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PEEFACE 

BY   THE    AMEEICAIT    EDITOK. 


The  want  of  a  good  Frencli-Eiiglisli  and  Englisli-French.  Dictionary  has 
t>een  so  long  and  so  sensibly  felt,  that  no  apology  is  necessary  for  presenting 
this  volume  to  the  American  public.  The  time-honored  works  of  Boyer  and 
Chamband,  reproduced  during  the  past  century  and  a  half  in  a  multitude 
of  different  forms,  but  still  the  same  in  their  inaccuracies,  deficiencies,  and 
total  lack  of  proper  arrangement,  should  certainly  before  this  late  period 
have  been  superceded  by  more  reliable  and  useful  original  compilations. 
Lexicography  should  have  kept  pace  with  the  changes  and  additions  which 
have  been  made  in  both  languages  by  successive  advances  in  literature, 
science,  and  art.  The  difficulty  of  original  compilation,  however,  as  com- 
pared with  mere  imitation,  long  deterred  the  scholars  of  both  countries 
from  attempting  any  improvement  in  this  department  of  science  ;  and  it 
was  left  for  Professor  Spiers  to  take  the  initiatory  '  step  in  the  proper 
direction.  Passing  beyond  the  restricted  limits  to  which  others  had  con- 
fined themselves,  and  not  content  with  the  antiquated  authorities  which 
they  had  exclusively  and  servilely  followed.  Spiers  made  an  entirely  new 
compilation,  elaborated  from  the  latest  and  best  sources  in  both  languages, 
and  containing,  to  an  extent  before  unapproached,  the  new  terms  which 
new  necessities  had  created.  The  favor  with  which  his  work  has  been 
everywhere  received  by  students,  is  sufiicient  proof  of  its  merits  as  a  prac- 
tical book  of  reference  ;  while  the  praises  lavished  upon  it  even  by  the 
most  captious  critics,  are  but  just  tributes  to  the  judgment,  research,  and 
Bcholarship  of  its  author. 


IT  PREFACE. 

The  plan  of  the  work  having  been  explained-  at  length,  and  its  distin- 
guishing features  fully  set  forth  in  the  Author's  Preface  to  the  Paris  editiou 
hereto  subjoined,  it  remains  for  the  American  Editor  merely  to  state  what 
improvements  he  has  made,  and  what  new  features  he  has  introduced,  for 
the  pui-pose  of  rendering  it  in  every  way  worthy  of  the  respect  and  approval 
of  his  countrymen 

The  first  object  of  the  Editor  was  the  attainment  of  perfect  accuracy; 
and  to  ensure  this  the  whole  work  was  subjected  to  a  rigid  revision.  It 
was  found  that  the  original  text  abounded  in  errors  of  every  kind.  ITouna 
were  called  adjectives,  and  adjectives  adverbs  ;  accents  were  omitted  by 
scores  ;  the  reference-numbers  were  often  wrong,  through  entire  paragraphs, 
and  words  necessary,  to  the  sense  left  out  ;  crabbed  and  ungrammatical 
English  was  employed  ;  in  a  word,  there  was  every  variety  of  mistake 
calculated  to  mislead  the  pupil  in  the  grossest  manner.  More  than  three 
thousand  errors,  which  still  deface  the  Paris  edition,  have  been  corrected 
in  this  volume. 

It  is  now  admitted  that  no  French  and  English  Dictionary  should  be 
put  into  the  hands  of  a  beginner,  which  does  not  supply  the  pronmiciation 
of  every  word.  In  our  country  particularly,  where  there  are  so  many  local- 
ities destitute  of  all  facilities  for  the  acquisition  of  French,  a  Dictionary 
ought  in  this  respect  to  be  a  complete  and  reliable  guide.  It  has,  there- 
fore, been  deemed  absolutely  essential  in  the  present  work  to  accompany 
each  word  with  its  exact  pronunciation  ;  and  for  this  purpose  the  notation 
of  Surenne's  celebrated  Dictionary  has  been  adopted,  not  only  as  being 
more  simple  and  precise  than  any  other,  but  as  having  already  passed 
unscathed  the  ordeal  of  criticism.  By  the  aid  of  his  system,  which  is  else- 
where fally  explained,  the  sound  of  each  word  is  indicated  as  given  by 
the  acknowledged  standards  of  orthoepy  in  both  languages. 

Superior  in  fullness  of  definition  as  the  French-English  part  of  Spiers' 
work  undoubtedly  is,  it  was  found  that  not  a  few  acceptations  occurring 
as  well  in  the  classical  as  in  the  living  writers  of  France  a.re  omitted. 
The  deficiency  has  here  been  supplied  by  the  insertion  of  all  those  senses 
which  could  be  gleaned  from  an  extended  course  of  reading.  These  new 
definitions,  including  additional  versions  of  phrases  which  have  been  sup- 
plied as  appropriate  to  different  styles,  are  no  less  than  three  thousand  in 
number.  The  various  definitions  and  their  proper  construction  are  also 
further  elucidated  by  occasional  grammatical  remarks,  and  by  the  addition 


PREFACE.  ▼ 

of  nearly  one  thousand  illustrative  clauses  and  sentences.  Four  thousand 
new  phrases  and  idioms  in  common  use,  have  likewise  been  incorporated, 
for  the  benefit  of  those  who  wish  to  acquire  a  conversational  knowledge 
of  a  tongue  which  may  almost  be  regarded  as  the  vernacular  of  the  whole 
European  continent. 

The  Editor  believes  that  another  feature  which  has  been  intToduced 
into  this  volume  greatly  adds  to  its  usefulness,  especially  in  the  case  of 
those  who  have  occasion  to  translate  English  into  French.  He  refers  to 
the  remarks  on  synonymes,  in  which  he  has  pointed  out  in  the  compass 
of  a  few  lines  their  distinctive  shades  of  meaning,  and  illustrated  them  by 
such  examples  as  can  leave  no  doubt  as  to  their  proper  use.  About 
twelve  hundred  synonymous  terms  are  thus  explained. 

Ko  student  of  the  French  language  can  have  failed  to  experience  the 
difficulty  occasioned  by  the  numerous  irregularities  of  its  verbs.  To  remove 
this,  all  the  irregular  parts,  as  well  of  the  compound  as  of  the  simple 
verbs,  have  been  inserted  in  alphabetical  order,  to  the  number  of  four 
thousand  ;  so  that  a  single  reference  gives  the  mood,  tense,  person,  num- 
ber, and  the  infinitive  under  which  the  meanings  of  the  verb  are  to  be 
found.  This  addition  will  be  appreciated  by  all  who  remember  their  first 
lessons  in  French  translation. 

When  it  is  added  that  four  thousand  new  French  words  connected  with 
science,  art,  and  general  literature,  have  been  inserted,  the  Editor  will 
have  completed  the  account  of  his  labors.  These  terms  have  been  taken 
only  from  the  best  sources.  They  have  been  selected  to  a  considerable 
extent  from  the  departments  of  medicine,  surgery,  and  chemistry,  the  value 
of  the  French  text-books  in  these  branches  of  science  rendering  it  highly 
important  that  our  students  and  professional  men  should  encounter  no  diffi- 
culty in  reading  and  understanding  them. 

JSTo  addition  or  alteration  has  been  made  that  is  not  authorized  by 
competent  authority.  To  enumerate  all  the  sources  from  which  material 
has  been  drawn,  would  be  as  tedious  as  it  is  unnecessary.  Among  the 
more  important  French  works  to  which  the  Editor  is  indebted,  he  would 
mention  :  Dictionnaire  de  l'Académie  Française  (sixième  édition)  ;  Complé- 
ment du  Diet,  de  l'Académie  Française  ;  Bescherelle's  Diet.  IS'ationel  ; 
Landais'  Diet,  des  Dictionnaires  ;  Boiste's  Diet.  Universel  ;  Schuster's 
Kouveau  Diet.  Allemand-Français  et  Français- Allemand  ;  Laveaux'  E"ouveau 
Diet.  ;  Diet,  du  Commerce  et  des  Marchandises  ;   Diet,  de  Marine  à  Yoiles 
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et  à  Yapeur;  Spiers'  Manuel  des  Termes  du  Commerce  Anglais  et  Fran- 
çais ;  Duyivier's  Grammaire  des  Grammaires  ;  Gnizot's  Nonvean  Diet, 
Universel  des  Synonymes  de  la  Langue  Française  ;  Laveaux'  Diet.  Eaisonné 
des  Difficultés  Grammaticales  et  Littéraires  de  la  Langue  Française-;  etc.,  etc. 

The  strictest  care  liaving  been  exercised  in  the  correction  of  the  proofs, 
it  is  believed  that  as  great  a  degree  of  typographical  accuracy  has  been 
attained  as  is  possible  in  a  work  of  such  magnitude  and  difficulty. 

"With  these  prefatory  observations  the  Editor  commits  his  work  to  the 
American  world.  He  can  only  wish  that  the  favor  it  shall  receive,  may 
be  proportionate  to  the  labor  expended  in  its  preparation. 

G.  P.   QUACKEl^BOS. 


Naw-YoEK,  August  2,  1862. 


PREFACE 

TO    THE    PAEIS    EDITIOIST. 


The  plan  of  this  dictionary  was  conceived  and  matured  fourteen  years  since,  in  1835; 
it  was  submitted  to  the  Minister  of  Public  Instruction  of  France  (Monsieur  Guizot) 
and  the  Minister  of  Public  Works,  who  approved  it  highly  and  promised  it  encourage- 
ment. Under  their  auspices  the  work  was  commenced  ;  and  it  has  been  prosecuted  not- 
withstanding innumerable  difficulties.  My  deficiency,  which  I  willingly  avow,  I  have 
endeavored  to  compensate  by  constant  research  ;  and  when  this  has  been  unavailing,  I 
have  had  recourse  to  the  knowledge  of  others,  which  has  rarely  been  withheld. 

But  neither  my  own  researches  nor  the  learning  of  others  have  protected  me  from 
errors  inseparable  from  sucli  a  work.  Our  great  lexicographer  Johnson  having  been 
asked  by  a  lady  how  he  could  have  defined  pastern  the  knee  of  a  horse,  "  Ignorance^ 
Madam^pure  ignorance]'^  answered  he.  Assuredly  to  similar  interrogations  I  may  be 
allowed  to  offer  by  anticipation  a  similar  reply. 

.  This  work  contains,  besides  the  words  in  ordinary  use,  the  principal  terms  of  the 
sciences,  the  arts,  manufactures,  commerce,  navigation,  etc.  The  nomenclature  of 
each  branch  of  the  arts  and  sciences  would  alone  form  a  volume.  The  limits  of  my 
work  do  not  admit  of  the  introduction  of  more  than  general  terms  ;  but  from  a  desire 
of  excluding  none  of  these,  words  that  could  not  upon  this  principle  strictly  claim 
admittance  have  been  not  unfrequently  inserted.  I  have  in  this  respect  been  guided 
by  the  dictionary  bf  the  French  Academy.  In  addition  to  the  terms  of  the  arts  and 
sciences  contained  in  the  latter,  innumerable  terms  especially  of  science,  of  civil  engi- 
neering, of  the  arts  and  manufactures,  of  commerce,  the  customs,  finances,  political 
economy,  railways,  steam-engines,  have  been  introduced,  many  of  which  are  of  too  recent 
adoption  to  have  found  their  way  into  dictionaries  in  general. 

Before  entering,  however,  into  detail,  I  would  present  a  few  observations  on  the  French 
and  English  dictionaries  already  published. 

FRENCH  AND  ENGLISH  DICTIONARIES. 

It  has  been  justly  remarked  by  an  eminent  French  grammarian,  Mr.  Delalande-Hadley, 
that  the  least  had^  the  least  defective  of  these  dictionaries  scarcely  rises  to  mediocrity. 
There  are  usually  wanting  in  them  the  most  ordinary  words  and  senses  in  general  use 
connected  with  literature,  science,  and  technology.  In  truth,  the  hapless  student  is  most 
fortunate  when  he  does  not  find  them,  as  then  he  is  not  led  into  error  :  for  if  by  any  mis- 
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chance  he  should  unluckily  meet  with  the  word  he  is  looliing  for,  he  will  for  the  most  part 
find  idle  definitions  or  a  numberless  host  of  words  in  lieu  of  the  one  thing  sought,  the 
equivalent,  the  proper  term;  and  if  by  singular  good  fortune  this  is  given,  it  must  be 
known  beforehand  (and  then  the  research  is  useless)  to  extricate  it  from  all  that 
surrounds  it  ;  the  lexicographer  having  heaped  up  into  one  confused  mass,  rtcdis 
indigestaque  moles^  words,  senses,  definitions,  examples,  idioms,  and  proverbs,  as  if  the 
sole  purpose  were  to  challenge  the  ingenuity  of  the  most  skilful  : 

Devine  si  tu  peux,  et  choisis  si  tu  l'oses. 

There  is  almost  a  total  absence  of  the  language  of  literature,  and  of  those  innumerable 
idiomatic  forms  of  speech  peculiar  to  each  language,  which  next  to  the  words  themselves 
are  the  most  important  and  useful  part  of  a  dictionary.  Misinterpretations  and  barba- 
risms abound  in  them;  misinterpretations,  because  when  words  resemble  each  other 
in  the  two  languages,  the  resemblance  is  held  to  be  sufficient  without  a  comparison  of 
the  definitions  to  ascertain  whether  the  sense  is  the  same  ;  barbarisms,  because  words 
are  fabricated  when  they  are  unknown.  Judging  by  these  words,  it  would  be  imagined 
that  the  French  part  was  written  by  an  Englishman,  and  the  English  by  a  Frenchman, 
or  rather  that  both  were  the  performance  of  one  equally  unskilled  in  both  languages. 
A  few  examples  will  justify  the  preceding  assertions. 


Examples  of  ordinary  or  literary  words  wanting. 

Aérage,  airing  ;  aluminiere,  alum-works  ;  barème,  ready  reckoner  ;  heurrerie,  butter-dairy  ;  htcorne, 
two-horned;  breveté,  patentee;  briqueteur,  brick-layer;  corsetier,  stay-maker;  douzil,  spigot;  embêter^ 
to  annoy;  to  worry;  embrun,  spray;  étancke,  water-tight;  wind-tight;  air-tight;  Iliade,  Iliad;  inter 
nat,  boarding-school  ;  inverse  (noun),  reverse  ;  Marseillaise,  Marseillaise  hymn  ;  mioche,  brat  (a  little 
child)  ;  se  rappeler,  to  remember  (omitted  in  nearly  all)  ;  rétribuer,  to  remunerate  (wanting  in  most)  ; 
tournevis,  screw-driver,  etc.,  etc.     (  V.  Ex.  page  xiii.) 

The  omissions  in  the  compounds  are  most  curious  ;  it  may  even  be  said  that  omission 
is  the  rule,  and  insertion  the  exception.  In  a  dictionary  of  one  language  this  is  justifiable, 
but  not  in  that  of  two  languages,  as  a  compound  in  one  tongue  is  often  translated  by  a 
single  word  in  the  other,  and  when  it  is  not,  it  cannot  always  be  construed  literally.  For 
instance,  bell-hanging  is  rendered  in  French  by  pose  de  sonnettes.^  and  carpet-bag  by  sac 
de  nuit^  neither  easily  guessed  ;  but  bill-case  is  in  French  portefeuille  ;  burial-ground^ 
cimetière  ;  hair-dresser^  coifieur  ;  night-mare^  cauchemar  ;  salt-cellar^  salière,  etc.  Such 
as  are  not  translated  literally  have  been  inserted. 

Examples  of  the  omission  of  ordinary  senses  of  words  that  are  given. 
At  antecedent  ia  not  to  be  found  previous  conduct;  at  cuir,  fault  in  language  ;  égoïste,  selfish  ;  favor\ 
•whisker  ;  entrepôt,  bonded  warehouse  ;  portefeuille,  bill-case  ;  priser,  to  take  snuff;  résinCy  resizi. 

DEFINITIONS  INSTEAD   OF  THE  PROPER  TERM. 

Examples  of  idle  definitions  or  of  a  host  of  words  instead  of  the  equivalent,  the  proper  term.  (1) 
Aluner,  to  steep  in  alum- water,  instead  of  to  alum;  pétase,  winged  hat  of  Mercury,  for  pefasus; 
€uir  bouilli,  leather  prepared  in  a  certain  manner  or  boiled  in  some  resinous  substance  to  make  bottles, 
buckets,  etc.  (for  waxed  leather)  ;  coup  de  soleil,  a  violent  impression  of  the   sun  upon  those  that  are 


(1)  The  extracts  from  tlie  French  and  English  dictionaries  found  in  this  preface  are  made  from  the  large  Dictionary 
generally  called  Hoyal  dictionary  of  Beyer,  Chambaud,  Garner,  Des  Carrières,  and  Fain,  published  in  1829. 
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exposed  to  it  in  hot  countries  (for  sun-siroTce).  At  pantalon,  pantaloon  and  buffoon  are  given  ;  trousers 
alone,  the  only  proper  term,  is  omitted. — ^In  the  English-French  part  it  is  still  worse.  Arson,  action  de 
mettre  le  feu  à  une  maison  (this  is  called  incendie  par  malveillance)  ;  mittimus,  un  ordre  en  vertu  duquel 
on  met  un  criminel  en  prison  (for  mandat  de  dépôt)  ;  search-warrant,  ordre  du  juge  pour  faire  une  visite 
{mandat  de  perquisitio7i)  ;  waistcoat,  chemisette,  camisole,  veste  (which  describe  perfectly  what  it  is  not^ 
as  gilet  would  what  it  is). 

MODIFICATION   OF  THE  SENSES   OF  WORDS,  FORMS,  AND   IDIOMS. 

Examples  of  words  with  adjectives,  etc.,  and  idiomatic  forms  wanting. 

Bonne  pour  tout  faire,  maid  of  all  work;  fer  forgé,  wrought  iron;  fer  laminé,  rolled  iron;  papier 
vélin,  wove  paper  ;  papier  vergé,  laid  paper  ;  piano  droit  or  vertical,  upright  piano  ;  piano  à  queue,  grand 
piano  ;  terre  sainte,  consecrated  ground  ;  bon  voyage  !  a  pleasant  journey  to  you  ! 

Envers  et  contre  tous,  in  opposition  to  all  men  ;  sauf  erreur  ou  omission,  errors  excepted  ;  à  genoux 
on  one's  knees  ;  un  genou  en  terre,  kneeling  on  one  knee  ;'  induire  en  erreur,  to  lead  into  error  ;  chanter 
misère,  to  plead  poverty;  passer  la  plaisanterie,  to  be  no  jest;  porter  préjudice,  to  be  prejudicial, 
injurious,  or  detrimental  to  ;  laver  la  vaisselle,  to  wash  up  the  dishes.  For  others,  see  the  words  coup, 
déconsidération,  escalier,  huile,  mémoire,  monnaie,  rêve,  rhume,  soir,  sourire,  souvenir,  etc.,  etc. 

BARBARISMS   AND   MISTRANSLATIONS. 

Examples  of  barbarisms,  solecisms,  and  mistranslations. 

French  barbarisms  :  Jour  du  quartier  (quarter-day),  for  terme  ;  à  V ouverture  du  livre  (à  livre  ouvert)  ; 
puissance  exécutrice  (pouvoir  exécutif)  ;  seigneur  lige  for  seigneur  siizerain  (liège  being  applied  in 
French  to  the  vassal  only  and  not  to  the  lord). 

English  barbarisms  :  He  cousin,  she  cousin,  she  defendant  (after  which  other  examples  might  be  dis- 
pensed with)  ;  flying  coach  for  stage  coach  ;  to  turn  a  thing  with  a  droll  (what  it  means  I  have  never  yet 
been  able  to  discover)  ;  a  turnina  joint  (vertèbre)  ;  it  does  not  concern  me  neither  one  way  nor  other  ;  to 
lay  (lie)  along  upon  the  grovMd;  wind  in  the  small  gtds  (iliac  passion).  I  would  apologize  for  venturing 
to  present  the  last  example  ;  but  I  cannot  otherwise  convey  to  the  reader  an  adequate  idea  of  the  ele- 
gance of  language  constantly  remarked  in  these  dictionaries. 

Examples  of  loords  fabricated. 
Partition,  in  music,  for  score  ;  pass-rose  for  holly-hock  ;  English  taffety  for  court  plaster  ;  fagone  or 
fagona  for  pancreas  ;  redhibitory  for  setting  aside  a  contract  of  sale.     To  translate  the  English  word 
walrus,  the  dictionaries  have  invented  walrus,  walros,  and  torwac  for  morse. 

Examples  of  mistranslations. 
Actuellement  is  translated  by  actually,  really,  instead  of  at  present,  because  of  the  resemblance  ;  billion, 
billion  (instead  of  a  thousand  millions  ;  billion  in  England  means  a  million  of  millions)  ;  détrempe,  water- 
colors  (for  distemper  [in  painting]  )  ;  dissidence,  scission  (for  difference,  schism  ;  scission  signifies  cutting)  ; 
emphase,  emphasis  (instead  of  magniloquence,  pompousness)  ;  inoffcieux,  inofficious,  unkind  (for  thai 
disinherits  the  legitimate  heir)  ;  trillion,  trillion  (for  billion)  ;  vindicte,  vengeance  (for  prosecution  of 
crime)  ;  vindicte  publique,  ave^iging  the  public  (for  prosecution  of  crime  by  the  public  prosecutor). 

Pomme  de  pin  has  been  so  invariably  translated  by  pine-apple^  and  vice-versa^  that 
all  the  French  journals,  in  their  account  of  the  city  feast  of  the  9th  of  Kovember,  until 
within  the  last  two  or  three  years,  annually  charged  our  aldermen  of  London,  prover- 
bially renowned  for  their  good  taste,  with  having  eaten  (peace  to  their  digestions  !)  so 
many  hundred  fir-cones  ! — in  French,  pommes  de  pin. 

I  cannot  refrain  from  presenting  one  of  the  innumerable  erroneous  indications,  as  it 
proves  how  entirely  these  works  have  been  left  as  they  were  by  the  self-styled  authors 
of  new  dictionaries;  the  principal  novelty  of  which  consists  of  the  new  name  they  bear. 
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and  some  new  "blunders  added  to  the  already  plentiful  stock.  At  the  word  Louvre,  the 
reader  will  find  in  nearly  all  dictionaries  the  king  of  France's  palace  at  Paris.  This  was 
true  in  the  reign  of  Charles  IX.  and  of  Henry  TV.  down  to  that  of  Louis  XIY.  But  no 
king  of  France  has  inhabited  it  since  Louis  XY.  It  would  be  as  well  to  define  it  the 
king  of  France's  hunting-seat,  as  it  was  in  the  good  old  time  of  Dagobert,  or  Kis  strong- 
hold, because  it  was  so  under  Philip  Augustus.  For  a  hundred  and  fifty  years  then  has 
this  definition  been  erroneous  ;  but  it  has  remained  as  it  was  written  perhaps  by  the  first 
lexicographer,  whose  definition  was  probably  right  when  he  penned  it. 

These  extracts  assuredly  prove  the  truth  of  the  preceding  assertions  ;  they  might 
have  been  increased  ten  or  a  hundredfold 


HISTORY    OF    THE    DICTIONARIES    OF    THE    TWO    LANGUAGES. 

The  history  of  the  dictionaries  of  the  two  languages  explains  their  insufficiency. 

The  earliest  French  and  English  dictionary  of  which  I  find  any  record  was  an  ano- 
nymous publication  of  1570.  In  1611  Cotgrave's  appeared,  and  of  this  Johnson  speaks 
in  terms  of  high  encomium,  calling  it  "  a  truly  valuable  work  "  and  "  a  rich  store-house 
of  old  French  and  English  also."  Boyer's  name  replaced  Cotgrave's  ;  Boyer's  alone  has 
survived. 

The  French  and  English  dictionaries  are  but  reprints  of  Boyer  and  Chambaud  with 
mere  changes  in  the  size,  sometimes  with  insignificant  corrections  and  additions,  and  fre 
quently  with  fresh  faults.  Boniface  put  into  octavo  what  was  before  a  quarto,  added  hi& 
name,  the  announcement  of  5000  familiar  terms,  and  many  new  faults.  (1)  Wilson  se- 
lected among  the  materials  of  Boyer;  but»  as  he  does  not  appear  to  have  known  French 
(a  slight  disadvantage  it  must  be  confessed),  he  was  naturally  and  necessarily  directed  by 
chance.  The  smaller  dictionaries  are  made  from  the  larger  ones,  or  rather  in  what  they 
give  they  are  the  larger  ones  in  a  diminutive  form. 

Boyer  and  Chambaud. — Boyer  was  a  French  Protestant,  who  sought  a  refuge  in 
England  at  the  revocation  of  the  edict  of  Nantes.  He  died  in  1729.  He  published  his 
dictionary  in  1699  or  1702.  The  first  edition  of  the  dictionary  of  the  French  Academy 
appeared  in  1694;  the  second,  not  until  1718;  so  that  Boyer  must  have  compiled  his 
from  the  first.  Johnson's  great  work,  which  will  ever  be  the  basis,  the  foundation  of 
English  lexicography,  was  not  published  till  1755,  i.  e.,  twenty-six  years  after  Boyer's 
death.  There  existed  before  Johnson's,  according  to  Lord  Chesterfield,  no  English  die 
tionary,  nothing  but  word-hooks^  in  which  "  all  words,  good  and  bad,"  says  he,  "  are  there 
jumbled  indiscriminately  together,  insomuch  that  the  injudicious  reader  may  speak  and 
write  as  inelegantly,  improperly,  and  vulgarly  as  he  pleases,  by  and  with  the  authority  of 
one  or  other  of  our  word-books." 

How  faithfully  does  this  description  portray  the  state  of  the  French  and  English  dic- 
tionaries, which  bear  internal  evidence  of  their  having  been  composed  from  the  word- 
books Lord  Chesterfield  describes.  Boyer  then  composed  his  dictionary,  if  he  did  not 
transcribe  Cotgrave's  with  Sherwood's  supplement,  as  his  successors  have  done  with 
regard  to  his,  from  the  English  vocabularies,  before  there  existed  an  English  dictionary. 
In  the  absence,  then,  of  proper  guides,  he  fabricated  the  words  with  which  he  was  unac- 

(1)  At  pendulum^  Boniface  corrected  mi  pendule  into  ime  p&ndule  (':rliich  means  a  clock)  ;  and  at  licence,  called  patenté 
»nd  given  by  Boyer,  Chambaud,  and  Wilson  as  droit  d'omban,  the  old  name  for  it,  Boniface  has  corrected  it  into  droit 
iFaubaine. 
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quaînted.  It  is  easy  to  estimate  the  value  of  words  coined  "by  a  foreigner  by  no  meana 
impressed  with  the  genius  of  our  language.  Chambaud,  who  at  least  knew  French  (and 
I  doubt  whether  Boyer  was  well  acquainted  with  his  own  language),  succeeded  Boyer. 
He  was  justly  desirous  of  availing  himself  of  the  labors  of  Johnson  ;  but  he  seems  to 
have  contented  himself  with  translating  Johnson's  definitions  ;  a  system  which  has  a 
most  grave  inconvenience,  that  of  introducing  every  thing  that  approaches  the  word,  all 
its  synonymes,  in  short,  every  thing  that  is  not  the  word,  and  of  excluding  nought  but 
the  word  itself  It  is,  however,  this  dictionary  of  Boyer,  published  in  all  forms,  and 
copied,  even  to  the  misprints,  (1)  transcribed  under  all  names,  which  has  been  the  guide 
of  all  who  have  studied  French  and  English  for  a  century  and  a  half,  for  five  genera- 
tions ! 

THIS  DICTIONARY. 

This  work  has  been  composed  from  dictionaries  exclusively  English  or  French. 
Among  the  former,  the  dictionaries  of  Johnson,  "Webster,  and  Richardson  have  been 
taken  for  its  basis.  I  have  often  culled  from  Smart's  Walke?'  remodelled  ;  and  I  regret 
not  having  been  acquainted,  until  nearly  the  end  of  my  task,  with  Worcester's  critical 
and  pronouncing  dictionary^  the  nomenclature  of  which  is  rich.  I  have  never  con- 
sulted Ash,  who,  after  his  etymology  of  curmudgeon^  can  inspire  no  confidence.  Of  the 
French,  the  dictionary  of  the  Academy  is  naturally  the  ground-work  ;  its  authority  has 
always  been  with  me  decisive.  I  am,  however,  much  indebted  to  the  two  dictionaries  of 
Laveaux  and  Boiste,  but  perhaps  still  more  to  the  valuable  pages  of  Bescherelle. 

I  have  abstained  from  naming  in  my  title  any  other  than  general  dictionaries,  having 
scrupulously  avoided  adding  names,  too  frequently  all  that  is  borrowed  from  the  books. 
A  long  list  of  names  in  a  title-page  is  often  extracted  from  a  catalogue. 

SOURCES    OF   NEW   WORDS. 

Nearly  all  the  new  words,  not  literary,  introduced  into  this  dictionary,  have  been  bor- 
rowed from  the  following  works  ;  and  I  here  acknowledge  the  obligation  with  pleasure 
and  gratitude  :  Brande's  Dictionary  of  Science^  Literature^  and  Art^  Hebert's  Engi- 
neer''s  and  Mechanics  Encyclopœdia^  Loudon's  Encyclopœdias  of  Agriculture^  Gar- 
dening^ Plants^  and  Cottage^  Farm^  and  Villa  Architecture  and  Furniture^  McCulloch's 
Dictionary  of  Commerce  and  Commercial  Navigation^  and  lire's  Dictiona7-ies  of 
Chemistry  and  Mineralogy^  and  of  Arts,  Manufactures,  and  Mines.  For  innumerable 
terms  of  the  arts  and  manufactures  I  am  indebted  principally  to  Dr.  Ure's  esteemed 
works,  and  for  very  many  to  the  personal  kindness  of  the  learned  author.  For  these 
terms  in  French  I  have  had  recourse  to  translations  of  several  of  these  works,  and  to  the 
French  Dictionnaire  du  Commerce  et  des  Marchandises,  but  principally  to  the  personal 
assistance  of  the  most  competent  French  authorities  in  every  department  ;  and  no  fewer 
than  five  members  of  the  Institute  have,  with  a  disinterestedness  characteristic  of  the 
scientific  men  of  France,  enriched  these  columns  with  perhaps  some  of  their  most  valua- 
ble information. 

The  part  of  the  Dictionary  relating  to  the  Natural  Sciences  has  been  wholly  entrusted 
to  Dr.  Doyère,  Professor  of  Natural  History  of  the  French  University,  and  author  of 

(1)  Cénacle  has  remained  upper-room,  guest-ehamler,  instead  of  supper  room  ;  cytise  has  ever  been  left  hase  trefoil 
tor  \ean  trefoil  ;  échasse  is  v/pper  scaffolding  pole,  because  it  was  originally  s,  misprint  for  iipher,  scaffolding -pole. 
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works  on  these  subjects.     Dr.  Doyère  has  placed  the  scientific  name  first,  and  afterwards 
the  vulgar  terms,  marked  with  the  sign  of  familiar  words,  thus  (®[[). 

Whole  works  have  been  read  for  railway  terms  and  those  of  steam-engines,  for  many 
of  which  I  am  indebted  to  Dr.  Lardner's  kindness.  The  terms  of  commerce  have  been 
extracted  from  my  Manual  of  Commeicial  Terms  m  English  and  French  ;  those  of  the 
post-office  from  the  conventions  between  Grreat  Britain  and  France,  and  the  "  articles 
agreed  ujpon  hetiveen  the  post-offices''^  of  the  two  countries.  Various  technological  voca- 
bularies that  have  been  collected  by  private  gentlemen,  and  especially  those  made  in  England 
by  Engineers  of  the  French  government,  have  been  communicated  to  me.  Law  terms 
naturally  attracted  my  serious  attention  ;  either  they  did  not  exist  in  the  French  and 
English  dictionaries,  or  they  presented  the  still  greater  inconvenience  of  being  given 
erroneously  (  V.  arson^  mittimus^  and  search-warranty  page  ix).  Mr.  Marie,  a  French 
barrister  and  since  Minister  of  Justice,  and  Mr.  Else  and  the  late  Mr.  Leahy,  members 
of  the  English  bar,  have  kindly  afforded  me  the  most  valuable  assistance. 

Examples  of  terms  of  commerce,  science,  or  the  arts  and  manufactures,  not  in  other  dictionaries. 

Artesian  (Hébert);  cholerine  (Copland);  copartnery  (McCulloch);  dahlia  (Loudon);  to  madder 
(TJre)  ;  to  ret  (Ure)  ;  unindifferency  (Blaokstone)  ;  air-stove  (Hébert)  ;  hleach-works  (Ur-e).  I  would 
refer  the  reader  to  the  English-French  dictionary  for  the  following  words.  For  commerce  :  hank  (with 
3  new  compoimds)  ;  dock  (of  5  compounds  4  are  new)  ;  cash  (4  out  of  6,  and  among  the  new  is  cash- 
office,  caisse)  ;  hill  (6  out  of  8).  For  civil  engineering  :  hridge,  drain,  loch,  pile  and  its  compounds,  rail,, 
and  particularly  road  and  its  compounds.  For  the  arts  and  manufactures  :  gas  (with  8  new  compounds)  ; 
engine  (9  new  compounds),  cotton  (10),  iron  (15),  and  coal  (44  compounds,  21  of  which  are  in  no  other 
dictionary). 

In  ordinary  language  or  that  of  literature  the  new  words  added  are  numerous  and 
important.  Familiar  terms  have  been  gleaned  from  authors,  from  tradesmen's  catalogues, 
from  all  sources.  I  have  done  what  Johnson  alleges  he  could  not  do,  but  probably  did 
not  attempt  ;  I  have  "  visited  the  warehouses  of  merchants,  and  shops  of  artificers,  to  gain 
the  names  of  wares,  tools,  and  operations,  of  which  no  mention  is  found  in  books." 

I  have  borrowed  considerably  from  the  terms  of  our  own  great  writers  and  from 
those  of  the  French,  including  authors  of  our  own  times,  preserving  those  antiquated  or 
obsolete  words  or  senses  that  are  to  be  found  in  the  standard  authors  of  either  country. 
The  English  should  assuredly  be  able  to  read  with  the  assistance  of  a  French  dictionary 
Pascal,  Corneille,  Racine,  Molière,  La  Fontaine,  Boileau,  Montesquieu,  Bossuet,  Flechier, 
Massillon,  Voltaire,  Rousseau,  Mirabeau,  Chateaubriand,  De  Lamartine,  Béranger,  etc, 
I  have  inserted  words  sanctioned  by  such  writers,  "  quand  même,"  as  Balzac  has  well 
expressed  it,  "  l'usage  n'en  aurait  pas  encore  corrigé  l'amertume  de  la  nouveauté."  Much 
circumspection,  it  is  allowed,  should  be  used  in  granting  such  words  the  privilege  of 
naturalization  ;  but  the  French  Academy  did  not  exclude  from  the  first  edition  of  their 
dictionary  Balzac's  neologisms  féliciter^  urbanité^  etc.  ;  they  have  since  admitted  La 
Fontaine's  Fabuliste  and  the  bienfaisance  of  Abbé  de  Saint-Pierre  ;  and  what  should 
we  now  say  to  a  lexicographer  of  antiquity,  had  there  been  any,  who  should  have 
obstinately  refused  to  admit  into  his  rolls  Cicero's  neologism  moral  philosophy^  or 
Plato's  Providence  ? 

I  have  scrupulously  abstained  from  creating  new  words  ;  it  is  the  business  of  the 
lexicographer  to  record  the  creations  of  others.  I  have  added  no  terms  but  those  I 
have  found  and  have  deemed  legitimate. 
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Examples  of  literary  terms  or  those  in  general  use  that  are  not  in  other  dictionaries. 
Anarchiser  (Mirabeau),  to  throw  into  anarchy;  archinoUe  (Lesage),  most  noble;  harême,  ready 
reckoner;  houtonnet  (Voltaire),  little  bud;  briqueteur,  brick-layer;  buvard,  blotting-case ;  calcaire 
(noun)  (Académie),  lime-stone;  causant  (SévigiVÉ),  chatty;  chloroforme,  chloroform;  corsetier,  corset- 
maker  ;  un  dépendant  (La  Bruyère),  a  dependant  ;  dérailler,  to  run  off  the  rails  ;  détrôner  (Voltaire),  to 
dethrone;  diahleteau  (Rabelais,  La  Fontaine,  Voltaire),  devilkin;  enténébrer  (Chateaubriand),  to 
involYe  in  darkness;  ergoterie  (Rousseau),  cavilling;  escompteur,  discounter;  niade,  Iliad;  inestimé 
(Delille),  unesteemed  ;  inharmonieux  (Laharpe),  unharmonious,  unmusical  ;  inindustrie  (IVIirabeau), 
unskilfulness  ;  internat,  boarding-school  ;  internissable  (Voltaire),  unsullied  ;  magnanerie  (Darcet),  silk- 
worm nurseiy  ;  mésinter prêter  (Rousseau),  to  misconstrue  ;  mioche  (Bescherelle),  brat  ;  poisseux  (Buffon), 
pitchy  ;  se  rappeler  (Académie),  to  remember  (wanting  in  nearly  all)  ;  statuette,  statuette  ;  trass  (Besche- 
relle), tarras  or  terras  (a  cement  much  used)  ;  viaduc  (Bescherelle),  viaduct  ;  etc.,  etc.  For  other 
words,  see  Omissions,  page  vm. 


Obsolete  words  and  senses  of  the  French  classics  not  in  other  French  and  English  dictionaries. 

Obsolete  words:  Accointement  (Corneille),  skilfully;  assembleur  (La  Fontaine),  collector,  gatherer; 
honhommeau  (La  Fontaine),  simple,  easy  man;  breveté  (La  Fontaine),  brevity,  shortness;  cachement 
(Molière),  hiding  ;  consonner  (Molière),  to  harmonize  ;  feux  (La  Fontaine),  child  ;  grippeminaud  (La 
Fontaine),  grimalkin  ;  hommeau  (La  Fontaine),  little  man  ;  jarni  (Molière),  by  heaven  ;  penaille  and 
penaillerie  (La  Fontaine),  monks;  polide  (Racine),  pretty;  tête-bleu  (Molière),  zounds;  vol  (Racine), 
indeed,  bless  me,  etc. 

Obsolete  senses:  Asse^nbleur  (La  Fontaine),  collector,  gatherer;  compasser  (Molière),  to  consider, 
to  weigh  ;  malpropre  (Corneille,  Molière),  unfit  ;  ressentimerit  (Corneille),  injury  ;  ressentiment  (Flb- 
«STER,  Voltaire),  feeling  ;  sentiment  (Corneille),  resentment  ;  trotter  (La  Fontaine),  to  follow  fast,  etc 

Unautliorized  and  useless  words,  tbat  are  in  new  dictionaries  merely  because  they 
have  been  in  old  ones,  have  been  pitilessly  suppressed  ;  and  room  has  thus  been  found 
for  new  and  useful  words  without  exceeding  the  size  of  ordinary  dictionaries. 


COMPOUNDS. 

In  both  dictionaries  the  compounds  are  inserted  when  they  are  not  translated  litemlly, 
or  when  they  are  rendered  by  single  words.  This  is  an  important  part  of  a  dictionary 
of  two  languages  ;  but  these  words  are  not  generally  given  in  a  dictionary  of  one  lan- 
guage only.  Brass-foil  is  in  no  English  lexicon  ;  but  one  must  be  gifted  with  powers  of 
divination  to  surmise  that  it  is  called  in  French  oripeaic  or  clinquant.  The  dictionaries 
insert  Ir ass-candlestick^  hr ass-cannon.^  hr ass-kettle .^  hrass-money^  that  are  translated  lite- 
rally. These  then  I  have  suppressed,  or  rather  I  have  replaced  them  by  other  compounds 
not  construed  literally,  the  number  of  which  has  been  so  greatly  increased  that  I  have 
sometimes  (as  at  the  word  coal)  as  many  as  forty -four  compounds,  twenty-one  of  which 
are  in  no  other  dictionary.  In  the  French-English  dictionary  these  compounds  are 
scarcely  fewer.  Among  those  of  the  word  porte^  I  have  numbered  seventy-six,  sixty-one 
of  which  are  in  very  few  French  and  English  dictionaries,  and  of  these  twenty-nine  are 
to  be  found  in  .none. 

SUPPRESSIONS. 

Not,  however,  satisfied  with  making  valuable  additions  to  the  vocabulary,  I  have 
endeavored  to  render  the  service  of  suppressing  improprieties,  not  merely  of  language, 
that  have  been  accumulating  for  more  than  a  century.     I  have  never  forgotten  that  I  was  ' 
writing  for  youth,  and  that  the  instructor  of  youth  is  invested  with  a  moral  priesthood. 
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The  coins,  measures,  and  weights  of  one  conntry  have  been  accurately  reduced  tc 
those  of  the  other.  It  will  be  readily  imagined  that  for  both  nations  the  new  system 
has  been  adopted  ;  a  table  of  them  has  been  added  at  the  end  of  the  dictionary.  I  have 
taken  for  the  basis  of  these  reductions  the  Annuaire  du  bureau  des  longitudes^  which 
is  an  authority  in  England  and  France.     (See  page  666  and  the  words  of  the  table.) 

POLITICAL    INSTITUTIONS    AND    PUBLIC    FUNCTIONS. 

I  have  succinctly  explained  the  greater  part  of  the  political  institutions  and  of  public 
functions  when  they  differ  in  the  two  countries.  (  Y.  état  civil,  états  généraux,  tiers 
état,  etc.)  I  have  given  at  the  names  of  the  months  of  the  calendar  of  the  first  French 
republic,  constantly  met  with  in  French  works,  the  corresponding  time  of  the  ordinary 
calendar.     (  V.  Ve7ide7niaire,  Brumaire^  Frimaire,  Nivôse^  Pluviôse,  Ventôse,  etc.) 

ABBREVIATIONS. 

The  greater  part  of  my  readers  will  not  learn  with  indifference  that  the  principal 
abbreviations  and  contractions  in  use  are  found  in  the  following  pages  ;  they  are 
intended  for  the  foreigner,  who  is  often  embarrassed  by  their  absence. 

*  GRAMMATICAL    PART. 

It  is  superfluous  to  dwell  on  the  importance  of  the  grammatical  accuracy  of  a  work 
intended  to  serve  as  a  guide,  and  destined  by  its  very  nature  to  be  an  authority.  The 
dictionaries  of  the  two  languages  are  in  this  respect  sadly  deficient  ;  they  commonly 
unite  in  one  article  the  active  and  neuter  verb,  and  not  unfrequently  words  of  two  or 
three  different  denominations.  Si7ice,  the  preposition,  adverb,  and  conjunction,  forms  a 
sin^e  article.  The  dictionaries  constantly  construe  the  verb  active  by  the  neuter,  and 
vice  versa.  Surpass,  the  active  verb,  is  rendered  by  exceller,  Remporter,  which  in  French 
are  neuter  verbs,  and  which  necessarily  mislead  the  student  ;  it  should  be  exceller  sur, 
Vemporter  sur.  These  faults  are  of  constant  recurrence.  Much  care  has  been  bestowed 
on  this  portion  of  the  work.  I  have  called  attention  especially  in  the  French-English 
dictionary  to  the  principal  grammatical  distinctions,  and  have  added  observations  and 
frequently  examples  to  elucidate  them.  (See  the  words  dont,  échaiojoer^  gens,  le  (the 
pronoun),  ni,  on,  se,  voir,  etc.)  I  have  cautioned  the  student  against  confounding  such 
words  as  in  one  of  the  languages  are  rendered  by  two  different  words  in  the  other.  This 
will  perform  the  service  of  a  dictionary  of  synonymes.  (  V.  apporter  and  amener,  to 
bring  ;  aveu,  confession,  and  confesse,  confession  ;  Iriser,  casser,  and  rompre,  to  break  ; 
jour  and  journée,  day  ;  opprimer  and  oppresser,  to  oppress  ;  partial  and  partiel,  par- 
tial ;  retourner  and  revenir,  to  return  ;  soir  and  soirée,  evening  ;  soupçonneux  and 
suspect,  suspicious  ;  etc.) 

ACCEPTATIONS    OF    WORDS. 

Like  Johnson,  whose  example  cannot  be  too  often  imitated,  I  have  presented  the 
acceptations  of  words  in  their  genealogical  order,  i.  e.,  in  the  logical  order  in  which  they 
were  probably  formed  or  at  least  deduced  from  each  other. 
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By  this  system,  the  student  understands  them  better  and  the  memory  retains  them 
more  tenaciously,  for  the  various  senses  present  to  the  mind  but  a  series  of  modifications 
of  one  and  the  same  idea,  because  they  follow  each  other  and  are  connected  together  like 
so  many  links  of  a  chain.  The  different  senses  are  separated  from  each  other  by  num 
bers,  in  order  that  they  may  not  be  taken  for  synonymes  of  the  same  acceptations. 
Obsolete  senses,  however,  are  generally  placed  last,  but  before  those  of  the  arts  or 
sciences.  Acceptations  peculiar  to  certain  objects  or  to  certain  arts  and  sciences  are 
given  in  the  alphabetical  order  of  their  designations.  (  V.  aiguille,  canon,  face,  œil^ 
pièce,  tète.)  Words  that  are  nearly  synonymous  or  that  differ  by  their  style  only,  are 
united  under  the  same  number. 

I  deem  it  unnecessary  in  a  dictionary  of  two  languages  to  give  definitions  that  may 
be  sought  elsewhere,  and  that  occupy  space  better  devoted  to  what  can  be  found  there 
alone.  My  definitions  are,  in  general,  but  means  of  distinction  ;  anohlir,  to  ennoble,  is 
defined  by  to  confer  nohility  on,  in  order  to  distinguish  it  from  to  ennoble  (give  excellence 
to),  which  is  rendered  in  French  by  ennoblir  ;  B,tjour  I  have  put  day  (space  of  time  from 
sun-rise  to  sun-set),  that  it  may  not  be  confounded  with  day  (space  of  time  from  rising 
to  retiring  to  regt),  in  French,  journée. 

In  this  part  of  my  task  I  have  every  where  observed  and  denoted  those  most  impor- 
tant distinctions  between  the  acceptations  of  words  taken  in  a  proper  or  a  figurative 
sense,  applied  exclusively  to  persons  or  to  things,  employed  in  a  good  or  a  bad  sense. 
These  may  be  reckoned  among  the  principal  difficulties  of  the  study  of  foreign  languages  ; 
for  a  word  the  same  in  signification  not  unfre(][uently  receives  a  totally  different  applica- 
tion in  passing  from  one  language  to  another. 

Use  in  a  good  or  a  bad  se^ise. — Words  often  assume  a  bad  sense  in  one  language 
which  they  have  not  in  another.  Femelle  is  applied  in  a  good  sense  in  French  to 
animals  only  ;  in  relation  to  persons  it  is  used  in  a  bad  sense  ;  to  translate  into  French 
a  female  friend  or  a  female  deity  by  tine  amie  femelle,  ttne  divinité  femelle,  would  be 
making  an  egregious  and  ridiculous  mistake  ;  these  two  expressions  would  be  equivalent 
in  English  to  a  she  friend,  a  she  deity.  Pathos,  unlike  the  Greek  or  English  word 
pathos,  being  used  in  a  bad  sense,  means  in  English  bathos,  bombast,  fustian,  rant. 
The  above  is  more  than  sufficient  to  prove  the  absolute  necessity  of  such  indications  in 
dictionaries. 

Distifiction  between  persons  and  thi7igs.—Th.e  difference  in  this  respect  is  very 
great  between  any  two  languages  ;  in  one,  words  apply  to  both  which  in  another  are 
employed  of  one  only  of  the  two.  Incurable  (incurable)  is  used  of  persons  and  things, 
whereas  inguérissable,  its  synonyme,  is  employed  of  persons  only.  Méritant  is  said  of 
persons  only,  and  may  be  translated  by  deserving  or  meritorious;  méritoire  on  the  con- 
trary is  used  but  of  things,  and  can  be  rendered  by  meritorious  only,  as  deserving  is  not 
employed  in  English  of  things.  Natal  is  similarly  distinguished  from  natif,  both  signi- 
fying native.  Fréquenter  must  be  translated  by  to  frequent  (a  place)  ;  but  to  frequent 
ihe  society  of  (persons).  Sometimes  this  affects  the  place  of  the  adjective,  as  in  malhon 
nete.  (  Y.  Suicide.)  In  short,  it  is  a  distinction  that  must  constantly  be  made  and  that 
must  consequently  be  learned  ;  where  is  it  to  be  recorded,  if  not  in  a  dictionary  % 

Distinction  between  the  proper  and  figurative  se7ises. — This  I  consider  one  of  the 
most  important  parts  of  the  study  of  a  language,  and  consequently  of  the  dictionary  of 
two  tongues.  For  blindness  the  French  use  cécité  in  the  proper  sense,  for  a  tvant  of 
sight,  and  aveuglement  in  the  figurative  for  ignorance,  although  aveugle  (blind)  is  em* 
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ployed  in  both  cases.  On  the  other  hand,  wwr  in  the  proper  sense  is  with  us  7ipe^  and  in 
the  figurative,  mature;  lisible  is  properly  legible^  hut  figuratively  readable.  It  has  been 
well  said  that  every  language  has  its  peculiar  metaphors,  so  established  by  usage  that  if 
the  nearest  equivalent  term  is  substituted,  ridicule  ensues.  Had  Young  fi)und  the  dis- 
tinction between  entrailles  (proper  and  figurative)  and  boyaux  (proper  only)  denoted  in 
dictionaries,  he  would  not  have  written  to  Fénélon  :  "  Monseigneur^  vous  avez  pour  moi 
des  boyaux  de  père^^  "  My  lord,  you  have  the  entrails  of  a  father  for  me." 

EXAMPLES. 

Examples  have  been  inserted  when  they  have  been  deemed  necessary  to  elucidate  the 
value  of  a  word  or  a  sense,  to  illustrate  the  manner  of  using  it,  to  render  more  obvious 
the  distinction  between  a  word  and  its  synonymes,  or  to  exemplify  some  grammatical 
difficulty  ;  frequently  to  show  some  particular  use  of  prepositions  that  differ  in  the  two 
languages.  They  have  not  been  repeated  at  derivatives  ;  the  reader  must  refer  to  the 
primitive.  I  have  studiously  avoided  adducing  examples  of  obsolete  significations,  that 
might  lead  the  student  into  error.  The  limits  of  this  work  have  not  permitted  me  to 
consider  literary  beauty  in  the  examples,  which  have  been  reduced  to  what  mathematicians 
call  their  lowest  terms.  After  having  thus  altered  or  maimed  them,  I  have  been  unwil- 
ling to  add  to  them  the  names  of  authors. 

MODIFICATION    OP    THE    SENSE    OF    WORDS. 

The  sense  of  words,  and  especially  the  manner  of  translating  them,  is  often  considera- 
bly modified  by  the  addition  of  other  words,  especially  adjectives  or  nouns  subjoined  to 
nouns,  adverbs  to  verbs,  etc.  ;  or  these  have  forms  peculiar  to  themselves.  Groseille 
signifies  a  currant  ;  but  grosse  groseille^  or  groseille  à  maquereau^  is  gooseberry  ;  or  if 
groseille  is  considered  to  mean  gooseberry.^  then  groseille  à  grappes  becomes  currant  and 
groseilles  à  la  crème  our  gooseberry  fool.  I  have  given  the  principal  sorts  of  things  when 
not  translated  literally,  2iB  piston  plein  is  not  Englished  \>y  full  but  solid  piston  ;  papier 
de  Chine  is  not  China  but  India  paper  ;  encrier  à  pompe,  not  pump  but  hydraulic 
inkstand.  A  literal  translation  would  often  be  unintelligible  and  not  unfrequently  ludi- 
crous ;  as  piano  à  queue  (grand  piano)  would  inevitably  be,  if  the  evil  genius  of  a  luckless 
student,  unable  to  find  it  in  his  dictionary,  and  thus  left  to  chance,  were  to  light  on  p)iano 
with  a  t-2il!  Much  attention  has  been  devoted  to  this  department  of  lexicography;  the 
reader  is  referred  to  the  words  bois,  coton,  effet,  fer,  lampe,  lettre,  machine,  monnaie^ 
papier,  savon,  vinaigre,  etc.  The  verbs  have  also  adverbs  peculiar  to  them,  which,  to 
be  known,  must  be  gleaned  from  reading,  and  ought  to  be  recorded  in  dictionaries.  The 
French  say  lutter  ferme  ov  fort  (to  struggle  ^irm  or  stron^g)  which  we  render  by  to  strug 
gle  hard  ;  but  douter  fort  we  do  not  translate  by  to  doubt  hard,  but  to  doubt  much, 
although  we  do  say  for  pleuvoir  fort,  to  rain  hard  or  fast  ;  transpirer  abondamment  is 
with  us  to  perspire  copiously  or  profusely.  In  fact,  they  cannot  be  guessed,  but  must 
be  learned,  and  ought,  therefore,  to  be  found  in  the  columns  of  a  dictionary. 

IDIOMS    AND    FAMILIAR    PHRASEOLOGY. 

Idioms  and  familiar  phraseology  are,  after  words,  the  most  important  part  of  a  dic- 
tionary of  two  languages  ;  they  are  indispensable,  fundamental,  the  very  essence  ot  a 
language.     It  is  a  strange  fact  that  in  dictionaries  exclusively  English  they  are  rarely 
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noticed  ;  and  in  the  greater  part  of  dictionaries  wholly  French  they  occupy  a  prominent 
part.  From  isolated  words  the  foreigner  cannot  form  idioms  ;  he  must  receive  them  as  a 
people  have  made  them  ;  he  must  take  the  home-born  plant,  and  not  substitute  an  exotic 
production. 

I  have  inserted  all  those  in  general  use  and  those  I  have  collected,  either  in  my  reading 
or  in  my  personal  intercourse  with  the  French,  during  a  twenty  years'  residence  in  Paris  : 
they  are  placed  where  they  will  probably  be  sought,  at  the  important  word,  which  is  not 
a  slight  innovation  ;  they  are  separated  from  the  acceptations  and  examples  ;  they  are 
classed,  so  that  one  may  be  readily  found  without  a  perusal  of  the  whole  ;  the  nouns  are 
presented  in  the  following  order  :  1,  the  word  with  the  adjective  ;  2,  with  other  nouns  ; 
3,  with  prepositions  ;  4,  with  verbs.  The  verbs  are  not  less  methodically  arranged  : 
1,  attended  by  adjectives  or  adverbs  ;  2,  accompanied  by  nouns  ;  3,  in  any  part  of  their 
conjugation  ;  4,  when  attended  by  prepositions  or  adverbs,  that  so  profoundly  modify  the 
sense  in  English.  Each  of  these  series  is  exhibited  in  alphabetical  order.  (  V.  heure^ 
pied^  pierre^  temps^  tète^  voie,  etc.  ;  faire^  vouloir^  etc.) 

PREPOSITIONS,    MOODS,    ETC.,    GOVERNED    BY    WORDS. 

Prepositio7is. — I  have  shown  what  prepositions  are  governed  by  words  when  they  differ 
in  the  two  languages.  Grammars  can  present  but  few  such  words  ;  the  place  of  these 
indications  is  the  dictionary.  Mine  is,  I  believe,  the  first  that  has  supplied  them.  They 
are  perhaps  the  greatest  difficulty  to  be  encountered  in  the  study  of  a  language,  and  few 
or  none  are  so  thoroughly  conversant  with  them  as  to  be  able  to  dispense  with  assistance. 
How  then  is  a  learner  to  imagine,  to  guess  that  the  French  say  angry  against  (fâché 
contre)  and  not  with  ;  and  pleased  of  (content  de)  and  not  with  ;  to  co^isiU  in  and  never 
to  consist  of;  to  answer  of  to  dispense  of  to  threaten  of  to  inspire  a  sentiment  to  any 
one^  to  reproach  a.  th.  to  a.  o.,  etc.  ? 

Mbods,  etc. — When  a  word  governs  the  subjunctive  mood  in  French,  I  have  always 
noticed  it  by  marking  (subj.)  or  [subj.]  ;  no  indication  is  given  when  the  mood  governed 
is  the  indicative.  (  V.  abominable^  admirer^  v.  n.,  bien  que^  bon^  douter,  quoique,  etc.) 
If  the  verb  requires  ne  or  admits  of  the  suppression  of  pas  ov  point,  it  is  stated  in  a  note 
at  the  end  of  the  word,  and  frequently  elucidated  by  an  example.  (  V.  craindre,  cesser, 
oser,  pouvoir,  savoir.) 


These  two  vocabularies  contain  all  the  important  names  that  differ  in  the  two  lan- 
guages; they  also  comprise  the  names  connected  with  Biblical,  Greek,  and  Roman 
antiquity  ;  they  have  been  compiled  with  great  care.  The  genders,  when  they  are  consid- 
ered doubtful,  are  omitted. 

^'  GENERAL    ORDER    AND    TYPOGRAPHICAL    ARRANGEMENT. 

One  of  the  most  important  ends  to  be  attained  was  to  introdute  order  and  method 
into  the  "  tenfold  confusion"  found,  where  all  was  "  dark,  wasteful,  wild."  Senses,  defini- 
tions, examples,  idioms,  and  proverbs,  were,  to  use  the  language  of  Lord  Chesterfield, 
"jumbèed  indiscriminately  together,"  so  that  a  student  adventuring  into  these  wild 
regions  was  more  likely  to  lose  himself  than  find  the  object  of  his  search.  The  definitions 
of  words  that  have  but  one  acceptation,  or  all  the  senses  of  which  correspond  in  both  Ian- 
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guages,  liave  been  suppressed.  When  a  definition  or  an  e'xplanation,  wMcli  is  generally  a 
single  word,  is  inserted,  it  is  in  a  parenthesis  and  in  a  type  different  from  the  translation. 
All  the  acceptations  follow  each  other  without  interruption,  in  order  to  present  at  a  glance 
the  whole  of  the  significations  of  the  word  ]  these  acceptations  are  separated  from  the 
examples  ;  the  latter  open  a  new  paragraph  and  hear  numbers  corresponding  to  those  of 
the  senses  ;  they  are  given  in  a  smaller  type,  as  are  likewise  the  grammatical  observations 
at  the  end.  The  examples  are,  in  their  turn,  separated  from  the  idioms,  and  these  begin 
another  paragraph  with  the  type  of  the  acceptations. 

After  having  presented  to  the  reader  all  the  details  that  the  limits  of  a  preface  admit 
(and  I  fear  rather  to  have  abused  his  indulgence),  I  have  but  to  request  him  to  compare 
this  dictionary  with  other  works  of  the  same  description.  I  wish  it  to  undergo  serious 
and  critical  examination.  I  venture  to  suggest  a  few  words  for  comparison.  For  ordi- 
nary terms  :  apoplexie,  atteinte,  comprendre,  coup,  déconsidération^  doux,  escalier,  fâché, 
fini,  fleuve,  frap)per,  jour,  inonnaie,  moralité,  pantalon,  pension^  pensionnat,  père, 
représailles,  rester,  rêve,  rhume,  soir,  soirée,  vache^  vif  vigne,  etc.  ;  for  the  arts  and 
manufactures  :  coton,  cuivre,  fer,  gaz,  houille,  huile.,  soie,  etc.  ;  for  commercial  terms  : 
assurance,  banque^  capital,  commis,  compte,  compagnie,  dock,  effet,  envoi,  escompte^ 
'payement,  police,  présentation,  prix  ;  for  the  customs  :  entrepot,  droit,  transit  ;  for 
engineering  :  coussinet,  écluse,  pavé,  pont,  route,  vapeur,  etc.  ;  for  the  grammatical  part  : 
s^ attendre,  lien,  ce,  cesser,  craindre,  dessous,  dessus,  dont,  échapper,  feu  (adjective),  gens, 
sHndigner,  je,  le  (pronoun),  ni,  on,  pardonner,  se,  sien,  tu,  voir  ;  for  law  :  arbitre,  com- 
paraître, contrat,  détention,  emprisonnement,  héritier,  homicide,  onagistrature,  perqui- 
sition, vol;  for  military  terms  :  faction,  file,  garnison  ;  for  mining  :  filo7i,  galerie,  etc.  ; 
for  the  navy:  ancre,  armée,  bâtiment,  câble, fiotte,  mât,  voile,  etc.  ;  for  post-office  terms: 
dépêche,  lettre,  port,  etc.  ;  for  railways  :  convoi,  rail,  train,  etc.  ;  for  general  technology  : 
Tiiachine,  pompe,  puits,  roue.^  treuil,  vis,  etc. 

The  pleasing  duty  now  devolves  on  me  of  acknowledging  my  obligations,  which  are 
great  and  numerous.  The  difficulties  of  the  translation  from  English  into  French  have 
been  submitted  to  Frenchmen,  and  vice  versa.  The  gentlemen  whose  names  I  have  the 
honor  to  inscribe  here,  have  been  kindly  pleased  to  enrich  these  volumes  with  some  of 
their  most  valuable  information.     I  would  here  offer  them  the  expression  of  my  gratitude. 

These  gentlemen  are  Professor  Elie  de  Beaumont,  Member  of  the  Institute  of  France 
(for  geology  and  mineralogy)  ;  Robt.  Bell,  Esq.,  author  of  the  Lives  of  the  Poets,  the 
History  of  Russia,  the  Life  of  Canning,  etc.  (for  English  literature)  ;  Professor  Blanqui, 
Member  of  the  Institute  of  France  (for  political  economy  and  commerce)  ;  Professor 
Combes,  Member  of  the  French  Institute  (for  mining  and  mechanics)  ;  Monsieur  Cor- 
tambert,  author  of  several  works  and  professor  of  geography  (for  geography)  ;  Cesar 
Daly,  Esq.,  architect  and  director  of  the  Revue  des  Travaux  Publics  (for  architecture)  ; 
Professor  Donaldson,  of  University  College  (for  architecture  and  building)  ;  Rich.  Else, 
Esq.,  barrister  of  London  (for  law)  ;  Professor  Frémy,  of  the  Ecole  Polytechnique  (for 
chemistry)  ;  Admiral  Giffard  (for  naval  terms)  :  Professor  Guigniiaut,  Member  of  the 
Institute  of  France  and  Secretary  General  of  the  Council  of  the  University  of  France 
(for  geography)  ;  Edw.  Holmes,  Esq.,  of  London  (for  music)  ;  Dr.  Lardner,  director  of 
the  Cabinet  Cyclopœdia,  author  of  the  Steam-engine,  etc.  (for  the  exact  sciences  and 
civil  engineering)  ;  the  late  Mr.  Leahy,  barrister  of  London  (for  law)  ;  Monsieur  Marie, 
formerly  Minister  of  Justice  and  Keeper  of  the  Seals  (for  law)  ;  D.  McCarthy,  M.  D., 
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physician  to  the  English  Embassy  in  Paris  (for  the  medical  sciences)  ;  the  late  Admiral 
Massieu  de  Clerval,  commissioner  of  th.e  Board  of  Admiralty  (for  the  navy)  ;  General 
Saint- Arnaud  (for  military  terms)  ;  Monsieur  Sichel,  M.  D.  (for  ophthalmology)  ;  Cap- 
tain Stephenson,  of  the  Scotch  Fusilier  Gruards  (for  military  terms)  ;  Dr.  Ure,  F.  R.  S. 
(for  chemistry,  the  arts  and  manufactures)  ;  Monsieur  De  Yilback  (for  music)  ;  Monsieur 
Yillemain,  Perpetual  Secretary  to  the  French  Academy  and  formerly  Minister  of  Public 
Instruction  (for  the  French  language  and  literature).  I  regret  infinitely  the  utter  im- 
possibility of  naming  here  the  many  other  persons  to  whose  kindness  I  am  indebted  for 
much  very  valuable  information. 

The  gentlemen  who  have  so  kindly  contributed  to  the  dictionary,  and  the  public  in 
general,  are  earnestly  entreated  to  communicate  their  observations  ;  it  is  by  these  princi- 
pally that  I  hope  to  correct  the  errors  that  have  inevitably  found  their  way  into  these 
pages  ;  they  will  be  gratefully  received,  and  will  meet  with  all  due  consideration. 

I  confidently  trust  that  I  have  conscientiously  and  faithfully  fulfilled  the  promises  of 
the  title  of  my  work  ;  it  is  for  others  to  appreciate  the  execution  of  my  task  ;  but  like 
Johnson  I  confess  that  "  I  look  with  pleasure  on  my  book,  however  defective,  and  delivef 
it  to  the  world  with  tlie  spirit  of  a  man  that  has  endeavored  well." 


EXPLANATION  OF  THE  ABBREYI ATIONS 


USED    IN   THE    FRENCH-ENGLISH   DICTIONARY. 


«.,  any,  quelque. 

fcbbrev.,  abbreviation,  abrémation, 

abs..  absolutely,  in  an  absolute  sense,  ab- 

Mlument. 
JMJc,  accusative  case,  accusatif. 
acoust,  acoustics,  acoustique. 
a(^_.,  adjective,  adjectif 
adject,  adjectively,  adjectivement. 
adm.,  administration,  administration. 
adv.,  adverb,  adverse. 
adverb.,  adverbially,  adverMalement, 
a,  &  m.,  arts  and  manl^factures,  industrie. 
atf.,  alfirmatively,  affirmativement. 
agr.,  agriculture,  agriculture. 
alg.,  algebra,  algèbre. 
anat,,  anatomy,  anatomie. 
anc,  ancient,  ancien. 
ant,  antiquity,  antiquité. 
a.  o.,  any  one,  quelqu'un. 
arch.,  architecture,  architecture. 
arith.,  arithmetic,  arithmétique. 
art,  article,  article. 
artiL,  artillery,  artillerie. 
astr.,  astronomy,  astronomie. 
astrol.,  astrology,  astrologie. 
a.  th.,  any  thing,  quelque  cliose. 
aux.,  auxiliary,  auxiliaire. 

a.  wh.,  any  where,  quelque  part. 

bak.,  baker's  trade,  bakers'  term,  Sozt- 

langerie. 
bank.,  banking,  banque. 
bil.,  billiards,  billard. 
bind.,  binding,  reliure. 
book-k.,  book-keeping,  comptabilité. 
book-s.,  book-selling,  librairie. 
bot,  botany,  botanique. 
brew.,  brewing,  terme  de  brasseur^ 
brick.,  brick-making,  briqueterie. 

b.  s.,  bad  sense,  eTi  mativaise  part. 
build.,  building,  construction. 
butch.,  butchers'  term,  boucherie. 

cab.,  cabinet-making,  cabinet-work,  ébé-, 
nisterie. 

cal.,  calendar,  calendrier. 

can.  law,  canon  law,  droit  canon. 

carcin.,  carcinology,  carcinologie. 

carp.,  carpentry,  charp enter ie  ;  menui- 
serie. 

oath.,  catholic,  catholique. 

cath.  lit.,  catholic  liturgy,  liturgie  ca- 
tholique. 

cath.  rel,  catholic  religion,  religion  ca- 
tholique. 

chanc,  chancery,  chancellerie. 

chem.,  chemistry,  chimie. 

chron.,  chronology,  chronologie. 

chr.  relig..  Christian  religion,  religion 
Chrétienne. 

civ.,  civil,  civil. 

Civ.  eng.,  civil  engineering,  génie  civil. 

civ.  law,  civil  law,  droit  civil;  droit 
romain. 

coin.,  coining,  monnayage. 

com.,  commerce,  commerce. 

command.,  command,  word  of  command, 
commandement. 

com.  nav.,  commercial  navigation,  com- 
merce maritime. 

comp.,  compound,  composé. 

comp.,  comparative,  comparatif. 

conch.,  conchology,  conchyliologie. 

cond.,  conditional  mood,  conditionnel. 


conf.,  confectioners'  term,  terme  de  con- 
Jisexor. 

conj.,  conjugated,  conjugué. 

conj.,  conjunction,  conjonction, 

coop.,  cooperage,  tonnellerie. 

crim.,  criminal,  criminel. 

crim.  law,  criminal  law,  droit  criminel. 

crit,  criticism,  critique. 

culin.,  culinary  art,  art  culinaire. 

cur.,  curriery,  corroyeur. 

cust,  customs,  douanes. 

cut,  cutlery,  coutellerie. 

dat.,  dative  case,  datif. 

def ,  defective,  défectif. 

dial.,  dialling,  gnomonique. 

did.,  didactic,  didactique. 

dipl.,  diplomacy,  diplomatique. 

dist,  distillery,  distillerie. 

dom.  econ.,  domestic  economy,  économie 
domestique. 

draw.,  drawing,  dessin. 

dre&s-m.,  dress-making,  terme  de  coutu- 
rière. 

dy.,  dyeing,  teinture. 

eccl.,  ecclesiastical  affairs,  affaires  ecclé- 
siastiques. 

elect,  electricity,  électricité. 

enam.,  enamelling,  émail. 

engin.,  engineering,  génie  civil. 

Engl.,  English,  England,  Anglais;  An- 


engr.,  engraving,  gravure. 

ent,  entomology,  entomologie. 

erp.,  erpetology,  erpétologie. 

exclam.,  exclamation,  exclamation. 

t,  ferainine,  féminin. 

falc,  faXconvy,  fauconnerie. 

far.,  farriery,  maréchalerie. 

fenc,  fencing,  escrime. 

feud.,  feudal,  feuàidity,  féodal  ;  féodalité. 

fin.,  finance, ^wances, 

fish.,  fishing,  pêche. 

fort,  fortification,  fortif  cation. 

foss.,  fossils, /ossi^es. 

Fr.,  French,  France,  Français  ;  France. 

fur.,  furriery,  pelleterie. 

fut,  future,  futur. 

gas.,  gas-lighting,  éclairage  ati  gas. 

geog.,  geography,  géographie. 

geol.,  geology,  géologie. 

geom.,  geometry,  géométrie. 

glass.,  glass-making,  verrerie. 

gold.,  goldsmith's  art,  work,  orfèvrerie. 

Gr.,  Greek,  Grecian,  Grec. 

Gr.  ant,   Grecian  antiquity,  antiquité 

grecque. 
gram.,  grammar,  grammaire. 
g.  s.,  good  sense,  en  bonne  part. 
gun.,  gunsmiths'  term,  terme  d^armu- 

rier. 
hat,  hat-making,  chapellerie. 
helm.,  helminthology  (worms),  helmin- 

thologie  {vers). 
her.,  heraldry,  blason. 
hist,  history,  liistoire. 
horol.,  horology,  horlogerie. 
hort,  horticulture,  horticulture. 
hunt,  hunting,  vénerie  ;  chasse. 
hyg.,  hygiene,  hygiène. 
ich.,  ichthyology,  ichlhyologie. 
imp.,  impersonal,  impersonneJ. 
imperf.,  imperfect  tense,  imparfait. 


ind.,  indicative  mood,  indicatif. 

inf ,  infinitive  mood,  infinitif. 

inst,  instrument,  instrument. 

int.,  interjection,  interjection. 

inter.,  interrogatively,  interwgativ^ 
ment. 

iron.,  irony,  ironie. 

irr.,  irregular,  irrégulier. 

jest,  jestingly,  par  plaisanterie. 

Jew.,  Jewish,  Juif 

jewel,  ]e^\iè\y:Y,  joaillerie. 

join.,  joinery,  7nenuiserie. 

lap.,  art  of  the  lapidary,  art  du  lax>i' 
daire. 

Lat,  latin,  latin. 

leg.,  legislation,  législation. 

liter.,  literature,  littérature. 

lit.,  liturgy,  liturgie. 

lock.,  locksmith's  art,  serrurerie. 

log.,  logic,  logique. 

look.,  looking-glass-making,  miroiterie, 

m.,  masculine,  masculin. 

mach.,  machinery,  onachines. 

mak.,  vasikin^,  fabrication. 

mam.,  mammalogy,  mammalogie. 

man.,  manege,  onanége. 

mar.  law,  marine  law,  naval  jurispru- 
dence, droit  maritime. 

mas.,  masonry,  maçonnerie. 

math.,  mathematics,  mathématiques. 

meas.,  measure,  mesure. 

med.,  medicine,  medical,  médecine  ;  mé- 
dical. 

metal,  metallurgy,  inétallurgie. 

metaph.,  metaphysics,  métaphysique. 

mil,  military  art  art  onilitaire. 

mil  eng.,  military  engineering,  géniâ 
militaire, 

mill,  millrights'  term,  mo^dins. 

min.,  mineralogy,  minéralogie. 

moll,  mollusks,  mollusques. 

mus.,  music,  musique. 

myth.,  mythology,  inythologie. 

n.,  noun  substantive,  nom  substantif. 

nat  hist,  natural  history,  histoire  natio- 
relie. 

nav.  arch.,  naval  architecture,  construe- 
Hon  navale. 

nav.,  navig.,  navigation,  navigation. 

need.,  needle-work,  ouvrage  à  Vaiguille 

ncg.,  negation,  negatively,  négation  ; 
avec  négation. 

neut,  neuter,  neutre. 

neut,  neutrally,  neutralement. 

nom.,  nominative  case,  nominatif. 

o.,  one,  un. 

obj.,  objective  case,  cas  objectif  (accusa, 
tif  datif  oti  ablatif). 

opt.,  optics,  optique.  , 

orn.,  ornithology,  ornithologie. 

p.,  proper,  propre. 

paint,  painting,  peinture. 

pa.  p.,  past  particip'le,  participe  passé. 

pari,  parliamentary  language,  langagt 
parlementaire. 

past,  pastry-cooks'  term,  terme  de  pâ- 
tisserie. 

pers.,  persons,  speaking  of  persons,  pei^ 
sonne  ;  sn  parlant  de  personnes. 

pers.,  perspective,  perspective. 

pharm.,  pharmçicy,  pharmacie. 

philol,  philology,  philologie. 
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phUos.,  philosophy,  pMlosopMe. 

phys.,  physics,  natural  philosophy,  phy- 
sique. 

physiol.,  physiology,  physiologie. 

pi.,  plural,  pluriel. 

poet.,  poetry,  poésie. 

pol.,  i^olitics.  politique. 

pol.  econ.,  political  economy,  économie 
politique. 

polyp.,  polypes,  _poZypes. 

post,  post-office,  postes. 

pr.,  pronoun,  pronom. 

pref.,  preflx,  préfixe. 

prep.,  preposition,  préposition. 

près.,  present  tense,  présent. 

près,  pi,  present  participle,  participe 
present. 

prêt.,  preterite,  prétérit. 

print,  printing,  imprimerie. 

puhl.  adm.,  public  administration,  ad- 
ministratio7i  publique. 

q.  ch.  (quelque  chose),  anything,  quelque 
chose. 

^  p.  (quelque  part), anywhere, gweZ^^e 
pari. 


q.  u.  (quelqu'un),  any  one,  quelqu'un. 

rail.,  railways,  chemins  de  fer. 

rel.,  religion,  religion. 

rel.  ord.,  rehgious  order,  ordre  reli- 
gieux. 

rept,  reptiles,  reptiles. 

rhet.,  rhetoric,  rhétorique. 

Eom.,  Eoman,  Romain. 

Eom.  ant.,  Eoman  antiquity,  antiquité 
romaine. 

rur.  econ.,  rural  economy,  économie  ru- 
rale. 

sch.,  scholastic,  scolastique. 

sculpt.,  sculpture,  sculpture. 

sew.,  sewing,  couture. 

silver.,  silver-smith's  work,  orfèvrerie 
d'argent. 

sing.,  singular,  singiilier. 

soap.,  soap-making,  fabrication  de  sa- 
von. 

spin.,  sçmning,  filature. 

Stat,  statistics,  statistique. 

sta.,  stationery,  papeterie. 

st-boat,  steam-boats,  bateaux  à  va- 
peur. 


st-eng.,  Bteam-eïigine,  machines  d  va- 
peur, 

subj.,  subjunctive  mood,  subjonctif. 

subst.,  substantively,  substantivement. 

sup.,  superlative,  superlatif. 

surg.,  surgery,  surgical,  chirurgie  ;  chi' 
rurgical. 

surv.,  surveying,  arpentage. 

syn.,  synonymes,  synonymes. 

tail.,  tailoring,  terme  de  tailleur. 

tech.,  technology,  technologie. 

term.,  termination,  terminaison. 

th.,  things,  alluding  to  things,  chose*  ;  e^ 
parlant  de  choses. 

theat.,  theatre,  théâtre. 

theol.,  theology,  théologie. 

univ.,  imiversity,  université, 

v.,  vide,  see,  voir, 

V.  a.,  verb  active,  verbe  actif. 

vers.,  versification,  versification. 

vet,  veterinary  art,  art  vétérinaim 

v.  n.,  verb  neuter,  verbe  neutre. 

writ,  writing,  écriture. 

zooL,  zoology,  zoologie. 

zooph.,  zoophytes,  zoophyte» 


EXPLANATION  OF  THE  SIGNS 


EMPLOYED    IN   THE    FRENCH-ENGUSH   DICTIONARY. 


—  Bepresents  the  repetition  of  the  French  word,  répétition 

du  mot  français. 
e=  Eepresents  the  repetition  of  the  English  word,  répétition 

du  mot  anglais.  (1) 
t   Antiquated,  vieilli. 
X   Little  used,  inusité. 
I    In  the  proper  sense,  literally,  au  propre. 
§    In  the  figui-ative  sense,  figuratively,  au  figuré. 
\.   General  acceptation,  acception  générale. 


Elevated  style,  stn, 

Poetical  language,  style  poéticjve. 

Biblical  style,  religious  expression,  style  l>iblîç[U0i 

pression  religieuse. 
Familiar  style,  style  familier. 
Trivial  style,  style  trivial. 
Popular  language,  terme  populaire. 
Low  expression,  terme  ias. 
Proverb,  proverbe. 


-before  final  letters  signifies  that  these  letters  are  changed  in  the  feminine  into  those  that  follow:  Trompeu-k,  se,  i.  e. 
trompeur,  in  the  masculine,  and  trompeuse,  in  the  feminine. 


IT.  B.  When  the  signs,  abbreviations,  etc.,  precede  the  first  number,  they  apply  to  all  the  senses  of  the  word;  when  they 
follow  a  number,  they  are  applicable  to  the  acceptation  of  that  number  only.  These  signs  placed  after  the  English  apply  to 
the  latter. 

Prepositions  in  parentheses.— 1\ie  French  preposition  used  before  a  noun  or  pronoun  is  in  small  capitals,  and  the  corres- 
ponding English  one  in  italics  ;  the  French  preposition  used  before  a  verb  is  in  italics,  and  the  English  one  Eoman.  Thus  at 
the  word  FÂonÉ,  (DE,/or  ;  de,  to  ;  que  [subj.])  signifies  that  before  a  noun  or  pronoun  de  is  used  in  French,  and  /or  in  Eng- 
lish ;  être  fâché  de  quelque  chose,  to  be  sorry  for  any  thing;  before  a  verb  de  is  used  in  French  and  to  in  English,  or  some- 
times que  with  the  following  verb  in  the  subjunctive  mood:  être  fâché  de  voir  quelque  chose,  to  be  sorry  to  see  any  thing;  . 
je  suis  fâché  que  ce  soit  ainsi,  I  am  sorry  it  is  so. 

Irregular  verbs  in  parentheses. — In  the  parentheses  which  follow  irregular  verbs,  the  first  word  is  the  present  participle, 
the  second  the  past  participle  ;  in  the  other  parts,  the  moods  and  tenses  are  marked.  The  parts  that  are  not  irregular  are  not 
given.  As  the  imperfect  of  the  indicative  is  formed  from  the  present  participle,  the  conditional  from  the  future,  and  the 
imperfect  of  the  subjunctive  from  the  preterit  of  the  indicative,  they  are  omitted  immediately  after  the  verb,  but  will  be  found 
in  their  proper  alphabetical  place.  This  observation  applies  equally  to  the  imperative.  When  at  a  verb  the  manner  of  con- 
jugating it  is  not  pointed  out,  the  verb  is  regular  ;  if  ending  in  er,  it  is  conjugated  like  parler  ;  if  in  ir,  like  finir;  if  in  oir, 
hke  recevoir  ;  if  in  re,  like  rendre. 


(\)  —  »how8  that  the  English  word  is  the  same  as  that  which  translates  the  French  word  marlted  thus  (— ")  the  firat  time  it  occuri  in  the  paragraph  •  ii^ 
Ifca  mt  time,  the  nign  ■■  is  employed,  the  French  word  may  be  translated  by  either  of  the  English  equivalent»  given  before. 


EXPLANATION  OF  THE  KEY  TO  THE  PRONUNCIATION, 

STANDING   AT   THE    HEAD    OF    EACH   PAGE    IN   THE    FIRST   PART. 

It  being  impossible  to  represent  with  exactness  all  the  French  sounds  by:  anj  letter  or  combination 
of  letters  in  tbe  English  language,  and  any  such  attempt  having  a  tendency  rather  to  mislead  than 
assist  the  puj)il,  it  has  been  deemed  expedient  in  this  work  to  make  reference  to  French  key-words 
alone,  as  will  be  seen  in  the  line  running  at  the  head  of  each  page  in  Part  I.  If  the  pronunciation  of 
these  twenty-two  key-words  be  acquired  correctly  from  a  teacher,  this  Dictionary  will  enable  even  a 
beginner  to  pronounce  without  difficulty  every  word  in  the  language.  For  the  benefit  of  those,  how- 
ever, who  have  not  the  means  of  thus  becoming  acquainted  with  them  by  imitation,  an  explanation  oi 
the  Key  is  subjoined,  in  which  those  sounds  that  are  not  common  to  the  two  languages  are  approxi 
mately  represented  by  combinations  calculated  to  impart  the  most  correct  idea  of  them  to  aa 
English  ear. 

KEY. 

A       a  in  the  French  key-word  mal  is  pronounced  like  a  in  fat. 

â 
E       ^ 

è 

ê 

ê  " 


mâle 

u 

a  in  far. 

fée 

ce 

a  in  fate. 

fève 

» 

6  In  there. 

féie 

u 

e  tn  there  (prolonged). 

3& 

» 

'V,  in  tub. 

il 

« 

i  inp^î^. 

Ue 

(( 

e  in  me. 

mol 

" 

0  in  not. 

môle  ■ 

" 

0  in  no. 

mort 

« 

0  in  nor. 

OU 

ou 

où 

EU 

eu 

eu 

eu 

AN 

an 

m 

în 

ON 

on 

UN 

un 

LL 

U*  Kqnid 

GN 

çn*    " 

suo  has  no  English  equivalent.! 
sûre  "  " 

joîcr  is  pronounced  like  oo  in  moor. 

"  00  in  moor  (prolonged). 


"  jeu  "  u  in  tuh.^ 

"  jeûne  "  u  In  tul)  (prolonged).^ 

«  peur  "  M  in  burn.'i 

«  pan  "  en  in  encore.^ 

«  pin  "  an  la  sang.^ 

"  Ion  "  on  in  song.'^- 

«  trun  "  un  in  sung."^ 

«  m  in  trilUant 

"  gn  in  mignonette. 

A  word  to  which  no  pronunciation  is  assigned,  is  sounded  like  the  one  which  immediately 


precedes. 


1  When  the  English  letter  ë  is  pronounced,  the  tongue  becomes  widened  in  the  direction  of  the  cheeks,  so  that  it  touches 
the  first  molars.  While  it  is  in  this  position,  advance  both  lips  a  little,  shutting  them  at  the  same  time  in  such  a  manner  as 
to  leave  a  narrow  oval  passage  for  the  breath.  This  movement  wiU  lightly  press  the  tongue  between  the  molars,  and  its  tip 
against  the  fore-teeth  of  the  inferior  jaw.  Then  let  the  breath  pass,  and  you  have  the  French  u.  The  circumflex  placed 
over  this  letter  merely  prolongs  its  sound. 

2  The  nearest  approximation. 
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TREFCH  STAKDAED   OF  PEONUNCIATION. 


a  mal;  (imâle;  éfée;  èfève;  eiete;  éje;  iil;  ïîle;   omol;  omôle;  omort;  wsuc;  -^sûre;  oujoxa; 
ozî  joute;  eu  jeu;  eujexme;  eu -peur  ;  âîipan;  wpin;  ô»bon;  ■wrebran;  *llliq.  ;  ^gn  liq. 


A. 


A  [â]  n.  m.  (first  letter  of  the  alpha- 
bef)  a. 

Panse  d'— ,  1.  I  aval  pari  of  an  =  ;  2. 
§  stroke  ;  first  stroke.  N"avoir  pas  fait 
une  panse  d' — ,  §  not  to  have  done  a 
stroke  of  a.  th.  ;  to  have  done  nothing 
at  all.  Ne  savoir  ni  —  ni  B,  not  to 
know  A  from  B;  ^  not  to  know  aB 
from  a  hull's  foot. 

A,  ind.  près.  3d  sing,  of  Avoie. 

A.  (Abbreviation  of  Altesse,  High- 
ness) IT. 

A,  [privative  prefix  in  words  derived 
from  Greek:  Acéphale,  acephalous 
(without a hsîd)]  a...;  without. 

À  [a]  prep.  1.  II  (of  place)  to  (with  mo- 
tJon  towards)  ;  2.  ||  (of  place)  at  (without 
moticn  towards)  ;  3.  H  (of  place)  in  (with- 
out motion  towards)  ;  4.  ||  in  (within)  ;  5. 
\  §  on;  6.  II  on  (on  the  surface  of);  7.  § 
to/  8.  §  at;  9.  §  in;  10.  ||  §  hy ;  11.  § 
vMh;  12.  icith{hy  means  of);  13.  ^for; 
14  §  for  (used  for,  intended  for)  ;  15.  § . . . 
4used  for,  intended  for);  16.  §  o/ (belong- 
ing to,  possessed  by);  's;  17.  (of  car- 
riages) a7id  (dra^vn  by  ...  horses)  ;  18. 
(with  certain  verbs) //'o?n,-  19.  accord- 
tng  to  ;  20.  (preceding  an  infinitive)  to  ; 
21.  (with  other  words  forms  adverbial 
phrases)  ;  22.  (with  qui,  and  in  exclama- 
tions, expletive). 

1.  Aller  d'un  lieu  —  un  autre,  io  go  from  one 
place  to  another.  -2.  Demeurer —  Versailles,  to  re- 
tide  at  Versailles.  3.  Vivre  —  Paris,  to  live  h\ 
Paris.  4.  Être  Uessé  —  la  tête  ou  —  Téimule,  to  be 
wounded  in  the  head  or  in  the  shmilder.  5.  |i  — 
genoux,  on  o.'s  knees  ;  ||  —  pied,  on.  foot  ;  ||  —  che- 
val, on  horse-back;  §  —  son  retour,  on  o.'s  return. 
6.  Porter  im  bracelet  au  bras,  to  wear  a  bracelet  on 
o.'s  arm.  7.  Donner  q.  ch.  —  q.  u.,  to  give  a.  th. 
to  a.  0.  ;  écrire  ou  parler  —  q.  u.,  to  write  or  to 
speak  to  a.  o.  ;  appartenir  —  q.  u.,  to  belong  to  a. 
o.  8. —une  telle  époque,  at  such  a  iime;  —  ea 
mort,  at  his  death.  9.  Au  matin  on  au  soir,  in 
the  morning  or  in  the  evening  ;  —  l'encre,  au  cray- 
on, in  ink,  in  pencil  ;  arriver  —  temps,  to  arrive  in 
time;  être —  la  mode,  to  be  in  the  fashion.  10. 
Goutte  —  goutte,  dmp  by  drop  ;  un  —  un  one  by 
one;  —  l'année,  by  the  year;  au  poids,  hy  weight  ; 

—  son  air,  by  his'look.  '  11.  —  bras  ouverts,  with 
open  arms  ;  l'homme  —  la  barbe,  the  man  with  a 
heard  ;  ime  table  —  tiroir,  a  table  with  a  drai!:er. 
12.  Se  battre  —  l'épée  ou  au  pistolet,  to  fight 
with  saords  or  with  pistols.  13.  C'est  —  vous  à 
parler,  it  is  for  you  to  speak.  14.  Un  marché  — 
volaille,  a  market  f  )r  pou'try ;   a  poultry-market. 

15.  Un  sac  —  ouvrsge,  a  work-box;  une  bouteille 

—  vin,  a  uine-boitle  ;  du  bois  —  brûler,  fire-wood. 

16.  Avoir  une  maison — soi,  to  have  a  h'/use  of 
o.'s  own  ;  votre  devoir  —  tous,  the  duty  of  you  all  ; 
celte  maison  est  —  mon  père  ou  —  moi,  this  house 
M  my  father's  or  mine  ;  tout  —  vous,  yours  truly. 
11.  tine  voiture  —  qiiatre  chevaux,  a  carriage  and 
four.  18.  Oter  q.  ch.  — q.  u.,  to  take  a.  th.  from 
».  0.  19.  —  mon  goût,  according  to  my  <as<e.  20. 
Ittaison  —  vendre,  ?iouse  to  be  sold  ;  cela  est  — 
jramdre.  that  is  to  be  feared.  21.  —  bas,  down  ;  — 
tort,  wrongfully  ;  —  reculons,  backwards.  22.  C'est 

—  qui  avivera  le  premier,  let  us  see  who  will  be  the 
firtt  to  arrive.  A  u  feu  !  fire  !  —  I'assassm  !  mûr- 
ier !  —  la  garde  !  watch  ! 

AA.  (Abbreviation  of  Altesses,  EïgJi- 
newee)  H. 

1 


ABA 

ABACA  [a-ba-ka]  n.  m.  dbaea;  3fa- 

nilla  hemp. 

ABACUS  [a-ba-kus]  n.  m.  (math.)  aba- 
cus. 

ABAISSE  [a-bè-s]  n.  f.  (culin.)  'bottom, 
under  anist. 

ABAISSEMENT  [a-bè-s-mân]  n.  m.  1. 
Il  lowering;  2.  ||  falling;  3.  l  letting 
down;  4.  ||  putting  doton;  5.  ||  bringing 
down;  6.  ||  casting  down  ;  7.  ||  taking 
down  ;  8.  ||  pulling  down  ;  9.  ||  throwing 
down;  10.  \\  sinking;  siJiking  down; 
11.  il  iceighing  down;  12.  ||  subsiding  ; 
13.  §  abatement;  diminution;  14.  § 
(pers.)  lowering;  deprefjsion;  hum- 
bling; ^bringing  down;  ^fetching 
doicn;  -j-  boicing  doicn;  15.  §  (b.  s.^ 
abasement  ;  debasement;  16.  §  (b.  s.) 
stooping  (to);  17.  §  (b.  s.)  demeaning  ; 
IS.  (alg.)  (of  an  equation)  depression; 
19.  (astr.)  (of  the  horizon,  of  the  pole) 
depression  ;  20.  (surg.)  (of  the  cataract) 
couching. 

—  volontaire,  self-abasement  ;  —  sous 
rhorizon,  (astr.)  (of  a  star)  depression. 
Opération  de  la  cataracte  par  — ,  (sutg.) 
couching;  procédé  par — ,  (surg.)  (of 
the  cataract)  couching. 

ABAISSER  [a-bè-sé]  v.  a,  1.  H  to  lower 
(cause  to  be  less  high)  ;  2.  |  to  let  down  ; 
draio  down  ;  3.  ||  to  put  doion  ;  4  ||  to 
bring  down;  5.  ||  to  cast  down;  6.  ||  to 
take  down;  7.  ||  to  pull  down;  8.  ||  to 
throxo  down  ;  9  |i  to  weigh  doion  ;  10.  § 
to  abate  ;  to  diminish  ;  11.  §  to  loioer  ; 
to  depress;  to  hvAnble;  \to  bring 
down;  ^  to  fetch  down;  -\-  to  bow 
doicn;  12.  §  (b.  s.)  to  abase;  to  debase; 
13.  §  to  vilify  ;  14  (alg.)  to  reduce  (an 
equation)  ;  15.  (geom.)  to  let  fall  ;  16. 
(nav.)  to  strike  (a  mast)  ;  17.  (past.)  to 
roll  (a  paste);  18.  (surg.)  to  couch  (a 
cataract). 

1.  — une  route,  to  lower  a  road.  2.  Abaissez 
les  stores,  draw  the  blinds  down.  5.  —  ses  regards, 
to  cast  down  o.'s  eyes. 

Abaissé,   e,    pa.    p.     V.    senses    of 
Abaissée. 
Non  — ,  (K  senses)  §  unabased;  un- 


S'abaissee,  pr.  v.  1.  \  to  lower  ;  2. 
§  to  fall  ;  3.  ||  to  let  down  ;  4  ||  to  take 
down  ;  5.  ||  to  sink  ;  to  sink  doicn  ;  6.  I| 
to  weigh  doicn;  7.  ||  to  subside;  8.  § 
(pers.)  to  lower  o.'s  self;  to  humble  o.'s 
self;  9.  §  (pers.)  (À,  devant,  to,  before) 
to' stoop;  10.  §  (b.  s.)  (pers.)  to  demean 
o.'s  self;  11.  §  to  slope  down. 

2.  Sa  voix  s'abaissa,  his  voice  {eU.  11.  Le  ter- 
rain s'abaisse  vers  la  mer,  the  land  slopes  down 
towards  the  sea. 

Qui  ne  s'abaisse  pas,  (V.  senses)  § 
(pers.)  unstooping. 

ABAISSEUPw  [a-bè-seur]  adj.  (anat.)  (of 
the  muscles)  dépriment. 


ABA 

Muscle  — ,  (anat.)  depressor  ;  depri 
ment  Tnuscle. 

ABAISSEUR,  n.  m.  Canat.)  depressor. 

ABAJOUE  ^a-ba-joû]  n.  f.  (mam.) 
pouch  in  the  cheek  (of  certain  animals); 
pouch;  gill;  gills. 

ABANDON  [a-bân-dôn]  n.  m.  1.  J  (ac- 
tion) abandonment;  abandojiing ;  2.  | 
(state)  abandonment;  3.  \\  forsaking; 
4.  II  desertion  ;  5.  ||  forlornness  ;  6.  \ 
quitting;  leavhig ;  7.  ||  surrender; 
giving  up  ;  yielding  up  ;  8.  ||  relin- 
quishment; 9.  \\  renunciation  ;  giving 
over,  up  ;  10.  §  ease;  unconstraini ;  IJL 
§  unreserved  confidence;  confid^/nm; 

12.  (law)  abandoning  ;  13.  (law)  dere- 
liction. 

10.  Un  —  dans  les  manières,  ease,  unconstraint 
in  o.'s  manners.  11.  PSrler  avec  — ,  to  speak  witi 
unreser\-ed  confidence. 

À  r — ,  1.  at  random  ;  2.  in  confusion; 
in  disorder  ;  g^W"  at  si«:es  and  sevens  ; 
3.  (b.  s.)  to  shift  for  o.'s  self;  to  take 
care  of  o.'s  self;  i  (mar.)  adrift.  Eaire 
un  — ,  to  make  a  surrender  ;  faire  un 
—  de,  to  yield  up,  to  make  over  (goods 
to  a  creditor)  ;  laisser  à  1' — ,  (  Fi  à  V — )  to 
abandon;  se  livrer  avec  —  (à),  to  lusùu- 
riate  {i7i). 

ABANDONNATAIEE  [a-bân-do-n»- 
tè-r]  n.  m.  f.  (law)  relessee. 

ABANDONNE  [a-bân-do-né]  n.  m.  E, 
n.  f.  %  profligate;  reprobate;  abœn- 
doned  wretch. 

ABANDONNEMENT  [a-bân-do-n-mân] 

n.  m.  1.  Il  (action)  abandonment  ;  abartn 
doning  ;  2.  ||  (state)  abandonment;  3. 
i  surrender;  giving  up;  yielding wp; 
4  II  relinquishment;  renunciation; 
giving  over,  up;  5.  §  (b.  s.)  profligacy  ; 
6.  (law)  abandoning  ;  surrender. 

Syn. — Abandonnemext,  abdicatiox,  kenoncia- 
Tiox,  DÉMISSION.  Abandonnement  is  use^.  in  connec- 
tion with  that  which  we  are  no+.  capable  or  desi- 
rous of  retaining  ;  abdication,  witn  that  which  we 
are  no  longer  in  a  condition  to  maintain;  renonci- 
ation, -with  that  which  we  yield  in  consideration 
of  something  better;  démission,  with  a  station 
whose  duties  we  can  no  longer  perform  with  hone» 
or  satisfaction.  We  make  an  abandonnement  of  pro- 
pertv  ;  an  abdication  of  dignity  or  power  ;  a  rrnoii- 
ciation  of  rights  or  pretensions  ;  a  démission  of  « 
pest  or  situation. 

ABANDONNEE  [a-bân-do-né]  v.  a  (À, 
to)  1.  II  to  abandon  ;  2.  ||  to  forsake  ;  3. 
II  to  desert;  4  ||  to  quit;  to  leave;  5.  | 
to  surrender  ;  to  yield  up  ;  to  give  up  ; 
6.  II  to  relinquish  ;  to  renounce  ;  to  give 
over;  to  lay  by;  to  lay  down;  to 
throw  by  ;  7.  ||  to  deliver  over.,  up  ;  to 
give  over,  up  ;  8.  |1  to  give  up  ;  to  ' 
9.  II  to  let  go  ;  10.  §  to  explode  ;  11 
fail  ;  12.  to  set  (a  horse)  at  full 

13.  to  give  over,  up  (a  patient)  ;  14.  (lawj 
to  release;  to  remise;  15.  (ccra.  tav., 
to  abandon. 

1 .  —  ses  enfants  ou  sea  parents,  to  abandon  o.'« 
childre:i  or  o.'i  parents.    2.  —  sea  ami*  ou  aet 
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ABA 


ABC 


ABI 


a  mal;  âmàle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;*il;  4Île;  omol;  ômôle;  5  mort;  -wsuc;  wsûre;  oîijour, 


compagnons,  to  forsake  o.^s  friends  or  companions. 

6.  —  une  pretention,  to  relinquish  a  daim;  —  les 
armes,  to  lay  down  arms.    9.  —  une  corde,  to  let 

*  go  a  rope.  10.  La  doctrine  est  abandonnée,  the 
doctrine  is  exploded.  11.  Son  courage  I'aiaadoane, 
hia  courage  fails  him. 

—  la  partie,  to  give  it  icp.  Personne 
qui  abandonne,  (  V.  senses)  1.  abandon- 
er ;  2.  (law)  relessor.  Faire  — ,  (F!  sen- 
ses) to  supersede. 

Abandonné,  e,  pa.  p.  {Y.  senses 
of  Abandonnée)  1.  unswayed  ;  2.  ex- 
plode/i  (abandoned);  3.  (law)  aban- 
doned; 4.  (law)  derelict. 

Non  — ,  1.  xmforsaken  ;  2.  unsurren- 
dered.   Objet  — ,  (law)  derelict. 

S'abandonner,  pr.  v.  (À)  1.  j  to 
surrender  o.'s  self  (to)  ;  to  give,  to  yield 
0,'s  self  V'p  (to)  ;  2.  §  to  abandon  o.'s 
self  (to)  ;  to  give,  to  yield  o.'s  self  uj? 
(to)  ;  3.  §  to  give  way  {to)  ;  4.  §  to  gra- 
tify o.'s  self  (in)  ;  to  indulge,  to  indulge 
o:s  self  {in,  with)  ;  5.  §  (b.  s.)  to  addict 
o.'s  self  {to)  ;  6.  §  to  betake  o.'s  self  {to)  ; 

7.  §  (b.  s.)  to  give  loose  {to)  ;  8.  §  to  trust 
(to)  ;  to  commit  o.'s  self  {to)  ;  9.  §  to  be 
easy,  unconstrained  ;  io.  §  (of  drivers)  to 
drive  away. 

ABANNATION  [a-ba-nâ-siôn]  n.  f.  t 
(crim.  law)  abannition  ;  banislimentfor 
a  year. 

ABANTIADES  [a-bân-ci-a-d]  p.  n.  m. 
(class.)  Abantiades  (patronymic  of 
PerseiTS  and  other  kings  of  Argos). 

ABANTIAS  [a-bâu-ci-â]  p.  n.  f.  (class.) 
Abantias  (patronymic  of  Danae  and 
Atalanta). 

ABAPTISTE  [a-ba-tis-t]  n.  m.  t 
(sm-g.)  trepan  ;  abaptiston. 

ABAQUE  [a-ba-k]  n.  m.  1.  (arcli.)  aha- 
eus;  2.  (math.)  abacus;  3.  (sculp.) 
raised  table. 

ABARTICULATIOlSr  [a-bar-ti-ku-lâ- 
BÎôn]  n.  f.  (anat)  abarticulation.  ;  diar- 
Oirosis. 

ABAS  [a-bâs]  s.  m.  abas  (Persian 
weight  for  pearls). 

ABASOURDIE  [a-ba-zour-dir]  v.  a.  tl. 
Î  to  stun  ;  to  deafen  ;  2.  §  to  astound  ; 
to  strike  dumb. 

ABATAGE  [a-ba-ta-j]  n.  m.  1.  cutting 
(of trees);  1.  felling  (of  trees);  8.  slaugh- 
tering (of  animals);  killing;  ^.pulling 
down  (of  houses);  5.  (nav.)  heaving 
dow7i;  careening  ;  6.  {macti..)  power. 

6.  Avec  un  grand  levier,  on  a  phis  d' —  qu'avec 
nn  petit,  with  a  long  lever  you  have  greater  power 
than  with  a  shirt  one. 

ABATANT  [a-ba-tân]  n.  m.  1.  (mova- 
ble) sash;  2.  Zea/'(of  a  table  or  counter). 

ABÂTAEDIÉ  [a-bâ-tar-dir]  y.  a.  §  to 
debase;  to  corrupt;  to  render  degene- 
rate. ^ 

Abâtardi,  e,  pa,  p.  1. 
debased;  2.  half-blooded. 

Non  —,  undebased. 

S' abâtardir,  pr.  v.  to  degenerate. 

ABATARDISSEMENT  [a-bâ-tar-di-s- 
«nân]  n.  m.  degeneracy;  debasement. 

iBAT-CIIAUVÉE  [a-ba-shô-vé]  n.  f. 
flock-icopl. 

ABATEE  [a-ba-té]  n.  f.  (nav.)  casting; 
falling  off. 

Eaire  son  —,  to  cast  ;  to  fall  of. 

ABAT-FAIM  [.-.-ba-fin]  n.  m.,"  pi  —  ^ 
substantial,  large  joiyit  {of  meat). 

ABAT-EOIN  [a-ba-fo;n]  n.  m.  (agric.) 
opening  over  a  hay-rack  (through 
which  the  hay  is  put  in). 

ABATIS  [a-ba-ti]  n.  m.  1.  demolition; 
pulling  down;  2.  felling;  cutting 
do^cn;  3.  (pi.)  things  pulled  down;  4. 
(pi.)  (of  poultry)  giblets;  5.  slaughter  ; 
6.  (hunt.)  abature. 

—  en  rap-out,  steiced  giblets. 

ABAT-JOUR  [a-ba-jour]  n.  m.,  pi.  —, 
1.  (arch.)  sky-light;  2.  reflector;  3.  (of 
Jjimps,  etc.)  shade;  4.  (of  prisons,  vaults) 
at:>aiour. 

A3AT0S  [a-ba-tos]  p.  n.  m.  l.(anc.geog.) 
Abates  {&  rocky  island  in  theNile");  2. 
fmyth.)  Abatos  (one  of  the  horses  of 
Pluto)  ;  3.  (astr.)  Abatos  (a  constellation). 

Abats,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impora. 
2d.  sing,  of  Abattre. 

ABATS  [a-ba]  n.  m.  (pi.)  (butch.)  offal. 

ABATTÉE.    V.  AbatÉe. 

ABATTEMENT  [a-ba-t-mân]  n.  m.  1. 
(of  the  body)  lowness;  prostration  of 


strength  ;  2.  (of  the  mind)  dejectedness  ; 
depression  of  sj^irits ;  despondency; 
depressed,  low  •spirits;  lowness  of 
spirits;  *  lieart-heaviness ;  3.  (her.) 
abatement;  4.  (med.)  collapse  ;  pros- 
tration of  strength;  depression  of  pow- 
ers. 

—  d'honneur,  (her.)  abatement;  — 
des  forces,  (med.)  {V.  —  ).  Dans  V — ,  1.  m 
a  loto  state;  ^.low-spirited^;  dejected; 
desponding  ;  *  spiritless;  3.  faint- 
hearted. Jeter  dans  \' — ,  to  deject;  *  to 
cast  down;  to  make,  to  render 'low- 
spirited  ;  \  to  put  out  of  sjnrits  ;  ^  to 
bluing  a.  o.  low;  répandre  V —  (sui-),  to 
cast  down,  \  to  strike  a  damp  {upon)  ; 
tomber  dans  T — ,  1.  to  get  low  ;  2.  to  lose 
o.'s  sjjirits;  to  become  dejected,  low- 
spirited.  Qui  jette  dans  Y — ,  depres- 
sive. 

ABATTEUE  [a-ba-teur]  n.  m.  feller 
(of  Avood). 

C'est  un  gi-and  —  de  quilles,  ||  he  is  a 
famous  hand  at  nine-pins,  §  "îr  he  does 
tip  a  job  in  no  time,  (iron.)  he's  a  great 
brag. 

ABATTOIR  [a-ba-toar]  n.  m.  1.  slaugh- 
ter-house ;  2.  "  abattoir"  (public  slaugh- 
ter-house). 

ABATTRE  [a-ba-tr]  V.  a.  irreg.  (conj. 
like  Battre)  1.  ||  to  fJiroio  down;  io 
take  doivn;  2.  ||  to  lay  loio  ;  3. 1 1|  to  get, 
to  have  down  ;  4.  ||  to  knock  down  ;  5.  || 
to  pull  doicn;  to  pluck  down;  6.  |i  to 
let  down;  7.  ||  to  fell;  8.  ||  to  cut  doicn; 
9.  II  to  hexty  down;  10.  11  to  hew  off;  11. 
to  strike  down;  to  lay  low;  12.  |  to 
strike  off;  13. 1  to  cleave  down;  14.  ||  to 
mow  down;  15.  ||  to  hack  down;  16.  || 
to  dig  down;  17.  ||  to  break  down;  IS. 
II  to  beat  doicn;  19.  ||  to  jnish  down;  20. 
II  to  lay  doicn;  21.  ||  to  lay;  22.  ||  to 
slaughter  (an  animal)  ;  to  kill  ;  23.  §  to 
overthrow;  to  subvert;  24.  §  to  de- 
press (a  o.)  ;  to  bring  (a.  o.)  low,  *|f 
dou:n  ;  to  humble  ;  25.  §  to  deject  (a.  o.)  ; 
to  render,  to  make  (a.  o.)  loio  spirited; 
to  put  (a.  0.)  out  of  spirits;  i"  to  dash; 
26.  (surg.)  to  couch  (a  cataract). 

'21.  La  pluie  abat  la  poussière,  the  rain  lays  the 
dust. 

—  en  carène,  to  careen  (a  ship).  Un 
vaisseau  dur  à  — ,a  stlfsJdp. 

S'abattre,  pr.  v.  1.  j  to  fall  doxcn  ;  to 
come  doicn;  2.  §  to  ahat'e;  3.  (of  birds) 
to  alight;  4.  (of  birds  of  pre,v)  to  stoop  ; 
to  make  a  stoop  ;  5.  (of  horses)  to  break 
down;  6.  (of  a  storm)  to  burst;  7.  (of 
the  wind)  to  abate;  to  subside;  8.  (of 
the  spirits)  to  be  cast  down,  dejected. 

Qui  ne  s'abat  pas,  (  V.  senses)  unabat- 
ing  ;  that  does  not  abate. 

ABATTRE,  v.  n.  iiTeg.  (conj.  like 
Battre)  1.  (cards)  to  lay  down  o.'s 
cards.  2.  (nav.)  to  swing;  to  cast. 
Faire  — ,  laisser  — ,  (  V.  senses)  (nav.) 
to  let  swing  ;  to  let  east. 

ABATTU,  E  [a-ba-tu]  adj.  {V.  senses 
of  Abattre  and  S'abattre)  1.  de- 
pressed ;  low  (without  strength);  2.  § 
dejected  ;  spiritless  ;  low-spirited  ;  out 
of  spirits  ;  è.  faint-hearted  ;  ^  down- 
hearted; 4.  humbled  ;  ^  crest-fallen. 

Non — ,  1.  unabated;  2.  unhroken; 
3.  undepressed. 

ABATTURES  [a-ba-tû-r]  n.  f.  (pi.) 
CpimA:)  abature  ;  foiling. 

ABAT-VENT  [a-ba-vàn]  n.  m.,  pi.  —, 
(of  steeples)  penthouse. 

ABAT-VOIX  [a-ba-voa]  n.  m.,  pi.  —, 
1.  reflector  of  the  voice  ;  2.  (of  a  pulpit) 
sounding-boar  dj. 

ABBASSIDES  [a-ba-si-d]  p.  n.  m.,  (pi.) 
Abbassides  (87  caliphs  descended  from 
Abbas,  uncle  of  Mahomet). 

ABBATIiiL,  E  [a-ba-si-ai]  adj.  abba- 
tical;  abbatial. 

ABBATIAL,  n.  m.  abbey. 

ABBAYE  [a-bé-i]  n.  f.  abbey. 

Administration  d'une  — ,  abbacy. 

ABBÉ  [a-bé]  n.  m.  abbe;  abbot 

Dignité,  fonctions  (pi.)  d' — ,  abbot- 
ship. 

ABBESSE  [a-bà-s]  n.  f.  abbess. 

Dignité  (sing.),  fonctions  (pi.)  d' — ,  ab- 
botship,  sing. 

ABC  [a-bé-sé]  n.  m.  1.  \%  ab  c  (al- 
phabet) ;  2.  spelling-book  ;  primer. 


Être  à  V—  (de),  to  be  at  the  abc  (of); 
remettre  q.  u.  à  V — ,  to  put  a  o.  back  ts 
Ids  =z  ;  renvoyer  q.  u.  à  Ï—,  to  refer  a, 
0.  to  his  T=. 

ABCÉDEE  [ab-sé-dé]  Y.  n.  (med.)  to 
form  iiito  an  abscess. 

ABCÈS  [ab-sô]  n.  m.  (med.)  abscess. 

Former  un  — ,  (med.)  to  form  an-=.i 
to  gather;  vider  un — ,  to  retrccve  ths 
contents  ofan^=. 

ABCISSE.   F.  Abscisse. 

ABDALAS  [ab-da-lâ]  p.  n.  m.  rpl.)  Ah. 
dais  (religious  enthusiasts  of  Pt-rsia). 

ABDÈEE  [ab-dè-r]  p.  n.  (anc.  geog.) 
A bdera. 

ABDIAS  [ab-^i-âs]  p.  n.  m.  Obadiah. 

ABDICATION  [ab-di-kâ-siôn]  n.  f.  1. 
abdication;  2.  +  (law)  disinheritance. 

Faire  — ,  to  abdicate  ;  to  give  up. 

ABDIQUER  [ab-di-ké]  v.  a.  to  abdi- 
cate. 

ABDIQUER,  V.  n.  to  abdicate. 

ABDOLONYME  [ab-do-lo-ni-m]  p.  n. 
m.  (class.)  Abdalonimus. 

ABDOMEN  [ab-do-mèn]  n.  m.  (anat.) 
abdomen;  venter. 

ABDOMINAL,  E  [ab-do-mi-nal]  adj. 
(anat.)  abdominal  ;  abdominous. 

ABDUCTEUR  [ab-duk-teur]  adj.  (anat.) 
abducent. 

Muscle  — ,  =  onuscle. 

ABDUCTEUR,  n.  m.  (anat.)  abduo- 
ior. 

ABDUCTION  [ab-duk-siôu]  n.  f  1.  (log.) 
abduction  ;  2.  (pliysiol.)  abduction. 

ABÉCÉDAIRE  [a-bé-sé-dè-r]  adj.  1.  J 
alphabetical  (order);  2.  §  of  a  b  c. 

ABÉCÉDAIEE,  n.  m.  spelling-booh; 
jyrirner. 

ABECQUER, 

ABÉQUER  [a-bé-ké]  V.  a.  (of  birds)  to 
feed  (with  the  beak). 

ABÉE  [a-bé]  n.  f  (mill.)  mill-dam. 

ABEILLE  [a-bè-i]  n.  f  (eut.)  bee. 

—  domestique,  honey,  hive  =  ;  —  ou- 
vrière, working  =;  — bourdon,  hum- 
ble^; —  mère,  mère  — ,  reine  — ,  queerA 
=:  ;  —  de  ruche,  hive  =..  Éleveur  d' — s, 
:=  -master  ;  essaim  d' — s,  swunn  ri/"x=s; 
hei'be  aux  — s,  (bot.)  meadoic-swf^t; 
pain  d'— s,  =: -bread;  ruche  d'— -s,  =- 
hive.  D' — ,  comme  les  — s,  =  -like.  Ca- 
rillonner les  — s,  to  ri7ig  =rs. 

ABÉNÉVIS  [a-bé-né-vi]  n.  m.  t  (fend.) 
privilege  granted  by  a  lord  of  a  ma- 
nor to  a  tenajit,  to  divert  the  course  of 
a  stream,  for  irrigation,  &c, 

ABERRATION  [a-bêr-râ-siôn]  n.  f.  1. 
aberration  ;  2.  (sciences)  aberration. 

—  de  réfrangibilité,  (opt.)  Newtonian 
=z.  Cercle  d' — ,  (astr.,  opt  )  croion  of=z. 

ABÊTIR  [a-bô-tir]  V.  a.,  to  stultify;  to 
stupefy. 

S'ab'etie,  pr.  V.  to  become  stultified, 
stupe/! ed;  to  get,  to  grow  stupid. 

ABÊTIR,  V.  n.  to  become,  groio  stvr- 
pid. 

AB  HOC  ET  AB  IIAC  [a-bo-ké-ta-bak] 
adv.  ^  at  random. 

ABHORRANT  [a-bôr-rân]  p.  n.  m. 
(hist,  of  Ensl.)  Abhorrer. 

ABHORRER  [a-bôr-ré]  V.  a.  to  abhor; 
to  hold  in  horror  ;  to  loathe;  to  detest 

Personne  qui  abhorre,  abhorrer; 
loather. 

ABIGÉAT  [a-bi-jé-a]  n.  m.  (crim.  law) 
robbery  of  cattle. 

ABÎMÉ  [a-bi-m]  n.  m.  1.  ||  §  abyss;  2. 
\\ -{- "^-^  deep  ;  hell;  3.  §  mifath'omablé 
depth  ;  4.  %mine;  treasury. 

ABÎMER  [a-bi-mé]  V.  a.  1. 1  to  cast  in- 
to  an  abyss;  2,  i|  to  swalloio  up) ;  8.  § 
to  overxchelm  ;  4.  §  to  ruin  (a.  o.)  ;  to 
undo;  5.  1  §  to  damage;  to  spoil  (a. 
th.)  ;  to  ruin  ;  6.  §  f  to  cut  (a.  o.)  to 
pieces  (to  censure)  ;  -—  to  cut  (a.  o.)  up  ; 
to  cut  (a.  0.)  up  to  nothing. 

S'abîmer,  pr.  \.{V.  senses  cf  Abîmek) 
to  be  lost  {in)  (îïive  o.'s  self  up  to). 

AB  INTESTAT  [a-bîn-tès-ta]  adv.  (law) 
(of  the  heir)  intestate;  abintestate. 

Succession  — ,  1.  intestacy  ;  2.  intes- 
tate's estate. 

AB  IRATO  [a-bi-ra-to]  adv.  in  a  fît  of 
passion. 

AB-IRRITATION  [a-bir-ri-tâ-siôn]  n 
f.  (med.)  diminution  of  the  phenomena 
ofUfe  ;  absence  of  irritation. 


ABO 


ABO 


ABR 


<?M  joute;  eu  jeu;  eic  jeune;  eu  peux;  an -pan;  ï?ipiD.;  on- bon;  ûnhrvm.;  *!!  liq.  ;  *gn  liq. 


ABJECT,  E  [ftb-jèk,  t]  adj.  adject; 
vile;  hase;  inean. 

Dune  manière — e,  aljjectli/ ;  vilely; 
hasely  ;  meanly. 

ABJECTION  [ab-jèk-siôn]  n.  f.  1.  al- 
jection;  2.  ahjectiiess;  vileness;  base- 
ness; meanness;  3.  +  outcast. 

Avec — ,  abjectly;  vilely;  lasely ; 
meanly. 

ABJUEATIOlSr  [ab-ju-râ-siôn]  n.  f.  1. 
admiration;  2.  (hist,  of  Engl.)  abjura- 
ticn.. 

Faire  —  (Is,  to  abjure. 

ABJUEATOIEE  [ab-ju-râ-toa-r]  adj. 
at  juratory. 

AB-TUKEE  [ab-ju-ré]  v.  a.  to  abjure. 

Personne  qui  abjure,  abjurer. 

Abjuké,  e,  pa.  p.  abjured. 

Non  — ,  nnah)uréd. 

ABLACTATION  [a-blai-tà-siôn]  n.  f. 
(med.")  ablactation. 

ABLAQUE  [a-bia-k]  n.  f.  ardassines. 

ABLATIF  [a-bla-tif]  n.  in,  (gram.) 
ablative;  ablative  case. 

—  absolu,  ablative  absolute.  À  Y — , 
in  the  =,  =  case;  de  V — ,  of  the  ^=,  = 
case:  ablative. 

ABLATION  [a-blâ-siôn]  n.  £  (surg.) 
ablation. 

ABLATIVO  [a-bla-ti-To]  adv.  2^" 
higgledy-piggledy. 

ABLE  [a-bl]  n.  m. 

ABLETTE  [a-biè-t]  n.  f.  (ich.)  ablet  ; 
ahlen;  bleak;  whitebait;  blay. 

ABLÉG-AT  [a-blé-ga]  n.  m.  ^legate's 
vicegerent. 

ABLEEET  [a-blë-rè]  n.  m.  (fish.) 
'purse-net. 

ABLUEE  [a-blu-é]  V.  a.  to  wash  with 
gall-nut. 

ABLUTION  [a-blû-siôn]  n.  f.  1.  ablu- 
tion; 2. -\- ablution  ;  3.  (hyg.)  ablution. 

Faire  ses  —s,  to  -perform  o.'s  =s. 

ABNÉGATION  [ab-né-gâ-siôn]  n.  f.  1. 
abnegation  ;  2.  self-denial. 

—  de  soi-môme,  self-denial.  Faire  — 
da,  to  renounce  ;  to  lay,  to  set  aside. 

^        ABNOEMAL,    E   [ab-nor-mal]    adj.    V. 
▼   Anormal. 

ABOI  [a-boa]  n.  m.  1.  $5arHng'; 
hark  ;  2.  — s,  (pi.)  (hunt.)  bay. 

Aux  — s,  1.  1  at  'bay  ;  2.  §  hard  up  ; 
de  grand  —,  deep-mouthed..  Être  aux 
—s,  1.  Il  to  be,  to  stand  at  bay  ;  2.  §  to 
le  hard  up  ;  mettre  aux  — s,  to  hold,  to 
keep  at  bay. 

ABOIEMENT  [a-boa-mân], 

ABOÎilENT,  n.  m.  1.  bark;  2.  larJc- 
ing. 

ABOLIE  [a-bo-lir]  V.  a.  ta  abolish;  ^ 
ta  do  aioay  tvith. 

Personne  qui  abolit,  abolisher  (of). 

Aboli,  e  [a-bo-U]  pa.  p.  abolished  ;  ^ 
done  away  icith. 

Non  — ,  unabolished. 

S'abolir,  pr.  v.  to  fall  into  disuse. 

ABOLISSABLE  [a-bo-li-sa-bl]  adj.  abo-^ 
lishable. 

Non  — ,  tmabolishdble. 

ABOLISSEMENT  [.a-bo-li-s-mân]  n.  m. 
abolishment. 

ABOLITION  [a-bo-li-siôn]  n.  f.  1.  abo- 
lition ;  2.  indem,nity  (prince's  pardon). 

ABOLITIONISTÉ  [a-bo-li-si-o-nis-t]  n. 
m.  f.  abolitionist. 

ABOMINABLE  [a-bo-mi-na-bl]  adj.  {de, 
to;  que,  [subj.])  abominable. 

ABOMINABLEMENT  [a-bo-mi-na-blë- 
BBân]  adv.  abominably. 

ABOMINATION   [a-bo-mi-nâ-siôn]  n.  £ 

1.  (de,  of,  to)  abomination  ;  2.  abomi- 
nableness  ;  3.  abominable  crime. 

Avoir  en  — ,  to  hold  in  abomination  ; 
(de)  to  abominate  {to)  ;  être  en  — ,  to  be 
abominated  ;  commettre  des  — s,  to 
ôbm/rnit  abominable  crimes. 

ABONDAMMENT  [a-bôn-da-mân]  adv. 
1.  abundantly;  in  abundance;  2. 
plenteously ;  3.  amply;  copnously ; 
richly. 

ABONDANCE  [a-bôn-dân-s]  n.  £  1. 
abundance;  affluence;  2.  pjlenty ;  * 
plenteousuess  ;  Z.  ampleness;  copious- 
ness ;  richness  ;  4.  (of  language)  diffu- 
siveness ;  5.  (of  a  repast)  lieartiness  ;  6, 
^P"  (schools)  weak  wine  and  boater. 

Grande  — ,  1.  great  abundance  ;  plen- 
ty ;  2,  luxuriance.  Come  d'— ,  (myth.) 


horn  of  plenty  ;  cornucopia.  D' — ,  1.  ** 
plenteous;  2.  (of speech)  offhand;  avec 
grande  — ,  1.  with  great  abundance, 
plenty  ;  2.  luxuriantly  ;  en  — ,  in  abun- 
dance ;  2')lentiful  ;  plenty.  Avoir  —  de, 
to  have  an  abundance  of;  écrire,  par- 
ler d' — ,  to  lorite,  to  speak  extempore  ; 
répandre  1" —  (sur),  to  scatter,  to  spread 
abundance  {over)  ;  —  de  biens  ne  nuit 
pas,  store  is  no  sore. 

ABONDANT,  E  [a-bôn-dân,  t]  adj.  1. 
abundant;  2.  plentiful  ;  "^^  plenteous  ; 
3.  ample  ;  copious  ;  rich  ;  4.  (of  a  re- 
past)  Jiearty  ;  5.  {of  speech)  voluble  ;  6. 
(of  style)  diffusive. 

Très ,  1.  very  =  ;  2.  luxuriant. 

ABONDEE  [a-bôn-dé]  V.  n.  (de,  en, 
in,  with)  to  abound;  to  be  abundant. 

—  dans  le  sens  de  q.  ii.,  to  concur  in 
an  opinion  with  a.  o. 

ABONNÉ  [a-bo-né]  n.  m.,  E,  r,  £  (de, 
to)  subscriber  (to  periodicals). 

ABONNEMENT  [a-bo-n-niân]  n.  m. 
(de,  to)  subscription  (to  periodicals). 

Prendre  un  —  à,  to  subscribe  to  ;  to 
take  a  subscription  to. 

ABONNEE  [a-bo-né]  V.  a.  to  subscribe 
for. 

—  q.  u.  à  q.  ch.,  to  subscribe  for  a.  o.  to  a.  ih. 

S'abonnee,  pr,  V.  (À,  to)  to  subscribe 
(to  periodicals). 

On  s'abonne  . . , ,  subscriptions  are  re- 
ceived .... 

ABONNIE  [a-bo-nir]  v.  a.  J  to  improve 
(a.  th.  bad). 

S'abonnir,  pr.  v.  t  to  improve. 

ABONNIE,  V.  n.  t  to  improve;  to 
mend. 

ABOED  [a-bor]  n.  m.  (de,  to)  1.  ap- 
proach; 2.  access;  3.  arrival;  land 
ing  ;  4.  resort  (of  persons). 

Au  premier  — ,  1.  |1  on  o.'' s  first  ap- 
proach ;  2  §  at  first  vieio  ;  d'uu  —  diffi- 
cile, facile,  difficult,  easy  of  access  ;  d' — , 
de  prime  —,  1.  first;  at  first  ;  at  first 
sight  ;  2.  at  once  ;  tout  d' —  ^. first  and 
foremost.  D' —  que,  as  soon  as.  Avoir 
r —  ...,l.tobe...  of  access  ;  2.  to  hojve 
a ., .  manner. 

ABOED  ABLE  [a-bor-da-bl]  adj.  1.  ap- 
proachable; 2.  accostable;  3,  acces- 
sible. 

Être  — ,  to  7)e  easy  of  access. 

ABOEDAGE  [a-bor-da-j]  n.  m.  (nav.) 

1.  (by  accident)  running  foul  ;  2.  (as  an 
enemy)  boardi?ig. 

Marin  qui  va  à  1' — ,  hoarder.  Sm*  le- 
quel on  peut  tenter  V — ,  boardable.  Al- 
ler à  r — ,  to  go  boarding. 

ABOEDEE  [a-bor-dé]  V.  a.  1.  to  ap- 
proach ;  2.  to  accost  (a.  o.)  ;  3.  to  broach 
(a.  th.)  ;  to  enter  on,  upon  ;  4.  (nav.)  to 
touch;  5.  (nav.)  to  scuttle;  6.  (nav.)  (ac- 
cidentally) to  run  fold  of;  to  fall  aboard 
of;  7.  (nav.)  (as  an  enemy)  to  board. 

3.  —  une  question,  une  difiôculté,  (o  broacli  a 
question,  a  difficult'/. 

—  par  accident,  to  run  foul  of;  to  fall 
aboard  of.  Que  Ton  peut  — ,  (nav.) 
boardable. 

S'.\BORDEE,  pr.  v.  {V.  senses  of  Abor- 
der) 1.  to  run  against  each  other  ;  2. 
(nav.)  to  run,  to  fall  foul  of  each  other. 

ABOEDEE  [a-bor-dé]  V.  ii.  1.  to  land; 

2.  (nav.)  (À, . . .)  to  reach  (the  ship). 

[Aborder  is  coni.  with  avoir  when  it  expresses 
an  action  ;  when  it  denotes  a  state  it  t.akes  être.'] 

ABOEDEUE  [a-bor-deur]  n.  m.  (nav.) 
hoarding-ship. 

ABOEiaÈNES  [a-bo-ri-jè-n]  n.  m.  (pi.) 
aborigines  ;  aboriginals. 

D' — ,  o/=  ;  aboriginal. 

ABOÉNEMENT  [a-bor-n-mân]  n.  m., 
fixing  of  boundaries. 

ABOÉTI-F,  VE  [a-bor-tif,  i-v]  adj,  1, 
abortive;  2.  (bot.)  abortive. 

ABOT  [a-bô]  n.  m.  tetlier  ;  hopples. 

ABOUCHEMENT  [a-bou-sh-mân]  n.  m. 
1.  t  intervieio  ;  2.  (anat.)  anastomosis. 

ABOUCHEE  [a-bou-shé]  V.  a.  to  bring 
together  ;  to  effect  an  interview  be- 
tween. 

—  ensemble,  =. 

S'aboucher,  pr.  v.  1.  to  have  an  in- 
terview :  2.  (anat.)  to  inoscidate. 

ABOUT  [a-bou]  n.  m.  (carp.)  end. 

ABOUTIE  [a-bo-j-tir]  V.  n.  (th.)  1.  |  (À) 
U>  come  out  {into)  (end) ;  2.  ||  (a,  ...)  to 


meet  (at  the  end)  ;  3.  §  (À)  to  end  {in)\ 
to  come  {to)  ;  4.  (of  an  abscess)  to  break. 

N' —  à  rien,  to  cœne  to  nothing.  Faire 
— ,  to  bring  (an  abscess)  to  a  head.  A 
quoi  aboutit  tout  cela?  ivhat  is  the  eiid, 
i  drift  of  all  that  f 

S'aboutir,  pr.  v.  (hort.)  to  bud. 
,  ABOUTISSANT,  E  [a-bou-ti-sàn.t]  adj. 
(1,  on)  bordering. 

ABOUTISSANT,   [a-bou-ti-sân]   n.   m. 

1.  I  abuttal;  2.  %  particular  ;  detail; 
3.  §  (pers.)  connection  ;  acquaintance. 

Savoir  tons  les  tenants  et — s  de  q.  ch., 
to  knoto  all  the  particulars  of  a.  th.  ;  to 
know  all  about  a.  th. 

"AB  OVO"  [a-bo-vo]  &û.Y.fromt7iehe' 
ginning,  first. 

ABOYANT,  E  [a-boa-iân,  t]  adj.  hark- 
ing. 

ABOYEE    [a-boa-ié]  V.  I.  \.  n  (À,  APRÈS, 

CONTRE,  at)  to  hark;  2,  (À,  après, 
contré)  to  hay;  3.  §  (À,  ...Wo  dun  (a 
creditor! 

ABOYEUE  [a-bo.i-ieur]  n.  m.  1.  !|  bark- 
er ;  2.  §  (pt-rs.)  snarler  ;  3.  §  (pers.)  (of 
creditors)  dun  ;  4.  (orn.)  greenshank. 

ABEASION  [a-brâ-ziôn]  n.  £  (med.)  1. 
abrasion  ;  2.  superficial  ulceration  (of 
the  skin  or  intestines). 

ABEÉGÉ  [a-bré-jé]  n. m.  1. ||(of books) 
abridgment;  compendium  ;  epitome; 

2.  §  abridgment;  epitome;  abstract; 

3.  §  brief,  short  account. 

Auteur  d'un — ,  abridger;  epitomizer. 
En  — ,  1.  oy  abridgment;  2.  in  an 
abridged  form  ;  compendiously  ;  3. 
briefly.    Eéduire  en  — ,  to  abridge. 

ABEÈGEMENT  [.a-bré-j-mân]  n.  m. 
abridgment  ;  abridging. 

ABEÉGEE  [a-bré-jé]  V.  a.l.  to  abridge; 
2.  to  abbreviate;  3.  to  epitomize;  4.  to 
shorten;  ^  to  cut  short,  down. 

4.  —  les  jours  de  q.  u.,  to  shorten  a.  o.^s  days. 

Pour  — ,  to  be  brief.  Personne  qui  , 
abrège,  abridger;  epitomizer. 

Abrégé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Abrégeb. 

Non  — ,  1.  unabridged  ;  2.  unabbre- 
viated. 

ABEEUVEE  [a-breu-vé]  V.  a.  1.  II  to 
water  (animals)  ;  2.  (pleas.)  to  make  (a 
0.)  drink;  to  give  (a.  o.)  drink;  3.  1  to 
soak  (a.  th.)  ;  to  neater  ;  4.  §  (de)  to  steep 
{in)  ;  to  fill  {icith)  ;  to  load  {with)  ;  5. 
(arts)  to  prepare. 

S'abreuver,  pr.  v.  1.  (of  animals)  to 
go  to  loater  ;  2.  **  §  to  drink. 

ABEEUVOIE   [a-breu-voar]  n.  m.  1,   | 

watering-place  (for  animals)  ;  2.  ||  horse- 
pond. 

ABEÉVIATEUIl  [a-bré-vi-a-teur]  n.  m. 
abbreviator  ;  abridger. 

ABEÉVIATI-F,  NS.  [a-bré-ri-a-tif,  i%] 
adj.  abbreviatory. 

ABEÉVIATION  [a-brê-vi-â-siôn]   n.  f. 

1.  abbreviation;  2,  (math.)  contrac- 
tion. 

Par  — ,  hy  abbreviation.  Faire  une  — , 
to  make  an  =. 

ABEÉYEE,  V.  a.  (nav.)  to  belee;  to 
becalm. 

Être  abréyé,  (nav.)  to  he  beleed,  he- 
calmed. 

ABEI  [a-bri]  n.  m.  1. 1|  §  shelter  ;  cover; 

2.  **  Il  concealment. 

À  r — ,  1.  Il  xtnder  shelter,  cover  ;  sliel- 
tered  ;  2.  (de)  sheltered  {from)  ;  3.  §  (b. 
s.)  not  liable  to  ;  sans  — ,  1  I  §  ^inshél- 
tered  ;  *  shelterless  ;  2.  %  unharbored  ; 
**  harhorless ;  houseless;  *^ homeless. 
Donner  un  —  à,  ||  §  to  shelter;  to  har- 
bor ;  se  faire  un  — ,  to  provide  a  shelter^ 
mettre  al' — ,  1.  Il  to  shelter  ;  to  put  un- 
der shelter  ;  2.  §  to  shelter  ;  to  screen  ; 
(de)  to  shield  (from)  ;  se  mettre  à  1'— 
1.  Il  §  to  shelter  o.'s  self;  2.  §  to  shield 
o.'s  self;  to  screen  o.'s  self  Qui  n'est 
pas  à  r —  (de),  unsheltered  { from). 

ABEICOT  [a-bri-ko]  n.  m.  (bot.)  apri- 
cot. 

pêche,  peach-  =. 

ABEICOTIEE  [a-bri-ko-tié]  n,  m.(bot) 
apricot-tree. 

ABEITEE  [a-bri-té]  v.  a.  (contre, 
from)  1.  II  §  to  shelter  ;  2.  §  to  shield  ;  to 
screen;  3.  (nav.)  to  becalm. 

Abrité,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Abrites. 

Non  — ,  1,  Il  §  unsheltered  ;  2.  §  unf 
shielded;  unscreened;  unharhored. 


ABS 


ABS 


ACA 


a  mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  iil;  iîle;  omol;  ô  môle  ;_  o  mort  ;  w  suc  ;«  sûre  ;  OMJour 


S'abriter,  pr.  v.  io  shelter  c.'s  self;  to 
fake  shelter. 

AESOGATION  [a-bro-gâ-aiôn]  n.  f.  1. 

abrogation;  2.  repeal. 

ABEOGEE  [a-bro-jé]  V.  a.  1.  to  abro- 
gate ;  2.  to  repeal. 

Personne  qui  abroge,  repealer. 

Abrogé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Abro- 
ger. 

Non  — ,  1,  unabrogated;  2,  unre- 
pealed. 

S'abroger,  pr.  v.  to  fall  into  disuse. 

ABEOUTI,  E  [a-brou-ti]  adj.  browsed. 

ABEUPT,  E  [a-bmp,  t]  adj.  1.  ||  r^lg- 
ged  ;  2.  (bot.)  abrupt. 

ABEUPTION  [a-brup-siôn]  n.  f.  (surg.) 
dbrrhption  ;  fracture. 

ABEUTIÉ  [a-bru-tir]  V.  a.  1.  to  brutal- 
ise ;  2.  to  stultify  ;  to  stupefy  ;  3.  to  be- 
sot. 

S'abrutir,  pr.  t.  1.  to  brutalize  ;  to 
become,  to  get  brutalized  ;  2.  to  stultify, 
to  st%upefy  o.'s  self. 

ABEÙ'TISSANT,  E  [a-bru-ti-8ân,t] 
adj.  1.  brutalizing  ;  2.  stultifying  ;  stu- 
pefying ;  3.  besotting. 

ABEUTISSEMENT  [a-bm-ti-s-mân]  n. 
m.  1.  brutishnsss  ;  2.  beastliness  (stupi- 
dity of  the  brute)  ;  3.  (by  di-unkenness) 


ABEUTISSETJE  [a-bru-ti-seur]  n.  m. 
brutaliser. 

ABEUZZES  (LES)  [lê-za-bru-z]  p.  n.  f. 
(pi.)  (geog.)  the  Abruzzi. 

ABSALOiSr  [ab-sa-lôn]  p.  n.  m.,  Absa- 
Imn. 

ABSCISSE  [ab-si-s]  n.  f.  (geom.)  1.  ab- 
sciss ;  abscissa  ;  2.  intercepted  axis. 

ABSENCE    [ab-sân-a]  n.  f.  1.   II   §  (DE, 

fro7)i)  absence  ;  2.  §  absence  ;  absence 
of  mind. 

1.  L' —  de  q.  u.  d'un  endroit,  a.  o.^s  absence 
from  aplace. 

.  —  d'esprit,  absence  of  mind  ;  absence. 
En  r —  de  q.  u.,  in  a.  o.'s  =:.  Avoir  des 
— ^9,  §  to  be  absent;  faire  une  —,  to  be 
absent;  faire  des  — s  fréquentes,  to  be 
freq^iently,  often  absent;  remarquer 
T —  de,  e'apercevoir  de  1' —  de,  to  raiss  ; 
dont  on  ne  remarque  pas  T — ,  dont  1' — 
n'est  pas  remarquée,  unmissed  ;  on 
s'aperçoit  de  Y —  de  . ,  ,  . .  «s  missing  ; 
^  there  is  a  miss  of 

ABSENT,  E  [ab-sân,  t]  adj.  1.  1  (de. 
fro7n)  absent;  2.  ||  away  ;  from  home  ; 
8.  Il  missing  ;  wanting  ;  4.  §  (pers.)  ab- 
sent (in  mind). 

—  de  chez  soi,  absent  ;  from  home  ; 
away  ;  out.  Les  —s  ont  toujours  tort, 
out  of  sight  out  of  mi?id. 

4BSENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  absenter; 
2.  absentee. 

ABSENTÉISME  [ab-sân-té-is-m]  n.  m. 
absenteeism. 

ABSENTEE  (S')  [sab-sân-té]  pr.  v.  [de, 
from)  1.  to  absent  o.'s  self;  2.  to  stay 
away  J  3.  to  stay  out;  4.  to  withdraw; 

ABSIDE  [ab-si-d],  APSIDE  [ap-si-d]  n. 
t  (arcli.)  apsis  ;  absis. 

ABSINTHE  [ab-sîD-t]  n.  f.  1.  (bot.) 
wormtoood  ;  2.  bitters  (liquor),  pi. 

Grande  — ,  —  officinale,  (bot.)  worm- 
wood ;  petite  — ,  —  pontique,  Roman-=z. 
D' — ,  0/"=:;  *  absinthian. 

ABSINTHE,  E  [ab-Eîn-té]  adj.  (chem.) 
absinthiated. 

ABSOLU,  E  [ab-so-lu]  adj.  1.  absolute  ; 
2.  (subst.)  absolute;.  3.  positive  (not 
relative);  4.  (pers.)  peremptory;  5. 
(gram.)  absolute;  6.  (metaph.)  abso- 
lute. 

Caractère  — ,  1.  absoluteness  ;  2.  (pers.) 
peremptoriness  ;  manière  — e,  1.  abso- 
luteness ;  2.  (pers.)  peremptoriness  ; 
nature  — e,  1.  absolute  nay.^-^e;  2.posi- 


D'une  manière  — e,  1.  abi 
lutely  ;  2.  peremptorily. 

ABSOLUMENT  [ab-so-lu-mân]  adv.  1. 
ubsolutely  ;  2.  positively  (not  relative- 
y);  ^.peremptorily. 

Je  le  veux  — ,  I  insist  upon  it  ;  —  par- 
lant, in  the  main. 

_ABSOLUTION  [ab-so-IÛ-siôn]  n.  f  1. 
aosolution;  2.  (law)  discharge  on  the 
groiMTid  of  the  offence  notbeing  punish- 
uble  by  la  w  ;  3.  (rel.)  absolution. 

D'— ,  (eccl.)  1.  of  absolution  ;  2.  ab- 


solutory. Sans  avoir  reçu  1' — ,  (rel.)  u/n- 
absolved. 

ABSOLUTISME  [ab-so-lu-tis-m]  n.  m. 
absolutism  ;  absolute  government. 

ABSOLUTISTE  [ab-so-lu-tis-t]  adj.  & 
n.  m.  t  absolutist. 

ABSOLUTOIEE  [ab-so-lu^oa-i]  adj. 
(eccl.)  absolutory. 

Absolvais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Absoudre. 

Absolvant,  près.  p. 

Absolve,  subj.  pres.  1st,  3d  sing. 

Absolvons,  ind.  pres.  &  impera.  1st  pL 

ABSOEBABLE  [ab-sor-ba-bl]  adj, 
(chem.)  absorbable. 

Non  — ,  unabsorbaMe. 

ABSOEBANT,  E  [ab-sor-bân,  t]  adj.  1. 
{c\ievi:\.)  absorptive  ;  2.  (pharm.)  a&sor- 
bent  ;  3.  (physiol.)  absorbent. 

Vaisseau  —,  (physiol.)  absorbent. 

ABSOEBANT,  n.  m.  (pharm.,  phy- 
siol.) absorbent. 

ABSOEBEE  [ab-sor-bé]  v.  a.  1.  H  to  ab- 
sorb ;  to  imbibe  ;  to  drinJc  in,  xip  ;  to 
soak  up  ;  to  suck  up  ;  2.  §  to  absorb  ; 
to  drink  ;  3.  §  to  engross  ;  to  take  up  ; 
to  run  away  with  ;  4.  (did.)  to  expend. 

3.  ^  l'attention  de  q.  u.,  to  engross  a.  o.'s  at- 
tention. 

Faculté  d' — ,  (did.)  ahsorbaMiity.  Qui 
a  la  faculté  d' — ,  absorptive. 

Absorbé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Absor- 
ber. 

Non  — ,  unabsorbedj. 

ABSOEPTION  [ab-3oir-«.i5n]  n.  f.  ab- 


ABSOUDEE  [ab-soû-dr]  V.  s.  (Absolv- 
ant, ABSOUS  ;  ind.  pres.  Absous  ;  Nous 
absolvons)  1.  to  absolve;  2.  (law)  to 
discharge  (a  prisoner)  on  the  ground  of 
the  offence  not  being  punishable  by 
law  ;  3.  (rel.)  to  absolve;  4.  to  pardon. 

Absou-s,  te,  pa  p.  of  Absoudre. 

Absous,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  impera. 
2d  sing. 

Absout,  ind.  pres.  3d  sing. 
'  ABSOUTE  [ab-soû-t]  n.  1 1.  (oath,  rel.) 
general  absolution  ;  2.  (rel.)  absolution. 

ABSTÈME  [abs-tê-m]  adj.  (hyg.)  ab- 
stemious. 

ABSTEME,  n.  m.  f.  person  that  ab- 
stains from  wine. 

Abstenais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing,  of 
S'abstenir. 

Abstenant,  pres.  p. 

Abstenez,  ind.  pres.  &  impera.  2d  pi. 

Absteniez,  iad.  imperf  &  subj.  pres. 
2d  pi. 

Abstenions,  ind.  imperf.  &  subj.  pres. 
1st  pi. 

ABSTENIE     (S')     [sabs-të-nir]     pr.    V. 

(conj.  like  Tenir)  (DE,/r(?m)  1.  ||  to  ab- 
stain ;  2.  §  to  refrain  ;  3.  §  {de)  to  for- 
bear (to). 

Abstenons,  ind.  pres.  &  impera.  1st  pi. 
of  S'abstenir. 

ABSTENTION  [abs-tân-siôn]  n.  f  (law) 
withdratcal  (of  a  judge)  frojn  a  trial 
(for  some  legitimate  cause). 

Abstenu,  e,  pa.  p.  of  S'abstenir. 

ABSTEEGENT,  E  •  (abs-tèr-jân,  t)  adj. 
(pharm.)  abstergent  ;  detergent. 

ABSTEEGENT,  n.  m.  (med.)  abster- 
gent. 

ABSTEEGEE  [abs-tèr-jé]  v.  a.  (surg.) 
to  absterge. 

ABSTÉESI-F,  VE  [abs-tèr-sif,  i-v]  adj. 
(pharm.)  abstergent. 

ABSTEESION  [abs-tèr-siôn]  n.  f.  (med.) 
abstersion. 

Abstiendrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
S'abstenir. 

Abstiendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Abstienne,  subj.  pres.  1st,  3d  sing. 

Abstienniînt,  ind.  &  subj.  pres.  3d  pi. 

Abstiens,  ind.  pres.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Abstient,  ind.  pres.  3d  sing. 

ABSTINENCE  [abs-ti-nân-s]  n.  f.  1. 
(j\e.,from)  abstinence  ;  2.  (med.)  absti- 
nence ;  3.  temperance. 

Avec  — ,  abstinently. 

ABSTINENT,  E  [aba-ti-nân,  t]  adj.  t 
abstemious. 

Abstînmes,  ind.  prêt  1st  pi.  of  S'ab- 
stenir. 

Abstinrent,  ind.  prêt.  3d  pi. 

Abstins,  ind.  prêt.  1st,  2d  siag. 


Abstinsse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Abstint,  ind.  prêt  3d  sing. 

Abstînt,  subj.  imperf  3d  sing. 

Abstîntes,  ind.  prêt  2d  pi. 

ABSTEACTI-F,  YE  [abs-tr<±-tif,  i-v] 
adj.  abstractive. 

ABSTEACTION  [abs-trak-sion]  n.  1 
abstraction  ;  absence  of  mind. 

Avec  — ,  with  =  ;  abstractedly  ;  -psr 
—,  abstractly  ;  abstractedly  ;  abeirao- 
tively.  Paire  —  de,  to  abstract;  io 
take  aioay;  —  faite  de...,  1.  ...  ab- 
stracted ;  2,  exclusively  of. . . 

ABSTEACTIVEMENT  .[abs-trak-ti-y 

man]  adv.  abstractively;  abstractly; 
abstractedly  ;  in  the  abstract. 

Abstraie,  subj.  pres.  1st,  3d  sing,  of 
Abstraire. 

Abstrairai,  ind.  fut  1st  sing. 

Abstrairais,  cond.  1st  2d  sing. 

ABSTEAIEE  [abs-trè-r]  v.  a.  irreg. 
def  (conj.  like  Traire)  (did.)  (de,^wji) 
to  abstract. 

Abstrais,  ind.  pres.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Abstraire. 

Abstrait,  ind.  près.  3d  sing. 

Abstrait,  e,  pa.  p. 

ABSTEAIT,  E  [abs-trè,  t]  adj.  1.  ab- 
struse; recondite;  2.  (pers.)  abstrac- 
ted; 3.  (did.)  abstract;  4.  (math.)  (of 
numbers)  abstract. 

1.  Une  question  — e,  a?i  abstruse  question. 

Caractère  — ,  nature  — e,  abstracted- 
ness. 

AB-STEAITEMENT        [aba-trè-t-miin] 

adv.  abstractedly  ;  abstractly. 

Abstrayant,  pres.  p.  of  Abstraire. 

Abstrayais,  ind.  imperf  1st  2d  sing. 

Abstrayions,  ind.  imperf  &  subj.  pres. 
1st  pi. 

Abstrayons,  ind.  pres.  &impera.lst  pi. 

ABSTEUS,  E  [abs-trû,  z]  adj.  abstruse  ; 
recondite. 

Natui'e  — e,  qualité  — e,  abstruseness. 
D'une  manière  — e,  abstrusely. 

ABSUEDE  [ab-8ur-d]  adj.  i.  {de,  to) 
absitrd  ;  2.  preposterous  ;  3.  nonsensi' 
cal  ;  4.  (subst)  absurd  ;  absxtrdity.         . 

Eéduire  à  1' — ,  1.  to  drive  (a.  o.)  to  ao-    f 
surdity  ;  2.  to  slwio  the  =  of  {a.  th.); 
tomber  dans  1' — ,  to  fall  into  =,  the  ab- 
surd. 

ABSUEDEMENT  [ab-surdë-mân] adv. 

1.  absurdly;  2. pi^eposterously ;  3.  »on- 
se7isically. 

ABSUPvDITÉ  [ab-8ur-di-té]  n.  f.  1. 
absiordity  ;  absurdness  ;  2.  absurdity 
(thing)  ;  nonsense  ;  3.  prepciterous- 
ness  ;  4.  nonsensicalness. 

ABUS  [a-bû]  n.  m.  1.  abuse;  misuse; 

2.  {de,  to)  abïise  (thing)  ;  3.  (de,  to) 
error  ;  onistake. 

ABUSEE  [a-bu-zé]  V.  a.  to  deceive  ;  to 
delude  ;  to  abuse. 

Qu'on  ne  peut  — ,  undeceivable. 

S'abuser,  pr.  v.  1.  to  deJ,ude,  to  de- 
ceive o.'s  self;  2.  to  mistake  ;  to  be 
mistaken. 

Qui  s'abuse,  (V.  senses)  misguided; 
deluded. 

ABUSEE,  V.  n.  1.  (de, ...)to  abuse; 
to  misuse  ;  2.  (de)  to  impose  (on,  up- 
on);  to  take  advantage  (of  )  ;  ^  to  put 
(ivpon)  ;  3.  (de,  on,  upori)  to  encroach  ; 
4.  (law)  to  consuine  ;  to  destroy. 

1.  — d'une  faveur,  to  abuse  a  favor.  3.  — des 
moments  de  q.  u.,  to  encroach,  on  a.  o.^s  time,  at- 
tention. 

ABUSEUE  [a-bu-zeur]  n.  m.  $  -J-  de- 
cevver  ;  abuser. 

ABUSI-F,  VE  [a-bu-zif,  i-v]  adj.  abn 
sive;  improper. 

Emploi  —,  misemployment.  Faire  un 
emploi  —  de,  to  misemploy. 

ABUSIVEMENT  [a-bu-zi-r-mâa]  8àT= 
abtisively  ;  improperly. 

ABUTILON  [a-bu-ti-iôn]  n.  m.  (bot 
species  of  marsh-mallow. 

ABYME,  n.  m.  f:  Abîme. 

ABYSSIN,  E  [n-bi-aîn,  i-nj  adj.  AbyssU 


ABYSSINIE  [a-bi-si-nî]  p.  n.  f.  Abys- 


ACABIT  [a-ka-bi]  n.  m.  1.  1  (of  iïaits, 
vegetables)  quality  ;  2.  §  (pers.)  quaU 
ity  ;  3.  §  (pers.)  stamp. 

3.  Cet  homme  est  d'un  bon — ,  hf  ù  a  mcri  0 
the  right  stflinp. 
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ACACIA  [a-ka-sia]  n.  m.(bot.)  acacia  ; 
gum-tree. 

Faux  —,  — Tulgaire,  1.  iastard,  false, 
common  acacia^  2.  locust-tree. 

ACADÉMICIEN  [a-ka-dé-mi-siïn]  n.  m. 
1.  academician;  2.  (of  Plato's  school) 
Academic. 

ACADÉMIE  [a-ka-dê-mî]  n.  f.  1.  aca- 
demy  (of  learned  men)  ;  2.  academy  (di- 
vision of  the  university  of  France)  ;  3. 
Academy  (Plato's)  ;  4.  (draw.)  academi- 
cal iiqure  ;  5.  t  qambllncj-lwuse. 

A'C'ADÉMIQÙE  [n-ka-dé-mi-k]  adj.  1. 
a-.'(J.:fi??i/c  (of  learned  men);  academi- 
cal ;  2.  Academical  (of  Plato  or  his 
school)  ;  3.  (di-aw.)  academical. 

Philosophe  — ,  Academist;  système 
— ,  Acadeynism  (Plato's). 

ACADÉMIQUEMENT.  [a-ka-dé-mi-k- 
mân]  adv.  academically. 

ACADÉMISTE  [a-ka-dé-mis-t]  n.  m. 
\  pupil  of  a  riding -school. 

ACADÏE  [a-ka-di]  p.  n.  f.  (geog.)  Aca- 
dia. 

ACAGNAEDEE    [a-ka-gnar-dé*]   V.   a. 

^  to  accustom  to  an  oiscure  and  idle 
life. 

S'acagnarder,  pr.  v.  T"  to  indulge  in 
idleness  ;  to  get  into  idle  habits. 

ACAJOU  [a-ka-jou]  n.  m.  1.  (hot.)  ma- 
hogany; acajou;  2.  (wood)  mahoga- 
ny. 

—  chenille,  moiré,  mottled  mahoga- 
ny ;  —  moucheté,  spotted  =  ;  —  ronceux, 
curled  =  ;  —  à  pommes  (bot.)  casheic. 
Bille  d' — ,  log  of^=\  bois  d' — ,mahoga- 
ny  ;  feuille  d" — ,  sheet,  veneer  of-=^  ;  mar- 
chand d" — ,  dealer  in^^\  noix,  pomme 
d' — ,  (bot.)  cashew  ;  cashew-nut. 

ACALICm,     E     [a-ka-U-sîn,    i-n]     adj. 

(bot.)  icithout  a  cali/x. 

ACANTHABOLÉ  [a-kân-ta-bo-1]  n.  m. 
(surg.)  acanthaholus  (a  kind  of  forceps). 

ACANTHE  [a-kân-t]  n.  I  1.  (arch.) 
acanthus;  2.  (hot.)  acantha;  acan- 
thus. 

Br<  dé  en  forme  d' — ,  acanthine. 

.ACAEIÂTRE  [a-ka-rU-tr]  adj.  crah- 
ïid;  cross;  cross-grained  ;  waspish. 

Humeur — ,  crahhedness ;  crossness; 
tjoasjnshness. 

ACAEIENS  [a-ka-ri-ân]  n.  m.  (pi.) 
(ent.)  '■^acari;^''  myites. 

AC  A  EUS  [a-ka-rus]  n.  m.  (ent.)  tick. 

—  de  la  gale,  itch  -  ^. 
ACATALECTE,       ACATALECTI- 

QUE  [a-ka-ta-ièk-t,  ti-k]  adj.  (Gr.,  Lat. 
T<frs.)  acatalectic. 

ACATAPOSE  [a-ka-ta-po-z]  n.  f.  (med.) 
acataposis. 

ACAULE  [a-kô-l]  adj.  (bot.)  acaulous. 

ACCABLANT,  E  [a-ka-blân,  t]  adj.  1. 
§  overwhelming  ;  oppressive  ;  2.  § 
grievous;  Z.%tiresome;  annoying. 

Nature  — e,  1.  oppressiveness  ;  griev- 
ousness;  2.  tiresomeness.  D'une  ma- 
nière — e,  1.  I  §  overtohelmingly  ;  op- 
presfiively  ;  2.  grievously. 

ACCABLEMENT  [a-ka-blê-mân]  n.  m. 
1.  \  heaviness,  languor  (of  body);  2.  § 
extreme  dejection  ;  extreme  depres- 
sion, lo7cness  of  spirits  ;  extremely  de- 
pressed, low  spirits  ;  3.  S  press  (of  busi- 
ness). 

Avec  — ,  oppressively.  Être  dans  V — 
(de),  1.  to  be  overiohelmed  {witJi)  ;  2.  to 
he  in  extreme  dejection  ;  to  be  extreme- 
ly loio-spirited. 

ACCABLEE  [a-ka-blé]  v.  a.  (de,  ^vitli) 
1.  1  to  weigh  doxon  ;  2.  |  to  crush  be- 
neath the  weight;  3.  1  §  to  overwhelm, ; 
to  overpoioer;  4.  §  to  load;  5.  §  to 
harass  ;  to  harass  out  ;  6.  §  to  depress, 
to  deject  (a.  o.)  extremely  ;  f  to  make 
{&.  o.)  extremely  loic-spirited  ;  7.  §  to 
rnndoicm;  8.  §  to  load. 

Accablé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  acca- 
bler) extremely  dejected,  depressed, 
spiritless. 

Êtr3  —,{V.  senses)  to  labor  under  ex- 
treme depression  of  spirits. 

(Syn.— -Accabler,  opprimer,  oppresser.  -.4c- 
eabler  gignifiog  to  weij^h  down,  to  causa  to  sink 
beneiith  a  burden  :  it  is  used  in  both  a  good  and 
a  bad  8«nse  ;  thus  we  say,  to  be  accMi  by  sor- 
row9--to  be  acraô'-i  with  attentions  or  kintlnVssos. 
Opprimer,  to  the  signification  o(  accah'er  adds  the 
idea  of  force  and  violence  ;  it  is  used  in  a  bad 
»en»e   culy.      Oppresser  indicates  nothing  more 


than  physical  action;  it  means  to  press  strongly. 
A  people  accablé  {weighed  down)  by  taxes,  is 
opprimé  (oppressed)  by  its  sovereign.  Excess  of 
food  oppresse  (oppresses,  is  heavy  upon)  the  eto- 
mach. 

ACCALMIE  [a-kal-mi]  n.  f.  (nav.)  lull. 

ACCAPAEEMENT,  [a-ka-pa-r-mân]  n. 

m.  1  1.  engrossment;  engrossing  ;  2. 
monopoly. 

ACCAPAEEE  [a-ka-pa-ré]  Y.  a.  1.  B  to 
monopolize;  to  engross;  to  buy  up; 
2.  I  to  forestall  ;  3.  §  to  ^monopolize  ;  to 
engross  ;  4.  §  to  szvallow  up. 

ACCAPAEEU-E  [a-ka-pa-reur,  eû-z]  n. 

m.  SE,  n.  f.  J 1.  monopolizer  ;  engross- 
er ;  2.  forestaller. 

ACCASTILLAG-E  [a-ka-sti-ia-j*]  n.  m. 
(nav.  arch.)  upper  works  (of  a  vessel). 

ACCASTILLEE  [a-ka-sti-ié*]  v.  a. 
(nav.  arch.)  to  build  the  upper  works 
(of  a  vessel). 

ACCÉDEE  [ak-sé-dé]  V.  n.  (1)  1.  to 
accede  {to);  2.  to  comply  (with);  8. 
(law)  (th.)  to  vest  {in). 

2.  —  à  une  demande,  to  comply  with  a  nqittst. 

Demander  qu'on  accède  (à),  1.  to  beg, 
to  request  (a.  o.)  to  accede  {to)  ;  2.  to 
request  compliance  {witJi).  Obtenir 
qu'on  accède  (à),  1.  to  obtain  of  cc  o.  to 
accede  {to)  ;  2.  to  obtain  complttxnce 
{icith).    En  accédant  à,  1.  acceding  to  ; 

2.  complying  witfi  ;  in  compliance 
with. 

ACCÉLÉEA-TEUE,  TEICE  [ak-sé- 
lé-ra-teur,  tri-s]  adj.  accelerating  ;  accel- 
erative. 

ACCÉLÉRATION  [ak-sé-lé-râ-siôn]  n. 
f.  1.  acceleration  ;  2.  dispatch;  hasten- 
ing ;  hastening  on  ;  3  (sciences)  accel- 
eration. 

ACCÉLÉEÉ,  E  [ak-sé-lé-ré]  adj.  1.  ac- 
celerated; 2.  quickened;  3.  (of  coach- 
es)/fls#;  4.  (mil.)  quick. 

Non  — ,  u n accelerated.  Eoulage  — , 
{V.  Roulage.) 

ACCÉLÉRÉE  [ak-sé-lé-ré]  n.  f.  fast 
coach. 

ACCÉLÉRER  [ak-sé-lé-ré]  v.  a,  1.  to 
accelerate  ;  2.  to  quicken  ;  3.  to  dis- 
patch ;  to  hasten  ;  to  hasten  on. 

ACCENT  [ak-sân]  n.  m.  1.  accent  ;  2. 
emphasis  ;  3.  (gram.)  accent. 

—  aigu,  acute  accerd; — circonflexe, 
circumflex  =  ;  —  grave,  grave  :=  ;  — 
monotone,  monotonous  =^;  — oratoire, 
emp)hasis  ; — très-fortement  prononcé,  1. 
strong^;  2.  \  broad  =  ;  3.  (Irish) 
brogue  ;  —  nasillard,  iicang  ;  —  tonique, 
to7iic^=.  Sans — ,  {V.  senses)  U7iac- 
cented. 

ACCENTEUR  [ak-sân-teur]  n.  m.  (orn.) 

ACCENTUATION  [ak-sân-tu-â-siôn]  n. 
f.  1.  accenting  :  2.  accentuation. 

ACCENTUER  [ak-sân-tu-é]  v.  a.  1.  to 
accent;  2.  to  accentuate;  3.  to  lay  em- 
phasis on. 

—  fortement,  to  lay  great  emphasis 
on  ;  to  emphasize. 

Accentué,  e,  pa.  p.  accented.. 

Non  — ,  unaccented. 

ACCEPTABLE  [ak-sèp-ta-bl]  adj.  ac- 
ceptable. 

ACCEPTANT  [ak-sèp-tân,  t]  n.  m.,  E, 
n.  f.  acceptor. 

ACCEPTATION  [ak-sèp-tâ-siôn]  n.  f. 
1.  ar^.eptance  ;    2.  (com.)  acceptance  ; 

3.  (lawj  acceptance. 

—  conditionnelle,  (com.)  qualified  =  ; 
—  pure  et  simple,  absolute^:.  Annuler 
une — ,  to  cancel  a?i=:. 

ACCEPTER  [ak-sèp-té]  V.  a.  1.  to  ac- 
cept ;  2.  to  take  xtp  ;  3.  (com.)  to  accept. 

Personne  qui  accepte,  acceptor  {of). 
Prier  q.  u.  d' —  q.  ch.,  to  beg,  to  entreat, 
to  request  a.  o.  to  accept  a.  th.  ;  to  beg, 
to  entreat,  to  request  a.  o's  acceptance 
ofa.th.  Valoir  la  peine  d'être  accepté, 
to  be  worth  acceptance.  Digne,  indigne 
d'être  accepté,  worthy,  unworthy  of  ac- 
ceptance. Qui  vaut  la  peine  d'être  ac- 
cepté, worth  acceptance. 

Accepté,  e,  pa.  p.  1.  accepted;  2. 
(com.)  accepted. 

Non  — ,  unaccepted. 

ACCEPTEUR  [ak-sèp-teur]  n.  m. 
(com.)  acceptor. 

ACCEPTILATION  [ak-sèp-ti-là-siôn]  n. 


f.  (law)  X  acceptilation  ;  remission  of  a 
debt  without  payment. 

ACCEPTION,  [ak-sèp-oiôn]  n,  f  1.  re- 
gard ;  respect  ;  2.  (of  words)  accepta^ 
tion  ;  sense  ;  ^  meaning. 

Sans  —  de,  without  any  distinction 
of;  sans  —  de  personnes,  without  re- 
gard, respect  of  persons.  Faire  —  de 
personnes,  to  be  a  respecter  of  persons  ; 
to  have  respect  of  persons  ;  to  respect 
persons. 

ACCÈS  [ak-sê]  n.  m.  1.  (À,  to)^  access  ; 
2.  (auprès  de,  to)  access  ;  3.  (À,  to)  ad- 
mittance ;  4.  (À,  to)  approach;  5.  (of 
angev)  paroxysm  ;  Jit  ;  6.  (arch.)  adtt  ; 
7.  (med.)  attack  ;  fit;  8.  (med.)  (of  cer- 
tain diseases)  paroxysm. 

1.  Avoir  —  à  q.  ch.,  to  have  access  to  a.  th.  2. 
Avoir  —  auprès  de  q.  u.,  to  have  access  to  a.  o. 

Léger,  petit  — ,  sligJit  attack,  fit.  D'un 
—  difficile,  facile,  difficult,  easy  of  ac- 
cess ;  par  — ,  1.  by  fiis  ;  ^  by  fits  and 
starts;  2.  by  sjiatches.  Avoir  un  — ,  1. 
to  have  an  attack,  aft  ;  2.  to  fall  into 
aft  ;  donner  — ,  to  give  wai/. 

ACCESSIBLE,  [ak-sè-si-bl]  adj.  (  i,  to) 
1.  II  accessible  ;  approachable  ;  2.  §  ac- 
cessible. 

ACCESSION  [ak-Bè-siôn]  n.  f.  1.  acces- 
sion ;  2.  (À,  to)  acceding  :  adhesion.- 

ACCESSIT  [ak-sè-sit]  n.  *  pi.  —,  ac- 
cessits, (school)  "  accessii  **  (distinction 
granted  to  him  who,  not  having  ob*«.ined 
a  prize,  has  come  the  nearest  to  it). 

ACCESSOIEE   [ak-sè-soa-r]  adj.  (À,  to) 

1.  accessory  ;  2.  (law)  (of  acts)  collateral. 
Action  — ,  iimderaction  ;  partie  — ,  Wfv- 

derpart. 

ACCESSOIEE  [ak-sè-soa-r]  n.  m.  1.  ac- 
cessory ;  2.  (anat.)  accessory  nerve  ;  3, 
(arts)  accessory  ;  detail  ;  4.  {VnQ&t.) pro- 
perty. 

Fournisseur  d' — s,  (thcat.)  properttf- 
man. 

ACCESSOIEEMENT  [ak-sè-soa-r-mâa^ 
adv.  accessorily. 

ACCIDENT  [ak-si-dân]  n.  m.  1.  acci- 
dent; 2.  (did.)  accidental;  3.  (geoU 
accident;  4.  (gram.)  accident;  5.  (musj 
accidental  ;  \  (paint.)  accident  ;  7. 
(philos.)  accident;  8.  chance;  9.  (med.) 
symptom. 

—  fâcheux,  1.  disagreeable  accident; 

2.  mischance.  Par — ,by=:\  acciden- 
tally; sans  — ,  1.  ^cithout  any  =;  2. 
clean. 

ACCIDENTÉ,  E  [ak-si-dân-té]  adj.  (of 
ground)  uneven  ;  hilly  ;  undulating. 

ACCIDENTEL,  LÈ  [ak-si-dân-tèl]  adj. 
1.  accidental;  2.  *  adventitious;  3.  (med., 
surg.)  adventitious;  4.  (philos.)  acci- 
dental. 

Signe  — ,  (mus.)  accidental. 

ACCIDENTELLEMENT  [ak-si-dân- 
tè-l-mân]  adv.  1.  accidentally;  2.  *  adven- 
titiously ;  3.  (philos.)  accidentally. 

Sifii. — Accidentellement,  fortuitement.  Tho 
first  is  used  in  a  bad,  the  second  in  a  good  sense. 
We  find,  fortuitement,  &  protector  whom  good  for- 
tune has  given  us  ;  we  lose  a  friend  accidentelle- 
ment. 

ACCISE  [ak-sî-z]  n.  f.  excise. 
Préposé  à  I' — ,  exciseman.  Sujet  à  1' — , 
excisable. 

ACCLAMATION    [a-kla-mâ-siôn]   n,  t 

1.  acclamation;  shout;  2.  cheering; 
cheer. 

Forte  — ,  loud  acclamation;  gréai 
shout;  loud  cheering,  cheer.  Par  — , 
by  :=.  Faire  une  — ,  to  give  a  sJiout  ; 
faire  des  ^s,  1.  to  shout;  2.  to  cheer  ; 
saluer  par  des  — s,  to  cheer. 

ACCLAMPEE  [a-klân-pé]  v.  a.  (nav.) 
\  to  clamp  ;  to  fish,  (a  yard,  or  mast). 

A  CCLIMATJEMENT  [a-kU-ma-t-mân] 
n.  m.  (hyg.)  acclimation. 

ACCLIMATEE  [a-kli-ma-té]  Y.  a.  ^ 
acclimatize;  to  acclimate;  to  accus- 
tom, to  naturalize  to  a  climate;  ^  to 
season. 

S'acclimater,  pr.  v.  to  become  accli- 
mated. 

Acclimaté,  e,  pa.  p.  1.  accustomed, 
naturalized  to  a  climate;  ^  seasoned; 

2.  (hyg.)  acclimated. 

Non  — ,  unaccustomed,  uninured  to  a 
climate;  1  wnseaf>oned. 

ACCOINTANCE  [a-kom-taa-ij  IL  L  T  J. 
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a  mal;  «imâle;  éfée;  èfève;  efète;  e'je;  ïil;  iîle;  omol;  ômôle;  ômort;  %suc;  à  sûre; 


ou  jour; 


acquaintance;  intercourse  ;  2.  (b.  s.) 
^  intimate  connection  '  ainour. 

ACCOINTER  (S-)  .[sa-koîn-té]  pr.  v.  t  T 
to  'become,  to  get  intimate. 

ACCOISEMENT  [a-koa-z-mân]  n.  m. 
(med.)  subsiding  of  the  humors. 

AC(J01SEK  [a-koa-zé]  v.  a.  1 1.  to  quell  ; 
2.  (msd.)  (of  the  humors)  to  stilly  to  cause 
tc  subside. 

S'accoisee,  pr.  v.  1. 1  to  grow  calm  or 
still;  to  cease;  2.  (med.)  to  subside. 

ACCOLADE  [a-ko-la-d]  n.  f.  1.  eon- 
l>ràce  ;  kiss  ;  2.  (culin.)  brace  (of  rab- 
bits) ;  3.  (mus.)  brace  ;  4.  (print.)  brace. 

—  brisée,  Qn-int.)  half-brace.  Donner 
r —  à,  1.  to  embrace;  2.  to  dub  (a 
knight). 

ACCOLEE  [a-ko-lé]  T.  a.  1.  \  to  em- 
brace; 2.  §  to  2mt  together  ;  \  to  tack 
together,  C.  (À,  vAtli)  to  couple  (persons)  ; 
4  (hort.)  to  prop  (a  vine)  ;  to  tie  up. 

Accolé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Acoo- 
lke)  {^\Qx.\joined. 

S'accoler,  pr.  v.  (agric.)  (of  vines)  to 
interlace. 

ACCOMMODABLE  [a-ko-mo-da-U]  adj. 
(of  différences)  that  may  be  adjusted, 
settled. 

ACCOMMODAGE  [a-ko-mo-da-j]  n.  m. 
1.  {ç.Vi\m.)  dressing  ;  cooking;  2.  (baii-- 
dressina)  dressing. 

ACCOMMODANT.  E  [a-ko-mo-dàn,  t] 
adj.  1.  accommodating  ;  2.  complying. 

Peu  — ,  1.  unaccommodating  ;  2.  un- 
complying ;  3.  uncompromising. 

ACCOMMODEMENT    [a-ko-mo-d-mân] 

n.  m.  1.  accommodation;  arrangement; 
settlement:  2.  means  of  accommodation., 
arrangement. 

Homme  d' — .,  man  easy  to  agree  icith, 
to  come  to  terms  with.  En  venir  à  un  — 
avec  q.  u.,  to  come  to  terms  ^cith  a.  o. 
Qui  n'entre  pas  en  — ,  ivncompromising . 

ACCOMMODER  [a-ko-mo-dé]  v.  a.  1. 
io  sv.it;  to  adapt;  2.  (de,  with;  À,  to) 
ia  accommodate  ;  to  have  accommoda- 
tions for  ;  3.  to  arrange  ;  toft  up;  to 
do  up  ;  4.  to  prepare  (victuals)  ;  to 
dress  ;  to  cook  ;  5.  to  dress  (hair)  ;  G.  to 
adjust;  to  settle;  to  make  u.v ;  7.  to 
reconcile;  8.  to  spare;  to  let  (a,  o.) 
luxi^e  (a.  th.)  :  9.  to  improve  (o.'s  atfairs)  ; 
10.  (b.  s.)  (DE, /or)  '^='  to  give  it  to  (ill- 
treat  a.  0.). 

Être  accommodé,  ("F;  senses  of  — ) 
^W^  to  be  in  a  mess;  êti-e  étrangement 
accommodé,  ^W°  to  be  in  a  nice  mess. 

S'accom.moder,  pr.  v.  (  V.  senses  of 
Accommodée)  1.  (À)  to  accommodate 
o.'s  self  (to)  ;  to  make  a  shift  {icith)  ;  to 
put  tip  (tcith)  ;  2.  (À)  to  comply  {icith); 
8.  to  agree  ;  to  come  to  an  agreement, 
understanding  ;  to  come  to  terms;  4. 
totakeo.'s  comfort,  ease;  to  make  o.'s 
self  comfortable  ;  5.  |^°  to  make  free 
with  the  bottle. 

—  de  tout,  to  be  pleased  tcith  every 
thing  ;  ne  —  de  rien,  to  be  pleased  tcith 
nothing.  II  s'accommode  de  tout,  he  is 
pleased  with  every  thing  ;  nothing 
comes  amiss  to  him. 

ACCOMPAGNA-TEUE  [a-kôn-pa-gna- 

teur*]  n.  m.,  TRICE  [tii-s]  n.  f.  (mus.)  ac- 
companist. 

ACCOMPAGNEMENT  [a-kôn-pa-gn- 
mân*]  n.  m.  1.  accompanying  ;  2.  at- 
tendance ;  3.  addition;  appendage; 
4.  (mus.)  accompaniment. 

Pour  1' — de,  1.  to  accompany;  2.  to 
attend. 

ACCOMPAGNEE  [a-kôn-pa-^é*]  V.  a. 
1.  Il  §  to  accompany  ;  2.  |1  to  attend;  to 
wait  upon  ;  8.  §  (tii.)  to  be  a  concomi- 
tant {to)  ;  4.  §  (th.)  to  suit  ;  to  match  ; 
to  be  in  keeping  with;  to  set  off;  5. 
(mus.)  to  accompany. 

1.  Une  personne  aceompagn:e  d'une  autre,  a  person 
liccompanied  &//  anuther  ;  un  présent  accompagni 
d'une  lettre,  a  present  accompanied  with  a  letter. 

Qui  aecompag-ne,  (  V.  senses)  1.  atten- 
dant ;  2.  concomitant  tcith. 

SpT. — Acco>rPARNER,  Esccp.TER.  Accompagner 
«ignifieg  to  go  with,  to  join  the  company  of,  and 
may  be  said  of  one  persin  alone.  .Escorter  means 
to  attend  for  the  sake  of  protecting,  and  is  always 
used  of  more  than  one.  'We  accompagnons  friends 
from  a  desire  of  pleasing  or  being  pleased  ;  we  es- 
eortuns  them,  as  a  precautionary  measure  against 
■ome  apprehended  danger. 


S'accompagker,  pr.  v.  $  (de)  to  be  ac- 
companied {by)  ;  to  be  in  the  company 

Accompagne,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Accompagner. 

Non  —,  1.  unaccompanied  ;  2.  unat- 
tended ;  3.  unfollotced. 

ACCOMPLI  [a-kôn-pli]  adj.  1.  (pers.) 
accomplished:  2.  finished;  perfect; 
thorough;  J^"  regular;  3.  1  (b.  s.) 
true  bred.  ;  thorough  bred  ;  \  regular. 

Non  — ,  1.  uncompleted  ;  unfinished  ; 
2.  unaccomplished.;  tmperformed  ; 
unacted  ;  3.  unfulfilled  ;  4.  unexecuted; 
5.  unachieved.  Rendre  — ,  to  accom- 
plish (bv  education). 

ACCOMPLIR  (a-kôn-pUr)  V.  a.  1.  to 
complete  ;  to  finish  ;  2.  to  accomplish  ; 
to  perform  ;  3.  to  fulfil;  4.  to  execute;' 

5.  to  achieve  ;  6.  io  work  out  ;  7.  to  toil 
out  ;  8.  to  serve  (a  time  of  service)  ;  to 
serve  out. 

S'accomplir,  pr.  r.  to  be  accomplish- 
ed ;  to  be  fulfilled  ;  to  be  brought 
al)out. 

ACCOMPLISSEMENT  [a-kôn-pli-s- 
mân]  n.  m.  1.  completion  ;  finishing  ;  2. 
accomjylishment  ;  performance  ;  Z.ful- 
flment;  4.  execution;  5.  achievement  ; 

6.  working  out;  7.  toiling  out;  8.  serv- 
ing (a  time  of  service)  ;  serving  out. 

ACCON  [a-kon]  n.  m.  (nav.)  flat-bot- 
tomed lighter. 

ACCOQUINEE.  V.  AcoQtriNER. 

ACCOED  [a-kor]  n.  m.  1.  agreement  ; 
2.  concord;  harmony  ;  union;  3.  ac- 
cordance; agreement;  harmony; 
keeping  ;  4.  consonance  ;  consonaoit- 
ness ;  b.tiniformity;  Q."^* strain;  tone; 

7.  (arts)  union;  8.  (gram.)  concord; 
agreement;  9.  (law)  concord  ;  10.  (civ. 
law)  transaction;  11.  (mus.)  accord; 
12.  (mus.)  chord  ;  13.  (paint.)  Aarmofty  ; 
accord.;  keeping. 

6.  Les  doux  — s  de  Ls  lyre,  tlie  meloctious  strains 
of  the  hjre. 

Bon  — ,  agreement  ;  —  final  judiciaire, 
(law)_/???e  (final  agreement  between  land- 
lord and  tenant  for  lands).  Défaut,  man- 
que d" — ,  (  F.  senses)  1.  ttnsuitalleness  ; 
2.  inconsistency  ;  inconsistence.   D' — , 

1.  agreed  ;  2.  together  ;  3.  tinitedly  ; 
4.  **  confederate  ;  5.  hand  in  hand  ;  6. 
in  concord,  harmony,  union;  7.  ac- 
cordant; undiscordant  ;  8.  in  keep- 
ing: 9.  (avec)  in  accordance,  conform- 
ity {with)  ;  10.  (mus.)  in  concord  ;  11. 
(mus.)  in  tune;  d'— !  1.  agreed;  % 
done  ;  2.  granted  !  d'un  commun  — ,  1. 
by  common,  by  mutual  consent;  2. 
with  one  consent,  accord  ;  sans  — s,  dis- 
cordant; tuneless.  Avoir  de  1" — ,  (th.) 
to  be  iji  keeping  ;  demeurer  d' — ,  1.  to 
agree;  to  be  agreed;  2.  to  admit:  to 
acknoicledge  ;  to  alloio;  être  d' — , 
(pers.)  to  agree  ;  to  be  agreed  ;  être  en 
— ,  (th.)  to  be  in  keeping  ;  faire,  passer 
un  — ,  to  make  an:=\  marcher  d' — ,  to 
agree;  °f  to  go  hand  in  hand  ;  mettre 
d'— ,  1.  to  agree  ;  to  effect  an=ibettceen; 

2.  to  reconcile  ;  3.  to  tune  (an  instru- 
ment); se  mettre  d' — ,  to  agree;  prêter 
des  — s  à,  tirer  des  — s  de,  to  attitne  ; 
s'en  tenir  h  un  — ,  to  abide  by  an=z;  ^ 
to  stand  to  an^=^;  tenir  1" — ,  (mus.)  to 
keep  in  tune;  tomber  d' — ,  to  come  to 
an  agreement  :  to  come  to  terms. 

ACCOEDABLE  [a-kor-da-bl]  adj.  1. 
that  can  be  made  to  agree;  2.  recon- 
cilable ;  3.  grantable;  4.  admissible; 
allotcable  :  5.  (mus.)  tunable. 

ACCOEDAILLES  [  a-kor-da-i*  ]  n.  f. 
(pi.)  meeting  for  the  purpose  of  signing 
th  e  m  arriage-a  rticles. 

ACCOED  ANT,  E  [a-kor-dân,  t]  adj. 
(mus.)  accordant;  concordant. 

Son  — ,  chord. 

ACCOEDÉ  [a-kor-dé]  n.  m.,  E,  n.  f. 
bridegroom  (after  the  marriage-articles 
are  signed)  ;  bride. 

ACCOEDER,  V.  a.  1.  to  accord;  to 
bring  to  agree;  to  make  agree;  to  ef- 
fect an  agreement  bettceen  (persons); 
2.  to  reconcile;  3.  (À,  to)  to  grant;  to 
make  a  grant  of;  4.  (À)  to  gisant  {to)  ; 
to  bestow  {on)  ;  to  give  {to)  ;  5.  to  grant; 
to  admit;  to  allow;  6.  (gram.)  to  make 
agree;  7.  (law)  to  find  (damages);  8. 


(mus.)  to  tune  ;  9.  (mus.)  to  string  (cei 
tain  instrunîents). 

—  mal,  {V.  senses)  (mus.)  to  mistun^ 
Accordé,  e,  pa.  p.  'F.  senses  ofAv.o^ 

DER. 

Non  — ,  (  V.  senses)  ungranteu  ;  uri' 
bestowed. 

S'accorder,  pr.  v.  1.  to  agree;  2. 
(avec,  tcith)  to  accord  ;  3.  (avec,  vMli) 
to  coincide;  to  be  coincident;  4.  to 
suit;  5.  (avec,  tcith)  to  be  consistent; 
6.  (th.)  (avec)  i?o  be  agreeable  {tcith);  1. 
to  harmonize  ;  8.  (gram.)  to  agree;  9. 
(mus.)  to  accord  ;\0.  {n.w.)  to  act  to- 
gether (in  a  manœuvre)  ;  11.  (nav.)  (ol 
rowers)  to  pull  together. 

—  comme  chien  et  chat,  io  agree  like 
cat  and  dog. 

ACCORDE^U-R  [a-kor-deur,  eû-z]  n.  ID  , 
SE,  n.  t  tuner  (of  instruments). 

Clef  d' — ,  tuning-hammer. 

ACCORDOIR  [a-kor-doar]  n.  m.  tmi- 
ing-hammer. 

ACCORE  [a-kor]  n,  m.  (nav.)  shore 
(piece  of  wood). 

ACCORER  [a-ko-ré]  v.  a.  (nav.)  to 
shore  :  to  shore  up  ;  ^  to  prop. 

ACCORT,  E  [a-kor,  t]  adj.  1.  ^  comply- 
ing; easi/  :  2.  adroit;  cunning. 

ACCOÈTEMENT,  adv.  t  V.  Adroite- 
ment. 

ACCORTISE  [a-kor-ti-z]  n.  f.  %  complin 
ance  ;  easiness  of  temper. 

ACCOST  ABLE  [a-kos-ta-bl]  adj.  %  «c- 
costable. 

ACCOSTEE  [a-kos-té]  V.  a.  1.  f  to  ac- 
cost; 2.  (nav.)  to  come  along  side  of. 

S'accoster,  pr.  v.  (b.  s.)  (de)  to  fre- 
qxient  (...);  to  keep  compawi  {with). 

ACCOTEMENT  [a-ko-t-mân]  n.  m.  (en- 
gin.)  drifticay. 

ACCOTEE'  [.1-ko-té]  V.  a.  1.  to  support 
on  one  side  :  2.  to  lean  on  one  side. 

ACCOTOIR  [a-ko-toar]  n.  m.  l.prop; 

2.  leaning-stock  :■  3.  (nav.)  shore. 
ACCOUCHÉE  [a-kou-shé]  n.  f.  lady, 

woman  confined  :  *f  lying-in  wotnan. 

ACCOUCHEMENT    [a-kou-ah-mân]  n. 

m.    1.   II    confinement;    delivery;    ac 

couchement  ';  1  lying  in  ;  2.  §  delivery; 

3.  obstetrication  ;  midwifery. 

Art  des  — s,  (med.)  midwifer^y  ;  hôpi- 
tal des  — s,  lying-in  hospital.  Faire  un 
— ,  to  attend  at  an  accouchement  ;  ^to 
deliver  a  tcoman;  faire  des  — s,  to 
practise  as  an  accoucheur. 

ACCOUCHER  [a-kou-shé]  V.  a.  1.  ||  to 
deliver;  to  attend  (a  o.)  at  her  ac- 
couchement: T"  to  put  to  bed;  2.  §  to 
deliver;  to  bring  forth. 

Être  accouchée,'(K  senses  of  Accoxr- 
ciier)  to  be  confined  ;  1[  to  lie  in. 

ACCOUCHEE,  V.  n.  ||  to  be  delivered  ; 
to  be  confined;  f  to  be  brought,  ptii 
to  bed. 

—  avant  terme,  =  before  her  time. 
Accouche  !  accouchez  !  %  §  out  with  it  ! 

[Accoucher  is  conj.  with  avoir  when  it  ex- 
presses an  action,  and  with  être  when  it  denotes  a 
state.] 

ACCOUCHEU-E  [a-kou-sheur,eû-z]  n. 
m.,  SE,  n.  f.  1.  accoucheur,  m.  ;  mati- 
midtcife,  m.  ;  midwife,  f  ;  2.  (did.)  obste- 
trician. 

Assistance  d' — ,  tnidwifery. 

ACCOUDEE,  (S')  [sa-kou-dé]  pr.  v.  to 
lean  on  o.'s  elboto;  (sue)  to  lean  o.'s  el- 
bow {on). 

ACCOUDOIE  [a-kou-doar]  n.  m.  elboto- 
rest  ;  elboic-cusliion. 

ACCOUEE  [a-kou-é]  V.  a.  (hiHit.)  to 
strike  (a  stag)  in  the  shoulder  ;  to  ham- 
string. 

ACCOUPLE  [a-kou-pl]  n.  f.  (hunt.) 
leash;  couple. 

ACCOUPLEMENT  [a-kou-pië-mânl  n. 
m.  1.  {oî'bQa.its)cotipling;  coptdation; 
2.  {oî 'birds) pairing;  3.  (of  beasts) yoA;- 
ing  together;  matching;  4.  (arch.) 
coupling. 

Saison  del' — ,  {of 'birds) pairing-time. 

ACCOUPLEE  [a-kouplé]  V.  a.  1.  to 
couple  ;  to  unite  ;  to  join  together  ;  2. 
to  put  together  ;  3.  to  couple  (beasts)  ; 

4.  to  pair  (birds)  ;  5.  to  yoke  (oxen)  ;  6. 
to  match  (persons). 

Accouplé,  e,  pa.  p.  (  FT  senses  of  Ao- 
couPLBFv)  (arch.)  coupled. 
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OMjoiïte;  ez^jeu;  eûjewie;  ewpeur;  an -pan;  m  pin;  on  hon;  «îibrun;  *llliq. 

*gn  liq. 

Non  — ,  (V.  senses)  1.  (of  leasts)  îin- 
coupled  ;  2.  (of  birds)  xinpaired. 

S'accoupler,  pr.  v.  1.  (of  beasts)  to 
couple;  2.  (of  birds)  to  pair;  3.  (of 
birds)  to  tread. 

Accourais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Accourir. 

AccouF.ANT,  près.  p. 

ACCOUECIE  (a-kour-sii-)  V.  a.  to  sJiort- 
en. 

S'accourcir,  pr.  v.  1.  to  sJiorien;  2. 
to  shorten  the  ivaii  ;  3.  to  shrink. 

ACCOUECISSËMENT  [  a-kour-si-s- 
màn]  n.  m.  1.  shortening  (of  the  way,  of 
time)  ;  2.  shrinking. 

Accoure,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Accourir. 

ACCOURIR  [a-kou-rir]  V.  n.  irreg. 
(conj.  like  Courir)  (à,  to)  to  run  ;  to  run 
up  ;  to  hasten. 

—  en  foule,  to  flock. 

[Accourir  is  conj.  with  amir  wlien  it  expresses 
an  action,  and  wlieii  a  state  with  êtn.'\ 

Accourons,  ind.  près,  and  impera.  1st 
pi.  of  Accourir. 

Accourrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Accourrais,  coud.  1st,  2d  sing. 

Accourrons,  ind.  fut  1st  pi. 

Accours,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  impera. 
2d  sing. 

ACCOURSE,  ACCOURCIE  [a-kow-s, 
ei]  (nav.  arcli.)  passage  in  a  sJiip's  liold. 

Accourt,  ind.  près.  3d  sing,  of  Accou- 
rir. 

Accouru,  e,  pa.  p. 

Accourûmes,  ind.  prêt.  1st  pi. 

Accourus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Accourusse,  sutj.  imperf.  1st  sing. 

Accourut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Accourût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Accourûtes,  ind.  prêt.  2d  pi. 

ACCOUTREMENT    [a-kou-trS-mSn]   n. 

m.  (b.  s.)  accoutrement. 

ACCOUTRER  [a-kou-tré]  y.  a.  (b.  s.)  to 
accoutre  ;  to  dress  out,  up. 

ACCOUTUMANCE  [a-kou-tu-mân-s]  H. 

£  t  cwitom:  haldt. 

ACCOUTUMÉ,  E  [a-kou-tu-mé]  adj. 
accustomed  ;  habitual  ;  usual. 

Non  peu  — ,  uncustomarrj  ;  ii/naccus- 
tomed ;  unhahituated  (to);  **  unac- 
quainted {icith).  A  r — e,  customarily  ; 
as  tisual. 

ACCOUTUMER,  v.  a,  (À,  to)  1.  to 
accustom  ;  to  hadituate  ;  to  use  ;  2.  (b.  s.) 
to  inure. 

ACCOUTUMER,  v.  n.  {de,  to)l.(pers.) 
to  he  accustomed,  habituated,  used;  2. 
(th.)  to  use  ;  to  he  used. 

[Accoutumer  is  conj.  with  avoir  when  it  ex- 
presses action  ;  wlieii  a  state,  with  avoir  or  être.] 

ACCRÉDITÉ,  E  [a-kré-di-té]  adj.  1. 
accredited;  2.  ({icrs.)  in  credit;  3.  (th.) 
credited  ;  4  (dipl.)  accj^edited. 

Non  — ,  1.  unaccredited  ;  2.  (adm.) 
tmacknoicledged  ;  3.  (dipl.)  zmaccre- 
dited. 

ACCRÉDITER  [a-kré-di-té]  v.  a.  1.  ^ 
accredit;  to  give  credit  to,  sanction  to; 
2.  to  bring  (a.  o.)  into  credit;  3.  (dipl.) 
to  accredlf. 

S'accréditer,  pr..  v.  1.  (pers.)  to  get 
into  credit  ;  2.  (th.)  to  gain  credit  ;  to 
he  credited. 

ACCRETION  [a-kré-8iôn]  n.  f  (med.) 
accretion  ;  increase. 

ACCROC  [a-kro]_  n.  m.  t  1.  |I  rent;- 
tear  ;  2.  §  impediment;  Idnderance; 
something  icrong  in  the  way. 

Faire  un  —  ti,  to  rend  ;  to  tear. 

ACCROCIIE-CCEUR  [a-kro-sh-keùr]  n. 
m.,  pi.  — ,  !|  heart-breaker  (curl). 

ACCROCHER  [a-kro-shé]  V.  a.  1.  to 
JiooJc  on  ;  2.  to  hang  up  ;  to  hang  ;  3.  ||  to 
catch  :  to  tear  ;  4.  |1  to  hook  (carriages)  ; 
5.  'pf0~  to  get  hold  of;  to  get;  to  find  ; 
to  pick  up  ,-  6.  t  §  to  lay  aside;  to  put 
v/pon  the  shelf;  7.  (nav.)  to  grapple. 

S'accrociiÉr,  pr.  v.  ||  1.  (À)  to  catch 
(in)  ;  2.  ||  §  to  lay  hold  of;  3.^  §  to  Jiang 
{on,  upon  a.  o.)  ;  -—  to  stick  (À,  to  a.  o.)  ; 
t  §  to  x>in  o.'s  self  (to  a.  tli.). 

ACCROIRE  [a-kroa-r]  v.  a.  X  irreg. 
(conj.  like  Croire)  to  believe. 

Faire  —  à,  to  malce  (a.  o.)  believe;  en 
iiire  —  à,  to  impose  upon  (a.  o.);  to 
make  (a.  o.)  believe  a.  th.  ;  s'en  faire  — , 
^  to  assmne;    to  he  assu/ming,  con- 


ceited ;  ne  pas  s'en  faire  — ,  to  be  unas- 
suming. 

Accrois,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  impera. 
2d  sing,  of  Accroître. 

Accroissais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Accroissant,  près.  p. 

Accroisse,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

ACCROISSEMENT     [a-kroa-s-mân]    n. 

m.  1.  increase;  2.  enlargement  ;  3.  ex- 
tension; 4.  groivth;  5.  (law)  accre^ 
tion;  6.  (phys.)  accretion;  7.  (physiol.) 
groioth. 

Sans  — ,  {V.  senses)  unenlarged. 
Prendre  de  1' — ,  1.  to  increase  ;  2.  to  en- 
large ;  to  extend. 

Accroissons,  ind.  près,  and  impera.  1st 
pi.  of  Accroître. 

Accroît,  ind.  près.  3d  sing. 

Accroîtrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Accroîtrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ACCROÎTRE  [a-kroa-tr]  v.  a,  (conj. 
lils:e  Croître)  1.  to  increase  ;  2.  to  en- 
large; 3.  to  extend. 

S'accroître,  pr.  v.  1.  to  increase  ;  2. 
to  enlarge  .•*3.  to  extend  ;  4.  to  groio. 

ACCROÎTRE,  y.  n.  (conj.  like  Croî- 
tre) 1.  to  increase;  2.  to  enlarge;  3.  to 
extend  ;  4.  to  grow  ;  5.  (law)  (À,  to)  to 
accrue  ;  to  fall. 

ACCROUPIR  (S")  [sa-krou-pir]  pr.  V.  to 

coicer  ;  to  squat;  to  squat  doxon  ;  to  lie, 
to  sit  squat. 

Être  accroupi,  = . 

ACCROUPISSEMENT  [a-krou-pL-s- 
mân]  n.  m.  coicering  ;  squat  ;  squatting. 

AccRir,  E,  pa.  p.  of  Accroître. 

ACCRUE  [a-krû]  n.  f.  (law)  1.  increase 
of  land  by  the  toithdrawal  of  the  sea; 
2.  encroachment  on  adjoining  land  by 
the  trees  of  a  forest. 

Accrûmes,  ind.  prêt.  1st  pL  of  Accroî- 
tre. 

Accrus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Accrusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Accrut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Accrût,  subj.  imperf  3d  sing. 

Accrûtes,  ind.  prêt.  2d  pi. 

ACCUEIL  [.a-keuï*]  n.  m.  1.  reception 
(of  a.  0.);  2.  welcome;  3.  (th.)  accept- 
ance; 4.  (com.)  (of  bills)  protection; 
honor. 

Bon  — ,  1.  Jcind  reception  ;  roelcome  ; 
2.  +  acceptableness  ;  gi-acieux  — ,  Idnd 
z=z  ;  xoelcome.  Mauvais  — ,  —  froid,  cold 
reception.  Faire  —  à,  to  receive  kindly; 
to  icelcome;  feire  bon  —  t'l,  1.  to  receive 
kindly  ;  to  welcome;  2.  (com.)  to  honor; 
to  protect;  recevoir  bon  — ,  (com.)  to 
meet  due  honor,  protection. 

Accueillais,  hid.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Accueillir. 

Accueille,  ind.  près.  1st,  3d  sing.; 
impera.  2d  sing.  ;  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Accueillerai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Accueillerais,  cond.  1st  sing. 

Accueilli,  e,  pa.  p. 

Accueillîmes,  ind.  prêt.  1st  pi. 

ACCUEILLIR  [a-keu-ir*]  v.  a.  irreg. 
(conj.  like  Cueillir)  1.  |1  to  receive  (a.  o. 
well' or  ill);  2.  ||  (g.  s.)  to  welcome;  3.  § 
to  receive  (a.  th.  ill  or  well)  ;  4.  §  to  take 
(a.  th.)  up  ;  5.  §  (b.  s.)  to  assail  ;  6. 
(com.)  to  honor  ;  to  protect. 

—  bien,  to  receive  kindly,  well;  to 
welcome  ;  ^  to  inake  tnuch  of;  —  avec 
indifférence,  to  receive  coldly  ;  <f  to 
inake  little  of. 

Accueilli,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ac- 
cueillir. 

Mal  — ,  umoelcome.  Etre  bien  — ,  être 
—  avec  plaisir,  to  he  welcome  ;  to  he 
greeted  with  a  hearty  welcome;  être 
bien  — ,  (com.)  to  tneei  due  honor,  pro- 
tection. 

Accueillis,  ind  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Accueillir. 

Accueillit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Accueillît,  subj.  imperf  3d  sing. 

Accueillîtes,  ind.  prêt.  2d  pi. 

Accueillisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

ACCUL  [a-kui]  n.  m.  1.  place  ^Dithout 
egress  ;  1  blind  alley  ;  2.  (artil.)  breech- 
ing ;  3.  (hunt.)  end  of  a  terrier;  4. 
(nav.)  cove;  creek. 

ACCULEMENT  [a-ku-1-mân]  n.  m. 
(nav.)  1.  pooping;  heaving  astern  ;  2. 
rising  of  the  floor-Umbers. 

ACCULER  [n-ku-16]  v.  a.  1.  B  to  " 


(a,.  0.  to  a  place  from  which  there  iô  no 
escape)  ;  2.  §  to  drive  (a.  o.)  into  a  cor- 
ner  ;  to  bring  to  a  stand  ;  3.  (hunt)  to 
ru7i  home. 

S'acculer,  pr.  y.,  to  betake  one''s  self, 
to  take  to  a  corner  or  wall. 

ACCULER,  V.  n.  (nav.)  to  lieoM 
astern  ;  to  be  pooped. 

ACCUMULATION  [a-ku-mu-lâ-iiôn]  n. 
f  II  §  accumidation. 

ACCUMULER  [a-ku-mu-lé]  y.  a.1.  5  § 
to  accumulate  ;  2.  to  heap  up  ;  to  trea- 
sure up  ;  to  store  %up  ;  3.  (b.  s.)  tahoard; 
to  hoard  iip  ;  4.  (b.  s.)  to  cram  in  ;  to 
stuffin. 

Accumulé,  e,  pa.  p.  F.  senses  of  Ac- 
cumuler. 

Non  — ,  %vnaccumulated;untreasured. 

S'accumuler,  pr.  v.  ||  §  to  accvmiulate. 

ACCUSABLE  [a-ku-za-bl]  adj.  accair 
sahle. 

ACCUSA-TEUE  [a-i-T:-za-teur]  n.  m. 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  accuse- . 

Être  im  — ,  1.  ||  §  to  be  a'i  =  of;  2.  § 
(pom-)  to  rise  up  injudgonent  {against). 

Syn. — Accusateur,  dénonciateur,  délateur. 
The  aceusate^ir  is  one  who,  to  defend  society,  pur- 
sues the  criminal  before  the  tribunal  of  justice,  to 
have  him  punished.  The  dénonciateur  is  one  who, 
zealous  for  the  law,  makes  known  to  the  authori- 
ties some  secret  crime,  for  them  to  inquire  into 
and  punish.  The  délateur  is  one  who,  out  of 
malice  or  hatred,  gives  mformation  of  some  ofifence 
in  word  or  deed,  with  which  he  may  have  become 
a-rquainted  while  deep  in  the  confidence  of  the  ac- 
cused party.  A  sense  of  duty,  or  perhaps  a  per- 
sonal interest  in  the  punishment  of  misdoers,  is  the 
ïiotive  of  the  accusateur  ;  strict  attachment  to  the 
law,  that  of  *he  dénonciateur  ;  a  malicious  desire 
to  injure,  _<•  a  mercenary  connection  with  some 
third  party,  that  of  the  diiatcur. 

ACCUSATIF  [a-ku-za-tif]  n.  m.  (gram.) 
accusative  ;  accu'sative  case. 

A  r — ,  in  the  accusative.  Comme  — •, 
as  an  =  ;  accusatively. 

ACCUSATION  [a-ku-zâ-siôn]  n.  f.  1.  a^ 
cusation;  *  accusal;  2.  (of  certain 
public  functionaries)  impeachment  ;  3, 
(law)  indictment;  charge;  4  (crini, 
law)  prosecution. 

Acte  d' — ,  1.  articles  of  impeach' 
onent;  2.  (law)  indictment;  hill  of  in- 
dictnnent;  copie  d'acte  d' — ,  copy  ofi/ri" 
dictment;  interrogation  préliminaire  et 
lecture  de  l'acte  d' — ,  arraignment; 
chef  d' — ,  count  of  an  indictment;  com- 
missaire chargé  de  soutenir  1' — ,  mana- 
ger  of  the  =  ;  erreur  dans  le  libellé  de 
l'acte  d' — ,  {law)  floto  in  the  indictment  ; 
mise  en  — ,  1.  (ox"  high  public  officers)  =  ; 

2.  (law)  arraignmeîit;  personne  chargée 
de  soutenir  une  — ,  impeacher.  Sujet  à 
— ,  à  être  mis  en  : — ,  1.  impeachable;  2. 
(law)  indictable.  Déférer  une  —  (à),  to 
prefer  a  hill  of  indictment  {to)  ;  dres- 
ser, rédiger  un  acte  d' — ,  to  frame  anin- 
dictment  ;  être  en  état  d'— ,  to  stand  inr 
dieted  ;  faire  une  — ,  to  make  an  accu- 
sation; intenter  une  — ,  to  prefer  an 
indictment;  juger  une  — ,  to  try  an^=; 
mettre  en  — ,  1.  to  impeach;  2.  (crim. 
law)  to  indict;  être  mis  en  — ,  1.  to  h& 
impeached  ;  2.  to  stand  indicted;  pou- 
voir être  mis  eu  — ,  (law)  to  be  appeaJ,- 
ahle  ;  prononcer  la  mise  en  — ,  (law)  to 
find  a  true  bill;  prononcer  une  mise 
en — ,  to  find  an  indictment;  saisir  la 
cour  (des  pairs)  d'une  —,  to  exhibit  ar- 
ticles of=',  soutenir  une  — ,  1.  to  make 
good  articles  of  =  ;  2.  to  support  a 
charge. 

ACCUSÉ  [a-ku-zé]  n.  va.,  E,  n.  f.  1.  ac- 
cused; person  accused;  2.  (law)  J3W« 
soner. 

—  àe,  Tèception,  receipt  ;  acknowledg- 
onent  of  receipt;  —  qui  refuse  de  répon- 
dre, (\av;)miUe. 

ACCUSER  [a-ku-zé]  y.  a.  1.  I!  §  to  ac- 
cuse ;  2.  Il  §  (À,  with)  to  charge  (accuse); 

3.  §  to  rise  xip  in  judgment  against; 

4.  §  to  argue  ;  to  imply  ;  5.  to  acknow- 
ledge; 6.  (law)  to  arraign;  1.  (med.)  to 
complain  of. 

4.  Les  apparences  accusent  une  intention,  ap- 
pearances argue  an  intention.  5.  —  la  réception 
d'une  lettre,  ta  acknowledge  receipt  of  a  letter. 

—  à  tort,  to  accuse,  to  charge  wrong^ 
ly  ;  —  faussement  de  crime  capital,  (law) 
to  conspire.  Qu'on  ne  peut  — ,  ti/mr,v- 
peachable. 

Accusé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Acousbt^ 
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«mal;  «mâle;  éfée;  èfcve;  efête;  eje;  iil;  îîle;  omol;  6  môle;  omort;  «suc;  «sûre;  om  jour: 


Non  — ,  (  K  senses)  1.  unim^peaclied  ; 
2.  tmarraigned. 

ACÉPHALE  [a-sé-fa-1]  adj.  (zool.)  1. 
acephalous  ;  2.  (subst.)  — s,  (pi.)  ace- 
phala. 

ACERBE  [a-sêr-b]  adj.  1.  \  acerb; 
Jiarsh;  2.  %  harsh. 

Eendre  —,  to  acerbate, 

ACEEBITÉ  [a-8èr-bi-té]  n.  f.  $  1.  H  acer- 
Mty  ;  harshness;  2.  %  JiarsTniess. 

ACÉEÉ,  E  [a-sé-ré]  adj.  1. 1|  steeled;  2. 
I  §  sharp-edged  ;  sharp  ;  keen;  pier  a- 

ACEEER  [a-sé-Té]  V.  a.  |I  to  steel. 

ACÉKEU-X,  SE  [a-sé-reû,eû-z]  adj. 
(bot)  acerous  ;  acerose. 

ACESCENCE  [a-Bèa-sân-s]  n.  f.  (did.) 
acescency. 

ACESCENT,  E  [a-sès-sân,  t]  adj.  (did.) 

ACESTE  [a-sès-t]  p.  n.  m.  (class.)  Aces- 

ÀCÉTATE  [a-Bé-ta-t]  n.  m.  (chem.) 
acetate. 

ACÉTÉ,  E  [a-sé-té]  adj.  +  acidulated. 

ACÉTEU-X,  SE  [a-8é-teù,eû-z]  adj. 
(chem.)  acetous. 

ACÉTIQUE   [a-sé-ti-k]  adj.   (chem.) 

ACÉTITE  [a-sé-ti-t]  n.  m,  %  (chem.) 
acetite. 

ACÉTUM  [a-sé-tum]  n.  m.  a-cetum. 

ACHAB  fa-kab]  p.  n.  m.  Ahah. 

ACHAÏE^  [a-ka-i]  p.  n.  f.  (geog.) 
Achaia. 

ACHALANDAGE  [a-sha-lân-da-j]  n.  m. 

1.  act,  art  of  procuring  custom  ;  2.  cus- 
tom; good-icill. 

ACHALANDEE  [a-sha-lâB-dé]  v.  a.  to 
procure  custom  to. 

AcHALANDJÉ,  E,  pa.  p.  having  cus- 
tom. 

Bien  — ,  with  a  good  custom.  Être 
— ,  to  have  custom  ;  être  bien,  fort  — ,  to 
"home  good  custom;  être  peu,  mal — ,  to 
have  little  custom. 

S'achalander,  pr.  v.  to  get  custom. 

ACHARNÉ,  E  [a-shar-né]  adj.  1.  (hunt.) 
fleshed;  2.  ||  excited;  3.  ||  rabid;  mad- 
dened ;  infuriated  ;  4.  §  (th.)  desperate; 
6.  §  irnplàcahle  ;  inveterate  ;  embitter- 
ed; 6.  §  intense. 

4.  Une  lutte  — e,  a  desperate  stntggh.  5.  Une 
baine  — e,  an  implacable  hatred.  6.  Une  applica- 
tion — e,  Intense  application. 

Non  — ,  (hunt.)  unHeshed. 
ACHAENEMENT     [  a-shar-n-mân  ]    n. 

m.  1.  II  rahidness;  2.  §  desperation  ;  3. 
§  implacableness  ;  4.  §  stubborn  ani- 
mosity ;  5.  ^obstinacy. 

Avec  — ,lv.  senses)  1.  unweariedly ; 
desperately;  2.  imjylacably ;  invete- 
rately  ;  Z.  obstinately. 

ACHAENEE  [ashar-né]  V.  a.  1.  (hunt.) 
to  flesh;  2.  |!  to  excite;  to  set  on;  3.  ||  to 
madden;  to  infuriate. 

S'aciiakner,  pr.  v.  1.  ||  to  be  excited; 

2.  II  to  be  rabid,  maddened,  infuriated  ; 

3.  ^  to  be  implacable,  inveterate. 
ACHAES  [a-sbar]  n.  m.  (j^l)  India 

pickles. 

ACHAT  [a-sha]  n.  m.  purchase, 

—  au  comptant,  (com.)  =  for  oash. 
—  à  crédit,  (com.)  =  on  credit.  î^rix 
d' — ,  =  -money.  —  d'or  et  d'argent, 
çcom.)  bullion-office.  À  titre  d' — ,  (law) 
oy  purchase;  par  — ,  par  voie  d' — ,  by 
=:.  Faire  F —  de,  to  purchase  ;  to  make 
a  purchase  of  ;  to  buy;  faire  un  — ,  to 
make  a  =. 

ACHATE    [a-ka-t]  p.   n.  m.   (class.) 
foliates. 
ACHE  [a-sb]  n.  f.  (bot.)  smallage;  age. 

—  d'eau,  skirret. 

ACHÉE  [a-shé]  n.  f.  lob-worm. 
ACHEMINEMENT  [a-sh-mi-n-mân]  n. 

m.  (À,  to)  step  ;  preliminary  step  ;  pre- 
parntory  measure. 

ACHEMINEE  [a-sb-mi-né]  V.  a.  (vehs, 
to)  to  forward  ;  to  dispatch;  to  send; 
to  aenid  on. 

B'ACHEMINEE,   pr.  V.   1.    \  (vERS)   tO   Set 

out  {for  a  place);  to  direct  o.'s  steps 
{towards)  ;  2.  §  (th.)  to  proceed;  to  pro- 
gress ;  CO  get  on,  forward. 

ACHETEE  [a-sb-té]  V.  a.  1.  (À,  of;  À, 
POV2,  for)  to  buy  ;  co  purcfuise  ;  to 
nàkeapurclLaseof;  2.  (h.  s.)  to  buy; 


to  bribe;  to  suborn;  3.  **  to  barter; 
4.  (com.)  to  buy  in. 

1  —  q.  cb.  à  q.  u..  to  buy,  to  purcbase  a.  th.  of 
a.  0.  ;  —  q.  cb.  a  q.  u.,  to  buy,  to  purcbase  a.  th. 
for  a.  0. 

—  cher,  to  buy,  to  purchase  dear  ;  — 
en  bloc,  to  =  in  a  lump  ;  —  comptant, 
au  comptant,  to  ■=  for  cash,  ready  mo- 
ney ;  —  à  bon  compte,  à  bon  marché,  to 
=  cheap;  —  à  crédit,  to  =  on  credit; 
—  la  part,  les  droits  de,  to  =  out  ;  —  chat 
en  poche,  to^:^  a  pig  in  a  poke.  Faire 
q.  u.  —  bien  cher  q.  ch.,  to  make  a.  o. 
pay  dear  for  a.  th. 

Acheté,  e,  pa  p.  V.  senses  of  Achetée. 

Non  — ,  1.  unbought  ;  unpurchased  ; 
2.  unsuborned ;  unbribed. 

ACHETEUE  [a-sb-teur]  n.  m.  buyer; 
purchaser. 

Masse  des  — s,  (pol.  econ.)  m,arket. 

ACHEVÉ,  E  [a-abë-vé]  adj.  1. finished  ; 
perfect;  thorough;  2.  true  bred;  3. 
(b.  s.)  arrant;  regular;  doicn-right; 

4.  (b.  s.)  egregious;  5.  (tech.)  trimmed. 
Non  — ,  1.  unfinislied  ;  2.  (tech.)  w. 

trionrned. 

ACHÈVEMENT  [a-sbè-v-mân]  n.  m.  1. 
completion  ;  finishing  ;  2.  trimming. 

ACHEVEE  [a-sbë-Yé]  V.  a.  1.  to  com- 
plete; to  finish;  2.  to  work  out;  3.  to 
e?id;  4.  (b.  s.)  toend{ki\]);  to  dispatch; 

5.  to  give  the  finishing  stroke  to;  6.  to 
serve  out  (a  time  of  service)  ;  7.  (tech.) 
to  trim. 

Achève  !  achevez  !  ^  out  with  it  ! 

Sm. — Achever,  finie,  terminer.  Tbe  leading: 
idea  of  achever  is  the  conducting  of  a  thing  to  its 
final  period;  that  oi finir,  tbe  arrival  of  that  pe- 
riod ;  that  of  terminer,  the  cessation  of  a  thing. 
We  achevons  {complete)  what  is  undertaken,  by 
continuing  to  labor  at  it;  we  finissons  { finish)  y^'h&i 
is  in  a  state  of  forwardness,  by  cutting  the  last 
touch  to  it;  we  terminons  (terminate)  what  ought 
not  to  last,  by  bringing  it  to  a  close. 

A  OHILLE  [a-sbi-1]  p.  n.  m.  1.  AcJiilles; 
2.  n.  m.  (anat.)  tendon  of  Achilles;  3.  § 
unansicerable  argument;  4.  species  of 
butterHy. 

ACiliLLÉE  [a-sbi-lé]  n.  t  (bot.)  mil- 
foil. 

—  sternutatoire,  goose-tongue. 
ACHIOTE  [a-sbi-o-t]  n.  f.  (dy.)  achiote; 

annotto. 

ACHIT  [a-8bit]  n.  m.  achith;  (bot.) 
xnld-vine. 

ACHLTS  [ak-lis]  p.  n.  f.  1.  Achlys 
(goddess  of  darkness);  2.  n.  f.  (med.) 
achliis. 

ACHOPPEMENT  [a-sbo-p-mân]  n.  m. 
X  stumbling. 

Pierre  d' — ,  stumbling-block;  impe- 
diment. 

ACHOEES  [a-ko-r]  n.  m.  (pi.)  (med.) 
achor  ;  seald-liead. 

ACHEOMATIQUE  [a-kro-ma-ti-k]  adj. 
(opt.)  achromatic. 

ACHE0:MATISME  [a-kro-ma-ti-tm]  n. 
m.  (opt.)  achromatism. 

ACHEONIQUE  [i-kro-ni-k]  Y.  Acro- 

NTQUE. 

ACICULAIEE  [a-si-ku-lè-r]  adj.  aci- 
cular. 

Cristal  — ,  (min.)  needle. 

ACIDE  [a-si-d]  adj.  1.  acid;  sour;  2. 
(chem.)  acid. 

ACIDE,  n.  m.  1.  acid;  2.  (chem.)  acid. 

ACIDIFIEE  [a-si-di-fi-é]  T.  a.  (chem.) 
to  acidify  ;  to  sour. 

ACIDITÉ  [a-si-di-té]  n.  f.  acidity; 
acid 71  ess  ;  sourness. 

ACIDULÉ,  E  [a-si-du-K]  adj.  acidu- 
lous; subacid. 

Substance  — e,  subacia. 

ACIDULEE,  V.  a.  to  acidulate. 

Acidulé,  e,  pa.  p.  acidulated. 

Trop  —,  superacidulated. 

ACIEE  [a-sié]  n.  m.  1.  steel  (metal.)  ; 
2.  (med.)  steel. 

—  fondu,  cast  =;  —  indien,  wootz, 
woots;  —  naturel,  de  forge,  de  fusion, 
naiural^^;  — raffiné,  shearer.;  — poule, 
de  cémentation,  blistered,  =.  Dureté 
d" — ,  steeliness  ;  fil  d' — ,  =  -tcire.  Ou- 
vrages d' — ,  =  -worJcs.  D' — ,  1.  o/=  ;  2. 
steely.  Couvert,  revêtu  d'  — ,  1.  covered 
with  =  ;  2.  **  steel-clad.  Tremper  V — , 
to  temper  =. 

ACIÉRER  [a-sié -ré]  V.  a.  fo  convert  in- 
to steel. 


S'aciéeer,  pr.  V.  to  become  steel. 

ACIÉRIE  [a  8ié-ri]  n.  t  steel-icorkè. 

ACINEU-X,  SE  [a-si-n^ù,z]  adj,  aci- 
nose;  acinous. 

ACMÉ  [ak-mé]  n.  m.  (med.)  acme. 

ACOLVTE  [a-ko-iy-t]  n.  m.  1.  acolyia,- 
acolothyst;  2.  ^  compeer. 

À-COMPTE  [a-kôn-t]  n.  m.  (com.)  iiv- 
stalment. 

ACON,  Y.  AccoîT. 

ACONIT  [a-ko-ni-t]  n.  m.  (bot)  aca- 
nite;  \  wolf's  bane. 

—  tue-chèvre,  goafs  bane  ;  —  tue* 
chien,  dog's  bane. 

ACOQUINANT,  E  [a-ko-ki-nàn,  t]  adj. 
t  captivating  ;  bewitching  ;  fascinât' 
ing. 

ACOQUINER  [a-ko-ki-né]  V.  a.  t  io 
o^.fiivate;  to  bewitch;  to  fascinate. 

S'ACOQXirN'EK,  pr.  V.  tto  become  capti- 
vated, irresistibly  attached. 

AÇ0RE3  (LES)  [lê-za-so-r]  p.  n.  £  (pi.) 
(geos.)  The  Azores. 

ACOTYLÉDONE  [a-ko-ti-lé-do-n]  adj. 
''bot.)  acotyledonous. 

ACOTYLÉDONE,  n.  f.  (bot)  acoiy- 
iedpnous  plant. 

À-COUP  [a-kou]  n.  m.  pi.  — ,  jerk. 

Par—,  1.  by  jerks  ;   2.  by  fits  and 

ACOUSTIQUE  [a-kou8-ti-k]  adj.  1. 
acoustic;  2.  (anat)  acousUe;  audi' 
tory. 

Cordon — ,  speaking-pip)e  ;  cornet — , 
ear-trumpet;  nerf-,  (anat)  acoustic, 
auditory  nerve;  voûte — ,  whispering- 
dome,  gallery. 

ACOUSTIQUE,  n.  f.  (sing.)  acoustics. 

Acquérais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Acquérir. 

Acquérant,  près.  p. 

ACQUÉREUR  [a-ké-reur]  n.  m.  1.  buy- 
er; purchaser;  2.  (law)  vendee;  SL 
(law)  bargainee. 

ACQUÉRIR,  [a-ké-rir]  v.  a.  irres 
(acquérant  ;  ACQUIS  ;  ind.  près,  acqui» 

EES;  NOUS  ACQUÉRONS  ;  fut  ACQUERRAI) 

1.  i  to  buy  ;  to  purchase;  2.  §  to  ac' 
quire  ;  to  be  an  acquirer  of;  to  obtain; 
\  to  get;  3.  (feud,  law)  to  conquer. 

Faculté  d' — ,  acquirability  ;  personne 
qui  acquiert,  §  acquirer  {of);  qu'on 
peut  — ,  acquirable  ;  s' —  q.  u.,  to  make 
a.  0.  o.'s  o^cn. 

ACQUÉRIR  j:a-ké-rir]  V.  R.  irreg. 
(conj.  like  Acquérir)  (of  wines)  to  «m- 
prove. 

Acquerrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Acqué- 
rir. 

Acquerrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ACQUETS  [a-kê]  n.  m.  (pi.)  (Fr.  law) 
propjerty  belonging  to  the  husband 
and  wife,  obtained  by  one  of  them. 

Acquière,  subj.  près.  1st,  Sd  sing,  of 
Acquérir. 

Acquièrent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

Acquiers,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d.  sing. 

Acquiert,  ind.  près.  3d  sirg. 

ACQUIESCEMENT  [a-ki-è-s-mân]  n. 
m.  (À)  acquiescence  {in);  compliance 
{with). 

Non ,  refus  d' ,  own  -  =. 

ACQUIESCER  [a-ki-è-sé]  v.  n.  (À)  to 
acquiesce  {in)  ;  to  comply  {tcitJi). 

Refus  d' — ,  non-acquiescence ;  non- 
compliance. Disposé,  porté  à  — ,  acqui- 
escent; qui  refuse  d' — ,  non-comply- 
ing. 

Acquîmes,  ind.  prêt  1st  pi.  of  Acqué- 
rir. 

Acquis,  ind.  prêt  1st,  2d  sing. 

Acquis,  e,  pa.  p. 

ACQUIS,  E  [a-ki,  z]  adj.  1.  acquired; 

2.  (med.,  surg.)  adventitious. 

Non — ,  1.  tinacquired  ;  2.  uncaugM. 
Autoritv'i  — e,  pouvoir  — ,  acquisition. 

ACQUIS  [a-ki]  n.  m.  acquirements  ; 
attainments. 

ACQUISITION  [a-ki-zî-siôn]  n.  f.  1.  | 
purchase;  acquisition;  acquirement; 
2.  (feud,  law)  conquest. 

Contrat  d' — ,  (law)  deed  of  purcnase. 
Faire  — ,  1' —  de,  to  purchase;  to  inake  a 
purchase  of;  faii-e  une — ,  to  make  a 
purchase. 

Acquisse,    subj.  imperf.  1st  sing,  ol 

ACQUÉBIB. 


ACT 


ACT 


ADÉ 


OM  joute;  ewjeu;  eujetwe;  eu  peur;  à»  pan;  m  pin;  on  hon;  ■wrebrun;  *11  liq. ;  *gn  liq. 


ACQUIT  [:i-ki]  n  m.  1.  discJiarge; 
2.  (bil.)  lead  ;  8.  (coin.)  receipt. 

—  à  caution,  (cust.)  permit  ; —  de  sorte, 
(oust.)  cocJcet.  À,  en  F  —  de,  for  the  dis- 
charge of;  par  manière  d' — ,/br  for-m's 
sake;  pour — ,  (com.)  (at  tlie  foot  of  a 
bill,  invoice)  received  ;  reci.;  paid;  pa. 
Se  faire  délivrer  un  —  à  caution,  (cust.) 
to  take  out.  to  receive  a  permit  ;  donner 
—  (de),  to  give  a  receipt  {for)  ;  donner 
r— ,  (bil.)  to  lead  ;  faire  q.  ch.  par  ma- 
nière d'— ,  ty  do  a.  th.  for  the  sake  of 
saying  it  is  done;  jouer  à  V — ,  to  play 
off;  mettre  son,  un  —  à,  sur,  (com.)  to  re- 
ceipt (a  bill)  ;  to  put  a,  receipt  to.  Son 
ecu  vous  servira  d'— ,  Ms  receipt  shall 
'je  your  discharge. 

Acquit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Acquérir. 

Acquît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Acquîtes,  iiid.  prêt.  2d  pi. 

ACQUITTEMENT  [a-ki-t-mân]  n.  m. 

1.  (of  debts)  discharge;  liquidation; 
payment;  clearing;  2.  (Islw)  acquittal 
(of  a  prisoner). 

ACQUITTER  [a-ki-té]  v.  a.  1.  to  per- 
form; to  falfd;  2.  to  ease  (o.'s  con- 
science); 3.  to  discharge  (a  debt);  to 
liquidate;  to  clear;  to  pay  ;  to  pay 
off;  4.  (de,  of)  to  clear  (of  an  accusa- 
tion) ;  5.  (coni.)  to  receipt  (a  bill,  an  in- 
voice) ;  to  put  a  receipt  to;  to  put 
'■'•paid'''  to;  6.  (com.)  to  pay  (a  bill  of 
exchange)  ;  to  take  up  ;  7.  (law)  to  ac- 
quit (a.  o).  ^ 

Acquittîé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Ac- 
quitter)  (of  bills,  of  invoices)  receipt- 
ed. 

ISTon  — ,  1.  unperformed  ;  tinfiilfilled  ; 

2.  (of  debts)  unliquidated;    unpaid; 

3.  (law)  (pers.)  unacquired. 
S'acquitter,  pr.  v.  1.  (de,  . . .)  to  per- 
form ;  to  fulfil  ;  2.  (de)  to  discJiarge 
(. . .)  ;  to  acquit  o.'s  self  (of)  ;  3.  (de,  . . .) 
to  discharge  (a  debt)  ;  to  liquidate  ;  to 
clear  ;  to  pay  ;  to  pay  off. 

Action  dc  — ,  1.  performance  ;  fulfil- 
ment; 2.  discharge ;' ^.  (of  a  debt)  dis- 
charge; liquidation. 

S'in.' — AcquiTTK,  quitte.  One  is  acquitta  when 
île  has  paid  all  that  he  owes  at  the  moment;  he 
io  quitte  when  he  owes  nothing  more  at  all.  One 
has  acqtdtt'i  several  notes  of  hand,  but  he  is  not 
quitte  until  the  last  is  paid. 

Acquitt:  conveys,  in  general,  the  idea  of  pay- 
ment ;  quiite  impiiea  notliing  more  than  exemption, 
discharge.  To  be  acquitti  of  a  debt  is  to  have  paid 
it;  to  be  quitte  of  it  is  to  be  liberated  from  the 
obligation  in  any  way,  whether  by  a  compromise 
or  by  the  gift  of  the  creditor. 

ACRATIE,  ACRATÉE  [a-kra-sî,  té]  n. 
£  (med.)  weakness  ;  delnlity. 

ACRE  [a-kr]  n.  f.  acre. 

ACRE  [à-kr]  adj.  1.  I  acrid;  tart; 
acrimonious  ;  2.  §  acrimonious  ;  tart. 

ÂCRETÉ  [â-krë-té]  n.  f.  1.  [  acrity  ; 
acridness  ;  acritude  ;  acrimony  ;  tart- 
ness; 2.  §  acrimony;  acrimonious- 
ness  :  tartness. 

ACRIMONIE  [a-kri-mo-ni]  n.  f.  1? 
(med.)  acrimony;  2.  %  acrimony. 

Avec — ,  acri'moniously. 

ACRIMONIEU-X,  SÉ  [a-kri-mo-ni-eû, 
eû-z]  adj.  I  §  acrimonious. 

ACIiiSE  [a-kri-a]  pr.  n.  m.  (class.)  Acri- 
sius. 

ACROBATE  [a-kro-ba-t]  n.  m.  f.  rope- 

ACROCÉRAUNIENS[a-kro-8é-rô-ni-în] 

adj.  and  p.  n.  m.  pi.  (auc.  geog.)  Acroce- 
raunian  Mountains, 

ACROCIIORDON  [a-kro-kor-dôn]  n.  m. 
(surg.)  acrochordon. 

ACROMION  [a-kro-ml-ôn]  n.  m.  (anat.) 
acromion. 

ACRONYQUE  [a-kro-ni-k]  adj.  (astr.) 
acronycal. 

ACÉOPATHIE  [a-kro-pa-ti]  n.  Î.  (med.) 
affection  of  any  extremity  of  the  body. 

ACROPOLE  [a-kro-po-1]  n.  f.  1.  (anc. 
hist.)  acropolis;  citadel;  2.  p.  n.  f. 
Acropolis  of  Athens. 

ACROSTICHE  [a-kros-ti-sh]  adj.  acros- 
fic. 

ACROSTICnE,  n.  m.  acrostic. 

En  forme  d' — ,  acrostically. 

ACROTÈRE  [a-kro-tè-r]  n.  m.  (arch.) 
1.  acroteria;  2.  hlocking-course  ;  3. 
(nav.)  cape  ;  promontory. 

ACTE  [ak-t]  n.  m.  1.  act;  2.  acUon; 


3.  instrtcment ;  document;  4.  (of  a 
play)  act  ;  5.  — s,  (pi.)  (adm.)  registers, 
pi.  ;  6.  (law)  deed  ;  title-deed  ;  7.  (law) 
charter  (contract)  ;  8.  (par!.)  act;  act  of 
parliament;  9.  (physiol.)  act;  10. 
(school)  act  (thesis). 

—  faux,  (\a,^y)  forged  deed;  forgery; 
— judiciaire,  1.  judicial  act;  2.  (law) 
writ  ;  —  simulé,  (law)  feigned  =  ;  —  va- 
lable, (law)  good,  valid  =z  ;  —  sous  seing, 
sous  seing  privé,  (law)=r.  Expédition, 
grosse  d'un—,  (law)  coj^y  ofa:=.  Alté- 
rer un  —,  (law)  (b.  s.)  to  alter  a  =  ;  de- 
mander—  de,  (law)  to  apply  for  an  offi- 
cial certificate  of;  donner  — de,  (law) 
to  deliver  an  official  certificate  of  ; 
passer  un — ,  (law)  to  enter  into  œ  =  ; 
prendre  —  de,  1.  (law)  to  receive  an  offi- 
cial certificate  of;  2.  §  to  declare  o.'s 
intention  of  availing  o.'s  self  of;  rédi- 
ger un  — ,  (law)  to  draw  up  a  =  ;  rendre 
un  —  parfait,  (law)  to  execute  a  =  ;  ré- 
silier un  — ,  (law)  to  cancel  a  =  ;  signer 
un — ,  (law)  to  witness  œ  =  ;  signifier 
un — judiciaire  à  q.  u.,  to  serve  a  writ 
%ipon  a.  0. 

ACTÉE  [ak-té]  n.  f.  (bot.),  acte», 

—  à  épis,  hane-'berry. 

AC-TEUR  [ak-teur]  n.  m.  TRICE  [tri-s] 
n.  f.  1.  actor,  m.  ;  actress,  t.  ;  perform- 
er, m.  f.  ;  player,  m.  f.  ;  2.  (b.  s.)  'stage- 
player,  m.  f. 

ACTI-F,  VE  [ak-ti-f,  i-v]  adj.  1.  active; 
2.  (com.)  active  ;  brisk  ;  3.  (gram.)  act- 
ive. 

Masse  active,  (com.,  law)  assets,  pi. 

ACTIF  [ak-fi-f]  n.  m.  1.  (law)  asseU  ; 
2.  (gram.)  active  voice. 

—  net,  (law)  surplus;  —  et  passif, 
(com.)  assets  and  debts.    A  1' — ,  (gram.) 

1.  in  tlie  active  voice  ;  2.  actively. 
ACTINIE  [ak-ti-ni]  n.  f.  (polyp.)  sea- 

anemony. 

ACTION  [ak-siôn]  n.  f.  1.  action;  2. 
act  ;  3.  deed  ;  4.  (com.)  share  ;  5.  — 's, 
(pi.)  (com.)  stock;  6.  (law)  action;  suit; 
suit  at  law  ;  7.  (mil.)  action;  engage- 
ment; battle;  8.  (physiol.)  act/  9.  (rhet.) 
action. 

Bonne  — ,  good  action,  deed  ;  —  cessi- 
ble, (com.)  transferable  share  ;  —  con- 
traire, 1.  contrary ^=^;  2.  counter  =^', — 
nominative,  (com.)  personal  share;  — 
transmissible,  au  porteur,  (com.)  trans- 
ferable share  ;  —  vitale,  vital  =  ;  life 
blood  ;  —  d'éclat,  splendid  deed.  Passi- 
ble de  r  —  publique,  (law)  indictable; 
défaut,  manque  d' — ,  (th.)  inactivity; 
suspension  d' — ,  (law)  discontimtance 
of  suit.  En — ,  1.  iji^:^;  2.  on  foot;  3. 
in  motion  ;  4.  (mach.)  in  gear  ;  hors  d'--, 
(mach.)  out  of  gear  ;  par  — s,  (com.)  (of 
companies)  joint  stock  ;  sans  — ,  1.  (th.) 
inactive;  2.  deedless.  Entrer  en — , 
(mil.)  to  begin  operations;  faire  une — , 
to  perform  an^=z,a  deed;  intenter  une 
—  (à),  (law)  to  bring  a  suit  (against); 
mettre  en — ,  to  carry  into:=;  to  bring 
out.  Qui  détermine  une — ,  (did.)  mo- 
tive; que  Ton  peut  poursuivi-e  par — , 
(law)  (th.)  actionable.  Dénué,  dépom-vu 
d' — ,  (th.)  inactive. 

S'jn. — Action,  Acte.  Action  is  applied  to  what- 
ever is  done,  in  general  ;  acte  only  to  that  which 
is  remarkable  or  extraordinary.  The  sentiments 
of  the  heart  are  easier  to  be  discovered  by  one's 
actions  than  by  one's  words;  it  is  an  Xi&roic.  acte  to 
f  jrgive  an  enemy  when  we  have  him  in  our  power. 
The  good  man  is  cautious  in  all  \\\%actions  to  avoid 
the  appearance  of  evil  ;  a  great  prince  is  anxious 
to  rhark  every  year  by  some  distinguished  acte  of 
virtue  or  wisdom. 

ACTIONNAIRE  [ak-sio-nè-r]  n.  m.  f. 
(com.)  1.  share-holder  ;  2.  stock-holder. 

ACTIONNER  [ak-sio-né]  V.  a.  (law)  to 
bring,  to  enter  an  action  against;  to 
sue. 

Que  Ton  pent  — ,  (pers.)  actionable. 

ACTIVEMENT  [ak-ti-v-màn]  adv.  1. 
actively  ;  2.  (gram.)  actively. 

ACTIVER  '[ak-ti-vé]  V.  a.  1.  to  accele- 
rate ;  to  give  increased  activity  to  ;  to 
hasten;  io  hasten  on;  to  press;  tourge 
on;  toforioard;  2.  to  urge  (a  fire). 

ACTIVITÉ  [ak-ti-vi-té]  n.  f.  1.  activity; 

2.  action;  3.  (adm.)  active  service;  4. 
(a.  &  m.)  employment. 

En  — ,  1.  in  activity;  2.  (adm.)  in  ac- 
tive service;   3  (a.  &  m.)  m  employ- 


^ment;  en  non  — ,  (adm.)  not  in  actvoé 
service;  en  pleine  — ,  (a.  &  m.)  infuU 
employment,  work. 

ACTUEL,  LE  [ak-tu-èl]  adj.  1.  actual; 
effective  ;  2.  (of  time)  present  ;  3.  for 
the  time  being. 

ACTUELLEMENT  [  ak-tu-è-l-màn  ] 
adv.  at  present;  at  tlie  present  tim,e, 
moment;  noio. 

ACUITÉ  [a-ku-i-té]  n.  f.  (mus.)  acute- 
ness. 

ACUMINÉ,  E  [a-ku-mi-né]  adj.  (bot.) 
acuminate  ;  acuminated^. 

ACUPONCTURE  [a-ku-pônk-tû-r]  n.  f 
(surg.)  acupuncture. 

ACUTANGLE  [a-ku-tân-gl]  adj.  (math.) 
acute-angled. 

ACUTANGULÉ,  E  [  a-ku-tân-gu-lé  ] 
adj.  (bot.)  acute-angled. 

AD  [ad]  prefix  used  in  French  in  the 
composition  of  words  derived  from  La- 
tin :  admettre  (ad-mittere),  to  adm,it  ; 

—  is  sometimes  added  to  French  words, 
not  immediately  derived  from  the  Latin: 
ADJUGER  (ad-juger)  to  adjudge. 

7\i  the  composition  of  words  the  d  of 
d'^  is  often  changed,  for  the  sake  of  eu- 
pb.my,  into  the  same  letter  as  that  before 
Avhich  it  is  placed  :  attribuer  (at-tribur 
ere  for  ad-tribuere),  to  attribute. 

ADAGE  (a-da-j)  n.  m.  adage  ;  saying. 

Passé  en  —,  proverbial.  On  dit  en 
commun  — ,  it  is  a  common  adage,  say- 
ing. 

ADAGIO  [a-da-ji-o]  n.  m.  (mus.)  ada- 
gio; slow  movemeîit. 

ADAM  [a-dân]  p.  n.  m.  Ada^n. 

Pomme  d' — ,  1.  (anat.)  Adam's  ap- 
ple; 2.  (hot.)  Adam's  apple.  Je  ne  le 
connais  ni  d'Eve,  ni  d'Adam  %  I  know 
nothing  at  all  about  Jiim. 

ADAMANTIN,  E  [a-da-mân-tin,  ti-n] 
adj.  (min.)  adamantine. 

^ADAPTATION  [a-dap-tâ-siôn]  n.  f.  % 
(À,  to)  adaptation. 

ADAPTER  [a-dap-té]  V.  a.  (À,  to)  1.  io 
adapt;  2.  to  apply;  3.  to  suit;  4.  to 
trim  up. 

Faculté  d'être  adapté,  adaptability. 
Que  Ton  peut  — ,  adaptable. 

Adapté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Adap- 
ter. 

Non,  peu  —  (à),  unaccommodated 
(to);  unfit  (for);  unsuitable  (for)  ;  u/n- 
suited  (to). 

S'adapter,  pr.  y.  (V.  senses  of  Adap 
ter)  (à,  to),  1.  to  apply;  2.  tofft;  3.  to 
suit. 

Pouvoir  — ,  to  be  adaptable. 

ADATIS,  ADATAIS  [a-da-ti,  tè]  n.  m. 
adatais  (East  India  muslin). 

ADDITION  [ad-di-siôn]  n.  f.  1.  (À,  to) 
addition  ;  2.  summing  up  ;  3.  bill  ; 
reckoning;  4.  (math.)  addition;  5. 
(print.)  side-note. 

—  composée,  (arith.)  compound  ad- 
dition ;   —  simple,  (arith.)  simple  = , 

—  en  hache,  (print.)  interlineary  mat- 
ter. Par  — ,  additionally.  Faire  une  — 
(à),  to  make  an  =  (to)  ,•  faire  des  — s,  1. 
to  make  =^s;  2.  to  add;  to  add  up;  to 
cast  up  ;  to  sum  up  ;  faire  1' —  de,  to 
add,  ;  to  add  tip  ;  to  cast  tip  ;  to  su/m, 
up. 

ADDITIONNEL,  LE  [ad-di-sio-nèl]  adj. 
additional. 

ADDITIONNER  [ad-di-sio-né]  v.  a.  to 
add;  to  add  up;  to  cast  up  ;  to  sttm, 
tip. 

ADDUCTEUR  [ad-duk-teur]  adj.(anat) 
adductor. 

Muscle  — ,  =  muscle. 

ADDUCTEUR,  n.  m.  (anat.)  adduc- 
tor. 

ADDUCTION  [ad-duk-sion]  n.  f.  action 
of  the  adductors. 

ADÈLE  [a-dè-1]  p.  n.  f.  Adela. 

ADELPHIXIE  [a-dèl-fik-si]  n.  f.  (med.) 
sympathy  between  different  parts  of 
the  body. 

ADELSTAN  [a-dèl-stân]  p.  n.  m.  Ethel- 
stan. 

ADEMPTION  [a-dânp-siôn]  n.  f.  (law) 
adeinption  ;  revocation. 

ADÉNALGIE  [a-dû-nal-jî]  n.  f.  (med.) 
pain  i7i  a  gland. 

ADÉNEMPIIR AX  [E  [a-dé-nân-frak-sl] 
n.  f.  (med.)  obstruction  of  a  gland, 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  è  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  Hle  ;  o  mol  ;  o  môle  ;  ô  mort  ;  «  suc  ;  iî  sure  ;  ou  jour  ; 


ADÉNITE  [a-dé-ni-t]  n.  f.  (med.)  in- 
flammation of  the  glands. 

ADÉNOLÔGIE  [a-dé-no-lo-jî]  n.  f. 
adenology. 

ADÉNONCOSE  [a-dé-nôn-ko-z]  u.  m. 
(med.)  glandular  tumor. 

ADÉNO-PIIAEYNGITE  [a-dé-no-fa- 
rîD-ji-t]  n.  f.  (med.)  infiammation  of  the 
tonsils. 

ADÉNOS  [a-dé-no-s]  n.  m.  adenos; 
inarine  cotton. 

ADÉNOTOMTE  [a-dé-no-to-mî]  n.  f. 
(anat)  adenotomy. 

ADÉniAGIE  [a-dé-fe-jî]  n.  f.  (med.) 
insatiaUe  appetite. 

ADEPTE  [a-dèp-t]  n.  m.  f.  |I  §  adept. 

ADÉQUAT,  E  [a-dé-koua,  t]  adj.  (phi- 
los.) adequate. 

ADHÉEENCE  [a-dé-rân-s]  n.  f.  1. 1|  (À, 
to)  adherence  ;  adhesion;  2.  t  §  (b.  s.) 
adhesion;  2.(j)hys.)  adhesion  ;  4.  (surg.) 
adhesio?i. 

Avec,  par  — ,  fl  &?/  adhesion;  adhe- 
sively. 

^ADHÉRENT,  E  [a-dé-rân,  t]  adj.  1.  \\ 
(À,  ta)  adherent;  2.  (did.)  adherent. 

D'une  manière  — o,  adherently.  Être 
— ,  to  adhere. 

Syn. — Adhérent,  attachm,  ankexJc.  A  thing 
ta  adhérent  by  the  union  which  nature  produces,  or 
wiiicii  proceeds  from  a  continuity  of  matter;  it  is 
eiio.cké  by  arbitrary  ties  wliich  keep  it  close  to 
Bome  other  object;  it  is  anaexi  by  a  simple  junc- 
tiOD,  established  by  inclination  or  human  institu- 
tions. The  brancheK  are  adhirent  to  the  trunk  ; 
gails  are  attach':  to  the  mast,  and  tapestry  to  walls  ; 
some  stations  and  benefii-es  are  annexé" to  others, 
to  render  them  more  considerable. 

ADHÉEENT  [a-dé-rân]  n.  m.  ||  §  ad- 

ADHÉEER  [a-dé-ré]  V.  n.  (À,  to)  1.  || 
to  adhere;  to  he  adhesive  ;  to  cohere; 
to  stick  close  ;  to  stick  fast;  to  stick  on  ; 
2.  §  to  adhere. 

2,  —  à  q.  u.,  à  q.  ch.,  to  adhere  to  a.  o.,  to  a.  ih. 

Qui  peut  — ,  qui  tend  à  — ,  (pbys.)  co- 
Ibesive. 

ADirÉSI-F,YE  [a-dé-sif,  i-v]  adj.  (med.) 
adhesiie. 

ADHÉSION  [a-dé-siôn]  n.  f._l.  (À,  to) 
adhesion;  adherence;  2.  §  (À,  fo)  ad- 
hedon;  3.  §  {k,  tcith)  compliance;  4. 
(suig.)  adhesion. 

Ave»:,  par  — ,  (med.)  adhesively. 

AD  HOC  [a-dok]  adv.  directly  ;  pre- 
cisely; to  the  point. 

"AD  HONOEES"  [a-do-aô-rè-s]  hono- 
vary. 

ADIANTE  [a-di-ân-t]  n.  f.  (bot.)  adi- 
antum. 

ADIEU [a-dieu] adv. good-ty ;  adieu; 
fareicell. 

—  le,  la,  les  . . . ,  adieu  to  (a.  th.)  ;  good- 
by  to  (a.  th.).  Sans  —  !  /  will  not  lid 
you  adieu!  I  shall  see  you  again  I 
Dire  —  (à),  1.  ||  to  take  a  fareicell  {of); 
to  Md,  to  say  adieu-,  fareicell,  good-hy 
(to)  ;  to  take  leave  (of)  ;  dire  —  à  q.  ch., 
to  bid  adieu,  good-hy  to  a.  th.;  — -va! 
(nav.)  ahout  ship  !  helm's  a  lee  ! 

ADIEU,  n.  m.  adieu;  farewell. 

D'  — ,  parting  ;  fareiotll.  Faire  ses 
— x,to  take  o.'s  fareicell,  leave;  faire  ses 
— X  (à),  to  hid,  to  say  good-hy  (to  a.  o.)  ; 
to  take  leave  (of)  ;  to  hid  adieu  {to)  ;  to 
take  o.'s  fareicell  {of). 

ADIPEU-X,  SE  [a-di-peû,eiî-z]  adj. 
(anat.)  adipose  ;  adipous. 

ADIPOGIEE  [a-di-po-si-r]  n.  f.  adipo- 
cere. 

ADIREE  [a-di-ré]  V.  a.  (law)  iopidout 
of  the  icay  ;  to  lose. 

ADITIÔN  [a-di-sion]  n.  f.  (law)  accept- 
ance. 

ADJACENT,  E  [ad-ja-sSn,  t]  adj.  1.  ad- 
jacent; 2.  (geom.)  adjacent. 

ADJECTI-F,VE  [ ad-jèc-tif,  i-v ]  adj. 
(gram.)  adjective. 

ADJECTIF  [ad-jèc-tif]  n.  m.  (gram.) 
adjeclive. 

ÀDJECTIYEIMENT  [ad-jèc-ti-v-mân] 
adv.  (gram.)  adjectlvely. 

ADJOINDRE  [ad-joTn-dr]  v.  a.  (conj. 
like  Ceaindee)  (à,  to)  1.  to  adjoin  (a.  o.)  ; 
E.  to  assign,  to  give  as  a  coadjutor. 

S'4.DjoiNDiiE,  pr.  V.  to  take  as  a  coad- 
jutor. 

ADJOINT,  E  [ad-join,  t]  adj.  1.  assis- 
tant; 2.  (adm.)  deputy. 
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ADJOINT  [ad-join]  n.  m.  1.  assistant; 
2.  coadjutor;  colleague;  3.  (of mayors) 
deputy-mayor  ;  deputy  ;  4.  (adm.)  de- 
puty ;  5.  (gram.)  adjunct. 

Commissaire  — ,  deputy -commissary; 
maire  — ,  =  mayor;  receveur  — ,  r=: 
collector.  Fonctions  d' — ,  coadjutorship. 

ADJONCTION  [ad-jônk-siôn]  n.  f.  1. 
adjunction;  2.  {ip:&Vi\.)  zeugma. 

ADJUDANT  [ad-ju-dàn]  n.  m.  (mil.) 
adjutant. 

—  général,  =:  general.  Fonctions  d' — , 
adjutancif. 

ADJUDICATAIRE       [ad-ju-di-ka-tè-r] 

adj.  1.  (of  sales  by  àuctiori)  purchasing  ; 
2.  (adm.)  contracting  ;  that  has  the 
contract. 

ADJUDICATAIRE,  n.  m.  1.  (of  sales 
by  auction)  purchaser  ;  2.  (adm.)  con- 
tractor. 

ADJUDICATI-F,VE[ad-ju-di-ka-tif,i-v] 
aicarding  ;  adjudging. 

Arrêt  — ,  adjudication. 

ADJUDICATION  [ad-ju-di-kà-siôn]  n. 
t  1.  auction;  sale  hy  auction  ;  2.  (adm.) 
contract;  3.  (law)  recovery. 

—  à  l'extinction  des  feux,  auction,  sale 
hy  incli  of  candle;  —  au  rabais,  Dutch 
auction.  Par  — ,  (adm.)  hy  contract. 
Mettre  on  — ,  (adm.)  to  put  up  to  eon- 
tract  ;  to  contract  for. 

ADJUGEE  [ad-ju-jé]  V.  a.  1.  to  ad- 
judge ;  to  atcard  ;  2.  (À,  to)  (by  auction) 
to  knock  down;  3.  (adm.)  to  give,  to 
grant  a  contract  for  (a.  tb.  to  a.  o.);  4. 
(law)  to  adjudicate. 

Adjugé!  (of  things  sold  by  auction) 
gone  !  Se  fiiire  — ,  (  V.  senses)  (adm.)  1. 
to  obtain  the  contract  for  ;  2.  (law)  to 
recover. 

ADJUEATION  [ad-ju-râ-siôn]  n.  f. 
(Eom.  cath.  rel.)  adjitration. 

ADJURER  [ad-jû-ré]  V.  a.  {de,  to)  to 
adjure. 

ADJUVANT,  E  [ad-ju-vân,  t]  adj. 
(med.)  adjuvant. 

AD  LIBITUM  [ad-li-bi-tom]  adv.  at 
p)leasure  ;  as  you  will. 

Admet,  ind.  près.  3d  sing,  of  Admet- 
tre. 

ADMÈTE  [ad-mè-t]  p.  n.  m.  (class.) 
Admetus. 

Admets,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Admettre. 

Admettais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Admettant,  près.  p. 

Admette,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Admettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Admettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ADMETTRE  [ad-mè-tr]  y.  a  irreg. 
(conj.  like  Mettre)  1.  ||  (dans,  into)  to 
admit  (a.  o.  a.  wh.);  to  give  admittance 
to  ;  2.  §  (À,  to)  to  admit  (a.  th.)  ;  3.  § 
(th.)  to  admit  of;  to  allow  of. 

—  comme  vrai,  to  concede.  Ne  pas — , 

1.  II  §  not  to  admit;  2.  to  vote  out;  to 
hlack-hall.  Être  admis  (dans),  to  gain, 
to  get  admittance  {into,  to).  Demander 
à  être  admis,  to  heg  admittance  ;  prier, 
solliciter  d'être  aJtis,  to  request,  to  soli- 
cit admittance;  faire  —  (à),  to  adinit  {to, 
into).  Personne  qui  admet,  admitter 
{of).  En  admettant,  1.  in,  hy  admit- 
ting ;  2.  §  hy  the  admission  of.  Géné- 
ralement admis,  (th.)  generally  admit- 
ted ;  current. 

Admîmes,  ind.  prêt.  1st  pi.  of  Ad- 
mettre. 

ADi\IINICULE  [ad-mi-ni-ku-l]  n.  m. 
(\2i\v)  presumptive  proof  ;  presumption. 

ADMINISTRA-TEÛR  [ad-mi-nis-tra- 
teur]  n.  m.  TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  adminis- 
trator, m.  ;  administratrix,  f.  ;  2.  trus- 
tee ;  3.  (of  the  poor)  guardian. 

Fonctions  d' — ,  1.  administrator sJiip; 

2.  trusteeship  ;  3.  guardianship. 
ADMINISTRATI-F,  VE  [ad-mi-nia-tra- 

tif,  i-v]  adj.  administrative. 

ADMliSTISTRATIONad-mi-nis-trâ-siôn] 

n.  f.  1.  administration;  2.  trusteeship; 
8.  guardianship. 

Slauvaise  — ,  maladministration  ; 
misgovernment.  Susceptible  d'— ,  ad- 
ininistrahle. 

Syn. — Administp.ation,gouvernemknt,régime. 
The  gouvernement  is  that  which  directs  public  af- 
fairs ;  the  régime  is  the  system  of  discipline  estab- 
lished by  the  gouvernement  ;  the  administration  is 
the  method  of  executing  what  is  ordained  by  tte 


gouvernement,  and  regulated  by  the  régime.  Thf 
gouvernement  ought  to  be  wi.se;  the  régime,  mild , 
the  adniiniifratton,  just. 

ADMINISTRATIVEMENT  [ad-mi 
nis-tra-ti-v-man]  adv.  administratively. 

ADMINISTRÉ  [ad-mi-nis-tré]  n.  m.  E 
n.  f.  1.  person  Kinder  a.  o.'s  administra' 
tion;  2.  pei^ommder  a.  o.'s  jwisdic- 
tion. 

Être  r —  de  q.  u.,  to  he,  to  live  under 
a.  0.' s  administration;  2.  to  he^cithin 
a.  o.'s  jurisdiction. 

ADMINISTREE,  v.  a.  1.  (À,  to)  to  ad- 
minister ;  2.  to  administer  (give);  3.  to 
administer  (justice);  to  di'ipense;  to 
distrihute;  4.  (law)  to  furnish  (proof); 
5.  (law)  to  find  (witnesses);  6.  (rel.)  to 
administer  (the  sacrament)  ;  7.  (rel.) 
to  administer  the  last  sacraments  to 
(a.  o.). 

Droit  d' — ,  (law)  lettei's  of  adminis- 
tration (to  administer  the  estate  of  an 
intestate). 

ADMIRABLE  [ad-mi-r.i-bl]  adj.  {de,  to; 
que,  [subj.])  admirable. 

ADMIRABLEMENT[ad-mi-ra-blë-mân] 

adv.  admirablif. 

ADMIRANT,  E  [ad-mi-rân,  t]  adj.  ad 
oniring. 

ADMIEA-TEUR  [ad-mi-ra-teur]  n.  m. 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  admirer. 

ADMIRATI-F,    VE     [ad-nù-ra-tif,    i-v] 

adj.  of  admiratio7i. 

Genre  — ,  style  intended  to  excite  ad- 
mircdion;  point  — ,  (gram.)  note  ofad- 
iniration. 

ADMIRATION  [ad-mi-râ-siôn]  n.  f.  1. 
admiration;  2.  oliject  of  admiration  ; 
3.  1  {peTS.)fiame  (person  loved). 

Point  d' — ,  (gram.)  note  of  admira- 
tion. Avec  — ,  u'ith^=;  admiringly; 
dans  r — ,  admiring  ;  tout  dansT — ,  all-- 
admiring ;  sans  —,  1.  without  =;  2. 
unadmired  ;  3.  unadmiring.  Avoir  de 
r — pour,  êti-e  dans  F — do,  to  admire; 
to  he  in  =  of:  to  feel  =zfor  ;  saisir  d' — , 
to  strike  iciih  =. 

Ad.mirent,  ind.  prêt.  8d  pi.  of  Ad- 
mettre. 

Admirent,  ind.  près.  3d  pi.  of  Ad- 
mirer. 

ADMIRER  [ad-mi-ré]  v.  a.  1.  to  ad- 
inire;  2.  (b.  s.)  to  xvonder  {at};  to  de 
astonislied  {at). 

ADMIRER,  V.  n.  1.  to  admire;  2. 
{que,  [subj.])  to  wonder;  to  he  asto 
nished. 

Qui  admire  peu,  unadmiring. 

Admiré,  e,  pa.  p.  admired. 

Non.  peu  — ,  unadmired. 

Admis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Ad 

METTRE. 

Admis,  e,  pa.  p. 

Admisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

ADMISSIBILITÉ  [ad-mi-si-bi-li-té]  n. 
f.  (À,  to)  admissibility. 

ADMISSIBLE  [ad-mi-si-bi]  adj.  1.  (À, 
to)  admissible  ;  2.  alloicohle. 

D'une  manière  — ,  admissibly. 

ADMISSION  [ad-mi-siôn]  n.  f  (À,  to)  1. 
Il  admission  ;  admittance  ;  2.  §  adonis- 
sion  (reception). 

Admissions,  subj.  imperf  1st  pi.  of  Ad 

METTRE. 

Admit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Admît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Admîtes,  ind.  prêt.  2d  pi. 

ADMONÉTER  [ad-mo-né-té]  Y,  a.  1. 
(law)  to  reprimand  ;  2.  (can.  law,  school) 
to  admonish. 

ADMONESTION  [ad-mo-nes-tiôn]  n.  t 
(eccl.  hist.)  admonition. 

ADMONI-TEUR  [ad-mo-ni-teur]  n.  m. 
TRICE  [tri-s]  n.  t  adviser. 

ADMONITION   [ad-mo-ni-si:n]  n.   f.  1. 

Qavf)  reprimand  ;  2.  (school)  admoni- 
tion. 

ADOLESCENCE  [a-do-lè-sân-a]  n,  t 
adolescence  ;  adolescency. 

ADOLESCENT,  E  [a-do-lè-sân,  t]  adj. 
adolescent. 

ADOLESCENT,  n.  m.  E,  n.  f.  ado- 
lescent, m.  f.  ;  lad,  m.  ;  lass,  f.  ;  strip' 
ling,  m. 

ADOLPHE  [a-doi-f]  p.  n.  m.  AdolpJius. 

ADONIEN  [a-do-ni-in]  NE  [è-:.], 

ADONIQUE    [a-do-ni-k]    adj.    (vers.) 
adonic. 
ADONIS   [a-do-uîe]  n.  m.  1.  (myth.) 
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ADR 
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OÛ  joute;  eu  jeu;  eûjeîme;  ewpeur;  E-Jipan;  m  pin;  ônhon;  -wjibrun;  *11  liq.  ;  <=gu  liq. 


Adonis  ;  2.  §  *f  f'lie  T)eau  ;  3.  (bot.) 
cUlonis. 

ADOjSTISEE  [a-do-ni-zé]  V.  a.  1.  to  dress 
out,  up  ;  2.  to  'bedizen. 

S' — ,  1.  to  dress  o.'s  self  out,  up  ;  2.  to 
dizen  o.'s  self. 

ADONNER  (S')  [sa-do-né]  pr.  v.  (a,  to) 
1.  to  give  o.'s  self-  to  give  o.'s  self  up; 
i.  to  apply  o."s  self  (to  a.  tli.)  ;  to  give 
application  ;  3.  (b.  s.)  to  de  addicted; 
é.  (of  animals)  to  become  attached  (to 
tt.  o.)- 

Ètre  adonné  (à),  to  be  given  (jo)  ;  2. 
(b.  s.)  to  be  addicted  (to). 

ADONNEK  [a-do-ué]  V.  n.  (nav.)  (of 
tho  wind)  to  veer. 

ADOPTANT  [a-dop-tân]  n.  m.  (law) 
adopter. 

ADOPTÉ,  E  [a-dop-té]  adj.  (th.)  adop- 
ted. 

Non  — ,  unadopted. 

ADOPTÉ,  n.  m.  E,  n.  f.  adoptive. 

ADOPTEE,  [a-dop-té]  V.  a.  1. 1|  to  adopt 
(a.  o.)  ;  2.  Il  (as  a  son)  to  affiliate;  3;  §  to 
adopt (2i.  th.);  '\  to  take  up. 

3.  —  une  opinion,  un  système,  to  adopt,  to  take 
lit-)  a»  ojyiiilon,  a  system. 

Personne  qui  adopte,  §  1|  adopter  (of). 

ADOPTI-F,    VE    [a-dop-tif,    i-v]    adj. 

(pers.)  1.  adoptive  (adopting)  ;  2.  adop- 


jvfon  — ,  (pers.)  unadopted.  Enfant 
— ,  1.  II  adopted,  adoptive  child;  2.  *  § 
foster  babe,  child;  état  — ,  adoption 
(state)  ;  mere  adoptive,  1.  ||  adoptive 
•mother  ;  2.  ^foster-mother  ;  pure — ,  1. 
I  adopt  ioe  father  ;  2.  %  foster -father. 

ADOPTION  [a-dop-siôn]  n.  f.  1.  ||  § 
adoption  (action)  ;  2.  (as  a  son)  affilia- 
tion. 

ADORABLE  [a-do-ra-bl]  adj.  \\%ado- 
ralli. 

Qualité  — ,  adorableiiess.  D'une  ma- 
nière — ,  adorahly. 

ADOKA-TEUR  [a-do-ra-teur]  n.  m. 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  \\  too r shipper  ;  ** 
adorer  ;  2.  §  adorer  ;  qdmirer  ;  lov- 
er. 

Sans — ,  1.  Î  §  ^mworshipped  ;  ima- 
dored;  2.  icithout  adorers,  admirers, 
lovers. 

ADORATION  [a-do-rà-siôn]  n.  f.  |  § 
XDorship  ;  adoration. 

'Sans  — ,  unworshipped  ;  unadored. 

ADORER  [a-do-ré]  V.  a.  1.  1  to  wor- 
ship ;  to  qf'cr,  to  render  worship  to  ; 
to  adore  ;  2.  §  to  worship  ;  to  adore. 

—  Dieu,  son  Dieu,  to  worship  God  ; 
to  worship; — ses  dieux,  ses  idoles,  to 
worship. 

Adoué,  k,  pa.  p.  worshipped  ;  adored. 

Non — ,  tciiwo r shipped  ;  unadored. 

ADOS  [a-dô]  n.  m.  (hort.)  shelving 
bed. 

ADOSSER  [a-do-sé]  V.  a.  (a)  1. 1  to  lean, 
to  set,  to  put  a.  o.'s  back  (against);  2. 
§  to  lean,  to  support  (a.  th.  against  a.» 
th.). 

Adossé,  e,  pa.  p.  (K  senses  of  Ados- 
sek)  bach  to  back. 

S'adosser,  pr.  v.  (À)  1.  'to  lean  o.'s 
hack  (against);  to  lean  (against);  2. 
to  stand  back  to  back. 

ADOUBER  [a-dou-bé]  V.  n.  (chess)  to 
adjust,  to  arrange  apiece. 

j'adoube,  '■'■f  adoube." 

ADOUCIR  [a-dou-sii-]  V.  a.  1.  1  §  to  soft- 
en ;  to  soften  down  ;  2.  1  to  smooth  ;  to 
emooth  down  ;  to  polish  ;  3.  1  §  to  siceet- 
en;  4.  §  to  render,  to  make  mild;  5.  § 
to  render,  to  make  gentle  ;  to  temper  ; 
6.  §  to  molli f  1/ ;  7.  §  to  allay;  to  as- 
»uage  ;  to  appease  ;  to  'mitigate  ;  8.  § 
to  soothe;  to  alleviate;  to  relieve;  9.  § 
toonodify;  10.  (arch.,  ^a.mi.)  to  soften  ; 
to  sweeten;  11.  (mus.)  to  soften;  12. 
(mus.)  to  flatten. 

2.  II  —le  bois,  to  smooth  wood.  3.  §  -—la  vie, 
to  sweeten  life.  4.  — le  temps,  to  render,  to  malte 
the  weather  mild.  8.  — la  douleur  ou  le  chagrin, 
to  sootlie,  to  alleviate  pain  or  sorrow. 

Brosse  à  — ,  softener.  Qu'on  ne  peut  — , 
V.  senses)  1.  unappeasable;  unmiii- 
gable  ;  2.  unrelievable. 
Adouci,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Adou- 

Non— ,,(F;  senses  of  Adoucir)  1.  un- 
tempered  ;  2.  unallayed  ;  unassuaged  ; 


unappeased  ;  ^inm,itigated  ;  3.  un- 
soothed  ;  unalleviated  ;  ^mrelieved. 

S'adoucir,  pr.  v.  1.  1  §  to  soften  ;  to 
soften  down;  2.  1  to  become,  to  get 
smooth  ;  3.  §  to  become,  to  get,  to  grow 
onild;  to  be  tempered;  4.  §  to  become, 
to  get,  to  groto  gentle;  5.  §  to  become 
mollified  ;  to  be  allayed,  assuaged,  ap- 
peased, initigated  ;  6.  %  to  ^inriiffle  ;  7. 
§  to  be  soothed,  alleviated,  relieved;  8. 
§  to,  be  modified  ;  9.  (of  the  cold)  to  break 
up. 

I  3.  Le  temps  commence  à  — ,  tlie  weather  begins 
to  grow  mild. 

ADOUCISSANT,  E  [a-dou-si-sân,  t]  adj. 
(med.)  emollient;  demulcent. 

ADOUCISSANT  [a-dou-si-sân]  n.  m. 
(med.)  emollient. 

ADOUCISSEMENT  [a-dou-si-s-mSn]  n. 

m.  1.  1  §  softening  ;  softening  down; 
2.  ï  §  smoothing  ;  smoothing  doton  ;  3. 
j  §  sweetening  ;  4.  §  rendering,  mak- 
ing mild  ;  5.  §  rendering,  making  gen- 
tle; tempering;  6.  %  mollifying;  7.  § 
allaying;  assuagement;  mitigation; 
8.  §  soothing;  alleviatioii ;  relief;  9. 
§  modification  ;  10.  (arch.,  paint.)  soft- 
ening ;  sweetening. 

ADOUOISS-EUR  [a-dou-si-s-seur]  n.  m. 
EUSE,  [eu-z]  n.  f.  mirror-polisher. 

ADOUÉ,  E  [a-dou-é]  adj.  (hunt.)  coup- 
led; paired. 

"AD  PATRES"  [ad-pâ-très]  |^=  to 
kingdom  come. 

Allei-,  envoyer — ,  -H  to  go,  to  send  to 
kingdom  come. 

ADRAGANT,  ADRAGANTE  [a-dra- 
gan,  t]  adj.  1.  (hot.)  tragacanth;  2. 
Q)harm.)  ddraganth. 

ADRAGANTHE,  [a-dra-gân-t]  n.  f 
(pharm.)  adraganth. 

ADRASTE  [a-dra-s-t]  p.  n.  m.  (class.) 
Adrastus. 

ADRESSE  [a-drè-s]  n.  f.  1.  address 
(speech);  2.  address  (to  a  constituted 
authority);  3.  (of  a  letter,  a  packet)  ad- 
dress; superscription,  \  direction  ;  4. 
(of  a  residence)  address. 

Bureau  d'  — ,  intelligence-office.  Sans 
— ,  (of  a  letter,  a  packet)  loitfiout  an  ad- 
dress; icndirected.  Aller,  être  à  1' —  de 
q.  u.,  1.  1  to  be  addressed  to  a.  o.  ;  2.  § 
(b.  s.)  to  be  intended  for  a.  o.  ;  arriver 
à  r —  de  q.  u.,  (b.  s.)  to  hit,  to  strike 
home;  envoyer  à  son — ,  faire  tenir  à 
son — ,  to  forward  to  its  destination; 
proposer  une — ,  to  move  an  address. 

ADRESSE  [a-drè-s]  n.  f.  1.  |  (of  the 
body)  dexterity;  adroitness;  expert- 
ness  ;  skill  ;  cleverness  ;  2.  [  (of  the 
hands)  handiness  ;  3.  §  (of  tho  mind) 
skill;  cleverness. 

Tour  d'  — ,  legerdemain  ;  sleight  of 
hand  ;  trick.  Avec  — ,  par  — ,  dexter- 
ously ;  adroitly;  expertly;  skilfully; 
cleverly  ;  sans  — ,  1.  unskilful  ;  2.  un- 
skilfully. 

Avoir  r —  (de),  (V.  senses)  to  be  able 
(to). 

5v«.— Adresse,  Souplesse,  Finesse,  Ruse, 
Artifice.  Adresse  is  the  art  of  conducting  enter- 
piis^'S  in  a  manner  oalcuhited  to  insure  success. 
Souji'esse  is  an  ability  to  accommodate  one's  sell' 
t)  emergencies.  A/^cs.je  is  a  kind  ol' strafajrem, 
in  vvhicii  shrewdness  and  cunning  are  combined 
with  dissimulation.  A  rnse  is  a  disguised  way  of 
arriving  at  one's  ends.  An  artifice  "is  a  deep-laid 
secret  plan  for  the  execution  of  one's  designs. 
Adresse  employs  means,  and  requires  iutelligeuce. 
Soiip'esse  avoids  sudden  obstacles,  and  requires 
quickness  of  thought.  The  finesse  by  insensible 
degrees  gains  its  point,  and  presupposes  cunning 
and  penetration.  The  ruse  deceives  ;  and  is  tlie 
result  of  an  ingenious  imagination.  The  arifice 
sirpriscs,  and  implies  a  well-practised  dissimu- 
liilion.  The  merchant  acts  with  adresse  ;  tlie 
courtier,  with  souplesse;  the  diplomatist  practises 
finess"  ;  the  spy  succeeds  in  a  ruse  ;  the  prosecu- 
ting attorney  uses  artifice  in  his  examinations. 

ADRESSER  [a-drè-sé]  v.  a,  (À,  to)  1.  to 
address  ;  to  send  ;  2.  to  forward  (let- 
ters, parcels)  ;  3.  to  address  (letters)  ;  to 
direct;  to  sux)erscribe ;  4.  to  offer  up 
(a  prayer)  ;  f  to  put  up  ;  5.  to  direct 
(o.'s  steps). 

—  mal,  to  misdirect  (letters,  packets). 
—  q.  ch.  à  q.  n.,  (com.)  to  wait  on,  %i,pon 
a.  0.  \oith  a.  th. 

S'adresser,  pr.  v.  (À,  to)  1.  (pers.)  to 
address  o.'s  self  (to  a.  o.)  ;  to  address 
(....)i  ^'  (til-)  io  be  addressed;  to  be 


directed;  3.  (pers.)  to  app>ly  (to  a.  o.)- 
to  onake  application. 

—  mal,  to  apply  to  the  ivrong  person  ; 
—  à ...  !  (in  advertisements)  apply  to, 
at. . .  !  —  ici  !  inquire  icithin  ! 

ADRIATIQUE  (L')  [la-dri-a-tf-k]  p.  n. 
f.  (geog.)  The  Adriatic  Sea;  the  Gulf 
of  Venice. 

ADRIEN  [a-dri-in]  p.  n.  m.  Adrian  i 
Hadrian. 

ADROIT,  E  [a-droa,  f]  adj.  (à,  to)  1.  | 
(of  the  body)  dexterous;  adroit;  «o- 
pert;  skilful;  clever  ;  2.  (of  the  hands) 
handy;  3.  §  (of  the  mind)  skilful; 
clever. 

Syn. — Abeott,  Habile,  Entendu.  One  is 
adroit  with  the  hand,  in  action  ;  haWe  in  an  art; 
entendu  in  business.  Nature  makes  us  adro-iis'; 
study,  experience,  habiles  ;  both,  aided  by  intelli- 
gence, entendus. 

ADROITEMENT    [a-dmi-t-mfun]  adv. 

1.  I  dexterously  ;  adroitly;  expertly; 
skilfully;  cleverly;  2.  I  handily;  3.  | 
skilfulli./;  cleverly. 

ÀDRUMÈTE  [a-drn-mè-t]  p.  D.  f.  (aUC. 

geog.)  Iladrumetmn. 

ADULA-TEUR,  TRICE  [a-da-Ia-teur, 
tri-s]  adj.  adulatory  ;  sycophantic. 

ADULA-TEUR,  n.  m.  TRICE,  n.  £ 
adulator,  m.  ;  adulatress,  t  ;  syco- 
phant, m.  f. 

ADULATI-F,  VE  [a-du-la-tif,  i-v]  adj. 
adulatory. 

ADULATION  [a-du-là-siôn]  n.  f.  adii- 
lation  ;  sycophancy. 

ADULER  [a-du-ié]  V.  a.  to  adulate; 
to  bestow  adulation  on;  to  fawn  on  ; 
to  play  the  si/copluint  to. 

ADULTE  [a-dul-t]  adj.  1.  adult;  full- 
groion;  «f  groion  tip;  %  grown;  % 
(hot.)  full-grown. 

État—,  adultness. 

ADULTE,  u.  m,  f.  adult;  T  grown 
person. 

ADULTÉRATION  [a-dul-té-rà-Biôn]  n. 
f.  (pharm.)  adulteration. 

ADULTÈRE  [u-dul-tè-r]  adj.  1.  [  (j.^rs^ 
adulterous;  adidterate;  2.  §  (\h.)adul 
terate. 

Femme  — ,  adulteress. 

ADULTÈRE,  n.  f.  (pers.)  adulteress 

ADULTÈRE,  n.  m.  1.  adultery 
(crime)  ;  2.  (pers.)  adultère?^  m.  ;  3.  (Iaw5 
criminal  conversation  ;  crim.  con. 

Par  r — ,  bi/  adultery;  adulterously. 

ADULTÉRER  [a-dul-té-ré]  v.  a, 
(pharm.)  to  adulterate. 

Adultéré,  e,  pa.  p.  1.  adulterated; 

2.  (pharm.)  adulterated  ;  adulterine. 
ADULTÉRIN,  E  [a-dul-té-rm,  i-n]  adj. 

adulterine. 

ADULTÉRIN,  n.  m.  E,  n.  f.,  adulte- 
rine ;  child  begotten  in  adultery. 

ADUSTE  [a-dus-t]  adj.  (med.)  adxist. 

ADUSTION  [a-dus-ti'ôn]  n.  f.  %  (med., 
surg.)  adustion;  burning  'up. 

ADVENIR  [ad-vë-nir]  v.  n.  impers. 
(conj.  like  Tenir)  (th.)  to  occur;  to  hap- 
pen, ^  to  fall  out. 

Quoi  qu'il  advienne,  wliatever  may 
occur,  happen.  Advienne  que  pourra, 
happen  tvhat  will,  may  ;  let  what  may 
will  happen  ;  ^  come  lohat  may,  will. 

[Advenir  is  conj.  with  être.] 

ADVENTICE  [ad-vân-ti-s]  adj.  1.  (did.) 
adventitious;  2.  (med.,  surg.)  adventi- 
tious. 

D'une  manière  — ,  adventitiiously. 

ADVENTI-F,  VE  [ad-vân-tif,  i-v]  adj. 
(law)  adventice. 

A  DVERBE  [ad-vèr-b]  n.  m.  (gi'ani.)  acî- 
verb. 

ADVERBIAL,  E  [ad-vèr-bi-al  J  adj. 
(gram.)  adverbial. 

^ADVERBIALEMENT    [  nd-vèr-bi-vl 
mân]  adv.  (gi-am.)  adverbialli/. 

ADVERSAIRE  [ad-vèr-sè-r]  n.  m.  ad- 
versary ;  opponent. 

Se  présenter  comme — ,  1.  to  appear 
as  an  =  ;  2.  to  appear  against  a.  o. 

ADVERSATI-F,   VE  [ml-vèr-sa-tif,  i-v] 

adj.  (grain.)  adversative. 

ADVERSE  [ad-vèr-s]  adj.  1.  adverse; 
2.  (at  the  bar)  opposite  ;  of  the  opposite 
side. 

Avocat  — ,  counsel  on  the  opposite 
side  ;  partie  — ,  opposite  parti/. 

ADVERSITÉ  [ad-vèr-8i-tô]  n.  f.  L  «ft 
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versity  ;  adverse  fortune  ;  2.  misfor- 
tune. 

2.  De  grandes  — s,  ffreat  misfortunes. 

ADTNAMIE  [a-di-na-mi]  n.  f  (med.) 
adynarmf. 

ADYJSfAMIQUE  [  a-di-mv-mi-k  ]  adj. 
(med.)  adynamic. 

^GÉE  (L")  [lé-jé]  p.  n.  f.  (anc.  geog.) 
Vie  jEgean  Sta. 

AÉE^.GE  [a-é-ra-j]  n.  m.  airing  (re- 
newal of  air). 

PuiLs  d' — ,  (tech.)  air-shaft;  voie  d' 
-  -,  (mining)  wind-gate. 

AJÉEÉ,  E  [a-é-ré]  adj.  1.  aired;  2. 
airy. 

AÉEER  [a-é-ré]  Y.  a.  1.  ta  air  (to  re- 
new the  air  in)  ;  2.  (chim.)  to  aerate. 

AÉEIEN,  NE  [a-é-ri-în,è-n]  adj.  1. 
aerial;  of  the  air;  2.  (did.)  aerial. 

CeluiJe  — ne,  (bot.)  air-cell;  conduit 
— ,  voie  — ne,  (anat.)  1.  wind-pipe  ;  2. 
air-tiibe;  air-vessel;  vaisseau  — ,  (bot.) 
air-vessel. 

AiEIFÈEE  [  a-é-ri-fè-r  ]  adj.  (anat.) 
air-conv'eying . 

Yoies  — s,  air-vessels. 

AÉEIFOEAEE  [a-é-ri-for-m]  adj.  aeri- 
form. 

AÉEODT]SrAMIQTJE[a-é-ro-di-na-mi-k] 

c.  f.  (did.)  aerodxjnamics. 

AÉEOGEAPHIE  [a-é-ro-gra-fî]  n.  f. 
aeroQrapliy. 

AEEOLITHE  [a-é-ro-li-t]  n.  m.  aero- 
Ute;  aerolithe,;  atmospheric,  oneteoric, 
falling  stone. 

AÉÊOLOGIE  [a-é-ro-lo-ji]  n.  f  aero- 
logy. 

De  r  — ,  aerological. 

AÉEOLOGUE  [a-é-ro-lo-g]  n.  m.  aero- 
logist. 

AÉEOMANCIE  [a-é-ro-mân-si]  n.  £  ae- 
romancy. 

AÉROMÈTEE  [a-é-ro-mè-tr]  H,  m,  ae- 
rometer. 

AÉEOMÉTEIE  [a-é-ro-mé-trî]  n.  Ê  ae- 
rametry. 

AÉEOiSrAUTE  [a-é-ro-nô-t]  n.  m.  aero- 
naitt. 

Art  de  Y — ,  aeronautics;  aeronaut- 
ism  ;  principe,  science  de  V — ,  aeronau- 
tics. 

AÉEOPHOBIE  [a-é-ro-fo-bî]  n.  f.  (med.) 
dread,  of  contact  inth  the  air. 

AÉEÔPIIYTE  [a-é-ro-fî-t]  n.  m.  (bot.) 
aerophyte. 

AEROSTAT  [a-é-ros-ta]  n.  m.  aeros- 
tat; air-halloon. 

AÉEOSTATION  [a-é-ros-tâ-siôn]  n.  £ 
aerostation. 

AJÉEOSTATIQUE  [a-é-ros-ta-ti-k]  adj. 
aerostatic. 

Art  — ,  aerostatics  ;  ballon  — ,  air- 
baUoon. 

^EUGIN-EUX,  EUSE  [é-ru-ji-neû, 
eâ-z]  ad],  œruqinous. 

^STHÈAIÈ  [ès-tè-m]  n.  m.  (med.)  sen- 
eatioîi. 

^STHÉSIE  [ès-té-sî]  n.  £  (med.)  se7i- 
eiMliti/. 

^ESTHÉTIQUE  [ès-té-ti-k]  n.  £  (did.) 
aesthetics. 

AÉTITE  [a-é-ti-t]  n.  £  (min.)  œtites  ; 
eagle-stone. 

AFFABILITÉ  [a-fa-bi-U-té]  n.  £  affa- 
Mlity  ;  afahleness. 

Défaut,  manque  d' — ,  ir.  affability. 
Avec  — ,  with  afaMlity  ;  afably. 

AFFABLE  [à-fa-bl]  adj.  ogable. 

Peu  — ,  inaffahle.  D'une  manière  — , 
affahh/. 

AFFABLE:\IENT  [a-fa-Wë-mân]  adv. 
X  aifahly. 

AFFABULATION  [a-fa-bu-lâ-siôn]  n.  f 
(did.)  moral  of  a  fable  or  apologue. 

AFFADIE  [a-fa-dir]  v.  a,  1.  Il  §  to  ren- 
der, to  make  insipid;  2.  ||  to  make, 
to  render  unsavory  ;  3.  jj  to  cloy  ;  4  § 
to  pall  ;   to  pall  upon  ;'  5.  §  to  flat- 

S'affadie,  pr.  V.  1.  !|  §  fo  become,  to 
get  insipid  ;  2.  ||  to  become,  to  get  un- 
navory  ;  .3.  §  to  pall. 

AFFADISSEMENT  [a-fa-di-s-mân]  n. 
m.  1.  §  cloying  ;  2.  §  insipidity  ;  3.  § 
nauseousness. 

AFFAIBLIR  [a-fè-blir]  v.  a.  1.  ||  §  to 
weaken  ;  2.  ||  §  to  enfeeble  ;  3.  \  to  allay; 
to  <ibate  ;  to  take  off^f  am);  L%to  im- 


pair;  5.  §  to  remit;  6.  to  erase  (the 
brain)  ;  7.  to  debase  (coin). 

Chose,  personne  qui  affaiblit,  1.  weak- 
ener  {of)  ;  2.  enfeebler  {of). 

Affaibli,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  affai- 
blie. 

Non  — ,  1.  il  §  umceakened  ;  2.  ||  §  ^m- 
enfeebled  ;  3.  ||  unallayed  ;  unabated  ; 
4.  II  §  unspent;  5.  ||  §  unimpaired;  6. 
(of  coin)  tmdebased. 

S'affaiblir,  pr.  v.  1.  ||  §  to  become,  to 
get,  to  grow  xceak  ;  2.  ||  §  to  become  en- 
feebled ;  3.  II  to  be  allayed,  abated  ;  4. 
§  to  be  impaired,  enfeebled;  5.  §  to 
gro%o  faint  ;  6.  §  to  lower. 

Qui  ne  s'affaiblit  pas,  (  Y.  senses)  1.  v/n- 
abating  ;  2.  xLnr emitting. 

AFFAIBLISSANT,  E  [  a-fè-bU-sân,  t  ] 
adj.  weakening  ;  enfeebling. 

AFFAIBLISSEMENT  [a-fè-bli-s-mân] 
n.  m.  1.  Il  §  ^ceakening  ;  2.  ||  §  enfeéble- 
ment  ;  3.  §  (th.)  enervation  ,*  4.  §  allay- 
ing; altating  ;  taking  off;  5.  §  im- 
pairing; 6.  (of  coin)  debasement. 

AFFAIEE  [a-fè-r]  n.  £  1.  affair; 
thing;  matter;  2.  affair;  business; 
piece  of  business  ;  3.  cor^cern  ;  concern- 
ment; 4.  — g,  business;  5.  — s,  (pi.) 
dealing;  6.  —3,  (pi.)  business;  com- 
merce ;  trade,  (sing.)  ;  7.  \  (b.  s.)  affair; 
concern  ;  piece  ofbusiness,  work  ;  job; 
scrape  ;  8.  (com.)  affair  ;  transaction  ; 
piece  of  business  ;  9.  (law)  cause;  case; 
10.  (mil.)  action  ;  engagement. 

Belle  —  1.  fine  —  ;  2.  (b.  s.)  preUy 
job  ;  3.  11!^^  (b.  s.)  catch  ;  —  chaude, 
vive,  wa/nn  work;  — s  courantes,  (pi.) 
current  business,  sing.;  fâcheuse  — , 
disagreeable,  sad  =;  fameuse  — ,  fa- 
mous ^;   —  manquée,  miscarriage  ; 

—  urgente,  pressing,  urgent  business  ; 
vilaine  —,  ugly  =  ;  —  de  n^n,  trifH^ig 
affair;  —  d'Etat,  state  affarir ;  —  de 
cœur,  affair  of  the  heart;  —  d'honneur, 
affair  of  honor;  —  d'intérêt,  money 
concern,  matter.  Occupé  d' — ,  (pers.) 
business-like  ;  propre  aux  — s,  (th.)  bu- 
siness-like ;  bien  dans  ses  — s,  in  good 
circumstances;  ^  well  off';  mal  dans 
ses  — s,  in  bad  circumstances  ;  ^  badly 
off;  ni  bien  ni  mal  dans  ses  — s,  in  mid- 
àling  circumstances.  Cabinet  d'  — s, 
agency  ;  cabinet  pour  — s,  office  ;  busi- 
ness-room ;  courant  des  —s,  course  of 
affairs,  business;  gens  d' — s,  m,en  of 
business  ;  homme  d' — s,  1.  man  of  bu- 
siness; 2.  agent;  3.  steward;  4.  (in 
Ireland)  oniddle-man  ;  homme  qui  en- 
tend les  — s,  man  of  business.    Toute 

—  cessante,  to  the  suspension  of  all 
other  business.  À  la  tête  dss  — s,  at 
the  head  of  affairs  ;  au-dessous  de  ses 
— s  (de),  (com.)  minus  (...);  dans  les  — s, 
in  business  ;  en  — ,  engaged,  in  busi- 
ness ;  engaged  ;  hors  d' — ,  1.  ^  out  of  a 
scrape  ;  2.  (of  sick  people)  otit  of  dan- 
ger ;  pour — ,  on  business.  Aller  à  sos 
— s,  1.  to  go  to  o.'s  business;  2.  ^  to 
inind  o.'s  business  ;  aiTanger  une  — ,  to 
settle  a  =  ;  attirer  une  —  à,  ^p"  to 
draw  into  a  scrape  ;  s'attirer  une  — ,  to 
get  o.'s  self  into  a  scrajje  ;  avoir  —  à,  1. 
to  have  business  with;  2.  to  have  to 
deal,  to  do  with  ;  avoir  —  de,  1.  to  have 
to  do  with;  2.  tohaveneed  of;  to  want; 
avoir  —  à  forte  partie,  à  plus  fort  que 
soi,  to  have  the  odds  against  o.  ;  avoir 
des  — s  par-dessus  la  tête,  to  be  over  head 
and  ears  in  business;  céder  ses  — s,  to 
give  up  o.'s  business  ;  être  â  son  — ,  to 
mind  o.'s  business;  être  au-dessus  de 
ses  — ,  to  be  beforehand  with  the  world; 
être  en  —  (avec)  to  transact  business 
{icith)  ;  être  de  . . .  au-dessous  de  ses  — , 
to  be  ...  tcorse  than  nothing  ;  exposer 
une  — ,  1.  to  state  the  business  ;  2.  (law) 
to  state  a  case;  éviter  les — s,  to  keep, 
to  steer  clear  of  scrapes  ;  faire  des  — s, 
to  do  business  ;  faire  1' —  de  q.  u.,  1.  io 
do  a.  o.'s  business  ;  2.  to  answer  a.  o.'s 
purpose;  3.  to  serve  a.  o.'s  turn;  faire 
son  —  à  q.  u.,  to  settle  a.  o.'s  business; 
S^"  to  do  the  job  for  a.  o.;  faire  ses  — s, 
1.  to  do  o.'s  business;  2.  to  do  well; 
faire  bien  ses  — s,  faire  de  bonnes  — s,  to 
do  well  ;  faire  de  grandes  —s,  to  do  an  ex- 
tensive business  ;  -r-todo  a  good  stroke 
of  business  ;  faire  mal  ses  — t,  to  do 


badly;  ne  faire  rien  à  Y — ,  to  be  nothing 
to  the  purpose  ;  faire  une  belle  —,  1.  to 
do  a  good  piece  of  business;  2.  *i  to 
make  a  good  job  ;  (b.  s.)  to  make  a  nice 
mess  of  it  ;  fai-e  une  jolie  —,  ^^'  (b.  s.) 
to  make  a  fine  kettle  of  fsh  of  it; 
n'avoir  pas  fait  ime  belle  — ,  to  have  no 
catch  ;  no  great  catch;  tn  faire  son—, 
to  -make  it  <?.'c  justness  ;  s'immiscer 
dans  les  — s  de  q.  u.,  se  mêler  des  —s  do 
q.  u.,  to  intermeddle  in  a.  o.'s  cojicerTis; 
mettre  dans  les  —s,  1 1.  to  ptit  in  busi- 
ness ;  2.  to  set  up  ;  se  mettre  dans  lea 
— ,  1.  to  engage  in  affairs,  business  ;  2. 
to  begin  business  ;  to  enter,  to  go  into 
business;  ^  to  set  up;  se  mettre  hors 
d'  — ,  ^p"  to  get  out  of  a  scrape  ;  s'occu- 
per de  ses  —s,  to  attend  to  o.'s  business  : 
s'occuper  de  ses  propres  — s,  to  inind 
o.'s  own  business,  concerns  ;  régler  une 
— ,  to  settle  an  affair  ;  se  retirer  des  —%, 
to  retire  from  business;  sortir  d'une  — 
avec  ...,to  corne  off. . . ;  sortir  d' — .  to 
get  out  of  a  scrape  ;  termmer  une  — , 
(com.)  to  close  a  transai  tion  ;  tirer 
d'— ,  1.  to  extricate  ;  to  get  iff;  2.  to  help 
out;  to  carry,  to  get  out,  through;  se 
tirer  d' — ,  1.  to  extricate  fjs  self;  ^  to 
get  off;  2.  to  get  clear  ;  3.  i  to  get 
through,  over  it  ;  to  get  oxtqfa  scrape  ; 
4.  (of  the  sick)  to  get  (  ver  it  ;  se  tirer 
d' —  saLi  et  sauf,  {V.  &( nses  of  Se  tirer 
d' — )  to  bring  o.'s  self  off  ;  to  get  offsJiot- 
frce;  vaquer  aux  — s,  "to  attend  io  busi- 
ness; vider  une — ,  to  settle  an  affair; 
to  fgJit  a  dïiel.  C'est  une  — ,  it  is  no 
easy  matter  ;  ce  n'  »  st  pas  une  — ,  it  is 
an  easy  matter-;  c'jst  une  —faite,  the 
business  is  concludzd,  settled  ;  c'est  imo 
d.y\.\x& —,  that  is  a-.wther  matter;  that 
alters  the  case  ;  c'^st  à  vous  que  j'ai  — , 
my  business  is  with  yott  ;  c'est  juste 
votre  — ,  cela  fait  juste  votre  — ,  that  just 
suits  you  ;  ce  ne  sont  pas  là  mes  — ^s,  vos 
— s,  that  is  no  business  of  mine,  of 
yours;  mêlez-vous  de  vos  — s!  mind 
your  own  business;  au  point  où  en  sont 
les  — s,  as  affairs  stand;  son  —  est 
bonne,  he  will  yet  his  deserts  ;  g^°  7i,e 
is  in  for  it  ;  son  —  est  faite,  1.  ^  his  for- 
tune is  made;  2,  (b.  s.)  he  ii  done  for; 
it  is  all  over  ïcith  him. 

AFFAIEÉ,  E  [a-fé-ré]  adj.  busy;  oc- 
cupied; engaged;  ^  full  of  business. 

Trop  — ,  overbusy.  JFaL'c  1'—,  to  play 
the  man  ofbusiness. 

AFFAISSEMENT  [a-fô-s-mân]  n.  m.  1. 
\  sinking  ;  2.  ||  subsidence  ;  subsidency; 
3.  Il  giving  way;  4.  %  flagging  ;  5.  § 
weakness;  enfeeblem^nt ;  6.  §  depres- 
sion. 

AFFAISSEE  [a-ff.-i>é]  v.  a.  1.  ||  to  sink; 
2.  II  §  to  weigh  dow.%;  3.  §  to  flag  ;  4.  % 
to  xceaken;  to  enfeeble;  5.  §  to  depress. 

S'affaissek,  pr.  v.  1.  ||  §  to  sink;  to 
sink  doivn  ;  2.  \to  subside  ;  3.  to  xceigh 
doicn;  4.  ||  to  give  way  ;  5.  ||  to  couch 
down  ;  6.  i|  to  collapse  ;  7.  ||  to  cower  ; 
8.  II  to  flag  ;  9.  §  to  become,  to  get,  to  be 
weak,  feeble  ;  to  give  way  ;  10.  §  to  be 
depressed;  11.  (tech.)  to  sag. 

Qui  ne  s'affaisse  pas,  {V.  senses)  un- 
sinking. 

AFFALEE  [a-fa-lé]  v.  a.  (nav.)  to  over- 
hand (a  rope)  ;  to  loioer. 

Être  affalé  sur  la  côte,  to  be  embayed. 

S'affaleh,  pr.  y.  (nav.)  1.  (pers.)  to 
slide  dotcn  a  back-stay  ;  2.  (of  ships)  to 
be  embayed  ;  to  drive  upon  a  lee-shore. 

—  sur  la  côte,  (nav.)  to  be  embayed. 

AFFAMÉ,  E  [a-fa-mé]  adj.  1. 1|  starved: 
starving  ;  famished  ;  2.  §  (de,  for) 
eager. 

Animal  — ,  plante  —  e,  starveling. 

AFF.VMEE  [a-fa-mé]  v.  a.  to  starve; 
to  famish. 

Être  affamé,  1. 1|  to  \unger  ;  tofam,isK 
2.  §  (de)  to  thirst  (for);  to  be  eager 
(/or)  ,•  to  long  {  /b?'). 

AFFÉAGEMENT  [i-'é-a-j-mân]  n.  m. 
(law)  feoffment. 

AFFEAGEE  [a-fé-i-X]  v.  a  (law)  to 
feoff. 

AFFECTATION  [s.-:èk-tâ-8i5n]  n.  £  1. 
affectation  (mannei)  ;  2.  affected  way. 

Aveo  —,  icith  affectation;  affectedly  ; 
sans  — ,  1.  without  =  ;  unaffected  ;  vax^ 
affectedly. 
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Sir-i, — Affectation,  afféterie.  Affectation 
belongs  to  the  thoughts,  the  sentiment,  the  taste, 
■which  one  wishes  to  panide  ;  afféterie,  to  the  man- 
ners by  whicli  one  thinks  to  please.  Affectation 
is  often  opposed  to  sincerity;  afféterie  is  always 
the  opposite  of  the  simple  and  natural. 

AFFECTÉ,  E  [a-fèk  té]  adj.  1.  affected; 

2.  (alg.)  effected. 

Non  — ,  unaffected.  État  de  ce  qui  est 
— ,  affectation.  D'une  manière  — ,  af- 
fectedlif. 

AFFECTER  [a-fèk-té]  v.  a.  1.  ||  §  to 
affect  ;  2.  (À,  pour,  to)  to  appropriate  ; 

3.  to  clioose  ;  to  give  preference  to  ;  4. 
to  seek  ;  to  aspire  to  ;  5.  (law)  to  affect; 
6.  (med.)  to  affect. 

2.  —  une  somme  pour  le  payement  d'une  dette, 
éo  appropriate  a  sum  to  the  payment  of  a  debt. 

Personne  qui  affecte,  affecter  {of)  ; 
pretender  (to).  Ac^on  d'— ,  (law)  affec- 
tion. 

S'affecter,  pr.  v.  to  be  afected. 

AFFECTI-F,  YE  [a-fèk-tif,  i-v]  adj.  + 
affective. 

AFFECTION  [a-fèlc-siôn]  n.  f.  1.  affec- 
tion; 2.  {voxj-Rffor) fondness  ;  3.  likijig  ; 
partiality  :  fancrj ;  4.  (did.)  affection; 
5.  (med.)  affection  ;  1  touch. 

Marque,  témoignage  d' — .,  token  ofaf- 
fiction.  Avec  — ,  affectionately  ;  with 
T=z  ;  par  — -.from  =  ;  'f  out  of  =  ;  sans  — , 
vyitliout  =  ;  tmaffectionately.  Avoir  de 
r —  pour,  to  have  an  r=ifor;  to  he  fond 
of;  to  have  a  partiality  to  ;  to  he  par- 
tial to  ;  mettre  son  —  à,  to  set  o.'s  ^s 
on  ;  porter  de  1" —  à,  to  hear  =  to  ;  to 
entertain  =/br;  prendre  en — ,  1.  to  he- 
cofne  attached  to  ;  to  become  fond  of; 

2.  to  take  a  liking,  a  fancy  to  ;  ^[  to  take 
to  ;  prendre  q.  u.  fortement  en  — ,  1.  to 
become  very  much  attached  to,  very 
fond  of;  2.  to  take  a  great  liking, 
fancy  to  ;  1  to  take  very  much  to  ;  ^ 
to  take  a  great  deal  to  ;  avoir  pris  en  — , 
to  he  attached  to  ;  to  have  a  liking,  a 
fancy  for  :  to  he  partial  to. 

AFFECTIONNÉ,  E  [a-fèk-sîo-né]  adj. 
(form  used  for  the  termination  of  letters) 
affectionate. 

AFFECTIONNER  [a-fèk-sîo-né]  v.  a.  1. 
to  have  an  affection  tor  (a  o.);  to  he 
fond  of;  2.  to  he  fond  of  (a.  tli.);  to  he 
partial  to  ;  to  delight  in. 

S'affectionner,  pr.  v.  (1)  1.  to  'be- 
come attached  (to),  fond  (of)  ;  2.  to  de- 
light (in);  to  take  delight  (in);  3.  to 
take  a  liking,  ^  a  fancy  (to). 

AFFECTUEUSEMENT  [a-fèk-tu-eû-z- 
mân]  adv.  1.  afectionately  ;  2.  lovingly. 

AFFECTÙEU-X,  SE  [a-fèk-tu-eû,  eù-z] 
gdj.  1.  affectionate  ;  2.  loving. 

Non,  peu  — ,  1.  unaffectionate  ;  2.  tin- 
loving. 

AFFÉRENT,  E  [a-fé-rân,  t]  adj.  (law) 
relating  to  the  share  of  an  interested 
parti/  in  an  indivisible  property. 

AFFERMER  [a-fèr-mé]  v.  a.  1.  to  farm 
(let);  to  farm  out;   2.  to  farm  (take)f 

3.  to  rent;  4.  (law)  to  demise. 

Que  Ton  peut  — ,  qui  peut  être  af- 
fermé, 1.  farmahle  (to  be  let)  ;  2.  rent- 
able ;  3.  (law)  demisable. 

AFFERMIR  [a-fèr-mir]  V.  a.  1.  Il  §  to 
strengthen  ;  2.  ||  §  to  consolidate  ;  3.  ||  § 
to  render,  to  make  firm  ;  to  give  firm- 
ness  to  ;  4.  ||  to  hai^den  ;  5.  ||  to  fasten  ; 
to  fix;  6.  §  to  establish;  7.  (tech.)  to 
fasten. 

S'affermir,  pr.  v.  1.  1|  §  to  strengthen; 
2.  II  §  to  consolidate  ;  3.  1|  §  to  become,  to 
get  firm  ;  4.  ||  to  harden  ;  5.  ij  to  fasten  ; 
to  fix  ;  6.  §  to  become,  to  get  established. 

AFFERMISSEMENT    [a-fèr-mi-s-mân] 

n.  m.  1.  t  II  strengthening  ;  2.  §  strength- 
ening ;  3.  §  consolidation;  4.  §  esiab- 
Ushment 

AFFÉRON  [a-fé-rôn]  n.  m.  (a.  and 
man.)  tag. 

AFFÉTÉ,  E  [a-fé-té]  adj.  1.  affected; 
mincing;  2.  canting. 

Pel  sonne  — e,  1.  affected  person  ;  2. 

AFFÉTERIE  [a-fé-t-rî]  n.  f.  1.  affecta- 
tion; 2.  %  cant. 

Avec  — ,  1.  affectedly  ;  2. 1  cantingly. 
Parler  avec  — ,  1.  to  speak  with  affecta- 
tion ;  2.  t  to  cant. 

AFFICHE  [a-fi-sh]  n.  t  1. placard; 
hîU;  2.  hand-bill. 


Petites  — s,  (pi.)  ad/vertiser  ;  adver- 
tising-sheet; —  de  spectacle,  pte2/-5^7^. 
Poser  une  — ,  1.  to  post,  to  post  up  a 
placard,  bill;  2.  to  pasteup  a  placard, 
hill. 

AFFICHER  [a-fi-shé]  V.  a.  1.  I|  to  stick 
up  ;  to  post;  to  post  tip;  2.  ||  to  paste 
up  ;  3.  §  (b.  s.)  to  make  a  show  of;  4.  § 
(b.  s.)  to  publish;  5.  §  to  expose;  6.  §  to 
advertise  (a.  o.). 

Defense  d' — !  stick  no  bills  ! 

S'afficher,  pr.  v.  1.  to  set  u/p  (for)  ; 
2.  to  expose  o.'s  self. 

AFFICHEUR  [a-fi-sheur]  n.  m.  hill- 
sticker. 

AFFIDÉ,  E  [a-fî-dé]  adj.  t  trusty; 
trustworthy. 

AFFILÉ,  E  [a-fi-lé]  adj.  1.  (of  sharp 
instruments)  sharp  ;  2.  §  (of  the  tongue) 
tcell  oiled. 

AFFILER,  V,  a.  i  to  set;  to  sharpen; 
to  %ohet  ;  to  give  an  edge  to. 

AFFIL-EUR  [a-fi-Wur]  n.  m.  EUSE 
[eû-z]  n.  f.  one  that  sets,  sharpens,  whets. 

AFFILIATION  [a-fi-li-â-siôn]  n.  f.  af- 
filiation (association). 

AFFILIER  [a-fî-iL-é]  v.  a.  to  affiliate 
(associate.) 

AFFILOIR  [a-fi-loar]  n,  m.  Iione. 

AFFINAGE  [a-fi-na-j]  n.  m.  (a.  &man.) 
fining  ;  refining  ;  affinage. 

AFFINER  [a-fi-né]  V.  a  1.  (a.  &  man.) 
to  fine;  2.  to  refine  (metals)  ;  to  try. 

Affiné,  e,  pa.  p.  1.  (a.  &  is\s.n.)  fined  ; 

2.  (of  metals)  refined  ;  tried. 

Non — ,  1.  (a.  &  man.)  unfined;  2.  (of 
metals)  unrefined;  tmtried. 

S'affiner,' pr.  v.  1.  (a.  &  man.)  to  he 
fined  ;  2.  (of  metals)  to  be  refined,  tried  ; 

3.  §  to  refine. 

AFFINERIE  [a-fi-n-ri]  n.  f.  (metal.) 
finery. 

Foyer  d' — ,  z=. 

AFFINEUR  [a-fi-neur]  n.  m.  l.fi.ner; 
2.  (of  metals)  refiner. 

AFFINITÉ  [a-fi-ni-té]  n.  f  1.  |I  afflnity; 
alliance;  2.  §  affinity  ;  3.  §  congenia- 
lity ;  4.  (chem.)  affinity. 

Sans  —  (avec),  1.  §  toitJiout  affinity 
(with)  ;  2.  uncongenial  (to)  ;  3.  §  not 
akin  (to).  Avoir  de  1'—  (avec),  §  t.  to 
have  =:  with  ;  2.  to  be  congenial  (to)  ; 
S.  to  he  akin  to. 

AFFINOIR  [a-fi-noar]  n.  m.  (a.  &man.) 
fine  hatchel. 

AFFIQUET  [a-fi-ké]  n.  m.  1.  knitting- 
pin  ;  2.  1"  — s,  (  pi.  )  knick-knacks  ; 
baivbles  ;  getcgaws. 

AFFIRMATI-F,  VE  [  a-fir-ma-tif,  i-v  ] 
adj.  1.  affirmative  ;  2.  positive;  8.  asser- 
tory ;  4.  (\og.)  predicatory. 

AFFIRMATION  [a-fir-mà-siôn]  n.  f.  1. 
affirmation;  2.  averment;  3.  (law) 
oath;  4.  (log.) predication. 

—  solennelle,  asseveration.    Avec  — , 

1.  with  affirmation;  2.  (gram.)  afirma- 
tively.  Faire  une  —,  to  make  dn  affir- 
^nation. 

AFFIRMATIVE  [  a-fir-ma-ti-v  ]  n.  f. 
affirmative. 

À  1'—,  in  the  =,  Répondre  par  1' — ,  to 
replii  in  the  =. 

AFFIRMATIVEMENT    [a-fir-ma-ti-v- 

niân]  adv.  1.  affirmatively  ;  2.  in  the  af- 
firm.ative  ;  8.  (gram.)  affirmatively. 
AFFIRMER  [a-fir-mé]'v.  a.  1.  to  affirm; 

2.  to  assert;  3.  to  avouch;  to  aver  ;  4. 
(law)  to  affirm  to  ;  5.  (log.)  to  predicate. 

—  solennellement,  to  asseverate.  Per- 
sonne qui  affirme,  1.  affirmer;  affir- 
mant; 2.  (}og.)  predicant.  Faire — ,to 
affirm  to  ;  pouvoir  être  afiirmé,  to  be  af- 
firmahle. 

AFFIXE  [a-fi-ks]  n.  m.  (gram.)  affix. 
AFFLEURÉ,  E  [a-fleu-ré]  adj.  1.  level; 

3.  (arch.)  flush. 
AFFLEUREMENT   [ a-fle«-r-mân ]   n. 

m.  1.  levelling  ;  2.  (arch.)  making,  ren- 
deHngfiush  ;  3.  (minina;)  cropping. 

AFFLEURER  [a-fleu-ré]  V.  a.  1.  to 
level;  to  make,  to  render  even;  2. 
(arch.)  to  make,  to  render  fiush;  3. 
(minins)  to  crop  ;  4.  (nav.  arch.)  to  fay. 

AFFLEURER  [a-fleu-ré]  V.  n.  1.  to  be 
level  ;  2.  (arch.)  to  he  flush. 

AFFLICTI-F,  VÉ  [a-flik-tif,  i-v]  adj. 
(law)  (of  penalty)  tJiat  affects  theperson  ; 
corporal. 


AFFLICTION  [a-flik-siôn]  n.  f  1.  af- 
fiiction;  distress;  trouble;  grief;  sor- 
row ;  2.  heart-ache  ;  3.  affliction  (causa 
of  distress.) 

Avec — ,l.with  r=;  2.  mournfully; 
dans  r — ,  1.  in  =:;  2.  afflicted;  dis- 
tressed; grieved;  sans  —,  without  =  ; 
unafflicted. 

AFFLIGEANT,  E  [a-fli-jân,  t]  adj.  a/- 
fiicting  ;  *  afflictive  ;  distressing  ;  diS' 
tressful;  grievous. 

Caractère  — ,  nature  — e,  grievotisness. 
D'une  manière  — e,  afflictively  ;  dis- 
tressfully; grievously. 

AFFLIGER  [a-tti-jé]  v.  a.  (de,  with)  1. 
to  afflict;  to  distress;  to  grieve;  to 
trouble;  2.  -\-  to  mortify  (the  body). 

Personne  qui  afflige,  afflictur  (of); 
vexer  (of). 

Affligé,  e,  pa.  p.  1.  afflicted  ;  distress- 
ed; 2.  (th.)  affected;  'diseased. 

Non  — ,  tmafflicted. 

S'affliger,  pr.  v.  (de)  to  afflict  o.'^s 
self  (at);  to  be  afflicted  (at,  by);  to  re' 
p)ine  (at);  to  grieve  (at);  to  sorrow 
(for);  to  mourn  (for) ;  ^  to  fret  (at); 
to  vex. 

Sans  — ,{V.  senses)  1.  unrepining ;  2. 
unrepiningly. 

AFFLUENCE  [a-flu-ân-E]  n.  f.  1.  Wflow 
(of  liquids)  ;  2.  §  infiv.x;  3.  §  (th.)  afflu- 
ence ;  abundance;  4.  (pers.)  concourse; 
crowd;  gathering. 

iS;/».— Affluence.concc  ites,foule,  multitude. 
ConccJio-s  signifies  the  simultaneous  action  of  per- 
sons who  betake  themselves  to  tlie  same  place; 
multitude  expresses  the  number  of  those  persons; 
affluence  indicates  the  large  gathering  that  fol- 
lows; and.  foule  unites  to  the  idea  of  number  that 
of  confinement  within  a  narrow  space,  and  conse- 
quent jostling  and  inijnvenience.  The  toncoura 
of  a  great  multitude  produces  an  affluence  from 
which  ti foule  usually  results. 

AFFLUENT,  E  [a-flu-àn,  t]  adj.  1.  (of 
streams,  rivers)  tributary;  2.  '(phys.) 
thatfloics,  runs. 

...  — ,  current  (?/.,.  .'Matière — e, 
current  of  onatter. 

AFFLUENT  [a-flu-ân]  n.  m.  tributary 
stream. 

AFFLUER  [a-flu-é]  V.  n.  1.  ||  (dans, 
into)  tofioio  ;  to  fall  ;  2.  §  (dans,  into) 
tofloio;  3.  §  (th.)  to  abound;  4.  (pers.) 
tofiock  ;  to  crowd  ;  5.  (of  the  blood)  to 

AFFLUX  [a-flu]  n.  m.  (med.)  afflux; 
affluxion. 

AFFOLÉ,  E  [.<i-fo-lé]  adj.  (nav.)  of  the 
magnetic  needle)  defective  ;  pertur- 
bated. 

AFFOLER,  V.  a.  to  make  (a.  o.)  dot6 
on,  upon. 

Etre  affolé  de,l.  to  dote  on,  upon  (a.  o.)  : 

2.  to  be  very,  excessively  fond  of  (a.  th.). 
S'affoler,  pr.  v.  1.  (de)  to  dote  on, 

upon  (a.  o.)  ;  2.  to  be  excessively  fond  of 
(a.  th.). 

AFFORAGE  [a-fo-ra-j]  n.  m.  (feud.) 
afforage  (lord's  due  on  the  sale  of  wine). 

AFFOUAGE  [a-fou-a-j]  n.  m.  right  of 
cutting  wood  for  fuel. 

AFFOUILLER  [a-fou-ié*]  v.  a.  (build.) 
to  tmdermine  :  to  wash  away. 

AFFOURCHE  [a-ibur-sh]  n.  f.  (nav.) 
small  boxoer. 

Ancre  d' — ,  =  anchor;  câble  d' — ,  = 
cable. 

AFFOURCHE,  E  [a-four-shé]  adj.  1 
astride  ;  astraddle. 

AFFOURCIIER,  v.  a.  (nav.)  to  rr.cor 
across. 

S'AFFOtnicnER,  pr.  v.  (nav.)  to  moor 
each  tvav. 

AFFRAÎCHIE  [a-frê-shi]  n.  f  (nav.) 
increase  of  wind. 

AFFRANCHI  [a-frân-shi]  n,  m.  E,  n.  £ 
freed  man,  m.  ;  freed  woman,  t. 

AFFRANCHIR  [a-frân-ahir]  v.  a.  (dh, 
fro7n)  1.  to  free;  to  affranchise  ;  to  en- 
franchise; to  set  free;  2.  to  liberate; 
to  discharge  ;  to  let  loose  ;  ^  to  let  go  ; 

3.  to  exempt  ;  4.  to  manumit  (a  slave  ;) 
to  give  o.''s  liberty  to-;  5.  to  free  ;  to  de- 
liver ;  6.  to  free  ;  to  absolve  :  to  release  ; 
7.  to  pay  the  postage  of  (letters)  ;  8.  to 
pay  the  carriage  q/'(pârce.s)  ;  9.  (post.) 
to  prepay. 

Affranchi,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Ar- 
feanchir)  (of  letters)  1.  post-paid  ;  2, 
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a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;  iil;  Hic;  omol;  ômôle;  ojnort;  wsuc;  ttsûre;  oîijour; 


(of  parcels)  carriage-paid;   3.  (post.) 

Is!  on  -  -,  (K  senses  of  Affratstchir)  1. 
undelivered;  2.  unabsolved  ;  8.  (of  let- 
ters, parcels)  xhnxj(.¥id. 

Sim. — Affranchir,  pklivrer.  Affranchir 
means  tu  set  free  ;  dir'vi'cr,  to  àeiiver.  One  af- 
franckU  a  slave  that  is  his  own  ;  ^ut  rf^/i'uj-e  the 
Biave  of  nnother. 

S'affranciiik,  pr.  v.  (FI  senses  of  Af- 
franchir) 1.  (de)  to  shake  of;  2.  to 
break  loose  ;  3.  (<le)  to  break  through. 

AFFK  ANOIllSSEMENT  [a-frân-shi-s- 
cûâu]  n.  m.  (DE,  from)  1.  affranchise- 
ment; enfranchisement;  setting  free; 

2.  liberation;  discharge;  letting  loose  ; 

3.  exemption;  4.  manumission  (of  a 
Blare);  b.freeing  ;  delivery  ;  fi.  release; 
7.  (of  letters)  payment  of  postage;  8. 
(of  parcels)  payment  of  carriage;  9. 
(post.)  prepayment. 

Timbre  d— ,  {i>ost.)  postage-stamp. 

AFFltE  [â-ii]  n.  f ,  — s,  pi.  1.  ^  dread  ; 
terror;  2.  terrors  (of  death). 

AFFRÉTEME1ST  [a-lré-t-mân]  n.  m. 
(com.  nav.)  charterhig  ;  freighting. 

AFFKÉTEil  [ii-fré-té]  V.  a,  (com.  nav.) 
io  charter;  lo freight. 

AFFKÉTEUK  [a-fré-teur]  n.  m.  (com. 
nav.)  cliarterer  ;  freighter. 

AFFREUSEMENT  [a-fren-s-mân]  adv. 

frightfully;  horribly;  terribly;  dread- 
fully ;  horridly  ;  shockingly. 

AFFKEU-X,  SE  [a-tVeù,  eû-z]  adj. 
frightful;  horrible;  terrible  ;  dread- 
ful ;  horrid;  shocking. 

AFFElANDEll  [a-M-in-dé]  v.  a.  1.  i  to 
make,  to  render  dainty  ;  2.  %tocdlv,re; 
to  entice. 

AFFFJOLEE  [a-fri-o-lé]  v.  a.  1  to  al- 
lure ;  to  entice. 

AFFEONT  [a-frôn]  n.  m.  1.  affront; 
ioisult  ;  2.  dishonor  ;  discredit  ;  3.  hu- 
miliation  ;  shame. 

—  ?,2iVi^\a-nt,  outrageous  affront;  out- 
rage. Avaler,  boire  nn  —  "^Ê^  to  pocket 
an  =  ;  digérer  un  — ,  to  brook  an^; 
essuyer  un  — ,  to  receive  an  ■=  ;  faire  — , 
im— ,  to  aff'ront;  to  offer  an  =;  rece- 
voir un —,"  to  receive  an  =:  ;  subir  mi 
— ,  to  put  up  tcith  an  =. 

Sa  mémoire  lui  fit  — ,  Ms  memory 
failed  him. 

AFFEONTÉ  E,  [a-frôn-té]  adj.  (lier.) 
affrontée. 

AFFEONTEE,  v.  a.  1.  1  §  to  face;  2, 
§  (b.  s.)  to  off ro7it  {face) ;  3.t  to  deceive; 
to  cheat  ;  to  take  in. 

AFFUBLEE  [a-fu-blé]  v.  a.  (de)  1.  |1  to 
wrap  up  {in)  ;  2.  !|  (b.  s.)  to  muffle,  to 
muffif  up  {in);  3.  ||  (b.  s.)  to  dress  out, 
tm  {in)  ;  4.  §  to  cover  (icith). 

AFFUSION  [a-fà-siôn]  n.  f.  (pharm.) 
affusio7i. 

AFFÛT  [a-fa]  n.  m.  1.  icatch  ;  t  catch  ; 
2.  (artil.)  (of  a  gun)  carriage. 

A  r — ,  1.  uj:jo)i  the  watch;  2.  in  loait. 
Avoir  l'œil  n  V — ,  to  keep  o."s  watch; 
être  à  1" — ,  1.  (de)  to  be  upon  the  watch 
(for')  :  2.  to  lie  in  wait  {for). 

AFFÛTAGE  [a-fu-ta-j]  n.  m.  1.  (hat.) 
dressing  ;_  2.  (tech.)  (of  tools)  sharpen- 
ing ;  setting;  whettirig ;  3.  (tech.)  cijrf 
of  tools. 

AFFÛTÉE  [a-fu-ié]  V.  a.  1.  to  point  (a 
pencil)  ;  2.  (tech.)  to  set,  to  sharpen,  to 
tohet  (tools).  

Ab'FÛTIAU  [a-fû-ti-ô]  n.  m.  J^" 
Icniclc-knack  ;  bawble;  gewgatc. 

AFIN  [a-fin]  conj.  1.  (de)  in  order 
(to)  ;  2.  {que)  (subj.)  in  order  (that)  ;  i'  so 
(that). 

—  de,  (inf  )  in  order  to  ;  to  ;  —  que, 
(subi.)  1-  'i'i'>'  order  to  ;  2.  that  ;  so  that. 

AFEICAIN,  E  [a-fri-kin,  kê-n]  adj.  Afri- 
iMn.  7 

AFEICAIN,  n.  m.  E,  n.  f.  African, 
m.  f 

AFEIQUE  (L')  [la-fri-k]  p.  n.  f.  Africa. 

AGA  [a-ga]  n.  m,  aga  (Turkish  mili- 
tary chief). 

AGAÇANT,  E  [a-ga-sân,  t]  adj.  excit- 
ing; alluring. 

AGACE,  AGASSE  [a-ga-s]  n.  f.  V. 
Pie. 

AGACEMENT   [a-ga-s-mân]  n.   m.  1. 
setting  (the  t2f  th)  on  edge;  2.  irritation 
(of  tLe  nerves) 
14 


AGACEE  [a-ga-8é]  V.  a.  1.  ||  to  set  (the 
teeth)  071  edge;  2.  ||  to  irritate  (the 
nerves);  8.  ||  to  torment;  to  plague  ;  to 
tease;  to  set  on;  4.  §  to  animate;  to 
excite;  5.  §  (b.  s.)  to  excite;  to  alluî-e. 

AGACEE  IE  [a-ga-s-ri]  n.  f.  allure- 
ment; enticement;  enticing  on anner. 

Faire  des  — s  à,  to  cdlure  ;  to  set  o.'s 
cap  at. 

A  GAME  [a-ga-m]  adj.  (bot.)  agamoïis. 

AGAMI  [a-ga-mi]  n.  m.  (orn.)  againi; 
*l  trumpeter. 

AGAMIE  [a-ga-mi]  n.  f.  (bot.)  crypto- 
gamy, 

AGAPE  [a-ga-p]  n.  f.  (theol.)  agape; 
lore-feast. 

AGAPÈTES  [a-ga-pè-t]  n.  f.  Agapetœ 
(unmarried  women  leading  a  recluse 
life). 

AGAE  [a-gar]  p.  n.  f.  Hagar. 

AGAEIC  [a-ga-iik]  n.  m.  (bot.)  agaric. 

—  champêtre,  eatable  field  =  ;  mush- 
room  ;  —  femelle,  de  chêne,  des  chirur- 
giens, torvch-wood. 

AGASSE  [a-ga-s]  n.  f.  V.  Pie. 

AGATE  [a-ga-t]  n.  f.  agate. 

D' — ,  1.  of  =  ;  2.  agaty. 

AGATHE  [a-ga-t]  p.  n.  f.  Agatha. 

AGATIIOCLE  [a-ga-to-kl]  p.  n.  m. 
(class.)  Agathocles. 

AGATIIYESES  [a-ga-ti-rs]  p.  n.  m.  pi. 
(anc.  hist.)  Agathyrsi. 

AGAVE  [a-ga-v]  n.  m.  (bot.)  agave. 

ÂGE  [â-.i]  n.  m.  1.  age  ;  2.  age  ;  years; 
^  time  of  life;  3.  age  ;  century. 

—  avancé,  advancing  age;  \  time  of 
day;  bas  —,  infancy  ;  jeune  — ,  1.  child- 
hood ;  2.  young  years  ;  moyen  — ,  (hist.) 
iniddle  =6-  ;  —  moyen,  fnid  =  ;  —  mûr, 
'mature,  =  ;  =  ;  —  nubile,  —  de  puberté, 
—  à  se  marier,  marriageable  =  ;  —  ten- 
dre, early  age  ;  vieil  — ,  1.  old  =  ;  —  ;  2. 
oldness ;  — viril,  1.  manhood;  2.  (law) 
man's  estate;  —  d'airain,  brazen  r=z ;  = 
of  brass  ;  —  d'argent,  silver  ■=;  —  de 
discernement,  (law)  =:  of  discretion  ;  — 
de  for,  iron  ■=.  ;  —  d'or,  golden  =  ;  — 
d'homme,  (law)  man's  estate  ;  —  de  rai- 
son, =  of  discretion.  Défaut  d' — ,  ^cant 
of  :=;  fleur  del' — ,2yrime  of  life.  À 
la  fleur  de  1" — ,  1.  i?i  the  prime  of  life  ; 
•^  in  o.'s prime;  inthefiower  o/o.^s-^; 
2.  blooming  ;  à  T —  de  ... ,  at  the  =  of 
. . .;  at. ..  years  old  ;  at ...  ;  à  tout  — , 
at  any  and  every  ==  ;  avant  1' —  (de),  by 
the  =  (of)  ;  d' —  en  — ,  from  =:  to  =  ; 
d' — ,  in  years  ;  du  jeune  — ,  youthful  ; 
du  même  — ,  1.  of  the  same  =  ;  2.  coeval  ; 
en  — ,  1.  in  years  ;  2.  (law)  of  full  =  ; 
en  bas  — ,  of  tender  =  ;  in  infancy  ; 
entre  deux  — s,  oniddle-aged  ;  hors  d' — , 
l.past^z  ;  2.  (of  horses)  old  ;  aged  ;  hors 
d' —  d'avoir  des  enfants,  (pers.)  p«si5  bear- 
ing ;  hors  d" —  de  porter,  (of  trees)  past 
bearing  ;  pour  son  — ,for  o.'s^^,  years. 
Atteindre  V —  de  . . .  ans,  to  reach  . . . 
years  qf=z  ;  être  d' —  à,  to  be  of  an  = 
to;  être  bien  pour  son — ,  to  bear  o.'s 
years  tcell  ;  être  suri' — ,  to  be  in  years  ; 
être  en  — ,  avoir  1' — ,  avoir  atteint  V — ,  to 
be  of  =  ;  paraître  son  — ,  to  look  o.'s  =. 
Honoré  par  V — ,  *  time-honored;  qui 
tire  sur  Y — ,  elderly.  Quel  —  avez- vous  ? 
hoio  old  are  you  ?  quel  —  me  donneriez- 
vous?  how  old  should  you  take  me  to 
bef 

ÂGÉ,  E  [â-jé]  adj.  1.  (de,  . . .)  of  age; 
old  ;  aged  ;  2.  aged  ;  old  ;  in  years. 

1.  —  de  dix  ans,  aged  ten  years  ;  ten  years  old, 
of  age.  2.  C'est  un  homme  — ,  he  is  an  aged,  old 
}nan,  a  -man  in  years. 

Un  peu  — ,  elderly.  Personne  plus 
— e,  elder.  Être  — ,  to  be  aged,  old,  in 
years  ;  être  —  de , . .  ans,  to  be...  years 
old,  of  age. 

AGENCE  [a-jân-s]  n.  f.  (com.)  agency 
business  ;  agency. 

AGENCEMENT  [a-jSn-s-mân]  n.  m. 
arrangement  ;  disp)osition  ;  ordering. 

AGENCEE  [a-jân-sé]  V.  a.  t  to  ar- 
range ;  to  dispose  ;  to  order. 

Être  agence:,  (  V.  senses)  to  be  dressed 
up,  of. 

AGENDA  [u-jin-da]  n.  m.  memoran- 
diim-book. 

AGÉNÊSIE  [a-jé-iié-zi]  n.  f.  (med.) 
sterility  ;  impotence. 

AGENOUILLEE  (S')  [sa-j-nou-ié*]  pr. 


V.  (devant,  before,  to)  to  kneel  ;  to  kneéi 
down. 

Agenouillé,  e,  pa.  p.  kneeling;  kneel' 
ing  doivn  ;  on  o.'s  knees. 

AGENOUILLOIE  [a-j-nou-ioar*]  n.  m 

hassock. 

AGENT  [a-j5n]  n.  m.  1.  ||  §  agent;  2 
Wfelloic-agent;  3.  (in  Ireland)  middle 
man;  4.  (admin.)  agent;  5.  (cono.^ 
ageoit;  6.  (com  )  (of  a  business)  transaa 
tor  ;  7.  (pliilos.)  agent. 

—  comptable,  1.  accountant  ;  2.  (nav 
X>urser;—  intermédiaire,  (did.)  mediuriv, 
—  monétaire,  de  circulation  monétaire 
(polit,  econ.)  circulating  medium;  sous 
— ,  sub-agent  ;  —  d'affaires,  agent;  — da 
change,  stock-broker;  broker;  —  dc 
faillite,  assignee  of  a  bankrupt. 

AGÊSILAS  [a-jé-K-las]  p.  n.  m.  (class.) 
Agesilaus. 

AGEUSTIE,  n.  t  V.  A&uetjstie. 

AGGÉE  [aç-jé]  p.  n.  m.  Ilaggai. 

AGGLOMÈEATION  [a-glo-mé-i-â-siôn] 
n.  f  agglomeration. 

AGGLOMÊEÉ,  E  [a-glo-mé-ré]  adj.  1. 
agglomerated  ;  2.  (bot.)  agglomerated. 

AGGLOMÉEEE,  v.  a.  to  agglome- 
rate. 

S'agglomérer,  pr.  v.  to  agglomerate. 

AGGLUTINANT,  E  fa-glu-ti-nân,  t], 

AGGLUTINATI-F,  VE  [a-glu-ti-na-ti/, 
i-v]  adj.  (med.)  agglutinant;  aggluU^ 
native  ;  glutinative. 

AGGLUTINANT  [a-glu-ti-nân]  n.  m. 
agghitinant. 

AG  GLUTINATION  [a-glu-ti-nâ-.iôn] 
n.  f  (surs.)  agglutination. 

AGGLUTINEE  [a-glu-ti-né]  y.  &.  to 
agglutinate. 

ÀGGEAVANT,  E  [a-gra-vân,  t]  ad, 
(law)  aggravating. 

Circonstance  — e,  aggravation. 

AGGEAVATION    [a-gra-vâ-siôn]    n.   t 

aggravation  ;  augmentation. 

AGGEAVE  [a-gra-v]  n.  f.  (can.  law) 
second  fidmination  of  a  threateninn 
monitory. 

AGGÈAVEE  [a-gra-vé]  V.  a.  to  aggra^ 
vate  (render  more  gi-ave). 

AGGEÈDIE  [a-gré-dir]  V.  a.  X  to  at- 
tack. 

AG6EÊGAT[a-gré-ga]  K  Ageégat. 

AGILE  [a-ji-i]  adj.  1,  agile;  2.  nim,' 
Ne;  3.  active. 

AGILEMENT  [a-ji-l-mân]  adv.  1.  toith 
agility;  2.  nimbly. 

AGILITÉ  [a-ji-u-té]  n.  f.  1.  agility; 

2.  nimbleness. 

AGIO  [a-ji-o]  n.  m.  (bank.)  agio  ;  pre- 
mium. 

AGIOTAGE  [a-ji-o-ta-j]  n.  m.  stock- 
jobbing; jobbing. 

Faire  T— ,  to  gamble,  to  play  in  tnj 
funds,  stocks. 

AGIOTEE  [a-ji-0-té]  V.  n.  to  gamile,  to 
play  in  the  funds,  stocks. 

ÂGIOTEUE  [a-ji-o-teur]  n.  m.  stoch- 
jobber  ;  money-jobber  ;  jobber. 

AGIE  [a-jir]  V.  n.  1.  to  act;  2.  to  do, 

3.  to  act;  to  operate;  to  work;  4. 
(pers.)  to  behave;  to  conduct  o.'s  self; 
5.  (law)  (contre)  to  proceed  {against)  ; 
to  sue  (, . .). 

—  bien,  1.  to  act  right;  2.  (envep^)  io 
behave  handsomely  {to)  ;  —  bien  envers 
q.  u.,  to  treat,  to  use  a.  o.  well  ;  —  con- 
formément à,  to  =^  up  to  ;  —  librement 
avec,  to  ma7ce  bold  with  ;  —  mal,  1.  to  = 
wrong  ;  2.  to  do  wrong  ;  3.  (envers)  to 
beliave  mihandsomely  (to);  — mal  en- 
vers q.  u.,  to  treat,  to  use  a.  o.  ill  ;  —  pour 
soi,  1.  to  ^=for  o.'s  self;  2.  to  set  tip  for 
o.'s  self;  —  avec,  to  tise  ;  en  —  avec,  to 
deal  by;  —  d'après,  to  =  upon  ;  —  envers 
q.  n.,  to  do  by.  Être  porté  à — ,  to  iê 
induced  to  action  ;  faire  — ,  to  cause  to 
=  ;  to  make  =  ;  2.  to  p)tit,  to  set  in  mo- 
tion; 3.  (tech.)  to  drive.  Qui  fait — , 
qui  porte  à  — ,  (did.)  motive. 

S'agir,  pr.  v.  (imp.)  1.  {de,  to)  to  5< 
in  question  ;  2.  to  be  the  matter  ;  S.ia 
be  at  stake. 

1.  II  s''agit  de  choisir,  the  question  is  to  choose 
De  quoi  s' agit-il  ?  what  is  the  mattep* 

il  s'agit  de . . .,  1.  the  question  is. ..;  ... 

is  the  question;  2.  ...  is  the  matter;  8. 

...is  at  stake  ;  il  s'agit  bien  d  e . . .,  1. . . 

is  really  the  q  uesiton  in  point  ;  2,  (iron.) 
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thefj  have  sometJdng  else  to  tMnk  of;  il 
ne  s'airit  pas  de ... ,  ...  is  not  the  ques- 
tion, t!ie  point  ill  question. 

AGISSANT.  E  [a-ji-sfui,  t]  adj.  1.  act- 
ive; 2.  eJ/!C(!cio/(s ;  3.  (pers.)  stirring; 
lius>/  :  4*.  Iiufiiling. 

AG  IT  ATE  Hit  [a-ji-ta-teur]  n.  m.  agi- 
tator. 

AGITATION  [a-ji-tA-Biôn]  n.  f.  1.  ||  § 
agitation.;  2.  \\  s] taking  ;   8.  \\  tossing  ; 

4.  li  stir  ;  5.  ||  %hmtle;  G.  H  motion;  7.  || 
jogging  ;  joggling  :  8.  |1  waving;  9.  § 
agitation;  disturbiMg ;  ruffle;  flutter. 

D.ins  — ,  (H/itated,  rioffled.  Avoir  de 
1' — ,  (  V.  senses)  to  he  in  agitation. 

AGlTKii  [;i-ji-té]  V.  a.  1.  ii  §  to  agitate; 
2.  II  to  shake  ;  3.  |!  to  toss  ;  4.  ||  to  stir  ; 

5.  II  to  move;  G.  to  jog  ;  to  joggle;  to 
give  a  jog  to  ;  7.  II  to  wave  ;  8.  ||  to  strug- 
gle; 9.  §  to  agitate;  to  disturb;  to 
trouhle;  to  disquiet;  10.  %  to  ruffle;  to 
flutter;  11.  §  to  agitate  (a  question)  ;  to 
etir ;  12.  to frît  {liquids). 

—  violemment,  (Fi  senses)  %to  con- 
vulse. Quo  Ton  peut  — ,  (  Fi  senses)  agi- 
table. 

Agtté,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Agtter) 
1.  (til.)  in  agitation  ;  2.  in  motion  ;  3. 
^ers,.)  disturbed  ;  restless;  uneasy. 
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S'agiter,  pr.  v.  1.  II  §  to  he  agitated  ; 
2.  to  shake  ;  3.  ||  to  toss  ;  to  toss  about  ; 
4.  II  to  stir  ;  to  stir  about;  5.  ||  to  move; 
to  he  in  inotion  ;  G.  1|  §  to  hustle  ;  7.  ||  to 
jog;  to  joggle;  Q.\\totcave;  9.  1|  (pers.) 
to  he  restless;  10.  |l  to  struggle;  11.  §  to 
he  induced  to  action  ;  12.  §  to  he  agi- 
tated, disturbed,  troubled.,  ^measy  ;  13. 
§  to  fret  ;  14.  §  to  flutter  ;  15.  (of  ani- 
mals) to  be  restless  ;  IG.  (of  liquids)  to  be 
071,  upon  the  fret;  17.  (of  a  question)  to 
he  agitated  ;  13,  (of  the  sea)  to  rise;  to 
get  rough. 

Pouvoir — ,  {V.  senses)  to  he  agitable. 
Personne  qi^i  s'agite,  (F.  senses)  1.  hust- 
ler ;  2.  struggler. 

AGLAÉ  '[a--la-ô]  p.  n.  f.  (myth.) 
Aglaia  (one  of  tlie  Graces). 

AGLOMÉKEli.     V.  Agglomérer. 

AGLOSSIE  [a-glos-si]  n,  f.  (med.)  loss 
of  the  tongue. 

AGLUTINER.    V.  Agglutiner. 

AG  NAT  [ag-nâ]  n.  m.  (anc.  law)  ag- 
nate. 

AGNATION  [ag-nâ-siôn]  n.  f.  (anc.  law) 
agnation. 

AGNATIQUE  [ag-na-ti-k]  adj.  (anc. 
law)  agnatic. 

AGNEAU  [.t-gno"*]  n.  m.  lamh. 

—  femelle,  ewe  -  =  ;  — jumeau,  tioin- 
Kng ;  — pascal, y^a.sc/iaZ  =;  -de  lait* 
sticking  =  ;  —  sans  tache  + ,  spotless  =. 
Laine  d' — ,  lamb's  rcool  ;  peau  d' — ^ 
lamJjskin  ;  petit  d' — ,  lamhlcin. 

D' — ,  1.  of  lamb  :  2.  lamb-like. 

AGNEL"  [a-gnèl*]  n.  m.  agnel  (old 
French  gold  coin). 

AGNELER  [a-gnS-lé*]  v.  n,  t  to  yean  ; 
to  bring  fort'/  lambs. 

AGNELET  [a-gnë-ié*]  n.  m.t  lamhkin. 

■AGNELINE  [a-g.ië-ii-n*]  adj.  t  X  of  a 
lamb. 

Laine  ^ — ,  lamVs  roool. 

AGNES  [a-gnès*]  n.  f.  1.  innocent.,  sim- 
ple girl;  simpleton;  2.  p.  n.  Agnes. 

Faire  T— ,  to  play  the  simpleton. 

AGNUS  [ag-nus]  n.  m.  (Eom.  cath.  rel.) 
agnus-dei. 

AGNUS-CASTUS     [ag-nus-kaa-tus]     n. 

m.,  pi.  — ,  (hot.)  chaste-tree. 

AGNUS-DEI  [ng-nus-dé-i]  n.  m.  (Rom. 
cath.  lit.)  agnus-dei. 

AGONE  [a-go-n]  n.  m.  (ant.)  puhUc 
conteU,  game. 

Coml)attant  aux  — s,  (ant.)  agonistes. 

AGONIE  [a-go-nî]  n.  f.  1,  agony;  an- 
gvÂsh;  pang  ;  2.  agony  ;  pangs  of 
death  ;  death-struggles. 

AT — ,  1.  di/ing;  expiring;  in  the 
pangs  of  death  ;  2.  at  the  point  of  death; 
^at  death's  door.  Souffrir  1'—,  tu  ago- 
vnze;  faire  soulfrir  des— s  à,  to  agonize. 
Qui  souffre  T— ,  agonized;  qui  fait 
iouifrir  des  —s,  agonizing. 


AGONISANT,  E  [a-go-ni-zân,  t]  adj.  dy- 
ing ;  expiring;  in  the  pangs  of  death. 

AGONISER  [a-go-ni-zé]  V.  n.  to  he  dy- 
ing, expiring  ;  to  be  in  the  pangs  of 
death. 

AGONISTARQUE     [a-go-nis-tar-k]     n. 

m.  (ant.)  officer  ^oho  presided  at  the 
public,  games. 

AGOisrOTHÈTE  [a-go-no-tè-t]  n.  m. 
(class.)  offhcer  who  'presided  at  the  sa- 
cred games  (of  the  Greeks). 

AGOUTI  [a-gou-ti]  n.  m.  (mam.) 
a  gouty. 

AGRAFE  [a-gra-f  ]  n.  f  1.  liook  (to  en- 
ter an  eye)  ;  2.  liooJc  and  eye  ;  3.  clasp  ; 

4.  (arch.)  cramp.  ■ 

—  et  porte,  hook  and  eye. 

AGRAFER  [a-gra-fé]  V.  a.  1.  to  hook 
(into  an  eye)  ;  2.  to  clasp. 

AGRAIRE  [a-grè-r]  adj.  agrarian. 

AGRANDIR  [a-grân-dir]  v.  a.  1.  II  to 
enlarge  ;  2.  !!  to  make,  to  render  larger  ; 
3.  %to  aggrandize;   4.  ||to  magnify; 

5.  II  (in  lenorth)  to  lengthen;  6.  ||  (in 
width)  to  widen  ;  1.  §  to  raise  ;  to  in- 
crease ;  to  augment;  8.  §  to  e'xalt;  to 
raise  ;  to  dignify  ;  9.  ^  §  (b.  s.)  to  ex- 
aggerate. 

1.  — tme  maison,  to  enlarge  a  limtse.  1.  — la 
taille,  to  make  the  figure  larger  (to  add  to  the 
stature).  3.  — une  famille,  Zo  aggrandize  a /«m- 
ily.  4.  Le  inicri-scope  agrandit  les  objets,  the 
microsciipe  magnifies  nbjects.  1.  —ses pretentions, 
to  raise,  to  increase  o.'s  pretensions.  8.  —  un  su- 
jet donné,  to  raise,  to  exalt  a  given  sribject.  9. 
Vous  agrandissez  sa  faute,  yoii  exaggerate  his 
fault. 

Agrandi,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Agran- 
dir. 

Non  — ,  (  V.  senses  of  Agrandir)  1.  i 
tmenlarged;  2.  §  unaggrandized. 

S'agrandir,  pr.  v.  1. 1|  (th.)  to  enlarge  ; 
2.  Il  (pers.)  to  enlarge  o^s  estate;  3.'||  to 
become  larger  ;  4.  §  (pers.)  to  aggran- 
di-e  o.'s  self;  5.  |i  to  be  magnified  ;  6.  || 
(in  length)  f (9  lengthen;  7.  ||  (in  width) 
to  widen  ;  8.  §  to  rise  ;  to  increase  ;  to 
augment;  9.  §  to  he  exalted,  raised, 
dignified. 

AG'RANDISSEMENT[a-grân-di-s-inân] 

n.  m.  1.  II  enlargement  ;  2.  ||  inaking, 
rendering  larger  ;  3.  §  aggrandize- 
ment; 4.  II  magnifying  ;  5.  |j  (in  length) 
lengthening;  6.  (in  yiiAïh)  widening  ; 

7.  I  raising  ;  increase  ;  augmentation; 

8.  ^  exaltatio?i  ;  raising;  dignifying; 

9.  §  (b.  s.)  exaggeration. 
ÂGRAVER.  V.  Aggraver. 
AGRÉABLE  [a-gré-a-bi]  adj.  (sub.)  (À, 

to  ;  DE,  to  ;  de,  to)  1.  agreeable  ;  plea- 
sant; 2.  pleasing  ;  3.  *  grateful;  * 
pleasurable  ;  4.  (pour,  to)  acceptable 
(to)  ;  5.  desirable  ;  6.  §  welcome  ;  7.  (to 
the  senses)  comfortable  ;  8.  (to  the  taste) 
palatable. 

1.  Un  lieu  — ,  an  agreeable,  pleasant  jo/ace;  une 
personne  _ — ,  an  agreeable,  pleasant  person..  2. 
Des  manières  —s,  i)leasing  vianners.  3.  Des  émo- 
tions— s,  pleasur.ible  emotions,  fi.  Des  nou-velles 
— s,  welcome  intelligence.  7.  Maison  ou  feu — , 
cnifortable  house  or' fire;  vêtement—,  comforta- 
ble chthing. 

Peu  — ,  (  F.  senses)  1;  wnpleasing  ;  2. 
unaccep)table.  —  au  goût,  palatable. 
Avoir  pour  — ,  to  alloio  ;  to  permit  ; 
faire  V —  auprès  de,  to  play  the  agreea- 
ble, to  pay  court  to.  Ayez  pour  —,  al- 
low one;  permit  me  ;  will  it  he  agree- 
able to  you,  ? 

AGRÉABLEMENT  [ a-gré-a-blë-mân ] 
adv.  1.  agreeably  ;  pleasantly  ;  2.  pleas- 
inÇl^y  ;  gratefully  ;  3.  pleasurahly  ;  4. 
acceptably  ;  5.  (to  the  senses)  comfort- 
ably ;  6.  (to  the  taste)  palatably. 

AGRÉE  [a-gré-é]  n.  m.  solicitor,  attor- 
ney (to  tlte  tribunal  of  commerce). 

AGRÉER,  V.  a.  1.  to  accept;  to  re- 
ceive ;  2.  to  approve  ;  3.  {que,  subj.)  to 
allow;  to  permit. 

3.  ylgr'ez  que  je  vous  dise,  allow  me  to  tell  t/çu. 

AGRÉER,  V.  n.  (À, , . .)  to  please. 

Cela  ne  lui  agr.'e  pas,  that  does  not  please  7iim. 

AGRÉER,  V.  a.  t  F  Gréer. 

AGRÉGAT  [a-gré-ga]  n.  m.  (did.)  ag- 
gregate. 

AGRÉGATIF,  VE  [  a-gré-ga-tif,  i-v  ] 
adj.  aggregative. 

AGRÉGATION  [a-gré-gâ-siôn]  n.  f.  1. 
aggregate  ;  2.  (th.)  congregation;  as- 
semblage ;  S.  (pers.)  admission  (into  a 


body);  4.  (chem.,  phys.)  aggregation; 
5.  (univ.)  fellowsliip)  ;  G.  (univ.)  exam,v- 
nationfor  thefello  icship. 

Concours  d' — ,  (univ.)  examination 
for  the  fellowship. 

AGRÉGÉ,  E  [a-gré-jé]  adj.  1.  (bot.) 
clustered;  2.  (ctiem.)  aggregate;  3. 
(did.)  aggregate. 

AGRÉGÉ,  n.  m.  {\\mY.)feJllow. 

AGRÉGER,  V.  a.  to  admit,  to  receive 
(into  a  public  body). 

AGRÉMENT  [a-gré-mân]  n.  m.  1.  con- 
sent ;  approbation  ;  2.  agreeaMeness  ; 
pleasantness  ;  3.  pleasingness  ;  grati- 
fication; gratefulness;  4.  * j?;Z6fis?6ra- 
hleness  ;  5.  pleasihre  ;  charm  ;  G.  orraa- 
me«^  (of  clothing,  fiu-nitnre)  ;  7.  (to  the 
senses)  comfort  ;  8.  (mus.)  grace. 

Art,  talent  d' — ,  accomplishonent ; 
note  d' — ,  (mus.)  grace-note.  Sans  — , 
{ V.  senses)  1.  U7ico7nfortable  ;  comfort- 
less ;  2.  uncomfortably.  Qui  ne  laisse 
pas  d' — ,^  comfortless. 

AGRÈS  [â-grê]  n.  m.  (pi.)  (mar.)  rig- 
ging, sing. 

AGRESSEUR  [.a-grè-seur]  n.  m.  ag- 
gressor. 

D'— ,  aggressive.  Être  V — ,  to  he  the 
aggressor  ;  to  aggress. 

AGRESSION  "[a-grè-siôn]  n.  f.  aggres- 
sion. ' 

Faire  une  — ,  to  make  an  =. 
,     AGRESTE  [a-grès-t]  adj.  1.  agrestic  ; 
wild;  %.  rural;  sylvan;  3.  (b.  s.)  r-jis- 
tic  ;  rude. 

AGRICOLE  [a-gri-ko-l]  adj.  agricvZ- 
tural. 

Industrie — ,  agriculture;  husbandry. 

AGRICULTEUR  [a-gri-kul-teur]  n.  m. 

1.  agricidturist  ;  2.  husbandman  ;  til- 
ler. 

AGRICULTURE  [a-gn-Kul-tû-r]  n.  f.  1. 
agriculture;  2.  husbandry  ;  tillage. 

D — '  o/"=  ;  agricultural. 

AGRIE  [a-gri]  n.  f.  (med.)  herpes  (b 
species  of  tetter). 

AGRIFFER  (S')  [sa-gri-fé]  pr.  v.  {k,to) 
to  cling  hy  its  claws  ;  to  cling. 

AGRIGENTE  [a-gri-jfm-t]  p.  n.  (ana 
geog.)  A  grigentum. 

AGRIPAUME  [a-gri-pô-m]  n.  f.  (bot) 
(genus)  1.  motherwort  ;  2.  rcildpalm. 
"AGRIPPER  [a-gri-pc]  V.  a.  to  snatch; 
to  snatch  up. 

AGRIPPINE  [a-gri-pi-ii]  p.  n.  t  (class.) 
Agrippina. 

AGRONOME  [a-gro-no-m]  n.  m,  agri- 
cxdturist. 

AGRONOMIE  [a-gro-no-mi]  n.  f.  agri- 
culture. 

AGRONOMIQUE  [a-gro-no-mi-k]  adj. 
agricultural. 

AGROSTEMME  [  a-gro-stè-m  ]  n.  m. 
(bot.)  1.  rose  caonpion;  campion-rose; 

2.  corn-cockle. 

—  dos  jardins,  rose-campion. 
AGROSTIDE  [a-gro-sti-d]  n.  f , 
AGROSTIS   [a-gros-tis]  n.  m.  (bot) 

hent-grass. 

—  stolonifère,  florin. 
AGROUPER'  [a-grou-pé]  V.  a.  (astr.)  to 

group. 

AGRTPNIE  [a-grip-ni]  n.  f.  (med.) 
agrypnia  ;  wakefulness. 

AGUERRIR  [â-ghê-rir]  V.  a.  1.  ||  to  in- 
ure to  war  ;  2.  §  (À,  to)  to  imire;  to 
season. 

Aguerri,  e,  pa.  p.  F  senses  of  Aguer- 
rir. 

Non  — ,  unimored  ;  unseasoned,. 

S'aguerrir,  pr.  v.  1.  to  become  accus- 
tomed, inured  to  war  ;  2.  to  become  ac- 
customed, in  ured,  used  (À,  to). 

AGUETS  [a-ghê]  n.  m.  (pi.)  %  wait; 
watch. 

Personne  aax  — ,  1.  person  on,  upon 
tlie  watch  ;  2.  lurker  ;  3.  person  on  the 
look-out.  Aux  — ,  1.  in  wait  ;  2.  on, 
upon  the  watch  ;  on  tlie  look-out  ;  des 
— ,  lurJcing.  Être,  se  tenir  aux  —,  1.  to 
lie  in  roatch  ;  2.  to  lurk  ;  3.  to  lie  on, 
^ipon  the  watch,  look  oitt.  Mettre  q.  u. 
aux  — ,  to  set  a.  o.  on  the  watch. 

AGUEUSTIE  [a-geu-sti]  n.  f.  (med.) 
loss  of  taste. 

AGUIMPER  [a-ghîn-pé]  V.  a.  t  to  Sres$ 
in  a  tucker. 

AH  [A]  int  ah. 
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a  mal;  amfile;  éfôe;  èfève;  ^fête;  eje;  *il;  îïle;  omol;  ômôle;  ô  mort;  wsuc;  wsûre;  ozijour; 


AHEUETEIMENT  [a-lieur-t-mân]  n.  m. 
obstinacy  ;  stulhomness. 

AHEÙllTEE  (S^)  [sa-heur-té]  pr.  V.  (À) 
to  lie  obstinate,  stubhorn  (in);  to  he 
wedded  {to)  ;  f  to  stick  {to). 

AHI  [a-i]  int.  T';  Aïe. 

AHUEIR  [a-û-riv]  v.  a.  1.  to  astound  ; 
-7-  to  dumfounder  ;  -^  to  strike  all  of 
a  heap  ;  2.  tojiurry. 

Ai,  ind.  près.  1st  sing,  of  Atoie. 

AI  [é]  (termination  of  the  first  person 
singular  of  the  indicative  preterite  of 
vei-bs  of  the  first  conjugation). 

AÏ  [a-i]  n.  m.  (mam.)"  ai  ;  sloth. 

AICHE,  ÈCHE  [è-3b]  n.  f.  (fish.)  bait 
(worms). 

AICHEE  [è-shé]  V.  a,  (fish.)  to  put  a 
worm  on  (a  hook)  ;  to  bait. 

AIDE  [è-d]  n.  f.  1.  aid  ;  help  ;  assist- 
ance ;  2.  succor  ;  relief;  8.  aid  (tax)  ; 
4o.  parochial  chapel  ;  chapel  of  ease  ;  5. 
(man.)  aid. 

À  r — !  help!  à  T —  de,  with  the  =, 
aid  of;  avec  T —  de,  (pers.)  by  the  aid 
of;  en  — ,  in  aid  ;  sans  — ,  1.  ^maided  ; 
unhelped  ;  unassisted  ;  2.  tmbefriend- 
ed  ;  3.  unbacked  ;  4  (b.  s.)  unahetted. 
Appeler  à  X — ,  to  call  for  z=z  ;  donner  — 
et  protection,  to  grant  aid  and  protec- 
tion; prêter  —  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  =  ; 
prêter  —  et  assistance,  to  lend  aid  and 
assistance  ;  venir  à  Y —  de  q.  u.,  venir 
en  —  à  q.  u.,  to  come  to  a.  o.'s  aid.  Dieu 
soit  en  —  à  ...  !  God  help  ...  !  Ainsi 
Dieu  me,  vous,  soit  en  —  !  so  help  me, 
you,  God  ! 

Syn.—AiB-E,  SECOTJKS,  appui.  Aide  is  that 
which  a  person  asks,  wlien  unable  to  perfonn  the 
duties  Avitli  which  he  is  char<red;  secovrs  is  what 
one  implores,  Allien  too  weak  to  meet  alone  the 
attack  of  an  enemy;  appvi  is  what  one  requires, 
when  incompetent' to  nuiintain  his  position,  or  too 
weak  for  the  situation  in  which  he  fhids  himself 
placed.  Aide  is  a  service  to  us  in  heavy  labors; 
secoHra,  in  danger  ;  oyip»/,  at  all  times.  Alan  in  his 
helplessness  has  recourse  to  religion,  which  he 
finds  an  appvi  (support)  amid  the  labors  and  trials 
of  life,  which  yields  him  sicmirs  (succor)  against 
the  attacks  of  the  passions,  and  aù.le  (aid)  in  his  ef- 
forts to  lead  a  virtuous  life. 

AIDE  [è-d]  n.  m.  1.  assistant;  2, 
helper;  3.  coadjutor;  4.  (comp.)  un- 
der- ...  ;  5.  (mar.)  mate. 

maçon,  —  à  maçon,  laborer  ;  — 

chirurgien,  surgeoiCs  mate;  ■ — de  cui- 
sine, under-cook  ;  —  des  cérémonies, 
assistant  master  of  ceremonies  ;  — ma- 
ior,  adjutant;  —  du  patron,  master's 
inate  ;  — canonnier,  quarter-gunner. 

AIDE  DE  CAMP  [è-dë-kàn]  n.  m.,  pi. 
Aides  de  camp,  (mil.)  aid  de  camp. 

—  du  roi.  1.  king's  =  ;  2.  (in  England) 
lo7^d  in  waiting. 

A.IDEE  [è-dé]  v.  a.  1.  (de,  icitli  ;  à.  In, 
to);  to  aid;  to  help;  to  assist;  2.  to 
succor;  to  relieve;  3.  (law)  to  comfort. 

—  ou  assister,  (law)  to  aid  and  assist  ; 

—  à  avancer,  to  help  forward,  on  ;  —  à 
avoir,  to  help  on  ;  —  à  descendre,  1.  to 
help  doicn  ;  2.  to  hand  doicn  ;  —  à  en- 
trer, 1.  to  help  in  ;  2.  to  hand  in,  into  ; 

—  à  marcher,  to  help  on  ;  —  à  monter, 

1.  to  help  vp  ;  2.  to  hand  up  ;  —  à  pas- 
ser, surmonter,  traverser,  to  help  over  ; 

—  à  relever,  to  help  up  ;  —  à  sortir,  1.  to 
help  out;  2.  to  hand  out.  Pour  —  . . . , 
(  V.  senses)  in  aid  of 

S'aidee,  pr.  V.  1.  to  aid,  to  help,  to 
assist  one's  self,  one  another  ;  2.  to  act  ; 
to  bestir  o.'s  self;  3.  (de)  to  onake  use 
(.of). 

—  Tun  lautre,  to  aid,  to  help,  to  assist 
each  other. 

AIDEE.  V.  n.  1.  (À, . . .  ;  à,  in,  to)  to 
aid  ;  to  aid,  to  help,  to  assist  (a.  o.  mo- 
mentarily) ;  2.  (À)  to  aid  {in  a.  th.)  ;  to 
contribute  (to)  ;  to  promote  (...);  to 
further  (...). 

1.  —  à  q.  u.  qui  tomb^,  to  help  a.  o.  that  is  falling. 

2.  —  au  succès  ds  q.  ch.,  to  contribute  to  the  suc- 
cess of  a.  th.  ;  —  a  une  entreprise,  to  further  an 
enterprise. 

—  à  la  lettre,  to  add  to  the  matter. 
Dieu  aidant,  tcith  God's  Jielp. 

AÏE  [a-i]  int.  oh  ! 

Aie,  iinpera.  2d  sing.  ;  subj.  près.  1st 
sing,  of  Avoir. 
Aient,  subj.  près.  3d  pi. 
Aies,  subj.  près.  2d  sing. 
AIENT  [è]  (termination  of  the  thurd 
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person  plural  of  the  imperfect  tense  of  ! 
the  indicative  mood,  and  of  the  present 
tense  of  the  subjunctive  mood  of  verbs). 

AÏEUL  [a-ieui]  n.  m.  1.  (pi.  Aïeuls) 
grand-father;  *  grand-sire;  2.  (pi. 
Aïeux)  ancestor  ;  forefather  ;  ^-father  ; 
sire. 

Les  deux  — s,  the  paternal  and  ma- 
ternal grand-fathers  ;  the  two  grand- 
fathers. 

AÏEULE  [a-ieu-l]  n.  f.  grand-mother. 

AIGE  [è-j]  n.  f.  (med.)  white  spot  on 
the  pupil  of  the  eye. 

AIGLE  '[è-gl]  n.  m.  1.  (orn.)  eagle 
(genus);  2.  §  star;  great  genius;  3. 
eagle  (American  gold  coin)  ;  4.  (of 
churches)  reading-desk  ;  5.  (astr.)  agui- 
la:  eagle. 

Grand  —,  (sta.)  grand  eagle  ;  double 
elephant.  —  royal,  (orn.)  golden,  ring- 
tailed  z=;  —  de  mer,  (orn.)  sea  eagle. 
Pien-e  d' — ,  (min.)  œtites  ;  =^  -stone.  A 
vol  d' — ,  **  =  -icinged  ;  à  la  vue  de  Y — , 
=  -sighted  ;  aux  yeux  d' — ,  qui  a  des 
yeux  d' — ,  =  -eyed  ;  =  -sighted.  D' — , 
aquiline. 

AIGLE,  n.  f.  1.  (her.)  eagle  ;  2.  (Eom. 
hist.)  eagle. 

AIGLETTE  [è-glè-t]  n.  f.  (her.)  eaglet. 

AIGLON  [è-glôn]  n.  m.  1.  eaglet;  2. 
(her.)  eaglet. 

AIGEE  [è-gr]  adj.  1.  1  acid;  sour; 
tart;  2.  §  soitr;  tart;  sharp;  acri- 
monious; harsh;  3.  §  (pers.)  acrimo- 
nious ;  sour  ;  crabbed  ;  cJiurlish  ;  4. 
(of  the  air,  A\ind)  sharp;  piercing;  5. 
(of  metals)  brittle  ;  eager  ;  6.  (of  odors, 
taste)  musty  ;  unpleasant  ;  7.  (of  sound) 
sharp);  shinll;  8.  (paint.)  (of  colors) 
Itarsh. 

2.  D#s  pai-oles  qui  sont  — s,  words  that  are  sour, 
sharp,  acrimonious. 

Son,  ton  — ,  shrillness.  '  À  Tair  —, 
bitter  looking.  Avec  un  goût  — ,  onus- 
tily  :  d'un  son,  d"un  ton  —,  shrilly. 

AIGEE,  n.  m.  1. 1|  acidity  ;  sourness  ; 
tartness  ;  2.  (of  the  air,  wind)  sharp- 
ness  ;  pierciiigness  ;  3.  (of  odor,  taste) 
Quustiness  ;  wnpleasantness. 

Sentir  Y — ,  to  smell  musty,  unplea- 
sant ;  tirer  sur  Y — ,  to  be  somewhat  acid, 
sour,  tart. 

AIGEE-DOU-X,  CE  [è-grë-doû,  oû-s] 
adj.  1.  Il  between  sweet  and  sour  ;  2.  § 
sourisJi  ;  tai'tish. 

Parler  d'un  ton  —,  to  speak  with  af- 
fected gentleness  ;  to  disguise  the  real 
bitterness  of  one's  meaning.  

AIGEEFIN  [è-grë-fin]  n.  m.  $  ^° 
sJiarper. 

AIGEELET,  TE  [è-grS-lè,  t]  adj.  1|  § 
soxirish  ;  tartish. 

AIGEEMENT  [è-grë-mân]  adv.  §  acri- 
monioxisly  ;  sourly  ;  tartly  ;  sharply; 
harshly. 

AIGEEMOINE  [è-grS-moa-n]  n.  f.  (bot.) 
agrimony  ;  liver-wort. 

ATGEÈMOEE  [è-grë-mo-r]  n.  m.  pul- 
verized charcoal  (for  fire-works). 

AIGEET,  TE  [è-grè,  t]  adj.  ||  sourish  ; 
tartish. 

AIGEETTE  [è-grè-t]  n.  f.  1.  (of  birds) 
egret;  aigret;  aigrette;  head-dress  ; 
^tuft;  2.  egret  (ornament);  3.  (of  fea- 
ther's) tiift;  4.  (bot.)  egret;  5.  (mil.) 
tuft;  6.  (orn.)  Cofthe  owl)  horn;  7.  (orn.) 
(of the  peacock)  crest;  8.  (orn.)  egret; 
9,  (l)hys.)  aigrette;  brush. 

— s'  lumineuses,  (phys.)  luminous 
aigrette.  Héron  — ,  (orn.\  egret  ;  maca- 
que — ,  (mam.)  egret.  A  — ,  1.  (orn.) 
crested  ;  2.  tufted. 

AIGEETTE,  E  [è-grè-té]  adj.  loith  an 
egret;  tufted. 

AIGEEUE  [è-greur]  n.  f.  1.  II  acidity  ; 
sourness,  tartness  ;  2.  §  sourness  ; 
sharp-^ocss,  tartness;  acrimony  ;  Jiarsh- 
ness  ;  3.  §  (pers.)  acrimony  ;  sourness  ; 
crahbedness  ;  churlisJmess  ;  4.  — s,  (pi.) 
(engr.)  Jiarshness  ;  5.  — s,  (pi.)  (med.) 
acidity  of  stomach. 

Avec  — ,  harshly.  Avoir  de  1' —  dans 
l'humeur,  Tesprit,  to  be  of  a  sour,  cross 
disposition  ;  1  to  be  cross-grained. 

AIGEIR  [è-grir]  V.  a.  1.  II  to  sour  ;  to 
turn  sour  ;  to  turn  ;  2.  §  to  sour  :  3.  § 
to  exasperate  ;  to  iiicense  ;  to  embitter  ; 
4.  §  to  increase  ;  to  augment. 


2.  —  le  caractère,  to  sour  the  temper.  3.  —  q.  u, 
to  exasperate,  to  incense  a.  o.  4.  —  la  douleur,  le 
mal,  to  increase  the  pain,  the  disease. 

S' AIGEIR,  pr.  V.  1.  II  to  sour  ;  to  tu/rn 
sour  ;  2.  §  (of  the  temper)  to  sour  ;  3.  § 
to  become  exasperated,  incensed  /  4.  § 
to  increase;  to  migment. 

AIGU,  Ë  [è-gu]  adj.  1.  II  acute  ;  sharp- 
pointed  ;  2.  II  §  sharp  ;  3.  (of  pain) 
aciite  ;  4.  (of  sound)  sltarp  ;  shrill  ;  5. 
(geom.)  acute  ;  6.  (gram.)  acute  ;  7. 
(med.)  acute;  8.  (mus.)  shrill. 

Son,  ton  — ,  shrillness.  D'une  ma- 
nière — ë,  1.  sharply  ;  2.  acutely.  Faire 
im  son  — ,  to  shrill;  rendre  plus  — , 
(med.)  to  exacerbate. 

AIGUADE  [è-ga-d]  n.  f.  (nav.)  1. 
water  ;  supply  of  water  ;  2.  watering- 
place. 

Faire  — ,  to  water. 

AIGUAIL  [è-ga-i'*]  n.  m.  (hunt.)  deto- 
drop. 

AIGUAYEE  [è-ghè-i4]  V.  a.  1.  to  waUr 
(horses)  ;  2.  to  rinse  (linen). 

AIGUE-MAEINE  [è-g-ma-ri-n]  n.  f, 
pi.  Aigues-marines,  (jewel.)  aqua  ma-' 
rina. 

AIGUIÈEE  [è-ghiè-r]  n.  f  eicer. 

AIGUIÉEÉE  rè-ghié-ré]  n.  f.  %  ewerfull, 

AIGUILLADE  [è-gui-ia-d*]  n.  f.  goad. 

AIGUILLAT  [è-gui-ia*]  n.  m.  (ich.) 
needle-fish.  ■< 

AIGUILLE  [è-gui-i*]  n.  f.  1.  needle; 
2.  (of  a  balance)  index  ;  3.  (of  a  compass) 
needle  ;  spindle  ;  4.  (of  dials,  clocks, 
watches)  hand;  5.  (of  steeples)  sjyire; 
6.  (ich.)  acus  ;  horn-Jish  ;  7.  (min.) 
needle;  8.  (rsai.) point  ;  j^o inter;  switch. 

4.  La  grande — ,  1' —  des  minutes,  the  minute 
hand  ;  la  petite  — ,  P —  des  heures,  the  hour  hand. 

—  aimantée,  de  boussole,  animated, 
magnetic,  magnetical  needle;  — fine, 
fine-=.  ;  —  de  berger,  (bot.)  lady's  comb; 
Vemis's  comb  ;  —  à  contre  poids,  (rail.) 
self-acting  pointer  ;  —  à  coudre,  seicing 
=  ;  —  à  emballer,  pack-  :=  ;  —  de  mer, 
(ich.)  horn-fish  ;  —  à  passer,  bodkin  ;  — 
à  repriser,  à  reprises,  darniug  z=;  — à 
iaçiiienle,  embroidery,  ccnpet,  rug=^\ 
—  à  tête  argentée,  dorée,  gold-eyed,  sil- 
Ter-eyed=^;  — à  tricoter,  knitting- =. 
Chas,  trou  d' — ,  eye  of  a  =  ;  fabricant 
d' — s,  =  -maker,  manufacturer  ;  ou- 
vrage à  r — ,  =:  -tcork.  En  — ,  acerous; 
in  the  form  of  a  =.  Cristalliser  en  — , 
(crystal.)  to  oieedle;  se  cristalliser  en  — ^ 
(crystal.)  to  needle  ;  disputer  sur  la  pointe 
d'une  — ,  to  dispute  about  a  p)in' s  point  ; 
enfiler  une  — ,  to  thread  a  =  ;  prendre 
la  forme  d'une  — ,  (crystal.)  to  needle  ; 
travailler  à  Y — ,  to  do  =  -work  ;  to  work 
at  o.''s  =  ;  to  work: 

AIGUILLÉE  [è-gui-ié*]  n.  f.  needle- 
ful. 

AIGUILLETAGE  [è-gui-i-ta-j*]  n.  m. 
(nay.)  f  rapping  ;  seising. 

Faire  un  — ,  to  .'ieize. 

AIGUILLETEE  [è-gui-i-té*]  v.  a.(nav.) 
to  f  rap  ;  to  seize  ;  to  mouse. 

AIGUILLETIEE  [è-gui-i-tié*]  n.  m. 
tagger. 

AIGUILLETTE  [è-gui-iè-t*]  n.  f.  1. 
aiglet;  2.  (of  flesh,  of  skin)  slice;  8. 
(nnv.)  sennit  ;  4.  (nav.)  knittle;  5.  (nav.) 
tricing-line  ;  6.  (nav.)  (of  stoppers)  lan- 
yard. 
,     —  ferrée,  taqqed  aiglet. 

AIGUILLEUE  [è-gui-ieur*]  n.  m.(rail.) 
point-turner  ;  pointsman  ;  switcher. 

AIGUILLIEE  [è-gui-ié*]  n.  m.  1.  (th.) 
needle-case  ;  2.  {\)or».)  needle-maker. 

AIGUILLON  [è-g..i-iôn*]  n.  m.  1.  J 
goad;  2.  §  (À,  to)  spur  ;  incentive;  sU- 
midus  ;  incitement  ;  3.  (of  insects,  ser- 
pents) sting  ;  4.  +  thorji  ;  5  (hot.)  stimu- 
lus ;  *li  prickle. 

Armé  d'— s,  (bot.)  prickly;  pourvu 
d'— s,  (did.)  aculeate.  Briser  Y — de  §,  to 
tin  sting. 

AIGUILLONNEE  [è-gui-io-né*]  v.  a.  1. 
Il  §  to  goad;  2.  §  (À,  to;  to  spur;  to  spur 
071  ;  to  stimulate  ;  to  incite. 

Action  d' — ,  goading;  stimulation; 
personne  qui  aiguillonne  §,  stimulator. 

Aiguillonne^  e,  pa.  i>.  {V.  senses  of 
Aiguillonnée  (did.)  aculeate. 

Non  —  §,  uoistimulated. 

AIGUILLOT  [è-gui-/o*]  n.  m.  (nav 
arch.)  pintle. 
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OM  joute;  eu  jeu]  «ii  jeûne;  eûpem;  ÔTipan;  m  pin;  on  bon;  ûnhrxm;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


AIGUISEMENT  [è-gui-z-mân]  n.  m. 
X I  whetting  ;  shdrpening. 

AIGUISER  [è-giii-zé]  V.  a.  1.  ||  io  icliet; 
to  sharpen;  to  edge;  to  give  an  edge 
to;  2.  §  to  slcarpen;  io  xohet;  8.  §  to 
quicken  ;  4.  §  to  point  (an  epigram). 

2  — I'aijpctit,  <rt  sbnrpen,  <o  whet  the  appetite. 
3.  —  l'es:jiit,  tu  quicken  the  mind. 

Pierre  à  — ,  hone. 

AIGUISERIE  [è-gni-z-TÎ]  n.  f.  (cut.) 
shop  lohere  instruments  are  sharpened. 

AIL  [af]  n.  m.,  pi.  Aulx,  [ô]  (bot.)  (ge- 
nus) garlic. 

—  stérile,  eschalot.  Gousse  d' — ,  clove 
of  garlic;  garlic-hop  ;  gousse,  tête  d' — , 
head  of  garlic. 

aile"  [è-l]  n.  f.  1.  Il  §  icing;  2.  ** 
pinion  ;  van  ;  fan  ;  3.  (of  armies,  fleets) 
ioing ;  4  (of  churches)  aisle;  aile;  5. 
(of  the  nose)  ala  ;  6.  (of  pinions)  leaf; 

7.  (of  windmills) /a?i;  8.  (arcli.)  wing; 
9.  lhot)wi7ig;  10.  (horol.)}2y;  ll..(nav.) 
rung. 

Battement  de  1' — ,  1.  flapping  of  the 
=  ;  2.  flickering  ;  bout  d' — ,  pinion 
(quill)  ;  coup  d' — ,  flap  ;  —  de  derive, 
(nav.)  lee-board  ;  —  de  pigeon,  (nav.) 
sky-scraper.  Aux — s  rapides,  swift- 
winged;  swift  qf=z;  à  tire  d' — ,  at  a 
single  flight  ;  sur  1' — ,  on  the  =.  Avoir 
les — s  ra])ides,  to  be  swift-icinged ;  to 
be  swift  qf^  ;  en  avoir  dans  Y —  1.  not 
to  be  what  one  was  ;  2.  to  be  in  love  ; 
arrêter,  retenir  les  — s,  to  pinion  (by  fast- 
ening) ;  atteindre,  blesser,  fi-apper  à  V — 
to  wing;  battre  des — s,  1.  to  beat  o.'s 
=s  ;  2.  to  flap  ;  3.  (falc.)  to  bate  ;  ne 
battre  plus  que  d'une — ,  to  be  almost 
over  v)ith  a.  o.  ;  couper  le  bout  de  Y —  à, 
to  pinion  ;  donner,  prêter  des  — s,  to  give 
=s  to  ;  to  wing  ;  étendre  ses  — s,  1.  to 
spread  o.'s  =^s  ;  2.  (falc.)  to  mantle  ; 
frapper  de  Y — ,  to  flap  ;  munir,  garnir 
d' — s,  to  icing  ;  porter,  transporter  sur 
des,  ses — s,  to  wing  ;  rogner  les — s  à  q. 
a.,  ta  clip  a.  o.'s  =s  ,•  tirer  de  Y —  (vers), 
to  make=.  {to);  trémousser  de  T — ,  to 
flicker;  to  flutter;  voler  de  ses  propres 
— s,  ^  to  stand  upon  o.'s  own  legs  ;  a'-ou- 
loir  voler  sans  avoir  des  — s,  to  try  to  fly 
toithout  r=s.  II  en  a  dans  Y — ,  there  is  a 
screio  loose  ;  qui  n'a  pas  d' — ,  wingless. 

AILE  [è-l]  n.  f.  ale  (beverage). 
•  Brasseur  d' — ,  =  -brewer  ;  cabaret  où 
Ton  débite  de  Y — ,  =. -house;  débitant 
d' — ,  ^=  -house-keeper. 

AILÉ,  E  [è-lé]  adj.  1.  icinged;  2.  (bot.) 
winged  ;  3.  (her.)  winged. 

L'enftmt — ,Love;  Cupid. 

AILERON  [èA-Tôn]n.  m.  1. pinion;  2. 
(of  a  v,-a.ter-wheQ\),/loat-boa>'d;  3.  (ich.) 
(of  some  fishes)  Jin  ;  4.  — s,  pi.  (nav.) 
rudder-boards. 

AILETTE  [è-lè-t]  n.  f.  1.  (arch.)  small 
wing  ;  2.  side-lining  ;  3.  (a.  &  m.)  iciiig- 
let;  4.  (nav.)  decking  ;  side-boards. 

AILLADE  [a-ia-d*]  n.  f.  garlic-sauce.^ 

Aille,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of  Allek. 

AILLEURS  [a-ieùr*]  adv.  1.  else- 
where;  2.  somewhere  else;  anyichere 
else. 

Nulle  part-—,  noxchere  else;  d' — ,  1. 
(  (of  place)  elsewlœre  ;  some.,  anywhere 
else  ;  some,  any  other  place  ;  2.  %froin 
some  otlter  came  ;  on  another  account  ; 
3.  §  besides;  m,oreover ;  4.  §  in  addi- 
tion to  which. 

AIMABLE,  [è-ma-bl]  adj.  1.  lovely 
(worthy  of  being  loved)  ;  2.  (pour,  to  ; 
ae,  to)  amiable;  3.  endearing  ;  4.  {de, 
to)  kind  ;  5.  agreeable. 

1.  La  vertu  est — ,  virtue  is  lovely;  5.  Des  mani- 
ères — s,  ngreenble  manner». 

Peu — ,  1.  unlovely;   2.  unamiaMe ; 

8.  TMikind.  Faire  Y — ,  to  jjlay  the  agree- 
able. 

AIMABLEMENT  [è-ma-blë-mân]  adv. 
X  amiably. 

AIMANT,  E  [è-mân,  t]  adj.  loving; 
Qffectiofiute. 

Peu—,  unloving  ;  unaffectionate. 

AIMANT  [è-mân]  n.  m.  1.  loadstone  ; 
Vtagnet;  2.  %  magnet;  3.  (min.)  load- 
Hone. 

_ —  artificiel,  artificial  loadstone  ; 
pierre  d' — ,  =:;  magnet.  Pôle  de  Y — , 
magnetic  pole.  Armer  un — ,  to  arm, 
to  cap  a  =,  magnet. 


AIMANTÉ,  E  [è-mân-té]  adj.  (phys.) 
magnetic. 

Aiguille  — e,  =,    animated   needle  ; 
barreau—,    1.    artificial    magnet;    2. 
(com.)  artificial  loadstone;  pien-e  — e, 
loadstone  ;  magnet. 
_  AIMANTER,  v.  a.  (phys.)  to  magnet- 

S'aimanter,  pr.  v.(pbys.)  to  magnetize. 

AIMÉ,  E  [è-mé]  adj.  loved  ;  beloved. 

Bien — ,  beloved;  well-beloved  ;  dear- 
ly loved  ;  mieux — ,  best  beloved;  non, 
peu  — ,  unloved  ;  unbeloved. 

AIMÉE  [è-mé]  p.  n.  f.  Amy. 

AIMER,  V.  a.  1.  to  love  (with  ardor, 
affection)  ;  to  be  fond  of;  2.  {à.  to  ;  que 
[subj.])  to  like  ;  to  be  partial  to  ;  to 
have  a  partiality  for  ;  \  to  be  fond  of; 
3.  {à)  to  like  {. .)  ;  to  delight  {in)  ;  to' be 
fond  {of)  ;  ^^  to  be  in  love  {with). 

] .  —  Dieu,  s':S  père  et  mère,  ses  enfants,  son 
prochain,  sa  patrie,  to  love  God,  o.^s  father  and 
vioihtr,  o.'«  chilhen,  o.'s  neighbor,  o.'s  coutitru. 
2.  — tout  le  inonde,  to  like  evert/ body  ;  —  le  i'ruit, 
tu  Wke  fruit.  J'aiiue  qu'il  fasse  cela,  '/  like  him  to 
do  that.  3.  —  à  lire,  io  like  reading,  to  delight  in. 
reading. 

Ne  pas  — ,  1.  not  to  love  ;  not  to  be 
fond  of;  2.  to  dislike  ;  not  to  like  ;  not 
to  be  partial  to  ;  —  mieux,  to  prefer  ;  to 
give  tlie  preference  to  ;  to  like  better 
(to)  ;  to  choose  rather  (to)  ;  Jiad,  would 
rather  ;  —  passionnément,  to  bepassio7i- 
ately  fond  of;  —  tendrement,  to  love 
dearly,  tenderly  ;  —  à  la  folie,  —  éper- 
dument,  to  love  to  distraction  ;  —  à  I'ido- 
latrie,  to  idolize  ;  —  sa  personne,  to  love 
o.'s  dear  self  Faire — ,  1.  to  endear; 
to  make  (a.  o.)  beloved  ;  2.  to  make 
(a.  o.,  a.  th.)  liked.  J'aimerais  mieux,  / 
had  rather;  I  would  rather;  qui 
n'aime  pas,  1.  u^nloving  ;  2.  that  dis- 
likes. Qui  n'est  pas  aimé,  1.  unloved  ; 
2.  disliked  ;  indigne  d'être  aimé,  un- 
lovely. Qui  aime  bien  châtie  bien,  he 
chasteneth  that  loveth  well  ;  *{  spare 
the  rod  and  spoil  the  child  ;  qui  m'aime, 
aime  mon  chien,  love  me,  love  my  dog. 

Aimé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Aimer. 

Bien  — ,  1.  loved  ;  beloved  ;  well-be- 
loved; dear,  dearly  loved;  2.  (subst.) 
love  ;  trite  love. 

5v)i.— Aimer,  chkrir.  Aimer  means  to  love  ; 
chlrir  signifies  not  only  to  lovej  but  to  manifest 
iliat  love  by  tenderness  and  attentions.  We  ainumt 
in  general  all  that  pleases  us;  but  we  ch'-rissf/ns 
only  persons,  or  what  forms  a  part  of  ourselves,  as 
our  ideas  or  our  prejudices.  An  infant  is  otten 
ch:ri  bv  those  who  cannot  aimer  its  father  or 
mother." 

S;/n. — ArMER  MiBUX,  aimer  plus.  Both  of 
these  expressions  indicate  preference,  but  the  firat 
does  not  imply  that  there  is  any  attachment  to 
either  of  the  two  objects  compared,  while  the  sec- 
ond does  imply  such  attachment.  An  upright 
person  aimerait  mieux  (would  rather)  be  dishon- 
ored by  the  foulest  calumnies,  than  dishonor  him- 
solf  by  the  slightest  wrong  to  another,  because  he 
aiine  p'iix  (/ovs)  justice  (7)u>re)  than  his  standing 
i.i  the  eyes  of  the  world. 

S'aimer,  pr.  v.  1.  to  love  o.'s  self;  to 
be  fond  of  0.'' s  self  ;  2.  to  love  each  other, 
one  another  ;  3.  to  like  o.''s  self;  4.  to 
like  each  other,  one  another;  5.  t  (À) 
to  delight  {in)  ;  to  take  pleasure  {in)  ; 
to  like  {. . .) 

AIMEZ-MOI  [è-mé-moa]  n.  f.  (bot.) 
marsh  scorpion-grass. 

AINE  [è-n]  n.  f  groin. 

AÎNÉ,  E  [ê-né]  adj.  1.  elder  ;  eldest  ; 
2.  senior  ;  3.  (com.,  school)  senior  ;  S^. 

AÎNÉ,  n.  m.  E,  n.  t  elder  ;  senior. 
AÎNESSE  [ê-nè-s]  n.f.  %  primogeniture. 

Droit  d" — ,  birth-right  ;  primogeni- 
turesliip. 

AINSI  [în-si]  adv.  1.  so,  thus  ;  *  even 
so  ;  t  i7i  this,  that  manner,  way  ;  2.  so. 

Comme , . .  ainsi ...,as...so;et  —  du 
reste,  et  —  de  suite,  et  —  des  autres  cho- 
ses, and  so  on,  forth;  il  en  est — ,  \ 
c'est  — ,  so  it  is  ;  s'il  en  est  —,  \  si  c'est 
— ,  if  so  ;  1  if  it  is,  be  so  ;  il  n'en  est  pas 
— ,  •[  ce  n'est  pas  — ,  not  so  ;  it  is  not  so  ; 
—  soit-il  !  so  be  it  !  pour  —  dire,  as  it 
xoere. 

AINSI,  conj.  so;  thus;  therefore. 

—  que,  1.  as  ;  so  as  ;  *  even  as  ;  in 
the  same  manner  as,* 2.  as  well  as; 
and . . .  liketcise,  too  ;  1  along  with — 

AIR  [èr]  n.  m.  1. 1|  air;  2.  §  air;  look; 
appearance  ;  mien  ;  3.  §  inanner  ; 
way  /  4.  §  life  ;  fashion  ;  5.  §  a4,r  ;  tv/ne  ; 


6.  (chem.)  air  ;  7.  (man.)  air;  8.  (mas.) 
air  ;  9.  (paint.,  sculp.)  air. 

—  abattu,  downcast  air,  look  ;  —  cha- 
grin, sour  =,  look  ;  —  éveillé,  sharp 
look;  —  i&YOM.<i\\Q,  forbidding  =,  look; 
—  infect,  malfaisant,  malaria;  —  libre, 
open  ■=  ;  —  rapide,  (mus  )  flourish  ;  — 
renfermé,  confined  =  ;  —  vicié,  1.  fmil 
=  ;  2.  clwke-damp;  — à  boire,  drirdb' 
ing  =r  ;  —  de  gaieté,  cheerful  cmmie- 
nance  ;  — ,  aire  de  vent,  (nav.)  point  of 
the  compass  ;  point.  Boîte  t\  — ,  (tech.)- 
=  -box;  capacité  de  1' — ,  (mach.)  = 
-space  ;  château  en  1' — ,  castle  in  the  =  ; 
=^ -castle;  côté  de  1' — ,  (mill.)  weather; 
coup  d' — ,  cold  (in  the  head  or  chest); 
courant  d' — ,  draught;  draught  of=; 
exposition  à  1' — ,  1.  (action)  airiness;  2. 
(state)  airing;  imperméabilité  à  Y — -, 
(nat.  i>hi].)  state  of  bei7ig  air-tight  ;  pro- 
menade pour  prendre  1' — ,  airing;  mo- 
yenne région  de  1' — ,  mid-^=.  Élevé 
dans  r — ,  airy  ;  iti  the  =  ;  imperméable 
à  r — ,  (phys.)  =z  -  tight.  Dans  1' — ,  in  the 
=  ;  da*ns  les  — s,  **  in  the:=',  on  high; 
de  bon  — ,  1.  genteel  ;  graceful  ;  2.  gen- 
teelly ;  gracefully  ;  des  — s,  airy  ;  of  the 
=  ;  en  1' — ,  1.  ||  airy  ;  ||  i7i  the  =  ;  2.  Q  * 
on  high;  3.  §  t  (th.)  idle;  e7npty ;  4 
^S"  harum  scarimi;  5.  §  (pers.)  in  a 
flutter;  en  plein — ,  1.  iii  the  op&n  =  ; 

2.  07it  of  door,  doors  ;  without  doors  ; 

3.  unJioused;  entre  deux  — s,  in  a 
draught;  sans  — ,  icithout  =z  ;  *  airless. 
Avoir  r — ,  1.  (b.  s.)  to  glare  ;  2.  to  make  ; 
avoir  1'—  ...,to  make  a  ...  appearance; 
to  look ...  ;  avoir  1' —  de,  to  look  like  ; 
avoir  1' —  malade,  to  look  ill  ;  avoir  1' — 
bien  portant,  to  look  ivell  ;  avoir  un  — .  i ., 
to  make  a...  appearaiice  ;  to  look ...  ; 
changer  d' — ,  to  lutve  a  cha7ige  of-=-\ 
donner  de  1' —  à,  renouveler  Y —  dans,  1. 
to  air  ;  to  let  the ^^ in;  2.  to  ve7itilaie; 
se  donner  des — s,  to  give  o.'s  self=s; 
1  to  show  =s  ;  1^"  to  s/iow  o.'s  sdfof; 
se  donner  un  —  de,  to  give  o.'s  self'an-=. 
of;  exposer  à  l'action  de  Y — ,  (a.  &  m.)  la 
weather  ;  fendre  les  — s,  **  to  plough 
the  =  ;  jouer  un  —  rapide,  (mus.)  to  strike 
tip  a  flourish;  lancer  en  Y — ,  (of  homed 
cattle)  to  toss;  mettre  q.  ch.  à  1' — ,  to  put 
a.  th.  in  the  —  ;  to  air  ;  ouvert  à  1'—, 
ai7-y  ;  exposed  to  the t=;  perdu  dans  los 
— s,  ai7'y ;  lost  in  the^;  parler  en  1' — -, 
to  talk  idly  ;  prendre  des  — s,  to  give 
o.'s  self=s  ;  ^  to  sliotc  =s  ;  prendre  T— , 
to  take  the  =,  an  airing  ;  faire  prendre 
r —  (à),  to  give  an  airing  {to)  ;  prendre 
un  —  (de),  to  give  o.'s  self  an  =  {of); 
prendre  un  —  de  feu,  to  warm  o.'s  self 
at  the  fire.  Par  lequel  1' —  sort,  (mining) 
(of  a  pit)  upcast. 

AIRAIN  [è-rîn]  n.  m.  1.  ||  b7-ass  ;  2.  § 
brass  (boldness)  ;  bro7ize. 

Âge,  siècle  d' — ,  brazen  age;  front 
d' — ,  brazen  face  ;  qualité  propre  à  1—^, 
ressemblance  à  1' — ,  brassiness.  A  front 
d' — ,  brass-visaged  ;  b razen-b rowed  ;  T 
brazen-faced;  aux  pieds  d' — ,  brazen- 
footed;  d' — ,  1.  Il  §  brassy  ;  brazen;  2. 
§  of  steel  (hard).  Avoir  un  front  d' — ,  to 
have  assurance,  -f-  brass;  avoir  un 
cœur  d' — ,  to  be  hard-hear^ted  ;  durcir 
comme  1' — ,  to  bronze  ;  montrer  un  front 
d' — ,  to  brazen;  rendre  dur  comme  F—, 
to  braze;  travailler  en  — ,  to  woi^k  in 
brass. 

AIRE  [è-r]  n,  f.  1.  area  (space)  ;  2.  (of  a 
barn)  floor;  thrashing fl.^or ;  3.  (ol 
birds  of  prey)  aerie  ;  eyry  ;  4.  (bulid.) 
platfoi^m;  5.  (geom.)  area;  spaca;  61 
(tecli.)  area. 

—  de  murs,  walled  area  ;  —  de  plan- 
cher, (mas.)  pugging. 

AIRÉE  [è-ré]  n.  f.  barn-floor  full. 

AIRELLE  [è-rè-1]  n.  f  (bot.)  1.  (genns) 
tchortle-berry ;  2.  bilberry;  8.  cotxi- 
berry. 

—  myrtille,  des  bois,  bilbemj. 
AIRER  [è-ré]  V.  a.  (of  birds  of  prey) 

to  build  an,  its  aerie,  eyry. 

AIS  [es]  n.  m.  1.  plank;  board;  8. 
(print.)  wetting-board. 

—  de  bateau,  ship-plank  ;  —  de  boa- 
cher,  butcher's  block. 

AIS  [è]  (termination  of  adjectives  prin- 
cipally formed  by  names  of  nations)  isK 
AIS  (termination  of  the  first  and  ao- 

IT 


AJO 


ALA 


ÂLO 


a  mal  :  a  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  é  fête  ;  e  je  ;  *  il  ;  i  île  ;  o  mol  ;  o  môle  ;-o  mort  ;  w  suc  ; 


sure  ;  om  jour  ; 


cond  persons  singular  of  the  imperfect 
iense  of  the  indicative  mood  of  verbs). 

AISANCE  [è-7.ân-s]  n.  £  1.  ease  ;  facil- 
ity ;  2.  ease  ;  freedom  ;  3.  ease  ;  com- 
fort; competencij  ;  4. — s,  (pi.)  water- 
closet;  necessary  ;  privy. 

Honnête  — ,  competency.  Cabinet 
d' — ,  lieux  d' — ,  vxder-closet ;  neces- 
sary ;  privy  ;  fosse  d' — ,  cesspool. 
Aysc  — ,  1.  (pers.)  'with  ease;  2.  (th.) 
ccrrforioMy  ;  dans  Y — ,  at  o.'s  ease  ;  in 
a  state  of  competency  ;  in  easy  cir- 
cumstances ;  %  Well  off;  sans  — ,  1.  iin- 
comfortalile;  2.  lincomfortahly  Avoir 
de  r — ,  être  dans  T — ,  to  liave  a  compe- 
tency ;  to  1)6  at  o.'s  ease  ;  to  bo  in  easy 
circumstances  ;  %  to  te  tcell  off. 

AISE  [è-z]  adj.  {que  [subj.],  de)  glad 
{of,  to)  ;  p)l^<^seà  {at,  to)  ;  liappy  (to). 

J'en  suis  bien  — ,  /  am  very  glad  of  it,  I  am  much 
pleased  at  it  ;  je  suis  fort  — "  de  l'apprendre,  /  am 
very  glad,  happy  to  luar  it;  je  suis  bien  —  que  ce 
Boit  ainsi,  /  am  very  glad,  happy  it  is  so. 

Bien,  fort,  ti-ès ,  'very  glad,  happy  ; 

much,  very  much  pleased. 

Syn. — AisE,  context,  kavi.  Success,  though  it 
may  concern  us  only  indirectly,  makes  us  hien 
aises  ;  the  accomplishment  of  our  desh-es,  so  far  as 
they  concern  us  personally,  renders  us  contents;  a 

strong  impressif  n  of  pleasure  makes  us  ravis, 

AISE,  n.  1 1.  gladness  ;  joy  ;  gratifi- 
^ation  ;  pleasure  ;  2.  ease;  conveni- 
ence ;  — s,  (pi.)  comforts. 

A  r — ,  1.  at  ease  ;  2.  comfortaMe  ;  at 
o.''s  =  ;  3.  easily  ;  à  son  — ,  1.  at  =  ;  2. 
in  easy  circumstances  ;  ^  icell  off; 
|^°  beforehand  with  tJie  \corld  ;  3. 
comfoHaUe;  4.  comfortaUy  ;  5.  unem- 
larrasseâ.  ;  mal  à  son  —,  uneasy  ;  un- 
comfortaUe.  Aimer  ses  —s,  to  Wee  to 
indulge  o.'s  self;  mettre  à  T— ,  1.  to  put, 
to  set  at=^;  %to  m.ahe  a.  o.  easy  ;  3.  to 
set  up  ;  se  mettre  à  son  —,  to  take  o.'s 
=  ;  se  mettre  beaucoup  trop  à  son  — ,  to 
make  much  too  free  ;  to  take  too  great 
liberties  ;  <Y  to  make  o.'s  self  too  much 
at  7w7ne;  en  prendre  à  son  — ,  to  take  it 
at  o.'s  =  ;  en  prendre  bien  à  son  — ,  to 
take  it  much  at  o.'s  =  ;  se  sentir  mal  à 
eon  — ,  ne  pas  se  sentir  à  Y — ,  to  feel  un- 
comfortable ;  être  ravi  d'— ,  to  'be  over- 
joyed; tressaillir  d'— ,  to  leap  for  joy. 

AISE,  E  [è-zé]  adj.  1.  {à,  to  ;  inipers. 
de,  to)  easy:  2.  easy  ;  convenient  ;  com- 
nwdious  ;  3.  (pers.)  at  o.'s  ease  ;  in  easy 
circumstances  ;  ^  well  off. 

1.  C'est—  à  dire,  it  is  easy  to  say  ;  il  est  —  de 
dire  cela,  it  is  easy  to  say  that.  2.  Avoir  les  mani- 
ères • — s,  to  hive  easy  maimers. 

Syn.— AiSK,  facile.  Both  these  words  mean 
without  difnculty  ;  but /aci/e properly  excludes  the 
difficulty  which  proceeds  from  obstacles  and  oppo- 
Eiticn  ;  ai^é,  that  which  springs  from  the  nature  of 
Uie  thmg  itself.  Thus  we  say  the  entrance  is 
faei/e,v,-hsn  there  is  nothing  to  obstruct  it  ;  that  it 
IS  aise,  when  it  is  large  and  convenient  to  pass 
throng'h. 

AISÉ1VIENT  [è-zé-mân]  adv.  1.  easily  ; 
2.    easily;    cojixeniently ;    cwnmodi- 


AISSELIER   [è-së-Ué]  n.  m.   (carp.) 
Irace. 

AISSELLE  [è-sè-l]  n.  1 1.  arm-pit;  2. 
anat.)  aadl ;  axilla;  3.  (bot.)  axil;  ax- 


%. 


Creux  de  V — ,  arm-pit. 

AISSIEU,  n.  m.  t  V.  Essiett. 

AIT  [è]  (termination  of  the  third  per- 
son singular  of  the  imperfect  tense  of  the 
indicative  mood  of  verbs). 

AITIOLOGIE,  V.  ÉT10L0GIE. 

AJOIs'C  [a-jôn]  n.  m.  (hot.)  1.  (genus) 
furze;  2.  furze;  wMn ;  3.  prickly 
oroom. 

—  d'Europe,  furze  ;  whin.  Couvert 
d' — s,  furzy. 

AJOUENEilENT  [a-jour-n-mân]  n.  m. 
1.  (a,  to)  adjournment  ;  2.  postpone- 
tn,ent  ;  3.  (law)  summons. 

—  indéfini,  adjournment  sine  die;  — 
d'un  jugement  criminel,  (civ.  law)  am- 
pliation. 

AJOURNER  [a-jour-né]  v.  a.  (À,  to)  1. 
io  adjourn  ;  2.  to  postpone  ;  to  defer  ; 
ioput  of;  3.  (law)  to  suinmon. 

—  indéfiniment,  to  adjourn  sine  die. 
S'ajocexer,  pr.  v.  1.  to  adjourn;  2. 

<o  be  postponed,  deferred,  put  off. 

AJOUTAGE  [a-jou-ta-j]  n,  m,  (a.  &  m.) 
^iece  added  on. 


AJOUTER  [a-jou-té]  V.  a.  1.  (À,  to)  to 
add  ;  2.  (À, .  ..)to  embellish  (add  to)  ;  3. 
(falc.)  to  imp. 

—  au  conte,  à  la  lettre,  to  embellish  a 
story  ;  -~  to  stretcli  ;  — à  la  fin,  (gram.) 
to  suffix  ;  —  foi  à,  to  give  credit  to  ;  to 
believe.  En  ajoutant,  in  addition  to. 
Sans  rien  — ,  1.  xvithout  adding  a.  tJi.  ; 
2.  ^  without  more  speech,  ado.  Qui 
ajoute,  additory. 

AJOUTOIR,  n.  m.  V.  Ajutage. 

AJUSTAGE  [a-jus-ta-j]  n.  m.  1.  ad- 
justing ;  2.  (tech.)  fitting;  3.  (tech.) 
mill-u-riglifs  icork. 

Atelier  d" — ,  mill-xcrights  shop. 

AJUSTEMENT  [a-jus-të-mân]  n.  m.  1. 
D  §  adjustment  ;  2.  ||  sizing;  3.  tally- 
ing; 4.  \\  fitting  ;  5.  arrangement  ;  fit- 
ting ;  doing  up;  Çi.\\  apparel;  attire; 
toilette;  dress;  7.  i|  ornamental  part 
of  dress;  8.  %  agreement;  9.%  adjust- 
ment, settlement  (of  a  difference)  ;  10.  § 
reconciliation  ;  11.  (civ.  law)  transac- 
tion. 

AJUSTE,  A  JUST,  AJUS  [^  ju-st,  just, 
ju]  n.  m.  {nvL\.)fast. 

AJUSTER,  V.  a.  1.  !|  §  (À,  to)  to  adjust; 
2.  II  to  size  ;  3.  ||  §  (À,  with)  to  tally  ;  4. 
II  (À,  to)  toft;  to  adapt;  6.  ||  to  aim  (a 
gun)  ;  6.  II  to  aim  at  (a,  o.,  a,  th.)  ;  to  take 
aim  at  ;  7.  II  to  arrange  ;  to  do,  toft  up  ; 
8.  II  to  dress  (a,  o.)  ;  9.  ||  (b.  s.)  to  trick 
off,  out,  up  ;  io  trim  up  ;  10.  §  to  make 
(a,  th.)  agree;  11.  §  to  adjust,  to  settle 
(a  difierence)  ;  12.  §  to  reconcile  (a  o.)  ; 
13.  (build.)  to  trim  in,  up  ;  14.  (carp.)  (by 
planing)  to  shoot;  15.  (tech.)  to  fit. 

4.  —  une  pièce  au  theatre,  to  adapt  a  play  to  the 
stage.  1.  —  une  maison,  to  fit  up  a  house.  '  10.  — 
des  passages  d'un  Uvre,  to  make  passages  of  a  book 
agree. 

—  bien  q.  u..  —  comme  il  faut,  to  set  a. 
o.  to  rights.  Personne  qui  ajuste,  1.  ad.- 
juster  ;  i.  trimmer. 

Ajusté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ajuster. 

Non  — ,{V.  senses  of  Ajustée)  1.  un- 
adjusted ;  2.  untrimmed.^ 

S'ajuster,  pr.  v.  1.  ||  §  (À,  to)  to  be  ad- 
justed ;  2.  II  (À,  with)  to  tally  ;  3.  ||  (À, 
to)  to  fît  ;  4.  II  to  prepare  ;  to  get  ready  ; 
5.  II  (pers.)  to  dress  ;  6.  ||  (b.  s.)  to  trick 
o.'s  self  off]  out,  up;  7.  §  (À,  tcith)  to 
suit;  io  agree;  8.  §  (À,  to)  to  recoiicile 
o.'s  self;  to  be  reconciled  ;  9.  (tech.)  (À, 
into)  io  fit. 

AJUSTEUR  [a-jn»-teur]  n.  m.  1.  (mint) 
adjuster;  2.  {tech.) fitter  ;  3.  (tech.)  «liW- 
wright. 

AJUTAGE,  AJUTOIR  [a-ju-ta-j,  toar] 
n.  m.  (hj'draul.)  adjutage  ;  spout  (of  a 
water-pipe). 

ALABASTRITE  [a-la-bag-tri-t]  n.  f 
(min.)  alabastrites  ;  alabaster-stone. 

ALAIN  [a-lîn]  p.  n.  m.  Allen. 

ALALIE  [a-la-li]  n.  £  (med.)  inability 
to  speak. 

ALAMBIC  [a-lân-bik]  n.  m.  (chem.) 
alembic  ;  still. 

Passer  par  Y — ,  1.  J  to  pass  thro^igh 
the  =  ;  2.  §  to  sift  thoroughly. 

ALAMBIQUÉ,  E  [a-làn-bi-ké]  adj.  § 
strained  ;  wire-drawn;  fine-spun  ;  far- 
fetched. 

ALAiMBIQUER  [a-lân-bi-ké]  v.  a.  §  1. 
to  puzzle  (the  brain,  the  miud);  2.  to 
strain  ;  to  wire-draw. 

S' —  l'esprit,  la  tête,  to  puzzle  o.'s  brain. 

ALARGUER  [a-lar-ghé]  T.  n.  X  (nav.) 
tofcdl  of:  to  sheer  off. 

ALARMANT,  E  [a-lar-mân,  t]  adj. 
(pouK,  to  ;  de,  to)  ala.rmin<j. 

D'une  manière  — e,  alarmingly. 

ALARîylE  [a-lar-m]  n.  f  1.  alarm  ;  2. 
uneasiness  ;  3.  (mil.)  alarm. 

Chaude  — ,  great  alarm  ;  fausse  — , 
(mil.)  false  =.  Cloche  à' — ,  ==  -bell. 
Dans  r — ,  in  a  state  of^=^.  Donner  des 
— s  à,  to  give  uneasiness  to;  to  make 
um,easy  ;  porter  Y —  dans,  to  cilarm  ;  re- 
venir de  ses  — s,  to  recover  from  o.'s  z=z  ; 
sonner  Y — ,  to  sound  an  =. 

Sim.- — AlAEME,  APPEÉHENSIOX,  EFFECT,  TER- 
KEUE,    ÉroUVAXTE,    CKAINTE,     FRAYEUE,     PEUR. 

Alarme  is  producedjoy  what  one  hears  ;  apprlhen- 
sion,  by  what  one  expects  ;  effroi,  by  w  hat  one  sees  ; 
terreur,  by  what  one  imagines  ;  épouvante,  by  what 
one  presumes  ;  crainte,  by  what  one  knows  ;frayevr, 
by  what  takes  one  by  surprise  ;  and  peur,  by  the 
opinion  that  one  entertains.  The  sudden  appear- 
ance of  the  enemy  occasions  alarms  ;  the  equality 


of  the  armies  gives  rise  to  apprehension  ;  the  sighl 
of  the  conflict  causea  effroi;  the  Ioes  of  the  battle 
excites  terreur;  the  consequences  £p:««l  épouvant» 
among  the  people  and  in  the  provin:<c  ;  every  one 
era  int  for  himself  ;  the  appearance  of  a  scldier  cauaei 
frayeur  ;  one  has  peur  oJ  his  owu  shadow. 

ALARMER  [a-lar-mé]  v.  a.  to  alarm. 

Sans  être  alarmé,  without  ber>'wg 
alarmed  ;  *  iinalarmed. 

S'alaemee,  pr.  y.  to  alarm  o?i  Si?f; 
to  be  alarmed. 

ALARMISTE  [a-lar-mis-t]  n.  m.  alar- 
mist. 

ALATERNE  [a-la-tèr-n]  n.  m.  (bot) 
alatern. 

ALBANAIS,  E  [al-ba-nè,  z]  adj.  and  p. 
n.  m.  £  Albanian. 

ALBANIE  (L')  [lal-ba-ni]  p.  n.  £  (geog.) 
Albania. 

ALBÂTRE  [al-bâ-tr]  n.  m.  1.  (min.) 
alabaster  ;  2.  §  alabaster  ;  snowy  white- 
ness ;  whiteness. 

Eaux  — ,  (min.)  alabaster-stone,  D' — . 
1.  II  of  alabaster  ;  alabaster  ;  2.  §  of  ala- 
baster ;  snouy-tchite  ;  snoicy. 

ALBATROS  [al-ba-tros]  n.  m.  (orn.) 
albatros. 

ALBERGE  (al-bêr-j]  n.  £  (bot.)  alberga 
(small  early  peach). 

ALBEEGIER  [al-bêr-jié]  n.  m.  (boU 
alberge-tree. 

ALBINOS  [al-bi-nos]  n.  m.  albino. 

ALBION  [al-bi-ic"  r-  £  **  Albion 
(England). 

La  nouvelle  — .  New  =-.. 

ALBRAN.  F:Halbean. 

ALBUGINÉ,  E  [al-bu-ji-né]  adj.  (anat^ 
albugineous. 

ALBUGINEU-X,  SE  [al-bu-ji-neû,  en-ij 
ad],  (anat.)  albugineous. 

ALBUGO  [al-bu-gô]  n.  £  (med.)  alb.igr^ 

ALBUM  [al-bom]  n.  m.  1.  cdbum;  l 
scrap-book  ;  sketch-book. 

ALBUMINE  [al-bu-mi-n]  n.  £  ai&t*. 
men;  "f  white  (of  an  ec:g). 

ALBUMINEU-X,  SÈ  [al-bu-miaeû,  ei.»J 
adj.  albuminous. 

Cordon  —,  treadle  (of  an  egg). 

ALCADE  [al-ka-d]  n.  m.  ^aloade,  <»• 
caid  (of  Spain). 

ALCAIDE  [aUka-i-d]  n.  m.  alcade^  tvé 
caid  (of  Morocco). 

ALCAÏQUE  [al-ka-i-k]  adj.  (Gr.  ai.<* 
Lat  vers.)  alcaic. 

ALCAÏQUE,  n.  m.  (Gr.  and  Lat.  vers.; 
alcaic. 

ALCALESCENCE  [al-ka-lès-sân-.]  r,  / 
(chem.)  alkalescency. 

ALCALESCENT,  E  [  al-ka-Iès-san, .  ( 
adj.  (chem.)  cdkalescent. 

ALCALI  [al-ka-ii]  n.  m.  (chem.)  alkal. 

ALCALIFIABLE  [al-ka-li-fi-a-bl]  adj. 
(chem.)  alkalifiable. 

ALCALIMETEE  [al-ka-li-mè-tr]  n.  m. 
(chem.)  alkalimeter. 

ALCALIN,  E  [al-ka-lin,i-n]  adj.  (chem.) 
alkaline. 

Substance  — e,  {ch&xn.!)'alkaline.  Ren- 
dre— ,  (chem.)  to  cdkalify. 

ALCALIS ATION  [allka-U-zâ-aiôn]  n.  f 
(chem.)  alkalization. 

ALCALISER  [al-ka-li-zé]  y.  a.  (chem.) 
to  cdkalize. 

S'aicaeisee.  pr.  v.  (chem.)  to  alkalize, 

ALCANTARA  [al-kân-ta-ra]  p.  n.  m. 
Alcantara  (Spanish  military  order). 

ALCARAZAS  [al-k.a-ra-zâs]  n.  m.  1.  oZ- 
carraza  ;  porous  earth;  2.  alcarraza; 
ZDater-cooler. 

ALCÉE  [al-sé]  n.  £  (bot.)  holly-hoch. 

—  rose,  =:  ;  —  à  feuilles  de  figuier,  ^g-- 
leaved  =r. 

ALCÉE  [al-sé]  p.  n.  m.  (class)  JZcfCMA 
ALCESTE  [al-sès-t]  p.  n.  ft  {myC\.)AU 

Al'cHIj^.IIE  [al-shi-mi]  n.  £  alchemy. 
ALCHIMILLE  [ai-shi-mi-i*]  n.  f  (bot) 
(genus)  lady's  mantle. 

—  commune,  =  ;  —  des  champs, par«- 
leu-piert. 

ALCHIMIQUE  [al-shi-mi-k]  £-ij.  aZcAo- 
mie  ;  alchemical. 

Par  un  procédé  — ,  by  an  =i process, 
alchemiccdly. 

ALCHIMISTE  [al-ehi-mis-t]  n.  m.  al- 
chemist. 

D' — .  alcliemistic  ;  alchemlstical. 

ALCIBIADES  [al-Bi-bi-a.d]  p.  n.  m. 
Alcibiades. 


ALE 


ALI 


ALK 


où  joute;  eu  jeu;  ew  jeûne;  eît.peur;  à  «.pan;  wpin;  on  bon;  ûnhrun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


(law) 
f  (myth.) 


ALCIDE  [al-si-d]  p.  n.  m.  (myth.)  Al- 
cides  (an  appellation  of  Hercules). 

ALCMÈNE  [alk-mè-n]  p.  n.  f.  (myth.) 
Alcraena. 

ALCMÉON  [alk-mé-ôn]  p.  n.  m.  (class.) 
Alcmœon. 

ALCOOL  [al-ko-ol]  n.  m.  (chem.)  alco- 
hol. 

ALCOOLIQUE  [al-ko-o-U-k]  adj. 
(ehem.)  alcolmlic. 

ALCOOLISATION  [al-ko-o-li-zâ-siôn]  n. 
£  (ûJem.)  alcoholization. 

ALCOOLISER  [al-ko-o-U-zé]  v.  a. 
(chem.)  to  alcoholize. 

ALCOOLOMÈTEE  [al-ko-o-lo-mè-tr], 

ALCOOMÈTEE  [al-ko-o-mè-tr]  n.  m. 
(phys.)  alcohometer. 

ALCOEAJN  [al-ko-rân]  n.  m.  alJcoran  ; 
koran. 

ALCÔVE  [al-kô-v]  n,  f  (of  a  room)  al- 
cove; i'ecess. 

ALCYON  [al-si-ôn]  n.  m.  (orn.)  hal- 
ci/on. 

ALCTONIEN,    NE     [al-si-o-ni-in,    è-n] 

adj.  halc7/on  ;  halcyonian. 

ALDÉBAEAN  [al-dé-ba-rân]  n.  m. 
(astr.)  aldebaran. 

ALDEEMAN  [al-dèr-man]  n.  m.  alder- 
man. 

D' — ,  aldermanly. 

ALÉATOIEE  [a-lé-a-toa-r]    adj. 
(of  contracts)  contingent. 

ALECTON  [a-lèk-tôn]  p.  n, 
Alecto  (one  of  the  Fm-ies). 

ALECTOEOMANCIE  [a-lèk-to-ro-mân- 

sl]  n.  f.  divination  hy  means  of  a  cock. 
ALÈGRE  [a-lè-gr]  V.  Allégée. 
ALÊNE  [a-lê-n]  n.  £  shoejnakefs  aiol; 
awl. 
En  —,  (did.)  awl-shaped. 
ALÊNIEE  [a-lê-nié]  n.  m.  awl-maker. 
ALÉNOIS  [a-lé-noa]  adj.   (of  cresses) 
common  garden. 
Cresson  — ,  (bot.)  =  cress. 
ALENTIE,  V.  a.  t  V.  Ealentdr. 
ALENTOUE  [a-lân-tour]  adv.  around; 
^  about. 
D' — ,  =  ;  sturroxi/nding  ;  neighboring. 
ALENTOUES  [a-lân-tour]  n.  m.  (pi.)  1, 
•places  around  ;  2.  environs,  pi.  ;  neigh- 
borhood ;    3.    (pers.)  persons,  people 
about,  around. 

Des  — s,  around  ;  eurroum,ding  ; 
neigliboring. 

ALÉOUTIENNES  (LES  ÎLES)  [lê- 

Él-za-ié-ou-ti-è-n]  p.  n.  £  pi.,  the  Aleutian 

Islands. 

ALEP  [a-lcp]  p.  n.  m.  (geog.)  Aleppo. 

ALÉPINE  [a-lé-pi-n]  n.  £  boonbazine. 

ALÉEION     [a-lé-ri-ôn]    n.    m.    (her.) 

spread  eagle  (mthont  beak  or  feet). 

ALEETE  [a-lèr-t]  adj.  1.  (À,  in  ;.  à,  to) 
alert  (vigilant);  2.  sharp;   quick;  3. 
epriglitly  ;  Uvely. 
—  !  quick  !  be  on  your  guard  ! 
ALEETE  [a-lèr-t]  n.  £  alert. 
En  — ,  on,  upon  the  =:. 
ALÉSAGE  [a-lé-za-j]  n.  m.  (tech.)  1. 
boring  ;  2.  drilling. 

ALÉSÉE  [a-lé-zé]  V.  a.  (tech.)  1.  (hori- 
zontally) to  bore  ;  2.  (verti(?ally)  to  drill. 
Machine  à  — ,  1.  boring-machine  ;  2. 
drill  ing-ma  chine. 

ALÉSOIE  [a-lé-zoar]  n.  m.  (tech.)  borer 
(instrument). 
ALÉSURE  [a-lé-zû-r]  n.  £  borings. 
ALEVIN  [a-l-yin]  n.  m.fry  (fish). 
ALEVINAGE  [a-1-vi-na-j]  n.  m.  small 
fry. 

ALEVINEE  [a-1-vi-né]  V.  a,  to  stock 
toiihfry. 

ALESANDEE  [a-lèk-sân-dr]  p.  n.  m. 
1.  Alexander;  2.  (class.)  Paris;  3. 
(«lass.)  Alexander. 

ALEXANDEIE  [a-lèk-sân-dri]  p.  n.  £ 
(geog.)  Alexandria. 

ALEXANDEIEN,  NE  [a-lèk-Bân-dri-în, 

*-n]  adj.  Alexandrian  (of  Alexandria). 

ALÉXANDEIN  [a-lèk-sân-drm]  adj. 
(vers.)  alexandrine. 

ALEXANDEIN  [a-lèk-sân-drîn]  n.  m. 
(vers.)  alexandnne. 

ALEXIPHAEMAQITE  [a-lèk-si-far- 
ma-k]  ad],  (pharm.)  alexipharmic. 

ALEXIPHAEMAQUE,  n.  m.  (pharm.) 
alexipharmic  ;  antidote. 

ALEXIPYEÉTIQUE,  [a-lèk-si-pi-ré- 
«-k]  aùj.  anù  n.  m.  (meû.)  febrifuge. 


ALEZAN,  E  [a-l-zân,  a-n]  adj.  (of 
horses)  chestnut. 

—  saure,  sorrel.  Chevd».  — ,  chestnut- 
Jwrse  ;  couleur  —  saure,  sorrel. 

ALEZAN  [a-1-zân]  n.  m.  chestnut- 
horse. 

ALÈZE  [a-lè-z]  n.  f  (med.)  sheet 
(folded  square). 

ALFANGE  [al-fân-j]  n.  £  %  phalanx, 
battalion  (Tartar,  Chinese). 

ALGALIE  [al-ga-li]  n.  £  (sarg.)  cathe- 
ter. 

ALGANON  [al-ga-nôn]  n.  m.  chain 
(for  salley-slaves). 

ALGAEADE  [al-ga,ra-d]  n.  f  1.  in- 
sult; affront;  2.  <^^  rating  ;  -^  set- 
ting down;  -f-  blowing  vp. 

Faire  une  —  à  q.  u.,  '^W^  to  rate  a. 
0.  ;  to  give  a.  o.  a  rating  ;  -4-  to  blow 
a.  0.  vp. 

ALGATEANE  [al-ga-tra-n]  n.  £  pitch 
(for  calking  vessels). 

ALGEBEE  [al-jè-br]  n.  f  (math.)  alge- 
bra. 

—  élémentaire,  wwwieraZ  algebra;  — 
spéciale,  literal,  specious  =.  C'est  de 
r —  pour  lui,  it  is  unintelligible  to  him  ; 
%  it  is  Greek  to  Jmn. 

ALGÉBEIQUE  [al-jé-bri-k]  adj.  alge- 
braic; algebraical. 

ALGÉBEIQUEMENT  [al-jé-bri-k-mân] 
adv.  algebraically. 

ALGÉBEISTE  [al-jé-bris-t]  n.  m.  alge- 
braist. 
ALGEE  [al-jé]  p.  n.  m.  (geog.)  Algiers. 
ALGÉEIE  (L")  [lal-jé-rî]  p.  n.  £  (geog.; 
Algeria. 

ALGÉEIEN,  NE  [al-jê-ri-în,  è-n]  adj. 
Algerine. 

ALGÉEIEN,  n.  m.  NE,  n,  £  Alge- 
rine. 
ALGIDE  [al-ji-d]  adj.  (med.)  cold. 
Sentiment — ,  (med.)  algor. 
ALGOE  [al-gor]  n.  m.  (med.)  algor. 
ALGOEITIIME    [al-go-rit-m]    n.    m. 
(math.)  algorithm. 

ALGUAZIL  [ai-goua-zil]  n.  m.  algua- 
zïl. 

ALGUE  (al-g)  n.  £  (bot.)  1.  alga;  2. 
wrack;  ^.sea-wrack;  ^L  flag  ;  o. — s, 
seaweed-tribe  ;  algœ. 

—  marine,  ^  wrack  grass  ;  *f  sea 
wrack  grass.  Des  — s,  qui  a  rapport  aux 
— s,  algous. 

ALIBI  [a-U-bi]    n.    m.,    pi.—,    (law) 
alibi. 
Prouver  V — ,  son — ,  to  prove  anr=. 
ALIBILE  [al-i-bi-1]  adj.  (med.)  alible; 
nutritive. 

ALIBOEON  [a-U-bo-rôn]  n.  m.  (fable) 
1.  grizzle;  long-ears;  2.  ignoramus. 

Maître — ,  1.  =;  2.  (pers.)  long-ears; 
ass. 

ALIBOUFIEE  [a-li-bou-fié]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  storax. 

ALIÉNABLE  [a-li-é-na-bl]  adj.  (law) 
alienaMe. 

ALIÉNATAIEE  [a-U-é-na-tè-r]  n,  m. 
(law)  alienee. 

ALIÉNA-TEUE  [a-li-ê-na-teûr]  n.  m, 
TEICE  [tri-s]  n.  £  alienator. 

ALIÉNATION  [a-li-é-nâ-siôn]  n.  £  1. 
\\  alienation  (of  property)  ;  2.  %  aliena- 
tion (of  the  heart,  mind)  ;  estrangement. 
—  mentale,  d'esprit,  1.  mental  aliéna^ 
tion;-=:of  mind;  insanity;  lu/nacy ; 
derangement;  2.  (med.)  vesania.  Bu- 
reau de  1'—  des  biens,  (law)  alienation- 
office. 

ALIÉNÉ,  E  [a-li-é-né]  adj.  1.  Ij  {oî])xo^- 
erty)  alienated  ;  2.  §  (of  the  affections, 
the  mind)  alienated  ;  estranged  ;  3. 
(pers.)  (of  the  mind)  deranged  (mad). 

Non  — ,  (law)  untransferred.  État  — , 
alienation. 

ALIÉNÉ,  n,  m.  E,  n.  f  lunatic  ;  ma- 
niac. 

Hospice  pour  les  — s,  maison  d' — e,  lii- 
natic  asylum  ;  ^  mad-house.  En  — ,  in- 
sanely :  like  a  lunatic. 

ALIENEE  [a-li-é-né]  V.  a  1.  !  to  alien- 
ate (property);  2.  §  to  derange  (the 
mind)  ;  3.  §  to  alienate  (the  affections, 
the  mind). 

Capacité  d'être  aliéné  il,  (law)  alien- 
ability 

S'aliének,  pr  V  §  ^0  alienate  (tbe 
affections)  ;  ix)  'estrange. 


ALIFEEE    [a-li-fè-r]   adj.  aMferom: 

bearing  wings. 

ALIGNEMENT  [a-li-gn-mân*]  n.  m.  1. 
line  (of  a  garden,  road,  street,  waii,  etc.); 
straight  line  ;  2.  (mil.)  dressing  ;  line  ; 
3,  (print.)  ranging. 

—  !  (mil.)  (command.)  dress  !  —  à  gau- 
die,  à  di-oite!  (mil.)  dress  left,  right! 
Êti-e  d' — ,  to  be  in  a  line  ;  se  jeter  en 
dehors  de  T — ,  to  fall  out  of  line;  prendre 
des  — s,  to  lay  out,  to  trace  by  the  line  ; 
prendre  1' —  de,  to  trace  the  line  of; 
rentrer  dans  1' — ,  to  fall  into  line. 

ALIGNEE  [a-u-gné*]  V.  a.  1. 1|  to  lay 
out,  to  trace  in  a  line,  straight  line; 
2.  §  to  square  ;  to  put  into  precise  or- 
der ;  3.  (mil.)  to  dress  ;  4.  (print.)  to 
range. 

Aligné,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Alignée) 
in  a  line. 

S'aligner,  pr.  v.  (  FT  senses  of  Ali- 
gner) (mil.)  to  dress. 

ALIGNOIE  [a-li-gnoar*]  n.  m.  iron 
wedge  (used  in  slat©-<}uarries). 

ALIGOUFIEE  [a-U-gou-fié]  n.  m.  (bot.) 
storax. 

ALIMENI  [r.  li-mân]  n.  m.  1.  ||  %food; 
aliment  ;  nutrition  ;  nutrhnent  ;  2. 
cud  (food  in  the  first  stomach  of  rumina- 
ting animals);  3.  %fLel;  4.  (law)  allow- 
ance; estovers,  pi;  5.  (mill.)/e6C?. 

Consignation  d' — s,  (law)  making  al- 
loioance.  Sans — ,  1,  without  food;  2. 
imfed.  Être  1'—  de  q.  u.  «[  to  be  a.  o.'s 
food,  aliment;  ^  to  be  meat  and  drink 
to  a.  o.  ;  consigner  des  — s  (pour),  (law) 
to  make  an  allowance  (to). 

ALIMENTAIEE  [a-li-mân-tè-r]  adj.  1. 
alimentary;  feeding;  2.  (med.)  aZi- 
m.ental. 

-  Canal,  tube  — ,  (physiol.)  alimentary 
canal,  duct;  pension — ,  (law)  1,  main- 
tenance ;  2.  (to  a  -wife)  alimony  ;  provi- 
sion — ,  (law)  estovers,  pi.  ;  qualité  de  ce 
qui  est  — ,  alimentariness. 

ALIMENTATION  [a-U-mâu-tâ-dôn]  n, 
£1.  alimentation;  feeding;feed;  2. 
(tech.)  feeding  ;  feed. 

Appareil  d'— ,  (tech.)  1.  feeder;  2. 
feeding-apparatus  ;  rigole  d' — ,  (engin.) 
1.  feeder  ;  2.  artificial  feeder  ;  tuyau 
d' — ,  (tech.)  feed-pipe. 

ALIMENTEE  [a-U-mân-té]  v.  a.  1.  ||  § 
to  feed;  *  to  nurture;  2.  §  to  sustain; 
to  support;  to  keep  alive;  to  nurse; 
3.  II  (of  combustibles)  to  feed  ;  to  fuel. 

Alimenté,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  Ali- 
menter. 

Non  — ,  1.  1  imfed  ;  unnurtured  ;  2.  § 
vnsustained  ;  imsiipported  ;  vm.sup' 
plied. 

ALIMENTEU-X,  SE  [a-U-mân-teû,  eû-z] 
adj.  (med.)  alimentai;  nutritive, 

ALINÉA  [a-li-né-a]  n.  m.,  pi.  — ,  \,  par- 
agraph ;  2.  (print.)  break. 

Nouvel — ,  (print.)  break.  Composé 
d' — ,  paragraphic.  Par  — ,paragraph- 
ically.  Écrh-e,  former  des  — ,  to  para- 
graph. Faire  un  — ,  to  begin  a  new 
paragraph. 

ALIQUANTE  [a-H-koTiân-t]  adj.  (math.) 
aliquant.  "if 

ALIQUOTE  [a-U-ko-t]  adj.  (m^h.)  ali- 
quot. 
Méthode  des  parties  — s,  (arith.)  prao^ 

ALITÉ,  E  [a-li-té]  adj.  bed-ridden. 

ALITEE  [a-li-té]  T.  a.  to  confine  to 
o.''s  bed  ;  T  to  lay  up. 

S'aliter,  pr.  v.  1.  to  take  to  o.^s  beiZ  ; 
2.  to  keep  o.'s  bed. 

Ne  pas  s' — ,  not  to  take  to  o.'s  bed  ;  J^ 
to  keep  vjp. 

ALITHÉE  [a-li-té]  p.  n.  £  AUthea. 

ALIZAEI  [a-U-za-ri]  n,  m.  madder- 
root;  lizari. 

ALIZE  [a-u-z]  n.  £  (bot.)  beam-tree- 
berry. 

ALIZÉ  [a-li-zé]  adj. 

Vents  • — s,  trade-acinds. 

ALÎZIEE  [a-u-zié]  n.  m.  (bot.)  beam- 
tree. 

Î—  blane,  =  ;  wliite  =. 

ALKALI,  V.  Alcall 

ALKÉKENGE  [al-ké-kân-j]  n.m.  (bot) 
alkakengi,  iidnter  cher-ry. 

ALKEEMÈS  [al-kèr-mês]  n.  m.  (pharm.> 
alkermes. 


ALL 


ALL 


ALL 


a  mal;  <imâle;  éfée:  ^fève;  éfète;  ^je;  iil;  lîle;  omol;  6  môle;  ôjnort;  «suc;  iisûre;  ow- jour; 


ALLAH  [a-lâ]  n.  m.  Allah  (the  Maho- 
tnetaus'  name  for  God). 

ALLAITEMENT  [a-lè-t-mân]  n.  m.  || 
nursing  (action)  ;  suckling. 

Qui  sert  à  1' — ,  sugescent. 

ALLAITEE  [a-lè-té]  v.  a.  ||  to  nurse; 
to  suckle  ;  to  give  suck  to. 

ALLANT,  E  [a-làn,  t]  adj.  active; 
busy  ;  slirv-ing  ;  hustling. 

ALLANT  [a-làn]  n.  m.  goer, 

— s  et  veîian's,  —s  and  corners. 

ALLANTOÏDE  [al-iân-to-i-d]  n.  f. 
(anat.)  allantois. 

ALLÈCHEMENT  [a-lè-sh-mân]  n.  m. 
§  allurement  ;  enticement. 

ALLÉCHÉE  [a-lé-shé]  v.  a,  |1  §  to  al- 
lure ;  to  entice. 

ALLÉE  [a-lé]  n.  f.  1.  going  ;  2.  pas- 
sage; S.  (of  gardens,  parks,  &c.)  alley  ; 
walk  ;  path. 

—  couverte,  covered  walk  ;  grove  ;  — 
retirée,  hy:=\  —  sablée,  gravelled  walk  ; 
—  de  face,  front  alley  ; — s  et  venues, 
(pi.)  going  in  and  out;  going  to  and 
Jro.  Après  bien  des  — s  et  venues,  after 
much  rumning  ;  after  great  trouble. 
Faire  des  — s  et  venues,  to  go  in  and 
<nd  ;  to  go  to  and  fro. 

ALLEGATION  [al-lé-gâ-siôn]  n.  f.  1. 
allegation  ;  2.  quoting. 

—  en-onée,  fausse  — ,  misallegation  ; 
erroneous,  false  allegation. 

ALLÉGÉ  [a-léj]  n.  f.  1.  (of  windows) 
allaying;  2.  lighter  (boat). 

Frais  d'— ,  (com.)  lighterage. 

ALLÉGEANCE  [al-lé-jàn-s]  n.  f. 
(Engl,  hist.)  allegiance. 

ALLÉGEMENT  [al-lé-j-mân]  n.  m.  1. 
8  lightening  (of  a  burden)  ;  easing  ;  dis- 
burdening ;  2.  §  relief  (of  a.  o.)  ;  3.  § 
lessening;  4.  §  alleviation;  5.  §  (th.) 
all&viative  :  6.  §  allaying  ;  allayment. 

ALLÉGÉE  [al-lé-jé]  V.  a.  1. 1|  to  lighten 
(a.  o.  of  a  burden)  ;  to  ease  ;  to  disbur- 
den; 2.  §  to  relieve  (a.  o.  of  a.  th.);  3.  § 
to  lessen  (a.  th.)  ;  4.  §  to  alleviate  ;  5.  §  to 
allay  ;  6.  Cnav.)  to  Itioy  up  (a  cable)  ;  7. 
(nav.)  to  stick  out  (a  rope). 

4.  —  la  doulenr  ou  le  cliagrin,  tu  alleviate  pain  or 
torrono.     5.  —  la  doulenr,  to  allay  pain. 

Allégé,  e,  pa.  p.    V.  senses  of  Al- 

I^GEH. 

Non  — ,  1.  xmrelieved;  2.  imallevia- 
ted  ;  8.  imallayed. 

ALLÉGIE  [al-ié-jir]  V.  a.  (a.  and  m.) 
to  reduce. 

ALLÉGOEIE  [al-ié-go-rî]  n.  f.  alle- 
gory. 

Auteur  d' — s,  allegorist.  Par  — ,  alle- 
gorieally.  Faire  une  — ,  to  make  an  al- 
legory ;  faire  des  — s,  to  allegorize.  Qui 
aime  les — s,  allegorizing  ;  qui  fait  des 
— s,  allegorizing. 

ALLÉGOEIQUE  [al-lé-go-ri-k]  adj.  al- 
legoHc  ;  allegorical. 

Qualité  de  ce  qui  est  — ,  allegorical- 

ALLÉGO  EIQUEMENT  [al-ié-go-ri-k- 
mân]  adv.  allegorically. 

ALLÉGOEISEE  [al-lé-go-ri-zé]  v.  a.  to 
allegorize, 

ALLÉGOEISEUE    [al-Ié-go-ri-zeur]    n. 

m.  (b.  s.)  alleqoriter. 

ALLEGOEISTE  [al-lé-go-ris-t]  n.  m. 
nllegorist. 

ALLEGEE  [al-lè-gr]  adj.  lively; 
sprightly f,  cheerful;  merry;  jolly; 
festive  :  joiful. 

ALLÉGËESSE  [al-lé-^rè-s]  n.  f.  live- 
liness ;  sprightliness  ;  cheerfidness  ; 
alacrity;  jollity  ;  festivity  ;  glee;  mirth; 
joy. 

Les  sept  — s,  (Eom.  cath.  rel.)  the  seven 
joys.  .Cri  d'— ,  shout  of-=  ;  shoxit; 
huzza.  Avec  —,  lively  ;  with  sprighM- 
ness;  cheerfully  ;  with  alacrity;  mirth- 
fully ;  merrily  ;  joyfully. 

ALLÉGEETTO  [ai-ié-grèt-to]  adv. 
(mus.)  allegretto. 

ALLÉGEO  [al-lê-gro]  adv.  (mus.)  al- 
legro. 

ALLÉGUÉE  [al-lê-ghé]  v.  a.  1.  4.  to 
allege  ;  to  state  ;  to  plead  ;  to  urge  ;  2. 
to  adduce  ;  3.  to  quote. 

Pouvoir  être  allégué,  (  V,  senses)  1.  to 
be  adduciUe  ;  2.  to  be  pleadable  ;  ne 
^uvoir  être  — ,  {V.  senses)  to  be  un- 
vicadable. 


ALLÉLUIA  [al-lé-lu-ia]  n.  m.  1.  + 
hallelujah  ;  2.  (bot.)  ^  little,  wood  sorrel. 

ALLEMAGNE  [a-1-ma-gn*]  p.  n.  f. 
Germany. 

La  Mer  d'— ,  the  German  Ocean  ;  the 
North  Sea. 

ALLEMAND,  E  [a-1-mân,  d]  adj.  Ger- 
m,an  (of  modern  Germany). 

ALLEMAND,  n.  m.  E,  n.  f.  1.  Ger- 
man  (native  of  modern  Germany);  2. 
German  (language). 

Bas  — ,  low  =:  ;  haut  — ,  high  =.  Cher- 
cher ime  querelle  d — ,  topick  a  quarrel 
abolit  nothing. 

ALLEMANDEEIE  [a-1-mân-dë-ri]  n.  f. 
(a.  &  m.)  small  forge. 

ALLEE  [a-lé]  n.  m.  1.  H  going  ;  2.  § 
run  (course  of  time)  ;  3.  (nav.)  outward 
voyage;  voyage  out. 

—  et  retour,  (nav.)  entire  voyage; 
voyage  out  and  in.  Laisser ,  (  V.  Lais- 
ser) ;  pis — ,  (  f;  Pis-aller.)  Au  long  — , 
in  the  long  run.  Avoir  Y —  pour  le  ve- 
nir, to  lose  o.'s  labor  ;  to  ha/ve  o.'s  labor 
for  o.'s  pains. 

ALLEE,  V.  n.  irreg.  (ind.  près.  Je  vais  ; 
TtJ  VAS  ;  IL  VA  ;  ILS  VONT  ;  fut.  Irai  ;  subj. 
près.  Aille)  (de  from  ;  À,  to)  1.  ||  §  to 
go  ;  2.  Il  to  go  (to  a  pIîKo)  ;  to  repair  ; 
to  proceed  ;  3.  ||  (de)  to  leave  (...);  to 
go  axcay  (from)  ;  to  depart  {from)  ; 
4.  II  to  move  ;  to  be  in  motion  ;  5.  ^  || 
to  go  to  the  water-closet,  necessary; 
6.  §  (. . .,  to)  (followed  by  an  infinitive)  to 
be  about  ;  to  be  going  ;  1.  §  to  go  on  ;  to 
get  on  ;  to  proceed  ;  to  advance  ;  8.  §  to 
go  on  ;  to  continue  ;  9.  to  go  ;  to  extend  ; 
to  reach  ;  10.  §  to  lead  ;  to  go  ;  11.  §  (À) 
to  tend  {to)  ;  to  be  {for)  ;  12.  §  to  be  ;  to 
turn  out;  13.  §  (À,  to)  to  amount;  ^  to 
come  ;  14.  §  (expletive) ...  ;  15.  (of  gar- 
ments) to  fit  ;  to  suit  ;  16.  (of  garments, 
colors,  &c.)  to  become  ;  to  be  becoming 
to  ;  17.  (of  fire)  to  burn  ;  to  burn  up  ; 
IS.  (of  time)  to  ruAi  on  ;  1 9.  (nav.)  to  sail  ; 
20.  (play)  to  play  ;  to  stake. 

2.  11  Serait  allé  aujourd'hui,  he  would  have 
gone  to-dai/.  3.  Allez  en  paix,  depart  in  peace.  6. 
II  va  parler,  he  is  going  to  speak.  7.  Ce  bâtiment 
est  allé  vite,  this  building  has  gone  on,  proceeded 
fast.  8.  —  croissant,  to  go  on  increasing.  9.  Ses 
cheveux  vont  jusqu'à  terre,  Aer  hair  reaches  the 
grovnd.  10.  Ce  chemin  va  à  la  ville,  this  road 
leads  to  the  town.  11.  Ses  vœux  vont  à  la  paix,  his 
wishes  tend  to  peace,  are  for  peace.  12.  II  en  va, 
d'une  choKe  comme  d'une"  autre,  it  is  with  one  as 
wiih  another.  Comment  ra-t-il  ce  matin  ?  how  it 
he  this  morning?  13.  Un  mémoire  qui  va  è, . . . 
francs,  a  bill  that  amounts  to  .  .  .  francs.  14. 
N'a7e2  pas  croire  cela,  do  not  believe  that  ;  il  va  ve- 
nir, he  is  cmning.  16.  Le  bleu  ne  lui  va  pas  du 
tout,  blue  is  not  at  all  becoming  to  her. 

— ,  (from  the  capital  into  the  country) 
to  go  dotcn;  — ,  (from  the  country  to 
the  capital)  to  =  up.  —  çà  et  là,  1.  to  = 
about;  2.  to  ramble;  3.  to  roam.  — 
chez  ...,togoto..  .'s;  to  call  on,  upon...; 
—  doucement,  tout  doucement,  1.  ||  to  =z 
softly;  2.  to  =  slowly;  3.  (th.)  to  be 
middling  ;  —  en  avant,  1.  to  =iforward; 
2.  to  =  on  ;  3.  to  keep  on  ;  —  bien  en- 
semble, 1.  II  to  =  well  together  ;  2.  §  to  ' 
be  a  good  inatch;  —  gi-andement,  to 
spend,  to  lay  out  o.'s  money  ;  —  mal 
ensemble,  1.  ||  to  =  together  badly  ;  2.  § 
to  be  a  bad  match;  —  partout,  1.  to  = 
everywJiere  ;  2.  to  =  about  ;  —  toujours, 
1.  II  to  =  always  ;  2.  ||  to  =  still  ;  3.  ||  to 
keep  on  ;  to  hold  on,  ;  1"  to  keep  up  ;  4. 
§  (b.  s.)  to  blunder  on  ;  5.  (b.  s.)  to  rattle 
on  (to  speak)  ;  —  de  pair  avec,  to  be  equal 
with,  to  rank  with  ;  —  en  l'autre  monde, 
to  die  ;  —  par  haut,  to  vomit  ;  —  par 
quatre  chemins,  to  use  evasion,,  1  to  beat 
the  bush  ;  —  à  mâts  et  à  cordes,  to  sail 
under  bare  poles  ;  —  à  tâtons,  to  = 
groping  along  ;  —  à  toutes  jambes,  à 
toute  bride,  à  bride  abattue,  to  =  at  full 
speed  ;  —  au  pas,  to  walk  ;  —  et  venir, 
l.to:=z  and  come  ;  2.  to  =  ffiere  and 
back  ;  3.  to  =  in  and  out  ;  4.  to^=  to 
andjfro  ;  faire  —  et  venir,  1.  to  make  go 
and  come  ;  2.  to  move  to  a/ndfro  ;  —  de 
côté  et  d'autre,  1.  to  =■  about;  2. 
to  wriggle;  ne  pas  y  —  de  main 
morte,  -^  to^^at  it  tooth  and  nail  ;  — 
grand  train,  1.  |  to  drive  away  ;  2.  §  to 
=  on  fast  ;  to  run  on  ;  —  son  train,  to 
keep  on;  to  ^=  on;  —  à  q.  u.  comme  un 
gant,  -f-  to  fit  a.o,to  a  T;  —  où  va  toute 
chose  to  =  the  way  of  all  things.  Faire 


— ,  1.  i  to  make  =  ;  2.  i  to  drive  ;  Z,}t« 
put,  to  set  in  motion  ;  to  set  going  ;  4 
§  to  do  what  o.  likes  with  a.  o.  ;  to  make 
a  lackey  of  a.  o,  ;  5.  (tech.)  to  work  ; 
laisser  —,  1.  to  let  (a;  th.)  go  ;  2.  (nav.)  to 
let  =  ;  3.  (nav.)  to  lie,  to  rest  upon  o.'» 
oars  ;  laisser  tout  —  sous  soi,  to  do  every 
thing  under  one;  se  laisser  — ,  1.  iz  be 
careless  of  o.' s  personal  appearance; 
2.  to  be  easily  influenced;  3.  ^à)  to  cbaii' 
don  o.'s  self  {to);  to  deliver  o.'s  a^fvjp 
{to)  ;  to  give  way  {to)  ;  4.  (à)  to  indulge 
(in).  Allant  à,  (nav.)  bound  i  to)  ;  allez  I 
va  !  1.  begone  !  be  off!  2.  go  !  allons  !  1. 
come  !  2.  well  !  3.    nonsense  !    allons 
donc  !  1.  come  then  !  2.  indeed  !  3.  non- 
sense !  allons,  allons  !  come,  come  !  cela 
vous  va,  that  just  suits  you  ;  cela  va,  cela 
ira,  that  will  do  ;  cela  va-t-il  ?  tcill  that 
do  ?  cela  ne  va  pas,  1.  that  will  not  do  ; 
that  won't  do  ;  2.  -f-  it  is  no  go  ;  com- 
ment cela  va-t-il  ?  Jiow  goes  it  f  how  get 
you  on  f  il  va  comme  on  le  mène,  1.  he 
is  ea^ly  led  ;  2.  (b.  s.)  -7-  he  is  led  by 
the  nose  ;  il  y  va  de .......  is,  are  at 

stake  ;  où  allez-vous  ?  où  va  le  navire  ? 
(nav.)  xohere  are  you  bound  to  f  qui  ne 
va  pas,  (of  clothes)  1.  that  does  not  fit  ; 

2.  u/nbecoming  ;  qui  ne  va  pas  bien,  wti- 
comely  ;  tout  va  à . . .,  nothing  come» 
amiss  to  (a.  o.). 

[AxLKR  is  conj.  with  être.     V.  Ex.  2.] 

S'en  aller,  pr.  v.  1.  i  to  go  away  ;  ^ 
lo  CO  off';  ^  to  get  away  ;  -r-  to  walk  off; 
-7-  to  be  off;  -r-  to  take  o.'s  self  off';  2.  | 
to  ride  away,  off;  8.  |  (th.)  to' work,  off; 

4.  i  to  drop  off;  5.  ||  to  evaporate  ;  6.  ||  ^ 
to  pop  off;  7.  II  to  slip  off;  8.  i  (b.  s.)  to 
slink  off;  9.  (b.  s.)  to  sneak  away,  off; 
10.  §  to  dwindle  away  ;  11.  (of  liquids) 
to  run  away  ;  12.  (of  liquids)  to  ni/n 
over  ;  13.  (of  boiling  liquids)  to  boil  over, 

—  bien  vite,  to  hasten,  to  hurry  away, 
off;  to  make  haste  away.  Faire  en  al- 
ler, to  send  aicay.  Allez-vous -en  !  va- 
t'en  !  go  along  !  be  off!  off'!  off  with  y  out 
gW^  go  about  your  business  !  alionj?- 
nous-en  !  come  along  !  let  us  he  gcircQ  I 
t  let  us  be  going  !  qui  va  là  5  uho  goea 
there  ? 

ALLÉSEE,^  ALLÉSOIE,  ALLÉ- 
SUEE,  V.  Aléser,  alésoir,  .alésure. 

ALLEU  [a-leu]  n.  m.  (feud.  lavf)  allô- 
diimi. 

Franc  — ,  1.  =  ;  2.  freehold. 

ALLIACÉ,  E  [al-ii-a-8é]  adj.  (bot.)  al- 

ALLIAGE  [a-li-a-j]  n.  m.  1.  (of  metals) 
alloy  age  (action)  ;  2.  (arith.)  alligation  ; 

3.  (chem.)  alloyage;  4.  (chem.)  alloy  ; 

5.  II  (metal.)  alloy  ;  6.  §  allor/. 

—  pour  caractère  d'imprimerie,  type- 
metal.  Eègle  d' — ,  (arith.)  alligation; 
règle  d' —  composée,  inverse,  (arith.)  al- 
ligation alternate;  règle  d' —  directe, 
simple,  (arith.)  alMgation  medial.  Sans 
— ,  Il  §  unalloyed. 

ALLIAIEE  [a-li-è-r]  n.  f.  (bot.)  alUa- 
ria  ;  t  hedge  garlic. 

ALLIANCE  [a-li-àn-s]  n.  f.  1.  jl  §  alli- 
ance ;  2.  alliance  ;  mai:h  ;  3.  wedding 
ring;  4  §  union;  5.  (theol.)  cove- 
nant. 

—  peu  convenable,  1.  improper  alli- 
ance; 2.  misalliance.  —  de  mariage, 
wedding  ring.  Acte,  traité  d'— ,  =; 
treaty  of^=.  Par  — ,  1.  by  alliance  ;  2. 
by  alliance,  marriage;  sans  — s,  witli- 
out  =s  ;  ivnallied.  Faire  une  — ,  to  maké 
an  =  ;  faire  —  avec,  1.  ||  §  to  maké  an 
=  {with)  ;  2.  §  to  unite  (...). 

S,n. — AlLIANCTÎ,  ligue,  CONFÉDMRiTIOX.      Re 

lationship,  friendship,  and  the  prospect  of  aid  in 
case  of  necessity,  aie  the  usual  motives  for  forming 
a'liances.  A  hgue  is  a  union  of  plan,  and  junction 
of  force,  for  the  purpose  of  acting  en  (lie  offensiv» 
or  defensiv'e  against  a  common  enemy.  Cc<r>/édérin- 
tions  are  formed  between  bodies,  t,  wns.  enyill 
princes,  or  petty  states,  with  the  view  of  obtaining 
redress  for  some  supposed  wrong,  or  .f  defending 
right  against  usurpation  and  oppressiim.  Alliance 
is  applied  to  both  persons  and  things,  and  always 
signifies  an  upright  ar.d  honorable  union  ;  ligue  and 
confederation  are  often  employed  in  a  bod  sense, 
and  are  used  of  persons  only. 

ALLIÉ,  E  [a-lié]  adj.  1.  (pers.)  alUed 
(by  marriage  or  by  treaty)  ;  2.  (pers.)  re- 
lated (by  marriage)  ;  3.  §  (th.)  akin. 

Mai  — ,  misaliied  ;  non  — ,  1.  ||  unal- 
lied;  2.  l  unrelated;  3  §  (th.)  not  akin. 


ALL                                                  ALP 

ALT 

oA  joute;  eu  jeu;  eu  jeûne'  (szïpeur;  ôwpan;  ^«.pin;  on  bon;  ûnhraa;  *11  liq. 

*gn  liq. 

AI-LIÉ,  n.  m.  E,  ]i.  f.  ally  (by  mar- 
riage or  by  treaty)  ;  2.  relation  (by  mar- 
riage). 

ALLIEE  [a-lié]  n.  m.  partridge-net. 

ALLIER  [a-li-é]  V.  a.  1.  ||  (pers.)  to  al- 
ly (by  marriage  or  by  treaty);  2.  to 
match;  3.  §  (th.)  (À,  avec,  tvith)  to  hlend; 
toconibinc;  4.  '^tb.)  totunite;  5.  to  al- 
loy (met'tls). 

S'allier,  pr.  v.  (1)  1.  H  to  ally  o.'s 
«e?/"(by  marriage  or  treaty)  (to);  to  be 
allisd  (to)  ;  2.  ||  to  match  ;  3.  §  to  Mend 
.  hcilh)  ;  to  combine  (tviffij  ;  4.  §  to  unite 
h'ith)  ;  to  become  akin  (to);  6.  §, 
(ATEC, . . .  )  to  suit  ;  6.  (ol  metals)  to 
combine. 

ALLIEZ  [a-lié]  n.  m.  (bot.)  T  tare. 

ALLIGATOE  [al-li-ga-tor]  n.  m.  (erpet.) 
alligator  ;  Am,erican  crocodile. 

ALLITÉRATION  [al-U-ié-râ-siôn]  n.  f. 
(rhet.)  alliteration. 

ALLOBROGrE  [al-lo-bro-j]  n.  m.  clown; 
door  ;  ^  coimtri/  hiimpMn. 

ALLOCATION  [al-lo-kà-siôn]  n.  f.  1 
grant  ;  2.  allocation  ;  alloioance. 

ALLOCUTION  [al-lo-kû-siônl  n.  f.  1. 
(Rom.  ant.)  allocution;  2.  address. 

ALLODIAL,  E  [al-lo-di-al]  adj.  (feud, 
law)  allodial. 

ALLODIALITÉ  [al-lo-di-a  li-té]  n,  f. 
(feud,  law)  allodial  ieinire. 

ALLONGE  [a-lôn-j]  n.  f.  1.  piece  (to 
lengtiien)  ;  2.  (of  a  table)  leaf;  3.  (com.) 
(of  a  bill)  rider  ;  4  {na,v.)futtoclc. 

ALLONGÉ,  E  [a-îôn  je]  adj.  1.  length- 
ened ;  draton  ;  2.  long  ;  3.  (bot.)  length- 
ened ;  4.  (print.)  (of  letters)  cor.  . 
condensed;  5.  (geom.) prolate. 

Non  — ,  (  V.  senses)  v-ndrawn. 

ALLONGEMENT  [a-lôn-j-mân]  n.  m. 
1.  lengthening  ;  2.  (did.)  elongation. 

ALLONGER  [a-lôn-jé]  v.  a.  1.  |  §  to 
lengthen  ;  2. 1|  to  extend  ;  to  stretch  out  ; 
3.  §  to  wire-draw;  1  to  spin  out;  4. 
(fenc.)  to  allonge  (a  thrust). 

S'allonger,  pr.  v.  1.  j  §  to  lengthen  ; 
t,\tobe  extended,  stretched  otit. 

ALLOPATHIE  [al-lo-pa-ti]  n.  f.  (med.) 
allopathy. 

ALLOUOHIER  [a-lou-sbié]  n.  m.  (bot.) 
"beam-tree  ;  tchite  beam-tree. 

ALLOUEE  [a-lou-é]  T,  a.  to  grant;  to 
allow. 

ALLUCHON  [a-lu-»hôn]  n.  m.  (tech.) 
cog. 

A  — s,  cogged. 

ALLUME,  V.  BoirGTB  D'ALLtrarE. 

ALLUMEE  [a-lu-mé]  V.  a.  1.  ]  to  ligJit 
(set  on  fire);  +  to  kindle;  2.  to  illuminate 
(R.  th.)  ;  to  light  icp  ;  3.  §  to  kindle  ;  to  in- 
flame  ;  to  excite  ;  *{  to  bloio  up  ;  4.  to 
6et  (the  blood)  in  a  glow  ;  5.  to  blow  in 
(candies). 

1.  —  le  fen,  to  light  the  fire  ;  aJhtmez  la  lampe 
pour  qu'elle  éclaire  la  pièce,  light  the  lamp  that  it 
mai/  Itght  the  room.  2.  —  un  salon,  to  illuminate,  to 
light  up  a  drawing-room.  » 

Chose  qui  allume  §,  inftamer  (of); 
personne  qui  allume,  1.  §  lighter  (of);  2. 
§  inflamer  (of)  ;  kindler  (of). 

Allumé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Al- 
lumer. 

Non  — .,  1.  unlighted  ;  2.  §  uninflamed. 

S'allumer,  pr.  v.  1.  |  to  light;  2.  || 
to  light  up  ;  3.  1  (of  fire)  to  brighten  up  ; 
to  burn  up  ;  4.  %  to  kindle  ;  to  be  ex- 
cited. 

ALLUMETTE  [a-lu-mè-t]  n.  f.  match 
(for  procuring  fire). 

—  allemande,  chimique,  I^ucifer,  loco- 
foco  =:  ;  Lucifer  ;  —  phosphorique,  phos- 
pliorus  =.  Botte,  paquet  d' — s,  bundle 
of  :=es  ;  fabricant  d' — s,  =  -maker. 

ALLUMEUR  [a-lu-meùr]  n.  m.  1.  light- 
er; 2.  lamp-lighter. 

ALLUMIÈRE  [a-lu-mi-è-r]  n.  f.  1. 
match-box  ;  2.  m^atfli-factory. 

ALLURE  [a-lû-r]  t.  f.  1.  Il  (jpers.)  g-ai^  .• 
carriage  ;  2.  ||  (of  animals)  gait  ;  3.  1|  (of 
horses)  pace  ;  4.  §  (pers.)  mam,ner;  way; 
5.  §  (th.)  turn;  way, 

5.  Cette  affaire  prend  une  mauvaise  —,  this 
iutine^s  takes  a  bad  turn. 

N'avoir  pas  d'— .  d'—  fixe,  (man.)  to 
ha/ce  no  pace;  développer  1'—,  to  en- 
large ;  faire  faire  des  —a,  to  put  through 
^/«  =8  ;  montrer  ses  — s,  to  sJiow  =^s. 


ALLUSION  [al-lû-ziôn]  n.  f.  (À,  to)  1. 

allusion  ;  2.  ^  hint. 

—  indirecte,  indirect  allusion;  2. 
hint  ;  —  peu  voilée,  1.  broad  =  ;  2. 
broad  hint.  Par  — ,  allusively  ;  par  — 
à,  in  r=i  to.  Faire  —  (à),  1.  to  make  an 
=  (to)  ;  to  allude  (to)  ;  2.  (th.)  to  haA}e 
reference  (to)  ;  3.  to  hint  (at)  ;  faire  une 

—  peu  voilée,  to  drop,  to  give  a  broad 
hint.    Faisant  — .  allusive. 

ALLUVIAL,  E  [al-lu-vi-al], 

ALLUVIEN,  NE  [al-lu-vi-în,  è-n]  adj. 
(geol.)  alluvial. 

ALLUVION  [al-lu-viôn]  n.  m.  allmi- 
on;  alluvium. 

Dépôt  d' — ,  alluvial  loam  ;  terrains 
d' — ,  alluvia,  pi.    D" — ,  allii/cial. 

ALMAGESTE  [al-ma-jès-t]  n.  m.  alma- 
•  gest. 

ALMANACH  [al-ma-na]  n.  m.  1.  al- 
manac ;  calendar  ;  2.  directory  (book 
of  names  and  addresses). 

—  nautique,  naut'cal  almanac  ;  — 
royal,  royal  calendar.  —  du  clergé,  cler- 
ical-directory ; —  du  commerce,  com- 
mercial directory  ;  —  de  l'université. 
university  calendar.    Auteur  d' — s,  = 

—  writer  ;  faiseur  d' — s,  =  -  maker. 
Composer  des  — s  §,  to  indulge  in  idle 
reveries  ;  être  tm  —  de  l'an  passé,  to  be 
stale. 

ALOES  [a-lo-ès]  n.  m.  1.  (bot.)  aloes  ; 
2.  (pharm.)  aloes. 

Bois  d' — ,  aloes-wood. 

ALOÉTIQUE  [a-lo-é-ti-k]  adj.  aloetic; 
of  aloes. 

Acide — ,  (chim.)  aloetic  acid;  médi- 
cament — ,  (pharm.)  aloetic. 

ALOGOTROPHIE  [a-lo-go-tro-fi]  n.  f. 
(med.)  alogotrophia  ;  irregular  or  dis- 
proportionate nutrition  (of  the  parts 
of  the  body). 

ALOI  [a-loa]  n.  m.  1.  (of  gold  and  sil- 
ver) standard  ;  2.  §  quality  ;  3.  §  (pers.) 
condition. 

3.  Un  h  mme  de  bas  — ,  a  man  of  low  condition. 

ALOÏQUE  [a-lo-i-k]  adj.  aloetic. 

Acide  — ,  (chem.)  aloetic  acid. 

ALONGER.     V.  Allonger. 

ALOPÉCIE  [a-lo-pé-si]  n.  f.  (med.)  alo- 
pecv  ;  if  fox-evil  ;  scurf. 

ALORS  [a-lor]  adv.  1.  then;  at  tJiat 
time  ;  2.  by  the  time  (past). 

D' — ,  of  that  time  ;  of  flwse  tim.es  ; 
jusqii' — ,  till,  until  then.  —  comme  —  *[, 
we  shall  see  when  the  time  comes. 

ALOSE  [a-iô-z]  n.  f.  (ich.)  alose  ;  shad, 

ALOUETTE  [a-lou-è-t]  n.  f.  (orn.)  1. 
lark  ;  2.  sky-lark. 

—  commune,  _^ld  lark;  —  huppée, 
crested,  shore  z=  ;  —  des  bois,  wood-  =  ; 

—  des  champs,  field-,  sky-  =  ;  —  lulu, 
wood-  =  ;  —  de  mer,  dunlin  ;  sea-  =  ; 

—  des  prés,  titlark.  Pied  d' — ,  (bot.) 
='s  Jieel;  =  -spur.  Oiseleur  pour  les 
— s,  larker.  L' —  grisolle,  the  =  carols. 
S'éveiller,  se  lever  au  chant  de  1' — ,  to 
rise  with  the  lark.  ^*^  Si  le  ciel  tombait, 
il  y  aurait  bien  des  —  prises,  if  the  sky 
falls,  we  shall  catch  larks. 

ALOURDIR  [a-iour-dir]  V.  a  to  maJce, 
to  render  heaviy,  dull  ;  to  dull. 

S'alourdir,  pr.  v.  1  to  get,  to  grow 
heavy,  dull. 

.  ALOYAU  [a-loa-iô]  n.  m.  sirloin  ;  sir- 
loin of  beef. 

ALOYER  [a-loa-ié]  V.  a.  to  alloy. 

ALPACA  [al-pa-ka]  n.  m.  (mam.)  al- 
paca; pacos. 

ALPAGA  [al-pa-ga]  n.  m.  1.  V.  Alpa- 
ca ;  2.  alpaca  (woollen). 

ALPES  (LES)  [lê-zal-p]  p.  n.  f.  pi.  The 
Alps. 

ALPESTRE  [al-pès-tr]  adj.  alpine. 

ALPHA  [al-iâ]  n.  m.  1.  alpha  (of  the 
Greek  alphabet)  ;  2.  alpha  (beginnina). 

ALPHABET  [al-fa-bè]  n.  m.  alphabet. 

N'être  encore  qu'à  1' —  to  be  still  upon 
the  rudiments  ;  to  be  only  a  beginner  ; 
renvoyer  q.  u.  à  1' — ,  to  put  a.  o.  back  to 
Ids  ■=. 

'  ALPHABÉTIQUE  [aUfa-bé-ti-k]  adj. 
alpJiabetic  ;  alphabetical. 

Répertoire  — ,  (com.)  alphabet;  al- 
phabetical index.  Par  ordi-e  —,  alpha- 
betically; in  alphabetical  order.  Clas- 
ser, ranger  par  ordre  — ,  to  alphabet, 

ALPHABÉTIQUEMENT   [al-fa-bé-ti- 


k-mân]  adv.  alphabetically  ;  in  alphO' 
bet/ical  order. 

ALPHÉE  [al-fé]  pr.  n.  mu  Alplims, 

ALPHONSE  [al-fôn-s]  p.  n.  m.  AU 
phonso. 

ALPHONSIN  [al-fon-sin]  n.  m.  (sm^.) 
alphonsin  ;forcepi  (for  extracting  hiAls). 

ALPHOS,  ALPHUS  [al-fos,  fu»]  n.  m. 
(med.)  lepra  alphas. 

ALPIN,  E  [al-pin,  i-n]  adj.  (scienceî) 
alpine. 

ALPISTE  [al-pis-t]  n.  m.(boL)  canary- 
grass. 

ALSINE,  n.  f.    V.  Morgeline. 

ALTE,  n.  f.     V.  Halte. 

ALTÉEABLE  [al-té-ra-bl]  adj.  (of  met- 
als) alterable. 

ALTÉRANT,  E  [al-té-rân,  t]  adj.  1. 
that  excites  tJiirst;  2.  (med.)  alterative. 

Être  — ,  1  to  make  thirsty  ;  to  excite^ 
produce  thirst. 

ALTÉRANT,  n.  m.  (med.)  alteraUvê. 

ALTÉRATI-F,  VE  [al-té-ra-tif,  i-v]  adj. 
alterative. 

ALTÉRATION  [al-té-râ-siôn]  n.  f.  1. 
Il  deterioration  ;  2.  !|  §  injuring  ;  hurt- 
ing  ;  spoiling  ;  tainting  ;  3.  ||  §  debase- 
ment;  4.  §  impairing  ;  5.  (of  coin)  adul- 
teration ;  6.  §  lessening  ;  weakening  ; 

7.  alteration^  change  (from  good  to  bad); 

8.  §  misstatiiuj  ;    misrepresentation  ; 

9.  (did.)  alteration. 

Sans — ,  1.  uninjured;  unhurt;  2. 
untainted  ;  3.  wndebased  ;  4.  unim- 
paired ;  5.  unadulterated  ;  6.  not  less- 
ened, weakened  ;  7.  unaltered,  'Causer 
de  r —  dans,  V.  Altérer. 

ALTÉRATION,  a.  f.  thirst; 


ALTERCAS  [al-tèr-kâ]  n.  m.  t  V.  Al- 
tercation. 

ALTERCATION  [al-tèr-kâ-siôn]  n.  t 
altercation. 

ALTÉRER  [.al-tê-ré]  V.  a.  1.  Il  §  to  *7t- 
jure  (a.  th.)  ;  to  hurt  ;  to  mar  ;  to 
spoil  ;  2.  II  to  taint  ;  3.  |1  §  to  debase  ;  4 
§  to  impair  ;  b.%to  adulterate  ;  6.  §  to 
lessen  ;  to  weaken  ;  7.  §  to  alter  (from 
good  to  bad)  ;  8.  §  to  misstate  ;  to  dis- 
tort ;  to  misrepresent;  to  wrest;  9.  to 
distort  (the  features)  ;  10.  (did.)  to  alter. 

1.  II  —  le  sang,  to  injure,  to  hurt  the  bhod-^  §  — 
son  repos,  to  injure  o.'s  repose  ;  §  —  le  caractère,  to 
spoil  the  temper.     2.  —  la  viande,  to  taint  meat.    4. 

—  la  santé,  les  facultés,  to  impair  o.''s  health,  J'acul- 
ti:s.    5.  —  une  langue,  to  adulterate  a  language, 

6.  —l'amitié,  to  [essen,  to  ■weaken  friendship.    8. 

—  des  faits,  to  misstate,  to  distort,  to  misrepresent 
facts. 

Altéré,  e,  pa.  p.  V,  senses  of  Alté- 
rer. 

Non  — ,  1.  Il  §  uninjured  ;  unspoiled  ; 
unmarred  ;  2.  |  untainted  ;  3.  ||  §  iinde- 
based  ;  4.  §  unimpaired  ;  5.  §  unadul- 
terated; 6.  %not  lessened,  weakened; 

7.  unaltered  ;  8.  §  not  misstated,  mis- 
represented ;  9.  (did.)  unaltered. 

S'altérer,  pr.  v.  (  Fi  senses)  1.  to  be 
injured  ;  to  spoil  ;  2.  ||  to  taint  ;  3.  §  to 
lessen  ;  to  weaken  ;  4.  to  alter  /  5.  §  to 
become  distorted, 

ALTÉRER,  V.  n,  i  to  excite  thiret; 
^  to  make  thirsty. 

Altéré,  e,  pa.  p.  1.  I  thirsty;  '{dry; 
2.  §  (de, /or)  thirsty. 

Etre  —  de,  §  to  thirst  for. 

ALTERNANCE  [al-tèr-nân-»]  n.  t 
(geol.)  alternation. 

ALTERNAT  [al-tèr-na]  n.  m.  aJitir. 
nateness. 

ALTERNATI-F,  YE  [al-tèr-na-tif,  i-y] 

adj.  1.  alternate  ;  alternative  ;  2.  (mech.) 
(of  motion)  reciprocating. 

Emploi — ,  alternation. 

ALTERNATIVE  [al-tèr-na-ti-v]  n.  f.  t 
altefnati've  (option)  ;  2.  alternation  : 
succession  ;  3.  interchange  ;  4.  (b.  s.) 
dÂlem/nm, 

Cruelle  — ,  cruel,  dire  alternative  ;  2. 
cruel,  dire  dilemma, 

ALTERNATIVEMENT  [al-tèr-na-ti-v- 
mân]  adv.  alternately;  alternatively; 
by  turns. 

ALTEENE  [al-tèr-n]  adj.  (bot.)  1.  al- 
ternate ;  alternant  ;  2.  (geom.)  alter- 
nate. 

ALTERNEE  [al-tèr-né]  V.  n.  1.  to  aU 
ternate  ;  2.  to  succeed  one  anoVier  al 
ternately. 


AMA 


AI^IA 


AMB 


a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;4ll;  *île;  omol;  ômôle;  omort;  ■wsuc;  wsûre;  oujoxii; 


Faire  — ,  to  alternaU. 

ALTERQUEE  [ai-tèr-ké]  v.  n.  t  to  dis- 
pute ;  to  %cr angle. 

AETESSE  [al-tè-s]  n.  f.  MgJiness  (title). 

Son  — ,  Ms  =  (jjiince),  m.  ;  Tier  ■= 
(princessX  f. 

ALTH^A  [al-téa]  n.  m.  (bot.)  marsh- 
mulloiD. 

AET-IEE,  IEEE  [al-ti-é,  è-r]  adj.  lofty; 
kaughty  ;    proud. 

ALTIMÈTEE  [al-t>mè-tr]  n.  m. 
(geom.)  altimeter. 

ALTIMÉTEIE  [al-ti-mé-tri]  n.  f.(geom.) 
oMimetry. 

ALTITUDE  [al-ti-tu-d]  n.  f.  (sciences) 
altitude. 

ALTO  [al-tô]  n.  m.  (mus.  inst.)  tenor 
violin;  tenor. 

ALUDE  [a-lu-d]  n.  f.  sheep' 8-leatlier. 

ALUDEL  [a-lu-dèl]  n.  m.  (chem.)  alu- 
del. 

ALUMELLE  [a-lu-mè-1]  n.  f.  (nav.)  1. 
(of  the  capstan,  windlass)  hanàepike- 
hole;  2.  (of  the  tiller-hole)  sheathing. 

ALUMINE  [a-lu-mi-n]  n.  £  (min.)  alu- 
tnin;  alumina. 

ALUMINE,  E  [a-lu-mi-ne -'  adj.  aluon- 
ish. 

Blanc  d'œuf — ,  aluon-curd, 

ALUMINEU-X,  SE  [a-lu-mi-neù,  eû-zj 
adj.  (chem.)  aluminous. 

Eau  alnmineuse,  alum-water. 

ALUMINIÈEE  [a-l^i-mi-m-è-r]  n.  f. 
(sing.)  (a.  &  m.)  aV^im-xcorks. 

ALUN  [a-lùn]  n.  m.  alum. 

—  brûlé,  calcin  î,  l>urnt  =.  —  de 
plume,  plumose,  plume  =  ;  —  de  roche, 
roche,  rock  =. 

ALÙNAGE,  [a-lu-na-j]  n.  m.  {dy.)  al- 
v/ming. 

ALUNATION  [a-lu-nâ-BiOn]  n.  f.  (chim.) 
alv/m-^naking. 

ALUNÉ,  E  [a-lu-né]  adj.  (chem.)  al- 
mned. 

ALUNEE,  T.  a.  (a.  &  m.)  to  alum. 

ALTJNIÈEE  [a-lu-ni-è-r]  n.  f.  alum- 
fit. 

ALVÉOLAIEE  [al-vé-o-lè-r]  adj.  (an- 
*t.)  alveolar. 

AI.VÉOLE  [al-vé-o-1]  n.  f.  1.  (of  bees) 
eell;  2.  (of  teeth)  socket;  3.  —s,  (pi.) 
(anat)  alveoli,  pi. 

ALVIN,  E  [al-yin,  i-n]  adj.  (med.)  al- 
'S^ine. 

ALTSSE  [a-U-s]  n.  f.  (hot.)  mad/icort. 

AMABILITÉ  [a-ma-bi-li-té]  n.  f.  1. 
loveliness;    2.   amiability;    3.   Jcind- 


Défaut  d' — ,  \.  unloveliness ;  2.  ^in- 
amidblen.ess  ;  %.unkindness.  Atcc — , 
1.  lovelily ;  2.  amiably;  3.  kindly; 
Bans  — ,  1.  unlovely  ;  2.  unamiably  ;  3. 
wnkindly. 

AMADIS  [a-ma-dis]  n.  m.  sleeve  (of  a 
garment). 

AMADOTE  [a-ma-do-t]  1,  n.  m.  ama- 
dM  pear-tree  ;  2.  n.  f.  amiadot  (species 
of  pear). 

AMADOU  [a-ma-dou]  n.  m.  1.  German 
tinder;  pyrotechnical  sp>onge ;  black 
match;  spimk;  2.  (a.  &  m.)  ama- 
dou; amadoio;  3.  (artil.)  touch-wood  ; 
<L  (bot.)  touch-icood. 

AMADOUEE  [a-ma-dou-é]  v.  a,  to 
coax  ;  to  wheedle. 

AINIADOUYIEE   [a-ma-dou-vié]   n.  m. 
(bot.)  touch-wood. 
■  Bo!et  —,  =. 

AMAIGEIE  [a-mè-grir]  V.  a.'  1.  to 
tnake  lean,  lank  ;  2.  (pers.)  to  make,  to 
render  (a.  o.)  thin;  to  reduce;  to  bring 
down  ;  3.  (arch.)  to  thin. 

S'amaigkie,  pr.  v.  1.  ||  to  get,  to  grow 
leoM,  lank;  2.  (pers.)  to  get,  to  groio 
thin;  ^  to  fall  away;  3.  (sculp.)  to 
shHnk. 

AMAIGEIE,  V.  n.  1.  to  get,  to  grow 
lean,  lank  ;  2.  (pers.)  to  get,  to  grow 
tldn  ;  to  fall  away. 

A:MAIGEISSEMENT   [a-mè-gri-s-mân] 

n.  m.  1.  groioing  thin;  falling  away; 
miaciation;  2.  (did.)  tabefaction. 
AMALEC  [a-ma-lèk]  p.  n."m.  Amalek. 

AMALGAjSIATION    [a-mal-ga-mâ-siôn] 

ÎU  f.  (chem.,  metA.)  amalga.mation. 
AMAI.GAME     [a-mal-ga-m]     n.  m,     1. 

(chem.,  metal.)  agnalgam;    2.  §  amal- 
ga7:%aiion. 
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AMALGAMEE  [a-mal-ga-mé]  V.  a.  1. 
(chem.,  metal.)  to  amalgamate;  2.  §  to 
amalgamate. 

Personne  qui  amalgame  ||,  amalga- 
mator {of). 

S'amalgajiee,  pr.  v.  1.  (chem.,  metal.) 
to  amalgamate  ;  2.  §  (À,  witK)to  amal- 
gaonate. 

Qui  peut  —  II  §,  aonalgamdble. 

AMAN  [a-mân]  p.  n.  m.  Haman. 

AMANDE  [a-màn-d]  n.  i.  1.  almond; 
2.  (of  fruit)  kernel  ;  3.  (bot.)  nucleus  of 
the  seed. 

—  amère,  bitter  almond;  — douce, 
sweet  =  ;  —  pralinée,  à  la  praline, 
burnt  =.    —  de  Vajnâzo-ae,£ra3il-7iut; 

—  à  la  dame,  à  la  princesse,  Jordan  ==; 

—  pistache,  pistacchio  =.  Lait  d'— , 
milk  of^=s.  Eait  d' — s,  1.  made  of=s; 
2.  amygdalate. 

AMANDE  [a-mân-dé]  n.  m.  amygda- 
late ;  ^  milk  of  cdtnonds. 

AilANDIEÈ  [a-mân-dié]  n.  m.  (bot) 
almond-tree. 

—  pécher,  peach-almo?id.  Eleur.d' — , 
almond-floicer. 

AISIANT  [a-mân,  t]  n.  m.  E,  n.  f.  1. 1| 
lover,  ^p^  siceet-heart  ;  2.  suitor  ; 
wooer,  m.  ;  3.  §  lover  ;  votary  ;  4.  (b.  s.) 
lover  ;  paramou^r. 

3.  —  de  la  liberté,  lover,  votary  of  Kberti/. 

AMAPEE  [a-ma-pé]  V.  a.  (nav.)  to  lay 

hold  of  (in  furling  sails). 

AMAEANTE  "[a-ma-rân-t]  adj.  ama- 
ranth-colored. 

AMAEANTE,  n.  f,  1.  (bot.)  ama- 
ranth; amaranthus ;  ^flower-gentle; 
%  velvet-flower  ;  2.  amaranth  (color). 

—  des  jardiniers,  ^  (bot.)  cock's-comb  ; 

—  à  queue,  (bot.)  tailed  amaranth  ; 
love-lleê-bleeding  amaranth  ;  —  queue 
de  renard,  flor amour.  D' — ,  amaran- 
thine. 

AMAEINAGE  [a-ma-ii-na-j]  n.  m. 
(nav.)  onaiming  (a  prize). 

AMAEINEE  [a-ma-ri-nè]  V.  a.  (nav.) 
1.  to  onan  (a  prize);  2,  to  season;  to  in- 
ure. 

AMAEQUE  [a-mar-k]  n.  f  (nav.)  lead- 
ing-mark; sea-mark. 

AMAEEAGE   [a-ma-ra-j]   n.  m.  (nav.) 

1.  mooring  ;  lashing  ;  seising  ;  fasten- 
ing ;  2.  groxmd-tackling. 

—  à  plat,  lashing  of  the  shrouds  and 
stays.  Ligne,  point  d' — ,  lasher  ;  lash- 
ing.    Faire  un  — ,  to  seize. 

AMAEEE  [a-mâ-r]  n.  f.  1.  (engin.) 
inooring ;  2.  {na,\.) fast;  seizing. 

—  de  bout,  (nav.)  head-fast;  — de 
poupe,  —  d'arrière,  (nav.)  stern-fast;  — 
de  touée,  (nav.)  tow-line  ;  —  de  travers, 
(nav.)  breast-fast.  Pieu,  poteau  d' — ,  (en- 
gin.) mooring-post  ;  puits  d' — ,  (engin.) 
(of  suspension-bridges)  inooring-cham- 
ber;  shaft. 

AMAEEÉ,  E  [a-mâ-ré]  adj.  (nav.) 
fast. 

AISIAEEEE,  V.  a.  (nav.)  1.  to  make 
fast;  2.  to  lash;  3.  tolioldfast;  4:.  to 
hitch  ;  5.  to  belay  ;  6.  to  nip. 

AMAEYLLIS  [a-ma-ril-lis]  n.  t  (bot.) 
amaryllis;  %  daffodil  lily. 

AMAS  [a-mâ]  n.  m.  1.  ||  heap;  2  || 
hoard;  8.  (of  liquids)  mass;  4.  §  heap; 
mxiss;  lot;  load;  5.  (did.)  congeries; 
6.  (mining)  pipe-vein  ;  mass. 

—  confus,  T  confused  heap  ;  —  couché, 
horizontal,  (mining)  ptpe;  — entrelacé, 
(mining)  stock-work  ;  belly. 

AMASSEE  [a-mâ-sé]  v.  a.  1.  to  heap  ; 
to  heap  up  ;  2.  to  hoard  ;  to  hoard  up  ; 
to  amass  ;  to  store  xip  ;  to  treasure  ;  to 
treasure  up  ;  to  lay  in  ;  to  lay  up  ;Q. 
to  gather  ;  to  gather  up  ;  to  make  up  ; 
4.  to  cluster. 

—  toujours,  1.  to  hoard  and  hoard; 

2.  to  grasp  and  grasp.  Personne  qui 
amasse,  1.  heaper  {of)  ;  2.  hoarder  {of)  ; 
storer  {of). 

Amassé,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Amas- 
ser. 

Non  — ,{Y.  senses)  1.  unhoarded ;  2. 
untreasured.  —  de  tous  côtés,  (did.) 
collectaneous. 

S'a.\[asser,  pr.  V.  1.  to  heap;  2.  to 
lioard  ;  3.  to  be  a^nassed  ;  4.  to  collect  ; 
to  gather  together  ;  5.  (pers.)  to  crowd  ; 
6.  to  cluster  ;  1.  (b.  s.)  to  brew. 


Sun. — ^Amasser,  ektassee,  accttmulee,  Aiiosi- 
CELER.  Amasser  mea.na  to  gather  together  a  cer- 
tain  quantity  of  things  of  the  same  kind  ;  entaa^ 
ser,  to  heap  them  one  upon  another  iu  a  larg« 
amas  ;  accumuler,  to  be  constantly  enlarging  tEii 
heap  ;  whUe  amonceler  adds  to  all" this  the  idea  of 
great  quantity,  disorder,  and  confusion.  Figura- 
tively, a  proVident  spirit  amasse  ;  avarice  e>*- 
tasse  ;  insatiable  avidity  accumule,  and,  after  hav- 
ing accumulé,  amoncelé. 

AMATELOTAGE  [a-ma-t-lo-ta-j]  n.  va. 
(nav.)  classing  the  men. 

AMATELOTEE  [a-ma-Uo-té]  V.  a. 
(nav.)  to  class  (the  men). 

AMATEUE    [a-ma-teur]    n.  m.    1.  (DE, 

of)  lover  ;  2.  amateur. 

AMATIE  [a-ma-tir]  v.  a.  (golds.)  to 
deaden. 

AjMAUEOSE  [a-mô-rô-z]  n.  £  (med.) 
amaurosis. 

AMAZIAS  [a-ma-zi-âs]  p.  n.  m.  Ama- 
zia.h. 

AMAZONE  [a-ma-zo-n]  n.  f  1.  (hist) 
Amazon;  2.  Amazon  (courageous  wo- 
man); 8.  riding-habit  ;  habit. 

Habit  d" — ,  riding-habit;  habit. 
D"— ,  1.  (hist.)  Amazonian;  2.  ^Aonazo- 
niaii.  Le  fleuA-e  des — s,  the  Amazon; 
the  Amazon  Eiver.  Le  pays  des  — s, 
Amazonia. 

AMAZONE  (L')  [la-ma-zo-n]  p.  n.  m. 
the  Amazon;  iheAmazœi  Eiver, 

AMBASSADE  [ân-ba-sa-d]  n.  £  1.  em- 
bassy ;  2.  §  embassy  (message). 

Attaché    d' — ,    attaché  . 
attached  to  an  =  ;  secrétaire  d' — ,  sec- 
retary to  an  =.    En  — ,  on  an  ^=. 

AMBASSADEUR  [àn-ba-sa-deur]  n.  m. 
Il  §  ambassador. 

—  extraordinaire,  =  extraordinary  ; 

—  ordinaire,  ordinary  ■=. 
AMBASSADEICE  [ân-ba-sa-dri-e]   n.  £ 

Il  ambassadress. 

AMBESAS  [ân-bg-zâs]  n.  m.  (trick- 
track) «m&sace;  double  ace. 

AMBI  [ân-bi]  n.  m.  (surg.)  ambe; 
ambi. 

AMBIANT,  E  [ân-bi-ân,  t]  adj.  (phys.) 
circum  ambient  ;  ambient. 

AMBIDEXTÉElTÉ[ân-bi-dèk8-tè-ri-té] 
n.  £  ambidexteriU/. 

AMBIDEXTEE  [ân-bi-dèks-tr]  adj. 
ambidexterous.  , 

AMBIGU,  Ë  [ân-bi-gu]  adj.  ambigumis. 

Non  — ,  unambiguous. 

AMBIGUÏTÉ  [ân-bi-gu-i-té]  n.  f.  am-  • 
biguity  ;  ambiguousness. 

Sans  — ,  unambiguous  ;  without  a/m^ 
biguity. 

AMBIGUMENT  [ân-bi-gu-mân]  adv. 
ambiguously. 

AMBITIEUSEMENT  [in-bi-si-eû-z- 
mâu]  adv.  ambitiously. 

AMBITIEU-X,  SE  [ân-bi-si-eù,  eû-z] 
adj.  (DE,  of;  de,  to)  ambitious. 

Peu  — ,  unambitioits  ;  unaspiring. 
Caractère  — ,  aonbitiousness. 

AMBITION  [ân-bi-siôn]  n.  £  (de,  of; 
de,  to)  ambition,     . 

Défaut,  manque  d' — ,  unambîtiaun- 
ness.  Sans  — ,  unambitious  ;  without 
ambition;  unaspnring. 

AMBITIONNEE  [ân-bi-sio-nê]  y.  a,  io 
be  ambitious  of  {a.  th.);  to  aspire  to. 

AMBLE  [ân-bl]  n.  m.  (man.)  amble, 

—  doux,  easy  :=  ;  grand  — ,  quick  =  ; 

—  rude,  rough  =.  À  1' — ,  amblingly. 
Aller  r — ,  io  amble;  to  amble  along; 
faire  aller  F —  à,  to  amble;  avoir  1' — 
doux,  to  amble  easy  ;  être  franc  d' — ,  to 
amble  freely  ;  mettre  un  cheval  à  T — ^ 
to  make  a  horse  amble.  Qui  va  à  1' — , 
ambling. 

AMB  LEE  [ân-blé]  v.  n.  t  to  amble. 
AMBEE  [ân-br]  n.  m.  (min.)  amber. 

—  gris,  arnber-gris.    D' — ,  amber. 
AMBEÉ,  E  [àn-bré]  adj.    arAber-co- 

lored. 

De  couleur  — e,  =. 

AMBEÉINE  [ân-bré-i-n]  ru  f  (chem.) 
ambreine. 

AMBEÉIQUE  [ân-bré-i-k]  adj.  (chem.) 
ambreic. 

AMBEEE  [ân-bré]  V.  a.  to  scent  icith 
ambey^-gris. 

AMBEETTE  [ân-brè-t]  n.  £  1.  amber^ 
seed;  2.  (bot.)  musk-mallows. 

Graine  d' — ,  (bot.)  mxisk-seed. 

AMBEOISE  [ân-broa-z]  p.  n.  m.  -4»»' 

brose. 


AME 


AME 


AMI 


ow  joute;  eu  jen:  eu  jexme;  e-i^peur; 


pan; 


pin  ;  on  bon  ;  un  brnn  ;  *11  liq  ;  *gn  liq. 


AMBEOISIE  [ân-broa-zi]  n.  f., 
AMBEOSIE  [ân-bro-zi]  n.  f.  ambrosia. 
D' — ,  0/'=:  ;  ambrosial. 

AMBltOSIEN,     iS[E     [ân-bro-zL-in,    è-n] 

Rdj.  Ambrosian  (of  St.  Ambrose). 

AMBULANCE  [ân-bu-lân-s]  n.  f.  (mil.) 
ambulance  ;  field,  flying  hospital. 

AMBULANT,  E  [ân-bu-lân,  t]  adj.  1. 
ambvlant;  2.  itinerant;  ambulatory  ; 
8.  <"b.  s.)  strolling. 

Comédien  (m.)  — ,  comédienne  (f.)  — e, 
etr oiling  player:  stroller;  personne 
— e,  itinerant.  Etre  — ,  mener  une  vie 
— e,  (b.  s.)  to  itinerate  ;  to  stroll. 

AMBULATOIRE  [ân-bu  la-toa-r]  adj. 
(pers.)  1.  ambulatory  ;  2.  (tli.)  itinerant. 

ÂMJ5  [â-m]  n.  f.  1.  II  soul  ;  2.  +  ||  ghost; 
8.  %  life-blood;  4.  %soul;  life;  spirit; 
5.  soul  (person);  fellow;  thing  ;  6.  (of 
bellows)  clack;  7.  (of  devices)  motto; 
8.  (of  fagots)  small  wood.  ;  9.  (of  figures, 
statues)  core  ;  10.  (of  quills)  pith  ;  11. 
(artil.)  (of  a  gun)  chamber;  12.  (mus.) 
sound-board. 

—  basse,  de  boue,  base,  grovelling, 
mean  soul;  —  bien  née,  well-consti- 
tuted, ioell-regiolated,ioell-poised  mind; 
bonne  —,  good  =  ;  —  bourrelée,  =  stmig 
with  remorse  ;  —  damnée,  onere  tool  ;  — 
vivante,  living  =,  creature.  Charge 
d' — s,  cure  of^^s  ;  égalité  d' — ,  eqioani- 
mity  ;  tranquillité  d' — ,  tranqioillity  of 
=,  -mind;  heart's  ease;  heart-ease. 
Funeste  à  1' — ,  qui  perd  V — ,  =  -destroy- 
ing. À  r — . . . , . .  .-souled;. .  .-thoughted; 
. . .  -minded.  Du  fond  de  son  — ,  from 
o.'s  =  ;  de  toute  son  — ,  tvith  all  o.'s  =  ; 
sans  — ,  1.  soulless;  spiritless  ;  lifeless; 
2.  unfeeling  ;  sur  mon  — ,  1.  ^cpon  my 
=  ;  2.  for  the  =,  very  =  of  m.e.  Avoir 
la  mort  dans  V — ,  to  be  heart-sick  ;  jouir 
de  la  tranquillité  d'— ,  to  be  at  hearVs 
ease;   mettre  la  mort  dans  T — ,  to  be 

heart-sickening  ;  rendre  T 1-,  to  give 

up,  to  yield  up  the  ghost  ;  réveiller  Y — , 
to  be  heart-stirring.  Qui  a  V—,  (  V.  à 
r~).  Dieu  veuille  avoir  son  — ,  Ood  rest 
his,  her  =.  II  n'y  a  pas  —  qui  vive,  there 
is  not  a  living  creature. 

AME  [a-m]  adj.  t  well-beloved. 

AMÉLIE  [a-mé-li]  p.  n.  f.  Amelia. 

AMÉLIOEATION  [u-mé-li-o-râ-siôn]  n. 
f.  1.  amelioration  ;  2.  improvemeiit. 

Auteur  d' — s,  improver.  Susceptible 
d' — ,  improvable;  non- susceptible  d' — , 
urdmprovable. 

AMÉLIOEEE  [a-mé-U-o-ré]  v.  a.  1,  to 
ameliorate;  to  meliorate;  2.  to  improve; 
8.  to  better. 

Qu'on  ne  peut  — ,  unimprovable  ;  qui 
n'améliore  pas,  iinimproving. 

Amélioré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Amé- 

LIOEER. 

Non  — ,  unimproved. 
S'ajiéliokee,  pr.  v.  1.  to  am,eliorate  ; 
to  meliorate;  2.  to  improve  ;  3.  to  mend. 
Pouvoir  — ,  to  be  improvable. 
AMEN  [a-mèn]  adv.  amen. 

AMÉNAGEMENT  [a-mé-na-j-mân]  n. 

m.  management  (of  a  forest  or  wood). 

AMÉNAGÉE  [a-mé-na-jé]  V.  a.  1.  to 
order,  to  regulate  the  management  of 
(a  forest  or  wood)  ;  2.  to  cut  top  (a  tree). 

AMENDABLE  [a-mân-da-bl]  adj.  (agi-.) 
improvable. 

AMENDE  [a-mân-d]  n.  f.  1.  penalty  ; 
fm,e  ;  2.  (law)  ransom. 

—  déterminée,  stated  fine  ;  —  honora- 
ble, "  amende  honorable  ;"  apology.  — 
à  la  discrétion  du  tribunal,  discretionary 
=.  Passible  d'— ,  (pers.)  finable  ;  liable 
to  =\  punissable  d'— ,  (th.)  finable. 
Sous  peine  d'— ,  under  pencdty  of  a  =. 
Condamner  à  T— ,  to  fine  ;  to  sentence 
to  ar=.;  to  amerce  ;  *  condamner  à  une 
—  de,  to  fine  ;  imposer  une  — ,  to  im- 
pose, to  lay,  to  levy  a  ■=;  mettre  à 
r — ,  to  fine  ;  payer  une,  T—  de,  to  pay 
a  =,  penalty  of;  to  forfeit;  être  pas- 
sible d'une  —  dé,  to  forfeit;  to  be  liable 
to  a-=  of. 

AMENDEMENT  [a-m5n-d-man]  n.  m. 
1.  (À,  in)  amendment  ;  improvement  ; 
i.  (of  things  under  deliberation)  (À,  to) 
amendment;  3.  (agr.)  means  of  im- 
'provement. 

Faire  un  — ,  to  make  an  amendinejit. 

AMENDEE     [a-màn-dé]    V.    a.    1.    to 


amend  ;  to  improve  ;  ^  to  mend  ;  2.  to 
reclaim  (a.  o.)  ;  3.  (of  deliberative  assem- 
blies) to  amend  (a  motion,  a  bill,  &c.)  ; 
4.  (agr.)  to  improve  (land)  ;  to  inanure. 

Agriculteur  qui  amende  les  terres,  tna- 
mirer. 

Amendé,  e,  pa.  p.  1.  amended;  ion- 
proved;  2.  (pers.)  reclaimed;  3,  (agr.) 
improved  ;  manured. 

Non  — ,  1.  unimproved  ;  2.  (pers.)  un- 
reclaimed. Qui  peut  être  —,  reclaim- 
able. 

S'amender,  pr.  Y.l.to  amende  ;  to  im- 
prove ;  ^  to  mend;  2.  (pers.)  to  be  re- 
claimed. 

Qui  s'amende  se  repent,  amendment  is 
repentance. 

AMENDEE,  v.  n.  to  a']nend  ;  to  im- 
prove ;  ^f  to  mend. 

Qui  n'amende  pas,  unim,proving. 

AMENEE  [a-m-né]  v.  a.  {!>-£,,  froin;  À, 
to)  1.  II  to  bring  (to  cause  to  come  with- 
out being  carried)  ;  2.  ||  to  draw  ;  to  pull  ; 
3.  §  to  bring  in  ;  to  introduce  ;  4.  §  to 
bring  (a.  o.)  ;  to  bring  (a.  o.)  over  ;  5.  § 
to  bring  (a.  th.)  about;  to  bring  to 
pass;  6.  §  to  bring  forward  ;  to  pro- 
duce ;  7.  §  (b.  s.)  to  bring  on  ;  to  drato 
on  ;  to  occasion  ;  to  cause  ;  8.  §  to  in- 
duce ;  to  bring  ;  9.  (of  dice)  to  throw  ; 
10.  (iiav.)  to  haul  down;  to  lower;  to 
strike  ;  11.  (nav.)  to  strike  (a  flag,  a  mast, 
a  sail). 

1.  —  des  personnes,  des  animaux,  des  voitures  ou 
des  bateaux,  to  bring peraows,  animals,  carriages,  or 
boats.  3.  —  des  modes,  des  usages,  Zobring'in,  to 
introduce  fashions,  tisages.  4.  —  q.  u.  à  une  opi- 
nion, to  bring  a.  o.,  to  bring  a.  o.  over  to  an  opinion, 

1.  —  des  maladies,  des  mallieurs,  <o  bring  on  dis- 
eases, misfortunes.  8.  —  q.  u.  a  I'aLre  q.  cli.,  to 
bring,  to  induce  a.  o.  to  do  a.  th. 

—  (en  bas),  1.  to  bring  doion  ;  2.  (en 
dedans),  to  bring  in;  3.  (dehors),  to 
bring  out;  4.  (en  haut),  fo  bri7ig  up. 
Mandat  d' — ,  (  V.  Mandat).  —  involon- 
tairement, (b.  s.)  to  bring  in  ;  —  à  bonne 
fin,  to  bring  about;  to  bring  to  an  is- 
sue ;  —  à  bon  port,  to  bring  to  a  hct/ppy 
issue.  Être  amené  à,  1.  to  be  broughtto  ; 

2.  to  bring  o.'s  self  to  ;  être  amené  de 
bien  loin,  (th.)  to  befar-fetched.  Amène  ! 
(nav.)  (command.)  1.  amain  !  2.  down  ! 

3.  in  !  4.  strike  ! 

[Amener  must  not  be  confounded  witi  ap- 
porter.'] 

AMÉNIE  [a-mé-ni]  n.  f.  (med.)  sxip- 
pression,  absence  of  the  menses. 

AMÉNITÉ  [a-mé-ni-té]  n.  f.  1.  Il  (of 
things)  pleasantness  ;  agreeableness  ; 
2.  §  (of  persons)  amenity;  pleasant- 
ness ;  affability  ;  3.  — s  (pi.)  amenities. 

AMÉNOEEHÉE     [a-mé-no-ré]     u.     f, 

(med.)  am.enorrhœa. 

AMENTACÉES  [a-mân-ta-sé]  n.  f. 
(bot.)  amentaceœ,  pi. 

AMENUISEE  [a-më-nui-zé]  V.  a.  to  re- 
duce ;  to  thin  ;  to  make  slender. 

AM-EE,  ÈEE  [a-mèr]  adj.  1.  ||  §  bitter; 
2.  (of  the  sea,  of  tears)  briny. 

Eau  amère,  (chem.)  mother  water  ; 
principe  — ,  (chem.)  bitter  principle. 
Assez,  un  peu  — ,  bitterish.  D'un  goût 
— ,  bitter.  Eendre  — ,  1.  to  make,  to 
render  bitter  ;  2.  §  to  embitter. 

AMEE,  n.  m.  1.  ||  bitter  ;  2.  (of  certain 
animals,  of  fishes)  gall. 

Prendre  des  — s,  (med.)  to  take  bitteis. 

AMEE,  n.  m.  (na,Y.) land-mark;  sea- 
mark. 

AMÈEEMENT  [a-mè-r-mân]  adv.  § 
bitterly. 

AMÉEICAIN,  E  [a-mé-ri-kîn,  è-n]  adj. 
American. 

Idiotisme  — ,  Americanism;  patrio- 
tisme — ,  Americanism.  Naturaliser  — , 
to  Americanize. 

AMÉEICAIN  [a-mé-ri-kîn]  n.  Tn.Amer- 
ican  (man). 

AMÉRICAINE  [a-mé-ri-kè-n]  n.  f.  1. 
American  (yfomm);  2.  (print.)  sgware- 
bodied  script  ;  script. 

AMÉEIQUE  (L')  [la-mé-ri-k]  p.  n.  f. 
America. 

L'—  Septentrionale,  du  Nord,  Xorth 
=  ;  r— Centrale,  Central ■=;  1'— Méri- 
dionale, du  Sud,  South=.  Les  Etats 
Unis  d'—  (m.  pi.)  the  United  States  of—. 

AMÉEIC-VESPUCE  __     [a-mé-rik-vèa- 

pu-s]  p.  n.  mu  Amerious 


AMEETUME  [a-mèr-tu-m]  n.  f.  |  §  bit' 
terness. 

—  modérée,  bitterislmess.  Personne^ 
chose  qui  abreuve  d' —  embitterer  of 
Sans  — ,  v/nembittered.  Abreuver  d' — ^ 
to  embitter  ;  to  be  the  embitterer  of. 

AMÉTHODIQUE  [a-mé-to-di  k]  adj. 
(did.)  without  onethod,  order. 

AMÉTHYSTE  [a-mé-tia-t]  n.  f.  (loin.) 
amethyst. 

AMÉTHTSTIN,  E  [a-mê-tin-tin,  i-n] 
adj.  amethystine. 

AMEUBLEMENT    [a-meu-blë-mân]    IL 

m.  1.  furnitxtre  ;  set  of  furniture  ;  2. 
stock  of  furniture. 
AMEUBLIE  [a-meu-blir]  V.  a.  (agr.)  to 

mellow  (lands). 

AMEUBLISSEMENT  [a-meu-bU-s-mân] 
n.  m.  (agr.)  tnellovjing. 

AMEULONNEE  [a-meu-lo-né]  y.  &.  to 
stack  (hay). 

AMEUTEE  [a-meu-té]  v.  a.  1.  (hunt) 
to  train  (dogs)  to  hu,nt  together  ;  2.  §  Aï 
raise  ;  to  stir  up  ;  to  work  up. 

S'ameuter,  pr.  v.  1.  to  ri^  (seditions 
ly)  ;  2.  to  riot  ;  to  mutiny. 

AMI  [a-mi]  n.  m.  E  [mi]  n.  f.  II  %  friend. 

Bon  ami,  bonne  — e,  1.  good  friend; 

2.  ^  sweet-heart;  —  cordial,  hearty  ==.• 

—  éprouvé,  tried  =  ;  fans  — ,  hollow  =  ; 

—  solide,  steady  =.  — jusqu'aux  autels, 
=  as  far  as  conscience  permits  ;  —  du 
cœur,  bosoms;  ami  de  cour,  hollow  ^=', 

—  de  la  famille,  de  la  maison,  --^  of  the 
family  ;  —  de  table,  table  companion. 
M' — e  1,  my  darling;  -r-  my  duck; 
mon  —  !  1.  my  =  ;  2.  'my  dear  !  En  — , 
friendly;  like  a  friend;  sans — s,  1. 
without  =i  s  ;  friendless^  ;  2.  unbefriend- 
ed  ;  unfriended.  Acquérir,  se  faire  dos 
— s,  to  gain,  to  'ino\<>-=^^;  n'avoir  poiat 
d'— s,  être  sans  — g  to  have  no  =s  ;  to  be 
friendless  ;  être  —  de,  1.  ||  §  to  be  the 
=  of;  2.  \\%tobeaT=z  to  ;  to  be  friend- 
ly to  ;  3.  §  (th.)  to  be  the  companioyi  of; 
4.  §  (th.)  to  be  grateful,  agreeable,pleas- 
ing  to  ;  se  faire  1' —  de,  to  befriend;  re- 
devenir — s,  to  be,  to  become  =s  again; 
rester  — s,  to  remain  =:«.  ;);**  Les  bona 
comptes  font  les  bons  — s,  short  reckon^ 
ings  make  long  f fiends.  Les  lies  des 
— s,  the  Friendly  Islands. 

AMI,  E,  adj.  1.  friendly  ;  2.  (paint) 
(of  colors)  friendly  ;  harmonious. 

AMIABLE  [a-mi-a-bl]  adj.  1. friendly; 
amicable  ;  kind  ;  2.  courteous  ;  3.  ami^ 
cable. 

À  1'—,  1.  amicably;  2.  (of  sales)  pri 
vate. 

AMIABLEMENT  [a-mi-a-blë-mân]  adv 
1.  amicably  ;  kindly  ;  2.  courteously 

3.  amicably. 

AMIANTE  [a-mi-ân-t]  n.  m.  (min.; 
ainiantlius  ;  ^  earth,  mountain  flax. 

AMICAL,  E  [a-mi-kai]  3,^^.  friendly  ; 
amicable. 

Peu  — ,  imfriendly.  Caractère  — ,  dis- 
position— e,  friendliness  ;  caractère  peu 
— ,  (th.)  unfriendliness  ;  disposition  peu 
— e,  (pers.)  unfriendliness  ;  état  — ,  owii- 
cableness. 

[Amical  has  no  pi.  in  the  masculine.] 

AMICALEMENT  [a-mi-ka-1-mân]  adv.  ' 
friendly  ;  amicably. 

AMICT  [a-mi]  n.  m.  amice. 

AMIDON  [a-mi-dôn]  n.  m.  1,  starch 
(solid);  2.  {chem.) fecula. 

AMIDONNEE  [a-mi-do-né]  V.  a.  (a.  & 
m.)  to  starch. 

AMIDONNEEIE  [a-mi-do-n-ri]  Du  t 
(a.  &  m.)  starch-fictory. 

AMIDONNIEE  [a-mi-do-nié]  n.  m. 
starch-maker. 

AMIGDALE,  n.  f.    V.  Amygdale. 

AMINCIE  [a-mîn-sir]  v.  a.  1.  to  mdke^ 
to  render  thin  ;  2.  to  edge  off;  3.  (carp,.) 
to  thin. 

S'amincir,  pr.  v.  to  become,  to  get^  to 
grow  thin  ;  to  taper. 

AMINCISSEMENT   [a-min-ei-s-màn]  n. 

m.  Il  1.  making,  rendering  thin;  2, 
thinness  ;  8.  (carp.)  thinning, 

AMINEUE  [a-mi-neur]  n.  m.  saU- 
ineasurer. 

AMIEAL  [a-mi-ral]  n.  m.  1.  admiral 
(person)  ;  2.  admiral  (ship)  ;  3.  guard- 
ship  ;  4.  (conch.)  admiral. 

Contre ,  rear  admiral  ;  grjr^d  — 


AMO 


AMO 


AMP 


ainal;  «mâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  iil;  îîle;   omol;  ômôle;  ômort;  msuc;  «sûre;  owjour; 


high  =  ;  vice — ,  mce  =.  —  command- 
ant dans  un  port,  port=^;  vaisseau — , 
=  ;  ="8  ship  ;  Jiug-sMp. 

AMIEA.LAT  [n-nii-ra-ia]  n,  m.  rank, 
office,  station  of  admirai. 

AMIKALE  [ami-ra-l]  n.  f.  admiraVs 
lady;  admii-al s  galley. 

AMIRAUTÉ  [a-mi-rô-té]  n.  f.  1.  admi- 
ralty (administration)  ;  2.  office  of  ad- 
ndral. 

Conseil  d' — ,  doard  of  admiralty  ;  bu- 
reaux del'—,  (pi.)  =  -office;  hôtel  de 
r — ,  =.  île  de  r — ,  Admiralty  Island; 
les  îles  de  V—,  the  =  Islands. 

AMITIÉ  [a-mi-tié]  n.  f.  1.  friendship  ; 
2.  affection  ;  love  ;  fondness  ;  3.  amity  ; 
4.  kindness  {?Lct)\  favor  ;  pleasicre  ;  5. 
— s,  (pi.)  regards;  kind  regards,  pi.; 
6.  (th.)  sympathy;  1.  (paint.)  (of  colors) 
friendship. 

3.  La  paix  et  1' —  entre  nations,  peace  and  amity 
between  nations.  4.  Voulez- vouz  nous  faii-e  1' — ? 
will  yoa  do  us  (he  favor,  {be  so  kind  f) 

Avec  — ,  1.  with  friendship  ;  2.  lov- 
ingly ;  d'— •!.  <?/■=;  2.  loving  ;  par — , 
l.for  =  ;  2.  for  love.  Mes  — s  à,  my  re- 
gards to  ;  mes  vives  — s  à,  m.y  kindest 
regards  to.  Avoir  de  Y —  pour,  1.  to  en- 
tertain =^  toicards;  2.  to  hold  dear; 
8.  to  he  friendly  to  ;  envoyer  ses  — s,  to 
send  o.'s  regards  ;  être  sur  un  pied  d' — , 
to  he  on  friendly  terms;  faire  ses  — s, 
à  q.  u.,  to  give  o.'s  love  to  a.  o.  ;  faire 
faire  ses  — s  à  q.  u.,  to  send  o.'s  love  to 
a.  o.  ;  offrir  ses  — s  à,  to  give  o.'s  regards 
ta  ;  prendre  q.  u.  en  — ,  to  take  a  liking 
to  a.  o.  ;  ^  to  take  to  a.  o.  ;  prendre  q. 
I.  fortement  en  — ,  to  take  a  great  lik- 
-ng  ta  a.  o.  ;  %  to  take  very  much,  a 

Cat  deal  to  a.  o. ;  avoir  pris  en  — ,  to 
e  taken  a  great  liking  to  a.  o.  ; 
to  he  fond  of  a.  o.  ;  to  he  partial  to 
a.  o. 

Syn.—Amvnû,  amoue,  tkndeksse,  affection, 
INCLINATION.  The  first  two  exceed  the  rest  in  in- 
tensity. Amour  {love)  springs  up  in  a  moment, 
without  examination  and  without  reflection,  and  is 
characterized  by  ardor  and  vehemence.  AmHii 
(friendship)  originates  in  esteem  and  congeniality 
of  disposition,  requires  time  for  its  growtli,  and  is 
distinguished  by  its  constancy.  Tendresse  {tender- 
nsag  I  is  Itss  an  action  than  a  condition  of  the  heart  ; 
it  gojrietimes  approaches  weakness,  and  is  oftener 
«wakened  in  women  than  in  men.  JJfection  {affec- 
tion) is  less  strong  and  active  than  amitii,  and  more 
tranquil  than  amour  ;  it  is  the  offspring  of  relation- 
■hiç  and  frequent  intercourse.  Inc.ination  {inci- 
nation)  is  merely  a  disposition  to  love^  which,  culti- 
vated, may  become  amour  or  amitii,  as  circum- 
stances direct. 

AMMAN  [am-mân]  n.  m.  amman 
(chief  of  a  Swiss  ci.nton). 

AMMÉRAPOUR   [am-mé-ra-pour]  p.  n. 

(geog.)  Ummerapoora. 

AMMI  [am-mi]  n.  m.  1.  (bot.)  amtni; 
^  hishop's  wort  ;  2.  (pharm.) 
ainmios. 

AMMONIA-C,  QUE  [am-mo-ni-ak,  a-k] 
adj.  (chem.)  ammoniac;  amtnoniacal. 

Gaz  — ,  ammoniacal  gas  ;  gomme 
ammoniaque,  am^noniacum  ;  gum  am- 
moniac; sel — ,  ammoniacal  salt  ;  sal 
ammioniac. 

AMMONIACAL,  E  [am-mo-ni-a-kal] 
adj.  (chem.)  ammoniacal. 

AMMONIACUM    [am-mo-ni-a-kom]     n. 

m.  (chem.)  ammoniacum,;  ammoniac; 
gwrn  ammoniac. 

AMMONIAQUE  [am-mo-ni-a-k]  n.  f. 
(chdm.)  ammonia. 

AMMONITE  [am-mo-ni-t]  n.  f.  (conch., 
fo33.)  ammonite. 

AMMONIUM  [am-mo-ni-om]  n.  m, 
(chem.)  ammonium. 

AMNÉSIE  [am-né-zi]  n.  f.  Suspension, 
diminution,  total  loss  of  memory. 

AMNIOS  [am-ni-os]  n,  m.  (anat.)  am- 
ttios  ;  amnion. 

AMNIOTIQUE  [am-ni-o-ti-k]  adj. 
(chem.)  amniotic  (acid). 

AMNISTIE  [am-nis-ti]  n.  f  amnesty. 

AMNISTIÉ  [am-nis-tié]  n.  m.  E,  n.  f. 
person  pardoned  hy  amnesty. 

AMNISTIEE  [am-nis-tié]  v.  a.  to  par- 
ion  hy  amnesty. 

AMODIATION     [a-mo-di-â-siôn]     n.     f. 

farming,  leasing,  letting  out  (of 
lands). 

AMODIEE  [a-mo-dié]  V.  a.  to  farm  out 
Pands)  ;  to  lease  out  ;  to  let  otct. 

AMOINDRIE  [a-moïc  dxix]  V,  a.  1.  to 


lessen;  to  decrease;  to  diminish;  2,  to 

curtail. 

Amoindki,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Amoin- 
drie. 

Non  — ,  1.  undiminished  ;  2.  uncur- 
tailed. 

S'AMOI^^)EIE,  pr.  v.  to  lessen  ;  to  de- 
crease ;  to  diminish. 

AMOINDRIR,  V.  n.  1.  to  lessen  ;  to 
decrease  ;  to  diminish  ;  2.  to  decay. 

AMOINDRISSEMENT  [a-moin-dri-s- 
mân]  n.  m.  1.  lessening;  diminution; 
decrease  ;  2.  curtailment. 

AMOITER,  AMOISTIR  [a-moa-té, 
stir]  V.  a.  \to  moisten;  to  dampen;  to 
render  moist,  damp. 

AMOLLIR  [a-mo-lir]  v.  a.  1.  II  §  f-^  sof- 
ten ;  to  mollify  ;  2.  §  to  weaken  (a.  .  t.)  ; 

3.  §  to  enervate  (a.  o.)  ;  to  unman  ;  4. 
(did.)  to  intenerate. 

S'amollie,  pr.  T.  1.  II  §  to  soften;  to 
he  mollified  ;  2.  §  (  h.)  to  weaken  ;  3.  § 
(pers.)  to  hecome,  ^  get  effeininate,  ener- 
vated. 

AMOLLISSEMENT  [a-mo-li-s-mân]  n. 
m.  1.  Il  §  softening  ;  mollification;  2.  § 
weakening;    3.   §   (pers.)   enervation; 

4.  (did.)  inteneration  ;  5.  (metal.)  emol- 
lescence. 

Susceptible  d'— ,  {V.  senses)  \\%mol- 
lifiahle. 

AMOME  [:i-mo-m]  n.  m.  (bot.)  amo- 
mum. 

—  à  grappes,  cardamom,-tree  ;  — des 
Indes,  ginger. 

AMONCELEE  [a-môn-s-lé]  V.  a.  1.  Il  § 
to  heap  lip;  2.  ||  §  to  pile  up;  3.  1|  §  to 
gather;  to  collect;  ^  %  to  accumu- 
late. 

S'amoncelee,  pr.  v.  1.  ||  §  to  he  heaped 
up  ;  2.  II  §  to  he  piled  up  ;  3.  ||  §  to  ga- 
ther ;  to  collect  ;  4.  §  to  accumidate. 

AMONCELLEMENT    [a-môn-sè-1-mân] 

n.  m.  1.  Il  §  heaping  up  ;  2.  ||  §  piling 
"^P  >'  3.  Il  §  gathering,  collecting  ;  4.  § 
accum^dation. 

AMONT  [a-mon]  adv.  X  (nav.)  up  the 
stream,  river. 

Vent  d' — ,  (nav.)  easterly  wind  ;  Le- 
vanter. D' — ,  1.  up  the  river;  2.  from 
up  the  river  ;  down  the  river  ;  doicn  ; 
3.  (of  the  -wind)  easterly;  en—,  up 
the  river  ;  up;  upwards;  en  —  de, 
above. 

AMORCE  [a-mor-s]  n.  f.  1.  II  hait;  2.  § 
(b.  s.)  hait;  here;  allurement  ;  3.  (of 
fire-arms)  j^rime,  priming. 

Corne  d' — ,  (of  fire-arms)  priming- 
horn.  Servir  d' — ,  (  V.  senses)  (of  fire- 
arms) to  prime.  Se  laisser  prendre  à 
r — ,  to  fall  into  the  snare.  Ils  ont  pris 
la  ville  sans  brûler  une  — ,  they  took  the 
town  without  firing  a  gun. 

AMORCER  [a-mor-sé]  V.  a.  1.  to  hait; 

2.  §  (b.  s.)  to  lure;  allure;  to  decoy; 

3.  to  prime  (fire-arms)  ;  4.  (angling)  to 
decoy  ;  5.  (mil.)  to  decoy. 

Se  laisser — ,  to  allow  one's  self  to  he 
enticed,  allured. 

AMORCOIR,  n.  m.  V.  Ébauchoie. 

AMORPHE  [a-mor-f]  adj.  (nat.  hist.) 
amorphous. 

AMORTIR    [a-mor-tir]    V.    a.    1.    ||  §    to 

dead.en  ;  2.  §  to  allay  ;  to  weaken  ;  3. 
§  to  deaden  (a  blow)  ;  4.  to  liquictate 
(a  debt);  to  pay  of;  5.  to  hreak  (a 
fall)  ;  6.  to  slacken  (à  fire)  ;  7.  to  take  off 
the  strength  o/ (herbs);  8.  (fin.)  to  sink; 
9.  (fin.)  (an  annuity)  to  redeem  ;  to  huy 
up  ;  10.  (law)  to  amortize  ;  11.  (paint.) 
to  flatten. 

S'amoetie,  pr.  V.  1.  ||  §  to  he  deaden- 
ed ;  2.  §  to  he  allayed  ;  to  subside  ;  to 
get,  to  grow  weak  ;  3.  (of  a  debt)  to  be 
paid  off;  to  he  liquidated  ;  4.  (of  a  fire) 
to  slacken  ;  5.  (fin.)  to  be  sunk  ;  6.  (fin.) 
(of  annuities)  to  be  bought  tip. 

AMORTISSABLE  [a-mor-ti-sa-W]  adj. 
1.  (fin.)  that  can  he  sunk  ;  2.  (fin.)  (of 
annuities)  redeemable. 

AMOETISSEMENT  [a-mor-ti-s-mân]  n. 
m.  1.  (arch.)  pediment  ;  2.  (axch.) ^nish- 
ing  ;  3.  (of  a  debt)  liquidation  ;  pay- 
ing off;  4.  (fin.)  sinking  ;  5.  (fin.)  (of 
annuities)  redemption;  buying  up; 
6.  t  (law)  amortization  ;  amortizement. 

Caisse  d' — ,  (fin.)  sinking-fund  ;  fonds 
d' — ,  sinki/n^-fwnd. 


AMOUE  [a-mour]  n.  m,  1.  love;  2 
lovingness  ;  3.  — s,  (pi.)  (b.  s.)  amours^ 
pi.;  4.  (pers.)  love;  ^^^ passion; 
flame;  6.  (of  animals)  Ae«^;  6.  (myth.) 
Love;  Cupid. 

— propre,  de  soi,  self-love;  second 
--,  after-  =.  Digne  d'— ,  lovely  ;  éperdu 
d' — ,=^-lorn;  indigne  d' — ,  tmlovely  ; 
malade  d' — ,  =  -siik.  Dame  de  ses  — s, 
lady-love;  lacs  d'— ,  z=  -knot;  penchant 
à  r — ,  amorousness.  D' — ,  1.  ofr^;  2, 
loving.  Avec  —,  lovingly  ;  en  —,  1.  (oî 
animais)  in  heat;  2.  (agi-.,  hort)  in  a 
State  qif  fermentation  ;  par — ,  /t)r  =  ; 
pour  r—  de,  1.  for  the  =  of;  2.  for  the 
sake  of;  for. .  .'c  sake  ;  pour  1'—  de  Dieu, 
l.for  God  s  sake  ;  2.  for  charity's  sake  ; 
pour  r —  .le  vous,  ./or  your  sake.  Avoir 
de  r — pcur,  to  be  in  =z  with;  être  ma- 
iitde  d' — ,  to  be  =  -sick  ;  faire  Y — ,  to  woo  ; 
'^°to  court;  faire  V—  à,  to  woo;  4 
to  make  — to;  ^^W°  to  court;  ^anguir 
d'—,  to  be  =z  -sick  ;  prendre  de  V — 
(pom-),  to  be  in— {with).  Dont  1'—  est 
infini,  *  all-loving  ;  qui  languit  d' — ,=. 
-sick.  ^i-*:!.  Froides  mains,  chaudes  — a, 
cold  hands,  icarm  heart. 

_S;m. — Amour,  Galanterie.  Amonrhaa  an  in- 
dividual for  its  olject  ;  galanterie,  the  sex.  Amour 
is  ;Ve  offspring  cf  the  heart;  ga:'anierie,  of  the 
seae  ■»  tnd  appetites.  An  excess  of  amour  pr«- 
duo<  s  jealousy  ;  of  galanterie,  libertinism. 

AMOUEACHEE  [a-mou-r»-«hé]  v.  a.  •[ 

(b.  s.)  to  make . . .  in  love. 

—  q  u.  de  q.  ch.,  to  make  a.  o  in  love  leith  a.  ih. 

Amoueaciié,  e,  pa.  p.  (b.  s.)  (de,  with) 
^  smitten  ;  in  love. 

Cesser  d'etre — ,  to  he  disenamoured. 

S'amoueacher,  pr.  v.  1  (b.  s.)  (de)  to 
become  enamoured  (of)  ;  ^  to  he  smit- 
ten (tcith)  ;  to  fall  in  love  {with). 

AMOURETTE  [a-mou-rè-t]  n.  f.  1. 
%S°love;  2.  love-affair;  3.  — s,  (pi.) 
(culin.)  marrow  of  calf's,  sheep's  loins. 

Par  — ,  ^b.  s.)  for  love. 

AMOUÈEUSEMENT  [a-mon-i<- n-z-Tnan] 

adv.  1.  with  love  ;  2.  lovingly  ;  3.  (b.  s.) 
amoroitsly. 

AMOUÈÈU-X,  SE  [a-mou-rcô,  .^-i] 
adj.  1.  II  §  (pers.)  (de,  with)  in  lo^e;  2. 
(th.)  of  love  ;  love. ..;  3.  (b.  s.)  (djî,  of) 
amorous;  4.  (paint.)  so/ï;  delicate. 

—  par-dessus  la  tête,  over  head  and 
ears  in  love.  Devenir  — ,  to  hecoms 
enamoured;  être—  (de),  to  be  a  lover 
{of)  ;  to  be  enamoured  (of)  ;  to  he  in 
love  {tcith)  ;  être  —  ds  ses  opinions,  to  he 
rcedded  to  one's  opinions;  être  —  des 
onze  mille  vierges,  to  he  a  gênerait 
lover. 

AMOUEEU-X,  n.  m.  SE,  n.  f.  lover, 
m.  ;  wooer,  m.  ;  suitor  ;  ^p"  sweet- 
heart, m.  X. 

AMOVIBILITÉ  [a-mo-vi-bi-li-té]  n.  f.  1. 
(pers.)  liability  to  removal  ;  2.  (of  of 
flees)  quality  of  being  held  during 
pleasure. 


AJSIOVIBLE  [a-mo-vi-bl]  adj.  1.  (pers.) 
removable  ;  2.  (of  oSices)  held  durina 
pleasure. 


Avoir  vm  emploi  — ,  des  fonctions  — s, 
être  — ,  io  hold  an  office  during  plea- 
sure. 

AMPÉLIDÉES  [ân-pé-li-dé]  n.  f.  (pL) 
(bot.)  vine-tribe. 

AMPÉLITE  [ân-pé-U-tJ  n.f.  ampelite; 
vine-earth. 

AMPHIBIE  [àn-fi-bî]  adj.  (nat  hisU 
amphibious. 

Nature  — ,  amphibiousness. 

AMPHIBIE,  n.  m.  1.  (zool.)  amphi,. 
hian;  amphibious  animal;  —s,  (pi.) 
amphibia  ;  2.  3^°  §  (pers.)  Jack  of  ail 
trades;  3.  §  (pers.)  man  of  two  dissi- 
milar trades. 

AMPHIBIOLOGIE  [ân-fi-bi-olo-jî] n. f 
amphibiology  ;  treatise  on  aonphibious- 
animals. 

AMPHIBOLOGIE  [to-fi-bo-lo-ji]  n.  f 
amphibology. 

AMPniBbLC<3  IQUE  [ân-fi-bo-lo-ji-k] 
adj.  amphibological. 

AMPIIIBOLOGIQUEMENT  [ân-fi- 
bo-lo-ji-k-mân]  adv.  amphibologically. 

AMPHIBEAQUE  [ân-S-bra-k]  n.  m. 
(vers.)  amphibrach. 

AMPHICTYONIDE  [ân-fik-tio-ni-i] 
adj.  (Gr.  List.)  haviAi^  a  right  of  being 
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represented  in  the  Ampliictrjonie  coun- 
cil. 

AMPHICTYONTE  [ân-fik-ti-o-ni]  n.  f. 
(Gr.  hist)  representation  in  the  Am- 
phicti/onic  council. 

AMPHICTYONIQUE  [ân-fik-ti-o-ni-k] 
adj.  (Gr.  hist.)  amphictyonic. 

AMPIIICTY0N3  [ân-fik-ti-ôn]  n.  m. 
(Gr.  hi&t.)  amphictyons  ;  members  of 
tlie  Amphictyonic  council. 

AjVIPHIGENE  [ân-fi-jè-n]  n.  m.  (min.) 
amphiçiene:    Ves avian. 

AMPIIIGOUEI  [ân-fi-gou-ri]  n.  m.  1. 
hv/vlesque  piece  ;  2.  unintelligilile  non- 
eense;  nonsensical  stuff;  3.  rigma- 
role. 

AMPHIGOURIQUE  [ân-fi-gou-ri-k]  adj. 

1.  burlesque  ;   2.  unintelligible;  non- 
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AMPHIMACRE  [âa-fi-ma-kr]  n.  m. 
(vers.)  amphimacer. 

AMPHISCIENS  [ân-fi-si-în]  n.  m. 
(astr.,  geog.)  amphiscians  ;  amphis- 
oi%  pi. 

AMPHISMILE  [ân-fi-smi-l]  n.  m. 
-(suTff.)  two-edged  bistoury. 

AMP  11 1THÉÂTR  AL  [ân-fi-té-â-tral] 
adj.  (Kom.  hist.)  amphitheatrical. 

AMPHITHÉÂTRE  [ân-fi-té-â-tr]  n.  m. 
L  amphitheatre  ;  2.  (ant.)  theatre. 

De  r — ,  (Rom.  hist.)  amphitlieatri- 
cal  ;  en  — ,  amphitheatral  ;  in  the  form 
of  an  amphitheatre. 

AMPHLTRITE  [ân-fi-tri-t]  n.  f.  1.  p. 
(myth.)  Amphitrite  ;  2.  (nat.  hist.)  am- 
phitrite  ;  3.  **  the  sea. 

AMPHITRYON  [ân-fi-tri-ôn]  n.  m.  1. 
(Gr,  hist.)  Amphitryon  ;  2.  Iwst  (master 
of  the  liouse);  3.  treater. 

AMPHORE  [âa-fo-r]  n.  £  (Rom.  ant.) 
amphora. 

AMPLE  [âtt-pi]  adj.  1.  1  (of  place)  spa- 
CÂOUS  ;  large  ;  roomy  ;  2.  (of  clothing, 
furniture)  full;  large;  3.  ||  §  ample; 
fuU;  4.  §  plentiful;  5.  §  copious. 

AMPLEMENT  [ân-plé-mân]  adv.  §  1. 
amply  ;  fully  ;  at  large;  largely;  2. 
plentifully  ;  3.  copiously. 

AMPLEUR  [ân-pleur]  n.  f.  1.  Il  (of  place) 
spaciousness  ;  largeness;   roominess; 

2.  I  (of  clothing,  furniture) /«^reess;  3.  ||  § 
ampleness. 

AMPLIATI-F,  VE  [ân-pli-a-tif,  i-v]  adj. 
(of  tie  pope's  briefs  or  bulls)  addi- 
tional. 

AMPLT.A.TION  [an-pU-â-siôn]  n.  £  1. 
(adm.)  official  copy  (of  an  act);  2.  (law) 
exemplification. 

—  d  une  quittance,  duplicate  of  a  re- 
ceipt.   Pour  —,  (adm.)  a  true  copy. 

AMPLIFICATEUR      [ân-pU-fi-ka-teur] 

n,  m.  (b.  s.)  ampli-fier. 

AMPLIFICATION  [an-pli-fi-kâ-siôn]  n. 
t  (rhet.)  amplification. 

AMPLIFIER  [ân-pii-fié]  V.  a.  1.  fo  am- 
plify; 2.  to  expatiate,  to  enlarge  on, 
upon. 

AMPLITUDE  [âa-pli-tu-d]  n.  £  1.  (astr.) 
amplitude  :  2.  (gcoin.)  amplitude. 

AMPOULE  [in-pou-l]  n.  f.  1.  ampxdla 
(phial  for  iioly  oil)  ;  2.  blister  (on  the 
hands  or  feet)  ;  3.  (bot.)  bladder  ;  4. 
(med.)  ampulla;  bulla;  bubble;  ^ 
hunter. 

Se  couvrir  d'— s,  to  blister  ;  s'élever  en 
—,  se  former  en  — ,  to  =:  ;  faire  venir  des 
— s,  to^=;to  Jn-ing  blisters. 

AMPOULÉ  [ân-pou-lé]  adj.  (liter.)  tur- 
gid; tumid;  inflated;  bombastic; 
fustian;  2.  (metal.)  blistered. 

AMPOULER  [âu-pou-lé]  V.  a.  (metal) 
to  blister. 

AMPOULER,  V.  n.  (metal.)  to  blister. 

AMPOULETTE  [ân-pou-lè-t]  n.  £  (nav.) 
cJoc^  ;  glass  ;  hour-glass. 

AMPUTATION  [àn-pu-tà-siôn]  n.  £ 
(surg.)  amputation. 

Faire  une  — ,  to  perform  an  =;  faire 
r —  de,  to  amputate;  t  lo  cut  off. 

AMPUTÉ  [ân-pu-té]  n.  m.  E,  n.  £ 
persc'i  who  has  had  a  limb  ampii,- 
tated. 

AMPUTER  [ân-pu-té]  V.  a.  (surg.)  to 
amputate, 

—  q.  u.,  —  q.  u.  d'un  membre,  to  = 
a.  o.'s  limb  ;  être  amputé,  se  faire  — ,  to 
hiive  a  limb  amputated. 

AMULETTE  [a-mu-lè-t]  n.f  amîdjt. 


AMUEAT  [a-mtt-râ]  p.  n.  m.  Amu- 
rath. 

AMURE  [a-mû-r]  n.  £  (nav.)  (of  sails) 
tack. 

Première  —  de  misaine,  fore-tacTc; 
grande  — ,  —  de  grande  voile,  main-tack; 
avoir  les  — s  à  bâbord,  to  sail  on  the  lar- 
board tack  ;  changer  d' — s,  to  take  an- 
other tack. 

AMURER  [a-mu-ré]  v.  a.  to  haul 
aboard  the  tack  of  (a  sail). 

Amure  la  grande  voile  !  (nav.)  a'board 
onain  tack  !  Être  amure  tribord,  to 
sail  on  the  starboard  tack. 

AMUSABLE  [a-mu-za-bl]  adj.  X  d'inu- 
sable ;  capable  of  amusement. 

AMUSANT,  É  [a-mu-zân,  t]  adj.  amus- 
ing ;  entertaining  ;  **  amusive. 

Peu — ,  unainusing  ;  unenjft-aining. 
D'une  manière  — e,  amusingly  ;  enter- 
tainingly. 

AMUSEMENT  [a-mu-z-mân]  n.  m.  1. 
amusement  ;  entertainment  ;  sport  ; 
^^"  fun;  2.  pastime;  3.  (b.  s.)  trijiing. 

Grand  —,  1.  great  =;  2.  ^W°  fine, 
good  fun.  Sans  — ,  without  =r  ;  un- 
amiised  ;  unentertained. 

S'/n. — Amusement,  divertissement,  eécrka- 
TioN,  RÉTOUISSANCE.  R' Création  signifies  a  shcrt 
period  of  rest,  or  relaxation  ;  amusement  is  s^nie 
tight  and  pleasing  entertainment  ;  divertissement  is, 
accompanied  by  more  exciting  pleasures;  réjouis- 
sance is  characterized  by  outward  demonstrations 
of  satisfaction. 

AMUSER  [a-mu-zé]  V.  a  (r>B,  rcith  ;  à, 
with,  in)  1.  to  ainuse  ;  to  entertain  ;  2. 
(b.  s.)  to  amuse  (deceive  a.  o.)  ;  to  trifie 
with  ;  3.  to  talk  away  (a.  th.). 

—  le  tapis,  to  talk  the  time  away  ;  to 
spin  out  the  time. 

S'amuser,  pr.  v.  1.  to  amuse  o.^s  self; 
to  entertain  o.^s  self;  to  sport  ;  2.  ^  to 
keep  it  up  ;  3.  to  lose  time;  to  loiter. 

—  bien,  to  =  well;  t  to  have  fine, 
good  fun;  —  de  q.  u.,  to  amuse  o^s  self 
at  a.  o.'s  expense  ;  1  to  make  sport  at, 
ofa.o.,  —  à  la  bagatelle,  à  la  moutarde, 
to  stand,  to  sit  trifling  ;  to  trifle  o.'s 
time  away  ;  —  avec  des  riens,  to  trifle  ; 
%  to  peddle  about.  Personne  qui  s'anutse, 
sporter,  entertainer.  Pour  — ,  to  amuse 
o.'s  self;  to  entertain  o.'s  self;  1  for 
o.'s  sport.  Qui  ne  s'amuse  pas,  mi- 
am^ised. 

AMUSETTE  [a-mu-zè-t]  n.  £  cJiild's 
play.     . 

AMYCTIQUE  [a-mik-ti-k]  adj.  (med) 
coAiterizing  ;  caustic. 

AMYCTIQUE,  n.  m.  %  (med.)  cau- 
terizing, caustic  m.edicine. 

AMYDON,  V.  Amidon. 

AMYGDALE  [a-mig-da-1]  n.  £  (anat.) 
almond  ;  almond  of  the  throat;  tonsil. 

AMYGDALOÏDÉ  [a-mig-da-lo-i-d]  n. 
£  (min.)  amygdaloid. 

AMYLACE,  E  [a-mi-la-sé]  adj.  amyla- 
ceous. 

AMYLIQUE  [a-mi-U-k]  adj.  (chem.) 
amylic. 

AMYNTIQUE  [a-min-ti-k]  adj.  (med.) 
strengthening  (plaster). 

AN  [an]  n.  m.  year  (considered  as  a 
whole)  ;  *{  twelve-month. 

Le  nouvel  — ,  the  new  year  ;  1' —  du  monde,  de 
Notre-Seigneur,  the  year  of  the  world,  of  cmr  Lord. 

Un  — ,  a  year  ;  1"  a  twelvemonth;  — 
bissextile,  bissextile  =  ;  ^  leap  =  ;  ses 
jeunes  — s,  o.'s  early  =:s  ;  Y —  passé,  last 
=  ;  tous  les  —s,  yearly  ;  every  =  ;  tous 
les  deux  —s,  de  deux  —s  en  deux  —s, 
biennially  ;  every  tivo  =s  ;  Y —  de  grâce, 
(admin.)  in  tJie  z=  of  our  Lord  ;  Y —  de 
Notre-Seigneur,  in  the  =  of  our  Lord  ; 
■ — et  jour,  (law)  a  r=r  a7id  a  day;  bon 
— ,  mal  — ,  07ie  =  with  another.  Animal 
âgé  d'un  — ,  yearliiig.  Bout  de  1' — ,  ser- 
vice du  bout  de  1' — ,  service  of  the  flrst 
anniversary  ofo.'s  death;  jour  de  1' — , 
new  ='s  day.  D'un  — ,  1.  of  a  =  ;  2.  (bot.) 
yearly;  d'un — ,  âgé  d'un  — ,  1.  of  a, 
one  =  old  ;  2.  yearly  ;  par  — ,  annually; 
a  =.  Avoir . . .  — s,  être  âgé  de . . .  — s,  to 
be, ..  =s  old,  of  age  ;  to  be...  =s  old  ; 
n'avoir  pas  vingt  — s,  not  to  be  tiventy  ; 
^  to  be  in  o.'s  "teens  ;  avoir  passé  vingt 
— s,  to  be  over  tiventy  ;  1  to  be  out  of 
o.'s  teens;  être  chargé  d' — s  +,  to  he 
stricken  in  =^s  ;  donner  à  q.  u.  . . ,  — s, 
to  take  a.  o.tobe ...  =s  old  ;  louer  pour 


un  — ,  1.  to  hire  by  the  =  ;  2.  to  Jiirefop 
a  =.  Venir  d'avoir... — s,  to  be  jusi 
turned  of. . .  =:s. 

Syn. — An,  année.  An  is  a  determinate  element 
of  time, — we  think  of  a  year  without  regard  to  it« 
duration  ;  but  antiée  is  a  determinate  duration, 
divisible  into  parts. 

ANA  [a-nâ]  n.  m.  1.  ana  (collection  of 
memorable  sayings)  ;  2.  ana  (termination 
added  to  the  name  of  an  author);  3. 
(pharm.)  aiia, 

ANABAPTISME  [a-na-ba-tis-m]  n.  m. 
analjaptism  (doctrine). 

ANABAPTISTE  [a-na-ba-tis-t]  n.  m. 
anabaptist, 

D' — ,  des  — s,  anabaptistic  ;  en  — , 
anabaptistically. 

ANACAMPTIQUE  [a-na-kSnp-ti-k]  adj. 
(acoust.  &  opt.)  reflected^  ;  reflecting. 

ANACARDE  [a-na-kar-d]  n.  m.  (bot) 
anacardium.  ;  cashew-nut. 

—  d'Occident,  =. 
ANACARDIER    [a-na-kar-dié]    n.    m. 

(bot.)  cashetv  ;  cashew-tree. 

—  d'Occident,  =. 
ANACATHARSIE   [a-na-ka-tnr-si]  n.  t 

(med.)  vomiting. 

ANACATHARTIQUE[a-na-ka-tar-ti-k] 
adj.  (med.)  emetic. 

ANACHORÈTE  [a-na-ko-rè-t]  n.  m- 
ancJiorite  ;  hermit. 

ANACHRONISME  [a-na-kro-nicm]  n. 
m.  1.  anachronism  ;  2.  prolepsis. 

Qui  contient  un  — ,  anachrontstic. 

ANACLASTIQUE   [a-na-klas-ti-k]  n.  t 

(opt.)  dioptries, 
ANACLASTIQUE,  adj.  (opt.) 
Point  — ,  point  at  vjJiich  a  ray  is  r«- 

fracted. 

ANACOLUTHE  [a-na-ko-lû-t]  11.  t 
(gram.)  anacolutJion  (ellipsis). 

ANACONCHYLISME         [a-na-kôn-ki- 

lis-m]  n.  m.  (med.)  gargling. 

ANACREONTIQUE  [a-na-kré-ôn-ti-k] 
adj.  anacreontic, 

Poëme  — ,  anacreontic. 

AN  ACTES  IE  [a-nak-té-zi]  n.  £  (med.) 
recoveni  of  strength. 

ANADIPLÔSE  [a-na-di-plô-z]  n.  £ 
(rhet.)  anadiplosis. 

ANAGALLIS,  n.  m.  V.  Motjeon. 

ANAGOGIE  [a-na-go-ji]  n.  £  1.  (theol. 
&  philol.)  anagoge;  2.  —s,  (pi.)  (anc. 
hist.)  festival  in  honor  of  Venus. 

ANAGOGIQUE  [a-na-go-ji-k]  }i^. 
(thcol.)  anaqogical. 

ANAGRAMMATISER  [a-na-gra-ma-U 
zé]  V.  n.  to  anagrammatize. 

ANAGRAMMATISTE  [a-na-gra-ma- 
tis-t]  n.  m.  anagrammatist. 

ANAGRAMME  [a-na-gra-m]  n.  m.  ana- 
gram. 

Par  — ,  1.  anagrammatic ;  anagram- 
matical  ;  2.  anagrammatically. 

ANAGRAPHE  [a-na-gra-f]  n.  m.  (med.) 
prescription  ;  recipe. 

ANAGYRIS,  ANAGYRE  [a-nu-ji-ris, 
ji-r]  n.  m.  (bot.)  bean  trefoil. 

—  fétide,  (bot.)  =. 
ANALECTES  [a-na-lèk-t]  n.  m.  (philol.) 

analects,  ^pl.  ;  select  fragments, 

ANALÈME  [a-na-lé-m]  n.  m.  (astr.) 
analemma. 

ANALEPSIE  [a-na-lèp-si]  n.  £  (med.) 
analepsis. 

ANALEPTIQUE  [a-na-lèp-ti-k]  adj. 
(med.)  analeptic. 

ANALEPTIQUE,  n.  m.  (med.)  ana- 
leptic. 

ANALGÉSIE  [a-nal-jé-zi]  n.  £  (med.) 
absence  of  pain, 

ANALOGIE  [a-na-b-ji]  n  £  analogy. 

Qualité  d'avoir  de  1'—,  analogical' 
ness  ;  personne  qui  établit  des — s,  an- 
alogist.  Par  — ,  by  =  ;  sans  — ,  1.  with- 
out ^=;  2.  unanalogical,  unanalogoas. 
Conclure,  juger,  raisonner  par  — ,  to  ccyn- 
elude,  to  judge,  to  reason  from  =. 

ANALOGIQUE  [a-na-b-ji-k]  ad],  ana- 
logical. 

Non,  peu — ,  unanaloi/ical. 

ANALOGIQUEMENT  [a-na-lo-ji-k. 
man]  adv.  analogically. 

Expliquer  — ,  to  analogize, 

ANALOGISME  [a-na-lo-jis-m]  n.  m. 
(philos.)  analogism, 

ANALOGUE  [a-na-lo-g]  adj.  1.  (À,  to) 
analogous  ;  2.  (did.)  analogous  ;  like. 
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a  mal  ;  a  mâle  ;  éfée;  éfève;  éfête;  éje;  *il;  ^île;  omol;  ômôis;  omort,  wsuc;  ■wsûre;  otùjoivc 


Non,  peu  — ,  unanalogous.  D'une 
manière  — ,  analogously. 

ANALYSE  [a-na-ii-z]  n.  f.  1.  analysis; 
2.  {^xion.)  2-)arsing. 

En  dernière  — ,  in  conclusion  ;  in  tlie 
issue.  Faire  une  — ,  to  malce  an  analy- 
sis; faire  1" — ,  (gi-am.)  toj)arse;  faire 
Y — ^  de,  1.  to  analyze  ;  to  make  an=L  of; 
2,  (gram.)  to  parse. 

ANALYSEE  [a-na-li-zé]  V.  a.  1.  to  an- 
.  <tlyze  ;  2.  (gram.)  to  parse. 

Analysé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Analt- 
erjR. 

Non — ^,  1.  mianalyzed;  2.  (gi'am.)  un- 
pa^'sed. 

ANALYSTE  [a-na-lis-t]  n.  m.  ana- 
lyst. 

ANALYTIQUE  [a-na-li-ti-k]  adj.  ana- 
lytic ;  analytical. 

ANALYTIQUE,  n.  f.  (sing.)  analy- 

iicS,  pi. 

—  d'Aristote,  Aristotle" s  =^. 
ANALYTIQUEME]SlT[a-na-li-ti-k-man] 

adv.  analytically. 

AN  AMNÉSIE  [a-nam-né-zî]  n.  f.  re- 
turn of  inemory. 

ANÀMOEPHOSE  [a-na-mor-fô-z]  n.  f. 
(persp.)  anamorphosis. 

ANANAS  [a-na-nâ]  n.  m.  (bot.)  1.  (tree) 
pine  ;  phie-plant  ;  2.  (tree,  fruit)  pine- 
apple. 

Champ  d'— ,  pinery;  serre  à — ,  pi- 
nery. 

ANAPESTE  [a-na-pès-t]  n.  m.  (vers.) 
anapest. 

ANAPESTIQUE  [a-na-pès-ti-k]  adj. 
(vers.)  anapestic. 

Mesure  —,  anapestic. 

ANAPIIOEE  [a-na-fo-r]  n.  f.  (rliet.) 
miaphi  ^ra. 

ANAPHEODISIE    [a-na-fro-di-zi]    n.  f. ' 

(med.)  absence  of  sexual  desire. 

ANAPLÉEOtlQUE  [a-na-plé-ro-ti-k] 
fidj.  (med.)  anaplerotic. 

AN  APT  YS  IE  [a-nap-tL-zi]  n.  f.  (med.) 
(Oipectoration. 

ANAECIIII]  [a-nar-shî]  n.  f.  anarcTiy. 

ANAECIIIQUE  [a-nar-sW-k]  adj.  an- 
nrcldccd  ;  anarchie. 

ANAECIIISEE  [a-nar-sH-zé]   V.  a.  %  to 

throw  into  anarchy. 

ANAECniSlE  [ft-r-ar-sliis-t]  n.  m.  f. 
anarchist 

ANAEEHIQUE  [a- ^„-.r-ri-k]  n.  m.  (icb.) 

VX)lf-flSh. 

— loup,  1.  cat-Jîsh;  2.  ravenous  icolf- 
fish. 

ANAEEIIOPIE  [a-nar-ro-pi]  n.  f.  (med.) 
rush  ofhlood  to  tlie  uppjer  parts  of  the 
hody. 

ANASAEQUE  [a-na-sar-k]  n.  f.  (mcd.) 
a/nasarca  ;  *f  dropsy  of  the  shin. 

Qui  a  rapport  à  1' — ,  ànasarcous. 

ANASPASE  [a-na-gpa-z]  n.  f.  (med.) 
aniaspasis  ;  contraction  of  the  stom- 
ach. 

ANASTASE  [a-na-sta-z]  p.  n.  m.  An- 
dstasius. 

ANASTOMOSE     [n-na-sto-mô-z]     n.    f. 
(anat.)  anastomosis  ;  inosculation. 
ANASTOMOSEE   [a-na-sto-mô-zè]  V.  a. 

(anat.)  to  inoscidate. 

S'akastomosee,  pr.  v.  (anat.)  to  inos- 
culate. 

ANASTOMOTIQUE     [a-na-sto-mo-ti-k] 

adj.  (anat.)  anastomotic. 

ANASTEOPHE  [a-na-stro-f]  n.  f. 
(gram.)  anastrophe. 

ANATHÉMATISEE  [a-na-tê-ma-ti-zé] 
V.  a.  to  anathemcttize. 

ANATIIÈME  [a-na-tè-m]  adj.  anathe- 
matized. 

ANATnÊME,  n.  m.  anathema. 

D'— ,  1.  0/=;  2.  anathematical ;  en 
forms  d' — ,  anutheinatically.  Dire  — 
à,  to  denotmce  an  =  against  ;  frapper 
d' — ,  to  anathematize;  lancer  un — ,  to 
hurl  an  =. 

ANATIFE  [a-na-ti-f]  n.  m.  (moll.)  lar- 
nacle. 

ANATOCISME  [a-na-to-sia-m]  n.  m. 
tompound  interest. 

ANATOLIE  (L')  [la-na-to-li]  p.  n.  f. 
(geog.)  Anatolia;  Natalia. 

ANATOMIE  [a-na-to-mîj  n.  f.  II  §  an- 
ritomy. 

—  comparée,  (did.)  comparcdvoe  =  ; 
uootomy  ;  — humaine,  de  l'homme,  = 


of  man.    Eaire  1' — de,  to  anatomise; 
to  dissect. 

AN  ATOMIQUE  [a-na-to-mi-k]  adj.  an- 
atomical. 

ANATOMIQUEMENT    [a-na-to-mi-k- 

mân]  adv.  ancdomically. 

ANATOMISES  [a-na-to-mi-zé]  V.  a.  to 
anatomize. 

ANATOMISTE  [a-na-to-mis-t]  n.  m. 
anatomist. 

ANATEÉSIE  [a-na-trê-zi]  n,  f.  (surg.) 
trepanning. 

ANATEIPSIE  [a-na-trip-si]  n.  f.  (med.) 
friction. 

ANATEON  [a-na-trôn]  n.  m.  (cbem.) 
anatron. 

ANATEOPE  [a-na-tro-p]  n.  f.  (med.) 
vomiting  ;  nausea. 

ANAUDIE  [a-nô-di]  n.  f.  (med.)  want 
of  voice. 

ANAXAGOEE  [a-nak-sa-go-r]  p.  n.  m. 
(class.)  Anaocaqoi-as. 

ANAXAEQUE  [a-nak-sar-k]  p.  n.  m. 
(class.)  Anaccarchns. 

ANAXIMANDEE    [a-rak-si-mân-dr]  p. 

n.  m.  (class.)  Anaxionander. 

ANCÈTEES  [ân-sê-tr]  n.  m.  (pi.)  an- 
cestors., pi.  ;  ancestry,  sing.  ;  forefa- 
thers, pi. 

Un  de  ses  — ,  an  ancestor;  one  ofo.'s 
=s.     D' — ,  de  ses  — ,  1.  of  o.'s  =s  ;    2. 

ANCHÉ  [Sn-sli]  n.  f.  (of  wind-instru- 
ments) reed. 

ANCHILOPS  [ân-ki-lop-s]  n.  m.  (surg.) 
anchilops  ;  abscess  in  the  eye. 

ANCHISE  [ân-slii-z]  p.  n.  m.  (class.) 
Anchises. 

ANCHISIADES  [ân-sLi-zi-a-d]  p.  n.  m.  • 
(class.)  son  of  Anchises  (patronymic  of 
jEueas). 

ANCHOIS  [ân-skoa]  n.  m.  (ich.)  an- 
chovy. 

ANCHOISÉ  [ân-skoa-zé]  adj.  picTded 
like  anchovies. 

ANCIEN,  NE  [ân-sùn,  è-n]  adj.  1.  an- 
cient ;  2.  old  ;  **  older  ;  3.  by-gone  ;  4. 
old;  former;  late;  forinerly ; ' 5.  (in 
ofSce)  senior. 

1.  Les — s  écrivains,  ancient  writers;  Vancierme 
histoire,  ancient  history  ;  les  langues  anciennes,  the 
ancient  languages.  '2.  Un  —  édifice,  an  old  build- 
ing ;  V —  Testament,  the  old  Testament.  3.  D'^s 
acteurs,  by-gone  performers.  4.  Un  —  maire,  an 
old,  former  MayoT. 

Plus  —,  1.  (in  age)  elder;  2.  (in  ofBce) 
senior  ;  le  plus  — Ç 1.  (in  age)  the  eldest; 
2.  (in  office)  the  senior  ;  moins — ,  junior. 

ANCIEN  [an-siin]  n.  m.  1.  anci-ent;  2. 
-Î-  codger  ;  old  codger  ;  2.  (in  office)  se- 
nior ;  o.  (of  the  Israelites,  presbyterians) 
elder. 

L'— ,  |^°  old  Scratch  (the  Devil). 
Conseil  des — s,  1.  (of  the  presbyterians) 
eldership  ;  2.  (Fr.  hist.)  cotmcil  of  the 
Ancients  ;  qualité  d' — ,  (of  the  Israelites) 
eldership. 

ANCIENNEMENT  [ân-siè-n-mân]  adv. 
1.  anciently;  of  old;  of  yore;  %  for- 
merli/. 

ANCIENNETÉ  [àn-siè-n-té]  n.  f.  1. 
ancientness  ;  2.  oldness  ;  3.  (of  families) 
ancientry  ;  4.  (in  office)  seniority. 

De  toute  — ,  from,  tim,e  immemo- 
rial. 

ANCILE  [ân-si-l]  n.  m.  (Eom.  hist.) 
ancile  ;  sacred  shield  of  Mars. 

ANCOLIE  [ân-ko-li]  n.  f.  (bot.)  eoluon- 
bine. 

ANCONE  [ân-ko-n]  p.  n.  f.  (geog.)  An- 
cona. 

ANCEAGE,  n.  m.  t  'F:  Mouillage. 

ANCEE  [ân-kr]  n.  f.  1.  ||  §  anchor;  2. 
(carp.)  brace;  8.  (Yioroï.) anclior ;  4. — s, 
(pi.)  (nav.)  anchorage. 

Seconde  — ,  (nav.)  best  bower  anchor, 
best  botcer.  —  d"affourche,  small  =z; 
-de  flot,^oo(^  =  ;  -de  large,  sea^=i; 
—  de  miséricorde,  de  salut,  sheet  ■=;  — 
de  touée,  kedge;  stream  =.  Forgeur 
d' — ,  =  -smith  ;  jas  d' — ,  (nav.)  =  -stock. 
A  r — ,  1.  **  anchoring  ;  2.  (nav.)  at=:. 
Chasser  sur  ses  — s,  draguer  ses  — s,  to 
drag  the  =  ;  être  à  V — ,  (nav.)  to  lie,  to 
lie  at^=-',to  ride  ;  to  ride  at-=^;  fatiguer 
à  r — ,  to  ride  hard  ;  ne  pas  fatiguer  à 
r — ,  to  ride  easy  ;  jeter,  mouill-er  1'^ — ,  to 
cast,  to  drop  =  ;  lever  V —  de,  to  un- 
moor (a  ship)  ;  lever  son  — ,  to  weigh  =  ; 


mettre  Y —  à  poste,  to  stoiv  the  —  ;  tenît 
bon  sur  ses  — s,  dans  un  coup  de  vent,  tA 
ride  out  a  gale  ;  laisser  tomber  ses  — a. 
to  let  go  the  =.  Qui  n'est  pas  à  1' — ,  un- 
anchored. 

ANCEEE  [ân-kré]  V.  n.  1. 1'  ||  to  ànclwr; 
2.  §  to  anchor  (establish,  fix). 

Ancré,  e,  pa.  p.  1.  (nav.)  at  anchor i 
2.  §  anchored  (established,  fixed). 

Qui  n'est  pas  —  ||,  unancJtored. 

S'anceer,  pr.  v.  to  anchor  (establish, 
fix)  o.'s  self;  to  be  anchored  ;  to  get  a 
footing. 

ANDAILLOTS  [ân-da-io*]  n.  m.  (pi.) 
(nav.)  cringles;  lianks. 

ANDAIN  [ân-din]  n.  m.  (agr.)  swafh. 

ANDALOUS,  E  [ân-da-lou,  z]  adj.  & 
n.  m.  f.  Andalvsian. 

ANDALOUSIE  (L')  [lân-da-lou-zi]  p.  n. 
f.  (geog.)  Andalusia. 

ANDANTE  [àn-dân-t]  adv.  (mus.)  an- 
dante. 

ANDANTE,  ANDANTE  [ân-dâii-t,  té] 
n.  m.  (mus.)  andante. 

ANDELLE,  V.  Bois. 

ANDOUILLE  [âu-dou-i*]  n.  f.  1.  (ol 
pigs)  chitterlinqs  :  2.  (of  tobacco)  tvcist. 

ANDOUILLEE  [ân-dou-ié*]  d.  m. 
(hunt.)  antler. 

Premier  — ,  brow  =  ;  second  — ,  bez- 
antler.  "  À  — s,  antler  éd. 

ANDOUILLETTE  [ân-dou-iè-t*]  n.  £ 
forcer  ne  at  ball. 

ANDEÉ  [ân-dré]  p.  n.  m.  Andrew. 

ANDEINOPLE  [ân-dri-no-pl]  p.  n. 
(geos.)  Adrianople. 

ANDEOGYNE  [ân-dro-ji-n]  adj.  1. 
(bot.)  androgynous  ;  2.  (zool.)  androgy- 
nous. 

ANDEOGYNE,  n.  m.  androgynus; 
hermaphrodite. 

ANDEOÏDE  [ân-dro-i-d]  n.  m.  a'}i- 
droid. 

ANDEOMANIE  [àn-dro-nw-nî]  B,  £ 
(med.)  nymphomaida. 

ANDÈOMAQUE  [ân-dro-ma-k]  p.  n.  £ 
(class.)  Andromache. 

ANDEOMÈDE  [ân-dro-mè-d]  n.  £  1. 
{asXx.)  Andromeda  ;  2.  (myth.)  ^«^ro- 
')neda. 

ANDEONIQUE  [ân-dro-ni-k]  p.  n.  m. 
Andronictis. 

ANDEOPOGON  [ân-dro-po-gôn]  n.  m. 
(bot.)  andropogon  ;  ^  camel's  hay. 

ANDEOTOMIE  [ân-dro-to-mi]  n.  £ 
(anat.)  androtomy. 

ÂNE  [â-n]  n.  m.  1.  (m am.)  ass  ;  2.  ass  ; 
jack-ass;  ^  donkey;  3.  §  (pcrs.)  ass; 
jack-ass;  dolt;  dunce;  blockhead. 

—  sauvage,  wild  ass  ;  —  rayé,  zehra. 
Bonnet  d' — .fooVs  cap  ;  dos  d' — ,  1.  r=  'a 
back  ;  2.  (const.)  shelving  ridge  ;  pont 
aux  — s,  ='s  bridge;  promenade  à  — , 
donkey -riding  ;  tête  d' — ,  1.  ='s-7,iead; 
2.  (ich.)  bull-head  ;  voiture  à  — ,  donkey- 
chaise.  D' —  li  §  1.  o/"  an  =:  of  asses  ; 
2.  asinine  ;  =  -like.  Comme  un  — ,  = 
-like.  Aller,  monter  sur  un  — ,  to  ride 
on  an  =,  a  donkey  ;  faire  1' — ,  to  play 
the  fool  ;  faire  une  partie  à  — s,  to  go  oui 
donkey -riding  ;  monter  à  — ,  to  ride  on 
an^^,  a  donkey.  ^,*^À  laver  la  tête  d'un 
—  on  perd  sa  lessive,  there  is  no  zvas/i- 
ing  a  blackamoor  wliiie;  c'est  le  pont 
aux  — s,  every  fool  knotcs  that.  ;,..*,[:  On 
ne  saurait  faire  boire  un  —  s'il  n'a' soif, 
un  —  qui  n'a  pas  soif,  yoio  may  take  a 
horse  to  xccder,  but  you,  cannot  make 
Mon  drink. 

ANÉANTIE  [a-né-ân-tir]  v.  a.    1.  1  to 
annihilate  ;  2,  §  to  annihilate  (a.  th.) 
to  destroy  ;  8.  §  to  crush  (a.  o.)  ;  to  de 
stray  ;  to  ruin  ;  4.  §  to  astound  (a,  o.) 
to  d.umfounder. 

Être  anéanti,  (  V.  senses)  1.  to  be  ex- 
hausted; 2.  to  be  thunder-struck.  Qui 
pent  être  —  ||,  annihilaMe. 

S'anéantir,  pr.  v.  (  K  senses  of  Ané- 
antir) 1.  II  §  to  come,  to  be  reduced  to 
nothing  ;  2.  -\-%to  JvumMe  o.^s  self. 

5//».— Anéaktir,  détruire.  What  one  dé- 
truit {destroys)  ceases  to  exist,  bnt  tracts  of  it  may 
remain  ;  what  one  anéantit  (annihilates)  disappears 
altogether.     Anéantissement  is  total  destruction. 

ANÉANTISSEMENT  [a-né-ân-ti-s-mân] 

n.  m.  1.  Il  §  annihilation;  2.  §  destriic- 
tion  ;  ruin  ;  8.  ^prostration  of  strength; 
debility  ;  lotoness  ;  4.  +  self-ImmiliO' 
tion. 
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ANECDOTE  [a-nèk-do-t]  n.  f.  anec- 
dote. 

ANECDOTIEE  [a-nèk-do-tié]  n.  m.  re- 
later  of  anecdotes. 

ANECDOTIQUE  [a-uèk-do-ti-k]  adj. 
anecdotical. 

Comédie  — ,  dramatic  anecdote. 

ANÉMOLOGIE  [a-né-mo-lo-ji]  n.  f.  ane- 
mology. 

ANEMOMETEE  [a-né-mo-mèt-r]  n.  m. 
anemometer  ;  wind-gauge. 

ANÉMONE  [a-né-mo-n]  H.  f.  (bot.)  ane- 
mone ;  ^  %oind-Jioti)er. 

—  liépatique,  (bot.)  noTile  liverwort. 
—  de  mer,  (pol.)  sea  anemone.  Griffe, 
patte  d' — ,  anemone-root. 

ANEMOSCOPE  [a-né-mo-sko-p]  H.  m. 
(pliys.)  anemoscope  ;  wind-dial. 

ÂNEEIE  [â-n-ri]  n.  f.  1.  gross  igno- 
rance; 2.  Uunder  of  an  ignoramus; 
gross  hlunder. 

Faire  une  — ,  to  commit  the  Munder 
of  an  ignoramus. 

ANÉSSE  [à-nè-s]  n.  f.  s7ie-ass  ;  ass. 

ANETH  [n-nèt]  n.  m.  (bot.)  dill. 

—  commun,  anet;  —  doux,  fenouil, 
fennel. 

ANÉTIQUE  [a-né-ti-k]  adj.  (med.)  se- 
dative. 
ANÉTIQUES,  n.  m.  pi.  (med.'j^seda- 


ANÉVEISMAL,  E  [a-né-vris-mal]  adj. 
(med.)  aoieurismal. 

ANÉVKISMATIQUE[a-né-Yri3-ma4i-k] 
adj.  (med.)  aneurismal. 

ÂNÉVEISME  [a-né-viis-m]  n.  m.  (med.) 
aneurism. 

—  du  cœur,  =,  f  enlargem,ent  of  the 
lieart  ;  —  actif  du  cœur,  active  aneurism 
of  the  heart. 

ANFEACTUEU-X,   SE    [ân-frak-tu-eû, 

oû-ï]  adj.  anfractuous;  winding  ;  full 
ofioindiiigs. 

ANFEACTUOSITÉ  [ân-frak-tu-o-zi-té] 
u.  f.  1.  anfractuousness  ;  2.  — s,  (pi.) 
wi7idings  ;  irregularities  ;  cavities. 

ANGAE,  n.  m.    V.  Hangak. 

ANGE  [ân-j]  n.  m.  1.  ||  §  angel;  2. 
(artil.)  cross-har  shot;  3.  —s,  (pi.)  (mar.) 
angel-shot. 

—  déchu,  ./oZZéft  angel;  —  tutélaire, 
guardian^  tutelary  ^=.  —  de  mer,  (ich.) 
=  -flsh  ;  maid  ;  monk-fish  ;  scale.  D' — , 
=:  ;  =z  -like  ;  comme  im  —,  like  an  =  ; 
*  =  -like.  Être  aux  — s,  to  &é  i7i  rap- 
tures, ecstasies. 

Aïs  GE  [ân-j]  p.  n.  m.  Angehis, 
ANGÉLIQUE  [ân-jé-li-k]  adj.  angelic; 

angelical. 
ANGÉLIQUE  [ân-jé-li-k]  n.  f   (bot.) 

angelica. 

—  confite,  candied  =.  —  à  feuilles 
d'ache,  lovaqe. 

ANGÉLIQUEMENT  [ân-jé-li-k-mân] 
adv.  angelically. 

ANGELOT  [Ân-j-lo]  n.  m.  1.  angelot 
(cheese);  2.  (ich.)  angel-fîsh;  maid; 
monk-fish;  scale. 

ANGÉLUS  [ân-jé-lus]  n.  m.  (Eom.  cath. 
rel.)  angélus. 

Dire  T — ,  to  say  the  =  ;  sonner  V — ,  to 
Hng  the  =. 

ANGINE  [ân-ji-n]  n.  f.  (med.)  an-gina. 

—  parotide,  "  =  jyarotidea.'''' 
ANGINEU-X,  SE   [ân.jl-neu,  eû:z]  adj. 

fined.)  attended  with  angina. 

ANGIOGEAPHIE  [ân-ji-o-gra-fi]  n.  £ 
«mgiograj)hy. 

ANGIOHYDEOTOMIE  [ân-ji-o-i-dro- 
to-mi]  n.  f.  (anat.)  dissection  of  the  lym- 
'phatic  'cefiseU. 

ANGIOLOGIE  [<ân-ji-o-lo-jî]  n.  f.  an- 
jiology. 

ANGIOSPEEME  [ân-ji-os-pèr-m]  adj. 
(bot.)  anginspermous.  ' 

ANGIOSPEEME,  n.  f.  (bot.)  angio- 
iperm. 

ANGTOTOMIE  [ân-ji-o-to-mî]  n.  f.  (surg. 
&  anat.)  angiotomy, 

ANGLAIS,  E  [ân-glê,  z]  adj.  English; 
British. 

A  r — e,  in  the  English  fashion.  Een- 
Jre  — ,  to  Anglicize. 

ANGLAIS  [ân-glè]  n.  m.  1.  English 
(language)  ;  2.  Englishman  ;  British 
tuhjeo.t  ;  *  Briton. 

En  bon  —,  in  plain  English,  Dos  — , 
tfflio  English,  Britigfi, 


ANGLAISE  [ân-glè-z]  n.  f.  1.  English 
girl  ;  English  young  lady  ;  2.  English 
woman  ;  Z.  furniture  tinding  ;  4.  "  an- 
glaise" (dance). 

ANGLAISEE  [ân-glè-zé]  v.  a.  to  dock, 
to  hob  (a  horse's  tail). 

Un  cheval  anglaisé,  a  hod-tailed  Jiorse. 

ANGLE  [ân-gi]  n.  m.  1.  angle  ;  2.  cor- 
ner ;  3.  (of  roads,  rivers)  turning  ;  4. 
(geom.)  angle;  5.  (tech.)  quoin. 

—  aigu,  (geom.)  acute  angle  ;  —  droit, 
(geom.)  right ^=^;  — facial,  (auat.)/ac*orZ 
:=  ;  —  obtus,  obtuse  =  ;  —  avec  le  méri- 
dien, (math.)  bearing.  À  — s,  angled  ; 
à  —  droit,  (geom.)  1.  rectangular  ;  2, 
rectangidarly  ;  à  plusieurs  — s,  qui  a 
plusieurs  — s,  m^any-cornered  ;  à  — s 
saillants,  sharp-cornered  ;  d' — ,  (macli.) 
bevel;  sans  — ,  vm,angular.  Abattre 
les  —,  (carp.)  to  edge  ;  faire  — ,  to  el- 
bow. 

ANGLET  [ân-giè]  n.  m.  (arch.)  chan- 
nel. 

ANGLETEEEE  (L')  [lân-glS-tè-r]  p.  n. 
f  England. 

La  Nouvelle  — ,  Netv-England. 

ANGLEU-X,  SE  [ân-gleû,  eû-z]  adj. 
full  of  corners. 

ANGLICAN,  E  [ân-gli-kân,  a-n]  adj.  1. 
of  the  Chtirch  of  England  ;  2.  Anglican. 

ANGLICAN,  n.  m.  E,  n.  f.  1.  church- 
man, m.  ;  meniber  of  the  Church  of 
England,  m.  t  ;  2.  Anglican. 

ANGLICISME  [ân-gU-sis-m]  n.  m.  An- 
glicistn. 

ANGLO  [ân-glo]  (comp.)  anglo . . . 

Anglo-danois,  e  [an-glo-da-noa,  z]  adj. 
Anglo- Banish. 

Anglo-saxon,  ne  [ân-glo-sak-sôn,  o-n] 
adj.  Anglo-Savcon. 

Anglo-saxon  [ân-glo-sak-sôn]  n.  m, 
Anglo-Savon. 

ANGLOMANE  [ân-glo-ma-n]  adj.  in- 
fected with  Anglomania. 

ANGLOMANIE  [ân-glo-ma-ni]  n.  f  An- 
glomania. 

ANGOISSE  [ân-goa-s]  n.  f.  anguish, 
pang  ;  distraction. 

Poire  d' — ,  1.  choice  pear;  2.  gag. 
Faire  avaler  des  poires  d' — ,  to  give  a.  o. 
a  choke  pear.  Faire  souffrir  des  — s  à, 
to  torture, 

ANGON  [ân-gôn]  n.  m.  1.  angon  (jave- 
lin) ;  2.  shell-fish  hook. 

ANGOEA  [ân-go-ra]  adj.  Angora. 

ANGOEA,  n.  m.  Angora  cat. 

ANGOUSSE  [.ia-gou-s]  n.  f.  (bot.)  dod- 
der. 

ANGUILLADE  [ân-gbi-ia-d*]  n.  f.  c^lt, 
lash  (given  with  an  eel-skin,  a  whip,  a 
twisted  handkerchief,  &c.). 

ANGUILLE  [ân-glù-i*]  n.  f.  1.  (ich.) 
eel  (genus);  2.  (ich.)  grig  ;  3.  (play)  j'?^ 
the  garter. 

—  commune,  de  rivière,  eel  (species)  ; 
petite  — ,  1.  small  =  ;  2.  eUer  ;  —  de 
mer,  *^  1.  conger- =z;  conger;  2.  gar- 
Jish  ;  —  pâté  d' — s,  =  -pie  ;  —  plat-bee, 
grig  ;  grig  =.  Claie  aux  — s,  (fish.) 
^^-2)ot;  trident  pour  les  — s,  (fish.)  =- 
spear;  tronçon  d' — ,  a  piece  of  r^. 
Quelque  —  sous  roche,  a  snake  in  the 
grass,  ^i;^^.  Écorcher  une  —  par  la  queue, 
to  begin  at  the  'wrong  end.  Écliapper 
comme  une  — ,  to  slip  through  one's 
fingers. 

ANGULAIEE  [ân-gu-lè-r]  adj.  1.  a7igti- 
lar  ;  2.  (anat.)  angular. 

État  — ,  angularity;  pierre  — ,  (constr.) 
corner-stone  ;  head-stone. 

ANGULAIEEMENT     [ân-gu-lè-r-mân] 

adv.  angularh/. 

ANGULÉ,  É  [ân-gu-lé]  adj.  1,  (bot.) 
angular  ;  2.  (did.)  angidated. 

ANGULEU-X,  SE  [ân-gu-leû,  eû-z]  adj. 
1.  angulous;  many-coroiered  ;  2.  (bot.) 
angular. 

ÀNGUSTICLAYE  [ân-gns-ti-kla-v]  n. 
m.  (Eom.  ant.)  angusticlave. 

ANIIAPIIIE  [a-n.i-f.]  n.  f.  (med.)  loss 
of  the  sense  of  touch. 
■  ANHÉLATION     [a-né-lâ-siôn]     n.     f. 
(med.)  anhélation  ;'  shortness  of  breath. 

ANICEOCHE  [a-ni-kvo-sh]  n.'f.  \diffi- 
cidti/ ;  hnpediment;  %W"  Ilitch. 

Âisl-IEE  [â-nié]  n.  m.  lÉEE  [ù-r]  n.  f. 
ass-driver. 

ANIL  [a-nii]  n.  m.  (bot.)  anil. 


.-ma-]i-zé] 

pr.  V.  to  become  ani- 


ANIMADVEESION  [a-ni-mad-vèr-wônl 

n.  f.  (pour,  on,  tipon)  animadversion. 

Exercer  son  —  (contre),  to  animad 
vert  (on,  upoji). 

ANIMAL,  E  [a-ni-mal]  adj.  animal. 

Actes,  fonctions  de  la  vie  — e,  =  ac* 
lions,  functions.  Convertir  en  sub» 
stance  — e,  to  animalize. 

ANIMAL,  n.  m.  1.  anùnal  ;  2.  §  (b.  s.) 
(pers.)  animal  ;  hound  ;  brute. 

Vilain — ,  nasty  animal,  hound;  cur. 
D' — ,  of  an  =  ;  beastly.  En  — ,  like 
an  =.  Douer  des  propriétés  des  ani 
maux,  to  animalize;  rendre — ,  to  ani- 
malize. 

Syn. — Animal,  eete,  brute.  The  word  ani- 
mal {animal)  comprises  ail  living  organic  beings  ; 
the  word  bête  {beast)  marks  a  class  of  animaux  aa 
opposed  to  man  ;  the  word  bnite  {brute)  indicates 
the  class  of  bêtes  actuated  by  tlie  grossest  appetites 
and  passions.  We  would  tall  a  man  animal,  to 
reproach  him  for  coarseness,  or  rudeness  ;  we 
would  call  him  bête,  for  his  awkwardness,  incapa- 
city, or  folly  ;  we  would  call  him  brute,  for  a  com- 
plete want  of  sense,  perfect  stupidity,  and,  above 
all,  blind  brutality,  or  unbridled  lust. 

ANIMALCULE     [a-r.i-mal-kn-l]    D.    TO. 

animalcule;  — s,  (pi.)  Oîiimalcula. 

Des  — s,  anionalciilar  ;  animalcu- 
'line. 

ANIMALISATION     [a-ni-ma-li-zà-siôn] 

n.  t  animalization. 

ANIMALISEE  [a-ni-ma-]i-zé]  v.  a.  to 
animalize. 

S'animalisee, 
malized. 

ANIMALITÉ  [a-ni-ma-U-té]  n.  f.  (did.) 
animal  existence. 

ANIMATION  [a-ni-mâ-sion]  n.  f.  |t  (did.) 
aniination  (giving  the  principle  of  life 
to  an  organized  bodj'). 

ANIMÉ,  E  [n-ni-mé]  adj.  1.  i  animât- 
ed;  quickened  ;  2.  §  animated;  lively  ; 
mvacious  ;  3.  §  (th.)  spirited  ;  4.  § 
sprightly. 

Non  — ,  -1.  i  unquickened  ;  2.  §  no% 
animated  ;  imlively  ;  3.  §  U7iwarmed„ 

ANIMEE  [a-ni-mé]  V.  a.  1.  Il  to  ani' 
mate;  to  quicken;^  to  vivify  ;  2.  §  (di^ 
icith  ;  À  to)  to  animate  (gi  ve  vivacity, 
heat,  strength  to);  to  enliven;  to  give 
life,  aniniatio7i  to  ;  to  fire  ;  3.  §  (de, 
with;  À,  to)  to  ani77iaie;  to  incite; 
to  siimonon  up;  4.  §  (b.  s.)  (contre, 
against)  to  i7icense  ;  to  exasperate  ;  to 
stir  up. 

2.  —  le  teint,  to  give  animation  to  the  eornplexiùn. 

Personne,  chose  qui  anime,  a7iima- 
tor.  Capable  d' — ,  a7iiinative.  D'une 
manière  propre  à  — ,  ani7nati7igly.  Qui 
anime,  a7iimati7ig  ;  qui  n'est  pas  animé, 
(  V.  senses)  ti7iaciuated. 

S'animer,  pr.  v.  1.  H  §  to  become,  ^  to 
get  ani7nated;  2.  §  to  cheer  up;  3. 
§  to  get,  to  grow  warm  ;  4.  §  (b.  s.) 
to  be  i7icensed,  exasperated  ;  to  chafe. 

3.  La  dispute  s'anime,  the  dispute  is  growing 
warm. 

ANIMOSITÉ     [a-ni-mo-zi-té]     n.     f.     1. 

(contre,  to,  towards)  aniniosity  ;  2. 
]ieart-burni7ig. 

Par  — ,  1.  by  O7ii7nosity  ;  2.  from  ■==. 
Être  porté  d' —  contre  q.  u.,  to  have  a 
feeling  of-=^  totvards  a.  o. 

ANIS  [a-ni]  n.  m.  (bot.)  a7iise;  anise- 
seed. 

—  étoile,  1.  I7idia7i,  star  anise-seed  ; 
2.  anise-iolant  ;  —  vert,  a7iise-seed. 
Graine  d' — ,  anise-seed. 

ANISEE  [a-ni-zé]  V.  a.  to  flavor  tcith 
anise-seed. 

ANISETTE  [a-ni-zè-t]  n.  f.  anise-seed 
(cordial). 

ANISOTAQUE  [a-ni-zo-ta-k]  adj.(med,) 
(of  the  pulse)  irregtUar  a7id  rapid. 

ANKYLOMELE  [ân-ki-lo-mè-1]  n.  t 
(sui-o;.)  bent  probe. 

ANKYLOSE  [ân-ki-lô-zT  n.  f.  (me<l) 
a7ich7/losis. 

ANKYLOTOME  [ân-ki-lo-to-m]  n.  m. 
(surg.)  crooked  bistoury. 

ANNAL,  E  [an-nal]  adj.  (law)  for  a 
Tjear. 

ANNALES  [an-na-1]  n.  f.  (pi.)  a». 
nals,  pi. 

ANNALISTE  [an-na-lis-t]  n.  m.  an- 
nalist. 

ANNATE  [an-na-t]  n.  f.  (can.  law)  1, 
annals,  pi.  ;  %.  first fr^dts,  pi. 


ANI^                                               ANO                                                ANT 

a  mal;  âm%\e;  éfée;  èfève;  ^fete;  ^je;  iil;  îî\e;  omoî;  ômôle;  omort;  «suc;  ^sûre;  ow  joui  ; 

ANNEAU  [a-nô]  n,  m.  1.  ring;  2. 
circlet;  3.  ('if  chains)  li7ilc ;  4.  (of  hair) 
ringlet;  5.  (mat.)  ring  ;  G.  {astr.)  ring  ; 
7.  (erpet.)  ring  ;  8.  (nav.)  ring. 

—  brisc,  split  ring  ;  — mobile,  (tech.) 
rwn/ner ;  — nuptial,  wedding- r^\  petit 
— ,  ringlet;  —  solaire,  sinall  sun-dial; 

—  à  vis,  (tecli.)  screio-hoop.  Défaire  les 
— ^  de,  to  ur.link  (chains)  ;  mettre  un  — , 
des  — X  à,  to  ring  ;  ôter  un  — ,  des  — x  à, 
to  vm,rinii. 

ANNE  h'  [a-né]  n.  f.  1.  year  (consider- 
«d  with  icgard  to  duration);  twelve- 
tnontJi  ;  2.  (astr.)  yeai-. 

—  anomalistique,  anomalistieal,  pe- 
riodical year;  ses  belles — s,  the  prime 
of  life;  — bissextile,  Msseœtile,  leap  =  ; 

—  commune,  moyenne,  one  =  with  an- 
other ;  V —  dernière,  last  r=  ;  F —  pro- 
chaine, next  =^  ;  —  scolaire,  scolastique, 
academic  =  ;  —s  subséquentes,  afer 
years,  after  life;  Y —  suivante,  the 
next  ■=.  —  de  révolution,  (astr.)  (of  pla- 
nets) =.  Une  —  dans  l'autre,  one  = 
with  another.  Plein  d'-;-s,  1.  in  a  full 
açê  ;  2.  +  fidl  of=s.  À  V — ,  by  the  =  ; 
de  r— ,  1.  of  the  =;  2.  of  the  same  =. 
Être  chargé  d' — s,  to  be  stricken  in  =s  ; 
souhaiter  la  bonne  —  à  q.  u.,  to  wish  a.  o, 
a  happy  new  =:,  Qui  se  renouvelle 
cha'jue  — ,  (bot.)  yearly. 

^.NNELE,  E  [a-n-lé]  adj.  1.  annu- 
latcd;  ring-streaked;  2.  (of  hair)  in 
ringlets  ;  3.  (nat.  hist.)  annulate  ;  an- 
nulated. 

ANNELEE  [a-n-!é]  V.  a.  to  curl  (hair) 
in  ringlets. 

ANNELET  [a-n-lè]  n.  m.  1.  ringlet; 
annulet;  2.  (arch.)  a imtdet. 

ANNÉLIDES  [a-né-U-d]  n.  m.  (pi.) 
(zool.)  annelides,  pi. 

ANNEXE  [an-nèk-s]  n.  f.  1.  annex  ; 
appendage;  2.  (of  deeds)  schedule; 
rider;  3.  (of  churches)  parochial  cha- 
pel; chapel  of  ease. 

ANNEXER  [an-nèk-Dé]  V.  a  (À,  to)  to 
annex. 

Cl-anncxé,  annexed. 

ANNEXION  [an-nèk-siôn]  n.  f.  omiex- 
aUon. 

ANNIHILATION  [an-ni-i-lâ-siôn]  n.  f. 
(did.)  annihilation. 

ANNIHILÉ,  E  [an-ni-i-lé]  adj.  (law) 
annihilate. 

ANNIHILEE  [an-ni-i-lé]  V.  a.  1.  (did.) 
to  annihilate  ;  2.  (law)  to  anîiihilate. 

Qui  peut  être  annihilé,  (did.)  annihi- 
lable. 

ANNIVEESAIEE  [an-ni-vèr-sè-r]  adj. 
anniioersary, 

À  une  époque  — ,  anniversarily. 

ANNIVEESAIEE,  n.  m.  1.  anniver- 
sary ;  2.  (Eom.  cath.  lit.)  anniversary. 

—  de  sa  naissance,  o.^e  birth-day. 
Ode  d' — ,  anniversary  ode;  anniver- 
sary. 

ANNOMINATION  [an-no-mi-nâ-siôn]  n. 
t  annowination. 

ANNONCE  [a-nôn-s]  n.  f.  1.  announce- 
ment; notice;  2.  (sing.)  (of  marriage) 
bans,  pi.  ;  3.  (of  newspapers)  advertise- 
ment. 

—  emphatique,  puf;  —  de  spectacles, 
play-bill.  Faiseur  d' — s  emphatiques, 
pilfer  ;  feuille  d' — s,  advertiser  (news- 
paper) ;  frais  d' — s,  advertising.  Par 
des— s  emphatiques,  puffingly.  Faire  V — 
de,  to  announce  ;  to  give  notice  of  ;  ^fe 
give  out.  Faire  une  — ,  des  — s,  to  a&cer- 
tise  ;  faire  des  —s  emphatiques,  to  puff. 

ANNONCEE  [a-nôn-sé]  v.  a.  (À)  1.  to 
announce  (to)  ;  2.  to  announce  (a.  th.)  ; 
to  acqtiaint  (...);  to  inform  (...);  3.  to 
announce  (a.  o.)  ;  4.  to  give  notice  of 
(a  th.)  :  to  give  otct  ;  5.  *  to  usher  ;  to 
usher  in  ;  to  be  the  harbinger,  precur- 
sor, forerimner  of;  6.  to  foretell.  7. 
(by  the  press)  to  advertise. 

2.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  announce  a.  th.  to  a.  o., 
to  acquaint  a.  o.  with  a.  th.,  to  int'onn  a.  o. 
•fa.  ih.  3.  —  la  compagnie,  to  announce  the  corn- 
ant/. 

Personne  qui  annonce,  a  nnouncer  (of). 

S'annoncer,  pr.  v.  (V.  senses  of  Ân- 
konger)  to  present  one' s  self  (vnake  one's 
self  known). 

Se  faire  — ,  to  have  one's  selfanno7in- 
eed  ;  to  send  in  one's  name.    —  bien, 


to  promise  fair  ;  to  be  of  good  pro- 
mise; to  be  promising  ;  — mal,  to  be 
unpromising.  Qui  s'annonce  bien,  pro- 
inising  ;  qui  s'annonce  mal,  unpro- 
mising. 

ANNONCEUE       [a-non-seiir]      D.      m. 

(theat.)  i performer  that  announces  the 
pieces  for  the  next  occasion. 

ANNONCIADE  [a-nôn-si-a-d]  n.  f.  1. 
annuMciade  (religious  order)  ;  2,  nvâi 
of  the  anrnunciade. 

ANNONCIATION  [a-nôn-si-â-siôn]  n.  f. 
4"  1.  Annunciation  ;  2.  Lady -day. 

Fête  de  V—,l.-^  =  ofourZady;  2. 
Lady-day  (25  March). 

ANNOTATEUE  [a-no-ta-teur]  n.  m. 
annotator  ;  commentator. 

ANNOTATION  [a-no-tâ-siôn]  n.  f.  an- 
notation; commentary. 

Faiseur  d' — s,  annotator.  Faire  une  — , 
to  make  an  annotation. 

ANNOTEE  [a-no-té]  v.  a.  to  annotate; 
to  comment. 

ANNUAIEE  [an-nu-è-r]  n.  m.  an- 
nual. 

ANNUEL,  LE  [an-nu-el]  adj.  1.  an- 
nual ;  yearly;  2.  (bot.)  'annual; 
yearly. 

Plante  — ^le,  annual;  recueil  —  de 
jurisprudence,  year-book. 

ANNUEL,  n.  m.  (Eom.  cath.  lit.)  an- 
nual. 

ANN'UELLEMENT         [an-nu-è-1-mân] 

adv.  annually  ;  yearly. 

ANNUITÉ  [an-nu-i-té]  U.  f.  (fin.)  an- 
nuity; certain,  terminable  annuity. 

Détenteur  d' — ,  annuitant. 

ANNULABLE  [an-nu-la-bl]  adj.  1. 
(did.)  defeasible  ;  2.  (law)  r&versible. 

ANNÙLAIEE  [an-nu-lè-r]  adj.  1.  an- 
nular ;  ring-shaped  ;  2.  (astr.)  an- 
ntdar. 

Doigt  — ,  ring-finger. 

ANNULATION  [an-nu-lâ-siôn]  n.  f.  1. 
annulment  ;  2.  cancelling  (of  a  deed)  ; 
3.  (law)  abatement. 

ANNULEMENT  [an-nu-1-mân]  n.  m. 
(nav.)  signal  that  countermands  an 
order  given  by  apr&vious  signal. 

ANNULEE  [an-nu-lé]  V.  a.  1.  to  an- 
nul; 2.  to  set  aside;  3.  to  cancel  (a 
deed);  4.  (law)  to  frustrate;  to  quash; 
to  void;  to  make  void. 

Personne  qui  annule,  (law)  voider. 
Qui  peut  être  annulé,  (laAv)  voidable. 

Annulé,  e,  pa.  p.  F.  senses  of  Annuler. 

Non  — ,  1,  uncancelled  ;  2.  (law)  un- 
reversed. 

S'annuler,  pr.  y.  (V.  senses  of  An- 
nuler) to  annul. 

ANOBLI  [a-no-bli]  n.  m.  newly  creat- 
ed nobleman. 

ANOBLIE  [a-no-blir]  v.  a.  to  ennoble 
(confer  a  title  of  nobility  on). 

Le  souverain  anoblit  quelques  hommes,  mais 
la  vertu  les  ennoblit  tous,  the  sovereign  ennobles 
eome  men,  but  virtue  ennobles  them  all. 

rANOBLiR  must  not  be  confounded  with  enno- 
hlir.l 

ANOBLISSEMENT  [a-no-bli-s-mân]  n. 
m.  ennoblement. 

ANODIN,  E  [a-no-dîn,  i-n]  adj.  1.  ano- 
dyne; 2.  (med.)  paregoric. 

Breuvage  — ,  **  anodyne  ;  remède  — , 
anodyne. 

ANODIN  [.a-no-dîn]  n.  m.  (med.)  ano- 
dyne; '{paregoric. 

ANOIE  [a-noa]  n.  f.  (med.)  idiocy. 

ANOMAL,  E  [a-no-mal]  adj.  (did.)  ano- 
inalous. 

D'une  manière  — e,  anomalously. 

ANOMALIE  [a-no-ma-li]  n.  f.  (did.) 
anomaly. 

—  moyenne,  simple,  (astr.)  mean,  sim- 
ple =  ;  —  vraie,  equated,  true  =. 

ANOMALISTIQUE  [a-no-ma-lis-ti-k] 
adj.  (astr.)  1.  anomalistic;  2.  (of  the 
year)  periodical. 

ANOMIE  [a-no-mi]  n.  f.  (conch.)  ano- 
mia;  ^beaked  cockle;  bowl-shell. 

ÂNON  [â-nôn]  n.  m.  young  ass;  ass's 
foal  ;  (fish.)  a  species  of  cod. 

ANONNEMENT  [â-no-n-mân]  n.  m.  1. 
hemming  and  hawing  ;  2.  foaling  of  a 
she-ass. 

ÂNONNEE  [â-no-né]  v.  a.  to  hem  and 
haw  over. 

ÂNONNEE,  V.  n.  1.  to  hem  and  haw; 


2.  to  foal;  to  bring  forth  a  yoimf 
ass. 

ANONYME  [a-no-ni-rn]  adj.  1.  anony- 
mous;  2,  (com.)  (of  companies)  joint- 
stock. 

ANONYME,  n.  m.  f.  1.  anonynnouA 
person;  2.  state  of  an  anonymous  per- 
son; 3.  (mam.)  anonymous  animal. 

Sous  le  voile  de  1' — ,  anonymously. 
Garder  1' — ,  to  remain  anonymous. 

ANOEDIE  [a-nor-di]  n.  f.  (nav.)  1.  gale 
from  the  north  ;  2.  northerly  storm. 

ANOEDIE  [a-nor-dir]  v.  n.  (nav.)  (ol 
the  wind)  to  draw  totcards  the  north. 

ANOEEXIE  [a-no-rèk-si]  n.  f.  (med.) 
anorexy. 

ANOEGANOGEAPHIE     [a-nor-ga-no- 

gra-fi]  n,  f.  description  of  inorganic 
bodies. 

ANOEMAL,  E  [a-nor-mal]  adj.  anoT' 
mal;  anomalous. 

ANOSMIE  [a-nos-mi]  n.  f.  loss  of  th« 
sense  of  smell. 

ANSE  [ân-s]  n.  f.  1.  handle  (round); 
2.  (geog.)  creek  ;  bay. 

~  de  panier,  1.  'basket-handle  ;  2. 
(arch.)  surbased  arch;  —  du  panier, 
servants'  profits.  À — ,  1.  with  a  =; 
2.  (did.)  ansated  ;  3.  (geog.)  creeked. 
Fîiire  $ii  pot  à  deux  — s,  to  put  o.'s  arm^ 
akimbo  ;  garni  d"une  — ,  (did.)  ansated. 

ANSE,  n.  f.  V.  Hansk 

ANSÉATIQUE,    adj.     F.    Hanbéa- 

TIQUE. 

ANSÉEINE  [ân-sé-ri-n]  n.  f.  (bot.)  En^- 
glish  onercury  ;  ^  goose-foot  ;  4  àU- 
good. 

—  des  murailles,  wall  goose-foot. 

ANSETTE  [an-sè-t]  n.  f.  fl.  'little  han^ 
die;  2.  (nav.)  cringle. 

ANSPECT  [ân-spèk] n. m.  (jn&r.)hand' 
spike. 

ANTAGONISME  [ân-ta-go-nis-m]  n.  m. 
(anat.)  antagonism. 

ANTAGONISTE  [ân-ta-go-nii-t]  adj. 
(anat.)  antagonist. 

ANTAGONISTE,  n.  m.  1.  antago- 
nist;  2.  (anat.)  antagonist. 

ANTALGIE  [àn-tal-ji]  n.  f.  (med.)  a&. 
sence  of  pain. 

ANTALGIQUE  [ân-tal-ji-k]  n.  m.  A 
adj.  (med.)  anodyne. 

ANTAN  [ân-tân]  n.  m.  +  last  year. 

ANTANACLASE  [àn-ta-na-klâ-z]  n.  t 
(rhet.)  antanaclasis. 

ANTANAGOGE  [ân-ta-na-go-j]  n.  t 
(rhet.)  antanagoge. 

ANTAECTIQUE  [ân-tnrk-ti-k]  adj. 
(astr.,  geog.)  antarctic. 

ANTÉCEDEMMENT  [ân-té-sé-da-mân] 
adv.  antecedently  ;  previously. 

ANTÉCÉDENT,  E  [ân-té-sé-dân,  t]  adj. 
antecedent;  precedent;  preceding; 
previous. 

État  de  ce  qui  est  — ,  antecedence. 

ANTÉCÉDENT  [ân-té-sé-dân]  n.  m.  t 
antecedent;  precedent;  2.  — s,  (pi.) 
previous  condtoct  ;  3.  (did.)  antecedent  ; 
4.  (gram.)  antecedent  ;  5.  (log.)  antece- 
dent; 6.  (math.)  antecedent. 

Sans  — ,  1.  unprecedented.  Être  sana 
— s,  (pers.)  o's  previous  conduct  to  be 
unknoxcn. 

ANTECHElST  [ân-ts-kri]  n.  m.  An^ 
christ. 

Partisan,  sectateur  de  1' — ,  antichris- 
tian. 

ANTÉDILUVIEN,  NE  [ân-té-di-lu-vi. 
in,  è-n]    adj.    antedilwvial  ;    antediltO' 

ANTÉDILUVIEN,  n.  m.  NE,  n.  f  »». 

tediluvian. 

ANTENNE  [ân-tè-n]  n.  f.  1.  (ent.)  an- 
tenna;  '{feelers;  ^  horn;  2.  (nav.) 
lateen-yar'd. 

ANTÉOCCUPATION  [ân-té-o-ku-pà- 
siôn]  n.  f.  (rtiet.)  prolepsis. 

ANTÉNOEIDES  [ân-té-no-ri-d]  p.  n. 
m.  (pi.)  (myth.)  Antenorides  ;  descend* 
ants  ofAntenor. 

ANTÉPÉNULTIÈME  [ân-té-pé-nul. 
tiè-m]  adj.  (gram.)  antepenultimate. 

ANTÉPÉNULTIÈME,  n.  f.  (gram.) 
antepenult. 

ANTÉEIEUE,  E  [ân-té-rieur]  adi.  1. 1 
(of  place)  fore;  front;  2.  %  (of  time)  (1, 
to)  anterior  ;  prior  ;  previous  ;  3 
(anat.)  anterior;  4.  (^ot) frontal. 


ANT 

ANT 

ANT 

ow joute;  eujen;  eiî jeûne;  t 

iû  peur  ;  an  pan  ;  ïn  pin  ;  on,  bon  ;  im  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

ANTÉEIEUEEMENT  [dn-té-ri-eu-r- 
nân]  adv.  previously. 

ANTÉRIORITÉ  [ân-té-rio-ri-té]  n.  f. 
rniterioritv  ;  priority. 

ANTESTATURE  [an-tès-ta-tû-r]  n.  f. 
(mil.)  antestature  (small  intrenchment 
formed  of  palisades  or  sacks  of  earth). 

ANTHELMINTHIQUE  [âu-tèl-mîn- 
a-k]  adj.  {vaenX.)  helminthic  ;  vermifuge. 

ANTHÈRE  [in-tè-r]  u.  f.  (bot.)  anther; 
^  tip  ;  top  of  the  stamen. 

ANTHÉRIFÈRE  [ân-té-ri-fè-r]  adj. 
(bot.)  antheriferoics. 

ANTHÈSE  [àn-tè-z]  n.  f.  (bot.)  Uow- 
ing  of  a  flower. 

ANTliOGRAPHIE  [ân-to-gra-fi]  n.  f. 
art  of  expressing  one's  thoughts  by 
fiowers. 

ANTHOLOGIE  [ân-to-io-ji]  n.  f.  antho- 
logy. 

D' — ,  anfliological. 

ANTHRACITE  [ân-tra-si-t]  n.  m. 
(min.)  anthracite  ;  stone-coal  ;  coal 
etone  ;  glance-coal. 

ANTHRACOMÈTRE   [ân-tra-ko-mè-tr] 

n.  m.  (chem.)  itistrumentfor  determin- 
ing the  amount  of  carbonic  acid  in  the 
air. 

ANTHRACOSE  [ân-tra-ko-z]  n.  m, 
(snrg.)  anthracosis. 

ANffHRAX  [ân-traks]  n.  m.  (mod.) 
o/nthrax. 

ANTIIROPOGRAPHIE  [ân-tro-po- 
«-fi]  R.  f.  (did.)  anthropography. 

ANTHROPOGRAPHIQUE  [ân-tro- 
po-gra-fi-k]  adj.  (did.)  anthropographical. 

ANTHROPOLOGIE  [ân-tro-po-lo-ji]  n. 
f.  (did.)  anthropology. 

ANTHROPOMORPHE  [ân-tro-po- 
mor-i]  adj.  anthropomorphous. 

ANTHROPOMORPHISME  ân-tro-po- 
mor-fis-m]  w.  m.  anthropomorphism. 

ANTHROPOMORPHITE  [ân-tro-po- 
mor-fl-t]  11.  m.  f.  anthropomorphite. 

ANTHROPO  PHAGE        [ân-tro-po-fa-j] 

adj.  anthropophagous  ;  cannibal. 

ANTHROPOPHAGE,  n.  m.  f.  an- 
thropophagus  ;  cannibal  ;  m^an-eater. 

ANTHROPOPHAGIE    [ân-tro-po-fa-ji] 

n.  f  anthropophagy  ;  cannibalism. 

ANTHROPOTOMIE  [ân-tro-po-to-mi] 
D.  £  (anat.)  anthropotomy  ;  anatomy, 
dissection  of  the  human  body. 

ANTHYLLIDE  [àn-til-li-d]  n.  f.  (bot.) 
\.  Tcidney-vetch  ;  2.  Jtvpiter's  beard. 

—  vulnéraire,  wound-icort. 

ANTI  [ân-ri]  1.  (Greek  prefix  signify- 
ing against)  anti;  2.  (French  prefix 
meaning  before)  ante. 

ANTÏAPOPLECTIQUE  [  ân-ti-a-po- 
plèk-ti-k]  n.  m.  &  adj.  (med.)  antapoplec- 
Uc. 

ANTIARTHRITIQUE  [ân-ti-ar-tri-ti-k] 

n.  m.  &  adj.  (med.)  antarthritic. 

ANTIASTHMATIQUE  [  ân-ti-as-ma- 
ti-k]  n.  m.  &  ad),  (med.)  anti-asthmatic. 

ANTIBACHIQUE  [ân-ti-ba-shi-k]  n. 
m.  Cane,  vers.)  anti-bacchius. 

ANTIBACHIQUE,  adj.  (anc.  vers.) 
anti-bacchiac. 

ANTIBIBLIQUE  [  àn-ti-bi-bli-k  ]  ad* 
unscriptural. 

ANTICACHECTIQUE  [ân-ti-ka-shèk- 
ti-kl  H.  m.  &  adj.  (med.)  anticachectic. 

ÂNTICATARRHAL,  E  [ân-ti-ka-ta-ral] 
n.  m.  &  adj.  anti-catarrhal. 

ANTICÀUSOTIQUE  [ ân-tî-kô-zo-ti-k ] 
n.  m.  &  adj.  (med.)  anticausotic. 

ANTICHAMBRE  [ân-ti-shàn-br]  n.  f.  1. 
antechamber;  2.  outward  room. 

—  de  salon,  ante-saloon.  Faire  — ,  to 
dance  attendance. 

ANTICHRÈSE  [ân-ti-krè-z]  n.  f.  (laAv) 
(of  immovables)  pledge  ;  mortgage. 

Tenir  en  — ,  (law)  to  hold  by  m,ort- 
gage  ;  to  have  a  mortgage  on. 

ANTICHRÉTIEN,  NE  [  ân-ti-krÉ-ti-in, 
è-n]  adj.  (intirhristian. 

ANtiCHRISTIANISME  [ân-ti-kris-ti- 
a-nis-m  ]  n.  m.  antichristionity  ;  anti- 
christianism. 

ANTICIPATION  [ân-tUi-pâ-siôn]  n.  t 
1.  anticipation  ;  2.  (sun,  on)  encroach- 
ment; 3.  (rhet.)  anticipation. 

A  l'état  d"—  ,  in  anticipation  ;  par  — , 
1.  &y  =  ;  2.  anticipatory  ;  S.  in  advance. 

ANTICIPÉ,  E  [ân-ti-si-pé]  adj.  1.  anti- 
cipated; 2.  (de,  of)  anticipatory. 


ANTICIPER,  V.  a.  1.  to  anticipate; 
2.  to  forestall  ;  8.  to  antedate. 

AiSITICIPER,  V.  n.  1.  to  anticipate; 
2.  (suK, . . .  )  to  anticijjate  ;  3.  (sue,  on, 
upon)  to  encroach  ;  to  make  encroacJi- 
ment's. 

Personne  qui  anticipe,  anticipator. 

ANTICOLIQUE  [ân-ti-ko-li-k]  n.  m.  & 
adj.  (med.)  anticolic. 

ANTIDARTREU-X,  SE  [  àn-ti-dar- 
treû,  eû-z]  adj.  (med  )  antiherpeUc. 

ANTIDATE  [ân-ti-da-t]  n.  l  \\  aiitedate. 

ANTIDATER  [ân-ti-da-té]  v.  a.  |!  to  an- 
tedate. 

ANTIDIARRHÉÏQUE  [  ân-ti-di-a-ré- 
i-k]  n.  m.  (med.)  remedy  for  diarrhœa. 

ANTIDIARRHÉÏQUE,  adj.  (med.) 
for,  against  diarrhœa. 

ANTIDOTE  [ân-ti-do-t]  n.  m.  ||  §  (coît- 
TKE,  to)  antidote. 

Comme  — ,  antidotically.  ie/jierir 
les  propriétés  d"un  — ,  to  become  anti- 
dotal; avoir  les  propriétés  d'un  — ,  to 
be  antidotal  ;  servir  d' — ,  to  he  antidotal. 

ANTIDOTER  [ân-ti-do-té]  v.  a.  (med.) 
to  administer  an  ant'^ote. 

ANTIDYSSENTÉR1QUE  [ân-ti-dis- 
sân-té-ri-k]  n.  m.  &  adj.  (med.)  antidysen- 

ANTIÉMÉTIQUE  [ân-ti-é-mé-ti-k]  n. 
m.  &  adj.  (med.)  antiemetic. 

ANTIENNE  [ân-ti-è-n]  n.  f.  (liturg.) 
anthem. 

À  la  nianière  des  — s,  =  -wise.  An- 
noncer une  — ,  to  give  out  an  =  ;  an- 
noncer une  triste,  fticheuse,  mauvaise  — , 
to  bring  bad  news  ;  chanter  toujours  la 
même  — ,  to  harp  upon  a  thing  ;  %\to 
sing  the  same  song  over  and  over 
again  ;  entonner  une  — ,  to  begin  an  =■  ; 
to  strike  up  an  =. 

ANTIÉPILEPTIQUE  [  ân-ti-é-pi-lèp- 
ti-k]  n.  m.  &  adj.  (med.)  antiepileptic. 

ANTIÉPISCOPAL,  E  [ âii-ti-é-pi»-ko- 
pal]  adj.  anti-episcopal. 

ANtlÉPISCOPAUX[ân-ti-é-pis-ko-p6] 
n.  m.  (pi.)  (Engl,  hist.)  anti-episcopa- 
lians, pi. 

ANTIÉVANGÉLIQUE  [âa-ti-é-vân-jé- 
li-k]  adj.  anti-evangelical. 

ANTIFEBRILE  [  ân-ti-fé-bri-1  ]  adj. 
(med.)  antifebrile. 

ANTIFÉBRILE,  n.  m.  (med.)  anti- 
febrile. 

ANTIGOA,  ANTIGUE  [âu-ti-go-a,  an- 
ti-g]  p.  n.  (eeos:.)  Antigua. 

ANTIHECtlQUE  [ân-ti-èk-ti-k]  n.  m. 
«&  adj.  (med.)  antihectic. 

ANTIHYPOCONDRIAQUE  [  àn-ti- 
i-po-kôn-dri-a-k]  n.  m.  «&  adj.  (med.)  anti- 
hypochondriac. 

ANTIHYSTÉRIQUE  [ân-ti-is-té-ri-k] 
n.  m.  &  adj.  (med.)  antihysteric. 

ANTILLES  (LES)  [lê-zàn-ti-i*]  p.  n.  f. 
(pi.)  the  Antilles;  the  West  Indies. 

Les  Grandes  — ,  the  Larger  Antilles  ; 
les  Petites  — ,  the  Smaller  =;  la  Mer 
des  — ,  tlie  Caribbean  Sea. 

ANTILOGIE  [ân-ti-lo-ji]  n.  f.  (did.)  an- 
tilogy. 

ÀNTILOÏMIQUE  [ân-ti-lo-i-mi-k]  n, 
m.  &  adj.  (med.)  antiloimic. 

ANTILOPE  [ân-ti-lo-p]  n.  f.  (mam.) 
antelope. 

—  à  bourse  pouched  gazelle. 
ANTIMÉLANCOLIQUE      [  ân-ti-mé- 

lân-ko-li-k]  n.  m.  &  adj.  (med.)  antime- 
lancholio. 

ANTIMÉTABOLE  [âa-ti-mô-ta-bo-l]  n. 
f.  (rhet.)  ayitimetabole. 

ANTIMOINE     [an-ti-raoa-n         H.      m. 

(chem.,  min.)  antimony. 

—  en  plumes,  plumose  =.  Contenant 
de  r — ,  antimonial. 

ANTIMONARCHIQUE  [ân-ti-mo-nar- 
shi-k]  adj.  antimonarchical. 

ANTIMONIAL,  E  [ân-ti-mo-ni-al]  adj. 
(pharm.)  antimonial. 

AÎWIMONIAL,  n.  m.  (med.)  anti- 
mo7iial. 

ANTIMONIATE  [rm-ti-mo-ni-a-t]  n.  m, 
(chem.)  antimoniate. 

ANTIMONIÉ,  E  [  ân-ti-mo-nié  ]  adj 
(pharm.)  antimonial. 

ANTIMONIQUE  [  ân-ti-mo-ni-k  ]  adj 
(chem.)  antimo7iic. 

ANTINÉPIIEÉTIQUE  [  àn-ti-né-fré- 
ti-k]  n.  m.  &  adj.  (med.)  antinephritic. 


ANTINOMIE  [ân-ti-no-mî]  n.  f.  amU. 
nomy. 

ANTIOCHE  [ân-ti-o-8h]  p.  n.  Antioch. 

ANTIPAPE  [ân-ti-pa-p]  n.  m.  anti- 
pope. 

ANTIPAEALYTIQUE  [ân-ti-pa-ra-U- 
ti-k]  n.  m.  &  adj.  (med.)  anti  paralytic. 

ANTIPATHIE  [ân-ti-pa-ti]  n.  f.  (pouB, 
td)  antipjathy. 

Caractère  d' — ,  antipatheticalnesa. 
Avec — ,  antipathetically  ;  par — ,from 
antipathy.  Avoir  de  1'—,  to  have  an 
antipathy. 

_  ANTIPATHIQUE  [  ân-ti-pa-ti-k  ]  adj. 
(À,  to)  antipathetic. 

ANTIPÉRISTALTIQUE  [an-ti-pé-ri- 
stal-ti-k]  adj.  (med.)  antiperistaltic. 

ANTIPÉRISTASE  [ân-ti-pé-ris-tâ-z]  n, 
f.  (did.)  anfiperistasis. 

ANTIPESTILENTIEL,  LE  [ân-ti-rè»- 
li-lân-si-ei]  adj.  1.  antipestilential  ;  2. 
(med.)  antiloimic. 

ANTIPHILC'îbOPHIQUE  [  ân-U-fi-lo- 
zo-fi-k]  adj.  antipMlosophical. 

ANTIPHLOGISTIQUE  [  àn-ti-flo-ji». 
ti-k]  n.  m.  &  adj.  (med.)  antiphlogistic 

ANTIPHONIER,  ANTÏPHONAIEE 
[ân-ti-fo-nié,  nè-r]  n.  m,  (Eom.  cath.  lit.) 
antiphoiiary. 

ANTIPHONE  [ân-ti-fo-n]  n.  m.  (Rom. 
cath.  rel.)  antiplion  ;  antiphony. 

De  r — ,  antiphonal  ;  c^:J,iphonio. 

ANTIPHRASE  [ân-U-frâ-z]  n.  f  (rhet.) 
antiphrasis. 

ANTIPHYSIQUE  [  ân-ti-fi-zi-k  ]  b^. 
antiphyaical  ;  contrary  to  nature 

ANTIPLEURÉTIQÛE  [  ân-fi-pl<  u-ré- 
ti-k]  n.  m.  &  adj.  (med.)  antipleui'itic. 

ANTIPODAL,  E  [ân-U-po-dal]  adj.  an- 
tipodal. 

ANTIPODE  [ân-fi-po-d]  n.  m.  1.  i|  aiv- 
tipode  ;  2.  ||  §  —s,  (pi.)  antipjodes,  pi. 

ANTIPSORIQUE  [an-ti-pso-ri-k]  n.  m. 
&  adj.  (med.)  antipsoric. 

ANTIPUTRIDE  [  ân-ti-pu-tri-d  ]  adj. 
(med.)  antiseptic. 

ANTIQUAILLE  [ân-ti-ka-i*]  n.  f.  (b 
s.)  1.  %  antiquity  ;  2.  —s,  (pi.)  old  lum^ 
ber,  rubbish;  old  things;  curiosities. 

Magasin  d' — s,  curiosity-sJiop. 

ANTIQUAIRE  [ân-ti-k'è-r]  u.  m.  anti- 
quary ;  antiquarian. 

D' — ,  antiquarian. 

ANTIQUE  [ân-ti-k]  adj.  1.  antique, 
ancient;  2.  (b.  s.)  antiquated;  old-fa^ 
shioned. 

À  r—,  =. 

ANTIQUE,  n.  f.  antique. 

ANTIQUITÉ  [ân-ti-ki-té]  n.  f.  1.  n  an- 
tiquity; 2.  (jest.)  antiquity  (oldn«s) 
3.  §  (pers.)  antique. 

Haute  — ,  (pers.)  remote,  high  anti- 
quity; \\&\\\q —,  antique. 

ANTISCIENS  [ân-ii-3i-in]  n.  m.  (geog.j 
antiscians  ;  antiscii,  pi. 

ANTISCORBUTIQUE  [  ân-ti-skor-bu- 
ti-k]  n.  m.  &  adj.  (med.)  antiscorbutic. 

ANTISEPTIQUE  [â-ti-sèp-ti-k]  n.  m 
&  adj.  (med.)  antiseptic. 

ANTISOCIAL,  E  [  ân-ti-so-si-al  ]  adj. 
antisocial. 

ANTISPASMODIQUE  [  fm-ti-spas-mo- 
di-k]  n.  m.  &  adj.  {mGi\.)antiJtpasmodic. 

ANTIS PASTE  [ân-ii-spu-et]  n.m.  (anc. 
vers.)  antispast. 

ANTISTHÈNE  [fm-tis-tè-n]  p.  n.  m. 
(class.)  Antii^thenes. 

ANTISTROPHE  [ân-ti-stro-f  ]  n.  f.  1. 
(rhet.)  antistrophe  ;  2.  (Gr.  ant.)  anti- 
strc'  "'-e  (stanza). 

ANTISYPHILITIQUE  [  ân-ti-si-fl-li 
ti-k]  n.  m.  &  adj.  (med.)  antisyphilitic  ; 
antivenereal. 

ANTITHESE  [ân-ti-tê-z]  n.  f.  (rhet) 
antithesis. 

ANTITHÉTIQUE  [  ân-ti-té-tl-k  ]  a^j. 
(rhet.)  antithetic  ;  antithetical. 

ANTITRINITAIRE  [ân-ti-ui-ni-tè-r] 
n.  m.  antit>%nitaria7i. 

ANTIVÉNÉRIEN,  NE  [  ân-ti-7«-né- 
ri-ïn,  è*]  adj;  1.  (med.)  antivenereal  ;  an- 
tisyphilitic  ;  2.  (of  medicines)  venereal. 

ANTOINE  [rin-to..-n]  p.  n.  m.  1.  An- 
thony; ^  Tony;  2.  (Koni.  hist.)  ./lnto?iy. 

Marc  — ,  3rarc  Antony. 

ANTON  IN  [ân-to-nin]  p.  n.  m.  (class.) 
Antoninus. 

—  le  Pieux.  =  Fins. 


APE 

APL 

APO 

a  mal  ;  a  mâle  ; 

e'fée; 

è  fève  ;  ê  fête  ; 

.e  je;  iil;  *île;  omol;  ômôle*^  ô  mort; 

u  suc; 

û  sûre;  ou  joiir; 

ANTONINE  [ân-to-ni-n]  p.  n.  f.  Aiito- 
nina. 

ANTONOMASE  [ân-to-nc-mà-z]  n.  f. 
Trbet.)  a  nton  om  a  sia. 

ANTEE  [ân-tr]  n.  f.  l.cave;  cavern; 
2.  cave;  liollow ;  3.  (of  -s^ild  beasts) den; 
L  §  (pers.)  (b.  s.)  den. 

ANUITEE  (S")  [sa-nu-i-té]  pr.  v.  to  le 
"benighted. 

ANUS  [â-nu-s]  n.  m.  (anat.)  amis. 

ANXIÉTÉ  [ânk-si-é-té]  n,  f  1.  anxiety; 
£.  (med.)  anxiety. 

Avec  — ,  icith  anxiety;  anxiously; 
da::is  ï — ,  in  =:  ;  sans  — ,  1.  without  =^  ; 
2.  unanxioïis. 

ANXIEU-X,  SE  [ânk:si-eù,eû-z]  adj, 
(med.)  anxious. 

AOEISTE  [o-ris-t]  n.  m.  (Gr.  gi'am.) 
aorist. 

AOETE  [a-or-t]  n.  f.  (anat.)  aoHa. 

Crosse  de  Y — ,  arch  of  the  =. 

AOETIQUE  [a-or-ti-k]  adj.  (anat.)  aor- 
tic. 

AOÛT  [où]  n.  m.  1.  August  (month)  ; 
2.  harvest. 

La  ml-  — ,  tJie  middle  of  August. 
Faire  F — .to  harvest. 

AOÛTÉ  [a-où-té]  adj.  ripened  dy  the 
Tieat  of  August. 

.é^O'ÛTEÈON  [où-të-rôn]  u.m.harvest- 
man  (in  the  month  of  Au^st). 

APAGOGIE  [  a-pa-go-ji  J  n.  £  (log.) 
apagoge. 

'APAISEE  [a-pè-zé]  V.  a.  1.  fo  appease 
(a.  0.);  to  2^acify;  2.  to  allay  {a.  th.); 
to  assuage;  to  lay;  3.  to  mitigate  (a. 
th.);  to  alleviate;  4  to  soothe;  5.  to 
still;  to  quiet;  to  lull;  to  hush;  6.  to 
quell;  7.  to  make  v.p  (a  difference,  a 
misimd(^-standing);  S.  to  stay  (hunger); 
9.  to  allay  (thirst);  to  quench;  to  slake. 

1.  • — q.  u.  en  colère,  to  appease,  io  pacify  a.  o. 
that  is  angv'j.  -2.  —  ce  qui  est  violent,  to  allay,  to 
assuage  vhat  h  violent.  3.  —  la  douleur  ou  le  cha- 
grin, to  mitigate,  to  alleviate  pain  or  sorrow.  4.  — 
la  colère,  to  soothe  anger.  5.  —  les  flots,  to  still  the 
v>aves  ;  —  les  vents,  to  still,  to  lull  the  winds.  6.  — 
na  tumulte,  to  quell  a  tuinnlt. 

Action  d' — ,  (  V.  sensen  )  1.  appease- 
ment; pacification  ;  2.  nllayment;  as- 
suagement;  Qui  apaise,  (F!  senses)  1. 
appeasing  ;  2.  onitigative.  Que  Ton  ne 
peut,  saurait  — ,  {^V.  senses)  1.  unap- 
peasable; 2.  tininitUiable. 

Apaisé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Apaiser. 

Non  — ,  1.  nnapp'tased ;  unpacified  ; 
2.  unallayed ;  ur assuaged;  3.  ima- 
Tjated;  4:.  unmitigated  ;  iinalleviated; 
5.  unsoothed ;  6.  unstilled;  7.  unquel- 
led;  8.  (of  thirst)  unallayed;  un- 
quenched  ;  unslaked. 

S'apaiser,  pr.  v.  (  K  senses  of  Apai- 
ser) 1.  to  subside;  to  aliate;  2.  to  as- 
suage; 3.  to  remit;  4.  to  lull;  5.  (pers.) 
to  become  calm. 

_  1.  La  tempête  ^''apo.ise,  the  storm  abates,  sub- 
Bides.  3.  La  fièvre  s'apaise,  the  fever  remits,  i 
Le  vent  s'apaise,  the  wind  lulls. 

S^n. — Apaisek,  calmer.  Apaiser  is  said  of  an- 
ger, fury  ;  calmer,  of  emotion.  Submission  apaise 
(  pacifies)  us  ;  a  ray  of  hope  cahne  {calms)  us.  The 
wind  a'apai-se  {subsides);  the  sea  se  calme  (be- 
tomes  calm). 

APALACHINE    [  a-pa-la-shi-n  ]     n.    f. 

(bot.)  emetic  holly;  '^  South-Sea  tea. 

APALANCHE  [a-pa-làn-sh]  n.  f  (bot.) 
(genus)  icinter-berry. 

APANAGE  [a-pa-na-j]  n.  m.  ||  §  appa- 
nage. 

AP  AN  AGEE  [a-pa-na-j  é]  v,  a.  to  en- 
dow ttith  an  appanage-, 

APANAGISTE  [a-pa-na-jis-t]  adj.  pos- 
sessing an  appanage. 

APANAGISTE,  n.  m.  pi^ince  endow- 
ed with  an  appanage. 

APAETÉ  [a-par-té]  adv.  (theat.)  aside. 

APAETE,  n.  m.  (sing.),  pi.  —,  words 
vpoken  aside,  pi. 

Un  — .  (sinçr.)  —  pi. 

APATHIE  [a-pa-ti]  n.  t  apathy. 

Tomber  dans  T— ,  to  become,  to  get,  to 
grow  apathetic. 

APATHIQUE  [a.pa-ti-k]  adj.  apa- 
Vietic. 

Devenir  — ,  to  "become,  to  get,  to 
groiv  =. 

APENNINS  (LES)  [lè-za-pè-nîn]  p.  n. 
m.  pi.  Tlie  Apennines. 

APEPSIE  [a-pèp-si]  n.  f.  (med.)  dys- 
pepsia; indAgestion. 


APEECEPTION  [a-pèr-sèp-siôn]  n,  f. 
(philos.)  apperception. 

APEECEVABLE  [a-pèr-sS-va-bl]  adj. 
perceivable  ;  percepjtible. 

D'une  manière — ,perceivably  ;  per- 
ceptibly. 

APEECEVOIE   [a-pèr-sS-voar]   v.   a.  1. 

to  perceive;  to  see;  2.  to  descry;  3.  to 
discern;  to  notice;  to  observe;  tore- 
mark. 
Action  d' — ,  perception. 
S'apercevoir,  pr.  v.  (Fi  senses  of 
Apercevoir)  1,  (de,  ...)  to  perceive;  2. 
(de)  to  be  aicare  {of)  ;  to  be  sensible 
{of)  ;  3.  (de)  to  notice  (...);  to  take  no- 
tice {of). 

Action  de  — ,  perception;  personne 
qui  s'aperçoit,  perceiver.  Dont  on  ne 
s'aperçoit  pas,  sans  être  aperçu,  1.  nnper- 
ceived  ;  2.  unobserved  ;  3.  undiscerned  ; 
unnoticed. 

APEEÇU  [a-pèr-8u]  n.  m.  1.  ||  cursory 
view  ;  rapid  glance  ;  glance  ;  glimpse  ; 
2.  II  §  (sur,  i7ito)  slight  ijisight  ;  3.  § 
view;  idea;  general  idea;  thought; 
^perception;  4.  §  hint;  5,  §  epitome; 
compendium;  6.  estimate  atfirst sight; 
rough  estimate;  estimate. 

Par  — ,  at  a  rough  estimate. 

APÉEITI-F,  VE  [a-pé-ri-tif,i-v]  adj. 
{med.)  aperient  ;  aperitive;  ^op>e7iing. 

APÉEITIF  [a-pé-ri-tif]  n.  m.  (med.) 
aperient. 

APÉTALE  [â-pé-ta-i]  adj.  Qaot)  ape- 
talous;  without  petal. 

APETISSEE,   V.  Eapetisser. 

APHÉLIE  [a-fé-li]  n.  m.  (astr.)  aphe- 
lion. 

APHÉEESE,  E  [n-fé-rê-z]  n.  f.  (gram.) 
apheresis. 

APHLOGISTIQUE  [a-flo-jis-ti-k]  adj. 
aphlogistic. 

APHONIE  [a-fo-ni]  n.  f.  (med.)  apho- 
ny ;  loss  of  voice. 

APHOlilSME  [a-fo-ris-m]  n.  m.  (did.) 
aphorism. 

Par  — ,  aphoristicallv. 

APHOEISTIQUE  [a-fo-ris-ti-k]  adj. 
aphoristic  ;  ophoristical. 

APHEODISIAQUE  [a-fro-di-zi-a-k]  n. 
m.  &  adj.  (med.)  aphrodisiac. 

APHÉO-NATEON  [a-fro-na-trôn]  n.  m. 
(chem.)  carbonate  of  soda. 

APHTHE  [af-t]  n.  m.  (med.)  1.  aph- 
thous ulceration, sore;  2.  — s, (pi.)  aph- 
tha', pi.  ;  thrush,  sing. 

APHTHEU-X,  SE  [af-teû,  eû-z]  adj. 
(med.)  aphthous. 

APHYLLE  [a-fi-1]  adj.  (hot.)  aphyl- 
lous; leafless. 

API  '[a-pi]  n-  m.  (hot)  api. 

Pomme  d' — ,  =. 

APIQUÉ,  E  Fa-pi-ké]  adj.  (nav.)  apeaJc. 

APIQUEE  [a-pi-ké]  V.  a.  (nav.)  to  top. 

APITOYEE  [a-pi-toa-ié]  V.  a.  to  move 
with  pity  ;  to  excite,  tu  move  the  pity  of. 

S'apitoyer,  pr.  v.  1.  to  be  moved  to 
pity  ;  2.  (stjr,  . . .)  to  pity. 

APLANIE  [a-pla-nir]  v.  a.  1.  1|  to  level; 
2.  II  to  smooth;  3.  ||  to  make,  to  render 
even  ;  4.  ||  to  unrumple  (what  was  rum- 
pled); 5.  §  to  remove  (to  cause  to  disap- 
pear) ;  6.  (tech.)  to  float. 

5.  —  ime  difficulté,  im  obstacle,  to  remove  a  dif- 
ficult;/, an  obstacle. 

Aplani,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Apla- 
nir. 

Non  — ,  u/nlevelled. 

S'aplanir,  pr.  \.  {V.  senses*  of  Apla- 
nir) to  be  removed  ;  to  disappear. 

Les  difficultés  ou  les  obstacles  s'aplanissent,  the 
difficulties  or  obstacles  disappear. 

APLANISSEMENT  [a-pla-ni^s-mân]  n. 
m.  1.  II  levelling  ;  2.  ||  making  even;  3. 
II  smoothing  ;  4.  ||  smoothness  ;  evenness  ; 

5.  II  unrumpling  (of  what  was  rumpled)  ; 

6.  §  removal. 

APLATI,  E  [a-pla-ti]  adj.  1.  Wflatten- 
ed;  flatted;  flat;  2.  (did.)  oblate. 

APLATIE  [a-pia-tir]  V.  a.  II 1.  to  flat- 
ten; to  flat;  2.  to  strike  flat. 

S'aplatir,' pr.  V.  111.  to  flatten;  2.  to 
become,  to  get,  to  grow  flat. 

APLATISSEMENT    [a-pla-ti-s-mân]   n. 

m.l.  \\  flattening;  2.  I  flatness;  3.  (did.) 
oblateness. 

APLATISSEUE  [a-pla-U-seùr]  n.  m. 
{iec\\.)f.atter  (person). 


APLATISSOIE  [a-pla-ti -Boar]  n.  m 
{iQch.)  flatter  (thing). 

APLOMB  [a-pl6n]  n.  m.  1.  Wperpendt 
cularity ;  2.  lujmghtness ;  3.  ||  equili' 
brium;  4.  %  self-jwssession ;  self-com- 
mand; 5.  §  assurance. 

D' — ,  II 1.  perpendicular  ;  2.  perpeTi- 
dicularly  ;  3.  upright;  4.  upHgldly; 
5.  in  equilibrium. 

APLYSIE  [a-pU-zi]  n.  f.  (mol.)  aply 
sia;  ^sea-hare. 

APNÉE  [ap-né]  a.  f.  (med.)  suspens 
sion  of  respiration. 

APOCALYPSE  [a-po-ka-Up-s]  n.  f.  apo- 
calypse ;  revelation. 

Cheval  de  1' — ,  sorry  jade;  style  d' — , 
obscure  style. 

APOCALYPTIQUE  [a-po-ka-Up-ti-k] 
adj.  apocalyptic. 

Écrivain  — ,  apocalyptic.  D'une  ma- 
nière — ,  apocalyptically. 

APOCxVTHAESIE   [a-po-ka-tar-si]   n.  £ 

{medy,  purging. 

APOCO  [a-po-ko]  n.  m.  ^  ninny  ;  simf 
X)leton;  -^milk-sop. 

APOCOPE  [a-po-ko-p]  n.  £  (gram.) 
apocope  (omission  of  the  last  letter  or 
syllable). 

APOCEISIAIEE  [a-po-kri-zi-è-r]  n.  m. 
(hist.)  apocrisiarius. 

APOCEYPHE  [a-po-kri-f]  adj.  apocry. 
phal. 

Non  — ,  uûiapocryphal.  Livres  — s, 
apocrypha,  pi.  D'une  manière  — ,  apo- 
cryphalhi. 

APOCYÉSIE  [a-po-d-é-2Î]  D.  £  (med.) 
parturition. 

APOCYN  [a-po-3în]  n.  m.  (bot.)  apo- 
cyn  on  ;  ap/ocynum. 

—  gobe-mouches,  dog-bane;  dog''» 
bane. 

APODE  [a-po-d]  (ich.)  apodal; feetless. 

APODE,  n.  m.  (ich.)  ajjode. 

APODICTIQUE  [a-po-dik-ti-k]  adj. 
(did.)  apodictical. 

D'une  manière  — ,  apodictically. 

APOGÉE  [a-po-jé]  adj.  (astr.)  at  ita 
apogee. 

APOGÉE,  n.  m.  1.  (astr.)  apogee;  2. 
%seniih;  acme;  meridian;  height. 

APOGEAPHE  [a-po-gra-f]  n,  m.  tran- 
script;  copy. 

APOLLODOEE  [a-po-lo-do-r]  p.  n.  m. 
(class.)  Apollodorus. 

APOLLON  [a-po-lôn]  n.  m.  1.  (myth.) 
Apollo  ;  2.  (mus.)  theorbo  (with  twenty 
strings);  3.  short  morning  goicn. 

AÏ^OLOGÉTIQUE  [a-po-lo-jé-ti-k]  adj. 
1.  apologetic  ;  2.  exculpatory. 

D'une  manière  — ,  apologetically. 

APOLOGÉTIQUE,  n.  m.  apology 
(Tertullian's  Apolosjy  for  the  Christians). 

APOLOGIE  [a-po-lo-ji]  n.£  (À,  to;  de, 
for)  apology  (defence). 

Faire  1' —  de,  to  apologize  for  ;    to      ( 
make  an  apology  for;  faii-e  son  —  de, 
to  apologize  for. 

APOLOGISTE  [a-po-lo-jis-t]  n.  m.  apo- 
logiM. 
_  APOLOGUE  [a-po-Io-g]  n.  m.  apologue. 

•  APONÉVEOSE      [a-po-né-rrô-z]     n.     £ 
(anat.)  aponeurosis  ;  fascia. 

APONÉVEOTIQUE  [a-po-né-vro-ti-k] 
(anat.)  aponeurotic. 

APOPHTHEGME  [a-pof-tèg-m]  n.  m. 
apothegm. 

'Débiteur,  faiseur  d' — s,  apothegma- 
tist.  En  forme  d' — ,  apothegmatia 
Parler  par  — s,  to  apothegmatize. 

APOPHYGE  [a-po-fi-j]  n.  f  (arch.) 
cpophyge;  apothesis;  apophysis;  es- 
c-fjye;  scape;  conge. 

APOPHYSE  [a-po-fî-z]  n.  £  (anat.) 
ajjophysis  ;  process. 

—  coronoïde,  (anat.)  corone. 
APOPLECTIQUE  [a-po-plèk-ti-k]  adj.    ' 

(med.')  apoplectic. 

APOPLECTIQUE,  n.  m.  (med.)  apo- 
plectic. 

APOPLEXIE  [a-po-plèk-fii]  n.  f  (med) 
apoplexy. 

—  foudroyante, /MZmmawi  =  ;  —  san- 
guine, sanguineous^^;  — séreuse,  con- 
gestive, serous  =:.  Attaque  d' — ,  apo- 
plectic  attack,  flt,  stroke.  D" — ,  apo- 
plectic. Être  attaqué  d' — ,  to  have  an 
apoplectic  stroke;  être  frappé  d' — ,  te 
be  seized,  struck  with  =^  ;  tomber  en  — 
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cû  joute;  eu  jeu;  eu  jeûne;  eii-pem';  ânjiaji;  m  pin;  on  hou;  unhrnn;  *il  liq.  ;  *gii  liq. 


to  fall  doîvn  in  a  fit  of—  ;  to  Jimie  an 
attack  ofT=. 

APOPSYCHIE  [a-pop-si-ki]  n.  f.  (med.) 
syncope. 

APOSCHASIE  [n-pos-ka-zi]  n.  f.  (surg.) 
incifiion  ;  scarification. 

APOSITIE  [a-pô-7.i-8;]  n.  f.  (med.)  dis- 
jitst  for  food. 

APOSTASIE  [a-pos-ta-zi]  n.  f.  1|  §  ajpos- 
'Msy. 

APOSTASIEE  [a-poa-ta-zi-é]  V.  n.  Il  §  to 
apostatize. 

APOSTAT  [a-pos-ta]  adj.  m.  apostate; 
apostatical. 

APOSTAT,  n.  m.  (À,  to  ;  de,  from) 
apostate. 

D' — ,  apostate. 

APOSTÈME,  n.  m.  Y.  Apostume. 

APOSTEE  [a-poa-to]  V.  a.  (b.  s.)  to 
place,  to  put,  to  post,  to  station  (for  a 
Dad  purpose). 

—  des  gens  povir  foire  une  iiisiiUe  à  q.  u,,  to  sta- 
{jon  men  to  insn't  a.  o. 

À  POSTEEIOKI  [a-poa^tè-ri-o-ri]  adv. 
(log.)  "  a  posteriori." 

APOSTILLE  [a-pos-ti-i*]  n.  f.  1.  post- 
script; 2.  recomniendatio7i  (to  a  peti- 
tion). 

Par  — .  in  a  =. 

APOSTILLES  [a-po3-ti-ié*]  V.  a.  1.  fc 
add  a  postscript  to  :  2.  to  add.a  recoin- 
inendation  to  (a  petition). 

APOSTOLAT  [a-pos-to-la]  n.  m.  apos- 
Ueship. 

xVPOSTOLIQUE  [a-po»-to-U-k]  adj.  a- 
postolic. 

Caractère,  qualité  — ,  apostolicalness. 

APOSTOLIQITEMENT  [a-pos-to-U-k- 
mân]  adv.  apostoUcally. 

APOSTEOPHE  [a-pos-tro-f]  adj.(gram.) 
apostropMc. 

g -^^^  g 

APOSTEOPHE,  n.  f.  1.  apostrophe  ; 
address;  2.  (b.  s.)  reproach;  3.  (gi-am.) 
apostrophe  ;  4.  (rliet.)  apostrophe. 

Avec  V — ,  (gi-am.)  apostrophic  ;  en 
{orme  d' — ,  Crliet.)  apostrophic. 

APOSTEOPHEE   [a-pos-tro-fé]   T.  £.  1. 

to  apostro2Jhize  ;  to  address.  2,  (jest.) 
^§  to  salute. 

2.  Il  Vapostrnpha  Vun  CQup  de  1)31011,  he  salute-d 
Aim  ^oilh  a  str^ikf  nf  \is  cane. 

APOSTUlNlE,  APOs TÈAIE  [a-pos-tu-m, 
è-m]  n.  m.  (med.)  1.  aposteme;  impos- 
thiime;  2.  apostemation. 

Formation  d'un  — ,  apostemation; 
imposthvmation.  D' — ,  de  la  nature  de 
1' — ^  apostematoits.  Atteint  d'un  — , 
imposthumrti^'d. 

APOSTUME  E  [a-pos-tu-mé]  v.  n. 
(med.)  to  apostemate;  to  imposfhxo- 
mate. 

APOTHEOSE  [a-po-té-ô-z]  n.  f.  apothe- 
osis. 

APOTHICAIEE  [a-po-ti-kè-r]  n.  m.  1. 
t  apothecary  ;  2.  (b.  s.)  apothecary. 

—  sans  sucre,  cohhler  without  his  awl. 
Faire  de  son  corps  une  boutique  d' — ,  to 
be  always  phr/si'-Hnr/  o.'s  self. 

APOTHICÀIEEEIE,  n.  f.  +  K  Phae- 

MACIE. 

APOTOME  [a-po-to-m]  (alg.,  geom.,  & 
mus.)  apotome. 

.  APÔTEE  [a-pô-tr]  n.  m.  1.  ||  §  apostle; 
2.  (nav.  arch.)  knir/ht-7iead. 

tin  bon  —,  (b.  s.)  a  pretended  saisit; 
a  saint.  Actes  des  — s.  Acts  of  the  apos- 
tles ;  symbole  des  — s,  apostolic  creed. 
Faire  le  bon  — ,  to  plaij  the  saint. 

APOZÈME  [a-po-zè-m]  n.  m.  (med.) 
apczem. 

D' — ,  apozemical. 

APPAEAÎTEE  [a-pa-rè-tr]  v.  n.  (conj. 
like  Paraître)  1.  i|  to  appear  (to  be- 
come visible  after  having  been  invisible)  ; 
2.  §  to  appear  (unexpectedly). 

1.  Le  spectre  lui  avait,  était  apparu,  the  spectre 
had  appeared  to  him. 

Faire  — -,  1.  to  tnaJce  =  ;  2.  (de)  to 
produce,  to  exMlnt  (o.'s  powers").  II 
paraîtrait,  à  ce  quil  paraît,  it  would  =, 

[Apparaître  is  cjni.  with  avoir  when  it  ex- 
presses an  action,  and  with  Hre  when  a  state.] 

APPAEAT  [a-pa-ra]  n.  m.  1.  state; 
pomp  ;  2.  (b.  s.)  ostentation  ;  parade  ; 
enow. 

D' — ,  1.  state;   2.  ostentatious;  for 


shoio  ;  8.  solemn  ;  4.  studied  ;  set  ;  pour 
r — ,for  ostentation,  shoto. 

aIpPAEAT,  n.  m.  vocabulary. 

APPAEAUX  [a-pa-rô]  n.  m.  (pi.) 
(mar.)  furniture. 

APPAEEIL  [a-pa-rèï*]  n.  m.  1.  solemn, 
formal  preparation  ;  preparation  ; 
preparative;  2.  attire;  apparel;  8. 
(anat.)  apparatus  ;  4.  (arch.)  dressing  ; 
5.  (nav.)  purchase  ;  6.  (sciences)  appa- 
ratus ;  7.  (surg.)  dressing  ;  8.  (tech.)  ap- 
paratus; gear;  gearing. 

—  intérieur,  fitting..  Lever  un  — , 
(surg.^l  to  remove  a  dressing. 

APPAEEILLAGE  [a-pa-rè-ia-j*]  n.  m. 
(nav.)  getting  binder  sail. 
Faire  un  — ,  to  get  render  sail. 
APPAEEILLEMENT  [a-pa-rè-i-mân*] 

n.  m.  1.  matcTdng  (of  animals)  ;  2.  pair- 
ing. 

APPAEEILLEE  [a-pa-rè-ié*]  V.  a.  1.  to 
match  (like  things)  ;  2.  (arch.)  to  dress. 

—  mal,  to  mismatch. 
S'appareiller,  pr.  v.  1"  to  connect  o.''s 

self. 

APPAEEILLEE,  v.  n.  (nav.)  to  sail; 
to  set  sail. 

APPAEEILLEUE  [a-pa-rè-ieur*]  n.  m. 
(mas.)  dresser. 

APPAEEILLETJSE  [a-pa-rè-ieû-z]  n. 
f.  procuress. 

APPAEEMMEISTT  [a-pa-ra-mân]  adv. 
apparent^/. 

APPAEENCE  [a-pa-rân-s]  n.  f.  1.  ap- 
pearance; 2.  show;  3.  appearance; 
likelihood. 

En  — ,  1.  in  appearance;  appa- 
rently ;  2i.  in  shoio  ;  8.  color cCbly  ;  pour 
les  — s,  for  show;  selon  toute  — ,  to  all 
=s  ;  2.  in  all  likelihood.  Avoir  1' — ,  to 
bear  an  t=z  ;  avoir  une,  V —  de,  to  wear 
an  =  of;  avoir  une  belle  — ,  to  look 
well  ;  se  donner  une  —  de,  to  assume  an 
=  of;  en  juger  d'après  les  — s,  to  judge 
by  =r.s  ;  prendre  une  — ,  to  assume  an 
=  ;  revêtir  V —  de,  to  put  on  the  =  of. 
II  y  a  — ,  it  would  appear  so  ;  il  y  a  — , 
toute  — ,  there  is  even/  =. 

APPAEENT,  E  [a-pa-rân,  t]  adj.  1. 
apparent  (visible);  2.  apparent  (not 
real);  ostensible;  3.  conspicuous;  4. 
(th.)  remarkable;  considerable;  5. 
(pers.)  important;  of  consequence. 

Non  —,  unapparent. 

APPAEENTEE  [a-pa-rân-té]  V.  a.  to 
ally;  to  settle;  to  marry  (dispose  of  a 
daughter  in  marriage). 

Tâchez  de  bien  —  votre  fille,  try  to  many  your 
daughter  respectaUy. 

Être  bien  apparenté,  to  belong  to  a 
high  family  ;  être  mal  apparenté,  not  to 
belong  to  a  highfainily. 

S'apparenter,  pr.  v.  (1  to)  to  ally 
o.'s  self;  to  r)iarry  into  a  ...  family. 

APPAEIEMENT,  APPAEÎMENT 
[a-pa-ri-mân]  n.  m.  pairing. 

APPAEIEE  [a-pa-rié]  V.  a.  1.  to  pair  ; 
2.  to  match  (pairs  of  things). 

—  mal,  to  mismatch  (pairs). 
APPAEIÉ,  E,  adj.  &  pa.  p.   V.  senses 

of  Apparier. 

Non  — ,  unpaired. 

S'apparler,  pr.  v.  (of  birds)  to  pair. 

APPAEITEUE  [a-pa-ri-teur]  n.  m.  1. 
apparitor;  2.  (universities)  beadle; 
yeoman  beadle. 

Fonctions  d' — ,  beadlery. 

APPAEITIOjST    fa-pa-rî-siôn]     n.    f.     1. 

apparition;  2.  appearance  (action). 
Faire  son  — ,  to  Tnake  o.'s  appear- 

APPAEOIE  [a-pa-roar]  V.  n.  +  (law)  to 
appear  ;  to  be  apparent. 

Faire  — ,  to  show  ;  to  make  apparent. 
II  appert,  it  appears  ;  it  is  apparent. 

APPAETEMENT  [a-par-të-mân]  n.  m. 

1.  apartments,  pi.  ;  su>ite  of  apartments, 
rooms,  sing.  ;  2.  drawing-room  (holden 
at  court). 

Un  — ,  a  suite  of  apartments,  rooms. 
Pièce  d'un  — ,  apartment. 

APPAETENANCE  [a-par-tS-nân-s]  n.  f. 
appurtenance. 

APPAETENANT,     E     [a-par-të-nân,  t] 

adj.  (À,  to)  belonging  ;  appertaining. 

ÀPPAETENIE  [a-par-të-nir]  v.n.  (conj. 
like  Tenir)  1.  II  §  (À,  to)  to  be^ng  ;  to 
appertain;  2.  §  *  (impers.)  to  pertain 


{to)  ;  to  be  (for)  ;  to  behoove  (...);  to 
become;  3.  (impers.)  (À,  to)  tobeinci 
dent. 

U  appartient  à,  (F.  senses)  it  is  the 
office,  business  of.  À  tous  ceux  qu'il  ap- 
partiendra, (law)  to  all  whom  it  may  con- 
cern ;  ainsi  qu"il  appartiendra,  ce  qu'il  ap- 
partiendra, (law)  as  one  may  be  advised. 

APPilS  [a-pâ]  n.  m.  pi.  1.  attractions  ; 
2.  (b.  s.)  allurements;  enticements. 

APPÂT  [a-pâ]  n.  m.  1.  1  bait;  2.  §  (b. 
s.)  bait;  allurement  ;  enticement.     ■ 

Mettre  1' —  à,  to  bait. 

APPATEE  [a-pâ-té]  V.  a.  \  1.  to  bait; 
2.  to  feed  ;  to  give  food  to. 

APPAUME  [a-pô-raé]  adj.  (her.)  apau- 
ine. 

APPAUVEIE  [a-pô-vrir]  v.  a.  1  §  ^ 
empoverish  ;  to  make,  to  render  poor. 

Chose,  personne  qui  appauvrit,  em- 
poverisher  {of). 

S'appauvrir,  pr.  v.  1.  to  empoverish 
o.''s  self;  to  become  emjwverished  ;  to 
become,  to^et,  to  grow  poor. 

APPAUVEISSEMENT  [a-pô-\Ti-B- 
mânl  n.  m.  1  §  empoverishonent. 

APPEAU  [a-pô]  n.  m.  1.  bird-call;  2. 
àocoii-bird. 

APPEL  [a-pèl]  n.  m.  1. 1  §  call;  2.  §  (À, 
to)  appeal;  3.  (b.  s.)  challenge;  4.  (of 
names)  calling  over  ;  call;  5.  (of  recruit- 
ing) levy  ;  6.  (com.,  fin.)  call  (for  funds); 
7.  (fenc.)  appeal;^,  (law)  appeal;  9. 
(law)  calling  (of  a  cause)  ;  10.  (mil.)  mus- 
ter ;  roll-call;  11.  (mil.)  riiffi^e  (of  a 
di-um);  1,2.  (pari.)  call. 

—  nominal,  (pari.)  call  of  the  House. 
Cour  d' — ,  (law)  court  of  appeal;  officier 
d' — ,  {mil.)  muster-master.  Contenant — , 
(law)  ctppellatory  ;  sourd  à  nn  — ,  dead, 
deaf  to  a=z;  sujet  à  — ,  (of  a  cause)  ap- 
pealable. À  r — .  (mil.)  at  muster  ;  d' — , 
1.  ap)p>ellat6  ;  2.  (law)  appellatory  ;  en 
— ,  appellant;  par  — ,  upon  appeal; 
sans  — ,  without  further  appeal;  sans 
— ,  dont  on  ne  peut  interjeter  — ,  imap- 
pealable  ;  sur  — ,  upo7i  appeal.  Aller 
en  — ,  (law)  (th.)  to  go  to  appeal;  être 
sujet  à  — ,  {\h\y)  (of  a  cause)  to  be  ap- 
pealable; fairer — ,  (mil.)  to. muster  ;  to 
iinuster  up;  to  call  over  the  muster- 
roll;  faire  1' —  nominal,  (pari.)  to  caU 
(the  House)  ;  faire  un  —  à,  1.  to  make  a, 
=  on;  2.  to  make  an  appeal  to  ;  inter- 
jeter — ,  (law)  to  lodge  an  appeal  ;  pas- 
ser r — ,  (mil.)  to  pass  muster  ;  répondre 
à  r — ,  to  ansxver  to  o.^s  name.  II  y  a 
— ,  (law)  ttie  cause  is  appealed  ;  an  ap- 
peal lies. 

APPELANT,  E  [a-pë-lân,  t]  adj.  (law) 
app>eUant. 

APPELANT  [a-pë-lân,  t]  n.  m.  E,  n.  f. 
1.  decoy-bird  ;  2.  (law)  appellant. 

APPELEE  [a-pë-lé]  V.  a.  1.  to  call  ;  2. 
to  call  (a.  0.)  ;  I'  to  give  (a.  o.)  a  call;  3. 
to  call  over  (a  list  of  names)  :  4.  ||  to  call 
in  (a.  0.)  ;  5.  to  call  for  (a.  o.)  ;  G.  §  ^o  re- 
quire (a.  th.)  ;  to  call  for  ;  to  claiin;  to 
demand  ;  7.  (b.  s.)  to  invoke  ;  to  call 
down  ;  8.  (b.  s.)  to  summon  ;  to  callu,p  ; 
9.  (b.  s.)  to  challenge;  to  call  out;  10, 
to  call  ;  to  name  ;  to  term  ;  to  style  ;  11. 
(b.  s.)  to  nickname;  12.  (of  hens)  tp 
chuck;  13.  (law)  to  appeal;  14.  (law)  to 
call  (a  cause)  ;  to  call  on. 

4.  ■ —  un  médecin,  to  call  in  a  physician.  5.  —  le 
garçon,  to  call  for  the  waiter.  1.  —  des  maledic- 
tions, to  call  down  curses. 

—  (en  avant),  to  call  forth;  —  (en 
bas),  to  =r  down  ;  —  (dedans),  to  =  in; 
—  (dehors),  to  =  out;  —  (en  haut),  to  = 
11^  •  —  (loin),  to  =■  away  ;  —  (à  part),  to 
=  aside.  —  et  rappeler,  to  call  again 
and  again;  ^  to  =  over  and  over 
again.  —  de  côté,  to  =  aside;  —  en 
duel,  to  =  out. 

S'appeler,  pr.  v.  1.  to  be  caZJed, 
named  ;  o.'s  name  to  be...;  2.  to  call  ; 
to  style  o.'s  self. 

Comment  vous  appelez-vous  ?  ^cJiat  is 
your  name  ?  Je  m'appelle  . . . ,  my 
name  is ...  . 

APPELEE,  V.  n.  1.  ||  to  call  ;  2.  §  (de, 
from  ;  À,  to)  to  appeal  ;  3.  (of  cats)  to 
caterwaul;  4.  (of  hens)  to  chuck;  5. 
(law)  (de,  from  ;  À,  to)  to  appeal. 

En  —,  i.  (law)  to  appeal  ;  2.  §  (a,  to) 
to^=.  —  comme  d'abus,  to  =  (to  a  lay 
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BUthority)  agaiiist  an  act  of  ecclesias- 
tical authority^  on  the  plea  of  an  abuse 
of  power.  ^  il  en  a  appelé,  he  lias  re- 
covered (from  a  severe  illness). 

APPELLATI-F,  VE  [a-pèl-la-tif,  i-v] 
adj.  (gram.)  appellative. 

Nom  — ,  (gram.)  appellative.  D'une 
manière  appellative,  appellatively. 

APPELLATION  [a-pèl-là-siôn]  n.  f.  1. 
calling  (action)  ;  2.  naming  (of  the  let- 
ters) ;  3.  (law)  appellation. 

APPENDICE  [a-pîn-di-s]  n.  m.  1.  (of  a 
book)  appendix;  2.  (did.)  appendix  ;  3. 
(sciences)  ap>pendage  ;  4.  (nat.  sciences) 
prootss. 

APPENDEE  [a-pân-dr]  y,  a.  to  hang 
up  (votive  olferings). 

APPENTIS  [ca-pâu-ti]  n.  m.  pent-house; 
Bhed. 

Appert,  ind.  près.  8d  sing,  of  Appa- 

KOIE. 

APPESANTIE  [a-pë-zân-tir]  Y.  a.  1.  II  § 
to  render,  to  make  heavy  ;  2.  §  to  weigh 
down;  3.  §  to  lay  heaxily ;é^  §  to  im- 
pair ;  to  dull. 

2.  Le  sommeil  appesantit  ses  paupières,  s^eep 
weighs  down  ids  e;.e-lids.  3.  Dieu  a  appesanti  sa 
main  sur  cette  race  impie,  God  has  laid  his  hand 
heavily  on  thai  impious  ■'ace. 

S'avv-esxstxr,  pr.  v.  1.  II  to  7?ecome,  to 
get,  to  groiv  heavy  ;  2.  §  to  lie  iceighed. 
doicn  ;  3.  §  (sue,  on,  v.pon)  to  lie  heavy  ; 
4=.%toie  impaired;  to  didl ;  5.  §  (suk, 
on,  upon)  to  descant;  to  expatiate;  to 
dwell. 

APPESANTISSEMENT  [a-pë-2ân-ti-s- 
màn]  n.  m.  §  1.  (pers.)  heaviness;  2. 
dulness  (oi  vc)m(S). 

APPÉTENCE  [a-pé-tân-s]  n.  f.  (did.) 
appeten  cy. 

APPÉTEE  [a-pé-té]  v.  a.  (physiol.)  1. 
to  incline  to  ;  2.  to  crave. 

APPÉTISSANT,  E  [a-pé-ti-siin,  t]  adj. 
1. 1  that  excites  appetite  ;  2.  §  teYnpting  ; 
inviting. 

Être  — ,  1.  Il  to  excite  appetite  ;  2.  §  to 
be  tempting,  inviting. 

APPÉTIT  [a-pé-ti]  n.  m.  1.  1  §  appe- 
tite ;  2.  g^f  II  stomach  (appetite). 

Bon  —  !  a  good  appetite  to  you  !  — 
dépravé,  d'epruved,  vitiated  r=;  —  de 
cheval,  ravenous  =.  Excitant  à  V — , 
appetizer.  Avec  — ,  de  bon  — ,  tcith  =^  ; 
heartily.  Avoir — ,  deT — ,  to  have  an 
=  ;  aiguiser,  ouvrir  F — ,  to  sharpen,  to 
whet  o.'s  =  ;  demeurer  sur  son  — ,  II  §  to 
restrain  o.'s  :=  ;  donner  de  V — ,  to  give 
an  r=  ;  gagner  de  \ — ,  se  metti-e  en  — ,  to 
get  anz=.\  pour  se  metti-e  en — ,  hy  tcay 
of  appetizer  ;  ôter,  faire  passer  V — ,  to 
take  away  o.'s  =;  perdre  V — ,  to  lose 
o.'s  =r  ;  reprench-e  V — ,  to  get  o.'s  = 
again;  to  recover  one''s^^.  Bon — je 
vous  soulîaite  !  I  uish  you  a  good  ■=. 
i^*^.  L' —  vient  en  mangeant,  1.  I  eating 
Zrings  on  t=  ;  2.  §  much  would  have 
more.  ^*^.  II  n'est  chère  que  d' — .,  hun- 
ger is  the  he  fit  fiouce. 

APPIEN  [a-pi-in]  p.  n.  m.  (class.)  Ap- 
pia  71. 

APPLAUDIE  [a-plô-dir]  v.  a.  1.  |I  to  ap- 
plaud; 2.  §  to  corninend;  3.  (pari.)  to 
cliver. 

S'APPLAtTDip^  pr.  V.  (de)  1.  §  to  ap- 
plaud o.'s  self  (for)  ;  2.  to  glory  {in)  ; 
8.  to  congratulate  o.'s  self  {on). 

3.  Je  m'app'audis  de  mon  choix,  /congratulate 
myself  o?i  niv  rh  'ice. 

APPLAUDIE,  V.  n.  1.  ||  to  applaud; 
2.  §  (À, . . .)  to  applaud;  to  commend. 

2.  —  à  q.  11.,  ,i  q.  cli..  in  -T^'laud  a.  o.,  a.  th. 

APPLAUDISSEMENT  [a-plô-di-8-mân] 
n.  m.  1.  Il  §  applause  ;  2.  !|  — s,  {pi.) plau- 
dits, pi.  ;  3.  I  commendation  ;  4.  (pari.) 
cheering  ;  cheer. 

Bruyante  —s,  loud  applause;  longs 
—s,  — s  prolongés,  (pari.)  continued 
cheers.  Salve  d" — s.  1.  round  of  z::^',  2. 
(pari.)  round  of  cheering.  W — ,  ap>- 
plausive.  Donner  des  — s  (à),  to  hestow 
plaudits  {on)  ;  obtenir  de  gi'ands  — s,  to 
obtain,  to  get  great  =. 

8im. — Applaudissements,  louanges.  Applau- 
dissements seem  to  be  more  properly  applied  to 
persons  ;  louanges  to  thinjrs.  One  app'awlit  {ap- 
plauds) in  public,  and  at  the  moment  wlien  the 
action  takes  rlace  ;  one  loue  {praises)  at  all  times, 
»nd  under  all  circumstances.  App'audisseinents 
çroceed  from  a  sensibility  to  the  pleasure  which 


things  afford  us,  and  may  be  expressed  by  a  simple 
gesture,  a  clapping  of  the  hands  ;  louanges  proceed 
from  the  discernment  of  the  mind,  and  can  be 
expressed  only  by  words.  We  are  always  flat- 
tered by  applaudissements,  in  whatever  way  they 
are  manifested  ;  it  is  not  so  with  louanges;  they 
please  us  only  when  they  are  delicate  and  sincere. 

APPLAUDISSEUE    [a-plô-di-seiir]  n. 
m.  (b.  s.)  applauder. 
APPLICABLE  [u-pli-ka-bl]  adj.  (À,  to) 

1.  applicable;  2.  apposite;  3.  relevant. 
APPLICATION  [a-pli-kâ-siôn]  n.  f  (À, 

to)  1.  II  application  (putting)  ;  2.  §  ap- 
plication (employing)  ;  3.  §  "apjylication 
(bearing,  reference);  4.  §  application; 
sedulity  ;  5.  §  intentness  ;  6.  §  (did.)  ap- 
plication ;  7.  (gild.,  gold.)  charging  ;'S. 
(theol.)  application. 

Juste  — ,  appositeness  ;  mauvaise  — , 
miscqjplication.  Force  d" — ,  intentness. 
Avec  une  grande  force  d' — ,  intently; 
sans  — ,  1.  zcithout  apjMcation  ;  2.  un- 
applied;  sans  —  déterminée,  unappro- 
priated. Faire  une  mauvaise  —  de,  to 
misapply. 

APPLIQUE  [a-pli-k]  n.  f.  (gild.,  gold.) 
charging. 

Pièce  d' — ,  charge.  D' — ,  for  charging. 

APPLIQUÉ,  E[a-pK-kéi  adj.  1.  atten- 
tive ;  2.  sedidous. 

Bien  — ,  1.  very  =  ;  2.  apposite  ;  trop 
— ,  over-be7it. 

APPLIQUEE  [a-pli-ké]  V.  a  1.  i  (stje, 
to)  to  apply  ;  to  put  ;  to  lay  ;  to  lay  on  ; 

2.  [  (STJR,  071,  upon)  to  stick  ;  3.  §  (À,  to) 
to  apply  ;  4.  §  (À,  to)  to  appropriate  ;  to 
set  apart;  5.  (b.  s.)  T  to  give;  to  ad- 
minister ;  6.  (law)  to  atcard  (judgment); 
7.  (mas.)  to  render. 

1.  —  des  couleurs  sur  une  toile,  to  lay  colors  on 
canvas.  5.  Elle  lui  appliqua  un  soufflet,  she  gave 
him  a  s'ap. 

Mai  — ,  —  mal  à  propos  §,  to  misap- 
ply. Personne  qui  applique,  appro- 
priator  (of  a,  th.)  to  his  use;  possibilité 
d" — ,  applicahility.  De  manière  à  pou- 
voii-  être  apphqué,  applicably  ;  que  l'on 
n'a  pas  appliqué,  unapplied. 

S'appliquer,  pr.  v.  1.  II  (sur,  to)  to  be 
applied,  put,  laid;  to  be  laid.07i;  2. 
I  (sur,  on,  xipon)  to  stick;  3.  §  (À,  to)  to 
apply  (suit)  ;  4.  §  (À,  to)  to  be  apposite  ; 

5.  §  (pers.)  (i,  to)  to  apply  ;  to  apply 
o.'s  self;  to  give  apjMcation  ;  to  apply 
o.'s  mhid;  to  make  it  o.'s  study  (to)  ;  to 
set  o.'s  self;  <^°  to  take  (to  a.  th.)  ; 

6.  §  (pers.)  (À,  to)  to  approp7'iate  to 
o.'s  self. 

APPOGGIATUEE  [a-pod-ji-a-til-r]  n. 
f.  (mus.)  appoggiatura. 

APPOINT  [a.poTn]  n.  m.l.  difference; 
odd  money  ;  2.  (com.)  appoint. 

Net  — ,  (com.)  appoi7it.  D' — ,  odd; 
par  net  — ,  per  appoint.  Faire  V — ,  to 
give,  to  pay  the  diifere7ice. 

APPOINTEMENTS  [a-poin-t-mân]  n. 
m.  (pi.)  (admin.)  salary. 

—  élevés,  gros  —,  high  =  ;  faibles,  1" 
minces  — ,  low  =r.  Éecevoir,  toucher  ses 
— ,  to  receive  o.'s  salary. 

APPOINTEE  [a-poîn-té]  V.  a.  1. 
(admin.)  to  give  a  salary  to;  2.  (mil.) 
(de,  with)  to  punish. 

Être  appointé,  to  receive  a  salary. 

APPOET,  n.  m.  1.  (com.)  (in  partner- 
ships) s7iare  of  capital;  2.  (law)  sepa- 
rate personal  estate  (of  husband  or 
wife)  ;  3.  (law)  deposit  (of  documents). 

Acte  d' —  de  pièces,  (law)  acknow- 
ledgment ofdocicments  deposited. 

APPOETEE  [a-por-té]  V.  a.  {vE,from; 
À,  to)  1.  1  to  bluing  (by  carrjdng);  2.  |  to 
bi^i7ig  (furnish,  supply);  3.  §  to  bring 
(have  in  o.'s  self);  4.  §  to  bring;  to 
cause  ;  to  produce  ;  to  occasion  ;  5.  §  to 
employ  ;  to  %ise  ;  to  apply  ;  6.  §  to  ad- 
duce; to  allege;  to  bri7ig forward. 

1.  —  q.  ch.  à  la  main,  sins  le  bras,  sur  le  dos,  to 
bring  a.  th.  in  o.'s  hand,  under  o.'s  arm,  on  o.'s  back. 
4.  La  vieillesse  apporte  des  infirmités,  old  age 
brings  infirmities.  6.  —  de  la  précautirn,  to  use 
precaution  ;  —  un  remède  à  un  mal,  to  apply  a  rem- 
edy to  an  evil.  6.  —  des  bonnes  raisons,  to  adduce, 
to  allege  good  reasons. 

—  (en  bas),  to  bri7ig  down  ;  —  (dedans), 
to  =  in;  —  (dehors),  to  =  out  ;  —  (en 
haut),  to  =up;  —  (en  traversant),  to  = 
over. 

—  ensemble,  to  bring  together.  Per- 
sonne qui  apporte,  bringer  of. 


[Apporter  must  not  be  ccnfoimded  with,  arî*. 

APPOSEE  [a-po-zé]  y.  a.  (À,  to)  1.  to 
affix  ;  to  set  ;  to  pmt  ;  2.  to  append  ;  3. 
to  add  ;  to  insert. 

APPOSITION  [a-po-zi-sion]  n.  f.  1.  af- 
fixing; setti7\g ;  putting;  2.  append' 
ing  ;  3.  addition  ;  inseiHion  ;  4.  (gram., 
rhet.)  app)osition;  5.  (sciences)  apposi- 
tion. 

Faire  T — ,  to  afix. 

APPEÉCIABLE  [a  pré-si-a-bl]  adj.  ap- 
preciable. 

APPEÉCIATEUE  [a-pré-si-a-tenr]  n. 
m.  II  §  estimator  ;  valuer. 

APPEÉCIATI-F,  VE  [a-nré-si-a-tif,  i-v] 
adj.  II  of  estimation,  vahiation. 

ÎÉtat — ,  esti7nate. 

APPEÉCIATION  [a-pré-si-â-siôn]  n.  t 
:ilh 


1.  II  appreciation  ;  valuation  ; 

tion  ;  2.  §  appreciation  ;  esii77iation. 

APPEÉCIÉE  [a-pré-sié]  v.  a.  II  §  to  ap- 
preciate; to  value;  to  estimate;  to 
appraise. 

Apprécié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ap- 
précier. 

Non  —  §,  unappreciated. 

APPEÉHENDEE  [a-pré-ân-dê]  V.  a,  1. 
I  to  apprehend  ;  \  to  take  tip  ,*  2.  J]  to 
a^^reSt  (for  debt);  3.  §  (de,  de,  que, 
[subj.])  to  apprehe7id  (...);  to  be  appre- 
hensive {of)  ;  to  be  under  apprehension 
{of);  to  fear  {lo). 

—  au  corps,  1.  to  apprehend  ;  ^  to 
take  up;  2.  to  arrest  {for  debt).  Fairo 
—  q.  ch.  à  q.  u.,  to  7^e7ider,  to  make  a.  o. 
apprehensive  of  a.  th. 

Appréhendé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Appréhender. 

Non  —  au  corps,  unappreJiended. 

APPEÉHENS1BLE  [a-pré-ân-si-bl]  adj. 
(did.)  apprehe7isilsle. 

APPEÉUENSION  [a-pré-M-siôn]  n.  f. 
1.  §  appreliensio7i  ;  apprehensiveness  ; 
fear  ;  2.  (log.)  apprehensio7i. 

Avec  — ,  with  apprehension  ;  appre- 
hensively ;  dans  1' — ,  ini  =  ;  apprehen- 
sive; sans — ,without=.;  umapprehen- 
site.  Avoir  des  — s,  to  be  under  =  ;  to 
ente7'tai7i  ^s;  être  dans  1' —  de,  to  be 
under  =  of;  to  be  apprehensh-e  of. 

Apprenais,  ind..  iînpei-f.'  1st,  2d  sing. 
of  Apprendre. 

Apprenant,  près.  p. 

APPEENDEE  [a-prân-dr]  y.  a  irreg. 
(conj.  like  Prendre)  1.  |I  {de,  à,  to)  to 
leaim  (a.  tli.)  ;  to  make  o.'s  self  acquaint- 
ed njcith  ;  2.  §  to  learn  (a.  th.)  ;  to  un- 
derstand; to  be  informed  of  ;  to  hear; 
to  have  ;  3.  II  (À,  à)  to  teach  (to)  ;  4.  § 
(À)  to  apprize  {of);  to  acquaint  {with); 
to  i7\form  {of). 

1 .  —  une  langue,  to  learn  a  language  ;  —  à  lire,  to 
learn  to  read.  3.  Le  maître  qui  lu'i  a  "ppria  ce 
qu'il  sait,  the  master  who  taught  him  what  he  %nmca. 
4.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  appriz»,  to  inform  a.  o.  of  a. 
th.,  to  acquaint  a.  o.  with  a.  Ik. 

—  par  cœur,  to  commit  to  memory  ;  to 
learn,  T  to  get  by  heart.  Qu'on  n'a  pa3 
appris,  zmtaxight. 

Appris,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ap- 
prendre. 

Non  — ,  un  learned  ;  mal  — ,  ill-bred  ; 
unmannerly  ;  unbred.  Un  mal  appris, 
an  ill-bred,  unmanne7^ly  person. 

Apprenions,  ind.  iniperf.  1st  pi.; 
subj.  près.  1st  pi.  of  Apprendre. 

Apprenne,  subj.  pros.  1st,  3d  sing. 

Apprennent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

Apprenons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

APPEENTI,  E  [a-prân-ti]  adj.  1.  ap- 
prenticed :  2.  (of  attorneys'  clerks,  of 
pupils)  articled. 

APPEENTI,  n.  m.  E,  n.  f.  1. 1|  app7^en' 
tice;  l.^appi-entice;  novice;  tyro. 

Obliger  un  — .  to  Inn  d  out  an  =. 

APPEENTISSAGE  [a-prân-ti-sa-j]  n. 
m.  II  §  apprenticeahip. 

Brevet  d'— ,  (sing.)  indentures  of  ap- 
prenticeship ;  irtdentures,  pi.  Être 
en  — ,  1.  to  be  i7i  o.'sz=:;  2.  (chez)  to  be 
appre7iticed  {to)  ;  faire  son  — ,  to  serve 
o.'s  z=,  time  ;  faire  V — ,  un  —  de.  to  serve 
an,  the-=^  of;  mettre  en  —,  1.  to  ap- 
prentice ;  to  put  apprentice  ;  to  bi7id 
apprentice;  to  indenture;  ^  to  bind 
07it;  2.  to  article  {?i.ttorr\<iy&'  clerks,  pu- 
pils); obliger  par  un  brevet  d' — ,  to  in- 
denture ;  obligé  par  un  brevet  d' — ,  in» 
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dented  ;  sortir  d' — ,  to  he  out  of  o.'s  =, 
time. 

APPRÊT  [a-prê]  n.  m.  1.  ||  prepara- 
tion; preparative;  2.  §  affectation; 
stiffness;  3.  (culin.)  cooking;  4.  (a.  & 
m.)  dressing  ;  5.  (paint.)  painting  upon 
glass.  . 

Sans  —  §,  v/nstudied  ;  unvarmslied. 
D' — ^  (paint.)  upon  glass.  Faire  des  — s 
(pour^,  to  make  preparations  (for). 

APPRÊT  AGE  [a-prê-ta-j]  n.  m.  1.  (a. 
&  m.)  dressing  ;  2.  (tech.)  finishing. 

APPRÊTE,  n.  f.     V.  Mouillette. 

APPRÊTER  [a-prê-té]  V.  a.  1.  \\to pre- 
pare ;  to  get  ready  ;  2.  §  {a)  to  afford 
matter  (of);  3.  (culin.)  to  cook;  4.  (a. 
&  m.)  to  dress  ;  to  prepare. 

2.  —  à  rire  aux  autres,  to  afford  matter  of  amuse- 
ment to  others  (at  one's  own  expense). 

Apprêté,  e,  pa.  p.  1.  II  %  prepared;  2. 
§  (b.  s.)  studied. 

Non  — ,  1.  unprepared  ;  2.  unstv,- 
died. 

S'appketer,  pr.  v.  to  prepare  o.'s  self; 
to  get  readif. 

APPRÊTEU-R  [a-prê-teur]  n.  m.  SE 
[eû-z]  n.  f.  (a.  &  m.)  dresser. 

Appris,  e,  pa.  p.  of  Apprendre. 

APPRIVOISEMENT  [a-pri-voa-z-mûn] 

n.  m.  Il  (of  animals)  domestication  ;  tam- 
ing. 

APPRIVOISER  [a-pri-Yoa-zé]  V.  a.  1.  Il 
to  tame  (animals);  2.  §  to  render,  to 
make  sociable  ;  3.  (hunt.)  to  reclahn. 

Personne  qui  apprivoise,  tamer  of; 
qu'on  ne  peut  — ,  untamable. 

S'apprivoiser,  pr.  v.  1.  (of  animals) 
to  become,  to  get,  to  groio  tame  ;  2.  §  to 
'become,  to  get,  to  groio  sociable;  3. 
(aatec)  to  familiarize  07ie"s  self,  to  he- 
come  familiar  (with)  ;  to  become  accus- 
tomed {to). 

APPROBA-TEUR,  TRICE  [a-prc-ba- 
teur,  tri-s]  adj.  approving;  of  approba- 
tion, approval. 

APPROBA-TEUR,  n.  m.  TRICE,  n.  f. 
approver. 

APPROBATI-F,  VE   [a-pro-ba-tif,   i-v] 

adj.  approving  ;  of  approbation,  ap- 
proval. 

APPROBATION     [a-pro-bà-siôn]    n.    f. 

approhatioii  ;  *  approval. 

Toute  son  —,  o.'s  unqualified  appro- 
bation. Avec—,  1.  h!/  =  ;  2.  approv- 
ingly ;  sans  —,  1.  toithout  =  ;  2.  unap- 
proved ;  sauf  votre  — ,  with  submission. 
^yoir  r —  de  q.  u.,  (th.)  to  home,  to  meet 
with  a.  o.'s  =  ;  incliner  la  tête  en  signe 
d' — ,  to  nod  =. 

APPROCHANT,  E  [a-pro-shân,  t]  adj.  1. 
(de,  . . .)  like  ;  not  unlike  ;  2.  ^  (as  a  pre- 
position) «.enfr ,-  near  about;  about;  so. 

APPROCHE  [a-pro-sb]  n.  f.  1.  ||  §  aj)- 
proach  ;  coming  on  ;  2.  (fort.)  ap- 
proach; 3.  {mW.)  ai-)proach  ;  4.  (print.) 
space;  5.  (print.)  closing  up. 

À  r—  de,  aux  — s  de,  at  the  approach 
of;  à  son  — ,  on  o.'s  =  ;  en,  par  — ,  (afcr., 
hort.)  (of  grafting)  bij  approach.  Greffer 
par  approche,  (a^r.,  hort.)  to  approach. 

APPROCHER  [a-pro-sbé]  v.  a.  (de,  to) 
1.  II  to  approach;  to  draw  near  ;  2.  |  to 
approach  (a.  o.)  ;  to  come  near  ;  3.  ||  to 
bj'ing  near,  nearer  ;  4.  §  to  have  access 
to  (a.  o.) 

S' APPROCHER,  pr.  v.  1.  (de,  ...)to  ap- 
proach; to  come,  to  drato  near;  2.  |1 
(de.  to)  to  come  closer  ;  3.  ||  (de)  to  draw 
on,  to  advance  (toioards)  ;  to  make  up 
(to)  ;  4.  II  (pers.)  (de,  to)  to  step  up  ;  5. 
§  (th.)  to  drcow  near,  on;  6.  §  (th.)  to  be 
near  ;  to  be  at  hand. 

Ne  pas  — ,  {V.  senses)  to  keep  off.  En 
s'approchant  davantage,  (Fi  senses)  07i 
nearer  approach.  Qui  s'approche,  (  Y. 
senses)  coming. 

APPROCHER,  V.  n.  1.  |1  §  (de,  to, . . .) 
to  approach  ;  to  draio,  to  come  near, 

nigh  ;  2.  §  (th.)  (de )  to  approach  ; 

to  resemble  ;  to  be  like  ;  to  come  near. 

Dont  on  ne  peut  —  ||  §,  unapproach- 
able ;  dont  on  n'a  point  approché  ||  §, 
unapproached. 

APPROFONDIR  [a-pro-fôn-dir]  v.  a.  1. 
]  to  deepen;  2.  §  to  examine  detply, 
tlioroxighly ;  to  search  into;  to  dive 
into. 

APPROPRIATION  [a-pro-pri-â-Môn]  n. 


f.  (1,  to)  1.  appropriation  to  o.'s  self; 

2.  (cbem.)  appropriation  ;  3.  (law)  con- 
version. 

APPROPRIER  [a-pro-prié]  V.  a.  (A,  to) 
1.  to  appropriate;  2.  to  adapt;  to 
suit. 

Approprié,  e,  pa.  p.  (À,  to)  appro- 
priate; suitable. 

Non  —  (à),  1.  inappropriate  (to); 
unsuitable  (to,  for);  2.  (law)  disappro- 
priate ;  peu  —  (à),  inappropriate  (to)  ; 
unsuitable  (to,fo)-). 

S'approprier,  pr.  v.  to  appropriate 
to  o.'s  self;  to  appropriate. 

Syn. — S'approprier,  s'arroger,  s'attribuer. 
S'approprier  means  to  appropriate  to  one's  self  the 
property  of  another.  S'arroger  means  to  claim 
with  haughtiness,  insolence,  or  scorn  what  is  not 
one's  due  :  it  is  applied  to  titles,  privileges,  or 
prerogatives.  S'attribuer  means  to  pretend  to  a 
thing  which  would  raise  one  in  the  opinion  of  an- 
other ;  as,  a  successful  invention,  a  great  work. 
Interest  leads  one  to  s'approp,*er  ;  audacity,  to 
s'arroger  ;  self-love,  to  s'attribuer. 

APPROPRIER,  V.  a.  1.  to  clean;  1  to 
clean  out,  7cp  ;  2.  to  put  to  rights. 

APPROUVER  [a-prou-vé]  V.  a  1.  to 
ajyprove;  to  approve  of;  2.  (admin.) 
to  pass  (accounts). 

—  du  regard,  to  look  approbation. 

Approuvé,  e,  pa.  p.  approved. 

Non  — .  sans  être  — ,  unapproved. 

APPROVISIONNEMENT  [a-pro-vi- 
zio-n-m;"in]  n.  m.  1.  victualling  ;  2.  sup- 
ply, stock  of  provisions  ;  3.  (pol.  econ.) 
supply. 

Navire,  vaisseau  d' — ,  (nav.)  victualler. 

APPROVISIONNER    [  a-pro-vi-zio-né  ] 

V.  a.  (de,  xoitli)  1.  to  victual  ;  2.  to  store; 

3.  to  sv^pply  (with  necessaries). 
Approvisionné,  e,    pa.  p.   V.  senses 

of  Approvisionner. 

Noa  —,  1.  u7istored  ;  2.  unsuppilied. 

S'approvisionner,  pr.  v.  (de)  to  stock 
o.'s  self  (with)  ;  to  lay  in  a  store,  stock 
(of)  ;  to  take  in  a  supply  (of). 

APPROXIMATI-F,    VE  [a-prok-si-ma- 

tif,  i-v]  adj.  1.  approximative  ;  2.  rough 
(not  exact). 

2.  Devis  — ,  rough  estimate. 
APPROXIMATION  [a-prok-si-mâ-siôn] 

n.  f.  1.  (did.)  approximation  ;  2.  \  rough 
guess  ;  3.  (math.)  approach. 

Détermination  par  — ,  (math.)  ap- 
proximation; méthode  des — s  succes- 
sives, (math.)  method  of  approaches. 
Par — ,  1.  (did.)  by  approximation;  2. 
^  at  a  rough  guess. 

APPROXIMATIVEMENT  [a-prok-si- 
ma-ti-v-man]  adv.  1.  (did.)  by  approxima- 
tion :  2.  ^  at  a  rough  guess. 

APPROXIMER  [a-prok-si-mé]  v.  a. 
(did.)  to  approximate. 

APPUI  [a-pui]  n.  m.  1.  II  §  support  ; 
2.  II  §  prop  ;  3.  |1  leaning-stock  ;  4.  § 
support  ;  protection  ;  countenance  ; 
5.  §  supporter  ;  prop  ;  staff';  6.  (of 
staircases)  rail  ;  hand-rail  ;  7.  (of  win- 
dows) sill  ;  8.  (arch.)  buttress  ;  9.  (man.) 
appui;  10.  (mech.)  point  of  support; 
11.  (mech.)  (of  a  lever)  fulcrum. 

Hauteur  d' — ,  breast  height;  point 
d' — ,  1.  jwint  of  support;  2.  "(of  a  lever) 
fulcrum;    3.  (rail.)   bearing  surface; 

4.  (tech.)  prop).  À  hauteur  d' — ,  breast- 
high  ;  à  r — ,  1.  to  sivpport  it,  them  ;  in 
support  of  it,  them  ;  2.  in  proof;  in 
corroboration  ;  in  confirmation  ;  à 
l'appui  de,  1.  in  support  of;  2.  in  cor- 
roboration, confirmation  of;  sans  — ,  1. 
[|  §  unsupported  ;  unprop'ped  ;  xmsus- 
tained;  2.  %  unbefriended  ;  unfriend- 
ed; 3.  %'unbacked;  4.  %unurged;  5.  § 
(b.  s.)  unabeMed.  Avoir  1' —  bon,  lourd, 
(of  horses)  to  be  hard-moutlied  ;  n'avoir 
point  d' — ,  to  be  tender-mouthed.  Don- 
ner—,  to  give  support,  countenance; 
solliciter  1' —  de  q,  u.,  to  make  interest 
loith  a.  0. 

S.yn.— Appui,  soutien,  support.  The  appui 
strengthens;  it  is  placed  all  around  an  object,  to 
preserve  it  from  the  rude  contact  of  other  bodies. 
The  soutien  bears  up  ;  it  is  placed  under  an  object, 
to  prevent  it  from  sinking  beneath  a  weight.  The 
support  assists  ;  it  is  placed  at  one  of  the  ends,  to 
serve  as  a  support.  Figuratively,  tlie  appui  has 
reference  to  authority  and  force  ;  the  soutien  to 
good  standing  and  influence  ;  the  support  to  affec- 
tion and  friendship.  In  danger  we  woiild  seek  the 
appui  of  a  powerful  protector;  in  difficulty,  the 
soutien  of  an  influential  person  ;  in  sorrow  or  afflic- 
tion, the  support  of  a  true  friend. 


APPUI-MAIN  [a-pui-min]  n.  m.,  pi.  — 
(paint.)  rest-stick  ;  resting-stick  ;  maul- 

APPUYER  [a-pui-ié]  V.  a.  1.  Il  §  to  sup- 
port; to  prop  ;  to  sustain;  2.  ||  to  lean; 
to  rest  ;  3.  **  ||  to  pillow  ;  4.  ||  (sur,  on, 
upon)  to  p^^ess  ;  5.  |!  to  recline  ;  6.  §  to 
supjjort;  to  protect;  to  countenance; 
to  gioe  coiontenaiice  to  ;  7.  §  to  sup- 
port ;  to  strengthen  ;  to  enforce  ;  %  to 
back;  8.  §  (sur,  on,  upon)' t.o  ground 
(support);  to  rest;  9.  (of  deliberations^ 
to  support;  10.  (of  deliberations)  to 
second. 

2.  —  le  coude  sur  la  table,  to  lean  o.'s  elbow 
upon  the  table;  —  q.  ch.  contre  un  mur,  to  rest  a. 
in.  against  a  wall.  4.  —  le  genou  sur  la  poitrine 
de  q.  u.,  to  press  o.'s  knee  on  a.  o.'s  breast.  5.  —  la 
tele  surim  oreiUer,  to  recline  o.'s  head  on  a  pillow. 

Pour  —  ...  %for  the  support  of...  ; 
in  sxipport  of...  .  —  l'éperon  à  un  che- 
val, to  give  a  horse  the  spur. 

Appuyé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ap- 
puyer. 

Non  — ,  1.  Il  §  unsupported  ;  unprop- 
ped;  unsustained;  2.  ^  xmsitpported  ; 
unprotected  ;  3.  §  unconfirmed  ;  4.  ** 
unpillowed;  5.  (of  deliberations)  ^wi- 
supported;  6.  (of  deliberations)  VMse- 
conded. 

S'appuyer,  pr.  v.  1.  ||  to  support;  to 
sitstain  o.'s  self;  2.  \\  to  lean  ;  to  rest  ; 
3.  II  to2)ress;  4.  ||  to  loll;  5.  ||  to  recline; 
6.  §  (sur)  to  be  supported  (by)  ;  to  rest 
(upoti)  ;  7.  §  (sue,  ...)to  press  ;  to  urge  ; 
8.  §  (sur)  to  rely  (on,  upon)  ;  to  confide 
(in);  to  depend  (on,  upon);  to  trust 
(to)  ;  9.  §  (sur,  upo7i)  to  lay  stress,  em- 
phasis; 10.  (sue,  on,  upon)  to  dwell; 
to  insist. 

4.  —  sur  q.  u.,  to  loll  upon  a.  o.  8.  Si  voua 
comptez  sur  lui,  vous  vous  appwjez  sur  un  roseau, 
if  you  rely  upon  him,  you  trust  to  a  broken  reed. 

—  fortement,  1.  ||  to  lean  hard,  h^Or- 
vily  ;  2.  \  (sur)  to  press  down  ;  8,  S  JSo 
press  7iard;  to  bear  hard;  4.  %tol^ 
great  stress.  —  sur  un  roseau,  to  lean 
upon  a  broken  reed  ;  %  to  trust  to  a 
rotten  plank. 

APPUYER,  v.  n.  1.  jl  (th.)  to  rest 
(lean)  ;  2.  ||  to  press  ;  to  lean  ;  8.  ||  (sitb, 
to)  to  keep  (go)  ;  4.  (sue,  on,  upon)  to 
lay  stress,  emphasis;  5.  §  (sur,  on^ 
upon)  to  dwell;  to  insist;  6.  (mus.)  to 
dtvell. 

ÂPRE  [à-pr]  adj.  1.  II  rugged;  uneven; 
rough  ;  2.  \  (to  the  touch)  rough  ;  harsh  ; 
3.  II  (to  the  taste)  harsh  ;  sharp  ;  4.  ||  (to 
the  taste)  acrid  ;  tart  ;  acrimonious  ; 
5.  §  (to  the  hearing)  harsh  ;  6.  §  (th.) 
harsh;  sharp;  severe;  7.  %(ïh.) fierce; 
violent;  8.  §  (th.)  gruff;  9.  §  (b.  s.)  ea- 
ger; ardent;  greedy. 

—  à  la  curée,  1.  ||  (of  animals)  eager 
for  prey  ;  2.  §  (pers.)  eager  f)r  gain. 

ÂPREMENT    [â-prê-mân]   ,'.dv.   1.  ||  ^tC 

the  touch)  roughly  ;  harshly  ;  2.  |  (to 
the  taste)  harshly;  sharply;  3.  i  (to 
the  taste)  acrid  ;  tartly  ;  acrimo7iious- 
ly;  4.  §  (to  the  bearing)  harshly  ;  5.  § 
harshly;  sharply;  severely;  6. '^fierce- 
ly ;  violently  ;  7.  §  gruffly  ;  8.  §  (b.  s.) 
eagerly  ;  ardently  ;  greedily. 

APRÈS  [a-prê]  prep.  1.  (of  place,  order, 
and  time)  after;  2.  (of  place  and  order) 
after  ;  next  to  ;  3.  about  (doing)  ;  4.  (af- 
ter certain  verbs) /or. 

2.  —  le  vestibule,  next  to  the  vestibule;  —  le 
président,  next  to  the  president.  3.  Être  —  q. 
ch.,  to  be  about  a.  th.  4.  Attendre  —  q.  u.^  to 
wait  for  a.  o.  ;  soupirer  —  q.  ch.,  to  long  for  o,.  th. 

Ci ,  hereafter  (further  oil).    D' — ■, 

1.  (of  time)  after;  2.  from  (in  confor- 
mity Avith)  ;  according  to  ;  3.  from  (iu 
imitation  of);  after.  —  quoi,  after 
which,  that;  after;  afterwards. 

APRÈS,  adv.  1.  (of 'place  and  order) 
after;  next;  2.  (of  time)  after  ;  after 
ward;  afterwards;  3.  about  (doing) 
a.  th.  ;  4.  (interrogativelv)  what  next.  ~ 

Et  —  ?  what  then?  what  oiextT  im- 
médiatement — ,  le  premiej  — ,  the  tieast. 

Après  que,  conj.  after. 

■ —  ce  sera  fait,  after  it  is  done, 
[APRits  QUE,  denoting  luture  time,  requires  ihi« 
future  tense.] 

APRÈS-DEMAIN  [a-prê-d-mm]  n.  m.; 
pi.  — ,  the  day  after  to-morrow, 

—  passé,  beyond  the  =, 
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omal;  âmâle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;iil;  îïle;  omol;  ômôle;  o-mort;  «snc;  •iisûre;  oujoxvc; 


APEÈS-DÎNÉ  [a-prê-di-nê]  n.  m.,  pi. 

ÀPEÈS-DÎNÈE,  n.  f.,  pi.  —s, 

APEÈS-DÎNER,  n.  m.,  pi.  —,  1.  af- 
tei'-di7iner  ;  2.  afternoon  ;  8.  evening. 

APRÈS-MIDI  [a-prè-mi-dj]  n.  f,  m.,  pi. 
—,  afternoon. 

APEÈS-SOUPÉ  [a-prê-Bou-pé]  n.  m., 

^  APEÈS-SOUPÉE,  n.  f.,  pi.  —s, 

APEÈS-SOUPER,  n.  m.,  pi.  —,  1. 
ctfter-supner  ;  2.  evening. 

APEETÉ  [â-prë-té]  n.  f.  1.  Il  rugged- 
ness;  unevenness  ;  roughness  ;  2.  |  (to 
the  touch)  roughness;  harshness  ;  3.  1 
(to  the  taste)  Itarshness;  sharpness;  4t. 
I  (to  the  taste)  acridness ;  tartness;  ac- 
rimony ;  aa-imoniousness  ;  b.  \  (to  the 
hearing)  harshness;  6.  §  (th.)  harsh- 
ness ;  "sharpjiess  ;  severity;  7.  §  (th.) 
fierceness;  violence;  8.  §  gruffness;  9. 
{a,  for)  %  eagerness  ;  greediness  ;  thirst. 

APSIDE '[ap-si-d]  n.  f.  1.  (arch.)  apsis. 

APSIDES,  n.  m.  pi.  (astr.)  apsides. 

APTE  [ap-t]  adj.  (law)  (à,  to)  qualified. 

Non  — ,  unqualified. 

APTÈRE  [:ip-iè-V]  ad],  (ent.)  apterous. 

APTÈEE,  n.  m.  (ènt.)  a  pier  ;  — s, 
(pi.)  aptera,  pi. 

APTITUDE  [ap-ti-tu-d]  n.  f.  (À,  pottk, 
to^for)  aptitude;  aptness  ;  fitness. 

Avoir  de  1  —  pour,  to  te  apt,  fit  for  ;  to 
Tiave  a  taste,  a  talent  for. 

Syv. — Aptitude,  disposition,  penchant.  Apti- 
tude has  re'erencft  ti  the  mind;  disposillon,  to  the 
temperament  ;  penchant,  tn  the  heart.  Vjiucanson 
had  a  renia,  kutle  aptitude  for  the  mechanical  arts  ; 
Michael  AnK'f)  had  a  disposition,  to  melancholy; 
many  a  peis  n  has  a  religious  penchant, 

APULÉE  [a-pu-lé]  p.  n.  m.  (class.) 
Apuleius. 

APULIE  (L")  [la-pu-li]  p.  n.  f.  (geog.) 
Aptdia. 

APUEEIMENT  [a-pu-r-mân]  n.  m.  (fin.) 
auditing  (accounts). 

APUÉEE  [a-pu-ré]  T.  a.  1.  (fin.)  to  au- 
(Îf5  (an  account);  2.  to  purify  (gold). 

—  les  comptes,  to  audit. 
APYEE  [a-pi-r]  adj.  (did.)  apyrous. 
APYEEXIE   [a-pi-rèi-si]  n.  f.  (med.) 

ctpyreœy. 

AQUAEELLE  [a-kouar-è-l]  n.  f.  (draw.) 
1.  aquarelle  ;  water-color  ;  2.  painting 
iTi  water-colors. 

Peir.dre  à  1'—.  to  draio  in  tcater  colors. 

AQUA-TINT  A  [a-koua-tin-ta]  n.  f., 

AQUA-TINTE  [a-koua-tin-t]  n.  f  (engi\) 
aquatinta  ;  aquatint. 

AQUATIQUE  [a-koua-ti-k]  adj.  1.  aqua- 
Uc  ;  2.  (of  a  soil)  watery. 

Plante  —,  (bot.)  aquatic. 
AQUÉDUG,    AQUEDUC    [a-ké-duk, 
•-i-duk]    n.  m.  1.  aqueduct;  2.  (anat.) 
aqxieduct;  3.  (engin.)  covered  drain  ;  4. 
(tech.)  inlet. 

—  latéral,  (engin.)  (of  roads)  side  cul- 
vert; petit  — ,  (of  roads)  culvert.  Pont 
— .,  aqueduct-hridge.  —  à  siphon,  (of 
cw^aXi)  paddle-hole.  Constructeui'  d' — s, 
guilder  of  aqueducts. 

AQUEU-X,  SE  [a-keû,  eû-z]  adj.  1.  (of 
food)  watery  ;  waterish  ;  2.  (did)  aque- 
ous. 

AQUILUSr  [a-ki-lîn]  adj.  (of  noses) 
aquiline;  Roman. 

Au  nez  — ,  hook-nosed. 

AQUILON  [a-ki-lôn]  n.  m.  1.  north 
vmid  ;  2.  cold  wind. 

AQUIN    [a-kîn]    p.  n.   m.    Aquinas. 

Thomas  d" — .  Thomas  =. 

AQUITAINE  (U)  [la-M-tè-n]  p.  n.  f. 
(geog.)  Aquitain. 

AQUOSITE  [a-kouo-zi-té]  n.  f.  (did.) 
jt^eousness  ;  wo.teriness. 

AEA  [a-ra]  n.  m.  (orn.)  ara. 

AEABE  [a-ra-b]  adj.  1.  Arabian;  2. 
Arabic. 

Chitfre  — ,  Aratic nu/meral,  figure; 
grammaire  — ,  Arabic  grammar. 

AEABE,  n.  m.  1.  Arahio.n  (person)  ; 
2.  Arahi'i  (language). 

Bavant  tstijô  dans  1'—,  Araiist.  À 
r — ,  en  — ,  A  rabically. 

AEABELLE  [a-ra-bè-1]  p.  n.  f.  Ara- 
iella;  Arabel. 

AEABESQUE  [a-ra-bès-k]  adj.  (paint., 
«snip.)  arabesque. 

AEABESQUE,   n.  f  (paint.,  sculp.) 
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AEABIE  (L')  [la-ra-bi]  p.  n.  f.  (geog.) 
AraMa. 

L'—  Déserte,  =  Déserta;  V —  Heu- 
reuse, =  Feli^er;  V —  Pétrée,  =  Petrcea. 

AEABIQUE  [a-ra-bi-k]  adj.  1.  Arabic; 
2.  (geog.)  Arabian. 

Année  — ,  (astr.)  Arabic  year  ;  lan- 
gues — s,  =  languages;  tables  — s,  (astr.) 
=:  tables. 

ASABLE  [a-ra-bl]  adj.  arable;  till- 
able. 

Non  — ,  unfillable. 

AEACHIDE  [a-ra-shi-d]  n.  f.  (bot.) 
earth-nut. 

AEACHNIDE  [a-rak-ni-d]  n.  f.  (ent.) 
arachnidan. 

—  fileuse,  weaver. 
AEACHNOÏDE    [a-rak-no-i-d]    adj.   1. 

(anat.)  arachnoid;  2.  (did.)  cobwebbed. 

AEACHNOÏDE,  n.  f.  (anat.)  arach- 
noid; arachnoid  inembrane;  serous 
coat  of  the  brain. 

AEACK  [a-rak]  n.  m.  arrack,  (spiritu- 
ous liquor)  ;  rack. 

AEAIGNÉE  [a-rè-gnê*]  n.  f.  1.  (ent.) 
spider  ;  2.  cobweb  ;  3.  (nav.)  crow-foot. 

—  de  mer,  (ich.)  weaver.  Pattes  d' — , 
1.  1  spider's  legs;  %  §  long  slender  fin- 
gers ;  toile  d" — ,  1.  cobiceb  ;  sjnder's 
xceb  ;  2.  spider-icork.  Aux  toiles  d' — , 
cobioebbed  ;  d' — ,  comme  une  — ,  qui 
ressemble  à  1" — ,  araneous,  spnder-like; 
de  toile  d' — ,  araneous  ;  cobweb.  Qui 
ressemble  à  la  toile  d' — ,  araneous; 
comme  une  toile  d" —  §,  cobiceb  (light), 
ôter  les  — ,  to  siceep  away  the  cobwebs. 

AEAMEE  [a-ra-mé]  V.  a.  to  stretch 
(cloth  on  tenters). 

AEANÉEU-X,  SE  [a-ra-né-eû,  eû-z] 
adj.  (did.)  cobwebbed. 

A.EASEMENT  [a-ra-z-mâu]  n.  m.  (carp., 
maa.)  levelling. 

ARASEE  [a-ra-zé]  V.  a.  (mas.)  to  level; 
to  put  on  a  level. 

ABASES  [a-ra-z]  n.  f  (pi.)  (mas.)  level- 
ling course  of  masonry. 

ÀEATOIEE  [a-ra-toa-r]  adj.  of  MlS- 
bandry  ;  of  farming. 

AEBACE  [ar-ba-s]"  p.  n.  m.  Arbaces. 

AEBALÈTE  [ar-ba-lè-t]  n.  f.  cross- 
bow ;  arbalest. 

—  à  jalet,  stone-boio.  Elôche  d' — , 
cross-arroio. 

AEBALÉTEIEE  [ar-ba-lé-trié]  n.  m.  1. 
cross-bowman;  2.  (build.)  principal 
rafter;  back. 

ARBÈLES  [ar-bè-l]  p.  n.  f.  (anc.  geog.) 
Arbela. 

ARBITRAGE  [ar-bi-tra-j]  n.  m.  1.  \  ar- 
bitration; 2.  1  w??2j9W'agre  (judgment)  ;  3. 
§  arbitration;  4.  (com.)  arbitration; 
arbitration  of  exchange. 

—  de  change,  (com.)  arbitration  of  ex- 
change. Par — ,  by  arbitration.  Met- 
tre q.  ch.  en  — ,  soumettre  q.  ch.  à  1' — , 
to  submit  a.  th.  to  ^:^\  se  soumettre  à 
r — ,  (pers.)  to  submit  to  =  ;  s"en  tenir  à 
un  — ,  to  abide  by  an  =. 

AEBITEAIEÉ  [ar-bi-trè-r]  adj.  1.  arbi- 
trary ;  2.  optional. 

AEBITEAIEE,  n.  m.  arbitrariness: 

AEBITEAIEEMENT  [ar-bi-trè-r-mân] 
adv.  arbitrarily. 

AEBITEAL,  E  [ar-bi-tral]  adj.  (law)  by 
arbitration. 

Jugement  — ,  sentence  — e,  (law) 
award. 

AEBITEALEMENT  [ar-bi-tra-1-mân] 
adv.  by  arbitration. 

AEBITEE  [ar-bi-tr]  n.  m.  1.  1  §  arbi- 
trator, m.  ;  arbitress,  f.  ;  *  arbiter;  2.  § 
umpire;  3.  §  disposer  ;  ruler;  master  ; 
4  (law)  arbitrator  ;  referee;  5.  (philos.) 
arbitrament  ;  will. 

Franc,  libre  — ,  1.  free  trill,  arbitra- 
ment; 2.  (theol.)  free  will  ;  tiers  — ,  (law) 
timpire.  —  rapporteur,  (law)  referee. 
Fonctions  de  tiers  — ,  (pi.)  (law)  vmi- 
pirage,  sing. 

AEBITEÉ,  E  [ar-bi-tré]  adj.  (law)  ar- 
bitrated. 

AEBITEEE  [ar-bi-tré]  V.  a.  1.  to  arbi 
trate  ;  2.  to  award. 

AEBOIS  [ar-boa]  n.  m.  (hot.)  cytisus. 

—  à  grappes,  laburnum  =. 
AEBOEÉ,  E  [ar-bo-ré]  adj.  (bot.)  ar- 
boreous. 

AEBOEEE  [ar-bo-ré]  V.  &.l.\to  erect; 


to  set  up  ;  2.  §  to  proclaim  (a  doctrine) , 
to  declare  openly  for  ;  3.  (nav.)  to  hoisi 
(a  flag). 

AEBOEESCENCE  [ar-bo-rès-eân-s]  D.  t 
(did.)  arborescence. 

AEBOEESOENT,     E     [ar-bo-rès-sân,  t] 
adj.  (did.)  arborescent. 

AEBOEICULTUEE    [ar-bo-ri-kd-tû-r] 
n.  f.  arboriculture;  tree-cidture. 

AEBOEISATION  [ar-bo-ri-zâ-siôi.]  n. 
arborization. 

AEB0E1SÉ,  E   [ar-bo-ri-zé]    adj.    an 
borized. 

AEBOEISEE,  v.  a.  to  arborize. 

AEBOEISTE   [ar-bo-ri-st]  n.  m.  nwr» 
sery-man. 

ÀEBOUSE  [ar-bou-z]  n.  f.  (bot.)  arbutô' 


ARBOUSIER  [ar-bou-zié]  n.  m.  (bot.) 
1.  arbute  ;  arbïitus  ;  2.  (genus)  strcvw- 
berry-tree  ;  cane-apple. 

—  commun,  strawberry-tree  ;  —  traî- 
nant, trailing  arbutus  ;  —  raisin  d'ours, 
bear''s  grape.    D' — ,  arbutean. 

ARBRE  [ar-br]  n.  m.  1.  free;  2.  (tech.) 
arbor;  shaft. 

—  fruitier,  (hot)  frtiit-tree  ;  grand — ', 
(tech.)  shaft;  — moteur,  (tech.)  driving, 
main  shaft;  — nain,  dwarf-  =;  — phi- 
losophique, (chem.)  arbor  Diance  ;  — 
vert,  (hot.)  evergreen  ;  —  vertical,  (tech.) 
upright  shaft  ;  —  propre  à  la  construc- 
tion, timber-  =;  —  en  buisson,  (hort.) 
bush;  —  de  couche,  (tech.)  liorizontal 
shaft;  —  de  Diane,  (chem.)  arbor  Di- 
anœ;  —  en  espalier,  wall-  =;  —  de 
haute  futaie,  forest- :=;  timber-  =;  — 
de  Judée,  Judas  =  ;  —  de  Sainte-Lucie, 
(bot.)  perfumed  plmne  =  ;  —  sur  pied, 
standing  ==z  ;  —  de,  en  plein  vent,  (hort.) 
standard.  Culture  des  —s,  (did.)  ar- 
boricidture  ;  pied  d' — ,  ==.  D' — ,  1.  qf  a 
=  ;  2.  (did.)  arboreous;  sans  — s,  tree- 
less. Croître  sur  les  — s,  1.  to  grow  on 
trees  ;  2.  (did.)  to  be  arboreous  ;  ressem» 
bier  à  un  — ,  1.  to  resemble  o  —  ;  2.  (did.) 
to  become  arboreous  ;  se  tenir  au  gros 
de  r—  §,  to  adhere  to  the  old.  Propre 
à  la  culture  de  F—,  (did.)  arborieulturaK 
Qui  croît  sur  les  —s,  1.  tltat  grows  on 
^=s;  2.  {ûid.)  arboreous;  quiVessemlle 
à  un  — ,  1.  that  resembles  a  i=;  2.  i,r- 
boreous.  Tel  —  tel  fruit,  as  the  =z  is,  so 
is  the  fruit.  ^*^  Entre  V —  et  l'écorce,  il 
ne  faut  pas  mettre  le  doigt,  it  is  best  not 
to  interfere  in  family  quarrels. 

ARBRISSEAU  [ar-bri-sô]  n.  m.  1. 
shrub  ;  2.  — s.  (pi.)  shrxdjbery,  sing.  ;  3. 
Qdoi:)  frutex. 

Plantation  d' — x,  shrubbery.  D' — , 
plein  d' — x,  shrubby.  Dépourvu  d' — x, 
unshrubbed.  Purger  d' — x,  to  shrub; 
ressembler  à  un  — ,  to  be  slvrubby. 

ARBUSTE  [ar-bu-st]  n.  m.  shrùb  ;  —s, 
(pi.)  shrubbery,  sing. 

Plantation  d' — s,  shndfhery.  D' — s, 
plein  d' — s,  shrubby.  Dépouiwu  d' — s, 
unshrubbed.  Purger  d' — s,  to  slirub  ; 
ressembler  à  un  — ,  to  be  shrubby. 

ARC  [ark]  n.  m.  1.  bow  (for  an  arrow)  ; 
long  boio;  2.  (arch.)  arch;  arc;  3. 
(astr.)  07^0;  4.  (build.)  arch;  5.  (geom.) 
arc. 

—  céleste,  dTris,  **  arc7i  of  hea'ven  ; 
sun-bow  ;  —  diurne,  (astr.)  diurnal  are; 
—  nocturne,  (astr.)  nocturnal  arc  ;  — 
surbaissé,  surbased=^;  —  triomphal,  do 
triomphe,  triumphal  =;  —  -en-ciel, 
rain-boto  ;  bow.  Art  de  tirer  de  Y — , 
archery;  corde  del' — ,  bow-string  ;  ti- 
reur d' — ,  bender  ;  trait  d' — ,  bow-shot. 
A  portée  d' — ,witlnn  bow-shot  ;  en  — 
de  cercle,  (arch.)  skew.  Avoir  plusieurs 
cordes  à  son  — ,  to  have  tivo  strings  to 
o.'s  bow  ;  bander  1' — ,  to  bend  the  bow; 
courbor  —  en,  to  arch  ;  débander  un  — , 
Il  §  to  unbend  a  bow  ;  décrire  un  — , 
(geom.)  to  describe  an  arc;  détendre 
1' —  I  §5  io  ^tnbend  the  bow.  Voûte  en 
— ,  bow-bent. 

ARCADE  [ar-ka-d]  n.  f.  1.  (arch.)  ar- 
cade ;  2.  (arch.)  piazza  ;  3.  (anat.) 
arch. 

ARCADE  [ar-ka-d]  p.  n.  m.  Arcadius 

ARCADIE  (L')  [lar-ka-di]  p.  n.  f.  (anc 
geog.)  Arcadia. 

AECADIEN,  NE  [ar-ka-diin,  è-u]  adj 
Arcadio/n. 


ARC                                                ARD 

ARG 

oit  joute;  euJQu;  ew  jeûne;  eûpem;  awpan;  m  pin;  ô«.bon;  ww.brun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

AECANE  [ar-ka-n]  n.  m.  (alch.)  ar- 
canum. 

AECANSON  [ar-kân-s5n]  n.  m.  colo- 
phoni/  ;  hlac/c,  common  rosin. 

AECASSE  [ai-ka-s]  n.  f.  (nav.  arch.) 
stern-frame. 

Barre  d'— ,  transom;  courbe  d' — , 
trart-soni-lcnee. 

h  RC-BOUTANT  [ar-bou-tân]  n.  m.,pl. 
Ar<  s-boutants,  1.  (Vixç\x.) flying.,  arched 
buttress;  arch-l>utment;  arc-boutant; 
abidment;  2.  §  (pers.)  prop  (prinicipal 
supporter);  stay;  mainstay  ;  3.  (carp.) 
»pur;  4.  (nav.)  boom;  5.  (nav.  arch.) 
spur. 

AJiC-BOUTEE  [ar-bou-té]  v.  a.  (build.) 
1o  buttress. 

AEC-DOUBLEAU  [ar-dou-blô]  n.  m., 
pi.  Aitcs-iJOUBLEAUx,  (build.)  massive 
Hb. 

AECExiU  [ar-sô]  n.  m.  (build.)  xiauU; 
arch. 

AEC-EN-CIEL  [ar-kân-sièl]  n.  m.,  pi. 
Arcs-ex-ciel,  rain-boio;  bow  ;  **  sun- 
bow  ;  **  bow  of  heaven. 

AECÉSILAS  [  ar-sè-zi-lâs  ]  p.  n.  m. 
(class.)  Arcesilaus. 

AECHAÏSME  [ar-ka-is-m]  n.  ]p.  ar- 
chaism. 
AECHAL  [ar-shal]  n.  m.  X  iron-wire. 
Fil  d'— ,  =. 

AECIIAMBAUD  [ar-àtân-bô]  p.  n.  m. 
Archibald. 

AECIIANGE  [ar-kân-j]  n.  m.  archan- 
gel. 

Do  r — ,  qui  a  rapport  à  un  — ,  archan- 
gelic. 

AECTIANGÉLIQUE  [  ar-kân-jé-U-k  ] 
adj.  arch-anqelic. 

AECIIE  [ar-ak]  n.  f.  1.  +  ark  ;  2.  § 
ark  (sacred  place)  ;  8.  +  (of  the  taberna- 
cle) ark;  4.  (arch.)  arch;  5.  (arch.) 
arching. 

—  sainte,  de  Dieu,  du  Seigneur,  1.  + 
ark  of  God.,  of  the  Lord  ;  2.  %  forbidden 
ground.  —  d  alliance  -f,  =  of  the  cove- 
nant ;  —  du  témoignage  +,  =  of  the 
testimony.  En  — ,  comme  une  — ,  arch- 
iike.  Hors  du  Y — ,  out  of  the  pale  of  the 
church. 

AECIIÉOLOGIE  [ar-ké-o-lo-ji]  n.  f.  ar- 
chœology. 

AEC1IÉ0L0GIQUE  [  ar-ké-o-lo-ji-k  ] 
adj.  archaeological. 

AECIIÉOLOGUE  [ar-ké-o-lo-g]  n.  m. 
archoiologist. 

AEGIIEE  [ar-ské]  n.  m.  archer,  m.  ; 
'^oicman.  m.  ;  archeress,  f. 

AECÎIEEOT  [ar-ahë-ro]  n.  m.  t  liUle 
archer  (Cupid). 

AECHET  [ar-shè]  n.  m.  1.  bo^o  (of  a 
violin);  \  fiddlestick  ;  2.  (of  beds) 
cradling;  3.  (of  cradles)  top-head;  4. 
(arts)  bow;  5.  (mus.)  bow-hand. 

AECHÉTYPE  [ar-ké-ti-p]  adj.  (did.) 

archeUipcd. 

AEGflÉTYPE,  n.  m.  (did.)  archetype. 

AECriEVÊCHÉ   [ur-shë-vê-shé]  n.  m. 

l.archMshopric;  iMrchbishop'' s  palace. 

AEGIIEVÊQUE    [ar-shë-vê-k]    n.   m. 

archhiahop. 

AEGIIICHA]SrCELTEE[ar-8M-skân-së- 
lié]  n.  m.  archchancellor. 

AEG  HI  DIACONAT    [ar-sbi-di-a-ko-na] 

n.  m.  archdeaconship  (dignity)  ;  arch- 
deaconry. 

AECHIDIACOISTÉ  [  ar-sbi-di-a-ko-né  ] 
n.  m.  archdeaconry  (territory). 

AECiïlDIACEE  [ar-sbi-dia-kr]  n.  m. 
archdeacon. 

D' — ,  archidiaconal. 

ARCHIDUC  [ar-8bi-duk]  n.  m.  arch- 
ivke. 

AEGHIDTJGAL,  E  [ar-ahi-du-kal]  adj. 
avchducal. 

AEGHI  DUCHÉ  [ar-sbi-du-sbé]  n.  m.l. 
archdukedom  (dignity, jurisdiction);  2. 
a/rchducJu/  (territory). 

AECHIDUCtlESSE  [ar-sM-du-shè-s]  n. 
f.  archduchess. 

AECHIÉPISCOPAL,  E  [ar-sM-é-pis- 
ko-pal]  adj.  archiépiscopal. 

AECHiÉPISCOPAT[ar-8hi-é-pie-ko-pa] 
n.  m.  archiepiscopacy. 

AECHIFLATTEUE  [ar-sbi-fla-teû.]  n. 
m.  archflatterer. 

AECilIFOU  [ar-sbi.fou]  n.  m.  *{  arch- 
fool;  great  fool. 


AECHILOQUE  [ar-sbi-lo-k]  p.  n.  m. 
(class.)  Archilochus. 

AEGHILUTH  [ai--sbi-lut]  n.  m.  (mus.) 
archlute. 

AECHIMANDEITAT  [ar-sU-mân-dri- 
ta]  n.  m.  archimandrite's  benefice. 

AEGHIMANDEITE  [ar-sM-mân-dri-t] 
n.  m.  archiinandrite. 

AEGHIMÈDE  [ar-sbi-mè-d]  p.  n.  m. 
(class.)  Archimedes. 

AECHINOBLE  [ar-sbi-no-bl]  adj.  (jest.) 
most  noble  ;  of  the  highest  order  of  no- 
bility. 

AÉCHIPEL  [ar-sbi-pèl]  n.  m.  (geog.) 
archipelago. 

L' — ,  the  Archipelago. 

AECHIPOMPE  [ar-sbi-pôn-p]  n.  f. 
(nav.)  l.tcell;  2.  tvell-pump. 

AECHIPEESBYTEEAL,  E  [ar-sbi- 
près-bi-té-ral]  adj.  o/"  a?i  archpresbyter  ; 
archpriest. 

AECHIPEESBYTÉEAT  [ar-sbi-prèa- 
bi-té-ra]  n.  m.  archpresbyter  y. 

AECHIPEÊTEE  [ar-sbi-pi-ê-tr]  n.  m, 
archpresbyter  :  archpriest. 

AECHIPEÊTEE  [ur-sbi-prê-tré]  n.  m. 
archpresbytery. 

AECHITECTE  [ar-ahi-tèk-t]  n.  m.  ar- 
chitect. 

—  des  jardins,  artist  in  gardening. 
AECHITEGTONIQUE   [  ar-sbi-tèk-to- 

ni-k]  adj.  (did.)  architectonic. 

AEC'HITEGTONOGEAPHE  [  av-sbi- 
tèk-to-no-gra-f  ]  n.  m.  writer  on  architec- 
ture. 

AECHITECTONOGEAPHIE  [ar-shi- 
tèk-to-no-gra-f  i]  n.  f.  treatise  on  architec- 
ture. 

AEGHITECTUEAL,  E  [  ar-abi-tèk-tu- 
ral]  adj.  architectural. 

AECHITECTUEE  [ar-sbi-tèk-tû-r]  n. 
f.  architecture. 

—  0£;ivale,^om#ecZ=. 
AECHITEAVE     [  ar-sbi-tra-v  ]    n.    f. 

(arch.)  architrave. 

AECHITEICLIN  [ar-ahi-tri-klm]  n.  m. 
(Eom.  ant.)  architriclinus. 

AEGHIVES  [ar-abi-v]  n.  f.  pi.  1.  ar- 
chives, pi.  ;  2.  records,  pi.  ;  3.  record- 
office,  sing. 

D' — ,  des  — ,  archivai. 

AECHIVISTE  [ar-shi-vi-st]  n.  m.  1.  ar- 
chivist ;  2.  keeper  of  the  records. 

AECHIVOLTE  [ar-shi-vol-t]  n.  f.  (arch.) 
arcMvolt. 

AECHONTAT  [ar-kôn-ta]  n.  m.  (Gr. 
hist.)  archonsMp. 

AECHONTE  [ar-kôn-t]  n.  m.  (Gr.  hist.) 
archon. 

AECHOSYEINX  [ar-ko-si-rinks]  n.  f. 
(med.)  fistula  in  ano. 

AECIIUEE  [ar-abû-r]  n.  f.  (mill.)  drtton. 

AEÇON  [ar-aon]  n.  m.  1.  saddle-bow  ; 
wither-band  ;  2.  (arts)  bow. 

Être  ferme  dans,  sur  ses  — s,  1.  |I  to  sit 
firm  in  o.'' s  saddle  ;  2.  §  to  be  stanch 
jo  o.'s  principles  ;  1  to  be  true  blue; 
perdre  les — s,  1.  ||  to  be  tlirown  from 
o.'s  horse;  to  be  unhorsed;  2.  §  to  be 
nonplussed,  disconcerted  ;  vider  les 
-^s,  II  to  be  throion  froin  o.''s  horse  ;  to 
be  unhorsed. 
\  AECTIQUE  [ark-ti-k]  adj.  (geog.)  arc- 

ÀECTUEUS,  AEGTUEE  [ark-tu-rua, 
tû-r]  n.  m.  (astr.)  arcturus. 

AEDASSINES    [ar-da-ai-n]    n.    f.    (pi.) 

ardassines  (Persian  silk). 

AEDÊLION  [ar-dé-li-ôn]  n,  m.  $  med- 
dler ;  1  b2iS7/-body. 

AEDEMMENT  [ar-da-mân]  adv.  §  1. 
ardently  ;  2.  fervidly  ;  8.  intensely  ; 
vividly;  4.  sanguiniely  ;  5.  earnestly  ; 
eagerly;  quickly;  6.  spiritedly;  7. 
soaringly. 

AEDENT,  E  [ar-dân,  t]  adj.  1.  ||  b^l/rn- 
ing  ;  *  ardent;  *  fervid;  2.  ||  burning 
hot  (that  communicates  heat)  ;  3.  ||  hot- 
steaming  ;  4.  §  ardent;  5.  %  fervid;  6. 
§  intense  ;  vivid-  ;  7.  §  sanguine  ;  8.  § 
(pour,  for)  on  fire  ;  earnest  ;  eager  ; 
quick  ;  9.  §  spirited  ;  10.  *  §  soaring  ; 
11.  §  longing  ;  12.  (of  candles,  lamps, 
torches,  &c.)  lighted  ;  13.  (of  hair)  red  ; 
14.  (of  horses)  fiery  ;  spirited  ;  mettled  ; 
mettlesome;  15.  (nav.)  (of  vessels)  grip- 
ing. 

Désir  —  §,  1.  longing;  2, 


anxiousness.  Non,  peu  — ,{V.  senses) 
§  1.  unsanguine  ;  2.  vmquick. 

AEDENT,  n.  m.  ignisfatmis;  ^  JacTc- 
o"" -lantern;  \  Will-o'-the-wisp. 

AEDEE,  V.  n.  t  K  Brûler. 

AEDEUE  [ar-deur]  n.  f.  1. 1|  Aea!;(quali. 
ty  of  burning)  ;  arrfo;"  ;  ardency  ;  fev' 
vor ;  2.  ||  heat;  burning;  burning 
heat;  8.  §  ardor;  ardency;  4.  %  fer- 
vor ;  fervidness  ;  fervency  ;  5.  §  irv- 
tensity  ;  vi/oidness  ;  6.  §  sanguineness  ; 

7.  §  earnestness  ;  eagerness  ;  quickness; 

8.  §  spirit;  spiritedness ;  9.  (of  horses) 
mettle. 

Excès  d' — ,  (  V.  senses)  over  eagerness  ; 
manque  d' — ,  (  V.  senses)  spiritlessness. 
Plein  d' — ,  (  V.  senses)  1.  spirited  ;  2.  (oi 
horses)  high-metti^d.  Avec  — ,  (  FI 
senses)  1.  spiritedly  ;  2.  vividly  ;  3.  ar- 
dently ;  passionately;  4.  (of  horses) 
mettlesomely. 

AEDILLON  [ar-di-icii*]  n.  m.  (of  a 
buckle)  tongue. 

II  n'y  manque  pas  un  — ,  all  is  com- 
plete ;  there  is  nothing  wanting. 

AEDISIE  [ar-di-zi]  n.  f.  (bot.)  ardiaia. 

AEDOISE  [ar-doa-z]  n.  f.  slaiL. 

—  de  toiture,  roof-  =r.  Carrière  d' — , 
=  -quarry  ;  couvreur  en  — ,  slater  ;  toi- 
ture en  — ,  slating.  D' — ,  slaty.  Couvrir 
d' — ,  en  — ,  to  slate. 

AEDOISÉ,  E   [ar-doa-zé]   adj.   slate- 
colored  ;  slaty. 
AEDOISEE  [ar-doa-zé]  V.  a.  to  slate. 

AEDOISLÈEE  [ar-doa-zi-è-r]  n.  £  Slat6' 
quarry. 

AEDEE,  V.  a.  t  F:  Brûler. 

AEDU,  E  [ar-du]  adj.  arduous. 

Nature  — e,  arduousness. 

AEE  [a-r]  Û.  m.  are  (119,6046  squar* 
yards). 

AEEC,  AEÊCA  [a-rèk,  a-ré-ka]  n.  m. 
(bot.)  arec  ;  areca. 

—  d'Amérique,  cabbage-tree  ;  —  des 
Indes,  ineridional  areca.  Noix  d'— , 
1.  areca-nut;  betel-nut;  2.  m-cHdÂo- 
nal  :=. 

AEÉFACTION  [a-ré-fak-siôn]  n.  f  (did.) 
arefaction. 

AEÉNACÉ,  E  [a-ré-na-sé]  adj.  (nat 
hist.)  arenaceous. 

AEÉNATION  [a-ré-nâ-siôn]  n.  f.  (med.) 
arenatioji. 

AEÈNE  [a-rè-n]  n.  f.  1.  **  sand;  2.  fl  § 
arena  (amphitheatre)  ;  3.  (for  cock-iight- 
ing)  cockpit;  4.  (geol.)  arena. 

AEÉNEU-X,  SE  [a-ré-neû,  eû-z]  adj.  t 
**  sandy  ;  arenose. 

AEÉOLE  [a-ré-0-i]  n.  f  (anat.)  1.  arta- 
la  ;  2.  (med.)  areola. 

AEÉOMÈTEE  [a-ré-o-mè-tr]  n.  m. 
(phys.)  areometer. 

AEEOMÉTEIE  [a-ré-o-mé-trî]  n.  t 
(phys.)  areometry. 

AEÉOMÊTEIQUE         [a-ré-o-mé-tri-k] 

adj.  (phys.)  areometrical. 

AEÉOPAGE  [a-r6-o-p.<i-j]  n.  m.  ||  § 
areopagus. 

AEÉOPAGITE  [a-ré-o-pa-ji-t]  n.  m, 
areopagite. 

AEÉOSTYLE  [a-ré-o-ati-l]  n.  m.  (arch.) 
areostyle. 

AEÉOTECTONIQUE  [a-rê-o-tèk-to- 
ni-k]  n.  f.  (sing.)  areotechtonics  (attack 
and  defence  of  fortified  places),  pi. 

AEÉOTIQUE  [a-ié-o-ti-k]  n.  m.  &  adj. 
(med.)  areotic. 

AEÊTE  [a-rê-t]  n.  f.  1.  fish-bone; 
bone;  2.  skeleton  (of  a  fish);  3.  (bot.1 
awn  ;  beard  ;  4.  (build.)  arris  ;  5.  (geog.) 
foot  (of  the  side  of  a  chain  of  moun- 
tains) ;  6.  (geom.)  corner;  edge;  T.  (mar.) 
quoin. 

—  saillante,  (of  prisms)  edge  ;  vive  —, 
(build.)  arris;  draught,  droved  edge, 
—  de  poisson,  1.  fish-bone;  2.  (arch.) 
herring-b^^-ie  work.  À  vive  — ,  (build.) 
sharp-edgeJ  ;  avec  —  abattue,  en  biseau, 
(carp.)  cant;  canted. 

AEÉTHUSE  [a-ré-tu-z]  p.  n.  f.  (myth,) 

Arethusa. 
AEÊTIEE  [a-rê-tié]  n.  m.  (arch.)  hi/p, 
AEGALA  [ar-ga-la]  n.  m.  (orn.)  hv/rgH, 
AEGALI  [ar-ga-li]  n.  m.  (mam.)  ar- 

gali. 

—  de  Sibérie,  =. 

AEGANEAU,  n.  m.  V.  Organeatt. 
AEGÉE  [ar-gUé]  p.  n.  m.  Argem. 
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AEGÉMONE  [ar-jé-mo-n]  n.  f.  (bot.) 
argeinione  ;  T  prickly  poppy, 

AEGENT  [ar-jân]  H.  m.  1.  silver 
(metal)  ;  2.  silver  (silver  coin)  ;  3.  rnoney; 
4.  'i  raoney  in  hand;  5.  (com.)  cash  ; 
ready  money  ;  6.  (her.)  argent  ;  pearl. 

—  battu,  silver-leaf  ;  —  blanc,  =  ;  = 
coin;  —  comptant,  cash;  ready  mo- 
ney; —  doré,  =■  -gilt;  —  dormant, 
mort,  ononey  lying  dead  ;  un  —  fou  ^, 
lots  of  money  ;  —  mignon,  ^  money 
sawed  up  ;  —  monnayé,  coin;  coined 
Tnoney  ;  —  orfèvre,  wrought  =  ;  — 
rouge,  (min.)  =  -glance  ;  —  sec,  T"  mo- 
ney in  hand  ;  vif  — ,  —  vif,  quick-  =. 

—  d'Allemagne,  German  =  ;  —  en 
caisse,  (com.)  cash  in  hand  ;  —  entre 
les  mains,  ononey  in  hand  ;  de  1' —  à  sa 
disposition,  command  of  cash.  Affaire 
d' — ,  money-matter;  batteur  d' — ,  = 
heater  ;  bourreau  d' — ,  spendthrift  ; 
feuilles  d' — ,  =  -leaf;  pigne  d' — ,  pena 
=  ;  prêteur  d' — ,  money-lender  ;  sac  à 
— ,  m,oney-l>ag  ;  sac  d' — ,  liag  of  money  ; 
valeur  de  1' — ,  'money's  worth.  Comme 
r — ^,  1.  like  ■=i  ;  2.  siïverly.  Au  croissant 
d' — ,  (her.)  argent-horned;  à  pomme 
d' — ,  =  -headed  ;  à  tête  d' — ,  =  -eyed  ; 
avec  la  couleur  de  1' — ,  siïverly  ;  d' — ,  1. 
of=^  ;  2.  of  money  ;  ^.silvery  ;  4.  (her.) 
argent;  en  — ,  1.  in  tnoney;  2.  inoneyed; 
sans  — ,  1.  without  =;  2.  without  mo- 
ney; 3.  unmoneyed  ;  moneyless.  Ar- 
racher de  r —  à  q.  u.,  to  get  ononey  froon 
a.  o.  ;  avoir  de  V — ,  to  have  mooiey  ;  to 
de  worth  money  ;  '\  to  te  a  ononey ed 
vnaoi  ;  en  avoir  pour  son  — ,  to  have  o.'s 
'money's  worth  ;  avoir  de  T —  en  caisse, 
to  have  money  by  o.  ;  avoir  de  Y —  sur 
soi,  to  have  ononey  about  o.  ;  être  brouillé 
avec  r —  comptant,  ^  never  to  have  any 
ready  money  ;  convertir  en  — ,  to  con- 
vert, to  turn  into  cash,  ononey;  être 
tout  cousu  d' — ,  to  roll  in  riches  ;  ^  to  he 
made  of  mooiey  ;  être  léger  d' — ,  to  he 
short  of  cash  ;  faire  —  de  tout,  to  turn 
every  thing  into  ononey  ;  faire,  ramasser 
de  r — ,  ^  to  onake  ononey;  gagner  de 
r — ,  to  earn,  ^  to  get  onooiey  ;  jeter  son 

—  par  la  fenêtre,  to  throw  away  o.'s  ono- 
ney ;  to  throw  o.'s  ononey  into  the  dirt; 
lâcher  de  1' — ,  ^W  to  come  down  ;  man- 
ger son  —,  (b.  s.)  to  spend,  to  squander 
o.'s  money  ;  mettre  de  bon  —  contre  du 
mauvais,  to  throio  a^oay  good  mooiey 
after  had  ;  monté  en  — ,  =  -mouoited  ; 
placer  de  V — ,  to  put  money  out  ;  to  put 
money  ooit  at  ioiteresi;  prendre  q.  ch. 
pour  —  comptant,  to  take  a.  th.  for  Gos- 
pel ;  rapporter  de  V — ,  to  hring  in  mo- 
ney ;  to  fetch  onooiey  ;  recevoir,  toucher 
de  T— ,  to  receive  ononey  ;  faire  rentrer 
de  r — ,  1.  (com.)  to  get  m  ononey  ;  2. 
(fin.)  to  call  in  ononey  ;  retirer  de  Y —  de 
la  circulation,  (fin.)  to  call  in  ononey  ; 
ti'ouver  de  Y — ,  1.  to  find  ononey  ;  2.  ^  to 
raise  ononey.  ^*^  —  fait  tout,  ononey 
makes  the  mare  go  ;  ^^.j^,  c'est  de  Y —  en 
barre,  it  is  as  good  as  gold;  ^*^,  — 
comptant  porte  médecine,  ononey  is  a, 
cure  for  ail  sores.  ^^,>.  Point  d' —  point 
de  Suisse,  oio  longer  pijje  no  looiger 
dance. 

ARGENTAL,  E  [ar-jân-tai]  adj.  (did.) 
argentcd. 

AEGENTATE  [ar-jân-ta-t]  n.  m. 
(cliem.)  argentate. 

AEGENTÉ,  E  [ar-jân-té]  adj.  l.platea; 
silvered;  silvered  over;  2.  §  silver; 
silvery  ;  8.  *  §  argent. 

Non  — ,  Î  uMsiivered.  Des  cheveux 
d'un  gris  — ,  silvery  hair. 

AEGENTEE  [ai--jân-té]  v.  a.  1.  i  to 
plate  ;  to  silver  ;  to  silver  over  ;  2.  **  § 
to  silver  (whiten). 

AEGENTEEIE  [ar-jân-t-rî]  n.  f.  silver- 
plate;  silver;  plate. 

Pièc«j  d' — ,  piece  of  plate. 

AEGENTEUE  [ar-jân-teur]  n.  m.  (a.  & 
m.)  silverer. 

AEGENTEU-X,    SE    [ar-jân-teû,    eû-z] 

adj.  ^P"  moneojed. 

AEGENTIEE  [ar-jân-tié]  n.  m.  t  1. 
treasurer  ;  2.  minister  of  finances. 

AEGENTIFÈEE  [ar-jkn-ti-fè-i]  adj. 
(did.)  argeoitiferous. 

AEGENTIN,  E  [ar-jân-tîn,  i-n]  adj.  1. 

eilvery  ;  silver  ;  **  argentine  ;  2.  (of 


sound)  silvery  ;  silver-toned  ;  3.  (paint.) 
sil/very  ;  silver. 

AEGENTINE  [ar-jân-ti-n]  adj.  f.  (geog.) 
Ao'gentine. 

AEGENTINE,  n.  f.  1.  (bot.)  ao^genti- 
na;  argentioie;  1  silver-ioeed  ;  ^wild 
ta^sy  ;  2.  (ich.)  argentina  ;  argentioie  • 
\  silver  fish. 

AEGENTUEE  [ar-jân-tû-r]  n,  f.  (a.  & 
m.)  silvering. 

AEGILACÉ,  E  [ar-ji-la-sé]  adj.  (did.) 
argillaceous. 

AEGILE  [ar-ji-l]  n.  f.  1.  clay  ;  argil  ; 
2.  clay  (material  part  of  man). 

—  apyre,  refractaire,j??re-c/!oy  ;  —  com- 
pacte, tenacious  =^  ;  —  endurcie,  = 
-stone  ;  —  schisteuse,  slate-  =  ;  onetal- 
stone.  —  à  porcelaine,  Chioia-  =.  Pétrir 
r — ,  to  knead,  to  icork  =.  Fait  d' — ,  1. 
onadeof^:^;  2.  (àià.) fictile. 

AEG'ILEU-X,  SE  [ar-ji-leû,  eû-z]  adj. 
clayey;  clayish. 

Marne  argileuse,  clay-marl;  schiste 
argileuse,  clay-slate  ;  terre  argileuse, 
clay-ground,  ïaoïd. 

AEGILIÈEE  [ar-ji-li-è-r]  n.  f.  clay-pit. 

AEGILIFÈEE  [ar-ji-U-fè-r]  adj.  (did.) 
argilliferous. 

AEGILOLITHE  [ar-ji-lo-li-t]  n.  m. 
(geol.)  clay-stone. 

AEGO  [ai-go]  n.  m.  (astr.)  Argonavis. 

Le  navire  — ,  (astr.)  =. 

AEGOLIDE  (L')  [lar-go-li-d]  n.  f  (anc. 
geog.)  Argolis. 

AEGONAUTE  [ar-go-nô-t]  n.  m.  1. 
(Gr.  ant.)  Argonaut;  2.  (conch.)  argo- 
oiauta;  8.  {mo].)  nautilus. 

Le  vaisseau  des  — s,  (astr.)  Argo  navis. 

AEGOT  [ar-go]  n.  m.  1.  eaoït  (language 
of  certain  professions)  ;  2.  caoït  ;  slaoïg. 

AEGOT,  u.  m.  (hort.)  dead  wood  (over 
an  eye). 

AEGOTEE  [ar-go-té]  v.  a.  (hort.)  to 
pruoie  the  dead  wood  (over  an  eye). 

AEGOUSIN  [ar-gou-zîn]  n.  m.  convict- 
keeper. 

AEGUE  [ar-g]  n.  f.  (tech.)  1.  draio- 
hench  (for  wire)  ;  2.  draw-room  (for 
wire-dra^ving). 

AEGUEE'  [ar-gii-é]  V.  a.  t  to  accuse. 

AEGUEE,  V.  n.  l.(DE,/>om)  to  argue  ; 
to  ioifer  ;  to  draw  an  ioiference  ;  to  con- 
clude ;  2.  (de,  . . .)  to  urge. 

AEGUMENT  [ar-gu-màn]  n.  m.  1.  ar- 
guonent;  2.  arguing;  3.  argmnent 
(summary). 

—  fort,  strong  argument  ;  —  en  forme, 
formal  =;  ^^in  form  ;  — adhominem, 
"  arguonentuon  ad  hominem.'"  Comme 
— ,  par  — ,  argiomentatively.  Être  un 
—  pour,  (th.)  to  he  argumentative  of; 
faire,  présenter  un  — ,  to  adduce,  to  dd- 
vaoice  an  =. 

AEGUMENTANT  [ar-gu-mân-tân]  n. 
m.  (schools)  arguer. 

AEGUMENTATEUE  [ar-gu-mân-ta- 
teur]  n.  m.  (b.  s.)  arguer. 

AEGUMENTATION         [ar-gu-mân-tâ- 

sion]  n.  f.  arguonentation  ;  arguing. 

Comme  — ,  argumentatively  ;  d' — , 
arguonental;  arguonentative  ;  par  — , 
hoy  arguoneoit;  argumentatively.  Dis- 
posé à  r — ,  argumentative. 

AEGUMENTEE  [ar-gu-mân-té]  V.  n.  to 

argue;  to  hold  an  arguoneoit. 

Disposé  à  — ,  arguonentative  ;  se  met- 
tre à  — ,  to  hegin  to  argue  ;  to  hecoone 
argumentative. 

AEGUS  [ar-gûs]  n.  m.  1.  \%  Argus; 
2.  (ent.)  argus  ;  hlue  ;  8.  (orn.)  argus. 

AEGUTIE  [ar-gu-9î]  n.  f.  quihhle. 

Faire  des  — s,  to  quihhle. 

AEGUTIEU-X,  SE  [ar-gu-si-eû,  eû-z] 
adj.  quibbling. 

AEHYTHME  [a-rit-m]  adj.  (med.)  (of 
the  pulse)  irregular. 

AEIANE,  AEIADNE,  p.  n.  f.  1. 
(myth.)  Ariadne;  2.  (astr.)  Ariadne. 

AEIANISME  [a-ri-a-ni-sm]  n.  m.  ari- 
anism. 

AEICIE  [a-ri-si]  p.  n.  f.  (anc.  geog.) 

AEIDE  [a-ri-d]  adj.  1.  I  §  arid  ;  dry  ; 
2.  harren  ;  omfruitful  ;  3.  uoifeelioig. 

AEIDÉE  [a-ii-dé]  p.  n.  m.  (class.)  Ari- 
dmus. 

AEIDITÉ  [a-ri-di-té]  n.  f.  1.  ||  §  arid- 
ity ;   dryness;    2.  §  harr&nness;  im,- 


frxdtfulness;  3.  unfeelingness  ;  hard* 
ness  (of  heart);  4.  (thool.)  aHc?'/%. 

AEIDUEE  [a-ii-dû-r]  n.  f.  (med.)  atro- 
phy. 

AEIE  [a-ri]  p.  n.  f.  (anc.  geog.)  Ao^ici. 

AEIEN,  NE  [a-ri-în,  è-n]  adj.  Arian. 

AEIEN,  n.  m.  NE,  n.  f.  (eccl.  hist| 
Ariaoi. 

AEIETTE  [a-riè-t]  n.  f.  (mus.)  arietUx, 

AEILLE  [a-ri-i*]  n.  f.  (bot.)  1.  onace; 
2.  aril;  seed-coat. 

AEIOBAEZANE  [a-ri-o-bar-za-n]  p.  n. 
m.  (class.)  Arioharzanes. 

AEIOSTE  (L')  [la-ri-o-st]  p.  n.  m.  Ari- 
osto. 

AEIOYISTE  [a-ri-o-ri-st]  p.  n.  m.  Ari' 

AEISTAEQUE  [a-ris-tar-k]  p.  n.  m. 
(class.)  Aristarchus. 

AEISTAEQUE  [a-ris-tar-k]  n.  m.  aris- 
tarch. 

AEISTÉE  [a-ria-té]  p.  D.  m.  (class.) 
Aristœois. 

AEISTIDE  [a-ris-ti-d]  p.  n.  m.  (class.) 

AEISTIPPE  [a-ris-ti-r]  p.  n.  m.  (class.) 
Aristippus. 

AEISTOBULE  [a-ris-to-bu-1]  p.  n.  m. 
(class.)  Aristohoilus. 

AEISTOCEATE  [a-ria-to-kra-t]  adj. 
aristocratic  (liking  aristocracy). 

AEISTOCEATE,  n.  m.  f.  aristocrat 

AEISTOCEATIE    [a-ris-to-kra-si]    D.  f 

aristocracy. 

AEISTOCEATIQUE  [a-ris-to-kra-ti-k] 
adj.  aristocratic. 

Caractère  — ,  aristocraticalness. 

AEISTOCEATIQUEMENT  [a-ris-to- 
kra-ti-k-mân]  adv.  aristocratically. 

AEISTOCEATISEE  [a-rie-to-kra-ti-sé] 
V.  a.  to  render  aristocratic. 

AEISTOCEATISEE,  v.  n.  to  profess 
aristocracy. 

AEISTODÈME  [a-ria-to-dè-n]  p.  n,  va. 
(class.)  Aristodemus. 

AEISTOGITON  [a-ris-lo-ji-tôn]  p,  n.m, 
(class.)  Aristogiton. 

AEISTOLOCHE  [a-ris-tc-lo-sL]  n.  I 
(bot.)  aristolochia  ;  "f  hirth-wort. 

—  serpentaire,  hlack,  Virginia  snake- 
root. 

AEISTOPHANE  [a-rls-to-fa-n]  p.  n.  m. 
(class.)  Aristophanes. 

AEISTOTE  [a-ria-to-t]  p.  n.  m.  (class.) 
AoHstotle. 

AEISTOTÉLICIEN,  NE  [a-ris-to-té-li- 
si-în,  è-n]  ad].  Aj^îstotelian. 

AEISTOTÉLICIEN  [a-ria-to-té-li-si-in] 
n.  m.  Aristotelian. 

AEISTOTÉLISME  [a-ris-to-té-li-sm]  n. 
m.  Aristotelianison. 

AEITHMÉTICIEN  [a-rit-me-ti-siin] 
n.  m.  NE  [è-n]  n.  f.  arithmetician. 

AEITHMÉTIQUE  [a-rit-mé-ti-k]  adj. 
arithonetical, 

AEITHMÉTIQUE,  n.  f.  arithmetic. 

—  universelle,  tmiversal,  literal  =  ; 
algebra.     Cahier  d'— ,  ciphering -hook. 

AEITIIMÉTIQUEMENT  [a-rit-mé-U- 
k-mân]  adv.  arithmetically. 

AEIZAEUM  [a-ri-za-rom]  n.  m.  (bot.) 
friar's  coicl. 

AEKHANGEL  [ar-kân-jèl]  p.  n.  Arch 
aoxgel. 

ÂELEQUIN  [ar-lë-kin]  n.  m.  1.  harle- 
quin ;  2.  (orn.)  spotted  redshank. 

Faire  des  tours  d' — ,  to  harlequin, 

AELEQUINADE  [ar-lë-ki-na-d]  n.  £ 
harlequinade. 

AEMADA  [ar-ma-da]  n.  f.  armada 
(Spanish  fleet). 

AEMADILLE  [ar-ma-di-i*]  n.  f  arma- 
dilla. 

AEMADILLO  [ar-ma-di-io*]  n.  m. 
(mam.)  armadillo  ;  tatou,. 

AEMATEUE  [ar-ma-teur]  n.  m.  1.  OWIl' 

er  of  a  privateer;  2.  (com.  nav.)  fit- 
ter out  ;  8.  (com.  nav.)  ship-owoier  ; 
owner. 

—  propriétaire,  (com,  nav.)  ship-ovm- 
er  ;  ooj)ner. 

AEMATUEE  [ar-ma-tû-r]  n.  f.  1.  (mill.) 
hrace  ;  fencing  ;  2.  (tech.)  tressing. 

AEME  [ar-m]  n.  f.  1.  II  §  — s,  (pi.)  arms 
(offensive  or  defensive),  pi.  ;  2.  ||  §  wea- 
2'>on;  3.  ||  — s,  (pi.)  troops;  4.  war; 
warfare;  5.  — s,  {p\.)  fencioig ;  6.  (bot) 
weapon;  7. — s,  (pi.)  (her.)  arms,  pL; 
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bearmff,  sing.  ;  8.  — s,  (pi.)  (her.)  eoat- 
armor  ;  coat  of  arms  ;  *  emblazonry  ; 
9.  — s,  (pi.)  (her.)  (of  persons  deceased) 
hatchment. 

— s  blanches,  side-arms;  — s  cour- 
toises, =  of  courtes!/,  parade;  — s  dé- 
fensives, defensive  =z;  =z  of  defence; 
—8  fausses,  (her.)  irreqular  r=z\  menues 
—s,  s'inall  =;  —  meurtrière,  deadly 
weapon;  —  offensive,  offensive  wea- 
pon ;  weapon  of  offence  ;  — s  parlantes, 
Q)!.)  (her.)  allusivs,  canting  heraldry  ; 
— 8  au  bras  !  (mil.)  support  ==  !  — s  à  en- 
querre,  (her.)  irregular  r=  ;  — s  à  feu, 
Jire-  =  ;  —  d'hast,  weapon  with  a  staff'; 
—  de  jet,  missile  weapon  ;  m,issile  ;  — 
de  trait,  missile  weapon  ;  vnissile.  As- 
saut d' — s,  fencing  m,atch;  capitaine 
d' — s,  (nav.)  onaster  at  =  ;  coffre  d' — , 
(nav.)  arm-chest;  cotte,  jaque  d' — s, 
(her.)  coat  qf=:;  faisceau  d' — s,  (mil.) 
pile,  circidar  pile  of  =  ;  fait  d' — s, 
feat  ;  homme  d' — ,  m,an  at  =  ;  huissier 
d' — ,  (pari.)  sergeant  at  ■=.  ;  maître  d' — s, 
fencing-master;  pas  d' — ,  pass,  pas- 
sage of=:;  place  d.'—, place  o/=;  port 
d' — ,  1.  carrying  =  ;  2.  shooting  license  ; 
license;  salle  d' — s,  1.  armory  ;  2.  fenc- 
ing-school; tireur  d' — %,  fencer.  Haut 
les  —s  !  (mil.)  lodge  =  !  les  — s  à  la  main, 

1.  in  r=  ;  2.  xcith  =  in  o^s  hands.  A  — s 
parlantes,  (her.)  exemplary  ;  aux — !  to 
=.s  !  avec— s  et  bagage,  t  with  bag  and 
baggage;  en  — s,  (mil.)  in  =;  par  la 
force  des  —s,  by  force  of^=^  ;  sans  —s,  1. 
unarmed  ;  *  armless  ;  2.  %oeaponless  ; 
untoeaponed;  sous  les  — s,  1.  under  =  ; 

2.  §  (of  women)  dressed  tt-p.  Être  au 
port  d'— s,  (mil.)  to  carry  ^=:\  être  bien 
sous  les  — ,  to  have  a  soldier-like  ap- 
pearance; faire,  tirer  des — s,  to  fence; 
faire  —  de  tout,  to  make  a  xveapon  of 
every  thing  ;  faire  ses  premières  —s,  to 
serve  o.' s  first  campaign  ;  se  frayer  un 
chemin  par  la  force  des  — s,  se  frayer  un 
chemin  les  — s  à  la  main,  to  fight  o.''s 
way  ;  se  lever  en  — ,  to  rise  in  =  ;  mettre 
bas  les  — s,  to  lay  dotvn  o.^s  =;  ;  passer  par 
les  — s,  1.  to  be  prit  to  the  sivord,  to  the 
edge  rf  the  sioord  ;  2.  to  be  shot  ;  faire 
passer'  par  les  —s,  1.  to  put  to  the  sword, 
to  Hie  edge  of  the  sword  ;  2.  to  execute  ;  to 
shoot  ;  porter  les  — s,  (mil.)  to  bear  =  ; 
porter  des  — ,  1.  (mil.)  to  carry  =  ;  po- 
ser les  — s,  to  lay  doxon  o.'s  ^=  ;  prendre 
les  — s,  to  take  up  =  ;  prendre  les  — s 
contre,  (law)  to  levy  war  against;  pré- 
senter les  — s,  (mil.)  to  present  =  ;  ren- 
dre les  — s,  to  lay  doion  o.'s  =  ;  réposer 
les  — s,  (mil.)  to  ground  :=.  Portez  —s  ! 
(mil.)  shoulder  =  !  présentez  — s  !  toil.) 
present  =  !  reposez  vos  — s  !  (mil.) 
ground  =  !  .:^ii.  Les  — s  sont  journalières, 
the  fortune  of  war  is  uncertain. 

ARMÉ,  E  [ar-mé]  adj.  1.  armed  ;  2. 
(her.)  armed  ;  3.  (phys.)  (of  the  magnet) 
armed. 

—  en  guerre,  (nav.)  armed.  A  main 
— e,  &?/  force  ofarons. 

AEMÉE,  n.'f  1.  army;  2.  -f  **  host; 

3.  navy;  sea  forces;  fleet;  4.  (nav.) 
fleet  (of  27  or  more  ships). 

Grande  —,  large  army  ;  —  navale,  de 
mer,  1.  navy,  sing.;  naval,  sea  forces; 
fleet;  2.  (nav.)  fleet  (of  27  or  more 
ships);  —  navale  de  l'État,  His,  Her 
Majesty'' s  fleet;  — permanente,  stand- 
ing =.  —  de  siege,  besieging  =  ;  —  de 
terre,  la7id  force.  Agent  pour  Y — ,  = 
-agent  ;  corps  d' — ,  inain  body  of  troops; 
main  body  ;  fournisseur  de  V — ,=: -con- 
tractor. Armer,  équiper  une  —  navale,' 
toflt  out  a  fleet  ;  entrer  dans  1' — ,  to  en- 
ter the  =  ;  être  à  V — ,  to  be  in  the  =  ; 
Faire  jfartie  de  V —  de . . .  ,  to  serve  in 
the  army,  ranks  of...  . 

AEMÈLINE  [ar-më-U-n]  n,  f.  ermine 
(skin). 

ARMEMENT  [ar-më-mân]  n.  m.  1.  ar- 
mam-:7:  t  ;  2.  arming  ;  3.  accoutrements, 
pi.  ;  4.  stand  of  arms  ;  5.  (nav.)  equip- 
ment ;  fitting  out. 

Être  en  — ,  to  be  fitting  out,  getting 
ready  for  service. 

ARMÉNIE  (L')  [lar-mé-ni]  p.  n.  f. 
(geog.)  Armenia. 

ARMÉNIEN,  NE  [ar-mé-ni-în,  è-n]  adj. 

Arm,enian. 


ARMÉNIEN,  n.  m.  NE,  n.  f.  Arme- 
nian. 

ARMER  [ar-mé]  v.  a.  (de,  with\  1.  1|  § 
ta  arm;  2.  §  to  provoke;  3.  §  to  fortify 
(with  courage)  ;  to  rouse  ;  ^  to  set  ;  4. 
to  heel  (cocks)  ;  5.  to  cock  (fire-arms)  ;  6. 
(artil.)  to  arm  ;  to  mount  (a  battery)  :  7. 
(phys.)  to  arm  (a  magnet)  ;  8  (nav.)  to 
equip;  to  fit  out;  9.  (nav.)  fc  m,an  (a 
pump). 

—  dft  toutes  pièces,  to  arm,  at  all 
points.  Être  armé  de  toutes  pièces,  to 
be  fully  accoutred  ;  —  de  pied  en  cap, 
to  =  cap  a  pie. 

S'aemer,  pr.  v.  1.  I  (de,  rcith)  to  arm 
o.''s  self;  2.  ||  to  arm,  ;  to  take  up  arms  ; 

3.  §  (contre,  against)  to  sector  e  o.'s  self; 
to  provide;  to  take  o.^s  precautions  ; 

4.  I  (de,  with)  to  provide  o.'s  self  {-^itYi 
a.  th.);  5.  §  (de,  with)  to  strengthen  o.'s 
self;  6.  §  (de,  . . .)  to  summon  tip. 

ARMER,  V.  n.  ||  1.  to  arm;  2.  (man.) 
to  arm  ;  3.  (nav.)  to  embark. 

ARMET  [ar-mé]  n.  m.  t  helmet;  head- 
piece. 

ARMTLLAIRE  [ar-mH-iè-r]  adj.  (astr. 
geog.)  arr.dllary. 

Sphère  — ,  =  sphere. 

ARMILLES  [ar-mU-1]  n.  f.  (pi.)  (arch.) 
annulets  ;  fillets. 

ARMISTICE  [ar-mis-ti-s]  n.  m.  armis- 
tice. 

ARMOIRE  [ar-moa-r]  n.  f.  1.  cup- 
board; 2.  closet. 

Grande  — ,  closet. 

ARMOIRIES    [ar-moa-rî]    n.   f.   (pi.)  1. 

(her.)  arms,  pi.  ;  armorial  bearings, 
pi.  ;  *  emblazonry  ;  2.  (of  persons  de- 
ceased) hatchment. 

ARMOISE  [ar-moa-z]  n.  f.  (bot.)  arte- 
misia  ;  ^  wormwood. 

—  commune,  mug-wort;  —  pontiqiie, 
lioman  toormtvood  ;  —  des  Indes,  In- 
dian wornmcood. 

ARMON  [ar-môn]  n.  m.  (of  carriages) 
fetchel. 

ARMORIAL  [ar-mo-ri-al]  n.  m.  booh 
of  heraldry. 

ARMORIER  [ar-mo-ri-é]  V.  a.  to  put 
o.'s  arms  on. 

Armorié,  e,  pa.  p.  with  o.''s  arms. 

ARMORIQUE  (L')  [lar-mo-ri-k]  p.  n. 
f.  (geog.)  Armor ica. 

ARMORISTE  [ar-mo-ria-t]  n.  m.  X  ci'- 
morist. 

ARMURE  [ar-mû-r]  n.  t  1.  armor;  2. 
(phys.)  (of  the  magnet)  armor. 

—  complète,  suit  of=i.  —  à  l'épreuve, 
3=  in  proof;  —  de  tête,  head-piece. 
Couvrir  d'une  —  à  l'épreuve,  to  arm  in 
proof;  ôter  1' —  à,  to  unharness  ;  revêtir 
son  —,  to  buckle  on  o.'s  =. 

ARMURIER  [ar-mu-rié]  n.  m.  1.  ar- 
m,orer ;  2.  gunsmith;  3.  sxcord-cutler ; 
4.  blade-smith;  5.  bilbo-smith. 

ARNICA  [ar-ni-ka]  n.  m., 
*  ARNIQUE  [ar-ni-k]  n.  f.  (bot.)  arnica. 

ARNOTTO  [ar-no-to]  n.  m.  (dyeing) 
arnotto ;  annotto.    {V.  Rotjcou.) 

AROMATE  [a-ro-ma-t]  n.  m.  aro- 
matic. 

AROMATIQUE  [a-ro-ma-ti-k]  adj.  aro- 
m,atlc. 

AROMATISATION  [a-ro-ma-ti-zâ-siôn] 

n.  f.  (pharm.)  aromatization. 

AROMATISER  [a-ro-ma-ti-zé]  v.  a.  Il  to 
aromatize. 

AROME  [a-ro-m]  n.  m.  1.  aroma  ;  2. 
flavor. 

ARONDE  [a-rôn-d]  n.  f.  1.  X  swallow; 
2.  (ich.)  stoallowflsh. 

Queue  d'— ,  (carp.,  join.)  dove-tail; 
stoallow-tail  ;  assemblage  à  c[ueue  d' — , 
(carp.,  join.)  dove-tailing.  À,  en  queue 
d' — ,  (carp.,  join.)  dove-tailed.  Assem- 
bler en  queue  d' — ,  to  dove-tail. 

ARPAILLEUR  [ar-pa-ieur  *]  n.  m. 
gold-finder. 

ARPÈGE,  ARPÉGEMENT  [ar-pé-j, 
mân]  n.  m.  (mus.)  arpeggio. 

Faire  des  — s,  to  perform  =5. 

ARPÉGER  [ar-pé-jé]  V.  n.  (mus.)  to 
perform  arpeggios. 

ARPENT  [ar-pân]  n.  m.  acre  (measure 
varying  from  1  to  1.^  acre). 

ARPENTAGE  [ar-pàn-ta-j]  n.  m.  1. 
survey;  2.  surveying;  land-measur- 
ing ;  3.  (engin.)  Iand-c7iain. 


Faire  1' —  de,  to  survey,  to  measure 
(land). 

ARPENTER  [ar-pân-té]  V.  a.  1.  to  sur- 
vey, to  measure  (land);  2.  to  measure; 
to  walk  fast,  rapidly  {over). 

ARPENTEUR  [ar-pân-teur]  n.  m.  sur- 
veyor; land-measurer;  measurer. 

ARPENTEUSE  [  ar-pân-teû-z  ]  n.  f. 
(ent.)  measure-worm. 

ARQUÉ,  E  [ar-ké]  adj.  1,  arched; 
curved  ;  2.  bent  rouAid  ;  bent  ;  3.  crook- 
ed; 4.  (axch.)  fornicate  ;  5.  (bot.)  arcu- 
ate ;  6.  (bot.)  falcate. 

ARQUEBUSADE  [ar-kë-bu-za-d]  n.  f. 
arquebusade. 

Eau  d' — ,  (pharm.)  =  ;  =  water. 

ARQUEBUSE  [ar-kë-bu-z]  n.  f.  arque- 
buse. 

ARQUEBUSERIE  [ar-kë-bu-z-ri]  n.  f 
gwn-sm,ithery. 

ARQUEBUSIER  [ar-kg-bu-zié]  n.  m.  1, 
arquebusier  ;  2.  gun-smith. 

ARQUER  [ar-ké]  v.  a.  1.  to  arc,%  to 
curve  ;  2.  to  bend  round  ;  to  bend  ;  3. 
to  onake  crooked. 

Ses  jambes  se  sont  arquées,  heis  bow- 
legged. 

ARQUER,  v.  n.  1.  ta  curve;  to  be 
arched  ;  2.  to  betid  roumd  ;  to  bend. 

ARRACHAGE  [â-ra-slia-j]  n.  m.  (agr.) 
pullitig. 

ARRACHEMENT  [à-ra-Rli-mân]  n.  m. 
1  1.  plucking  ;  plucking  away,  off;  2. 
picking  ;  picking  off;  3.  tearing  ;  tear- 
ing away,  off;  4.  pulling;  pulling 
away,  off;  5.  wrenching  ;  wringing  ; 

6.  (of  stumps)  stubbing  ;  stubbing  up  ' 

7.  (of  plants)  digging  up  ;  8.  (arch.  ) 
toothing;  9.  (hort.) grubbing;  10.  (hort.) 
weeding  out. 

ARRACHE-PIED  (D')  [dà-ra-sh-pi-é] 
adv.  without  intermission;  togeflier  ' 
all  at  once. 

Se  mettre  —  à,  to  stick  close  to;  ^  to 
buckle  to  ;  travailler  d' —  à,  to  stick  close 
to  ;  to  hammer  away  at. 

ARRACHER  [â-ra-shé]  v.  a.  (de  q.  ch., 
from  a.  th.  ;  À  q.  u.,  to  a.  o.)  1.  |  §  to 
pluck  ;  to  pluck  a.icay,  off';  2.  ||  to  pick  ; 
to  pick  of;  3. 1  §  to  tear  ;  to  tear  away, 
off;  4.  II  to  pidl,  to  drato,  to  get  away 
off';  5.  II  §  to  snatch  ;  to  snatch  away, 
off;  6.  II  §  to  wrest  ;  7.  \\  to  strip  off;  8.  J 
to  scratch  out  (with  the  nails)  ;  9.  I  to 
stub,  to  stub  up  (s.tumps)  ;  10.  §  to  take  ; 
to  take  aioay  ;  11.  §  to  draio  (obtain)  ; 
12.  §  to  extort;  to  exact;  13.  §  to  wring  ; 
14.  §  to  save  ;  15.  to  tear  (the  hair)  ;  16. 
to  dig  up  (plants);  17.  to  extract  (f. 
tooth);  to  draw;  to  pull  out;  to  take 
out;  18.  (hort.)  to  grub  ;  19.  (hort.)  to 
weed  out. 

_  10.  —  la  vie  à  q.  u.,  to  take,  to  take  away  a.  o.'» 
life.  11.  —  un  secret  à  q.  u.,  to  draw  a  secret  from 
a.  0.  12.  — -uue  promessa,  un  aveu  à  q.  u.,  to  ex- 
tort a  prumise,  a  confession  f  rem  a.  o.  13.  —  de» 
larmes  à  q.  u.,  to  wring  tears  from  a.  o.'s  eyes.    14. 

—  q.  u.  à  la  misère,  to  save  a.  o.from  misery. 

—  (en  bas),  to  tear  down  ;  etc.  (  > 
senses);  —  (en  cueillant).  1.  topliock;  to 
pluck  aioay,  off;  2.  to  pick;  to  pick 
atoay,  off;  —  (en  déchirant),  to  tear  ;  to 
tear  away,  of;  —  (de  dedans),  to  pluck 
out;  to  pick  out,  etc.  {_V.  senses);  — 
(en  fendant  d'un  bout  à  l'autre),  to  rip 
off;  —  (par  la  force),  1.  to  force  atoay  ; 
2.  to  force  out;  —  (en  frappant),  to  beat 
out;  —  (en  haut),  1.  to  pluck  tip  ;  2.  to 
pull  tip  ;  etc.  (  v.  senses)  ;  —  (en  pin- 
çant), to  pinch  off;  —  (avec  rapidité),  to 
snatch  away,  of;  —  (en  tirant),  to  draw, 
to  pull,  to  get  away,  off;  —  (en  tordant), 

1.  to  tvrench  ;  2.  to  tcrest,  to  tvring  of; 

—  (en  traînant),  to  drag  ;  to  drag  away; 

—  (avec  violence),  1.  to  torench;  2.  to 
wrest  ;  to  toring  off. 

Arraché,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Arra- 
cher. 

Non  — ,{V.  senses  of  Arracher)  1.  \ 
unplucked  ;  2.  vmpicked  ;  3.  untorn  ;  4, 
twiwrung  ;  5.  unextracted. 

S'arracher,  pr.  v.  (  Fi  senses  of  Ar- 
racher), 1.  II  to  tear  ;  to  tear  atoay,  of; 

2.  II  to  drato  atoay,  off';  to  get  atoay,  off, 

3.  II  to  strip  off;  4."  ||  to  rip  off;  5.  § 
(pers.)  {k,  from)  to  tear,  to  force  o.' s  self 
away  ;  to  break  away;  to  break  off; 
to  break;  to  burst;  6.  §(pers.)(À,/(W?î) 
to  get  away. 
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—  (en  bas),  1.  to  tear  down;  2.  to 
4l,raw  down;  etc.  {V.  senses);  —  (de 
dedans),  1.  to  tear  out;  2.  to  draw  out, 
«to.  (  V.  senses)  ;  —  (en  haut),  to  tear  up, 
etc.  {V.  senses). 

S'jn. — Akeachkr,  Ravie.  Arracher  means  to 
remove  or  take  to  one's  self  with  violence  and  dif- 
ficulty .in  object  wliich.  is  held  back  by  another,  or 
•which  resifits  one's  efforts;  ravir  signifies  to  take, 
rather  by  artifice  than  by  force,  an  object  that  of- 
fer» little  resistance  itself,  or  is  but  feebly  defended 
by  others.  We  would  use  arracher  in  connection 
Wrfha  tree  or  a  tooth;  ravb\  with  property',  and 
tliJDgs  generally  that  are  ùisufliciently  defended. 

AREACHEUE  [  â-ra-sheur  ]  n.  m.  % 
drawer. 

—  de  cors,  corn-cutter;  —  de  dents, 
tooth-draxoer. 

AEEAISONNEE  [â-rè-zo-né]  y.  a  1 1 
to  rea.son,  to  argue  with  (a.  o.)  ;  2.  (nav.) 
to  hall. 

AEEANGEMENT  [â-rân-j-mân]  n.  m. 

I.  II  arrangement  ;  "^  ordering  ;  2.  ||  ad- 
justing ;  3  II  doing  up;  ^  trimming 
•up;  ^%  arrangement;  order  ;  5.  §  ar- 
range?nent;  contnvance;  Q.%arrange- 
ment;  settling  ;  settlement;  7.  %  order  ; 
economy;  8.  (of  differences)  adjust- 
ment; b.  (of  food)  dressiJig ;  cooking; 
cooJcing  tip  ;  10.  (of  houses,  rooms) ^Y- 
Ung  up  ;  11.  (of  grounds)  laying  out  ; 
12.  (of  lamps)  trimming;  13.  (nav.) 
triinming. 

—  à  Tamiahle,  amicaMe  adjustment. 
Entrer  en  — ,  1.  to  make  terms  ;  2.  (law) 
to  compound.;  faire  des  — s,  1.  to  enter 
into  =s  ;  2.  (avec)  to  make  =s  {with)  ; 
prendre  des  — s,  1.  to  make  a-rrange- 
inents ;  to  arrange;  2.  to  come  to  terms 
{vjith  a.  0.)  ;  3.  (com.)  to  settle. 

AEEANGEE  [â-ràn-jé]  v.  a.  1.  ||  to  ar- 
range ;  to  set,  to  put  in  order  ;  1"  toi^ut 
to  rights;  *  to  order  ;  2.  1|  to  adjust;  3. 
{ to  do  up  ;  T  to  trim  ;  to  trim  up  ;  4.  || 
(b.  s.)  to  trick,  to  dress  off,  out,  up.  5.  || 
to  repair  ;  to  mend  ;  6.  §  to  arrange; 
to  order  ;  7.  §  to  contrive;  8.  §  to  ar- 
rmige;  to  settle;  9.  §  to  suit;  10.  §  to 
GOiommodate  (a.  o.);  11.  §  (b.  s.)  to 
irèJt  (a.  o.)  hadly,  ill  ;  12.  ^  §  (b.  s.)  to 
gi/ve  it  to  (speak  harshly  to  a.  o.);  13.  to 
adjust  (differences)  ;  to  make  up  ;  1-4.  to 
dress  (food)  ;  to  cook  ;  to  cook  up  ;  15. 
tojii  up  (houses,  rooms)  ;  16.  to  lay  out 
(gi-ounds)  ;  17.  to  trim  (lamps)  ;  IS.  (nav.) 
to  trim. 

2.  —  \va  objet  d'habUlement,  to  adjust  an  article 
of  dress.  3.  —  un  jardin,  des  habits,  to  do  up  a 
garden,  clothes.  6.  —  ses  idées  ou  ses  p.aroles,  to 
arrange,  to  order  o.'s  ideas  or  o.''s  words.  7.  —  un 
plan,  to  contrive  a  pan.  8. — s?s  affaires,  to  ar- 
range, tosettle  o.'s  a  fairs,  business.  9.  Cela  ne  Var- 
range  pas  du  tout,  that  does  not  at  a  1  suit  him.  10. 
yaire  q.  ch.  pour  —  q.  u.,  to  do  a.  ih.  to  accommo- 
date a.  0. 

—  a  l'amiable,  to  make  an  amicalile 
adjustment. 

Arrangé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Ar- 
ranger and  S'arranger)  affected. 

Bien — ,  (  V.  senses)  «[  ship-shape  ;  non 
— ,{V.  senses)  1.  ||  unadjusted. ;  2.  ||  tin- 
trimmed  ;  3.  §  unregulated'  ;  4.  §  unset- 
tled; 5.  §  unaccommodated;  6.  (of  lamps) 
vmtrimmed;  7.  (nav.)  untrimmed. 

S'arranger,  pr.  v.  1.  ||  tajntt,  to  place, 
to  set  o.'s  self;  2.  ^  H  to  settle  o.'s  self; 
to  settle;  3.  |!  to  get  o.'s  liouse  in  order  ; 
^  to  g  et  to  rights;  4.  §  to  arrange;  to 
enter  into  arrangements  ;  to  make  ar- 
ran^.gements  ;  5.  §  to  settle  matters  ;  6.  § 
(avec,  with)  to  settle  ;  to  close  ;  7.  §  to 
compound  ;  8.  §  {pour,  to)  to  arrange  ; 
to  contrive  ;' to  manage;  to  do;  9.  § 
(b.  s.)  to  help  o.'s  self;  to  manage  as 
one  can  ;  10.  §  (b.  s.)  (de)  to  make  a 
ehift  {with)  ;  {j^our)  to  make  shift  (to)  ; 

II.  §  (b.  s.)  (de,  with)  to  put  up  ;  12. 
(com.)  to  settle. 

1.  — auprès  du  feu,  «oset  o.'s  self  near  the  fre. 
2. —  dans  s:>n  fauteuil,  (9  settle  o.'s  self  î'n  o.h 
arm-chair.  4.  Il  s'est  arrang'  avec  ses  créauciers, 
ke  has  made  an-angemenls  with  his  creditors.  8.  — 
pour  faire  q.  ch.,  to  contrive,  tu  manage  to  do  a.  th. 

—  chez  soi,  to  get  o.'s  house  in  order  ; 
^  to  get  to  rights.  Arrangez-vous  !  help 
yourself!  manage  as  you  can!  do 
your  liest  or  y-yur  worst  ! 

Syn. — Arkanghk,  Ranger.  A,ranger  mea-sto 
assign  to  things  the  particular  places  which  one 
desires  them  to  occupy,  and  implies  an  operati.  u 
of  the  mind;  ran ger' mesms  to  put  things  la  the 
places  thus  assigned,  and  implies   nothmg  more 


than  physical  action.  We  arrangeons  (arrange) 
but  once;  we  rangeons  (put  to  rights)  every  day. 
The  master  arrange  (arranges)  things  accoriling  to 
his  fancy  ;  the  servant  range  (puts)  them  (ni  order) 
according  to  the  directions  which  he  has  received. 

AEEENTELIENT  [â-rân-t-mân]  n.  m. 
1.  renting;  2.  hiring. 

Prendre  un  — ,  to  rent;  tenir  une 
maison  par  — ,  to  rent  a  house. 

ABSENTEE  [â-rân-té]  v.  a.  to  rent. 

AEEÉEAGEE  [â-ré-ra-jé]  v.  n.  to  he 
in  arrears. 

Laisser  — ,  to  let  tlie  arrears  run  on, 
up  ;  se  laisser  — ,  to  let  o.^s  arrears  run 
on,  up. 

AEEÉEAGES  [â-ré-ra-j]  n.  m.  (pi.)  1. 
arrears,  pi.  ;  2.  aoinuity  in  arrears, 
sing. 

Laisser  courir  les  — ,  to  let  the  arrears 
run  on,  up. 

AEEESTATION  [à-res-tâ-siôn]  n.  f  1. 
(of  malefactors)  apprehension  ;  arrest; 
taking  up;  2.  (of  debtors)  arrest;  3. 
custody. 

—  illégale  et  séquestration  de  person- 
nes, (law)/a^6'â  imprisonment.  Mandat 
d' —  provisoire,  (law)  detainer  (of  deb- 
tors). En  état  d' — ,  under  arrest;  in 
custody.  Mettre  q.  u.  en  — ,  to  take 
a.  0.  in  custody,  in  charge  ;  faire  met- 
tre q.  u.  en  — ,  1.  to  give  a.  o.  into 
custody,  in  charge;  2.  to  order  into 
custody. 

AEEÊT  [â-ré]  n.  m.  1.  |  (in  criminal 
cases)  sentence;  judgment;  2.  ||  (in  civil 
cases) judgment;  decree;  decision;  3. 
%  decree;  4.  ^  fiat  ;  5.  arrest;  6.  (of 
lire-arms)  catch  ;  7.  (of  a  lance)  rest  ; 
Mir;  8.  (horol.)  stop-tcorJc ;  9.  (hunt.) 
stop  ;  10.  (man.)  stop  ;  11.  (mil.)  — s, 
(pi.)  arrest;  sing.;  12.  (nav.)  stof)  ;  13. 
(needl.)  fastening;  14.  (tech.)  stop; 
stay;  scotch. 

—  s  forcés,  de  rigueur  (mil.)  close  ar- 
rest; — s  simples,  (mil.)  open  arrest. 
Eude  sur  1' — ,  (man.)  hard-moutlied. 
Chien  d' — ,  {hxmt.)  pointer  ;  crochet  d'—, 
(tech.)  catch  ;  maison  d' — ,  jail  ;  point 
d' — ,  1.  sticking -place  ;  2.  (mach.)  6fof»  ; 
recueil  d' — s,  (law)  decretal;  robinet 
d' — ,  (tech.)  stop-cock  ;  temps  d' — ,  stop- 
page. Aux  — s,  (mil.)  under  arrest; 
d' — ,  {V.  senses)  (tech.)  steadyirig ;  en 
— ,  (of  a  lance)  in  the  rest;  sans  —  §, 
unsteady;  liglit;  volatile;  êtr*  en — , 
(of  dogs)  to  pjoint;  faire  un  bel  —,  (of 
dogs)  to  point  steadily  ;  mettre  aux  — s, 
(mil.)  to  put  under  arrest  ;  lever  les — s 
de  q.  u.,  (mil.)  to  release  a.  o.  from  =  ; 
mettre  en  — ,  to  place,  to  put  (a  lance) 
in  tlie  rest;  prononcer,  rendre  un  — , 
1.  (law)  to  pronounce  judgment;  2. 
(crim.  law)  to  pass  sentence;  rendre 
un  — ,  to  2:>uldish  a  decree;  rompre  les 
—s,  (mil.)  to  break  from  =  ;  subir  un  — , 
to  lie  under  a  sentence. 

AEEÊTÉ  [a-rê-té]  n.  m.  1.  (of  deliber- 
ative assemblies)  resolution;  2.  (adm.) 
order;  decision. 

Prendre  un  — ,  to  pass  a  resolution. 

AEEÊTE-BŒUF  [a-rê-t-beuf]  n.  m.,  pi. 
— s,  (bot.)  rest  harrow;  ^harrow. 

AEEÊTE-NEF  [â-rê-t-nèf]  n.  m.  pi. 
— s,   (ich.)   ^  suck-fisli;    sucking-fish; 

AEEÊTE-POETE  [â-rê-t-por-t]  n.  m., 
pi.  — s,  door-porter  (thing  to  keep  a  door 
open). 

AEEÈTEE  [â-rè-té]  V.  a.  1.  ||  §  to  stop 
(prevent  the  progress  of)  ;  to  liold  ;  2. 
11  §  to  arrest;  to  stay;  to  hold;  to 
check  ;  3.  ||  to  fasten  (a,  th.)  ;  to  fix  ;  4. 
§  to  put  a  stop  to  (end  a.  th.)  ;  to  break 
off';  5.  §  to  quiet;  to  still;  6.  §  to  de- 
tain ;  to  delay  ;  ^  to  keep  hack  ;  7.  §  to 
retain;  to  hold  hack  ;  8.  §  to  obstruct; 

9.  §  to  arrest  ;  to  fix  tlie  attention  of; 

10.  §  to  engage  (a.  o.  for  services)  ;  to 
take;  to  hire;  11.  §  to  take  (obtain  a 
formal  promise  of  a.  th.)  ;  to  secure;  12. 
§  to  resolve  ;  to  determine  ;  to  decide  ; 
13.  to  conclude,  to  make,  to  strike  (a 
bargain);  14.  to  stanch  (the  blood);  15. 
to  arrest  (a  debtor)  ;  to  talze  into  cus- 
tody ;  16.  %  to  fasten,  to  fix  (the  eyes, 
the  look)  ;  17.  to  attach,  to  seize,  to  dis- 
train (çcoods)  ;  IS.  to  ajypreliend  (a  ma- 
lefactor) ;  to  take  into  custody,  in 
charge;   to  take  up;  19.  to  allay,  to 


alleviate  (jialn);  to  appoint,  to  fix  (a 
time)  ;  21.  (of  deliberative  assemblies)  ta 
solve;  22.  (book-k.)  to  agree  on  the 
amount  of  (an  account)  ;  23.  (hunt.)  ti 
point;  to  set;  24.  (mach.)  to  throw  oui 
of  gear  ;  25.  {neeOl.)  to  fasten  ;^  to  fasten 
off';  26.  (tech.)  to  pin;  to  pin  doton; 
to  scotch. 

2.  II  —  la  main  de  q.  u.,  io  arrest,  to  st.ty  a.  o.'t 
hand;  §  —  le  progrès  de  q.  u.,  to  arrest,  to  3tay  a. 
o.'sprogress.  3.  — une  persieniie,  une  pierre,  une 
planche,  to  fasten,  Zo  fix  a  blind,  a  stone,  a p'ank. 
5.  —  des  murmures  ou  des  plaintes,  to  quiet,  to 
still  murrnv.rs  or  complaints.  6.  — im  ccurrier,  io 
delay,  to  detain  a  courier.  10.  —  un  domestique, 
•to  engage,  io  take,  to  hire  a  senant.  ]].  — sa 
place  dans  ime  voiture,  io  take,  to  secure  o.'s  place 
in  a  coach.  17.  — sa  voiture  et  ses  chevaux,  to 
seize  o.'s  carriage  and  horses. 

Paire  — ,  {V.  senses)  to  give  a.  o.  into 
custody,  in  charge.  —  court,  tout  court, 
to  stop  short.  Action  d' — ,  (  V.  senses) 
stop;  stoppage. 

Arrêté,  e,  pa.  p.  (Pi  senses)  1.  § 
fitted;  2.  at  a  statid;  3.  (a.  &,  m.) 
idle;  4.  {T;\&eà\.) fastened  off. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  ||  unstopped  ; 
2.  II  §  unstayed;  unchecked;  3.  ||  un- 
fastened; unfixed;  '^.  %  unobstructed  ; 
b.%unengaged;  (S.%untaken;  7.  %tm- 
resolved  ;  undetermined  ;  undecided  ; 
8.  §  (of  a  bargain)  tmconcluded  ;  tin- 
made;   9.  (of  the  blood)  unstanched  ; 

10.  (of  a  malefactor)  unappreliended  ; 

11.  (of  pain)  unallayed;  unalleviated. 
S'arrêter,  pr.  v.  1.  ||  to  stop  ;    ^f  to 

make  a  stop;  2.  ||  §  to-  stand;  to  come 
to  a  stand;  to  make  a  stand  ;  8.  ||  to 
take  o.'s  stand;  4.  \\  to  stop;  to  stay; 
to  remain;  5.  ||  (th.)  to  lodge  (in  fall- 
ing) ;  Q.  \to  be  fastened,  fixed  ;  7.  §  to 
stop;  ^  to  leave  off';  to^  break  off; 
^É^  to  knock  of;  "S.  §  (À,  on,  tqion) 
to  stop;  to  fix;  io  rest;  to  hover;  9.  § 
to  stop  ;  to  be  embarrassed  ;  •[  to  «tick  ; 
10.  §  to  be  quieted,  stilled;  11.  (pei^.) 
to  engage  o.'s  self  (for  services);  to  he 
taken  ;  hired  ;  12.  §  (th.)  to  be  taken, 
secured  (by  a  formal  promise)  :  13.  (À, 
.on,  upon)  to  decide;  to  determine;  to 
resolve  ;  to  close  ;_  ^  to  settle  ;  1  to  set 
tie  down;  14.  §  (À,  at)  to  scruple;  U. 
hesitate;  '^W  to  stick;  15.  (À)  to  Jia^e 
regard  {for);  to  p>ay  attention  (to); 
to  mind';  16.  (of  bargains)  to  be  con- 
cluded, made,  struck,-' 17.  (of  the  blood) 
to  be  stanched;  IS.  (of  can-iages)  to 
draw  tip  ;  19.  (of  the  eyes,  the  looks) 
to  be  fastened;  to  he  fixed;  to  rest;  to 
diceli;  20.  (of  pain)  to  be  allayed,  alle- 
viated; 21.  (of  time)  to  he  ajjpointed  ; 
fixed  ;  22.  (of  travellers)  to  bait  (for  re- 
freshment) ;  23.  (mach.)  to  he  tlirown 
out  of  gear;  24.  (mach.)  to  come  to  a 
stand-still  ;  25.  (needl.)  to  he  fastened, 
fastened  off;  26.  (tech.)  to  he  pinned 
down;  to  he  scotched. 

15.  — aux  apparences,  to  have  regard  for  ap- 
pearances. 11  ne  faut  pas  —  à  ce  qu'il  dit,  one 
must  not  mind  what  he  says. 

Ne  pas  — ,  (  V.  senses)  1.  to  keep  on; 
2.  {a)  to  pass  over  (...);  to  take  no 
notice  of  {. . .).  —  devant . . . ,  (nav.)  to 
call  off.'. .  —  en  beau  chemin,  to  stop  in 
tlie  middle.  Action  de  —,  (  V.  senses) 
stop;  stoppage;  état  dune  machine 
lorsqu'elle  s'arrête,  stand-still. 

AEEÊTEE,  [â-rê-té]  v.  n.  1.  to  stop; 
2.  (of  travellers)  to  bait. 

Arrêtez!  1.  stop!  2.  hold! 

AEEÉTISTE  [â-rê-tis-t]  n.  m.  com- 
piler of  decrees. 

AEÉHEE  [à-ré]  V.  a.  to  give  earnest, 
earnest-money  for. 

AEEHES  [â-r]  n.  f.  pi.  1.  |  earnest; 
earnest-money  ;  2.  +  §  jjledge  ;  1  assu- 
rance ;  3.  (com.)  deposit. 

Déposer  des  — ,  (com.)  to  leat)e  a  de- 
posit ;  donner  des  — ,  to  give  earnest. 

AEEHIDÉE  [a-ri-dé]  p.  n.  m.  (class.) 
Aridceus. 

AEEIEN  [a-ri-în]  p.  n.  m.  (class.)  Ar- 
vian. 

AEEIEEE  [â-riè-r]  adj.  (comp.)  1.  (ol 
place)  hinder;  hack;  2.  (of  time)  af- 
ter ;  3.  (mil.)  rear;  4.  (nav.)  aft. 

AEEIÈEE,  adv.  1. 1  (of  place)  beh'md; 
2.  §  (of  time)  beJdnd;  hehLnd-hand  ;  3. 
''exclam.)  far;  away;  hack;  4.  (ex- 
tlam.)  (DE)/ar  {from);  <Mcay  {uAili) ; 
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OÛ  joute;  CM  jeu;  éli  jeûne;  e^peur;  (Wipan;  m  pin;  ÔTibon;  wibrun;  *11  liq.  ;  *gnliq. 


6.  (nav.)  aft;  abaft;  6.  (nav.)  (of  the 
wind)  leading. 

Droit  —  !  (uav.)  r^■i7^f  a/i5  / 

AKEIÈRE,  n.  m.  ].  %  rear;  dacTc 
part;  2.  {uav.)  stern  ;  3.  {nnY.)  quarter. 

Le  dernier  de  V — ,  (nav.)  the  aftermost; 
surveillant  de  F — ,  (nav.)  after  guard. 
W—,  (n&v.)  after;  de  1'—,  (nav.)  aft; 
astern  ;  en  —,  1.  (of  place)  buck  ;  2.  || 
backicard;  3.  ||  behind;  4.  (in  travel- 
ling) ^cith  o.'s  back  to  the  Jiorses  ;  5. 
(travelling  by  raihva}^  ivith  o.'s  back  to 
the  engine  ;  6.  (of  time)  late  ;  behind- 
hand; 7.  §  liackward;  behind-hand; 
8.  behind  one's  back  ;  9.  (of  payments) 
in  arrears  ;  10.  (nav.)  abaft;  en  — !  1. 
back  !  2.  away  !  3.  t  out  of  the  loay  ! 
en  —  de,  ||  §  behind;  le  plus  en — ,  1.  || 
tliehindmost;  the  hinder  most  ;  2.  (nav.) 
the  sternmost  ;  vers  T — ,  (nav.)  after- 
ward. Se  ranger  de  V — ,  (nav.)  (of  the 
wind)  to  veer  ;  rester,  tomber  de  V — , 
(nav.)  to  fall  astern.  Venant  de  V — , 
(nav.)  pooping. 

AEKIÈJiE,  n.  m.  (sing.)  1.  tJdngsbe- 
Mnd-hand.  pi.  ;  . . .  behind-hand  ;  ar- 
rear  ;  arrea  «;  2.  (of  payments)  arrear; 
arrears  ;  3.  (fin.)  arrear  ;  arrears  ;  4. 
(mil.)  relief. 

1.  —  d'une  correspondance,  a  correspondence  be- 
hind-ha,Dd. 

Avoir  de  V —  dans,  to  be  backward 
with;  to  be  behind-hand  in,  with; 
mettre  à  1' — ,  (fin.)  to  be  paid  out  of  the 
arrears  ;  être  porté  sur  F —  de  q.  u.,  to 
be  in  a.  o.'s  arrears  ;  solder  F — ,  to  pay 
up  the  arrears. 

AREIÈEÉ,  E,  adj.  §  1.  backward; 
l)ehind-hand ;  2.  left  undone;  unexe- 
cuted; 3.  due;  owing  ;  4.  (of  payments) 
in  arrears  ;  5.  (fin.)  unclaimed. 

État  — ,  backwardness;  backioard 
sta,te. 

AEEIÈEE-BAN  [â-riè-r-bân]  n.  m. 
(feud)  arriere-ban. 

AEEIÈEE-BEC  [â-riè-r-bèk]  n.  m.,  pL 
— s,  (engin.)  (of  bridges)  1.  cut-icater  ;  2. 
starling  :  3.  break-water  (behind). 

AEEIÈEE-BOUCHE  [â-riè-r-bou-Bh]  n. 
f ,  pi.  — s,  (anat.)  pharynx. 

AEEIÈEE-BOUTIQUE  [  â-riè-r-bou- 
U-k]  n.  f.,  pi.  — s,  back-shop. 

AEEIÈEE-CHANGE  [â-riè-r-sbân-j]  n. 
m.,  pi.  — s,  (fin.)  compound  interest. 

AEEIÈEE-COEPS  [â-riè-r-kôr]  n.  m., 
pi.  — ,  (arch.)  recess. 

AEEIÈEE-COUE  [â-riè-r-kour]  n.  f, 
pi.  — s,  back-court;  bask-yard. 

AEEIÈEE-DOS  [â-riè-r-dô]  n.  m.,  pi. 
— ,  (arch.)  altar-screen  ;  reredos  ;  dos- 

ÀEEIÈEE-ESSAIM  [â-riè-ré-sîn]  n.  m., 
pi.  — s,  after-sicarm. 

AEEIÈEE-FAIX  [à-riè-r-fê]  n.  m.,  pi. 
— ,  (physiol.)  1.  (pers.)  after-birth;  2. 
(of  animals)  hearn. 

AEEIÈEE-FIEF  [â-riè-r-fîèf]  n.  m., 
pi.  — s,  (feud.)  rere-fee. 

AEEIÈEE-GAEDE  [â-riè-r-giir-d]  n. 
£,  pi.  — s,  (mil.)  rear-guard  ;  rear. 

AEEIÈEE-GOUT  [â-riè-r-goû]  n.  m., 
pi.  — s,  after-taste. 

AEEIEEE-MAIN  [â-riè-r-min]  n.  m., 
pi.  — s,  1.  back-bloio  ;  2.  (of  horses)  hind 
quarters. 

AEEIÈEE-NEVEU  [â-riè-r-nS-veu]  n. 

m.,  pi.  —X,  1.  great-nepJiexo  ;  2.  *  — x, 
(pi.)  latest  posterity. 

AEEIÈEE-PENSÉE  [â-riè-r-pân-sé]  n. 
f ,  pi.  — s,  réservation  ;  mental  reserva- 
tion ;  reserve  :  mental  reserve. 

AEEIÈEE-PLAN  [â-rièr-plân]  n.  m. 
(paint.)  back-ground. 

AEEIÈEE-POINT  [à-riè-r-poîn]  n.  m., 
pi.  —s,  (needl.)  1.  back-stitch;  2.  stitch- 
ing. 

Mettre  un  — ,  des  — s  a,  to  stttcli. 

AEEIÈEE-POINTEUSE  [â-riè-r-poîn- 


sû-z]  n.  f.,  pi.  —s,  stitcher. 
AEEIÉEEE 


[â-rié-ré]  V.  a.  to  defer,  to 
delay,  to  put  o.f  (a  payment). 

S'arriérer,  pr.  \.  1.  to  remain,  to 
stay  behind;  2.  (of  payments)  to  get  in 
arrears. 

AREIÈEE-SATSON  [â-riè-r-sè-zôn]  n. 
f.,  pi.  — s,  1.  latter  end  of  the  season;  2. 
latter  end  oif  autimin  ;  3.  §  declin'e  {of 
life)  ;  evening  ;  **  autumn. 


AEEIÈEE-TEAIN  [â-riè-r-trîn]  n.  m., 
pi.  — s,  after  carriage. 

AEEIÈEE-YASSAL  [â-riè-r-Ta-sal]  n. 
m.,  pi.  Areièee-vassatjx,  (feud.)  vassal 
of  a  nnesne  lord;  inferior  vassal. 

AEEIÈRE-YOUSSUEE  [â-riè-r-Tou- 
sù-r]  n.  f ,  pi.  — s,  (arch.)  back-bending. 

AEEIMAGE  [à-ri-nm-j]  n.  m.  (nav.)  1. 
stoicage  ;  2.  (of  the  hold)  trim. 

Bois  d' — ,  fathom  wood;  plan  d' — , 
(of  the,  hold)  tier. 

AEEIMEE  [â-ri-mé]  V.  a.  (nav.)  1.  to 
stoto  ;  to  stow  away  ;  2.  to  trim  (the 
hold). 

AEEIMEUE  [â-ri-meur]  n.  m.  (nav.) 
man  employed  to  stow  the  hold. 

—  en  chef,  captain  of  the  hold. 
AEEISEE  [â-ri-zé]  V.  a.  (nav.)  to  frap. 
AEEIVAGE    [â-ri-va-j]    n.  m.  (com. 

nav.,  nav.)  arrival. 

AEEIVÉE  [â-ri-vé]  n.  f  1.  arrival; 
coming  ;  2.  {nav.)  falling  of. 

—  inopinée,  1.  unexpe^cted  arrival; 

2.  (did.)  supervention.  À  F —  de,  1.  (of 
place)  at  the  =;  of;  2.  (of  time)  on  the 
=  of;  aussitôt  son  — ,  iminediately  on 
o.'s'=. 

AEEIVEE,  v.  n.  1.  ||  (À,  at;  dans,  en, 
in;  DE,//'om)  to  arrive;  2.  ||  (pers.)  to 
come  {toicards)  :  1  to  step  up  {to)  ;  to 
come  on;  8.  §  (th.)  to  arrive;  to  come; 
to  come  on  ;  4.  (pers.)  (À,  to)  to  gain  ac- 
cess (to  a.  o.)  ;  5.  §  (À)  to  arrive  {at)  ;  to 
reach  (...);  6.  §  {k)'to  arrive  {at)  ;  to 
attain  {. . .)  ;  7.  §  (th.)  to  be  forthcoming; 
8.  (of  circumstances,  events)  to  occur  ; 
to  happen;  to  come  to  pass;  to  be 
brought  to  pass  ;  ^  to  fall  out;  to  come 
about,  round;  9.  §  (b.  s.)  to  occur;  to 
happen;  to  befall  (to);  to  befall  (...); 
10.  (impers.)  (À,  to)  to  happen;  to 
chance;  to  be  incident;  11.  (nav.)  to 
bear  away,  up  ;  12.  (nav.)  (sue,  upoii) 
to  bear  down  ;  13.  (nav.)  to  fetch  ;  14. 
(nav.)  to  veer. 

1.  Une  personne,  une  voiture,  ime  nouvelle  arrhe 
dans  une  ville,  a  persnn,  a  carriage^  a  piece  of  news 
arrives  in  a  toion  ;  il  serait  arrivi  plus  tôt  de  la 
France,  he  would  have  arrive d/VoTO  France  sooner. 

3.  La  nuit  arriva,  night  came,  came  on.  5.  —  à  la 
lin  de  q.  ch.,  to  arrive  at,  tu  reach  the  end  <f  a.  th. 
6.  —  aiix  honneurs,  to  arrive  at,  to  attain  h'inors.  9. 
Un  accident  lui  est  arrivî,  an  accident  has  oc- 
c  irred,  happened  to  him  ;  an  accident  has  befallen 
him.  10.  Il  m'est  arrivé  de  me  trouver  là,  /  hap- 
pened, chanced  to  be  there  ;  il  arrivera  à  un  grand 
nombre  de  travailler  sans  récompens?,  to  many  it 
will  be  incident  to  labor  without  reward. 

—  (au  retour),  tu  com,e,  to  get  back  ; 
—  en  faisant  un  tour,  to  come,  to  get 
round.  Être  arrivé,  (  F.  senses)  1.  (tlj.) 
to  be  at  hand  ;  2.  to  be  of  actual  occur- 
rence; —  fréquemment,  (th.)  to  be  of 
common,  frequent  occurrence.  —  en 
abondance,  (th.)  to  flow  in;  —  à  bon 
port,  to  arrive  safe,  in  safety;  —  à 
terme,  to  come  about.  S'eiforcer  d' — 
(à),  vouloir  —  (à),  (  V.  senses)  to  grasp 
{at) ;  faire  — ,  {V.  senses)  1.  to  bring  (a. 
th.)  to  pass  ;  2.  (mil.,  play)  to  bring  out. 
Arrivez  ^  !  1.  come  on,  along  !  on  !  2. 
step  out  !  Qui  arrive,  coming  ;  qui  ar- 
rive fréquemment,  (th.)  of  common,  of 
frequent  occiorrence;  qui  arrive  tous 
les  jours,  (th.)  of  daily  occurrence;  qui 
est  arrivé,  (  V.  senses)  (th.)  of  actual  oc- 
currence; quoi  qu'il  en  arrive,  1.  at  all 
events  ;  2.  ^  coine  what  may,  will. 

[Arriver  is  conjug.ated  with  ttre.'] 

AEEOBE  [à-ro-b]  n.  f  arroba  (Spanish, 
Portuguese,  and  Brazilian  weight). 

AEEOCHE  [â-ro-sh]  n.  f  (bot.)  (genus) 
orach;  orrach;  ^ notcli-ioeed;  ^moun- 
tain spinach. 

—  cultivée,  garden  oraeli;  —  halime, 
sea-pur  slain. 

AEEOGAMMENT  [â-ro-ga-mân]  adv. 
arrogantly  ;  haughtily  ;  supercili- 
ously. 

AEEOGANCE  [â-ro-gan-s]  n.  f.  (poite, 
to)  arrogance;  haughtiness;  superci- 
liousness. 

AEEOGANT,  E  [â-ro-gân,  t]  adj. 
(pour,  to)  arrogant  ;  haughty  ;  super- 
cilious ;  overbearing  ;  high-handed. 

Langage  — ,{V.  senses)  brow-heating. 
Être,  se  njontrer  —,  (  V.  senses)  to  as- 
sume, to  be  assuming. 

AEEOGEE  (S^)  [eâ-ro-jé]  pr.  v.  (a,  to) 
to  arrogate  ;  to  arrogate  to  o.'s  eelf. 


AEEOI  [â-roa]  n.  m.  1.  t  D  array ^ 

equipage  ;  2.  §  plight  (state). 

Être  en  mauvais  — ,  to  be  in  a  boA 
plight. 

ÀEEONDI,  E  [â-rôn-di]  adj.  1.  \  roimd* 
ed  ;  2.  ||  round  ;  3.  ||  roundish  ;  4.  (of 
the  face) /«^^;  5.  (bot.)  rotund. 

—  en  dos  d'âne,  (engin.)  (of  roads)  6or« 
relied.    Forme  — e,  roundishness. 

AEEONDIE  [â-rôn-dir]  V.  a.  1.  i§*» 
round;  2.  §  to  enlarge;  to  increase j 
to  aggrandize  ;  3.  (nav.)  to  toeather; 
to  double  (a  cape);  4.  (paint.)  to  round 
of. 

—  en  dos  d'âne,  (engin.)  to  barrel  (a 
road). 

Aeeondi,  e,  pa.  p.   V.  senses  of  Ajb- 

KONDIE. 

Non  — ,  {V.  senses)  unrounded. 

S'aeeondie,  pr.  v.  1.  11  to  round  ;  to 
become,  to  get,  to  grou:  round;  2.  §  i5o 
enlarge,  to  increase  o.'s  estate;  S,  %to 
aggrandize  o.'s  self 

AEEONDISSEMEN T  [à-Tôn-di-t  man]' 
n.  m.  1.  II  §  rounding  ;  2,  ||  roundness  ; 
3.  (of  a  town)  district;  tcard. 

AEEOSAGE  [â-ro-za-j]  n.  m.  1.  irri- 
gation; 2.  tvatering  ;  3.  (a.  &  m.). 
sprinkling. 

Pompe  d' — ,  watering -engine. 

AEEOSEMENT  [â-ro-z-niân]  n.  m.  1. 
ïvate)H7ig;  2.  sprinkling;  3.  (culin.) 
basting;  4.  {])\ay.) paying  all  round. 

AEÉOSEE  [â-ro-zé]  V.  a.  (de,  with)  1. 
to- wafer  ;  2.  (slightly)  to  sprinkle;  3.  * 
(plentifully)  to  shower;  4.*  (very  slightly) 
to  bedeiv  ;  5.  %  to  toet  (a,  o.)  through 
(with  rain);  to  soak;  6.  to  bathe  (with 
tears);  7.  to  toet  (the  lips,  the  throat;)  8. 
(culin.)  to  baste  (meat)  ;  9.  (agr.)  to  irri- 
gate. 

Cuiller  à  — ,  basting-ladle  ;  non  ar- 
rosé, qui  n'est  pas  arrosé,  (  V.  senses)  1. 
umcatered;  2.  unshoioered. 

AEEOSOIE  [â-ro-zoar]  n.  m.  toateriTig- 
pot. 

AES  [âr]  n.  m.  (pi.)  (veter.)  1.  vein  (^ 
the  fore  leg,  sing.  ;  2.  limb,  sing. 

ÀESACE  [ar-sa-s]  p.  n.  m.  Arsaces. 

AESENAL  [ar-së-nai]  n.  m.  arsenal, 

—  de  marine,  de  port,  dock-yard. 
AESÉNIATE      [ar-sé-ui-a-t]      n.     m. 

(chem.)  arseniate. 

AESENIC  [ar-së-nic]  n.  m.  (chem.)  or- 
senic. 

Combiner  avec  F — ,  to  arsenicate. 

AESENICAL,  E  [ar-së-ni-kal]  a^. 
(chem.)  arsenical. 

AESÉNIQUE  [ar-sé-ni-k]  aOj.  (chem.) 
arsenic  (acid). 

AESÉNITE  [ar-sé-ni-t]  a.  m.  (chem.) 
arsenite. 

AET  [ar]  n.  m.  art. 

—  augélique,  des  esprits,  (hist.)  an- 
gelic =  ;  beaux s,  .;??ié  =s  ;  — s  in- 
dustriels, manufacturing  =s;  — s  libé- 
raux, liberal,  polite  =« ,'  — s  manufac- 
turiers, =s  and  mantbfactures  ;  — 
d'agrément,  accomplishment.  Bache- 
lier es  — s,  bachelor  of  =•§ ,'  maître  èa 
—s,  1.  master  of=^s;  2.  (universities) 
artist  ;  maître  en  son  — ,  master  of  o.^a 
=  ;  ouvrage  d' — ,  1.  work  o/=;  2.  (en- 
gin.) stone-work;  les  termes  de  1' — , 
techniccd  terms.  Avec — ,  1.  wiihz=.\ 
2.  artistically  :  plein  d'— ,  l.full  of=; 
2.  artful;  sans  —,  1.  artless,  wrfil- 
shioned;  2.  artlessly;  3.  u/tiartificiai ; 
i7iartificial  ;  i.  unartificially  ;  inarti' 
fciatly.  Fait  avec—,  1.  done,  mode 
'with  :;=  ;  2.  artful. 

AETABAN  [ar-ta-bân]  p.  n.  m,  Arto- 
banus. 

ARTABAZE  [ar-ta-ba-z]  p.  n.  m,  Ar 
tabasus. 

AETAXEEXE,  AETAXEECE  [ar 
tag-zèr-ks,  s]  p.  n.  m.  Artaxerxcs. 

—  Longue-Main,  =  Macrochir,  Lon 
gimanus. 

AETÉMIDOEE  [ar-té-mi-do-r]  p.  n.  m 
class.  Artemidorus. 

AETÉMISE  [ar-té-mi-z]  p.  n.  t  ArU 
misia. 

AETÈEE  [ar-tè-r]  n.  f  (anat.)  artery 

—  obturatrice,  publia  =.  Piquer  ime 
— ,    (surg.)  to  oi^en,  to  wound  an  =. 

AETÉEIEL,  LE  [ar-té-ri-èl]  adj.  (anat.) 
arterial. 


ART 


ASC 


ASP 


ixmal:  amâle:  éfée;  èfève;  êfête;  e  je;  âil;  iîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  «  sûre;  Oi<  jour; 


Tronc—,  (anat.)  axis;  tunique —le, 
coat,  tunic  of  an  artery. 

AETÉRIOLE  [ar-té-ri-o-l]  n.  f.  (anat.) 
small  artery. 

AETÉEIOLOGIE  [ar-té-ri-o-lo-ji]  n.  f 
(dîd.)  arteriology. 

AliTÉEIOTOMIE  [ar-té-ri-o-to-mi]  n. 
f,  (sm-ff.)  arteriotomy. 

AEÏÉEITE  [ar-té-ri-t]  n.  f.  (med.)  iri- 
iiarrhviniion  of  the  arteries. 

AETÉSIEN,  NE  [ar-té-zi-in,  è-n]  adj. 
artesian. 

Puits  — ,  =  ijcell. 

AETHEALGIE  [ar-hal-ji]  n.  f.  (med.) 
pain  in  the  joints. 

AETHEIÏE  [ar-tri-t]  n.  f  (med.)  ar- 
fhritis. 

AETHEITIQUE  [ar-tri-ti-k]  n.  f.  & 
adj.  (med.)  arthritic;  arthritical. 

AETHEOCACE  [ar-tro-ka-s]  n.  £ 
(med.)  arthrocace. 

AETHEODIE  [ar-tro-di]  n.  f.  (anat.) 
arthrodia. 

AETHEOSE  [ar-tr6-z]  n.  f  (anat.)  ar- 
throsis ;  a/iiculation. 

AETiCHAUT  [ar-ti-shô]  n.  m,  1.  (bot.) 
artichoke:  2.  spiked  fence. 

^-  sauvage,  (bot.)  cotton;  icoolly  this- 
tle; —  d'Espagne,  de  Jérusalem,  nielon 
porapioii.  Fond  d" — ,  Tjottom  of  an  ar- 
tichoke ;  oeilleton  d" — ,  ^  sucker. 

AETICLE  [ur-ti-ki]  n.  m.  1.  article; 
3.  subject;  matter;  thing  ;  3.  "S"  matter  ; 
thùig ;  concern;  business;  4  (of  an 
account)  item;  5  t(anat.)  articulation; 
6.  (bot.)  article  ;  7.  (ent)  ring  ;  8.  (gi-am.) 
article. 

—  défini,  (gram.)  d.efinite  article  ;  — 
indéfini,  (gi-am.)  indefinite  :=  ;  —  parti- 
tif {^am.)  partitive  :=;  —  principal,  de 
fond,  leader  ;  —  Londies,  (London 
journals)  leader;  —  Paris  (Paris  jour- 
nals) leader.  —  pai-  —,  1.  =  &y  =  ;  2. 
articulately  ;-  à  1" —  de,  at  the  point  of 
(death);  sur  T—  de,  on,  up)on  the  score 
of.  Faire  1' — ,  1.  to prraise  xip  o.^s  goods; 
%.  to  fjersuade  customer  s  into  pur  chas- 
vrtg.  C"est  un  autre  — ,  that  s  another 
rnatter,  thing,  concern;  c'est  un  — à 
part,  that's  a  separate  concern. 

AETICULAIEE  [ar-ti-ku-lè-r]  adj. 
fanat.  med.)  articular. 

AETICULATION  [ar-ti-ku-lâ-siôn]  n. 
f  1.  articulation;  2.  joint;  3.  (anat.) 
arthrosis;  articulation;  ^  joint;  4. 
(bot.)  articulation  ;  joint;  5.  (law)  al- 
legatio7i;  6.  (sciences)  articulation. 

—  coxo-femorale,  (anat.)  hip-joint;  — s 
immobiles,  (anat.)  synarthroses;  1  im- 
rnovalle  articulations;  — s  mobiles, 
(anat.)  diaHhroses;*\  movable  articu- 
laiAons.  Défaut  d" — ,  (of  pronunciation) 
inarticulation.  Sans  —,  without  arti- 
culation; im  jointed. 

AETICULÎÈ,  E  [ar-ti-ku-lé]  adj.  1. 
jointed;  2.  (of  sounds)  articulate;  -3. 
(bot.)  articulated. ;  vertebrate;  xerte- 
trated;  jointed;  4.  (sciences)  articu- 
late; articulated. 

Non  — ,  1.  unjointed.;  2.  (sciences) 
•iwxirticulated.  D'lme  manière — e,  o.r- 
Ucularly.  '^ormé  de  pièces  — es,  (bot.) 
jointed. 

AETICUEE3*IENT         [ar-ti-ku-lé-mân] 

adv.  X  articidately. 

AETICULEE  [ar-ti-ku-lé]  v.  a.  1.  to 
articulate;  to  utter  ;  2.  to  state  (a  fact); 
3.  (law)  to  set  forth;  4.  (sciences)  to  ar- 
ticulate. 

S'aeticuxee,  pr.  v.  (sciences)  (À,  atic, 
to)  to  be  articulated.. 

AETICULEE,  v.  n.  to  articulate. 

AETICULÉS.  n.  m.  (pL)  (ent.)  articu- 
lates; articvlata.  ^\. 

AETIFICE  [ar-ti-fl-s]  n.  m.  1.  art; 
contri/cance ;  2.  (b.  s.)  artifice;  3.  (b.  s.) 
gvAle;  craft;  4.  (b.  s.)  slyness;  5.  IW 
(b.  s.)  shuffle. 

Absence  d" — ,  guUelessness.  Caisse 
d' — ,  (nav.)  powder-chest;  fire-chest; 
directeur  de  feu  A'—,  fire-rnaster  ;  feu 
d' — ,  {&mg.)  fire-^cork,  sing.  :  fire-works, 
pi.  ;  avec  — ,  (b.  s.)  tcith  artifice,  guile  ; 
craftily;  cunningly;  sans  — ,  guile- 
less; craftless;  undesigning.  Tirer 
an  feu  d' — .  to  let,  to  set  offi'-e-icorks. 

AETIFICIEL,  LE  [ar-ti-fi-Fiel]  adj.  ar- 
Uficial. 
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Non  — ,  unartificial.  État  — ,  artifi- 
ciality. 

AETIFICIELLEMENT  [ar-ti-fi-siè-1- 
mân]  adv.  artificially. 

AETIFICIÈE  [ar-ti-fi-£ié]  n.  m.  pyro- 
technist. 

AETIFICIEUSEMENT  [ar-ti-fi-si-eû- 
z-mân]  adv.  artfully  ;  guilefully  ;  crafti- 
ly ;  cunningly. 

AETIFICIEU-X.  SE  [ar-ti-fi-si-eû,  eû-z] 

adj.  artful;  guileful;  crafty  ;  cwnning. 

Non — ,  artless;  guileless. 

AETILLEEIE  [ar-ti-i-ri*]  n.  f.  1.  artil- 
lery ;  guns,  pi.  ;  ordnance,  sing.  ;  2.  (of 
a  ship)  ordnance;  guns. 

Grosse  — ,  heavy  artillery  ;  guns  ;  — 
légère,  horse,  fiying  =.  —  de  cam- 
pagne, field-  ^z;  —  à  cheval,  horse-  =  ; 
— "de  marine,  onarine-  =  ;  —  à  pied, 
foot-  =  ;  —  de  siege,  battering-  =,  train. 
Comité  d' — ,  board  of  c^^dnance  ;  direc- 
teur de  r — ,  master  of  the  ordinance; 
pièce  d' — ,%)iece  of  ordnance. 

AETILLEUE  [ar-ti-eùr*]  n.  m.  artil- 
lery-man. 

AETIMON  [ar-ti-môn]  n.  m.  (nav.)  1. 
mizen;  mizen-mast  ;  2.  mizen-sail. 

Mât  d' — ,  mizen-mast;  voile  d' — , 
mize7i-sail. 

AETISAN  [ar-ti-zan]  n.  m.  1.  II  arti- 
san; mechanic;  operative;  ^  work- 
man; 2.  §  architect  (cause);  author; 
framer. 

Des  — s,  1.  of=s;  2.  operative. 

AETISON  [ar-ti-zon]  n.  m.  (ent.)  wood- 
fretter. 

AETISONNÉ,  E  [ar-ti-zo-né]  adj.  eaten 
by  wood-fretters. 

AETISTE  [ar-tis-t]  n.  m.  f.  1.  artist; 

2.  (theat.)  artist;  performer  ;  player. 

—  vétérinaire,  veterinary  surgeon; 
•i"  horse-doctor.    D' — ,  artist-like. 

AETISTEMENT  [ar-tis-të-mân]  adv. 
artistically  ;  in  an  aHist-like  manner; 
skilfully. 

ÀETÏSTIQUE  [ar-tis-ti-k]  adj.  artist- 
like. 

AETUS,  AETUE  [ar-tus,  tur]  p.  n.  m. 
Arthur. 

AEUM  [a-rom]  n.  m.  (bot.)  arum  ;  T" 
friar's  cowl. 

—  commun,  maculé,  tacheté,  cuekoo- 
pAnt;  cuckoo-pAntle  ;  icake-robin. 

AEUSPICE  [a-rus-pi-s]  n.  m.  (Eom. 
hist.)  aruspex;  aruspice;  haruspice. 

AEUSPICLNE  [a-rus-pi-si-n]  n.  f.  (ant.) 
haruspicy. 

AEYTÉNOÏDE  [a-ri-té-no-i-d]  adj. 
(anat.)  arvtœnoid. 

AEYTENOÏDE,  n.  m.  (anat.)  arytœ- 
noid  cartilage. 

AEYTÉNOÏDIEN  [a-ri-té -no-i-diîn]  adj. 
m.  (anat.)  arytœnoid. 

AEYTÉNOÏDIEN,  n.  m.  (anat.)(mus- 
cle)  arytœnoid.eus. 

AS  [as]  n.  m.  1.  (Eom.  ant.)  as;  2. 
(cards,  dice)  ace. 

AS  [â]  termination  of  2d  person  singu- 
lar, preterite  tense,  indicative  mood,  of 
verbs  of  the  first  conjugation. 

As.  ind.  près.  2d  sing  of  AvorR.- 

AS  AEET  [a-za-rè]  n.  m.  (bot.)  asarum. 

ASBESTE  [as-bès-t]  n.  m.  (min.)  asbes- 
tus;  asbestos. 

—  ligniforme,  ligniform  =  ;  ^  roick- 
ïvood. 

ASCAGNE  [a3-ka-gn*]  p.  u.  m.  (class.) 
Ascanius. 

ASCAEIDE  [as-ka-ri-d]  n.  m.  (ent.) 
ascaris. 

ASCENDANT,  E  [a-sân-dân,  i]  adj.  1. 
li  ascejiding  ;  2. 1!  upward.;  3.  §  ascend- 
ant; ascending  ;  4.  (astr.)  ascendant; 
ascending  ;  5.  (sciences)  ascending. 

ASCENDANT,  n.  m.  1.  (astr.)  ascend- 
ant; 2.  (asti-ol)  ascendant  ;  3.  %  ruling 
passion;  4.  §  sue,  over^  ascendency; 
ascendant;  infiuence;  5.  (genealogy) 
ancestor;  pjrogenitor ;  ascendant;  6. 
(law)  ancestor  ;  ascendant. 

4.  Avoir  be.iucoup  d' —  sur  q.  u  .  to  have  great 
influence  o-cer  a.  o. 

ASCENSION  [a-sân-siôn]  li.  f.  1.  ascent 
(action  of  ascending);   2.  ri*.e;  rising  ; 

3.  +  Ascension  (of  Christ)  ;  4.  -}-  Ascen- 
sion-day; holy  Thursday;  5.  (mach.) 
upstroke;  6.  (sciences)  ascent. 

Jour  de  V —  +,  Ascensian^day  ;  holy 


Thursday.  Faire  une  — ,  to  make  cm 
ascent  (in  a  balloon)  ;  to  ascend  ;  faire 
r—  de,  to  ascend  (a  mountain).  Dont 
on  peut  faire  T — ,  ascendable. 

ASCENSIONNEL,  LE  [a-sân-sio-uÀl] 
adj.  ascensional. 

Mouvement  — .  (mach.)  tqo  stroke, 

ASCÉTIQUE  [a-sé-ti-k]  adi.  ascetic 

ASCÉTIQUE,  n.  m.  ascetic. 

ASCÉTISME  [a-sé-tis-m]  n.  m.  asceti' 
cisni. 

ASCIENS  [a-si-în]  n.  m.  (pi.)  (geog.) 
Ascians  ;  Ascii,  pi. 

ASCITE  [a-si-t]  n.  f  (med.)  ascites; 
T  dropsy  of  the  belly. 

ASCLÉPIADE  [as-klé-pi-a-d]  adj.  (anc. 
vers.)  asclepnadic. 

ASCLÉPIADE,  n.  m.  1.  p.  (class.) ^s- 
clepnades:  2.  (anc.  vers.)  asclepiad, 

ASCLÉPIADE,  n.  f. 

ASCLÉPIAS  [as-kié-pi-as]  n.  m.  (bot) 
asclepnas;  ^  swalloic-wort. 

ASEE  [a-zèr]  p.  n.  m.  Asher. 

ASIAECHAT  [a-si-ar-ka]  n.  m.  (anc 
bist.)  asiarchy. 

ASIAEQUÈ  [a-si-ar-k]  n.  m.  (ana 
hist.)  asiarch. 

ASIATIQUE  [a-zi-a-ti-k]  adj.  Asiatic 

ASIE  (E)  [la-zi]  p.  n.  f.  Asia. 

L' —  Mineure.  =:  J/inor  ;  Lesser  =. 

ASILE,  ASYLE  [a-zi-1]  n.  m.  1.  ||  § 
asyhim;  2.  ||  sanctuary;  3.  \\  refuge; 
place  qf  refuge;  **  concealment;  4.  § 
rhcelling-place  ;  habitation  ;  liome  ; 
5.  §  shelter  ;  retreat. 

—  des  pauvres,  (of  the  parish)  haïuie 
of  industry;  poor-house;  \  work- 
house. Lieu  d' — ,  1.  asylum;  %  placé 
of  refuge  ;  salle  d" — ,  infant-scliool. 
Sans  — ,  1.  tcithout  an  asylum  ;  2.  home- 
less; houseless;  ^.shelterless.  Chasser 
d"un  — ,  1.  to  drive  from  an  asylum,  a 
refuge;  2.  to  unho'use;  donner  —  h.,  to 
afford  an  asylicm,  a  refuge,  a  shelter 
to  ;  se  jeter  dans  un  — ,  to  take  sanctu- 
ary ;  servir  d'— ,  to  serve  as  an  aey- 
lum. 

Syn.- — Asile,  kefx'ge.  An  asPe  is  a  pl»îe  of 
safety  -n-hich  one  seeks  when  he  fears  danger  ;  a 
rffurje  is  a  place  of  security  to  which  he  flees '<rhen 
actually  assailed  by  danger.  A  port  is  at  all  timet 
an  asile  ;  in  a  tempest,  it  is  a  refuge. 

ASILE,  n.  m.  (ent.)  (genus)  wasp-fly, 
—  frelon,  =. 

ASINE  [a-zi-n]  adj,  tXof  the  ass  spe- 
cies. 

ASMODÉE  [as-mo-dé]  p.  n.  m.  Asmo- 
deus. 

A.  S.  P.,  abbrev.  for  accepté  sotrs  pro- 
têt, (com.)  accep)ted  ii/nder  protest. 

ASPECT  [as-pèk]  n.  m.  1.  ||  aspect; 
sight;  2.  i|  aspect  ;  vieio  ;  3.  ||  aspect; 
appjearance  ;  air  ;  look;  4.  §  aspect; 
point  of  view;  side;  p)hase;  bearing; 
5.  (astrol.)  aspect.   ' 

4.  Examiner  une  afikire  srius  tous  ses — ,to  ex- 
amine a  matter  in  all  its  bearings. 

—  quartile,  (astrol.)  square.  —  du  del, 
(astrol.)  decumbiture.  D'un  —  peu  agré- 
able, (  F.  senses)  ill-seeining. 

St/n. — Aspect,  vue.  Vue  signitîes  the  applica- 
tion of  the  sense  of  sight  to  any  particular  object  j 
aspect,  the  manner  in  which  that  object  presents 
itself  to  the  vue.  The  vue  of  a  charming  landscape 
aiïbrds  us  pleasure  ;  a  precipice  presents  a  fright- 
ful aspect. 

ASPEEGE  [as-pêr-j]  n.  f.  (bot.)  head 
of  asparagus;  asparagus-head;  — s, 
(p].)  asparagus,  sing. 

Des  — s,  asparagus.  Botté  d' — s, 
bundle  of:=  ;  fosse  d" — ,  =z  -pAt ;  pointe 
d" — ,  top  of  an  asparagus-head. 

ASPEEGEE  [as-pér-jé]  V.  a  L  to 
sprinkle  ;  2.  +  4.  (de.  witli)  to  sprinkle, 

ASPEEGEEIE  [no-pêr-j-ri]  n.  f.  (agr.) 
plantation  of  asparagus. 

ASPEEGÈS  [as-p.'r-jès]  n,  m.  1.  asper- 
ges; asperges-brush;  spr%nkle;  holy- 
water-sprinkler  ;  aspergili;  asperso- 
riwm  ;  2.  tim,e  of  sprinkling  the  holy- 

ASPÉEITÉ  [aa-pé-ri-té]  n.  f.  1. 1  asper- 
ity; roughness;  2.  %ruggedness;  un- 
evenness;  3.  ^  asperity;  Jiarshness. 

ASPEESION  [ag-pér-6iônl  n.  f.  1.  | 
sprinkling;  2.  -\-  J{.  sprinkling {cf  holy 
water)  :  3.  (did.)  affusion. 

ASPEESOIE  [as-pêr-Eccr]  H.  m.  asper 
g  es;    asperges-brush;  aspergili;   aa- 
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ou  joute;  «m  jeu; 


ne;  eu  peur; 


pan; 


pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11.  liq.  ;  *gn  liq. 


.persorium  ;  holy  water  sprinkler  ; 
êprinTcle. 

ASPÉRTTLE  [as-pê-ru-l]  n.  f.  (bot.) 
woodroof;  ^coodruff. 

ASPHALTE  [as-fal-t]  n.  m.  aspJial- 
ttion;  asphalt. 

—  de  Judée,  Je^cs'  pitch.  D' — ,  as- 
phaltic;  asphaltite. 

ASPHALTITE  [as-fal-ti-t]  adj.  (geog.) 

^SplMltiC. 

Lac  — ,  =  laJce. 

ASPHODÈLE  [as-fo-dè-.j  n.  m.  (bot.) 
asphodel;  ^daffodil.  • 

—  ramoux,  kùig^s  spear,  rod. 
ASPHYXL^NT,  E  [as-fîk-si-ân,  t]  adj. 

suffocating. 

ASPHYXIE  [aj-fii-si]  n.  f.  (med.)  as- 
phyxy; asphyxia;  suspended  anima- 
tion. 

Par  — ,  from  asplmjxy.  Tomber  en 
— ,  to  fall  'into  a  state  of=z. 

ASPHYXIÉ,  E  [as-fik-sié]  adj.  (med.) 
in  a  State  of  asphyxy,  suspended  ani- 
mation. 

ASPHYXIEE  [as-fik-sié]  V.  a.  (med.)  1. 
to  bring  on.,  to  cause,  to  occasion  £is- 
phyxy  ;  2.  to  suffocate. 

S'ASPHYXIER,  pr.  V.  1.  to  destroy  o.'s 
self  by  asphyxy  ;  2.  to  suffocate  o.'s 
self 

ASPIC  [a9-pic]n.  m.  1.  (erp.)  asptc; 
asp;  2.  §  slaiiderer;  3.  (bot.)  aspic; 
common  lavender  ;  4  (culin.)  cold  fish  ; 

5,  (culin.)  cold  meat  with  jelly. 

Une  langue  d'— ,  a  viper's  tongue;  a 
Slanderer. 

ASPIRANT,   E    [aa-pi-ran,   t]    adj.    (of 

mimx}%)  sucl-ing  ;  suction. 

ASPIRANT,  n.  m.  E,  n.  f.  1.  (a,  af- 
ter, for)  aspirant;  2.  (a,  for)  candi- 
date ;  3.  (nav.)  midshipman. 

—  de  marine,  (nav.)  midshipman. 
ASPIRATEUR     [as-pi-ra-teur]    n.    m. 

(lAys.)  (of  air-pumps)  exhauster. 

ASPIRATION  [as-pi-rà-siôn]  n.  f.  1.  II 
inspiration  (drawing  into  the  lungs)  ;  2. 
i  inhaling;  3.  §  (À,  after)  aspiration; 
a^pir.ng ;  4.  (of  fluids)  suction;  suck- 
ing; 5,  (of  pumps)  exhaustion;  6. 
(gram.)  aspiration  ;  T.  (Gr.  gram.) 
breathing;  8.  (pbys.)  exhaustion;  9. 
(theat)  aspiration. 

D'— ,  (  V.  senses)  (pbys.)  exhausting. 
Tuyau  d' — ,  1.  (tech.)  suction-pipe;  2. 
exfumsting-pipe. 

ASPIRÉ,  E  [as-pl-ré]  adj.  1.  (gram.)  as- 
pirated ;  2.  (phys.)  exhausted. 

Non  — ,  1.  (gram.)  unaspirated  ;  2, 
(phys.)  unexhausted. 

ASPIRÉE,  n.  f.  (gram.)  aspirate. 

ASPIRER,  V.  a.  1.  ||  to  inspire  (draw 
Into  the  lungs);  2.  1|  to  inhale;  **  to 
drink;  3.  |1  to  suck  (fluids);  to  suck  in; 
to  suck  up  ;  4.  ||  to  sniff;  5.  ||  to  snuff  in; 

6.  §  (À,  to,  after)  to  aspire  ;  7.  (gram.) 
to  aspirate;  8.  (pliys.)  to  exhaust. 

<!.  —  l'air,  to  inhale  air.  6.  ' —  aux  honneurs,  to 
aspire  to  honors. 

Personne  qui  aspire,  {V.  senses)  1.  i 
inhaler  of;  2.  aspiring  man,  woman. 

S'aspire.r,  pr.  V.  (  V.  senses)  1.  to  suck  ; 
2.  (gram.)  to  be  aspirated;  to  asp)i- 
rate. 

ASPIRER,  V.  n.  1.  1  to  inspire  (draw- 
air  into  the  lungs)  ;  2.  §  (À,  to,  after)  to 
aspire. 

AS  PRE  [iis-pr]  n.  m.  asper  (Turkish 
coin.) 

ASSA-ECETIDA  [  â-sa-fé-ti-da  ]  n.  f. 
(pharm.)  assafœtida. 

Assaillais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Assaillir. 

Assaillant,  près.  p. 

ASSAILLANT  [a-sa-iân*]  n.  m.  assail- 
ant; assaulter. 

Assaille,  ind.  *  subj.  près.  1st,  3d 
eing.  ;  impera.  2d  sing,  of  Assaillir. 

ASSAILLIR  [a-sa-ir*]  V.  a.  (assail- 
ant; assailli;  ind.  près,  assaille; 
Rubj.  près,  assaille)  1.  1|  to  assail;  to 
assaidt;  2.  §  to  assail;  to  attack;  to 
come  upon. 

Qu'on  ne  peut  —,  ||  §  unassailable. 

Assailli,  e,  pa.  p.  F.  senses  of  As- 

BAILLIR. 

Non — ,  1.  Il  unassadled  ;  unassaulted; 
2.  §  unassailed;  imattacked;  un- 
charged. 


Assaillit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Assai- 
llir. 

Assaillît,  subj.  imperf  3d  sing. 

ASSAINIR  [a-sè-nir]  V.  a.  to  make,  to 
render  healthy,  wholesome,  salubrious. 

ASSAINISSEMENT  [a-sè-ni-s-mân]   n. 

m.  1.  (  action  )  making,  rendey^ing 
healthy,  wholesome,  salubrious;  2. 
(state)  salubrity  ;  healthiness;  wlwle- 
sameness. 

ASSAISONNEMENT  [  a-së-zo-n-mân  ] 
n.  m.  1.  Il  §  seasoning  ;  2.  ||-  §  seasoner 
(thing  that  seasons). 

•ASSAISONNER  [a-sè-zo-né]  v.  a.  1.  || 
(avec,  with)  to  season;  2.  §  (de,  ^oith) 
to  season  ;  3.  §  to  give  a  zest,  relish  to  ; 
to  render,  to  make  palatable,  agree- 
able; 4.  §  to  heighten;  to  set  off';  5.  § 
(b.  s.)  to  temper. 

1.  —  de  la  viande  avec  des  épices,  to  season 
meat  with  spices.  2.  —  la  conversation  de  plaisan- 
teries, to  season  conversation  with  jocularity.  3.  II 
sait  l'art  d'  —  la  louange,  he  understands  the  art 
of  rendering ^rafse  agreeable. 

Assaisonné,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  As- 
saisonner. 

Non  — ,  Il  unseasoned. 

ASSAISONNEUE  [a-sè-zo-it  £r]  n.  m. 
1"  seasoner. 

ASSASSIN  [a-sa-sîn]  n.  m.  1.  murder- 
er, m.  ;  -murderess,  £  ;  assassin,  m.  f.  ; 
manslayer  ;  2.  (hist.)  assassin. 

—  gagé,  salarie,  Jdred  assassin.  En 
— ,  1."=:  -like  ;  like  an  =,  a  mztrderer  ; 
2.  mi(,rderously.  À 1' —  !  onurder  !  Crier 
à  r — ,  to  cry  out  murder. 

ASSASSIN,  E  [a-sa-sin,  i-n]  adj.  1.  II  § 
murderous  ;  2.  %'im(,rderous;  killing  ; 
slaughterous. 

ASSASSINAT  [a-sa-si-na]  n.  m.  1.  II  § 
m^urder ;  assassination;  1.%  ruffianly 
act  ;  act  of  a  ruffian  ;  3.  (law)  murder  ; 
wilful  murder. 

I)' — ,  of  murder,  assassination  ;  as- 
sassinating. Commettre  un  — ,  to  per- 
petrate, to  commit  a  murder. 

ASSASSINATEUR    [a-sa-si-na-teûr]  n. 

m.  X  assassin  (person  that  causes  ano- 
ther to  assassinate)  ;  murderer. 

ASSASSINER  [a-sa-si-né]  V.  a.  1.  II  §  to 
murder;  to  assassinate;  2.  §  to  assault 
in  a  ruffianly  manner;  3.  ^  §  to 
plague,  to  tire  to  death;  to  plague  a. 
o.''s  life  out;  to  kill;  \to  bore  to  death; 
to  bore. 

ASSAUT  [a-s6]  n.  m.  1.  (mil.)  assault; 
2.  II  assault;  onset;  shock;  3.  §  assaïilt; 
attack;  shock;  — s  (pi.)  violence;  4. 
(of  rain)  beating;  pelting;  — s  (pi.) 
violence;  5.  (of  wind,  storms)  blast; 
gust;  — s  (pi.)  violence;  6.  (fenc.)/e?ic- 
ing-match. 

Le  premier  —  §,  the  first  plunge  ; 
rude  — ,  1.  *  violent  assa^ilt;  2.  sharp 
onset;  3.  buffet;  buffeting;  — d'armes, 
fencing-match.  Donner  Y — ,  to  assault  ; 
to  storin;  donner  V —  à,  to  assault;  to 
storm;  emporter,  prendre  d' — ,  to  car- 
rrj,  to  take  by  assault,  storm  ;  faire  — , 
faire  un  — ,  (fenc.)  to  have  a  fencing - 
match  ;  to  fight,  to  have  a  round  ;  faire, 
livrer  un  — ,  to  make  aii  assault;  faire 
—  de  §,  1.  to  vie  in  ;  to  vie  xoith  each 
other  in;  2.  ^  to  bandy  ;  livrer  V — ,  to 
storin  ;  prendre  d' — ,  to  take  by  assault, 
storm;  repousser  une  — ,  to  repel  an 
attack  ;  soutenir  Y — ,  un  — ,  to  stand  the 
attack.  À  quoi  on  n'a  pas  donné,  livré 
r — ,  tvnassaidted,  unattacked. 

ASSE  [â-a]  termination  of  first  person 
singular,  imperfect  tense,  subjunctive 
mood  of  verbs  of  the  first  conjugation. 

ASSÉCHER  [a-sé-shé]  v.  a.  (mining)  to 
drain  (a  mine). 

ASSÉCHER,  V.  n.  (of  a  rock  or  bank 
which  becomes  visible  at  low  water)'  to 
be,  appear  dry. 

ASSEMBLAGE  [a-sân-Wa-j]  n.  m.-l.  || 
§  assemblage  ;  2.  §  collection  ;  gather- 
ing ;  union;  3.  §  (b.  s.)  jumble;  4. 
(book-s.,  print.)  gathering  ;  5.  (carp.) 
bond;  6.  (join.)  scarf;  scarfing;  1. 
{mWl)  cou,piing  ;  8.  (nav.)  (of  the  beams) 
tabling. 

—  disparate,  (b.  s.)  patch-work. 
ASSEMBLÉE  [a-sân-blé]  n.  f.  1.  |  as- 

semMy  ;  2.  (pers.)  assemblage  ;  3.  (of 
deliberative  bodies)  assembly  ;  meeting  ; 
4.  convention;  convocation;  5.  compa- 


ny ;  party  ;  6.  (of  church  ?e)  congregO' 
tion;   7.   (hunt.)  meeting-ckice  ;  meet. 

—  académique,  convocation  ;  —  choi- 
sie, select  assembly;  —  constituante- 
(Fr.  hist.)  constituent  assembly  ;  grande 
— ,  large,  numerous  assembly,  meeting; 
—  Législative,  (Fr.  hist.)  Legislative  as- 
sembly ;  —  l^ationaXe,  National  Assein- 
bly  ;  —  du  clergé,  convocation.  Lieu, 
place  d' — ,  1.  place  of  assembly;  2. 
me<Âing -place  ;  quartier  d'— ,  (mil.)  1. 
place  of  assembly;  2.  alarin-post; 
salle  d' — ,  assemhly-room.  Convoquer, 
réunir  une  — ,  to  cowcene  a  meeting  ; 
congédier,  dissoudre  une  — ,  to  dissolve  a 
m,eeting  ;  se  réunir  en  —  publique,  to 
meet  in  public  assembly  ;  rompre  une 
— ,  to  break  up  an  assembly,  a  meet- 
ing, a,  party  ;  tenir  son  — ,  to  receive 
one's  company  ;  tenir  une  — ,  to  hold  an 
assembly,  a  meeting.  L' —  se  tient,  the 
asseonhly  is  held,  holden. 

ASSEMBLER  [a-sâu-bié]  v.  a.  1.  to  as- 
semble; to  bring,  to  call  together  ;  2.  to 
collect;  to  gather  ;  to  get  together  ;  3.  to 
put  together;  4.  (book-s.,  print.)  to 
gather  ;  5.  (build.)  to  trim  in;  6.  (carp.) 
to  trim;  7.  (join.)  to  scarf;  8.  (mil.)  to 
muster. 

Assemblé,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Assem- 
bler. 

Non  — ,  1.  xmassembled;  2.  imcol- 
lected  ;  3.  (carp.)  untrimoned  ;  4.  (books, 
(print.)  ungathered. 

S'assembler,  pr.  v.  L  to  assemble;  to 
meet;  2.  to  get  together;  3.  (in  crowds) 
to  troop;  tonmster;  to fiock together; 
4.  (of  books)  to  be  gathered. 

—  en  grand  nombre,  =  i7i  large  mmi- 
bers  ;  1  to  muster  strong. 

Sijn. — Assembler,  joindre,  unir.  Assembler 
means  to  bring  diflerent  objects  together  ;  joindre, 
to  bring  them  in  contact  with  each  other  ;  unir,  to 
fasten  them  together  in  such  a  way  that  they 
make  but  one  object.  A  carpenter  assemble  (jbringa 
together)  the  pieces  of  which  he  would  compose 
his  work,  when  he  arranges  them  one  after  ano- 
ther in  their  proper  order;  he  joint  (jdna)  them, 
when  he  places  them  so  as  to  touch  ;  lie  unit 
(unites)  them  by  nails  and  screws  so  that  they 
cannot  be  taken  apart. 

ASSEMBLEU-R  [a-sân-bleûr]  n.  m.  SE 
[bleû-z]  n.  f.  1.  X  collector  ;  gatherer;  2, 
gatJierer  (of  books). 

—  de  nuages  %■>  cloud-compeller  (Ju- 
piter). 

ASSÉNER  [a-sé-né]  V.  a.  to  strike  (a 
blow)  ;  t  to  deal. 

ASSENT  [â-s]  termination  of  3d  per- 
son plural,  imperfect  tense,  subjunctive 
mood  of  verbs  of  tlie  1st  conjugation. 

^ASSENTIMENT  [a-sân-ti-mân]  n.  m. 
(À,  to)  assent. 

Personne  qui  donne  son  — ,  assenter. 
En  signe  d' — ,  as  a  sign  of  assent;  as- 
sentingly.  Donner  son  —,  to  assent 
(to)  ;  to  give  o.'s  =:  to  ;  to  assent  to. 

ASSENTIR  [a-siu-tir]  V.  n.  (law,  philos.) 
(À,  to)  to  assent. 

ASSEOIR  [a-soar]  V.  a.  irreg.  (assey- 
ant, ASSIS  ;  ind.  près,  assieds  ;  nous  as- 
seyons; prêt,  assis;  fut.  assiérai,  as- 
seyerai;  subj.  près,  asseye)  1. 1|  to  set;  2. 
1  to  seat  (a.  o.);  3.  ||  to  lay  ;  to  place;  to 
put;  4.  Il  tofiijù;  5.  §  to  found;  to  estab- 
lish; 6.  §  to"  base  ;  to  ground;  7.  to  set 
tie  (an  annuity);  8.  to  sink  (a  founda 
tion);  9.  to  settle  (an  annuity,  apension^, 
10.  to  lay  (a  tax)  ;  11.  to  p^2to/i  (a  tent)  ; 
12.  (mil.)  to  pitch  (a  camp)  ;  13.  (man.) 
to  train. 

S'asseoir,  pr.  v.  1.  to  sit  down;  to  sit; 
to  set  o.'s  self  down;  to  seat  o.'s  self;  to 
take  o.'s  seat;  2.  (of  birds)  to  alight;  to 
perch. 

Être  assis,  1.  to  sit  doton  ;  to  be  seated  ; 
2.  (of  buildings,  towns,  etc.)  to  stand;  to 
be  situated  ;  faire  asseoir,  1.  to  seat  ;  2. 
to  give  a  seat  to  ;  3.  to  make  (a.  o.)  sit 
down  ;  4.  to  admit  (to  a.  o.'s  table)  ;  res- 
ter assis,  to  keep  o.'s  seat;  to  remain 
seated.  Assoyez-vous  !  be  seated  !  sit 
down  !  donnez- vous  la  peine  de  vous  as- 
seoir, veuillez-vous  asseoir  !  asseyez-vous, 
je  vous  prie,  je  vous  en  prie  1  pray  be 
seated  !  pray  sit  doion  ! 

ASSERMENTÉ,  E  [a-sèr-mân-té]  adj. 
(adm.)  sworn. 

ASSERMENTEE  [a-sèr-mân-té]  V.  a. 
(adm.)  to  swear. 
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ASSEETI-F,  VE  [a-sêr-tif,  i-v]  adj. 
(did.)  as.serti've. 

ASSEIITION  [a-sêr-siôn]  H.  f.  asser- 
U<yn. 

—  fansse.  false  =  :  imtrutJi. 
ASSEEV'IE  [a-sêr-vir]  v.  a.  (À,  to)  1.  Il 

to  reduce  to  «ercitude,  to  a  state  of  ser- 
vitude; 2.  Il  §  to  entJirall  ;  to  enslave;  to 
êul>dus;  to  suVject;  3.  §  to  suljdue;  to 
conquer  ;  to  master. 
Asservi,  e,  pa.  p.    V.   senses  of  As- 

Non  — ,  (  V.  senses  of  Asservir)  1.  |  § 
V'nensla'Ded  ;  un  enthralled  ;  2.  %unsul>- 
CLued  ;  nnconquered  ;  unmastered. 

ASSER  VISSA  BLE  [a-sêr-vi-sa-bl]  adj. 
that  can  he  enthralled.,  enslaved.,  sub- 
dued. 

ASSEEVISSANT,  E  [a-sêr-vi-sân,  t]  adj. 
(th.)  1.  II  enslaving  ;  of  servitude;  2.  § 
slavAsh. 

ASSERVISSEMENT  [a-sér-vi-s-mân]  n. 

m.  I.  1  §  servitude;  2.  §  enthr  aiment  ; 
slavery  ;  suhdual;  suhjection. 

ASSES  [à-s]  termination  of  2d  person 
gingular.  imperfect  tense,  subjunctive 
mood  of  verbs  of  the  first  conjugaiion. 

ASSESSEUR  [a-sé-seur]  n.  m.  assessor 
(judge). 

—  adjoint,  co-assessor.  Cour  des  — s, 
assëssionari/  court. 

Asseyais,  ind.  impcrf.  1st,  2d  sing,  of 
Asseoir. 

Asseyant,  près.  p. 

^sse^-e,  Asseie.  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Asseyent,  Asseiext,  ind.  &,  subj.  près. 
SdpL 

ASSEYERAX,  ASSEIERAI,   ASSIERAI,   iud, 

fut.  1st  sing. 

ASSEYERAIS,     ASSEIERAES,      ASSIERAIS, 

cond.  1st,  2d  sing. 
Asseyons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 
ASSEZ  [a-sé]  adv.  1.  e7iough;  2.  suffi- 
ciently ;  tolerably;  ratJier  ;  pretty  ;  3. 
qit'lte. 

1.  —  de  temps  est  toujours  —  peu ,  time  enougli 
ahoays  prîmes  iiule  enough.  2.  —  bien,  tolerably, 
pretty  well. 

—  de,  enough  of;  a  sufficiency  of; 
—  (dû),  en  voilà  —  (de)"!  have  done 
(witii)  !  —  ...  pour,  50  ...  as  ;  Avoir  — 
de,  to  hare  =,  a  sufficiency  of  ;  en 
avoir  — ,  1.  to  have  =*  a  sufficiency  of 
it,  them,  etc.  ;  2.  ^  to  lie  satisfied  ;  en 
avoir  plus  4^" — ,  1.  to  hctve  more  than 
=,  a  sufficiency  of  it,  them.;  2.  ^  to  he 
rather  more  than  satiffied.  C'est  — ! 
cen  est  — !  that's  =!  en  voilà  — !  1. 
that's  =  !  that  is  =  of  it  !  2.  ^  t/iat  will 
do  ! 

[Assez precedes  the  adj.,  adv.,  or  n.,  and  requires 
de  before  a  noun.    V.  Ex.  1.] 

Sim. — AssKZ,  SUFFISAMMENT.  Assez  {enough) 
has  reference  to  what  one  wishes  to  have  ;  suffiiàm- 
ment  (sufficient)  to  what  one  wishes  to  employ  for 
some  special  pui-p.  se.  The  misiT  never  has  'assez 
(e;îOT(pA),  although  he  may  h.ive  suffisamment  {sv/- 
jieient)  to  buy  a  whole  town. 

ASSIDU,  E  [a-si-du]  adj.  1.  (1,  i7i,  to; 
ATTPRiiS  DE,  to)  ossiduous;  2.  (À,  z'/i)  as- 
siduous; diligent;  industrious. 

Pen  — .  (  V.  senses)  tinindustrious. 

ASSIDUITÉ  [a-si-du-i-tt]  n.  f.  1.  (1,^, 
to)  assiduity;  2.  —,  (sing.)  — s.  (pi.) 
(auprès,  de)  assiduities,  pi.  ;  3.  (À,  in) 
assiduity  ;  ap2Jlicatio7i  ;  diligence;  iii- 
dustrif. 

ASSIDÛMENT  [a-si-dû-mân]  adv.  1. 
a-ssiduously  ;  2.  assiduously;  dili- 
gently ;  industriously. 

Assied,  ind.  près.  3d  sing,  oî  Asseoir. 

Assieds,  ind.  près.  lst,"2à  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

ASSIÉGÉ  [a-sié-jé]  n.  m.  hesieged. 
■'  ASSIÉGEANT,  E  [a-sié-jân,  t]  adj.  he- 
sieging. 

ASSIÉGEANT,  n.  m.  hesieger. 

ASSIÉGER  [a-sic-jé]  V.  a.  1.  î  to  he- 
êiege  ;  to  lay  siege  to  ;  2.  §  (de,  with)  to 
lesiege;  3.  (de,  u-ith)  to  heset;  4,  §  (de, 
with)  to  dun. 

Assiérai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  As- 
seoie. ^ 

Assiérais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ASSIETTE  [a-siè-t]  n.  f.  1.  \  position 
(manner  of  lying,  sitting,  of  being  placed)  ; 
2.  j  situation  (of  a  house,  a  town,  a  for- 
tress); 3.  \\  proper  position,  place  ;  4.  § 
^ate  (disposition  of  o.'s  mind)  ;  hmnor  ; 


5.  (of  the  taxes)  assessment;  6.  (arch.) 
site;  7.  (man.)  seat;  8.  {xnsn.)  h alance 
of  the  hody  ;  9.  (nav.)  (of  the  ship)  trim. 

7.  Perdre  sr,n  —,  to  lose  one's  seat. 

N'être  pas  dans  son  — ,  1.  ||  (th.)  not  to 
he  in  o.'s  proper  situatioJi,  place  ;  2.  § 
(pers.)  not  to  feel  as  usual:  1[  to  he  out 
of  sorts  ;  faire  V —  d«,  to  assess  (taxes)  ; 
reprendre  son  — ,  to  recover  one's  equU" 
nirnity. 

ASSIETTE,  n.  f.  \. plate  (small  dish); 
2.  pjlate  ;  plateful. 

—  blanche,  clean  plate;  —  creuse, 
deep  =.  —  de  dessert,  dessert-  =  ;  — *à 
soupe,  soup-  =.  Piqnem-  d' — ,  pique- 
— ,  p)arasite;  ^  sponger.  Piquer  1 — , 
les  — s,  to  sponge.  Son  —  dîne  pour  lui, 
he  must  pay  for  his  dinner,  though  he 
does  not  eat  it. 

ASSIETTÉE  [a-siè-té]  n.  f.  plateful. 

ASSIGNABLE  [a-si-gna-bl*]  adj.  as- 
signable. 

ASSIGNANT  [a-si-gnân'-]  n.  m.  Xplahi- 
tiif. 

ASSIGNAT  [a-si-gna*]  n.  m.  assignat 
(paper  money  of  the  French  repi.' Jic). 

ASSIGNA:TI0N    [a-si-gnâ-si5n=:=]  n.  f.  1. 

assignation  ;  2.  (of  a  dower)  assign- 
ment; 3.  (com.)  check;  4.  {fm.)trans- 
,fer  ;  5.  (law)  icrit;  6.  {\?i\\)  summons  ; 
'l.  (law)  (of  witnesses)  suhpœna;  8.  % 
appo'intrnent ;  engagement. 

Donner  une  —  à  q.  u.,  to  have  a  writ 
out  against  a.  o.  ;  signifier  à  q.  u.  une 
— ,  (law)  to  serve  a  writ  upon  a.  o. 

ASSIGNÉ  [a-si-gné*]  n.  m.  E,  n.  f. 
(law)  d.efendant  (upon  writ  or  sum- 
mons). 

ASSIGNER,  V.  a.  (À,  to)  1.  to  assign; 
2.  to  allot;  3.  to  allow;  4.  Qav;)  to  as- 
sign ;  5.  (law)  to  summon  ;  6.  (law)  to 
suhpœna  (a  witness). 

Personne  qui  assigne,  assigner  (of). 
Être  assigné  sur  les  brouillards  de  la 
Seine,  to  hep)ayahle  at  Aid  g  ate  pump  ; 
obtenir  permission  d' — ,  obtenir  mi  per- 
mis d' —  contre  q.  u.,  (law)  to  take  out  a 
writ  against  a.  o.  ;  to  serve  a  writ  upon 
a.  0. 

ASSIMILABLE  [a-si-mi-la-bl]  adj.  (did.) 
assimilable. 

ASSIMILATION  [a-si-mi-lâ-siôn]  n.  t 
(À,  to,  with)  1.  assimilation;  2.  (did.) 
assimilation;  3.  (phys.)  assimilation; 
4.  (physiol.)  appropriation. 

ASSIMILER  [a-si-mi-lé]  V.  a.  1.  (À,  to) 
to  assimilate;  2.  (À)  to  liken  (to);  to 
co77ipare  (ivith);  3.  (did.)  to  assimilate. 

S'assemiler,  pr.  v.  1.  to  compare  o.'s 
self;  2.  (did.)  to  assimilate. 

Assis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  As- 
seoie. 

Assis,  e  [a-si,  î-z]  pa.  p.  V.  senses  of 
Asseoie  and  S'asseoie. 

Mal  — ,  1.  imstable;  2.  u7isorted  ;  3. 
(of  credit)  U7i sound. 

ASSIS  [a-si]  n.  m.  X  remaining  seated. 

Par  —  et  levé,  (pari.)  hy  insing  or  re- 
inai7iin  g  seated. 

ASSISE  [a-si-E]n.  f.  1.  (build.)  course; 
2.  (geol.)  layer  ;  3.  (geol.,  mines)  sira- 
tum. 

Cours  d'— ,  (build.)  course;  maçon- 
nerie par  — s,  par  — s  réglées  (build.) 
coursed  work.  Par  — s,  par  — s  réglées, 
(build.)  coursed;  sans  — ,  (mas.)  U7i- 
coursed. 

ASSISES  [a-si-z]  n.  f.  pi.  1.  t  (hist.) 
assizes  (council);  2.  (law)  assize,  as- 
sizes. 

Cour  d'— ,  des  —,  1.  court  qf  =  ;  2. 
coicrt  of  jail  delivery.  Conseiller,  juge 
de  la  cour  d' — ,  1.  justice  of  assize  ;  2. 
justice  of  jail  deUvery  ;  liste  des  ac- 
cusés d'une  session  de  la  cour  d' — , 
ccdendar  ;  session  de  la  cour  d' — ,  ses- 
sio7i  of  jail  delivery.  Juger  aux  — ,  to 
ti'y  at  the  assizes;  renvoyer  q.  u.  aux 
— ,  ordonner  le  renvoi  de  q.  u.  aux  — , 
to  find  an  indictment  agai7ist  a.  o.  ; 
être  renvoyé  devant  la  cour  d' — ,  to  he 
hound,  over  to  take  o.'s  trial  ;  tenir  les 
— ,  to  hold  the  assizes;  tenir  ses  —  dans 
une  maison  §,  (pers.)  to  be  the  oracle  of 
a  house. 

Assisse,  subj.  imperf.  1st  sing.  of  As- 
seoir. 

ASSISTANCE  [a-sis-tân-s]  n.  f  1.  as- 


sista7ice;  aid;  help;  2.  (of  public ftmc 
tionaries)  atteiidance ;  3.  t  audie7ice;- 
coonpany  ;  4.  t  (of  a  church)  co7igrega- 
tion. 

—  aux  cours  de  justice,  (fend,  law)  (ol 
vassals)  suit.  Avec  votre  — ,  witlb  your 
help  ;  sans  — ,  miaided.  Demander  ré- 
clamer r —  de,  1.  to  h  eg,  to  request  tM 
assistance  of;  2.  to  cull  in:  donner, 
prêter  — ,  to  give,  to  lend  assista7ice. 

ASSISTANT,  E  [a-sis-tàn,  t]  adj.  a«- 
sistant. 

ASSISTANT,,  n.  m.  E,  n.  f.  1.  person 
prese7it;  *  assistant;  2.  h-y-.^tunder ; 
looker  on;  3.  (of  priests  and  religious 
orders)  assistant. 

ASSISTER  [a-sis-té]  V.  a.  1.  to  assist; 
to  aid;  to  help;  2.  to  succor;  to  he  a 
succorer  of;  3.  to  atie7id  (ofiicially). 

Être  assisté  de,  1.  to  be  assisted  hy  ; 

2.  to  be  atte7ided  by  ;  se  faire  —  de,  1.  to 
procure,  to  get  the  assistance  of;  2. 
(ofiicially)  to  he  atte7ided  hy.  Dieu  vous 
assiste  !  God  help  you  ! 

ASSISTER,  V.  n.  1.  (À,  at)  to  lepre- 
se7it;  *  to  assist;  2.  (À,  . . .)  to  attend 
(...);  S.  to  stand  by  ;  to  look  g7i  ;  4.  (of 
judges)  to  sit  on  the  bench  (at  a  trial). 

—  à  une  leçon,  to  attend  a  lecture; 
—  aux  cours  de  justice,  (feud,  law)  to  do 
suit.    Personne  qui  assiste,  assister. 

Assit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Asseoie, 

Assît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

ASSOCIATION  [a-so-si-â-«iôn]  n.  f  1 
associatio7i  ;  2.  (pers.)  co7ifederacy  ;  3. 
(pers.)  society  ;  4.  ({:ojn.)  partnership. 

—  douanière,  des  douanes,  (cust.)  cotti- 
mercial  leagxie;  —  illégale,  (law)  con- 
federacy ;  co7ispiracy  ;  —  de  secours 
mMi\\&\&,  frie7idly,  benefit  society.  Con- 
trat d' — ,  deed  of  partnership  ;  mem- 
bre d'une  — ,  1.  me7nher  of  an  associa- 
tio7i;  2.  (b.  s.)  associator.  Dissoudre 
une — ,  (com.)  to  dissolve  a  partnership; 
faire  une  —  avec  q.  u.,  (corn.)  to  e7iter,  to 
go,  into  part7iership  with  a.  o.  _  Qui  ne 
fait  pas  partie  d'une  — ,  unassociaied. 

ASSOCIÉ  [a-so-si-é]  n.  m.  E,  u.  f.  1. 
associate;  companion;  2.  (of  learned 
societies)  associate  ;  felloio  ;  member  ; 

3.  (com.)  2yartner  ;  4.  (law)  co];>a7'tner; 

5.  (i:)lay)  partner. 

—  commanditaire,  (com.)  dormant, 
sleeping  part7ier  ;  —  gérant,  manag- 
i7ig  =:;  —  principal,  directeur,  chief; 
principcd ;  senior. 

ASSOCIER  [a-so-si-é]  V.  a.  1.  (a,  avec, 
to,  with)  to  associate;  2.  (g.  s.)  (À)  to 
adinit  to  a  participation  (of)  ;  3.  (b.  s.) 
(À,  to)  to  make  a.  o.  a  pa?-ty  ;  4.  to 
finite;  to  join;  5.  to  associate  (ideas); 

6.  (com.)  to  take  into  partnership. 
S'associer,  pr.  v.  1.  (À,  io)to  associate 

o.'s  self;  2.  (k,A\-E.c,  with)  to  associate; 
3.  (g.  s.)  (À,  of)  to  (idmit  to  a  partici- 
pation; 4.  (b.  s.)  (À,  to)  to  make  a.  o.  a 
party;  5.  (À,  in)  to  pa/^ticipate ;  to 
takepai't. 

—  q.  u.,  (com.)  to  take  a.  o.  into  part- 
nership; —  avec  q.  u.,  to  enter  into 
partnership  with  a.  o. 

AssoEE,  subj.  près.  1st,  8d  sing,  of  As- 
seoie. 

Assoient,  ind.  &  »ubj.  près.  3d  pi. 

Assoirai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Assoirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Assois,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing. 

Assoit,  ind.  près.  3d  sing. 

ASSOLEMENT  [a-so-1-mân]  n.  m.  (agr.) 
distribution  of  c7^ops. 

ASSOLER  [a-so-lé]  V,  a.  (agr.)  to  dis- 
tribute the  crops  (of). 

ASSOMBRIR  [a-s5n-b-,>]  V.  a.  to  db- 
sc7i7'e  ;  to  darken. 

ASSOMBRIR,  V.  n.  tobecome,  to  grow 
da?^  gloomy.  ,    ^.  „h 

ASSOMMANT,  E  [as-so-mân,  t]  adj.  §1. 
overiohelming  ;  overpotcering  ;  2.  most 
tiresome,  wearisome,  tedious. 

Être  —,  tobe  =  ;  p^^  to  he  a  great 

ASSOISEMER  [as-so-mé]  V.  a.  1. 1  toft'U; 
to  kill;  2.  II  to  b'^at  to  death;  3.  H  to 
knockdown;  4.  ||  toheatunmercifuUy ; 
^  to  heat  about;  1  to  knock  about;  5. 
§  to  overwhelm;  to  overpower;  6.  §  ^ 
tire,  to  weary,  to  plague  to  death;  S  to 
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ow  joute;  eitjen;  ew jeûne;  cwpeur;  âwpan;  ïnpin;  ôîibon;  finhrxm',  *llliq. 

*gn  liq. 

plague  o.'s  life  out;  to  tire  out;  to 
weary  out;  |^"  to  pester;  J^"  to 
tore. 

ASSOMMEUE  [as-so-meûr]  n.  m.  feller 
(of  cxcn). 

ASSOMMOIR  [as-so-moar]  n.  m.  1.  trap 
(for  animals)  :  2.  bludgeon. 

Coup  d' — ,  1.  II  liloio  with  a  Mud  g  eon  ; 

2.  f  §  dreadful.,  terrible  bloto,  stroke 
(overwhehnino;  event). 

ASSOMPTf-F,  VE  [a-aomp-tif,  i-v]  adj. 
(los.)  assumptive. 

ASSOMPTION  [a-somp-siôn]  n.  f.  1.  (log.) 
assumption;  2.  {ve\.)  Assumption  ;  3. 
(Eom.  cath.  rel.)  Assumption-day. 

Le  jour  de  F—,  Assumption-day. 

ASSONAH,  V.  Sonna. 

ASSONANCE  [a-so-nàn-s]  D.  f.  (rhet.) 
assonance. 

ASSONANT,  E  [a-so-nân,  t]  adj.  (rliet.) 
assonant. 

ASSOltATH,  n.  m.  V.  Sonna. 

ASSORTIMENT  [a-sor-ii-mân]  n.  m.  1. 
euitahleness ;  match;   2.   assortment; 

3.  set  (collection)  ;  4.  suit  (collection)  ;  5. 
(com.)  assortment. 

3.  Un  riche  —  de  pierreries,  a  rich  set  ofjeweh. 

Grand  — ,  large  assortment.  Livres 
d' — ,  (  book-s.  )  miscellaneous  stock. 
Faire  — ,  to  suit;  to  match. 

ASSORTIR  [a-8or-tir]  V.  a.  1.  to  suit; 
2.  to  match;  S.. to  pair;  4.  (com.)  (de, 
with)  to  stock;  to  supply. 

Assorti,  e,  pa.  p.  1.  suited;  sorted;  2. 
matched  ;  3.  paired. 

Bien  — ,  well  =z  ;  mal  — ,  1.  ill  =z  ;  2. 
v/iisuited  ;  imsorted  ;  3.  linpaired. 

S'assortik,  pr.  V.  1.  to  suit;  to  agree; 
2.  to  match;  3.  to p)0.ir. 

ASSORTIR,  V.  n.  (À,  avec,  with)  1.  to 
suit;  to  agree;  2.  to  match. 

ASSORTISSANT,    E     [  a-sor-ti-sân,  t  ] 

adj.  (À)  suitable  {to)  ;  becoming  (...). 

ASSOTER  [u-so-té]  V.  a.  (de,  with)  to 
infatuate  ;  to  besot. 

S'assoter,  pr.  V.  (de,  with)  to  he  in- 
fatuated. 

ASSOUPI,  E  [a-sou-pi] adj.  1.  drowsy; 
2.  droicsif-headed. 

ASSOUPIR  [a-sou-pir]  V.  a.  1.  II  to 
make^  to  render  drowsy  ;  **  to  drowse  ; 
2.  §  to  lull  (pain)  ;  3.  §  to  still  ;  to  hush; 
to  q^det;  4.  §  to  htish  up  (a.  th.  bad)  ;  5.  § 
to  stop  ;  to  put  a  stop  to  ;  G.  §  to  appease 
(a  diiterence);  7.  §  to  quell  (a  disturb- 
ance). 

Être  assoupi,  to  be  droivsy  ;  to  dose. 

S'assoupii:,  pr.  v.  1. 1  to  be  drowsy;  to 
drowse;  to  doze;  to  slumber;  2."§  (of 
pain)  to  lull;  8.  §  to  die  away,  to  dimi- 
nish. 

Passer  à — ,  to  doze  out;  perdre  à  — , 
to  doze  aiony. 

ASSOUPISSANT,    E    [  a-sou-pi-sân,  t] 

adj.  1.  II  droiosy  ;  *  slumberous  ;  slum- 
bery ;  2.  §  drowsy;  sleepy;  3.  (med.) 
soporific;  narcotic. 

2.  Un  discours  — ,  a  sleepy  discours''. 

ASSOUPISSEMENT  [  a-son-pi-s-mân  ] 
n.  m.  1. 11  drowsiness  ;  sleejnness  ;  slum- 
ber; heaviness;  2.  §  drowsiness  ;  3.  § 
supineness  ;  carelessness  ;  4.  (med.) 
coma. 

ASSOUPLIR  [a-gou-plir]  V.  a.  1.  ||  §  to 
render  ;  to  make  supple  ;  to  supple  ;  2. 
§  to  bend  ;  3.  (man.)  to  break. 

S'assouplir,  pr.  v.  1.  ||  §  to  become,  to 
get  supple,  plioâit;  to  supple;  2.  §  to 
bend. 

ASSOURDIR    [a-eour-dir]    v.    a.    1.   (of 

noise)  to  deafen  ;  2.  (of  noise)  to  stu7i  ; 
8.  to  muffle,  to  mufjfle  up  (a  bell)  ;  4. 
^nav.)  to  m  uffle,  to  muffle  up  (an  oar)  ;  5. 
(paint.)  to  darken. 

ôter  ce  qui  assourdit,  to  unmuffle  (a 
bell). 

ASSOURDISSANT,  E   [a-sour-di-sân,  t] 

adj.  (of  noise)  1.  deafening  ;  2.  stun- 
ning. 

ASSOL  V  ll<,  [a-sou-vir]  v.  a.  (de,  witli) 
1.  II  §  to  satiate  ;  2.  to  gorge;  3.  to  glut; 

4.  to  gratify. 

Assouvi,  e,  pa.  p.  ||  1. satiated;  2,  gor- 
ged; 3.  glutted. 

Non  —,  (  V.  senses)  1.  unsatiatcd  ;  2. 
ungorged  ;  ung ratified. 

S'assouv.ir,  pr.  v.  (de,  tcith)  1.  |  §  to 
le  satiated  ;  2.  to  gorge;  Z.tobe    ' 


ASSOUVISSEMENT    [  a-sou-vi-s-mân  ] 

n.  m.  Il  §  1.  satiating  ;  2.  gorging  ;  3. 
glutting  ;  4.  gratification. 

Assoyais,  iud.  imperf.  1st  sing,  of  As- 
seoir. 

Assoyant,  près.  p. 

AssoYO»v^s,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

ASSUÉRUS  [a-su-é-rus]  p.  n.  m.  Aha- 
suerus. 

ASSUJÉTIR,  V.  Assujettir. 

ASSUJETTIR  [a-su-jé-tir]  V.  a.  1.  ||  to 
subject;  to  bring  imder  subjection  ;  to 
subdue  ;  2.  §  to  subject  ;  to  subdue  ;  to 
enthral  ;  to  keep  ïinder  ;  3.  §  (À,  to)  to 
bind  (to  oblige)  ;  t  to  tie  down;  4.  §  (», 
to)  to  constrain  ;  to  compel  ;  to  oblige  ; 
to  force;  5.  (tech.)  to  fasten  ;  to  stay  ; 
to  make  fast,  firm,  steady  ;  6.  (tech.)  to 
imbed  ;  7.  (tech.)  (with  pins)  to  wedge; 
to  wedge  in. 

Assujetti,  e,  pa.  p.  (  F;  senses  of  As- 
sujettir) II  §  (À,  to)  in  subjection. 

Non  — ,  1.  II  §  unsubjected  ;  tinsub- 
dued  ;  2.  §  unenthralled. 

S'assujettir,  pr,  v.  (  Fi  senses  of  As- 
sujettir) (À,  to)  §  to  subject  o.'s  self; 
to  syhmit. 

ASSUJETTISSANT,  E  [a-su-jé-ti-sân,  t] 
adj.  §  (th.)  1.  that  keeps  in  subjection  ; 
2.  confining  ;  1  that  ties  doion. 

Être — ,  1.  to  keep  in  subjection;  2. 
to  require  constant  attendance  ;  to  tie 
doicn. 

ASSUJETTISSEMENT  [  a-su-jé-ti-s- 
mâii]  n.  m.  l.\  subjection;  ^.  %  subjec- 
tion; entlir aiment  ;  3.  §  (À,  to)  bind- 
ing ;  tying  down;  -L  %  constraint  ;  tie  ; 
5.  confinement. 

ASSUMER  [a-su-mé]  V.  D.  to  assume 
(the  responsibility  of  a.  th.). 

ASSURANCE  [a-sw-rân-s]  n.  f.  1.  as- 
surance ;  2.  assurance;  confidence; 
reliance  ;   trust  ;   3.  safety  ;   security  ; 

4.  security  ;  warranty  ;  .5.  (com.)  insu- 
rance ;  assurance  ;  underwriting. 

—  maritime,  (com.)  onarine,  sJiip  in- 
surance ;    —  mutuelle,  contribution  ; 

—  sur  risques  ordinaires,  common  =  ; 

—  sur  un  objet  déterminé,  special  =z  ; 

—  contre  l'incendie,  fre-  =  ;  —  sur  la 
vie,  Ufe--=:.  Bureau  d' — s,  ^-office; 
chambre  des  — s,  marines  -company ; 
=  -office;  compagnie  d'— mutuelle,  con- 
tribution-society  ;  courtier  d' — s,  z=z  - 
broker  ;  en  lieu  d' — ,  in  a  safe,  secure 
place  ;  livre  d' — s,  ==  -book  ;  police  d'— , 
policy  of^  ;  prime  d'— ,  premium  of-=i. 
En  toute  — ,  in  perfect  assurance  ;  in 
full  reliance  ;  sans  — ,  1.  ^l,nassured  ; 
2.  unsanguine  ;  3.  (com.)  uninsured  ; 
unassured.  Annuler  une  — ,  to  cancel 
an  =  ;  avoir  1' —  de,  que,  1.  to  have  the 
assurance  of,  that;  2.  to  be,  to  feel  con- 
fident of,  that;  effectuer,  opérer  une — , 
"(com.)  to  effect  an  =  ;  faire  des  — s, 
{com.)  to  insure;  to  underwrite  ;  signer, 
souscrire  des  polices  d' — ,  to  insure;  to 
imderivrite.  U  n'y  a  point  d' — ,  il  n'y  a 
nulle  —  à  prendre  en  lui,  there  is  no  re- 
liance to  be  placed  on  him. 

ASSURÉ,  E  [a-su-ré]  adj.  §1.  secure; 
2.  sure;  certain;  positive;  3.  of  as- 
surance; bold  ;  4.  (b.  s.)  bold;  impu- 
dent; 5.  (com.)  i7isured  ;  assured. 

Non,  peu  — ,  (  F.  senses  of  Assurer) 
1.  insecure;  2.tinsure;  ^incertain ;  3. 
devoid  of  assurance  ;  4.  (com.)  unin- 
sured; unassured.  Susceptible  d'être 
— ,  (com.)  insurable. 

ASSURÉ,  n.  m.  E,  n.  f.  (com.)  in- 
sured. 

ASSURÉMENT  [a-su-ré-mân]  adv.  as- 
suredly; surely  ;  positively  ;  sure;  to 
be  sure. 

ASSURER  [a-8u-ré]  V.  a.  (À,  to)  1.  ||  to 
secure  (render  stable);  2.  ||  to  steady;  3. 
Il  to  fasten;  4.  §  to  secure;  to  give  safe- 
ty to  ;  5.  §  to  secure;  to  make  sure;  6. 
§  to  secure  ;  to  guarantee  ;  7.  §  to  assert  ; 
8.  §  to  assure  ;  9.  §  to  give  boldness,  assu- 
rance to;  10.  (com.)  to  insure;  to  as- 
sure; 11.  (man.)  to  accustom  to  the  bit. 

1.  —  un  mur,  if)  secure  awa.!L  0.  — -  q.  cli.  qui 
vacille,  to  steady  a.  th.  that  vacillates.  8.  —  une 
planche  avec  un'  clou,  to  fasten  a  plank  withanail. 

5.  —  sa  fortune,  s  ^n  pouvoir,  to  sscure  ch  fortune, 
o.^s  power.  7.  —  un  i'uit,  lo  assert  a  fact.  8.  —  q.  u. 
de  q.  ch.,  to  assure  a.  o.  <f  a.  th.  9.  —  la  mahi,  to 
give  boldness  to  the  hand. 


Être  assuré,  (K  senses)  to  be,  to  red 


S'assurer,  pr.  v.  1.  (of,  . . .)  to  secure  ; 

2.  (de)  to  make  sure  {of)  ;  3.  (de,  . . .) 
to  secure  (a.  o.)  ;  to  make  (a.  o.)  o.'s  own  ; 
4.  (de)  to  ascertain  (a.  th.,  that)  ;  to  sa- 
tisfy o:s  self  {of  a.  th.);  5.  (de,  of)  to  be, 
to  feel  assured,  confident  (of  a.  th.); 
ft  (dans,  en)  to  trust  {in);  to  put  o.'« 
tr^ist  {in)  ;  to  rely  {on)  ;  to  place  o.'s 
reliance  {on). 

ASSUREUR  [a-su-reur]  n.  m.  (com.) 
insurer;  assurer;  ^indertvriter. 

ASSYRIE  (L')  [la-si-ri]  p.  n.  f.  (geog.) 
Assyria. 

ASTÉISME   [aa-té-is-m]  n.  m,  (rhet.) 

ASTER  [as-têr]  n.  m.  (bot.)  (gemis; 
star-ivoft;  ^  Christinas  daisy. 

ASTÉRIE  [as-té-ri]  n.  f.  1.  (min.)  star- 
stone;  3.  (zooph.)  aster;  asterias ;  ^ 
star-fish  ;  sea-star. 

—  pétrifiée,  astériatite. 

ASTÉRISME  [as-té-ris-m]  n.  m.  (astr.) 
asterism. 

ASTÉRISQUE  [as-té-ris-k]  n.  m. 
i^Tànt.)  asterisk  ;  star. 

ASTHÉNIE  [aa-té-ni]  n.  f.  (med.)  as- 
thenia ;  ^  depression  of  vital  power. 

ASTHÉNIQUE  [as-té-ni-k]  adj.  (med.) 
astJienic. 

ASTHMATIQUE  [as-ma-ti-k]  adj. 
(med.)  asthmatic. 

ASTHME  [aa-ni]  n.  m.  (med.)  asthma. 

ASTIC  [as-tik]  n.  m.  polishing-stick  ; 
polisher  (of  shoemakers). 

ASTICOT  [as-ti-ko]  n.  m.  (helm.)  geii- 
tie. 

ASTICOTER  [as-ii-ko-té]  V.  a.  1  to  an- 
noy  ;  to  teaze  ;  to  plague. 

ASTIQUER  [as-ti-ké]  V.  a.  to  polish. 

ASTRAGALE  [as-tra-ga-1]  n.  m.  1. 
(anat.)  astragalus  ;  talus  ;  ^  ankle» 
bone  ;  2.  (arch.)  astragal  ;  3.  (bot.)  ««- 
tragal  ;  ^  milk  vetch  ;  ^  crotc-toe  ;  4. 
(gild.,  i>nmt.) fillet. 

Orner  d'un  —,  (arch.)  to  ftllet. 

ASTRAKHAN  [as-tra-kàn]  p.  n.  (geog.) 
A-Strakhan. 

ASTRAL,  E  [as-tral]  adj.  astral. 

ASTRE  [as-tr]  n.  m.  1.  (astr.)  fir.^ 
star  ;  star  ;  2.  ||  star  (heavenly  body)  ; 

3.  **  star  (of  day,  of  night)  ;  4.  (astrol.) 
star. 

Description  des  — s,  astrography. 

ASTRÉE  [as-tré]  n.  f.  1.  (astr.)  astrea; 
2.  (zooph.)  astrea 

Astreignais,  iud.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Astreindre. 

Astreignant,  près.  p. 

Astreigne,  subj.  près.  1st,  3à  sing. 

Astreignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Astreignisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Astreignons,  Ind.  près,  and  impera. 
1st  pi. 

Astreindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Astreindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ASTREINDRE  [as-trin-dr]  V.  a.  (conj. 
like  Craindre)  (À)  to  bind  {to);  ^  to 
bind  down  {to)  ;  ^  to  tie  dotcn  {to)  ;  to 
constrain  (to)  ;  to  compel  (to)  ;  to 
oblige  (to). 

S'astreindre,  pr.  v.  (À,  to)  to  bind 
o:s  self;  to  bind  o.'s  self  do^on;  to  tie 
o.'s  self  dotcn. 

Astreins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Astreindre. 

Astreint,  ind.  près.  3d  sing. 

Astreint,  e,  pa,  p. 

ASTRICTION  [as-trik-sion]  n,  f.  (med.) 
astriction. 

ASTRINGENCE  [as-trîn-jân-s]  n.  i 
(did.)  astringency. 

ASTRINGENT,  E  [as-trm-jân,  t]  adj.  1. 
(did.)  restringent ;  2.  (med)  astrin' 
gent. 

Peu  — ,  substringent. 

ASTRINGENT  [as-trïn-jân]  n.  m.  1. 
(did.)  restringent  ;  2.  ([)harm.)  astrin- 
gent. 

ASTROÏTE  [as-tro-i-t]  n.  f.  (zooph.) 
astroit. 

ASTROLABE  [ns-tro-la-b]  n.  m.  (a«tr.j 
astrolabe;  Jacob's  staf. 

ASTROLOGIE  [as-tVo-lo-^i]  n.  f.  1.  as- 
trology; 2.  (b.  s.)  sta^'-gctzing. 

Par  r — ,  astr'(cgic'ally.  Pratiquai 
1'— ,  to  astrologiai\. 


ATL 
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ATT 


a  mal;  ^mâle;  éféo,  èfèye;  ^fête;  eje;  *il;  îîle;  omol;  ô  môle;  o  mort;  usuc;  ^  sûre    ow  jour; 


ASTEOLOGIQUE  [as-tro-lo-ji-k]  adj. 
astrological. 

ASTEOLOGUE  [as-tro-lo-g]  n.  m.  1. 
astrologer  ;  2.  (b.  s.)  star-gazer. 

Ce  n'est  pas  un  graua — ,  he  is  no  con- 
jurer. 

ASTEONOME  [as-tro-no-m]  n.  m.  1. 
astronom-er  ;  2.  (b.  s.)  star-gaser. 

ASTEONOMIE     [as-lro-no-mi]     n.  f.  1. 

astronomy  ;  2.  (b.  s.)  star-gazing. 

ASTEONOMIQUE  [as-tro-no-mi-k]  adj. 
astronom  leal. 

ASTEON  OMIQUEMENT  [as-lro-no- 
mi-k-mân]  adv.  astronomically. 

ASTUCE  [as-tu-s]  T\..t  craft;  grille; 
wile;  wlliness ;  cunning. 

Sans  — ,  crnftless  ;  guileless. 
ASTUCIEUSEMENT  [a3-tu-8i-eû-z-mân] 

a.dv.  craftily  ;  guilefully  ;  wilily  ;  ctm- 
ningly. 

ASTUCIEU-X,  SE  La^-tu-si-eû,  eù-z] 
adi.  crafty  ;  guileful  ;  wily  ;  cunning. 

Non  — .  (  V.  senses)  uncrafty. 

ASTUEIES  (LES)  [lê-zas-tu-ri]  p.  n.  f. 
pi.  (geoc)  the  Asturias,  pi. 

ASTYAGE  [aa-ti-a-j]  p.  n.  m.  A^ty- 
ages. 

ASYLE  [a-zi-l],     V.  Asile. 

ASYMPTOTE  [a-simp-to-t]  n.  f.  (geo^.) 
ili^vmptnte. 

ÀSYMPTOTIQUE  [a-sîmp-to-t:-k]  adj. 
(geom.)  asympototical. 

AT AL  ANTE  [a-ta-lân-t]  p,  n.  f.  (myth.) 
Atalanta. 

ATAEAXIE  [a-ta-rak-8i]  n.  f.  (did. 
ataraa'v. 

ATAXIE  [a-tak-si]  n.  f.  (med.)  ataxy.) 

ATAXIQUE  [a-tak-8i-k]  adj.  (med.) 

ATELIEE  [a-të-liél  n.  m.  1.  (place) 
work-shop  ;  2.  (pers.)  work-shop  ;  8. 
(pers.)  gi't/«(7;  4.  (of  artists)  siuc^io  ;  5. 
(of  printers)  office;  6.  (a.  &  m.)  room; 
shop;  7.  (a.  &  m.)  shed;  8.  (a.  &  m.) 
mill;  manufacture. 

-de  construction,  (a.  &  m^foctory. 
Chef  d' — ,  foreman,  m.  ;  head  workman, 
en.  ;  fore-woman,  f.  ;  head  work-mo- 
mcfn,  -f.  Quitter  les  —s,  (a.  &  m.)  to 

ATÉLLANES     [a-tèl-la-n]     n.    f.    pL 
(Eom.  hist.)  Atellans,  pi. 
Des  — ,  qui  a  rapport  aux  — ,  Atellan. 

ATEEMOIEMENT  [a-tèr-moa-mân]  n. 
m- 1.  composition  ;  compounding  with 
o.'b  creditors  ;  2.  (law)  attermining. 

ATEEMOYEE  [a-tèr-moa-ié]  V.  a.  (corn, 
law)  to  delay  the  payment  of. 

S'atermoyer,  pr.  v.  (com.  law)  to 
compound  -with  o.'s  creditors. 

ATHALIE  [a-ta-li]  p.  n.  t  Athaliah. 

ATIIANASE  [a-ta-na-z]  p.  n.  m.  Ath- 
anasiu-s. 

ATHÉE  [a-té]  adj.  atheistical;  atheist. 

ATHEE,  n.  m.  atheist. 

En  — ,  atheistically. 

ATHEISME  [a-té-is-m]  n.  m.  athe- 
ism. 

ATHÉNÉE  [a-té-né]  n.  m.  athenœum. 

ATHÈNES  [a-tè-n]  p.  u.  Athens. 

ATHÉNODOEE  [a-té-no-do-r]  p.  n.  m. 
(class.)  Atlienodorus. 

ATHÉNIEN,  NE  [a-té-ni-in,  è-n]  adj. 
Athenian. 

ATHÉNIEN,  n.  m.  NE,  n.  f.  Athe- 
nian. 

Attachement  au  parti  des  — s,  (hist.) 

ATHLÈTE  [at-lè  t]  n.  m.  1. 1|  §  aihlete; 
2.  Il  §  wrestler  ;  3.  §  champion. 

ATHLÉTIQUE  [at-lé-ti-k]  adj.  ath- 
letic. 

ATHLÉTIQUE,  n.  f.  (sing.)  athle- 
tics, pl. 

ATHLÉTIQUEMENT  [at-lé-ti-k-mân] 
adv.  athletically. 

ATLANTE  [at-lân-t]  n.  m.  (arch.)  at- 
lantis  ;  atlas. 

ATIANTIDE,  ATLANTIADE  [at- 
lân.-ti-d,  ti-a-d]  p.  n.  m.  f.  {mjth.)  Atlantia- 
des  ;  descendant  of  Atlas  (patronymic 
of  Mercury  and  the  Pleiades). 

ATLANTIDE  [at-lân-ti-d]  n.  f  (fabu- 
lous gcog.)  Atlantis. 

Do  r — ,  Atlantean. 

ATLANTIQUE  [at-lân-ti-k]  adj.  (geog.) 
Atlantic. 

ATLANTIQUE,  n.  f.  (geog.)  Atlantic. 
U 


ATLAS  [at-iâs]  n.  m,  1.  atlas;  2. 
(anat.)  atlas. 

ATMOSPHEEE  [at-mos-fè-r]  n.  f.  L  at- 
inosphere  ;  2.  (elect.)  atmospjhere. 

—  chargée  de  nuages,  cloudy  :=. 
ATMOSPHÉEIQUE       [at-mos-fé-ri-k] 

adj.  atmospheric. 

Pierre  — ,  =  stone  ;  tube,  tuyau  — , 
(rail.)  vactmrn-pipe. 

ATOME  [a-tô-m]  n.  m.  |1  §  atom. 

Comme  un  — ,  comme  des  — s,  like 
=s  ;  =  -like.  Eéduire  en  — s,  to  crush 
to^s. 

ATOMIQUE  [a-to-mi-k]  adj.  (did.)  ato- 
mic. 

ATONIE  [a-to-nî]  n.  f.  (med.)  atony. 

ATONIQUE  [a-to-ni-k]  adj.  (med.)  ato- 
nie. 

ATOUENEE  [a-tcur-né]  T.  a.  t  $  io 
dizen;  to  Ijedizen ;  to  trick;  to  trick 
off,  out,  up. 

ATOUES  [a-tour]  D.  m.  (pl.)  attire, 
sing. 

Dame  d'atour,  lady  of  the  hed-cham- 
"ber.  Avoir  ses  plus  beaux  — s,  être  dans 
ses  plus  beaux  — s,  ^  to  de  dressed  out 
in  all  o.'s  finery  ;  J^^  to  te  in  o.'s  best 
Mb  and  tucker: 

ATOUT  [a-tou]  n.  m.  (cards)  trump  ; 
trump-card. 

Couper  avec  V — ,  (cards)  to  trump; 
faire,  iouer  — ,  to  play  trumps,  a  trump. 

ATEABILAIEE  [a-tra-bi-lè-r]  adj.  at- 
rabilarious  ;  atrabiliary  ;  splenetic. 

Humeur  — ,  atrabilariousness. 

ATEABILAIEE,  n.  m.  splenetic. 

ATEABILE  [a-tra-bi-1]  n.  f  t  (med.) 
atrabilis. 

ÂTEE  [â-tr]  n.  m.  1.  fire-place;  2. 
hearth  ;  hearth-stone  ;  3.  (of  ovens) 
floor. 

ATEÉE  [a-tré]  p.  n.  m.  (class.)  Atreus. 

ATEIDE  [a-tri-d]  p.  n.  m.  (class.)  At- 
rides;  son  of  Atreus  (patronymic  of  Aga- 
memnon and  Menelaus). 

ATEOCE  [a-tro-s]  adj.l.  atrocious;  2. 
(th.)  heinous  ;  3.  cruel;  4,  (of  pain)  ex- 
crxiciating  ;  eixquisite. 

ATEOCEMENT  [a-tro-s-màn]  adv.  1. 
atrociously  ;  2.  heinously  ;  3.  cruelly; 
4.  excruciatingly,  exquisitely  (painful). 

ATEOCITÉ  [a-tro-si-té]  n.  f.  1.  (quali- 
ty) atrocity  ;  atrociousness  ;  heinous- 
ness  ;  2.  (action)  atrocity  ;  3.  cruelty. 

ATEOPHIE  [a-tro-fi]  n.  f.  (med.)  1. 
atrophy  ;  consumption  ;  2.  (of  an  organ) 
atropliy. 

—  générale,  atrophy. 
ATEOPHIE,  E   [a-tro-fié]  adj.  (med.) 

atrophied. 

ATTABALLE  [a-ta-ba-l]  n.  m.  (Turk- 
ish mus.)  attabal. 

ATTABLEE  [a-ta-bli]  y.  a.  to  set  at 
table. 

Attablé,  e,  pa.  p.  at  table  ;  sitting  at 
table. 

S'attabler,  pr.  v.  to  sit  doivn  to 
table. 

ATTACHANT,  E  [a-ta-sbân,  t]  adj. 
(th.)  interesting  ;  engaging  ;  pleasing. 

ATTACHE  [a-ta-sh]  n.  f.  1.  ||  tie  (fast- 
ening, bond)  ;  2.  ||  (for  animals)  tether  ;  3. 
§  tie  (of  the  heart,  mind)  ;  bond;  attach- 
ment ;  4.  §  consent  ;  assent  ;  5.  (of  dia- 
monds) cluster  ;  6.  (of  horses)  stabling  ; 
T.  (of  porcelain)  rivet;  8.  (anat.)  attach- 
ment; 9.  (build.)  binder;  10.  (engin.) 
(of  a  suspension  bridge)  fixture;  11. 
(hunt.)  leash  ;  12.  (macl\.)  brace. 

Chien  d' — ,  bandog.  À  V—,  1.  (of  ani- 
mals) tied  up  ;  2.  (of  persons)  confined  ; 
tied  down  to  business.  Lier  par  une  — , 
to  tether  (an  animal)  ;  mettre  à  T — ,  to  tie 
up  ;  prendi-e  à  V — ,  to  take  in  (horses). 

Siiii. — Attache,  attachement.  AUache  signi- 
fjts  a  passion  ill-regulated,  carried  to  excess,  or 
excited  by  some  unworthy  object;  attachement  is  a 
more  tender  and  lasting  emotion,  called  forth  by 
what  is  deserving  of  esteem.  One  entertains  an 
attache  for  gamblmg  ;  aa  attachement  for  bis  fami- 
ly, his  friends. 

ATTACHÉ    [a-ta-sbé]  n.  m.   attaché 
(of  an  embassy). 
ATTACHEMENT  [a-ta-sh-mân]  n.  m. 

1.  §  (À, POUR,  to)  aUachment;  affection; 

2.  §  tie,  bond  (of  affection)  ;  3.  (arch.) 
— s,  (pl.)  memorandu,ms  of  work  done, 
plur. 

Sans  — ,  unattached,  unaffecUonate. 


ATTACHEE  [a-ta-ahé]  y.  a.  1.  ||  (À,  to\ 
to  fasten;  to  make  fast;  to  attach;  2.  | 
(À,  to)  to  tie;  3.  ||  (À,  to)  (by  adhesion)  to 
stick;  4.  Ii  (by  sewing)  to  sew  on;  5.  § 
(À)  to  attach  {to)  ;  to  ^connect  {with)  ;  6 
§  (À)  to  attach  {to)  ;  to  set  {on)  ;  to  place 
{on);  7.  (À,  to)  to  attach  (by  affection); 

8.  §  (À,  to)  to  apply  (to  give  application 
to)  ;  9.  §  (À,  in)  to  interest;  10."  §  to  fiai 
(the  eyes,  the  looks)  ;  11.  (mil.)  to  set  on 
(miners)  ;  12.  (tech.)  to  stay. 

1.  —  une  chose  à  une  autre,  to  fasten  one  tfting 
to  another.  2.  —  q.  ch.  avec  des  cordons,  to  tie  a. 
th.  with  stnngs.  5.  —  des  privileges  à  certaines  fonc- 
tions, to  attach,  privileges  to  certain  Junctions  ;  —  n 
destmée  à  celle  d'un  autre,  to  connect  o.'s  destiny 
to  another^s.  6.  —  de  l'importance  à  q.  ch.  io  at- 
tach  importance  to  a.  th.  ;  —  du  prix  à  q.  ch.,  to  Bet 
a  value  on  a.  th.  ;  —  son  bonheur  à  q.  ch.,  to  place 
o.'s  happiness  on  a.  th.  7.  Être  attaché  à  sa  famille, 
à  ses  amis,  to  be  attached  to  o.'s  family,  to  o.'a 
friends.  8.  —  son  esjirit  à  l'étude,  to  apply  o.'» 
mind  to  study.  9.  Un  livre  qui  attache  le  lecteur^  » 
book  that  interests  the  reader. 

—  (avec  un  bouton),  to  btitton  ;  —  (avec 
un  chaînon),  to  link  ;  —  (avec  un  clouX 
to  nail;  —  (avec  de  la  colle  forte"),  to 
glue  ;  —  (avec  de  la  colle  de  farine),  U. 
paste;  —  (r-cc  vm  cordon),  to  tie;  — 
(avec  une  co"àe),  i  t-c  lash;  2.  to  pinion 
down  ;  —  (r.vec  une  courroie),  to  strap , 
—  (avec  un  crochet),  to  hook  ;  —  (avej 
une  épingle),  1.  to  pin;  2.  tofyin  down  ; 

3.  to  pin  tip  ;  —  (sm*  des  objets  poiutm,), 
to  stick. 

Être  attaché  (à),  {V.  senses)  to  bé 
wedded  {to)  ;  to  stick  on.  Attacher  fut, 

1.  Il  to  fasten  tight;  2,  i|  to  tie  fust, 
hard,  tight;  3.  ||  to  stick  fast,  tight;  -4. 
II  to  sew  on  fast  ;  5.  §  to  attach,  to  con- 
nect strongly;  6.  §  to  attach  (by  affec- 
tion) much,  strongly  ;  1.  %  to  appyy 
closely,  much;  8.  §  to  interest  miuih, 
strongly  ;  —  inséparable!  nont,  {V.  sen- 
ses) §  1.  to  attach  strongly,  warmly;  2. 
to  teed  (to  opinions). 

Attaché,  e,  pa.  p.   V.  senses  of  At- 
tacher. 
Non — ,  {V.  senses)  1.  ||  unfastt.ned; 

2.  II  untied  ;  unattacJied  ;  3.  ||  unstwed  ; 

4.  §  unattached. 

S'attacher,  pr.  v.  1,  ||  (1)  to  fasten 
{on)  ;  to  attach  {to)  ;  2.  il  (À,  to)  to  tie  ; 

3.  II  (À)  (by  adhesion)  to  stick  {on,  to)  ; 
to  cleave  {to)  ;  to  stick  close  {to)  ,•  4  | 
(À,  to)  to  unite;  5.  H  (À,  to)  to  cling;  6. 
I  (À,  to)  to  adhere;  T.  §  (b.  s.)  to  be 
ivedded  (to  opinions)  ;  to  stick  close  ;  to 
cleave  ;  to  pin  o.'s  self  {to  a.  o.)  ;  to  Jiold 
fast;  8.  §  (À)  to  be  attached  {to)  ;  to  be 
connected  {with) ;  to  be  incident  {to); 

9.  §  (À)  to  be  attached  {to)  ;  to  be  set, 
placed  {on,  upon)  ;  10.  §  (A,  to)  to  at- 
tach o.'s  self  (by  affection)  ;  io  devote 
one's  self;  io  be  attached,^  devoted  ;  to 
cleave  ;  to  cling  ;  11.  §  (À)  to  set  o.'s 
heart  {upon);  12.  %{À.)to  attejid  {to); 
to  strive  (to)  ;  to  endeavor  (to)  ;  to  ap- 
ply o.'s  self^  (to)  ;  to  '>nake  it  o.'s  study 
(to)  ;  13.  §  (À)  to  sei  o.'s  self  {about,  to)  ; 
14.  §  (À,  in)  to  intei  sst  o.'s  self;  to  take 
an  interest;  15.  (of  the  eyes,  looks)  to  o^ 
fixed;  16.  (paint.)  to  appear  ;  to  seem; 
to  touch. 

5.  Le  lierre  s'attache  kl'ornitvsa.,  the  cyclings 
to  the  ehn. 

—  étroitement,  (  V.  senses)  to  cling, 
close  ;  —  fort,  1.  ||  to  fasten  tight;  2.  ||  to 
tie  fast,  hard,  tight;  3.  ||  to  stick  fast, 
tight;  4.  §  to  be  strongly  attached,  con- 
nected; h.%to  be  much,  strongly  at- 
tached; 6.  §  to  attend  assiduoiisty  ;  to 
strive,  to  endeavor  hard  ;  to  apply  <?.'« 
self  assiduously  ;  to  make  it  o.'s  great 
study  to  ;  7.  §  to  interest  o.'s  self  much; 
to  take  a  great  interest. 

ATTAQUABLE  [a-ta-ka-bl]  adj.  1.  Ij  § 
assailable;  liable  to  attack;  2.  (of  do- 
cuments) of  doubtful,  questionable  va- 
lidity. 

ATTAQUANT  [a-ta-kân]  n.  m.  as- 
sailant. 

ATTAQUE  [a-ta-k]  n.  i.  1.  Il  §  (ccotre, 
on,  upon)  attack;  2.  ||  onset;  3.  (med.) 
attack  ;  %fit  ;  \  stroke  ;  touch  ;  4.  (mil.) 
approach. 

Eude,  vive  — ,  1.  sharp  attack;  2. 
sharp  onset.  —■  contre  les  droits  du  roi 
à  la  coiu-onne,  (law)  contempt  againei 
the  king's  title. 
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oxi  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeune  ;  eu  peur  ;  dm  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


ATTAQUEE  [a-ta-lcé]  v.  a.  1.  1|  to  at- 
tach; to  assail;  to  assault;  to  fall  on, 
upon  ;  2.  §  to  attach  ;  to  assail  ;  to  en- 
counter ;  3.  §  to  attach  (deteriorate)  ;  4. 
§  to  impugn  ;  "{ to  full  on,  upon  ;  5.  § 
to  invade;  6.  §  to  counteract;  7.  §  (de, 
. .  .)to  l>egin  ;  to  open  ;  8.  §  to  induce 
(a.  o.)  to  iegin  (a.  th.);  to  begin;  to 
open;  9.  §  to  contest  the  validity  o/ (do- 
cuments) ;  10.  §  to  sue  (a.  o.)  ;  to  come 
on,  upon;  11.  (of  diseases)  to  attach;  to 
come  iipon;  12.  (man.)  to  spur  on  (a 
horse)  ;  13.  (mus.)  to  strike  (a  cliord)  ; 
14.  (nav.)  to  stand  in  for  (a  cape,  an 
island,  a  shore,  etc.). 

5.  —  les  droits  de  q.  u.,  to  invade  a.  o.''s  rigAts. 
7.  . —  un  sujet,  ti/  begin,  io  open  a  subject.  8.  —  q. 
n.  de  conversation,  to  begin,  to  open  a  conversation 
with  a.  0* 

Qui  attaque  tout  le  monde,  of  general 
assault;  qu'on  ne  peut —  1|  §,  unassail- 
ahle. 

Attaqué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Atta- 
quer. 

Non  — ,  1.  Il  unattached  ;  unassailed  ; 
^nassaulted;  uncharged  ;  2.  §  unat- 
tached ;  unassadled  ;  3.  §  tmimpiogned  ; 

4.  §  ^unwvoaded.  Bien  —  bien  défendu, 
that  is  a  Roland  for  an  Oliver. 

6' attaquer,  pr.  v.  (À, . . .)  \.%to  at- 
tach; to  encounter;  2.  to  challenge; 
to  defy. 

Si/n. — Attaquer  q.  u.,  s'attaquer  À  q.  u. 
Attaquer  Lnplies  a  simple  act  of  hostility,  to  at- 
tack ;  s^attaquer  à  conveys  the  idea  of  deep-seated 
enmity,  and  means,  through  hatred  or  fir  re- 
venge, to  follow  one  up  with  affronts,  provoca- 
tions, insults,  &c.,  until  satisfaction  is  obtained. 

ATTARDEE  (S^  [aa-tar-dé]  pr.  v.  to 
te  belated. 

Être  attardé,  =. 

Attardé,  e,  pa.  p.  belated. 

Atteignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Atteindre. 

Atteignant,  près.  p. 

Atteigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Atteignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Atteignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Atteignons,  ind,  present  &  impera. 
1st  pi. 

Atteindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Atteindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ATTEINDRE  [a-tin-dr]  V.  a.  (conj.  like 
Craindre)  1.  ||  §  to  reach  ;  *  to  attain; 
^  to  get  at  ;  to  coone  to  ;  2.  ||  io  strihe  ; 
to  hit;  3.  §  to  attain;  to  arrive  at;  4. 
§  (b.  s.)  to  injure;  to  harm;  ^  to  hurt  ; 

5.  II  §  to  overtake  ;  to  catch;  "If  to  coine 
up  with  ;  6.  §  to  egtial  ;  to  reach  ;  to 
come  up  to;  7.  (of  diseases)  to  attach 
(a.  0.). 

1.  II  —  un  endroit,  to  reach  a  place  ;  §  —  q.  u.,  to 
reach  a.  o.,  to  get  at  a.  o.  2.  La  balle  l'atteignit, 
t/ij  ball  struck  him.  3.  —  un  but,  la  perfection,  to 
attain  an  end,  perfection.  5.  —  ceux  qui  devancent, 
to  overtake  those  who  precede.  6.  ■ —  les  grands 
maîtres,  to  equal  the  great  masters. 

Difficile,  facile  à  — ,  (  Fi  senses)  §  diffi- 
cult, easy  of  attainment.  Possibilité 
d' — ,  d'etre  atteint,  (  V.  senses)  §  attain- 
ableness ;  pour  —,  {V.  senses)  §  in  the 
attainment  of.  Être  atteint  (de),  {V. 
senses)  (pers.)  to  be  attached,  seized 
{with)  ;  être  atteint  et  convaincu  de,  t 
to  be  dAdy  convicted  of;  pouvoir  être 
atteint,  (  V.  senses)  to  be  attainable  ;  ne 
pouvoir  être  atteint,  (  V.  senses)  §  to  be 
unattainable;  tâcher,  s'efforcer  d' — , 
vouloir  — ,  (  V.  senses)  to  reach  after  ; 
to  grasp  at;  vouloir  —  toujours,  (V. 
senses)  to  grasp  and  grasp.  Auquel  on 
peut  —,  qu'on  peut  — ,  (  V.  senses)  §  at- 
tainable; que  l'on  n'a  pas  atteint,  (V. 
senses)  1.  ti,nreached  ;  2.  unattained  ; 
qu'on  ne  peut  — ,  (  V.  senses)  unattain- 
able. 

Atteint,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  At- 
teindre. 

Non  —,  1.  Il  (  F;  senses)  unattained  ; 
zmrs%ched  ;  2.  §  unattained  ;  3.  §  (b.  s.) 
uninfured;  zonharmed;  tmtouched. 

ATTEINDRE,  v.  n.  (conj.  like  Crain- 
dre) (À)  1.  to  reach  (. . .)  ;  *  to  attain 
(. . .)  ;  2.1  to  get  (to)  ;  t  to  come  (to)  ;  3. 
§  to  attain  {...)\'i  to  arrive  (at)  ;  ^  to 
reach  (. . .). 

Atteins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Atteindre. 

Atteint,  ind.  près.  3d  sing. 

Atteint,  e,  pa.  p. 


ATTEINTE  [a-tîn-t]  n.  f.  1.  $  ||  reach  ; 
2.  Il  §  blow;  strohe;  3.  %  injury;  harnc; 
hurt;  damage  ;  prejudice  ;  wrong  ;  4. 
§  (À,  of)  breach  ;  violation  ;  5.  {À.,fro'm) 
derogation  ;  6.  (of  diseases)  attach;  4 
fit;  '%  strohe;  touch;  7.  (law)  offense; 

8.  (law)  outrage  (on  right  of  property)  ; 

9.  (man.)  attaiîit  ;  10.  (man.)  interfe- 
rence. 

Légère  — ,  1.  ||  §  sligJit  blow,  strohe  ; 
2.  §  sl/iglit  injury,  hiM%  damage,  preju- 
dice ;  little  Jtarin  ;  3.  (of  diseases)  slight 
attach  ;  1  touch;  rude  — ,  1.  ||  §  heavy, 
violent  blow,  strohe;  2.  §  considerable 
injury,  harm,  hurt,  damage,  preju- 
dice. Hors  d' — ,  1.  II  §  beyond  reach; 
out  of  reach  ;  2.  §  unassailable  ;  8.  § 
unassailed  ;  unassaulted  ;  sans  — ,  (  V. 
senses)  1.  \\%miliurt;  tminjured;  uai- 
harmed;  undamaged  ;  2.  §  (à)  without 
any  derogation  {from).  Avoir  une  — , 
(  V.  senses)  (play)  to  hit  ;  to  touch  ;  don- 
ner —  à,  1.  Il  to  hit  ;  to  strihe  ;  2.  §  (  F. 
pcrter  — )  ;  être  hors  d' — ,  1.  ||  §  to  be  be- 
yond »«v<''i,  out  of  reach;  2.  §  to  be  un- 
attainable; 3.  §  to  be  out  of  danger,  1 
harm''s  way  ;  être  à  l'abri  de  toute  — , 

1.  Il  §  (  F;  senses)  to  he  u/nassailaUe  ;  2. 
§  to  be  beyond  the  reach  of  injury, 
harm  ;  porter  —  à,  1.  §  to  injure  ;  to 
impair  ;  to  hurt  ;  to  be  prejudicial  to  ; 
to  %orong  ;  to  do  ^orong  to  ;  2.  to  be  a 
breach,  violation  of;  to  violate  ;  3.  to 
derogate  from  ;  to  be  derogatory  to  ;  4. 
to  infringe  upon  ;  5.  (law)  to  commit 
an  offense  against  ;  recevoir,  subir  une 
— ,  1.  Il  §  to  receive  a  blotv,  strohe  ;  2.  § 
to  receive  an  injury;  to  be  injured, 
hurt,  damaged  ;  3.  §  to  be  violated  ;  4. 
§  to  suffer  no  derogation.  Qui  porte  — 
à,  (  V.  senses  of  porter  —  à)  in  deroga- 
tion of;  d'une  manière  qui  porte  — ^,  de- 
rogaiorily. 

ATTELAGE  [a-t-la-j]  n.  m.  1.  feaw; 

2.  set  (of  horses);  3.  (of  two  oxen)  yohe; 

4.  (a.  &  m.)  draw-gear. 
Barre  d' — ,  (rail.)  spreader. 
ATTELEE  [a-t-ié]  v.  a.  1.  to  put  (the 

horses)  to;  2.  (absolutely)  to  put  the 
horses  to  ;  3.  to  yohe. 

—  une  voiture,  to  put  the  horses  to. 

Etre  attelé  de chevaux,  (of  carriages) 

to  be  draton  by horses  ;  attelé  de 

chevaux,  (of  carriages)  drawn  by 

... .  horses  ;  and 

ATTELLE  [a-tè-1]  n.  f.  1.  hame  ;  2, 
(surg.)  splint. 

Enlever  une  — ,  (surg.)  to  remove  a 
splint  ;  mettre,  poser  une  —  à,  (surg.)  to 
splint. 

ATTENANT,  E  [a-t-nân,  t]  adj.  ad- 
joining ;  contigv/)xis  ;  ^f  next. 

ATTENANT  [a-t-nân]  adv.  close  by. 

ATTENDEE  [a-tân-dr]  v.  a.  1.  i|  to 
wait  for  ;  to  wait;  *  to  atoait;  2.  ||  to 
wait  ;  to  stay  ;  to  stop  ;  3.  ||  (b.  s.)  to 
dance  attendance;  4.  (absol.)  to  %oait; 

5.  ^  (après)  io  wait  {for)  ;  6.  §  to  ex- 
pect ;  to  be  in  expectation  of;  to  looh 
for  ;  to  looJc  forioard  to  ;  7.  §  to  expect; 
to  hope  ;  8.  §  to  await  (to  be  reserved 
for)  ;  *  to  meet. 

1.  —  q.  u.  qui  n'arrive  pas  à  l'heure,  to  wait  for 
a.  0.  that  does  not  arrive  in  time.  i.  N'allez  pas  si 
vite,  attendes  donc,  do  not  go  so  fast  ;  stay,  stop  a 
little.  6.  —  ce  qui  arrive  ordinairement,  to  expect 
lohat  ordinarili/  happens;  nous  n'attendions  pas 
cela  sitôt,  we  did  not  expect  that  so  soon.  8.  • —  son 
sort,  to  await  o.'s  doom;  —  la  mort,  to  await,  to 
meet  death. 

Être  attendu,  (culin.)  to  be  hept.  —  d'un 
moment  à  l'autre,  io  be  in  momentary 
expectation  of;  —  sous  l'orme,  1  to  wait 
till  doomsday  ;  faire  — ,  to  heep  wait- 
ing ;  T  to  let  wait  ;  se  faire  — ,  to  keep 
a.  0.  waiting  ;  ne  rien  perdre  pour  — , 
to  lose  nothing  by  toaiting.  Attendez  I 
hold  !  stay  !  en  attendant,  1.  toaiting  ;. 
in  the  mean  tune,  while;  meantime; 
meanwhile,  in  the  interim  ;  2.  till  ; 
until;  en  attendant  que,  till;  until. 

Attendu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Atten- 
dre. 

— . . .,  considering ...  ;  in  consider- 
ation of. . .  ;  on  account  of. ..;  —  que, 
considering;  considering  that;  as; 
whereas;  becaxtse. 

S'attendre,  pr.  v.  1.  (À,  tt,  que,  [subj.]) 
to  expect  (. . .,  to,  that)  ;  to  looh  forward 


{to)  ;  1"  to  looh  {for)  ;  %  (À,  on,  upon) 
to  rely;  to  place  reliance. 

1.  —  à  q.  ch.  to  expect  a.  th.  ;  to  look  forward  to 
a.  th.  ;  ' —  à  voir  q.  cli.,  to  expect  to  see  a.  ih.  ;  — 
que  q.  ch.  arrive,  to  expect  that  something  will 
happen. 

Attendez-vous-y  !  (  V.  senses)  (iron.)  do 
not  expect  it  !  |^"  /  wish  you  may 
get  it  ! 

ATTENDEIE  [a-tân-drir]  v.  a.  1.  ||  fo 
maJce  tender  ;  2.  §  to  affect;  to  move; 
to  soften;  to  toioch;  to  'melt;  3.  ||  (did.) 
to  intenerate. 

1.  —  la  viande,  to  make  meat  tender.  2.  —  q.  u. 
to  alfect,  to  move  a.  o. 

Attendri,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Atten- 
drir. 

Non  — ,  (  V.  senses)  §  unaffected  ;  un- 
m,oved;  untouched;  immelted. 

S'attendrir,  pr.  v.  1.  ||  to  become,  to 
get  tender  ;  2.  §  to  be  affected,  moved, 
softened,  touched,  melted;  to  be  moved 
to  pity. 

ATTENDEISSANT,  E  [a-tân-dri-sân,  t] 
s<îj-  §  affecting;  moving;  touching  ; 
melting. 

ATTENDRISSEMENT  [a-tân-dri-a- 
mân]  n.  m.  §  1.  feeling  ;  sensibility  ; 
tenderness  ;  2.  emotion. 

Larmes  d' — ,  tears  of  emotion.  Ver- 
ser des  larmes  d'— ,  to  weep  with  emo- 
tion. 

^  ATTENTAT  [a-tân-ta]  n.  m.  (oontre, 
À,on)  1.  attempt  to  commit  a,  crime; 
attempt  ;  2.  crime  ;  3.  outrage.  ;  4.  (law) 
illegal  attempt  ;  5.  (law)  criminal  at- 
tempt. 

Faire  un  —  contre,  to  make  an  at- 
tempt on  ;  to  attempt. 

ATTENTATOIEE  [a-tâa-ta-toa-r]  adj. 
(th.)  (À)  that  attempts,..;  that  inahes 
an  attempt  {on). 

ATTENTE  [a-tân-t]  n.  f.  1.  ||  wo,iting  ; 
2.  Il  staying  ;  stopping;  3.  §  expecta- 
tion, sing.  ;  expectations,  pi.  ;  4.  § 
Jiope. 

Vive  —  §,  sanguine  expectation. 
Pierre  d' — ,  1.  (mas.)  rustic  coin  ;  2.  § 
stepphig-stone  ;  salle  d' — ,  waitî7ig- 
room;  table  d' — ,  (arch.)  tablet  for  an 
inscription.  Au  delà  de  son  — ,  beyond 
o.'s  =^s  ;  contre  1' — ,  contrary,  contra- 
rily  to  =;  dans  1' — ,  1.  ||  waiting;  in 
waiting  ;  2.  §  in  =:  ;  in  the  =:  {of)  ;  3. 
§  expectingly.  Frustrer  son  — ,  io  frus- 
trate o.'s  =:s  ;  to  fall  short  of  o.'s  =  ; 
répondre  à  son  — ,  to  ansioer  o.''s  ^; 
tromper  son  — ,  to  deceive,  to  disap- 
point o.^s  =.s. 

ATTENTEE  [a-tân-té]  v.  n.  (À)  io  at- 
tempt {...);  to  make  an  attempt  {on). 

—  à  ses  jours,  to  lay  violent  hands  on 
o.''s  self. 

ATTENTI-F,  VE  [a-tân-tif,  i-v]  adj.  1. 
II  §  (À,  to)  attentive  ;  2.  §  (À,  of)  mind- 
ful ;  regardful  ;  3.  §  {à,  to)  studious  ; 
4.  §  (pers.)  (pour,  to)  attentive  (kind, 
civil)  ;  5.  §  (pers.)  considerate. 

ATTENTION  [a-tûn-siôn]  n.  f.  1.  ||  (À, 
to)  attention;  2.  ||  care;  heed;  heedful- 
ness  ;  3.  ||  notice  ;  4.  §  (pour,  to)  consid- 
erateness  (inclination  to  oblige)  ;  5.  § 
(pour,  to)  attention  (civility,  kindness)  ; 
^-  §  — s,  (pi.)  (pour,  on)  attendance. 

Forte,  grande — ,  1.  great  attention; 
2.  intentness.      Force  d' — ,  intentness. 

—  au  commandement  !  (mil.)  attention  ! 
Avec  — ,  1.  tcith  =;  attentively;  2. 
considerately  ;  avec  une  grande  force 
d'— ,  intently.  Attirer  1' — ,  de  q.  u.,  1. 
to  draw  a.  o.'s  ==;  2.  (th.)  to  full  ttnder 
a.  o.^s  observation  ;  avoir  —  (à),  to  give, 
io  pay  =  {to)  ;  avoir  des  —s,  (pour),  to 
pay  :=.  {to)  ;  to  take  notice  of;  donner 
son  —  (à),  1.  to  give,  io  pay  =.  to  ;  2.  to 
give  application  {to)  ;  échapper  à  V — , 
to  escape  =;  to  be  tonobserved  ;  faire 

—  (à),  1.  to  give,  to  pay  =  {id)  ;  to  onind  ; 
to  heed  ;  to  give  heed  {to)  ;  2.  to  take 
care  of;  3.  to  take  notice  of  ;  faire  peu—, 
peu  d'-—  (à),  1.  to  give,  to  pay  little  =: 
{to)  ;  2.  to  take  little  notice  {of)  ;  ne  pas 
faire  — ,  ne  faire  aucune  —  (à),  1.  to  give, 
io  pay  little,  no  =  to  ;  2.  to  pass  by  ;  3. 
to  take  little,  no  notice  of;  not  to  mind  ; 
fixer  son  —  sur,  io  turn  o.'s  =,  o.'s  mind 
to;  porter  son  —  (à),  to  direct  o.'s  = 
{to)  ;  to  apply  o.'s  self  {to)  ;  prêter  —  à, 
to  give,  to  pay  =  (to);  to  take  notice 
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(pf).  A  quoi,  auquel  on  ne  fait  pas  — , 
tcnregarded ;  unheeded;  unminded ; 
n'y  faites  pas  —  !  (F.  ne  pas  faire  —  à), 
ITieg  you  icoidd  not  notice,  name  it! 
do  not  name  it  !  sans  quon  y  fît  — ,  im- 
attendedto;  unlieeded  ;  vMregarded; 
unminoed  ;  unattended  to. 

ATTENTIVEMENT  [a-tân-ti-v-mân] 
adv.  attentively  ;  icitli  attention. 

Fort  — ,  1.  very  attentively  ;  with 
great  attention;  2.  intently  ;  peu  — , 
inattentively. 

ATTÉNUANT,  E  [a-té-nu-ân,  t]  adj.  1. 
\  atténuant;  2,  (law)  extenuating;  in 
emtennation. 

ATTÉNUANT  [a-té-nu-àn]  n.  m.  (med.) 
atténuant. 

ATTÉNUATION  [a-té-nu-A-siôn]  n.  f. 
1.  Il  attenuation;  2.  ||  debility;  weak- 
ness; o.  §  exteiuiation  ;  palliation  ;  4. 
(med.)  attenuation. 

ATTÉNUÉ,  E  [a-té-nu-é]  adj.  1.  ||  at- 
temiated  ;  2.  ||  in  a  state  of  debility  ; 
weakened;  8.  (bot.)  attenuated  ;  taper  ; 
tapering;  4.  (med.)  attemiated. 

ATTENUEE  [a-té-nu-é]  V.  a.  1.  ||  to 
attenuate  ;  2.  ||  to  v:eaken  ;  8.  1|  to 
waste  ;  4.  §  to  extenuate  ;  to  palliate  ; 
5.  (med.)  to  attenua.te. 

Pom-  — ,  (  V.  senses)  §  in  extenuation 

ATTEEEAGE,ATTÉEAGE  [a-té-ra-j] 
n.  m.  (nav.)  1.  making  land;  2.  land- 
fall. 

Faire  son  — ,  (nav.)  to  make  the  land. 

ATTEEEANT,  ATTÉEANT,  E  [a-té- 
rân,  t]  adj.  §  startllnq  :  astounding. 

ATTÈEEEE,  ATTÉEEE  [a-té-ré]  v. 
a.  1.  II  to  throw  down  on  the  ground  ;  to 
throw  down  ;  to  throic  ;  2.  §  to  subvert; 
to  overturn;  to  ruin;  3.  §  to  deject; 
to  cast  doicn;  4.  §  to  startle;  to  as- 
tound ;  *  to  thunder-strike. 

ATTEEEIE,  ATTÉEIE  [a-té-rir]  v.  n. 
(nav.)  to  make  land,  the  land. 

ATTEEEISSEMENT,  ATTÉEISSE- 
MENT  [a-té-ri-s-mân]  n.  m.  (law)  allu- 
vion ;  alluTiu7?7. 

ATTEEEISSAGE   [a-té-ri-sa-j]    n.   m. 

ATTESTATION  [a-tès-tà-siôn]  n.  f. 
ui'itten  attestation  ;  attestation;  certi- 
ficate; testimonial.  —  sous  serment, 
affidavit.    Sans — ,  unattested. 

ATTESTEE  [a-tèa-té]  v.  a.  1.  ||  §  (1,  to) 
to  attest;  2.  §  to  testify  ;  8.  §  to  call  to 


3.  Attester  le  ciel,  to  call  Heaven  to  witness. 

Attesté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Attes- 

ÎBR. 

Non  — ,  1.  unattested  ;  2.  untestified. 

ATTICISME  [at-ti-sis-m]  n.  m.  atti- 
cism. 

Emplover  1' — ,  to  atticize. 

ATTICISTE  [at-ti-sis-t]  n.  m.  Atticist. 

ATTIÉDIE  [a-fi-é-dir]  V.  a.  1.  Il  §  to 
make  lukeicarm  ;  2.  §  to  cool. 

S'attiédir,  pr.  v.  1.  ||  to  become,  ^  to 
getluk&icarm;  2.  §  to  cool;  to  grow, 
become  cool. 

ATTIÉDISSE1MENT  [  a-ti-é-di-s-mân  ] 
n.  m.  §  lukewarmness. 

ATTIFEE  [a-ti-fé]  V.  a.  «T  to  dizen  ;  to 
tedizen  ;  to  bedAzen  out. 

S'attifek,  pr.  V.  T  to  dizen,  to  bedizen 
0.''s  self. 

ATTIFET  [a-ti-fè]  n.  m.  t  Jiead-dress. 

ATTIQUE  [at-ti-k]  adj.  1.  ||  %  Attic;  2. 
(arch.)  attic. 

Auteur  — ,  Attic  ;  sel  — ,  ^=  salt.  Don- 
ner une  forme  —  à,  to  atticize. 

ATTIQUE,  n.  m.  1.  Attic;  2.  (arch.) 
attic  ;  attic  sto7'if. 

ATTIQUEMÉNT  [  at-ti-k-mân  ]  adv. 
(gram.)  in  the  Attic  dialect. 

ATTIEAIL  [a-ti-ra-i*]  n.  m.  1.  imple- 
ments, pi.;  2.  apparatus;  3.  gear; 
tackle  ;  4.  paraphernalia,  pi.  ;  5.  eqvA- 
page;  train;  luggage. 

—  de  chasse,  hunting  equipage;  — 
de  cuisine,  cooking  apparatus  ;  kitchen 
utensils  ;  —  de  guerre,  implements  of 
war  ;  —  d'une  \m^\\m.&sri.&,  furniture  of 
a  printing-office. 

ATTIEANT,  E  [a-ti-rân,t]  adj.  §  at- 
tractive; alluring;  engaging. 

ATTIEEE  [n-ti-ré]  v.  a.  (À,  to)  1.  H  § 
to  attract  ;  2.  ||  to  draw  ;  Z.%to  incite  ; 
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to  allure  ;  to  draw  on  ;  to  lead  on  ;  4. 
§  (b.  s.)  to  allure;  to  entice;  to  incite  ; 
to  draw  on. 

Attiré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Attirer. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1. 1|  §  unattracted  ; 
2.  imenticed.  Propriété  d'être  — ,  (did.) 
attractability.  Susceptible  d'etre  — , 
(did.)  attractable. 

S'ArnRER,  pr.  v.  1.  |  §  to  attract  each 
other;  2.  ir>  obtain;  to  gain;  to  win; 
8.  (b.  s.)  to  incur  ;  to  bring,  to  draw  on 
o.'s  self;  to  bring,  to  draw  down  on 
o.'s  self 

VTTISEE  [a-ti-zé]  V.  a.  1.  to  put  (the 
t,"  ;  )  together  ;  to  make  up  ;  to  stir  up  ; 
2.  to  poke  (tbe  fire)  ;  to  poke  up. 

—  le  feu,  (  V.  senses)  §  to  infiame  ;  to 
add  fuel  to  Hame. 

ATTISOiE  [a-ti-zoar]  n.  ~ 

ATTISONNOIE  [a-ti-zo-noar]  n.  m.  (of 
foundries)  poker. 

ATTITEÉ,  E  [a-ti-tré]  adj.  1.  ordinary 
(with  whom  one  usually  deals)  ;  usual  ; 
2.  (b.  s.)  hireling. 

ATTITUDE  [a-ti-tu-d]  n.  f.  1.  H  §  atti- 
tude; 2.  %  position;  3.  (paint,  sculp.) 
posture. 

Être  en  — ,  to  study  c.'5  attitude; 
prendre  ime  — ,  to  assume  an  =. 

Syn.—ATiiTUD-E,  posture.  Attitude  is  a  man- 
ner of  keeping  the  body,  more  or  less  suitable  to 
existing:  circumstances;  posture  is  a.  mode  of  pla- 
cing the  body,  more  or  less  difiering  fi-om  the  or- 
dinary habits.  He  who  in  attempting  to  walk 
assumes  the  attitude  of  a  dancer,  puts  himself  into 
a  ridiculous  pasture.  Postures  are  strange  and 
forced  positions,  and  are  to  the  body  what  grima- 
ces are  to  the  face  ;  attitudes  are  noble  and  agree- 
able positions,  and  are  to  the  bcdy  what  air  is  to 
the  figure.  Clowns  throw  themselves  into  ridicu- 
lous postures,  to  excite  laughter  ;  actors  assume 
graceful  attitudes,  to  represent  their  characters. 

ATTOUCHEMENT  [a-tou-sh-mân]  n. 
m.  Il  toicch  ;  feel  ;  feeling. 

Point  d' — .  (seoni.)  point  of  contact. 

ATTEAC-TEUE,  TEICE  [a-trak-teùr, 
tri-s]  adi.  (did.)  attractile. 

ATTEACTI-F,  VE  [a-trak-tif,  i-v]  adj. 
(did.)  attractive. 

Vertu  attractive,  (did.)  attractiveness. 
D'une  manière  attractive,  attractively. 

ATTEACTION  [  a-trak-siôn  ]  n.  f.  1. 
(gram.)  attraction;  2,  (phys.)  attrac- 
tion. 

—  moléculaire,  (phys.)  contiguous  r=  • 
—  Newtonienne,  attraction  of  gravita- 
tion; —  opposée,  counter-attraction. 
Par  — ,  attractingly.  Non  soumis  à  1'—, 
unattracted. 

ATTEAIEE,  v.  a.  t  F:  Attirer. 

ATTEAIT  [a-trè]  n.  m.  1.  §  attrac- 
tion; allurement;  charm;  2.+  com,- 
fort;  consolation. 

Sans  — ,  (  Fi  senses)  unallihring  ;  un- 
lovely. Se  sentir  de  1' —  pour,  to  have  a 
taste  for. 

ATTEAPE  [a-tra-p]  n.  f  1.  T  catch; 
trick;  -f-  bite;  take-in;  2.  — s,  (pi.) 
(nav.)  relieving-ropes. 

—  !  caught!  you  are  caught. 
ATTEAPE-LÔUEDAUD  [a-tra-p-lour- 

dô]  n.  m.,  pi.  — s, 

ATTEAPE-NIGAUD  [a-tra-p-ni-gô]  n. 
m.,  pi.  — s,  l.fooVs-trap  ;  2.  clap -trap  ; 
3.  catch-penny. 

ATTEAPE-MOUCHE  [a-tra-p-mou-sh] 

n.  m.,  pi.  —s,  (hot.)  fiy-trap. 
Dionée  — ,  Vernis'  fly-trap. 
ATTEAPE-PAETÈEEE    [a-tra-p-par- 

tè-r]  n .  m.  X,  pi.  — ,  clap-trap  for  the 
pit;  clap-trap. 

ATTEAPEE  [a-tra-pé]  v.  a.  1.  H  §  to  en- 
trap ;  to  trap  ;  2.  ||  to  catch  ;  to  take  ; 

3.  §  to  catch  ;  to  take  by  surprise  ;  g5^° 

4.  §  (  b.  s.)  to  overreach  ;  to  cheat  ;  to 
catch  ;  to  trick;  to  take  in;  5.  ||  to  hit; 
to  strike  ;  6.  §  to  catch  ;  to  seize  ;  to  lay 
hold  of;  to  7dt;  to  hit  of;  7.  §  to  ob- 
tain; to  get;  8.  §  to  catch  (a  disease). 

5.  Une  pierre  Ta  attrapi  au  fi-ont,  a  stone  struck 
Mm  on  the  forehead.  6.  —  le  sens  d'un  auteur,  to 
catch  the  sense  of  an  author  ;  —  une  ressemblance, 
to  hit  off  a  likeness.  8.  —  un  rhume,  io  catch  a 
cold. 

Moven  d'—  de  l'argent  t,  catch-penny. 

S'attraper,  pr.  v.  (  F  senses  of  At- 
traper) (man.)  to  overstep  ;  to  clip. 

Attrape-toi  cela  ^T"  !  take  that  ! 

ATTEAPEUE  [a-tra-peur]  n.  m.  1.  de- 
ceiver; deluder;  2.  (pE)hmiter  Rafter.) 


ATTEAPOIEE,  n.  f.  t  F  PiÉOE. 

ATTEATANT,  E  [a-tré-iàn,  t]  adj.  | 
attractive;  alluring;  engaging. 

Peu  — ,  iincdluring  ;  unengaoing. 

ATTEIBUEE  [a-tri-bu-é]  v.  a.  1.  (À,  to) 
to  attach  ;  to  assign  ;  2.  (À,  on,  upon) 
to  confer  ;  3.  (À,  to)  to  attribute  ;  to  as- 
cribe ;  to  impute. 

1.  —  des  privileges  on  des  émolument?  à  Uei 
fonctions,  to  atiarh  privileges  or  emolumentK  to 
functions.  2.  —  des  fonctions  à  q.  u.,  io  confer 
functions  upon  a.  o. 

Pouvoir  être  attribué,  (  F  senses)  to  be 
attributable,  ascribable,  imputable. 

ATTEIBUT  [a-tri-bu]  n.  m.  1.  attr-i- 
bute  ;  2.  emblem;  symbol;  3.  (log.)  at- 
tribute  ;  predicate. 
Donner  pour  — ,  (log.)  to  predicate. 
ATTEIBUTI-F,  VE  [  a-tri-bu-tif,  i-v  ] 
adj.  1.  (did.)  attributive;  2.  (law)  (de, 
to)  relating. 

ATTEIBUTION  [a-tri-bû-siôn]  n,  f.  1. 
conferring  (privileges,  prerogatives)  ;  2. 
privilege,  prerogative  conferred  ;  !',. 
— s,  {p\.)poîcers  (of  public  functionaries); 
4.  — s,  {-pi)  functions  ;  5.  — s,  (pi.)  pro- 
vince, department  (of  public  function- 
aries) ;  6.  (law)  cognizance. 

Dans  les  — s  de,  1.  in  the  province,  de- 
partment of;  2.  (law)  in  the  cogni- 
zance of;  cognizable  by, 

ATTEISTANT,  E  [  a-tris-tân,  t  ]  adj. 
sad;  sor?--ouful;  melancholy;  afflict- 
ing. 

ATTEISTEE  [a-tris-té]  v.  a.  to  sadden; 
to  render,  to  make  sad,  sorrotcful.  me- 
lancholy, dull  ;  to  grieve;  to  afflict. 

S'attrister,  pr.  v.  (de)  to  sadden  ;  to 
sorrow  {for)  ;  to  become,  to  get  sad, 
sorroivful,  7nelancholy,  dull  {at);  to 
grieve  {for)  ;  to  be  afflicted  {at). 

ATTEITION  [a-tri-siôn]  n.  f.  1.  (phys.) 
attrition;  2.  (theol.)  attrition. 

ATTEOUPEMENT  [a-trou-p-mân]  n, 
m.  1.  mob  ;  2.  riotous  mob. 

Disperser,  dissiper  un  — ,  to  disperse 
a  =■  ;  rassembler,  réunir  un  — ,  to  col- 
lect a  =r  ;  to  gather  together  a  =. 

ATTEOUPEE  [a-trou-pé]  V.  a.  to  as- 
semble (a  mob)  ;  to  gather,  to  get  togs- 
ther. 

S'attrottper,  pr.  v.  1.  to  troop;  to 
collect  together  ;  2.  to  collect  in  a  mob  ; 
to  gather,  to  get  togetlier  in  a  mob. 

AU  [ô]  definite  art.  m.  sing.,  pi.  Attx 
(contraction  of  A,  to,  at,  etc.  and  Le,  the\ 
FA. 

AUBADE  [ô-ba-d]  n.  f.  1.  serenade 
(ahout  dawn)  ;  2.  ^  (iron.)  insult;  abuse; 
rating. 

Donner  r —  à,  to  insult;  to  abuse;  to 
rate  ;  donner  une  —  à,  to  serenade. 
AUBAIN  [ô-bîn]  n.  m.  +  (law)  alien. 
AUBAINE  [ô-bè-n]  n.  1 1.  (law)  escheai 
to  the  crown  (of  the  property  of  an  alien 
deceased);  2.  t  (French  law)  aubaine; 
3.   ^  §  prize;  God-send  ;  wind-fall; 
prize. 
Bonne  —  §,  God-send;  windfall. 
AUBE   [ô-b]  n.  t  I  dawn  ;  dawn  of 
day;  day-break;   break;  ^  peep  of 
day,  ^peep. 

AUBE,  n.  I  alb  (priesfs  garment); 
albe. 

AUBE,  n.  f.  1.  (of  hydraulic  wheels) 
float-board  ;  float  ;  ladle-board  ;  2.  (in 
steam-navigation)  ^afZt?Je-&oa?'(?. 
Eoue  à  — s,  paddle-icheel. 
AUBÉPIN,  Tx.tXV.  Aubépine. 
AUBÉPINE  [ô-bé-pi-n]  n.  t  (bot.)  hav)' 
thorn;  white  thorn;   '{May-bloom; 
^  May. 

Fleur  d' — ,  hawthorn;  white  ihorn; 
May-flower  ;  May. 

AUBÈEE  [ô-bè-r]  adj.  (of  horse)  j««i. 
bitten  gray. 

AUBÈEE,  n.  m.  {oîlciOT&&s)flea-biUen 
gray  coat. 

AUBEEGE  [ô-bèr-j]  n.  f.  tavern;  inn; 
public  house. 

Descendre  à  1' — ,  to  put  up  at  a-=^\ 
être  à  1'—,  to  stay  at  a=;  tenir  —,  1.  j 
to  keep  «  =  ;  2.%  to  keep  open  house. 

AUBEEGINE  [ô-bèr-ji-n]  n.  f.  (hot) 
mad-apple  ;  ^  egg-plant. 

AUBEEGISTE  [ô-bèr-jig-t]  n.  m.  1 
tavern-keeper  ;  inn-keeper  ;  pu,blica/n, ^ 
2.  landlord;  host. 


Aua 
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AUR 


oû^oûte;  eu  jew,  «w  jeûne;  eûpem;  <mpan;  m  pin;  on  bon;  ûnhvnn;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


AUBEEON  [ô-be-rôn]  n.  m.  (lock.) 
catch  (of  il  lock). 

AUBE- V 10  NE  [ô-b-Yi-gn*]  n.  f.,  pi. 
— s,  (bot.)  virgUVi-boicer. 

AUBIJCR  [ô-bié]  n.  m.  1.  (of  a  tree)  sap- 
icood  ;  xohite  ;  hlea  ;  Jjleah  ;  2.  (anat.) 
'bleak;  8.  (bot.)  album;  alburnu/m; 
hlea  ;  sap-icood. 

ATJBIFOIN  [ô-bi-foin]  n.  m.  (bot.) 
Mue-hottle. 

AUBIN  [ô-bîn]  n.  m.  (man.)  auMn; 
Jiand-c<tvtet\ 

AUBINER  [ô-bi-né]  V.  n.  (man.)  to 
canter. 

AUBOURS  [ô-bour]  n.  m.  (bot.)  cyti- 
sus  ;  ^  Inhtti'ntim. 

AUCUN,  E  [ô-kûn,u-n]  adj.  1.  any;  2. 
(with  a  negation)  no;  3.  (with  a  nega- 
tion) none  ;  not  one. 

2.  Ne  prendre  —  s^iii,  tn  take  no  care.  3.  —  de  ses 
amis  ne  I'.i  fait,  none  i<f  /lia  friends  have  done  it  ; 
il  n'y  a  —  de  ses  s-i.jets  qui  ne  hasardât  sa  propre 
Tie,  there  is  nut  (;ne  uf  fus  subjects  that  would  not 
venture  his  oicn  life. 

[Aucun,  in  the  2d  and  3d  senses,  takes  ne  ;  fol- 
lowed by  a  relative  pr.  it  often  requires  the  siibj. 
r.  ex.  i.^ 

AUCUNEMENT  [ô-ku-n-mân]  adv.  ly 
no  meanfi  ;  on  no  acco  mit  ;  in  710  wise  ; 
not  at  ail  :  at  <tll. 

AUDACE  [..-da-sl  n.  f.  1.  audacity; 
daring  ;  haralhooa  ;  hardiness  ;  bold- 
ness ;  2.  (b.  s.)  audacity;  audacious- 
ness. 

—  indomptable,  dauntless  hardihood. 
Sans  —■,{¥.  senses)  unhardy. 

Kun.— Au  11  ACE,         HARDIESSE,         EFFRONTERIE. 

ITardiesse  implies  com  age  ani  assurance;  audace, 
haughtinpss  and  temerity  ;  effronterie,  impudence. 
The  first  is  genera! iy  itsjd  iiî  a  goed,  the  last  in  a 
bad  aensa  ;  andace  s  iiietimfs  in  one,  s'imetimes  in 
the  other.  Oas  d'..sp'ays  hardiesse  (hardihood)  in 
danger,  audace  {b:i  drr.ss)  in  his  enterprises,  ef- 
fronterie (effronttr;/)  in  his  propositions,  his  dis- 
course, his  ciniluct! 

AUDACIEUSEMENT  [ô-da-si-eù-z- 
mân]  adv.  1.  audaciously  ;  *  daring- 
ly; hardily;  boldly;  2.  (b.  s.)  atida- 
ciously. 

AUi)ACTEU-X,  SE  [ô-da-si-eû,  eû-z] 
adj.  1.  audacious;  -^daring;  hardy; 
Void;  2.  (b.  s.")  audacious. 

AUDIENCE  [ô-di-àn-s]  n.  f.  1.  liear- 
ing ;  2.  audience  (of  princes  or  high 
officers  of  state)  ;  3.  audience  (assembly)  ; 

4.  (of  courts  of  judicature)  sitting  ;  court  ; 

5.  (in  Spain)  audience;  6.  (law)  audi- 
ence. 

Nouvelle  — ,  (law)  rehearing  ;  pleine 
— ,  full  hearing  ;  —  publique,  public 
hearing  ;  —  à  huis  clos,  private  hear- 
ing ;  Jour  d' — ,  (law)  court-day  ;  re- 
turn-day ;  salle,  salon  d — ,  audience- 
chamber.  En  pleine  — ,  in  open  court. 
Donner  — ,  1.  to  give,  to  grant  a  hear- 
ing ;  2.  to  give  audience,  an  cmdience; 
ouvrir  1" — ,  to  open  the  court  ;  tenir  — , 
(of  judges)  to  sit. 

AUDIENCIER  [ô-di-ân-sié]  adj.  m.  of 
the  sitting  of  a  court. 

Huissier  — ,  crier  of  a,  the  court. 

AUDIENCIER,  n,  in.  crier  of  a  court; 

AXJDITEUR  [ô-di-teûr]  n.  m.  1.  liear- 
er,  m.  f.  ;  2.  auditor,  m.  ;  auditress,  f.  ; 
3.  auditor  (of  accounts)  ;  4.  auditor  (ec- 
clesiastical functionary). 

Charge  d'— ,  (adm.)  auditorship. 

AUDITI-F,  VE  [ô-di-tif,i-v]  adj.  (anat.) 
auditory. 

Conduit  —  externe,  (anat)  cavity  of 
the  ear  ;  nerf  — ,  auditory,  acoustic 
tierce. 

AUDITION  [ô-dî-3iôn]  n.  f.  1.  hearing  ; 
2.  (adm.)  auditing  (of  accounts)  ;  cmdit; 
8.  (law)  hearing  (of  witnesses). 

Nouvelle — ,\.  other  hearing  ;  2.  (law) 
rehearing  (of  witnesses). 

AUDITOIRE  [ô-di-toa-r]  n.  m.  1.  au- 
ditory (place)  ;  2.  auditory  (assembly)  ; 
audience  ;  3.  (of  churches)  congrega- 
tion. 

AUGE  [ô-j]  n.  f.  1.  trough;  2.  water- 
ing  trough;  3.  (of  masons)  bmiker; 
gauging-board  ;  4.  (of  water-mills) 
êpout. 

—  de  maçon,  'bricklayer'' s  hod.  Port- 
«r  r — ,  to  carry  the  hod. 

AUGÉE  r6-,ic]  n.  f.  hod.ful. 

AUGET  [ô-jè]  n.  m.  1.  trouah  {sm&W); 


2.  bird's  trough  ;  trough  ;  3.  (of  mills) 
spout;  4.  (of  water-wlieels)  bucket. 

Rone  à  — s,  over  shot-mill,  wheel. 

AUGITE  [ô-ji-t]  n.  f.  (min.)  augite. 

AUGMENT  [og-mân]  n.  m.  1.  (Gr. 
gram.)  augment  :  2.  (med.)  increase. 

AUGMENTATEUR  [og-min-ta-teiir] 
n.  m.  augmente!'. 

AUGMENTATI-F,  YE  [og-min-ta-tif, 
i-v]  adj.  (sram.)  augmentative. 

AUiS-MENTATION  [og-mân-tâ-siôn]  n. 
f.  1.  increase;  augmentation;  2.  en- 
largem&'^t  ;  3.  addition  ;  4.  accession  ;  5. 
(of  price)  -ise  ;  6.  {com.)  advance  ;  rise. 

Sans  — ,  1.  unincreased ;  icnaugment- 
ed;  2.  uneidarged. 

AUGMENTER  [og-mân-té]  v.  a.  1.  to 
increase;  to  augment;  2.  to  enlarge; 
to  increase  ;  3.  to  raise  the  salary  of 
(a.  o.)  ;  4.  to  increase  the  wages  of  (ser- 
vants, workmen);  5.  to  raise  (prices); 
6.  to  increase;  7.  (com.)  to  raise;  to 
advance. 

3.  —  q.  XI.,  to  raise  a.  o.'s  salary. 

Personne  qni  augmente,  increaser  of; 
augmenter  of;  enlarger  of. 

Augmenté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Augmenter. 

Non — ,  1.  unincreased  ;  icnaugment' 
ed;  2.  unenlarged. 

S'augmenter,  pr.  v.  1.  to  increase  ;  to 
augment;  2.  to  enlarge. 

AUGMENTER,  v.  n.  1.  to  increase; 
to  augment  ;  2.  to  enlarge  ;  3.  (of 
prices)  to  rise  ;  4.  (com.)  to  rise  ;  to  ad- 
vance; to  improve. 

—  de  prix,  1.  to  increase  in  value  ; 
2.  (com.)  to  rise. 

AUGURAL,  E  [ô-gu-rai]  adj.  (Rom. 
ant.)  augural. 

AUGURE  [ô-gû-r]  n.  m.  1.  (th.)  au- 
gury  ;  omen  ;  2.  (pers.)  augtcr. 

De  bon  —  (pour),  of  good  omen  (to)  ; 
auspicious  {to)  ;  de  mauvais  — ,  of  ill 
omen  ;  ill-omened ...  ;  om  inous  ;  un- 
lucky. Charge  d' — ,  augurship  ;  divi- 
nation par  les  — s,  science  des  —s,  au- 
gurrj.  Des — ?>,augurial.  Être  T— de, 
to  give  an  augury  of;  être  de . . .  — ,to 
bode ...  ;  être  de  bon  —  (pour),  to  augur, 
to  bode  xvell  {to)  ;  être  de  mauvais  — 
(pottr),  to  augur,  to  bode  ill  {to)  ;  to  be 
ominous  {to)  ;  tirer  un  —  de,  to  take  an 
augury  of. 

AUGURER  [6-gu-ré]  V.  a.  to  aiogur ; 
to  take  an  augury  of. 

Faire  — ,  to  augur. 

AUGUSTE  [ô-gus-t]  adj.  augitst. 

Caractère  -^,  augustness. 

AUGUSTIN  [ô-gus-tin]  p.  n.  m.  1.  A^i- 
gustin  ;  Austin  ;  2.  (rel.  ord.)  Augus- 
tin, Austin  friar. 

Saint ,'1.  p.  n.  Saint  Au,gustin  ;  2. 

(print.)  Enqlish. 

AUJOURDTIUI  [ô-jour-dui]  adv.  1.  || 
to-day  ;  this  day  ;  at,  to  this  day  ;  2.  § 
at  this  day;  at  present;  at  the  present 
time;  note;  1  noivadays. 

Dès  — ,  from  to-day;  from  this  day, 
this  very  day  ;  d'—  en  huit,  en  quinze, 
(future)  this  day  week,  fortnight  ;  dans 
un  mois  d' — ,  (future)  this  day  a  month  ; 
jusqu'  — ,  jusqu'à — ,  1.  !1  till  to-day,  this 
day  ;  2.  %  to,  ttp  to  this  day  ;  till  this 
present  time  ;  until  noto  ;  hitherto. 
—  il  y  a  huit  jours,  quinze  jours,  (past) 
this  day  xceek,  fortnight  ;  —  en  huit, 
en  quinze,  (future)  this  day  week,  fort- 
night. À  dater,  à  partir  d' — ,  from  to- 
day ;  from  this  day  ;  from  this  day 
forward. 

AULIQUE  [6-li-k]  adj.  aidic. 

Conseil  — ,  =  council. 

AULIQUE,  n.  f.  thesis  {for  the  doctor- 
ship  of  divinity). 

AULNAIE,  n.  f.    K  Aunaie. 

AULNE,  n.  m.     V.  Aune. 

AULNÊE,  n.  f.     V.  Aunéb. 

AU  LOF  [ô-lof]  n.  m.  (nav.)  (order  to 
the  helmsman)  lu^J 

AULOFÉE  [ô-io-fé]  n.  f.  (nav.)  (action 
and  effect)  luffing. 

AULX  [ô]'  pi.  de  Ail. 

AUMÔNE  [ô-mô-n]  n.  f.  1.  alms  ; 
alms-giving  ;  charity  ;  2.  alms-deed. 

— s  pures,  franches,  frankalmoigne. 
Personne  qui  vit  d'— ,  person  that  lives 


on  alms,  charity;  *  eleemosynary  ; 
tronc  des  — s,  alms-box.  Dpn":ander  V — , 
to  ask  chu  rit  j/ ;  donner  i' — ,  to  give 
alms  ;  être  réduit  à  V — .  être  à  V — ,  to  be 
reduced  to  beggary;  fair'.-  \' — .togivf 
alms,  charity  ;  recevoir  1'—.  to  receive 
charity;  vivre  d' — ,  to  live  on  a^/n-^, 
charity  :  *  to  be  an  eleemosynay  ^j. 

AUM6NERIE  rô-mô-n-iilà  f  Kam<m- 
ry. 

AUMÔNIER  [ô-mô-nié]  n.  m.  1.  almo 
ner ;  2.  chaplain;  8.  (nf  a  prison)  crdÂ- 
nary. 

Grand  — ,  grand  almoner;  second 
— ,  subalmoner.  —  de  vaisseau,  naval 
chaplain;  chaplain  of  a  ship.  Fonc- 
tions d' — .  cJutplainsItip. 

AUMÔNIÈRE  [ô-mô-ni-è-r]  n.  f.  1.  al- 
moner (woman)  ;  2.  alms-bag. 

AUMUSSE,  A  UMUCE  [ô-mu-s]  n.  £ 
amess  (fur  worn  by  c.  (ons,  chaplains, 
singers). 

AUNAGE  [6-nn-j]  n.  m.  1.  oneasuring 
(by  the  ell);  alnage;  2.  measure  (by 
the  ell). 

AUNAIE  [ô-né]  n.  f.  alder-plot. 

AUNE  [ô-n]  n.  m.  L  (bot.)  aider;  al- 
der-bush  ;  2.  aider  (wood). 

—  noir,  black-berry-bearing  aider. 
D' — ,  aldern. 

AUNE,  n.  f.  ell. 

Tout  du  long  de  F —  ^^,  very  much  ; 
excessively.  "En  avoir  tout  du'  long  de 
r —  %M^,  to  get  it  xccll.  ^*^,  Mesurer 
les  autres  à  son  — ,  to  judge  'others  by 
one's  self;  .^,*^  savoir  ce  (pt'on  vaut  T — 
1^",  to  know  by  experience. 

AUNÉE  [ô-né]  n.  f.  (bot.)  (genus)  ele- 
campane. 

AUNER,  v.  a.  to  measure  (by  the  ell). 

x\UNEUR  [ô-neur]  n.  m.  measurer 
(by  the  ell). 

AUPARAVANT  [ô-pa-ra-vân]  adv.  (of 
time)  1.  before  (a  given  time)  ;  2.  before 
now,  this  ;  ere  now,  this  ;  Z.  first. 

1.  Un  an  — ,  a  //far  before.  3.  Dites-nou3  —  ce 
qu'il  faut  faire,  teVl  us  first  u-hv.i  is  tu  ht  done. 

[Auparavant  is  i:sed  als  hite'y;  it  nnist  net 
be  confounded  with  tlie  prep,  avant  or  devant.'\ 

AUPRÈS  [ô-prà]  prep.  1.  ||  (of  place) 
(de)  near  (...);  cloxe  {to)  ;  2.  §  (de,  . . .) 
about  (a.  o.)  ;  3.  §  (de,  . . .)  with  (a.  o.)  ; 

4.  §  (de,  . . .)  tcith  (in  the  estimation  of)  ; 

5.  §  (DE,  ...)to  (a.  o.)  ;  6.  §  (de,  . . .)  ta; 
in  comparison  tvith, 

1.  —  d'un  endroit^  n^ar  a  place.  2.  Avoir  des 
domestiques  —  desii,  i'  have  sei-vants  .about  one. 

3.  Vivre  —  de  ses  parents,  to  Hue  with  o.'s  parents. 

4.  Il  cherche  à  me  naire  —  du  prince,  he  seeks  to 
injure  me  with  ihc  /irince.  5.  Ambassivdeur  —  du 
roi  de  ...  ,  ainhassad^ir  to  the  kiinj  of .  .  .  , 

AUPRÈS,  adv.  1.  near  ;  close;  close 
by;  2.  at  hand;  near  at  hand. 

AUQUEL,  contraction  of  À  lequel. 

AuKAi,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Avoir. 

Aurais,  coud.  1st,  2d  sing. 

AURATE  [û-ra-t]  n.  m.  (chem.)  au- 
rate. 

AUREOLE  [ô-ré-0-l]  n.  f.  1.  halo  of 
glory  ;  glory  ;  2.  (anat,  mod.)  areol;  3. 
(paint.)  aureola  ;  glory. 

AURICULAIRE  [ô-ri-ku-lè-r]  adj.  au- 
ricular. 

Témoin  — ,  ear-iciPness. 

AURICULE  [ô-ri-ku-l]  n.  f.  1.  (anat.) 
auricle  ;  auricula  ;  ^  pavilion  of  tlie 
ear  ;  2.  (bot.)  auricula. 

—  commune,  des  fleuristes,  (bot.)  au- 
ricula ;  1"  bear's  ear. 

AURICULE,  E  [ô-ri-ku-lé]  adj.  (bot) 
ActppcL 

AURIFÈRE  [ô-ri-fè-r]  adj.  (did.)  au- 
riferous. 

AURILLARD,  V.  Oeillard. 

AURIQUE  [ô-ri-k]  adj.  (nav.)  in  the 
form  of  a  shoulder  of  mutton. 

Voile  — ,  shoulder 'of  mutton  sail. 

AUROCHS  [ô-roks]  n.  m.  (mam.)^?'^; 
urus  ;  ure-ox;  aurochs. 

AURONE  [ô-ro-n]  n.  f.  (bot)  southern- 
xoood. 

—  femelle,  lavender-cotton  ;  —  mâle, 
des  jardins,  southern-%oood. 

AURORE  [ô-ro-r]  n.  f.  1.  I|  dawn  of 
day  ;  dawn;  day-break;  break  of  day  ; 
**  morn  ;  **day'-blush  ;  **  day-spring  ; 
2.  §  dawn;  twilight;  morning  ;  3.  { 
gold-color  ;  4.  **  East  ;  5.  (astr.)  Auro- 
ra ;  6.  (myth.)  Aurora. 
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' —  australe,  (astr.)  attrora  australis  ; 
—  boréale,  (astr.)  =  lorealis  ;  ^  North- 
ern ligM.  L' —  aux  doigts  de  rose,  ** 
rosy-Jingered  morn.  Les  climats  de  V — , 
eastern  climes  ;  les  pleurs  de  V —  **,  fhe 
morning  clew.  À  1' — ,  1.  !l  at  dawn;  at 
day-break  ;  2.  §  at  o.'s  dawn  ;  d' — ,  de 
r —  boréale,  auroral;  dès  T — ,  1.  at 
dawn  ;  2.  §  in  o.^s  earliest  dawn  ;  sans 
— ,  1.  i  witlwut  a  dawn  ;  2.  §  midawn- 
ing. 

AUSCULTATION  [os-kui-tâ-siôn]  n.  f. 
(med.)  auscultation. 

AUSCULTEE  [os-kul-té]  v.  a.  (med.) 
to  auscultate. 

AUSPICE  [ôa-pi-s]  n.  m.  1.  (Eom.  ant.) 
auspice,  sing.  ;  auspices,  pi.  ;  2.  §  — s, 
(pi.)  auspices. 

Heureux — s,  1.  Jiappy  auspices;  2. 
auspiciousness  ;  mauvais  — s,  1.  unhap- 
py =s  ;  2.  iiiauspiciousness.  Sous  de 
bons — s,  auspiciously  ;  sous  de  mauvais 
— s,  inauspiciously  ;  sous  les  — s  de, 
under  the  =zs  of.  Qui  a  rapport  aux  — s, 
auspicial. 

AUSSI  [ô-si]  adv.  1.  likewise;  also; 
too  ;  2.  so  ;  therefore  ;  3.  as  (equally,  as 
m^uch)  ;  4.  so  (to  such  a  degree). 


èe 


1.  Et  moi  — ,  and  I  too,  likewise.  2.  —  ne  l'ai- 
pas  fait,  and  so,  therei'ure  /  did  not  do  it.  3. 
ette  personne  est  —  douce,  — •  bonne  et  —  intelli- 
gente que  qui  que  ce  soit,  this  person  is  as  mild, 
kind,  and  iiiteliigent  as  a.  o.  -1.  Un  homme  — 
riche,  so  rick  a  man. 

—  bien,  tJie  more  so  as  ;  as  ;  for  ; 
— ...  que,  as  .. .  as. 

[Aussi  preceding  a  verb  admits  of  the  nom.  fol- 
lowing tlie  verb  (  V.  Ex.  2)  ;  in  the  3d  sense  it  is 
repeated  before  each  cf  the  words  it  modifies.  (  V. 
Ex.  3).] 

AUSSIÈEE  [ô-si-è-r]  n.  f.  (nav.)  1. 
Iiawser  ;  2.  warp. 

—  à  touer,  toic-line  ;  tow-rope. 
AUSSITÔT  [ô-si-tô]  adv.  1.  immedi- 
ately ;  ^  directly  ;  2.  so  soon  as  ...  . 

—  que,  1.  as  soon  as  ;  2.  so  soon  as  ; 
—  que  cela  ne  vous  dérangera  pas,  as 
early  as  convenient.  ^^.-^  —  dit,  — fait, 
no  sooner  said  than  done. 

AUSTEE  [os-tèr]  n.  m.  **  auster 
(south  wind). 

AUSTÈEE  [os-tè-r]  adj.  1.  austere  ;  2. 
austere  ;  stern  ;  rigid  ;  3.  (to  the  taste) 
sharp  :  harsh. 

AUSTÈEEMENT  [os-tè-r-mân]  adv.  1. 
austerely  ;  2.  austerely  ;  sternly;  ri- 
gidly. 

AUSTÉEITÉ  [os-té-ri-té]  n.  f.  1.  o«- 
sterity  ;  a  ustereness  ;  2.  austerity  ; 
stern7iess  ;  rigidness. 

AUSTEAL,  E  [os-tral]  adj.  (geog.)  au- 
stral; southern. 

AUTAN  [ô-tân]  n.  m.  **  auster  ;  Uast. 

AUTANT  [ô-tân]  adv.  1.  (de,  . . .)  as 
much,  sing.  ;  as  many,  pi.  ;  2.  so  much, 
sing.  ;  so  many,  pi.  ;  3.  as  much  ;  as  far  ; 
4.  (with  a  verb)  as  nnuch  ;  the  same  ; 
the  like. 

1.  • —  de  mérite  et  —  d'amis  que  lui,  as  much 
merit  and  as  many  friends  as  he.  2.  C'est  — 
d'épargné,  it  is  so  much  saved.  3.  Faire  q.  ch.  — 
qu'on  peut,  to  do  a.  th.  as  much,  as  far  as  one  can. 

-  ...  — ,1.  as  onucJi  ...so  rrntch  ;  2, 
as ...  as.  Tout  —,  1.  quite  as  much, 
onany ;  2.  quite  so  much,  many;  3. 
alike.  À  cliarge,  à  la  charge  d' — ,  on 
condition  of  a  return;  d" — ,  as  mtich  ; 
d' —  mieux,  so  much  the  better,  the 
more,  the  rather  ;  d" —  moins,  so  much 
the  less  ;  d" —  plus,  1.  so  much  the  onore  ; 
2.  in  so  much  ;  d' —  plus  que,  so  much 
the  more  as,  that.  —  que,  (  V.  senses)  1. 
as  much  as  :  as  far  as  ;  2.  as  good  as; 
8.  for  augJit ...;  —  que  \&  .. .  ,to  the 
best  of  iny  ...  ;  d'autant  que,  as  ;  foras- 
m,uch  as;  insomuch  as;  —  vaut,  as 
good.  En  faire  —  «f ,  to  do  as  much,  the 
eame,  the  like. 

[Autant  preceding  a  noun  requires  de.  (  V.  Ex. 

AUTEL  [6-tèi]  n.  m.  1.  altar;  2.  —s, 
(pi.)  altars;  religion;  3.  (astr.)  ara; 
4.  (vers.)  altar. 

Grand,  maître  — ,  grand,  high  altar. 
Devant  A'—,  front  ofther:^;  nappe  d' — , 
■=u-cloth;  tableau  d' — ,  ^ -piece.  — 
contre  — ,  =:  against  =.  En  forme  d' — , 
=  -vÂse.    Dresser,  élever  un  —,  to  raise 
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an  =  ;  servir  à  1' — ,  to  attend,  serve  ai 
the=. 

AUTEUE  [ô-teiir]  n.  m.  1.  author 
(first  cause)  ;  2.  author  ;  contriver  ; 
f  ramer  ;  3.  (of  book)  author,  m.  f.  ;  ait- 
thoress,  f.  ;  4.  writer,  m.  f.  ;  5.  author 
(book);  %cork ;  6.  author;  authority  ; 
7.  (of  the  fine  arts)  artist;  master  ;  8. 
(of  crime)  perpetrator  ;  9.  (of  a  disco- 
very) discoverer  ;  author  ;  10.  (of  a 
feat)  achiever  ;  11.  (of  engravings)  en- 
graver ;  artist  ;  m,aster  ;  12.  (of  inven- 
tions) inventor,  m.  ;  inventress,  t  ;  13. 
(of  music)  composer  ;  master  ;  14.  (of 
paintings)  painter;  artist;  mMster ; 
15.  (of  sculpture)  sculptor;  artist; 
master;  16.  (of  wi-itings)  writer;  au- 
thor. 

—  classique,  1.  classical  author  ;  clas- 
sic ;  2.  standard  =  ;  —  principal,  (law) 
(of  crimes)  principcd.  Droit  d' — , 
copy-right  ;  métier  d' — ,  (b.  s.)  author- 
ship; qualité,  profession  d' — ,  autlwr- 
ship.  D'— ,  des — ?,,  authorial.  Se  faire 
— ,  1.  to  hecoine  an  author  ;  ^  to  turn 
author  ;  2.  to  appear  inp)rint. 

AUTHENTICITÉ  [ô-tàn-ti-si-té]  n.  f. 
authenticity. 

Sans  — ,  unauthentic. 

AUTHENTIQUE  [ô-tân-ti-k]  adj.  1, 
authentic;  2.  unapocryphal ;  3.  (nms.) 
autlientic. 

Non  — ,  unauthentique.  Action  de 
rendre  — ,  authentication.  Eeconnaître 
poiu- — ,  to  authenticate;  non  reconnu 
— ,  unauthenticated . 

AUTHENTIQUEINIENT  [ô-tân-ti-k- 
mân]  adv.  authentically. 

AUTHENTIQUES  [ô-tan-ti-k]  n.  f.  aw- 
thentics,  pl. 

AUTOBIOGEAPHE  [ô-to-bi-o-gra-f  ]  n. 
m.  autoMographer. 

AUTOBIOGEAPHIE  [ô-to-bi-o-gra-fi] 
rs.  t  autobiography. 

AUTOCHTHONE  [ô-tok-to-n]  n.  m. 
(Gr.  hist.)  autochthon. 

AUTOCEATE  [ô-to-kra-t]  n.  m.  auto- 
crat. 

AUTOCEATIE  [ô-to-kra-ti]  n.  f.  auto- 
cracy. 

AÙTOCEATIQUE  [ô-to-kra-ti-k]  adj. 
autocratie. 

AUTOCEATEICE  [ô-to-kra-tri-s]  n.  f 
autocratrvx. 

AUTO-DA-EÉ  [ô-to-da-fé]  n.  m.,  pi.  —, 
auto-da-fe. 

AUTOGEAPHE  [ô-to-gra-f]  adj.  auto- 
graphic. 

AUT06EAPHE,  n.  m.  autograph. 

AUTOGEAPHIE  [ô-to-gra-f  i]  n.  t  au- 
tography. 

AUTOGEAPHIEE  [ô-to-gra-fié]  v.  a. 
to  autograph. 

AUTOGEAPHIQUE  [ô-to-gia-fî-k]  adj. 
autographic. 

AUTOilATE  [ô-to-ma-t]  n.  m.  autom- 
aton. 

AUTOMATE,  adj.  automatic;  au- 
tomatous. 

AUTOMATIQUE  [ô-to-ma-ti-k]  adj. 
automatic. 

Fabrique  — ,  factory  ;  système — ,  fac- 
tory-system,. 

AUTOMATIQUEMENT  [ô-to-ma-ti-k- 
mân]  adv.  like  an  automaton. 

AUTOMNAL,  E  [ô-tom-nai]  adj.  au- 
tumnal. 

Plante  — e,  =  plant  ;  =. 

[AuTniXAL  has  no  m.  pi.] 

AUTOMNE  [ô-to-n]  n.  m.  f.  1.  ||  au- 
tumn; fall  of  the  leaf;  '\fall;  2.  §  au- 
tumn ;  yellow  leaf. 

DeT — ,  ofautilmn;  axdimnnal. 

AUTOMO-TEUE,  TEICE  [ô-to-mo- 
teiir,  tri-s]  adj.  1.  (did.)  self-acting  ;  self- 
moving  ;  2.  (tech.)  self-acting  ;  3.  (tech.) 
self-regulating. 

AUTONOME  [ô-to-no-m]  adj.  (Gr.  hist.) 
autonomous. 

AUTONOMIE  [ô-to-no-mi]  n.  t  (Gr. 
hist.)  autonomy. 

AUTOPSIE  [ô-top-sî]  n  f.  1.  autopsy  ; 
2.  autopsy  ;  post  mortem  examination. 

AUTOPJSATION  [ô-to-ri-zâ-siôn]  n.  f 
1.  (À,  ^)  authorization;  2.  authority; 
consent;  3.  (of  a  preacher)  license;  4. 
(adm.)  license  ;  5.  (law)  warrant  ;  war- 
ranty. 


Sans  — ,  unauthorized  ;  2.  unlicensed. 
Accorder  une  —  à,  (  F:  senses)  (adm.)  to 
license. 

AUTOEISEE  [ô-to-ri-zé]  V.  a  1.  (À)  ^o 
authorize;  2.  (à,  to)  to  empoxcer ;  3.  to 
commission;  4.  (d,  to)  to  qualify;  6. 
{à,  in)  to  warrant;  6.  (adm.)  to  license. 

Personne  qui  autorise,  (  V.  senses)  icar- 
ranter  {of).  Être  autorisé  (à),  (K 
senses)  1.  to  be  authorized  (to);  2.  to 
have  authoi'ity  (to). 

Autorisé,  e,  pa.  p.  {Y.  senses  of  Att- 
TOPasEE)  legitimate  (authorized  by  use). 

Non  — ,  1.  unauthorized  ;  2.  not  em- 
powered; o.  uncommissioned  ;  A^.  un- 
qualified ;  5.  tinicarranted  ;  6.  illegiti- 
mate (not  authorized  by  use)  ;  7.  (adm.) 
unlicensed. 

S'axjtoeiser,  pr.  \.  {V.  senses  of  Air- 
toeiser)  1.  (À,  in  ;  de,  by)  (pers.)  to  be 
warranted  ;  2.  (th.)  to  acquire,  to  ob- 
tain, to  get,  to  gain  authority. 

AUTOEITÉ  '^  to-ri-té]  n.  f.  1.  au- 
thority; 2.  control;  sic  ay  ;  rule;  3. 
(b.  s.)  au.thoritativeness  ;  dictatorship  ; 
4.  authority  ;  testimony. 

—  constituée,  established  authority. 
Air,  ton  d' — ,  1.  air,  tone  of^i  ;  2.  (b.  s.) 
authoritativeness.  Pleiu  d' — ,  full  of 
=  ;  authoritative.  Avec  — ,  1.  xcith  =  ; 
2.  (b.  s.)  authoritatively  ;  d' — ,  1.  o/=  ; 
2.  (b.  s.)  authoritative;  3.  authorita- 
tively ;  de  sa  propre  — ,  de  son  —  privée, 
by  o.'s  own  =  ;  par  son  — ,  1.  by  o.'s  =  ; 
2.  at  o.'s  control;  sous  son  — ,  1.  under 
o.'s  =  ;  2.  at  o.'s  control.  Avoir  de  V — 
sur  q.  u.,  to  have  power  with  a.  o.; 
avoir,  exercer  1' —  suprême,  to  hold,  to 
exercise  supreme  z=\  to  be  supreme; 
être  une  — ,  faire  — ,  to  be  anz=;  exer- 
cer de  r —  sur,  to  exercise  =  over  ;  to 
control;  mettre  hors  de  la  portée  de  1' — , 
(law)  to  eloin  ;  prendre  de  F — ,  to  assume 
=  ;  user  d' — ,  to  ttse  o.'s  =^.  Qui  a  de 
r — ,  qui  marque  V — ,  authoritative. 

AUTOUE  [ô-tour]  n.  m.  (orn.)  go8- 
hawk. 

—  ordinaire,  =. 

AUTOUE,  prep.  \  §  (de,  . . .)  around, 
round;  ahout. 

Tout  —  de,  ail  =  ;  round  about  Al- 
ler —  de,  to  go  round,;  faire  circuler, 
passer  q.  ch.  —  de,  to  hand  a.  th.  round; 
venir  —  de,  to  corne,  to  get  round. 

Tourner  —  de  la  question,  to  wan- 
der from  thé  question;  tourner  —  du 
pot,  to  beat  the  bush. 

Si/n. — Autour  de,  à  l'entour.  These  phrasea 
should  be  carefully  distinguished.  Autour  de 
performs  the  part  of  a  preposition  ;  à  l'entour,  that 
of  an  adverb.  A  mother  has  all  her  daughters 
autour  d'elle  (around  her).  A  father  establishes 
himself  in  a  certain  place,  and  all  his  sons  settle 
à  l'entour  (around). 

AUTOUE,  adv.  around;  round; 
about. 

Ici — ,  hereabout;  here  abouts ;  tout 
— ,  all  around,  round,  about;  ^  round 
about. 

AUTOUESEEIE  [ô-tour-së-ri]  n.  £. 
training  goshatoks. 

AUTOUESIEE  [ô-tour-sié]  n.  m.  fal- 
coner (that  trains  goshawks). 

AUTEE  [ô-tr]  adj.  1.  other;  2.  other., 
different;  3.  else. 

Aucun,  nul  — ,  personne  — ,  nobody 
else  ;  nous  — s . . . ,  %ive. ..;  rien  — ,  ^ 
nothing  else;  no  other  ;  bien  —  ...,a 
very  different .. .;  tout — ,  1.  quite  dif- 
ferent; 2.  any  other  ;  3.  aught  beside; 

vous  — s  . . . ,  ^  you, Et  d" — s  choses 

pareilles,  semblables,  d' — s  de  la  même 
sorte,  and  the  like  ;  un  — ,  encore  un  — , 
another  ;  et  encore  d"— s  . . . ,  1.  and 
others  more;  2.  =^  another  and  another. 

[Autre  in  the  1st  and  2d  senses  precedes  the  n.] 

AUTEE,  pron.  1.  other,  sing.  ;  others, 
pl.  ;  2.  else. 

Aucun  —,  nul  — ,  1.  no  other  ;  none; 
2.  (pers.)  no  one,  nobody  else  ;  et  en- 
core d'— s,  and =9  more  ;  *  another  and 
another;  Fun,  Tune  X- — ,  les  uns,  les 
unes  les  — s,  each  =;  one  another; 
l'un,  Fmie  après  \ — ,  les  uns,  les  unes 
après  les  — s,  1.  one  after  another  ;  2. 
deep;  l'un  dans  1' — ,  l'im  portant  T — ., 
one  %cith  another;  nous  — s  ^,  «oe; 
quelqu' — ,  1.  some^^;  2.  (pers.)  some- 
body, some  one  else;  tout  —,  any  =  \ 
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un  — ^  another;  vous  — s  ^,  you.  À 
d' — s,  tell  that  to  =s  !  yoto  must  not  tell 
me  that  !  entre  — s,  among  other  things. 
Ne  pas  en  faire  d" — ^s  ^,  to  do  nothing 
else.  Comme  dit  V — ,  cet  —  %  as  the 
saying  is. 

AUTREFOIS  [ô-trs-foa]  ^àv.  former- 
ly ;  '^informer  times;  intimes  of  yore. 

W — ,  1.  of  former  times;  of  Urnes 
\asi  ;  of  yore  ;  2.  by-gone. 

AUTREMENT  [ô-ti-ë-mân]  adv.  1. 
ciJiertvise  (differently);  2.  otJierwise; 
else  :  or  else. 

Pas  — ,  1.  not  otJierioise  ;  2.  t  T  "oery, 
much.  —  dit,  nommé,  (law)  alias. 

AUTRICHIEN,  NE  [Ô-tri-sU-ïn,  ê-n] 
adj.  A  nstrian. 

AUTRICHIEN,  n.  m.,  NE,  n.  f.  Aiis- 
trian. 

AUTRUCHE  [ô-tru-sh]  n.  f.  (orn.)  os- 
trich. 

Duvet  d' — ,  ostrich  ;  estridge.  Il  a  un 
estomac  d' — ,  c'est  un  estomac  d' — ,  he 
eats  like  a  farmer,  ploughman;  ^°  he 
is  a  good  trencherman. 

AUTRUI  [ô-trui]  n.  m.  another,  sing.  ; 
others,  pi. 

Le  bien  iV—,  thepropeH'j  of  others. 

AUVENT  [ô-vân]  n.  m.  penthouse. 

AUVERNAT  [ô-vèr-na]  n.  m.  Axvver- 
nat. 

AUX  [ô]  definite  art.  m.  f.  pi.  (contrac- 
tion of  À,  to,  at,  etc.  and  Les,  the).  V.  A. 

AUXILIAIRE  [ôk-si-li-è-r]  adj.  1.  auxi- 
Uari/  ;  2.  («jram.)  auxiliary. 

AUXILIAIRE,  n.  m.  1.  auxiliary; 
2.  (gram.)  auxiliary. 

AUXQUELS  [ô-kèi]  (contraction  of  A 
Lesquels). 

AUXQUELLES  (contraction  of  A 
Lesquelles) 

AVACHIR  (S')  [sa-va-sliir]  pr.  V.  1.  to 
hangdoion;  to, flag;  'i'.to  get  flabby  ; 
8.  to  get  out  of  shape. 

Avais,  iud.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Avoir. 

AVAL  [a-v.al]  n.  m.  (com.)  (of  bills) 
tvidertakirig  ;  guaranty. 

AVAL,  adv.  (nav.)  down  Vie  stream, 
tH/ser. 

D' — ,  1.  downthe  river  ;  2.  from  down 
the  river;  down  the  river;  doion;  3. 
(of  the  wind)  xoesterly  ;  en  — ,  down  the 
river  ;   doton  ;   downward  ;   en  —  de. 


AVALAISON  [a-va-lè-zôn]  n.  f.  1.  %  II 
flood  ;  torrent  ;  2.  (mar.)  set  westerly 
wind  (of  more  than  a  week's  duration). 

AVALANCHE,  AVALANGE  [a-va- 
lân-sh,  lân-i]  n.  f.  avalanche  ;  snow-slip. 

AVALASSE,  n.  f.  V.  Avalaisox. 

AVALÉ,  E  [a-va-lé]  adj.  1.  hanging 
down;  fiilling  dozen;  2. flagging. 

AVALER  [a-va-lé]  v.  a.  L  i  to  sival- 
low  ;  f  to  get  down  ;  2.  (b.  s.)  to  sioal- 
low  down,  up  ;  to  take  off;  <^W  to 
gulp,  gulp  down;  3.  ||  to  drink  up 
(liqaids)  ;  to  quaff  off;  '%  to  toss  off;  to 
swill  ;  to  drain  (a  cup)  ;  4.  1"  §  to  steal- 
low  (believe  Avith  credulity);  to  steal- 
low  down  :  to  take  doion  ;  5.  ^  §  to  e7i- 
c^we  (an  affront)  ;  *\  to  pocket;  *\toput 
in o.' s  pocket;  to  put  tip  with;  6.  (dans, 
into)  to  lotver  (into  a  cellar);  to  let 
down  ;  7.  (hort.)  to  cut  off  (a  branch) 
close  to  the  trunk. 

—  avidement,  to  sioalloio  greedily  ; 
^  to  r=  doton,  up  ;  to  take  off;  1^°  to 
gulp,  gulp  down;  to  gabble  up.  — la 
mer  et  les  poissons,  ^W"  1.  (of  hunger) 
to  breed  afwiine;  2.  (of  thirst)  to  drink 
the  sea  dry.  Être  avalé  de  travers,  to  be 
swallowed  the  zvrong  way  ;  to  go  down 
the  wrong  way  ;  faire  —  q.  ch.  à  q.  u. 
I  §,  (  F.  senses)  to  make  a.  o.  =  a.  th.  ; 
■—  to  cram  a.  th.  doton  a.  o.'s  throat. 

AVALER,  V.  n.  t  to  go  down  with  tlie 
current,  stream,  river. 

S'avaler,  pr.  v.  1.  to  hang  down  ;  to 
fall  doton  ;  2.  to  flag. 

AVALEUR  [a-va-leui]  n.  m.  {p-E)per- 
ton  that  constantly  takes  (. . .). 

—  de  pois  gris,  gormandizer  ;  glut- 
ton ;  —  de  charrettes  ferrées,  braggado- 
cio ;  ^  htdlif. 

AVALOIRE   [a-va-loa-r]   n.  f.  J^"  1.  \ 

(jest.)  stjoallow ;  2.  (of  harness)  breech; 
breeching. 


AVANÇAGE  [a-vân-sa-j]  n,  m.  coach- 
stand  ;  stand. 

AVANCE  [a-vân-s]  n.  f.  L  i  projec- 
tion ;  2.  Il  space,  distance  in  advance  ; 
è.  %  ground  gained  ;  work  done  ;  4.  § 
(À,  to)  advance  (civility);  5.  §  ad- 
vance  ;  advance  money  ;  6.  (arch.) 
bearitig  out;  7.  (com.)  — s,  (pi.)  ad- 
vances, pi.  ;  8.  (nav.)  gain. 

— ,  (of  \vaiQhQ&)  fust.  — diurne  (nav.) 
daily  gain.  A  1' — ,  d'— ,  en  —,  par  — , 
1.  in  advatice ;  beforehand;  2.  before 
o.'s  time  ;  d' —  sur,  ahead  of;  before. 
Avoir  r —  (sur),  to  have,  to  get  the  start 
{of)  ;  faire  des  — s,  (à)  1.  to  make  ad- 
vances {to)  ;  2.  ^  to  make  tip  {to)  ;  faire 
une  —  de ... ,  to  advance ...,  to  make 
an  advatice  of...;  prendre  1' — ,  to  get 
the  start. 

AVANCÉ,  E  [a-vân-sé]  adj.  1.  ad- 
vanced;  2.  forward;  8.  (of  the  hour) 
lat&  ;  4.  (of  meat)  tainted  ;  5.  (mil.)  ad- 
vanced. 

Bien  — ,  (FI  senses)  far-advanced, 
gone  ;  trop  — ,  too  far-advanced,  gone. 
Garde  — e,  (mil.)  1.  advance-guard  ;  2. 
outpost;  poste — ,  {mil.)  advance.  Etre 
plus  — ,  {V.  senses)  to  be  better  of;  être 
moins  — ,  (  V.  senses)  to  be  the  worst  of. 
AVANCÉE,  n.  f.  (mil.)  advance 
guard. 

AVANCEMENT  [a-vân-s-mân]  n.  m.  1. 
Il  (À,  to)  advancetnent  ;  2.  §  advance- 
ment; improvement;  3.  §  promotion; 
preferment  ;  advancement. 

AVANCER  [a-vân-sé]  V.  a.  1.  ||  to  ad- 
vatice; to  move,  to  puffortoard;  to 
put  ;  to  ptish  forward  ;  2.  ||  to  hold  out  ; 
to  put  out;  to  put;  *  to  hold,  to  put 
forth;  3.  ||  to  bring,  to  draw  forward; 
to  britig  ;  to  draw  ;  4.  ^  to  forward;  5. 
§  to  accelerate  ;  to  hasten  ;  to  hasten  on  ; 
to  urge  ;  to  urge  oti  ;  G.  §  to  advance  ;  to 
forward;  tohelp  forioarà,  on;  to  get 
on  ;  to  push  on  ;  7.  §  to  adva.'ice  ;  to  pro- 
mote; 8.  to  prefer  (a.  o.)  ;  to  2^^^  for- 
ward; 9.  §  to  advance  (a  d'>ctrine,  an 
opinion);  to  broach;  to  urgy;  to  give 
out;  to  hold  forth;  to pid forth;  10.  § 
to  advance  (pay  beforehand)  ;  11.  to  give, 
to  set  (a  chair)  ;  12.  to  set,  put  forward, 
ahead  (a  clock,  a  watch). 

2.  -—  la  main  on  le  pied,  to  hold  out  n.'s  liand  or 
o.''s  fu::t.  3.  —  une  table,  to  bring œ  tab'e  forward. 
4.  —  la  végétation,  to  fjrvvni-d  végétation.  5.  —  nn 
temps,  to  hasten  on  a  time.  6.  —  les  affaires,  to  ad- 
vance, to  forward  business.  7.  —  les  intérêts  de  q. 
u.,  to  advance,  to  promote  a.  o.'s  interests. 

S'avancer,  pr.  v.  (vers,  to,  towards) 
1.  II  to  advance  ;  to  proceed  ;  to  move  ; 
to  get  forward,  on  ;  to  come,  to  go 
forioard,  forth,  on,  onward  ;  to  ptish 
forward,  on,  onicard  ;  *  to  progress  ; 
**  to  career  ;  2.  ||  (vers,  to)  to  go,  to 
move,  to  step  tip  ;  ^  to  make  tip  ;  3.  || 
to  stand  fonoard,  forth;  4.  ||  (b.  s.) 
to  wade  (proceed  with  difficulty)  ;  5.  || 
(th.)  to  i>rotrude;  to  project;  to  jut  ; 
6.  §  (pers.)  to  advance  ;  to  go  ;  to  pro- 
ceed ;  7.  §  (pers.)  to  advance  ;  to  pro- 
gress; to  make  p)r  ogress  ;  '{to  getfor- 
ivard,  on  ;  to  push  on  ;  8.  §  (th.)  to 
advance;  to  progress;  to  move  on;  to 
run  on. 


1.  Le  jour  s'avance,  the  da;/ is  advancing.  6.  — 
trop  dans  ses  offres,  to  advance,  to  go  toy  far  in  o.'t 
offers.  T.  —  dans  une  carrière,  to  advance,  to  pro- 
gress, to  get  on  in  a  career.  S.  Le  temps  s^avance, 
time  advances,  moves  on. 

—  (en  allant),  to  go  forward,  on- 
ivard,  on  ;  —  (à  cheval),  to  ride  up  {to)  ; 

—  (en  courant),  to  7'un  up  {to)  ;  —  (peu 
à  peu),  to  creep  up  to  ;  —  (à  pied),  to 
step,  to  walk  tip  {to)  ;  —  (en  rampant), 
to  creep,  to  crawl  fortoara,  on,  up  {to)  ; 

—  (en  sautant),  to  jtimp  tip  ;  —  (en 
sautillant),  to  skip  up  ;  —  (en  sortant), 
to  come,  to  issue  forth  ;  —  (en  venant), 
to  come  forward,  on,  up  ;  —  (en  voi- 
ture), to  drive  forward,  up  ;  —  (à  la 
voile),  to  sail  up  {to)  ;  —  (en  volant),  to 
fly  up  {to). 

—  toujours,  {V.  senses)  to  drive  bn; 

—  trop,  (  V.  senses)  to  overshoot  o.'s  self; 
*|f  o.'s  mark  ;  —  de  force,  (  V,  senses)  to 
thrtxst  on. 

AVANCER,  V.  n.  1.  |  (vers,  to,  to- 
wards) to  advatice;  to  proceed;  to 
move,  to  get  forward,  on  ;  to  come,  to 


go  forward,  forth,  on,  omoard;  to 
push  forward,  on,  onward  ;  *  to  pro- 
gress ;  **  to  career  ;  2.  ||  (vers,  to)  to 
go,  to  move,  to  step  tip  ;  3.  ||  (b.  s.)  to 
wade  (proceed  with  difiiculty) ;  4.  i(b. 
s.)  (sue,  on,  upon)  to  encroach  ;  5.  | 
{t\i.)  to  project,  to  stand  out;  to  come 
out;  6.  §  to  advance;  to  progress;  to 
onake  progress;  to  improve;  to  get 
fortoard,  on  ;  7.  (of  clocks  and  watches) 
to  be,  to  go  fast,  too  fast;  8.  (mil.)  to 
advance. 

4.  —  sur  le  terrain  de  q.  u.,  to  encroach  upork  a. 
o.'s  land.  6.  Une  maison  qui  avance  sur  la  rue,  a 
house  that  projects  in  the  street. 

V.  S'avancer  (en  allant),  etc.  Ne  paa 
— ,  {V.  senses)  to  keejy  off.  Faire  — ,  ( K 
senses)  1. 1|  to  press,  to  pushforward,  on; 
2.  II  to  bring  up  ;  3.  ||  §  to  get  forward;  4. 
§  to  draw  forth,  out  ;  5.  to  call  (a  coach). 
Qui  n'avance  pas,  (  V.  senses)  §  unim' 
proving. 

AVANIE  [a-va-ni]  n.  f.  1.  II  molesta- 
tion (for  the  purpose  of  exaction  exer- 
cised by  the  Turks);  2.  §  affront  ;  outrage. 

Sanglante  — ,  gross  outrage. 

AVANT  [a-vàn]  prep.  1.  (of  time)  be- 
fore, *  ere  ;  2.  (of  time)  (preceding  a 
verb)  (de,  . . .)  before  ;  3.  (of  order,  situ- 
ation) &e;^o?-6  ;  4.  (comp.)/o/'é. 

1.  —  dix  heures,  before  ten  o'clock;  arriver  —  q. 
u.,  to  arrive  before  a.  o.  2.  —  de  venir,  before  co- 
ming ;  before  he  came.  3.  Alettre  un  chapitre  — un 
autre,  to  put  one  chapter  before  another. 

—  ioMt,  first;  ^\  first  of  all  ;  before 
all,  all  things  else  ;  —  ce  jour,  before,  era 
noto.  D' — ,  before;  preceding.  —  qu'il 
soit  longtemps,  before,  ere  long. 

[Avant  must  not  be  confoimded  with  devant  or 
the  adv.  auparavant.'] 

Avant  que,  conj.  {de  ;  [subj.])  before, 

—  de  mourii-,  avant  qu'on  meure,  before  one 
dies. 

AVANT,  adv.  1. 1|  (of  place)  far  ;  2.  | 
(of  place) /orwarc?;  3.  ||  (of  place)  <:?*^ep  ; 
4.  §■  (of  time)  far  ;  far  advanced  ;  5.  | 
far. 

En  —,  1.  i  (of  place) /o/'warcZ;  in  ad- 
vance; on;  2.  %  fonoard. ;  on;  3.  I 
abroach  ;  4.  (mil.)  fonoard  ;  5.  (nav,) 
ahead.  En  — !  on  !  toujours  en  — \  on 
and  on  !  forth  on  !  Eii  —  de,  1.  |  be- 
fore, in,  front  of;  2.  §  in  advance  of; 
before,  more  forward  than  ;  en  —  et  en 
arrière,  1.  before  and  behitid  ;  2.  to  and 
fro;  3.  (nav.)/c>?^«  atid  aft.  Aller  en  — , 

1.  to  go, fonoard  ;  2.  to  tù'ge;  mettre  en 
— ,  1.  Il  §'to  bring  fonoard  ;  to  advance; 

2.  §  to  hold  forth  ;  to  put  forth  ;  3.  § 
to  bring,  to  call  into  play  ;  se  mettre 
en  — ,  to  statid  ,forward,  forth;  to  put 
o.'s  self , fonoard. 

AVANT  (inseparable  prep,  used  in 
compound  words)  before  ;  fore  ... . 

AVANT,  n.  m.  (nav.)  1.  afore;  2.  (of 
the  ship)  head  ;  bow  ;  entrance. 

De  r —  à  rarricre,//'om  stem  to  stern  ; 
fore  and  aft.  De  V —  à,  ahead  of  Aller 
à  1' — ,  to  7iàve  head-way  ;  aller  de  1' — , 
to  be  utider-way  ;  être  de  1' —  (à),  to  Je, 
to  keep  ahead  (of)  ;  gagner  1'—  (de),  to 
get  ahead  {of)  ;  rester  sur  1' —  (à),  to 
bear  ahead  of. 

AVANTAGE  [a-vân-ta-j]  n.  m.  1.  (de, 
DANS,  of)  advantage;  benefit;  2.  (qua- 
lity) advantageousness  ;  3.  (suit,  over) 
advantage  (superiority)  ;  4.  *  advan,- 
tage-ground  ;  vantage-ground  ;  5.  (law) 
voluntary  gift  ;  6.  (man.)  tchip-hand 
7.  {nav.)  weather-gage  ;  8.  (play)  odds. 

Faible,  léger,  mince  —,  slight,  triflvny 
advantage,  benefit.  A  1'—  de  q.  u.,  to 
a.  o.'s  =  ;  avec  — ,  1.  with  =  ;  2.  to  =  ; 
an  plus  grand  — ,  to  the  best  =.  Avoii 
Y —  sur  q.  u.,  to  have  the  =  over  a.  o.  ; 
•7-  to  have  the  \ohip-hand  of  a.  o.;  ^to 
have  a.  o.  on  the  hip  ;  faire  des  — s  à  q. 
u.,  1.  to  give  a.  o.  =s  ;  2.  to,favor  a.  o.; 
prendre  q.  u.  à  son  — ,  to  take  a.  o.  a<  =  ; . 
prendre  de  1' — ,  son  — ,  to  step  upon 
something  (in  getting  on  o.'s  horse)  ;  re- 
tirer de  r —  (de),  to  reap  benefit  {from,); 
tirer  —  de,  to  take  =z  of;  to  turn  to  ao- 
count. 

AVANTAGER  [a-vân-ta-je]  v.  a.  l.  to 
advantage  ;  to  give  an  advantage,  ad' 
vantages  to  ;  2.  (de,  with)  to  favor. 

AVA1ÎTAGEUSEMENT     [  a-vân-to 


AVA 


AYE 


AVE 


a  mal;  «mâle;  éfée;  ëfève;  êféte;  e  je;  iil;  îïlc;  omol;  omôle;  omort;  ■wsuc;  wsûre;  (ni  jonr; 


jeû-s-mânT  adv.  1.  adtantageouslij  ;  2. 
nvelZ;  highly. 

2.  Parier,  peussr  — •  de  q.  u.,  to  speak,  to  ihinh 
n«ll,  highly  </  a.  o. 

Le  plus  — ^  1.  the  inost  :=  ;  2.  to  the 
lest  advantage. 

AVANTAGEU-X,    SE      [  a-vân-ta-jeû, 

ed-i]  adj.  1.  (À,  to)  advantageous  ;  tene- 
fieial ;  2.  (pers.)  presuming;  assum- 
ing ;  3.  (of  ilress)  becoming. 

Peu  — ,  (  F.  senses)  un^enejieîal.  Air 
— ,  conceited  look.  ;  position  avantageuse, 
terrain  — ,  K  §  adtantage-ground) xan- 
tage-ground  ;  taille  avantageuse,  com- 
manding Jigicre.  Avoir  une  opinion, 
one  idée  avantageuse  de  q.  u.,  to  enter- 
tain,  Jiave  a  good,  favoralie  opinion 
of  a.  0.  ;  ta  think  well  of  a.  o. 

AVANT-BEC  [a-vân-bèk]  n.  m.,  pi.  —s, 
(engiu.)  (of  bridges)  1.  starling  ;  2.  cut- 
toater;  hreak-icater. 

AVANT-BEAS  [a-vân-brâ]  IL  m.,  pi.  — , 
fore-arm. 

AYANT-COEPS  [a-vân-kôr]  n.  m.,  pi. 
— ^  {sjch.)  Jbre-p)art  (of  buildings). 

—  de  chapelle,  ante-chapel. 
AVANT-COUE    [a-vân-kour]   n.  f,  pi. 

—s,  fore-yard  ;  fore-court. 

AVANT-COÙEEUE   [  a-Tân-kou-reur  ] 

n.  m.,  pi.  — s,  1.  !|  i^Qxs,.)  forerunner  ;  2. 
§  (th.)  forerunner  ;  precursor  ;  har- 
binger ;  3.  (mil.)  van-courier  ;  4  (Eom. 
ant.)  ante-cursor. 

Être  r—  de.  \.to  le  the  =  of;  2.  §  to 
VrSher  :  to  usher  in. 

AVÀK T  -  COUEEIÈEE  [  a-vân-kou- 
rià-r]  n.  f.,  pi.  — s,  **  harbinger  ;  fore- 
runner. 

Èti-e  r —  de,  to  be  the  =  of;  to  usher  ; 
to  usher  in. 

AVANT-DEEN-IEE,  IEEE  [a-vSn- 
dèr-nié,  è-r]  adj.,  pi.  — s,  last  but  oive  ;  2. 
penultimate. 

L' — e  svllabe,  penult  ;  penultima. 

AVANT-FAIEE-DEOIT  [  a-vân-fe-r- 
droa]  n.  m.,  pi.  — .,  (law)  preventive  in- 
junction. 

AVANT-FOSSÉ  [a-vân-fo-sé]  n.  m.,  pL 
—%,  {ioYt.)  advance  fosse. 

AVANT-GAEDE  [a-vân-gar-d]  n.  f.,  pi. 
— s,  1.  (mil.)  van-guard  ;  'can;  2.  (nav.) 

AVANT-GOÛT  [a-vân-goû]  n.  m., 
pî.  —s,  1.  i  §  foretaste;  2.  §  anticipa- 
tion. 

Avoir  un  —  de,  1.  to  have  a  =  of;  2. 
to  foretaste. 

AVANT-HIEE  [a-vân-ti-êr]  adv.  the 
day  before  yesterday. 

—  au  soir,  the  evening  before  last. 
AVANT-JOUE  [a-Yàn-jour]  n.  m.,  pi. 

— .,  morning  ticilight;  ticilight. 

AVAXT-MAIN  [a-vàn-mîn]  n.  m.,  pi. 
— .,  \.  first-hand  ;  2.  (man.)  forehand  ; 
fore-quarters  ;  3.  (tennis)  forehand 
stroke. 

Avoir  de  T — ,  (man.)  to  have  fine  for  e- 
&iiarters. 

AVAJNT-MIDI  [a-van-mi-di]  n.  m.,  pL 
— .^forenoon;  morning. 

D' — ,  anteyneridian. 

AVANT-PÊCHE  [a-vân-pê-sh]  n.  f.,  pi. 
—s,  ichite  avant  peach;  early  Anne 
peach. 

AVANT-PIED  [a-vân-pié]  n.  m.,  pi. 
—s,  1.  (anat.)  metatarsus;  2.  (of  animals) 
fore-foot  :  3.  (of  boots)  vamp. 

AVANT-POET  [a-Tân-pôr]  n.  m.,  pL 
— s,  1.  order  poH;  2.  tide-dock. 

AVANT-POSTE  [a-vân-pos-t]  n.  m.,  pi. 
— s,  (mil.)  outpost. 

AVANT-PEOPOS  [a-vân-pro-pô]  n.  m., 
pL  — ,  1.  (of  books)  preface  ;  introduc- 
tion; 2.  (of  conversation)  ^re/ace  ;  in- 
trodAoction  ;  preamble. 

jy — ,  prefatory.  Faire  un  —  à,  to 
make  a  prface  to  :  to  preface. 

AVANT-QUAET  [a-vân-kâr]  n.  m.,  pi. 
— s,  (horol.)  learning. 

AVANT-SCÈNE  [a-vân-sè-n]  n.  f.,  pi. 
— , — s,  1.  front  of  the  stage;  2.  events 
preceding  the  opening  (of  a  drama), 
pL  ;  3.  (ant)  proscenium. 

AVANT-TOIT  [a-vàn-toa]  n.  m.,  pi. 
— s,  projecting  roof 

AVANT-TEAIN  [a-vân-trin]  n.  m.,  pL 
t"^!.  fore-carriage  ;  2.  {meai.)fore-leg8 
and  chest  (of  a  horse). 
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AVANT-VEILLE  [a-yân-vè-r!=]  n.  f.,  pi. 
— s,  tico  days  before. 

AVAEE  [a-va-r]  adj.  1.  avaricious  ;  ^ 
miserly  ;  ^  'miser-like  ;  ^^  2.  stingy  ; 
gW"  niggardly;  ^=  niggard;  3. 
(g.  s.)  (DE,  of)  sparing. 

3.  —  du  temps,  de  ses  dons,  sparing  of  time,  of 
o.'s  gifts. 

AVAEE,  n.  m.  1.  miser  ;  2.  T  niggard. 

W — ,  miser-like;  miserly;  en  — ,  1. 
like  a  miser  ;  2.  ^p=  niggardly. 

AVAEICE  [a-va-ri-s]  n.  f.  1.  avarice  ; 
avariciousness ;  2.  ^p°  stinginess. 

—  sordide,  sordidness ;  ^  niggardli- 
ness. Avec  — ,  1.  avariciously;  2.^ 
stingily  ;  niggardly  ;  par  — ,  i.  from 
avance;  2.  ^W"  from  stinginess. 

AVAEICIEU-X,  SE,  adj.  t  V.  Avaee. 

AVAEIE  [.i-va-ri]  n.  f.  i.  damage  (in 
the  conveyance  of  goods)  ;  2.  (nav.)  dam- 
age; 3.  (com.  na^-;) — s,  (pi.)  average^ 
sing. 

— s  communes,  grosses,  1.  (nav.)  extra- 
ordinary damage;  2.  (com.  n?i\-.) gene- 
ral average  ;  menues  — s,  (com.  nav.) 
accustomed, petty,  small  averages  ;  — s 
particulières,  simples,  1.  (nav.)  ordinary 
damage;  2.  (com.  nav.)  p>articular 
average.  Compte  d' — s  et  de  contribu- 
tions, (ins.)  statoJie?^?.  Franc  d" — ,free 
of  average.  Sans  — ,  (nav.)  undamaged. 
Causer  des  — s  à,  1.  (nav.)  to  damage  ; 
2.  to  cripple  (a  ship)  ;  indemniser  d'une 
— ,  (com.  nav.)  to  make  good  an  aver- 
age ;  pour  réparer  ses — 5,  for  repairs. 

AVAEIEE  [a-va-ri-é]  v.  a.  (nav.,  com. 
nav.)  to  damage. 

Atarié,  e,  pa,  p.  damaged. 

Non  — ,  (com.  nav.,  nav.)  undamaged. 

À  VAU-L'EAU  [a-vô-lô]  adv.  Iwith 
the  ctirrent,  stream. 

Aller  à  — ,  1.  ||  to  go  =  ;  2.  §  to  come 
to  nothing  ;  to  fall  to  the  ground. 

AVE  [a-vé]  n.  m.  ave. 

—  Maria,  =  Maria,  Mary. 

AVEC  [a-Tèk]  prep.  1.  with;  2.  t  i^ith 
it. 

2.  Prendre  q.  ch.  et  s'en  aller—,  to  take  a.  th. 
and  go  away  with  it. 

D' — ,from  (as  differing  from).  —  cela, 
—  tout'cela,/or  all  that;  notwithstand- 
ing :  nevertheless. 

ÀVECQUE.  t  V.  Atec. 

AVEINDEE  [a-vîn-dr]  V.  a.  «i"  (conj. 
like  Ceaindke)  (de)  to  take  {from);  to 
take  ont  {of). 

AVEINE,  n.  f.  +  F;  AvomE. 

AvETNT.  E.    pa,  p.  of  AVEIXDEE. 

AVELANÈDE  [a-v-la-nè-d]  n.  f 
acorn-cup. 

AVELINE  [a-y-li-n]  n.  f.  Çûot.) filbert. 

AVELINIEE  [a-v-Ii-nié]  n.  m.  (bot.) 
filbert-tree  ;  filbert  hazel-nut. 

AVÉNAGË  [a-vé-na-j]  n.  m.  (feud, 
law)  avenage  (payment  in  oats). 

Atexait,  ind.'  imperf.  3d  sing,  of 
Atenie. 

Avenant,  e,  près.  p. 

AVENANT,  E  [a-v-nân,  t]  adj.  pre- 
possessing; engaging  ;  pleasing. 

Mai — ,  unprep)ossessing  ;  miengag- 
ing  ;  forbidding.  À  T —  (de),  1.  an- 
swerable (to);  answerably  (to) ;^  all 
of  apiece  {tcith)  ;  2.  appropHate  {to)  ; 
appropriately  {to). 

^  AVÈNEMENT  [a-vé-n-mân]  n.  m.  1. 
(À,  to)  accession;  succession;  2.  (of 
the  Messiah)  coming;  advent. 

AVENIE  [a-T-nir]  V.  n.  def.  t  (conj. 
like  Tenie)  (th.)  to  occur  ;  to  happen. 

Avenant,  occurring  ;  happening  ;  in 
case  of.  Le  cas  avenant,  the  case  oc- 
curring. Advienne  qu'advienne,  quoi 
qu'il  en  advienne,  1.  come  what  may, 
will;  2.  xchatever  may  be  tlie  conse- 
quence. 

Atenu,  e,  pa.  p.  occun^ed;  hap- 
pened. 

Non  — ,  1.  not=:;  2.  null  and  void; 
nul  et  non  — ,  (law)  mill  and  void. 

AVENIE,  n.  m.  1.  future;  future 
times  :  "^  futurity  ;  1"  time  to  come  ;  2. 
after  life  ;  S.  future  welfare  ;  welfare  ; 
future  existence  ;  existence;  4.  future 
prospects  ;  prospects,  pi.  ;  5.  posterity  ; 
6.  (law)  venire  facias. 

—  à  comparaître,  (law)  venire  facias. 
X  Y — ,  in  future;  in  the  future;  ^  in 


time  to  come;  hereafter  ;  from  this 
that  time  ;  henceforth. 

AVENT  [a-vân]  n.  in.  advent 

De  r — .  adventual  ;  of  advent. 

AVENTUEE  [a-vâu-tû-r]  n.  f.  adven- 
ture. 

Bonne  — ,  1.  good  =  ;  1.  fortune  (pre- 
diction) ;  gi-osse  — ,  (com.  nav.,  mar.  law) 
bottomry  { V.  Grosse).  Triste  —,  1.  saQ 
z=z;  2.  mischance.  Acte  de  prêt  à  la 
grosse  — ,  (law)  bottomry-hond  ;  contrat 
à  la  gi'osse  — ,  prêt  à  la  grosse  — ,  (nav. 
law)  bottomry  ;  compagnon  d' — ,  co-ad- 
venturer  ;  disem-,  diseuse  de  bonne — ; 
fortune-teller  ;  esprit  d'—,  adventure; 
mal  d" — ,  whitlovj  ;  A'oyageur  exposé 
aux  ■ — s,  adventurer.  À  1" — ,  1.  on  =; 
at  a  venture;  2. for  a  venture;  3.  ai 
random;  d' — ,  par  — ,  p)eradventure ; 
perchance  ;  by  chance.  Chercher  des 
— s,  to  seek  =•$■  ;  dire  la  bonne  — ,  to  teU 
fortunes;  dire  à  q.  u.  sa  bonne  —,to 
tell  a.  0.  his  fortune  ;  se  faire  dire  sa 
bonne  — ,  to  have  o.'s  fortune  tcld  ;  lâ- 
cher à  T — ,  to  blurt  out;  mettre  àT — , 
to p>ut  to  the  venture;  tenter  1' — ,  L  to 
make  the  attempt,  trial;  2.  ^  .'o  try  o.'s 
fortune,  luck.  Qui  dit  la  bcnne  —, 
fortune  tellina  :  that  tells  fortunes. 

AVENT  UEEE  [a-vân-tu-ré]  X.  a.  to 
venture;  *  to  adventure  ;  to  put  to  the 
venture  ;  to  hazard  ;  to  risk. 

Atexttjeé,  e,  pa.  p.  1.  hazarded  ;  2. 
hazardous. 

Non  — ,  unhazarded. 

S'aventueee,  pr.  t.  {de,  to)  to  ven- 
ture; to  adventure;  to  hazard. 

AA'ENTUEEU-X,     SE      [a-vSn-tu-reu, 

eû-z]  adj.  ad.tenturov.s ;  venturous;  T 
venturesome. 

Non  — ,  not  =  ;  unadventurotis.  Ca- 
ractère— ,  (th.)  adventurousntiô  ;  es- 
prit — ,  (pers.)  adveniurousness. 

AVENTUEIEE  [a-vân-tu-rié]  n.  m. 
adventurer  (man). 

AATLNTUEIÈEE  [a-vân-ic.r:-c<]  a.  f 
(b.  s.)  adventurer  (woman). 

A^ŒNTUEIEE  [a-vân-tu-rié]  adj.  F. 

AVENTTJEECX. 

AVENT  UEINE  [a-vàn-tu-ri-n]  n.  L 
(min.)  advanturine. 

AVENU.     V.  AvExiE. 

AVENUE  [a-T-.m]  n.  f.  1.  1  §  (de, 
to,  of)  avenue  ;  2.  ||  avenue  ;  walk.  ; 
vista. 

AVÈEEE  [a-vé-ré]  V.  a.  to  evince  ffie 
truth  of. 

AVÉEON  [a-vé-rôn]  n.  m.  (bot.)  wHd 
oat. 

AVEESE  [a-vèr-s]  n.  f.  shower. 

Forte,  grosse  — ,  heavy  =  ;  petite  — ., 
slialit  =. 

ÂVEESION  [a-vèr-siôn]  n.  f.  1.  (COXTBE, 

POUR,  to,  for)  aversion;  2.  averseness ; 
S.  (coxTEE,  POTTE,  to)  disinclination; 
dislike. 

Bête  d' —  f,  eye-sore;  objet  d' — ,  eye- 
sore. D' — ,  qf  aversion  ;  averted.  Avoir 
de  r —  (pour),  1.  to  have  an  aversion  {to 
a,  0.,  a  th.)  ;  2.  to  be  averse  {to  a.  tli.)  ;  to 
be  disinclined  {to)  ;  to  dislike;  être  la 
bête  d' —  de  q.  u.,  to  be  an  eye-sore  to  a. 

0.  ;  prendre  q.  u.,  q.  ch.  en  —,  to  take  an 
aversion  to  a.  o.,  a  th. 

AVEETIE  [a-vèr-tir]  v.  a.  1.  (de)  to 
i'nform  {of)  ;  to  apprize  {of)  ;  to  give 
intelligence  {of);  2.  (formally)  to  give 
notice  {of)  ;  to  advise  {of)  ;  to  give  ad- 
vice {of);  3.  (b.  s.)  to  admonish;  4.  (h, 
s.)  to  warn  ;  to  give  learning  to. 

3.  —  q.  11.  d'une  faute,  to  admonish  a.  o.  cfafaviu 
4.  —  q.  u.  d'un  d.inger,  d'un  mal,  to  warn  a.  o.  cf 
a  danger,  <f  an  evil. 

—  à  Tavance,  1.  to  give  notice;  %  to 
give  warning  ;  —  d'avance,  {Y.  senses) 

1.  to  premonish  ;  l.to  be  preinonitory  ; 
—  au  préalable,  (  Y.  senses)  to  pread- 
monish. 

S'in. — AvEr.Tm,  infokmer,  pontcek  avis. 
Avertir  means  to  direct  cue's  attention  to  a  thing; 
informer,  to  apprize  him  of  the  details  ;  d<jnneT 
avis,  to  warn  him  how  he  is  h'lmself  concerned  in 
it.  Avertir  can  he  said  of  inanimate  objects  •  in- 
former smi  donner  avis,  of  persona  only  Casar, 
averti  {admonished)  by  a  thousand  circumstunce» 
of  the  conspiracy  against  his  life,  informs  {ap- 
prized) of  all  its  "details,  was  the  cause  of  his  owb 
destruction,  by  refusing  to  credit  the  friendly  avi 


ing)  which  one  of  the  conipirators  had  (^ 
î)  him  {lui  avait  donné). 


AVI 


AVI 


AVO 


oA  joute;  eu  jew,  eûjenne;  eû^pe^xr;  <mpaii;  m  pin;  on  hon;  ■««.brun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


A vEiiTT,  E,  pa.  p.  (  K  senses  of  Aver- 
tir) (mau.)  avert. 

Non  —,  I.  uninformed;  2.  vmappriz- 
ed;  3.  unadmonislied  ;  4.  ^imoarned. 

AVERTISSEMENT  [a-vèr-ti-s-mân]  n. 
m.  1.  intelligence  ;  information  ;  2.  (in 
fcrm)  notice  ;  3.  (in  form)  notification  ; 
4  (b.  s.)  admonition;  Tnonition;  5.  (b. 
s.)  warning;  caution;  6.  (of  books) 
advertise'). teivt. 

—  antérieur,  préalable,  {V.  senses) 
preadmorAtion ;  premonition;  pre- 
monishment.  —  au  lecteur,  1.  ||  adver- 
iisemerÂ  to  the  reader  ;  2.  §  huit  ;  3. 
warning.  D'— ,  (Fi  senses)  admoni- 
Uve;  ononiiorif. 

AYEKTLSSÈUE  [a-vèr-ti-seùr]  n.  m. 
(tbeat.)  call-hoy. 

AVEU  [:i-Teu]  n.  m.  1.  a/oowal;  con- 
fession; acknowledgment;  admis- 
sion ;  2.  consent  ;  approbation  ;  3.  (law) 
aekno^oledgment  ;  4.  (law)  avowry. 

Derniers  — x,  (pi.)  (  V.  senses)  dying 
confession  (of  persons  condemned  to 
death),  sing.  Gens  sans  — ,  (law)  va- 
grants; homme  sans  — ,  (law)  vagrant. 
De  r —  de,  hy  the  avowal,  confession, 
admission,  consent  of;  de  son  — , 
avowedly;  confessedly;  professedly; 
de  r —  général,  de  T—  de  tout  le  monde, 
confessedly.  Faire  im  — ,  to  make  an 
avoioal,  a  confession,  an  acknowledg- 
ment, an  admission  ;  faire  V —  de,  to 
make  a7i  avoioal,  a  confession,  an  ad- 
m.ission  of;  to  avow;  to  confess;  to 
acknowledge  ;  to  admit. 

AVEUER  [a-veu-é]  V.  a.  (hunt.)  1.  to 
mark  down  ;  2.  to  marJc  in. 

AVEUGLE  [a-veu-gl]  adj.  1.  ||  Uind;* 
sightless  ;  2.  §  (scjr,  to)  blind  ;  3.  §  blind  ; 
blindfold;  **  eyeless;  4.  §  deluded;  5. 
§  (th.)  im}- licit. 

2.  La  f  irtui-.e  est  — ,  fortune  is  Uind  ;  —  sur  ses  dé- 
fauta, blind  to  0.^3  faults.  4.  Un  aventurier  —,  a 
deluded  adventurer.  5.  Une  obéissance  — ,  implicit 
tbedience. 

Complètement  — ,  completely  blind  ; 
•f  stone  blind;  —  né,  née,  de  naissance, 
persoji  horn  =.  Devenir  — ,  to  become, 
^  to  get  =. 

AVEUGLE,  n.  m.  f.  blind  person. 

À  r— ,  en  — ,  1.  blindly;  2.  §  blindly; 
inconsiderately.  Un  —  y  mordrait,  a 
blind  m,an  could  see  it.  Cest  un  — 
qui  en  conduit  un  autre,  it  is  the  blind 
leading  ffie  blind.  ^.*4:  An  royaume  des 
— s  les  borgnes  sont'rois,  in  the  land  of 
the  blind  one-eyed  people  are  kings. 

Sijn. — A  l'aveugle,  aveuglément.  AVaveu- 
gle  implies  a  want  of  intelligence  ;  aveng'iment,  a 
total  wa:it  of  reasin.  He  who  ac's  à  t'aveugle, 
does  not  s ^e;  he  who  acts  aveuglément,  does  not 
even  wish  fn  see. 

AVEUGLEMENT     [a-veu-glë-mân]     n. 

m.  1.  1 1!  blindness;  2.  §  (sur,  to;  pour, 
to)  blindness. 

2.  —  sur  ses  défauts,  sur  l'avenir, blindness ^o  o.'i 
faults,  to  the  future. 

Frapper  d' — t,  to  strike  blind,  with 
Mindness. 

AVEUGLÉMENT  [a-veu-glé-mân]  adv. 
§  1.  blindli/  ;  2.  implicitly. 

AVEUGLER  [a-veu-glé]  V.  a.  1.  %  \ 
(th.)  to  blind;  2.  %  \  (pers.)  to  put  out 
the  çyes  of;  3.  ||  to  dazzle  ;  4.  §  to  blind 
(a.  o.)  ;  5.  §  ifo  delude  (a.  o.)  ;  6.  §  to  V^Ànd 
(a.  th.);  to  obscure;  to  cloud ;1.  !ijv.) 
to  father  (a  leak). 

4.  La  prospérité  nous  aveugle,  prosperit;/  blinds 
us.  6.  —  l'esprit,  to  blind,  to  obscure,  to  cloud  the 
mini.  7.  —  une  voie  d'eau,  to  fother  a  leak. 

S'aveugler,  pr.  v.  §  (sur)  to  be  blind 
(to)  ;  not  to  see  (...). 

AVEUGLEE,  v.  n.  |1  to  take  a/way 
the  sight. 

AVEUGLETTE  (A  L')  [a-1'a-veu-glè-t] 
adv.  II  1  groping  like  blind  people. 

AVIDE  [a-vi-d]  adj.  1.  1|  greedy;  2.  § 
(pe)  eager  {for)  ;  thirsty  {for)  ;  covetous 
\of)  ;  3.  (b.  s.)  eager  (for)  ;  t  greedy 
Ipf);  thirsty  {for);  4.  (b.  s.)  covetous 
(miserly)  ;  ^  greedy. 

1.  Des  enfants  —s,  greedy  children.  2.  —  de 
gloire,  eager  for  ghnj.  3.  ' —  de  carnage,  greedy 
of  carnage.  4."  Un  homme  — ,  a  Covetous  man. 

Être  —  (de),  {V.  senses)  §  to  thirst 
(for). 

AVIDEMENT  [a-vi-d-mân]  adv.  1.  ||  § 
greedily  ;  2.  §  eagerly  ;  covetously  ;  3.  § 


(b.  s.)  eagerly  ;  ^  greedily  ;  4.  §  (b.  s.) 
covetously. 

AVIDITÉ    [a-vi-di-tâ]   n.  f   (DE,    POUR, 

for;  pour,  to)  1.  ||  avidity;  greedi- 
ness; 2.  §  eagerness;  3.  §  (b.  s.)  avid- 
ity ;  covetousness  ;  1  greediness. 

A  VIENDRA,  ind.  fut.  3d  sing,  of  Ave- 
nir. 

AviENNE,  Advienne,  subj.  près.  3d 
sing. 

ANIENT,  ind.  près.  3d  sing. 

AVILIE  [a-vi-lir]  V.  a  1.  to  debase;  to 
degrade;  to  disgrace;  to  dishonor  ;  2. 
to  demean  (a.  o.)  ;  3.  to  vilify  (a.  o.)  ;  ^ 
to  run  down. 

Personne  qui  avilit,  {V.  senses)  de- 
baser  {of)  ;  disgracer  {of)  ;  dishonorer 
(of). 

Avili,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Avilir. 

Non  — ,  1.  undebased;  2.  unde- 
graded  ;  xtndisgraced  ;  "^ndishonored. 

S'avilir,  pr.  v.  1.  to  d<^ase  ;  to  de- 
grade, to  disgrace,  to  dishonor  o.'s 
self;  2.  (À,  to)  to  detnean  o.'s  self;  to 
stoop^ 

A\qLISSANT,E  [a-Yi-li-sân,t]  adj.  de- 
basing; degrading. 

D'une  manière  — e,  debasingly  ;  de- 
gradingly. 

AVILISSEMENT  [a-vi-li-s-mân]  n.  m. 
vilèness ;  debasement;  degradation. 

Tomber  dans  V — ,  to  fall  into  debase- 
m,ent,  degrad,ation  ;  to  render  o.'s  self 
vile. 

AVINER  [a-vi-né]  V.  a.  to  season,  icith 
wine  ;  to  season. 

AviNT,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Avenir. 

AVIRON  [a-vi-rôn]  n,  m.  oar  ;  boat- 
oar. 

—  à  couple,  (nav.)  seuil;  —  de  galère, 
(nav.)  sweep.  Coup  d" — ,  stroke  of  an 
oar;  stroke;  jeu  d' — s,  set  of  oar's.  À 
. . .  — s,  . . .  -oared.  Aller  à  V — ,  aller  h 
force  d' — s,  to  roio;  être  à  Y — ,  1.  (of 
boats)  to  be  rowing  ;  2.  (nav.)  to  sioeep  ; 
manier  T — ,  to  ply  the  oar;  to  pull; 
monter  . . .  — s,  (nav.)  tobe  .. .  -oared. 

AVIRONNERIE     [a-vi-ro-n-ri]     n.     t 

shed,  shop  for  making  oars. 

AVIRONNIER  [a-vi-ro-nié]  n.  m.  oar- 
maker. 

AVIS  [a-vi]  n.  m.  1.  opinion  ;  T  mind  ; 
2.  advice;  counsel;  3.  *{  piece  of  ad- 
vice ;  4.  counsel  ;  deliberation  ;  5.  vote  ; 
6.  advice;  intelligence;  neios;  1.  no- 
tice ;  8.  (b.  s.)  admonition  ;  monition  ; 
9.  (b.  s.)  warning;  caution;  10.  (of 
books)  advertisement;  11.  (com.)  ad- 
vice. 

Bon  — ,  right  opinion;  —  assez  clair, 
{Y.  senses)  broad  hint;  —  courant,  pre- 
vailing =  ;  —  personnel,  {V.  senses)_ 
private  =.  —  au  lecteur,  1.  ||  adver- 
tisement to  the  reader;  2.  §  liint;  8. 
warning.  Donneur  d' — ,  officious  ad- 
viser ;  feuille  d' — ,  (post.)"  letter-bill; 
feuille  d' —  négative  (post.)  blank  letter- 
bill;  lettre  d' — ,  (com.)  letter  of  ad/vice. 
À  son  — ,  1.  in  o.'s  =  ;  1  in  o.'s  mind  ; 
1  in  o.'s  account  ;  du  même  — ,  of  the 
same  =,  1  mind  ;  sauf  meilleur  — ,  with 
all  due  deference  ;  1  under  correction  ; 
sans  —  de,  (com.)  without  advice,  fur- 
ther advice  of;  suivant  —  de,  (com.)  as 
per  advice  of  Aller  aux  — ,  to  vote  ;  to 
put  the  vote;  avoir  —  de,  to  be  in- 
formed of;  to  learn  ;  to  hear  ;  changer 
d' — ,  to  alter  o.^s  =,  ^  mind  ;  dire  soji 
— ,  to  speak,  to  state  o.'s  =  ;  ^  to  speak 
o.'s  mind;  donner  — ,  1.  to  give  notice; 
2.  to  give  warning;  3.  to  advise;  to 
give  intelligence  ;  4.  (à)  to  certify  (...); 
5.  (com.)  ta  send  a  notice  ;  donner  —  à 
l'avance,  to  give  notice  ;  émettre  son  — , 
to  give  o.'s  =^,  être  d' — ,  to  be  qf=; 
ouvrir  un  — ,  to  broacli,  to  start  an  =  ; 
prendre  F —  de,  1.  to  take  the  sense  of  a 
deliberative  assembly)  ;  2.  to  ask  the  ad- 
vice of  (a.  o.)  ;  to  advise,  constdt  with 
(a.  0.)';  profiter  de  1' — ,  (  V.  senses)  to  un- 
derstand, to  take  a  hint;  recevoir  — ,  to 
receive  notice.  II  m'est  avis,  it  seems  to 
me  ;  onethinks.  ^*.;i,  Autant  de  têtes,  au- 
tant d'avis,  many  men,  many  minds. 

AVISÉ,  E  [a-vi-zé]  adj.  1.  prudent; 
circumspect  ;  cautious  ;  2.  ...  advised. 

Bien  — ,  well-advised  ;  mal  — ,  ill  =. 

Si/n.—Ayisk,    pkudknt.     circonspect.      The 


avisi  {eircunupect)  man  thinks  of  everj'  thing,  «eea 
all  the  expedients  to  which  recourse  may  bo  had  ; 
ih.& prudent  {prudent)  m&n  neglects  nothing,  trie» 
all  means  of  success  ;  the  circonspect  {cautious) 
mau  risks  nothing,  endeavors  particularly  to  avoid 
the  difficulties  which  might  defeat  his  plana.  The 
first  has  quickness  and  penetration;  the  second, 
judgment  and  wisdom  ;  the  third,  too  often,  dis- 
trust and  timidity.  It  is  well  to  be  avisi  {nrcum. 
spect)  in  embarrassing  situations  ;  prudent  {war^) 
in  dangerous  enterprises  ;  cirtonspect  {careful)  in 
delicate  affairs. 

AVISEE,  V.  a.  1.  t  to  advise;  2.  to 
perceive;  to  see;  to  espy;  to  catch 
siglit  of;  3.  to  inform  (officially);  4 
(com.)  to  advise. 

S'aviser,  pr.  v.  1.  to  bethink  o^s  self; 

2.  (de)  to  think  {of)  ;  to  consider  {of)  ; 
to  reflect  {on);  3.  (de)  to  think  {of);  to 
take  it  into  one's  head  (to)  ;  4.  to  dare  ; 
to  presume;  to  venture. 

4.  Ne  vous  en  avisez  pas,  do  not  venture  it. 

AVISEE,  V.  n.  1.  (À)  to  think  {of)  ;  to 
consider  (c/)  ;  to  r^ect  {on)  ;  2.  (À, . . .) 
to  mind. 

AVISO  [a-vi-7.o]  n.  m.  (nav.)  advice- 
boat. 

AVITAILLEMENT  [a-vi-ta-i-mân*]  n. 
m.  1.  victualling  ;  2.  stock  of  pro- 
visions  ;  provisions. 

AVITAILLEE  [a-vi-ta-ié*]  v.  a.  to 
victual. 

AVIVEE  [a-vi-vé]  V.  a.  1.  to  brighten; 
to  polish  ;  2.  to  heighten  (a  color)  ;  3.  to 
hew  (timber)  ;  4.  (arts)  to  polish. 

AVIVES  [a-vi-v]  n.  I  pi.  (vet.)  vives; 
viveglands. 

Engorgement,  gonflement  des  — , 
(vet.)  =. 

AVIVOIE  [a-vi-voar]  n.  m.  (instru- 
ment) polisher  ;  burnisher. 

AVOCASSEE  [a-vo-ca-sé]  v.  n.  toploAf 
the  barrister  ;  to  pettifog. 

AVOCAT  [a-vo-ka]  n.  m.  1.  J  bar- 
rister; barrister  at  law;  counsel; 
counsellor  ;  2.  \\  (in  Scotland)  advocate; 

3.  §  (auprès  de,  witlt)  advocate;  de- 
fender  ;  intercessor. 

—  consultant,  chamber-counsel;  cas»- 
lawyer;  — général,  attorney  general; 
—  plaidant,  pleader  ;  —  principal,  lead- 
ing barrister,  counsel;  — du  roi,  king's 
counsel. 

AVOCATE  [a-vo-ka-t]  n.  f.  §  1.  ad/vo- 
cate  (woman);  defender;  2. intercessor. 

AVOCETTE,  n.  f  (orn.)  a/oocet;  OAio- 
setta. 

AVOINE  [a-voa-n]  n.  f  (bot.)  1.  oato, 
pi.  ;  2.  — s,  (pi.)  standing  oats. 

—  commune,  oats  ;  —  cultivée,  1.  =  ; 
2.  arnuts ;  —  élevée,  oat-grass;  folle 
— ,  wild  =  ;  —  stérile,  animal  =.  Balle 
d' — ,  husk  of=  ;  farine,  gruau  d' — ,  oat- 
meal; ration  d' — ,  allowance  of  =. 
D' — ,  o/=  ;  oaten. 

AVÔINEEIE  [a-voa-n-ri]  n.  f.  (agT.) 
land  soionwith  oats. 

AVOIE  [a-voar]  v.  a.  1.  ||  §  to  have  ;  2. 
II  to  have  ;  f  to  get  ;  3.  ||  to  have  (pos- 
sess) ;  ^  to  be  tvorth  ;  4.  1|  to  have  ;  to 
have  on  ;  to  tvear  ;  5.  §  (à,  to)  to  have 
(have  to  perform)  ;  6.  §  (de,  to,  of)  to 
have  (entertain  a  sentiment)  ;  7.  §  to  hold 
(entertain  a  sentiment)  ;  8.  to  be  (enter- 
tain a  sentiment)  ;  9.  §  to  bear  (have)  ; 
10.  (of  age  with  regard  to  the  person, 
animal,  etc.)  to  be  ;  11.  (of  cold,  heat, 
hunger,  thirst,  with  regard  to  the  person 
that  feels  it)  to  be;  12.  (of  illness,  pain, 
im  easiness,  etc.)  to  be  the  matter  xcith 
(a.  o.)  ;  to  ail. 

3.  • —  !..  de  rente,  to  have  .  .  a  year  ;  to  be 
worth  .  .  .  a  year.  4.  —  im  habit  noir,  to  have,  (* 
wear  a  black  coat.  5.  — à  écrire  à  q.  u.,  to  have  t» 
imite  to  a.  o.  6.  J'ai  le  plaisir  de  le  voir,  /  havo 
the  pleasure  to  see  it,  of  seeing  it.  7.  • —  en  hoiTenr, 
to  hold  a.  th.  in  horror.  8.  —  honte,  —  peur,  — 
raison,  —  tort,  to  be  ashamed,  to  be  afraid,  to  be 
right,  io  be  wrong.  9.  • —  l'air,  to  bear  an  appearance, 
10.  —  .  .  .  ans,  to  be  .  .  .  years  old  ;  to  be  .  .  .  11. 
J'ai  ch.iud,  froid,  faim  ou  soif,  /  am  cold,  warm^ 
hungry  or  thirsty.  12.  Qu'avc.^-vous  ?  what  ail» 
you  ?  what  is  the  matter  with  you  f 

En  — ,  to  meet  with  disappointment  ; 
2.  -7-  to  catch  it  ;  y  — ,  1.  there  to  be  ;  2. 
to  be  the  matter  ;  —  encore  T,  to  have 
left;  —  de  quoi,  1.  to  liave  means  ;  2.  to 
have  %vherewith  ;  —  sur  soi,  1.  to  hct/e 
about  0.  ;  2.  to  have  on  (a  garment); 
faire  —,  (  V.  senses)  to  Jielp  to  ;  faire  — 
forcément^  (  V.  senses)  to  foi^ce  (a.  th.) 
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a  mal;  a  mâle;  efée;  èfèvo;  cfête;  eje;  *il;  ■îîle;   o  mol;  omôle;  ômort;  «sue;  lisûre;  ««tjour; 


wpon  (a.  0.);  vouloir  —  toujours,  (Fi 
senses)  %o  grasp  and  grasp.  En  a-t-il  ! 
what  a  lot  of  it,  a  7imnber  of  them  he 
has  J  il  a,  vous  avez,  ils  ont  q.  ch.,  some- 
thing ails  Mm,  you,  thein;  there  is 
eanething  the  matter  with  Mm,  you, 
them  ;  il  y  a,  1.  there  is  ;  there  are  ;  2. 
it  is  ;  3.  since  ;  ^  ago  ;  il  y  en  a,  there 
are  some  ;  il  n'y  a  pas  à  . . .,  there  is  no 
. . .  (present  participle)  ;  il  y  avait,  il  y 
eut,  1.  there  zoas  ;  there  were  ;  2.  it  was  ; 
qu'y  a-t-il  ?  1.  what  is  there  ?  2.  what  is 
it?  what  is  the  matter?  what  now?  il 
n'y  a  pas  de  quoi  !  (of  thanks)  /  leg  you 
would  not  onention,  name  it!  do  not 
nam,e,  mention  it;  je  n'ai  rien,  il  n'a 
rien,  etc.  ;  nothing  ails  me,  him.,  etc.  ; 
ihere  is  nothing  the  m.aUer  with  me, 
him,  etc.  ;  qu"a-t-il,  qu'avez-vous  ?  what 
is  the  matter  with  him,  with  you  ?  what 
ails  him,  you  ? 

Si/n. — Avoir,  posséder.  Avoir  (to  have)  is  to 
bave  Lri  one's  hand  or  within  one's  reach  ;  posséder 
(toposiess)  is  to  have  as  one's  own.  We  are  not 
necessarily  masters  of  wl  at  we  avons  (have)  ;  we 
always  are,  of  what  we  possédons  (possess).  Avoir 
is  sometimes  only  temporary;  possîder  is  mostly 
permanent.  We  avons  (have)  nioney_  which  we 
are  constantly  disposing  of;  we  possédons  {own) 
laads  which  we  keep  for  a  permanency. 

AVOIR,  n.  m.  1.  property  ;  '{fortune  ; 
substance  ;  2.  property  (possession)  ;  3. 
(  book-k.  )  credit  ;  creditor  ;  creditor- 
side. 

2.  C'est  un  tel  — ,  it  is  good  property. 

Pour  tout  — ,  as  o.^s  whole  property. 

AVOISINEE  [  a-voa-zi-né  ]  v.  a.  (of 
place)  1.  to  ie  adjacent  to  ;  to  be  conti- 
guous to;  to  be  near;  to  be  in  the 
neighborhood  of;  2.  to  border  upon. 

Être  tien  avoi'siné,  to  have  good  neigh- 
tors. 

AVORTÉ,  E  [a-vor-té]  adj.  1.  (of  fruits, 
vegetables,  etc.)  abortive  ;  2.  §  abortive. 

1.  Blé  — ,  abortive  corn,  2.  Dessein  — ,  an  abor- 
tÎTe  design. 

AVORTEMENT  [a-vor-të-mân]  n.  m.  1. 
abortion  (action)  ;  tmscarriage  ;  pre- 
mature delivery  ;  2.  (pers.)  (b.  s.)  abor- 
tion ;  3.  abortiveness  (state);  4.  (bot., 
med.,  zool.)  abortion. 

AVORTER  [a-vor-té]  V.  n.  1.  J  (pers.) 
to  m,iscarry  ;  2.  (of  animals)  to  cast,  to 
drop  prematurely  ;  to  slip  ;  3.  (of  fruit) 
to  be  abortive;  4.  §  (th.)  to  be,  to  prove 
abortive. 

Faire  — ,  1.  1  to  cause,  to  procure 
aboHion  ;  2.  to  malce  (fruit)  abortive  ; 
8.  §  to  render  (a.  th.)  abortive;  to  frus- 
trate ;  to  baffle  ;  se  faire  — ,  (pers.)  ||  to 
procure  ahortion;  to  miscarry. 

AVORTON  [a-vor-tôn]  n.  m.  ].  (pers.) 
àfwrtion;  abortive  child;  2.  |1  §  abor- 
tion. 

AVOUÉ  [a-voué]  n.  m.  1.  attorney; 
solicitor;  lawyer;  2.  (law)  attorney- 
at-law. 

Clerc  d' — ,  attorney's,  solicitor's 
clerk  ;  étude  d' — ,  ='s,  solicitor's  office. 

AVOUER  [a-vou-é]  V.  a.  1.  to  avoio  ;  to 
confess;  to  acknowledge  ;  to  own;  2. 
to  acknowledge;  to  otcn;  3.  to  grant; 
to  allow  ;  to  admit;  4.  to  a^Mw  ;  ta  ap- 
prove ;  to  approve  of;  5.  '2iV)  to  make 
avowry. 

2.  —  un  enfant,  un  ouvrage,  to  acicnowledge,  to 
own  a  child,  a  work. 

Personne  qui  avoue,  (  V.  senses)  avow- 
er.  Pouvoir  être  avoué,  (  V.  senses)  to 
be  aviowable. 

Avoué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Avouer. 

Non — ,  1.  unavowed  ;  unconfessed  ; 
uoiacknowledged ;  unowned;  2.  un- 
granted;  unallotted;  unadinitted. 
I)'uno  manière  — e,  a/vowedly  ;  confess- 
edly. 

(SfyJi.— Avouer,  confesses.  We  avouons  (ac- 
knowledge) when  we  are  questioned  ;  we  confessons 
i confess)  when  we  are  accused.  We  avouons 
acknow'edge)  what  we  would  have  liked  to  have 
«oncealed  ;  we  often  confessons  (confess)  volunta- 
rily. 

AV.OYER  [a-voa-ié]  n.  m.  advoyer 
(Swiss  magistrate);  avoyer. 

AVRIL  [a-vri-i*]  u.  m.  April. 

La  mi ,  the  middle  of=  ;  poisson 

â' — ,  1.  H  mackerel  ;  2.  April-fool's  er- 
rand; jour  du  poisson  d' — ,  April-fool's 
day;  personne  qui  reçoit  un  poisson 
d' — ,  April-fool.  Donner  un  poisson  d' — 


à  q.  u.,  to  make  a.  o.  an  April-fool  ;  re- 
cevoir un  poisson  d' — ,  to  be  made  an 
April-fool. 

AVRON  [a-vrôû]  n,  m.  (bot.)  wild 
oats,  pi. 

AVUER,  V.  AvEUER. 

AVULSION  [a-vul-8iôn]  n.  f.  (did.) 
avtdsion. 

AXE  [ak-s]  n.  m.  1.  axis;  2.  (arts) 
axle  ;  axle-tree  ;  3.  (bot.'»  axis  ;  4.  (ar- 
til.)  trunnion. 

—  coudé,  (mach.)  crank  ;  —  primaire, 
(bot.)  (of  plants)  caudex;  —  tournant  à 
volonté,  (arts)  revolving  axle  ;  axle- 
tree.  —  de  vis,  screw-arbor.  De  1' — , 
(  V.  senses)  axai  ;  axial.  Qui  a  rapport 
à  r~,  axai. 

AXILLAIRE  [ak-sil-lè-r]  adj.  1.  (anat.) 
axillary;  axillar  ;  2.  Çool.)  axillary  ; 
axillar  ;  axil-flowering. 

À  fleurs  —s,  (bot.)  axïl-flowering. 

AXIOME  [ak-si-ô-m]  n.  m.  axiom. 

D' — ,  axiomatic.  Faire  un  — ,  to  make 
an  axiom. 

AXIOMÈTRE  [ak-8i-o-mè-tr]  n.  m. 
(nav.)  tell-tale. 

AXONGE  [ak-sôn-j]  n.  f.  (pharm.)  ax- 


AYANT,  pa.  p.  of  Avoir. 

AYANT  CAUSE  [é-iân-kô-z]  n.m.,  pi. 
— ,  Ayants  cause,  (law)  assign. 

AYANT  DROIT  [é-iiin-droa]  n.  m.,  pi. 
— ,  Ayants  droit,  1.  (law)  party  con- 
cerned.; party;  2.  (law)  assign. 

AZÉDARAC,  AZEDARACH  [a-zé-da- 
rak]  n.  m.  (hot.)  azedarach;  \  bead- 
tree. 

AZEROLE  [a-zs-ro-l]  n.  f.  (bot.)  aze- 
role. 

AZEROLIER  [a-zë-ro-lié]  n.  m.  (bot.) 
azerole-tree. 

AZIME,  adj.  Y.  Azyme. 

AZIMUT  [a-zi-mut]  n.  m.  (astr.)  azi- 
muth. 

AZIMUTAL,  E  [  a-zi-mu-tal  ]  adj.  1. 
(astr.)  azimuth  ;  2.  (of  a  circle)  azimuth; 
vertical. 

Cadran  — ,  aximuth  dial;  cercle  — , 
=,  vertical  circle  ;  compas  — ,  =■  com- 
pass. 

AZOTE  [a-zo-t]  n.  m.  (chem.)  azote. 

AZOTIQUE  [a-zo-ti-k]  adj.  (chem.) 
azotic. 

AZUR  [a-zur]  n.  m.  1.  azure  ;  bhie  ; 
sky-color  ;  2.  **  azure. 

—  de  Hollande,  Dutch  blue.  Pierre 
d' — ,  (min.)  lazulite  ;  azurite;  azure- 
sto7ie.    D' — ,  azure. 

AZURÉ,  E  [a-zu-ré]  adj.  azure; 
azured  ;  sky-colored. 

Voûte  — e,  **  azure-sky  ;  heaven's 
azure  ;  blue. 

AZURIN,  E  [a-zu-rin,  i-n]  adj.  (did.) 
azure. 

AZYME  [a-zi-m]  adj.  azymous  ;  un- 
leavened. 

Pain {-,  azyine  ;  unleavened  bread. 

AZYME,  n.  in.  %  azyme  ;  unleavened 
bread. 

Fête  des  — s  ■\-,  feast  of  unleavened 
bread. 


B 


B  [bé,  bë]  n.  m.  (second  letter  of  the 
alphabet)  b. 

Être  marqué  au  —  (être  borgne,  bigle, 
bossu,  boiteux),  to  be  blind  of  one  eye, 
to  be  hump-bacJced,  to  be  lame  or  to 
squint;  ne  parler  que  par  —  ou  par  F, 
to  do  nothing  but  sioear. 

BABA  [balba]  n.  m.  1.  bun  ;  2.  plum- 
cake;  3.  pound-cake. 

—  marqué  d'une  croix,  cross-bun. 

BABEL  [ba-bèl]  n.  f  Babel. 

Tour  de  — ,  to^Der  qf=^.  De  — ,  de  la 
tour  de  — ,  (b.  s.)  Babyloniam,  ;  Baby- 
lonish. 

BABEURRE  [ba-beu-r]  n.  m.  butter- 
irdlk. 

BABICHE  [ba-bi-sh]  n.  f., 

BABICHON  [ba-bi-shôn]  n,  m.  lap- 
dog  ;  shock. 

BABIL  [ba-bii*]  n.  m.  pratUe  ;  prate  ; 
chatter  ;  babble  ;  tattle  ;  gabble  ;  gab- 
bling. 

BABILLAGE  [ba-bi-ia-j*l  n.  m.  (b.  8.) 


1.  babbling  ;  chatter;  tattle;  gabble} 
gabbling  ;  2.  chit-chat. 

BABILLARD,  E  [ba-bi-iar,  d*]  adj.  1. 
babbling  ;  chattering  ;  talkative;  twat- 
tling  ;  2.  (of  birds)  talking. 

BABILLARD  [habi-iar*]  n.  m.  E, n. t 

1.  balihler ;  firater  ;  chatterer  ;  talker; 
gabbler;  2.  (orn.)  babillard;  babbling 
fauvette  ;  nettle-creeper. 

BABILLEMENT  [ba-bi-i-mân*]  n.  m. 
garridity  ;  loquacHy  ;  talkativeness. 

BABILLER  [ba-bi-ié*]  v.  n.  to  prate; 
to  prattle;  to  chatter;  to  babble;  to 
gabble;  to  tivattle. 

BABINE  [ba-bi-n]  n.  f.  (of  animals) 
lip  ;  S^P°  chops. 

BABIOLE  [ba-bi-o-1]  n.  f.  1.  |  play- 
thing; 2.  §  bawble;  trifle;  gewgaw; 
knicknack. 

Qui  n'est  qu'une  — ,{V.  senses)  baw- 
bling  ;  trifling. 

BÂBORD  [bâ-bôr]  n.  m.  (nav.)  lar- 
board. 

De  — ,  larboard.  Faire  feu  de  tribord 
et  de  —  §,  to  use  &zcry  means. 

BÂBORD,  adv.  (nav.)  1.  larboard; 
to  larboard  ;  2.  apart. 

BÂBORDAIS  [bâ-bôr-dè]  n.  m.  (pi.) 
(nav.)  larboard  watch. 

BABOUCHE  [ba-bou-sh]  n.  î.papooch; 
Turkish  slipper. 

BABOUIN  [ba-bouîn]  n.  m.  1.  (mam.) 
baboon  ;  2.  §  (pers.)  monkey. 

Faire  baiser  le  —  à  q.  u.  1.  (of  soldiers) 
to  make  one  kiss  the  monkey  ;  2.  §  to 
m,ake  one  subonit. 

BABOUINE  [ba-bou-i-n]  n.  t  (pers.) 
m,onkey  ;  liussi/. 

BABYLONIEN,  NE  [ba-bi  ?o-m-in,  è-n] 
n.  m.  t  &  adj.  Babylonian. 

BAC  [bak]  n.  m.  (nav.)  1.  passage- 
boat  ;  ferry-boat  ;  2.  horse-beat 

Passer  le  — ,  to  ferry. 

BACCALAURÉAT  [ba-ka-lô-ré-a]  n. 
m.  bachelorsliip  ;  baccalaureate. 

BACCHANAL  [ba-ka-nal]  n.  rtL  «JP- 
roar  ;  %W°roio;  '^^  ruonpus. 

Faire  — ,  to  make  a,  an  =. 

BACCHANALE  [ba-k.a-na-1]  r,.  f  (ast) 
baccJianal;  %.%  bacchanal;  «et/*. 

BACCHANALISER  [ba-k»  r^- ii  se]  t. 
n.  to  revel. 

BACCHANT  [ba-kân]  n.  m.  (ano. 
myth.)  Bacchanalian  ;  bacchant. 

BACCHANTE  [ba-kân-t]  n.  f.  1.  (anc. 
myth.)  Bacchanalian  ;  2.  §  Bacchana- 
lian ;  8.  §  termagant. 

BACCIFÈRE  [bak-si-fè-r]  adj.  (bot) 
bacciferous  ;  berry-bearing. 

BACHA  [ba-sha]  n.  m.  V.  Pacha. 

BÂCHE  [bâ-sh]  n.  t  1.  awning  ;  2.  (of 
carts,  wagons)  top-awning;  3.  (of 
carts,  wagons)  tilt  ;  4.  (of  gardens)  7i0t- 
bed  frame;  5.  (of  pumps)  tank;  6. 
(mach.)  cistern  ;  tan/c. 

—  alimentaire,  (mach.)  feeding-cis- 
tern. 

BACHELETTE  [ba-sli-lè-t]  n.  f.  t  lass; 
damsel;  maiden. 

BACHELIER  [ba-shë-lié]  n.  m.  1.  (uni- 
versity) bachelor  ;  2.  t  (knighthood)  ba- 
chelor. 

—  es  arts,  =  of  arts.  Se  faire  passer, 
recevoir  — ,  to  take  a  bachelor's  degree. 

BÂCHER  [bâ-ahé]  V.  a.  tj  titt  (carta, 
wasrons). 
BACHIQUE  [ba-sW-k]  adj.  1.  bacchid  ; 

2.  convivial. 
Liqueur  — ,  wine. 

BACHOT  [ba-sho]  n.  m.  wherry  ;  pass- 
age-boat. 

BACHOTEUE  [ba-sho-teur]  n.  m. ferry» 
man. 

BACILE  [ba-si-1]  n.  m.  (bot.)  (genns) 
samphire  ;  sea-samphire. 

—  maritime,  =. 
BACILLAIRE  [ba-si-iè-r*]  r..  m.  (miit) 

scapolite  ;  pyramidal  felspar. 

BACINET,  n.  m.  (hot.)  F.  Ba?sine. 

BÂCLER  [bâ-klé]  v.  a.  1.  t  ||  to  bar 
up;  2.  §  to  hurry  over  ;  to  huddle  up; 
to  clap  up  ;  to  hammer  up  ;  to  shufflt 
up  ;  to  patch  up. 

BADAUD  [ba-dô]  n.  m.  E  [d]  n,  f.  t  L 
lounger;  idler;  2.  saunter  er  ;  3.  (of 
London)  cockney. 

BADAUD,  E,  adj.  ^  1.  lomiging  ;  2, 
sauntering. 


BAG                                                 BAI 

BAI 

OM  joute;  eu  jew,  eà  jeûne;  eu -gem;  <wipan;  m  pin;  on.  bon;  un 'brun;  *U  liq. 

*gn  liq. 

BADATJDEE  [ba-dô-dé]  V.  n.  1.  to 
lounge  ;  2.  to  saunter. 

BADAUDEEIE  [ba-dô-d-ri]  n.  f.  1. 
lounging  ;  2.  sauntering  ;  3.  idle  talk; 
i.  (of  London)  cockneyism. 

BADEKNE  [ba-dèr-n]  n.  f,  (nav.)  dol- 
vMn  ;  pauncli. 

"  BADIANE  [ba-di-a-n]  n.  f.  BADIAN 
[an]  n.  m.  (bot.)  anise-seed-tree;  In- 
dian, star  anifç-seed. 

BADIGEON  [ba-di-jôn]  n.  m.  1.  (paint.) 
badigeon;  2.  (house  paint.)  color. 

BADIGtEONNaGtE  [ba-di-jo-na-j]  n.  m. 

(house  paint.)  coloring. 

BADIGEONNER  [ba-di-jo-né]  v.  a. 
(house  paint.)  to  color. 

BADIGEONNEUR    (ba-di-jo-neur]     n. 

m.  (house  paint.)  1.  colorer;  2.  white- 
washer. 

BADIN,  E  [ba-din,  i-n]  adj.  1.  plarjful; 
sportive  ;  frolicsome  ;  2.  (by  words) 
jesting  ;  jocular. 

BADIN  [ba-dïn]  n.  m.  wag. 

BADINAGE  [ba-di-na-j]  n.  m.  l.play; 
playfulness  ;  sportiveness  ;  frolicsonie- 
ness  ;  2.  trifling  ;  3.  (by  words)  jocu- 
larity ;  joking  ;  4  joke  ;  jest. 

4.  Ceci  n'est  point  un  —,  tMt  is  no  joke. 

BADINE  [b.a-di-n]  n.  f.  1.  switch;  2 
— s,  (pi.)  light  tongs. 

Donner  des  coups  de  —  à,  to  teat  with 
a  switch  ;  to  sivitch. 

BADINER  [ba-di-né]  v.  n.  1.  to  play; 
to  sport  ;  to  frolic  ;  2.  to  trifle  ;  3.  (by 
■words)  to  jest;  to  joke;  4.  (of  orna- 
ments, wearing-apparel)  to  tcave  about. 

Par  — ,  1.  playfully  ;  sportively  ;  2. 
jokingly  ;  jestingly. 

En  badinant,  Ml  jesi;  in  joke;  in  fun; 
jestingly  ;  jokingly.  Badinez-vous  ? 
are  you  jesting,  joking  ?  II  ne  badine 
pas,  he  does  not  trifle  (he  is  severe). 

BADINERIE,  n.  f.  $  F:  Badinage. 

BADOIS  [ba-doa]  p.  n,  m.  E  [z]  f,  na- 
tive of  Baden. 

BÀDOIS,  E,  adj.  of  Baden. 

BAFOUER  [ba-fou-é]  V.  a,  1.  to  laffle; 
i.  to  mock  ;  to  scoff  at. 

Se  faire  bafouer,  to  he  mocked,  scoffed 

**•    . 

BAFRE  [bâ-fr]  n.  f.  -f- 1.  stuffing  (eat- 
ing); gormandizing  ;  2.  -f-  blozo  out 
(abundant  repast). 

B  AFKER  [bâ-fré]  V.  n.  -^  to  stuff  (eat 
greedily)  ;  to  gormandize. 

BlFREUR  [bà-freùr]  n.  m.  -f-  gor- 
manditer  ;  gicttler. 

BAGAGE,  n.  f.   V.  Bagasse. 

BAGAGE  [ba-ga-j]  n.  m.  1.  luggage  ; 
haggage;  2.  (of  the  army)  haggage. 

Gros  —,  heavy  luggage;  menu  — , 
Ught  ■=.  Chef  de  — ,  hooking-clerk. 
Plier  —  î^",  to  pack  off  hag  and  hag- 
gage  ;  to  pack  of;  §  to  die. 

BAGARRE  [ba-gâ-r]  n.  f.  1.  huhhiib  ;  ^ 
2.  hratcl  ;  squahhle  ;  wrangle. 

BAGASSE  [ba-ga-s]  n.  f.  cane-trash; 
hagasse. 

BAGASSE,  n.  f.  \-^slut;  7i->JiS7/. 

BAGATELLE  [ba-ga-té-lj  T..  f.  1.  1| 
trinket  (thing  of  little  value)  ;  2.  4.  §  tri- 
fle ;  trifling  thing  ;  3.  §  trifle  (a  mere 
nothing)  ;  old  song  ;  4  (play)  hagatelle. 

—  !  pshaw  !  never fear^  !  Table  de  — , 
(play)  hagatelle-hoard.  À  la  — ,  trifling- 
Vy.  Samuser  à  la  —,  to  stand,  to  sit 
trifling  ;  to  trifle  o.'s  time  away. 

BAGNE  [ba-gn*]  n.  m,  galley; 
"  hagne"  (convict-prison). 

BAGNÔLET  [ba-gno-lê*]  n.  m.  (nav.) 
tarpanlin. 

BAGUE  [ba-g]  n.  f.  ring  (for  orna- 
ment). 

— s  et  joyaux,  (law)  jeioels  and  orna- 
ments. Jeu  de  — ,  roundabout.  Une 
—  au  doigt,  a  feather  in  o.'s  cap. 

BAGUENAUDE  [ba-g-nô-d]  n.  f.  blad- 
der-nut (fruit  of  the  bladder-senna). 

BAGUENAUDER  [ba-g-nô-dé]  v.  n.  to 
trifle;  to  trifle  o.'s  time  away;  4-  to 
fiddle. 

BAGUENAUDIER  [ba-g-nô-dié]  n.  m. 
(bot.)  (genus)  hladder-senna. 

—  commun,  =  ;  faux  —,  ^  scorpion 
senna. 

BAGUENAUDIER,  n.  m.  1.  (pers.) 
Irifler  ;  2.  (th.)  ring-puzzle. 


BAGUER  [ba-ghé]  v.  a.  (needl.)  to  turn 
down  and  tack. 

BAGUES,  n.  f.  pi.    V.  Bagage. 

BAGUETTE  [ba-ghè-t]  n.  f.  1.  small 
stick  ;  stick  ;  2.  switch  ;  3.  wand  ;  4 
rod  (staff  )  ;  5.  rod  ;  6.  (for  drums)  drum- 
stick ;  7.  (for  gloves)  glove-stick  ;  finger- 
stretcher  ;  8.  (of  muskets)  ramrod  ;  9. 
(arch.)  haguette  ;  10.  — s,  (pi.)  (mil.) 
gantlet;  gantlope. 

—  divinatoire,  divining  wand,  ;  — 
magique,  conjuring  :=;  =.  —  de  fée, 
de  magicien,  =;  —  de  fusée,  rocket- 
stick  ;  —  de  fusil,  de  pistolet,  ram-rod  ; 

—  à  gants,  glove-stick  ;  finger-stretcher  ; 

—  de  peintre,  maul-stick  ;  —  de  tam- 
bour, dru/m-stick.  Coup  de  — ,  heat  of 
the  drum.  Commander,  mener  à  la  — , 
to  ride  witJi  a  tight  hand  ;  donner  un 
coup  de  — ,  (mil.)  to  ruff;  to  ruffle  ;  to 
switcJi;  donner  des  coups  de  —  à,  to 
heat  with  a  switch;  to  switch;  se  lais- 
ser mener,  obéir  à  la  — ,  §  to  alloto  o.'s 
self  to  he  led;  to  obey  submissively  ; 
passer  par  les  — s,  (mil.)  to  run  the  gant- 
let ;  passer,  faire  passer  par  les  — s,  (mil.) 
to  flog  through  the  line. 

BAGUIER  fba-gliié]  n.  m.  ring-box. 
BAH  !    [bâ]  "int.  pshaw  I  nonsense  I 
hoity-toity  I 

—  !  ah  —  !  nonsense  ! 

BAHUT  [ba-u]  n.  m.  t  chest  ;  trunk. 

En  — ,  (arch.)  with  a  curved  profile, 
surface. 

BAHUTIER  [ba-u-tié]  n.  m.  t  trunk- 
maker. 

BAI,  E  [bè]  adj.  hay. 

—  brun,  hrown,  dark  =1  ;  —  châtain, 
cJiestnut  =  ;  —  clair,  bright,  Ught  =  ; 

—  miroité,  dapj)le  =. 
BAÏART,  n.  m.  V.  Batakt. 
BAIE  [bè]  n.  f.  (bot.)  herry. 

À  — s . . .,  ...  -berried.  Porter  des 
— s,  to  hear  berries  ;  to  herry. 

BAIE,  n.  f.  1.  (geog.)  hay  ;  sinus;  2. 
(mas.)  hay. 

Dégager  d'une  — ,  to  disemhay. 

BAIE,  n.  f.  t  trick. 

Donner  une  — ,  la  —  à  q.  n.,  to  play 
a.  o.  a  trick  ;  to  plav  a  trick  xipon  a.  o. 

BAIGNER  [bè-gnié*]  v.  a.  1.  (de,  with) 
\  %  to  bathe  ;  2.  to  steep  ;  3.  (of  rivers, 
seas,  etc.)  to  xcash;  to  bathe. 

3.  La  rivière  baigne  ce  mur,  the  river  \va.%'aez  that 
wall. 

Être  baigné  dans  le  sang,  to  he  wel- 
tering in  o.'s  blood. 

Baigné,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Bai- 
gner. 

Non  — ,  1.  unhathed;  2.  unwashed. 

Sb  baigner,  pr.  v.  1.  to  hathe  ;  to 
hathe  o.'s  self;  to  take  a  bath;  2.  to 
welter  (in  blood). 

Faire  baigner  des  animaux,  to  take  an- 
imals into^the  water. 

BAIGNER,  V.  n.  1.  to  he  steeped  ;  2. 
to  soak  ;  to  he  soaked  ;  3.  to  welter  (in 
blood). 

BAIGNEU-R  [bè-gneûr]  n.  m.  SE  [eû-z*] 
n.  f.'  1.  bather  ;  2.  hathing-man,  m.  ; 
bathing -woman,  f.  ;  3.  bath-keeper. 

BAIGNOIE  [bè-gnoar*]  n.  m.  bathing- 
place  (in  a  river). 

BAIGNOIRE  [bè-gnoa-r]  n.  f.  1.  hath 
(receptacle)  ;  hathing-tuh  ;  2.  (theat.) 
corner  hox. 

Voiture  — ,  hatJiing-macInne. 

BAIL  [bai]  n.  m.,  pi.  Baux  [bô]  (law) 
lease. 

—  emphytéotique,  1.  =  for  a  long 
term  of  years  ;  2.  =  for  ninety-nine 
years;  —  verbal,  fait  sans  écrit,  (law) 
parole  ■=',  —  à  cheptel,  =  of  cattle  ;  —  a 
ferme,  =  of  ground  ;  —  à  longues  années, 
à  long  terme,  long  lease  ;  =:  for  a  long 
term  of  years  ;  —  à  loyer,  =  of  house, 
tenement  ; —  à  terme,  pour  un  terme  d'an- 
nées, ^^for  years  ;  —  à  vie,  ■=^for  life; 

—  à  volonté,  =  at  will  ;  —  dé  quatre- 
vingt-dix-neuf  ans,  r=  for  ninety-nine 
years.  Locataire  en  vertu  d'un  — ,  = 
-holder  ;  locataire  par  —  emphytéotique, 
(law)  =  -holder.  À  — ,ona=:^;  par  —, 
\.hy  ^=\  2.:=  -hold  ;  par  —  emphytéo- 
tique, (law)  =:  -hold.  Avoir  à  — ,  to  have 
a  =  of;  donner  à  — ,  to  lease  ;  to  let  on 
a  =r  ;  faire  passer  un  — ,  to  make  a  =x  ; 
n'avoir  pas  fait  de  —  §,  to  have  taken  no 


engagement;  résilier  un  — ,  to  cancel  a 
=.  Cela  n'est  pas  de  mon  —  §,  1.  that 
does  not  enter  into  iny  engagement  ; 

2.  I  have  nothing  to  do  with  it. 
BAILLANT  [bâ-iân*]  adj.  1.  gaping  ; 

yawning  ;  2.  (bot.)  gaping. 

BAILLE  [ba-i*]  n.  f.  (nav.)^ai7. 

BÂILLEMENT  [bâ-i-mân*]  n.  m.  L 
gaping;   yawning  ;   2.  gape;  yamn; 

3.  (gi'am.)  gap  ;  hiatus. 

Faire  un  — ,  to  gape  ;  to  yawn  ;  faire 
— ,  (gram.)  to  gape;  to  have  a  hiatus. 

BÂILLER  [bâ-ié*]  V.  n.  1.  to  gape: 
to  yawn  ;  \  to  give  a  y  anon  ;  2.  §  (th.) 
to  gape  ;  to  open  (in  fissures)  ;  3.  to  be 
slack  ;  4.  (of  doors,  windows)  to  be  ajar, 
on  ajar. 

BAILLER  [ba-ié*]  v.  a.  t  (law)  to  de- 
liver ;  to  give. 

—  à  ferme,  to  lease  ;  k  let  on  a  lease. 
La  —  belle,  en  —  d'une  t  file  à  q.  u.  §,  to 
wish,  to  want  to  impose  upon  «a.  0. 

BAILLERESSE  [ba-i-rè-s*]  u.  f.  t  (law) 

BAÏLLET  [ba-iè*]  c-^j.  m.  (of  horses) 
sorrel. 
BAILLEUL  [ba-ieul*]  n.  m.  i  hone- 

SBttfï* 

BÂILLEU-E  [bâ-ieûr*]  n.  m.  SE  [eû-z] 
n.  f.  gaper  ;  yawner. 

Un  —  en  fait  bailler  un  autre,  yawn- 
ing is  catching. 

BAILLEUR  [ba-ieiir*]  n.  m.  (law) 
lessor. 

—  de  fonds,  (com.)  1.  money-lender  ; 
2.  dormant,  sleeping  partiier. 

BAILLI  [ba-i*]  n.  m.  bailiff  (magis- 
trate). 

Grand  — ,  higJi  =. 

BAILLIAGE  [ba-ia-j*]  n.  m.  haiU- 
wick. 

BAILLTAG-EE  [ba-ia-jé*]  ÈRE,  adj. 
of  the  bailiwick. 

BAILLIVE  [ba-i-v*]  n.  f.  hailiff^a  vnfe. 

BÂILLON  [bâ-iôn*]  n.  m.  gag. 

Mettre  un  —  ù,  ||  to  gag  ;  mettre  un  — 
à  q.  u.  §,  to  stop  a.  o.^s  tongue;  to  shvJi 
a.  o.'s  mouth. 

BÂILLONNER  [bâ-io-né*]  v.  a.  1.  to 
gag  ;  2.  to  wedge  up  (a  door). 

BAILLOQUE  [ba-io-k*]  n.  f  varie- 
gated ostrich  feather. 

BAIN  [bin]'  n.  m.  1.  hath;  2.  (action) 
bathing  ;  3.  -=-s,  (pi.)  bath-room  ;  hath- 
ing-room  ;  4  —s,  (pi.)  haths  ;  bathing- 
establishment  ;  5.  — s,  (pi.)  baths  ;  wa- 
ters ;  6.  Bath  (order  of  knighthood)  ;  7. 
(arts)  hath. 

—  chaud,  warm,  tepid,  hot  hath  ;  — 

complet,  =  with  linen;   demi ,  hip- 

■=  ;  slipper  =  ;  —  froid,  cold  =:  ;  —  lo- 
cal, topique,  local,  topical  =  ;  —  médi- 
camenteux, medicated  :=  ;  —  simple,  = 
without  linen  ;  —  tempéi-é,  tiède,  tepid 
=.  —  à  domicile,  =  sent  to  private 
houses  ;  —  de  mains,  hand-  =:  ;  —  de 
mer,  —  d'eau  de  mer,  salt-water  =  ;  — s 
de  mer  (pi.)  sea-bathing  ;  —  de  pieds, 
foot-  =  ;  —  de  sable,  sand-bath  ;  —  sur 
place,  =  taken  in  the  establishment; 

—  de  propreté,  =:  taken  for  cleanliness; 
— s  de  rivière,  (pi.)  river-bathir,g  ;  — da 
santé,  =  taken  medicinally  ;  —  de  siège, 
hip-  =  ;  —  de  vapeurs,  1.  vapor-  =  ; 
2.  (chem.)  vapor-  =.  Appartement  des 
— s,  chambre  du  —,  cabinet  de  — ,  salle 
de  — ,  =  -room,  hathing-room  ;  étab- 
lissement, maison  de  —s,  bathing-estab' 
lishment  ;  fond  de  — ,  linen  for  the  bot- 
tom ofa^=;  salle  de  —s,  =  -room,  hath- 
ing-room. C'est  im  —  qui  chauiïe  §, 
there  is  a  storm  hr exoing. 

BAIN-MARIE  [bm-ma-ri]  n.  m.,  pî, 
Bains-maeie,  (chem.)  wet-hath. 

BAÏONNETTE  [ba-ïo-nè-t]  n.  f.  (mil) 
bayonet. 

Charger  à  la  — ,  1.  to  charge  roith  the 
=  ;  2.  to  bayonet  ;  enlever  à  la  — ,  to 
carry  at  the  point  of  the  =  ;  mettre  la 

—  au  bout  du  fusil,  to  fix  =s.  —  au  ca- 
non !  fix  =:S  ! 

BAIE  AM,  BEIRAM  [bè-ram]  n.  m. 
(Mah.  rel.)  hairam  ;  heiram. 

BAISEMAIN  [bè-z-min]  n.  m.  1.  (feud.) 
kissing  of  Jiands  ;  kissing  hands  ;  2. 
— s+,  (pi.)  respects;  compliments.  À 
belles  — s  1,  (f.  in  this  phrase)  with  ar- 
dor and  gratitude.    Faire  ses  — a  à  q. 
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a  mal;  omâle;  éfée;  éfève;  Ifête;  ^je;  «il;  i  île;  omol;  6  môle;  dinort;  wsuc;  -wsure;  c.i  jour; 


tu  t,  to  pay  o.''s  respects  to  a.  o.  ;  to  coin- 
tnendo.\'i  self  to  a.  o. 

BAISEMÉNT  [bè-z-mân]  n.  m.  1.  t 
kissing  ;  2.  kissing  (of  the  pope's  feet); 

8.  (geom.)  oscillation. 

BAISER  [bè-zé]  V.  a.  1.  to  kiss  (a.  o., 
B.  tlu")  ;  2.  to  embrace  (a.  o.). 

—  q.  u.  à,  sur  la  bouche,  to  kiss  a.  o.'s 
lips  ;  —  q.  u.  à  la  joue,  au  front,  to  = 
a.  o.'s  cheek,  forehead;  —  la  main  de  q. 
u.,  io  =  a.  o's  hrnid. 

Baisé,  e,  pa.  p.  kissed. 
Non  — ,  imkissed. 

Se  BAISEE,  pr.  V.  1.  to  kiss  each  other, 
ç^ie  another  ;  2.  (th.)  to  touch. 
BAISEE,  n.  m.  kiss. 
Gros  — ,  1.  hearty  =  ;  2.  (h.  s.)  smack  ; 

—  de  Judas,  Judas' s  =.  Sans  — ,  1. 
without  a  =  ;  2.  unkissed.   Envoyer  un 

—  à  q.  u.,  1.  to  send  a.o.a  =  ;  2.  to  kiss 
o.'s  hand  to  a.  o. 

BAISEU-E  [bè-zeûr]  n.  m.  SE  [eû-z]  n. 
f  kisser. 

BAISOTTEK  [bè-zo-té]  v.  a.  to  le  al- 
ways kissing. 

BAISSE  [bè-s]  n.  f.  1.  (of  prices)  fall; 
decline  ;  2.  (of  water)  going  down. 

—  légère,  slig  fit  full,  decline.  Joueur 
à  la  — ,  speculator  on  a=z;  2.  (change) 
^p°  hear.  En  —,  (com.)  on  the  —, 
decline;  jouer  à  la — ,  (com.)  to  specu- 
late on  a-=z;  subir  une  — ,  to  suffer  a 
decline  ;  tendi-e  à  la  — ,  (com.)  to  have 
a  tendency  to  =,  to  decline  ;  to  look 
doion. 

BAISSEE  [bè-sé]  V.  a.  1.  I|  §  to  loicer  ; 
2.  II  to  m.ove  dotcn  ;  to  move  lower  ;  3.  || 
to  let  doicn  ;  4.  ||  to  put  down  ;  5  1|  §  to 
bring  down;  6.  ||  to  trail;  7.  to  hang 
(o. 'sears);  8.  to  cast  down  (o.'s  eyes); 

9.  to  hold,  doion  (o.'s  head)  ;  10.  to  hang 
(o.'s  head  in  sorrow  or  shame)  ;  to  lian'g 
down;  11.  to  droop  (o.'s  head  in  lan- 
guishing) ;  12.  to  loicer  (a  tone,  the 
voice)  ;  13.  to  put  doicn  (a  veil)  ;  14. 
^com.)  to  lower  (a  price)  ;  15.  (mus.)  to 
to'jcer;  16.  (nav.)  to  lower;  17.  (nav.) 
(b.  e.)  to  strike  (o.'s  flag). 

1.  Ij  —  q.  ch.  qiii  est  trop  haut,  to  lower  a.  ill. 
that  u  tw  high.  §  —  ses  prétentions,  to  lower  o.'s 
pretensions.  2.  —  \m  tableau,  to  move  down  a  pic- 
ture. 3.  —  une  jalousie,  im  rideau,  to  let  down  a 
blind,  a  cu-i-tain.  4.  —  ce  qu'on  a  levé  trop  haut, 
to  put  do-n-n  what  has  been  raised  toe  high.  5.  §  — 
I'crgTieil  à  q.  u.,  to  bring  do%\-n  a.  o.'s  pride.  —  la 
main  à  un  chev.il,  topiit  a  horse  upon  the  full  gal- 
lop;—  l'oreille,  to  look  abashed,  discimraged, 
mortified. 

Baissé,  e,  pa  p.  (  K  senses  of  Baissée) 
(of  the  eyes,  look)  down-cast. 

—  vers  la  terre,  (of  the  eyes)  dmcn- 
cast.  Aller  tête  — e  §,  to  go  doldly, 
bra'vely,  fearlessly.  Donner  tête  — e 
dans  §,  to  run  headlong  into. 

Se  BAISSEE,  pr.  V.  1."  (pers.,  animals) 
to  stoop  ;  2.  (pers.,  animals)  to  stoop 
dotcn  ;  3.  !|  (pers.)  to  low  down  ;  4.  (th.) 
to  let  down;  5.  (of  the  eyes)  to  he  cast 
d.own;  6.  (of  the  head)  to  hang  down; 
T.  (of  the  tone,  voice)  to  lower  ;  8.  (of  a 
veil)  tohe  put  down  ;  9.  (mus.)  to  lower  ; 

10.  (nav.)  to  he  lowered. 

—  jusqu'à  terre,  to  stoop  down  to  the 
ground.  C'est  un  homme  qui  ne  se 
hausse  ni  ne  se  baisse  §,  he  is  a  man  of 
even  temper.    Il  semble  qu'il  n'y  ait  qu'à 

—  et  en  prendre,  (iron.)  (said  of  some- 
thing difficult  which  appears  easy)  Jie  has 

'  only  to  pick  and  choose. 

BAISSEE.  V.  n.  1.  ||  to  lotcer  ;  2.  ||  to 
drop  ;  to  fall  ;  3.  |i  to  decline  ;  to  de- 
crease ;  to  diminish  ;  4.  ||  (of  waters)  to 
fall  ;  to  go  dozen  ;  5.  §  to  decline  ;  to 
fail  ;  to  go  dotcn  ;  6.  §  to  decline  ;  to 
wane  ;  to  he  on  the  wane  ;  ^  to  fall  off; 
1.  §  to  lose  (deteriorate)  ;  8.  §  (pers.)  to  de- 
dine;  to  hreak;  9.  §  (of  the  sick)  to 
%ink  ;  10.  (of  the  tide)  to  ehh  ;  11.  (com.) 
(of  prices)  to  decline;  to  fall. 

2.  Un  rideau  baisse,  a  curtain  drops,  falls.  5.  La 
-,lhe  sight  begins  to  decline,  fo 


fail;  ses  i&cVi\U'&  baissent,  Ivs  facu'ties  are  decli- 
ning. 6.  Son  influence  baisse,  his  influence  is  decli- 
tnng,  waning,  falling  oflF.  ".  Ce  vin  baisse,  this 
wine  Icses.  8.  Ce  vieillard  baisse,  this  old  man  is 
declining,  breaking. 

Ne  pas — ,  {V.  senses)  to  keep  up. 
Faire  — ,  (  V.  senses)  ||  to  heat  doicn. 

BAISSIEE  [bè-sié]  n.  m.  (change)  ^" 
ïear  (speculator  on  a  fall). 
&1 


BAISSIÈEE  [bè-siè-r]  n.  f.  (sing.)  hot- 
torn  of  the  cask  (of  beer,  cider,  wine,  etc.). 

BAISURE  [bè-zû-r]  n.  f.  (culin.)  kiss- 
ing-crust. 

BAJOIEE  [ba-joa-r]  n.  f.  douhle-head- 
ed  coin. 

BAJOUE  [ba-ioû]  n.  f.  (of  pigs)  cheek. 

BAJOYEE  [ba-joa-é]  n.  m.  (engin.)  (of 
canals)  cliamher-,  tcharf-,  side-wall. 

BAL  [bal]  n.  m.,  pi.  —'s,  hall  (dancing). 

—  costumé,  travesti,  fancy  =;  — 
masqué,  m.asked  =  ;  —  paré,  dress-  =. 
Donner  le  —  à  q.  u.  §,  to  rate  a.  o.  ;  to 
give  it  to  a.  o.  ;  fermer  un  — ,  to  hreak 
up  a=:;  to  close  a  =  ;  ouvrir  un  — ,  to 
open  a  =;  mettre  une  carte  au  — ,  to 
stake  money  upon  a  card. 

BALADIN  [ba-la-din,  i-n]  n.  m.  E,  n.  f. 
1.  t  dancer  ;  2.  (b.  s.)  merry  Andrew. 

BALADINAGE  [ba-la-di-na-j]  n.  m. 
merry  Andrew's  jest,  joke;  btiffoon- 
ery. 

BALAEEE  [ba-la-fr]  n.  £  1.  gash; 
slash  ;  2.  4.  sear  (of  a  gash). 

Paire  une  — ,  to  make  a  scar. 

BALAEEEE  [ba-la-fré]  Y.  a.  1.  to  gash; 
to  slash  ;  2.  to  cut  (a.  0.I  over  the  face. 

Balafeé,  e,  pa.  p.  covered  with  scars. 

BALAI  [ba-lè]  n.  m.  1.  Iroom;  2. 
l7nish;  long  hrush,  Iroom;  long- 
handled  hrusli. 

—  de  bouleau,  lircJi  Iroom  ;  —  de 
Q\\%mmcç.fire-hrus7i;  —  du  ciel,  (nav.) 
Korth  West  wind;  —  de  crin,  house- 
hrush;  —  de  jonc,  carpet-^=.\  —  à  la- 
ver, 1.  mop;  2.  steal;  —  do.  plume, 
feather-^.  Coup  de  — ,  sweep  ;  man- 
che à  — ,  1.  =^-stick;  2.  =i-handle. 
Donner  un  coup  de  —  à,  to  hi^usJi  a  lit- 
tle ;  to  hrush  up  ;  enlever  avec  un  —, 
to  Irush  off;  essuyer  avec  un  —  (à  la- 
ver), to  mop  ;  to  mop  up  ;  faire  —  neuf, 
(of  servants)  to  do  o.'s  tcork  tcell  at 
first  ;  laver  avec  un  —  (à  laver),  to  mop  ; 
passer  le  —  dans,  to  stceep  ;  rôtir  le  — ,  1. 
to  drudge  in  obscurity  ;  2.  to  lead  a 
wild  life  ;  faire  tourner  un  —  (à  laver), 
to  trundle  a  mop.  ^,**  L  n'est  rien  tel 
que  —  neuf,  a  neio  =  sweeps  clean. 

BALAIS  [ba-lè]  n.  m.  (min.)  halas. 

Eubis  —,  =  rtohy. 

BALANCE  [ba-làn-b]  n.  f.  1.  ||  balance 
(for  weighing)  ;  2.  scales,  pi.  ;  i^aîV  of 
scales  ;  3.  §  balance  ;  4.  §  siispense  ;  5. 
(astr.)  libra;  balance  ;  G.  (book-k.)  ba- 
lance; 7.  (book-k.)  halance-s/ieei  ;  8. 
(com.)  hcdance. 

—  approximative,  rough  balance;  — 
ordinaire,  1.  common  =;  2.  common 
scales  ;  —  provisoire  (book-k.,)  trial-=:; 
—  romaine,  steelyard  ;  Roman  =z.  — 
à  bascule,  weighing-machine;  —  d'es- 
sai, (trébuchet)  assatj-=:;  —  aux  let- 
tres, letter-=^;  —  de  précision,  philo- 
sophical =  ;  —  pour  peser,  ::^-weight. 
Arbre  de  — ,  (tech.)  =:-arhor;  fabri- 
cant de  —s,  1.  =i-maker;  2.  .icale- 
maker;  feuille  de — ,  (com.)  =z-sheet  ; 
plat  de — ,  scale  ;  poids  de — ,  ^^-tceight; 
trait  de  la  — .  turn  of  the  scale.  En  —, 
§  1.  in  susj^ense;  1.  fluctuating  ;  3.  wa- 
vering ;  irresolute;  undecided;  4. 
doubtful.  Acquitter,  solder  une—,  to 
discharge  a  —  ;  arrêter  une  —,  (com.) 
to  make  out  a  =;  établir,  faire  la—,  to' 
draw,  to  strike  a  =  ;  emporter  la  —,  1. 

f  (of  weights)  to  be  too  heavy;  2.  §  to  out- 
tceigh  all  other  considei-aiions  ;  entrer 
en  — ,  1.  to  he  compared  ;  2.  to  he  in 
suspense;  être  en — ,  1.  to  he  in  sus- 
pense; 2.  to  fluctuate;  8.  to  waver;  to 
he  irresolute,  undecided  ;  4.  to  he  doubt- 
ful ;  mettre  en  — ,  dans  la  —  §,  to  weigh  ; 
to  poise  ;  faire  p'mcher  la  — ,  to  turn  the 
=  ;  to  turn  the  scale;  tenir  en  --,  to 
keep  in  suspense;  tenir  la  —  égale 
entre,  to  hold  the  =  between. 

BALANCÉ  [ba-lân-sé]  n.  m.  (dance) 
balance. 

B ALANCELLE  [ba-lân-sè-1]  n.  t  (nav.) 
felucca. 

BALANCEiNIENT  [ba-làn-s-mân]  n.  m. 
!l  1.  balancing  (in  equilibrium)  ;  pois- 
ing ;  2.  sicinging  ;  stcing  ;  3.  rocking  ; 
tcaving  :  4.  (in  vi^sikins)  tcaddling  ;  5. 
(in  walking)  tccdlow  ;  G.  fluctuation. 

BALANCEE  [ba-lân-sé]  v.  a.  1.  Il  to  ba- 
lance (hold  in  equilibrium);  to  poise; 


2.  Il  to  stcing  ;  3.  i|  to  rock  ;  4.  to  wa^ve; 
5.  §  to  balance  (consider)  ;  to  weigh  ;  té 
poise;  6.  §  to  counterbalance  ;  to  ba- 
lance; 7.  §  to  counteract  ;  8.  §  <o  ba- 
lance (accounts);  ^  to  squat e;  9. 
(book-k.)  to  balance. 
2.  • —  ses  bras,  to  swing  one's  arms. 

Balancé,  e,  adj.  (F.  senses  of  Balan- 
cée) (of  accounts)  1.  balanced  ;  square. 
2.  (of  victory)  §  doubtful. 

Non  — ,  (F.  senses)  1.  i|  unbalanced; 
unpoised;  2.  §  umceighed ;  not  con^ 
sidered  ;  3.  (of  accounts)  unbalanced. 

Se  BALANCEE,  pr.  V.  1.  ||  to  S'lcing  ;  2. 
II  to  rock  ;  3.  ||  to  tcave  ;  4.  ||  (in  walking) 
to  waddle;  5.  §  to  balance  ;  to  be  coun,' 
ierbalunced. 

Personne  qui  se  balance,  {V.  senses) 
swin  ger. 

.  BALANCEE,  v.  n.  §  1.  {à,  to)  to  hesi- 
tate; to  be  in  suspense;  2.  to  fluctuate; 
8.  to  waver;  to  he  irresolute,  undecided; 

4.  {à,  to)  to  scruple  ;  5.  (danc.)  to  bat' 
ance. 

Qui  ne  balance  pas,  {V.  senses)  mu 
hesitating.  Sans  — ,  (  V.  senses)  unhesi- 
tatingly. 

Syn. — Balancer,  hésitee.  When  there  are 
considerations  to  be  weigh,ed,  we  balançr.ns  (are  in 
suspense);  when  there  are  olslaolts  to  be  over- 
come, we  hJsito7is  {hesitate).  Doubt,  uncertainty, 
make  \\s  balancer  (waver)  ;  fear,  weakness,  make 
us  hésiter  (hesitate).  He  vcho  ba/ance  (is  unt.ecided) 
holds  himself  between  two  courses  tVr  the  purpose 
of  selecting  the  letter;  he  who  hJsite  (hesiiates) 
ventures  not  to  choose  either. 

BALANCIEE  [ba-îân-sié]  n.  m.  1. 
(pers.)  balance-maker  ;  2.  (pers.)  scale- 
maker;  3.  (of  clocks)  pendulum;  4. 
(of  rope-dancers)  halancing-jwle  ;  pole  ; 

5.  (of  watches)  balance;  6.  (coin.)  coin- 
ing-engine; coining-press  ;  7.  (mach.) 
beam;  tcorking-heam  ;  cross-beain  ; 
8.  (spin.)  flier  ;  9.  (of  the  compass  and 
lamps  in  ships)  gimbal. 

—  monétaire,  coining-engine;  coin- 
ing-press; —  transversal,  crvsn-heam. 

B  ALAN  CINE  [ba-làn-si-n]  n.  f.  (nav.) 
lift. 

— s  de  corne,  topping -lifts  ;  — s  de 
grande  vergue,  main-lifis. 

BALAIS  ÇOIEE  [ba-làn-soa-r]  n.  f  1. 
see-satc;  2.  swing. 

BALANDEAN,  BALANDEAS  [ba- 
làn-drân,  drâ]  n.  m.  +  1.  '-  balundran"" 
(cloak  of  State);  2.  '^balandran"  (coarse 
gi'eat-coat). 

BALAIS  E  [ba-la-n]  n.  m.  (concb.) 
acorn  ;  acorii-flsh;  acorn-shell. 

BALAUSTE  [ba-lôa-t]  n.  f.  (phanu.) 
balatistia  ;  balaustines. 

BALAUSTIEE  [ba-lôs-tié]  n.  m.  (bot.) 
balaustin  e  ;  wild  pomegranate. 

BALAYAGE  [ba-lè-ia-j]  n.  m.  sweep- 
ing. 

BALAYEE  [ba-lè-ié]  v.  a.  1,  ||  §  to 
sweep  ;  2.  ||  to  sweep  ;  f  to  give  (a.  th.) 
a  sweep  ;  3.  il  to  sweep  along  ;  4.  H  §  to 
sweep  away,  off';  5.  §  to  brush  off';  6.  I 
to  stceep  out  ;  7.  11  to  stceepj  up  ;  8.  (by 
artillery)  to  sweep  ;  to  clear. 

4.  ■ —  l'ennemi,  to  sweep  off  the  enemy.  6.  —  une 
chambre,  tu  sweep  out  a  room.  1.  —  lés  ordures,  to 
sweep  up  the  dirt. 

—  bien,  comme  il  faut,  to  sweep  clean; 
—  en  t?-s,  to  stceep  up.  Qui  n'est  pas 
balayé.  iinswep)t. 

BAIAYEU-E  [ba-lè-ieur]  n.  m,  SE 
[eù-z]  I .  f.  sweeper. 

—  d'  rue,  street-^rz. 

BAI  AYUEES  [ba-lè-m-r]  n,  £  pL 
stceep  ngs. 

—  di  mer,  sea-weed  washed  on  shore. 
BALBirSAED.     V.  Balbuzard. 
BALBUTIEMENT    [bal-bu-si-mân]  Bu 

m.  stammering  ;  stuttering. 

BALBUTIEE  [bal-bu-sié]  v,  n  1.  1  to 
stammer  ;  to  stutter  ;  2.  §  to  spei  k  c<>rt- 
fusedly  ;  3.  (of  children)  to  lisp  (speak 
imperfectly). 

En  balbutiant,  stamnieringly ;  stut- 
teringli/. 

BALBUTIEE,  v.  a.  1.  1|  to  stammer  ; 
to  stammer  out  ;  to  stutter;  to  stuttef 
out  ;  2.  §  (of  childi-en)  to  lisp  (speak  im- 
perfectly). 

BALBUZAED  [bal-bu-zar]  n.  m.  (om.) 
ospray  ;  *i flshing-eagle. 

BALCON  [bal-kon]  n,  m,  balcony. 


BAL 


BAM 


BATS' 


ojf  joute;  eujen;  eu  jcime;  eu  peux;  an  pan;  m  pin;  ô?î-bon;  'Cmhrun;  *llliq. ;  *gn  liq. 


BALDAQUIN  [bal-da-km]  n.  m.  1.  Ml- 
dachin;  2.  (arch.,  sculp.)  canopy. 
BALE  [bâ-1]  n.  f.  (bot.)  holl  ;  glume. 
En  — ,  (of  sram)  unJiuskecl. 
BALÉAKÈS  [ba-lé-a-r]  adj.  (geog.)  Ba- 

BALEINE  [ba-lè-n]  n.  f.  1.  (mam.) 
(çenus)  lohale;  2.  whale-bone  ;  3.  (astr.) 
vetus. 

—  franche,  (species)  ichale;  — nord- 
caper,  ice-  =.  Barbe  de  — ,  =  -lone, 
=  -fin  ;  blanc  de  — ,  sperm  ;  spermaceti. 
Fanon  de  — ,  1.  =-uo?iâ;  ^=-fin;  2. 
(anat.)  baleen  ;  pêche  de  la  — ,  =  -Jis7i- 
ery;  pêcheur  de  — ,  lohaler. 

BALEINÉ,  E  [ba-iè-né]  adj.  with 
wluile-bone. 

BALEINEAU  [ba-lè-nô]  n.  m.  (mam.) 
young  whale. 

BALEINIER  [ba-lè-nié]  n.  m.  1. 
whaler  (whale-fisher)  ;  2.  (nav.)  wha- 
ler ;  wliale-ship. 

Navire  — ,  (nav.)  whaler  ;  whale-ship. 

BALEINIÈEE  [ba-lè-ni-è-r]  n.  f,  (nav.) 
whaler's  boat. 

BALÉNAS  [ba-lé-nâ]  n.  m.  icliale's 
pizzle  ;  pizzle. 

BALESTON  [ba-les-tônj  n.  m.  (nav.) 
eprii. 

Yoile  à  —,  =  -sail. 

BALÈVRE  [ba-lè-vr]  n.  f.  1.  t  imder 
Up  ;  2.  (arch.)  overplus  lip. 

BALI  [bâ-li]  n.  m.   V.  PÂLI. 

BALISAGE  [ba-li-za-j]  n.  m,  (de,  in) 

1.  erection  of  beacons;  setting  xip  bea- 
cons :  2.  (nav.)  buoying. 

BALISE  [ba-U-z]  n.  f  (bot.)  fruit  of 
the  shot. 

BALISE,  n.  f.  1.  leacon;  2.  %  tow- 
paffi. 

Bâtiment  — ,  light-ship.  —  de  sau- 
vetage, safety-beacon.  Droit  de  — , 
l)eaconage. 

BALISER  [ba-li-zé]  V.  a.  1,  (nav.)  to 
erect  beacons  in  ;  -to  set  up  beacons  in  ; 

2.  to  buoy 

BALIS  EUR  [ba-li-zear]  n.  m.  1.  super- 
intendent of  a  tow-path;  2.  person  ap- 
pointed to  erect  beacons. 

BALISIER  [ba-ii-zié]  n.  m.  (bot.)  shot. 

—  de  rinde,  Indian  =. 
BALISTE  [ba-li3-t]  n.  f.  L  ballista;  2. 

(ich.)  balistes. 

BALISTIQUE  [ba-lis-ti-t]  n,  f.  ballis- 
tics, pi. 

Qui  a  rapport  à  la  — ,  'ballistic. 

BALIVAGE  [ba-li-va-j]  n.  m.  stad- 
dling. 

BALIVEAU  [ba-U-v6]  n.  m.  staddle. 

Laisser,  réserver  ses  — x,  to  staddle. 

BALIVERNE  [ba-ii-vèr-n]  lidle  talk; 
idle  tale:  stuf;  fiddlefaddle. 

BALIVERNËR  [ba-'u-vèr-né]  V.  n.  to 
trifle  ;  to  fiddle. 

BALLADE  [ba-la-d]  n.  f.  ballad. 

Auteur  de  — s,  =  -xoriter  ;  composi- 
tion des  — s,  =r  -writing.  Chanter  des 
—s,  to  sing  ■=s  ;  mettre  en  — ,  to  bal- 
ladize ;  rimer  des  — s,  to  make  ballads. 

BALLAGE  [ba-la-j]  n.  m.  (metal)  ball- 
vn,g. 

BALLANT  [ba-lânj  adj.  ^  (of  the 
orms)  swinging. 

Aller  les  bras  — s,  to  swing  o.''s  arms 
in  walking. 

BALLE  [ba-1]  n.  f.  1.  bail  (a.  th.  round)  ; 
2.  bail  (play-thing)  ;  3.  (of  certain  grains) 
husk  ;  4.  (of  fire"-arms)  ball  ;  shot  ;  5. 
(of  cannon)  bullet;  bullet  shot;  6.  (of 
peddlers)  pack  ;  7.  (bot.)  boll  ;  glume  ;  8. 
(com.)  bale  (of  goods)  ;  9.  (print.)  ball  ; 
heater. 

—  morte,  spent  ball,  sJiot  ;  —  ramée, 
bar-shot.  —  au  camp,  (sing.)  (play) 
rounders,  pi.  ;  —  à,  de  feu,  fire  =  ;  — 
au  pot,  (sing.)  rolly-pooly  ;  —  en  rond, 
(play)  stool-ball;  —  à  la  volée,  (play) 
trap.  Enfant  de  la  — ,  son  who  foliotes 
his  father's  profession  ;  ^personne  qui 
Bert  la  — ,  (play)  bowler.  À  — s  perdues, 
ut  random  ;  de  — ,  1.  of  no  value  ;  ^ 
paltry  ;  2.  (of  gciods)  peddler's  ;  en  — , 
(of  grain)  in  the  husk;  unhusked, 
Uharger  à  —,  t<j  load  xcith  =,  sJiot; 
jouer  à  la  — ;  to ^  lay  at  =r  ;  juger  la  — , 

1.  1  to  foresee  where  the  ball  will  fall; 

2.  §  to  foresee  tlie  result  (of  a.  th.)  ;  pren- 
dre la  —  au  Lond.  1.  \  to  catch  the  =  on 


the  rebound  ;  2.  §  to  improve  an  oppor- 
tunity ;  renvoyer  la  — ,  1.  ||  to  return 
the^;  2.  §  to  give  tit  for  tat;  se  ren- 
voyer la  — ,  to  refer  to  each  other  ;  ser- 
vir la^— ,  (play)  to  boicl  ;  to  be  the  bowl- 
er. A  vous  la  — !  it  is  yoior  turn! 
quand  la  —  me  viendra,  when  Tny  turn 
comes. 

B  ALLER  [ba-lé]  v.  n.  1 1.  to  dance  ; 
2.  to  dance  in  a  ring. 

BALLET  [ba-lè]n.  m.  ballet. 

Directeur  des  — s,  =  -master. 

BALLON  [ba-lôQ]  n.  m.  1.  balloon  ;  2. 
foot-hall  (to  play  with)  ;  3.  (chem.)  bal- 
loon. 

—  captif,  captive  balloon  ;  —  perdu, 
=  in  the  air.  —  d'essai,  j)ilot  r=.  Faire 
une  ascension  en  — ,  monter  en  — ,  to 
ascend  in  a  =  ;  to  make  an  ascent  in 

BALLONNÉ,  E  [ba-lo-né]  adj.  1.  dis- 
tended ;  swollen  ;  2.  (vetei*.)  hide-bound. 

BALLONNEMENT  [ba-lo-n-mân]  n. 
m.  (mod.)  sioelling. 

BALLONNER  [ba-lo-né]  v.  a.  (med.) 
to  swell  ;  to  distend. 

BALLONNER,  v.  n.  (med.)  to  swell. 

BALLONNIER  [ba-lo-nié]  n.  m.  foot- 
ball maker. 


BALLOT  [ba-lo]  n.  m.  (com.)  bale. 

BALLOTIN  [ba-lo-tin]  n.  m.  (com.) 
small  bale. 

BALLOTTADE  [ba-lo-ta-d]  n.  m. 
(man.)  balotade. 

BALLOTTAGE  [ba-lo-ta-j]  n.  m.  sec- 
ond, ballot. 

BALLOTTE  ""ba-lo-t]  n.  f  t  ballot. 

BALLOTTE,  n.  f  (bot.)  ballota. 

—  fétide,  black  horehound. 
BALLOTTEMENT  [ba-lo-t-mân]  ix  m. 

tossing,  shaking  abotit. 

J3ALL0TTER  [ba-lo-té]  v.  a.  1.  l  to 
toss  ;  1  to  toss  about;  to  shake  about;  2. 
§  to  send  (a.  o.)  about  (from  one  to  an- 
other) ;  3  §  to  bandy  (a.  th.)  ;  to  knock 
about  ;  4.  §  to  canvass  (discuss)  ;  to  turii 
over  in  every  direction  ;  5.  to  bcdlot  a 
second  time;  6.  (tennis)  to  toss,  to  ban- 
dy (a  ball). 

BALLOTTER,  v.  n.  to  shake. 

BALOURD  [ba-lour,  d]  n.  m.,  E,  n.  f. 
dolt;  numskidl ;  blockhead. 

BALOURD.  E  adj.  dull;  heavy; 
doltish;  dull-headed;  dull-brained; 
thick-headed  ;  blockish. 

BALOURDISE  [ba-lour-di-z]  n.  f.  1. 
didness;  heaviness;  doltishness ;  block- 
ishness  ;  2.  stupid  thing. 

Avec — ,  doltishly  ;  blockisJdy.  Faire 
une  — ,  to  do  a  stupid  thing. 

BALSAMIER  [bal-za-mié]  n.  m.  F. 
Batjmter. 

BALSAMINE  [bal-za-mi-n]  n.  f.  (bot.) 
balsam;  balsamine. 

—  des  bois,  touch-me-not. 
BALSAMIQUE    [bal-za-mi-k]    adj.    1, 

balmy;  2.  balsamic;  balsamous. 

BALSAMIQUE,  n.  m.  (pharm.)  lal- 
samic. 

BALSAMITE  [bal-za-mi-t]  r.  f.  (bot.) 
(genus)  costmary. 

—  odorante,  =. 
BALUSTRADE   [ba-lus-tra-d]   n.   f.   1. 

balustrade  ;  2.  (mach.)  fejice. 

BALUSTRE  [ba-lus-fi]  n.  m.  1,  (arch.) 
baluster  ;  2.  railing. 

BALZAN  [bal-zâa]  n.  m.  (of  horses) 
white-footed  horse. 

BALZANE  [bal-za-n]  n.  £  (of  horses) 
white-foot. 

BAMBIN  [bân-bîn]  n,  m.  1.  t  baby 
(boy)  ;  babe  ;  2.  boy. 

BAMBOCHADE  [bân-bo-sha-d]  n.  f. 
(paint.)  1.  rustic,  low  life  ;  2.  painting, 
picture  of  rustic,  low  life. 

BAMBOCHE  [bàn-bo-sb]  n.  f.  1.  Il  pup- 
pet (large);  2.  §  (pers.)  bit  of  a  thing  ; 
shrimp  ;  8.  §  -^  spree. 

— s,  spectacle  de  — s,  puppet-shoto. 
Joueur  de — %,^^  -player  ;  maître  d'un 
spectacle  de  — s,  ^=^-man;  i= -master. 
Faire  une  — ,  -r-  to  have  a  spree. 

BAMBOCHE,  n.  f.  small  ba-mboo  ; 
baonboo-cane. 

BAMBOCHEU-R  [bdn-bo-slieur]  n,  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  rake. 

BAMBOU  [bân-bou]  n.  m.  (bot.)  bam- 
boo ;  bamboo-cane. 


BAN  [bân]  n,  m.  1.  ban  ;  2.  ban  {p{ 
marriage);  3.  exile;  banishment;  4. 
(feud). 

Dispense  de  — s,  license;  marriage 
license.  Au — ,uîidertheban.  Acheté! 
des  — s,  se  procurer  une  dispense  de  — s, 
to  procure  a  =;  lever  le  — ,  to  levy  ih« 
ba7i;  mettre  au  — ,  1.  H  §  to  lay  a  ban; 
2.  ^^  §  to  send  to  Coventry  ;  public 
les  — s,  1.  to  publish  the  bans  ;  2.  to  aak 
(a  o.)  in  church  ;  faire  publier  ses  — s,  1. 
to  have  o.'s  bans  published;  2.  to  bs 
asked  in  cJucrch;  rompre  son  — ,  to 
break  o.'s  ban. 

BANAL,  E  [ba-nai]  adj.  1.  (feud.)  sub- 
ject to  socome  ;  bond  socome  ;  2.  §  (pers.) 
hireling;  mercenary  ;  3.  §  (th")  omr- 
mon  to  every  one;  4.  §  (th.)  commote 
place;  hacknei/ ;  trite. 

Nature — e,  (  V.  senses)  triteness.  D'une 
manière  — e.  (  V.  senses)  tritely. 

BANALITÉ  [ba-na-li-té]  n.  f.  (feud- 
law)  socome  ;  bond  socoine. 

Droit  de  —  du  moulin,  (feud.  law)  thir- 
lage. 

BANANE  [ba-na-n]  n.  f.  (bot.)  banana; 
plantain  ;  ^  Adam's  apple. 

BANANIER  [ba-na-:iié]  n.  m.  (bot.) 
banana-tree  ;  plantain;  planta  in-tree; 
^  Adam's  apple. 

BANC  [bân]  n.  m.  1.  bench  (seat  of 
wood,  stone,  or  metal)  ;  2.  bank  (seat  of 
turf)  ;  3.  (of  churches)  pew  ;  4.  (of  fish) 
shoal  ;  6.  (of  ice)  field  ;  6.  (of  rivers,  seas) 
shelf;  7.  (of  sand)  bank;  8.  (of  schools) 
bench;  form;  9.  (of  stone)  bed;  10. 
(nav.)  (rowers)  bank;  thwart;  11.  (spin.) 
fraone. 

— s  dégarnis,  dései'ts,  empty  benches; 
— s  ministériels,  (pari.)  treasury-bench- 
es. —  des  accusés,  bar;  —  à  broches, 
(spin.)  spindle  and fiy  roving -frame  ; — 
d'église,  pew;  —  de  l'œuvre,  church- 
wardens'  pew  ;  —  de  roclie,  (nav.)  ridge; 

—  du  roi,  de  la  reine,  king,  queen's  ■=z. 
Être  sur  les  —s,  to  be  a  school-boy  ;  is 
be  in  o.'s  pupilage  ;  se  remettre  sur  lee 
— s,  to  go  to  school  again  ;  to  return  to 
o.'s  pupilage. 

BANCAL,  E  [bân-kal]  adj.  bandy-leg- 
ged. 

BANC  AS  SE  [ban-ka-s]  n.  f.  (nav.)  chesi 
(used  as  a  seat  and  bed  in  galleys). 

BANCO  [bân-ko]  adj.  (exch.)  banco. 

BANCROCHE  [bân-kro-sh]  adj.  ^  (b.  8.) 
1.  bandy-legged  ;  2.  rickety. 

BANDAGE  [bsi-da-j]  n.  m.  1.  (of 
wheels)  tire  ;  hoop  ;  2.  (build.)  hoop  ;  %. 
(sm-g.)  bandage  ;  belt  ;  fascia  ;  4.  truss; 
5.  (surg.)  emploijment,' use  of  bandages. 

—  herniaire,  (surg.)  truss.  Porter  un 
— .  to  ivear  a  truss. 

BANDAGISTE  [bân-da-ji-st]  n.  m.  1. 
bandage-maker  ;  2.  truss-maker. 

—  herniaire,  truss-maker. 
BANDANA  [bân-da-na]  n.  m.  bandan- 
na (silk  handkerchief). 

BANDE  [bân-d]  n.  f.  1.  H  band  ;  2.  | 
slip  ;  strip  ;  3.  ||  head-band  ;  4.  ||  shred; 
5.  Il  string  ;  6.  §  band  ;  troop  ;  company; 
7.  §  (b.  s.)  (pers.)  set  ;  gang  ;  creto  ;  8. 
(of  a  billiard-table)  cioshion  ;  9.  (of  birds) 
fiight;  10.  (anat)  tract;  11.  (arch.) 
band;  girth;  12.  {astr.)  fascia  ;  belt; 
13.  (her.)  bend  ;  14.  (post.)  bajid. 

5.  Une  —  de  saucisses,  a  string  if  sausa  /es. 

Demi-  — ,  (nav.)  parliamenl-Jieel ; 
petite  — ,  strip  ^z;  roulée,  (med.)  roller  ; 

—  dft  maillot,  swathing-band  ;  —  de 
trémie,  (build.)  (of  chimneys)  trirrvmer. 
Chef  de  — ,  leader  of  a  gang.  A  deux, 
trois  —s,  two,  three-banded  ;  à  la  — . 
(nav.)  lying  along  ;  en  — !  arnain! 
sous  — ,  ^in  bands.  Couper  par  — s,  to 
shred;  donner,  plier  à  la  —,  (nav.)  to  lie 
along  ;  to  heel;  to  careen;  faire  —  à 
part,  to  keep  a  part;  former  en  —  §,  to 
band. 

BANDEAU  [bân-dô]  n.  m.  1.  head- 
band  ;  frontlet  ;  2.  fillet;  3.  bandage 
(over  o.'s  eyes)  ;  4.  §  cloud  ;  mist  ;  dark- 
ness; 5.  (arch.)  string-course. 

—  royal,  royal  diadem.  Arracher  le 
— ,  faire  tomber  le  —  de  dessus  les  yeux 
de  q.  u.,  to  dispel  the  mist  before  a.  o.'s 
eyes  ;  to  open  a.  o.'s  eyes  :  avoir  un  — 
sur  les  yeux  11  §,  to  be  blind foMed; 
couvrir  d'un  — ,  to  inuffle;  mettre  un  — 
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amal;  âmàl-i;  éfée;  èfève;  cfôte;  ëje;  iil;  ^île;  omol;  ômôle;  ômort;  «sue;  usure;  oiojowc; 


à  q.  u.,  sur  les  yeux  de  q.  v,,  to  blindfold 
a.  o.  ;  to  blind  a.  o.  ;  ôter  le  —  de,  1.  |i  ta 
remove  the  banduge  from;  2.  1|  to  un- 
muffle  ;  3.  §  to  open  (a.  o.'s  eyes). 

BANDELETTE  [bàn-d-lè-t]  n.  f.  1. 
tand  (small);  band-string  ;  2.  bande- 
let; bandlet;  'i.  fillet;  4.  (arch.)  band- 
let;  girth;  5.  (sùrg.) /t<scia. 

BANDER  [bân-dé]  v.  a.  1.  ||  to  bind 
up  ;  2.  I!  to  tie  xip  ;  3.  Ii  to  put  a  bandage 
over  (a.  o.'s  eyes)  ;  4.  ||  to  tighten;  5.  II  to 
6gn.(^  (a  bow)  ;  6.  §  to  fte^icZ  (the  mind)  ; 
T.  (arch.)  to  key  in  (arches)  ;  8.  (nav.)  to 
make  taught. 

—  trop,  (  V.  senses)  to  strain.  —  les 
yeux  à  ||  §,  to  blindfold;  to  blind. 

Bandé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Bander) 

1.  (her.)  bendy  ;  2.  (of  the  mind)  on  the 
Wretch. 

Non  trop  — ,  {V.  senses  of  Bandek) 
unstrained. 

BANDER,  V.  n.  to  be  tight. 

BANDEREAU  [bân-d-rô]  n.  m,  trum- 
pet-string. 

BANDEROLE  [bân-d-ro-1]  n.  f.  1.  shoul- 
der-belt ;  2.  bandrol  ;  bannerol  ;  3. 
(nav.)  streamer  ;  small  pendant. 

BANDIÈRE  [bân-diè-r]  n.  f.  V.  Ban- 

NIÈKE. 

BANDIT  [bân-di]  n.  m.  1.  ruffian; 
"bandit;  2.  vagrant. 

BANDOULIER  [bân-dou-Ué]  n.  m.  t 
highwayman  (of  the  mountains). 

BANDOULIÈRE  [bân-dou-liè-r]  n.  f.  1. 
shoulder-belt  ;  cross-belt;  2.  bandoleer. 

Porter  q.  ch.  en  — ,  to  sling  a.  th. 
over  o.'s  shoidder  ;  porter  la — ,  to  be  a 
game-keeper. 

BANDUEE  [bân-dû-r]  n.  f,  (bot.)  ban- 
dura. 

BANIAN  [ba-niân]  n.  m.  Banian  (In- 
dian idolater). 

BANLIEUE  [bân-lieû]  n.  f.  suburbs. 

BANNE  [ba-nj  n.  f.  1.  atoning  ;  2. 
hamper  ;  3.  (of  boats)  tilt  ;  4.  (of  carts, 
■WJ^ons.  etc.)  tilt;  5.  corf. 

BANNEAU  [ba-no]  n.  m.  small  ham- 
per. 

BANNER  [ba-né]  V.  a.  1.  to  cover  with 
a  tilt  ;  2.  to  tilt  (a  boat,  cart,  wagon). 

BANNERET  [ba-n-iè]  adj.  m.  (feud, 
hist.)  banneret. 

Chevalier  — ,  knight  =. 

BANNETON  [ba-n-tôn]  n.  m.  (fish.) 
eauf. 

BANNETTE  [ba-nè-t]  n.  £  small  ham- 
per. 

BANNI  [ba-ni]  n,  m.  E,  n.  f.  exile;  — s, 
(pi.)  exiles  ;  banished.,  pi. 

BANNIÈRE  [ba-niè-r]  n.  f.  1.  banner  ; 

2.  standard  ;  3.  **  streamer. 

Avec  sa  — ,  ses  — s,  1.  xoith  o.^s  =  ;  2. 
bannered.  En  —  (nav.)  flying.  Plan- 
ter une  — ,  to  erect  a  standard. 
^  BANNIR  [ba-nir]v.  a.  L  ||§(DE,/rom,- 
À,  to)  to  banish;  2.  §  {p^,from)  to  ba- 
nish ;  to  dismiss  ;  to  put  away. 

Personne  qui  bannit,  banisher  {of). 
Be  — ,  to  banish  o.'j  self. 

BANNISSABLT  [ba-ni-sa-bl]  adj.  $ 
Uable  to  banishment. 

BANNISSEMENT  [ba-ni-s-mân]  n.  m. 
ba/nishm,ent. 

BANQUE  [bân-k]  n.  f.  1.  (com.)  bank- 
ing ;  2.  (com.)  bank;  banking-hou,se ; 
8.  (of  printers)  pay-table  ;  4.  (play) 
bank. 

— mère,  parent-bank  ;  —  particulière, 
private  =  ;  —  provinciale,  comitry., pro- 
vincial =:  ;  —  succursale,  branch  =.  — 
par  action,  joint  stock  =  ;  —  d'escompte, 
discourt  r=.  Recevable  à  la  — ,  bank- 
able ;  descente,  invasion.  Irruption  dans 
les  bureaux  de  la  — ,  run  on  the  =.  Ac- 
tion de  la  — ,  =:  -stock  ;  actionnaire  de 
la  —,  holder  of  =  -stock  ;  billet  de  — , 
=z  -nx)te  ;  =  -bill  ;  carnet  de  — ,  =  -book  ; 
commis  de  — ,  =  -clerk  ;  compagnie  de 
— ^,  boAiking -company  ;  compte"  de  — , 
=  -account  ;  établissement  de  — ,  bank- 
ing concern,  establishment  ;  fûte  à  la  — , 
x=  -holiday  ;  garçon  de  — ,  =  -porter  ; 
Leure  de  la  — ,  =  -hour  ;  maison  de  — , 
bamking -house  ;  mandat  de  la  — ,  =  - 
post-bill,  post-note.  De  — ,  1.  banking  ; 
2.  (exch.)  banco.  Avoir  un  compte  en  — , 
to  have  an  account  open  at  the  =; 
4mettre  un  billet  de  — ,  to  issue  a  bank- 
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note;  faire  la  — ,  1.  to  carry  on  the 
business  of  a  banker  ;  2.  (of  -work- 
people) to  be  paid  ;  mettre  à  la  — ,  to 
put  in  the  =z  ;  faire  sauter  la — ,  to  break 
the  =. 

BANQUEROUTE  [bân-kë-rou-t]  n.  f. 
(b.  s.)  bankruptcy. 

—  frandnleuse,  fra^ldulent:=; —  sim- 
ple, (law)  =  attended  icith  misconduct. 
Eu  — ,  tankrupt.  Faire  — ,  1.  to  be  a 
bankrupt  ;  2.  to  become  a  bankrupt  ; 
to  fail;  3.  §  (À)  to  forfeit  (...);  faire 
faire  —  à,  1.  ||  to  break  ;  2.  §  to  make 
bankrupt  ;  mettre  en  —  §,  to  make 
bankrupt. 

BANQUEROUT-IER  [bân-kë-rou-tié] 
n.  m.  1ÈRE  [è-r]  n.  f.  (b.  s.)  bankrupt. 

—  frauduleux,//'a«rfw^én^=:  ;  —  sim- 
ple, (law)  =  by  misconduct. 

BANQUET  [bâa-kè]  n.  m.  1.  banquet; 
*  regale;  2.  banqueting. 

Amateur  de  — s,  banqueter  ;  maison 
de  — ,  banqueting-house  ;  salle  de  — , 
banqtieting-hall,  room  ;  banquet-house. 
Donner,  faire  un  — ,  to  banquet. 

BANQUET,  n.  m.  (man.)  banquette. 

BANQUETER  [bân-k-té]  v.  n.Wto 
banquet;  to  feast. 

BANQUETTE  [bân-kè-t]  n.  f.  1.  cover- 
ed bench;  bench;  2.  (of  bridges,  of 
canals)  banquette  ;  3.  (of  coaches)  out- 
side; 4.  {of  roads) foot-path; foot-icay ; 
5.  (engin.)  bank;  bench;  6.  (fort.)  bci7i- 
quette;  7.  (rail.)  attendant  path;  8. 
(theat.)  bench. 

Jouer  devant,  pour  les  — s,  to  play  to 
empty  benches. 

BANQUIER  [bân-kié]  n.  m.  1.  banker  ; 
2.  (fin.)  money-agent;  3.  (play)  banker. 

Avoir  pour  — ,  to  bank  with  (a.  o.)  ; 
verser  chez  son  — ,  (com.)  to  pay  into 
o.'s  banker's. 

BANQUISE  [bân-ki-z]  n.  f.  (nav.)  ièe- 
berg. 

BANTAM  [bân-tân]  n.  m.  bantam. 

Coq  de  — ,  =^-cock  ;  poule  de  — ,  =- 
lien. 

BAOBAB  [ba-o-bab]  n.  m.  (bot.)  bao- 
bab ;  t  sorir  gourd. 

BAPTÊME  [ba-tê-m]  n.  m.  1. 1|  §  (pers.) 
baptism-;  2.  (th.)  christening  ;  3.  (nav.) 
ducking  (on  crossing  the  equator,  ti'o- 
pics,  etc.). 

—  des  enfants,  infant  baptism  ;  pedo- 
baptism  ;  —  de  sang,  (theol.)  martyr- 
dom withotit  =.  Extrait  de  — ,  certifi- 
cate of  =1.  De,  du  — ,  baptismal;  ^ 
christening;  sans  — ,  1.  loithoid^^;  2. 
unbaptized.  Tenir  q.  u.  sur  les  fonts  de 
— ,  to  stand  god-father,  god-mother  to 
a.  0. 

BAPTISER  [ba-ti-zé]  v.  a.  1.  ||  to  bap- 
tize (a.  o.)  ;  to  christen  ;  2.  ||  to  christen 
(a.  th.)  ;  3.  §  to  dub  (a.  o.)  ;  to  nickname; 
4.  §  to  put  tcater  into  (o.'s  wine). 

Personne  qui  baptise,  baptiser.  ^*^ 
Voilà  un  enfant  bien  difiicile  à  — !  that 
is  no  easy  matter  ! 

Baptisé,  e,  pa.  p., 

Non  baptisé,  ^mbaptised. 

BAPTISMAL, E  [ba-tis-mal]  aâj.bap- 
tismal;  of  baptism. 

BAPTIST  AIRE  [  ba-tis-tè-r  ]  adj.  of 
baptism. 

Extrait  — ,  certificate  qf  =  ;  regish-e 
— ,  register  of=  ;  cJmrcJi-register. 

BAÎPTISTÀIEE,  n.  m.  certificate  of 
baptism. 

BAPTISTE  [ba-tis-t]  n.  m.  Baptist. 

Saint  Jean f-,  Joltn  the  =. 

BAPTISTÈRE  [ba-tis-tè-r]  n.  m.  bap- 
tistery. 

BAQUET  [ba-kè]  n.  m.  1.  4.  tub  ;  2. 
biicket;  3.  trough;  4  (a.  &  m.)  swim- 
ming tub. 

BARAGOUIN  [ba-ra-gouin]  n.  m.  gib- 

BARAGOUINAGE  [ba-ra-goui-na-j]  n. 
m.  1.  gibberish;  2.  jabber. 

BARAGOUINER  [b.a-ra-goui-né]  V.  a. 
^,  ^  to  inurder  (a  speech  or  language,  by 
poor  delivery  or  mispronunciation);  to 
jabber. 

BARAGOUINEE,  v.  n.  1.  to  jabber  ; 
2.  to  talk  gibberish. 

B AR AGOUINEU-E    [  ba-ra-goui-neùr  ] 
n.  m.  SE  [eû-z]  n.  t  jabberer. 
BARAQUE  [ba-ra-k]  n.  f,  1.  (mil.)  bar- 


rack; hut;  2.  7iut;  shed;  3.  (b.  s.) 
hovel;  4.  {of  Mrs)  standing  ;  booth. 

Loger  dans  une  — ,  (mil.)  to  hut. 

BARAQUER  [ba-ra-ké]  v.  a.  %  (mil.-)« 
onake,  put  ^ip  barracks  ;  to  hut. 

Se  BARAQUEE,  pr.  v.  (mil.)  to  ',:iakb^ 
put  up  barracks  ;  to  hut. 

BARATERIE  [ba-ra-t-ri]  n.  f,  (mar. 
law)  b,arratry. 

Marin  coupable  de  — ,  barrator.  En- 
taché de  — ,  barratrous.  Avec*  — ,  bar- 
ratrously. 

BARA:TTE  [ba-ra-t]  n.  f.  ckurTi. 

3ARATTER  [ba-ra-té]  V.  a,  to  c.'twr». 

Personne  qui  baratte,  churner. 

BARBAOANE  [  bar-ba-ka-n  ]  n.  £  1. 
(fort.)  barbican  ;  2.  (arch.)  outlet. 

BARBACOLE  [ bar-ba-ko-1  ]  n.  m.  t 
school-master. 

BARBARE  [bar-ba-r]  adj.  1.  larbar 
ous ;  2.  barbarous  (savage);  barbari- 
an ;  3.  barbaric  ;  4.  (gram.)  barbarous. 

Semi — ,  serni-barbaro2t.s.  D'une  ma 
nière  — ,  barbarously.  Devenir  — ,  to 
become,  to  get  =;  to  •  barbarized; 
rendre  — ,  to  barbarizi-  ;  to  make,  to 
render  =.;  être  rendu — ,  to  be  barba- 
rized. 

BARBARE,  n.  m.  barbarian. 

Semi — ,  semi--=^.  Des  — s,  1.  of  bar- 
barians; 2.  barbaric. 

BARBAEEMENT  [bar-ba-r-mân]  adv. 
X  barbaro\.i,lv. 

BARBARESQ  JE  [bar-ba-res-k]  adj.  of 
Barbary  ;  Barbary. 

Les  États  — s,  the  Barbary  States. 

BARBARESQUES,  n.  m.,  (pi.)  (geog.) 
Barbary  States. 

BARBARIE  [bar-ba-ri]  n.  £  1.  barba- 
rity; barbarousness ;  barbarism,;  2. 
act  of  barbarity  ;  barbarous  act. 

BARBARISME  [  bar-ba-ris-m  ]  n.  tn. 
(gi-am.)  barbarism. 

Faire  des  —s,  (gram.)  to  make  =s. 

BARBE  [b.<ii-b]  n.  £  1.  (pers.)  beard; 
2.  {of  aQ\ma\s)  beard  ;  3.  (of  barle)-,  corn, 
etc.)  beard;  awn;  4.  {of  caps)  lappet; 
5.  (of  cats,  dogs)  whiskers  ;  6.  (of  cocks) 
gills  ;  tcattle  ;  7.  (of  fishes)  wattle  ;  8. 
(of  head-dresses)  jnnner  ;  9.  (of  quills) 
pAnner ;  vane;  ^feather;  10.  (of tur- 
keys) tcattle;  11.  (arts)  rough  edge;  12. 
(bot.)  beard;  barb;  He;  13.  — s,  (pi.) 
{\eter.)  beard  ;  barbel;  barbies. 

—  bleue,  blue  beard;  — grise,  gray 

=  ;  jeune  — ,  beardless  boy  ;  sainte , 

(nav.)  gun-room;  vieille  — ,  gray  = 
(old  man).  —  de  bouc  (bot.)  coral  club- 
top  ;  —  de  chat,  cat's  whiskers  ;  petite 
—  de  chèvre,  (bot.)  meadow-sweet;  — 
de  Jupiter,  (bot.)  Jupiter's  r=;  —  de 
moine,  (bot.)  dod^xer.  Bassin,  plat  à — , 
shaving -dish  ;  barber's  basin;  brosse 
à — ,  shaving-brush;  jour  de  — ,  shav- 
ing-day; linge  à  — ,  shaving -doth  ; 
manque  de  — ,  beardlessness.  À  la  — 
de  q.  u.,  before,  in,  to  a.  o.'s  face  ;  to  a. 
o.'s  beard;  under  a.  o.'s  nose;  sans — , 
1.  beardless;  unbearded  ;  2.  smooth. 
Faire  la  —  à,  1.  ||  to  shave  ;  2.  §  to  beard 
(a.  o.);  to  cut  oid;  se  faire  la  — ,  to 
shave  ;  z-è  faire  faire  la  — ,  to  get  shaved  ; 
rire  dans  sa  — ,  to  laugh  in  o.'s  sleeve. 

BARBE,  n.  m.  barb  (horse)  ;  Barbary 
horse  ;  barbary. 

BARBE,  adj.  Barbary. 

Cheval  — ,  =  horse  ;  barbary. 

BAEBÉ, E  [bar-bé] adj. (hot.) barbate'^ 
barbated  ;  barbellate;  bearded. 

Non  — ,  (  V.  senses)  unbearded. 

BARBEAU  [bar-bô]  n.  m.  1.  (bofc.) 
blue-botile  ;  2.  (ich.)  barbel. 

—  commun,  (ich.)  barbel.  Bleu  —, 
light  blue. 

BARBÉIER  [bar-bé-ié]  V.  n.  (nav.)  (uf 
sails)  to  shiver. 

BARBELÉ,  E  [bar-bs  -lé]  adj.  (of  ar- 
rows) bearded. 

Clou — ,  cheville  — e,  spile-nail. 

BARBET  [bflr-bè,t]  n.  m.  TE,  n.  £ 
barbet;  water-spaniel,  dog. 

BARBET,  TE,  adj. 

Chien  — ,  barbet;  water-spanid^  dog. 

BARBETTE  [lar-^è-t]  n.  £  (mil) 
barbe. 

Tirer  à  — ,  (mil.)  f:  flre  en  barbe. 

BARBETER  [bar-aè  ié]  v.  n.  K  Bab- 
béiee. 


BAR 


BAR 


BAS 


où  joute;  eu  jeu; 


jeune;  ewpeur; 


pan; 


pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


BAEBICIION  [bar-bi-shôn]  n.  m.  little, 
yotmg  barbet. 
BAEBIEK  [bar-bié]  n,  m.  larler. 
BAKBIi'^lEit   [bar-bi-fié]  V.  a.   «î  fo 


o:s 


Se  faire  —,  to  get 

Se  baebiflee,  pr.  v.  ^  to 
self. 

BARBILLON  [bar-b!-iôn*]  n.  m.  1.  (of 
cocks)  gills  ;  xoattle  ;  2.  (of  fish)  ivattle  ; 
8.  (of  +tirkeys)  wattle;  4.  (ich.)  little 
barbie;  5.  — s,  (pi.)  (vet.)  barbel;  bar- 
bies. 

BAEBON  [bar-bôn]  n.  m.  gray-beard; 
dotard. 

Faire  le  — ,  to  play  the  old  man. 

BAEBON,  n.  m.  (bot.)  sweet  rush. 

—  odorant,  (bot.)  f  caineVs  hay  ;  le- 
mon grass. 

BAEBOTE  [bar-bo-t]  n.  f.  (icb.)  1.  bur- 
bot; eel-pout;  2.  loach;  loche;  ground- 
ling. 

BAEBOTEE  [bar-bo-té]  v.  n.  1.  ||  §  to 
dabble;  to  paddle;  2.  (nav.)  (of  sails) 
to  shiver. 

Personne  qui  barbote,  dabbler. 

BAEBOTE UE  [bar-bo-teur]  n.  m.  (orn.) 
domestic  duck. 

BARBOTEUSE  [bar-bo-teù-z]  n.  f.  (b. 
B.)  prostitute  ;  J^^  street-walker. 

BAEBOTINE  [ixar-bo-ti-n]  n.  f.  (bot.) 
Indian  wormwood. 

Armoise  — ,  =:. 

BAEBOUILLAGE  [bar-bou-ia-j*]  n.m. 
1.  H  daubing;  2.  daub;  3.  scribble; 
scribbling  ;  scratol  ;  4.  rigmarole  ;  5. 
(paint)  slur. 

BAEBOUILLEE  [b.ar-bou-ié*]  v.  a.  1, 
(de,  witli)  to  daub  ;  2.  to  smear  ;  to  be- 
smear ;  8.  to  smutch  ;  4.  to  7nust  ;  5.  to 
blot  ;  6.  to  scratcl  ;  to  scribble  ;  to  be- 
Boribble  ;  7.  to  stammer  ;  to  stutter  out; 
8.  to  babble;  9.  (print.)  to  slur. 

BARBOUiLLiÉ,  E,  pa.  ]>.  {V.  scuses) 
smutty. 

—  de  noir,  (of  coal,  smoke,  soot)  r=. 
Be  moquer  de  la  — e  ®,\.to  talk  absurd- 
ly, extravagantly  ;  2.  not  to  care  for 
any  thing.  (In  this  expression,  — e  is 
used  as  a  subst.) 

SB  BARBOUILLEE,   pr.  V.  1.  ||  (dE,  with) 

to  besmear  o.'s  self;  2.  §  to  injure  o.'s 
eelf,  o.'s  character. 

Le  temps  se  barbouille,  t7ie  weather  is 
getting  cloudy  ;  the  clouds  are  gather- 
i/ng  ;  the  sky  loioers. 

BAEBOUILLEUE  [bar-bou-ieùr]  n.  m. 

1.  dauber;  2.  scribbler  ;  scraioler  ;  3. 
idle  babbler. 

BAEBU,  E  [bar-bu]  adj.  1.  bearded  ; 

2.  (of  barley,  corn,  etc.)  bearded;  3. 
(bot.)  barbate,  barbated;  barbellate; 
bearded. 

Non  — ,  1.  beardless;  2.  (of  barley, 
corn,  etc.)  unbearded. 

BAEBU,  n.  m,  (orn.)  barbet. 

BAEBUE  [bar-bu]  n.  f.  (ich.)  brill. 

BARCAROLLE  [bar-ka-ro-1]  n.  I  (mus.) 
barcarolle  (boat  song). 

BARCASSE  [bar-ka-s]  n.  f.  (iron.)  bad, 
shabby  vessel. 

BARCELONNETTE  [bar-s-lo-nè-t]  n.  f. 
barcelonnette  (small  cradle). 

BARD  [bar]  n.  m.  hand-barrow. 

BARD  ANE  [bar-da-n]  n.  f.  (bot.)  bur- 
dock; bur. 

—  officinale,  burdock. 

BARDE  [bar-d]  n.  f.  1.  barbe  (armor 
for  horses)  ;  2.  (cuiin.)  bard  (slice  of  ba- 
con put  round  the  breast  of  fowls  in 
roasting). 

BAR^DE,  n.  m.  bard. 

De  — ,  des  — s,  of  a  =,—.8  ;  bardic  ; 
bardish.    Science  des — s,  bardism. 

BARDEAU  [bar-dô]  n.  m.  1.  (bot.) 
tne^dy-tree  ;  T"  way-faring  tree  ;  2. 
(carp.)  shingle  ;  3.  {^r'lnt.)  fount-case. 

Couviir  de  — x,  (carp.)  to  shingle. 

BARDELLE  [bar-del]  n.  f.  bar  délie 
(quilted  saddle  for  colts). 

BARDER  [bar-dé]  V.  a.  1.  to  barb  (a 
horse)  ;  2.  i]  §  (culin.)  (de,  witli)  to  lard  ; 
8.  §  (PE,  with)  to  lard  ;  to  stuff;  to  cov- 
er ;  4.  to  load  on  a  hand-barrow,  on  a 
cart  ;  5.  (culin.)  to  cover  with  a  hard, 
with  bacon. 

Bardé,  e,  pa.  p.  (Fi  senses)  (of  horses) 
barbed. 


BARDE  UR  [bar-deur]  n.  m.  mason's 
laborer  (that  carries  a  hand-barrow  or 
draws  a  cart). 

BARDIS  [bar-di]  n.  m.  1.  (com.  nav.) 
partition  in  the  hold  ;  2.  water-board  ; 
weather-hoard. 

BARDOT  [bar-do]  n.  m.  1.  little,  small 
mule;  2.  §  drudge;  8.  §  butt;  laugh- 
ing-stock. 

BAREGE  [ba-ré-j]  n.  m.  barege. 

BARÊME     [ba-rê-m]     n.    m.     ready 

BARGE  [bar-j]  n.  f.  (orn.)  go&ioit. 

—  aboyeuse,  =. 
BARGUIGNAGE  [bar-gW-gna-j*]  n.  m. 

wavering. 

BARGUIGNER  [bar-ghi-gné*]  V.  n.  «f 
to  haggle;  to  higgle. 

BARGUIGNEU-E  [bar-gW-gneûr]  n. 
m.  SE  [eû-z]  n.  f.  ^  haggler  ;  higgler. 

BAEIL  [ba-ri*J  n.  m.l.  barrel;  2.  cask; 
3.  tub  ;  4.  keg.  ^  ■ 

Petit  — ,  small  =.  À  — ,  barrelled. 
Mettre  en  — ,  1,  to  barrel;  2.  to  cask; 
3.  to  put  into  a  tub,  tubs;  4.  to  pack 
(fish,  meat). 

BAEILLE  [ba-ri*]  n.  f.  (com.)  barilla. 

BAEILLET  [ba-ri-iè*]  n.  m.  1.  small 
barrel  ;  2.  casket  (in  the  form  of  a  bar- 
rel); 3.  (horol.)  (of  locks)  drum;  4.  (ho- 
Yol)  barrel  ;  spring-box. 

Arbre  de  — ,  (horol.)  barrel-arbor, 

BAEIOLAGE  [ba-ri-o-Ia-j]  n.  m.  (of 
colors)  medley  ;  motley  m^ixture. 

BARIOLÉ,  E  [ba-ri-0-lé]  adj.  (of  col-, 
ors)  1.  medley  ;  motley  ;  2.  parti/- 
colored. 

BARIOLER  [ba-ri-0-lé]  V.  a.  to  make 
a  medley  of  (by  painting)  ;  to  make  a 
Tnoiley  mixture  of 

BARITEL  [ba-ri-tèl]  n,  m.  (tech.) 
winding-erigine,  machine. 

—  à  chevaux,  liorse-xchim  ;  wJdm- 
gin. 

BARLONG,  UE  [bar-Ion,  lon-g]  adj.  of 
unequal  length;  longer  on  one  side 
than  the  other. 

BARNABITE  [bar-na-bi-t]  n.  m.  (rel. 
ord.)  barnabite. 

BARNACHE  [bar-na-sh]  n.  f.  (orn.) 
baignade. 

—  à  collier,  brent  =. 
BAEOMÈTEE  [ba-ro-mè-tr]  n.  m.  1.  || 

(phys.)  barom^eter;  ^  iceather-glass  ; 
weather-gauge  ;  2.  §  barooneter  ;  wea- 
ther-gauge. 

—  marin,  nautical  barom,eter.  —  à 
cadran,  %vheel  =  ;  —  à  tube  incline,  di- 
agonal =.  Au  moyen  d'un  — ,  baro- 
inetrically. 

BAEOMÉTEIQUE  [ba-ro-mé-tri-k]  adj. 
(phys.)  barometrical. 

BAEON  [ba-rôn]  n.  m.  NE  [o-b]  n.  f. 
baron,  m.,  baroîiess,  f. 

Dignité  de  baron,  baronage.  De  ba- 
ron, of  a  baron  ;  baronial. 

BAEONNAGE  [ba-ro-na-j]  n.  m.  1. 
j^-ironage  (barons)  ;  2.  (b.  s.)  baronage 
(title). 

BAEONNET  [ba-ro-nè]  n.  m.  baronet. 

Chevalier — ,  knight  =i.  Carps  des — s, 
baronetage  ;  dignité  de  — ,  baronetage. 

BAEONNIAL,  E  [ba-ro-ni-al]  adj.  ba- 
ronial. 

BAEONNIE  [ba-ro-nî]  n.  f.  barom/ ; 
baronage. 

BAEOQUE  [ba-ro-k]  adj.  1.  t  odd; 
strange  ;  uncouth  ;  2.  (of  pearls)  irre- 
gular (not  round). 

BAEOSCOPE  [ba-ro-sko-p]  n.  m.  baro- 
scope. 

BAEQUE  [bar-k]  n.  f.  1.  ||  §  bark, 
(boat);  2.  ||  boat;  3.  ||  barge. 

—  de  cérémonie,  state  barge  ;  —  de 
Caron,  *{  à  Caron,  (myth.)  Charon's 
boat  ;  —  de  parade,  (nav.)  barge.  Patron 
de  — ,  barge-master.  Conduire  la  — ,  1. 
II  to  steer  the  boat,  barge  ;  2.  §  to  be  at 
the  helm  ;  conduire  bien  sa  —  §,  to  ma- 
nage o.'s  affairs  well.  —  droite  !  (nav.) 
trim  Vie  boat. 

BAEQUÉE  [bar-ké]  n.  f.  boat-load. 

BAEQUEEOLLE  [bar-kS-ro-l]  n.  f. 
barge  (on  the  Adriatic  sea). 

BAEEAGE  [bâ-ra-j]  n.  m.  1.  barrier 
(to  bar  up  a  street  or  road)  ;  2.  toll-bar  ; 
toll-gate  ;  3.  (of  a  river)  dam  ;  4.  (engin.) 
wear;  weir  ;  dough. 


■ —  avec   pertuis,    (engin.)  regulating 
wear,  weir  ;  —  à  poutrellt-^'*,  stop-gate. 
BAEEAGEE  [bâ-ra-jéj  n.  m.  toll-go- 

BAÉEE  [bâ-r]  n.  f.  1.  bar  (of  metal  oi 
wood);  2.  cross-bar  ;  3.  (of  courts  of  ju- 
dicature, political  assemblies)  bar;  4. 
— s,  (pi.)  (of  horses'  mouths)  bar  ;  5.  (ol 
rivers,  harbors)  bar  ;  6.  (her.)  bar  ;  7. 
(mus.)  bar;  8.  (nav.)  bar;  9.  (nav.J 
(of  the  capstan)  bar;  arm;  10,  (nav.) 
(of  the  helm)  tiller  ;  helm;  11.  — s,  (pl.j 
^"'lay)  base  ;  12.  (writing)  stroke. 

—  franche,  (navig.)  hand-tiller.  ■ —  de 
bvÉs,  1.  \cooden  ha)-;   2.  (tech.)  slot; 

—  de  fer  pour  empêcher  l'écrasement, 
tech.)  stag  ;  —  de  fieuve,  (engin.)  eddy  ; 

—  de  funte,  cast-iron  joist  ;  —  de  four- 
neau, fie  foyer,  fire-bar  ;  —  de  hune, 
(nav.)  cross-trees  ;  —  de  jonction,  (mus.) 
tie.  — dessous!  — sous  le  vent!  (nav.) 
helm  alee  !  La  —  toute  dessous  !  —  a 
bord  !  (nav.)  hard  alee  !  Avoir  — s  sur 
q.  u.,  to  have  the  advantage  of  a.  o.  ; 
faire  tirer  une  —  sur,  to  draw  a  stroke 
through;  to  strike  out;  jouer  aux — s, 

1.  Il  to  play  at  base;  2.  §  to  oniss  each 
other  ;  traduire  à  la  —,  (law)  to  arraign. 
Mettez  la  —  droite  !  {n2iy.)put  the  helm 
amidship  ! 

BAEEEAU  [bà-rô]  n.  m.  1.  bar  (for 
closing)  ;  2.  bar  (place  reserved  for  bar- 
risters) ;  3.  bar  (barristers)  ;  4.  (of  chairs) 
sjilat. 

Fréquenter  le  — ,  to  attend  the  courts  ; 
suivre  le  — ,  to  follow  the  law  (as  a  bar- 
rister). 

BAEEEE  [bâ-ré]  v.  a.  1.  to  bar  ;  2.  to 
bar  tip  ;  3.  to  fence  up  ;  4.  to  obstruct; 
to  stop  up;  5.  to  cancel;  to  cross  off 
out;  to  erase;  &.tothrou)  obstacles  in 
the  way  of  (a.  o.)  ;  7.  (her.)  to  bar  ;  8. 
(vet.)  to  bar. 

Barré,  e,  pa.  p.     V.  senses  of  Barker. 

Non  — ,  {V.  senses)!,  unobstructed; 

2.  uncancelled  ;  uncrossed. 
BAEEETTE  [bâ-rè-t]  n.  f.  1.  cap  (for 

men)  ;  2.  (of  cardinals)  cap. 

BAERICADE  [bâ-ri-ka-d]  n.  f.  1.  bar- 
ricade; 2.  (play)  barring  out. 

BARRICADER  [bâ-ri-ka-dé]  v.  a  to 
barricade. 

Se  barricader,  pr.  v.  1.  to  barricadé 
o.'s  self;  2.  §  to  shut  o.'s  self  up  ;  8. 
(play)  to  bar  out. 

BARRIÈRE  [bâ-riè-r]  n.  f.  1.  Il  §  bar- 
rier; 2.  §  {À, to) barrier;  bar;  fence; 

3.  II  starting-post;  4.  (of  inclosures, 
hedges)  stile  ;  5.  (of  roads)  gate  ;  6, 
(build.)  rail-fence. 

—  de  péage  turnpike  ;  turnpike- 
gate.  Surveillant  de  —,  turnpike-gaté 
keeper  ;  gate-keeper. 

BARRIQUAUT  [bâ-ri-kô] n.  m.  keg. 

BARRIQUE  [bâ-ri-k]  n.  f.  1.  cask; 
2.  hogshead. 

Petite  — ,  1.  small  cask;  2.  (nav.) 
tvinge?\ 


BARROT  [ba-rô] 
beam. 

BARROTER  [bà- 
ship)  to  the  beams. 

BAEEOTIN    [ba- 


n.  m.  (nav.  arch.) 

•o-té]  V.  a.  tofll  (a 

-tin]    n.    m.    (nav. 


arch.)  ledge  (put  across  the  deck-beam). 

BARTAVELLE  [bar-ta-vè-l]  n.  f.  (orn.) 
Guernsey  partridge. 

BAP.YCOÏE,  BAEYCOITE  [ba-ri- 
ko-î,  t]  n.  f.  (med.)  barycoia  ;  deafness. 

BAEYPHONIE  [ba-ri-fo-ni]  n.  f.  (med.) 
barrjphonia;  difficxdty  of  speakir.g. 

BAEYTE  [ba-ri-t]  n.  f.  (min.)  ba- 
ryta. 

BAEYTON  [ba-rî-tôn]  n.  m.  1,  (Greek 
gram.)  barytone;  2.  (mas.)  barytone. 

De  — ,  (mus.)  =. 

BAS,  SE  [bà,  b]  adj.  1.  ||  §  loxo  (not 
high)  ;  2.  lower  (not  upper)  ;  3.  ||  down  ; 
4.  §  inferior;  lower;  5.  %mi.an;  6.  § 
(b.  s.)  sordid;  base;  vile;  7.  (of  the 
clergy)  inferior  ;  8.  (of  sound)  loio  ;  9. 
(of  sound)  base  (grave)  ;  10.  (of  the 
weather)  cloudy  ;  11.  (of  the  world) 
nether;  lower;  12.  (geog.)  lower  ;  IS. 
(mus.)  loic. 

'2.  Lo  —  bout  d'une  table,  the  lower  end  of  a  ta- 
ble. 3.  La  tèt«  '—se,  o.'s  head  down  ;  les  oreilles  — 
ses,  the  ears  down.  4.  Les —  emplois,  the  in'erior, 
lower  employments.  5.  — se  naissance,  mean  birth, 
12.  Les  — ses  Alpesj  the  lower  Alps. 
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Pays-  — ,  (geog.)  ITetherlanâs ;  Loïc 
Countries,  ùmds.  Maître  des  —ses 
œuvres,  night-mnn. 

BAS  [bÀ]  D.  m.  1.  Il  hottom;  lower 
paH;  2.  «î  §  ^oîc^i,-  3.  (of  the  leg) 
small  ;  4  (of  a  letter,  page)  'bottom  ; 
foot. 

2.  Les  hauts  et  les  —  de  la  vie,  th^  ups  and 
downs  '/  Ufe. 

Être  au  — ^,  (of  casks,  liquids)  to  get 
low  ;  to  come  to  the  bottom. 

BAS,  adv.  1!  §  low. 

Bien  —,  1.  I|  §  very  low  ;  2.  §  at  an 

ebb  ;  at  a  low  ebb.    Ici ,  here-beloic  ; 

là ,  1.  beloic  ;  2.  over  there  ;  3.  *  yon- 
der ;  tout — ,  1.  in  a  very  loio  tone  of 
voice  ;  2.  in  a  whisper.  —  !  ||  ( th.)  dow7i 
tcith  (lower);  à  — ,  1.  ||  down;  2.  §  all 
over  (ruined);  g^W°  up  ;  à  —  !  1. 1|  down 
(getdoivn);  2.  doic7i  (demolish,  subvert); 
3.  II  qfwiiJi  !  strike  of!  4.  §  doicmcith 
(cry  of  disapprobation)  !  down  witli  it  ! 
à  —  de,  out  of;  au  plus  — ,  1.  !l  §  at  the 
lotcest;  2.  %'at  the  lowest  ebb;   en — , 

1.  dmcn;  l.doiancard  ;  3.  below;  4. 
down  stairs  ;  5.  atthe  bottom  ;  6.  dawn  ! 

7.  (ofa  page)  «i./boi,'  par — ,  below;  in 
ilie  loicer  jiurt.  Jeter  — ,  1.  to  throw 
down  ;  2.  to  take  dmcn  ;  jeter  à  — ,  to 
tumble  doicn  ;  mettre  — ,  X'.to  lay  down; 

2.  to  take  qf{p.'s,  hat);  3.  §  to  bring  (a.  o.) 
low  ;  4.  (of  animals  in  general)  to  bring 
forth  (young)  ;  5.  (of  certain  beasts  of 
prey)  to  whelp  ;  6.  (of  asses,  mareç)  to 
foal;  7.  (of  bears,  foxes,  tigers,  whales) 
to  cub;  8.  (of  dogs)  to  whelp;  to  2:>up  ; 
9.  (of  goats,  sheep)  to  yean  ;  10.  (of  lion- 
esses)"to  ichelp  ;  mettre  à  — ,  to  pull 
dow7i;  tenir — ^,  1.  §  to  keep  down;  2. 
to  keep  under  ;  —  Ic  feu,(nav.  command.) 
leave  off  ring  ! 

BAS  [bâ]  n.  m.  stocking. 

—  bleu,  blue  r=  (a  literary  woman); 
tlue;  —  draj)i'S  milled  =-s-.  —  à  côtes, 
ribbed  r=;  —  à  jour,  open-worked  =. 
Métier  à  — ,  =  f/-ame  ;  tisserand  en  — , 
=  -^ceaver  :  vendeur  de  — ,  hosier. 

BASALTE  [ba-zal-t]  n.  m.  (min.)  ba- 
êalt 

BASALTIQUE  [ba-zal-ti-k]  adj.  (min.) 
hasaltic, 

BASANE  [ba-za-n]  n.  f.  1.  sheep- 
leatlier  ;  sheep's  leatlier  ;  2.  (bind.) 
%heep. 

BASANÉ,  E  [ba-za-né]  adj.  sun-burnt; 
swartliy,  tawny. 

Un  peu  — ,  stcarthish.  Couleur  — e, 
swartldness.    U"un  teint — ,  sicarthily. 

BASANITE  [ba-za-ni-t]  n.  f.  (min.)  ba- 
sanite  (touchstone). 

BASCULE  [b«s-lvu-l]  n.  £  1.  see-saw; 
2.  rocking;  3.  weighing-machine;  4. 
weigh-b ridge;  weighi7ig-mavhine ;  5. 
(of  a  draw -b ridge) yj/ii/er ,-  6.  (did.)  recip- 
rocating motion  ;  7.' (of  cradles)  rocker  ; 

8.  (lock.)  lerer  ;  9.  (play)  see-saw. 
Chaise  à  — ,  rocking  chair;  cheval  à  — , 

rocking  horse  ;  pont  à — .  weigh-bridge; 
weighing-machine.  Faire  la  — ,  to  see- 
saw ;  to  see-scno  up  and  down. 

BAS-DESSUS  [bâ-dë-su]  n.  m.  (mus.) 

"base  [bâ-z]  n.  f.  1.  Il  §  base;  basis  ;  2. 
%  foundation;  ground-icork;  ground- 
plot  ;  3.  (arch.)  base  ;  4.  (arts)  base  ;  5. 
(build.)/oo;;  ,•  G.  ÇoxxM.)  stock  ;  7.  (chem.) 
basis;  8.  (of  logarithms)  radix;  9. 
(sciences)  base. 

—  des  fondations,  (engin)  footing. 
Constituant  la  — ,  basal  ;  relatif  à  la  — , 
iasal.    Sans  — ,  (  V.  senses)  baseless. 

BAS  ELLE  [ba-zè-1]  n.  f.  (bot.)  Mala- 
bur  nightshade. 

BASEE  [bâ-zé]  V.  a.  §  (stm,  on,  upon) 
to  base  ;  to  ground. 

^Se  —  sur  q.  cli.,  to  take  a.  th.  as  a  ba- 
eis,  ground-icork. 

BAS-FOND  [bâ-fôn]  n.  m.,  pi.  —s,  1. 
^t  ;  level  ;  2.  (nav.)  shallow  water  ; 
éhaUotD. 

BASILAIRE  [ba-zUè-r]  adj.  (anat.) 
basilar;  liasilary. 

BASILIC  [ba-zi-iik]  n.  m,  1.  (bbt.)  la- 
eil;  2.  (erp.)  basilisk. 

BASILICON  [ba-zi-li-lfôn]  BASILI- 
CUM  [koiii]  n.  m.  (pharra.)  basilicum. 

BASILIQUE  [ba-zi-li-k]  n.  f.  1.  basi- 
lic; basilica;  pile;  2.  (anat.)  basilic; 
5& 


basilica;  3.  — s,  (pi.)  (law)  basilic  con- 
stitutions. 

En  forme  de  — ,  (arch.)  basilic  ;  basi- 
lical. 

BASILIQUE,  adj.  (anat.)  basilic;  ba- 
silical. 

BASIN  [ba-zîn]  n.  m.  dimity. 

BASOCHE  [ba-zo-sh]  u,  f.  +  basoche 
(jurisdiction  of  the  clerks  of  solicitors  to 
the  parliament  of  Paris). 

BASQUE  [bas-k]  n.  f.  skiH  (of  a  gar- 
ment). 

Être  toujours  pendu  à  la  — ,  ne  pas 
quitter  la  —  de  q.  u.,  to  be  always  run- 
ning  after  a.  o. 

BAS-RELIEF  [bâ-rë-lièf  ]  n.  m.,  p.,  —s, 
(sculp.)  basso-relievo  ;  bass-relief. 

BASSE  [bâ-s]  n.  f.  (mus.)  bass  ;  base, 
base-string. 

—  continue,  continued,  thorough  =  ; 
contre — ,  double  bass;  —  de  viole, 
(mus.)  bass-viol;  violoncello. 

BASSE,  n.  f  (nav.)  l.fiat;  sJioal;  2. 
ridge  of  sand-banks,  sing.  ;  rocks  with 
breakers,  pi. 

BASSE-CONTEE  [bâ-s-kôn-tr]  n.  f.,  pi. 
Basses-contee,  (mus.)  base-counter  ; 
lower  tenor. 

BASSE-COUR  [bâ-s-kour]  n.  f.  1.  court- 
yard;  2.  inner-court;  3.  (agr.)  poul- 
try-yard. 

BASSEMENT  [bâ-s-mân]  adv.  §  1. 
meanly;  2.  sordidly  ;  baseli/ ;  vilely. 

BASSESSE  [bà-sè-s]  n.  f.  §  i.  lowness  ; 
meanness;  2.  loïc,  mean  action;  3. 
(b.  s.)  sordid ness  ;  baseness;  vileness; 

4.  base,  vile,  sordid  action. 
BASSET  [bâ-sè]  n.  m.  (mam.)  1.  te?^- 

rier  ;  2.  turnspit. 

—  à  jambes  torses,  turnspit. 
BASSE-TAILLE  [bâ-s-ta-i*]  n.  f.,  pi. 

Basses-tailles,  1. (sculp.)  basso-relievo; 

bass-relief:  2.  (vocal  mus.)  bass;  base. 
BASSE-TERRE    [bâ-s-tê-r]    n.   f,  pi. 

Basses-terres,  (nav.)  leeward  coast. 
BASSETTE  [bâ-sè-t]  n.  f  (play)  basset 
BASSIN  [ba-sîn]  n.  m.  L  basin  (kind 

of  dish)  ;  2.  basin  (reservoir)  ;  3.  (of  a 

balance)  scale;  4.  (of  a  harbor)  haven; 

5.  {m&t.)  pelvis  ;  basin;  6.  (geog.,  geol.) 
basin  ;  7.  (  JcM-ish  ant.  )  ^ lover  ;  8. 
(found.,  glass.,  hat.)  basiii  ;  9.  (mining) 
bashi  ;  repository  ;  10.  (nav.)  dock. 

—  de  dépôt,  slime-pit;  —  d'échouage, 
dry  dock  ;  —  à  Ûot.  floating,  wet  dock  ; 
—  de  radoub,  graving,  rejjairing  dock. 
Droit  de  — ,  (nav.)  dock-due  ;  vanne  de 
— ,  (engin.)  dock-gate.  Converti  en  — , 
basined.  Cracher  au  — ,  to  contribute  ; 
mettre  dans  le  — ,  (nav.)  to  dock. 

BASSINE  [ba-si-n]  n.  f.  (arts)  pan 
(larse). 

BASSINER  [ba-si-né]  V.  a.  1.  to  warm 
(a  bed)  ;  2.  to  wet  (with  warm  water)  ;  3. 
to  foment  (diseased  parts)  ;  4  (hort.)  to 
water. 

BASSINET  [ba-si-nè]  n.  m.  1.  (of  fire- 
Kms)  pan;  fire-pan;  priming -pan; 
2.  (anat.)  calyx  ;  3.  (bot.)  lesser  spear- 
wort  ;  creeping  crow-foot. 

Mettre  la  poudre  au  — ,  dans  le  — ,  to 
prime  (tire-arms). 

BASSINOIRE  [ba-si-noa-r]  n.f.warm- 
ing-pan. 

BASSON  [ba-sôn]  n.  m.  (mus.)  1.  (th.) 
bassoon  ;  2.  (pers.)  bassoonist. 

BASTE  [bas-t]  n.  m.  (cards)  basto. 

BASTÉ  [bas-té]  ini.  pshaw!  nojisense! 

BASTER  [bas-té]  V.  n.  +  fe>  suffice. 

BASTERNE  [bas-tèr-n]  n.  f.  t  bastern 
(car  drawn  by  oxen). 

BASTIDE  [bas-ti-d]  n.  f.  1.  cou/ntry- 
seat  (in  the  South  of  France)  ;  2.  +  for- 
tress. 

BASTILLE  [bas-ti-i*]  n.  f.  1.  ^for- 
tress ;  2.  Bastille  (state  prison  in  Paris). 

BASTINGAGE  [  bas-tm-ga-j  ]  n.  m. 
(nav.)  1.  barricading  ;  2.  netting. 

Filets  de  —,  (pi.)  netting. 

BASTINGUE  [bas-tîn-g]  n.  f.  (nav.) 
quarter-netting. 

BASTINGUER  [bas-tm-gké]  v.  a.  (nav.) 
to  barricade. 

Se  bastingtjee,  pr.  v.  (nav.)  to  barri- 
cade. 

BASTION  [bas-ti-ôn]  n.  m.  (mil.)  bas- 
tion. 

—  casemate,  =  with  casemates. 


BASTIONNÉ,  E  [bas-ti-o-né]  adj.  (mil.) 
with  bastions. 

BASTONNADE  [bas-to-na-d]  n.  f.  ba» 
tinado  ;  cudgelling. 

Donner  la  —  à,  to  bastinado  ;  to  cu& 
gel. 

BASTRINGUE  [bas-trin-g]  n.  m,  5 
public  house  ball. 

BASTUDE  [bas-tu-d]  n.  f  fishing-nd 
(for  salt-water). 

BAT  [bat]  n.  m.  t  tail  (of  a  fish). 

Avoir  ...  de  —,  (of  fish)  to  be  . . .  long 

BAT  [bâ]  n.  m.  puck-saddle. 

Cheval  de  — ,  pack-horse.    Mettre  ua 

—  à,  to  put  a  2yack-saddle  on  ;  oter  un 

—  à,  to  take  a  p'^lc-saddlefroin;  sa- 
voir où  le  —  blesse  §,  ^  to  know  where 
the  shoe  pin  dies. 

Bat,  ind.  près.  3d  sins,  of  Battre. 

BATACLAN  [ba-ta-klân]  n.  m.  |^°" 
luggage:  t  things;  -straps. 

BATAILLE  [ba-tâ-i*]  n.  t  1.  battle; 
2.  battle-array  ;  array,  order  of  bai' 
tie  ;  3.  (cards)  beggar  my  neighbor. 

Grande  — ,  great  battle  ;  —  Bavale, 
sea  engagement,  fight  ;  naval  engage- 
ment;  —  rangée',  pitched  =.  Champ 
de  —,  field  of  =;  =  field  ;  *'!=  war- 
field;  cheval  de  —,  (V.  Cheval)  1. 
cJiarger ;  * tcar-steed ;  **  battle-steed; 
2.  §  "^  chief  hope;  strong-hold.;  corns 
de  — ,  1.  (m'il.)  main  body  ;  2.  (nav.)  (oi 
a  fleet)  centre;  ordre  de  — ,  =  array. 
De  — ,  1. 0/"=  ;  ^  ;  2.  einbaitled  ;  en  ordre 
de  — ,  (mil.)  in  =  array  ;  in  order  of 
=.    Donner,  livrer  — ,  to  give=^;  livrer 

—  pour  q.  u.  §,  to  take  up  the  cudgels 
for  a.  0.  ;  livrer  une  —,  to  fight  a  =  ; 
présenter  la  — ,  to  offer  =z  ;  ranger  en  — , 
en  ordre  de  — ,  to  d'rcno  up  in  order  of 
=  ;  *  to  emhattle  ;  se  ranger  en  — ,  en 
ordre  de  — ,  to  draw  tip  in  =  array  ;  * 
to  embattle. 

^S.'/J!.— Bataille,  combat.  Tie  laiailh  {battle) 
is  a  general  action,  usually  preceded  by  some  pre- 
paration ;  the  contbai  (combùt)  h  a  particular  ac- 
tion, and  is  often  unexpected.  The  actions  that 
took  place  between  the  Romans  and  Carthao;ini- 
aus  were  batailhs  ;  but  the  encounter  in  whicli 
the  Horatii  and  Curiatii  decided  the  late  of  Rome, 
was  a  combat, 

BATAILLER  [ba-tâ-ié*]  v.  n.  1. 1  i  to 
give  battle  ;  2.  §  to  battle  ;  to  struggle. 

BATAILLEU-R,  SE  [ba-tâ-ieùr,  eù-z*] 
adj.  i"  disputatious. 

BATAILLON  [ba-tâ-iôn*]  n.  m.  L 
(mil.)  battalion;  2.  (mil.)  squadron  (oî 
infantry);  3.  Il  *  —s,  ranks;  squad- 
rons; army;  Iiost;  4§  (b.  s.)  regi- 
ment (number). 

—  carré,  (mil.)  square.  Chef  de  — , 
major;  école  de  — ,  battalion  drill; 
rang-  de  chef  de  —,  majority. 

B^ÂTARD,  E  [bâ-tar,  d]  adj.  1.  Il  las- 
tard;  spurious;  misbegotten;  2.  § 
bastard  ;  spurious  ;  degenerate  ;  3.  (oi 
animals)  of  a  mixed  breed;  4  (of  dogs) 
mongrel;  5.  (of  wTiting)  inclined;  6. 
(bot.)  bastard. 

Déclarer  — ,  to  bastardize. 

BÂTARD,  n.  m.  E,  n.  f.  bastard. 

En  — ,  1.  as,  like  a  bastard  ;  2.  bas- 
tardly. 

BÂTARDE  [bâ-tar-d]  n.  f.  1.  bastard; 
2.  inclined  writing. 

BATAEDEAU  [ba-tar-d6]  n.  m.  1.  (en- 
gin.)  cofer-dam  ;  2.  (fort.)  batardeau. 

BÂTARDIÈRE  [bâ-tar-diè-r]  n.  f.  (agr.) 
cutti7ig,  sli])  of  a  grafted  tree. 

BÂTARDISE  [bâ-tar-di-z]  n.  f.  las- 
tardism;  bastardy. 

BATATE  [ba-ta-t]  n.  f.  (bot.)  Spanish 
potato. 

BATAVE  [ba-ta-v]  p.  n.  m,  f.  £ata^- 
an  ;  native  of  Holland. 

BATAVE,  adj.  Batavian  ;  Dutch. 

BATAYIQUÈ  [  ba-ta-vi-k  ]  adj.  Y. 
Larme. 

BATATOLE  [ba-ta-io-1]  n.  f.  (nar.) 
stanchion. 

—s  pour  le  bastingage,  (pi.)  barricade^ 
sing. 

BATEAU  [ba-tô]  n.  m.  1.  boat;  2. 
when^y ;  3.  (of  balloons)  car;  4  (cl 
C2imas,&&)  frame-icoi'k. 

Petit  — ,  cock-boat;  —  brise-glace, 
(engin.)  ice-^=.  ;  —  lesteur,  ballast-light- 
er ;  —  pêcheur,  fis]iing-=,  smack; 
wherry  ;  —  pilote,  (nav.)  pilot-=;  — 
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oi*  joute;  eu  Heu;  ewjeûno;  e^pour;  âîipan;  m  pin;  ônhon;  ûnhi-wx;  *llliq.  ;  *gB  liq. 


p\Bit,yiat;  —  non  ponté,  open  =  ;  —  ra- 
pide,/cts^,  sicift  r:=  ;  — traîneau,  ice-=  ; 
—  volant,  car  (of  a  balloon)  ;  —  d'agré- 
ment, de  piomenade,  pZeasiire-=;  — de 
passage,  wherry  ;  —  de  provisions,  (riav.) 
oumboat;  —  à  rame,  row-toat  ;  —  de 
transport,  loafter;  —  à  vapeur,  steamer; 
steani-=  ;  —  à  vapeur  armé  en  guerre, 
(nav.)  armed  steamer  ;  —  à  voiles,  sail- 
boat.   Constructeur  de  — x,  =-  builder  ; 
construction  de  — x,  =z-building  ;  con- 
yoi  de  — x,  train  of^=\  hanger  à  — ,  =- 
hoitse.     Navigable  pour  — ,   boatable. 
Comme  un  — ,  like  a  =  \  *  =-like  ;  =- 
wise  ;  en  — ,  1.  in  a  =  ;  2.  as,  like  a  =  ; 
■=^-lilce  ;  en  —  non  ponté,  in  an  open  =:  ; 
en  forme  de  —,  ^-shaped.    Porter  — , 
(of  rivers),  to  ba  navigable  ;  remonter 
en  — ,  ta  ascend  in  a  =  ;  to  boat  up  ; 
transporter  par  —,  to  convey  by  =  ;  to 
boat. 
BATELAGE  [ba-t-la-j]  n.  m.  boating. 
Frais  de  — ,  boat-hire. 
BATELAGE,  n.  m.  \\  juggling  ;  léger- 
dem,ain. 
BATEL1ÊE  [ba-t-lé]  n.  f.  boat-load. 
BATELET  [ba-t-lè]  n.  m.  little  boat. 
BATELEU-E  [ba-t-leûr]  n.  m.  SE  [eâ-z] 
n.  f.  1.  \\  juggler  ;  2.  ||  tumbler  ;  3.  §  buf- 
foon. 
Faire  le  —  1,  to  play  the  'buffoon. 
BATELIElv  [ba-tê-Ué]n.  m.^boatman; 
waterman. 

BATELIÈRE  [ba-të-liè-r]  n.  f.  woman 
thatrovjs  a  boat. 

BATEE  [bâ-té]  V.  a.  to  put  a  pack- 
saddle  on  ;  to  saddle. 

BÂTI  [bâ-ti]  n.  m.  1.  (arch.)  light 
building  ;  2.  (cabinet-making)  frame  ; 
8.  (need.)  tacking  ;  4.  (tail.)  tasting. 

BATIER  [bâ-ùé]  IL  m.  pack-saddle 
maker. 

BATIFOLAGE  [ba-ti-fo-la-j]  n.  m.  ^ 
romping.;  play 

BATIFOLER  [ba-ti-fo-lé]  v.  n.  1"  to 
romp  ;  to  plav. 

BATIFOLEUR  [ba-ti-fo-leûr]  n.  m.  % 
romp. 

BATIMENT  [bâ-ti-mân]  n.  m.  1.  build- 
ing (edifice);  2.*  edifice;  structure; 
pile  ;  S.  (com.  nav.)  ship  ;  vessel  ;  bot- 
tom, ;  4.  (nav.)  (comp.) . . .  ma7i  ;  man .... 
— s  civils,  (of  dock-yards)  store-houses, 
sheds;  —  marchand,  du  commerce,  1. 
merchant-sldp  ;  tnerchant-vian  ;  2.  pri- 
vate ship  ;  —  parlementaire,  {up.v.)  flag 
of  truce;  —  de  guerre,  (nav.)  man,  ship 
of  war  ;  — de  mer,  sea-going  ship;  — 
d'observation,  look-out  ship  ;  —  de  i)ro- 
priété  étrangère,  (com.  nav.)  foreign 
bottom;  —  à  rr.raes,  row-boat)  —  de 
servitude,  dock-yard^  boat  ;  —  de  trans- 
port, transport;  transport-ship  ;  —  à 
vapeur,  steamer;  steamship;  steam- 
vessel;  —  à  vapeur  armé  en  guerre, 
(nav.)  armed  steamer.  Armer,  équiper 
un  — ,  to  fit  out  a  ship  ;  congédier  Té- 
quipage  d'un  —,  to  pay  of  a  ship. 

BATIE  [bâ-tir]  V.  a.  1."  ||  to  build  ;  2.  || 
to  construct;  to  erect;  3.  §  to  build;  to 
establish  ;  to  raise  ;  to  rest  ;  4.  §  to  get  up 
(a  fable,  a  story)  ;  ^  to  trump  up  ;  5.  (of 
birds)  to  build  (a  nest);  6.  (need.)  to 
tack  ;  7.  (tail.)  to  baste. 

—  sur  le  devant,  1.  §  to  build  in  front  ; 
2.*i%to  groio  stout,  bidky.  À  —,  1.  to 
huild;  2.  to  he  built;  8.  ^inbuilt.  —  à 
chaux  et  à  ciment  §,  to  =  upon  a  rock. 
BÂTI,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  BÂtie) 
(perB.)for7ned  ;  shaped;  made. 

Bien  — , (  V. senses)  (pers.)  well-made; 
mal  —-,  {V.  senses)  (pers.)  ill-made. 
Non  — ,  {V.  senses)  tmbuilt.  Voilà 
comme  je  suis  bâti  t  §,  that  is  my  tem- 
per. 

BÂTIS  [bâ-ti]  n.  m.  (arch.)  light  build- 
ing. 

BÂTISSE  [bâ-ti-s]  n.  t  building  (with 
regard  to  the  masonry). 

BATISSE UE  [bâ-ti-scur]  n.  m.  t  (b.  s.) 
builder  ;  person  that  has  a  m,ania  for 
building. 

Être  un  grand  — ,  to  liave  a  mamiafor 
building. 
BATISTE  [bA-tis-t]  n.  f.  cambric. 
De  — ,  cambric. 

BATON  [bâ-tôn]  n.  m.  1. 1|  stick  ;  2.  H  (for 
^uppoit)  staff;  3.  §  staff;  prop;  sup- 


port ;  4.  II  (for  attack)  cudgel  ;  5.  ||  (for 
attack)  club  ;  6.  ||  si^rr/ (of  office);  wand; 
baton;  7.  (of  banners,  Û&^&)' staff';  8. 
(of  bishops)  crosier  ;  9.  (of  chairs)  splat  ; 
10.  (of  a  field-marshal)  truncheon;  ba- 
ton; 11.  (of  parrots)  perc/i  ;  12.  (^vriting) 
straight  stroke  ;  13.  (nav.)  staff. 

1.  Coup  de_ — ,  b!ow  with  a  stick  ;  un  —  de  cire,  a 
stick  of  sea'ing-viax.  3.  Le  —  de  la  vieillesse,  the 
staff,  prop  of  old  age. 

—  à  deux  bouts,  quarter-staff;  —  de 
commandement,  1.  =z  of  command  ;  2. 
truncheon  ;  3.   (nav.)  ==  ;    ensign-  =  ; 

—  de  défense,  stick  for  defence;  — 
d'enseigne,  (nav.)  flag-=i;  — de  garde 
forestier,  de  gardien  de  parc,  quarter-  ■=z  ; 

—  de  maréchal,  1.  ||  marshal's  trun- 
cheon; 2.  §  general's  truncheon;  — 
de  Napier,  (math.)  Napier''s  bones. 
Coup  de  — ,  bloio  with  a  stick  ;  bloio  ; 
coups  de  — ,  blows,  pi.  ;  cudgelling, 
sing.;  jeu  du — ,  cudgel-play  ;  cudgel- 
playing  ;  loi  du  — ,  club-law  ;  tour  de 
— ,  secret,  unlawful pt^ofit  (of  a  servant, 
or  person  in  office)  ;  volée  de  coups  de 
— ,  cudgelling.  À  l'épreuve  du  —,  cxt,d- 
gel-proof;  à  — s  rompus,  1.  desultory  ; 
2.  desultorily  ;  by  fits  and  starts  ;  by 
starts;  ^  on  and  off;  en  — ,  1.  i?i  a 
stick;  2.  like  a  stick.  Le  —  blanc  à  la 
main,  poor  ;  destitute.  Battre  Tcau  avec 
un  —  §  1,  to  have  one's  labor  for  one's 
pains  ;  chasser  q.  u.  à  coups  de  — ,  to 
cudgel  a.  o.  away  ;  donner  un  coup  de 

—  à,  to  strike  with  a  stick;  to  give 
(a.  0.)  a  bloio  ;  jeter,  mettre  des  — s  dans 
la  roue,  §  to  jnit  a  spoke  in  the  wheel  ; 
to  throw  difficxdties,  impediments,  ob- 
stacles in  the  way  ;  jouer  du  — ,  to  han- 
dle the^^;  lâcher  le  — de  commande- 
ment, to  give  the  staff  out  of  o.'s  oion 
hands;  monter  à  cheval  sur  un  — ,  to 
ride  on  a  stick  ;  faire  mourir  sous  le  — , 
to  beat  to  death  ;  sauter  le  — ,  to  do  a. 
th.  in  spite  ofo.'s  teeth 

BÂTONNAT  [bâ-to-na]-  n.  m.  func- 
tions of  bato7i7iier  {présidant  elect  of  the 
order  of  barristers). 

BxlTONNER  [bâ-to-Dé]  v.  a.  1.  Il  to 
bastinade  ;  to  bastinado  ;  ^  to  cudgel  ; 
|W°  to  drub  ;  2.  §  to  cancel  ;  to  cross 
off,  out  ;  to  erase. 

—  d'importance,  to  cudgel  soicndly. 
Personne  qui  bâtonne,  cudgeller. 

BÂTONNET  [bâ-to-nc]  n.  m.  1.  small 
stick;  2.  (plav)  cat;  tipcat. 

BÂTONNIER  [bâ-to-nié]  n.  m.  1.  staff- 
bearer ;  wa7id-bearer  {of  a  company); 
2.  batoimier  (president  elect  of  the  order 
of  barristers). 

BÂTONNISTE  [bâ-to-nis-t]  n.  m.  cud- 
g  el-player. 

BATRACHITE  [ba-tra-shi-t]  n.  f.  (min.) 
batrachite. 

BATRACIEN  [ba-tra-si -in]  n.  m.  (erp.) 
batrachian;  — s,  (pi.)  batrachians  ; 
batrachia. 

Des  — s,  batrachia7i. 

Bats,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Battre. 

BATTAGE  [ba-ta-j]  n.  m.  1.  (agr.) 
thrashing;  2.  (metal.)  striking;  3. 
(tech.)  beati7ig. 

Aire  de  —,  (tech.)  striking -floor. 

Battais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Battke. 

BATTANT  [ba-tân]  n.  m.  1.  (of  bells) 
clapper;  2.  (of  doors)  leaf;  3.  (nav.)  of 
fla^s).%. 

A  deux  — s,  (of  doors)  foldi7ig  ;  two- 
leaved. 

Battant,  près.  p. 

BATTANT,  E  [ba-tân,  t]  adj.  1.  (of  doors) 
.living  ;  2.  {of  rum) pelting  ;'  8.  (of  looms) 
in  employment;  '{at  work;  J^^  go- 
ing ;  4.  (nav.)  (of  û\\p?)fitfor  battle. 

— ,  tout  —  neuf,  ^W^  bran,  span 
new. 

BATTANT  L'ŒIL  [ba-tSn-leu-i*]  n.  m., 
pi.  — ,  dishabille  cap. 

BATTE  [ba-t]  n.  f.  1.  beater  (thing)  ; 

2.  wooden  sivord  ;  sicoi'd  ;  3.  washing- 
board  ;  4.  (hort.)  turf-beetle. 

—  à  beurre,  chtirri-staff. 

Batte,  subj.  près.  1st,  "3d  sing,  of  Bat- 
tre. 

BATTELLEMENT  [ba-tè-1-mSn]  n.  m. 
(arch.)  projecting  roof. 


BATTEMENT  [ba-t-màn]  n.  m.  1.  beat^ 
ing ;  2.  beat;  3.  (of  the  arteries,  heart 
puise)  throb  ;  throbbing  ;  4.  (of  the  feet; 
sta7nping  ;  5.  (of  the  liands)  clapping  ; 
6.  (of  the  heart)  panting  ;  paiit  ;  7.  (o^ 
wings)  fiapping  ;  8.  (cards)  .'ihuffiing 
9.  (dans.)  battement;  10.  (horol.)  0<^a^. 

—  irrégulier,  (of  the  pulse)  -flutter. 
BATTERIE  [ba-t-ri]  n.  f.  1. 1  fght;  % 

J^^"  scuffle;  3.  (of  drums)  beating  ;  4, 
(of  portable  fire-arms)  liammer  ;  5.  (ar- 
til.)  battery;  6.  (artil.)  pa)±  (of  artil- 
lery); 7.  (hat.)  batte)'y  ;  S.  {mw?,.)  beat- 
ing ;  9.  (elect.)  battery;  10.  (nav.) 
battery;  11.  {n-dv.)  broadside  ;  12.  (nav.) 
(of  guns)  tier;  13.  (phys.)  battery. 

—  basse,  premiere,  (nav.)  lozcer  tier; 
—  noyée,  (nav.)  lower-d eck  battery.  — 
à  coups  de  poing,  bowig-bout  ;  —  do 
campagne,  field-battei^y  ;  —  de  cuisine, 
(sing.)  coppers;  coppers  and  tins; 
kitchen-utensils,  pi.  Avoir  ...  de  — ., 
(nav.)  (of  a  ship)  to  carry  her  lowest 
gun-deck-ports  ...  ahove  the  surface  of 
the  water;  changer  de  — ,  changer  sea 
— s,  to  change  o.'s  battery  ;  démonter 
la  — ,  les  — s  de  q.  u.,  to  disconcert  a. 
o.'s  plans;  to  frustrate  a.  o.' s  sche>7ies  ; 
dresser  une  — ,to  erect,  plant  a  battery. 

BATTEUR  [ba-teiir]  n.  m.  1.  beater  ; 
2.  (a.  &  m.)  beater;  3.  (liunt.)  beater  iip, 

—  d'estrade  *f,  traveller  on  the  higli- 
road;  —  de  fer  T",  inveterate  sivords' 
man  ;  —  d'or,  gold-beater  ;  —  en  grange, 
(agr.)  thrasher;  —  de  [tave  ^,  idle)\ 
lounger  (in  the  streets);  ^f  gadabout. 

Battis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Bat» 
tee. 

Battit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Battît,  subj.  imperf.  3d"sing. 

BATTOIR  [ba-toar]  n.  m."!.  batUe- 
door;  2.  (of  washerwomen)  beetle;  3. 
(tennis)  racket. 

BATTOLOGIE  [bat-to-Io-ji]  n.  f.  tow» 
tology. 

Battoxs,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 
of  Battee. 

Battrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Battrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

BATTRE  [ba-tr]  V.  a.  irreg.  (battant, 
battu;  ind.  près,  bats;  Noirs  battons) 
1.  11  §  to  beat;  2  H  to  ciidgel;  <^^  ta 
thrash;  3^°  to  drub;  3.  Il  §  to  7jatter; 
4.  Il  §  to  beat;  to  defeat;  to  worst;  5.  to 
beat  against;  to  wash;  6.  11  to  beat  up 
(in  order  to  mix);  7.  to  shuffle  (cards)  ;  8. 
to  beat  out  (corn,  etc.);  9.  to  beat  (a 
drum)  ;  10.  to  swingle  (fiax)  ;  1 1.  to  strike 
(a  flint,  a  stone)  ;  12.  to  d>-ive  (piles)  ;  13. 
to  beat  about,  up  (a  forest,  a  plain,  a 
wood);  14:.  to  tew  (hemp);  15.  to  churn 
(milk);  16.  (agr.)  to  thr^ash;  17.  (a.  &  m.) 
to  beat;  18.''(man.)  to  whip  (a  horse); 
19.  (metal)  to  strike;  20.  (urns.)  to  beat; 
21.  (nav.)  to  fia  g  agai7isi  (a  mast);  22. 
(tricktrack)  to  gam7no7i. 

5.  Les  va;;ues  battent  ce  rocher,  ?/<«  warwibeat 
against  this  rock. 

—  fort,  to  beat  hat^d;  —  rudement, 
comme  il  faut  1|,  to  =  soundly  ;  —  tout 
bleu  11,  to  =  black  and  blue  ;  —  à  plate 
couture  §,  to  =  holloiu  ;  to  =  all  to  no- 
thing ;  —  comme  plâtre  H,  to  =,  |^"  to 
pommel  to  a  mu77imy  ;  —  le  fer,  to  be 
in  the  practice  offenciiig;  —  le  pays 
pour,  to  =.  up  for  ;  —  en  refus,  jusqu'à 
refus  de  mouton,  (build.)  to  drive  hoine  ; 
—  en  ruine,  1.  11  to  batter  doiV7i  ;  2.  §  to 
run  (a.  o.)  doivn.  Commencer  à  —,  (of 
drums)  to  strike  up.  Machine  à  —, 
(tech.)  beater  ;  machine  à—  le  blé,  (agr.) 
thrashing-mill. 

Battxt,  e,  pa.  p.  (Fi  senses  of  BvTTbe) 
1.  (of  the  eyes)  Iteavy  ;  2.  (of  roads) 
beate7i. 

Non  —,  1.  Il  §  unbeate7i  ;  2.  ||  §  xinbat- 
tered  ;  3.  §  tinbeaten  ;  xindefeated  ;  u/n- 
f oiled;  4.  (of  a  path,  road)  U7ibeaten; 
'untrod  ;  %hntrodde7i  ;  iimcorn  ;  un- 
traced;  untracked;  **  u7ipathed;  6. 
(build.)  xindriven. 

Se  battre,  pr.  v.  1.  to  fight  ;  2.  ^  to 
have  a  fight. 

—  ferme,  to  fight  hard.  —  en  duel,  to 
=  a  duel. 

8yn. — Battre,  frapper.  Battre  (Jo  heat)  im- 
plies redoubled  blows;  frapper  (tu  strike)  is  to 
give  a  single  blow.    One  cannot  be  battu  {beaten) 
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«mal;  âmâlo;  éfée;  èfèyc;  elete;  «rje;iil;  ^île;  omol;  ô  môle  j  ô  mort  ;  utuc\  ûshre;  ow.iour: 


frîthout  beinar  frapp'}  (struck)  ;  but  one  is  often 
frappi  {struck)  v;\i\\o\\t  being  battu,  (beaten).  The 
hlxon^er  bat  {beats)  the  more  feeble  ;  the  mcst^i;- 
lent  frappe  {strikes)  first.  One  never  bat  {heats) 
but  with  design;  one  sometimes /;'a/ij>e  (strikes) 
by  accident. 

'  BATTRE,  V.  n.  irre,?.  (conj.  like  Bat- 
trk)  1.  \\to  heat;  2.  to  beat  dozen;  to 
fall;  3  (of  the  heart)  to  heat;  to paljn- 
taie;  to  throh  ;  "^  to  go  pit-a-pat;  4.  (of 
the  heart)  to  pant;  5.  (of  a  horse-shoe) 
to  he  loose  ;  6.  (of  the  pulse)  to  heat  ;  to 
throh;  7.  (of  drums)  to  heat;  8.  (nav.)  to 

flag  (against  a  mast). 

2.  Le  soleil  bat  à  plomb  sur  nos  têtes,  the  sun^s 
ays  fall  perpendicularly  upon  our  heads. 

—  fort,  1.  to  heat  hard;  2.  (of  the 
heart,  pulse)  to  =z  high  ;  to  throh  fast. 

—  des  ailes,  (V.  Aile);  —aux  champs, 
(mil.)  to^^a  salute;  —  fiwIJ  à  q.  u.,  to 
6â  eold  to  a.  o.  ;  \  to  tip  a.  o.  th&  cold, 
shoulder.  —  des  mains,  (  V.  Main)  ;  — 
en  retraite,  (  V.  Eeteaite). 

Battu,  e,  pa.  p.  of  Battre. 
BATTUE  [ba-tù]  n.  f.  (hunt.)  hattue. 
Lieu  de  la  — ,  (liunt.)  heat.    Paire  une 

—  dans,  to  heat  (a  wood). 
BATTURE  [ba-tù-r]  n.  f.  1.  (arts)  «?or- 

dant,  gotd-size;  2.  {ïïa,\.)jlat;  shallow; 
reef;  sand-hank. 
BAU  [bôl  n.  m.  (nav.)  heam. 
Grand,  maître  — ,  midship  =;  —  de 
pont,  deck  =. 

BAUBIS  [bô-bi]  n.  m.  Jwund  (for 
foxes,  liares,  and  wild  boars). 

BAUD  [bô]  n.  m.  (hunt.)  Barhary 
Jwund  ;  stag-hound. 

BAUDET  [bô-dè]  n.  m.  1.  donkey; 
jackass  ;  2.  §  (pers.)  ass  ;  stupid  ass. 

BAUDIR  [bô-dir]  V.  a.  (hunt.)  1.  to  ex- 
cite (the  dogs)  ;  2.  (by  the  voice)  to  Jial- 
loo  on. 

BAUDRIER  [bô-drié]  n.  m.  cross-helt; 
ehoidder-helt ;  belt;  haldrick. 

BAUDRUCIIE  [bô-dru-sh]  n.  f.  gold- 
bsater's  skin. 

BAUGE  [bô-j]  n.  f.  1.  (of  wild  boars) 
lair;  2.  (mas.)  pugging-mortar ;  stuf. 
BAUGUE  [bo-g]  BAUQUE  [bô-k]  n. 
t  sea-weed  (on  the  shores  of  the  Medi- 
terranean). 

BAUME  [bô-m]  B.  m.  1.  !|  §  halm; 
halsam;  2.  (bot.)  mint;  3.  (pharm.)  hal- 
eam. 

—  blanc,  vrai,  de  Giléad,  de  Judée,  de 
Levant,  de  la  Mecque,  de  Syrie,  (pharm.) 
halsam  of  Gilead,  of  Mecca,  of  the  Le- 
vant; —  sec,  concrete;  solid  =^',  — vert 
(bot.)  spear-mint;  —  à  l'état  naturel, 
natural  =;  —  de  copahu.  =  of  capita, 
copaiha;  —  du  Pérou,  Peruvian  =,  = 
Peru,;  —  blanc  du  Pérou,  (pharm.)  wJtite 
storax;  foux  —  du  Pérou,  (bot.)  Uue 
melilot.  Bois  de  — ,  ^=.  tcood.  Être  un  — 
pour,  servir  de  —  à,  to  halm;  donner 
le  — ,  to  he  h  al  my. 

BAUMIER     [bô-miè]     BALSAMIER 
[bal-za-mié]   n.  m.  (bot.)  halsam-shruh  ; 
oalsam-tree;  halm-tree  :  blue  melilot. 
BAUQUE  [bô-k]  n.  f.  V.  Batjgue. 
BAUQUIÈRE   [bô-ki-è-r]  n.  £   (nav.) 
damr). 

BAVARD,  E  [ba-vâr,  d]  adj.  1.  talka- 
fi/oe  ;  garrulous  ;  loquacious  ;  prating; 
prattling  ;  twattling  ;  2.  **  blabbing. 
BAVARD,  n.  m.  E,  n.  f.  «T  1.  praUr  ; 
vr ailler  ;  2.  \  blah. 
En  — ,  pratingly. 

BAVARDAGE  [ba-var-da-j]  n.  m.  1. 
talkativeness;  garridity ;  loquacity; 
2.  talk  :  prate  ;  prattle  ;  twattling. 

BAVARDER  [ba-var-dé]  V.  n.  1.  to 
talk;  to  prate;  to  prattle;  to  twattle; 
2.  to  blab  ;  to  let  o.'s  tongue  rum,;  3. 
(de,  . . .)  to  blah  ;  to  blah  out. 

BAVARDERIE  [ba-var-dë-ri]  n.  f  1 1. 
talkativeness;  garridity;  loquacity; 
SL  talk  ;  prate  ;  prattle  ;  twattle. 

BAVARDIN  [ba  var-din]  n.  m.  E  [i-n] 
I.  f.  X  V.  Bavard. 

BAVARDINER  [ba-var-di-né]  V.  n.  X 
to  talk  ;  to  prate  ;  to  prattle. 

BAVARDISE  [ba-var-di-z]  n.  f.  Xprate; 
prattle. 

BAVAROIS,  E  [ba-va-roa,  z]  p.  n.  m.  f 
&  adj.  Bavarian. 

BAVAROISE  [ba-va-roa  z]  n.  f.  ha^ca- 
roise  (kind  of  milk-josnôi). 


BAVE  [bâ-v]  n.  f.  1,  drivel;  slaver; 

2.  (of  animal  s) /bam,*  3.  (of  snails)  sZme. 
Couvrir  de  — ,  to  sla/oer  ;  to  slahher  ; 

toheslabber. 

BAVER  [ba-vé]  T.  n.  1.  to  drivel;  to 
slaver  ;  to  slabber  ;  2.  (sue,  . . .  )  to 
slabber. 

BAVETTE  [ba-vè-t]  n.  f.  lih. 

Être  à  la  — ,  to  he  in  one's  infancy  ; 
tailler  des  —s,  to  gossip. 

BAVEUSE  [ba-veû-z]  n.  f.  (ich.)  hlenny. 

BAVEU-X,  SE  [ba-veû,  eû-z]  adj. 
drivelling  ;  slabbering. 

Omelette  baveuse,  soft  omelette. 

BAVEU-X,  n.  m.  SE,  n.  f.  driveller  ; 
slaverer  ;  slahberer. 

BAVOCHÉ,  E  [ba-vo-shé]  adj.  (engr.) 
uneven. 

BAVOCHER  [ba-vo-shé]  V.  n.  (engr.)  to 
render  uneven. 

BAVOCHURE  [ba-vo-shû-r]  n.  f.  (engr.) 
unevenness. 

BAVOLET  [ba-vo-lè]  n,  m.  peasant's 
head-dress. 

BAVURE  [ba-vû-r]  n.  f.  1.  seav.i  (left 
by  a  mould);  2.  (of  earthenware) tZisfer; 

3.  (metal.)  chipped  edge. 
BAYADERE  [ba-ia-dè-r]  n.  f.  Baya- 
dere. 

BATART  [ba-iar]  n.  m.  hand-harrow. 

BAYER  [bé-ié]  V.  n.  +  1.  11  to  gape;  2. 
§  (après)  to  long  {for)  ;  to  hanker 
{after). 

—  aux  corneilles,  aux  mouches,  to 
gape  in  the  air. 

BAYEU-R  [bé-ieur]  n.  m.  SE  [eû-z]  n. 
f.  +  gaper. 

BAYONNETTE  [ba-io-nè-t]  n.  f  F: 
Baïonnette. 

BAZAC  [ba-zak]  n.  m.  haza;  hazat 
(Jerusalem  cotton). 

BAZAR  [ba-zar]  n.  m.  hdzar. 

BDELLIUM  [bdè-li-om]  n.  m.  (pharm.) 
bdellium. 

BÉANT,  E  [bé-ân,  t]  adj.  1.  gaping  ; 
yawning  ;  2.  open. 

Avoir  la  bouche  — e,  être  la  bouche 
— e,  to  gape. 

BÉAT  [bé-a,  t]  n.  m.  E,  n.  f.  1.  devout, 
pious,  religious  person;  2.  \.  (b.  s.) 
sanctimonious  person. 

BÉAT,  E,  ad],  (b.  s.)  sanctimonious. 

BÉATIFICATION  [bê-a-U-Û-kâ-siôn]  n. 
f.  heatification. 

BÉATIFIER  [bé-a-ti-fi-é]  V.  a,  to  bea- 
tify. 

BÉATIFIQUE  [bé-a-ti-fi-k]  adj.  bea- 
tific. 

D'une  manière  — ,  heatifically. 

BÉATILLES  [bé-a-ti-i*]  n.  f,  dainties 
(for  meat-pies,  stews,  etc.),  pi. 

BÉATITUDE  [bé-a-ti-tu-d]  n.  f.  beati- 
tude. 

BEAU,  BEL,  BELLE  [bô,  bel,  bè-1] 
adj.  1.  Il  %fine;  beautiful;  lovely;  * 
fair;  **  heauteo7is ;  2.  ||  §  handsome; 
3.  Il  elegant;  ^  smart;  4.  \fîne;  lofty  ; 
elevated;  noble;  5.  fine;  glori'ous ; 
honorable  ;  6.  (À)  fit  {for)  ;  proper 
{for)  ;  becoming  {in)  ;  suitable  {to)  ;  7.  § 
fine;  good  ;  fortunate;  lucky  ;  8.  §  (b.  s.) 
fine;  great;  good;  9.  §  (iron.)  (b.  s.) 
fine  {Md)  ;  pretty  ;  10.  (of  the  weather) 
fine;  fair;  heautifid;  11.  (expletive) 
...  ;  12.  {&xti)fme;  13.  (comp.)  step  (by 
alliance). 

13.  Un fils,  \me  Je//e-fille,  a  step-stm,  a  step- 

daugJiter. 

Charles  le  Bel,  (Fr.  hist.)  Charles  the 
Fair;  Philippe  le  Beau,  (liist.)  Philip 
the  Ilandsome,  (father  of  Charles  V.)  ; 
Philippe  le  Bel,  (Fr.  hist.)  Philip  the 
Fair;  le  —  monde,  the  fashionalile 
world  ;  le  —  sexe,  the  fair  sex.  Bel  et 
bon,  very  good,  well.  Avoir  Tair  — ,  to 
look  beàiitiful;  avoir  les  armes  belles, 
to  fence  well  ;  l'avoir  beau,  belle,  to  have 
a  favorable,  fine  opportunity  ;  être  —, 
to  Uiok  beautiful  ;  devenir  — ,  to  become, 
to  get  handsome  ;  être  belle  au  coffii-e,  to 
have  golden  charms  ;  faire  — ,\.to  look 
smart;  2.  to  be  agreeable  (to);  3.  (of 
the  weather)  to  he  fine  ;  to  be  fine  weath- 
er ;  se  faire—,  1."  to  get  handsome;  2. 
to  look  smart  ;  to  make  o.'s  self  look 
smart  ;  faire  le  —  fils,  to  set  %tp  for  a 
beau  ;  se  mettre  au  — ,  (of  the  weather) 
to  get  fine;  to  clear  up.  —  comme  un 


jour  de  Pâques,  comme  un  astre,  asfkiè 
as  five  pence,  ^u*^  À  —  jeu,  —  retour, 
one  good  turn  deserves  another. 

[Bel  is  now  used  before  a  vowel  or  a  silent  \ 
only,  and  in  the  masculine  singular.] 

Syn. — Beau,  joli.  The  beau  {beautiful)  i» 
grand,  noble,  regular,  imprsing  ;  the  pli  {pretty)  is 
delicate,  feminine,  agreeable.  The  beau  {beauti- 
ful) addresses  itself  to  the  soul  ;  the  joli  (pretty) 
to  the  senses. 

BEAU,  BEL,  BELLE,  adv. 

'Bien  et  — ,  bel  et  — ,  bel  et  bien,  en- 
tirely; quite;  tout — ,  fairly  and  soft- 
ly ;  gently;  de  plus  belle,  1.  again; 
anew  ;  over  again  ;  2.  more  than  ever  ; 
de  plus  en  plus  belle,  worse  and  worse  ; 
en  — ,  ti^nder  a  favorable  aspect;  on 
the  fair,  bright  side.  Avoir  —  (. .),  to 
he  useless,  in  vain  (to)  ;  vous  avez  — ., 
it  is  useless,  in  vain  for  you,  (to). 

BEAU  [bô]  n.  m.  1.  ||  §  good  things; 
2.  II  §  best;  3.  (b.  s.)  beau;  fop;  4.  (arts) 
beautiful, 

3.  Faire  le  — ,  to  play  the  beau.  4.  Avoir  l'a- 
mour du  — ,  to  love  the  beautiful. 

Lb  —  idéal,  the  beau  ideal. 

BEAUCOUP  [bô-kou]  adv.  1.  (de,) 
much  {...),  sing.;  many  (...),  pi.;  a 
great,  T[  good  deal  {of),  sing.  ;  a  great 
tnany  {. . .),  pi.  ;  2.  omtcJi,  ;  far. 

—  de,  much;  many;  q  great  deal 
of',  If  «  great  stroke  of.  À  —  près,  by 
a  great  deal;  by  far  ;  near  ;  de  — ,  by 
much,  far.  II  s'en  faut  de  — ,  very  far 
from  it. 

BEAU-FILS  [bô-fi,  fis]  n.  m.,  pL 
Beatjx-fils,  step-son. 

BEAU-FRÈRE  [bô-frè-r]  n.  m.,  pi 
Beaux-frères,  1.  step-hrother  ;  2.  6ro- 
ther-in-law. 

BEAU-PÈRE  [bô-pè-r]  n.  m.,  pL 
Beaux-pères,  1.  step-father;  2.  father- 
in-law. 

BEAUPRÉ  [bô-pré]  n.  m.  (nav.)  bow- 
sprit. 

Mât  de  — ,  =  ;  =  -mast.  —  sur  poupe, 
(nav.)  1.  close  behind;  2.  in  close  Une, 

BEAUTÉ  [bô-té]  n.  f.  1.  ||  §  beauty; 
2.  Il  %  fineness;  loveliness;  "^  fairness; 
*  beauteousness  ;  3.  ||  §  handsomeness  ; 
4.  §  elegance;  4  smartness;  5.  %  fine- 
ness; agreeableness  ;  pleasantness. 

Eau  de  — ,  beauty-wash  ;  grain,  tache 
de  — ,  =  -spot;  miracle  de  — , paragon 
of  =.  Être  dans  toute  sa  — ,  to  be  in 
o.'s  prime. 

BEC  [bèk]  n.  m.  1.  (of  birds)  beak; 
bill;  2.  t  §  (pers.)  (b.  s.)  mouth;  S.  (of 
fishes)  snout;  4.  (of  insects)  snout;  5. 
{of  ]a.in-ps)  burner  ;  socket;  6.  (of  mugs) 
spout;  7.  (of  pens)  nib  ;  8.  (Rom.  ant) 
rostrum  (of  a  ship);  9.  (bot.)  beak;  10. 
(chem.)  rostru7n  (of  an  alembic);  11. 
(conch.)  beak;  12.  (geog.)  point  (of 
land)  ;  13.  (gas-lighting)  buimer  ;  14. 
(nav.)  (of  anchors) "&^ZZ /"is.  (orn.)  beak; 
hill. 

Blanc — ,  1.  T  beardless  hoy  ;  young- 
ster ;  2.  f^°  (b.  s.)  green-iiom;  8. 
(mil.)  recruit  ;^  — robuste,  (orn.)  Strang 
beak  ;  en  ciseau,  (orn.)  cxtt-water  ; 
skimmer.  —  à  éventail,  (gas-lighting) 
hatioing-hurner  ;  —  et  ongles  P  §,  tooth 
and,  nail.  Coup  de  — ,•  1.  ||  blow  with 
the  hill,  beak;  2.  ||  by-stroke;  ^  fling  ; 
tour  de  —  ^,  kiss,  -f-  buss.  À  — ,  (of 
birds)  beaked  ;  billed  ;  h  —  court,  short- 
hilled;  à  long  — ,  long-hilled.  Armé 
de — ,  (Rom.  ant.)  rostrate;  rostrated; 
armé,  muni  d'un  — ,  beaked.    Avoir  le 

—  bien  efiilé,  to  have  a  sharp  tongue; 
avoir  bon  — ,  to  speak  out;  n'avoir  que 
son  —,  1.  II  to  be  all  beak;  2.  §  (pers.)  to 
be  all  tongue,  talk;  avoir  le  —  gelé  §t 
to  he  tongue-tied  (silent)  ;  causer  —  à  — ^ 
to  chattetea  tete;  donner  un  coup  de 

—  à,  1.  Il  to  peck;  2.  §  to  give  a  stroke 
to  ;  faire  le  —  à  q.  u.  1  §,  to  give  a.  o. 
his  cue;  s'humecter  le  — ,  -~  to  wet  o.'s 
whistle;  montrer  à  q.  u.  Slu — jaune, 
to  show  a.  0.  his  ignorance  ;  passer  la 
plume  par  le  —  à  q.  u.,  to  frustrate  a. 
o.'s  stroke  ;  percer  avec  le  — ,  à  coups 
de  — ,  to  peck;  ramasser  avec  le — -,  to 
peck  up  ;  saisir  par  le  — ,  to  beak  ;  se 
prendre  de  —  avec  q.  u.,  to  7iave  a  quar- 
rel witJi  a.  0.  ;  tenir  q.  u.  le  —  dans,  à 
l'eau,  to  amuse,  flatter  a.  o.  with  falsi 
hopes  ;  to  keep  a.  o,  in  suspense. 
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BEL 

BÉX 

OM  joute; 

eicjen;  «m  jeûne;  ewpeur;  an  pan;  «Tipin;  on  bon;  Unhrim; 

*11  liq. 

*gn  liq. 

BÈCABUNGA  [bé-ka-bôn-ga]  n.-  m. 
(bot.)  lecca-hunga  ;  1  laver  ;  *{  'broolc- 
mne  speedwell. 

Véronique  — ,  lave}-. 

BÉCA  KEE  [bé-kâ-i]  n.  m.  (mus.)  nat- 
ural. 

BÉCAERE  aclj.  (mus.)  natural. 

BÉCASSE  [b'é-ka-s]  n.  f.  1.  (orn.) 
wood-cock  ;  snipe  ;  2.  (pers.)  snipe  ; 
idiot. 

—  de  mer,  1.  (ich.)  trumpet-fish  ;  2. 
(orn.)  eurleio.  Brider  la  — ,  §  io  catch 
the  bird  (person). 

BÉCASSEAU  [bé-ka-s&]  n.  m.  (orn.) 
1.  young  wood-coch;  2.  sand-piper. 

—  brunette,  variable,  pigmy  curlew; 
OOCorW,  dunlin  ;  pur  re. 

BÉCASSINE  [bé-ka-8i-n]  n,  f.  (orn.) 
mipe. 

Petite  — ,  {orn.)  juddocJc.  Tirer  la  — , 
1.  II  to  shoot  snipes;  2.  §  to  conceal  o.^s 
euperioriti/. 

BECCAÉD  [bè-kar]  n.  m.  female  sal- 
mon. 

BEC-CEOISÉ  [bèk-croa-zé]  n.  m.,  pi. 
Becs-croisés,  (orn.)  cross-Mll. 

BEC-D'ÂNE  [bek-dâ-n]  n.  m.,  pi.  Becs- 
u'Âne,  mortise-chisel. 

BEC-DE-CORBIN  [bèk-dë-kor-bïn]  n. 
m.,  pi.  Becs-de-corbin,  1.  (arts)  Inll- 
head;  2.  f  halberd  ;  S.  (tech.)  ripping- 
iron. 

À  — ,  (arts)  bill-Jieaded. 

BEC-DE-G-RUE  [bèk-dë-grû]  n.  m.,  pi. 
Becs-de-grues,  (bot.)  stork's  bill. 

BEC-DE-LIÈVRE  [bèk-dë-liè-vi]  n. 
m.,  pi.  Becs-de-lièvee,  1.  hare-lip  ;  2. 
\are-lipped-  person. 

EECFIGUE  [bèk-fi-g]  n.  m.  (orn.)  bec- 
zjico  ;  fiq-pscker  ;  \  titlark. 

BEC-FIN  [bèk-fin]  n.  m.,  pi.  Becs- 
riNS,  (orn.)  (gênus)  warbler. 

—  cisticole,  fan-tail  =  ;  —  fauvette, 
garden  ^=\  — philomèle,  thrush-night- 
ingale; —  phragmite,  sedge-bird.,  =  ;  — 
sifflem',  xoood-wren  ;  —  véloce,  chiff- 
ehaf;  —  verderolle,  marsh  =. 

BECHAMEL  [bè-slia-mèl]  n.  f.  (culin.) 
cream-sauce. 

BÉCHARU  [bé-sha-ru]  n.  m.  (orn.)^a- 
mingo. 

BÊCHE  [bê-sh]  n.  f.  1.  spade;  2.  (tecli.) 
nrafting-tool. 

—  pleine,  spadeful. 

BÊCHER  [bê-siié]  V.  a.  to  dig;  to 
epade. 

BÉCniQUE  [bé-sM-k]  adj.  (med.)  be- 
chic  ;  pectoral. 

BÉCHIQUE,  n.  m.  (med.)  becide  ; 
pectoral. 

BECQUÉE,  BÉQUÉE  [bè-ké,  bé-ké] 
n.  f.  beakt'ul  ;  billful. 

BECQUETER,'  EÉQUETER  [bè-k-té, 
bé-k-té]  V.  a.  (of  birds)  to  pick  ;  to  peek. 

Oiseau  qui  becqueté,  pecker. 

Se  becqueter.  Se  béqueter,  pr.  v.  1. 
to  peck  each  other  ;  2.  to  bill. 

BEDAINE  [bë-dè-n]  n.  f.  t  (jest.) 
paunch  ;  corporation. 

Farcir  sa  — ,  to  stuf. 

BÉDANE    [bé-da-n]   n.  m.    mortise- 

mitlSel. 

BEDEAU  [bë-dô]  n.  m.  1.  (of  church- 
es) beadle;  2.  t  (of  universities)  beadle. 

BÉDEGAR,  [bé-d-gar]  BÉDÉGUAR 
[bé-dé-gai]  n.  m.  1.  (bot.)  rose-gall;  2, 
(pharm.)  bedeguar. 

BEDON  [bë-dân]  n.  m.  1. 1  drtrni;  2. 
^  ^fat  man. 

BÉDOUIN  [bé-dou-in]  p.  n.  m.  (geog.) 
Bédouin. 

BÉDOUIN,  E  [bë-dou-în,  i-n]  adj.  Be- 
douin. 

BÉIî  [bé]  adj.(of  casl<;s)o^e«,  atone  end. 

BÉE,  n.  m.  ba  (bleating)  ;  baa. 

Crier,  faire  — ,  to  ba  ;  to  baa. 

BÉER  [bé-é]  V.  n.  F.  Bayer. 

BEFFROI  [bë-froa]  n.  m.  1.  belfry; 
tell-tower  ;  2.  alarm-bell. 

BÉGAIEMENT,  BÉGAYEMENT 
[bé-ghé-mân]  n.  m.  1.  Stammering  ;  stut- 
tering ;  2.  (med.)  stamviering. 

BÉGAYER  [bé-ghé-ié]  V.  n.  1.  H  to 
êiammer  ;  to  stutter  ;  2.  |1  (of  children) 
to  lisp  (to  begin  to  speak)  ;  3,  §  to  speak 
vaguelij  ;  4.  (med.)  to  stammer. 

En  bégayant,  staon^neringly  ;  stutter- 
ingly. 


BÉGAYER,  V.  a.  1.  to  stammer  ;  to 
stainmer  out;  to  stutter;  to  stutter 
out  ;  2.  (of  children)  to  lisp  (to  begin  to 
speak). 

BÉGU,  Ë  [bé-g«]  adj.  (of  horses)  that 
does  not  viark  o.'s  age. 

BÈGUE  [hè-s]  aûj.  stammering  ;  stut- 
tering. 

BÈGUE,  n.  m.  f.  stammerer  ;  stut- 
terer. 

BÉGUEULE  [bé-glieu-1]  n.  f.  haughty 
prude. 

BÉGUEULE,  adj.  haughtily  prud- 
ish. 

BÉGUEULERIE  [bé-gheu-l-ri]  n.  f. 
haughty  prudery. 

BÉGUIN  [bë-ghïn],  n.  m.  E  [gM-n]  n.  f. 
1.  (rel.  ord.)  béguin.,  m.;  béguine.,  f.;  2. 
(b.  s.)  person  superstitiously,  puerilely 
debout. 

BÉGUIN  [bé-gMn]  n.  m.  biggin. 

BÉGUINAGE  [bé-ghL-n.a-j]  n.  m.  1. 
convent  of  béguins;  2.  suj^erstitioue, 
puerile,  dfected  devotion. 

BEHEMOTH  [bé-é-mo-t]  n.  m.  belle- 
tnoth. 

BÉHEN  [bé-èn]  n.  m.  (bot.)  behen. 

—  blanc,  tohite,  bladder.,  cucubale  =  \ 
%ohite  bottle;  bladder  catch-fly. 

BEIGE  [bè-j]  adj.  (of  wool)  ofthenat- 
ural  color. 

BEIGE,  n.  f.  unbleached  serge. 

BEIGNET  [bé-gnè*]  n.  m.  fritter. 

— s  aux  pommes,  applefritters. 

BEIRAM  [bé-ram].    V.  Bairam. 

BÉJAUNE  [bé-jô-n]  n.  m.  1.  (hawk.) 
eyas  ;  2.  §  (pers.)  ninny. 

Montrer  à  q.  u.  son  — ,  to  show  a.  o. 
his  ignorance. 

BEL  [bel].    V.  Beatt. 

BELANDRE  [bë-lâQ-dr]  n.  f.  (navig.) 
bilander. 

BÊLANT,  E  [bê-lân,  t]  adj.  bleating. 

BÊLEMENT  [bê-l-mân]  h.  m.  bleat- 
ing. 

BÉLEMNITE  [bé-lèm-ni-t]  n.  f.  ï. 
(foss.  concb.)  belemnite  ;  2.  (foss.)  dart- 
stone. 

BÊLER  [bê-lé]  V.  n.  to  bleat. 

BELETTE  [bë-lè-t]  n.  f.  (mam.)  1. 
weasel;  2.  ^ftchet;  foioinart. 

BELGE  [bèl-j]  adj.  Belgian. 

BELGE,  n.  m.  f.  Belgian. 

BELGIQUE  [bèl-ji-k]  adj.  Belgic. 

BÉLIER  [bé-lié]  n.  m.  1.  ram;  2.  bat- 
tering-ram; 3.  (astr.)  aries;  ram. 

—  hydraulique,  water-ram  ;  —  à  la 
sonnette,  bell-ioether. 

BÉLIÈRE  [bé-liè-r]  n.  f.  ring  (of  the 
clapper  of  a  bell). 

BELtTRE  [bë-lî-tr]  n.  m.  rascal; 
scoundrel  ;  scamp. 

BELLADONE,  BELLA-DONA  [bè- 
la-do-n,  na]  n.  f.  (bot.)  belladonna; 
^  deadly  night-shade. 

BELLÂTRE  [bè-lâ-tr]  adj.  of  insipid 
beg,utif. 

BELLÂTRE,  n.  m.  insipid  beauty. 

BELLE  [bè-i]  n.  f.  1.  beauty;  2.  fair 
lady  ;  **  lady  fair  ;  — s,  (pl.)/aw\ 

La  —  au  bois  dormant,  the  sleeping 
beauty  in  the  woods. 

BELLE-DAME  [be-1-da-m]  n.  f.,  pi. 
Belles-dames,  (bot.)  V.  Areociie. 

BELLE-DE-JOUR  [bè-1-dë-jour]  n.  f., 
pi.  Belles-de-jour,  {hoi.)  convolvulus  ; 
1  asphodel  ;  day-lily. 

BELLE-DE-NÙIT  [bè-1-dë-nui]  n.  f., 
pi.  Belles-de-nuit,  (bot.)  marvel  of 
Peru. 

BELLE-D'UN-JOUR  [bè-1-dùn-jour]  n. 
f._,  pi.  Belles-d'tjn-jouk,  (bot.)  day- 
lily. 

BELLE-FILLE  [b&-l-fi*]  n.  f.,  pi. 
Belles-filles,  1.  step-daughter;  2. 
daughter-in-lœio. 

BELLEMENT  [bè-l-mân]  adv.  gently 
(slowly). 

BELLE-MÈRE  [bè-1-mè-r]  n.  f,  pi. 
Belles-mères,  1.  step-mother;  2.  mo- 
ther-in-lato. 

BELLE-SŒUR  [bè-l-seûr]  n.  f.,  pi. 
Belles-sœurs,  1.  stepsister;  2.  sister- 
in-law. 

BELLIGÉRANT,  E  [bM-li-jé-rân,  t]  adj. 
belligerent. 

Puissance  — e,  power  =. 

BELLIQUEU-X,   SE  [bèl-U-keû,  eû-z] 


adj.  1.  warlike;  martial;  2.  quarrel' 
some. 

Non-  — ,  unwarlike. 

BELLISSIME  [bè-U-si-m]  adj.  %  «ï  most 
beautiful. 

BELLOT,  TE  [bè-lo,  t]  adj.  (of  chU- 
dren)  fine  ;  handsome  ;  pretty. 

BELVÉDÈRE,  BELVÉDÈR  [bèl-vô- 
dê-r,  dèi]  n.  m.  (arch.)  belvedere. 

BÉMOL  [bé-mol]  n.  m.  (mus.)  beind; 
flat.^ 

BÉMOL,  adj.  (mus.)^a^. 

BÉMOLISÉR  [bé-mo-U-zé]  v.  a.  (mm.) 
to  mark  with  aflat. 

BEN  [bèn]  n.  m.  1.  (bot.)  ben;  2.  (bot.) 
ben-nut;  3.  (pharm.)  ben-nut. 

—  oléifère,  (bot.)  horse-)-adis7i  tree. 
Huile  de — ,  ben-oil;  noix  de — ,  1.  (bot.) 
ben-nut  ;  oil-nut  ;  oily  acorn  ;  2. 
(pharm.)  ben-nut. 

BÉNARDE  [bé-nar-d]  n.  f.  onortis» 
dead  lock. 

BÉNÉDICITÉ  [bé-né-di-si-té]  n.  m. 
grace  (before  meals);  blessing;  bene- 
diction. 

Dire  le  — ,  to  say  grace. 

BÉNÉDICTIN  [bé-né-dik-tin]  n.  m.  E 
[i-n]  n.  f.  (rel.  ord.)  Benedictine. 

Des  — s,  Benedictine. 

BÉNÉDICTIN,  E,  adj.  Benedictine. 

BÉNÉDICTION  [bé-né-dik-siôu]  n.  f.  1. 
blessing  ;  benediction  ;  benison  ;  2. 
consecration  (making  sacred). 

Maison  de  —,  1.  house  of  piety  ;  2.  § 
house  of  plenty  ;  pays  de  —,  country  of 
plenty.  Combler  de  —s,  to  load  %oiih 
blessings;  donner  des — s  à,  to  bestoxo 
blessings  on;  to  give  blessings  to;  to 
bless  ;  être  en  — ,  (tli.)  to  be  blessed  ;  ré- 
pandre, verser  des  — s  sur,  to  shower 
blessings  on;  se  répandre  en  — s,  to 
pour  forth  blessings.  Qui  n"a  pas  reçu 
de  — ,  unblest. 

BÉNÉFICE  [bé-né-fi-s]  n.  m.  1.  ben^ 
fit  ;  advantage  ;  profit  ;  2.  privilege  ; 
3.  (com.)  profit  ;  gain;  4.  (eccles.)  ben»' 
fice;  living  ;  5.  (hist,  of  Gaal.)  fief: 
feoff;  feud;  6.  (law)  privilege;  T. 
(med.)  relief  of  the  boicels  ;  relief;  S, 
(theat.)  benefit. 

—  brut,  (com.)  gross  profit  ;  gi"os  — s, 
(com.)  large  =  ;  —  net,  (com.)  net  =  ; 

—  simple,  (eccles.)  benefice  toitliottt  pa- 
rish duty  ;  —  ayant  charge  d'âmes,  (ce- 
des.) benefice  witlt  the  cure  of  souls  ; 

—  en  commende,  par  interim  (eccles.) 
commendam;  — d'iiiventaire,  (law)(F: 
Inventaire);  possession  de  — ,  (eccl.) 
incumbency  ;  représentation  à — ,(tlieat.) 
benefit;  benefit-night;  revenu  d'un — • 
pencïant  la  première  année,  (sing.)  first 
fruits  ;  ^terre  afl'ectée  aux  — s,  (eccles.) 
corps.  À  — ,  1.  (com.)  xoith  «  =  ;  2. 
(fin.)  at  a  2yremium  ;  au  —  de,  1.  for 
the  benefit  of;  2.  (tlieat)  for  the  bene- 
fit of;  sans  — ,  (eccles.)  unbeneficed. 
Avoir  un  — ,  (eccles.)  to  have  a  benefice., 
living;  to  be  beneficed;  avoir  un — , 
une  représentation' à  — ,  (theat.)  to  take 
a  benefit;  avoir  droit  im\  •-,(]aw)to  be 
beneficial  ;  donner  du  — ,  to  yield  a  =: 
être  en  —  par,  to  have  a  =  on  ;  '\  to  be 
in  pocket  by  ;  —  à  faire,  imaginary 
profit  ;  prendre  un  —  avec  les  chai'ges 
§,  to  take  it  for  better  for  worse  ;  réali- 
ser un  — ,  (com.)  to  realize  a  =;  re- 
cueillir le  —  de,  to  take  the  benefit  of; 
retirer,  tirer  du  —  de,  1.  to  derive,  to 
reap  benefit  from  ;  2.  (com.)  to  deri/ve^ 
to  reap  profit  from.  :];**  Les  chevaux 
courent  les  — s  et  les  ânes  les  attrapent, 
asses  are  laden  ivith  prefertnent.  .^^ 
Il  faut  prendre  le  —  avec  les  charges, 
one  must  take  it  for  better  or  worse. 

BENEFICENCE  [bé-uë-fi-sân-s]  n.  f.  i 
beneficence. 

BÉNÉFICIAIRE  fbe-ne-fi-si-e-r]  adj. 
(law)  (of  heirs)  liable  to  no  debts  beyond 
the  value  of  the  assets. 

BÉNÉFICIAIRE,  n.  m.  f.  1.  (law) 
heir  liable  to  no  debts  beyond  the  value 
of  the  assets  ;  2.  (theat.)  person  whose 
benefit  it  is. 

BENEFICIAL,  E  [bé-né-fi-sial]  adj, 
(eccles.)  of  benefice. 

BÉNÉFICIER  [bé-né-fi-sié]  n.  m.  (éc- 
oles.) 1.  beneficiary  ;  beneficed  clergy" 
m,an  ;  2.  incumbent. 
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BÉNÉFICIÉE,  V.  n.  (corn.)  (sue,  'by, 
07i)  to  make  a  profit. 

BENÊT  [bë-né]  ^  adj.  m.  silli/  ;  fool- 
inli. 

BEXÊT  [bë-nê]  §  11.  m.  ^^tooby;  sim- 
pleton; fool;  numn/cull. 

BÉNÉVOLE  [bé-né-vo-1]  adj.  l.ide- 
nevoleut;  kind;  2.  §  gratuitous  (un- 
founded). 

Lecteur  —  +.  gentle  reader. 

BÉNÉVOLEMENT       [bé-né-vo-l-mân] 

adv.  1.  t  I!  Ijenevolently  ;  kindly  ;  2.  § 
gratuitousli/  (without  foundation,  mo- 
tive! 

BENGALI  [bin-ga-li]  n.  m.  L  Benga- 
lee (language)  ;  "2.  (orn.)  tengahj. 

BENGALI,  E,  adj.  Bengalee. 

BÉNI,  E  [bé-ui]  adj.  (of  persons)  5Zess- 
ed  ;  lileat. 

Non  — ,  1.  unTjlessed;  tmMest;  2.  un- 
coni^eerdted. 

BÉNIGNEMENT  [bé-ni-gn-mân*]  adv. 
henignly. 

BÉNIGNITÉ  [bé-ni-gni-té*]  n.  f.  t  le- 
nignitif. 

BÉN-IN,  IGNE  [bé-nîD,  ni-gn*]  adj.  1. 
(th.)  henigjiant;  benign;  2.  (b.  s.) 
(pers.)  kind,  (weak)  ;  3.  (med.)  benign  ; 
•^lild. 

Caractère  — ,  benignity  ;  nature  bé- 
■'•Isne,  (med.)  benignity. 

BÉNIR  [bê-nb]  V.  a.  1.  to  bless;  2.  to 
consecrate. 

Dieu  me  bénisse  !  T  bless  me,  tis,  my 
hea)'t  and  soid  ! 

BÉNIT,  E  [bé-ni,  t]  adj.  (of  tilings)  1. 
consecrated  ;  2.  holy. 

Eau  — e,  holif  water. 

BÉNITIE11  [bé-ni-tié]  n.  m.  1.  (small) 
aspersorium ;  lioly-uater  basin^bowl; 
2.  holy-icater  pot  ;  3.  (large)  aspersori- 
um  ;  font;  holy-tcater font. 

BENJAMIN  [bin-ja-mm]  n.  m.  T  1.  p- 
n.  Benjamin  ;  ^  Ben  ;  2.  darling  ;  be- 
loved; favorite  cl did. 

BENJOIN  [bin-join]  n.  m.  1.  (bot.) 
benjamin  ;  benzoin;  2.  benjamin  (bal- 
îam), 

BENOÎTE  [bï  noa-t]  n.  f  (bot.)  ben- 
net;  avens. 

BENZOÏQUE  [bîn-zo-i-k]  adj.  (chem.) 
benzoic. 

BÉOTIEN,  NE  [bé-o-si-în,  è-n]  adj. 
Beotinn. 

BÉOTIEN,  p.  n.  in.,  NE,  n.  f.  Beo- 
tian. 

BÉQUÉE  [bé-ké]  n.  f.   Y.  Becquée. 

BÉQUETEll  [bé-k-té]  V.  a.  K  Bec- 
queter. 

BÉQUILLAED  [bé-ki-iâr*]  n.  m.  1. 
old  person  supported  on  a  crutch;  2. 
old  cripple. 

BÉQUILLE  [bé-ki-i*]  n.  f.  1.  crutch  ; 
2.  (agr.)  sprid. 

A"^,  xcith  a  crutch;  2.  crutched. 
Marcher  avec  des  — s,  to  go,  to  walk  on 
crutches  ;  soutenir  avec  des  — s,  to  sup- 
port on  crutches  ;  to  crutch. 

BÉQUILLEll  [bé-ki-ié*]  V.  n.  to  walk 
on  crutches. 

BÉQUILLES,  V.  a.  (agr.)  to  dig  xoith 
a  spud. 

BER  [bèr]  n.  m.  (nav.  arcb.)  cradle. 

BERBÉRIS  [bèr-bé-ris]  n.  m.   Y.  Vi- 

NETTIER. 

BERCAIL  [bèr-kaï*]  n.  m.  sheep-fold; 
fold. 

[Bercail  has  no  plural.] 

BERCE  [bèr-s]  n.  f.  (bot.)  cow-pars- 
nip. 

BERCEAU  [bèr-sô]  n.  m.  1.  ||  cradle 
(Infant's  bed);  2.  §  cradle  (place  of  in- 
fiincy)  ;  3.  (of  gardens)  arbor  ;■  4.  (of 
gardens)  boicer  (of  foliage);  5.  (arcb.) 
vault  ;  6.  t  (nav,  arcb.)  cradle. 

Couchage  de  — ,  (sing.)  cradle-clothes, 
pi.  Au  —  fl  §,  in  the  =  ;  au  sortir  du  — 
I  §,  as  soon  as  one  is  out  ofo.'s  =;  dès 
le  — ,  from  the  =  ;  en  — ,  '  (of  gardens) 
boicery.  Enfermer  dans  un  — ,  to  em- 
bower ;  être  au  — ,  to  be  in  the  =i  ;  **  to 
cradle  ;  faire,  former  le  — ,  to  form  an 
arbor,  a  boicer  ;  mettre  au  — ,  to  put  in 
the  =;  **  to  cradle. 

BERCELONNETTE  [bèr-së-lo-nè-t]  n. 
C  barcelonnetie  (small  cradle). 

BERCER  [bçr-8é]  V.  a.  1.  ||  to  rock  (a 
child)  ;  to  rock  the  cradle  of;  **to  cra- 


dle ;  2.  \  (on  o.'s  arms,  on  o.'s  knees)  to 
dandle  ;  3.  P  to  lull  (to  sleep)  ;  4.  §  (de, 
in,  with)  to  bring  up  (a  child) /ro??^  Ms 
cradle,  infancy  ;  5.  §  (b.  s.)  (de,  v:ith) 
to  lull;  to  delude. 

4.  Avoir  été  lercé  d'idées  généreuses,  to  have 
been  broiiglit  up  from  o.'s  cradle,  inl'arcy  in  gene- 
rous ideas.  5.- —  q.  ii.  de  vaines  espérances,  iohdl, 
to  delude  a.  o.  with  vain  hopes. 


**^  Le  diable  le  berce,  7i.e 

Se' BERCER,  pr.  V.  (de,  with)  to  lull,  to 
delude  o.'s  self. 

BERCEUSE  [bèr-seû-z]  n.  f.  roc/cer 
(person);  oiurse. 

BÉRET  [bé-rè]  n.  m.  beret  (bead- 
di'ess). 

BERGAME  [bèr-ga-m]  n.  f.  t  bergame 
(coarse  tapestrv). 

BERGAMOTIER  [bèr-ga-mo-ti-é]  n. 
m.  bergamot  pear,  orange  tree. 

BERGAMOTTE  [bèr-ga-mo-t]  n.  f.  1. 
bergamot  (pear,  orange);  2.  bergamot- 
box. 

BERGE  [bêr-j]  n.  f.  1.  banh  (steep)  ;  2. 
barae. 

BERGER  [bèr-jé]  n.  m.  1.  shepherd; 
**  sv:ain  ;  2.  **  swain  (lover). 

Jeune  —,  sliepherd-boy.  L'étoile  du 
—  *-"^,  (the  planet)  Yenxts. 

BERGÈRE  [bèr-jè-r]  n.  f.  1.  (pers.) 
shepherdess  ;  2.  (th.)  easy  chair. 

Jeune  — ,  shepherd-girl. 

BERGERETTE  [bèr-jë-rè-t]  n.  f.  1. 
(pers.)  shepherd-girl;  2.  (th.)  Jioney- 
wine. 

BERGERIE  [bèr-jë-ri]  n.  f.  1.  sheep- 
fold  ;  2.  +  —s,  (pi.)  pastorals. 

BERGERONNETTE  [bér-j5-ro-nè-t]  n. 
f.  1.  shepherd-girl;  2.  (orn.)  (genus) 
wagtail  ;  dish-xcasher. 

BÉRIL  [bé-rU]  n.  m.  Y.  Béryl. 

BERLE  [bèr-1]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
water  parsnip  ;  T  skirret;  water- 
smallage. 

—  chervi,  skirret. 

BERLINE  [bèr-U-n]  n.  f.  berlin  (car- 
riage). 

BERLINGOT  [bèr-lîn-go]  n.  m.  bei^lin 
tcith  a  single  seat. 

BERLINOIS,  E  [bèr-U-noa,  z]  adj.  of 
belonninn  to  Berlin. 

BERLINOIS,  p.  n.  m.,  E,  p,  n.  f.  na- 
tive of  Berlin. 

BÉRLOQUE,  BRELOQUE  [bèr-lo-k, 
brë-lo-k]  n.  f  (mil.)  1.  dinner-dnmn  ;  2. 
breakfast-d.rum. 

Battre  la  — ,  to  beat  the  =:. 

BERLUE  [bèr-lû]  n.  f.  dimness;  dul- 
ness  of  sight. 

Avoir  la  — ,  1.  ||  to  be  dim-sighted  ;  2. 
§  to  be  blind. 

BERME  [bèr-m]  n.  f.  1.  (of  canals) 
lench;  berme;  2.  (fort.)  berme. 

BEEMUDIENNE  [bèr-mu-di-è-n]  n.  f. 
(bot.)  bermudiana. 

BERN  ABLE  [bèr-na-bl]  adj.  t  *i  that 
d.esei'ves  to  be  laughed  at. 

BERNACLE  [bèr-na-kl]  n.  f.  (moll.) 
harnacle. 

BERNARDIN  [bèr-nar-dinj  n.  m.,  E 
[I-n]  n.  f  (rel.  ord.)  Bernardine. 

Des  —s.  =. 

BERNE  [bèr-n]  n.  f.  blanketing  (toss- 
ing). 

En  — ,  (nav.)  with  a  waft;  awaft. 

BERNEMENT  [bèr-në-mân]  n.  m. 
Uanketina  (tossinff). 

BERNER  [bèr-né]  V.  a.  tl.  ||  to  toss  in 
a  blanket;  to  blanket;  2.  §  to  deride; 
to  ridicule  ;  to  laugh  at. 

—  dans  une  couvertm'C,  to  toss  in  a 
blanket. 

BERNEUR  [bèr-neûr]  n.  m.  one  that 
blankets,  tosses  in  a  blanket. 

BERNIQUE  [bèr-ni-k]  adv.  ^T"  not 
a  bit  of  it  (not  in  the  least). 

BERNIQUET  [bèr-ni-kè]  n.  m.  -r- 
(used  only  in  certain  phrases). 

Aller,  être  au  — ,  to  come  to  beggary. 
Envoyer,  mettre  q.  u.  au  — ,  to  reduce 
a.  o.to—\  to  beggar. 

BERNOIS,  E  [bèr-noa,  z]  ad].  Bernese. 

BERNOIS,  p.n.  m.,  E,  p!  n.  £  Ber- 
nese ;  one  born  in  Berne. 

BERRET  [bè-rè]  n.  m.  Y.  Béret. 

BÉRYL  [bé-ril]  n.  m.  (min.)  beryl. 

De  —  1.  <?/":=:  2.  ^=-like.  Comme  le 
— ,  Uke  =  ;  T=i-like. 


BESACE  [bë-za-s]  n.  f.  wallet. 
Être  à  la  —  t  §i  ^<>  ^^  ruined,  beg* 
gared;   mettre,  réduire  à  la  — *î  §,  <» 
ruin  ;  to  beggar. 

BESACIÈR  [bë-za-sié]  n.  m.  (b.  s.) 
wallet-bearer. 

BESAIGRE   [bë-zè-gr]  adj.  (of  wiuo) 
tartish  ;  sourish. 
Tourner  au  — ,  to  turn  sotir. 
BESANT  [bë-zân]  n.  m.  1.  (Rom.  ant) 
bezant;  byzant;  byzantine;  2.  (her.) 
bezant. 

BESET  [bë-zè]  n.  m.  (tricktrack)  amb- 
sace. 

BESI  [bë-zi]  n.  m.  pear  (of  a  certain 
kind). 

BESICLES  [bë-zi-ki]  n.  f.  |1.)  eye- 
glass. 

BESOGNE  [bë-zo-gn*]  n.  f.  ^  1.  work; 
2.  task. 

Belle  — ,  piece  of  work;  rude  —, 
Jiard,  heavy  task,  ''^  pull.  Abattre  de 
la  — ,  ^  to  get  through  a  great  deal  of 
work;  aimer  la —  faite,  to  dislike,  to 
hate  tcork.  Aller  vite  en  —,  1.  |]  to  dis- 
patch work  quickly;  2,  §  to  ru/n 
through  an  inheritance  ;  faire  de  la  — , 
\.to  do  work;  2.  tc  make  xcork;  faire 
de  belle,  de  mauvaiso,  de  triste  — ,  to 
make  sad  work  of  it;  mettre  <à  la  — ,  to 
set  to  worJc  ;  se  mettre  à  la  — ,  to  go  to 
work;  to  set  o.'s  self  to  xcork;  tailler  de 
la  — ,  donner  bien  de  la — à  q.  u.,  §  to  cut 
out  work  for  a.  o. 

BESOGNER  [bë-zo-gné*]  v.  n.  t  to  do 
work. 

BESOGNEU-X,  SE  [bë-zo-gneû,  eû-z*] 
adj.  ^necessitous ;  needy. 

BESOIN  [bë-zoîn]  n.  m.  1.  need  (priva- 
tion) ;  tcant;  2.  need  (indigence)  ;  want; 
distress  ;  3.  need  ;  necessity  ;  require- 
ment;  4.  need;  want;  occasion;  ne- 
cessity. 

Au  — ,  1.  in  case  of  need;  at=i;^if 
•=^be;  if  necessary  ;  2.  on,  upon  occa- 
sion, the  occasion;  3.  (b.  s.)  at  a  pinch; 
4.  (co*m.)  (on  bills)  in  case  of  need;  au 
gi'and  — ,  in  an  emergency  ;  in  case  of 
absolute  necessity  ;  au  moment  de  son 
— ,  at  o.'s  =z  ;  dans  le  — ,  in  want  ;  ne- 
cessitous ;  needy  ;  pas  — ,  there  is  no 
occasion  for  it  ;  no=^;  there  is  iw=z 
Avoir  —  de,  to  have  occasion  for  ;  tt  , 
want  (to)  ;  to  be,  to  stand,  in  =  of;  to 
have  r=  of;  avoir  bien  —  de,  avoir  grand 
—  de,  to  be,  to  stand  in  great  =  of; 
n'avoir  plus  —  de,  to  have  no  further  =, 
use  of;  éprouver,  sentir  un  — ,  to  feel,  to 
find  a  want;  être  dans  le  — ,  to  be  in 
=,  distress  ;  faire  — ,  1.  (th.)  to  be  neces- 
sary, essential;  2.  (pers.)  to  be  missed; 
mourir  de — ,  to  die  of  want;  pourvoii" 
aux  — s  de,  to  provide  for  the  wants  of; 
pourvoir  à  ses  propres  — s,  to  support 
o.'s  self;  prévenir  les  — s  de  q.  u.,  to  an- 
ticipate a.  o.'s  icants  ;  satisfaire  un  — , 
subvenir  à  un  — ,  to  supply  a  want.  Il 
n'y  a  pas  — ,  il  n'en  est  pas  — ,  there  is 
no  occasion  for  it  ;  il  n'est  pas  —  de, 
there  is  no  z=  of;  qu'est-il  —  de  ?  what 
occasion  is  therefor  f  qu'y  a-t-il  —  de? 
wliat  =z  is  there  off 

BESTIAIRE  [bès-ti-ê-r]  n.  m.  (Rom. 
ant.)  bestiarius  (person  doomed  to  fight 
with  wild  beasts). 

BESTIAL,  E  [bès-tial]  adj.  bestial;  T 
beastly. 

Saleté  — e,  \  beastliness. 

BESTIALEMENT  [bès-ti-a-l-mân]  adv. 
bestially. 

BESTIALITÉ  [bès-ti-a-li-té]  n.  f.  besti- 
ality ;  *i  beastliness. 

BÉSTIASSE  [bès-ti-a-s]  n.  f.  ^°  stni 
pid  ass. 

BESTIAUX  [bès-tiô]  n.  m.,  pi.  cattle, 
stock  of  cattle. 

—  à  l'engi'ais,  fatting  cattle.  Com- 
merce de  — ,  cattle-trade  ;  droving  ; 
conducteur  de  — ,  drover  ;  marchand  de 
— ,  cattle-dealer  ;  salesman. 

BESTIOLE  [bes-ti-o-1]  n.  f.  1.  i  smali 
animal;  2.  §  (pers.)  j>oor fool. 

BÊTA  [bê-ta]  n.  m.  -^  tom-fool; 
ninny. 

BÉTAIL  [bé-taï*]  n.  m.  1.  cattle;  2 
(agr.)  live-stock. 

Gros—,  black,  great  cattle  ;  beasts; 
menu  —,  small  =.  Pièce  de  — ,  head  of 


BEU 


BIB 


BIE 


ou  ioâte;  eu  jeu;  eu  jeûne;  ewpeur;  an -pan;  ïnpin;  ônhon;  «ri  brun;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


=  ;  troupeau  de  — ,  a  drove,  herd  ofr=. 
Élever  du—,  to  hreed^=;  pourvoir  de 
—,  to  stock  (a  farm). 

BÉTAti.  luis  11-)  p!.  ;  or  at  least  no  other  tlian 
Bestiaux.  (  V.  Bestiaux.) 

BÊTE  [bê-t]  n.  f.  1.  animal;  *i dii,md 
creature;  2.  beast  (quadruped);  8. 
(pers.)  fool;  -f-  torn -fool;  1  (th.)  eije- 
eore  (object  of  aversion);  5.  (cards) 
ieast. 

—  asine,  ass  :  bonne  — ,  1.  good  am- 
mal;  2.  (pers.)  good-natured  fool  ;  — 
bovine,  hovliie  animal;  ox;  coio  fa- 
mily ;  —  brute,  Irute  beast;  —épave, 
(law)  stray  ;  —  épaulée,  1.  aniraalicorn 
out;  2.  natural  fool  ;  fameuse — ,  egre- 
gious fool;  —  û\x\'e,\.  fallow  deer  ;  2. 
(horned)  desr ;  —  féroce,  tvild  beast; 
fine ,  malisne  —,  cunning  fellow,  dog, 
m.  ;  cunning  g)/ps)/,f.;  grosse  —,  1. 
large  animal  ;  2.  (pers.)  great  fool  ;  ~- 
dull-head;  chuckle-head  ;  grosse  —  de, 
-1-  chuckle-headed;  —  puante,  fetid 
animal;  —  sauvage,  ^cild  animal, 
deast;  sotte  —,  stupid  fool;  vi-aie  — , 
natural,  regular  fool.  —  de  charge, 
least  of  burden;  —  de  chasse,  beast  of 
chase;  —  de  compagnie,  greganous 
animal;  — s  à  cornes,  horned  cattle;  — 
à  Dieu,  —  de  la  Vierge,  (ent.)  Lady-fly  ; 
lady-bird;  lady-cow;  lady-bug;  — 
du  bon  Dieu,  good  foolish  creature  ;  — 
à  laine,  (agr.)  sheep  ;  —  de  somme,  beast 
of  burden;  —  de  trait,  draught  ani- 
mal. Enlèvement  de  —  fauve,  (law) 
deer-stealing  ;  auteur  d'un  enlèvement 
de  —  fauve,  (law)  deer-stealer.  Etre  la 
—  noire,  Taversion  de  q.  u.,  to  be  an  eye- 
sore to  a.  0.  ;  faire  la  —,  1.  to  play  the 
fool  ;  2.  to  refme  a.  th.  against  o.'s  real 
interests;  S.  {cards)  to  beast;  remonter 
sur  sa  — ,  to  recover  o.'s  self,  o.'s  losses; 
vivTe,  mourir  en  — ,  to  live,  to  die  like  a 
dog.  11,  elle,  &c.,  est  m.a  —,  ma  —  noire, 
ma  —  d'aversion,  he,  she  is  an  eye-sore 
to  me,  my  abomination;  ^  I  hate  the 
sight  of  him,  her,  &c.  —  comme,  une 
oie,  as  stupid  as  an  oicl.  ^*:^  Morte  la 
—mort  le  venin,  1.  dead  dogs  don't  bite  ; 
2.  enmity  should  not  reach  beyond  the 
grave. 

BÊTE,  adj.  foolish  ;  silly  ;  stupid. 

Pas  si  —Vfam;  was  not  such  a  fool, 
fool  enough  for  that  Ne  pas  être  — ,  to 
be  no  fool. 

BÉTEL  [bé-tèl]  n.  m.  1.  (bot.)  betel  ; 
betel-mot;  betel-pepper;  2.  betel  (mas- 
ticatory). 

Noix  de  — ,  (bot.)  betel-nut;  poivre 
—,  (bot.')  letel-mpper. 

BÊTEMENT  [bê-t-mân]  adv.  1  foolish- 
ly ;  .sillilr/ ;  stupidly. 

BÊTISE  [bê-ii-^]  n.  f.  1. folly;  t  silli- 
ness; stupidity;  -i-  tom-foolery ;  2. 
piece  of  foUy  ;  foolish,  silly,  stupid 
tiling. 

—  !  nonsense  !  -r-  fiddle-sticks  ! 
grosse,  lourde  — ,  most,  very  foolish, 
silly,  stupid  thing.  Delà — ,  nonsense  ; 
nonsensical  stuff.  Dire  des  — s,  to  talk 
nonsense;  être  d'une  —  ...,  (pers.)  to 
be  . .  .foolish,  silly,  stupid. 

Syn. — BÊTISE,  sottise.  Bêtise  is  applied  to 
one  who  has  limited  idess;  s'Mise,  to  one  wlio  has 
false  ideas.  The  first  does  not  see  at  all  ;  the  se- 
cond sees  wronçr. 

BÉTOINE  [bé-toa-n]  n.  f.  (bot.)  betony. 

—  officinale,  head,  wood-^=.  —  d'eau, 
water  z=  ;  «f  icater  fig-wort. 

BÉTON  [bé-ton] 'n.  m.  (mas.)  béton; 

BETTE  [bè-t]  n.  f.  (bot.)  beet. 

—  commune,  rchite  =. 
BETTERAVE  [bè-t-ra-v]  n.  f.  (bot.)  1. 

beet-root;  beet;  2.  mangel-iciorsel. 

—  rouge,  red  beet.  Avoir  un  nez  de 
— ,  to  Juive  a  red  nose. 

BEUGLEMENT  [beu-glé-mân]  n.  m.  1. 
lovying  ;  2.  (of  bulls)  bellotoing  ;  3.  § 
(pers.)  bellowing. 

BEUGLEE  [beu-glé]  V.  n.  1.  to  low  ; 
2.  (of  bulls)  to  bellow  ;  3.  §  (pers.)  to 
belloro. 

BEUREE  [beu-r]  n.  m.  1.  lutter;  2. 
(chem.)  butter. 

—  noir,  hroton  z=  ;  —  fort,  ranee,  ran- 
cid, rank  =.  —  en  livre,  roll=;  —  en 
pain,  printed  =.    Commerce  de  —,  =- 


trade;  lait  de  — ,  r=-milk;  mains  de— , 
(play)  butter-fingers  ;  moule  à  — ,  =- 
print,  stamp  ;  rotie  au  — ,  buttered 
toast  ;  tartine  de  — ,  slice  of  bread,  and 
=.  Au  —,  1.  in  =  ;  2.  (cul'in.)  with  =  ; 
de  — ,  1.  o/  =  ;  2.  buttery.  Comme  le 
— ,  like  =  ;  =^-like.  Avoir  des  mains  de 
— ,  (play)  to  be  butter-fingered  ;  avoir 
les  yeux  pochés  au  —  noir  «J  §,  to  have  a 
pair  of  black  eyes  ;  étendre  du  —  sur, 
to  spread  r^  on;  to  :=;  promettre  plus 
de  —  que  de  pain  •[  §,  to  onake  great, 
extravagant  produises. 

BEUEEÉ  [beu-ré]  n.  m.  (bot.)  butter- 
pear. 

BEUEEÉE,  n.  f.  slice  of  bread  and 
butter. 

BEUEEEE,  v.  a.  %  io  butter. 

Beurré,  e.  pa.  p.  btcttered. 

BEUEEEEIE  [beu-r-ri]  n.  f.  bzciier- 
dairi/. 

BÉUEEIEE  [beii-rié]  n.  m.  1.  (pers.) 
butter-man  ;  dealer  in  butter  ;  2.  (tli.) 
butter-boat;  butter-dish. 

BEUEEIÈEE  [beû-riè-r]  n.  f.  butter- 
woman. 

BÉVUE  [bé-vû]  n.  f.  blunder. 

Grosse,  lourde  — ,  gross  =  ;  —  gros- 
sière, egregious  =;  — ridicule,  1.  ridi- 
cidous  =  ;  2.  bull.  Faiseur,  faiseuse  de 
— s,  blunderer.  Par  — ,  blunderingly. 
Faire  une  — ,  des  — s,  to  make  a  =, 
=s  ;  to  blunder  ;  relever  une  — ,  to  de- 
tect a  =.  • 

BEY  [bé]  n.  m.  bey. 

BEZET  [bë-zè]  n.  m.  V.  Beset. 

BÉZOAED  [bé-zo-âr]  n.  m.  (pharm.) 
bezoar. 

BÉZOAEDIQUE  [  bé-zo-ar-di-k  ]  adj. 
bezoardic. 

B-FA-SI,  n.  m.  (mus.)  t  V.  Si. 

BIAIS  [blé]  n.  m.  1.  ||  slope;  slant;  2. 
fold  (of  stuffs);  3.  •[  §  way;  manner; 
4.  I'  §  (b.  s.)  expedient;  shift. 

De  —  1.  II  aslant;  sloping;  in  aslojo- 
ing  position  ;  2.  (tecli.)  bevel  ;  bevelling  ; 
en  — ,  II  sloping  ;  in  a  sloping  posi- 
tion; slopingly  ;  par  des  —  §,  (b.  s.) 
shiftingly.  Aller  en  —,  1.  to  slope;  to 
slant;  2.  (tech.)  to  bevel  ;  détourner  de 
— ,  to  turn  aslant;  couper,  tailler  de  — , 
en  — ,  to  slope;  prendre  des  — ,  user  de 
— ,  (b.  s.)  to  tise  shifts  ;  prendi-e  q.  ch.  du 
bon,  du  mauvais  —  §,  to  go  the  right, 
the  wrong  xvay  about  a.  th. 

BIAISÈMENT  [biè-z-mân]  n.  m.  1 1.  II 
slanting  ;  sloping  ;  2.  evasion;  shift. 

BI AISEE  [biè-zé]  V.  n.  1.  jl  to  slant; 
to  slope;  2.  §  (b.  s.)  to  shift;  to  shuffle; 
to  double. 

Personne  qui  aime  à  — ,  shifter,  shuf- 
fler. 

BIAISEUE  [biè-zeùr]  n.  m.  shifter; 
shuffler. 

BIANGULAIEE    [bi-ân-gu-lè-r]    adj. 
(did.)  biangulate  ;  biangulous. 
.BIBEEON    [bi-b-ron]    n.    m.    breast- 
glass  ;  sucking-bottle. 

Élever  au  — ,  to  bri?ig  up  (a  child)  by 
hand. 

BIBEEON  [bi-b-ron]  n.  m.  NE  [o-n]  n. 
f.  ^  bibber;  *{  bibler ;  '{wine-bibber; 
<^^  guzzler;  i^="  tipp>ler ;  |j^=" 
toper. 

BIBLE  [bi-W]  n.  f.  bible. 

—  de  famille,  family,  hall  =. 

BIBLIOGEÀPHE  [bi-bU-o--ra-f]  n.  m. 
bibliograp>her. 

BIBLIOGEAPHIE  [bi-bU-o-gra-fi]  n.  f. 
bibliography. 

BIBLIOGEAPHIQUE[bi-bli-o-gra-fi-k] 
adj.  bibliographic  ;  bibliographical. 

BIBLIOMANE  [bi-bU-o-ma-n]  n.  m.  bi- 
bUomaniac. 

BIBLIOMANIE  [bi-bU-o-ma-ni]  n.  f.  bi- 
bliomania. 

De  — ,  bibliomaniaccd. 

BIBLIOPHILE  [bi-bli-o-fi-1]  n.  m.  bibli- 
ophile; lover  of  books. 

BIBLIOPOLE  [bi-bli-o-po-1]  n.  m.  (jest.) 
bibliopole  (bookseller)  ;  bibliopolisi. 

BIBLI0THÉCA1EE  [bi-bU-o-té-kè-r]  n. 
m.  librarian. 

Sous ,  under-  ■=. 

BIBLIOTHÈQUE  [bi-bU-o-tè-k]  n.  f.  1. 
library  (books,  room)  ;  2.  book-case  ;  3. 
book-shelves  ;  4  catalogue  (of  certain 
books). 


—  ambulante,  vivante,  li/ving  library  ; 
—  renversée,  man  of  confused,  undi- 
gested knowledge.  Corps  de  — ,  book- 
case. 

BIBLIQUE  [bi-bli-k]  adj.  biblical. 

BIBLISTE  [bi-hlis-t]  n.'m.  bihlist. 

BIB  OS  [bi-bus]  n.  m.  %  trifle. 

De  — ,  insiguiflcant;  trifling  ;  paZ- 
try. 

BICEPS  [bi-sèps]  n.  m.  (anat.)  biceps. 

BICÊTEE  [bi-sè-tr]  n.  m.  1.  t  misfor- 
tune ;  2.  t  disgrace  ;  3.  Bicétre  (asylum 
for  old  people  and  lunatics  in  the  neigh- 
borhood of  Paris). 

BICHE  [bi-sh]  n.  f.  (mam.)  hind;  roe; 
roe-buck. 

BICHETTE  [bi-shè-t]  n.  f.  (pers.)  litae 
dear;  love  (child). 

BICHON  [bi-shôn]  n.  m.,  NE  [o-n]  n.  f. 
1.  (mam.)  lup-dog  ;  2.  §  (pers.)  little 
dear,  love  (cliild). 

BICHONNEE  [bi-sho-né]  v.  a.  ^to  curl 
(the  hair). 

Se  bichonner,  pr.  t.  to  curl  o.'s  hair. 

BICONCAVE  [bi-kôu-ka-v]  adj.  (did.) 
concavo-concave 

BICOQUE  [bi-kur;"  n.  f  1.  {mW.)  paltry 
toicn  ;  2.  shed  ;  little  bit  of  a  Jiouse. 

BICOKNE  [hi-kor-n]  adj.  (did.)  bi- 
corn  ou  s  ;  <^  tico-hu  i  -ilea. 

B I  DENTÉ,  E  [bi-dàn-té]  adj.  (did.)  6i-. 
dental. 

BIDET  [bi-dè]  n.  m.  1.  nag;  bidet;  2. 
(b.  s.)  tit  (horse)  ;  3.  bidet  Q)iece  of  furni- 
ture). 

Pousser  bien  son  —  §,  to  make  o?» 
way  ;  to  a  et  on. 

BIDON  [bi-dôn]  n.  m.  1.  bidon;  2. 
can;  3.  (spin.)  can. 

BIEF  [bi-é]  n.  m.  V.  Biez. 

BIELLE  [bi-è-l]  n.  f  (mach.)  crank. 

—  de  parallélogramme,  (mach.)  mo- 
tion-rod. 

BIEN  [biîn]  adv.  (comp.  &  sup.  jriEtrx) 

I.  icell  ;  2.  (de,  of,  de,  toj  right  ;  proper; 
properly  ;  3.  (b.  s.)  well  ;  finely  ;  pro- 
perly ;  4.  ^^W  (b.  s.)  i7i  a  fine  plight, 
pickle,  mess;  infor'it;  b.'comfo)iable 
(at  o.'s  ease);  6.  well  off;  7.  on  good 
terms  ;  8.  in  favor  ;  9."  good-looking  ; 
10.  much;  11.  certainly;  tridy  ;  in- 
deed; 12.  quite  ;  completely  ;  full  ;  13. 
formally;  clearly  ;  expressly  ;  14..  (be- 
fore adjectives)  very;  15.  (before  com- 
paratives) much  ;  far  ;  16.  (before  past 
participles)  very  much  ;  very  well  ;  17. 
(of  number)  many  ;  a  great  many  ;  IS. 
(of  quantity)  much;  a  deal  {of);  a 
great  deal  {of);  19.  (nav.)  ship-shape. 

1 .  II  parle  —  et  il  écrit  — ,  Ae  speaks  and  writes 
well; — parler  et  —  écrire,  to  speak  and  to  write 
well  ;  avoir  —  parlé  ou  écrit,  ta  have  spoken  or 
written  Well.  2.  Ce  n'est  pas  —  de  sa  p.irt,  it  is  not 
right,  proper  f/ /«'m  ;  ce  n'est  pas  —  de  le  faire, 
iî  is  not  right,  proper  to  do  it  ;  il  faut  —  faire  ce 
qu'on  fait,  we  sknild  dn  right,  properly  what  we  do 
at  all.  5.  Être  —  q.  p.,  to  he  comfortable  a.  wh.  6. 
Être  —  dans  ses  aflaires,  to  be  well  oft'  in  pecuniary 
matters.  1.  Être  —  avec  q.  u.,  to  be  on  good  terms 
with  a.  0.  8.  Être  —  à  la  cour,  to  be  in  favor  al 
court.  9.  Une  p:>rs^nne  qui  est  — ,  a  person  icho  is 
good-locking.  10.  Je  le  desire — ,  I  desire  it  m.\\€\\. 

II.  Vous  auriez  —  pu  venir,  you  might  certainly, 
indeed  have  come.  12.  H  y  a  —  une  heure  de  cela, 
it  is  quite,  full  an  h'ur  since  then.  13.  II  est  —  en- 
tendu que  .  .  .,it  is  forma'Jy,  clearly,  ex-pressly 
understood  that  ...  14.  —  bon,  —  mauvais,  very 
giod,  very  bad.  15.  C'est  —  mieux,  pis,  it  is  much, 
far  better,  worse.  1 6.  —  surpris,  very  much  surprised, 
n.  Voir  —  des  choses,  to  see  many  things.  18. 
Avoir  —  de  la  vertu,  to  have  much  virtue,  a  gTeat 
deal  of  virtue. 

—  !  1.  ^cell  !  2.  rigid  !  3.  so,  so  !  eh 

—  !  hé  — !  ^cell  !  Fort,  très-bien,  1.  very 
well;  2.fullu-eU;  parfaitement — ,  very, 
full  toell  ;  ou  — ,  1.  or  else  ;  2.  or  in- 
deed ;  pas  trop  mal  ni  trop  — ,  so,  so  ;  si 

—  que,  so  that  ;  so  much  that  ;  so  much 
so  that  ;  de,  du,  de  la,  des,  mv,ch  ;  many  ; 
a  great  deal  ;  a  great  onany.  Être  —, 
1.  (F;  senses)  to  have  good  accommoda- 
tion ;  2.  to  be  on  good  terms  (with  a  o.)  ; 
n'être  pas — ,  {V.  senses)  to  be  umcell; 
se  trouver  —  (de),  1.  to  derive  benefit 
{from)  ;  to  find  benefit  {by)  ;  2.  to  be  the 
better  {for)  ;  valoir  — ,  to  be  as  good 
as.  C'est  — ,  (  V.  senses)  tJiat  will  do  ; 
est-ce  bien  comme  cela?  will  that  do? 
tout  va  — !  all  is  right!  —  lui  a  pris 
de . . . ,  1.  he  was  right  to  ;  2.  he  was  tlie, 
all  the  bett-€'  for. 

[Bien  followo  /erbs  ia  simple  tenses  ;  it  precedes 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  é  fête  ;  e  je  ;  *  il  ;  î  île  ;  o  mol  ;  ô  môle;  o  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  om  jour  ; 


or  follows  them  in  the  infinitive  mood;  in  com- 
pound tenses  it  is  placed  between  the  aux.  and  the 
part.  {V.  Ex.  1.)  In  the  17th  and  18th  senses  it 
talces.rfe  and  the  definite  art.  before  a  noim  [F. 
Ex.  n,  18.)] 

Bien  qtte,  conj.  (sutj.)  aWiough; 
though. 

BIEN,  n.  m.  1.  1  §  good;  2.  good; 
"benefit  ;  welfare  ;  well-being  ;  3.  hlefis- 
^I'^Q  I  g\fi;  boon;  +  mercy  ;  4.  — s  (pi.) 
good  things;  5.  endowment;  gift;  6. 
— ,  (sing.)  — s,  (pi.)  property  ;  7.  estate 
(lands);  S.  (law) — s,  (pi.)  goods;  chat- 
tels ;  9.  (law)  Jiereditament. 

1.  La  science  du  —  et  du  mal,  the  knowledge  of 
good  and  evil;  les — s  et  les  maux  de  la  vie,  Me 
goods  and  the  evl  s  '/  life.  3.  Le  —  le  plus  prccieux, 
the  most  precious  blessing,  gift.  5.  Les  — s  de  l'âme, 
du  corps,  de  l'esprit^  the  endowments,  gifts  of  the 
loul,  the  bjdy,  the  mind. 

Beau  — ,  1.  fi7ie  property  ;  2.  fine  es- 
tate;—  clair  et  net,  liquide,  unencum- 
bered  estate;  grands  — s,  great,  large 
=  ;  — s  fonciers,  landed  ^=-\  land;  — 
immeuble,  (law)  real  =  ;  corporeal  he- 
reditament; chose  local  ;  —  incorporel, 
(law)  incorporeal  hereditament  ;  — s  in- 
corporels, (law)  chattels  real;  — meu- 
ble, (law)  chose  transitory  ;  — s  meubles, 
(law)  movables;  chattels  personal;  — s 
mobiliers,  1.  movables  ;  2.  {\a\v) personal 
=  J  —  substitué,  entailed  estate  ;  estate 
tail;  — set  effets,  (law)  goods  and  chat- 
tels; —  en  ventes,  fim'ded  :=.  Cession 
de  — s,  (law)  surrender  of  property  ; 
surrender  of  estate  and  effects.  Homme, 
femme  de  — ,  a  good,  worthy  man,  wo- 
m,an  ;  hommxe,  temme  qui  a  du  — ,  man, 
woman  of  =  ;  masse  des  —s,  (law)  es- 
tate; masse  des  —s  immeubles,  (law) 
real  estate;  masse  des  — s  meubles, 
(law)  personal  estate;  un  peu  de  — , 
small  =.  En  — ,  i?i  a  favorable  jyoint 
of  viexo  ;  en  tout  —  et  tout  honneur, 
xoith  honorable  intentions  ;  pour  le  — 
de, /or  tlie  good,  benefit  of.  Avoir  du — , 
1.  to  have  =z;  2.  ^  to  be'worth  money  ; 
avoir  du  —  au  soleil,  to  have  solid  =  ; 
dire  du  —  de,  to  speah  highly,  well  of; 
^  to  give  a  good  character  of;  dire 
tout  le  —  du  monde  de,  to  speah  as 
highly,  as  well  as  possible  of;  ^  to  give 
the  best  x)oss-lble  character  of;  doter 
q.  u.  dun  — ,  to  settle  an  estate  on,  upon 
a.  o.  ;  expliquer,  interpréter,  prendre  en 
— ^5  to  put  a  favorable  consti-uction  on, 
upon;  faire  du  —,  faire  le  — ,  to  do 
good;  faire  du  —  à,  1.  (pers.)  to  do-good 
to;  to  benefit;  to  succor;  2.  (th.)  to 
"benefit;  to  be  beneficial  to;  8.  (pers.)  to 
do  a  kindness  to  ;  foire  une  cession  de  — , 
(law)  to  make  a  surrender  of^^;  man- 
quer de  — ,  to  have  no  =^;  to  be  without 
=  ;  se  porter,  se  tourner  au  — ,  (pers.)  to 
be  well-inclined  ;  ramener  au  — ,  to  re- 
claim, (a.  o.)  ;  rendre  le  —  pour  le  mal,  to 
return  good  for  evil;  souhaiter  du  —  à 
q.  u.,  to  wish  a.  o.  well;  tourner  au — , 
to  take  a  faroraule  turn;  faire  valoir 
son — ,to  cultivate,  to  farm  one's  oicn 
estate  ;  vivre  de  son  — ,  to  live  on  o.'s 
=r,  means  ;  vouloir  du  —  à  q.  u.,  to  ^vish 
a.  o.  well;  vouloh-  le  —  (de),  to  mean 
well  (to).  ^**  Le  —  cherche  le  — ,  mo- 
ney begets  mo7iey  ;  ^*^  abondance  de  — s 
ne  nuit  pas,  store  is  no  sore.  Grand  — 
lui,  vous,  leur  fasse  !  much  good  may  it 
do  him.  Iter,  you,  them  !  ^*^  nul  —  sans 
peine,  no  gain  without  pains. 

BIEN-DIEE  [biin-di-r]  n.  m.  ^  fine 
speaking. 

Être,  se  metti'e  sur  son  — ,  ^W  to 
eland  upon  o.'s  Ps  and  Qs. 

BIEN-DISANT,  E  [biîn-di-zân,  t]  adj. 
Xfair  spoken. 

BIEN-ÊTKE  [biin-nê-tr]  n.  m.  1.  wel- 
fare ;  well-being  ;  2.  comfort  ;  comforts; 
3.  comfortableness;  4.  (com.)  (th.)  cor- 

BIENFAISAKCE  [biîn-fe-zân-s]  n.  f.  1. 
heeveficence ;  benevolence;  bounty;  2. 
**  kindliness  ;  kindness. 

Bureau  de  — ,  charitable  board  ; 
œuvre  de  — ,  charity  ;  benefaction. 
Avec  —,  1.  beneficently  I  benevolently  ; 
bou/nteonsly  ;  2.  **  kindly. 

BIENFAISANT.  E  [biîn-fè-zân,  t]  adj. 
1.  (À,  to")  beneficent;  benevolent;  * 
bountiful;  bounteous  ;  2.  **  (pouk,  to) 
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-FONDS    [biîj-fôn]    n.    m.    pi. 
)XDS,  (law)  land;  lands;  landed 


kind  ;  kindly  ;  3.  (th.)  beneficial  ;  salu- 
tary. 
Peu — ,  (V.  senses)  1.  unbenevolent ; 

2.  *  unbounteous  ;  3.  **  unkind;  un- 
kindli/. 

BIENFAIT  [biîn-fè]  n.  m.  (potje,  to)  1. 
benefit;  benefaction  ;  boon;  2.  — s,  (pi.) 
advantages  ;  utility. 

Action  de  conférer  un—,  benefaction. 
Accorder  un  —  (à),  to  confer  a  benefit 
{on,  upon);  jprofiter  des —s  de,  to  be 
benefited  by;  rendre  un  — ,  to  repay 
a  =:.  Un  —  n'est  jamais  prerdu,  a  kind- 
ness is  never  lost. 

Sijn. — Bienfait,  geÂce,  service,  bon  office, 
PLAISIR.  A  bienfait  is  a  gift  or  a  sacrifice,  which 
he  who  has  make's,  in  order  to  better  the  condition 
of  him  who  needs.  A  grace  is  a  favor  to  which 
the  recipient  could  lay  no  claim  ;  it  also  implies 
the  remission  of  a  nierited  penalty.  A  service 
implies  assistance  which  one  renders  in  obti.'ning 
a  desirable  object.  The  bo/i  office  consists  in  the 
emplcj-ment  of  our  credit  or  rur  influence  to  ena- 
ble one  to  succeed,  or  to  contribute  to  bis  prospe- 
rity. Aplaisir  is  one  of  those  obliging  acts  which 
we  are  constantly  performing  for  one  another. 
Generosity  or  charity  leads  us  to  confer  bienfaits 
{benefits)  ;  partiality  distributes  graces  {favors)  ; 
zeal  renders  services  (services)  ;  kindness  is  the 
source  of  bons  offices  (hind  (ffices)  ;  and  friendliness 
or  courtesy  of  plaisirs  {good  turns). 

BIENFAI-TEUR  [biîn-fè-tenr]  n.  m. 
TEICE  [tri-s]  n.  f  benefactor;  benefac- 
tress. 

Être  le  —  de,  to  be  the  =  of;  to 
benefit. 

BIEN-FONDS 

BlESS-FOXDS, 

property. 

De  —,  landed  ;  land . . .  Garantie  en 
— ,  landed  security  ;  succession  inatten- 
due de  — ,  land-fall;  transmission  de 
—  par  succession,  (law)  descent  of  lands. 

BIENHEUEEU-X,  SE  [biin-neu-reù, 
eû-z]  adj.  1.  blis!\ful;  all-happy;  2.  t 
happy  ;  blessed  ;'bleNt. 

Esprit  — ,  âme  bienheureuse,  soul  in 
bliss. 

BIENNAL,  E  [bi-èn-nal]  adj.  biennial. 

BIENSÉANCE  [biin-sé-àn-s]  n.  f.  1.  4. 
propriety;  decorum;  becomingness ; 
seemliness  ;  decency  ;  2.  good  ■manners; 

3.  convenience. 

Avec  — ,  witJh  propriety  ;  becom- 
ingly ;  decorously;  seemly;  par  droit 
de  —  %,  to  suit  o.'s  convenience.  Bles- 
ser, choquer  la  — ,  les  — s,  to  offend 
against  =  ;  être  à  la  —  de  q.  u.,  to  suit 
a.  o.'s  convenience  ;  garder  la  — ,  les  — s, 
ta  keep  within  the  bounds,  limits,  rules 
ofT=-  ;  se  mettre  au-dessus  des  — s,  to  set 
=  at  defiance. 

BIENSÉANT,  E  [biîn-sé-ân,  t]  adj.  (À, 
of;  de,  to)  proper;  becoming;  deco- 
rous; seendy  ;  decent. 

II  est  —  aux  jeunes  gens  de  respecter  la  vieil- 
lesse, it  is  becoming,  decorous,  proper  in  t/outh  to 
respect  old  age. 

BIENTÔT  [biîn-tô]  adv.  1.  (of  past 
time)  soon;  2.  (of  future  time)  soon; 
sliorth/  ;  before  long  :  *  ere  long. 

BIENVEILLANCE  [biîn-vè-iân-s*]  n. 
t  1.  kindness  ;  kindliness:  2.fHendli- 
ness ;  3.  good  will;  *  benevolence;  4. 
favor  (of  a  superior). 

Acte  de  — ,  kindness;  défaut,  manque 
de  — ,  1.  imkindness  ;  2.  unfriendliiiess. 
Sans  — ,  1.  unkind;  2.  unkiîidly.  Avoir 
de  la  —  pour  q.  u.,  to  entertain  a  kind 
feeling  towards  a.  o.  ;  to  bear  a.  0. 
good  will  ;  n'avoir  que  de  la  —  (pour),  to 
be  in  charity  {with);  traiter  avec  — , 
(  V.  senses)  to  cherish. 

S;:n. — Bienveillance,  bienfaisance.  Bien- 
veillance {benevolence)  is  the  desire  of  doing  good  ; 
bienfaisance  {beneficence)  is  the  iict  of  doing  gor  d. 
IMany  persons  are  full  of  bienveillance^  (benevi- 
lence),  who  have  not  the  means  to  be  bienfaisant 
{beneficent). 

BIENVEILLANT,  E  [biin-yè-iàn,  t*] 
adj.  (poTJK,  to  ;  de,  to)  1.  kind  ;  kindly  ; 
2.  friendly  ;  3.  *  benevolent. 

Peu  — ,  1.  unkind;  2.  unkindly;  3. 
unfriendly  ;  4.  *  unbenevolent. 

BIENVENU,  E  [biin-v-nu]  adj.  (pers.) 
welcome. 

Être  le  — ,  to  be  welcome;  soyez,  sois 
le  —  !  welcome  ! 

BIENVENUE  [biîn-v-nii]  n.  f.  1.  (pers.) 
welcome;  2.  entrance  ;  footing  ;  3.  gar- 
nish-money. 

Personne  qui  souhaite  la  —  à,  wél- 


comer  of.    Salut  de  — ,  welcome.  Payer 
la  — ,to  p)ay  o.''s  footing  ;  souhaiter  la  — 
à  q.  u.,  ta  welcome  a.  o.  ;  to  bid  a.  0. 
welcome. 
BIÈEE  [biè-r]  n.  i.  beer. 

—  blanche,  ;p«?e  =  ;  —  double,  double 
— ,  doubler:;  —  forte,  1.  strong  ^z^;  2. 
stout;  petite' — ,  small  =  :  mauvaise  pe- 
tite —,  (sing.)  ^^  swip>es,  pi.  —  de 
table,  table-  =r.  Débit  de  — ,  =  -shop; 
levure  de  — ,  y  east;  pompe  à  — ,  =  -en- 
gine. Faire  de  la  — ,  to  brew. 

BIÈEE,  n.  t  coffin  ;  bier. 

Faiseur  de  — ,  ^r^-inaker.  Sans  — •, 
without  a  coffin  ;  **  uncoffîned.  Clouez 
une  — ,  to  nail  down  a  =;  visser  une 
— ,  to  screio  down  a  =. 

BIEEEE,  n.  f  +  beer.    Y.  Bièek 

BIEVEE  [biè-vr]  n.  m.  t  V.  CastoPv. 

BIEZ  [bié]  BIEF,  n.  m.  1.  (of  water- 
mills)  mill-course  ;  mill-race  ;  2.  (build.) 
pjond  ;  3.  (engin.)  (of  canals)  neach. 

—  de  partage,  (of  canals)  sum'/iit- 
level  pond.  ïîitrércnce  de  niveau  ontr© 
deux  — s,  (engin.)  (of  canals)  lift.  Éta- 
bhr  un  — ,  des  —s  dans,  (build.)  to  pond. 

BIFFEE  [bi-fé]  V.  a.  1.  to  cancel  ;  to 
deface;  to  obliterate;  2.  to  J  lot  out;  8. 
to  cross  off;  4.  to  scratch  out;  to  strike 
out,  off;  to  erase. 

Biffé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Biftee. 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  ^incaoicelled ;  2. 
uncr'ossed. 

BIFIDE  [bi-fi-d]  adj.  (tot.)  bifid;  bifi- 
da te. 

BIFLOEE  [bi-So-r]  adj.  (bot.)  bifio- 
rous ;  ^  tu'o-f,oicered. 

BIFOLIÉ,"  E  [bi-fo-Jié]  adj.  (bot.)  two- 
leaved. 

BIFTECK  [Lif-tèk]  n.  m.  (culin.)  beef- 
steak. 

Faux  — ,  (butch.)  7mmx>-steak. 

BIFUECATION  [U-fur-kâ-siôn]  n.  £ 
bifurcation  ;  forking. 

BIFUEQU'É,  E  [bi-fur-k6]  adj.  bifur- 
cate ;  bifurcated  ;  ^  forked. 

BIFUEQUEE  (SE)  [sS-bi-fur-ké]  pr.  t. 

1.  to  be  bifurcate;  bifurcated  ;  %  fork- 
ed ;  2.  (of  roads)  to  fork. 

BIGAME  [bi-ga-ra]  adj.  guilty  of  big- 
amy. 

BIGAME,  n.  m.  1.  bigamist;  2.  (can. 
law)  bigamist. 

BIGAMIE  [bi-ga-mi]  n.  f.  1.  bigamy; 

2.  (can.  law)  bigamy. 
BIGAEADE    [bi-ga-ra-d]   n.   f.    (bot) 

(fruit). 

EE      [bi-ga-ra-dié  I      n.     m. 
(bot.)  Seville  orange  (tree). 

BIGAEEÉ,  E  [bi-gA-rc]  adj.  (b.  s.)  1.  Î 
paHy-colored ;  inoiley ;  medley;  2. 
freckled;  ^.streaked;  4.  %  motley. 

BIGAEEEAU  [bi-gâ-roj  n.  m.  (bot) 
bigarreau  (chcirv). 

BIGAEEEAUtlEE  [bi-gâ-rô-tié]  n.  m. 
(bot)  biaarreauiier  (cheny-tree). 

BIGAEEEE  [bi-gâ-ré]  v.  a.  1.  i  to 
résider,  to  make  party-colored  ;  2.  to 
make  a  motley,  medley  of;  to  checker; 
to  dapple  ;  3.  §  (de,  with)  to  intersperse; 
to  interlard. 

BIGAEEUEE  [bi-gâ-rû-r]  n.  f  1.  1 
party-color  ;  motley  ;  -medley  ;  %%'mot- 
ley  ;  medley. 

BIGLE  [bi-gl]  adj.  %  squint-eyed. 

BIGLEE  [bi-glé]  V.  n.  %  to  squint. 

BIGNONIE  [bi-gno-Di=^^]  n.  f.  (bot) 
trumpet-flo^cer. 

BIGOÈNE  [bi-gor-n]  n.  f,  (tech.)  1. 
beaked  anvil  ;  2.  (of  anvils)  beak  ;  beak- 
iron  ;  bickern. 

À  —,  (tech.)  (of  anvils)  beaked. 

BIGOENEAU  [bi-gor-no]  n.  m.  1. 
(tech.)  little,  small  beaked  anvil;  2. 
(moll.)  periu-inlle. 

BIGOT,  E  [bi-go,  t]  adj.  1.  I!  bigoted; 
2.  (of  manners)  sanctimonious. 

BIGOT,  n.  m.  E,  n.  f  ||  bigot. 

'En  — ,  biaotedly. 

BIGOTEEIE  [b,-go-t-ri]  n.  f.  bigotry. 

Avec  — ,  bigotedly. 

BIGOTISME  [bi-go-tis-m]  n.  m.  big- 
otry. 

BIGOUENEAU  [bi-gour-nô]  n.  m. 
(moll.)  periwinkle. 

BIGUE  [bi-g]  n.  f  (nav.)  sheers. 

BIHOEEAU  [bi-o-r6]  n.  m.  (om.) 
night-heron. 


Seville  orange  (fruit). 

BIGAEADIEE      [bi-ga-ra-dié] 


BIL                                                   BIQ 

BIS 

OM  joute;  eujen;  eu  jeûne;  eû-pem;  â«.pan;  m  pin;  ônhon;  ûnhrxm;  *11  liq. 

*gn  liq. 

—  à  manteau,  =. 

BIJON  [bi-jôn]  n.  m.  $  turpentine. 

BIJOU  [bi-jou]  n.  m.  1.  \\  jewel;  2.  § 
jewel;  3.  ||  trinket;  4.  ^  jewel  (term  of 
affection). 

Comme  un  — ^,  like  a  jewel;  =-li/te. 
Orner  de  — x,  to  jeivel. 

BIJOUTERIE  [bi-jou-t-ri]  n.  f.  l.jetv- 
elry  iusiness;  'I.  jewelry.  Fausse — , 
plated  jewelry  ;  —  en  fm,fine  gold  =r. 

BIJO'UT-IER  [bi-jou-tié]  n.  m.  IEEE 
[è-r]  n.  f.  jeiceller. 

BILABIÉ,  E  [bi-la-bié]  adj.  (bot.)  Mla- 
Mate. 

BILAN  [bi-lân]  n.  m.  1.  (com.)  bal- 
ance-sheet;  2.  (com.  law)  schedule. 

Déposer  son  — ,  (com.  law)  to  file  o.''s 
echedide  ;  to  give  in  o.'s  =. 

BILATÉRAL,  E  [bi-l<i-té-ral]  adj.  1. 
hilatend;  2.  (law)  (of  contracts)  reci- 
procal. 

BILBOQUET  [bil-bo-kè]  n.  m.  cup 
and  hall. 

BILE  [bi-l]  n.  f.  1.  II  (physiol.)  Ule; 
gall;  2.  §  gall;  spleen. 

—  répandue,  (med.)  jaundice.  Dé- 
chiarger  sa — ,  to  vent  o.' s  spleen  ;  échauf- 
fer la  —  à  q.  u.,  to  stir  up  a.  o.'s  clioler  ; 
to  excite  a.  o.'s  spleen;  regorger  de  — , 
to  he  fxdl  of  hile  ;  to  he  very  hilious  ; 
tempérer  la  —,  to  restrain.,  repress  o.'s 
anger. 

BILIAIRE  [bi-U-è-r]  adj.  (anat.)  hili- 
ary. 

Calcul,  concrétion  — ,  (med.)  gall- 
'  atone  ;  conduit  — ,  hiliary-duct  ;  hile- 
duct;  gall-duct;  vésicule — ,gall-hlad- 
der. 

BILIEU-X,  SE  [bi-Ii-eû,  eû-z]  adj.  1. 
(physiol.)  hilious  ;  choleric  ;  2.  §  chole- 
ric ;  splenetic. 

Au  teint  — ,  d'un  teint  — ,  hilious- 
loolcing.    Fièvre  bilieuse,  (mcd.)  gall- 

S'iiCJCTlGSS 

BILINGUE  [bi-lîn-g]  adj.  (nat.  hist.) 
hilingicous  ;  two-tongued. 

BILL  [bil]  n.  m.  (English  pari.)  hill. 

BILLARD  [bi-iar*]  n.  m.  1.  hilliarUs 
(game);  2.  hilliard-table ;  3.  hilliard- 
room;  4.  (nav.)  hilliard. 

Bille  de — ,hilliard-hall;  garçon  de 
— ,  z=-inarker  ;  jeu  de  — ,  came  qf:=s; 
joueur  au — ,  =z-player  ;  partie  de  — , 
game  of  =s  ;  queue  de  — ,  ^=-cue  ;  =- 
stick;  salle  de  — ,  =2-room;  tapis  de  — , 
z=i-cloth.  De  — ,  hilliard.  Faire  une 
partie  de — ,  to  play  a  game  of—s; 
jouer  au  — ,  to  play  at  =.9. 

BILLARDER  [bUiar-dé*]  v.  n.  (bil- 
liards) 1.  to  strike  the  hall  tioice  ;  2.  to 
strike  the  t/>co  halls  together;  3.  (nav.) 
to  hilUard. 

BILLE  [bi-i*]  n.  f.  1.  marUe  (to  play 
with)  ;  2.  taw  ;  3.  (of  Avood)  log  ;  4.  (bil- 
liards) hilliard-hall  ;  hall. 

Blouser  une  —,  (billiards)  to  pocket  a 
hall;  coller  \va.e — ,  (play)  to  shoots  a 
marhle;  faire  uue  — ,  (billiards)  to  hole 
a  hall  ;  faire  une  partie  de  —s,  to  play 
a  game  ofmarhles. 

BILLEBAUDE  [bi-i-bô-d*]  n.  f.  1  con- 
fusion. 

À  la  —,  in  =. 

BILLER  [bi-ié]  V.  a.  1.  to  pack  close 
(by  tightening  the  cords  with  a  stick)  ;  2. 
to  attach  (the  tow-line  of  a  boat  to  a 
horse's  harness). 

BILLET  [bi-iè*J  n.  m.  1.  hill;  hand- 
hill;  2.  ticket;  3.  note  (small  letter); 
hillet;  4.  circular  letter  ;  circidar  ;  5. 
irwoitation  (by  circular)  ;  6.  (of  lotteries) 
ticket;  7.  (bank.)  hill;  note;  8.  (com.) 
hill.    (  V.  Effet.) 

—  blanc,  (of  lotteries)  hlank  ;  —  com- 
merciable,  négociable,  (com.)  negotiable 
hill;  —  donné,  (of  places  of  public 
amusement)  order  ;  —  doux,  love-letter  ; 
hillet-doux  ;  —  échu,  (com.)  hill  due  ; 
—  périmé,  (com.)  hill  over-due,  past- 
due  ;  —  de  faire  part,  de  part,  1.  circu- 
lar ;  2.  invitation  (to  a  funeral,  a  wed- 
ding, etc.)  ;  —  payable  à  présentation, 
(com.)  hill  payable  on  demand:  —  de 
banque,  bayik-note;  hank-hill;  — de 
Danque  de  province,  country  note  :  — 
de  complaisance,  (com.)  accooninodation 
hill  ;  «[  kite  ;  —  à  ...  de  date,  (com.)  hill 
payable  . . .  after  date;  —  d'entrée,  ad- 


mission-ticket; ticket  of  admission; 

—  de  logement,  (mil.)  billet  ;  —  à  ordre, 
(com.)  1.  hill  payable  to  order  ;  2.  pro- 
missory note  ;  note  of  hand  ;  —  à  payer, 
(com.)  bill  payable;  —  au  porteur, 
(com.)  bill  payable  to  bearer  ;  —  à  re- 
cevoir, (cortï.')  hill  receivable;  —  de 
santé,  hill  of  health;*— h  vue,  (com.) 
bill  payable  at  sight.  Délivrer  des  — s 
de  logement  à,  to  billet  (soldiers)  ;  émet- 
tre des  — s,  (bank.)  to  issue  notes;  faire 
un  — ,  to  make  out  a  bill. 

BILLETER  [bi-i-té*]  t.  V.  Étique- 
ter. 

BILLETTE  [bi-iè-t*]  n.  f.  1.  notice  (to 
pay  toll);  2.  (her.)  hillet. 

BILLEVESÉE  [bi-i-vS-zé*]  n.  f.  1.  idle, 
silly  stuff,  trash;  2.  crotchet  {chimerical 
notion). 

Sujet  aux  — s,  crotchety. 

BILLION  [bi-Uôn]  n.  m.  thousand 
millions. 

BILLON  [bi-iôn*]  n.  m.  1.  copper  coin; 
2.  debased  coin;  S.  place  for  receiving 
debased  coin. 

Monnaie  de  — ,  copper  coin. 

BILLON,  n.  m.  (agr.)  ridge. 

Faire  des  — s  dans,  (agr.)  to  ridge. 

BILLONNAGE  [bi-io-na-j*]  n.  m. 
(agi".)  ridging. 

BILLONjSIEMENT     [bi-io-n-mân*]     n. 

m.  +  debasing  coin. 

SILLONNER  _[bi-io-né*]  v.  n.  1 1.  to 
utter  debased  coin;  2.  to  deal  in  de- 
based coin. 

BILLONNEUR  [bi-io-neùr*]  n.  m.  1 1. 
titterer  of  debased  coin;  2.  dealer  in 
debased  coin. 

BILLOT  [bi-i®*]  n.  m.  1.  block;  2. 
clog  (for  animals'  heads). 

—  de  cuisine,  chopping -block. 
BILOBÉ,  E  [bi-lo-bé]  r.dj.  (bot.)  bilo- 

bate  ;  hilohated  ;  <f  two-lobed. 

BILOCULAIRE  [bi-lo-ku-lè-r]  adj. 
(bot.)  bilocido.r. 

BIMANE  [bi-ma-n]  adj.  (zool.)  hima- 
nous  ;  *{  two-handed. 

BIMBELOT  [bin-b-lo]  n.  m.  toy  ;  play- 
thing. 

BIMBELOTERIE  [bm-b-lo-t-ri]  n.  f.  1. 
toys  ;  2.  toy-trade. 

BIMBELOTIER  [bin-b-lo-tié]  n.  m. 
tot  I -man. 

BINAGE  [bi-na-j]  n.  m.  1.  say- 
ing mass  twice  in  one  day  ;  2.  (agr.) 
second  dressing  ;  3.  (agi-.)  secand 
tilth. 

BINAIRE  [bi-nè-r]  adj.  binary. 

Nombre — ,  (arith.)  binary  number; 
binary  ;  système  — ,  r=z  scale. 

BINARD  [bi-nâr]  n.  TO.,  four-wheeled 
truck;  truck. 

BINÉ,  E  [bi-né]  adj.  (bot.)  hinate  ;  hi- 
nated. 

BINER  [bi-né]  V.  a.  (agr.)  to  dress  a 
second  time. 

BINER,  V.  n.  to  say  mass  twice  in  one 
day. 

BINET  [bi-nè]  n.  m.  save-all. 

Faire  — ,  to  use  the  =. 

BINOCLE  [bi-no-ki]  n.  m.  1.  double 
eye-glass;  2.  binocle. 

BINÔME  [bi-nô-m]  n.  m.  (alg.)  hino- 
mial: 

—  de  Newton,  binomial  theorem. 
BINÔME,  adi.  (alg.)  binomial. 
BIOGRAPHE  [bi-o-gra-f]  n.  m.  hiogra- 

pher. 

BIOGRAPHIE  [bi-o-gia-f  î]  n.  m.  bio- 
graphy. 

BIOGRAPHIQUE  [bi-o-gra-û-k]  adj. 
biographic  ;  biographical. 

BIOLOGIE  [bi-o-lo-ji]  n.  t  biology. 

BIPEDAL,  E  [bi-pé-dal]  adj.  bipedal; 
two-footed. 

BIPÈDE  [bi-pè-d]  adj.  bipedal  ;  1  two- 
legged. 

BIPEDE,  n.  m.  1.  hiped;  2.,  (man.) 
two  feet. 

—  antérieur,  (man.)/ore  liinhs  ;  —  dia- 
gonal, the  forefoot  on  one  side  and 
hinder  foot  on  the  other  ;  —  latéral,  a 
fore  arid  hinder  foot  on  the  same  side; 

—  postérieur,  hinder  limbs. 

BIQUADRATIQUE      [bi-kouad-ra-ti-k] 

adj.  (alg.)  biquadratic  ;   of  the  fourth 
degree. 
Equation  — ,  biquadratic  equation; 


biquadratic  ;  equation  of  the  fom^A 
degree. 

BIQUE  [bi-k]  n.  f.  she-goat. 

BIQUET  [bi-kè]  n.  m.  1.  kid  ;  2.  ma 
ney-scales. 

BIQUETER  [bi-k-té]  V.  a.  io  weigh 
with  money-scales. 

BIQUETER,  V.  n.  (of  she-goats)  io  Tcid, 

BIRIBI  [bi-ri-bi]  n.  m.  \,  MriH  (a 
game)  ;  2.  (of  a  shoe)  back-lining. 

BIS,  E  [bî,  z]  adj.  1.  (of  bread,  dough) 
brown;  2.  (pers.)  very  dark;  tawny; 
swarthy. 

BIS  [bis]  adv.  1.  twice  ;  2.  (of  num- 
bers of  houses)  and  a  half;  3.  (at  thea- 
tres, concerts)  encore  ;  4.  (com.)  his. 

Avoir  les  honneurs  dn  — ,  to  have  the 
honor  of  being  encored  ;  crier  — ,  to  cry 
encore  ;  crier  —  à,  to  encore  ;  demand- 
er —  à,  to  encore. 

BISAÏEUL  [bi-za-ieul]  n.  m.  great 
grandfather. 

BISAÏEULE  [bi-za-ieu-1]  n.  f.  great 
grandmother. 

BISANNUEL,  LE  [bi-zan-nuèl]  adj. 
(bot.)  biennial. 

BISBILLE  [bis-bi-i*]  n.  f.  jangle; 
jangling  ;  jar. 

Personne  en  — ,  jangler.  Etre  en  — , 
to  jangle.  _ 

BISCAÏEN  [bïB-ka-iîn]  B.  m.  long  bar- 
relled tnusket. 

BISCAÏEN,    NE    [bia-ka-iîn,   è-n]    adj. 

1.  Biscay  an  ;  of  Biscay  ;  2.  (of  mus- 
kets) long 'barrelled. 

BISCAÏEN,  p.  n.  m.  NE,  p.  n.  f  Bis- 
cayan. 

BISCHOF  [bi-shof]  n.  m.  bishop  (li- 
quor). 

BISCORNU,  E  [bis-kCr-nu]  adj.  '{odd; 
strange;  outlandish^ 

BISCOTIN  [bis-ko-tin]  n.  m.  sweet  hi»- 
cuit. 

BISCUIT  [bis-kui]  n.  m.  1.  hiscvdt; 

2.  sweet  biscuit;  8.  sponge-cake;  4. 
(pot.)  biscuit  ;  semi-vitrified  porcelain. 

—  au  beurre,  tea-7)isctcit  ;  —  à  la  cuil- 
ler, Savoy-=2',  —  de  mer,  1.  sliip,  sea 
=  ;  2.  cuttlefish  (back-bone  of  a  cuttle 
fish)  ;  —  de  Savoie,  Savoy-cake. 

BISE  [bi-z]  n.  f.  north  wind. 

Vent  de  — ,  =.  Il  fait  une  — ,  tJtere  is 
a=:. 

BISEAU  [bi-zô]  n.  m.  1.  bevelling; 
basil;  2.  (carp.) fèatJier edge;  S.^culin.) 
kissing -crust;  4.  {T^xini.)  foot-stick  ;  5. 
(print.)  side-stick. 

—  de  côté,  (print.)  side-stick.  Ma- 
nière de  couper  en  — ,  beveliling  (wood). 
En  — ,  bird's  mouth  joint.  Tailler  en 
— ,  to  bevel,  basil;  taillé  en  — ,  1.  bevel- 
led; hasilled;  2.  {carp.)  feather-edged, 

BISER  [bi-zé]  V.  n.  (of  grain)  î.  to  get, 
to  grow  bri^wn  ;  2.  to  degenerate. 

BISER,  V.  a.  to  dye  over  again. 

BISET  [bi-zè]  n.  m.  1.  coarse  gray 
cloth;  2.  national  guard  on  duty  in 
private  clothes  ;  3.  (oru.)  rock  d&ve. 

Pigeon  —,  (orn.)  rock-dove.  En  — , 
(of  national  %\\s.vù&)'  in  private  clothes. 

BISETTE  [bi-zè-t]  n.  t  footing  (lace). 

BISHOP  [bi-sbop]  n.  m,  bishop  (liquor). 

BISMUTH  [biz-mut]  n.  m,  (min.)  his- 
muth  ;  1"  tin-glass. 

BISON  [bi-zôii]  n.  m.  (mam.)  bison. 

BISONNE    [bi-zo-n]  n.  f.    "-bisonne^ 
(gray  cloth  used  for  lining). 
"BISQUAIN  [bis-kin]  n.  m.  sheep-ski/n, 
with  tlhe  wool  on. 

BISQUP:  [bis-k]  n.  f  (tennis)  odds. 
.   Avoir  quinze  et  —  sur  la  partie,  §  ta 
have  the  odds  in  o.'s  favor  ;   donner 
quinze  et  —  §,  to  give  the  odds;  prendra 
sa  —  §,  to  choose  o.'s  time. 

BISQUE,  n.  f  (culin.)  bisk  ;  cullis. 

BISSAC  [bi-sak]  n.  m.  wallet. 

BISSECTION  [bi-sèk-sîon]  n.  f.  (geom.) 

BISSEXE  [bi-3èk-8]  adj.  hfsexoiis. 
BISSEXTE  [ui-sèk3-tj  n.  m.  bissextile. 
BISSEXTIL,  E  [bi-sèks-til,  i-1]  adj.  bis- 


Armée  — e,  bissextile  ;  leap-year. 
BISSEXUEL,    LE    [bi-sèk-su-èl]    adj. 
bisexual. 

BISSUS  [bi-8us]     r.  BY88TJ3. 

BISTORTE  [bis-tôr-t]  n.  £  (bot.)  bis- 
tort; ^  snake-we&d. 
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Eenouée  —,  (bot.)  snake  weed. 

BISTOIITIEE  [bis-tbr-tié]  n.  m. 
(pharm.)  pestle. 

BISTOUEl  [bis-tou-ri]  n.  m.  (surg.)  lis- 
toury. 

BISTOUENE,  E  [bis-tour-né]  adj.  ticist- 
ed;  crooked. 

BISTOUKXEE  [bis-tour-né]  v.  a.  ^  ta 
ticist. 

BISTEE  [bis-ir]  n.  m.  (paint.)  Mstre. 

BISTEEU-X,  SE  [bis-t-eû,  eû-z]  adj.  of 
Msire. 

BITOED  '  [bi-tôr]  n.  m.  (nav.)  spu7i- 
yarn. 

BITTE  [bi-f]  n.  f.  (nar.)  lit. 

BITTEE  [bi-té]  V.  a.  (nav.)  to  lit. 

BITTON  [bi-tôu]  n.  m.  (nav.)  1.  Hiriber- 
head  ;  2.  — s,  pi.  sheet-bits  ;  small  lits. 

BITUME  [bi-tu-m]  n.  m.  litumen. 

—  solide,  compact  =. 

BITUMIjSiÉ,  E  [bi-tu-mi-né]  adj.  litu- 
mi^iated. 

BITT.TMINEE  [bi-tu-nii-né]  r.  su  to  li- 
twininate. 

BITUMINEU-X,  SE  [bi-tu-mi-neû,  eû-z] 
adj.   hitmninous. 

BIVAC  [bi-vak]  BIVOUAC  [bi-vouak] 
n.  m.  (mil.)  bivouac. 

BI^'ALVE  [bi-vul-v]  adj.  (nat.  liist.) 
tivalre;  bîralcous;  *i two-valved. 

BIVALVE,  n.  m.  (nat.  hist.)  livalve. 

BIVAQUEE      [bi-va-ké]      BIVCUA- 
QUEE   [bi-voua-ké]    V.    n.  (mil.)   to  bi- 
i)ouac. 
.BIZAEEE  [bi-zâ-r]  adj.l.  tclmnsical  ; 
fantastical  ;  *2.  odd;  strange. 

BIZAEEE,  n.  m.  1.  wldrnsicalness  ; 
fantasticalness  ;  2.  oddness;  strange- 

BÏZAEEEMENT  [bi-zâ-r-man]  adv.  1. 
tcTiimsically  ;  fantastically  ;  2.  oddly  ; 
strangeli/. 

BIZAÈEEEIE  [bi-zâ-r-ri]  n.  f.  1.  rcJdm- 
sicalness  ;  fantasticalness  ;  2.  oddness; 
oddity;  strangeness. 

Par  —,  zchimsically;  %  out  of-a  whim  ; 
par  pnre  — ,  oiitof  sheer  whimsicabiess, 
caprice. 

BLADE  [bla-d]  n.  f.  tobacco-lox. 

BLAFAED,  E,  [blîi-fâr,  d]  adj.  (of  co- 
lor, liglit)  1.  2'>itllsh  ;  2.  wan;  3.  dim. 

BLAGUE  EU.i-g]  n.  f.  L  tobacco-lox; 
2.  g^g°  (th.)  humbug  ;  fudge. 

BLAGUEE  [bla-ghé]  'v.  n.  ^^°  to  tell 
wond.erful  stories;  -r-  ta  stretch  fJie  can- 
ras. 

BLAGUEUE  [bLvglieùr]  n.  m.  5^° 
(pers.)  humbug. 

BLAIEEAÙ  [blè-rô]  n.  m.  (mam.) 
"badger  ;  hog.  pig  badger. 

À  jambes  de  — ,  badger-legged. 

BLÂMABLE  [biâ-ma-bl]  adj.  Uama- 
tle;  *  blameful;  censurable;  culva- 
lU;  faulty. 

D'une  manière  — ,  culpally.  Être — , 
to  be  blâmable,  t  to  blame;  to  be  cen- 
surable, culpable,  faidty. 

BLÂME  [biâ-ui]  n.  m.  1.  blame;  cen- 
sure ;  dispraise  ;  2.  reflection  ;  xitupe- 
ration  ;  3.  obloquy  ;  4.  censure  (repri- 
mand). 

Digne  de  — ,  blâmable  ;  llame- 
xcorthy  ;  repreTtensible  ;  exempt  de  — , 
1.  blameless;  l.unblamed.  Vote  de — , 
vote  of  censure.  De  — ,  {V.  senses)  vi- 
twperative.  Avec  — ,  (K  senses)  dis- 
praisingly  ;  reflectingly  ;  sans  — ,  1. 
blameless;  l.unblamed;  uncensured ; 
lunreproached.  Attirer  du  —  (à),  to 
dj'azc  cefisure  {on)  ;  déverser  du —  (sur), 
to  cast  censure  {on')  ;  déverser  le  —  sur 
q.  u.,  to  lay  tlie  blaine  upon  a.  o.  ;  dé- 
verser, jeter  le  —  (en  passant)  (sur),  to 
cast,  to  throxc  a  slur  {upon);  donner  le 

—  de  q.  ch.  à  q.  u.,  ta  blame  a.  o.  for  a. 
th.  ;  être  un  sujet  de  — ,  to  be  reflected 
on;  jeter  le  —  sur,  to  reflect  on,  'upon  ; 
porter  le  —  de,  to  bear-  the  blame  of; 
rejeter  le  —  de  q.  ch.  sur  q.  u.,  to  throw 
the  blame  of  a.  th.  upon  a.  o.  ;  voter  le 

—  (contre),  to  pass  a  vote  of  ce7isure 
(on,  lipjon).  Cela  lui  a  tourne  à  — ,  he 
teas,  lias  been  blamed,  for  it. 

BLÂMÉE  [blâ-mé]  V.  a,  1.  to  blame  ; 
to  censure  ;  to  cast  censure  on,  vpjon  ; 
to  reprove  ;  to  reflect  on,  upjon  ;  to  cast 
reflections  on,  upon;  to  censure  (re- 
primand). 


Personne  qui  blfime,  blâmer;  cen- 
surer.^   Être  à  — ,  to  be  to  blaine.  ^ 

BiijMÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  BlÂjiek. 

Non  — ,  tinblamed  ;  uncensured  ;  tin- 
reproved;  unreflected  on. 

Sun. — Blâmer,  censurée,  réprimander. 
Blâiner  means  to  disapprove  of  the  actions  or  con- 
duct if  any  one  ;  cenmrer,  to  express  that  disap- 
probation in  a  public  manner  ;  riprimander,  to  re- 
prove any  one  for  a  fault,  and  at  the  same  time 
enjoin  him  not  to  commit  it  açain.  Every  virtu- 
ous man  has  a  right  to  hlàmer  (b'ame)  him  who 
conducts  himself  improperly  ;  the  magistrate,  the 
superior,  only,  has  the  right  to  censurer  {censure)  ; 


the  father  r:primande  {reprimands)  his  children 

BLAN-C,  CHE  [blân,  sh]  adj.  1.  |! 
wliite;  2.  ||  clean  (not  dirty);  3.  ||  blank 
(not  written  on);  4.  ||  hoar;  5.  (by  age) 
hoar;  hoary;  6.  %fair;  7.  %  clear  ■' è. 
(of  coin)  silver;  9.  (print.)  (of  type) 
open  ;  10.  (vers.)  blank. 

1.  Un  cheval  — ,  a  ivhite  Ji'^rse.  2.  Du  linge  — , 
clean  linen;  des  verres  — s.  clean  g'asses  ;  des 
assiettes  blanches,  clean  plates.  3.  Une  page 
b-anche,  a  blank  page.  4.  Gelée  blanche,  hear fr'.st. 

—  comme  un  linge,  as  wJtite  as  a 
sheet;  —  comme  la  neige,  ^  comme 
neige,  as  tchite  as  snow. 

BLANC  [blân]  n.  m.  1.  xchite  (white 
color);  2.  white  (person);  3.  blank;  4. 
ichite  (mark  to  aim  at);  5.  (of  eggs) 
ichite;  6.  (of  the  eye)  white;  7.  (culin.) 
white  sauce  ;  8.  (print.)  blank;  9.  (print.) 
margin  ;  white  line. 

—  sale,  dirty  white.  —  de  chaux, 
{mz&^  ichite-xcash  ;  mise  au  —  de  chaux, 
^:^ -xcashing  ;  —  d'Espagne,  Spanish 
=  ;  whiting  ;  —  de  fard,  x^^^^rl-powder  ; 
pearl-^;  —  de  feu,  candent;  — de 
plomb,  white  lead.  Fabrique,  manufac- 
ture de  —  de  plomb,  white-lead  works  ; 
ligne  de — ,  (print.)  ic/wYe  Une;  margin; 
tirage  en  — ,  (print.)  working  the  tcliite 
paper  ;  tirant  sur  le  — ,  (bot.)  canes- 
cent.  En  — ,  blank  ;  umcritten  ;  avec 
le  nom  en  — ,  (law)  (of  deeds)  dormant. 
Aller,  tirer  en  — ,  (print.)  to  work  the 
white  p)aper  ;  donner  un  —  de  chaux  à, 
(mas.)  to  ^^-wash  ;  laisser  en — ,  to  leave 
blank  ;  habiller,  vêtir  de,  en — ,  to  dress 
in  =;  passer  du  —  au  noir,  ta  go  from 
one  extreme  to  another.  • 

BLAXC-BEC  [blân-bèk].   V.  Bec. 

BLANCHAILLE  [blân-sha-i*]  n.  tfry; 
small  fry. 

BLÀ^XHÂTEE  [blân-shâ-tr]  adj.  1. 
ichitish;  2.  (did.)  canescent. 

Couleur  — .  whitishness. 

BLANCHE  [blân-sh]  n.  f.  (mus.)  mi- 
nim. 

BLANCHEMENT  [blàn-sh-mân]  adv. 
cleajili/. 

BLÀNCHEEIE  [blàn-sh-ri]  n.  f.  V. 
Blaxciiisseeie. 

BLANCHET  [blân-shè]  n.m.l.  (pharm.) 
blanket;  2.  (print.)  blanket. 

BLANCHE UE  [blân-sheiir]  n.  f.  1. 
tchiteness;  2.  (by  age)  /wanness;  3. 
(of  the  hail-)  whiteness  ;  hoariness  ; 
'^hoar. 

Donner  de  la — ,  to  wash  (the  com- 
plexion, the  skin)  wJiite. 

BLANCHIMENT  [blân-shi-mân]  n.  m. 

I.  (of  metals)  washixig  ;  2.  (a.  &  m.) 
bleaehing;  blanching;  Z.  {hot)  blanch- 
ing. 

BLANCHIE  [blân-shir]  v.  a.  1.  II  §  to 
whiten;  2.  ||  §  to  blanch  ;  3.  §  to  wash 
(render  clean);  4.  ||  to  white-xcash;  5.  1| 
(in  the  air)  to  bleach  ;  6.  (pers.)  to  wash 
for  (a,  o.)  \  7.  %to  blanch  over  (to  justi- 
fy) ;  8.  to  blancJi  (metals,  plants);  9.  to 
bleach  {\y 5.x);  10.  (a,  &  m.)  to  bleach; 

II.  (arts)  to  dress  ;  to  trijn  ;  to  rough 
down  ;  12.  (culm.)  to  boil  off;  to  scald 
off;  13.  (hort.)  to  blanch; '14.  (mas.) /o 
wJiite-wash  ;  15.  (print.)  to  blank  oxit; 
16.  (tech.)  to  whiten. 

3.  —  le  linge,  to  wash  linen.  6.  —  q.  u.,  to  wash 
fora.  0. 

—  bien,  (  V.  senses)  to  wasli  clean  ; 

—  à  neuf,  {V.  senses)  to  clear-starch; 

—  à  la  chaux,  au  lait  de  chaux,  (mas.) 
to  white-wash  ;  to  whiten.  Eau  à  — 
white-wash;  machine  à  — ,  (a.  &  m.) 
washing-engine;  =  -macliine;  per- 
sonne qui  blanchit,  {V.  senses)  whitener 
{of).  Qui  ne  blanchit  pas,  {V.  senses) 
mibleaching  (in  the  air). 

Se  blakchie,   pr.  v.    (F.  senses    of 


Blaxchxk)  1.  Il  (de,  xcîth)  to  tchiten;  2. 
(th.)  to  wasJi. 

BLANCHIE,  V.  n.  1. 1|  §  to  whiten  ;  te 
get  white;  2.  ||  (in  the  air)  to  bleacJi; 
3.  !|  (pers.)  to  wash;  4.  (pers.)  to  graio 
gray;  5.  §  (th.)  to  fail;  6.  (a.  &  ra.)  tg 
bleach. 

Faire  —,  1.  j]  to  whiten  ;  2.  I  %  to 
blanch  ;  3.  ||  (in  the  air)  to  boeach;  4. 
(a.  &  m.)  to  bleach  ;  5.  (culin.)  to  boil 
of;  to  scald  off;  6.  (hort.)  to  blanc7i. 
Tous  ses  efforts  n'ont  fait  que  -r-,  all  Ms 
efforts  have  proved  ineffectual,  misuo- 
ces.'^ful. 

BLANCHISSAGE  [biân-shi-sa-j]  n.  m. 
1.  icashiiig  ;  2.  v:ash. 

—  en  lin,  à  neuf,  clear-starcJdng, 
Envover  au  — .  to  send  to  the  wash. 

BLANCHISSANT,  E  [blân-shi-sân,  t] 
adj.  1.  that  whitens,  grows  xvhiie ;  2. 
foaming  ;  3.  (did.)  albetcent. 

BLANCHISSEEIE  [  blân-shi-8-rî  ] 
BLANCHEEIE  [blû-sh-ri]  n.  f.  (a.&m.) 
bleach-ivorks;  blanc  .-■'\g-house. 

BLANCHISSEU-E  [usn-shi-seùr]  n.  m. 
SE  [eû-z]  n.  f.  1.  washer-man,  m.; 
washer-waman,  f.  ;  2.  (a.  &m.)  bleacher. 

—  de  iin,  à  neuf,  clear-star  cher. 
BLANC-MANGEE  [Mân-mân-jc]  n.  m., 

pi.  — ,  (culin.)  blanc-mange. 

BLANQUE  [blân-k]  n.  f.  lottery  (pri- 
vate). 

BLANQUETTE  [blân-kè-t]  n.  f.  1. 
blanquette  (wine);  2.  (bot.)  blanket 
(pear);  3.  (culin.)  Ihinquette  (ragout 
with  white  sauce)  ; -4.  (,ich.)  white  bait. 

BLA  QUE  [bla-k]  n.  f.  tobacco-box. 

E'LASEE  [bia-zé]  V.  a.  1.  Il  §  to  pall; 
to  blunt;  to  vitiate  (the  taste);  2.  §  ^ 
surfeit;  to  sicken  ;  3.  §  to  harden. 

1.  —  le  goût,  to  pall  the  teste. 

Être  blasé  (sur)  ||  §,  to  be  palled 
{zcith). 

Se  BLASEE,  pr.  V.  1.  II  §  (ST7R,  wUh)   to 

be  palled  ;  2.  §  to  be  surfeited  ;  sicJb- 
ened. 

BLASON  [bla-zôn]  n.  m.  1.  heraldry; 
blazon  ;  *  emllazonry  ;  2.  coat  of 
arms. 

BLASONNEE  [bla-zo-né]  v.  a.  1.  I!  to 
blazon  (explain  armorial  bearings)  ;  *  to 
emblazon  ;  2.  ||  to  paint  (armorial  bear- 
ings); 3.  §^0  censure;  to  criticize;  to 
reflect  on;  4.  (engrav.)  to  direct  (tho 
lines). 

—  partout,  to  =  over. 
BLASPHÉMA-TEUE  [blas-fé-ma-teùr] 

n.  m.  TEi'CE  [tri-s]  n.  f  blasphemer. 

BLASPHÊ]SIATOIEE  [blas-fé-ma-toar] 
adj.  blasphemous. 

BLASPHÈME  [blas-fè-m]  n.  m.  1, 
blasphemy  ;  2.  blasphemoxis  thing. 

Avec  — ,  blasphemously.  Dire,  pro- 
férer un  — ,  to  sp)eak,  to  utter  blaS' 
2j7iemy  ;  faire  un  — ,  to  commit  blas- 
pJiemy. 

BLASPHÉMÉE  [blas-fé-mé]  v.  a.  E  § 
to  blaspheme. 

BLASPHÉMÉE,  v.  n.  ||  §  to  blas- 
pheme. 

BLATIEE  [bla-tié]  n.  m.  corn-clmnd' 
1er. 

Marchand  — ,  :=. 

BLATTE  [bia-t]  n.  f.  (ent.)  1.  cocb- 
roach  (genus)  ;  2.  mill-moth. 

—  d'Amérique,  cock-roach. 
BLAUDE  [blo-d]  n.  f.  V.  Beouse. 
BLÉ  [blé]  n.  m.  1.  corn;  wheat;  2. 

com-fleld  ;  3.  (agr.)  grain. 

—  barbu,  corné,  stiff'  wheat;  —  er^ 
goté,  (agr.)  spoiled  grain  ;  grands  — e, 
icheat  and,  rye  ;  —  méteil,  wheat  mixed 

witJi  rye; froment,  wheat; seigle, 

rye  ;  —  noir,  sarrasin,  bxick-icheat  ; 
petits  —s,  barley  and  oats  ;  —  des  Ca- 
naries, (bot.)  Vanary-grass;  —  d'Es- 
pagne, d'Inde,  de  Turquie,  «?rtise;  In- 
d.iun  corn;  —  de  Mars,  spring,  sum/- 
mer  =.  —  en  herbe,  corn  in  the  blade. 
Champ,  pièce  de  — ,  cornfleld  ;  distri- 
bution de  —  mensuelle,  (Eom.  ant.) 
frumentation  ;  épi  de  — ,  ear  of  corn  ; 
corn-stalk  ;  fiicteur  pour  le  — ,  corn- 
factor;  feuille  de—,corn-llade;  gerbe 
de  — ,  sheaf  of  corn  ;  **  corn-sheaf; 
marchand  de  — ,  corn-dealer  ;  meule 
de — ,  (agr.)  corn-stack;  négociant  en—, 
corn-merchant.    De — ,   wheaten.    De- 
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nné  Vie  — ,  cornless.  Manger  son  —  en 
herbe,  en  vert,  to  spend  o.'s  money  be- 
fore one  geta  it.  C'est  du  —  en  grenier, 
it  is  as  good  as  %Dlieat. 

BLEl'iME  [blè-m]  n.  f.  (vet.)  Ueyme. 

BLÊME  [blê-m]  adj.  1.  sallow  ;  2.  (of 
the  C':'mpIexion,  countenance)  loan. 

Couleur  — ,  sallo wness  ;  teint  — ,  wan- 
n€'Ss. 

BLEMIE  [blê-mir]  V.  n.  1.  (of  the  com- 
plexion, countenance)  to  grow  xcan;  2. 
to  turn,  to  grow  pale. 

LLENDE  [blân-d]  n.  f.  (min.)  Uende  ; 
^  inock  ore. 

BLENNIE  [Wèn-ni]  n.  f.  (ich.)  Uenny. 

BLENNENTÉEIE  [blèn-nân-tê-ri]  n.  f. 
(med.)  difsentery. 

BLENNOPHTHALMIE  [blèn-nof-tal- 
nii]  n.  f  (med.)  blennophthalmia. 

BLENNORRHAGIE  [blèn-no-ra-ji]  n. 
t  (med.)  hlennorrhagia. 

BLENNORRHÉE  [blèn-no-ré]  n.  f. 
(men.)  hlennorrhœa  ;  1  gleet. 

BLENNOSE  [blèn-no-z]  n.  t  (med.) 
catarrh  ;  affection  of  a  mucous  mem- 
brane. 

BLENNOTHOEAX  [blèn-no-to-raks]  n. 
m.  (med.)  pulmonari/  catarrh. 

BLENNURÉTRIE  [blèn-nu-ré-tri]  n.  f. 
(med.)  hlennorrhagia. 

BLENNURIE  [blèn-nu-ri]  n.  f.  (med.) 
catarrh  of  the  Madder. 

BLÊPIÏARITE  [blé-fa-ri-t], 

BLÉPHAROPHTHALMIE,  BLÉ- 
PHAROTIS    [blé-fa-rof-tal-mî,   blé-fa-ro-tis] 

n.  f.  (med.)  hlepharophthalmia  ;  in- 
^ammation  of  the  eyelids. 

BLÉPHAÉOPTOSE  [blé-fa-rop-to-z]  n. 
£  (med.)  hlepharoptosis. 

BLESSANT,  E  [blè-sân,  t]  adj.  (potje, 
to)  1.  offensive  ;  2.  shocking. 

Pas  — ,  inoffeiiswe.  Nature  — e,  qf- 
fensiveness.  D'une  manière — e,  offen- 
sivel?/. 

BLESSEE  [blè-sé]  V.  a,  1.  |I  to  hurt 
(give  paii\  by  bodily  harm)  ;  2.  ||  to  injure 
(do  gi-eat  bodily  harm  to)  ;  to  do  an  in- 
jury to  ;  3.  (with  solution  of  continuity) 
to  wound  ;  to  give  a  icound  to  ;  4.  §  (of 
tight  wearing-apparel)  to  pinch  ;  5.  §  to 
hurt  ;  to  hxjure  ;  to  be  injurious,  pre- 
judicial to  ;  6.  §  to  hurt  ;  to  hurt  the 
feelings  of;  to  offend  ;  to  be  offensive 
to;  ".'%t6  wound  (offend  greatly);  to 
cut;  i  to  gall  ;  t  to  sting  ;  to  grate  ;  8. 
§  (de,  at)  to  offend  (a.  th.)  ;  to  shock. 

1.  n  s'pst  hUssé  à  la  main  ou  au  pied,  he  has 
hurt  /t's  hand  or  hisfnct.  2.  II  a  été  bTesss  griève- 
ment  car  imu  chute,  he  has  been  greatly  injured  by 
a  fall.  3.  —  q.  u.  d'un  coup  d'épée  ou  d'un  coup 
dé  fusil,  tn  wound  a.  o.  with  a  sword  or  a  shot  ;  — 
q.  u.  à  la  tête  ou  au  cœur,  to  wound  a.  o.  in  the 
heaî  or  in  the  heart.  5.  —  la  réputation  de  q.  u., 
toliurt,  to  injure  a.  o.'«  reputation.  8.—  la  vue, 
to  oifend,  to  ebcck  the  sight. 

—  grièvement,  1.  to  Jiurf  grievously, 
serioûshf  ;  2.  to  injure  severely  ;  3.  to 
wound  severely,  grievously  ;  —par  der- 
rière, to  icound  behind;  —  au  cœur  §, 
to  tvound  to  the  heart  ;  —  à  mort,  1.  to 
irijure  mortally  ;  to  do  a  mortal,  dead- 
ly injury  to  ;  2.  to  wound  mortally.  — 
au  vif  §,  to  wound  to  the  quick. 

Blessé,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  Bles- 

BKK. 

Non  —,  1.  II  unhurt  ;  2.  I  uninjured  ; 
8.  11  unwounded;  4.  §  tinhurt;  unin- 
jured; unprejudiced  ;  5.  §  unliurt  ; 
unofended  ;  6.  §  urvioounded  ;  un- 
galled  ;  unstung.  —  d'amour,  smitten, 
captivated.  Avoir  le  cerveau  — ,  to  be 
crack-brained. 

Se  blesser,  pr.  v.  1. 1|  to  hurt  o.'s  self; 
2.  H  to  injure  o.'s  self;  3.  11  to  wound  o.'s 
self;  4.  §  (de,  at)  to  be  Jmrt,  offended  ; 
to  take  offence  ;  5.  1  §  (de,  at)  to  be 
gaUed^  stung. 

4.  De  quoi  vo^|.s  blessez-vous  ?  what  are  you  of- 
fended at  t 

BLESSURE  [blè-sû-r]  n.  f.  1.  |1  hurt; 
2.  Il  injury  ;  3.  \.  ||  (witli  solution  of  con- 
tinuity) wound;  4.  §  (À,  to)  wownà; 
wounding;  injury. 

—  mortelle,  1.  1|  deadly,  mortal 
wound  ;  2.  §  inortal  =.  —  sous  la  selle 
(vet.)  flank.  Certificat  de  — ,  (mil  ) 
emart-ticket  ;  gratification  pour  —,  (mil.) 
smart-money.  Sans  —,  1.  unhurt  ;  un- 
injured; 2.umscarred;  3.  woundless. 


Faire . une  —  à,  to  give  a  =  to;  to 
wound  ;  fermer  une  — ,  to  close  a  =. 

S!in. — Blessuke,  plaie.  The  b'essure  is  the 
mark  of  a  blow  received  ;  the  p'aie  is  a  breach 
made  in  the  skin,  whether  by  a  blow  or  by  the 
malignity  of  humors.  The  blessure  is  sometimes 
only  a  contusion  ;  the  ;o'ae«  always  implies  a  divi- 
sion of  the  flesh.  Figurativelyj'èZessiO'ê  signifies 
loss,  damage,  injury  done  to  the  honor,  the  reputa- 
tion, the  peace  ;  plaie  is  applied  to  more  serious 
evils  —  to  great  losses,  to  distressing  afflictions,  to 
overwhelming  trials. 

BLÈTE,  BLETTE  [blè-t]  n.  f.  (bot.) 
blite  ;  strawberry  blite  ;  ^  wild  blite. 
Amarante  — ,  wild  blite. 
BLETTE,  adj.  f.  (of  fruit)  mellow. 
Non  — ,  (of  fruit)  unmelloioed. 
BLEU,  E  [bleu]  adj.  1.  blue  (of  blue 
color);  2.  (of  the  flesh)  black  and  blue. 
Tout  — ,  (of  the  flesh)  all  over  black 
and  blue;   black  and  blue  all  over. 
Couletir — e,blue;  blueness.  Pierre — e, 
stone  blue.    Cune  couii*"ir  — e,  bluely  ; 
de  teinte  — e,  bluely.    Battre  q.  u.  tout 
— ,  to  beat  a.  o.  black  and  =. 

BLEU,  n.  m.  1.  blue  (color)  ;  2.  blue- 
stone. 

Beau — ,  triie-=',  demi — ,  Waterloo 
==.  —  d'azur,  d'empois,  smalt;  —  de 
ciel,  sky-=;  —  de  cobalt,  de  Thénard, 
cobalt-^z;  —  d'indigo,  (paint.)  indigo 
=  ;  —  en  pâte,  (dy.)  =z-cake  ;  —  en 
poudre,  poxoder--=.  ;  —  de  Prusse,  Prus- 
sian =:.  Mettre  en  — ,  (dy.)  to  blue  ; 
passer  au  — , Xwashing)  to  blue;  teindre 
en  — ,  to  dye  —. 

BLEUÂTRE  [bleu-â-tr]  adj.  bluisli. 

Couleur,  teinte  — ,  bluishness. 

BLEUET  [b!eu-è]  n.  m.  V.  Bluet. 

BLEUIR  [bleu-ir]  V.  a.  to  blue. 

BLINDAGE  [blîn-da-j]  u.  m.  1.  (build., 
engin.)  sheeting  ;  poling  ;  2.  (mil.)^o^- 
ing. 

BLINDER  [blîn-dé]  V.  a  1.  (build.,  en- 
gin.) to  sheet  ;  2.  (mil.)  to  protect  with 
blinds;  3.  (nav.)  to  protect  with  fen- 
ders. 

BLINDES  [blin-d]  n.  f.  (pi.)  (fort.) 
builds. 

BLITE  [bli-t]  n.  f.  Y.  Blète. 

BLOC  [blok]  n.  m.  1.  block;  2.  log  ;  3. 
clump  ;  4.  (of  stone,  wood)  block  ;  stock  ; 
5.  stocks  (instrument  of  punishment)  ;  6. 
(mining)  blea. 

Gros  — ,  clump.  —  de  bois,  1.  wooden 
block;  2.  (tech.)  block-wood;  —  de 
plomb,  (engr.)  cushion.  Au  — ,  in  the 
stocks;  en  — ,  in  a,  the  lump.  Prendre 
en  — ,  to  take  in  a  lump  ;  to  lump. 

BLOCAGE  [blo-ka-j]  n.  m. 

BLOCAILLE  [blo-ka-i*]  n.  f  (build.)  1. 
pebble  ;  peèble-stone  ;  2.  rubble-stone  ; 
pebble-work  ;  3.  (print.)  turned  letter. 

BLOCKHAUS  [blo-kôs]  n.  m.  f.  ^oood- 
en  Mock-house. 

BLOCUS  [blo-kus]  n.  m.  1.  (mil.)  in- 
vestment; 2.  (nav.)  blockade. 

Faire  le  —  de,  1.  (mil.)  to  invest;  2. 
(nav.)  to  blockade;  lever  le  — ,  to  raise 
the  blockade. 

BLOND,  E  [blôn,  d]  adj.  1.  (of  the  com- 
plexion) fair;  2.  (of  the  hair)  light; 
flaxen  ;  3.  **  golden  ;  4.  (of  flax)  light- 
colored;  5.  (culin.)  not  brotcn. 

Délicat  et  —  ^  %,  particular  ;  difficult 
to  please. 

BLOND,  n.  m.  E,  n.  f  1.  (of  the  com- 
plexion)/ai/'wéss;  2.  {pî  t\iQ  Imiv)  liglit- 
ness;  3.  (-p&va.)  fair  person. 

—  ardent,  sandy  color;  —  doré, 
golden;  —  de  filasse,  flaxaen.  D'un  — 
ardent,  sandy. 

BLONDE  "[blon-d]  n.  f.  blond  ;  figured 
blond. 

BLONDI-ER  [blôn-dié]  n.  m.  ÈEE, 
[è-r]  n.  f  blond-lace-maker. 

BLOND  IN  [blôn-dîn]  n.  m.  E,  [i-n]  n. 
t  1.  light-haired  person;  2.  beau; 
spark. 

BLONDIE  [biôn-dir]  v.  n.  t  to  assume 
a  golden  hue. 

BLONDISSANT,  E  [blon-di-san,  t]  adj. 
t  assuming  a  golden  hue  ;  **  golden. 

BLOQUÉ  [blo-ké]  n.  m.  (bil.)  ball 
holed  tvit/i  strength. 

BLOQUER  [blo-ké]  V.  a.  1.  (mil.)  to 
blockade  ;  2.  (bil.)  to  hole  (the  ball)  ^oith 
strength;  8.  (mas.)  to  block  \vp ;  4. 
(print.)  <o  turn. 


BLOTTIE  (SE)  [së-blo-tir"  pr.  v.  to 
cower  ;  to  squat  ;  to  squat  down. 

BLOUSE  [bioû-z]  n.  f.  1.  smock-frock; 
2.  (for  boys,  gentlemen)  blouse;  3.  (for 
children)  pinafore  ;  4.  (for  women) 
lorapper  ;  5.  (bil.)  pocket. 

BLOUSEE  [blou-zé]  V.  a.  1.  (bil)  to 
hole  ;  2.  §  to  deceive  ;  to  mislead. 

Se  blouser,  pr.  v.  1.  (bil.)  to  hole  o.'« 
own  ball;  2.  to  mistake  grossly  ;  to  b« 
grossly  mistaken;  to  m.ake  a  groea 
m,istake. 

BLUET  [blu-è]  n.  m.  1.  (bot.)  corii- 
centaury;  1"  blue-bottle;  '\  blue-bon- 
nets; ^  bottle-fiower  ;  2.  (orn.)  blue- 
bird. 

BLUETTE  [blu-è-t]  n.  f  1. 1  spark;  2. 
§  spark  ;  flash  ;  3.  §  light  production 
(bock)  of  wit. 

BLUTAGE  [blu-ta-j]  n.  m.  bolting 
(sifting). 

BLUTE  AU  [blu-tô]  n.  m.  V.  Blutoir. 

BLUTEE  [blu-té]  V.  a.  to  bolt  (sift). 

Huche  à  — ,  bolting-hutch. 

Bluté,  e,  pa.  p.  bolted. 

Non  — ,  unbolted. 

BLUTEEIE  [blu-sri]  n.  f.  bolUng- 
house. 

BLUTOIE,  BLUTEAU  [blu-toar,  tô]  n. 
m.  1.  boiter  ;  2.  bolting -machine,  mill. 

Bn,  abbreviation  of  Baron. 

Bnne,  abbreviation  of  Baronke. 

BOA  [bo-a]  n.  m.  1.  (erp.)  boa  ;  2.  boa 
(for  the  neck). 

—  constrictor,  devin,  constrictor; 
boa-constrictor  ;  bxffalo-snake. 

BOBÈCHE  [bo-bê-sh]  n.  f  1.  sconce; 
2.  socket. 

BOB  IN  [bo-bîn]  n.  m.  bobbinet. 

Métier  mécanique  pour  faire  le  — ■, 
z=- frame  ;  tulle  — ,  =. 

BOBINE  [bo-bi-n]  n.  f.  (spin.)  bobbin; 
spool. 

Ouvrage  fait  à  la  — ,  (spin.)  bobbin- 
work. 

BOBINEE  [bo-bi-né]  v.  a.  (spin.)  to 
spool. 

BOBO  [bo-ho]  n.  m.  ^  sliglit  hv/rt; 
hurt. 

Avoir  un  —  à,  to  have  something  thé 
matter  tcith. 

BOCAGE  [bo-ka-j]  n.  m.  grove;  bC" 
cage. 

BOCAG-EE,  EEE  [bo-ka-jé,  jè-r]  adj. 
**  of  the  groves. 

BOCAL  [bo-kai]  n.  m.  1.  bottle  (short- 
necked);  2.  glass  bowl;  3.  globe;  4. 
jar  ;  5.  (of  a  wind  instrument)  mouth- 
piece. 

—  d'étalage,  de  montre,  show-glass. 
BOCAEÎ)     [bo-kâr]    n.     m.     (metal/) 

crushing  -  machine  ;  pounding  -  ma- 
cJiine  ;  onill  ;  stamp  ;  stamper  ;  stamjp- 
mill ;  stamping-mill. 

BOCARDAGE  [bo-kar-da-j]  n.  m. 
(metal.)  crushing  ;  pounding  ;  stamjp- 
ing. 

BOCAEDEE  [bo-kar-dé]  v.  a.  (metal.) 
to  crush,  to  pound,  to  stamp  (ore). 

BODINE  [bo-di-n]  n.  f.  (nav.  arch.) 
keel. 

BODEUCHE  [bo-dru-sh]  n.  f.  K  Bao 

DRUOHE. 

BŒUF  [beuf]  n.  m.  1.  (mam.)  oa?  (ani- 
mal); 2.  (flesh)  beef;  3.  (flesh)  bull;  4. 
(pers.)  ox  ;  beef-eaier. 

—  bouilli,  boiled  beef;  —  gras,  fat 
ox;  — marin,  (mam.)  sea-cow;  —  rôti, 
roast  =  ;  —  salé,  salt,  corned  =.  —  de 
labor,  laboring,  working  ox.  —  à  la 
mode,  à  la  mode  z=;  —  en  ragoût, 
stewed  =.  —  à  bosse,  (mam.)  Indian, 
hunch-backed  bull;  —  de  trait,  draft- 
ox.  Étable  à  —s,  ox-stall;  flel  de  — , 
ox-gall  ;  ox-bile  ;  mangeur  de  — ,  beef- 
eater; mort  aux  —s,  (bot.)  ox-bane. 
pièce  de  — ,  *  1.  piece  ofz=  ;  2.  standing 
dish;  3.  %  principal  thing.  Troupeau 
de  — s,  herd,  drove  of  oxen.  Lourd 
comme  un  — ,  beef-witted.  Comme  un 
— ,  ox-like. 

[The  /■  is  not  pronounced  in  the  plural  bœuf», 
and  in  boiuf  gras^ 

BŒUFS  [beû]pl.  ofBŒUF. 
BOGHEI  [bo-ghè]  n.  m.  gig  (lights 
BOGUE  [bo-g]   n.  f.  (bot)  (of  cheat- 
nuts)  hu^k. 
BOHÉ  [bo-é]  n.  m.  bohea  (tea). 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  é  fête  ;  é  je  ;  *  il  ;  i  île  ;  o  mol  ;  o  môle  i  ô  mort  ;  u  suc  ;  m  sûre  ;  ou  jour  ; 


BOHÉA,  BOU,BOUI  [bo-é-a,  bon,  bou-i] 
n.  m.  hoJiea  (tea). 

Thé  — .  =  tea. 

BOHÈME  [boè-m]. 

BOHÉMIEN,  NE  [boé-miin,  iè-n]  adj.  1. 
Boliemian  :  2.  gypsy. 

BOHÈME,  n.  m.  f.  BOHÉMIEÏT,  n. 
m.  NE,  n.  f  1.  Bohemian;  2.  gypsy. 

De  — ,  des  — s,  gypsy-like.  Etat  de  — , 
gypsi/ism  ;  lansase  des  — s,  gypsy. 

BOÏAED  [bo-iâr]  n.  m.  V.  Botaed. 

Boirai,  ind.  fut  1st  sing,  of  Boike. 

Boirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

BOIRE  [boa-r]  V.  n.  irr.  (bctvant;  bit; 
Ind.  près,  bois  ;  xors  bxtvoxs  ;  ils  boi- 
TEXT  ;  prêt.  Bi's  ;  subj.  près,  boivb  ;  xous 
Bunoxs  ;  ils  boitext)  1.  to  drink  ;  2. 
(b.  s.)  to  drink  :  to  tipple  ;  3.  (of  paper) 
io  Mot;  4.  (needle-work)  to  he  puckered. 

1.  —  dfins  un  verre,  to  drink  out  of  a  glass  ;  —  à 
une  bouteille,  to  drink  ovt  of  a  buttle;  —  à  la 
coupe  de  q.  u.,  to  drink  of  a.  o.'s  cup. 

—  bien,  dur,  fort,  «[  to  drink  Jiard  ; 

—  copieusement,  to  =  copiously  ;  *  to 
carouse;   to  qvxiff;  —  sec,  to  z=.  neat; 

—  toujours,  to  :=z  away;  —  à  grands 
traits,  to  drink  deep  ;  ^  to  sicig.    Et  de 

—  et  de  rire,  and  ail  ended  in  drink- 
ing and  laughing  ;  —  à  la  ronde,  to  = 
round,  alout;  —  à  la  santé  de.  to  =  to 
(a  o.);  to  =  health  to  (a.  o.);  to  drink 
(a  o.'s)  health;  —  à  sa  soif,  to  = 
when  one  is  thirsty  ;  —  à  longs  traits,  to 
=  deep;  ^  to  swig;  —  à  tire-larigot, 
comme  une  éponge,  un  templier,  un  ton- 
neau, un  trou,  ta  =  like  ajish.  Faire  — ,  1. 
E  to  make  drink;  2.  to  soak;  3.  (needle- 
work) to  pucker  ;  faire  —  à  la  ronde,  to 
put  the  glass  round. 

BOIEE,  V.  a.  (conj.  like  Boire)  1.  ||  to 
drink;  **  to  quaff;  2.  []  «[  to  drink  off, 
up;  to  quaff  off;  3.  !|  S  to  sup;  to  sup 
up  ;  4.  II  (b.  s.)  to  drùik  ;  to  tipple  ;  5.  § 
(th.)  to  irnMhe  ;  to  alsori  ;  to  suck  up  ; 
6.  %  to  pocket  (an  affront)  ;  to  put  up 
with. 


Donner  à  —,  1.  to  give  (a.  o.)  some- 
thing to  drink;  2.  to  sell  drink  ;  3.  (à) 
to  water  (animals)  ;  donner  pour  —,  to 
give  something  for  o.'s  self;  to  give 
drifik  money  ;  élever  à  —,  io  bring  up 
(a  child)  ly  hand  ;  voulez-vous  —  ?  will 
you  take  a.  th.  to  —  ?  ^*^  On  ne  saurait 
feire  —  un  âne  s"il  n'a  soif,  qui  n'a  soif, 
you  onay  take  a  horse  to  water,  lut  you 
cant  make  him  drink;  ^^  qui  a  bu 
boira,  a  wild,  goose  never  'laid,  a  tame 

^g- 

—  avidement,  to  drink  greedily  ;  ^p" 
to  swill;  —  copieusement,  to  =  copi- 
ously ;  to  quaff;  *  to  carouse;  —  d'un 
coup,  to  r=  off;  —  d'un  seul  coup,  trait,  to 
=  ata  draught  ;  —  un  doigt  de,  to  — 
the  least  drop  of;  —  jusqu'à  la  lie,  to 
drain  to  the  dregs  ;  —  son  soûl,  to  =  o.'s 
fill.  Animal  qui  boit  encore,  suckling  ; 
chose  à  —,  drinkaUe.  À  —,  1.  some- 
thing to=:;  2.  some  drink;  3.  (comp.) 
drinking  ;  pour  —,  1.  to  =.;  2.  for  o.'s 
self;  for  drink-money  ;  faire  —  q.  ch.  à 
q.  u.,  to  give  a.  o.  a.  th.  to  drink;  to 
make  (a.  o.)  drink  (a  th.) 

BOIEE.  n.  m.  1.  drinking;  2.  drink. 

—  et  manger,  meat  and  drink;  le  — 
et  le  manger,  eating  and  drinking. 

Bois,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Boire. 

BOIS  [boa]  n.  m.  1.  I  wood;  2.  II  tim- 
^^^^  3.  §  (jest.)  tirnber;  4. 1|  wood-land; 
5.  +  cross  (of  Christ)  ;  6.  (of  certain  ani- 
mals) horn^;  head;  7.  (of  beds)  bed- 
stead; 8.  (of  fire-arms)  stock;  9.  (of 
lances,  etc.)  staff. 

—  amer,  (bot.)  ^  stave-wood  ;  —  droit, 
straight-tirnber  ;  flotté,  floating  =  ;  — 
franc,  (bot.)  knee  holly  ;  —  gentil,  joli, 
(bot.)  m-ezereon;  daphne  mezereum  ; 
—  jaune,  (dy.)  fustic;  —  marmenteu.x, 
reserved,  timber-trees  ;  — mort  sur  pied, 
^ad  ^  ;  —  neuf,  cord  =  ;  —  noueuxj 
knotty  =;  —  odorant,  —  de  senteur, 
odorous,  scented.  =  :  premier  — .  1.  first 
==;  2.  (hunt)  tenderling;  —  puant, 
(bot)  bean  trefoil;  bird-cherry;  — 
punais,  (bot-)  dog-=:  bloody-dog-=  ; 
gaV^r-i^ee  ;  —  sain,  sound  =.  ;  —  saint, 
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guaiacum;  T  lignum  mtœ;  —  san- 
glant (a  «fe  m.)  log-^  ;  —  sec,  dry,  sear 
=  ;  —  tendi-e,  soft  =;  vert,  reverdi, 
green  =;  —  verdoyant  des  Antilles, 
green  =  ;  —  vif,  live  =.  —  de  Brésil, 
de  Fernambouc,  Brazil  ;  Brazil-^:^  ;  ex- 
trait  de  —  de  Brésil,  juice  of  Brazil, 
Brazil-T:^  \  —  de  brin,  unhewn  timber  ; 

—  à  brûler,  de  chauffage, 7îre-=:  ;fuel;  — 
de  charpente,  tirnber  ;  strength  timber  ; 

—  de  Chypre,  (bot)  rose  =  ;  —  de  con- 
sti'uction^  timber  ;  —  de  corde,  fathom- 
=  ;  —  de  construction  pour  les  vaisseaux, 
ship-building  timber  ;  —  d  ebénisterie, 
cabinet-makers''  ^;  —  d"équarrissage, 
squared  timber  ;  —  de  haute  futaie,  1. 
standing-timber  ;  2.  timber  ;  —  de  gar- 
nissage, (tech.)  facing  board;  —  en 
grume,  round  timber;  —  de  lièvre, 
(bot.)  cytisus;  —  de  santé  {V.  —  sain)  ; 

—  de  Sainte-Lucie  (bot)  Mohalep  =  ;  — 
de  mai  (bot)  hawthorn;  —  sur  pied, 
standing  timber;  —  de  refend,  cleft, 
hewn,  bolt  tirnber,  z=z;  —  de  Rhodes,  de 
rose,  (bot)  rose-^  ;  —  de  sciage,  saini 
timber,  =.\  —  de  teinture,  dye-^=^  ;  —  de 
train,  floating  =.  Arbre  à  — ,  de  — , 
fuel-tree;  brin  de — ,  straight  piece  of 
timber  ;  chantier  de  — ,  1.  yard  ;  2.  tim- 
ber yard.  ;  cultivateur  de  — ,  ^=^-g rower  ; 
inspecteur  de  — ,  woodreeve  ;  marchand 
de  —,  r=.-mer chant;  marchand  de  —  de 
construction,  timber-merchant  ;  milieu 
du  — ,  des  — ,  middle  of  the  =  ;  **  mid- 
=  ;  ouvrage  en  — ,  (build.)  timber-work  ; 
paj's  de  —,  =-la7id;  pièce  de  —  de 
charpente,  (build.)  timber;  train  de  — , 
float,  raft  of  =  ;  voie  de  — ,  load  of  z=. 
De,  en  —,  rcooden;  sans  — ,  woodless. 
Aller  au  — ,  (mil.)  to  go  foraging  for  ^^•, 
couvert  de  — ,  tcooded  ;  xcoody  ;  dépom-- 
vu  de  — ,  woodless  ;  enfermé  par  des  — , 
entouré  de  — ,  ^^-bound  ;  faire  provision 
de  — ,  to  take  in  o.'s  ^=,  o.'s  stock  of:=  ; 
peu  garni  de  —  de  charpente,  construc- 
tion, w«ù'»(&e/"e(i,'  munir  de  —  de  char- 
pente, to  tirnber  ;  ne  savoir  de  quel  — 
faire  flèche,  7iot  to  know  ^chat  shift  to 
make;  ne  savoir  plus  de  quel  —  faire 
flèche,  to  be  reduced  to  sliifts  ;  to  be  put 
to  o.'s  shifts  ;  faire  sécher  le  — ,  to  sea- 
son =z. 

BOISAGE  [boa-za-j]  n.  m.  1.  wood- 
work; %  (tech.)  timbering. 

BOISÉ.  E  [bo.a-zé]  adj.  woody  (covered 
with  woods)  ;  wooded. 

Non,  peu  — ,  (of  a  country)  untim- 
bered.    Pays  — ,  wood-land. 

BOISEE,  V.  a.  1.  to  put  the  wood- 
work to  :  to  do  the  tcood-work  in. 

BOISERIE  [boa-z-ri]  n.  f  1.  wainscot- 
ing ;  wainscot;  2.  (goth.  arch.)  screen. 

BOISEU-X,  SE  [boa-zeù,  eû-z]  adj. 
ligneous  ;  woody. 

BOISSEAU  [boa-sô]  n.  m.  (measure) 
bushel. 

Droit  de  tant  par  — ,  bushelage. 

BOISSELÉE  [boa-8-lé]  n.  f.  bushel- 
full. 

BOISSELIER  [boa-së-lié]  n.  m.  xohite 
coojjer  ;  hushel-maker. 

BOISSELLERIE  [boa-sèl-ri]  n.  f.  white 
cooperage  ;  bushel-making. 

BOISSON  [boa-s5n]  n.  f.  1.  benerage  ; 
drink  ;  2.  ^  drinkable  ;  3.  (b.  s.)  drink  ; 
drunkenness  ;  4.  grape-water  ;  5.  (nav.) 
vinegar  and  water. 

—  d"ivrogne,  tipple.  Adonné,  sujet  à 
la  — ,  addicted  to  drinking,  drunken- 
ness ;  drinking.  Être  pris  de  — ,  to  be 
intoxicated. 

BOÎTE  [boa-t]  n.  f  1.  box;  2.  smtff- 
box;  3.  (of  watches)  case;  4.  (anat) 
box;  5.  (fire-works)  mortar  ;  6.  (mach.) 
casting  ;  7.  (nav.)  (of  rudders)  case. 

—  de  carton,  band-box;  —  de  fer- 
blanc,  1.  tin-box;  2.  canister;  —  aux 
lettres,  de  la  poste,  letter-box  ;  —  à  ou- 
vrage, v:ork-box;  —  à  perruque,  wig- 
box;  —  à  poudre,  powder-box.  ;  —  de 
presse,  (print.)  hose  ;  —  à  thé,  1.  tea- 
caddy  ;  2.  tea-canisier  ;  —  à  vapeur, 
(steam.)  steam-cliest ;  —  de  violon,  vio- 
lin-case.  Levée  des  — s,  (post.)  collec- 
tion. Enfermer  dans  une  — ,  to  shut  iip 
in  a  box;  fermer  en  — ,  to  box  up; 
pourvoir  d'une  — ,  to  box. 

BOITE,  n.  f  {oî  ca.ii\&)  foot-soreness. 


Avoir  la  — ,  to  be  foot-sore. 

BOITE,  n.  f  (of  wine)  maturity. 

En  —,  iît  to  drink. 

BOITEMENT  [boa-t-mân]  n.  m.  halt- 
ing; limping. 

BOITER  [boa-té]  v.  n.  to  halt;  to  limp  ; 
to  be  lame  ;  ^W"  to  hobble. 

—  tout  bas,  to  limp  badly.  État  d'un 
cheval  qui  boite,  (vet.)  spring  halt.  Ea 
boitant,  1.  ||  haltingly  ;  limpingly  ;  2.  | 
§  lamely. 

BOITERIE  [bci-t-ri]  n.  f.  (vet)  Jilt- 
ing. 

BOITEU-X,  SE  [boa-tei-i,  eû-z]  adj.  1.  I 
halt;  limping  ;  lame;  2.  ^halt;  lame; 
3.  (th.)  rickety;  4.  (of  ribbons, 'shawls) 
tcith  a  single  border. 

_  Attendre  le  —,  to  wait  for  confirma- 
tion  of  intelligence. 

BOÏTEU-X,  n.  m.  SE,  n.  f  halUr  ; 
limper  ;  lame  person. 

BOÎTIER  [boa-tié]  n.  m.  hox  of  surgi, 
cal  instruments  (used  in  the  hospitals). 

Boive,  subj.  près.  1st,  3d  sing.  of 
Boire. 

BOL  [bol]  n.  m.  1.  (min.)  bole;  2. 
(pharm.)  bolus  ;  bole. 

—  oriental,  d'Arménie,  (min.)  Arme- 
nian  bole. 

BOL,  n.  m.  1.  bowl;  i.  basin;  %. fin- 
ger-glass. 

BOLAIRE  [bo-lè-r]  adj.  (min.)  bolary. 

Terre  — ,  1.  (min.)  bole  ;  2.  (pharm.) 
bolus;  bole. 

BOLET  [bo-lè]  n.  m.  (bot)  boletus. 

—  comestible,  esculent  =.  —  ama- 
douvier,  toicch-wood. 

BOLÉTIQUE  [bo-lé-ti-k]  adj.  (chem.) 
boletic  (acid). 

BOLIVIEN,  NE  [bo-U-vi-jn,  è-n]  &aj.  A 
p.  n.  m.  f.  Bolivian. 

BOLONAIS,  E  [bo-lo-nè,  z]  adj.  of  Bo- 
logna. 

BOLONAIS,  p.  n.  m.  E,  p.  n.  f  BO' 
lognese;  native  of  Bologna. 

BOLUS  [bo-lus]  a,  m.  ^harm.)  bolus; 
bole. 

BOMBANCE  [bôn-bân-s]  n.  f.  %  1,  good 
cheer,  living;  2.  feasting  ;  ^.'junket- 
ing. 

Faire  — ,  1.  to  live  well;  2.  to  fea^; 
to  junket. 

BOMBARDE  [bôn-bar-d]  n.  f.  1. 1  bom- 
bard (instrument  of  war);  2,  (mus.) 
bombarda  ;  3.  t  (nav.)  bomb-ketch,  ves- 
sel. 

BOMBARDEMENT  [bôn-bar-dë-mân] 
n.  m.  (mil.)  bombardment. 

BOMBARDEE  [bôn-bar-dé]  Y.  a  (mil) 
to  bombard. 

BOMBARDIER  [bôn-bar-dié]  n.  m. 
bombardier. 

BOIMBASIN  [bôn-ba-zîn]  n.  m.  t  bom- 
bazine. 
BOiSIBE  [bôn-b]  n.  f  Shell;  bomb. 
Caisse  de  — s,  bomb-chestj  galiote  à 
— s,  (nav.)  ^^-ketch,  vessel.  À  l'épreuve 
de  la  — ,  z^-proof.  Éclater,  partit-  com- 
me une  — ,  to  go  off  like  a  shot. 

BOMBÉ,  E  [bôn-bé]  adj.  1.  convex  ;  2. 
bulged.;  3.  (engin.)  (of  roads)  barrelled. 
BOMBEMENT  [bôn-b-mân]  n.  m.  1. 
convexity  ;  2.  bulging;  swelling  out; 
8.  jutting  out;  4.  (engin.)  (of  roads)  bar- 
relling. 

BOIMBER  [bôn-bé]  V.  a  1.  to  make,  to 
render  convex;  2.  to  cause  to  bulge,  to 
make  bulge,  sncell  out;  o.  to  make  jut 
out  ;  4.  (engin.)  to  barrel  (a  road). 

BOMBER.  V.  n.  1.  to  be  convex  ;  2.  to 
bidge  ;  to  si.cell  out;  3.  to  jut  out. 

BOMBERIE  [bôn-b-ri]  n.  f  shell-foun- 
dry ;  bomb-foundry. 

BOMBEÙR  [bôn-beùr]  n.  m.  con/vex 
glass-maker. 

B0:MMERIE  [bo-m-ri]  n.  £  t  (com. 
nav.)  bottomry. 

BON,  NE  [bon,  bo-n]  adj.  (comp.  meh^ 
leur;  sup.  meilleur)  1.  ||  §  good;  2. 
II  good  (to  the  palate);  nice;  3.  (pers.) 
good;  benignant;  benign;  4.  (pers.) 
good-natured  ;  5.  (b.  s.)  (pers.)  sample; 
silly;  foolish;  6.  I  §  (th.)  Hght;  7.  (À, 
for;  DE,  to,  subj.)  good  ;  fii;  proper; 
advantageous  ;  beneficial  ;  pr  ofitable  ; 
8.  (b.  s.)  real;  regular;  9.  (th.)  good; 
full;  10.  (com.)  (pers.)  good.;  solvent. 
2.  Cette  viande  est  trés-ôtnne.  tKU  meat  is  very 


BON 


BON 


BOR 


joute;  éîjjeu;  «^  jeune;  «itpeur;  an  pan;  m  pin;  ôn\)on;  ûnhTun;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


j^ood,  nice.  4.  Cette  petite  fille  n'est  pas  bonne, 
Ihat  little  girl  is  not  good-natured.  5.  Que  vous 
êtes  —,  how  simple,  foolish  ymi  are.  6.  Le  —  côté, 
(Ae  right  sirfe  ;  la  4o«,ne  cause,  ïAe  right  cause.  1. 
Ce  n'est  pas  —  pour  moi,  it  is  not  good,  proper,  fit 
for  me  ;  il  est  — •  de  taire  cela,  it  is  proper  to  do 
that;  il  est  —  que  vous  sachiez  cela,  it  îs  proper 
yoi.  should  kiiino  it.  9.  Une  bonne  heure,  i  good, 
hil'  hour  ;  une  bonne  lieue,  a  good,  full  league. 

—  !  1.  gc:<l  !  2.  rigid  !  3.  nonsense  ! 
Infiniment  — ,  **  all-iounteous  ;  all- 
bountiful.  — cela!  c'est — !  1.  that  is 
right  !  2.  good  that  !  —  homme,  bonne 
femme,  simple  soul.  —  à  q.  ch.,  =for 
so-ynetldng  ;  —  à  rien,  ■=ifor  nothing.  — 
h.  tirer  (print.)  for  press  ;  press.  Tout 
do  — ,  1.  in  earnest;  2. /or  =  and  all. 
À  quoi  —  (de)  ?  wliat  'avails  it  (to)  ? 
what  promts?  to  what  purpose?  to 
what  purpose  is  it  (to)  ?  1  what  signi- 
fies f  lohat  signifies  it  (to)  ?  au  nom  de 
tout  ce  qu'il  y  a  de  — ,  in  the  name  of 
goodness.  Être  —  pour,  1.  to  be  =  to 
(a.  0.)  ;  2.  to  be  Jit  for  (a.  th.)  ;  3.  i"  to  be 
a  =  ha7id  at  (a.  th.);  faire  — ,  1.  to  be 
comfortable  (to)  ;  2.  to  be  agreeable  (to)  ; 
juger  — ,  to  think  fit  ;  trouver  —  que 
(subj.)  1.  to  think  it=:z;  to  think  pro- 
per ;  2.  to  approve;  3.  to  allow;  trou- 
ver tout  — ,  1.  to  be  satisfied  with  every 
thing  ;  2.  not  to  be  particular.  C"est 
—  !  well  and  =  ;  qu'y  a-t-il  de  —  ?  ivhat 
is  the  best  news  ?  Quand  —  vous  sem- 
blera, when  you  think  proper  ;  si  — 
vous  semble,  if  you  think,  proper.  La 
faire  courte  et  bonne,  to  home  a  short 
life  and  a  merry  one. 

BON  [bon]  n.  m.  1.  good;  2.  good 
qualities;  3.  (the)  best;  <f  (the)  best  of 
it  ;  4.  fun  ;  joke  ;  5.  voucher  ;  or- 
der ;  6.  (com.)  (de,  for)  check  ;  T.  (fin.) 
bond. 

Un  —  à  tirer,  (print)  a  signature  for 
press  ;  Ic  —  de  Faifaire,  the  best  of  the 
Joke;  le  —  de  la  farce,  the  cream  of  the 
joke;  —  du  trésor,  (fin.)  1.  treasury 
bond;  2.  (in  England)  exchequer-bill. 
Détenteur,  porteur  de  — ,  (fin.)  bond- 
holder. Pour  — ,  vp)on  content.  Accep- 
ter pour  — ,  to  take  iipon  content;  met- 
tre 'is  —  à  tirer  à,  (print.)  to  sign  for 
press  ;  prendre  uu  —,  (com.)  to  cash  a 
check 

^(y^,\vA,.good;  right. 

S;7«.— Bonnes  actions,  bonnes  œuvres.  By 
bonnes  actions  {good  actions)  we  understand  all 
that  is  done  in  accordance  with  the  principles  of 
virtue  ,  by  b:>nnes  œuvres  {good  works)  we  mean 
that  class  of  bonnes  actions  {good  actions)  that 
spring  from  eharitj^  to  one's  neighbor.  To  set 
one's  face  against  immorality,  to  make  war  on 
vice,  to  resist  a  violent  temptation,  are  bonnes  ac- 
tions {g  lod  actions)  ;  to  succor  the  distressed,  to  vi- 
sit the  sick,  to  console  the  afflicted,  to  instruct  the 
ignorant  are  bonnes  œuvres  {good  uorks). 

BONASSE  [bo-nâ-s]  adj.  t  simple; 
silly  ;  foolish. 

BONBON  [bôn-bôn]  n.  m.  sweetmeat. 

BONBONNIÈRE  [bôn-bo-ni-è-r]  n.  f.  1. 
il  sweetmeat-box;    2.  ^    §   neat   little 


BON-CHEÉTIEN  [bôn-kré-tim]  n.  m., 

pi.     Bon  -  CHRÉTIENS,     BONS  -  CHKÉTIENS, 

(hort.)  bon  chrétien  (pear). 

BOND  [bon]  n.  m.  1.  (of  animals,  pers.) 
bound  ;  skip  ;  2,  (th.)  bound. 

Second  — ,  second  bound;  réboumd. 
D'un  — ,at  «  =  ;  par  — s  et  par  sauts, 
par  sauts  et  par  — s,  1.  ||  by  =s  and 
leaps  ;  2.  §  by  fits  and  starts  ;  3.  §  de- 
sultory  ;  4.  §  desultorily.  Aller  par  — s, 
to  bound  ;  to  skip  ;  faire  un  — ,  to  rrtake 
abound;  to  bound;  to  make  a  skip., 
to  skip  ;  faire  faux  — ,  1.  11  (th.)  not  to 
bound  straight;  2.  §  (à)  to  fail  (a.  o.)  ; 
8.  §  (à)  to  disappoint  (a.  o.)  ;  4.  §  (à)  to 
forfeit  (a.  th.)  ;  prendre  au  — ,  entre  —  et 
volée  1!,  to  catch  at  the  =  ;  prendre  la 
balle  au  —  §,  to  improve  the  opportu- 
nity ;  to  seize  time  by  tJie  forelock. 

BONDE  [bôn-d]  n.  f.  1.  (of casks) bung; 
2.  (of  casks)  bung-hole;  3.  (of  ponds) 
sluice. 

Lâcher  la  — ,  1.  1|  to  let  go  the  sluice  ; 
2.  §  (à)  to  give  vent  {to)  ;  to  give  free 
course  {to). 

■    BONDER  [bôn-dé]  v,  a.  (nav.)  to  lade 
full. 

BONDIR  [bôn-dir]  V.  n.  1. 1|  (of  animals, 
pers.)  to  bound  ;  to  skip  ;  2.  i  (th.)  to 
lo7ind  ;  3.  §  (th.)  (à)  to  leap. 


3.  Son  cœurlui  bondit  de  joie,  his  heart  leaped /ci 

BONDISSANT,  E  [bôn-di-«ân,  t]  adj.  1 


BONDISSEMENT  [bôn-di-s-mân]  n.  m. 

1.  Il  (animais,  pers.)  bounding;  skip- 
ping ;  2.  I  (th.)  bounding  ;  3.  §  rising 
(of  the  stomach). 

—  de  cœur,  rising  of  the  stomach. 

BONDON  [bôn-dôn]  n.  in.  (of  casks)  1. 
bung  ;  2.  bung-hole. 

BONDONNER  [bôn-do-né]  v.  a.  to 
bung. 

BONDONNIÈRE  [bôa-do-niè-r]  n.  f. 
(coop.)  bung-borer. 

BONDUC  [bôn-duk]  n.  m.  (bot.)  bon- 
duc;  bezoar  ;  Molucca  mit. 

BON-HENRI  [bôn-hân-ri]  n.  m.,  pi. 
Bons-Henris,  (bot.)  all-good. 

BONHEUR  [bo-neùr]  n.  m.  (pour,  to; 
DE,  to)  1.  happiness  ;  feliciPy  ;  2.  for- 
tune; good  fortune;  \  luckiness;  ^ 
luck;  %  good  luck;  Q.  welfare;  good; 
4.  *  §  (th.)  sunshine  ;  5.  blessing  ;  hap- 
py ./fortunate  event,  circu/mstance,  oc- 
currence.^ *{  thing  ;  piece  of  good  for- 
tune. 

Un  coup  de  — ,  apiece  of  good  for- 
tune; \a  lucky  hit;  veine  de — /run 
of  luck.  Au  petit  —,  j^^  come  lohat 
will  ;  par  — ,  happily  ;  fortunately  ;  \ 
luckily;  par  un  singulier  — ,  par  un 
coup  de  —  %  as  luck  xcould  have  it. 
Avoir  du  — ,  to  be  fortunate,  f  lucky  ; 
\  to  hate  the  luck  of  it  ;  to  be  lucky  ; 
avoir  beaucoup  de  — \  to  be  very  lucky  ; 
être  en  — ,  to  be  in  a  lucky  vein  ;  faire 
le  —  de,  1.  to  make,  to  render  happy  ; 

2.  to  be  a  source  of  happiness  to  ;  to  be 
a  blessing  to  ;  jouer  de  — ,  to  be  in  the 
luck  of  it,  in  luck's  way  ;  porter  — ,  to 
bring  'good  luck. 

8l/n. — BONHEUK,    FÉLICITÉ,   BÉATITUDE.      BoTb- 

heur  {happiness)  properly  signifies  that  state  of 
fortune  which  is  capable  of  furnishing  the  mate- 
rial of  pleasures,  and  of  giving  us  opportunities  of 
enjoj-ing  them.  Félicité  {felicitti)  expresses  the 
state  of  that  heart  which  is  disposed  to  enjoy  plea- 
sure, and  to  find  it  in  what  one  possesses.  Biati- 
tude  {beatitude)  implies  an  imagmation  fully  satis- 
fied. The  possession  of  property,  honors_,  or 
în^wàs  e.o-ns,t\X\\ie%  bonheur  {happiness)  ;  the  judi- 
cious enjoyment  of  all  these  things,  félicité  {f eli- 
cit;/) ;  while  béatitude  {beatitude)  Is  perfected  only 
beyond  the  grave.  Bonheur  {happiness)  belongs 
to  the  rich  -J elicits  (^felicity)  to  the  wise  ;  béatitude 
{beatitude)  to  the  pious. 

S^/n. — Bonheur,  prospérité.  Bonheur  {good 
fortune)  is  the  result  of  chance  ;  it  arrives  unex- 
pectedly. Prospérité  {prosperitij)  is  the  result  of  a 
judicious  management  of  atfairs  ;  it  comes  by  de- 
grees. Fools  sometimes  have  bonheur  {good,  for- 
tune) ;  the  wise  are  not  always  sure  of  prospérité 
{prosperiti/). 

BONHOMIE  [bo-no-mî]  n.  f.  «[  1.  good 
nature  ;  2.  simplicity  ;  credulity. 

BONHOMME  [bo-no-m]  n.  m.,  pi.  Bon- 
nes GENS,  Tl.  simple,  easy  man;  2.  old 
man  ;  ^p^  old  codger  ;  3.  man  (in 
miniature);  4.  t  peasant;  5.  (bot.) 
mullen. 

"•  Faux  — ,  one  who  pretends  to  be  a 
simple, easyinan ;  petit — , little felloio; 
vieux  — ,  old  felloio  ;  |^p"  old  codger. 

BONHOMMEAU  [bo-no-mô]  n.  m.  t  Fi 
Bonhomme. 

BONI  [bo-ni]  n.  m.  (fin.)  bonus. 

BONIFICATION  [bo-ni-fi-kà-siôn]  n.  f. 
1.  improvement;  amelioration  ;  meli- 
oration ;  2.  (com.)  allowance. 

BONIFIER  [bo-ni-fié]  v.  a.  1.  i  to  im- 
prove (to  make  better)  ;  2.  to  make 
good  (to  supply  the  deficiency  of)  ;  to 
make  up  ;  8.  (agr.)  to  improve  (land)  ; 
4.  (com.)  to  onake  good. 

1.  —  le  café,  le  vin,  etc.,  to  improve  coffee,  wine, 
etc. 

Bonifié,  e,  pa.  p.  1.  [|  improved  ;  2. 
(agr.)  improved. 

Se  bonifier,  pr.  v.  1.  |I  to  improve  ;  2. 
(agi'.)  to  improve. 

BONITE  [bo-ni-t]  n.  f.  (ich.)  bonito. 

BONJOUR  [bôn-jour]  n.  m.  good  day  ; 
good  oyiorning. 

Dire,  donner,  souhaiter  le  —  à  q.  u.,  to 
bid,  to  wish  a.  o.  =:  dire  un  petit  —  à 
q.  u.,  to  look  in,  upon  a.  o. 

BONNE  [bo-n]  n.  f.  1.  servant-maid  ; 
servant;  maid;  2.  nurse;  nursery- 
maid. 

—  d'enfant,  nursery-maid ;  nurse; 
—  pour  tout  faire,  maid  of  all  work. 


BONNE-DAME  [bo-n-da-m]  n.  f.  (bot) 
V.  Arroche. 

BONNE-MAIN  [bo-n-mîri]  n.  f.  drink- 
monerf. 

BOiSTNEMENT  [bo-n-màn]  adv.  1.  sim- 
ply ;  with  simplicity  ;  2.  t  precisely. 

BONNET  [bo-nè]  n.  m.  1.  cap  (wo- 
man's) ;  2.  cap  (man's  Avithout  a  shade). 

—  carré,  1.  square  cap  ;  2.  (bot)  ga- 
theridge-tree  ;  gros  —  |^^",  big  wig 
(important  personage).  —  d'âne,  foofs 
=  ;  —  de  chasse,  hunting-^:z  ;  —  à  cor- 
nes, cocked  hat  ;  —  d'électeur,  (bot) 
melon  pompion  ;  pumpkin  ;  —  de  nuit 
night-^=.  ;  —  à  poil,  bear-skin  =  ;  —  de 
police,  foraging-=:;  —  à,  de  prêtre, 
(fort)  priesfs  bonnet;  —  de  prêtre, 
(bot)  gatheridge-tree  ;  rpelon pompion; 
puinpkin.  Coup  de  — ,  toi^hing  o.'s  =  ; 
coup  de  —  tronqué,  half^=  ;  triste  com- 
me un  —  de  nuit,  sad  ;  ^melancholy  ;  *{ 
in  the  dumps.  En  — ,  in  o.'s  ^  ;  en  — 
de  nuit  i7i  o.'s  night  =.  La  main  au — , 
le  —  à  la  main,  =  in  hand.  Avoir  la 
tête  près  du  — ,  to  be  p<i>>sionate,  hasty, 
\  hot-headed;  ^  to  take  fire  easily; 
coiff'é  de  son  — ,  with  o.'s  =  on  ;  **  bon- 
neted ;  consulter  son  —  de  nuit,  to  con- 
sult o.'s  pillow  ;  être  deux  têtes  sous  un 
— ,  to  be  hand  and  glove  together  ;  jeter 
son  —  par-dessus  les  moulins,  to  throw 
off  all  sense  of  propriety  ;  mettre  la 
main  au  — ,  1.  to  touch  o."s  cap  ;  2.  ^  to 
doff  o.'s  beaver,  ^=;  mettre  son —  de 
travers,  to  be  out  of  temper  ;  to  be  cross  ; 
opiner  du  —  §,  to  adopt  the  opinion  of 
another  ;  ôter  le  —  à,  to  take  offo.'s  =; 
*  to  uncap  ;  ôter  son  — ,  to  take  offo.''s 
=  :  **  ^  to  doff  o.'s  =  ;  parler  à  son  — 
1^",  to  talk  to  o.'s  self;  prendre  q,  ch. 
sous  son — ,  1.  to  invent  a.  th.;  2.  to  take 
a.  th.,  the  responsibility  of  a.  th.  upon 
o!'s  self.  C'est  —  blanc  et  blanc  — ,  it  is 
as  broad  as  it  is  long  ;  If  it  is  six  of 
one  and  half  a  dozen  of  the  other  ;  je 
jetai  mon  —  par-dessus  les  moulins,  and 
there  my  story  ends. 

BONNETADE  [bo-n-ta-d]  n.  f.  t  half 
cap. 

BONNETER  [bo-n-té]  v.  a.  1.  to  take 
off  o.'s  hat;  2.  (jest)  to  doff  o.'s  cop, 
beaver  to  (a.  o.)  ;  3.  (b.  s.)  to  cringe  to 
(a.  o.). 

BONNETERIE  [bo-nè-t-ri]  n.  f.  1.  ho- 
siery (goods);  2.  hosiery-business;  3. 
cap-making  ;  4.  stocking-trade. 

BONNETEUR  [bo-n-teùr]  n.  m.  1,  % 
cringer  ;  2.  sharper. 

BONNETIER  [bo-n-tié]  n.  m.  1.  hosier; 

2.  cap-maker. 

BONNETTE  [bo-nè-t]  n.  f.  1.  (fort.) 
bonnet;  2.  (nav.)  bonnet:  bonnet-sail ; 
studding-sail  ;  ivater-sail. 

BONNE-VOGLIE  [bo-n-voa-i'!=]  n.  m. 
galley-roioer  (not  a  convict). 

BONSOIR  [bôn-soar]  n.  m.  1.  good 
evening  ;  2.  good  night. 

Dire,  donner,  souhaiter  le  —  à  q.  u.,  to 
bid,  to  wish  a.  o.  =z;  dire  —  à  la  com- 
pagnie, 1.  II  to  bid,  to  wish  the  company 
=  ;  2.  §  to  take  o.'s  leave  of  the  world. 

—  et  bonne  nuit  !  a  good  nigMs  rest  to 
vou,  ! 

BONTÉ  [bôn-té]  n.  f.  1.  (pour,  to  ;  de, 
to)  goodness  ;  2.  kindness  ;  kindliness  ; 

3.  kindness  ;  ^  piece  of  kindness  ;  4. 
good-heartedness  ;  5.  good-nature. 

Plein  de — ,\.  f%ill  of  goodness  ;  '2.  full 
of  kindness  ;  kind  ;  tout  de  —,  all  good- 
ness ;  all  kindness  ;  all-kind.  Défaut, 
manque  de  —,  1.  unsoundness  ;  2.  im- 
kindness.  Avec  —,  with  =  ;  kindly  ; 
sans  — ,  icithout  =;  unkindly.  Avoir 
la  —  (de),  to  have  the  goodness,  kind- 
ness (to)  ;  to  be  so  good,  kind,  as  (to)  ;  to 
be  good,  kind  enough  (to)  ;  avoir  de  la 

—  (pour),  to  be  very  good,  very  kind 
(to  a.  0.,  a.  th.). 

BONZE  [bon-z]  n.  m.  bonze  (Chinese, 
Japanese  priest). 

BOOTES  [bo-ô-tès]  p.  n.  m.  (astr.) 
Bootes. 

BOQUILLON  [bo-lu-iôn*]  n.  m.  -t 
wood-cutter  ;  woodman. 

BORACIQUE  [bo-ra-si-k]  adj.  (chem.) 
boracic. 

BORATE  [bo-ra-t]  n.  m.  (chem.)  bo- 
rate. 


BOR 


BOR 


BOS 


omal;  dmâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  ^il;  îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  îisuc;  -lisûre;  owjour; 


BOEAX  [bo-raks]  H.  m.  (cil en  1.)  borax. 

—  brut,  (chem.)  1.  crude  borax;  2. 
tîncal. 

BOEBOEYGISIE  [bor-bo-rig-m]  n.  m. 
(med.)  borborygmus. 

BOED  [b5r]  n.  m.  1.  !|  border  ;  extre- 
mity; xerge;  edge;  2.  §  border  ;  ex- 
tremity ;  'verge  ;  8.  ||  (of  an  abyss,  a  pre- 
cipice) brinJc  ;  4.  §  (b.  s.)  brink  (of  dan- 
ger, evil);  terge;  5.  (of  boats,  ships) 
side;  6.  (of  dishes,  plates)  rim;  7.  (of 
fabrics)  edging  ;  8.  (of  garments)  bo7-- 
der ;  hem;  9.  (of  glasses)  rim;  10.  (of 
hats)  brim;\\.  (of  lakes,  stnall  rivers) 
margin;  12.  (of  rivers)  bank;  13.  (of 
roads)  border  ;  14.  (of  the  sea)  shore  ; 
15.  (bot.)  margin  ;  16.  (did.)  limb  ;  17. 
(hort.)  verge;  IS.  (nav.)  boards  ;  19. 
(nav.)  broad-side  ;  20.  (nav.)  tack. 

—  efË\.é,Jine  edge;  un  ronge  —  +,  a 
bwinper  ;  les  sombres  — s,  **  the  infer- 
nal shores.  —  à  — ,  (nav.)  board  and 
board;  boardtoboard ;  alongside;  — 
à  —  de,  even  with.    Coifre  de  — ,  (nav.) 

.  sea-chest;  livre  de  — ,  (nav.)  ship's  jour- 
nal ;  mise  à  — ,  (com.  nav.)  shipinent ; 
papiers  de  — ,  (nav.)  ship's  papers. 
Plein  jusqu'aux  — s,  brimful.  Un  —  à 
terre,  un  —  au  large,  (nav.')  off  and  on. 
A — ,  (nav.)  1.  on  board.;  aboard;  on 
ship  board;  2.  alongside;  3.  (of  the 
anchor)  home;  à  — s,  1.  with  borders, 
etc.  (F;  senses);  2.  rimmed;  3.  (of  hats) 
brimmed;  à  grands— s,  (of  hats)  broad- 
brimmed;  à  petits  — s,  (of  hats)  narroic- 
brimmed;  à  —  de,  (nav.)  on  board; 
aboard;  à  son — ,  (nav.)  on  board  o.'s 
ship  ;  au  —  de  §,  1.  on,  vpon  the  bor- 
ders, the  verge  of;  2.  (b.  s.)  on  the 
brinlc  of;  de  haut  — ,  (nav.)  (of  ships) 
large;  of  several  decks;  hors  le  — , 
(nav.)  over-board;  par-dessus  le  — , 
(nav.)  ove-r-board  ;  sans  — ,  (  V.  senses) 
oHmless  ;  sur  le  — ,  (  F!  senses)  on  edge  ; 
edgewise.  Aller  à  • — ,  to  go  on  board, 
aboard;  to  go  on  sJup-board ;  aller  à 
—  de,  (cust.)  to  board  (a  ship);  changer 
de  — ,  (nav.)  to  ^ceatJier-coil  ;  charger 
...  à  — ,  (com.  nav.)  to  ship . . .  on  board  ; 
courir  —  sur  — ,  (nav.)  to  run  on  short 
Picks  ;  courir  même  —  que  . . .  (nav.)  to 
stand,  on  the  same  tack  as  ...  ;  être 
plein  Jusqu'aux  — s  (de),  to  brim  (with)  ; 
faille  un  — ,  (nav.)  to  make  a  board  ; 
jeter  par-dessus  le  — ,  to  throw  over- 
board ;  mettre  à  — ,  (nav.)  to  ship  off; 
remplir  jusqu'aux  — s,  to  fill,  to  fill  iip  to 
Viebrim;  tomber  par-dessus  le — ,  (nav.) 
to  fall  overboard  ;  venir  à  — ,  (nav.)  to 
come  alongside;  venir  —  à  — ,  (nav.)  to 
c<rme  alongside;  virer  de — ,  (nav.)  to 
tack  about.  Avoir  Tame  sur  le  —  des 
lèvres,  to  be  dying  ;  to  be  at  the  last 
gasp. 

8l/n. — B0RT>,  CÔTE,  EIVE,  KIVAGE.  Tlie  lord 
touches  the  water;  the  c6te  {coast)  is  elevated 
above  it;  the  rive  {hanh)  and  rivage  {shore)  are 
its  limits,  the  rn'ff.9e_ beings  properly  nothing  more 
than  an  extended  rive.  The  term  bord  {margin., 
bank,  shore,)  is  applicable  to  all  bodies  of  wa'ter, 
and  is  rendered  differently  in  English  for  each  ; 
rives  {banks)  belong  1^  streams  and  rivers  ;  rivages 
{shores)  are  properly  employed  in  connectirn  with 
seas  and  large  rivers  only;  the  côte  {coast)  belongs 
to  the  sea  alone. 

BOEDAGE  [bbr-da-j]  n.  m.  1.  (nav. 
etch..')  planking  ;  2.  (engin.)  sheathing  ; 
poling;  boarding  ;  3.  (nav.)  fiat; 
plank  ;  poling. 

—  supijlémentaire,  (nav.)  weather 
boarding  ;  weather  boards. 

BOEDÉ.  E  [h'ir-dé]  adj.  1.  1|  §  border- 
ed ;  2.  (bot.)  bordered. 

BOEDÉ.  n.  m.  bordering. 

BOEDEAUX  [bor-do]  n.  m.  claret; 
Bordeav.oi  vine  ;  Bordeaux. 

BOEDÉE  [bôr-dé]  n.  f.  1.  (nav.)  broad- 
side;  board  ;  2.  §  broad-side  ;  volley; 
S.  (nav.)  tack;  stretch;  4  (nav.)  trip  (in 
tacking). 

Courir  des — s,  (nav.)  to  tack  about; 
courir  la  —  de ... ,  to  be  on  the . . .  tack  ; 
faire  une  — ,  to  make  a  board  ;  lâcher, 
tirer  une  — ,  to  fire  a  broad-side. 

BOEDEL  [bor-del]  ©  n.  m.  brothel. 

BOEDELAIS,  E  [bôr-dë-lè,  z]  adj.  of 
Bordeaux  ;  Bordeaux. 

BOEDELAIS,  n.  m.  E,  n.  £  natvve  of 
Hoi  deaux. 


BOEDEilENT  [bôr-dë-mân]  n.  m.  (arts) 
edge. 

BOEDEE  [bor-dé]  V.  a.  (de,  icith)  1.  1| 
to  border  ;  2.  ||  to  hem  ;  3.  ||  to  edge  ;  4.  !| 
to  bind  (^vith  ribbon,  tape,  etc.);  5.  §  to 
border  (extend  all  along)  ;  6.  to  line  (a 
road,  street)  ;  7.  to  tuck  in  (bed-clothes)  ; 
8.  to  ship  (oars)  ;  9.  (nav.)  to  lay  (a  deck)  ; 
10.  (nav.)  to  tally  (courses)  ;  11.  (nav.)  to 
haul  aft  (a  sail);  12.  (nav.)  to  gather 
(the  sheets)  ;  to  tally  aft;  13.  (nav.  arch.) 
to  plank. 

6.  La  foule  bordait  \e  chemin,  the  crowd  lined  the 
road. 

BOEDEEEAU  [bor-d-rô]  n.  m.  (com.) 
memora?idicm  ;  detailed  ■'memoran- 
dum: 

—  de  compte,  al)  sir  a  et  of  an  account. 

BOED-IEE,  IEEE  [bô'r-dié,  è-r]  adj. 
(nav.)  lap-sided: 

BOEDIEE  [bor-dié]  n.  m.  (nav.)  lap- 
sided  ship. 

BOEDIGUE  [bor-di-g]  n.  f.  (fish.) 
crawl. 

BOEDUEE  [bôr-dû-r]  n.  f.  1.  border; 
2.  binding  (with  ribbon,  tape,  etc.);  8. 
(of  pictures) //'a ??2 6/  4.  (of  pavements) 
curb;  curb-stone;  5.  (build.)  coping 
over  ;  6.  (hort.)  edging  ;  verge  ;  7.  (her.) 
border  ;  bordure  ;  8.  {xi&Y.)flat. 

EOEE  [bo-r]  n.  m.  (chem.)  boron. 

BOEÉAL,  E  [bo-ré-al]  adj.  boreal; 
Ilorthern  ;  North. 

BOEÉE  [bo-re]  n.  m.  1.  (myth.)  Boreas; 
2.  **  KortJi  icind. 

BOEGNE  [bôr-gn*]  adj.  1.  11  (of  ani- 
mals, pers.)  blind  of  one  eye,  of  an  eye; 
one-eyed;  "^  monocular  ;  monoculous; 
2.  11  (of  animals)  single-eyed  ;  3.  §  (th.) 
obscure;  dark;  4.  §  (th.)  obscure;  5.  § 
(th.)  blind  ;  obscure  ;  paltry  ;  6.  §  (th.) 
blind  (unlikely)  ;  lame  ;  7.  §  (of  accounts) 
obsctire;  ^inintelligible  ;  8.  (of  anchors) 
with  one  fluke. 

4*^  Au  royaume  des  aveugles  les  — s 
sont  rois,  the  one-eyed  arekings  among 
the  blind. 

BOEGNESSE  [bôr-gnè-s*]  n.  f.  ^  (b.  s.) 
woman  blind  of  an  eye;  -f-  one-eyed 
woman. 

BOEIQUE   [bo-ri-lv]  adj.   (chem.)  bo- 

BOENAGE  [b5r-na-j]  n.  m.  placing, 
setting  boundaries  (marks). 

BOENE  [b5r-n]  n.  f.  (À,  to)  1. 11  %boun- 
dary ;  2.  |1  §  bound;  3.  §  limit;  4.  1| 
onile-stone;  5.  ||  spur-post;  6.  spur- 
stone. 

—  miliaire,  1.  mile-stone;  2.  kilo- 
metre-stone.  Au  delà  des  —s,  1.  beyond 
the  boundaries  ;  2.11  out  of  distance  ;  3. 
§  beyond  all  bounds  ;  avec  des  — s,  {V. 
senses)  limitedly  ;  sans  — s,  (  V.  senses)  § 
1.  unbounded  ;  boundless  ;  unlimited  ; 
*  limitless  ;  unconfined  ;  2.  unstinted  ; 
8.  beyond,  icithout  measure.  Asseoir 
les  ^s  de,  mettre,  poser  des  —s  à.  Il  to 
place  boundariesto  ;  avoir  les  mêmes 
— s  (que),  {V.  senses)  to  be  coterminate 
{with)  ;  mettre  des  — s  (à),  §  to  set  limits 
to  ;  passer  les  — s  de,  (  V.  senses)  to 
exceed  the  limits  of;  se  prescrire  des 
—s,  to  limit  o.'s  self;  reculer  les  — s  H 
§,  to  enlarge,  to  extend  the  boundaries 

^^ 
BOENÉ,  E  [bôr-né]  adj.  1.  11  §  limited  ; 

contracted  ;  confined  ;  2.  1|  stinted  ;  3.  § 

(b.  s.)  narrow;  shallow  ;  petty  ;  mean; 

4.  §  (b.  s.)  (pers.)  stunted. 

Non  — ,  (  V.  senses  of — ^^)  1.  P  §  unli- 
mited; un  contr  acted  ;  unconfined;  2. 
II  unstinted.  Caractère — ,  1.  contracted- 
ness  ;  2.  §  narrowness  ;  pettiness  ;  d'une 
manière  — e,  (  V.  senses)  narroivly  ;  pet- 
tily :  tneanly. 

JBOENE-FONTAIXE  [bor-n-fôn-tè-n]  n. 
f.,  pi.  BoENES-FOîv-TAiNES,  %cater-post. 

BOENEE  [bor-né]  V.  a  1.  I  to  place,  to 
set  boundaries  (marks)  to;  2.  §  to  set 
bounds  to  ;  to  restrain  ;  3.  1|  §  (À,  to)  to 
botind ;  4.  §  (À,  to)  to  limit;  to  contract; 
to  confine;  5.  §  to  stint. 

Personne,  chose  qui  borne,  (  V.  senses) 
sti7iter. 

Se  borner,  pr.  v.  1.  to  impose  re- 
straint on  o.'s  self;  T  to  keep  within 
bounds  ;  2.  (1,  to)  to  confine,  to  limit 
o.'s  self. 


BOENOUSE  [hor-nous]  n.  m.  bornoust 
(Arabian  cloak). 

BOENOYEE  [bor-noa-ie]  V.  a.  to  look 
at  (a.  th.)  with  one  eye  closed  (to  as- 
certain the  straightness  or  smoothness 
of  it). 

BOENOYEE,  V.  a.  to  place,  to  sa 
marks  in  (for  foundations  or  planta- 
tions). 

BOSAjST  [bo-zân]  n.  m,  bosan  (Turkish 
beA'erage). 
BOSEL  [bo-zèl]  n.  m.  (arch.)  torus. 
BOSPHOEE   [bos-fô-r]   n.    m.   (geog) 
Bosplwrus. 
Du  — ,  of  the  =z  ;  Bosphorian. 
Le  —  de  Thrace,  the  Thracian  Bos' 
phorus  ;  the  Strait  of  Constantinople  ; 
le  —  Cimmérien,   the  Cimmerian  =:; 
the  Strait  of  YenicaU. 

BOSQUET  [bos-kè]  n.  m.  1.  grove;  2. 
tliicket;  3.  (hort.)  bosquet. 

BOSSAGE  [bo-sa-j]  n.  m.  (arch.)  bos- 
sage;  embossing. 
—  rustique,  rustic  work. 
BOSSE  fbo-s]  n.  f.  1.  (pers.)  deformity 
(in  the  back,  chest);  2.  (pers.)  (in  the 
back)  hump  ;  3.  (of  animals)  hump  ;  4. 
bump  ;  swelling;  5.  <f  bump  (protuber- 
ance of  the  skull);  6.  (of  metals)  bruise; 
dent;  7.  boss  (ornament);  knob;  8. 
(anat.)  prominence  ;  protuberance  ;  9. 
(arch.)  boss  (draw.,  paint.)  bust;  10. 
(gold.,  silver.)  embossment  ;  11.  (tennis) 
boss;  12.  (nav.)  stopper;  13.  (sculp.) 
embossment  ;  14.  (sculp.)  relief;  re- 
lievo. 

Demi ,  (sculp.)  demi-relief;  ronde 

— ,  7iigh^=-,  —  par  devant,  à  la  poit]-ine, 
deformity  in  the  chest;  —  par  deirièro, 
au  dos,  hump  ;  hunch.  Ouvrage  en  — , 
relief;  relievo;  terrain  plein  "de  —s, 
uneven  ground.  D'après  la  —,  (draw., 
paint.) //-cm  the  bust;  en  —,  1.  lossy; 
bimchy  ;  2.  (of  locks)  not  mortised  ;  3. 
(sculp.)  in  =;  en  ronde  —,  in  full  ^=z'^ 
alto-relievo.  Avoir  une  — ,  to  be  Iramped; 
ne  demander  que  plaie  et  — ,  to  icishf:)r 
all  sorts  of  mischief  ;  donner  dans  la  — , 
to  fall  into  a  snare;  to  be  deceived  ;  ^ 
to  be  taken  in;  faire — ,  to  bunch;  U 
bunch  out;  faire  mie  — ,  to  make  n 
bump  ;  faire  des  — s  à,  1.  to  maks 
bumps  in  ;  2.  to  emboss  ;  se  faire  nne  — , 
to  get  a  bump  ;  travailler  en  —,  (sculp.) 
to  emboss. 

BOSSELA GE   [bo-s-la-j]  n.  m.  (gold., 
sil ver.)  e^iï b ossi7i g. 
Travailler  en  — ,  to  emboss. 
BOSSELÉ,  E  [bo-9-lé]  adj.  1.  (of  metals) 
bruised  ;  dented;  2.  (bot.)  biinched  ;  3. 
(bot.)    torous ;    4.   (gold.,   silver.)  e«î- 
bossed. 
Finement  — ,  (bot.)  torous. 
BOSSELEE  [bo-s-lé]  V.  a.  1.  to  bruise, 
to  dent  (metals)  ;  2.  (gold.,  silver.)  to  em- 
boss. 

BOSSELUEE  [ho-s-lû-r]  n.  f.  1.  f  bump; 
2.  (bot.)  emlossment ;  3.  (gold.,  silver.) 
einbossment. 

EOSSEMAlSr  [bo-s-mân]  n.  m.  +  boat- 
swain's  mate. 

BOSSEE  [bo-sé]  V.  a.  (nav.)  to  stop- 
per. 

BOSSETTE  [bo-sè-t]  n.  f.  1.  (arch.) 
boss  ;  2.  (man.)  boss. 

BOSSOIE  [bo-soar]  n.  m.  (nav.)  cat' 
head. 

BOSSU,  E  [bo-su]  adj.  1.  deformed  (in 
the  back,  chest)  ;  2.  (in  the  back)  hump- 
backed ;  hunch-backed  ;  ^  crook-back- 
ed ;  3.  deformed  in  the  chest. 

—  par  derrière,  hump-backed  ;  hunch- 
backed ;  crook-backed;  — par  devant» 
deformed  in  tlif  fh<'st. 

BOSSU,  n.  m.  E,  n.  f.  hump-back; 
hunch-back  ;  T  crook-back. 

BOSSUEE  [bo-su-é]  V.  a.  to  bruise,  to 
dent  (metals). 

Se  BOSSirER,  pr.  v.  (of  metals)  to  be, 
get  dented. 

BOSTON  [bos-ton]  n.  m.  1.  p.  n.  Bos- 
ton; 2.  boston  (game  of  cards). 

BOSTONIEN,  NE  [bos-to-ni-in,  è-n]  adj.    . 
of  Boston. 

BOSTONIEN,  p.  n.  m.  NE,  p.  n.  t 
Bostonian. 
BOT  [bo]  adj.  t  club-footed. 
Pied—   1.  =;    2.   (subst.)  chib-foifi 
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oil  joute;  e^ijeu;  eû^eûne;  ewpeur;  <mpan;  m  pin;  ôrabon;  -Mwbrun;  *llliq. ;  *gn  liq. 


Avoir  un  pied  —,  être  pied  — ,  to  de 
iHub-footed. 

BOTANIQUE  [bo-ta-ni-k]  n.  f.  lotany. 

Conformément  à  la  — ,  hotanically. 

BOTANIQUE,  adj.  hotanical  ;  bota- 
nic. 

BOTANISTE  [bo-ta-nis-t]  n,  m.  lota- 
nist. 

BOTAEGUE,  n.  f.   V.  Botjtaegue. 

BOTHEION  [bot-ri-on]  n.  m.  (med.) 
hoUirion;  tdceration  of  the  cornea. 

BOTTE  [bo-t]  n.  f.  1.  hundle  ;  2. 
hunch  ;  3.  (bay,  sti-aw)  hundle  ;  truss  ; 

4.  (of  silk)  hanlc. 

1.  —  d'asperges,  d'allumettes,  bundle  nf  a^pava- 
fus,  of  matches.  2.  —  de  raves,  bunch  of  radishes. 

Lier,  mettre  en — ,  to  bunch;  mettre 
en  — ,  to  put  %hp  in  a  Ijundle. 

BOTTE,  n.  f.  1.  hoot  (man's)  ;  2.  Wel- 
lington loot;  3.  cask;  4.  (of  carriages) 
step  ;  5.  (of  earth)  clod. 

— s  cirées,  clean  boots  ;  —  forte,  thick 
z=  ;  —  fine,  light,  dress  =  ;  —  retrous- 
sée, à  revers,  top  =  ;  —  d'homme,  ge^i- 
tlema7i's  =  ;  —  à  Fccuyère,  Hessian  =  ; 
—  de  sept  lieues,  ogre's  =.  Soulier — , 
Mucker-  =  ;  tige  de  —,  leg  of  a=;  = 
-leg  ;  tirant  de  —,  =  -strap.  A  propos 
de  — s,  1.  nothing,  not  at  all  to  the  pur- 
pose; without  a  cause  ;  %  for  nothing. 
Cirer  des  — s,  to  Mack  -=8  ;  décrotter  des 
—s,  to  clean  =s  ;  graisser  ses  — s,  1.  ||  to 
grease  o.'s  =s  ;  2.  «f  §  to  pack  lop  ;  3. 
^p~  §  to  prepare  for  Uielong  joitrney, 
for  kingdom  come;  mettre  ses  — s,  to 
put  on  o.'s  =;  laisser  sea  — s  quelque 
part  to  leave  o.'s  Loties  anywhere;  to 
die  any  tohere  ;  mettre  du  foin  dans  ses 
— s,  to  feather  o.'s  nest;  ôter,  tirer  ses 
— s,  to  take,  to  pull  offo-'s  =:s. 

BOTTE,  n.  f.  (fenc.)  thrust;  limge. 

Portsr,  pousser  une — ,  to  thrust;  to 
make  a  thri'^si,  lunge;  parer  une  — ,  to 
•parry  a  thrust. 

BOTTELAGE  [bo-t-la-j]  n.  m.  1.  put- 
ting, tying  up  in  bundles;  2.  (agr.) 
binding  ;  binding  up. 

BOTTELEE  [bo-t-lé]  v.  a.  1.  to  put  tip, 
to  tie  up  in  bundles  ;  2.  (agr.)  to  bind  ; 
to  bind.  up. 

BOTTELEUE  [bo-t-leùr]  n.  m.  (agi-.) 
liinder. 

BOTTEE  [bo-té]  V.  a.  1.  to  make  boots 
for  (a.  0.)  ;  2.  to  put  on  (a.  o.'s)  boots 
(foî  bim.)  • 

Botté,  e,  pa.  p.  1.  in  boots  ;  with  o.'s 
boots  on;  2.  :|;  booted;  3.  (mil.)  booted. 

Se  BOTTEE,  pr.  V.  1.  (pers.)  to  put  o.'s 
hoots  on  ;  2.  to  get  clods  on  o.'s  feet  ;  3. 
(of  horses)  to  ball;  4.  (bunt.)  to  carry  ; 

5.  (mil.)  to  boot. 

—  bien,  to  wear  nice  boots  ;  —  mal, 
to  wear  nasty,  ugly  boots. 

BOTTEE,  V.  n.  to  make  boots. 

BOTTIEE  [bo-tie]  n.  m.  boot-maker. 

BOTTINE  [bo-ti-n]  n.  f.  1.  half-boot; 
2.  lady's  boot;  3.  (surg.)  buskin. 

BOU  [bou]  n.  m.    V.  Bohé. 

BOUAED  [bou-ar]  n.  m.  (coin.)  ham- 
mer. 

BOUAEDEE  [bou-ar-dé]  V.  a.  (coin.)  to 
strike  with  the  hamm^er. 

BOUI  [bou-i]  n.  m.   V.  BonÉ. 

BOUBIE  [bou-bi]  n.  f.  (orn.)  booby; 
gannet. 

BOUBOU  [bou-bou]  n.  m.  boio-tooio. 

BOUC  [bouk]  n.  m.  1.  (mam.)  goat; 
he-goat;  buck-goat  ;  |^"  billy-goat; 
2.  goat-skin. 
—  énfiissaire  |1  §,  scape-goat.  Barbe 
de — ,  1.  (pers.)  goafs  beard;  2.  (bot.) 
goat's  beard  (species). 

BOUCAGE  [bou-ka-j]  n.  m.  (bot.)  iur- 
net  saxifrage. 

BOUCAN  [bou-kân]  n.  m.  1.  smoking- 
place  (for  meat  or  iish)  ;  2.  gridiron 
for  smoking. 

BOUCANEE  [bou-ka-né]  v.  a.  to  smoke 
(meat,  fish). 

BOUCANEE,  V.  n.  to  hunt  wild 
ocasts  for  the  skins. 

BOÛCx\NIEE  [bou-ka-nié]  n.  m.  ].  t 
buccaneer  (hunter);  3.  buccaneer  (pi- 
rate) ;  3.  buccaneer's  gun,  musket. 

JSUUCAEO  [bou-ka-rô]  n,  m.  boucaro 
(Indian  odoriferous  eartli). 

BOUCASSIN  [bou-ka-sïn]  n.  m.  boca- 

fVM. 


BOUCAUT  [bou-kô]  n.  m.  (for  dry 
goods)  1.  cask  ;  2.  hogshead. 

BOUCHE  [bou-Bh]  n.  f.  1.  ||  §  mouth  ; 
2.  II  mouth  ;  lip&  ;  tongue  ;  voice  ;  3. 
victuals  ;  living  ;  eating  ;  4.  cooJcs 
(of  the  sovereign)  ;  5.  (of  canals,  rivers) 
mouth  ;  6.  (artil.)  mouth  ;  7.  (artil.) 
(of  cannons)  muzzle  ;  8.  (man.)  mouth. 

—  béante,  tvith  open  mouth;  ^  gap- 
ing  ;  bonne  — ,  tidbit  ;  la  bonne  — , 
tlie  last  bit  ;  —  doucereuse,  mxaly- 
mouthedness  ;  —  close,  cousue  !  keep 
counsel  !  keep  it  to  yourself  !  —  fendue 
jusqu'aux  oreilles,  -=.from  ear  to  ear  ; 

—  friande,  sweet-r=^  ;  —  impure, /o;<Z  ==  ; 

—  toujours  prête  à  dire  des  injures,  § 
foui  =  ;  —  tendre  (of  horses)  soft,  mealy 
=  ;  —  de  chaleur,  opening  for  hot-air  ; 

—  à  feu,  piece  of  ordnance  ;  —  de  miel, 
onealy-mouthedness  ;  —  à  — ,  face  to 
face.  Ceinture  de  la  — ,  (artil.)  onuzzle- 
ring  ;  flux  de  — ,  1.  (med.)  running 
from  the  —;  2.  (^=  gift  of  the  gab; 
maladie  de  la  — ,  1.  disease  of  the  =  ;  2. 
(veter.)  carney  ;  munitions  de — ,  (mil.) 
provisions  ;  officiers  de  la  — ,  king's, 
queen's  cooks.  À  —  béante,  ouverte, 
with  open  =;  à  double  — ,  douhle- 
moutlied  ;  aux  cent — s,  hundred-mouth- 
ed, tongued  ;  muni,  pourvu  de  — ,  onoufh- 
ed.  De  — ,  by  too?'d  of^=.  Avoir  la  — 
amère,  mauvaise,  to  have  a  bitter,  disa- 
greeable tastei)io.'s=::;  avoir  la  —  dure, 
(man.)  to  be  hard.-moitthed  ;  avoir  la  — 
friande,  to  have  a  sioeet  =  ;  avoir  la  — 
large,  to  be  wide-mouthed  ;  avoir  à  la  — , 
to  have  (words)  in  o.'s  =;  avoir  la  — 
doucereuse,^  be  mealy -m^outhed;  n'avoir 
ni  —  ni  éperon,  (of  horses)  to  feel  neither 
bit  nor  spur  ;  clore  la  —  à,  (  V.  Fermer 
la  —  à)  ;  dire  tout  ce  qui  vient  à  la  — ,  to 
say  whatever  comes  uppermost  ;  être 
dans  toutes  les  — s,  to  be  in  everybody's 
=  ;  être  sur  sa  — ,  to  be  a  glutton  ;  être 
fort  en  — ,  (of  horses)  to  be  hard-mouth- 
ed ;  faire  bonne  — ,  to  leave  a  good  taste 
in  the  mouth  ;  faire  la  petite  — ,  to  be 
difficult  to  please  ;  ^  to  be  particular  ; 
faire  la  petite  —  de,  sur  q.  ch.,  not  to 
speak  freely,  t  out;  ne  point  faire  la 
petite  —  de  q.  ch.,  not  to  mince  the  mat- 
ter ;  faire  la  —  en  cœur,  to  purse  up,  to 
screw  up  o.'s  inouth;  fermer  la —  à  q. 
u.,  1.  II  §  to  shut  a.  o.'s  =  ;  2.  ||  §  to  close, 
to  seal  o.'s  lips  ;  to  pose  a.  o.  ;  to  run 
a.  o.  down  ;  mettre  à  la  —  de  q.  u.,  to 
put  (words)  into  a.  o.'s  =  ;  porter  de  — 
en  — ,  to  mouth  about;  prendre  sur  sa 
— ,  to  stint  o.'s  self;  prendre  un  bain  de 
— ,  (med.)  to  rinse  out,  to  wash  oîct  o.'s 
r=;  se  rincer  la  — ,  to  rinse  out,  to  tvash 
out  o.'s=^;  traiter  q.  u.  à  —  que  veux- 
tu,  to  entertain  a.  o.  hospitably;  to 
fbost  a.  o.  to  his  heart's  content;  faire 
venir  l'eau  à  la  —  à  q.  u.,  to  make  a.  o.'s 
=  water. 

BOUCHÉE  [bou-slié]  n.  f.  mouthful. 

—  D'une  seule  —,  at  à  =.  Faire  une  — 
de,  to  make  a  =  of;  ne  faire  qu'une  — 
de  q.  u.  §,  to  swalloto  a.  o.  up  ;  to  beat 
a.  0.  with  ease,  in  a  trice. 

BOUCHEE  [bou-shé]  V.  a.  1.  to  stop  ; 
to  stop  up  ;  2.  to  block  iip  ;  8.  to  ob- 
struct; to  be  obstructive  of;  %  to  stuff 
top  ;  4.  (with  a  cork)  to  cork  ;  5.  (with  a 
wall)  to  toall  up. 

Se  —  le,  la,  les . . .,  fo  stop  up  o.'s . . . 

BoTJOiiÉ,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Bott- 
cher)  1.  (of  bottles)  corked;  2.  §  (pers.) 
stunted. 

Non  — ,{V.  senses)  1.  wnstopped ;  2. 
unobstructed. 

BOUCHEE,  n.  m.  ||  §  butcher. 

Garçon  — ,  =  -boy.  De  — ,  ||  §  but- 
cherly. 

BOUCHÊEE  [bou-shè-r]  n.  f.  1.  butcher 
(woman)  ;  2.  butcher's  wife. 

BOUCIIEEIE  [bou-sli-rii  n.  f.  1.  slaugh- 
ter-house ;  sîiambles  ;  2.  butcher's 
shop  ;  3.  butcher's  stall  ;  4.  butchery 
(trade)  ;  5.  §  shambles  ;  slaughter  ; 
butchery. 

Aller  à  la  — ,  1.  ||  (of  animals)  to  go  to 
the  slaughter-house  ;  2.  §  (pers."  to  go  to 
the  butcher's  ;  3.  §  to  go  ta  th«  sham- 
bles ;  to  go  to  slaughter. 

BOUCHE-TEOU  [bou-sh-trou]  n.  m., 
pi.  — s,  (b.  s.)  substitute  (one  who  takes 


the  place  of  a  person  unexpectedly  inca» 
pacitated  from  attending  to  his  duties). 

BOUCHOIE  [bou-shoar]  n.  m.  (of  an 
oven)  stopper. 

BOUCHON  [bou-shôn]  n.  m.  1.  stopper; 
2.  cork;  3.  t  (pers.)  dear;  darling; 
4.  (of  grass,  hay,  straw)  wisp  ;  5.  (ol 
linen)  packet  ;  6.  (of  public  houses^ 
bush  (sign);  7.  public-house;  8.  (fish.) 
bobber. 

—  de  bois,  plug  ;  —  de  bouteille,  hot- 
tie-stopper  ;  —  de  linge,  rag  -=  ;  —  do 
verre,  glass-stopx>er  ;  —  à  vis,  screw- 
cap.  T&\\\Qà.&?,— s,  cork-cutting.  Mettre 
en  — ,  to  rtmnple  (linen)  ;  mettre  un  —  à, 
1.  to  stopper  ;  to  put  a  stopper  in;  % 
to  cork  ;  to  put  a  cork  in  ;  ôter  le  — ^ 

1.  to  take  the  stopper  out;  2.  to  un- 
cork ;  to  take  the  cork  out;  faire  sau- 
ter le  — ,  to  uncork  (a  bottle  with  noise). 

BOUCHONNEE  [bou-sho-né]  v.  a.  1. 
to  rub  down  (a  horse):  2.  to  rmnple 
(linen)  ;  Z.  \  to  caress  (a  child)  ;  to 
fondle. 

BOUCHONNIEE    [bou-sLo-nié]   n.   m. 

BOUCHOT  [bou-slio]  n.  m.  (fish.) 
crawl. 

BOUCLE  \yv.\\\  n.  f.  1.  biocJcle ;  2. 
ring  ;  S.  ear-ring;  4.  {of  a,  door)  knocker 
(round);  rapper;  5.  (of  the  hair)  curl; 
lock;  6.  (of  the  hair)  ringlet;  7.  (arch.) 
knocker;  5.  (nav.)  rùig ;  9.  (nav.)  (ol 
port-holes)  stajyle. 

1 .  — ^  de  Soulier,  shoe-hncUe  ;  —  de  culotte,  hie»- 
buckle.  3.  — s  de  diamant  ou  d'or,  diamond  or 
guld  ear-rings. 

—  à  l'anglaise,  en  tire-bouchon,  ring- 
let; —  d'oreille,  ear-ring.  Lier  avec 
une  — ,  to  buckle  up  ;  mettre  en  — ,  to 
curl,  to  put  (hair)  in  curl. 

BOUCLEE  [bou-klé]  V.  a.  1.  to  btockle; 

2.  to  buckle  up;  3.  to  ring  (put  a  ring 
to)  ;  4.  to  curl  (the  hair)  ;  5.  to  curl  ihs 
hair  of  {a.  o.) 

Bouclé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Bou- 
cler. 

Non — ,  1.  ttnbuckled;  l.unringed; 
8.  (of  hair)  uncurled.  Aux  cheveux  — s, 
curly-headed,  curly-pated.  Qui  a  lea 
cheveux  — s,  curly-headed  ;  cu/rly- 
pated. 

Se  Boucler,  pr.  v.  to  curl  o.'s  hair. 

BOUCLEE,  V.  n.  1.  (of  hair)  to  curl; 
2.  (mas.)  to  swell  out  of  the  vertical. 

BOUCLIEE  [bou-kli-é]  n.  m.  l.||  shield; 
buckler  ;  2.  §  sldeld  ;  buckler  ;  protec- 
tion; defence;  3.  (ich.)  lump-fish. 

Levée 'de  —s,  1. 1|  (Eom.  hist.)  raising 
of  bucklers  ;  2.  §  rising  in  arms.  Ea 
— ,  (bot.)  buckler-shaped.  Faire  un  — - 
de  son  corps  à  q.  u.,  to  shield  a.  o.  toith 
o.'s  person  ;  faire  une  levée  de  — s  §,  to 
rine  in  arms  ;  to  rise.  Non  couvert 
^ar  un  — ,  unshielded. 

BOUDDHISME  [bou-dis-m]  n.  m. 
Buddhism. 

BOUDDHISTE  [bou-dis-t]  p.  n.  m. 
Buddhist. 

BOUDEE  [bou-dé]  V.  n.  1.  (a,  at)  to 
pout;  2.  (contre,  with)  to  sulk;  to  he 
sulky  ;  3.  (dominoes)  not  to  be  able  to 
play  ;  4.  (hort.)  to  be  stunted. 

—  contre  son  ventre,  to  sulk,  to  hé 
sulky  toith  o.'s  victuals.  Ne  pas — ,  (  V. 
senses)  to  be  ready  to  repel  an  attack; 
en  boudant,  1.  potding  ;  2.  sulkily. 

BOUDEE,  V.  a.  1.  to  pout  at,  upon; 
2.  to  sulk  with  ;  to  be  sulky  zoith. 

Se  bouder,  pr.  v.  1.  to  sidk  with  each 
other;  2.  to  be  cool  towards  each 
other. 

BOUDEEIE  [bon-d-ri]  n.  £  1,  pout- 
ing; 2.  (action)  sulking  ;  3.  (state)  svi- 

BOIJDEU-E,  SE  [bou-deur,  eû-z]  adj.  t 
pouting  ;  2.  sulky. 

Humeur  boudeuse,  suUciness. 

BOUDEU-E,  n.  m.  SE,  u.  f.  person 
that  pouts,  sulks. 

Faire  le  — ,  to  pout  ;  to  srdk. 

BOUDIN  [bou-dîn]  n.  m.  1.  black 
pudding;  blood  pudding  ;  pudding; 
2.  long  curl;  3.  roller;  4.  portman- 
teau ;  5.  (of  locks)  bell-spring  ;  6. 
(arch.)  torus;  7.  (nav.)  pudding  ;  S, 
(spin.)  roll  ;  roller  ;  9  (woollen  manj 
slvver. 
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onial;  a  mâle;  éfée;  ifève;  efête;  e  je;  iil;  nie;  omol;  ômôle;  ômort;  m«uc;  «sûre;  a;(.  jour: 


—  blanc,  wldte  pudding;  —  noir, 
llack  == 

BOUDINAGE  [bou-di-na-j]  n.  m.  (spin.) 
roving;  dnJjbing. 

BOUDINE  [bou-di-n]  n.  f.  (glass.)  bunt; 
knot. 

BOUDINEE  [bou-di-né]  V.  a.  (spin.)  to 
rove;  to  slicb. 

BOUDINEU-E  [bou-di-neur]  n.  m.  SE, 
feû-z]  IX,  f.  (spin.)  rover;  slubber. 

BOUDIN  1ER  [bou-di-nié]  n.  m.  ilack- 
pudding  maker. 

BOUDINIÈRE  [bou-di-niè-r]  n.  f.  1. 
IMck-pudding  maker;  2.  (culin.)  ^Z^- 
er  :  little  funnel. 

BOUDINOIE  [bou-di-noar]  n.  m.  (spin.) 
roving-frame  ;   dubbing -macliine. 

BOUDOIE  [bou-doar]  n.  m.  boudoir 
(private  room). 

BOUE  (boû)  n.  f.  1.  mud;  2.  mire;  3. 
dirt  ;  4.  (of  ink)  sediment. 

—  désunies,  1.  street-mud;  2.  road- 
dvMg.  Âme  de  — ,  (  K  Âme)  ;  cervelle 
de — ,  clay-brained;  stupid;  couleur 
de  la  — ,  1.  mud-color  ;  2.  muddiness  ; 
masse  de  —,  clod  ;  tas  de  — ,  heap  of 
dirt.  De  couleur  de  — ,  =^ -colored; 
muddy.  Couvrir  de  — ,  to  cover  with 
=  :  to  nnud  ;  couvert  de  — ,  muddy  ; 
ensevelir  dans  la  — ,  to  bury  in  the  =, 
mire;  to  mud;  jeter  de  la  —  à  q.  u.,  to 
throw  dirt  upon  a.  o.  ;  ôter  la  —  (de), 
to  remove  the  dirt  {from)  ,• 'tirer  q.  u.  de 
la  — ,  1.  !1  to  take  a.  o.  out  of  the  =:, 
mire  ;  2.  §  to  take  a.  o.  oui  of  the  gut- 
ter,  kennel;  to  take  a.  o.  from  the  dirt, 
the  dung -hill. 

BOUÉE  [bou-é]  n.  f.  (naA'.)  buoy. 

—  de  l'État,  government,  public  =  ; 
—  de  sauvetage,  life-  =  ;  —  de  sauvetage 
pour  la  nuit,  fioaUng -light. 

BOUEUE  [bou-eùr]  n.  m.  scavenger  ; 
dustman. 

BOUEU-X,  SE  [bou-eû,  z]  adj.  1.  mud- 
dy: 2.  miry;  dirty;  3.  bad;  foul. 

Ecriture  boueuse,  thick  writing  ; 
estampe  boueuse,  engraving  with  spots 
of  ink;  impression  boueuse,  fold  im- 
pression. 

BOUFFANT,    E     [bou-fân,     t]      adj. 


BOUFFANTE  [bou-fân-t]  n.  f.  t  Iwop  ; 
farthingale. 

BOUITAEDE  [bou-far-d]  n.  f.  "&ow/- 
farde  "  (pipe). 

BOUFFE  [bou-f  ]  n.  m.  1.  buffoon  (of 
the  Italian  theatre)  ;  2.  — s,  Italian  thea- 
tre (of  Paris). 

BOUFFÉE  [bou-fé]  n.  f.  1.  i  puf  (of 
■wind,  etc.);  2.  ||  whiff';  2.  fume;  4.  %fit 
(tem]5orary  attack). 

—  de  vent,  (nav,)  gust  of  wind  ;  gust. 
Par  —s,  (  V.  senses)  by  fits  ;  by  fits  and 


BOUFFEE  [bou-fé]  V.  n.  1.  ||(de,  with) 
to  swell  ;  2.  1]  to  swell  out  ;  3.  to  puff; 
to  puff'  tip  ;  4.  —  to  eat  with  avidity  ; 
D.  (of  bread)  to  rise  ;  6.  (mas.)  to  swell. 

Faire  — ,  to  szvell;  to  swell  out. 

BOUFFEE,  V.  a.  (butch.)  to  bloto 
(meat.) 

BOUFFETTE  [bou-fè-t]  n.  f  1.  bow 
(of  ribbon)  ;  2.  ear-knot. 

BOUFFI,  E  [bou-fi]  adj.  (de,  wit7i)  1. 
I  §  swollen;  2.  H  bloated;  puffed;  puff- 
ed up  ;  3.  §  (of  language,  style)  inflated  ; 
turgid;  4.  (bot.)  turgid. 

BOUFFIE  [bou-fir]  V.  a.  (de,  with)  1. 
B  §  to  swell;  2.  1|  to  bloat;  to  puff;  to 
puffuj)  ;  3.  §  to  inflate. 

BOUFFIE,  V.  n.  HI.  to  swell;  2.  to 
lecome,  ^  to  get  bloated  ;  to  be  piffed 
«p. 

BOUFFISSUEE  [bou-fi-sû-r]  n.  f.  1.  ||  § 
twelling  ;  2.  ||  bloatedness  ;  puffing  %vp  ; 
8.  §  (of  language,  style)  turgidiiess  ;  tur- 
bidity; bombast;  fustian. 

Avec  — ,  (  K  senses)  §  turgidly. 

BOUFFON  [bou-fôn]  n.  m.  NE  [o-n] 
n.  £  I.  (pers.)  buffoon;  fool;  2.  (th.) 
Vuffoonery  ;  3.  (of  old  comedy)  wee/  4. 
(of  the  drama)  clown;  5.  (of  princes) 
jester  ;  fool. 

Faire  le  —,  to  play  the  btffoon  ;  faire 
an  —  de,  to  make  a  buffoon  of;  servir 
de  — ,  to  be  a  laughing-stock,  biltt. 

BOUFFON,  NE,  adj.  1.  buffoonish; 
*  buffoon;  2.  facetious;  droll;  *{  funny. 
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BOUFFONNEE  [bou-fo-né]  v.  n.  to 
play  th'-  biffoon. 

BOUFFONNEEIE  [bou-fo-n-ri]  n.  f.  1. 
bujf'oonery  ;  2.  practical  joke. 

BOUGÉ  [bou-j]  n.  m.  '(b.  s.)  1.  closet 
(near  a  room)  ;  2.  hole  (small  and  dirty 
lodging)  ;  3.  (of  casks)  bulge  ;  4.  cowry 
(African  &  Indian  coin). 

BOUGEOIE  [bou-joar]  n.  m.  1.  taper- 
stand;  2.  chamber,  flat  candlestick. 

BOUGEE  [bou-jé]  V.  n.  (de,  from)  to 
stir  ;  to  onove  ;  *f  to  budge  ;  '^W°  to  wag. 

Ne  pas  — ,  not  to  =;  not  to  loag  a 
hair;  ne  pas  plus  —  qu'une  bûche,  to 
stir  no  more  than  a  post.  —  de  chez 
soi,  to  stir  abroad,  out. 

BOUGETTE  [bou-jè-t]  n.  f.  t  budget 


BOUGIE  [bou-ji]  n.  f.  1.  wax-candle; 
wax-light;  2.  (small)  wax-taper;  ta- 
per; 3.  (sm-g.)  bougie. 

—  filée,  d'allume,  wax-taper;  taper; 
—  médicinale,  medicated  candle.  Fa- 
bricant de  — s,  wax-chandler  ;  pain  de 
— ,  wax-taper.  Aux  — ^s,  by  wax- 
lights. 

BOUGIEE  [bou-ji-é]  T.  a.  to  wax. 

BOUGONNEE  [bou-go-né]  v.  n.  to 
grumble. 

BOUGEAN  [bou-grâu]  n.  m.  i  U  f^- 
raon  (cloth). 

Bouillais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 

BOUILLIK. 

Bouillant,  près.  p. 

BOUILLANT,  E  [bou-iàn,  t*]  adj.  1.  || 
boiling  ;  2.  |]  boiling  hot;  scalding  hot; 
burning  ;  3.  %  fiery  ;  impetuous;  '*^hot; 
4.  §  (pers.)  hot-headed. 

Tout  — ,  boiling  hot;  scalding  hot; 
^W°  piping  hot. 

BOUILLE  [bou-i*]  n.  f.  fisherman's 
pole  ;  fishing-pole  ;  pole. 

Bouille,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Bouillir. 

BOUILLEE  [bou-ié*]  v.  a.  (fish.)  to 
disturb  ïcith  a  pole. 

BOUILLEEIE  [bou-i-ri*]  n.  f.  (a.  &  m.) 
boilery. 

BOUILLEUE  [bou-ieur*]  n.  m.  (steam- 
eng.)  boiler-tube. 

BOUILLI  [bou-i*]  n.  m.  boiled  beef. 

BOUILLIE  [bou-i*]  n.  f  1.  pap  '(for 
children)  ;  2.  hasty-pudding  ;  3.  (paper 
man.)  pulp. 

S'en  aller  en  — ,  (of  meat)  to  boil 
atoay.  Faire  de  la  —  pour  les  chats  §, 
to  labor  iîi  vain;  to  lose  o.'s  labor; 
nourrir  de  — ,  to  feed  with  pap. 

BOUILLIE  [bou-ir*]  V.  n.  irr.  (bouil- 
lant ;  bouilli  ;  ind.  près,  bous  ;  nous 
bouillons;  subj.  près,  bouille).  1.  ||  to 
boil;  2.  (of  the  blood)  to  boil;  3.  §  (de, 
with)  to  burn. 

3.  La  tête  me  bout,  my  liead  bums  ;  —  d'impa- 
tience, to  burn  with  impatience. 

—  à  gi-os  bouillons,  to  boil  fast;  — 
doucement,  à  petits  bouillons,  1.  to  = 
gently;  2.  to  simmer.  Action  de  faire 
— ,  1.  boiling;  2.  decoction  (action). 
Pouvoir  être  bouilli,  to  be  decoctible. 

Bouilli,  e,  pa.  p.  1.  boiled;  2.  (of 
leather)  waxed. 

Non  — ,  unboiled.  Faire  — ,  to  make 
boil;  2.  to  boil;  3.  to  boil  down;  faire  — 
à  demi,  to  parboil;  faire  —  Teau,  to 
7nake  the  water  boil;  to  make  the  kettle 
boil.  L"eau  bout,  1.  the  water  boils;  2. 
the  kettle  boils. 

BOUILLIE,  V.  a.  t  to  boil. 

—  du  lait  à  q.  u.  §,  to  please  a.  o.  (by 
saying  a.  th.  agreeable). 

BOUILLOIEE  [bou-ioa-r*]  n.  f.  1.  ket- 
tle; tea-kettle;  2.  (large)  boiler. 

Mettre  la  —  au  feu,  to  put  the  =  on. 

BOUILLON  [bou-iôn*]  n.  m.  1.  ||  bub- 
ble (of  a  liquid  in  ebullition)  2.  ||  bubble 
(of  air);  3.  ripple;  4  ||  soup;  clear 
broth;  broth;  5.  ||  cup,  plate  of  soiip ; 
6.  II  tea  (decoction  of  meat  or  herbs)  ;  7.  § 
ehidlition;  burst;  transport;  8.  (of  la- 
dies' dress)  puff. 

7.  Les  premiers — s  de  la  colère,  the  first  ebulli- 
tions of  anger. 

—  clair,  léger,  thin  soup;  —  coupé, 
=:  weakened  with  water;  —  maigre, 
't)egetablc"=;  —  pointu  %  clyster;  — en 
tablette  portable  =  ;  —  d'eau,  low  jet 
d'eau;  —  de  poulet,   chicken  broth; 


—  de  veau,  veal  tea.  Tablette  de  —, 
cake  of  portable  =.  Boire  un  — ,  1.  j 
(in  bathing)  to  sioalloio  a  mouthful;  2.  § 
to  2)uttip  %oith  a  loss;  être  au — ,  être 
réduit  au  — ,  to  take  nothing  but  =.  Il 
n'y  faut  qu'un  ou  deux,  deux  ou  trois 
— s,  it  m-ustjust  boil. 

BOUILLON-BLANC  [bou-iôn-blân*]  n. 
m.  (bot.)  ^mullein;  yellow,  great-xvhité 
mullein;  coiv's  lun'gioort;  lady's  fox^ 
glove;  shepherd's  club. 

BOUILLONNANT,  E  [bou-io-nân,  t*] 
ad],  bubbling. 

BOUILLONNEMENT  [bou-io-n-mân*] 
n.  m.  1.  Il  bubbling;  buhblingup;  2.  | 
gushing  out;  3.  §  (de,  ^citli)  boiling. 

BOUILLONNEE  [bou-io-né*]  v.  n.  1. 
Il  to  bubble;  to  bubble  up  ;  2.  ||  to  ripple^ 
3.  II  to  gush  out;  4.  §  (de,  with)  to  boil; 
to  boil  up  ;  5.  §  to  boil  over. 

Faire  — ,  1.  to  make  =  ;  2.  to  ripple. 

BOUILLONNEE,  v.  a.  to  put  puffs  to 
(a  ladj  's  garment). 

Bom-jjLONS,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pi.  of  Bouillie. 

BOUILLOTTE  [bou-i-o-t*]  n.  f.  V. 
Bouilloire. 

BOUILLOTTE,  n.  f.  ''bouillotte'' 
(game  of  cards). 

BOUISSE  [bou-i-s]  n.  f.  glazing-sKch 
(of  shoe-makers). 

BOUJAEON  [bou-ja-ron]  n.  m.  (nav.) 
gill. 

BOULAIE  [bou-lé]  n.  f.  %  plantation 
of  birch. 

BOULANG-EE  "[bou-]5n-jé]  n.  m.  ÈEE 
[è-r]  n.  f.  1.  baker  ;  2.  baker's  wife. 

BOULANGEE  [bou-lân-jé]  v.  n.  (of 
bakers)  to  make  bread. 

BOULANGEE,  v.  a.  to  make  bread. 

BOULANGEEIE  [  bou-lân-j-rî  ]  ,n.  f. 
1.  bread-making  ;  baker's  busiotess, 
trade;  2.  biscuit-making;  3.  bake» 
hoiise  (of  public  establishments  or  pri- 
vate houses)  ;  4.  baker's  shop  ;  bakery. 

BOULE  [bou-1]  n.  f.  1.  ball;  2.  boiol 
(spherical  body);  3.  %  sconce  (head); 
pate;  4.  vote  ,-5.  (play)  bowl. 

—  noire,  black  ball  (vote);  —  de 
neige,  (bot.)  gelder  rose;  snow-ball' 
tree;  —  d'or,  (bot.)  globe-fiower.  Jeu 
de  —,  1.  bowl,  boids  ;  2.  bowling- 
green  ;  bowling-groun d.  Joueur  de  — , 
bowler.  À  —  vue,  à  la  —  wxq,  precipi- 
iately  ;  hastily.  Avoir  la  — ,  (play)  1o 
play  first  ;  jouer  à  la  — ,  to  play  ai 
bords.  Se  mettre  en  — ,  to  gather  o.'ê 
self  tip. 

BOULEAU  [bou-1  ô]  n.  m.  (bot.)  birch; 
birch-tree. 

De  — ,  birchen. 

BOULEDOGUE  [bou-1-do-g]  n.  m. 
bull-dog. 

BOULEE  [bou-lé]  V.  u.  (of  pigeons)  t9 
pout. 

BOULET  [bou-lè]  n.  m.  1.  (of  cannon) 
bullet;  ball;  shot;  2.  (of  horses) /6!!Zoc&- 
joint;  pastern-joint  ;  3.  dragging  a 
cannon  ball  (nîilitary  punishment)  ;  4. 
(vet)  boulet. 

—  coupé,  (nav.)  angel  shot;  — s  en- 
chaînés, chain  r=  ;  —  mort,  spent  ball  ; 

—  ramé,  (artil.)  1.  cross  bar  ^=z',  stang 
ball;  do2ible-7ieaded  shot;  2.  (nav.) 
a7igel  shot;  —  rouge,  red  hot  =,  ball; 

—  à  deux  têtes,  chain  bullet;  double- 
headed  bar  ■=z.  Coup  de — ,bullet---:^ 
=  ;  pare  à  — s,  (nav.)  shot-locker.  Char 
ger  à  — s,  (artil.)  to  sli.ot;  condamner  an 
— ,  to  cond.emn  to  drag  a  cannon-ball  ; 
traîner  le  — ,  to  drag  a  cannon-ball. 

BOULETÉ  [bou-1-té]  adj.  (vet.)  (of 
horses)  boulet  (having  the  fetlock  or  pas- 
tern joint  bent  forward,  out  of  its  nat- 
m-al  position). 

BOULETTE  [bou-lè-t]  n.  t  1.  ||  ball 
(small  ball  of  the  crum  of  bread,  of  paper, 
of  wax,  etc.)  ;  2.  poison-ball  ;  3.  |i  cob  (to 
fatten  poultry);  4.  1  §  blunder;  5.  f 
(bot.)  blue,  French,  globe  daisy  (to 
fatten  poultry)  ;  6.  (culin.)  ball. 

—  bleue,  (bot.)  blue,  French,  globe 
daisy;  grosse  —,  1.  large  ball;  2.  § 
egregious  blunder.  —  de  viande,  méat- 
ball  ;  force  meat-ball. 

BOÙLEUX  [bou-le  ]  n.  m.  1.  \  7iecuoi 
hack;  stubby  horse  •  2.  §  (pe:B.)^Jod- 
der  ;  drudge. 
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oii  joute;  eujen;  «m  jeûne;  éwpeur;  an  ■pan;  m  pin;  ô»bon;  ûnloY-an;  *U  liq.  ;  *gn  liq. 


Tin  bon  —,  1.  1  a  good  liacJc  ;  2.%  a 
mere  plodder,  drudge. 

BOULEYAKD  [bou-1-var]  n.  m.  1.  t 
(mil.)  hidwarlc  ;  rampart;  2.  §  bulwark 
(security);  3.  ||  boulevard  (walk). 

Fortifier  par  des  —s,  to  bidwark. 

BOULEVAET  [bou-1-var]  n.  m.  V. 
Boulevard. 

BOULEVEESÉ,  E  [bou-I-vèr-s6]  adj. 
in  a  state  of  distraction. 

BOULEVERSEMENT  [bouJ-vèr-a- 
mân]  n.  m.  1.  ||  overthroxo ;  overturn;  2. 
T  II  turning  upside  doion  ;  3.  §  over- 
throio  ;  subversion  ;  4.  §  extreme  con- 
fusion ;  dviorder. 

Auteur  d'un  —,  (7!  senses)  over- 
thrower  :  sribverter. 

BOULE VEESEE  [boii-l-vèr-sé]  v.  a.  1. 
B  to  throw  doivK  ;  2.  ||  to  upset;  3.  1 1|  to 
turn  upside  dowr^ ;  ^~  to  turntopsy- 
turvy  ;  4.  §  to  overthrow  ;  to  overturn  ; 
to  subvert;  "^W  to  upset;  5.  §  to  un- 
settle ;  to  tht'oio  into  extreme  confusion, 
disorder;  6.  §  to  distract  (a.  o.);  to 
drive  distracted;  7.  §  to  disturb  (a. 
th.)  ;  to  trouble  ;  to  agitate  ;  to  derange  ; 
8.  E^W°  §  to2nit  (a.  o.)  out  of  sorts. 

4.  —  l'ordre  social,  to  subvert  social  order.  5.  — 
l'État,  to  throw  tlie  state  into  extreme  disorder. 

BOULEVUE  [bou-l-vvi], 

À  —,  à  la  —,  precipitately  ;  hastily. 

BOULIEE  [bou-iié]  n.  m.  (fish.)  bag- 
net. 

BOULIMIE  [bou-li-mi]  n.  f  (med.)  bu- 
Uinia  ;  canine,  insatiable  appetite. 

BOULIN  [bou-lîn]  n.  m.  1.  pigeon- 
Jiole;  2.  (masu)  putlog-hole;  8.  (mas.) 
putlog. 

BOULINE  [bou-li-n]  n.  f.  (nav.)  1.  how- 
Kne;  2.  gantlet. 

•'  Grande  — ,  —  de  la  grande  voile,  main- 
dowline.  — de  misaine,  fore-bowUne  ; 
—  de  revers,  lee-boioline.  Branche  de 
— ,  cringle.  Aller  à  la  — ,  to  sail  close 
to  the  wind  ;  courir  la  — ,  to  run  the 
goûiMet 

BOULINEE  [bou-li-né]  v.  a.  (nav.)  to 
haul  (a  sail)  windward. 

—  les  voiles,  to  haul  into  the  wind. 
BOULINEE,  V.  n.  (nav.)  to  sail  close 

to  the  wind. 

BOULINGEIN  [bou-lïn-grïn]  n.  m. 
lawn  ;  grass-plot  ;  green  sward. 

BOULINIEE  [bou-u-nié]  n.  m.  t  plyer. 

Bon  — ,  good  =  ;  mauvais  — ,  bad  =  ; 
leeward  ship. 

BOULOIE  [bou-loar]  n.  m.(mas.)  larry. 

BOULON  [bou-lôn]  n.  m.  (tech.)  1. 
holt;  2. pin. 

—  à  vis,  screio-bolt.  Chasser  un  — , 
to  drive  a  bolt. 

BOULONAIS,  E  [bou-lo-nè,  7.]  adj.  of 
Boulogne. 

BOULONAIS,  p.  n.  m.  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Boulogne. 

BOULONNEE  [bou-lo-né]  v.  n.  (tech.) 

1.  to  bolt;  2.  to  pin. 

BOUQUEE  [bou-ké]  V.  a.  1 1 1.  li  to 
make  sitbmit;  2.  §  to  compel;  to  force. 

BOUQUEE,  V.  n.  t  «f  (of  children  or 
monkeys  made  to  kiss  a.  th.)  to  kiss  un- 
willlnqlif  ;  2.  to  submit;  to  truckle. 

BOUQUET  [bou-kè]  n.  m.  1.  bunch  ; 

2.  nosegay  ;  b  unch  of  flowers  ;  3.  §  ode, 
sonrstipw  a  birth-day  or  saint's  day)  ;  4. 
§  presûi\t  (on  a  birth-day  or  saint's  day)  ; 
5.  (of  flowers,  grass,  or  trees)  tuft;  6.  (of 
fruit  not  in  bunches)  cluster  ;  7.  (of  Lair) 
tuft;  8.  {of  precious  stones)  boti/qioet;  9. 
(of  straw)  wisp;  10.  (of  trees)  cluster; 
11.  (of  wine)  bouquet;  12.  (of  feathers) 
plume;  13.  (fire- works)  bouquet;  gi- 
rande;  14.  — s,  (pi.)  (vet.)  scab;  scurf 
(upon  the  snout  of  sheep). 

i.  Uti  —  de  cerises,  a  bunch  of  cherries. 

—  parfait,  (Fl  senses)  (bot.)  sioeet- 
imlliam.  En  — ,  (F.  senses)  tufted. 
Avoir  — ,  to  be  racy  ;  diviser,  ordonner, 
répartir  en  — ,  {V.  senses)  to  tuft  ;  lier 
en—,  (F;  senses)  to  bunch;  drner  do 
— s,  (  V.  senses)  to  tuft  ;  réserver  q.  eh. 
pour  le  bouquet,  to  reser've,  to  keep  a. 
th.  for  tlie  last  ;  semé  de  — s,  (  T'^  senses) 
iufted. 

BOUQUET]  EE  [bou-k-tié]  n.  m.flow- 
fr-vase. 
BOUQUETIÈEE    [bou-k-tiè-rl    n.    f. 


flower-girl,  floioer-woman  (that  sells 
nosegays). 

BOUQUETIN  [bou-k-tîn]  n.  m.  (mam.) 
wild  goat. 

BOUQUIN  [bou-kîn]  n.  m.  1.  old  he- 
goat;  2.  buck-hare;  3.  ^  (b.  s.)  old-hook. 

Vieux  — ,  old  book. 

BOUQUINEE  [bou-ki-né]  V.  n.  1.  (of 
hares)  to  cover  ;  2.  «f  to  hunt  after  old 
hooks  ;  3.  T  to  rend  old  books. 

BOUQUINEEIE  [bou-ki-n-ri]  n.  f.  $  t 

1.  heap  of  old  books;  2.  old-book  trade. 
BOUQ'UINEUE  [bou-ki-neur]  n.  m.  If 

hunter  after  old  hooks. 

BOUQUINISTE  [bou-ki-nis-t]  n.  m. 
dealer  in  old  boo7cs. 

BOUEACAN  [bou-ra-kan]  n.  m.  bar- 
racan. 

BOUEBE  [boiir-b]  n.  f.  mire,  mud  (of 
the  country,  or  of  the  bottom  of  stagnant 
water). 

S'enfoncer  dans  la  — ,  to  mire. 

BOUEBEU-X,  SE  [bour-beû,  eù-z]  W; 
miry  ;  inioddy  ;  spxij.'i7iy. 

Non  — ,  (  V.  senses^  tmmiry.  Dépô;, 
— ,  (min.)  peat;  j.  ^at-moss. 

BOUEBIEE  [bcui  bié]  n.  m.  1.  slough; 

2.  mire;  mud, 

S'engager  dans  le  — ,  1.  to  get  into  tlie 
slough  ;  "to  stick  in  the  mire  ;  se  mettre 
dans  un  —  §,  to  get  into  difficulty, 
trouble;  to  get  o.'s  self  into  a  scrape; 
tomber  dans  le  — ,  to  fall  into  the  mire. 

BOUEBILLON  [bour-bi-iôn*]  n.  m. 
(med.)  (of  an  abscess)  core. 

BOUEBONISTE  [bour-bo-nis-t]  adj. 
(Fr.  hist.)  Bourbonist. 

BOUEBONISTE,  p.  n.  m.  f.  (Fr.  hist.) 
Bourbonist  ;  partisan  of  the  Boiorbons. 

BOUECEE  [bour-sé]  V.  a.  (nav.)  to 
brail  ;  to  clew  up. 

BOUECETTE.  n.  f.  Y.  MÂche. 

BOUEDAINE,  BOUEDÈNE, 
BOUEGÈNE     [boi.r-dè-n,    bour-jè-n]    n.   f. 

(bot.)  black-berry  bearing  alder;  ber- 
ry-hearing buck-thorn.    ^ 

Bourdaine  blanche,  inealy-tree  ;  \ 
way -faring -tree. 

BÔUEDALOU  [bour-da-lou]  n.  m.  1. 
hat-band  ;  2.  chamber  utensil,  pot  (of 
oblons  shape). 

BOUEDE  [bour-d]  n.  f.  '\fib  (imtruth)  ; 
-r-boxcncer;  -^whapper;  —-plumper. 

Donner  une  —  à  q.  u.,  to  tell  a.  o.  a 
=.    Donneur  de  — ,  -^  bouncer. 

BOUEDÈNE  [bour-dè-n]  n.  f.  V.  Bour- 
daine. 

BOUEDEE  [bour-dé]  V.  n.  1  tofi'b  ;  ~ 
to  tell  bouncers  (untruths),  whap2}ers. 

BOURDEUE  [bour-deur]  n.  m.  <\ fib- 
ber ;  -f-  bouncer. 

BOUEDILLON  [bour-di-iôn*]  n.  m. 
oak  stave-board. 

BOUEDON  [bour-dôu]  n.  m.  walking 
staff;  staff. 

—  de  pèlerin,  pilgrim's  staf. 

,  BOUEDON,  n.  m.  1.  great  bell;^ 
torn  bell;  2.  (ent.)  drone;  drone  fly  ; 
dorr-beetle;  dorr;  dorrer ;  humble- 
bee;  3.  (mus.)  drone;  4.  (mus.)  (of  or- 
gans) bourdon;  double  diapason;  5. 
(print.)  out. 

Faux  — ,  (mus.)/a?<a)  bourdon.  —  de 
Saint-Jacqites,  (hot.)  rose-mallows.  Jeu 
de  — ,  (mus.)  hase  of  an  organ. 

BOUEDONNANT,  E  [bour-do-nân,  t] 
adj.  1.  (of  birds)  humming  ;  2.  (of  in- 
sects) humming  ;  buzzing. 

BOUEDONNEMENT    [bour-do-n-mân] 

n.  m.  1.  II  §  (action)  himnming  ;  buzzing  ; 
2.  II  §  hum;  buzz;  buzzing  noise;  3. 
(in  the  ears)  tinkling  ;  tingling  ;  sing- 
ing ;  noise. 

BOUEDONNEE  [bour-do-né]  v.  n.  1. 
(of  birds)  to  7imn  ;  2.  (of  insects)  to  7ium  ; 
to  buzz;  3.  §  (th.)  to  7ium;  to  buzz  ;  4. 
(of  drones)  to  drone;  5.  (of  tops)  to 
hum. 

—  lentement,  {V.  senses)  to  drone  out. 
Chose,  personne  qui  bom-donne,  7ium- 
mer;  buzzer. 

BOUEDONNEE,  v.  a.  «f  L  fl  to  hum;  , 
2.  to  torment;  to  pester  ;  j[t^W°  to  hot7ier. 

2.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  torment,  to  pester  a.  o. 

BOUEDONNET  [bour-do-nè]  n.  m. 
(surg.)  dossil. 

BOUEDONNEUE    [bour-do-neûr]   adj. 


1.  (of  birds)  liumming  ;  2.  (of  insects) 
7iu,mming  ;  buzzing. 

BOUEDONNEUE,  n.  m.  1.  (of  birds) 
Jmmmer  ;  2.  (of  insects)  7mmmer  ; 
hiizzer ;  3.  7iumming-bird. 

BOUEG  [bourk]  n.  m.  market-town. 

BOUEGADE  [bour-ga-d]  n.  t  1.  small 
mar7cet-town  ;  2.  loiig,  straggling  vil- 
lage. 

BOUEGÈNE,  n.  f.  V.  Botikdaink 

BOUEGEOIS  [bour-joa]  n.  m.  E  [oa-z] 
n.  f.  1.  citizen;  2.  \  citizens  ;  3.  com- 
moner (not  a  nobleman);  4.  civilian 
(not  a  soldier);  5.  master;  onistress ;  6. 
(law)  bv,rgess  ;  7.  (com.  nav.)  s7iip- 
owner;  oivner. 

1.  Un  —  de  Paris,  a  citizen  of  Paris.  5.  Ces 
oiUTiers  furent  congédiés  par  \e\\x —,  these  work- 
men were  discharged  by  their  master. 

Bon  — ,  bonne  — e,  1.  good  citizen;  2. 
(b.  s.)  cit;  petit  — ,  1.  7iumble  citizen; 

2.  (b.  s.)  mean  citizen. 
BOUEGEOIS,  E,  adj.  1.  citizen-like; 

2.  7iomely  ;  3.  private  (of  private  indi- 
viduals) ;  4.  plain  (fit  for  families)  ; 
family  ;  liousehold;  5.  (b.  s.)  common; 


Manières  — es,  manners  of  a  cit,  citi- 
zen. 

BOUEGEOISEMENT   [bour-joa-z-mân] 

adv.  1.  in  a  .citizen-like  nnanner  ;  2. 
7iomely  ;  in  a  iiomely  manner,  ïc'ay  ;  3. 
as  a  private  individual. 

BOUEGEOISIE  [bour-joa-zi]  n.  f.  1. 
eitizensiiip  ;  2.  citizens  ;  commonalty  ; 
8.  {i)0\.)  freedom  of  the  city. 

Admission  au  droit  de  — ,  enfranchise- 
ment; droit  de  — ,  1.  hurghership  ;  2. 
freedom  of  the  city.  Conférer  les  droits 
de  —  à,  to  enfranchise  ;  obtenir  le  droit 
de  — ,  to  take  out  o^  s  freedom. 

BOUEGEON  [bour-jon]  n.  m.  1.  (agr.) 
tiller;  2.  (bot.)  hnd;  3.  (hot.)  gem;  4. 
pimple  (on  Jhe  face)  ;  5.  (of  vines) 
shoot. 

— s  charnus,  (med.)  proud  flesh;  — ' 
florifère,  à  fleur,  Qùoi.)  flower -bud  ;  — 
fructifère,  à  fruit,  (boi.)floioer~hu.d.  —  à 
bois,  à  feuilles,  (bot.)  gem  ;  —  d'ivrogne, 
(jest.)  grog-blossom.  Pousser  des  — s,  to 
pîit  forth  huds,  gems,  shoots. 

BÔUEGEONNANT,  E  [bour-jo-nân,  t] 
ad],  budding. 

BOUEGEONNÈ,  E  [bour-jo-né]  adj. 
(of  the  face,  forehead,  nose)  pimpled. 

BOUEGEONNEMENT  [bour-jo-n-mân] 

n.  m.  (hot.)  buddincf  ;  gemmation. 

BOUEGEONNEE  [bour-jo-né]  v.  n.  1. 
(agr.)  to  tiller  (send  forth  stems  fi-om  the 
root);  2.  (hot.)  to  bud. 

BOUEGEONNIEE  [bour-jo-nié]  n.  m. 
(orn.)  bullfinch. 

BOUEGMESTEE  [bourg-mès-tr]  n.  m. 
burgomaster. 

BOUEGOGNE  (LA)  [la-bour-go-gn*]  n. 
f.  (geog.)  Burgundy. 

Vin'de  — ,  =  ;  =::  wine. 

BOUEGOGNE  [bour-go-gn*]  n.  m. 
BurguAxdii  ;  Bur  gundy -%vine. 

BÔUEGUÉPINE  [bour-ghé-pi-n]  n.  f. 
{hot.)  jmrgùig  thorn. 

BOUEGUIGNON,  NE  [bour-gM-gnôn, 
o-n*]  adj.  Burgundian. 

BOUEGUIGNON,  n.  m.  NE,  n.  .. 
Burgundian. 

BÔUELET  [bour-lè]  n.  m.  Y.  Botjree- 

LET.      ■ 

BOUENOUS  Lbour-nous]  Y.  BORNOUSE. 

BOUEEACHE  [bou-ra-sh]  u.  f.  (bot) 
borage. 

BOUEEADE  [bou-ra-d]  n.  f.  1.  (himt) 
snapping  ;  2  blow  ^oith  the  hutt-end  of 
a  musket. 

BOUEEAS  [bou-râ]  n.  m.  Y.  Buke. 

BOUEEASQUE   [bou-ras-k]  n.  f.  1. 
squall  oftoind;  squcdl;  2.  §  more  vio- 
lejit  attack  (of  a  disease")  ;  3.  §  vexation 
(sudden  and  unforeseen)  ;  4.  ^paroxysm, 
fit  of  anger  ;  5.  %fit  of  ill-humor. 

BOUEEE  [bou-r]  n.  f.  1.  ||  hair  (of 
beasts);  2.  I  flock;  3.  %  trash  ;  trmnp- 
ery ;  stuff;  4.  (of  fire-arms)  wad;  wad- 
ding; 5.  (liort.)  vine-hud. 

—  lanice,  de  laine,  flock  of  wool;  — 
tontisse,  (cloth.)  ./7ocA:,-  —  de  soie,  ^os« 
lÂlk;  WtAo.—, flock-bed. 

BOUEEÉ,  E  [bouré]  adj. 

Non  — ,  UMstuffed, 

T3 
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BOU 


a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  e  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  i  île  ;  o  mol  ;  o  môle  ;  b  mort  ;  u  suc  ;  ■m  sûvc  ;  ou  j<v.ir  ; 


BOUHEEAU  [bou-rô]  n.  m.  1.  ||  execu- 
tioner; head^mun;  2.  !l  executioner  ;  ^ 
hangraan;  '^^  J(tvk  ketch;  3.  §  cruel 
wretch;  brute;  4.  §  tm-menter. 

—  d'argent,  spendthrift.  Être  le  —  de 
eoi-même,  to  take  no  care  of  one's 
health,  strength  ;  livrer  au  — ,  to  deliver 
over  to  the  executioner. 

BOURRÉE  [bou-ré]  n.  t  1.  small  fag- 
got; 2.  (dance)  loree;  3.  (mus.)  horee 
(tune). 

BOURRELEE  [boi,-i--lé]  v.  a.  §  to 
goad  ;  to  sting  ;  to  torture  ;  to  torment. 

BouKitELÉ,  E,  pa,  p.  (  V.  senses)  (of  the 
conscience)  goaded;  gangrened. 

BOURRELERIE  [bouv-i-ri]  n.  f.  har- 
ness-making (for  cart-horses). 

BOURRELET  [bour-lè]  BOUELET, 
n.  m.  l.pad;  2.  cushion  (round,  with  a 
bole  in  the  middle)  ;  3.  pad  (put  around 
windows  and  doors)  ;  4.  (for  children) 
'•'•'bourrelet''  (pad  put  round  children's 
beads)  ;  5.  round,  swelling  (on  trees);  6. 
g3^°  swelling  (on  the  loins)  ;  7.  (tech.) 
packing. 

BOURRELIER  [bov.-r-iié]  n.  m.  1.  har- 
ness-maker ;  2.  (for  cart-horses)  saddle- 
maker. 

BOURRER  [bou-ié]  \\  a.  1"  (de,  with)  1. 
\to  stuff  {with  hair  or  wool)  ;  2.  |!  to  tcad  ; 
8.  II  to'cram;  4.  I  §  (b.  s.),to  stuff' in;  to 
stuff  up;  5.  II  to  /Y/»i  (lire-arms)  ;  G.  to 
stuff  (cause  to  eat)  ;  to  cram  ;  7.  §  to 
push  (with  the  butt-end  of  a  musket)  ; 
8.  §  to  strike,  to  beat;  9.  §  to  abuse;  to 
'  taimt. 

Se  boueker,  pr.  v.  1.  !|  (de,  icith)  to 
cram  o.'-9  self;  to  stuff  o.'s  self;  2.  §  to 
beat  each  otlter ;  3.  §  to  abuse  each 
other. 

BOURREE,  V.  n.  (of  horses)  to  start; 
to  bolt. 

BOURRICHE  [bou-ri-sh]  n.  f.  basket 
(for  game). 

BOURRIQUE  [bou-vi-k^  n.  f.  1.  she- 
'ass  ;  ^  jennii  ass  ;  2.  §  (pers.)  ass  ;  ig- 
norant, stupid  asn. 

BOURRIQUET  [bou-ri-lcè]  n.  m.  1. 
young  ass  ;  2.  little  ass  ;  3.  (mas.)  ha7id- 
liarroio  ;  4.  (tech.)  horse. 

BOURRIR  [bou-rir]  V.  n.  (of  the  part- 
ridge) to  icldr. 

B0UE1Î0IR  [bou-voar]  n.  m.  (tech.) 
tamping-bar. 

BOURRU,  E  [bou-ru]  adj.  1.  crabbed; 
testy  ;  pettish.  ;  p)eevisli;  waspish;  surly; 
2.  (of  wine)  unfermented. 

Moine  — ,  \.' crabbed  monk,  friar  ;  2. 
'bugbear  (phantom). 

BOURSE  [Lour-s]  n.  f  1.  purse  (mo- 
ney-bag) ;  2.  purse;  money  ;  pocket;  -3. 
(for  the  hair)  bag  ;  4.  (Turkish  money) 
purse;  5.  (of  saddles)  saddle-bag  ;  6. 
(of  schools)  scholarship  :  foundation, 
king's,  quee7i\s  scholarship;  7.  (anat.) 
sac;  ^  cod;  S.  (bot.)  volva ;  "^  scrap- 
per ;  9.  (com.)  exchange  (ediflce)  ; 
change;  10.  Q\m\t.)  purse-net  ;  bag-net  ; 
11.  {m&xn.)  pouch;  12.  (surg.)  susj^en- 
sory  bandage  ;  13.  (univ.)  exhibition. 

—  dégarnie,  légère,  empty,  ligJit purse; 
—  bien  garnie,  well-lined  =  ;  —  lourde, 
heaxty  =  ;  —  muqueuse,  sébacée,  (anat.) 
vesicular,  synorùd  sac  ;  —  à  cheveux, 
hair-bag  ;  —  de  filet,  net-icork  =  ;  — 
pour  les  fonds  publics,  (com.)  stock-ex- 
change  ;  —  à  pasteur,  (bot.)  cassweed  ; 
T  shepherd's  purse,  pouch.  Bulletin  de 
— ,  (com.)  course  of  exchange;  coupeur 
de  —,  c?rf-=  ;  fiilet'en  —,  =-net.  La  —  ! 
deliver  !  la  -;^ou  la  vie  !  your  money  or 
your  life  !  À  —,  (mam.)  pouched  ;  à  la 
— ,  (com.)  on  change  ;  après  la — ,  (com.) 
after  change  ;  avant  la  — ,  (com.)  before 
change.  Aller  à  la  — ,  (com.)  to  go  on 
change  ;  n'avoir,  ne  faire  qu'ime  — ,  (  F. 
faire  —  commune);  couper  tme — ,  to 
pick  a  pocket  ;  couper  la  —  à  q.  u.,  1.  || 
to  cut  a.  o.'s  purse  ;  2_^  ||  to  pick  a.  o.'s 
pocket;  3.  §  to  get  mo7iey  oïd  of  a.  o.  ; 
demander  la  — ,  la  — ou  la  vie,  to  de- 
mand o.'s  money  or  o.'s  life;  faire  — 
commune,  to  keep  a  common  =;  fermer 
8a  — ,  to  put  up,  to  tie  up  o.'s  =;  se 
laisser  couper  la  —  §,  to  let  a.  o.  put  his 
hand  in  o.'s  pocket  ;  ne  pas  laisser  voir 
le  fond  de  sa  — ,  not  to  let  j>eople  know 
the  state  of  one's  affairs  ;  loger  le  diable 


dans  sa  — ,  to  have  an  empty  --z  ;  ména- 
ger la  —  de  q.  u.,  to  spare  a.  o' s  pocket; 
mettre  dans  une  — ,to  put  into  a  purse  ; 
to  purse  ;  to  pui'se  up;  mettre  en  — ,  to 
put  into  o.'s  =:  ;  topurse;  to  purseup  ; 
mettre  la  main  à  la  — ,  to  put  o.'s  ha7id 
into  o.'s  =  ;  tenir  la  — ,  les  cordons  de  la 
— ,  to  hold  the  z^-stri7igs  ;  tirer  sa  — , 
to  pidl  out  o.'s  =.  Sans  —  délier,  with- 
out  a7iy  outlay  ;  without  spending  a 
fa7^thi7ig. 

BOURSETTE  [bour-sè-t]  n.  f.  (bot.) 
cassweed  ;  "f  shepherd's  :mrse,  pouch. 

BOURSICAUT  [bour-si  lij  n.  m.  \  1. 
S77iall purse  ;  2.  savings. 

Se  faire  un  — ,  to  lay  b7j  a  trifle. 

BOURSIER  [bour-sié]  n.m.lA purse- 
77iaker  ;  2.  (schools)  fou7idation,  kivig's, 
queerCs  scholar  ;  scholar  on  the  estab- 
lishonent;  3.  (univ.)  exhibitioner. 

Être  — ,tobea^z\  to  be  on  the  foun- 
dation. 

BOURSILLEE  [bour-si-ié*]  v.  n.  «f  to 
chtb  together. 

BOURSON  [bour-sôn]  n.  m. 1 1.  pocket; 
fob  ;  2.  purse. 

BOURSOUFLAGE  [  bour-sou-fla-j  ]  n. 
m.  (liter.)  bo7nhast;  funtifin. 

BOURSOUFLÉ,  È  [bo«r-sou-flé]  adj.  1. 
swolle7i  ;  2.  ||  blocded  ;  puffed  up  ;  3.  § 
(of  language,  style)  i7iflated;  turgid; 
boonbastic^;  f  puffy. 

Écrivain  — ,  bôinbastic  writer  ;  fii,s- 
tianist.  Parler  un  langage  — ,  to  talk 
fustian. 

BOURSOUFLER  [bo«r-sou-flé]  v.  a.  || 
1.  to  sicell;  2.  to  bloat;  top^iiftqx 

BOURSOUFLUEE  [bouv-sou-flù-r]  n.  t 

1.  II  szoelling  :  2.  ||  bloatedness  ;  3.  §  (of 
language,  style)  tiirgid7iess  ;  turgidity; 
bombast;  fustian. 

Bous,  in'd.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sins;,  of  Bouillie. 

BOÛSAGE  [bou-sa-j]  n.  m.  (a.  &  m.) 
dimgiug. 

BÔUSCUKEE  [boiis-ku-lé]  V.  a.  1 1.  to 
twn  (a.  th.)  topsy-turvy  ;  2.  to  hustle 
(a.  o.)  ;  .3.  to  elboto  (a.  o.)  oid. 

BOUSE  [boû-z]  n.  t  dung  (of  oxen). 

—  de  vache,  coic-dung. 

BOUSILLA  GE  [bou-zi-ia-j*]  n.  m.  1. 
(build.)  mud  ;  2.  (mas.)  mud-xoall  build- 
ing ;  3.  §  botch. 

isiur  de  — ,  (ma?.)  m7id-wall.  A  mur 
de  — ,  (mas. "I  nnid-iccdled. 

BOUSILLEE  [bou-zi-ié*]  V.  n.  (build.) 
to  buiUl  with  mud. 

BOUSILLEE,  V.  a.  §  to  botch;  to 
bungle  over  ;  to  slubber. 

BOUSILLEU-E  [bou-zi-ieûr*]  n.  m.  SE 
[eû-z]  n.  t  1.  (mas.)  mud-icall  builder  ; 

2.  §  botcher;  bu7\gler. 

BOUSIN  [bou-zin]  n.  m.  1.  sandve7it 
(soft  surface  of  freestone)  ;  2.  J^°  noise  ; 
cla7nor. 

BOUSSOIE,  n.  m.  V.  Bossoie. 

BOUSSOLE  [boii-so-1]  n.  f.  1.  mari- 
ner's, sea  co7npass  ;  compass  ;  7nari- 
ner's  needle;  box  a7id  needle;  2.  § 
gtdde;  director;  3.  (of  laud-measurers) 
compass;  la7id-co7v  pass  ;  4.  (astr.)  co«i- 
pass  :  5.  (nav.)  compass. 

BOUSTEOPHÉDON  [  boM-tro-fé-dôn  ] 
n.  m.  (Gr.  ant.)  boustrophedo7i  (writing 
from  right  to  left  and  from  left  to  right). 

BOUT  [bou]  n.  m.  1.  II  §  end;  extre- 
oniti/ ;  2.  ||  tip;  3.  ||  §  bit;  little  bit;  4. 
(of  the  breast)  iiipple  ;  5.  (of  foils)  tip  ; 
bxdton  ;  6.  (of  guns)  7nuzzle  ;  7.  (of  soles 
of  shoes)  piece  ;  8.  (of  sticks,  parasols, 
umbrellas)./?rr?«^e  ,•  9.  {oU\'\ï\gs)pinio7i; 
10.  t  (nav.)  (of  the  shijj)  bow  ;  11.  (nav.) 
(of  ropes)  fag-e7id;  fall;  12.  (tech.) 
e7id-piece. 

2.  Le  —  de  la  langue  oil  de  l'oreille,  ihe  tip  of 
the  tongue  or  the  ear.  3.  Un  —  de  lub.an  ou  de 
corde,  a  bit.  of  ribbon  or  string  ;  un  —  d'homme,  a 
bit  '/  a  man. 

Bas  — ,  loioer  end;  un  bon  —  de 
temps,  a  good  bit  of  time;  gros  — , 
large  =;  haut  — ,  upper  =;  petit  —, 
tip;  de  petits  —s.  odds  and=s;  un  pe- 
tit —  de,  a  little  bit  of;  petit  —  d'hom- 
me, little  bit  of  a  ma^i;  —s  rimes,  jeu 
(les  —s  rimes,  crambo;  —  saigneux, 
(butch.)  1.  scrag  ;  2.  crag.  —  de  bougie, 
chandelle,  candle-end  ;  —  à  — ,  1.  =  to 
=:  ;  2.  endwise.    —  de  devant,  1.  fore- 


quarters;  2.  {man.) forc-huud;  le  — da 
monde,  1.  ||  the  =  of  the  world;  2.  §  thé 
xitmost;  —  de  porte,  (carp.)  top-piece. 
A  —,  1.  II  at  an—;  2.  §  (\Ai.av  filed  ;  3.  § 
(pers.)  at  the  end  of  o.'s  tf-ther  ;  à  — 
portant,  1.  close  to  the  7nnz-de  ;  2.  m«s- 
zle  to  7mizsle;  au  —  le  -  -,  ht  the  thing 
last  as  it  may;  au  —  de  l'aune  faut  le 
drap,  there  is  an  =:  to  every  thing  ;  au 

—  du  monde,  1.  §  to  the^=:  of  the  world  ; 
2.  §  1  out  of  the  scorld  (at  a  gj-eat  dis- 
tance) ;  à  tout  —  de  chani}),  every  mo- 
m.e7it,  instant  ;  ^  at  every  turn  ;  au  — 
du  compte,  after  all;  co7isidering 
every  thi7ig  ;  de  —  en  —,  1.  ifroin  =.  to 
=  ;  2.  (nav.)  fro77i  stem  to  stern  ;  d'un 

—  à  l'autre,  1.  froon  =z  to  ^•,  from  one 
=  to  the  other  ;  2.  thro7ig]wut  ;  through 
and  through;  8. from  side  to  side; 
jusqu'au  — ,  1.  to  àoi  =  ;  to  the  ^  ;  2.  | 
out  (to  the  end).  Aller  jusqu'au  — ,  1.  || 
§  to  go  071  to  the  end;  2.  §  to  go  to  the 
xohole  length,  to  the  iilmost;  3.  §  (b.  s.) 
to  rough  it  out;  avoir,  tenir  I^p^bon  — 
par  devers  soi  ^,  to  be  the  i-ight  side  of 
the  hedge;  n'avoir  q.  ch.  que  par  le  bon 
— ,  not  to  get  a.  th.  7citli07d  paying  well 
for  it;  être  à  —  ^  §,  1.  to  be  at  the  end 
of  o.'s  tetlier  ;  2.  to  be  out  of  patie7ice  ; 
garnir  le  —  de,  to  tip  ;  joindre  les  deux 
— s,  joindre  les  deux  —s  de  l'année,  to 
make  the  two  =zs  meet  ;  to  jyiake  both 
=s  Qneet;  mettre  ^  —,  to  nonplus;  to 
put  to  a  no7ip)lus ,  ;nordre  le  —  de,  to 
bite  off;  to  nip  off;  pincer  le  —  de,  to 
nip  0^;  poser  —  à  —,  to  lay  e7idwise  ; 
pousser  à  — ,  1.  to  drive  to  e^xtreovities ; 

2.  to  put  out  of patie7ice  ;  3.  to  no7iplus  ; 
to  put  to  a  noiipdus  ;  4.  to  tax  home  ; 
prendre  q.  ch.  par  le  bon  — ,  to  set  the 
right  way  about  a.  th.  ;  ne  pas  savoir 
par  quel  —  prendre  q.  u.,  not  to  knc^ 
lioio  to  proceed  with  a.  o.  ;  ^■eni^  à  — 
de,  1.  to  succeed  in  ;  to  icork  out  ;  ^  to 
7nanage  in  the  e7id  (to);  to  onnnage 
(to)  ;  2.  to  wade  through  ;  1[  to  onake 
out  ;  3.  to  get  the  better  of.  Dont  on  ne 
vient  pas  à  — ,  un7nanaged. 

Syn. — Bout,  extrkmité,  fin.  Bout  and  fin 
may  both  be  translated  by  the  word  end;  b'oui 
meaning  end  as  opposed  to  another  end,  and  fin 
meaning^  end  as  opposed  to  the  beginning.  The 
extrémité  (extremit;/)  is  C'ppi  s?d  t^)  the  centre. 
Thus  we  say  the  bunt  {end)  of  the  alley  ;  the  extré- 
mité {extremitij)  of  the  kiiigdi-m  ;  the  fin  {end)  of 
Lfe.  We  go  from  one  6  nt  (end)  of  n  'tiling  to  the 
other;  we  penetrate  from  its  cxir'tnii/'s  (extremi- 
ties) to  its  centre  ;  we  follow  it  from  its  begimiing 
to  its/'?i  (end.y 

BOUTADE  [bou-t3-d]  D.  f.  1.  whvm; 

freak  ;  2.  sally  (of  wit). 

Par  —,  by  fits,  starts,  snatches;  by 
fits  a7id  starts. 

BOUTAEGUE,  BOTAEGUE  [bou- 
tar-g,  bo-tar-g]  n.  f.  botargo. 

BOUT-DEHOES  [bou-dë-or]  n.  m.,  pi 
— ,  (nav.  arch.)  boom. 

BOUTÉ,  E  [  bou-té  ]  adj.  (man.) 
straight-legged. 

BOUTE-ÈN-TEAIN  [bou-t-ân-trînj  n. 
m.,  pi.  — ,  1.  Il  breeding  horse  ;  2.  ||  sing- 
ing bird  that  excites  others  to  sing;  3. 
§  stirrer  ;  life  and  soid  (of  a  company). 

BOUTE-FEU  [bou-t-feu]  n.  m.,  pi.  —, 
1.  (artil.)  linstock  ;  2.  {&vi\\.)f  eld-staff; 

3.  §  (pers.)  i7icendiary  ;  fire-brand. 
BOUTE-HOES  [bou-t-hor]  n.  m.,pl.— ^ 

1.  "  boute-hors"  (a  game)  ;  2.  (nav.)  boom. 
Jouer  au  — ,  1. 1|  to  play  at  boute-hors , 

2.  §  to  endeavor  to  suppla7tt  each  other, 
BOUTEILLE  [bou-tè-i*]  n.  f  1.  boUle; 

2.  bottle;  bottle-full;  3.  bottle-case;  4. 
t  bubble. 

—  de  cuir,  leatJiern  bottle;  —  de  gréa, 
stone-=:  ;  la  —  à  l'encre,  1.  1  the  ink- 
bottle;  2.  §  œ  thi7ig  impossiJjle  to  b« 
seen  through  ;  —  de  Leyde,  (electr.)  elec- 
trical jar,  phial;  Ley  den  jar,  phial. 
Ami  de  — ,  ^=i-frie7id  ;  ami  de  la  — ,  a 
friend  to  the  =;  î^^  pot-77ia7%;  ca- 
marade de  — ,-=^-co7npa7iio7i;  magasin 
de  — s,  T^-Jwuse  ;  mise  en  — ,  bottli7ig  ; 
ouvrier  qui  fait  les  — s,  -r^^-maker  ; 
planche  à  —s,  =-rack.  À  la  —,  by  thé 
=z  ;  en  — ,  bottled.  N'avoir  rien  vu  que 
par  le  trou  d'une  — ,  to  have  see7i  no- 
thing of  the  world  ;  boire  — ,  to  dri7ika 
=  ;  boucher  une  — ,  to  cork  a  =r  ;  dé- 
boucher une  — ,  to  u7icorb  a  ■=    êtra 


BOU 


BRA 


BRA 


oit ^oate;  62*  jeu;  «it  jeûne;  eûp&ar;  â/ipan;  ïn-pin;  ônhon;  unhrnn;  *llliq.  ;  *gii  liq. 


dans  la  — ,  1.  ||  to  he  in  the  —  ;  %%to'be 
in  the  plot,  secret  ;  fûler  une  — ,  faire 
sauter  une  — ,  faire  sauter  le  bouchon 
d'une  — ,  to  crack  a  m  ;  mettre  en  — ,  to 
hottle  ;  to  hottle  off;  payer  —  à  q.  u.,  to 
treat  a.  o.  witli  a  =  ;  vider  me  — ,  1.  ta 
empty  a  =  ;  2.  to  drink  out  a  =, 
BOUTEILLEE   [bou-tè-ié*]   n.  m.  Y. 

BOUTILLIEK. 

BOUTEILLES  [bou-tè-i*]  n.  f.  (pi.) 
(nav.)  round-house. 

BOUTEE  [bou-té]  V.  a.  \  to  put. 

BOUTEE,  V.  n.  (of  wine)  to  get  thick. 

BOUTEEOLLE  [bou-t-ro-lj  n.  f.  (mil.) 
(of  a  scabbard)  chape  ;  crampit. 

Sans  — ,  tcithout  a,  =;  chapeless. 

BOUTE-SELLE  [bou-t-sè-1]  n.  m.,  pi. 
— ,  (mil.)  signal,  to  saddle. 

Sonner  le  — ,  to  give  the  signal  to 
saddle. 

BOUTE  -  TOUT  -  CUIEE  [  bou-t-tou- 
kui-r]  n.  m.,  pi.  —,  spendthrift. 

BOUTILLIEE  [bou-ti-ié*]  n.  m.  t  cup- 
hearer. 

Grand  —,  grand  =;  =. 

BOUTIQUE  [bou-ti-k]  n.  f.  1.  sJiop  ;  2. 
goods  in  a  shop  ;  3.  implements,  tools 
(of  a  mechanic)  ;  4.  §  tcork  ;  doing  ;  5. 
(of  fairs)  standing  ;  6.  (fish.)  well-boat. 

Commis  de  — ,  shop-man  ;  jeune  com- 
mis de  — ,  ^=^-1)011  ;  demoiselle,  fille  de 
—,  z=i-girl;  femme  de  —.—-woman; 
garçon  de  —,  :^-hoy.  Fermer  —,  la  — , 
to  shut  up  =:  ;  garder  une  — ,  to  attend 
a  =  ;  mettre  q.  u.  en  — ,  to  set  up  a.  o. 
in  business  ;  se  mettre  en  — ,  ouvrir  — , 
lever  — ,  to  begin  bitëiness  ;  to  set  up  ; 
to  open  shop  ;'  ouvrir  la  — ,  to  open  =  ; 
partir,  sortir,  venir  de  la  —  de  q.  u.,  (  V. 
senses)  §  to  be  of  a.  o.'s  tcork,  doing  ; 
renverser  la  boutique  -7-,  to  up>set  the 
ariple-eai't  ;  tenir  — ,  to  keep  a  =. 

BOUTIQu-IEE  [boa-ti-kiéj  n.  m.  IEEE 
[iè-r]  n.  f.  1.  shop-keeper;  ±  4.  (b.  s.) 
petti/  sli.op-keeper. 

BÔUT1S  [bou-ti]  n.  m.  (hmxi.)  rooting- 
pl-.ee. 

BOUTISSE  [bo»-ti-s]  n.  f.  (mas.) 
header  ;  bond-stone. 

BOUTOIE  [bou-toar]  n.  m.  1.  snout  (of 
a  wild  boar);  2.  (build.)  buttress;  3. 
(fiir.)  butteris  ;  parer. 

Coup  de  —  §,  cross,  disagreeable  an- 
swer. 

BOUTON  [bou-iôn]  n.  m.  1.  (of  flowers) 
button;  2.  (of  shrubs,  trees)  bicd ;  3. 
pimple  ;  4.  button  ;  5.  shi/t-stud  ;  stud  ; 
6.  **  §  stud  (ornament)  ;  7.  (of  the  breast) 
nipple  ;  8.  (of  bolts,  doors,  locks)  knob  ; 
9.  (of  doors)  handle;  10.  (artil.)  butt07i; 
11.  (bot  )  bad  ;  gem  ;  button;  12.  (chem.) 
btitton  ;  13.  — s",  (pi.)  (med.)  carbunded 
face  ;  thrush  ;  14.  (man.)  button. 

—  i^<ii)X\\\'i, figured,  button;  — fixe  (of 
doors)  knob  ;  —  uni,  plain  =.  —  à  cla- 
vette, (tech.)  collar-,  cotter-jnn  ;  —  (Xc 
devant,  (of  coats)  breast  —  ;  —  dor,  1. 
gold  =;  2.  (bot.)  crotv-foot  ;  tipright 
crow-foot;  golden  cup  ;  "%  butter-cup  ; 
\  kikg-cxop  ;  —  à  queue,  shank  =  ;  — 
de  seiii,  nipple.  Garniture  de  — s,  set  of 
=8  ;  queue  de  — ,  =^-shank.  Dans  son 
— ,  (bot.)  in  the  bud;  en  — ,  (bot.)  ^?^. 
bud.  Passer  un  —  dans,  to  put  a  =  in; 
serrer  le  —  à  q.  u.  §,  to  tcrge  a.  0. 

BOUTONNBMEiNTT  [bou-to-n-mân]  n. 
m.  (bot.)  budding;  buttoning. 

BOUTONNEE  [bou-to-ué]  v.  n.  to  bvd; 
to  button. 

BOUTONNEE,  v.  a.  1.  to  button;  2. 
to  button  up. 

Boutonné,  e,  pa.  p.  1.  bidtoned  ;  2. 
buttoned  up;  3.  §  reserved;  close;  4. 
(cf  the  nose)  pimpled;  5.  (surg.  instr.) 
probe-pointed. 

Ciseau.K  — s,  (surg.)  probe-scissors.  — 
jusqu'à  la  gorge,  jusqu'au  menton  §,  very 
reserved,  close. 

8e  boutonner,  pr.  v.  to  button  o.'s 
clothes. 

BOUTONNEE  IE  [  bou-to-n-ri  ]  n.  f. 
5.  (<om.)  button-trade;  2.  buttons; 
8.  button-store;  button-establishment; 
hutton-faciori/. 

BOUTONNET  [bou-to-nè]  n.  m.  t  lit- 
tle bud,  button  ;  gem. 

BOUTONNIEE  [bou-to-nié]  n.  m.  hut- 
an-maker. 


BOUTONNIÈEE  [bou-to-niè-r]  n.  f.  1. 
II  biitton-hole  ;  2.  §  wide  wound. 

—  fermée,  ,/aZs6  =.  Faire  une  —  à  q. 
u.,  to  give  a.  0.  a  tcide  wound. 

BOUTS-EIMÉS  [bou-ri-mé]  n.  m.  (pi.) 
bouts-rimes  (rhymes  to  be  filled  up). 

BOUTUEE  [bou-tû-r]  n.  f.  (hort.)  cut- 
ting; slip. 

BOUVAED  [bou-var]  n.  m.  t  (coin.) 
hammer. 

BOUVEEIE  [bou-v-ri]  n.  f.  ox-stall. 

BOUVET  [bou-Yè]  n.  m.  (tech.)  groov- 
ing-plane. 

—  à  deux  pièces,  à  rapprofondir, 
plough. 

BOUV-IEE  [bou-vié]  n.  m.  lÈEE  [iè-r] 
n.  f.  neat  herd  ;  ox-driver. 

BOUVILLON  [bou-vi-iôii*]  n.  m.(mam.) 
young  bullock. 

BOUVEEUIL  [bou-vreuï*]  n.  m.  (orn.) 
bullfinch  ;  coal-hood. 

BOUVEEUX  [bou-vi-eû]  n.  m.  V.  Bou- 
vreuil. 

BOVINE  [bo-vi-n]  adj.  f.  bovine. 

Bêtes  — s,  cattle  of  the  bovine  race  ; 
oxen;  race — ,bovine  race;  cow-fami- 
ly; cow-kind;  bidl-family. 

BOWL  [bol]  V.  BoL. 

BOXEE  [bok-sé]  V.  n.  to  box. 

BOXEE  (SE)  [së-bok-sé]  pr.  v.  to 
box. 

BOXEUE  [bok-sour]  n.  m.  boxer. 

Combat  de  — s,  boxing  match. 

BOYAED  [bo-iar]  n.  m.  boyar. 

BOYAU  [boa-iô]  n.  m.  1.  gut;  2.  long 
and  narrow  place;  3.  (fort.)  (of  trench- 
es) branch;  4.  (bydr.)  hose  (leathern 
pipe). 

Corde  à,  de  — ,  cat-gut  ;  descente  de 
— X,  rupture.  Avoir  toujours  six  aunes 
de  —X  vides,  to  be  always  hungry;  ra- 
cler le  — ,  to  scrape. 

BOYAUDEEIE  [boa  iô-d-ri]  n.  f.  gut- 
work. 

BOYAUDIEE  [boa-iô-dié]  n.  m.  gut- 
worker. 

BEABANÇON,  NE  [bra-bân-sôn,  so-n] 
adj.  of  Brahant. 

BEABANÇON,  p.  n.  m.  NE,  p.  n.  f. 
native  of  Brabant. 

BEACELET  [bra-s-lè]  n.  m.  bracelet  ; 
armlet. 

BEACIIIAL,  E  [bra-ki-.il]  adj.  (anat.) 
brachial. 

BEACHICATALECTIQUE  [bra-ki- 
ka-ta-lèk-ti-k]  (anc.  vers.)  brachycatalec- 
tic. 

BEACHIONCOSE  [bra-ki-ôn-kô-z]  n.  f. 
(med.)  tumor  on  the  arm. 

BEACHIOTOMIE  [bra-ki-o-to-mi]  n.  f. 
(surs.)  amputation  of  the  arm. 

BEACHYPNÉE  [bra-kip-né]  n.  f. 
(meil.)  brachypnma. 

BEACONNAGE  [bra-ko-n.a-j]  n.  m. 
poaching. 

BEACONNEE  [bra-ko-n6]  V.  a.  to 
poach. 

BEACONNIEE  [bra-ko-nié]  n.  m. 
poacher. 

BEACTÉE  [brak-té]  n.  f.  (bot.)  bract 

Muni  de  — s,  (bot.)  bracteate. 

BEACTÉIFÈEE  [brak-té-i-fè-r]  adj 
(bot.)  bracteate. 

BEADYPEPSIE  [bra-di-pèp-si]  n.  f. 
(med.)  slow,  imperfect  digestion. 

BEAGUE  [bi-a-g]  n.  f.  (nav.)  breeclh- 
ing. 

BEAGUETTE  [bra-gliè-t]  n.  f.  V.  Bea- 

TETTE. 

BEAHMANE,  BEAME  [bra-nm-n, 
bra-m], 

BE  AMINE  [bra-mi-n]  n.  m.  Bramin. 

BEAHMANIQUE  [bra-ma-ni-k]  adj. 
Braminical. 

BEAHMANISME  [bra-ma-nis-m]  n.  m. 
Braminism. 

BEAI  [brè]  n.  m.  resin;  rosin. 

—  gras,  sheep-smearing  pitch  ;  — sec, 
colophony  ;  black,  common  rosin. 

BEAIE  [brè]  n. f.  1.  -^ napkin;  clout; 
2.  — s,  (pi.)  breeches  ;  3.  — s,  (pi.)  draw- 
ers ;  4.  (nav.)  coat 

Armer  de  — s,  (nav.)  to  coat;  en  sor- 
tir, s'en  tirer  les  —s  nettes  J!^",  to  get 
off  unharmed,  clear. 

Braient,  ind.  près.  3d  pi.  of  Braire. 

BEAILLAED,  E  [brâ-iar,  d*]  adj.  1. 
brawling;  2.  squalling. 


BEAILLAED,  n.  m.  E,  n.  f.  1.  braml. 

er  ;  2.  squaller. 

BE  AILLEE  [brâ-ié*]  v.  n.  1.  to  bratol; 
to  brawl  out;  2.  to  squall;  to  squall 
out. 

En  braillant,  brawlingly.  Abattre  à 
force  de  — ,  1.  to  bratvl  down;  2.  to 
squall  down. 

BEAILLEU-E,  SE  [brâ-ieûr,  eû-z*]  adj. 
1.  brawling  ;  2.  squalling. 

BEAILLEU-E,  n.  m.  SE,  n.  f.  1,  bram}l' 
er  ;  2.  squaller. 

BEAIMENT  [brè-mân]  n.  m.  braying. 

Braira,  ind.  fut.  3d  sing,  of  Bkaiee. 

Brairait,  cond.  3d  sing. 

BEAIEE  [brè-r]  V.  n.  irr.  def.  (ini 
près.  IL  BRAIT  ;  ils  BiiAiENa  ;  fut.  n 
braira)  to  bray. 

—  bien  haut,  to  bray  out.  Personne 
qui  brait,  brayer. 

[Bkaiee  is  used  only  in  tbe  inf.,  the  3d  pers.  of 
tlie  ind.  près,  and  fut.,  and  the  3d  pers.  of  the 
cond.] 

BEAISE  [brè-z]  n.  f.  1.  enibers;  2. 
wood-cinders, 

—  vive,  live  e'inbers. 

BEAISEE  [brè-zé]  V.  a.  to  bake  (in  aa 
oven  heated  by  embers). 

BEAISIEE  [brè-zié]  n.  m.  bvazie'f 
(charcoal-pan). 

BEAISIÈEE  [brè-ziè-r]  D.  f,  o^en 
(heated  by  embers). 

Brait,  ind.  près.  3d  sing,  of  Braire. 

BEAME  [bra-m]  n.  m.  V.  Brahmane. 

BEAMÉMENT  [bra-mé-mân]  n.  m. 
(hunt.)  belling. 

BEAMEE  [bra-mé]  v.  n.  (hunt.)to&e7i 

BEAMINE  [bra-mi-n]  n.  m.  V.  Bkau- 

MANE. 

BEAMINE,  n.  f.  Braminess. 
BEAN  [bran]  n.  m.  1,  -r-  excrement; 
dirt;  2.  t  dust. 

—  de  scie  t,  saio-dust.  —  de , . .  © 
a  fig  for...! 

BEANCAED  [brân-kâr]  n.  m.  1.  Utter 
(carriage)  ;  2.  hand-barrow  ;  8.  (of  carta) 
shaft,  "thill  ;  sJiafts,  thills  ;  4.  (of  four» 
wheeled  carriages)  sJiifft  ;  5.  (tech  )  givô. 

Cheval  de  — ,  wheeler  ;  thiller  ;  thill- 
horse. 

BEANCHAGE  [brân-sha-j]  n.  m. 
branches  ;  boughs. 

BEANCHE  [brfm-sh]  n.  f.  1.  ||  branch 
(of  a  tree)  ;  bough  ;  2.  ||  sliver  (branch 
torn  off)  ;  3.  ||  branch  (thing  like  the 
branch  of  a  tree);  4.  §  branch  (part,  di- 
vision); 5.  §  branch  (of  a  family);  6.  (oi 
a  bit)  branch  ;  7.  (of  compasses)  brancJi; 
leg  ;  8.  (of  rivers)  branch  ;  9.  (of  lad- 
ders) side-rail  ;  10.  (of  mines)  brandi-, 
thread-vein  ;  11.  (anat.)  branch  ;  12. 
(arch.)  branch;  1-3.  (bot.)  grain;  14. 
(geom.)  (of  hyperbolas)  leg. 

—  chiffonne,  half  wood  branch  ;  — 
gourmande,  ^roifcZ  =;  jeune,  petite — , 

1.  twig  ;  wattle  ;  2.  (in  embroidery) 
sprig.  Mère — ,bough.  Arbre,  arbrisseau 
qui  pousse  des  — s,  brancher.  A  —s, 
branched;  sans — ,branchless.  S'accro- 
cher à  toutes  les  — s,  1.  to  cling  to  every 
=  ;  2.  §  to  leave  no  means  untried,  no 
stone  unturned  ;  broder  des  — s  sur, 
orner  de  —s  brodées,  to  sprig  ;  diviser  en 
—s,  to  divide  into  =es  ;  to  brancîi;  lier 
avec  de  petites  —s,  to  wattle  ;  pousser 
des —s,  1.  to  branch;   to  branch  out; 

2.  (hunt)  to  branch;  sauter  de  —  en—, 
1.  Il  to  hop  from  =  to  =  ;  2.  §  to  dash, 
go  from  one  thing  to  another. 

BEANCHEE  [brân-shé]  v.  a.  t  il  (À,  to) 
to  tie  up  to  a  bough. 

Branché,  e,  pa.  p.  1.  ||  perched  0*1  ci 
branch,  bough;  2.  §  {^qts,.) perched. 

BEANCHEE,  v.  n.  (sport.)  to  tree. 

BEANCHE-UESINE  [brân-oii-ui-û-nl 
n.  f ,  pi.  Branches-ursines, 

BEANCUESINE  [brân-kur-si-n]  n,  f., 
pi.  — s,  (hot.)  brank-ursine. 

—  bâtarde,  cow-parsnip. 
BEANCHIAL,  E  [brâa-shi-al]  adj.  (ich.) 

of  the  giUs. 

Opercule  —,  (ich.)  gill-cover;  orifice 
— ,  (ich.)  gill-opening. 

BEANCIIIEE  [brân-shié]  adj.  m.  (falc.) 
that  flies  from,  branch  to  branch. 

Oiseau  — ,  brancher. 

BEANCHIES  [brân-shi]  n.  f.  (pi.)  (iclu) 
branchia  ;  ^  gill,  ^  gills. 
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Ouverture  des  — ,  (/ill-opening. 

BEANCIIIOSTÈGE  [brân-sM-o-stè-j] 
adj.  (ich.)  brancMostegous. 

Opercule  —,  (Icli.)  gill-eover. 

BEANCHU,  E  [brân-sliu]  adj.  (bot.) 
bî'anclied  ;  full  of  tranches  ;  ra- 
moiis. 

BIÎANDADE  [brân-da-d]  n.  f.  (culin.) 
'^  brandade'^  (manner  of  cooking  cod). 

BE ANDE  [brân-d]  n.  f.  1,  Iteath  ;  Jieath- 
«r  ;  2.  lieaih  (place). 

BEAJSTDEBOUEG  [brân-d-bour]  n.  m. 
gimp. 

BEANDEBOUEG,  p.  n.  m.  (geog.) 
Brandeiiburg. 

BEANDEVIN  [brân-d-vîn]  n.  m.  t 
ivine-brandy. 

BEANDILLEMENT     [brân-di-i-mân*] 

n.  m.  sicinging  ;  shaMng  about. 

BEANDILLEE  [bràn-di-ié*]  v.  a.  to 
swing  ;  to  shake  about. 

bE  BEANDILLEE,    pr.    V.    tO    SWing ,'     tO 

shake  about. 

BEANDILLOIEE  [brân-di-ioa-r*]  n.  f. 
1. 1  swing  ;  2.  (agr.)/oo^,  swing  plough, 

BEANDIE  [brân-dir]  y.  a.  1.  to  bran- 
dish; to  flourish;  2.  [varj).)  to  pin. 

BEANDON  [brân-dôn]  u.  m.  1.  wisp 

ff  strata  lighted  ;  2.  brand  (stick)  ;  3. 
rand  (to  mark  seizure  of  crops). 

—  de  discorde,  cause  of  discord;  ^ 
mischief  maker.  Dimanche  des  — s  t, 
first  Sunday  of  Lent. 

BEANDONNEE  [brân-do-né]  V.  a.  to 
place  brands  in  (a  place  to  indicate  the 
seizure  of  the  crop). 

BEANLANT,  E  [brân-lân,  t]  adj.  1. 
eicinging  ;  shaking  ;  2.  tottering. 

Être  un  chateau  —  I^°",  to  be  shaky. 

BEANLE  [brân-l]  n.  m.  1. 1|  sicinging  ; 
*{ shaking;  2.  §  impidne;  impetus;  3. 
trawl  (dance,  time)l  4.  (of  bells)  ring- 
ing ;  5.  X  (nav.)  hammock. 

Donner  le  —  à,  mettre  en  — ,  to  give 
an  impidse  to  ;  ^  to  set  going.  Être , 
Be  mettre  en—,  to  be  pid  in  motion  ; 
*{  to  be  set  going  ;  mener  le  — ,  to  set  the 
example  ;  to  set  to  work  ;  mettre  en  — , 
to  put  in  inotion  ;  ^  to  set  gaing  ;  son- 
ner en  — ,  to  ring  in  peal. 

BEANLE-BAS  [brân-1-bâ]  n.  m.  (nav.) 
clearing. 

—  !  1.  dotcn  all  hammocks  !  2.  up  all 
hammocks  !  Faire — ,  to  clear;  fake  son 
— ,  to  turn  out. 

BEANLEMENT  [brân-l-mân]  n.  m.  1. 
(ftoinging  ;  shaking  ;  2.  tottering. 

BEANLE-QUEUE  [b.àn-1-keû]  n.  m., 
4)1.  — s,  (ent.)  brandling. 

BEANLEE  [brân-lé]  v.  n.  1.  to  swing; 
2.  to  shake  ;  3.  to  totter  ;  4.  to  get  loose  ; 
5.  t  to  stir;  to  move;  to  budge;  6.  (mil.) 
to  give  way. 

—  au  manche,  dans  le  manche,  1.  |I  (of 
tools)  to  shake  in  the  handle;  2.  §  to 
waver  ;  to  be  irresolute  ;  3.  §  to  totter  ; 
^  not  to  be  firm  in  o.'s  seat. 

BEANLEE,  v.  a.  1.  to  sw^ng  ;  2.  to 
slmke;  3.  to  make  totter. 

1.  —  les  jambes  ou  les  bras,  to  swing:  o.'s  legs  or 
o.^s  arnu.  v.  —  la  tête,  to  shake  o.'s  head. 

BEANLOIEE  [biàn-loa-r]  n.  f.  eee- 
eaio. 

BEAQUE  [bra-k]  E.  m.  f.  1.  Dalma- 
tian hound;  hrach-lwund ;  brach ;  2. 
§  (pers.)  mad-cap. 

—  de  Bengale,  Dalmatian  houAid; 
\  coach-dog. 

BEAQUEMAET  [bra-k-mâr]  n.  m.  + 
broad-sword. 

BEAQUEMENT  [bra-k-mân]  n.  m.  % 
pointing  (of  fire-arms). 

BEAQUEE  [bra-ké]  V.  a.  1.  to  point 
(fire-arms)  ;  2.  to  point  (a  telescope)  ;  3. 
^'  §  to  direct  (looks). 

Instrument  à  —  un  canon,  (artil.) 
brake. 

BEAS  [brâ]  n.  m.  1.  H  arm  (of  the 
human  body)  ;  2.  ||  arm  (thing  resem- 
bling an  arm);  3.  ||  7ia7id  (p/erson  in 
o.'s  service)  ;  4.  ||  handle  ;  5.  §  arm 
•(strength);  C.  %arm;  power;  7.  sconce 
(.candelabrum)  ;  8.  (of  anchors)  arm  ; 
9.  (of  a  balance)  arm;  10.  (of  cray-fish) 
claxo  ;  11.  (of  levers)  aron  ;  12.  (of  lit- 
ters) shaft;  18.  (of  seats)  arm;  14.  (of 
■\s\\2\ç,%)  fin  ;  15.  (geog.)  arm;  16.  (horol.) 
arm;  17.  (mach.)  side  rod;  18.  (man.) 
T6 


arm  ;  19.  (nav.)  (of  capstans)  arm  ;  20. 
(nav.)  (of  yards)  brace. 

4.  Le  —  d'un  aviron,  the  handle  of  an  oar.  6.  Le 

—  séculier,  secular  power. 

Les  —  croisés,  o.'s  avons  folded  ;  xcith 
o.'s  t:^s  folded.,  across  ;  —  droit,  1.  H  right 
=  ;  2.  §  right  hand  (chief  agent)  ;  —  ex- 
centrique, (mach.)  eccentric  rod;  side 
rod;  petit — .,  (geog.)  armlet;  — des- 
sus —  dessous,  =  in^  =:.  Système  de  — , 
(tech.)  set  of=s.  À  — ,  1.  ïcith  r=s  ;  2. 
Inj  stre7igth  of  =^s ;  3.  by  hand;  4. 
(comp.)  hand;  à  —  ouverts  ||  §,  ^oith 
open  ==s,-  à  pleins  — ,  by  armfuls  ;  à  — 
raccourci,  with  might  and  main  ;  à  — 

tendu,  with  o.'s  ^^  extended;   à le- 

corps,  1.  under  o.'s  =  ;  2.  in  o.''s=^s; 
au  bout  des  — ,  at  ='s  r.edcJi  ;  à  la  dis- 
tance des — ,  at=zs  end,  length;  à  force 
de  — ,  by  strength  of  =s,-  à  tour  de  — , 
with  all  o.'s  might;  sur  les  — ,  1.  ii  upon 
o.'s—s;  2.  §  ttpon  o.'s  hands;  up)on 
one.  Avoir  les  —  courts,  to  have  short 
=:s ;  to  be  short-armed;  avoir  les  — 
longs,  1.  II  to  have  long  r=s  ,*  2.  §  to  have 
a  long  =:  ;  avoir  les  —  retroussés,  to  have 
o.'s  shirt-sleeves  tucked  up;  avoir  les 

—  rompus,  to  have  o.'s  =^s  ready  to 
drop  off;  avoir  sur  les  — ,  1.  ||  (pers.)  to 
have  upon  o.'s  =s  ,•  2.  §  (pers.)  to  have 
upon  o.'s  hands  ;  3.  §  (th.)  to  Jiang  up)- 
on  o.'s  hand  ;  couper  —  et  jambes  à  q. 
u.  §,  1.  to  reduce  a.  o.'s  daims  ;  2.  to  de- 
prive a.  o.  of  his  means  of  success  ;  3. 
to  amaze  a.  o.  ;  to  astouoid  a.  o.  ;  être  — 
dessus  —  dessous, l.\\tobe=zin-=;  2.\% 
to  be  bosom  friends;  faire  les  beaux  — , 
to  give  o.'s  self  airs;  to  assume  affected 
manners  ;  faire  les  grands  — ,  to  affect 
to  Jiave  2yoicer  ;  se  jeter  dans,  enti'e  les 

—  de  q.  u.,  to  throw  o.'s  self  into  a.  o.'s 
==&;  croiser  les — ,  to  fold  o.'s=:zs;  de- 
meurer les  —  croisés,  1.  to  stand,  to  sit 
with  o.'s  ^s  folded;  2.  §  to  look  on; 
donner  le  —  à,  to  give  o.'s  :=zto  ;  se  don- 
ner le — ,  to  take  hold  of  each  other's^=; 
to  go  r=  iJi  =  ;  oiïrir,  tendre  le  -^  à,  to 
offer  o.'s  =  to  ;  prendre,  saisir  q.  u.  à  — 
-le-corps,  1.  to  take,  to  seize  a.  o.  round 
the  waist;  2.  to  close  tipon  a.  o.  ;  rete- 
nir le  —  de,  à  q.  u.,  to  hold  back  a. 
o.'s  =:  ;  rompre  —  et  jambes  à  q.  u.  §,  to 
treat  a.  o.  most  severely  ;  tendre  les  —  à, 
vers,  to  hold  out  o.'s  =s  to  ;  to  ask,  ùn- 
plore  aid  of;  ne  vivre  que  de  ses  — ,  to 
live  by  o.'s  labor,  the  labor  of  o.'s  hands; 
to  work  for  a  living. 

BEASEE  [bra-zé]  V.  a.  1.  to  solder;  2. 
(with  brass)  to  brazo. 

BEASIEE  [bra-zié]  n.  m.  1.  fire  of 
live-coal;  2.  brazier  (coal-pan)  ;  3.  (pot.) 
fire-place. 

BEASILLEMENT  [bra-zi-i-mân*]  n.  m. 
(nav.)  (of  the  sea)  sparkling. 

BEASILLEE  [bra-zi-ié*]  v.  a.  (nav.) 
(of  the  sea)  to  sparkle. 

BEASQUE  [bras-k]  n.  f.  (metal.) 
brasque;  damp  charcoal. 

BEASQUEE  [bras-ké]  v.  a.  (metal.) 
to  cover  with  brasque,  damp  char- 
coal. 

BEASSAGE  [bra-sa-j]  n.  m.  1.  stir- 
ring up;  2.  raking  and  stirring;  3. 
mashing  (beer)  ;  4.  tTj-ewing  ;  5,  (coin.) 
mixing. 

BEASSAED  [bra-sâr]  n.  m.  brace  (ar- 
mor for  the  arm)  ;  armlet. 

BEASSE  [bra-s]  n.  f.  1.  (measure) 
brace;  brasse;  2.  {nsiv.) fathom. 

Pain  de  — ,  large  loaf  (of  about  25 
lbs.). 

ÇEASSEE  [bra-sé]  n.  £  armful. 

A  — s,  by  r=s. 

BEASSÈE  [bra-8é]  V.  a.  1. 1|  to  stir  ^ip; 
2.  II  to  rake  aoid  stir  ;  3.  §  (b.  s.)  to  con- 
coct; to  plot;  4.  to  mash  (beer);  5.  to 
breio  (beer)  ;  6.  (nav.)  to  brace. 

Bkassé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Beassee. 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  ||  xmbrewed ; 
2.  §  unconcocted. 

BEASSEEIE  [bra-s-ri]  n.  f.  brewery  ; 
brew-house. 

BEASSEU-E  [bra-seûr]  n.  m.  SE  [eù-z] 
n.  f.  brewer. 

BEASSEYAGE  [bra-aè-ia-j]  n.  m.  (nav.) 
(of  yards)  quarter. 

BEASSEYEE  [bra-sè-ié]  v.  a.  (nav.)  to 
brace. 


BEASSIAGE   [bra-si-a-j]  n,  m.  (nav.) 

1.  fathoming;  2.  depth  (of -water). 
BEASSIÈEES  [br^-siè-r]  n.  1! . .  ||  bracei 

(for  -women  or  children)  ;  2.  §  leading 
strings  (constraint). 

BEASSm  [bra-sin]  n.  m.  1.  (brew) 
mash-tub;  mashing-txd)  ;   mash-tun; 

2.  (brew.)  breicing  (quantity  bre-wed), 

3.  (soap.)  boiling. 

BEASUEE  [bra-zû-r]  n.-  f.  1.  soldering 
(place  soldered);  2.  (with  brass)  braz 
ing. 

BEA  VACHE  [bra-va-sk]  n.  m.  hector  ; 
-~  Indly. 

BEAVADE  [bra-ya-d]  n.  f.  bravado. 

Par  — ,  in  =  ;  out  of,  by  way  of-=. 

BEA  YE  [bra-v]  adj.  1.  brave;  valiant; 
gallant;  courageotts;  2.  {p&x&.)  honest  ; 
good  ;  3.  (pers.)  kind  ;  good  ;  4.  t  fine 
(well-dressed)  ;  smart. 

—  jusqu'au  dégainer,  brave  till  ii 
comes  to  the  scratcJi;  —  comme  son 
épée,  as  ■=■  as  a  lion  ;  —  comme  une 
noce  \  comme  un  jour  de  Pâques,  com- 
me un  lapin,  as  fine  as  five-pence. 

BEAYE,  n.  m.  1.  brave,  valiant, 
gallant,  courageous  man;  —s,  (pi.) 
brave;  valiant;  courageous  ;  2.  trove 
soldier  ;  3.  t  (b.  s.)  bravo  ;  ruffiar^. 

Faux  — ,  hector  ;  -4-  btdly  ;  vieux  — ^ 
brave  veteran.  —  à  trois  poils,  triie 
blue;  '{regidar  game;  — le  verre  en 
main,  pot-vaUant.  En  — ,  bravely  ;  va- 
liantly ;  gallantly.  Faire  le  — ,  1.  to 
affect  bravery,  valor;  2.  to  hector; 
-~  to  bully. 

BEAYEMENT  [bra-v-mân]  adv.  1. 
bravely;  valiantly;  gallantly;  cou- 
rageously; 2.  ^  ably;  well;  finely. 

BEAYEE  [bra-vé]  V.  a.  1.  to  brave;  2. 
to  set  at  defiance;  to  set  at  naught;  ^' 
to  fly  in  the  face  of. 

BEAYEEIE  [bra-v-ri]  n.  f.  +  '\ finery. 

BEAYO  [bra-vo]  adv.  bravo. 

BEAYO,  n.  m.  bra/co. 

BEAYOUEE  [bra-voû-r]  n.  f.  1.  brav<i' 
ry  ;  valor  ;  gallantry  ;  courage;  2.  — s, 
(pi.)  +  achievements  ;  exploits. 

Air  de  — ,  (mus.)  bravura. 

BEAYEE  [bra-ié]  n.  m.  (surg.)  truss. 

BEAYEE,  V.  a.  (nav.)  to  pay. 

BEAYETTE  [bra-iè-tj  n.  f.  1.  t  flap 
(of  trowsers)  ;  2.  (bot.)  common  prim- 
rose. 

BEAYON  [brâ-iôn]  n.  m.  (hunt.)  trap 
(for  fetid  animals). 

BEÉANT,  BEUANT  [bré-ân,  tau-ân] 
n.  m.  (orn.)  1.  (genus)  bunting  ;  2.  yel- 
low  hammer. 

—  commun,  goldspink  ;  — jaune,  yel- 
loxo  tunvting  ;  yellow  hammer.  —  des 
haies,  cirl-bunting  ;  —  de  neige,  snow- 
bird. ;  snow-bunting. 

BEEBIS   [bre-bi]  n.  f.  1.  (mam.)  eice; 

sheep  ;  2.  -+-  §  (pers.)  sheep  ;  3.  ■\ s, 

{$\.)  flock. 

—  égarée,  -f-  stray  sheep  ;  —  galeuse, 
1.  II  scabby  =;  2.  §  (pers.)  black  =  ;—  . 
pleine,"  exoe  with  lamb.  La  —  du  bon 
Dieu,  a  meek,  inoffensive  person.  Faire 
un  repas  de  — ,  to  eat  a  dry  meal.  À 
—  tondue  Dieu  mesure  le  vent,  God 
tempers  the  wind  to  the  shorn  lamb. 

BEÈCHE  [brè-sh]  n.  f.  1.  !|  break 
(breaking);  2.  §  breach  (injury);  3.  \ 
notch;  4.  ||  §  gap;  5.  \fiaw;  Ô.  ||  hiatus; 
7.  (mil.)  breach. 

Action  de  battre  en  — ,  (mil.)  batter- 
ing ;  battery.  Battre  en  — ,  to  batter 
in  breach  ;  battu  en  — ,  (mil.)  battered; 
faire  —  à,  to  onake  a  breach  in;  to 
break  in  upon  ;  se  mettre  sur  là  — ,  to 
stand  in  the  gap. 

BEÈCHE-DENT  [brè-sk-dàn]  adj.,  pi. 
— s,  gap-toothed. 

BEÈCHE  [brè-sk]  n.  f.  (min.)  breccia. 

BEECHET  [brë-skè]  n.  m.  &reasi- 
bone. 

BEEDI-BEEDA  [brë-di-brS-da]  adv. 
jg^W  hastily  ;  slap-dash. 

BEEDINDIN  [brë-dïa-dîn]  ji.  m.  (nav.) 
garnet. 

BEEDOUILLE  [brë  iou-i*]  n.  f.  (trick- 
track) hirch. 

BEEDOUILLEMEjS  T  [brë  douï-mân*] 
n.  m.  1.  sputter  (speaking  hastily);  2, 
jabbering  ;  jabber. 

BEEDOUILLEE  [brë-dou-ié*]  v.  n.  1. 


BRE                                                     BRI 

BRI 

(jwjoûto;  ewjeu;  eu  jeûne;  eûpem;  an -pan;  m  pin;  ônhon;  unhrnn;  *11  liq. 

*gii  liq. 

to  cutter  (speak  hastily)  ;  2.  to  jab- 
ber. 

BEEDOUILLEE,  v.  a.  to  sputter  out. 

BKEDOUILLEU-E,  [bi-6-dou-ieùr]  n. 
IB.  SE,  [eû-z*]  n.  f.  1.  sp utter er  ;  2.  jab- 
berer. 

BE-EF,  EVE  [bref,  è-v]  adj.  1.  4.  short 
(of  little  duration);  2.  qidelc;  prompt; 
8.  short  (of  little  extent)  ;  4.  brief;  con- 
cise; 5.  (gram.)  short;  6.  {vaMS,.)  short. 

Pepin  le  — ,  (hist.)  Pepin  the  Short. 

BEEF  [bref]  adv.  in  short. 

En  — ,  =. 

BEEF,  n.  m.  1.  brief  (pope's  pastoral 
letter);  2.  cJmrch-calendar. 

BEEGIN  [brè-jîn]  n.  m.  (fish.)  small 
mesh  net. 

BEÉHAIGNE  [bré-è-gn*]  adj.  (of  ani- 
mals) barren  ;  sterile. 

BEÈHAIGNE,  n.  f.  -r-  barren,  sterile 
woman. 

BEELAIsT  [brë-lin]  n.  m.  1.  brelan 
(game  of  cards);  2.  gaming-house;  3. 
(cards)  three  cards  of  the  sonne. 

BEELANDEE  [brë-làn-dé]  v.  n.  '\  (b. 
s.)  to  play  cards. 

BEELAND-IEE  [brS-lân-dié]  n.  m. 
IEEE  [iè-r]  n.  f.  (b.  s.)  1,  card-player  ; 
%.  gambler. 

BEELLE  [brè-1]  n.  f  raft. 

BEELOQUE  [brë-lc-k]  n.  t  trinlcet. 

BEELOQUE,  n.  f.    V.  Beeloque. 

BEELUCHE  [brë-lu-sh]  n.  f.  (ind.) 
cotton  and  woollen  drugget. 

BEÈME  [brè-m]  n.  f.  (ich.)  bream. 

5SÊME  [brê-m]  p.  n.  Bremen. 

BEENEU-X,  SE  [brë-neù,  eù-z]  adj.  © 
dirty. 

BEÉSIL  [bré-zil]  n.  m.  Brazil;  Bra- 
sil-ivood.         * 

Bois  de  —,  =  ;  extrait  de  bois  de  — , 
juiee  of=:. 

BEÉ'âILIEN,  NE  [bré-zi-U-ïn,  è-n]  adj. 
Brazilian. 

BEÉSILIEN,  p.  n.  m.  NE,  p.  n.  f. 
Brazilian. 

BEÉSILLEE  [bré-zi-ié*]  v.  a.  1.  to 
break  small;  2.  (dy.)  to  dye  with  Bra- 
zil-wood. 

BEÉSILLET  [bré-zi-iè]  n.  m.  1.  Bra- 
eil;  Brazil-wood;  2*.  {\)ot.)  ^  maiden- 
plmn. 

—  des  Indes,  1.  (bot.)  sapa;  sapa- 
tree  ;  2.  sapa-wood.  Noix  du  — ,  (bot.) 
Brazil-nut. 

BEETAILLEE  [brë-tâ-ié]  v.  n.  (b.  s.) 
to  fight  ;  to  tilt. 

BEETAILLEUE  [brë-tâ-ieùr]  n.  m. 
(b.  s.)  fighter. 

BEÈTAUDE,  E  [brë-tô-dé]  adj.  crop- 
eared. 

Cheval  — ,  crop  ear. 

BEETAUDEE  [brë-tô-dé]  v.  a.  ta  crop 
badly  (dogs,  horses). 

BÉETELLE  [bië-tè-1]  n.  f.  1.  brace- 
band  ;  strap  :  2.  suspender  (to  hold  up 
the  pantaloons). 

En  avoir  jusqu'aux  — s,  par-dessus  les 
— s,  to  be  over  head  and  ears  in  trou- 
ble. 

BEETELLEE  [brë-tè-lé], 

BEETÏELEE  [brè-të-lé], 

BEETTEE  [brè-té]  v.  a.  (arch.)  to  ai- 
dent. 

BEETTE  [br&-t]  n.  f.  ^  (jest)  sword. 

BEETTEUE  [brè-teûr]  n.  m.  ^  (b.  s.) 
fighter. 

BEEUIL  [breui*]  n.  m.  (forest)  thicket. 

BEEUVAG-E  [breu-va-j]  n.  m.  1.  beve- 
rage; *f  drink;  2.  *  draught  (beve- 
rage) ;  3.  (nav.)  wine  and  water  ;  4. 
(vet)  drench. 

Personne  qui  administre  un  — , 
drencher. 

BEÈVE  [brè-v]  n.  f.  1.  (gram.)  short; 
thort  syllable  ;  2.  (mus.)  breve. 

BEE  VET  [brë-vè]  n.  m.  1.  patent; 
letters  patent;  2.  brevet;  3.  (of  book- 
sellers, printers)  license;  4.  (of  officers 
in  the  army  or  navy)  commission;  5. 
^admin.)  warrant;  6.  (a.  &  m.)  patent 
(for  invention,  etc.);  7.  (law)  patent- 
bill. 

—  d'apprentissage,  {V.  Apprentis- 
sage); —  d'importation,  (a.  &  m..)  patent 
for  importation;  —  (ï'mvexi.i\.o\\ patent 
for  invention  ;  —  de  perfectionnement, 
patent  for  improvement.    Agent  pour 


les  — s  d'invention,  etc.,  patent-agent  ; 
auteur  d'une  notification  de  demande 
future  d'un  —  d'invention,  (law)  cavea- 
tee  ;  description,  spécification  de  — ,  spe- 
cification of  a  patent;  droit  de  — ,  copy- 
right (for  the  arts  and  manufactures)  ; 
notification  de  demande  future  de  — , 
(law)  caveat;  privilege  du  — ., patent- 
right  ;  registre  de  — s,  (d'invention,  etc.), 
patent-rolls.  À — ,  1.  brevet;  2.  with 
a  patent.  Prendre  un  — ,  (a.  &  m.)  to 
take  out  a  patent;  violer  le  privilège 
d'un  — ,  to  infringe  a  patent.  Le  droit 
de  —  est  éteint,  expiré,  the  copy-right 
has  expired^  is  out. 

BEEVETÉ  [brè-v-té]  n.  m.  E,  n.  f.  (a. 
&  m.)  patentee. 

BEEVETEE  [brè-v-té]  v.  a.  1.  to  pa- 
tent; to  grant  a  patent  to;  2.  to  license 
(booksellers,  printers). 

Faire  — ,  to  =z. 

BEÉVIAIEE  [bré-viè-r]  n.  m.  Irevi- 
ari/. 

BEÉVITÉ  [bré-vi-té]  u, .  A  syllables) 
shortness. 

BEIBE  [bri-b]  n.  f.  1.  I^"  II  Mmk  (of 
bread)  ;  2.  Il  — s,  (pi.)  leavings  (of  meals)  ; 
3.  II  — s,  (pi.)  cold  mctuaU;  4.  §  scrap  ; 
odd  end. 

BEIC-A-BEJLG  [brik-a-brak]  n.  m.  old 
stores. 

Marchand  de  —,  dealer  in  =. 

BEICK  [brik]  n.  m.  (nav.)  b'rig. 

BEICOLE  [bri-ko-l]  n.  f.  1.  (of  harness) 
breast-collar;  2.  straps  (for  carrying 
sedan-chairs  or  litters);  3.  (billiards, 
tennis)  back-stroke  ;  bricolle  ;  4.  back- 
stroke ;  5.  — s  (pi.)  toils  (for  taking  deer). 

Coup  de  — ,  (billiards,  tennis)  back- 
stroke. De  — ,  par  — ,  indirectly  ;  by 
indirect  means. 

BEICOLEE  [bri-ko-lé]  V.  n.  (billiards, 
tennis)  to  hit  a  back-stroke  ;  to  hit  a 

BEIC'OLIEE  [bri-ko-lié]  n.  m.  off- 
horse. 

BEIDE  [bri-d]n.f.l.&Wi^^e;  %bridle- 
rein  ;  3.  loop  (button-hole)  ;  4.  (of  bon- 
nets, women's  caps)  string  ;  5.  (of  lace) 
junction-thread  ;  6.  (need'.e-work) 
'stitches  (to  strengthen  an  opening,  slit)  ; 
T.  (smg.)  frenum ;  8.  strap;  D.  (tech.) 
stay;  10.  (tech.)  curbing  ;  flange. 

—  sans  bridon,  single-curb  bridle. 
Main,   poing  de  la  — ,  (man.)  =-7iand  ; 


rêne  de  la  — .  ^^-rein. 


abattue,  à 


toute  — ,  1,  ai  full  speed,  career  ;  whip 
and  spur  ;  2.  |§  (b.  s.)  headlong  ;  3.  § 
eagerly;  4.  §  unreservedly  ;  sans  — , 
unreined.  Conduire  à  la  — ,  to  rein  ; 
courir  à  —  abattue,  à  toute  — ,  to  ride, 
to  run  full  speed,  career;  lâcher  la  —  à, 
1.  (man.)  to  give  the  head,  reins  to  (a 
horse)  ;  2.  §  to  let  loose  (...);  to  give  a 
lopse  to  ;  to  give  toay  to;  3.  §  to  give  (a. 
0.)  the  reins;  to  give  (a.  0.)  rope;  pous- 
"ser  à  toute  — ,  (man.)  to  put  to  his 
fastest  paces  ;  tenir  la  —  courte,  haute, 
serrée  à,  tenir  en  — ,  to  hold  a  tight  rein 
over  ;  to  keep  a  tight  hand  over  ;  tour- 
ner — ,  to  vjheel  about. 

BEIDEE  [bri-dé]  V.  a.  1.  to  bridle  ;  2. 
(nav.)  to  span. 

BEIDOLE  [bri-do-1]  n.  f.  (nav.)  wring 


BEIDON  [bri-don]  n.  m.  snaffle-bridle. 

Eêne  de  — ,  bridoon-rein.  '  Mettre  un 
—  à,  to  snaffle. 

BEIDUÈE  [bri-dù-r]  n.  f.  (nav.)  cross- 
txvrns  ;  seizing. 

BEIE  [bri]  n.  f.  rolling-pin. 

BE-IEF,  lÈVE  [bri-èf,  è-v]  adj.  t  (cf 
descriptions,  narrations)  short  ;  brief 

BEIEE  [bri-é]  V.  a.  to  roll  (paste). 

BEIÈVEMENT  [bri-è-v-màn]  adv. 
briefl)/. 

BEÏÈVETÉ  [bri-è-v-té]  n.  f.  1.  brevity; 
shortness  ;  2.  (gram.)  shortness  ;  3.  (mus.) 
shortness. 

BEIG  [brig]  n.  m.  (nav.)  brig. 

BEIGADE  [bri-ga-d]  n.  f.  (mil.)  bri- 
gade ;  2.  (of  workmen)  gang. 

Chef  de  —,  (of  workmen)  foreman  of 
o,  gang  ;  foreman;  colonel  commandant 
une — ,  brigadier.  Être  de  —  avec,  to 
be  in  the  same  brigad.e  with  ;  former  en 
— ,  en  — s,  to  brigade. 

BEIGADIEE  [bfi-ga-dié]  n.  m.  1,  (mil.) 


corporal  (of  cavalry);   2.  (nav.)  &ow- 

man;  strokesman. 

BEIGAND  [bri-gân]  n.  m.  1.  ||  robber  ; 
ruffian;  brigand;  bandit;  2.  %  robber  ; 
plunderer  ;  thief 

Acte  ,de  — ,  ruffianly  act.  De  — ,  7'ufi 
fian ;  ruffianly;  rufflanlike. 

BEIGANDAGE  [bii-gân-dn-j]  n.  m.  1. 
II  robbery  ;  2.  !|  robbery  ;  ruffianly  act; 
2.  §  robbery  ;  plunder. 

Exercer  des  — s,  to  commit  a  series  of 
robberies. 

'BEIGANDEAU  [bri-gân-dô]  n.  m.  (of 
agents,  lawj-ers)  rogue;  knave. 

BEIGANDEE  [bri-gân-dé]  r.  n.  %  to 
plunder  ;  to  rob. 

BEIGANDINE  [bri-gân-di-n]  n.  f.  bri- 
gandine  (coat  of  mail). 

BEIGANTIN  [bri-gàu-tîn]  n.  m.  (nav.) 
brigantine. 

BEIGANTINE  [bri-gâu  ti-n]  n.  f.  (nav.) 
brigantine  sail. 

BEIGNOLE  [bri-gnc.i*]  n.  f.  (bot) 
French  plum. 

BEIGUE  [bri-g]  n.  f.  1.  intrigue;  2. 
cabal  ;  faction. 

BEIGUEE  [bri-glié]  V.  a.  1.  (b.  s.)  to 
endeoAior  to  obtain  by  intrigue  ;  2.  (g.  s.) 
to  solicit  ;  to  sue  for  ;  3.  (g.  s.)  to  can- 
vass for. 

BEIGUEUE  [bri-ghcuv]  n.  m'.  %  1.  soli- 
citor (person  that  solicits)  ;'  2.  canvas- 
ser. 

BEILLAMMENT  [bri-ia-mân*]  adv.  1. 
II  §  brightly;  2.  ||  §  brilliantly;  3.  ||§ 
glitteringly. 

BEILLANT,  E  [bri-iân,  t*]  adj.  1.  \  § 
bright;  2.  ||  §  brilliant;  3.  |1  §  shining  ; 
4.  II  §  glittering  ;  5.  (arts)  bright. 

—  comme  le  soleil,  sun-bright;  sun- 
sliiny.  Devenir  — ,  II  (  F^  senses)  to  bur- 
nisli  ;  rendre  —  (de),  (  V.  senses)  to  bur- 
nish {with). 

BEILLANT  [briian*]  n.  m.  1. 1  brightr- 
ness  ;  2.  ||  §  brilliancy  ;  3.  |i  §  glitter;  4 
brilliant  (diamond). 

Faux  — ,  1.  Wfalne,  imitationbrilliant; 

2.  §  tinsel. 

BEILLANTEE  [bri-iân-té*]  v.  a.  L  fl 
(lap.)  to  cut  into  a  brilliant;  2.  §  to 
render  florid. 

Brillante,  e,  pa.  p.  1.  (lap.)  cut  into 
a  brilliant;  2.  k florid. 

BEILLEE  [bri-ié*]  V.  n.  1.  ||  §  to  be 
bright;  2.  ||  §  to  brighten;  3.  ||  §  to  be 
brilliant  ;  4.  ||  §  to  shine  ;  5.  to  excel  ;  G. 
II  §  to  glitter;  T.  ||  to  glare;  8.  §  (b.  s.)  to 
glare. 

—  d'un  vif  éclat,  1.  to  blaze;  2.  to 
glare.  Faire  — ,  1.  ||  §  (de)  to  brighten 
(with);  2.  §  to  blaze;  to  blazon;  to 
blazon  forth. 

BEIMBALE  [brîn-ba-1]  n.  f.  (liydr.)  (oî 
pumps)  handle  ;  brake. 

BEIMBALEE  [brin-ba-lô]  v.  a.  *\  (b.  s.) 
to  ring  (bells)  ;  to  ring  away. 

BEIMBOEION  [brîn-bo-ri-ôn]  n.  m.  t 
bawble  ;  gewgaio  ;  knick-knack. 

BEIN  [brin]  n.  m.  1.  ||  (of  grass)  blade  ; 
spire  ;  2.  |  (of  plants)  slip  ;  sprig  ;  spray; 

3.  II  bit  (of  a.  th.  long  and  slender)  ;  4  | 
bit  ;  inorsel  ;  5.  §  bit  ;  jot  ;  iota  ;  \  whit; 
6.  (a.  &  m.)  staple. 

Beau  —  d'homme,  de  femme,  tall  and 
well-made  inan,  tooman.  —  à  — ^,  1. 
blade  by  blade  ;  2.  bit  by  bit.  A  —,  (a. 
&  m.)  stapled;  à  —  court,  (a.  &  m.) 
short-stapled  ;  à  —  long,  (a.  &  ra.)  long- 
stapled  ;  de,  en  — ,  (of  wood)  tmhewn. 
II  n'y  en  a  —  §,  there  is  not  a  bit,  moi^ 
sel  of  it. 

BÉINDE  [briu-d]  n.  f.  Î  f  'ualth; 
toast. 

Être  dans  les  — s,  to  be  intcoiicated, 
^  tipsi/,  t  drunk. 

BEÏNDILLE  [brin-di-i*]  n.  f.  (of  plants) 
sprig  ;  ttoig  ;  sprai/. 

BÈINGUEBALÈ  [brn-g-ba-1]  n.  f. 
(nav.)  (of  pumps)  handle;  brake. 

BEIOCHE  [bri-o-8h]  n.  f.  1.  ||  briocU 
(cake)  ;  2.  J^"  §  mistake  ;  blunder. 

BEION  [bri-ôn]  n.  m.  (hot)  tree-moss. 

BEIQUE  [bri-k]  n.  f.  1.  brick  ;  2.  (of 
soap)  brick  ;  3.  (of  tin)  bric/c. 

—  rôfi-actiiire,fire-7)rick  ;  —  vernissée, 
glased  =  ;  —  dé  seconde  qualité,  stock. 
— s  pour  la  cuisson,  clamp  qf=^s  ;  clamp; 
de  couleur  de  —,  1.  :=-coior  ;  2.  (med.) 
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a  mal;  dmâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  iil;  iîle;  omol;  o  môle;  omort;  -m  suc;  m  sûre;  owicui: 


lateritious  ;  plein  de  — s,  'bricky.  Con- 
Btniction  en  — s,  (art)  :=-luying  ;  éclat, 
morceau  de  — ,  =^-l>at  ;  fabrication 
de — s,^=-ma/â>ig;  four  à — s,  =:-kilti; 
maçon  en  — s,  :=:::-knjer  ;  poussière  de  — s, 
:=z-dust;  tas  de  — s  disposées  pour  la 
cuisson,  clamp  ;  ten-e  à  — s,  z=z-earth. 
Bâtir  de  — s,  ta  brick  ;  to  huild  with^^', 
bâti  en  — s,  r=^-built;  cuire  des  — s,  to 
hake,  to  hum  =zs  ;  formé  de  — s, 
hrickij  ;  formed  of^=^  ;  murer  de  — s,  to 
hrick  tup. 

BEIQUET  [bri-kè]  n.  m.  1.  steel  (for 
striking  a  light)  ;  2.  tinder-hox  ;  3.  short 
sabre  (in  lise  in  the  French  infantry)  ; 
sabre. 

—  phosphorique,p7tosji7io?'o?(s  box  ;  — 
—  pneumatique,  à  air,  fire-syringe. 
Pierre  à  — .,  flint.  Battre  le  — ,  to  strike 
fire,  a  liqht. 

BEIQÙETAGE  [bri-t-ta-j]  n.  m.  (mas.) 
1.  hrick-work  ;  %  imitation  hHck- 
toork. 

BKIQUETÉ,  E  [brik-té]  adj.  1.  m  imi- 
tatioîi  brick-v:ork;  2.  hrick-colored  ;  3. 
(med.)  lateritious. 

BKIQUEÏEll  [brik-té]  V.  a.  to  brick; 
to  imitate  in.  brick-icork. 

BEIQUETEEIE  [bri-k-wi]  n,  f.  1. 
brick-making  ;  2.  hrick-works. 

BEIQUETÉUIi  [bri-k-teùr]  n.  m.  brick- 
layer. 

État  de  — .  hrick-laying. 

BEIQUETIEE  [bri-k-tié]  n.  m.  hrick- 
maker. 

BEIS  [bris]  n.  m.  (law)  1.  hreaking 
open  (of  doors,  seals);  2.  breach  (of 
prison  with  violence);  3.  tvreck  (pai't  of 
the  vessel  wrecked). 

BEISA^^T  [Lri-z;iii]  n.  m.  1.  breaker 
(rock);  2.  breaker  (wave);  3.  (engin.) 
break-icater. 

BEISCAMBILLE  [bris-kân-bi-i*]  n.  f. 
V.  Brusque.mbille. 

BEISE  [bri-z]  n.  f.  1.  breeze;  2.  (nay.) 
breeze;  3.  (nav.)  turn. 

—  carabinée,  (nav.)  stiff  gale.  Folle 
— ,  flurry  ;  petite  —,  light  breeze.  — 
du  large,  de  mer,  1.  «««  =  ;  2.  (nav.)  sea- 
breeze.,  tarn,  wind,  ;  —  de  nuit,  (nav.) 
land-wind,  turn;  — de  terre,  1.  lajid- 
breeze;  2.  (nav.)  htnd-breeze,  wind, 
turn  ;  —  de  terre  de  nuit,  land-turn. 
De  la  — ,  of  the  breeze  ;  **  breezy  ;  par 
la  — ,  by  tlie  breeze;  **  breezy.  Eafrai- 
chi  parla — ,  refreshed  by  the  breeze; 
**  breezy. 

BEISÉ,  E  [bri-zé]  adj.  1.  11  broken;  2. 
§  (pers.)  bowed  doicn  ;  3.  §  (pers.)  over- 
fatigued.;  4.  (arts)  folding  ;  5.  (her.) 
brisé:  rompu. 

BEISE-COU  [bri-z-koH]  n.  m.,  pi.  — .  1. 
breakneck  (place);  2.  (man.)  rough 
rider. 

BEISÉE  [bri-7.é]  n.  f.  (tech.)  (of  para- 
sols, umbrellas,  etc.)  fan-joint. 

BEISÉES  [bri-zé]  n.  t  (pi.)  1.  boughs 
cut  off;  2.  (hunt.)  houghs  broken  off, 
strewed  on  the  road,;  3.  %  foot-steps  ;"'i 
shoes. 

Aller,  courir  sur  les  —  de  q.  u.,  suivre 
les  — s  de  q.  u.,  to  tread,  on  a.  o.'s  heels  ; 
to  walk  in  a.  o.'s  shoes  ;  reprendre  ses 
^s,  revenir  sur  ses  — s  §,  to  retrace  o.'« 
eteps. 

BEISE-EAU  [bri-zô]  n.  m.  pi.  —,  (of 
•fiubors)  break-icater. 

BEISE-GLACE  [bri-z-gla-s]  n.  m.  pi. 
—,  (engin.)  1.  ice-breaker  ;  breaker;  2. 
(of  bridges)  starling. 

Bateau  — ,  (engin.)  ice-boat. 

BEISE-LAMÈ  [bri-z-la-m]  n.  m.,  pi. 
^-s,  (of  harbors)  break-water. 

BEISEMENT  [bri-z-mân]  n.  m.  1  || 
breaking  (of  waves);  2.  §  hreaking  (of 
the  heart)  ;  3.  +  contrition  (of  heart). 

BEISE-PIEEEE  [bri-z-piè-r]  n.  m.,  pi. 
>— ,  (surg.)  lithoclast. 

BEISEE  [bri-zé]  V.  a.  1.  I|  (en,  into)  to 
treak  (to  pieces)  ;  to  break  to  p>ieces  ;  2. 
\  tc  shatter  ;  3.  H  to  shiver  ;  4.  ^  \\  to 
enuish  ;  5?  H  to  break  open  ;  6.  I  to  stave 
in;  7.  §  to  break  (injure  extremely)  ;  to 
break  doicn  ;  8.  §  to  break  (afflict)  ;  9. 
io  bow  (a.  o.)  dow7i  ;  10.  §  to  make  (a. 
o.)feél  tender,  sore  all  &oer. 

1.  —  du  verre,  des  os,  la  terre,  to  break  glass 
tones,  the  ground.  5.  —  une  porte,  un  cachet,  to 


break  open  a  door,  a  seat.  1.  —  la  volonté,  to  break 
the  will.  8.  — le  cœur  à  q.  u.,  to  break  a.  o.^s  heart. 

Être  brisé,  (  Y.  senses)  (pers.)  to  feel 
tender,  sore  all  over.  —  en  morceaux, 
en  pièces  H,  1.  to  break  to  pieces;  2.  to 
shatter  ;  3.  to  shiver  ;  4  to  S'mush;  to 
smash  to  pieces  ;  5.  to  dash;  to  dash  to 
pieces. 

[Briser  must  not  be  confounded  -witli  casser  or 
roinpre.'] 

Brisé,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  Beisee. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  ||  §  tonhroken  ; 
2.  unshattered. 

Se  beisee,  pr.  v.  1.  P  to  hreak  (to 
pieces)  ;  to  hreak  to  pieces  ;  2.  H  to  sJiat- 
ier  ;  3.  ||  T  to  smash  ;  4.  ||  to  break 
(burst)  ;  5.  %to  break  (sustain  great  in- 
jury); to  break  down;  6.  §  to  break 
(be  afflicted)  ;  7.  (arts)  to  fold  ;  8.  (phys.) 
to  be  refracted. 

Qui  se  brise,  qui  Et  prisent,  (K  senses) 
folding. 

BEISEE,  T.  n.  1.  |  (of  the  sea)  to 
break  ;  2.  H  (of  ships)  to  split  ;  3.  §  (pers.) 
to  hreak  off.  4.  (avec,  with)  §  (pers.)  to 
break. 

4.  —  avec  q.  u.,  to  break  with  a.  o. 

Brisons  là,  là-dessus  j^°  !  let  us  say 
no  more  about  it  !  no  more  of  that  ! 

BEISE-EAISON  [bri-z-rè-zôn]  n.  m.  % 
pi.  — ,  icrong-headed  person,fellow. 

Être  un  — ,  to  hea-—\  to  be  wrong- 
headed. 

BEISE-TOUT  [bri-z-tou]  n.  m.,  T  pi. 
— ,  person  that  breaks  every  thing. 

Être  un  — ,  to  break  every  thing. 

BEISEUE  [bri-zfiùr]  n.  m.  1.  %  breaker 
(person  that  breaks  things)  ;  2.  breaker 
(of  images). 

BEISEUSE  [bri-zeû-z]  n.  f  1.  %  break- 
er (of  things);  2.  (a.  &  m.)  breaker  ; 
breaker-engine. 

BEISE- VENT  [bri-z-vân]  n.  m.,  pi.  —, 
(agr.,  gard.)  screen. 

BEISIS  [bri-zis]  n.  m.  (arch.)  angle 
formed  at  the  junction  of  the  cxirh  and 
'roof. 

BEISOIE  [bri-zoar]  n.  m.  (a.  &  m.) 
brake  (instrument  for  breaking  hemp, 
etc.). 

BEISQUE  [bris-k]  n.  f.  1.  brisque 
(game  at  cards)  ;  2.  trump  (in  playing 
brisque). 

BEISUEE  [bri-zû-r]  n.  £  1.  part  hro- 
ken;  place  broken;  2.{&n&)fold;  3. 
(her.)  rebatement. 

BEITANNIQUE  [bri-tan-ni-k]  adj. 
British  ;  English. 

Les  îles  — s,  the  British  Isles  ;  sa  Ma- 
jesté —,  1.  //i-s'  Britannic  Majesty  (the 
king  of  England)  ;  2.  Her  Britannic  Ma- 
jesty (the  queen  of  England). 

BEOC  [bro,**brok]  n.  m.  1.  jug  ;  2. 
jug  (contents);  jug  full;  3.  t  spit. 

I)e  brie  et  de  —  1,  by  hook  or  by 
crook  ;  de  —  en  bouche,  hot  from  the 
spit. 

The  phrase  de  bric  et  de  bsoc  is  here  pro- 
nounced [dë-bri-ké-dë-brok.] 

BEOCANTAGE  [bro  kân-ta-j]  n.  m. 
broker's  business  (dealing  in  second- 
hand goods). 

BEOCANTEE  [bro-kân-té]  v.  n.  to  he  a 
broker  ;  to  deal  in  second-hand  goods. 

BEOCANTEU-E  [bro-kân-teùr]  n.  m. 
SE  [eû-z]  n.  t  broker  (dealer  in  second- 
hand goods). 

BEOCAED  [bro-kâr]  n.  m.  taunt; 
biting,  ofensive  jeer  ;  scoff. 

BEOCAEDEE  [bro-kar-dé]  V.  a.  to 
taunt;  to  jeer  offensively  ;  to  scofat. 

BEOCÂEDEU-E  [bro-kar-deùr]  n.  m. 
SE  [eû-z]  n.  t  taunter  ;  offensive  jeerer  ; 
scofer. 

BEOCAET  [bro-kâr]  n.  m.  brocade. 

De — ,of^;  brocaded.  Vêtu  de — , 
brocaded  :  dressed  in  =z. 

BEOCATELLE  [bro-ka-tè-1]  n.  f.  1. 
brocatel;  brocatello  ;  2.  (min.)  broca- 
tel;  brocatello. 

BEOCHAGE  [bro-sha-j]  n.  m.  (book.) 
stitching. 

BEOCHE  [bro-sh]  n.  f.  1.  spit  (kitchen 
utensil)  ;  2.  needle  (for  knitting)  ;  3.  (of 
casks)  spigot  ;  4.  (of  locks)  gudgeon  ;  5. 
— s  (pi.)  (of  wild  boars)  tusks  ;  6.  (spia) 
spindle;  7.  (tech.)p^7^.;  iron-pin. 


—  d'arrêt,  steadying^  pin.  —  à  trico. 
ter,  knitting-needle.  À  la  — ,  on,  upon 
the  spit.  Mettre  une —  à,  (tecli.)  to  pin- 
Faire  un  tour  de  — ,  to  get  very  near 
the  fire.  Mettre  à  la  — ,  to  put  upon  m« 
spjit. 

BEOCTIÉ,  E  [bro-shé]  adj.  1.  (of  textile 
i?à)T\(fè)  figured  ;  2.  (of  linen)  embossed; 
3.  (books.)  stitched. 

BEOCHÉE,  n.  f.  1.  joint  upon  the 
sjM  ;  2.  (of  candles)  rod  full. 

BEOCHEE,  V.  a.  1.  to  figure  (textile 
fabrics)  ;  2.  to  emhoss  (linen)  ;  3  to  stitch 
(books);  4.  §  to  dispatch;  to  hi^rry ;  to 
hurry  over,  through  ;  5.  (far.)  to  shoe 
icith  a  shoeing-hammer. 

BEOCHET  [brr>-shè]  n.  m.  (ich.)  1. 
pike;  luce;  2.  jack. 

Jeune — ,  1.  young  pike,  luce;  i.jack; 
—  carreau,  very  large  =  ;  —  volant  ^, 
"^Ving  fish. 

BEdCHETEE  [bro-sh-té]  v.  a.  (culin.) 
to  skewer. 

BEOCHETON  [bro-sh-tôn]  n.  m.  (ich.) 
pickerel:  small  pike;  Ixice. 

BEOCHETTE  [bro-ehè-tl  n.  f.  1.  skew- 
er; 2.  (culin.)  brochette  (me&.i  broiled, 
roasted  on  skewers);  3.  (tech.)pr/i. 

Élever  à  la  —,  1.  !1  to  bring  up  (a  bird) 
by  hand  ;  2.  §  to  bring  xop  (a  child)  too 
delicately. 

BEOCHEU-E  [bro-8heùr]  n.  m.  SE 
[eû-z]  n.  t  (books.)  stitcher. 

BEOCHOIE  [bro-shoar]  n.  m.  (far.) 
shoeing-hammer. 

BECJCHUEE  [bro-shû-r]  n.  f.  1.  (books.) 
stitching  (action)  ;  2.  pamphlet. 

Auteur  de  — s,  pamphleteer.  Écrire 
des  — s,  to  write  pamphlets  ;  to  pam- 
phlet. * 

BEOCOLI  [bro-ko-li]  n.  m.  (bot.)  bj-oo- 
coli  :  borecole. 

BEODÉ,  E  [bro-dé]  adj.  1.  embroid&r. 
ed;  2.  (needl.)  ii-orA:er7. 

—  à  iour,  open-v:ork.ed. 
BEÔDEQUIN   [bro-d-kin]  n.  m.  1. 1  | 

buskin  ;  2.  sock  (of  the  ancients)  ;  3.  § 
sock;  comedy  ;  4.  ||  boot  (half  boot  worn 
principally  by  women  and  children);  5. 
— s  (pi.)  II  boot  (instrument  of  torture). 

—  à  boutons,  boot  to  button  ;  —  d'en- 
fant, chikVs  loot;  —  de  femme,  lady'i 
boot.    En — ,  1.  hïiskined  ;  2.  in  boots. 

BEODEE  [bro-dé]  V.  a.  1.  ||  (with  gold, 
silver,  silk)  to  embroider  ;  2.  T  §  to  em- 
bellish (exaggerate);  to  amplify;  3. 
(needl.)  to  tcork. 

—  à  jour,  (ncedl.)  to  cut.  Laine  à  — , 
cretcel;  machine  à  — ,  embroidering- 
machine. 

BEODEEIE  [bro-d-ri]  u.  f  1.  (with 
gold,  silver,  silk)  embroidery  ;  2.  ^  §  em- 
hellishinent;  amplification;  3.  (needl.) 
work. 

—  au  crochet,  (needl.)  chain-stitch. 
BEODEUE  [bro-deur]  n.  m.  1.  (with 

gold,  silver,  silk)  embroiderer  (man); 
2.  T"  §  embellisher. 

—  de  dentelles,  lace-runner  ;  —  en 
mousseline,  muslin-sewer.  Autant  pour 
le  —  !  the  tale  is  embellished  ! 

BEODEUSE  [bro-deû-z]  n.  f.  1.  (with 
gold,  silver,  silk)  embroiderer  (woman)  ; 
2.  §  embellisher  ;  3.  (needl.)  work-wo- 
man. 

—  de  dentelles,  lace-runner  ;  —  en 
mousseline,  mfslin-sewer. 

BEODOIE  [bro-doar]  n.  m.  bobbin  (for 
embroiderins). 

BEOGUES  [bro-g]  n.  f.  pi.  brogues, 

BEOIE  [broa]  n.  f.  brake  (for  flax  or 
hemp). 

BEOIEMENT,  BEOÎMENT  [broa- 
mân]  n.  m.  1.  pounding  ;  2.  grinding 
(by  pestles,  the  teeth)  ;  3.  (of  colors) 
grinding  ;  4.  (of  flax,  hemp)  breaking  ; 
5.  (did.)  pulverization  ;  6.  (surg.)  pul- 
verizaiion  ;  7.  (tech.)  crushing. 

BEOME  [bro-m]  n.  m.  (chem.)  brome. 

BEONCHADE  [bron-sha-d]  n.  f.  (of 
animals)  stumble. 

BEONCHE  [bron-sh]  n.  t  (anat.)  bron- 
chial  tube. 

— s  (pi.)  (anat.)  bronchia. 

BEONCHEE  [brôn-shé]  v.  n.  1.  I  (of 
animals)  to  stumble  ;  2.  ||  (pers.)  to  stimt- 
hie  ;  to  trip  ;  3.  §  to  err  ;  to  do  icrong^ 
amiss  ;  %W^  to  trip. 
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Oïl  joute;  eujen;  eu  jeune;  ewpeur;  «m  pan;  m  pin;  ônhon;  «7j.  brun;  *llliq. ;  *gu  lia. 


Faire — ,  1.  Il  to  'make  stumMe;  2.  to 
trip.  Personne  qui  bronche,  stu/m- 
dler. 

BRONCIIIES  [brôn-shi]  n.  f.  V.  Bran- 
chies. 

BEONCITIQUE  [brôn-sM-k]  adj.  (anat.) 
hroncliial ;  hi-ondiic.  • 

BEONCIIITE  [brôn-3hi-t]  n.  m.  (med.) 
Ironddtif. 

BEONOnOCÈLE  [brôn-ko-sè-l]  n.  m. 
(a\ed.)  hroncJiocele;  goitre;  ^  Derby- 
sJùre  neck. 

BRONCnOTOMIE  [brôn-ko-to-mî]  n.  f. 
(surg.)  broi: ■'J>oîo7vi/. 

BEONZiï  [nrôn-z]  n.  m.  1.  H  tronze;  2. 
§  iron,  (insensibility);  steel;  flint; 
stone;  3.  (arcli.,  nuinism.)  Tjronze. 

BRONZÉ,  E  [brôn-zé]  adj.  1. 1|  bronzed; 
2.  (of  tlie  complexion)  sun-ljurnt. 

BRONZE iî  [brôn-zé]  V.  a.  1. 1|  to  bronze; 
2.  §  to  tan  (tlie  complexion)  ;  3.  to  dye 
black. 

Bronzé,  e,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Bron- 
zer) §  duHky. 

BEOQUART  [bio-kir]  n.  m.  (hunt.) 
Itrocket;  brock. 

BROQUETTE  [bro-kè-t]  n.  t  1.  tin- 
tack  ;  tack  ;  2.  tin-tack.^  ;  tacks. 

BROSSA ILLES  [bro-sa-i*]  n.  f.  pi.  V. 
Beoussait.t.es. 

BROSSE  [bro-s]  n.  f.  1.  brxisli;  2. 
(paint.)  brush. 

—  douce,  ."ioft  =  ;  —  forte.  scratch-^=  ; 
—  rude,  hard  =.  —  à  barbe,  sliamng- 
=  ;  —  à  dents,  tootJt-^:^;  —  à  friction, 
flesTv-^=  ;  — *ù  nettoyer  les  habits,  elotlies- 
=  ;  —  à  nettoyer  là  tête, —  à  tête,  Jiair- 
=  ;  — à  souliers,  —  pour  la  chaussure, 
shoe-^=.   Comme  ime  — ,  brushy  ;  en — , 

1.  like  a  =  ;  2.  U\\i\.)-=-shnp€d.  Donner 
un  coup  de  —  à,  1.  to  strike  with  a  =  ; 

2.  to  brunh  tip  ;  enlever  avec  une  — ,  to 
brush  (lira y,  of;  être  d'une  belle. — , 
(paint.)  to  he  tcell  painted. 

BROSSÉE  [bro-sé]  n.  f.  ^  brusJdng. 

BROSSE It  [bro  su]  V.  a.  1.  to  brush;  2. 
to  rub  with  a  flesh-brush  ;  to  rub. 

Personne  qui  brosse,  brusher. 

8e  krossek,  pr.  v  1.  to  brush  o.'s  self 
(c's  clothes)  ;  2.  A  rub  o.'s  self  with  a 
flcsli-brnsh. 

BROSSER,  V.  n.  (dans, ...)to  scour. 

BROSSERIE  [bio-8-ri]  n.  f.  1.  brush- 
making ;  2.  brush-trade;  3.  brush- 
manufactory. 

BRÔSSIER  [  bro-sié  ]  n.  m.  brusli- 
maker. 

BROU  [broa]  n.  m.  1.  (of  almonds) 
shell;  2.  (of  walnuts)  peel. 

BROUÉE  [broii-c]  n.  f.  inist. 

BROU  ET  [brou-è]  n.  m.  1.  caudle  ;  2. 
Mack  broth. 

—  noir,  (of  the  Spartans)  black  broth. 

BROUETTE  [brou-è-t]  n.  £  1.  wheel- 
harrow  ;  barrow  :  2.  "  brouette  ;"  '■'■vin- 
aigrette "  (two-wheeled  chaise  drawn  by 
a  man). 

Être  condamné  à  la  — ,  to  be  con- 
demned to  Jut  rd  labor;  transporter  en 
— ,  to  carry,  to  convey,  to  take  in  a  bar- 
row, ^oiieel-barrow  ;  to  xoheel  in  a  bar- 
rozo. 

BROUETTER  [brou-à-té]  v.  a.  1.  to 
wheel  in  a  barrovj;  '^^^  to  ^olLeel;  to 
carry,  to  coiivey,  to  take  in  a  barroio, 
wheel-barrow  ;  2.  to  draw  in  a  brouette, 
vinaigrette. 

BRÔUETTEUR  [  bvou-è-teûr  ]  n.  m. 
moM  that  draics  a  brouette. 

BROUETTIEE  [brou-è-tié]  n.  m.  bar- 
row-man. 

BROUHAHA  [bron-a-a]  n.  m.  ^  up- 
roar; 7o7tbbab;  Jiurly-biorly. 

BROUILLAMINI  *[brou-ia-mi-ni*]    n. 

m.  1.  ^[  confusion;  disorder;  2,  disa- 
greement. 

BROUILLARD  [brou-iâr*]  n.  m.  1. 
fog;  mist;  2.  §  mist;  3.  (book-k.) 
waste-book. 

De  — ,  foggy  ;  inisty.  Couvrir  de  — s, 
to  fog  ;  faire  du  — ,  to  be  foggy,  misty. 

BROUILLARD,  adj., /or  blotting. 

Papier  —,  blotting-paper. 

BROUILLAS  [brci-ia-f]  n.  m.  \fog. 

BROUILLASSER  [brou-Lvsé*]  v.  imp. 
to  drizzle. 

BROUILLE  [brou-i*]  n.  f.  disagree- 
ment; faMng  out;  pique;  j^~  mi^, 


EROUILLEMENT  [brou-i-mân*]  n.m. 
1.  t  mingling  ;  2.  jumbling. 

BROUILLER  [biou-ié*]  v.  a.  1.  H  to 
mingle  (confusedly)  ;  to  mix  u])  ;  2.  to 
put  out  of  order  ;  to  disarrange  ;  to 
derange;'^.  \\  (b.  s.)  to  jumble;  4.  §  to 
einbroil  ;  to  perplex;  to  confuse;  5.  § 
to  embroil  (a.  o.)  ;  to  set  at  variance;  ^ 
to  tnake  mischief  between;  |^P"  to  set 
together  by  the  ears. 

Être  brouillé,  to  have  disagreed,  quar- 
relled.  ;  to  be  at  variance,  <f  at  logger- 
heads; '^W"  to  be  by  the  ears;  être 
brouillé  avec  le  bon  sens,  to  icant  com- 
mon sense  ;  to  be  -unreasonable.  —  du 
papier,  §  to  waste  paper  (write  useless 
or  foolish  things).  —  les  gens,  to  onake 
mischief.  Action  de  -  les  gens,  mis- 
chief-making ;  personne  qui  aime  à  — 
les  gens,  mischief-maker. 

Se  brouit.lek,'  pr.  v.  1.  to  become,  "^  to 
get  embroiled  ;  2.  (pers.)  to  disagree  ; 
to  quarrel;  to  beatvariar^ce;  \  to  fall 
out;  3.  to  become,  ^  to  gei  confused, 
embarrassed,  perplexed. 

Le  temps  se  brouille,  the  sJaj  l>egins  to 
be  overcast,  is  getting  overcast. 

BROUILLER,  v.  n.  «f  to  blunder. 

BROUILLERIE  [brou-i-.i*]  n.f.^dJs- 
agreement;  ^falling  out;  state  of  va- 
riance. 

BROUILLON,  NE  [bvou-iôn,  o-n*]  adj. 
blundering. 

Papier  — ,  (com.)  casting  paper.  Par 
esprit  — ,  blunderingly. 

BROUILLON,  n.  m.  NE,  n.  t  (pers.) 
blunderhead;  mar-all;  mar-plot. 

BROUILLON  [brou-iôn*]  n.  m.  1 
rough  draught;  draught;  2.  rough 
copy  ;  3.  (book-k.)  waste-booJQ. 

Nouveau  —,  redraft.  Faire  un  nouveau 
— ,  to  redraw. 

BROUIR  [brou-ir]  V.  a.  (of  the  sun)  to 
blight. 

Brout,  e,  pa.  p.  bligJited. 

Non  — .  unblighted. 

BROUiSSURE  [brou-i-sû-r]  n.  f.  blight 
(of  buds,  flowers,  fruit). 

BROUSSAILLES  [brou-sà-i*]  n.  f.  (pi.) 
brush-icood. 

Fagflt  de  — ,  chatwood. 

BltOUSSIN  [brou-3ïn]  n.  m.  excres- 
cence (of  certain  trees). 

BROUT  [brou]  n.m.  broiose ;  trowse- 
wood. 

BROUTANT,  E  [brou-tân,  t]  adj.  (hunt.) 
browsing. 

BROUTER  [brou-té]  V.  a.  tobroivse; 
to  browse  on  ;  to  crop. 

BROUTER,  V.  n.  to  brotcse. 

BROUTILLES  [brou-ti-i*]  n.  f.  (pi.)  1. 
Il  small  branches  (for  fagots);  2.  § 
knick-knacks  ;  knick-knackery. 

BROYER  [broa-ié]  V.  a.  1.  to  pound  ; 
2.  to  grind  (by  a  pestle,  the  teeth,  &c.)  ; 
8.  to  grind  (colors)  ;  4.  to  break  (flax, 
liemp)  ;  5.  (did.)  to  pulverize  ;  6.  (surg.) 
to  pulverize  ;  7.  (tech.)  to  crush. 

—  fin,  to  grind  down  ;  —  menu,  1.  to 
pound  small;  2.  to  grind  small.  — 
dans  la  bouche,  to  craunch.  Machine  à 
— ,  (tech.)  crushing -^nachine  ;  crush- 
ing mill. 

BROYEUR  [broa-ieur]  n.  m.  1.  pound- 
er ;  2.  grinder  (by  the  pestle)  ;  3.  grind- 
er (of  colors)  ;  4.  breaker  (of  flax,  hemp)  ; 
5.  (tech.)  crusher. 

BROYON  [broa-iôn]  n.  m.  t  (print.) 
brayer. 

BRU  [bru]  n.  f.  daughter-in-law. 

BRUANT  [bru-ân]  n.  m.  Y.  Bréant. 

BRUCELLE  [bru-sè-1]  n.  t  1.  (bot.) 
broton  wort  ;  2.  — s,  (pi.)  (tech.)  tweezers. 

BRUGNON  [bru-gnôn*]  n.  m.  (bot.) 
nectarine;  smooth  peach;  clingstone 
smooth  peach. 

BRUINE  [bru-i-n]  n.  f.  drizzling  rain. 

De  — ,  drizzly. 

BRUINER  [bru-i-né]  V.  imp.  to  drizzle. 

BRUINER,  V.  a.  %  to  spoil  by  the 
drizzling  rain. 

[Bruiner  is  used  in  the  pa.  p.  only.] 

BRUIRE  [bru-i-r]  V.  n.  irr.  &  def. 
(bruyant  ;  ind.  près,  il  bruit  ;  imperf 
IL  bruyait)  1.  to  rustle  ;  2.  to  roar  ;  3. 
to  rattle  ;  4.  (of  the  wind)  to  whistle. 

[Bruire  is  used  only  in  the  inf.,  pr.  p.,  and  iii 
the  3d  pers.  ind.  près,  and  imperf.] 


BRUISSEMENT  [bru-:-8.n..ân]  n.  m.  1. 
rustling;  2.  rattling;  3.  roaring;  4 
(of  the  wind)  whistle;  5.  (med.)  noisé 
(in  o.'s  ears). 

—  cataire,  (meiS.^ purring  tremor;  5 
thrill  ;  cat's  pur. 

Bruit,  ind.  i)res.  3d  sing,  of  Bruire. 

BRUIT  [bnii]  n.  m.  \.' \\  %  noise  ;  2.  \ 
noise  (sedition);  disturbance;  3.  \ 
noise;  quarrelling  ;  quarrel;  4.  §  re- 
port; rumor;  5.  ^  fame  ;  renoicn  ;  Q. 
(of  bells)  ([^="  ding-dong  ;  7.  (of  coach- 
es) rattling;  rattle;  8.  (of  confused 
noises)  di7i;  9.  (of  great  noises)  )'oar; 
10.  (of  a  succession  of  loud,  resounding 
noises)  petd;  11.  (of  sharp  and  quick 
noises)  rattle;  12.  (by  the  collision  of 
metallic  or  sonorous  bodies)  elidter  ;  13. 
(of  the  wings  of  bij'ds)  v:hirring. 

8.  Le  —  de  la  guerre,  the  din  cf  war.  10.  Un  — 
de  canon  ou  de  tonnerre,  a  peal  of  caiimni  or  of 
thunder.  11.  Le  —  des  tambours,  the  rattle  of 
drnms.  12.  Le  —  des  assiettes  et  des  plats,  tliA 
clatter,  o/  p'ates  and  dishes. 

—  étourdissant,  1.  deafening,  stun- 
ning  noise;  2.  din;  grand—,  1.  great  =z\ 

2.  obstreperousness  ;  —  public,  common 
report;  —  sourd,  1.  hollow  :=;  2.  rion- 
lling  =:  ;  3.  **  chide.  —  en  Tiiir,  idle 
rumor  afloat.  Un  —  qui  court,  a  current 
report;  a  rumor  aJ>road.  — s  du  cœur, 
(med.)  sounds  of  the  heart.  Auteur 
d'un  — ,  axdhor  of  a  report,  rumorer. 
A  grand  —  §,  tcith  pomp,  ostentation; 
ostentatiously;  à  petit  —  §,  1.  pri- 
vately  ;  2.  unostentatiously  ;  avec — ,  1. 
II  xcith  =  ;  2.  II  aloxtd  ;  3.  §  ostentatious- 
ly ;  sans  — ,  1.  II  §  noiseless  ;  2.  ||  softly  ; 
8.  §  unostentatiouslif.  Faire  du  — ,  i.  | 
§  to  make  a  =  ;  2.  ^\  %to  make  a  fuss  ; 

3.  (of  coaches)  to  rattle;  4.  (of  sharp  and 
quick  noises)  to  rattle  ;  5.  (by  the  col- 
lision of  metallic  or  sonorous  bodies)  to 
clatter;  6.  (of  the  wings  of  birds)  to 
whir  ;  faire  un  beau  — ,  to  make  a  great 
noise,  ^,flne  noise  (to  scold)  ;  faire  un  — 
sourd,  to  rumlle  ;  taire  courir  un  — ,  ré- 
pandre un  — ,  semer  un  — ,  to  rumor';  to 
noise  ;  répandre  le  —  que,  to  spread  tlia 
repiort  (that);  to  give  out  (that);  ré- 
pandre un  —  au  loin,  to  noise  abroad; 
répandi-e  à  petit  — ,  to  buzz  abroad.  11 
court  un  —  (que),  le  —  court  (que),  it  ia 
reported,  rumored  (that);  tJiere  is  a  re- 
port current,  abroad  (that)  ;  le  —  se 
répandait  sourdement,  it  tvas  darkly 
rumored.  Beaucoup  de  —  pour  rien, 
onuch  ado  aljout  nothing;  plus  de  — 
que  de  besosne,  more  noise  than  work. 

BRÛLABLE  [bru-la-bl]  adj.  %  t^>'<it  « 
to  be  burned. 

BRÛLANT,  E  [bm-lân,  t]  adj.  1.  | 
burning;  ^  burning  hot;  glowing; 
fervid  ;  2.  ||  scorching  ;  3.  II  (of  liquids) 
scalding;  4.  %  ardent;  fervid;  fer- 
vent; t  burning  ;  5.  §  glowing. 

4.  Un  zèle  — ,  an  ardent,  fervid,  fervent  zeal.  5, 
Un  style  —,  a  glowing  style. 

BRÛLÉ  [brû-ié]  n.  m.  burning  (to 
the  taste  or  smell). 

Avoir  un  goût  de  — ,  to  have  a  taste 
as  if  it  were  bxvrnt;  sentir  le  — ,  to  smell 
ofburning. 

BRÛLÉ-GUEULE  [brû-l-ghëu-l]  n.  m, 
(^°",  pi.  —,  short  pipe. 

BRÛLEMENT  [brû-1-mân]  n.  m.  % 
biorning. 

BRÛLE-POURPOINT  (A)  [a-brû-1- 
pour-poîn]  adv.  1.  Il  (of  shooting)  witîi  o.'s 
gun, pistol  close  up;  2.  §  to  o.'s  face  ; 
in  o.'s  teeth  ;  3.  §  tmreservedly  ;  4.  §  (of 
arguments,  reasons)  irrefutable  ;  ^  that 
comes  home  ;  t  home. 

BRÛLER  [brû-lé]  V.  a.  1.  \  to  bxirn  ;  2. 
II  to  burn  up  ;  3.  |!  to  pareil  ;  to  parch 
%ip  ;  4.  II  to  scorch  ;  to  scorch  up  ;  5.  |  (of 
hot  liquids)  to  scald;  6.  I  to  sear  (to 
burn  the  surface  of)  ;  7.  §  to  sioelter  ;  S. 
II  §  (b.  s.)  to  blast  ;  to  consume  ;  9.  to 
blow  out  (a.  o.'s  brains)  ;  10.  (dist.)  to 
still-burn. 

—  (corj'amer),  1.  to  bux'n  aioay  ;  2. 
(par  Tinceddie)  to  burn  doion  ;  3.  (ex- 
pulser par  le  feu)  to  burn  out.  —  en- 
tièrement, to  burn  up.  —  de  fond  en 
comble,  to  burndouynto  the  ground; 
—  de  l'encens  devant  q.  u.,  to  adulatia 
a.  o.  ;  to  flatter  a.  o.  excessively. 
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Brûlé,  e,  pa.  ^.  {V.  senses  of  Brûlée) 
(of  liquors)  'burnt, 

Non  — ,  (  F;  senses)  1.  unturned  ;  % 
v/nscorched.  Être  brûlé,  (  V.  senses)  to 
hum  ujj  ;  —  par  le  soleil,  sun-burnt  ; 
torrid. 

Se  bkûleu,  pr.  v.  ||  1.  to  burn  o.^s  self; 
2.  to  pareil  ;  S.  to  scorch  ;  4.  to  scald 
o.'s  self  (with  hot  liquids);  5.  to  be 
seared. 

BEÛLEE,  V.  n.  1.  ||  to  burn;  2.  1|  to 
be  on  fire  ;  3.  ||  to  parch  ;  to  pareil  up  ; 
4.  II  to  scorch  ;  to  scorch  up  ;  5.  ||  (de, 
with)  to  burn  (to  be  very  warm)  ;  6.  § 
(de,  icith)  to  burn;  to  be  inflamed 
(with  passion)  ;  7.  §  {de,  to)  to  long  ;  to 
oe  ardent.,  eager.,  impatient;  to  burn 
with  the  desire  ;  8.  (play)  to  burn. 

5.  Les  mains  lui  h-ûJent,  his  hands  bum  ;  —  de 
fièvre,  to  bum  with  fever.  6.  —  de  colère,  to  burn 
with  anger.  7.  —  de  voir  q.  u.,  to  long,  to  be  eager, 
impatient  to  see  a.  o. 

—  bien,  1.  to  burn  well;  2.  to  =  tip; 
—  fort,  to  =  brisldy  ;  —  vite,  to  = 
away;  — encore,  to  ^=  still;  to  be  un- 
extinguished ;  —  avec  flamme,  1.  to  = 
with  aflame;  2.  (chem.)  to  deflagrate. 
Brûlant  sans  flamme,  (of  coal)  blind  ; 
Glose  btirning.  Qui  ne  brûle  pas,  1. 
that  does  not  =  ;  2.  rmburning. 

BEÛLEEIE  [brû-1-ri]  n.  f.  1.  +  burn- 
ing ;  2.  X  brandy-distillery. 

ÏBEÛLE-TOUT  [brû-1-tou]  n.  m.  pi.  —, 
sa/ve-all. 

BEÛLEUE  [brû-leûr]  n.  m.  bzirner 
(of  houses)  ;  incendiary. 

Un  —  de  maisons,  an  incendiary. 
Il  est  fait  comme  un  —  de  maisons,  he 
looks  like  a  blackgxiard,  rascal. 

BEÛLOT  [brû-lô]  n.  m.  1.  {n2iY.)fire- 
ship;  2.  §  (pers.)  incendiary  ;  fire- 
brand; 3.  §  (th.)  thing^  higMy  seasoned. 

—  à  vapeur,  steam  fir  e-ship. 
BEÛLUEE  [brû-lû-r]  n.  i.  1.  burn;  2. 

(by  a  hot  liq\iid)  seald  ;  3.  (agi-.)  blast. 

Sans  —,  ].  unburned;  2.  unscorched. 

BRUMAIEE  [bru-mè-r]  n.  m.  Bru- 
maire (second  month  of  the  calendar  of 
the  first  French  republic,  from  25  Octo- 
ber to  21  November). 

BEUMAL,  E  [bm-mal]  adj.  X  brumal  ; 
wintry. 

Fêtes  — es,  (Eom.  ant.)  brumalia. 

BEUME  [bru-m]  n.  f  mist  (at  sea)  ; 


]  adj. 


jru-meu,  eu-z 


BEUMETJ-X,   SE   [bi 
misty  ;  foggy. 

BEUN,  E  [brun,  n-n]  adj.  1.  II  broicn  ; 
2.  II  (pers.)  ^oith  broion  hair  ;  3.  ||  (of  the 
complexion)  dark;  4.  ||  dusk  (in  the 
evening);  5.  §  gloomy;  melancholy; 
dull. 

Couleur  — e,  brownness.  Être  — , 
(pers.)  to  be  dark  ;  faire  — ,  to  get  dusk 
(in  the  evening). 

BEUN  [brun]  n.  m.  1.  brown  (color)  ; 
2.  (pers.)  a  dark  man.,  boy. 

—  châtain,  chestnut  =  ;  —  clair,  liglit 

=  ;  demi ,  whitish  =  ;  —  foncé,  dark: 

=  ;  dun  ;  dun-colored.  Tirer  sur  le  — ^, 
to  border.,  to  verge  on-=;  tirer  sur  le  — 
foncé,  to  be  dunnish. 

BEUNATEE  [bru-nâ-tr]  adj.  brownish. 

BEUNE  [bru-n]  n.  t  1.  du$k  of  the 
evening  ;  dusk  ;  2.  (pers.)  brunette. 

À,  sur  la  — ,  in  the  dusk  of  the  even- 
ing ;  at  duslc. 

BEUNELLE  [bru-nè-l]  n,  f  (bot.) 
(genus)  self-heal. 

BEUNÉT,  TE  [bm-nè,  t]  adj.  1.  bro^vn- 
ish  ;  2.  (of  the  complexion)  somewhat 
dark. 

BEUNETTE  [bru-nè-t]  n.  1 1.  brtmeUe; 
2.  +  love-song  ;  3.  (bot.)  ^  self-heal;  4. 
(orn.)  pigmy  curlew. 

3EUNI  [bru-ni]  n.  m.  (tech.)  burn- 
Uh. 

BEUNIE  [bm-nir]  v.  a.  ||  1.  to  brown  ; 
2.  to  darken  (the  complexion)  ;  3.  (tech.) 
to  burnish. 

Bkijni,  e,  pa.  p.  (  7;  senses  of  Brxjnie) 
§  dusky. 

Se  brunir,  pr.  v.  ||  1.  to  get  brown  ;  2. 
(of  the  complexion)  to  get  dark. 

BEUNIE,  V.  n.  I!  1.  to  get  brown;  2. 
(of  the  complexion)  to  get  dark. 

BEUNISSAGE  [bru-ni-sa  -j]  n.  m.  (tech.) 
burnishing. 


BEUNISSEU-E  [bm-ni-seiir]  n.  m.  SE 
[eû-z]  n.  f.  buroiisher  (person). 

BEUNISSOIE  [bru-ni-soar]  n.  m.  (tech.) 
burnisher  (tool). 

BEUNISSUEE  [bm-ni-sû-r]  n.  f.  1.  (dy.) 
bro^cning  ;  2.  (tech.)  burnish  ;  3.  (tech.) 
(art)  bu^rnisJiing. 

BEUSO  [bruskjn.  m.  {hot.)  knee-holly. 

BEUSQUE  [brus-k]  adj.  1.  (th.)  abrupt; 
sudden;  unexpected;  2.  sharp  ;  blunt; 
3.  gruf. 

BEUSQUEMBILLE  [brus-k ân-bi-i*]  n. 
f.  "  briisqueinbUle""  (game  of  cards). 

BEUSQUEMENT  [bma-kë-mân]  adv.  1. 
abruptly  ;  suddenly  ;  unexpectedly  ;  2. 
sharply  ;  bluntly  ;  3.  gruffly. 

BEÙSQUEE  [bru3-ké]"v.  a.  1.  to  be 
abru/pt  with.  ;  2.  to  be  sharp,  blunt  with 
(a.  o.)  ;  I  to  snap  (a.  o.)  ^i^  ;  3.  to  do  (a. 
th.)  briskly. 

■ —  une  place  de  guerre,  to  make  a  sud- 
den, vigorous  attack  on  a  place. 

BEUSQUEEIE  [brus-kë-ri]  n,  f.  1. 
abrv/pfness  ;  suddenness  ;  unexpected- 
ness ;  2.  sharpness  ;  bluntness  ;  3.  gruff- 
ness. 

BEUT,  E  [brut,  t]  adj.  1.  |1  raw  ;  un- 
wrought;  2.  §  rough;  unpolished;  3.  § 
(pers.)  tinpolished  ;  rude  ;  4.  §  briitish 
(deprived  of  reason)  ;  5.  §  br^ite  (inor- 
ganic) ;  6.  (of  ground)  uncidtivated  ;  7. 
{of  s,to\\çi)  rough  ;  8.  (of  sugar)  &r(>M;7i  ; 
9.  (a.  &m.)  raw  ;  xmwrought  ;  10.  (com.) 
gross  (weight,  &c.)  ;  11.  (fin.)  gross;  12. 
(metal.)  coarse. 

BEUT  [brut]  adv.  (com.)  gross. 

BEUTAL,  E  [bru-tal]  adj.  1.  brutal; 
brutish;  2.  Srirfa^  (rough,  uncivilized); 
brute;  3.  sturdy. 

BEUTAL,  n.  m.  brute  (rough,  unci- 
vihzed  person). 

BEUTALEMENT  [bru-ta-1-mân]  adv. 
1.  brutally  ;  brutishly  ;  2.  brutally  (vio- 
lently, roughly)  ;  3.  sturdily. 

Traiter  — ,  to  treat  brutally. 

BEUTALISEE  [bru-ta-li-zé]  v.  a.  to 
treat  brutally. 

BEUTALITÉ  [bra-ta-li-té]  n.  £  1.  bru- 
tality; brutishness  ;  2.  brutality  (vio- 
lence); 3.  brutal  passion;  4.  brutal 
thing  (action,  word);  5.  sturdiness. 

BEUTE  [bru-t]  n.  f.  ||  §  brute. 

De  — ,  brutish.  Caractère  de  la  — , 
brutishness.  Comme  la  — ,  en  — ,  bru- 
tisMy. 

BEUXELLOIS,  E  [bru-sè-loa,  z]  adj.  of 

BEUXELLOIS,  p  n.  m.  E,  p.  n.  f. 

native  of  Brussels. 

Bruyait,  ind.  imperf.  3d  sing,  of 
Bruire. 

BEUYAMMENT  [bm-ia-mân]  adv.  1. 
noisily  ;  2.  obstreperously  ;  3.  clamo- 
rously. 

Très-   — ,    very    noisily,    obstrepe- 


Bruyant,  près.  p.  of  BRurRE. 
BEUYANT,  E  [bru-iân,  t]  adj.  1.  oioisy  ; 
2.  obstreperous;  3.  ckcmorous  ;  4.  blus- 

BEÙTÊEE   [brui-iè-r]  n.   t.  1.   (hot.) 
heath;  heather  ;  2.  heath  (place). 
Coq  de  —,  (orn.)  V.  Coq. 
BETON  [bri-ôn]  n.  m.  (bot.)  tree-moss. 
BEYONE  [bri-o-n]  n.  f.  (bot.)  bryony. 

—  blanche,  =. 

Bu,  E,  pa.  p.  of  Boire. 

BUANDERIE  [bu-âu-d-ri]  n.  f.  1.  laun- 
dry/ ;  ^vash-house. 

BUAND-IEE  [bu-ân-dié]  n.  m.  lÈEE 
[è-r]  n.  f.  1.  launderer  ;  laundress  ; 
wasJierman;  washer-toomam,  ;  2.  (a.  & 
m.)  bleacher. 

BUBALE  [bu-ba-1]  n.  m.  (mam.)  bu- 
balus. 

BUBE  [bu-b]  n.  t  pimple. 

BUBON  [bu-bôn]  n.  m.  (med.)  bubo. 

BUBONOCELE  [bu-bo-no-sè-1]  n.  m. 
(med.)  bubonocele. 

BUCAEDE  [bu-kar-d]  n.  m.  (conch.)  1. 
(genus)  cocJde  ;  2.  (species)  heart-shell. 

—  comestible,  cockle. 

BUCCAL,  E  [bu-kal]  adj.  (anat.)  buc- 
cal. 

BUCCIN  [buk-Bîn]  n.  m.  (conch.) 
(genus)  whelk  ;  cruonpet-shell. 

SUCCINATE  UE  [buk-si-na-teùr]  n.  m. 
(anat.)  buccinator. 


BUCENTAUEE  [bu-sân-ts-r]  n.  m.  Bu- 

BUCÉPHALE  [bu-sé-fa-1]  n.  m.  Buce- 
phalxis  (Alexander's  horse). 

BÛCHE  [bû-sh]  n.  f.  1.  Il  log  of%oood; 
log  ;  billet;  2.  ||  stock  (piece  of  wood);  3. 
Il  piece  (of  wood  or  coal);  4.  §  (pers.) 
stock  (a  stupid  person)  ;  blockhead  ;  log 
gerhead. 

A  —  perdue,  (of  wood)  loose  ;  not  in  a 
raft. 

BÛCHEE  [bû-shé]  n.  m.  1.  wood-shed; 
%i'ood-house  ;  wood-hole;  2.  funeral  pile; 
pile  ;  stake. 

Monter  sur  le  — ,  to  mount  the  pile; 
mourir  sur  le  — ,  to  die,  to  perish  at  the 

Bû'CHEE,  V.  a.  1.  (ship-build.)  to 
rough-heio  ;  2.  to  destroy  (for  the  pur- 
pose of  replacing). 

BÛCHEEON  [bû-sh-rôn]  n.  m.  wood- 
cutter; woodman. 

BÛCHETTE  [bû-ahè-t]  n.  f.  1.  stick  (of 
dry  wood)  ;  2.  stick  (small). 

BUCOLIQUE   [bu-ko-ii-k]  adj.  (liter.) 

BUCOLIQUE,  n.  t  (liter.)  bucolic 
(poem). 

BUCOLIQUE,  n.  m.  (liter.)  bucolia 
(poet). 

BUDGET  [bud-jè]  n.  m.  1.  (admin.) 
budget;  2.  §  Z^wt^^eî!  (receipts  and  expen- 
diture). 

Présenter  le  — ,  (pari.)  to  open  the  =. 

BUÉE  [bu-é]  n.  f.  t  V.  Lessive. 

BUFFET  [bu-fè]  n.  -a^.!.,  cupboard; 
2.  buffet;  3.  side-board;  4.  service  (of 
plate,  etc.)  ;  5.  (of  organs)  case. 

—  mobile,  rising  cupboard. 
BUFFLE  [bu-fi]  n.  m.  1.  (mam.)  buf- 
falo ;  2.  (skin)  biif 

Peau  de  —,  buf.  De  —,  de  peau  do—, 

BUFFLETEEIE  [bu-fl-t-ri]  n.  f.  (mil.) 
shoulder-belts  ;  cross-belts. 

BUFFLETIN  [bu-fl-tîn]  n.  m.  (mara.) 
young  bufalo. 

BUGLË  [bu-gl]  n.  f  (bot.)  bugle. 

Petite  —  rampante  "f,  viiddle  con- 
sound. 

BUGLOSE  [bu-glô-z]  n.  f.  (bot.)  bii- 
gloss;  ox-tongue^ 

—  tinctoriale,  dyer's  bugloss. 
BUGEANE  [bu-gra-u]  n.  f.  (bot.)  rési- 
lia rro^v. 

BUIS  [bui]  n.  m.  (bot.)  1,  box;  box- 
tree  ;  2.  box  ;  box-tcood. 

—  piquant,    (bot.)  butcliefs  brooia, 

BUÏSSAIÉ  [bui-s^]  n.  f  plantation  qf 
box,  box-trees. 

BUISSON  [bui-sôn]  n.  m.  1.  bush;  2. 
thicket. 

—  ardent,  1.  +  burning-bush  ;  2.  (bot.) 
evergreen  thorn  ;  —  épineux,  thorn--=^ 
Battre  le  — ,  to  beat  the  =  ;  trouver  — 
creux,  1.  (hunt.)  to  hare  lost  the  game  ; 
2.  §  to  find  the  bird  fioun  ;  se  sauver  à 
travers  les  — s  §,  to  back  out  of  it  (a  dis- 
cussion). 

BUISSONNEE  [bui-so-né]  v.  n.  (bot.)  to 
bush. 

BUISSONNEU-X,  SE  [buUo-neù,  eû^z] 
adj.  bushy. 

lÉtat  — ,  bushiness. 

BUISSONN-IER,  IEEE  [bui-so-nié, 
iè-r]  adj.  (of  rabbits)  bush. 

Faire  Fécole  buissoauière,  to  play  trtc- 
ant. 

BULBE  [bulb]  n.  m.  (anat.)  b2ilb. 

BULBE,  n.  f.  m.  (bot.)  1.  bulb;  2.  (of 
orchises)  cullion. 

BULBEU-X,  SE  [bulbeû,  eù-z]  adj. 
(did.)  b^dhous. 

BULBIFÈEE  [bul-bi-fè-r]  adj.  (bot.) 
bulbiferous. 

BÛLBIFOEME  [bul-bi-for-m]  adj.  (bot.) 
bulb-shaped. 

BULGAEE  [bul-ga-r]  adj.  &  p.  n.  m.  £ 
Bulgarian. 

BÛLLAIEE  [bu-iè-r]  n.  m.  bullary 
(collection  of  popes'  bulls). 

BULLE  [bu-1]  n.  f  1.  bubble  ;  2.  (Eom. 
ant.)  bulla;  8.  (med.)  bulla;  bubble; 
blister;  4.  (metal.)  bead. 

BULLE,  n.  t  1.  bull  Qjope's);  2.  (hist.) 
bull. 

—  d'or,  golden  bull. 
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0Û  joute  ;  eii  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *I1  liq.  ;  *gn  licx. 


BULLE,  adj.  (of  paper)  tohity-trown. 

BULLE,  E  [bu-lé]  adj.  1.  -^  authentic  ; 
£.  hy  hull  (pope's). 

BULLETLN"  [bu-l-tin]  n.  m.  1.  ticket 
(to  certify  a.  th.)  ;  2.  htdletin  (oflacial  re- 

J)ort)  ;  3.  vote  (at  elections)  ;  4.  (mil.)  bul- 
etin. 

BUNIUM  [bu-ni-om]  n.  m.  (bot.)  (ge- 
nus) eart^i-nut;  pig -nut. 

BUTHTHALINIE  [buf-tal-m]  n.  m  (bot.) 
ox-eye. 

BUPHTHALMIE  [buf-tal-mî]  n.  f. 
(med.)  htcphtliahmis. 

BUPLÈVEE  [bu-plA-vrl  u  m.  (bot.) 
"harés  ear. 

—  à  feuilles  rondes,  tliorough-toax. 

BUPEESTE  [bu-près-t]  n.  m.  (ent.) 
buprestes  ;  1 1mrn-cow. 

BUEALISTE  [bu-ra-iia-t]  n.  m.  office- 
keeper. 

BUEAT  [bu-ra]  n.  m.  drugget. 

BUEE  [bu-r]  n.  f.  1.  drugget;  2.  (min- 


ing) shaft. 
BUJ  ■ 


5UEEAU  [bu-rô]  n.  m.  1.  1|  roriting- 
table;  desk;  bureau;  2.  il  §  office;  3. 
(of  public  assemblies  lu  France)  itireav, 
(committee)  ;  4.  (of  public  assemblies  in 
France)  hureau  (president,  vice-presi- 
dents and  secretaries)  ;  5.  (of  public  as- 
semblies in  France)  seat  of  the  bureau. 

Petit  — ,  (  V.  senses)  (post.)  recevcing- 
house  ;  —  restant,  to  he  left  at  the  coach 
office  ;  to  he  left  at  the  coach  office  till 
called  for.  —  d'arrondissement,  (post.) 
branch  post-office  ;  —  des  finances, 
treasury-office.  —  de  tabac,  tobacco- 
nists shop.  Air,  vent  du  —  §,  aspect 
of  affairs,  things  ;  chef  de  — ,  (adm.) 
second  clerk  ;  garçon  de  — ,  porter. 
Déposer  sur  le  — ,  (iiarl.)  to  lay  tvpon  the 
table  ;  être  déposa  sur  le  — ,  (pari.)  to  lie 
upon  the  table;  payer  à  —  ouvert, 
(com.)  to  pay  on  demand;  prendre 
l'air  du  — ,  to  see  how  the  land  lies  ;  to 
eee  which  way  the  wind  hloios.  Les 
— ^x  sont  ouverts  depuis  . . .  heure  jusqu'à 
...h3ure,  f/iô  offices  are  open  from... 
to ...  o'clock  ;  office-hours  from  ...to 
...  ;  'air  dii  —  "est . . .,  affairs,  things 
have  «. . . .  aspect. 

BUEEAUCEATE  [bu-rô-kra-t]  n.  m. 
(b.  s.)  hu,reauGrat  (clerk  in  a  public 
office). 

BUEEAUCEATIE  [bu-rô-kra-si]  n.  f. 
bureaucracy  (influence  of  clerks  in  pub- 
lic offices). 

BUEETTE  [bu-rè-t]  n.  f.  1.  can  ;  2. 
cruet;  3.  vase  (for  the  wine  or  water  for 
mass). 

BIJEGANDINE  [bur-gân-di-n]  n.  f.  bzir- 
gau  mother  of  pearl. 

BUEGAU  ■  [bur-go]  n.  m.  (mol.)  bur- 
gau  ;  t  btirgau  mother  of  pearl  oyster. 

BUEGEAVE  [bur-gra-v]  n.  m.  Bur- 
grave. 

BUEGEAYIAT  [bur-gra-vi-a]  n.  m. 
Burgraviate. 

BUEIN  [bu-rin]  n.  m.  1.  graver  (tool)  ; 
2.  %pen;  3.  ||  manner  of  eiigraving, 

2.  Le  —  do  rhis'oire,  ilie  pen  r,f  histonj. 

Au  — ,  avec  le  —,  with  the  graver. 
Avoir  le  •-...,  to  engrave. 

BUEINEE  [bu-ii-né]  V.  a.  1.  to  en- 
gra/oe;  2.  towriteheautifully  ;  to  write 
Uke  copper-plate. 

BUELESQUE  [bur-lès-k]  adj.  1.  biir- 
lesque  ;  2.  (of  verses)  doggerel. 

Vers  — s,  doggerel.  Ecndre  — ,  to  bur- 
lesque. 

BUELESQUE,  n.  m.  bzcrlesgue. 

Personne  qui  fait  du  — ,  burlesquer. 
Faire  du  —  de,  to  he  aburlesquer  of. 

BUELESQUEMENT  [bur-lès-kë-mân] 
adv.  in  a  burlesque  manner. 

BUESAL,  E  [bur-sal]  adj.  concerning 
Jie  raisers  of  an  extraordinary  tax. 

Bus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Boiee. 

BUSAED  [bu-zar]  n.  m.  (orn.)  buz- 
eard;  harrier. 

_ —  harpaye,  des  marais,  onarsh  har- 
rier ;  —  Saint-Martin,  Jien  =. 

BUSC  [busk]  n.  m.  1.  busk  (for  stays)  ; 
2.  (engin.)  (of  locks  of  canals)  mitre; 
vnitre-siU. 

BUSE  [bu-z]  11.  f.  1.  (orn.)  buzzard; 
harrier  ;  2.  §  (pers.)  blockhead  ;  dunce  ; 
dmider-head;  3.  (tecb.)  nozzle  {oî  \,q\- 
lows). 


—  bondrée,  (orn.)  honey  buzzard  ;  — 
pattue  (orn.)  rough-legged  ■=. 

BUSQUEE  [bu8-ké]  V.  a  1.  to  put  a 
busk  in  (a.  th.)  ;  2.  to  m^ake  (a.  o.)  wear 
a  busk. 

Se  busqtjer,  pr.  v.  to  vjear  a  busk. 

BUSQUIÈEE  [bu8-kiè-r]  n.  f.  t  place 
for  a  busk. 

BussE,  subj.  imperf  1st  sing,  of  Boiee. 

BUSSEEÔLE  [bu-së-ro-1]  n.  f.  (bot.) 
wva  ursi  ;  ^  bear's  grape. 

BUSTE  [bu8-t]  n.  m.  1.  bust;  2.  bust; 
head  and  shoulders. 

En  — ,  (of  portraits)  half-length. 

BUT  [bu]  n.  m.  1.  ||  biitt;  aim;  mark; 
2.  II  (of  a  race)  goal;  3.  §  aim;  end,; 
object;  4.  ^purpose;  view;  intent;  5. 
(bowls)  jac^,-  6.  (\siVf)  intent. 

—  arrêté,  fixed,  set  purpose  ;  —  par- 
ticulier, private  end.  —  de  tir,  butt; 
aiin;  end.  Étranger  au  — ,  foreign  to 
the  purpose  ;  —  à  — ,  1.  (play)  without 
odds  ;  2.  (of  exchanges)  even-handed  ; 
dans  le  —  de,  for  the  purpose  of;  with 
a  view  to  ;  to  the  end  to  ;  %oith  the  in- 
tent of;  dans  le  même  — ,  to  the  same 
purpose,  end  ;  dans  un  mauvais  — , 
with  bad  intent  ;  dans  un  —  utile,  1. 
tcith  a  view  to  utility  ;  2.  to  some  pur- 
pose; dans  quel — ?  to  what  piorpose  ? 
with  what  vietu  ?  to  tchat  intent  f  de  — 
en  blanc,  1.  II  §  point-blank  ;  2.  §  ab- 
riuptly  ;  3.  §  bluntly  ;  sans  — ,  1.  ||  aim- 
less ;  2.  §  to  no  purpose.    Aller  au  — , 

1.  (pers.)  to  come  to  the  point;  2.  (th.) 
to  be  to  the  point;  arriver  au  —  ||  §,  to 
reach  the  goal  ;  atteindre,  parvenir  à 
son  — ,  to  attain  o.'s  end  ;  frapper  au  — 
II,  to  hit  the  butt,  mark;  frapper,  toucher 
au  —  §,  to  hit  it  ;  manquer  le  — ,  to  de- 
feat the  pu,rpose  ;  manquer  son  — ,  1.  || 
to  miss  o.'s  aim;  2.  §  to  defeat  o.' s  pur- 
pose ;  remplir  un  — ,  to  answer,  to  serve 
a  purpose. 

[But  is  pronounced  hull  at  the  end  of  a  phrase, 
or  before  a  vowel  or  a  silent  ^.] 

Sun. — But,  vue,  dessein.  The  hut  is  more 
fixed  ;  it  is  where  one  wishes  to  go.  The  vues  are 
more  vagne  ;  they  consist  in  what  one  _  wishes  to 
procure.  The  dessein  is  more  steady  ;  it  is  what 
one  wishes  to  execute.  One  ae  propose  (proposes 
to  Mmself)  a  hut  {an  end);  one  a  {has)  vues 
{views)  ;  one  forme  {forms)  a  dessein  {design). 
The  true  Christian  has  no  other  but  than  Heaven  ; 
no  other  vue  than  to  please  God  ;  no  other  dessein 
than  to  insure  his  own  salvation. 

But,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Boire. 

BÛT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

BUTANT  [bu-tân]  V.  Aeç-boutant. 

BUTE  [bu-t]  n.  f.  (far.)  hutteris. 

BUTÉE  [bu-té]  n.  f.  (arch.)  abutment- 
pier. 

BUTEE  [bu-té]  V.  n.  t  i  to  hit  the 
mark. 

BUTEE,  V.  a.  1.  (hort.)  to  earth  up; 

2.  (mas.)  to  buttress;  to  prop. 

Se  Buter,  pr.  v.  1.  §  (À,  on)  to  be  de- 
termined, bent  (on  a.  th.)  ;  2.  (contée, 
. . .)  to  oppose  each  other. 

BUTIN  [bu-tin]  n.  m.  booty;  spoil. 

Faire  du  —,  to  get  =. 

BUTINEE  [bu-ti-né]  V.  n.  1.  to  get 
booty,  spoil  ;  2.  **  §  to  pilfer. 

BUTINEE,  V.  a.  **  §  to  pilfer. 

BUTOIR  [bu-toar]  n.  m.  currier''s 
knife. 

BUTOME  [bu-to-m]  n.  m.  (bot.)  flow- 
ering rush  ;  water-gladiole. 

BÙTOE  [bu-tor]  n.  m.  1.  (orn.)  bittern; 

2.  §  (pers.)  booby  ;  blockhead  ;  dolt  ; 
loggerhead. 

BUTOEDE  [bu-tor-d]  n.  f.  hoohy  (wo- 
man); blockhead;  dolt. 

BUTTE  [bu-t]  n.  f.  1.  ||  knoll;  rising 
ground  ;  2.  rising  ground  of  a  butt  ; 

3.  (in  Paris)  hill  (of  Montmartre,  Chau- 
mont,  &c.) 

Èti-e  en  —  à  §,  to  he  exposed  to;  met- 
tre en  —  à  §,  to  expose  to  ;  se  mettre 
en  —  à  §,  to  expose  o.'s  self  to. 

BUTTÉE  [bu-té]  n.  f.  (arch.)  abut- 
ment-pier. 

BUTTEE  [bu-té]  V.  a.  (hort.)  to  earth 
v/p. 

BUTTEE,  V.  n.  (of  horses)  to  stum- 
ble (in  consequence  of  the  unevenness 
of  the  ground). 

BUTYEEU-X,  SE  [bu-ti-reii,  eû-z]  adj. 
(did.)  butyrous;  buttery. 


BUTYEIQUE  [bu-ti-ri-k]  adj.  (chem.) 
butyric. 

BUVABLE  [lu-va-bl]  adj.  t  drinkable 

Buvais,  ind.  iniperf.  1st  sing.  o« 
Boiee. 

Buvant,  près.  p. 

BUVANT,  E  [bi.  ^ân,  t]  adj.  %  drink. 
ing. 

Bien  —  et  bien  mangeant,  eating  and 
drinking  heartily. 

BUVAED  [bu-var]  n.  m.  blotUng- 
case. 

BUVETIEE  [bu-y-tié]  n.  m.  taverr^ 
keeper  (adjoiniï<g  courts  of  law). 

BUVETTE  [bu-vè-t]  n.  f.  1.  bib  (gar- 
ment) ;  2.  refreshment-room,. 

BUVEUE  [bu-veur]  n.  m.  1.  drinker; 
2.  (b.  s.)  drinker;  toper. 

Fort  — ,  hard  drinker;  gi-and  — ^ 
great  z=.  ;  carouser  ;  club  de  — s,  drink- 
ing-club  ;  —  d'eau,  icater-=^  (man). 

BUVEUSE  [bu-veû-z]  n.  f.  dririker 
(woman  that  drinks  water). 

—  d'eau,  water-drinker  (woman). 

Buvons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 
of  Boiee. 

BUVOTTEE  [bu-vo-té]  V.  n.  1.  to  sip  ; 
2.  (b.  s.)  to  bib. 

BYSSE  [bi-s]  n.  m.  (ant.)  byssus. 

BYSSUS  [bi-8us]  n.  m.  1.  (ant.)  bys- 
sus;  2.  (bot.)  byssus. 

BYZANTIN,  E  [bi-zân-tîn,  i-n]  adj.  &n. 
m.  f.  Byzantine  ;  Byzantian. 


c 


G  [se,  se]  n.  m.  (third  letter  of  the  al- 
phabet) c. 

C',  contraction  of  Ce,  used  before  a 
vowel  or  a  silent  h.  (  V.  Ob.) 

ÇÀ  [sa]  adv.  t  here. 

—  et  là,  1.  here  and  there  ;  2.  v^  and 
down;  3.  to  and  fro.  Qui  —  qui  là, 
some  here  and  some  there;  soine  on« 
way^  and  some  another. 

ÇÀ,  int.  so  !  come  ! 

ÇÀ,  pr.  (contraction  of  Cela)  that. 

Comme — ,  1.  like  that;  so;  2.  (nav.) 
riglit  so  ! 

CABALE  [ka-ba-l]  n.  f.  1.  cabal;  2. 
cabala;  cabal. 

Homme  de  — ,  cahaller  ;  science  do 
— ,  eabalism.  Faire  une  — ,  des  — s,  to 
cabal  ;  monter  une  — ,  to  get  up  a  ca^ 
bal. 

<Syn.— Cabale,  complot,  conspiration,  conju- 
ration. A  cabale  is  the  intrigue  of  a  party  or 
faction,  formed  in  order,  by  secret  practices,  to 
turn  the  natural  course  of  events  to  its  own  ad- 
vantage ;  the  prevailing  idea  of  the  word  is  that 
of  assembling  a  number,  and  manœuvrmg  undcr- 
liandedly  with  address.  A  complot  is  the  clandes- 
tine union  of  two  or  more  persons  for  the  purpose  of 
overthrowing  or  destroying,  by  some  blow  as  effi- 
cacious as  unexjjected,  that  wliich  stands  in  theii 
way,  or  is  an  object  of  envy  or  odium.  A  conspi- 
ration is  the  association  of  a  greater  number  of 
persons,  to  bring  about  some  serious  change,  often- 
er  in  public  affairs  than  in  private,  oftener  for  the 
worse  than  the  better.  A  conjuration  is  more  im- 
portant and  dangerous  than  a,' conspiration  ;  it  con- 
templates a  revolution,  a  fundamental  change  in 
public  affairs. 

CAB  ALEE  [ka-ba-Ié]'  v.  n.  to  cabal. 
CABALËUE  [ka-ba-ieur]  n.  m.  cabaZ- 

CABALISTE  [ka-ba-lis-t]  n.  m.  cabal- 
ist. 

En  — ,  cdbalistically. 

CABALISTIQUE  [ka-ba-li.-ti-k]  a^J 
cabalistic. 

CABANE  [ka-ba-n]  n.  f.  1.  cottage; 
**cot;  '^•'^cottage-home;  %hovel;  Juut; 
shed. 

Peuplé  de  —s,  **  coUaged. 

Syn. — Cabane,  hutte,  cnAUMifiRE.  Hutte  pr«. 
sents  no  other  idea  than  that  of  shelter  from  the 
inclemency  of  the  weather.  Cabane  inipliea 
wretchedness,  misery.  It  is  m  the  chaumière 
alone  that  we  are  to  look  for  contentment,  happi- 
ness. We  say  the  cabane  {hovel)  of  the  destitute  j 
the  hutte  {hut)  of  the  savage  ;  the  chaumière,  («<*■ 
tage,  cot)  of  the  laborer. 

CABAN  EE  [ka-ba-né]  V,  &.  1.  to  in- 
vert; ^  to  turn  ^lpside  down;  2.  (of 
boats) 'to  turn  keel  upwards  (on  shore). 

Se  cabanee,  pr.  v.  to  build,  erect  huts 
(for  shelter). 

CABANEE,  V.  n.  1.  to  live  in  a  hut, 
huts;  2.  (nav.)  (of  boats)  to  upset. 
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amal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  êféte;  e  je;  «il;  *île;  omol;  ô  môle-;  omort;  -wsuc;  usure;  om  jour; 


CABANON  [ka-ba-nôn]  n.  m.  dim- 
geon  (of  certain  prisons). 

CABAEET  [ka-ba-i-è]  n.  m.  1.  pullic- 
Tiouse;  S^"  tap-house;  pW"  pot- 
lioiuse;  2.  oJe-house;  3.  tea-board;  4. 
tea-eqvApage  ;  tea-service;  tea-set;  ^ 
tea-things  ;  5.  set  of  coffee-cups  ;  6. 
(bot)  asarum. 

—  borgne,  1.  hedge  pot-house  ;  2. 
hedge  ale-house.  —  à  thé,  tea-equi- 
page; tea-service;  tea-set;  ^  tea- 
Hiings.  Bouchon  de  — ,  ale-stake;  dî- 
ner de — ,  chop-house  dinner;  garçon 
de  — ,  tavern-drawer  ;  pot-boy  ;  pilier 
de  — ,  tavern-haunter  ;  tavern-man  ; 
pot-man;  ale-knight;  salon  de — ,tap- 
room. 

Syn. — Cabaket,  taverne,  auberge,  hôtelle- 
rie. An  edbartt  is  an  establishment  where  liquors 
are  sold  at  retail  to  all  who  call  for  them,  whether 
to  carry  away,  or  to  drink  on  the  sp^t.  A  taverne 
is  a  cabaret  tVequented  by  those  who  drink  to  ex- 
cess, who  give  themselves  up  to  intemperance. 
An  auberge  is  an  eating-house  at  which  regular 
meals  can  be  procured.  An  hôtellerie  is  an  inn,  a 
hotel,  where  traveller»  are  lodged  as  well  as 
boarded. 

CABAEET-IEE  [  ka-ba-r-tié  ]  n.  m. 
IEEE  [iè-r]  n.  f.  tamern-heeper  ;  pub- 
lican. 

Dîner  chez  le  — ,  to  dine  at  a  chop- 
Jiouse,  an  eating-Jiouse. 

CABAS  [ka-bâ]  n.  m.  1.  basket  (flat)  ; 
2.  work-bag;  3.  (for  figs)  mat;  (b.  s.) 
wicker-icork  carriage. 

CABAS  SET  [ka-ba-sè]  n.  m.  t  helmet 
(small). 

CABÉLIAU  [ka-bé-U-6]  n.  m.  ^  (Ich.) 

CABESTAN  [ka-bès-tân]  n.  m.  1.  (nav.) 
capstan;  2.  (tech.)  xchim ;  portative, 
hand-icinch;  icindlass. 

—  volant,  (nav.)  crab.  Armer  le  — , 
to  man  the  =. 

CABILLAUD  [ka-bi-iô*]  n.  m.  (ich.) 
1.  (species)  cod;  cod-fish;  2.  ^  (genus) 
heeling. 

CABINE  [w-bi-n]  n.  t  (com.  nay.) 
ooCbin. 

CABINET  [ka-bi-nè]  n.  m.  1.  ||  closet 
forivate  room)  ;  2.  ||  room  ;  3.  1|  study 
Çoom  for  studying)  ;  4.  ||  cabinet  (room 
for  keeping  tliiiiigs  of  value  ;  collection  of 
such  things)  ;  5.1  cabinet  (piece  of  fiu-ni- 
ture)  ;  6.  '§  practice  (of  a  professional 
gentleman);  7.  §  cabinet  (government); 
8.  (of  gardens)  summer-house  ;  9.  (of  at- 
torneys, barristers,  and  notaries)  office  ; 
10.  (of  judges)  chamber;  11.  (of  libra- 
ries) alcove. 

2.  —  de  lecture,  reading-rooxa.  ;  —  de  toUette, 
dressing-room.  3.  Passer  tout  son  temps  dans  son 
— •,  to  spend  o.'s  whole  time  hi  o.'s  study. 

—  noir,  dark  closet  ;  —  particulier, 
1. private  room;  2.  (of  taverns,  coffee- 
houses) box;  — d'affaires,  d'aisance,  de 
lecture,  de  toilette,  etc.  {V.  Affaiee, 
etc.)  ;  —  d'étude,  de  travail,  study.  Af- 
faires de  — ,  (of  a  lawyer)  chamher- 
practice  ;  homme  de — ,  studious  man. 
De — ,  (F.  senses)  of  stud.y ;  studiorcs. 
Enfermer  dans  un  — ,  to  closet  (a.  o.)  ; 
prendre  dans  un  —  (pour  conférer),  to 
closet  (a.  c). 

CÂBLE  [kâ-bl]  n.  m.  (nav.)  cable. 

Grand,  maître — ,  sheet  =^. chaîne, 

chain- :=;  —  de  remorque,  toic-rope. 
Bout  de — ,  1.  cable-end;  2.junk;  lon- 
guem"  de  — ,  ='s  length.  Attaché  avec 
un  — ,  cabled  ;  non  attaché  avec  un  — , 
v/ncabled  ;  commis  en  — ,  =  -laid.  Filer 
du  — ,  1.  to  give  more  =;  to  pay 
away,  to  veer  m,ore  =  ;  2.  §  to  gain 
Ume. 

CABLE,  E  [kâ-blé]  adj.  (arch.)  cabled. 

CABLIÈ,  n.  m.  cord  (thick). 

CÂBLEAU,  CÂBLOT  [kâ-blô,  bio] 
n.  m.  (nav.)  boat-rope  ;  cablet  ;  paint- 
er ;  warp. 

CÂBLÉE  [kâ-blé]  V.  a.  to  make  a  ca- 
Me  of. 

CABLIATJ  [ka-bU-ô]  n.  m.  K  Cabil- 
laud. 

CÂBLOT  [kâ-blo]  n.  m.  F.  Cableatt. 

CABOCHE  [ka-bo-sh]  n.  f.  1.  ^  (b.  s.) 
noddle  ;  pate  ;  sconce  ;  2,  (g.  s.)  head- 
piece. 

À...  —,  qui  a  une...  —,  ...pated. 


Être  une  bonne  — ,  io  Tiave  a  good  head- 

piece. 

CABOCHON  [ka-bo-shôn]  n.  m.  polish- 
ed, tineut  stone. 

CABOCHON,  adj.  {oi  rxHoizs)  polished 
but  uncut. 

CABOSSE  [ka-bo-s]  n.  f.  (bot.)  cacao- 
pod. 

CABOT  [ka-bo]  n.  m.  (ich.)  bull-head. 

CABOTAGE  [ka-bo-ta-j]  n.  m.  (com. 
nav.)  1.  coasting  ;  2.  coasting-trade. 

Grand  — ,  coasting  from  headland  to 
headland;  petit  — ,  =  close  to  the 
shore;  navigation  de — ,  coasting _  voy- 
age ;  vérificateur  de  — ,  coast-waiter. 

CABOTEE  [ka-bo-té]  v.  n.  (com.  nav.) 
to  coast. 

CABOTEUE  [ka-bo-teur]  n.  m.  (com. 
nav.)  coaster  (sailor). 

CABOTIEE  [ka-bo-tié]  n.  m.  (com. 
nav.)  coaster;  coasting-ship,  vessel. 

CABOTIN  [ka-bo-tîu]  n.  m.  E  [i-n] 
n.  f.  (b.  s),  strolling  player. 

CABEEE  (SE)  [sè-ka-bré]  pr.  v.  1.  (of 
horses)  to  rear  ;  to  prance  ;  2.  §  (pers.) 
tofiyinto  a  passion;  to  put  o.'s  self 
into  a  passion. 

Cheval  qui  se  cabre,  prancer.  Fah-e 
—  q.  u.,  to  put  a.  o.  into  a  passion. 

CABEEE  [ka-bré]  v.  a.  §  to  put  into  a 
passion. 

CABEI  [ka-bi]  n.  m.  kid. 

CABEIOLE  [ka-bri-o-i]  n.  f.  1.  caper 
(leap)  ;  2.  (danc.)  capriole  ;  3.  (man.)  ca- 
priole. 

Fah-e  une  — ,  to  cut  a  caper  ;  to  ca- 
per. 

CABEIOLEE  [ka-bri-o-lé]  v.  n.  to 
caper. 

CABEIOLET  [ka-bri-o-lè]  n.  m.  1. 
gig  ;  2.  (for  hire)  cabriolet;  cab. 

—  bourgeois,  de  maître,  gig.  —  de 
place,  cabriolet;  ^  cab;  —  à  pompe, 
curricle  ;  —  de  remise,  job  =.  Place 
de  — s,  stand  of  cabriolets,  cabs. 

CABEIOLEUE  [ka-bri-o-leur]  n.  m. 
caperer. 

CAB  EON  [ka-brôn]  n.  m.  kid's  skin. 

CAB  US  [ka-bû]  adj.  m.  (of  cabbages) 
headed. 

CACA  [ka-ka]  n.  m.  -f-  cack. 

Faire  — ,  -f-  to  cack. 

CACADE  [ka-ka-d]  n.  f.  -^  1.  1|  cack- 
ing  ;  2.  §  miscarriage;  ill  success. 

Faire  un  vilaine i-,  to  miscarry  (by 

imprudence  or  cowardice). 

CACAO  [ka-ka-o]  n.  m.  (hot.)  cacao  ; 
cacao-nut  ;  .chocolate-nut  ;  cocoa-tree. 

—  caraque,  cacao  of  the  Caraccas. 
Amande,  graine  de  — ,  =  bean  ;  beurre 
de  — ,  (pharm.)  butter  of:=. 

CACAOTIEE  [ka-ka-o-tié], 

CACAOYEE  [ka-ka-o-ié]  n.  m.  (bot.) 
cacao;  cacao-tree;  chocolate-plant, 
tree. 

CACAOTÈEE  [ka-ka-o-iè-r]  n.  f.  cacao- 
plantation. 

CACATOA,  CACATOIS  [ka-ka-toa] 
n.  m.  (nav.)  royal. 

CACATOES,  n.  m.  (orn.)  cockatoo. 

CACHALOT,  CACHELOT  [ka-sha-lo, 
ka-sh-lo]  n.  m.  (mam.)  cachalot;  sper- 
maceti-whale. 

CACHE  [ka-sh]  n.  f.  1  hiding-place. 

CACHE-CACHE  [ka-sh-k-a-sh]  n.  m. 
(play.)  hide  and  seek  ;  whoop  and  hide. 

CACHECTIQUE  [ka-kèk-ti-k]  adj. 
(med.)  cachectic. 

CACHELOT,  n.  m.  V.  Cachalot. 

CACHEMENT  [ka-sh-mân]  n.  m.  ± 
concealing  ;  hiding. 

CACHÈMIEE  [ka-sh-mi-r]  n.  m.  cash- 
m,ere. 

CACHEMIEETTE  [ka-sh-mi-rè-t]  n.  f 
cashmerette. 

CACHE-NEZ  [ka-sh-né]  n.  m.,  pi.  —, 
comforter  (neck-kerchief). 

CACHEE  [ka-shé]  V.  a.  (À,  from)  1.  [| 
to  conceal  ;  to  hide  ;  to  secrete  ;  ^  to 
hide  away  ;  2.  %to  conceal  ;  to  hide  ;  8. 
§  to  conceal  (to  abstain  from  mention- 
ing) ;  t  to  keep  in. 

1.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  conceal,  to  hide  à.  th.  from 
a.  0.  2.  —  son  ambition,  to  conceal  o.h  ambition. 
3.  —  son  nom  ou  son  rang,  to  conceal  o.'i  name  or 
o.'«  rank. 

Action  de  — ,  concealment.  Cacher 
sa  vie,  to  live  in  retirement,  seclusion. 


Être,  se  tenir  caché.  (  V.  senses)  1,  (b.  &.) 
to  keep  out  of  the  way  ;  2.  (b.  6.)  t9 
lurk;  3.  (b.  s.)Vo  skulk.  ■ 

Caché,  e,  pa.  p.  (  V.  senses)  1,  out  of 
the  way  ;  2.  undiscerned  ;  unseen;  uri' 
perceived. 

Personne  — e,  (  F.  senses)  1.  (b.  B.) 
lurker  ;  2.  (b.  s.)  skulker  ;  3.  (b.  s.)  ab- 
sconder ;  vie  — ,  solitary  and  retired 
life.  Qui  ne  peut  être — ,  unconceaU 
able. 

Se  cacher,  pr.  v.  1.  to  conceal  o.'s 
self;  to  hide  o.'s  self;  to  hide  ;  to  secrete 
o.'s  self;  ^  to  hide  o.'s  self  away  ;  2.  to 
keep  in;  to  keep  out  of  the  way;  3.  to 
lie  snug  ;  4.  (b.  s.)  to  lurk  ;  5.  (b.  a.)  (in 
order  to  avoid  arrest)  to  aliscond. 

—  à  q.  u.,  to  conceal  o.'s  self  from,  a. 
0.  ;  —  de  q.  ch.,  to  conceal  a.  th.  ;  —  da 
q.  u.,  to  conceal  o.'s  conduct  from  a.  o. 
—  an  monde,  to  lice  in  great  retire- 
merit,  seclusion.  Action  de  — ,  (F 
senses)  concealment  ;  personne  qui  se 
cache,  1  hider  ;  2.  (b.  s.)  lurker  ;  3.  (b. 
s.)  absconder.  Qui  ne  peut  —,  uncon- 
cealable. 

S'jn. — Cacher,  dissimuler,  déguiser.  Cacher 
(to  conceal)  signitîes  to  abstain  from  making 
known  what  one  wishes  to  keep  secret  ;  dissimule?' 
(to  disseûible)  means,  by  reserved  conduct,  to  con- 
ceal what  one  does  not  wish  to  have  appear  ;  dé- 
guiser  {to  disguise)  to  put  en  false  appearances  in 
order  1 1  escape  or  mislead  another's  penetration. 
He  who  cache  watches  over  himself  tliat  he  may 
not  be  betrayed  into  any  indiscreet  communica- 
tion ;  he  v,-ho'dissi/uuIe  watches  ethers,  to  prevent 
them  from  discovering  his  real  feelings  ;  he  who 
rfi'.ç/îSÊ  assumes  altogether  a  different  appearance 
ii\  m  the  reality,  and  remains  secure  of  escaping 
detection. 

CACHET  [ka-shè]  n.  m.  1.  H  seal  (of 
private  individuals)  ;  2.  ||  seal  (stamp)  ;  3, 
§  stamp  (sign)  ;  4.  ticket  (card  with  a 
seal,  or  name). 

3.  Porter  uu  —  d'originalité,  !o  bear  a  stamp  of 
originality. 

—  \o\!CD.t,  flying  seed.  —  d'armes,  = 
with  a  coat  of  arms  ;  —  de  chiffres,  = 
li'ith  a  cipher  ;  —  de  la  douane,  cock^ 
Lettre  de—,  (hist,  of  France)  1.  letter 
clause;  2.  ^^ lettre  de  cachet"  (arfcitrtry 
warrant  of  imprisonment  without  accu- 
sation or  trial).  À,  sous  —  volant,  under 
a  flying  =  ;  sans  — ,  unsealed.  Briser, 
rompre  un  — ,  to  break,  to  break  open  a 
=  ;  courir  le  —  ^  §,  (of  teachers)  to  run 
about  giving  private  lessons. 

[Cachet  must  not  be  conlbunded  with  sceau.'] 

CACHETEE  [ka-sh-té]  v.  a.  1.  to  seal 
(^vith  wax  with  the  seal  of  a  private  in- 
dividual) ;  2.  to  seal  up  (with  wax)  ;  3; 
to  wafer. 

Cire  à  — ,  sealing -%c ax  ;  pain  à  — , 
tcafer ;  personne  qui  cachette,  1.  sealer; 
2.  person  that  wafers.  Mettre  un  pain 
à  —  à,  to  loafer  ;  to  put  a  wafer  on. 

Cacheté,  e,  pa.  p.  V.  senses. 

Non  — .  1.  unsealed;  2.  without  a 
wafer. 

CACHETTE  [ka-shè-t]  n.  f.  1.  Jiiding- 
place  ;  2.  (b.  s.)  lurking -place. 

En  — ,  1.  in  concealment;  2.  secretly  ; 
by  stealth;  3.  underhanded  :  4.  under- 
handedly.  Être  en  — ,  to  be  in  conceal- 
vient;  to  lie  concealed;  faire  q.  ch.  en 
— ,  to  do  a.  th.  by  stealth;  ^  to  do  a.  th. 
in  a  corner. 

CACHEXIE  [ka-kèk-si]  n.  t  (med.)  ca- 
chexy. 

CACHOT  [ka-sho]  n.  m.  1.  dungeon  ; 
2.  (mil.)  blaxk  hole. 

Au  — ,  in,  into  the  =.  Mettre  au  — 
\  (mil.)  to  put  into  the  =:. 

CACHOTTEEIE  [ka-sho-t-rî]  n.  f.  % 
Tnysterioiisness  ;  mysterious  icay  of 
acting,  speaking  (about  trifles). 

CACHOU  [ka-shou]  n.  m.  cashoo; 
catechu  ;  Japan  earth. 

CACliOUTCHOU  [ka-shout-shou]  n.  m. 
F  CAOUTCHOUC. 

CACIQUE  [ka-si-k]  n.  m.  cacique  (In- 
dian chief). 

CACIS  [ka-sis]  n.  m.  F  Cassis. 

CACOCHYME  [ka-ko-shi-m]  adj.  1 
(med.)  cocochymic;  2.  §  eccentric; 
odd;  straiige:  queer. 

CACOCHYMIE  [ka-ko-shi-mi]  n.  t 
(med.)  cacochym,v. 

CACOËTHÉ  [ka-ko-è-t]  adj.  (med.) 
malignant. 


CAD 


CAG 


CAI 


ow  joute;  eu  jeu;  éw  jeûne;  ewpeur;  cln -pan;  m  pin;  ôTibon;  -imbrun;  *Illiq.  ;  *gn  liq. 

CAGNAED,    E    [kalgnar,  d*]    adj.    1, 

lazy  ;  2.  B^W"  skulking. 

CAGNARD,  n.   m.   E,  n.  £  1.  lasy 
bones  ;  2.  f-W^  skulker. 

_  CAGNARDER  [ka-gnar-dé*]  V,  n.  «î  «0 
live  in  idleness,  laziness. 


CACOGRAPHIE  [ka-go-gra-fi]  n.  f. 
cacography  ;  had,  incorrect  spelling. 

CACOLOGIE  [ka-ko-lo-ji]  n.  f.  incor- 
rect form  of  expression. 

OÀCOPATHIE  [ka-ko-pa-ti]  n.  f.  (med.) 
cacopathia  ;  maligyiant  affection. 

CACOPHONIE  [ka-ko-fo-ni]  n.  f.  1. 
(did.)  cacophony  ;  2.  (mus.)  cacophony  ; 
undulation. 

CACOSPHYXIE  [ka-ko-sfik-si]  n.  f. 
(flied.)  cacosphyxia. 

CACOTHYMIE  [ka-ko-ti-mi]  n.  f. 
(med.)  cacothymia. 

CACTIEE  [kak-tié]  n.  m.  (bot.)  cac- 
ius  ;  1  blad-apple  ;  ^  torch-thistle. 

—  cocbenillitère,  nopal;  cochineal- 
fig,  fig -tree  ;  —  opuntia,  —  raquette,  In- 
dian fîq-tree. 

CACTUS  [kak-tus]  n.  m.  V.  CAOTrER. 

C-À-D.,  abbreviation  for  c'est-À-dike, 
that  is. 

CADASTRAL,  E  [ka-das-tral]  adj.  (pol. 
econ.)  relative  to  the  cadastre. 

CxVDASTRE  [ka-daa-tr]  n.  m.  (pol. 
ocon.)  "  cadastre  "  (register  of  the  survey 
of  lands). 

CADASTREE  [ka-das-tré]  T.  n.  (pol. 
ocon.)  to  form  the  cadastre. 

CADASTRER,  v.   a.   (pol.   econ.)   to 
form  the  cadastre  of. 
.     CADAVÉEEU-X,     SE      [ka-da-vé-reu, 

cû-z]  adi.  cadaverous  ;  death-like. 

CADAVÉEIQUE  [ka-da-vé-ri-k]  adj. 
(anat.)  of  a  dead  hody. 

CADÀVEE  [ka-da-vr]  n.  m.  corpse; 
dead  hody  ;  dead  carcass  ;  **  corse. 

—  ambulant,  walking  ghost.  Voleur 
de  — s,  resurrection-man. 

CADEAU  [ka-dô]  n.  m.  present; 
gift  ;  com,pliment. 

Sans  — X,  xmgifted.  Envoyer  en  — ,  to 
send  as  a  present;  faire  —  à  q.  u.  de  q. 
ch.,  ta  make  a.  o.  a  present  of  a.  th.  ;  to 
present  a.  o.  with  a.  th.  ;  to  make  a.  o.  a 
compliment  of  a.  th.  ;  to  compliment  a. 
o.  with  a.  th.  ;  faire  un  — ,  to  make  a 
present.  Qui  ne  présente  pas  de  — x, 
migiving. 

CADÉDIS  [ka-dé-dis]  int.  zounds. 

CADENAS  [kad-nâ]  n.  m.  1. padlock; 
2,  (of  bracelets,  necklaces,  &c.)  clasp. 

—  de  chaîne,  1.  =  o/  a  chain;  1.  fet- 
terlock. Enfermer  sous  — ,  to  padlock  ; 
ouvrir  le  —  do,  1.  to  open  the  padlock 
of;  2.  to  unclasp  (bracelets,  necklaces). 

CADENASSER  [ka-d-na-sé]  V.  a.  1.  to 
padlock;  2.  to  clasp  (bracelets,  necklaces, 
&c.). 

•  CADENCE  [ka-dân-s]  n.  f.  1.  ca- 
dence (harmony)  ;  cadency  ;  2.  (danc.) 
cadence;  3.  (man.)  cadence;  4.  (mus.) 
cadence;  close;  5.  (mus.)  quaver; 
quavering  ;  trill. 

Aller  en  — ,  (danc.)  to  keep  time  ;  faire 
une — ,  (mus.)  to  make  a  cadence;  to 
quaver  ;  to  trill. 

CADENCER  [ka-dân-aé]  V.  a.  1.  to  ca- 
dence ;  2.  (mus.)  to  time  ;  3.  (mus.)  to 
shake  ;  to  quaver  ;  to  trill. 

CADÈNE  [ka-dè-n]  n.  f.  t  cliain  (for 
convicts). 

CADENETTE  [ka-d-nè-t]  n.  f.  tress  (of 
hair  worn  below  the  rest). 

CADET,  TE  [ka-dè,  t]  adj.  1.  (of  bro- 
thers and  sisters)  younger  ;  2.  (of  bro- 
thers and  sisters)  eldest  hut  one;  8.  (of 
branches  of  families)  younger  ;  4.  (of  the 
same  company)  jwwio/*. 

CADET  [ka-dè]  n.  m.  1.  younger  bro- 
ther; 2.  .youngest  son;  3.  younger 
man  ;  4.  *{  young  fellow  ;  fellotv  ;  5.  (of 
the  same  company)  junior  ;  6.  (mil.) 
cadet. 

Jeune  —  de  haut  appétit  ^,  extrava- 
gant younq  fellow. 

CADETTE  [ka-dè-t]  n.  f.  1.  younger 
sister  ;  2.  paving-stone  ;  3.  (bill.)  short 
cue  (shorter  of  the  two  long  cues.) 

CADI  [ka-di]  n.  m.  Cadi  (Turkish 
judge). 

CADIS  [ka-di]  n.  m.  caddis  (serge). 

CADI3S-EN,  ÈNE  [ka-di-sin,  è-n]  adj. 
of  Cadiz. 

CADISS-EN,  p,  n.  m.  ÈNE,  p.  n.  f. 
native  of  Cadiz. 

CADMIUM    [kad-mi-om]  n.  m.  cad- 


CADOGAN,  n.  m.  F.  Catogan, 


CADOLE  [ka-do-i]  n.  f.  (lock.)  latch. 
CADRAN  [ka-dran]  n.  m.  1.  dial-plate; 
dial  ;  2.  dial  (solar,  kmar). 

—  inclinant,  incliné,  (dial.)  incliner  ; 

—  lunaire,  moon-dial;  —  solaire,  sun- 
dial; —  de  pierre,  dial-ston'^.  Faisem- 
de  — s,  dialist. 

CADRAT  [ka-dra]  n.  m,  (print.)  qua- 
drat. 

—  creux,  quotation. 
CADRATIN  [ka-dra-tîn]  n.  m.  (print.) 

m  quadrat. 

Demi ,  (print.)  n  quadrat. 

CADRAT URE  [ka-dra-tû-r]  n.  f.  (hor- 
ol.)  motion-xoork  ;  dial-work. 

CADRE  [ka-dr]  n.  m.  1.  \\ frame;  2.  § 
frame-work;  outline;  3.  §  cojnpass 
(limits);  4.  (arts)  horder ;  5.  (build.) 
frame;  6.  (mil.,  nav.)  officers;  list  of 
officers;  list;  7.  {n&y.)  cot. 

Faiseur  de  — s,  frame-maker  ;  ou- 
vrage fait  sur  un  — ,  frame-work.  Être 
sur  les  — s,  (nav.)  to  he  on  the  sick-list; 
renfermer  dans  un  —  étroit,  to  reduce  to 
a  narro20  cotnpass. 

■  CADEER  [ka-dré]  V.  n.  (avec)  to 
agree  {with)  ;  to  suit  (...);  to  tally 
{with)  ;  to  square  {loith). 

CADU-C,  QUE  [ka-duk]  adj.  1.  decay- 
ing ;^  declining  ;  crazy;  2.  (^h.)  of  ca- 
ducity ;  3.  {hot.)  caducous  ;  fugaciotis  ; 
4.  (law)  (of  legacies)  lapsed. 

2.  Age  — ,  age  of  caducity. 

Mai  — ,  {meà.)  falling  sickness.  Être 
— ,  {V.  senses)  (law)  (of  legacies)  to 
lapse. 

CADUCÉE  [ka-du-sé]  n.  m.  1.  (myth.) 
caduceus  ;  rod  ;  2.  t  caduceus. 

De  — ,  caducean. 

CADUCITÉ  [ka-du-si-té]  n.  f.  cadu- 
city  ;  decay  ;  decline. 

C^CUM,  CŒCUM  [sé-kom]  n.  m. 
(anat.)  cœcum. 

CAFARD  [ka-fâr,  d]  n.  m.  E,  n.  f.  can- 
ter; Jiypocrite. 

CAFARD,  E,  adj.  canting  ;  hypocri- 
tical. 

CAFARDEEIE  [ka-far-d-ri]  n.  f.  cant; 
hypocrisy. 

Avec  — ,  cantingly  ;  hypocritically. 
Parler  avec  — ,  to  cant. 

CAFAEDISE  [ka-far-di-z]  n.  f.  t  cant; 
hypocrisy. 

CAFÉ  [ka-fé]  n.  m.  1.  coffee  (berry)  ; 
2.  coffee  (beverage);  3.  coffee-time;  4. 
coffee-Jiouse  ;  5.  (of  an  inn)  coffee- 
room. 

—  à  la  crème,  coffee  with  cream  ;  — 
à  gros  gi-ains,  large  herried  =;  —  à  petits 
grains,  synall  herried  =;  —  des  îles, 
West  India  =  ;  —  au  lait,  =  with  milk  ; 

—  Moka,  de  Moka,  Mocha.,  Turkey  =  ; 

—  en  poudi-e,  ground  =.  Balle  de  — , 
hale  of:=  ;  baraque  à  — ,  =-shop  ;  brii- 
loir  à  — ,  =::-roaster  ;  commerce  des  — s, 
=^-trade  ;  couleur  — ,  z^-color  ;  couleur 

—  -au  lait,  cream-color  ;  fève  de  — ,  =- 
hean  ;  graine  de  — ,  ^^-herry  ;  magasin 
à  — ,  =z-s7wp  ;  marchand  de  — ,  ^=-àeal- 
er  ;  marchande  de  —,  =^-dealer  ;  =-wo- 
man;  tasse  de  — ,  ciop  of:=;  demi-tasse 
de  — ,  half  a  cup  of=. 

CAFÉIEE  [ka-fé-ié]  n.  m.  coffee-tree. 

CAFÉIÈEE  [ka-fé-iè-r]  n.  f , 

CAFETERIE  [ka-f-të-ri]  n.  f.  coffee^ 
plantation. 

CAFÉIQUE  [ka-fé-i-k]  adj.  (chem.) 
caffeic. 

CAFETAN,  CAFTAN  [kaf-tân]  n.  m. 
caftan  (Persian,  Turkish  garment). 

CAFETIER  [ka-f-tié]  n.  m.  coffee-man; 
coffee-house-keeper. 

CAFETIÈRE  [ka-f-tiè-r]  n.  f.  1.  coffee- 
pot; 2.  mug. 

—  de  . . .  tasses,  coffee-pot  that  holds 
, . .  cups. 

CAFIEE  [ka-fié]  il.  m,  (bot.)  coffee- 

CAFRE  [ka-fr]  p.  n.  m.  f  Caffre. 

CAERE,  adi.  Caffre  ;  of  Caffraria. 

CAGE  [ka-j]  n.  f.  1.  cage;  2.  (for 
poultry)  coop  ;  3.  (carp.)  cage  ;  4.  (mach.) 
case;  casing;  5.  {tech.)  frame  ;  hous- 
ing. 

—  à  poulets,  hen-coop.  En  —  \ 
(pers.)  in  duromce  vile.  Mettre  en  — , 
to  put  into  a  cage  ;  faire  sortir  d'une  — , 
to  u/ncage. 


CAGNARDISE  [ka-gnai--di-z*]  n.  f.  *[ 

CAGNE  [ka-gn*]  n.  f.  <^-  slut. 
CAGNEU-X,    SE   [ka-gneû,  eû-z*]   adj. 

1.  (pers.)  crook-kneed;  knock-kneed; 
splay-footed  ;  2.  (of  the  legs)  crooked. 

CAGOT  [ka-go,  t]  n.  m.  E,  n.  f.  higot. 

En  — ,  higotedly. 

CAGOT,  E,  adj.  higoted. 

CAGOTERIE  [ka-go-t-ri]  n.  f.  I.  hi- 
gotry  ;  2.  actofhigotry. 

CÀGOTISMÉ  [ka-go-tis-m]  n.  m.  hi- 
-otry. 

Avec  — ,  higotedly. 

CAGUE  [ka-g]  n.  f.  (nav.)  cagïie 
(Dutch  sloop). 

CAHIER  [ka-ié]  n.  m.  1.  hook  (of  ma- 
nuscript or  music)  ;  paper-hook  ;  2. 
copy-hook  ;  8.  hook  (of  loose  sheets)  ;  4. 
(of  writing  paper)  qua.rter  of  a  quire; 
5.  t  memorial  (of  a  public  body  to  the 
sovereign);  6.  (bind.)  sheet;  7.  (hist,  of 
France)  caJiier  (official  instructions  of 
the  electors  to  the  deputiiis  at  the  States- 
General). 

—  des  charges,  1.  (pub.  adm.)  condi- 
tions ;  2.  (pub.  works)  conditions  r^ 
contract;  —  d'écriture,  writing-hock,, 
—  d'exemples,  (of  writing)  copy-hook; 
— s  de  philosophie,  de  théologie  (pi.) 
course  of  philosophy,  theology  (given 
by  a  professor  to  his  pupils). 

CAHIN-CAHA  [ka-iu-ka-a]  adv.  \  at 
jog  trot  ;  so  so. 

CAHOT  [ka-o]  n.  m.  jolting  ;  jolt. 

CAHOTAGE  [ka-o-ta-j]  n.  m.  jolting. 

CAHOTANT,  E  [ka-o-tân,t]  &à].  jolt- 
ing. 

CAHOTER  [ka-o-té]  v.  a.  1.  |1  to  jolt; 

2.  §  to  toss  ahout  ;  to  heat  about. 
CAHOTER,  V.  n.  to  jolt. 

Chose,  personne  qui  cahote,  jolter. 

CAHUTE  [ka-u-t]  n.  f.  1.  hut;  hovel; 
2.  (nav.)  sinall  cabin. 

CAÏEU  [ka-ieu]  n.  m.  1,  (hort.)  clove; 
2.fioiver  of  a  clove. 

CAILLÉ  [ka-i*]  n.  f.  (orn.)  quail. 

Vol  de  — s.  bevy  of=^s.    ■ 

CAILLÉ  [ka-ié*]  n.  m.  curd. 

CAILLEBOTTE  [kâ-i-bo-t*]  n.  f.  con- 
sol/dated  curd. 

CAILLEBOTTER  (SE)  [aS-kâ-i-bo-té] 
pr.  V.  to  curd  ;  to  curdle. 

CAILLE-LAIT  [kâ-i-lè]  n.  m.,  pi.  —, 
(bot.)  cheese-rennet. 

—  blanc,  vrai,  (bot.)  =  ;  —  jaune,  joini, 
grass  ;  —  grateron,  (bot.)  clecuvers. 

CAILLEE  [kâ-ié*]  V.  a.  1.  to  curd  ;  to 
curdle  ;  2.  to  clot. 

Caillé,  e,  pa.  p.  (  FI  senses)  curdy. 

Se  cailler,  pr.  v.  1.  to  curd;  to  cur- 
dle ;  2.  to  clot  ;  to  coke. 

CAILLETAGE  [kâ-i-ta-j*]  n.  m.  T 
twattling  ;  tittle-tattle. 

CAILLETEAU  [kâ-i-tô*]  n.  m.  (orn.) 
young  quail. 

CAILLETTE   [ka-iè-t*]  n.  f  rennet; 

CAILLETTE,  n.  t  gossip;  lover  of 
tittle-tattle. 

CAILLOT  [ka-io*]  n.  m.  1.  dot  (of 
blood);  2.  (med.)  coagulum;  8.  (phy- 
siol.)  cruor. 

CAILLOTIS  [ka-io-ti*]  n.  m.  kelp. 

Caillou  [ka-iou*]  n.  m,  i.  i  ffint 

(stone)  ;  2.  pebble  ;  pebblestone. 

—  de  cristal,  pebble-crystal.  De  —, 
fiiniy. 

CAILLOUTAGE  [ka-iou-ta-j*]  n.  m.  1. 
pehhle-work  ;  2.  {çot.)  fiint-tvare. 

CAILLOUTEU-X,  SE  [ka-iou-teû, 
eû-z*]  adj.  1.  fiiniy;  2.  pebbled;  peb- 
bly. 

CAILLOUTIS  [ka-iou-ti*]  n.  m,  (en- 
gin.) (of  roads)  metal;  broken  stone. 

En  —,  metalled;  stoned;  ofhrok&n 


CAÏMACAN  [ka-i-ma-kân]  n.  m,  COJU 
macan  (Turkish  dignitary). 

CAÏMAN  [ka-i-mân]  n.  m.  (erp.)  alli^ 
gator  ;  American  crocodile. 

CAIMANDER,  V.  Quémandée, 


CAL 


CAL 


CAL 


a  mal  ;•  a  mâle  ;  éfée;  èfève;  éfête;  ^je;  iil;  iîle;  omol;  ômôle;  ^mort;  wsuc;  -w^  sûre 


;  ou  jour; 


CAÏQUE  [ka-i-k]  n.  m.  (nav.)  launcli  ; 
thijy's  hoat;  long  'boat. 

CAISSE  [kè-s]  n.  f.  1.  case;  box;  2. 
che&t;  3.  (of  coaclies)  bodby;  frame;  4. 
(for  flowers,  plants)  box  ;  5.  (for  money) 
cash-box  ;  6.  (for  money)  coffer  (of  pub- 
lic bodies);  7.  (for  packing)  case;  8. 
drum;  9.  (anat.)  drum  (of  the  ear);  10. 
(book-k.)  canh  ;  11.  (com.)  (of  counters) 
till;  tiller;  12.  (com.)  cash-office;  13. 
{pjsx!)  fund  ;  14.  (pub.  adm.)  pay-office. 

Grosse  — ,  big  drum  ;  petite  — ,  (com.) 
(of  counters)  ^;^YZ,•  tiller.  — d'amortisse- 
ment, (  V.  Amortissement).  —  à  claire- 
voie,  crate  ;  —  d'épargne,  (V.  Épargne). 
—  des  pensions,  pension  fund  ;  —  de 
trompe,  (tech.)  drum  ;  —  a  vent,  (nav.) 
trunk.  Compte  de  — ,  (book-k.)  cash-ac- 
count; jour  de  — ,  (com.)prom^i  day  ; 
livre  de  — ,  (book-k.)  cash-book;  mise 
en  — ,  packing  ;  packing  in  a  case,  in 
cases.  En  — ,  (com.)  in  hand.  Battre 
la — ,  (mil.)  to  beat  the  drum  ;  faire  la 
— ,  (book-k.)  to  make  up  the  cash  ac- 
coii/nt;  solder  la  — ,  (book-k.)  to  balance 
tJie  cash-book;  tenir  la  — ,  to  act  as 
cashier. 

CAISSETIÎT  [kè-s-tîn]  n.  m.  small 
deal  box. 

CAISSIER  [kè-sié]  n.  m.  cashier; 
cash-keeper. 

CAISSON  [kè-aôn]  n.  m.  1.  (arch.)  cof- 
fer; compartment  ceiling;  2.  (artil) 
powder -cart;  3.  (build.)  caisson; 
chest;  4.  (mil.)  caisson;  wagon;  5. 
(canal-nav.)  cradle. 

—  à  poudre,  (nav.)  powder-chest. 
CAJOLER  [ka-jo-lé]  V.  a.  1.  to  cajole  ; 

^to  wheedle  ;  2.  to  fawnupon ;  3.  (nav.) 
to  drive  (a  vessel  against  the  "sviud,  by 
the  aid  of  the  current). 

CAJOLERIE  [ka-jo-l-rî]  n.  f.  1.  cajo- 
lery ;  %  wheedling;  %  fawning. 

Avec  — ,  1.  with  =;  2.  fawningly. 

CAJOLEU-R  [ka-jo-leur]  n.  m.  SE 
[eû-z]  n.  f.  1,  cajoler  ;  \  wheedler  ;  2. 
fawner. 

CAL  [kal]  n.  m.,  pi.  — s,  1.  callus; 
callosity  ;  %  blister  ;  2.  (med.)  callus. 

CALABROIS,  E  [ka-la-broa,  z]  adj.  & 
p.  n.  m.  f.  Calabrian. 

CALADE  [ka-la-d]  n.  f.  (man.)  ca- 
lade. 

CALAISIElSr,  NE  [ka-lè-zi-în,  è-n]  adj. 
qf  Calais. 

CALAISIEN,  p.  n.  m.  NE,  p.  n.  f.  na- 
Uve  of  Calais. 

CALAISON  [ka-lê-25n]  n.  f.  (nav.)  Une 
of  floating  ;  load  water  line. 

CALAMBAC  [ka-lân-bak], 

CALAMBOUC  [ka-lân-bouk], 

CALAMBOUR  [ka-làn-bour]  n.  m.  ea- 
lambac  (wood). 

CALAMENDRIEE  [ka-la-mân-drié]  n. 
m.  (bot.)  common  %i:all-germ,ander. 

CALAMENT  [ka-la-mân]  n.  m.  (bot.) 
calannint. 

CALAMINAIRE  [ka-la-mi-nè-r]  adj.  X 
ofcalamAne. 

Pierre  —  t,  calamine. 

CALAMINE  [ka-la-mi-n]  n.  f  (min.) 
oalamine. 

CALAMITE  [ka-la-mi-t]  n.  f.  (min.) 
calaonite. 

CALAMITÉ  [ka-la-mi-té]  n.  f.  (of  cir- 
cumstances) calamity. 

Dans  la  — ,  (pers.)  calamitous  ;  plein 
de  — s,  calamitous  ;  sous  le  poids  de  la 
— ,  under  the  pressure  of  calamity, 

Syn. — Calamité,  malheur,  infortune.  '  A 
calamité  is  a  positive  evil,  only  in  relation  to  the 
mass  ;  it  may  menace  individuals,  without  actually 
overtaking  them.  The  maUieur  is  the  evil  re- 
ceived ;  the  infortune  is  the  evU  felt.  The  ca!a- 
tnité  is  the  thins:  itself;  the  malheur  is  the  blow 
with  which  it  afflicts  us  ;  the  infortune  is  the  eifect 
which  it  produces  upon  us.  The  plague  is  a  cala- 
mité {calamity)  which  depopulates  a  city,  but 
which  some  may  escape  ;  he  who  beholds  his  son 
fall  a  victim  to  it,  experiences  a  malheur  (afflic- 
tion)^ the  situation  in  which  he  is  placed  by  this 
'lOSS,  18  his  infortune  {misfortune). 

CALAMITEU-X,  SE  [ka-la-mi-teû,  eû-z] 
ai\j.  ((jf  circumstances)  calamitous. 

CALANDRAGE  [ka-lân-dra-j]  n.m.(a. 
&  m.)  calendering. 

CALANDRE  [k<(-lân-dr]  n.  f.  1.  (ent.) 
weevil;  calandre;  2.  (orn.)  calandra. 

—  du  blé,  (ent.)  corn-weevil. 
CALANDRE,  n.  f.  (a.  &m.)  calender. 
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CALANDRER  [ka-làn-dré]  v.  a.  1.  to 
m.angle;  2.  (a.  &  m.)  to  calender. 

CALANDREUR  [ka-lân-dreùr]  n.  m. 
(a.  &  m.)  calendrer. 

CALAO  [ka-la-o]  n.  m.  (orn.)  (genus) 
horn-bill. 

CALATRAVA  [ka-la-tra-va]  p.  n.  m. 
Calatrava  (Spanish  military  order). 

CALCAIRE  [kal-kè-r]  adj.  1.  (chem., 
geol.,  vain.)  calcareous  ;  2.  (chem.,  min.) 
cale. 

Dépôt,  encroûtement — ,  (min.)  sinter  ; 
pierre  — ,  (min.)  lime-stone;  pierre  — 
hydraulique,  Jiydraulic  lime-stone  ; 
spath  — ,  (min.)  calc-spar  ;  tuf — ,  (min.) 
calc-tuff. 

CALCAIRE,  n.  m.  (min.)  lime-stone. 

—  hydraulique,  hydraulic  =  ;  —  in- 
termédiaire, de  transition,  transition  z=. 

CALCANÉUM  [kal-ka-né-om]  n,  m. 
(anat.)  calcaneum,  ;  heel-bone. 

CALCÉDOINE  [kal-sé-doa-n]  n.  f. 
(min.)  chalcedony. 

CALCÉDONIÈU-X,  SE  [kal-sé-do-ni- 
eû,  eû-z]  adj.  (iewel.)  chalcedonic. 

CALCINABLE  [kal-si-na-bl]  adj.  (did.) 
calcinahle. 

CALCINATION  [kal-si-nâ-siôn]  n.  f.  1. 
(action)  ignition;  2.  (did.)  calcination  ; 
3.  (tech.)  calcining. 

Four  de  — ,  (chem.)  calciner. 

CALCINER  [kal-si-né]  v.  a  (did.)  to 
calcine. 

Se  CALCINEE,  pr.  V.  (did.)  to  calcine. 

CALCIUM  [kal-Bi-om]  n,  m.  (chem.) 
calcium. 

CALCOGRAPHIE  [kal-ko-gra-fi]  n.  £ 
colcography. 

CALCUL  [kal-kul]  n.  m.  1.  !|  §  calcula- 
tion; \  reckoning  ;  2.  ciphering  (arith- 
metic); 3.  (math.)  calculus;  4.  (med.) 
calcuhis  ;  concretion  ;  1  stone. 

—  approximatif,  rough  calculation  ; 
—  arthritique,  (mod.)  gouty  calculus, 
concretion;  — différentiel,  {vii&th.)  dif- 
ferential calculus  ;  fluxions  ;  fiuxional 
analysis  ;  —  exact,  accurate  =  ;  faux 
— ,  erroneous  =.  Erreur  de  — ,  error  in 
=  ;  mathématicien  versé  dans  le  —  dif- 
férentiel, fluxionist.  Au  delà  de  tout  —, 
beyond  :=,  account;  de — ,  1.  qf=^;  2. 
calculative  ;  de  —  fait,  eve?^y  thing  cal- 
culated ;  du  —  différentiel,  (math.) 
ffuxionary.  Faire  un  — ,  to  calculate  ; 
to  compute  ;  se  tromper  dans  son  — ,  to 
be  mistaken,  ^  out  in  o.'s  r=:. 

CALCULABLE  [kal-ku-la-bi]  adj.  cal- 
culable. 

CALCULATEUR  [kal-ku-la-teur]  n.  m. 
calculator  ;  reckoner. 

Commis  — ,  (com.)  numberer. 

CALCULATEU-R,  SE  [kal-ku-la-teur, 
eû-z]  adj.  calculating. 

CALCULER  [kal-ku-lé]  v.  a.  1.  i  to  cal- 
culate; to  compute;  to  reckon;  2.  §  to 
calculate. 

—  bien,  mal,  to  =  well,  badly  ;  to  be  a 
good,  a  bad  reckoner.  Calculé  à . . . 
près,  calcidated,  reckoned  to  the  near- 
est.. .  Qui  ne  calcule  pas,  uncalculat- 
ing. 

Calculé,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Cal- 
culée. 

Non  — ,  1.  uncalctilated;  unreckoned; 
tmsummed  ;  2.  v/iiscanned.  Qu'on  n'a 
pas  — ,  1.  uncalculated ;  unreckoned; 
unsummed  ;  2.  unscanned. 

CALCULER,  V.  n.  to  calculate;  to 
cipher  ;  to  reckon. 

CALCULEU-X,  SE  [kal-ku-leu,  eû-z] 
adj.  (med.)  calculous. 

Affection  calculeuse,  =  disease  ;  con- 
crétion calculeuse,  concretion. 

CALCULEU-X,  n.  m.  SE,  n.  t  person 
attacked  with  calculus. 

CALCULIFRAGE  [kal-ku-U-fra-j]  adj. 
(med.)  lithontriptic. 

CALE  [ka-l]  n.  f.  1.  (of  quays)  slip;  2. 
(nav.)  hold  (of  a  ship)  ;  3.  (nav.)  chock 
(wooden  wedge)  ;  4.  (nav.)  (punishment) 
keel-haiding  ;  keel-raking  ;  ducking'; 
5.  (ship-build.)  stock;  slip;  6.  (tech.) 
block;  wedge. 

—  de  construction,  (ship-build.)  .sroc/c  ; 
slip.  Extrémité  de  la  — ,  (nav.)  ru/)ig. 
Gens  de  la  — ,  (nav.)  holders  ;  matelot 
de  la  — ,  (nav.)  holder;  profondeur, 
creux  de  la  —,  (nav.)  depth  of  the  hold. 


Arrimer  la  — ,  faire  TaiTimage  de  la  — ^ 
(nav.)  to  stow,  to  trim  the  hold;  donne* 
la — ,  (nav.)  to  keel-haul;  to  keel-rake; 

CALEBASSE  [ka-1-ba-s]  n.  f.  1.  (Lot.) 
calabash;  gourd;  bottle  gourd;  crook- 
neck;  2.  calabash {çm^ivX 

CALEBASSIER  [ka-i-ba-sié]  n.  m. 
(bot.)  (genus)  calabash;  calabash -tree; 
gourd-j)lant,  tree. 

CALÈCHE  [ka-lè-8h]  n.  f.  1.  cxlath; 
carriage  ;  2.  open  carriage  ;  3.  t  oalasli 
(hood). 

—  découverte,  open  carriage.  —  à 
bateau,  sociable. 

CALEÇON  [ka-1-sôn]  n.  m.  drawers; 
pair  of  drawers. 

—  de  bain,  bathing  drawers;  —  dsj 
nageur,  sxnmming  =.  En  — ,  in  o.'s  =; 
with  o.'s  draicers  on. 

CALÉDONIEN,  NE  [ka-lé-do-niîn,  à-a] 
adj.  Caledonian. 

CALÉDONIEN,  p.  n.  m.  NE,  p.  n.  f. 
Caledonian. 

CALÉFACTEUR  [ka-lé-fak-teùr]  n.  m. 
(,t-3om-Èitchen. 

CaLEMBOUR  [ka-lân-bour]  n.  m.  pzMi: 
paragram. 

Faiseur,  faiseuse  de  — s,  paragram- 
matist.  Engager  q.  u.  par  des  — s  à  q. 
cb,,  to  pun  a.  o.  into  a.  th.  ;  faire  un  —, 
to  r.Mke  a  pun  ;  faire  des  —s,  to  make 
puns  ;  to  pun  ;  parler  par  — s,  to  pun. 

CALEMBOURISTE  [ka-lân-bou-ris-t] 
n.  m.  pttnster. 

CALEMBREDAINE  [ka-lân-brS-dè-n] 
n.  f.  T"  subterfuge  ;  shift. 

CALENDÏER  [ka-lân-dé]  n.  m.  calm^ 
der  (Persian,  Turkish  monk). 

CALENDES  [ka-làn-d]  n.  f.  (pi.)  1, 
(Rom.  ant.)  calends;  2.  assembly  (of 
country  vicars). 

Aux  —  gi-ecques,  xvilien  the  Greek  n= 
arrive.  Renvoyer  aux —  gi-ecques,  to 
pxit  of  for  ever. 

CALENDRIER  [ka-lân-dri^.]  n.  m.  ]« 
calendar  ;  ahnanac;  2.  (ecci.  hist.)  ca- 
lendar. 

Nouveau  — ,  corrected,  reforr,iod  ca- 
lendar. —  de  Flore,  du  jardinier,  hqrtu- 
lan  =. 

CALENTURE  [ka-lân-tû-r]  n.  f.  (med.) 
calenture. 

CALEPIN  [ka-l-pîn]  n.  m.  memoran- 
dum -book  ;  scrap-book  ;  common-plac« 
book. 

CALER  [ka-lé]  v.  a.  1.  to  wedge;  to 
wedge  up  ;  2.  to  wedge  in  ;  3.  (nav.)  to 
lov<er. 

(JALER,  V.  n.  (nav.)  to  sink  low  in  the 

CALF  AIT  [kal-fè]  n.  m.  (nav.)  calk- 
i'ng-iron. 

CALF  AT  [kal-fa]  n.  m.  (nav.)  calJcer. 

Maillet  de — ,  calking-mallet  ;  mousse 
d.3  — ,  (nav.)  oakum-boy. 

CALFATAGE  [kal-fa-ta-j]  n.  m.  (nav.) 
calking. 

CALFATER  [kal-fa-tê]  v.  a.  (nav.)  to 
cxilk. 

Maillet  à  — ,  calking-mallet. 

CALFATIN  [kai-fa-tin]  n.  m.  (nav.) 
calker's  boy. 

CALFEUTRAGE  [kal-feu-tra-j]  n.  m, 
stopping  up  of  chinks. 

CALFEUTRER  [kal-feu-tré]  V.  a.  ^ 
stop  up  the  chinks  of. 

Se  CALFEtTTEEE,  pr.  V.  to  stop  tip  the 
chinks  ;  to  shut  out  the  wind,  air. 
_  CALIBRE  [kal-i-br]  n.  m.  1.  ||  (of  fire- 
arms) caliber;  calibre;  bore;  size;  2. 
(of  shot)  caliber  ;  calibre;  size;  3.  ||  /«- 
terior  diameter;  size;  A.  ^  %  calibre; 
stamp;  kind;  5.  (arch.)  calibre;  6. 
(artil.)  caliber;  calibre;  7.  (instrument) 
caKber-rule  ;  8.  (mach.)  bore. 

Compas  de — ,  (artil.)  calipers;  caU- 
per-compasses.  Donner  le  — ,  to  give 
the  calibre  ;  être  du  —  de  q.  u.,  to  he  of 
a.  o.'s  calibre  ;  to  be  a  match  for  a.  o.  ; 
trouver  q.  u.  de  son  —,  to  find  a.  o. 
ofo.'s  calibre;  T  to  meet  o.'s  match. 

CALIBRER  [ka-U-T>ré]  V.  a,  1,  to  give 
the  calibre;  2.  to  measure,  take  the 
calibre. 

CALICE  [ka-U-.]  n.  m.  1.  chalice; 
communion-ciip ;  cup;  2.  (bot)eoZya>, 
flower-cup,  cv^. 
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CAM 
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OM  joute; 

ewjeu; 

«ii  jeûne; 

eu  peur  ; 

an  pan  ;  In  pin  ; 

on  bon  ; 

un 

brun; 

*11 

liq. 

;  *gn  iiq. 

Voile  du  — ,  (Eom.  cath.  relig.)  ani- 
metta.  Avaler,  boire  le  —,  to  drink  tlie 
cup  ;  %'%  to  swalloto  the  pill  ;  boire  le 
—  jusqu'à  la  lie,  to  drink  of  the  mop  of 
Uiterness  to  the  dregs. 

CALICmAL,  E  [ka-u-si-nal]  adj.  (bot.) 
calyeine. 

CALICOT  [ka-li-kô]  n.  m.  1.  calico  ;  2. 
J^~  shopman. 

(ÎALIFAT  [kal-i-fa]  n.  m.  caliphate. 

(JALIFE  [ka-li-f]  n.  m.  caliph. 

CALIFORNIEN,  NE  [ka-U-for-ni-în, 
in]  adj.  Californian. 

CALIFOÉNIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Californian. 

CALIFOURCHON     (A)     [a-ka-U-four- 

ghôn]  adv.  astride;  \  astraddle. 

Se  mettre  à  —,  to  stride;  to  get 
astride;  to  straddle;  se  mettre  à  — 
sur,  to  straddle  ;  se  teni'*  à  — ,  to  stride  ; 
to  he  astride. 

CALIFOURCHON  [ka-li-four-shôn]  n. 
m.  §  hohhri  (favorite  pursuit). 

C  ALI  GO  [ka-li-go]  n.  m.  (med.)  ca- 
lico. 

CALIN  [kâ-Hn]  n.  m.  E  [i-n]  n.  f.  1. 
hoouy  ;  ninny  ;  2.  ^i^.  cajoler;  wheed- 
1er. 

CALIN,  E,  ad],  cajoling  ;  wheedling. 

CÂLINER  (SE)  [së-kâ-U-né]  pr.  v.  to 
lounge  ;  to  idle. 

CÂLINERIE  [kâ-U-n-rî]  n.  f.  cajolery  ; 
wheedling. 

CALIORNE  [ka-li-or-n]  n.  f.  (nav.) 
êtock-taclde. 

CALLEU-X,  SE  [ka-leû,  eû-z]  adj.  || 
callous  (hard).  , 

Corps  — ,  (anat.)  "  corpus  callosum.'''' 
D'ime  manière  calleuse,  callously. 

CALLIGRAPHE  [kal-li-gra-f]  n.  m. 
good  penman. 

CALLIGRAPHIE  [kal-li-gra-fi]  n.  f. 
calligraphy  ;  good  penmanship. 

CALLIGRAPHIQUE  [kal-li-gra-fi-k] 
adj.  calligraphie. 

CALLOSITÉ  [kal-lo-si-té]  n.  f.  ||  1.  cal- 
losity; callousness;  2.  callosity  (hard 
part). 

Avec  —  !!.  callously. 

CÀLMANDE  [kal-mân-d]  n.  f.  1.  t 
tasting  ;  calamanco;  2.  (ich.)  whiff. 

CALMANT,  E  [kal-mân,  mân-t]  adj. 
(med.)  composing;  soothing;  appeas- 
ing ;  quieting, 

CALMANT  [kal-raân]  n.  m.  (med.) 
anodyne  ;  composing  draugJit 

CALMAR  [kal-mar]  n.  m.  1.  t  pen- 
case  ;  2.  (moll.)  calamary. 

CALME  [kal-m]  adj.  1.  1|  §  calm;  ** 
cahny  ;  2.  §  qxciet  ;  still  ;  xhndisturTjed  ; 
S.  §  unimpassiojied  ;  4.  §  dispassionate; 
composed  ;  unruffled  ;  5.  §  collected  ;  6. 
(com.)  dull  ;  flat. 

Peu  — ,{V.  senses)  ibncollected. 

CALME,  n.  m.  1. 1|  §  calm  ;  calmness  ; 
2.  §  quietness;  stillness;  **  still;  un- 
disturhedness  ;  3.  §  composedness  ;  4. 
(nav.)  calm. 

—  plat,  (nav.)  dead,  flat  calm.  Avec 
— ,  1.  II  §  toith  =,  calmness  ;  calmly  ;  2. 
§  quietly  ;  stilly  ;  3.  §  dispassioncitely  ; 
composedly.  Être  pris  de  — ,  (nav.)  to 
he  hecalmed. 

CALMER  [kal-mé]  V.  a.  1. 1|  §  to  calm  ; 
2.  §  to  quiet  ;  to  still  ;  **  to  hush  ;  3.  § 
to  compose  ;  to  ease  ;  to  allay  ;  to 
soothe  ;  4.  §  to  pacify ^  ;  to  soothe. 

Chose,  personne  qui  calme,  1.  calmer; 
2.  quieter;  stiller;  3.  composer;  al- 
lay er  ;  soother.  Qu'on  ne  peut  — ,  (  F] 
senses)  1.  unappeasable;  2.  unaton- 
able. 

Calmé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Cal- 
mer. 

Non  — ,  (K  senses)  1.  uncalmed;  2. 
VAiquieted  ;  unstiUed  ;  **  unhushed  ;  3. 
uncomposcdj  ;  uneased  ;  unallayed  ; 
misootlied;  4.  unappeased;  wnpacified; 
5.  u^natoncd. 

Se  oalmek,  pr.  v.  1.  ||  §  to  calm  o.^s 
self;  to  becoine,  1  to  get  calm  ;  2.  §  to 
lecome,  *i  to  get  quiet,  still  ;  3.  §  to  com- 
pose o.'s  self;  to  become,  to  be,  ^  to  get 
eased,  allayed,  soothed;  to  be  o''9  "elf 
again;  4.  §  to  unruffle ,  L.  «7  (th.)  to 
tlow  over. 
.     CALMER,  V.  n.  (nav.)  to  fall  calm. 

CALMIE  [kal-mi]  n.  t  (nav.)  hUl. 


CALOMEL  [ka-lo-mèl]  n.  m.  (pbarm.) 
calomel. 

CALOMNIA-TEUE  [ka-lom-ni-a-teur] 
n.  m.  TRICE  [tri-^  n.  f.  calumniator  ; 
slanderer;  traducer ;  detractor;  de- 
tractress. 

CALOMNIE  [ka-lom-ni]  n.  f.  calumny; 
slander. 

CALOMNIER  [ka-lom-nié]  V.  a.  to  ca- 
lumniate ;  to  slander  ;  to  traduce. 

Action  de — ,  calumniation;  slander- 
ing ;  traducing. 

CALOMNIER,  v.  n.  to  calumniate; 
to  slander. 

CALOMNIEUSEMENT  [ka-lom-ni-eû- 

z-man]  adv.  calumniously  ;  slanderous- 
ly ;  traducingly. 

CALOMNIÈIJ-X,SE  [ka-lom-ni-eû, eû-z] 

adj.  calumnious  ;  slanderous. 

CALOMNIOGf  RAPHE  [  ka-lom-ni-o- 
gra-f  ]  n.  m.  $  writer  of  calumny. 

CALONIÈEE  [ka-lo-ni-è-r]  n.  f.  pop- 
gun. 

CALORIFERE  [ka-lo-ri-fè-r]  n.  m.  air- 
stove;  hot  air-stove. 

—  d'eau,  calorifère  of  neater. 
CALORIFICATION  [ka-lo-ri-fi-kâ-siônl 

n.  f.  (phys.)  calorification. 

CALORIFIQUE  [  ka-lo-ri-fi-k  ]  adj. 
(phys.)  calorific. 

CALORIMÈTRE  [ka-lo-ri-mè-tr]  n.  m. 
(phys.)  calorimeter. 

CALORIQUE  [ka-lo-ri-k]  n.  m.  (phys.) 
calorie. 

CALOTTE  [k'a-lo-t]  n.  f.  1.  (of  priests) 
calotte  ;  2.  cap  (for  men)  ;  3.  J^"  §  box 
on  the  ear  ;  4.  (of  sergeants  at  law  & 
judges)  coif;  5.  (anat.)  topper  half  of 
the  skull;  6.  (arch.)  calotte;  7.  (phys.) 
cap  ;  8.  (surg.)  skull-cap. 

—  des  cieux,  §  canopy  of  heaven  ;  — 
du  crâne,  (anat.)  skidl.  Coiffer  de  la  — , 
to  coï/" (sergeants  at  law  &  judges).  Non 
coiffé  de  la  — ,  (of  sergeants  at  law  & 
judges)  uncoiffed.  Donner  des  — s  à  q. 
u.  ^W,  to  box  a.  o.^s  ears. 

CALOTTER  [ka-lo-té]  v.  a.  ^f=  to 
box  the  ears  of 

OALOTIER  [ka-lo-tié]  n.  m.  1.  ca- 
lotte-maker ;  2.  cap-maker;  3.  coif- 
maker. 

CALQUE  [kal-k]  n.  m.  1.  (draw.) 
counter-dratving  ;  2.  %  transcript  ;  im- 
itation; copy. 

CALQUER  [kal-ké]  V.  a.  1!  (draw., 
engr.)  to  trace  ;  to  counter-draw  ;  2,  § 
(sur,  from)  to  imitate;  to  copy  ;  to 
make  out. 

—  à  la  pointe,  to  counter-draw 
with  a  point;  —  à  la  vitre,  to  =  on 
glass. 

Calqué,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  Cal- 
quer. 

Non  — ,  (draw.)  untraced. 

CALUMBÉ,  n.  m.  Fi  Colombo. 

«CALUMET  [ka-lu-mè]  n.  m.  calumet; 
pipe. 

—  de  paix,  pipe  of  peace. 

CALUS  [ka-lus]  n.  m.  ].  ||  callus  ;  cal- 
losity ;  ^  blister  ;  2.  §  callousness  ;  ob- 
duracy ;  3.  (med.)  callus. 

Se  faire  un  —  contre  §,  to  he  callous 
to  ;  to  be  obd.urate  to. 

CALVAIRE  [kal-vè-r]  p.  n.  m.  Cal- 
varxj. 

CALVILLE  [kal-vi-l]  n.  m,  calville 
(apple). 

CALVINIEN,     NE     [kal-vi-ni-ïn,     è-n] 

adj.  CaVoinistic. 

CALVINISME  [kal-vi-ma-m]  n.  m. 
Calvinism,. 

CALVINISTE   [kal-vi-nis-t]  adj.  Cal- 


CALVINISTE,  n.  m.  f.  Calvinist. 

CALVITIE  [kal-vi-si]  n.  f.  baldness. 

CAMAÏEU  [ka-ma-ieu]  n.  m.  1.  cameo  ; 
2.  (paint.)  cameo;  brooch. 

CAMAIL  [ka-maï*]  n.  m.,  pi.  — s,  1. 
camail  (of  a  catholic  bishop)  ;  2.  cam,ail 
(garment)  ;  cardinal. 

CAMARADE  [ka-ma-ra-d]  n.  m.  1.  + 
companion  ;  2.  associate  ;  *  compeer  ; 
3. 1  comrade  ;  m^ate  ;  fellow  ;  4.  (of 
children)  play-felloio ;  play-mate;  5. 
(of  engineers)  fellow-engineer;  6.  (of 
sailors)  comrade  ;  mate  ;  7.  (of  servants) 
fellow-servant;   comrade;   8.  (of  sol- 


diers) comracZe  ;  9.  (of  workmen) /<?Z?<?w- 
lattorer  ;  10.  {com-p.)  fellow. 

—  de  la  bouteille,  bottle-companion , 
—  de  cbambrc,  1.  chamber-fellow,  ■=.  ;  2 
(schools)  chum;  —  de  classe,  1.  class 
fellow  ;  2.  school-fellow;  —  de  college, 
fellow-collegian  ;  —  d'école,  school- 
fellow;  —  d'étude,  fellow-student;  — 
"de  jeu,  play -fellow  ;  play-mate  ;  —  do 
lit,  bed-feliow  ;  —  de  malheur,  =  in 
m,isfortùne  ;  fellow-sufferer  ;  —  de  ser- 
vice, fellow-servant  ;  "—  de  table,  1.  ta- 
hle-^=  ;  2.  (mil.)  msssmate  ;  —  de  voy- 
age, fellow-traveller.  Traiter  en  — ,  1. 
to  treat  like  a—;  2.  to  brother. 

CAMARADE,  n.  f.  1.  female  com- 
panion ;  companion  ;  2.  associate  ;  3. 
(oîohW^en) play-fellow; 4.  (of servants) 
fellow-servant;  5.  (comp.)  companion; 
fdlow. 

CAMARADERIE   [ka-ma-va-d-rl]  n.   f. 

1.  companionship;  2.  intimacy  (of 
companions,  associates)  ;  3.  (b.  s.)  clan  ; 

CAMARD,  E  [ka-mar,  d]  adj.  t  L  (pers.) 
flat,  snub-nosed  ;  2.  (of  noses)  ^aî5. 

CAMARD,  n.  m.  E,  n.  f.  t  (pers.) 
Hat,  snub  nose. 

CAMARINE  [ka-ma-ii-n]  n.  f.  (bot) 
crow-herry. 

CAMBISTE  [kân-bia-t]  n.  m.  (com.) 
cambist. 

Place  — ,  exchange  inarket. 

CAMBOUIS  [kân-boui]  n.  m.  coom 
(cart-grease). 

CAMBRE  [l'.ân-br]  n.  m.  cambering. 

CAMBRÉ,  E  [kân-bré]  adj.  cambered; 
cambering. 

cambre:^,  v.  a.  1.  to  camber  ;  2.  - 
(arts)  to  sweep. 

Se  cambkek,  pr.  v.  1.  to  camber;  2. 
(arts)  to  take  a  siveep. 

CAMBRIEN  [kân-biiin]  n.  m.  NE  [è-n] 
n.  f.  Cambrian  (ancient  inhabitant  of 
Wales). 

CAMBRILLON  [kân-bri-iôn*]  n.  m. 
stifener  (of  a  shoe). 

CAMBRIOLEUR  [kân-bri-o-leur]  n.  m. 
(cant)  fiash-mnn. 

CAMBRURE  [kân-brû-i]  n.  f.  1.  cam' 
bering  ;  2.  (arts)  stveep. 

CAMBUSE  [kàn-bù-z]  n.  t  (nav.)  stew- 
ard's  room. 

CAMBUSIER  [kàn-bu-zié]  n.  m.  (nav.) 
stetoard's  mate. 

CAME  [ka-m]  n.  f.  1.  (conch.)  chama; 
S|^°  heart-cockle  ;  2.  (tech.)  cam  ;  peg 
cam;  cog. 

À  —s,  (tecli.)  cogged. 

CAME,  n.  t   V.  Chame. 

CAMÉE  [ka-mé]  n.  m.  camœa. 

CAMÉLÉE  [ka-mé-lé]  n.  f.  (bot.)  toid- 
ow-toail. 

CAMÉLÉON  [ka-mé-lé-ôn]  n.  m.  1. 
(erp.)  chameleon  ;  2.  §  (pers.)  weather- 
cock;  3.  (astr.)  chameleon. 

CAMÉLÉOPARD  [ka-mé-lé-o-pâr]  n. 
m.  (mam.)  camelopard  ;  giraffe. 

CAMELINE  [ka-m-li-n]  n.  f.  (bot.) 
camline  ;  t  gold-pleasure  ;  gold  of 
pleasure. 

CAMELOT  [ka-m-lô]  n.  m.  camlet 

—  onde,  watered  =;  —  fil  retors,  —  à 
gros  grains,  coarse  =.  .  H  est  comme  la 
— ,  il  a  pris  son  pli,  he  is  incorrigible. 

CAMELOTE  [ka-m-lo-t]  n.  E  trash; 
stuff;  rubbish. 

CAMÉRIER  [ka-mé-rié]  n.  m.  c7iam- 
herlain  (of  the  pope.) 

CAMÉRISTE  [ka-niÊ-ris-t]  n.  f.  wait- 
ing ^ooman  (at  certain  courts). 

CAMERLINGAT  [ka-mèr-lin-ga]  n.  m. 
camerlingate. 

CAMERLINGUE  [ka-mèr-lm-g]  n.  m. 
camerlingo  (officer  of  the  coui't  of 
Rome). 

CAMÉRONIEN,  NE  [ka-mé-ro-ni-m, 
è-n]  adj.  (hist,  of  Scotland)  Cameronian, 

CAMÉRONIEN,  p.  n.  m.  NE,  p.  n.  f 
(hist,  of  Scotland)  Caoneronian. 

CAMION  [ka-mi-ôn]  n.  m.  1.  dray; 
dray-cart;  truck;  2.  (of  pins)  iivini' 
kin. 

CAMIONNAGE  [ka-mi-o-na-j]  n.  m. 
carting  (in  a  dray). 

CAMIONNEUR  [ka-mi-o-neur]  n.  m. 
dray-man. 

CÀMISARD  [ka-mi-zâr]  n.  m.  (hist  of 
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a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;  «il;  ^^le;  omol;  ô  môle-;  omort;  «suc;  «sûre;  ow  jour; 


Fr.)  Camisard  (insui'gent  in  the  reign 
of  Louis  XIV.). 

CAlVnSOLE  [ka-mi-zo-1]  n.  f.  short 
night-dress^  gbwn. 

—  de  force,  strait  jacket;  strait 
waistcoat. 

CAMOMILLE  [ka-mo-mi*]  n.  f.  ].  (bot.) 
(genus)  camomile;  2.  (pharm.)  camo- 
mile. 

—  odorante,  romaine,  common  =.  — 
pyrcthre,  Sx>anish  =;  pelUtory  of 
Spain. 

CAMOUFLET  [ka-mou-fiè]  n.  m.  1.  || 
miolcG  of  lighted  paper  (intentionally 
blown  into  a.  o.'s  face);  2.  |^"  §  af- 
front ;  rap  over  the  knuckles. 

Eecevoir  un  —  ^P'",  1.  to  receive  an 
affront  ;  to  get  a  rap  over  the  kmick 
les  ;  2.  to  catch  a  Tartar. 

CAMP  [kân]  n.  m.  1.  (mU.)  camp  ;  2. 
combat. 

—  retranché,  (mil.)  intrenched  quar- 
ters; —  volant,  flying  camp.  —  de 
manœuvres,  manoeuvring  camp.  As- 
seoir, mettre,  poser  un  — ,  to  p)itch  a 
camp  ;  lever  un  — ,  to  break  up  a  camp  ; 
prendre  le  — ,  to  decamp  ;  J^^  to  be 
off;  'ÇW°  to  turn  out. 

CAMPAGNAED,  E    [kân-pa-gnar,  d*] 

adj.  1.  cotontry  ;  2.  (b.  s.)  rustic. 

Gentilhomme  — ,  country  gentleman. 

CAMPAGNAED,  n.  m.  E,  n.  f.  1. 
countryman;  countrywoman;  2.  (b.  s.) 

CAMPAGNE  [kân-pa-gn*]  n.  f.  1.  il 
champaign  (flat  country)  ;  2.  ||  country 
(extent  of  land);  3.  ||  country  ;  fields  ;  4. 
**  %fi6ld;  plain  (of  the  i^r);  5.  ||  coun- 
try (not  town);  6.  \\.  country-house  ; 
country-seat  ;  seat;  7.  (mil.)  campaigji; 
8.  (mil.)  field  (war)  ;  9.  (nav.)  voyage  ; 
10.  (pub.  works)  season. 

Dame  de  la  — ,  country  lady  ;  gens 
de  la  —,  1.  =^-people;  2.  peasantry; 
homme  de  la  — ,  country  man;  pièce 
de  — ,  (mil.)  field-piece;  propriétaire 
de  —,  ■=z-gentleraan.  De  — ,  1.  of  the  =:  ; 
2.  champaign.  À  la  — ,  1.  in  the  =  ;  2. 
to  tJi6  =  ;  en  —  (mil.)  in  the  field  ;  en 
pleine,en  rase  — ,in  an  open  champaign.  ■ 
Aller  à  la — ,  to  go  into  the  country; 
battre  la  —,  1.  H  to  scour  Hie  =  ;  2.  |!  §  to 
heat  the  bush ;^  3.  §  to  be  delirious;  to 
ra've;  to  be  light-headed.,  ^flighty  ;  4. 
§  to  wander;  to  wander  from  the 
point;  être  en  — ,  1.  (mil.)  to  be  in  the 
field;  2.  §  (pers.)  to  be  travelling  ;  faire 
la  — ,  (mil.)  to  campaign  ;  faire  une  — , 
(mil.)  1.  to  serve  a  campaign  ;  2.  (nav.) 
to  serve  a  voyage;  mettre  en  — ,  1. 
(mil.)  to  bring  into  the  field  ;  2.  to  set 
(a.  o.)  to  work  ;  se  mettre  en  — ,  1.  (mil.) 
to  take  the  field;  2.  §  (pers.)  to  set  to 
work;  ouvrir  la  —  (contre),  (mil.)  to 
takethe field  (against);  tenir  la — ,  (mil.) 
to  keep  the  field. 

CAMPAGNOL  [ kân-pa-gnol* ]  n.  m. 
(mam.)  (geiius)  vole;  *\  meadow-onouse. 

—  aquatique,' 'it'fltor  vole. 

CAMP  ANE  [kan-pa-n]  n.  f  1.  fringe 
(of  silk  and  silver  thread,  with  small 
bell-shaped  ornaments);  2.  (sculp.)  orna- 
mental tuft  ;  3.  (arch.)  bell. 

CAMPANELLE  [kân-pa-nè-l]  n.  f , 
CAMPANETTE    [kàn-pa-nè-t]    n.    f. 
(bot.)  bidbocodium. 
CAMPANILE  [kân-pa-ni-l]  n.  m., 
CAMPANILLE    [  kân-pa-ni-i*  ]   n,    f. 
(arch.)  cainpanile. 

CAMPANULE  [kân-pa-nu-1]  n.  f.  (bot.) 
campamda  ;  t  béll-flower. 

—  gantelée,  throat-wort;  —  raiponce, 
rampion  bell-floiver  ;  —  à  feuilles 
rondes,  hare-bell. 

CAMPANULE,  E  [kàn-pa-nu-lé]  adj. 
(bot.)  campanulate. 

CAMPÊCHE  [kân-pê-sli]  n.  m.  (bot.) 
campeachy  ;  log-tcood  ;  blood-icood. 

Bols  de  — ,  campeachy  wood;  log- 
wood; blood-wood. 

CAMPEMENT  [kân-p-mân]  n.  m. 
(mil.)  camping  ;  encampment. 

CAMPEE  [kâu-pé]  V.  a.  (mil.)  to 
tamip  ;  to  encamp. 

—  là  q.  u.  §,  to  leave  a.  o.  in  the  lurch. 
Se  camper,  pr.  v.  1.  to  place.,  to  put 

f.'s  self;  2.  to  seat  o.'s  self. 
CAMPEE,  v.  n.  1.  (niil.)  to  camp; 


to  encamp;  2.  to  make  but  a  short 
stay. 

CAMPHOEATA  ^ân-fo-ra-ta]  n.  f.  V. 
Camphrée. 

CAMPHOEIQUE  [  kân-fo-ri-k  ]  adj. 
camphoric. 

CAMPHEE  [kSn-fr]  n.  m.  camphor. 

CAMPHEÉ,  E  [kàn-fré]  adj.  campho- 
rate. 

CAMPHEÉE,  n.  f.  (hot.)  campho- 
rosma. 

CAMPHEEE  [kàn-fré]  V.  a.  to  cam- 
phor. 

CAMPHEIEE  [kân-frié]  n.  m.  (bot.) 
camphor-tree. 

CAMPINE  [kân-pi-n]  n.  f  (culin.) 
campine  (fat  yoimg  hen). 

CAMPOS  [kan-pô]  n.  m.  1.  1  ||  7ioli- 
day  (in  schools)  ;  2.  §  holiday  (relaxa- 
tion). 

Donner  — ,  to  give  a  =  ;  prendre  — , 
to  take  a  =. 

CAMUS,  E  [ka-mû,  z]  adj.  1.  fiat- 
nosed;  t  snulj-nosed;  2.  ||  (of  noses) 
fiat;  3.  §  disappointed;  4  §  dum- 
foundered. 

CANADIEN,  NE  [ka-na-di-in,  è-n]  adj. 
Canadian. 

CANADIEN,  p.  n.  m.  NE,  p.  n.  f. 
Canadian. 

CANAILLE  [ka-nâ-i*]  n.  f.  1.  rabble  ; 
mob;  2.  rascal;  scoundrel;  3.  brats 
(children). 

CANAL  [ka-nal]  n.  m.  1.  ||  channel 
(bed,  course  of  a  river)  ;  2. 1|  canal  (arti- 
ficial course  of  water)  ;  3.  ||  channel  (na- 
tural issue  in  the  earth)  ;  4.  §  channel 
(of  a.  th.);  medium  (of  a.  o.);  means; 
5.  (of  aqueducts  and  water  works)  pipe  ; 
conduit;  tube;  6.  (anat.)  camd ;  duct; 
tube  ;  7.  (hot.)  duct  ;  channel  ;  tube  ; 
S.  (geog.)  channel;  9.  (mach.)  spout; 
10.  (water-mills)  water-coicrse. 

—  alimentaire,  (anat.)  alimentary  ca- 
nal, duct  ;  —  latéral,  lateral  =•;  —  roy- 
al, d'Irlande,  (geog.)  Irish  Channel  ;  — 
thorachique,  (anat.)  thoracic  duct  ;  — 
de  cheminée,  chimney-fiue  ;  —  de  de- 
rivation, lateral,  side  drain  ;  —  d'irri- 
gatien,  =  for  irrigation  ;  —  de  Saint 
Georges,  (geog.)  St.  George's  Channel  ; 
—  de  navigation,  ^^for  navigation  ;  — 
de  niveau,  dead  :^  ;  —  à  point  de  par- 
tage, =:  %cith  a  dividing  ridge.  Con- 
struction de  canaux,  =z-')naking  ;  navi- 
gation par  canaux,  =i-7iavigation.  Par 
ie  —  de  (  V.  senses)  §  by  the  channel  of; 
through  the  medium  of.  Coupé,  entre- 
coupé de  canaux,  intersected  with  =s  ; 
établir  un  —,  to  form  a  =;  feire  — , 
(nav.)  (ill  the  Mediterranean)  to  cross  a 
channel. 

■  CANAL  (LE)  [lë-ka-nal]  p.  n.  m.  (geog.) 
the  British  Channel  ;  the  Channel. 

Les  îles  du  — ,  the  Channel  Islands. 

CANALICULÉ,  E  [ka-na-U-ku-lé]  adj. 
(hot.)  channelled. 

CANALISATION  [ka-na-li-zâ-siôu]  n.  f. 
canalization. 

CANALISEE  [ka-na-U-zé]  v.  a.  1.  to 
fill  (a  country)  ^oith  canals  ;  2.  to  con- 
vert (a  river)  into  a  canal. 

CANAMELLE,  [ka-na-mè-1]  n.  f.  (hot.) 
sugar-cane. 

CANAPÉ  [ka-na-pé]  n.  m.  sofa. 

CANxVPSA  [ka-nap-sa]  n.  m.  1 1.  knap- 
sack ;  2.  person  that  carries  a  knap- 
sack. 

CANAED  [ka-nar]  n.  m.  1.  (orn.)  duck 
(male  or  female)  ;  2.  (orn.)  (male)  drake; 
3.  t  (pers.)  duck  (term  of  endearment); 
ducky;  chick;  4.  §  (th.) /ioaœ ;  5.  (nav.) 
pile-driver  (bad  ship). 

—  musqué,  (orn.)  Muscovy  duck  ;  — 
ordinaire,  (species)  mallard;  petit  — , 
(term  of  endearment)  duck  ;  ducky  ; 
jeune  —  sauvage,  (orn.)  fiapper  ;  — 
privé,  1.  II  tao^ie  ^;  2.  §  decoy-duck 
(person)  ;  —  eider,  (orn.)  eider,  Cuth- 
bert  =  ;  —  garrot,  siffleur,  (orn.)  ^vid- 
geon.  Chasse  aux  — s,  r=L-shooting  ; 
Chasser  aux  — s,  to  shoot  =^s;  donner 
des  — s  à  «f  §,  to  hoax. 

CANAED,  E   [ka-nar,  d]   adj.   t  for 


Bâtiment  — ,  (nav.)  pile  drvoer  (bad 
ship)  ;  chien  — ,  water  spaniel  for  duck- 


CANAEDEAU  [ka-nar-dô]  B.  m.  (OTll.') 

1,  duckling  ;  2.  young  drake. 
CANAEDEK  [ka-nar-dé]  V.  a.  t  to  fin 

at  (from  a  place  when  one  is  sheltered)  ; 
to  shoot. 

CANAEDEE,  v.  n.  1. 1  (mus.)  to  imi- 
tate the  cry  of  the  duck  ;  2.  (nav.)  tk 
pitch  deep. 

CANAEDIÈEE   [ka-nar-diè-r]    n.   f.    1. 

place  for  catching  wild  ducks;  2.  duck' 
yard  ;  3.  duck-gxm  ;  4.  +  loop-hole  (in 
fortifications). 

CANAEI  [ka-na-ri]  n.  m.  (orn.)  cana- 
ry ;  canary-bird. 

CANCAN  [kân-kân]  n.  m.  l.i  noise; 
pother;  2.  t  — s,  (pi.)  tittle-tattle;  a 
— s,  (pi.)  tale-bearing. 

Faire  des  — s,  to  tittle-tattle. 

CANCANEE  [kàn-ka-né]  V.  n.  -j-  to  tit- 
tle-tattle. 

CANCAN-IEE  [kân-ka-nié]  n.  m.  IEEE 
[è-r]  n.  t  1  lover  of  tittle-tattle. 

CANCEL  [kân-sèl]  n.  m.  +  1.  clmncel; 

2.  place  where  the  great  seal  is  kept. 
CANCELLEE    [kân-sè-lé]    v.  a.   %  io 

cancel. 

CANCEE  [kan-sèr]  n.  m.  1.  (astr.)  can- 
cer; the  crab  ;  2.  (med.)  cancer. 

—  des  ramoneurs,  (med.)  soot-wart. 

CANCÉEEU-X,    SE    [kân-sé-reù,  eû-z] 

adj.  (med.)  cancerous. 

État  — ,  cancerousness  ;  tumeur  can- 
céreuse, scirrhosity  ;  ulcération  cancé- 
reuse, canceration.  Devenir  — ,  to  can- 
cerate. 

CANCEE  [kân-kr]  n,  m.  (carcin.)  crab  ; 
crab-fish. 

De  —,  (did.)  cancrine. 

CANCEE,  n.  m.  1,  %  poor-fellow;  2. 
(in  schools)  diince  ;  3.  vniser;  churl; 
skin-flint. 

CANDÉLABEE  [kân-dé-la-tr]  n.  m.  1. 
sconce  ;  2.  candelabrum  ;  3.  (arch.) 
candelabrum. 

CANDEUE  [kân-deur]  D.  f.  1.  puHiy  ; 
2.  candor  ;  fairness  ;  openness  ;  frank- 
ness. 

Avec  — ,  candidly  ;  fairly  ;  sans  — 
1.  uncandid  ;  unfair  ;  '2.  uncandidly  ; 
unfairly. 

CANDI,  E  [kân-di]  adj.  candied. 

CANDI  [kân-di]  n.  m.  1.  candy;  sn- 
gar-candv  ;  2.  candiedfruit. 

CANDIDAT  [kân-di-da]  n.  m.  candi- 
date. 

Personne  qui  présente,  propose  un  — ., 
(law)  nominator  ;  personne  présentée 
proposée  comme  — ,  (law)  nominee.  Se 
porter  —,  se  présenter  comme  —  (pour), 
to  present,  to  offer  o.'s  self  as  ■=^for  ;  to 
stand  —  {for);  to  put  up  {/or);  to 
stand  {for). 

CANDIDATUEE  [kàn-di-da-tn-r]  n.  f. 
candidature  ;  candid ateship. 

CANDIDE  [kSn-di-d]  adj.  1.  pure;  2. 
4.  candid  ;  fair  ;  open  ;  frank. 

Non,  peu  — ,  uncandid. 

CANDIDEMENT  [kân-di-d-mân]  adv. 
1.  purely  ;  2. 4,  candidly  ;  fairly  ;  open- 
ly ;  frankly. 

CANDIE  (SE)  [së-kân-dir]  pr.  v.  to 
candy. 

Faire  candir,  to  candy'. 

CANE  [ka-n]  n.  f  (orn.)  duck  (female). 

CANÉFICIEE  [ka-né-fi-sié]  n.  m.  (bot.) 
V.  Casse. 

CANEPETIÈEE  [ka-n-pë-tiè-r]  D.  £ 
(orn.)  little  bustard. 

CANÉPHOEE  [ka-né-fo-r]  n.  f.  (Gr. 
an  t.)  canephore. 

CANEPIN  [ka-n-pîn]  n.  m.  1.  fi^i 
lamb-skin  ;  2.  fine  kid. 

CANESCENT,  E  [ka-nè-sân,  t]  adj. 
(bot.)  canescent. 

CANETON  [ka-n-tôn]  11.  m,  (orn.) 
duckling  (male). 

CANETTE  [ka-nè-t]  n.  f.  1.  ducJding 
(female)  ;  2.  little  duck  ;  3.  (her.)  duck 
wiihottt  legs. 

CANEVAS  [ka-n-vâ]  n.  m.  1.  |!  canvas 
(for  tapestry,  etc.);  2.  §  ground-tcork, 
sketch  ;  outlines  ;  3.  (of  an  air  or  piece 
of  music)  canvas. 

CANEZOU  [ka-n-zou]  n.  m.  jacket 
(woman's);  spencer. 

CANGEÈNE  [kân-grè-n]  V.  Gan- 
grène. 

CANICHE  [ka-nUh]  n.  m.  (mam.)  L 
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ou  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  ■m?!  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


^poodle  ;  poodle-dog;  2  water-dog; 
water-spaniel. 

CANICULAIEE  [ka-ni-ku-lè-r]  adj.  ca- 
nicular. 

Jours  — s,  =,  dog-days. 

CANICULE  [ka-ni-ku-13  n.  f.  1.  (astr.) 
canicula  ;  canicule  ;  *J1  dog-star  ;  2. 
dog-days. 

Dans  la  — ,  in  the  dog-days.  Etre  à 
la  — ,  to  he  in  the  =. 

CAISTIF  [ka-nif]  n.  m.  pen-hnife; 
knife. 

CANIN,  E  [ka-nin,  i-n]  adj.  1.  X  canine  ; 
2.  (anat,  med.)  canine. 

Dent  —,  (  V.  Dent). 

CANINE  [ka-ni-n]  n.  f.  1.  (pers.)  ca- 
nine., dog  tootJi;  2.  (of  animals)  fang  ; 
tusk, 

CANIVEAU  [ka-ni-vô]  n.  m.  (arch.) 
keyinel-stone. 

CANNAGE  [ka-na-j]  n.  m.  measuring 
"by  the  cane. 

CANNAIE  [ka-nè]  n.  f.  cane-hrake, 
field, 

CANNE  [ka-n]  n.  f.  1.  (bot.)  cane 
(reed);  2.  cane;  walking-cane,  stick; 
8.  cane  (measure). 

—  de  jonc,  Malacca  cane;  —  à  épée, 
sword-siick;  —  d'Inde,  des  Indes,  In- 
dian =,  —  à  sucre,  siiga?'-=z-  sugar- 
reed  ;  —  à  vent,  air-^.  Coups  de  — , 
1.  bloics  with  a  sticlc;  2.  caning  ;  jus, 
suc  de  — ,  =z-jiiice.,  liquor  ;  moidin  à  — s 
a  sucre  "J,  sugar-mûl;  ouvrage  de  — , 
zzz-^oork;  pomme  de — ,  head  of  az=.\ 
rebut  de  — ,  =i-trash.  De  — ,  (  V,  senses) 
cany.  Donner  des  coups  de  —  h,  1.  to 
strike  with  a  i=;  2.  to  cane;  to  give 
(a.  o.)  a  caning  ;  lever  la  —  sur  q.  u.,  to 
lifttq)  o.'s  —  at  a.  o.  ;  recevoir  des  coups 
de  — ,  1.  to  be  struck  with  a  =  ;  2.  to  he 
ca/ned  :  to  get  a  caning, 

CANNEBERGE  [ka-n-bèr-j]  n.  f.  (bot.) 
eran-herry  ;  inoor-herry. 

—  ponctuée,  coic-herry, 
CANNELAS  [ka-n-lâ]  n.  m.  cinnamon 

9ugar-plura, 

CANNELÉ,  E  [ka-n-lé]  adj.  1.  eJian- 
nelled  ;  2.  (arch.)  fluted. 

CANNELEE  [ka-n-lé]  v.  a.  (arch.)  to 
flute;  2.  (tech.)  to  groove. 

Machine  à  — ,  key-groove  cutting  ma- 


CANNELLE  [ka-nè-1]  n.  f.  (bot.)  ciii- 
namon;  cinnamon  hark. 

—  blanche,  canella;  —  fausse,  hase 
cinnamon;  —  giroflée,  clove  cinna- 
mon.   Écorce  de  — ,  ^-hark. 

CANNELLE,  CANNETTE  [ka-nè-1, 
et]  n.  f.  faucet;  tap. 

CANNELLIEE  [ka-në-lié]  n.  m.  (bot) 
cinnamon-tree  ;  cinnarr.on. 

—  de  Cevlan,  =. 
CzVNNÈLUEE  [ka-n-lû-r]  n.  f  l.fiut- 

ing  ;  2.  (arch.)  flute,  fluting  ;  3.  (bot.) 
fluting;  4  {ie<Sh.)  key-groove. 

Eemplir  les  — s  d'ornements  plus  pe- 
tits, (arch.)  to  calle  the  flutlngs. 

CANNETILLE  [ka-n-ti-i*]  n.  f.  wire- 
rïboon. 

CANNETTE  [ka-nè-t]  n.  f.  faucet; 
tap. 

CANNIBALE  [ka-ni-ba-1]  n.  m.  canni- 
bal; tnan-eater :  (pi.)  caîinibals ; 
man-eaters  ;  anthropophagi. 

De  — ,  cannibal;  en  — ,  like  canni- 
bals, anthropophagi  ;  cannïlmlhi, 

CANON  [ka-nôn]  n.  m.  1.  (artil.)  can- 
non, gun  ;  2.  (artil.)  (collectively)  can- 
non ;  guns  ;  3.  (of  bellows)  nose  ;  snout; 
4.  (of  drawers,  trowsers)  leg  ;  5.  (of  fire- 
arms) barrel;  6.  (of  horses')  eano7i;  in- 
step; shank;  7.  (of  quills)  barrel;  8. 
^arts)  pipe;  9.  (man.)  canon-bit;  10. 
(print.)  canoTi. 

Gros  — ,  (print.)  canon;  petit  — , 
(print.)  ttoo  lines  English  ;  —  rubané, 
tordu,  à  rubans,  twisted  barrel  ;  —  dé- 
chargé de  minute  en  minute,  (artil.)  mi- 
nute gxm  ;  —  rayé,  rifle  barrel  ;  —  de 
fonte,  cast  cannon;  —  de  fusil,  gun- 
barrel;  —  de  reti'aite,  (nav.)  stern- 
chase.  Affût  de  — ,  (artil.)  gun-carri- 
vge;  âme  de  — ,  gun-harrel  ;  boulet 
ie  — ,  cannon  hall,  shot  ;  cheville,  bou- 
ton qui  traverse  l'affût  du — ,  bed-bolt; 
coup  de  — ,  gion-shot  ;  gun  ;  coup  do  — 
de  diane,  gvm.-fire,  (in  tho  morninç;)  ;  — 


de  retraite,  (mil.)  gun-flre  (in  the  even- 
ing) ;  instrument  à  braquer  un  — ,  (ar- 
til) brake  ;  portée  de  — ,  cannon,  gun- 
shot. A  — ,  (of  fire  arms)  barrelled  ;  à 
—  double,  douhle-harrelled  ;  à  —  rayé, 
(of  fire  arms)  rifle-barrelled;  à  l'épreuve 
du  —,  cannon-proof;  à  portée  de  — , 
witJdn  gun-shot  ;  hors  de  la  portée  du 
— ,  out  of  gun-shot.  Braquer  un  — ,  to 
level  a  cannon,  gun;  décharger  un  — , 
to  fire  off  a  cannon,  gun  ;  enclouer  un 
— ,  to  spike  a  cannon,  gun;  être  à  la 
portée  du  — ,  to  he  within  camion,  gun- 
shot; être  hors  de  la  portée  du  — ,  to  be 
beyond  the  range  of  cannon;  fondre  le 
— ,  to  cast  cannon  ;  tirer  un  — ,  to  dis- 
charge, to  fire,  to  fire  off  a  canno7i, 
gun. 

CANON,  n.  m.  1.  (eccl.)  canon;  2.  § 
canon  (law,  rule)  ;  3.  canon  (books  of 
scripture  admitted  as  divine)  ;  4.  canon 
(catalogue  of  saints)  ;  5.  canon  (of  the 
mass);  6.  (chron.)  canon;  7.  t  (law) 
rent;  8.  (mus.)  canon, 

—  emphytéotique,  (law)  ground-rent. 
Droit  — ,  canon  law.  Chanter  en  — , 
(mus.)  to  troll. 

CANONIAL,  E  [ka-no-ni-al]  adj.  1.  X 
canonical;  2,.prebendal. 

Heures  — es,  canonical  hours;  vie 
— e,  =  life. 

[CA^'o^■LAL  has  no  m.  pi.] 

CANONICAT  [ka-no-ni-ka]  n.  m.  1.  II 
canonicate;  canonshijy;  canonry ;  2. 
§  sinecure, 

CANONICITÉ  [ka-no-ni-sl-té]  n.  f.  ca- 
nonicalness. 

Non — ,  uncanonicahiess, 

CANONIQUE  [ka-no-ni-k]  adj.  canoni- 
cal. 

Non  — ,  uncanonical.  Livres  — s,  ca- 
nonical hooks, 

CANONIQUEMENT    [ka-no-ni-k-mân] 

adv.  canonicallif, 

CANONISATION  [ka-no-ni-zâ-slôn]  n. 
f  canonization, 

CANONISER  [ka-no-ni-zé]  V.  a.  1.  to 
canonize;  2.  to  consecrate. 

Canonisé,  e,  pa.  p.  V,  senses  of  Cano- 
niser. 

Non  — ,  1.  micanonized;  2.  unconse- 
crated, 

CANONISTE  [ka-no-nis-t]  n.  m.  cario- 
nist, 

CANONNADE  [ka-no-na-d]  n.  f.  can- 
nonade, 

CANONNAGE  [ka-no-na-j]  n.  m.  gun- 
nery, 

CANONNEE  [ka-no-né]  v,  a.  to  can- 
nonade; to  hatter  with  ordnance. 

Se  canonner,  pr.  v.  to  cannonade, 

CANONNIEE  [ka-no^nié]  n.  m.  gun- 
ner, 

—  servant,  (nav.)  matross.  Apprenti 
— ,  gunster  ;  maître  — ,  master-gunner  ; 
second  maître  — ,  gunners  mate,  —  de 
mer,  ship's  gunner, 

'CANONNIÈEE  [ka-no-niè-r]  n,  f.  1.  t 
loop-hole  (in  walls)  ;  2.  t  gunners''  tent  ; 
3.  pop-gun  ;  4.  (nav.)  gun-boat, 

CANOT  [ka-no]  n.  m.  (nav.)  1.  ship's 
boat;  boat;  cidter ;  2.  barge. 

Grand  — ,  long  boat  ;  grand  —  du  ca- 
pitaine, pïftîiace  ;  petit  —,  (nav.)jolly- 
=z,  —  de  ronde,  guard-=  ;  —  de  parade, 
barge  ;  —  de  sauvetage,  life-=:.  Gardien 
de  — ,  =z-keeper, 

CANOTIEE  [ka-no-tié]  n.  m.  (nav.)  L 
boat-keeper  ;  2,  bargeman;  3.  barger  ; 
rower. 

CANTABILE  [kin-ta-bi-lé]  n.  m.  (mus.) 
cantahile  ;  cantah, 

CANTABEE  [  kân-ta-br  ]  adj.  (anc. 
geog.)  Ca.ntahrian, 

JÏonts  — s.  (geog.)  =  ^fountains, 

CANTABEE,  p.  n.  m.  f.  Canta- 
brian, 

CANTAL  [kân-tal]  n.  m.  cantal  (Au- 
vergne cheese). 

CANTALABEE  [  kân-ta-la-br  ]  n.  m. 
(build.)  casing. 

CANTALOUP  [kâu-ta-lou]  n.  m.  (hort.) 
cantaloup  (melon). 

CANTATE  [kân-ta-t]  n.  f.  (mus.)  can- 
tata, 

CANTATILLE  [  kân-ta-ti-i*  ]  n.  f 
(mus.)  cantatilla, 

CANTATEICE  [kSn-ta-tri-a]  n.  f.  i^ro- 


fessional,  public  singer  (female 
iby  profession)  ;  singer. 

CANTHAEIDE  [kân-ta-ri-d]  n.  f.  1. 
(ent.)  cantharis;  Spaiiishfly  ;  bUster- 
fiy,  beetle;  blistering  fiy  ;  2.  (pharm.) 
— s,  (pi.)  cantharides  ;  Spanish  flies. 

CANTHUS  [kin-tus]  n.  m.  (anat.)  can- 
thus. 

CANTILÈNE  [kân-ti-lè-n]  n.  £  (mua.) 
cantilena;  onelody. 

CANTINE  [kàn-ti-n]  n.  f.  1.  botOe- 
case;  2.  (mil.)  canteen, 

CANTIN-IEE  [kân-ti-nié]  n.  m.  lÈEE 
[è-r]  n.  t  sutler  ;  canteen-woman, 

CANTIQUE  [kân-ti-k]  n.  m.  -f  cantU 
de;  song, 

—  des  — s,  canticles  ;  Solomon's  song; 
song  of  songs, 

CANTON  [kàn-tôn]  n.  m.  1.  canton  ; 

2.  canton  (in  Switzerland)  ;  3.  (in  Wales) 
cantred;  4.  (her.)  canton. 

Diviser  en  — s,  1.  to  canton  ;  to  can- 
tonize  ;  2.  (mil.)  to  canton. 

CANTONADE  [kân-to-na-d]  n.  f.  % 
(theat.)  interior  of  the  slips. 

Parler  à  la  — ,  to  speak  to  a.  o.  behind 
the  scenes. 

CANTONAL,  E  [kân-to-nal]  adj.  ccm- 
tonal, 

CANTONNÉ,  E  [kân-to-nê]  adj.  1. 
(arch.)  cantoned;  2.  (her.)  cantoned: 

3.  (mil.)  cantoned, 
CANTONNEMENT  [kân-torfi-mâh]  n. 

m.  (mil.)  cantonment, 

CANTONNEE  [kân-to-né]  v.  a.  (mlL) 
to  canton. 

Se  cantonner,  pr.  v.  to  fortify  a'« 
self 

CANTONNEE,  v.  n.  (mil.)  to  be  can- 
toned. 

Faire  — ,  to  canton, 

CANTONNIER  [  kân-tonié  ]  n.  m. 
road-laborer. 

CANTONNIÈEE  [kân-to-niè-r]  a  t 
valance  (of  bed  or  windows), 

CANULE  [ka-nu-1]  n.  I  1.  (of  cask» 
'bvoa.ohQà)  faucet  ;  2.  (of  syringes)  dy»- 
ter-pipe;  3.  (surg.)  canula, 

CANZONE  [kân-zo-n]  n.  f.  (mus.)  ctm- 
zone, 

CAOLIN  [ka-0-lîn]  n.  m.  T,  Kaolin. 

CAOUTCHOUC  [ka-out-shou]  n.  m.  1. 
caoxdchouc;  India  rubber;  2.  (bot) 
caoutchouc-tree  ;  gum-tree, 

CAP  [kap]  n.  m.  1. 1  head  ;  2.  (geog.) 
cape;  head-land;  3.  (nav.) /tead!. 

Le  —  Lézard  {ge^j^.)  Lizard  Point. 
De  pied  en  — ,  cap  a  pie.  Avoir,  porter 
le  —  à  . , . ,  (nav.)  to  bear,  head  to,  to- 
tvards  ....  Où  est  le  —  ?  (nav.)  hoto 
ici7ids  the  ship  ;  how  is  the  head  ? 

CAPABLE  [ka-pa-bi]  adj.  1.  capable; 
aUe  ;  2.  (de,  of)  capable  ;  3.  {de)  capa- 
ble {of)  ;  qualified  { for)  ;  4.  {de,  to)  qua- 
lified ;  able  ;  6.  {th.)  {de,  to)  likely;  ^ 
calculated;  6.  (law)  capable;  quali- 
fied, 

1.  Ou-^Tiers  — s,  .able  warhnen.  2.  Être  —  de 
tout,  to  be  capable  of  any  thing,  3.  Cette  chambre 
est  —  de  contenir  deux  cents  personnes,  this  room 
is  capable  of  holding  tivo  hundred  persons,  4.  —  de 
résister  à  la  violence  des  flots,  able  to  resist  the 
'violence  of  the  waves. 

Avoir,  prendre  Tair  — ,  to  have,  to  as- 
sume an  air  of  ability  ;  faire  le  — ,  to 
pretend  to  ability;  rendre  — ,  1.  to 
make,  to  render  =  ;  2.  {de)  to  capaci- 
tate { for,  to). 

CAPABLEMENT  [ka-pa-blë-mân]  adr. 
±  capably  ;  ably, 

CAPACITÉ  [ka-pa-si-té]  n.  f.  1.  (th.) 
capacity  (space);  capaciousness;  2. 
(pers.)  capacity;  capability;  s^iffid- 
ency ;  3.  (com.,  nav.)  burden;  4.  (did.) 
capacity;  5;  {geom,)  capacity  ;  6.  (law) 
competency  ;  7.  (nav.)  bidk. 

Défaut,  privation  de  —  légale,  (law) 
incapacitation.  Qui  a  la  —  voulue, 
(law)  su'flcient, 

CAPÀEAÇON  [ka-pa-ra-sôn]  n.  m.  ca- 
parison, 

CAPAEAÇONNEE  [ka-pa-ra-so-né]  V. 
a.  to  caparison, 

CAPE  [ka-p]  n.  f.  1.  cloak  with  a 
Jiood;  2.  riding-hood;  3.  (nav.)  tn/' 
sail  ;  4.  (nav.)  (of  anchors)  stock. 

N'avoir  que  la  —  et  répée,  1.  (pers.)  to 
have  nothing  but  o's  nobility  ;  2.  (tli.) 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  *  il  ;  *  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  w  suc  ;  û  sûre  ;  ow  jour  ; 


to  hefiimsy.  Être  à  la  — ,  (nav.)  to  try; 
être  à  ]a  —  à  sec,  (nav.)  to  le  ahull. 

CAPÉEE  [ka-p6-é]  V.  n.  (nav.)  io  try. 

CAPELA]^  [ka-p-lân]  11.  m.  1.  t  sorry 
priest  ;  2.  (icli.)  capelan  ;  power  eod- 
Jisk. 

CAPELET  [k.i-p-lè]  n.  m.  (vet.)  capel- 
let;  capped  lioclc. 

CAPELINE  [ka-p-li-n]  n.  f.  t  Iroad- 
hrinimed  hat  (for  women). 

OA PENDU  [ka-pân-du]  n.  m.  capender 
(sort  of  apple). 

CAPEKON    [ka-p-rôn]    n.  m,  V.  Ca- 

PEON. 

CAPÉTIEN,  NE  [k.a-pé-siïn,  è-n]  adj. 
Capetian  Cdescended  from  Hugh  Capet). 

CAPILLAIRE  [ka-pil-lè-r]  adj.  1.  hair- 
shaped;  2.  (did.)  cajnllary. 

Vaisseau  —,  (anat.)  capillary. 

CAPILLAIEE,  n.  m.  1.  (anat.)  capil- 
lary ;  2.  (bot.)  (genus)  maiden-hair  ; 
maiden's  nair  ;  Z.  (bot.)  Venus's  hair. 

—  du  Canada,  (bot.)  Canadian  onai- 
den-hair  ;  —  de  Montpellier,  (bot.)  Fe- 
nu^'s  hair.    Sirop  de  — ,  capillaire. 

CAPILOTADE  [  ka-pi-lo-ta-d  ]  n.  f. 
(culin.)  liash  of  cooked  meat. 

CAPITAINE  []:a-pi-tè-n]  n.  m.  1.  cap- 
tain;  2.  (mil.,  nav.)  captain. 

—  général,  captain  general  ;  —  mar- 
chand, (nav.)  master  of  a  merchant- 
ship.  — d'armes,  (nav.)  master  at  arms; 

—  de  ca-j^lerie,  captain  of  horse  ;  —  de 
corvette,  (nav.)  =  and  commander  ;  — 
au  long  cours,  (nav.)  ^  of  a  merchant 
man  going  to  foreign  parts,  to  the  East 
Indies,  to  the  West  Indies;  —  de  fré- 
gate, (nav.)  master  and  commander; 

—  dïnfanterie,  =  of  foot  ;  —  de  pavil- 
lon, (nav.)  fiag-^\  —  de  port,  harbor- 
master ;  —  de  vaisseau,  (nav.)  post  =. 
Place  de  — ,  ca2:)taincy  ;  captainship  ; 
talent  de  grand  — ,  captainship. 

CAPITAINEPtlE  [ka-pi-tè-n-ri]  n.  f. 
captaincy. 

CAPITAL,  E  [ka-pi-tal]  adj.  1.  capi- 
tal; principal;  chief;  2.  (of  crimes, 
pimishment)  capital;  3.  (of  enemies) 
mortal;  deadly  ;  4.  (of  letters)  cap)itcd. 

Passible  de  la  i)eine  — e,  capital.  D"un 
crime  — ,  capitally  ;  de  la  peine  — e, 
capitally.  Mettre  q.  u.  en  jugement 
pour  crime  — ,  to  try  a.  o.for  a  capital 
crime,  for  his  life. 

CAPITAL,  n.  m.  1.  capital  point; 
principal  thing;  2.  (com.)  capital; 
principal  ;  3.  (com.)  capital  ;  4.  (com.) 
(of  companies  or  partnerships)  capital- 
stock  :  5.  (book-k.)  stock  ;  6.  (fin.)  capi- 
tal ;  7.  (pol.  econ.)  capital. 

Capitaux.  1.  (com.)  capital;  stock;  2. 
(fin.)  capitcd ;  3.  (pol.  econ.)  capital; 
des  capitaux  abondants,  de  gi-ands  capi- 
taux, (com.)  a  large  capital  ;  —  circu- 
lant, roulant,  (com.)  circulating,  fioat- 
'iMg  r=  ;  —  mort,  :=  lying  dead  ;  de  pe- 
tits capitaux,  (com.)  s-mall  =:;  —  social, 
(com.)  ^=-stock.  Mettre,  placer  un  —  à 
fonds  perdu,  perdus,  en  viager,  to  sink  a 
=  ;  perdre  des  capitaux,  (com.)  to  sink 
=  ;  rembourser  le  — ,  to  f'ehnhurse,  to 
pay  off  the  =,  principal. 

CAPITALE  [ka-pi-ta-i]  n.  f  1.  capi- 
tal; capital,  chief  city  ;  2.  capital; 
capital  letter. 

Grande  — ,  large  capital;  petite — , 
small  =.  Dans  la  — ,  in  the  =  ;  in  toicn. 
Aller  à  la  — ,  to  go  to  the  =i,  to  toicn  ; 
^  to  go  tip  to  toicn. 

CAPITALISTE  [ca-pi-ta-lis-t]  n.  m.  1. 
capitalist;  moneyed  individual;  2. 
fwnd-liolder. 

Intérêt  des  — s,  m,oneyed  interest. 

CAPITAN  [ka-pi-tân]  n.  m.  1.  hector; 
■i-  tidly  ;  2.  Brazilian  governor  and 
admiral. 

CAPITANE  [ka-pi-ta-n]  n.  f.  t  first 
galley  of  a  -fleet. 

CAPITATION  [ka-pi-tâ-siôn]  n.  f  1. 
<in  England)  poll-money  ;  poll-tax  ;  2. 
(in  Franco)  capitation;  co.pitation- 
tax. 

CAPITEU-X,  SE  [ka-pi-teû,  eû-z]  adj. 
(of  spirituous  liquors  and  wines)  heady. 

Être  — ,  tobe  ::=;  to  get  into  o.'s  head. 

CAPITOLE  [ka-pi-to-l]  n.  m.  1.  (Rom. 
liist.)  Capitol  ;  2.  (of  the  United  States) 


CAPITOLIN  [ka-pi-to-Un]  p.  n.  m. 
(Eom.  hist.)  Cajntoline  ;   Capitolinus. 

CAPITON  [ka-pi-tôn]  n,  m.  (com.) 
cappadine. 

CAPITOUL  [ka-pi-toul]  n.  m.  t  capi- 
toul  (municipal  officer  of  Toulouse.) 

CAPITOULAT  [ka-pi-tou-ln]  n.  m.  of 
fice  of  capitoul. 

CAPITULAIRE  [ka-pi-tu-lè-r]  adj.  ca- 
pitulary. 

Lettre  — ,  chapter. 

CAPITULAIRE,  n.  m.  1.  capitulary 
(laws  of  an  ecclesiastical  council);  2. 
(hist,  of  France)  capitulary  (laws  in 
chapters.) 

CAPITULA  lEEMENT  [ka-pi-tu-lè-r- 
man]  adv.  capitulat'lv. 

CAPITULANT  [i.-pi-tu-lSn]  adj.  7ia«- 
ing  a  vote  in  a  chapter. 

CAPITULANT,  n.  m.  capitulary 
(member  of  a  chapter.) 

CAPITULATION  [ka-pi-tu-lâ-siôn]  n. 
f  1.  (mil.)  capitulation  ;  articles  of  con- 
dition ;  2.  §  capitulation  ;  3.  (German 
hist.)  capitulation. 

Dresser  une  — .,  di-esser  les  articles 
d'une — ,  to  draw  up  a  capittdation  ; 
to  draw  up  articles  of^  ;  tenir  une  — ^, 
to  observe  a  =:. 

CAPITULE  [ka-pi-tu-l]  n.  m.  1.  (bot.) 
capitidum  ;  2.  (lit.)  capitule. 

CAPITULER  [ka-pi-tu-lé]  V.  n.  1. 
(mil.)  to  capitulate  ;  to  make  articles 
of  condition  ;  2.  %to  capitidate. 

—  avec  sa  conscience,  to  eorwpromise 
with  one's  conscie-ace. 

CAPLAN  [ka-piân]  n.  m.  (ich.)  V.  Ca- 
pelan. 

CAPON  [ka-pôn]  n.  m.  1.  X  hypocrûe  ; 
2.  -L.  cheat  (at  play)  ;  3.  C^=  coicard. 

CAPON,  n.  m.  (nav.)  cat;  stock- 
tackle. 

CAPONNER  [ka-po-né]  V.  n.  |^=  1. 
to  cheat  (at  play)  ;  2.  to  sho^o  o.'s  self  a 
coward  ;  to  shoio  the  white  feather. 

CAPONNER,  V.  a.  (nav.)  to  cat  (the 
anchor.) 

CAPONNIÈRE  [ka-po-niè-r]  n.  t  (fort.) 
caponniere  ;  covered  lodgment. 

CAPORAL  [ka-po-ral]  n.  m.  1.  (mil.) 
corporal  (of  infantry)  ;  2.  (nav.)  corpo- 
ral. 

—  de  consigne,  (mil.)  =  who  gives  out 
tJie  countersign  ;  —  de  pose,  =  who 
places  the  sentinels  at  their  post. 

CAPOT  [ka-po]  adj.  1.  (play)  cajoot  : 
2.  %  foolish  (confused.) 

Demeurer,  être  — ,  to  look  foolish  ;  to 
bebalked;  faire — ,  1.  (nav.)  to  cant; 
2.  (nav.)  (of  boats,  vessels)  to  upset  ;  to 
capsize  ;  3.  (play)  to  capot. 

CAPOT,  n.  m.  (nav.)  (of  ladders, 
pumps)  hood. 

— d'échelle,  (nav.)  companion. 

CAPOTE  [ka-po-t]  n.  f  1.  capot;  cloak 
with  a  hood  ;  2  cloak  (women's)  ;  inan- 
tle;  3.  close  bonnet;  4.  (of  cai-riages) 
hood;  6.  (mil.)  froclc-coat ;  6.  (mil.) 
guard,  watch-coat. 

CAPEAIEE  [ka-prè-r]  n.  f.  :bot.)  ca- 
praria  ;  goat-weed.. 

—  théiforme,  sioeet-iceed-. 
CÂPRE  [kâ-pr]  n.  t  (bot.)  caper. 

—  capucine,  pickled  nasturtium. 
Sauce  au  — s,  caper  sauce. 

CAPRICE  [ka-pri-a]  n.  m.  1.  caprice; 
caprice;  ^  whim;  ^  freak;  2.  (fine 
arts)  caprice  ;  3.  (mus.)  'voluntary. 

CAPRICIEUSEMENT  [ka-pri-si-eû-z- 
msn]  adv.  capriciously  ;  ^W^  whimsi- 
cally. 

CÀPRICIEU-X,  SE  [ka-pri-si-en,z]  adj. 
capricious;  *{  whimsical;  '% freakish. 

Caractère  — ,  humeur  capricieuse,  ca- 
priciousness  ;  ^  whimsica^lness  ;  ^ 
freakishness. 

CAPRICORNE  [ka-pri-kor-n]  n.  m.  1. 
(ent.)  Capricorn  ;  capricorn-beetle  ; 
goat-chafer  ;  2.  (astr.)  capricorn. 

CÂPEIEE  [kâ-prié]  n.  m.  (bot.)  ca- 
per; caper-bush  ;  caper-tree. 

Faux  — ,  fdbago. 

CAPEISANT  [ka-pri-zàn]  adj.  m.(med.) 
(of  the  pulse)  caprizant  ;  violent  and 
irregular. 

CÀPEON,  CAPEEON  [ka-prôn]  n.  m. 
large  strawberry. 

CAPSELLE  [kap-sè-1]  n.  £  (bot.)  cass- 


weed;  1  sheplierd's  pouch;  *j  shei>' 
herd's  purse. 

CAPSULAIEE  [kap-su-lè-r]  adj.  L 
(anat.)  capsidar  ;  capsulary  ;  2.  (bot) 
capsular  ;  capsulary. 

CAPSULE  [kap-su-i]  n.  f.  1.  (anat^ 
capsula;  capsule;  2.  {hot.)  capside ;  3. 
(chem.)  capsule;  4.  (of  fire-arms)  cap. 
suie;  cet]}. 

—  d'arme  à  feu,  prim,ing  cap€'i^-e; 
—  de  fusil  à  percussion,  percussion-cap. 
Enfermé  dans  une  — ,  capsulated. 

CAPTAL  [kap-tai]  13.  m.  t  (hist  of 
France)  captai  (chief). 

CAPTATEUE  [kap-ta-feur]  n.  m.  f 
^law)  person  wlio  uses  undue  influence. 

CAPTATION  [kap.tâ^siôu]  n.  f.  (law) 
mdue  influence. 

CAPTÀTOIEE  [kap-ta-toa-r]  adj.  (law) 
relating  to  a  testamentary  disposition^ 
colorably  made  in  favor  of  a  party,  as 
an  inducement  to  sxich party  to  make 
some  testamentary  disposition  in  fa- 
vor of  the  person  or  his  relations. 

CAPTEE  [kap-fé]  V.  a.  1.  (b.  s.)  to 
captivate;  2.  (law)  to  exercise  undue 
influence  over. 

Capté,  e,  pa.  p.  1.  (b.  s.)  captivated; 
2.  (law)  undidy  influenced,. 

Non  — ,  u.ncaptivated. 

CAPTIEUSEMENT  [kap-ti-eû-z-mân] 
adv.  captiously. 

CAPTIEU-X,  SE  [kap-ti-eû,  z]  adj.  cap- 
tious. 

CAPTI-F,  VE  [kap-tif,  i-v]  adj.  ||  §  cap- 
tive. 

Faire  — ,  1.  i  §  to  take  captive;  2.%  to 
captivate. 

CAPTI-F,  n.  m.  VE,  n.  f.  (de,  io) 
captive. 
Faire  un  — ,  to  take  a  =. 
CAPTIVEE  [kap-ti-vé]  V.  a.  §  1.  to 
captivate;  to  take  captive;  2.  to  capti- 
vate (to  charm);  3.  to  subject;  to  bring 
under  sid)jection. 

Vouloir' —  q.  u.,  {V.  senses)  ^  (o 
women)  to  set  o.'s  cap  àt  a.  o. 

Captivé,  e,  pa,  p.  §  cap)tivated. 

Non  — ,  uncaptivated. 

Se  captiver,  pr.  v.  io  bring  o.'s  self 
under  suljjection. 

CAPTIVITÉ  [kap-ti-yi-té]  n.  t  f  §  cap- 
iivity. 

Compagnon,  compagne  de  — ,  féllow- 
captive,  -prisoner.  Sortir  de  — .,  to  te 
released  from  captivity. 

CAPTÙEE  [kap-tù-r]  n.  t  \  capture. 

Auteur  d'mie — ,  captor;  faire  —  de, 
to  capture  ;  to  catch;  to  seize  ;  to  ap- 
prehend ;  to  arrest;  faire  une  — ,  to 
make  a  capture. 

CAPTUEEE  [kap-tu-ré]  V.  a.  1.  to  ap- 
prehend (a.  o.);  to  arrest;  ^i  to  take 
up  ;  2.  (mil.)  to  cap)ture. 

CAPUCE  [ka-pu-s]  n.  f , 

CAPUCHON  [ka-pu-sbôn]  n.  m.  1. 
hood  (covering  for  the  head);  2.  (of 
monks)  CGv:l;  hood;  3.  (hot)  cowl; 
hood. 

À  — ,  1.  with  a  =  ;  hooded  ;  2.  cowled, 
hooded;  en — ,  l.in  a  =  ;  2.  hooded; 
cowled;  3.  (bot)  coided ;  hooded;  sans 
— ,  unhooded.;  uncowled.    Couvrir  d'w 
— .  to  hood. 

CAPUCHONNÉ,  E  [ka-pu-sio-né]  adj 
(bot)  cowled  :  hooded. 

CAPUCHÔNNEE  [ka-pu-sho-né]  v.  n 
(man.)  to  arch  o.'s  neck. 

CAPUCIN  [ka-pu-sm]  n.  m.  (rel.  ord.) 
capuchin  ;  cajntchin  friar. 

CAPUCINADE  [ka-pu-si-na-d]  n.  f.  duU 
sermon. 

CAPUCINE  [ka-pu-sin]  n.  f.  1.  (reL 
ord.)  capuchin  nun  ;  capuchin  ;  2. 
(bot)  nasturtium;  Indian  cress;  2. 
nose- smart;  3.  (gun.)  ring  (of  muskets). 

Bouton,  gi-aine  de  — ,  nasturtium. 

CAPUCINIÈEE  [ka-pu-si-ni-è-r]  n.  f. 
(b.  s.)  capuchin  friary. 

CAPUT-MOETUUM[ka-put.2:or-tu-oin] 
n.  m.  +  (chem.)  capttt-mortumn. 

CAQUAGE  [ka-ta-,i]  n.  m.  1.  curing 
(offish);  2.  barrelling  (of  powder). 

CAQUE  [ka-k]  n.  f.  1,  Jceg;  2.  barrd 
(of  powder). 

La  —  sent  toujours  le  hareng  ^^" 
what  is  bred  in  the  bone  will  neve» 
come  out  ofthejlesh. 


CAR 


CAR 


CAR 


oil  ioùte;  eujen;  ew  jeûne;  eft  peur;  an -pan;  m  pin;  ôiihon;  ûnhrxm;  *I1  liq.;  *gn  liq. 


CAQUER    [ka-ké]    V.    a.  1.  to   cure 

(fish)  ;  4.  to  barrel  (lish,  powder). 

CAQUET  [ka-kè]  n.  in.  1.  ||  (of  hens, 
geese)  cacJde  ;  2.  §  (pers.)  prate  ;  prat- 
tle; chit-chat;  8.  — s,  tittle-tattle. 

—  bon  bec,  1.  ^^^  magpie;  2.  idle 
gossip  (woman).  N"avoir  que  du  — ,  to 
%e  all  talk  ;  avoir  trop  de  — ,  to  talk  too 
much  ;  rabaisser,  rabattre  le  —  de  q.  u., 
KW  to  inake  a.  o.  loioer  his  tone. 

CAQUETAGE  [kn-k-ta-j]  n.  m.  1.  Il  (of 
fcens)  cackling;  2.  §  (pers.)  prating; 
prate  ;  prattling  ;  prattle;  ttoattling  ; 


(pers.)  tittle-tattle. 
)AQUET 


CAQUETE  [ka-kè-t]  n.  f.  carp-tub. 

CAQUE-IEK  [ka-k-té]  T.  n.  1.  ||  (of 
hens,  geese)  to  cackle  ;  2.  §  (b.  s.)  (pers.) 
to  cackle;  to  prate;  to  prattle;  3. 
(pers.)  to  tittle-tattle. 

Poule  qui  caquette,  cackler. 

CAQUETEEIE  [ka-kë-t-ri]  n.  f.  ^ 
(pers.)  1.  prating;  prate;  prattle; 
chit-chat;  2.  tittle-tattle. 

CAQUETEU-K  [ka-k-teiir]  n.  m.  SE 
[eû-z]  n.  f.  t  prater  ;  p)rattler. 

CAQUEU-E  [ka-keûr]  n.  m.  SE  [eû-z] 
n.  f.  person  that  barrels Jtsli. 

CAR  [karj  conj./<9?*;  because. 

CAB  ABE  [ka-ra-bé]  n.  m.  yellow  am- 
ter. 

CAEABIiSr  [ka-ra-bîn]  n.  m.  1.  t  skir- 
misher  ;  2.  §  skirmisher  (player  that 
plays  and  quits  the  game)  ;  3.  ^g^  (b.  s.) 
saw-bones  (medical  student). 

CARABINE  [ka-ra-bi-n]  n.  f.  1.  car- 
bine ;  carahine  ;  2.  (mil.)  rifle. 

CARABINÉ,  E  [ka-ra-bi-né]  adj.  (nav.) 
(of  a  gale  of  wind)  stiff. 

CARABINEE  [kalra-bi-né]  V.  a.to  rifle 
(a  gun-barrel). 

CAEABINEE,  v.  n.  1. 1  to  skirmish;  2. 
§  to  skii'ndsh  (to  play  and  quit  the  game). 

CAEABINIER  [kn-ra-bi-nié]  n.  m.  1. 
carabineer  ;  2.  rijiem^an;  (pi.)  rifle- 
men;  rifles,  pi. 

—  à  pied,  rifleman;  (pi.)  riflemen; 
rifles. 

CAR  AGO  [kn-ra-ko]  n.  m.  t  caraco 
(soman's  dress). 

CAEACOLE  [ka-ra-ko-1]  n.  f.  (man.) 
ca7'acole. 

Faire  des  — s,  (man.)  to  caracole. 

CAEACOLEE  [ka-ra-ko-Jé]  V.  n.  (man.) 
to  caracole. 

CAEACOULEE  [ka-ra-kou-lé]  v.  n.  (of 
male  pigeons)  to  coo. 

CAEÀCTÈRE  [ka-rak-tè-r]  n.  m.  1.  II 
character  (mark,  figure)  ;  2.  ||  character 
(letter  used  in  writing);  3.  |1  hand- 
writing; loriting ;  ^.^ charm;  spell; 
5.  §  character  ;  quality  ;  capacity  ;  6.  § 
characteristic  ;  7.  §  character  (distinc- 
tive qualities  of  manners  or  mind)  ;  8.  § 
character  (representation  of  personal 
qualities);  9.  §  temper;  10.  %  spirit 
(ardor,  courage);  spiritedness ;  deci- 
sion ;  11,  (of  the  features,  physiognomy) 
expression;  escpressive  air  ;  12.  (arith.) 
digit;  13.  (print.)  type; print;  14.  (sci- 
ences) character. 

8.  Les  — a  do  La  Bruyère,  lie  characters  of  La 
Bittyere. 

—  décidé,  decision  of  character  ;  — 
égal,  even  temper  ;  —  neuf^  1.  neio  type  ; 
2.  (print.)  silver  type  ;  —  propre,  char- 
acteristic; temper.  Fondeur  de  — s, 
(printing)  letter  founder  ;  homme  de  — , 
Tuan  of  decision.  De  — ,  (  P^  senses)  of 
spirit  ;  high-spirited  ;  dans  son  — ,  (  V. 
senses)  Î71  =:;  pav — ,  constitutionally; 
sans  — ,(  V.  senses)  (pers.)  mean-spirited. 
Avoir  du  — ,  to  be  spirited  ;  2.  to  ha/ve 
decision,  firmness.,  resolution  ;  avoir  de 
la  roidear  dans  'e  — ,  to  be  of  an  un- 
handing =  ;  avoir  le  —  bien,  mal  fait,  to 
be  good,  ill  tempered  ;  prendre  le  —  de, 
to  assume;  reconnaître  son  — ,  to  re- 
cognize o.'s  hand-ivriting ;  writing; 
sortir  de  son  — ,  to  lose  o.'s  temper  ;  t  to 
get  out  of  temper  ;  ne  pas  sortir  de  son 
— ,  not  to  lose  o.\s  temper  ;  to  be  in  the 
^ame  temper  ;  faire  sortir  q.  u.  de  son 
—,  to  put  a.  o.  out  of  temper. 

CAEACTÉEISEÉ  [ka-rak-té-ri-zé]  V.  a. 
to  characterize. 

CAEACTÉRISTIQUE  [ka-rak-té-ris- 
tl-k]  adj.  characteristic. 

Lettre   —,    (gram.)   characteristic: 


signe  — ,  =  ;  trait  — ,  =.  D'une  manière 
— ,  characteristically. 

CAEACTÉEISTIQUE,  n.  f.  1.  (gram.) 
characteristic;  2.  (math.)  character- 
istic ;  3.  (math.)  (of  logarithms)  index. 

CAEAFE  [ka-ra-f]  n.  f.  decanter 
(bottle). 

CAEAFON  [ka-ra-fôii]  n.  m.  1.  cooler' 
(vase)  ;  2.  decanter  (in  a  cooler)  ;  3.  (at 
eating-houses)  quarter  of  a  bottle. 

CAEAGNE  [ka-ra-gn*i  n.  £  (com.)  ca- 
ranna. 

CARAGNE,  adj.  %  of  car  anna. 

Gomme  — ,  (com.)  earanna. 

CARAÏBE,  p.  n.  m.  f.  Carib. 

CxiRAiTE,  n.  m.  (Jaraite  (Jewish  sec- 
tary). 

CARAMBOLAGE  [ka-rân-bo-la-j]  n.  m. 
(bil.)  cannon. 

Faire  un  — ,  to  cannon;  tom-akea 
cannon. 

CARAMBOLER  [ka-rân-bo-lé]  V.  n. 
(bil.)  to  cannon  ;  to  make  a  cannon. 

CARAMEL  [ka-ra-mèl]  n.  m.  caramel. 

Cerises  au  — ,  candied  cherries; 
odeur  de  — ,  caramel. 

CARAMELISER  [ka-ra-mé-U-zé]  v.  a. 
to  reduce  (sugar)  to  caramel. 

CARAPACE  [ka-ra-pa-s]  n.  f.  (of  tor- 
toises) carapace  ;  callapash  ;  callapee. 

CARAQUE  [ka-ra-k]  n.  f.  (nav.)  carac. 

CARAT  [ka-ra]  n.  m.  1.  (gold.,  jewel.) 
carat;  2.  (gold)  carat  (part  of  fine  gold)  ; 
3.  small  diamonds  sold  by  weight. 

CARAVANE     [ka-ra-va-n]     n.     t     1.    || 

co.ravan  (persons  travelling  in  the  East)  ; 
2.  §  body  ;  troop  ;  band. 

Faire  ses  —  §.  to  lead  a  dissipated 
life  ;  to  play  o.'s  pranks. 

CAEAVANIEE  [ka-ra-va-nié]  n.  m. 
leader  of  a  caravan. 

CAEAVANSÉEAI,  CAEAVANSÉ- 
RAIL  [ka-ra-vàn-3é-rai*]  n.  m.  curavan- 
sary. 

CARAVELLE  [ka-ra-vè-l]  n.  f.  (nav.) 
carvel;  caravel. 

CARBATINE  [kar-ba-ti-n]  n.  f.  1. 
green  skin  ;  2.  green  hide. 

CARBONARO  [kar-bo-na-ro]  n.  m.  car- 
bonaro. 

CARBONATE  [kar-bo-na-t]  n.  m. 
(chem.)  carbonate. 

CARBONCLE  [kar-bôn-kl]  n.  m.  t  1. 
(min.)  carbuncle;  2.  (med.)  carbuncle. 

CARBONE  [kar-bo-n]  n.  m.  (chem.) 
caribou. 

CARBONÉ,  E  [kar-bo-né]  adj.  (chem.) 
carbonated. 

CARBONEU-X,    SE    [kar-bo-neû,  eû-z] 

adj.  (chem.)  carbonous. 

CARBONIQUE  [kar-bo-ni-k]  adj. 
(chem.)  carbonic. 

CARBONISATION  [kar-bo-ni-zâ-aiôn] 
n.  f.  (chem.)  carbonization. 

CARBONISER  [kar-bo-ni-zé]  V.  a. 
(chem.)  to  carbonize;  to  char. 

CAEBONNADE      [kar-bo-na-d]     n.     t 

(culin.)  carbonade. 

CAEBUEE  [kar-bû-r]  n.  m.  (chem.) 
carburet. 

CAECAN  [kar-kân]  n.  m.  1.  carcan 
(punishment)  ;  2.  carcanet  (necklace). 

CAECASSE  [kar-ka-s]  n.  f.  1.  carcass 
(of  a  dead  animal)  ;  2.  i^="  (b.  s.)  (jost.) 
carcass  (of  the  human  body);  3.  (of 
poultry)  body  ;  4.  §  skeleton  (lean  person 
or  animal);  5.  (arch.)  shell;  6.  (arts) 
frame-ioork ;  7.  (build.)  shell;  8.  (nav.) 
carcass. 

CAECINOLOGIE  [kar-si-no-lo-ji]  n.  f. 
(did.)  carcinology. 

CAECINOMAtEU-X,_  SE  [kar-si-no- 
ma-teû,  z]  adj.  (med.)  carcinomatous. 

CAECINOME  [kar-si-no-m]  n.  m.  (med.) 
carcinoma. 

CAEDAGE  [kar-da-j]  n.  m.  (a.  &  m.) 
carding. 

CAED AMINE  [kar-da-mi-n]  n.  f.  (bot.) 
cardamine  ;  1  lady's  smock. 

—  des  prés,  cuckoo-flower  ;  cuckoo- 
floioer  cress. 

CAEDAMOME  [kar-da-mo-m]  n.  m. 
(bot.)  cardamom  ;  cardamom-tree. 

CAEDASSE  [kar-da-g]  n.  f.  V.  Nopal. 

CAEDE  [kar-d]  n.  f.  1.  (a.  &  m.)  card; 
2.  (bot.)  chard. 

—  mécanique,  (a.  &  m.)  card-engine  ; 
carder. 


CAEDE-POIEÉE  [kar-d-pon-ré]  Du  £, 
pi.  — s,  (hort.)  chard  of  beet. 

CAEDEE  [kar-dé]  V.  a.  (a.  &  m.)  to 
card. 

Machine  à  — ,  card-engine  ;  carder. 

OAEDÈEE  [kar-dè-r]  n.  f.  (bot) 
(genus)  teasel. 

—  cukivée,  à  bonnetier,  à  foulon,  =. 
CAEDEU-E    xar-ikûr]  n.  m.  SE  [eû-z] 

n.  f.  (a.  &  m.)  carder. 

—  en  fin,  {s,pm.)flnis7ier. 
CAEDIALGIE  [kar-di-al-ji]  n.  t  (med.) 

cardialgia  ;  1  heart-burn. 

CAEDIAQUE  [kar-di-a-k]  adj.  1.  (anat.) 
cardiac  ;  cardiacal;  2.  (med.)  cardiac; 
cardiacal. 

CAEDIAQUE,  n.  m.  (med.)  cardiac. 

CAEDIEE  [kar-dié]  n.  m.  (sta.)  card- 
paper. 

CAEDINAL  [kar-di-nal]  n.  m.  1  car- 
dinal ;  2.  (orn.)  cardinal. 

CAEDINAL,  E,  adj.  1.  cardinal;  2. 
(astr.)  cardinal;  3.  (geog.)  cardinal; 
4.  (gram.)  cardinal. 

CAEDINALAT  [kar-di-na-la]  n.  ni. 
cardinalate  ;  cardinalship. 

CAED  IN  ALE  [kar-di-na-i]  n.  f.  (bot) 
cardinal-floioer. 

CAEDINE  [kar-di-n]  n.  t  (ich.)  whiff. 

CAEDIOEHEXIE  [kar-di-o-rèk-si]  n.  £ 
(med.)  rupture  of  the  heart. 

CAEDIPÉEICAEDITE  [kar-di-pé-ri- 
kar-di-t]  n.  f  (med.)  inflanimatipn  oftiiê 
heart  and  pericardium, 

CAEDITE  [kar-di-t]  n.  f.  (med.)  cardi- 
tis. , 

CARDON  [kar-dôn]  n.  m.  1.  (bot)  car- 
doon;  2.  (crust)  shrimp. 

CARDONNETTE  [kar-do-nè-t]  n.  f.  V. 
Chardonnette. 

CARÊME  [ka  ré-m]  n.  m.  lent. 

La  mi ,  mii!-:=.       Arriver  comme 

marée  en  — ,  to  coine  very  apropos; 
faire,  observer  le  — ,  to  keep  =  ;  mettre 
le  —  bien  haut,  1.  to  require  what  is  dif- 
flcult;  2.  t,o  promise  xchat  is  distant; 
rompre  le  —,  rompre  — ,  to  cease  keep- 
ing =  ;  Vt  nir  comme  Mars  en  — ,  to  be 
sure  to  come  in  due  time.  Le  —  est 
bas,  =  begins  early  ;  le  —  est  haut,  = 
begins  late. 

CaeÊME-PRENANT     [ka-rê-m-prS-nân]     n. 

m.,  pi.  — ,  1.  Shrove-tide;  2.  Shrove- 
Tuesdav  ;  3.  Shrove-tide  reveller. 

CARÉNAGE  [ka-ré-na-j]  n.  m.  (nav.) 
careening. 

CARENCE  [ka-rân-s]  n.  f.  X  (law)  ab- 
sence of  assets. 

CARÈNE  [ka-rè-n]  n.  f.  1.  (nav.)  keel; 
bottom;  2.  (nav.)  careen;  careening; 
3.  (bot)  carina  ;  ^  keel. 

En  — ,  en  forme  de  — ,  keel-shaped. 
Abattre,  mettre  en  — ,  (nav.)  to  careen  ; 
to  lay  on  careen;  donner  la,  ime  —  à, 
donner  —  à,  (nav.)  to  careen;  to  lay  on 
careen. 

CARÉNÉ,  E,  CARINÉ,  E  [ka-ré-né, 
ka-ri-né]  adj.  (bot)  carinated;  ^'keeled; 
%  keel-shaped. 

CARÉNER  [ka-ré-né]  V.  a.  (nav.)  to 
careen. 

CARESSANT,  E  [ka-rè-sân,  t]  adj.  1,  | 
§  caressing;  2.  ||  {of  amma\s)  f atoning  ; 
3.  (b.  s.)  {pers.)  fawni?ig. 

D'une  manière  — e,  1.  caressingly;  2. 
fawningh/. 

CARESSE  [ka-rè-3]  n.  f.  1.  H  §  caress  ; 

2.  §  endearment;  3.  §  (of  animals) 
fcmning  ;  4.  §  (b.  s.)  (pers.)  fawning  ; 
fawn. 

Faire  — ,  des  —s,  to  caress  ;  faire  dea 
— s  à,  to  caress. 

CARESSER  [ka-rè-sé]  V.  a.  1. 1|  §  to  ca. 
ress  ;  2.  ||  to  caress,  to  stroke  (animals): 

3.  II  (of  animals)  to  fawn;  4.  ||  (b.  s.) 
(pers.)  to  fawn;  5.  §'(b.  s.)  to  pamper. 

En  caressant,  1.  caressingly  ;  2.  fawn 
ingly. 

CARET  [ka-rè]  n.  m.  (erp.)  imbricat- 
ed, hatok's  bill  turtle,  tortoise. 

CARET,  n.  m.  rope-maker's  reel. 

Fil  de  — ,  rope-yarn. 

CAREX  [ka-rèks]  n.  m.  (bot)  (genus) 
sedge. 

De  —,  sedged. 

CARGAISON  [kar-gbè-zôn]  H.  f.  1, 
(com.  nav.)  cargo  ;  freight;  2.  ship- 
load. 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  e  fête  ;  e  je  ;  *  il  ;  ?  île  ;  o  mol  ;  6  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ; 


sure  ;  ow  jour  ; 


—  de  l'aller,  outward  cargo  ;  =  out; 
—  en  ])]em,full  =  ;  —  de  retour,  Jiome- 
ward,  ho?ne,  return  :=.  TJvre  de  — ,  =- 
book.  Débarquer  une  — ,  to  discJiarge, 
land  a  =  ;  euibai-quer,  recevoir  une  — , 
to  take  in  a  =. 

CAEGUE  [kar-g]  n.  f.  (nav.)  bi^aîl. 

CARGUEK  [kar-glié]  v.  a.  (nav.)  1.  ta 
brail;  to  hrait  up;  to  clue  up  ;  2.  to 
farthel  :  to  spill. 

OAEIATIDE  [ka-ri-a-ti-d]  n.  f.  r. 
Caryatide, 

CAEIBOU  [ka-ri-bou]  n.  m.  (mam.) 
cariboo. 

CAEICATUEE  [ka-ri-ka-tù-r]  n.  £  ca- 
ricaticre. 

Auteur  de  — ^s,  caricaturist.  Faire 
nne  —  de,  tom-ner  en  — ,  to  carica- 
ture. 

CARICATUEEE  [ka-ri-ka-tu-ré]  v.  a. 
to  caricature  ;  to  turn  into  ridicule. 

CAEIE  [ka-ri]  n.  f.  1.  (agr.)  brown 
rust;  smut  balls;  2.  {hot.)Jire-blast ;  3. 
(med.)  cariefi;  cariosit>j. 

CAEIÉ,  E  [ka-rié]  adj.  1.  roUen  ;  2. 
(agi-.)  smutty  ;  S.  (did)  carious;  rotten; 
4.  (med.)  carious. 

Non  — .  unrotteii. 

CARIEE  [ka-rié]  V.  £,  1.  to  rot;  2. 
(agr.)  to  smut;  S.  (did.)  to  make,  to  ren- 
der carious. 

Se  CApaER,  pr.  v.  1.  to  rot  ;  2.  (agr.)  to 
s-mid;  3.  (did.)  to  become,  to  get  ca- 
rious. 

CAEILLON  [ka-ri-i-ôii*]  n.  m.  1.  1| 
chùn^  of  bells;  2.  chii7ie  (musical  bells)  ; 
3. '§  2^oth€r;  racket;  4.  (of  clocks, 
wartchcs)  music. 

À  — ,  (of  clocks,  M-atches)  musical.  À 
double,  triple  —,  1. 1|  double,  treble  peal; 
2.  §  (b.  s.)  several  times.  Sonner  le  — , 
to  7'ing  a  peul  ;  sonner  à  double,  à  triple 
— ,  to  ring  a  double,  a  treble  =. 

CARILLONNEMENT  [ka-ri-io-n-man*] 
u.  m.  chiming. 

CARILLONNEE  [ka-ri-io-né*]  v.  n.  1. 
tc  ring  ap)eal:  2.  to  chime. 

CAEILLONNEUE  [ka-ri-io-neùr*]  n. 
la.  cldmer. 

CARINÉ,  E,  V.  Caréné. 

CAEISTADE  [ka-ris-ta-d]  n.  f.  %  alms. 

CAELIN  [kar-lin]  n.  m.  carlin  (an 
Italian  coin). 

CAELIN,  n.  m.  pug-dog. 

CAELINGUE  [kar-Kn-gb]  n.  f.  (nav.) 
1.  carline;  carling  ;  2.  (of  masts)  step. 

CAELISTE  [kar-iis-t]  n.  m.  f.  Carlist 
(partisan  of  Charles). 

CAELISTE,  adi.  Carlist 

CARLO  VINGI'EN,  NE  [kar-lo-vîn-ji-ïn, 
è-n]  adj.  (hist,  of  France)  Carlovingian 
(of  Charlemagne). 

CARMAGNOLE  [kar-ma-gno-1*]  n.  f  1. 
cctrmagnole  (jacket);  2.  carmagiiole 
(revolutionary  song  of  ÏT90)  ;  3.  carmag- 
nole (revolutionar_v  dance). 

CARMAGNOLE,  n.  m.  carmagnole 
(violent  Jacobin). 

CARME  [kar-m]  n.  m.  (rel.  ord.)  car- 
tnelite  (friar). 

—  déchaussé,  déchaux,  bare-footed  =. 
De  — ,  carmélite. 

CAEMELINE  [kar-më-U-n]  n.  f.  car- 
tneli7ie-u-ool. 

CARIMELITE  [kar-më-li-t]  n.  f  (rel. 
ord.)  Carmelite  (nun). 

De  — ,  carmélite. 

CARMES  [kar-m]  n.  m.  (pi.)  (trick- 
track) tico  fours. 

CARMIN  [kar-mîn]  n.  m.  carmine. 

Des  lèvres  de — ,  rtiby  lips. 

CARMINATI-F,  VÉ  [kar-mi-na-tif,  i-v] 
adj.  (med.)  carminative. 

CARMINATIF  [kar-nù-na-tif]  n.  m. 
(med.)  carminative. 

CARNAGE  [kar-na-j]  n.  m.  1.  car- 
nage ;  slaughter  ;  2.  carnage  (flesh  of 
gninials  killed). 

Faire  un  — ,  to  make  a  =. 

CARNASS-IER,  1ÈRE  [kar-na-eié,  è-r] 
Bdj.  I.  {zoo].)  ferine  ;  IJîesh-eating  ;  2. 
(per8.)/o?icZ  of  meat. 

^Syn.— Carnassier,  carnivore.  Carnassier  is 
said  of  animals  that  live  on  flesli  alone  ;  carnivore, 
»f  such  as  eat  flesli  and  other  things  also.  The 
lion  is  carnassier  ;  man  is  carnivore. 

CARNASSIER  [kar-na-sié]  n.  m.  (zool.) 
ferine;  *{ flesh-eater. 
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CAENASSIEEE      [kar-na-siè-r]     n.     f. 

shooting-pocket  ;  game-bag,  pouch. 

CAENATION  [kar-nâ-aiôn]  n.  f  1,  car- 
nation ;  flesh-color  ;  2.  (paint.)  carna- 
tion. 

CAENAYAL  [kar-na-val]  n.  m.,  pi.  —s, 
carnival. 

CAENE  [kar-n]  n.  f.  comer  (of  a  stone, 
table,  etc.). 

CAENE,  E  [kar-né]  adj.  flesJi-colorêd. 

CAENET  [kar-nè]  n.  m.  (com.)  1.  me- 
morandum-book ;  note-book;  2.  (comp.) 
book. 

—  alphabétique,  (com.)  index.  — 
d'échéances,  (  F.  Échéaîïce). 

CAENIFICATION  [kar-ni-fi-kâ-siôn]  n. 
f.  (med.)  carnification. 

CAENIFIEE  (SE)  [së-kar-ni-fié]  pr.  v. 
(med.)  to  carnifij. 

CAENIYOEÉ  [kar-ni-vo-r]  adj.  (did.) 
carnivorous. 

CAENIYOEE,  n.  m.  (did.)  carnivo- 
rous animal. 

CAENOSITÉ  [kar-no-zi-té]  n.  f  (surg.) 
carnositi/. 

CAEOGNE  [ka-ro-gn*]  n.  f.  ffi  hàg. 

CAEOLIN,  E  [ka-ro-Hn,  i-n]  adj.  (hist.) 
of  Charlemagne. 

CAEOLINGIEN,  NE  [ka-ro-lîn-ji-în,  è-n] 
adi.  V.  Carlovingiex. 

CAEOLUS  [ka-ro-lus]  n.  m.  carolus 
(oldEndishioin). 

CAEÔNADB  [ka-ro-na-d]  n.  f.  (artil.) 
carronade. 

CAEONCULE"  [ka-rôn-ku-l]  n.  f.  1. 
(anat.)  caruncle  ;  2.  (bot.)  caruncle. 

CAEOTIDE  [ka-ro-ti-d]  adj.  (anat.) 
carotid. 

CAEOTIDE,  n.  f  (anat.)  carotid. 

CAEOTIDIEN  [ka-ro-ti-di-in]  adj.  m. 
(anat.")  carotid. 

CAEOTIQUE  [ka-ro-ti-k]  adj.  (med.) 
carotid. 

GAEOTTE  [ka-ro-t]  n.  t  1.  (bot.)  car- 
rot  ;  2.  (of  tobacco)  roll. 

Couleur  de  — ,  (of  hair)  carroty.  En 
— ,  (of  tobacco)  rolled.  Tirer  une  —  à  q. 
u.,  to  get  (obtain)  a.  tJi.  out  of  a.  o.  ;  ne 
vi\-re  que  de  — a^,  to  live  upon  a  mere 
nothing. 

CAEOTTEE  [ka-ro-té]  v.  n.  1  to  play 
for  a  mere  nothing. 

CAROTT-IEE  [ka-ro-tié]  n.  m.  IEEE 
[è-r]  n.  t  X. 

CAEOTTEU-E  [ka-ro-tefir]  n.  m.  SE 
[eû-z]  n.  f.  ^  mean  player. 

CAEOUBE  [ka-rou-b]  n.  m., 

CAEOLTGE  [ka-rou-j]  n.  m.  (bot.)  ca- 
rob,  locust  ;  i"  sweet-pod. 

CAEOUBIEE  [ka-rou-bié]  n.  m., 

CAEOUGE  [ka-rou-j]  n.  m.  (bot.)  ca- 
rob-tree  ;  locust-tree  ;  Saint  JohrCs 
bread-tree  ;  sweet-pod  tree. 

CAEPATHES    [kar.pa-t]   adj.   m.   pi. 
(geog.)  Carpathian, 
"Les  Monts  — ,  the  =:  Mountains. 

CARPE  [kar-p]  n.  m.  (anat.)  wrist. 

CARPE,  n.  f  (ich.)  carp. 

■ —  dorée,  gold-fish. 

CARREAU  [kar-pô]  n.  m.  (ich.)  young 
carp. 

CARPIEN,  NE  [kar-pi-în,  è-n]  adj. 
(anat.)  carpal. 

Os  — ,  wrist. 

CARPILLON  [kar-pi-iôn*]  n.  m.  (ich.) 
very  young  carp. 

CARQUOIS  [kar-koa]  n.  m.  quvver. 

Armé  d'un  — ,  armed  with  a.  =  ;  ** 
quivered.  Dans  son  — ,  ina=^',  ** qui- 
nered,  Yider  son  —,  ||  §  to  empty  o.'s 
quiver;  to  shoot  all  o.'s  bolts. 

CARRARE  [ka-ra-r]  n.  m.  Carrara 
inarble. 

CARRE  [kâ-r]  n.  f.  1.  (pers.)  back  and 
shoidders  ;  2.  (of  coats)  back  and  shoid- 
ders  ;  3.  (of  hats)  crown  ;  4.  (of  shoes) 
square  toes. 

Avoir  une  bonne  — ,  (pers.)  to  be  broad 
shoiddered. 

CAEEÉ,  E  [ka-ré]  adj.  1.  square;  2. 
(math.)  square;  quadrate;  quadratic  ; 
8.  (mil.)  square;  4.  (nav.)  square;  5. 
(sta.)  printing  demy  ;  demy;  6.  (rhet.) 
(of  sentences)  fill  ;  flowing  ;  well- 
turned. 

Non  — ,  unsquared;  à  peu  près  — , 
nearly  square;  squarisJi.     Bois  — s, 
;  figure  — e,  1, 


quadratrix ;  forme  — e,  squareness, 
muscle — ,  (anat.)  "■quadratus;"''  partie 
— ,  party  oftico  men  and  two  women; 
racine  — e,  square  root;  —  dee  épaules, 
broad-shoxddered.  Brasser  — ,  (nav.)  to 
square  (the  yards). 

CAEEÉ,  n.  m.  1.  square  (square 
figure);  2.  landing-place  ;  3.  (of  mut- 
ton) breast;  4.  (of  paper)  square  piece  ; 
5.  (anat.)  '■^  quadratus  ;'"  6.  (arith.) 
square;  T.  (arch.)  Mlet;  8.  (gard.)  bed; 
9.  (geom.)  square;  quadrate;  10.  (mil.) 
square  ;  11.  (sta.)  printing  demy  ; 
demy  ;  12.  (sta.)  medium. 

Petit  — ,  (sta.)  short  demy.  —  des 
officiers,  (nav.)  ward-rooi0;  —  de  toi- 
lette t,  dressing-case  (for  ladies).  Formé 
en  — ,  ranee  par  — ,  squadroned. 

CAERÈAU  [kâ-rô]  n.  m.  1.  square 
(of  a  series  of  squares);  2.  square, pav- 
ing-tile ;  Q. paving-brick  ;  4.  tile-floor  ; 
floor  ;  5.  (of  a  church)  cushion  ;  6.  (of 
cï.ci'ions)  Ottoman  foot-stool;  T.  (of 
fabrics)  square;  8.  (of  files)  rubber  ;  9. 
(of  glass)  pjane  of  glass  ;  pane  ;  10.  (of 
tailors)  goose  ;  tailor's  goc<.-:  ;  11.  (card*) 
diamo7id;  12.  (mas.)  stretcJur. 

1 .  Plier  du  linge  à  petits  — x,  to  fold  iiiitu  in 
small  squares  ;  dessin  à  — x,  draurir.g  vith.  squares. 
U.  Koi,  dame,  valet  de  — ,  Mng,  queen,  jack  of 
diamonds. 

—  d'arbalète,  bolt;  quarrel-shot;  — s 
de  la  foudre,  thunder-bolts  ;  —  de  Hol- 
lande, Dutch  tile.  Yalet  de — ,  1.  (cards) 
knave  of  diamonds;  2.  §  (pers.)  con- 
tetnptibie,  pitifid  fellow,  wretch.  Sans 
— s,  (of  -uindows)  without  any  panes 
of  glass;  *  paneless.  Avoir  toujours 
garde  à  — ,  to  be  ahcays  p)repared  for 
every  emergency  ;  coucher  sur  le  —,  to 
lie,  to  sleep  on  the  bare  gro2ind ;  cou- 
cher, jeter,  laisser  q.  u.  sur  le  — ,  1.  to 
strike  a.  o.  to  the  ground  ;  %S^  to  lay 
a.  0.  sprawling  ;  2.  to  kill  a.  o.  07i  the 
spot;  demeurer,  rester  sur  le — ,to  be 
killed,  killed  upon  the  spot;  jeter  sur 
le  — .  (of  game)  to  kill. 

CARREAU,  n.  m.  (med.)  "  tabes  me- 
senterica." 

CAEEEFOUR  [kâ-r-four]  n.  va,  1, 
cross-road;  2.  (of  to-v^-Qi) public  placé 
(where  several  streets  end). 

—  des  auteurs,  Grub-street.  De  — -, 
(jest.)  Grub-street.  Poëme  de — ,  Grub- 
street  poem. 

CAEEELAGE  [kâ-r-la-j]  n.  m.  1 
brick-paving  :  2.  brick-pavement. 

CAEEELEE  [kâ-r-lé]  v.  a.  1.  to  pami 
icith  toe  ;  2.  to  pave  with  brick  ;  3.  ic 
cobble  (old  shoes). 

CAERELET  [kâ-r-lè]  n.  m.  1.  (icL.) 
plaice  ;  T  flatfish  ;  flounder  ;  2. 
square  fishing-net  ;  8.  shoeinaker's 
awl;  awl. 

CAEEELETTE  [ka-r-lè-t]  n.  f.  four- 
sided,  four-squarefile. 

CAÉEELEUR  [kâ-r-leiir]  n.  m.  1. 
paver  for  brick  p>avement;  2.  travel' 
ling  cobbler. 

CARRELIER  [ka-rë-lié]  n.  m.  1. 
square,  paving-tile  maker  ;  2.  paving- 
brick  maker. 

CARRELUEE  [kâ-r-lù-r]  n.  f  new 
soles  (put  to  old  boots  or  shoes). 

Mettre  une  —  à,  to  sole. 

CAEEÉMENT  [kâ-ré-mân]  adv.  D 
squarely  (in  a  square). 

CAEEEE  [kâ-ré]  V.  a.  1.  I|  to  sqxiare  ; 
2.  (arith.)  to  square  ;  8.  (geom.)  to 
square  ;  4.  (mil.)  to  form  into  a  square. 

Se  carrer,  pr.  v.  1.  fo  strut  ;  2.  (bouil- 
lotte) to  double  the  stake. 

Personne  qui  se  carre,  strutter.  En  se 
carrant,  1.  strutting  ;  2.  strxdtingly. 

CAEEICK  [ka-rik]  n.  m.  box-coat. 

CAEEIEE  [ka-rié]  n.  m.  quarry-man. 

.CAEEIÈEE  [ka-riè-r]  n.  f.  1.  Il  career; 
2.  Il  race-course;  race-ground  ;  3.  f 
career  ;  race  ;  course  ;  walk  ;  4.  %play  ' 
scope;  5.  quarry  (place  whence  stone 
is  extracted);  6.  (man.)  career. 

Libre  — ,  1.  free,  full  play,  scope. 
Bout  de  la  — ,  goal  ;  extraction  de  la — , 
qua.rrying ;  lit  de  —,  quarry-bed; 
pierre  ds  la  --,  quarry.  Avoir  libre, 
pleine  —,  P  §  to  have  free,  full  play, 
scope;  creuser,  fouiller  une  — ,  to  dig  a 
quarry  ;  débuter  dans  une  — ^  §  to  civ- 
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fef  upon  a  career  ;  donner  —  à,  1.  § 
(man.)  to  give  rein  to  ;  2.  to  vent;  to 
gi/ve  vent  to  ;  donner  libre,  pleine  —  à, 
§  to  give  ample,  free,  full  scop)e  ;  se 
donner  —  §,  1.  to  have  free,  full  scope; 
2.  to  run  out;  3.  to  indulge  o^s  fancy  ; 
entrer  dans  la  — ,  to  enter  the  lists  ;  ex- 
ploiter une  — ,  to  mine,  to  woi'Jc  a  quar- 
ry ;  fournir  la  — ,  to  rxm  over  the 
course  ;  fournir  la  —  au  pas  |1,  to  walk 
over  the  course  ;  fournir  une  — ,  ||  §,  to 
run  c's  race  ;  ouvrir  une  —  à  q.  u.,  1. 
to  open  a  field  for  a.  o.  ;  2.  to  give  a.  o. 
scope  ;  parcourir  une  —  §,  to  run  a  ca- 
reer, race  ;  remplir  sa  —  ||  §,  to  run  o.'s 
length  ;  suivre  une  — ,  to  pv^rsue  a  car- 
reer ;  to  non  a  race. 

CAREIOLE  [kâ-ri-0-l]  n.  f.  tilted  cart. 

CAEEOSSE  [kâ-ro-s]  n.  m,  coach; 
carriage. 

—  à  deus  fonds,  double,  douMe-seated 
=:;  —  de  louage,  hackney-coach  ;  hack. 
Avoir  — ,  to  keep  o.'s  =  ;  to  ride  in  a 
=r  ;  rouler  —  ^,  to  keep  o.'s  =:. 

CAEEOSSÉE  [kâ-ro-8é]  n.  f.  coach- 
full. 

CAEEOSSIEE  [kâ-ro-slé]  n.  m.  1. 
coach-maker;  2.  coach-horse. 

CAEEOUSEL  [kâ-rou-zèl]  n.  m.  1.  tilt 
(tournament)  ;  2.  carousal  (tournament 
in  France);  3.  iilt-yard. 

CARROUSSE  [kâ-rou-s]  n.  f.  carouse  ; 
5  drinking -hold. 

Faire  —,  to  carouse. 

CAEEUEE  [kà-rû-r]  n.  f  Ireadth  of 
tack  at  the  shoulders. 
,  D'une  belle  — ,  troad-shoiddered. 
Étroit  de  — ,  (of  coats)  narrow,  tight 
across  the  shoulders;  large  de — ,  (of 
coats)  wide,  full  across  tJie  shoulders. 

CAETAÎÏU  [kar-ta-u]  n.  m.  (nav.) 
whip  ;  girt-line. 

CARTA  YE  R  kar-tè-ié]  v.  n.  to  drive 
with  the  rut  tetween  the  wheels. 

CARTE  [kar-t]  n.  1 1.  card;  2.  card; 
playing  card;  ^.pasteboard ;  4.  tick- 
et; 5.  (of  eating-houses  and  inns)  bill  of 
fare  ;  6.  (of  eating-houses  and  inns)  bill  ; 
account  ;  7.  (geog.)  map  ;  8.  (geog.) 
chart. 

—  a.iustée,  préparée,  marked  card; 
les  basses  — s,  the  small  =s  ;  —  blanche, 
1.  II  blank  =:  ;  2.  §  carte  blanche  (un- 
limited power);  —  enluminée,  colored 
map  ;  fausse  — ,  (play)  odd  r=  ;  —  géné- 
alogique, genealogical  chart,  table  ;  — 
géographique,  de  géographie,  map  ;  — 
géographique,  de  géographie  enluminée, 
colored  map  ;  —  glacée,  glazed  =:  ;  — 
marine,  (geog.)  chart;  —  payante,  à 
payer,  bill,  account  (at  an  eating-hoase 
or  inn)  ;  les  — s  peintes,  tlie  coiîrt  =s  ; 
—  plane,  plate,  {geog.) pkme  chart;  -^ 
tarotée,  spotted  =  ;  —  d'adresse,  trades- 
m,an's  =;  —  à  jouer,  playing  =:;  —  de 
porcelaine,  enamelled  ==;  trois  — s  de 
la  même  sorte,  pair  royal;  — s  sur  table 
%,  above-board  ;  —  de  visite,  visiting 
=.  Château  de — ,  1.  ||  card-house;  2. 
§  ginger-bread  house  ;  le  dessous  des 
— s,  the  face  of  the  =s;  étui  à  — ,  =- 
case;  jeu  de  —s,  1.  card-playing ;  2. 
pack  of=s;  joueur,  joueuse  de  —s,  =- 
player  ;  partie  de  — ,  game  of=s.  Sans 
— ,  {V.  senses)  **  chartless.  Amener 
une  — ,  to  bring  out  a  ■=.;  avoir  — 
blanche,  to  have  a  carte  blanche  ;  bat- 
tre, mêler  les  — s,  to  shuffle  the  ^s  ;  brou- 
iller les  — s  §  T",  1.  to  soîo  dissension  ; 
to  embroil  matters;  2.  to  make  mis- 
^hifif;  connaître,  voir  le  dessous  des  — s 
§,  to  be  in  the  secret  ;  couper  les  — s,  to 
cut  the  =s;  demander  — ,  (cards)  to 
propose  buying;  demander  une  — , 
(cards)  to  buy  a  =;  dessiner,  tracer  sur 
une  — ,  une  —  géogi-aphique,  to  map  ; 
aonner,  faire  les  — s"^  to  deal  the  :=s  ;  to 
deal;  donnsr  à  q.  u.  —  blanche  §,  to 
give  a.  o.  a  carte  blanclie  ;  écarter  une 
— ,  to  throio  away  a  =  ;  être  le  premier 
en  — s,  to  have  the  lead  ;  faire  des  chcâ- 
teaux  de  —s,  to  build  with  =s  ;  faire 
une  partie  de  — s,  to  play  a  game  of=^s  ; 
faire  des  tours  de  —s,  to  perform  'tricks 
with=s;  jouer  aux  —s,  io  play  ^^s  ; 
jouer  —s  sur  table,  to  deal  above  board-  ; 
pointer  la  — ,  (nav.)  to  prick  the  chart  ; 
tirer  les  — s,  to  tell  fortu/nes  upon  =s. 


Dont  on  n'a^  pas  de  — ,  {V.  senses)  ** 
chartless.  À  qui  est-ce  à  donner,  faire 
les  — s  ?  whose  deal  is  it  ? 

CARTEL  [kar-tèl]  n.  m.  1.  challenge  ; 
challenge  to fght;  cartel;  2.  dial-case 
(for  a  clock)  ;  3.  clock  (with  a  dial-case)  ; 
4.  (mil.)  cartel;  5.  (nav.)  cartel;  cartel 
ship. 

Auteur  d'im  — ,  d'un  —  de  défi,  chal- 
lenger. —  de  défi,  challenge;  challenge 
to  fight  ;  cartel.  Régler  le  —  d'échange, 
(mil.)  to  arrange,  settle  terms  for  the 
exchange  of  prisoners. 

CARTERIE  [kar-t-ri]  n.  f.  1.  card- 
making  ;  2.  card-factory. 

CARTERO  [kar-të-ro]  n.  m.  (small) 
pocket-book. 

CARTERON  [kf^r-të-rôn]    V.  Quaete- 

EOX. 

CARTÉSIANISME  [kar-té-zU-nis-m] 
n.  m.  (did.)  cartesianism. 

CAETÉSIEN,  NE  [kar-té-zi-în,  è-n]  adj. 
(did.)  cartesian. 

CAETÉSIEN  [kar-té-zi-în]  n.  m.  (did.) 
cartesian. 

CAETHAGINOIS,  E  [kar-ta-ji-noa,  z] 
ad].  Carthaginian. 

CARTHAGINOIS,  p.  n.  m.  E,  p.  n.  f. 
Cartliaqinian. 

CARTHAME  [kar-ta-m]  n.  m.  (bot.) 
carthamus  ;  ^  safflotcer. 

—  des  teinturiers,  safflotcer  ;  dyer^s 
safflower  ;  bastard,  'mock  saffron. 
Fleuron  de  — ,  (chem.)  saflower. 

CARTIER  [kar-tié]  n.  ni.  card-maker. 

CARTILAGE  [kar-ti-la-j]  n.  m.  1.  gris- 
tle ;  2.  (auat.)  cartilage. 

CARTILAGINEU-X,  SE  [kar-ti-la-ji- 
neû,  eû-z]  adj.  1.  gristly  ;  2.  (anat.)  carti- 
laginous ;  3.  (bot.)  cartilaginous. 

CARTILAGINIFICATÏON  [kar-ti-la- 
ji-ni-fl-kâ-siôn]  n.  f  {vaed.)  co7iversioni7ito 
cartilage. 

CARTILAGINIFIER  (SE)  [së-kar-ti- 
la-ji-ni-fié]  pr.  T.  (med.)  to  turn,  to  be 
converted  into  cartilage. 

CARTISANE  [kar-ti-za-n]  n.  f.  carti- 
sane  (card-paper). 

CARTOGRAPHIE  [knr-to-gra-fi]  n.  f. 

V.  CnARTOGRAPHIE. 

CARTON  [kar-toji]  n.  m.  1.  paste- 
board; 2.  card;  3.  pasteboard-box, 
case  ;  4.  hat-box  ;  5.  band-box  ;  6.  bon- 
net-box; T.  (for  drawings)  por^/bKo  ;  8. 
(book-bind.)  board  ;  9.  (draw.)  cartoon; 
10.  (paint.)  cartoon;  11.  (print.)  four- 
page  cancel;  cancel. 

—  fin,  ca?'cZ;  card-paper;  grand — , 
(print.)  octavo-part  (of  a  duodecimo 
sheet)  ;  —  lustré,  polished^asteboard  ; 
petit  — ,  (print.)  off-cut;  —  refait,  (print.) 
four-page  cancel  ;  cancel  ;  —  à  cha- 
peau, 1.  hat-box;  2.  bonnet-box;  3. 
band-box  ;  —  de  pâte,  mill-board. 

CAETON-PIERRE     [kar-tôn-piè-r]    n. 

m.  statuary  pasteboard. 

CARTONNAGE  [  kar-to-na-j  ]  n.  m. 
Xbook-bind.)  boarding. 

CARTONNER  [kar-to-né]  V.  a.  (book- 
bind.)  to  put  in  boards. 

Cartonné,  e,  pa.  p.  (book-bind.)  in 
boards  ;  boards  ;  bo\ 

CARTONNERIE  [  kar-to-n-ri  ]  n.  f. 
pasteboard  manufactory. 

CARTONNEU-R  [kar-to-ncûr]  n.  m. 
SE  [eû-z]  n.  f.  binder  that  boards  'oooks. 

CARTONNIER  [kar-to-nié]  n.  m.  1. 
pasteboard-maker  ;  2.  onill-board- 
maker. 

CARTOUCHE  [kar-tou-sh]  n.  f.  1.  (of 
cannon)  cartouch  ;  2.  (of  fire-arms) 
cartridge  ;  3.  (mil.)  cartouche  (dis- 
charge or  furlough). 

Papier  — ,  (  sta.  )  cartridge-paper. 
Déchirer  la  — ,  (mil.)  to  bite  the  =. 

CARTOUCHE,  n.  m.  1.  case  (for  fire- 
works); 2.  (arch.)  modillion  ;  cartouch. 

CARTOUCHIER  [kar-tou-skié]  n.  m. 
(nav.)  cartridge-box. 

CARTULAIRE  [kar-tu-lè-r]  n.  m.  car- 
tulary. 

CARUS  [ka-rus]  n.  m.  (med.)  cams. 

CARVI  [kar-vi]  n.  m.  (bot.)  cara- 
way. 

CARYATIDE  [ka-ri-a-ti-d]  n.  f.  1.  (Gr. 
hist.)  caryatid  ;  2.  (arch.)  caryatid. 

CARYÔPHYLLÉE,  E  [ka-n-tf-Iê] 
adj.  (hot  ■>  oo'*"^!  '^vhylleous 


CARYOPHYLLÉES    [k«-ri-o-fi-lé]  u 

f.  pi.  (bot.)  caryophylleœ, 

CAS  [kâ]  n.  m.  1.  case  (event);  % 
case  (circumstance);  3.  case  (question); 
4.  case  (cause,  suit  iji  a  court)  ;  5.  value; 
esteem;  6.  ^^  needs  (excrement)  pi.;  T. 
(gram.)  case;  8.  (math.)  case;  9.  (med.) 
case. 

—  douteux,  1.  doubtful  case  ;  2. 
(math.)  ambiguous  =  ;  —  fortuit,  meré 
chance;  —  en  question,  dont  il  s'agit, 
=  in  point.  Au  —  que....,  (subj.)"*» 
= . . .  ;  auquel  — ,  in  whicJi  =  ;  dans  le 
—  de,  1.  in  =  of;  2.  able  to  ;  dans  le  — 
où,  (indic.)  in  =z.  ..•  dans  tous  les  — ^ 
in  any  z=;  ^  in  any  and  every  =; 
en  pareil  — ,  in  such  «  =;  en  —  de,  in 
=  of;  in  the  event  of;  en  tous  — ,  in 
any  =  ',  at  all  events;  en  —  que...  t, 
(subj.)  inz=...  Un  en — ,  ani/tlmig  to 
serve  in  =  of  need.  Changer"  le  — ,  to 
alter  the  =  ;  être  dans  le  — -"de ...,to  be 
able  to...;  faire  —  do,  to  value;  to  set 
a  value  on,  upon;  ^\  to  make  account 
of;  faire  son  —  %,  to  do  o.'s  needs;  faire 
grand  — ■  de,  1.  to  set  a  great,  high  value 
on,  upon  ;  to  value  highly  ;  2.  §  to  moke 
much  of;  ne  pas  faire  —  de,  ne  faire 
aucun  —  de,  to  set  no  value  on  ;  to  be 
regardless  of;  ^  to  make  nothing  of; 
to  jyass  by  ;  to  make  no  account  of; 
faire  peu  de  —  de,  1.  to  value  but  little  ; 
to  set  little  value  on;  to  make  little  of; 
to  think  slightly  of;  2.  to  set  at  naught  ; 
foire  trop  peu  de  —  de,  to  undei'value  ; 
poser  le  —  que,  (subj.)  to  put  the  =  ;  to 
Dont  on  fkit  — ,  valued  ;  dont 


on  feit  grand  — ,  liigldy  valued  ;  dont 
on  fait  peu  de  — ,  unvalued;  %  littld 
valued;  le  —  avenant,  échéant,  if  the 
:=  occur,  sliould  occur;  should  the  =: 
occur;  si  le  —  y  échet,  if  there  beocca- 
sion  ;  if  the  occasion  requii'e  it. 

CAS,  SE  [ka,  b]  adj.  t  (of  the  tone, 
voice)  broken. 

CASAN-IER,  1ÈRE  [ka-za-nié,  è-r] 
adj.  1.  {-pers.)  domesticated  ;  domestic; 
home-keeinng ;  2.  (th.)  domesticated; 
domestic. 

Rendre  —,  to  domesticate. 

CASAN-IEE,  n.  m.  1ÈRE,  n.  f.  do- 
mesticated person,  character. 

CASAQUE  [ka-za-k]  n.  f.  cloak;  cae- 
sock. 

Tourner  — ,  to  turn  round  ;  to  change 
sides  ;  ^  to  turii  over  ;  1  to  be  a  turn- 
coat; T  to  rat.  Vêtu  d'une  — ,  cas- 
socked. 

CASAQUIN  [ka-za-kîn]  n.  m.  1.  tsi^ori 
cassock;  2. ,;;flcX'<?i (short  gown).      

Donner,  tomber  sur  le  —  à  q.  u.  1^°*, 
to  beat,  to  thrash  a.  o.  ;  -f-  to  trim  a.  o.'s 
jacket  :  to  curry  a.  o.'s  hide. 

CASCADE  [kàs-ka-d]  n.  f.  1. 1|  cascaSe; 
tcater-fall  ;  2.  ||  (of  fire)  cascade  ;  3.  ||  § 
fall;  'leap;  hotind ;  4.  ^  §  downfall 
(blunder)  ;  fall  ;  slip  ;  5.  irregularity. 

De  —  en  —,  1.  from  =  to  =;  2.  % 
from  one  event,  thing  to  another  ;  par 
— s,  1.  II  by  leaps,  bounds  :  2.  §  by  fits 
and  starts;  3.  §  desultorily;  uncon- 
nectedly  ;  4.  §  by  hearsay  ;  discours 
plein  de  — s,  ''desultory,  unconnec:^ed 
discoiirse.  Faire  ime  — ,  1.  ||  ta  make, 
to  form  a  cascade,  %vaterfall;  2.  %to 
have  a  dotvn  fall.  fall. 

CASCAEILLE  [kas-ka-ri-i*]  n.  f. 
(pharm.)  cascarilla-bark. 

CASCATELLE  [kas-ka-tè -i]  n.  f.  cas- 
cade (of  Tivoli). 

CASE  [kâ-z]  n.  f.  1.  t  house;  2.  hui 
(negro's)  ;  3.  compartment  ;  division  ; 
box  ;  4.  box  (for  animals)  ;  5.  (of  registers) 
square  ;  6.  (for  papers)  pigeon-hole  ;  7. 
(backgammon)  point;  S.  (chess,  drafts) 
square;  9.  (nav.)  beitJi. 

—  pour  les  chevaux,  (rail.)  horse-box, 
I'atron  de  la  — ,  master  of  the  house. 
Être  à  une  — ,  (chess)  to  stand  upon  a 
square. 

CASÉEU-X,  SE  [ka-zé-eû,  eu-z]  adj. 
(did.)  caseous. 

CASÉIQUE  [ka-zé-i-k]  adj.  (chem.) 
caseic. 

CASEMATE  [ka-z-ma-t]  n.  f.  (fort.) 
casemate. 

CASEMATE,  E  [ka-z-ma-té]  adj.  (fort) 
(of  bastions)  with  casemates. 
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CAS 

CAS 

CAT 

a  mal;  a  mâle;  éfée; 

6 fève;  éfête;  e  je;  iil;  *île;  omol;  6  môle;  çmort;  -wsuc; 

û  sûre  ;  ou  jom-  ; 

CASEE  [ka-zé]  Y.  n.  (backgammon)  to 
make  a  point. 

CASEE,  V.  a,  1.  H  to  place  (a.  th.); 
to  put  away  ;  t  to  stow  away  ;  2.  ||  to 
make  room  for  (a.  th.,  a.  o.)  ;  3.  ||  §  to 
find  a  situation,  a  place,  %  a  lierthfor 
(a.  o.). 

Se  caser,  pr.  t.  1.  (th.)  to  de,  to  get 
placed;  to  l/eput  away  ;  ^  to  he  stow- 
ed away  ;  2.  ||  (pers.)  to  find  room;  3. 
§  (pers.)  to  get  settled  ;  to  find,  to  get  a 
situation,  a  place,  ^  a  berth. 

CASEEjS^E  [ka-zèr-n]  n.  £  (mil.)  dar- 
racks. 

Intendant  de  — ,'barrack-master  ;  in- 
tendant general  des  — s,  =z-master  gen- 
eral ;  ration  de  — ,  liar  rack-allow- 
ance. 

CASEENEMENT  [ka-zèr-n-mân]  n.  m. 
(mil.)  putting  into  barracks. 

Effets  de  — ,  harra'ck-baggage. 

CASEENEE  [ka-zèr-né]  V.  n.  (mil.)  to 
he  in  barracks. 

Faire  — ,  to  put  into  barracks. 

CASEENEE,  v.  a.  (mil.)  to  put  into 
"barracks. 

CASIEE  [ka-zié]  n.  m.  1.  (of  a  bureati, 
secretary)  set  of  pigeon-holes  ;  pigeon- 
holes ;  2.  pedestal-case. 

CASILLEUX  [ka-zi-ieû*]  adj.  m.  (of 
glass)  brittle. 

CASIMIE  [ka-zi-mir]  n.  m.  cassimere ; 
single-milled  cassimere. 

—  double,  double-milled  =. 
CASINO  [ka-zi-no]  n.  m.  casino  ;  club. 
CASOAE  [ka-zo-ar]  n.  m.  (orn.)  (genus) 

eassoicary. 

CASPIEN,  NE  [kas-pi-ïn,  è-n]  adj.  Cas- 
pian. 

La  Mer  —  ne,  the  Caspian  Sea. 

CASQUE  [kas-k]  n.  m.  1.  helmet;  ** 
casque;  2.  (bot.)  galea  ;  helm;  helmet; 
hood  ;  3.  (conch.)  helmet-sJiell  ;  4.  (her.) 
Ji'Tlmet. 

Avoir  le  —  en  tête,  to  have  o.'s  helm, 
helmet  on;  to  be  helmed;  helmeted; 
couvrir  d"un  — ,  to  helm  ;  to  cover  with 
a  helmet  ;  couvert  d'un  — ,  portant  un  — , 
helmed;^  helmeted;  ôter  le  —  à,  to  tin- 
helm.  À  qui  on  a  ôté  le  — ,  qui  n'a  plus 
son  — ,  unhelmed. 

CASQUETTE  [kas-kè-t]  n.  f.  cap 
(boy's,  man's). 

—  de  vovase,  travelling  =. 
CASSADÈ" [kâ-sa-d]  n.  f.  t  lie;  «[fib. 
Donner  une  — ,  to  tell  a  =. 
CASSAGE  [ka-sa-j]  n.  m.  (did.)  break- 

ifig. 

CASSAILLE  [kAs-sa-1*]  n.  f.  (agr.) 
breaking  up. 

CASSANT,  E  [ka-sfoi,  t]  adj.  1.  ||  bHt- 
tle;  2.  (of  mctals)  brittle;  3.  (of  pears) 
breaking. 

CASSATION  [ka-sâ-siôn]  n.  f.  (law)  1. 
annulment  ;  2.  appeal;  3.  reversion 
(of  a  judgment). 

Cour  de  — ,  cotiy^t  of  appeal  ;  de- 
mande, pourvoi,  recours  en  — ,  1.  pro- 
ceedings in  error  ;  2.  petition  of  ap- 
peal; moj^en  de  — ,  1.  ^jZéa  of  proceed- 
ings of  error  ;  2.  plea  of  petition  of 
appeal.  Aller  en  — ,  (th.)  to  appeal; 
se  pourvoir  en  — ,  1.  to  sue  for  a  writ  of 
error;  2.  to  appeal;  to  lodge  an  ap- 
peal. 

CASSAYE  [kà-sa-v]  n.  f.  cassava; 
eassavi. 

CASSE  [kà-s]  n.  f.  1.  (bot.)  cassia; 
French  guava  ;  2.  (pharm.)  cassia. 

—  aromatique,  odorante,  (bot.)  bastard 
cinnamon  ;  —  vraie,  en  bâtons,  des  bou- 
tiques, (pharm.)  purging  cassia.  —  en 
bois,  1.  (bot.)  bastard  cinnamon;  2. 
(pharm.)  cassia-bark. 

CASSE,  n.  f.  1.  (corn.)  breakage;  2. 
(nùL)  cashiering. 

CASSE,  n.  f  (print.)  case  ;  letter-case. 

Bas  de  — ,  lorcer  case  ;  haut  de  — , 
upper  =.  Mise  en  —,  laying  a  =; 
paire  de  —s,  set  of=s,  letter-cases.  Ap- 
prendre la  — ,to  learn  the  boxes  ;  met- 
tre en  — .  to  lay  a  =. 

CASSEAU  [kâ-Bô]  n.  m.  (print.)  half- 
case  ;  drawer. 

CASSE-COU  [kâ-8-kou]  n.  m.,  pi.  —, 
1.  break-neck;  2.  {-m&Ti.)  rougli^rider. 

CASSE-CEOÛTE  [kâ-s-kroû-t]  n.  m., 
pL  —,  crust-breaker. 
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CASSE-LUNETTE  [kâ-s-lu-nè-t]  n.  m., 
pi.  —s,  (bot.)  eye-bright. 

CASSEMENT  [kâ-s-mân]  n.  m.  %  J 
breaJcing. 

—  de  tête  §,  liead-^reaking  ;  anxiety; 
uneasiness. 

CASSE-MOTTE  [kâ-s-mo-t]  n.  m.,  pi. 
• — s,  {as^r.)  brake. 

CAS^SE-NOISETTE  [kà-s-noa-zè-t]  n. 
m.,  pi.  —s,  nut-crackers. 

CASSE-NOIX  [kâ-s-noa]  n.  m.,  pi.  — , 

1.  nut-crackers;  2.  (orn.)  nut-hatch ; 
nut-cr  acker. 

CASSEE  [kâ-sé]  v.  a.  1.  P  to  break  (by 
striking  an  unelastic  body);  2.  i  (À,  of") 
to  break  (a  limb,  a  part  of  the  body)  ;  3. 
I  to  crack  (nuts,  walnuts)  ;  4.  ||  to  snap  ; 
to  break  short;  5.  §  to  wear  out;  to  de- 
bilitate ;  to  weaken  ;  6.  §  to  anmd  ;  to 
invalidate;  to  quash  ;  to  set  aside;  J. 
to  supjpress  (employments)  ;  8.  to  dis- 
solve (parliaments)  ;  9.  to  disband 
(troops);  10.  (law)  to  rescind;  to  re- 
verse; to  set  aside;  11.  (mil.)  to  casJi- 
ier ;  to  break;  12.  (nav.)  to  p>art  (her 
cables)  ;  13.  (nav.)  to  shiver  (a  mast). 

I.—  de  la  pierre,  du  verre,  de  la  porcelaine, 
dos  métaux  ou  des  es, /o  break  stone  glass,  porce- 
lain, metals,  or  bones,  'i.  —  le  bras  ou  la  jambe  à  q. 
u.,  to  break  a.  o.'s  arm  or  leg.  4.  —  une  aiguille 
ou  une  lame  de  couteau,  to  snap  a  needle  or  the 
b'ade  of  a  knife.  5.  Les  fatigues  l'ont  ea«sé,/ai!'y«e 
has  worn  him  out. 

■ —  (subitement),  to  snaj)  ;  ■ —  (en  dé- 
tachant), to  break  off;  —  (en  détachant 
subitement),  to  snap  off;  —  (ea  frap- 
pant), to  knock  off. 

—  sec,  to  snap  ;  to  break  short  ;  — 
aux  gages,  1. 1|  to  dismiss;  to  discharge; 

2.  §  to\cithdraw  o.'s  confidence;  —  de 
son  rang  et  renvoyer  soldat,  (mil.)  to  re- 
duce to  the  ranks. 

Cassé,  e,  pa.  p.  (  Y.  senses  of  Casser) 
(nav.)  (of  masts)  spent. 

Non  — ,{V.  senses) unbroken. 

Se  casser,  pr.  v.  1.  ||  (of  unelastic  bod- 
ies) to  break  ;  2.  fi  to  break  (a  limb,  a 
part  of  the  body)  ;  3.  |  to  snap  ;  *f  to 
give  a  snap  ;  to  break  short;  4.  § 
(pers.)  to  break  ;  to  wear  out  ;  to  get 
debilitated. 

1.  Le  verre  se  casse  facilement,  glass  breaks  ea- 
silv.  2.  Il  s'est  cassi  le  bras  ou  la  jambe,  he  has 
broken  his  leg  or  his  arm. 

—  (subitement),  to  snap  ;  —  (en  se  dé- 
tachant), to  break  off;  —  (en  se  déta- 
chant subitement),  to  snap  off.  —  sec,  to 
snap;  to  break  short;  —  en  deux,  1. 
to  break  asunder  ;  2.  to  snap  in  two. 

CASSEE,  V.  n.  i  (of  unelastic  bodies) 
to  break. 

5vn.— Cassek,  p.OirPKE,  beisek.  Each  of  these 
terms  may  be  translated  by  the  English  word 
break;  but  between  the  respective  significations 
of  the  word  break,  as  applied  to  each," there  is  a 
marked  distinctien.  Casser  means,  by  a  sudden 
shock  to  destroy  the  ccntinuity  of  .an  unelastic, 
brittle  body,  so  that  none  of  the  p.arts  adhere  to- 
gether ;  one  casse  (breaks)  glass,  a  mirror,  porce- 
lain, marble,  &c.  Rompre  signifies  to  destroy,  by 
bending  or  stretching  too  far,  the  connection  be- 
tween certain  parts  of  elastic  bodies  ;  one  rompt 
{breaks)  bread,  a  stick,  knots,  &e.  Sriser  is  to  de- 
stroy, by  ^^olent  and  repeated  blows,  the  mass  and 
shape  of  a  body,  in  such  n  way  that  the  different 
parts  fall  in  fragments  or  dust  ;  one  brise  (breaks) 
a  rock,  a  statue,  or  such  a  body  as  cannot  be  cassé 
(broken)  by  a  single  blow. 

CASSEEOLE  [ka-s-rc-1]  n,  f.  sauce- 
pan: steic-pan. 

CASSE-TÊTE  [kâ-s-tê-t]  n.  m.,  pi.  —, 
1.  Il  tomahawk  ;  2.  ^  §  heady  wine  ;  3. 
§  deafening  noise;  noise  that  goes 
through  o.'s  head  ;  4.  §  head-breaking 
work. 

CASSETIN  [ka-8-tîn]  n.  m.  (print.)  5«r. 

CASSETTE  [ka-sè-t]  n.  f  1.  casket;  2. 
cash-box;  3.  (of  the  sovereign)  privy 
purse  ;  4.  (arch.)  caisson. 

Enfermer  dans  une  — ,  mettre  en  — , 
1.  to  put  in  a=^;2.to  casket. 

CASSEUE  [ka-sem-]  n.  m.  X  breaker 
(person). 

—  d'assiettes  ^,  brawler  (quarrel- 
some person)  ;  —  de  raquettes,  stout,  vig- 
orous fellow. 

CAS'SIDOINE  [ka-si-doa-n]  n.  f  (min.) 
cassidony. 

CASSIEE  [ka-sié]  n.  m.  (bot.)  V. 
Casse. 

CASSINE  [ka-si-n]  n.  f.  1.  country- 
seat;  seat;  2.  (mil.)  cassine. 


CASSINE,  n.  f.  t  (bot.)  South  Sea  tea. 

—  toujours  verte,  emetic  holly. 

CASSÏOPE  [ka-si-o-p]  CASSIOPÉB 
[ka-si-0-pé]  p.  n.  £  1.  (myth.)  Cassiope; 
2.  (astr.)  cassiopœa. 

CASSIS,  CACIS  [ka-;i3]  n.  m.  1.  (bot) 


(fruit)   black  currant;  2.  (bot.)  (tree) 
black-currant  ratafia. 


black-currant  bush,   tree;  3.  (liquor) 


CASSOLETTE  [ka-so-lè-t]  n.  f.  1.  per- 
fuming-pan  ;  2.  scent-box  ;  %.perfume^ 
odor  (proceeding  from  a  scent-box)  ;  4 
(iron.)  (b.  s.)  scent;  odor;  smell; 
stench. 

CASSON  [ka-sôn]  n.  m.  ..  niece  of 
broken  glass;  2.  (of  sugar)  shapeless 
mass. 

CASSONADE  [ka-so-na-d]  n.  £  brown, 
coarse,  moist,  cask  sugar. 

—  de  Lisbonne,  Lisbon  sugar. 
CASSUEE  [ka-sû-r]  n.  £  1.  breaking 

(by  striking  unelastic  bodies)  ;  2.  (min.) 
fracture. 

CASTAGNETTE  [kas-ta-gnè-t*]  n.  f. 
Castanet. 

CASTE  [kas-t]  n.  £  (pers.)  caste. 

CASTEL  [kas-tèi]  n.  m.  t  castle. 

CASTILLAN,  E  [kaa-ti-iàn,  a-n*]  adj. 
Castilian. 

CASTILLAN,  n.  m.  E,  n.  £  Castilian. 

CASTILLE  [kas-ti-i*]  n.  £  t  alterca- 
tion; contention. 

CASTINE  [kas-ti-n]  n.  £  (metal.) ^i^o?. 

CASTOE  [kas-tôr]  n.  m.  1.  (mam.) 
beaver;  castor;  2.  beaver  hat;  bea- 
ver; 3.  (astr.)  castor. 

Demi ,  1.  Jialf  beaver  hat;  2.  %per- 

son  of  more  than  equivocal  conduct. 
Coiffé  d'un  — ,  beavered. 

CASTOEÉUM  [kas-to-ré-ôn]  n.  m. 
(pharm.)  castoreum. 

CASTOEINE  [kao-to-ri-n]  n.  £  (cloth.) 
castorine. 

CASTEAMÉTATION  [kas-tra-mé-tâ- 
siôn]  n.  £  castrametation. 

CASTEAT  [kas-tra]  n.  m.  castrate. 

CASTEATION  [kas-trâ-siôn]  n.  £  1. 
castration  ;  2.  (bot.)  castration. 

CASUALITÉ  [ka-zu-a-u-té]  n.  £  %  cas- 
ualty ;  casualness. 

CASUEL,  LE  [ka-zu-èl]  adj.  1.  casual  ; 
fortuitous  ;  accidental;  2.  contingent; 
3.  ■[ precarious. 

Droits  — s,  casualties;  revenu  — , 
perquisites. 

CASUEL,  n.  m.  perquisites. 

—  de  cure,  surplice  fees. 
CASUELLEMENT  [ka-m..è-1-m.-.r]  adv. 

1.  casually  ;  fortuitously  ;  accidental- 
ly ;  2.  contingently. 

CASUISMÈ  [ka-zu-is-ni]  n.  m.  cam- 
ist?"y. 

CASUISTE  [ka-zu-js-t]  n.  m.  castdst. 

—  relâché,  lax  =  ;  De  — ,  (th.)  casti- 
istical  ;  en  — ,  casiiisiically.  Eaire  le 
— ,  to  be  casuistical. 

CATACHEÈSE  [ka-ta-krè-t]  n.  £  (rhet) 
catachresis. 

Par  — ,  1.  catachrestical  ;  2.  cata- 
chresticaily. 

CATACLYSME  [ka-ta-klis-m_]  n.  m. 
(did.)  cataclysm  (sreat  inundation). 

CATACOiS,  n.  m.  V.  Cacatois. 

CATACOMBES  [ka-ta-kôn-b]  n.  £  (pi.) 
catacombs. 

CATACOUSTIQUE  [ka-ta-kouMi-k]  n. 
£  (phys.)  cata  caustics. 

CATADIOPTEIQUE[ka-ta-di-op-tri-k] 
n.  £  (phys.)  catadioptrics. 

CATADIOPTEIQUE,  adj.  (phys.)  ca- 
iadioptric. 

CATADOUPE,  CATADUPE  [ka-ta- 
dou-p]  n.  £  catadupe;  cataract. 

(CATAFALQUE  [ka-ta-£al-k]  n.  m.  ca- 
tafalco. 

Dresser,  élever  un  — ,  io  erect  a  =. 

CATAIEE  [ka-tè-r]  n.  £  (bot.)  cat- 
m.int  ;  mint. 

CATAIEE,  adj.  (med.)  o/  a  cat. 

Frémissement  — ,  (  V.  FEÉiMissEMENT). 

CATALAN,  E  [ka-ta-lân,  a-n]  adj.  Cat- 
alonian. 

CATALAN,  n.  m.  E,  n.  £  Catalonian. 
CATALECTES  [ka-ta-lèk-t]  n.  m. 
(liter.)  catalectics. 

CATALECTIQUE  [ka-ta-Uk-ti-k]  adj. 
(anc.  vers.)  catalectic. 

CATALEPSIE  [ka-ta-lèp-ai]  d.  Î.  (med.) 


CAT 

CA" 

[J 

CAU 

où  joute; 

eu jeu; 

eit  jeûne; 

eu 

peur; 

à/)i 

pan; 

m  pin; 

on  bon  ; 

un 

brun, 

*llliq; 

*gn  liq. 

\ ;  catalepsy;  cataleptic  ec- 
stasv  ;  t  trance. 

CATALEPTIQUE  [ka-ta-lèp-ti-k]  adj. 
(med.)  cataleptic. 

CATALOGUE  [ka-ta-lo-g]  n.  m.  1.  cat- 
alogue ;  2.  (astr.)  table  (of  stars). 

Dresser  un  — ,  to  draio  out  a  =  ;  faire 
un  — ,  to  make  out  a  =  ;  porter  sur  un 
— ,  to  insert  in  a-=i\  to  catalogue. 

CATALPA  [ka-tal-pa]  n.  m.  (bot.)  ca- 
talpa. 

CATAPLASME  [ka-ta-plas-m]  n.  m.  1. 
poultice  ;  2.  (did.)  cataplasm. 

CATAPLEXIE  [ka-ta-plèk-si]  n.  f. 
(med.)  cataplexis. 

CATAPTOSE  [ka-tep-to-z]  n.  f.  (med.) 
cataptosis. 

CATAPUCE  [ka-ta-pu-a]  n.  f.  (bot.) 
caper-spurge. 

CATAPULTE  [ka-ta-pul-t]  n.  f.  (Cr., 
Kom.  ant.)  catapult. 

CATAEACTE  [ka-ta-rak-t]  n.  f.  1.  n 
cataract  ;  water-fall;  2. 1|  t  +  windows 
(of  heaven)  ;  3.  t  §  —s,  if^  ;  passion  ;  4. 
(mQd..)  cataract  ;  '■'■  gutta  opaca  ;"  suf- 
fusion. 

—  noire,  (med.)  amaurosis.  Abaisser, 
abattre  la — ,  (med.)  ^o  coucli;  abaisser 
la  —  à,  to  couch  (a.  o.)  ;  abaisser  la  —  de, 
t-o  couch  (the  eye)  ;  abaisser  une  — ,  to 
0ouch  a  cataract;  broyer  une  — ,  to 
break  up  a  cataract;  lâcher  les  —s  *![  §, 
to  let  loose  o.'s  ire. 

CATAKACTÉ,  E  [ka-ta-rak-té]  adj. 
(med.)  with  a  cataract. 

Œil  — ,  eye  =:  ;  personne  - 


CATAEACTEE  (SE)  [së-ka-ta-rak-té] 

pr.  V.  (med.)  to  be  affected  with  incipient 
cataract. 

CATAEEHAL,  E  [ka-ta-ral]  adj.  (med.) 
catarrhal. 

CATAEEHE  [ka-tâ-r]  n.  m.  (med.) 
catarrh. 

—  pulmonaire,  (med.)  bronchitis. 

CATAEEHE U-X,  SE  [ka-tâ-reû,  eû-z] 
adj.  (med.)  1.  catarrhal  ;  2.  (pers.)  with 
a  catg,rrh. 

CATASTEOPHE  [ka-tas-tro-f]  n.  f.  1. 
(dramatic  poetry)  catastrophe  ;  2.  §  ca- 
tastrophe. 4.« 

CATÉCHISÉE  [ka-té-stii-zé]  v.  a.  1.  || 
to  catechize  ;  2.^%  to  end.eavor  to  per- 
suade ;  to  reason  with ,"  3.  f  §  to  in- 
struct beforehand  ;  to  give  (a.  o.)  his 
cue  ;  to  teach  (a.  o.)  his  part. 

Qui  n'a  point  été  catéchisé,  uncate- 
dhized. 

CATÉCHISME  [ka-td-sbis-m]  n.  m.  1.  |I 
catechism;  2.  §  catechism  (elementary 
book). 

Jour  de  — ,  catechism,  day.  Faire  le  — 
I,  to  teach  the  —  ;faivQ.  le  — à  q.  u.,  1.  ||  to 
teach  a.  o.  his  =  ;  2.  §  to  teach  a.  o.  his 
part  ;  to  give  a.  o.  his  cue  ;  savoir  son 
— ,  1.  II  to  knoio  o.'s  =  ;  2.  §  to  have  been 
taught  his  part,  cue  ;  to  know  o.'s  part, 
cue. 

CATÉCHISTE    [ka-té-shis-t]  n.  m.  D 


CATÉCHUMÈNE  [ka-té-ku-mè-n]  n. 
m.  f.  catechumen. 

De  — ,   catechumenical. 

CATÉCHUMÉNAT  [  ka-té-ku-mé-na  ] 
n.  m.  State  of  a  catechuonen. 

CATÉG-OEIE  [ka-té-go-ri]  n.  f.  1.  cate- 
gory ;  2.  predicament. 

Ces  gens-là  sont  de  même  — ,  (b.  s.) 
these  people  are  of  the  same  kidney. 

CATÉGOEIQÛE  [  ka-té-go-ri-k  ]  adj. 
categorical. 

CATÉGOEIQUEMENT  [ka-té-go-ri-k- 
mânj  adv.  categorically. 

CATEEVE  [ka-tèr-v]  n.  f.  t  troop; 
oana. 

CATHAESIE  [ka-tar-si]  n.  f.  (med.) 
catharsis;  purgation. 

CATHAETIQUE  [  ka-tar-ti-k  ]  adj. 
(med.)  cathartic. 

Caractère  — ,  catharticalness. 

CATHAETIQUE,  n.  m.  (med.)  ca- 
Giartic. 

CATHÉDEALE  [ka-té-dra-1]  n.  f.  ca- 
fkedral. 

CATHÉDEALE,  adj.  f.  (of  churches) 
cathedral. 

CATHÉEÉTIQUE  [ka-té-ré-ti-k]  adj. 
(pharm.)  catheretic. 


CATHÉTEE  [ka-té-tèr]  n.  m.  (surg.) 

CATHOLICISME  [ka-to-U-sis-m]  n.  m. 
Catholicism  (catholic  religion). 

CATHOLICITÉ  [ka-to-li-si-té]  n.  f.  1. 
Catholicism  (orthodoxy  according  to  tt^s.. 
catholic  faith)  ;  2.  (sing.)  catholic  coun- 

CATHOLICOlSr  [ka-to-U-kon]  n.  m. 
(pharm.)  catholicon. 

CATHOLIQUE  [ka-to-li-k]  adj.  1,  ca- 
tholic ;  2.  *"  §  moral. 

CATHOLIQUE,  n.  m.  f.  catholic. 

—  à  gi-os  gi-ains,  lax  ■=. 
CATHOLIQUEMENT  [ka-to-U-k-mân] 

adv.  catholicly. 

CATI  [ka-ti]  n.  m.  (a,  &  m.)  gloss; 
lustre. 

CATI,  adj.  (a.  &  m.)  pressed. 

—  à  chaud,  hot-pressed  ;  —  à  froid, 
cold-pressed. 

CATILINAIEE  [  ka-ti-li-nè-r  ]  n.  f. 
(liter.)  Catiline  oration  ;  Catiline. 

CATIMINI  (EN)  [ân-ka-ti-mi-ni]  adv.  «f 
1.  in  concealment  ;  in  a  corner  ;  in  a 
hole  and  corner  ;  2.  6?/  stealth. 

CATIN  [kd-tïn]  n.  f.  0  prostitute; 
harlot. 

CATIN  [ka-tin]  n.  m.  (a.  &  m.)  basin 
(for  melted  metal). 

CATIE  [ka-tir]  v.  a.  (a.  &  m.)  to  give 
a  gloss,  lustre  to  ;  to  press. 

—  à  chaud,  to  hot-press  ;  —  à  froid, 
to  cold-press. 

CATISSAGE  [ka-ti-sa-j]  n.  m.  (a.  &m.) 
1.  givirig  a  gloss,  lustre  ;  2.  pressing. 

—  à  chaud,  Jiot-pt^essing  ;  —  à  froid, 
cold-pressing. 

CATISSEUE  [ka-ti-seûr]  n.  m.  (a.  & 
m.)  presser. 

—  à  chaud,  hot-presser  ;  —  à  froid, 
cold-presser. 

CATOGAN  [ka-to-gân]  n.  m.  (of  the 
hair)  club. 

Eolever  en  — ,  to  club  (the  hair). 

CATON  [ka-tôn]  p.  n.  m.  (class.)  Cato. 

Faire  le  — ,  to  a  feet,  play  the  =. 

CATOPTEIQUE  [  ka-top-tri-k  ]  adj. 
(phys.)  catoptrical;  catoptric. 

CATOPTEIQUE,  n.  f.  (phys.)  catop- 
trics. 

CATUS  [ka-tus]  n.  m.  t  (b.  s.)  misad- 
venture ;  mishap. 

CAUCASIEN»  NE  [kô-ka-zi-în,  è-n], 

CAUCASIQUE  [kô-ka-zi-k]  adj.  (geog.) 
Caucasian. 

CAUCHEMAE  [kô-sh-mar]  n.  m.  1.  |! 
incubus;  night-mare;  2.  ||  incubus; 
day-mare  ;  3.  §  bore  (person). 

Donner  le  — ,  1.  Il  to  give  the  incubus, 
night-mare  ;  2.  §  to  give  the  vapors  ;  to 
be  a  bore  ;  to  bore. 

CAUCHOIS,  E  [kô-shoa,  z]  adj.  m.  of 
Caux  (in  Normandy). 

CAUDATAIEE  [  kô-da-tè-r  ]  n.  m. 
train-bearer  (to  a  cardinal). 

CAUDÉ,  E  [kô-dé]  adj.  1.  (bot.)  tail- 
pointed  ;  2.  (nat.  hist.)  tailed. 

CAUDEBEC  [kô-d-bèk]  n.  m.  t  Cau- 
debec  hat. 

CAUDEX  [kô-dèks]  n.  m.  (bot.)  (of 
monocotyledons)  caudex. 

CAUDICULE  [kô-di-ku-1]  n.  f.  (bot.) 
caudicle ;  caudicida. 

CAUDINES  [kô-di-n]  adj.  f  (pi.)  cau- 
dine. 

Fourches  — ,  (Eom.  hist.)  =-forks. 

CAULICOLE  [kô-U-ko-1]  n.  f.  (arch.) 
caulicole. 

CAULINAIEE  [kô-U-nè-r]  adj.  (bot.) 
cauline. 

Feuille  — ,  (bot.)  steyn-leaf. 

CAUEIS,  COEIS  [ko-ris]  n.  m.  coiory 
(African  and  Indian  coin). 

CAUSAL,  E  [kô-zal]  adj.  (gram.) 
causal. 

CAUSALITÉ  [kô-za-u-té]  n.  f.  (did.) 
causality. 

CAUSANT,  E  [kô-zân,  t]  adj.  t  chatty. 

CAUSATI-F,  YE  [kô-za-tif,  i-v]  adj. 
(gram.)  causal. 

Terme  — ,  (gram.)  causal. 

CAUSE  [k6-z]  n.  f.  1.  cause  ;  2.  cause; 
motive;  grounds;  3.  (law)  cause;  4. 
(law)  (of  a  contract)  consideration. 

—  cachée,  occulte,  (did.)  latent  cause; 
—  embrouillée,  intricate  case  ;  —  expli- 
cite, (law)  consideration 


finale,  final  =:  ;  chief  end  ;  —  grasse, 
Carnival  =  ;  —  licite,  (law)  good  con- 
sideration ;  —  première,  first  r=;  — 
remise,  (law)  adjourned  =  ;  —  tacite, 
(law)  implied  consideration  ;  —  vala- 
ble, (law)  good  consideration.  ^En- 
chaînement de  — s,  chain  of=^s.  À  — 
de,  1.  on  account  of;  2.  for  Hie  sake  of; 
à  —  que,  becatcse  ;  à  ces  — s,  (law)  ac- 
cordingly  ;  en  tout  état  de  — ,  in  any 
and  every  case  ;  pour  — ,  ^  not  with- 
out =,  grounds  ;  pour  —  de,  «i  conse- 
quence of;  on  account  of;  by  reason 
of;  et  pour  — ,  not  without  a  r=  ;  for  a 
very  good  reason;  pour  quelle  — ? 
why  f  wherefore  ?  on,  ^ipon  what  score  ? 
Sans  — ,  1.  roithout  a  =  ;  xoithout 
grounds;  uncaused;  2.  causeless;  3. 
causelessly  ;  4.  (of  barristers)  briefless; 
non  sans  — ,  not  without  a  =  ;  noiwith- 
out  grounds;  suivant  Tordre  des  — s, 
casually.  Abjurer  sa  propre  — ,  to  apos- 
tatise from  o.'s  oion  =  ;  avoir —  gagnée, 
avoir,  obtenir  gain  de  — ,  /o  carry  the 
=  ;  être  —  de,  être  —  quo,  to  be  the  = 
of;  to  cause;  être  en — ,  1.  |1  ito  be  con- 
cerned in  a  suit;  2.  §  to  be  concerned 
in  a.  th.  ;  être  hors  de  — ,  1.  (law)  notto 
be  concerned  in  a  suit;  2.  §  to  Jiave 
nothing  to  do  tvith  it;  gagner  sa  — , 
avoir,  obtenir  gain  de  — ,  1.  to  gain  o.'s 
=  ;  2.  (law)  to  recover;  mettre  q.  u.  en 
—,  1.  to  bring  a.  o.  to  7iis  trial  ;  to  put 
a.  0.  on  trial  ;  2.  to  sue  a.  o.  ;  parkit 
avec  connaissance  de — ,  1.  to  speak  xoith 
due  knoioledge  o/  a  =;  2.  to  speak 
from  experience)  prendre  Mt  et  — 
pour  q.  u.,  prendre  le  fait  et  —  de  q.  u.,  to 
take  a.  o:s  part;  rechercher  la  — ,  to 
investigate  the  =  ;  to  inquire  into  the 
=  ;  remonter  à  la  — ,  to  ascend  to  the 
=  ;  renier  sa  propre  — ,  to  apostatize 
from,  o.'s  own  =:. 

CAUSEE  [kô-zé]  V.  a.  1.  to  cause  ;  to 
be  the  cause  of;  to  occasion  ;  to  induce  ; 
2.  (med.)  to  i?iduce. 

CAUSEE,  V.  n.  1.  to  converse;  to 
talk;  to  speak;  1"  to  chat;  T  to  have 
a  chat;  2.  ^  to  talk  of  about;  3.  (b.  s.) 
to  talk;  to  tattle;  to p) rate, 

2.  —  littérature,  politique,  io  talk  of  literature, 
politics. 

—  toujours,  ne  pas  finir  de  — ,  to  talk, 
to  chat  atvay.  —  de  la  pluie  et  du  beau 
temps,  to  talk  of  this,  that,  and  the 
other.  À  — ,  {V.  senses)  in  chat 

CAUSEEIE  [kô-z-ri]  n.  f.  1.  talking; 
talk;  speakiîig  ;  chatting  ;  chat;  2.  (b. 
s.)  chit-chat;  3.  (b.  s.)  tattle  ;  prate  ; 
prattle. 

Faire  passer,  dissiper  par  la  — ,  ^  to 
chat  atcay. 

CAUSEU-E,  SE  [kô-zeûr,  eû-z]  adj. 
talkative  ;  '\  chatty. 

CAUSEUE  [kô-zeùr]  n.  m.  1.  talker  ; 
2.  (b.  s.)  tattler. 

CAUSEUSE  [kô-zeû-z]  n.  f.  1.  (pers.) 
talker;  2.  (b.  s.)  tattler;  3.  (th.)  cau^ 
seuse  (small  sofa). 

CAUSTICITÉ  [kÛ8-ti-Ei-té]  n.  f  D  § 
causticity. 

CAUSTIQUE  [kôa-ti-k]  adj.  1. 11  g  caus- 
tic; 2.  {q,(bom.)  caustic. 

Si/n. — Caustique,  satirique,  mokdant.  Tiia 
caustique  mind  communicates  to  all  its  expression» 
a  piquant  and  penetrating  malignity  ;  the  satirique 
mina  aims  at  those  objects  only  which  merit  cen- 
sure or  ridicule  ;  the  mordant  mind  attacks  every 
thing  within  its  reach,  and  inflicts  wounds  that  are 
deeply  felt.  .  The  first  implies  malignity  in  the 
mind  ;  the  second,  bitterness  in  the  disposition  ;  the 
third,  wickedness  in  the  heart. 

CAUSTIQUE,  n.  m.  1.  |t  caustic  ;  2. 
(pharm.,  surg.)  caustic;  potential  cav^ 
terif. 

CAUSTIQUE,  n.  f  (phys.)  caustics. 

CAUTÈLE  [ko-tè-l]  n.  f.  1.  t  crafi; 
cunning  ;  2.  {ç.?m.\i\xf)  precaution. 

CAUTELEUSEMENT  [kô-t-leû-z-mân] 
adv.  (b.  s.)  craftily  ;  ctinningly. 

CAUTELEtl-X,  SE  [ko-t-leû,  eû-z]  adj. 
(b.  s.)  crafty  ;  cunning. 

CAUTÈEE  [ko-tè-r]  "n.  m.  1.  (surg.) 
(med.)  cautery  ;  2.  (surg.)  (wound)  is- 
sue; 3.  {y  zi^  firing -iron. 

—  actuel,!,  (surg.)  actual  cautey^j ; 
2.  cauterizing  iron;  —  potentiel,  poten- 
tial =.  Pierre  à  — ,  (pharm.)  caustic 
kali;  pois  à—,  {pharm.)  issue-peae.  lia 
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a  mal  ;  a  mâle  ;  é  fée  ; 

èfève; 

éfête; 

eje;  ii\\  iîle; 

0  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ; 

%  suc  ;  w  sûre  ; 

otijour  ; 

—  sur  une  jambe  de  bois  §  ||,  a  useless  re- 
medij  ;  §  hedging  i7i  the  cuckoo  ;  met- 
tre un  —  sur  une  jambe  de  bois,  il  to  ad- 
min inter  a  useless  remedy  ;  §  to  hedge 
in  the  cuckoo. 

CAUTÉEÉTIQUE  [ko-té-:  é-ti-k]  adj. 
(med.)  caustic. 

CAUTÉKISATION  [ko-tê-ri-zâ-siôn]  n. 
f.  1.  (surg.)  cauterization;  cauterizing; 
2.  (vet.)  firing. 

CAUtÉElSER  [ko-té-ri-zé]  V.  a.  (surg.) 
to  cauterize  ;  to  sear. 

xer  à  — ,  {\ et.) firing-iron. 

Cautérisé,  e,  pa.  p.  1.  (surg.)  cauter- 
ized.; seoj-ed;  2. i ^seared;  hardened; 
corrupt. 

CAUTION  [kô-siôn]  n.  f.  1.  (law)  (pers.) 
'bail;  tondsman  ;  surety  ;  warrantor  ; 
2.  (pers.)  mainpernor;  3.  security; 
tail;  pledge;  4  (Scotch  law)  cau- 
tioner. 

Bonne  et  suffisante  — ,  (law)  su'bstan- 
tial  bail  ;  —  bourgeoise  t,  good  secu- 
rity. —  exig(3>e  pour  inconduite  notoire, 
(law)  f-^nrity  for  good  behavior;  — 
iuratoire,  (law)  o.'s  own  surety  (on  oath). 
Mise  en  liberté  sous  — ,  (law)  main 
prize  ;  ordre  de  mise  en  liberté  sous  — , 
(law)  mciin prize.  Sujet  à  — ,  not  to  be 
trusted.  Sous  — ,  on,  upon  =.  Donner, 
fournir  — ,  1.  to  find,  to  give  bail;  to 
pictin^^\  to  find  sureties;  2.  to  find 
security  ;  admettre  à  fournir  — ,  1.  to 
admit  to  ^=.\  2.  to  replevy;  dans  le  cas 
d'être  admis  à  fournir  — ,  1.  bailable;  2. 
repleviable  ;  être  sujet  à  —  §,  not-  to  be 
trusted;  not  to  be  depended.  'up>on; 
mettre  eu  liberté  sous  — ,  to  mainjjrize  ; 
recevoir  une  — ,  to  take  =  ;  recevable  à 
fom-nir  — ,  mainp>ernable ;  se  rendre  — 
de,  1.  (law)  to  be,  to  become  =,  surety 
for  ;  2.  §  to  jjledge  o.'s  self  to. 

S:/n. — Caution,  garant,  képoxdant.  The 
caution  (^bondsmuii)  binds  himself  to  satisfy  an  en- 
gagement, or  make  good  any  want  of  care  or  fide- 
Ety  on  the  part  of  him  whom  hs  cautiinne  {he- 
comes  surety  for).  The  garant  {warrantor)  çja- 
raniit  {warrants)  any  thing  sold  or  made  over;  in- 
sures the  purchaser  the  peaceable  possession  of  it. 
ihe  ripondant  {securit;/)  enters  into  obligations 
•wiik  a  third  party  to  indemnify  him  for  any  less 
that  he  may  s  istam  at  the  hands  of  him  for  whom 
he  répond  {hecoinea  securiiij). 

CAUTIONNÉ  [kû-sio-né]  n.  m.  (law) 
tcarrantee. 

CAUTIONNEMENT  [kô-sio-n-mân]  n. 
m.  1.  security  (in  money)  ;  2.  (law)  bail- 
ing ;  v:arranting  ;  3.  (law)  bail  ;  secu- 
rity ;  u-arranty  ;  4.  (law)  (act)  bail- 
bond;  5.  (Scotch  law)  cautionry. 

Admettre  le  — ,  (crim.  law)  (th.)  to  be 
bailable  :  fournir  un  — ,  to  give  security. 

CAUTIONNER  [kô-sio-né]  v.  a.  1.  to 
be,  to  become  surety  for  ;  2.  (law)  to 
bail  (a.  o.)  ;  3.  (law)  to  replevy  (a.  th.) 

CAVAGE  [ka-va-j]  n.  m.  %  V.  Encave- 

MENT. 

CAVAGNOLE  [ka-va-gno-1*]  n.  m.  t 
"■  cavagnoW  (game). 

CAVALCADE  [ka-val-ka-d]  n.  f.  1.  ca- 
valcade ;  2.  ride. 

Faire  une  — ,  to  take  a  ride. 

CAVALCADOUE  [ka-val-ka-dour]  adj. 
m.  (of  cavaliers)  ofaprvice''s  household. 

Cavalier  — ,  equerry  ;  inotster  of  the 
Jiorse. 

CAVALE  (ka-va-l]  n.  f.  mare. 

CAVALERIE  [ka-va-1-ri]  n.  f.  caval- 
iy;  horse. 

Grosse  — ,  heavy  =^;  —  légère,  light -r^. 
Quartier  do  — ,  Jwrse-quarter  ;  soldat  de 
— ,  horse-man  ;  horse-soldier  ;  trooper. 

CAVALIER  [ka-va-lié]  n.  m.  1.  horse- 
vian;  rider;  2.  cavalry-man;  Iwrse- 
raan  ;  Iwrse-soldier  ;  trooper  ;  3.  cava- 
lier (nobleman)  ;  4  gentleman  (accom- 
panying a  lady)  :  5.  (chess)  knight  ;  6. 
(danc.)]p7ri5?ifir  (gentleman)  ;  7.  (engin.) 
spjcil  ;  8.  (engin.)  spoil-bank  ;  9.  (fort.) 
cavaZier  ;  10.  (hist,  of  England)  cava- 
lier (royalist);  11.  (man.)  rider  ;  cava- 
lier ;  12.  (sta.)  royal. 

—  servant,  cicisbeo.  —  armé  de  pied 
en  cap,  (her.)  che*:alier.  Servir  de  — 
à,  to  escort  (a  lady). 

CAVAL-IER,     1ÈRE     [ka-va-lié,     è-r] 

adj.  1.  easy  ;  free  ;  2.  4.  (b.  s.)  cavalier. 

Caractère  — .  (b.  s.)  ca/valierness. 

CAVALIÈRE  [ka-va-Uè-r]  n.  f.  horse- 
woman;  rider. 
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A  la  —  +,  as,  like  a  horseman,  rider. 

CAVALIÈREMENT  [ka-va-Uè-r-màn] 
adv.  (b.  s.)  cavalierly. 

CAVATINE  [ka-va-ti-n]  n.  f.  (mus.) 
cavatina. 

CAVE  [ka-v]  n.  f.  1.  cellar  ;  2.  —s,  cel- 
lars; cellarage;  3.  cellar  (wine);  4 
cellaret;  bottle-case;  case;  liquor- 
case  ;  5.  ease  (for  scent-bottles)  ;  6.  (of  a 
coach)  boot  ;  7.  (play)  piool. 

—  à  vin,  1.  xcine-cellar  ;  2.  wine- 
vault.  Aller  de  la  —  au  grenier,  aller  du 
grenier  à  la  — ,  1.  to  ^vrite  up  hill  ;  2.  ta 
talk  rigmarole;  avoir  q.  ch.  en — ,to 
have  a.  th.  in  o.'s  cellar.  Faire,  monter 
sa  — ,  to  store,  to  stock  o.'s  cellar  ;  met- 
tre en  — ,  to  pjut  in  a  cellar. 

CAVE,  adj.  (of  cheeks,  eyes)  hoVmo 

Année  — ,  (chron.)  1.  lunar  year  of 
353  days  ;  2.  uncompleted  year.  Lune 
— ,  (astr.,  chron.)  lunar  month  of  29 
days;  veine — ,  (anat)  ^^ vena  ca-va ;" 
"  cava.'''' 

CAVEAU  [ka-vô]  n.  m.  1.  small  cel- 
lar ;  cellar  ;  2.  vauït  (for  the  dead). 

— X  à  vin,  1.  wine-cellars  ;  2.  wine- 
vaults. 

CAVECÉ  [ka-Y-sé]  E,  adj.  (of  horses) 
with  a  ...  head  ;  ...  headed. 

—  de  noir,  black-headed. 
CAVEÇON  [ka-v-sôn]  n.  m.  (man.)  ca- 

vesson. 

Avoir  besoin  de  —  t  §,  to  require  to 
be  bridled. 

CAVÉE  [ka-vé]  n.  f.  (iant.)  Iiollow 
way. 

CAVER  [ka-vé]  V.  a.  1.  fe  hollow  ;  2.  * 
to  hollow  ;  tofurroio;  3.  to  xind^ermine; 
4  (play)  to  stake. 

—  an  plus  fort,  1.  ||  to  play  deep  ;  2. 
§  to  carry  things  to  evitr ernes. 

CAVER,  V.  n.  1.  (sous,  . . .)  to  under- 
mine ;  2.  (fenc.)  to  lounge. 

CAVERNE  [ka-vèr-n]  n.  f.  1.  Il  cavern  ; 
cave;  2.  ||  cave;  holloïc ;  3.  §  (pers.) 
den  (of  rogues). 

Enfermer  dans  une  — ,  to  cave.  Qui 
habite  une  — ,  **  caverned. 

CAVERNEU-X,   SE   [ka-vèr-neû,  eû-z] 

adj.  1.  cavernous  ;  **  caverned;  2.  (of 
thè  voice)  sepulchral  ;  3.  (anat.)  cavern- 
otis;  4.  (did.)  cavernulous. 
CAVESSON  [ka-vè-sôn]  n.  m.  V.  Ca- 

VEÇON.  * 

CAVET  [ka-vè]  n.  m.  (arch.)  cavetto. 

CAVIAR  [ka-vi-ar]  n.  m.  (culin.)  ca- 
viar. 

CAVILLATION  [ka-vil-lâ-siôn]  n.  f.  1. 
sophistry  ;  2.  derision. 

CAVIN  [ka-vin]  n.  m.  (mil.)  cavin. 

CAVISTE  [ka-vis-t]  n.  m.  cellarist. 

CAVITÉ  [ka-vi-té]  n.  f.  1.  cavity  ;  hol- 
low; 2.  (anat.)  cavity. 

—  creusée  dans  la  terre  par  un  torrent, 
icater-gall  ;  —  remplie  d'hydrogène  car- 
boné, (mining)  back  of  foulness. 

CAYES  [ka-i]  n.  f.  pi.  (nav.)  keys 
(rocks  near  the  surface  of  the  water). 

CE,  CET  [se,  set]  adj.  (demonstrative) 
m.  sing..  Cette,  f.  sing.  ;  Ces,  m.  f.  pi.  1. 
this,  sing.  ;  these,  pi.  ;  2.  that,  sing.  ; 
those,  pi. 

1.  Ces  vertus  et  ces  vices,  these  virtues  and  vices. 

—  ...  ci,  tJds ;  these;  — ...  là,  tliat; 
those. 

[Ce,  m.,  is  used  before  a  consonant  or  before  an 
aspirated  h  ;  cet,  m.,  is  used  before  a  vov^fil  or  a 

silent^;  cette,  f.,  before  any  letter.  These  pro- 
nouns are  ordinarily  repeated  before  each  noun,  but 
not  necessarily  before  each  adjective. 

CE,  C  [se,  s]  demonstrative  pron.  m. 
sing,  invariable,  1.  tJiis ;  that;  2.  (th.)  it; 
that;  they  ;  those,  pi.  ;  3.  (pers.)  he,  m. 
sing.  ;  she,  t  sing.  ;  they,  m.  f.  pi.  ;  4  (im- 
personally) it  ;  5.  (expletive) 

1.  Pour  ce,  for  that  ;  et  ce,  and  that.  2.  C'est  un 
malheur  ;  it,  that  is  a  misfortune  ;  ce  sont  des  mal- 
heurs, they,  those  are  misfortunes.  3.  J'aime  Mon- 
taigne ;  ce  n'est  point  un  auteur,  c'est  un  ami,  I 
like  Ifontaigne  ;  he  is  not  an  author,  he  is  a  friend  ; 
je  lis  Bossuet  et  Fénelon,  ce  sont  de  grands  écri- 
vains, I read  Bossuet  and  FeneJon,  they  are  great 
writers.  4.  C'est  à  vous  que  je  parle,  it  is  to  you  I 
speak;  c'est  imiter  les  dieux  que  de  faire  le  bien, 
it  is  imitating  the  gods  to  do  good  ;  c'est  l'avarice 
et  l'ambition  qui  troublent  le  monde,  it  is  avarice 
and  ambition  that  disturb  ihe  world;  c'est  nous  qui 
l'avons  dit,  it  is  we  who  have  said  it;  ce  ne  sont  ni 
les  arts  ni  les  métiers  qui  peuvent  dégrader 
l'homme,  ce  sont  les  vices,  it  ts  neither  arts  nor 
trade,  that  can.  degrade  man  ;  it  it  vices;  c«  furent 


les  Phéniciens  qui  inventèrent  l'écriture,  it  wat,  U 
is  the  Phœnicians  that  invented  irriting ;  ce  sera 
nous  jui  ferons  cela,  it  is  we  who  shall  do  that.  5. 
Bien  penser,  c'est  bien  agir,  thinking  well  is  acting 
well _  ncs  plus  grands  ennemis,  oe  sont  nos  vices, 
oui  greatest  enemies  are  oar  vices;  c'est  un  ange 
tu'^hiire  qu'une  mère,  a  mother  is  a  tutelary  angel. 

Et  ce,  1.  and  this  ;  2.  and  that;  sur 
ce  1 1",  thereupon;  whereupon.  Ce-ci$, 
'jn  interrogations)  this  ;  these  ;  ce-là, 
(in  interrogations)  1.  this;  these;  2. 
that;  tliose.  Ge  qui,  (subject)  ce  que, 
(object)  1.  %vhat;  that  which;  2.  which; 
tout  ce  qui,  (subject)  all  that;  all; 
whatever  ;  tout  ce^que,  (object)  all  that; 
all;  ^chatever.  À  ce  que,  (with  a  verb) 
to  ...  ;  de  ce  que,  (with  a  verb)  of,  from 
...  ;  en  ce  que,  (with  a  verb)  in  ...  ;  par 
ce  que,  (with  a  verb)  by  ...  ;  c'est  à  (q. 
u.)  à  . . .,  (with  an  infinitive)  it  is  for  (a, 
o.)  to  ...  ;  c'est  que,  (indie.)  it  is  thai, 
because  ...  ;  ce  n'est  pas  que,  (subj.)  it 
is  not  that,  because  ;  not  that  ;  ce  que 
c''est,  wliat  it  is;  ce  que  c'est  que . . .,  1. 
wJiat  it  is  to  ...;  i>  what . . .  is  ;  ce  que 
c'est  que,  (with  an  infinitive)  w7iat  it  is 
to  ...  ;  qu'est-ce  que  ?  what  is  f  qu'est-ce 
que  c'est,  what  is  it  ?  qu'est-ce  que  c'est 
que  ...  ?  ^chat  is  ...? 

[Ce  with  the  verb  to  be  in  the  present  or  preterit, 
followed  by  a  noun  in  the  plural  number  or  a  pro- 
noun  of  the  third  person  plural,  requires  the  verb 
in  the  plural;  although  with  several  ncuns  in  the 
singular  the  verb  does  not  take  the  plural.  V.  Ex- 
ample 4.] 

CÉANS  [fé-ân]  adv.  t  within;  here 
icithin  ;  here  ;  m  this  Iwuse. 

CECI  [së-si]  pron.  (demonstrative) 
(used  absolutely)  this. 

—  est  beau  et  cela  est  laid,  this  is  handsome  and 
that  is  ugly. 

Cest  — ,  c'est  cela  %  it  is  tJiis,  that,  and 
the  otJicr;  it  is  first  one  thing  and  then 
another. 

CÉCITÉ  [sé-si-té]  n.  f.  Il  blindness 
(privation  of  sight)  ;  cecity. 

—  lunatique,  (vet.)  moon-blindness. 
Frapper  de  — ,  to  strike  blind  ;  to  strikt 
ivith  blindness. 

CECUM  [sé-kom]  n.  m.  V.  C^c-gM. 

CÉDANT,  E  [sé-dân,  t]  adj.  (law)  1. 
that  assigns,  transfers;  that  makes 
over  ;  2.  that  grants. 

CÉDANT,  n.  m.  E,  n.  f.  1.  preceding 
party  ;  2.  (law)  grantor;  3.  (law)  as- 
signor ;  4  (law)  transferrer. 

CÉDER  [sé-dé]  V.  n.  (À,  to)  1.  |  to 
yield  (to  pressure);  to  give  way;  to 
give  in;  2.%  to  yield;  to  submit;  to  be 
inferior;  to  give  way;  ^  to  give  in; 
3.'§  ^  to  come  to  (submit). 

Qui  cède  facilement,  (  V.  senses)  yield- 
ing ;  qui  ne  cède  pas,  (  V.  senses)  1. 1|  un- 
sinking ;  2.  %  unyielding;  qui  n'a  pas 
cédé,  (  V.  senses)  unyielded.  Personne 
qui  cède,  (  V.  senses)  yielder. 

CÉDER,  V.  a.  §  (À,  to)  1.  to  yield  ;  to 
cede  ;  to  give  up  ;  2.  to  sx)are  (to  yield 
out  of  complaisance);  to  part  with;  3. 
(com.)  to  transfer  (a  right)  ;  4  (com.)  to 
give  up  (o.'s  business)  ;  5.  (com.)  to  put 
in  (goods);  to  part  with;  to  let  (a.  o.) 
have  (a.  th.)  ;  6.  (law)  to  assign  ;  to  give 
over;  to  make  over;  to  remise;  to 
transfer. 

Le  "—  à,  (  V.  senses)  1.  to  be  second  to 
(a.  0.)  ;  2.  to  stoop  to.  Personne  qui  cède, 
( V.  senses)  yielder.  Faire  — ,{V.  sen- 
ses) to  get  away  (a.  th.). 

CÉDÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Cédée. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  unyielded  ;  2. 
(law)  untransferred. 

CEDILLE  [sé-di-i*]  n.  f.  (gram.)  cedil- 
la. 

CÉDRAT  [sé-dra]  n.  m.  (bot.)  (fruit  & 
tree)  cédrat. 

CÉDRATIER  [sé-dra-tié]  n.  m.  (bot.) 
(tree)  cédrat. 

CÈDRE  [aè-dr]  n.  m.  (bot.)  1.  cedar 
(genus)  ;  2.  cedar  ;  cedar  of  Lebarvon. 

—  blanc  i",  tJmja  ;  —  du  Liban,  cedar 
of  Lebanon.  Bois  de  — ,  cedar  timber., 
wood.  De — ,  1.  of  cedar;  cedar;  2. 
cedrine;  3.  cedry. 

Connaître  tout  depuis  le  —  jusqu'à 
I'hysope,  to  be  acquainted  with  every 
thing  from  the  cedar  to  the  hyssop. 

CEDEIE  [sé-dri]  n.  t  cedria  ;  cedri- 
lom. 

CÉDULE  [sé-du-l]  n.  f.  1. 1  cedule;  2. 
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oûjonte;  eujen;  ew  jeûne;  ewpeur;  an -pan;  m  pin;  ônhon;  'w^ibrun;  *U  liq.  ;  *gn  liq. 


(law)  memorandum  ;  3.  t  (law)  note  of 
hand. 

Ceignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Cetnbre, 

Ceignant,  près.  p. 

Ceigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Geignis,  ind.  prêt.  lst,^d  sing. 

Ceignisse,  suIjj.  imperf.  1st  sing. 

Ceignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Ceignît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Ceignons,  ind.  près.  &  impera,  1st  pi. 

Ceindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Ceindrais^  cond.  1st,  2d  sing. 

CEINDRE  [sîn-dv]  V.  a.  (conj.  like 
Craindre)  (de,  loitli)  1.  to  sicr round  ; 
to  compass;  to  encompass  \  2.  **  to  cir- 
cle; 3.  to  enclose;  4.  to  fence;  5.  to 
hind  ;  6.  to  gird  ;  to  gird  on  ;  7.  to  en- 
circle ;  8.  to  wreath  ;  **  to  i'moreathe. 

Ceint,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ceindke. 

Non  — ,  l.misur rounded;  unencom- 
passed ;  2.  unenclosed;  3.  unbound; 
4.  unzorled;  5.  ungirt ;  6.  unbelted; 
7.  unencircled  ;  8.  i(/iiwreatfied. 

Se  ceindre,  pr.  v.  1.  (db,  — )to  hind 

round  one  ;  2.  (de, )to  gird  ;  to  gird 

on;  3.  (de,  ^oitJi)  to  encircle,  to  zoreath 
o.'s  hrow  ;  4.  (de, )  to  put  on. 

Ceins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera 
2d  sing,  of  Ceindre. 

CwiNT,  ind.  près.  3d  sing. 

Ceint,  e,  pa.  p. 

CEINTE,  n.  t  (nav.)  V.  PeÉceinte. 

CEINTKAGE  [sîn-tra-j]  n.  m.  (nav.) 
frapping. 

CEINTEE  [8in-tv]  n.  m.  (nay.)  swifter. 

CEINTEEK.  [sin-tré]  V.  a,  (nav.)  to 
frap.  ^ 

CEINTUEt:  [sia-tû-r]  n.  f.  1.  girdle  ; 
2.  belt;  3.  sash;  4.  (of  ladies)  toaist-rih- 
hon;  5.  (of  petticoats,  trowsers,  etc.) 
waistband  ;  G.  waist  (part  of  the  body)  ; 
middle  ;  7.  enclosure  ;  8.  zone  ;  9.  (arch.) 
collar;  10.  (arch.)  (of  columns)  cinc- 
ture ;  11.  (artil.)  moulding  ;  12.  (build.) 
belting;  13.  (nav.)  stoifter ;  14  (surg.) 
Idt 

3.  Porter  une  —  tricolore,  to  wear  a  tricolored 
iasli.  6.  .Jusqu'à  la — ,  h/j  io  (Ae  waist,  middle.  3. 
Une  —  de  murailles  et  de  fossés,  a  zone  of  walls 
and  ditchez. 

—  funèbre,  de  deuil,  funeral  hang- 
ings. —  de  la  reine  t,  queen's  girdle 
(tax  on  goods  brought  into  Paris  by  the 
Seine).  À  — ,  {V.  senses)  1.  girded  ;  2. 
helted;  3.  waisted;  4,.  zoned;  sans — , 
{^V.  senses)  1.  ungirt;  2.  imbelted;  3. 
unzoned.  Aller  à  la  —  do  q.  u.,  (F. 
senses)  to  reach  a.  o.'s  waist,  middle  ; 
êti'e  toujours  pendu  à  la  —  de  q.  u.  §,  to 
folloio  a.  o.  everywhere  ;  to  he  always 
at  a.  o.'s  elboio. 

CEINTUPvÉ,  E  [sîn-tu-ré]  adj.  %  1- 
wearing  a  sash  ;  2.  §  confined. 

CEINTUPIEE  [sin-tu-rié]  n.m.  1.  gir- 
dle-maker ;  2.  belt-maker. 

CEINTUEON  [sin-tu-rôn]  n.  m.  1. 
waist-belt;  2.  sword-belt. 

Allonge  de  — ,  belt-strap. 

CELA  [s-la]  pron.  (demonstrative) 
(used  absolutely)  1.  (th.)  that;  2.  ^ 
(pers.)  he  ;  him,  m.  sing.  ;  she  ;  her,  f. 
Bing.  ;  they  ;  them,  m.  f.  pi, 

1.  —  est  bien  et  ceci  est  mal,  that  is  right  and  this 
is  wrong.  2.  Ces  enfants  sont  heureux,  —  ne  fait 
que  jouer,  thijse  children  are  happi/,  they  do  nothing 
but  platj. 

Comme  —,  1.  like  that;  2.  t  so  ;  8.  in- 
differently ;  so,  so  ;  comment  —  ?  1,  how 
is=:^  l.ho^o  sof  Pour  —  même, /or 
that  very  reason.  C'est  —  W.it  is  =:  ! 
2.  =:  is  it  !  ='s  it  !  3.  =:  is  right  !  c'est 
bien  — ,'i.it  is  just  =  !  2.  =  is  just  it  ! 
8.  =  is  just,  quite  right  !  il  est  comme 
— ,  it  is  Ids  way  ;  =,  iVsjust  like  him  ; 
n'est-ce  que  —  ^  is  =  all? 

CÉLADON  [sé-la-dôn]  n,  m,  sea-green 
(color). 

CÉLADON,  adj.  m.  (of  colors)  sea- 


CÉLADON,  n.  m.  sentimental  lover; 
gallant;  beau. 

OÊLÉBEANT  [sé-lé-bràn]  n.  m.  q^ci- 
ating  clergyman,  minister,  priest\yf\\o 
celebrates  mass). 

CÉLÉBRATION  [sé-lé-brâ-iiôn]  n.  f.  1. 
célébration;  2.  solemnization;  3.  (of 
councils)  holding. 


CÉLÈBEE  [sé-lè-br]  adj.  1.  celebrated; 
2.  renowned  ;  *  far-famed. 

CÉLÉBEER  [sé-lé-bré]  V.  a.  1.  to  cele- 
brate ;  to  extol  ;  to  praise;  to. glorify  ; 
to  sing  ;  2.  to  solemnize  ;  3.  (of  councils) 
to  hold, 

CÉLÉBKÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Célé- 


Non  — ,  sans  être  — ,  qui  n'a  point 
été  — ,  1.  loncelebrated  ;  unextolled  ; 
unpraised  ;  imglorified  ;  unsung  ;  2. 
imcelebrated  ;  3.  tonsolemnized. 

CÉLÉBEITÉ  [sé-lé-bri-té]  n.  f.  1.  ce- 
lebrity ;  fame  ;  2.  t  solemnity. 

Sans  — ,  loiihout  =;  2.  unheard; 
unheard  of. 

CELEE  [së-lé]  V,  a,  {À,  from)  to  co7i- 
ceal  ;  to  hide. 

Se  faire  — ,  1  to  conceal  o.'s  self;  2.  to 
deny  o.'s  self;  3.  to  abscond. 
.   CÉLEEI'  [sé-1-ri]  n.  m.  (bot.)  celery  ; 
age. 

—  des  marais,  smallage.  Botte  de  — , 
bundle  of  celery  ;  pied  de  — ,  head  of 
celery.  Faire  blanchir  du  — ,  (hort.)  to 
earth  up  celery  for  blanching;  to 
blanch  celery. 

CÉLÉEITÉ  [sé-lé-ri-té]  n.  f.  celerity  ; 
speed  ;  siviftness  ;  despatch. 

Avec  —,    speedily;    swiftly f   with 


CÉLESTE  [sé-lès-t]  adj.  1.  celestial; 
Jieavenly ;  2.  heavenly;  ofheoAien;  3. 
(of  blue)  sky  ;  4.  (of  the  globes  or  spheres) 
celestial. 

Non,  pen  — ,  uncelestial  ;  unheavenly. 
Caractère  — ,  heavenly-mindedness  ; 
nature  — ,  hea/denliness.  De  caractère 
— ,  heavenly-minded;  d'une  manière 
— ,  celestially  ;  heavenly. 

CÉLESTIN  [sé-lès-tin]  n.  m.  (rel.  ord.) 
celestin  ;  ceUstme. 

CÉLIAQUE  [sé-U-a-k]  adj.  (anat, 
med.)  celiac. 

Flux,  passion  — ,  =  passion. 

CÉLIBAT  [sé-U-ba]  n.  m.  celibacy; 
single  life  ;  single  state. 

Dans  "le  — ,  1.  in  celibacy  ;  2.  (pers.) 
xmmarried  ;  single.  Femme  dans  le  — , 
unitnarried,  single  woman,  lady;  ^ 
old  m,aid  ;  homme  dans  le  — ,  unmar- 
ried, single  on  an,  gentleman;  ^  bache- 
lor ;  old  bachelor.  Demeurer  dans  le 
— ,  garder  le  — ,  to  remain  unmarried, 
single;  to  remain  a  bachelor;  to  re- 
mai'-A  an  old  maid. 

CÉLIBATAIEE  [sé-li-ba-tè-r]  n,  m. 
unmarried,  single  m,an,  gentleman  ;  *{ 
bachelor. 

Vieux  — ,  old  bachelor.  Yie  de  — , 
single  life,  state. 

CÉLIQUE,  adj.  \  %  V.  Céleste. 

CELLE  [sè-1]  pron.  t,  pi  Celles,  1. 
(pers.)  she,  t  sing.  nom.  ;  her,  f.  sing. 
obj.  ;  they,  those,  t  pi.  nom.  ;  them,  those, 
f.  pi,  obj.  ;  2.  (th.)  that,  neut.  sing.  ' 
those,  neut.  pi. 

1.  • —  qui  me  parle  est  grande,  she  who  speaks  to 
me  is  tall  ;  je  parle  do  —  qui  est  grande,  J  speak 
of  her  who  is  tall. 

CELLE,  n.  f.  cell  (of  a  hermit), 

CELLÉE-IEE  [sè-lé-rié]  n.  m.  IEEE 
[è-r]  n.  f.  cellarist. 

CELLIER  [aé-Hé]  n.  m.  cellar  on  the 
ground-floor  ;  cellar. 

CELLULAIEE  [sè-lu-lè-r]  adj.  1.  cel- 
lular ;  2.  (did.)  cellular. 

CELLULE  [sè-lu-l]  n.  f.  1.  cell;  2. 
(of  bees)  cell;  3.  (anat.)  cell;  4.  (bot.) 
cell. 

CELLULEUX  [sè-lu-leû]  adj.  m, 
(anat,  bot.)  cellular. 

CÉLOTOMIE  [sé-lo-to-mî]  n.  f.  (surg.) 
celotomia  ;  operation  for  hernia. 

CÉLOZIE  [sé-lo-zi]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
cock's  comb  ;  coxcomb. 

—  crête  de  coq,  =. 

CELTE  [sèl-t]  n.  m.  (hist.)  Celt. 

CELTIBÉEIEN,  NE  [sèl-ti-bé-ri-ïn,  è-n] 
adj.  Oeltiberian. 

CELTIBÉRIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n,  f, 
Celtiberian. 

CELTIQUE  [»èl-ti-k]  adj,  (hist.) 
Celtic. 

CELTIQUE,  n.  m.  Celtic  (language), 

CELUI  [sé-lui]  pron.  m.  sing.  ;  Ceux, 
pi.  1.  (pers.)  he,  sing,  nom.;  Mm,  m. 
sing.  obj.  ;  one,  m.  sing.  ;  ^  the  one,  m. 


sing.  ;  tJiey,  those,  m.  pi.  nom.  ;  ihemi^ 
those,  va.  pi.  obj.  ;  2.  (th.)  that,  neut. 
sing.  ;  those,  neut.  pi, 

1 .  —  qui  me  parle,  he  vho  speakg  ta  me  ;  je  parle 
de  —  qui  .  .  .  ,  /  speak  of  him  wh'i . .  . 

ci,  1.  (pers.)  the  Latter;  the  last; 

^  this  one  ;    2.   (th .)  this  ;  this  one  ; 

these;  the  latter;   the  last; là,   1. 

(pers.)  the  former  ;  tJbe  first  ;  «[  tJiai 
one;  2.  he;  him;  3.  (th.)  tliat;  'I  that 
one;  the  latter  ;  the  last. 

CÉMENT  [sé-màn]  n.  m.  1,  (<vhem,) 
cement  ;  2.  (metal.)  cement. 

CÉMENTATION  [sé-mân-tâ-siôi.J  n.  f. 
1.  cementation;  2.  (metal.)  cementa- 
tion ;  case-hardening. 

CÉMENTATOIRE  [sé-mân-ta-tca-r]  adj 
(chem.)  cementatory. 

CÉMENTER  [sé-mân-té]  v.  a.  1,  to  ce- 
ment ;  2.  (chem..;  to  cement  ;  3.  (metal.) 
to  cement. 

CÉNACLE  [sé-na-kl]  n.  m.  1.  (Eoni, 
ant.}  cœnaculum  ;  2.  -\-  guest-c7i amber 
(where  the  Lord's  supper  was  eaten). 

CENDRE  [sân-Jr]  n.  f.  1.  as'ies;  2. 
cinder;  3.  em,bers  ;  4.  *  (of  th-î  dead) 
ashes;  dust;  5. — s  (pi.)  (arts,  chem.) 
asJies. 

—  ardente,  live  eml)ers  ;  —  bleue, 
blue  ashes  ;  — s  gravelées,  crude  pearl- 
ashes  ;  salt  of  wood-ashes;  — s  végé- 
tales, de  bois,  ^cood-ashes.  —  qui  couve, 
sleeping,  sr,\.<"uldering  ashes.  Couleur 
de  — ,  ash-coïot  ;  jour,  mercredi  des  — s, 
Ash-  Wednesday.  Dans  les  —s,  sous  la 
— ,  in  ashes;  de  — s,  1.  of  ashes;  2. 
ashy.  Couver  sous  la  — ,  to  sleep  in  o.'s 
ashes;  se  couvrir  de  — ,  to  put  on 
ashes  ;  faire  pénitence  avec  le  sac  et  la 

— ,  dans  le  sac  et  dans  la \-,  to  repent 

with,  in  sack-cloth  and  ashes  ;  mêler  sa 
—  aux  — s  de  ses  pères,  to  tningle  o.'s 
dust  with  kindred  dust  ;  mettre  en  — s, 
to  lay  in  ashes  ;  réduire  en  — s,  to  burn., 
to  reduce  to  ashes  ;  renaître  des  ses  — s, 
to  rise  froin  o.'s  ashes. 

CENDRÉ,  E  [sân-dré]  adj.  asJiy  ;  ash- 
colored. 

Couleur  — e,  ash-color. 

CENDEÉE,  n.  f  sm.all  shot 

CENDREU-X,  SE  [sân-dreû,  eû-z]  adj. 
full  of  ashes. 

Tout  — ,  all  over  ashes. 

CENDRIER  [sân-dri-é]  n.  m.  1,  ash- 
hole;  ash-pit;  2.  ash-pan. 

CENDRILLE  [sân-dri-l*]  n.  f.  (orn.) 
nut-hatch. 

CÈNE  [sè-n]  n.  f  1.  Lord's  supper; 
sv/pper  ;  communion  ;  eucharist. 

Sainte  — ,  Lord's  sxvpper.  Participer 
à  la  sainte  — ,  to  partake  of  the  Lord's 
supper. 

CÉNELLE  [sé-nè-1]  n.  f.  (bot.)  haw. 

CÉNOBITE  [sé-no-bi-t]  n.  m.  cénobite 
(member  of  a  religious  order  living  in  a 
community). 

Maison  de  — s,  cenoby. 

CÉNOBITIQUE  [sé-no-bi-ti-k]  &^. 
i^enobitical. 

CÉNOTAPHE  [s6-no-ta-f]  n.  m.  ceno- 
taph. 

CENS  [sans]  n.  m.  1.  (Rom.  ant.)  cen- 
sus ;  2.  (feud,  law)  quit-rent  ;  3.  cense 
(amount  of  direct  taxes  qualifying  a.  0. 
to  be  an  elector  or  to  be  elected). 

Du  — ,  (Rom.  hist.)  censual. 

CENSE  [san-s]  n.  f  X  faron. 

CENSÉ,  E  [aân-Lé]  aà}.  reputed  ;.  re- 
garded as. 

CENSEUR  [sân-seur]  n,  m.  1,  (Eom, 
hist.)  censor;  2.  censor;  3.  censor; 
critic  ;  4.  (b.  s.)  censor  ;  fault-finder  ; 
5.  (of  colleges)  censor;  6.  (of  uaiversi- 
ties)  proctor. 

Fonction  de  — ,  1.  (Eom.  hist.)  censor- 
ship  ;  2.  censorship  ;  3.  (of  collegea) 
censorship;  4.  (universities)  proctor- 
ship. De — ,  1.  censorioïis;  2.  (of  uni- 
versities) proctorical  ;  en  — ,  censori- 
ously. 

CÈNSIEE  [sân-sié]  adj.  m.  (feud,  law) 
of  quit-rent. 

Livre  — ,  rent-roll  ;  rental. 

CENS-IER  [sân-sié]  n,  m.  1ÈRE  [è-r] 
n.  i.  1.  farmer;  2,  (feud,  law)  rent- 
roll  ;  remtal. 

CENSITAIRE  [sàn-si  tè-r]  n,  ix,  (law) 
copy -holder. 
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CElSrSIVE  [sân-si-v]  n.  f.  (feud.)  1. 
quit-rent;  2.  inanor. 

CENSOEIAL,  E  [sân-so-ri-al]  adj.  of 
the  censorsldp  (of  the  press,  the  theatre, 
etc.). 

CENSUEL,  LE  [sân-su-èl]  adj.  (feud.) 
of  auit-rent. 

CENSUEABLE  [sân-su-ra-bl]  adj.  cen- 
surable; hlamahle. 

D'une  manière  — ,  censurably. 

CENSUKE  [sân-sû-r]  n.  f.  1.  (Eo;n. 
hist.)  censorsMp  ;  2.  censorship  (of  the 
press,  theatre,  etc.)  ;  3.  (pers.)  censors;  4. 
censure;  '\  reprehension;  5.  (of  law- 
yers) vote  of  censure  ;  6.  censure  (con- 
demnation); 7.  ecclesiastical  censure, 

—  ecclésiastique,  —s  ecclésiastiques, 
ecclesiastical  censure.  Digne  de  — , 
censiLrable  ;  reprehensible  ;  disposition 
à  la  — ,  censoriousness.  Être  im  sujet 
de  — ,  (F.  senses)  to  be  reflected  on; 
faire  la  —  de,  to  censure  (condemn). 

CENSUEEE  [sân-8u-ré]  V.  a.  1.  to  cen- 
sure; tocriUcize;  to  reprove  ;  to  dis- 
praise ;  to  reflect  on,  upon  ;  to  cast  re- 
flections on,  upon;  2.  to  censure  (con- 
demn) ;  3.  to  p)a.ss  a  vote  of  censure  on 
(lawyers). 

Personne  qui  censure,  (  V.  senses)  dis- 
praiser. 

Censuré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Cex- 

?TTKEK. 

Non  — ,  1.  tmcensured  ;  uncriticized.  ; 
unreproved;  2.  uncen^ured  (uncon- 
demned). 

CENT  [sân]  n.  m.  1.  hundred;  2. 
(com.,  fin.)  cent;  8.  (did.)  cent;  4.  cent 
(coin  of  different  values). 

1.  — ,  deux  — s  personnes,  a,  one  hundred,  two 
hundred  persons  ;  deux  —  cinquante  personnes,  two 
hundred  and  fifty  persons. 

Un  demi ,  half  a  hundred.   Un  — 

pesant,  a  hundred  rceight.  —  et  — 
...\  =s,  (?/...;  p.  — ,  pour  — ,  1.  (com., 
fin.)  . . .  per  cent.  ;  2.  (com.)  (of  bank- 
rupts) . . .  inthe  pound,  dollar  ;  3.  (did.) 
. . .  p>^f  cent.  —  pour  — ,  (com.,  fin.) 
ce7it  per  cent.  ;  cinquante  pour  — ,  fifti/ 
per  cent.  ;  '\  half  in  half.  Droit  de  . . . 
pour  — ,  (com.)  percentage. 

[Cent  does  not  taJie  the  sign  of  the  plural  un- 
less, when  applied  to  two  hundred  or  more,  it  is 
immediately  tbllowed  by  a  plural  noun.  It  re- 
mains invaiiable  when  it  precedes  another  number. 
It  never  takes  tlie  indef.  art.  a.] 

CENTAINE  [sàn-tè-n]  n.  f.  Iiundred 
(taken  collectively). 

Des  — s  de  peisjnnes,  hundreds  nf  persons. 

Une  —  de  . . .  a  =  . . .  À,  par  — s,  &y 
=s;  in  great  numbers.  Diviser  par  — s, 
io  centuriate. 

CENTAINE,  n.  f.  thread  (that  binds 
a  skein). 

CEISITAUEE  [sân-tô-r]  n.  m.  1.  cen- 
taur ;  2.  (astr.)  centaur. 

Comme  un  — ,  ceiitaur-liJce. 

CENTAUKÉE  [sân-tô-ré]  n.  £  (bot.) 
(genus)  centOAcnj. 

—  blanche,  broad-leaved  laserwort  ; 
—  commune,  oflicinale,  greater  cen- 
tau^ry  ;  grande  —,  greater  centaury  ;  — 
noire,  cock's  head;  petite  — ,  lesser 
centa,ury  ;  —  chausse-trape,  star  knap- 
weed. 

CENTENATEE  [sân-të-nè-r]  adj.  1. 
centenary  ;  2.  of  a  century  ;  3.  (of  num- 
bers) of  a  hundred;  4  (pers.)  of  a  hun- 
dred years  old,  of  age. 

CENTENAIEÉ,  n.  m.  f.  person  of  a 
hundred  years  old,  of  age. 

CENTÉNIEE  [sân-të-nié]  n.  m.  1.  + 
centurion  ;  2.  Mondreder  (chief  of  the 
hundred). 

CENTÉSIMAL,  E  [sân-té-si-mal]  adj. 
centesifiMl. 

Chiffre  — ,  centesimal. 

CENTI  [sân-ti]  comp.  (French  system 
of  weights  and  measures)  centi . . .  (hun- 
dredth part). 

CENTIAEE  [sân-ti-a-r]  n.  m.  (Fr. 
meas.)  centiare  (square  yard  1,1960). 

CENTIÈME  [sàn-tiè-m]  adj.  huji- 
dredth. 

—  panic,  =  part  ;  =. 
CENTIÈME,  n.  m.  hundredth. 
CENTIGEADE  [sàn-ti-gra-d]  adj.  cen- 
tigrade. 

CENTIGEAMME  [sân-ti-gra-m]  n.  m. 
(weight)  centigram  (grain  0,1543). 
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CENTILTTEE  [sân-ti-li-tr]  n.  m.  (Fr. 
meas.)  centilitre  (cubic  inch  0,61028). 

CENTIME  [sân-ti-m]  n.  m.  1.  (Fr.  coin) 
centime  (penny  0,10)  ;  2.  §  stiver  (most 
trifling  sum). 

CENTIMÈTEE  [sân-ti-mè-tr]  n.  m.  (Fr. 
meas.)  centimetre  (inch  0,39371). 

CENTINODE  [sân-ti-no-d]  n.  f.  (bot.) 
knot-bemi  ;  knot-grass. 

CENTON  [sân-tôn]  n.  m.  (liter.)  cento. 

CENTEAL,  E  [sàn-tral]  adj.  1.  ||  §  cen- 
tral; 2.  II  centric  ;  centrical. 

Dans  une  position  — e,  centrically  ; 
d'une  manière  — e,  centrally. 

[Central  has  no  m.  pi.] 

CENTEALISATI0N[3ân-tra-U-zâ-siôn] 
n.  f  centralization. 

CENTEALISEE  [sân-tra-li-zé]  v.  a.  to 
centralize. 

CENTEE  [sân-tr]  n.  m.  1.  ||  §  centre; 
1.  II  middle. 

Homme  du  — ,  (mil.)  middleman.  Au 
— ,  1.  li  §  in  the  centre;  2.  ||  in  the 
middle  ;  3.  ||  to  the  centre,  middle.  Du 
— ,  1.  il  §  of  the  centre;  2.  ||  middle.  Être 
dans  son  —  §,  to  be  in  o.'s  element  ;  n'être 
pas  dans  son  — ,  être  hors  de  son  —  §,  to 
be  out  of  o.'s  element.  Faire  — ,  to  centre  ; 
placer  au  — ,  1.  ||  to  place  in  the  centre, 
middle  ;  2.  **  to  centre. 

CENTEIFUGE  [sân-tri-fu-j]  adj.  (phys.) 
centrifugal. 

CENTJKIPÊTE  [sân-tri-pè-t]  adj.  (phys.) 
centripetal. 

CENTEISQUE  BÉCASSE  [sân-tris-k 
bé-ka-s]  n.  f.  (ich.)  trumpet-fish. 

CENT-SUISSE  [sân-sui-s]  n.  m.  pl.— s, 
one  of  the  hundred  Swiss-guards. 

Les  — s,  the  hundred  Swiss-guards  ; 
the  Swiss  body-guard. 

CENTUMVIE  [sân-tom-vir]  R.  m. 
(Eom.  hist.)  centumvir. 

CENTUMVIEAL  [sân-tom-vi-ral]  adj. 
(Eom.  hist.)  centumviral. 

CENTUM  VIE  AT  [sàn-tom-vi-ra]  n.  m. 
(Eom.  liist.)  centumvirate. 

CENTUPLE  [sân-tu-pi]  adj.  a  hundred- 
fold; centuple. 

CENTUPLE,  n.  m.  Jiundred-fold. 

Le  — ,  a  =  ;  au  — ,  a  =. 

CENTUPLEE  [sân-tu-pié]  v.  a.  to  cen- 
tuple ;  to  increase  a  hundyred-fold. 

CENTUEIATEUE    [sân-tu-ria-teùr]    n. 

m.  (eccl.  liter.)  centur  tutor  ;  centurist. 

CENTUEIE  [san-tu-ri]  n.  f.  1.  (Eom. 
hist.)  century  ;  2.  (eccl.  liter.)  century  ; 
3.  hundred  (territorial  division  of  Eng- 
land). 

CENTUEION  [san-tu-riôn]  n.  m.  (Eom, 
hist.)  centurion. 

CEP  [se,  sep]  n.  m.  mne-stoch  ;  stock. 

[This  word  is  pronounced  sèp  when  it  stands 
aloae  or  at  the  end  of  a  sentence  ;  in  all  other  po- 
sitions, S'.'] 

CÈPE  [sè-p]  n.  m.  (bot.)  esculent  bole- 
tus. 

CÉPÉE  [sé-pé]  n.  f.  (agr.)  tuft  of  shoots 
(from  the  same  trunk). 

CEPENDANT  [sé-pân-dân]  adv.  1.  in 
the  mean  time  ;  mean-while  ;  2.  4.  yet  ; 
still  :  however  ;  nevertheless. 

CÉPHALALGIE  [sé-fa-lal-ji]  n,  f. 
(med.)  cephalalgy  ;  ^  head-ache. 

—  générale,  galea. 

CÉPHALÉE  [sé-fa-lé]  n.  f.  (med.) 
head-ache. 

CÉPHALTQUE  [sé-fa-U-t]  adj.  (anat., 
med.)  cephalic. 

CÉPHALITE  [sé-fa-li-t]  n.  f.  (med.) 
cephalitis. 

CÉPHALONOSE  [sé-fa-lo-nô-z]  n.  f. 
(med.)  cephalonosus  ;  brain  fever. 

CÉPHALOPyOSE  [sé-fa-lo-pi-ô-z]  n.  f. 
'med.)  abscess  in  the  head. 
'  CÉPHÉE    [sé-fé]  n.    m.    (asti-.)    Ce- 
pheus. 

CEPS  [se]  n.  m.  (pl.)  \ fetters;  shack- 
les ;  irons. 

CÉEAMIQUE  [sé-r.a-mi-k]  adj.  cera- 
mic ;  fictile. 

Art  —,  =  art. 

CÉEAMIQUE,  n.  f.  ceramic,  fictile 
art. 

CÉEASTE  [sé-ras-t]  n.  m.  (erp.)  ceras- 
tes ;  %  horned  viper. 

CÉEAT  [sé-ra]  n.  m.  (pharm.)  cerate. 

CÉEATOTOME  [sé-ra-to-to-m]  n.  m. 
(surg.)  ceratotoine;  cataract  scalpel. 


CEEBÊEE  [sèr-bè  r]  n.  m.  (myth.) 
Cerberus. 

De  — ,  0/=  ;  Cerberean. 

CEECEAU  [sèr-sô]  n.  m.  1.  ho»p  ;  2. 
hoop-net  ;  3.  (of  birds  of  prey)  pinion 
quill;  4.  (coop.)  hoojD. 

Faire  courir  un  — ,  to  trundle  ahoop  ; 
mettre  des  —s  à,  (coop.)  to  hoop  ;  ôter 
les  — X  de,  to  unhoop. 

CEECELLE   [sèr-sè-1]  n.  £     K   Sar- 

CELLE. 

CEECLE  [sèr-kl]  n.  m.  1.  i|  §  circle  ;  2, 
Il  §  round;  series;  succession;  3.  j 
ring  ;  4.  ||  hooj)  ;  5.  §  club  (company)  ;  6. 
§  circle  ;  orb  ;  sjjhere  ;  7.  (build.)  hoop  ; 
ring  ;  8.  (coop.)/;oo/9  ;  9.  (geog.)  circle; 
10.  (geom.)  circle;  11,  (tech.)  hoop; 
bindAng-hoop. 

2.  Un  —  de  plaisirs,  a  round  of  pleasures  ;  un  — 
de  doulems,  a  series  of  sorrows.  6.  Se  renfermer 
dans  le  —  de  ses  devoirs,  to  keep  within,  the  sphere 
of  o.'s  duties. 

Demi ,  1.  semicircle;  2.  (math.) 

bow  ;  demi suspendu,  (mining)  m^we- 

dial  ;  —  vicieux,  (log.)  =.  —  pour  joint, 
(tech.)  joint-7-ing  ;" —  à  vis,  (tech.) 
screw-hoop.  Corps  de  troupes  en  — , 
(mil.)  orb.  Quart  de  —,  1.  (astr.,  geom.) 
quadrant;  2.  (nav.)  quadrant;  quart 
de  —  mural,  (astr.)  quadrant  of  altitude. 
Semblable  au  —  vicieux,  (log.)  circular. 
De  quart  de —,  quadrantal  ;  en  — ,  1, 
in  a=i\  2.  in  a  ring  ;  3.  circling  ;  cir- 
c^ular.  Agrandir  un  — ,  to  enlarge  a  =  ; 
s'arrondir,  se  fin-mer  en  — ,  (th.)  to  orb 
o.'s  self;  décrire  un  — ,  (geom.)  to  de- 
scribe a  =z  ;  laire  un  —  vicieux,  to  turn 
in  a  =  ;  former  un  — ,  1.  to  form  a  =  ; 
2.  to  form-  a  ring  ;  3.  to  circle;  parcou- 
rir «n  — ,  J.,  to  go  through  a=.;  2.  (th.) 
to  orb  o.'s  self;  renfermer  dans  un  — ,  1. 
to  confine  in,  loithin  a  =  ;  2,  *  to  circle 
in;  resserrer  un  — ,  to  narrow  a  =; 
tourner  en  — ,  (did.)  to  circinate  ;  to 
turn  in  a  =. 

CEECLEE  [sèr-klé]  V.  a,  to  hoop. 

CEECLIEE  [sèr-klié]  n.  m,  hoop- 
maker. 

CEECUEIL  [ser-keui*]  n.  m.  1.  coffin 
2.  *  §  grave  (death). 

—  de  bois,  1.  tcooden  coffin;  2.  sJiei 
Faiseur  de  —s,  coffin-maker.      Sans  — 
without  a=z;  *■*  uncoffined.  Descendre 
au  —  §,  to  sink  into  the  grave  ;  enfer 
mer  dans  un  — ,  to  coffin;  mettre  au- 
to bring  to  the  grave. 

CÉEÉALE  [sé-ré-aii]  adj.  i.  cereal. 

CÉEÉALES  [sé-ré-a-1]  n.  f  (pi.)  1.  ce- 
real, corn  grasses;  corn;  2.  corn- 
crops;  corn;  3.  (ant.)  cerealia. 

Commerce  des  — ,  corn-trade;  culti- 
vateur de  — ,  corn-fanner  ;  loi  des  — ^, 
corn-law. 

CÉEÉBEAL,  E  [sé-ré-bral]  adj,  1. 
(auat.)  cerebral;  ofthebrain;  2.  (med.) 
cerebral;  of  the  brain;  brain. 

Congestion  — e,  (med.)  congestion  of 
the  brain  ;  fièvre  — e,  brain-fever;  pulpe 
— e,  (anat.)  cerebral  substance. 

CÉEÉBEITE  [sé-ré-bri-t]  n.  £  (med.) 
inflammation  of  the  brain. 

CÉEÉMONIÀL  [sé-ré-mo-ni-al]  n.  m.  1, 
ceremonial  ;  2.  ceremony  ;  ceremonies. 

Aimer  le  — ,  to  be  fond  of  ceremony  ; 
être  fort  sur  le  — ,  to  be  punctilious. 

CÉEÉMONIE  [sé-ré-mo-ni]  n.  £  1,  ce- 
remony; 2.  ceremoniousness ;  3.  -f  ce- 
remonial; 4.  (b.  s.)  ceremony. 

Aide  des  — s,  assistant  master  of  the 
ceremonies  ;  habit  de  — ,  formality; 
maître  des  — s,  master  of  the  ceremonies; 
grand  maître  des  — s,  marshal  of  the  ce- 
remonies. Avec  — ,  with  ceremony  ; 
ceremoniously.  De — ,  1.  of  ceremony  ; 
2.  ceremonious  ;  3.  -f-  ceremonial;  4. 
formal.  En  — ,  1.  inform  ;  2.  in  state; 
en  grande  — ,  in  state.  Point  de  —  !  no 
ceremony  !  Sans  — ,  1.  without  cere- 
mony ;  unceremonious  ;  2.  tmceremo- 
nioilsly  ;  suivant  les  — s,  +  ceremo- 
nially; suivant  la  —  d'usage,  ceremo- 
nious. Faire  des  — s,  1.  to  inake  ■=^\ 
2.  "f  to  stand,  on  ceremony,  ceremo- 
nies. 

CÉEÉMONIEU-X,  SE  [sé^é-mo-ni-eû, 
oû-z]  adj.  (b.  s.)  ceremonious. 

Peu  — ,  'unceremonious.  Caractère  — ^ 
ceremoniousness. 
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CÉEÈ8  [sé-rès]  n.  f.  (myth.)  1, 
2.  (astr.)  Ceres. 

CEEF  [sèr]  n.  m.  (mam.)  1,  deer  ; 
stag  ;  2.  7iart. 

—  commun,  t^ed  deer;  staff.  —  du 
Canada,  elk  ;  —  de  quatre  ans,  de  refus, 
staggurd  ;  —  de  dix  ans,  Juwt  ;  —  qui  a 
mis  bas,  {b.Mni.)  poLlard.  Chasseur  de — , 
■=L-stalker  ;  fdets  pour  prendre  des  — s, 
buck-stcdl;  pâté  de — ,  xenison  pasty  ; 
tueur  de  — s,  ^=-slayer.  A  tête  de  — , 
stag-headed.    Dépecer  un — ,-to  hreak 

CERFEUIL  [sèr-feui*]  n.  m.  (bot) 
(genus)  chervil. 

—  musqué,  odorant,  sweet  cicely. 
CERF-VOLANT  [sèr-To-lân]  n.  m.,  pi. 

Ceefs-volaxts,  1.  (ent.)  stag,  Jiorn- 
teetle;  bull-fly  ;  2.  kite  {toj). 

—  électrique,  (ph}'S.)  electrical  kite. 
CERISAIE  [sé-ri-zè]  n.  f.   cherry-or- 
chard. 

CERISE  [së-ri-z]  n.  f.  (bot.)  cherry. 

Bouquet  de  — s,  cluster  of  cherries; 
■grappe  de  — s,  lunch  of  cJier  ries  ;  noyau 
de  — ,  cherry-stone  ;  serre  à  —s,  (hort.) 
cherry-ltouse. 

CERISIER  [së-ri-zié]  n.  m.  (bot.) 
cherry-tree  ;  cherry. 

Petit  — ,  teinter  cherry  ;  —  à  gi-appes, 
Mrd-:=;  —  mahaleb,  de  Sainte-Lucie, 
perfumed  plum-tree. 

CERNE  [sèr-n]  n.  m.  1. 1  circle;  ring  ; 
2.  (bot.)  ri7ig. 

CERNEAU  [sèr-nô]  n.  m.  1.  kernel  of 
a  green  walnut  ;  2.  green  walnut. 

CERNER  [sèr-né]  V.  a.  1.  ||  to  encircle 
(a.  th.)  ;  ÎG  make,  a  ring  round  ;  2.  ||  to 
surrounÂj,  ;  S.  il  §  to  hem  (a.  o.)  in.,  round; 
4  I  to  take  the  kernel  out  of  (green  wal- 
nuts) ;  5. 1!  to  cut  round  (a  tree)  ;  6.  (buMd.) 
to  gird.  ;  7.  (mil.)  to  invest. 

CÉROXYLE  [sé-rok-si-l]  n.  m.  (bot.) 
%jcax-pchn  ;  wax-tree. 

CFKTAIN,  E  [eèr-tîn,  è-n]  adj.  1.  (DE, 
of;  de,  to)  certain;  sure;  positive;  2. 
certain  ;  jîœed  ;  stated;  settled;  3.  cer- 
tain (tliat  one  does  not  name)  ;  some;  4. 
(b.  s.)  certain  ;  one  ;  5.  certain  (little)  ; 
K>me. 

1.  Une  chose  — e,  a  certain,  sure  tldng  ;  être  — 
de  q.  ch.,  to  be  certain,  sure  of  a.  tk.  ;  être  —  de 
réussir,  tu  be  certain,  s  ire  t'j  succeed.  3.  — es  per- 
sonnes et  — es  choses,  certain  persons  and  certiiin 
things.  5.  Un  hoiiiiiie  d'iui  —  mérite,  a  man,  of 
some  7n(rit. 

Un  —  . . . ,  (b.  S.)  a  certain . ..;  one . .  ; 
a...  .  Chose  — e,  certain,  sure  thing  ; 
certainty  ;  comme  chose  — e,  for  =. 
Pour  silr  et  — ,  to  a  certainty.  Être 
corps — ,  (law)  to  he  specially  known; 
savoir  de  science  — e,  to  know  for  a  cer- 
tainty ;  tenir  pour  — ,  to  hold  for  =  ;  to 
know  to  a  certainty.  II  est  —  que, 
ce  qu'il  y  a  de  —  c'est  que,  =  it  is 
Uiat.,,, 

[Certain  In  the  Sd  sense  precedes  the  noun.  F. 
Example  3d.] 

CERTAIN  [sèr-tin]  n.  m.  1.  certain; 
2.  (esch.)  certain  price. 

CERTAINEMENT  [sèr-tè-n-mân]  adv. 

1.  certainly  ;  ^  to  a  certainty;  2.  eer- 
tainly  ;  hy  all  mean~%. 

—  non,  certainly  not  ;  ^  by  no  Tneans. 
CERTES    [sèr-t]    adv.  ^  certainly; 

Burely;  indeed. 

CERTIFICAT  [sèr-ti-fi-ka]  n.  m.  1.  cer- 
Uficate;  2.  testimonial. 

—  de  vie,  certificate  of  existence,  of 
heing  alive.    Sans  —,  1.  without  a—; 

2.  uncertificated.  Délivrer  un  — ,  to  de- 
liver a  r=  ;  donner,  recevoir  un  — ,  1.  to 
give,  to  receive  a  r=  ,•  2.  to  give,  to  re- 
ceive a  written  character  ;  faire  un  —, 
to  make  outa^=;  produire  un  — ,  to  ex- 
hibit a  =:. 

CERTIFICATEUR  [sèr-ti-fî-ka-teûr]  n. 

m.  1.  (law)  certifier  ;  2.  guarantee. 

CERTIFIER  [sèr-ti-fié]  V.  a.  1.  to  cer- 
tify ;  to  testify;  2.  (law)  to  guarantee 
%e  solvability  of  {a  surety). 

—  véritable,  (adm.)  to  witness. 

[CERTiprER  conj.  neg.  or  inter,  takes  the  subj.] 

CERTITUDE  [sèr-ti-tu-d]  n.  f.  (de,  of; 
(te,  lo)  certaint)/. 

Avec  —,  1.  with  =  ;  2.  for,  ^toa—; 
de  toute  —,  unquestionable  ;  ^to  az=z. 
Avoir  la—  de,  to  be  certain  of 
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CÉRUMEN  [sé-ru-mèn]  n.  m.  (did.)  ce- 
rumen; ^ear-wax;  wax. 

CÉRUMINEU-X     SE,      [sé-ru-mi-neû, 

eû-z]  adj.  (did.)  ceruminous;  ^  tcaxy. 

CERUSE  [sé-ru-z]  n.  f,  white-lead; 
ceruse  ;  flake-white. 

Blanc  de  — ,  white-lead.  ;  fl,ake-icMte  ; 
ceruse.  Fabrique,  manufacture  do  — , 
wliite-lead  tcorks.  Fardé  avec  du  blanc 
de  — ,  cerused. 

CERVAISON  [sèr-vè-zôn]  n.  f.  (hunt.) 
stag-seawn. 

CERVEAU  [sèr-vô]  n.  m.  1.  |I  brain; 
2.  §  brain  ;  mind  ;  intelligence  ;  ^ 
head-piece. 

—  bridé,  disorderedbrain ;  — creux, 
visionary  ;  —  débile,  weak  mind.  En- 
veloppes, membranes  du  — ,  coats  of  the 
brain;  état  d'un  — malade,  brain-sick- 
ness; ramollissement  du  — ,  softening 
of  the  =.  À  — . . .,  qui  a  le  — . . .,  . .  .- 
brained  ;  à  —  débile,  tceak-brained  ; 
brainless  ;  à  —  étroit,  shalloic-brained  ; 
à  —  fêlé,  timbré,  crack-brained;  à  — 
malade,  qui  a  le —  malade,  brain-sick; 
à —  troublé,  addle-headed  ;  à —  vide, 
brainless.  En  —  malade,  brain-sickly  ; 
weakly  ;  sans  — ,  brainless.  S'alambi- 
quer,  se  creuser  le  — ,  to  puzzle,  to  rack 
o.'s,=  ;  avoir  le  —  ...,tobe..  .-brained  ; 
avoir  le  —  creux,  to  be  a  visionary; 
avoir  le  —  malade,  to  be  =:-sick  ;  avoir 
le  —  fêlé,  timbré,  to  be  crack-brained; 
avoir  le  —  pris,  être  pris  du  — ,  to  have 
a  cold  in  o.'s  head  ;  to  have  taken 
cold  in  o.'s  head;  purser  le  — ,  to  clear 
the  =. 

CERVELAS  [sèr-v-lâ]  n.  m.  (culin.) 
cervelas  (Bologna  sausage). 

CERVELET  [sèr-v-lè]  n.  m.  (anat.)  ce- 
rebellum ;  ^  little  bruin. 

CERVELLE  [sèr-vè-1]  n.  f.  1.  f  brains; 
2.  §  brain;  mind;  intelligence  ;  head- 
piece; 3.  (of  palm- trees)  j)ztt.;  4.  (culin.) 
brains. 

—  renversée,  disordered  brain.  Tête 
sans  — ,  T  lack-r=.     À  — ,  brained  ;  à 

—  de  boue,  clay-brained  ;  sans  — , 
brainless.  S'alambiquer,  se  creuser  la 
— ,  to  puzzle,  to  rack  o.'s  =;  brouiller 
la  —  à  q.  u.,  to  turn  a.  o.'s  head  ;  brû- 
ler la  —  t\  q.  u.,  to  blow  a.  o.'s  =s  out; 
se  brûler,  se  faire  sauter  la  — ,  to  blow 
o.'s  ^.s  out;  mettre,  tenir  q.  u.  en  — ,  1. 
to  make  a.  o.  uneasy  ;  2.  to  keep  a.  o.  in 
suspense;  faire  sauter  la  —  à  q.  u.,  1.  to 
knock  a.  o.'s  =s  out  ;  2.  (with  tire-arms) 
to  bloio  a.  o.'s  =s  out;  tourner  la  —  à 
q.  u.,  to  turn  a.  o.'s  ■=  ;  trotter  dans  la 

—  à  q.  u.,  to  run  in  a.  o.'s  head;  trou- 
bler la  —  à  q.  u.,  to  disorder  a.  o.'s  =. 

CERVICAL,  E  [8èr-vi-kal]  adj.  (anat.) 

CERVIER  [sèr-vié]  n.  m.    V.  Loup- 

CERVIEK. 

CERVOISE  [sèr-voa-z]  n.  f.  (ant.)  cere- 
visia  (beverage  of  gi-aiu  and  herbs). 
CES  [=ê]  demonstrative  adj.  m.  f  (pi.) 

Y.  CE. 

CÉSAR  [sé-zar]  p.  n.  m.  (class.)  Cœsar. 

Les  douze  — s,  the  twelve  =s. 

CÉSARIENNE  [sé-za-ri-è-n]  adj.  f. 
(surg.)  Cesarean. 

Opération  — ,  ==  operation,  section. 

CESSANT,  E  [sès-sân,  t]  adj.  (law)  ceas- 
ing. 

Toute  affaire  — e,  to  the  suspension  of 
all  other  business. 

CESSATION  [sè-sâ-siôn]  n.  f.  1.  cessa- 
sion  ;  discontinuance  ;  2.  intermis- 
sion ;  3.  (law)  discontinuance. 

Non ,  unintermission.    — d'armes, 

d'hostilités,  cessation  of  hostilities  ; 
truce.  —  de  travail,  1.  cessation,  inter- 
mission of  labor,  icork  ;  2.  (of  Avork- 
people)  strike;  —  de  la  vie  commune 
par  le  fait  do  l'un  des  deux  époux,  (law) 
subtraction  ofcoiijugal  rights. 

CESSE  [sè-'s]  n.  f.  :j:  ceasing. 

Sans — ,  1.  incessantly;  without ceas- 
i7ig  ;  **  ceaselessly  ;  uni?itermiUingly  ; 
without  intermission;  for  ever;  2.  î" 
over  and  over  ;  ^  over  ànd  over  again. 
N'avoir  point  de  —  (que  . . .  ne),  (subj.) 
not,  never  to  cease  (till). 

CESSER  [sè-sé]  V.  n.  (de,  de)  1.  to 
cease  {from,  to)  ;  to  discontinue  (to)  ; 
to  Jeav'e  of  {près,  p.);  to  break  ©/"(près. 


p.)  ;  to  liave  done  (près,  p.)  ;  ^  to  giH 
over;  2.  to  intermit;  to  break  off;  8. 
(of  rain)  to  cease  ;  to  hold  up  ;  4.  (of 
wind)  to  cease;  to  die  away. 

1.  II  ne  cesse  de  travailler,  he  does  not  cease /nw» 
labor,  to  work  ;  tessez  de  le  tourmenter,  learo  off 
tormenting  him. 

Faire  — ,  1.  to  cause  to  cease;  *  to 
cease  ;  T  to  make  cease  ;  to  stop  ,•  f  to 
put  a  stop  to;  2.  to  do  away  with;  «L 

(law)  to  abate. 

[Cesser  conj.  with  the  neg.  ne  does  not  requiro 
to  be  followed  hy  pas  or  poitU  ;  it  may  howerer 
take  it.  It  is  conj  with,  avoir  auA  être;  with  the 
former  when  it  expresses  action,  with  the  latter 
when  it  denotes  a  state.] 

CESSER,  V.  a.  "•:'  to  cease  ;  %  to  leava 
of;  ^  to  break  of;  to  give  over;  2.  to 
intermit;  *f  to  break  of. 

—  ses  payements,  (com.,  fin.)  to  stop 
payment  ;  —  le  travail,  (of  work-people) 
to  strike. 

CESSIBLE  [sè-si-bl]  adj.  1.  (com.) 
transferable;  2.  (law)  assignable; 
transferable. 

CESSION  [sè-siôn]  n.  t  1.  (com.)  trans- 
fer; 2.  (law)  (of  property)  assignmerU; 
3.  (com.  law)  surrender  ;  surrender  cf 
property  ;  4.  (eccl.  law)  cession. 

—  volontaire,  (com.  law)  surrender 
of  property.  —  de  biens,  1.  (civil  law) 
cession;  2.  {cova.Vàw)  surreyider  ;  sur- 
render of  property.  Loi  autorisant  la 
—  de  biens,  (law)  insolvent  act.  Béné- 
fice de  — ,  (law)  benefit  of  the  ùisolveni 
act.  Être  admis  au  bénéfice  de  — ,  (law) 
to  taJce  the  ben  fit  of  the  insolvent  act; 
faire  — ,  (com.  law)  to  make  a  surren- 
der of  property  ;  faire  —  de,  1.  (com.) 
to  transfer  ;  2.  (law)  to  assign  ;  3.  (com. 
law)  to  surrender  (property). 

CESSIONNAIRE  [sè-sio-nè-r]  n.  m.  1. 
transferee  ;  2.  (law)  assignee  ;  3.  (law) 
grantee. 

CESTE  [sès-t]  n.  m.  1.  (Rom.  ant.)  ces- 
tus  ;  2.  gauntlet;  whirl-bat;  3.  (mytk) 
(of  Venus)  cestus. 

CÉSURE  [sé-zù-r]  n.  f.  (vers.)  cœsura; 
cœsural  pause  ;  pause  ;  rest. 

De  —,  de  la  — ,  cœsural. 

CET  [sèt]  demonstrative  adj.  m.  sing. 
FiCa. 

CÉTACÉ,  E  [sé-ta-sé]  adj.  (zool.)  ceta- 
ceous. 

CÉTACÉ,  n.  m.  (zool.)  cetaceous  ani- 
mal ;  —s,  (pi.)  cetacea  ;  cetaceans; 
whale-tribe. 

CÉTÉRAC  [sé-té-rak]  n.  m.  (bot.)  cete- 
rach. 

—  des  pharmaciens,  (bot.)  doradîUa, 
CÉTOINE   [sé-toa-n]  n.  f.  (ent.)^7>ai 

CHABLEUR  [sha-bleûr]  n.  m.  f  water- 
officer  ;  water-bailiff;  inspector  of  tfié 
port  ;  inspector  of  bridges. 

CHABLIS  [sha-bli]  n.  m.  1.  wood 
blown  down  ;  2.  chablis  (a  wine). 

CHABOISSEAU  [sha-boa-sô]  n.  m. 
(ich.)  sea-scorpion. 

CHABOT  [sha-bo]  n.  m.  (ich.)  1.  (ge- 
nus) bull-head;  2.  bull-head;  cJiub^ 
fish  ;  Tuiller's  thumb  ;  pollard  ;  cabos  ; 
gull. 

—  de  rivière,  m,iller's  thumb. 
CHABRAQUE    [sha-bra-k]    n.    £     F. 

SCHABRAQUE. 

CHACAL  [sha-kal]  n.  m.  (mam.)jac*- 
al  ;  golden  wolf. 

CHACONNÉ  [sha-ko-n]  n.  f.  t  chacom 
(Arabian  air  and  a  dance). 

CHACUN,  E  [sha-kûn,  u-n]  pron.  1. 
each  (each  individual);  every  one;  2. 
every  one  (any  person)  ;  every  body  ;  8 
t  -T-  (subst.)  partner  (person  of  the  c  p- 
posite  sex. 

1.  Donne  à  —  sa  part,  gixe  each  his  share  ;  iit 
ont  donné  letw  avis  —  selon  set  vuei,  ihei/  have  gi- 
ven  their  opinions,  each  according  to  kis  views;  il« 
ont  donné  —  leur  avis  selon  leurs  vues,  Ihey  have 
giveti  each  hii  opinion  according  to  his  sieves;  ce* 
vases  coûtent  douze  francs  — ,  these  vaseï  cost 
ticehe  francs  each.  2.  —  en  parle,  every  one,  every 
body  speaks  of  it.  3.  —  a  sa  — e,  everi/  one  has  a 
partner. 

Un  —  t,  tout  —  t,  every  one  ;  every 
body.  —  lo  sien,  —  le  sien  n'est  paa 
trop,  every  one  his  own  ;  —  pour  soi, 
eve)'y  one  for  himself;  —  pour  soi  et 
Dieu  pour  tous,  every  body  for  hims^ 
and  God  for  us  ail. 
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[Chacun,  relating  to  a  plural,  requires  the  pos- 
sessive adjectives  in  the  singular  when  it  follows 
the  direct  regimen  of  the  verb  ;  when  it  precedes 
the  direct  reginien,  the  possessive  adjectives  are 
in  the  plural.] 

CHACUNIÊEE  [sha-ku-niè-r]  n.  f.  t 
oJ's  own  house,  Iwnie. 

CHAFOUIN  [sba-fouîn]  n.  m.  E  [i-n] 
n.  f.  ^  sorry,  pitiful  olject,  wretch. 

CHAFOUm,  E,  adj.  t  sorry;  piti- 
Jul;  mean. 

CHAGRIN  [sha-grin]  n.  m.  1.  grief; 
sorrow  ;  troiCble  ;  2.  heart-ache  ;  3. 
sorrowing  ;  4.  chagrin  ;  frowardness  ; 
fretfulness;  5.  anger;  6.  surliness. 

—  cuisant,  poignant  grief;  heart- 
'breaking ;  noir  — ,  gloomy  sorrow; 
profond  — ,  deep  sorrow.  —  de  cœur, 
:=  of  the  heart  ;  heart-^=.  Àsongi-and 
— ,  to  o.'s  great  =^,  sorrow  ;  to  o.'s  sor- 
row ;  avec  — ,  1.  sorrowfully  ;  with 
sorrow,  grief;  2.  with  chagrin  ;  fret- 
fully ;  frowardly  ;  plein  de  — ,  1.  full 
of^^,  sorrow  ;  2.  sorrowful;  sans  — ,  1. 
without  =,  sorrow  ;  2.  sorrowless  ;  sans 
exciter  de  — ,{V.  senses)  ** unsor rowed. 
Accabler  de  — ,  to  overwhelm  with  =, 
sorrow  ;  avoir  du  — ,  to  'be  in  sorrou\ 
trouble;  dévorer  de  — ,  to  wear  out 
with  =  ;  éprouver  du  — ,  to  feel  sorroiv  ; 
*  to  sorrow  ;  to  meet  tcith  trouble  ;  être 
dans  le  — ,  to  be  in  sorrow,  trouble  ;  se 
livrer  au  — ,  to  give  o.'s  self  up  to  =r, 
sorrow;  miner,  ronger  par  le  — ,  to 
overwlielm  icith  =,  sorroio  ;  passer  son 
— ,  to  rcear  off  o.'s  =,  sorrow  ;  sentir  le 
— ,  to  feel  sorrow  ;  usé  par  le  — ,  =- 
wor7i  ;  care-worn.  Plus  j'en  ai  du  — , 
the  m,ore  tny  sorroiD  ;  qui  a  du  —  dans 
le  cœur,  heart-sorrowing. 

8yn. — Chagkin,  tristesse,  méi-axcolte.  Cha- 
grin (chagrin,  fretfulness)  springs  from  discontent- 
ment; under  its  power  the  mind  loses  its  peace, 
unless  it  has  the  strength  and  wisdom  to  overcome 
it.  Tristesse  (sadness)  is  generally  caused  by  great 
afiiictions  ;  by  it  the  heart  is  weighed  down,  when, 
liirourfi  excessive  sensibility,  it  gives  itself  up  to 
its  influence.  Mêlancoiie  (melancholic)  is  the  ofF- 
«pring  of  the  temperament  ;  it  gives  birth  to 
gloomy  thoughts,  and  banishes  all  such  as  are  live- 
ly and  pleasurable,  unless  its  morbid  tendencies 
«re  neutralized  by  judicious  diversions  and  amuse- 
ments. 

CHAGEIN,  E  [sha-grin,  i-n]  adj.  (pers.) 
1.  sorroiiful  ;  sad  ;  dull  ;  2.  grief- 
wo7m;  'i.froward;  wayward  ;  fretful  ; 
peevish;  ^  touchy  ;  4.  surly. 

Humeur  — e,  1.  frowardness  ;  %cay- 
wardness;  peevishness;  fretfulness; 
^touchiness;  2.  surliness.  D'une  ma- 
nière— e,  avec  une  humeur — e,  1.  fro- 
wardly ;  waywardly  ;  fretfully  ;  peev- 
ishly ;  ^  touchily  ;  2.  with  su^rliness. 

CHAGRIN  [sha-grin]  n.  m.  (a.  &  m.) 
shagreen. 

Peau  de  — ,  =.  Avoir  une  peau  de  — 
^%,tobe  rough-skinned.  Fait  de  peau 
de  — ,  shagreen. 

CHAGRINANT,  E  [sha-gri-nân,  t]  adj. 

1.  TYielancholy  (causing  sorrow);  sad; 

2.  vexatious  ;  provoking. 

CHAGRINEMENT       [  sha-gri-n-mân  ] 

adv.  1.  sorrowfully  ;  sadly;  didly  ;  2. 
frowardly  ;  icaywardly  ;  fretfully  ; 
peevishly. 

CHAGRINEE  [sha-gri-né]  v.  a.  1.  to 
grieve;  to  afflict;  to  make,  to  render 
sorrowful,  dull;  to  trouble;  2.  to  cha- 
grin; ' to  fret;  to  vex;  to  make,  to  ren- 
der froward,  wayicard,  peevish. 

ttE  CHAGRINER,  pr.  V.  (de,  at)  to  grieve; 
to  sorroio;  to  repine;  ^  to  fret. 

CHAGRINER,  v.  a.  (a.  &  m.)  to  s7ia- 
green. 

CHAGRINIER  [sha-gri-nié]  n.  m.  (a. 
&  m.)  shagreen-maker. 

CHAÎNE  [ehê-n]  n.  f.  1.  !|  §  chain;  2. 
§  chain;  concatenation;  series;  3.  | 
drag-chain;  4.  §  chain;  banid ;  bend; 
tie  ;  5.  ||  chain  (of  galley-slaves)  ;  6.  || 
gaUeijs;  7.  (of  canals)  drag-chain;  8. 
(of  harbors)  boom;  9.  (of  mountains, 
rocks)  chain;  ridge;  10.  (build.)  (of 
-freestone)  belting-course  ;  11.  (borol.) 
chain  ;  12.  (land-meas.)  chain  ;  13. 
(mach.)  train  (of  communication);  14 
(math.)  land.-chain  ;  15.  (spin.,  weav.) 
chain;  tcarp. 

—  anglaise,  (danc.)  right  cmd  left;  — 
filée,  (spin.)  throstle-twist.  —  de  pierre, 
Çtuild.)  chain-coitrse  ;  —  de  retenue, 


(engin.)  (of  suspension  bridges)  chain. 
Ouvrage  en  forme  de  — ,  cîtain-work. 
À  la  — ,  (  V.  senses)  1.  chained;  chained 
up;  2.  (pers.)  wearing  a  chain;  dans 
les  — s,  in  chains;  sans  — s,  (F;  senses) 
1.  unchained;  2.  *  chainless ;  3.  un- 
shackled ;  fetterless.  Attacher  avec  une 
— ,  to  chain;  to  chain  up;  attacher 
fortement  par  une  — ,  to  chain  doicn  ; 
briser  les  — s  de,  1.  to  break  the  chains 
of;  2.  to  unchain;  charger  de  — s,  to 
load  ^cith  chains;  être  à  la  — ,  1.  I  to  be 
chained;  chained  up;  2.  ||  §  to  be  tied 
by  the  leg;  faire  la  —,  to  form  a  chain, 
line  ;  fermer  par  une  — ,  to  chain  ;  met- 
tre à  la  — ,  1.  to  chain  ;  to  clmin  up  ;  2. 
to  send  to  tfie  galleys  ;  rompre  ses  — s, 
to  break  o.'s  chains  ;  secouer  ses  — s,  to 
shake  off  o.'s  chains  ;  serrer  par  une  — , 
to  chain  down  (a.  th.)  ;  tendre  des 
chaînes,  to  lay  down  chains;  tendre 
dos  — s  dans,  to  lay  chains  across. 

Sijn.~CnA.rsEs,  fees.  Chaînes  (chains)  sXre  se- 
ries of  rings  or  links  fitted  into  one  another  ;  fers 
(irons)  are  a  collection  of  chaines  (chaiits)  used  to 
prevent  a  person  contined  irom  escaping.  Chaines 
may  be  of  different  materials  ;  fers  are  of  iron 
alone.  Fers  are  used  only  to  biud  prisoners  ; 
chaines  are  also  employed  for  ornament  and  other 
purposes.  Chaines  (chains)  are  used  for  other 
animals  as  well  as  man  ;  men  only  can  be  put  in 
fers  (irons). 

CHAÎNETIEE  [shê-n-tié]  n.  m.  cJiain- 
maker. 

CHAÎNETTE  [shê-nè-t]  n.  f.  1.  little 
chain,  chain;  2.  (arch.)  catenary;  ca- 
tenarian vcndt;  3.  (need)  chain. 

CHAÎNON  [shê-nôn]  n.  m.  link  of  a 
chain;  link. 

CHAIR  [shè-r]  n.  f  1.  \  flesh  ;  — s,  (pi.) 
flesh;  2.  \ flesh;  meat;  3.  -f-  I  %. flesh; 

4.  (pers.)  skin;  5.  {oii\im) flesh-side;  6. 
(of  fruit)  pidp;  1.  (bot.)  flesh;  S.  — s, 
(pi.)  (paint.)j'?es7i. 

— s  baveuses,  (med.)  proud  flesh;  — 
blanche,  white  meat;  —  coriace,  tough 
=  ;  —  crue,  raw  =  ;  —  molle,  vive,  1. 
raw^;  2.  quick;  —  noire,  game.  — 
de  cochon,  pig-meat;  hog's  %)ork;  — 
d'oiseau,  de  poule,  (med.)  "  cutis  anse- 
rina  ;"  goose-flesh.  Côté  de  la  — ,  (of 
skins)  ^-side  ;  couleur  de  — ,  1.  carna- 
tion; ^=-color  ;  2.  (adject.)  =-eo?ore(^,- 
marchand  de  —  humaine,  =-«20??g'e/',* 
masse  de  — ,  1.  lump  of  :=^;  2.  brawn. 
À  —  quittant  le  noyau,  (hort.)  (of  fruit) 
freestone;  de — ,  IV.  senses)  1.  on  the 
=i-side;  2.  (of  animals  and  vegetables) 
fleshy.  De,  de  la  — ,  (Fi  senses) flesJiy  ; 
en  — ,  fleshy  ;  en  —  et  en  os,  in  =  and 
blood;  =  and  blood.  Avoir  la  —  bonne, 
mauvaise,  &c.,  to  have  good,  bad,  &c. 
=r;  avoir  la —  de  poule,  o.'s^^to  crawl; 
j'ai  la  —  de  poule,  my  =  crawls;  enle- 
ver la  —  et  les  os,  to  fetch  array  skin 
and  =  ;  n'être  ni  —  ni  poisson,  to  be 
neither flsh, flesh,  nor  fowl;  to  be  nei- 
tfier  one  thing  nor  the  other;  hacher 
menu  comme  —  à  pâté,  to  make  mince 
m,eat  of;  revêtir  de  — ,  to  incarnate  ; 
toucher  à  la  —  vive,  to  rub  upon  the 
sore  ;  faire  venir  la  —  de  poule  à  q.  u., 
to  m,ake  a.  o.'s  =  crawl. 

CHAIR,  n.  m.  (rail.)  chair. 

CHAIRE  [shè-r]  n.  i.  1.  Il  (of  churches) 
pulpit;  2.  %2ndpit  (preaching);  3.  (of 
churches)  desk;  4.  (of  bishops)  throne; 

5.  chair  (apostolic  see);  6.  (of  schools) 
chair  (desk);  7.  (of  schools)  chair  ;  pro- 
fessorship. 

—  curule,  curxde  chair.  —  à  prêcher, 
pulpit.  Tapis  de  — ,  pulpit-cloth.  En 
— ,  1.  (of  preachers)  in  thepjulpit;  2.  (of 
professors)  in,  from  o.'s  =.  En  pleine 
— ,  1.  before  the  whole  congregation  ;  2. 
before  the  whole  class.  Créer  une  — , 
(schools)  to  found  a  =r,  professorship  ; 
descendre  de  la  — ,  to  come  down  from 
the  pidpit,  the  =  ;  lire  q.  ch.  en  — ,  to 
read  a.  th.  from  tJie  pidpit,  =  ;  monter 
en  — ,  to  get  up,  to  go  up  into  the  pul- 
pit, =  ;  occuper  la  — ,  1.  to  occupy  the 
pulpit;  2.  (school)  to  fill  the  =. 

CHAISE  [shè-z]  n.  f.  1.  chair  (seat)  ; 
2.  commode;  night-commode;  stool; 
close-stool  ;  night-stool  ;  3.  chaise  (car- 
riage); 4.  (^ViWà.)  curb,  frame-work  of 
carpentry  ;  5.  (rail.)  chair. 

—  brisée,  fôldwig  chair  ;  —  curule, 


curule  =1',  — percée,  commode;  nigTa 
commode  ;  close  stool  ;  night-stool.  — 
à  bascule,  rocking-chair  ;  —  à  bras,  arm 
=  ;  —  à  deux  chevaux,  chaise  andpair; 

—  à  quatre  chevaux,  chaise  and  four  ; 

—  à  un  cheval,  one  horse  chaise;  —  à 
dos,  =  with  a  back  ;  —  à  dos  ...,...- 
backed  z=z\  —  à  jour,  —  de  canne,  can.^' 
bottomed  =;  —  de  paille,  straw-bot- 
tomed r=  ;  —  à  porteur,  sedaii--=z  ;  —  d« 
poste,  2'}ost-c7iaise.  Assortinient  de  — s, 
setoffs  ;  dessus  de  fond  de  — ,  r=-co'cer; 
housse  de — ,  =^-cover  ;  fond  de  — ,  =- 
bottom;  porteur  àe —,  chairman.  En 
— ,  1.  i>i  a  sedan-chair  ;  2.  in  a  chaise. 
Mettre  des  — s,  to  place,  to  set  =s. 

CHAISIER  [shè-zié]  n.  m.  ehaiP' 
maker. 

CHAKO  [sha-ko]  n.  m.  (mil.)  shako. 

CHALAND  [sha-lân]  n.  m.  E  [d]  n.  t 
customer. 

Enlever,  ôter  les  — s  à,  to  take  away 
the  custom,  from. 

CHALAis^D  [sha-lân]  adj.  m.'t  (of 
bread)  large  and  inassy. 

CHALAND,  n.  m.  lighter  ;  barge. 

CHALANDEAU  [sha-lân-dô]  n.  m. 
lighter-man  ;  barge-man. 

CHALANDISE  [sha-lân-di-z]  n.  f.  1 1 
custom  ;  2.  — s,  (pi.)  customers. 

CHALASTIQUE  [  ka-las-ti-k  ]  adj, 
(med.)  clmlastic. 

CHALCÉDOINE  [kal-sé-doa-n]  T1.Î.V. 
Calcédoine. 

CHALCITE  [kal-8i-t]  n.  f  (min.)  chal- 
cite. 

CHALCOGRAPÎÏE  [kal-ko-gra-f]  n. 
m.  1.  chalcographer  ;  1  copper  plate 
engraver  ;  2.  §  engraver  on  metals. 

CHALCOGRAPHIE  [kal-ko-gra-fi]  n. 
f  1.  chalcography  ;  ^  copper-plate  en- 
graving  ;  2.  engraving  on  metals;  8. 
engraving  establishment;  4,  (of  the 
pope)  printing-office. 

CHALDAÏQUE  [kal-da-i-k]  adj.  Chal- 
daic. 

CHALDÉEN,  NE  [kal-dé-în,  è-n]  adj. 
Chaldee. 

CHALDÉEN,  n.  m.  NE,  n.  f.  Chal- 
dean. 

CHALDÉEN  [kal-dé-in]  n.  m.  Chaldeo 
(language)  ;  Chaldaic. 

CHALE  [shâ-i]  n.  m.  shawl. 

CHALET  [shâ-iè]  n.  m.  1.  Swiss  cot- 
tage; cottage;  2.  cheese-house. 

CHALEUR  [sha-leûr]  n.  t  1.  Il  §  lieat  ; 
fervor;  2.  ||  §  warmth;  3.  ||  glow  of 
heat;  glow;  4.  §  animation;  ardor; 
fire;  5.  (phys.) /iéaîî/  caloric. 

4.  Style  plem  de  —,  style  full  of  animation. 

—  brûlante,  1.  bzirning  heat  ;  2.  (did.) 
torridness  ;  —  douce,  mild  =z  ;  warmth; 
—  étouffante,  sultry  =  ;  —  étrangère, 
extraneous  =;  —  modérée,  moderate, 
temperate  =:;  warmth.  Bouffée  de  —, 
flush  of=.  Toute  la  —,  (  F:  senses)  the 
fxdl  glow.  Avec  — ,  (K  senses)  ||  § 
glowingly;  de  la  — du  sang,  blood-hot; 
en  — ,  (of  animals)  in  =.  Accabler  de 
— ,  1.  to  overwhelm  with  =  ;  2.  to  swel 
ter;  donner  de  la— ,  (F:  senses)  ||  §  to 
set  in  a  glow  ;  éprouver,  sentir  de  la — ., 

1.  to  feel  warm;  2.  to  feel  a  glow; 
étouffer  de  — ,  to  swelter. 

CHALEUREU-X,  SE  [sha-leu-reû,  en-z] 

adj.  1.  %  II  (pers.)  having  natural  heat; 

2.  §  (th.)  glmcing ;  ardent;  animated; 
impassioned. 

CHÂLIT  [shâ-U]  n.  m.  t  wooden  bed- 
stead. 

CHALOIR  [sha-ioar]  y.  n.  irr,  imp.  t 
to  matter;  to  be  important. 

Il  ne  m'en  chaut  t,  no  matter. 

CHALON  [sha-lôn]  n.  m.  drag-net; 
drag. 

CHALOUPE  [sha-lou-p]  n.  f.  (nav.) 
launch  ;  shijrs  boat;  long  boat. 

—  canonnière,  gun-boat. 
CHALUMEAU   [sha-lu-mô]  n.   m.    1. 

corn-pipe  ;  pipe  ;  2.  rééd.  ;  8.  pipe 
(of  metal)  ;  4.  (ant.)  calamus  ;  5, 
(l>ot.)  flute  ;  fluting;  6.  (arts)  blow-pipe. 

Jouer  du  —,  sur  le  — ,  to  pipe. 

CHALYBÉ,  E  [ka-Ii-bé]  adj.  chalybe- 
ate. 

CHAMADE  [sha-ma-d]  n.  f.  (mil.) par- 
ley  ;  chamade. 

Battre  la  — ,  to  sound  a  parley. 


CHA 

CHA 

CHA 

o/t  joute;  eu  jeu;  «it  jeûne; 

eîîpeur;  an  pan;  m  pin;  on  hon;  Unhrvm;  *llliq. 

*gn  liq. 

CHAMAILLEE  [sha-mâ-ié*]  v.  n.  T  to 
ecuffle  ;  to  hicker. 

Personne  qui  chamaille,  squabhler  ; 
wrangler  ;  jongler. 

Se  chamailler,  pr.  v.  ^  1.  to  scuffle  ; 
2.  to  squabble;  to  wrangle;  to  jangle. 

CHAMAILLIS  [sha-ma-i*]  n.m.  1 1. 
eouffle;  fray  ;  2,  squabble;  wrangle; 
jangle. 

CHAMAEEEE  [aha-mâ-ré]  V.  a.  (de, 
%oith)  1.  II  to  lace  ;  to  trim  with  lace  ;  2. 
\  (b.  s.)  to  bedizen  ;  3.  t  §  to  load  (with 
lidijiile). 

CHAMAEEUEE  [sha-mâ-rû-r]  n.  f.  1. 
lacing  ;  2.  (h.  s.)  bedizening. 

CHAAIBELLAGE  [shân-bé-la-j]  n.  m. 
(feud.)jî;j-e  on  the  oath  of  fealty. 

CHAMBELLAN  [shâa-bé-lân]  n.  m. 
Chamberlain. 

Grand  — ,  great  =i.  Dignité  de  — , 
cliamberlainship. 

CHAMBOUEIN  [shâu-bou-rîn]  n.  m. 
strass. 

CHAMBEAGE  [shân-bra-j]  n.  m.  (nav.) 
partners. 

CHAMBEAISTLE  [shân-brân-l]  n.  m.  1. 
(build.)  chambranle  ;  2.  (plain)  case  ; 
band  ;  frame  ;  3.  (of  doors)  door-case  ; 
4.  (of  windows)  window-f  ra'ïne. 

—  de  cheminée,  chimney-piece. 
CHAMBEE   [shân-br]   n.  f.  1.  room; 

chaniber ;  apartment;  2.  bed-romn; 
bed-chamber  ;  chamber;  8.  chamber 
(the  sovereign's)  ;  4.  lodging  ;  5.  cham- 
ber (deliberating  assembly)  ;  6.  (in  Eng- 
land) house  (legislative  assembly);  7. 
(of  arms)  honey-comb  (defect)  ;  8.  (anat.) 
(of  the  eye)  chamber  ;  9.  (artil.)  (of  can- 
non) chamber;  10.  (mil,  engin.)  (of 
mines)  chamber;  11.  (metal.)  head; 
chaplet;  12.  (nav.)  cabin;  room;  13. 
(opt.)  chamber  ;  '■'■camera." 

—  ardente,  (hist,  of  France)  ardent 
chamber  ;  —  basse,  —  des  communes, 
(pari.)  loiver  house  ;  house  of  commons  ; 

—  claire,  1.  light  room;  2.  {opt.)  light 
=  ;  "  camera  lucida  ;"  —  étoilée,  (hist. 
of  England)  stor-=z  ;  — gaxuia,  furnish- 
ed lodging  ;  —  non  garnie,  unfurnished 
lodging  ;  grande  —,  great  =  ;  —  haute, 
(pari.)  upper  house;  house  of  lords; 

—  noire,  obscure,  1.  dark  room,  =;  2. 
(opt.)  dark  :=;  '•'■camera  obsciora ;" 
petite  — ,  little.,  small  room,  =  ;  —  ;^lei- 
ne,  roomful  ;  —  voisine,  next  room  ;  — 
de  conseil,  1.  council-^=\  2.=i  of  coun- 
cil {tvihMnal)  ;  3.  (nav.)  coach;  couch; 
4  (comi  nav.)  roicnd-house  ;  —  du  con- 
seil privé,  privy--=  ;  —  à  coucher,  bed- 
=,  room  ;  —  en  galetas,  attic,  garret- 
room;  —  de  parade,  drawing-room  ; 

—  des  passagers,  (nav.)  passengers'  cab- 
in; —  des  portes  d'amont,  (engin.)  (of 
looks  of  canals)  upper  =z-,  —  des 
portes  d'aval  (engin.)  (of  locks  of 
canals)  lower-^^-,  —  à  vapeur,  steam- 
=  ;  —  dans  une  maison  particuli- 
ère, private  lodging.  Premier  gentil- 
homme de  la  —,  groom  of  the  stool.  À 
la  — ,  {V.  senses)  1.  in  the z=.,  house;  in 
<^arliament;  2.  (pari.)  in  doors;  with- 
in doors  ;  hors  de  la  — ,  (pari.)  ov,t  of 
doors;  without  doors.  Avoir  des — s'a 
louer  dans  la  tête  T,  to  be  a  visionary  ; 
faire  la  — ,  to  clean,  T  to  do  the  room, 
=  ;  garder  la  — ,  to  keep  o.'s  room  ;  to 
te  confined  to  o.''s  room  ;  louer  une  — , 
1.  to  hire,  to  take  a  lodging  ;  2.  to  let  a 
room  ;  mettre  en  — ,  1.  to  hire,  to  take 
a  room  for  ;  2.  to  circmnvent  (for  cheat- 
ing at  play)  ;  siéger  à  la  — ,  to  hauve  a 
seat  in  parliament,  the  house  ;  travail- 
ler en  — ,  to  take  in  work  ;  to  work  at 
o.'s  own  house;  vivre  en  — ,  1.  to  have 
private  lodgings  ;  2.  to  have  a  rootn  to 
o.'s  self. 

CHÀMBEÉ  [ahân-bré]  E,  adj.  (of  arms) 
honey-combed. 

CHAMBEÉE  [shân-bré]  n.  f.  1.  (of  sol- 
diers) me^.y  ;  2.  workmen  that  sleep  in 
the  same  room  ;  3.  (of  theatres)  house. 

Bonne,  pleine  — ,   (theat.)   good,  full 
house;  faible  —,  thin  ■=. 
^  CHAMBEEE  [shân-bré]  v.  n.  t  to  sleep 
in  the  same  room. 

CHAMBEEE,  v.  a.  1.  i  to  confine  (a. 
o.  for  the  purpose  of  gambling)  ;  2.  to 
take  (a.  c)  aside. 


CHAMBEETTE  [shân-brè-t]  n.  f.  little, 
small  room,  chamber. 

CHAMBEIEE  [shân-brié]  n.  m.  t 
chamberlain. 

CHAMBEIÈEE  [shân-briè-r]  n.  f.  1.  t 
chamber-maid  ;  2.  (man.)  long  whip. 

CHAME,  CAME  [sha-m,  ka-m]  n.  f. 
(conch.)  chama;  1  heart-cockle. 

CHAMEAU  [sha-mô]  n.  m.  (mam.) 
camel. 

—  à  une  seule  bosse,  Arabian  =.  À 
dos  de  — ,  =-backed.  Avoir  un  dos  de 
— ,  to  be  =:-backed. 

CHAMELIEE  [sha-më-lié]  n.  m.  cam- 
el-driver. 

CHAMELLE  [slia-mè-l]  n.  f.  s7ie  cam- 
el; camel. 

CHAMELON  [sha-m-lôn]  n.  m.  yoiong 
catnel. 

CHAMOIS  [sha-moa]  n.  m.  (mam.)  1. 
chamois  ;  2.  chamois  ;  shamoy  ;  sham- 
iny  leather  ;  shammy. 

Couleur  — ,  buf.    De  couleur  — ,  buff. 

CHAMOISES  [sha-moa-zé]  V.  a.  (a.  & 
m.)  to  shamoy  ;  to  shamoy-dress. 

Chamoisé,  e,  pa.  p.  sha/moyed  ;  sha- 
moy-dressed. 

Se  chamoiser,  pr.  v.  (of  skins)  to  be 
shamoy  ed  ;  to  be  shamoy -dressed. 

CHAMOISEEIE  [sha-moa-z-ri]  n.  f.  1. 
shammy  leather  ;  2.  shamimy-factory. 

CHAMOISEUE  [sha-moa-zeÙr]  n,  m. 
shammy-dresser. 

CHAMP  [sliàn]  n.  m.  1.  \\  field;  2.  || 
— s,  (pi.)  country  (not  town);  3.  %  field 
(space);  4.  %  field;  career;  opportuni- 
ty ;  5.  §  field  ;  theme  ;  subject;  6.  (of 
pictures)  field  (back-ground);  ground; 
7.  {her.) field;  8.  {opt.) field. 

1.  Cultiver,  fumer,  laborer,  moissonner,  semer 
un  — ;  to  cultivate,  manure,  till,  reap,  sow  a  field. 
2.  Demeurer  aux  — s,  to  live  in  the  country.  4.  Un 
beau  —  pour  acquérir  de  la  gloire,  a  fine  tield/or] 
the  acquisition  0/  glory. 

—  clos,  1.  field  for  single  combat  ;  2. 
lists;  3.  tilt-yard;  — s  Élysées,  Ély- 
séens,  Élysiens,  (myth.)  Elysian  :=s  ; 
petit  — ,  1.  small  =  ;  2.  plot;  —  de  ba- 
taille, =  of  battle  ;  =;  **  battle-=  ;  — 
de  repos,  place  of  repose,  rest.  Eoue  de 
— ,  (horol.)  contrate  wheel;  croivn 
wheel.  À  tout  bout  de  — ,  every  in- 
stant, moment;  à  travers  — s,  les  — s,  1. 
across  the  =s  ;  2.  over  hedge  and  ditch  ; 
de — ,  ■upright;  uprightly  ;  on  edge; 
edgewise  ;  endwise  ;  en  plein  — ,  i?h  the 

open  fields  ;  sur-le ,  1.  on,  upon  the 

spot;  2.  immediately  ;  directly;  3.  at 
call;  4.  offhand;  5.  (law)  instanter. 
Avoir  le  —  libre,  (  V.  senses)  §  to  have  it, 
things  o.''s  oion  tvay  ;  avoir  la  clef  des 
— s,  to  be  at  liberty  to  go  ivhere  one 
pleases  ;  avoir  un  ceil  aux  — s  et  l'autre 
à  la  ville,  to  have  an  eye  to  every  thing  ; 
T  to  have  one's  eyes  open  ;  battre  aux 
— s,  (mil.)  to  beat  a  salute  ;  courir  les 
— s,  to  run  aàoiùt  the  country  ;  demeu- 
rer sur  le  —  de  bataille,  1.  to  lie  dead  on 
the  =  ;  2.  to  be  left  on  tlie  =  ;  donner 
un  —  libre  à  §,  to  give  ample,  free,  full 
scope  to  ;  donner  la  clef  des  — s  à  q.  u., 
to  give  a.  0.  liberty  to  go  where  he 
pleases  ;  être  aux  — s,  1.  ||  to  be  in  the 
country;  2.  §  to  he  angry;  être  aux 
— s  et  à  la  ville,  to  live  in  both  town  and 
country  ;  laisser  à  q.  u.  le  —  libre,  to  let 
a.  o.  have  it,  things  his  own  way  ;  me- 
ner aux  — s,  to  graze  (cattle)  ;  to  take  to 
field  ;  mettre  aux  — s  §,  to  make  angry  ; 
'^topiit  out;  se  mettre  aux  — s  §,  to 
get  angry;  ^  to  be  put  out;  poser  de 
— ,  to  set  on  edge  ;  to  lay  edgewise,  end- 
wise; prendre  du  — ,  to  take  to  o.'s 
room  ;  prendre  la  clef  des  — s,  to  take  to 
o.'s  heels  ;  to  betake  o.'s  self  to  fiight, 
to  o.'s  heels  ;  '^W^  to  bolt  ;  se  sauver  à 
travers  — ,  1.  ||  to  fiée  across  the  =&•  ;  2. 
§  to  a/void  coming  to  the  question. 

CHAMPAGNE  [  shân-pa-gn*  ]  n.  m. 
champagne. 

—  frappé,  iced  =  ;  —  mousseux,  spark- 
ling =  ;  —  grand  mousseux,  hrisk,full- 
frothing  =  ;  —  non  mousseux,  still  =:. 
Vin  de  — ,  =. 

CHAMPAET  [sliân-pàr]  n.  m.  (feud. 
laAv)  cliamperti/. 

OHAMPAETEL,  LE  [shân-par-tèl]  adj. 
(feud,  law)  subject  to  champerty. 


CHAMPAETEE  [  shàn-pnr-té  ]  v.  a. 
(feud,  law)  to  exercise  the  right  of  cham^ 
perty. 

CHAMP AETEUE  [shân-par-teùr]  n.  m. 
(feud,  law)  champertor. 

CHAMPEAUX  [shân-pô]  n.  m.  (pi.)  1 
meadows  ;  meads  ;  fields. 

CHAMPENOIS,  E  [8liân-pë-noa,z]  a(^. 
of  Champagne. 

CHAMPENOIS,  n.  m.  E,  n.  f.  nativô 
of  Champagne. 

CHAMPÈTEE  [sliân-pé-tr]  adj.  rural; 
coiontry  ;  **  sylvan. 

CHAMPIGNON  [ahân-pi-gnôn*]  n.  m. 
1.  (bot.)  mushroom;  champignon;  2. 
{\)0t.^  fungus  ;  t  toad-stool;  3.  — s,  (pi.) 
(bot.)  m,ushroom-tribe  ;  4.  (of  candles) 
waster  ;  ^  thief;  5.  (of  liquids)  mother  ; 
6.  {meû.)  fungoid  excrescence. 

—  comestible,  (bot.)  cultivated  mush- 
room.  —  de  couche  1,*=.  Couche  de 
— s,  (hort.)  =z-bed  ;  serre  à  — s,  ^=-house  ; 
sauce  aux  — s,  =  sauce. 

CHa.MPIGNONNIÈEE  [shân-pi-gTio- 
niè-r*]  t.  f.  (hort.)  mushroom-bed. 

CHAMPION  [shân-piôn]  n.  m.  1.  |1  § 
champion  ;  2.  (b.  s.)  champion  (comba- 
tant). 

Avec  — ,  with  a  =;  *  championed. 
Sans' — ,  without  a  =;  *  unchampioned. 
Avoir  un  — ,  to  ha/oe  a  =  ;  *  to  &e  cha/m- 


CHANANÉEN,    NE    [ka-na-né-ïn,  è-n] 

adj.  Canaanite  ;  of  Canaan. 

CHANANÉEN,  p.  n.  m.  NE,  p.  n.  f 
Canaanite. 

CHANCE  [shân-s]  n.  f.  1.  chance;  for- 
tune ;  t  luck  ;  2.  (dice)  hazard. 

Bonne  — ,  good  chance,  fortune,  luck  ; 
bonne  —  I  good  luck  !  good  speed  !  — 
égale,  equal  =  ;  even  cast  ;  mauvaise  — , 
infortune,  luck.  Avoir  la  — ,  1.  to  have 
a  =z  ;  ^to  stand  a  =  ;  2.  ^  to  have  t^ié 
luck  of  it;  conter  sa  — ,  to  tell  the  story 
tale  of  o.'s  ill  luck,  a&ventures;  courii 
la  — ,  to  run,  to  take  o.'s  =:;  ^  to  stand 
a,  the  =  ;  livrer  —  à  q.  u.,  to  challenge 
a.  0.  to  a  discussion  ;  souhaiter  bonna 
—  à  q.  u.,  to  wish  a.  0.  luck;  to  bid  a. 

0.  good  speed  ;  la  —  a  tom-né,  the  tables 
have  turned.      . 

CHANCEL  [sïïSn-sèi]  n.  m.  t  chancel. 
CHANCELANT,  E   [sbân-s-lân,  t]  adj. 

1.  II  §  tottering  ;  2.  ||  staggering  ;  3.  j 
wavering  ;  '4.  ||  §  unsteady  ;  5.  §  unset- 
tled. 

État  ■ — ,  {V.  senses)  unsettledness. 
D'une  manière  — e,  (  V.  senses)  1.  ||  stag- 
geringly ;  2.  §  wa/oeringly  ;  3.  \  §  v/n- 
steadily. 

CHANCELEE  [shân-s-lé]  v.  n.  1.  I  §  to 
totter  ;  2.  \\  to  stagger  ;  3.  §  to  waver  ; 
4.  II  §  to  be  unsteady  ;  5.  §  to  he  wiiset- 
tled  ;  6,  (of  childi-en  and  old  people)  to 
toddle. 

Syn. — Chanceler,  vacillSk.  Chanceler  is 
used  in  connection  with  that  which  is  not  firm, 
steady  in  its  position  5  vaciller,  with  that  which  is 
not  fixed  m  any  position.  Chanceler  is  applied  to 
the  mind  that  knows  not  how  to  be  constant  in  the 
course  which  it  has  chosen  ;  vaciller,  to  tlie  mind 
that  goes  from  one  thing  to  another  without  choo- 
sing either.  The  witness  that  chancelé  (^hesitates, 
is  not  firm)  in  his  deposition  is  suspected  ;  but  his 
good  conscience  reassures  Mm.  The  witness  that 
vacille  {wavers,  fiuctuates)  in  his  deposition  is  un- 
worthy of  credit  ;  truth  varies  not. 

CHANCELIEE  [shân-s-lié]  n.  m.  cAcm- 
cellor. 

Grand  —,  high  =.  Dignité,  fonctiona 
de  — ,  c7ianceUorship. 

CHANCELIÈEE  [shân-s-liè-r]  n.  £  1 
(l)ers.)  chancellor's  lady;  2.  (th.)  car^ 
riage-boot  (to  keep  the  feet  warm). 

CHANCELLEMENT  [shân-sè-l-man]  n. 

m.  1.  II  tottering  ;  2.  staggering  ;  3.  u/n- 
steadiness. 

CHANCELLEEIE  [shân-sè-1-rî]  n.  £  1. 
II  cha/ncellor's  office  ;  2,  ||  seal-office  ;  3. 
11  uhancellor's  residence  ;  %  government; 
cabinet. 

Grande  — ,  1.  office  of  the  great  seal  ; 

2.  administration  (of  the  order  of  the 
legion  of  honor)  ;  petite  — ,  office  of  tliA 
privy  seal.  Droit  de  — ,  notarial  fees  ; 
style  de  — ,  law-style, 

CHANCEU-X,  SE  [ehân-seù,  2]  adj_.  1 
(pers.)  lucky;  2.  (th. )  wncertavn^ 
doubtful;  ^^^  slippery;  ^  ticklisf^ 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  e  fete  ;  e  je  ;  i  il  ;  *  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  :  ow  jour 


CHANCI,  E  [sliâa-si]  adj.  t  (of  eatables) 
9iionldy. 

CHÀNCIE  [shân-sir]  V.  n.  t  (of  eata- 
bles) to  get  mouldy. 

Se  ciiancie,  pr.  v.  t  (of  eatables)  to  get 
»wuldy. 

Si/n. — Chancik,  moisir,  Chaneir  is  said  of  the 
first  signs  of  the  change  which  mould  produces  in 
the  surface  of  bodies  ;  mciii'/;  of  ths  change  when 
complete. 

CHANCISSUEE  [shîn-ti-»û-r]  n.  f  t 
(of  eatables)  moidd. 

CHANGEE  [shân-kr]  n.  m.  1.  i  §  can- 
ker; 2,  (agr.)  canker  ;  3.  (Itot.)  canker  ; 
4,  (med.)  cha^icre;  sho/aker ;  5.  (vet.) 
canker. 

CV>mnie  un  — ,  canker-like. 

CHANCEEU-X,  SE  [ihân-kreû,  z]  adj. 
cankerous  ;  2.  |1  §  canker-lit;  3.  (med.) 
chancrous. 

CHANDELEUE  [  sh^-d-leûr  ]  n.  f 
Candlemas. 

À  la  —  les  grandes  douleurs,  cold 
iceather  must  be  expected  at  Christmas. 

CHANDELIEE  [shân-dë-lié]  n.  m.  1. 
rth.)  candlestick  ;  2.  (pf  rs.)  chandler;  3. 
(pers.)  talloio-chandler  ;  4.  (nav.)  crotch. 

—  à  manche, ^ai  candlestick.  Etre 
— ,  être  placé  sur  le  —  §,  to  he  in  a  con- 
spicuous situation  ;  mettre  q.  u.  sur  le 
— .,  to  exalt  a.  o. 

CHANDELIÈEE  [shàn-d?-liè-r]  n.  f.  1. 
chandler  (^womau)  ;  2.  tallow-chandler 
(woman). 

CHANDELLE  [shâa-dè-1]  n.  f.  1.  can- 
dle; 2.  tallow-candle;  3.  candle-light; 
i.  (tech.)  sta,y-s%(/ppoHer. 

—  moulée,  cast,  onould  candle  ;  — 
plongée,  à  la  baguette,  dipped  =  ;  dip  ; 

—  au  motile,  mould  =  ;  mould  ;  —  des 
quatre,  six  à  la  \\yxe.  fours,  sixes.  —  des 
rois,  Tmelfih-night  =•;  —  de  veille,  rush- 
light,^^; — set  autres  petits  objets  de 
commerce,  chandlery.  Bout  de  — ,  =- 
end;  l'-ttle  oit  of  =^;  fabricant  de — ,  1. 
chandler;  2.  tallow-chandler;  mar- 
chand de  — s,  1.  chandler;  2.  tallow- 
chandler;  matière  à — ,  =^-stuf  ;  mèche 
à  — ,  :=-icick..  À  la  — ,\.'by  the  =  ;  2. 
T3y  T=z-light.  S'en  aller  comme  une  — ,  to 
go  off  like  the  snuff' of^  =  ;  brûler  une 

—  par  les  deux  bouts,  ro  light  o.'s  =  at 
toth  ends;  donner  une  —  à  Dieu  et  une 
au  diable,  to  light  up  one  ==  to  God  and 
another  to  the  devil;  éteindre  une  — , 
to  extinguish,  to  put  out  a  =;  être 
ménager  de  bouts  de  — s  §,  to  lie  penny 
wise  and  pjoicnd  foolish  ;  moucher  une 
— ,  to  snuff' a  =  ;  soufl&er  une  — ,  to  blow 
out  a  =  ;  voir  des  — s,  voir  mille  — s, 
voir  trente-six  —s  §,  pW"  to  see  stars. 
La  —  brûle,  1.  U  tlie  =  burns,  is  burn- 
ing ;  2.  %  time  presses. 

CHANDELLEEIE  [shân-dè-1-ri]  n.  f. 
1.  candle-factory  ;  2.  tallow-chandler^ s 
iJiop. 

CHANFEEIN  [  shân-frin  ]  n.  m.  1. 
cliarfron  ;  chanfrin  (armor  for  a  horse's 
head);  2.  chanfrin  (^horse's  forehead); 
8.  (arch.)  chamfer;  rabbet;  4.  (build.) 
chamfer  ;  5.  {maxn.)  forehead  ;  6.  (zool.) 
chaff'ron. 

Tailler  en  —,  (l^ild.)  to  chamfer. 
i    Cil ANFEElNJBli  [shân-frè-né]  V.  a.  1. 
(arch.)  to  chamfer  ;  to  rabbet;  2.  (build.) 
to  chamfer  ;  to  cant;  3.  (carp.)  to  cant; 
to  edge. 

CHANGE  [shân-j]  n.  m.  1.  %  exchange 
(bai-ter)  ;  2.  (com.)  exchange  (transaction 
by  which  debts  are  cancelled  by  bills)  ; 
8.  (com.)  money-change;  4.  exchange 
(edifice)  ;  5.  (exch.)  agio. 

—  commun,  average  exchange  ;  — 
étranger,  extérieur,  foreign  =  ;  —  indi- 
rect, circular,  indirect  =  ;  —  intérieur, 
inland  =.  —  de  monnaie,  1.  money- 
changing  ;  2.  —-office  ;  bureau  de  —  de 
monnaie,  =^-office.  Agent  de  — ,  stock- 
Vroker  ;  arbitrage  de  — ,  arbitration  of 
t=  ;  commerce  de  — ,  ^:^-business  ;  com- 
pagnie des  agents  de  — ,  stock-=  ;  cote 
de  — ,  rate  of:=.  ;  courtage  de  — ,  (com.) 
l)ill-brokeruge  ;  cottrtie'r  de  — ,  bill- 
hroker  ;  lill^nerchant  ;  money-broker; 
lettre  de  — ,  bill  of-=.  ;  bill  ;  lettre  de  — 
4vec  seconde  et  troisième,  set  of  bills; 
ail  in  sets  ;  lettre  de  —  sur  l'étranger, 
foreign  bill:  lettre  de  — sur  Tintérieur 
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domestic,  inland  bill;  pair  du— , par 
q/'=  ;  première,  seconde  et  troisième  de 
— , first,  second,  tldrd  of=:.\  taux  de — , 
roÂe  of^^.  Au  —  de,  (bank.)  at  the  rate 
ofz=.of.  Donner  le  —  à,  faire  prendre  le 
—  à,  1.  Il  §  to  put  on  the  %orong  scent  ;  2. 
§  to  impose  on,  upon  a.  o.  ;  gagner,  per- 
dre au  — ,  to  gain,  to  lose  by  the  z=  ; 
prendre  le — ,  ||  §  to  be  on  the  icrong 
scent;  2.  §  to  be  imposed  07i,  upon. 
rendre  le  —  à  q.  u.,  to  return  a.  o.  like 
for  like  ;  tirer  une  lettre  de  —  sur,  to 
draw  a  bill  on,  upon;  to  draw  on, 
upon. 

CHANGEANT,  E  [shân-jân,  t]  adj.  1. 
variable;  alterable;  *{ cJiangeable ;  2. 
(pers.)  wavering  ;  unsteady  ;  fickle  ;  3. 
(of  colors)  variable;  4.  (of  the  seasons) 
unsettled;  5.  (of  the  ^Yea,thel•)  unsettled  ; 
unstea  dy. 

Esprit  — ,  (V.  senses)  changeling; 
état  — ,  1.  variableness;  changeable- 
ness;  2.  (pers.)  unsteadiness  ;  fickle- 
ness; 3.  (of  the  season,  weather)  unset- 
tled sta.te  ;  liovavae,—, fickle  man;  na- 
ture — e,  1.  variableness;  alterable- 
ness  ;  2.  {\)&x?>.)  fickleness  ;  inconstancy. 
D'une  m&Vi\hïe.—e,  variably;  alterably; 
changeably  ;  unsteadily. 

CHANGExMENT  [shân-j-mân]  n.  m.  1. 
change;  2.  alteration  (partial  change); 
3.  diversification  ;  4.  (of  colors,  of  form) 
diversification;  transmutation  ;  b.  (of 
the  tide)  turn;  6.  (did.)  mutation;  1. 
(law)  amendment. 

—  d'état  physique,  (chem.)  transmu- 
tation ;  —  en  bien,  en  mal,  change  for 
the  better, for  the  worse;  —  déplace, 
locomotion  ;  —  en  sens  inverse,  counter- 
change  ;  —  de  voie,  (rail.)  turn  out.  Su- 
jet au  — ,  liable,  subject  to  change,  al- 
teration; mutable;  susceptible  de  — , 
changeable.  Amener  un  — ,  to  bring 
about  a  change,  an  alteration;  de- 
mander du. — ,  to  require  a  change,  an 
alteration;  faire  du  —  daus,  to  alter; 
opérer  un  — ,  to  effect  a  change,  an  al- 
teration. 

5yn.— Changement,  vakiation,  vakikté. 
Changement  expresses  the  passage  from  one  state 
to  another  ;  variation,  the  rapid  passage  through 
several  successive  states  ;  variée,  the  existence  of 
several  individuals  of  the  same  species,  in  states 
resembling  each  other  in  some  respects,  and  dif- 
fering in  others  —  or,  of  the  same  individual  in 
several  different  states.  There  is  no  man  so  fixed 
in  his  principles  that  has  not  at  some  time  changé 
{changed,  wavered)  ;  there  is  no.  government  that 
has  not  had  its  variations  {variations,  fluctuations)  ; 
there  is  no  species  in  nature  that  has  not  an  infinity 
oi  variitis  {varieties) — between  which  the  acute 
observer  will  not  fail  to  remark  a  wonderful  va- 
riété  {variety)  in  tlieir  members,  functions,  and  or- 
ganization. 

CHANGEOTEE  [shân-jo-té]  v.  a.  to 
change  often. 

CHANGEOTEE,  v.  n.  to  change  of- 
ten ;  to  be  constantly  changing. 

CHANGEE  [shàn-jé]  V.  a.  1.  to  change  ; 
2.  to  alter  (to  change  partially);  3.  (en, 
into)  to  change  ;  to  convert  ;  to  trans- 
form; 4.  (pouE,./b?')  to  exchange;  5.  to 
change  ;  to  change  the  linen  of  {a.  o.); 
6.  to  tci-est  (the  sense)  ;  7.  (erp.)'  to  cast 
(its  skin);  8.  (man.)  to  change;  9. 
(theol.)  to  trarAform;  10.  (nav.)  to 
change  ;  to  shi/l. 

—  entièrement,  —  de  nouveau,  (erp.) 
to  recast'  (its  skin).  Demander  à  être 
changé,  to  require  altération.  De  ma- 
nière à  pouvoir  être  changé,  alterably. 
Qui  peut  être  changé,  (K  senses)  com- 
mutable. 

Changé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Changée. 

Non  — ,  1.  unchanged  ;  2.  unaltered. 

Se  CHANGEE,  pr.  V.  1.  to  change  ;  2.  to 
alter  (change  partially)  ;  3.  (en,  into')  to 
change;  to  transforon;  to  be  con- 
vertsd. 

CHANGEE,  V.  n.  1.  (de,  ...)  to 
change  ;  2.  (de,  . . .)  to  alter  (change 
partially);  3.  (en,  into)  to  chajige;  to 
transform  ;  to  be  converted  ;  4.  to  turn; 
to  ivheel  about  ;  5.  (pers.)  to  change  ;  to 
change  o.''s  linen;  6.  (nav.)  to  change; 
to  shift. 

1.  —  d'habit,  to  change  o.^s  clothes  ;  —  do  place, 
to  change  o.'s place.  2.  '—  de  conduite,  to  alter  o.'a 
conduct. 


—  Aitièrement,  —  du  tout,  —  au  tout, 

—  du  blanc  au  noir,  1.  to  change  entire 
ly  ;  2.  to  come,  to  shift  about  ;  —  à\^ 
de  résolution,  to  alter,  r=  o.'s  mind  ;  — 
damures,  (nav.)  to  =  the  tack  ;  —  da 
bord,  (nav.)  to  tack  about;  to  veer  ;  — 
en  bien,  en  mal,  to  =^for  the  better,  for 
the  icorse;  —  de  parti,  to  =^  parties  ;  ^ 
to  turn  over;  —  de  vêtement,  to  =.  Fa- 
culté de  — ,  Chang eableness.  Pour  — ,  by 
way  ofziz  ;  for  a  =.  Faire  —  de,  to  =  ; 
to  turn.  Qui  ne  change  pas,  unchang 
ing. 

CHANGEUE  [shân-jeûr]  n.  m.  1.  mo 
ney-changer  ;  2.  dealer  in  bullion. 

CHANOINE  [sha-noa-n]  n.  m.  eano7i 
(person). 

—  prébende,  prebend  ■  prebendary. 
Comme  un  — ,  canon-wi;e. 

CHANOINESSE  [sha-noa-nè-s]  n.  £ 
canoness. 

CHANOINIS    [sha-noa-ni]    D.    f.    t    71 

Canonicat. 

CHANSON  [shân-8ôn]  n.  f.  1.  p  song 
(short  poem  sung  to  a  tune  on  familiar 
occasions);  2.  ||  ditty;  3.  ||  carol;  4.  g 
(b.  s.)  sing-song  ;  5.  §  story  ;  nonsense; 
trash;  stuff. 

—  bachique,  à  boire,  drinking  song  ; 

—  erotique,  love-=z  ;  —  pastorale,  pasto- 
ral, rural  r=;  j^astoro^,  rural  ditty.  — 
à  reprises,  glee;  —  d'amour,  love  =; 
amoro-ss  diity.  —  que  tout  cela!  allidle 
stories  I  toujours  la  même  —,  always 
the  old,  1x,e  same  story  over  again.  De 
— ,  (  V.  seises)  (b.  &.) sing-song.  Chanter 
une  — ,  to  sing  a  =;  chanter  toujours  la 
même  — ,  ne  savoir  qu'une  — ,  to  sing 
the  same  =  over  and  over  again.  C'est 
conter  des  — s,  to  tell  idle  stories  ;  to  talk 
nonsense;  c'est  une  autre  — ,  thafs 
another  story. 

CHANSON  NEE  [shân-so-né]  v.  a.  (b.  s.) 
to  make  satirical  songs,  ballads  on 
(a.  o.) 

CHANSONNETTE  [shàn-so-nè-t]  et 
1.  little  song  ;  2.  ditti/. 

CHANSONNIEE  ishân-so-nié]  n.  m.  1. 
(pers.)  song-writer  (man)  ;  2,  (th.)  song- 
book. 

CIIANSONNIÈEE  [shân-so-niè-r]  D.  f 
song-writer  (woman). 

CHANT  [shân]  n.  m.  1.  singing  (ac- 
tio», art);  -'song;  **  chant  ;  1.  cMnt  ; 
chanting  ;  3.  vocal  music;  4.  **  — s, 
(pi.)  song  (poem);  **  lay;  **  chant; 
**  strains  ;  5.  **  diity  ;  6.  dirge  ;  7.  ** 
lullaby  ;  8.  song  (division  of  a.  poem); 
canto;  9.  (of  birds)  singing;  *  song  ; 
warbling;  10.  (of  the  cock)  a-cncing ; 
crow;  11.  (of  the  grassliopper)  chirp- 
ing ;  chirp  ;  12.  (of  nurses)  lullaby  ; 
13.  (mus.)  melody;  14.  {mus.)  subject  ; 
theme. 

—  amoureu;^^,  1.  love  .song;  2.  amo- 
rous ditty  ;  —  funèbre,  dirge  ;  funeral 
dirge;  —  grégorien,  chant  ;  plain  =; 

—  guerrier,  de  guerre,  war,  martial=:; 

—  lugubre,  dismal,  doleful  ditty;  — 
monotone,  1.  monotonous=:.-^  2.  %  sing- 
song ;  —  nuptial,  marriage  =  ;  *  nup- 
tial lay  ;  plain — , chant;  plains; — ■ 
roj'^al  t,  c7i.ant  royal  ;  —  sacré,  sacred 
=.  —  d'allégresse,  =  of  joy  ;  —  d'église,  1. 
church  singing;  2.  chant;  plain -=:; 

—  pom-  endormir,  —  de  nourrice,  lulla- 
by ;  *  song  of  lullaby  ;  —  de  Noël, 
Christmas-carol.  Caliier  de  — ,  singing- 
book;  école  de  — ,  singing-school  ;  maî- 
tre, professeur  de  —,  singing-master  ; 
maîtresse  de  — ,  singing-mistress.    De 

—  monotone,  {V.  senses)  sing-song  ;  dèa 
le  —  du  coq,  at  cock-crow,  cock-crow- 
ing. 

CHANTABLE  [shân-ta-bl]  adj.  (mua.) 
fit  to  be  sung. 

CHANTAGE  [shât-U-j]  n.  m.  ^~  1. 
(cant)  extortion  of  hush-money,  black- 
mail;  2.  extortion  of  subscription  (to 
newspapers)  b?/  a  threat  of  defamation. 

CHANTANT,  E  [shân-tân,  t]  adj.  1.  ea- 
sily sung  ;  2.  adapted  to  singing  ;  3. 
tuneful;  tunable;  harmonious. 

Société  — e,  1.  singing  club  ;  2.  catcli- 
club. 

CIIANTEAU  [shân-tô]  n.  m.  piece  (cut 
from  a  larger  piece). 

CHANTEPLEUEE    [ahân-t-pleù-r]  n, 


CHA                                                 CHA 

CHA 

ou  joute;  eu  jeu;  «m  jeûne;  «îipeur;  «rnpan;  in -pin;  on.  bon;  unhrun;  *llliq. 

*gn  liq. 

f.  1.  funnel  with  a  rose  ;  2.  outlet  (for 
water). 

CHANTEE  [shâiité]  v.n.  1,  I  to  sing; 
**  to  carol  ;  -*  to  warhle  ;  2.  i  (b.  s.)  to 
sing  (in  speaking  or  reading);  3.  ||  to 
cluint ;  4.%tosl7ig;  to  say;  to  speak; 

5.  g^W°  §  to  impeach  (o.'s  accomplices)  ; 

6.  §  i'  to  come  to;  to  co'me  to  reason; 

7.  (of  birds)  to  sing  ;  to  he  in  song  ;  8. 
(of  birds)  to  warhle  ;  9.  (of  the  cock)  to 
crow  ;  10.  (of  grass-hoppers)  to  chirp  ; 
11.  (of  instruments  of  music)  to  jpe/yorm 
</i6  melody, 

—  faux,  to  smj/  om«  of  tune;  — juste, 
to  =r  ^/'ite.  —  à  pleine  voix,  to  &e  in  full 
song;  — pour  endormir,  to  =  lullaby. 
Maître  à  — ,  sdnging-master.  Commen- 
cer à  —,  {V.  senses)  t  to  strike  up. 
Faire  — .,  (  F.  senses)  i'  to  hring  to  rea- 
son ;  to  hring  to.  En  chantant,  (  V.  sen- 
ses) singingly.  Qui  ne  chante  pas,  (  V. 
senses)  songless. 

CHANTEE,  V.  a.  1.  1  to  sing;  2.  I|  to 
cliant  (tlie  service);  3.  ||  (b.  s.)  losing 
(ill  speaking  or  reading)  ;  4.  §  to  extol  ;  to 
praise;  to  celebrate;  **  to  sing  ;  **  to 
sing  of;  5.  ^  §  (pers.)  to  say;  6.  (of 
birds)  to  sing  ;  to  icarble. 

—  q.  ch.,  (  V.  senses)  to  sing  a.  fli.  ;  to 
give  a  song. 

Chanté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Chan- 
ter. 

Non — .,  1.  unsv/ng  ;  2.tcnsung;  un- 
praised  ;  uncelebrated. 

CHANTEEELLE  [shàn-t-rè-1]  n.  f.  1. 
{of  YioWns)  first  string  ;  2.  musical  bot- 
tle ;  2.  decoy-bird. 

CHANTÉ UE  [shân-teûr]  n.  m.  1. 
(pers.)  singer  (man)  ;  vocalist  ;  **  chan- 
ter ;  2.  (pers.)  (b.  s.)  songster;  3.  (of 
birds)  singing,  song-bird  ;  singer  ; 
warbler;  4.  (cant)  extorter  of  hush- 
money. 

—  public,  professional,  public  sing- 
er ;  —  des  rues,  ballad-singer. 

Sun. — Chanteur,  chantre.  The  chanteur  is 
cne  '.hat  sings  prolane  music,  ballads,  ope)  as,  &c. 
The  ehantre  is  one  that  sings  sacred  music  ;  a»  ee- 
elesiastie  or  duly  appointed  layman,  who  peilorms 
the  chants,  &c.,  in  churches. 

CHA.NTEU-E,  SE  [shân-teur,  cû-z]  adj. 
(birds)  singing. 

Oiseau  — ,  singing,  song  bird  ;  sing- 
er ;  warbler. 

CHANTEUSE  [shan-teû-z]  n.  f  1.  sing- 
er (woman)  ;  vocalist;  **  chantress  ;  2. 
(in  churches)  si?iging-woman;  3.  (in 
churches)  chantress. 

CHANTIEE  [shân-tié]  n.  m.  1.  wood- 
yard  ;  2.  timher-yard  ;  3.  stone-cut- 
ter's yard;  4.  (for  ships)  ship-builder'' s 
yard;  yard;  5.  dock-yard;  6.  (for 
casks)  stool;  7.  (build.)  ivork-yard  ; 
uliop;  shed;  8.  (nav.  arch.) stoc^-s ,•  9.  § 
anvil  (preparation)  ;  10.  (mining)  board. 

8.  Un  vaisseau  qui  est  surle  — ,  sur  les — s, a  ves- 
itel  that  is  on  the  stocks. 

—  particulier,  ship-builder'' s  yard. 
—  de  bois,  (nav.  arch.)  bed;  — dexploi- 
tation,  (mining)  thirling  ;  —  de  marine, 
dock-yard.  Sur  le  — ,  (  Fi  senses)  upon 
the  anvil. 

CHANTIGNOLE  [shSn-ti-gno-l  *]  n.  f. 
(carp.)  wooden  block  (used  as  a  tem- 
plet). 

CHANTONNEE  [shân-to-né]  v.  n. 
(pers.)  to  hum;  to  hum  a  tune. 

CHANTONNEE,  v.  a.  (pers.)  to  hum. 

CHANTONNEEIE  [shân-to-n-ri]  j.  f. 
humming. 

CHANTOUENAGE  [shân-tour-na-j]  n. 
m.  Ctcch.)  cutting  in  profile. 

CHANTOUENÉ  [shàn-tour-né]  n.  m. 
head-piece  (of  a  bedstead). 

CHANTOUENEE  [shân-tour-né]  V.  a. 
(tech.)  to  cut-  in  profile  (metal,  stone, 
wood). 

CHANTEE  [shân-tr]  n.  m.l.  (of  birds) 
iovjjster,  m.  ;  songstress,  t  ;  **  choris- 
ter ;  2.  **  §  (pers.)  poet;  (de )  poet 

tlMt  sings,  that  has  simg  ;  3.  (in  church- 
es) singer  ;  singing-man  ;  4.  (in  catho- 
lic churches)  chanter;  psalmist;  lay 
clerk;  5.  (in  churches)  'precentor. 

—  ailé,  **  feathered',  winged  song- 
ster ;  chorister;  warhler.  Grand  —, 
precentor;  second  grand—,  suhchan- 
ter.  —  de  l'aurore,  du  jour,  du  matin,  ** 


chanticleer  (cock).  Herbe  au  — ,  (bot.) 
hedge-mustard. 

CHANTEEEIE  [shân-trë-rî]  n.  f.  chan- 
tership. 

CHANVEE  [shân-vr]  n.  m.  Jiemp. 

—  brut,  cru,  rato,  rov,gh,  undressed 
=.  De  — ,  hempen.  Broyer  du  — ,  to 
break  =  ;  teiller  le  — ,  to  strip  =. 

CHANVEIEE  [shân-vrié]  n.  m.  7iemp- 
dresser. 

CHANVEIÈEE  [  shân-vriè-r  ]  n.  f. 
hemp-fi,eld. 

CHAONIEN,  NE  [ka-o-ni-In,  è-n]  adj. 
Chaonian. 

CHAONIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Chaonian. 

CHAOS  [ka-ô]  n,  m.  ij  §  chaos. 

Comme  le  —  ||  §,  =:.like;  chaotically. 
De  —  Il  §,  1.  of—  ;  2.  chaotic. 

CHAOTIQUE  [ka-o-ti-k]  adj.  chaotic. 

CHAPE  [sha-p]  n.  f.  1.  cope  (church 
vestment)  ;  2.  +  canopy  (of  heaven)  ;  3. 
(of  buckles,  hooks)  chape;  4.  (arch., 
build.)  cope  ;  5.  (tech.)  cap. 

Sous  —  +,  in  secret.  Se  débattre,  dis- 
puter de  la  —  à  1  evêque,  to  dispute  about 
xohat  does  not  concern  us. 

CHAPEAU  [sha-pô]  n.  m.  1.  (with  a 
brim  or  for  men)  hat;  2.  Qnan  ;  3.  (of 
cardinals)  hat;  4.  hat-stuff;  5.  (for  wo- 
men) &on«e^,-  6.  toreatli  of  flowers  (for 
the  head);  wreath;  7.  (of  bells)  cap; 
8.  (bot.)  cap  ;  9.  (hot.)  (of  mushrooms) 
pileus ;  10.  (build.)  hood;  11.  (com. 
nav.)  primage  ;  12.  (distil.)  cap. 

—  bordé,  galonné,  laced  liât;  — chi- 
nois, (mil.  mus.)  Chinese  bells  ;  —  im- 
permeable, waterproof  =.  —  en  blanc, 
•undyed  =:  ;  —  à  grand,  à  large  bord, 
broad-brimmed.  =;  —  à  petit  bord, 
narrow-brimmed.  r=  ;  —  de  cardinal,  1. 
cardinal's  cap  ;  2.  cardinalship  ;  —  à 
comes,  cocked  =;  —  d'évêque,  (bot.) 
barren  wort;  — de  gros  feutre, /è^^=. 
—  de  paille,  straio  ;=,  bonnet;  —  de 
paille  d'Italie,  Leghorn  z=,  bonnet;  — 
qui  coiffe  bien,  ma),  =,  bonnet  that  suits 
a.  o.  well,  ill.  Frère  — ,  (F.  Frèee). 
Cordon  de  — ,  1.  =-band;  2.  bonnet- 
string,  tie  ;  coup  de  — ,  blow  with  a  :=z  ; 
2.  salutation  by  taking  off  o.'s  =;  des- 
sous de  — ,  bomiet-cap  ;  étui  de  — ,  (for 
men)  ^=-case.  La  plus  belle  rose  de  son 
—,  1.  I!  the  finest  rose  in  o.'s  wreatli  ;  2. 
§  the  finest  gem,  jewel  in  o.'s  crown;  — 
à  la  main,  =  in  hand  ;  le  —  bas,  ^cith 
o.'s  =:  off';  le  —  sur  la  tête,  with  o.'s  ■= 
on.    — bas  !=sojf.'    Enfoncer  son — , 

1.  Il  to  pull  o.'s  =  over  o.'s  eyes  ;  2.  §  to 
screw  up  o.'s  courage;  garder  son  — ,  to 
keep  on  o.'s  =,  bonnet;  mettre  son  — , 
to  put  on  o.'s  =  ;  mettre  la  main  au  — , 
to  touch  o.'s  =;  to  put  o.'s  hand  to  o.'s 
=:  ;  ôter  son  — ,  1.  to  take  off  o.'s  hat  ; 
*î  to  doff  o.'s  cap)  ;  2.  to  take  off'  o.'s 
bonnet. 

CHAPÉ,  E  [sba-pé]  adj.  clad  in  o.'s 
iope. 

CHAPE-CHUTE  [sha-p-sliu-t]  n.  f.  t 
windfall;  lucky  hit. 

Chercher  — ,  1.  to  look  out  for  a  =  ; 

2.  to  look  out  for  a  quarrel. 
CHAPE-CilUTEE  [sha-p-ahu-té]  v.  n. 

t  to  make  a  rustling  noise. 

CHAPELAIN  [sha-p-lin]  n.  m.  1.  chap- 
lain; 2.  incumbent  (of  a  chapel  of  ease). 

Fonctions  de  — ,  chaplainsliip. 

CHAPELLE  [sha-p-lé]  V.  a.  to  rasp 
(bread)  ;  to  chip. 

CHAPELET  [sho-p-lè]  n.  m.  1.  chap- 
let;  beads;  2;  §  bead-roll  (list);  3. 
(arch.)  chaplet;  4.  (dist.)  bead;  5.  (man.) 
chaplet;  6.  (water-mills)  (of  buckets) 
frame. 

Défiler  le  — ,  to  repeat  the  bead-roll  ; 
défiler  son  —  §,  to  say  all  one  knoios  ; 
to  empty  o.'s  budget;  dire  son  —,  to  say 
o.'s  chaplet;  to  say,  to  say  over  o.'s 
beads  ;  to  tell  o.'s  beads  ;  ^  to  he  at  o.'s 
beads.  Faire  — ,  (distil.)  to  be  bead- 
proof;  qui  fait  — ,  (dist.)  bead-proof. 
Le  —  se  défile,  commence  à  se  défiler, 
the  compamf  'is  breaking  ttp. 

CHAPELÏEE  [sha-pë-lié]  n.  m.  Jiatter 
(man). 

CHAPELIÈEE  [sha-pë-liè-r]  n.  f.  hat- 
ter (woman). 

CHAPELLE  [iha-pè-l]  n.  f.  1.  chapel; 


2.  church-plate;  3.  printing-offloé 
(printers). 

—  ardente,  ligJits  around  a  coffin,  a 
catafalco  ;  —  domestique,  doinesUo, 
private  =.  Maître  de  — ,  precentor  ; 
ressort  d'une  — ,  chapelry.  Déposer 
dans  une  — ,  to  chapel  ;  faire  — ,  (nav.) 
to  he  brought  by  the  lee;  to  broach  to; 
faire  faire  —  à,  to  chapel;  jouer  à  la  — , 
to  make  a  serious  business  of  trifles; 
tenir  — ,  (of  the  pope,  the  emperor  of 
Austria,  the  king  or  queen  of  Spain)  to 
attend  divine  service  in  state. 

CHAPELLENIE  [sha-pè-1-ni]  n.  t 
chaplainsliip  ;  chaplaincy. 

CHAPELLEEIE  [sha-pè-1-ri]  n.  f.  1. 
hat-making  ;  2.  hat-trade. 

CHAPE LUEE  [sha-p-lû-r]  n.  f.  chip^ 
pings  (of  bread). 

CHAPEEON  [sha-p-ron]  n.  m.  1.  hood; 
2.  chaperon  ;  3.  §  (pers.)  chaperon  (eld- 
erly lady  that  conducts  a  younger  one)  ; 
4.  fthoulder-knot  (of  a  robe)  ;  5.  (arch.) 
copi'.ig;  6.  (fiilc.)  hood;  7.  (saddlery) 
holster  (for  pistols). 

—  de  voyage,  riding-hood.  Petit  — 
rouge,  U'^le  lied  Hiding  liood. 

CHAPEEONNEE  [sha-p-ro-né]  V.  n. 
1.  to  chaperon  (a  lady);  2.  (arch.)  to 
cope  ;  3.  (falc.)  to  hood. 

CHAPIEE  [sha-pié]  n.  m.  1.  priest  in 
his  cope  ;  2.  singer  in  his  cope. 

CHAPITEAU  [sha-pi-tô]  n.  m.  1.  top 
(of  certain  objects);  head;  2.  (arch.) 
capital  ;  3.  (carp.)  crest  ;  top  ;  4.  (chem.) 
(of  alembics)  head  ;  5.  (mach.)  cap. 

CHAPITEE  [sha-pi-tr]  n.  m.  1.  chap- 
ter (of  a  book,  etc.):  2.  §  chapter; 
head;  subject;  matter;  ^  score;  S. 
chapter  (of  canons  of  a  cathedral);  4. 
chapter  (of  knights)  ;  5.  chapter  ;  chap- 
ter -house. 

Membre  d'un  — ,  capitulary.  En 
plein  — ,  before  the  whole  chapter  ;  sur 
ce  — ,  on,  upon  this,  that  hea.d,  sxib- 
ject,  tnatter,  score  ;  sur  le  —  de,  upon 
the  score,  subject  of.  Avoir  voix  au  — , 
en  —  ^  §,  to  liuve  credit,  interest  at  tJié 
board;  passer  sur  un  — ,  to  waive  a 
subject  ;  tenir  — ,  to  hold  a  chapter. 

CHAPITEEE  [sha-pi-tré]  V.  a.  1.  Î  II  to 
reprimand  before  the  chapter  ;  2.  ^  § 
to  rebuke;  to  upbraid;  to  reprima/nd  ; 
to  read  (a.  o.)  a  lecture. 

CHAPON  [sha-pôn]  n.  m.  1.  capon  ;  2. 
piece  of  bread  boiled  in  the  soup;  3. 
crust  of  bread  (rubbed  with  garlic  put 
in  salad). 

—  de  Gascogne,  Gascony  capon  (head 
of  garlic);  —  de  Normandie,  Norm,an 
=  ;  \  piece  of  bread  in  the  soup.  Vol 
du  — ,  extent  of  land  around  the  castle, 
the  manor.  Deux  — s  de  rente,  a  fat 
and  a  lean  person.  Avoir  les  mains 
faites  en  —  rôti,  1.  to  Jiave  crooked  finr 
gers  ;  2.  to  he  light-fingered. 

CHAPONNÉAU  [sha-po-nô]  n.  m. 
young  capon. 

CHAPONNEE  [sLapo-né]  v.  a.  to  ca- 
pon. 

CHAPONNIÈEE  [îha-po-niè-r]  n.  t 
steio-panfor  capons. 

CHAQUE  [sha-k]  adj.  each;  every. 

[Chaque  precedes  thtf'noun.] 

CHAE  [shar]  n.  m.  1.  car;  2.  chariot. 

—  funèbre  **,  funeral  car;  hea/rs&, 

—  à  bancs,  pleasure  car  ;  —  de  deuil, 
hearse  (of  princes  or  grand  personages)  ; 

—  de  triomphe,  trivmiphal  car.  Cocher 
de—,  1.  charioteer;  2.  -f  chariot-man  ; 
course  de  — s,  chariot-race. 

CHAEADE  [sha-ra-d]  n.  t  charade. 

—  en  action,  acting  =.  Deviner  una 
— ,  to  gziess  a  =  ;  faire  une  — ,  to  inaka 
a  =  ;  jouer  des  — s,  aux  — s,  to  act  =s. 

CHAEANÇON  [sha-rân-sôn]  n.  m. 
(en t.)  weevil;  snouted  v^evil;  snout- 
beetle. 

—  de  vigne,  vine-fretter  ;  vine-grub. 

CHAEANÇONNÉ,     E     [sha-ràn-so-né] 

adj.  (of  corn)  attacked  by  the  weevils. 

CHAEBON  [shar-hôn]  n.  m.  1.  coal;  2. 
charcoal;  coal;  3.  embers;  4.  charcoal 
(calcined  animal  matter)  :  5.  (agr.)  black- 
rust;  smut;  6.  {hot.)' fire-hlast ;  7. 
(med.)  anthrax;  ^  carbuncle;  fiL 
(mining)  carbon. 

—  allumé,  lighted  coal;  —  animal,  — 
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d'os,  animal  charcoal;  —  ardent,  turn- 
ing =  ;  —  gras,  —  de  forge,  smitKs  =  ; 
—  vif,  live  =;  —  de  bois,  charcoal;  — 
en  noisettes,  nut-^=  ;  —  de  terre,  ^i^-=  ; 
«ga-=  ;  =.  (  V.  HoTJiLLE.)  Boîte  à  —, 
=:-&oœ  ;  cave  à  — ,  ^^-cellar  ;  commerce 
du — ,  =  trade;  débitant  de  — ,  (com.) 
z=i'7nan;  dépôt  de — ,  (com.)  :=-store  ; 
entrepôt  de  — ,  ^-repository  ;  fom-neau 
à —  de  bois,  (tech.)  overi  for  making 
charcoal  ;  maixhand  de  — ,  négociant  en 
—,  ■=.'mer chant  ;  mesureur  de  — ,  =- 
meter  ;  noir  de  — ,  z=^-lilack;  porteur  de 
—,  -ziz-heaver  ;  poussier  de  — ,  =z-dross. 
Comme  du  — ,  1.  like=z;  2.  coaly.  Agent 
pour  la  Tente  du  — ,  =z-age7it;  bateau 

Eour  le  transport  du  — ,  =-lightef\  Avoir 
}  — ,  (med.)  to  have  a  carhuncle  ;  brû- 
ler à  l'état  de  — ,  to  char  ;  être  sur  les 
— s,  to  lie  iipon  thorns  ;  •[  to  l/e  upon 
pins  and  needles  ;  manquer  de  — ,  to  lie 
out  of  z=.  Le  —  manque,  (steamboats) 
Tier  =  is  out  ;  she  is  out  of:=  ;  she  has 
expended  her  =. 

CHAEBOjS'NAGE  [shar-to-aa-j]  n.  m. 
^  coal-?nine;  coal-jjit. 

CHAEBONNÉ,  E  [star-bo-né]  adj. 
(agi-.)  rusty  ;  smutty. 

CHAEBONNÉE  [shar-bo-né]  n.  f  1. 
small  rib  of  beef;  2.  (mining)  coal- 
seam;  3.  (mining)  stratum  (between 
two  beds  of  chalk-stone). 

-CHAEBONNEE  [shar-bo-né]  V.  a.  1.  t 
to  char;  2.  ||  to  black  tcith  charcoal;  to 
Mack;  3.  §  to  daub  (draw  badly). 

Se  chakboxxeb,  pr.  v.  to  be  charred. 

CHAEBONNEEIE  [shar-bo-n-ri]  n.  t 
(com.)  coal-store. 

CHAEBONNEU-X,  SE  [shar-bo-neû,  z] 
adj.  (med.)  carbuncled. 

CHAEBONNIEE  [shar-bo-nié]  n.  m.  1. 
(pers.)  coal-man;  2.  {^\a.Q.e)  coal-closet  ; 
coal-shed;  coal-house;  coal-hole;  3. 
(ich.)  coal-fish;  4.  (rept.)  natrix ;  wa- 
ter-snake ;h.  (nav.)  collier;  coal-ship. 

—  est  maître  chez  soi,  le  —  est  maître 
dans  sa  maison  §,  every  man's  house  is 
kis  castle. 

CIIAEBONX-IEE,  IEEE  [shar-bo-nié, 
è-r]  adj.  i  carrying  coals. 

Bâtiment — ,  (nav.)  coal-ship  ;  collier. 

CHAEB0NN1ÈEE  [sbar-bo-niè-r]  n.  f 
1.  (pers.)  coal-woman;  2.  (orn.)  tit- 
mouse; 3.  (tech.)  oveyi  for  inaki?ig 
charcoal. 

Grande  — ,  (orn.)  great  titmouse. 

CHAEBODILLEE  [shar-bou-ié*]  v.  a. 
(agr.)  to  blight. 

Chaebouillé,  e,  pa.  p.  (agr.)  blighted. 

CHAEBUCLE  [shar-ba-kl]  n,  m.  (agr.) 
Might. 

CHAECUTEE  [shar-ku-té]  v.  a.  1. 1 II 
to  chop  up  ■  (meat)  ;  2.  §  (b.  s.)  to  hack  ; 
to  haggle  ;  to  mangle. 

CHAECUTEEIE  [sbar-ku-t-ri]  n."  f.  1. 
■pork-butche)'''s  meat;  ^.  pork-butcher'' s 
ousiness. 

CHAECUT-IEE  [sbar-ku-tié]  n.  m. 
IEEE  [è-r]  n.  f.  pork-butcher. 

CHAEDON  [shar-don]  n.  m.  1.  (bot.) 
thistle  ;  2.  spike  (placed  on  gates,  rail- 
ings, walls,  etc.). 

—  bénit,  ^  blessed.,  holy  thistle;  — 
crépu,  curled.  =;  —  étoile,  star-:=\ 
knap-weed;  —  hemorrhoidal,  corri, 
way-z=\  —  laite,  Marie,  Kotre-Dame, 
milk-=z\  lady's  ^;  — aux  ânes  ^,  cot- 
ton, woolly  =  ;  —  à  bonnetier,  à  foulon, 
teasel;  thistle-head.  Couvert,  plein  de 
— s,  thistly. 

CHAEDONNEE  [sbar-do-né]  V.  a.  to 
nap  ;  to  dress,  raise  the  nap  of  (woollen 
cloth). 

CHAEDOXNEEET  [shar-do-n-rè]  n.  m. 
(orn.)  gold-finch. 

—  métis,  ccniary  =. 
CHAEDONNET     [sbar-do-Dè]    n.    m. 

(engin.)  (of  locks  of  canals)  hollow  quoin, 
coin. 

CHAEDONXETTE  [shar-do-nè-t]  CAE- 
DONNETTE  [kar-do-nè-t]  n.  t  (bot.) 
prickly  artichoke. 

CHAEDOXNIÈEE  [shar-do-niè-r]  n.  f. 
croimd.  covered  tcith  thistles. 

CHAEGE  [shar-j]  n.  f.  1.  p  Mrden; 

load;  2.  \\load  (certaii\  quantity);  3.  § 

quantity  ;  number;  4.  §  charge;  bur- 

ien;  encumbrance  ;  o.  §  charge  (oner- 
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ous  condition) ;  encumbrance;  tax;  6. 
§  tax;  impost;  7.  §  cure  (of  souls)  ;  8.  § 
— s,  (pi.)  expenses  ;  9.  §  office;  place; 
emjjloyment;  post;  10.  t  §  orders  ;  di- 
rections ;  11.  (of  fire-arms)  charge  ;  12. 
(artil.)  (of  cannon)  shot;  13.  (law) 
charge;  encumbrance  ;  14.  (crim.  law) 
charge;  count  of  an  indictment  ;  15. 
(mil.)  charge;  onset;  attack;  16.  (mil.) 
(of  cartouches)  round;  17.  (nav.)  load  ; 
IS.  (paint.)  charge;  19.  §  exaggeration  ; 
exaggerated,  overdrawn  representa- 
tion; 20.  (phys.)  charge;  21.  (vet.) 
charge. 

Faible  —,  light  load;  forte  —,  h^avy 
=.  —  d'une  charrette,  cart-^=  ;  —  à  mi- 
traille, (mil.)  canister,  case  shot.  Gros 
bâtiment  de  — ,  (nav.)  ship  of  burden  ; 
femme  de  — ,  house-keeper  (upper  ser- 
vant); ligne  de  — ,  (nav.)  load-mark; 
load  water-line.  Exempt  de  — ,  {V. 
senses)  untaxed  ;  libre  de  toute  — ,  (law) 
free  from  encumhrance.  À  — ,  1.  bur- 
densome; cumbersome  ;  cumbrous  ;  2. 
bxhrdensome;  3.  §  chargeable;  à  — , 
(law)  for  the  prosecidion  ;  à  —  et  à  dé- 
charge (law) /b?'  and  against  the  pri- 
soner ;  à  —  'de,  à  la  —  de,  que,  1.  on, 
upon  condition  of  that;  2.  with  a  pro- 
viso of,  that;  à  la  —  de  q.  u.,  in  charge 
to  a.  o.  ;  à  la  —  d'autant,  on  condition 
of  a  return;  en  — ,  (com.  nav.)  lading  ; 
up.  Entrer  en  — ,  to  enter  upon  an 
office;  être  à  —  (à),  %  to  be  a  burden,  a 
charge,  an  encumhrance  {to);  to  be 
upon  the  hands  (of)  ;  ^  to  hang  upon 
the  hands  {of);  to  hang,  to  lie  heavy 
{upon);  être  en  — ,  (F.  senses)  (com. 
nav.)  to  lade  ;  to  be  put  on  the  berth  ; 
n'être  plus  à  la  —  de  q.  u.,  (  V.  senses  of 
Être  à  la — )  to  be  off  a.  o.'s  hands; 
faire  une  — ,  (mil.)  to  charge;  faire 
l'acquit  de  sa  — ,  to  discharge  o.'s  duty; 
mettre  à  la  —  de  q.  u.,  to  lay  to  a.  o.'s 
charge;  mettre  double  — ,  to  douHe- 
load  ;  occuper  une  — ,  to  hold  an  office; 
to  hold  office;  revenir,  retom-ner  à  la  — , 
II  §  to  return  to  the  charge;  rompre  — , 
(nav.)  to  break  bidk  ;  soutenir  une  — , 
(mil.)  to  stand  a  charge.  Ayant  — 
d'âmes,  (eccl.)  with  the  cure  of  souls  ; 
qui  n'est  plus  à  la  —  de  q.  u.,  off'  a.  o.'s 
hands. 

Si/n. — Charge,  fakdeatt.  fadc.  The  charge 
is  what  one  ought  to  carry;  hence  the  proverbial 
expression  that  the  charge  {load)  of  an  ass  is  not 
that  of  an  elephant.  The  fardeau  is  what  one 
does  carry  ;  thus  we  say  in  à  figurative  sense  that 
it  would  be  risking  o.'s  situation  to  throw  the 
■nhole  fardeau  {buraen}  of  the  business  on  an  infe- 
rior. 'The  faix  adds  to  the  idea  of  what  one  car- 
ries, the  etîect  upon  the  carrier  ;  hence  the  expres- 
sion, to  bend,  to  sink  under  a  faix  {weight.) 

CHAEGEANT,  E  [shar-jân,  t]  adj.  $  ||  § 
burde7isome ;  heavy. 

CHAEGEMENT  [shar-j-mân]  n.  m.  1. 
{en%ya.)  filling  ;  2.  (nav.)  lading;  3. 
lading  ;  ship-load  ;  4.  (com.  nav.)  lad- 
ing ;  cargo;  freight;  5.  (com.  nav.) 
sliipment  (of  goods)  ;  6.  (post.)  registry 
(of  letters,  parcels). 

—  de  l'aller,  (com.  nav.)  outward  car- 
go ;  —  en  plein,  (com.  nav.) full  =  ;  —  du 
retour,  (com.  nav.)  homeicard  r=.  Bu- 
reau des  — s,  (post.)  registered,  letter 
office;  voie  de  —  et  de  déchargement, 
(rail.)  siding-fjlace ;  siding;  turnout. 
Faire  son  — ,  (mar.  com.)  to  lade;  to 
take  in  lading. 

CHAEGEE  [shar-j é]  V.  a.  (de,  with)  1. 
II  to  load  ;  2.  il  (b.  s.)  to  burden  ;  3.  ||  to 
lie  heavy  upon  ;  4.  §  to  load  ;  to  charge  ; 
5.  §  (b.  s.)  to  biirden  ;  to  encumber;  *f  to 
saddle;  6.  §  to  charge  (with  rents, 
taxes,  etc.);  7.  §  (b.  s.)  to  charge  (ac- 
cuse) ;  to  lay  (a.  th.)  to  the  charge  of 
(a.  0.)  ;  8.  §  (de,  icith  ;  de,  to)  to  charge, 
to  commission;  1  to  set;  to  set  on  ;  9. 
(de,  . . .  )  to  inscribe  (in  accounts,  etc.)  ; 
to  carry  to  ;  to  set  down;  10.  (de,  ...)to 
put  on,  ^lpon  (distaffs,  reels,  etc.)  ;  11.  to 
load,  (a  fire-arm)  ;  12.  to  fill  (a  pen,  a 
pipe,  etc.)  ;  13.  to  lade  (a  ship)  ;  14.  to 
ivrite  over  (a  word)  ;  15.  (law)  to  charge 
(to  accuse);  16.  (mil.)  to  charge;  to  at- 
tack; tofaUxqoon;  17.  (nav.)  to  lade; 

18.  (paint.)  to  overcharge  ;  to  overdraw  ; 

19.  (theat.)  to  overdo;  to  overact  (a 
part);    20.   §  to  overcluxrge;  to  over- 


draw;  to  exaggerate;  21.  (phys.)  1A 
charge. 

3.  La  poutre  charge  la  muraille,  the  learn  liea 
hea^-y  upon  the  wall.  4.  —  la  mémoire,  l'estomac, 
to  charge,  to  load  the  memoru,  the  stomach.  8.  —  q. 
u.  de  q.  ch.,  to  charge,  to  commission  a.  o.  with  a. 
th.  ;  —  q.  u.  de  faire  q.  ch.,  to  charge,  to  comuiifl- 
sion  a.  o.  to  do  a.  th. 

—  trop,  {V.  senses)  1.  to  overload;  2. 
to  overburden  ;  3.  to  lie  too  heavy  on  ; 
—  en  grenier,  (com.  nav.)  to  lade  in 
bulk. 

Chargé,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Chak- 
gee)  1.  (of  dice)  loaded  ;  2.  (med.)  (of 
the  stomach,  tongue)/ow^;  3.  (post.)  (of 
letters,  parcels)  registered;  4.  (print.) 
(of  proofs) /(?2^?  ;  5.  (of  the  weather)  over- 
cast; 6.  (tech.)  loaded  (with  a  weight). 

Non — ,  {V.  senses)  1.  I  unloaded;  2. 
unburdened  ;  3.  \%unburdened  ;  ^men- 
cumbered;  4  %  uncommissioned  ;  5.  (of 
fire-arms)  unloaded;  6.  (of  ships)  un- 
laden. Peu — ,^(  Fi  senses)  (print.)  (of 
proofs)  cZea?i.    État — ,  {va^à..)  foidness. 

Se  charger,  pr.  v.  (de,  with)  1.  !|  to 
load;  2.  ||  (b.  s.)  to  load  o.'s  self;  3.  §  to 
load,  to  charge  o.'s  ...  ;  4.  §  to  load,  to 
charge  o.'s  self;  5.  §  (b.  s.)  to  burden,  to 
encumber,  ^  to  saddle  o.'s  self;  6.  §  (de, 
of)  to  take  charge  ;  {de,  to)  to  under- 
take; {de,  to)  to  take  it  upon  o.'s  self; 
{de,  to)  to  make  it  o.'s  business;  7.  to 
charge  o.'s  self  with;  to  accuse  o.'s  sel) 
of;  8.  (of  the  weather)  to  become,  •[  to 
get  overcast. 


1.  Cet  homme  ne  peut  -^  seul,  that  man  cannot 
load  alone.  3.  —  la  mémoire  ou  l'estomac,  to  load 
o.'s  memory  or  o.^s  stomach.  6.  —  des  commissions 
de  q.  u.,  to  take  charge  of  a.  c.'s  coyunissions  ;  — 
de  laire  q.  ch.,  to  undertake  to  do  a.  th;  to  m.ike  i* 
o.'s  business  to  do  a.  th. 

CHAEGEE,  V.  n.  1.  ||  to  load  (a  cart, 
etc.);  2.  §  to  exaggerate  ;  1  to  overdo 
it  ;  3.  §  to  embellish  ;  to  amplify  ;  ^g°* 
to  lay  it  on. 

CHAEGEUE  [sbar-jeiir]  n.  m.  1.  load- 
er ;  2.  (com.)  shiifper;  3.  (nav.)  gunner. 

CHAEIEE  [shâ-rié]  F  Charrier. 

CHAEIOT  [shâ-rio]  n.  m.  1.  wagon; 
2.  chariot  (for  war)  ;  3.  (for  children)  go- 
eart;  4  (astr.)  car  ;  t  Charles's  wain; 
^i  wagoner  ;  5.  (engin.)  cradle;  cistern; 
^  wain  ;  coffer  ;  67  (tech.)  slide. 

Grand  — ,  tcagon;  grand  — ,  —  du  roi 
David,  (astr.)  car;  Charles's  tcain;  ^ 
wain  ;  wagoner.  —  de  bagage,  baggage- 
=z;  —  à  vapeur,  steam-ic'agon.  Con 
ducteur  de  — ,  charioteer.  Conduire  en 
— ,  to  drive  in  a  chariot  (for  war)  ;  *  tc 
chariot. 

CHAEITABLE  [sha-ri-ta-bl]  adj.  (pottb. 
ENTERS,  to,  towards)  1.  charitable;  2 
benevolent. 

Non,  peu  — ,  1.  uncharitable;  2.  vm, 
benevolent.  D'une  manière  peu  —,  v/n^ 
charitably. 

CHAElTABLEiMENT  [sha-ri-ta-blS 
man]  adv.  charitably. 

CHAEITÉ  [sha-ri-té]  n.  f.  (pottk,  en 
VERS,  to,  towards)  1.  charity  ;  2.  chari- 
tableness; 3.  charity;  benevolence; 
alms. 

—  de  cour,  treachery.  Enreau  de  — ^ 
charitable  board;  dame  de  — ,  lady  of 
the  charitable  board.;  défaut,  manque 
de  — ,  uncharitableness  ;  frère  de  la  — ^. 
friar  of  the  order  of  charity  ;  œuvre  de 
— ,  alms-deed  ;  sœm-  de  la  — ,  sister  of 
charity.  De  — ,  1.  of  charity  ;  2.  chari- 
table ;  3.  (law)  eleemosynary  ;  par  -  , 
out  of  iTiaritj ;  sans  — ,  without  cha- 
rity ;  u-ncharitably.  Demander  la  — ,  t6 
ask  =,  donné  par  — ,  eleemosynary; 
faire  la  —,  des  — s,  to  do  good  ;  prêtei 
une  —  à  q.  u.,  to  father  charitably  a.  th. 
(bad)  U23071  a.  o.  **^  —  bien  ordonnée 
commence  par  soi-même,  charity  begin» 
at  home. 

CHAEIVAEI  [sha-ri-va-ri]  n.  m.  ^  1. 
onock  serenade;  2.  mock  music;  3.  dis- 
cordant music;  4  §  clatter;  rattle; 
rote  ;  liubbub. 

CHAELATAN  [shar-la-tân]  n.  m. 
quack  ;  charlatan. 

De  — ,  1.  of  a  qiiack  ;  quack  ;  2. 
quackish. 

CHAELATANEE  [shsT-la-ta-nf]  y.  a.? 
to  'mountebank  ;  to  gull. 

CHAELATANEEIE  [shar-la-la-n-ri]  II 
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ajoute;  ewjeu;  ew  jeûne;  eîïpeiir;  ânpajx;  mi  pin;  on  hon;  unhran;  *llliq.  ;  *gnliq. 


1 1.  quackery  ;  charlatanry  ;  2.  act  of 
quackery  ;  charlatanry. 

CHAELATANESQUE[sliar-la-ta-nès-k] 
adj.  quackish;  charlatanieal. 

CHAELATAXISME     [shar-la-ta-nia-m] 

n.  m.  quackery  ;  charlatanry. 

CHAELOTTE  [shar-lo-t]  n.  f.  (culin.) 
charlotte. 

CHAEMANT,  E  [shar-mân,  t]  adj.  1.  II  § 
charmijig  ;  2.  %  pleasing  ;  pleasicraNe  ; 
pleasant;  siceet;  delightful. 

D'une  manière  — e,  1.   charmingly; 

1.  pleasingly  ;  pleasurably  ;  pleasant- 
ly; sweetly. 

CHAEME  [shar-m]  n.  mr.  1. 1  §  charm  ; 

2.  \  spell;  spell-word;  3.  §  charming- 
ness;  sweetness;  pleasing ness ;  plea- 
surahleness;  delightfulness  ;  delight; 
4  (bot.)  tcitch,  yoke  elm;  horn-beam. 

—  irresistible,  souverain,  ||  §  master- 
spell.  Absence,  manque,  défaut  de  — , 
unpleasingness  ;  avec  un — ,  charming- 
ly ;  sweetly;  delightfully  ;  pleasingly  ; 
avec  un  gi-and — ,  charmingly  ;  delight- 
fully ;  avec  quel  — ,  7iow  charmingly., 
pleasingly.,  siceetly,  pleasantly,  delight- 
fully ;  sans  — ,  1.  ii  §  without  a  charm; 
*  charmless;  2.  §  uncharming ;  **  de- 
lightless  ;  sous  le  — ,  1|  §  spell-hoimd. 
Avoir  du —  §,  to  have  a  charm;  faire 
le  —  de,  to  be  the  charm  of;  lever  un  — 
J,  to  remove  a  charm,  spell  ;  mettre  sous 
le  —  II,  to  spell  ;  rompre  un  —  \%  to 
l>reak  a  charm. 

S'jn. — Charmes,  attraits,  appas.  These 
■n-ords  are  iis"c1  to  express  the  charms  of  beauiy, 
grace,  and  all  that  is  pleasing  or  attractive.  The 
attraits  proceed  from  those  coimiion  graces  which 
nature  distributes  with  more  cr  less  liberality 
ftmong  all  women,  which  are  the  common  property 
of  the  wliole  sex.  The  appas  spring  from  those 
cultivated  graces  which  owe  their  origin  to  a  faith- 
ful mirror  consulted  with  attention,  and  are  the 
•studied  results  of  a  desire  to  please.  The  charmes 
come  from  those  extraordinary  graces  which  are 
special  and  personal,  with  which,  as  rare  and  pre- 
cious gifts,  nature  endows  individuals  of  the  sex. 
The  attraits  have  more  of  nature  ;  the  appas  more 
of  art;  the  charmes  are  the  strongest,  they  .are  ir- 
resistible. With  aitratls  a  woman  is  agreeable, 
eyen  without  being  absolutely  pretty  ;  with  appas 
«he  attracts,  she  pleases,  she  wins  our  admiration  ; 
with  charmes,  one  asks  not  whether  she  is  beauti- 
ful ;  she  is  more  than  beautiful — she  enchants,  be- 
witches, captivates. 

CHAEMEE     [shar-mé]    Y.    &.    1.     I    to 

charm;  2.  ||  §  to  cJiarm  away;  3.  [j  to 
spell  ;  4.  §  (de,  tciih  ;  de,  to)  to  cliarm  ; 
to  delight  ;  to  please  ;  5.  %to  soothe  ;  6. 
§  to  beguile. 

Ne  pas  — 1  {V.  senses)  to  unbeguile. 

CHAEiiÉ,  E,  pa.  p.  F.  senses  of  Char- 
mer. 

Non,  peu  — ,  (Fi  senses)  §  1.  unen- 
charJed;  U7ipleased  ;  2.  ïiiisootfied. 

CHAEMILLE  [shar-mi-i*]  n.  f  1. 
youjig  witch,  yoke  elm;  horii-beam, ;  2. 
hedge,  palisade,  walk  of  witch,  yoke 
elm. 

CHAEMOIE  [shar-moa]  n.  f.  witch, 
yoke  elm  grove. 

OHAENAG-E  [shar-na-j]  n.  m.  -T-  time 
in  which  flesh  is  eaten. 

CHAEiSTEL,  LE  [shar-nèl]  adj.  1.  car- 
nal; unspiritual  ;  2.  -{-  (pers.)  carnal- 
minded. 

Disposition  —  \e,fles7iUness;  carnal- 
mindedness  ;  rendre  — ,  to  rend.er  car- 
nal, unspiritual  ;  to  unspiritualize. 

CHAENELLEMENT      [sbar-nè-l-mân] 

adv.  carnally. 

CHAEXEU-X,  SE  [shar-neù,  z]  adj.  + 

V.  CnARXIT. 

CHAEXIEE  [shar-nié]  n.  m.  1.  char- 
nel-house ;  2.  larder. 

De  — ,  of  a  charnel-house;  *  charnel. 

CHAEXIÈEE  [shar-niè-r]  n.  f.  1.  hinge 
(small)  ;  2.  (mol.)  hinge. 

Garnir,  munir  de  — s,  to  hinge. 

CHAENU,  E  [shar-nu]  adj.  1. /es/iy  ; 
1,  brawny  :  3.  (did.)  carneous. 

État  — ,  flesJdness  ;  partie  — 
part;  braicn. 

CHAEXUEE  [shar-nâ-r]  n.  f.  (pers.)  1. 
fiesh  ;  fleshiness  ;  2.  skhi. 

—  ferme,  brawn. 

CHAEOGNE  [sha-ro-gn*]  n.  t  car- 
fion. 

De  —,  =. 

CHAEPENTE  [.bar-pân-t]  n.  f.  1.  || 
timber-work  ;  2.  %  frame-work  ;  frame  ; 


3.  I  carpenters'  work;  4.  (of  houses) 
frame-work;  5.  (build.)  timber-work; 
timèers  ;  framing  ;  6.  {caip.)  framing  ; 
frame  ;  frame-work. 

Bois  de  — ,  (  Y.  Bois).  À — ,  timbered  ; 
sans  — ,  untimbered.  Faire  la  —  de, 
(carp.)  to  make  the  frame-work,  fram- 
ing, frame  of;  to  frame. 

CHAEPENTEE  [shar-pân-té]  Y.  &.to 
hack;  to  haggle. 

CHAEPENTEEIE  [shar-pân-ts-ri]  n.  f. 

1.  carpentry  ;  2.timber-work  ;  ^.fram- 
ing ;  frame-work;  4.  (of  dock-yards) 
timber-yard. 

—  et  menuiserie,  hguse  carpentry  ;  — 
de  vaisseau,  ship  carpentry. 

CHAEPENTIEE  [shar-pân-tié]  n.  m.  1. 
carpenter  ;  2.  (whale-fishery)  whale- 
cutter  ;  cutter. 

—  de  navire,  de  vaisseau,  ship-carpen- 
ter. Aides  — ,  gens  du  — ,  (nav.)  carpen- 
ter's crew;  herbe  au  — ,  (bot.)  milfoil; 
maître  — ,  (nav.)  sMp's  =. 

GHAEPI  [shar-pi]  n.  m.  (coop.)  cooper's 
block  ;  block. 

CÏÏAEPIE  [shar-pi]  n.  f.  (surg.)  lint. 

En  — ,  1.  in  =  ;  2.  (of  boiled  meat) 
done  to  rags. 

CHAEÉÉE  [sha-ré]  n.  f.  luck-QsJies. 

CHAEEETÉE  [shâ-r-té]  n.  £  cart- 
load. 

CHAEEETIEE  [shâ-r-tié]  n.  m.  1. 
carter;  2.  carman;  Z. plough;  4  (astr.) 
chanoteer. 

^*^  II  n"y  a  si  bon  —  qui  ne  verse,  it  is 
a  good  horse  that  never  stumbles. 

CÏÏAEEET-1EE,  IEEE  [shâ-r-tié,  è-r] 
adj.  through  which  carts  ca7i2Jass. 

Chemin  — ,  voie  charretière,  ca7'f- 
way. 

CHAEEETTE  [shà-rè-t]  n.  f.  cart. 

—  à  bras,  7iand-=  ;  —  à  ressorts,  ligJit 
=.  Cul  de  — ,  ^^'s  tail;  jante  de  roue 
de  — ,  ^^-tire  ;  train  de  — ,  skeleton  =. 
En  — ,  i7i  a  =r.  Conduire,  meuer  une  — , 
to  drive  a  ==;  exposer  en  -^,  to  cart 
(malefactors).;  mettre  la  —  devant  les 
bœufs,  to  put  the  =:  before  the  horse. 

CHAEEIAGE  [shâ-ri-a-j]  n.  m.  1.  cart- 
age ;  2.  (of  heavy  things)  icagoning. 
Droit  de  — ,  (feud.)  wain  bote. 
CHAEEIEE  [sha-rié]  V.  a.  1.  to  cart; 

2.  to  wagon  (heavy  things);  3.  (of  rivers, 
streams)  to  drift;  4.  (med.)  to  be  loaded 
with  (a  sediment  or  solid  body). 

CHAEEIEE,  V.  n.  (of  rivers)  to  drift 
ice. 

—  droit  %  §,  to  behave  properly,  xcell  ; 

—  de  la  voile,  (nav.)  to  croxcd  sail. 
CHAEEIEE,  n.  m.  bucking -cloth. 
CHAEEOI  [sha-roa]  n.  m.  1.  cartage; 

2.  (of  heavy  things)  wagoning  ;  3.  cart; 
carts. 

Chemin  de  — ,  cart-icay. 

CHAEEON  [shâ-rôn]  n.  m.  1.  cart- 
wright  ;  2.  wheel-wright  ;  3.  plough- 
wright. 

"CHAEEOXXAGE  [shâ-ro-na-j]  n.  m.  1. 
cart-%oright' s  icork  ;  2.  wheel-wright' s 
work  ;  8.  plough-icright's  work. 

CHAEEOYÈE  [sha-roa-ié]  V.  a.  1.  to 
cart;  2.  to  tvagon  (heavy  things). 

CHAEEUE  [shâ-rû]  n.  f.  ^1.  (agr.) 
plough;  2.  carucate  (land  one  plough 
can  till  in  a  year). 

—  à  avant-train,  (agr.)  wheel-plough  ; 

—  sans  avant-train,  (agr.)/£>oi"-,  swing--=z. 
Garçon  de  — ,  r=-boy;  soc  de  — ,  ^=-s7iare; 
valet  de  — ,  =^-man,  boy.  Conduire  la 
— ,  to  drive  the  =  ;  cou^Tir  avec  la  — ,  to 
plough  out,  up;  mettre  la  —  devant  les 
bœufs,  to  put  the  cart  before  the  horse; 
passer  la  — sur,  to  plough;  tirer  la — , 
1.  II  to  draiD  the  =  ;  2.  §  to  tcork  at  the 
=i;  to  be  drudgery  ;  to  toil  and  moil. 
C'est  une  —  mal  attelée  §,  they  are  a 
team  of  horses  that  draio  different 
ways. 

CHAETE  [shar-t]  n.  f.  1.  charter  (title, 
letters  patent);  2.  charter  (fundamental 
law). 

La  gi-ande  — ,  (hist,  of  Engl.)  the  Great 
Charter;  Magna  Charta.  Instituer 
par  une  — ,  to  charter. 

CHAETE-PAETIE  [shar-t-parti]  n.  f, 
pi.  CiiARTES-PARTiES,  (com.  nav.)  char- 
ter-party. 

—  devant  courtier,  notaire,  chai^r- 


party  binder  seal.  Eaire  une  — ,  ta 
make  a  =. 

CHAETIL  [shar-til]  n.  m.  (agr.)  1.  har- 
res^cffr^  (large)  ;  2.  tcagon-house. 

CHAETO(ÏEAPHIE  [shar-to-gra-fi]  n 
f  mapping. 

CHAETOX  [shar-t5L]  n.m.  tl.  coach' 
man;  2.  carter. 

CHAETEE  [shar-trj  n.  f.  1.  charter 
(old  title);  2.  t  charter  (fundamental 
law). 

Trésor  des  — s,  charter-cliest. 

CHAETEE,  n.  f.  1.  t  i  prison;  2.  % 
co7isumption  ;  decline. 

—  privée,  (law)  duress  of  imprison- 
ment.  Tenir  en  —  privée,  to  detain 
forcibly  and  illegally  ùi  a  privaU 
Jiouse. 

CHAETEEUSE  [shar-treù-z]  n.  f  1. 
Carthusian  nu.n;  2.  Carthusian  mm- 
^lery ;  3.  solitary  country-house;  4. 
(culin.)  '•'•chartreuse"  (mixed  vegeta- 
bles). 

CHAETEEUX  [shar-treû]  n.  m.  L 
(eccl.  ord.)  Carthusian  ;  CarthuMan 
friar  ;  2.  blue  gray  cat. 

Chat  — ,  blue  gray  cat. 

CHAETEIEE  [shar-trié]  n.  m.  1.  ^.h.) 
charter-chest  ;  2.  (place)  charter-house; 
3.  (pers.)  keep>er  of  the  charters. 

CHAS  [shâ]  n.  m.  1.  eye  (of  a  needle); 
2.  (weav.)  starcJi. 

CHÂSSE  [shà-s]  n.  f.  1.  reliquary; 
shrine;  2.  (of  a  balance)  cheek;  3.  (of 
lancets)  handle;  4.  (arts)  frame. 

CHASSE  [sha-s]  n.  t  1.  (action)  chase; 
pursuit;  2.  (action)  hunting  ;  chase; 
sporting;  sport;  3.  (art.)  huntsman- 
ship;  sporting  ;  4.  (action)  shooting; 
5.  (place)  chase;  hunting-ground  ;  6. 
hunt,  chase  (huntsmen,  dogs,  etc.);  T. 
gam,e;  8.  {mz.ch.) play  ;  9.  (mus.)  chasse; 
10.  (tennis)  chase;  11.  (nav.)  cliase. 

2.  La  —  au  cerf,  au  renard,  stag-haaXing  ;  foa- 
hunting. 

—  morte,  an  affair  that  lias  been  reHi/r^ 
quished.  — à  couvre,  coursing  ;  — aux 
flambeaux,  bat-fowling  ;  —  aux  oiseaux, 
au  vol,  fowling  ;  —  au  sanglier,  boar- 
hunt;  — aux  souris,  mouse-hunt  ;  —  au 
tir,  tiré,  fusil,  shooting.  Cheval  de  — ^ 
hunter  ;  chien  de  — ,  liunting  dog  ;  hwnt- 
er  ;  combat  en — ,  (nav.)  running -fight  ; 
lois  sur  la  — ,  game-laws  ;  maison  de 
— ,  hunting-seat  ;  plaisirs  de  la  — ,  field 
sports;  sj^orts  of  the  field;  voiturQ  de 
— ,  shooting  gig.  D^  — ,  (T"  senses)  ve- 
nary  ;  venaiical  ;  pour  la  —,  (  F  senses) 
venatical.  En  — ,  07i  the  chase.  Aller 
à  la  — ,  to  go  hunting  ;  to  go  to  th& 
chase  ;  aller  à  la  —  à . . .,  to  Jiunt  the...  ; 
aller  à  la  —  (de),  to  hunt  (for)  ;  donner 
— ,  (nav.)  to  give  chase  ;  donner  la  —  à, 
to  give  chase  to  ;  to  chase;  to  pursue; 
lever  la  — ,  (nav.)  to  give  xtp  the  chase; 
marquer  une  —  §,  to  bear  a  circum- 
stance in  mind;  prendre  — ,  (nav.)  to 
sheer  off';  rompre  la  — ,  to  disturb  the 
chase  ;  soutenir  la  —,  (nav.)  to  keep  up, 
to  maintain  a  running  fight. 

CHASSÉ  [sha-sé]  n.  m.  l.(danc.)cAossfl; 

2.  (nav.)  ship),  'vessel  chased. 
CHASSE-AYAXT  [sha-sa-vân]  n.  m., 

pi.  —,  (of  large  shops)  foreman;  over- 
seer. 

CHAS3E-CHIEX  [sha-s-sH-in]  n.  m., 
pi,  —s,  man  employed  to  drive  away 
the  dogs. 

CHASSE-COQUIX  [sha-s-ko-kin]  n,  m. 
^=,  pi.  — s,  beadle. 

CHASSE-COUSIX     [sha-s-kou-zm]     n. 

m.,  pi.  — s,  1.  thing  that  drives  away 
dependents,  parasites  ;  2.  bad  wine. 

CHASSELAS  [sha-s-là]  n.  m.  (hort) 
chasselas  (grapes). 

CHASSE-MAEÊE  [sha-s-ma-ré]  n.  m^ 
pi.  —,  1.  flsh-cart  ;  2.  driver  of  a  fish- 
cart  ;  3.  (nav.)  lugger. 

Aller  un  train,  d"un  train  de  —,  ta  go 
at  a  quick  rate. 

CHASSE-MOUCHE  [sha-s-mou-.h]  n. 
m.,  pi.  —s,  fai-fiap. 

CHASSE-PIEEEE  [sha-s-piè-r]  n.  m^ 
pi.  — s,  (rail.)  safe-guard,  ;  feeler. 

CHASSEE  [sha-sé]  V.  a.  '(de,  from)  L 
P  to  drive  away  ;  to  drive  ;  2.  \\  to  drivé 
out;  to  expel;  to  chase;  *  to  cast  out; 

3.  ^  II  to  turn  out  ;  4.  U  to  propel;   to 
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drîte forward;  to  drive;  5.  B  to  drive 
rcattl»3);  6.  Il  to  X)vrsue;  to  chase;  7.  || 
to  Mint,  to  chase  (wild  animals);  8.  §  to 
discharge;  to  dis-miss ;  to  discard;  to 
turn  away  ;  to  chase  away  ;  9.  §  to 
discard  ;  to  remove;  to  throw  off;  to 
banish;  to  dispel;  10.  to  drive  (a  bolt 
or  a  nail)  ;  11.  (did.)  to  excern  ;  12.  (nav.) 
to  chase;  to  give  chase  to;  13.  (nav.) 
to  look  out  for  (the  land);  14.  (print)  to 
drive  <mt. 

3.  —  •{.  u.  d'une  salle,  to  turn  a.  o.  out  of  a  room. 
8.  —  un  domestique,  to  dismiss,  to  discharge,  to 
tum  away  a  icrvant.  9.  —  les  mauvaises  pensées, 
to  discard,  tu  banish  bad  ihovglits  ;  —  les  ténèbres, 
le*  craintes,  to  dispel  darkness,  fears. 

—  (en  battant),  1.  to  lieat  away  ;  2.  to 
Jiap  aicay  ;  —  (en  éloignant),  to  drive 
aioay  ;  —  (en  employant  la  force),  to 
force  aicay  ;  —  (en  jetant),  to  throw 
atcay  ;  —  (en  poussant),  to  push,  to 
shove  away,  otit;  —  (en  faisant  sortir), 
to  expel  ;  to  chase  ;  to  drive  out  ;  to 
cast  out  ;  to  turn  out  ;  —  (en  soufflant), 

1.  to  lloio  away,  off;  2.  to  puff  away. 
Chassé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Chassek. 
Non  — ,  (K  senses)  1.  und riven;  2. 

tmea-pelled  ;  B.  unchased  ;  4.  wnpur- 
8ued  ;  5.  undischarged  ;  undismissed. 
CHASSEK,  V.  n.  1.  ||  (À,  ...)to  hunt; 
%\to  shoot  ;  8.  li  (with  hounds)  tohound; 
4.  (of  carriages)  to  swing  ;  5.  (of  clouds) 
to  drive;  6^  (nav.)  to  drag  the  anchor  ; 
to  drag  ;  7.  (nav.)  to  drive,  to  fall 
aboard,  another  ship  (by  dragging  the 
anchor)  ;  8.  (print.)  to  drive  out. 

1.  —  au  loup,  au  renard,  to  hunt  the  wolf,  the 
fox. 

—  à  courre,  to  coxirse  ;  —  aux  flam- 
beaus, to  go  bot-fotcling  ;  —  au  faucon, 
à  Toiseau,  to  hawk  ;  —  au  fusil,  au  tir,  to 
shoot;  —  bien  au  plat  ^  §,  to  like  to  eat 
other  people's  game  ;  —  de  race  ^  §,  to 
ie  a  chip  of  the  old  block;  — sur  les 
terres  de  q.  u.  T  §,  ta  encroach  upon  the 
domain  of  others  ;  —  de  haut  vent, 
fliunt.)  (of 'do2:s)  to  l'un  to  the  wind. 

CHASSEEESSE    [sha-s-rè-s]   n.   f.   ** 
hit/iitress. 
Diane  — ,  la  — ,  Diana  the  =  ;  nymphe 

CHASSE-EOUE  [sha-s-roû]  n.  m.,  pi. 
— .,  spur-post;  guard-iron. 

CHASSEUE  [sha-seùr]  n.  m.  1.  Jmnter  ; 
Jivmtsman ;  sportsman;  2.  courser;  3. 
woodman;  4.  huntsman  (servant);  5. 
outrider  behind;  6.  '■' chasseïir"  (foot- 
man); 7.  (mil.)  chasseur;  8.  (nav.) 
chaser  ;  ship  in  chase. 

—  en  forêt,  woodman.  —  aux  oiseaux, 
fotcler. 

CHASSEU-E,  SE  [sha-seûr,  eû-z]  adj. 
in  chase. 

Vaisseau  — ,  (nav.)  chaser  ;  ship  in 
chase. 

CHASSEUSE  [sha-seû-z]  n.  f.  hunt- 
r«ss. 

CHASSIE  [sha-si]  n.  f.  1.  Uearedness  ; 

2.  (med.)  goul. 

CHASSIEU-X,  SE  [sha-si-eû,  eû-z]  adj. 
tîear. 

Eendre  —,  to  blear. 

CHÂSSIS  [shâ-si]  n.  m.  1.  (of  windows) 
sash-work;  sash;  2.  (avts)  frame;  3. 
fbuild.)  frame;  4.  (print.)  chase;  5. 
(tech.)  housing. 

—  à  coulisse,  sliding  sash;  —  dor- 
mant, (join.)  =:-frame; —  de  fenêtre, 
vmtdoiD-frame,  =;  —  à  fiche,  folding- 
's:^', —  de  papier,  paper  window.  Seuil 
de  — ,  (join.)  =^-sill.    Munir  de  —,  to  =. 

CHASSOIE  [sha-soar]  n.  m.  1.  (coop.) 
driver  ;  2.  (tech.)  drift. 

CHASTE  [shas-t]  adj.  1.  1|  chaste;  2. 
%  chaste  ;  pure. 

Non,  f.îu  —,  1.  Il  unchaste;  2.  §  un- 
chaste; corrupt;  impure. 

CHASTEMENT  rshas-té-mân]  adv.  1.  || 
ehaste'Aj  ;  2.  §  chastely  ;  purely. 

CHASTETÉ  [shas-të-té]  n.  f.  |1  (pers.) 
chastity. 

Avec — ,  with  =;  chastely;  sans — , 
vMhout=^;  unchastely. 

Si/n. — Chasteté,  continence.  Chasteté  (^chas- 
tity) prescrilies  rules  for  the  induljjence  of  the 
pleasures  of  the  flesh;  continence  {continence')  sX- 
Cogether  interdicts  their  use.  Chasteté  {chastity) 
titends  to  whatever  bears  the  slightest  relation  to 
tbo  object  which  it  proposes  to  regulate,  to  the 
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thoughts,  words,  food,  occupation,  company,  in  a 
word,  to  the  whole  mode  of  life  ;  continence  {conti- 
nence) indicates  merely  the  abstaining,  the  priva- 
tion itself  :  one  may,  therefore,  be  cliaste  {chaste) 
without  being  continent  {continent),  and  continent 
{continent)  without  being  chaste  {chaste). 

Chasteté' {cliaslitii)  belongs  to  all  times,  ages,  and 
conditions  ;  continence  {continence)  only  to  a  state 
of  celibacy.  The  Christian  religion  enjoins  chas- 
teti  {chastitij)  on  all  its  followers  ;  the  Roman  Ca- 
tholic church  enjoms  continence  {continence)  on  its 
ciergij. 

CHASUBLE  [sha-zu-bl]  n.  f.  (Eom. 
cath.  rel.)  chasuble. 

CHASUBLIEE  [sha-zu-blié]  n.  m.  cha- 
suble-maker. 

CHAT  [sha]  n.  m.  TE  [t]  n.  f.  1.  (mam.) 
cat;  2.  *\  cat;  male,  ^  he  cat;  ^p= 
tom-cat;  female,  *{  she  c^.t;  3.  (pers.) 
dainty  woman;  4.  (artil.)  Sfca»v°-^ier;  5. 
(nav.)  cat;  cat-ship. 

—  l)on  aux  souris,  good  mous^  :  — 
botté,  puss  in  boots;  —  domestique,' cfo- 
mestic  cat;  —  musqué,  civette,  civet; 
imisk  ;  musk-cat;  petit  — ,  1.  kitten; 
2.  (pers.)  ducky  (term  of  endearment)  ; 
chicky  ;  — te  pleine,  cat  with  kitten.  — 
-tigre  ^,  Cayenne  cat;  vieux  — ,  old, 
gib  cat;  —  en  poche,  a  pig  in  a  poke  ; 
a  eat  in  a  bag.  Herbe  aux  — s,  (bot.) 
Syrian  marum-,  mastic;  *{  cat-mint; 
musique  de  — ,  caterwauling  ;  œil  de 
— ,  (med.)  cafs-eye  ;  patte  de  —  i|,  cats 
patc;  patte  du  —  pour  tirer  les  marrons 
du  feu  §,  cats  paw;  peau  de  — ,  cat- 

skin;  pied-de ,  (bot.)  cotton  rose; 

cotton  weed  ;  ^  cat  s  foot  ;  sabbat  de  — , 
catericauling  ;  trou  du  — ,  (mil.)  cat. 
À  bon  — bon- rat,  tit  for  tat;  de  petit — , 
kittenish.  Appeler  un  —  un  — ,  to  call 
things  by  their  names  ;  not  to  mince 
the  matter  ;  avoir  un  —  dans  le  gosier, 
(of  singers)  to  have  abone  in  o.'s  throat  ; 
bailler  le  —  par  les  pattes,  to  bell  the  cat  ; 
emporter  le — ,  to  steal  away;  éveiller 
le  —  qui  dort,  to  rouse  the  sleeping 
lion  ;  faire  une  musique  de  — ,  to  cater- 
waul; jeter  le  —  aux  jambes  de  q.  u.,  1. 
to  lay  the  blame  on  a.  o.  ;  2.  to  put  a 
spoke  in  a.  o.'s  wheel  ;  payer  en  — s  et 
eu  rats,  to  pay  in  driblets.  II  n'y  a  pas 
un  — ,  there  is  not  a  living  creature; 
il  n'y  a  pas  de  quoi  fouetter  un  — ,  it  is  a 
mere  trifle.  :i,*^  —  échaudé  craint  Teau 
froide,  a  burnt  child  dreads  the  Jire. 
^*:i:  La  nuit  tous  les  — s  sont  gris,  ail  cats 
are  gray  in  the  dark. 

CHATAIGNE  [shâ-tè-gn*]  n.  f.  (bot.) 

1.  chestnut;  2.  mast  (of  the  chestnut 
tree). 

—  d'cau,  water-caltrop. 
CHATAIGNEEAIE  [shâ-tè-gn-rè*]  n. 

f  cjiestnut-plot. 

CHÂTAIGNIEE  [shâ-tè-gnié*]  n.  m. 
(bot.)  chestnut-tree  ;  chestnut. 

CHÂTAIN  [shâ-tin]  adj.  m.  chestnut; 
auburn;  nut-brown. 

—  clair,  auburn. 

CHATAIEE  [sha-tè-r]  n.  £  (bot.)  cat- 
mint; mint. 
CHÂTEAU  [shà-tô]  n.  m.  1.  castle; 

2.  palace;  3.  hall;  country-seat;  4. 
homestall;  homestead;  5.  (mil.)  castle 
(fort). 

—  fort,  (mil.)  castle  redouM.  — 
d'arrière,  —  de  poupe,  (nav.)  poop  ;  — 
d'avant,  —  de  proue,  {aax.)  forecastle  ; 
—  de  cartes,  1.  card-lwiise  ;  2.  box 
(small  house);  —  d"eau,  water-works  ; 
— x  en  Espagne,  =s  in  the  air.  Con- 
sti'uction  de  — x  en  Espagne,  castle- 
buïlding  ;  donjon  de  — ,  castle-Jceep  ; 
faiseur  de  — x  en  Espagne,  castle  build.- 
er.  Couronné  d'un  — ,  castle-crowned  ; 
**  castled  ;  faire  des  — x  en  Espagne,  to 
build  castles  in  the  air. 

CHATÉE   [sha-té]  n.  f.   cats  UUer  ; 

CHÂTELAIN  [shâ-t-lîn]  n.  m.  castel- 
lan. 

CHATELAINE  [shâ-t-lè-n]  n.  f.  1.  cas- 
tellan's lady;  2.  ribbon  (worn  cross- 
wise by  ladies). 

Dame  — ,  castellan's  lady. 

CHÂTELÉE,  E  [shâ-t-lé]  adj.  (her.) 
castellated,  ;  turreted. 

CHÂTELET  [shâ-t-iè]  n.  m.  castlet; 
small  castle. 

CHÂTELLE1SIIE  [shâtè-l-ni]  n.  f  cas- 
tellany. 


CHATEPELEUSE  [sha-l-pë-îeu-s]  n.  f 
-—  tceevil. 

CHAT-HUANT  [sha-u-àn]  u.  m.,  pL 
CuATS-nuANTS,  (orn.)  screech,  tawny 
owl. 

CHÂTIÉE  [shâ-tié]  V.  a.  1.  I  (de,  for) 
to  chastise  (punish);  ^  to  correct;  to 
castigate;  -\-  to  chasten;  2.  §  to  chasten 
(to  render  a.  th.  piu'e,  tiorrect);  to  polish; 
3.  (man.)  to  whip. 

Qu'on  ne  peut  — ,  unchastisaMe. 
Celui,  celle  qui  châtie,  chastiser  ;  castt- 
gator  ;  -}-  *  chastener. 

5v"-.— Châtiée  ,  punir.  We  châtions  {chastise) 
a  person  that  bas  been  guilly  of  a  fault,  to  prevent 
him  from  committing  it  again  :  we  wish  to  mak« 
him  better.  We  j>uniss"ns  {punish)  cne  who  ha» 
committed  a  crime,  that  he  may  malse  atonement 
for  it  :  we  wish  to  make  him  an  example  to  oth- 
ers. Parents  châtient  {chastise)  their  children; 
justice  requires  us  ta  punir  {punish)  malefactors. 
We  ought  to  châtier  {chastise)  rarely,  to  punir 
{puîiish)  ssverely. 

Châtié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  ChItiee. 

Non  — ,  (  V.  senses)  unchastised. 

CHATIÈEE  [sha-tiè-r]  n.  f.  cats-hole. 

CHÂTIMENT  [shâ-ti-mân]  n.  m.  ||  1. 
chastisement;  ^  correction;  castiga- 
tion;  2.  +  *  chastening  ;  chastening. 

—  par  les  vc^'ges,  (Eom.  hist.)  castiga- 
tion.  De  — ,  a.^-.tigatory  ;  sans  — ,  un- 
chastised ;  unjounished.  Iniliger  un  — , 
des  — s.  to  inflict  chastisement. 

^CHATOIEMENT  [sha-toa-màn]  n.  m. 
chatoyment  ;  ^  play  of  colors. 

CHATON  [sha-tôn]  n.  m.  1.  $  kitten  ; 
2.  (bot.)  ament  ;  amentmn  ;  julus  ;  ^ 
catkin. 

De  — ,  kittenish. 

CHATON,  n.  m.  (of  rings)  bezel 

CHATOUILLEMENT  [sha-tou-i-mân*3 
n.  m.  tickling;  *  titillation. 

Éprouver  un  —,  to  feel  =^  ;  to  tickle. 

CHATOUILLEE  [sha-tou-ié*]  v.  a  1. 
Il  §  (de,  xcith)  to  tickle  ;  *  to  titillate  ;  2. 
§  to  gratify  ;  to  pilease  ;  3.  (man.)  (db, 
%cini)  to  prick  lightly  ;  to  touch. 

1.  I  —  q.  u.  aux  côtés,  to  tickle  a.  o.'s  sides. 

Personne  qui  chatouille,  tickler. 
Se   chatouiller,  pr.  v.  1.  ||  to  tickle 
o.'s  self;  2.  §  to  excite  o.'s  self. 

—  pour  se  faire  rire,  to  force  a  lazigTu 
CHATOUILLE U-X,   SE   [shn-tou-ieû, 

eû-z*]  adj.  1.  Il  ticklish  ;  2.  §  (th.)  tick- 
lish ;  tender  ;  nice;  delicate  ;  3.  §  (pers.) 
touchy. 

Caractère  —  §,  (pers.)  tottchiness; 
état  de  ce  qui  est  —  ||,  ticIdisJmess. 

CHATOYANT,  E  [sha-toa-iàn,  t]  adj. 
chatoyant. 

CIIATOTEE  [sha-toa-ié]  V.  n.  (lap.)  to 
be  chatoyant;  'i  the  colors  topilay. 

Cela  chatoie,  it  is  chatoyant  ;  its  colors  play, 

CHÂTEÉ,  E  [shâ-tré]  adj.  1.  ||  emaà- 
udate  ;  castrated  ;  2.  §  castrated. 

CHÂTEÉ,  n.  m.  eu/nucJi. 

CHÂTEEE  [shâ-tré]  V.  a.l.  I  to  emas- 
culate; to  castrate;  2.% to  castrate  {to 
purify);  3.  §  to  lop  ;  to  prune;  4.  §  to 
take  aioay  the  honey  and  waxfroin  (a 
bee-hive)  ;  5.  to  take  away  part  of  the 
felly  (of  a  wheel)  ;  6.  (vet.)  to  geld  ;  7. 
(vet.)  to  spay. 

CHÂTEEUE  [shâ-treur]  n.  m.  gelder. 

CHATTÉE  [sha-té]  n.  f.  cats  litter; 

CHATTEMITE  [sha-t-mi-i]  ti.  f.  ^  de- 
mure  looking  person. 

Faire  la  — ,to  look  demure. 

CHATTEE  [sha-té]  V.  n.  to  kitten. 

CHAUD,  E  [shô,  d]  adj.  1.  \\%hot;  2 
II  §  warm;  3.  §  warm  (zealous);  ar 
dent;  4.  §  (pers.)  hot-lieaded ;  f)assion- 
ate;  choleric;  hasty;  5.  T  (th.)  neio; 
recent;  fresh;  6.  (of  aiumtas)  proud; 
7.  (paint.)  war'in. 

].  Le  feu  est— , /re  is  hot.  2.  Avoir  les  pied» 
— s,  les  mains  — es,  to  have  warm  feel,  warm 
hands  ;  des  vêtements  —s,  warm  cloth.es.  3.  Ami, 
partisan  ■ — ,  -viSXYa  friend,  partisan. 

Tout  —,  1.  guite  hot;  %  piping  =;  2. 
burning.  Avoir  les  ...  — s,  to  have 
warm  ...  ;  boire,  manger  — ,  to  eat,  to 
drink  hot  ;  devenir  —  §,  to  get,  to  grow 
warm  ;  la  donner  bien  — e,  to  give  great 
alarm  ;  être  —  de  vin,  to  have  taken  a. 
glass  too  rnuch;  ne  trouver  rien  de  trop 
— ,  to  find  nothing  too  difficult  for  o.'a 
ardor.    Battre  le  fer  pendant  qu'il  «et 
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— ,  to  strike  the  iron  loMle  itis-=^\  to 
make  hai/  while  the  sua  shines. 

CHAUD  [sho]  n.  m.  1.  ||  heat  (of  tlie 
temperature,  of  the  air);  2.  Iw&rinth; 
8.  §  warm  %cork. 

Avoir  — ,  1.  to  he  hot;  2.  to  te  xoarm; 
8,  to  he  in  a  glow  ;  faire  — ,  (of  the 
temperature)  to  he  hot,  warm;  faire 
bien,  grand  — ,  to  he  very  liot,  warm  ; 
commencer  à  faire  — ,  to  get  hot,  warm  ; 
mourir  de  — ,  to  he  dijing  with  the  heat  ; 
Bouffler  le  —  et  le  froid,  to  hreathe  hot 
and  cold  in  Vie  sa.me  hreath;  tenir  — , 
to  keep  warm  ;  tenir  chaud  à  q.  u.,  to 
keep  a.  o.  warm.  Cela  ne  fait  ni  —  ni 
froid  ^,  i7i«^'<s  neither  here  nor  there; 
cela  ne  lui  fait  ni  froid  ni  —,  it  is  indif- 
fèrent, all  one  to  him  ;  il  y  fait  — ,  1.  il 
it  is  hot,  xcarm  there  ;  2.  §  there  is  hot 
work  there. 

CHAUDE  [sliô-d]  n.  f  1. 1  heat;  2.  (a. 
&  m.)  heating. 

À  la  —  +,  1.  II  when  hot;  2.  §  iûb  the 
heat  of  the  inoment  ;  on  the  spur  of  the 
moment;  sur  la  —  ^"j  at  tlie  first 
tnoinent. 

CHAUDEAU  [siiô-dô]  n.  m.  +  caudle. 

CHAUDEMENT  [shô-d-mân]  adv.  1.  || 
hot;  2.  II  toarm;  S.  %  hotly;  warmly; 
ardently;  hriskly. 

1.  Tenir  la  viande  —,  to  keep  meat  iot.  2.  Se 
tenir  — ,  ta  keep  o.'s  self  warm. 

CHAUDIÈKE  [aliô-diè-r]  n.  f.  1.  cop- 
per (utensil);  2.  hoiler  (utensil);  3.  (a. 
k,  m.)  hoiler  ;  4.  (steam-eng.)  hoiler. 

—  clarificatoire,  clarifier.  —  ù  va- 
peur, steain-h  oiler. 

CHAUDRON  [shô-drôn]  n.  m.  kettle. 

CHAUDKONNÉE  [shô-dro-né]  n.  f. 
hettleful. 

CHAUDEONNEEIE  [shô-dro-n-ri]  n. 
f.  1.  copper-smitlt; s  husmess;  2.  tin- 
man's hicsiness  ;  3.  copper-smith's 
wares  ;  4.  tinker's  icares. 

CH  AUDRONN-IER  [shô-dro-nié]  n.  m. 
1ÈRE  [è-r]  n.  f.  1.  copper-smith;  2. 
Unker. 

En  — ,  1.  like  a  =  :  2.  tinkerly. 

CHAUFFAGE  [shô-fa-j]  n.  m.  1. fir- 
ing ;  fuM  ;  2.  riglit  of  cutting  wood  for 
fuel  ;  3.  (nav.)  hreaming  (of  a  ship)! 

Bois  de  —,  fire-wood;  arbre  à  bois  de 
—^  (bot.)  fuel-tree. 

CHAUFFE  [shô-f]  n.  f.  (metal.) /wr- 
nace. 

Surface  de  — ,  1.  surface  exposed  to 
Hie  heat;  2.  fire-surface  ;  3.  flue-sur- 
face. 

CHAUFFE- ASSIETTE  [ shô-fa-siè-t ] 
n.  m.,  pi.  — s,  plate-warmer. 

CHA UFFE-CHEMISE  [shô-f-sli5-mi-z] 
n.  m.,  pi.  —s,  1.  linen-warmer  ;  2.  liorse 
(utensil).  • 

CHAUFFE-CIRE  [shô-f-si-r]  n.  m.,  pi. 
— ,  chafe-wax  (chancery  officer  who  pre- 
pares the  wax  for  sealing  writs). 

CHAUFFE-LINGE  [shô-f-Iia-j]  n.  m., 
pi.  — s,  1.  linen-warmer  ;  2.  horse 
(utensil). 

CHAUFFE-LIT  [sliô-f-li]  n.  m.,pl.— , 
warming-pan. 

CHAIJFFE-PIED  [sliô-f-pié]  n.  m.,  pi. 
— s,  foot-ioarmer  ;  foot-stove. 

CHAUFFER  [shô-fé]  v.  a.  (de,  with) 
1.  II  to  heat  ;  to  make  hot  ;  2.  ||  to  warm  ; 
to  make  toarm,;  3.  **  ||  to  hask  (ani- 
mals, persons)  ;  4.  ||  to  keep  (a.  o.)  in 
fuel  ;  to  give  firing  to  ;  5.  §  to  urge  ; 
to  urge  on;  to  give  activity  to  ;  6.  "f  § 
to  attack  (a.  o.  by  reasoning)  ;  7.  T  §  to 
smoke  (to  attack  by  pleasantry)  ;  8.  (mil.) 
io  open  a  hrisk  fire  upon  (a  post)  ;  9. 
^nav.)  to  hream  (a  ship). 

—  tant  soit  peu,  ^  to  take  off  the  chill 
of  (a.  th.).  —  trop,  to  over-heat.  — 
jusqu'à  rincandescence,  to  heat  to  a 
glow. 

CuAUi'FÎ;,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Chattf- 

FEU. 

Non  —  II,  1.  unhealed  ;  2.  unwarmed. 

Se  chauffer,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  warm 
o.'s  self;  2.  (pers.)  to  warm;  3.  (th.)  to 
li^eat;  4.  (th.)  to  warm. 

"■  —  les  ijieds,  les  mains,  to  warm  o.'s  feet, 
lands. 

Ne  pas  —  du  même  bois  §,  not  to  he  of 
the  so/me  way  of  thinking  ;  voir  de  quel  [ 


bois  on  se  chauffe  §,  to  see  tohat  m^ettle 
one  is  made  of. 

CHAUFFER,  v.  n.  1.  |1  to  heat;  to 
get  hot  ;  2.  ||  to  warm  ;  to  get,  to  grow 
wamn;  3.  to  give,  throw  otit  heat;  4. 
^p°*  §  (th.)  to  he  preparing,  hrewing  ; 
5.  (of  steam-engines)  to  get  up  her,  the 
steam. 

3.  Ce  bois  ne  cliauife  pas,  tlih  wood  does  not 
throw  out  aii'j  heat. 

Cela  chauffe,  J^"  §  it  is  preparing, 
hrewing.  Chose,  personne  qui  chauffe, 
heater. 

CHAUFFERETTE  [shô-f-iè-t]  n.  f.  1. 
foot-warmer;  foot-stove;  2.  chafvng- 
pan. 

CHAUFFERIE  [shô-f-ri]  n.  f.  (forge) 
chafery. 

CHAUFFEUR  [shô-feûr]  n.  m.  1.  fire- 
man; stoker  ;  2.  (hist.)  chauffeur  (xo\,- 
ber). 

Ouvrier  — ,  =. 

CHAUFFOIR  [shô-foar]  n.  m.  1.  v^c^m- 
ing-place;  2.  piece  of  wavjn  linen  (ior 
the  sick). 

CHAUFOUR  [shô-four]  n.  m.  lime- 
kiln. 

CHAUFOURNIER  [shô-four-nié]  n.  m. 
(a.  &  m.)  lime-hurner. 

CHAULAGE  [shô-ia-j]  n.  m.  (agr.)  li- 
mbing ;  steeping  in  lime-water. 

CHAULER  [shô-lé]  V.  a.  (agr.)  to  lime  ; 
ta  steep  in  lime-water. 

CHAUMAGE  [shô-ma-j]  n.  m.  (agr.) 
1.  cutting  stuhhle  ;  2.  tivne  of  cutting 
stuhhle. 

CHAUME  [shô-ni]  n.  m.  1.  (agr.)  stuh- 
hle; 2.  (agi-.)  stuhhle-field ;  3.  thatch; 
4.  (bot.)  cidm  ;  liaum. 

Maison  couverte  de  — ,  thatched 
house  ;  couvreur  en  — ,  thatcher.  Plein 
de  —,  stubhly.  Sous  le  — ,  {V.  senses) 
in  a  coiiage.    Couvrir  de  — ,  to  thatch. 

CHAUMER  [shô-mé]  V.  n.  (agr.)  to  cut 


CHAUMER,  V.  a.  (agr.)  to  out  stuhhle 
from. 

CHAUMIERE  [shô-miè-r]  n.  f.  cottage 
(house  covered  with  thatch)  ;  **  cottage- 
home  ;  **  cot. 

CHAUMINE  [»hô-mi-n]  n.  f.  S7nall  cot- 
tage ;  hut. 

CHAUSSANT,  E  [shô-sân,  t]  adj.  1 1.  II 
(of  stockings)  easy  to  he  put  on;  2.  § 
(pers.)  tractable. 

CHAUSSE  [shô-s]  n.  f.  1. 1  stocking; 
2.  shoidder-knot  (of  members  of  univer- 
sities) ;  3.  strainer  (cloth). 

—  d'aisances,  icaste-pipe  (of  a  water- 
closet)  ;    soil-pipe. 

CHAUSSÉE  [shô-sé]  n.  t  1.  emhanJc- 
ment;  hank;  2.  causeway  ;  3.  road; 
horse-road  (  V.  Route)  ;  4.  (engin.) 
road-way;  5.  (engin.)  (of  roads)  sto- 
ning. 

—  bombée,  barrelled,  barrel,  convex 
r^ad  {V.   Route).    Ponts  et  —s,   {V. 

Pont).     Rez-de ,  1.  ground-level  ;  2. 

(of  houses)  ground-floor.  Au  rez-de- 
— ,  1.  level  with  the  ground  ;  2.  07i  the 
ground  floor. 

CHAITSSE-PIED  [shô-a-pié]  n.  m.,  pi. 
— s,  1.  II  shoe-horn  ;  2.  §  (pouk,  to)  foot- 
stool; stepping-stone.     ' 

CHAUSSER  [shô-sé]  V.  a.  1.  to  put  on 
(stockings,  shoes,  boots)  ;  2.  to  pict  on 
tlie  hoots,  the  shoes  of  (a.  o.)  ;  3.  to  put 
on;  4.  §  to  get  (an  o])\mo\\) fl7^7nly fixed 
in  o.\s  head  ;  5.  (of  boots,  shoes)  to  fit 
(a.  0.);  6.  t  to  suit  (a.  o.);  '7.  (agr.)  to 
/w^^  (plants,  trees)  ;  8.  (man.)  to  put  o.'s 
feet  too  far  forward  in  (the  stirrups). 

—  q.  u.,  1.  to  put  071  a.  o.'s  shoes  ;  2. 
to  make  a.  o.'s  shoes,  hoots  ;  to  he  a. 
o:s- shoe-maker,  hoot-maker.  Aisé  à 
— ,  1 .  Il  easy  to  maJce  shoes,  hoots  for  ; 

2.  §  easy  to  be  persuaded.  Être  chaus- 
sés au  même  point,  §  (pers.)  to  suit  each 
other. 

Se  chausser,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  put 
on  o.'s  shoes,  hoots  ;  2.  t  §  to  get  (an 
opinion)  firmly  fixed  (in  o.'s  head). 

CHAUSSER,  V.  n.  ||  1.  (pers.)  to  make 
shoes,  boots  ;  to  be  a  . . .  shoe-77iaker, 
hoot-77iaker  ;  2.  (of  boots,  shoes)  to  7?^/ 

3.  (pers.)  to  wear  shoes,  boots. 

—  à  même  point,  être  chaussés  à 
même  point,  to  smt  each  other'. 


CHAUSSES  [shô-s]  n.  f.  pi.  1 1.  Jiose; 

h7--eeches  ;  2.  hose  ;  stockings. 

—  à  tuyaux  d'orgue,  tnmk-hose  ;  haut 
de  — ,  hose  '  breeches.  N'avoir  pas  de 
— ,  not  to  -Mve  a  shirt  to  o.'s  back. 
Avoir  la  cM  de  ses  — ,  to  be  past  whip- 
ping  ;  laisser  ses  —  q.  p.,  to  leave  o.'s 
bones  a.  w.  ;  porter  les  —  §,  (of  women) 
to  wear  the  breeches. 

CHAUSSETIER  [shô-s-tié]  n.  m.  t  }io- 
sier. 

CHAUSSE-TRAPPE  [shô-s-ira-p]  n.  t 
pi.  —s,  1.  (mil.)  caltrop  ;  crow-foot;  2. 
trap  ;  3.  (bot.)  star-thistle. 

CHAUSSETTE  [shô-sè-t]  n.  f  1.  sock 
(short  stocking)  ;  2.  t  U7ider  stocking. 

CHAUSSON  [shô-sôn]  n.  m.  1.  sock 
(short  stocking  worn  in  addition  to  a 
stocking)  ;  2.  list-shoe  ;  3.  shoe  (for  fen- 
cing, for  certain  games)  ;  4.  pump  (shoe)  ; 
5.  (past.)  ptiff. 

—  de  bal,  de  danse,  pump  (shoe). 

CHAUSSURE  [shô-sû-r]  n.  f  1.  cover- 
ing for  the  foot  ;  2.  shoes  ;  3.  hoots  ;  4. 
slippers. 

Fabricant  de  — ,  1.  shoe-maker;  2. 
loot-maker.  Sans  — ,  unshod.  Trou-  ' 
vi  —  à  son  pied,  1.  to  find  just  what 
sui'-^  o-v-e;  2.  to  meet  with  o.'s  match. 

CuAuî,  ind.  près.  3d  sintr.  of  Ciialoie. 

CHAUVE  [shô-v]  adj.  Î.  \\  ^  bald  ;  2. 
II  (pers.)  bald;  bald-headed. 

Tête  —,  1.  bald-headed  ;  2.  (b.  s.) 
bald  pate.  À  tête  — ,  1.  hald-headed; 
2.  (b.  s.)  bald-pated. 

CHAUVE-SOURIS  [shô-v-sou-ri]  n,  £, 
pi.  Cuauves-souris,  (iiiam.)  hat. 

—  commune,  bat;  —  fer  à  cheval, 
horse-shoe  hat.    De  — ,  hattish. 

CHAUVETÉ  [shô-v-té]  n.  f.  t  hold- 
ness. 

CHAUVIR  [shô-vir]  V.  n.  (de  . . .)  (of 
asses,  horses,  and  mules)  to  p7'ick  up 
(o.'s  ears.) 

CIIAUX  [sho]  n.  f.  1.  lime;  2.  Urn» 
sto7ie  ;  3.  (chem.)  calx  ;  lime. 

—  éteinte,  slaked  lime  ;  —  non  étein- 
te, U7islaked  =  ;  —  fluatée,  (min.)  fiu,- 
or-spar  ;  —  fondue,  (mas.)  lime-white  ; 
—  hydraulique,  hydraulic  =  ;  —  vive, 
quick,  unslaked  =z.  Blanc,  lait  de  — , 
1.  white-wash;  2.  (mas.)  =^~white; 
cream  of  =  ;  carbonate  de  —  en  stalac- 
tite, (min.)  calc-si7iter  ;  four  à  — ,  li^nS' 
kihi  ;  pierre  à  — ,  z=.-stone  ;  pierre  à  — 
hydraulique,  cement-stone;  pierre  de — , 
chalk-stone.  En  forme  de  — ,  calciform. 
Donner  un  blanc  de — ,  (mas.)  to  white- 
wash ;  être  fait  à  —  et  à  ciment,  '\%to 
he  done. 

CHAVIRER  [sha-vî-ré]  v;  n.  (nav.)  to 
capsize  ;  to  xipset  ;  to  cant. 

CH AVIJiER,  V.  a.  (nav.)  to  capsize  ; 
to  tipset. 

CHEBEC  [sh5-bèk]  n.  m.  (nav.)  xebec 

CHEF  [shèf]  n.  m.  1.  **  ||  (pleas.) 
head;  2.  ||  head  (of  relics  of  saints);  3. 
§  head;  chief;  4.  1  §  head,  chief, 
leading  onan;  prnncipal;  5.  §  (th.) 
leading  poi7H  ;  G.  (of  armies)  ^earfer  ; 

7.  (of  cloth,  Ihien,  stuff,  etc.)  fag-end; 

8.  (of  families)  head;  9.  («f  an  orches- 
tra) leader;  10.  (of  parties)  leader;  11. 
(of  a  tribe)  chief;  12.  (of  a  Scotch  clan) 
chief  ta  i7i  ;  13.  (of  workmen)  head  ;  14. 
(admin.)  superior;  15.  (com.)  (of  tis- 
sues) fag-end;  16.  (her.)  chief;  17, 
(law)  cou7it;  18.  (law)  degree;  19.  (mil.) 
superior;  20.  (nav.)  (of  a  bowsprit) 
chock  ;  21.  (surg.)  (of  bandages)  tail. 

—  de  cuisine,  head-cook  ;  ■ —  de  pièce 
(artil.)  captain  of  a  gun.  Fonctions 
de  —,  (pi.)  chief  ship.  An  premier  —, 
(law)  in  the  highest  degree  ;  au  second 
— ,  (law)  in  a,  secondary  degree;  de 
son  — 1  {V.  senses)  1.  1  of  o.'s  own 
head;  2.  in  o.'s  own  right;  du  —  de, 
(  V.  senses)  i7i  right  of;  en  — ,  1.  in 
chief;  2.  chief;  3.  head ;  4  (of  com- 
manders generals)  in  chief;  5.  (of  engi- 
neers) i7v  chief;  6.  (of  justices)  chief;  7. 
(of  Avorkmen)  head  ;  8.  (feud,  law)  in 
chief;  9.  (feud,  law)  (holding  under  the 
king)  in  capite  ;  sans  — ,  (F.  senses) 
headless.  Être,  travailler  en  —  dans,  to 
have  the  principal  direction  of;  pria 
de  son  — ,  (  V.  senses)  self-assumed. 

CHEF-D'ŒUVRE  [shè-deû-vr]  n,  iiL» 
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pi.  Chefs-d'œfvee,  1. 1  11  (of  workmen) 
trial-piece;  2.  §  master-piece;  3.  §  (b. 
B.)  piece  of  work. 
CHEFÉC1EE  [shè-f-sié]  n.  m.  V.  Che- 

VECIEE. 

CHEF-LIEU  [stèf-lieu]  n.  m.,  pi. 
Chefs-lieux,  1.  chief-residence  ;  2. 
cliief  town,  city  ;  3.  (of  England)  county 
tenon. 

OIIÉGEOS  [shé-grô]  n.  m.  (shoe-ma- 
king) wax-end  ;  waxed-end, 

CHEIK  [skèk]  n,  m.  sheik  (of  the 
Arabs). 

CHÉILALG1E  [ké-i-lal-ji]  n.  f:  (med.) 
pmn  in  the  lips. 

CHÉILOCACE  [ké-i-lo-ka-s]  n.  f.  (med.) 
cheilocace  (indurated  swelling  of  the 
liDS.)  ^ 

CHÉILOEEHAGIE  [ké-i-lo-ra-ji]  n.  f. 
(med.)  hemorrhage  from  the  lips. 

CHÉIEAPS1E  [ké-i-rap-si]  n.  t  (med.) 
cheirapsia ;  t  scratching, 

CHÉIEOPTÈEE   [ké-i-rop-tè-r]  n.  m. 
(■mam.)  clieirojjter  :  •[  hat. 
^  CHELA,  CHÉLE  [ké-la,  ké-lé]    n.  m. 
(sm-g.)  chela  (forked  probe  for  extract- 
ing polypi  from  the  nose). 

CHÉLIDOINE  [ké-li-doa-n]  n.  f  (bot.) 
(genus)  celandine. 

Grande  —,  large.,  greater  =. 

CHÉLONE  [ké-lo-n]  n.  m.  (hot.)  tor- 
foise-fiorcer. 

CHÉLONÉE  [ké-lo-né]  n.  f.  (erp.)  1. 
sea-tortoise;  2. — s,  (pi.)  (lamily)  turtles. 

CHÉLONIENS  [ké-lo-ui-in]  Ù.  m.  (i)l.) 
(erp.)  (order)  tortoises. 

CHELOUP  [shë-loiip]  n.  m.  (nav.) 
sloop.    V.  Sloufe. 

CHÊMEE  (SE)  [së-shé-mé]  pr.  v.  %  to 
faU  atvai/  ;  to  get.,  to  groio  lean,  thin. 

CHEMIN  [shë-mhj]  n.  m.  (de,  to)  1.  || 
tvay  ;  road  (  V.  Eoute);  2.  Wpath;  3.  § 
road^;  way;  path;  means;  4.  (nav.) 
way  ;  5.  (rail.)  road;  line. 

—  battu,  1.  II  heaten  road;  2.  §  heaten 
track  ;  le  bon  —,  ||  §  rigJit=:,  way  ;  — 
communal,  vicinal,  parish,  parochial 
=,  high-way  ;  —  couvert,  (fort.)  covert 
way  ;  corridor  ;  —  détourné,  retù'é,  l>y- 
=  ;  hy-way  ;  grand  — ,  high  =  ;  Iiigh- 
way  ;  grand  —  des  vaches  §,  plain  =:  ; 
'beaten  ^/'«c^  (common  usage)  ;  — impra- 
ticable, w/î/'asô-aZ/iJâ  =;  mauvais  — ,the 
wrong  =,  way  ;  —  particulier,  estate  =  ; 
—  passant,  great  thoroughfare  ; — pub- 
lic, (law)  highway.  —  de  charroi  cart- 
way ;  —  de  récole,  des  écoliers,  longest 
way  ;  —  d'exploitation,  estate-:::^;  —  de 
fer,  railiaay  ;  railroad;  —  de  fer  à  rail 
plat,  tram-^^\  — de  halage,  tow-path; 
tradc-r^:,  —  de  l'hôpital,  1. 1  way  to  the 
hospital  ;  2.  §  high  =  to  ruin,  to  heg- 
gary  ;  —  de  Saint-Jacques,  (astr.)  f 
milky  tcay  ;  —  à  ornières,  tram  =  ;  — 
à  ornières  de  pierre,  sto7ie-way  ;  —  de 
service,  (rail.)  attendant  path;  — de 
traverse,  cross- =  ;  —  de  velours,  1.  1| 
path  over  a  green  sward;  2.  §  easy 
z=,path.  Petit  bonhomme  de  — ,jog- 
tr(^.  Embranchemen'^.  de  —  de  fer, 
hratvch  railway  ;  journée  de  — ,  day  s 
journey  ;  réseau  de  — s,  system  ofz^sj 
tracé  d'un  — ,  direction.  Une  ofa=z.    À 

mi ,  à  moitié  — ,  mid-way  ;  halfway  ; 

en  — ,  'by,on  the  way  ;  par  le  —  de  fer, 
Ijy  railway  ;  hy  railroad  ;  hyrail.  Ac- 
couTcir  le  — ,  to  shorten  the  :=,  way  ; 
aller  di-oit  son  — ,  to  go  o.'s  oicn  way  ; 
aller  le  droit  —  §,  to  go  fairly  to  %cork  ; 
aller  son  petit  bonhomme  de  — ,  to  ruh 
on;  to  jog  ;  to  jog-trot  ;  aller  par  qua- 
tre — s,  to  go  a  roundabout  way  to 
work;  aplanir  le — ,  to  smooth  o.'s,  the 

way  ;  s"arrèter  en  bon  — ,  à  mi ,  to 

stop  mid-way;  to  stop  on  the  way; 
couj  ?-  —  à  q.  ch.,  to  stop  the  p)^'ogress 
of  a  th.  ;  couper  le  —  à  q.  u.,  to  stop  a. 
o.  on  the  ==:,  way  ;  se  détourner,  s'écar- 
ter du  — ,  to  turn  off  the  =  ;  s'écarter, 
sortir  du  —  battu,  1.  ||  §  to  leave  the 
beaten  track;  2.  §  to  run  out  of  the 
course  ;  enfiler  un  — ,  to  wind  along  ; 
être  dans  le  —  de  q.  u.,  1.  to  be  in  a.  o.'s 
tvay  ;  2.  (th.)  to  lie  in  a.  o.'s  way  ;  être 
en  — ,  to  he  on  the,  o.'s  way;  faire  un — , 
\.  II  to  construct,  to  make  a  =  ;  2.  |1  to 
ifravel  over  c/  r=;  3.  ||  §  to  gro  over  a 
grownd  ;  faire  son  — ,  to  make  o.'s  way  ; 
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to  thrive  ;  faire  son  petit  bonhoncjne  de 
— ,  to  go  on  a  jog-trot;  to  jog  on;  to 
rub  on  ;  faire  chacun  la  moitié  du  — ,  to 
meet  half  %cay  ;  —  faisant,  1.  by  the 
way  ;  2.  on  the  way  ;  3.  at  the  same 
time;  frayer  un  — ,  1.  to  open  a  z=, 
way;  2.  §  to  lead  the  way  ;  frayer  le  — , 
§  to  inake  room  ;  se  frayer  péniblement 
le  — ,  to  sjyell  o.'s  way;  se  mettre  en  — , 
to  set  out  ;  to  set  off;  s'ôter  du  — ,  to  get 
out  of  the  way  ;  s'ouvrir  mi  —,  (pers.) 
§,  to  work  o.'s  way  (to)  ;  passer  son  —, 
to  go  o.'s  way  ;  ^  to  go  along  ;  poursui- 
vre son — ,  to  go  along;  prendre  un  — 
court,  to  take  a  short  cut;  prendre  le  — 
de  l'école,  des  écoliers,  to  go  the  longest 
way  round  ;  rebrousser  — ,  to  retrace 
o.'s steps;  ^to  turn  back;  to  go  back 
again;  rester  en — ,  to  be  stopped  on 
the  r=,  way  ;  se  réunir  à  mi-  — ,  to  meet 
halfway  ;  suivre  le  même  — ,  to  walk 
in  the  same  way  ;  to  foliote  the  beaten 
track;  tenir  un — ,  to  keep  the,  o.'s^. 
II  me  trouvera  en  son  —  §,  he  will  find 
one  in  his  way.  Tout  —  mène  à  Eome, 
tous  — s  vont  à  Eome,  there  are  more 
ways  to  the  tcood  tha  n  one. 

CHEMINÉE  [shë-mi-né]  n.  f.  1.  fire- 
place  ;  2.  chimney -piece  ;  mantel- 
piece ;  3.  chimney  (flue)  ;  4.  (gun.)  nip- 
ple. 

—  longue,  long  chimney  i  —  à  l'an- 
glaise, stove;  —  qui  fume,  svioky  ==, 
Canal  de  —,  (of  stoves)  èJdr.ioiey-flue  ; 
coin  de  — ,  =  -corner,  side  ;  contribu- 
tions des  — s,  (law)  hearth-money  ; 
corps  de  — ,  1.  stack  of^=^  ;  ^=  -stack  ;  2. 
(arch.,  build.)  =;  feu  de  — ,  =  on  fire; 
garniture  de — ,  set  of  =  -ornaments  ; 
=  ornaments.  Au  coin  de  la  — ,  in  the 
^^ -corner  ;  by  the  fireside;  sous  la  — 
§,  1.  clandestine  ;  jjrivate  ;  secret;  im- 
derhanded;  2.  clandestinely  ;  private- 
ly ;  secretly;  underhandedly  ;  fait  sous 
la  —,  clandestine;  private;  secret; 
underhanded,  Eamoner  une  —,  to 
sweep  a  r=. 

CHEMINEE  [shë-mi-né]  v.  n.  1.  ||  to 
walk  ;  to  walk  on  ;  to  travel  ;  to  travel 
on;  to  go  along  ;  2.  ^  §  to  make  o.'s 
way  ;  3.  §  (th.)  to  be  well  connected  ; 
4.  (of  a  poem)  tofiow. 

CHEMISE  [shë-mi-z]  n.  f.  1.  linen;  2. 
(for  men)  shirt;  3.  (for  women)  clie- 
mise  ;  i^É"  shift  ;  4.  (for  papers)  wrap- 
per; 5.  (com.)  tillot;  6.  (fort.)  chemise; 
7.  (mach.)  case;  8.  (mas.)  chemise;  9. 
(steam-eng.)  steam-case  ;  case. 

—  blanche,  clean  shirt,  chemise  ; 
clean  linen;  —  de  femme,  chemise; 
^M"  shift;  — d'homme,  sldrt;  —  du 
jour,  day  =^  ;  chemise  ;  —  de  mailles,  = 
of  mail;  —  de  nuit,  1.  night  =;  2. 
night-dress  ;  —  de  toile,  linen  =.  Cali- 
cot pour  — s,  calico  shirting  ;  mise  en 
— ,  (com.)  tilloting  ;  toile  pour  — s,  shirt- 
ing. En  — ,  1.  in  o.'s  =  ;  2.  in  o.'s  che- 
mise; sans — ,  without  a  =,  cheonise; 
*  shirtless.  N'avoir  pas  une  —  sur  le 
dos,  not  to  have  a=zto put  on,  to  wear, 
T"  to  o.'s  back  ;  mettre  en  — ,  1.  to  ruin 
(a,  0.);  2.  (com.)  to  tillot;  vendre  jus- 
qu'à sa  — ,  to  sell  the  =  offo.'s  back. 

CHEMISETTE  [skë-mi-zè-t]  n.  f.  1. 
under-waistcoat ;  2.  (for  men)  front; 
3.'  (for  women)  chemisette  ;  4.  (for  wo- 
men) tucker. 

Corps  de  — ,  habit-shirt. 

,CHEMIS-IEE  [shë-mi-zié,  è-r]  n.  m. 
IEEE,  n.  f.  shirt-maker. 

CHÉMOSIS  [ké-mo-zis]  n.  m.  (med.) 
chemosis  (inllammation  of  the  conjunc- 
tiva membrane  of  the  eye). 

CHÊNAIE  [shê-nè]  n.  f.  oak-grove; 
grove  of  oaks. 

CHENAL  [sh-nal]  n.  m.  1.  (of  harbors, 
rivers)  channel  ;  2.  %  gutter  ;  3.  (geog.) 
track. 

CHENALEE  [shë-na-lé]  v.  n.  (nav.)  to 
seek  a  passage  in  shoal  water. 

CHENAPAN  [sh-na-pân]  n.  m.  scamvp  ; 
worthless  scamp;  blackguard. 

CHÊNE  [shê-n]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
oak;  oak-tree. 

Jeune  — ,  oakling;  —  mâle,  rouge, 
oak  ;  oak-tree  ;  petit  — ,  (bot.)  corrmion, 
wall  germander  ;  — roure,  rouvre,  oak, 
oak-tree  ;  —  vert,  evergreen,  holly,  holm 


oak,  — liege,  cork-tree.  —  des  Inds^ 
Indian  oak  ;  teak-%cood.  Bois  de  — ,  1, 
oak;  2.  oak-timber  ;  écorce  de  — ,  oak' 
bark,  ;  planche  de  — ,  oak-plank  ;  pom- 
me de  — ,  oak-apple;  rejeton  de  — , 
ground  oak.  Dur  comme  le  — ,  oaky. 
De  — ,  oaken  ;  oak.  Couvert,  com-onué 
de  — ,  **  oak-clad. 

CHÊNE  AU  [skê-nô]  n.  m.  (bot.)  1. 
young  oak  ;  2.  common,  wall  german- 
der. 

CHÊNEAU  [ské-nô]  n.  m.  1.  leaden 
pipe;  2.  — x,  (pi.)  eaves;  3.  (arch.) 
(build.)  glitter  ;  valley. 

CHENET  [shë-nè]  n.  m.  andiron; 
fire-dog. 

CHENETTE  [skë-nè-t]  n.  f.  (bot.)  ger» 
onander. 

—  amère,  T"  common,  tcall  gervian- 
der. 

CHÈNEYiiLE  [  shè-n-viè-r  ]  n.  £ 
hemp-field. 

Épouvantail  à,  de  — ,  ||  §  scare-crow. 

CHÈNEVIS  [skè-n-vi]  n.  m.  Iiemp- 
seed. 

Huile  de —,  hemp-seed  oil;  toui-teau 
de  — ,  =  cake. 

CHÈNEVOTTE  [shè-n-vo-t]  n.  f  (oi 
flax,  hemp)  boon. 

CHÈNEVOTTEE  [shè-n-vo-té]  v.  n, 
(agi-.)  to  shoot  weak  wood. 

CHENIL  [shë-ni]  n.  m.  1.  dog-kennel  ; 
2.  kennel  of  hounds;  3.  §  hovel. 

Vrai  —  §,  §  dirty,  wretched  hole  ;  § 
pig-sty.  Faire  sortir  du  — ,  to  unkennel 
(a  dog). 

CHENILLE  [shë-ni-i*]  n.  f.  1.  (ent.) 
caterpillar  ;  worm;  2.  !|  chenille  (ies.- 
tile  fabric);  3.  §  evil-doer;  mischief- 
maker;  4.  §  importunate  person; 
bore  ;  5.  +  morning-gown. 

Méchante  — ,  evil-doer;  mischief- 
maker.  Paquet  de  —s,  nest  of  cater- 
pillars. 

CHENILLETTE  [shë-ni-iè-t*]  n.  £  ^ 
(bot.)  caterpillar. 

CHÉNOPODE  [  shé-no-po-d  ]  n,  m. 
(bot.)  all-good. 

CHENU,  E  [she-m,]  adj.  1.- hoary; 
hoar;  2.  {-pers.)  hoary-headed. 

CHEOIE  [shoar]  t  V.  Choir. 

CHEPTEL  [shë-tèl]  n.  m.  (law)  1.  Uaie 
of  cattle;  2.  cattle  leased  out. 

Bail  à  — ,  lease  of  cattle. 

CH-EE,  ÈEE  [slier,  è-r]  adj.  dear. 

De  moins  en  moins  — ,  less  and  less 
dear  ;  cheaper  and  cheaper.  Faire  — 
. . . ,  ...is  dear  ;  il  fait  —  vivre  à  Paris, 
living  is  dear  in  Paris  ;  rendre  — ,  to 
endear;  rendre  plus  — ,  to  endear 
more  ;  rendre  d'autant  plus  — ,  to  en- 
dear the  more. 

CHEE  [shèr]  adv.  dearly;  dear-,.. 

Acheté,  payé  — ,  dear-bought. 

CHt-i-,  abbreviation  of  Chevalieb. 

CHEECHE  [shèr-Dh]  n.  f.  %  quest; 
search. 

Être  en  —  de,  to  be  in  =  of. 

CHEECHEE  [shèr-shé]  v.  a  1.  to 
searcJi  ;  to  search  for  ;  to  seek  ;  to  seek 
for;  1  to  look  for  ;  2.  to  seek  out;  to 
'look  out  {for)  ;"3.  to  fetch  out;  4.  (à,  t») 
to  seek  ;  to  endeavor  ;  to  try. 

1.  —  un  mot  dans  ]e  dictionnaire,  to  look  for  a 
word  in  the  dictionary.  4.  —  à  faire  q.  cli.,  to  seek, 
to  endeavor,  to  try  to  do  a.  th. 

—  partout,  —  de  côté  et  d'autre,  —  à 
droite  et  à  gauche,  to  seek  out  ;  to  look 
everywhere,  on  all  sides  for  ;  «f  to  beat 
abotttfor  ;  —  des  yeux,  to  look  for  ;  — 
midi  à  quatorze  heures,  to  look  for  a 
knot  in  a  bulrush;  —  à  pied  et  à  che- 
val, par  m.er  et  par  terre  . . . ,  to  look  high 
and  low  for  ....  Personne  qui  cherche, 
searcher  ;  seeker.  Aller  — ,  1.  (pers.)  to 
go  in  quest  of;  ^  to  go  for  ;  to  go  to 
bring  ;  1  to  go  to  fetch;  2.  (th.)  to  pre- 
sent itself  ^  to  (a.  0.)  ;  envoyer  — ,  to  seoid 
for  ;  venir  — ,  to  come  for;  to  come  to 
fetch.  Qu'on  n'a  pas  cherché,  sans  être 
cherché,  ttnsought. 

Cherché,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Chee- 
cher)  far-sought  ;  far-fetched. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  unsearched;  2. 
unsought  ;  unlooked  for. 

CHEECHEU-E  [shèr-ak.  or]  n.  m.  SE 
[eû-z]  n.  f.  (b.  s.)  1.  seeker  ;  2.  (de,  afier) 
hunter. 
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CHÈRE  [shè-r]  n.  f.  1.  clieer  ;  fare  ;  2, 
t  reception  ;  xcelcome. 

—  entière,  clieer  and  entertainment  ; 
grand'  — ,  good  clieer.  Etre  homme  de 
bonne  — ,  to  fare.,  to  live  xoell  ;  ^  to 
know  ichat  good  fare  is  ;  faire  bonne 
— ,  to  have  good  fare  ;  to  fare  loell  ; 
faii-e  maigre  — ,  faire  mauvaise  — ,  to  have 
poor  fare  ;  to  fare  ill  ;  faire  petite  — , 
to  fare  sparingly  ;  ne  savoir  quelle  — 
Êiire  à  q.  u.,  not  to  know  how  to  welcome 
a.  0.  sufflciently. 

CHÈKEMENT  [  shè-r-mân  ]  adv.  1. 
dearly  (at  a  high  price)  ;  dear  ;  2.  dearly 
(tenderly). 

CHÉEI,  E  [shé-ri]  adj.  cherished  ;  te- 
loved;  dearest;  dear;  ^darling. 

Non  — ,  (  K  senses)  unbeloved  ;  plus 
—,  most  cherished  ;  best  beloved  ;  dear- 
est. Objet  — ,  1.  cherished,  beloved, 
dearest  object  ;  2.  darling. 

CHÉRIE  [shé-rif]  n.  m.  scherif  (de- 
scendant of  Mahomet). 

CHÉRIR  [shé-rir]  V.  a.  (de,  dp)  1.  to 
cherish  ;  to  hold  dear  ;  to  love  dearly  ; 
to  love;  2.  to  nurse;  3.  to  hug. 

Être  chéri,  to  be  cherished;  to  beheld 
dear;  to  be  beloved. 

CHÉRISSABLE  [slié-rl-sa-bl]  adj.  1. 
worth'fof  being  cherished  ;  2. 2^^"^(^'^ous. 

CHERSONESE-  [kèr-so-nè-z]  n.  £  t 
cliersonese  ;  peninsula. 

CHERTÉ  [slièr-té]  n.  £  âearness  ; 
high  price. 

Mettre  la  —  à  q.  eh.,  to  m,ake  a.  th. 
dear.  La  —  y  est,  it  is  in  universal 
demand. 

CHÉRUBIN  [shé-ru-bm]  n.  m.  cherub. 

De  — ,  de  — s,  cherubic. 

CHÉRUBIQUE  [shé-ru-bi-k]  adj.  c7ie- 
rubic. 

CHERVI  [shèr-vi]  n.  m.  (bot.)  1.  skir- 
ret;  2.  (genus)  water-parsnip. 

CHER  VIS  [shèr-vi]  n.  m.  (bot.)  skir- 
ret. 

Berle  ~,  =. 

CHÉTI-F,  VE  [shé-tif,  i-v]  adj.  1. 
mean  ;  sorry  ;  wretched  ;  ^  paltry  ;  2. 
lean;  thin;  sorry. 

Avoir  chétive  mine,  1.  to  have  a  mean 
look  ;  to  look  mean  ;  2.  to  have  a  sickly 
look  ;  to  look  sickly. 

CHÉTIVE  MENT  [shé-ti-v-mân]  adv.  1. 
meanly  ;  sorrily  ;  roretchedly  ;  2.  lean- 
ly  ;  thinly  ;  sorrily. 

CHEVAL  [shé-vai]  n.  m.  1.  /torse  (ani- 
mal); ^  nag;  2.  horse;  horseman;  3. 
horseflesh;  4.  (astr.)  horse. 

—  entier,  entire,  stone  horse  ;  —  fait, 
full-grown  =;  —  fondu,  saddle  'my 
nag  (game)  ;  —  hongre,  gelded  =  ;  geld- 
ing ;  —  marin,  (mam.)  walrus;  *f  sea- 
=  ;  petit  — ,  small  z=  ;  ^  cat  ;  —  sain, 
sans  défauts,  sou7id  =  ;  —  simulé,  (fowl.) 
stalking  horse;  —  \\te,fa>>t  =;  — zain, 
wlwle-colored  ■=.  —  d'attelage,  harness- 
=  ;  —  à  bascule,  rockiiig-=i;  —  de  bât, 
1.  li  pack-—  ;  2.  §  (pers.)  booby  ;  —  de  ba- 
taille, de  guerre,  ivar-r^  ;  charger  ;  * 
•war-steed  ;  **  battle-steed  ;  —  de  bois, 
(mil.)  ^=  (punishment);  —  de  caresse, 
carriage  —;  —  de  cliarrue,  de  labour, 
plough-^=;  —  de  chasse,  hunter  ;  —  de 
conduite,  de  main,  led  =  ;  —  de  course, 
race-^:^;  racer;  chevaux  de  frise,  (fort.) 
chevaux-de-frise  ;  —  à  gauche,  near  =  ; 

—  de  harnais,  harness  ==  ;  —  de  louage, 
hack,  livery  =  ;  —  à  une  main,  =i  fitted 
for  one  purpose  only  ;  —à  deux  mains, 
a  deux  fins,  à  toutes  mains,  =  fitted  to 
ride  or  drive  ;  —  sous  la  main,  off=i  ; 

—  de  mer,  de  rivière,  (mam.)  river,  sea- 
'~'  »  —  <lo  moulin,  mill-=^;  —  de  race,  de 
pur  sang,  blood-—  ;  —  de  renvoi,  return 
=  ;  —  de  selle,  sadxlle  =  ;  —  de  tirage,  de 
trait,  draught  =  ;  —  au  vert,  grass-—; 

—  de  volée,  leader.  —  qui  a  de  Taction, 
(man.)  stepper  ;  —  qui  a  beaucoup  d'ac- 
tion, (man.)  high  stepper  ;  —  qui  porte 
eu  croupe,  double  —  ;  —  qui  rue,  kick- 
ing =.  Attelage  de  chevaux,  team  of 
=s  ;  case,  wagon  pour  les  chevaux,  =- 
vox;  chair,  viande  de  — ,  =-ftesh ; 
charge  d'un  —,  =-load  ;  coui-se  de  che- 
vaux, 1.  =-race;  2.  =:-racing  ;  courtier 
de  chevaux,  =-factor  ;  écuyor  qui  dresse 
les  chevaux,  =-breaker  ;  force,  puis- 
SttQce  d'un  — -,  force,  puissance  de  . . . 


chevaux,  . . .  =:-power  ;  machine  de  la 
force,  puissau(;e  de . . .  chevaux,  engine  of 
. . .  =^-poicer  ;  homme  de  — ,  horseman; 
homme  qui  est  toujours  à  — ,  hard 
rider;  marchand,  marchande  de  che- 
vaux, r^-dealer  ;  personne  qui  tient  des 
chevaux,  z^-keeper  ;  personne  qui  fait 
com-ir  des  chevaux,  =:-courser  ;  robe  de 
— ,  =i-hide  ;  trappe  pour  les  chevaux, 
z=z-trap.  A  — ,  1.  Il  on  ^-back  ;  2.  § 
astride  ;  3.  §  harping  (insisting  on)  ;  4. 
(mil.)  on  each  bank  (of  a  river);  5. 
(mil.)  on  each  side  (of  a  road).  À  — !  to 
=:!  de  — ,  1.  Il  o/a  =;  2.  §  strong  ;  vio- 
lent; 8.  hard,  rude  {IsLbor).  Atteler  im 
— ,  to  put  a  =  to;  attaquer  un  — , 
(man.)  to  spur  a  =  ;  battre  un  — ,  (man.) 
to  whip  a  =  ;  brider  son  —  par  la  queue, 
to  begiîi  at  the  wrong  end  ;  changer  de 
chevaux,  to  change  =zs;  changer,  tro- 
quer son  —  borgne  contre  un  aveugle  §, 
to  change  for  the  worse;  descendre  de 
— ,  to  alight  from  o.'s  =  ;  dresser  un  — , 
to  train  a  =  ;  être  bien  à  — ,  to  sit  a  = 
well;  être  mal  à  —,  1. 1|  not  to  sit  a  = 
well;  2.  §  to  be  badly  of,  in  difficulty; 
ferrer  un  — ,  to  shoe  a  =  ;  fouetter  un  — , 
to  whip  a  =  ;  fournir  des  chevaux  à,  to 
horse  (a  stage  coach);  être  jeté  à  bas  de 
son  — ,  to  be  thrown  from  o.'st=^;  mettre 
q.  u.  à  — ,  to  teach  a.  o.  to  ride  ;  mettre 
le  —  à  la  voiture,  to  put  the  =  to;  mon- 
ter à  — ,  1.  to  mount  o.'s  =  ;  1  to  get 
upon  o.'s=;  1  to  get  on=^-back;  to 
take  =1  ;  2.  to  ride  on  =^-back  ;  to  ride  ; 
monter  beaucoup  à  — ,  to  ride  a  =  hard  ; 
monter  un  — ,  to  ride  a  =  ;  monter  q.  u. 
à  — ,  to  set  a.  o.  on  his  =  ;  monter,  être 
monté  sur  ses  grands  chevaux,  to  ride  a 
high  r=i;tobe  upjon  o.'s,  the  high  ropes  ; 
monter  à  —  sur  un  bâton,  to  ^ide  on  a 
stick  ;  piquer  un  — ,  to  spur  a  =  ;  se 
tenir  à  — ,  to  stand  astride  ;  tomber  de 
— ,  to  fall  from  o.'s  =  ;  to  fall  of  o.'s  =  ; 
se  trouver  à  —  sur  le  fleuve  (of  cities, 
etc.),  to  be  situated  on  both  sides  the 

CHEVALEMENT  [shë-va-l-mân]  n.  m. 
(build.)  bearing  up. 

CHEVALER  [shë-v.i-16]  v.  n.  1.  t  to 
run  about  ;  2.  (arts)  to  make  use  of  a 
horse  (stand). 

CHEVALER,  v.  a.  1.  (arts)  to  ?iorse; 
2.  (build)  to  bear  ^ip. 

CHE  VA  LERESQUE  [  slië-vîi-l-rès-k  ] 
adj.  1.  knightly  ;  2.  chivalrous. 

Peu  — ,  iiiikîiightly.  Caractère  — , 
knightliness. 

CHEVALERIE  [sbS-va-1-ri]  n.  f.  1. 
knighthood  (quality,  rank);  2.  knigîvt- 
hood  (institution,  order);  chivalry;  3. 
nobility. 

—  errante,  knight-errantry.  Ordre 
de  — ,  order  of  knighthood.  De  — ,  1. 
knightly  ;  2.  (of  the  times)  chivalrous  ; 
of  chivalry. 

CHEVALET  [shë-va-lè]  n.  m.l.icood- 
en.'horse  (instrument  of  torture)  ;  2. 
horse  (for  drying  clothes)  ;  3.  (of  violins) 
bridge;  4.  (paint.)  easel;  6.  (tech.) 
horse  ;  6.  (tech.)  gallows. 

Tableau  de  — ,  (paint.)  easel-piece. 

CHEVALIER  [shë-va-lié]  n.  m.  1. 
knight;  2.  §  caivalier ;  3.  t  (chess) 
knight;  4.  (orn.)  sandpiper  ;  5.  (Rom. 
ant.)  knight. 

—  errant,  knight  errant;  loyal  — , 
true  =  ;  preux  — ,  bold,  valiant  =,  — 
Sylvain,  (orn.)  rvood  sandpiper;  — à 
gros  bec,  —  aboyeur,  —  aux  pieds  verts, 
(orn.)  greenshanlc  ;  —  d'industrie,  =  of 
the  post;  sharper  ;  swindler;  —  aux 
pieds  rouges,  (orn.)  redshank  ;  —  du  pi- 
lori, =.  of  the  post;  —  de  la  triste  figure, 
=  of  the  rueful  countenance  ;  —  du 
guet  t,  captain  of  the  watch;  —  du 
temple,  =:  tempilar  ;  =:  of  the  temple. 
Devoir  de  — _,  kniglitliness.  Indigne 
d'un  — ,  ihnknightly.  Des  — s,  knightly  ; 
en  — ,  knightly.  Armer  — ,  (feud.)  to 
knight;  créer,  faire,  nommer  — ,  to 
knight;  être  le  —  de,  to  pay  attention 
to  (a  lady)  ;  se  faire  le  —  dé  q.  u.  §,  to 
defend  a.  o.  warmly;  to  take  a.  o.'s 
part  ;  t  lo  stand  up  for  a.  o. 

CHEVALIÈRE  [shë-va-liè-r]  n.  £  che- 
valière (lady  invested  with  an  order  of 
knighthood). 


CHEVALINE  [ahë-va-U-n]  adj,  t  oftJU 
horse  family. 

Bête  — ,  horse;  race  — ,  horse  fa- 
mily. 

CHEVANCE  [shë-vân-s]  n.  f  t  pro 
perty  ;  fortune. 

CHEVAUCHAGE  [sbë-vô-sha-j]  n.  m, 
(l)rint.)  riding. 

CHEVAUCHANT,  E  [shë-vô-sbàn,  t] 
adj.  (bot.)  equitant. 

CHEVAUCHÉE  [sbë-vô-sbé]  n.  f  fcir- 
cuit  (journey). 

CHI^VAUCHEMENT  [shë-vô-sh-mân] 
n.  m.  (surg.)  (of  bones)  riding  of  one 
part  over  another. 

CHEVAUCHER  [shë-vô-sbé]  v.  n.  1,  -f 
to  ride;  2.  (build.)  to  overlap  ;  3.  (print.) 
to  ride  ;  4.  (surg.)  to  ride. 

CHEVAUCHONS  (À)  [asb-vô-sbônl 
adv.  +  astraddle. 

CHEVAU-LÉGER  [sbë-vô-lé-jé]  n.  m. 

1.  light  horseman  ;  2.  — s,  (pi.)  light  cOr- 
valry,  horse. 

CHEVÊCHE  [Bbë-vé-sh]  n.  f  (orn.) 
sparrow-owl. 

Chouette  — ,  =. 

CHEVECIER  [shè-v-BÎé]  n.  m.  dean 
(of  certain  chapters). 

CHEVELINE  [shë-v-U-n]  n.  t  (bot) 
coral  club-top. 

CHEVELU,  E  [shë-v-lu]  adj.l.Aa^^^/; 

2.  long-haired  ;  3.  (astr.)  hairy  ;  4.  (bot.) 
comose. 

Comète  — e,  haired  comet;  cuir—, 
scalp. 

CHEVELU,  n.  m.  (bot.)  chevelure; 
chevelure,  beaj-d  of  the  root. 

—  des  racines,  ^^. 
CHEVELURE  [slië-v-lû-r]  n.  £  1.  head 

of  hair  ;  hair  ;  2.  **  (of  trees)  green 
dress  ;  foliage  ;  3.  (astr.)  coma;  hair; 
4.  (bot.)  coma. 

—  de  Bérénice,  (astr.)  Berenice's 
hair. 

CHEVER  [sbë-vé]  V.  a.  (jewel.)  to  hoi- 
low  (a  precious  stone  miderneath). 
CHEVET  [shë-vè]  n.  m.  L  4  bolster; 

2.  pillow  ;  3.  head  (of  a  bed)  ;  4.  bed- 
side  :  5.  (arch.)  apsis. 

Trouver  q.  ch.  sous  son  —  §,  to  drea/in 
a.  th. 

CHEVÊTRE  [shë-Yé-tr]  n.  m.  1.  t  hol- 
ier; 2.  (carp.)  trimmer  ;  binding-joist  ; 

3.  (surg.)  bandage  for  the  head  and 
ja%o. 

CHEVEU  [sbë-reu]  n.  m.  1.  (pers.) 
hair;  **  locks;  2.  — i.,  (jil)  hair;  hit- 
man hair. 

Faux  — :x,  — x  postiches,  false  Jiair  ; 
gi-ands  — x,  long=  ;  — x  de  devant^/ore- 
loclc  ;  —  d'ébène  **,  sable  locks.  Epais- 
seur d'un  — ,  ='s  breadth.  Boucle  de 
-;;-x,  lock  o/=z  ;  lode.  —  par  — ,  =  by  =. 
À  un  —  près,  to  «  =  ;  to a='s-breadtli; 
aux  — X  . . . ,  with . . .  ^  ;  ...  -haired  ;  à 
l'épaisseur  d'un  —  près,  to  a  =  s-breadth. 
S'arracher  les  — x,  to  tear  o.'s  =  ;  avoir 
les  — X  . . . ,  to  have  . . .  =  ;  to  be  ..  .- 
haired  ;  être  coiffé  en  — x,  not  to  wear 
a  cap  ;  couper,  tailler  les  — x  à  q.  u.,  to 
cut  a.  o.'s  =  ;  se  faire  couper  les  — x,  to 
have,  to  get  o.'s=  act;  dresser  les  — x, 
to  make  the  =  stand  on  end  ;  faire  une 
raie  dans  ses  — x,  to  part  o.'s  —  ;  ne  pas 
s'en  folloir  d'un  —  (que),  (subj.)  to  be 
within  a  =s-breadth  {of)  ;  fendre  un 
—  en  quatre,  to  split  a  =  ;  prendre  aux 
— X,  L  II  to  take  (a.  o.)  by  the  hair  ;  2.  § 
to  take  (a.  th.)  by  the  forelock  ;  séparer 
ses  —X,  to  part  o.'s  ==  ;  tenir  à  un  —  §, 
to  be  a  :=-breadth ...  ;  tirer  par  les  — x, 
1.  II  to  pndl  (a.  0.)  by  the  =  ;  2.  §  to  drag, 
to  lug  (a.  th.)  in  by  the  head  and  shoul- 
ders. 

CIIEVILLAGE  [shë-vi-ia-j*]  n.  «o. 
(tech.)  bolting. 

CHEVILLE  [shë-vi-i*]  n.  £  1.  (of  wood) 
pin  ;  peg  ;  2.  (of  iron)  bolt  ;  3.  plug  ;  4, 
spike  ;  spill  ;  5.  (of  stringed  instruments) 
peg;  6.  (tech.)  2nn  (large);  7.  (tech.) 
tree-nail  ;  8.  (vers.)  expletive. 

—  bardelée,  (tech.)  spike-nail;  — 
fixe,  steady  pin;  maîtresse  — ,  king- 
bolt ;  —  ouvrière,  1.  !|  (of  carriages)  pole- 
bolt;  2.  _  §  prime,  master  niover  ;  a 
(artW.)  pintle  ;  —  vissée,  screic-plug.  — 
de  bois,  wooden  pin  ;  —  à  boucle,  ring- 
bolt; —  à  croc,  hook-bolt;  —  à  fiche^ 
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rag-tolt;  —  du  pied,  anTcle.  Aux  — s, 
ankled  ;  aux  —s  bien,  mai  faites,  iceU, 
illankled;  having  good,  had  ankles; 
jusque  à  la  —  du  pied,  iip  to  the  an- 
Tde  ;  ankle-deep.  Attaclu.r  avec  une  — , 
des  — s,  ta  pin;  chasser  une — ,  to  drive 
a  holt;  enfoncer  une  — ,  to  drive  a  pin, 
peg  ;  être  en  — ,  (of  certain  games)  io  he 
Gie  middle  hand  ;  fermer  avec  des  — s, 
metire  une  —  à,  1.  to  pin;  2.  to  plug. 

CHEVILLER  [shè-vi-ié*]  y.  a.  1.  to 
pin;  to  peg;  2.  (join.)  to  pin  ;  to  pin 
dozen;  8.  (nav.)  to  fasten:  4.  (vers.)  to 
add  ea'pletit^es  to  ;  to  Jill  with  exple- 
ti'ves. 

—  ensemble,  (tech.)  to  tree-nail. 
Chevillé,  e,  pa.  p.  (  K  senses)  (her.) 

attired. 

—  en  cuivre,  (of  boats,  ships)  copper- 
fastened. 

CHEVILLETTE  [.Jië-vi-iè-t]  n.  f.  small 
pin,  peg. 

CHEVEE  [sliè-vr]  n.  f.  1.  (mam.)  slie- 
goat;  goat;  2.  (astr.)  capella ;  3.  (tech.) 
crane  ;  crah  ;  gin. 

—  sauvage,  (mam.)  v:ild,  goat.  Barbe 
^6  — 1  II  §  goat's  heard  ;  gardeur,  gar- 
deuse  de  — s,  =  -herd.  En  forme  de  — , 
capiriforrn.  ^Ménager,  sauver  la  —  et  le 
chou,  to  run  xciththe  hare  and  hold 
with  the  Jtounda  ;  prendre  la  —  §,  to  he 
pettish. 

CHEVREAU  [slië-TTô]  n.  m.  1.  (mam.) 
kid  ;  2.  kid  (skin). 

CHÈVREFEUILLE  [shè-vrë-feu-i*]  n. 
m.  (bot.)  honey -suckle. 

—  des  bois,  icood-hine  =  ;  icood-hine. 
Couvert  de  — ,  honey -suckled. 

CHÈVRE-PIED  [shè-vrè-pié]  adj.,  pi. 
— s.  (of  satj-rs)  goat-footed. 

CHÈVRÈ-PÏED,  n.  m.,  pi.  —s,  (myth.) 
sati/r. 

CHEVRETTE  [shë-'v-rè-t]  n.  f.  1.  (mam.) 
roebuck  ;  ^  doe  ;  2.  lozo  andiron,  fire- 
dog;  3.  {caxcm.)  2yrawn. 

CHEVREUIL  [shë-vreui*]  n.  m.  (mam.) 
roe;  roe-hihck;  hack;  roe-deer. 

—  de  deux  ans,  (hunt.)  girl. 
CHEVRIER    [shë-vrié]    n.    m.    goat- 

herd. 

CHEVRILLARD  [slig-vri-kr*]  n.  m. 
young  roe,  9'oe-huck,  roe-deer. 

CHEVRON  [shè-vrôn]  n.  m.  1.  (arch.) 
chevron  (ornament)  ;  2.  (carp.)  rafter  ; 
3.  (her.)  chevron;  4.  (mil.)  stripe;  6. 
(mil.)  couple;  6.  (nav.)  scantling. 

A  — s,  (  V.  senses)  (carp.)  raftered. 

CHEVRONNÉ,  E  [shë-vro-né]  adj. 
(her.)  chevroned. 

CHEVROTAIN  [sLë-vro-tm]  n.  m. 
(mam.)  chcvrotain. 

—  porte-musc,  musk. 
CHEVROTANT,  E  [shë-vro-tân,  t]  adj. 

(mus.)  tremulous. 

Voix— e,  1.  =  voice;  2.  (med.)  œgo- 
pJiony. 

CHEVROTEMENT  [slië-vro-t-mân]  n. 
m.  (mus.)  tremulous  inotion. 

CHEVROTER  [shë-vro-té]  y.  n.  1.  to 
kid;  2.  (mus.)  to  he  tremulous. 

En  chevrotant,  (mus.)  tremulously. 

CHEVROTIN  [shë-vro-tin]  n.  m.  cur- 
ried kid. 

CHEVROTINE  [alië-vro-ti-ii]  n.  f.  huck- 
shot. 

CHEZ  [allé]  prep.  1.  ai,  to  the  house 
of;  at,  to... 's;  2.  at  the  home  of;  3.  at, 
to  the  native  place  of  ;  4.  among  ;  with; 
5.  in  ;  with  ;  6.  (books)  printed  for  ; 
puhlished  hy. 

1.  —  vous,  lit,  to  your  house  ;  —  M.  A.,  at,  to  Mr. 
A.'s.  4.  —  les  Grecs,  r.mcn^,  with  the  Greeks.  5. 
—  les  auteurs  grecs,  in  Greek  authors. 

—  soi,  at,  in  o.^s  own  house;  in  o.''s 

own  home  ;  at  liome.    Un moi,  lui, 

vous,  soi,  a  house  of  ray,  his,  your,  o.'s 
own;  my,  his,  your,  o.'s  home.  Un  — 
-soi,  a  home. 

CHIAOUX  [shi-a-oû]  n.  m.  state  tnes- 
Henger  (of  the  Turks). 

CHIASSE  [shi-a-B]  n.  f.  1.  dirt  (excre- 
ment of  flies  or  v.-orms)  ;  2.  (of  metals) 
scum. 

CHIBOUQUE  [sM-bou-lc]  n.  f.  chihook 
^Turkish  pipe). 

CHIC  [sliik]  n.  m.  ^f=  knack. 

A\oir  le  — ,  to  have  the  =  of  it;  avoir 
le  —  i)om-,  to  have  a  =  at;  to  have,  the 
IDS 


=  of;  avoir  plus  le  —  pour,  to  have  a 
hetter  =  at. 

CHICANE  [shi-ta-n]  n.  f.  1.  ||  §  cavil- 
ling; 2.  chicanery  ;  shuffling. 

—  de  bas  étage,  pettifoggery.  Gens 
de  —,  pettifoggers.  Eaii-e  une  —  (à),  to 
chicane  (icitk). 

CHICANER  [elii-ka-Bé]  y.  n.  1.  to  use 
chicanery  ;  ^  to  shuffle  ;  2.  to  cavil. 

CHICANER,  y.  a.  1.  to  use  chicanery 
with  ;  2.  to  cavil  xcith  ;  8.  to  puzzle  ;  4. 
(mil.)  to  dispute  (the  ground)  ;  5.  (nay.) 
to  hug  (the  wind). 

CHICANERIE  [shl-ka-n-ri]  n.  f.  1.  chi- 
canery; 2.  pettifogging  trick;  8.  cavil. 

CHICANEU-R  [shi-ka-neûr]  n.  m.  SE 
[eû-z]  n.  f.  ^  shuffler  ;  ^  trickster. 

CHICANEU-R,  SE,  adj.  ^  shuffling; 
*f  tricky. 

CHICAN-IER  [eM-ka-nié]  n.  m.  1ÈRE 
[è-r]  n.  f.  caviller. 

CHICAN-IER,  1ÈRE,  adj.  cavilling. 

CHICHE  [shi-sh]  adj.  1.  (pers.)  stingy  ; 
niggard;  niggardly  ;  chary  ;  2.  (th.) 
poor  ;  sorry. 

Pois  —,  (  V.  Pois). 

CHICHE^IENT  [slii-.-.i-iiii1  adv.  stin- 
gily ;  niggardly. 

CIIICON  [ehi-kôn]  n.  m.  t  coss-lettuce. 

CHICORACÉ,  E  [sM-to-ra-sé]  adj. 
(bot)  chicoraceous. 

CHICORÉE  [shi-ko-ré]  n.  f.  1.  (bot.) 
(genus)  succory  ;  chiccory  ;  2.  (bot.) 
(species)  e?z(?u"e;  3.  succory;  succory- 
poicder  ;  chicorée. 

—  sauvage,  wild  succory  ;  =  ;  —  en 
poudre,  =.-pozcder  ;  =  ;  chicorée. 

CHICOT  [shi-ko]  n.  m.  1.  smallhroJcen 
piece  of  wood;  2.  (of  teeth)  stump;  3. 
(of  trees)  stuh  ;  stump. 

État  de  — ,  stuhhiness.  Qui  n'est  qu'un 
— ,  stuhhed. 

CHICOTER  [sbi-ko-té]  y.  n.  |^=  to 
contend  ahoiit  trifles. 

CHICOTIN  [BM-ko-tîn]  n.  m.  juice  of 
hitter  apple. 

Amer  comme  — ,  hitter  as  gall. 

CHIEFTAIN  [tchif-tic]  n.  m.  chief; 
chieftain  (of  a  Scotch  clan). 

CHIEN  [shi-ïu]  n.  m.  1.  (main.)  dog  ; 
2.  ^f=  §  (pers.)  hound;  cur;  3,  §  (th!) 
stuff;  ruhhish;  4.  (offire-ai'ms)  cock;  5, 
(astr.)  dog. 

—  babillard,  (hunt.)  liar;  —  caniche, 
1.  poodle  dog  ;  poodle;  2.  water  dog  ; 

—  couchant,  1.  setter  ;  setting  dog  ;  2.  § 
(pers.)  toad-eater  ;  lick  spittle;  —  cou- 
rant, hound;  hound  dog;  h  eagle  ;  — 
domestique,  cur  ;  —  enragé,  mad  dog  ; 
gi-and — ,  1.  great  dog;  2.  (astr.)  great 
dog  ;  —  hargneux,  snappish  cur  ;  jeune 
— ,  pup  ;  pT-oppy  ;  — loup,  wolf-dog  ;  — 
marin,  sea-dog  ;  mauvais  —  §,  cur  ;  — 
métis,  half-hred  dog;  mongrel;  petit 
— ,  1.  little  dog  ;  2.  pup  ;  —  sage,  steady 
dog;  ■ —  traître,  treacherous  dog;  — 
turc,  naked, Barhary,  Turkish  dog;  — 
de  §,  (th.)  wretched;  villanous  ;  miser- 
ahle;  sorry  ;  —  darrèt,  pointer;  —  à 
l'attache,   dog  tied  up,  at  the  chain; 

—  d'attache,  han-dog  ;  —  de  basse-cour, 
house-dog  ;  —  de  berger,  sheep-dog  ; 
shepherd's  cur  ;  —  de  boucher,  mastiff; 

—  de  chasse,  hu/nting,  sporting  dog  ;  — 
de  cour,  watch-dog;  —  de  dame,  lap- 
dog;  —  de  ferme,  house-dog;  —  de 
garde,  house,  watch-dog  ;  cur;  —  de 
Malte,  de  mer,  (ich.)  dog-,  hound-fish  ; 
sea-dog  ;  —  de  race,  true-hred  dog  ;  — 
pour  le  renard,  fox-7iound  ;  —  iu  gi-and 
Saint-Bernard,  Alpine  dog  ;  —  pour  le 
sanglier,  hoar-hound  ;  —  de  Sibérie,  Si- 
herian  dog  ;  —  de  Terre-Neuve,  ]!^ew- 
foxindland  dog.  Meute  de  —s,  pack 
of  hounds;  niche  à  — ,  dog-house ; 
niche,  trou  de  -;7  §,  dog-hole  ;  valet  de 
— ,  dog-keeper.  A  fâcede — ,  dog-faced  ; 
à  museau  de  — ,  dog-nosed  ;  à  patte  de 
— ,  dog-legged.  Le  —,  doggish  ;  cur- 
rish. Cotnme  un  — ,  1.  doggish  ;  cur- 
rish; 2.  doggishly  ;  doggedly  ;  entre  — 
et  loup,  in  oicl-light  ;  in  the  dusk  ofth6 
evening.  Agacer  un  — ,  to  tease  a  dog  ; 
attacher  un  —,  to  tie  up  et  dog  ;  avoir 
un  — ,  to  keep  a  dog  ;  chasser  au  — 
d'arrêt,  to  set;  donner,  lâcher  les  — s, 
(hunt.)  to  cast  off  the  dogs;  être  un  — au 
grand  collier  §,  to  lead  the  pack  ;  dresser 


un  — ,  to  train  a  dog  ;  être  comme  le  — 
du  jardinier,  qui  ne  mange  point  de  choux 
et  n'en  laisse  pas  manger  aux  autres,  to 
he  like  the  dog  in  the  manger  ;  être  entra 
—  et  loup,  to  he  owl-light  ;  to  he  in  thé 
dusk  of  the  evening  ;  n'être  pas  tant  — 
J^=  §,  not  to  he  so  very  had,  so  villari' 
ous  ;  exciter  un — ,  to  set  on  a  dog  ;  to 
set  a  dog  at  (a.  o.)  ;  faire  le  —  couchant 
(auprès  de),  to  cringe  (to')  ;  to  he  a  toad' 
eater;  haler  un  —  ap.^r  q.  u.,  to  set  a 
dog  at  a.  o.  ;  jeter  aux  — s,  to  give,  to 
send  to  the  dogs  ;  jeter  sa  langue  aux  — s, 
(of  riddles)  to  give  it  up  ;  lâcher  un  — 
contre  q.  u.,  to  set  a  dog  at  a.  o.  ;  mener 
une  vie  de  — ,  to  lead  a  dog's  life; 
mettre  un  —  dehors,  to  turn  a  dog  out; 
rompre  les  — s,  1.  il  to  call  off' the  dogs; 
2.  §  to  hreak  off  the  conversation  ;  ten» 
un  —  à  l'attache,  to  keep  a  dog  tied  tip  ; 
vivre  et  mourir  comme  un  — ,  to  live 
and  die  like  a  dog.  C'est  saint  Roch  et 
son  — ,  like  Barhy  and  Joan;  nos  — s 
ne  chassent  pas  ensemble,  we  cannot  set 
our  horses  together. 

CHIENDENT  [shiîn-dân]  n.  m.  (bot.) 
couch-grass  ;  white  coxich-grass  ;  dog's 
grass  ;  fox-tail  grass  ;  grass. 

—  vulsaire,  wheat-grass. 
CHIENNE   [shiè-n]  n.  f.  1.  1|  hitch; 

dog;  2.  §  (pers.)  mean  creature;  3.  § 
(th.)  stuff';  1'uhhisli. 

Petite  ■ — ,  pup.  —  de  . . .,  wretched, 
villaîious,  sorry,  miserable  ...  ;  —  de 
chasse,  hrach  ;  h r ache.     V.  Chien. 

CHIENNER  [shiè-né]  y,  n.  to  pup;  to 
ichelp. 

CHIENNINE  [slii-c-ni-n]  adj.  f  $  co- 
nine. 

D'une  manière  — ,  like  a  dog,  dogs. 

CHIFFE  [shi-f]  n.  f.  rag. 

CHIFFON  [slù-fôn]  n.  m.  1.  |1  §  rag; 
2.  ^  §  — s,  (pl.)  dress  (of  women)  ;  3.  ^  § 
(pers.)  doll  (little  girl);  dolly  ;  darling; 
4.  (of  paper)  scrap. 

—  de  laine,  tcoollen  rag;  —  de  toOe, 
linen  =;  —  de  papier,  scrap  of  paper  ; 
hit  of  waste  paper.  Marchand,  mat 
chande  de  —s,  dealer  in  =s;  ragman. 
Broyer  des  —s,  to  griiid  —S  ;  dépenser 
pour  les  — s,  (of  ladies)  to  spend  on 
dress;  parler  — s,  to  talk  of  dress  ;  se 
miner  en  — s,  (of  ladies)  to  ruin  o's  self 
in  dress. 

CHIFFONNAGE  [shi-fo-D.-j]  n.  m.  1. 
rumpling  ;  crtimpling  ;  2.  rtmipled 
drapery. 

CHIFFONNER  [shi-fo-n.']  v.  a.  ].  to 
rumple  (a.  th.)  ;  to  crumple  ;  2.  §  to 
ruffle  (a.  o.)  ;  3.  to  tumble  (linen). 

Chiffonné,  e,  pa.  p.  1.  rumpled  ; 
crumpled;  2.  {of  faces)  irregular  ;  3. 
(bot.)  wrinkled. 

Se  cmrFONKEE,  pr.  v.  to  rumple;  to 
crumple. 

^CHIFFONN-IER  [shi-fo-iiié]  n.  m. 
1ÈRE  [è-r]  n.  f.  rag-gatherer  ;  itine- 
rant ragman. 

CHIFFONNIER  [shi-fo-nié]  n.  m. 
chiffonnier  (piece  of  furniture). 

CHIFFRE  [shi-fr]  n.  m.  1.  figure; 
numher ;  numeral;  2.  sum  total;  8. 
cipher  (way  of  writing);  4.  cipher  (ini- 
tial letters)  ;  5.  (arith.)  digit  ;  figure. 

—  arabe,  Arabian  numeral;  — péri- 
odique, (arith.)  figiire  of  the  recurring 
period,;  —  significatif,  (arith.)  signifi- 
cantfigu->"e.  — s  de  renvoi,  (com.)  num- 
bers for  reference.  Clef  du  — ,  key  to  a 
cipher;  cipher.  Avoir  le  secret  du — , 
to  have,  to  learn  a  cipher. 

CHIFFRER  [shi-fré]  y.  n.  to  cipher; 
to  write  in  cipher. 

CHIFFRER,  V.  a.  1.  to  cipher  ;  to 
xorite  in  cipher  ;  2.  to  page  (a  book, 
manuscript)  ;  3.  (mus.)  to  figure. 

CHIFFREUR  [9bi-freùr],n.  m.  calcu- 
lator; reckoner. 

CHIGNON  [shi-gnôn*]  n.  m.  1.  nape 
(of  the  neck)  ;  2.  hair  twisted  behind. 

CHILIEN,  NE  [shi-li-in,  è-ii]  adj.  Chi 
lian;  of  Chili. 

CHILIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Chi- 
lian; native  of  Chili. 

CHIMÈRE  [shi-mè-r]  n.  f.  1.  chimera 
(fabulous  monster)  ;  2.  §  chimera  (idl« 
fancy);  3.  (conch.,  ich.)  chimera. 

Vaine  — ,  vain  =:::;  \  bubble. 


CHL                                                   GHO 

CHO 

ow.  joute;  eu  jeu;  ei*  jeûne;  eu -peur  ;  «■Jipan;  m  pin;  ônbon;  ûnhrun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

CHIMÉETQUE  [shi-mé-ri-k]  adj.  cJii- 
fnsricnl  ;  air-huiU. 

CniMÉEIQUEMENT  [sM-mé-ri-k- 
mân]  aciv.  chimerically. 

CHIMIE  [shi-mi]  n.  f.  chemistry. 

CHIMIQUE  [shi-mi-k]  adj.  chemical. 

CHIMIQUEMENT  [ski-mi-k-mân]  adv. 
cheinically. 

CHDIISTE  [shi-mis-t]  n.  m.  chemist 
(perstin  versed  in  chemistry). 

CHIMPANZEE  [shîn-pân-zé]  D.  m. 
(mam.)  chimpanzee  (ape). 

CHINA  [shi-na]  n.  m.  (bot.)  china- 
root. 

CHINCHILLA  [shin-shi-la]  n.  m. 
(mam.)  chinchilla. 

Cil  INCILLA  [sli-m-si-la]  n.  m.  $  F: 
Chinchilla. 

CHINER  [shi-né]  V.  a  (a.  &  m.)  to 
y)lor  ;  to  dye. 

—  mie  étoffe,  ='a  warp. 
CHINOIS,  E  [shi-nc-i,  z]  adj.  Chinese. 
La  Tartai-i*  — e,  =  Tartar  y. 
CHINOIS,  n.  m.  E,  n.  f.  Chinese  (na- 
tive of  China). 

CHINOIS  [shi-noa]  n.  m.  Chinese  (lan- 
guage). 

CHINOISEEIE  [shi-noa-z-ri]  n.  f.  1. 
Chinese  ornaments;  2.  %  folly;  piece 
cf. folly.,  nonsense. 

CHiOUEME  [shi-our-m]  n.  f.  1.  con- 
viets;  2.  creiv  ;  crew  of  a  galley. 

CHIPEE  [shi-pé]  V.  a.  t  1^="  to  pil- 
fer ;  to  crib. 

CHIPIE  [shi-pi]  n.  f  cJiatter-lox  (wo- 
man). 

CHIPOTEE  [slii-po-té]  V.  n.  1.  to  dal- 
ly ;  2.  to  trifle  ;  to  fiddle. 

CHIPOT-IEE  [8hi-po-tié]  n.  m.  IEEE 
[è-r]  n.  f.  1.  dallier  ;  2.  trifler. 

CHIQUE  [»hi-k]  II.  f.  1.  quid  (of  to- 
bacco) ;  2.  marble  (,to  play  with)  ;  3.  (ent.) 
chiffo;  chiffre;  chique. 

CHIQUENAUDE  [shi-k-nô-d]  n.  f.  fil- 
lip. 

Donner  une  —  à,  to  fllip. 

CHIQUENAUDEÉ  [shi-k-nô-dé]  v.  a. 
toflllip. 

CHIQUER  [sTii-ké]  V.  a.  1.  to  chew 
(tobacco);  2.  ^^  to  eat;  3.  ^°  to 
drink. 

CH IQUER,  V.  n.  to  chew  tob  acco. 

CHIQUET  [aki-kè]  n.  m.  driblet; 
drib. 

—  à  — ,by  dribs  ana  drabs  ;  in  drib- 
lets. 

CHIEAGEE  [ki-ra-gr]  n.  f.  (med.)  c7ii- 
ragra. 

CHIEOGEAPHAIEE    _  [ki-ro-gra-fè-r] 


adi.  (law)  on  debt  hy  specialty. 
-I^ 

chirology. 


CHIEOLOGIE  [ki-ro-lo-ji]  n.  f.  (did.) 


Personne  habile  dans  la  — ,  chirolo- 
gist. 

CHTEOLOGIQUE  [ki-ro-lo-ji-k]  adj.  1. 
ehirological  ;  2.  manual. 

CHIÉOMANCIE  [ki-ro-mân-sî]  n.  f. 
chiromancy. 

CHIEOMANCIEN    [ki-ro-mân-sim]     n. 

m.,  NE  [è-n]  n.  f.  chiromancer. 

CHIRONE  [shi-ro-n], 

CH  IRONIE  [shi-ro-ni]  n.  f.  (bot.)  (ge- 
nus) centaury. 

CHIROPTÈRE  [ki-rop-tè-r]  n.  m. 
(zool.)  cheiropter. 

CHIRURGICAL,  E  [shi-rur-ji-kal]  adj. 
surgical. 

Instrument  — ,  =^  instrument. 

CHIRURGIE  [shi-rur-ji]  n.  f.  surgery. 

Instrument  de  — ,  surgical  instru- 
ment 

CHIEUEGIEN  [shL-i-ur-jLîn]  n.  m.  sur- 
geon. 

Aide ,  assistant  =.     —  -barbier, 

iarber-^z  ;  —  en  chef,  head  :=.  Profes- 
sion de barbier,  barber-surgeri/. 

CHIRURGIQUE  [sU-mr-jL-k]  adj.  sur- 
gical. 

CHISTE  [kis-t]  n.  m.  (med.).  V.  Ktste. 

CHIURE  [shiû-r]  n.  tfly-blolo^ 

—  de  mouches,  fly-blow.  Couvrir  de 
—  de  mouches,  to  fly-blow  ;  faire  des  —s 
de  mouches  sur,  to  fly-blow  ;  marqué  de 
— s  de  Taowc\\o.?,.flif-blQwn. 

CHLAMYDE  [kla-mi-d]  n.  f.  (ant.) 
cJdamys. 

CHLORATE  [klo-ra-t]  n.  m,  (chem.) 
dhlorate 


•      CHLORE  [klo-r]  n.  m.  1.  (bot.)  yelloio- 
wort;  2.  (chem.)  chlorine. 
CHLORÉ,  E  [klo-ré]  adj.  (chem.)  chlo- 

CHLOREU-X,  SE  [klo-reù,  eû-z]  adj. 
(chem.)  chlorous. 

CHLORIDE  [kio-ri-d]  n.  m.  (chem.) 
chloride. 

CHLORIODATE  [klo-ii-o-da-t]  n,  m. 
(chem.)  ehloriodate. 

CHLORIODIQUE  [klo-ri-o-di-k]  adj. 
(chem.)  chloriodic. 

CHLORIQUE  [klo-ii-k]  adj.  (chem.) 
chloric. 

CHLORITE  [klo-ri-t]  n.  m.  (chem.) 
chlorite. 

CHLOROFORME  [klo-ro-for-m]  n.  m. 
(med.)  chloroform.. 

CHLOROMÈTRE  [klo-ro-mè-tr]  n.  m. 
chlorometer. 

CHLOROMÉTRIE  [klo-ro-mé-tri]  n.  £ 
(chem.)  chlorometry. 

CHLOROSE  [klo-ro-z]  n.  f.  (med.)  chlo- 
rosis ;  ^  greensickness  ;  ^  white  jaun- 
dice. 

CHLOROTIQUE  [  klo-ro-ti-k  ]  adj. 
(med.)  cMorotic. 

CHLORURE  [klo-rû-r]  n.  m.  (chem.) 
chloride. 

CHLOEUEÉ,  E  [klo-ru-ré]  adj.  (chem.) 
chloruretted. 

CHOC  [shok]  n.  m.  1.  i  §  collision; 
shock  ;  2.  ||  §  clashing  ;  8.  ||  crush  ;  4.  || 
onset;  attack;  encounter;  brunt;  5. 
§  shock  (disaster)  ;  blow  ;  6.  (mech.)  im- 
pact; T.  [pi  the  sea)  rut. 

Point  où  s'exerce  le  — ,  {mech.)  point 
of  impact.  Avec— ,  full  butt.  Soutenir 
le  — ,  tenir  contre  le  — ,  to  stand  the 

CHOCOLAT  [sho-ko-la]  n,  m.  choco- 
late. 

—  au  lait,  =  with  milk.  Bâton  de  — , 
stick  ofr=  ;  couleur  — ,  ^=-color  ;  mar- 
chand de  — ,  dealer  in  =  ;  tablette  de 
— ,  cake  of=. 

CHOCOLATIER  [sho-ko-la-tié]  n.  m. 
dealer  in  chocolate;  chocolate-dealer. 

CHOCOLATIÈRE  [sho-ko-la-tiè-r]  n.  f. 
chocolate-pot. 

CHŒUR  [keûr]  n.  m.  1.  choir  (band 
of  singers)  ;  2.  (of  churches)  choir  ;  3.  (of 
monasteries)  choir;  4  (mus.)  chorus; 
5.  (anc.  theat.)  chorus. 

Enfant  de  — ,  chorist  ;  singing  boy. 
En  — ,  1.  in  a  chorus;  2.  choral;  3. 
chorally.  Chanter  en  — ,  to  sing  in 
chorus  ;  **  to  qidre;  chanté  en — ,  (Fi 
Chanter  en  — )  choral. 

CHOIR  [shoar]  V.  n.  irr.  def.  (pa.  p. 
cnu)  to  fall. 

[Choir  is  conj.  with  être.'] 

CHOISI  [shoa-zi]  n.  m.  ^  clioice  thing. 

Du  —,  a  =. 

CHOISIR  [shoa-zir]  V.  a.  (DE,  from)  1. 
to  choose  (...);  (pour)  to  make  choice 
of  {for,  as);  to  select  {as);  to  make  a 
selection  of  {as)  ;  2.  to  choose  (a.  th.);  ** 
to  ctdl;  to  ciUl  out  {of);  f  to  look  out 
{of)  ;  t  to  pick  out  (of)  ;  3.  to  single  ; 
to  single  out;  4.  to  choose  out;  5.  to 
elect  ;  to  vote  in. 

1.  —  q.  u.  pour  gouverneur,  to  clinoge'a.  o.  gi- 
vernor  ;  to  make  choice  of  a.  o.  /ur,  an  governor  ; 
to  select  a.  o,  as  governor. 

Liberté  de  — ,  liberty  of  choosing  ; 
choice;  election;  personne  qui  choisit, 
chooser  ;  selector.  —  de  deux,  to  choose 
between  two  ;  to  choose  one  of  two. 
Avoir  la  faculté  de  —,  1.  to  have  the 
choice  of;  2.  to  be  optional  loith  a.  o.  ; 
donner  à  —,  to  give  the  choice.  II  n'y 
a  point  à — ,  1.  there  is  no  choice;  2. 
there  is  no  opiioji. 

Choisi,  e,  pa.  p.  {V.  senses  cf  Choisie) 
choice;  select. 

Non  — ,  1.  unchosen  ;  unselected  ;  tm- 
eidled;  %ïinpicked;  ^.unelected. 

Se  choisir,  pr.  v.  to  choose;  to  select; 
^  to  choose  for  o.'s  self;  to  choose  o.'s 
self 

Sf/n. — Choisir,  préférer.  Choisir  means  to 
decide  in  favor  of  a  thing  in  consequence  of  the 
merit  which  it  possesses  ;  préférer  sigziifies  to  de- 
cide in  favor  of  a  thing  from  any  motive  whatever 
whether  on  account  of  its  merit,  of  affection,  com- 
piaisance,  or  policy.  The  mind  makes  the  ch'.ii: 
{choice);  the  heart  gives  the  pr'firence  {prefe- 
rence).   Itia  on  thifl  ftccount  that  one  generaJly 


choisit  {chooses)  what  one  knows,  and  préfère  (j^ùia 
the prtference  lu)  what  one  loves. 

Si/ii. — Choisir,  faire  choix.  Cfwisir  ïa  applied 
to  things  which  one  wishes  to  use  ;  faire  chutx,  to 
persons  whom  one  wishes  to  raise  to  some  station 
or  dignity.  Choisir  implies  a  comparison,  and  se- 
lection of  things  on  .iccount  of  their  merits  ;  faire 
choix  means  simply  to  make  a  choic-e,  without  any 
reference  t  )  compaiison  or  relative  merit. 

CHOIX  [shoa]  n.  m.  1.  choice;  choos- 
ing; selection;  2.  choice;  ojotion ;  3. 
choice  (tlnng  chosen);  selection;  4. 
choice  (best). 

Bon  — ,  (  V.  senses)  1.  select  choice  ;  2. 
selectness  ;  excellent  — ,  select  =r;  — 
forcé,  Ilobson's  ^.  —  de,  (  V.  senses) 
select.  Liberté  de  — ,  =  ;  election  ;  objet 
de  — ,  =;  scrupuleux  dans  le  — ,  =.  Au 
—  de  q.  u.,  (  V.  senses)  at  o.'s  own  arbi- 
trement;  avec  — ,  choicely  ;  selectedly  ; 
de  — ,{V.  senses)  =  ;  select  ;  non  de  — , 
unchosen;  par  — ,  fi-om  =;  sans  — , 
without  any^^\  indifferently.  Avoir  le 
— ,  (F;  senses)  to  have  the=^,  option; 
to  be  optioned  xcith  a.  o.  ;  a\oir  le  — 
forcé,  n'avoir  pas  de  — ,  to  have  no  =  ; 
^  to  have  llobson's  =  ;  faire  —  de,  1.  to 
make  =,  selection  of;  to  select  ;  to 
choose  out;  ^  to  pick  out;  2.  to  elect; 
faire  son  — ,  (F.  senâ-^s)  to  please  o.'s 
self;  laisser  au  —  de,  to  leave  to  the 
=,  option  of;  laissé  au  — ,  (  V.  senses) 
optional.      Qui  n'a  pas  de  — ,  choice- 

CHOLÉDOLOGIE  [ko-lé-do-lo-ji]  n.  f 
(med.)  choledologv  (treatise  on  bile). 

CHOLÉDOQUE  [ko-lé-do-k]  adj.  (anat.) 
choledochus.  "*  « 

CHOLÉRA  [ko-lé-ra]  n.  m., 

CHOLÉEA-MORBUS  [  ko-lé-r.a-mor- 
bus]  n.  m.  (med.)  choiera  ;  choiera 
morbus. 

Faux  — ,  (med.)  cholerine. 

CHOLERINE  [ko-lé-ri-n]  n.  f.  (med.) 
cholerine. 

CHOLÉRIQUE  [  ko-lé-ri-k  ]  adj.  X 
(med.)  choleric  (of  cholera);  2.  (me^.) 
(pers.)  affected  toith  cholera^  cholera- 
morbus;  3.  (physiol.)  choleric.      » 

CHOLÉRIQUE,  n.  m.  f  {meà.)  per- 
son affected  with  cholera.,  cholera-mor- 
bus. 

CHOLIAMBE  [ko-li-ân-b]  n.  m.  (ana 
vers.)  choliambic. 

ClIOLIAMBIQUE  [ko-li-ân-bi-k]  adj. 
(anc.  vers.)  choliambic. 

CHÔMABLE  [shô-ma-bi]  adj.  (of  festi- 
vals) that  is  to  be  observed. 

CHÔMAGE  [shô-mnj]  n.  m.  stoppage 
(time  of  cessation  of  labor)  ;  standing 
still. 

CHÔMÉE  [shô-mé]  v.  n.  1.  1[  to  stand 
still  (for  want  of  work);  2.  §  (de, /or)  to 
want  (for  a.  th.)  ;  3.  (of  lands)  to  rest;  to 
liefallow. 

—  de  besogne,  to  be  oid  of  work. 
CHÔMER,    V.   a.    to   keep    (/ibstain 

from  labor  during). 

—  une  fete,  to  keep  a  festival. 

C'est  un  saint  qu'on  ne  chôme  pas  §,  h^ 
is  a  person  no  one  esteems. 

CHONDRILLE  [kôn-dri-i*]  n.  f.  (bot) 
(genus)  gum-succor  If  ;  ^  wall-lettuce. 

—  des  murs,  wall-lettuce. 
CHONDROLOGIE  [kôn-dro  lo-jî]  n.  f. 

(anat.)  chondrology  ;  treatise  on  carti- 
lages. 

CHONDROS  [kôn-dros]  n.  m.  (anat.) 
chondros. 

CHONDEOTOMIE  [kôn-dro-to-mi]  n. 
f.  (anat.)  chnndrotomy. 

CHOPINE  [sho-pi-n]  n.  f.  c7iopi>i, 
vint  (liquid  measure). 

CHOPINER  [sho-pi-né]  V.  n.  ^^  U 
tipple. 

CIIOPPEMENT  [sho-p-mân]  n.  m. 
stumbling. 

CHOPPER  [sho-pé]  V.  n.  t  II  §  to  stwn- 
ble. 

CHOQUANT,  E  [sho-kân,  t]  adj.  (th.) 
(pour,  to)  1.  offensive;  2.  shocking. 

Bien,  très ,  ve/-y  ==.    Nature  — e, 

offensiveness.  D"uno  manière  — e,  of- 
fensiveût/  ;  shockingly. 

CHOQUER  [sho-ké]  V.  a.  1. 1|  to  shock  ; 
to  strike  against  ;  2.  §  to  clash  with  (to 
be  contrary  to)  ;  3.  §  fo  offend  ;  to  be  of- 
fensive to;  to  womul)  to  displease; 
to  grate  ;  to  shock  ;  to  hurt  the  feelings 
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o/(&.  0.);  4.  to  strike  (glasses);  5.  (nav.) 
U>  S'urge  (the  capstan). 

Qu'on  n'a  pas  choqué,  (  V.  senses)  ton- 
offended;  unicownded ;  unshocked. 

Se  choquer,  pr.  v.  1.  ||  to  sJwck;  to 
come  into  collision  ;  to  strike  against 
each  other  ;  2.  1|  (of  troops)  to  encoun- 
ter ;  3.  §  to  come  into  collision;  4.  § 
(pers.)  to  he  offended;  to  take  offence. 

S'/n. — CifOQUEK,  HEUKTER.  Heurter  expresses 
the  Slime  idea  as  clwquer,  literally  and  figuratively, 
only  in  a  higher  degree.  To  heurter  is  to  chequer 
nîd'ely,  violently.  One  cli  que  {strikes)  glass;s  up- 
on the  table  withont  injury  to  them;  in  heurtant 
{strikina)  them  (jewenUt)  one  would  break  them. 

CHOQUEE,  Y.  n.  1.  §  to  he  offensive; 
to  gra  te  ;  to  hurt  a.  o.'s  feelings  ;  2.  || 
to  strike  glasses. 

CHOEAÏQUE  [ko-ra-i-k]  adj.  (anc. 
vers.)  choraic. 

CHOKÉE  [ko-ré]  n.  m.  (anc,  vers.) 
char  eus  (trochee). 

CHOEÉE  [ko-ré]  n.  f.  (med.)  chorea; 
St.  Vitus"  dance. 

CHOEÉGE  [ko-ré-j]  n.  m.  (ant.)  cho- 
rœaus. 

CHOEÉYÈQUE  [ko-ré-vê-k]  n.  m. 
chorepiscopus. 

Des  — s,  chorepiscopal. 

CHOEIAMBE  [ko-ri-ân-b]  n.  m.  (anc. 
vers.)  choriamltic  ;  coriamhus. 

CHOEIAMBIQUE  [ko-ri-ân-bi-k]  adj. 
(anc.  -s'ers.)  choriamhic. 

CHOEION  [ko-ri-ôn]  n.  m.  (anat.)  cho- 
rion. 

CHOEOGEAPHE  [ko-ro-gra-f]  n.  m. 
(di(%)  chorographer. 

CHOEOGEAPHIE  [ko-ro-gra-fi]  n.  f. 
(did.)  chorography. 

CHOEOGEAFIQUE  [  ko-ro-gra-fi-k  ] 
adj.  (did.)  chorogrophical. 

D'une  manière  — .,  (did.)  chorogra- 
phically. 

OHOEOÏDE  [ko-ro-i-d]  n.  f.  (anat.) 
choroid.  ;  middle  tunic. 

CHOEUS  [ko-rus]  n.  m.  %  chorus. 

Faire  — ,  1. 1|  to  join  in  =  ;  2.  §  to  join 
in  ;  to  chime  in. 

CflOSE  [shô-z]  n.  f.  1.  thing  ;  olject  ; 
%  (b.  s.)  staff;  S.  thiiig  ;  deed  ;  — s,  (pi.) 
things;  deeds;  \  doings;  4.  thing; 
reality  ;  fact  ;  5.  thing;  matter;  af- 
fair; 6.  ^ropc/-'^;/ (possession)  ;  7.  (law) 
chose;  8.  (law)  chattels. 

—  accessoire,  accessory  thing;  'by 
matter  ;  autre  — ,  1.  another  =,  mtitter  ; 
2.  (sinon,  que)  other  (than);  else  but;  3. 
any  =  else;  pas  autre  — ,  nothing  else; 
Loute  autre  — ,  qtiite  another  =,  vnat- 
ter;  belle  — ,  l.Jine-=^\  2.  catch;  bonne 
— ,  L  good  =  ;  2.  ^  fin^,  nice.,  pretty 
6tuff\-  —  corporelle,  (law)  corporeal 
property,  chattel;  grand'—,  great  =, 
matter  ;  pas  grand' — ,  no  great  matter, 
=s  ;  —  incorporelle,  (law)  =:  •  incorpo- 
real proj^erty,  chattel  ;  ^— jugée,  (law) 
(  V.  Jugé)  ;  mille  — s  à,  my  regards  to  ; 
mauvaise  — ,  1.  bad  =;  2.  ^  nasty 
stuff;  mauvaises  — s,  1.  bad  =s;  l.foiil 
doings;  —  publique,  coonmonweàlth ; 
commomoeal;  peu  de  — ,  little,  trifling 
m,atter  ;  trifle  ;  quelque  — ,  1.  some  =  ; 
2.  any  =;  quelque  — ,  (m.)  some  =; 
quelque  —  de  . . .  ,  1.  some  ...  ;  2.  any 
...  ;  toutes  —  égales  d'ailleurs,  other  ^s 
being  equal,  the  same.  — s  de  la  mer, 
(nav.)  washings  of  the  sea-side;  —  de 
pure  forme,  sans  conséquence,  =  of 
course  ;  —  qui  va  sans  dire,  matter,  == 
of  course.  Fond  des  —s,  reality,  ^  bot- 
tom ofT^s.  Eien  autre  — ,  nothing  else. 
Avant,  sur  toute  — ,  above  all  =:s/  above 
all  ;  avant,  sur  toutes  — s,  above  alizés  ; 
above  cdl;  dans  l'état  actuel  des  — s, 
under  present  circumstances  ;  de  deux 
—s  Tune,  one  of  two  =s;  de  toutes  — s, 
of  ail  =s  ;  d'une  —  à  l'autre,  from  one 
=  to  another  ;  par  la  natm-e  des  — s,  in 
the  nature  of=.s  ;  par-dessus  toutes  — s, 
above,  of  all  —s.  Dire  de  belles  — s,  to 
say  fine  —s  ;  ^  to  speak  fairly  ;  être 
peu  de  — ,  to  be  trifling  ;  être  tout  —  ^, 
to  be  out  of  sorts  ;  pouvoir  établir  la  — , 
to  make  out  a  case.  Au  point,  sur  le 
pied  où  en  sont  les— s,  as  affairs  stand  ; 
a^  the  case  stands;  as  matters,  =zs 
stand  ;  c'est  tout  autre  — ,  that  is  quite 
anothjir  =,  matter  ;  s'il  y  a  quelque  — , 
1,  if  there  is  any  =z;  %  if  any  ;  voilà 
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où  en  sont  les  ■ — s,  so  it  is,  stands  ;  en 
parlant  de  —s  et  d'autres,  speaking  of 
one  thing  and  another. 

CHOSE,  n.  m.  f.  1  tchat  do  you  call 
him,  her,  it;  what  s  his,  her,  its  name. 

Monsieur  — ,  i/r.  what  do  you  call  him,  Mr. 
what's  his  name  ;  JMadame  — ,  Mrs.  what  do  you 
call  her  ;  Mrs.  what's  her  name. 

[Chose  in  this  sense  takes  the  gender  of  the 
person  or  thing  it  represents.] 

CHOU  [shou]  n.  m.  1.  caMage;  2. 
(pers.)  duck;  darling;  8.  (bot.)  cab- 
bage; cole;  cole-wort;  4^  {hoxt.)  kale; 
kail;  5.  {^&st.) puff. 

—  cabus,  headed  cabbage  ;  —  cabus 
blanc,  white  =;  —  caraïbe,  esculent 
aru,tn;  Indùin  kale;  —  chéri,  (pers.) 
ducky,  darli^Mj  •  —  frisé,  Savoy  =  ;  Sa- 
voy ;  jeune  —,  bprout;  —  marin,  de 
mer,  i.  sea-cole  ;  sea-kale  ;  sea-kail  ; 
2.  sea-bearbind  ;  petit  — ,  dxicky,  little 
ducky,  darling  ;  —  pommé,  white- 
headecl^^;  — non  pommé,  bore-co^-e;  — 
vert,  bore-cole;  bore-cole  =,  br^cxn 
cole;  —  de  Bruxelles,  —  à  jets,  Bt us- 
sels  sprout;  —  de  Milan,  bore-cole=^\ 
%  Savoy  ;  —  palmiste,  ^=z-tree.  Filet  à 
— ,  =-ne!5;  graine  de  — ,  1.  =^-seed  ;  2. 
(bot.)  cole-seed;  =z-seed;  jet,  rejet  de 
— ,  (hort.)  ==-sp)'out;  pomme  de  —,  ==- 
head;  tige  de — ,^^-stalk;  trognon  de 
— ,  z=-stiimp.  Faire  —  blanc,  (of  lotte- 
ries) to  draw,  get  a  blank.  Comme  le 
— ,  :=-like.  —  pour  — ,  it  is  just  the 
same  ;  it  is  all  one.  Aller  à  travers  — x, 
tout  au  travers  des  — x,  to  act  inconsid- 
erately ;  faire  de  q.  ch.  comme  des  — x 
de  son  jardin,  to  do  as  one  likes  with  a. 
th.  ;  to  make  free  with  a.  th.  ;  faire  ses 
— X  gras  de  q.  ch.,  1.  to  feather  o.'s  nest 
icith  a.  0.  ;  2.  to  take  delight  in  a.  th.  ; 
to  delight  in  a.  th.  ;  to  make  a.  th.  o.'s 
delight  ;  faire  des  — x  et  des  raves  de  q. 
ch.,  to  do  what  one  pleases  tcith  a.  th.  ; 
aller  planter  ses  — x  §,  to  retire  i7i  the 
country  ;  envoyer  q.  u.  planter  ses  — x, 
to  send  a.  o.  into  involuntary  retire- 
ment; revenir  à  ses  — x  *|[,  to  return  to 
the  question,  to  what  o.  was  speaking 
of;  avoir  été  trouvé  sous  un  — ,  to  have 
been  born  under  a  hedge. 

CHOUAN  [shou-ân]  n.  m.  1.  %  brown 
Old;  2.  (hist,  of  France)  chouan  (unor- 
ganized legitimist  soldier  who  carried  on 
a  kind  of  guerilla-warfare  in  Bretagne 
and  Poitou  in  1793). 

CHOUANISME  [rhou-alnis-m]  n.  m. 
politics,  principles  of  the  chouans. 

CHOUANNEE  [shou-a-né]  V.  n.  to 
carry  on  war  like  the  chouans. 

CHOUANNEEIE  [shou-a-n-ri]  n.  f.  1. 
party  of  the  chouans  ;  2.  insurrection  ; 
tear  of  the  chouans. 

CHOUCAS  [shou-kâ]  n.  m.  (orn.) 
date  ;  jackdaw. 

CHOUCHETTE  [shou-shi-î]  n.  t  V. 
Choucas. 

CHOU-CHOU  [shou-shou]  *,  m.,  pi. 
Choux-choux,  ducky  ;  darling. 

CHOUCEOUTE  [shou-krou-t]  n.  f.  sour- 
krout;  salted  cabbage. 

CHOUETTE  [shou-è-t]  n.  f.  1.  (orn.) 
coonmon  brown  owl;  2.  laughing- 
stock; butt. 

—  chevècbe,  V.  Chevêche.  Faire  la 
— ,  (bil.)  to  play  alone,  against  two, 
several. 

CHOU-FLEUE  [shou-fleiir]  n.  m.,  pi, 
Choux-eleuks,  (hort.)  caulifîoicer. 

CHOU-NAVET  [shou-aa-vè]  n.  m.,  pi. 
Choux-navets,  (hort.)  turnip-cabbage. 

CHOUQUET  [shou-kè]  CHOUQ  [shouk] 
n.  m.  (nav.)  cap. 

CHOU-EAVE  [shou-ra-v]  n.  m.,  pi. 
Choux-raves,  (hort.)  turnip-cabbage. 

CHOYEE  [shoa-ié]  V.  a.  '\1.  to  mirse 
(a.  o.)  up  ;  to  nurse  ;  '^W^  to  cocker  ; 
(^°°  to  cocker  up  ;  2.  to  take  the  great- 
est care  of  (a.  th.). 

Se  choyer,  pr.  v.  to  nurse  o.'s  self 
up  ;  to  take  great  care  of  o.'s  self. 

CHEÊME  [krê-m]  n.  m.  (Eom.  cath., 
Gr.  relig.)  chrism. 

Saint  — ,  =.  Yase  qui  contient  le  — , 
chrisinatory.  Du  — ,  du  saint  — ,  chris- 
mal. 

CHEÉMEAU  [kré-mô]  n.  m.  clirism 
cloth;  chrisom. 


Enfant  qui  porte  encore  le  — ,  chrism- 
child. 

CHEESTOMATHIE  [krès-to-ma -ti]  n. 
f.  chrestomathy  ;  selection  of  extracts. 

CHEÉTIEN,  NE  [kré-tiin,  è-n]  adj.  1 
Christian;  2.  Christianly. 

Non  — ,  peu  — ,  1.  unchristian;  2. 
unchristianly.  Le  roi  très  — ,  His  mosï 
Christian  majesty  (king  of  France), 
Qualité  —  ne,  christianness  ;  d'une  ma- 
nière peu  —  ne,  unchristianly. 

CHEÉTIEN,  n.  m.,  NE,  n.  f  L 
Christian  ;  2.  Christian  (person). 

Comme  un  — ,  en  —,  iike  a  Chris- 
tian ;  Christian-like  ;  indigne  d'un — , 
1.  unchristian;  2.  unchristianly.  Par- 
ler —  t,  to  speak  like  a  Christian 
(man). 

CHEÉTIENNEMENT    [kré-tiè-n-mân] 

adv.  christianly. 

Non,  peu  —,  unchristianly. 

CHEÉTIENTÉ  [kré-tiîn-té]  n.  f  Chri^- 
tendom. 

Description  de  la  — ,  christianogra- 
phy.  Marcher  sur  la  —  jp@~  §,  to  wear 
shoes  and  stockings  in  holes. 

CHEIE  [kri]  n.  f.  [rhet.]  cœicise  nar- 
ration. 

CHEISMAL  [kria-mai]  n.  m.  chrisma- 
tory. 

CHEISMATION  [kria-mâ-siôn]  n.  f. 
administration  cf  chrism. 

CHETST  [krist]  n,  m.  1.  Christ;  2, 
crucifix. 

Le  — ,  =  ;  Jésus ,  Jesus   Christ. 

Un  —  d'ivoire,  an  ivory  crucifix. 

[Ji;sus-CHEisT  is  pronounced  [jé-zu-kri.] 

CHEISTE,  CEISTE  [kris-t]  n.  f.  (bot) 
samphire;  sea-samphire  ;  marsli  salt- 
\cort. 

—  marine,  ■=. 

CHEISTIANISEE  [kris-ti-a-ni-zé]  V,  a. 
to  Christianize. 

CHEISTIANISME  [kris-ti-a-ms-m]  n. 
m.  Christianity. 

Ennemi  du  — ,  anti christian.  Em- 
brasser le  — ,  to  em^irace  Christianity. 

CHEISTIAQUE  [kris-ti-a-k]  adj,  % 
Cliristian. 

CHEOMATE  [kro-ma-t]  n,  m.  (chem,) 
chr  ornate. 


CHEOMATIQUE  [kro-ma-ti-t]  adj.  1. 
matic. 


(chem.)    chromaiic;    2,    (mus.)    chro- 


CHEOMATIQUE,  n.  m.  (mus.)  chro- 
matic. 

CHEOMATIQUEMENT  [kro-ma-ti-k- 
man]  adv.  (mus.)  chromatically. 

CHEOME  [kro-m]  n.  m.  (min,) 
chrome;  chromium. 

CHEOMIQUE  [kro-mi-k]  adj.  (chem.) 
chromic. 

CHEONICITÉ  [kro-ni-8i-té]  n.  f.  (med.) 
chronicity. 

CHEONIQUE  [kro-ni-k]  n,  f.  chro- 
nicle. 

La  —  scandaleuse,  scandalous  re- 
ports, stories,  tales.    Faire  la  —  de,  to 

CHEONIQUE,  adj.  (med.)  chronic; 
chronical. 
Passer  à  l'état  — ,  to  becoine  =. 
CHEONIQUEUE  [kro-ni-keûr]  n.  m. 

CHEONOGEAMME   [kro-no-gra-m]   n. 

m.  (philol.)  chronogram. 

CHEONOGEAPHE  [kro-no-gra-f]  n. 
m.  chronographer. 

CHEONOLOGIE  [kro-Bo-lo-ji]  n,  f. 
chronology. 

CHEONOLOGIQUE  [kro-no-lo-ji-k]  adj, 
chronologic  ;  chronological. 

CHEONOLOGIQUEMENT  [kro-no-lo- 
ji-k-m.ân]  adv.  chronologically. 

CHEONOLOGISTE  [kro-no-lo-jis-t]  n. 
m.  chronologer  ;  chronologist. 

CHEONOMÈTEE  [kro-no-mè-tr]  n.  m. 
1.  chronometer;  time-keeper;  time- 
piece;^, chronometer  (watch). 

CHEONOSCOPE  [kro-no-sko-p]  n.  m. 
chronoscope. 

CHEYSALIDE  [kri-za-li-d]  n,  Î.  (ent) 
clirysalis  ;  pupe  ;  ^  grtib. 

CHEYSALIDEE  (SE)  [së-kri-za-li-dé] 
pr.  V.  to  change,  turn  i7ito  a  chrysa- 

CHEYSANTHÈME    [kri-zàn-tè-m]  a 


CI 

CIE 

cm 

ou  joute;  eu  jeu; 

eu  jeûne  ; 

éM  peur  ;  an  pan  ;  ïn  pin  ;  on  bon  ;  un  brun 

*11  liq. 

*gn  liq. 

m.  (bot.)  chrysanthemum;  ^  ox-eye 
daisii  ;  '\  marigold. 

CHEYSOCALE  [kri-zo-ka-1]  n.  m. 
mnchheck ;  princes  inetal. 

CIIRrsOOOLLE  [kri-zo-ko-1]  n.  f. 
(min.)  chrt/socoUa. 

CHRYSOCOME  [kri-zo-ko-m]  n.  f. 
(bot)  chrysocome  ;  *ï  golden  hair;  ^ 
goldy  locks.  . 

OHEYSOLITHE  [kri-zo-U-t]  n.  f.  (min.) 
àirysolite. 

CIIKYSOPHEIS  [kri-20-fri]  n.  m.  (ich.) 
giit-head. 

OHRYSOPEASE  [kri-zo-pra-z]  n.  f. 
(min.)  chrysoprase. 

Chu,  e,  pa.  p.  of  Choir.  *     *, 

(JHUCHETEPv  [shu-sh-té]  V.  n.  1.  t  to 
ichisper  ;  2.  (of  sparrows)  to  tioitter. 

CHUCHOTEMENT  [sim-slio-t-mân]  n. 
m.  whispering  ;  ichisper. 

CHUCHOTEK  [shu-sko-té]  v.  n.  to 
whisper. 

En  chuchotant,  whisperingly. 

CHUCHOTER,  v.  a.  to  ichisper. 

—  0.  ch.  à  loreille  à  q.  u.,  to  whisper 
a.  th.  'in  a.  o.'s  ear. 

CHUCHOTEPJE  [sku-sko-t-ri]  n.  f. 
tcJdspering  ;  ichisper. 

CHUCHOTE U-E  [sku-sko-teur]  n.  m. 
SE  [eû-z]  n.  f.  whisperer. 

CHUT  [shut]  int.  hush  ! 

CHUTE  [sl,u-t]  n.  f.  {j)B,from;  À,  to) 

1.  (action)  falling  ;  fall  ;  falling  doicn  ; 

2.  Wfall;  3.  §./a^^  ;  4.  downfall;  5.  %  fall- 
ing off;  6.  +fall  (of  man)  ;  7.  §  decay  ; 
8.  ^failure  ;  i).  (of  the  Aa.j)fall;  close; 
10.  (of  epigrams,  madrigals,  songs)  con- 
"lusion;  11.  (of  the  hair,  nails,  teeth) 
fall;  12.  (of  the  voice)  fall;  cadence; 
13.  (of  water)  fall  ;  lapse  ;  14.  (did.) 
descent  ;  15.  (engin.)  (of  locks  of  canals) 
Ufï;  16.  (mining)  downfall  ;  thrust;  17. 
(nav.)  {oî  saW»)  depth  ;  drop;  18.  (theat.) 
(of  the  curtain)  fall;  dropping  ;  19. 
li}xeQ\.)  lapse  ;  fill. 

—  gi-ave,  lourde  — ,  heavy  fall;  — 
des  cils  (med.)  d,eplumation  ;  —  d'eau, 
water faU;  cataract;  —  des  feuilles, 
fall  of  the  leaf;  fall;  defoliation. 
Amortir  une  — ,  to  hreak  a  fall  ;  avoir 
de  — ,  (nav.)  (of  sails)  to  drop  ;  faire  une 
— ,  to  full;  to  fall  down;  to  get,  to  have 
a  fall,  t  a  tumble. 

CHUTEE  [3bu-té]  V.  n.  -^  (of  plays)  to 
fail  ;  to  he  hissed  off  the  stage. 

CHYLAIEE  [skL-lè-r]  adj.  %  (physiol.) 
chylous. 

CHYLE  [ski-l]  n.  m.  (physiol.)  chyle. 

CHYLE U-X,  SE  [ski-leû,  eû-z]  adj. 
(physiol.)  chylous. 

Vaisseaux  — ,  =  vessels. 

CHYLIFÈEE  [ski-Ii-fè-r]  adj.  (physiol.) 
chyliferous. 

Vaisseaux  — s  chylous  vessels. 

CHYLIFÈEES  [sbL-li-fè-r]  n.  m.  (pi.) 
(anat.)  (physiol.)  chylous  vessels. 

CHYLIFICATIÔN  [ski-li-fi-kâ-siôn]  n. 
f.  chylifaction. 

CHILIFIEE  [8ki-li-fié]  V.  a.  to  con- 
vert, turn  into  chyle. 

Se  chilifier,  pr.  v.  to  T)e  coivcerted, 
turned  into  chyle. 

CHYLOSE  [ski-lo-z]  n.  f.   Y.  Chtlifi- 

OATIOX. 

CHYME    [ski-m]    n.    m.    (physiol.) 

CHYMIFICATION  [ski-mi-fi-kâ-siôn]  n. 
£  (physiol.)  chymification. 

CHYMIFIÈE  [ski-mi-fié]  V.  a.  to  con- 
vert, turn  into  chyme. 

Se  chymifier,  pr.  v.  to  l>e  converted, 
turned  into  chyme. 

CHYMOSE  [ahi-mo-z]  n.  f.  1.  (physiol.) 
chymification  ;  2.  (med.)  chemosis. 

CHYPEIOT,  E  fski-pri-o,  t]  CYPEIOT, 
E  [si-pri-o,  t]  adj.  Cyprian. 

CHYPEIOT,  CYPEIOT,  p.  n.  m.,  E, 
p.  n.  f.  Cyprian;  Cypriot. 

CI  [si]  adv.  1. 1 II  (of  place)  here;  2.  § 
here  (this  place,  part);  this;  3.  +  §  (of 
time)  this  ;  4.  (expletive) 

3.  Entre  —  et  demain,  between,  this  and  lo-morrow. 
4.  Cet  homme ,  ikU  man  ; incUis,  endowed. 

Par  —  par  là,  1.  ||  here  and  there  ;  2.  B 
about  ;  3.  §  here  and  tJiere  ;  4.  noio  and 
then.  —  après,  (  V.  Après)  ;  ci-dessous, 
(  V.  Dessous)  ;  ci-devant,  (  V.  Devant), 
etc. 


CIBLE  [si-bl]  n.  f.  target  (mark  to  be 
shQt  at). 

Tirer  à  la  — ,  to  shoot,  to  fire  at  a  ==. 

CIBOIEE  [si-boa-r]  n.  m,  (Eom.  cath. 
rel.)  ciborium  ;  pyx. 

Saint  — ,  =:. 

CIBOULE  [si-bou-l]  n.  f.  (bot.)  escha- 
lot; scallion;  young  onio7i;  ciboul. 

CIBOULETTE  [si-bou-lè-t]  n.  f.  (bot.) 
chive. 

CICATEICE  [si-ka-tri-s]  n.  1 1.  jj  sear; 
seam;  cicatrix  ;  2.  §  scar  ;  mark. 

Couvert  de  — s,  covered  xcith  scars, 
seams,  cicatrices.  Sans  — s,  tmscarred. 
Faire  une  — ,  to  scar  ;  to  make  a  scar, 
seam  ;  to  seam. 

CICATEISANT,  E  [si-ka-tri-zàn,  t] 
adj.  cicatrizing. 

Eemède  — ,  (pharm.)  cicatrizant. 

CICATEISATION    [si-ka-tri-zâ-siôn]   n. 

f.  (med.)  cicatrization. 

CICATEISEE  [si-ka-tri-zé]  V.  a.  1.  to 
cicatrize;  to  close;  2.  §  to  close;  to  bind 
up  ;  3.  II  to  scar  ;  to  seam. 

Cicatrisé,  e,  pa.  p.  (Fi  senses  of 
Cicatriser)  covered  with  scars. 

Non  — ,{V.  senses)  unscarred. 

Se  cicatriser,  pr.  v.  to  cicatrize;  to 
close. 

CICERO  [si-sé-ro]  n.  m.  (print.)  pica. 

CICÉEOLE  [si-sé-ro-1]  n.  f.  (bot.)  chick 
pea. 

CICÉKONE  [si-sé-ro-n]  n.  m.  cicerone. 

CICÉEONIEN,    NE     [sL-sé-ro-min,  è-n] 

adj.  (did.)  Ciceronian.  , 

CICISBÉE  [si-sis-bé]  n.  m.  cicisbeo. 
CICUTAIEE    [si-ku-tè-r]    n.   f.   (bot.) 

cicuta  ;  •[  cow-hane  (genus). 

—  aquatique,  water-hemloch  ;  coio- 
bane  (species). 

CID  [sid]  n.  m.  cid  (commander,  lord). 

CIDEE  [si-dr]  n.  m.  cider. 

Gros  ■ — ,  strong  =  ;  —  paré,  old  =  ; 

—  piquant,  roughs;  petit — ,  ciderkin. 
Cultivateur  de  pommes  à  — ,  ^:^-farmer  ; 
fabricant  de  — ,  ciderist;  fabrication  de 
— ,  ^^-inaking  ;  presse,  pressoir  à  — , 

CiK,  (abbreviation  of  Compagnie) 
(com.)  CO.  ;  company. 

CIEL  [siel]  n.  m.,  pi.  Cieux  [sieû]  1. 
Il  heaven;  heavens;  firmament;  2. 
sky  (atmosphere)  ;  3.  climate  ;  *  clime  ; 
4.  heaven  ;  paradise  ;  5.  heaven  ;  Pro- 
vidence ;  6.  +  canopy. 

—  azm-é,  blue  sky  ;  beau  — ,  fine  =  ; 

—  embrumé,  chai-gé  de  nuages,  cloudy, 
dark,  heavy  r=;  juste  —Cgood  Hea- 
vens !  —  pur,  clear  =.  Grâce  au  — , 
thanks  to  Heaven;  habitant  du — ,  ce- 
lesticd;  milieu  du  — ,  midst  of  Heaven  ; 
**  mid-heaven  ;  oiseaux  du  ciel,  birds 
of  the  air  ;  voûte  du  — ,  des  cieux,  arch, 
canopy,  vault  of  Heaven  (  V.  senses). 
0  —  !  \.  0  Heavens  !  good  Heavens  ! 
2.  ^^  0  gemini  !     Au  — ,  (  K  senses) 

1.  in  Heaven;  2.  above;  3.  over-head; 
à  ^—  ouvert  (tech.)  op>en  ;  dans  le  — ,  (  V. 
senses)  above;  over-head;  du — ,  {V. 
senses)  heavenly  ;  non  du  — ,  iinhea- 
veniy  ;  par  le  — ,  heavenly.  Aller  au  — , 
to  go  to  Heaven  ;  appeler  le  —  à  témoin, 
attester  le  — ,  to  call  Heaven  to  toitness  ; 
s'élever  jusqu'aux  cieux,  to  ascend  the 
=  ;  élever  j  usqu'au  — ,  to  praise  to  the 
skies  ;  être  enlevé  au  — ,  to  be  carried 
to  Heaven  ;  monter  aux  cieux,  to  ascend 
to  Heaven;  monter  jusqu'aux  cieux,  to 
ascend  the  =;  remuer  —  et  terre,  1.  to 
move  Heaven  and  earth  ;  2.  ^  to  leave 
no  stone  unturned;  être  ravi  au — ,  to 
be  transported  to  Heaven;  voir  les 
cieux  ouverts,  to  be  filled  with  joy. 
Aimé  du  — ,  beloved  by  heaven  ;  heaven- 
loved  ;  dirigé  par  le  — ,  heaven-directed  ; 
donné  par  le  — ,  (th.)  heaven-sent  ;  doué 
par  le  — ,  (pers.)  heaven-gifted;  qui 
s'élève  au  — ,  sky-aspiring  ;  qui  s'élève 
vers  le  —  **,  heaven-directed  ;  qui  fait 
la  guerre  au  — ,  warring  against  hea- 
ven ;  **  heaven-warring  ;  inspiré  par 
le  — ,  heavenly-minded  ;  né  dans  le  — , 
heaven-bred  ;  né  du  — ,  star-born  ;  qui 
menace  le  — ,  1.  that  threatens  Heaven  ; 

2.  **  air -threatening  ;  plût  au  —  que, 
(subj.)  would  to  heaven  that;  S  I  wish 
to  goodness;  poursuivi  par  le  -;-,  ** 
star-crossed;  m'en,  l'en,  t'en  préserve 


le  —  !  Heaven  forbid  !  tombé  dans  le  — y 
fallen  from  heaven;  **  heavenf alien  ; 
tout  ce  qui  est  sous  le  — .,  ail  beneath 
the=. 

Sm. — Ciel,  parapis.  Ciel  h  Ik?  abode  of  glo- 
ry; paradis,  of  beatitude.  Ciel  {heaven)  is  tke 
temple  of  God  ;  paradis  (paraaise)  that  of  the 
blessed. 

CIEL  [sièi]  n.  m.,  pi.  Ciels,  1.  (of  beds) 
tester;  2.  (of  quarries)  roof;  3.  (paint.) 
sky. 

CIEEGE  [sièr-j]  n.  m.  taper  (for 
churches);  tcax-taper ;  cierge. 

—  de  notre  Dame,  (bot.)  mullen  ;  — 
du  Pérou,  (bot.)  toi-ch-thistle. 

CIGALE  [si-ga-l]  n.  f.  (eut.)  cicada  ; 
cicade  ;  1  grass-hopper  ;  ^  harvesi-fiy. 

riGAEE  [si-gâ-r]  n.  m.  1.  cigar;  2. 
Cuha  tobacco. 

CIGAEETTE  [si-ga-rè-t]  n.  f.  cigarette. 

CIGOGNE  [si-go-gn*]  n.  f.  (orn.) 
stork. 

—  à  sac,  hurgil  Bec-de-  — ,  (bot.) 
crane's-bill  ;  contes  .>,  '  ?  la  — ,  nonsen- 
sical tales  ;  old  reives  tales. 

CIGUË  [si-gû]  n.  f.  (bot) /iemZoc^fc  (ge- 
nus); broad-seed. 

—  commune,   ^  grande  — ,  hemlock  ; 

—  vireuse,  v:ater-hemlock  ;    cow-bane. 

—  d'eau,  water -hemlock. 

CIL  [sii]  n.  m.  1.  eye-lash;  lash;  2. 
(bot.)  liair  ;  — s,  (pi.)  cilia. 

CILIAIEE  [si-ii-è-r]  adj.  (bot.)  ciliary. 

CILICE  [si-li-s]  n.  m.  hair-cloth. 

CILICIEN,  NE  [si-ii-siîn,  iè-n]  adj.  Ci- 
liciaji. 

CILICIEN,  p.  n.  m  .  NF.p.  n.  f.  CUi- 
cian. 

CILIÉ,  E  [sL-Ué]  adj.  (bot.)  ciliated; 
lashed. 

CILLEMENT  [si-i-m.^n*]  n.  m.  1.  (of 
the  ej-es)  icinking ;  twinkling;  2.  (of 
the  eve-lids)  opening  and  shutting. 

CILLEE  [si-ié*]  V.  a.  1.  to  icink  with 
(o.'s  eyes);  2.  to  open  and  shut  (c'a 
eye-lids)  ;  3.  (falc.)  to  seel. 

CILLER,  V.  n.  1.  to  wink;  2.  (vet.)  to 
seel. 

CILLOSE  [si-iô-z*]  n.  f.  (med.)  cillosis, 

CIMAISE  [si-mè-z]  n.  f.  V.  Ctmaise. 

CIMBEE  [sin-br]  n.  m.  1.  Cimbric 
(langua£;e)  ;  2.  — s,  (pi.)  (hist.)  Cinibri. 

CÏMBEIQUE  [sin-bri-k]  adj.  (hist.) 
Cimbric. 

CIME  [si-m]  n.  f.  1.  Il  summit,  top  (of 
high  bodies);  2.  (bot.)  cyma ;  cyme. 

1.  La  —  d'un  .irbre,  d'une  montagne  ou  d'un  ro- 
cker, ihe  summit,  top  (/  a  tree,  a  mountain  or  a  rock. 

La  double  — ,  le  mont  à  double  — ,  ** 
the  two-croicned  hill  ;  Parnassus.  En. 
— ,  (bot.)  cymose. 

CIMENT  [si-màn]  n.  m.  (mas.)  cement; 
calcareous  cement. 

—  hydraulique,  hydraulic,  water  ce- 
ment. 

CIMENTEE  [si-mân-té]  V.  a.  1.  (mas.) 
to  cement;  2.  §  to  cement;  to  strength" 
en. 

CIîklETEEEE  [si-m-tè-r]  n.  m.  scymi- 
tar;  cimeter. 

CIMETIÈEE  [si-m-tiè-r]  n.  m.  1.  i  ce- 
metery ;  burial-ground  ;  burying- 
ground  ;  burial-field  ;  2.  ||  (of  church- 
es) church-yard;  3.  §  grave  (place 
where  a.  o.  dies). 

3.  Ce  pays-là  sera  leur  —,  that  countn/  will  he 
their  grave. 

CIMIEE  [si-mié]  n.  m.  1.  (of  helmets) 
crest;  2.  (of  beef)  buttock;  3.  (of  veni- 
son) haunch;  4.  (her.)  crest. 

Donner  un  —  à,  orner  d'un  — ,  to  crest; 
soutenir  le  —  de,  (her.)  to  undercrest 

CIMMÉEIEN      [sim-mé-ri-în,  è-n]    NE, 

adj.  (geog.)  Cimmerian. 

Ténèbres  —nés  |  §,  =  darkness. 

CIMMÉEIEN,  p.  D.  m.,  NE,  p.  n.  f 
Cimmerian. 

CIMOLÉE  [si-mo-lé]  n.  f.  1.  Cimolite  ; 
Cimolian  earth;  2.  cutler's  dust. 

CIMOLÉ,  E  [si-mo-lé], 

CIMOLI,  E  [si-mo-li]  adj.  Cimolian. 

Matière  — e,  (of  grihd-stoues)  cutler''^ 
dust;  terre — e,  Cimolian  earth;  Ci- 
molite. 

CINABEE,  CINNABRE  [si-na-br]  n. 
m.  (min.)  cinnahar. 

CINCHONA  [sm-kona]  n.  m.  V.  Quïn^ 

QUINA. 
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a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  éfète;  éje',  iil;  ^île;  o  mol;  ômôle;  ômort;  î*suc;  ■à  sûre;  ozt  jour; 


CINGLE  [wn-kl]  n.  m.  (ovn.)  water- 
ouzel. 

—  plongeur,  =r. 

CINÉRAIEE  [si-né-rè-r]  adj.  (ant.)  (of 
urns)  cinerary  ;  sepulchral. 

CINÉRAIRE,  n.  f.  (bot.)  cineraria. 

CINGALAIS  [sin-ga-lê]  n.  m.  Singa- 
lese  (languaffc). 

CINGALAIS,  E  [sîn-ga-lê,  è-z]  adj. 
Singalese. 

CINGALAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Sin- 


CINGLAGE  [sin-gla-j]  n.  m.  (metal.) 
shingling. 

CINGLER  [ain-glé]  V.  a.  1.  (de,  wiïli) 
to  lash  (a.  o.'s  face)  ;  2.  (metal.)  to  shin- 
gle. 

Machine  à  —  le  fer,  (metal.)  shingling- 

CINGLER,  V.  n.  (nav.)  to  sail  lefore 
the  wind  ;  to  sail. 

CINGLERIE  [siu-gle-ri]  n.  f.  (metal.) 
eJiingling-house. 

CINNABRE  [si-na-br]  n.  m.  V.  Cika- 

BKE. 

CINNAMOME  [si-na-mo-m]  n.  m.  (bot.) 
cioinaonomuin. 
CINQ  [sîuk,  sîn]  adj.  five. 

[Cinq  is  pronounced  6in  before  a  noun  or  an  ad- 
jective beginning  with  a  consonant,  and  sink  in  all 
other  cases.] 

CINQ,    n.    m.    1.   five;    2.    (certain 
games)  cinque. 
CINQUANTAINE  [sïn-kân-tè-n]   n.  f. 

1.  fifty;  '\  half  a  hundred  ;  2.  age  of 

fifiy- 

Une  —  de,  fifty  ;  half  a  hundred  of. 
AToir  la  —,  to  le  fifty. 

CINQUANTE  [sïn-kSn-t]  2Lài.  fifty. 

—  fois,  ffty-fuld. 
CINQIJANTENIER  [sm-kân-të-nié]  n. 

m.  t  coonmander  of  fifty  men. 

CINQUANTIÈME  [sîn-kân-tiè-m]  adj. 
fiftieth. 

CINQUANTIÈME,  n.  m.  fiftieth. 

CINQUIÈ^IE  [sîu-kiè-ra]  adj.  fifth. 

CINQUIÈME,  n.  m.  1.  fifth;  2.  pu- 
pil of  the  fijth  class. 

CINQUIÈME,  n.  f  fifth  class  (of 
college  or  school). 

De  — ,  of  the  =  ;  en  — ,  in  the  =. 

CIN  QÛ IÈMEMENT  [sin-kiè-m-mân] 
adv.  fifthly. 

CINTRÉ  [sin-tr]  n.  m.  1.  semi-circle; 

2.  (build.)  centre  ;  centring  ;  cradling  ; 
curb  ;  3.  (carp.)  centre-lit. 

Courbe  de  — ,  (build.)  arch-piece.  En 
— ,  archwise;  en  plein  — ,  semi-cii-- 
cular. 

-    CINTRÉ,  E  [sin-tré]  adj.  (build.)  crc/i- 
ecl;  curved. 

CINTRER  [sin-tré]  V.  a.  (build.)  to 
arch  ;  to  curve. 

CIOUTAT  [si-ou-ta]  n.  m.  eioutat 
(kind  of  srape). 

ClPAin,  CIPAÏE,  CIPAYE  [si-pa-i] 
n.  m.  sepoy  (Indian  soldier). 

CIPOLIN,  CIPOLLIN  [si-po-b-n]  adj. 
m.  cipolin. 

Marbre  — ,  =. 

CIPPE  [si-i>]  n.  m.  (Rom.  atl.)  dp- 
pus  (column). 

CIRAGE  [si-r.i-j]  n.  m.  1.  wamng  ;  2. 
wax  (layer  of  wax)  ;  3.  Hacking  ;  4. 
(paint.)  cameo  with  a  yellow  ground. 

—  en  boule,  Vlack-lall. 
CIRCASSIEN,    NE      [sir-ka-siin,    iè-n] 

adj.  Circassian. 

CIRCASSIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  t 
Circassian. 

CIRCÉE  [sir-sé]  n.  f.  (bot.)  enchant- 
er's  night-shade. 

CIRCOMPOLAIRE  [sir-kôn-po-lè-r] 
adj.  circumpolar. 

CiRcoxciEAi,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Cik- 

00>'C1EE. 

CiKCONCinATS,  cond.  1st,  2d  sing. 

CIRCONCIRE  [sir-kôn-si-r]  V.  a.  Irr. 
( — ciSANT  ;  — CIS  ;  ind.  près.  — cis  ;  kous 
— cisoNS  ;  subj.  près.  — cise)  ||  §  to  cir- 
cumcise. 

Opérateur  qui  cii-concit,  circumciser. 

CIRCONCIS  [sLr-kôn-gi]  n.  m.  person 
circumcised. 

CiECOiNcis,  ind.  près.  &  prêt.  1st,  2d 
sing.;  impera.  2d  sing,  of  Cieconciee. 

CiECONCis,  E,  pa.  p. 

CiECONCiSAis,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
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ClKCONCISAKT,  prCS.  p. 

CiECONCisE,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

CIRCONCISEUlt  [sir-kôn-si-zeùr]  n.  m. 
circumciser. 

CIRCONCISION  [sir-kôn-si-ziôn]  n.  f. 
1.  Il  §  circumcision  ;  2.  (surg.)  circum- 
cision. 

CincoxcisoNS,  ind.  près.  &  Impera,  1st 

pi.  of  ClECONCIEE. 

Circoncisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 
CiECONCiT,  ind.  près.  &  prêt.  3d  sing. 
Circoncît,  sub],  imperf.  3d  sing. 
CIECONEÉRÉNCE       [sir-kôn-fé-rân-s] 

n.  f.  1.  circumference  ;  2.  (med.)  cir- 
cumference ;  3.  (tech.)  girth. 

CIRCONFLEXE  [sii--kôn-flèk-s]  adj. 
(gram.)  circumflex. 

Marquer  de  Taccent  — ,  to  circumflex. 

CIRCONFLEXE,  n.  m.  (gram.)' cir- 
cum-flex: 

CIRCONLOCUTION  [sîr-kôn-lo-kû-siôn] 
n.  f.  circumlocution. 
Par  — ,  1.  ly  ^=^:,  2.  circumlocutory, 

CIRCONSCRIPTION        [sir-kôn-skrip- 

biôn]  n.  f  circumscription. 
CiECONSCEiEAi,  ind.  fut.  1st  sing,  of 

ClECONSCEIEE. 

CiECONSCRiEAis.  coud.  Ist,  2d  sing. 

CIRCONS.CRIRE    [sir-kôn-skri-r]   Y.    a. 

irr.  (conj.  like  Écrire)  1.  \to  circum- 
scrihe;  2.  §  to  stint;  3.  (geom.)  to  cir- 
cumscrile. 

Personne,  chose  qui  circonscrit,  cir- 
cumscriler  ;  stinter. 

Cj^RCOKscRiT,  E,  pa.  p.  1.  ||  circum- 
scriled;  2.  §  stinted. 

Non  — ,  1.  il  uncirctimscriled  ;  2.  § 
unstinted.  D'une  manière  — e,  circuon- 
scriptively.  Qui  peut  être  — ,  (did.)  cir- 
cumscrilable  ;  circumscriptible. 

CiRCONSCEis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing,  of  Cieconsceiee. 

CiRCONSCEiT,  ind.  près.  3d  sing. 

Circonscrit,  e,  pa.  p. 

CiRCONSCEiYAis,  iud.  imperf.  1st,  2d 
sing. 

CiECONSCEivANT,  pres.  p. 

Circonscrive,  subj.  pres.  1st,  8d  sing. 

CiRCONSCEivis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Cieconscrivisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Circonscrivit,  ind.  prêt  3d  sing. 

Circonscrivît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Circonscrivons,  ind.  pres.  &  impera. 
1st  pi. 

CIRCONSPECT,  E  [sir-kôns-pèk,  t]  adj. 
1.  circumspect;  cautious;  2.  (pers.) 
unadventurous ;  wary;  3.  {ïh.)  guar- 
ded. 

Non,  peu  — ,  uncircumspect  ;  incau- 
tiotis;  trop  — ,  over-cautious. 

CIRCONSPECTION  [sir-kôns-pèk-siôn] 

n.  f.  circumspection  ;  caution;  guard- 
edness;  deliberatenéss. 

Avec  — ,  icith  r=;  circuonspectly  ; 
cautiously;  warily;  sans — ,  without 
=  ;  unguardedly. 

CIRCONSTANCE  [sir-kôns-tân-s]  n.  f. 
1.  circumstance;  particidarity ;  2. 
circumstance;  conjuncture;  3.  (law) 
appurtenance. 

—  aggravante,  aggravation  ;  —  atté- 
nuante, extenuating,  mitigatory  cir- 
cumstance ;  légère  • — ,  slight,  trifling 
circumstance.  Avec  — s  aggravantes, 
(law)  compound;  dans  les  — s  criti- 
ques, difficiles,  in  an  emergency  ;  de  — , 
composed  for  the  circumstance  ;  des 
— s,  circiomstantial  ;  jusqu'à  la  moin- 
dre — ,  to  the  least  circumstance  ;  par 
les  — s.  1.  hy  the,  ly  circumstances  ;  2. 
circumstantially.  Obéir,  se  plier  aux 
—s,  to  yield  to  circumstances.  Cela 
dépend  des  — s,  that  depends  on  cir- 

CIRCONSTANCIER     [sir-kôns-tân-sié] 

V.  a.  to  detail,  to  state  the  circximstan- 
ces  of;  to  detail,  to  state  circumstan- 
tially ;  to  give,  relate  the  details,  par- 
ticulars of. 

Circonstancié,  e,  pa.  p.  circumstan- 
tial (detailed). 

Non,  peu — ,  uncircumstantial  ;  d'une 
manière  — e,  circumstantially. 

CIRCONVALLATION  [sir-kôn-va-lâ- 
siôn]  n.  f  (fort.)  1.  circumvallation  ;  2. 
vallaiion. 

CiECONVENAis,  iiid.    imperf.    1st,    2d 

sing,  of  ClECONVENIPv. 


ClECONTENANT,  prCS.  p. 
CIRCONVENIR      [sir-kôn-r-nir]    V.    &. 

(conj.  like  Tenir)  1.   to  circicmvent ;   2 
*|[  to  overreach. 

Circonvenons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi.  of  Circonvenir. 

CIRCONVENTION      [sir-kôn-vân-siôn] 

n.  f.  1.  circutnveiition  ;  2.  ^  overreach- 
ing. 

CiRCON-VENTJ,  E,  pa.  p.  of  ClECONTENIE. 

Circonviendrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Circonviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Circonvienne,  subj.  pres.  1st,  Sd  sing. 

Circonviens,  ind.  pres.  1st,  2d  sing,  ; 
impera.  2d  sing. 

CiRGONViENT,  ind.  pres.  8d  sing. 

Circonvins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Circonvinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

CiECONviNT,  ind.  prêt,  od  sing. 

Circonvînt,  subi,  imperf.  3d  sing. 

CIRCON  VOISIN,  E  [sir-kôn-voa-zin, 
i-n]  adj.  circumjacent;  surrounding. 

CIRCONVOLUTION  [sir-kôn-vo-lû-aiôn] 

n.  f,  1.  circumvolution  ;    2.   (did.)  cir' 
eumrotation. 

Faire  une  — ,  to  make  a  circum/volvr' 
tion. 

CIRCUIT  [sir-kni]  n.  m.  1.  |1  circuit 
(extent  round)  ;  2.  ||  circuitous  road, 
icay  ;  ^  ^cay  alout;  3.  §  circnit;  cir- 
cîimlocution  ;  4.  —s,  (pi.)  (of  words) 
circicity. 

Un  grand,  long  —  de  paroles,  a  long 
preamlle.  Faire  un  — ,  to  make  a  cir- 
cuit. 

CIRCULAIRE  [sir-ku-lè-r]  adj.  circu- 
lar. 

Demi — ,  semi-circidar.  Letti*e — , 
=  ;  mouvement  — ,  1.  =  motion;  2. 
(did.)  circulation. 

CIRCULAIRE,  n.  f.  circular. 

CIRCULAIREMENT  [sir-ku-lè-r-mân] 
adv.  circidarly. 

CIRCULANT,  E  [sir-kn-lân,  t]  adj.  cir- 
C7dating;  in  circulation. 

CIRCULATION  [sir-ku-lâ-sion]  n.  f.  1. 
Il  §  circulation;  2.  §  (of  capital)  circu- 
lation; currency;  o.  %  currency  {pj^- 
licity)  ;  4.  (of  roads)  traffic  ;  5.  (chcm.) 
circulation  (by  distillatfon)  ;  6.  (fin.,  pol. 
econ.)  circulation  ;  T.  Q^hysiol.)  circu- 
lation. 

Grande  — ,  (Fi  senses)  (of  roads)  hea- 
vy trafiic;  —  monétaire,  (pol.  econ.) 
currency;  — de  papier  monnaie,  pa- 
per-currency. Agent  de — ,  (pol.  econ.) 
circulating  medium;  medium  of  cir- 
ctdation.  Par  • — ,  cir'crdarlj/.  Jctei 
dans  la  — ,  (fin.)  to  Iring  into  circula- 
tion; to  issue;  mettre  en  — §,  1.  to  cir- 
culate; 2.  to  get  off  ;  8.  to  issue  (mon- 
ey); 4.  (com.)  to  pid  in  circulation  ; 
retirer  de  la  — ,  (fin.)  to  xcitlidraw  from 
circulation  ;  to  throw  out  of  circula- 
tion ;  to  call  in. 

CIRCULATOIRE  [sir-kn-!a-toa-r]  adj. 
(physio!.)  circulatory. 

CIRCULER  [sir-ku-lé]  V.  n.  1.  to  cir- 
cidate  ;  to  le  in  circulation  ;  2.  (th.) 
to  go  round. 

Faire  — ,  1.  to  circulate  (a.  th.)  ;  2.  to 
make  (a.  o.)  go  on;  not  to  allow  (a.  o.) 
to  stand  still  ;  3.  to  hand,  to  pass  (a.  th.) 
round;  to  send  (p..  th.)  round;  ^  to 
put  (a.  th.)  aloid  ;  4.  to  troll  (a.  th.) 
about;  5.  {com.)  to  circulate  ;  to  put  in 
circtdation. 

CIECUMAMBIANT,  E  [sir-kom-àn-bi 
an,  t]  adj.  circum amlient. 

CIRCUMNAVIGATEUR  [Bir-kom-na- 
vi-ga-teùr]  n.  m.  (did.)  circumnavigator. 

CIRCUMNAVIGATION  [sir-kom-na- 
vi-gâ-siôn]  n.  f  ||  §  (dicL)  circumnaviga- 
tion. 

Susceptible  de  — ,  circumnavigable. 
Faire  un  voyage  de  — ,  (did.)  to  circum- 
navigate. 

CIRE  [si-r]  n.  f.  1.  lees'  wax  ;  ^cax  : 
2.  icax;  wax  candle,  light;  wax;  3. 
sealing-icax;  wax;  4.  seal  ;  5.  wax  (of 
the  ears)  ;  6.  (bot.)  wax. 

—  blanche,  bleached,  white  wax;  — 
jaune,  unUeac7ted=;  —  végétale,  veg- 
etable =.  —  à  cacheter,  sealing-^:  ;  — 
de  ciricr,  onyrtle-^^  ;  —  d'Espagne,  Span- 
ish, sealing:^;  — à  gretier,  i;liort.)  graft- 
ing =  ;  mummy;  —  à  sceller,  stainp- 
ing  =.    Arbre  à  — ,  (bot.)  candle-berry 
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tree  ;  wax-tree  ;  Ijay-'berry-'bush  ;  figure 
de  — ,  ■=^-%oork  ;  ouvrage  de  — ,  =z-tcoi±  ; 
v-:ein  de  —,  cake  0/=.  "  De  —,  1.  of  wax  ; 
2.  waxen  ;  wax.  '  Comme  de  la  —,  like 
=  ;  =i-l/ke.  Endnit  de —,  cirated.  Qui 
ressemble  à,  de  la  —,  waxj/. 

CIRER  [si-ré]  V.  a.  1.  to  wax;  2.  to 
Mack,  to  clean  (boots,  shoes). 

CiKÉ,  E,  pa.  p.  1.  waxed  ;  2.  (of  boots, 
shoes)  cleaii. 

Toile— 0,  1.  oil-clotJi;  2.  oil-case. 

CIRIER  [si-rié]  n.  m.  1.  wax-chand- 
ler ;  wax-maker  ;  2.  (bot.)  hay-herry 
iusJi  ;  candle-berry;  candle-herry-tree; 
candle-herry-Tni/rtle  ;  toax-tree. 

—  de  la  Louisiane,  (bot.)  (  V.  —). 
CIRON  [si-ron]  11.  m.  {e\\t.)flesh-tvorm. 
CIRQUE  [sir-k]  n.  m.  circus. 

Du  —,  1.  of  the  =  ;  2.  circensial  ; 
circensinn. 

CIRRE,  CIRRIIE  [si-r]  n.  m.  (bot.) 
cirrus;  tendril. 

CIRSE  [sir-s]  n.  m.  (bot.)  liorse-thistle. 

—  des  champs,  corn,  way  thistle. 
CIRSOCÈLE   [sir-so-8è-l]   n.   f.  (med.) 

circocele;  varicucelfl. 

CIRSOPHTIiALMIE  [sir-sof-tal-mi]  n. 
f.  (med.)  varicose  ophthalmia. 

CIRURE  [sl-rû-r]  n.  f.  preparation  of 
wax. 

CISAILLE  [si-za-i*]  n.  f.  1.  parings 
(of  coin);  2.  — s,  (jjl.)  shears. 

CISAILLER  [si-zâ-ié*]  V.  a.  to  cut 
(base  or  lisht  coin).  . 

CISALPIN,  E  [si-z:il-pîn,  i-u]  adj.  Cis- 
alpiyie. 

CISEAU  [si-zô]  n.  m.  1.  scissors;  2. 
— X,  (pi.)  scissors;  3.  — x,  (pi.)  shears; 
4.  (arts.)  chisel. 

3.  Des  — X  de  tailleur,  tailor^s  shears. 

— X  boutonnés,  (surg.)  prohe-scissors  ; 
le  fatal  —,  les  — x  de  la  Parque  **,  t7ie  = 
of  tlce Fates;  — x  mousses,  (surg.)  blunt- 
pointed  =.  —  ù  froid,  (arts)  cold  cJiis- 
el;  —  à  main,  dratoing-knife  ;  —  d'or- 
fôvre,  graver.  Coap  de  — ,  eut;  étui 
à  — X,  scissor-case  ;  paire  de  — x,  pair 
of  scissors  :  tranchet  de  — ,  (arts)  shank, 
tail  of  a  chisel.  Au  — ,  (arts)  with  a 
chisel. 

CISELER  [si-z-lé]  V.  a.  1.  to  carve;  to 
sculpture  ;  to  cut  ;  **  to  chisel  ;  2.  to 
chase  (metals);  3.  (build.)  to  draft;  4. 
(tech.)  to  enchase. 

CiSRLÉ,  E,  pa.  p..].  carved;  2.  (of 
metals)  chased  :  3.  (of  velvet)  c^lt  ;  4. 
(build.)  drafted;  5.  (tech.)  enchased. 

CISELET  [si-z-lè]  n.  in.  1.  (arts)  carv- 
ing-tool; 2.  (for  metals)  chasing-tool. 

Au  — ,  with  a,  the  =z. 

CISELEUR  [si-z-leuv]  n.  m.  1.  carver; 
scidptor  ;  2.  (for  metals)  chaser. 

CISELURE  [si-z-iû-r]  n.  f  \.  carving  ; 
ssulpture;  chitting;  **  cJdsdling  ;  2. 
(wovk)  carved  work  ;  sculpture;  chis- 
elled work  :  3.  (of  metals)  chasing. 

CISOIRES  [si-zoa-r]  n.  f.  (pi.)  (tech.) 
l)ench-s}iea)'S. 

CIS  PAD  AN,  E  [sis-pa-dan,  a-n]  adj. 
Cispadane  ;  this  (Roman)  side  the 
Po. 

CISSOÏDAL,  E  [si-so-i-dal]  adj.  (geom.) 
cissoidal  :  pertainiiiq  to  a  cissoid. 

CISSOÏDE  [si-Bo-i-d]  n.  f.  (geom.)  cis- 
soid. 

CISTE  [sis-t]  n.  m.  1.  (ant.)  cist;  bas- 
ket; 2.  (arch.,  sculp.)  cist;  3.  (bot.)  (ge- 
uvo)  rock-rose. 

<;iSTERCIEN,     NE     [sis-tèr-siin,     è-n] 

adj.  Cistercian. 

■piSTERCIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Cistercian. 

^CISTOPIIORE  [sis-to-fo-r]  n.  f  (ant.) 
cistophora  (girl)  ;  canephora. 

ClSTOPilORE,  n.  m.  (ant.)  cistopho- 
rus  (medal). 

CITADELLE  [.i-ta-dè-1]  n.  f.  1.  cita- 
del ;  2.  +  tower. 

CITADIN  [si-ta-dm]  n.  m.,  E  [i-n]  n.  f. 
\.  citizen  (inhabitant  of  a  city)  ;  2.  (b.  s.) 
eit;  3.  citizen  (not  a  nobleman). 

CITADINE  [si-ta-di-n]  n.  f.  citadine 
Ihackney-coach). 

CITA-TEUR  [si-ta-teùr]  n.  m.  TRICE 
[tri-sl  n.  f.  Quoter. 

CITATION  [si-tâ-siôn]  n.  f.  1.  (de, 
fi^om)  quotation  (passage  quoted);    2. 


(law)  summons  ;  3.  (law)  (of  witnesses) 
subpoena;  4.  (can.  \&\\)  citation. 

Fausse  — ,  wrong  quotation  ;  misquo- 
tation. Personne  qui  donne  une  — , 
(can.  law)  citer;  personne  qui  fait  des 
— s,  quoter.  Se  faire  délivrer  une  — , 
(law)  to  take  out  a  summons  ;  faire  une 
— ,  to  make  a  quotation  ;  lancer  une  — , 
(law)  to  isstte  a  .summons. 

CITATOIRE  [si-ta-toa-r]  ad],  citatory. 

CITÉ  [si-té]  n.  t  1.  *,  **  city  (town)  ; 
2.  city  (most  ancient  part  of  a  town)  ;  3. 
city  (country). 

—  céleste  t,  heavenly  city.  Droit  de 
— ,  1.  citizenship;  2.  denization;  3. 
freedom  of  the  —.  De  la  —,  of  the  =  ; 
■=:.  Donner  droit  de  —  à,  1.  to  denizen  ; 
to  grant  the  freedom  of  the  ^  to  ;  per- 
dre droit  de  —,  to  be  disfranchised  ;  to 
lose  o.\s  citizenship  ;  I'ecevoir  droit  de 
— ,  1.  to  be  denizened  ;  2.  to  receive  the 
freedom  of  the  =. 

CITER  [si-té]  V.  a.  1.  (À,  to)  to  cite  ;  to 
suinmon;  2.  {Dii,  from)  to  quote;  to 
cite  :  3.  to  quote  ;  to  mention  ;  to  name  ; 
4.  (law)  to  summon;  5.  (law)  to  sub- 
pœna  (a  witness)  ;  6.  (can.  law)  to  cite. 

Personne  qui  cite,  L  summoner  ;  2. 
quoter;  citer.  — {■àxix,to  quote  wrong  ; 
to  misquote. 

S"n. — Citer,  allugwr.  One  cite  (quotes)  aa- 
thorities,  to  support  his  j  osiiio'.is  ;  one  allègue  (ad- 
duces) facts,  arguments,  to  maintain  or  d-i'end 
them. 

CITÉRIEUR.E  [si-tÉ-rieiir]  adj.  (geog.) 
Jùthermost;  hither. 

CITERNE  [si-tèr-n]  n.  f.  1.  (subterra- 
neous) cistern  ;  2.  -{-  pit. 

Eau  de  — ,  cistern  water. 

CITERNEAU  [si-tèr-nô]  n.  m.  s^nall 
cistern. 

CITOYEN  [si-toa-iin]  n.  m.,  NE  [è-n] 
n.  f.  1.  citizen;  1.  freeman  (of  a  city). 

—  de  la  même  cité  (que)  -\-,  fellow-cit- 
izen {irith).  Droit  de  — ,  1.  citizenship  ; 
2.  denization. 

CITOYEN,  NE,  adj.  citizen. 

CITRATE  [si-tra-t]  n.  m.  (chem.)  ci- 
trate. 

CITRIN,  E  [si-trîn,  i-n]  adj.  citrine. 

CITRIQUE  [si-tri-k]  adj.(chem.)  citric. 

CITRON  [si-trôn]  n.  m.  (bot.)  1.  citron; 
lime;  2.  lemon;  citron;  3.  lemon-co- 
lor  ;  4.  (bot.)  citron  ;  lime;  letnon. 

Couleur  de  — ,  lemon-color  ;  écorce 
de  — ,  ^-peel  ;  eau  d'écorce  de  —  doux, 
citron-water  ;  jus  de — ,=-juice;  lime- 
juice  :  rouelle  de  — ,  slice  of  ^,  citron. 

CITRONNAT  [si-tio-na]  n'.  m.  candied 
lemon-peel  ;  preserved  citron. 

CITRONNÉ,  E  [si-tro-né]  adj.  acidu- 
lated with  lemon. 

CITRONNELLE  [si-tro-nè-l]  n.f.  (bot.) 
balm  ;  balm-mint  ;  Soulhern-wood  ; 
lavender-cotton. 

CITRONNIER  [si-tro-nié]  n.  m.  (bot.) 
citron:  citron-tree ;  lemon-tree. 

CITROUILLE  [sL-trou-i*]  n.  f.  (bot.) 
punnpkin. 

CIVADIÈRE  [si-va-diè-r]  n.  f.  (nav.) 
boiosprit  sail  ;  sprit-sail. 

Voile  de  — ,  bowsprit  sail. 

CIVE,  CIVETTE  [si-v,  si-vè-t]  n.  f. 
(bot.)  chive. 

CIVET  [si-vè]  n.  m.  (culin.)  liare-ra- 
goiit. 

CIVETTE  [si-vè-t]  n.  f.  1.  (mam.) 
civet;  civet-cat  ;  fizzler  ;  2.  civet  (per- 
fume). 

CIVIÈRE  [sL-viè-r]  n.  f  hand-barrow; 
litter. 

CIVIL,  E  [si-vil]  adj.  1.  civil;  2.  (en- 
vers, to)  civil  ;  polite  ;  courteous;  3. 
(of  law)  civil;  municipal;  4,  (law) 
civU. 

Chambre  — e,  cour  ;— e,  plea  side; 
état  —,  1.  civil  state';  2.  (adm.)  civil 
condition  (condition  of  a  person  with 
regard  to  his  birth,  parentage,  marital  re- 
lations, life  or  death  natural  or  civil,  no- 
bility or  plebeianism)  ;  légiste  en  droit 
— ,  civilian  ;  d'une  manière  civile,  civil- 
ly ;.  conrteouslii  ;  politely. 

CIVILEMENT  [  si-vi-l-mân  ]  adj.  1. 
civilly;  2.  civilly;  courteously;  3. 
(law)  civilly. 

CIVILISABLE  [si-vi-u-zo-bl]  adj.  civi- 
lizable. 


CIVILIS  A-TEUR  [8i-vi-li-z.^-tcur]  n.  ns» 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  cirili-er. 
CIVILISA-TEUR,  TRICE,  adj.  ci/oi- 

lizing. 

CIVILISATION  [si-vi-li-ïA-.iôn]  n.  t 
civilization. 

Sans  —,  1.  tcitho2tt  =  ;  2.  uncivilizedi, 
_  CIVILISER  [si-vi-li-zé]  V.  a.  1.  to  civi- 
lize; 2.  (law)  to  civilize  (a  criainal  pro- 
cess). 

Civilisé,  e,  pa.  p.  civilized. 

Non,  peu  — ,  uncivilized. 

Se  CIVILISEE,  pr.  v,  L  ||  §  (pers.)  to 
become  civilized;  2.  §  (th.)  to  soften 
doion. 

CIVILITÉ  [si-vi-li-té]  n.  f.  1.  (EifVEESj 
to)  civility  ;  politeness  ;  courtesy  ;  good 
breeding;  2.  civility;  atteniiou. 

_  Les  — s  ordinaires,  tite  common  civili- 
ties ;  common  civility  ;  ^  the  time  of 
day  ;  la  —  puérile  t,  the  child's  book  of 
politeness.  N'avoir  pas  lu  la  —  puérile, 
never  to  have  read  Chesterfield  ;  faire 

—  à  q.  u.,  to  shoio  a.  o.  =  ;  iaire  des  —a 
à  q.  "u.,  to  sho2v  a.  o.  cii:ilities  ;  ne  pas 
traiter  q.  u.  avec  les  —s  ordinaires,  «0^  to 
treat  a.  o.  with  common  ^^\  <f  not  to 
give  a.  o.  the  time  of  day.    II  est  de  la 

—  àe  ..  .,it  is  bui  common  ^to  ...  . 
CIVIQUE  [si-vi-k]  adj.  civic. 
CIVISJME  [si-vis-iu]  n.  m.  civism. 
CLABAUD   [kla-i^d]   n.   m.  1.  (hunt) 

liar;  2.  ^  {h.  s.)  {]m'S.)  babbler. 

En  —,  (of  hats)  thatfiaps  down.  Être 
— ^  faire  le  — ,  to  flap  down. 

CLABxVUDAGE  [kla-bô-da-j]  n.m.l.l 
(of  dogs)  barking  ;  baying  ;  2.  §  (pers.) 
brawling. 

CLABAUDER  [kla-bô-dé]  v.  n.  1. 
(hunt.)  to  open  false  ;  2.  ||  (of  dogs)  to 
bark  often;  3.  §'(pers.)  to  brawl. 

En  elabaudant,  brawUngly.  Abattra 
à  force  de  — ,  to  braid  down. 

CLABAUDERIE  [kia-b6-d-ri]  a,  I  § 
(pers.)  brawling  ;  brawl. 

CLABAUDEU-R  [kia-bo-deûr]  n.  m. 
SE  [eû-z]  n.  f  braider. 

CLAIE  [klê]  n.  f.  1.  hurdle  ;  2.  screen 
(sieve)  ;  3.  —s,  (pi.)  (fort.)  clay.is. 

Passer  à  la — ,  to  screen;  tiaîner  sur 
la  — ,  to  draw  on  a  liurdle;  être  traîné 
sur  la  — ,  to  be  drawn  on' a  hurdle;  to 
ride  on  a  hxurdle. 

CLAIR,  E  [kièr,  è-r]  adj.  1.  clear; 
bright;  2.  ||  light  (tliat  i-eccives  day- 
light); 3.  Il  clear  (transparent);  4.  | 
clear  ;  thin  ;  light;  5.  bright  ;  polished; 
6.  §  (th.)  (pouK,  to)  clear  (intelligible); 
perspicuous  ;  pjlain;  7.  §  (pers.)  clear; 
8.  §  (pour,  to)  clear  ;  obvious;  evident; 
manifest;  9.  (of  colors)  light;  10.  (of  li- 
quids) clear;  untroubled;  11.  (of  mo- 
ney) axailalle;  12.  (of  rights)  cleoA' ; 
undeniable;  indisputable;  13.  (of 
sounds,  the  voice)  clear  ;  14.  (of  tha 
weather)  clear. 

1.  Une  lumière  est — e,  a  lùiht  is  clf>ar,  brij^ht. 
2.  Une  ehambie— e,  a  !i,'ht  romii.  5.  Des  armes 
— es,  polished  arms.  6.  Une  idée  — e,  a  clear,  per- 
spicuous idea  ;  un  style  — ,  a  clear,  perspicuoua 
stij'le.  9.  Cheveux bruns,  li^lit  l>r:noii  hair. 

—  et  net,  1.  clear;  2.  clear  (all  ex- 
penses deducted)  ;  non  — ,  (  V.  senses) 
iinobvioics.  Avoir  l'esprit — ,  to  be  clear- 
headed ;  faire  — ,  to  be  light.  —  comme 
le  jour,  as  clear  as  the  day;  as  clear 
as  noon-day. 

CLAIR  [idèr]  n.  m.  1.  B  light  (of  the 
moon);  2.  $  §  clearness;  3.  (paint) 
light. 

—  de  lune,  moon-light.  Au  —  de  la 
lune,  1.  by  moon-light  ;  2.  moon-light  ; 
par  le  —  de  hme,  1.  by  moon-light;  % 
moon-light.  Faire  —  de  lune,  to  he 
moon-light;  to  be  a  moon-lig]itnig\t; 
tirer  au  — ,  1. 1|  to  botfleof{\x{\\\\(\s)when 
cleared;  2.  §  to  clear  up  (a  difficulty,  a 
doubt). 

CLAIR,  adv.  1. 1|  clearly  ;  2.  §  clearly; 
p)lainly  ;  3.  §  downrighily. 

—  et  net,  1.  clearly;  2.  downrightly. 
Parler  —  et  net,  to  speak  out  plainly. 

CLAIRÇAGE  [klir-sa-j]  n.  m.  (man.  of 
sugar)  decoloring. 

CLAIRCER  [klèr-sé]  v.  a.  (man.  of 
sugar)  to  decolor. 

CLAIRE  [klè-r]  n.  f  (a.  &  m.)  L  ae^^y, 
calcined  bones  used  in  cnpellatian  ;  2. 
kettle  ;  boiler  (for  sugar-rclining). 
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CLAIEEMENT  [klè-r-mân]  adv.  1.  |1 
clearly  ;  distinctly  ;  2.  §  clearly  (intel- 
ligibly) ;  perspicuously;  pZawiZy;  3. 
clearly;  oli-viously  ;  evidently  ;  mani- 
festly ;  4.  §  clearly  (frankly)  ;  plainly. 

CLAIEET  [kiè-rè]  adj.  (of  wiaes):pcZe- 
colored  ;  pale. 

CLAIKET,  11.  m.  1.  pale-ioine;  2. 
*^ clairet  "  (wine,  honey,  and  sugar,  with 
aromatic  plant?  Infused  in  them);  3. 
(jewel,)  pa^c  itoTie. 

CLAIKE-YOIE  [klèr-voa]  n.  f.,  pi. 
Claires- VOIES,  1.  openi?ig  (in  the  wall 
of  a  garden  or  park)  ;  2.  (nav.)  sky-light. 

À  — ,  1.  opje7i  work  ;  2.  (of  textile  fa- 
brics) open  ;  3.  (agi\,  hort.)  (of  sowing) 
fhin. 

CLAIRIÈEE  [klè-iiè-r]  n.  f  1.  (of  for- 
ests) glade;  2.  (of  cloths)  thin  place. 

CLAIE-OBSCUE  [kiè-rob-skur]  n.  m., 
pi.  Clairs-obscurs,  (paint.)  1.  clare-ob- 
sctcre  ;  2.  light  and  shade. 

CLAIEON  [klè-rôn]  n.  m.  (mus.)  cla- 
rion. 

CLAIE-SEMÉ,  E  [klèr-sS-mé]  adj.  1. 
(agr.)  thin-sown  ;  2.  ||  (of  plants,  trees) 
thin;  3.  §  thinly-scattered  ;  rare;  4.  § 
scarce. 

CLAIEVOYANCE  [klèr-voa-iân-s]  n.  f. 
X  perspicacity  ;  clear-sightedness  ; 
penetration;  slirewdiiess ;  sharpness. 

CLAIRVOYANT,     E      [klèr-voa-iân,  t] 

B,^.  perspicacious  ;  clear-sighted  ;  pe- 
netrating ;  shrewd;  sharp. 

CLAMEUE  [kia-meur]  n.  1 1.  cUmor  ; 
2.  — s,  (pi.)  outcry. 

La  —  publique,  piCblic  indignation. 
Avec  des  — s,  clamorously.  Élever, 
pousser  des  — s,  to  raise  an  outcry. 

CLAN  [klân]  n.  m.  clan. 

Association  par  — s,  clanship;  auto- 
rité d'un  chef  de — .,  clanship;  chef  de 
— ,  chieftain  ofo.^\  membre  d'un  — , 
clansman.  De  — ,  1.  of  a  clan  ;  2.  clan- 
nish. 

CLANDESTIIsT,  E  [klân-dès-tîn,  i-n]  adj. 
clandestine;  underhand;  under- 
ha/nded. 

CLANDESTINE  [klân-dès-ti-n]  n.  f. 
(bot.)  troom-rape  ;  coiml-wort;  tooth- 
tDort. 

-  CLANDESTINEMENT  [klân-dès-ti-n- 
man]  adv.  clandestinely  ;  underhanid- 
edly. 

CLANDESTINITÉ  [klân-dès-ti-ni-té]  n. 
£  clandestineness. 

CLAPE  [kla-p]  n.  f  (engin.)  sluice. 

CLAPET  [kla-pè]  n.  m.  (tc-ch.)  clap- 
per; clack;  clack-door  ;  clack-valve  ; 
flapper. 

CLAPIEE  [kla-pié]  n.  m.  1.  "burrow 
(for  wild  rabbi.ts)  ;  2.  hutch  (for  tame 
rabbits)  ;  3.  hutch-rabbit. 

—  bien  peuplé,  well-stocked  burrow., 
hutch.    Lapin  de  — ,  hutch-rabbit. 

CLA  PIE  [kla-pir]  V.  n.  (of  rabbits)  to 
squeak. 

CLAPIE  (SE)  [së-kla-pir]  pr.  v.  (of 
rabbits)  to  saiutt. 

CLAPOTÂGE  [kla-po-ta-j]  n.  m.  1.  (en- 
gin.)  wash;  2.  (nav.)  chopping. 

CLAPOTEE  [kiû-po-té]  V.  n.  (nav.)  (of 
the  sea)  to  chop. 

CLAPOTEU-X,    SE    [Ma-po-teû,eù-z] 

adj.  (nav.)  (of  the  sea)  sugar-loaf. 

CLAPOTIS  [kla-po-ti]  n.  m.  (nav.) 
choppi?ig. 

CLAQUE  [kla-k]  n.f.l. slap;  smack; 
2.  (theat.)  party  of  hired  clappers; 
clappers  ;  8.  clog  (sandal). 

CLAQUE,  n.  m.  opera  hat. 

CLAQUE  DENT  [kl.a-k-dân]  n.  m.  1. 
chattering  of  the  teeth;  2.  ■[  starveling  ; 
8.  braggart. 

CLAQUEMENT  [kla-k-mân]  n.  m.  1. 
(of  o.'s  bones,  joints)  cracking;  2.  (of 
the  fingers)  snapping  ;  snap  ;  3.  (of  the 
kinds)  clapping  ;  clap  ;  4.  (of  the  teeth) 
chattering;  5.  (of  whips)  smacking; 
Stinack;  cracking. 

CLAQUEMUEEE  [kla-k-mu-ré]  V.  a.  1 
L  to  iminure;  2.  to  shut  up;  ^  to  coop 
up. 

Se  claqlt;muree,  pr.  v.  1.  to  immure 
*.'«  self;  2?  to  shut  o.'s  self  up. 

CLAQUE-OEEILLE  [kla-k-o-rè-i*]  n. 
BL,  pi.  — s,  liapjjed  hat. 

CLAQUÉE  [kla-ké]  V.  n.  1.  (de,  . . .)  to 
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crack  (o.'s  bones)  ;  2.  (de,  . . .)  to  snap 
(o.'s  fingers)  ;  3.  (de,  . . .)  to  clap  (o.'s 
hands)  ;  4.  (of  the  lips)  to  smack  ;  5.  (of 
the  teeth)  to  chatter  ;  6.  (of  whips)  to 
smack;  to  crack. 

2.  —  des  doigts,  to  snap  o.'s  fingers.  3.  —  des 
mains,  to  clap  o.'s  hands. 

Faire  — ,  1.  to  make  (o.'s  bones)  crack  ; 
2.  to  snap  (o.'s  fingers);  3.  to  smack 
(o.'s  lips)  ;  4.  to  make  (the  teeth)  chat- 
ter; 5.  to  smack,  to  crack  (a  whip).  II 
claque  des  dents,  ses  dents  claquent,  Ids 
teeth  chatter.  —  des  mains,  to  clap  o.'s 
hands  ;  to  clap. 

CLAQUEE,  V.  a.  1.  to  slap  (a.  o.); 
g^^°  to  smack;  2.  to  clap  (for  ap- 
plause) ;  3.  to  gi.uoche  (boots,  shoes). 

CLAQUET  [klakè]  n.  m.  (of  miUs) 
clack;  clacker ;  clapper. 

—  de  moulin,  mill-cla2rper. 

CLA  QUEUE  [kia-keûr]  n.  m.  clapper. 

CLAEIFICATION  [kla-ri-fi-kâ-siôn]  n. 
f.  clarification. 

CLAEIFICATOIEE  [kla-ri-fi-ka-toa-r] 
adj.  (a.  &  m.)  clarifying. 

Chaudière  — ,  clarifier  ;  vase  —,  cla- 
rifier. 

CLAEIFIEE  [kla-ri-fié]  V.  a.  Ij  to  cla- 
rify ;  to  clear. 

Se  clarifier,  pr.  v.  H  to  clarify. 

CLAEINE  [kla-ri-n]  n.  t  bell  (tied  to 
the  neck  of  an  animal  grazing). 

CLAEINETTE  [kla-ri-nè-t]  n.  t  (mus.) 
clarinet. 

CLAETÉ  [klar-té]  n.  £  1.  1|  clearness; 
brightness;  2.  ||  light;  3.  ||  cleai^ness 
(transparency)  ;  4.  §  light  ;  — s,  (pi.)  en- 
lightenment; 5.  §  clearness;  perspi- 
cacity; perspicuity  ;  6.  §  clearness; 
obviousness. 

2.  La  —  du  jour,  du  soleil,  the  light  of  day.  of 
the  sun.  4.  Les  saintes  — s  de  la  reUgiou,  the  holy 
light  of  religion. 

À  la  —  de,  (  f;  senses)  |  by  the  light 
of;  avec  — ,'{V.  senses)  clearly;  sans 
—,{  V.  senses)  unlighted. 

CLASSE  [kiâ-s]  n.  f  1.  class;  2.  (of 
society)  class;  rank;  order;  3.  class  ; 
order;  rate;  4.  class;  kind;  tribe; 
sort;  5.  class  (scholars)  \forrn  ;  6.  class- 
room; school-room;  7.  school-time; 
school-hours,  pi.;  8.  — s,  (pi,)  school- 
days; 9.  (of  schools)  lesson;  school; 
10.  (hot.)  class;  tribe;  11.  (sciences) 
class. 

Basses  — s,  1.  (of  schools)  junior 
classes  ;  2.  (of  society)  lower  orders  ; 
— s  élevées,],  (of  schools)  higJier  =z€s  ; 
2.  (of  society)  higher  =és,  orders; 
hautes. — s,  1.  "(of  schools)  upper  =:es  ;  2. 
(of  society)  higher  =es,  orders;  — s  in- 
férieures, 1.  lower  ^es  ;  2.  lower  orders; 
—  moyenne,  middle  =  ;  —  ouvrière,  des 
artisans,  of)erative,  working  =;  — s 
pauvres,  poorer  r^es.  —  du  soir,  1.  af- 
ter-noon  :=  ;  2.  evening  school.  Cama- 
rade de  — ,  1.  class-mate  ;  2.  school-fel- 
low; heures  de — ,  school-hours  ;  school- 
time;  jour  de  — ,  school-day  ;  rentrée 
des  — s,  reopening  ofilie  r=:es  ;  temps  de 
la  — ,  school-time  ;  temps  des  — s,  school- 
days. En — ,  at  school;  in  school;  en 
pleine  — ,  before  the  ichole  =  ;  par — s,  1. 
in  ^=zes;  2.  'classifc.  Faire  ses  — s,  1.  to 
be  educated;  2.  to  be  bred  a  scholar  ; 
faire  faire  ses  — s,  1.  to  educate  ;  2.  to 
bring  up  a  scholar  ;  manquer  la  — ,  1. 
to  m^iss  the:=',  2.  to  miss  school;  être 
mis  à  la  porte  de  la  — ,  to  be  turned  out 
of  the  =^-room.  Au  sortir  de  la  — ,  07i 
leaving  the  =:-room  ;  suivre  une  — ,  to 
attend  a  =.  La  —  commence,  the 
school  begins  ;  on  entre  en  — ,  the  school 
begins. 

CLASSEMENT  [klâ-fi-mâu]  n.  m.  clas- 
sing. 

CLASSEE  [klâ-sé]  V.  a.  1.  to  class;  21 
(sciences)  to  class. 

CLASSICISME  [  klâ-si-sis-m  ]  n.  m. 
classicism. 

CLASSIFICATION  [klâ-si-fi-kâ-siôn]  n. 
£  classification. 

Système  naturel  de  — ,  1.  natural 
system  of=;  2.  method. 

CLAS'SIFIEE  [klâ-si-fié]  V.  a.  to  clas- 

CLASSIQUE  [kla-8i-k]  adj.  1.  classic  ; 
classical;  2.  academical;  3.  classic 


(not  romantic);  4.  (of  authors,  books) 
standard. 

Livre  — ,  1.  =  work  ;  2.  school-book. 
Non,  peu  — ,  unclassic.  D'une  maniera 
— ,  classically. 

CLASSIQUE,  n.  m.  1.  classic;  2. 
(pers.)  classicist  (not  a  romanticist). 

CLATIE  [kia-tir]  V.  n.  (hunt.)  (of  dogs) 
to  bark  closer. 

CLAUDE  [klô-d]  adj.  ^W^ foolish; 
silly.  

CLAUDE,  n.  m.  ^^^fool;  simple^ 
ton. 

CLAUDICATION  [klô-di-kâ-siôn]  n,  f. 
(med.,  vet.)  claudication  ;  lameness. 

CLAUSE  [klo-z]  n.  £  clause. 

—  conditionnelle,  proviso  ;  —  pénale, 
l.pe7ial  clause;  2.  (law)  (of  bonds) jpe- 
naliy.  Sans  — ,  (  V.  senses)  (of  leases) 
zcithout  a  clause  of  six  months''  notice. 
Subir  la  —  pénale  de,  to  forfeit  (a  bond). 

CLAUSTEAL,  E  [kiôs-tral]  adj.  1. 
claustral;  2.  (th.)  cloistered. 

CLAVAIEE  [kla-vè-r]  n.  £  (hot.)  (go- 
nus)  club-top. 

—  coralloide,  coral  =z. 
CLAYEAU   [kla-vô]  n.  m.  1.  (arch.) 

key-stone;  2.  (vet,)  tag-sore;  rot. 

—  de  naissance,  (arcîi,)  springer. 
CLAYECIN   [kia-v-sin]  n.  m.  (mus.) 

harpsichord. 

CLAYECINISTE  [kla-v-si-ma-t]  n.  m. 
(mus.)  harpsichord  player. 

CLAYEj[.É,  E  [kla-v-lé]  adj.  (vet.)  af- 
fected icith  the  tag-sore,  the  rot. 

CLAYELÉE  [kiâ-v-lé]  n.  £  (vet.)  tag- 
sore;  rot. 

CLAYETTE  [kla-vè-t]  n.  £  1.  (of  bolts) 
key  ;  2.  f'xed,  key  ;  3.  (tech.)  collar; 
cotter;  key. 

Boulon  à  — ,  (mach.)  collar-pin; 
(tech.)  cotter-pin. 

CLAYICULE  [kla-vi-ku-1]  n.  £  (anat) 
clavicle  ;  clavicula  ;  T  collar-bone. 

CLAYICULE,  E  [  kla-vi-ku-lé  ]  adj. 
(zool.)  claviculated  ;  provided  with  a 
clavicle. 

CLAYIEE  [kla-vié]  n.  m.  1.  ring  (fc* 
keys)  ;  2.  (mus.)  collection,  set  of?ceys  ; 
key-board  ;  key-frame. 

CLAYIFOEMÉ  [kla-vi-for-m]  adj.  (bot) 
clavate;  club-shaped. 

CLxlY'ON  [kli-ion]  n.  m,  stand  (for 
cheese,  pastry). 

CLAYONNAGE  [klè-io-na-j]  n.  m.  1. 
wicker  ;  2.  (ensin,)'  basket-work. 

CLÉ  [klé]  n.  f.  V.  Clef. 

CLEF  [klé]  n,  £  1.  |!  §  key;  2.  §  (de,  to) 
key  (explanation)  ;  3.  §  (de,  to)  key  (cor- 
rect copy)  ;  4.  (of  cocks)  f)lug  ;  5.  (arch.) 
(of  arches,  vaults)  crown  ;  6.  (arts)  key  ; 
7.  (mus,)  key  ;  8.  (nav.)  hitch  ;  9.  (nav.) 
(of  masts) /É?;  10.  {nay.)  key  ;  11.  (tech.) 
wrench. 

—  anglaise,  1.  split-key;  2.  coacJi- 
wrench;  3.  (tech.)  tnonkey-spanner  ; 
—  forée,  piped  =.  —  à  boulon,  (tech.) 
spanner  ;  —  de  chaîne,  fetter  =  ;  —  à 
desserrer  les  écrous,  .(tech.)  spanner  ;  — 
d'accordeur,  tuning-hammer  ;  —  à  le- 
vier, (tech.)  spanner  ;  —  de  lit,  &ec?-=; 
bed-wrench;  —  de  voiite,  (build.)  i. 
key  ;  2.  |i  §  key -stone.  Trousseau  de  — s, 
bunch  of=is.  Sous  — ,  sous  la  — ,  sous 
les  — s,  tinder  lock  ancl^:^;  locked  xip. 
Adapté  à  une  —,  (mus.)  keyed  ;  donner 
un  tour  de  — ,  to  turn  the  =  ;  enfermer 
à  — ,  to  lock  in  ;  enfermer  sous  — ,  to 
lock  up  ;  fermer  à  — ,  to  lock  ;  mettre 
la  —  sous  la  porte,  to  put  o.'s  =  under 
o.'s  door;  mettre  les  —s  sur  la  fosse,  to 
relinquish  an  inheritance  ;  mettre 
sous  — ,  to  lock  up  ;  tenir,  garder  sous 
— ,  to  lock  up;  to  keep  locked  up; 
tourner  la  — ,  to  turn  the  =.  La  —  est 
après,  tlie  =  is  in  ;  la  —  est  à  la  porte, 
the  =  is  in  the  door. 

CLÉMATITE  [klé-ma-ti-t]  n.  £  (bot) 
1.  clematis  ;  T  old  ^nan's  beard;  2. 
(genus)  climber. 

—  commune,  des  haies,  traveller's 
joy  ;  '^  virgin's  bower;  —  vigne  bleue, 
vinenbower. 

CLÉMENCE  [klé-mân-s]  n.  £  (pers.) 
clemency;  mercy. 

De,  de  la  — ,  1.  of  z:^;  2.  clement; 
merciful.  Avec — ,wit7i=z:  clementJ/y; 
mercifuUy  ;  par  — ,  in  mercy  ;  sans  — j 
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1.  rcnmercYul;  onerciless;  2.  unmerci- 
full>j  ;  mercilessly. 

CLÉMENT,  E  [klé-mân,  t]  adj.  (pers.) 
clement  ;  merciful. 

CLÉMENTINES  [klé-màn-ti-n]  adj.  f. 
pi.  (subst.)  (eccl.  liist.)  cleonentine. 

CLEPSYDRE  [kièp-si-dr]  n.  f.  (Gr., 
Rom.  ant.)  clepsydra. 

CLERC  [klèr]  n.  m.  1.  +  clerh  ;  cler- 
gyman ;  2.  t  clerk  (man  of  letters)  ; 
$cl>.olar ;  3.  clerk  (layman  who  makes 
tho  responses)  ;  4.  (of  attorneys,  barris- 
ters, notaries)  clei-k.  ;  5.  (of  attorneys, 
barristers,  notaries,  etc.)  apprentice; 
arrticled  clerk. 

Petit — .,  (of  attorneys,  noi&r'ies)  junior 
clerk;  premier,  principal  — ,  head  clerk. 
Maître  — ,  1.  head  =  ;  2.  m,anaging  :=  ; 
—  au  secret  t,  secretary  of  state.  Exer- 
cice comme  — ,  clerkship  ;  fonctions  de 
— ,  (of  laymen)  clerkship;  pas  de  — , 
"blunder.  Compter  de  —  à  maître,  to  he 
irresponsible  for  o^  s  receipts  and  ex- 
penditure ;  être  — .,{¥.  senses)  (of  at- 
torneys, barristers,  notaries)  to  be  in  o.'s 
apprenticeship  ;  n'être  pas  grand  — ,  to 
he  no  adept,  conjuror,  no  great  conju- 
ror ;  n'être  plus  — ,  (  K  senses)  (of  attor- 
neys, barristers,  notaries)  to  hé  oui  ofo.'s 
apprenticeship  ;  placer  comme  — ,  (of 
attorneys,  barristers,  notaries)  to  article 
an  apprentice. 

CLERGÉ  [kièr-jé]  n.  m.  clergy. 

CLERGEON  [klèr-jôn]  n.  m.  t  (of  at- 
torneys, notaries)  J2m^o/'  clerk. 

CLERGIE  [klèr-ji]  n.  f.  1 1.  clergy;  2. 
clerkship  ;  t  scliolarship  ;    learning  ; 

2.  literature  ;  letters. 

Bénéfice  de  — ,  (law)  h&nefit  of  clergy. 

CLÉRICAL,  E  [klé-ri-kal]  adj.  cleri- 
cal. 

Peu  — ,  imclerical. 

CLÉRICALEMENT  [  klé-ri-ka-1-mân  ] 
adv.  clerically. 

CLÉRICATURE  [klé-ri-ka-tù-r]  n.  f. 
ecclesiastical  state  ;  m,inistry  ;  holy 
orders. 

Privilege  de  — ,  privilege  of  clergy. 

CLÉR1STÈRE  [  klé-ri-stèlr  ]  n.  m. 
(arch.)  clear  story. 

CLICHAGE  [kU-sha-j]  n.  m.  stereo- 
typing; stereotype. 

CLICHÉ  [kii-shé]  n.  m.  stereotype- 
plate;  stereotype. 

Sur  — ,  in,  on  stereotype. 

CLICHER  [kli-shé]  V.  a.  to  stereotype. 

Cliché,  e,  pa.  p.  stereotype;  stereo- 
typed. 

GLICHEXJE  [kU-sheùr]  n.  m.  sUreo- 
typer. 

CLIENT  [kli-Sn]  n.  m.,  E  [t]  n.  f.  1. 
(Rom.  ant.)  client;  dependant;  2.  (of 
attorneys,  bankers,  barristers,  notaries) 
client;  3.  {oi  p\\ysi.Q\&n&)  patient  ;  4.  (of 
tradesmen)  customer. 

État  de  — ,  1.  (Rom.  ant.)  clientship  ; 
2.  clientship.  Qui  a  des  — s,  (  V.  senses) 
cUented. 

CLIENTÈLE  [kli-ân-tè-1]  n.  f.  1.  (Rom. 
ant.)  clients;  dependants;  2.  (Rom. 
ant.)  patronage  ;  3.  connection  ;  4.  (of 
attorneys,  barristers,  notaries)  clients  ; 
practice,  sing.  ;  5.  (of  bankers)  busi- 
ness; 6.  (of  physicians)  ^racijce  ;  7.  (of 
tradesmen)  business;  custom. 

Avoir  une  bonne  — ,  (of  tradesmen)  to 
have  a  good  run  of  custom  ;  avoir  une 
nombreuse  — ,  (of  lawyers)  to  have  an 
extensive  practice  ;  se  faire  une  — ,  1. 
to  form,  ^  to  get  a  connection;  2.  to  get 
cUente,  into  practice  ;  3.  to  get  busi- 
ness ;  4.  to  get  into  practice. 

CLI  FOIRE  [kli-foa-r]  n.  f.  squirt. 

CLIGNEMENT  [kii-gn-màn*]  n.  m. 
icinkvng ;  blinking;  blink. 

—  d'yeux,  winking,  blinking. 
CLIGNE-MUSETTE  [kU-gn-mu-zè-t*] 

XL  f.  hide  and  seek. 

CLIGNER  [kli-gné*]  V.  a.  to  half-close 
(the  eyes). 

—  l'œil,  les  yeux,  to  wink.  En  cli- 
gnant les  yeux,  winkingly  ;  qui  cligne 
l'œil,  les  yeux,  1.  vÂnking  ;  2.  blirkk- 
eyed.  Personne  qui  cligne  l'œil,  les 
youx,  winker  ;  blinker. 

CLIGNOTANT,  E  [kli-gno-tàn,  t*]  adj. 
l.  winking;  twinkling;  blinking;  2. 
{mol.)  pupillary  ;  nictating. 


Membrane  — ,  (comp.  anat.) pupilla7y, 
nictating  membrane. 

CLIGNOTEMENT  [kli-gno-t-mân*]  n. 
m.  winking;  twinkling;  blinking; 
blink. 

—  d'yeux,  =  of  the  eyes;  =, 
CLIGNOTER    [kli-gno-té*]    v.    n.    to 

xcink;  to  twinkle;  to  blink. 

—  des  yeux,  to  =.  En  clignotant, 
winkingly  ;  qui  clignote,  1.  that^:::^s;  2. 
(pers.)  blink-eyed;  personne  qui  clignote, 
winker;  blinker. 

CLIMAT  [kii-ma]  n.  m.  1.  climate;  2. 
clime  (region);  **  clime;  3.  (geog.)  cli- 
mate. 

CLIMATÉRIQUE  [kli-ma-té-ri-k]  adj. 

1.  climacteric  ;  2.  (med.)  cliinacteric. 

An,  année  — ,  climacteric. 

CLIMATÉRIQUE,  n.  f.  climacteric. 

Grande  — ,  grand,  great-  ==. 

CLIMAX  [ku-maks]  n.  m.  (rhet.)  cli- 
max. 

CLIN  [klïn]  n,  m.  wink  (of  the  eye). 

—  d'œil,  1.  II  §  twinkling  of  an  eye  ; 

2.  §  twinkling  (time)  ;  trice  ';  3.  ||  wink. 
D'un,  en  un  —  d'œil,  en  moins  d'un  — 
d'œil,  i7i  the  twinkling  of  an  eye;  in  a 
trice.  Faire  un  —  d'œil  (à),  to  wink 
(at)  ;  1  to  give  (a.  o.)  a  wink. 

CLINCAILLE  [  klîn-kâ-i*  ]  CLIN- 
CAILLERIE  [klîn-kâ-i-rî*]  CLINCAIL- 

LIER      [  klin-kâ-ié*  ]       V.      QuiNCAILLE, 

Quincaillerie,  Quincaillier. 

CLINIQUE  [kli-ni-k]  adj.  (med.)  cli- 
nical; cliiiic. 

Médecine  —t,  clinical  medicine. 

CLINIQUE,  n.  m.  (eccl.  hist.)  clinic. 

CLINIQUE,  n.  f.  1.  (med.)  clinical 
medicine;  2.  clinical  siur g ery. 

—  médicale,  clinical  medicine;  — 
chirurgicale,  clinical  surgery.  Leçon 
de  — ,  clinical  lecture. 

CLINQUANT  [klîn-kân]  n.  m.  1. 1|  tin- 
sel; 2.  II  Dutch  gold;  3.  §  tinsel;  glit- 
ter ;  4.  (gild.)  foil  ;  folier. 

De  —,  1.  II  o/  =  ;  2.  §  tùisel.  N'être 
que  du  —,  1.  ||  §  to  be  hut  =■;  2.%to  be 
hzit  a  flash. 

CLIQUART  [kli-kâr]  n.  m.  "  cliquarf" 
(building  stone  of  the  environs  of  Paris). 

CLIQUE  [kii-k]  n.  f.  «f  (b.  s)  clique; 
set;  clan;  coterie;  gang. 

CLIQUET  [kli-kè]  n.  m.  1.  (of  mills) 
click;  2.  (tech.)  catch. 

CLIQUETER  [kli-k-té]  v.  n.  (of  mills) 
to  clack. 

CLIQUETIS  [kli-k-ti]  n.  m.  1.  (of 
arms)  din  ;  clang  ;  2.  (of  sonorous  bo- 
dies) clank;  clanking;  3.  (of  chains) 
clanking;  4.  (of  glass,  metals)  jingle; 

5.  %  jingle. 

Faire  un  — ,  (Y.  senses)  to  jingle. 

CLIQUETTE  [kU-kè-t]  n.  f.  snappers; 
1  bones. 

CLISSE  [kli-s]  n.  f.  1.  wicker;  2. 
(surg.)  splinter. 

CLISSE,  E  [kli-sé]  adj.  wicker  (en- 
closed in  wicker). 

CLITORIS    [kli-to-ris]    n.  m.    (anat.) 

CLITORISME  [  Wi-to-ria-m  ]  n.  m. 
(med.)  clitorismiis  ;  enlargement  of  the 
clitoris. 

CLIVAGE  [kli-va-j]  n.  m.  (of  crystals, 
diamonds)  cleavage. 

CLIVER  [kU-vé]  v.  a.  to  cleave  (crys- 
tals, diamonds). 

CLOAQUE  [klo-a-k]  n.  m.  L  i  sink 
(receptacle  of  filth)  ;  2.  §  sink  (dirty 
place)  ;  3.  §  (pers.)  filthy  creature  ;  4. 
(anat.)  cloaca. 

CLOAQUE,  n.  f.  (Rom.  ant.)  cloaca; 
sewer. 

CLOCHE  [klo-sh]  n.  f.  1.  bell  {Xargo);  2. 
stew-pan  (for  fruit);  3.  glass  (in  the 
form  of  a  bell)  ;  4.  bell-glass  (for  plants)  ; 
hand-light;  5.  cover  (for  dishes,  plates)  ; 

6.  blister  (on  the  feet,  hands);  7.  (of 
flowers)  hell;  8.  (chem.)  receiver;  9. 
(phys.)  (of  the  air-pump)  receiver. 

—  funèbre,  death-hell;  — s  gymnas- 
tiques,  diomb  =s  ;  —  sourde,  muffled  =. 
—  -d'assiette,  plate-cover  ;  —  de  l'éléva- 
tion, (Rom.  cath.  rel.)  saint's  bell;  —  de 
pendule,  clock-glass  ;  —  de  plat,  dish- 
cover;  —  de  plongeur,  à  plonger,  diving 
=.  Coup  de  — ,  stroke  of  a,  the  =  ;  crois- 
sance en  — ,  helling  ;  fonderie  de  — s,  =- 


;  fondeur  de  — s,  ■:='fov/nder  ; 
homme  à  la —  (crieur  public),  =.-man, 
métal  de  — ,  =^-metal;  son  de  — s,  1. 
sound  of  =:s;  2.  ringing  of  =s;  tinte- 
ment de  —s,  8^="  how-=.  En  —,  1.  =- 
fashioned  ;  2.  (bot.)  =-s7iaped  ;  en 
forme  de  — ,  =-fashioned.  Se  couvrir 
de  — s,  (med.)  to  blister  ;  croître  en  — ,  to 
hell  ;  être  sujet  au  coup  de  —  §,  to  be  tied 
to  time  ;  not  to  he  master  of  o.'s  own 
time;  n'être  pas  sujet  au  coup  de  — ,  to 
be  master  of  o.'s  own  time;  s'élever,  se 
former  en  — s,  (med.)  to  blister;  faire 
venir  des  —s,  (med.)  to  blister  ;  fondre  la 
—  §,  to  cast  the  die;  monter,  pendre 
une  — ,  to  hang  a  =;  faire  sonner  la 
grosse  —  §,  to  bring  forward  the  onost 
irifluential  person;  tinter  une  — ,  to 
toll  a  =. 

CLOCHEMENT  [klo-sh-mân]  n.  m, 
limp  ;  halting  ;  halt  ;  hobble. 

CLOCHE-PIED  (À)  [a-klo-sh-pié]  adv. 

1.  on  one  foot;  2.  hopping. 

Aller  à  — ,  to  go,  to  %oalk  upon  one 
foot;  sauter  à  — ,  to  hop. 

CLOCHER  [klo-shé]  n.  m.  1.  6 
hell-tower  ;  2.  belfry  ;  3.  parish. 

Course  au  — ,  steeple-chase.  À  — , 
orné  d'un  —,  ^Dith  «.=:;*  steepled. 

CLOCHER,  V.  a.  (hort.)  to  cover  with 
a  bell-glass,  hand-light. 

CLOCHER,  V.  n.  1. 1|  to  limp  ;  tohalt; 
^  to  hobble;  2.  §  to  halt;  to  hobble;  to 
he  lame;  1  to  hitch. 

Qui  cloche,  (of  language)  lame.  Avoir 
q.  ch.  qui  cloche,  to  have  a  hitch;  mar- 
cher en  clochetant,  to  limp;  to  halt; 
^  to  hobble  ;  t  to  hobble  along.  Per- 
sonne qui  cloche,  limper  ;  halter  ;  hob' 
bier. 

CLOCHETON  [klo-sh-tôn]  n.  m.  (arch.) 
hell-ttirret. 

—  en  forme  de  pignon,  hell-gable. 
CLOCHETTE  [klo-shè-t]  n.  f.  1.  hoMd- 

bell;  bell;  2.  (bot.)  hell-flower. 

—  portative,  hand-hell.    À  — ,  belled. 
CLOISON  [kloa-zôn]  n.  f.  1.  partition 

(in  houses)  ;  2,  (anat.)  partition  ;  3,  (bot.) 
partition  ;  film.  ;  4.  (bot.)  (of  the  peri- 
carp) dissepiment;  5.  (build., join.) ^ar- 
tition. 

—  de  briques,  (mas.)  nagging.  Sé- 
parer par  une  — ,  des  —s,  (build.,  join.) 
to  partition  ;  to  partition  off. 

CLOISONNAGE  [kloa-zo-na-j]  n.  m.  1. 
wainscoting  ;  2.  wood  partition. 

CLOISONNÉ,    E    [kioa-zo-né]    adj.  1. 
(bot.)  septiferous;  'valved;  2.  (conch.) 
chambered. 
'  CLOÎTRE  [kioa-tr]  n.  m.  1.  cloister; 

2.  (of  gardens)  cloister. 

Cour  de  — ,  1.  -^-yard  ;  2.  (arch.)  =- 
garth.  Enfermer  dans  un  — ,  1.  to  shut 
up  in  a  ^  ;  2.  (b.  s.)  to  cloister  up  ; 
tirer  du  —,  to  withdraw  from  the  =  ;  to 
uncloister.     Fermé  de  murs  comme  un 

CLOÎTRER  [kloa-tré]  v.  a.  1.  ||  to  clois- 
ter; 2.  §  to  cloister;  to  immiure;  to 
shut  up. 

Cloîtré,  e,  pa.  p.  ||  §  (pers.)  clois- 
tered. 

Se  cloîtrer,  pr.  v.  to  enter  a  cloister. 

CLOÎTEIER   [kloa-trié]  n.  m.   dloi^- 

CLOPIN-CLOPANT  [kio-pîn-klo-pân] 
adv.  ^  haltingly  ;  hobhlingly. 

CLOPINER  [klo-pi-né]  V.  n.  to  hobble. 

CLOPORTE  [kio-por-t]  n.  m,  (ent) 
multiped  ;  ^  wood-louse. 

CLOQUE  [klo-k]  n.  f.  (agr.)  brow^ 
rust;  ®  smut-ball. 

CLOQUÉ,  E  [kio-ké]  adj.  (agr.)  affected, 
attacked  by  brown  rust. 

Clorai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Clore, 

Clorais,  cond.  1st,  2d.  sing, 

CLORE  [klo.r]  V.  a.  def.  (pa.  p.  clos  ; 
ind.  près,  clos  ;  il  clôt  ;  fut.  clorai)  1. 
Il  to  close  ;  to  shut  (  V.  Fermer)  ;  2. 3  (de, 
with)  to  enclose;  to  close  in;  3.  §  to 
close;  to  conclude;  to  end;  4.  §  to  seal 
up;  5.  (com.)  to  close  (accounts);  6,  (of 
deliberating  assemblies)  to  close  (a  dis- 
cussion, a  session,  &c.). 

1.  —  les  yeux  ou  la  bouche  d'un  mort,  to  clos» 
the  ei/ci  or  mouth  of  a  dead  person  ;  —  l'œil,  t» 
close,  to  shut  o.'s  eyes.  2.  —  un  jardin  ou  un  parc,  / 
enclose,  to  close  in  a  garden  or  a  park. 
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amal;  «mâle;  efée;  èfève;  efête;  eje;  til;  *île;  omol;  ômôle;  émort;  «suc;  wsûre;  oujout: 


Clos,  e  [wô]  pa.  p.  1.  dosed;  2.  ï close; 
8.  (law)  cto«e. 

Non  — ,  unclosed  :  unsJmt.  —  et  cou- 
vert, (of  houses)  wind  and  woXer  tight. 
État  do  ct^  qui  est  — ,  closeness.  Au  — . . ., 
à  la . . .  — c,  at  the  close  of. ..  . 

Êfre  clos,  (F.  senses)  to  close;  to  con- 
clude; to  end. 

[Cloke  is  liSfd  only  in  the  sing,  of  the  près,  and 
fat.  indie,  in  the  sing,  and  pi.  of  the  cond.,  and  in 

GLOKE,  CLOEEE  [klô-r]  v.  n.  (defec- 
tive) p  to  sJmt  close. 

CLOliKE,  r.  Cloee. 

CLOS  [kiô]  n.  m.  close  (enclosed  piece 
of  gi'ound). 

—  de  paysan,  cot-land  ;  —  attenant  à 
la  maison,  croft. 

Clos,  ind.  près.  1st,  2d  sing,  of  Cloee. 

Clos,  e,  pa.  p. 

CLOSE  AU  [klô-zô]  n.  m., 

CLOSEEIE  [klô-z-n]  n.  f.  sjnall  close. 

CL0SSEME>;T  [klo-s-mân]  CLOSSEE 
[klo-sé]  V.  Glottsseme>-t,  Glousser. 

Clôt,  ind.  prcs.  3d  sinç^.  of  Cloee. 

CLÔTUEE  [klô-tâ-r]  n.  f.  L  S  ejiclo- 
eure;  2.  l  fencing  ;  fence;  3.  §  close 
(ending)  ;  4  (of  accounts)  closing  ;  5.  (of 
nuns)  'seclusion;  6,  (theat.)  last  'per- 
formance. 

Bris  de  — ,  (law)  destroying  enclo- 
ev^re;  matériaux  de  — ,  fencing  ;  per- 
sonne qui  établit  une  — ,  encloser.  Sans 
— ,  Il  1.  unenclosed;  2.  unfenced  ;  fence- 
less.  Faire  des  — s,  to  fence;  mettre  une 

—  h  I, '[.to  enclose  ;  2.  to  fence. 
CLÔTUEEE  [kiô-tu-ré]  V.  a.  §1.  (adm.) 

to  close  ;  2.  (law)  to  close  (an  act)  ;  3. 
(pai'l.)  to  close. 

Clôtueé,  e,  pa.  p.  §  closed. 

Non  — ,  unclosed. 

CLOU  [klou]  n.  m.,  pi.  —s,  1.  nail  ;  2. 
stud  (nail  witli  a  large  head)  :  3.  stud  (for 
omamt-nt)  ;  4.  clove;  5.  (med.)fu7'imcle; 
^  hoil. 

Grand  — ,  large  nail  ;  —  fondu,  cast 
=  ;  —  hystérique,  (med.)  clavus  hysteri- 
cus. —  à  crochet,  tenter-hook  ;  —  de  fer 
à  cheval,  horse-shoe  =  ;  —  de  gir.ifle, 
clove  ;  —  à  glace,  frost-^^  ;  —  de  rue, 
(jet)  kennel-nuil  ;  —  à  soufflet,  tack  ; 

—  à  tapissier,  Vullen  =;  —  sans  tête, 
"brad;  —  à  tête  piquée,  clasp-headed., 
clasp-=\  —  à  tête  plate,  clout;  clout- 
=  ;  —  à  tuile,  tile-pin,  ;  —  à  vis,  L  crew- 
=  ;  2.  cliticher-(=.  Fabrication  de  — s, 
z=-making,  -manufacture  ;  tête  de  — , 
■=-head  ;  tige  de  — ,  (tech.)  =:-shank. 
Arracher  un  — ,  to  take  out  a  =;  at- 
tacher avec  un  — ,  to  nail  up  ;  enfoncÀ- 
un  — ,  to  drive  a  =;  fermer  avec  des 
— s,  1.  to  nail  doicn  ;  2.  to  nail  up  ; 
ficher  un  — .,  to  drive  in  a  nail;  garnir 
de  — s,  1.  to  cUrut;  2.  to  6/uc?  ^  pendre  q. 
ch.  à  un  — ,  to  hang  a.  tJi.  on  a  =;  ra- 
battre, river  un  — ,  to  clinch  a  nail; 
river  à  q.  u.  son  — ,  to  clinch  a.  o.'s  ar- 
guaient; ^^"  to  le  a  clincher.  Cela 
ne  vaut  pas  un  —  à  soufflet,  that  is  not 
woi'th  a  pin's  head.  ^^  Un  —  chasse 
l'autre  ^  §,  new  things,  persons,  make 
old  ones  forgotten. 

CLOUJEE  [kloii-é]  v.  a.  (À,  to')  \.\to 
nail  ;  2.  to  nail  on  ;  3.  p  to  nail  dcncn  ; 
4.  i  to  nail  up  ;  5.  §  to  rivet;  to  pin;  to 
pin  down  ;  6.  §  to  confine. 

5.  —  q.  u.  à  q.  cli.,  to  rivet,  to  pin  a.  o.  djoon  to 
a.  th.  6.  Une  cruelle  maladie  me  clout  dans  men 
lit,  a  cruel  malady  confines  nie  to  nvj  led. 

Se  CLOtJEE,  pr.  v.  1.  Ii  (th.)  to  le  nailed  ; 
2.  §  (pers.)  to  apply  o.'s  self;  ^^  to 
Ijtickle  to. 

CLOUTEE  [klou-té]  y.  a.  to  stud. 

CLOUTEEIE  [klou-t-ri]  n.  f  1.  (place) 
nailery  ;  nail-manufactory  ;  nail- 
tcorks  ;  2.  nail-trade.  ' 

CLOUTIEE  [klou-tié]  n.  m.  nail- 
maker;  nailer. 

CLOTÈEE  [klo-iè-r]  n.  f.  1.  lasJcet  (for 
oysters);  2.  basket  (pï oysters). 

CLUB  [klob]  n.  m.  club  (political  asso- 
ciation). 

CLUBISTE  [klo-bis-t]  n.  m.  member 
of  a  club  (political  association). 

CLYSOIE  [kU-zoar]  n.  m.  clyster- 
pump. 

CLTSTÈEE  [kU3-tè-r]  n.  m.  ch/ster. 

À  la  manière  du  — ,  clyster-xcîse. 
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CLYSTÉEISEE  [klis-té-ri-zé]  v.  a  to 
give  a  clyster  to. 

CNICHAUT  [kni-shô]  n.  m., 

CNIQUT:  [kni-k]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
horse-thistle. 

CO  [ko]  [prefix  used  in  the  composi- 
tion of  words  of  Latin  origin;  it  signifies 
^cith,  conjointly,  simultaneously^ icith] 

CO. 

COACCUSÉ  [ko-a-kn-2é]  n.  m.,  E,  n.  f. 
(crim.  law)  1.  person  accused  of  the 
same  ofence  (with  . . .  )  ;  2.  feUow-pH- 
soner  (ibr  the  same  offence). 

COACTI-F,  YE  [ko-ak-tif,  i-v]  adj.  (did.) 
coactive. 

D'tme  manière  coactive,  (did.)  coac- 
tively. 

COACTION  [ko-ak-sion]  n.  f  (did.)  co- 
action. 

COADJUTEUE  [ko-ad-ju-tenr]  n.  m.  1. 
coadjutor  (to  a  prelate)  ;  2.  (of  monks) 
coadjutor. 

COADJUTOEEEIE  [ko-ad-ju-to-r-ri]  n. 
f  coadjutorship  (to  a  prelacy). 

COADJUTEICE  [ko-ad-ju-tri-s]  n.  f 
coadjutrix  (to  an  abbess  or  prioress). 

COADNÉ,  E  [ko-ad-né]  adj.  (bot.) 
joined. 

COAGULANT,  E  [ko-a-gu-lân,  t]  adj. 
(did.)  coagidative. 

COAGULATION  [ko-a-gu-lâ-siôn]  n.  f. 
(did.)  coagidation. 

—  evisamhXQ,  concoagulation.  Capa- 
cité de  — ,  coagulability. 

COAGULEE  [ko-a-gu-lé]  V.  a.  (did)  to 
coagulate. 

—  ensemble,  to  concoagulate. 

Se  COAGULEE,  pr.  v.  (did.)  to  coagu- 
late ;  \  to  cake. 

Qui  se  coagule,  (did.)  coagulable  ;  qui 
ne  peut  — ,  (did.)  incoagulable. 

COAGULUM  [ko-a-gu-lom]  n.  m. 
(chem.,  med.)  coagulum 

COALESCENCE  [ko-a-lè-sân-s]  n.  f. 
(did.)  coalescence. 

COALESCENT,  E  [ko-a-lè-sân,  t]  adj. 
(did.)  coalescent. 

COALISEE  (SE)  [së-ko-a-U-zé]  pr.  v.  to 
combine  ;  to  form  a  coalition. 

COALITION  [ko-a-U-siôn]  n.  f.  1.  coali- 
tion; 2.  (law)  (of  masters  and  workmen) 
combination. 

Détruire  une  — ,  to  break  up,  to 
destroy  a  coalition  ;  former  tmo  — ,  to 
form  a  =. 

COALITIONNEE  (SE)  [sg-ko-a-U-si-o- 
né]  Dr.  V.  to  form  a  coalition. 

COASSEMENT  [ko-a-s-mân]  n.  m.  (of 
frog-s.  toads)  croaking. 

CÔASSEE  [ko-a-sé]  V.  n.  (of  frogs, 
toads)  to  croak. 

Qui  coasse,  croaking. 

COASSOCIÉ  [ko-a-so-bié]  n.  m.  (com.) 
copa^ner. 

COATI  [ko-a-ti]  n.  m.  (mam.)  coati. 

COB^A  [ko-bé-a]  n.  m., 

COBÉE  [ko-bé]  u.  f  (bot.)  cobœa. 

COBALT  [ko-balt]  n.  m.  (min.)  cobalt. 

COBALTIQUE  [ko-bal-ti-k]  adj.  (min.) 
cdbaltic. 

COBELLIGÉEANT,  E  [ko-bel-U-jé- 
rân,  t]  adj.  cobelligerent. 

Partie' — c,  cobelligerent. 

COBIT  [ko-ti]  n.  m.  (ich.)  loach. 

COBEA-DE-CAPELLO  [ko-bra-dë-ka- 
pèl-lo]  n.  m.  (erp.)  cobradicapello. 

COCAGNE  [ko-ka-gn*]  n.  £  1.  Cocagne 
(an  imaginary  country  where  every  thing 
is  to  be  had  in  abundance,  and  without 
labor)  ;  2.  \  feast  given  to  the  people. 

Mât  de  — ,  greasy  pole;  pays  de  —  ^, 
country  in  which  things  are  to  be  had 
for  nothing. 

ÇOCAEDE  [ko-kar-dj  n.  f.  I  §  cockade. 

À  la  —  cockaded.  Porter  une  — ,  to 
wear  a  cockade;  prendre  la  — ,  to  en- 
list.   Qui  porte  une  — ,  cockaded. 

COCASSE  [ko-ka-s]  adj.  ^i=  laugh- 
able; funny. 

COCATEIX  [ko-ka-triks]  n.  m.  t  cock- 
atrice (fabulous  animal.) 

COCCINELLE  [kok-si-nè-l]  n.  f.  (ent.) 
lady-bird;  lady-cow;  lady-fly  ;  lady- 
bug. 

COCCOLOBA      [kokko-lo-ba]      n, 
(bot.)  grape-tree. 

COCCYX  [kok-sis]  n.  mu  (anat)  coc- 
cyx. 


COCIIE  [ko-sh]  n.  m.  l.barge;  tracks 
boat;  l.i  coach;  Z.  passengers. 

—  d'eau,  barge  ;  track-bout.  Donnei 
des  arrhes  au  —  §,  to  take  an  engag» 
ment;  manquer  le  —  §,  to  let  iheoppor 
tunity  slip. 

COCIIE,  n.  f.  soio  (female  pig.) 

COCHE,  n.  f.  1.  notch;  2.  (of  lirda) 
tread. 

En  —  (nav.)  a-trip.  Faire  une  —  à, 
to  notch  ;  to  make  a  notch  in. 

COCHENILLAGE  [ko-sh-ni-ia-j*]  n, 
m.  (dy.)  cochineaï-di/e. 

COCHENILLE  [  ko-sh-ni-i*  ]  u.  f 
(ent.)  1.  cochinecd;  2.  cochineal. 

—  sjivestre,  wild  cochineal.  —  du 
chêne,  au  kermès,  (eut.)  kermès  ;  —  en 
poudre,  =  -dujit. 

COCHENILLEE  [ko-sh-ni-ié*]  v,  a.  î^ 
dye  with  cocJdnvcd. 

COCHENILLIEE  [ko-sh-ni-i-ié*]  n.  m. 
(bot.)  cochineal-fig. 

COCHEE  [ko-shé]  n.  m.\.  coachman  ; 
coach-woman  ;  ^^°  coachey  ;  driver; 
2.  (astr.)  charioteer. 

—  de  cabriolet,  cabrr^^^i;  —  de  dili- 
gence, stage-driver  ;  —  de  fiacre,  hack- 
ney-coachman ;  —  d'omnibus,  omnibus- 
dHver.  Siège  du  — ,  coachman's  box. 

COCHEE,  V.  a.  (birds)  to  tread. 

COCHÈEE  [ko-shè-r]  adj.  £  (of  gato- 
wa3-s)  for  carriages. 

COCHET  [ko-8bè]  n.  m.  yo^mg  cock. 

COCHEYIS  [ko-sh-vi]  n.  m.  (orn.)  crest- 
ed shore  lark. 

COCHINCHINOIS,  E  [  ko-shin-sM- 
noa,  z]  adi.  of  Cochin  China. 

COCHIjSCHINOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n. 
£  native  of  Cochin-China  ;  CochiH' 
Chinese. 

COCHLÉAEIA  [  ko-klé-a-ria  ]  n.  m. 
(bot.)  cochlearia  ;  i"  scurvy-grass. 

—  officinal,  lemon  scurvy-grass  ; 
scurvy-grass. 

COCHOIE  [ko-Bhoar]  n.  m.  (nay.)  lay- 
ing-top.    • 

COCHON  [kc-shôn]  n.  m.  (mam.)l. 
(genus)  swine;  2.  (mam.)  (species)  hog  ; 
pig;  porker;  3.  (male)  boar;  4.  § 
(pers.)  hog;  pig;  beast;  5.  (metal) 
pig;  sow  ;  6.  (metal.)  dross. 

Jeune  — ,  1.  young  pig  ;  2.  (mam.) 
grice;  ])et\t—,  little  =^;  giniJitling.  — 
d'lude.  Guinea  =  ;  —  de  lait,  sucking- 
^=;farroïc.  Auneleur  de  — ,  hog-ring- 
er ;  chair  de  — ,  pork  ;  étable  à  — s,  hog- 
sty  ;  =  -sty  ;  piggery  ;  gai'deur  de  — s, 
swine-herd  ;  pieds  de  —  de  ]mt,jjettitoes. 
De  — ,  hoggish  ;  beastly  ;  en  — ,  com- 
me un  —,  hoggishly  ;  like  a  =.  Avoir 
des  — s.  to  keep  =s  ;  faire  le  dos  de  — ,  to 
hog;  garder  des  — s,  ^o  kee^),  tend=s;. 
avoir  gardé  les  —s  ensemble  §,  to  be  hail 
fellow  well  met. 

COCHONNÉE  [ko-sho-né]  n.  £  far 
raw. 

COCHONNEE  [ko-sho-né]  y.  n.  to  far- 
row; to  pig. 

COCHONNEE,  y.  a.  1.  to  do  slovenly  ; 

2.  to  bungle;  to  botch  ;  to  cobble. 
COCHONNEEIE   [ko-sbo-u-H]   n.  £  ^ 

1.  hoggishness;  beastliness;  2.  nasty 
thing;  — s,  (pi.)  7iasty  things;  nasty 
stuff;  stuff;  trash  ;  3.  beastly  (obscene) 
thing. 

De  la  — ,  nasti/  stuff. 

COCHONNET  [ko-sho-nà]  n.  m,  1 
twelve-faced  bowl;  2.  (bowls)^acA:, 

COCO  [ko-ko]  n.  m.  cocoa;  cocoa-nut 

Chair  du  — ,  kernel  of  the  =  ;  nois  d« 
— ,  cocoa-nut. 

COCO,  n.  m.  stick-liquorice  w  iter. 

COCOELI  [ko-kor-u]  n,  m.  (orn.)  dun» 
lin  ;  pxirr  ;  sea-lark. 

COCON  [ko-kôn]  n.  m.  cocoon. 

—  double,  dupÂon  ;  gros  —  d'une  lal« 
ble  texture,  cocalon. 

COCOTIEE  [ko-ko-tié]  n.  m.  (bot.)  co- 
coa; cocoa-nià;   cocoa-nut  tree. 

COCEÉANCIEE  [ko-kré-àn-sié]  n.  m. 
(law)  cocreditor. 

COCEÈTE  [ko-krè-t]  n  £  (bot)  yellovi 
rattle.    —  des  prés,  louse-wort 

COCTION  [kok-siôn]  n.  £  1.  (ùid.)  coc- 
tion;  boiling;  2.  (physiel.)  co-ncocUon.i 

3.  (med.)  digestion. 

COCU  [ko-ku]  n.  m.  ©  cuckold. 
Faire  — ^  ®  to  cuckold. 


CŒU 


CŒU 


COH 


OM  joute;  ^ttj«u    ezi  jeûne;  «tipeur;  <mpan;  m  pin;  ÔTibon;  un  hivm.;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


COCU  AGE  [ko-ku-a-j]  n,  m.  ©  cuck- 
oldom. 

COCUFIEE  [ko-ku-fié]  Y.?L®to  cxick- 
old. 

COCYTE  [ko-si-t]  p.  n.  m.  (raytli.)  1. 
Cocytus;  2.  (geog.)  Cocytus  ;  3.  ** Hell; 
the  lou)ei\  iiifernal  regions. 

CODE  [ko-d]  n.  m.  1.  1|  code  (collection 
of  laws,  coiistitutior.g,  &c.  of  certain  Eo- 
m an  emperors):  2.  !i  §  code  (body  of 
iiivvs);  3",  law;  4.  (pharm.)  dispensa- 
Ury. 

—  forestier,  forest  laxo  ;  —  militaire, 
martial  Law;  law  martial;  — pharma- 
ceutique, dispensatory.  —  de  droit  ro- 
main, civil  law. 

CODJ^Bl-TEUE  [ko-dé-bi-teur]  e.  m., 
TEICE  [tri-a]  n.  I  joint  debtor. 

CaL>ÉOIiM ATEUE  [  ko-dé-si-ma-teûr  ] 
Q.  m.  felluLO  tithe-oioner. 

CODEINE  [ko-dé-i-n]  n.  f.  (chem.)  co- 
deine; codeia. 

CODÉIQUE  [ko-dé-i-k]  adj.  (chem.) 
codeic. 

CODÉTENTEUE  [ko-dé-tân-teûr]  n.  m. 
joint  holder. 

CODEX  [ko-dèks]  n,  m.  (phai-m.)  dis- 
pensatorv. 

CODICILLÂIEE  [ko-di-sil-lè-r]  adj. 
(law)  cojUained  in  a  codicil. 

Clause  —,  clause  constituting  a  co- 
dicil. 

.  CODICILLE    [ko-di-si-l]  n.  m.  (law^ 
codicil;  label. 

CODIFICATEUE  [ko-di-fi-ka-teùr]  n, 
m.  (did.)  author  of  a  code. 

CODIFICATION  [ko-di-fi-kâ  siôn]  n.  f. 
(did.)  codification. 

CODIFIEE  [ko-di-Sé]  V.  a.  (did.)  to 
'iodifi/;  to  digest.^  form  into  a  code. 

COblLLE  [ko-di-i*]  n.  f.  codilla. 

CODILLE.  n.  m.  (ombre)  codille. 

CODONATAIEE  [ko-do-na-tè-r]  adj. 
(law)joi?ii  donor. 

CŒCALE  [aé-ka-l]  adj.  (anat.)  cœcal  ; 
eœcalis. 

CŒCUM  [sé-kom]  n.  m.  (anat.)  cœ- 
cum  ;  *i  blind  gut. 

CŒLIAQUE,  adj.  V.  Céliaqxje. 

COEFFICIENT  [ko-è-fî-si-ân]  n.  m, 
(alg.)  coefficient. 

COÉGAL,  E  [ko-é-gal]  adj.  (theol.)  co- 
equal. 

Personne  --  e,  (theol.)  coequal. 

COEGALITÉ  [ko-é-ga-li-téj  n.  f.  (the- 
ol.) coequality. 

Avec  —,  coequally. 

CŒLÉS  YEIE  [sé-ié-si-ri]  p.  n.  f.  (gcog.) 
Cc&losi/ria. 

COEMPTION  [ko-ànp-siôn]  n.  f.  (civ. 
law)  coemption. 

COEECIBLE  [ko-èr-si-bl]  adj.  (phys.) 

OOEECITI-F,  VE  [ko-èr-si-tif,  i-v]  adj. 
toercive. 

COEECITION  [ko-èr-si-aiôn]  n.  f,  coer- 
cion. 

Par  — ,  coercively. 

^COÉTEENEL,  LE  [ko-é-tèr-nèl]  adj. 
(À,  witJi)  coeternal. 

COÉTEENITÉ  [ko-é-tèr-ni-té]  n.  f.  co- 
eternity. 

CŒITE  [keûr]  n.  m.  1.  1  §  heart ;'1.  \ 
stomach;  3.  §  heart;  soul;  inind; 
spirit  ;  4.  §  spirit  ;  spiritedness  ;  coit- 
rage  ;  5.  §  heart  (interior)  ;  middle  ; 
6.  §  core  (interior)  ;  7.  §  depth  (of  winter)  ; 
8.  (of  fruit)  core  ;  9.  (cards)  hearts. 

—  hvisè,  broken  heart;  —  droit,  up- 
right  =  ;  —  gonflé,  heavy  =  ;  —  gros, 
full=i; —  tendre,  soft:=.  —  d'airain, 
de  bronze,  de  diamant,  de  marbre,  de 
roche,  T=  ùf  flinty  of  steel.,  of  stone;  — 
d'or,  excellent  =.  Ami,  amie  du  — ,  bo- 
som  friend  ;  battement  du  — ,  beating 
of  the  =  ;  bonté  du  — ,  good-hearted- 
ness  ;  chagrin  de,  du  — ,  z=z-grief;  =- 
break;  déchirement  de  —,  =^-break- 
ing  ;  douleur  du  — ,  z=-ache  ;  dureté  de 
— ,  hard-heartedness  ;  froideur  du  — , 
cold-heartedness  ;  manque  de  — ,  spi- 
ritlessness  ;  faint-heartedness  ;  inean^ 
poor.,  tame  spiritedness  ;  méchanceté 
du  — ,  bad-heartedness  ;  paix  du  — , 
**  ^s-ease  ;  peine  du  — ,  =^-aGli,e  ;  plaie 
du  — ,  =z-sore  ;  serrement  de  — ,  (med.) 
=:-burn;  =^-burning  ;  sincérité  de  — , 
true-heartedness  ;  tressaillement  de  — , 


^=-qxiake.  Libre  de  — ,  =^-whole  ;  plein 
de  — ,  1.  spirited  ;  high-spirited  ;  2. 
mettled.  Au  —  (de),  1. 1|  §  in  the'—  (of)  ; 
2.  in  the  height  {of)  ;  au  —  double,  dou- 
ble-hearted ;  au  —  dur,  hard-hearted  ; 
à  —  ouvert,  with  open  =  ;  à  soulever  le 
— ,  =-sicIce7iing  ;  au  —  faux,  perfide, 
hollow-hearted;  au  —  gai,  light-heart- 
ed; au  meilleur  de  son  — ,  with  all  o.'s 
=  ;  au  —  sincère,  open-hearted  ;  true- 
hearted  ;  au  —  tendre,  compatissant, 
soft,  tender-hearted;  au  —  véritable, 
true-hearted  ;  dans  son  — ,  at^=\  de  — , 

1.  from  (9.'s  =  ;  with  ail  o.'s  nz;  2.  in 
o.'s  =;  de  —  ardent,  warm-heat^ted  ; 
de  —  et  d'âme,  with  =  and  soul  ;  de 
bon,  grand — ,  1. //'om  o.'s  =  ;  with  all 
o.'s  =  ;  2,  cheerfully  ;  ungrudgingly  ; 
^  with  the  grain  ;  d'un  bon  — ,  good- 
hearted;  de  fort  bon  — ,  with  great  joy 
of=z  ;  du  fond  de  son  —,  in  o.'s  =  \from 
the  bottom  of  o.'s  =^  ;  de  gaieté  de  — ,  1. 
in  gaiety  of=^  ;  2.  wantonly  ;  de  grande 
gaieté  de  — ,  with  great  joy  of  z=  ;  de 
plein  — ,  de  tout  son  — ,  icith  all  (3.'s  =  ; 
en  — ,  1 .  =  -  like  ;  :=-s7iape<?  :  ^  like  a  =  ; 

2.  (bot.)  ^-shaped;  en  forji  »?  de  — ,  =- 
shaped  ;  par  —,  by  =  ;  by  rott  ;  sans  — , 
1.  heartless  ;  faint-hearted  ;  %.  lieart- 
lessly  ;  faint-heartedly  ;  spiritless  ;  % 
low-,  mean-,  poor-,  tame-spirited.  Al- 
ler au  —  de  q.  u.,  to  go  to  a.  o.'s  =;  ap- 
prendre par  — ,  to  learn,  1  to  get  by  =, 
7'ote;  arracher,  manger  le  —  à  q.  u.,  to 
tear  a.  o.'s^^out;  avoir —  à  q.  ch.,  to 
have  o.'s  =  in  a.  th.  ;  avoir  à  — ,  to  have 
at  =  ;  to  set  o.'s  =  on  ;  avoir  q.  ch.  sur 
le  — ,  to  have  a.  th.  upon  o.'s  mind  ; 
avoir  du  — ,  1.  to  be  good-hearted  ;  2.  to 
be  spirited  ;  to  befall  of  inettle  ;  avoir 
le  —  bon,  to  have  a  stout  =  ;  to  be  stout- 
hearted ;  avoir  le  —  brisé,  navré,  to  be 
broken-hearted  ;  avoir  le  —  fendu,  per- 
cé, to  be  exit  to  the  =  ;  avoir  le  —  gai,  to 
be  light  of  =  ;  avoir  mal  au  — ,  1.  to  be 
sick;  2.  to  be  qualmish;  avoir  le  — 
mort,  to  be  :=-sick  ;  to  be  sick  at  =  ; 
avoir  le  —  net  de  q.  ch.,  to  disburden 
o.'s  mind  of  a.  th.  ;  avoir  le  —  sincère, 
to  be  open-hearted  ;  avoir  le  —  sur  les 
lèvres,  to  be  open-hearted  ;  to  have  o.'s 
=  in  o.'s  hand  ;  avoir  un  —  de  poule, 
to  be  white-livered  ;  blesser  au  — ,  to 
wou7id  ;  to  cut  to  the  =:  ;  déchfîi-ger  son 
— ,  to  unbiorden  o.^s  =;  déchirer,  tor- 
turer le  —  à  q.  u.,  to  wring  a.  o.'s  =  ; 
descendre  dans  son  — ,  to  commune  tcith 
o.'s  =.\to  go  home  to  o.'s  ■=  ;  dilater  le 
— ,  to  expand  the  =  ;  se  donner  à  — 
joie  de  q.  ch.,  to  take  to  o.'s  ='s  content 
of  a.  th.  ;  doué  d'un  — . . .,  ...  -hearted  ; 
endurcir  le  — ,  to  harden  the  ■=■  ;  être  à 
contre-  — ,  to  be  reluctant  ;  to  go 
against  the  grain  ;  faire  preuve  de  — , 
1.  to  prove  o.'s  self  good-hearted  ;  2.  to 
prove  o.'s  self  spirited  ;  t  to  show  met- 
tle"; fendre  le  —  à  q.  u.,  to  break  a.  o.'s 
heart  ;  to  cut  a.  o.  to  the  =:  ;  frapper  au 
— ,  to  strike  to  the  =  ;  frappé  au  — ,  =- 
struck;  gagner  les — s,  to  gain,  to  icin 
=s;  jouir  de  la  paix  du  — ,  to  be  at  ='« 
ease  ;  mettre  son  —  à,  to  set  o.'s  =,  af- 
fections on;  mettre  le  —  au  ventre  à  q. 
\i.^,to  give  a.  o.  courage;  mettre  la 
main  sur  le  — ,  to  lay  o.'s  hand  on  o.'s 
=:  ;  navrer  le  —  à  q.  u.,  to  wring,  to 
break  a.  o.'s  =;  né  dans  le  — ,  :=-bred; 
1,  bred  in  the  ■=.  ;  ouvrir  son  —  à  q.  u., 
to  unbosom  o.''s  self  to  a.  o.  ;  to  open 
o.'s  =  to  a.  o.  ;  parler  à  —  ouvert,  to  be 
open-hearted,  open-breasted  ;  se  parler 

—  à  — ,to  speak  open-heartedly  ;  per- 
cer le  —  à  q.  u.,  to  wring,  to  cut  a.  o.'s 
=r  ;  peser  sur  le  —  à  q.  u.,  rester  sur  le 

—  à  q.  u.,  to  weigh  upo7i  a.  o.'s  =  ;  -f- 
to  stick  i)i  o.'s  gizzard;  posséder  par 
— ,  to  have  by  =  ;  porter  un  —  d'hom- 
me, to  have  a  =  in  o.'s  bosom  ;  prendre 
à  — ,  to  take  to  =  ;  prendre  du  — ,  to  take 
=  ;  presser  contre  son  — ,  to  press  to  o.'s 
=  ;  remettre  le  —  au  ventre  à  q.  u.,  to 
cheer  a.  o.  up  ;  reprendre  du  — ,  to  re- 
cover =^;  senti  au  fond  du  — ,=:-felt; 
soulever  le  —  à  q.  u.,  to  turn  a.  o.'s  sto- 
m,ach;  à  soulever  le  — ,  =z-sickening  ; 
tenir  au  —  à  q.  u.,  to  lie  heamy  on  o.'s 
=  ;  P^^  to  stick  in  o.'s  stomach,  -f- 
giszard;  toucher  le  —  de  q.  u.,  ta  go  to 


a.  o.'s  =.  Il  a  le  —  gros,  his  =  is  full; 
qui  a  le  chagrin  dans  le  — ,  =i-sorroW' 
ing  ;  qui  aie  —  endurci,  ^^-hardened  ; 
qui  a  le  —  libre,  =:i-whole;  qui  a  le  — 
mort,  ^^-sick;  qui  aigi-it  le  — ,  ^^-burn- 
ing  ;  mon  —  me  bat,  le  —  me  bat,  my 
=  beats  ;  tant  que  le  —  mo  battra,  to  the 
last  drop  of  my  blood;  tant  que  ie  — 
me  battra  dans  le  ventre,  as  long  as  1 
have  a  drop  of  blood  in  my  veins;  qui 
blesse,  fend,  perce  le  — ,:=^-wounding; 
qui  consume,  ronge  le  — ,  ^^-consum- 
ing ;  cela  lui  fait  crever  le  — ,  his  =  is 
bursting  ;  qui  déchire,  fend,  navre,  tor- 
ture le  — ,  =.-re7iding  ;  =z-^oringing  ; 
■=^-breaking  ;  le  —  me  disait,  m.y  = 
misgave  me;  le  —  ne  lui  en  dit  pas,  that 
goes  against  his  stomach  ;  qui  endurcit 
le  — ,  =i-hardening  ;  qui  excite  le  — ^ 
spirit-stirring  ;  qui  frappe  le  — ,  =- 
struck;  qui  gagne,  séduit,  subjuçrue  lea 
—s,  —-quelliîig;  qui  liait,  qui  part  du 
— ,  =:-born;  qui  pénètre  jusquaux  re- 
plis du  — ,  =i-searching  ;  qui  remue, 
saisit  le  —,  =:-stirring  ;  qui  sonde  Jea 
secrets  du — ,  =^-searching ;  qui  va  au 

—  =-felt. 

COEXÉCUTEUE  [ko-èg-ïé-ku-teûr]  z. 
m.  (law)  coexecutor. 

—  testamentaire,  =. 

COEXISTANT,  E  [ko-èg-zis-tân,  t]  adj. 
(did.)  coexistent. 

COEXISTENCE  [ko-èg-zia-tân-s]  n.  £ 
(did.)  (AVEC,  to,  tcith)  coexistence. 

C0EXISTI4E  [ko-èg-zia-té]  V.  n.  (did.) 
to  coexist. 

Qui  coexiste,  coexistent. 

COFFEE  [ko-fr]  n.  m.  1.  trunk; 
chest  ;  box  ;  2.  (for  money)  coffer  ;  3.  t 
chest  (breast);  4.  (of  coaches)  seat;  5. 
(fort.)  coffer  ;  G.  (hunt.)  carcass  ;  1.  (mil.) 
chest;  8.  (nav.)  chest;  locker  ;  9.  (mil.) 
drum  (of  a  mill-stone)  ;  10.  (print)  coffin. 

fort,    —    de    sûreté,    iron  chest  ; 

strong-box;  —  d'armes  (nav.)  arm-c7iest; 

—  à  l'avoine,  bi7i  ;  corii-bin  ;  —  de  bor«l, 
(nav.)  sea-chest;  — s  de  1  "état,  (pi.)  trea- 
sury ;  à  vapeur,  steam-chest.  Avoir 
bon  — ,  avoir  le  —  bon,  to  have  a  good, 
famous  chest  of  o.'s  oicn  ;  être  belle  au 
— ,  (pers.)  to  have  golden  charms;  pi- 
quer le  —  t,  to  dance  attendance. 

COFFEEE  [ko-fié]  v.  a.  1  §  to  lock  (a. 
0.)  xip  ;  to  put  into  durance  vile. 

COFFEET  [ko-frè]  n.  m.  box  (small)  ; 
chest. 

COFFEETIEE  [ko-fië-tié]  n.  m.  trunh- 
inaker. 

COFIDÉJUSSEUE  [ko-fi-dé-ju-seùr]  n. 
m.  (law)  cobail  ;  cosurety. 

COGNASSE  [ko-giia-3*]  n.  f.  (bot.) 
wild  quince. 

COGNASSIEE  [ko-gna-eié*]  n.  m. 
(bot.)  quince  (genus);  quince-tree. 

COGNAT  [ko-gna*]  n.  m.  (law)  cognate. 

COGNATION  [ko-gnâ-siôn*]  n.  f.  (law) 
cognation. 

COGNÉE  [ko-gné*]  n.  f.  woodmoâi's 
axe  ;  axe  ;  hatchet. 

Aller  au  bois  sans  —  §,  to  go  to  sea 
without  biscuit;  jeter  le  manche  après 
la  — ,  to  throw  the  helve  after  tlié 
hatchet;  mettre  la  —  à  l'arbre,  to  lay 
the  axe  to  the  tree-. 

COGNE-FÉTU  [ko-gn-fé-tu*]  n.  m.,  pL 
— ,  person  busy  to  no  purpose. 

COGNEE  [ko-gné*]  V.  a.  1.  to  knock 
in;  to  drive  iii;  2.  1  to  strike;  to 
knock;  to  thump;  B.'^^  to  beat;  to 
drub. 

Se  cogner,  pr.  v.  to  knock;  to  strike; 
to  beat. 

COGNITI-F,  VE  [ko-gni-tif,  i-T*]  &^. 
(phil.)  cognitive. 

COGNITION  [ko-gni-sion*]  n.  £  (phil.) 
cognition. 

COGNOIE  [ko-gnoar*]  n.  m.  (print.) 
shooting-stick.     V.  Decognoir. 

COHABITATION  [ko-a-bi-tâ-siôn]  n.  t 
(law)  cohabitation. 

COHABITEE  [ko-a-bi-té]  v.  n.  (law)  to 
cohabit. 

COHÉEENCE  [ko-é-rân-s]  n.  f.  §  (did.) 
coherency  ;  cohesion. 

Avec  — ,  coherently  ;  sans  — ,  «nco- 
herently. 

COHÉEENT,  E  [ko-é-rân,  t]  adj.  § 
(did.)  coherent. 
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a  mal  :  â  mâle  ; 


I  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  ^  île  ;  o  mol  ;  o  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;^  «  sûre  ;  ot^  jour 


D'ime  manière  — e,  coherently.  Être 
—,  to  cohere. 

COHÉEITIEE  [ko-é-ri-tié]  n.  m.  (law) 
joint  heir. 

COHÉEITIEEE  [ko-é-ri-tiè-r]  n.  f. 
(law)  joint  heiress. 

—  à  défaut  de  cohéritier,  (law)  co- 
parcener. 

COHÉSIOîT  [ko-é-ziôn]  n.  f.  (phys.)  co- 
hésion;  coherency;  cohesiveness. 

Susceptible  de  —,  cohesiUe.  Ten- 
dance à  la  — ,  cohesihility.  Avec  — , 
cohesively. 

COHOBATION  [ko-o-M-siôn]  n.  f. 
(chem.)  coholiation. 

COHOBEE  [ko-o-bé]  V.  n.  (cliem.)  to 
coholjate. 

COHOETE  [ko-or-t]  n.  1 1.  (Eom.  ant.) 
cohort;  2.  **  cohort  (troops);  3.  ^ 
troop  ;  Tjand  ;  gang  ;  crew. 

COHUE  [ko-û]  n.  f.  1.  t  country 
court-house;  2.  'Mut  (tumultuous  crowd); 
8.  (b.  s.)  crowd. 

COI,  TE  [koa,  t]  adj.  '%  1.  still;  gidet; 
2.  snug. 

Demeurer,  se  tenir  —,  to  lie  =. 

COIFFE  [koa-f]  n.  f.  1.  hend-dress  ;  2. 
(of  children)  caul;  3.  (of  hats)  lining  ; 
4  (bet)  galea  ;  5.  (bot.)  (of  the  urn  of 
mosses)  calyptra. 

—  de  réseau,  caul. 

COIFFEE  [koa-fé]  V.  a.  1.  Il  (de)  to 
put  on  o:s  head;  to  cover  o.'s  head 
{with);  to  put  on;  2.  ||  (de,  with)  to 
dress  lÂe  hair  of  (a.  o.)  ;  3-  II  (b.  s.)  (de, 
. , .)  to  throw  at  the  head  of  (a.  o.)  ;  4.  || 
(de,  ^cith)  to  coif;  5.  §  (de,  with)  to  in- 
fatuate (a,  0.)  ;  6.  ^"  §  to  intoxicate  ; 
to  make  tipsy;  7.  to  cap  (bottles);  8. 
(build.)  to  cap  ;  9.  (hunt.)  to  take  hy  the 
ears  ;  10.  (nav.)  to  back  (a  sail)  ;  to  lay 
aback. 

2.  —  q.  u.,  io  dress  a.  o.^s  hair. 

Coiffé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Coiffée. 

—  Sainte  Catherine,  to  remain  an  old 
maid.  Être  — ,  (de)  (  V.  senses)  to  be  in- 
fatuated {with)  ;  to  be  wedded  {to  an 
opinion);  être  né  coifté,  to  be  born  to 
çood  luck;  j^"  to  be  born  with  a  sil- 
ver spoon  in  o.'s  mouth. 

Se  coiffer,,  pr.  v.  1.  (de,  . . .)  to  wear 
for  a  head-dress;  to  wear  on  o.'s 
head  ;  to  wear;  (avec,  ...)to  wear;  2. 
Î  to  dress  o.'s  hair  ;  3.  §  (de)  to  be  in- 
fatuated {with  a.  o.)  ;  to  be  tcedded  {to  an 
opinion)  ;  4.  ^^^  §  to  get  intoxicated, 
tipsy;  5.  (nav.)  to  be  laid,  taken 
aback. 

—  en  cheveux,  to  wear  o.'s  hair  only  ; 
to  icear  no  cap. 

COIFFEE,  V.  n.  1.  ||  (pers.)  to  dress 
hair  ;  2.  (pers.)  to  make  head-dresses  ; 

8.  (th.)  to  become;  .to  suit;  4.  (nav.)  to 
ie  laid,  taken  aback. 

COIFFEUE    [koa-feur]    n.    m.  Jiair- 

COIFFEUSE  [koa-feû-z]  n.  f.  1.  hair- 
dresser; 2.  tire-tcornan. 

COIFFUEE  [koa-fû-r]  n.  f.  1.  Jiead- 
dress;  2.  manner  of  wearing  the  hair. 

Sans  — ,  iincoiffed. 

COIN  [koin]  n.  m.  1.  ||  §  corner;  2.  I  § 
angle;  3.  nook  ;  4.  ||  wedge;  5.  ||  corner- 
cupboard  ;  6.  (of  horses)  corner-tooth  ; 
7.  (of  stockings)  clock  ;  8.  (coin.)  stamp  ; 

9.  §  stamp  (mark,  sign);  lU.  (mech.) 
toedge;  11.  (mining)  gad;  12.  (print.) 
coin;  quoin;  13.  (ra.\\.)pin;  14.  (tech.) 
coin;  quoin;  wedge;  15.  (tech.)  gad. 

Les  quatre  — s,  (  V.  senses)  (play)  x>uss 
catch  corner.  —  de  cheminée,  chim- 
ney-corner ;  fire-side;  —  à  jour,  (of 
stockings)  open  clock;  —  de  mire, 
(artil.)  coin.  À  quatre  — s,  four-cor- 
nered; à  trois  — s,  three-cornered.  Au, 
du  — ,  on,  at  the  corner  (of  the  street)  ; 
BU  —  de  la  cheminée,  in  the  chimney- 
corner  ;  at  the  fire-side;  en  — ,  1. 
wedge-shaped  ;  in  the  form,  of  a  wedge  ; 
2.  (did.)  cuneal;  cu'neate  ;  cuneated. 
Chercher  q.  ch.  par  tous  les  — s,  to  look 
for  a.  th.  in  every  corner  ;  faire  signe 
iu  —  de  Toeil,  ^  to  tip  one  the  wink; 
marqué  au  bon  — ,  (  V.  senses)  bearing 
the  stamp  of  excellence;  '^W"  true 
Hue  ;  serrer  par  des  — s,  to  wedge  ;  tenir 
bien  eon  —  §,  to  hold  o.'s  place. 
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COÏNCIDENCE  [ko-în-si-dâr -b]  n.  f.  1. 
(geom.)  coincidence;  2.  §  (of  cu-cum- 
stances,*events)  coincidence. 

COINCIDENT,  E  [ko-în-si-dân,  t]  adj. 

1.  (geom.)  coincideiit;  2.  (med.)  coinci- 
dent. 

COÏNCIDEE  [ko-în-si-dé]  V.  n.  1. 
(geom.)  to  coincide;  2.  §  (of  circum- 
stances, events)  to  coincide;  to  be  coin- 
cident. 

COÏNDICANT,  E  [ko-în-di-kân,  t]  adj. 
(med.)  coindicant. 

COÏNDICATION  [ko^in-di-kâ-siôn]  n.  f. 
(med.)  coindication. 

COING  [koin]  n.  m.  (bot.)  qzcince. 

COÏNTEEEISSÉ  [ko-în-té-rè-sé]  n.  m. 
party  having  a  common  interest. 

COÏON  [ko-iôn]  n.  m.  ©  coward; 
dastard  ;  poltroon. 

CGÏONNEE  [ko-io-né]  V.  a.  0.  1.  to 
treat  as  a  coward,  dastard,  poltroon; 

2.  to  make  game  of. 

II  n'est  pas  homme  à  se  laisser  — ,  à 
être  coïonné,  he  is  not  a  man  to  be  tri- 
flid  with. 

COÏONNEE,  V.  n.  ©  to  joke;  to  jest. 

COÏONNEEIE  [ko-io-D-n]  n.  f.  1.  © 
cowardice;  dastardliness ;  2.  coward- 
ly, dastardly  action;  3.  bad  je^i ;  joke. 

COÏT  [ko-it]  n.  m.  coition. 

COJOUISSANCE  [ko-jou-i-Eân-s]  n.  f. 
(law)^'oi?z^  lise. 

COKE  [ko-k]  n.  m.  coke. 

—  bien  cuit,  hard  =;  —  peu  cuit, 
soft  =:■.  Four  à  — ,  =i-kiln;  =^-oven; 
coking  oven;  ouvrier  qui  fait  le  — , 
coker. 

COL  [kol]  n.  m.  1. 1  neck  (part  of  the 
body  that  unites  the  head  and  shoulders) 
{V.  Cor);  2.  neck  (thing  that  resembles 
the  neck  of  the  body)  ;  "3.  stock  (for  the 
neck);  cravat  ;  4.  (of  bottles,  vases,  etc.) 
neck;  5.  (of  cravats,  neck-handker- 
chiefs) stiffener  ;  pad  ;  6.  (of  mountains) 
neck;  7.  (of  under  linen)  collar;  8. 
(anat.)  neck. 

—  apoplectique,  apoplectic  neck  ;  — 
court,  short  ■=■.  Faux  — ,  false  collar. 
—  de  chemise,  collar  ;  sidrt-collar  ;  — 
de  lis,  lily-white  =^. 

[Col  in  the  first  sense  is  now  used  in  some  few 
forms  only  on  account  of  eupliony.J 

COLÀEIN  [ko-la-rîu]  n.  m.  (arch.)  co- 
larin;  collarino;  neck;  gorgerin. 

COLATUEE  [ko-la-tû-r]  n.  £  (pharm.) 
colature. 

COLBACK  [kol-bak]  n.  m.  colback 
(military  cap). 

COLCHIDE  (LA)  [la-kol-shi-d]  p.  n.  f. 
(ano.  geos.)  Colchis. 

COLCHIQUE  [kol-shi-k]  n.  m.  (bot.) 
colchicum  ;  1  meadow  sctffron. 

—  d'automne,  meadow  saffron. 
COLCOTAE,   COLCOTHAE   [kol-ko- 

tar]  D.  m.  (chem.)  colcothar. 

COLÉGATAIEE  [ko-lé-ga-tè-r]  n.  m.  f. 
(law)  colegatee. 

COLÊOPTÈEE  [ko-lé-op-tè-r]  n.  m. 
(ent.)  coleopter  ;  beetle;  — s,  (pi.)  coleop- 
tera  ;  beetles. 

COLÉOPTEEE,  adj.  (ont.)  coleopter- 
al;  coleopterous. 

COLÉEA  [ko-lé-ra]  n.  m.  F:  Choléra. 

COLÉEE  [ko-Iè-r]  n.  f.  1.  (contre, 
with;  DE,  at)  anger  ;  *  wrath;  t  pas- 
sion ;  S^W°  heat  ;  '^W^  fum^e  ;  2.  (th.) 
fury  ;  rage. 

Accès,  mouvement  de — ,fit  of  anger, 
passion  ;  \  passion  ;  p^°  huff;  bouil- 
lons de  la  — ,  ebidlition,  gust  of  passion. 
Avec  — ,  angrily  ;  passionately  ;  * 
wruthfully  ;  de  — ,  (  V.  senses)  (th.)  cho- 
leric; de"  la  — ,  (  F.  senses)  "^-^  angry  ; 
en  — ,  1.  (pers.)  angry;  •[  in  a  passion  ;  * 
in  wrath;  2.  (th.)  angry;  raging; 
sans  — ,  {V.  senses)  *  wrathlessly. 
Agité  par  la  — ,  {V.  senses)  ** passio7i~ 
tossed;  allumer,  émouvoir,  exciter,  ir- 
riter la  —  de  q.  u.,  to  provoke  a.  o.  to 
anger;  assouvir  sa  —  sur,  to  wreak  o.'s 
passion  on  ;  avoir  de  la  — ,  "f  to  fmne; 
avoir  un  accès  de  — ,  to  be  in  a  fit  of=^, 
passion  ;  '\  to  be  in  a  huff;  décharger, 
passer  sa  —  sur  q.  u.,  to  vent  o.'s  anger 
upon  a.  o.  ;  enôammer  de  — ,  to  in- 
cense ;  s'enflammer  de  — ,  to  become,  to 
grow  i7icensed;  entrer  en  — ,  to  get 
angry  /  to  put  o.'s  self  into  a  passion  ; 


to  fall,  tofi.y  into  a  passion;  mettre  e^ 
— ,  to  make  angry  ;  *  to  anger  ;  %  ta 
pid  in  a  passion  ;  se  mettre  en  —,  ta 
get  angry  ;  topiit  o.'s  self  in  apassic^i; 
B^W°  to  get  into  a  fume. 

Syn. — CoLÈEK,  COURROtJX,  EirPORTEMKNT       AP 

impatient  agitation  against  one  who  offends  ns,  o» 
acts  contrary  to  our  wishes,  s  the  common  charac- 
teristic of  these  words.  Colère  {anger)  is  an  in- 
ward feeling  of  displeasure,  more  lasting  than  the 
other  two,  though  it  may  sometimes  be  disguised. 
Courroux  {wrath)  belongs  to  a  more  elevated  style  ; 
it  is  the  anger  of  a  superior  against  an  mferior, 
and  threatens  vengeance  or  punishment.  Env- 
portement  {rage,  fur ij,  passion)  is  properly  the  out- 
ward demonstration,  which  makes  a  great  noise 
but  passes  quickly  away.  Colère  {anger)  implieï 
sensibility  ;  that  of  women  is  the  most  dangerous. 
Courroux  {xorath)  implies  hauteur  ;  that  of  prince» 
is  the  most  to  be  feared.  EniportemeiU  {passion) 
implies  impatience  ;  that  of  our  friends  is  the  most 
disagreeable  and  the  hardest  to  bear. 

COLÈEE,  adj.  1.  t  (pers.)  choleric  ; 
passionate;  hasty;  2.  angry;  in  a 
passion. 

Syn. — CoLBRE,  COLÉRIQUE.  Colère  {angry)  in- 
dicates the  act;  colérique  {passionate)  expresses 
the  inclination,  the  disposition.  A  man  is  colérique 
{passionate)  that  is,  often,  habitually  coiere  {angrij, 
in  a  passion).  One  msiy  ha  colérique  {passionate) 
without  being  colère  {angrij),  and  colère  {angry) 
without  being  colérique  {passionate). 

COLÉEIQUE  [ko-lé-ii-k]  adj.  choleric; 
passionate  ;  hasty. 

COLIAET  [ko-li-âr]  n.  m.  (ich.)  sJcate. 

COLIBEI  [ko-U-bri]  n.  m.  (orn.)  7iu7n- 
ming-bird. 

CÔLICITANT  [ko-U-si-tan]  n.  m.  (law) 
colitigant. 

COLIFICHET  [ko-li-fi-shè]  n.  m.  (b.  s.) 

1.  Il  trinket;  toy;  2.  §  toy;  bawble ; 
geicgaw  ;  knick-knack. 

COLIMAÇON     [ko-li-ma-8ôn]    n.    m. 
(moll.)  snail. 
COLIN  [ko-lin]  n.  m.  1.  (ich.)  coal-fish; 

2.  (orn.)  colin. 

—  noir  f ,  (orn.)  marsh,  moor,  water 
hen. 

COLIN-MAILLAED    [  ko-lîn-ma-iar*  ] 

n.  m.  pi.  Colin-Maillard,  1.  blind- 
man's  huff;  2.  blind  man  (at  blind 
man's  bulf)  ;  3.  bird-cake. 

Jouer  à,  au  —,  to  play  blindman's 
buff. 

COLIQUE  [ko-li-k]  n.  f.  (med.)  1.  co- 
lic; stomach-ache;  2.  — s,  (pi.)  after- 
pains. 

—  néphrétique,  ncphritique,  renal  co- 
lic; —  nerveuse,  spasmodique,  nervous 
=  ;  —  saturnine,  lead,  paintert\  plum- 
bei's' =::;  —  venteuse,  fiutvlent  ^.  — 
d'estomac  j^^,  stomach-ache  ;  —  do 
Ta\s,Q.y:Qxii,  {iw&(\.)  volvulus  ;  — des  céru- 
siers,  des  peintres,  des  plombieis,  lead, 
2yainters\  plumbers'  =.  De — ,  1.  of=  ; 
2.  colic  ;  colicky. 

COLIS  [ko-li]  n.  m.  {com.)  package. 

Envoyer,  expédier  un  — ,  to  forward, 
to  send  off,  to  send  a  =. 

COLISÉE  [ko-li-zé]  n.  m.  adiseum; 
Colosseum. 

COLL ABOE A-TEUE  [kol-la  bo-ra-teur] 
n.  m.,  TE  I  CE  [tri-s]  n.  f  coadjutor;  as- 
sistant; fellow-laborer  ;  contributor. 

COLLÀBOEATION     [kol-la-bo-râ-sion] 

n.  f  coadjutorship ;  assistance;  contri- 
bution. 

COLLAGE  [ko-la-j]  n.  m.  \.  pasting; 
•2.  gluing  ;  3.  hangiiig  (of  paper)  ;  4. 
(pap.)  sizing. 

COLLANT,  E  [ko-lân,t]  adj.  (of  panta- 
loons) tight. 

Pantalon  — , pantaloons;  tight  =s; 
pair  oftig?tt:=s. 

COLLAT AIEE  [kol-la-tè-r]  c.  m.  cler- 
gyman collated. 

COLLATÉEAL,  E  [kol-la-té-ral]  adj.  1. 
(genealogy)  collateral;  unlineul ;  2. 
(arch.)  collateral;  8.  (geog.)  collate- 
ral. 

En  ligne  — e,  (genealogy)  1.  collateral  ; 
2.  collaterallv. 

COLLATÊEAL,  n.  m.  (law)  collate- 
ral. 

COLL ATÉE  ALE  [kol-la-té-ra-1]  n.  t, 
(of  churches)  aisle. 

COLLATÉEALEMENT  [kol-la-té-ra-1- 
man]  adv.  (law)  collaterally. 

COLLATEUE  [kol-la-teur]  n.  m,  (oa 
bcneflccs)  collator. 

COLLATI-F,  VE  [kd-la-tif,  :-v]  a^.  (ol 
benefices)  collatvce. 


COL                                                   COL 

COL 

ou  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur;  ôm  pan  ;  %n  pin  ;  on  bon  ;  un  brun    *11  liq. 

*gn  liq. 

COLLATIjST,  E  [kol-la-tin,  i-n]  adj.  (anc. 
geog.)  CoUatine. 

COLLATION  [kol-lâ-siôn]  n.  f.  L 
(avec,  suii  icith)  collation  (of  writ- 
ings); 2.  (.of  beneflces)  collation. 

Faire  la  -   de,  to  collate  (writings). 

COLLATION  [ko-lâ-siôii]  n.  f.  collation 
(sliglit  repast). 

Légère  — ,  slight  =:.  Faire  une  — ,  to 
partake  of  a  =. 

COLLATIONNER  [ko-lâ  aio-né]  v.  n.  to 
take  a  collation. 

COLLATIONNEE  [kol-la-sio-né]  v.  a.  1. 
to  collate  (writings)  ;  ^.  (books)  to  col- 
late. 

Éditeur  qui  collationne,  collator. 

COLLE  [ko-1]  n.  f.  1.  (made  of  wheat- 
flour  or  starch)  pante  ;  2.  (made  of  the 
clippings  of  hides,  hoofs,  etc.)  glae  ;  3. 
(made  of  the  parings  of  leather,  parch- 
ment, or  vellum)  size. 

—  forte,  glue  ;  —  forte  des  chapeliers 
de  Paris,  coarse,  crude  glue.  —  à 
bouche,  mouth-glue  ;  —  de  farine,  ^asi(ô 
(made  of  flour)  ;  —  des  os,  T)one  glue;  — 
de  poisson,  isinglass  ;  ^fish-glue.  Fai- 
seur de  — ,  glue-hoiler)  feuille  de  — 
forte,  cake  of  glue.  Comme  de  la  — 
forte,  gluish;  sans  — ,  {V.  senses)  (of 
paper)  unsized. 

COLLE,  n.  f.  (!^°  fif>  (untruth)  ;  -f- 
l)ouncer  ;  —xohapper;  -^r  plumper. 

Donner  une  —  à  q.  u.,  to  tell  a.  o. 
a  =:. 

COLLECTE  [koUèk-t]  n.  f.  1.  collec- 
tion (of  money);  gathering;  2.  (lit.) 
collect  (prayer). 

Faire  une  — ,  to  make  a  collection, 
gathering  ;  to  make  up  money. 

COLLECTEUR  [kol-lèk-teùr]  n.  m. 
tax-gatJierer ;  collector;  gatherer. 

COLLECTI-F,  YE  [kol-ièk-tif,  i-v]  adj. 

1.  collective;  2.  (gram.)  collective. 
COLLECTIF  [kol-lèk-tif  3  n.  m.  (gram.) 

collective  noun. 

COLLECTION  [koUèk-siôn]  n.  f.  1. 
collection  (assemblage)  ;  2.  set  (complote 
collection)  ;  3  suit  (complete  collection). 

Personne  qui  fait  une  — ,  collector. 
Faire  une  — ,  des  — s,  to  inake  a  collec- 
tion. 

COLLECTIVEMENT  [  kol-lèk-ti-v- 
mân]  adv.  collectively. 

COLLÈGE  [ko-lé-j]  n.  m.  1.  college; 

2.  grammar-school  ;  8.  (of  electors)  as- 
%eml)ly. 

—  communal,  1.  com,munal  college  ; 
2.  grammar-school;  électoral,  1.  (of 
Germany)  electoral  college;  2.  assem- 
hly  of  electors  ;  assemhly.  —  à  pension- 
nat, =  of  boarders.  Chef  de  —,  head  of 
a  =  ;  garçon  de  — ,  =-scout  ;  —  d'ex- 
ternes, =  of  day-scholars.  De  — ,  des 
—s,  1.  of  a  —',  of  =s  ;  2.  collegiate  ; 
collégial.  Aller  au  — ,  to  go  to  =; 
chasser,  expulser  du  — ,  to  expel  fro7n=:  ; 
créer,  fonder  iin  — ,  to  found  à  =  ;  en- 
trer au  — ,  to  enter  =  ;  sentir  le  — ,  to 
savor  of  the  =  ;  to  be  pedantic.  Au 
sortir  du  — ,  on  leaving  =  ;  contenant 
un  — ,  collegiate;  institué,  organisé 
comme  un  —,  collegiate. 

COLLÉGIAL,  Ê  [kol-lê-ji-al]  adj.  1. 
collégial;  2.  t  (of  churches)  collegi- 
ate. 

COLLÉGIALE  [ko-lé-ji-al]  n.  f.  colle- 
giate church. 

COLLÉGIEN  [ko-lé-jim]  n.  m.  colle- 
gian. 

COLLÈGUE  [ko-lè-g]  ti'tq.. colleague. 

État  de  — ,  coUeagueship:  Avoir  q.  u. 
pour  — ,  to  be  a.  o.'s  colleague  ;  donner 
pour  —,  to  assigji  as,  for  a  colleague. 

COLLER  [ko-lé]  V.  a.  (À,  to)  1.  1|  §  to 
çkie  ;  2.  |1  to  paste  ;  3.  |i  to  size  ;  4.  ||  to 
adhere;  to  stick;  to  stick  on;  5.  ||  to 
«tick  tip  ;  6.  II  to  cake  ;  7.  ||  to  m,ake 
cleave  ;  8.  §  to  onake  cling  ;  9.  §  to  fix  ; 
to  apply  closely  ;  10.  ^W"  to  hobble 
(embarrass  a.  o.);  11.  -—  to  stump  (em- 
barrass in  an  examination)  ;  12.  to  clear  ; 
clarify  (with  isinglass,  etc.)  ;  13.  to  hang 
(paper-hangings);  14.  (a.  &  m.)  to  size  ; 
15.  (billiards) "to  put  (the  ball)  close 
against  the  cushion. 

Av('ir  la  bouche  collée,  les  lèvres  col- 
lées "«ur  q.  c,  to  keep  one's  moxdth,  lips 
jCxedy  pressed,  riveted  uvon  a.  th.; 


avoir  les  yeux  collés  sur  q.  u.,  to  keep 
o.' s  eyes  fastened,  fixed,  riveted  upon  a. 
o.;  être  —  (  V.  senses)  1.  ||  to  adhere;  to 
stick  ;  to  stick  on  ;  2.  ||  to  cake  ;  3.  ||  to 
cleave;  4.  §  to  cling  ;  5.  §  to  be  fixed; 
to  be  closely  applied. 
Collé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Coller. 
Non  — ,  (  K  senses)  |  1.  unglued  ;  2. 
unposted;  3.  unsized. 

Se  COLLEE,  pr.  v.  (À,  to)  1.  |  to  glue  ; 
2.  II  to  paste;  3.  ||  to  be  sized;  4.  ||  to 
stick  ;  to  stick  on  ;  5.  ||  to  cake  ;  6.  i|  to 
cleave;  7.  §  to  cling  ;  8.  §  to  be  fixed; 
to  be  closely  applied. 

COLLER,  V.  n.  1.  I  to  adhere;  to 
stick;  2.  (of  clothes)  to  sit  close;  to  fit 
tight. 

COLLERETTE  [ko-1-rè-t]  n.  f.  1.  collar 
(for  ladies);  2.  (bot.)  involucre;  invo- 
lucrum  ;  3.  {iQch.)fiange. 

COLLET  [ko-lè]  n.  m.  1.  collar  (of  a 
coat,  gown);  2.  cape;  3.  t  bands  (for 
the  neck);  4.  ^  §  (pers.)  clergyman; 
member  of  the  cloth;  '5.  snare;  6. 
(anat.)  (of  teeth)  neck;  7.  (bot.)  collar; 
8.  (butch.)  neck;  9.  (mach.)  bearing; 
10.  (nav.)  (of  anchors)  croion;  11.  (uav.) 
(of  knees)  throat;  12.  (tech.)  collet. 

—  montant,  standing  collar;  — 
monté,  1.  II  buckram  collar;  2.  §  buck- 
rain  ;  petit  —  §,  1.  cloth  (ecclesiastical 
profession)  ;  2.  (pers.)  one  of  the  cloth  ; 
—  rabattu,  lie-down  =.  Du  temps  des 
— s  montés  §,  in  days,  time  of  yore  ;  in 
the  olden  time  ;  gens  à  petit  —  §,  clergy. 
Être  —  monté  §,  1.  (pers.)  to  affect  gra- 
vity ;  to  be  pedantic;  2.  (th.)  to  be  old- 
fashioned,  out  of  date;  prendre,  saisir 
q.  u.  au  — ,  mettre  la  main  sur  le  —  à  q. 
u.,  to  collar  a.  o.  ;  to  take,  to  seize  a.  o. 
by  the  collar  ;  prêter  le  —  à  q.  u.  §,  to 
try  o.'s  strength  with  a.  o.  ;  sauter  au  — 
de  q.  u..  Il  to  seize  a.  o.  violently  by  the 
=^  ;  sauter  au  —  à  q.  u.,  §  (th.)  "ïo  Jump 
into  a.  o.'s  mouth. 

COLLETER  [ko-l-té]  v.  a.  1.  (pers.)  to 
collar;  to  seize,  to  take  by  the  collar; 
2.  (of  animals)  to  seize  by  the  neck. 

Sb  colleter,  pr.  v.  (pers.)  to  collar 
each  other;  to  seize,  to  take  each  other 
by  the  collar. 

COLLETER,  v.  n.  to  lay  snares,  to 
set  gins  (for  animals). 

COLLEUR  [ko-leùr]  n.  m.  1.  ghier  ;  2. 
paster  ;  3.  bill-sticker  ;  4.  paper-hang- 
er; 5.  (a.  &  m.)  sizer, 

COLLIER  [ko-lié]  n.  m.  1.  collar  (put 
round  the  necks  of  animals,  prisoners, 
slaves,  etc.)  ;  2.  ring  (natural  mark  round 
the  necks  of  certain  animals)  ;  3.  neck- 
lace ;  4.  (of  orders  of  knighthood)  collar  ; 
5.  (of  spurs)  bow  ;  6.  (arch.)  collar;  7. 
(tech.)  collar. 

Grand,  gros  —  §,  (pers.)  influential 
person;  J^"  big  wig,  —  derforce, 
training  collar;  dog-break  ;  —  oe  mi- 
sère, toil;  drudgery.  Cheval  de  — , 
draft  horse;  cheval  franc  du  —,free 
horse.  Donner  un  coup  de  —  §,  to  inake 
a  new  effort  ;  1  to  give  a  new  pvll  ;  être 
franc  du  — ,  1.  ||  (of  horses)  to  draw 
freely  ;  2.  §  (pers.)  to  be  ever  ready  to 
come  forward  ;  to  be  true  blue  ;  mettre 
un  — ■"  à,  to  collar  ;  to  put  a  collar  to  ; 
reprendre  le  — ,  le  —  de  misère  §,  to  re- 
turn to  the  plough,  to  o.''s  toil,  drudgery. 
Marqué  comme  d'un  — ,  necklaced  ;  qui 
porte  l'empreinte  d'un  — ,  necklaced. 

COLLIGER  [koUi-jé]  V.  a.  +  to  collect 
(the  most  remarkable  passages  of  books.) 
COLLINE  [ko-U-n]  n.  f.  1.  hill;  2.  hil- 
lock. 

La  double  —  **,  the  two-crowned  Mil  ; 
Parnassxis.  Descente,  penchant  d'une 
— ,  1.  declivity  of  a-^=-;  ■=^side ;  versant 
d'une  — ,  (did.)  ■=■  side.  À,  aux  . . .  — s, 
. . .  -hilled  ;  aux  sept  — s,  seven-hilled  ; 
en  haut  de  la  — ,  %Lp  the  =.  Gagner  la 
—  |^W°  §,  to  take  to  o.'s  heels  ;  to  rton, 
to  scamper  away,  off;  monter  une  — , 
to  ascend  a  =. 

COLLIQUATI-F,  YE  [kol-li-koua-tii; 
i-v]  ad],  (med.)  colliquative. 

COLLIQUATION  [kol-li-kouà-siôn]  n.f. 
(med.)  colliquation. 

COLLISION  [kol-li-ziôn]  n.  f  1.  (phys.) 
collision  ;  2.  §  collision  (conflict). 
COLLOCATION  [kol-io-kâ-siôD]  n.  f.  1, 


(fin.)  investment;  2.  (law)  classinç^ 
marshalling  of  creditors;  classing; 
marshalling  ;' 'è.  (law)  order  (rank)  of 
classing,  marshalling  (of  creditors);  4. 
(law)  sum  to  be  received  by  a  creditor 
classed,  marshalled. 

—  utile,  (law)  order  of  marshalling 
by  which  there  are  funds  to  satisfy  tJi6 
creditor  ;  being  so  placed  among  cre~ 
ditors  that  there  shall  be  a  sufficiency 
of  assets  to  pay  the  debt.  Faire  une  — y 
(fin.)  to  nnake  an  investment. 

COLLOQUE  [kol-lo-k]  n.  m.  1.  \  dia. 
logue;  2.  conferance;  3.  (liter.)  co^Zo- 
quy. 

COLLOQUER  [kol-lo-ké]  v.  a.  1.  t  to 
place  (put  in  a  place);  2.  (fin.)  to  in- 
vest; 3.  (law)  to  class  (creditors);  to 
marshal. 

Colloque,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Coir 

LOQUEK. 

Non  —,  (fin.)  uninvested  ;  UTi-ippro- 
priated  ;  unapplied. 

COLLUDER  [kol-lu-dé]  V.  a.  to  collude. 

Personne  ^ui  collude,  colluder. 

COLLUSION  kol-IÛ-ziôn]  n.  i.  1.  colhir- 
sion  ;  2.  (civ.  law)  prevarication. 

Auteur  d'une —  1.  colluder;  2.  (civ, 
\2ivf)  prevaricator.  User  de — ,to  col- 
lude ;  2.  (civ.  law)  to  prevaricate. 

COLLUSOIRE  [kol-lu-zoa-r]  adj.  coUn- 
sive;  collusory. 

Caractère  — ,  collusiveness. 

COLLUSOIREMENT  [  kol-la-zoa-p- 
mân]  adv.  collusively. 

COLLYRE  [kol-li-r]  n.  m.  (med.)  col- 
lyrium  ;  *f  eye-salve. 

COLOCATAIRE  [ko-lo-ka-tè-r]  n.  in, 
joint  tenant. 

COLOCATION  [ko-lo-kâ-siôn]  n.  Ijoini 

COLOMBAGE  [ko-lôn-ba-j]  n.  m.  (carp.) 
wooden  front. 

COLÔMBATE  [ko-lôn-ba-t]  n.  m. 
(chem.)  columbate. 

COLOMBE  [ko-iôn-b]  n.  f.  1,  *  dove; 
2.  t  dove. 

—  de  iner,  (orn.)  sea-turtle.  Comme 
une  — ,  semblable  à  une  — ,  like  a  dove; 
dove-like. 

COLOMBE  [ko-lôn-bé]  n.  m.  V.  Co- 
lombo. 

COLOMBIEN,  NE  [ko-lôn-biîn,  è-n]  adj. 
ColomMan. 

COLOMBIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  £ 
Colombian,  native  of  Colombia. 

COLOMBIER  [ko-lôn-bié]  n.  m,  1, 
pigeon-house ;  dove-cot;  dove-house; 
dove-case;  2.  (print.)  pigeon-hole;  3. 
(sta.)  colombier;  colunibier ;  4.  (sta.) 
atlas. 

—  à  pied,  dove-house.  Peupler  un  — , 
to  stock  a  pigeon-house. 

COLOMBIN,  E  [ko-lôn-bïn,  i-n]  adj.  t 
columbine;  dove-colored. 

Couleur  — e,  columbine  ;  dove-color. 

COLOMBIN  [ko-lôn-bîn]  n.  m,  (orn.) 
stock-dove. 

COLOMBINE  [ko-lôn-bi-n]  n.  f.  1.  (agr.) 
pigeon-dung  ;  2.  (agr.) /oit'fe'  dung  ;  8. 
^  (bot.)  columbine.  " 

COLOMBIQUE  [ko-lôn-bi-k]  adj. 
(chem.)  columbic. 

COLOMBO  [ko-lôn-bo]  n.  m.  (bot.)  Co- 
lombo; Golunnba. 

Racine  de  —  ^=-root. 

COLON  [ko-lôn]  n.  m.  1.  \  cultivator  ; 
planter;  2.  colonist  ;  planter  ;  3.  West- 
Indian. 

CÔLON,  n.  m.  (anat.)  colon. 

COLONEL  [ko-lo-nèl]  n.  m.  (mil.)  cofe 
nel. 

Lieutenant-  — ,  lieutenant  =  ;  —  de 
cavalerie,  =  of  cavalry,  horse;  —  d'in- 
fanterie,  =  of  foot,  infantry.  Grade  do 
— ,  colonelcy  ;  colonelship. 

COLONELLE  [ko-lo-nè-i]  adj.  f.  t  of 
the  colonel. 

Compagnie  — ,  coloneVs  company. 

COLONELLE,  n.  f.  t  coloneVs  com- 
pany ;  wife  of  a  colonel. 

COLONIAL,  E  [ko-lo-ni-al]  adj.  colo- 
nial. 

COLONIE  [ko-lo-ni]  n.  f.  1.  colony; 
2.  settlement. 

—  à  esclaves,  slave-colony  ;  —  à  sucre, 
sugar--=^. 

COLONISATION  [ko-lo-ni -zâ- sien]  n.  f 
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a  mal;  âmîûe;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;  iU;  lîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  wsùi-e;  OMJour; 


1.  colonisafioîi  ;  colonizing  ;  2.  settle- 
ment; settiinq. 

C0L0:N1SEH  [ko-lo-nl-zé]  y.  a.  1.  to 
colonize  ;  2.  to  settle  (a  country). 

COLONNADE  [ko-lo-na-d]  n.  t  (arcli.) 
colonnade. 

COLONNE  [ko-lo-Ti]  n.  f.  1. 1|  §  column; 

2.  D  %  pillar  ;  S.  (of  bedsteads)  bed -post; 
post;  4.  (anat.)  column;  5.  (arch.)  col- 
umn;  6.  (aritli.)  (of  tens,  units)  ro?o/  7. 
(mil.,  nav.)  colunni;  S.  (phjs.)  colwnn; 
(print.)  column. 

—  cannelée,  Jiuted  column  ;  —  hori- 
zontale, (chess,  (h-aughts)  rank;  —  liini- 
ti'ophe,  ioundary  =  ;  —  plaquée  (arch.) 
pilaster;  — Un-?,Q,  wreathed  =^\  —  tri- 
omphale, triumphal  =.  —  de  bois, 
Kooden^  joinery  =  ;  — s  d'Hercule, 
(geog.)  Hercules'  pillars  ;  — dc  maçon- 
nerie, masonic  ^^\  ^^  of  masonry. 
Espacement  des  — s,  {sxch.)  intercolum- 
niation.  À  — s,  1.  u-it7i=s;  *  column- 
ed; 2.  {of  h&fX?,)  four-post,  posted  ;  de 
— ,  1.  of  a  =;  2.  columnar  ;  en — ,  1.  in 
c=;  2.  columnar  ;  '?:.  pillared  ;  4.  vol- 
vmied  ;  en  forme  de  — ,  in  the  form  of  a 
=  ;  pillared.  Soutenu  par  des  — s,  pil- 
lared. 

COLONNETTE  [ko-lo-nè-t]  n.  f.  (arch.) 
small  column. 

COLOPHANE,  COLOPIIONE  [ko-lo- 
fe-n,  fo-n]  n.  f.  colophony  ;  Mack,  com- 
mon rosin. 

Frotter  de  — ,  to  rosin. 

COLOQUINTE  [ko-io-kîn-t]  n.  f.  (bot.) 
coloquintida  ;  ^  Vitter  apple,  cucmn- 
ier,  gourd. 

Amer  comme  — ,  Mtter  as  gall. 

COLOEANT,  E  [ko-lo-rân,  t]  adj.  col- 
oring. 

Bois  — ,  =  u-ood  ;  matière  — e;  =z 
matter. 

COLOEER  [ko-lo-ré]  V.  a.  1.  il  to  color  ; 
2.  §  to  color  (give  a  false  appearance  to)  ; 
to  varnish. 

—  légèrement,  to  color  lightly;  to 
tfyp.etuîe.  Personne  qui  colore  §,  var- 
niiher. 

CoLOKÉ,  E,  pa.  p.  1.  H  colored;  2.  § 
colored;  Tarnished;  3.  §  colorable; 
êpecioîis;  4.  (of  the  complexion)  ruddy  ; 
5.  (of  wine)  deep-colored;  6.  (bot.)  col- 
ored. 

Fortement  — ,  Mgh-colored  ;  légère- 
ment — ,  iniinctured  ;  non  — ,  colorless. 

Se  colorer,  pr.  v.  1.  (th.)  to  color  ;  2. 
(of  iTuits)  to  turn. 

COLOKIEE  [ko-lo-ri-é]  T.  a.  1.  to  color 
(engravings,  prints,  etc.)  ;  2.  %  (paint.)  to 
color. 

CoLor.iÉ,  E,  pa.  p.  1.  ccZored;  2.  (a,  & 
m.)  eamleted;  3.  (paint.)  colored. 

COLOEIS  [ko-lc-n]  n.  m.  1.  (paint.) 
coloring;  2.  §  coloring;  3.  (of  fruit) 
color;  4.  (pers.)  colo)\ 

Du— ,1.0/'=;  2.  (paint)  cliromatic. 

COLOEISTE  [ko-lo-vis-t]  n.  m.  1.  color- 
er; 2.  (paint.)  color ist;  3.  (printing  of 
linen)  color-man. 

COLOSSAL,  E  [ko-lo-sal]  adj.  colossal. 

[Colossal  b.is  no  m.  jjI.] 

COLOSSE  [ko-lo-s]  n.  m.  1.  |I  §  colos- 
sus; 2.  ^  giant. 

Comme  un  — ,  en  — ,  like  a  ^=.  ;  colos- 
sus-wise. 

COLOSSÉE  [ko-lo-sé]  n.  ra.  (Eom.  ant.) 
Colosseum. 

COLOSSIEN,  NE  [ko-lo-si-in,  è-n]  adj. 
&  p.  n.  m.  i.  Colossian. 

COLOSTEUM  [ko-los-trom]  n.  m.(med.) 
colostr^im. 

COLPOCÈLE  [kol-po-sè-1]  n.  f.  (med.) 
oolpocele  ;  hernia  vaginalis. 

COLPOPTOSE  [kol-pop-to-z]  n.  f.(med.) 
colpoptosis  ;  prolapsus  vaginœ. 

COLPOEEAGIE  [kol-po-ra-ji]  n.  f. 
(med.)  hemorrhaqia  vaginalis. 

COLPOETAGÈ  [kol-p5r-ta-j]  n.  m.  1. 
hawking  (action):  peddling  ;  2.  hawk- 
t«f7 (trade);  peddling;  colportage. 

Faire  le  — .  fo  peddle  ;  to  peddle  about. 

COLPOETEE  [kol-p5r-té]  V.  a.  1.  1|  to 
haick  ;  to  peddle  ;  %%to  huick  ;  to  re- 
tail; to  spread. 

COLPOETEUE  [kol-pôr-teûr]  n.  m.  1. 
kawker  ;  peddler  ;  2.  colporter. 

État  de  —,  peddlery.    Marchandises 
de  — ,  peddlery. 
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COLPOSTEGNOSE  [kol-po-sfèg-nô-z] 
n.  f.  (med.)  obliteration  of  the  vagina. 

COLUEE  [ko-lû-r]  n.  m.  (astr.,  geog.) 
colure. 

—  des  equinoxes,  equinoctial  =;  — 
des  solstices,  solstitial  =. 

COLZA  [kol-za]  n.  m.  (bot.)  colza; 
rax>e;  rape  of  the  continent;  field-cab- 
bage. 

Graine  de  — ,  rape-seed  ;  huile  de  — , 
rajje,  rape-seed  oil;  tourteau  de  — , 
(agr.)  rape-cake. 

COMA  [ko-ma]  n.  m.  1.  (bot.)  coma; 

2.  (med.)  coma. 

—  profond,  carus, 

COM  A  GÈNE,  p.  n.  f.  V.  Commagène. 

COMATEU-X,  SE  [ko-ma-teû,  eû-z]  adj. 
comatose;  comatous. 

COMBAT  [kôn-ba]  n.  m.  1.  ||  (pers.) 
fght;  battle;  contest;  *  combat;  2. 
(of  animals) ^gr/^!^,-  3.  il  *  —s,  (pi.)  battle; 
rear;  4.  §  tcarring ;  icarfare;  stidfe; 
struggle  ;  5.  -\-  fighting  ;  6.  §  combat; 
contest;  struggle;  7.  (mil.,  nav.)  bat- 
tle; action;  engagement. 

—  acharné,  desperate  fight  ;  battle;  — 
égal,  drawn  battle;  —  naval,  sur  mer, 

1.  sea-fight,  engagement;  2.  (nav.)  7ia- 
val  action;  battle;  —  opiniâtre,  stub- 
born engagement;  rude  — ,  hard  :=  ; 
—  simulé,  sham=z;  — singulier,  single 
combat.  —  en  chasse  (nav.)  I'unning 
:=;  —  à  outrance,  desperate,  mortal 
combat,  ^  ;  —  de  près,  close  ^;  —  sur 
terre,  land-^^.  Au  fort  du  —,  in  the 
thick  of  theT=:;  hors  de  — ,  (mil.)  disa- 
bled ;  sans  — ,  uvfought.  Décliner,  re- 
fuser le  — ,  to  decline  a,  contest  ;  enga- 
ger le—,  (mil.)  fo  engage;  engager  un 
— ,  to  come  to  action;  faire  branle-bas  de 
— ,  (nav.)  to  clear  for  action;  livrer  —, 
to  engage;  livrer  un  —,  to  fight  a  bat- 
tle ;  livrer  —  pour  q.  u.,  to  take  up  the 
cudgels' for  a.  o.  ;  mettre  hors  de  — ,  1. 
Il  §  to  beat  off  the  field  ;  to  crippjle  ;  2. 
(mil.)  to  disable  ;  présenter  le  — ,  to  offer 
battle;  soutenir  le  — ,  to  continue  the 
=,  combat  ;  ^  to  fight  it  out. 

Combat,  ind.  près.  3d  sing,  of  Com- 
battre. 

Combats,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera,  2d  sins. 

COMBATTANT  [kôn  ba-fân]  n.  m.  1. 
il  combatant;  fighting-man;  '\  fighter  ; 

2.  §  combatant;  3.  (orn.)  ruff. 
Combattant,  près.  p.  of  Combattre. 
Combatte,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 
Combattis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing, 
Combattisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 
Combattit,  ind.  prêt.  3d  sing. 
Combattît,  subj.  imperf.  3d  "sing. 
Combattons,    ind.    près.    &   ïmpera. 

1st  pi. 

Combattrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Combattrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

COMBATTEE  [kôn-ba-tr]  V.  a.  irreg. 
(conj.  like  Battre)  1..||  to  -fight;  *  to 
fight  against;  *  to  combat;  2.  ||  to  fight; 
to  tear;  to  war  against;  to  make  war 
on;  **  to  battle  icith;  Q.%*to  combat; 
to  oppugn  ;  4.  §  to  contend,  strive  with, 
against;  **  to  battle  vAth;  5.  §  (by  ar- 
guments or  -words)  to  impugn  ;  to  com- 
bat 

3.  —  line  opinion,  to  combat  an  opinion.  4.  — 
les  ditBcultés,  to  contenj.  with  di^cuUies.  5.  —  un 
raisonnement,  to  impugn  ti  reasoning. 

—  de  près,  to  fight  in  close  combat  ; 

—  corps  à  corps,  to  =  hand  to  hand  ;  — 
h.  répée,  au  pistolet,  etc.,  to  =  with 
sicords,  pistols,  etc.  Avoir  à  — ,  (F. 
senses),  §  to  labor  under  (a  difBculty). 

Se  combattre,  pr.  v.  1.  §  (pers.)  to 
fight;  *to  combat;  2.  (th.)  to  combat 
each  other  ;  to  combat  one  another  ;  to 
contend  with  each  other. 

Q.  Ces  raisons  se  combattirent  dans  son  esprit, 
these  reasons  combated  each  other  hi  his  mind. 

COMBATTEE,  v.  n.  irr.  (conj.  like 
Battre)  (pers.)  1. 1|  to  fight;  to  contend; 
*  to  combat;  *  to  war  ;  to  battle;  2.  § 
to  combat;  to  contend;  to  strive;  to 
struggle  ;  3.  §  (de,  in)  to  vie  ;  to  vie 
with  each  other. 

1.  — pour  sen  pays,  io  fight /or  o.'«  country.  3. 

—  de  politesse,  de  générosité,  to  vie  with  "each 
other  ta  politeness,  in  generosity. 


—  en    soi-même  §,  to    contend,   i« 
strive  imcardly,  within  o.'s  self 
Combattu,    e,    pa.    p.    of  Combat» 

TRE. 

■  COMBE  [kon-b]  n.  f.  t  valley.  - 

COMBIEN  [kon-biin]  adv.  1.  (of  quan- 
tity)  (de,  . . .)  ho'w  mtich  ;  2.  (of  number) 
(de,  . . .)  ?io7v  many  ;  3.  (of  distance) 
{T>-E,from  ;  À,  to)  how  far  ;  4.  (of  dura- 
tion of  time)  (de,  from;  À,  to)  Iw^ 
long  ;  5.  how  much  (to  what  degree) 
hoto  ;  &.  hoio  much  {vfh&t  jnice);  how ^ 
xchat;  7.  (substant.)  Aow  ?/iMc7i. 

1.  —  d'argent,  de  temps,  how  much  money,  time. 
2.  —  ai-je  vu  tomber  de  r!Cilile<!  créatures,  how  ma- 
By  noble  creatures  have  I  stta  1a//  ;  —  de  trancs,  de 
jours  ?  ho-\v  many./  rancs,  doi-s  f  3.  —  y  a-t-il  de  Paria 
a  Londres?  how  far  U  itjr'om  Paris' to  London*  4. 
--  y  a-t-il  d'ici  a  Ncël  ?  how  long  is  it  from  run» 
till  Christinas  ?  6.  —  vcndez-vous  ce  volume  2  how 
do  ion  se!/  this  vnjuine?  —  vaut  cela?  what,  how 
much  is  that  wurih  ? 

—  y  a-t-il  ?  1.  (of  ditVance)  how  far  is 
it  ?  2.  (of  time)  how  long  is  itf  how 
long? 

[When  COMBIEN  is  used  in  nfiRrmative  or  inter 
rogative  phrases,  the  niminative  may  follow  the 
verb.    Tliis  form  is  elegant.   V.  Ex.  2.] 

COMBINAISON    [kôn-bi-nè-zôn]    n.     f 

(th.)  1.  Il  §  combination  ;  2.  §  contri- 
vance ;  S.  (chem.)  combination  ;  4 
(math.)  combination. 

—  nouvelle,  1.  new  =i  ;  2.  recombina^ 
tion.    Faire  une  — .  to  make  a  =. 

COMBINA-TEUE  [kôn-bi-na-teiir]  n. 
m.,  TEICE  [tri-s]  n.  f.  co7nbiner. 

COMBINATOIEE  [kôu-bi-na-toa-r]  adj. 
(did.)  combinative. 

COMBINEE  [kôn-bi-né]  V.  a.  1.  ||  §  ta 
combine  (things);  2.  ||  §  to  contrive' {a. 
th.)  ;  3.  (chem.)  to  combine. 

—  de  nouveau,  1.  to  recombine;  2.  to 
contrive  again. 

Combiné,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Com- 
biner)  1.  united  ;  2.  (chem.)  combined. 

Non  — ,  uncomljined. 

Se  combiner,  pr.  v.  (th.)  1.  i|  §  to  com- 
bine; 2.  I!  §  to  be  contrived;  3.  (chem.) 
to  combine. 

Pouvoir  — ,  to  be  combinable  ;  us 
pouvoir  — ,  to  be  uncombinable. 

COMBLE  [kôn-bi]  n.  m.  1.  j  TieapîniJ 
(of  things  measured)  ;  2.  §  consumma' 
tion;  completion;  complement;  height; 
iitmost  ;  furtltest,  highest  degree;  3. 
§  summit;  height;  zenith;  acme;  4. 
IcsiV]}.)  false  roof 

Ferme  des  — s,  (carp.)  frame-work, 
framing  of  a  roof.  Au  — ,  complete  ^ 
to  the  fall.  De  fond  en  — ,  (  V.  Fond). 
Pour  — ,  to  complete,  to  crown  all,  thé 
xcJiole  ;  pour  —  de  . . .  ,  to  complete,  to 
crown  ....  Arriver  au  — ,  to  arrive  ai 
o.'s  utmost;  atteindre  le  — ,  1.  to  go  to 
the  utnost,  ichole  length;  2.  to  reach 
o.'s  zenith;  pour  y  mettre  le  — ,  to 
crown  all,  the  rchole. 

COMBLE,  adi.  1.  I  (of  measures) 
heaped;  2.  §  quite  full;  *  full  ;  3.  §  4 
crainmed. 

La  mesure  est  —  §,  the  measure  of 
his,  her  iniquities  is  full. 

COjVIBLEMENT  [kôn-bis-mân]  n.  m.  t 
fiilling  up, 

COMBLEE  [kôn-blé]  V.  a.  1.  i  to  heap 
(a  measure)  ;  2.  §  to  fill,  to  fill  up  (a  mea- 
sure) ;  3.  II  to  heajy  up  ;  to  pile  %ip  ;  4.  \ 
to  fill,  to  fill  Ttp  ;  5.  §  to  supply  ;  to 
make  good;  to  make  up;  6.  §  to  fulfil; 
7.  §  to  complete;  to  crown;  8.  §  (de, 
witli)  to  load;  to  overwhelm;  9.  to 
cover  (a  deiicit). 

4.  —  un  fossé,  une  vallée,  to  fill  up  a  ditch,  a  valley. 
5.  • —  un  déficit,  to  supply  a,  deficiency.  6.  —  dés 
désirs,  to  fulfil  desires.  7.  —  le  bonheur  de  q.  u.,  to 
complete, /o  crown  a.  o.'s  happiness.  8.  —  de  fa- 
•\t;urs,  to  load  uithfav^s. 

Comblé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Com- 
bler. 

Non  — ,{V.  senses)  umfulfilled. 

COMBLÈTE  [kôn-biè-t]  n.  f.  (vet) 
cleft. 

COMBEIÈEE   [kôn-bri-è-r]  n.  f.  (fish.) 

COMBUGEE  [kôn-bu-jé]  V.  a.  to  rins« 
out  (casks). 

COMBUEANT,  E  [kôn-bu-rân,  t]  adi, 
(chem.)  burning. 

Non  — ,  tmburning. 

COMBUSTIBILITÉ  [kôn-bna-ti-bi-li-M] 
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n.  f.  1.  comlmstibility  ;  comèustîble- 
ness;  2.  (chein.)  defittgraMUty. 

COMBLTSTlJiLE  [kôn-bus-ti-bl]  adj.  Il 
comJmstible. 

COMBUSTIBLE,  n.  m.l.  fuel;  fir- 
ing ;  2.  article  of  fuel;  3.  (did.)  com- 
Ivstihle. 

Alimenter  en  — ,  to  Jc.eep  in  fuel  ;  to 
fuel;  pouvoir  de  — ,  to  fuel. 

COMBUSTION  [kôu-bua-tiôn]  n.  f.  1. 
(phys.)  combustion;  2.  destruction  by 
fire;  3.  §  combustion  (tumult);  confla- 
gration ;  4.  Il  burn  ;  5.  (mod.)  combus- 
tion. 

En  —,  1.  §  in  a  flame;  on  fire;  2. 
(asti: )  comb mt.  Mettre  en  —  §,  to  throw 
into  a  flame  ;  to  set  on  fire. 

COME,  n.  m.  V.  Comité. 

COMÉDIE  [ko-mé-di]  n.  f.  1.  ||  comedy 
(comic  piece);  2.  §  comedy  (comic  ac- 
tion); jjlay  ;  sport;  3.  11  play  (theatri- 
cal representation);  4,  §  play  (feint); 
farce;  5.  |1  t'leatre ;  play-house;  6.  || 
(pers.)  company,  sing.  ;  players,  pi.  ;  7. 
y  play-book. 

—  bourgeoise,  amateur  perfortnance  ; 

—  épiïodiquc,  comedy  of  episodes  ;  — 
héroïque,  serious  comedy  of  high  life; 

—  larmoyante,  sentimental  comedy; 
petite  — ,  comedy  in  one,  tn.vo  acts.  — 
de  mccum,  comedy  of  manners.  Fai- 
seur de — s,  play-io fight;  livre  de —s, 
play-book.  Donner  la  —  §,  to  be  a 
laughing-stock  ;  donner  la  —  au  public 
§,  (b.  s.)  to  attract  public  attention  ; 
jouer  -ane  — ,  1.  to  act,  to  represent  a 
play  ;  2.  §  to  play  o.'' s  part;  ^  to  act  a 
farce. 

COMÉDIEN   [ko-mé-diTn]  n.   m.,  NE 

fè-n]  n.  f.  1.  Il  comedian  (comic  actor)  ;  2. 
performer  ;  actor  ;  player  ;  3.  ||  (b.  s.) 
stage-player  ;  4.  §  actor;  dissembler; 
hypocrite. 

—  ambulant,  strolling  player.  Troupe 
de — s,  company  of  performers,  play- 
ers, actors.    De  — ,{V.  senses)  tawdry. 

COMESTIBLE  [ko-mès-ti-bl]  adj.  edi- 
ble; esculent;  ^  eatable. 

COMESTIBLE,  n.  m.  1.  eataUe;  2. 
— 8,  (pi.)  2^>'ov^sions  ;  victuals. 

Magasin  de  — s,  1.  provision  ^oare- 
hoiose;  2.  Italian  warehouse;  3.  oil- 
ehop;  marchand  de  — s,  1.  dealer  in 
=«;  2.  Italian  warehouse-man;  né- 
gociant en  — s,  =-jnere7iant. 

COMÈTE  [ko-mè-t]  n.  f.  1.  (astr.) 
comet;  2.  (fire-works)  comet;  3.  (her.) 
coinet. 

—  clievelue,  (astr.)  haired  comet.  — 
à  queue,  tailed  =.  De  — ,  des  — s,  co- 
metari/  ;  z=:-like. 

COMÉTOGIIAPTIE  [^ko-mé-to-gra-f] 
n.  m.  cometographer. 

COMÉTOGR  A  PHIE  [ko-mé-to-gra-fi] 
n.  f.  cometographi/. 

COMICES  [ko-mi-a]  n.  m.  (pi.)  (Eom. 
ant.)  comitia. 

COMICIAL,  E  [ko-mi-si-al]  adj.  (Eom. 
hist.)  comitial. 

COMIQUE  [ko-mi-k]  adj.  1.  comic  (re- 
lating to  comedy);  2.  comic  (exciting 
mirth)  ;  comical  ;  jocose  ;  jocular  ; 
^pW  funny. 

Acteur — ,  comic  actor;  comedian; 
caractère  — ,  '  coonicalne-ss  ;  troupe  — , 
troop  of  comedians. 

COMIQUE,  n.  m.  1.  comedy  ;  co'inic 
art;  2.  comia  character;  3.  comedi- 
an  ;  comia  author  ;  4.  comedian  ; 
comic  actor. 

COMIQUEMENT  [ko-mi-k-mân]  adv. 
fomicallyj  jocosely  ;  joctdarly. 

COMITÉ  [ko-mi-t6]  n.  m.  1.  'commit- 
tee; 2.  §  small  party. 

—  permanent,  standing  committee; 

—  secret,  =  of  secrecy  ;  sous ,  sub- 

— .  La  chambre  formée  en  — ,  (pari.) 
a  r-  of  the  whole  house.  Membre  de  — , 
member  of  a,  =  ;  =-man  ;  salle  de  — , 
=.-room.  Êtr..^  en  petit  —,  to  be  a  small 
party  ;  être  du  —,  to  be  on  the  =  ;  se 
former  en  —,  (pari.)  to  resolve  o.'s  self 
into  a  =  ;  renvoyer  à  un  — ,  to  refer  to 
a  =. 

COMITE  [ko-mi-t]  n.  m.  f  overseer  of 
a  company  of  gtdlei/slaves. 

COMITIAL,  E  [ko-mi-8i-ai]  adj.  (Rom. 
nist.)  comitial. 


COMMA  [ko^ma]  n.  m.  1.  (print.)  co- 
lon ;  2.  {mws..)  comma. 

COMMAND  [ko-man]  n.  m.  (lavv)^Mr- 
chaser  (wlio  has  bought  by  an  agent). 

COMMANDANT  [  ko-mân-dàn  ]  adj. 
(mil.,  nav.)  commanding. 

COMMANDANT,  n.  m.  (mil,  nav.)  1. 
commander  ;  2.  joint  commander. 

—  en  chef,  =:  in  chief. 
COMMANDANTE  [ko-man-dân-t]  n.  f. 

commander''s  lady. 

COMMANDE  [ko-man-d]  n.  f.  (DE,/or) 
order. 

Forte  — ,  large  order.  Livre  de  — s, 
^=-book.  De  — ,  1. 1|  ordered  ;  bespoken  ; 
made  to  order;  2.  %  pretended  ;  feigned; 
3.  §  at  comonand  ;  forced.  Faire  une 
— ,  to  give  an  :=.  Qui  n'est  pas  de  — , 
unordered  ;  tonbespoken. 

COMMANDEMENT     [  ko-mân-d-înân  ] 

n.  m.  1.  command  (order);  *  bidding  ; 

2.  (sur,  over)  command  (authority)  ;  3. 
.-{-  commandment  (law,  precept);  4.  (of 

a  captain)  captainship;  5.  (\&-\v) formal 
demand;  6.  (mil.,  nav.)  command;  7. 
(mil.,  nav.)  word  of  command. 

—  en  commwn,  joint  command.  Ba- 
ton de  — ,  staff  Of  =  ;  les  dix  —s,  -f-  the 
ten  commandments;  — s  de  Dieu,  -j- 
testimony.  À  —,  at  r=;  à  son  — ,  at 
o.'s  =,  disposai;  à  votre — !  yours  to 
=. !  Avoir  le  —  doux,  dur,  etc.,  to  com- 
mand mildly,  severely,  etc.  ;  enfreindre 
un  — ,  to  break  a^=,  a  bidding  ;  exé- 
cuter un  — ,  to  execute,  to  perform  a  =  ; 
to  do,  to  perform  a  bidding  ;  obéir  à 
un  — ,  to  obey  a  =  ;  ^  to  bide  a  bid- 
ding ;  observer,  accomplir,  garder  les 
— s  +,  to  keep,  to  observe  the  command- 
ments. 

Syn. — Commandement,  ordre,  précepte,  in- 
jonction, JussioN.  The  first  two  of  these  words 
are  in  ordinary  use  ;  the  third  belongs  to  doctrinal 
style  ;  the  h\st  two  are  terms  of  jurisprudence. 
Cunimandement  {cummand)  implies  an  exercise  of 
authority  ;  one  commande  (commands),  to  be 
obeyed.  Ordre  {order)  has  reference  ta  the  in- 
structions of  a  subordinate  ;  one  gives  ordres  (or- 
ders), to  have  them  executed.  I'ricepte  (  precept) 
indicates  an  authority  over  the  conscience  ;  it  con- 
veys s  )me  mor.al  direction  which  one  is  required 
to  follow.  Injonction  (injunction)  properly  implies 
the  power  of  government,  exercised  in  prescribing 
a  special  luie  of  conduct  in  relation  to  any  partici- 
lar  object.  The  jussion  (mandate)  is  more  arbi- 
trary ;  it  implies  à  despotic  exercise  of  authority, 
and  obliges  the  magistrate  to  conform  to  the  will 
of  the  prince. 

COMMANDER  [ko-mân-dé]  v.  a.  1.  |1 
{que  [subj.],  to)  to  command  ;  to  order  ; 
to  direct;  to  bid;  2.  §  to  demand;  to 
require;  3.  §  to  command  (inspire);  4. 
§  to  command;  to  overlook;  to  look 
on;  5.  (À,  of)  to  order  ;  to  bespeak;  6. 
(mil.,  nav.)  to  command;  7.  (nav.)  to 
shape  (the  course). 

1.  —  q.  ch.  à  q.  \\.,  —  que  q.  u.  fasse  q.  ch.,  to 
command  a.  o.  t)  do  a.  tit.  2.  L'hnmieur  \\\i  com- 
mande ce  sacrifice,  honor  demands,  requires  that 
sacrifice  of  him.  3.  —  le  respect,  l'estime,  to  com- 
malid  respect,  est.e^.  4.  La  citadelle  commande  la 
ville,  the  citadel  commands  the  tinirn. 

Commande  !  (nav.)  Jiolla  !  holloa  ! 

Commandé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Com- 
mandée. 

Non  — ,{V.  senses)  1.  uncommanded ; 
unbid;  unbidden;  2.  unordered  (not 
bespoken). 

Se  commander,  pr.  v.  1.  §  (pers.)  to 
command  o.'s  self;  2.  (th.)  to  come  at 
coimnand,  at  a  bidding,  ^  at  call. 

—  à  soi-même,  to  have  command  over 
o.'s  self 

COMMANDER,  v.  n.  1.  (À,  que  [subj.]) 
to  command  (a.  o.);  to  direct;  to  or- 
der ;  to  bid  ;  2.  (À)  to  command  (...); 
to  have  command  {over  a.  o.)  ;  to  rule  ; 

3.  (mil,  nav.)  (À,  to)  to  give  the  word  of 
command. 

] .  —  à  q.  u.  de  faire  q.  ch.,  —  que  q.  u.  fasse  q. 
ch.,  to  command,  to  direct,  to  bid  a.  o.  to  do  a.  th. 

—  en  premier,  en  second,  to  be  first, 
second  in  command  ;  —  à  la  baguette  §, 
to  rule  with  a  high  hand. 

COMMANDERIE  [ko-mân-d-ri]  n.  f. 
commandery. 

COMMANDEUR  [ko-mân-deûr]  n.  m. 
(of  orders  of  knighthood)  commander. 

COMMANDITAIRE  [ko-màn-di-tè-r]  n. 
m.  (com.)  dormant,  sleeping  partner. 

COMMANDITAIRE,  a^.  (com.)  (of 
partners)  dormant  ;  sleeping. 


COMMANDITE  [ko-m.^n-di-i]  n.  f. 
(com.)  ^'•commandite"''  (partnérsliip  in 
which  the  acting  partners  are  responsible 
without  limitation,  and  the  dormant  ones 
to  the  e:!^tent  of  their  share  of  cai)ital 
only). 

Société  en  — ,  company  in  =^, 

COMME  [ko-m]  adv.  1.  as;  2.  ^  as. . 
as;  3.  like;  4.  like;  as  good  as;  as  if, 
as  it  were  ;  almost;  nearly  ;  5.  hoio;  6. 
like  ;    as  much  as  ;   7.   (exclamation) 
how  ;  8.  (of  time)  as  /  xchen. 

2.  Froid  —  glace,  as  co-d  as  ice.  3.  L'lm  — 
l'autre,  like  one  another  ;  faites  —  lui,  do  like  him, 

5.  Vous  voyez  —  les  empires  se  succèdent  les  uns 
aux  autres,  you  see  how  empires  succeed  each  other, 

6.  Rien  n'est  contagieux  —  l'exemple,  nothing  it 
Contagious  like,  as  much  as  example.  7.  —  l'in- 
gratitude est  odiei.se  !  how  odious  is  ingratitude  I 

l'ont  —  as  good  ;  —  aussi,  (law)  more- 
over;  —  .  jla,  1.  like  that;  2.  so;  8. 
middling ,  indifferent  ;  so,  so  ;  —  pour, 
as  if  to  ;  —  quoi  +,  how  ;  —  tout,  like 
any  thing.  Voilà  —  il  est,  —  vous  êtes, 
that  is  jicst  like  him,  like  yoxi,  ;  il  est, 
vous  êtes  —  cela,  that  is  just  like  hiin^ 
like  you. 

[Comme  in  the  7th  sensa  is  separated  from  the 
adjective  or  adverb.    V.  Ex.  7. 

COMME,  conj.  as  (because). 

—  je  l'ai  connu  et  que  je  l'ai  aimé,  je  chéris  fa 
mémoire,  as  Iknew  and  as  /  Icrved  him,  I  cherish  hi* 

memory. 

—  ...  aussi  t,  as. ..  so. 

[Comme  is  not  repeated  in  the  second  member 
of  a  sentence  ;  que  ig  v;E3d  in  its  stead.    V.  Ex.] 

COMMÉMORAISON  [kom-mé-mo-rè- 
zôn]  n.  f  -}-  (Rom.  cath.  rel)  commemo- 
ration (mention  of  a  saint  on  another 
saint's  day). 

—  des  morts,  =  of  the  dead.  Faire  — 
de,  to  make  a  =  of. 

COMMÉMORATI-F,  VE  [kom-mé-mo- 
ra-tif,  i-v]  adj.  comme^norative. 

COMMÉMORATION  [kom-mé-mo-râ- 
eiôn]  n.  f.  +  commemoration. 

—  des  morts,  1.  (Rom.  cath.  rel)  m  of 
the  dead;  2.  all-souls" -day.  En  —  de 
-)-,  in-=of.  Faire  —  de,  1.  +  to  make 
a  =  of;  to  commemorate  ;  2.  ^tom.ake 
onention  of 

COMMÉMORER  [kom-mé-mo-i-é]  v.  a. 
to  remember  ;  p)  recollect. 

COMMENÇANT  [ko-mân-sân,  t]  n.  m., 
E,  n.  f.  1.  beginner  ;  2.  (in  learning)  be- 
ginner ;  tyro. 

COMMENCEMENT   [ko-mân-s-mân]  n, 

m.  1.  II  §  beginning  ;  commencement  ; 
2.  t  §  setting  out;  3.  §  setting  in;  4.^ 
— s,  (pi.)  beginning  {ûrst  instruction);  5. 
(did.)  incipiency. 

An  — ,  in  the  beginning,  cominence- 
onent;  1  atfirst;  depuis  le — jusqu'à  la 
fin, //'om  =  to  end  ;  dès  le  — ,  from  the 
=,  commencement.  Donner  —  à  q.  c, 
to  begin  a.  th.  ;  prendre  — ,  prendre  son 
— ,  to  have  a:=i;  to  begin.  Il  y  a  —  à 
tout,  tliere  is  a  ■=^  to  every  thing  ;  qui 
est  le  —  (de),  qui  marque  le  —  (de),  (did.) 
inceptive. 

COMMENCER  [ko-mân-sé]  v.  a.  1.  to 
begin;  to  commence;  2.  to  begin,  to 
coinmence  tcith  (a.  o.);  to  ijiitiate;  3.  to 
begin  the  education  of;  to  give  the  first 
lessons  to  ;  4.  (of  horses)  to  begin  the 
breaking  of. 

Qui  commence,  1.  beginning  ;  2.  in 
cipient  ;  3.  (did.)  inceptive. 

Commencé,  b,  pa.  p.  V.  senses  of  Com 
mencer. 

Non  — ,  unhegun. 

COMMENCER,  v.  n.  1.  to  begin;  to 
commence  ;  2.  {à,  to)  to  begin  ;  3.  (pab, 
by)  to  begin  ;  to  set  out. 

Qui  commence,  (  V.  senses)  1.  (th.)  m- 
cipient;  2.  (th.)  (did.)  inceptive. 

[—  (t,  —  de  are  distinguished  by  grammarians, 
but  not  m  practice  ;  —  «  is  generally  used.] 

COMMENDATAIRE  [ko-mân-da-tè-r] 
adj.  (can.  law)  commendatory. 

Ecclésiastique  — ,  commendatory  ; 
commendator. 

COMMENDE  [ko-mân-d]  n.  £  (can. 
law)  coinmendam. 

En  —,  in  =. 

COMMENDER  [ko-mân-d^]  v.  a.  t  ft» 
commend  ;  to  recommend. 

COMMENSAL  [ko-mân-sal]  u.  m.  1. 
gu.est  (that  usually  takes  his  meals  with 
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hisliost);  2.  hoarder;  3.  officer  admit- 
ted to  the  king's  table. 

Être  —  d'une  maison,  to  take  o.'s 
meals  in  a  house;  to  he  huhitually  a 
guest  in  a  house  ;  être  cominMisaux,  to 
take  o's  meals  together,  at  the  same 
table. 

COJIMEISrS  ALITÉ  [ko-mân-sa-U-té]  n. 
t  admission  to  the  king's  table. 

C0MMENSUKAB1LITÉ  [kom-mân-su- 
?8-l)i-li-té]  n.  f.  (math.)  commenswra- 
tility. 

CÔMMENSUEABLE  [kom-màn-su-ra- 
W]  adj.  (matli.)  corivmen  sur  able. 

D'une  manière  — ,  commensurately. 

COMMENT  [ko-màn]  adv.  1.  ho-w ;  2. 
(exclamation)  tchat ;  indeed;  3.  how; 
why  ;  ^cherefore  ;  4.  (subst.)  why  ; 
wherefore. 

Le  pourquoi  et  le  — ,  the  why  and.  the 
wilier efore.  —  cela?  1.  hoio  is  thutf  2. 
flow  so  f  —cela  se  fait-il?  haio  is  that, 
it?  —  se  fait-il  que?  (subj.)  how  is  it 
that? 

COMMENTAIRE  [ko-mân-tè-r]  n.  m. 

1.  Il  comment  (annotation)  ;  commen- 
tary; 2.  §cowme??i (interpretation);  re- 
mark  ;  3.  Il  commentary  (book  of  anno- 
tations); 4.  — s,  (pi.)  commentaries  {vnQ- 
moirs). 

4.  Les  — s  de  César,  Caesar''s  Commentaries. 

Liste,  table  des  — ^s,  glossarial  index. 
De  — ,  1.  of  a  commentary  ;  2.  glos- 
sarial. Point  do  —  !  make  no  remarks  ! 
Faire  un  —  à,  1.  ||  to  gloss;  2.  ||  §  to  make 
acommenton. 

COMMENTATEUR  [ko-mân-ta-teur]  n. 

m.  1.  il  commentator  ;  2.  escjMsitor. 

COMMENTER  [ko-mân-té]  v.  a.  ||  to 
comment  on;  ta  comment;  to  anno- 
tate. 

COMMENTER,  v.  n.  1.  §  (sur)  to 
eomment  {on,  upon)  ;  to  criticize  {. . .)  ; 

2.  to  add  a  little  of»o.'s  own  (to). 
COMMER  [ko-mé]  V.  n.  to  make  com- 
parisons. 

COMMÉRAGE  [ko-mé-ra-j]  n.  m.  gos- 
siping ;  gossip  ;  tittle-tattle. 

COMMERÇABLE  [ko-mèr-sa-bl]  adj.  $ 
negotiahle.- 

COMilEEÇANT,  E  [ko-mèr-sSn,  t]  adj. 
commercial  ;  mercantile  ;  trading. 

Non,  peu  — ,  icncommercial  ;  un- 
trading. 

COMMERÇANT  [ko-mèr-sfm]  n.  m. 
trader  ;  dealer. 

COMMERÇANTE  [ko-mèr-sân-t]  n.  f. 
4rade.stcornan. 

COMMERCE  [ko-mèr-s]  n.  m.  1,  || 
trade;  commerce  ;  mercantile  a  fairs  ; 
husiîie^s  ;  2.  ||  trade  (profession);  busi- 
ness; S.  Il  trade;  trading;  viercan- 
tile  community;  tradespeople;  4.  || 
trade  (persons  in  the  same  line  of  busi- 
ness); 5.  §  commerce;  intercourse  ;  con- 
nection; deportment  ;  6.  §  communion  ; 
converse;  conversatio7i ;  7.  commerce 
(game). 

—  étranger,  extérieur,  de  Tétranger, 
foreign  trade  ;  !«  haut  — ,  the  higher 
branches  of  trade  ;  —  inférieur,  de  l'in- 
térieur, home  =  ;  inland  commerce  ;  — 
interlope,  clandestine  ^=i\  —  maritime, 
commercial  navigation  ;  maritime 
comtnerce  ;  le  petit  — ,  the  lower 
tranches  of  trade.  —  des  colonies,  avec 
les  colonies,  colonial  trade;  —  par  terre, 
land  =.  Affaires  de  — ,  mercantile 
qfairs;  branciie  de  — ,  branch  of  r=, 
commei'ce;  line  of  business;  chambre 
de  — ,  chamber  of  commerce  ;  chances 
du  —,  accidents  of  ^=\  conseil  de  — , 
hoard  of  =  ;  fait  de  — ,  commercial 
purpose  ;  femme  de  — ,  tradeswoman; 
fonds  de  — ,  business;  garde  du  — ,  bai- 
liff; genre  de  — ,  line  of  business  ;  gens 
du  — ,  tradespeople  ;  uiaison  de  — ,  com- 
mercial house;  mercantile  establish- 
ment; firm  ;  qualité  de  — ,  merchant- 
able quality  ;  restriction  imposée  au  — , 
restriction  on  commerce.  Dans  le  — , 
in  =,  M'Mness  ;  de,  du  —,  1.  0/=:,  com- 
Tnerce  ;  2.  commerri<d;  mercantile; 
trading  ;  en  état  d'être  livre  an — ,  mer- 
chantable; in  a  merdiantahle  state; 
non  en  état  d'être  livré  au  — ,  unmer- 
chant'djle;  sans  — ,  without  t=,  com- 
merce;  vmtrading.  Affranchir  un  — , 
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to  throw  open  a  =  ;  avoir  — ,  1.  to  have 
intercourse,  commerce  ;  2.  to  hold  com- 
munion ;  to  converse;  faire  aller  le — , 
to  be  good  for  =^;  enti-er  en  —  (avec),  to 
enter  into  commerce  {icith)  ;  entre-tenir 
un  — ,  to  commerce  ;  être  d'un  —  agré- 
able, d'un  bon  — ,  to  be  agreeable  ino.'s 
intercourse  with  others;  eti-e  d'un  — 
sûr,  to  be  a  person  to  be  depended,  on  ; 
n'être  plus  dans  le  — ,  1.  (i^)ers.)  to  be  out 
of  business  ;  2.  (of  books)  to  be  out  of 
print;  faire  le  — ,  to  trade;  to  be  in  =, 
business  ;  faire  le  —  de,  to  carry  on  the 
=:,  business  of  to  trade  in  ;  lier  —  avec 
q.  u.,  to  establish  an  intercourse  with  a. 
0.  ;  to  enter  into  connection  with  a.  0.  ; 
se  mettre  dans  le  — ,  to  enter,  go  into 
business  ;  quitter  le  — ,  to  leave,  retire 
from  business  ;  rechercher  le  —  (de),  to 
seek  intercourse,  comm^riion  {with) ; 
se  retirer  du  — ,  to  leave,  -;'etire  from 
business  ;  faire  rouler  le  — ^  to  be  good 
for=. 

S;-/n. — Commerce,  négoce,  trafic.  Cmrr^ieroe 
{commerce)  is  an  exchange  of  equivalents.  Négoce 
{trade)  is  tliat  part  of  commerce  carried  on  byper- 
sons  devoted  to  the  enterprises,  cares,  and  labors 
of  the  mercantile  profession.  Trafic  {traffic)  is  a 
kind  of  personal  n}goce  {trade)  which  circiilates 
from  hand  to  hand  any  particular  object  of  com- 
merce, by  means  of  agents  intermediate  between 
the  first  seller  ana  the  last  Ixiyer.  Nations  have 
cunonerce  {commerct.) ;  merchants,  companies  en- 
gage in  négoce  {trade,  business)  ;  the  retailer  car- 
ries on  an  humble  trafic  {traffic). 

COMMERCER  [ko-mèr-aé]  v.  n.  to 
trade  ;  to  traffic  ;  to  deal. 

COMMERCIAL,  E  [ko-mèr-si-al]  adj.  1. 
commercial  ;  2.  (of  law)  commercial  ; 
merchant. 

COMMERCIALEMENT  [ko-mèr-si-a-1- 
mân]  adv.  commo'cially. 

COMMÈRE  [ko-mè-r]  n.  f.  1.  god- 
mother (with  respect  to  the  god-father, 
or  to  the  parents  of  the  god-child);  2. 
(of  women)  gossip  ;  female  gossip;  3. 
(of  men)  m(de  gossip;  gossip. 

Bonne,  fine,  maîtresse,  —  ^,  shrewd 
woman.    Faire  la  — ,  to  gossip. 

COMMÉRER  [ko-mé-ré]  V.  n.  to  gos- 
sip ;  to  tittle-tattle. 

Commet,  ind.  près.  3d  sing,  of  Com- 
mettre. 

Commets,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  Im- 
pera.  2d  since. 

COMMETTAGE  [ko-mè-ta-j]  n.  m. 
(nav.)  laying  (of  ropes). 

Commettais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Commettre. 

COMMETTANT  [ko-mè-tân]  n.  m.  1. 
constituent  ;  2.  employer  ;  3.  (com.)  con- 
stituent ;  employer  ;  principal  ;  4.  (law) 
%f:arrantor. 

Corps  de — s,  1.  constituency;  2.  em- 
ployers. Grand  nombre  de  — s,  {V. 
senses)  large  constituency  ;  petit  nombre 
de  —s,  (  V.  senses)  small  constituency. 

Commettant,  près.  p.  of  Commettre. 

Commette,  subj.  près.  ]#t,  3d  sing. 

Commettons,  ind.  près,  and  irnpera. 
1st  pi. 

Commettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Commettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

COMMETTRE  [ko-mè-tr]  v.  a.  Irr. 
(conj.  hke  Mettre)  (À,  td)\.  to  commit; 
to  zntrust  ;  to  confide  ;  to  commend  ;  2. 
(À,  to  ;  pour,  to)  to  appoint  ;  3.  (b.  s.)  to 
commit  (do)  ;  4.  (b.  s.)  to  commit,  toper- 
petrate  (a  crime)  ;  5.  (b.  s.)  to  commit 
(a.  o.)  ;  to  compromise  ;  6.  to  embroil  (a. 
o.)  ;  to  set  at  variance;  to  make  mis- 
chief between;  7.  (nav.)  to  lay  (a  rope). 

1 .  —  q.  ch.  aux  sohis  de  q.  u.,  to  comtmt,  to  in- 
trust a.  th.  to  a.  D.'s  care.  -2.  —  q.  u.  à  un  emploi, 
to  appoint  a.  o.  to  an  office.  3.  —  une  faute,  un 
péché,  to  commit  a  fault,  a  sin. 

Action  de  — ,  {V.  senses)  (b.  s.)  1. com,- 
mission  ;  2.  perpetration.  Personne 
qui  a  commis,  (  V.  senses)  (b.  s.)  1,  com- 
mitter ;  2.  perpetrator. 

Commis,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Com- 
mettre) (nav.)  (of  ropes)  laid. 

Non  — ,  uncommitted. 

Se  commettre,  pr.  v.  1.  to  expose  o.'s 
self;  2.  (b.  s.)  to  compromise  o.'s  self;  to 
commit  o.'s  self. 

COMMINATION  [ko-mi-nâ-siôn]  n.  f. 
(rhet.)  coinmination. 

COMMINATOIRE  [ko-mi-na-toa-r]  adj. 
(law)  comminatory. 


COMMINUTI-F,  VE  [kom-mi-nu-f if,  i-rJ 
adj.  1.  (did.)  comminuting  ;  2.  (surg.) 
comminuted. 

Fracture  comminutive,  (surg.)  cooiV" 
m,inuted  fracture. 

COMMINUTION  [kom-mi-nû-siôn]  n.  £ 

1.  (did.)  comminution;  2.  (surg.)  com,- 
minution. 

COMMIS  [ko-mi]  n.  m.  1.  (adm.)  clerk  ; 

2.  (of  coach-officeS;  wagon-offices)  book- 
keeper ;  3.  (com.)  clei-k  ;  4.  (com.)  shop- 
man ;  shop-boy  ;  5.  (com.)  clicker. 

—  expéd:*ionnaire,  {&(\.m.)  tcriter  ;  pe- 
tit — ,  (com.)  'unior  clerk;  premier  —, 
(com.)  1.  chief,  managing,  head  clerk  ; 
2.  head  shopman;  —  voyageur,  com,- 
mercial  traveller;    traveller;    rider. 

—  chef,  principal  clerk  ;  —  de  confi- 
ance, confide:. '-'^d  clerk;  — chargé  de 
la  correspondance,,  corresponding  clerk; 

—  du  dehors,  out-door  clerk  ;  —  aux 
écritures,  (com.)  clerk;  — de  magasin, 
srni^man;  —  attaché  au  norte-feuille, 
bill-clerk  ;  —  aux  recouvreu.^-^nts,  col- 
lecting, receiving  clerk  ;  —  des  vivres, 
(nav.)  steward.  Fonctions  de  — ,  (adm.) 
clerkship  ;  place  de  — ,  (com.)  clerkship. 

Commis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Com- 
mettre. 

Commis,  e,  pa.  p. 

COMMISE  [ko-mî-z]  n.  f.  (feud,  law) 
forfeiture. 

Tombé  en  —,  forfeited. 

COMMISÉRATION  [kom-mi-zé-râ-siôn] 

n.  f.  comoniseration. 

Personne  qui  a  de  la  — ,  person  thaï 
lias  =  ;  commiserator.  ÏJigne  de  — , 
worthy  of  z=z;  commiserable ;  plein  de 
— ,full  of  =i;  coonmiserating.  Par — , 
froin=^;  coonmiseratively ;  sans  — ,  1. 
%cithout=i;  2.  uncommiserated.  Avoir 
de  la  —  de,  to  commiserate.  Qui  a  de 
la  — ,  commiserative. 

COMMISSAIRE  [ko-mi-aè-r]  n.  m.  1.  + 
commissioner  (person  appointed  to  cer- 
tain functions  generally  temporary);  2. 
coinmissioner  (judge  delegated  by  a 
court);  3.  coonmissary  ;  é.  "trustee;  5. 
(of  public  asseinblies)  steward  ;  6.  (mil.) 
commissary  ;  7.  (pari.)  manager  (from 
one  house  of  parliament  to  the  other). 

—  adjoint,  1.  deputy  ccnnmissioner  ; 
2.  deputy  commissary  ;  — ordonnateur, 
(mil.)  chief  commissary  ;  commissary 
general  ;  —  priseur,  (conr.)  1.  apprais- 
er ;  2.  auctioneer  ;  vendue-master  ;  — 
rapporteur,  (nav.)  pn-ovost-marshal  ; 
sous — ,  (mil.)  issuing  commissai^y  ;  — 
voyer,  triistee.  —  des  guerres,  (mil.) 
commissary;  — des  ivauvres,  member 
of  a  charitable  board  ;  —  de  police, 
cominissary  of  police  ;  —  des  vivres, 
(mil.)  commissary  ;  — s  des  vivres,  com- 
onissariate. 

COMMISSARIAT  [ko-mi-sa-ria]  n.  m. 
I.  commission  (functions  of  commission- 
er) ;  2.  commissaryskip  ;  3.  ti^stee- 
ship ;  4.  (mil.)  commissar iate. 

Commisse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Commettre. 

COMMISSION  [J.o-mi-siôn]  n.  f.  1.  com- 
mission {ivusi,  chai  ^a);  2.  commission 
(persons)  ;  3.  commission  (non-omis- 
sion) ;  4.  comonission  (charge  to  do 
something);  5.  errand;  6.  (com.)  com- 
mission;  7.  (com.)  commission  ;  per- 
centage ;  8.  (com.)  commission  agency; 
agency;  commission-business  ;  9.  (nav. 
jur.)  coonmission  (of  a  privateer)  _;  10. 
(nav.)  commission  ;  11.  (pari.)  cominittee. 

—  permanente,  (pari.)  1.  permanent 
commission;  2.   standing  coinmittee; 

—  rogatoire,  (lavs)  =  to  examine  wit- 
nesses. Garçon  qui  fait  les  — s,  errand- 
boy  ;  maison  de — ,  (com.)  =z  agcmcy  ; 
membre  d'une  ■ — ,  (pari.)  committee- 
m,an  ;  renvoi  à  une  — ,  (pari.)  commdt- 
ment;  salle  des  — s,  (l^arl.)  committee- 
room.  En  — ,  1.  in  =^;  2.  on  an  er- 
rand; 3.  (com.)o?i=;  on  sale  or  re- 
turn; 4.  (nav.) -Mi  =.  S'acquitter  d'une 
— ,  1.  to  discharge  a  =  ;  2.  to  discharga 
an  errand  ;  aller  en  — ,  to  go  on  an  er- 
rand ;  avoir  —  (de),  to  have  a  =  {to)  ; 
être  de  la  — ,  1.  to  be  on  the  =  ;  2.  (piirL) 
to  be  on  the  committee;  faire  la  — ^ 
(com.)  to  carry  on  the  business  of  a  =- 
agent;  faire  les — s,  to  go,  to  rtmof^ 
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ra«<?s;  venir  faire  une — ^  to  come  on 
an  errand  ;  mettre  un  bâtiment  en  — , 
(nav.)  to  'put  a  ship  inzrz-^  faire  payer 
— ,  prendre,  faire  payer  — ,  (com.)  to 
charge  a  ==;  prendre,  faire  payer  ... 
pour  cent  de  — ,  to  charge  . . .  per  cent, 
for  =;  remplir  une  — ,  tff  perforin  a=^\ 
renvoyer  à  une  — ,  (pari.)  to  refer  to  a 
committee. 

COMMISSIONNAIEE    [ko-mi-sio-nè-r] 

n.  m.  1.  X  person  holding  a  commis- 
sion; 2.  errand  porter;  porter  ;  3. 
(com.)  commission-agent  ;  agent. 

Négociant  — ,  (com.)  commission- 
merchant.  —  de  roulage,  wagon-office- 
Jceeper. 

COMMISSIONNEE  [ko-mi-sio-né]  v.  a. 
to  commission  (to  gi*aut  a  commission 
to). 

CoMMissiOKxÉ,  E,  pa,  p.  Commis- 
sioned. 

Non  — ,  uncommissio7ied. 

COMMISSOIEE  [ko-mi-so.i-r]  adj.  (law) 
hinding. 

COJVIMISSUEE  [ko-ml-sû-r]  n.  f.  (anat.) 
commissure. 

Commit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Commet- 

TEE. 

CoMJiÎT,  subj.  imperf.  3à  sing. 

COMMODAT  [ko-mo-da]  n.  m.  (law)  î.. 
"bailment  ;  2.  loan  without  a  consider- 
ation. 

COMMODE  [ko-nio-d]  adj.  1.  (tli.)  (À, 
pouK,  to,-  DE,  to)  convenient;  commo- 
dious; 2.  (th.)  agreeable;  comfortalle; 

3.  (pers.)  easy  ;  4.  (pers.)  (b.  s.)  accom- 
modating ;  over-indidgent  ;  5.  (of  mo- 
rality) lax;  loose;  6.  (subst.)  conve- 
nient. 

Manque  de  choses  — s,  bad  accommo- 
dations. Être  —  à  vivre,  (pers.)  to  be 
agreeable  in  o.'s  intercourse  ^Dith  soci- 
ety. 

COMMODE,  n.  f.  chest  of  drawers  ; 
drawers. 

COMMODÉMENT  [ko-mo-dé-mân]  adv. 
convenientlif  ;   commodiously. 

COMMODITÉ  [ko-mo-di-t6]  n.  f  1.  con- 
•cenience;  conve?iiency ;  commodious- 
ness;  2.  accommodation  ;  8.  (of  \oAg- 
ings)  accommodation  ;  4.  opportunity  ; 

5.  conveyance  (carriage)  ;  convenience  ; 

6.  — s,  (pi.)  necessary  ;  water-closet. 

1.  Faites-le  à  votre  —,  dn  it  at  your  convenience. 

4.  Se  son-ir  de  !a— ,Zo  embrace  the  oppoi-tonily. 

Sans  — ,  {V.  senses)  xonaceommoda- 
ted.  Se  donner  des  —s,  to  take  things, 
it  at  o.'s  ease  ;  se  donner  de  grandes  — s, 
to  take  things,  it  much  at  o.'s  ease. 

COMMODORE  [ko-mo-do-r]  n.  m. 
(Engl,  nav.)  commodore  (cai)tain  com- 
mandina:  a  division). 

COMMOTION  [ko-mo-slôn]  n.  f.  1.  ||  § 
commotion  ;  2.  (electricity)  .  s7ioc/c  ;  8. 
(med.)  (of  the  brain)  concussion. 

COMMUABILITÉ  [ko-mu-a-bi-U-té]  n. 
£  (law)  eommutability. 

Non  — ,  incommutability. 

COMMUABLE  [ko-mu-a-bl]  adj.  (law) 
commutable. 

COMMUEE  [ko-mu-é]  V.  a  (law)  (en, 
to,  for")  to  commute. 

COMMUN,  E  [ko-mûn,  u-n]  adj.  1.  (1, 
fe>)  common  ;  2.  common  ;  usual  ;  or- 
dinary ;  1  every  day  ;  3.  (b.  s.)  com- 
mon-place; trite;  4.   (bot.)  common; 

5.  (did.)  common;  6.  (gram.)  common. 
Non,  peu  — ,  1.   not  common  ;  2.  u/>i- 

common;  %vnusual;  extraordinary: 
Z.  uncommon;  unvulgar.  Lieu — ,  Ï. 
=-place  ;  2.  (rhet.)  =-place  ;  recueil  de 
li(;ux  —s,  =-place  book.  De  lieu—, 
:=-place. 

COMMUN  [ko-mûn]  n.  m.  1.  general- 
ity (people  in  general)  ;  2.  menial  ser- 
vants; menials;  servants;  3.  — s,  (pi.) 
out-houses  (for  servants)  ;  4.  t  associa- 
tion. 

—  des  hommes,  most  m&n,  people  ; 
the  generality  of  tnankind.  Jouis- 
sance en  — ,  enjoyment  in  common; 
ca,mnunage.  Dii  —  des  hommes,  vul- 
var ;  en  —,  1.  in  common  ;  2.  (law)  in 
common;  hors  du—,  out  of  the  com- 
mon ;  out  of  the  way.  Manger  en  —, 
l._  to  eat  in  common  ;  2.  to  common  ; 
nvre  sur  le  —,  to  live  at  others'  eic- 
pense. 


COMMUNAL,  E  [ko-mij-nal]  adj.  com- 
munal; of  tlie  2:>arish  ;  parish. 

COMMUNAUTÉ  [ko-mu-nô-té]  n.  f.  1. 
community  (possession  in  common)  ;  2. 
community  (society)  ;  3.  (law)  commv/n- 
ion  (of  goods). 

—  ecclésiastique,  rehgieuse,  spiritual 
corporation.  —  de  biens,  (law)  com- 
munion of  goods. 

COMMUNAUX  [ko-mu-nô]  11.  m.  pi. 
(law)  common. 

COMMUNE  [ko-mu-n]  n.  f.  1.  com- 
m-une  (division  of  territory  in  France)  ; 
parish  ;  2.  commune  (inhabitants)  ;  pa- 
rish; 3.  town-house;  4.  — s,  (pi.)  com- 
mons ;  hoxise  of  commons  ;  5.  people  of 
a  town;  commons;  6.  t  inhabitants 
of  Hie  country  ;  7.  t  country  militia  ; 
8.  +  commo7i  (land). 

Assemblée  de  la — ,  vestry;  chambre 
des  — s,  house  of  commons  ;  membre  de 
la  chambre  des  — s,  member  of  the  house 
of  commons  ;  member  of  parliament  ; 
commoner. 

COMMUNÉMENT       [  ko-mu-né-nràn  ] 

adv.  commonly  ;  usually;  ordinarily. 

Non,  peu  — ,  itncommonly  ;  unusu- 
ally.   —  parlant,  generally  speaking. 

COMMUNIANT  [ko-mu-ni-àn,  t]  n.  m., 
E,  n.  f.  commimxicant. 

COMMUNICABILITÉ  [ko-mu-m-k.i- 
bi-li-té]  n.  f.  communicability. 

COMMUNICABLE        [ko-mu-ni-ka-bl] 

adj.  1.  (À,  to)  communicable;  2.  that 
can  be  made  to  communicate. 

COMMUNICANT,  E  [ko-mu-ni-kân,  t] 
adj.  (anat.)  communicating. 

COMMUNICATI-F,  VÉ  [ko-mu-m-ka- 
tif,  i-v]  adj'  1.  (pers.)  commimicative  ;  2. 
(th.)  communicable. 

Peu  — ,  (pers.)  ^incommunicative. 
Caractère  — ,  commtmicativeness. 

COMMUNICATION  [ko-mu-ni-kà-siôn] 
n.  f.  1.  communication;  ^2,.  communion  ; 
intercourse  ;  3.  {mSS.^  communication  ; 
4.  (rhet.)  cominunication. 

—  du  gouvernement,  (pari.)  message 
from  the  government.  De  — ,  (tech.) 
communicating;  connecting  ;  en  — , 
in  communication  ;  en  —  avec  la  ma- 
chine, (mach.)  in  gear.    Donner  à  q.  u. 

—  de  q.  ch.,  to  communicate  a.  th.  to  a. 

0.  ;  entretenir  une  —,  to  keep  tip  a  com- 
mim  icatio7i  ;  entretenir  des  — s  (avec), 
to  hold  communication  (tcith)  ;  être  en 

—  (avec),  (mach.)  to  be  ojjen  {to)  ;  faire 
une  — ,  to  make  a  eoimnunication ;  in- 
terdire toute  — ,  to  prohibit  all  commii- 
nication  ;  mettre  en  — ,  1.  to  bring  into 
communication  ;  2.  (tech.)  to  connect; 
prendre,  recevoir  —  de,  to  take  cogni- 
zance ;  rompre  toute  —,  to  break  off  all 
communication.  Qui  contient  une  — , 
commitnicatory. 

COMMUNICATIVEMENT  [ko-mu-ni- 
ka-ti-v-mân]  adv.  communicativeh/. 

«COMMUNIEE  [ko-mu-ni-é]  V.  n.  to 
communicate  ;  to  receive  the  commun- 
ion; to  receive,  to  take  the  sacrament. 

COMMUN lEE,  V.  a.  to  administer 
the  commiinion  (to). 

COMMUNION  [ko-niu-ni-5n]  n.  f.  1. 
communion  (union,  of  persons  in  one 
creed)  ;  2.  -|-  communion  (sacrament)  ; 
3.  +  com.munion-prayer  ;  4.  -f  (of  the 
Holy  Ghost)  felloicship. 

—  blanche,  receiving  unconsecrated 
bread.  —  sous  les  deux  espèces,  + 
communion  in  both  kinds.  Nappe  de 
— ,  communion-cloth.  Hors  de  la  — , 
out  of  tlie  pale  of  the  communion.  Fai- 
re sa  première  — ,  to  receive,  to  take  the 
communion  for  the  first  time  ;  retran- 
cher de  la  — ,  to  cut  off'  from  the  com- 
munion. 

COMMUNIQUEE   [ko-mu-ni-ké]   v.  a. 

1.  II  §  (À,  to)  to  communicate  (transmit); 
2.^  §  (À,  to)  to  eviMbit;  to  prodtice  ;  8.  § 
{k,  to)  to  communicate  ;  to  impart;  4. 
§  (À,  into)  to  infuse. 

—  de  nouveau,  to  recommunicate. 
Qualité  de  ce  qu'on  ne  peut  • — ,  uncom- 
municability  ;  uncommunicableness. 
Pouvoir  être  communiqué,  (  V.  senses) 
§  to  be  infusible  ;  que  l'on  peut  — ,  com- 
municaîle  ;  qui  n'a  pas  été  communi- 
qué, «?ico??im2i?weaiec^;  qui  peut  être 
— ^  1.  Il  §  commuAiicable  ;  2.  §  infusible. 


CoMMTTNiQirÉ,  E,  pa.  p.  V.  scnscs  of 
Communiquer. 

Non  — ,  1.  Il  §  uncoimnunicated  ;  2.  § 
unimparted. 

Se  communiquer,  pr.  v.  (À.  to)  1.  ||  §  i'v 
be  communicable  ;  2.  ||  §  to  be  commit,* 
nicated  (transmitted)  ;  3.  Il  (th.)  to  cow- 
municate  (have  a  communication  or 
passage);  4.  §  (pers.)  to  communicate; 
5.  (pers.)  (À,  with)  to  be  familiar. 

Une  maladie  qui  se  communique  aisé- 
ment, an  infectious,  a  contagious,  a 
^  catching  disease. 

COMMUNIQUEE,  v.  n.  1.  |  (th.)  to 
communicate  (have  a  conmmnication  oi 
passage);  2.  §  (pers.)  to  communicate; 
to  be  in  communication. 

COMMUNISME  [ko-mu-nis-m]  n.  m. 
comonunism  (doctrine  of  all  property 
being  in  common). 

COMMUNISTE  [komu-nis-t]  n.  m.  f 
communist  (partisan  of  communism). 

COMMUTATI-F,  YE  [ko-wu-ta-tif,  i-v] 
adj.  1.  (did.)  commutative;  2.  (law)  (of 
contracts)  by  which  each  party  is  to  re 
ceive  an  equivalent. 

COMMUTATION  [kom-mu-tâ-siôn]  n.  i 
(law)  commtitation. 

COMOCLADIE  [ko-mo-kla-di]  n.  f. 
(bot.)  comocladia  ;  *{  maiden-phtm. 

COMPACITÉ  [kôn-pa-si-té]  n.  f.  (phys.) 
compactness. 

COMPACT,  COMPACTE  [kôn-pakt, 
pak-t]  n.  m.  (eccl.)  1.  agreement  ;  com- 
pact;  2.  decision;  conclusion. 

COMPACTE  [kôn-pak-t]  adj.  1.  (phys.) 
compact;  2.  §  (of  editions  of  books) 
compact. 

Non,  peu  — ,  incompact  ;  incompaci- 
ed.  Caractère  — ,  compactness.  Een- 
dre  — ,  to  compact. 

COMPAGNE  [kôn-pa-gn*]  n.  f.  1.  J 
(pers.)  compaoïion;  female  com2:>an' 
ion  ;  **  consort  ;  *'*  partner  ;  2.  | 
(pers.)  companion  (wife);  *  consort;, 
partner  ;  f  helpmate  ;  3.  ||  (pers.  )  play- 
fellow (woman);  playmate;  4.  |i  (of  an- 
imals) companion  (female)  ;  mate;  fh 
§  (th.)  companion;  attendant;  cofi- 
comitant;  6.  (comp.)/é/toit;  mate. 

6.  —  de  travail,  icWovt-labmer. 

Sans — ,  companionless ;  mateless. 

COMPAGNIE  [kôn-pa-gni*]  n.  f.  1. 
company;  2.  company;  society;  & 
companionship;  4.  (com.)  company; 
(  V.  Société)  ;  5.  (hunt.)  covey  (of  birds); 
6.  (hunt.)  fall  (of  partridges,  etc.)  ;  7. 
(mil.)  company;  8.  (mil.)  (of  cavalry) 
troop. 

—  franche,  (mil.)  free  company  ;  — 
ordonnancée  (com.)  chartered  ==.  — 
d'assurance,  (com.)  insurance  =;  —  de 
commerce  (com.)  trading  ^:^;  —  des  In- 
des, East  India  =.  ...  et  — ,  (com.)  . . , 
and  Co.  Dame,  demoiselle  de  — ,  com- 
panion; femme  de  bonne  — ,  gentle- 
woman; homme  de  bonne — ,  gentle- 
man; règle  de  — ,  {&.i'\t\\.)  fellowship  ; 
rule  of^=;  règle  de  —  composée,  double 
fellowship  ;  fellowship  with  time  ;  règle 
de  —  simple,  single  fellouslrip  ;  fellow- 
ship without  time.  De  — ,  1.  (  F.  senses) 
in  =z;  2.  (of  animals)  gregarious;  de 
bonne  — ,  1.  gentleman-like;  gentle- 
manly; 2.  lady-like;  de  mauvaise  — , 

1 .  un  gentleman-like  ;  un  gen  tlem  an  ly  ; 

2.  unlady-like;  en  — ,  «%  =  ;  en  —  avec, 
in  =:  with;  1  along  with;  en  —  de,  in 
=  with  ;  par  — s,  in  companies,  troops  ; 
sans  — ,  1.  without  =  ;  2.  unattended. 
Avoir  le  ton  de  la  bonne  —,  1.  to  be  a 
gentleman  ;  2.  to  be  a  lady';  constituer 
en  — ,  (com.)  to  incorporate;  divertir 
la  — ,  to  entertain  =  ;  faire  — ,  1.  to  b« 
=  ;  2.  to  keep  =  ;  fousser  — ,  to  jjart,  to 
quit^=;  t  to  Sfii^'^  i^i^  slip  to  ;  fréquenter 
la  bonne  — ,  la  mauvaise  — ,  to  keep  good, 
bad  =  ;  recevoir  —,  to  receive  =  ;  tenir 
— ,  to  keep  =  ;  to  bear  =  ;  pour  tenir  — 
à  q.  u.,  for  =:. 

COMPAGNON  [kôn-pa-gnôn*]  n.  m,  1. 
(pers.)  companion  (man)  ;  male  com- 
panion; *  consort;  partner*;  com- 
peer; '{mate;  2.  (pers.)  yoke-fellow; 
yoke-mate  ;  8.  {i>ers.)2)lay-feUoiv;  play- 
mate ;  4.  (pers.)  egtial  ;  t  feUow  ;  t  lad; 
|^°  blade;  5.  (pers.)  <f  droll  fellow; 
droll;  6.  (th.)  companion  ;  attendant^ 
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concomitant  ;  7.  (of  artisans)  journey- 
nia/ii;  8.  {fiiim\>.) fellow;  co...;  mate. 

7.  —  de  travail,  iuWovf-lahorer  ;  —  d'aventures, 
coadvemarer. 

Bon  — ,  1.  çood  fellow;  fellow;  2. 
lioon  companion;  hardi  —  ^,  'brave 
=  ;  joyeux  —,  jolUj  =;  (^°  blade; 
p«tit  — ,  insignificant^  low,  miserable 
s=.  —  d"armes,  companion  in  arms  ;  — 
de  la  bouteille,  bottle-companion;  — 
d'écolo,  school-=^;  —  de  jeu,  play-=^; 
play-inate.  Sans  — ,  comjyanionless  ; 
tnateless.  Être  le  —  de,  (  Fi  senses)  1. 
(pers.)  to  consort  ivith;  2.  §  (th.)  to  be 
an  attendant  on;  to  be  a  concomitant 
io  ;  traiter  de  pair  à  —  ^,to  hail  :=  well 
m<}t;  travailler  à  dépêche  — ,  to  patch 
up. 
COMPAGNONîTAGE[kôn-pa-gno-na-j*] 

n.  m.  1.  trade-union;  2.  t  state  of  a 
journeyman. 

COAI'P  AK  ABILITÉ  [kôn-pa-m-bi-U-tê] 
n.  f.  (did.)  eomparableness. 

COMPAUAiiLE  [kôD-pa-ra-bl]  adj.  (À, 
to)  comparable  ;  to  be  compared. 

COMPAEABLEAIENT  [kôn-pa-ra-blë- 
mân]  adv.  comparably. 

CoiiPARAis,  ind.  près.  1st.,  2d  sing,  \ 
impera.  2d  sins;,  of  Comparaître, 

COMPARAISON  [kon-pa-rè-2ô=]  n.  f.  1. 
'Comparison;  2.  **  compare;  3.  (gi-am.) 
yomparison;  4.  (rhet.)  simile;  simili- 
iud.e;  parabole. 

À  —  de,  in  comparison  with,  to  ;  au 
delà  de  toute  —,  beyond  all  =;  *  be- 
yond compare;  en  —  de,  m  =  with; 
compared  to  ;  hors  de  — ,  1.  beyond  =  ; 
2.  iDieqiuiUed ;  par  — ,  1.  comparative- 
ly ;  2.  (À)  in  r=  (to)  ;  sans  — ,  1.  incom- 
parably ;  beyond  r=;  *  beyond  com- 
pare; 'L  unequalled  ;  2>.witlw at  mak- 
ing any  =.  Entrer  en  — ,  to  enter  into 
=  ;  établir  une  — ,  to  institute  a  =; 
n'êt]  e  riei.  on  —  de  q.  u.,  1.  to  be  noth- 
ing in  =  t-)  ;  2.  (pers.)  %^^  to  be  a  fool 
to  {1.  0.);  faire  une  —,  to  make  a  =  ; 
faire  —  de,  faire  la  —  de,  to  compare  ;  to 
fmakea=  between;  mettre  en — ,  1.  to 
place,  to  put  in  =^;  2.  to  set  qf;  soute- 
Bir,  supporter  la  —,  to  sv^pport,  to  stand 
the  :=;  **  to  hold  compare. 

Comparaissais,  ind.   imperf.  1st,  2d 

fàn<4.  of  COMPAR.dTEE. 

Comparaissant,  près.  p. 
Comparaisse,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 
Comparaissons,  ind.  près.  &  impera. 
lat  pi. 
Comparaît,  ind.  près.  3d.  sing. 
Comparaîtrai,  ind.  fut.  1st  sîng. 
Comparaîtrais,  cond.  1st,  2d  sing. 
COMPAEAlTPvE    [kôn-pa-rê-tr]    v.    n. 

irr.  (conj.  like  Paraître)  1. 1|  §  to  appear 
(before  a  judge);  2.  (law)  to  appear  ;  to 
make  o.'s  appearance. 

1.  —  devant  le  tribunal  de  Dieu,  to  appear  before 
the  tribunal  of  Gud. 

—  devant  le  tribunal,  (law)  to  appear 
ata/s  trial;  —  en  justice,  to  =  iii  court. 
Contraindre  à  —  (devant),  to  bi7id  over 
(to)  ;  faire  —,  to  call  up  ;  être  tenu  de 
—  (à),  to  be  bound  {to).  Faute  de  — ,  in 
case  of  non-appearance  ;  in  default  of 
apfjearance.  Qui  va — ,  forthcoming  ; 
que  . . .  comparaisse,  let ...  be  forthcom- 
ing. 

COMPARANT  [kôn-pa-râu]  n.  m.,  E  [t] 
n.  t  (law)  appear er. 

COMPARATI-F,  YE  [kôn-pa-ra-tif,  i-v] 
adj.  1.  comparative;  2.  (gi'am.)  compar- 
ative. 

COMPARATIF  [kôn-pa-ra-tif]  n.  m. 
<;gram.)  comparative  ;  comparative  de- 
gree. 

Au  — ,  in  the  =  ;  du  — ,  1.  of  the  ■=■  ; 
2,  comparative. 

COMPARATIVEMENT  [kôn-pa-ra-ti- 
r-mâ!i]  adv.  comparatively. 

COxMPARER  [kôn-pa-ré]  V.  a.  1.  (AVEC, 

tvi^h;  À,  to)  to  compare;  2.  (À,  to)  to 
compare. 

Comparé,  e,  pa.  p.  (did.)  comparative. 

Anatomic  — ,  comparative  anatomy  ; 
objets  — s,  (log)  comparâtes.  N'être 
lien  comparé  à  q.  u.,  to  be  nothing  com- 
pared to  a.  0.  ;  5^^~  to  be  a  fool  to  a.  o. 

COMPARITION  [kôn-pa-ri-8iôu]  n.  f. 
V.  Comparution. 
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COMPAROIR  [kôn-pa-ro.ar]  v.  n.  t  (law) 
K  Comparaître. 

COMPARSE  [kôn  par-s]  n.  m.  (theat.) 
stipernumerary  (character  who  has 
notliinç  to  say  on  the  stage). 

COMPARTAGEANT,  E,  [kôn-par-ta- 
jân,  t]  adj.  V.  Coi  artageant. 

COMPARTIMENT   [kôn-par-ti-mân]  n. 

m.  1.  compartment;  2.  cell;  3.  (did.) 
receptacle;  4.  {\\Qxt)  knot  ;  5.  (mining) 
panel;  rfp-tcall. 

Exploitation  par  — s,  p^ar  piliers  et  — s, 
(mmmg) panel-icork.  A  — s,  (  V.  senses) 
(hort.)  knotted. 

Comparu,  e,  pa.  p.  of  Co:mparaître. 

Comparus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Comparusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Comparut,  ind  prêt.  3d  sing. 

Comparût,  subj.  imperf  3d  sing. 

COMPARUTION  [kôn-pa-rù-siôn]  n.  f. 
(law)  appearance  ;  fortlicoming. 

Non-  — ,  défaut  de  — ,  non-appear- 
ance. Mandat  de  — ,  (crim.  law)  sum- 
mons. Se  faire  délivrer  un  mandat  de 
— ,  to  take  out  a  summons;  lancer  un 
mandat  de  — ,  to  iss^ie  a  summons. 

COMPAS  [kon-pâ]  n.  m.  1.  coonpass  ; 
compasses;  pair  of  compasses;  2. 
(horol.)  dividers;  3.  (nav.)  compass; 
mariner's  compass  (  V.  Boussole). 

—  à  branches,  (?raii!77ii  compass;  — 
à  branches  courbes,  German  =  ;  —  à 
trois  branches,  triangular  ^^\  —  de  ca- 
libre, (artil.)  calipers  ;  caliper  =:es  ;  — 
à  ellipse,  trammel  ;  —  de  mer,  de  route, 
=  ;  sea-rr:;  —  à  pointes  changeantes, 
draught  =;  —  à  pointes  tournantes, 
turn-up  =;  —  de  proportion,  de  réduc- 
tion, proportional  r=  ;  sector  =.  Bran- 
che, jambe  de  — ,foot  of  a  =.  Avoir  le 
—  dans  l'œil,  to  have  a  sure  eye;  faire 
q.  ch.  par  —  et  par  mesure,  faire  q.  ch. 
par  règle  et  par  — ,  to  do  a.  th.  with  rule 
and  =. 

COMPASSEMENT  [kôn-pâ-s-mân]  n. 
m.  §  compassing. 

COMPASSER  [kôn-pâ-8é]  V.  a.  1.  |!  to 
measure  with  a  compass  ;  2.  |I  to  give 
exact  symmetry  to;  8.  §  to  measure; 
to  regulate  ,•  4.  t  §  to  consider  ;  to  re- 
flect on  ;  to  weigh. 

Être  compassé,  (pers.)  (b.  s.)  to  bepre- 
cise,  formal. 

COMPASSION  [kôn-pâ-siôn]  n.  f.  com- 
passion; mercy. 

Défaut,  manque  de  — ,  want  of  com- 
passion, mercy  ;  incompassionateness. 
Par  —  (pour),  in  =  {to)  ;  in  mercy  {to)  ; 
sans  — ,  1.  ^l:ithout  =  ;  2.  iinco77ipassio7i- 
ate;  unjntiji/ig  ;  3.  i7icompassio7iate- 
ly  ;  unpityingly.  Avoir  —  de,  to  have, 
to  take^^on;  to  co7npassio7iat6 ;  émou- 
voir, toucher  de  — ,  to  move  with  ■=■  ; 
être  ému,  touché  de  — ,  to  have,  to  take 
=  {on) ;  exciter  la  —,  (g.  s.)  to  excite^^; 
faire  — ,  (b.  s.)  to  excite  =.  Dont  on  n'a 
pas  — ,  U7ipitied. 

COMPASSIONNER  (SE)  [së-kôn-pâ- 
sio-né]  pr.  v.%  \.  (de,  by)  to  be  affected, 
touched  ;  2.  (de,  . . .)  to  compassionate. 

COMPATEENITÉ  [kôn-pa-tèr-ni-té]  n. 
f.  compaternity. 

COMPATIBILITÉ  [kôn-pa-ti-bi-li-té]  n. 
f.  compatibility  ;  compatibleness. 

COMPATIBLE  [kôn-pa-ti-bl]  adj.  com- 
patible ;  consistent. 

D'une  manière — ,  compatibly;  con- 
sistently. Être  — ,  to  be  compatible, 
consiste7it;  to  consist  ;  to  co777po7't. 

COMPATIR  [kôn-pa-tir]  V.  n.  (À)  1. 4. 
to  coinpassionate  (...);  to  sympathise 
{toith)  ;  2.  to  be  compatible  ;  to  agree. 

COMPATISSANT,   E    [kôn-pa-ti-sân,  t] 

adj.  1.  compassionate  ,^tender  ;  2.  (pers.) 
te7ider -hearted  ;  tender. 

Non,  peu  — ,  uncompassionate. 

COMPATRIOTE  [kôn-pa-tri-o-t]  n.  m. 
f  fellow  cou7itry-man  ;  fellow  country- 
woman ;  *  compatriot. 

COMPENDIEUSEMENT  [kôn-pâa-di- 
eû-z-mân]  adv.  ±  co7npendiously. 

COMPENDÏEU-X,  SE  [  kôu-pân-di- 
eû,  z]  adj.  X  covipendious. 

COMPENDIUM  [kôn-pàn-di-om]  n.  m. 
compendium  ;  epito7ne. 

COMPENSATION  [kôn-pan-sà-siôn]  n. 
f  1.  Il  §  (de, /or)  compe7isation  ;  2.  1|  § 
setoff;  3.  (for  tithes)  modus;  4.  (com.) 


qfset;  5.  (law)  compensation;  6.  (feacl. 
law)  bote. 

—  équitable,  equitable,  fair  compen" 
sation.  Principe  de  —,  1.  p7n7iciple  of 
=  ;  2.  laiv  of  average.  En  —  de,  as  a 
=for;  par  —,  by  way  of-=;  as  a  =; 
sans  — ,  rmcompensated.  Faire  — .,  to 
make  ^;  faire  —  de,  to  compensate; 
to  compe7isate  for. 

COMPENSATOIRE  [kôn-pân-sa-toa-r] 
adj.  compe7isatory. 

COMPENSER  [kôn-pfm-sé]  V.  a.  1.  |1  to 
co77ipensate  ;  to  set  off;  2.  §  to  co7npen- 
sate;  to  compensate  for;  to  make 
ame7ids  for;  3.  §  to  counteract;  4. 
(com.)  to  offset. 

Se  compenser,  pr.  v.  ||  §  to  compen^ 
sate. 

COMPÉRAGE  [kôn-pé-ra-j]  n.  m.  1. 1 
C07npater'7iity  ;  2.  §  tricke7'y  ;  cheating. 

COMPÈRE  [kôn-pè-r]  n.  in.  1.  ||  god- 
father (with  respect  to  the  god- mother 
or  to  the  parents  of  the  godnshild);  2.  | 
father  (of  a  child  with  respect  to  the 
god-father  and  god-mother)  ;  3. 1  §  crony 
(companion)  ;  4.  ^  §  arch-fellow  ;  fel- 
loio  ;  1  dog  ;  J^=  Idade  ;  5.  t  (b.  s.) 
co77fede7''ate  (of  quacks,  j  ugglers,  etc.  for 
purposes  of  trickery). 

Bon  — ,  (  V.  senses)  great  crony  ;  franc 
—  ^^",  1.  regular  cro7iy  ;  2.  roaring 
blade;  joyeux  — ,  jolly  felloio,  f-^r~ 
blade;  rusé  — ,  cunning  fellow,  blade; 
vigoureux  — ,  determined  fellozc,  dog. 
***  Tout  se  fait,  tout  va  par  —  et  par 
commère,  kissing  goes  by  favor. 

COxMPÈRE-LORIOT  [kôD-pè-r-lo-ri-o] 
n.  m.,  pi.  Compères-loriots,  1.  sty  (on 
the  eye);  2.  {ovn.)  loriot  ;  gold-hammer; 
gold-finch. 

COMPÉTEMMENT  [  kôn-pé-ta-mân  ] 
adv.  X  competently. 

COMPÉTENCE  [kôn-pé-tân-s]  n.  f.  1. 
(law)  comjjetence;  competency;  2,  § 
spJtere;  province;  depa7'tment;  3.  t 
C0777  petition. 

De  la  —  (de),  (law)  1.  cognizable  (5y, 
in);  2.  §  withi7i  the  sphere,  depart' 
me7it,p>rovinceof;  hors  delà — ,  beyond, 
without  the  sphere,  department,  pro- 
vince of.  Réclamer  la  — ,  (law)  to  claii7i, 
to  demand  cog7iizance.  Cela  est  hors  de 
sa  — ,  cela  n'est  pas  de  sa  — ,  he  is  iiot  a 
co7npetent  judge  of  that;  that  is  not 
within  his  sphere,  departinent,  pro- 
vince. 

COMPÉTENT,  E  [kan-p^-tfm,  t]  adj.  1. 
(law)  competent;  2.  §  compétent  (capa- 
ble); 3.  §  7'equisite;  4.  %  suitable  ;  fit  ; 
proper  ;  5.  (law)  cognizant. 

4.  Ât;e  —,  suitah'e  age. 

COMPÉTER  [kôn-pé-té]  V.  n.  (law)  1. 
to  be  due;  2.  to  be  cognizable. 

_  COMPÉTITEUR  [kôn-pé-ti-teùr]  n.  m. 
(À,  for)  co777petitor. 

COMPILATEUR  [kôn-pi-la-teùr]  n.  m. 
coonpiler. 

COMPILATION  [kôn-pi-lâ-aiôn]  n.  t 
compiLatio7i. 

Nouvelle  —,  1.  neio  =  ;  2.  reco7npila- 
tion. 

COMPILER  [kôn-pi-lé]  Y.  &.to  com- 
pile. 

COMPITALES  [kôn-pi-ta-l]  n.  f.  (pi.) 
(Rom.  ant.)  co7npitalia. 

COMPLAIGN  ANT,  E  [kôn-plè-gnân,  t*] 
adj.  +  complaining. 

COMPLAIGNANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  t 
complainant. 

COMPLAINTE  [kôn-plîn-t]  n.  f.  1.  la- 
mentatio7i;  wailing;  2.  lament  (bal- 
lad) ;  3.  religious  ballad  ;  4.  (law)  cort»- 
pjlai77t;  5.  {mus.)  tragedy. 

COMPLAIRE  [k.>n-plè-r]  V.  n.  irr.  1. 
(conj.  like  Plaire)  (À, . . .)  to  humor;  2. 
to  please. 

Se  complaire,  pr.  v.  (en)  to  delighi 
{in)  ;  to  take  deligki  {in)  ;  to  view  with 
complacency  (. . .). 

iSyt.— Complaire,  pi  aire.  Cc-^.fJaire  (to  'hu- 
mor) is  to  accommodate  one's  self  'uj  thts  cphiiona 
or  taste  of  any  one,  to  acquiesce  in  what  lie  etiya, 
for  the  purpose'  of  being  agreeable  ;  plaire  \to 
please)  is  actually  to  be  agreeable.  The  fii-gt  is  a 
means  of  ariiving  at  the  second. 

COMPLA  IS A]\f MENT  [kci  -plè-aa-mânl 
adv.  complaisantly. 
Par  trop  — .  :>v6rcomplcdsanUy. 
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COMPLxVISANCE  [kôn-plè-zân-s]  n.  f. 
1,  comjAuisance  ;  2.  %  compliance  ;  3. 
complacency     (pleasure,    satisfaction)  ; 

c<»nplacence ;  4.  H s,  (pi.)  delight; 

love  ;  5.  (com.)  accommodation.  , 

Billet  de  —,  (com.)  accommodation 
MU,  note  ;  cléftiut,  manque  de  — ,  (  V. 
eensss)  incompliance;  papier  de  — , 
(com.)  ^^  pax>er.  Avec  — ,  1.  vAth  com- 
plaisance; 2.  complacently  ;  3.  coin- 
pliantly  ;  de  —,  (  V.  senses)  1.  comjjta- 
cent;  2.  (com.)  =;  par  —,  in  complai- 
eoMce;  ^  ont  of  compta '-sance  ;  sans — , 
1.  uncomplaiaant ;  2.  uncumplaisant- 
ly ;  3.  uncompliant;  4.  without  com- 
placency. Avoir  de  grandes  — s  pour 
q.  u.,  to  be  very  complaisant  to  a.  o.  ; 
mettre  ses  — s  (dans),  +  to  le  meli 
pleased  {in)  ;  to  delight  {in). 

(S.yn.— Complaisance,  ukfékence,  conde- 
scendance. Onnjj- aisance  {eu nip  aisance)  is  the 
act  of  doin^  what  is  pleasing  to  others  ;  déférence 
(d^fereric'-)  consists  in  the  inclination  to  defer  to,  to 
ftCQuieace  in  the  sentiments  of  anothet-  in  prele- 
rocce  to  one's  own  ;  condescendance  {cundescen- 
tton)  is  the  act  of  descending,  stooping  from  one's 
superiority,  for  the  satisfaction  of  others,  instead 
>f  rigorously  exacting  one's  rights.  Complaisance 
(coinp'aisance)  is  properly  the  act  of  an  equal  ; 
Reference  (deference)  that  of  an  inferior;  conde- 
tcendance  {condescension)  that  of  a  superior. 

COMPLAISANT,  E  [kôn-plè-zân,  t]  adj. 
1.  (envers,  potit',  to)  complaisant  ;  2. 
(pouE,  with)  compliant;  3.  (b.  s.)fat07i- 
ing  ;  panderly  ;  toad-eating  ;  4.  (b.  s.) 
panderiy,  pimping. 

Nod,  peu  — ,  1.  uncomplaisant  ;  2. 
tmcompliant  ;  uncomplying  ;  par  trop 
— ,  overcomplaisant.  —  envers  le  pou- 
voir, time-serving.  ^Ministre  —  (de), 
(b.  s.)  pander  {to).  Être  le  ministre  — 
(de),  (b.  s.)  ta  pander  {to). 

COMPLAISANT  [kôn-plè-zân,  t]  n.  m., 
E,  n.  f.  1.  (POUK,  to)  overcomplaisant 
person;  2.  (pouk,  with)  compiler;  3. 
fawner  ;  t  toad-eater  ;  4.  (b.  s.)  (pour, 
to)  par.  1er  ;  pimp. 

Métier  de  — ,  (b.  s.)  panderism.  En 
—,  panderly  ;  piimp-Uke.  Être,  ftiire  le 
—  de,  (  V.  senses)  1.  to  comply  icith  ;  2. 
(b.  s.)  to  pander  ;  to  pimp,  to  comply 
with  ;  se  faire  le  —  (de),  1.  to  comply 
(^cith)  ;  2.  (b.  s.)  to  pander  {to);  servir 
de  —  à,  to  pander  to. 

COMPLANT  [kôn-plân]  n.  m.  (agr.) 
plantation. 

COMPLÉMENT  [kôn-plé-mân]  n.  m.  1. 
compjlement;  2.  (astr.)  complement;  3. 
(fort.)  complement  ;  4.  (geom.)  comple- 
ment; 5.  (gram.)  complement;  object; 
objective  ;  ohjectioe  case. 

COMPLÉxNI  ENTAIRE  [  kôn-plé-mân- 
tè-r]  adj.  complemental. 

COMPL-E T,  ETE  [kôn-plè,  t]  adj.  1.  || 
whole;  complete;  2.  §  compjlete ;  3.  § 
full;  total;  entire;  4.  {\).  s.)  utter  ;  5. 
(bot.)  complete;  6.  (bot.)  (of  plants, 
flowers)  perfect. 

Attirail  — ,  complement  ;  caractère  — , 
completeness  ;  état  — ,  completeness. 

COMPLET  [kon-plè]  n.  m.  (mil.,  nav.) 
complement. 

Grand  —,  fall  =;  petit — ,  short  =. 
Être  au  grand  — ,  to  have  o.'sfull  =  ;  ex- 
céder, passer  son  — ,  (mil.,  nav.)  to  have 
more  than  o.'s  =. 

COMPLÈTEMENT  [  kôn-plé-t-mân  ] 
adv.  1.  Il  wJiolly;  completely  ;  2.  §  com- 
pletely ;  Z.%  fully;  totally;  entirely; 
4.  §  (b.  s.)  utterly. 

4.  Cola  est  —  ridicule,  that  is  utterly  ridicuJuus. 

COMPLÈTEMENT,  n.  m.  (mil,  nav.) 
completion. 

COMPLÉTÉE  [kôn-plé-té]  V.  a.  1.  ||  § 
to  complete  (make  entire)  ;  2.  §  to  com- 
plete ;  to  make  up  ;  3.  §  to  fill  up. 

Qui  complete,  (did.)  com,pletive. 

Complété,  e,  pa.  p.  compileted. 

COMPLÉTI-P,  VE  [kôn-plé-tif,  i-v]  adj. 
X  (gram.)  completive. 

COMPLEXE  [kôn-plèk-s]  adj.  1.  (did.) 
C\nwplex;  2.  (alg.)  compound  ;  3.  (arith.) 
(of  numbers)  complex. 

Caractère — ,  (did.)  complexion.  D'une 
manière  — ,  complexly.  Compose  d'idées 
— s,  (did.)  decomplex. 

COMPLEXION  [kôn-plèk-siôn]  n.  f.  1. 1| 
(pers.)  constitutioji  (of  the  body)  ;  com,- 
plexion;  2.  §  disposition  (inclination.) 


De  — ,  constitutional  ;  complexional  ; 
par  — ,  constitutionally;  complexion- 
ally. 

COMPLEXIONNEE  [kôn-plèk-sio-né  ] 
V.  a.  (med.)  to  form  (the  constitution, 
temperament)  ;  to  give  complexion  to. 

CoMPLExiONNÉ,  E,  pa.  p.  forvied  ;  con- 
stituted; complexioned. 

Être  ...  — ,to  have  a  ...  constitution. 

COMPLEXITÉ  [kôn-plèk-si-té]  n.  f, 
(did.)  complexity  ;  complexness. 

COMPLICATION  [kôn-pli  kâ-siôn]  n.  f. 
1.  com,plication  ;  2.  complexity  ;  3.  in- 
tricacy. 

COMPLICE  [kôn-pli-s]  adj.  (de)  p>rivy 
{to);  instrumental  {in);  accessory 
{to). 

Être  —  (de),  to  be  privy  {to),  instru^ 
mental  {in),  accessory  {to);  to  be  a 
party  {to). 

COMPLICE,  n.  m.  £  1.  ||§  (de)  ac- 
complice {with);  2.  (law)  accessory 
ifo). 

COMPLICITÉ  [kôn-pli-si-té]  n.  f.  1.  (de, 
in)  participation  as  an  accoinplice; 
complicity  ;  2.  (law)  participation  as 
an  accessory. 

De  — ,  accessorial. 

COMPLIES  [kôn-pli]  n.  f,  (pi.)  (Eom. 
cath.  lit.)  completory  ;  compline. 

COMPLIMENT  [kôn-pli-mân]  n.  m.  1. 
compliment  {civil  words);  2.  congratu- 
lation ;  felicitation. 

—s  aifectueux,  kind  compliments; 
— s  empressés,  best  =s;  fâcheux  — s, 
sorry  —S  ;  —  fade,  insipid  =  ;  grand  — , 
greàt,  high  ■=.  ;  —  opportim,  well-timed 
=  ;  pin-  — ,  mere  ■=■  ;  —  respectueur, 
respectful  =  ;  —  bien,  mal  tourné,  well-, 
ill-ttorned  =;  —  bien  tourné,  troussé, 
neat,  tcell-titrned  =  ;  —  hors  de  saison, 
ill-timed  =.  Faiseur  de  —s,  compli- 
menter ;  dealer  in  ■=^s;  point  de  — s, 
trêve  de  — s  !  no  :=«  .'  Avec  des  — s,  1. 
^cith  =zs;  complimentally  ;  2.  loith 
congratulation;  de — s,ofz^s;  compli- 
mentai; sans  —s,  without  any  =s; 
without  flattery  ;  sincerely.  Faire  — 
à  q,  u.,  L  to  compliment  a.  o.  ;  2.  to  con- 
gratulate a.  o.  ;  f  to  wish  a.  o.  joy  ; 
faire  un  — ,  to  pay  a  =  ;  faire  des  — s,  to 
make  =s ,'  faire  son  —  à  q.  u.  de  q.  ch., 
1.  to  compliment  a.  o.  on  a.  th.  ;  to  pay 
o.'s  =  to  a.  0.  on  a.  th.  ;  2.  to  congratu- 
late a.  o.  on  a.  th.  ;  ^  to  wish  a.  o.joy 
of  a.  th.;  fîtire  ses — s,  to  give  o.'s=s; 
laisser  là  les  — s,  to  lay  aside  =:  ;  to  put 
an  end  to  =:s;  présenter  ses  — s  à  q.  u., 
to  present,  to  pay  o.'s  =&'  to  a.  o.  ;  ren- 
dre un  — ,  to  return  a  =  ;  rengainer  son 
— ,  to  put  up  o.'s  =. 

COMPLIMENTER  [kôn-pli-mân-té]  V. 
a.  to  compliment. 

COMPLIMENTER,  v.  n.  to  compli- 
ment; to  make  complimentfi. 

COMPLIMENTEU-R,  SE  [kôn-pli- 
mân-teùr,  eù-z]  adj.  (pers.)  Complimen- 
tary. 

COMPLIMENTEU-E,  n.  m.,  SE,  n.  f. 
complimenter. 

COMPLIQUER  [kôn-pli-ké]  V.  a.  1.  to 
complicate  ;  2.  to  complicate  ;  to  make, 
to  render  i7itricat\ 

Compliqué,  e,  p(w  •^,  1.  I  §  compli- 
cated; 2.  *  §  complicate ,  8.  ^intricate ; 
4.  §  inany-sided. 

D'une  manière  — e,  {V.  senses)  intri- 
cately. 

Se  compliquer,  pr.  Y.\.to  become,  to 
get  complicated;  2.  to  become,  to  get 
intricate. 

COMPLOT  [kôn-plô]  n.  m.  ^Zo« (scheme 
of  mischief). 

Déjouer  un  — ,  to  frustrate  a  =  ;  faire 
— ,  ftiire,  former,  ourdir,  tramer  un  — , 
to  form,  to  lay  a  :=. 

COMPLOTER  [kôn-plo-té]  v.  a.  to  plot 
(form  schemes  of  mischief). 

COMPLOTER,  V.  n.  to  plot. 

COMPONCTION  [kôn-pônk-siôn]  n.  f. 
+  compunction  ;  contrition. 

—  de  cœur,  contrition  of  the  heart. 

COMPORTEMENT  [kôn-pôr-t-man]  n. 
m.  t  deportment  ;  demeanor. 

COMPORTER  [liôn-pôr-té]  y.  a  (th.)  to 
admit  of;  to  allow  ;  to  permit. 

Se  comporter,  pr.  v.  to  behave  ;  1  to 
heha/oe  o.''s  self;  to  demean  o.''s  self;  to 


deport  o.''s  self;  to  bear  o.'s  self;  j^^ 
to  go  on  ;  2.  (nav.)  (of  sliips)  to  behave. 

—  mal,  1.  to  =  badly,  ill  ;  to  misbe- 
have; ^  to  misbelbave  o.'s  self;  2.  to  mis- 
manage. 

COMPOSANT,  E  [kôn-pô-zân,  t]  adj. 
(chem.)  component. 

COMPOSANTE  [kôn-pô-zfm-t]  n.  f. 
(math.,  mech.)  component. 

COMPOSÉ  [kôn-pô-zé]  n.  m.  (did)  1. 
compound  ;  2.  (of  words)  conqiound; 
component. 

COMPOSÉ,  E,  adj.  1.  compound;  2. 
affected  ;  stiff;  3.  (of  machines)  compli- 
cated; 4.  (arith.)  compound;  compo- 
site; 5.  (arith.)  (of  fractions)  complex; 

6.  (bot.)    composite;    7.    (did.)    com- 
pound; component. 

Non  — ,  {V.  senses)  uneompounded. 
Nature  non  — e,  uncompoundedness. 

COMPOSÉE  [kôn-p6-zc]  n.  f.  (bot.) 
coinposite. 

COMPOSER  [kôn-pô-zé]  V.  a.  1.  i;  §  t^ 
compose  (form,  constitute)  ;2.%  to  com.- 
p)ose  (make)  ;  8.  ||  §  to  compound  (mix, 
unite)  ;  to  Tnake  up>  ;  4.  |i  §  to  compound 
(make  one  whole  of  """^'erent  parts); 
5.  §  to  compose;  to  adjust;  to  fashion  ; 
*î  to  make  up  ;  to  put  on  ;  0.  §  to  com- 
p>ose  (a  difi'erence)  ;  to  adjust;  to  settle  ; 
to  make  up;  7.  (gram.)  to  compound; 
8.  (law)  to  compound  ;  9.  (mus.)  to  com- 
pose; 10.  (print.)  to  compose;  toset^ip; 
11.  (school)  to  compose. 

1.  Compos z  à'' \\n  corps  et  d'une  ânio,  composed 
of  a  body  and  a  soul .  2.  —  un  livre,  un  discours, 
des  vers,  to  compose  a  book,  a  spce  •//,  verses.  3.  — 
des  drogues,  to  compound  drugs.  4,  Changer  et  — 
des  images,  to  alter  and  com'piv.  nd  imaijes.  5.  — 
sa  mine,  to  compcse,  tu  adjust  o.'s  countenance. 

—  d'avance,  to  precomj>ose  ;  —  en 
alinéa,  (print.)  to  r'un  oui  ;^  — en  som- 
maire (print.)  to  indent.  À  —,  (print.) 
composing.  —  des  almanaclis,  1.  1|  to 
compose  almanacs;  2.  §  to  be  a  star- 
gazer. 

Se  composer,  pr.  v.  1.  !1  §  to  be  com- 
posed; 2.  II  §  to  be  compounded  ;  3.  § 
(pers.)  to  compose,  to  adjust,  to  fashion 
o.'s  looks,  o.^s  countenance. 

COMPOSER,  V.  n.  §  1.  to  comjwse  (\>Q 
engaged  in  composing);  2.  (de,  for) 
to^ompound.  ;  to  compromise  ;  to'/i<.ake 
terms  ;  to  come  to  terms;  3.  to  capitu,- 
late;  4.  (school)  to  compose. 

—  avec  un  voleur  peur  la  restitution 
des  objets  volés,  (law)  to  covtpound 
with  a  felon. 

COMPOSEUR  [kôn  pô-zeSr]  n.  m.  (b.  s.) 
composer. 

COMPOSITE  [kcn-pô-zi-t]  adj.  (arch.) 
composite. 

COMPOSITE,  n.  m.  (arch.)  composite 
order. 

COMPOSITEUR  [kôn-pô-zi-teûr]  n.  m. 
1.  composer  (of  music)  ;  2.  (laAv)  coon^ 
pounder;  3.  (print.)  compositor. 

Amiable — ,  (law)  compounder  ;  arbi- 
trator judging  according  to  equity. 

COMPOSITION  [kôn-pô-/.i-siân]  n.  f.  1. 
'^%compositiG'ii,  (forming,  constituting); 
composing;  2.  ||  §  composition  (thing 
composed)  ;  3.  §  composition  (making); 
composing  ;  composure  ;  4.  g  il  composi- 
iion  (work);  5.  ||  §  ccmpounding 
(mixing,  uniting);  6.  ||  %comj>ounding 
(making  one  whole  of  dijVorcnt  parts) 

7.  composition;  adjustment;  settle 
ment;  agreement;  8.  (gram.)  compo 
sition;  9.  (Taw)  composition;  10.  X 
(mil.)  capitulation;  11.  (nuis.,  paint.) 
composition  ;  12.  (print.)  (action)  cum^ 
posing;  composition;  setting  uj);  13. 
(print.)  composiHon  (thing  composed); 
14.  (school)  composition. 

—  à  Tamiable,  (law)  amicable  compo- 
sition; —  en  thème,  exercif»  gi.ve7ba$ 
a  composition;  —  en  version,  transla- 
tion given  as  a  compositioii:  — avec 
un  voleur  pour  la  restitution  des  objets 
volés,  (law)  compoicnding  icith  a  felon; 
theft-bote.  De  —,  de  bonne,  de  facile  —, 
(pers.)  easy  to  manage,  sitti-'^fy  ;  de  diffi- 
cile — ,  difficult,  hard  to  manage, 
satisfy.  Entrer  en  — ,  venir  à  —,  venir 
aune  —  amiable  pour,  to  compœind; 
entrer  en  —  pour,  venir  à  une  —  [)Our, 
venii-  à  une  —  amiab/e  pour,  to  com^ 
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fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  t  il  ;  i  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;.  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  om  jour  ; 


pound  ;  obtenir  une  bonne  — ,  to  oMain, 
^  to  get  fuf  oreille  terms. 

COMPOST  [kôn-post]  n.  m.  1.  (agr.) 
Lorirpost ;  2.  t  (nav.)  calculation. 

COMPOSTEE  [kôn-pos-té]  V.  a.  (agr.) 
to  compost. 

COMPOSTEUE  [kôn-pos-teùr]  n.  m. 
(print.)  composing -stick. 

COM  POTATEUE  [kôn-po-ta-teùr]  n.  m. 
X  hottlii  coirpanion. 

COMPOTE  [kôn-po-t]  n.  f.  1.  stewed 
fruit  ;  2.  stew  (r.f  fruit,  pigeons). 

—  de ... ,  Htexced ...  À  la —,  1.  hruised; 
2.  (of  tlie  ej'es)  black  (bruised)  ;  en  — , 
1.  (ot  nvùt,  pigeons)  stewed;  2.  hruised; 
8.  (of  the  eyes)  Hack  (bruised).  Avoir 
rœil  à  la  — ,  en  — ,  to  have  a  Hack  eye; 
avoir  les  yeux  en  — ,  to  have  Mack  eyes., 
a  pair  of  black  eyes  ;  cuire  en  — ,  to 
steio  (fruit,  pigeons);  faire  une  —  de, 
mettre  en  — ,  to  stew  (fruit,  pigeons); 
faire  une  — ,  to  make  a  ■=■  (of  fruit, 
pigeons). 

COMPOTIEE  [kôn-po-tié]  n.  m.  dish 
for  steiced  fruit. 

COMPEÉHENSIBILITÉ  [kôB-pré-ân- 
•i-bi-li-té]  n.  f  (did.)  comprehensibleness. 

COMPEÉHEKSIBLE[kôii-pré-àn-si-bl] 
adj.  comprehensilÀe. 

COMPEÉHENSI-F,  VE  [kôn-pré-ân- 
Bîf,  i-v]  adj.  (did.)  comjjrehensite. 

Peu  — .  (did.)  uncomprehensite. 

COMPEÉHENSION      [kôn-pré-ân-Biôn] 

n.  f.  1.  apprrehension  (faculty);  compre- 
hension ;  understanding  ;  intelligence; 
intellect;  2.  (did.)  compjrehension ;  un- 
derstanding ;  3.  (^rhet.)  comprehension. 

Défaute  de  — ,  incomprehension; 
want  of  coniprehe?isio7i.  Avoir  la  — 
aisée,  facile,  to  be  quick  of  apprehen- 
sion ;  être  de  dure  — ,  to  be  didl  of  ap- 
prehension. 

COMPEÉHEXSIYITÉ  [kôn-pré-ân-si- 
vi-té]  n.  f  (philos.)  comprehensiveness. 

Co.MPRE>-Ais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Comprendre. 

Comprenant,  près.  p. 

Comprend,  ind.  près.  3d  sing. 

Comprendrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Comprendrais,  cond.  1st,  2d.  sing. 

COMPEENDEE  [kon-prân-dr]  v.  a.  irr. 
(conj.  like  Prendre)  1.  |!  §  to  compre- 
hend ;  to  comprise  ;  to  contain  ;  2.  1]  § 
to  include;  to  be  inclusive  of  ;  to  take 
in;  3.  §  to  understand  ;  to  compre- 
hend ;  to  apprehend  ;  to  conceive  ;  ^  to 
make  out;  ^  to  know  what  to  make  of 
(a.  0.,  a.  th.)';  4.  §  to  understand,  (a 
language,  a  vcord);  5.  (math.)  to  inter- 
cept. 

—  mal,  to  misunderstand  ;  to  misap- 
prehend; to  misconceive.  'Sq  pas  — , 
(F!  senses)  to  mistake;  ne  rien  —  à  . . . , 
to  understand  nothing  of^  about...; 
—  ce  que  q.  u.  veut  dire,  —  le  sens  des 
paroles  de  q.  u.,  to  understand  a.  o.'s 
meaning.  Faire  —  à  q.  u.  (que),  to  let 
a.  0.  xinderstand  (tliat)  ;  to  give  a.  o.  to 
understand  (that)  ;  faire  —  q.  ch.  à  q.  u., 
to  make  a.  o.  understand  a.  th.  ;  se  faire 
-~,  to  make  o.'s  self  understood  ;  pou- 
voir être  compris,  1.  to  be  able  to  he 
xmderstood  ;  2.  (th.)  to  be  comprehensi- 
ble. En  comprenant . . . ,  en  y  compre- 
nant..  . ,  (  K  senses)  including. 

Compris,  e,  pa.  p.  F.  senses  of  Com- 
prendre. , 

Non  — .,{Y.  senses)  unapprehend^ ; 
non  —  ...,  ...  non  — ,  not  including 
...  ;  exclusive  of  ...\  ...  not  included  ; 
^  sinking  ...  ;  y  —  . . .  ,  ...  — ,  in- 
cluding ...;...  included. 

[Non  — ,  Y  —  are  invariable  when  tke  noun  fo!- 
iows,  but  not  w-hen  it  precedes.] 

Se  comprendre,  pr.  v.  1.  (pers.)  to 
understand  o.'s  self;  2.  to  xinderstand 
each  other  ;  8.  (th.)  to  be  understood. 

Comprends,  ind.  près.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing,  of  Comprendre. 

Comprenne,"  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Compeenn-ent,  'ind.  &  subj.  près. 
8d  pi. 

Comprenons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

COMPEESSE  [kôn-prè-s]  n.  f  (surg.) 
compress.      , 

—  fenêtrée,  perforated  =. 
COMPEESSE ÛE    [kôn-prè-aeùr]   n.  m. 
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1.  (anat.)  compressor  (muscle)  ;  2.  (surg.) 
compressor  (instrument). 

C0MPEESSIB1LITÉ  [kôn-prè-si-bi-li- 
té]  U.  f.  (phys.)  compressibility. 

COMPEESSIBLE  [kôn-prè-si-bl]  adj. 
(phys.)  compressible. 

COMPEESSI-F,  VE  [kôn-prè-sif,  i-v] 
adj.  compressive. 

COMPEESSION   [kôn-prè-siôn]   n.  f.  1. 

compression;  2.  squeezing;  3.  (sm-g.) 

astriction. 

COMPPJMÉ,    E     [kôn-pri-mé]    adj.    1. 

(bot.)  compressed  ;  2.  (did.)  flattened  ; 

3.  (phys.)  compressed. 
ii.  on  — ,  (phys.)  uncompressed, 
COMPEIMEE  [kôn-pri-mé]  V.  a.  .        to 

compress  ;  2.  ||  to  restrain  ;  to  chA>,  %  ; 
to  curb  ;  %  to  keep  down,  under 

Compris,  e,  pa.  p.  of  ComprendfvE. 

Comprisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Comprit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Comprît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Compromet,  ind.  près.  3d  "sing,  of 
Compromettre. 

Compromets,  ind.  près.  1st,  2d.  sing.  ; 
impera.  2d  sing. 

Compromettais,  ind.'  imperf.  1st,  2d 
sing. 

Compromettant,  près.  p. 

Compromette,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Compromettons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Compromettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Compromettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

COMPEOMETTEE    [kôn-pro-mè-tr]   V. 

a.  irr.  (conj.  like  Mettre)  1.  to  impli- 
cate ;  2.  to  compromise  ;  to  commit  ;  3. 
to  injure  ;  4.  to  forfeit. 

Compromis,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Compromettre. 

Non  — ,  1.  unimplicated  ;  2.  uncom,- 
promised;  3.  uninjured. 

Se  compromettre,  pr.  v.  1.  to  impli- 
cate o.'s  self;  2.  to  compromise;  to 
commit  o.'s  self;  3.  to  injure  o.'s  self. 

COMPEOMETTEE    ['kôn-pro-mè-tr']   v. 

n.  irr.  (conj.  like  Mettre)  (law)  (DE,/or) 
to  make  a  compjr omise;  to  agree  to 
a  compromise. 

Ils  ont  compromis  de  toutes  leurs  af- 
faires entre  les  mains  de  ... ,  they  have 
agreed  to  refer  all  their  affairs  to  the 
arbitration  of ... . 

COMPEOMIS  [kôn-pro-mî]  n.  m.  (law) 
1.  compromise  ;  2.  arbitration-bond. 

Personne  qui  fait  un  — ,  compromi- 
ser. Faire,  passer  un  — ,  to  make  a 
compromise  ;  mettre  en  — ,  1.  to  submit 
(a.  th.)  to  arbitration;  2.  §  to  compro- 
mise; to  commit. 

Compromis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Compromettre. 

Compromis,  e,  pa.  p. 

COMPEOMISSAIEE  [kôn-pro-mi-Bè-r] 
n.  m.  (law)  arbitrator  ;  referee 'j  um- 
pire. 

Compromisse,  subj.  imperf.  1st  eing. 
of  Compromettre. 

Compromit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Compromît,  subj.  imperf  3d  sing. 

COMPTABILITÉ  [kôn-ta-bi-li-té]  n.  t 

1.  accounted) ility  ;  2.  accounts  ;  book- 
keeping ;  merchants'  accounts. 

Chef  de  — .  general  accountant. 

COMPTAB'LE  [kôn-ta-bl]  adj.  (À,  to; 
DE,  fo)')  1.  II  §  (pers.)  accountable  ;  2.  1  § 
responsible  ;  3.  §  (pers.)  amenable. 

Agent  — ,  1.  ai:4}juntant ;  2.  responsi- 
ble agent. 

CO'mPTABLE,  n.  m.  1.  accoimtant; 

2.  responsible  agent. 
COMPTANT  [kôn-tân]  adj.  1.  (of  mo- 
ney) ready;  2.  (of  payment)  in  cash; 

3.  (com.)  (of  payment)  ^7'0?n^^. 
COMPTANT,  n.    m.    cash;    ready 

cash.,  money. 

Au  — ,  (com.) /or,  in  =. 

COMPTANT,  adv.  in  cash;  in  ready 
cash,  money. 

Payer  — ,  1.  to  pay  cas7i;  2.  §  to  pay 
off,  home;  1  to  pay  (a.  o.)  in  his  own 
coin  ;  to  quit  scores  ;  vendre  — ,  to  sell 
for  cash,  for  ready  money. 

COMPTE  [kôn-t]  n.  m.  1.  ||  computa- 
tion ;  calculation  ;  reckoning  ;  ac- 
count; 2.  Wnmnber  (right);  quantity; 
3.  II  §  i^ate  (manner  of  reckoning);  4.  4.  || 
account  (statement  of  particulai  sums)  ; 


T  score  ;  5.  §  account  ;  6.  §  accotimt; 
statement;  7.%  account;  reason;  mo 
tive  ;  ^  score. 

Ancien  — ,  old  account;  —  borgne,  1, 
«dd  number;  2.  odd  money;  — cou- 
rant, runni7ig  =  ;  =  current  ;  —  futur, 
1.  future ■=^\  2.  *  afier-reckoning ;  — 
inexact,  (F.  senses)  misreport;  — just«, 
accurate,  correct  =  ;  —  rendu,  1  ||  = 
given  in;  2.  §:=;  report;  statement; 
return:  — s  rendus,  (F.  senses)  L  re- 
porting; 2.  returns;  — s  rendus  de8 
chambres,  parliamentary  reporting; 

—  rond,  1.  round  number  ;  2.  even 
money; — non  soldé,  open,  outstand- 
ing, unsettled  =;  —  à  découvert,  over- 
drawn =  ;  —  de  ...  ,  (book-k.)  . . .  =  ; 

—  de  capital,  (book-k.)  stock  =  ;  —  de 
vente,  (book-k.,  com.)  =z-sales.  Arrêté 
de  — ,  =  agreed  upon  ;  article  de  — ,  1, 
item  of  an  z=;2.%  score  ;  audition  de  — , 
audit;  auteur  de — s  rendus,  1.  author 
of=zs,  statemenis,  return's;  2.  reporter  ; 
cour  des  — s,  audù-office  ;  livre  de  — s, 
(com.)  =^-book  ;  obligation  de  rendre  — , 
accountability  ;  accountableness;  solde 
de  — ,  payment  in  full  of  all  deî)^ands  ; 
vérificateur  de  —s,  auditor.  A  —,  1. 
(com.)  on=.;  2.  in  part  payment;  3. 
(subst.)  instalment  ;  sxim  inpartpay- 
ment;  à  bon  — ,  1.  cheap  ;  2.  cheaply  ; 
at  a  cheap  rate;  à  ce  — ,  1.  ||  §  at  this, 
that  rate;  2.  in  that  manner,  way  ;  au 
bout  du  — ^,  in  tlie  main  ;  oruthe  whole; 
after  all;  every  thing  calculated,  con- 
sidered ;  considering  every  thing  ;  ^ 
when  all  comes  to  all  ;  à  nouveau  — , 
on,  upon  a  new  =:  ;  07i  a.  netv  score;  do 

—  fait,  1.  071  computation  ;  de  —  à  de- 
mi, (com.)  on  joint  and  equal  =  ;  or, 
onutual  account;  de  —  en  participa- 
tion, (com.)  on  joint  =1  ;  en  —  avec,  in 
=  with  ;  en  —  courant  avec,  in  :=  cur- 
rent with;  en  fin  de  — ,  in  the  end;  at 
last;  pour  —  de,  1.  ||/or,  on—  of;  pour 
le  —  de  §,  on  =  of;  pour  son  — ,  on  0.'» 
own  =z  ;  pour  solde  de  tout  — ,  (com.)  in 
fidl  of  all  demands;  sur  le  —  de,  on=. 
of;  ^'on  the  score  of.  Apurer  les — s, 
(adm.)  to  audit  ^^s;  to  audit;  apurer 
un  — ,  (adm.)  to  atidit  an  =  ;  avoir  q. 
ch.  en  — ,  1.  II  to  have  a.  th.  on-=\  2.  § 
to  have  to  account  for  a.  th.  ;  créditer, 
débiter  un  —  de  . . .  *,  to  credit,  debit  an 
=  icith  ...  ;  devoir  —  (à),  to  be  account- 
able {to)  ;  donner  son  —  à,  1.  ||  §  to  pay 
off;  to  discharge;  2.  §  to  serve  (a.  o.) 
out;  8.  §  to  give  it  to  {a.  0.);  entrer  en 
ligne  de  — ,  to  enter  into  the  computa- 
tion; s'établir  pour  son  —,  pour  son 
propre  — ,  to  set  up  for  o.'s  self;  être  le 
— ,  être  bien  le  —,  (of  accounts)  to  he  ac- 
curate, right;  n'être  pas  àc.  —,  not  to 
reckon;  n'être  pas  le — ,  (of  accounts) 
to  he  inaccurate,  T  wrong  ;  être  de  bon 
— ,  1.  Il  to  render  a  faithfd  =:  ;  2.  %to 
speak  truly;  être  en  —  avec  q.  u., 
(com.)  to  have  an  =  open  with  a.  o.  ; 
être  loin  de  son  — ,  to  be  out  in  o.'s 
reckoning;  faire  —  de  §,  to  value;  to 
esteem  ;  faire  un  —  rendu,  to  give  an  =  ; 
to  make  a  statement;  to  make  out  a 
return  ;  mettre  en  — ,  (com.)  to  put  to 
=  ;  mettre  en  ligne  de  — ,  to  take  into 
=  ;  mettre  sur  le  —  de  q.  u.,  to  charge 
a.  o.  with;  to  lay  to  a.  o.'s  charge;  to 
impute  to  a.  0.  ;  passer  en  — ,  to  pass  to 
=  ;  payer  un  solde  de  — ,  to  settle  a  bal- 
ance ;  porter  en  —,  (com.)  to  carry  10  =  ; 
prendre  sur  son  — ,  1.  II  to  have  put  to 
o.'s  =  ;  2.  §  to  take  charge  of;  régler 
un  — ,  1.  Il  to  settle  an  =  ;  2.  §  to  qwU 
scores;  remettre  mi  — ,  to  render  an 
=  ;  rendre  —  (de),  1.  ||  §  to  render,  to 
give  an  =  (of);  2.  to  account  {for); 
faire  rendre  —  à  q.  u.,  to  call  a.  o.to  —  \ 
se  rendre  —  (de),  to  account  {for)  ;  tenir 

—  de,  1.  Il  to  carry  to  =  ;  2.  §  to  take 
into  =  ;  to  take  =  of;  to  take  into  con- 
sideration; 3.  §  to  value;  to  prize; 
tenir  un  —  (de),  to  keep  an  =  {of)  ;  vé- 
rifier un  — ,  (adm.)  1.  to  examine  an  =  ; 
2.  to  audit  an  =.  Mr.  . . .  son  —  con- 
rant  chez  . . .  arrêté  au  ...  ,  (com.)  Mr, 
. . .  in  =  current  v:ith  ...  up  to  ...  . 

COMPTE-PAS  [kôh-t  pâj  n.  m.,  pi.  —, 
odometer  ;   pedometer  '     way- 
surveying-wheel. 


COM                                                  CON 

COÎ< 

<?M  joute;  ezijeu;  eii  jeûne;  e?!^peur;  art  pan;  m  pin;  on.  bon;  «Tibrun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

COMPTER  [kôn-té]  V.  a.  1.  I  to  com- 
pute; to  iiulculate;  *  to  number;  t  ^o 
reckon  ;  i'  ;?o  ccxmi^  ;  t  ïo  ^eW  ,•  2.  |i  to 
a(^<^  ■?</>  ,•  to  sum  up  ;  to  east  up  ;  to 
reckon  up;  3.  (dans,  in)  to  comprise; 
to  indue e;  to  reckon;  ^  to  reckon  in; 
4.  (À,  to)  to  pay;  5.  ||  to  reckon;  to 
charge;  to  clutrge  (a.  o.)for  (a.  th.);  6. 
§  to  reckon;  to  count;  *  to  number; 
T.  §  (pouk)  to  reckon  {^for,  as)  ;  to  re- 
pute (...);  to  consider  ;  to  esteem  {as, 
...);  to  regard  {as) ;  to  look  on  {as). 

i.  —  une  somme  à  q.  u.,  to  \  ay  a.  o.  a  sum  of 
money.  5.  —  q.  ch.  ilrt  cher  à  q.  u.,  to  charge  a.  v. 
very  dear  fur  a.  ih. 

—  mal,  (  V.  senses)  to  misreckon  ;  — 
trop,  (  V.  senses)  to  overcharge.  Action 
de — ^numbering ;  numeration.  Sans 
le  — ,  (  V.  senses)  1.  uncomputed  ;  *  tin- 
numbered.  ;  unreckoned  ;  untold  ;  'i. 
unincluded.  Qui  peut  être  compté,  (  V. 
senses)  numerable  ;  —  sans  son  hôte  §, 
fe?  reckon  without  o.'s  liost. 

Compté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Comp- 
ter. 

Non  — ,  (  K  senses)  rmcomptited  ;  * 
unnumbered  ;  unreckoned  ;  untold  ; 
tout  bien  —,  1.  ||  every  thing  reckoned; 
2.  §  every  thing  calculated,  considered  ; 
considering  every  thing. 

COMPTER,  V.  n.  1.  |1  to  calculate  ;  to 
reckon  ;  2.  |  to  cast  accounts  ;  3.  i  to 
reckon  ;  to  be  reckoned  ;  to  count  ;  to 
he  counted  ;  to  be  mombered  ;  If  (pour, 
COMME,  for)  to  go  ;  4.  ||  (de)  to  account 
(for);  to  give,  to  render  an  account 
(of)  ;  5.  §  to  calculate  (foresee)  (on)  ;  to 
expect  (to)  ;  to  think  (of)  ;  6.  §  (sur,  . . .) 
fo  anticipate  ;  T.  §  to  calculate  (on)  ;  to 
reckon  (on)  ;  to  purpose  (...);  to  in- 
tend (...);  8.  §  (SUR,  on,  upon)  to  rely  ; 
to  reckon;  to  depend;  to  count;  9. 
(com.)  to  settle  accounts. 

3.  Cela  compte,  tliat  counts  ;  il  a  cessé  de  —  parmi 
es  vivants,  he  has  ceased  tu  be  numbered  among 
the  living;  c  la  co.npte  poi.r  q.  ch.,  (Aai  counts, 
goes/or  'suimthing. 

—  bien,  (  Y.  senses)  to  reckon  toell  ;  to 
Je  a  good  reckoner,  calculator  ;  ne 
pas  — ,  —  pour  rien,  (  V.  senses)  not  to 
reckon  ;  *\  to  go  for  nothing  ;  to  stand 
for  nothing.  —  de  clerc  à  maître,  to  be 
irresponsible  for  o.'s  receipts  and  ex- 
penditure. Personne  qui  compte,  nv/rn- 
berer  ;  numerator.  À  —  de,  reckoning 
from  ...  ;  from  ...  ;  from  . . .  forward. 
Comptez  ià-dessus,  rely  on,  upon  it, 
that;  \ depend  upon  it. 

COMPTE  RENDU  [kôn-t  rân-du]  n.  m. 
F.  Compte. 

COMPTEUR  [kôn-teùr]  n.  m.  1.  (pers.) 
reckoner  (man);  2.  (mach.)  tell-tale;  3. 
(tech.)  ineter. 

COMPTE  USE  [kôn-teû-z]  n.  f.  reck- 
oner (woman). 

COMPTOIR  [kôn-toar]  n.  m.  1.  (of 
shops)  counter  ;  2.  (of  coffee-houses, 
inns,  taverns)  bar  ;  3.  (of  public  houses) 
bar;  tap;  4.  (bank.)  branch-bank  ;  5. 
(com.)  (of  merchants)  office;  counting- 
house;  6.  (com.)  (of  nations)  general 
factory  ;  factory. 

Dame  de  — ,  1.  shop-woman  ;  2.  bar- 
keeper ;  demoiselle  de  — ,  1.  shop-girl  ; 
2.  bar-keeper  ;  fille  de  — ,  (of  taverns, 
public-houses)  bar-maid;  garçon  de  — , 

1.  bar-keeper;  2.  bar-keeper  ;  barinan; 
tapster. 

COMPULSER  [kôn-pul-8é]  V.  a.  1.  (law) 
to  inspect  in  virtue  of  a  judge's  order; 

2.  §  to  exa-mine  (books,  papers)  ;  to  look 
over,  through. 

COMPULSOIRE  [kôn-pul-soa-r]  n.  m. 
(law)  inspection  in  virtue  of  a  judge's 
order. 

COMPUT  [kon-put]  n.  m.  (chron.)  (of 
ecclesiastical  calendars)  computation; 
account. 

COMPUTATION  [kôn-pu-tâ-siôn]  n.  f. 
(chron.)  computation. 

COMPUTISTE    [  kon-pu-tis-t  ]    n.    m. 
(chron.)  (of  calendars)  computer. 
_  COMTAL,  E  [kôn-tai]  adj.  of,  belong- 
ing to  a  count,  an  earl. 

COMTAT  [kôn-ta]  n.  m.  1.  county  (of 
Avignon  or  of  Venaissin)  ;    2.  county 


COMTE  [kôn-t]  n.  m.  1.  cownt;  2.  (of 
England)  earl. 

COMTÉ  [kôn-té]  n.  m.  1.  earldom;  2. 
county  (territorial  division  of  England)  ; 

COMTESSE  [kôn-tè-s]  n.  f.  countess. 

COMTOIS,  E  [kôn-toa,  z]  adj.  &  p.  n. 
m.  f.   F.  Franc-comtois. 

CON  [kôn]  (a  Latin  prefix  used  in 
French  words,  generally  denoting  union, 
as  when  derived  from  c%im,  with  ;  but 
signifying  contrast  when  derived  from 
contra,  asainst)  con. 

CONCASSER  [kôn-kâ-sé]  V.  a.  to 
pound  ;  to  crush. 

CONCATÉNATION  [kôn-ka-té-nâ-8iôn] 

n.  f.  (rhet.)  concatenation. 

CONCAVE  [kôn-ka-v]  adj.  (did.)  con- 
cave. 

Action  de  rendre  — ,  concavation. 

CONCAVE,  n.  m.  +  concave. 

CONCAVITÉ  [kôn-ka-vi-té]  n.  f.  con- 
ca/vity  ;  concaveness. 

CONCAVO-CONCAVE  [kôn-ka-vo- 
kôn-ka-v]  ad],  (did.)  concavo-concave. 

CONCAVO-CONVEXE  [kôn-ka-vo- 
kôn-vèk-s]  adj.  (did.)  concavo-convex. 

CONCÉDANT  [kôn-sé-dân]  n.  m.  (pub. 
adm.)  grantor. 

CONCÉDER  [kôn-sé-dé]  V.  a.  (À,  to)  1. 
l  (pub.  adm.)  to  grant;  to  make  (a.  o.) 
a  grant  of  {a.  th.);  2.  §  to  concede  (to 
admit  as  true);  to  grant;  to  yield;  3. 
(com.)  to  cede. 

Personne  qui  concède,  §  yielder.  Pou- 
voir être  concédé,  to  be  grantable, 

.Concédé,  e,  pa.  p.  F.  senses  of  Con- 
céder. 

Non  — ,  1.  Il  ungr anted;  2.  §  uncon- 
ceded;  unyielded. 

CONCENTRATION     [kôn-sân-trâ-siôn] 

n.  f.  II  §  concentration. 

CONCENTRER  [kôn-sàn-tré]  V.  a.  1.  || 
to  concentrate  (unite  in  one  centre)  ;  2. 
§  to  concentrate  (unite);  to  centre;  *  to 
concentre  ;  3.  §  to  tvrap  tip  ;  4.  (did.) 
to  concentrate. 

Concentré,  e,  pa.  p.  1.  ||  concentra- 
ted ;  2.  §  concentrated  ;  *  concentred  ; 
3.  §  (pers.)  close-tongued  ;  close  ;  4. 
(did.)  concentrated;  5.  (med.)  (of  the 
pulse)  concentrated. 

Être  — ,  —  en  soi-même,  to  confine 
o.'s  thoughts  to  o.'s  own  bosom;  •!"  to 
keep  o.'s  thoughts  to  o.'s  self;  t  to  be 
close. 

Se  concentrer,  pr.  v.  1.  ||  to  concen- 
trate (to  be  united  in  a  centre)  ;  2.  §  to 
concentrate  (to  be  united)  ;  to  centre  ; 
*  to  concentre  ;  3.  (did.)  to  concentrate. 

CONCENTRIQUE  [kôn-sân-tri-k]  adj. 
(did.)  concentric. 

CONCENTRIQUEMENT  [kôn-aân-tri- 
k-mân]  adv.  (did.)  concentrically. 

CONCEPT  [kôn-sèp]  n.  m.  (did.)  con- 
ception (idea). 

CONCEPTIBILITÉ  [kôn-sèp-ti-bi-U-té] 
n.  Ï.  (did.)  conceptibility. 

CONOEPTIBLE  [  kôn-sèp-ti-bl  ]  adj. 
(did.)  conceptible. 

CONCEPTION  [kôn-sèp-siôn]  n.  f.  1.  i  § 
conception  ;  2.  §  conception  ;  appre- 
hension; intelligence  ;  3.  §  conception 
(thing  conceived)  ;  idea  ;  thought  ;  4. 
(philos.)  conception;  5.  (physiol.)  con- 
ception. 

—  erronée,  fausse,  misconception  ; 
misunderstanding.  Avoir  la  —  dure, 
to  be  dull  of  apprehension  ;  avoir  la  — 
facile,  vive,  to  be  quick  of  apprehen- 
sion. 

CONCEPTUALISME  [kon-sèp-tu-a- 
lis-m]  n.  m.  (philos.)  conceptualism. 

C0NCEPTUALISTE[kôn-3èp-tu-a-li3-t] 
adj.  &  n..m.  f.  (philos.)  conceptualist. 

CONCERNANT  [  kôn-sèr-nân  ]  prep. 
concerning  ;  regarding  ;  with  regard 
to;  with  respect  to;  in  reference  to; 
touching. 

CONCERNER  [kôn-sèr-né]  V.  a.  1.  to 
concern  ;  to  regard  ;  2.  to  be  concerned 
with. 

En  ce  qui  concerne,  (law)  in  the 
case  of. 

CONCERT  [kôn-sèr]  n.  m.  1.  ||  §  con- 
cert ;  2.  II  concert  (of  music)  ;  3.  **  §  — s, 
(pi.)  music  ;  sort  g  ;  4.  (of  sacred  music) 
oratorio. 


—  spirituel,  (mus.)  oratorio.  Salle  da 
— ,  concert- room.  De —  §,  1.  in  con- 
cert ;  1[  hand  in  lutnd  ;  in  conjt(,nction  ; 
2.  by  a  common,  inutttal  consent  ;  3.  in 
conjunction.  Marcher  de  —  |1  §,  to  go 
hand  in  hand. 

CONCERTANT,  E  [kcn-oèr-tân,  t]  adj. 
(mus.)  concertante. 

CONCERTANT   [kôn-sèr-tân]   n.  m. 
performer  (man)  in  a  concert. 

CONCERTANTE  [kôn-»cr-tSn-t]  n.  f. 
(mus.)  1.  concertante  (syiuphony);  2. 
(pers.)  performer  (woman)  in  a  con- 
cert. 

CONCERTER  [kôn-sèr-té]  v.  a.  1.  to 
concert  ;  to  contrive  ;  to  settle  ;  2.  t  to 
practise  for  a  concert. 

—  d'avance,  to  preconcert. 
CoNCE-iTÉ,  E,   pa.    p.   1.   concerted  ; 

contrived,  2.  affected  ;  formal  ;  precise; 
stiff. 

Se  CONCERTER,  pf.  v.  to  conccrt  ;  ^  to 
lay  their  heads  together. 

CONCERTER,  v.  n.  t  to  give,  per- 
form a  concert,  concerts. 

CONCERTO  [kôn-sèr-to]  n.  m.  (mus.) 
concerto. 

CONCESSION  [kôn-sè-siôn]  n.  f.  1. 
(pub.  adm.)  grant  ;  2.  §  concession  (in  a 
contest,  discussion);  3.  (rhet.)  conces- 
sion. 

—  perpétuelle,  à  perpétuité,  (pub, 
adm.)  perpetual  grant.  Par  — ,  1.  ||  by 
grant;  2.  §  by  way  of  concession  ;  con- 
cessionary ;  3.  (did.)  conceisory  ;  4. 
(did.)  concessively.  Faire  une  — ,  1.  ||  to 
make  a,-=^;  2.  §  to  make  a  concession  ; 
faire  une —  de,  1.  ||  to  grant;  2.  §  to 
concede  ;  faire  des  — s,  (  F.  Faire  une  — ) 
to  concede  ;  faire  des  — s  réciproques,  to 
make  mutual  concessions;  1  to  meet 
half-^vay.  Qui  implique  — ,  (did.)  corv- 
cessive. 

CONCESSIONNAIRE   [kôn-sè-sio-nè-r] , 

n.  m.  (pub.  adm.)  1.  grantee;  2.  (of  a 
privilege)  patentee. 

—  d'un  privilege,  patentee. 
CONCETTI  [kôn-sèt-ti]  n.  m.  1.  cort^ 

ceits  (brilliant  but  afi'ected  thoughts);  2, 
(b.  s.)  conceit  (affected  thought). 

CONCEVABLE  [kôn-s-va-bl]  adj.  con- 
ceivable. 

D'une  manière  — ,  conceivably. 

CONCEVOIR  [kôn-s-vonr]  v.  a.  L  i  (DE, 

by)  to  conceive  (to  breed)  ;  2.  §  to  con- 
ceive (to  create,  to  form  by  the  mind)  ;  3. 
§  to  entertain  (to  cherish  in  the  mind)  ; 
4.  §  to  conceive  ;  to  apprehend  ;  to  un- 
derstand ;  5.  §  to  express  ;  to  couch  ;  to 
word. 

3.  —  une  idée,  une  opinion,  Ji  entertain  an  idea, 
an  opinion.  5.  La  lettre  tïit  conçue  en  ces  termes, 
the  letter  loas  couched,  worded  in  these  terms. 

Ne  rien  —  à,  to  understand  nothing 
of  about;  not  to  see  o.'s  way  in;  — 
d'avance,  (F.  senses)  to  preconceive. 
Être  conçu,  (F.  senses)  to  be  expressed, 
couched,  worded  ;  to  run. 

Conçu,  b,  pa.  p.  F  senses  of  Conce- 
voir. 

Non  — ,  (  F  senses)  unconceived. 

CONCHIFÈRE  [kôn-ki-fè-r]  adj 
(moll.)  conchiferous. 

CONCHOÏDAL,  E  [kôn-ko-i-dai]  adj. 
conchoidal. 

CONCHOÏDE  [kôn-ko-i-d]  n.  f.  (geom.) 
conchoid. 

CONCHOLOGIE  [kon-ko-Io-ji], 

CONCHYLIOLOGIE  [kôn-ki-Uo-lo-jJ] 
n.  f.  (did.)  conchology  ;  conchyliology. 

CONCIIOLOGISTE  [kôn-ko-lo-jia-t], 

CONCHYLIOLOGISTE  [kôn-ki-lio-le 
jis-t]  n.  m.  (did.)  conchologist ;  conchy 
liologist. 

CONCHYLIOLOGKJUE  [kôn-ki  lio-lo 
ji-k]  adi.  (did.)  conchological. 

CONCHYTE  [kôn-ki-t]  n.  f.  (conch. 
conchite. 

CONCIERGE  [kôn-sièr-j]  n.  m.  1.  por 
ter  ;  door-keeper  ;  door-porter;  2.  (of 
places  of  assembly)  door-keeper. 

S'adresser  au  — -,  parler  au—,  to  applr, 
to  the  porter. 

CONCIERGERIE  [kôn-sièr  i-rî]  n.  f.  L 
place  (employment)  of  tlie porter,  door- 
keeper ;  2.  porter's  lodge  ;  3.  "  concier- 
gerie''^ (prison). 

CONCILE  [kôn-si-l]  n.  m.  1.  cornioU 
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a  mal  ;  a  mâle  ;  é  fée  ;  i  fève  ;  è  fête  ;  e  je  ;  *  il  ;  iîle  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  o  mort  ;  w  suc  ;  û  sûre  ; 


o^f  jour 


(assembly  of  prelates,  &c.)  ;  2.  decree  of 
a  council. 

—  œcuménique,  général,  œczimenial, 
general  council,.  Juge  en  fait  de  — ., 
cott/ncilist. 

CONCILIABLE  [kôn-ai-lia-bl]  adj.  (th.) 
reconcUahle. 

CONCILIABULE  [kôn-si-li-a-bu-1]  n. 
m.  (b.  s.)  1.  conventicle  (meeting  of  dis- 
spaters)  ;  2.  cabal. 

-  en  ideiJi  a.\i\  field  conventicle.  Per- 
bonne  qui  fréquente  des  — s,  conven- 
ticler.  Appartenii  à  un  • — ,  ta  conven- 
ticle. 

CONCILIAIEEMENT  [kôn-si-U-è-r- 
mân]  adv.  X  in  council. 

CONCILIANT,  E  [kôn-si-U-ân;  t]  adj. 
conciliatory  ;  conciliating. 

N"on,  jicu  — ,  vnconciliating. 

CONCILIA-TEUli    [kôn-si-li-a-teûr]    n. 

m.,  TEICE  [tri-s]  n.  f.  conciliator  ; 
<peace-niaT<:er. 

CONCILIA-TEUE,  TEICE,  adj.  con- 
ciliating ;  '^onciliatonj. 

CONCILIATION  [kôn-si-li-â-sii5D]  n.  f. 
t.  conciliaLio7i  (action)  ;  2.  (th.)  reconci- 
liation. 

Possibilité  de  — ,  (th.)  reconcildble- 
ness.  De — ,  (K  senses)  conciliatory; 
en  — ,  for  tlie  purjMse  of  conciliation. 

CONCILIEE  [kôn-si-li-é]  V.  a  1.  (À,  to) 
to  conciliate:  2.  (ayec,  to)  to  reconcile 
(th.). 

Se  coxcrLiEE,  pr.  v.  (a,  to)  to  conci- 
liate. 

CONCIS,  E  [kôn-si,  z]  adj.  concise; 
brief;  compact. 

Non,  peu  — ,  (  V.  senses)  icncompact. 
D'une  manière  — e,  concisely  ;  briefly  ; 
compactly. 

CONCISION  [kôn-si-ziôn]  n.  f.  concise- 
ness; brevity. 

Avec  —,  concii^ehi ;  icitli  brevity. 

CONCITOYEN  '  [kôn-si-toa-iin]  n.  m., 
NE  [iè-n]  n.  f  \.  felloic-citizen  ;  felloiv- 
subject  ;  2.  (of  the  same  town)  felloic- 
townsman  ;  felloic-townsicoman. 

CONCLAVE  [kôu-kia-v]  n.  m.  |  con- 
clave (of  cardinals). 

CON  CLAVISTE  [kôn-kla-vis-t]  n.  m. 
conclavist. 

Conclu,  e,  pa.  p.  of  Cô>CLtrEE. 

Concluais,  ind.  iniperf  1st,  2d  sing. 

Concluant,  près.  p. 

CONCLUANT,  E  [kôn-klu-àn,  t]  adj. 
conclusive. 

Peu  — ,  inconclusive.  Caractère  — 
conclusiveness;  nature  peu -^%  incon- 
clusiveness.  D'une  manièiw  — e,  con- 
clusively; d'une  manière  peu  — e,  in- 
conclusively. 

Conclue,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Conclure. 

Concluons,  ind.  près,  and  impera. 
1st  pi. 

CoNCLUTiAT,  ind.  fut  1st  sing. 

CoNCLiTRAis,  cond.  1st,  2d  sing. 

CONCLUEE  [kôn-klû-r]  V.  a.  irr.  (con- 
cluant; conclu:  ind.  près,  je  conclus  ; 
prêt,  conclus)  1.  to  conclude;  to  d  'Se; 
to  end  ;  to  make  %q>  ;  2.  to  conclude  (to 
agi-ee  to  detiiiitively)  ;  3.  {di:,  from)  to 
conclude;  to  draw  a  conclusion  ;  to  in- 
fer ;  to  draw  an  inference  ;  4.  to  prove  ; 
5.  (la^Y)  (contre,  to)  to  conclude. 

Ï.  —  iin  discciirs,  to  conclude,  to  close  a  speech. 
2.  — une  afiaire,  un  traité,  la  paix,  tu  conclude  an 
affair,  a  treaty,  jieace.  4.  Ces  pièces  ne  concluent 
rien,  these  documents  prove  n' thing. 

Conclu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Con- 
clure. 

Non  — ,  nnconcluded. 

CONCLUEE,  V.  n.  1.  (conj.  like  Con- 
clure) to  conclude;  to  end  ;  2.  to  con- 
clude {a^ree  (\eun\t\ve\y);  3.  to  be  con- 
clusive •'A.  (!,..«)  to  judge;  totldnJc; 
to  be  of  opinion  ;  5.  (law)  (À. . . .  )  to 
move  (propose);  to  waJce  a  motion. 

Personne  qui  conchit,  concluder  ;  ar- 
gument qui  conchit  bien,  conclusive  ar- 
gumeiit.  Cela  cor\<i\nt,that proves some- 
tJdng  ;  that  is  conclusive  ;  cela  ne  con- 
clut pas,  that  does  not  prove  a.  th.  ;  that 
is  not  conclusive. 

Conclus,  inrt.  près,  and  prêt.  1st,  2d 
sing;  impera.  2fi  sins,  of  Conclure. 

CONCLU  S I-F,  VE  [kôn-klu-zif,  i-v]  adj. 
(gram.)  conclusive. 
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Mot,  terme  — ^.  (los.)  illative. 

CONCLUSION  [iwn-kiu-ziôn]  n.  f.  1. 
conclusion;  close;  end;  2.  conclusion 
(definitive  agreement);  3.  conclusion; 
inference;  4.  (law)  motion  (to  a  court); 
5.  (law)  (of  deeds)  conclusion. 

—  !  m  conclusion  !  in  short! —  du 
demandeur  contre  l'intervenant,  (law) 
co2inter-plea.  Amener  à  — ,  to  bring 
to  a  conclusion;  arriver  à  ime  — ,  to 
come  to  a  =;  déduire,  tirer  une — ,  to 
deduce.,  to  draw,  to  make  an  inference  ; 
en  venir  à  une  —,  to  come  to  a  :=. 

Conclusse,  subj.  imperf  1st  sing,  of 
Conclure. 

Conclut,  ind.  près,  and  prêt.  3d  sing. 

Conclût,  subi,  imperf.  3d  sing. 

CONCOC-TEÙE,  TEICE  [kôu-kok-tenr, 
tri-s]  adj.  (physiol.)  concoctixe. 

CONCOCTION  [kôn-kok-siôn]  n.  f. 
(phj'siol.)  eo7icoction. 

CONCOMBEE  [kôn-kôn-br]  n.  m.  (bot.) 
cucumber  (genus  and  species). 

—  blanc,  cucumber  (species).  Couche 
de  — s,  bed  of=:s. 

CONCOMITANCE  [kôn-ko-rei-tân-s]  n. 
f.  (did.)  concomitance  ;  concomitancy. 

Par  — ,  in  =;  concomitantly. 

CONCOMITANT,  E  [kôn-ko-nù-tàn,  t] 
adj.  (did.)  (de,  witli)  concomitant. 

CON  COED  AN  CE  [kôn-kôr-dâu-s]  n.  f 
1.  accordance  ;  concordance  ;  agree- 
me7it;  2.  (ue,  of  to)  concordance  (index 
to  the  Bible);  3.  (b.  s.)  (of  sound) ^M^^/^e ; 
4.  (sram.)  concord. 

CON  COUDANT  [kôn-kor-dân]  n.  m. 
(mus.)  barytone. 

CONCOEDANT,  E  [kôn-kôr-dân,  t]  adj. 
(mus.)  concordant. 

CON  COED  AT  [kôn-kor-da]  n.  m.  1. 
concordat  (between  tlie  pope  and  a  tem- 
poral sovereign)  ;  2.  (com.  law)  composi- 
tion; 3.  (com.  law)  bankrupt's  certifi- 
cate ;  certificate. 

Bénéfice  de  — ,  (com.  law)  benefit  of 
the  insolvent  act.  Sans  — ,  (com.  law) 
(of  bankrupts)  uncertificated. 

CONCOEDE  [kôn-kôr-d]  n.  f  concord 
(agreement)  ;  harmony  ;  union. 

Vivre  dans  la  — ,  to  live  in^^. 

CONCOEDEE  [kôn-kôr-dé]  v.  n.  1.  1| 
(pers.)  to  live  in  concord,  harmony, 
tmion;  ^  to  agree;  2.  §  {ih.)  to  concur  ; 
to  agree. 

Qui  concorde,  §  (th.)  concurrent;  con- 
curring ;  agreeing. 

Concourais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Concourir. 

Concourant,  près.  p. 

CONCOUEANT,  E  -[kôn-kou-rân,  t]  adj. 
concurrent. 

Concoure,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

CONCOUEIE  [kôn-kou-rir]  V.  n.  irr. 
(conj.  like  Courir)  1. 1!  (en,  in)to concur 
(meet)  ;  2.  §  (À,  in,  to)  to  concur  ;  to  co- 
operate ;  to  conspire;  3.  §  {TOVv^,for)to 
compete  (for  a  place,  a  price,  &c.). 

Qui  concourt  (  V.  senses)  §,  concur- 
ring {co-operatrng):  concurrent.  Cliose 
qui  concourt,  (  F. "senses)  concurrent. 

Concourons,  ind.  près,  an^l^mpera.  1st 
pi.  of  Concourir. 

Concourrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Concourrais,  cond.  1st,  2d  si'ng. 

Concours,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

CONCOÛES  [kôn-konr]  n.  m.  1.  ||  con- 
course (meeting;;  2.  ||  concotirse  (of 
people);  3.  %  con j^ inclure;  meeting;  4. 
§  concurrence  ;  co-aperation  ;  5.  compe- 
tition (for  a  place,  a  prize,  &c.)  ;  6.  (gram.) 
meeting  (of  consonants,  letters,  vowels, 
àc). 

Grand  —,  (univ.)  tripos.  Par  le  — 
de,  in  concxtrrence  icith.  Donner  au  — , 
to  give  away  by  competition;  mettre 
au  — ,  to  put  up  for  compétition. 

Concourt,  ind.  près.  3d  sing,  of  Con- 
courir. 

Concouru,  e,  pa.  p. 

CoNCOURirs,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Concourusse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Concourut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Concourût,  subj.  imperf  3d  "sing. 

CONCE-ET,  ETE  [kôn-krè,  t]  adj.  1. 
(arith.)  (of  numbers)  concrete  ;  2.  (did.) 
concrete  ;  3.  (log.)  concrete  ;  4.  (math.) 
applicate. 


Corps  — ,  (did.)  cono'ete  ;  état  — 
(did.)  concreteness.  D'une  manière  con- 
crète, (did.)  concretely.  De\enir  — , 
(did.)  to  concrete;  rendre  —,  (did.)  to 
concrete. 

CONCEET  [kôn-krè]  n.  m.  (log.)  con- 
crete ;  concretion. 

CONCEPTION  [kôn-kré-siôn]  n.  t.  1. 
(did.)  concretion  (thickening);  2.  (did.) 
concretion  (mass)  ;  3.  (med.)  concrc" 
Hon. 

—  calculeuse,  (med.)  urinary  calczh 
lus  ;  concretion. 

CONCUBINAGE  [kon-ku-W-na-j]  n.  m. 

1.  concubinage  ;  2.  (-|-,  civ.  law)  cœicu 
binage  (illegal  union). 

CONCUlllNAIEE     [kSn-kn-bi-nè-r]     n. 

m.  person  that  has,  kteps  a  concubine. 

CONCUBINE  [kôn-ku-Li-n]  n.  f.  1.  con- 
cubine; 2.  (+  civ.  law)  concubine 
(wife  of  inferior  condition). 

CONCUPISCEN  CE  [kôn-ku-pis-sân-t] 
n.  f.  concupiscence. 

Syn. — Concupiscence,  cupidité,  avidité, 
CONVOITISE.  Concvjnscence  {concupiscence)  is  that 
disposition  of  the  mii;d  which  leat'.s  it  to  desire 
material  objects  or  pleasurts;  cujfi.ilé  (cvpiditi/) 
is  a  violent  desire  tor  their  in  sirnl^n  ;  avidité 
{covetousness)  is  an  Insatiable  disiie;  C"nvoitise 
{lust)  is  an  illicit  desire.  Concujjiscence  {con- 
cupiscence) is  the  cciisequence  ol  ciigir.al  sin; 
the  remedy  which  the  Gcsi.el  prtscjitts  for  it  is 
self-denial";  this  leads  thf  Clivisiian  to  suppress  the 
violence  of  cujnditi  {cm-iuit  ),  to  set  reasonable 
limits  to  his  aviditi  (C'jvi'lurs  utslrts),  and  to  loathe 
all  the  huniiiialiug  prunpt;n;.s  of  cvnvi.itisc  {lust). 

CONCUPISCENT,  E  [kôn-ku-pis-iân,  t] 
adj.  conc^ipiscent.- 

CON  CÛPISC1BLE  [kôn-kii-pi8-8i-bl] 
adj.  (did.)  concupiscille. 

CON CUEEEMM EN  T  [kôn-kur-ra-mân] 
adv.  1.  concurrently  ;  in  concurrence  ; 

2.  in  competition. 
CONCUEEENCE    [kôn-ktir-rân-a]   n.  f. 

1.  competition  2.  (law)  equality  of  right. 

En  — ,  in  compétition  ;  jusqu'à  — de, 
to  the  amount,  eatentof;  jusqu'à  due 
—,  to  the  due  amount.  '  Entrer  en  — ,  to 
enter  into  =;  être  en  —  (a\ec),  to  coni- 
pete  itcith)  ;  faire  —,  la  —  (à),  to  com- 
p)ete  {icitli);  to  cœne  into  ^^^{w-iik); 
soutenir  une  — ,  to  sustain,  to  sujyport  a 
=  ;  se  trouver  en  — ,  to  stand  in  =. 

CONCUEEENT  [kôn-kur-rân,  t]  n.  m., 
E,  n.  t  compjetitor. 

CONCUSSION  [kôn-kn-=iôn]  n.  t  L 
pecidation;  2,.  eiciortion  ;  3.  (law)  irz- 
bery. 

CONCUSSIONNAIEE[kôn-ku-8io-nè-r] 
n.  vn.  1.  peculator  ;  2.  ecitoriio7iér  ;  B. 
person  quilty  of  bribery. 

CONCUSSiONNAlEÈ,  adj.  1.  guilty 
of  peculation  ;  2.  guilty  of  extortion  ; 

3.  guilty  of  bribery. 

Être  —,  \.  to  be  —  ;  2.  to  take  a  bribe. 

CONDAMNABLE  [kôn-dâ-na-bl]  adj.  • 
condemnable. 

Non  — ,  uncondemncdjle. 

CONDAMNATION  [kôn-dâ-nâ-siôn]  n. 
f  1.  (À,  to)  condemnation;  'L  convic- 
tion; S.  judgm'nt;  seidence. 

Par  — ,  (  V.  senses)  condemneâly. 
Passer  — ,  1.  to  pjass  sentence  ;  2.  to 
pass  judgment  upon  o.'s  self;  subir 
— ,to  suffer  judgment;  subir' sa — ,to 
undergo  0.'' s 'sentence  ;  ne  pas  snbh- de 
— ,  to  be  uncondemned. 

COND AMN ATOIEE  [kôn-dù  na-toa-r) 
adj.  condemnatory, 

CONDAMNÉ  [kôu-dâ-né]  n.  m.  E,  n.  f. 
convict. 

^CONDAMNEE  [kôn-dâ-né]  v.  a.  1.  1|  § 
(À,  to)  to  condemn;  2.  ||  to  convict;  3.  § 
to  explode  (to  reject);  A.tollame;  to 
disapprove  of;  to  reject;  5.  to  lloch 
up,  tosîiitttip  (doors,  wiiulows);  6.  (of 
physicians)  to  g'^'^;e  oré-r,  ujj  (patients); 
7.  (crim.  law)  (À,  to)  to  sentence  ;  8. 
(nav.)  to  condemn  (a  vessel,  as  un-sea- 
worthy). 

3.  —  des  opinions,  des  doctrines,  to  explrV.e  ovi- 
nions,  doctrines. 

—  sur  l'étiquette  du  sac,  i"  to  conat^Mn 
icithout  examination.  Juge  qui  cçra.- 
daTnne,  conde77)7îer  ;  personne  qui  con- 
damne, 1.  Il  §  condenmer  ;  2.  exploder. 

Condamné,  e,    pa.   p.    V.    senses-    of 

CONDAiMNER. 

Non — ,  1.  II  §  unc9ndem7ied ;  Î.  % 
unexploded. 


CON- 


CON 


CON- 


0Û  joîxte;  eu  jeu;  eu  jeune;  eu  ■peux;  â«,pan;  îTipin;  ô^-bon;  ûntrun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


Se  condamîsee,  pr.  v.  to  acîcnowl- 
eâge,  admit  that  o.  is  wrong. 

CON  DENS  ABILITÉ  [kôu-dân-sa-bi-U- 
té")  n.  f.  (pliys.)  condensaljility. 

Non  — ,  uncondensdbility. 

CONDENSABLE  [kôn-dàn-sa-W]  adj. 
(l~hys.)  condensalle. 

Non  — ,  uncondensalle. 

CONDENSATEUE  [kôn-dân-sa-teùr]  u. 
m.  (plivs.)  condenser. 

CONDENSATION  [kôn-dân-sà-siôn]  n. 
£  (])hys.)  condensation  ;  condensing. 

Nouvelle  — ,  recondensation.  Auget 
de  — ,  cond ensing -cistern  ;  macliine  à 
— ,  condensing-engine. 

CONDIilNSÈE  [kôn-dân-sé]  V.  a.  (phys.) 
to  condense. 

—  de  nouveau,  to  recondense.  Machi- 
ne à  — ,  condensing-engine. 

Se  condenser,  pr.  v.  (phys.)  to  con- 
dense ;  to  he  condensed. 

CONDENSEUK  [kôn-dâu-seùr]  n.  m. 
(phys.)  condenser. 

CONDESCENDANCE  [kôn-dè-sân- 
dân-s]  n.  f.  1.  (pour,  to,  towards;  à,  to) 
condescendence  (character)  ;  conde- 
scension; 2.  condescension  (act);  3. 
(pour,  with)  compliance. 

Acte  de  — ,  condescension.  Avec  — , 
1.  with  =r  ;  2.  compliantly.  Par  — , 
condescen  din  gly. 

CONDESCENDANT,  E  [kôn-dè-sân- 
dàn,  t]  adj.  X  condescending. 

D'un  caractère  — ,  condescending. 

CONDESCENDEE  [kôn-dè-Bàn-dr]  v. 
n.  1.  (À,  to)  to  condescend  ;  2.  (À,  with) 
to  compli/. 

CONDIGFE  [kôn-di-gn*]  &à\.  condign. 

LENT      [kôn-di- 


-gn-mân*] 


CONDIGNEAIENT 
adv.  condignlif. 

CONDIGNITÉ  [kôn-di-gni-té*]  n.  f. 
condignness. 

CONDIMENT  [k5n-di-màn] n.  m.  (hyg.) 
condiment. 

CONDISCIPLE  [kôn-di-si-pl]  n.  m.  1. 
condisciple,  fellow-scholar,  pupil;  2. 
echool-felloio. 

CONDITION  [kôn-di-siôn]  n.  f.  1.  con- 
dition; State;  2.  condition;  ?,.  condi- 
tion, station;  station  in  life;  ^line  of 
life  ;  4.  rank  ;  quality  ';  5.  service 
(state  of  a  servant)  ;  place  ;  6.  (law) 
condition;  T.  (math.)  condition. 

4.  Homme,  personne  de  — ,  man,  perso-n  o/rank. 
5.  Ce  dr.mestique  est  hors  de  — ,  that  dumestic  is 
oui  of  a  place. 

—  casuelle,  (law)  condition  indepen- 
dent of  the  control  of  the  contracting 
parties;  —  expresse,  express  =;  = 
expressed.  ;  —  illicite,  illegal  =  ;  —  im- 
çlicite,  implied  =  ;  —  légale,  (law)  = 
in  law  ;  —  mixte,  (law)  =z  Tjy  wldcJi 
the  execution  of  an  agreement  depends 
on  the  will  of  one  of  the  contracting 
parties  and  of  some  third  party;  — 
potestative,  (law)  =:  hy  which  the  exe- 
cution of  an  agreement  depends  on  an 
event  w'itJdn  the  control  of  the  contrac- 
ting parties;  —  résolutoire,  (law)  = 
eubsequent  ;  —  suspensive,  (law)  =  pre- 
cedent. Infraction  à  une  — ,  breach  of 
a  =  ;  inobservation  d'une  — ,  non-per- 
formance of  a  =:  ;  obser^'ation  d'une 
— ,  performance  of  a  =.  À  —  de,  on, 
upon  =:  of;  à  —  que,  (indie.)  1.  on,  up- 
on =  that  ;  2.  ^cith  a  proviso  that  ;  de 
— ,  (F.  senses)  conditioned. ;  en  — ,  (of 
servants)  at  service  ;  en  bonne,  mau- 
vaise — ,  i7i  a  good,  bad  state,  =  ;  sans 
— ,  1.  without  =5,-  2.  unconditional; 
3.  (mil.)  unconditional  ;  tmcondition- 
ally  ;  sous  — ,  on,  upon  =  ;  sous  — s, 
(mil.)  upon  articles  ;  sous  —  que,  (in- 
-iic.)  with  a  proviso  that.  Apposer  une 
—,  (law)  to  add  a  r=  ;  faire  une  — ,  to 
make  a  =:  ;  imposer  des  — s  à,  1.  to  im- 
pose =:.s  071  /  2.  ^  to  bring  to  terms  ; 
remplir  une  — ,  to  perform  a  =. 

_  iS.yp.— Condition,  état.  The  condition  (cnndi- 
«OTi)  has  reference  to  the  rank  which  one  holds; 
■  4j*  état  (state,  position)  to  the  occupation  which 
be  foljowa.  Riches  make  us  easily  forg;et  our 
condition  {rank),  and  sometimes  turn  us  from  the 
duties  of  our  état  (position).  Some  people  pride 
themselves  on  their  condition  (rank),  in  conse- 
quence of  not  justly  appreciating  their  état  (posi- 
'.«on). 

CX)Î^DITIONNEL,  LE  [kôn-di-sio-nèl] 

9 


adj.  1.  conditional  ;  2.  (gram.,  log.)  con- 
ditional; 3.  Q.a.vi)  provisory. 

Non  — ,  unconditional.  Clause  —  le, 
proviso. 

CONDITIONNEL,  n.  m.  (gram.)  con- 
ditional. 

Au  — ,  in  the  =r. 

CONDITIONNELLEMENT  [kôn-di- 
sio-nè-l-mân]  adv.  conditionally. 

CONDITIONNEE  [kôn-di-sio-né]  v.  a. 
(arts,  com.)  to  make  (a.  th.)  good. 

Conditionné,  e,  pa,  p.  conditioned; 
in  ...  condition. 

Bien — ,  1.  good,  well  conditioned; 
in  good  condition  ;  2.  (pers.)  intoxica- 
ted ;  drunk;  3.  ^  regidar ;  famous; 
mal — ,  ill-conditioned  ;  inbad  condi- 
tion. 

CONDOLÉANCE  [kôn-do-lé-àn-s]  n.  f 
X  condolence. 

Compliments  de  — ,  condolence  ;  let- 
tre de  — ,  letter  of  =^  ;  personne  qui  fait 
des  compliments  de  —,  condoler  ;  visite 
de  — ,  visit  of  =r.  Faire  ses  ^compli- 
ments de  — ,  (à),  to  condole  (with)  ;  to 
offer  o.'s  =  {to). 

CONDOE  [kôn-dôr]  n.  m,  (cm.)  con- 
dor. 

CONDOULOIE  (SE)  [së-kôn-dou-loar] 
pr.  V.  t  to  condole. 

CONDUC-TEUE  [kôn-duk-teur]  n.  m., 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  1.  \\ leader;  conduc- 
tor; 2.  %  conductor;  chief;  3.  ||  man- 
ager; 4.  II  sxiperintendent ;  5.  ||  guide; 
6.  (of  cattle)  driver  ;  7.  (of  carts,  coach- 
es) driver;  8.  (of  chariots)  charioteer  ; 

9.  (of  stage-coaches)  guard  ;  10.  (of  om- 
nibuses) conductor;  11.  (of  railway 
trains)  guard;  conductor;  12.  (of 
teams  of  horses)  teamster;  13.  (engin.) 
assistant  engineer  (of  inferior  rank); 

14.  (phys.)  condiictor  ;  15.  (surg.)  con- 
ductor. 

Sans  — ,  (  Y.  senses)  ungxiided. 

CONDUC-TEUE,  TEICE,  adj.  1. 
leading  ;  2.  (i:)hys.)  conducting. 

Point  — ,  (print.)  leader;  tige  conduc- 
trice, (tech.)  conductor. . 

CONDUCTJ^N  [kôn-duk-siôn]  n.  f. 
(civ.  law)  hiring. 

CONDUIEE  [kôn-dui-r]  Y.  a.  (condui- 
sant; conduit;  ind.  près,  conduis; 
NOUS  conduisons  ;  prêt,  conduisis  ;  subj. 
près,  conduise)  {de, from;  À,  to)  1.  ||  to 
lead  (to  assist  in  going)  ;  2.  ||  to  conduct 
(to  cause  to  go  in  the  right  direction)  ;  to 
lead  the  way  to;  to  lead;  to  take;  3.  || 
to  shoxo  the  way  to  (a.  o.)  ;  to  show  (a.  o.) 
the  tcay  ;  to  show  (a.  o.  to  a  place)  ;  to 
take  (a,  o.  anywhere)  ;  4.  to  attend,  (to 
accompany)  ;  5.  ||  to  drive  (cattle)  ;  6. 
II  to  drive  (carriages,  carts,  or  vehicles  in 
general);  7.  ||  to  convey  ;  to  tram^port; 
to  carry  ;  8.  ||  §  to  guide  (a.  th.)  ;  to  di- 
rect; to  head;  9.  §  to  lead.;  to  con- 
duct; to  carry;  <f  to  take;  10.  §  to 
corbduct;  to  manage;  to  direct;  11.  ^to 
superintend;  12.  ^  to  rule;  to  gover?i ; 
to  sway  ;  13.  §  to  carry  ;  to  brhig  ;  14. 
§  to  purstie;  to  continue  ;  to  carry  on  ; 

15.  (th.)  §  (À,  to\  to  conduce  ;  to  be  con- 
ducive; 16.  §  (À,  to)  to  actuate  (a  o.); 
17.  (of  roads)  to  lead  ;  18.  (of  vehicles) 
to  convex/  ;  to  transport;  to  carry;  19. 
(phys.)  to  convey  ;  to  transmit. 

1.  —  q.  u.  qui  ne  peut  marcher  seul,  to  lead  a.  o. 
that  cannot  walk  alone  ;  —  un  aveugle,  to  lead  a 
b'ind  man  ;  — «n  troupeau,  to  lead  a  /lock.  2.  — 
des  %-oyageurs,  to  conduct  travellers;  les  guides 
qui  nous  conduisent,  the  guides  that  conduct  us  ;  — 
q.  u.  en  sûreté  q.  p.,  to  take  a.  o.  in  safetti  a.  wh.  ; 

—  I'eau  par  des  tuyaux,  to  conduct  water  by  pipes. 
3.  —  q.  u.  à  sa  chambre,  to  show,  to  take  a.  o.  to 
Ms  room.  4.  —  un  ambassadeur  à  l'audience  du 
roi,  to  attend  an  ambassador  to  the  king^s  audience. 
T.  —  des  marchandises,  des  vivres,  to  convey,  to 
transport,  to  carry  goods.  8.  —  la  main  à,  de  q.  u., 
to  guide  a.  o.\- hand.  9.  Cette  manière  de  vivre 
conduit  à  la  ruine,  this  way  of  living  leads  to  ruin. 

10.  —  une  affaire  to  conduct,  to  manage  an  affair. 
13.  —  un  ouvrage  à  la  perfection,  to  carrj',  to  bring 
o  work  to  perfection.  15.  La  sagesse  conduit  au 
bonheur,  wisdom  conduces,  is  conducive  to  happi- 
ness. 16.  Être  conduit  par  de  bons  motifs,  to  he  ac- 
tuated by  good  motives. 

—  (en  avant),  1.  to  lead  forth,  on,  *{ 
along  ;  2.  to  cairy  forth,  on,  \  along  ; 

—  (en  dehors),  1.  to  lead  out;  2.  to  car- 
ry out;  —  (tout  droit),  to  lead  on,  f 
along  ;  —  (en  haut),  1.  to  lead  up;  *  to 
uplead  ;  2.  to  carry  -up. 


—  en  avant,  to  lead  forth  ;  to  ■=  okj 
—  çà  et  là,  to  =  about  ;  — mal,  (  V.  sen- 
ses) to  mismanage  ;  to  be  a  misma/na- 
ger  of;  —  dehors,  to=:  out;  —  en  haut, 
to  =z  up  ;  —  partout,  (  V.  senses)  to  = 
about;  —  de  uouveau,  (  V.  senses)  to  re- 
conduct; —  à  la  bride,  to  rein  (horses). 
Difficile  à  — ,  (of  horses)  difficidt  to 
ride;  facile  à  — ,  (of  horses)  easy  to 
ride.  Qualité  de  ce  qui  peut  être  con- 
duit, {V.  senses)  managealleness.  So 
faire  — ,  (  F.  senses)  to  drive  ;  pouvoir 
être  conduit,  to  be  manageable  ;  ne  pas 
pouvoir  être  conduit  (F.  senses)  to  be 
unmanageable  ;  —  bien  sa  barque  §,  to 
manage  well;  to  manage  o.'s  affairs, 
business  well. 

Conduit,  ,e,  pa,  p.  V.  senses  of  Con- 
duire. 

Non  — ,  ("F  senses)  1.  (of  cattle)  wti- 
driven;  2.  unonanaged ;  undirected; 
3.  unrided  ;  unswayed. 

Se  conduire,  pr.  v.  1.  i  to  find  o.^s 
way  ;  2.  §  to  be  led,  conducted  ;  o.%  to 
be  guided  ;  to  walk  ;  to  go  ;  4.  §  (th.) 
to  be  conducted,  managed;  to  be  car- 
ried, on;  5.  -I-  §  (pers.)  to  behave;  to  J)e- 
haveo.'s  self;  to  conduct  o.'s  self;  to 
demean  o.'s  self;  *  to  deport  o.'s  self; 
^  to  go  on. 

—  mal,  1.  =:  badly,  ill  ;  2.  to  misbe- 
Jiave;  to  misbehave  o.'s  self;  to  mis- 
conduct o.'s  self;  3.  to  mismanage. 

(?(,■«.— CONBUIEE,     GUIDEE,    MENER.      The    last 

of  these  words  implies  mereij'  peisonal  presence 
and  direction  ;  the  first  two  convey  the  additional 
idea  of  superior  intelligence.  One  conduit  (con- 
ducts) and  guide  (guides)  these  who  do  not  know 
the  way  ;  cue  mène  (leads)  these  who  caimot  or 
will  not  go  alone.  In  the  liteial  sense,  it  is  tho 
head  that  conduit  (conducts,  directs),  the  eye  that 
guide  (guides),  the  hand  that  me7ie  (leads).  We 
coj^duisons  (conduct)  a  law-suit  ;  we  guidons 
(guide)  a  traveller  ;  we  menons  (lead)  a  child. 

CONDUIEE,  Y.  n.  (conj.  like  Con- 
duire) 1.  to  lead;  to  lead  the  way  ;  2. 
to  shoio  the  way;  3.  to  drive  (as  a 
coachman). 

—  à  grandes  guides,  to  dri/ne  four  in 
hand.    Talent  de  — ,  coachmanship. 

CONDUIT  [kon-dui]  n.  m.  1.  (amt) 
duct;  tube;  conduit;  2.  (boL)  dnMt  ' 
tube;  3.  (did)  duct;  tube;  4  (th.) 
pipe;  tube;  conduit. 

—  pour  l'eau,  (tech.)  inlet  ;  —  de  la  va- 
peur, steam-port  ;  —  de  vent,  (mach.) 
blast-pipe. 

^  CONDUITE  [kôn-dui-t]  n.  f.  {r,-E..from; 
À,  to)  1.  Il  leading  ;  2.  ||  coït  ducting  ;  '[ 
taking  ;  3.  ||  (de,  to)  shoicing  the  ^vay  ; 
1  taking  ;  4.  ||  attending  (accompany- 
ing); 5.  Il  driving  (of  cattle);  6.  H  dri- 
ving (of  carts,  carriages,  vehicles  in  gene- 
ral) ;  7.  II  conveyance  ;  carrying  ;  8.  \  § 
guidance;  direction;  9.  §  condutib; 
management  ;  direction  ;  charge  ; 
care;  10.  §  superintendence;  11.  §  (de) 
rule  {over);  government  {of);  sway 
{over)  ;  12.  §  conduct  (general  manner 
of  acting);  13.  §  line  of  conduct  ;  14  § 
behavior;  deportment  ;  demeanor  ;  15. 
(hydr.)  conveyance;  delivery;  16. 
(mus.)  (of  the  voice)  port  ;  17.  (phys.) 
transmission. 

9.  Être  chargé  de  la  —  de  q.  u.,  to  be  intrmted 
with  the  management,  care  of  a.  o. 

—  déréglée,  (  F  senses)  disorderly 
conduct;  mauvaise — ,  (F  senses)  1. 
misconditct;  misbehavior  ;  2.  misma- 
nagement; —  probe, ./rti/'  dealing;  — 
régulière,  orderly,  steady  =.  —  d'un 
homme  rond  et  franc,  7'ound  dealiTig, 
Certificat  de  bonne  — ,  testimonial  of 
good  =  ;  tuj-au  de  — ,  (tech.)  delvvery- 
pipe.  Avoir  de  la  — ,  to  conduct  o.''s 
self  %cell,  properly  ;  n'avoir  pas  de  —, 
n'avoir  aucune  — ,  to  conduct  o.'s  séff 
badly,  improperly  ;  to  misconduct  o:e 
self;  être  sans  — ,  to  conduct  o.''s  self 
badly,  improperly  ;  faire  attention  à  sa 
— ,  to  observe  o.'s  =  ;  ^  to  be  put  upon 
o.''s  behavior,  o.'s  good,  best  behavior; 
manquer  de  — ^  to  ')n'isconduct  o.'s  self; 
to  cond  ltd  0.' s  self  badly,  improperly  ; 
tenir  une  — ,  to  observe,  to  hold  a  Une 
of=^  ;  tenir  une  mauvaise  — ,  to  condiici 
o.'s  self  badly,  ionproperly  ;  to  misbe- 
have  o.'.<!  self. 

CONDYLE  fkon-di-1]  n.  m.  (anat)  co^ 
dyle. 
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CONDYLIEN,  NE     [kôn-di-li-in,  è-n] 

ftdj.  (anat.)  relating  to  a  condyle;  con- 
dyloid. 

CONDTLOÏDE  [  kôn-di-lo-i-d  ]  adj. 
(anat.)  condyloid. 

CONDYLOME  [kôn-di-lô-m]  n.  m. 
(med.)  condyloma. 

CÔjSTE  [kô-n]  n.  m.  1.  (geom.)  cone  ,\ 
2.  (astr.)  cone  (of  a  shadow)  ;  3.  (bot.) 
cone  ;  strolile  ;  4.  (conch.)  cone  ; 
crown;  5.  {opt.)  pencil  (of  light. 

—  impérial,  i^conch.)  imperial  croicn; 
—  tronqué,  tronc  de  — ,  (geom.)  trunca- 
ted cone;  friinturn  of  a  cone;  conic, 
eonoidal  frustum  ;  —  papier  marbi'é, 
(conch.)  royal  crown.  En  —,  en  forme 
de  — ,  1.  conical;  taper  ;  tapering  ;  2. 
conically. 

CONFABULATION   [kôn-fa-bu-là-siôn] 

n.  f.  t  confabulation  (chatting). 

CONEABULEK,  [kôn-fa-bu-lé]  y.  n.tto 
confalulate  fchat). 

CONEECTEUli  [kôn-fèk-teûr]  n.  m. 
(Eom.  ant.)  confector  (gladiator  that 
contended  with  wikl  beasts). 

CONFECTION  [kôn-fèk-siôn]  n.  f  1. 
execution;  making;  2.  construction; 
â  compjletion;  4.  (adm.)  making  out; 
drawing  out,  up;  5.  (a.  &  va.)  making  ; 
making  -up  :  6.  (pharm.)  confection. 

CONFECTIONNER  [kôn-fèk-sio-né]  v. 
a.  1.  to  make  ;  to  execute  ;  2.  to  con- 
struct; 3.  to  make  out;  to  draxo  out, 
«p.;  4.  (a  &m.)  to  make;  to  make  up. 

CoNFECTioxNÉ,  E,  pa.  p.  1.  (a.  &  m.) 
made;  eacecuted;  2.  constructed;  3. 
(com.)  ready  made. 

Non— ,  1.  unmade;  unexecuted;  2. 
(com.)  iinrnade. 

CONFECTIONNEU-E  [kôn-fèk-sio- 
aeûr]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n.  f.  (corn.)  maker 
(cf  wearing  apparel). 

CONFÉDÉKATI-F,  VE  [kôn-fé-dé-ra- 
tif,  i-v]  adj.  X  confederativc. 

CONFÉDÉRATION  [kôn-fé-dé-râ-siôn] 
a  f.  1.  confederatioji  (alliance  between 
Independent  states);  confederacy;  2. 
(b.  s.)  confederacy  (cabal)  ;  league. 

CONFÉDÉRÉ,  E  [kôn-fé-dé-ré]  adj. 
confederate  ;  confederated. 

CONFÉDÉRÉ,  n.  m.confederate. 

De  — ,  confederate. 

CONFÉDÉRER  [kôn-fé-dé-ré]  v.  a.  to 
confederate. 

8e  confédérée,  pr.  v.  to  confederate. 

CONFÉRENCE  [kôn-fé-ràn-à]  n.  f.  1. 
comparaison  ;  comparing  ;  2.  collation 
(of  AVTîtings);  3.  4.  conference;  4.  lec- 
ture (religions). 

CONFÉRER  [kôn-fé-ré]  Y.  a.  1.  to  conv- 
pare;  2.  to  collate  (writings);  3.  4.  (À) 
to  -.confer  (on,  upon)  ;  to  ^bestow  {on, 
upon);  to  grant  {to);  4.  ■\- to  confer; 
5.  to  collate  (a  benefice). 

—  à  tort,  to  misbestoio.  Personne  qui 
«mfere,  conferrer  of;,  bestower  of 

Conféré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Cox- 

FijlEE. 

Non  —,{V.  senses)  nnbestowed. 

CONFÉRER,  V.  n.  to  confer. 

CONFERVE  [kôn-fèr-v]  n.  f.  (bot.) 
conferva. 

CONFESSE  [kôn-fè-s]  n.  +  confession 
(made  to  a  priest). 

Aller  à  — ,  to  go  to  confession  ;  être  à 
— ,  to  be  at  =z  ;  retourner  à  —,  to  return 
to  =  ;  revenir  de  — ,  to  return  from,  =  ; 
venir  de  — ,  to  come  from  =. 

[CoNTEssE  is  never  used  with  the  article,  has  no 
gender,  and  is  aUvays  preceded  by  the  prep,  à  or 
ae  ;  it  must  not  be  confounded  with  aveu  or  con- 
fession..'] 

CONFESSEE  [kôn-fè-sé]  v,  a.  (1,  to) 
L  to  confess  ;  to  own  ;  to  acknowledge  ; 
to  avow  ;  2.  +  (of  the  penitent)  to  con- 
fess ;  3.  (of  the  priest)  to  confess  ;  to 
shrive. 

Sans 1-,  witliout  confessing  ;  un- 

confessed. 

CoKFESsÉ,  E,  pa.  p.   v.  senses  of  Cosr- 


Non  — ,  1.  tmeonfessed  ;  imavowed  ; 
tmowned  ;  2.  +  unconfessed. 

8h  coxff^ser,  pr.  v.  1.  (1,  to)  to  con- 
fess :  2.  (de,  of)  to  confess  o.'s  self;  to 
confess. 

au  renard,  to  "betray  o.''s  self,  o.'s 


isa 


CONFESSEUR  [kôn-fè-seiir]  n.  m.  1. 
confessor  (priest)  ;  2.  confessor  (one  that 
suiîÉers  torment  for  his  faith). 

CONFESSION  [kôn-fè-siôn]  n.  f  1.  con- 
fession;  2.  axoxoal;  acknowledgment  ; 
3.  +  confession  (of  penitents). 

Billet  de  — ,  ticket  of  confession.  De 
la  — ,  1.  of^=  ;  2.  confessionary  ;  sous  le 
sceau  de  la  — ,  1.  ||  under  the  seal  of  =  ; 
2.  §  on  condition  of  secrecy.  Arracher 
une  — ,  to  extort  a  =  ;  donner  à  q.  u.  le 
bon  Dieu  sans  —  §,  to  trust  a.  0.  with  un- 
told, gold. 

CONFESSIONNAL  [kôn-fè-sio-nal]  n. 
m.  confessional;  confessionary. 

CONFIANCE  [kôn-fi-àn-s]  n.  f.  1.  (daxs, 
ex)  confidence  {in)  ;  reliance  {on)  ;  de- 
pendence {on)  ;  trust  {in)  ;  2.  confi- 
dence (security);  3.  confidence  (cou- 
rage) ;  4.  (b.  s.)  confidence  (presumption). 

—  entière,  entire  confidence,  reliance. 
Absence  de  droits,  de  titres  à  la  — ,  un- 
ir ustiness  ;  abus  de  — ,  (law)  1.  breach 
of  trust;  2.  embezzlement  ;  auteur  d'un 
abus  de  ■ — ,  (law)  embezzler  ;  personne 
de  — ,  confidential  person  ;  place,  posi- 
tion de  — ,  trust.  Digne  de  — ,  trust-icor- 
thy  ;  trusty  ;  indigne  de  — ,  not  trust- 
worthy ;  untrusty  ;  plein  de  — ,  1.  fidl 
of^=-  ;  2.  sanguine.  Avec  — ,  1.  with  =, 
reliance;  confidently;  trustingly;  2. 
hopefully;  3.  sanguinely ;  4.  (b.  s.) 
confidently  (with  presumption)  ;  de  — , 
1.  o/"  =1;  2.  confidential  ;  3.  confiden- 
tially; upon  trust;  en — ,  mr=:;  sans 
— ,  1.  witlioutr:^;  2.  unsanguine.  Avoir 
—  (dans,  en),  to  confide  {in)  ;  to  feel  = 
{i7i)  ;  to  place,  to  repose  =  {in)  ;  to  rely 
{on);  to  place  reliance  {on);  to  trust 
(in)  ;  avoir  la  plus  grande  —  en  q.  u.,  to 
have,  to  repose  the  strictest  =z  in  a.  0.  ; 
avoir  la  —  de  q.  u.,  to  enjoy  the  =  of  a. 
o.  ;  inspirer  de  la  —  à  q.  u.,  to  inspire 
a.  o.  with  =  ;  mettre  sa  —  (dans,  en),  to 
put  :=  {in)  ;  to  put  o.'s  trust  {in)  ;  to 
trust  {in);  to  rely  {on,  upon);  topjlace 
reliance  {on)  ;  se  reposer  avec  — ,  to  re- 
pose with  =. 

[Confiance  must  not  be  confounded  with  confi- 
dence.'] 

CONFIANT,  E  [kôn-fi-ân,  t]  adj.  1.  con- 
fident; 2.  sanguine;  3.  (b.  s.)  confi- 
dent (presumptuous). 

Peu  — ,  1.  not  confident  ;  2.  unsan- 
guine. 

CONFIDEMMENT  [  kôn-fi-da-mân  ] 
adv.  in  confidence,  secrecy. 

CONFIDENCE  [kôn-fi-dàn-s]  n.  f.  1. 
confidence  (that  induces  a.  0.  to  impart 
secrets)  ;  2.  secrecy  ;  3.  secret  (imparted 
confidence);  4.  disclosure  (made  in  con- 
fidence) ;  5.  (of  benefices)  trust. 

Fausse  — ,  1.  false  confidence  ;  2.  pre- 
tended secret;  Z.  pretended  disclosure. 
En  — ,  in  =,  secrecy.  Faire  une  —  à  q. 
u.,  1.  to  tell  a.  0.  a.  th.  in  =  ;  2.  to  con- 
fld.e  a  secret  to  a.  0.  ;  3.  to  make-a  dis- 
closure to  a.  o. 

[Confidence  is  not  to  be  confounded  with  confi- 
ance.] 

CONFIDENT  [kôn-fi-dân,  t]  n.  m.,  E,  n. 
t  1.  confidant,  m.  ;  confidante,  f.  ;  2.%% 
interpreter. 

CONFIDENTIAIRE  [kôn-fi-dân-siè-r] 
n.  m.  holder  of  a  benefice  in  trust. 

CONFIDENTIEL,  LE  [kôn-fi-dân-sièl] 
adj.  (th.)  confidential  (private^ 

CONFIDENTIELLEMENT  [kôn-fi- 
dân-sièl-mân]  adv.  Confidentially, 

CONFIER  [kôn-fié]  v.a.  1.  ||  (À)  to 
confiAe  {to)  ;  to  intrust  {to,  with)  ;  to 
trust  {to,  witJi)  ;  to  commit  {to)  ;^  2.  § 
(1,  to)  to  trust;  to  commit;  3.  1|  (À,  to) 
to  confide;  to  tell  in  confidence. 

1.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  confide,  to  intrust  a.  th.  io 
a.  0.;  to  intrust,  to  trust  a.  o.  with  a.  th. 

Se  co^tfiek,  pr.  v.  (À,  dans,  en)  1.  to 
confide  {in)  :  to  rely  {on)  ;  to  place  o."s 
reliance  {on)  ;  to  put  o.'s  trust  {in)  ;  to 
trust  {to)  ;  2.  to  unbosom  o.'s  self  {to)  ; 
3.  to  trust  o.^s  self  {to)  ;  4.  to  betake  o.'s 
self  {to). 

CONFIGURATION  [kôn-fi-gu-râ-siôn] 
n.  f  (did.)  configuration. 

CONFINER  [kôn-fi-né]  v.  n.  (a,  avec, 
on,  upon)  to  confine  ;  to  border. 

CONFINER,  V.  a.  1.  1  to  confine;  to 


shut  up  ;  2.  1]  (dans,  to)  to  confine  (t< 
exile,  to  banish)  ;  3.  §  to  confine  (limit). 

Se  confiner,  pr.  v.  to  confine  o.'s  self; 
to  shut  o.'s  self  up. 

CONFINITÉ  [kôn-fi-ni-té]  n.  f.  neiqlh- 
borhood  ;  proximity  (the  relation  of  two 
contiguous  countries.) 

CONFINS  [kôn-tin]  n.  m.  (pL)  con- 
fines  ;  borders. 

—  de  la  terre,  ends  of  the  earth. 

Confirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  CoNFina 

Confirais,  cond.  1st,  2d^ing. 

CONFIRE  [kôn-fi-r]  V.  a.  irr.  (confi- 
sant ;  CONFIT  ;  ind.  près,  confis  ;  nous 
CONFISONS  ;  prêt,  confis;  subj.  près,  con- 
fise) {L,  in)  \.  to  preserve  {m  sweets); 

2.  (in  vinegar)  to  pickle  ;  3.  (of  skins)  to 
soak  ;  to  steep.  * 

—  au  sucre,  to  preserve  ;  —  au  vinai- 
gre, to  pickle. 

Confit,  e,  pa.  p.  1.  preserved;  2. 
p)ickled  ;  3.  (of  skins)  soaked  ;  steeped. 

Être  un  homme  —  ^,  to  be  a  ruined 
man  ;  être  tout  —  en  dévotion  %  to  bo 
all  devotion. 

CONFIRMATI-F,  YE  [  kôn-fir-ma-tif, 
i-v]  adj.  confirmative. 

CONFIRMATION  [kôn-fir-mâ-aiôn]  n. 
t  1.  confi.rmation  ;  2.  4-  confirmation  ; 

3.  (law)  confirmation;  4.  (eccl.  law) 
confirmation  ;  5.  (rhet.)  confirma- 
tion. 

De  la  —  -f ,  1.  ofT=.  ;  2.  confirmatory  ; 
en  —  de,  in  =  of;  confirmatory  of. 
Avoir  besoin  de  — ,  mériter  — ,  to  re- 
quire, to  need  =.  Qui  n'a  pas  reçu  la  — 
-j-,  unconfirmed. 

CONFIRMER  [kôn-fir-mé]  V.  a.  1.  to 
confirm  ;  2.  +  to  coifirm  ;  3.  'pW  to 
slaj)  (a.  o."s)face;  to  give  (a.  o.)  a  slap 
i?i  the  face. 

—  de  nouveau,  to  reconfirm..  Person- 
ne, chose  qui  confirme,  confirmer  cf. 
Pour  — ,  to  confirm;  in  confirmation 
of.  Pouvoir  être  confirmé,  to  be  conf.T^ri' 
able. 

CoNTTRMÉ,  E,  pa  p.  1.  confirr^ied;  S. 
-}-  confirmed. 

Non  — ,  1.  unconfirined  ;  2.  -j-  imcoii' 
farmed. 

Se  contikmes,  pr.  v.  (th.)  to  be  coTi' 
firmed. 

Ne  — pas,  710^  to  be  confirmed;  to 
lack,  want  confirmation. 

Confis,  ind.  près.  &  prêt.  1st,  2d  sing, 
of  Confire. 

Confisais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

CoNTTSANT,  pres.  p. 

CONFISCABLE  [kôn-fis-ka-bl]  adj.  1. 
confiscable;  liable  to  confiscation;  2. 
(law)  forfeitable. 

CONFISCANT  [kôn-fis-kân]  adj.  (feud 
\&\})  forfeitable. 

CONFISCATION  [kôn-fis-kâ-siôn]  n.  f. 
1.  confiscation  {action);  forfeiture;  2. 
forfeit  (thing  confiscated)  ;  3,  (law)  for- 
feit ure  ;  4.  {\a,v>')fo/feit. 

Autem-  de  —,  confiscator  ;  bien  attri- 
bué au  seigneur  par  suite  de  — ,  (feud. 
law)  escheat;  perte  par  —,forfeiture. 
Sujet  à  —,  liable  to  confiscation,  forfeii- 
xire.  De  — ,  (T^  senses)  confiscatory. 
Encourir  la  —  de,  (law)  to  forfeit  (to)  ; 
entraîner  la  — ,  (law)  to  induce  forfei- 
ture ;  perdre  par  — ,  (law)  to  forfeit. 

Confise,  subj.  pres.  1st,  3d  sing,  of 
Confire. 

CONFISERIE  [kôn-fiz-rî]  Ti.tl.pro- 
fession  of  a  confectioner;  2.  art  of 
making  preserves;  3.  building, place 
xchere  preserves  are  made. 

CONFISEU-R  [kôn-fi-zeûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  co7\fectioner. 

Boutique,  magasin  de  — ,  confection- 
ery ;  marchand  — ,  confectioner,  con- 
fectionary. 

CoNTisoNS,  ind.  pres.  »fc  impera,  1st  pî. 
of  Confire. 

CONFISQUER  [kôn-fis-ké]  v.  a.  1.  (au 
profit  de,  to)  to  confiscate  ;  2.  (law)  to 
forfeit. 

Confisqué,  e,  pa.  p.  1.  (th.)  confisca- 
ted; forfeited;  forfeit;  2.  §  (pers.) 
ruined;  lost;  undone. 

Non  — .  tinconfiscated ;  unforfeited. 
—  au  profit  de  l'Etat,  confiscated  to  thé 
state,  Xing,  Quee?L  Droit  au  bien  — , 
(feud,  law)  escheatage. 
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Confit,  ind.  près.  &  prêt.  8d  sing,  of 
Confire. 

Confit,  e,  pa.  p. 

CONFITEOK  [kôn-fi-té-ôr]  n.  m.,  pi. 
-,  (Rom  calli.  rel.)  confiteor  (prayer 
oôer  ;d  bi  foio  confession,  at  mass,  and  on 
otte.'  occ.isii-'is). 

CONFITCSE  [kôn-fi-tû-r]  n.  f.  pre- 
terve  (fini',  ff-^erved). 

COISIFiTCJE-IER  [kôn-fi-tu-rié]  n,  m., 
1ÈRE  [è-r]  n.  f.  dealer  iti preserves. 

CONFLAGRATION  [ kôn-fla-grâ-siôn  ] 
a.  f.  1.11  conflagration  (burning  of  a  very 
large  mass);  2.  §  conflagration  (revolu- 
tion). 

En  — ,  l.l  in  a  state  of  =  ;  confla- 
grant  ;  2.  §  in  a  =. 

CONFLIT  [kôn-fli]  n.  m.  1.  t  II  con- 
flict; collision;  2.  §  conflict;  clash- 
ing; 3.  ^jarring  ;  4.  (law)  conflict. 

Éa  ~,  i.  i?i  conflict;  2.  (th.)  conflict- 
ing ;  clashing.  Être  en  — ,  1.  to  be  in 
=z  ;  to  clash  ;  2.  (law)  to  conflict. 

CONFLUENT  [kôn-flu-ân]  n.  m.  (geog.) 
conflue7ice. 

CONFLUENT,  E  [kôn-flu-ân,  t]  adj.  1. 
(bot.)  confinent;  2.  (med.)  covflit,ent. 

CONFLUER  [kôn-flu-é]  V.  n,  to  le  con- 


cern conflue,  confluent. 

CONFONDRE  "[kôn-fôn-dr]  V.  a.  1.  Il  § 
to  confound  ;  to  iningle  ;  to  ilend  ;  2. 
^  il  to  huddle;  3.  ||  §  to  confound;  4.  § 
(b.  s.)  to  involve  ;  5.  §  to  confuse  ;  to  put 
to  the  blush  ;  to  put  o  ut  of  countenance  ; 
to  overpower  ;  6.  §  to  confound  (to  re- 
duce to  silence)  ;  to  put  down  ;  7.  to  con- 
stellate (luminous  bodies). 

1.  Nous  confondîmes  nos  pleurs,  nos  regrets,  we 
mingled  oar  tears,  our  sic/hs.  4.  —  les  innooeuts 
avec  les  coupables,  to  involve  tAe  i/inocent  with  the 
guUtij.  5.  yos\owseag6sxii&confondent,  your  praises 
put  ine  to  the  blusli. 

Se  co^■FONDRE,  pr.  v.  1.  ||  §  to  be  con- 
founded; to  mingle;  to  blend;  to 
unite;  2.  ||  to  coalesce;  3.  ||  to  huddle; 
4,  §  to  66  confused  ;  5.  §  (en,  i7i)  to  be 
lost  (in  apologies,  thanks,  &c.);  not  to 
he  able  to  make  (apologies,  &c.)  enough. 

CONFORMATION  [kSn-fôr-mâ-siôn]  n. 

f.  (did.) /orm;  conformation. 

Vice  de  — ,  vice,  defect  offorin. 

CONFORME  [kôn-fôr-m]  adj.  (À)  1.  ||  § 
conformable  (to)  ;  \  according  (to)  ;  2. 
§  apposite  (to)  ;  3.  §  congenial  {with, 
to)  ;  consonant  {with,  to)  ;  4.  §  (of  copies) 
true  (to  the  original)  ;  5.  (did.)  co^igru.- 
ous. 

Non,  peu  — ,  1.  unconformable  ;  2.  in- 
apposite; 3.  uncongenial  ;  4.  incon- 
sonant. 

CONFORMÉ,  E  [kon-fBr-me]  adj.  (of 
organized  \)Oà!!^s)  formed. 

CONFORMÉMENT   [  kôn-fSr-mé-mân  ] 

adv.  (À)  1.  conformably  (to)  ;  1  accm^d- 
ing  {to)  ;  in  accordance  {with)  ;  ^  wp 
(to)  ;  2.  appositely  {to). 

CONFORMER  [kôn-fôr-mé]  V.  a.  ||  §  (À, 
to)  to  conform,. 

Se  conformer,  pr.  v.  (1)  1.  |I  §  to 
conform  {to);  2.  §  to  comply  {ivith); 
•f  to  fall  in  {with)  ;  ^  to  strike  in 
{with). 

CONFORMISTE  [kôn-fSr-mia-t]  n.  m.  f. 
conformist. 

Non ,  (Engl,  hist.)  non-:=. 

CONFORMITÉ  [kôa-fôr-mi-té]  n.  f. 
(avec)  1.  Il  §  conformity  {with,  to)  ;  2.  § 
sidtableness  {to)  ;  appositeness  {to)  ;  3. 
§  congenialness  ;  consonancy  ;  4.  (did.) 
congruity. 

Non — ,  (  V.  Défaut  de  — )  (Engl.  bist.) 
non-conforinity.  Défaut,  manque  de  — , 
L  unconformity  ;  2.  unsuitableness  ;  3. 
ineonsonancy  ;  4.  (did.)  incongruity. 
En  —  j^avec),  in  accordance  {with)  ;  en 
—  de,  Mi  conformity  with,  to;  conform- 
ably to  ;  according  to. 

CONFORT  [kôn-fôr]  n.  m.  1. 1  help  ; 
euccor  ;  2.  comfort. 

Sans  — ,  1.  uncomfortable  ;  2.  uncom- 
fortably. 

CONFORTABLE  [kôn-fSr-ta-bl]  adj.  1. 
t  consolatory  ;  2.  comfortable. 

Peu  — ,  1.  uncomfortable  ;  2.  u/ncom- 
fortabl)/. 

CONFORTANT,  E  [kôn-fôr-tân,  tl 

CONFORTATI-F,  VE  [kôn-fôr-ta-tif, 


i-v]  adj.  (med.)  strengthening;  corro- 
borant. 

CONFORTANT  [kôn-for-tâh], 

CONFORTATIF  [kôn-fôr-ta-tif]  n.  m. 
(med.)  corroborant. 

CONFORTATION"  [kôn-fôr-tâ-siôn]  n.  f. 
X  strengthening. 

CONFORTER  [kôn-for-té]  v.  a.  1. 1  to 
comfort  ;  2.  (med.)  to  strengthen. 

CONFRATERNITÉ     [kôn-fta-tèr-ni-té] 

n.  t  fellowship  (of  members  of  the  same 
body)  :  fraternization. 

CONFRÈRE  [kôn-frè-r]  n.  m.  1.  con- 
friar  (one  of  the  same  religious  order)  ; 
'l.  felloxo-inemher  {oî&?,(i(iViXy)  ;  brother; 

3.  brother  in  .. .;  brother- ...  ;  4.  (of 
journalists)  contemporary  ;  5.  compeer. 

3. —  de  commerce,  brother  in  trade;  brother- 
iradesman. 

Si/n. — Confrère,  collègue,  associé.  Con- 
freres (brethren)  are  members  of  the  same  religiout 
or  political  body  ;  collègues  (colleagues)  are  those 
who  labor  at  the  same  work  ;  associés  (partners) 
are  those  vi'ho  have  a  common  object  of  interest. 
It  concerns  our  personal  tranquillity  to  live  on  good 
terms  with  our  confreres  (brethren)  ;  it  is  essant'al 
to  the  success  of  our  joint  labors  that  v/e  have  a 
proper  understanding  with  our  collègues  (col- 
leagues) ;  it  is  necessary  to  our  own  interests  that 
we  have  regard  to  those  of  cur  associés  (partners.) 

CONFRÉRIE  [kôn-fré-ri]  n.  f:  brotJier- 
hood  ;  confraternity  ;  fraternity. 

CONFRÏCATION  [kôn-fri-kâ-siôn]  n.  f. 
(pharm.)  confrication. 

CONFRONTATION     [kôn-frôn-tâ-siôn] 

n.  f.  1.  Il  (pers.)  confrontation;  2.  §  (th.) 
comparing,  comparison  (of  writings). 

^CONFRONTER  [kôn-frôn-té]  V.  a.  1. 
(À,  with)  to  confront  (persons)  ;  2.  (À, 
AVEC,  ^oith)  to  confront  (things)  ;  to  com- 
pare ;  3.  (com.)  to  compare  (accounts)  ; 

4.  (law)  (À)  to  border  {on)  ;  to  be  con- 
tiguous {to). 

CONFUS,  E  [kôn-fâ,  z]adj.  1.  (th.)  con- 
fused; 2.  {t\i.)  jumbled  ;  3.  (pers.)  (de, 
at)  confused;  abashed;  4.  (law)  con- 
founded. 

Non  — ,  1.  unconfusedy  ;  2.  unabashed. 
D'une  manière — e,  confusedly;  confu- 
sive.    Rendre  — ,  to  confuse. 

CONFUSÉMENT  [kôn-fu-zé-man]  adv. 
II  §  confusedly. 

CONFUSION  [kôn-fù-ziôn]  n.  f.  1.  1  § 
confusion;  2.  §  confusion  (want  of 
clearness)  ;  confusedmess  ;  3.  §  confusion 
(embarrassment,  humiliation)  confound- 
edness  ;  4.  t  abundance  ;  multitude  ; 
quantity  ;  5.  (law)  confusion. 

De  — ,{V.  senses)  1.  of  confusion;  2. 
confusive  ;  pour  comble  de  — ,  =  c>?i  =  ; 
sans  — ,  1.  without  =  ;  ujiconfused  ;  2. 
unconfusedly.  Couvrir  de  — ,  to  pw*  to 
=  ;  to  abash  ;  mettre  la  —  dans,  to  con- 
fuse. 

CONFUTATION  [kôn-fu-tâ-siôn]  n.  f. 
confutation  ;  refutation. 

CONFUTER  '[kôn-fu-té]  v.  a.  f  to  con- 
fute ;  to  refute. 

CONGÉ  '  [kôn-jé]  n.  m.  1.  leave,  per- 
mission  (to  withdraw  temporarily  or  de- 
finitively from  o.'s  employment)  ;  2.  leave 
of  absence;  leave;  3.  discharge;  4. 
(b.  s.)  dismissal  ;  5.  leave  (adieu)  ; 
conge  ;  6.  (of  public  functionaries)  leave 
of  absence;  leave;  1.  (of  landlords, 
lodgers,  tenants)  notice  to  quit  ;  notice  ; 
t  warning  ;  8.  (of  masters  and  servants) 
warning  ;  9.  (of  schools)  holiday  ;  10. 
(adm.)  leave;  11.  (arch.)  apophyge; 
apothesis;  apophysis;  escape;  scape; 
conge  ;  12.  (cust.)  permit  ;  13.  (law)  no- 
tice to  quit;  notice;  14.  (mil.)  dis- 
charge; 15.  {vaSS.^  fu,rlough  ;  16.  (nav.) 
pass  ;  17.  (nav.)  (of  ships)  clearance. 

—  absolu,  définitif,  (vcvW^  discharge. 
—  à  court  délai,  (law)  short  notice  ;  — 
d'élire,  "  congé  d'élire  ;"  —  faute  de 
plaider,  (law)  nonsuit.  Jour  de  — ,  (of 
schools)  holiday.  De  — ,  de  jour  de  — , 
(of  schools)  holiday  ;  en  — ,  1.  on  leave  ; 
2.  (of  schools)  on  a  holiday  ;  3.  (pub. 
adm.)  on  leave  of  absence  ;  onleave;  4. 
(mil.)  on  furlough  ;  par  le  —  de  q.  u.  %, 
by  a.  o.''s  permission,  leave.  Avoir  — , 
(of  schools)  to  have  a  holiday  ;  donner 
— ,  1.  to  give  warning  ;  2.  to  give  notice 
10  quit  ;  T"  to  give  warning  ;  3.  (à)  to 
discharge  ;  ^  to  send,  to  turn  away  ; 
donner  un  —  à,  (mil.)  to  furlough  ;  don- 
ner à  q.  u.  son  — ,  lui  donner  — ,  to  dis-  , 


charge  a.  o.  ;  to  give  a.  o.  Ms  dis» 
charge  ;  to  discard  a.  o.  ;  prendre  — ^ 
1.  to  retire;  2.  to  desist;  3.  (de)  to  toJc6 
leave  {of)  ;  prendre  son  — ,  to  retire. 

CONGÉ  ABLE  [kôn-jé-a-bi]  adj.  (law) 
held  under  tenancy  at  will. 

CONGÉDIEMENT,  CONGÉDÎ- 
MENT  [kôn-jé-di-màn]  n.  m.  (mil)  dis- 
missal of  reserves,  transports,  etc. 

CONGÉDIER  [kôn-jé-di-é]  V.  a.  1.  ta 
discharge  (a,  o.);  2.  (b.  s.)  to  dismiss; 
to  discard  ;  1  to  send,  to  turn  away  : 
3.  (pub.  adm.)  to  pay  off;  4.  (mil,  nav.) 
to  discharge. 

CONGELABLE  [kôn-j-la-bl]  adj.(phy8.) 
congealable. 

Non  — ,  uncongealaMe. 

CONGÉLATION  [kôn-jé-lâ-siôn]  n.  f. 
1.  congelation  ;  congecàment ;  freez- 
ing ;  2.  cale-tuf  (of  grottoes)  ;  3.  (arch.) 
rock-work  (on  the  face  of  masonry)  ;  4 
(sculp.)  imitation  icicle. 

Point  de  — ,  freezing-point. 

CONGELER  [kôn-j-ié]  v.  a.  1.  to  con 
geal  ;  to  freeze  ;  2.  to  coagulate. 

CoNC^ELÉ,  E,  pa.  p.  congealed  ;  frozen. 

Non  ~,  (phys.)  uncongealed;  mv- 
frozen. 

Se  congeler,  pr.  v.  1.  to  congeal;  to  . 
freeze;  2.  to  coagulate;  ^  to  cake. 

CONGÉNÈRE  [kôn-jé-nè-r]  adj.  (did.) 
congener  ;  congeneric  ;  congenerous, 

CONGÉNÈRE,  n.  m.  (did.)  congener, 

CONGENIAL,  E  [kôn-jé -ni-al], 

CONGÉNITAL,  E  [kôn-jé-ni-tal]  adj. 
(med.)  congenital  ;  congenite. 

CONGESTION  [kôn-jès-tisn]  n.  f.(med.) 
congestion  ;  (vers,  to)  i"  determination 
of  blood. 

—  cérébrale,  cerebral  congestion;  ■=. 
of  the  brain;  —  sanguine,  ==  of  blood, 

CONGIAIRE  [kôn-jiè-r]  n.  ra.  (Rona. 
ant.)  congiary. 

CONGLOBATION  [kôn-glo-bâ-siôn]  e. 
t  (rhet.)  conglobation.    • 

CON  GLOBE,  E  [kôn-glo-bé]  adj.  l.(did.) 
conglobate  ;  2.  t  (anat.)  lymphaUc  ; 
globale;  glohated. 

CONGLOMÉRAT  [kôn-glo-mé-ra]  n.  m. 
(geol.)  conglomerate. 

CONGLOMERATION  [kôn-glo-mé-râ- 
siôn]  n.  t  (did.)  conglomeration. 

CONGLOMÉRÉ,  E  [kôn-glo-mé-ré]  adj. 

1.  (did.)  conglomerate  ;  2.  (anat.)  ^toS-w- 
lous  ;  3.  (bot.)  clustered. 

CONGLOMÉRER  [kôn-glo-mé-ré]  v.  a 
(did.)  to  conglomerate. 

CONGLUTINANT,  E  [kôn-glu-ti-nân,  t] 
adj.  (did.)  conglutinant. 

CONGLUTINATI-F,  YE  [kôn-glu-ti- 
na-tif,  i-v]  adj.  (did.)  conglutinative, 

CONGLUTINATION  [kôn-glu-ti-nâ- 
siôn]  n.  f.  (did.)  conglutination. 

S'unir  par  la  — ,  to  conglutinate. 

CONGLUTINER  [kôn-glu-ti-né]  v.  a 
(did.)  to  conglutinate. 

Chose  qui  conglutine,  congluUnator. 

CONGO  [kôn-gô]  n.  m.  Congo  (tea). 

CONGRATULANT,  E  [kôn-gra-tu- 
lân,  t]  adj.  t  flattering. 

CONGRATULATION  [kôn-gra-tu-lâ- 
siôn]  n.  f.  (jest.)  congratulation. 

CONGRATULATÔIRE  [kôn-gra-tu-la- 
toa-r]  adj.  congratulatory. 

CONGRATULER  [kôn-gra-tu-lé]  v.  a 
(jest.)  to  congratulate. 

CONGRE  [kôn-gr]  n.  m.  (ich.)  conger; 
conger-eel. 

CONGRÉAGE  [kôn-gré-a-j]  n.  m.(nav.) 
worming  ;  act  of  worming. 

CONGRÉER  [kôn-gré-é]  V.  a.  (nav.)  to 
worm,. 

CONGRÉGANISTE     [kôn-gré-ga.ni»-t] 

n.  m.  f.  member  of  a  lay  congregation 
directed  by  ecclesiastics. 

CONGRÉGATION  [kôn-gré-gâ-siôn]  n. 
f.  congregation  (society  of  friars  or 
nuns)  ;  assembly  (of  cardinals  and  pre- 
lates). 

—  des  fidèles,  church  ;  whole  body  of 
the  faithful.  De  la  — ,  congregational  ; 
en  forme  de  — ,  congregational. 

CONGRÉGATIONALISTE  [kôn-gré- 
ga-sio-na-Hs-t_]  n.  m.  f.  congregatlonolist. 

CONGRÈS  [kôn-grè]  n.  m.  1.  congress 
(assembly  of  ministers  plenipotentiary); 

2.  congress  (legislative  assembly);  3.  t 
trial  of  im,potency. 
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Du — ,  1.  of=^;  2.  congressional;  en 
forme  de  — ,  congressional. 

CONGRÈS,  n.  m.  +  (law)  examination 
as  to  impoteney. 

CONGEU,  E  [kôn-gru]  adj.  1.  t  con- 
Hi'uous;  proper;  2.  (theol.)  congru- 
ous. 

CONGEHITÉ  [kôn-gru-i-té]  n.  f.  1.  t 
congruity  ;  propriety  ;  2.  (tlieol.)  con- 
gruity. 

CONGE  ÛMENT  [kôn-grû-mân]  adv.  t 
congruously  ;  properly. 

CONIFÈÈE  [ko-m-iè-r]  adj.  (did.)  co- 
niferous. 

CONIFÈEE,  n.  f.  (did.)  coniferous 
plant. 

—s,  (pi.)  (hot.)  fir-tHhe. 

CONIFOEME  [ko-m-for-m]  adj.  (did.) 
coniform. 

CONIQUE  [ko-ni-k]  adj.  1.  (did.)  conic; 
conical;  taper;  tapering;  2.  (bot.) 
conoidic  ;  conoidicai. 

Sections  — s,  (geom.)  conies;  conic 
sections.  Déforme — ,  coniform;  cop- 
ped; coppled. 

CONJECTUEAL,  E  [kôn-jèk-tu-ral] 
adj.  conjectural. 

CONJECTUEALEIMENT  [kôn-jèk-tu- 
ra-l-mân]  adv.  conjecturally  ;  hy  conjec- 
ture. 

CONJECTUEE  [kôn-jèk-tû-r]  n.  f.  1. 
conjecture  ;  2.  surmise. 

Fauss-D  — ,  1.  misconjecture;  2.  xorong 
surmise.  Faiseur  de  — s,  conjecturer. 
De  — ,  conjectural  ;  par  — ,  by  conjec- 
ture. Faire  des  — s,  io  make  conjec- 
tures; faire  de  finisses  — s,  to  viiscon- 
jecture. 

CONJECTUEEE  [kôa-jèk-tu-ré]  v.  a. 

1.  to  conjecture  ;  2.  to  surmise;  to  sus- 
pect. 

—  à  tort,  to  misconjecture. 
CONJECT0EÉ,  E,  pa.  p.  1.  conjectured  ; 

8.  surmised;  suspected. 

Non  — ,  1.  untonjectured  ;  2.  unsur- 
ffdsed  ;  unsuspected. 

CONJECTUEEUE  [kôc-jèk-tu-reûr]  n. 
m.  conjecturer. 

CoNJOiGNAis,  ind.  imper£  1st,  2d  sing. 

of  Co>»  JOINDRE. 

CoNJOiGNANT,  près.  p. 

CoNJOiGNE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

CoNJOiGNis,  ind.  prêt  1st,  2d  sing. 

CoxJoiGNissE,  snbj.  imperf.  1st  sing. 

CoNJOiGNiT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

CoN.ioiGNiT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

CoNJOiGNONS,  ind.  près.  &  impera. 
lit  pi. 

CoNJOiKDRAi,  ind.  fut.  1st  sing. 

CoNJOENDRAis,  cond.  Ist,  2d  siug. 

CONJOINDEE  [kôn-joïn-dr]  V.  a.  (conj. 
like  Craindre)  1.  %to  conjoin;  to  join; 

2.  to  conjoin  (unite  in  marriage);  to 
unite;  to  join;  to  j  oui  together. 

Conjoins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  siug.  of  Conj  oindre. 

Conjoint,  ind.  près.  3d  sing. 

Conjoint,  e,  pa.  p. 

CONJOINT,  E  [kôn-joîn,  t]  adj.  1.  (bot.) 
Joined  ;  2.  (mui.)  conjoint. 

Eègle  — e,  (aritb.)  chain-rule. 

CONJOINT  [kon-join]  n.  m.  (law)  lius- 
tand  ;  xolfe  ;   — s,  (pi.)  husband  and 

CONJOINTEMENT       [kôn-joîn-t-mân] 

adv.  conjointly  ;  jointly  ;  in  conjunc- 
tion. 

CONJONCTI-F,  YE  [kôn-jônk-tif,  i-v] 
adj.  (gram.)  1.  conjunctive  (subjimctive)  ; 
2.  (of  conjunctions,  etc.)  conjunctive. 

CONJONCTION  [kôn-jônk-siôn]  n.  f   1. 

(pers.)  union  (of  husband  and  wife)  ;  2. 
^\x:)  conjunction  ;  coition;  synod; 
8.  (astrology)  conjunction;  4  (gram.) 
conjunction. 

CONJONCTIVE  [kôn-jônk-ti-v]  n.  £ 
wiat.)  conjunctiva  ;  conjii/nctive. 

^ONJONCTIVEMENT  [kôn-jônk-ti-v- 
5n]  adv.  (did.)  conjunctively. 

CONJONCTUEÈ  [kôn-jônk-tû-r]  n.  £ 
conjuncture  ;  juncture. 

—  fâcheuse,  disagreeable,  uwpleasoAit 
conjuncture. 

CONJOUIE  (SE)  [eë-kôn-jouir]  pr.  V.  t 
to  rejoice  (with  a.  o.)  ;  to  congratulate. 

CÔNJOUISSANCE   [kôn-jou-i-sân-e]   n. 

t  congratulation. 
CONJUGAISON  [kôn-ju-ghè-zôn]  ru  £ 
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1.  (anat.)  conjugation;  2.  (gram.)  con- 
jugation. 

CONJUGAL,  E  [kôn-ju-gal]  adj.  con- 
jugal ;  onatrimonial. 

CONJUGALEMENT  [kôn-ju-ga-1-mân] 
adv.  conjugally  ;  matrimonially. 

CONJUGUÉ,  E  [kôn-ju-ghé]  adj.  (bot.) 
conjugate;  conjugated. 

CONJUGUEE  [kôn-ju-ghé]  V.  a.  (gram.) 
to  conjugate. 

Se  oonjugtxee,  pr.  v.  (gram.)  to  be  con- 
jugated. 

CONJUNGO  [kôn-jôn-go]  n.  m.  1.  ^ 
inarriage  ceremony;  2.  4  onarriage ; 
wedding  ;  3.  writing  toitho^it  punctua- 
tion or  spaces  between  the  words. 

Faire  un  — ,  to  write  without  punctu- 
ation or  spaces  between  the  words. 

CONJUEATEUE  [kôn-ju-ra-teùr]  n.  m. 
1.  t  conspirator  ;  2.  conjurer. 

CONJUEATION  [kôn-ju-râ-siôn]  n.  £ 
1.  entreaty  ;  prayer;  2.  'recantation; 
enchantment;  3.  exorcism^  L  conspi- 
racy. 

Faire,  tramer  une  —,  to  foi-m  a  con- 
spiracy. 

CONJUEÉ,  E  [kôn-jn-ré]  adj.  1.  con- 
federate; 2.  conspiring  ;  in  a,  the  con- 
spiracy. 

CONJUEÉ,  n.  m.  conspirator. 

[Conjuré  is  generally  used  in  the  plural.] 

CONJUEEE  [kôn-ju-ré]  V.  a.  1.  {de,  to) 
to  conjure;  to  entreat;  2.  to  depre- 
cate; 3.  to  exorcise;  to  conjure  down  ; 
to  charm  aioay ;  4.  to  conjure;  to 
avert;  5.  (contre,  against)  to  conspire. 

Connais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d.  sing,  of  Connaître. 

CONNAISSABLE  [ko-nè-s.-i-bl]  adj.  to 
be  knoicn,  recognized. 

II,  elle  n'est  pas  — ,  you  would  not 
know  him,  her. 

Connaissais,  ind.  imperfi  1st,  2d  sing, 
of  Connaître. 

CONNAISSANCE  [ko-nè-sân-s]  n.  £  1. 
senses  (faculty  of  knowing);  2.  know- 
ledge; 3.  (de,  with)  acquaintance 
(knowledge);  4.  — s,  (pi.)  knowledge; 
information  ;  learning;  acquirements; 
attainments;  5.  acquaintance  (con- 
nection, intercourse);  6.  +  knowledge 
(carnal);  7.  acquaintance  (person);  8. 
{hunt.) print  (of  the  foot);  9.  (law)  cog- 
nizance. 

1 .  Avoir,  conserver  sa  —  jusqu'à  la  mort,  to  retain 
o.'s  senses  to  the  last. 

—  approfondie  (de),  thorough  know- 
ledge ipf)  ;  insight  [into)  ;  —  plus  in- 
tim'e,  better  acquainted;  — s  légères, 
(F.  senses)  slender  attainments.  Dé- 
faut, manque  de  —  (de),  unconscious- 
ness {of)  ;  une  figure  de  -7-,  the  face  of 
an  old  acquaintance.  À  sa  — ,  to  o.'s 
=  ;  avec  — ,  avec,  en  —  de  cause,  ^vith  a 
thorough  =  of  the  matter,  case  ;  know- 
ingly ;  wittingly  ;  under  standingly  ; 
sans  — ,  senseless;  do  — s  étendues,  qf 
extensive,  great  information.  Avoir  — 
de,  1.  to  be  aicare  of;  to  knoio  ;  to  be 
acquainted  xuith  ;  2.  to  be  privy  to;  3. 
(nav.)  to  descry,  to  discover,  to  espy  (a 
ship,  land,  &c.);  n'avoir  pas  —  de,  to 
have  no  z=z  of;  to  be  unaware  of;  io  be 
acquainted  with;  avoir  une  grande  — 
de,  to  have  a  great  kriowledge  of;  to  be 
well  acquainted  with  ;  to  be  well  versed 
in  ;  avoir  de  grandes — s,  to  have  a  great 
deal  of  knowledge;  to  be  well  in- 
formed; donner  — ,  to  give  notice, 
warning  ;  être  sans  — ,  to  be  senseless  ; 
être  en  <âge  de  — ,  to  have  arrived  at 
years  of  discretion;  être,  se  trouver  en 
pays  de  — ,  to  be  among  old  acquaint- 
ances ;  faire  une  — ,  to  inake  an  ac- 
quaintance ;  faire  la  —  de  q.  u.,  to  make 
a.  o.'s  acquaintance;  to  become,  'i  to 
get  acquainted  witJi  {a.  o.)  ;  faire  faire 
à  q.  u.  la  —  de  q.  u.,  to  make  a.  o.  ac- 
quainted with  a.  o.  ;  perdre  — ,  perdre 
toute  — ,  to  become  senseless;  to  be 
taken  senseless  ;  prendre  —  de,  1.  to  in- 
quire,  look  into;  to  inform  o.'s  self 
about  ;  2.  to  take  notice  of;  3.  to  take 
cognizance  of;  propager,  répandre  les 
— s,  to  diffuse  =;;  reprendre — ,  to  re- 
cover; ^  to  come  to  o.'s  senses;  ^  to 
come  to. 


Connaissant,  près.  p.  of  ConnaItee. 

CONNAISSANT  [ko-nè-sân]  adj.  m, 
(law)  knowing  ;  acquainted  {icith). 

Gens  à  ce  —s,  persons  acquainted 
therewith. 

Connaisse,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Connaître. 

CONNAISSEMENT  [ko-nè-«-irâD]  n. 
m.  Ccom.  nav.')  bill  of  lading. 

CONNAISSEU-É  [ko-nè-seur]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  £  (en)  connoisseur  {in); 
good  judge  {of). 

Talent  de  — ,  connoisseurship.  Da 
— ,  of  a  connoisseur.  Faire  le  — ,  to 
affect,  play  the  connoisseur. 

CONNAISSEU-E,  SE,  adj.  of  a  con- 
noisseur; of  a  good  judge. 

Connaissons,  ind.  près.  &,  impera.  Ist 
pi.  of  Connaître. 

Connaît,  ind.  près.  3d  sing. 

Connaîtrai,  ind.  fut.  1st.  sing. 

Connaîtrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

CONNAÎTEE  [ko-nè-tr]  v.  a  (conj. 
like  Paraître)  1.  to  know  (by  the 
senses)  ;  2.  to  be  acquainted  ivith  ;  3.  to 
kjiow ;  to  recognize;  4.  to  know;  to 
have  a  knowledge  of;  to  understand  ; 
5.  to  be  aware  of;  6.  +  io  know  (car- 
nally), 

1.  —  q.  u.,  i:  know  a.  o.  ;  —  une  maison,  nn 
chemin,  to  know  o.  house,  a  road.  Q.  —  q.  u.,  to  bd 
acquainted  with  a.  0.  ;  —  le  chagrin,  to  be  ac- 
quainted with  grief;  —  plusieurs  langues,  to  be  ac- 
quainted with  -lèverai  languages.  3.  —  q.  u.  à  la 
voix,  to  know,  to  recognize  a.  o.  by  his  vvice.  4. — 
le  bien  et  le  mal,  to  know  good  and  evil  ;  —  une 
langue,  ime  science,  «5  know,  to  understand  a  lan- 
guage, a  science.  5.  —  l'existence  de  q.  ch.,  to  be 
aware  of  the  existence  of  a.  th, 

—  q.  ch.  à  q.  u.,  to  knoxo  a.  o.  to  have, 
to  possess  a.  th.  ;  to  =  that  a.  o.  has, 
possesses  a.  th.  ;  ne  —  aucunement,  to  = 
nothing  of;  ne  —  autre,  to  =  a.  o.  as 
well  as  o.'s  self;  ne  pas  — ,  {V.  senses) 
1.  to  be  unacquainted  with;  to  haveno 
acquaintance  with  ;  2.  to  be  unawart 
of;  ne  —  que  . . . ,  (  F.  senses)  to  con- 
sider nothing  but  ...;  —  de  nom,  de 
réputation,  to  =  by  name,  by  reputa^ 
tion  ;  —  de  vue,  to  =  by  sight.  Être 
connu  de  q.  u.,  to  be  known  to  a.  o.  ;  ap- 
prendre à  — ,  to  acquaint  o.'s  self  icith 
(a.  th.)  ;  donner  à  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  let 
a.  0.  =  a.  th.;  faire  — ,  1.  to  make 
known;  2.  to  notify  (a.  th.);  to  give  (a. 
0.)  notice  of  {a.  th.);  3.  to  set  forth  (a. 
th.)  ;  4.  to  give  learning  ;  faire  —  q.  ch. 
à  q.  n.,  to  acquaint  a.  o.  with  a.  th.  ; 
to  make  a.  o.  acquainted  zcith  a.  th.; 
*î  to  let  a.  o.  =  a.  th.  ;  se  faire  —,  to 
rise  to  notice  ;  to  introduce  o.'s  self  to 
notice;  to  make  o.'s  self  known  ;  ga- 
gner à  être  connu,  to  improve  upon  ac- 
quaintance. Je  ne  connais  que  cela, 
that  is  all  I  know. 

[CoNNAiTKE  must  not  be  confounded  with  sa 
voir.'] 

Se  connaître,  pr.  v.  1.  to  know  o.'s 
self;  2.  to  know  each  other,  one  an- 
other  ;  to  be  acquainted. 

1.  Connais-io\  toi-mhne,  know  thyself. 

—  à,  en,  to  be  a  connoisseur  in  ;  to 
understand  ;  to  be  a  judge  of;  —  biep 
à,  en,  to  understand  well  ;  to  be  a  good 
judge  of;  ne  pas  —  à,  not  to  under- 
stand; to  have  no  skill  i?i;  to  be  no 
judge  of;  ne  point  — ,  ne  plus  —,  âj 
knoio  no  bounds;  —  (à,  en)  to  be  a 
judge  {of);  s'y  —  bien,  to  be  a  good 
judge. 

CONNAÎTEE,  v.  n.  (conj.  like  Pa- 
raître) 1.  to  knoio  ;  2.  (law)  (de,  of)  tû 
have  cognizance;  3.  (law)  (de,  of)  to 
take  cognizance. 

CONNÉ,  E  [kon-né]  adj.  (bot.)  co». 
nate  ;  ^  joined. 

CONNECTEE  [kon-nèk-té]  v.  n.  (did.) 
to  be  connected  ;  to  be  in  connection  ; 
to  have  connection. 

Se  connecter,  pr.  v.  (did.)  to  be  con- 
nected ;  to  be  i}i  connection  ;  to  have 
C07inection. 

CONNECTI-F,  VE  [kon-nèk-tif,  i-v]  adj. 
(bot.)  connective. 

CONNÉTABLE  [ko-né-ta-bl]  n.  m. 
constable  (olRee  of  high  dignity). 

Charge,  dignité  de  —,  constableship. 

CONNÉTABLE,  n.  £  coiisiable's  lady. 

CONNÉTABLIE  [ko-né-t^-biil  n.  £  1. 
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oûjoiitQ]  eu  jew,  eu  jeûne;  «m  peur;  ÔTipan;  m  pin;  on  hon;  ■ÙTibrun;  'iliq,;  *gn  liq. 


jurisdiction  of  a  constalle  ;  2.  resi- 
dence of  a  constable. 

CONNEXE  [ko-uèk-B]  adj.  (law)  (a, 
I     with)  connected. 

CONNEXION  [ko-nèk-siôn]  n.  f.  (th.) 
connection  (union  of  tilings  related  to 
each  other). 

La  —  de  deux  idées  forme  un  jugement,  the  con- 
Oftction  of  tiiv  ideas  furms  a  judgment , 

Défaut,  muique  de  —,  want  of  con- 
nection; inconnection.  Sans  — ,  tm- 
coMiected  ;  tcit/iout  =:. 

CONNEXIÏÉ  [ko-nèk-Bi-té]  n.  f.  con- 
nection (relation  of  things  to  each 
other). 

T'eiix  idées  peuvent  avoir  de  la  — ,  two  ideas 
WAy  have  connection. 

jCoNNEXiTM  must  not  be  confounded  with  con- 
«efjow.l 

CONNIVENCE  [ko-ni-vân-s]  n.  f.  con- 
nivance. 

De  —,  1.  m=;  2.  conniving;  con- 
nivant. 

CONNIVENT,  E  [ko-ni-vân,  t]  adj. 
1.  (anat.)  connivant;  2.  (hot.)  conni- 
vant. 

CONNIVER  [ko-ni-vé]  V.  n.  (À,  at)  to 
co^mive  ;  *{  to  winlc. 

Personne  qui  connive,  conniver.  Qui 
connive,  conniving. 

CONNU,  E  [ko-nu]  adj.  1.  Jcnoicn;  2. 
(subst.)  known. 

Connu,  e,  pa.  p.  of  Connaître. 

Connus,,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Connusse,  subj.  imporf.  1st  sing. 

Connut,  ind.  prêt,  od  sing. 

Connût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

CONOÏDAL,  E  [ko-no-i-dal]  adj,  co"^- 
dal. 

CONOÏDE  [ko-no-i-d]  adj.  conoidol  ; 
conoidical. 

CONOÏDE,  n.  m.  1.  (geonr..)  conoid; 
2  (anat.)  conoid. 

CONQUE  [kôn-k]  n.  f.  1.  shell  (of  the 
Tritons,  of  Venus)  ;  2.  (anat.)  concha  ; 
%  external  ear;  ^pavilion  of  the  ear  ; 
8  'conch.)  conch. 

CoNQuâKÀis,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

of  CONQUÉRIE. 

Conquérant,  près.  p. 

CONQUÉRANT  [kôn-ké-rân]  n.  m. 
conqueror  (of  a  country). 

CONQUÉRANT,  E  [kôn-ké-rân,  t]  adj. 
1,  I  conquering  ;  victo rions  ;  2.  §  de- 
sirous of  making  conquest. 

CONQUÉRANTE  [kôn-ké-rân-t]  n.  f. 
conqueress. 

CONQUÉRIR  [kôn-ké-rir]  V.  a."  irr. 
(conj.  like  Acquérir)  1.  ||  (sue,  front)  to 
conquer  (gain  dominion  or  sovereignty 
over  a  place)  ;  2.  §  to  conquer  ;  to  over- 
come; to  subdue;  3.  §  to  gain  (by 
effort)  ;  to  obtain. 

1.  —  un  pays  sur  l'ennemi,  to  conquer  a  country 
from  the  enemy. 

[Conquérir  must  not  be  confounded  vvfith  vain- 
cre.} 

Conquis,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Conquérir. 

Non  — ,  1.  Il  xinconquered  ;  2.  §  un- 
eonquered  ;  unsubdxoed. 

Conquérons,  ind  près,  «fe  imperg.  ist 
pi.  of  Conquérir. 

Conquerrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Conquerrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

CONQUÉT  [kôn-ké]  n.  m.  (law)  ac- 
quisition. 

CONQUÊTE  [kôn-kê-t]  n.  f.  ||  §  (sue, 
froin)  conquest. 

Amour  dos  —s,  love  of  conq2i,est; 
pays  d9  —,  conquered  country.  Faire 
une  — ,  il  §  to  make  a  conquest  ;  faire  la 
—  de,  to  conquer. 

CONQUÉTER  [kôn-kê-té]  t  V.  Con- 
quérir. 

Conquière,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Conquérir. 

Conquiers,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing. 

Conquiert,  ind.  près.  8d  sing. 

Conquis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Conquis,  e,  pa.  p. 

Conquisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Conquit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Conquît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

CONSACRANT,  E  [kôn-sa-krnn,  t]  adj. 
consecrating  (a  bishop). 


CONSACRANT  [kôn-aa-krân]  n.  m. 
consecrator. 

CONSACRER, [kôu-sa-kré]  v.  a.  1.  H  (À, 
to)  to  consecrate  ;  to  dedicate;  2.  +  1|  to 
hallow  ;  to  sanctify  ;  3.  ||  to  consecrate 
(render  sacred,  venerable)  ;  4.  §  (À,  to)  to 
devote  (give  up  wholly);  to  appropri- 
ate; **"to  dedicate  ;  b.  %  to  perpetu- 
ate ;  6.  §  to  sanction. 

4.  —  son  temps,  sa  fortune  à  q.  eh.,  to  devote  o.^s 
time,  o.h  fortune  to  a.  ih.  5.  —  le  souvenir  de  q. 
eh.,  to  perpetuate  ^^e  remembrance  of  a.  th.  6.  — 
un  mot,  to  sanction  a.  word. 

—  de  nouveau,  (  F.  senses)  to  reconse- 
crate. 

Consacré,  e,  pa.  p.  adj.  1.  |  conse- 
crated; dedicated;  2.  §  hallowed; 
sanctified  ;  3.  §  established  ;  usual  ;  in 
use. 

Non  — ,  1.  uneonsecrated  ;  undedi- 
cated  ;  2.  uneonsecrated  ;  3.  -f-  u/nhal- 
lowed;  unsanctified. 

Se  consaceer,  pr.  v.  ||  §  (À,  to)  to  de- 
vote o.'s  self 

CONSANGUIN,     E     [kôn-sân-gMn,  i-n] 

adj.  1.  by  the  fathefs  side  ;  2.  (law)  by, 
of  the  half  blood. 
— s.  parents  — s,  (law)  lialf  blood. 

CONSANGUINITÉ   [kôn-sân-ghi-ni-té] 

n.  t  1.  (law)  consangxsinity  ;  2.  (can, 
law)  consanguinity. 

—  directe,  (law)  lineal  =. 

CONSCIENCE  [kôn-si-ân-s]  n.  f.  1.  con- 
sciousness (knowledge)  ;  2.  conscience 
(internal  sense  of  the  right  or  wrong  we 
ourselves  do);  3.  conscientious7iess{qna,- 
lity  of  being  conscientious);  4.  t  con- 
science (reason)  ;  5.  (philos.)  conscious- 
ness ;  (5.  (print.)  work  paid  by  the  day  ; 
7.  (print.)  compositors  upon  the  estab- 
lishment. 

—  accommodante,  large,  accommo- 
dating conscience;  — bourrelée,  gan- 
grened =  ;  délicate,  timorée,  tender 
=  ;  —  nette,  clear  z=.  Absence  de  — , 
(philos.)  unconsciousness  ;  alfaire  de  — , 
matter  of  ^^\  cas  de — ,  case  of-=^\  cri 
de  — ,  prick,  qxoahn  of^=  ;  défaut,  man- 
que de  — ,  1.  ttnconsciousness  ;  2.  un- 
conscionablene,9s;  homme  de — ,  1. 1|  maîi 
of=:;  conscientious  inan;  2.  (print.)  § 
compositor,  man  upon  the  establish- 
ment. À  — . . . ,  . .  .-conscienced  ;  %oith  a 
, . ,  =  ;  avec  — ,  conscientiously  ;  avec  la 

—  de  soi,  (philos.)  consciously  ;  en  — ,  1. 
conscientiously  ;  with  =  ;  2.  i7i  =  (rea- 
son) ;  en  bonne  — ,  i7i  z=;  ^  of  cdl  =  ; 
en  âme  et  — ,  on,  upon  o.'s  =  ;  en  sûreté 
de  —,  with  a  safe  =  ;  pour  sa  — ,  pour 
Tacquit  de  sa  — ,  for  =  ;  for  =  sake  ; 
sans  — ,  1.  unconscionable;  2.  uncon- 
scionably ;  sur  sa  — ,  07i,  upon  o.'s  =. 
Avoir  la  —  de,  to  be,  to  feel  conscious 
of;  avoir  de  la  — ,  to  have  a,  some  =  ; 
to  be  conscientioîis  ;  n'avoir  point  de  — 
Il  §,  to  have  no  =  ;  n'avoir  pas  la  —  de, 
to  be,  to  feel  uiiconscious  of;  avoir  la 

—  intime,  to  be  conscious  to  o.'s  self; 
avoir  la  —  large,  §  to  have  a  la/ivyer's 
=  ;  descendre  dans  sa  —  §,  to  go  home  to 
o.'s  =  ;  être  doué  de  la  —  de  soi-même, 
(philos.)  to  be  conscious;  n'être  pas  doué 
de  la  —  de  soi-même,  (philos.)  to  be  un- 
conscious ;  se  faire  —  de,  to  make  it  a 
case,  a  matter  qf=^  ;  mettre  la  main  sur 
la  —  §,  to  lay  o.'s  hand  on  o.'s  heart; 
peser  sur  la  —  §,  to  go  to  o.'s  =  ;  tran- 
siger avec  sa  — ,  to  compound  with  o.'s 
=  ;  travailler  à  la  — ,  (print.)  to  work  on 
the  establishment.  Qui  a  de  la  — ,  con- 
scienced  ;  qui  a  —  de  tout,  all-con- 
scious ;  dont  on  a  la  — ,  conscious  ;  qui 
n'a  pas  —  la  —  (de),  unconscious. 

CONSCIENCIEUSEMENT  [kôn-siân- 
sieû-z-mân]  adv.  conscientiously  ;  with 
conscience. 

CONSCIENCIEU-X,  SE  [kôn-siân-sieû, 
eû-z]  adj.  conscientious. 

CONSCRIPTION  [kôns-krip-siôn]  n.  f. 
(mil.)  conscription. 

CONSCRIT  [kôns-kri]  adj.  m.  (Rom. 
hist.)  conscript. 

CONSCRIT,  n.  m.  1.  conscript  (young 
soldier)  ;  2.  (schools)  freshman. 

CONSÉCRATEUR   [kôn-sé-kra-teùr]  n. 

m.  consecrator. 

CONSÉCRATION  [kôn-sé-krâ-siôn]  n.f. 

1.  consecration  ;  dedication;  'i.-\- hal- 


lowing ;  sanctifying  ;  3,  consecration 
(rendering  sacred);  4.  consecration 
(apotheosis);  5.  (christ,  rel.)  consecra- 
Mon  (blessing  the  elements  in  the  com- 
munion). 

—  nouvelle,  (V.  senses)  reconsecra 
tion.    De  — ,  (  K  senses)  conseoratory. 

CONSECUTION  [kôn-sé-kû-siôn]  n.  f. 
(astr.)  consecution. 

Mois  de  — ,  inonth  of^=.  ;  lunar  m^onth. 

CONSÉCUTI-F,  VE  [kôn-sé-ku-tif,  i-vl 

adj.  1.  consectdive  (following  in  order  of 

time)  ;  2.  (med.)  consecutive;  secondary. 

CONSÉCUTIVEMENT  [kôn-sé-ku-ti- 

v-mân]  adv.  consecuti.vely . 

CONSEIL  [kôn-sèï*]  n.  m.  1.  advics 
(in  general)  ;  coionsel  ;  2.  advice  ;  ^ 
piece  of  advice  ;  Z.  counsel;  delibera- 
tion; 4.  4-  counsel  (design  of  Provi- 
dence) ;  5.  adviser  ;  counsellor  ;  6. 
CO wwsé"^  (lawyer);  counsellor  ;  T.  coun- 
cil (assembly)  ;  hoard  ;  8.  council  (of 
the  sovereign);  9.  cov/ncil  (sitting);  * 
council-board  ;  10.  (pub.  adm.)  board. 

1. — de  commerce  des  ti'avaux  publics,  board 
of  trade,  of  pubHc  worla. 

Grand  — ,  grand  council  ;  —  intima, 
privé,  chamber  =  ;  —  municipal,  towrv- 
=  ;  —  principal,  leading  counsel,  coun- 
sellor. —  dÉtat,  =  of  state;  —  de  fa- 
mille, (law)  1.  council  of  the  nearest  re- 
lations; 2.  coinmission  of  lunacy  ;  ■ — 
de  guerre,  (mil.)  1.  =  of  war;  2.  couH 
onartial;  —  des  ministres,  cabinet  =, 
Collègue  au  — ,fellow-counsellor  ;  entrée 
au  — ,  seat  in  the  cabinet  ;  membre  du  — 
privé,  privy  counsellor  ;  registre  de  — ., 
=^-book  ;  salle  de  — ,  =^-chainber.  As- 
sembler, réunir  un  — ,  to  assemble  a  =  ; 
assister  à  un  — ,  to  attend  a  =:  ;  avoir 
entrée  au  — ,  to  have  a  seat  in  the  cabi» 
net;  être  jugé  par  un  —  de  guerre,  pas- 
ser devant  un  —  de  guerre,  (mil.)  to  be 
tried  by  a  court  inartial  ;  lever  un  — , 
to  break  up  a  =:  ;  prendre  — ,  to  take 
advice;  prendre  —  de,  1.  to  advise, 
consult  toith  ;  to  take  the  advice  of  ;  2. 
to  be  guided,  ruled  by  (circumstances)  ; 
recevoir  des — s,  to  receive  advice;  to 
be  counselled  ;  suivre  le  —  de  q.  u.,  to 
take  a.  o.'s  advice;  tenir  — ,  1.  to  hold 
counsel;  2.%^  to  lay  their  heads  to- 
gether. Peu  porté  à  recevoir  des  — s, 
(pers.)  not  to  be  admsed,  counselled; 
suivez  mon  —  !  be  advised  by  me  !  La 
nuit  porte  — ,  advise  with  your  pillow. 

.  CONSEILLER  [kôn-sè-ié*]  v.  a.  (À,  to; 
de,  to)  to  advise;  to  counsel. 

—  q.  ch.  à  q.  u.,  to  counsel  a.  o.  to  a.  th  ;  — à  q. 
u.  de  faire  q.  ch.,  to  counsel  a.  o.  to  do  a.  ih.  • 

^  —  mal,  to  misadvise  ;  to  miscounsel. 
À  — ,  (th.)  counsellable  ;  to  he  advised, 
cotmselled  ;  qui  n'est  pas  à  — ,  qu'on  ne 
peut  — ,  (th.)  uMadvisable;  not  to  be 
advised. 

CONSEILLER,  n.  m.  1.  admser  ; 
cotcnsellor;  2.  counsellor  (member  of  a 
council);  councillor;  3.  (of  courts  of 
justice)  puisne  justice  ;  ^  judge. 

Fonctions  de — ,  counséllorship  ;  rang 
de  — ,  counséllorship. 

CONSEILLÈRE  [kôn-sè-iè-r*]  n.  f.  1. 
adviser  (woman)  ;  counsellor  ;  2.  t 
counsellor's  lady. 

CONSENTANT,  E  [kôn-sân-tân,  t]  adj. 
1.  consenting  ;  2.  (law)  consenting. 

Non  —,  1.  itnconsenting  ;  2.  (law)  twt- 
consenting.    Être  --,  (law)  to  consent. 

CONSENTEMENT  [kôn-sân-t-mân]  a. 
m.  (À,  to)  consent  (acquiescence). 

D'un  commun  —,  by  common  =  ;  de 
son  — ,  by,  with  o.'s  =. 

%».— Consentement,  permission,  agkiSment. 
Consentement  (consent)  is  required  of  those  who  are 
interested  in  the  matter  in  hand  ;  permission  (per 
mission)  is  granted  by  superiors  ;  agrément  (appro- 
bation, sanction)  is  asked  of  these  w)io  are  in  au 
thority,  or  have  some  special  direction  of  the  m.at 
ter  in  relation  to  which  their  countenance  is  re 
quired.  There  can  be  no  contract  without  the  cork 
sentement  (consent)  of  parties.  Monks  cannot  leave 
their  convent  without  permission  (  permission).  One 
cannot  obtain  a  station  at  court  without  the  agré- 
ment (approbation,  sanction)  of  the  king, 

CONSENTIR  [kôn-sân-tir]  v.  D.  (conj, 
like  Sentir)  1.  (À,  to)  to  consent  ;  to 
give  o.''s  consent;  2.  (nav.)  (of  masts, 
yards)  to  spring. 

Personne  qui  consent,  consenter.  Sans 
— ,  1.  without  consenting;  2.  uncortn- 
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tenting.  Qui  ne  consent  pas,  uncon- 
eenting.  Fdre  — ,  (nav.)  to  sjyring  (a 
mast,  yard).  ^*^  Qui  ne  dit  mot  con- 
sent, silence  is  consent. 

>Sfy?î.— Consentir,  acquiescer,  adhérer,  tom- 
ber d'accord.  We  con^enfiiris  (consent)  to  what 
others  wish, by  agreeing  to  and  permitling  it;  we 
ttequiesçuns  {acquiesce)  in  what  is  proposed,  by  ac- 
cepting and  confomiing  to  it  ;  we  acihiruns  (cayi- 
fly)  with  what  is  required,  by  assenting  and  ;ic- 
ceding  to  it  ;  we  tombons  d'accord  (agree)  to  what 
ia  said,  by  admitting  and  approving  it.  Parents 
eonserttent  (consent)  to  the  settlement  of  their  chil- 
dren. These  who  have  a  ditierenoe  acquiescent 
(acquit  see)  in  the  judgment  of  an  umpire.  Lovers 
adhérent  (comply)  witli  the  caprices  of  their  mis- 
tresses. Good-natured  people  tombent  d'accord 
(agree)  to  every  thing. 

CONSENTIE,  V.  a.  (conj.  like  Sentie) 
(dipl.,  law)  to  consent  to;  to  give  o.'s 
consent  to. 

CONSÉQUEM]\IENT    [kôn-sé-ka-mân] 

adv.  1.  consistently  ;  2.  consequently  ; 
8.  (À,  to)pursuant;  according  ;  4.  (did.) 
consecutively. 

CONSÉQUENCE  [kôn-sé-kân-s]  n.  f.  1. 
.consequence  (effect);  2.  consequent; 
sequel;  3.  consequent;  importance; 
moment;  4.  {^^\à.^  consequence  ;  deduc- 
tion. 

—  dangereuse,  dangerous  conse- 
■quence;  —  déduite,  (did.)  deducement  ; 

—  fâcheuse,  had,  ill  =  ;  fausse  — ,  — 
peu  logique,  inconsequence.  De  — ,  of 
s=  ;  d'aucune  — ,  de  nulle  — ,  de  peu  de 
— ,  of  no  =;  de  la  dernière  — ,  de  la 
plus  haute  — ,  of  the  greatest,  highest, 
utmost  =  ;  en  -^,  1.  in  =  ;  2.  accord- 
ingly; en  —  de,  1.  in  =  of;  2.  in  pur- 
suance of;  pursuant  to  ;  sans  — ,  1.  o/ 
no  =:;  2.  (th.)  immaterial.  Déduire, 
tirer  une  — ,  to  deduce,  to  draw  a=.;to 
deduce,  to  draw,  to  make  an  inference  ; 
to  make  a  deduction  ;  être  la  —  de,  to 
l>e  the  =  of;  to  be  consequent  (to,  on)  ; 
subir  les  — s,  to  aMde,  ^  to  stand  the  ^s  ; 
tirer  à  —,  to  become  a  precedejit  ;  to  he 
draicn  into  a  precedent.  Qui  est  la  — 
de,  conseqxtent  (to,  on,  upon)  ;  conse- 
quential ;  qui  est  une  — ,  (law)  conse- 
quentially. 

-  (JONSÉQUENT,  E  [kôn-sé-kân,  t]  adj. 
C(/n^istent. 

CONSÉQUENT  [kôn-sé-kân]  n.  m.  1. 
(log.)  consequent;  2.  (math.)  conse- 
quent. 

Par  — ,  consequently  ;  therefore. 

CONSEEVA-TEUK,  TEICË  [kôn-sèr- 
Ta-teur,  trl-a]  adj.  1.  preservative  ;  2.  con- 
servative ;  3.  (pol.)  conservative. 

CONSEEVA-TEUE,  n.  m.,  TEICE, 
n.  f.  1.  preserver  ;  guardian  ;  2.  keeper  ; 

5.  conservator  ;  4.  (pol.)  conservative. 

■  —  des  eaux  et  forêts,  commissioner 
of  the  woods  and  forests. 

CONSEEVATION  [kôn-Bèr-vâ-siôn]  n. 
f.  1.  preservation  ;  conservation  ;  2. 
registration  (of  mortgages). 

—  forestière,  territory  of  tJie  jurisdic- 
tion of  a  commissioner  of  woods  and 
forests.  Être  d'une  belle  — ,  to  he  in 
-une  preservation. 

CONSEEVATOIEE     [kôn-sèr-va-toa-r] 

adj.  (law)  conservative. 

CONSEEVATOIEE,  n.  m.  1.  conser- 
vatory (of  objects  of  art)  ;  2.  co^iserva- 
tory  ;  1  academy  of  m,usic  and  sing- 
ing ;  3.  t  asylwm;  Magdalen  asy- 
Imn. 

CONSEEYE  [ksn-sèr-v]  n.  f  1.  pre- 
serve (fruit  or  vegetable  preserved  in 
eugar)  ;  2.  pickle  (vegetable  preserved 
in  vinegar)  ;  3.  — s,  (pi.)  preservers 
(  spectacles  )  ;  4.  (  nav.  )  consort  ;  5. 
(pharm.)  conserve. 

—  an  vinaigre,  pickle.  Aller,  être, 
naviguer  de  —,  (nav.)  to  keep  company  ; 
perdre  sa  — ,  (nav.)  to  lose  o.'s  consort; 
U)p)art  company. 

CONSEEVEE  [kôn-sèr-vé]  V.  a.  1.  to 
preserve  (keep  in  a  good,  sound  state)  ; 
to  keep  ;  2.  to  maintain  ;  to  keep  ;  3.  to 
keep  up  ;  4  to  preserve  (not  to  lose)  ;  5. 
to  preserve  (not  to  part  with)  ;  to  keep  ; 

6.  to  treasure. 

1.  —  des  meubles,  d'^s  habits,  des  comestibles,  to 
preserve,  t(/  Vte.-^  furniture,  clothes,  eatables. 

—  ai  vinaigre,  to  pickle.    Chose  qui 
Bonserve,  (  V.  senses^  j^f'^servative.    Qui 
>eut  être  conservé,  (  V.  senses) préserva- 
is 


tile;  qu'on  ne  conserve  pas  précieuse- 
ment, tnttreasured, 

CoxsEEVÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Con- 
server. 

Non  — ,{y.  senses)  1.  unkept;  2.  un- 
treasured. 

Se  conservée,  pr.  v.  1.  (th.)  to  hepre- 
served  ;  2.  (pers.)  to  preserve  o.'s  self; 
3.  (of  fruit,  meat,  &c.)  to  keep;  4.  to 
keep  up;  5.  (pers.)  to  take  care  of  o.'s 
hecdth;  6.  ^  (pers.)  to  look  well  for  o.'s 
age;  to  carry  o.'s  age  well;  7.  (entre, 
between)  t  to  direct,  to  steer  o.'s 
course. 

CONSIDÉEABLE  [Kôn-si-dé-ra-bl]  adj. 
1.  (th.)  considerable  ;  2.  (pers.)  respect- 
able; of  consideration  ;  of  considera- 
ble eminence;  3.  most  eminent. 

Peu  — ,  inconsiderable. 

CONSIDÉEABLEMENT  [kôn-si-dé- 
ra-blë-mân]  adv.  Considerably  ;  to  a 
great  eaitent. 

CONS  IDÉE  ANT  [kôn-si-dé-rân]  près, 
p.  &  adj.  considering. 

— que,  =;  =  that;  whereas. 

CONSIDÉEANT,  n.  m.  (law)  1.  (in  a 
judgment)  recital  ;  2.  (of  laws)  pream- 
ble. 

CONSIDÉEATION  [kôn-si-dé-râ-sion] 
n.  f  1.  consideration  ;  2.  regard  ;  ^  es- 
teeon  ;  respect  ;  3.  respectability  ;  4. 
consideration;  account;  sake. 

Grande  — ,  .great  consideration  ; 
haute,  parfaite  — ,  high,  great  regard  ; 

—  nouvelle,  further  =  ;  reconsidera- 
tion. Lc  chapitre  des  — .«,  the  secretmo- 
tives  to  be  considered;  prise  en  — , 
(  pol.  )  examination  and  discussion 
(second  reading  of  a  bill);  reprise  en — , 
reconsideration.  Peu  digne ^  de  — ,  de 
peu  de  — ,  inconsiderahle.  À  la  —  de 
q.  u.,  out  of  =,  regard,  respect  for  a. 
0.  ;  on  a.  o.'s  account  :  for  a.  o.'s  sake  ; 
avec  — ,  1.  ïcith  =;  2.  with  respecta- 
bility ;  à  votre  — ,  in,  out  of^z,  regard, 
respect  to  you  ;  dans  la  — ,  (  F!  senses) 
in  respectability  ;  respectaldy  ;  de  — , 
{V.  senses)  respectable  ;  de  —  dans  le 
monde,  resjjectable  ;  of  respectability  ; 
de  peu  de  —  dans  le  monde,  of  Utile  re- 
spectability ;  en  —  de,  1.  in  =  of;  2. 
in,  out  of=:  to  (a.  o.)  ;  upon  a.  o.'s  ac- 
count; for  a.  o.'s  sake;  par  —  pour,  in, 
out  of=z  for  ;  with  ^^  for  ;  .«ans  — ,  1. 
ttnconsidered  ;  2.  inconsiderately  ;  sans 

—  dans  le  monde,  of  no  respectability. 
Avoir  de  la  —  pour,  to  have  ■=z for;  to 
pay  =  to  ;  demander,  mériter  — ,  to  re- 
quire ^=;  donner  de  la  — ,  to  bring  into 
regard,  respectability  ;  écarter  une—, 
to  set  aside  a  =  ;  faire  entrer,  mettre, 
prendre  en  — ,  to  take  into  =;  porter 
atteinte  à  la  —  de,  to  bring  into  con- 
tempt ;  reprendre  en  — ,  to  reconsider. 
Qui  mérite  peu  de  — ,  inconsiderable. 

S>/n. — Considération,  réputation.  Considéra- 
tirra  (cvnsideratii.n)  springs  from  rank,  station,  or 
riches  ;  réputation  (reputation)  is  the  reward  of  ta- 
lent or  skill.  A  prime  minister,  incompetent  for 
the  proper  discharge  of  his  public  duties,  enjoys 
more  co»sidiration  (consideration)  but  less  r'^puta- 
thrn  (reputation)  than  a  distinguished  authpr  or  ar- 
tist. A  stupid  rich  man  has  more  cnnsidératv  n 
(consideration)  but  less  réputation  (reputation) 
than  his  poorer  but  more  intelligent  neighbor. 

CONSIDÉEÉMENT  [kôn-si-dé-ré-mân] 

adv.  1.  considerately  ;  tcith  considera- 
tion ;  2.  discreetly  ;  prudently. 

CONSIDÉEEE  [kôn-ai-dé-ré]  V.  a.  1.  1 
to  consider  ;  to  behold  ;  to  contemplate  ; 
to  survey;  to  take  a  survey  of;  to 
view;  to  take  a  view  of;  to  gaze  at;  to 
look  on  ;  2.  §  to  consider  ;  to  take  into 
consideration;  .8.  §  to  regard.;  to  es- 
teem ;  to  respect;  to  vahie  ;  to  look 
itpon  ;  4.  §  to  look  up  to  a.  o.  (as  a  su- 
perior) ;  5.  §  (comme)  to  consider  (...); 
to  deem  (...);  to  look  upon  {as)  ;  ^  to 
set  (a.  0.,  a.  th.)  doion  {for). 

5.  Ses  soldats  le  considéraient  comme  im  père, 
liis  soldiers  looked  upon  him  as  a  father. 

—  attentivement,  to  gaze  steadfastly 
on,  at  ;  —  de  nouveau,  (  V.  senses)  to  re- 
consider. 

Considéré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Con- 
sipérer. 

jjon  — ,{Y.  senses)  1.  ii/nconsidered  ; 
unbeheld;  unregarded  ;  2.  unconsid- 
ered; unregarded  ;   mwalued.    Tout 


bien  — ,  every  thing,  all  tidngs  consid- 
ered. 

Se  considérer,  pr.  v.  (F.  senses  ol 
Considérer)  to  liold  o.'s  self. 

CONSIGNATAIEE    [ kôA-si-gna-tè-r* ] 

n.  m.  1.  depositary  ;  2.  (com.)  consignee. 

CONSIGNA -TÉUE  [kôn-si-gna-teûr]*  n. 

m.,  TEICE  [tri-s]  n.  f.  (com.)  consigner; 
consignor. 

COis^SIGNATION  [kôn-si-gnâ-sian*]  n, 
f  1.  consignment  ;  depositing  ;  2.  con- 
signment; deposit;  3.  (bank.)  deposit; 
4.  (com.)  co7isignment  ;  5.  (law)  con- 
signment. 

Caisse  des  dépôts  et  — s,  suitor's  fund  ; 
lettre  de —,  (com.)  consignment;  mar- 
chandises en  — ,  consignment  of  goods. 
En  — ,  (com.)  on  consignment;  en — 
chez,  à,  pour,  (com.)  to  the  consignmeni 
of.  Adresser,  envoyer  q.  ch.  en  —  à  q. 
u.,  to  make  a  consignment  of  a.  th. 
to  a.  o.  ;  envoyer  en  —  (à),  (com.)  to 
consign  {to);  faire  une  — ,  1.  to  make  a 
consignment  ;  2.  (bank.)  to  onake  a 
deposit. 

CONSIGNE  [kôn-si-gn*]  n.  f.  1.  (mil.) 
orders  (of  a  post);  2.  §  orders;  in- 
structio7is. 

Caporal  de  — ,  (mil.)  corporal  of  a 
relief.  Forcer  la  — ,  to  force  a  sentry  ; 
lever  la  — ,  to  revoke,  to  recall  orders. 

CONSIGNEE  [kôn-si-gné  *  ]  V.  a.  1.  ||  to 
deposit;  2.  §  to  record;  to  chronicle, 
to  state  ;  3.  (dans,  to)  to  confine  (sol- 
diers) ;  4.  to  refuse  egress  to  ;  5.  to  re- 
fuse admittance  to  ;  6.  (schools)  to  keep 
in  ;  7.  (com.)  (À,  to)  to  consign. 

—  q.  u.  à  sa  porte,  to  refuse  a.  o.  ad- 
mittance. 

CONSIMILÎTUDE  [kôn-si-mi-li-tn-d]  n, 
f  X  consdmilitude. 

CONSISTANCE  [kôn-sis-tân-s]  n.  f.  î. 
Il  consistence  ;  2.  ||  §  consistence  ;  consis- 
tency ;  3.  §  stability;  permanency; 
4.  §  regard  (esteem);  5.  (law)  matter., 
object  of  which  any  tiling  consista. 

Sans  — ,{V.  senses)  1.  icithou-t  consis- 
tence; unsolid;  2.  baseless;  3.  (pers.) 
of  no  consideration,  respectability. 
Acquérir,  prendre  de  la- — ,  to  asf.ume=. 

CONSISTANT,  E  [kôn-sis-tâE,  t]  adj. 
(en,  of)  consisting. 

CONSISTEE  [kôn-sis-té]  V.  n.  1.  (dans, 
EN,  in;  à  in)  to  consi><t  (to  bave  ita 
peculiar  quality,  its  property)  ;  2.  (dans, 
EN,  of)  to  co7isist  (to  be  composed  o^ 
formed). 

] .  La  perfection  de  l'homme  consiMe  dans  le  bou 
usage  de  la  raison,  ^Ae  perfectîim  of  mancoTisi6X» 
in  the  righ*.  use  of  reason;  le  parfait  bcnheur  con^ 
siste  à  rendre  les  hommes  heureux,  perfect  happi- 
ness consists  in  rendering  men  happti.  2.  Line  chose 
q^ui  consiste  en  plusieurs  parties,  a  thing  that  con- 
sists "/■  several  parts. 

CÔNSISTOIEE  [kôn-8is-toa-r]  n.  ra.  1. 
consistory;  2.  consistory  (of  cardinals.) 

Du  —  presbytérien,  consistorian.  Te- 
nir — ,  to  hold  a  consistory. 

CONSISTOEIAL,  E  [kan-sia-to-ri-al] 
adj.  consistorial  :  consistory. 

CONSOLABLE  [kôn-so-la-bl]  adj.  (de, 
for)  consolable. 

CONSOLANT,  E  [kôn-so-lân,  t]  adj.  1. 
{th.)  consolatory  ;  consoling;  2.  (pers.) 
consoling. 

CONSOLA-TEUE  [kôn-so-la-teùr]  n.  m, 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  1.  consoler  ;  comfort- 
er ;  2.  +  comforter  (the  Holy  Ghost). 

Triste  — ,  sad,  sorry,  Job's  comforter. 
Être  un  triste  — ,  to  be  one  of  Job's  =^. 

CONSOLA-TEUE,  TEICE,  adj.  1. 
(pers.)  consoling  ;  2.  (th.)  consolatot  y  ; 
consoling. 

Esprit  —,  cmnforter  (Holy  Ghost). 

CONSOLATION  [kôn-to-Ià-siôn]  n.  f 
(pour,  to  ;  de,  to)  consolation;  otnfort, 
solace. 

Triste  — ,  sad,  sorry  consolation 
Fiche  de  — ,  little  bit  of  =.  Sans  — 
comfortless.  Adresser  dv  s  — s,  to  tni- 
nisier  =  ;  adresser  des  paroles  de  — 
(à),  to  speak  comfort  (to);  apportei 
la  — ,  apporter,  offiir  des  —s  (à),  to  ad- 
minister, to  afford  comfort  {to)  ;  cher- 
cher des  —s,  to  seek  comfort;  dénué  de 
— ,  comfortless  ;  donner  des  — s,  t»  give 
comfort;  puiser  la —  (dans),  to  derive 
comfort  {from)  ;  recevoir  dos  — s.  to  re- 
ceive =  ;  repousser  la—,  to  reject  =, 
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CONSOLATOIRE  [kôn-so-Ia-toa-r]  adj. 
t  consolatory  ;  of  condolence. 

CONSOLE  [kôii-so-l]  n.  f.  1.  (arch.) 
consol  ;  pier-table  ;  consol-tahle  ;  2. 
(arch.)  bracket;  3.  (goth.  arch.)  cor- 
bel. 

CONSOLEE  [kôn-so-lé]  v.  a.  (de,  for) 
lo  coiifole  ;  to  comfort  ;  to  solace. 

Vouloir  — ,  1.  to  wish  to=-\  2.  to  con- 
dyle tait/i  (a.  0.). 

Se  consoler,  pr.  v.  1.  (de, /or;  avec, 
v>ith;  de,  for  [près,  p.]  )  to  console  o.'s 
self;  to  be  comforted  ;  ^  to  solace  o.'s 
self;  2.  (de)  to  recover  (...)  ;  to  get 
(over). 

CONSOLIDANT,  E  [kôn-8o-li-d.^n,  t] 
adj.  (med.)  consolidant. 

CONSOLIDANT  [kôn-so-li-dân]  n.  m. 
(med.)  consolidant. 

CONSOLIDATION  [kôn-so-li-dâ-siôn]  n, 
f.  1.  Il  §  consolidation  ;  2.  (fin.)  conso- 
lidation ;  funding  ;  3.  (law)  consolida- 
tion; 4.  (med.)  consolidation. 

CONSOLIDER  [kôn-so-li-dé]  v.  a.  1.  ||  § 
to  fionsolidaie  ;  2.  (fin.)  ta  consolidate; 
to  fund  ;  3.  (law)  to  consolidate  ;  4. 
(med.)  to  consolidate. 

Consolidé,  e,  pa.  p.  1.  ||  §  consolida- 
ted ;  2.  (fin.)  consolidated  ;  funded. 

Non  —,  (fin.)  imfunded.    Dette  — e, 
funded  debt;    fonds  —s,  rentes  — es, 
consolidated,  f  tonds  ;  consols. 
■  Se  consolider,  pr.  v.  ||  §  to  conso- 
lidate. 

CONSOLIDÉS  [kôn-so-li-dé]  n.  m.  (fin.) 
Consolidated  funds  ;  consols. 

CONSOMMATEUR  [kôn-so-ma-teùr]  n. 

m.  1.  consumer  (user);  2.  (theol.)^"îws7i- 
er  ;  perfecter. 

CONSOMMATION  [kôn-so-mâ-siôn]  n. 
C  1.  consicmmatioti  (completing)  ;  2. 
consîimptio7i  (using)  ;  3.  (did.)  expen- 
diture. 

—  extérieure,  foreign  consumption; 
■"■  intérieure,  /wine  =.  —  des  siècles  +, 
end  of  the  world. 

CONSOMMÉ  [kôn-so-mé]  n.  m.  gravy 
toup  ;  jelli/  broth. 

CONSOMMER  [kôn-so-mé]  V.  a.  1.  to 
consicmmate  ;  accomplish  ;  complete  ; 
finish  ;  2.  to  consume  (use)  ;  3.  to  use 
up  ;  to  v)ork  up  ;  4,  (did.)  to  expend. 

•2.  Prodi-  re  en  proportion  de  ce  qu'on  consomme, 
to  produce  in  proportion  to  what  is  consumed. 

Que  I  jn  peut  — ,  qui  peut  être  con- 
sommé, (  V.  senses)  consumable  ;  qui 
ne  peut  être  consommé,  unconsu7nable. 
Faire  —  de  la  viande,  to  boil  the  sub- 
stance out  of  meat;  to  boil  meat  to 
rags. 

Consommé,  e,  pa.  p.  1.  consummated 
(completed);  2.  consummate  ;  perfect  ; 
8.  consumed  (used). 

Non  — ,  1.  unconsummated  ;  ^mcon- 
summate ;  2.  unconsumed-  ;  3.  unspent. 
État  non  — ,  unconsummateness.  D'une 
manière  — e,  consutnmately. 

Syn.  —  Consommer,  coNsaMER.  Consommer 
means  to  consume,  in  the  sensa  of  to  make  use  of, 
to  use  up  ;  it  alsj  signifies  to  tinis'i,  in  the  sense  of 
to  put  ttie  last  touch  to,  to  complete,  to  perfect. 
Consumer  means  to  consume,  to  finish,  in  the  sense 
of  to  destroy,  to  make  a  finish  of,  to  put  an  end  to. 
Men  consomment  {consume,  use  vp)  their  provi- 
sions ;  fire  consume  {consumes,  destroys)  them.  The 
priest,  in  consommant  {finishing)  the  sacrifice  of 
the  mass,  consume  {consumes)  th'o  consecrated  ele- 
ments. 

CONSOMPTION  [kôn-sônp-siôn]  n.  f.  1. 
consumption  (destruction)  ;  2.  (med.) 
atrophy  ;  consumption. 

Disposition  à  la  —,  (med.)  consv/mp- 
Uyeness.  De  —,  (med.)  (th.)  conszcmp- 
tive.  Être  malade  de  — ,  to  be  in  a  con- 
sumption ;  tomber  en  — ,  to  become 
consumptive;  to  go  into  a  consump- 
tion ;  to  fall  into  a  decline. 

CONSONNANCE  [kôn-so-nân-s]  n.  f.  1. 
(gram.)  consonance;  consonancy ;  2. 
{aiMs.)  consonance  ;  consonancy;  con- 
cord. 

_ —  parfaite,  unisonance.  En  —  par- 
faite, unisonant. 

CONSONNANT,  E  [kôn-so-nân,  t]  adj. 
1.  (gram.)  consonant;  2.  (mus.)  con- 
sonant. 

CONSONNE  [kôn-go-n]  n.  f.  (gram.) 
consonant. 

Lettre  — ,  ■=, 


CONSONNER  [kôn-so-né]   v.  n.   %  to 
harmonize. 
'      CONSORTS   [kôn-sSr]  n.  m.  1.  (b.  s.) 
associates  ;    2.    (law)    husband    and 
wife. 

CONSOUDE  [kôn-sou-d]  n.  f.  (bot.) 
comfrey  ;  cximfrey. 

G-rande  — ,  —  officinale,  :=. 

CONSPIRANCE  [kôns-pi-rân-s]  n.  f.  X 
tendency. 

CONSPIRANT,  E  [kôns-pi-rân,  t]  adj. 
(mech.)  conspiring. 

CONSPIRATEUR  [kôns-pi-ra-teùr]  n. 
m.  conspirator. 

CONSPIRATION  [kôns-pi-râ-siôn]  n.  f. 

conspiracy  ;  plot. 

—  des  poudres,  (hist,  of  Eng.)  gun- 
powder  plot.  Par  — ,  conspiringly. 
Faire,  former,  machiner,  ourdir,  tra- 
mer une  — ,  to  form.,  to  plot  a  con- 
spiracy. 

CONSPIRER  [kôns-pi-ré]  V.  n.  1.  (À,  to) 
to  conspire  ;  to  concur  ;  2.  (b.  s.) 
(coNTKE,  against;  pour.,  to)  to  con- 
spire. 

CONSPIRER,  V.  a.  to  conspire;  to 
plot. 

CONSPUER  [kôns-pu-é]  V.  a,  1.  t  to 
spit  upon  :  2.  §  to  despnse  sovereignly  ; 
to  have  a  sovereign  contempt  for. 

CONSTABLE  [kôns-ta-bi]  n.  m.  con- 
stable  (peace-officer  in  England)  ;  petty 
constable. 

Grand  — ,  7iigh  constable.  —  en  chef, 
chief  head  =.  Des  — s,  constabulary. 
Charge  de  — ,  constableship. 

CONSTAMiMENT  [kôns-ta-mân]  adv.  1. 
with  constancy  ;  2.  constantly;  ever; 
invariably;  3.  +  certainly;  indubi- 
tably ;  undoubtedly. 

CONSTANCE  [kôns-tân-s]  n.  f.  1.  con- 
stancy; 2.  stability  ;  steadfastness  ;  3. 
consistency. 

—  inébranlable,  qui  ne  s'est  jamais 
démentie,  unshaken  constancy.  Avec 
— ,  1.  with^=L\  2.  steadfastly;  steadily. 
Ébranler  la  — ,  to  shake  =z. 

5/, ra.— -Constance,  fidklitm.  Constance  {con- 
stancy) implies  no  previous  engagement  ;  ^/cViYe 
{fide, it//)  does  imply  such  engagement.  A  peison 
is  constant  {constant)  in  his  tastes,  fidèle  {faithful) 
to  his  word.  ^ 

FidUité  seems  to  relate  rather  to  the  actions  ; 
constance,  t->  the  feelings.  A  lover  is  constant 
{c:,nstant)  without  being  jï^ieVe  {faithful),  if,  while 
still  loving  his  mistress,  he  seeks  the  favor  of  other 
fair  ones  ;  he  is  fidèle  {faithful)  without  being 
constant  {constant),  if,  while  he  pays  no  attention 
to  other_ women,  he  ceases  to  love  his  mistress. 

Fidélité  {fidclit'/)  implies  dependence  ;  we  speak 
of  a. fidèle  {faithful)  subject,  a  fidèle  {faithful) 
domestic,  a. fidèle  {faithjul)  dog.  Constance  {con- 
stancy) implies  firmness  and  courage  ;  we  say  con- 
stant (constant)  in  labor,  in  misfortune.  The  fidé- 
lité {fidelity)  of  the  martyrs  to  their  religion  was 
the  source  of  their-  constance  {constancy)  amid  the 
tortures  inflicted  by  their  persecutors. 

CONSTANT,  E  [kôns-tàn,t]  adj.  1.  co7i- 
stant  (firm,  persevering)  ;  2.  stable  ; 
steadfast;  steady;  3.  constant;  unre- 
'.nitting;  uninterrupted;  4.  certain; 
undoubted;  indiibitable ;  unquestion- 
able; 5.  (of  winds)  steady;  6.  (alg.*, 
geora.)  constant. 

4.  Un  fait  — ,  une  vérité  — e,  a  certain,  xmdoubt- 
ed,  unquestionable  fact,  ti-uth. 

Quantité  — e,  (alg.,  geom.)  constant 
quantity.  Pour  — ,for  certain  ;  as  a 
certainty  ;  as  certain,  undoubted,  it/n- 
questionable. 

Syn. — Constant,  ferme,  inmeranlable,  in- 
flexible. The  common  idea  conveyed  by  these 
words,  is  that  quality  of  the  mind  which  puts  it  out 
of  the  power  of  circumstances  to  alter  its  resolu- 
tions or  purposes.  The  last  three  differ  from  the 
first  by  implying  the  additional  idea  of  courage  ; 
with  these  different  shades  of  meanmg,  ttiaX ferme 
{firm)  signifies  a  courage  that  does  not  abate  ; 
inébranlable  {unshaken),  a  courage  that  resists  ob- 
stacles ;  inflexible  {inflexible),  a  courage  that  can- 
not be  turned  from  its  purpose.  A  good  man  is 
constant'  {constant)  in  friendship, /erwe  {firm)  in 
misfortunes  ;  and,  when  justice  is  at  stake,  inébran- 
lab'e  {unshaken)  by  menaces,  and  inflexible  {inflexi- 
ble) to  prayers. 

CONSTANTE  [kôns-tân-t]  n.  f.  (alg., 
geom.)  constant  quantity. 

CONSTANTINOPOLITAIN,  E  [kôns- 
tân-ti-no-po-li-tïn,  è-n]  adj.  of  Constan- 
tinople. 

CONSTANTINOPOLITAIN,  p.  n.  m., 
E,  p.  n.  f.  native  of  Constantinople. 

CONSTATATION  [kôns-ta-tâ-siôn]  n.  f. 
%  1.  ascertaining;  establishing; 2. 'veri- 


fying ;  proving  ;  3.  statement  (action) 
4.  attthentication. 

CONSTATER  [kôns-ta-té]  v.  a.  1.  to 
ascertain  ;  to  establish  ;  2.  to  verify  ;  to 
prove  ;  to  establish  the  truth  of;  to 
estahlish  ;  3.  to  state  (declare  formally)  ; 
4.  to  aitthenticate. 

—  légalement,  (law)  to  assign.  Per» 
sonne  qui  constate,  {V.  senses)  ascer» 
tainer.  Pour  — ,  {t.  senses)  in  verifi- 
cation of.  Qui  peut  être  constaté  légale- 
ment, (law)  assignable. 

Constaté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Cons- 
tater. 

Bien  — ,  well  attested  ;  well  authenti- 
cated ;  well  established  ;  non  — ,  1,  wn- 
ascertained;  2.  unverified;  3.  w«.a«- 
thenticated. 

CONSTELLATION  [kôns-tèl-là-siôn]  a 
f.  II  §  constellation. 

—  australe,  du  sud,  Southern  =;  — 
boréale,  du  nord,  Northern  =. 

CONSTELLÉ,  E  [kôns-tèl-lé]  adj.  1. 
(of  stones)  constellated  ;  2.  (astrol.)  made 
under  the  influence  of  a  certain  con- 
stellation. 

CONSTER  [kôns-té]  V.  imp.  %  (law)  to 
appear. 

CONSTERNATION  [kôns-tèr-aâ-siôa] 
n.  f.  consternation. 

La  dernière  — ,  la  plus  grande  —,  the 
greatest  =.    Dans  la  —,  i7i  — . 

CONSTERNER  [kôns-tèr-né]  y.  a,  to 
dismay  ;  to  throio  into  consternation; 
to  strike  xoith  consternation. 

Consterné,  e,  pa.  p.  1.  (pers.)  in  coa- 
sternation;  2.  (th.)  of  consternation. 

Air  — ,  look  of  consternation. 

CONSTIPATION  [kôns-ti-pâ-siôn]  n.  £ 
(med.)  constipation  ;  obstipation  ;  ^ 
costiveness. 

CONSTIPER  [kôns-ti-pé]  V.  a.  (mod.) 
to  constipate  ;  1  to  bind. 

Constipé,  e,  pa.  p.  (med.)  constipated; 
costive;  *j[  bound;  confined  in  Iht 
boioels. 

CONSTITUANT,  E  [kôna-ti-tuân,  i] 
adj.  1.  (did.)  constituent;  2.  (did.)  conv- 
ponent;  3.  (law)  that  settles  an  an- 
nuity ;  4.  (law)  that  gives  a  power  of 
attorney. 

Assemblée  — e,  (hist,  of  France)  con' 
stituent  assembly;  partie  — e,  consti' 
tuent  part  ;  constituent. 

CONSTITUANT  [kôns-ti-tuân]  n.  m. 
(hist,  of  France)  member  of  the  constir 
tuent  assembly. 

CONSTITUANTE  [kôns-ti-tuân-t]  n. 
f.  (hist,  of  France)  constituent  assem- 
bly. 

CONSTITUER  [kôns-ti-tu-é]  v.  a.  1.  1  § 
to  constitute  ;  2.  §  to  constitute  ;  to  ap- 
point ;  to  make  ;  3.  §  (en,  in)  to  place, 
to  put  (in  a  state  of...);  4.  (À,  on)  to 
settle  (an  annuity,  a  dowry,  a  pension); 
5.  (en,  to)  to  put  (to  expense)  ;  6.  (en,  to) 
to  raise  (to  a  dignity);  7.  to  give  (a 
prisoner)  into  custody  ;  8.  t  to  mam 
consist. 

—  antérieurement,  préalablement,  pré- 
cédemment, to  preconstitute.  Personne, 
chose  qui  constitue,  constituent;  con- 
stituter. 

Constitué,  e,  pa.  p.  (K  senses)  1. 
constituted  ;  formed  ;  2.  constituted; 
established. 

Être  bien,  mal  — ,  (  K  senses)  to  be  of 
a  good,  bad  constitution. 

Se  constituer,  pr.  v.  1.  to  constitute 
o.'s  self;  2.  (pers.)  to  become  ;  to  make 
o.'s  self;  3.  (th.)  to  form  o.'s  self;  4. 
(pers.)  (en,  to)  to  pt^^t  o.'s  self  (to  ex- 
pense) ;  to  go  (to  expense). 

—  prisonnier,  to  surrender  o.''s  self; 
to  give  o.'s  self  up. 

CONSTITUTI-F,  VE  [kôns-tl-tu-tif,  i-v] 
adj.  constitutive. 
CONSTITUTION^  pwns-ti-tû-siôn]  n.  t 

1.  II  §  constitution;  2.  §  constitution; 
temper am.ent  ;  temper  ;  3.  (of  annuitieîi, 
dowries,  pensions)  settlement  ;  settling  ; 
4.  (law)  declaration  of  the  selection  (of 
attornies). 

^  Acte  de  — ,  (law)  deed  of  settlement. 
À  — ,  (  T'^  senses)  1.  with  a  constitution  ; 

2.  constitutioned. 
CONSTITUTIONNALITÉ  [kous-t.-ta 

Ho-na-li-té]  n.  t  constitutionality, 
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CONSTITUTIONNEL,  LE  [kôns-ti-tu- 
ào-nèl]  adj.  co7istitutio7ial. 

CONSTITUTIONNEL,  b.  m.  consti- 
tutionalist. 

—  zélé,  constitntionM. 
CONSTITUTIONNELLEMENT 

[kôns-ti-tu-sio-nèl-mân]    adv.     eonstituîi07l- 

ally. 

C0N5TETCTEUR  [kôns-trik-teùr]  adj. 
(anat")  constHctor. 

CONSTKICTEUE,  n.  m.  1.  (anat.) 
constrictor  ;  2.  (erp.)  constrictor. 

CONSTEICTION  [kôns-trik-siôn]  n.  f. 
1.  (did.)  constriction  ;  2.  (med.)  astric- 
Uon. 

CONSTEINGENT,  E  [kôns-trin-jàn,  t] 
adj.  (did.)  constringent. 

CONSTEUCTEUE  [kôDs-truk-teûr]  n. 
m.  1.  !|  huilder  ;  *  constructor  ;  2.  ship' 
indlder  ;  ship-wriglLt. 

—  de  vaisseaux,  ship-'builder  ;  sMp- 
wriglit. 

CONSTEUCTION  [kôns-truk-siôn]  n.  f. 
1.  [  'building  (action)  ;  construction  ;  2. 
l  erection  {eiction) ;  3.  ||  huilding  (art); 
4.9  construction  (manner);  structure; 
.  g  huilding  ;  structure;  edifice;  '^  fa- 
tric;  *pile;  6.  §  construction;  mak- 
ing ;  7.  sMjj-huilding  ;  8.  ship,  new 
sJiip-huilding ;  9.  (alg.)  construction; 
10.  (geom.)  construction;  11.  (gram.) 
construction;  12.  (nav.)  built. 

—  cyclopéenne,  pélasgique,  (arch.)  Cy- 
clopean masonry.  De  — ,  (nav.)  buiù; 
de  —  anglaise,  française,  (nav.)  English, 
French^huilt ;  en  — ,  huilding.  Faire 
la  — ,  (gram.)  to  construe;  faire  la  —  de, 
(gram.)  to  construct;  to  construe  ;  faire 
une  —,  to  erect  a  building,  structure, 
fabric. 

CONSTEUIEE  [kans-tnii-r]  V.  a.  (conj. 
Eke  Conduire)  1.  Il  to  build;  to  con- 
atruct  ;  2,  li  to  erect  ;  3.  §  to  constricct 
(«rrang<0:  to  put  together  ;  4.  (geom.)  to 
eonstruci;  5.  (gram.)  to  construct;  to 


À  — ,  1.  to  be  built  ;  2.  unbuilt. 

Construit,  e,  pa,  p.  (  V.  senses)  (nav.) 
Xmat 

Non  — ,  unbuilt.  —  en  frégate,  frigate- 
Jmilt 

Syn. — CoxsTP.uiKE,  bâtir.  Construire  bas  the 
more  extended  signification  ;  it  means  to  put  toge- 
ther materials  for  the  constniction  of  anj' object, 
whether  edifice  cr  machine.  The  meaning  of 
bâtir  is  more  limited  ;  hi  sea-ports  it  is  applied  to 
vessols,  hut,  with  this  exception,  is  confined  to 
houses  or  edifices  of  uiason-work.  Construire  em- 
braces all  the  operations  necessary  for  the  erection 
of  an  edifice  ;  bâtir  indicates  the  mason-work 
alone.  It  is  ihe  architect  that  superintends  the 
construftiun  (construciioyi)  of  a  church  ;  it  is  the 
maisons  that  bâtissent  (build)  it. 

Bâtir  is  generally  used  in  connection  with  small, 
nnimportant  buildings;  construire  with  larger, 
more  imposing  edifices.  Thus  we  say,  bâtir  (to 
build)  a  stable  ;  construire  (to  construct)  a  temple, 
ft  palace. 

CONSUBSTANTI  ALITÉ  [kôn-subs- 
tân-si-a-li-té]  n.  f.  (theol.)  consubstan- 
UaMty. 

CONSUBSTANTIATION  [kôn-suhs- 
tân-si-â-siôn]  n.  £  (theol.)  consubstantio- 
Uon. 

Personne  qui  croit  à  la  — ,  consub- 
gtantialist.  Professer  la  — ,  to  p>rofess 
co-nsxibstantiation  ;  ta  co7isul>stantiate. 

CONSUBSTANTIEL,  LE  [kôn-subs- 
fâi-cièl]  ad],  (theol.)  consubstantial. 

CONSU'BSTANTIELLEMENT  [kôn- 
snbs-tân-si-è-l-mân]  adv.  (theol.)  COîlSUb- 
sta/ntially. 

CONSUL  [kôn-sul]  n.  m.  1.  (hist.)  con- 
eitl;  2.  consul. 

De  — ,  1.  ofa  =:  ;  2.  consular. 

CONSULAIEE  [kôn-su-lè-r]  adj.  (hist.) 
consular. 

Homme  — ,  man  ofcoiisular  dignity 
(ex-consul). 

CONSULAIEE,  n.  m.  man  of  consu- 
lar digiiity  (ex-consul). 

CON  SULAIEEIVIENT  [kôn-su-lè-r-mân] 

adv.  by  consuls. 

CONSULAT  [kôn-su-la]  n.  m.  1.  (hist.) 
consulate  (dignity)  ;  consulship  ;  2. 
(hist.)  consulship  (time);  3.  co-nsulate 
(functions,  time,  house). 

CONSULTANT  [kôn-sul-tân]  adj.  m. 
consulting. 

Avocat  — ,  chamber  covMsel  ;  méde- 
cin — y  consulting  physician. 


CONSULTANT,  n.  m.  1.  consulter 
(of  banisters,  physicians)  ;  2.  person 
consulted. 

CONSULTATI-F,  VE  [kôn-sul-ta-tif, 
i-v]  adj.  consultatixe. 

Avoir  voi.x  consultative,  to  have  a 
right  of  discussion  without  xoting. 

CONSULTATION  [kôn-sul-tâ-siôn]  n.  f 
1.  consultation  (action)  ;  2.  consultation 
(conference)  ;  3.  opinion  (of  barristers, 
physicians). 

Une  —  d'avocat,  counsel's  opinion; 
—  par  écrit,  written  opnnion.  Faire 
une  —,  to  have,  to  hold  a  consulta- 
tion ;  faire  faire  une  —,  to  call  a  con- 
sultation. 

CONSULTEE  [kôn-sul-té]  v.  a.  1.  J]  §  to 
consult  ;  2.  to  tal~e  the  sense  of  (a  deli- 
berative assembly). 

—  son  chevet  §,  to  consult  o.\s  pilloto. 
Fersonne  qui  consulte,  consulter.  En 
consultant,  (F.  senses)  in  Vie  consul- 
tatioji  of. 

Consulté,  e,  pa.  p.  consulted. 

Non  — ,  unconsulted..        s 

Se  CONSULTEE,  pr.  v.  1.  (pers.)  to 
reflect  ;  to  consider;  2.  (th.)  to  be  con- 
sulted. 

CONSULTEUE  [kôn-sul-teiîr]  n.  m. 
consulter  (tlie  pope's  adviser). 

CONSUMANT,  E  [kôn-su-mân,  t]  adj. 

1.  II  §,  consuming  (destroying);  2.  §  de- 
vou^ring. 

CONSUMEE  [kôn-su-mé]  v.  a.  1.  jj  §,  to 
consume  (destroy)  ;  2.  ||  to  burn  ;  to  burn 
away,  out;  3.  §  to  coîisume  ;  to  devour  ; 
to  eat  up  ;  4.  §  to  wear  aicay,  out  ;  5.  § 
(b.  s.)  to  consume;  to  xcaste  ;  to  imste 
aioay  ;  to  sguander  ;  6.  §  (b.  s.)  to  speixd 
(o.'s  life,  o."s  time)  ;  to  give  up  ;  *{  to 
drudge  away,  out. 

\.  Le  feu  consume  le  bois,  la  houille,  etc.,  fire 
consumes  wood,  coal,  etc.  ;  le  temps  consume  toutes 
choses,  time  consumes  ail  things.  3.  —  tout  son 
bien,  to  consume,  ta  devour,  to  eat  up  all  o.'s  pro- 
perti/.  4.  Être  consumé  par  la  maladie,  to  be  worn 
away,  out  bt/  disease. 

—  entièrement,  to  consume  away. 
Chose,  personne  qui  consume,  ||  §  co?i- 
sumer  ;  qui  ne  consume  pas,  (  V.  senses) 
unburning  ;  que  Ton  peut — ,  (  V.  senses) 
co7isumable. 

Co^rsuMÉ,  E,  pa,  p.  V.  senses  of  Con- 
sumer. 

Non — ,  1.  H  §  unco7isumed  ;  2.  !|  un- 
burned  ;  3.  §  u/nwasted.  Qui  peut  être 
— ,  (F.  senses)  consumable  ;  qui  ne  peut 
être  — ,  (  F  senses)  unconsumable. 

[Consumer-  must  not  be  confounded  with  cjn- 
sommer.    V.  Consommée.] 

Se  CONSUMER,  pr.  v.  1.  !|  §  to  be  con- 
sumed (desti-oyed)  ;  2.  ||  to  btirn  out  ;  3. 
§  to  be  consumed,  devoured  ;  to  be 
eaten  up  ;  4.  §  to  wear  ;  to  icear  away, 
out;  5.  §  to  decay  ;  to  waste;  to  tcaste 
away  ;  6.  §  (pers.)  to  piiie  aicay  ;  1.  % 
to  ruin  o.'s  health;  8.  §  (pers.)  to  ruin 
o.'s  self. 

—  de  tristesse,  to  pine  aicay.  Qui  ne 
se  consume  pas,  unwasting. 

CONTACT  [kon-takt]  n.  m.  1.  ||  con- 
tact; 2.  contact;  connection;  3.  (geom.) 
contact;  4.  (mining)  (of  the  roof,  wall) 
nip.  I 

En  — ,  1.  II  §  in  contact  •  2.  §  in  con- 
nection. Mettre  en  — ,  to  bring  into  =, 
connection. 

CONTADIN  [kôn-ta-dùi  n.  m.  '<;  peas- 
ant ;  countryman. 

CONTAGIEU-X,  SE  [kôn-ta-jieû,  eû-z] 
adj.  1.  II  §  contagious  ;  ^  catching  ;  2.  || 
§  infectious;  ^  catching;  3.  (med.) 
contagious. 

Caractère  — ,  nature  contagieuse,  con- 
tagiousness ;  infectiousness. 

CONTAGION  [kôn-ta-jiôn]  n.  f.  1.  i  § 
contagion;  2.  ||  §  infection;  3.  (med.) 
contagion. 

Par  — ,  infectiously.  Gagner  la  — ,  to 
catch  the  contagion. 

CONTAILLE  [kôn-tà-i*]  adj.  f.  floss. 
Soies  —s,  =  silk. 

CONTAMINATION  [kOn-ta-mi-nâ-siôn] 
n.  f.  t  II  contamination. 

CONTAMINEE  [kôn-ta-mi-nè]  V.  a.  +  3 
to  contaminate. 

CONTE  [kôn-t]  n.  m.  1.  tale  ;  1  story; 

2.  %  story  ;  falsehood  ;  '^^  fib. 

—  bleu,  tale  of  a  tub  ;  —  fait  à  plaisir, 


feigned  story;  —  gras  gW°,  smutty  =^ 
story  ;  —  oiseux,  en  lair,  idle  =,  stoTy, 

—  de  bonnes,  de  bonnes  d'enfants,  nurse» 
ry  tale;  —  à  dormir  debout,  rigma» 
role;  —  à,  de  la  cigogne  §,  nonsense; 
nonsejisical  talk  ;  — de  ft-es,  fairy  =j 

—  de  ma  mère  l'oie  §,  tule  of  a  tub  ;  ^ 
coek  and  a  bull  story.  Faiseur,  foiseuso 
ÛQ —s,  story-teller  ;  '^^^  fibber  ;  livra 
de  — s,  story-book.  Faire  un  — ,  1.  ft» 
onake  vp  a  =,  story;  2.  to  tell  a  =, 
story  ;  to  tell  a  tale;  3.  to  tell  a  stoiy  ; 
^r^  tofilj ;  faire  des  —  to  tell  stories; 
to  be  a  story-teller  ;  {:W°  to  fib  ;  fair© 
un  —  de  ma  mère  l'oie  §  *{,  to  tell  a  cocJa 
and  a  bull  story. 

CONTEMPLA-TEUE[kôn-tân-pia-teÙr] 

n.  m.,  TEICE  [tri-s]  n.  f.  §  contemplator. 

CONTEMPLATI-F,  VE  [kôn-tân-pla. 
tif,  i-v]  adj.  §  conteonplative. 

CONTEMPLATIF  [kôn-tân-pla-tif]  n, 
m.  (reliçc.  ord.)  contemplative, 

CONTEMPLATION  [kôn-tân-plâ-siôu] 
n.  f.  1.  Il  (de)  contemplation  {of)  ;  be- 
holding  (...);  viewing  (...);  survey- 
ing (...);  gazing  {on,  at)  ;  2.  §  contem- 
plation; refi^ecti07i;  tneditaiion. 

Sitjet  de  — ,  contemplation.  Dans  la 
— ,  hi  =  ;  de  —  §,  (  F  senses)  contem- 
plative; en  —  §,  1.  il  §  in  =  \  2.  con- 
templatively; 3.  (de)  t  in  considero/- 
tion  {of). 

conte:mplee  [kôn-tân-pié]  v.  a.  n  <<> 

contemjjlate  ;  to  behold;  to  survey  ;  t» 
take  a  survey  of;  to  vieio  ;  to  take  a 
vieic  of;  to  gaze  on;  to  look  on. 

CONTEMPLEE,  v.  n.  §  to  contenu 
plate  ;  to  meditate  ;  to  reflect. 

Passer  sa  vie  à  — ,  to  spend  o.'s  life  in 
meditation. 

CONTEMPOEAIN,  E  [kôn-tân-po-rin, 
è-n]  adj.  1.  (de,  tcith)  contemporaneous  ; 
contemporary  ;  2.  (pers.)  (de,  with)  co- 
eval ;  8.  {did.)  synchrojial  ;  syncltroni' 
cal.  i 

Événement — ,  1.  contempjorary  event; 
2.  (did.)  synchronal. 

CONTEMPOEAIN,  n.  m.,  E,  n.  f.  1 
contemporary;  2.  coeval. 

CONTEMPOEANÉITÉ  [kôn-tân-po-ra. 
né-i-îé]  n.  f.  contemporariness  ;  contem- 
poraneousness. 

CONTEMPTEUE  [kôn-tânp-tem']  n.  m. 
coJitem?ier. 

CONTEMPTIBLE  [kôn-tânp-ti-bl]  adj, 
t  contemptible. 

Contenais,  ind.  imperil  1st,  2d  sin^ 
of  Contenir. 

CONTENANCE  [kôn-t-nân-s]  n.  £  1. 
countenance  ;  mein  ;  air  ;  look;  l.de- 
raeanor  ;  bearing  ;  posture  ;  3.  extent; 
4.  capacity  ;  5.  (com.,  nav.)  bv,rden. 

—  forcée,  7nade  countenance  ;  triste 
— ,  sad  i=.  Navire  de  la  —  de  . . .  ton- 
neaux, (com.  nav.)  ship  of  ...  tons  bur- 
den. N'avoir  point  de  — ,  to  be  abasTt/- 
ed  ;  to  be  out  of  =  ;  faire  boime  — ,  to 
keep  o.'s  =  ;  to  2'>iit  (^  good  face  on  tlie 
matter  ;  faire  faire  bonne  —  à  q.  u.,  to 
put  a.  0.  in  =  ;  perdre  — ,  to  be  out  of 
=  ;  il  perd  — ,  he  is  out  of  =  ;  Jiis  = 
falls;  empêc])er  q.  u.  de  perdre  — ,  to 
keep  a.  o.  in  = ,'  taire  perdre  —  à  q.  u., 
to  pue  a.  o.  crut  of  ^^•,  ^  to  make  a.  o.'ê 
=fall;  voir  q.  ch.  à  la  —  de  q.  u.,  to  see 
a.  th.  in  a.  o.'s  =.  à 

Contenant,  près.  p.  of  Contenik.  I 

CONTENANT  [kôn-t-nàn]  n.  m.  (did.)  f 

container.  \ 

CONTENANT,  E   [kôn-t-nân,  t]    a^.  i 

(did.)  co7itaining.  ' 

CONTENDANT  [kôn-tân-dân]  n.  m. 
contender. 

CONTENDANT,  E  [kôn-tân-dân,  t]  adj. 
(of  parties,  princes)  contending. 

CONTEIS  IE  [kôn-t-nir]  V.  a.  (conj.  like 
Tenir)  1.  j  §  to  contain  ;  to  take  in  ;  2. 
II  to  stay  (a.  th.)  ;  to  confine  ;  to  bowiid  ; 
to  keep  in  ;  8.  ||  to  dam  (a.  th.)  in,  up  ; 
4.  §  to  restrain  ;  to  check  ;  to  stay  ;  to 
withhold  ;  to  keep  in  ;  to  keep  down  ; 
to  cicrb ;  to  bridle  in;  5.  §  to  look 
down. 


1.  — une  quantité  ou  un  nombre, 
quantity  or  a  number.    4.  —  les  passions,  q.  u.,  to 
restrain,  to  curb,  to  check  the  passions,  a.  a. 

Chose  qui  contient,  (F  senses)  coii/> 
tainer  {of)  •  personne  qai  contient,  (F 


coït 


CON- 


CON- 


où  joute;  eu  jeu;  ezî  jeûne;  e^îpeur;  ÔTipan;  m  pin;  ôwTbon;  ««.brun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


senses)  icithholder  {of).    Qu'on  no  peut 
—,  (  V.  senses)  unconfindble. 
Contenu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Con- 

lENIR. 

Non  — ,  (F.  senses)  1.  i  unconfined; 
vmhoundea;  2.  §  lonreatrained  ;  it,n- 
checked;  iincurhed.  Chose  — e,  con- 
tents. Qui  peut  être  contenu,  (  V.  senses) 
eontainable. 

Se  contenir,  pr.  y.  1.  (pers.)  to  con- 
tain o.'s  self;  "f  to  hold  in  ;  2.  (pers.)  to 
echool  o.'s'  self;  3.  (pers.)  to  restrain 
o.^s  self;  4.  (pers.)  {be,  from)  to  refrain, 
^  to  Tceep  o,  s  self;  5.  (tli.)  to  keep  in, 
dovm. 

CoNTENOvs,  ind.  près.  &  impera.  1st 

pi.  of  CONTïNin. 

CONTEI^^T,  E  [kôn-tân,  t]  adj.  (de, 
inith;  de,  to)  1.  (pers.)  content;  con- 
tented; satisfied;  2.  {th.)  contented  ;  3. 
(pers.)  {que,  suhj.)  gratified;  pleased; 
4.  (adverb.)  contentedly. 

•2.  Un  CBov.t  —,  a  c^'ntented  mind.  3.  Être  — 
qu'il  ait  réi-ssi,  io  be  pleassd  that  lie  has  succeeded. 

Très-  — ,  1.  ver  y  contented  ;  2.  highly 
gratified  ;  tvell  pleased.  —  comme  un 
roi,  as  happy  as  a  king,  a  prince. 
Avoir  l'air — ,  le  visage  — ,  to  loolc  con- 
tented, ]>leased,  satiified. 

CONTENTEMENT  [kôn-tân-t-mân]  n. 
m.  1.  (de,  tcith)  content;  contentedness ; 
2.  (de,  at)  contentment;  gratification; 
satisfaction. 

Avoir  — ,  to  he  pleased,  gratified,  sat- 
isfied; donner  da  —  à,  to  content;  to 
gratify  ;  recevoir  du  —,  to  receive  grat- 
ification, satisfaction. 

—  passe  ricliesse,  content  is  teyond 

CONTENTER  [kôn-fân-té]  v.  a  (de, 
with)  1.  to  content;  to  satisfy  ;  2.  to 
content  ;  to  please  ;  to  gratify. 

Cliose,  personne  qui  contente,  grati- 
fier. Qu'on  ne  saurait  — ,  {V.  senses) 
unsatisfiahle. 

Se  CONTENTEE,  pr.  V.  (de,  wiili)  1.  to 
content  o.'s  self;  to  he  content,  content- 
ed, satisfied  ;  'to  satisfy  o.'s  mind  ;  '%  to 
tit  down;  2.  to  content,  to  gratify,  to 
please,  to  indulge  o.'s  self. 

CONTENT  IE  tJSEMENT  [kôn-tân-si- 
eû-zmân]  a(]v.  $  contentiouslif. 

CONTENTIEU-X,  SE  [kôn-tân-si-eû, 
eù-z]  adj.  1 .  \.  contestable  ;  disputable  ; 
2.  X  contentious  (likins  dispute)  ;  8.  (law) 
litigious;  in  litigation;  4.  (law)  (of 
jurisdiction)  contentious. 

Disposition  contentieuse,  contentious- 

CONTENTIEUX  [kôn-tân-sî-eû]  n.  m. 
1.  (pub.  adm.)  affairs  in  litigation  ;  2. 
disputed  claims. 

Agent  du  — .  (pub.  adm.)  solicitor. 

CONTE  NTIF  [kôn-tàn-tif]  adj.  m. 
(surg.)  (of  bandasccâ)  retaining. 

CONTENTION  [kôn-tân-siôn]  n.  f.  1, 
contention;  2.  (of  thought)  intenseness ; 
8.  (surg.)  keeping  (fractures)  reduced. 

—  d  esprit,  intenseness  of  thought. 
CONTENU  [kân-t-nu]  ^\.'m.\. contents 

(of  a  speech  or  writing)  ;  2.  (did.)  con- 
tents. 

Contenu,  e,  pa.  d.  of  Contenir. 

CONTEE  [kôii-té]  V.  a.  to  relate;  t  io 
tell. 

En  —  à  q.  n.  %W°,  1.  to  tell  a.  o.  sto- 
ries; 2.  to  talk  gallantry  to  a.  o.  ;  *f  to 
talk  love  to  a.  o.  ;  to  say  pretty  gallant 
things  to  <c.  o.  ;  en  —  de  belles  g^",  to 
tell  fine  stories.  | 

Conté,  e,  pa.  p.  related  ;  told. 

Non  — ,  unrelated  ;  untold. 

CONTER,  V.  n.  to  relate;  t  to  tell  a 
good  story. 

—  bien,  ^o  tell  a  good  story  ;  to  tell  a 
itory  well. 

CONTESTABLE  [kôn-tès-ta-bl]  adj. 
contestable;  controvertible;  question- 
able ;  debatable. 

Caractère  — ,  questiovMhleness. 

CONTESTANT,  E  [kôn-tès-tân,  t]  adj 
contend iyi.g  ;  litigant;  ^  at  law. 

CONTESTANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  con- 
tending parti/  :  litigant. 

CONTESTATION  [kôn-tès-tâ-siôn]  n. 
C  1.  _  contest  ;  contestation  ;  debate  ;  2. 
strife;  contest  of  emulation;  8.  jar- 
ring. 


Au  delà  de  toute  — ,  heyond  contest, 
dehate ;  en  — ,  1.  in  =:;  at  issue;  "{  at 
odds;  2.  at  variance;  t  at  strife;  hors 
de  toute  — ,  heyond  all  =r,  dispute.  Su- 
jet à  — ,  contestable  ;  liable  to  contesta- 
tion; debatable.  Avoir  — ,  to  have  a 
=  ;  to  discuss  ;  to  dispute;  être  en — , 
(pers.)  to  he  at  variance  ;  soulever  une 
— ,  to  raise  a=^,  a  strife. 

CONTESTE  [kôn-tès'-t]  n.  f.  t  f:  Con- 
testation. 

CONTESTER  [kôn-tè8-té]  v.  a.  i|  §  to 
contest  ;  to  call  into  question. 

CONTESTER,  v.  n.  ||  §  to  contest. 

CONTEU-R  [kôD-teùr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  1.  narrator  ;  relater  ;  tale-teller  ; 
story-teller;  2.  (b.s.)  story-teller  ;  '^g^ 
fibber. 

—  ennuyeux,  I'is-tidieux,  prosé?-.  — de 
fascots,  idle  story-teller. 

CONTEU-R,  SE,  adj./ont^  of  narra- 
tion, story -telling. 

CONTEXTE  [kôn-tèks-t]  n.  m.  1.  text 
(of  a  deed)  ;  2.  context. 

CONTEXTURE  [kôn-tèks-tû-r]  n.  f.  1. 
H  contexture  ;  texture  ;  2.  §  contexture. 

De  — ,11  §  contexturaù. 

CoNTiENDEAi,  iud.  fat.  "it  îàug.  of  CON- 

TE^fIK. 

Contiendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Contienne,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Contiens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Contient,  ind.  près.  3d  sing. 

CONTIGU,  E  [kôn-ti-gû]  adj.  (À)  00?^- 
tiguous  {to)  ;  adjoining  {. . .). 

D'une  manière  — ë,  contiguously. 

Syn. — CoNTiGU,  PROCHE.  These  words  convey 
the  idea  of  vicbiity  in  common;  but  the  first  in-' 
dicales  for  the  mcst  part  the  vicinity  of  Large,  im- 
portant objects,  and  such  a  vicinity  as  allows  no- 
thing to  intervene.  Two  countries  are  covliguës 
(eontir/uuns)  ;  two  trees  are  proches  Pun  de  I'  autre 
{near  une  another). 

CONTIGUÏTÉ  [kôn-ti-gu-i-té]  n.  f.  con- 
tiguity. 

CONTINENCE  [kôn-ti-nân-s]  n.  f.  C07i- 
tinence  ;  continency. 

Avec  — ,  continently. 

CONTINENCE,  n.  f.  %  V.  Conte- 
nance. « 

CONTINENT,  E  [kôn-ti-nân,  t]  adj.  1. 
continent  ;  2.  (med.)  continent. 

CONTINENT  [kôn-ti-nân]  n.  m.  1. 
(geog.)  continent;  main  land;  2.  conti- 
nent (of  Europe). 

CONTINENTAL,  E  [  kôn-ti-nân-tal  ] 
adj.  continental. 

CONTINGENCE  [kôn-tîn-jân-s]  n.  f.  1. 
(did.)  contingence;  contingency  ;  2. 
(math.)  contingence  ;  contingency. 

CONTINGENT,  E  [kôn-tîn-jân,  t]  adj. 
1.  contingent;  2.  (law)  contingent;  3. 
(log.)  contingent;  4.  (math.)  contin- 
gent. 

CONTINGENT  [kôn-tîn-jân]  n.  m.  con- 
tingent; quota. 

Contins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Con- 
tenir. 

Continsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Contint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Contînt,  subi,  imperf  3d  sing. 

CONTINU  [kôn-ti-nu]  n,  m.  (did.)  con- 
tinuity ;  matter. 

CONTINU,  E  [kôn-ti-nu]  adj.  1.  (did.) 
continued  ;  continuous  ;  2.  (arch.)  con- 
tinued ;  3.  (law)  continual;  4.  (med.) 
C07itinual  ;  5.  (med.)  (of  fevers)  peren- 
nial; 6.  {mxis,.)  {oî  t\\Q  \)a?,&)  continued  ; 
thorough. 

CONTINUATEUR  [kôn-ti-nu-a-teûr]  n. 

m.  contimiator  ;  continuer. 

CONTINUATION  [kôn-ti-nu-â-siôn]  n. 
f.  1.  continuation;  2.  continuance;  3. 
(law)  continuance. 

-Sw».— Continuation,  continuitîî.  Continuation 
{continuation)  has  respect  to  duration  ;  continuiti 
{continuity)  to  extent.  "We  speak  of  the  continu- 
ation {continuation)  of  a  labor,  of  an  action  ;  the 
continuiti  {continuiti/)  of  a  space,  of  a  magniludo  ; 
the  continuation  {continuation)  of  the  same  con- 
duct ;  the  continuité  {continuity)  of  the  same  édi- 
fiée. 

CONTINUE    (À    LA)     [a-la-kôn-ti-nû] 

adv.  t  by  continuance;  in  time;  in 
process  of  time. 

CONTINUEL,  LE  [kôn-ti-nu-èl]  adj.  1. 
contimoal;  2.  vminterrupted  ;  S.  unin- 
termitbing. 


Avec  un  mouvement  — ,  1.  \oith  corif 
tinual  motion  ;  2.  currently. 

CON  TIN  UELLEMENT  [kôn-ti-nu-è-L 
man]  adv.  1.  continudll]!  ;  2.  uninter^ 
ruptedly  ;  3.  uvintermittingly. 

CONTINUER  [kôn-ii-ni,é]  V.  a.  1.  to 
continue  ;  ^  to  go  on  tcith  ;  to  keep  on 
ivith;  'i.  to  carry  on;  3.  to  follow  up  ; 
4.  to  extend  ;  to  carry  on  ;  5.  to  prch- 
long. 

Se  continuer,  pr.  v.  1.  ll  (À,  to;  db, 
from)  to  extend  ;  2.  §  io  continue  ;  to  he 
continued  ;  ^  to  keep  up. 

CONTINUER,  V.  n.  1.  ||  §  {à,  de,  to)  to 
contimt,e  ;  ^  to  go  on  ;  ^  to  keep  on  ; 
2.  to  follow  on;  3.  to  rim  on;  4.  to  ex- 
tend. 

Continue  !  continuez  !  (  V.  senses)  on  ! 

Sim. — Continuer,  peeskvbeer,  persister. 
Each  of  these  verbs  conveys  the  idea  of  keeping 
on,  continuing  in  what  we  have  begun  ;  the  first 
without  any  addition,  the  other  two  with  accessory 
ideas  that  serve  to  distinguish  them  from  the  first 
and  from  each  other.     Continuer  {to  continue)  is 


simply  to  do  as  one  has  di  ne  hitherto  ;  pers2v 
persevere)  is  continuer  {to  continue)  without 
ihing  to  change  ;  persister  {to  persist)  is  persi- 


_  {to  persevere)  with  constancy  or  firmness. 
Persister  is  stronger  than  perslvirer,  and  persévérer 
than  continuer.  One  continue  {continues)  from  ha- 
bit; one  persévère  {perseveres)  from  reflection;  one 
persiste  {persists)  from  attachment. 

CONTINUITÉ  [kôQ-ti-nu-i-té]  n.  f  1. 
contimiance  (connection  of  parts);  2. 
(did.)  continuity. 

Solution  de  — ,  solution  of  C07itinv,ity. 

CONTINÛMENT  [kôn-ti-nû-mân]  adv. 
1.  continuedly  ;  2.  (law)  continually. 

CONTONDANT,  E  [kôn-tôn-dân,  t]  adj. 
1.  (surg.)  that  makes  contusions  ;  2.  (oi 
instruments)  blunt. 

CONTORNIATE  [kôn-tôr-ni-a-t]  adj. 
(of  medals)  contourniated. 

CONTORSION  [kôn-tôr-siôn]  n.  f.  con- 
tortion. 

Eaire  des  — s,  to  make  r=s. 

CONTOUR  [kôn-tour]  n.  m.  1.  outline; 
contour;  2.  circuit;  cii'cumference ; 
3.  (join.)  curtail;  4.  (arts)  outline; 
co7itour  ;  5.  (mas.)  quirk. 

Dessiner  le  —  de,  to  outline;  to  dra/ie 
the  outline,  coiitour  of. 

CONTOURNEMENT  [kôn-tour-n-màn] 
n.  m.  (did.)  co7ivolution. 

CONTOURNER  [kôn-tour-nfi]  v.  a.  1. 
(arts)  to  give  a  proper  co7itour  to  ;  2.  to 
disto7't ;  to  deform;  to  he7id  out  of 
shape;  3.  (of  wood)  to  warp;  4.  (anat.) 
to  pass  round. 

Contourné,  e,  pa.  p.  1.  distorted; 
defor7ned  ;  out  of  shape  ;  2.  §  distorted  ; 
forced  ;  3.  (of  wood)  warped  ;  4.  (bot.) 
gyrose. 

Se  contourner,  pr.  v.  to  he,  hecome 
distorted  ;  to  he,  heco7ne  crooked,  oict  of 
shape. 

CONTRACTANT,  E    [kôa-trak-tân,  t] 

adj.  contracti7ig. 

"Partie  — e,  l'.pa7'ty  ;  2.  stipulator  ;  8. 
(law)  cove7ianter. 

CONTRACTANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1 
contracting  party  ;  contractor;  %  sti- 
pulator ;  3.  (law)  cove7umter. 

CONTRACTE  [kôn-trak-t]  adj.  (Greet 
gram.)  co7itract. 

CONTRACTER  [kôn-trnk-té]  V.  a.  1.  J 
to  co7itract  (draw  nearer  together)  ;  2.  § 
to  C07itract  (form,  make)  ;  3.  %  to  con- 
tract; to  acquire;  to  get;  4.  (did.)  to 
co7ist)'inge  ;  5.  (med.)  to  coiitract,  ^  to 
get,  1  io  catch  (a  disease)  ;  6.  (gram.)  to 
contract. 

1.  —  les  muscles,  to  contract  the  muscles.  2.  — 
uu  mariage,  des  dettes,  to  contract  marriage,  debti, 
3.  —  des  habitudes,  to  contract  habits. 

—  antérieurement,  préalablement,  pré- 
cédemment, to  precontract. 

Se  contracter,  pr.  v.  1.  ||  to  contract 
(come  nearer  together);  2.  |I  to  roll  up; 
3.  §  to  he  contracted  (formed,  made)  ;  4. 
%tohe  co7itr acted;  acquired;  got;  5. 
(gram.)  to  he  contracted. 


CONTRACTER,  v.  n.  §  (aveo,  with) 
to  contract  (make  an  agreement). 

CONTRACTI-F,  VE  [kôn-trak-tif,  i-v] 
adj.  contractive. 

CONTRACTILE  [  kôn-trak-ti-l  ]  a^. 
(physiol.)  contractile  ;  contractihle. . 
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CONTRACT I  LITE  [kôn-trak-ti-li-té]  n. 
f.  (physiol.)  contractUity  ;  contractibi- 
lity. 

CONTRACTION  [kôn-tvak-siôn]  n.  f.  1. 
I  (of  muscles  and  \\iti-\Qs)  contraction  ; 
2.  (gram.)  contraction  ;  8.  (phys.)  con- 
traction ;  4.  (physiol.)  contraction. 

Susceptible  de  — ,  (pbys.)  contractile. 
Force  de  — ,  (phys.)  contractibility  ; 
contractility  ;  contractible,  contractile 
force. 

CONTRACTUEL,  LE  [kôu-trak-tu-èl] 
adj.  (law)  stipulated  by  contract. 

CONTRACTURE  [kôn-tiak-tû-r]  n.  f.  1. 
(ai'ch.)  diminution  ;  2.  (med.)  contrac- 
tura  ;  3.  (physiol.)  contraction  of  the 
joinU. 

CONTRADICTEUR    [kôn-tra-dik-feùr] 

n.  m.  1.  contrudicter  ;  2.  (law)  adver- 
sary ;  opponent. 

Légitime  — ,  (\3.\v) party  representing 
opposing  interests. 

CONTRADICTION  [  kôn-tra-dilc-siôn  ] 
n.  £  1.  II  §  contradiction  ;  2.  §  inconsis- 
tency ;  3.  §  discrepancy  ;  4.  (law)  claim 
of  adverse  title. 

Esprit  de  — ,  spirit  of  contradiction. 
En  — ,  in^=.\  atvariance;  conflicting  ; 
en  —  avec,  in-  =  to  ;  par  esprit  de  — , 
ovjt  of  a  spiritofT=^\  ^\outof^=..  Enclin, 
porté  à  la  — ,  contradictory.  Impliquer 
— ,  to  imply,  to  involve  =:;  supporter 
peu,  difficilement  la  — ,  to  be  impatient 
of=. 

CONTR AD ICTOIRE  [kon-tia-dik-toa-r] 
adj.  1.  jl  §  (À,  to)  contradictory  ;  2.  (À, 
with)  inconsistent;  3.  (law)  after  the 
adverse  parties  have  been  heard;  4. 
(law)  in  presence  of  the  adverse  par- 
ties ;  5.  (law)  (of  examinations,  pleading) 
cross. 

Caractère — ^,  contradictoriness  ;  sys- 
tème — .,  cross-purpose. 

CONTRADICTOIRE  AIENT  [kôn-tra- 
dik-toii-r-niân]  adv.  1.  §  (À,  to)  contradic- 
torily ;  2.  §  (À,  icith)  inconsistently  ;  3. 
(law)  after  having  heard  the  adverse 
varties. 

CONTRAIGNABLE     [kôa-trè-gna-bl*] 

adj.  (law)  compellable. 

Cjntkaignais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing,  of  Contraindre. 

Contraignant,  près.  p. 

CONTRAIGNANT  [kôn-trè-gaân*]  adj. 
occasioning  constraint  ;  coercive. 

Contraigne,  subj.  près.  1st,  8d  sins, 

Contraignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Contraignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Contraignit,  ind.  prêt,  od  sing. 

Contraignît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Contraignons,  ind.  près.  &  impera. 
ist  pi. 

Contraindrai,  ind.  fut.  1st.  sing. 

Contraindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

CONTRAINDRE  [  kôn-tim-dr  ]  V.  a. 
(conj.  like  Craindre)  1.  (À,  to)  to  com- 
pel; to  force;  %  to  make;  2.  §  (À,  to) 
to  constrain  ;  3.  to  inijwse.,  to  lay,  to 
put  restraint  upon  ;  4.  §  to  strain  ;  to 
force;  5.  t  to  straiten;  to  cramp;  6. 
(did.)  to  coerce;  7.  (law)  to  attach. 

Personne  qui  contraint,  1.  coinpeller  ; 
2.  constrainer.  Qu'on  ne  peut  — ,  un- 
Gompellable. 

CoNTRAtsT,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Con- 
traindre. 

Non  — ,  qui  ûVst  pas  ■ — ,  1.  ||  uncorfi- 
peUed  ;  imforced ,  2.  §  unconstrained"; 
8.  §  unstrained  ;  unforced;  4.  (did.)  un- 
coerced. Être  —,  (  V.  senses)  «f  to  beput 
to  it  ;  sujet  à  être  — ,  qui  peut  être  — ,  1. 
U  co^npèllable ;  2.  coercible;  8.  con- 
etrainuble;  sans  être  — ,  1.  ||  uncom- 
pelled;  2.  §  unconstrained;  3.  §  un- 
strained ;  4.  (did.)  uncoerced. 
■  Be  contraindre,  pr.  v.  §  (À,  to)  to  con- 
strain o.'s  self;  to  restrain  o.'s  self; 
to  impose,  to  lay  restraint  upon  o.''s 
self 

Contrains,  ind.  près.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing,  of  Contraindre. 

Contraint,  ind.  près.  3d  sing. 

Contraint,  e,  pa.  p. 

CONTRAINTE  [kôn-trîn-i]  n.  f.  1.  || 
compulsion  ;  force  ;  2.  §  constraint  ;  3. 
§  restraint;  4.  summons  (for  the  pay- 
ment of  taxes)  ;  b.\  tightness  (of  clothes)  ; 
6.  (did.)  coercions  7.  (law)  duress  ;  8, 
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(law)  attachment  ;  9.  (law)  xorit  of  at- 
tachment ;  10.  (law)  arrest  for  debt. 

—  par  corps,  (law)  arrest  for  debt. 
Jugement  de  —  par  corps,  (civ.  law)  ca- 
pias (deed).  Absence  de  —,  (  V.  senses) 
unconstrainedness.  Avec,  dans  la  — , 
{V.  senses)  1.  tender  constraint;  2.  im- 
der  restraint;  de  — ,  {V.  senses)  com- 
pidsory  ;  en  état  de  — ,  1.  (  V.  senses) 
tender  constraint  ;  2.  under  restraint; 
3.  (law)  under  duress;  par  —,  par  la — , 
1.  by  compulsion;  2.  compulsive;  3. 
comindsively  ;  compidsorily  ;  4.  by 
constraint;  constrainedly;  5.  by  re- 
straint ;  restrainedly  ;  sans  — ,  1.  tin- 
compelled;  unforced;  2.  unconstrain- 
edly  ;  3.  fredy;  4.  unrestrainedly. 
Soufl'rir  la  — ,  (Fi  senses)  to  bear  re- 
straint. 

CONTRAIRE  [kôn-trè-r]  adj.  (À,  to)  1. 
II  §  (th.)  contrary  (opposite)  ;  2.  §  (th.) 
adverse  ;  unfavorable  ;  unpropitious  ; 
against  (...);  3.  §  (th.)  uncongenial  ;  4. 
§  (pers.)  contrary  ;  unfavorable  ;  hos- 
tile; against  {...);  opposed;  5.  §  (th.) 
(À)  prejudicial  {to);  injurious  {to); 
hurtful  {to)  ;  *[bad  {for);  6.  (of  winds) 
adverse;  contrary;  cross;  fotd;  7. 
(comp.)  counter;  8.  (lavv^)  (en,  on)  at 
issue. 

Proposition  — ,  (log.)  contrary.  Dans 
un  sens  — ,l.in  a  contrary  direction, 
xcay  ;  contrarily  ;  2.  in  a  =  sense, 
meaning  ;  en  sens  — ,  in  the  contrary 
direction,  way.  Etre  — ,  (  V.  senses)  to 
run  to  the  contrary;  to  go  against; 
être  — s  (en),  (law)  to  be  at  issue  {on, 
upjon). 
■     CONTRAIRE,  n.  m.  contrary. 

Le  —,  1.  the  =  ;  2.  to  the  =.  Au  —,  1. 
on  t/ie  =  ;  2.  contrariwise  ;  bien  au  ^, 
quite  the  =  ;  du  — ,  to  the  :=  ;  pour  le 
— ,  to  the  r=.  Aller  au  —  de  q.  oh.,  to  con- 
tradict a.  th. 

CONTRAIREMENT      [  kôn-trè-r-mân  ] 

adv.  contrarily  ;  in  a  contrary  manner . 
CONTRALTO  [kôn-tral-to]  n.  m.  (mus.) 
contrcdto. 

C0NTRAP0NTISTE[kôn-tra-p5n-tis-t] 
n.  m.  (mus.)  contrapuntist  (composer 
acquainted  with  counterpoint.) 

CONTRARIANT,  E  [kôn-tra-riân,  t] 
adj.  1.  {pars.)  provokin g  ;  2.  (pers.)  co?i- 
trary  ;  3.  (th.)  annoying  ;  provoking  ; 
vexatious;  vexing;  thwarting. 

D'une  manière  — e,  annoyingly  ;  pro- 
vokingly  ;  vexatiously  ;  vexingly  ; 
thwartingly. 

CONTRARIER  [kôn-tra-rié]  V.  a.  1.  to 
contradict;  2.  to  counteract;  3.  to 
thwart  (a.  o.)  ;  to  cross  ;  to  annoy  ;  to 
provoke;  to  vex. 

Contrarié,  e,  pa.  p.  (Z  senses  of  Con- 
trarier) (nav.)  wind-bound. 

Non — ,  1.  uncontradicted;  2.  un- 
counter acted  ;  3.  unthwarted;  un- 
crossed; tmannoyed  ;  unvexed;  un- 
provoked. 

CONTRARIÉTÉ  [kôn-tva-ri-é-té]  n.  f. 
1.  contrariety  (opposition)  ;  2.  contrari- 
ety (obstacle);  difficulty;  3.  annoy- 
ance; vexation. 

Esprit  de  — ,  spirit  of  contrariety  ; 
perverseness.  Exempt  de  — ,  sans  — , 
unannoyed  ;  unvexed. 

CONTRASTE  [kôn-tras-t]  n.  m.  1. 
(avec,  to)  contrast;  2.  contrariety;  8. 
(À,  to)  contradistinction  ;  4.  foil;  5. 
(arts)  contrast. 

Par  —  (à),  in  contradistinction  {to). 
Etre  en — ,  to  be  a  contrast;  faire  — , 
former — ,  to  form  a  contrast;  mettre 
en  — ,  to  contrast. 

CONTRASTER  [  kôn-tras-té  ]  V.  n. 
(avec,  to)  1.  to  be  a  contrast  ;  2.  to  form 
a  contrast  ;  3.  (arts)  to  contrast. 

Faire  — ,  to  contrast. 

CONTRASTER, V.  a.  (arts)  to  contrast. 

CONTRAT  [kôn-tra]  n.  m.  1.  contract 
(agi'eement)  ;  contract  (deed). 

—  aléatoire,  (law)  contingent  con- 
tract; —  bilatéral,  reciproccd  =;  — 
commutatif,  =  by  which  both  parties 
are  bound  to  certain  acts  ;  —  exécu- 
toire, =  to  the  execution  of  which  the 
parties  tnay  proceed  without  the  in- 
tervention  of  a  judge;  —  formel,  eœ- 
press  =  ;  —  imparfait,  bad  =  ;  —  nul, 


void  =;  — préalable,  antérieur,  précé 
dent,  precontract;  premier—,  —  pri- 
mitif, original  =  ;  quasi ,  (la\\)  im- 
plied =  ;  —  pur  et  simple,  absolute  =:; 

—  non  scellé,  simple  :=;  —  solennel, 
(law)  =  under  seal;  —  synallagma- 
tique,  reciproccd  =;  —  unilatéral,  = 
binding  on  one  party  only  ;  —  valide, 
good  =.  ■ —  de  bieuiaisauce,  =  purely 
gratuitous  07i  one  side;  —  à  la  grosse, 
{V.  Grosse)  ;  —  à  terme,  executory  =; 

—  à  titre  onéreux,  —  intéressé  de  part 
et  d'autre,  =  by  which  both  parties  an 
bound  to  certain  acts.  Pour  — ,  by, 
upon  =.  Altérer  un  — ,  (b.  s.)  to  alter 
a  =z  ;  amener  à  exécution  un  — ,  to  en- 
force  a  =  ;  dresser  un  — ,  to  form  a  =  ; 
exécuter  un  — ,  to  execxde,  tô  j)eiform  a 
=  ;  faire  exécuter  un  — ,  to  enforce  a 
=::  ;  faire  un  — ,  to  make  a  =z  ;  modifier 
un  — ,  (g.  s.)  to  alter  a  =  :  passer  un  — ^ 
to  enter  into  a  =  ;  rédiger  un  — ,  to 
draw  up  a  =^;  signer  un  — ,  to  sign  a 
=  ;  signer  à  un  — .  to  witness  a  =. 

CONTRATÉNOR,  CONTRATÉ- 
NORE  [kôn-tra-té-nor]  n.  m.  (mus.)  coun- 
ter-tenor. 

CONTRAYENTION  [kôn-tra-vân-siôn] 
n.  f.  1.  (À,  avec)  contravention  {of 
to);  infraction  {of);  2.  (law)  qfence 
(against  the  regulations  of  the  policej. 

En  —  à,  in  contravention  of,  to.  Etre 
en  — ,  1.  to  infringe  the  regulations  ;  2. 
(law)  to  commit  an  ofence. 

CONTRE  [kôn-tr]  prep.  1.  against;  2. 
in  opposition  to;  conti'aryto;  d.with; 
at;  4.  near;  close  to,  by;  5.  to;  6, 
(law)  versus;  v. 

1.  Marcher  —  l'ennemi,  to  march  against  the 
enemy.  2.  —  mon  avis,  contrary  to,  in  t  ppcsition 
to  iny  advice.  3.  Se  tâcher —  q.  u.,  to  he  angrij 
with  a.  0.  ;  se  fâcher  —  q.  c,  to  be  angry  at  a.  th. 
5.  Dix  chances  —  une,  ten  chancts  1o  one. 

Par  — ,  by  way  of  compensation; 
{ç,OTa.)per  contra;  pour  et — ,for  aiia 
against;  \  pro  and  con. 

Syn. — Contre,  malgké,  nonobstant.  CorUrt 
mdicntes  simple  opposition,  whether  ne  regiiida 
matters  of  opmion  or  of  conduct.  Ihaugh  an  ac- 
tion may  not  be  coiitre  {against)  the  law,  yet  it  is 
none  the  less  sinfid  if  it  be  arntre  (auainst)  the 
conscience.  Malgré  expresses  oppositKiu  to  that 
which  offers  strong  but  inefl'eclual  resistance. 
Maigri  {in  spite  </)  all  liis  cares  and  precautions, 
ni.tu  has  to  submit  to  destiny.  Nojiohntant  implies 
opposition  to  that  which  otters  but  a  feeble  resist- 
ance that  is  entirely  disregarded.  The  wicked 
respect  not  the  temples  of  God  ;  they  conjmit  their 
crimes  in  them,  nonvbstaut  {notwithstanding)  the 
sacredness  of  the  place. 

CONTRE,  adv.  near;  close;  t  by. 

Tout  — ,  quite  close  ;  close  by. 

CONTRE,  n.  m.  con;  against;  op- 
posite side. 

Le  pour  et  le  — ,  pro  and  con  ;  les 
pour  et  les  — ,  pros  and  cons. 

CONTRE  (used  in  compound  words 
to  denote  opposition,  proximity),  coun- 
ter ;  contra.' 

CONTRE-ALLÉE  [kôn-tra-lé]  n.  f.,  pi. 
— s,  counter-alley. 

CONTRE-AMIRAL  [kôn-tra-mi-ral]  n. 

m.,  pi.  Contre-amiraux,  1.  rear-admi- 
ral; 2.  rear-admiral's  ship. 

CONTRE-APPEL  [kôn-tra-pèl]  n.  m., 
pi.  — s,  1.  second  call  (of  names);  2, 
(fenc.)  caveating. 

CONTRE-APPROCHES  [kôn-tra-pro- 
8h]  n.  f.  pi.  (fort.)  counter-approaches. 

CONTRE-BALANCER  [kôn-trë-ba-lân  • 
se]  V.  a.  1.  Il  to  counterbalance  ;  tocoim- 
terpoise;  2.  §  to  coicntervail. 

Se  contri;-balancer,  pr.  v.  1.  Il  §  to 
be  counterbalanced,  counterpoised;  2. 
§  to  be  cotmtervailed. 

CONTREBANDE  [kôn-trë-bân-d]  n,  f 
1.  contraband  ;  smuggling  ;  2.  contra^ 
band,  smuggled  goods. 

—  de  guerre,  1.  (law)  cc^itraband  ;  2. 
(mar.  law)  contraband  of  war.  Bâti- 
ment chargé  de  — ,  (nav,)  smuggler.  De 
— ,  1.  (th.)  contraband;  smuggled;  2. 
(pers.)  troublesome  ;  de  —  de  guerre, 
(mar.  law)  contrahand.  Entrer  par  — , 
to  be  smuggled  in  ;  faire  entrer  par  — , 
passer  en  — ,  faire  passer  en  ■ — ,  to  smug- 
gle ;  to  smuggle  in  ;  faire  la  — ,  to  smug- 
gle ;  to  be  a  smuggler. 

CONTREBAND-IER  [kôn-trë-bân-dié] 
n.  m.,  1ÈRE  [è-r]  n.  f.  smuggler  ;  con- 
trabandist. 


CON" 


CON 


COIN 


OM  joute;  ewjeu;  eiijeûue;  «tipeur;  (mpan;  m  pin;  ÔTibon;  Unhrim;  *11  liq.  ;  *gii  liq. 


CONTKEBAS  (EN)  [ân-kôn-trë-bâ]  adv. 
(arch.)  doicnwards. 

CONTEE-BASSE  [kôn-trë-bâ-s]  n.  f., 
pi,  _s,  (mus.)  counter-bass  ;  double 
oass. 

CONTRE-BATTEEIE  [kôn-trë-ba-t-ri] 
n.  f.,  pi.  — s,  1.  (mil.)  cj'oss-hattery  ;  2. 
(mil.)  counter-battery;  3.  §  counter- 
plot. 

CONTEE-BIAIS  (A)  [a-kôn-trë-bi-ê] 
adv.  1.  II  §  not  selvage-wise  ;  2.  §  contra- 
riwise. 

CONTEE-BOUTANT  [kôn-trë-bou-tân] 
n.  m.,  pi. .— s,  (build.)  1.  counter-fort  ;  2. 
hutrient  ':  buttress. 

CONTEE-BOUTEE  [kôn-trë-bou-té]  v. 
ft.  (build.)  to  support  %oith  a  strut,  rak- 
ing shore. 

CONTEE-BEASSEE  [k5n-trë-bra-3é]  t, 
a.  (nav.)  to  counter-brace. 

CONTEE-CALQUEE  [kôn-trë-kal-ké] 
Y.  a.  (engrav.)  to  reverse  the  tracing  of. 

COJSfTEECAEEEE  [kôu-tië-kâ-ré]  v. 
a  to  thwart;  to  cross. 

—  q.  u.,  1.  to  thwart  a.  o.  ;  2.  to  coun- 
teract what  a.  0.  does. 

CoNTEECAERÉ,  E,  pa.  p.  thwarted; 
crossed. 

Non  —,  unthwarted  ;  uncrossed. 

OONTEE-CHAExME  [kôn-tië-shar-m] 
n.  m.,  pi.  — s,  counter  charm. 

CONTEE-CHASSIS  [kôa-trë-shà-si]  n. 
m.,  pi.  —,  ouier  sash  ;  counter-sash. 

CONTEE-CHEF  [kôn-trë-shèf]  n.  m., 
p].  — s,  foreman. 

CONTEE-CLEF  [kôa-trë-klé]  n.  f.,  pi. 
— s,  (arch.)  course  of  masonry  next  the 
Tcey-stone  (of  an  arch). 

CONTEE-CCEQE  [kôn-trë-keûr]  n.  m., 
pL  — s,  hack  (of  a  chimney). 

CONTEE-CŒUE    (À)    [a-kôn-trë-keûr] 

adv.  1.  reluctantly;  xoith  reluctance  ; 
uonwiLlingly  ;  \  against  the  grain;  2. 
loaihingly. 

Qui  agit  à  — ,  (  F.  senses)  reluctant. 

CONTEE-COUP  [kôn-trë-kou]  n.  m.,  pi. 
—s,  1.  Il  rebound  ;  2.  §  rebound  ;  con- 
isquence;  3.  (surg.)  contre-coup. 

Donner  un  —  à,  rendre  un  —  à,  (  Fi 
senses)  to  counterbuff ;  être  frappé  d'un 
— .,  (  V.  senses)  to  be  counterbufed. 

CONTEE-CO  UE ANT  [kôn-trë-kou-rân] 

n.  m.,  pi. — s,  counter-current  ;  under- 
toto. 

CONTEEDANSE  [kôn-trë-dân-a]  n.  f. 
(danc.)  quadrille. 

CONTEEDIRAI,  lud.  fut.  Ist  Sing.  of  OON- 
rKEUIRE. 

CoNTREDiEAis,  coud.  Ist,  2d  sing. 

CONTEEDIEE  [ kôn-trë-di-r  ]  V.  a. 
(^conj.  like  Dire)  (ind.  près,  vous  con- 
tredisez ;  impera.  conteedisez)  1.  || 
(pers.)  to  contradict  ;  *  to  gainsay  ;  2. 
§  (th.)  to  be  contradictory  to  ;  to  be  in- 
consistent tcith;  to  disprove;  3.  (law)  to 
disprove  ;  to  contest. 

Contredit,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Con- 
tredire. 

Non  — ,  uncontradicted. 

Se  contredire,  pr.  v.  1.  ||  (pers.)  to 
^•mtradict  o.\s  self;  2.  ||  (pers.)  to  con- 
tradict each  other,  one  another;  3,  § 
(th.)  to  be  contradictory,  inconsistent. 

Contredis,  ind.'  près.  &  prêt.  1st,  2d 
Bing.  ;  impera.  2d  sing,  of  Contredire. 

Contredisais,  ind.  impei"£  1st,  2d  sing. 

Contredisant,  près.  p. 

CONTEEDISANT,  E  [kôn-trë-di-zân,  t] 
adj.  contradicting. 

Contredise,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 
of  Contredire. 

Conteedisez,  ind.  près.  &  impera.  2d 
pL 

Contredisons,  ind.  près.  &  impera, 
1st  pi. 

Contredisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Con  teedit,  ind.  près.  &  prêt.  3d  sing. 

Conteedît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Contredit,  e,  pa.  p. 

CONTEEDIT  [kôu-tië-di]  n.  m.  t  re- 
ply ;  rejoinder. 

Sans  — ,  incontrovertibly  ;  undenia- 
bly ;  unquestionably;  indisputably. 

CONTEÉE  [kôn-tr'é]  n.  f.  1.  country 
(certain  extent  of  territory  forming  a  dis- 
tinct whole)  ;  2.  country  ;  region. 

_  1.  Une  —  fertile,  richo,  pauvre,  peuplfip.  a  far- 
ite,  rUh,  pour, populous  countj-y. 


[Contrée  must  not  be  confounded  with  pays  or 
patrie.'] 

CONTÉE-ÉCHANGE  [kôu-trê-shân-j] 
n.  m.,  pi.  — s,  exchange. 

CONTEE-ENQUÊTE  [kôn-trân-kê-t] 
n.  f.,  pi.  — s,  counter-inqidry. 

CONTEE-ÉPREUVE  [kôn-trê-preu-v] 
n.  f.,  pi.  —s,  1.  (arts)  counter-proof  ;  2.  § 
feeble  imitation;  3.  (draw.)  counter- 
draiving  ;  4.  (of  deliberative  assemblies) 
counter-verijication. 

Faire  une  — ,  1.  (arts)  to  take  a  coun- 
ter-proof; 2.  §  to  make  a  feeble  imita- 
tion. 

CONTEE-ÉPEOUVEE  [kôn-tré -prou- 
vé] V.  a.  (arts)  to  counter -prove. 

CONTEE-ESPALIEE  [kôn-très-pa-lié] 
n.  m.,  pi.  — s,  (hort.)  second  espalier 
(onposite  another). 

CONTEE-ÉTEAVE  [kôn-tré-tra-v]  n. 
f.,  pi.  — s,  (nav.)  apron. 

CONTEEFAÇON  [kôn-trë-fa-sôn]  n.  f. 
1.  counterfeiting  ;  2.  counterfeit  (thing)  ; 
3.  forgery_  (action)  ;  4.  (of  copy-right)  pi- 
racy (action)  ;  5.  pirated  copy  ;  6.  (of 
manufacturer's  marks)  itj[iitation  ;  7.  (of 
patent  right)  infringeonent. 

En  — ,  (  V.  senses)  1.  piratical  ;  2.  pi- 
ratically ;  par  — ,  1.  counterfeitly  ;  2. 
piratically.  Faire  en  — ,  faire  la  —  de, 
1.  to  counterfeit  ;  2.  to  forge  ;  3.  to  pi- 
rate; 4.  to  imitate;  b.  to  infringe;  faire 
une — ,  1.  to  make  a  counterfeit  ;  2,  to 
commit  a  forgery  ;  3.  to  commit  a  pi- 
racy ;  4.  to  make  an  imitation;  5.  to 
make  an  infringement. 

CONTEEFACTEUE  [kôn-trë-fak-teûr] 
n.  m.  1.  counterfeiter  ;  2.  forger  ;  3.  (of 
copy-right) pirate;  4.  (of manufacturers' 
marks)  imitator  ;  5.  (of  patent-rights) 
infringer. 

CON  TEEF  ACTION     [kôn-trë-fak-siôn] 

n.  f.  1.  (law)  counterfeiting;  2.  forgery. 

8;in. — CoNTREFACTiON,  CONTREFAÇON.  Contre- 
f action  is  the  act  of  counterfeiting  ;  contrefaçon  ia 
the  res'.dt  of  tliat  act,  the  thing  coiinterleited.  Au- 
thors and  pullishers  complain  of  the  contre/action 
(  pirating)  of  their  works,  because  it  is  an  infring;e- 
ment  of  their  rights  ;  the  public  complain  of  tlie 
contrefaçon  {imitation)  of  any  particular  goods,  be- 
ca.;se  it  is  of  inferior  quality. 

CONTEEFAIEE  [kôn-trë-fè-r]  V.  a.  Irr. 
(conj.  lilce  Faire)  1.  to  imitate;  2.  (b.  s.) 
to  mimic;  1  to  take  off;  3.  to  counter- 
feit; to  feign;  4.  to  counterfeit  (io  imi- 
tate fraudulently)  ;  5.  to  forge  ;  C.  to  dis- 
guise; 7.  to  disfigure;  to  deform;  8. 
to  pirate  (copy-rights);  9.  to  imitate 
(manufacturers'  marks)  ;  10.  to  infringe 
(patent-rights). 

4.  —  la  monnaie,  to  counterfeit  the  coin.  5.  —  la 
signature  de  q.  u.,  to  forge  a.  o.'s  signature.  6.  — 
son  écriture,  sa  voix,  to  disguise  o.h  hand-writing, 
o.'s  voice. 

Personne  qui  contrefait,  1.  imitator 
{of);  2.  mimic;  3.  counterfeiter  {of); 
feigner  {of)  ;  4.  disguiser  '{of). 

Contrefait,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of 
Contrefaire)  1.  counterfeit;  2.  ill- 
shaped  ;  deformed. 

Non  — ,{V.  senses)  1.  unimitated ;  2. 
uncounterfeit  ;  3.  unforged;  4=.  tmdis- 
guised;  5.  undisfigured  ;  undeformed  ; 
6.  unpirated  ;  7.  uninfringed.  Pièce 
—  e,  counterfeit. 

Se  contrefaire,  pr.  v.  1.  (pers.)  to 
disguise  o.'s  self;  to  disguise;  2.  (th.) 
to  he  counterfeited. 

Contrefais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing,  of  Contrefaire. 

Contrefaisais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing. 

Contrefaisant,  près.  p. 

CONTEEFAISE  UE     [  kôn-trë-fè-zeùr  ] 

n.  m.  :j:  imitator  (of  animals,  persons.) 

Contrefaisons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi.  of  Contrefaire. 

Contrefait,  ind.  pros.  3d  sing. 

Contrefait,  e,  pa.  p. 

CONTEE-FENÊTEE  [kôn-trë-fS-nê-tr] 
n.  f.,  pi,  — s,  inner  sash  of  a  window 
(having  double  sashes.) 

CONTEE-FENTE  [kôn-trë-fân-t]  n.  f., 
pi.  — s,  (surg.)  contra-fissv^re. 

CONTEE-FICHE  [kôn-trë-fi-sh]  n.  f., 
pi.  — s,  1.  (build.)  abutment;  vertical 
trace  ;  2.  (carp.)  dragon-beam  ;  3, 
(tech.)  slip. 

CONTEE-FISSUEE  [kôn-trë-fi-sil-r]  n. 
£,  pL  — s,  (surg.)  contra-  " 


CONTEE-FOET  [kôn-trë-fôr]  n.  m.,  pi 
— s,  1.  (of  boots,  shoes)  stiffenar  ;  2, 
(arch.)  buttress  ;  3.  (build.)'  cc  unter- 
fort  ;  pier  ;  4.  (geog.)  lesser  chain  (of 
mountains). 

Sous ,  (boots,  shoes)  stifener. 

CONTEE-FOSSÉ  [kôn-trë-fo-sé]  n.  m., 
pi.  — s,  (engin.)  counter-drain. 

CONTEE-FE ACT  U  EE  [kôn-trë-frak- 
tù-r]  n.  f.,  pi,  — s,  (surg.)  contra-JîS' 
sure. 

CONTEE-FUGUE  [kôn-trë-fu-g]  n.  f., 
pi.  — s,  (mus.)  counter-fugue. 

CONTEE-GAEDE  [kôn-trë-gor-d]  n.  f , 
pi.  — s,  1,  (arch.)  counter-guard  ;  2. 
(fort.)  counter-guard. 

CONTEE-H  ACIIEE  [kôn-trë-ha-shé]  v. 
a.  (draw.,  engi-.)  to  cross-hatch. 

CONTEE-llACHUEE  [kôn-trë-ha- 
shû-r]  U.  f.,  pi.  — s,  (di'aw.,  engr.)  cross- 
hatching. 

CONTEE-HÂTIEE  [kôn-trë-hâ-tié]  n. 
m.,  pi.  — s,  kitchen  fire-dog. 

CONTEE-HAUT  (EN)'  [ân-kôn-trë-hô] 
adv.  upxoards. 

CONTEE-INDICATION  [kôn-tr-ïn-di- 
kâ-siôn]  n.  f.,  pi.  — S,  (med.)  contra-indi^ 
cation  ;  counter-indication. 

CONTEE-INDIQUEE  [kôn-tr-în-di-ké] 
V.  a.  (med.)  to  contra-indicate. 

CONTEE-JOUE  [ki5n-trë-jour]  n.  m., 
pi.  —,  1.  false  light;  2.  (paint.)  coimtcr' 
light. 

À  — ,in  a  ■=.. 

CONTEE-LxVTTE  [kôn-trë-U-t]  n.  f, 
pi.  — s,  (carp.)  counter-lath. 

CONTEE-LATTEE  [kôn-trë-la-té]  y. 
a.  (carp.)  to  counter-lath. 

CONTEE-LETTEE  [kôn-trë-lè-tr]  n.  f., 
pi. — s,  (law)  defeasance;  deed  of  d&- 
feasance. 

CONTEE-MAÎTEE    [kôn-trë-mA-tr]   n. 

m.,  pi. — s,  1.  overseer;  overlooker;  2. 
foreman  ;  3.  (nav.)  boatswain's  mate. 

CONTEEMANDEMENT  [kôn-trS- 
màn-d-mân]  n.  m.  1.  countermanding  ; 
2.  counter-order. 

CONTEEMANDEE  [kôn-trë-man-d6] 
V.  a.  to  countermand. 

CONTEE-MAECHE  [kôn-trë-mar-rii] 
n.  f.,  pi.  — s,  1.  (carp.)  raiser  ;  2.  (mil.) 
counter-march  ;  3.  (mil.)  comiter- 
movement. 

Faire  une  — ,  (mil.)  1.  to  cou/nter- 
nnarch;  2.  to  make  a  counter -tnove' 
ment. 

CONTEE-MAEGHEE  [kôn-trë-mar- 
shé]  V.  n.  (mil.)  to  counter-march. 

CONTEE-MAEÉE     [kôn-trë-ma-ré]    D, 

f.,  pi.  — s,  edAy-tide. 

CONTEE-MAEQUE  [kôn-trë-mar-k]  n. 
f.,  pi.  — s,  1.  counter-mark  (second 
mark)  ;  2.  (of  concerts,  theatres,  &c.) 
check  ;  3,  (com.)  counter  ;  counter^ 
mark. 

Eeceveur  de  — s,  (of  concerts,  theatres, 
&c.)  check-taker. 

CONTEE-MAEQUEE  [kôn-trë-mar-ké] 
V.  a.  to  counter-mark. 

CONTEE-MINE  [kôn-trë-mi-n]  u.  f.,  p], 
— s,  (fort.)  counter-mine. 

CONTEE-MINEE  [kôn-trë-mi-né]  v.  a. 
(fort.)  to  counter-mine. 

CONTEE-MINE  UE  [kôn-trë  mi-DeurJ 
n.  m.,  pi.  — s,  (fort.)  counter-miner. 

CON  TEE-MONT    (A)     [a-kôn-trë-môn] 

adv.  1 1.  I!  up  hill;  2.  §  upwards;  3,  || 
against  the  stream. 

CONTEE-MOT  [kôn-trë-mo]  n.  m.,  pL 
— s,  (mil.)  countersign. 

CONTEE-MOUYEMENT  [kôn-tr§. 
mou-v-mân]  n.  m.,  pi.  — S,  counter-move- 
onent. 

CONTEE-MUE  [kôn-trë-mur]  n.  m.,  i)L 
— s,  {fort.)  countermure  ;  contraonure. 

CONTEE-MU  EEE  [kôn-trë-mu-ré]  v. 
a.  (fort.)  to  countertnure. 

CONTEE-OPPOSITION  [kôn-tro-po- 
zi-siôn]  n.  f.,  pi.  — S,  (pari.)  counter -oppo' 
sition. 

CONTEE-OEDEE  [kôn-trdr-dr]  n,  m., 
pi.  — s,  counter-order. 

CONTEE-OUVEETUEE  [kôn-troa. 
vèr-tû-r]  n.  f.  (surg.)  counter-opening. 

CONTEE-PAETIE    [kôn-lrë-par-ti]    n. 

f.,  pi.  — s,  1.  counterpai't ;  2.  §  reverse; 
contrary  ;  3.  (mus.)  counterpart. 
CONTEE-PENTE  [kôn-trë-pân-t]  n.  £, 
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pi.  —s,  (engin.)  descent  (on  the  side  con- 
trary to  the  ascent). 
C(tNTKE-rESER  [kôn-trë-pë-zé]  v.  a. 

t    V.  CONTKE-BALANCER. 

COFTIIK-PIED  [kôn-trë-pic]  D.  m.  1. 
(hunt,)  lack-scent  ;  2.  §  Dery  contrary, 
reverse;  contrary  ;  reverse. 

COK TEE-PL ATINE  [kôa-trë-pla-ti-n] 
n.  £,  pi.  — s,  V.  Porte- VIS. 

COI^TKE- POIDS  [kôn-trë-poa]  n.  m., 
pL  — ,  1.  Il  'H-yunter-balance ;  halance- 
weight  ;  roimter-balanee-weight  ; 

coimterpoise  ;  2.  §  (À,  to)  counterbal- 
ance ;  counterpoise. 

Sans  — ,  acithout  a  balance,  counter- 
poise; unbalanced.  Être  un  — ,  servir 
de  —  I,  to  be  a,  to  serve  as  a  counter- 
balance, a  balance-weight,  a  counter- 
poise; faire  —  §,  to  be  a,  to  serve  as  a 
oovMterbalance,  counterpoise. 

CONTEE-POIL  [kôn-trëpoal]  t.  m.  P 1. 

wrong  way  of  the  hair  ;  2.  wrong  way 
)fthe  nap. 

À  — ,  1.  !i  against  the  grain  (of  cloth, 
nair,  hats)  :  2.  §  agaiiist  the  grain;  3.  § 
the  wrong  xcay  ;  4.  §  (pers.)  wYong- 
headed. 

COjSI  TEE-POINT  [kôn-trë-poïn]  n.  m., 
pi.  — s,  (mus.)  counter-point. 

CON  TEE-POINTEK     [kôn-trë-poîn-té] 

T,  s,  1.  t  (artil.)  to  point  (cannon) 
against  (other  cannon)  ;  2.  +  §  to  thwart; 
to  contradict  ;  3.  (needl.)  to  quilt  on 
both  sides. 

CONTEE-POISON   [kôn-trë-poa-zôn]  n. 

m.,  pi.  — s,  1.  Il  antidote;  counterpoison, ; 
2.  (de,  to)  antidote. 

CONTEE-POETE  [kôn-trë-pSr-t]  n.  f., 
pi.  — s,  1.  double  door  ;  2.  baize-door, 

CONTEE-POSEE  [kôn-trë-po-zé]  v.  a. 

1.  to  contrapose;  2.  (book-k.)  to  enter 
wrong. 

CONTEE-POSITION  [kôn-trë-po-zi- 
siôn]  n.  f.,  pi.  —S,  1.  contrapositio7i ;  2. 
(boôk-k.)  icrong  entry. 

CONTEE-PÉOJET  [kôn-trë-pro-jè]  n. 
H2.,  pi.  — S,  counter-project. 

CONTEE-QUILLE  [kôu-trë-M-i*]  n.  f., 
pi.  — s,  (nav.)  keelson. 

CONTEE-RAIL  [kôn-trë-ra-D]  n.  m., 
pi.  —s,  (rail.)  guard-rail. 

CONTEE-EÉVOLUTION  [kôn-trë-rê- 
To-lû-aiôn]  n.  f.,  pi.  — S,  counter-r&colu- 
tion. 

C  0  N  T  EE-EÉ  VOLUTIONNAIEE 

[kôn-trc-ré-vo-lù-sio-nè-r]  adj.,  pi.  — S,  COUll- 

ter-revolutio  n  a  r  y. 

CON  TEE-EÉ  VOLUTIONNAIEE,  n. 
m.  f ,  pi.  — s,  counter-revolutionist. 

CONTEE-EÉVOLUTIONNEE  [kôn- 
trë-ré-vo-iu-sio-né]  v.  a.  to  effect  a  counter- 
revolution in. 

CONTEE-EONDE  [kôn-trë-rôn-d]  n.  f., 
pi.  — s,  (mil.)  counter- round. 

CONTEE-EUSE  [kôn-tië-m-z]  n,  f.  %, 
pi.  — S,  cotmter-plot  ;  ^  cross-bite. 

Combattre  par  la  —,  to  counter-plot  ; 
prendre  par  la  — ,  to  counter-plot  ;  ^  to 
cross-bite. 

CONTEE-SAISON     (A)     [a-kôn-trë-sè- 

ïôn]  adv.  oîit  of  season. 

CONTEE-SALUT  [kôn-trë-sa-lu]  n.  m., 
pi.  — S.  (nav.)  a7iswer  to  a  salute. 

CONTEE-S AN GLON  [kôn-trë-sân-glan] 
n.  m.,  pi.  —s,  qirth-leather. 

CONTEESCAEPE  [kôn-très-kar-p]  n. 
£  (fort.)  counterscarp. 

CON  TEESCAEPEE     [kôn-très-kar-pé] 

V  î,  (fort.)  to  provide  with  a  cotmter- 
ecarp. 

CONTEE-SCEL  [kôn-trë-sèi]  n.  m.,  pi. 
— s,  counter-seal. 

CONTRE-SCELLEE  [kôn-trë-sè-lé]  v. 
6.  to  counter -aeul. 

CONTEE-SEING  [kôn-trë-sîn]  n.  m., 
pL  — s,  counter-signature. 

CONTEE-SENS  [kôn-trë-aân]  n.  m.,  pi. 
— ,  1.  opposite,  contrary  sense,  mean- 
ing ;  2.  misconception  ;  3.  misinterpre- 
tation; misconstruction;  wrong  con- 
êtruction;  4.  mistranslation;  wrong 
traruSlation  ;  5.  (of  linen,  stuffs,  «fee.) 
wrong  aide;  6.  §  wrong  side  (of  affairs). 

À — ,  1.  in  a  wrong  way;  wrong; 

2.  i  §  on  the  wrong  side.  Faire  un  — , 
1,  to  misconceive  ;  2.  to  misinterpret  ; 
to  misconstrue  ;  3.  to  mistranslate  ;  to 
make  a  mistranslation  ;  prendre  lé  — 

140 


de,  to  put  an  opposite,  contrary  con- 
struction on. 

CONTEE-SIGNATAIEE  [kôn-trë-si- 
gna-tè-r*]  adj.,  pi.  — s,  counter-signing. 

CONTEE-SiGNATAIEE,  n.  m.,  pi. 
— s,  counter-signer. 

CONTEE-SlGNEE  [kôn-trë-si-gné*]  V. 

a.  to  counter-sign. 

CONTEE-TAILLE  [kôn-trë-ta-i*]  n.  f., 
pi.  — s,  (com.)  counter-tally. 

CONTEE-TEMPS  [kôn-trë-tân]  H.  m., 
lA.  — ,  1.  mischance  ;  mishap  ;  2.  dis- 
appointment; 3.  (mus.)  counter-mea- 
sure. 

À  — ,  1.  inopportunely  ;  unseasona- 
bly ;  2.  (mus.)  out  of  time.  •  Essuyer  un 
— ,  tomber  dans  un  — ,l.to  meet  with  a 
miscJiance;  2.  to  meet  with  a  disap- 
pointment; faire  à  — ,  to  mistime;  fait 
à  — ,  mistimed;  tomber  dans  un  — , 
dans  des  — ,  1.  to  find  o.'s  self  disap- 
pointed, defeated,  ^  balked;  2.  to  do 
a.  th.  unseasonably  ;  to  time  a.  th.  ill. 

CONTEE-TEEEASSE  [kôn-trë-tè-ra-s] 
n.  t,  pi.  — s,  loicer  terrace. 

CONTEE-TIEEE  [kôn-trë-ti-ré]  V.  a 
(arts)  to  counter-prove. 

CONTEEVALLATION  [kôa-trë-v.^1- 
lâ-siôn]  n.  f.  (fort.)  contravallation. 

Co^steevÈnais,  ind.   imperf.    1st,   2d 

sing,  of  CONTREVE>-IR. 

Contrevenant,  près.  p. 

CONTEEVENANT  [kôn-trë-v-nân]  n. 
m.,  E,  n.  f.  1.  infractor  ;  2.  (law)  offender 
(against  the  regulations  of  the  police). 

C0NTEEVÈN1E    [kOn-trë-v-nir]    v.    U. 

irr.  (conj.  like  Tenir)  (à)  to  act  contra- 
rily  {to);  to  offend  (against);  to  in- 
fringe (...);  to  break  (...);  to  violate 
(...);  +  to  transgress  (. . .). 

Contrevenons,  ind.  près.  &  impera. 
1st.  pi.  of  Contrevenir. 

CONTEE  VENT  [kon-tie-vrm]  n.  m.  1. 
u'indotv  shutter;  shutter;  2.  (carp.) 
straining  piece. 

—  de  traverse,  (carp.)  trace. 

Contrevenu,  e,  pa.  p.  of  Contreve- 
nir. 

CONTEE-VÉEITÉ  [kôn-trë-vé-ri-té]  n. 
f.,  pi.  — s,  mock  praise. 

Contreviendrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Contrevenir. 

Contreviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Contrevienne,  subj.  près.  1st,  3d 
sing. 

Contreviennent,  ind.  &  subj.  près. 
3d  pi. 

Contreviens,  Ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing. 

Contrevient,  ind.  près.  3d  sing. 

Contrevins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Contrevinsse,  subj.  imperf  1st  sinj. 

Contrevint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Contrevînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

CONTEE-VISITE  [kôn-trë-vi-zi-t]  n.  f., 
pi.  —s,  1.  second,  search;  2.  second 
survey. 

CONTEIBUABLE  [kôu-tri-bu-a-bl]  n. 
m.  (fin.)  1.  tax-payer;  contributor;  2. 
rate-payer  ;  contributor  ;  3.  person 
that  pays  scot  and  lot. 

^CONTEIBUEE  [kôn-tri-bu-é]  v.  n.  1. 
(À,  to)  to  contribtde  ;  to  be  a  contribu- 
tor ;  2.  (de,  ...)  to  contribute  (aid);  3. 
(pour)  to  contribute  (...);  to  come  for- 
ward {tcith)  ;  4.  (mil.)  to  be  laid  voider 
contribution. 

2.  —  de  ses  deniers,  de  ses  soins,  to  contribute 
o.'s  mnney,  o.^a'care.  o.  —  pour  un  quart,  un  tiers, 
to  contribute  a  fourth,  a  third. 

CONTEIBUTI-F,  VE  [kôn-tri-bu-tif, 
i-v]  adj.  relating  to  taxation. 

CONTEIBUTlON  [kôn-tri-bû-siôn]  n.f. 
1.  Il  §  (À,  to)  contribution  ;  2.  ||  tax;  3. 
(  com.  nav.  )  average  contribution  ; 
average  ;  4.  (mil.)  contribution. 

— s  directes,  1.  direct  taxes;  2.  as- 
sessed =es;  —  foncière,  land  =;  — s 
indirectes,  1.  indirect  =^es  ;  2.  excise  ; 
—  maritime,  —  au  jet  dans  la  mer,  (com. 
nav.)  average  contribution.  Bureau 
des  — s  indirectes,  excise  office  ;  em- 
ployé, préposé  des  — s  indirectes,  excise- 
man; percepteur  des — s,  =:-gatherer  ; 
registre  pour  l'assiette  et  la  perception 
d'une  — ,  rate-book.  Sujet  aux  — s  indi- 
rectes, excisable.  Lever  une  — ,  1.  to 
levy  a  contribution  ;  2.  to  levy  a  =  ; 


mettre  à  — ^,  1.  ||  §  to  lay  under  conirU 
hution  ;  2.  ||  §  to  put  in  requisition  ;  8. 
§  to  tax;  percevoir  les  — s,  to  collect 
=65  ;  régler  une  — ,  to  adjust  an  ave' 
rage;  soumettre  aux —s  indirectes,  t^ 
excise. 

CONTEISTER  [kôn-tria-té]  \.&.  to  af- 
flict; to  grieve;  to  pain. 

CONTEIT,  E  [kôn-tri,  t]  adj.  contrite. 

Non  — ,  uncontrite, 

CONTEITION  [kôn-tri-siôn]  n.  £  co»- 
trition. 

Avec — ,  with  =.;  contritely  ;  de — > 

1.  of=  ;  2.  (th.)  contrite, 

St/n. — Contrition,  repentir,  remords.  Con- 
trition is  the  profound  and  spontaneous  sorrow 
which  a  sensitive  heart  feels  at  having  committed 
sin,  viewed  as  an  oti'ence  against  God.  Repentir 
is  the  bitter  and  deliberate  regret  of  a  fear-stricken 
soul  that  would  repair  a  lault  or  reprehensible  ac- 
tion which  it  may  have  committed.  Remords  ii 
the  overwhelming  and  vengeful  upbrnidinga  witli 
which  conscience  punishes  those  who  are  guilty  (A 
a  crime,  or  have  grossly  transgressed  the  lav/a 
written  on  the  human  heart.  Contrition  {contrition) 
has  reference  to  sin  ;  it  is  in  the  hearty  and  is  in- 
spired by  the  sublimest  emotions  ot  religion.  Re- 
pentir {repentance)  relates  to  every  kind  of  evil,  or  to 
every  action  regarded  as  evil  ;  it"^is  in  the  sou/;  and 
is  suggested  by  experience  and  reflection.  Rei/iordg 
{remorse)  has  reference  to  crime  ;  it  is  in  tho  con- 
science, and  is  produced,  independently  of  our- 
selves, by  the  very  crime  itself.  Re>uurds{ro7iiorse) 
leads  the  guilty  to  repentir  {repentance);  repentir 
{repentance)  leads  the  Christian  to  contritùm  {con- 
trition). 

CONTE  OLE  [kôn-trô-1]  n.  ra.  1.  +  | 
co7itrol;  counter-register  ;  2.  <•  ||  regis- 
try-duty ;  3.  II  list,  lists  (namos  of  per- 
sons belonging  to  a  company);  4.  ||  — s, 
7'oUs  (list  of  names  of  persons  belongiag 
to  certain  companies)  ;  5.  ij  control  (su- 
perintendence) ;  G.  §  control;  ce^isure; 
7.  II  stamp  (on  gold  and  silver);  8.  | 
stamp-office  (for  gold  and  silver)  ;  9.  (of 
theatres)  comptroller's  office  ;  10.  (adm.) 
— s,  lists;  11.  (mil.) — b,  lists;  file;  12. 
(mil.)  muster-roll. 

Bui-eau  de — ,  1.  comptroller's  office; 

2.  (in  England)  board  of  control  (of  the 
East  India  company)  ;  inspectem-  des  — s, 
{jnil.)  mtister-maste)' ;  inspecteur  géné- 
ral des  — s,  onuster-matsier  general. 
Sans  — ,  1.  ^citho^lt  coiitrol;  uncontrol- 
led ;  2.  ïincontrolledly.  Porter  q.  u. 
sur  les  — s,  to  put  a.  o,  on  the  lists, 
rolls  ;  être  porté  sur  les  — s,  1.  to  be  on 
the  lists,  rolls  ;  2.  to  be  in  muster  ;  3.  to 
pass  muster  ;  rayer  q.  u.  des  — s,  1.  to 
strike  a.  o.  off' the  lists  ;  2.  to  strike  off 

CONTEÔLEE  [kôn-trô-lé]  v.  a.  1.  t  S 
to  e7iter  i7i  the  control,  cou7iter'register; 
2.  II  to  control  (examine)  ;  3.  ||  to  control 
(superintend);  4.  §  to  co7itrol  (censure, 
criticize);  5.  ||  to  stamp  (gold,  silver); 
6.  II  to  try  (weights,  measures). 

Contrôlé,  e,  pa.  p.  1.  i  §  controlled; 
2.  II  stanped  ;  3.  Ii  tried. 

Non  — ,  1.  I:  §  unco7itrolled  ;  2.  J  «•»- 
sta77iped;  3.  i%i7itried. 

CONTEÔLEUE  [kôn-trô-leûr]  n.  m.  1. 
II  co7\tr oiler  ;  2.  co7nptroller  ;  Z.^  con- 
troller (man)  ;  fault-ji7ider. 

Ponctions  de  — ,  co7nptr  oiler  ship. 

CONTEOLEUSE  [kôn-trô-leû-z]  n.  £  § 
co7itroller  (woman)  ;  fault-finder, 

CONTEuUVEE  [kôn-trou-vé]  V.  a.  to 
fabricate;  to  forge;  to  i7we7it. 

—  des  fails,  to  invent /acïs. 

CONTEOVEESABLE  [kôn-tro-vèr-«- 
bi]  adi.  (did.)  1.  co7itrovertible  ;  2.  con- 
troversial. 

CONTEOVEESE  [kôn-tro-vèr-s]  n,  £  1. 
co7xtroversy  ;  2.  religious  controversy^ 

Pe  — ,  1.  of  co7itroversy  ;  2.  co7itro- 
versial;  hors  de  — ,  i7ico7itrovertibùe  ; 
beyond  =.  Sujet  à  —,  1.  conti^overtd- 
ble;  2.  co7itroversial.  Personne  qui 
soutient  une  —,  co7itroversialist  ;  con- 
tî-ovet^tist.  Mettre  en  —,  to  co7it/'overt  ; 
to  bri7ig  into  :=. 

CONTROVERSER  [kôn-tro-vèr-sé]  V.  a. 
to  controvert. 

Controversé,  e,  pa.  p.  co7itroverteâ, ; 
questionable. 

Non  — ,  v/ncontroverted  ;  tmques 
tioned. 

CONTROVEESISTE  [kôn-tro-vèr-»ui-tj 
n.  m.  controvertist  (on  religion). 

CONTUMACE  [kôu-tu-ma-s]  n.  f  (crim. 
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law)  contumacy  (position  of  one  wlio 
being  criminally  charged  does  not  ap- 
pear). 

Condamner  par  —,  to  give  judgment 
against  a.  o.  in  a  state  of=-\  purger  la 
— ,  to  purge  o.'s  =. 

CONTUMAX  [kôn-tu-mal£s]  adj.  (law) 
C07itumacious. 

CONTUMAX,  n.  m.  f.  (law)  person 
guilty  of  contumacy. 

CONTUS,  E  [kôn-tû,  û-z]  adj.  (surg.) 
(th.)  bruised  ;  contused. 

CONTUSION  [kôn-tû-ziôn]  n.  f.  Iruise; 
contusion. 

Forte  — ,  violent  =  ;  légère  — ,  sUglit 


CONTUSIONNEE  [kôn-tû-zio-né]  v.  a. 
(surg.)  to  bruise  ;  to  contuse. 

Contusionné,  e,  pa.  p. (surg.)  bruised  ; 
contused. 

Convainc,  ind.  près.  3d  sing,  of  Con- 

TAINCEE. 

CONVAINCANT,  E  [kôa-vîn-kân,  t] 
adj.  convincing. 

Non,  peu  — ,  unconvincing.  Carac- 
tère— ,  co7ivincingness.  D'une  manière 
— e.  convincingly. 

CoNVAiNCKAi,  ind.  fut.  1st  sing,  of 

■  CONVAINCEE. 

Convaincrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

CONVAINCEE  [kôn-^-in-kr]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Vaincre)  1.  to  convince;  to 
persuade;  to  satisfy;  2.  i|  §  to  convict 
(declare  guilty). 

À  ne  pas  — ,  qui  n'est  pas  à  — ,  incon- 
tyincible. 

Convaincu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Con- 
I  vaincre. 

Non  — ,  1.  unconvinced  ;  ^msatisjied  ; 
2.  unconvicted. 

Se  convaincre,  pr,  v.  1.  to  convince, 
to  persuade,  to  satisfy  o.'s  self;  2.  to 
he  convinced,  persuaded,  satisfied. 

Syn. — Convaincre,  persuadée.  Conviction  lie- 
longs  to  the  mind  ;  persuasijn  to  the  heart.  The 
first  hiiplies  argument,  proof;  the  understanding 
determines.  The  secjndimplies entreaty,  personal 
Lafliieniïe  ;    the   iuclmation,  the    passions  decide. 

(One  may  be  convaincu,  {convinced)  of  tlie  propriety 
of  a  certain  course,  and  yet  not  be  persuadé  {pcr- 
tuaded)  to  pirsue  it.  It  belongs  to  the  orator  not 
only  to  convaincre  {convince),  that  is,  to  prove  what 
he  advances,  but,  still  further,  to  persuader  {psr- 
tuade),  to  move,  to  aSect,  to  bend  the  will  of  others 
to  hij  own. 

Convaincs,  ind.  près.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing,  of  Convaincre,  • 

Convaincu,  e,  pa.  p. 

Convainquais,  ind.  imperf  1st,  2d 
sing. 

Convainquant,  près.  p. 

Convainque,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Convainquis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Convainquisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Convainquit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Convainquît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Convainquons,  ind.  près,  &  impera. 
1st  pi. 

CONVALESCENCE  [kôn-va-lèa-sân-s] 
n.  f.  convalescence. 

En  pleine  — ,  quite  convalescent.  En- 
trer en  — ,  to  become,  T  to  get  convales- 
cent; être  en  — ,  to  be  convale.-ice7it  ;  to 
be  in  a  state  of  convalescence. 

CONVALESCENT,  E  [kôn-va-lès-sân,  t] 
adj.  convalescent. 

CONVALESCENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  con- 

VCllôSCPTtt 

CONVÀLLAIEE  [kôn-va-lè-r]  n,  f. 
(bot.)  convallaria  ;  convallary. 

CONVENABLE  [kôn-v-na-bl]  adj.  1,  (À, 
de)  proper  {for,  to)  ;  fit  {for,  to)  ;  suit- 
able {to,  to)  ;  2.  decorous  {for,  to)  ;  be- 
coming {for,  to);  S.  suitable  {to) ;  suit- 
ed {to)  ;  congruous  {to)  ;  apposite  {to)  ; 
apt  {to);  4.  {de,  to;  que  [subj.]  that) 
proper;  fitting;  suitable;  *  seemly; 
*7r.eet;  5.  {de,  to;  que  [subj.]  that)  ex- 
pedient; advisable;  proper;  right; 
6.  (of  time)  seasonable. 

4.  J'ai  jugé  —  de  le  faire,  /  have  thought  proper 
to  do  it  ;  il  est  —  que  je  le  fasse,  it  is  proper  that 
Ithould  do  it. 

Peu  — ,  1.  improper  ;  unfit  ;  unsuit- 
able; 2.  indecorous  ;  unbecoming;  3. 
unsuitable;  unsuited;  unsuiting ;  in- 
congruous ;  inapposite  ;  unapt;  4.  im- 
proper ;  unfitting;  unsuitable;  *un- 
seem,ly  ;  *  unmeet;  5. inexpedient;  un- 
ad/oisable;  improper;  wrong;  6.  (of 


time)  unseasonable.  Jiiger  —  (de),  to 
deem,  to  judge,  to  think  it  expedient, 
advisable,  right,  pr^oper  ;  to  think, 
proper;  ne  pas  juger  — ,  to  deem  it 
inexpedient,  unadvisable,  improper, 
%orong. 

CONVENABLEMENT  [kôn-v-na-blë- 
mân]  adv.  1.  properly  ;  fitly  ;  suitably  ; 
2.  decorously;  becomingly  ;  3.  stdta- 
bly  ;  congruously  ;  appositely  ;  aptly  ; 

4.  properly  ;  fittingly  ;  *  seemly;  5. 
expediently  ;  advisably  ;  properly  ; 
rightly;  6.  {oîlime)  seasonably. 

Peu  — ,  1.  improperly  ;  unfitly  ;  ii/n- 
suitably  ;  2.  indecorously  ;  unbecom- 
ing ;  3.  unsuitably  ;  incongruously  ; 
inappositely  ;  unaptly  ;  4.  improperly; 
unsuitably;  *■  unseemly  ;  '^  xmmeetly  ; 

5.  inexpediently;  unadvisably ;  im- 
properly; wrong  ;  6.  (of  time)  unsea- 
sonably. 

Convenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Convenir. 

CONVENANCE  [kôn-v-nân-s]  n.  f.  1. 
(avec,  to)  fitness;  suitableness;  2.  — , 
(sing.)  — s,  {pi.)  propriety  ;  decorum; 
becomingness  ;  decency  ;  good  man- 
ners ;  3.  (avec,  to)  suitableness;  con- 
gruity ;  appcsit-c'^^'is;  aptness;  -L pro- 
priety ;  fitness  ;  suitableness  ;  *  seem- 
liness  ;  5.  expediency  ;  expedience  ; 
advisableness  ;  propriety  ;  rightness  ; 

6.  convenience  ;  7.  (of  time)  seasonable- 
ness  ;  8.  (arch.)  decorum. 

—  particulière,  (  V.  senses)  appropri- 
ateness. Contraire  à  toutes  les  — s,  con- 
trary to  all  propriety.  Défaut  de  — , 
{V.  senses)  1.  iinfitness;  unsuitable- 
oiess;  2.  impropriety  ;  indecorum;  un- 
becomingness  ;  3.  unsuitableness  ;  un- 
aptness;  4.  impropriety;  unfitness; 
unsuitableness  ;  *  imseemliness  ;  5.  in- 
expediency ;  unadvised7iess  ;  6.  (of 
time)  unseasonableness.  Dans  les  — s, 
within  the  bounds,  limits,  rides  of  pro- 
priety, decorum  ;  sans  — ,{V.  Peu  con- 
venablement.)   Blesser,  choquer  les  — s, 

1.  to  offend  against  propriety,  decoriun; 

2.  (pers.)  to  behave  indecorously,  ^i7ibe- 
comingly  ;  qui  blesse  les  — s,  contrary 
to  all  propriety,  decorum  ;  braver  les 
— s,  to  set  propriety  at  defiance  ;  gar- 
der, observer  les  — s,  to  observe,  to  keep 
decorum  ;  manquer  de  —  envers  q.  u., 
to  be  guilty  of  impropriety,  indecorum 
towards  a.  o. 

Convenant,  près.  p.  of  Conventr. 

CONVENANT,  E  [kôn-v-nàn,  t]  adj.  t 
proper  ;  fitting  ;  suitable. 

CONVENANT  [kôn-v-nân]  n,  m.  V. 
Covenant. 

CONVENIE  [kôn-v-nir]  V.  D,  irr.  (conj. 
like  Tenir)  1.  (pers.)  (sur,  oji  ;  de,  on  ; 
de,  to)  to  agree  ;  to  be  agreed  ;  2.  {de, 
to)  to  covenant;  3.  (th.)  (À,  avec,  witlC) 
to  agree;  4.  (pers.)  (de,...;  que,  that) 
to  admit;  to  acknowledge;  tooicn;  to 
allow  ;  to  grant  ;  5.  (À,  ...)to  suit  ;  ^ 
to  suit o.'' s  purpose;  6.  (À,  ...;  de,  to) 
to  suit  (please)  ;  7.  a,  ...  ;  de,  to)  to  be- 
come ;  *  to  beseem  {. . .,  to)  ;  to  be  be- 
coming, proper,  right,  fitting,  *  seemly, 
*  meet  {for,  to)  ;  8.  (imp.)  (de,  to)  to  be 
expedient,  advisable,  proper,  right. 

1.  —  sur  une  date,  to  agree,  to  be  agreed  on  a 
date  ;  être  convenu  des  conditions,  to  have  agreed 
on  the  conditions.  3.  Cela  convient  à  ce  que  vous 
disiez,  thai  agrees  with  what  you  said.  4.  II  est 
convenu  de  son  erreur,  he  has  .idmitted,  acknow- 
ledged, owned  his  error.  5.  Cet  emploi  lui  aurait 
convenu,  that  situation  would  have  suited  him, 
suited  his  pui-pose.  6.  Ce  ton  ne  lui  a  pas  convenu, 
this  tone  does  not  suit  him.  1.  II  convient  à  tout  le 
monde  d'etre  modeste,  it  becomes  ever//  one  to  be 
modest  ;  it  is  becoming^  right,  proper/or  evert/  one 
to  be  modest.  8.  II  convient  plus  souvent  de  se  taire 
que  de  parler,  it  is  ojtener  expedient,  advisable, 
proper,  right  to  be  siletit  than  to  speak. 

Ne  pas  — ,  —  mal,  peu,  (  V.  senses)  1. 
to  disagree;  to  differ;  2.  to  misbe- 
come; *  to  misbes'eem  ;  to  become,  to 
beseem  ill  ;  to  be  unbecoming,  im- 
proper, wrong,  unbefitting  ;  *  unseem- 
ly ;  3.  to  be  inexpedient,  unadvisable, 
improper,  ^orong.  Cela  vous  convient 
bien  !  that  just  suits  you  ! 

Convenu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Con- 
venir. 

Chose  — ,  settled  thing.    Non  — ,  (  F. 


senses)  1,  uncovenanted  ;  2.  nnacJcTKyW' 
ledged;  unadmitted;  ung ranted. 

[Convenir,  in  senses  1,  2, 3, 4,  is  conjugated  with 
être  {  V.  Ex.  1,  4)  :  iu  the  others  with  avdr  (  V.  Ex. 
5,  6).] 

Se  convenir,  pr.  v.  1.  to  suit  each 
other,  one  another  ;  to  suit  ;  2.  to  agree. 

3.  Nos  caractères  se  con-:ienncnt,  our  temper» 
agree. 

Convenons,  ind.  près,  and  impera.  Ist 
pi.  of  Convenir. 

CONVENTICULE  [kôn-vân-ti-ku-1]  n. 
m.  conventicle. 

Personne  qui  fréquente  des  — s.  c^ra- 

CONVÉNTION  [kôn-Yân-siôn]  n.  £  1. 
agreement;  covenant;  convention  ;  2. 
condition  (of  an  .'igi-eement)  ;  — ;;,  (pi.) 
agreement;  o.  convention  (political  as- 
sembly) ;  4.  {\a.\\)<-ovenant;  5.  —s,  (pi.) 
(law)  mtrrriage-articles. 

Action  en  exécution  d'une  — ,  (law) 
action  on  covenant;  infraction  à  une  — , 
(law)  breach  of=i;  injonction  d'exécu- 
ter une  — ,  (law)  turii  of  =  ;  membre 
d'une  — ,  conventio7ier  ;  membre  de  I& 
—  nationale,  (French  hist.)  member  of 
the  national  convention.  Libre  de  toute 
— ,  (pers.)  xincovenanted.  Avec  —  que, 
072-  an  agreement  that  ;  de  — ,  of  con- 
vention; conventional;  par  —  avec, 
par  —  passée  avec,  according  to  agree- 
ment with.  Enfreindre  une  — ,  to  break 
a  =:;  exécuter  une  — ,  to  keep  a  =; 
rédiger  une—,  to  draiu  out,  up  a  z^\ 
stipulé  par  —,  (law)  conventional.  Qui  a 
des  charges  stipulées  par  — ,  (law)  con- 
ventiona)-y. 

CONVENTIONNEL,  LE  [ki5n-vân-8i-o- 
nèl]  adj.  conventional;  of  convention. 

CONVENTIONNEL. 'n.  m.  (Fr.  hist.) 
member  of  the  national  convention. 

CONVÉNTIONNELLEMENT  [kôn- 
vân-si-o-nè-l-mân]  adv.  hy  agreement,  cove- 
nant. 

CONVENTUALITÉ  [koa-vân-tu-a-li-tê] 
n.  f.  r)ionastie  life. 

CONVENTUEL,  LE  [kôn-vân-tu-èl] 
aii.].  monastic  ;  conventual. 

CONVENTUEL,  n.  m.  conventual. 

CONVENT  UELLEMENT  [kôn-vân. 
tu-è-1-mân]  adv.  conventucilly. 

Conve'xu,  e,  pa.  p.  of  Con\t:nir. 

CONVEEGENCE  [kôn-vèr-jSn-a]  n.  f. 
(did.)  convergence  ;  convergency. 

CONVERGENT,  E  [kôn-vèr-jân,  t]  adj. 
(did.)  convergent;  converging. 

CONVEEGEE  [kôn-vèr-jé]  v.  n.  (did.) 
to  converge. 

CONVEES,  E  [kôn-vêr,  s]  adj.  em- 
ployed in  the  menial  service  of  a  con- 
vent. 

Frère  — ,  soiur  — e,  convert  (in  a  con- 
vent) 

CONVEES  ATION    [kôn-vêr-sâ-eiôn]   n. 

f  conversation  ;  *  converse  ;  T  talk, 

—  calme,  mild  conversation.  Agréable 
dans  la  — ,  conversable  ;  désagréable 
dans  la  — ,  unconversable  ;  peu  propre  à 
la  — ,  xmconversable.  Qualité  d'êtrs 
agréable  dans  la  — .  conversableness  ; 
réunion,  société  pour  faire  la  — ,  conver- 
sazione. De  —  1.  0/  =  ;  2.  *  conver- 
sive;  d'une  manière  propre  à  la  — ,  con- 
versably  ;  par  forme,  par  manière  de  — , 
by  way  of  ^=.  Coinmeucei",  entamer  une 
— ,  to  begin  a  =  ;  être  à  la  — ,  1.  to  at 
tend  to  the  =  ;  2.  to  take  part  in  the  = , 
lier  — ,  to  enter  into  =  ;  prendre  part  à 
une  — ,  to  take  part  in  a  —.;  to  join  in 
a  =  ;  renouer,  reprendre  une  — ,  to  re- 
sume a  =  ;  laisser  tomber  la  — ,  to  drop 
the  =.  La  —  roula  sur,  the  =  turned 
on  ;  the  subject  matter  of  the  =:  was. 

CONVEÉSE     [kôn-vêr-s]     adj.     (log., 
math.)  converse. 
Proposition  — ,  (log.,  math.)  =^  prop'o 

CONVEESE,  n.  f.  (gcom.,  log.)  co»- 


CONVEESEE  [kôn-vèr-sé]  V.  n.  1.  ||  to 
converse;  *  to  com7nun^ ;  %  to  talk;  2. 
§  to  converse  ;  *  to  commimo  ;  *  to  hold 
communion  ;  to  hold  intercourse. 

Personne  qui  converse  bien,  conver- 
ser ;  good  talker. 

CONVEESIBLE  [kôn-vêr-aî-bl]  adj. 
(fin.)  convertible, 
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Non  — ,  (fin.)  unconvertible. 

CONVEKSION  [kôn-vêr-siôn]  n.  f.  1.  Il 
(en,  into)  conrersiun  (change  of  form)  ; 
2.  §  (À,  to)  conversion;  3.  (arith.)  con- 
version (of  proportions)  ;  4  (fin.)  con- 
version; 3.  (log.)  conversion;  6.  (mil.) 
conversion  ;  wkeeling  ;  7.  (theol.)  trans- 
foronution. 

Nouvelle  — ,  reconversion.  Quart  de 
-,  (mil.)  iclteel  of  the  quarter-circle. 
Faire  une  —,  to  make  a  conversion  ;  2. 
(mil.)  to  wheel  about. 

CONVEHSO  [kôn-vèr-8o]  n.  m.  (nav.) 
waist;  maiji-deck. 

COiSIVEETl  [kôn-vèr-ti]  n.  m.,  E,  n.  f 
convert. 

—  au  lit  de  la  mort,  (theol.)  clinic; 
cMnic,  clinical  convert.  Eaire  un  — , 
ta  inake  a  convert.  Prêcher  un  — ,  to 
cttempt  to  con  vert  a  convert. 

CONVERTIBLE  [kôn-vèr-ti-bl]  adj.  1. 
(en,  into)  convertible  ;  2.  (fin.)  conver- 
tible. 

Non  — ,  1.  (of  metal,  money)  ^?^co7^/^'er- 
tible;  2.  (did.)  unconvertible;  3.  (fin.) 
wiconvertiljle.  Faculté  d'être  — ,  (did.) 
convertibility. 

CONVERTIR  [kôn-vèr-tlr]  V.  a.  1.  Il 
(en,  into)  to  convert  (transform);  ^  to 
turn  ;  2.  §  (À,  to)  to  convert;  ^  to  turn  ; 
8.  §  (À,  to)  to  convert  (a.  o.)  ;  to  make  a 
convert  of;  4.  (com.)  to  convert;  %  to 
turn  ;  5.  (log.)  to  convert;  6.  (theol.)  to 
transform.  " 

—  de  nouveau,  to  reconvert. 
CoNVEUTi,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Con- 
vertie) convert  (to  another  religion). 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  ||  iinco7iverted  ; 
untransfortned  ;  2.  §  unconverted. 

Se  coNYEnTiK,  pr.  v.  1.  ||  (en)  to  be 
converted  (transformed)  {into)  ;  \  to 
turn  {to);  to  change  (into);  2.  §  (th.) 
(À,  to)  to  be  converted  ;  3.  §  (pers.)  (À, 
to)  to  be  converted;  to  become  a  con- 
vert; 4.  (log.)  to  be  convertible. 

CONYEKTISSABLE  [kôn-vèr-ti-sa-W] 
adj.  Ï.  (pers.)  convertible;  2.  (fin.)  con- 
vertible; 3.  (thcol.)  convertible. 

Non  — ,  1.  unconvertible;  2.  (fin.) 
ijmeonvertible  ;  3.  (theol.)  unconver- 
tible. 

CONVEETISSEIMENT  [kôn-vèr-ti-s- 
mân]  n.  m.  (of  coin,  matters  of  business) 
conversion  (change). 

CONVERTISSEUR  [kôa-vèr-ti-seùr]  n. 
m.  1  converter. 

CONVEXE  [kôn-vèk-s]  adj.  (did.)  con- 
vex. 

Corps  —,  =.  De  forme  — .,  convexly  ; 
d'une  manière — ,  convexly. 

CONVEXITÉ  [kôn-vèk-k-té]  n.  f.  con- 
vexitif  ;  convex. 

CONVEXO-CONCAVE  [kôn-vèk-so- 
kôn-kii-vl  adi.  (did.)  convexo-concave. 

OONV^EXO-CONVEXE  [kôn-vèk-so- 
kôn-vèks]  adj.  (did.)  convexo-convex. 

CONVICTION  [kôn-vik-siôn]  n.  f  1. 
conviction  (state  of  being  convinced)  ;  2. 
t  convincing  proof. 

Pièces  de — .,  (law)  articles  tending  to 
prove  criminality.  Incapable  de  — , 
inconvincible.  Sans  possibilité  de  — , 
inconvincihly.  Avoir  la  —  intime,  to  be 
positiDely  convinced. 

CONVIÉ  [kôn-vié]  n.  m.,  E,  n.  f.  guest 
iivcited  (to  a  banquet)  ;  guest. 

CONVIENDEAI,    iud.    fut    Ist    Siug.    of 

Convenir. 

CoNviENDEAis,  cond.  Ist,  2d  sing. 

Convienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Conviennent,  ind.  and  subj.  près. 
8dpl. 

Conviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
îinpera.  2d  sing. 

Convient,  ind.  près.  3d  sing. 
^  CONVIER  [kôn-vié]  V.  a.  1.  (À,  to)  ||  to 
invite  (to  -é.  bî\i\quet,  a  ceremony,  a  re- 
past) ;  2.  (à,  d>.\  to)  to  invite;  to  re- 
quest ;  to  beg  ;  3.  §  (À,  to)  to  invite  ;  to 
incite;  to  imjjel;  to  prompt;  to  urge. 

Convins,  ind.  prêt.  1st,  2d.  sing,  of 
Convenir. 

Convinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Convint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Convînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

CONVIVE  [icôii-vi-v]  n.  m.  f.  1.  guest 
(at  a  repast)  ;  2.  talile  companion  ;  3.  + 
(of  funerals)  mourner. 
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CONVIVIALITÉ  [kôii-vi-vi-a-H-té]n.  f. 
conviviality. 

CONVOCATION^   [kôn-vo-kâ-8iôn]  n.  f. 

1.  convocation;  summoning;  2.  sîim- 
mons. 

Ordre  de  — ,  1.  order  cf  convocation  ; 

2.  (law)  venire  fadas. 

CONVOI  [kôn-voa]  n.  m.  1.  funeral 
procession  ;  funeral  ;  2.  (of  boats) 
train;  3.  (mil.)  convoy  ;  4.  (nav.)  con- 
voy ;  5.  (rail.)  train. 

—  direct,  (rail.)  express  train  ;  —  fu- 
nèbre, funeral  procession  ;  funeral  ;  — 
lent,  (rail.)  heavy  —  ;  —  i^ixte,  (rail.) 
mixed  =.  —  d'aller,  (rail.)  d;-  wn^\  — 
de  marchandises,  (rail.)  goods,  luggage 
=  ;  —  de  retour,  (rail.)  1.  up=z\  2.  back 
=:\  —  parcourant  toute  la  ligne,  (rail.) 
throtigh:=i\  — s'arrêtant  à  des  stations 
intermédiares,  (rail.)  way  =;  —  de 
gi'ande  vitesse,  (rail.)/os^  =  ;  —  de  pe- 
tite vitesse,  (rail.)  slow  =  ;  —  de  voya- 
geurs, {x&S\.:)  passenger  =:.  En  — ,  (nav.) 
tcith  convoy.  Aller  au  — ,  to  attend  a 
funeral;  être  du  — ,  to  be  a  mourner^ 
one  of  the  mourners.  Le  —  part,  (rail) 
the  =  starts. 

CONVOITABLE  [kon-voa-ta-bl]  adj.  t 
covetable. 

CONVOITER  [kôn-voa-té]  V.  a.  to  co- 
vet; to  covet  after;  to  lust  after;  to 
hanker  after,  for. 

CONVOITEU-X,  SE  [kôn-Toa-teû,  eû-z] 
adj.  t  covetous  ;  lustful. 

CONVOITISE  [kôn-voa-ti-z]  n.  f.  co- 
vetousness  ;  lust;  lustfulness. 

Avec  — ,  covetously  ;  lustfully. 

CON  VOL  [kôn-voi]  n.  m.  remar- 
riage. 

CONVOLER  [kôn-To-lé]  V.  n.  to  re- 
marry ;  to  marry  again;  to  ^marry. 

—  en  secondes,  en  troisièmes  noces;  à 
un  second,  im  troisième  mariage,  to 
marry  a  second,  a  third  time.  N'être 
pas  longtemps  sans  — ,  not  to  be,  remain 
a  u-idoîc,  icidouer  long. 

CONVOLUTE,  E  [kôn-vo-lu-té]  adj. 
(bot.)  convolute  ;  convoluted. 

CONVOLVULUS  [kôn-vol-^-u-lus]  n.  m. 
(bot.)  convolvidus. 

CONVOQUER  [kôn-To-ké]  V.  a,  1.  to 
convoke;  to  convene;  to  call;  to  call 
together  ;  2.  to  summon. 

—  de  nouveau,  1.  to  convoke  again  ; 
to  reconvene  ;  to  call  together  again; 
2.  to  summon  again.  Personne  qui 
convoque,  1.  convener;  2.  summoner. 

Convoqué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Con- 
voquer. 

Non  — ,  1.  unconvoked;  unconvened  ; 
2.  unsummoned. 

CONVOYER  [kôn-voa-ié]  v.  a.  (mil., 
nav.)  to  convoy. 

CONVOYEUR  [kôn-voa-ieuT]  n.  m. 
(nav.)  convoy-ship  ;  commodore. 

Bâtiment  — ,  =. 

CONVULSÉ,  E  [kôn-Yul-sé]  adj.  (med.) 
convulsed. 

CONVULSIBILITÉ  [kôn-vul-si-bi-li-té] 
n.  f.  (med.)  liaMlity  to  convulsions. 

CONVULSIBLÉ  [kôn-vid-si-bl]  adj. 
(med.)  subject  to  convulsions. 

CONVULSI-F,  VE  [kôn-vul-sif,  i-y]  adj. 
convid^sive. 

Mouvement  — ,  1.  convulsive  motion; 
2.  (of  the  muscles)  convulsion. 

CONVULSION  [kôn-vul-siôn]  n.  f.  1.  i 
convidsion  ;  2.  §  convulsion  (violent 
motion)  ;  3.  §  convulsion  (great  disturb- 
ance) ;  4.  (med.)  convidsion. 

Accès  de  — ,  paroœysm^fit  of  convid- 
sion. Donner  des  — s  à  q.  u.,  to  throw  a. 
o.  into  =s  ;  tomber  en  — ,  to  be  taken 

CONVULSIONNAIRE  [kôn-vul-sio- 
nè-r]  adj.  subject  to  convulsions. 

CONVULSIONNAIRE,  n.  m.  f.  con- 
vulsionary  (fanatic  who  excited  himself 
into  convulsions). 

CONVULSIVEMENT  [kôn-vul-si-v- 
mân]  adv.  I!  §  convulsively. 

CONYZE  [ko-ni-z]  n.  f.  (bot.)  conyza; 
T  fleabane. 

—  vulgaire,  =. 
COOBLIGATION  [ko-ob-li-gâ-siôn]  n.  f. 

(law)  joint  obligation. 

COOBLIGÉ  [ko-ob-ii-jé]  n.  m.  (law) 
joint-bondsman  ;  felloiv-bondsma/n. 


COOPÉRANT,  .E   [ko-o-pé-rân,  t]  adj 

co-operating  ;  concurring. 

COOPÉRA-TEUR    [ko-o-pé-ra-teûr]    n, 

m.,  TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  co-operator;  co> 
agent;  2.  -\- fellow-laborer. 

COOPÉRA-TEUR,  TRICE,  adj.  %  co- 
operative; co-opei-'ating. 

,  COOPÉRATION  [ko-0-pé-râ-siôn]  n.  i 
(À,  in)  co-operation  ;  concurrence. 

COOPÉRER  [ko-o-pé-ré]  V.  n.  (À,  in)  to 
co-operate;  to  concur. 

COOPTATION  [ko-op-tâ-8iôn]  n.  £  co- 
optation. 

COORDINATION  [ko-or-di-nâ-Biôn]  n. 
f.  proper  arrangement,  disposition  (of 
several  things  in  relation  to  each  other)  ; 
arrangement  ;  disposition. 

COORDONNÉES  [ko-ôr-don-né]  n.  £ 
(geom.)  co-ordinates. 

COORDONNER  [ko-or-do-né]  v.  a.  to 
arrange,  to  dispose pjroperly  (things  in 
relation  to  each  other)  ;  to  arrange  ;  to 
dispose. 

Coordonné,  e,  pa.  p.  1.  properly  ar- 
ranged,  disposed  ;  arranged;  dispoS' 
ed  ;  2.  (math.)  co-ordinate. 

COPAHU  [ko-pa-u]  s.  m.  (bot.)  copai- 
ba ;  copivi. 

Baume  de  —,  térébenthine  de  —,  = 
balsam. 

COPAÏER  [ko-pa-ié],  COPAIFÈRE 
[ko-pa-i-fè^-],  COPAYER  [ko-pa-ié]  n.  m. 
(bot.)  copaiba  tree;  copuifera. 
COPAL  [ko-pai]  D.  m.  copal. 
Gomme,  résine  — ,  giim  =  ;  =i-gum,  ; 
—  dur  en  sorte,  picked,  sorted  =  ;  — 
mondé  au  vif,  fine  picked,  sorted  =. 

COPARTAGEANT,  E  [ko-par-ta-jân,  t] 
adj.  having  a  joint  share. 

COPARTAGEANT,  n.  m.,  E,  n.  £ 
joint-sharer. 
COPAYER,  n.  m.  V  Copaïee. 
COPEAU  [ko-pô]  n.  m.  1.  chip;   2. 
shaviiig. 
De  — X,  1.  chipipy  ;  2.  of  shavings. 
COPECK  [ko-pèk]  n.  m.  V.  Kopeck. 
COPERMUTANT  [ko-pèr-mu-tân]  n,  m. 
person    that   exchanges  jointly   toith 
others. 

COPERNICIEN,    NE    [ko-pèr-ni^-îa, 
è-n]  ad].  Copernician. 
COI^HTE,  COPTE,  adj.  Coptic. 
La  langue  —,  Coptic  (language). 
COPHTE,  COPTE,  p.  n.  m.  £  Copt. 
COPHTE,  COPTE,  n.  m.  Coptic  (lan- 
guage). 

COPHTIQUE,  COPTIQUE  [kof-t;-k, 
kop-ti-k]  adj.  Coptic. 

COPIE  '[ko-pi]  n,  £  1.  Il  (of  writings) 
copy  ;  transcript;  2.  ||  §  (d' après, /rom, 
after)  copy  (imitation)  ;  3.  §  jnciure  ; 
image  ;  4.  (schools)  written  task  (on  a 
detached  sheet  of  paper)  ;  task  in.  writ 
ing  ;  task  ;  5.  (print.)  copy  (manu 
script). 

—  figurée,  exact  imitation  (of  a  wri- 
ting) ;  facsimile.  —  au  tet,  fair  copy. 
Pour  —  conforme,  (pub.  adm.)  a  true 
copy.  Donner  —  (de),  to  give  a  = 
(of);  fournir,  remettre  —  à  q.  u.,  to 
furnish  a.  o.  zcith  a  =  ;  garder  —  (de), 
to  keep  a  =  (of);  prendre  —  (de), 
1.  to  take  a  =  (of);  2.  (laAv)  to  ets- 
emplify  (...). 

COPIER  [ko-pié]  V.  a.  1.  Il  to  copy  (a  writ- 
ing) ;  to  transcribe  ;  ^  to  copy  out;  *{  to 
write  out  ;^  2.  ||  §  (d'après, /row,  a/tor) 
to  copy  (imitate);  1  to  take  off;  3.  § 
(b.  s.)  to  mimic;  '^  to  take  cff ;  4 
(law)  to  exemplify. 

Presse  à  — ,  copying-mo.chine  ;  copy- 
ing-press. 

COPIEUSEMENT  [ko-pi-eû-z-aiân] 
adv.  1.  copiously  ;  2.  (of  eating  and 
drinking)  heartily. 

COPIEU-X,  SÉ  [ko-pi-ei5,  eû-z]  adj.  1. 
copious;  2.  (of  meals)  hearty  ;  3.  (med.) 
liberal;  ample. 

COPISTE  [ko-pis-t]  n.  m.  [|  §  copier; 
copyist. 

CbPRENEUR  [te-prë-neÛr]  n.  m.  (law) 
colessee. 

COPROCRASIE     [ko-pro-kra-zi]     n.     f 
(med.)  involuntary  discharge  of  fœees. 
COPROCRITIQUE        [ko-prô-kri-ti-k] 
adj.   &  n.  m.  (med.)  cathartic;  pur- 
gative. 

COPROÉMESE    [ko-pro-6  mè-z]    n.    t 


COR 


COR 


COR 


ou  joute;  eu  jeu; 


ne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  ï?i  pin  ;  on  bon  ;  Un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


(med.)  copriemesis  ;  vomiting  of  fœ- 
ces. 

COPEOriTAGE  [ko-pro-fa-j]  adj.  (ent.) 
copropluigoufi. 

COPKOPIIAGES  [ko-pro-fo-j]  n.  m.  pi. 
(ent.)  i-opropluigi. 

COPKOFillÉTAIEE.  [ko-pro-pri-é-tè-r] 
n.  m.  f.  copropi-ietor ;  joint  owner; 
propfieior. 

COPKOSTASIE  [ko-pro-Eta-zî]  n.  f. 
(med.)  coprobtasia;  constipation;  cos- 
tmeness. 

COPTE  [kop-t]  V.  CopiiTiî. 

COPTE ii  [kop-té]  V.  a.  to  strilce  (a 
bell)  on  one  side. 

COPULATl-F,  VE  [ko-pu-la-tif,  i-v]  adj. 
(gram.)  copulutive. 

COPULATION  [ko-pu-lâ-siôn]  n.  f,  i  co- 
pulation. 

COPULATIVE  [ko-pu-la-ti-y]  n.  f. 
(gram.)  copulative. 

COPULE  [ko-pii-i]  n'  f.  (log.)  copula. 

COQ  [kok]  n.  m.  L  ||  cocJc  (maie  of  the 
.iomestic  fowl);  2.  §  cock  (chief);  3.  (of 
partridges  and  pheasants)  cocic  (male)  ; 
4.  li  cock  ;  zceather-cocJc  ;  5.  (horol.) 
cock. 

—  vaincu  §,  vanqidshed,  dispirited 
cock;  craven.  — à-l'âne,  (pi.  des  coq- 
s-râne)  cock  and  hull  story;  —  des 
bois,  de  bouleau,  de  bruyère,  (orn.) 
moor-,  icood-,  heat7L-^=\  Mack,  moor- 
fowl,  game;  gi-ouse;  black^=;  grouse; 
petit  —  de  bruyùre.  Hack  grouse  ; 
grouse;  —  de  combat,  game  =;  — 
dMnde,  1.  |i  turkey  =  ;  turkey  ;  2.  §  (pers.) 
goose  (fool)  ;  —  .  des  jardins,  herbe  au 
— ,  (bot.)  costmary  ;  —  de  la  paroisse, 
du  vil  i  age  § ,  =  of  the  walk  ;  —  à  queue 
fourchue,  (orn.)  )>lack,  heath  =.  Com- 
bat de  — s,  =^-Jight  ;  filet  aux  — s  de 
bruyère,  aux  — s  des  bois,  =^-roads; 
herbe  au  — ,  (bot.)  costmary  ;  joute  de 
—s,l.=:/ight;  =-match;  2.  =-f.g7it- 
ing  ;   personne  qui  dresse  des  — s  au 

combat,  =z-m(ister.   Faire  un à-Fâne, 

toteUa=iand  hull  story;  faire  chan- 
ter victoire  à  un  — ,  to  set  a  ^=  on  the 
hoop  ;  foire  jouter  des  — s,  to  make  ^=s 
fight.    Le  —  chante,  the  =:  crows. 

[Coq  d'Inde  is  pronounced  ko-d''Inde.'\ 

COQ,  n.  m.  (nav.)  conk. 

Aide  — ,  (nav.)  =."8  inate. 

COQUE  [ko-k]  n.  f.  1  (of  eg-s)  egg- 
shell; Shell;  2.  (of  fruits)  s/ieZ^  ;  3.  (of  in- 
rects)  Shell  ;  4.  (of  pearls)  pearl-shell  ; 
5;  (concli.)  cockle  (species)  ;  6.  (nav.)  hull. 

—  du  Levant,  (bot.)  Indian  herry  ;  — 
de  perle,  pearl-shell.  À  la  —,  (of  eggs) 
soft;  hoiled  soft;  sans  — ,  unsheiled. 
Ne  faire  que  sortir  de  la  —  § ,  to  he  just 
out  of  o." s  shell;  ôter  la  —  de,  to  shell. 
Dont  on  n"a  pas  ôté  la  — ,  unsheiled. 

COQUECIGRUE  [ko-k-si-grû]  n.  t  1. 
fiddlef addle;  2.  (bot.)  Venetian,  Ve- 
nice, Venus"  sumach. 

Eaisonner  comme  une  —  %,to  reason 
with  o.'s  elhorcs. 

COQUELICOT  [ko-k-ii-ko]  n.  m,  (bot.) 
coquelicot  ;  corn-poppy  ;  red  oorn- 
poppy  ;  corn-rose. 

_  COQUELOUEDE  [ko-k-lour-d]  n.  f. 
(bot.)  1.  rose-caonpion  ;  2.  pasque 
fiower. 

—  des  iardiniers,  rose-campion. 
COQUELUCHE  [ko-k-lu-ah]  n.  f.  1. 1 

hood;  2.  \ favorite;  3.  (med.)  whoop- 
ing-cough ;  chin,  chine  cough. 

COQUELUCHEE  [ko-k-lu-ské]  v.  n.  t 
to  have  the  whooping-cough. 

■  COQUELUCHON  [ko-k-lu-*ôn]  n.  m. 
(jest.)  cowl. 

COQUEMAE  [ko-k-mar]  n.  m.  hotter 
(pan). 

COQUEEET  [ko-k-rè]  n.  m.  (bot.) 
clatwnii  winter  cherry. 

COQtJEEICO  [ko-k-ri-ko]  n.  m.  5^=- 
cock-a-doodle-do. 

COQUEEIE  [ko-k-ri]  n.  f  (nav.)  cook- 
ery ;  cook-room  ;   kitchen. 

COQUEEON  [ko-k-rôn]  n.  m.  (of  small 
boats)  1.  armory;  2.  cook-room;  kit- 
chen. 

COQUET,  TE  [ko-kè,  t]  adj.  1.  coqu,et- 
ti8h;  2.  (th.)  hewitching;  pretty. 


2.  Vous  avez  là  un  bonnet  tout  à  fait  ■ 
tmp  it  perfectly  bewitcHing. 


Avoir  l'esprit  — ,  to  like  to  flirt  ;  to  he 
fond  of  flirting. 

COQUET  [ko-kè]  n.  m.  male  coquet. 

Faire  le  — ,  to  coquet;  faire  le  — au- 
près de,  to  coquet. 

COQUET,  n.  m.  [nav.]  cock-hoat. 

COQUETEE  [ko-k-té]  V.  n.  %  to  co- 
quet. 

COQUETIEE  [ko-k-tié]  n.  m.  1.  (pers.) 
egg-merchant ;  2.  (pers.)  potdterer  ;  3. 
(th.)  egg-ctip. 

COQUETTE  [ko-kè-t]  n.  f.  L  coquet; 
coquette;  1.  flirt. 

—  fieffée,  downright  coquette;  fran- 
che — ,  regular  =z.  Comme  une  — ,  tel 
qu'une  — ,  =^-like.  Faire  la  — ,  1.  to 
coquet  ;  2.  to  flirt  ;  faire  la  —  auprès  d£, 
to  coquet. 

COQUETTEEIE  [ko-kè-t-ri]  n.  f.  1.  co- 
quetry; 2.  flirtation;  3.  affectation; 
finicalness. 

Faire  des  — s,  à  q.  u.,  §  to  set  o.''s  cap 
at  a.  0. 

COQUILLAGE  [ko-ki-ia-j*]  n.  m.  1. 
animal  inhabiting  a  shell;  2.  shell- 
fish ;  3.  shell  (of  moUusca)  ;  4.  shell- 
work. 

—  fossile,  fossil  shell.  De  — ,  1.  of  a 
z=z;  of=^  ;  2.  conchylaceous  ;  conchyli- 
ous.  Qui  abonde  en  — s,  (F.  senses) 
shelly.  Vivre,  se  nourrir  de  — ,  to  live  on 
shell-fish. 

COQUILLAET  [ko-ki-iar*]  n.  m.  led 
of  stone  incrusted  with  shells, 

COQUILLE  [ko-ki-i*]  n.  f  1.  shell  (of 
animals  other  than  oysters  or  tortoises)  ; 
2.  *[  §  — s,  wares;  goods  ;  tilings;  3. 
(of  carriages)  foot-hoard  ;  4.  (of  eggs) 
shell  ;  5.  (of  fruits)  shell  ;  6.  (conch.) 
conch;  shell;  7.  (arch.)  (of  stair-cases) 
spandrel;  8.  (conch.)  conch;  shell;  9. 
(print.)  wrong  letter  ;  10.  (sta.)  post 
demy;  demy;  small  post. 

Grande  — ,  (sta.)  extra  large  post.  En 
— ,  1.  in  the  form  of  a  shell  ;  2.  hasket- 
Mlted  ;  sans  — ,  (of  eggs,  fruit)  ttnshel- 
led;  dès  la  —  ^,from  the  cradle  ;  from 
infancy.  Ouvrage  fait  en  — s,  shell- 
work.  Ne  pas  donner  ses  — s,  not  to 
give  away  o.'s  things  ;  ôter  la  —  de,  to 
shell  ;  rentrer  dans  sa  —  §,  to  draw  in 
o.'s  horns  ;  ne  faire  que  sortir  de  la  —  || 
§,  to  he  just  out  of  o.'s  shell.  À  qui 
vendez-vous  vos  — s  %  portez  vos  — 
ailleurs  §  %  it  is  of  no  use  to  try  to 
cheat  me. 

COQUILLIEE  [ko-ki-ié*]  n.  m.  1.  col- 
lection of  shells;  2.  cabinet  of  shells. 

COQÙILL-IEE,  IEEE  [ko-ki-ié,  è-r*] 
adj.  concJdferous. 

COQUIl^f  [ko-Mn]  n.  m.  1.  (b.  s.) 
knave;  rogue;  rascal;  2.  (g.  s.) rogue; 
rascal;  -r-  son  of  a  gun. 

—  fieffé,  arrant  hna.ve,  rogue  ;  mé- 
chant — ,  wicked  rogue.  Tour  de  — ,  a 
knavish  trick.  De  — ,  rascally  ;  ro- 
guishli/.    En — ,  rascally;  roguishly. 

COQUIN,  E  [ko-kin,  i-n]  adj.  1.  (th.) 
easy  (in  which  there  is  nothing  to  do)  ; 
idle  ;  2.  (oers.)  debauched. 

COQUINE  [ko-ki-n]  n.  t  hussy;  slut; 
oade. 

"  COQUINEEIE  [ko-ki-n-rî]  n.  f.  1. 
knavery  ;  roguery  ;  rascality  ;  2. 
knavish,  roguish,  rascally  trick. 

COE  [kor]  n.  m.  1.  corn  (on  the  foot)  ; 
2.  (vet.)  sitfast;  zoarbles. 

Avoir  un  —  au  pied,  to  have  a  corn 
on  o.'s  foot. 

COE,  n.  m.  (mus.)  horn. 

—  de  chasse,  French,  hunting  =.  A 
—  et  à  cri,  (law)  1.  %viith  z=.  and  with 
voice  ;  2.  with  hue  and  cry.  Demander, 
vouloir  à  —  et  à  cri  §,  to  he  clamorous 
for  ;  donner,  sonner  du  — ,  to  hloio,  to 
wind  a  =^  ;  poursuivre  à  —  et  à  cri  §,  to 
pursue  with  hue  and  cry. 

COEACOÏDE  [  ko-ia-ko-i-d  ]  adj.  f. 
(anat.)  coracoid. 

COEAIL  [ko-rai*]  n.  m.,  pi.  Coeattx, 
1.  (zooph.)  coral  ;  2.  ||  §  coral. 

—  brut,  tmpolished  coral;  —  entier, 
whole  =  ;  —  piqué,  worm-eaten  =. 
Banc  de  — ,  =-re<?/,*  bochet  do  — ,  =; 
pêche  du  — ,  =:-fisher y,  fishing.  De  — 
Il  §,  coral. 

COEAILLÈEE  [ko-ra-iè-r*]  n.  f.  (nav.) 
coral-fi/ne. 


COEAILLEUE  [ko-™-; ef^r*]  u.  m.  co- 
ral-fisher  ;  coral-fisherman. 

C'OEAILLEUli,  âùj.  engaged  in  co- 
ral-fishing. 

Navire  — ,  (nav.)  coralfisher ;  pê- 
cheur — ,  coral-fisJter,  fisherman. 

COEALIN,  E  [ko-ra-lîn,  i-n]  adj.  t  coral. 

COE  A  LINE  [ko-ra-li-u]  n.  f.  (zooph.) 
coralline. 

—  de  Corse,  (bot.)  sea-moss. 
COEALLOÏDE  [ko-ra-lo-i-d]  n.  f.  (bot) 

coral  club-top. 

COEAL-EAG  [ko-ral-rag]  n.  m.  (geol., 
min.)  coral-rag. 

COEAN  [ko-rân]  n.  m.  Koran. 

COEBEAU  [kôr-b6]  n.  m.  1.  (orn.) 
croio  ;  2.  (pvn.)  raven  ;  3.  (astr.)  cor  vus; 
4.  t  hearer  ;  burier  (one  who,  during  a 
pestilence,  takes  the  sici<  to  the  hospital, 
or  removes  the  bodies  of  the  dead);  5. 
(arch.)  miotule;  6.  (build.)  corbel. 

—  noir,  (orn.)  raven. 
COEBEILLE  [kôr-bè-i*]  n.  f.  1.  basket 

(small);  2.  tcedding-presents ;  3.  (of 
trees)  clump  ;  4.  (arch.)  corbel;  hell;  5. 
(fort.)  corbeil  ;  6.  (mas.)  tailing. 

1.  Une  —  de  fleurs,  de  fruits,  a  basket  of  flowers, 
offrait. 

—  découverte,  open  basket.  —  de 
mariage,  wedding -presents  ;  —  des 
offrandes,  (Jewisli  aut.)  corhan.  À 
pleine  —,  1.  |]  in  baskets  full  ;  2.  §  in 
profusion. 

COEBEILLÉE  [kor-bè-ié*]  n.  f.  bas- 
ket full. 

COEBIGEAU  [k5r-bi-jô]  n.  m.  (orn.) 
F.  Courlis. 

COEBILLAED  [kôr-bi-iar*]  n.  va.  1. 
hearse:  2.  \  state  carriage;  3.  (orn.) 
young  raven. 

COEBILLAT  [kôr-bi-ia*]  n.  m.  (orn.) 
young  raven. 

COEBILLON  [kôr-bi-iôn]  n.  m.  1.  small 
basket;  basket;  2.  crambo  (French 
game  in  which  the  players  answer  in 
rhymes  ending  with  the  syllable,  on^. 

COEBIN  [kôr-bin]  n.  m.  t  (orn.)  crow. 

COEBINE  [kor-bi-n]  n.  f  (orn.)  car- 
rion-crow. 

COEBUSÉE  [kor-bu-zé]  n.  £  (orn.) 
black-neb. 

COECELET  [k5r-s-lè]  n.  m.  F.  Coese- 

COECYEÉEN,  NE  [kor-si-ré-ïn,  è-n] 
adj.  (anc.  seosr.)  of  Corcyra. 

COECYKIÎEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
native  of  Corcyra. 

COEDAGE  [kor-da-j]  n.  ra.  1.  (artil,, 
mach.)  rope;  2.  measuring  (of  wood 
by  the  cord);  3.  (nav.)  cordage;  rope. 

—  de  rechange  (nav.)  spare  cordage, 
rope.  Amarrer  un  — ,  to  make  a  rope 
fast 

COEDE  [kor-d]  n.  f.  1.  (small)  string; 
cord  ;  2.  (large)  rope  ;  line  ;  3.  hanging 
(death  by  s'uspension) ;  halter;  gal- 
loivs;  4.  cord  (measure  of  wood  of  141 
cubic  feet);  5.  (of  cloth)  thread;  6.  (of 
bows)  string  ;  7.  (of  instruments)  string; 
8.  (of  musical  instruments)  string  ;  9. 
(anat.)  chorda  ;  10,  (arch.)  (of  an 
arch)  span;  chord;  11.  (engin.)  (of 
bridges)  cliord-line;  12.  (geom.)  chord; 
subtense;  13.  (mus.)  chord;  14.  (nav.) 
(of  buoys)  lanyard. 

1. —à  toupie,  <.-7>stnng.  2.  Étendre  du  linge 
sur  une  — ,  to  liàng  out  linen  on  a  line  to  dry.  3. 
Ce  crime  mérite  la  —,  that  crime  deserves  the  hal- 
ter, gallows. 

—  embarrassée,  engagée,  gênée,  (nav.) 
foui  rope;  —  lâche,  slack  =;  — 
roide,  tigld  =:  ;  —  tendue,  tight  =:.  — 
d'avant,  (nav.)  Jiead  =;  —  à  boyau, 
cat-gut;  la  —  au  cou,  î.  ||  §  a  halter 
round  o.'s  neck;  2.  §  o  mill-stone  about 
o.'s  neck  ;  —  sans  fin,  endless  =  ;  —  de 
pendu,  (jest.)  neck-iveed;  —  de  re- 
morque, d'arrière,  tail  =;  —  en  saillie, 
(build.)  string  ;  string-course.  Bout  de 
— ,  1.  rope's  end  ;  2.  bit  of  string  ;  un 
croisé  de  — ,  a  cross-string.  Danseur  de 
— ,  =z-dancer  ;  roideur  des  —s,  (tech.) 
rigidity  of  cordage.  À  —s,  1.  with 
ropes  ;  2.  stringed  ;  de  — ,  (  F.  senses)  1. 
cording;  2.  (sta.)  cassic ;  .sans — ,  (F 
senses)  stringless.    Avoir  la  —  au  cou, 

1.  Il  §  to  have  a  Jiaiter  round  o.'s  neck  ; 

2.  §  to  îiave  a  mill-stone  about   o.'« 
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necTc  ;  avoir  deux  — s  à  son  arc,  to  lia^oe 
two  strings  to  o.'s  low  ;  danser  sur  la 

—  ^  §,  to  ie  in  a  perilous  situation  ; 
défaire  la  —  de,  ta  uncord  ;  filer  sa  —  §, 
to  le  on  the  road  to  the  galloivs  ;  flatter 
line  — ,  to  touch  a  string  gently  ;  friser 
la  —  §,  nar)oicly  to  escape  hanging  ; 
to  have  a  narroio  escape  from  the  gal- 
lows ;  to  have  had  a  narrow  escape  ; 
mettre  la  —  au  cou  à,  1.  ||  to  hcdter  ;  2. 
8  to  put  (a.  o."s)  neck  in  the  halter  ; 
montrer  la  — ,  1.  ||  to  le  thread-hare  ;  2. 
§  to  let  the  secret  springs  of  action  ue 
seen  ;  munir  de  — s,  to  string  ;  ôter  la 

—  de,  to  xincord  ;  ôter  les  — s  de,  to 
unstring  (an  instrument);  toucher  la 
grosse  —  §,  to  corne  to  the  main  point  ; 
toucher  la  —  sensible  f  §,  to  touch  on 
Vie  most  sensitive  part;  être  usé 
jusqu'à  la  —  ||,  to  le  thread-lare. 

COKDÉ,  E  [kôr-dé]  adj.  1.  (bot.)  cor- 
date;  cordated ;  heart-like;  heart- 
shaped  ;  2.  (of  vegetables)  stringy. 

COEDEAU  [kôr-dô]  n.  m.  1.  string  ; 
2.  **  net;  3.  (tech.)  line;  4.  (tech.)  chdlk- 
Une. 

Aligner,  tirer  au  — ,  to  lay  out  by  the 
ride  and  line. 

COKDELEE  [kor-dë-lé]  v.  a.  to  twist 
(in  the  form  of  rope). 

COEDELETTE  [kôr-dë-lè-t]  n.  f. 
string. 

COEDELIEE  [kSr-dë-lié]  n.  m.  1.  cor- 
delier ;  gray  friar  ;  2.  (hist,  of  France) 
cordelier. 

Aller  sur  la  haquenée,  sur  la  mule  des 
— s  §  ''^W°.  to  trudge  it;  to  tramp  it; 
^W^  to  ride  tipoiu  shanks''  mare. 

COEDELIÈEE  [kôr-dë-liè-r]  n.  f.  1. 
Franciscan  nun  ;  2.  cordelier's  girdle  ; 
8.  girdle;  4.  cord  and  tassels;  5.  (arch.) 
latch. 

COEDELLE  [kôr-dè-1]  x^t  tow-line; 
toic-rope  ;  toising-rope. 
.  Haler  à  la  —,  to  toiv. 

COEDER  [k6r-dé]  V.  a.  1.  to  cord;  2. 
to  cord  (wood). 

Se  coedek,  pr.  v.  1.  fo  le  corded;  2. 
(of  vesetables)  to  qroio  stringy. 

COÈDEEIE  [kor-d-ri]  n.  f.  1.  rope- 
man  ufactiore  ;  rope-making  ;  2.  (place) 
ropery;  rope-icalk;  Z.  rope-trade  ;  4. 
(nav.)  loatsicains  store-room. 

COEDIAL,  E  [kôr-di-ftl]  adj.  1.  1|  cor- 
dial; 2.  §  cordial;  hearty. 

Esprit  — ,  (distil.)  cordial. 

[CoRT>iAL,  in  the  2d  sense,  does  not  take  any 
njnsi-uiine  plural.] 

COEDIAL,  n.  m.  P  §  cordial. 

COEDIALEMENT  [kôr-di-a-1-mân]  adv. 
§  cordialUi  ;  heartily. 

C0EDIÀL1TÉ  [kôr-di-a-li-té]  n.  f.  § 
cordiality  ;  heartiness. 

CORDIAUX  [Uôv-di-ô]  n.  m.  (pi.) 
(med.)  cardiacal  mdicines. 

COEDIEE  [kôr-dié]  n.  m.  1.  ro2Je- 
maker  ;  2.  (a.  &  m.)  ticister. 

COEDIFOEME  [kôr-di-fôr-m]  adj. 
(did.)  cordiform-;  heari-shaped  ;  heart- 
like. 

COEDON  [k8i--dôn]  n.  m.  1.  twist, 
strand,  string  (of  a  cord)  ;  2.  yarn  (of 
rope)  ;  8.  stritig  :  4.  string  ;  roiD  ;  line  ; 
5.  girdle;  lelt;  6.  lioto- string  (for 
strangling);  cord;  7.  rihlon  (worn  by 
knights)  r  8.  (of  carriages,  doors)  cheek- 
string;  9.  (of  hats)  land  ;  10.  (a.  &  m.) 
string  ;  11.  (anat.)  funis;  12.  (arch.) 
string-coiirse  ;  cordon  ;  13.  (coin.) 
edge  ;  milled  edge;  14.  (fort.)  cordon; 
15.  (hort.)  &orc7er  ,•  16.  (mas.)  lelt;  17. 
(mil.)  cordon;  18.  (spin.)  strand. 

3.  —  de  soulier,  s/toê-string  ;  —  de  bourse,  joztrse- 
Btring. 

—  bleu,  1.  Hue  riblon;  2.  (pers.) 
first-rate  cook  :  8.  (pers.)  knight  of  the 
order  of  the  Holy  Ghost;  —"ombilical, 

1.  (anat.)  umhilical  cord;  f  navel- 
string;  2.  (bot.)  funicle;  fimiculus  ; 
fimicle-chord  ;  —  rouge,  1.  red  rihlon  ; 

2.  (pers.)  knight  of  tlie  order  of  Saint- 
Louis;  —  sanitaire,  sanitary'  cordon. 
' —  de  chapeau,  hat-land;  —  de  culotte, 
knee-string;  —  à  lacer,  lace;  —  de 
montre,  watch-rilhon  ;  —  de  sonnette, 
lell-pnll;  lell-rope.  Envoyer  le  — à, 
(of  the  sultan  of  Tm-key)  to  send  the 
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loxc-string  to;  to  order  to  he  stran- 
gled. 

COEDONNEE  [kSr-do-né]  v.  a.  1.  to 
twist  (in  the  form  of  rope);  2.  to pAat 
(the  hair)  with  rillon. 

COEDONNEEIE  [kôr-do-n-ri]  n.  f.  1. 
shoe-making  ;  2.  shoe-room. 

COEDOISIEET  [kôr-do-nè]  n.  m.  1. 
twist  (ribbon)  ;  2.  (coin.)  milled  edge  ; 
lorder. 

COEDONNIEE  [kôr-do-nié]  n.  m. 
slioe-maker. 

—  pour  femme,  ladies''  =;  —  pour 
homme,  gentleoyœn's  =. 

COEDOUAN  [kôr-dou-ân]  n.  m.  cor- 
dovan ;  cordwain. 

COEDOUAN,  E  [kôr-dou-ân,  a-n]  adj. 
Cordovan  ;  of  Cordova. 

COEDOUÀN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  t  Cor- 
dovan ;  native  of  Cordova. 

COEÉE  [ko-ré]  n.  m.  V.  Choeée. 

COEÉEN,  NE  [ko-ré-in,  è-n]  adj.  &  p. 
n.  m.  t  Corean. 

COEÉGENCE  [ko-ré-jân-s]  n.  f.  co- 
regency. 

COEÉGENT  [ko-ré-jân]  n.  m.,  E  [t]  n. 
f.  coregent. 

COEÉGONE  [ko-ré-go-n]  n.  m.  (ich.) 
coregonus. 

—  lavaret,  guiniad;  whiting. 
COEELlGIONNAlEE[ko-rë-li-jio-nè-r] 

n.  m.  t  coreligionist. 

COEÉSIEN,  NE    [ko-ré-zi-în,  è-n]   CO- 

EÉTEN,  NE  [ko-ré-iin,  è-n]  adj.  &  p.  n. 
m.  t  V.  Coréen. 

COEFIOTE  [kor-fi-o-t]  adj.  of  Corfu. 

COEFIOTE,  p.  n.  m.  f.  'native  of 
Corfu. 

COEIACE  [ko-ri-a-s]  adj.  1. 1|  (of  meat) 
tough;  2.  *\  %  (pers.)  miserly;  nig- 
gardly; 1^=  close-fisted;  3.  (bot.) 
co/T'tilagineous  ;  cartilaginous. 

Nature  — ,  §  toughness  ;  2.  §  miserli- 
ness ;  niggardliness. 

COEIACÉ,  E  [ko-ri-a-sé]  adj.  :j:  cori- 
aceous. 

COEIAMBE  [ko-ri-ân-b]  n.  m.  V.  Cho- 

KIAMBE. 

COEIANDEE  [ko-ri-àn-drj  n.  f.  (bot.) 
coriander. 

Graine  de  — ,  ^=-seed. 

COEINTHIEN,  NE  [ko-rîn-ti-în,  è-n] 
adj.  (arch.)  Corinthian. 

COEINTHIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Corinthian. 

COEIS  [ko-ri]  n.  m.  V.  Cattris. 

COEME  [kor-m]  n.  t  (bot.)  sorl. 

COEMIEE  [kôr-mié]  n.  m.  ^  (bot.) 
sorl  ;  service  ;  service-tree. 

COEMOEAN  [kôr-mo-rân]  n.  m.  1. 
(orn.)  (genus)  cormorant  ;  sea-,  icater- 
raven  ;  2.  §  (pers.)  cormorant  (glut- 
ton). 

Grand  — ,  (orn.j  cormorant. 

COENAC  [kôr-nak]  n.  m.  1,  ||  elepjJiant- 
driver  ;  2.  ^  showman. 

COENACHINE  [kôr-na-shi-n]  n.  f. 
(pharm.)  cornachini  pulvis  (powder 
composed  of  scammony,  antimony,  and 
cream  of  tartar). 

COENAGE  [kor-na-j]  n.  m.  (of  horses) 
iclieezing. 

COENALINE  [kor-na-11-n]  n.  f.  corne- 
lian ;  cornelian-stone. 

COENAED  [kôr-nâr]  adj.  -f-  cuckold. 

COENAED.  n.  m.  -i-  cuckold. 

COENAEDISE  [kor-nar-di-z]  n.  f.  -^ 
cuckoldom. 

COENE  [kor-n]  n.  t  1.  horn  (of  the 
head  of  certain  animals)  ;  2.  +  §  Jiorn 
(power);  3.  horn  (wind-instrument  of 
horn)  ;  4.  shoe-horn  ;  5.  corner  ;  6.  (of 
books,  papers)  dog's  ear  ;  7.  (of  the  feet 
of  asses,  horses,  mules,  &c.)  oxdside 
rind;  8.  -f  (of  the  moon)  horn;  9.  "f 
(ent.)  horn;  10.  (anat.)  cornea;  11. 
(nav.)  gaff;  head-stick;  crotch;  12. 
(nav.)  (of  yards)  throat;  13.  (vet.)  horn- 
distemper;  14.  (vet.  surg.)  cornet; 
fleam. 

—  d'abondance,  d'Amalthée,  (myth.) 
cornucopia;  horn  of  plenty  ;  —  d'Am- 
mon,  1.  (anat.)  cormia  Ammonis;  2. 
(foss.  conch.)  ammonite  ;  —  d'armorce, 
prioning-horn  ;  —  de  cerf,  1.  harts- 
horn; luck-horn;  2.  (hot.)  crow's  foot; 
wari- cress  ;  3.  (pharm.)  hartshorn;  — 
de    cerf    râpée,    (pharm.)    hartshorn- 


shavings.  Forme,,  figm-e  de  — ,  horned' 
ness  ;  maladie-  de  — ,  (vet.)  horn-dis 
temper  ;  ouvrage  à  — ,  (fort.)  horn-work  ; 
pierre  de  — ,  (min.)  horn-stone  ;  râpure 
de  — ,  horn-clippings,  shavings;  tour- 
neur en  — ,  horn-turner.  À  — ,  1.  (of 
cattle)  horned;  2.  (of  hats)  cocked; 
comme  la  — ,  hornish  ;  horny  ;  de  — ,  1. 
of  horn  ;  horny  ;  sans  — ,  (  V.  senses) 
(agr.)  polled.  Attaquer  la  bête,  le  tau- 
reau par  les  comes  §,  to  take  the  lull  hy 
the  horns;  avoir,  porter  des  — s,  to  le 
cornuted,  to  have  horns  ;  blesser,  piquer 
des — s,  to  gore;  donner  un  coup  de  — 
à,  1.  Il  to  lutt;  2.  I!  to  gore;  3.  §  to  dart 
a  shaft  at  a.  o.  ;  (vet.)  to  Heed  (a  horse) 
icith  the  cornet,  fieain  ;  faire  une  —  à 
un  feuillet,  to  turn  down  a  leaf;  faire 
des  — s  à,  to  make  dog's-ears  in;  to 
dog's-ear;  faire  les  —s  à  q.  u.,  1.  |i  to 
make  a  sign  of  horns  at  a.  o.  ;  2.%  to 
make  game  of  a.  o.  ;  lever  les  —s,  §,  to 
hold  up  o:s  head  again;  montrer  les 
— s  §,  to  shoio  o.'s  teeth;  to  show  fight; 
produire  des  —s,  1.  to  produce  horns; 
2.  (did.)  to  le  cornijic;  remplir  de  —s, 
(  V.  senses)  (of  books,  papers)  to  dog's- 
ear  ;  rentrer  ses  — s,  to  draw  §,  to  pull 
in  o.'s  horns.  Les  — s  lui  en  sont  ve- 
nues à  la  tête  §,  he  icas  dumfoimdered 
at  it. 

COENE,  n,  m.  cap  (of  the  doge  of 
Venice). 

COENÉ,  E  [kor-né]  adj.  1.  horny;  2. 
(anat.)  horny  ;  3.  (did.)  corneous. 

Tissu  — ,  (anat.)  (of  the  skin)  horny 
layer. 

COENÉE,  n.  t  (anat.)  cornea. 

—  opaque,  (anat.)  scleroUc;  ^  outer- 
onost  tunic. 

COENÉENNE  [kër-né-è-n]  n.  f.  (min.) 
horn-stone. 

COENEILLE  [kor^nè-i*]  n.  f.  (orn.) 
carrion  croio  ;  crow  ;  gor-crow. 

—  aquatique,  bedeaude,  cendrée,  mau- 
telée,  marine,  meimière,  hooded  crow; 
—  noire,  carrion  =.  des  clocl'.ers,  daio; 
1"  jack-dato.  Br.nde  de  —s,  flock  of=s. 
Ëayer  aux  — s  g,  to  gap)e  in  the  air;  to 
look,  he  looking  into  vacancy. 

COENÉLIIiN,     NE      [kôr-né-li-în,  è-n] 

adj.  1.  (anc.  hist.)  Cornelian;  2.  of  Cor- 
neille. 

COENEMENT  [kor-n-mOn]  n.  m.  T, 
Tintement. 

COENEMUSE  [kSr-nS-mû-z]  n.  Î.  hag- 
pipe;  drone-pipe. 

Joueur  de  — ,  lag-jyiper.  Jouer  de 
la  — ,  to  play  on  the  lag-pipe. 

COENEE  [kôr-né]  V.  n.  1.  to  llow,  to 
wind  a  horn  ;  2.  to  speak  through  an 
ear-trumpet;  3.  (of  horses)  totv'heeze; 

4.  (of  meat)  to  taint  ;  to  le  tainted. 
COENEE,  V.  a.  1  1.  to  trumpet  ;  2. 

(b.  s.)  to  I  ray  out;  3.  (of  the  ears)  to 
tingle. 
3.  Les  oreilles  me  cornent,  my  ears  tingle 

—  q.  ch.  aux  oreilles  de  q.  u.,  to  din,  to 
drum  a.  th.  into  a.  o.'s  ears. 

COENET  [kôr-nè]  n.  m.  1.  7(om  (small 
wind  instrument  of  liorn);  2.  ear-trum- 
pet; 3.  dice-hox;   lex;  4.  ink-horn; 

5.  (of  paper)  cornet  ;  6.  (anat.)  (of  the 
nose)  (pi.)  inferior,  spongy,  iurlinate, 
turlinated  lones;  7.  (conch.)  cornet;  8. 
(moll.)  calamary ;  9.  (mus.)  horn;  cor- 
net. 

—  acoustique,  ear-trumpet.  —  à  bou- 
quin, coxc-herd's  horn  ;  —  du  nez,  (anat) 
(pi.)  inferior,  spongy,  turlinate,  turli- 
nated 'lon0s;  —  à  piston,  (mus.)  corno- 
pean; cornet-à-piston';  — de  postillon, 
postilion's  horn  ;  —  à  ventouscr,  (med.) 
cupping-glass.  Joueui-  de  — ,  corneter  ; 
cornetter. 

COENETTE  [ksr-nè-t]  n.  f.  1.  cornet; 
mol-cap  ;  2.  cornet  (base)  ;  3.  t  cornet 
(standard)  ;  4.  t  cornet  (company  of 
horse);  5.  cornetcy ;  6.  (nav.)  Iroad 
pendant;  sicallow-tail  pendant  ;  hor- 

COENETTE,  n.  m.  +  cornet  (officer 
who  bears  the  ensign). 

COENEUE  [kôr-neûr]  n.  m.  horn- 
hlotcer. 

COENEUE,  adj.  (vet.)  tliat  icheezes. 

COENICHE  [kôr-ni-sh]  n.  f.  1.  (arch.) 
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î;  2.  (iirch.)  surdase;  3.  (build.) 
comice. 

—  à  corbeau,  (arch.)  corbel-taMe.  À 
— ,  surbdfted. 

CORNICHON  [kôr-ni-shôn]  H.  m.  1. 
cornicle  (small  horn);  2.  horn-Up;  3. 
gherkin;  4.  §  (pers. )  green-horn; 
ninny. 

COKNICULE  [kôr-ni-ku-l]  n.  f.  corni- 
cle (small  horn). 

COENIELl  [kôr-nié]  adj.  corner  (place 
at  a  corner). 

CORNIER,  n.  m.  (bot.)  cornel;  cor- 
nel-tree. 

CORNIERE  [kôr-niè-r]  n.  f.  1.  corner- 
channel  ;  2.  (nav.)  faiihion-jjiece  ;  3. 
(print.)  corner-iron  ;  4.  (toch.)  T  iron. 

CORNIFLE  [kôr-ni-fl]  n.  m.  (bot.) 
horn-wort. 

CORNILLAS  [kôr-ni-iâ*]  n.  m.  yoxmg 
crow. 

CORNISTE  [kor-nis-t]  n.  m.  cornist 
(player  upon  the  horn). 

CORNO  [kôr-no]  n.  m.   V.  Coene. 

CORNOaiLLE  [kôr-nou-i*]  n.  f.  (bot.) 
dog-^ooo<l  ;  dog-berrif. 

CORNOUILLER  [kôr-nou-ié*]  n.  m. 
(bot.)  cornelian-tree ;  dog-herry  tree; 
dog-icood  tree  ;  hound-tree. 

—  femelle,  sanguin,  gutten-tree;  dog- 
wood ;  bloodAf  dog-ioood. 

CORNU,  E  [kôr-nu]  adj.  1.  Jionied  ;  2. 
angular  ;  cornered;  è.%  extravagant; 
prepoaterous  ;  4,  (bot.)  liorned;  cor- 
nate. 

CORNUE  [ksr-nû]  n.  f.  (chem.)  retort. 

COROLLA.C]É,  E  [ko-rol-Ia-sé]  adj.(bot.) 
corollaceous. 

COROLLAIRE  [ko-ro-lè-i]  n.  m,  1.  co- 
tollan/  ;  2.  (math.)  corolUhry. 

COROLLE  [ko-ro-1]  n.  f.  (bot.)  corol; 
corolla. 

COROLLULE  [ko-rol-lu-l]  n.  f.  (bot.) 
corollula  ;  little,  partial,  amall  corolla. 

CORONAIRE  [ko-ro-nè-r]  adj.  (anat.) 
coronary. 

CORONAL,  E  [ko-ro-nal]  adj.  coronal. 

Os  — ,  =z,  frontal  bojie;  suture  — e, 
coronal. 

CORONAL,  n.  m.  (anat.)  coronal, 
frontal  bone. 

CORONER  [ko-ro-nàr]  n.  m.  (Amer- 
ican, Engl.  law)  coroner. 

CORONILLE  [ko-ro-ni-i*]  n.  f.  (bot.) 
coroniiia. 

—  bigai-rée,  scorpion  senna. 
CORONOÏDE  [ko-ro-no-i-d]  adj.  (anat.) 

coronoid. 

Apo[)hyse  —,  (anat.)  corone. 

CORONOPE  [ko-ro-no-p]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  wart-cress. 

—  de  ruelle,  crow's  foot. 
COROSSOL    [ko-ro-sol]    n.    m.    (bot.) 

custard-apple. 

—  dos  marais,  coric-tcood. 
COROSSOLIER    [ko  ro-so-Ué]    n.    m. 

(bot.)  cnstard-apple. 

CORPORAL  [kôr-po-ral]  n.  m.  (Rom. 
cath.  rel.)  corpond;  corporale. 

CORPORALITÉ  [kôr-po-ra-li-té]  n.  f. 
(did.)  corporality. 

CORPORATION  [kor-po-i-â-siôn]  n.  f. 
corporation  ;  corporate  body  ;  body 
corporate. 

—  laïque,  lay  corporation.  —  d'une 
ville,  township.  Caractère,  qualité  de 
— ,  corporateness.  À  — ,  corporate; 
de  — ,  (law)  corporate.  Érigé  en  — , 
corporate  ;  établir,  former  en  —,  to  in- 
corporate. 

CORPORÉITÉ  [kôr-po-ié-i-té]  n.  f. 
(liid.)  corporeity. 

CORPOREL,  LE  [kôr-po-rèl]  adj.  1. 
corporal  ;  bodily  ;  2.  corporal  ;  mate- 
rial. 

Devenir  — ,  to  emhody. 

CORPORELLEMENT  [kor-po-rè-1- 
man]  adv.  1.  corporally  ;  bodily  ;  2. 
corporeally  ;  materially. 

Punir  — ,  to  inflict  corporal  ptonish- 
ment  on. 

CORPORIFIOATION  [kSr-po-ri-fî-kâ- 
MOn]  CORPORISATION  [kôr-po-ri-zâ-siOn] 
a.  f.  (did.)  corporification. 

CORPORIFIER  [kôr-po-ri-fié]  V.  a. 
(did.)  to  corporify;  to  body. 

CORPS  [kor]  n.  m.  1.  H  body  ;  2.  || 
body  ;  frame  ;  3.  person  ;  4  soul  ;  life  ; 
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5.  felloio  (persoF  creature  ;  6.  §  body  ; 
set  of  men;  coi  i  s  ;  7.  §  main  point; 
8.  (of  blocks,  pull'os)  shell;  9.  (of  coach- 
es) body  ;  10.  (of  devices)  emblem;  11. 
(of  houses)  case;  shell;  12.  (of  musical 
instruments)  body  ;  13.  (of  pumps)  bar- 
rel; 14.  (of  sovereigns)  body  ;  life;  15. 
(of  wearing  apparel)  body  ;  16.  (of  wine) 
body;  17.  (of  writing)  body  ;  18.  (anat., 
phys.)  body;  19.  (bot.)  (of  roots)  cau- 
dex;  20.  (fort.)  body;  21.  (law)  (of  a 
law)  purview  ;  22.  (mil.)  body  ;  corps  ; 
23.  (opt.)  body;  24.  (paint.)  body;  25. 
(phys.)  body  ;  26.  (print.)  body  ;  27. 
(print.)  (of  the  letters)  depth;  28.  (of 
ships)  hidl;  body  ;  29.  (of  cloth,  paper, 
etc.)  body  ;  30.  (of  dough,  sirup,  etc.) 
consistence. 

1.  Un—  atile,  délicat,  dénoué,  exténué,  fluet, 
robuste,  sraple,  anmgite,  de'icate,  limber,  debihta- 
ted,  weakly,  robust,  supple  body.  5.  Un  malin  — , 
a  knavish  feUow. 

—  constitué,  body  corporate;  — di- 
plomatique, diplomatic  corps  ;  —  étran- 
ger (med.)  foreign  ■=.  ;  —  glorieux  +, 

1.  glorious  =:;  2.  ^  §  costive  person; 
—  grave,  (did.)  heavy  =  ;  —  lourd, 
heavy  =  ;  —  mort,  1.  dead  =1  ;  2.  (pers.) 
corpse  ;  dead  body  ;  body  ;  **  corse  ; 
3.  (nav.)  bollard;  —  morts,  (nav.)  moor- 
ings ;  pauvre  — ,  sad,  sorry,  feeble 
frame  ;  —  saint,  =  of  a  soAnt.  —  de 
fer,  iron  frame.  Drôle  de  —,  odd, 
queer  fellow  ;  '^W'  odd  fish.  —  à  — , 
hand  ts  hand  ;  à  bras-le-' — ,  round  the 
middle,  waist;  à  son  —  défendant,  1.  || 
in  o.''s  own  defence;  in  self-defence; 

2.  §  xoith  extreme  reluctance  ;  \  in 
spite  ofo.'s  self;  à  mi — -,  1.  in  the  onid- 
dleof'the=^-,  %ha\f length;  à  —  perdu, 
1.  II  with  miglit  and  main  ;  2.  §  with 
heart  and  soul;  3.  §  (b.  s.)  headlong  ; 
de  —  et  de  biens,  (law)  from  bed  and 
board  ;  en  — ,  in  a  body  ;  sans  — ,  bodi- 
less. Amarrer  à  des  —  morts,  (nav.)  to 
moor;  s'amarrer  à  des  —  morts,  (nav.) 
to  moor  ;  avoir  q.  u.  sur  le  —  §,  to  have 
a.  0.  about  o.'s  ears  ;  avoir  le  —  dérangé, 
to  be  in  a  bad  habit  of  =  ;  n'avoir  ]  ien 
dans  le  — ,  1.  to  have  taken  no  food  ;  2. 
to  have  no  mettle  in  one  ;  avoir  le  — 
bien  fait,  to  be  toell  formed,  well  made, 
toell  shaped  ;  constituer  en  — ,  to  incor- 
porate; dépouiller  de  son  — ,  to  disem- 
body ;  donner  un  —  à,  to  incarnate; 
ensevelir  un  — ,  to  lay  out  a  =  ;  faire 
— ,  to  form  one  =  ;  se  faire  — ,  to  em- 
body ;  faire  —  neuf  §,  to  take  a  new 
lease  ofo.'s  life;  faire  —  à  part,  to  form 
a  separate  =  ;  faire  bon  marché  de  son 
— ,  to  expose  o.'s  self  too  freely  to  dan- 
ger ;  se  jeter  à  —  perdu,  ||'§  to  run  head- 
long {into)  ;  lutter  de  — ,  to  wrestle  ; 
passer  d'un  —  dans  un  autre,  (of  souls)  to 
transmigrate  ;  passer  son  épie  au  tra- 
vers du  — ,  à  q.  u.,  to  rtcn  a.  o.  through 
the  ^^  ;  l'épôe  lui  passa  à  travers  le  — ,  he 
ïoas  run  through  ;  i>2î'vc  —  et  biens  §,  to 
perish  crew  and  cargo  ;  prendre  à  — , 
to  torestle  with  ;  prendre  du  — ,  (build.) 
to  set;  prendre  un  — ,  to  gather  to  a 
head  ;  répondre  —  pour  —,  to  be  per- 
sonally anstoerable  for  ;  faire  ressortir 
d'un  — ,  to  body  forth  ;  revêtir  d'un  — , 
to  embody  ;  **  to  body  forth  ;  réuni  en 
— ,  in  a.  joint  =  ;  tomber  sur  le  —  à  q. 
u.,  to  fall  topon  a.  o.  ;  se  tuer  le  —  et 
l'âme,  to  work  o.'s  life  a7id  soul  out; 
unir  en  — ,  to  embody  ;  voir  ce  que  q.  u. 
a  dans  le  —  §,  to  see  what  mettle  one  is 
made  of. 

CORPULENCE  [ksr-pu-lân-s]  n.  f.  cor- 
pidence  ;  corpulency  ;  stoutness. 

De  grande,  de  grosse  — ,  very  corpu- 
lent, stout;  de  petite  — ,  rather,  some- 
what corpulent,  stout. 

CORPULENT,  E  [kor-pu-lân,  t]  adj. 
corpulent;  ^  stout. 

CORPUSCULAIRE        [kSr  pua-ku-lè-r] 

adj.  {àxà.)  corpuscular  ;  corpuscidary  ; 
corpuscularian. 

CORPUSCULE  [k5r-pus-ku-l]  n.  m. 
(pbys.)  corpuscle. 

CORRECT,  E  [ko-rèk,  t]  adj.  1.  i  ac- 
curate ;  correct  ;  2.  §  correct. 

CORRECTEMENT  [ko-rèk-t-mân]  adv. 
1.  j  accurately;  correctly;  2.  §  cor- 
rectly. 


CORRECTEUR  [ko-i-èk-teùr]  n.  m.  1, 
corrector;  2.  (print.)  reader  ;  correo- 
tor. 

—  des  comptes,  auditor  of  accov/nis  ; 
—  d'imprimerie,  reader  for  the  press  ; 
reader  ;  corrector.  Cabinet  de  — ,  (print) 
reading-closet. 

CORRECTIF  [ko-rèk-tif]  n.  m.  correO' 
tive. 

CORRECTI-F,  YE  [ko-i-èk-tif,  i-v]  a^. 
corrective. 

CORRECTION  [ko-vèk-siôn]  n.  f.  1.  B  § 
correction  ;  2.  §  accuracy  ;  correctness; 
3.  admonitioîi  ;  reprimand  ;  4.  (inint) 
reading  ;  correcting  ;  correction  ;  5. 
(print.)  correction  (alteration);  6.  (rhet) 
correction. 

Maison  de  — ,  house  of  correction; 
bridetvell;  habitant  d'une  maison  de  — ^ 
correctioner  ;  sellette  de  — ,  castiga- 
tory ;  cucking-stooL  Digne  de  — ,  \V. 
senses)  corrigible.  À  la  — ,  (of  accounts) 
under  examination  ;  avec — ,  accurate- 
ly ;  correctly  ;  avec  une  grande  — ,  very 
accurately,  correctly;  with  astonish- 
ing accuracy,  correctness'; .  ùos  — ,  (71 
senses)  corrective  ;  sauf,  sous — ,  under 
=.  Faire  une  — ,  to  make  a  =;  mé- 
riter — ,  to  deserve  =;  subir  la  — ,  to 
undergo  =. 

Syn. — Correction,  exactitude.  Correction 
{correctness')  has  reference  to  words  and  phrases; 
itconsiats  in  a  scrupulous  observance  of  the  rules 
of  grammar,  and  the  usages  of  language.  Exacti- 
tude {accuracy)  has  reference  to  statements  ;  it 
implies  a  truthful  exposition  of  all  the  facts  and  de- 
tails connected  with  the  subject.  The  most  correct 
{correct)  writer,  translated  word  for  word  from  hia 
own  langiiage  into  another,  may,  in  the  translation, 
be  very  incorrect  {incorrect);  fur  correction,  (cor- 
rectness) depends  on  conventional  rules  which  dif- 
fer in  diiferent  languages;  but  what  is  written 
exacteiuent  {with  accuracy)  h\  one  language,  if  ren- 
dered faithfully,  is  exact  {accurate)  Ln  all  lan- 
guages ;  for  exactitude  {accuracy)  is  the  offspring 
of  truth,  which  is  the  same  everywhere  and  for 
ever. 

CORRECTIONNEL,  LE  [ko-rèk-sio-nè?] 
adj.  (law)  relative  to  omsdemeanoy» 
(punishable  by  fine  or  imprisonment). 

Délit  — ,  misdemeanor  punishable  hy 
fine  or  imp>risonment  ;  misdemeanor  ; 
peine  — le,  penalty  by  fine  or  imprison- 
ment; tribunal  — ,  court  for  the  trial  of 
tnisdemeanors. 

CORRECTIONNELLEMENT  [ko- 
rèk-sio-nè-l-mân]  adv.  1.  relatively  to  a 
'misdemeanor,  to  'inisdemea.nors ;  2.  for 
a  misdemeanor,  misdemeanors. 

CORRECTOIRE  [ko-rèk-toa-r]  n.  m. 
formulary  (book  prescribing  rules  of 
penance). 

CORRÉGIDOR  [ko-ré-ji-dor]  n.m.  cor- 
regidor  (Spanish  magistrate). 

CORRÉLATI-F,  VE  [ko-ré-la-tif,  i-v] 
adj.  (did.)  correlative. 

Caractère  — ,  correlativeness.  Être  — •, 
(did.)  to  correlate. 

CORRÉLATIF  [ko-ré-la-tif]  n.  m.  (did.) 
correlative. 

CORRÉLATION  [ko-ré-lâ-siôn]  n.  £ 
(did.)  correlation. 

Par  — ,  cor  relatively. 

CORRESPONDANCE  [ko-rès-pôn-dân-s] 
n.  f  1.  (avec,  to,  tcith)  correspondence; 
conforinity ;  harmony;  relation;  2, 
connection  ;  intercourse  ;  3.  connection 
(person)  ;  4.  correspondence  (by  let- 
ters). 

—  étrangère,  foreign  correspondence. 
Service  de  — ,  (postes)  cross  post;  voi- 
ture do  — ,  branch  coach.  Avoir  — 
avec,  to  bear,  have  =■  with  ;  entretenir 
une  — ,  to  carry  on  a-=.\  to  keep  up  a 
=  ;  faire  la  — ,  to  carry  on  a  =:  ;  rompre 
une  — ,  to  break  qfa=^;  suivre  une  — ^ 
to  cultivate  «■  =:  ;  ne  vouloir  point  de  — 
avec  q.  u.,  not  to  desire  to  have  any  in- 
tercourse  with  a.  o. 

CORRESPONDANT,  E  [ko-rè»-p3n- 
dân,  t]  adj.  corresponding  ;  correspon- 
dent. 

D'une  manière  — e,  correspondently. 

CORRESPONDANT  [ko-rès-pôn-dàn]  n. 
m.  1.  correspondent  ;  2.  (of  schools)  cor- 
respondent, representative  of  the  fa- 
mily ;  3.  (com.)  correspondent;  corrh- 
inerdal  friend. 

CORRESPONDRE  [ko-rès-pôn-dr]  v.  n. 
1.  (th.)  (À)  to  correspond  (agree)  {with^ 
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«mal;  a  mâle;  éfée; 

6 fève;  éfête;  eje; 

4 il;  jîle;  omol;  ômôle;  omort;  «suc;  -wsûre;  oîijour; 

to)  ;  to  te  correspondent  {to)  ;  to  tear 
cor7'espondence  {icith)  ;  2.  (th.)  (À,  with) 
to  coomnunicate  (have  a  passage);  3. 
(pars.)  to  correspond;  to  te  tn  cor- 
respondence ;  4.  t  (À, . . .)  to  recipro- 
cate; 5.  (adm.)  to  communicate. 

—  naturellement  (à),  {V.  senses)  to  he 
connatural  (to). 

2.  Cette  chambre  correspond  au  salon,  this  apart- 
ment communicates  tcilh  the  drawing-rooin.  i.  — 
à_ l'affection  de  q.  u.,  to  reciprocate  a.  o.'s  affec- 
tion. 

Se  correspondre,  pr.  v.  1.  (th.)  to 
correspond  (agree)  ;  to  te  correspon- 
dent ;  to  tear  correspondence  ;  2.  (th.) 
to  communicate  with  each  other,  one 
a/iiother. 

COERIDOE  [ko-ri-dor]  n.  m.  1.  (arch.) 
corridor  ;  gallery  ;  2.  (nav.)  gangway. 

COEEIGÉ  [ko-ri-jé]  n.  m.  1.  corrected 
copy  ;  2.  (de,  to)  hey  (hook). 

—  de  thèmes,  key  to  exercises. 

COEEIGEE  [ko-ri-jé]  V.  a.  1.  to  cor- 
rect ;  to  amend  ;  2.  §  to  repair  ;  3.  §  to 
correct  (a,  o.);  to  set  right;  4.  to  re- 
daim  (a.  o.)  ;  5.  to  correct  ;  to  punish  ; 
6.  (did.)  to  correct;  7.  (print.)  to  cor- 
rect. 

—  mal,  (  V.  senses)  to  miscorreet. 
Corrigé,  e,  pa,  p.   V.  senses  of  Cor- 

SIGEB. 

Non — ,  {V.  senses)  1.  uncorrected; 
2.  vmreclaimed. 

Se  corriger,  pr.  v.  (pers.)  1.  to  cor- 
rect o.'s  self;  2.  to  amend;  3.  to  te  re- 
claimed; 4.  (did.)  to  te  corrected. 

Si/n. — Corriger,  reprendre,  réprimander. 
Reprendre  is  to  point  out  a  fault  ;  corriger  is  to  show 
how  to  correct  it;  riprimander  is  to  reprove  him 
■who  committed  it.  Many  take  it  upon  themselves 
to  reprendre  (find  faults)  ;  few  know  how  to  corri- 
ger (correct)  them  ;  some  venture  to  réprimander 
(reprimand)  without  authority.  One  should  repren- 
dre (criticize)  honestly;  corriger  (correct)  intelli- 
gently ;  riprimander  (reprimand)  kindly  and  with- 
out harshuess. 

Corriger  is  applicable  to  all  eiTors,  whether  moral 
or  intellectual  ;  reprendre  is  applied  only  to  eiTors 
of  judgment  and  Linguage  ;  réprimander  only  to 
those  of  morals  and  conduct. 

COEEIGIBLE  [ko-ri-ji-bl]  adj.  cor- 
rigitle. 

Caractère  — ,  corrigitleness.  N'être 
pas  — ,  to  he  incorrigitle. 

OOEEOBOEANT,  E  [kor-ro-bo-rân,  t] 
adj.  (med.)  corrohorant  ;  strengthening. 

COEEOBOEANT  [kôr-ro-bo-rân]  n.  m. 
(med.)  corrohorant. 

COEEOBOEATI-F,     VE     [ko-ro-bo-ra- 

tif,i-v]  adj.  (med.)  corroborant;  strengih- 


COEEOBOEATIF  [ko-ro-bo-ra-tif]  n. 
m.  (med.)  corrohorant. 

COEEOBOEATION  [kor-ro-bo-râ-siôn] 
n.  f  (med.)  strengthening. 

COEEOBOEEE  [kor-ro-bo-ré]  V.  a.  1.  || 
(did.)  to  corrotorate  ;  to  strengthen  ;  2. 
%  to  corroborate. 

Qui  corrobore  §,  corrotorative  (of). 

COEEODANT,  E  [kor-ro-dân,  tj  adj. 
(did.)  corroding. 

COEEODÉ,  E  [kor-ro-dé]  adj.  (did.) 
corroded. 

COEEODEE  [kor-ro-dé]  V.  a.  [I  (did.)  t» 
corrode. 

—  un  métal,  to  corrode  a  metal. 

Pouvoir  être  corrodé,  to  te  corrodihle  ; 
qualité  de  ce  qui  peut  être  corrodé,  cor- 
rodihilif.y. 

CQEEOI  [ko-roa]  n.  m.  1.  currying 
(of leather);  2.  (mas.)  claying;  pud- 
dling ;  puddle. 

COEEOIEIE  [ko-roa-ri]  COEEOIE- 
EIE,  n.  f  1.  currying  (art,  business  of 
dressing  skins)  ;  2.  cxirriers''  currying 
establishment, 

COEEOMPEE   [kôr-rôn-pr]   V.  a  1.  H  §, 

io  corrufit  ;  2.  ||  to  taint  ;  3.  §  to  spoil  ; 
to  adulterate ,'  4  §  to  corrupt  (a.  o.)  ;  to 
trïbe;  to  suborn;  5.  to  seduce. 

1.  Les  mauvaises  compagnies  corrompent  les 
mœurs,  evU  communico.tions  corr-a^i  good  manners. 
î.  —  la  viande,  l'air,  to  taint  meat,  the  air.  4.  — 
'.es  témoins,  to  bribe,  suborn  the  witnesses. 

Se  laisser  —,  (F.  senses)  to  taJce  a 
hrite.  Qui  corrompt,  (  F;  senses)  (did.) 
corruptitie. 

Corrompu,  e,  pa.  p.  (  F:  senses  of  Cok- 
KOMpre)  I  §  corrupt. 

Non  — ,  1.  II  §  umiorrupted  ;  2.  §  m- 
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corrupt;  3.  |  untainted;  4  §  uneor- 
rttpted  ;  untribed  ;  unsutorned. 

Se  corrompre,  pr.  v.  1.  |1  to  corrupt  ; 
2.  §  to  tecome  corrupt  (perverted);  3.  || 
to  taint;  4  ||  to  fester  ;  5.  §  to  spoil;  6. 
§  to  disturt. 

COEEOSI-F,  YE  [kor-ro-zif,  i-y]  adj.  1. 
(did.)  corrosive  ;  2.  (pharm.)  erodent. 

COEEOSIP  [kor-ro-zii]  n.  m.  (did.) 
corrosive. 

Comme  un — ,  corrosive.  Avec  la  force 
d'un  — ,  corrosively. 

COEEOSION  [kôr-rô-ziôn]  n.  f  II  (did.) 
corrosion. 

COEEOTEE  [ko-roa-ié]  n.  m.  (bot.) 
sumach;  slmmac. 

COEEOYEE,  V.  a.  1.  to  curry  (leather); 
2.  to  heat  tip  ;  3.  to  fagot  (iron)  ;  4  to 
puddle  (mortar)  ;  5.  to  planeifjv ood)  ;  6. 
(build.)  to  pug,  topuddie  w^th  clay  ;  7. 
(found.)  to  roll. 

COEEOYÈEE  [ko-roa-iè-r]  n.  f.  (bot.) 
sumach. 

COEEOYEUE  [ko-roa^ieûr]  n.  m.  ctir- 
rier. 

COEETJG-ATEUE  [ko-ru-ga-teiir]  adj. 
m.  (anat.)  corrugating  (muscle). 

COEEUGATEUE,  n.  m.  (anat.)  cor- 
rugator  (muscle). 

COEEUGATION  [ko-ru-gâ-siôn]  n.  f. 
(did.)  corrugation. 

COEEUPTEUE  [kor-tup-teiir]  n.  m.  § 
1.  corrupter;  2.  briber  ;  3.  seducer. 

COEEUP-TEUE,  TEICE  [kor-rup-teùr, 

tri-s]  adj.  §  1.  corrupting  ;  seductive;  2. 


COEEUPTIBILITÉ  [kS-mp-ti-bi-li-té] 
n.  f  II  (did.)  corruptibility. 

COEEUPTIBLE  [kôr-rup-ti-bl]  adj.  H  § 
corruptible. 

Cune  manière  — ,  corruptibly. 

COEEUPTION  [kôr-rup-siôn]  n.  f.  1.  3 
§  corruption  ;  2.  §  corruptibility  ;  3.  || 
tainting  ;  4.  §  spoiling  ;  adulteration  ; 
5.  §  defilement. 

—  de  fonctionnaires,  tritery.  Par  — , 
par  la  — ,  §  corruptly  ;  sans  — ,{Y.  sen- 
ses) §  uncorriipted  ;  undefiledj. 

COEEUPTEICE  [kor-mp-tri-s]  n.  f  §  1. 
corruptress  ;  2.  briber. 

GOES  [kôr]  n.  m.  (pl.)l.  (hunt.)  storîfs, 
tranches  (of  stags'  horns)  ;  2.  (her.) 
horns. 

Cerf  dix  — ,  de  dix  — ,  full-grown 
stag. 

COESAGE  [kor-sa-j]  n.  m.  1.  trunk 
(part  of  the  human  body  from  the  shoul- 
der to  the  waist);  2.  tody  (of  women's 
dress)  waist  ;  3.  tody  (of  horses,  stags.) 

COESAIEE  [kôr-sè-r]  n.  m.  1.  (nav.) 
{^h\p)  privateer  ;  2.  (pers.)  captain  of  a 
privateer  ;  3.  corsair  (pirate)  ;  rover  ; 
4  §  (pers.)  shark;  griper. 

Capitaine  — ,  captain  of  a  privateer. 
Autoriser  un  — ,  to  license  o  :=.  À  — , 
—  et  demi  §,  the  titer  tit. 

COESE  [k5r-s]  adj.  Corsican. 

COESE,  p.  n.  m.  f.  Corsican. 

COESELET  [kôr-8-lè]  n.  m.  1.  corse- 
let; 2.  (ent.)  corselet. 

Ceinture  de  — ,  corselet  hand.  Eevê- 
tir  d'un  — ,  to  corselet. 

COESET  [kôr-sè]  n.  m.  1.  corset  (gar- 
ment) ;  1  stays;  2.  bodice;  3.  (surg.) 
tandagefor  the  chest. 

Fabricant  de  — s,  corset-maker  ;  stay- 
maker  ;  faiseur,  faiseuse  de  — s,  corset, 
stay-maker  ;  marchande  de  —s,  corset, 
stay-maker.  Mettre  un  — ,  to  put  on 
corsets,  stays. 

COESÉT-IEE  [koT-8é-tié]  n.  m.,  lÈEE 
[è-r]  n.  f  corset-maker  ;  stay-maker. 

COETÉGE  [kôr-té-j]  n.  m.  1.  retinue  ; 
train  ;  2.  *  §  attendants  ;  3.  proces- 
sion. 

2.  Les  intirmités  sont  le  —  de  la  vieillesse,  infir- 
mities are  the  attendants  of  old  age. 

En  — ,  in  procession;  sans  — ,  1. 
without  a  retinue,  train;  2.  unattend- 
ed.   Faire  un  — ,  to  make  a  procession. 

COETÈS  [kôr-tès]  n.  i.  (pi.)  cortes 
(parliament  of  Spain  and  Portugal). 

COETICAL,  E  [kôr-ti-kai]  adj.  1.  (bot.) 
cortical  ;  2.  (anat.)  cortical. 

COETIQUEU-X,  SE  [kôr-ti-keû,  eû-z] 
adj.  (bot.)  corticose  ;  corticous. 

COEUSCATION  [ko-ms-kâ-Biôn]  n.  f. 
(phys.)  coruscation. 


COEYÉABLE  [kôr-vé-a-bl]  adj.  !• 
(feud.)  liable  to  base  service  ;  2.  UatU 
to  statute  labor  ;  liable  to  contribution 
in  forced,  labor. 

COEVÉABLE,  n.  m.  1.  (feud.)  base' 
tenant;  2.  p)^'f^on  liatle  to  statute  lO/' 
tor,  to  contribution  in  forced  labor. 

COEVÉE  [kor-vc]  n.  f  1.  (feud,  law) 
base  service  ;  2.  statute  labor;  coyitri- 
hution  in  forced  labor  ;  3.  "corvee" 
(obligation  to  repair  the  roads)  ;  4  1  | 
toil;  drudgery;  5.  ^  §  disagreeable, 
unpleasant  task,  job  ;  J^=°  bore  ;  6. 
(mil.)  extra  duty. 

De  —  (mil.)  on  extra  duty. 

COEVETTE  [kôr-vè-t]  n.  f.  (nav.)  1. 
sloop  of  war  ;  2.  (French  nav.)  corvet. 

—  de  charge,  store-ship. 
COEYOYEUE     [k5r-voa-iei5r]    n.    m. 

man  empAoyed  on  forced  labor. 

COEYBANTES  [k<,-ri-bân-t]  n.  m,  (pi.) 
(Gr.,  Eom.  ant.)  Corybantes, 

De  — ,  Corybantic. 

COEYBANTIQUE  [ko-ri-bân-ti-k]  adj. 
(Gr.,  Eom.  ant.)  Corybantic. 

COEYMBE  [ko-rîn-b]  n.  m.  Oiot.)  co 
rymt  ;  tuft. 

En  — .  corymbose. 

COEYMB'É,   E    [ko-1-în-béj    COEYM- 

BEU-X,  SE  [ko-rin-ben,  eû-z]  jidj.  (bot.) 
coryinhose, 

COEYMBIFÈEE  [ko-rîn-bi-fè-r]  adj. 
(bot.)  corymbiferoics. 

COEYMBIFÈEE,  n.  m.  (bot.)  corym- 
hiferous  plant. 

COEYPHÉE  [ko-ri-fé]  n.  m,  1.  1  § 
corypheus;  2.  §  leader;  leading,  head 
man. 

COEYZA  [ko-ri-za]  n.  m.  (med.) 
coryza. 

COSAQUE  [ko-za-k]  n.  m.  Cossack. 

COSAQUE,  n.  f.  Cossack  dance. 

COSÉCANTE  [ko-sé-kân-t]  n.  f.  (geoin.) 

COSEIGNEUE  [ko-se-gneUr*]  II.  m, 
(i&nà.)  joint  lord. 

COSINUS  [ko-si-nus]  n.  m.  (geom.)  «>- 
sine. 

COSMÉTIQUE  [kos-mé-ti-k]  adj.  cot- 

COSMÉTIQUE,  n.  m.  cosmeUc. 

COSMÉTIQUE,  n.  f  artoftising  cos- 
metics. 

COSMIQUE  [kos-mi-k]  adj.  1.  (did.) 
cosmical;  2.  (astr.)  cosmical. 

COSMIQUEMENT  [kcs-mi-k-mân]  adv. 
(astr.)  cosmicalli/. 

COSMOGONIE  [kcs-mo-go-ni]  n.  £ 
(did.)  cosmogony. 

Auteur  d'un  traité  de  — ,  (did.)  cosmo- 
gonist. 

COSMOGONIQUE  [kos-mo-go-ni-k]  adj. 
(did.)  cosmogonie. 

COSMOGEAPHE  [kos-mo-gra-f]  n.  Ci. 
(did.)  cosmographer. 

COSMOGEAPHIE  [kos-mo-gra-fi]  n.  £ 
(did.)  cosmography. 

COSMOGEAPHIQUE  [kos-mo-gra-fi -k] 
adj.  (did.)  cosmographie;  cosmogra- 
piiical. 

D'une  manière  — ,  (did.)  cosmogrU' 
phically. 

COSMOLABE  [kos-mo-la-b]  n.  m.  (astr.) 
cosmolabe. 

COSMOLOGIE  [ko3-mo-lo-ji]  n.  f.  (did.) 
cosmology. 

COSMÔLOGIQUE  [kos-mo-lo-ji-k]  adj. 
(did.)  cosmological. 

COSMOLOGISTE  [kos-mo-lo-jis-t]  n.  m. 
(did.)  cosmologist. 

COSMOPOLITE  [kos-mo-po-h-t]  n.  m. 
cosmopolite;  cosmopolitan;  citizen  of 
the  world. 

COSMOPOLITE,  adj.  cosmopol- 
itan. 

COSMOPOLITISAlE"[kos-mo-po..li-ti8-ml 
n.  m.  cosmopolitism. 

COSMOEAMA  [kos-mo-ra-ma]  n.  m. 
(did.)  cosmorama. 

COSSE  [ko-s]  n.  1 1.  pod  (seed-vessel 
of  plants)  ;  cod  ;  2.  (bot.)  husk  ;  hulk  ; 
3.  (nav.)  thimble. 

—  de  bois,  (nav.)  truck.  À  — ,  pod 
ded  ;  codded  ;  en  — ,  codded,  ;  dans  la 
— ,  in  the  pod  ;  unhusked.  Être  muni 
de  — ,  to  he  podded;  produire  des  — e, 
to  pod. 

COSSEE  [ko-8é]  V.  n.  (of  rams)  tolvit^ 
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COS  SON  [ko-s5n]  n.  m.  1.  (agr.)  neio 
vine-shoot;  2.  (ent.)  weevil. 

COSSU,  E  [ko-3u]  adj.  1.  (of  beans, 
peas)  podded;  husted;  2.  '^^  §(th-) 
wealthy  ;  ric7o;  substantial;  3.  §(pers.) 
rich;  substantial  ;  ^  well  to  do  in  the 
world. 

Kn  conter  de  — es,  to  tell  romancing 
tales. 

COSTAL,  E  [kos-tai]  adj.  (anat.)  costal. 

COSTUME  [kos-tu-m]  n.  m.  1.  man- 
ners and  ciistoms  (with  regard  to  tiie 
description  of  them)  ;  2.  costume  ;  dress  ; 
8,  (paint.)  costume. 

Grand  — ,  full  dress  ;  petit  — ,  un- 
dress. —  de  cérémonie,  l.fuU  dress;  2. 
(of  ecclesiastics)  canonicals.  En  grand 
— ,fuU  dressed;  in  full  dress,  costume; 
en  petit  — ,  imdressed. 

COSTUMER  [kos-tu-mé]  V.  a.  (en)  to 
dress  in  tlie  costume  {of)  ;  to  dress  (as). 

Costumé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Cos- 
tumée. 

Êti*e  bien  — ,  to  Ije  finely  dressed  ;  to 
tcear  a  rich  costiome.  Bal  — ,  fancy 
lall. 

Se  costumer,  pr.  v.  (en)  to  wear  the 
costume,  dress  {of)  ;  to  dress  {as). 

COSTUMIER  [kos-tu-mié]  n.  m.  1. 
dealer  in  costumes;  2.  (of  theatres) 
tailor;  costumer. 

COTANGENTE  [ko-tân-jâa-t]  n.  f.  (ge- 
om.)  cotangent. 

COTE  [ko-t]  n.  f.  1.  letter  (to  show  the 
order)  ;  2.  number  (to  show  the  order)  ; 
3.  quota;  share;  4.  (com.)  quotation 
(price)  ;  5.  (exch.,  fin.)  quotation. 

Faire  nne  —  mal  taillée  de,  to  settle  in 
Vie  gross  ;  to  lump. 

CÔTE  [kô-t]  n.  1 1.  rib  (bone)  ;  2.  (of 
certain  fruit)  rib;  3.  (of  cloth)  rib; 
wale;  4  hill;  declivity  of  a  hill;  5. 
êea-shore  ;  shore;  6.  coast;  7.  (a.  &  m.) 
rib;  8.  (agr.)  edge;  9.  (bot.)  rib;  10. 
(build.)  rib. 

—  basse,  shallow  coast;  fausse  — , 
short  rib;  — saine,  (nav.)  clear  shore; 
rraie  — ,  true  rib.  Douanier  de  la  — , 
coast-waiter  ;  navigation  le  long  de  la 
— ,  coasting  ;  surveillance  de  la  —  par 
la  douane,  (cust.)  coast-blockade.  —  à 
—  (de),  1.  side  by  side  ;  ^  cheek  by  Joie 
{with)  ;  2.  (tech.)  edge  to  edge.  À  — , 
à  — s,  ribbed  ;  à  la  — ,  (nav.)  ashore  ;  à 
mi-=::,  half  xoay  up  the  hill  ;  en  haut 
de  \a.—yup  the  hill;  vers  la  — ,  (nav.) 
coastwise.  Avoir  des  —  (de),  (a.  &  m.) 
to  be  ribbed  {zvith);  se  casser  une  — , 
to  break  a  rib  ;  être  chargé  en  — ,  (nav.) 
to  be  embayed  on  a  lee  shore;  faire  — , 
(nav.)  to  ground;  to  run  ashore;  faire 
des  — s  à,  faire  ...  à  côtes,  (a.  &  m.)  to 
7'ib;  fournir,  munir,  pourvoir  de — s,  to 
rib  ;  frotter,  mesurer  les  — s  à,  (jest.)  to 
rib-roast;  jeter  à  la  — ,  (nav.)  to  cast 
aground  ;  mettre  à  la  — ,  (nav.)  to  run 
aground;  se  mettre  à  la  — ,  (nav.)  ta 
run  o.g round  ;  monter  une  — .,  to  as- 
cend a  hill  ;  to  go  up  a  hill  ;  obliger  à 
ee  mettre  à  la  — ,  to  run  aground  (an 
enemy's  ship)  ;  ranger  la  — ,  to  coast  ;  to 
sail  along  tlie  coaêt;  raser  la  —,  (nav.) 
to  sail  along  shore  ;  rompre  les  — s  à  q. 
u.,  ^  to  break  a.  o.'s  ribs  for  him  ;  suivre 
la  —,  to  coast;  to  go  coastwise;  trans- 
porté à  la  — ,  sea-borne;  sea-going.  En 
suivant  la  —,  coastwise.  La —  est  beUe 
il  §,  the  coast  is  clear. 

CÔTÉ  [kô-té]  n.  m.  1.  ||  §  side;  2.  § 
^Day ;  manner;  3.  quarter;  part;  4. 
jof  certain  fruit)  slice;  5.  (bmlà.)  flaiik ; 
6.  (of  triangles)  side  ;  7.  (geom.)  (of  tri- 
angles) leg  (in  contradistinction  to  the 
base)  ;  8.  (nav.)  beam-ends  ;  broad-side. 

2.  Allez  de  votre  —  et  moi  j'irai  du  mien,  do  you 
go  your  way  and  I  will  go  mine.  3.  De  quel  — 
vient  !e  ventl/rom  what  quarter  dues  the  wind 
come  ?    4.  Un  —  de  melon,  a  slice  of  melon. 

Bas — ,  1.  lower  side  ;  2.  (arch.)  aisle  ; 
bon  —,  §'  7^ight  =  ;  —  faible,  1.  weak  =  ; 
2.  blind  =  ;  faux  — ,  (nav.)  list  ;  mau- 
vais —,  wrong  =.  —  de  l'endroit,  riglit 
=  ;  —  de  l'envers,  wrong  :=;  —  des 
l'emmes,  (of  genealogies)  by  the  women'' s 
=  ;  spindle  =  ;  —  de  première,  (print.) 
outer  form;  —  de  seconde,  (print.)  in- 
ner form;  —  du  vent,  (nav.)  weather 
Bide;  —  dc  sous  le  vent,  (nav.)  lee  side. 


A  — ,  on  one  =  ;  a  . . .  — s,  . 

un  — ,  one-sided  ;  à  deux  — s,  two  sided  ; 
à  plusieurs  — s,  1.  many-sided  ;  2.  (did.) 
polyhedral  ;  polyhedrous  ;  h  —  de,  ||  § 
by  the  =  of;  beside  ;  à  —  l'un  de  l'au- 
tre, 1.  by  the  =  of  each  other  ;  ^=by^=\ 
abreast;  2.  *  collaterally  ;  3.  in  juxta- 
position ;  —  à  — ,  side  by  side  ;  abreast; 
au  — ,  (of  pain)  in  the  =  ;  aux  — s  de, 
by,  at  the  =  of;  beside  ;  de  — ,  1.  side- 
wise;  sideways;  2.  on  one  =;  3. 
aside;  4.  aslant;  5.  {oî\odk&)  sidelong  ; 
de  —  et  d'autre,  on  all  r=s  ;  \  up  and 

down  ;  de  ce ci,  this  way  ;  de  ce  — 

-là,  that  way  ;  d'aucun  —,  on  neither 
=i\  de  deux  — s,  on  both  =s;  de  tout 
— ,  de  tous  — s,  1.  on  all  =8  ;  on  every 
=  ;  2.  in  all  directions;  8.  far  and 
wide;  4..  from  all  quarters;  5.  on  cdl 
hands  ;  de  l'autre  — ,  1.  on  the  other  =  ; 
2.  over  the  way  ;  3.  on  the  other  hand; 
de  quel—,  (F.  senses)  wJiich  way;  de 
quelque  —  que  ce  soit,  {V.  senses) 
whence  ever  ;  whence  soever  ;  du  —  de 
(  V.  senses)  (of  parents)  by  the  =  of;  du 

—  maternel,  de  la  mère,  by  the  TnotJiâr's 
=r  ;  du  —  paternel,  du  père,  by  the  fa- 
ther's  =  ;  du  —  de  q.  u.,  on  a.  o.'s  =  ; 
d'un  — ,  1.  on  one  =  ;  2. 07i  one  haiid  ;  on 
the  one  hand;  d'un  —  à  rautre,/rom  = 
to  =z.  S'asseoir  aux  — s  de  q.  \\.,  ta  sit 
by  a.  o.'s  =;  to  sit  at  a.  o.'s  elbow; 
s'avancer  de  — ,  to  edge  ;  avoir  un  faux 
— ,  (nav.)  to  heel;  détourner  de  — ,  to 
turn  aslant  ;  donner  à  —  ||  §,  to  miss 
the  mark  ;  être  du  —  gauche  §,  to  ie  a 
left-handed  (natural)  child  ;  êti-e  du  — 
de  q.  u.  §,  to  be  on  a.  o.'s  =  ;  frapper  de 
tous  — s,  to  lay  about;  laisser  de  — ,  1. 
to  leave  aside  ;  2.  to  %oaive  ;  lancer  de 

—  et  d'autre,  to  toss  about  ;  mettre  de  — , 
1.  to  lay,  to  set  aside  ;  2.  to  threw  aside, 
by;  to  lay  by;  3.  to  lay  by,  up  ;  to  put 
by  ;  to  lay  apart;  4.  to  dispense  with; 
5.  to  lay  (a.  o.)  upon  the  shelf;  mettre, 
coucher  sur  le  —  §,  to  empty  (a  cask,  a 
bottle)  ;  to  drink  out  ;  J^"  to  crack  ; 
mettre  sur  le  — ,  (nav.)  to  careen;  se 
mettre  d'un  — ,  to  s-ide  ;  se  mettre  du 
même  —  (que),  to  side  (with)  ;  penché 
d'un  — ,  sidewise  ;  pencher  d'un  — ,  to 
side  ;  se  ranger  du  —  de,  to  take  a.  o.'s 
=  ;  se  ranger  d'un  — ,  to  side  ;  se  tenir 
les  —s  (de)  §,  to  shalce  o.'s  =s  {with)  ; 
ne  savoir  plus  de  quel  —  tourner,  ne  sa- 
voir de  quel  —  se  tourner,  not  to  know 
which  way  to  turn.     Qui  a  le  —  faible, 

1.  weak-sided;  2.  (nav.)  crank  ;  qui  a 
plusieurs  —s,  many-sided. 

COTEAU  [ko-tô]  n.  m.  1.  hill  (small)  ; 

2.  declivity  of  a  hill;  3.  hillock. 
CÔTELETTE  [kô-t-lè-t]  n.  f.  (culin.) 

1.  (of  lamb,  mutton,  pork)  chop;  2.  (of 
lamb,  veal)  cutlet. 

Restaurant  pour  les  —s  de  mouton, 
chop-house. 

COTE-PAET  [ko-t-pnr]  n.  £  K  Quote- 
part. 

COTER  [ko-té]  V.  a.  1.  to  letter  (mark 
the  order)  ;  2.  to  number  (for  the  order)  ; 

3.  (com.)  to  quote. 

COTERIE  [ko-t-ri]  n.  f.  (b.  s.)  coterie  ; 
set;  clan;  circle. 

Faire  —,  to  form  a  =. 

COTHURNE  [ko-tur-n]  n.  m.  1.  J  Lus- 
kin ;  2.  §  buskin. 

De  — ,  (ant.)  cothurnate;  cotJiur- 
nated;  en  — s,  Tyuskined.     Chasser  le 

—  §,  to  wear  the  buskin  ;  to  tread  in 
iïiskins  ;  to  be  in  iu^kins  (to  write  tra- 
gedies, to  appear  in  tragedy). 

COTHURNE,  E  [ko-tur-né]  adj.  (ant.) 
cothurnate;  cothurnated ;  tuskined. 

CÔTI-ER,  ÈRE  [ko-tié,  è-r]  adj.  (nav.) 
coasting. 

Navigation  côtière,  coasting;  pUote 
— ,  coast  pilot. 

CÔTIER  [kô-tié]  r.  m.  (nav.)  coasting 
pilot. 

CÔTIERE  [kô-tiè-ij  n.  f.  (hort.)  shelv- 
ing bed. 

COTIGNAC  [ko-ti-gnak*]  n.  m.  (conf.) 
quiddany. 

COTILLON  [ko-ti-iôn*]  n.  m.  1.  im- 
der  petticoat  (of  the  lower  orders)  ;  2. 
1"  §  petticoat  (women)  ;  3.  (dance)  co- 
tillon. 

Régime  de  —,  petticoat  government. 


COTIR  [ko-tir")  V.  a.  i^°  to  Iruisé 
(fruit). 

COTISATION  [ko-ti-zâ-6iôn]  n.  f.  1.  as- 
sessment; 2.  chibbing  ;  3.  club  (stock 
collected)  ;  4.  club  ;  auota  ;  share. 

COTISER  [ko-ti-zé]  V.  a.  to  assess;  to 
rate. 

Se  cotiser,  pr.  v.  1.  to  assess  ;  to  rate 
o.'s  self;  2.  to  unite  ;  to  join  ;  to  club  ; 
^  to  club  together. 

COTISSURE  [ko-ti-sû-r]  n.  f.  (offrait) 
bruising. 

COTON  [ko-tôn]  n.  m.  1.  cotton  ;  2.  {ci 
fruits,  leaves,  vegetables)  down  ;  3. 
doicn  (incipient  beard). 

—  brut,  ra^o  cotton;  —  épluché, 
picked  =;  —  jumel,  Egyptian  =;  — 
plat,  darning  :=  ;  —  uni,  plain  =:.  — 
en  coque,  =  in  the  pod  ;  seed  =  ;  —  de 
couleur,  colored  =  ;  —  d'Egypte,  Egyp- 
tian =z;  —  de  laine,  =l-wooI;  —  de 
marine,  marine :=;  — poudre,  gvM--=.', 

—  courte  soie,  short-stapled  =z;  — 
longue  soie,  long-stapled  =;  —  à  tri- 
coter, knitting  =.  Arbuste  à  — ,  (bot) 
=z-shrub ;  balle  de  — ,  baie  of=z;  bobine 
de  — ,  reel  of  =  ;  commerce  de  — ,  =- 
trade  ;  écheveau  de  — ,  skeiji  of=^;  fa- 
bricant de  —,  =  manufacturer  ;  fil  de 
— ,  ^^-yarn;  filature  de  — ,  1.  (art) 
=z-spinning  ;  2.  (place)  ^^-factory,  -^ma- 
chine, -mill;  :=-works ;  ganse  de  — , 
=-cord;  herbe  à  — ,  (bot)  (genus)  =- 
rose;  machine  à  égrener  le — ,=-gin; 
marchandises  de  — ,  =^  goods;  métier  à 
filer  le  — ,  =z-je?my  ;  molleton  de  — , 
treble-milled  =  ;  pelote  de  — ,  hall  of 
=  ;  soie  de  — ,  =-staple  ;  tissu  de  — ,  =- 
fabric;  toile  de  — ,  =:-cloth.  De  — ,  {V. 
senses)  cotton.  Élever  un  enfant  dans 
du  —  §,  to  bring  up  a  cliild  too  ten- 
derly ;  jeter  du  — ,  son  — ,  {th.)  to  get 
covered  with  down  ;  jeter  là  un  beau  — , 
jeter  un  vilain  —  §,  (pers.)  to  lose  o.'s 
reputation  ;  il  jette  un  mauvais  —  §, 
(pers.)  he  is  going  fast  (perishing  by  ill- 

COTONNADE  [ko-to-na-d]  n,  f.  1.  cot- 
toîi-cloth  ;  2.  cotton-cJieck. 

COTONNER  [ko-to-né]  v.  n,  to  cotton 
(rise  with  a  nap). 

COTONNER,  V.  a.  1.  to  f  II  with  cot- 
ton ;  2.  to  render,  to  make  downy  (with 
incipient  beard). 

CoTONNÉ,  E,  pa.  p.  {V.  senses  of  Co- 
TONNER  (of  hair)  woolly. 

Se  COTONNER,  pr.  V.  1.  to  cotton  (rise 
with  a  nap);  2.  (of  fruits,  vegetables) 
to  become,  to  get  mealy;  3.  %  to  be- 
come, to  get  downy  (with  incipient 
beard). 

COTONNEU-X,  SE  [ko-to-neû,  eû-i] 
adj.  1.  cottony  ;  2.  (of  fruits)  m^aly  ;  3. 
(bot.)  cottony. 

COTONNIER  [ko-to-nié]  n,  m.  (bot) 
cotton  ;  cotton-plant,  tree. 

—  arborescent,  en  arbre,  tree-cotton  ; 

—  arbuste,  shrub-:=. 
COTONN-IER,    1ÈRE    [ko-to-nié,  è-r] 

adj.  (did.)  cotton. 

District  — ,  cotton-district. 

COTONNIÈRE  [ko-to-niè-r]  n.  f.  1. 
(bot)  cotton-rose  ;  2.  (genus)  cudweed. 

COTONNINE  [ko-to-ni-n]  n.  f  cott;an 
sail-cloth. 

CÔTOYER  [kô-toa-ié]  V.  a.  1.  to  go,  to 
keep  at  the  side  of;  2.  (of  ships)  to 
coast  ;  3.  t  to  walk  by  the  side  of. 

COTRE  [ko-tr]  n.  m.  (nav.)  cutter. 

COTRET  [ko-trè]  n.  m.  1.  small  fagot  ; 
2.  stick  of  a  fagot;  stick. 

Huile  de  —  §,  stirrup-oil  (beating). 
Châtrer  des  —s,  to  sti^p  off  tlie  sticks  of 
fagots. 

COTTAGE  [ko-ta-j]  n.  m.  cottage-viU 
la;  cottage. 

—  orné,  cottage-villa. 
COTTE  [ko-t]  n.  f.  \  petticoat. 

—  morte,  estate  (of  a  deceased  monk). 

—  d'armes,  coat  of  arms  (habit)  ;  —  de 
mailles,  coat,  frock  of  mail;  mail. 

COTTE,  n.  m.  (ich.)  bull-head. 

—  scorpion,  porcellus  ;  t  sea-scov' 
pion. 

COTTERON  [ko-t-ron]  n.  m.  t  petbi- 
coat  (short  and  narrow). 
COTULE  [ko-tu-1]  n.  f.  (bot)  coinOa; 
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a  mal  ;  â  mâle  ; 

é  fée  ; 

èfève; 

efète;  e  je;  iil; 

»  île  ;  0  mol  ; 

6  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ; 

■zisûre;  ou  jom-; 

COTU-TEUK  [ko-tu-teûr]  n.  m.,  TEICE 
[tri-sl  n.  f.  (}&vi!)  joint  guardian. 

CÔTYLE  [ko-ti-l]  n.  f.  (Gr.,  Eom. 
ant.)  (measm-e)  coiyla;  cotyle, 

COTYLE,  n.  m.  (anat.)  cotyla;  co- 
tyle. 

COTYLÉDON  [to.ti-lé-dôn]  n.  m.  1. 
(ftnat.)  cotyledon;  2.  (bot.)  cotyledon; 
^  navel-wort. 

COTYLÉDONÉ,  E  [ko-ti-lé-do-né]  adj. 
(bot.)  coiyledonous. 

COTYLET  [ko-ti-lè]  COTYLIEE  [ko- 
ti-lié]  n.  m.  (bot.)  (genus)  navel-wort. 

COTYLOIDE  [ko-U-lo-i-d]  adj.  (anat.) 
cotyloid. 

COU  [kou]  n.  m.  1.  nech;  2.  (of  ves- 
sels) neck,;  b.  (of  wearing  apparel)  neck. 

2.  Le  —  d'une  bouteille,  d'une  cructe,  the  neck 
of  a  bUtle,  of  a  pitchei: 

Petit  — ,  short  necTc.  —  de  cygne,  1. 
swan's  =  ;  2.  (of  carriages)  crane-neck  ; 

—  de  travers,  wry  =:.  Au  —  . .  ; ,  ... 
•necked:  au  —  è\e\é,  lofty-necked;  au 

—  enuurci  +i  stiff-necked  ;  au  —  long, 
long-necked  ;  à  petit  — ,  short-necked  ; 
au  —  roide,  stiff-necked.  Jusqu'au  — , 
ivp  to  o.'s  =:.  Avoir  le  —  . .  .,to  have  a 
...=\to  be  ...  -necked  ;  casser,  rompre 
le —  à  §,  to  break  the  =  of;  to  r^iin; 
couper  le  —  à  q.  u.,  %  to  cut  off  a.  o.'s 
head  ;  to  behead  a.  o.  ;  se  casser  le  —,  to 
Ireak  o.'s  neck;  se  jeter,  sauter  au  —  de 
q.  u.,  to  full  on  a.  o.'s  =. 

COIIAED  [kou-ar]  n.  m.  t  «T  coward. 
Comme  un  — ,  coward-like  ;   en  — , 
coxoardly. 
COUAEDISE    [kou-ar-di-z]    n.   f.   t   «î 

COUCHAGE  [kou-sha-j]  n.  m.  1.  bed- 
ding ;  2.  bed  (price  paid  for  sleeping 
in  a  bed);  3.  (mil.  adm.)  'providing 
beds. 

COUCHANT  [kçu-sliàn]  adj.  1.  (of 
dogs)  setting;  2.  (of  tlie  sun)  setting. 

Cliien  — ,  1  I  setting  dog;  setter;  2.  § 
(pers.)  toad-eater;  lick-spittle.  (F. 
Chien.) 

COUCHANT,  n.  m.  1.  west;  2.  (de, 
in) part  of  the  Jiorizon  where  the  sun 
sets  ;  8.  §  wane;  decline. 

Être,  touclier  à  son  —,  §  to  be  on  the 
wane,  decline. 

COUCHE  [kou-si]  n.  f.  1.  -^bed;  ** 
couch;  **  pillow;  2.  bedstead;  3. — , 
(sing.)  — s,  (]}l.)  co7ifinement ;  lying  iji; 
cMld-hed;  4.  child" s-bed  (linen);  bed; 
5.  layer  (row)  ;  6.  (of  water)  film  ;  7. 
(agr.)  bed;  couch;  8.  {hot.)  layer  ;  9. 
(did.)  layer;  10.  (did.)  coating;  11. 
(eng.)  (of  embankments)  lift;  12.  (geol.) 
layer  ;  stratum;  bed;  13.  (gold.)  couch; 
14.  (liort.)  hot-bed;  forcing-bed;  15. 
(mas.)  coat;  16.  (min.)  layer  ;  stratum; 
ted;  17.  (mining)  bed;  seam;  IS. 
(paint.)  coat;  couch;  19.  (play)  stake; 
20.  (tech.)  coat;  coating. 

3.  Être  morte  en — ,  to  die  in  cliiM-bed.  5.  Ar- 
rangez ces  chcees  par  — s,  arrange  these  things  in. 
layers.  14.  Semer  sur  ^,  tu  sow  in  a  hot-bed.  18. 
Deux  — s  de  blanc,  two  coats  of  white.  19.  La 
momdre  — ,  the  lowest  slake. 

—  coi-ticale,  (bot.)  endophlœum  ;  — 
concentrique,  ligneuse,  d'accroissement, 
concentric  layer  of  tlie  trees  ;  —  hori- 
zontale, (engin.)  course  ;  —  inférieure,  1. 
lower  stratum  ;  2.  (geol.)  substratum; 

—  optique,  (anat.)  oj)tic  thalainus;  — 
Buperflcielle,  (min.)  membrane;  —  su- 
périeui'e,  superposée,  Cgeol.)  superstra- 
tum.  Fausse  — ,  (med.)  miscarriage. 
Contre  la  — ,  against  the  stratum  ;  on 
— ,  z/t  her  confinement;  lying  in;  in 
child-bed;  selon  la  — ,  dans  le  sens  de  la 
— ,  sur  — ,  tcith  the  stratum  ;  sur  — , 
(hort)  1.  in  beds  ;  2.  in  hot-beds.  Da- 
rner une  — ,  (build.)  to  ram  a  layer; 
donner  la  première  — ,  (paint.)  to  prime  ; 
être  en  — ,  (pers.)  to  be  confined  ;  to  lie 
i/n  ;  '^W°  to  be  in  the  straw  ;  faire  ses  — s, 
to  be  confined  ;  to  lie  in  ;  faire  une  fausse 
—,  to  miscarry  ;  partager  la  —  de  q.  u., 
ta  be  the  partner  of  a.  o.'s  bed. 

COUCHÉE  [kou-shé]  n.  f.  1.  place  for 
sleeping  (in  travelling)  ;  resting-place  ; 
2.  lodging  (at  an  inn). 

COUCHEE  [kou-shé]  V.  a.  1.  to  lay  ; 
to  lay  dmcn  ;  '*  to  couch  ;  **  to  pillow  ; 
2.  to  lay  loto  (Idll  or  wound)  ;  3.  to  put 
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(a.  o.)  to  bed  ;  4.  to  undress  (a.  o.)  ;  5.  to 
give  a  bed,  to  ;  to  provide  with  a  bed  ; 
6.  to  lay  (incline  "what  is  naturally 
straight)  ;  7.  to  incline  (a.  th.)  ;  to  slope; 
8.  to  lay  (a,  th.)  flat;  9.  t  to  inscribe; 
to  insert;  10.  (arts)  to  lay  on;  11. 
(paint.)  to  lay  on  ;  12.  (play)  to  stake. 

1.  —  q.  cb.  sur  I'lierbe  ou  sur  un  matelas,  to  lay 
a.  th.  down,  to  lay  a.  th.  on  the  grass  or  on  a  mat- 
tress. 3.  —  un  enfant,  to  put  a  child  to  bed.  4.  — 
son  maître,  to  undress  o.'s  master.  6.  Le  vent 
couche  le  blé,  the  \oind  lays  the  corn. 

Être  couché  (FI  senses)  1.  to  lie 
down;  2.  to  lie;  3.  (pers.)  to  lie  in  bed; 
4.  (pers.)  to  begone  to  bed;  —  grost,  1. 1| 
to  play  deep  ;  2.  §  to  risk  much,  every 
thing;  3.  §  to  tell  large  stories;  1  to 
stretch  the  canvas.  —  q.  u.  sur  le  car- 
reau, par  terre,  to  lay  a.  o.  low  ;  — 
par  écrit,  to  write  down  ;  to  set  down  ; 
to  take  down;  to  put  down;  —  en 
joue,  1.  II  to  aim-  at;  to  take  aim  at;  2. 
§  to  keep  o.'s  eye  -upon;  to  home  a  de- 
sign upon.  Lever  et  —  q.  u.,  to  carry 
a.  0.  to  and  from  his  bed. 

CoucKÉ,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Cou- 
cher)  1.  (pers.)  lying  down  ;  2.  (pers.) 
gone  to  bed;  3.  (of  animals)  couching  ; 
lying  down;  4.  (bot.)  (of  stems)  recum- 
bent; 5.  (her.)  couchant. 

—  à  demi  (at  table)  accumibent;  — 
sur  le  dos,  supine.  Postm-e  à  demi  — , 
(ant.)  accubution  ;  état  de  celui  qui  est 
à  demi  — ,  accumbency. 

Se  coucher,  pr.  v.  1.  to  lie;  to  lie 
down;  to  lay  o.'s  self  down;  **  to 
couch;  2.  (pers.)  to  retire  to  rest;  ^  to 
go  to  bed  ;  3.  (of  animals)  to  couch  ;  f 
to  lie  doT.cn  ;  4.  (of  the  moon,  sun,  stars) 
to  set  ;  to  go  doicn  ;  5.  (nav.)  to  turn  in. 

Heure,  temps  de  — ,  bed-time.  Ne  pas 
— ,  (  V.  senses)  (pers.)  to  sit  up  ;  to  re- 
main up;  to  stay  up.  Aller  — ,  1. 
(pers.)  to  retire  to  rest  ;  ^  to  go  to  bed  ; 

2.  §  ^^  to  go  along  ;  to  be  off;  3.  §  %W 
to  ask  about.  Allez-vous  coucher!  va 
te  coucher  §  !  \.  go  along  with  you,  !  be 
offtcith  you;  be  off]!  2.  ^^  ask  about  ! 
Si  vous  n'en  voulez  pas,  couchez-vous 
auprès  §,  if  you  will  hot  have  it,  let  it 
alone. 

COUCHEE  [kou-sTié]  V.  n.  1.  to  lie;  to 
lie  doicn;  to  lay  o.'s  self  down  ;  2.  to 
sleep  (pass  the  night). 

—  dehors,  en  ville,  to  sleep  out;  —  en- 
semble, to  =  together  ;  —  tout  habillé,  ^ 
—  dans  son  fourreau,  to  =  in  o.'s  clothes, 
without  undressing  ;  — sur  la  dure,  to 
r=  upon  the  bare  boards;  —  à  la 
belle  étoile,  à  l'enseigne  de  la  lune,  to 
lie,  to  =  iJi  the  open  air. 

COUCHEE,  n.  m.  1.  retiring  to 
rest  ;  going  to  bed  ;  2.  +  down-sitting  ; 

3.  sleeping  (passing  the  night);  bed;  4. 
bedding  ;  5.  (of  princes)  couchée  (bed- 
time) ;  6.-  (of  the  moon,  sun,  stars)  set- 
ting ;  going  doicn;  7.  (astr.)  setting. 

Petit  — ,  (of  princes)  moment  of  re- 
tiring to  rest;  —  du  soleil,  sun-set. 
Heure  du  — ,  bed-time. 

COUCHEEIE  [kou-sh-ri]  n.  f.  (iron.) 
amour  ;  carnal  intercourse. 

COUCHETTE  [kou-sbè-t]  m  f.  bed- 
stead (small). 

COUCHEU-E  [kou-sheiir]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n  f.  bed -fellow. 

Bon  —  §,  easy  person  to  ha/oe  to  do 
with,  1 1  deed  with  ;  mauvais  —  §,  disa- 
greeable person  to  have  to  do  with,  to 
deal  %cith. 

COUCHIS  [kou-shi]  n.  m.  (build.)  1. 
lagging  ;  2.  (of  centring)  bolster. 

COUCI-COUCI  [kou-si-kou-si]  adv.  \ 
so  so  ;  middling  ;  indifferently. 

COUCOU  [kou-kou]  n.  m.  1.  (orn.) 
cuckoo  ;  2.  wooden  clock  ;  3.  "  coucou,  " 
(miserable  one-horse  chaise);  4.  (bot.) 
common  primrose  ;  cowslip;  5.  (hort.) 
barren  strawberry-bush. 

—  gcai,  great  spotted  cuckoo  —  de 
mer,  (ich.)  red,  cuckoo-gurnet.  Fleur 
de  —,  (bot.)  daffodil;  cuckoo-flower; 
pendule  à  —,  wooden  clock. 

CotTD,  Ind.  près.  8d  sing,  of  Coitdke. 

COUDE  [kou-d]  n.  m.  1.  elbow  ;  2.  (of 
rivers,  roads,  walks,  &c.)  elbow;  tu7'n- 
ing  ;  turn;  bend;  3.  (mach.) /fcjte^ ;  4. 
(tech.)  elbow. 


Coup  de  — ,  hunch  with  o.'s  elbow 
S'appuyer  sur  le  — ,  to  lean  on  o.'s  = 
avoir  les  — s  percés,  être  percé  par  lei 
— s,  to  be  out  at  the  r=  ;  donner  un  coup, 
des  coups  de  — ,  to  hunch  ;  to  nudge  ; 
faire  — ,  to  elbow  ;  former,  faire  le  — ,  to 
form  anz=,  a  bend,  a  turning  ;  haus- 
ser le  —  §  '^S^,  to  crook  the  elbow  ;  to 
drink  hard;  percé,  troué  au — ^,  percé 
par  les  —s,  out  at  the  =  ;  pousser  q.  u.  du 
— ,  to  hunch,  to  nudge  a.  o. 

COUDÉ,  E  [kou-dé]  adj.  (tech.)  kneed. 

Ligne  —,  (of  bridges)  Idp-line. 

COUDÉE  [kou-dé]  n.  f.  1.  arrrCi 
length;  2.  (anc.  meas.)  cxCbit. 

—s  franches  |  §,  elbow-room;  play. 
Avoir  les,  ses  — s  franches,  1.  ||  §  to  hav& 
elbow-room,;  2.  §  to  have  free,  full 
play  ;  laisser  à  q.  u.  les,  ses  — s  franches 
Il  §,  to  give  a.  o.  elbow-room  ;  parvenir  à 
avoir  les,  ses  —  franches  i  §,  to  get  el- 
bow-room. 

COU-DE-PIED  [kou-dë-pié]  n.  m.,  pi. 
Cous-de-pied, 

COUDE-PIED  [kou-d-pié]  n.  m.,  pL 
CoirnES-piEDS,  instep. 

COUDEE  [kou-dé]  V.  a.  1.  to  lend  in 
tlie  form  of  an  elboto  ;  2.  (tail.)  to  maJce 
an  elbow  to  (a  sleeve). 

Se  cotjdee,  pr.  v.  to  elbow  ;  to  form 
an  elbow,  a  bend. 

COUDOYEE  [kou-doa-ié]  V.  a.  1.  to  el- 
bow ;  2.  to  jostle;  3.  to  huddle. 

Se  coudoyer,  pr.  v.  1.  to  elbow  each 
other  ;  2.  to  jostle. 

CouDKAi,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Coir- 

DKE. 

COUDEAIE  [kon-drè]  n.  t  1.  Jiazel- 
copse  ;  2.  filbert-orchard  ;  plantation 
of  filberts. 

CouDEAis,  cond.  1st,  2d  sing,  cf  Cott- 

DEE. 

COUDEE  [kou-dr]  n.  m.  V.  Cottdeies. 

COUDEE,  V.  a.  irr.  (cousant;  cott- 
su  ;  ind.  près,  nous  cousons  ;  iniperfi 
cousais;  prêt,  cousis;  fut.  coudeai; 
subj.  près,  couse)  1.  \to  sew  ;  2.  §  (JRôt) 
(À,  to)  to  tack  (join)  \  Z.  \  to  stitcA 
(leaves). 

—  ensemble,  1.  to  =  together  ;  2,  §  to 
botch  up;  —  légèrement,  (need)  to  tack 
on.  —  à  grands  points,  (need.)  to  sew 
with  large  stitches  ;  —  à  points  ra- 
battus (need.)  to  fell.  Persoime  qui 
coud,   sewer  (of). 

Cousu,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Coudée) 
1.  (of  the  cheeks)  hollo%o  ;  lank  ;  2.  (of 
the  mouth)  closed;  3.  (of  the  sides) 
lank  ;  lean.  Avoir  le  visage  —  de  petite 
vérole,  to  have  o.'s  face  marked,  pitted 
with  the  small-pox;  être  tout  —  de, 
(pers.)  1.  to  be  covered  with;  ^  to  be  all 
over  ;  2.  §  to  have  o.'s  pockets  full  of 
(money). 

COUDEE,  V.  n.  irr.  (conj.  like  Coir- 
dke)  to  sew. 

—  en  linge,  to  he  a  seamstress. 
COUDEEMENT  [kou-drë-mân]  n.  m. 

(of  leather  in  process  of  tanning)  moving 
in  the  vat. 

COUDEEE  [kou-(V-é]  V.  a.  (of  leather 
in  process  of  tanning)  to  move  in  the 
vat. 

COUDEETTE  [kou-drè-t]  n.  f.  t  K 
Coudeaie. 

COUDEIEE  [kou-drié]  COUDEE  [kou- 
dr]  n.  m.  (bot.)  1.  hazel;  luxsel-nut;  2. 
filbert-tree  ;  filbert. 

De  —,  1.  hazel;  ^.filbeH. 

Couds,  ind.  près  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sins,  of  Coudre. 

COUENNE  [kouè-n]  n.  f.  1.  pig-skin 
(scraped);  2.  porpoise-skin;  3.  (med.) 
buff^;  buffy  ;  coat  of  blood  ;  bvffy  coat. 

—  inflammatoire,  (med.)  inflamma- 
tory crust.    De  — ,  biffy. 

COUENNEU-X,  SE  [kouà-neû,  eû-i] 
adj.  (med.)  buffy. 

COUETTE  [kouè-t]  n.  f.  \ feather-bed. 

COUGOUEDE  [kou-gour-d]  n.  f.  (bot) 
bottle-gourd. 

COUILLAED  [kou-iar*]  n.  m.  (nav.) 
clew-line;  furling  Une. 

COULADOUX  [kou-la-dou]  n.  m.  (pL) 
(nav.)  lanyards  ;  shroud-tackles. 

COULAGE  [kou-la-j]  n.  m.  leakage. 

Quantité  perdue  par  le  — ,  leakage. 

COULAMMENT  [kou-la-màn]  adv.  (of 


à 


cou 

COU 

COU 

ou  jonte; 

eu  jeu 

eûje^e; 

eu  peur  ; 

an -pan; 

m  pin; 

on  bon  ; 

un 

brun 

*n  liq. 

;  *gn  liq. 

speaking,  -WTiting^Jîuentli/  ;  with  fluen- 
cy ;  floutingly  ;  freely. 

COULAÎSIT,  E  [kou-lân,  t]  adj.  1.  1|  (of 
\v^\A^)  flowing  ;  2.  %  flowing  ;  fluent  ; 
mwoth;  3.  §  (pers.)  easy;  accommo- 
dating ;  4.  (of  cordials,  -wines)  smooth  ; 

6.  (of  knots)  rinining;  slip. 

2.  Style  — ,  vers  ^s,  flowing  style,  verses.  5. 
Nœud  — ,  iU-p-l-not. 

COULANT,  n,  m.  1.  ornamental 
Hide  ;  slide  ;  2.  (of  parasols,  umbrellas) 
elide;  runner  ;  3.  (tech.)  slide. 

COULÉ  [kou-lé]  n.  m.  1.  (danc.)  slide  ; 
2.  (found.)  cast;  3.  (mus.)  slur;  4. 
(iiaint.)  dead  color. 

COULÉ,  E  [kou-lé]  adj.  1.  (of  the  band- 
wilting)  running. 

COULÉE,  n.  1 1.  (of  writing)  running 
hand  ;  2.  (metal.)  tapping. 

Trou  de  —,  (metal.)  tap-hole.  Eaire 
la  —  à,  (metal.)  to  tap. 

COULEMENT  [  koii-1-mân  ]  n.  m. 
(phys.)/oz«  (of  liquids). 

COULER  [kou-lé]  V.  n.  (vE,fro7n;  a, 
to)  1.  II  (of  liquids)  to  flow;  to  run;  2.  |! 
(of  liquids)  to  glide  (flow  gently);  to 
glide  along  ;  3.  ||  (of  liquids  aud  vessels) 
to  leak;  to  rim;  to  run  out;  4.  ||  (of 
liquids)  to  ^ricA-^e;  to  trickle  down;  5. 
{  (of  solids)  to  flow  (become  liquid)  ;  to 
melt;  6.  1|  to  slip;  to  slip  off;  7.  ||  to 
elide;  8.  %tofloto  (like  liquids);  to  is- 
sue; to  proceed;  to  come;  9.  §  (de, 
tcith)  tofloio  ;  to  abound  ;  10.  §  to  slide  ; 
ip  creep  ;  to  glide  ;  to  steal  ;  to  glide  ; 
to  slip,  to  steal  atoay  ;  11.  §  (sur)  to 
glide  {over)  ;  to  touch  lightly  {on,  up- 
on); to  pass  slightly  {over);  12.  (of 
blood)  tofloio;  to  circulate;  to  run; 
13.  (of  blood)  to  flow,  to  run  (from  a 
wound)  ;  14.  (of  blood)  to  he  shed,  spil- 
'■^d  ;  15.  (of  caudles)  to  rmi  ;  to  gutter  ; 
16.  (of  cordials,  wines)  to  drink,  to  go 
doion  ;  17.  (of  the  eyes)  (À, . . .)  to  wa- 
ter; to  run;  18.  (of  fruit)  to  drop;  to 
fall  off  J  19.  (of  ink)  to  run;  20.  (of  the 
fiose)(À,  . . .)  to  run;  21.  (of  razors)  to 
glide;  ^  to  cut;  22.  (of  time)  to  flow,  slip 
away  ;  to  pass  ;  23.  (of  wounds)  to  run  ; 
24.  (danc.)  to  slide;  25.  (found.)  to  run 
th  rough  the  mould  ;  26.  (med.)  to  flow  ; 
27.  (nav.)  to  slip. 

1.  Lea  fleuves  coulent  de  sources,  rtwers  flow/rom 
apvings  ;  les  larmes  coulent  dts  y&wx,  tears  flow 
/rowi  ike  eyes.  2.  Les  ruisseaux  coulent  doucemenL 
the  streams  glide  qenlly.  3.  Le  baril  coule,  the  cask 
leaks,  runs  out.  4.  Les  larmes  lui  cordent  des  yeux, 
tears  trickle. />o»i  his  eyes.  6.  L'échelle  coula,  the 
larlder  slipped.  7.  Se  laisser  —  jusqu'à  terre,  to 
slide  down  to  th'.  ground  ;  le  châssis  coule  bien,  the 
yVa.viê  slides  well.  8.  La  persuasicu  coule  de  ses 
Xhyxes,  pers-uasion  flows  jrom,  his  lips  ;  les  vers 
coulent  de  sa  plume,  verses  ûow  from  his  pen.     11. 

—  sur  une  circonstance,  un  fait,  to  glide  over  a  cir- 
eumslance,  a  fact.  14.  Le  sang  a  coulé,  b'ood  has 
been  sbed,  spilled.  It.  Les  yeux  lui  cotilent,  his 
eyes  water,  run.  20.  Le  nez  lui  coule,  his  nose  runs. 
52.  Comme  le  temps  coule,  how  quickly  the  time 
•Ijpa  away  ! 

—  bas,  à  fond,  to  founder  ;  to  sink  ; 

—  furtivement,  à  la  dérobée  §,  to  steal. 

—  avec  abondance,  to  gush;  —  à  flots, 
to  sluice;  faire  —  à  flots,  to  sluice  out; 

—  de  source  §,  l.to  flow  naturally  ;  2. 
to  flow,  to  proceed,  to  come  from  the 
heart.  Faire  — ,  (  Fi  senses)  to  shed 
(blood)  ;  to  spill  ;  laisser  — ,{V.  senses) 
to  drop.  Qui  coule  au-dessus,  (  V.  sen- 
ses) (did.)  subterfluent;  suhterfluoxis. 

COULER,  V.  a.  1. 1|  to  strain  (liquids)  ; 
2.  II  to  cast,  to  run  (fusible  things);  8.  || 
to  scald  (linen  to  be  washed)  ;  4.  I  §  to 
slip  ;  to  slip  in  ;  to  let  slip  in  ;  5.  ||  §  to 
slide  in  ;  6.  §•  to  pass,  to  tspend  (time)  ; 

7.  (danc.)  to  glide  over  (a  step)  ;  8. 
(metal.)  to  cast;  9.  (mus.)  to  slur;  10. 
(nav.)  to  sink;  to  run  doivn;  11.  §  to 
rundoton;  to  Jiunt  down;  to  do  for; 
io  do  xup  ;  12.  (nav.)  to  scuttle. 

1.  —  du  bouillon,  du  lait,  to  strain  broth,  milk.  4. 
j  —  à  q.  u.  de  l'argent  dans  la  main,  to  slip  money 
into  a.  o.'s  hands  ;  §  —  un  mot  de  q.  ch.  dans  une 
lettre,  to  slip  a  ivord  of  a.  th.  in  a  leUer.  6.  — 
d'heureux  jours,  <o  spend  happy  days.  8.  —  une 
Itatue,  to  cast  a  statue. 

—  bas,  à  fond,  1.  (nav.)  to  sink;  to 
-rvm:  down;  2.  §  to  run  (a.  o.)  down  (in 
a  discussiou)  ;  to  nonplus  ;  3.  §  to  run, 
to  hunt  (a.  o.)  down  ;  to  do  for  ;  to  do 
up;  4.  §  to  exhatist  (a  subject);  5.  §  to 
settle  (an  afifair)  ;  to  xoind  up  ;  6.  (nav.) 


to  scuttle.  —  de  nouveau,  (  Y.  senses)  || 
to  recast.  ^ 

Se  cotTLER,  pr.  v.  1.  |I  to  cast  (receive 
form,  shape)  ;  2.  ||  to  slip  ;  3.  §  to  slip  ; 
to  steal  ;  to  go  by  stealth  ;  4.  ||  to  slide. 

—  à  fond,  to  ruin  o.'s  self;  to  do  for 
o.'s  self;  \  to  be  done  for,  up. 

Sun.^Covi.'ES,  KOULER,  GLISSER.  Cou^er  (to 
flow)  indicates  the  movement  of  fliiids;  rouler  {to 
roll)  signifies  to  move  by  turning  over  and  over  ; 
g  isser  {to  glide)  is  applied  to  bodies  which  move 
with  the  same  side  constantly  presented  to  the 
surface  over  which  they  move. 

COULEUR  [kou-leùr]  n.  f.  1,  Il  §  color; 
2.  Il  §  coloring  ;  3.  ||  — ,  —s,  (pi.)  color  ; 
complexion;  4.  ||  (for  painting)  paint; 
5.  II  — s,  (pi.)  favor  (ribbon)  ;  6.  §  color 
(pretext);  coloring;  appearance;  *  t 
— s,  (pi.)  livery  ;  8.  (arts)  color  ;  9. 
(cards)  color  ;  suit;  10.  (her.)  color  ;  11. 
(a.  &  m.)  coloring  ;  12.  (law)  color  (pre- 
text); 13.  (nav.)  — s,  (pi.)  colors  (flag); 
14.  (paint.)  color. 

3.  Bonne,  mauvaise  — ,  good,  had  complexion  ; 
avoir  de  belles  — s,  to  have  a  fine  complexion.  6. 
Venir  sous  —  d'amitié,  to  come  uxio-  color  of 
friendship. 

—  aigre,  stiff  color  ;  — s  amies,  (paint") 
friendly  =s  ;  —  changeante,  changea- 
ble :=^;  —  claire,  light  =  ;  —  composée, 
1.  heterogenous  =;  2.  second xry  =;  — 
dominante,  prevailing  =;  —  durable, 
permanente,  permanent  =z  ;  —  peu  du- 
rable,/«/7ii^t'e  =  ;  —  éclatante,  deep  =z  ; 

—  fai'ble,  pale  =  ;  —  foncée,  dark  =  ; 

—  noire  §,  dark  =  ;  pâles  —s,  (med.) 
cJilorosis  ;  ^  green  sickness  ;  —  primi- 
tive, original,  primary  =;  —  solide,/a.si 
=  ;  —  tranchante,  glaring,  showy  =  ; 

—  voyante,  showy,  gaudy  =^  ;  —  qui 
'pa.sse,  fading  =.    — de  chair,  fles7i^:^; 

—  à  Feau,  tvater-=  ;  —  de  feu,  flame  =  ; 

—  à  l'huile,  oil-^=  ;  —  de  rose,  1.  ||  rose- 
=  ;  2.  §  bright,  pleasing  =zs  ;  —  à  la 
vapeur,  steam-r:^.  Absence  de  — ,  co- 
lorlessness  ;  marchand  de  — s,  =:-nian  ; 
mécanique  à  broyer  des  — s,  =-mill  ; 
pain  de  —  à  Thuile,  oil-:=  cake;  peintre 
qui  met  en  — ,  (paint.)  stainer.  De  —, 
1.  colored;  2.  (pers.)  of  color  ;  3.  (of 
lamps)  'variegated  ;  de  —  solide,  fast- 
colored;  en  pleine  — ,  (paint.)  with  a 
full  brush.  Sans — ,  1.  uncolored;  2. 
colorless;  sous  —  de,  under ^^,  pretext, 
pretence  of.  Broyer  des  — s,  (paint.)  to 
grind  =s,  paints  ;  changer  de  — ,  1.  || 
to  change  =^;  2.  §  (pers.)  to  change  o.'s 
=s  (party)  ;  donner  de  la  —,  (cards)  to 
follow  suit;  mélanger  des  — s,  to  mix 
=s ;  mettre  en  — ,  (paint.)  to  stain; 
mettre  la  première  — ,  to  lay  on  theflrst 
coat  of  paint;  porter  des  — s,  to  wear  a 
favor  ;  prendre  —  §,  1.  (th.)  to  assume 
a  character;  2.  (pers.)  to  take  a  side; 
renoncer  à  la  — ,  (pers.)  to  icear  nothing 
colored  ;  reprendre  —  §,  1.  to  return  to 
favor;  to  appear  in  society  again; 
voir'q.  ch.  —  de  rose  §,  to  see  a,,  th.  in 
its  brightest  =s. 

ICoultur  ism.  ia  the  phrases  couleur  de  feu, — 
de  rose,  —  de  chair,  —  de  citron,  &c.] 

Syn. — Couleur,  colokis.  Couleur  {color)  dis- 
tinguishes by  its  varieties  the  images  of  different 
objects  presented  to  the  eye  ;  coloris  {coloring)  is 
the  etfect  produced  by  the  quality  of  the  couleurs 
{colors),  the  manner  of  applying  them,  or  the  mix- 
ture of  light  and  shade  viewed  as  a  whole.  Ti- 
tian's paintings  are  distinguished  for  their  beauty 
of  coloris  {coloring),  which  they  owe,  it  is  said,  to 
the  peculiar  art  of  that  painter  in  preparing  and 
laying  on  his  couleurs  {colors). 

COULEUVRE  [kou-leu-vr]  n.  f.  1. 
(erpet.)  adder;  2.  $  §  mortification; 
vexation. 

—  à  collier,  water-adder.  Bois  — , 
bois  de  — ,  snake-wood.  Avaler  des  — s 
§,  to  put  up  with  mortiflcations  ;  piqué 
par  une  — ,  stung  by  an  adder  ;  *  ad- 
der-sticng. 

COULEUVRE  AU  [kou-leu-vrô]  n.  m. 
(erpet.)  young  adder. 

COULEUVRÉE  [  kou-leu-vré  ]  n.  f 
(bot.)  bryony. 

COULEVRINE  [kou-lë-vri-n]  n.  f  cul- 
verin  ;  aspic. 

Être  sous  la  —  de,  1.  to  be  within  the 
reach  o/ (fortresses);  2.  §  (pers.)  to  be  in 
the  power  of;  to  be  dependent  on, 
upon. 

COULIS  [kou-li]  n.  m.  1.  (culin.)  cul- 


lis;  jelly  ;  strained  gravy^  soup;  2. 
(mas.)  gro^it. 

COULIS  [kou-Ii]  adj.  m.  (of  wind)  of  a 
draught. 

Vent  — ,  draught  of  air. 

COULISSE  [kou-ii-s]  n.  f.  1.  groove: 

2.  running -string  ;  3.  (of  cross-bows) 
chase  ;  4.  (of  presses)  rib  ;  5.  (of  win- 
dows) slip-board  ;  6.  (bank.,  exch.) 
"  coulissé"  (unauthorized  part  of  the  ex- 
change, in  which  business  is  transacted 
by  unlicensed  agents  before  or  after 
change-hours);  7.  (excli.)  "■coulisse" 
(frequenters  of  the  coulisse)  ;  8.  (print) 
gaily;  9.  (thent.)  side  scene  ;  slip;  10. 
green-room  (actors');  11.  (tech.)  slide. 

À  —,  sliding  ;  derrière  les  —s,  (theat) 
behind  the  czi/'tain.  Faire  les  yeux  en 
— ,  resarder  en  —  §,  to  look  sidewise. 

COÙLISSEAU  [kou-u-sô]  n.  m.  (en- 
gin.) guide. 

COULISSIER  [kou-li-sié]  n.  m.  1. 
{exçh.)  frequenter  of  the  coulisse  (unli- 
censed agent  who  transacts  business  be- 
fore or  after  change-hours);  2.  (theat) 
frequenter  of  the  slips. 

COULOIR  [kou-loar]  n.  m.  1.  strainer; 
filter  ;  2.  colander  ;  3.  (of  houses)  ^«5- 
'sage  ;  4.  (of  the  houses  of  parliament) 
lobby  ;  5.  (dist)  filter. 

COULOIRE  [kou-loa-r]  n.  f.  1.  strain- 
er; filter;  2.  colander. 

COULPE  [koul-p]  n.  f.  t  +  defilement 
of  sin. 

Dire  sa  —  (de),  to  say peecavi  {for). 

COULURE  [kou-lû-r]  n.  t  1.  (of  fruit) 
dropping  ;  falling  off;  2.  (metal.)  rum^ 
ning  out. 

COUP  [kou]  n.  m.  1.  |  (de,  with)  Uoio 
(efi'ect  of  violence  in  general)  ;  2.  ||  stroke 
(blow  of  heavy  bodies  considered  rela- 
tively to  the  person  or  thing  that  strikes)  ; 

3.  II  knock;  — s,  (pi.)  knocking ;.  beat- 
ing  ;  4.  §  stroke  ;  blow  ;  5.  §  deed  ;  act; 
action;  ^  blow;  ^  hit;  6.  §  stroke; 
event;  7.  §  time  (one  time);  8.  ||  §  aim; 
9.  §  trick;  10.  (of  dice)  throio ;  11.  (of 
drums)  beat;  12.  (of  fire-arms)  shot;  18. 
(of  lashes,  rods,  whips)  stroke;  14.  (of 
liquids)  draught  ;  drop  ;  15.  (of  pistons) 
stroke;  16.  (of  rams)  &i«W;  17.  (of  straps, 
Avhips)  stroke  ;  stripe  ;  lash  ;  18.  (of 
thunder)  clap;  19.  (of  whips)  smack- 
ing; smack ;^  20.  (of  wind)  gust;  21. 
(artil.)  charge;  22.  (bowling)  upcast; 
23.  (chess,  draughts)  move;  24  (dice) 
throio;  25.  (fenc.)  thrust;  26.  (play) 
move;  27.  (play)  remove. 

1.  Un  —  de  bâton,  de  pierre,  blowio^M  a  sfick,a 
stone.  2.  Un  —  de  marteau,  de  cloche,  a  stroke  of 
a  hammer,  a  be'l.  3.  Un  —  sur  'a  tête,  a  knock  on 
the  head.  4.  Cet  événement  fut  un  —  terrible, 
this  event  was  a  terrible  blow,  stroke.  7.  Réussir 
du  premier  — ,  to  succeed  the  first  Urne.  8.  N'être 
pas  sûr  de  son  — ,  not  to  be  certain  of  o.'j  aim.  11. 
Tout  se  l'ait  au  —  de  tambour,  everything  is  don» 
ôybeat  of  drum. 

—  (avec  bruit),  clap  ;  —  (avec  les 
dents),  bite  ;  —  (  donné  doucement  ), 
tou,ch  ;  —  (avec  un  instrument  émoussé), 
bloio  ;  — (avec  un  instrument  pointu), 
stab  ;  wound  ;  —  (avec  un  instrument 
tranchant),  1.  eut;  2.  wound;  3.  gash; 

—  (en  jetant),  throio  ;  ^  fling  ;  —  (avec 
les  jointures  des  doigts),  rap;  —  (avec 
la  main  ouverte),  slap  ;  —  (avec  le  pied), 
Jcick;  —  (avec  une  plume),  stroke; 
dash;  —  (avec  le  poing),  thump j  —  (à 
une  porte),  1.  knock  ;  — s,  knocking  ;  2. 
rap  ;  — s,  rapping  ;  —  (en  pressant  en 
avant), push;  thrust;  1  shove. 

—  amorti,  spent  shot;  —  décisif,  deci' 
sive  bloxc  ;  —  fourré,  1.  (fenc.)  inter^ 
changed  thrust  ;  2.  §  disservice  inter- 
changed;  grand—,  1.  hard,  heavy  blow, 
stroke;  2.  thump  ;  3.  (of  drinking)  swill; 
-T-  swig  ;  4.  (fenc.)  home-ihriist  ,"le  grand 
— ,  the  last  cast;  —  heureux  §,  1.  lucky 
hit;  2.  (play)  lucky  move;  —  léger,  1, 
slight  bloio  ;  pW^  dab  ;  2.  light  stroke; 
mauA'ais  — ,  1.  xinlucky  bloio  ;  2.  §  foul 
deed;  —  monté,  tiling  prepared,  got 
up  ;  —  mortel,  1.  ||  §  death-bloto  ;  2.  § 
blight;  —  perdu,  useless  effort;  hard, 
heavy  blow  ;  petit  — ,  (of  drinking)  sii,p  ; 

—  rendu,  {V.  senses)  §  ^  counter-buff. 

—  qui  porte,  1.  bloio,  stroke,  shot,  «fcc. 
that  tells;  2.  (fenc.)  Iiome-thrust  — sui 

—  §,  one  after  OAiother  ;  — s  et  tlessurea, 
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(law)  disabling  a  mail's  linibs.  —  d'ai- 
guille, stitcli  ;  —  d'air,  drauglit;  —  d'ami, 
friendly  turn  ;  —  d'aviron  (  Y.  Avi- 
eon)  ;  —  de  bâton,  (  V.  Bâton),  &c.  — 
dans  l'eau  §,  vain^  useless  attempt  ;  —  de 
feu,  1.  s7wt;  2.  shot-wound {V.  Fetj);  — 
de  f >nd,  (fencing)  home  tJirust;  —  de 
foudi-e,  de  tonnerre,  1  §  thunder-stroke, 
clap  ;  —  de  main,  §,  1.  surprise  ;  2. 
(mil.)  coup  de  main  ;  —  de  maître  §,  1. 
masterly  stroke  ;  2.  (play)  masterly 
move  ;  —  de  malheur  §,  unlucky  hit;  — 
de  massue,  1.  |  Tjloto  with  a  club;  2.  § 
thunderstroke,  -clap;  —  de  mort  ||  §, 
death-blow  ;  —  d'ongle,  scratch  ;  —  de 
partie  §,  1.  decisive  blow  ;  2.  (jAaj)  mas- 
terly move;  —  de  revers,  1.  back-blow  ; 
2.  back-stroke  ;  —  à  toute  volée,  ran- 
dom shot.  Encore  un  — ,  1.  ||  one  more 
How,  stroke,  &c.  ;  2.  §  once  more  ;  tout 
à  — ,  1.  suddenly  ;  on  a  sudden;  *{  all 
at  once;  2.  abruptly;  tout  d'un — ,  all 
at  once;  at  once;  *f  at  one  time.    Au 

—  de  ...,  (of  clocks)  when  the  clock 
strikes  ...  ;  à  ce  — ,{V.  Pour  le  — ) ;  à 
— s  de  . . .,  with  a  ...;  à  —  de  bâton, 
d'épée,  &c.,  with  a  stick,  sword,  &c.  ;  à 
— s  perdus,  at  random;  à — s  redoublés, 
vyith  redoubled  strokes;  à  —  sûr,  most 
certainly  ;  for  certain  ;  to  a  certainty  ; 
to  be  sure  ;  à  tous  — s  §,  every  moment  ; 
1  at  every  turn  ;  à  —  perdu  §,  in  vain  ; 
uselessly  ;  après  —  §,  1.  afterwards; 
2.  wlien  it  is  too  late  ;  3.  (law)  ex  p)OSt 
facto  ;  d'un  — ,  at  a  stroke,  &c.  ;  d'un 
Beul  — ,  1.  at  a,  one  blow,  stroke,  &c.  ;  at 
one,  at  a  single  blow,  stroke;  2.  §  at  a, 
one  sivoop  ;  3.  at  once  ;  du  premier  — , 
at  the  first  bloio,  stroke,  &c.  ;  par  I'eifet 
d'un  —  heureux,  Ibya  lucky  hit;  pour 
le  — ,  1.  for  once  ;  2.  this  time  ;  pour  ce 
là,  pour  ce ci,  for  this  once;  sans 

—  férir,  without  striking  a  blow  ;  sans 
porter  un  — ,  without  a  blow  ;  sous  le  — ^ 
de  §,  (b.  s.)  threatened  with  ;  eocposed 
to  ;  onthe  20oint  of  incurring.  Allonger 
un  — ,  1.  to  level  a  blow:  2.  (fenc.)  to 
viake  a  thrust  {at)  ;  amortir,  rompre  un 
—,  to  deaden  a  blow,  stroke;  asséner 
un  — ,  to  deal,  to  strike  a  blow  ;  assom- 
mer, rouer  de  — s,  to  beat  unmercifully  ; 
attraper  un  —,  to  get  a  blo^c  ;  avoir  le 

—  §,  (play)  to  have,  to  play  the  first 
move  ;  détourner  un  — ,  to  ward  off  a 
blow  ;  donner  un  —  à,  1.  (K  senses)  to 
strike,  to  hit  a  blow  ;  to  strike  ;  to  hit  ; 
to  knock  ;  2.  to  2yush  ;  8.  to  sla}?  ;  4.  to 
push  ;  5.  to  stab  ;  donner  des  —s,  (  V. 
senses)  to  give  a  beating  ;  donner  un 
grand  — ,  de  grands  — s  à,  to  thump; 
donner  de  petits  — s  à,  to  chuck  ;  donner 
à  q.  la.  un  —  de  jarnac  §,  to  give  a.  o. 
unexpectedly  a  dèatli-blow  ;  donner  des 
— s  de  pied,  to  kick  ;  donner  un  —  de 
revers,  to  hit  a  back  stroke;  donner  un 

—  de  sonnette,  to  ring  the  bell  ;  to  ring  ; 
faire  son  — ,  1,  to  give  o.'s  bloio  ;  stroke, 
&c.  ;  2.  §  to  succeed  ;  faire  d'une  pierre 
deux  — s  §,  to  kill  tico  bi?'ds  icith  one 
stone;  flanquer  des  — s  à  '^W^,  to  lick; 
to  give  a  licking;  frapper  un  — ,  to 
strike  a  bloio;  trapper  les  grands  — s  §, 
to  take  effectual  means;  iiianquer  son 
— ,  1.  to  miss  o.'s  bl&ic,  stroke,  &c.  ;  2.  § 
to  miscarry;  percer  de  — s,  to  cover 
with  wounds;  porter  — ,  1.  (à)  to  in- 
jure; 2.  to  take  effect  ;  to  hit  home;  to 
tell;  porter  un  — ,  1.  to  give,  to  deal  a 
Moid  ;  2.  to  stab  ;  porter  un  —  fourré  à 
%,to  do  a  disservice  to  ;  porter  un  — 
mortel  à,  1.  ||  §  to  give  a  death-bloio  ;  2. 
to  stab  ;  porter  lo,  dernier  —  §,  to  give 
the  finishing  stroke;  porter  les  — s,  to 
receive,  to  get  the  bloio  ;  to  get,  have  a 
heating  ;  pW"  drubbing;  rabattre  les 
— s,  §,  1.  to  appease  the  angry  parties  ; 
2.  to  remove  unfavorable  impressions  ; 
recevoir  des  —s,  (  F.  senses)  to  get  a 
beating  ;  rendre  un  — ,  (  F  senses)  to 
tounterbuff;  saluer  de  . . .  — s,  tirer  . . . 
— «  de  canon,  (nav.)  to  fire  a  salute  of 
...  guns;  tirer  un  —,  un  —  de  feu,  to 
fire  a  shot  ;  tirer  à  —  perdu,  à  — s  per- 
dus, io  fire  at  random;  tuer  à  — s  de 
pien-e,  to  stone  to  death  ;  en  venir  aux 
—s,  to  come  to  lloios.  Le  —  vaut  la 
balle,  l'argent  §  "^W",  it  is  worth  while. 

Byn.—lovT  d'un  coup,  tout  à  coup.  Tout  d'un 
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coiip  means  all  at  once,  all  at  one  time  ;  tout  à  coup 
signifies  suddenly,  in  an  instant,  on  tlie  spot. 
What  is  done  tout  d'un  coup  may  have  been  pre- 
meditated or  expected,, although  it  is  not  done  by 
degrees,  but  all  at  one  time  ;  what  is  done  tout  a 
coup  is  entirely  unpremeditated,  unexpected  :  a 
thing  that  is  done  tout  d'un  coup  {all  at  one  time) 
may  not  be  done  to%it  à  coup  {on  a  sudden). 

COUPABLE  [kou-pa-bl]  adj.  (de,  of) 
1.  guilty  (of  crime);  2.  grm% (of  faults) ; 
culpable  ;  to  blame. 

Non  — ,  1.  innocent  ;  2.  blameless. 
D'une  manière  —,  1.  guiltily  ;  2.  culpa- 
bly. Déclarer  q.  u.  ■ — ,  non  — ,  (law)  to 
find  a.  0.  guilty,  not  guilty  ;  to  bring 
a.  o.  in  guilty,  not  guilty  ;  se  déclarer 
— ,  se  reconnaître  comme  — ,  (law)  to 
plead  guilty  ;  se  rendre  —  de,  to  be 
guilty  of. 

COUPABLE,  n.  m.  f.  1.  guilty  per- 
son; guilty;  2.  Çlsîv;)  ctdprii ;  3.  %  cul- 
prit. 

COUPAGE  [kou-pa-j]  n.  m.  cutting. 

COUPANT,  E  [kou-pân-t]  adj.  1.  cut- 
ting ;  that  cuts  ;  2.  (of  sharp  instru- 
ments) sliar^p  ;  that  cuts. 

COUPE  [kou-p]  n.  t  1.  cutting;  2. 
chopping  ;  3.  (of  wood)  cutting  ;  fell- 
ing ;  4.  wood  io  be  cut,  felled  ;  5.  xoood 
cut,  felled;  6.  (of  fruit)  cutting  open; 
7.  cut  (place);  8.  cut  (manner,  shape); 
9.  division;  10.  (of  clothes)  cutting  out; 
cut;  11.  (arch.,  build.)  (vertical)  section; 
12.  (arch.,  build.)  (horizontal)  plan;  13. 
(arch.,  build.)  inclination;  slope;  14. 
(cards)  cutting  ;  ciit. 

8.  Reconnaitre  q.  c.  à  sa  — ,  to  hiow  a.  th.  hy  its 
cut.  9.  La  —  des  vers,  des  phrases,  du  style,  the 
division  of  verses,  of  phrases,  of  the  sti/le.  10.  C'est 
la  faute  de  la  — ,  it  is  the  fault  of  the  cut.  14.  Â 
vous  la  — ,  it  is  your  cut. 

À  la  — ,  {V.  senses)  1,  to  cut;  to  he 
cut;  2.  in  cutting;  3.  on  cutting;  i.  on 
cutting  open  ;  en  — ,  (of  wood)  for  cut- 
ting, felling.    Être  sous  la  —  de  q.  u., 

1.  (cards)  to  play  first  ;  2.  §  to  be  in  a. 
o.'s  power  ;  se  trouver  sous  la  —  de  q.  u., 
§,  to  be  in  a.  o.' s  power. 

COUPE,  n.  f.  1.  II  cup  (drinking  vessel)  ; 

2.  *  II  cup  ;  chalice  ;  8.  ||  §  cup  (con- 
tents); 4.  (arch.)  basin;  5.  (asti-.)  cra- 
ter ;  6.  (theol.)  wine. 

1.  —  d'argent,  d'or,  ou  de  corne,  silver,  gold,  or 
horn  cup.  3.  §  Boire  à  la  —  du  plaisir  ou  du  mal- 
heur, tu  drink  of  the  cup  of  pleasure  or  pain. 

—  de  fontaine,  hasin.  Boire  à  la  — 
de  q.  u.,  to  drink  of  a.  o.'s  cup;  boire 
la  —  jusqu'à  la  lie  §,  to  drink  of  the  cup 
of  bitterness  to  the  dregs.  ^*^  De  la  — 
aux  lèvres  il  y  a  loin,  there's  many  a 
slip  beiiceen  the  cup  and  the  lip. 

COUPÉ  [kou-pé]  n.  m.  1.  chariot  ; 
Brougham  ;  2.  (of  stage-coaches) 
"  coupe"  (front  part)  ;  3.  (danc.)  cou- 
pée. 

COUPE-ASPEPvGES  [kou-p-as-pèr-j]  n. 
m.,  pi.  — ,  (hort.)  asparagus-knife. 

COUPEAU  [kou-pô]  n.  m.  t  summit, 
top  (of  a  mountain). 

COUPE-COE  [kou-p-kor]  n.  m.,  pi.  — s, 
corn-cutter. 

COUPE-CUL  [kou-p-kul]  n.  m.,  pi.  — s, 

t    V.  CotrPE-GOEGE. 

COUPE-GOEGE  [kou-p-gor-j]  n.  m. 
pi.  — s,  1.  II  citt-throat  place  ;  2.  §  nest 
of  cheats  ;  den  of  thieves  ;  3.  (lansque- 
net) tlie  d.ealer  turning  up  his  own 
card  first. 

Faire  un  vilain  — ,  (lansquenet)  (of  the 
dealer)  to  turn  up  liis  own  card  first. 

C0UPE-J4EEET  [kou-p-ja-rè]  n.  m., 
pi.  — s,  cut-tliroat;  ru-ffian. 

COUPE-LÉGUMES  [kou-p-lé-gu-m]  n. 
m.  vegetable-cutter. 

COUPELLATION  [kou-pè-lâ-siôn]  n.  f. 

1.  (chem.)  cupellation;    cupel-assay  ; 

2.  (metal.)  testing. 

COUPELLE  [kou-pè-l]  n.  t  (chem.) 
cupel. 

Essai  à  la  — ,  (chem.)  cupel-assay. 
Argent,  or  de  — ,  purest  silver,  gold. 
Mettre,  passer  à  la  — ,  1.  ||  (chem.)  to  sub- 
mit to  cupellation  ;  2.  (metal.)  to  test; 

3.  §  to  test  ;  to  pnit  to  the  test. 
COUPELLEE  [kou-pè-lé]  V.  a.  (metal.) 

to  test. 

Coupelle,  e,  pa.  p.  (metal.)  tested. 

Non  — ,  untested. 

COUPE-PAILLE  [kou-p-pa-i*l  n.  m., 
pi.  — ,  (agr.)  chaff-cutting  madmie. 


COUPE-PATE  [kou-p-pâ-t]  n.  m.,  pL 
— ,  dough-knife. 

COUPEE  [kou-pé]  V.  a.  1.  II  (de,  fr(ym>i 
to  cut  (separate)  ;  2.  ||  to  cut  (make  an  in- 
cision  in)  ;  3.  ||  to  carve  (meat  at  table)  ; 
to  cut  up  ;  4.  II  to  cross  ;  to  cross  off; 
5.  II  to  cut  (castrate)  ;  to  geld  ;  6.  §  (th.) 
to  cut;  to  cross;  to  intersect;  to  di' 
vide  ;  7.  §  to  cross  ;  to  get  before  ;  8.  § 
to  stop,  to  interriipt  (a.  o.  speaking);  9. 
to  stop  (a.  o.'s  breath);  10.  to  oiùx  (li- 
quids);  11.  (de,...;  avec,  urlth)  to  di- 
lute (milk,  wine)  ;  to  put  water  in  ;  12. 
to  cut  up  (roads);  13.  §  to  stop  (a.  c'a 
voice,  words);  14.  (agr.)  to  prime  ;  15. 
(cards)  to  ctit ;  16.  (geom.)  to  intersect; 
17.  (mil.)  to  intercept;  to  cut  off';  13. 
(mil.)  to  break  through  (the  lines)  ;  19. 
(nav.)  to  cut  away  (a  mast)  ;  20.  (surg.) 
to  amputate;  to  cut  off;  to  take  off. 

1.  —  du  pain,  du  bois,  des  pierres,  to  cut  bread, 
wood,  stones.  2.  — le  doigt  à  q.  u.,  to  cut  a.  o.'ts  fin- 
ger. 6.  Un  pays  coupé  par  des  canaux,  des  routes, 
a  country  crossed,  intersected  by  canals,  roads.  7. 
La  voiture  nous  coupa^  the  coach  crossed  us,  got 
before  us.  11.  —  du  vm  avec  de  l'eau,  to  dilute 
u-ine  with  water.  17.  L'ennemi  leur  coupa  le» 
vivres,  theé:nemy  intercepted,  cut  oW  their  supplie». 

—  (en  abattant),  1.  to  cut  down;  to 
fell  ;  2.  to  strike  off;  3,  to  lop  off;  — 
(par  bandes),  to  shred  ;  —  (par  le  bout), 
to  nip  off;  —  (par  les  côtés),  to  clip  ;  — 
(en  détachant),  1.  ||  to  cut  off;  2.  §  to  in- 
tercept;  to  cut  off;  —  (en  élaguant),  1. 
to  cut  away,  down;  2.  to  lop  of  ;  — 
(en  extirpant),  to  cut  ;  —  (en  façonnantX 
to  cut  out;  —  (en  fauchant),  1.  to  mow; 
to  cut  down  ;  2.  to  onow,  to  cut  off';  — 
(à  la  hache),  to  chop  off;  —  (en 'inter- 
ceptant), to  cut  off';  to  stop;  —  (en 
morceaux),  to  cut  tip  ;  —  (en  ouvrant), 
to  cut  open;  —  (en  rognant),  to  clip; 
to  clip  off;  —  (en  rognant  la  surface),  to 
shear  ;  —  (en  séparant),  1.  |i  to  cut  asun- 
der ;  2.  to  cut  v/p  ;  —  (en  taillant),  to 
hew  down. 

■ —  court,  to  cut  the  matter  short;  — 
court  à  (q.  u.),  1,  to  =  (a.  o.)  short;  2.  to 
put  a  stop  to  (a.  th.)  ;  —  le  plus  court  § , 
to  take  the  shortest  way,  .^  cut  ;  —  en 
deux,  1.  to  =  asunder  ;  2.  ^  to  =  in 
two  ;  3.  (her.)  to  empale  ;  —  en  travers, 
to  =  across  ;  —  par  bande,  to  shred  ; 
—  le  bout  de,  to  nip  off;  —  en  mor- 
ceaux, 1.  to  =  in  pieces  ;  2.  to  hew  in 
pieces  ;  —  en  travers,  to  cross-cut.  Se 
faire  —  les  cheveux,  to  have  o.'s  hair  out. 

[CouPEP.  must  not  be  confounded  with  Tailhr.1 

Coupé,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Coupee) 
1.  (of  style,  phrases)  abrupt;  tincon- 
nected  ;  2.  (her.)  couped. 

Non  — ,  (Fi  senses)  1.  ?mc?/^;  i.uai- 
cropped;  3.  uninterrupted  ;  4.  imfeU- 
ed  ;  5.  unintercepted  ;  6.  unmown  ;  un- 
chopped;  7.  unshorn;  Q.  unhewn  ;  9. 
(of  liquids)  unmixed  ;  10.  (of  milk,  wine) 
xtndiluted  ;  11.  (agr.)  unpruned  ;  12. 
(cards)  uncut  ;  13.  (geom.)  unintersect- 
ed  ;  14.  (mil.)  unintercepted;  Voiture 
— e,  chariot;  Brougham,. 

Se  COUPEE,  pr.  v.  1.  to  cut  o.''s  self;  2. 
(pers.)  to  cut;  3.  (pers.)  (À,/or)  to  cut 
o.'s  self  (a.  th.);  4.  (th.)  to  cut  (be  separa- 
ted) ;  5.  (th.)  to  break  ;  to  burst  ;  to 
crack;  to  cut;  to  ioear  into  holes;  & 
§  (pers.)  to  be  chafed,  galled  ;  7.  (th.)  to 
c-it,  to  cross,  to  intersect  each  other  ;  8. 
(])ers.)  to  contradict  o.'s  self;  9.  (of 
liquids)  to  mix;  10.  (of  milk,  wine)  to 
be  diluted;  11.  (geom.)  to  intersect;  12. 
(man.)  to  cut;  to  interfere  ;  to  hitch. 

1.  II  s'est  coupé,  he  has  cu*  himself.  2.  —  la 
doigt,  la  main,  to  cut  o.'s  finger,  hand.  3.  —  du 
pain,  de  la  vi.inde,  to  cut  o.'s  self  some  bread,  meat. 
4.  Ce  fruit  se  coupe  bien,  this  fruit  cuts  well.  5.  Le 
cuir,  le  drap  se  coupe,  leather,  cloth  breaks,  bursts, 
cuts.  8.  —  dans  ses  réponses,  to  contradict  o.'s  self 


in  o.'s  answers. 


COUPEE,  V.  n.  1.  (of  sharp  instru- 
ments) to  cut  ;  2.  (th.)  to  c/iop  ;  S.  (pers.) 
(PAE,  across)  to  cut;  4.  (cards)  to  cut; 
5.  (cards)  to  cut  in. 

—  par  le  plus  court  § ,  to  take  the 
shortest  cut.  À  qui  à  — ?  (cards)  whose 
cut  is  it  ?  c'est  à  moi,  à  vous,  &c.,  â  — 
(cards)  it  is  my,  your,  &c.,  cut. 

COUPEEEt  [kou-p-rè]  n.  m.  1.  chop- 
per  ;  2.  chopping -knife  ;  3.  (tech.)  ena- 
meller's  file. 

COUPEEOSE  [kou-p-rô-z]  tu  ;  1.  cop- 
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owjoâte;  eu  jeu;  eu  jeûne]  eu -peur  ;  an  pan;  ïnpin;  on  hon;  •««.brun;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


2.  (med.)  stone-pock  ;  ^  rosi/ 
'érop  ;  1  carMmcled  face  ;  ^  Matched 
tmd  pimpled  face. 

—  verte,  copperas  ;  green  vitriol. 
COUPEROSÉ,     E     [kou-p-io-zé]    adj. 

(meJ.)  hlotclied  and  pimpled. 

Nez  — ,  copper  nose. 

COUPE-TÊTE  [kou-p-tê-t]  n.  m.  (play) 
leapfrog. 

COUPEU-E  [kou-peûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
a,  f.  1.  cutter  ;  2.  (lansquenet)  player. 

—  de  bourse,  cnt-pwrse;  pick-poch- 
et;  —  d'eau,  (orn.)  cut-water. 

COUPLE  [kou-pi]  n.  f.  1.  (th.)  couple 
(two  things  of  the  same  kind)  ;  2.  couple 
(chain);  3.  (of  game)  hrace;  4.  (hunt.) 
brace. 

1.  Une  —  d'œufs,  de  senàettes,  de  chapons,  a 
couple  <if  eggs,  of  napldas,  of  capons, 

COUPLE,  n.  m.  1.  (pers.,  animais) 
couple  (two  animated  beings  acting  in 
concert);  2.  (pers.,  animals)  pair  (male 
and  female);  i"  couple;  3.  (nav.) frame; 
Umber. 

1.  Un  —  d'amis,  de  fripons,  de  cliiens,  a  couple 
qf  friends,  of  cheats,  of  dogs.  2.  —  ûdèle,fazt/i- 
}ul  pair  ;  heureux  — ,  hapny  pair,  couple  ;  —  bien 
assorti,  well-malched  couple  ;  un  —  de  pigeons,  a 
pair,  couple  of  pigeons. 

Maître  — ,  (nav.)  midsldpframe.  Par 
— s,  ] .  in  couples  ;  2.  in  pairs.  Aller 
par  — s,  to  go  in  pairs. 

COUPLER  [kou-plé]  V.  a.  1.  to  couple 
(unite  by  a  chain)  ;  2.  to  lodge  two  to- 
gether. 

COUPLET  [kou-plè]  n.  m.  1.  couplet 
(of  plays,  songs)  ;  2.  t  song  ;  8.  t  stanza  ; 
4.  (of  songs)  verse-;  5.  t  (theat.)  tirade  ; 
6.  (tech.)  hinge. 

COUPLETEE  [kou-plë-té]  V.  a.  $  t  to 
write  a  song,  satirical  verses  on. 

COUPOII*  [kou-poar]  n.  m.  1.  c^ltter 
(instrument  for  cutting)  ;  2.  (mach.) 
knife  ;  3.  (print.)  cutting-knife  ;  4.  (tech.) 
blade. 

COUPOLE  [kou-po-1]  n.  f.  (arch.)  cu- 
pola ;  spherical  vault. 

CO  UPON  [kou-pon]  n.  m.  1.  remnant 
(of tissues);  2.  (com.)  (of  shares)  part; 
8.  (fin.)  coupon  ;  dividend-war ra7it. 

—  détaché,  (fin.)  ex-dividend.  —  de 
loge  (theat.)  box-ticket  for  one  person. 

COUPURE  [kou-pû-r]  n.  f.  1.  (À,  in) 
eut  (separation,  opening  made  by  an 
edged  instrument)  ;  2.  gash  ;  3.  sup- 
pression; erasure;  4.  (of  canals,  &c.) 
cut  ;  5.  (bank.)  small  note. 

Herbe  à  la  — ,  (bot.)  milfoil.  Faire 
une  —  à,  1.  to  cut;  2.  to  cutout;  3.  to 
suppress  ;  to  erase. 

COUE  [kour]  n.  f  1.  yard;  court- 
yard; court;  2.  (of  prisons)  yard. 

Basse — ,  1.  back-yard;  2.  poiUtry- 
=  ;  —  principale,  principal  court.  — 
de  derrière,  back  =,  court  ;  — •  de  de- 
vant, fro7it  court  ;  —  d'entrée,  front 
court;  —  d'honneur,  (of  seats,  palaces) 
■principal  court. 

COUR,  n.  f.  1.  I  court  (of  the  sove- 
reign, prince)  J  2.  §  court;  3.  ||  court  of 
judicature.,  justice  ;  court  ;  4.  §  love- 
euit;  iQve-orîaking ;  ^courtship. 

—  criminelle,  1.  criminal  court;  2. 
(law)  crown  side;  —  laïque,  civil  =z] 
—  plénière,  1.  (hist.)  plenary  =;  2.  rin- 
vsually  large  company  =  ;  —  prévô- 
tale,  coxirt  of  high  eomntission  ;  —  sei- 
gneuriale, (feud.)  court-baron  ;  —  su- 
balterne, inferior.,  base  court.  —  d'as- 
sises, court  of  assize;  —  des  comptes, 
Exchequer  ;  —  de  justice,  court  of  jus- 
tice, judicature  ;  —  de  justice  criminel- 
le, crzwinaZ  coztr^,-  —  des  pairs,  court 
of  parliament.  Ennemi  de  la  —,  anti- 
cmirtier;  esprit,  ton  de  la  — ,  court- 
liness ;  esprit,  ton  étranger  à  celui  de  la 
—,  uncoxortliness  ;  homme  de  — ,  gentle- 
man of  the  —  ;  nuit  de  — ,  réception  à 
'«  —,  =-nig7it.  Dans  l'esprit,  le  ton  de 
la  _ — ,  courtly  ;  de  —,  courtly.  Créer, 
€ri£rer  une  —  de  justice,  to  erect  a  =  ; 
être  bien  à  la  —,  to  be  in  favor  at  =r  ; 
faire  la  —  à  §,  1.  to  court  ;  to  pay  =  to  ; 
2.  to  woo  ;  to  pay  o.'s  addresses  to  ;  to 
make  love  to;  T  to  court;  faire  sa  —  §, 
to  pay  =z,  attendance  ;  mettre  hors  de 
—,  (law)  to  nonsuit;  être  mis  hors  de 
—,  (law)  to  be  nonsuited  ;  produire  de- 


vant la  — ,  représenter  à  la  —,  (law)  ta 
bring  into  court.  Qui  est  ïnis  hors  de 
— ,  (law)  nonsuited;  qui  n'appartient 
pas  à  la  — ,  uncourtly  ;  pendant  qu'on 
fait  sa  — ,  during  o.'s  love-suit,  cou,rt- 
ship. 

COURABLE  [kou-ra-bl]  adj.  t  1.  that 
runs;  2.  (hunt.)  that  may  be  hunted. 

COURAGE  [kou-ra-j]  n.  m.  1.  {de,  to) 
courage;  2.  gallantry  (courage);  3. 
(b.  s.)  (c?e,  to)  courage  (hard-hearted- 
ness)  ;  heart;  4.  spirit;  spiritedness ; 
^i  mettle;  5.  spirit;  ardor;  zeal;  6. 
spirit  ;  temper  ;  feelings  ;  passion  ;  7. 
cheer  (resistance  to  dejection);  heart; 
spii^its. 

—  !  bon  —  !  courage  !  cheer  up  !  al- 
lons — ,  come  cheer  up.  —  abattu,  drooj)- 
ing  =z.  Manque  de  — ,  (  V.  senses)  spi- 
ritlessness.  Plein  de  — ,  (F.  senses)  1. 
courageous;  2.  spirited.  Avec  — ,  (FI 
senses)  spiritedly  ;  sans  — ,  (  FI  senses) 
spiritless.  De  bon  — ,  de  grand  — ,  (  V. 
senses)  ardently;  zealously.  Abattre, 
glacer  le  —  de  q.  u.,  to  damp  a.  o.'s  =  ; 
s'armer  de  — ,  to  summon  up  all o.''s=^; 
to  man  o.'s  self;  to  be  of  good  heart  ; 
avoir  le  —  (de),  (  V.  senses)  tc  And,  to 
have  the  heart  (to)  ;  perdre  — ,  to  be  out 
of  heart;  ne  pas  perdre  — ,  to  keep  up 
o.''s  spirits  ;  to  be  of  good  cheer  ;  faire 
perdre  —  à  q.  u.,  'to  put  a.  o.  out  of 
heart,  cheer  ;  prendre  — ,  to  take  =  ;  to 
take  heart,  good  heart;  to  be  of  good 
heart,  cheer;  prendre,  tenir  son  —  à 
deux  mains  §,  to  pluck  tip  =  ;  refroidir 
le  — ,  to  cool  o.'s  =  ;  remonter  le  —  de 
q.  u.,  to  revive  a.  o.'s  spirits  ;  reprendre 
— ,  to  recover  o.'s  =  ;  to  man  o.'s  self; 
reprendre  du  — ,  to  recover  heart  ;  ré- 
veiller le  — ,  1.  to  rouse  o.'s  =:;  2.  to  stir 
o.'s  spirit  ;  *  to  be  sp)irit-stirring.  Le 
—  lui  manqiie,  his  =  fails  him. 

Syn.-^CovRAGE,  bravoure,  valeur.  Courage 
(courage)  may  be  displayed  in  all  the  events  of 
life  ;  bravoure  {braveri/),  in  wa;-  alone  ;  valeur  (va- 
lor), everywhere  where  danger  is  to  be  met  or 
glory  won.  Courage  (courage)  is  the  virtue  of  the 
sage,  the  hero  ;  bravoure  (braveri/)  is  the  duty  of 
the  soldier  ;  valeur  (valor)  is  the  ornament  of  the 
true  knight. 

After  having  been  twenty  times  first  in  an  as- 
sault, the  brave  (brave)  man  may  tremble  amid  the 
violence  of  a  tempest  ;  he  may  be  afraid  of  ghosts, 
or  flee  from  a  jack-o'-lantern.  Courage  (courage) 
scouts  at  these  dreams  of  ignorance  and  supersti- 
tion. Valeur  (valor)  may  believe  in  the  appari- 
tions, but  it  rushes  forward  to  meet  and  overcome 
them. 

COURAGEUSEMENT  [  kou-ra-jeû-z- 
mân]  adv.  1.  coicrageously  ;  gallantly  ; 

2.  spiritedli/  ;  with  spirit. 
COURAGEU-X,  SE  [kou-ra-jeû,  z]  adj. 

1.  courageous  ;  2.  gallant  (courageous)  ; 

3.  spirited. 

COURAI,  COUEAT  [kou-ré]  n.  m. 
(nav.)  stuff  to  pay  a  shij^s  bottom. 

Courais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Courir. 

COUEAMMENT  [kou-ra-mân]  adv.  1. 
readily;  ^off-hand;  2.  fluently  ;  with 
fluency. 

Courant,  près.  p.  of  Courir. 

COUEANT,  E  [kou-rân,  t]  adj.  1.  run- 
ning ;  2.  (of  liquids)  running  -flowing ; 
3.  §  (of  time)  ^ resent;  4.  §  ctorrent; 
ordinary  ;  5.  (of  coin)  current;  6.  (of 
dates)  instant  ;  inst.  (of  the  present 
month)  ;  7.  (of  measures)  lineal  ;  8.  (of 
water)  ricnning  ;  9.  (of  writing)  run- 
ning ;  10.  (build.)  7'un;  11.  (com.)  (of 
accounts)  current;  running  ;  12.  (com.) 
(of  goods)  fair  ;  middling  ;  13.  (com.) 
(of  prices)  current;  14.  (nav.)  (of  ropes) 
running  ;  15.  (print.)  (of  titles)  rwTiîiiw^. 

3.  L'année  — e,  le  mois  — ,  le  terme  — ,  tîie  pre- 
sent year,  the  present  month,  quarter.  4.  Les  af- 
faires —cs,  current,  ordinary  affairs.  6.  Le  douze 
du  mois  —,  the  liih  instant.  7.  Fin  — ,  at  the  end 
of  the  present  month. 

COUEANT  [kou-rân]  n.  m.  1,  ||  § 
stream  ;  2.  §  cu^rrent  ;  3.  ||  (of  liquids) 
current;  4.  §  current  (progress);  tide; 
5.  §  course;  C.  %  regular  course;  rou- 
tine; way  ;  7.  §  (of  time)  course;  8.  § 
present  month  ;  9.  {cova.)  present  price; 
10.  (phys.)  stream. 

6.  Selon  le  —  du  monde,  according  to  the  way  of 
the  world.  1.  Dans  le  —  du  mois," de  l'année,  in 
the  course  of  the  moiith,  year. 

—  électrique,  d'une  pile,  (elect.)  elec- 


tric current;  — rapide,  strong  citrreni; 

—  sous-marin,  underset  =  ;  undertow. 
Eil  du  — ,  tJvread  of  the  stream;  milieu, 
fort  du  — ,  m,ain  stream.  —  d'air,  1.  r= 
of  air;  2.  draught;  3.  (mining)  twr- 
rent  ;  —  du  golfe,  (geogr.)  gulf  stream. 
Petit  —  d'eau,  streamlet.  Avec  le  — ,  \ 
§  with  the  :=,  stream.  ;  contre  le  —  i  §, 
against  the  =,  stream;  dans  le  —  de, 
in  the  course  of;  du  — ,  (  V.  senses)  mî- 
stant  (of  the  present  month).  Aller  con- 
tre le  —  Il  §,  to  go  against  the  =z  ;  en- 
traîner par  le  — ,  (  V.  senses)  ||  to  tide  ; 
être  au  —  de,  1.  to  bedware  of;  to  be 
acquainted  with;  2.  to  be  coiiversant 
with;  n'être  pas  au  — de,  1.  to  beuoi- 
aware  of;  to  be  unacquainted  with  ; 
2.  not  to  be  conversant  tcith  ;  mettre, 
tenir  q.  u.  au  —  de,  to  keep  a.  o.  con^ 
stantly  advised  of;  se  mettre  au  —  de, 
to  acquaint  o.'s  self  tcitJi  ;  remonter  le 

—  Il,  to  go  against  the  =,  stream;  to 
oppose  the  stream  ;  suivre  le  — ,  1. 1|  §  to 
go  with  the  stream;  2.  \\  to  go  with  the 
=.    Le  —  va,  the  =  ru^ns. 

COUEANTE  [kou-rân-t]  n.  f.  1.  ©  (of 
the  bowels)  relaxation;  looseness;  2. 
(of  writing)  ricnning-hand  ;  3.  t  cou- 
rant (dance). 

COUEAY  [kou-ré]  Y.  COURAI. 

COURAYER  [kou-ra-ié]  V.  a.  (nav.)  to 
pay  the  bottom  (of  a  ship). 

COURBAGE  [kour-ba-j]  n.  m.  1.  bend- 
ing ;  2.  curving. 

COUEBAEIL  [kour-ba-ri*]  n.  m.  (bot) 
(genus)  locust-tree. 

COUEBATU,  E  [kour-ba-tu]  adj.  1 
(med.)  having  the  lumbago  ;  c>ver- 
powered  by  extreme  lassitude  ;  2.  (yet) 
foundered;  chest-foundered;  tied  in 
his  joints. 

Eendre  — ,  to  founder;  se  setl!r  — 
(pers.)  to  have  the  lumbago  ;  to  ba  onûr- 
poioered  by  extreme  lassitude. 

COUEBATUEE  [kour-ba-tù-r]  u.  t  L 
(med.)  lumbago  ;  extreme  lassitude  ;  % 
(vet.)  foum^der  ;  foundering  ;  chest' 
foundering. 

—  générale,  vieille  — ,  (vet)  chest- 
foundering. 

COUEBATUEEE  _[kour-ba-tu-ré]  v.  a. 
(med.)  to  cause,  to  bring  on  the  lumxba- 
go,  extreme  lassitude. 

Se  COURBATURER,  pr.  V.  to  have  the 
lumbago;  to  be  overpowered  by  ex- 
treme lassitude. 

COUEBE  [kour-b]  adj.  1.  (geom.) 
ctùrve;  2.  bent;  crooked. 

Tuvau  —,  (tech.)  bend-pipe. 

COUEBE  [kour-b]  n.  f.  1.  (geom.} 
curve;  2.  (carp.)  knee;  3.  (engin.)  (or 
roads)  tu)^n  ;  4.  (nav.)  knee. 

■ —  décrite,  1.  (geom.)  curve  described  ; 

2.  sioeep.  —  d'arcasse,  (nav.)  transom,- 
knee;  — en  cœur,  (tech.)  heart-wheel; 

—  du  premier  pont  deck  transom-knee. 
En  — ,  curved.  Décrire  une  — ,  1.  (geom.) 
to  describe  a  =  ;  2.  to  take  a  sweep  ;  to 
sweep  round. 

COUEBE,  n.  f.  (vet)  curb. 

COUEBEMENT  [kour-bc-mân]  n.  m.  1. 
II  bending  ;  2.  (tech.)  (oi \,'ooà)bending. 

COUEBEE  [kour-bé]  V.  a.  1.  II  §  to 
boto  ;  2.  I  §  to  bow  down  ;  3.  ||  §  to  bend; 
4.  II  §  to  bend  down;  5.  to  crook;  6. 
(did.)  to  cu,rve;  to  incurvate  ;  to  in- 
curve; 7.  (tech.)  to  sag  ;  8.  (tech.)  to 
bend  (wood). 

Courbé,  e,  pa.  p.  1.  bowed;  2.  bent; 

3.  (did.)  curvated  ;  ùicurvated  ;  4. 
(tech.)  bended  ;  bent. 

Non — ,  unbowed;  unberd.  Se  tenir 
— ,  to  stoop  ;  to  have  a  stoop  ;  en  se  te- 
nant — ,  stoopingly. 

Se  courber,  pr.  v.  1.  ||  §  to  bow;  2.  J 
to  bow  down  ;  3.  ||  §  to  bend  ;  4.  jj  §  to 
bend  dotcn  ;  5.  ||  to  couch  down  ;  6.  § 
(devant,  to)  to  stoop. 

Personne  qui  se  courbe,  {V.  senses) 
bender  {of)  ;  qui  ne  se  courbe  pas,  (  F. 
senses)  1.  ||  §  tmbending  ;  2.  §  unstoop  ■ 
ing. 

COUEBEE,  V.  n.  ||  1.  to  bow  ;  2.  to 
bend  ;  to  stoop. 

COUEBETTE  [kour-bè-t]  n.  f.  1.  (man.) 
cvJrvet ; piannade  ;  2.  §  (pers.)  cringing; 
bowing  and  scraping. 

Faire  des  —s,  1.  (man.)  to  curvet  ;  2.  § 
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a  mal  ;  à  mâlo  •  é  fée  ;  è  fève  ;  é  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  i  île  ;  o  mol  ;  à  môle  ;  ô  mort  ;  lo  suc  ;  w  sûre  ;  ou  jour  ; 


(pers.)  ^0  cm2g^e;  to  tmc  and  scrape; 
feire  sa  —  §,  ta  go  loicing  and  scrap- 
ing. 

CpUEBETTEE  [kour-bè-té]  v.  n.  (man.) 
to  c\irxet. 

COUEBUEE  [kour-bû-r]  n.  1 1.  p  l)end  ; 
2.  il  crookedness  ;  crook.  ;  3.  (build.)  ea- 
rner ation  ;  'bend;  4.  (did.)  curvation ; 
curvature  ;  incurvation  ;  5,  (geom.) 
ourvation  ;  curvature  ;  fl&nure  ;  6. 
(tech.)  sagging. 

—  irrégulière,  (arch.)  cripple.  Avec 
— ,  (  F;  sinsGs)  crookedly. 

COUECAILLET  [kour-kâ-iè*]  n.  m.  1. 

cry  of  the  quail;  cry  ;  2.  quail-tcJiistle. 

COUECiVE  [kour-si-v]  n.  f.   V.  Cotje- 

BITE. 

Cot7EE,   subj.  près.  1st,  8d   sing,    of 

COTJEIE. 

COUEÉE  [kou-Té]  n.  f.  Y.  Cotteai. 

COUEEUE  [kou-reùr]  n.  m.  1.  runner  ; 
2.  ruâining  horse;  coiorser ;  racer;  3. 
(b.  s.)  (pers.)  stroller  ;  rover  ;  ^g^  gad- 
about;  J^P^  gadder  ;  4  groom;  run- 
ning footman  ;  5.  porter  (to  caiTy  par- 
cels or  messages)  ;  6.  (comp.)  person 
that  runs,  Mints  after.. .;  . . .  -hunter  ; 
7.  (mil.)  scout;  8.  (mil.)  skirmisher. 

6.  —  de  diners,  —  dc  bals,  ofi/iner-hunter,  hall- 
hnnter. 

—  de  -DuM^man  tliat keepsbad  Jiours, 
that  turns  night  into  day. 

COUEEUSE  [kou-reu-z]  n.  f.  1.  gad- 
der; gadabout;  2. prostitute  ;  ^  street- 
walker. 

COUEE-YITE  [kou-r-vi-t]  n.  m.,pl.  —, 
(orn.)  courser. 

COUEFEU    [kour-feu]    n.    m.    t    K 

COTJTEE-FETJ. 

COUEGE  [kour-j]  n.  f.  (hot)  1.  pom- 
pion;  pumjyion;  pumpkin;  squash; 
gourd;  2.  vcater-melon. 

—  à  la  moelle,  vegetable  marrow. 
COUEIE  [kou-rir]  V.  n.  irr.  (coueaîst  ; 

COTJETJ  ;  ind.  près,  couks  ;  xous  cotteoxs  ; 
prêt.  couEus  ;  fut.  coueeai  ;  subj.  près. 
cotjee)  (de,//'0'/?i,-  à,  to)  1.  il  to  run;  2. 
I  to  run  about;  to  go  about ;S.  |!  (apeès, 
offer)  to  troop  ;  4  |!  (b.  s.)  to  stroll;  ^  to 
«troll  about;  to  run  about;  5.  ii  (of 
liquids)  to  run  ;  to  flow  ;  6.  §  (th.)  to  run 
(extend);  7.  §  (of  time)  to  flow  on;  •[  to 
run  on  ;  S.  §  (pers.)  to  run  on  (speak 
quickly);  9.  §  (pers.)  (apeès,  after)  to 
rv/n  ;  to  hunt  ;  10.  (pers.)  (À)  to  draw 
near  {to);  1  to  get  on  fast  {ioicards)  ; 
11.  §  (À)  to  be  on  the  road  (to)  ;  to  be  in 
a  fair  way  {for)  ;  to  be  in  a  fair  way 
£f  getting  (...):  to  stand,  a  fair  chance 
{of)  ;  12.  §  (b.  s.)  (À,  to)  to  be  on  the 
road,  the  high  road,  xcay  ;  Va.  §  to  pre- 
vail; to  be  prevalent  ;  14  §  (th.)  to  cir- 
culate ;  to  go  round;  15.  §  to  be  abroad, 
in  ciî'culation  ;  16.  §  (th.)  not  to  be  in 
request  ;  to  be  much  offered  ;  17.  (com.) 
to  run;  18.  (nav.)  to  sail;  to  trend;  19. 
(nav.)  (SUE,  upon)  to  bear  doicn. 

2.  —  pour  afiivire,  to  riin,  to  go  about  on  busi- 
ness. 6.  Ces  montagnes  ctAire^it  du  nord  au  sud, 
these  mountains  nin  from  north  to  south.  9.  — 
après  les  honneurs,  la  fortune,  to  run  after  Tionors, 
fortune.  11.  II  court  à  sa  perte,  he  is  "on  the  road 
to  ruin.  13.  La  mode  qui  court,  the  fashion  that 
prevails,  is  prevalent.  14.  Une  santé  qui  court,  a 
toast  that  circulates.  15.  Un  bruit  qui  court,  a  re- 
port that  is  abroad,  in  circulation. 

—  (en  avançant),  {V.  —  en  avant) ;  — 
(en  descendant),  (  Fi  —  en  bas)  ;  —  (en 
entrant),  to  run  in;  —  (en  montant), 
(V.  —  en  haut);   —  (en  sortant),   {V. 

—  dehors);  —  (en  traversant),  to  run 
over. 

Eaire  — ,  (  Fi  senses)  1.  to  run  ;  2.  to 
trvm,dle  (a  hoop).  —  de  côté  et  d"autre, 
de  tous  côtés.  (  Y.  senses)  to  run,  to  go 
v/p  about,  up  and  down;  —  après,  {Y. 
senses)  1.  to  run  after  ;  2.  ^  to  whistle 
for  it  (seek  in  vain)  ;  —  en  avant,  1.  to 
'un  on;  2.  to  run  ahead;  ^  to  shoot 
^orth,  ahead;  «i  to  xchip  on;  —  en  has, 
to  run  dozen  ;  —  çà  et  là,  to  run  about  ; 
to  run  uj)  and  doicn  ;  to  go  up  and, 
down  ;  in  jaunt  ;  to  rove;  to  stroll;  Ito 
gad;  —  dehors.  (  Y.  senses)  to  run  out; 

—  en  haut,  (  Y.  senses)  to  run  up  :  — 
partout,  to  run  about;  *l  to  gad  aboitt ; 

—  rapidement.  (  Y.  senses)  **  to  career  ; 

—  sas,  to  fall  on,  x.pon  a.  o.  ;  —  vite, 
i  V.  senses)  to  run  fast;  —  plus  vite  que, 

1Ô2 


1.  to  run  faster  than;  2.  to  outrun;  — 
et  recourir,  to  run  about;  —  vent  ar- 
rière, (nar.)  to  spoon;  —  devant  le  vent, 
(nav.)  to  scud.  En  courapt  (  Y.  senses) 
1.  %  precipitately  ;  hastily  ;  1.  off  hand; 
cursorily  ;  tout  courant,  (  Y.  senses)  1.  |] 
as  fast  as  one  can  ;  2.  §  readily  ;  8.  § 
fluently.  II  court  un  bruit,  le  bruit 
court  §,  there  isareport  abi'oad.  L'avis 
qui  court  §,  the  prevailing,  prevalent 
opinion. 
COUEIE,  V.  a.  irr.  (conj.  like  Cotjeie) 

I.  !|  to  pursue;  to  run  after;  2.  ||  to  run 
about  (anyvN'here)  ;  3.  |]  to  travel  over  ; 
to  go  over  ;  4  1|  (b.  s.)  to  overrun  ;  to  in- 
fest; to  scour  ;  5.  \to  hunt  (animals); 
to  course  ;  6.  §  to  seek  after  ;  ^  to  hunt 
after  (a.  th.)  ;  7.  §  to  endeavor  to  carry 
off;  8.  §  to  frequent  (a  place)  ;  9.  §  to  at- 
tend (a.  o.);  to  follow;  10.  §  to  encoun- 
ter ;  to  be  liable,  eo:posed  to  ;  11.  to  run 
(a  career)  ;  12.  to  run  (a  chance,  risk)  ',io 
take;  13.  to  travel  (post);  14  (nav.)  to 
run  on;  to  stand  on  (a  tack). 

2.  —  les  rues,  la  ville,  to  run  about  the  sfc-cfv 
town.  3.  —  le  monde,  to  travel  the  world  over,  t 
Un  livre  qui  est  fort  covru,  a  booh  that  is  7nuck 
âûi;ght  after  ;  —  les  places,  ïo  hunt  alter  emp'oy- 
vieiit.  8.  —  les  bals,  to  frequent  bal/s.  9.  —  un 
prédicateur,  to  attend,  to  follow  a  preacher.  12. 
î^ous  courons  même  fortune,  we  run  the  same 
chance.  14.  —  le  même  bord,  to  stimd  on  the  same 
tack. 

—  le  pays,  to  ramble;  to  rove;  to 
stroll;  to  stroll  about;  to  take  a  stroll  ; 
to  go  for  a  stroll. 

COUELIEU  [kour-lien]  n.  m., 

COUELIS  [kour-li]  n.  m.  (orn.)  1.  cur- 
lew ;  2.  v:hirnlirel. 

Petit  — ,  whimbrel. 

COUEOI  [kou-roa]  n.  m.  Y.  Courai. 

COUEOIs'NE  [kou-ro-n]  n.  f.  1.  i  § 
crown;  2.  I  coronet;  circlet;  wreath; 
3.  (of  diamonds)  crown  ;  4  ||  (of  sove- 
reigns) croicn;  5.  (of  the  nobility)  coro- 
net; 6.  crown  (English  coin);  7.  (of 
teeth)  crown  ;  8.  (anat.)  crown  ;  9. 
(arch.)  crown;  lo.  (Goth,  arch.)  canopy  ; 

II.  (astr.)  croicn  ;  corona  ;  12.  (bot.) 
croîcn;  corona;  13.  (conch.)  crown; 
14  (fort.)  crov:n-u'orks  ;  15.  (hort.) 
crown  ;  16.  (Imnt.)  (of  deer)  croicn;  17. 
(sta.)  Liitriss  foolscap  ;  IS.  (vet.)  cor- 
net, cronet. 

Demi-=,  Jialf  a  crown;  double  — , 
{Y.  senses)  1.  double  =  ;  2.  (sta.)  ele- 
phant; —  impériale,  1.  imperial  =  ;  2. 
(hot.)  :=  imperial  ;  melon  pompion  ;  3. 
(conch.)  imperial.  —  des  blés,  (bot.) 
rose-campion  ;  campion-rose.  —  de 
comte,  earl's  coronet;  —  de  duc,  ducal 
coronet.  Domaine  de  la  — ,  =^-land; 
fleuron  de  la  — ,  jewel  of  the  =r  ;  ouvrage 
à — ,  (fort.)  crown-works  ;  succession"  à 
la—,  descent  of  five  =.  Semblable  à  une 
— ,  {Y.  senses)  coronary.  De  — ,  {Y. 
senses)  coronary  ;  sans — ,  1.  icithout  a 
=  ;  *  croicnless;  '^ uncroicned  ;  2.  dis- 
crowned. Décerner  une  — ,  to  award  a 
=  ;  enlever,  ôter  la — ,  priver  de  la  — ,  to 
discrown  ;  to  uncrcncn  ;  renoncer  à  la 
— ,  to  resign,  lay  aside  the  =:  ;  to  abdi- 
cate th*  fJirone  ;  traiter  de  ;—  à  — ,  to 
treat  bef  ceen  =  and  =.  À  qui  on  a 
ôté,  enlevé  la  — ,  discrowned  ;  un- 
crowned. 

COUEOjS'NEjMENT  [kou-ro-n-mân]  n. 
m.  1.  coronation  ;  2.  top-piece  ;  3.  § 
crowning  ;  perfection;  4  (arch.)  croicn- 
ing  ;  5.  (build.)  (of  blocks)  cap  ;  6. 
(build.)  (of -avails)  coping  ;  top  ;  1.  (nav.) 
ta ff rail. 

Fête  de  — ,  coronation.  Tableau  et 
— ,  (nav.)  taffrail.  En  —,  (build.)  at 
top. 

COUEONXEE  [kou-ro-né]  V.  a.  1.  H  (de, 
with)  to  crown;  to  wreath;  *  to  in- 
icreath  ;  2.  \  to  crown  (a  sovereign)  ;  3.  !| 
to  bestow  the  title  of  sovereign  on;  4  § 
to  crown;  5.  (build.)  to  cap. 

4.  —  les  vœux  de  q.  u.,  to  crown  a.  o.'s  wishes. 

Personne  qui  couronne  P  §,  crowner 
{of).  Pour  —  le  tout  §,  to  crown  all, 
the  whole. 

CouEONNÉ,  E,  pa.  p.  1.  crowned  ; 
2.  (build.)  capped;  3.  (vet.)  broken- 
kneed. 

Non  — ,  unerozcned.  Ouvrage  — , 
(fort)  crown-^DorkJu 


COUEONNUEE     [  kou-ro-nù-r  ]    n.     t 
(hunt.)  (of  stags)  crown. 
Cot-Eoxs,  ind.  près,  and  impera.  1st  pL 

of  COUEIE. 

Cotjeeai,  ind.  fut.  1st  sing. 

CocEEAis,  cond.  1st,  2d  sing. 

COUEEE  [kou-r]  V.  a.  1.  +  to  pursue  ^ 
to  run  after;  2.  t  to  run  (ahorse);  i, 
(hunt.)  to  hunt. 

COUEEE,  V.  n.  1. 1  to  run;  2.  (liimt.) 
to  hunt. 

Laisser  — ,  to  slip  (dogs)  ;  to  un- 
couple. 

COUEEE,  n.  m.  (hunt)  1.  starting' 
place;  2.  hunting  country. 

COUEEIEE  [kcu-rié]  n.  m.  1.  courier; 
2.  post-boy  ;  8.  §  inttlligencer  ;  meS' 
senger  ;  4  ||  mail;  mail-coach  ;  5.  post 
(post-office  letters,  &c.);  6.  letters  (by, 
for  the  same  day  s  post). 

—  du  cabinet,  state-messenger  ;  —  de 
la  malie,  ri  ail-guard.  L'heure  du  —, 
post-time  ;  jom-  de  — ,  post-day.  Dans 
le  cours  régulier  du  — ,  in  due  coiirse  of 
post.  Parole  —,  by  post  ;  par  !e  —  de' ce 
jour,  by  to-day's,  this  day' s  post;  parle 
prochain  — ,  by  the  ne^tpost  ;  par  le  re 
tour  du  — ,  by  return  of  post.  Faire  son 
— ,  toprepjare  o.'s  letters  for  the  post; 
lire  son  — ,  to  read  o.'s  letters  (received 
by  the  day's  post). 

COUEEIÈEE  [kou-riè-r]  n.  f.l.  $  run- 
ner (woman)  ;  2.  **  wanderer. 

COUEEOlE  [kou-roa]  n.  f  leather 
strap;  strap; 

—  fermée,  (techr)  close  strap  ;  —  ou 
verte,  oj^en  =z.  —  de  chasse,  driving 
belt.  Allonger  la  —  §,  1.  to  make  the 
most  of  o.'s  money  ;  "2.  to  stretch  the 
tether;  étendre  la  — ,  to  stretch  tJie 
tether  ;  attacher,  lier  avec  une  — ,  avec 
des — S:,tostjap;  donner  «des  coups  de 
—  à,  to  strap  ;  sori'er  la  —  à  q.  u.  §,  to 
diminish  a.  o.'s sup)pl les;  to  curtail  <u 
o.'s  allowance. 

COUEEOUCEE  [kou-rou-sé]  v.  a.  •  1. 
to  incense;*  to  anger;  2.  te  i"C*?t«* 
(an  animal);  top)rovoke. 

Sans  être  courroucé,  unincenl^d  ;  im» 
angered.    Qui  courrouce,  incerisive. 

CouEEOucÉ,  E,  pa.  p.  incensed;  an^ 
gry  ;  wratJful;  **  angry. 

Se  coueeovcee,  pr.  v.  to  become^  to 
grow  incensed,  angered,  angrv. 

COUEEOUX  [kou-rou]  n.  m,  ^angîr; 
wrath. 

En  — ,  in  =;  incensed;  angered; 
wrathful;  **  angry;  ^  in  dudgeon. 
Allumer,  émouvoh-,  exciter,  irriter  le  — 
de  q.  u.,  to  kindle  a.  o.'s  anger,  wrath; 
to  provoke  a.  o.  to  anger. 

CoTJES,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera 
2d  sins,  of  Coukie. 

COtTES  [kour]  n.  m.  1.  ||  (of  liquids) 
course;  flow;  2.  I  (of  the  heavenly  bo- 
dies) course;  3.  ||  (of  comets)  track; 
piath  ;  4  ||  public  place  for  driving, 
riding  ;  5.  |i  extent  ;  length  ;  6.  §  course; 
direction;  7.  §  course; p)rogress;  cur- 
rent; way  ;  8.  §  scope;  vent;  way  ;  9. 
§  currency  ;  vogue  ;  credit  ;  10.  § 
course  ;  continuation  ;  11.  §  course 
(series);  12.  (of  coin)  currency;  13.  (of 
lectui-es,  lessons)  course  ;  14  (of  time) 
course;  l-af)se;  15.  (com.)  rate;  mar- 
ket price. 

—  légal,  (fin.)  legcd  tender;  libre  — 
§,  vent^;  way  ;  —  publics,  public  cour- 
ses; <lectur  ing.  —  du  marché,  (com.) 
market-price;  —  de  ventie,  1.  relaxo/- 
tian;  looseness;  2.  (vet.)  break-share. 
Au  —  de,  (com.)  at  the  rate  of;  du  — , 
(com.)  marketable.  Personne  qui  fait 
un  — ,  1.  teacher  ;  master  ;  2.  lecturer; 
salle  de  — ,  lecture-room.  Avoir  —  §,  fo 
be  current;  to  pass  current;  n'avoir 
pas  —  §,  to  be  uncurrent  ;  'not  to  be 
current;  avoir  —  légal,  (fin.)  to  be  a  le- 
gal tender  ;  avoir  son  —  §,  to  have  o.''s 
zcay;  couper  —  à  §,  to  cut  short;  to 
put  an  end  to  ;  to  stop  ;  to  put  a  stop 
to;  donner  —  à.  1.  Il  to  give  currency  to 
(coin)  ;  2.  §  to  give  currency  to  ;  3.  §  te 
give  vent;  to  vent;  4  §to  give  titter- 
ance  to  ;  5.  (adm.)  to  send  to  o.'s  deMi- 
nation  ;  donner  un  libre  —  à,  1.  to  vent; 
to  give  vent  to  ;  to  give  loose  ;  2.  to  lei 
loose;  to  uncJiain;  fairo  ul  — ,  1.  fti 


cou                                   cou 

COU 

ou  joute;  eu  jeu;  eu  jeûne;  m  peur;  a?ipan;  wpin,  ônhon;  «72.  brun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

g^e  a  course  ;  2.  to  deliver  a  course  of 
lectures  ;  to  lect.hve  ;  ftiire  uu  —  à,  to 
lecture  (a.  o.):  obtenir  le  —,  (com.)  to 
command  a  price  ;  obtenir  pleinement 
les  — ,  (corn.  )  to  comma  iid  full  prices  ; 
poursuivre,  prendre  son  — ,  to  take  o.'s 
course;^  to  go  on  in  course;  suivre 
an  — ,  to  attend  a  course;  suivre  son 
— .  (th.)  t^  take  o.'s  course. 

COURSE  [kour-sl  n.  f.  1.  II  running  ; 
rac&;  T  run;  2.  ll  race  (for  diversion); 
8.  li  C'jivrse  ;  career  ;  4.  \\  tiltinQ  ;  5.  1|  ** 
ccijirse  (of  the  heavenly  bodi^^s)  ;  ca- 
reer ;  race;  (3  1|  **  course  (of  a  stream, 
toi;rent);  rac#;  T.  §  (pers.)  career;  8. 
§  (th.)  career;  course;  progress;  9.  || 
excursion;  journey  ;, jaunt  ;  trip  ;  \ 
run;  10.  \  — s,  i^\:)''i.oaXks ;  round;  11. 
ride;  12.  ||  (b.  s.)  incursion;  inroad; 
Î3.  II  (b.  s.)  (on  the  seas)  privateering  ; 
14.  I  dUtance  (to  be  gone  over):  jour- 
ney ;  15.  (of  arms)  sway  ;  16.  (of  hired 
carriages) ./U >'<?,-  17.  (hunt.)  himting  ;  IS. 
(hunt.)  coursing;  19.  (mach.)  (of  pis- 
tons) length  of  the  stroke;  20.  (nav.) 
cruise;  privateering  ;  21.  (sport.)  turf 

—  à  cheval,  ride  ;  —  de  chevaux,  1. 
horse-race  ;  race  ;  2.  horse-racing^  ;  — 
au  clocher,  steeple-cltase ;  —par  enjeux, 
(of  horse-racing)  sweepstake  ;  sweep- 
stakes ;  —  à  riieure,  (of  hired  coaches) 
fare  hy  time  ;  —  des  haies,  hurdle- 
race  ;  —  à  -^leô.,  foot-race  ;  —  de  retour, 
hack  fare  ;  —  à  la  voile,  sail.  Lutte  à 
la  — ^foot-match  ;  prix  de  — ,  race;  prix 
de  la  — ,  (of  liired  coaches) /«rô  ;  terrain 
de  — ,  1.  race-course  ;  race-ground;  2. 
(sport.)  turf    À  la  —,  (of  hired  coaches) 

1.  by  tlte  journey  ;  by  the  tiine;  2.  by 
the  fare;  en  — ,  (  F.  senses)  1.  out  on 
business;  out;  2.  (nav.)  07i  a  cruise; 
privateering.  Aller  en  — ,  1.  to  go  out, 
out  on  business;  2.  (nav.)  to  go  on  a 
cruise  ;  armer  un  bâtiment  en  — ,  (nav.) 
tofitoutapricateer;  avoir  à  faire  ime 
— ,  1.  to  have  to  go  out;  2.  to  have  to 
take  a  ride  ;  avoir  une  lutte  à  la  — ,  to 
run  a  foot-match  :  dépasser  à  la  — ,  to 
outrai:  ;  être  en  —,  1.  to  be  out,  out  on 
business  ;  2.  (nav.)  to  be  on  a  cruise; 
feire  la  — ,  1.  to  go  to  the  place  ;  2.  (nav.) 
to  cruise;  S,to  jjrivateer;  autoriser  un 
bâtiment  à  faire  la  — ,  (nav.)  to  license  a 
privateer;  Mre  une  — ,  1.  to  make  an 
incursion,  an  inroad  ;  2.  to  go  out  on 
business,  out;  3.  to  go  on  an  errand; 
4,  to  go  for  a  7-un  ;  to  have,  to  take  a 
run;  5.  to  have,  to  take  a  ride;  to  go 
for  a  ride;  6.  to  take  a  range;  faire 
une  —  à  pied,  1.  to  go  anywhere  on 
foot;  2.  to  run  a  race  ;  finir  sa  — ,  §  to 
run  o.'s  race;  to  finish  o.'s  career; 
lasser  à  la  — ,  to  run  down;  tenir  la  — , 
(nav.)  to  be  on  a  cruise. 

COUESIEE  [kour-sié]  n.  m.  1.  *  steed  ; 
courser;  2.  (nav.)  bow-chase;  3.  (tech.) 
Jloat-board. 

S/n.— CoLTRSiES,  CHEVAt,  RossE.  _  Cheval  {Jiorse) 
is  the  name  of  the  species  ;  a  coursier  {courser)  is 
a  gallant,  spirited  ckeval  (horse)  ;  a  rosae  (hack)  is 
an  old,  broken  domi  cheval  (horse), 

COURSIVE  [kour-si-v]  n.  f.  (nav.) 
waist. 

COURSOX  [kour-sôn]  n.  m.  1.  (agr.) 
^oot  cut  doicn  ;  2.  vine-shoot. 

Court,  ind.  près.  3d  sing,  of  Cotjrik. 

COURT,  E  [kour,  t]  adj.  1.  ||  §  (th.)  {de, 
to)  short;  2.  \\  (pers.)  sJiort  (in  stature)  ; 
8.'§  limited. 

iiQ  plus  —  II  §,  tJie  shortest  way.  Avoir 
la  vue  — e,  1.  ||  to  be  near-sighted,  short- 
sighted ;  2.  §  to  be  short-sighted  ;  pren- 
dre par  le  plus  —  |1  §,  to  go,  to  take  the 
%}iortest  way  ;  savoir  le  —  et  le  long  de 
q.  ch.  §,  to  know  the  short  and  the  long 
'  of  a.  th.  ;  tc  knoio  the  rights  of  a.  th. 
'  COURT  [kour]  adv.  short. 

To^t  — ,  1.  short  ;  2.  simply  ;  only  ; 
8.  immediately.  S'arrêter  tout  — ,  to 
stop  short;  couper  —  à,  to  cut  =  ;  de- 
meurer, rester  — ,  tout  — ,  to  stop  =  ; 
être  à  — ,  1.  to  he,  to  come  =;  to  fall  =  ; 

2.  (com.)  to  be  short;  commencer  à  être 
ft  — ,  to  grow  :=  ;  pour  vous  le  faire  — , 
pour  le  faire  — ,  tobe-=z;  prendre  de  —  , 
to  take  sliort;  tenir  q  u.  de  —  §,  to  keep 
a.  o.  close  ;  tourner  — ,  to  turn  =  ;  se 
trouver  à  — ,to  come  =. 


COURTAGE  [kour-ta-j]  n.  m.  (com.)  1. 
business  of  a  broker  ;  2.  brokerage. 

—  marftime,  ship-brokerage  ;  —  de 
change,  bill-=.  Droit  de  — ,  =.  Faire 
le  — ,  to  carry  on  the  business  of  a 
broker  ;  to  be  a  broker. 

COURTAUD,  E  [kour-tô,  d]  adj.  1. 
(pers.)  thick-set  ;  punchy  ;  short  and 
thick  ;  2.  (of  dogs,  horses)  docked. 

COURTAUD  [kour-tô]  n.  m.  (b.  s.) 
drudge  (shop-man). 

COÙRTAUDER  [kour-tô-dé]  v.  a.  to 
dock  (horses). 

COURT-BOUILLON  [  konr-hou-iôn*  ] 
n.  m.  (culin.)  "  court-bouillon'''  (manner 
of  cooking  fish). 

COURTE-BOTTE  [kour-t-bo-t]  n.  m., 
pi.  COUETES-BOTTES,  ^  Uttlô  bit  of  a 
man. 

COURTE-HALEIÎŒ  [koT;.--ta-lè-n]  n. 
f.,  pi.  Courtes-haleines,  t  (met  )  asth- 
ma. 

COURTEMENT  [kour-t-mân]  adv.  $ 
briefly. 

COURTE-POINTE  [kour-t-poîn-t]  n.  f , 
pi.  Courtes-pointes,  counterpane. 

COURTE-POINTIER  [kour-t-pom-tié] 
n.  m.,  pi.  —s,  counterpane-maker. 

COURTIER  [kour-tié]  n.  m.  (corn.) 
broker. 

—  breveté,  licensed  z=  ;  —  non  bre- 
veté, unlicensed  =:  ;  —  maritime,  de  na- 
vire, ship-^=.  ;  —  marron,  unlicensed  =  ; 
interloper.  —  de  change,  money-bro- 
ker ;  money-scrivener  ;  —  de  com- 
merce, commercial  =  ;  —  pour  les  co- 
tons, cotton-=z  ;  —  de  douane,  custom- 
house-^^; —  de  mariage,  match-maker 
(man)  ;  —  pour  les  vins,  wine-^=.  Certi- 
ficat de  — ,  ='5  note.  De  — ,  1.  ofa=; 
2.  brokerly. 

COURTIÈRE  [kour-tiè-r]  n.  f.  %  broker 
(woman).  . 

—  de  mariage,  match-tiiaker  (woman). 
COURTILIÈRE    [  kour-ti-liè-r  ]    n.    f. 

(ent.)  mole-cricket. 

COURTILLE  [kour-ti-i*]  n.  f.  t  garden 
(small). 

COURTINE  [kour-ti-n]  n.  f.  1.  t  ** 
curtain  ;  2.  (fort.)  curtain. 

COURTISAN  [kour-ti-zàn]  n.  m.,  E 
[a-n]  n.  f.  1.  courtier  ;  2.  (b.  s.)  court- 
ling. 

De  — ,  courtly.    Faire  le  — ,  to  court. 

COURTISANE  [kour-ti-za-n]  n.  f.  cour- 
tesan ;  prostitute. 

COURTISANERIE    [kour-ti-za-n-ri]  n. 

f.  1.  art  of  the  courtier;  1.  fawning. 

COURTISER  [kour-ti-zé]  V.  a  1.  ||  to 
court  ;  *  to  soothe;  2.'*  ||  §  to  ivoo. 

Que  Ton  ne  courtise  pas,  umvooed. 

Se  courtiser,  pr.  v.  to  tvoo.    • 

COURT-JOINTÉ,  E  [koui--jom-té]  adj. 
(of  horses)  short- jointed. 

COURT-JOUR  (À)  [a-kour-jour]  adv. 
(com.)  (of  bills,  notes)  that  has  not  long 
to  rton. 

COURTOIS,  E  [kour-toa,  z]  adj.  1.  (À, 
to)  courteous;  2.  (of  arms)  if  courtesy. 

Non,  peu  — ,  uncourteous.  À  armes 
— es,  coicrteous. 

COURTOISEMENT  [kour-toa-z-mân] 
adv.  courteously  ;  with  courtesy. 

COURTOISIE  [  kour-toa-zi  ]  n.  f.  1. 
courtesy  ;  courteousness  ;  2.  good  office; 
service. 

Chose  de  — ,  matter  of  courtesy.  De 
— ,  q/"=.    Sans  — ,  uncourteously. 

Couru,  e,  pa.  p.  of  Courir. 

Courus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Courusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Courut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Courût,  subj.  imperf.  3d"sing. 

Cousais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Coudre. 

Cousant,  pren.  p. 

Couse,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

COUSEUSE  [kou-zeû-z]  n.  f.  stitcher 
(of  books). 

COUSIN  [kou-zîn]  n.  m.,  E  [i-n]  n.  f.  1. 
m,ale  cousin;  female  cousin;  2.  cous- 
sin (title  given  by  a  king  to  certain  offi- 
cers); 3.  t  %  goodfriend  ;  friend  ;  ^P^ 
crony. 

,  —  germain,  j'îrsi  cousin  ;  =  german  ; 
—  issu  de  germain,  second  =;  —  au 
quatrième  degré,  1.  fourth  =;  2.  (jest.) 
cater-=.  ;  —  au  troisième  degi'é,  third  =. 


Traiter  q.  u.  de  cousin,  ^  to  corne  =3 
over  a.  o. 

COUSIN  [kou-zîn]  n.  m.  (ent.)  gnat. 

COUSINAGE  [kou-zi-na-j]  n.  m.  1,  re 
lationship  of  cousins  ;  2.  Jiost  of  cou 
sins;  3.  relations;  kindred. 

COUSINEE  [kou-zi-né]  V.  a.  to  call  (a. 
0.)  cousin. 

Se  cousiner,  pr.  v.  to  call  each  other ^ 
one  another  cousin. 

COUSINER,  V.  n.  1.  to  sponge;  to 
live  upon  other  people  ;  2.  to  agree  ;  to 
be  friends  ;    %W°  to  be  cronies. 

COUSINIÈRE  [kou-zi-niè-r]  n.  f., 

COUSINERIE  [kou-zi-n-ri]  n.  f.  ^  liost 
of  cousins. 

COUSINIÈRE  [kou-zi-niè-r]  n.  f.  mos- 
quito-net. 

Cousis,  Ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Cou- 
dre. 

Cousisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Cousit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Cousît,  subj.  imperf  3d  sing. 

COUSOIR  [kou-zoar]  n.  m.  (book-bind; 
frame. 

Cousons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 
of  Coudre. 

COUSSIN  [kou-sîn]  n.  m.  1.  cushion; 
2.  bolster  ;  3.  (min.)  bolster  ;  4.  (surg.) 
bolster. 

—  de  mire,  (artil.)  (of  a  cannon)  bed  ; 
—  de  fourrure,  (nav.)  bolster.  Asseoir 
sur  un  — ,  sur  des  — s,  *  to  cusJiion  ;  as- 
seoir au  milieu  des  — ,  to  cushion  up. 

COUSSINET  [kou-si-nè]  n.  m.  1.  pad 
(cushion);  2. iron  icedge ;  3.  (of ploughs) 
pïlloto ;  4.  (of  pumps)  cushion;  5.  (or 
saddles)  pillion;  6.  (arch.)  coussinet; 
cushion  ;  7.  (build.)  chair  ;  8.  (rail.^ 
chair;  9.  (surg.)  bolster;  10.  (tech.) 
cushion^  ;  pillotc. 

COUSSINET,  n.  m.  (bot.)  cranberry. 

Cousu,  pa.  p.  of  Coudre. 

COÛT  [koû]  n.  m.  t  cost;  expense. 

Menus  — s,  sundries;  small,  ininor 
expenses. 

COÛTANT  [koû-t<ân]  adj.  t  of  tJia 
cost. 

Prix  — ,  prime  cost;  cost  price. 

COUTEAU  [kou-tô]  n.  m.  1.  knife  ;  2. 
t  short  sioord. 

—  affilé,  Sharp  knife  ;  —  émoussé, 
blunt  =;  —  pendant  §,  constant  at- 
tendant; —  phant,  clasp  =:;  —  rond, 
round-edged  =:  ;  ■ —  non  tranchant, 
blunt-edged  =.  —  d£  chaleur,  sweat- 
ing--^ ;  —  à  découper,  carving  =  ;  — 
de  dessert,  dessert-=^  ;  —  à  gaîne,  case- 
=  ;  —  de  table,  table-:=;  grand  —  de 
table,  carving-^=  ;  —  de  voyag«,  d'équi- 
page, =  a7id  instruments.  Boîte  à  — x, 
=^-case;  coup  de  — ,  cutwitli  a^=.;  eut; 
lame  de  — ,  ^=z-blade;  planche  à  — x,  =- 
board;  repasseur  de  — x,  ^^-grinder. 
À,  aux  — X  tirés  §,  at  sicords'  points. 
Affiler  un  — ,  to  sharpen,  to  whet  a  =  ; 
aiguiser  ses  — x  §,  to  prepare  o.'s  arms  ; 
jouer  des  — x,  to  fight  ivith  swords. 

COUTEAU-POIGNARD  [kou-tô-po-gniar*]  n, 

m.,  pi.  CouTEAux-poiGNAEDS,  dagger- 
knife. 

COUTELAS  [kou-t-lâ]  n.  m.  cutlass, 
cutlas. 

COUTELIER  [kou-të-lié]  n.  m.  cutlet 
(man). 

COUTELIERE  [kou-të-liè-r]  n.  f.  L 
cutler  (woman)  ;  2.  t  knife-case. 

COUTELLERIE  [kou-tè-l-ri]  n.  f.  1. 
cutlery  (business)  ;  2.  cutlery  (edged  in- 
struments); 3.  cutlôry-works. 

—  de  cuisine,  kii-chen-cutlery  ;  — de 
table,  table  =,  Mjigasin  de  — .,  cutler'^ 
shop. 

COÛTER  [koû-té]  v.  n.  1.  ||  (a,  . . .)  «o 
cost;  2.  Il  (abs.)  to  cost  dear  ;  to  be  ex- 
pensive ;  3.  §  (th.)  (À,  to)  to  cost  (to  be 
precious) ;  4.  §  (th.)  (a,  ...)to  cost  an 
effort;  5.  §  (th.)  (À,  ...  ;  à,  de,  to)  to  b« 
painful;  6.  (com.)  (À, ...)  to  cost;  to 
stand  in. 

5.  Un  sacrifice  qui  coûte  à  faire,  a  sacrifice  which 
it  costs  an  eifort  to  make.  5.  II  lui  en  coûte  d'avouer 
cela,  it  is  painful  to  him  to  own  that. 

Qui  ne  coûte  rien,  (  V.  senses)  cosflees; 
rien  ne  lui  coûte,  he  does  not  mind  a. 
th.  ;  tout  lui  coûte,  every  thing  is  an 
effort  to  him.  Coûte  que  coûte,  1.  ||  § 
cost  what  it  inay  ;  let  it  cost  what  it 
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amal;  «mâle;  éfée;  èfèye;  efête;  eje;  4il;  *île;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc:  usure;  oujoii: 


may;  2.   §  at  any  rate;   eoine  what 
may,  will. 

COÛTÉE,  V.  a.  §  to  cost  (to  be  cause 
of). 

—  à  çi.  u.  la  vie,  des  larmes,  du  temps,  to  cost  a. 
o,  his  life,  tears,  time. 

En  —  q.  ch.  à  q.  u.  pour  . . .,  to  cost 
a,  0.  something  to  ... 

COÛTEU-X,  SE  [koû-teû,z]  adj.  (potje, 
to)  eojpensive ;  codiy. 

Non,  peu  — ,  uneœpensive;  uncostly  ; 
cSieap, 

COUTIEE  [kou-tié]  n.  m.  tick-maker. 

COUTIL  [kou-ti]  n.  m.  1.  (for  beds) 
tiaking;  2.  (of  thread)  drill. 

—  pour  lit,  tick  ;  ticking. 
COUTEE  [kou-tr]  n.  m.  (agr.)  coulter. 
Lame  de  — ,  coulter-point. 
COUTUME  [kou-tu-m]  n.  f.  1.  custom  ; 

hal/it;  practice;  2.  +  tax;  3.  {\a,yf) cus- 
tom; 4  collection  of  customs. 

Comme  de  — ,  as  visual.  De  — ,  eus- 
to'ûiarily  ;  usually;  as  usual;  usual; 
mieux  que  de  ■ — ,  better  than  iisual. 
Avoir  —  (de),  to  he  in  the?iaMt(of)  ;  to 
te  accustomed,  wont  (to)  ;  se  défaire 
d'une  — ,  to  get  rid.  of  a  JiaMt;  faire 
q.  e.  par  — ,  to  do  a.  th.from  habit. 

Syn. — Coutume,  habitude.  Coutume  (^custom) 
has  reference  to  the  object,  and  renders  it  familiar  ; 
habitude  (habit)  is  connected  with  the  act,  and 
makes  it  easy.  One  s^accoutuiite  (becomes  accus- 
iomed)  to  the"  ugliest  faces  by  the  habitude  (habit) 
of  looking  at  them  ;  they  at  last  cease  to  ofiend 
the  eye.  '  A  work  to  which  we  are  accoutumés 
(accustomed)  costs  us  less  trouble  than  it  did  at 
brst.  That  which  has  become  a  habitude  (habit) 
is  doue  naturally,  and  sometimes  even  involunta- 
rily. 

COUTUM-IEE,  IEEE  [kou-tu-mié,  è-r] 
adj.  1.  t  {de,  to)  accustomed  ;  2.  (law) 
common;  customary. 

Pays  — ,  country  in  which  coinmon, 
custoviary  law  is  prevalent.  Être  — 
du  fiiit,  to  be  an  old  o  fender. 

COUTUMIEE  [koi-tu-mié]  n.  m.  book 
of  ciosto'/ns  ;  statute-book  (of  a  city,  or 
province). 

COUTUEE  [kou-tû-r]  n.  f.  1.  1|  sewing; 
2.  \  seam;  3.  §  seam;  scar  ;  4  (nav. 
arch.)  seam. 

Point  de  — ,  stitch.  A  plate  —  §,  (of 
beating)  sowidly  ;  hollow  ;  sans  — ,  || 
without  a  seam  ;  seamless.  Apprendre 
la  — ,  to  learn  the  art  ofseici?ig,  needle- 
work; faire  une  —  à  i,  to  make  a  seam 
in;  to  seam;  joindre,  unir  par  une  —  !|, 
to  seam  ;  rabattre  les  — s,  à,  1.  ||  to  flat- 
ten, 2^f'^-ss  the  seams  of;  2.  §  to  pull 
down  tlie  pride  of  (a.  o.  proud  of  a  new 
honor). 

COUTUEÉ,  E  [kou-tu-ré]  adj.  1.  scar- 
red ;  seamed  ;  2.  (of  small-pox)  mark- 
ed ;  pitted. 

—  /le  petite  xérole,  pock-pitted. 
COUTUEEE  [kou-tu-rê]  v.  a.  §  (de, 

with)  to  seam. 

La  petite  vérole  couture  le  visage,  the  small-pox 
Beams  the  face. 

COUTUEIEE  [kou-tu-rié]  n.  m.  1.  + 
êernpster  ;  2.  (anat.)  sartorius. 

Muscle — ,  sartorius  muscle;  sarto- 
rius. 

COUTUEIÈEE  [kou-tu-riè-r]  n.  f.  1. 
v^ork-woman;  seamstress;  2.  dress- 
maker; mantua-maker. 

COUVAIN  [kou-vin]  n.  m.  nest  of  eggs 
(of  certain  insects). 

COUVAISON  [koti-;4--zôn]  n.  f.  1.  brood- 
ing-time; 2.  {àl(L)  n .Julation. 

COUVÉE  [kou-vé]  n.  f  1.  nestofeggs; 
2.  brood;  covey;  hatch;  8.  §  (b.  s.) 
(pers.)  brood  ,•  generation. 

COUVENT  [kou-vân]  n.  m.  1.  (of  men) 
tonvent  ;  monastery  ;  2.  (of  women) 
ypnvent;  monastery  ;  nunnery. 

—  de  religieuses,  nunnery.  Au  — ,  1. 
to  a.  =  ;  1.tna=. 

COUVEE  [kou-vé]  V.  a.  1.  (of  birds)  to 
trood  on  ;  to  cover  ;  *^  to  sit  on  ;  2.  § 
(pers.)  to  look  complacently,  fondly  on; 
8.  §  (pers.)  to  pore  over  ;  4  §  (b.  s.)  to 
breed  (prepare);  5.  §  (b.  s.)  to  brood 
prepare  secretly);  to  brew;  6.  (did.)  to 
tncubate. 

2.  Elle  eouve  sa  fillo  des  yeux,  she  looks  ftndly 
on  her  dauglt^er.  5.  —  quelque  méchanceté,  to 
brew  e'nne  mischief. 

Se  cotjvï:k,  pr.  v.  1.  ^  1|  (of  birds)  to 
irood  ;  to  sit  ;  2.  §  (th.)  to  lie  hid,  con- 
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cealecl;  3.  §  (b.  s.)  (th.)  to  brood;  to 
brew  ;  to  hatch. 

COUVEE,  V.  n.  1. 1|  (of  birds)  to  brood  ; 
^  to  sit;  2.  §  (th.)  to  lie  hid,  concealed; 
3.  §  (b.  s.)  (th.)  to  brood,  (to  prepare  se- 
cretly) ;  to  brew;  4  (of  fii'e)  to  smoulder. 

Quelque  chose  qui  couve  §,  something 
brewing,  in  the  wind.  Mettre  des  pou- 
les — ,  to  set  hens. 

COUVEECLE  [kou-vèr-kl]  n.  m.  1.  cov- 
er; 2.  lid;  3.  (mach.)  cap;  4  (tech.) 
shiitter. 

COUVEET  [kou-vèr]  n.  m.  1.  cloth 
(table-cloth,  knives,  forks,  &c.)  ;  2.  ccr:'er 
(plate,  knife,  fork  &  napkin),  knife  and 
fb)'k;  3.  fork  and  spoon;  4  knife, 
fork  and  spoon  (in  a  case);  5.  covert; 
shelter  ;  6.  covert;  shady  place,  spot; 
7.  cover  (envelope). 

Diner  de  .^. .  — s,  dinner  of ...  covers, 
persons.  À  —  (de),  1.  under  covert, 
shelter  {of)  ;  sheltered  {from)  ;  2.  harm- 
less; 3.  (mil.)  under  cover;  sous  le  — 
de,  under  the  cover  (envelope)  of.  Don- 
ner le  — à,  to  shelter;  to  give  shelter 
to  ;  lever  le  — ,  to  clear  the  table;  met- 
tre le  — ,  to  lay  the  cloth;  mettre  le  — 
pour  q.  u.,  to  lay  a  knife  and  fork  for 
a.  0.  ;  mettre  . . .  — s,  to  lay  covers  for 
. . .  persons  ;  mettre  à  — ,  1.  to  shelter  ; 
to  put  under  shelter  ;  to  screen;  2.  to 
7iouse  (a.  th.);  3.  (com.)  to  hold  (a.  o.) 
harmless;  se  mettre  à  — ,  to  shelter  o.'s 
self;  ôter  le  — ,  to  remove  the  cloth; 
^  to  take  away. 

Syn.^À.  cou-s-EKT,  À  l'abp.i.  A  couvert  is  ap- 
plied to  whatever  is  sheltered  or  concealed  ;  à 
l'abri,  to  whatever  is  shielded  or  protected.  Thus 
we  say  à  couvert  (sheltered)  from  the  rays  of  the 
sun  ;  à  Pabri  (slUelded)  from  the  inclemeiicy  of  the 
weather  ;  à  couvert  (concealed)  from  one's  credi- 
tors ;  à  Pabri  (protected)  from  the  insults  of  ene- 
mies. 

COTJVERT,  E.  pa.  p.  of  COTTVEIK. 

COUVEETEP  [kou-vèr-t]  n.  f.  (pot.) 
glaze;  glazing. 

COUVEETEMENT  [kou-vèr-t-mân]  adv. 
t  covertly. 

COUV'EETUEE  [kou-vèr-tû-r]  n.  f.  1. 
cover  (of  a  textile  fabric)  ;  2.  cover  (of 
books)  ;  3.  — s,  (pi.)  bed-clothes  ;  4  (of 
beds)  blanket;  5.  — s,  (pi.)  blanketing; 
6.  (of  a  roof)  covering;  1.  §  cover; 
cloak  ;  pretence  ;  8.  (book-s.,  print.) 
wrapper;  9.  (com.)  guaranty;  secu- 
rity. 

—  d'ardoise,  slate-roof;  —  de  cheval, 
horse-cloth;  —  de  veau,  (bind.)  calf- 
binding.  Berner  dans  une  — ,  to  toss  in 
a  blanket;  envelopper  d'une  — ,  to  tcrap 
up  i7i  a^=^;to  blanket;  faire  la  — ,  to 
turn  down  the  bed  ;  tirer  la  —  à  soi,  de 
son  côté  §,  to  try  to  get  more  than  o.'s 
share. 

COUVEETUEIEE  [kou-vèr-tu-rié]  n. 
m.  1.  blanket-maker  ;  2.  dealer  in 
blankets. 

ISIarchand  — ,  dealer  in  blankets. 

COUVET  [kou-vè]  n.  m.  earthen-ware 
foot-waroner. 

COUVEUSE  [kou-veû-z]  n.  f.  brooding- 
hen. 

COUVI  [kou-vi]  adj.  m.  addle. 

Eendre  — ,  to  addle. 

CouvEAis,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
CotrvpaK. 

CoTJVEAîfT,  près.  p. 

Couvée,  ind.  &  subj.  près.  1st,  8d 
sinsc.  ;  inmera.  2d  sing. 

COUVEE-CHEF  [kou-vrë-shèf]  n.  m., 
pi.  — ,  covering  forthehead;  kerchief  \. 

COUVEE-FÉU  [kou-vrë-feu]  n.  m.,  pi. 
— ,  1.  curfew  (signal);  2.  curfew-béll; 
3.  curfeto  (utensil). 

Sonner  le  — ,  to  ring  curfew,  the  cur- 
few ;  to  sound,  the  =:. 

COUVEE-LUMIÈEE[kou-vrë-lu-miè-r] 
n.  m.,  pi.  — ,  (artil.)  apron. 

COUVEE-PIED  [kou-vrë-pié]  n.  m., 
pi.— , 

COUVEE-PIEDS  [kou-vrë-pié]  n.  m., 
pL  — ,  coverlet  ;  quilt. 

—  piqué,  quilt. 
COUVEE-PLAT  [kott-vrë-pla]  n.  m.,  pi. 

CotrvEE-PLATS,  cover  (for  a  dish). 

COUVEEUE  [kou-vreur]  n.  m.  1.  tiler; 
2.  slater  ;  3.  thatcher. 

—  en  ardoise,  slater  ;  —  en  chaume, 
thatcher;  —  en  tuiles,  tiler. 


COUVEIE  [kou  vrir]  V.  a.  (conj.  lik« 
Ouveie)  (de,  ^cith)  1. 1|  §  to  cover  ;  2.  ||  to 
lay  over;  3.  ||  to  cover  up;  to  wrap 
up  ;  4  (b.  s.)  to  muffle  up  ;  5.  T"  |1  to  tuck 
(a.  0.)  in;  6.  ||  to  cover  ;  to  clothe;  7.  ! 
to  overlay  ;  8.  **  H  to  canopy;  9.  1|  to 
overspread;  10.  ||  to  overrun;  11.  \to 
over  g  r  0X0  ;  to  groxo  over  ;  12.  §  to  cover  ; 
to  cloak  ;  to  conceal  ;  to  hide  ;  13.  §  to 
shelter;  to  protect;  to  screen;  14  %to 
load;  15.  §to  cloud;  to  darken;  to  ob- 
scure; 16.  %  to  excuse;  to  ■palliate;  17. 
to  defray  (charges,  expenses)  ;  18.  to 
overlay  (the  fire)  ;  19.  to  drown  (sounds)  ; 
20.  to  spread  (a  table);  21.  (of  animals) 
to  serve  ;  to  cover  ;  to  leap  ;  22.  (of 
horses)  to  serve;  to  cover;  to  horse; 
to  leap  ;  23.  (of  rams)  to  serve  ;  to  cov- 
er ;  to  leap  ;  to  tup  ;  24  (artil.)  to  cloy 
(the  touch-hole);  25.  (build.)  (with  tiles) 
to  tile;  26.  (build.)  (with  slate)  to  slats; 
27.  (build.)  (with  thatch)  to  thatch;  28. 
(com.)  to  cover  (compensate);  29.  (mil.)_ 
to  cover. 

6.  —  les  pauvies,  to  clothe  the  poor.  14.  —  do 
honte,  to  load  with  shame.  16.  —  des  défauta,  to 
excuse,  to  palliate  defects.  19.  —  la  voix,  to  drown 
the  voice. 

—  entièrement,  (  F.  senses)  1.  to  cover 
up  ;  2.  to  oversjjread.  —  d'ardoise,  to 
slctte;  —  de  chaume,  to  thatch;  — de 
tuiles,  to  tile.  Apparence  qui  couvre, 
{V.  senses)  cover-slut;  ôter  ce  qrl  cou- 
vre, (  F.  senses)  to  xtnmuffle  (a  drum). 

Coxj-\':ert,  e,  pa.  p.  (F.  senses  of  Cou- 
vrie)  1.  II  (pers.)  covered  ;  with  o.'s  hat 
on;  2.  II  (places)  covered;  covert;  3.  § 
covert;  secret;  close;  4  (pers.)  séc?'^#, • 
concealed;  ^  close;  5.  (of  the  sky, 
•wesAh&f)  overcast  ;  cloudy;  6.  (of  wine) 
deep-colored  ;  7.  (of  words)  dark  ;  ob- 
scure; ambiguous;  8.  {fort)  covert. 

Non  — ,  (F.  senses)  1.  H  §  uncovered; 

2.  (pers.)  uyicovered  ;  with  o.'s  hat  off; 

3.  tinconcealed  ;  unhidden  ;  4  §  wn- 
sheltered.;  unprotected;  unscreened; 
5.  §  unexcused;  unpalUated  ;  6.  (of 
charges,  expenses)  undef rayed  ;  bien 
— ,  (v.  senses)  (pers.)  well  clad;  mal 
— ,{V.  senses)  (pers.)  ill, poorly  clad. 

Se  cottveie,  pr.  v.  (de,  with)  1.  ||  §  to 
cover  o.'s  self;  to  be  covered  ;  2.  i|  to 
cover  ;  3.  ||  to  cover  up  ;  to  wrap  up  ; 
4  II  (b.  s.)  to  muffle  o.'s  self  up  ;  to  muf- 
fle tip;  5.  II  to  tuck  o.'s  self  in;  6.  ||  to 
clothe  o.'s  self;  7.  ||  to  put  on  o.'s  hat; 
to  be  covered  ;  8.  §  to  cover,  to  conceal, 
to  hide  o.'s  self;  9.  §  to  load  o.'s  self; 
10.  §  to  cover,'to  defend  o.'s  self;  11.  § 
to  cloud;  to  darken;  to  obscure;  12. 
(of  the  sky,  weather)  to  be  overcast;  to 
become,  to  get  cloudy  ;  13.  (com.)  to  re- 
imburse o.'s  self;  to  take  o.'s  reim- 
bursement. 

2.  —  la  tête,  le  visage,  to  cover  o.'s  face,  head. 
7.  Couvrez-vous,  put  your  hat  on. 

Commencer  à  — ,  (F  senses)  (of  the 
sky,  weather)  to  become,  to  get  overcast, 
cloudy. 

COVENANT  [kov-nSn]  n.  m.  (EngL 
hist.)  covenant. 

COVENANTAIEE  [kov-nân-tè-r]  n. 
m.  (Engl,  hist.)  covenanter. 

COVËNDEU-E  [ko-vân-deûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f  joint  vender,  seller. 

COWPÔX  [kou-poks]  n.  m.  (med.)  inoo- 
ulated  cow-pox  ;  coicpox. 

COXAL,  E  [kok-sal]  adj.  (anat.)  of  the 
hip;  hip. 

Os  — ,  hip-bone. 

COXALGIE  [kok-sal-ji]  n.  f.  (med) 
pain  in  the  hip. 

COXAETHEOCACE    [kok-8ar-tro-ka-«C 

n.  t  (med.)  caries  of  the  coxo-femoraX 
articulation. 

COXO-FÉMOEAL,  E  [kok-so-fé-mo-ral] 
adj.  (anat.)  coxo-femoral  (uniting  the 
hijj-bone  and  thigh-bone). 

CE  A  BE  [kra-b]  n.  m.  (care.)  crab; 
crab-fish. 

CEABIEE  [kra-bié]  n.  m.  (orn.)  crab 
eater. 

Héron  — ,  (orn.)  =  ;  raton  — ,  (mam.)  =r. 

CEAC  [krak]  n.  m.  1.  cracking  (noise)  ; 
2.  creaking. 

CEAC,  int.  in  a  second  !  J^"  before 
you  can,  coxdd  say  Jack  Robinson; 
''\  in  the  tioinkling  of  an  eye. 

CK ACHAT  [kra-sha]  n.  m.  1.  B  »pitaei 


CRA 


CE,  A. 


CRA 


ow joute;  eu  jeu;  éw jeune; 


eu  peur  ;  an  pan  ;  m  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gu  liq. 


2.  I  (in  speaking)  sputter  ;  spaicl;  3.  § 
(of  buildings)  slightest  materials;  4. 
g^°  star  (of  an  order  of  kuightliood). 

CEACHEMENT  [kra-sh-mân]  n.  m. 
spitting  (in  disease). 

—  de  sang,  sptitting  of 'blood. 
CEACHÈE  [kra-8hé]  V.  a.  1.  ||  to  spit; 

2.  I  to  spit  out  ;  3.  I  to  spit  up  ;  4.  (in 
speaking)  to  sputter  ;  to  sputter  out  ; 
5.  ^  §  to  fitter;  to  speak;  to  come  ont 
with;  6.  %^^  §  to  pay  o«^  (money);  to 
come  dovm  with. 

Ceaché,  e,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Q^k- 
cnsR)  just  like  (resembling);  ^ust;  to 
a  T. 

C'est  son  père  tout  — ,  he  is  Jhe  very 
image,  picture  of  Ids  father. 

CEACHEE,  V.  n.  1.  to  spit;  2.  (in 
speaking)  to  sputter;  to  spawl ;  3.  (of 
pens)  to  spatter. 

—  en  fair  |^°  §,  to  do  a.  th.  that 
turns  out  to  o.'s  disadvantage  ;  —  au 
bassin  -i-  §,  to  come  down  icith  o.'s 
money  ;  —  au  nez,  au  visage  à  q,  u.,  to 
spit  in  a.  o.'s  face  ;  —  du  Latin  §,  to  be 
always  quoting  Latin.  Personne  qui 
crache  en  parlant,  sputterer. 

CEACHEU-E  [kra-sheur]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  spitter. 

CEACHOIE  [kra-shoar]  n.  m.  1.  spit- 
toon; 2.  spitting-box. 

CEACHOTEMENT   [kra-sto-t-mân]    n. 

m.  spitting  (frequent). 

ORACHOTEE  [kra-sho-té]  v.  n.  to  spit 
(ft-equentlji-). 

CE  AIE  [krê]  n.  f.  1.  chalk;  2.  chalk 
mark  (made  upon  the  door  of  houses  in 
which  troops,  &c.,  are  to  be  billeted). 

—  de  Briançon,  French  chalk  ;  talc. 
Mine  de  —,  =^-pit;  nature  de  la  — , 
chalkiness  ;  ouvrier  employé  à  extraire 
la  — ,  =-cutter.  De  —,  chalky.  Blan- 
chir avec  de  la  — ,  to  chalk;  blanchir 
comme  de  la  — ,  to  chalk  ;  imprégné  de 
— ,  chalky;  loger  à  la  — ,  to  billet; 
marquer  à  la  — ,  marquer,  tracer  avec 
de  la  — ,  to  chalk  ;  être  marqué  à  la  — ,  to 
haxie  troops,  dLO-,  billeted  on  one.  Qui 
resssmble  à  X-.  ~,  —-like. 

CiiAiGNAis,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Ckaindee. 

Craignant,  près.  p. 

Craigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Craignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Qraignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Craignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Craignît,  subj.  imperf.  Sd  sing. 

Craignons,  ind.  près.  &impera.  1st  pi. 

Craindrai,  ind.  fut.  let  sing. 

Craindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

CEAINDEE  [krîD-dr]  v.  a.  (crai- 
gnant ,  craint  ;  ind  près,  crains  ;  nous 
CRAIGNONS  ;  prêt,  craignis  ;  subj.  près. 
craigne)  1.  (que  [subj.])  (de)  to  fear  (to)  ; 
to  be  afraid  (of  to)  ;  to  be  in  fear  of; 
to  dread;  to  be  fearful  of  (a.  th.);  to 
apprehend  (a.  th.)  ;  to  be  apprehensive 
afin,,  th.)  ;  2.  to  fear  (respect);  3.  to  dis- 
like; not  to  like;  4.  (th.)  to  be  injured, 
hurt  by;  to  be  unable  to  support,  to 
bear  ;  to  be  unable  to  bear. 

1.  Je  crains  qu'il  ne  vienne,  7  fear  lie  will  come; 
eraignez-voui  qu'il  ne  vienne  ?  do  you  fear  he  wilt 
come  f  je  crains  qu'il  ne  vienne  pas,  /  fear  he  will 
not  come;  je  ne  crains  pas  qu'il  vienne,  /  do  nut 
fear  he  will  come  ;  ne  craigiiez-yows  pas  qu'il  ne  vi- 
enne ?  do  1J0U  not  fear  he  will  come  ?  je  crains  de  le 
voir,  /  fear  to  see  him.  2.  —  Dieu,  to  fear  God.  3. 
Un  animal  qui  craint  l'eau,  an  animal  that  dislikes 
the  water.  4.  Une  plante  qui  craint  le  froid,  a 
plant  that  cannot  bear  the  cold. 

—  bien,-  (  V.  senses)  to  fear  much  ;  to 
he  very  much  afraid;  ne  pas  — ,  {V. 
senses)  1.  to  be  fearless  of;  2.  to  make 
hold  (to)  ;  3.  not  to  hesitate  (to).    Faire 

-,  (F.  senses)  to  endanger  ;  faire  —  q. 
c'j.  à  q.  u.,  {V.  senses)  to  make  a.  o. 
fearful,  apprehensive  of  a.  th.  Ne 
crains  rien  !  ne  craignez  rien  !  1.  do  not 
he  afraid  !  2.  never  fear  !  3.  (pour  q. 
u.)  never  fear  (a.  o.).' . . .  n'est  pas  à  — , 
.  -  -  i«*  not  to  be  feared;  there  is  no  fear 
of.... 

[Craindre,  conjugated  affirmatively  or  interro- 
gatively, requires  the  verb  following  it  to  be  aocom- 
panied  by  ne;  conjugated  negatively,  the  ve.b 
Following  it  does  not  take  ne;  but  witli  the  nega- 
ticD  and  interrogation  united  the  ne  is  necessary. 
It  requires  the  subj.  in  all  cases  except  when  it  is 
tollowed  by  de  and  the  inf.   V.  Ex.  1.] 


Cralnt,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Crain- 
dre. 

Non  — ,  (Fi  senses)  unfeared;  un- 
dreaded. 

5y».— Craindre,  appréhender,  hedouter, 
AVOIR  PE0R.  Want  of  courage  makes  one  crain- 
dre {fear)  ;  uncertainty  of  success  causes  him  to 
appréhender  (^apprehend)  ;  distrust  of  one's  re- 
sjurces  leads  him  to  redouter  {doubt);  the  prompt- 
ings of  imagination  induce  him  to  avoir  peur  {be 
afraid).  The  generality  of  mankind  craignent 
(fear)  death  more  than  aught  else.  The  more  ar- 
dently we  desire  a  thing,  the  more  nous  appréhen- 
dons {apprehensive  we  are)  that  we  shall  not  ob- 
tain it.  Whatever  merit  an  author  may  imagine 
himself  to  possess,  he  ought  always  to  redouter 
{doubt)  his  favorable  reception  by  the  public.  Wo- 
men are  constitutionally  timid;  many  of  them  are 
liable  to  avoir  peur  {be  afraid)  upon  the  most  tri- 
fling occasions. 

Grains,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  im- 
pera,  2d  sing,  of  Craindre. 

Craint,  ind.  près.  3d  sing. 

Craint,  e,  pa  p. 

CEAINTE  [krin-t]  n.  f.  l.fear;  dread; 
apprehension  ;  2.  fear  (respect)  ;  3. 
awe. 

—  grave,  (law)  fear  preventing  free- 
doin  "of  will  or  action  ;  —  légère,  (law) 
z=z  not  preventing  freedom  of  will  or 
action;  —  servile,  slavish  =:.  —  dé- 
nuée de  fondement,  groundless  =:;  — 
pour  sa  personne,  bodily  =r.  Avec  — , 
fearfully;  dans  la  — ,  (F.  senses)  ap- 
prehensive; dans  la — de,  \.  in  dread 
of;  in  apprehension  of;  2.  in  aioe  of; 
de  —  de,  for  =  of;  de  —  que  ...  ne, 
(subj.)  dan's  la  —  que  ...  ne,  for  =  ...; 
lest;  par  — ,  from  =  ;  sans  — ,  1.  fear- 
less ;  2.  fearlessly  ;  S.  unatved.  Avoir 
des  — s,  to  be  apprehensive,  in  fear  ; 
avoir  des  — s  pour  sa  personne,  to  be  in 
bodily  r=  ;  dissiper  les  —s  de  q.  u.,  to 
dispel  a.  0.'' s  •=^;  donner,  imprimer,  in- 
spirer de  la  —  à  q.  u.,  1.  to  impress  a.  o. 
with  =  ;  to  piit  a.  o.  in  =  ;2.to  impress 
a.  o.  with  aïoe;  ôter  les  — s  à  q.  u.,  to 
remove  a.  o.'s  =^s;  rester  dans  la  — ,  to 
stand  in  awe. 

CEAINTI-F,  VE  [krîn-tif,  i-v]  adj.  1. 
fearful;  timorous  ;  timid;  2.  anxious. 

Caractère  — ,  fearfulness;  timorous- 
ness  ;  timidity. 

CEAINTIVEMENT  [  krin-ti-r-mân  ] 
adv.  fearfully  ;  timorously  ;  timidly. 

CEAMOISI  [kra-moa-zi]  n.  m.  criinson 
(color). 

Teindre  en  — ,  to  crimson;  se  teindre 
en  — ,  to  crimson. 

CEAMOISI,  E,  adj.  1.  crimson;  2.  § 
(pers.)  scarlet;  red  as  scarlet. 

CEAMPE  [krân-p]  n.  f.  1.  (med.) 
cramp  ;  2.  (tech.)  cram^ ;  cramp-iron; 
crank;  catch. 

Avoir  des  — s,  to  have  the  =  ;  être  saisi 
par  une  — ,  to  be  taken  with  a  =;  toui'- 
menter  par  la  — ,  to  cramp. 

CEAMPON  [knin-pôn]  n.  m.  1.  (hot.) ful- 
crum ;  %  prop;  ^  clasper;  2.  (farrier.) 
calkin;  3.  (hort.)  climbing -spur  ;  4. 
(mach.)  click  ;  5.  (mill.)  brace  ;  6. 
(tech.)  cramp;  cramp-iron;  crank; 
catch. 

—  d'élagueur  (hort.)  climbing -spur  ; 
—  de  fer,  (mil.)  crampoon: 

CEAMPONNEE  [krân-po-né]  v.  a.  1. 
(far.)  to 2yut  calkins  to  (horse-shoes);  2. 
(far.)  to  rough-shoe  (a  horse)  ;  3.  (tech.) 
to  cramp  ;  to  fasten  with  a  cramp, 
cramp-iron. 

Cramponné,  e,  pa.  p.  1.  (far.)  with 
calkins  ;  2.  (hor.)  cramponnée  ;  3. 
(tech.)  cramped. 

Se  cramponner,  pr.  v.  1  §  (À,  to)  to 
cling. 

CEAMPONNET  [krân-po-nè]  n.  m.  1. 
cramp  (small)  ;  cramp-iron  ;  2.  (of 
locks)  staple. 

CEAN  [krân]  n.  m.  1.  notch  ;  2.  (mach.) 
ear;  3.  (print.)  nick;  4  (tech.)  cog; 
crank;  notch. 

À  — s,  (tech.)  cogged  ;  cranked  ; 
notched.  Baisser,  descendre  d'un  —  §, 
to  take  doivn  a  hole  ;  baisser  d'un  — ,  to 
come  down  a  peg  ;  faire  baisser  d'un  — , 
to  take  a  peg  lower;  garnir  de  — s, 
(tech.)  to  cog  ;  hausser,  monter  d'un  — , 
to  rise  a  peg  higher;  faire  hausser, 
monter  d'un  —,  to  raise  a  peg  higher. 

CEÂNE  [krâ-n]  n.  m.  1. 1|  §  skull;  2. 


^°  sioaggerer  ;  blusterer  ;  3.  (anaQ 
cranimn  ;  *j[  skull. 

Eaire  le  —,  to  swagger;  to  bluster. 

CEÂNE,  adj.  |^^  swaggering  ; 
bUistering.  '  

CEÂNEEIE  [krâ-n-ri]  n.  f.  ^"  sioaç' 
gering  ;  bluster. 

CEANGON  [krân-gôn]  n.  m.  (care.) 
shrimp. 

CEÂNIEN,  NE  [krâ-ni-iji,  è-n]  adj 
(anat.)  cranial. 

CEÂNIOLOGIE  [krâ-ni-0-lo-ji]  n.  f 
CEÂNOLOGIE  [krâ-no-lo-ji]  craniolo- 
gy  ;  craniognomy  ;  phrenology. 

CEÂNIOLOGÏQUE  [krâ-ni-o-lo-ji-kj 
adj.  craniological. 

CEÂNIOLOGISTE  [krâ-ni-o-lo-jis-t]  n. 
m.  craniologist  ;  phrenologist. 

CEÂNIOMÈTEE  [krâ-ni-o-mè-tr]  H.  m. 
craniometer. 

CEÂNIOMÉTEIE  [krâ-ni-o-mé-tri]  n, 
f.  craniometry. 

CEÂNIOMÉTEIQUE  [krâ-ni-o-mé-trf- 
k]  adj.  craniometrical. 

CÉÂNIOSCOPIE  [kvâ-ni-o-sko-pî]  n.  t 
cranioscopy. 

CEÂNOLOGIE,  n.  f.  V.  CrIniologeb. 

CEANSON  [kràn-sôn]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  scurvy-grass. 

—  rustique  î",  de  Bretagne,  Jtorsé 
radish. 

CEAPAUD  [kra-pô]  n.  m.  1.  (erp.) 
toad;  2.  (artil.)  mortar-carriage ;  3. 
(nav.)  (of  the  tiller)  goose-neck. 

Gros  — ,  paddock  ;  vilain  — ,  ugly 
wretch,  monkey  ;  —  volant,  (orn.)  goat- 
sucker. —  de  mer,  (ich.)  porcellus  ; 
sea-scorpion;  —  de  timon,  (of  car- 
riages) pole-end. 

CEAPAUD  AILLE  [kra-pô-dâ-i*}  n.  f. 
thin  crape. 

CEAPAUDIÈEE  [kra-pô-diè-r]  n.  f.  H  § 
toad-hole. 

CEAPAUDINE  [kra-pô-di-n]  n.  f.  1. 
toad-stone;  2.  grating  to  keep  frogs 
out  ;  3.  (bot.)  siderite;  ^  iron-%oort;  4 
(tech.)  valve  of  a  discharge-pipe  ;  5. 
(tech.)  collar  ;'soc7cet;  6.  (vet.)  zilcer  in 
the^pastern;  7.  (vet.)  chapped  heel. 

À  la  — ,  (zxifxix^  flattened  and  broiled 
on  the  gridiron. 

CEAPOUSSIN  [kr.vpou-sîn]  n.  m.,  E 
[i-n]  n.  f.  5^°^  tmdersized,  defonned 
person. 

CEAPULE  [kra-pu-l]  n.  f.  1.  gross  de- 
baitchery  (pleasures  of  the  table)  ;  gross 
intemperance  ;  2.  loio,  debauched  peo- 
ple. 

CEAPULEE  [kra-pu-lé]  V.  Ti.  X  ®to 
live  in  loio  debaucher^f. 

CEAPULEUSEMENT  [kra-pu-leû-x- 
man]  adv.  intemperately  ;  in  gross  de- 
bauchery  ;  intemperance. 

CEAPULEU-X,     SE    [kva-pu-leù,  eû-z] 

adj.  1.  (th.)  crapulous;  of  gross  de- 
bauchery  ;  2.  (pers.)  grossly  debauched, 
intemperate. 

CEAQUE  [kra-k]  n.  f.  -H  lie;  -~fib; 
-T-  whapper. 

CEAQUELIN  [kra-k-lïn]  n.  m.  crach' 
nel. 

CEAQUEMENT  [kra-k-mân]  n.  m.  1. 
cracking  (noise);  2.  creaking;  3.  (of 
the  teeth)  chattering. 

CEAQUEE  [kra-ké]  V.  n.  1.  to  crack 
(make  a  noise)  ;  2.  to  creak  ;  3.  (of  the 
teeth)  to  chatter;  4.  to  boast;  to  brag; 
5.  B^W"  to  draio  the  long  bow  ;  to  tell 
wonderful  stories.;  J^°°  to  stretch  the 
canvas. 

Faire  — ,  to  crack  ;  to  snap. 

CEAQUEEIE  [kra-k-ri]  u.  f.  ^~  1. 
boasting;  bragging;  2.  draicing  the 
long  boiv;  stretching  the  canvas. 

CEAQITÈTEMENT  [kra-ke-t-m^n]  n. 
m.  (of  the  teeth)  chattering. 

CEAQUETEE  [kra-k-té]  v.  n.  1.  to 
crackle  ;  2.  (of  certain  birds)  to  gabble. 

CEAQUEU-E  [kra-keur]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  t  ^^  1.  boaster  ;  bragger; 
braggart;  2.  person  that  draws  tlié 
long  boio,  stretches  the  canvas. 

En  — ,  1.  boastingly  ;  braggingly  ;  2. 
boxincingly. 
CEASE  fkra-z]  n.  f.  (Gr.  gram.)  crasm. 
CEASPEDON  [kras-pé-dôn]  n.  m.  (m^d.) 
craspedon  (relaxation  of  the  uvula). 

CK  ASS  AMENTUM      [kras-sa-miu-tom] 
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a  mal;  (imâle;  éféo;  èfève;  efête;  eje;  iil;  ^île;•omol;  ômôle;  omort;  -wsuc;  îîsûre;  ot*  jour; 


n.  m.  (med.)  crassament  (thick,  coagu- 
lable  pan  uf  the  blood). 

CE  ASS  ANE  [kra-sit-n]  n.  f.  (hort.) 
crassane  (pear);  Bergamotte  crassane. 

CEASSE  [kra-s]  n.  f.  1.  ||  dirt  (on  the 
skin,  in  the  hair,  on  clothes,  «fee);  Jilth ; 
2.  II  squalidness ;  'Z. foulness  ;  4.  §  rust; 
^rusticvty  ;  5.  1^  ^ loice^d  co}idiHo7i ;  6.  § 
sordid  a  carice  ;  niggardliness  ;  stingi- 
ness; 7.  (of  metals)  scum;  8.  — s,  (of 
minerftls  hammer -slag. 

Plein  de  — ,  all  over  dirt.  Être  né 
dans  la  —  §,  to  he  horn  in  the  dirt;  to 
bs  ofloxi\  mean  hirth. 

CEASSE,  adj.  1.  1|  gross;  thicTc;  2.  § 
gross  (extreme). 

2.  Ignorance  — ,  gross  ignorance, 

CEASSEE  [kva-8é]'Y.  a  1.  to  dirty  ;  to 
vnake  filthy  ;  2.  tofoid. 

Se  crasser,  pr.  v.  1.  to  get  dirty, 
filthxi  ;  2,  to  get  foul. 

CÈASSEU-X,  SE  rkra-seâ,z]  adj.  1.  || 
dirty  ;  filtliy  ;  slovenly  ;  2. 1  squalid;  2. 
I  foul  ;  4.  §  sordid;  miserly;  nig- 
gardly ;  stingy. 

CEASSEU-X,  n.  m.,  SE,  e.  f.  ^  1. 
slo?en;  slut;  2,  miser;  niggard;  cur- 
muai<.fOn. 

En  — ,  like  a  miser.,  niggard  ;  mear,- 
ly  ;  sordidly. 

CEATÈEË  [kra-tè-r]  n.  m.  1,  crater 
(Eoman  cup);  2.  crater  (of  a  volcano). 

CEATICULEE  [kra-ti-ku-lé]  v.  a. 
(draw.,  paint.)  to  square. 

CEA VACHE  [kra-va-sh]  n.  f.  horse- 
wliip  igockey-whip  ;  riding-icliij). 

Coop  de  — ,  stroke  of  a-=i\  coups  de 
— ,  horse-whipping;  de  bons  coups  de 
— ,  sound  horse-V)hipping.  Donner  un 
coup  de  —  à,  to  ichip  (a  horse)  ;  donner 
des'coaps  de  —  à,  to  horse-whip;  to 
whin. 

CEAVAN,  CEAVANT  [kra-vân]  n.  m. 
(orn.)  hrent;  harnacle;  hrand-goose; 
hrent,  glather.,  road  goose. 

CEAVATE  [kra-va-t]  n.  m,  1.  croat 
(Croatian  horse)  ;  2.  t  (mil.)  croat 
<liorse-soldier). 

Cheval  —,  croat. 

CEAVATE,  n.  f.  1.  cravat;  neck- 
cloth ;  neck-handkerchief  ;  2.  (of  flags) 
tassel. 

Mettre  une,  sa  — ,  to  pict  on  a.  o.'s 
cravat,  neck-cloth,  neck-handkerchief. 

CEAVATEE  [kra-va-té]  v.  a.  to  put  a 
cravat,  neck-cloth,  neck-handkerchief 
on  (a.  0.). 

Se  cravater,  pr.  v.  to  put  a.  o.'s  cra- 
vat, neck-cloth,  neck-handkerchief  on. 
CEAYEU-X,  SE  [krè-ieù,z]  adj.  chalky. 
CEAYON  [krè-iôn]  n.  m.  1.  ||  'chalk  ;  2. 
\pencil;  3.  ||  crayon;  4.  %  pencil  (man- 
ner of  drawing)  ;  5.  §  sketch  ;  outline  ; 
¥Ough  draft. 

—  d'ardoise,  sMte-pencil  ;  —  à  dessi- 
!iei,  drawing  =  ;  —  de  pastel,  crayon  ; 
--de  pastel  bleu,  hlue  crayon;  —  de 
pastel  noir,  hlack  crayon;  — à  pointe 
Sins  fin,  ever-pointed.  =.  Coup,  traite 
de  — ,  dash,  stroke  of  the  =:  ;  repassoir 
à  — ,  -—-pointer.  Au  —,  1.  in  pencil  ; 
2.  in  crayon.  Affûter'  un  — ,  donner 
une  pointe  à  un  — ,  to  point  a  ==;  écrire 
SM.  — ,  tû  pencil  ;  to  write  in  =  ;  tailler 
un  — .  to  cut  a  =. 

CEAYONNEE  [krè-io-né]  V.  a.  1.  n  to 
pencil  ;  to  draio  in  pencil  ;  2.  jj  to 
erayon  ;  8.  §  to  sketch  ;  to  outline  ;  to 
rough-draxo  ;  to  crayon  out. 

CEAYONNEUE     [krè-io-neûr]     n.     m. 

(b.  s.)  person  that  draws  in  pencil. 

CEAYONNEU-X.,  SE  [krè-io-neû,  eû-z] 
adj.  containing  chalk  ;  chalky. 

CEE  ANCE  [kré-àn-s]  n.  f.  1.  credence  ; 
credit;  trust;  2.  credit;  confidence; 
imfiuence;  3.  (com.)  hook-debt;  deht ; 
4.  (dipL)  credence  ;  5.  (hunt.)  com- 
mand. 

—  courante,  (com.)  outstanding  deht  ; 
—  exigible,  =  due,  payable.  —  privi- 
légiée, privileged.  =.  Mauvaise  — ,  had 
=.  Digne  de  — ,  credible;  tcorthy  of 
credit.  Lettres  de  —,  (dipl.)  letters  of 
credence;  credentials  ;  titres  de — ,  cre- 
dentials. Compenser  une  — ,  (com.)  to 
offset  a  ■=  ;  produire  des  titres  de  — ,  to 
prove  a  =  ;  produire  des  lettres  de  — ,  to 
«xhibil  o.'s  credentials  ;  recouvrer  une 
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— ,  to  recover  a  =  ;  trouver  —  (chez),  to 
find  credence  {among). 

CEÉANC-IEE  [kré-ân-sié]  n.m.,  lÈEE 
[è-r]  n.  f.  1.  creditor  ;  2.  (law)  covenan- 
tee ;  obligee  ;  3.  (law)  debtee. 

—  fâcheux,  importun,  dun.  Transiger 
avec  ses  — s,  faire  une  transaction  avec 
ses  — s,  to  compound  with  o.'s  credi- 
tors. 

CEE  AT  [kré-a]  n.  m.  (man.)  riding- 
master'' s  assistant. 

CEÉATEUE  [kré-a-teflr]  n.  m.  1.  Il 
creator  ;  maker  ;  2.  §  creator. 

—  de  tout,  1.  =:  of  all  ;  2.  all-making. 
Eecevoir  son  — ,  (Èom.  cath.  rel.)  t»  re- 
ceive the  communion,  sacrament. 

CEÉA-TEUE,  TEICE  [kré-a-teur,  tri-s] 
adj.  II  §  creative. 

CEEATION  [kré-â-siôn]  n.  f.  1. 1|  §  crea- 
tion ;  2.  §  production  (work  of  art,  of 
literature). 

D'avant  la  —  ài\  monde,  1.  hefore  the 
=  of  the  world  ;  2,  (did.)  aktemxm- 
dane. 

CEÉATUEE  [krS-a-tù-r]  n.  f.  1.  li  § 
creature  ;  2.  ||  creature  (person)  ;  thing  ; 
8.  §  (b.  s.)  creature  ;  dependent  ;  tool, 

CEÉCELLE  [kré-sè-l]  n.  f  rattle. 

CEÉCEEELLE  [kré-s-rè-1]  n.  f.  (orn.) 

CEÈCHE  [krè-sk]  n.  f.  1.  crib  ;  man- 
ger ;  2.  +  manger  ;  8.  infant-asylimn, 

CEÉDENCE  [kié-dân-s]  n.  f.  1.  cre- 
dence; credence-table;  prothesis ;  2. 
(of  public  establishments)  buttery. 

CEÉDENCIEE  [kré-dân-sié]  n.  m. 
pantler. 

CEÉDIBILITÉ  [kré-di-bi-li-té]  n.  f.  1. 
(philos.)  credibility  ;  2.  (theol.)  credibi- 
lity. 

CEÉDIT  [kré-di]  n.  m.  1.  11  credit  {ve^ 
putation  for  solvency)  ;  2.  1|  credit  (delay 
for  payment)  ;  1"  trust  ;  g^W"  tick  ;  3.  § 
credit;  interest;  influence  ;  4.  §  credit; 
repute;  estimation;  5.  (book-k.)  credit; 
creditor  ;  6.  (book-k.)  credit-side. 

Court  — ,  (com.)  shoi't  credit;  —  fa- 
cultatif, blank  =  ;  long  — ,  long  =.  —  à 
court  terme,  short  =^;  —  à  long  terme, 
long  =.  Lettre  de  — ,  letter  qf^=.  À  — , 
1.  II  o?i,  upo7i  =,  trust  ,•  2.  1  §  to  no  pur- 
pose; in  nain;  tiselessly ;  3.  ^^vithout 
proof;  gratuitously  ;  4.  (com.)  on,  upon 
=^  ;  en  — ,  1.  in  =  ;  2.  in  request.  Ac- 
quérir du  — ,  prendre  — ,  to  gain  r=; 
avoir  — ,  (com.)  to  be  in  =  ;  avoir  bon  — , 
to  he  in  goodr=^;  avoir  du  — ,  1.  ||  to  have 
=  ;  2.  §  fo  have  interest;  n'avoir  plus  de 
— ,  1.  II  to  be  out  0/  =  ;  2.  §  fo  have  lost 
o.'' s  interest;  dépasser,  excéder  le  mon- 
tant de  son  — ,  to  overdraw  ;  donner  — 
à,  1.  Il  to  credit;  to.  trust;  2.  §  to  bring 
(a.  o.)  into  respectability  ;  être  en  —  §, 
to  be  in  =:;  faire  — ,  (com.)  to  give  =  ; 
faire  —  de,  to  credit  ;  faire  —  à,  to  cre- 
dit; to  trust;  faire  —  de  la  main  à  la 
bourse  §,  to  trust  a.  o.  no  further  than 
one  can  see  ;  mettre  en  —  §,  to  bring, 
into  =  ;  to  give  =  to  ;  nuire  à  son  — ,  to 
injure  o.'s  =  ;  passer,  porter  au  —  de  q. 
u.,  (book-k.)  to  carry,  to  pass,  to  place 
to  a.  o.'s  =  ;  prendre  —,  1.  ||  to  take  on 
=z;2.%to  gain  ■=. ;  pris  à  — ,  taken  on 
=  ;  ujipaidfor  ;  traiter  à  — ,  to  deal  on 
=z  ;  trouver  —  (auprès  de)  §,  to  gain  = 
{with)  ;  user  du  —  -de  q.-  u.  §,  to  make 
interest  with  a.  o.  ;  vendi-e  à  —  h,to  sell 
on  =  to  ;  to  trust. 

CEÉDITEE  [kré-di-té]  V.  a.  1.  (de, 
with)  to  credit. 

Être  crédité  sur  une  ville,  to  .\<Lve  let- 
ters of  credit  for  a  town. 

CEÉDITEÙE  [kré-di-teùr]  n.  m.  (book- 
k.)  (pers.)  creditor. 

CEEDO  [kré-do]  n.  m.  creed  (articles 
of  faith)  ;  belief . 

[Credo  has  no  pi.] 

CEÉDULE  [kré-du-1]  adj.  credulous; 
easy,  ready  of  belief. 

Peu  — ,  incredidous  ;  slow,  hard  of 
belief;  trop  — ,  par  trop  — ,  over,  too 
credulous. 

CEÉDULEMENT  [krê-du-1-mân]  ad\. 
credtdously  ;  witli  credulity. 

CEÉDULITÉ  [kré-du-ii-té]  n.  f.  credu- 
lity ;  credidousness. 

Avec — ,  with  =  ;  credulously;  avec 
trop  de  — ,  over,  too  creduloîisly. 


CEÉEE  [kré-é]  V.  a.  1.  ||  §  to  create;  to 
make;  2.  §  to  create;  to  produce;  to 
beget;  to  give  hirth,  rise  to;  3.  §  to 
create;  to  form;  to  invent;  to  strike 
out;  4.  §  to  appoint;  to  establish;  in- 
stituie  ;  5.  to  settle  (an  annuity,  a  pen- 
sion). 

À  — ,  {V.  senses),  non  —,  1,  imcrea' 
ted  ;  unmade  ;  2.  unhegotten. 

Créé,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  Créée. 

Non — ,  1.  I!  §  uncreated;  nnmade; 

2.  §  uncreated  ;  unprodiiced  ;  tmhegot» 
ten  ;  3.  §  uncreated  ;  unformed  ;  unin- 
vented. 

CEÉMAILLÈEE  [kré-mâ-iè-r*]  n.  f.  1. 
pot-hanger  ;  pot-hook;  2.  (horol.)  rack; 

3.  (tech.)  rack;  toothed  rack. 

—  de  cheminée,  chimney-hook.  Ee- 
pas  pour  pendre  la  — ,  house-warming. 
Pendre  la  — ,  to  give  a  house-warming  ; 
aller  pendre  la  — ,  to  go  to  a  house» 
rearming.    ' 

CEÉMAILLON  [kré-œâ-iôn*]  n.  m. 
small  pot-hook,  pot-hanger. 

ÇEÉMASTEE  [kré-mas-té]  CEÉMAS- 
TEEE  [kré-mas-tè-r]  n.  m.  &  adj.  (anat.) 
cremaster. 

CEÈME  [ki-ê-m]  n.  f.  1.  II  cream;  2.  § 
(th.)  cream;  best;  3.  §  {^Gv?>.)hest ;  jfirst ; 
worthiest  ;  4.  cream  (cosmetic)  ;  5. 
(pharm.)  cream. 

—  caillée,  clotted  cream  ;  —  fouettée, 
1.  II  whipped  =  ;  2.  §  flashy  stuff;  — 
nouvelle, //-esZi  :=;  —  tournée,  sour-=, 
—  à  la  glace,  ice-=.  De  — ,  (  P^  senses) 
creamy, 

CEÉMENT  [kré-niân]  n.  m.  (gram.) 
increment  ;  increase. 

CEÉMEE  [kré-mé]  v.  n.  S  to  cream; 
to  gather  cream. 

CEÉMEU-X,  SE  [kré-meû,  eû-z]  adl}. 
creamy  ;  that  furnislies,  produces 
cream. 

CEÉMIEE  [kré-mié]  n.  m,  dairy-man; 
milk-man. 

CEÉMIÈEE  [kré-miè-r]  n.  f.  dairy' 
woman;  milk-woman. 

CEEMNONCOSE  [krem-Don-ko-z]  n.  f 
(sur2.)  tumor  on  the  lips  of  the  'vulva. 

CËÉMONAIS,  E  [kré-mo-nè,  z]  adj.  of 
Cremona. 

CEÉMONAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  £ 
native  of  Cremona. 

CEÉMONE  [kré-mo-n]  u.  m.  1.  (geog.) 
Cremona  ;  2.  (mus.)  cremona  (sup|rioT 
kind  of  violin). 

CEÉNAGE  [kré-na-j]  n.  m.  (letter- 
found.)  kerning. 

CEÉNEAU  [kré-nô]  n.  m.  1.  battle- 
ment;  2.  (arch.)  embrasure;  3.  (mil.) 
right  of  the  company. 

CEÉNELAGE  [kré-n-la-j]  n.  m.  (coin.) 
milled  edge. 

CEÉNELEE  [kré-n-lé]  v.  a.  1.  to  emr- 
battle  ;  to  furnish  with  battlements  ;  2. 
to  indent;  3.  to  cog  (wheels);  4.  (coin.) 
to  'mill  the  edge  of 

Crénelé,  e,  pa.  p.  1.  ernbatVed;  imih 
battlements  ;  2.  indented;  3.  (of  wheels) 
cogged;  4.  (bot.)  crenate;  crenated; 
crenelled;  5.  (bot.)  {of  leases)  notched  ; 
6.  (coin.)  mill-edged;  7.  (fort)  crenel» 
lated;  8.  (her.)  crenelle. 

CEÉNELUEE  [kré-n-lû-r]  n.  f.  1.  in^ 
denting  ;  2.  (anat.)  indentation  ;  8. 
(hot.)  crenature;  crenel. 

CEÉNEE  [kié-né]  V.  a.  (letter-found.) 
to  kern. 

CEÉNILABEE  [  kré-m-la-br  ]  n.  m. 
(ich.)  gold-finny. 

CEÉOLÉ  [kré-0-l]  n.  m.  f.  1: créole;  2. 
West  Indian. 

CEÉOSOTE  [kré-0-zo-t]  n.  f.  creosote; 
kreosote. 

CEÊPE  [krê-p]  n.  m.  1.  ||  crape;  2.  | 
piece  of  crape;  3.  **  §  dark  veil;  ceU; 
pall. 

3.  Le  —  des  nuits,  the  dark  veil  of  nigJU. 

—  crêpé,  crisped  crape  ;  —  lisse, 
smooth  =  ;  .^-^epe  lisse  ;  bandeau  de  — , 
:=  band.  Porter  le  —  au  bras,  to  wear 
=  round  o.'s  arm  ;  porter  un  —  à  son 
chapeau,  to  tcear  =  round  o.'s  hat. 

CEÊPE,  n.  f.  (culin.)  pan-cake. 

—  au  lard,  fraise. 

CEÊPEE  [krê-pé]  V.  a.  1.  to  crisp;  to 
frizzle  (hair)  ;  2.  to  crisp  (tissues). 
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ewjeu;  eii  jeûne;  ewpeur;  art  pan;  ïn-pia;  ô»bon;  ■wîibrun;  *I1  liq. 

*gn  liq. 

Crêpé,  e,  r  a.  p.  1.  \of  hair)  crisped  ; 
frizzled  ;  2.  (of  tissues)  crisped. 

■État — ,  (of  tissues)  crisping. 

Se  crêpek,  pr.  r.  to  'become,  get 
crisped,  frizzled. 

CKÉPI  [kré-pi]  n.  m.  (mas.)  parget; 
pargeting  ;  rough-cast;  rough-coat. 

Donner  un  —  à,  (mason.)  to  parget,  to 
give  a  coat  of  plaster  to;  to  rough- 
coat;  to  rough-cast. 

.     CEE  PIN  [kré-pïn]  n.  m.  %  travelling 
coMler's  bag  ;  kit. 

Saint — ,  1.  =;  2.  §  all  one  has;  o.'s 
all.     ,  , 

CRÉPINE  [kré-pi-n]  n.  t  fringe. 

À  —,  f.-ingij.    Gai-nir  de  —,  to  fringe. 

CEÉPIR  [kvé-pir]  V.  a.  1.  to  crisp 
(horse-hail-)  ;  to  cxi^l  ;  2.  to  grain 
leather);  3.  (mas.)  to  parget;  to  rough- 
east;  to  rough-coat  ;  to  give  a  coat  of 
plaster  to. 

Ouvrier  qui  crépit,  (mas.)  pargefer. 

CEÉPISSEMENT  [kré-pi-s-mân]  n.  m. 
(m:^)  1.  pargeting;  rough-casting  ; 
rougir  coating  ;  2.  parget;  pargeting  ; 
rough-cast,  rough-coat. 

CBÉPISSUEE,  Yi.tXV-  Crépi. 

CRÉPITATION  [kré-pUtâ-siôn]  n.  f.  1. 
crepitation  ;  2.  (med.)  crepitation. 

CRÉPITER  [kré-pi-té]  V.  n.  (med.)  to 
•jrépiiaie. 

CRÉPON  [kré-pôn]  n.  m.  crépon  (fabric 
of  wool  and  silli). 

CRÉPU,  E  [kré-pu]  adj.  1.  (of  hair) 
uooUy  ;  2.  (bot.)  crisp  ;  crisped  ; 
curled. 

CRÉPUSCFLÂIRE       [kré-pus-ku-lè-r] 

adj.  (astr.)  crepuscular  ;  of  twilight. 

'Cercle  — ,  circle  which  determines  the 
duration  oftioilight;  lumière  —,  twi- 
light. 

CRÉPUSCULE  [kré-pii8-ku-i]  n.  m.  1.  !| 
Ucilight;  crépuscule;  2.  §  twilight; 
daxon. 

—  du  matin,  morning  twilight  ;  — 
du  soir,  evening  =.  À  la  lueui-  du  — , 
twiiight. 

CRÉQUIER  [kré-kié]  n.  m.  (bot.)  wild 
plicon-t'ee. 

CRESANE,  n.  f.  V.  Crassane. 

CRESCENDO  [  krès-sîn-do  ]  adv.  1. 
^mus.)  crescendo;  2.  ^  (jest.)  increas- 
ing. 

Venir  — ,  to  go  on  increasing. 

v."!RESSERELLE  [krè-B-rè-1]  n,  f.  (orn.) 

CRESSON  [krè-sôn]  n.  m.  (bot.)  1. 
eress  ;  2.  water-cress  ;  3.  (species)  lady's 
smock. 

—  alénois,  de  jardin,  dittander  ;  com- 
mon garden  cress;  — doré,  de  roche, 
golden  saofifrage  ;  —  élégant,  des  prés, 
cuckoo-flower  cress.  —  de  fontaine, 
water-cress  ;  —  de  rivière,  water- 
rocket. 

CRESSONNIÈRE    [krè-so-niè-r]  n.   f. 
1.  (bort.)  cress-bed  ;  2.  cress-xooman. 
CRÉTACÉ,    E    [kré-ta-sé]   adj.   (did.) 

CRÊTE  '[krê-t]  n.  f.  1.  (of  cocks,  etc.) 
crest  ;  comb  ;  2.  §  crest  (pride)  ;  3.  (of 
birds)  crest  ;  tuft  ;  top-knot  ;  4.  (of 
fishes,  reptiles)  crest;  5.  (th.)  tojy  ;  6.  (of 
helmets)  crest  ;  7.  (of  mountains)  ridge  ; 
8.  (anat.)  crest;  9.  (arch.)  ridge;  crest; 
10.  (mining)  cropping  ;  11.  (orn.)  crest; 
tuft;  head-dress  ;  top-knot. 

—  baissée  §,  crest-fallen;  —  marne, 
rbot.)  marsh  salt-wort  ;  samphire.  — 
ao  coq,  (bot.)  cock's-comb;  cock's-foot 
panic,  panic-grass  ;  red  rattle.  A  —, 
(oru.)  crested.  Baisser  la  —  §,  to  be 
crest-fallen  ;  donner  sur  la  —  à  q.  u.,  ra- 
baisser la  —  à  q.  u.  §,  to  loicer  a.  o.'s 
crest;  to  make  a.  o.  draw  inhis horns; 
lever  la  —  §,  1.  to  lift,  raise  o.'s  head  ;  2. 
to  carry  o.'s  heaij.  high. 

CRÊTE,  E  [krê-té]  adj.  1.  (of  the  cock) 
crested  ;  2.  (orn.)  crested  ;  crest- 
crowned. 

CRÊTLiiER  [krê^tié]  V.  n.  (of  hens)  fo 
cackle. 

CRÉTIN  [kré-t^D]  n.  m.  1.  (med.)  cre- 
tin ;  2.  §  idiot  ;  fool. 

CRÉTINISMÉ  [kré-ti-nis-œ]  n.  m. 
(med.)  cretinism. 

CRÊTIQUE  [kré-ti-k]  n.  m.  &  adj. 
(anc.  vers.)  amphimacer. 


CRÉTISER  [kré-ti-zé]  V.  n,  %  to  lie 
like  a  Cretan. 

CRETOIS,  E  [kré-toa,  z]  adj.  Cretan. 

CRETOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Cretan. 

CRETONNE  [kië-to-n]  n. f.  " cretonne' 
(linen,  cotton  cloth). 

CRETONS  [krë-tôn]  n.  m.  (pi.)  graves 
(residue  of  animal  fat). 

CREUSAGE  [kieu-za-j]  n.  m.  (join.) 
ploughing. 

CREUSEMENT  [kreu-z-mân]  n.  m.  % 
dinqin-g. 

CREUSER  [kreu-zé]  V.  a.  1.  ||  to  hol- 
low ;  2.  Il  (dans,  out  of)  to  scoop  ;  3.  ||  to 
dig  ;  4.  ||  to  scratch;  5.  **  to  channel; 
6.  (of  harbors)  to  deepen;  7.  §  to  exa- 
mine thoroughly  ;  to  dive  into;  8. 
(join.)  to  plough;  9.  (tech.)  to  sink. 

1.  —  une  pierre,  un  arbre,  to  hollow  a  stnne,  a 
tree.  3.  —  la  terre,  to  dig  the  ground,  7.  —  un  su- 
jet, une  queslion,  to  examine  a  subject,  a  question 
thoroughly. 

—  la  terre,  to  dig. 

Creusé,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Creu- 
ser. 

—  en  gouttière,  (bot.)  channelled. 

Se  creuser,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Creu- 
ser) 1.  II  to  become,  %  to  get  hollow  ;  2.  || 
to  dig  o.'s  self  (a.  th.")  ;  3.  §  to  rack  (o.'s 
brain), 

3.  —  le  cerveau,  to  ra;k  o.'s  bratru. 

CREUSER,  V.  n.  i  §  (dans,  into)  to 
dig. 

—  avant,  to  dig  deep. 
CREUSET  [kreu-zè]  n.  m.  1.  (cbem.) 

crucible;  2.  §  test  (trial);  3.  (chem.) 
heai'th;  4.  (metal.)  recess;  trough. 

Éprouver  au  —  (de),  mettre  au  —  (de) 
§,  to  bring,  to  put  to  the  test  {of)  ;  to 
test  (bi/). 

CRÉU-X,  SE  [kreû,  z]  adj.  1. 1|  hollow; 

2.  II  deep  ;  3.  ||  empty  ;  4.  §  unsubstan- 
tial; light;  5.  §  empty  (void  of  sense); 
6.  §  empty  ;  vain  ;  chimerical  ;  7.  (ad- 
verb.) hollow. 

■2.  Un  f.  ssé  — ,  a  deep  ditch;  line  assiette  creuse, 
a  deep  p'ate.  3.  Ventre  — ,  empty  stomach.  4.  Vi. 
ande  cmise,  unsulstantial  dish.  5.  l'ête  creuse, 
empty  head.  6.  Idée  creuse,  chimerical  idea.  7. 
Sonner  — ,  to  sound  ht  How. 

CREUX  [kreû]  n.  m.  1.  Jwlloio  ;  2.  Il 
hoUowness;  3.  cavity;  excavation  ;  4. 
(of  the  stomach)  pit;  5.  (of  the  voice) 
holloicness ;  6.  (arts)  cast;  mould;  7. 
(found.,  plumb.)  cast;  8.  (nav.)  (of  the 
hold)  deiMi. 

Avec  un  —  \.  {V.  senses)  holloicly. 

CRE VAILLE  [kré-vâ-i*]  n.  f.  ^= 
gormandizing  ;  stuffing. 

CREVASSE  [krë-va-s]  n.  f.  (À,  in)  1. 
crevice;  2.  cranny;  chink;  chap;  3. 
(of  the  skin)  chap;  4  {A\à.) fatiscence ; 
5.  (vet.)  crack. 

—  au  pied,  (vet.)  chapped  heel. 

CREVASSER  [kvê-va-sé]  v.  2.  1.  to  cre- 
vice ;  to  cranny  ;  to  chink  ;  to  chap  ;  2. 
(À,  of)  to  chap  (the  skin). 

i2.  —  les  mains  à  q.  u.,  to  chap  a.  o.'j  hands. 

Crevassé,  E,  pa,  p.  1.  creviced;  cran- 
nied ;  chinky  ;  2.  (of  the  skin)  cluipped  ; 

3.  (bot.)  rimose  ;  rimous. 

Se  crevasser,  pr.  v.  1.  to  become,  to 
get  creviced,  crannied  ;  to  get  crevices  ; 
to  chink;  to  chap;  2.  (of  the  skin)  to 
chap. 

CREVÉ  [krë-vé]  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  ^=' 
(b.  s.)  very  stout  person;  2.  opening, 
slash  {\ï\  sleeves). 

CRÈVE-CŒUR  [krè-v-keûr]  n.  m.,  pi. 
— ,  (pour,  to  ;  de,  to)  heai't-sore;  heart- 
break; lieart-breaking,  heart-rending 
thing. 

C'est  un  grand  —  (de)  ...,it  is  a  = 
(to)  ;  it  is  heart-breaking  (to). 

CREVER  [krê-vé]  V.  a.-l.  to  burst;  2. 
to  stave  (casks)  ;  to  stave  in  ;  3.  to  cram  ; 

4.  to  kill  (by  causing  to  burst);  b.  to 
work  to  death  ,•_  6.  (À,  of)  to  put  out  (a. 
o.'s  eyes)  ;  7.  (À,  of)  to  break  (a.  o.'s 
heart);  8.  (nav.)  to  bulge;  to  split. 

Se  CREVER,  pr.  v.  1.  to  burst;  2.  to 
cram  o.'s  self;  3.  (de,  witJt)  to  kill  o.'s 
self. 

CREVER,  V.  n.  1.  to  burst;  2.  (of  ani- 
mals) to  die  (of  a  violent  death)  ;  3.  (b.  s.) 
(pers.)  to  die  ;  4.  §  (de,  xcith)  to  die 
(with  cold,  heat,  hunger,  thirst)  ;  5.  §  (de, 
^oith)  to  burst;  6.  §  (de,  in)  to  wallow 


(in  riches);  7.  (de,  u4th;  de,  with)  to 
split  o.'s  sides  (with  laughter). 

3.  Dussé-jî  en — •  je  ferai  ce  que  j'ai  ré  soin,  / 
will  do  what  I  have  resAved  on,  thmigh  I  die  f'/r  it, 
5.  _ —  d'orgueil,  de  dépit,  de  nig-»,  to  burst  ioii\ 
pride,  with  spite,  with  rage.  7.  —  de  rire,  to  split 
o.'s  sides  with  laughter. 

CREVETTE  [krë-vè-t]  n.  f.  (care.)  1. 
praxcn  ;  2.  shrimp. 

CRI  [kri]  n.  m.  1.  II  §  cry,-  2.  shout;  8. 
screech;  4.  scream;  roar;  ^  squall  ; 
— s,  (pi.)  screaming;  roaring;  'pe^~ 
squalling  ;  ^^^  bawling;  g^^  rattle; 
5.  howl;  — s,  (pi.)  howling;  6.  shriek; 
— s,  (pi.)  shrieking;  7.  squeak;  8.  (of 
savages)  yell  ;  whoop  (war-cry)  ;  9.  (b.  s.) 
outcry  ;  10.  crying  (proclamation);  11. 
%  voice;  12.  (pers.)  (of  certain  animals) 
clamor  ;  13.  (of  certain  animals)  squeak  ; 
14.  (of  certain  birds)  gabble;  15.  (of  cer- 
tain birds)  clang;  16.  (of  nocturnal 
birds)  screech  ;  17.  (of  cAiiekewi) puling  ; 
18.  (of  deer)  troat;  19.  (of  doors,  shoes) 
creaking  ;  20.  (of  certain  insects)  chirp  ; 
21.  (of  owls)  scretim  ;  22.  (of  saws, 
wheels)  screaking;  23.  (of  tin)  creaking; 
24.  (hunt.)  (of  roe-bucks)  groaning. 

11.  Le  —  de  la  conscience,  de  la  nature,  the  voice 
of  conscience,  of  nature. 

—  ûgra,  1.  harsh  cry  ;  2.  squeak;  — 
aigu,  1.  shrill  =  ;  2.  scream  ;  —  fort,  1. 
loiid  =;  2.  scream;  grand — ,  outcry; 
haut  —,  grea,t  shout  ;  iîauts  —s,  outci^  ; 

—  perçant,  shriek;  piercing  scream; 

—  public,  1.  public  opinion;  publia 
voice  ;  2.  public  outcry.  —  d'allégresse, 
de  joie,  «/iOT^^;  shouting;  — de  guerre, 
1.  war-r=  ;  2.  (of  savages)  war-whoop  ; 

—  de  réprobation,  outcry  ;  =  of  repro- 
bation. Accueillir  q.  u.  par  ses  — s,  to 
shout  at  a.  o.  ;  élever  un  —,  (  V.  senses) 
to  raise  a  scream  ;  ^  to  set  v.p  a  scream; 
étouffer  le  —  de,  (  F.  senses)  §  to  stifle 
the  voice  of  (nature,  conscience,  &c.); 
faire  un  —  (de),  to  send  forth,  titter  a  = 
{(f);  jeter,  pousser  un  — ,  des  — s,  1.  to 
cry  ;  to  cry  out;  2.  to  shout;  to  give  a 
sJiout  ;  3.  to  screech  ;  4.  to  scream  ;  to 
roar;  to  roar  orit;  g^"  to  set  up  a 
roar  ;  ^°  to  squall;  5.  to  hoicl;  6.  to 
shriek  ;  to  utter,  to  give  a  slwiek  ;  jeter, 
pousser  les  hauts  — s,  to  raise,  to  nvake 
an  outcry  ;  pousser  des  — s  plaintifs,  1. 
to  utter  plaintive  cries;  2.  to  howl; 
saluer  q.  u.  par  des  —s,  to  shout  at  a.  o. 

CRIAGE  [kri-a-j]  n.  m.  public  cry- 
ing. 

CRIAILLER  [kri-â-ié*]  V.  n.  1.  to  cla- 
mor;  to  baicl;  '^^  to  squall;  2.(aprÈ3, 
...)to  scold;  to  rate;  3.  (of  the  goose) 
to  gabble. 

En  criaillant,  (  V.  senses)  scold^nglv, 

CRIAILLERIE  [kri-âï-ri*]  n.  f.  1.  cla- 
mor; bawling;  ^P"  squalling;  2. 
scolding. 

CRIAILLEU-R,   SE    [kri-â-ieùr,  eiî-ï*] 

adj.  scolding. 

CEIAILLEU-R,  n.  m.,  SE,  n.  f.  1.  cla- 
1/iorer;  bawler  ;  ^p~  squuller  ;  2. 
scold. 

CRIANT,  E  [kri-ân,  t]  adj.  crying  (no- 
torious, great). 

Injustice  — e,  crying  wrong. 

CRIARD,  E   [kri-ar,  d]   adj.  1.  '-;<'/»>(0>'. 

Otis;  %W"  squalling  ;  2.  'scoUn.'n.g  ;  3. 
(of  debts)  triding  ;  4.  (of  birds)  scream- 
ing ;  5.  (of  sounds)  shrill  ;  6.  (of  sounds) 
squeaking. 

CRIARD,  n.  m..  E,  n.  f  clamorer  ; 
^W°  squaller;  bawler. 

CRIBLAGE  [kri-bla-j]  n.  m.  sifting. 

CEIBLE  [kri-bi]  n.  m.  1.  sieve  ;  2.  (for 
gitiin,  &c.)  riddle. 

—  à  secousse,  swing-sieve.  Caisse  4  — ^ 
(tech.)  sieve-box  ;  lavage  au  — .  (mi^wl) 
riddling.  Passer  au  — ,  1.  to  sift;  s.  't-y 
riddle. 

CEIBLER  [kri-blé]  V.  a.  1.  |  to  sift;  2. 
]  to  riddle  ;  3.  §  to  sift  ;  to  scan  ;  'to  ex- 
amine ;  4.  §  (de,  with)  to  pierce  all 
over  ;  '^W  to  pepper  ;  5.  §  (de,  icitli) 
to  cover  ;  to  overtolielm  ;  6.  §  (de,  in)  #> 
be  over  head  and  ears  (in  debt). 

Criblé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ckibleb. 

Non  — ,  unsifted.  —  de  petite  vérole, 
covered  tcith  pock-marks  ;  pod  -pitted. 

CEIBLEU-R  [kri-bleùr]  D.  m.,  SB 
[eù-z]  n.  f.  I)  ^fter. 
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a  mal  ;  â  ms'ile  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  *  il  ;  ?  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  oz*  jour  : 


CllIBLEU-X,  SE  [kri-bleû,z]  adj.  1. 
(nat  hist.)  perforated^  pierced  like  a 
$ieve;  2.  (iin-àt.)  cribriform  ;  ethmoid. 

Os  — ,  cribriform,  ethmoid  hone. 

CEIBLIEE  [kri-bUé]  n.  m.  sieve- 
maker. 

CEIBLUEE  [kri-blâ-r]  n.  f.  sif  tings. 

CEIBEATlOJSr  [  kri-brâ-siôn  ]  n,  f. 
(pharm.)  cribration. 

CEIBEIFOEME  [  kri-bri-for-m  ]  adj. 
(did.)  cribriform. 

CEIO  [kri]  n.  m.  1.  creest,  ^Malay  po- 
niard) ;  2.  (tech.)  screw-jack. 

Petit  — ,  jack. 

CEIC  CÉAC  [krik-krak]  crick-crack. 

CEICOÏDE  [kri-ko-i-d]  adj.  m.  (anat.) 

1.  cricoid.;  2.  (subst.)  cricoid,  (round, 
ring-like  cartilage  of  the  larynx). 

CEI-CEI  [kri-kri]  n.  m.  \  pi.  —,  (ent.) 
cricket. 

CEID  [kri]  n.  m.  creese  (Malay  po- 
niard). ^ 

CEIÉE  [kri-ô]  n.  f.  1.  announcement 
Tjy  the^niblic  crier  (of  ships  seized);  2. 
auction. 

A  la — .,  by  auction;  en  — \for  sale 

y—- 

CEIEE  [kri-é]  V.  n.  1.  P  (À,to)  to  cry; 
i&  cry  out  ;  «f  to  halloo;  t  to  holloa;  2.  to 
éhoï'.t  ;  3.  to  screech  ;  4.  to  scream  ;  % 
to  scream,  out;  to  roar  ;  '\  to  roar  out; 
^  to  squall;  to  squall  out;  ^  to  batcl; 
to  baicl  out;  5.  to  howl;  to  hoicl  out;  6. 
to  shriek;  7.  to  squeak;  8.  (pers.)  to 
raise  o.'s  'voice  (in  speaking)  ;  «f  to  hal- 
loo ;  ^  to  holloa  ;  9.  (pers.)"(coNTRE,  de, 
against)  to  complain  aloud,  bitterly  ; 
to  raise  an  outcry;  %  to  cry  out  ;  10. 
(pers.)  (coxTEE.  against)  to  inveigh  ;  to 
exclaim,;  ^  to  cry  out;  11.  (pers.) 
(après)  to  scold  (...);  to  go  on  (tcith) ; 
12.  (coîvTRE,  . . .)  to  decry;  13.  to  cry 
(murder,  thieves,  &c.);  14.  (pers.  and 
certain  animals)  to  clamor  ;  15.  (of  cer- 
tain animals)  to  squeak;  16.  (of  certain 
animals)  to  sqii-eal;  17.  (of  certain  birds) 
to  gabble;  IS.  (of  certain  birds)  to 
clang;  19.  (of  nocturnal  birds)  to  screech; 
20.  (of  the  bo^vels)  to  rumble;  21.  (of 
chickens)  to  pule  ;  22.  (of  deer)  to  troat  ; 
23.  (of  doors,  shoes)  to  creak  ;  24.  (of 
certain  insects)  to  chirp  ;  25.  (of  owls) 
io  scream;  26.  (of  saws,  wheels)  to 
screak  ;  27.  (of  tin)  to  creak;  28.  (himt.) 
(of  roe-bucks)  io  groan. 

—  fort,  (  V.  senses)  to  scream  out;  to 
be  loud;  to  talk  loud.  — à  tue-tête,  to 
squall;  to  squall  out;  to  baicl ;  to 
ba^cl  out.  —  pour  avoir  q.  ch.,  to  cry 
for  a.  th.  Commencer  à  — ,  {V.  senses) 
to  strike  up.  En  criant,  {V.  senses) 
scoldingly. 

CEIÉE,  V.  a.  1.  1  to  cry  «f  ;  to  cry 
out;  2.  (b.  s.)  to  boAcl;  to  baicl  out;  3. 
to  howl;  «I  to  howl  out;  4.  to  squeak 
(sing  badly)  ;  5.  §  to  proclaim  ;  to  pub- 
lish; to  cry  ;  6.  to  put  up  (for  sale). 

—  haut,  à  haute  voix,  to  cry  out.  —  à 
lue-tête  ^,  to  baicl  out;  ^  to  squall  out. 
Faire  —  un  objet  perdu,  to  liave  the 
crier  proclaim,  publish  an  object  that 
has  been  lost. 

CEIEEIE  [kri-ri]  n.  f.  1  1.  clamor  ; 
bawling  ;  squalling  ;  2.  racket  (noise)  ; 
3.  outcry  ;  4.  wrangling  ;  5.  scolding. 

CEIETJ-E  [kri-eii;]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
t  I.  squatter  ;  bawler  ;  2.  crier  (public)  ; 
3,  hawker  (who  cries  his  wares). 

—  public,  town-crier. 

CEIME  [kri-m]  n.  m.  1.  crimA;  2. 
guilt;  3.  ^  sin;  shame;  4  (law)  offence 
(the  penalty  of  which  affects  the  person 
or  carries  infamy  with  it);  5.  (law) 
crime  ;  6.  (law)  misdemeanor  ;  7.  (law) 
(with  forfeiture  of  lands  or  ^ooù&)  felony. 

Î.  Ce  serait  un  —  que  d'abattre  ces  beaux  arbres, 
it  icoitld  be  a  sin,  shame  to  cut  down  these  fine  trees. 

—  ciipual,  1.  capital  crime,  offence; 

2.  (law)  felony  ;  —  dénaturé,  contre  na- 
ture, unnatural  =r  ;  —  énorme,  heinous 
i=,  offence;  —  grave,  high  z=,  misde^ 
tneanor  ;  —  noir,  base,  foul  =  ;  —  qua- 
lifié, (law)  indictable  offence.  —  de  la 
plus  haute  gravité,  =,  offence  of  the  higli- 
est  magnitude  ;  —  d"'un  degré  au-des- 
sous du  —  capital,  (law)  misprision  ; 
positive  misprision  ;  —  contre  la  loi, 
Oaw)  trespass.    Auteur  d"un  —,  perpe- 

158 


tratorofa:=\  2. felon;  auteur  d'un  — 
capital,  (law)/^Zo?i.  ;  fait  qualifié  — ,  (law) 
indictable  offence  ;  tentative  de  — , 
(law)  attempt  to  commit  a  felony,  mis- 
demeanor. Accuser  faussement  d'un 
—  capital,  (law)  to  conspjire  ;  commet- 
ti-e,  faire  un  — ,to perpetrate,  to  commit 
a  r=  ;  convaincre  d'un  — ,  to  convict  of 
a  =  ;  faire  un  —  à  q.  u.  de  q.  ch.,  to 
make  a  =  of  a.  tJi.  in  a.  o.  ;  imputer  à 
— ,  to  iinpiàe  as  a  =  ;  passer  par  tous 
les  degi-és  du  — ,  to  run  through  all  the 
stages  of  =:;  prévenir  d'un — ,  to  charge 
with  a  =  ;  supporter  la  peine  d'un  — ,  to 
pay  the  penalty  of  a  =. 

CEIMINALISEE   [kri-mi-na-li-zé]  V.  a. 

Q&-s\^)  to  remove  to  the  crown-side;  to 
send  over  to  the  crown-side  ;  to  remove 
from,  a  civil  to  a  criminal  tribunal. 
CEIMINALISTE  [kri-mi-na-lis-t]  n.  m. 

1.  juHsconsult,  lawyer  versed  in  cri- 
minal law  ;  2.  writer  on  criminal  law. 

CEIMINALITÉ  [kri-mi-na-li-té]  n.  £ 
(law)  ci-iminallty  ;  criminalness. 

CEIMINEL,  LE  [kri-mi-nèl]  adj.  1. 
criminal;  2.  (de,  of)  guilty. 

Chambre  — le,  (laM')  crown-side  ; 
cour  — le,  (law)  crcncn-side.  Avec  une 
intention  — le,  Qa.w)  feloniously. 

CEIMINEL,  n.  m.,  LE,  n.  f.  1.  crimi- 
nal; cidprit  ;  offender  ;  2.  criminal 
proceedings. 

—  d'état,  state-criminal.  Au  — , 
(law)  criminally  (according  to  criminal 
law). 

CEIMINELLEME]SÎT[kri-im-nè-l-mân] 
adv.  criminally. 

Expliquer,  juger  —  q.  c,  to  put  a  bad 
construction  on  a.  th. 

CEIiSr  [krin]  n.  m.  1.  hair  (of  the  mane 
and  tail  of  certain  animals);  2.  horse- 
hair; 3.  — s,  (pi.)  mane.^ 

—  d'Italie,  Jish-gut.  À  tous  — s,  (of 
horses)  with  floicing  mane  and  tail. 
Prendre  au  — ,  aux  —s,  to  seize  by  the 
hair. 

CEINCEIN  [krin-knn]  n.  m.  1  screak- 
ing fiddle. 
CEINIEE  [kri-nié]  n.  m.  hair-worker. 
CEINIÈEE  [kri-niè-r]  n.  f.  1.  mane; 

2.  (of  helmets)  horse-hair;  3.  (pers.)  (b. 
s.)  coarse  head  of  hair. 

—  en  brosse,  hog-mane.  La  —  hé- 
rissée, with  =  erect.  À  — ,  maned. 
Avoir  une  — ,  to  havea^=;  to  be  maned  ; 
dresser  la  — .  to  set  up  o.'s  =. 

ÇEIQUE  [kri-k]  D.  f.  (geog.)  creek. 

À-» — ,  creeky. 

CEIQUET  [kri-kè]  n.  m.  1.  (ent.) 
cricket;  2.  (of  horses)  tit;  3.  (pers.) 
torn-tit. 

CEISE  [kri-z]  n.  f.  1.  (med.)  crisis;  2. 
§  crisis  (decisive,  perilous  moment). 

Jour  de  — ,  day  of  the  =.  Être  dans 
mi  état  de  — ,  to  be  in  a  =.  Une  —  se 
prépare,  a  crisis  is  approaching. 

CEISPATION  [kris-pâ-siôn]  n.  f.  1. 
shrvjclling  ;  2.  irritation  (of  the 
nerves)  ;  3.  ^  fidget  (great  impatience). 

Donner  des  — s  à  q.  u.,  ^  to  give  a.  o. 
the  fidgets  ;  to  put  a.  o.  in  a  fidget. 

CEISPEE  [kris-pé]  V.  a.  1.  to  shrivel  ; 
2.  ^  to  put  in  a  fidget;  to  give  the  fidg- 
ets ;  3.  to  irritate  (the  nerves). 

Crispé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Crisper) 
(bot.)  crisp  ;  crisped. 

Se  crisper,  pr.  v.  to  shrivel  ;  to  shrivel 
up. 

CEISSEMENT  [kri-s-màn]  n.  m,  (of 
the  teeth)  grating. 

CEISSEE  [kri-sé]  v.  n.  (of  the  teeth) 
to  grate. 

CEISTAL  [kria-tal]  n.  m.  1.  (chem., 
min.)  crystal  ;  2.  **  §  crystal  (limpid- 
ness)  ;  3.  crystal  ;  crystal-glass  ;  4. 
glass. 

—  aciculaire,  (min.)  needle;  —  an- 
glais, d'Angleterre,  fiint-glass  ;  —  fac- 
tice, ionàM,  factitious  crystal;  —  taillé, 
cut  =^.  —  de  roche  (min.)  mountain 
rock=;  —  de  Yénus,  crystallized,  dis- 
tilled verdigris.  De  — ,  crystal  ;  crys- 
talline. 

CEISTALLEEIE  [kria-ta-1-ri]  n.  f  1. 
art  of  making  crystal,  crystal-glass; 
2.  glass-house;  glass-works. 

CEISTALLIN.  E  [kris-ta-lîn,  i-n]  adj. 
1.  cryst^lUne;  2.  (anat)  crystalline;  3. 


(min.)  crystalline  ;  4.  (surg.)  crystal' 
line. 

CEISTALLIN  [kris-ta-lin]  n.  m.  1. 
(anat.)  crystalline  humor;  2.  t  (astr.) 
crystalline  heaven. 

CEISTALLISABILITÉ  [kris-ta-li-za- 
bi-li-té]  n.  t  property  of  being  crystalli- 
zable. 

CEISTALLISABLE  [  kria-ta-U-za-bl  ] 
adj.  crystallizable. 

CEISTALLISANT,  E  [kris-ta-U-zàn,  t] 
adj.  (chem.)  crxjstcdlizing. 

CEISTALLiSATION[kris-ta-li-zâ-aiôn] 
n.  Î.  crystallization;  crystallizing. 

CEISTALLISEK  [kris-ta-li-zé]  v.  a.  to 
crystallize. 

Se  cristalliser,  pr.  v.  1.  to  crystal' 
lize  ;  2.  to  candy. 

CEISTALLISOIE  [kris-ta-li-zoar]  n.  m. 

1.  crystallizing-pan ;  2.  (a.  &  ih.)  aryS' 
tallizer. 

CEISTALLO<j:ÉNIE  [  kris-ta-lo-jé-uî  ] 
n.  f.  crystallogeny. 

CEISTALLOGEAPHE  [kris-ta-lo- 
gra-f]  n.  m.  crystcdlographer. 

CEISTALLOGEAPHIE  [kris-ta-lo-gra- 
f  i]  n.  f.  (did.)  crystallography. 

CEISïALLOGEAPHIQUE  [kria-ta- 
lo-gra-fi-k]  ad],  crystallographic. 

CEISTAiLOÏDE  [kris-ta-io-i-d]  adj. 
crystal-like. 

CEISTALLOTECHNIE[kri8-ta-lo-tèk- 
ni]  n.  t  art  of  producing  crystals. 

CEISTALLOTECHNIQUE  [krla-ta-lo 
tèk-ni-k]  adj.  relating  to  the  art  of  pro- 
ducing crystals. 

CEISTALLOTOMIE  [krls-ta-lo-to-mi] 
n.  f.  art  of  dividing  crystals. 

CEISTALLOTOMIQUE  [kris-ta-lo-to 
mi-k]  adj.  relating  to  the  art  of  dividing 
crystals. 

CEISTE,  n.  f.  V.  Christe. 

CEITEEIUM  [kri-té-ri-om]  n.  m.  (phi- 
los.) criterion;  touch-stone. 

CEITHE  [kri-t]  n.  m.  (med.)  strje  (on 
the  eye). 

CEITICABLE  [kri-ti-ka-bl]  adj.  excep- 
tionable; open  to  criticism. 

CEITIQUE  [kri-ti-k]  adj.  1.  ||  criticai 
(concerning  criticism)  ;  2.  §  (b.  s.)  eriti' 
cal  ;  censorious  ;  carpying  ;  3.  (med.) 
critical  ;  4.  §  critical  (dangerous)  ;  ^ 
ticklish. 

Caractère  — ,  1.  criticalness  (care  in 
criticism);  2.  criticalness  (danger);  ^ 
ticklishness  ;  observation  — ,  stricture. 
Dans  un  moment  — ,  1.  in  a  critical 
mo7nent;  2.  ^  at,  vjpon  ap)ush;  d'une 
manière  — ,  critically.  Arriver  au  mo- 
ment — ,  to  come  to  the  push  ;  faire  des 
observations  — s,  to  make  o.'s  strictures. 

CEITIQUE,  n.  f.  1.  \\  criticism  (art)  ; 

2.  II  criticism  ;  piece  of  criticism;  cri- 
tique;  3.  ||  critics;  4  §  (b.  s.)  stricture; 
censure  ;  exception  ;  refiection  ;  atvi- 
Tnadversion. 

4.  Rien  n'est  à  l'abri  de  sa  — ,  nothing  escape» 
hk  censure. 

^-  exagérée,  outrée,  hypercritiof-sm. 
Disposition  à  la  critique,  captiousness  ; 
morceau^de  — ,  piece  of  cHticism,  ;  cri- 
tique. À  l'abri  de  la  — ,  beyond  excep- 
tion; avec  — ,  refiectingly.  Être  un 
sujet  de  —,  to  be  reflected  on  ;  faire  de 
la  — ,  1.  to  write  criticism  ;  2.  to  criti- 
cize; to  make  o.''s  strictures;  to  ani- 
inadvert  on;  faire  la  —  de,  to  criticize. 

CEITIQUE,  n.m.l.  ||  critic  (person); 
2.  §  (b.  s.)  critic;  animadverter  ;  fault- 
finder. 

CEITIQUEE  [kri-ti-ké]  V.  a  1.  i  to 
criticize;  2.  §  (b.  s.)  to  criticize;  to 
censure;  to  animadvert  on,  upon  ;  to 
reflect  on,  upon  ;  to  cast  reflections  otî, 
upon. 

Critiqué,  e,  pa.  p.  1.  \  criticized;  2. 
§  (b.  s.)  criticized;  censured. 

Non  — ,  1.  II  uncriticized  ;  2.  §  (b.  s.) 
uncriticized  ;  uncensured. 

CEITIQUEUE  [kri-ti-keur]  n.  m.  «f 
critic  ;  criticizer  ;  fault-finder. 

CEOASSEMENT  [kro-a-»-min]  n.  m. 
(of  crows)  croaking. 

CEOASSEE  [kro-a-sé]  v.  n.  (of  crows) 
to  croak. 

Qui  croasse,  croaking. 

CEOATE  [kro-a-t]  n.  m.  V.  CEAV^Tf, 
n.  m. 
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CROATE,  adj.  Croatian. 

CROATE,  p.  n.  m.  f.  Croate. 

CROC  [kioj  n.  m.  1.  hook  ;  2.  drag- 
hook;  3.  hout-hook;  4.  ^='  §  (sing.) 
curling  mustacJdos  ;  5.  ^W^  (pers.) 
sharper  (at  play);  trickster  ;  6.  (of  ani- 
mals) tutik  ;  fang  ;  7.  (an at.)  canine, 
dog  tooth. 

Sans  — ,  without  tusks  ;  fangless. 
Armé,  muni  de  — s,  tusked  ;  tusky  ; 
fanged.  Mettre,  pendre  au  — ,  to  lay 
by  ;  to  lay  tipou  the  shelf;  to  give  up. 

CROC  [krok]  adv.  <^  crisp. 

Faire  —  sous  la  dent,  to  eat  =. 

CEOC-EN-JAMBE     [kro-kân-jàn-b]    n. 

m.,  pi.  Crocs-en-jambes,  1^  1. 1|  trip  ;  2.  § 
dirty  trick. 

Personne  qui  donne  un  — ,  tripper. 
Donner  un  —  à,  1.  |i  to  trip  ;  to  trip  up  ; 
to  trip  up  o.'s  heels;  2.  §  to  supp)lant 
a.  o.  ;  renverser  dun  — ,  to  trip  up. 

CEOCIIE  [kro-sb]  adj.  crooked. 

':^ROCHE,  n.  f.  (mus.)  qtvaver. 

Double  — ,  semi-quaver  ;  quadruple 
—,  double  demi  semi-quaver;  triple 
— ,  demi  semi-quaver.  Chanter  par 
doubles  — ,  to  semi-quaver. 

CROCHET  [kro-shè]  n.  m.  1.  hook;  2. 
Unter;  3.  picklock;  picklock-key  ;  4. 
steelyard  ;  5.  turn  (change  of  direction)  ; 
6.  heart-hreaker  (curl);  7.  (of  instru- 
ments) claio  ;  8.  (of  porters)  ''•  crocheV 
(kind  of  porter's  strap);  9,  (of  roads) 
bend;  10.  (anat.)  canine,  dog  tooth;  11. 
(arch.)  crocket;  12.  (erp.)  fang  ;  13. 
(nav.)  goose-neck;  14.  {ôrn.)fang ;  15. 
(print.)  bracket,;  crotchet;  16.  (surg.) 
crotchet;  17.  (dental  surg.)  wire;  18. 
(tech.)  clasp;  19.  (vet.)  canine,  dog 
Hooth  ;  fang. 

—  d'arrêt,  (tech.)  catch  ;  —  de  serru- 
rier, picA;-Z(ve^  ;  pick-lock-key.  Clou  à 
— ,  tenter-liook  ;  poil  en  — ,  (bot.)  hook. 
Sans  — s,  (  V.  senses)  fangless.  Armé, 
muni  de  — s,  (  V.  senses)  fanged  ;  être 
ear  ses  —s  §,  to  support  o.'s  self;  ^f  to 
be  on  0,'s  oivn  hook;  être  sur  les  — s  de 
q.  u.  §,  1.  to  he  on  a.  o.'s  hands;  to  be 
supported  by  a.  o.  ;  to  live  at  a.  o.'s  ex- 
pense; 2.  to  sponge  topon  a.  o.  ;  faire 
un  — ,  1.  (pers.)  to  change  o.'s  direction  ; 
to  turn  out  of  o's  loay ;  2.  (of  roads)  to 
make  a  bend. 

CROCHETAGE  [  kro-sh-ta-j  ]  n.  m. 
porterage. 

CROCHETER  [kro-sh-té]  v.  a,  1.  ||  to 
pick  (locks)  ;  2.  |i  to  pick  the  lock  of;  3. 
§  to  penetrate. 

Se  ceocketek,  pr.  v.  |^^  (b.  s.)  to 
Jight  (like  blackguards). 

CROCHETE UR  [  kro-si-teûr  ]  n.  m. 
etreet-porter  ;  porter. 

—  de  serrure,  de  porte,  pick-lock  (per- 
son). Injures  de  —,  billingsgate  ; 
slang. 

CROCHETIER  [kro-sh-tié]  n.  m.  1. 
hook-maker  ;  2.  maker  of  porters' 
'■'■  crochets.''' 

CROCHU,  E  [kro-sliu]  adj.  hooked. 

Foi'me  — e,  ' liookedness.  Avoir  les 
mains  — es  §,  to  be  lightfingered  (thiev- 
ish). 

CROCIDISME  [kro-si-dis-m]  n.  m. 
(med.)  crocidixis  ;  fioccilation. 

CROCODILE  [kro-ko-di-1]  n.  m.  (erp.) 
crocodile. 

—  d'Amériqire,  American  =  ;  alliga- 
tor. Larmes  de  — ,  crocodile  (affected) 
tears. 

CROCODILÉEN  [kro-ko-di-lé-în]  n.  m. 
(erp.)  crocodilian. 

Ckoie,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Ceoire. 

CROiR^ki,  ind.  fut.  1st  sing. 

Croirais,  cond,  1st,  2d  sing. 

CROIRE  [kroa-r]  v.  a.  irr.  (croyant  ; 
CRU  ;  ind.  près,  crois  ;  nous  croyons, 
ILS  croient  ;  prêt,  crus  ;  subj.  près. 
croie)  1.  to  believe;  2.  to  credit;  to  be- 
lieve iv,  ;  to  be  a  believer  in  ;  to  trust 
to;  to  'iri^'ce,  put  faith  in  ;  3.  to  follow 
the  advice  of;  4.  to  believe  ;  to  think  ; 
to  be  of  opinion  ;  to  deem  ;  to  con- 
ceive ;  to  be  aware  of. 

—  q.  ch.  à  q.  u.,  to  believe  a.  o.  to  ha/ve 
a.  th.  ;  to  think  a.  o.  fias  a.  th.  ;  en  — 
q.  u.,  q.  ch.,  to  believe  a.  o.,  a.  th.  ;  to 
trust  to  a.  o.y  a.  th.  ;  en  —  les  appa'  aix- 


ces,  to  trust  to  appearances  ;  en  —  son 
cœur,  to  trust  to  o.'s  feelings,  to  the 
promptings  of  o.'s  heart;  ne  pas  — , 
ly.  senses)  to~  disbelieve.  —  q.  ch. 
comme  article  de  foi,  comme  l'Évangile, 
comme  paroles  d'Évangile,  to  believe  a. 
th.  like  Gospel.  À  l'en  — ,  à  vous  en  — , 
if  he  is,  if  you  are  to  he  believed.  Faire 
— ,  1.  to  get  believed;  2.  to  give  out; 
faire  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  make  a.  o.  be- 
lieve a.  th.  ;  to  convince,  persuade  a.  o. 
of  a.  th.  ;  se  faire  — ,  to  get  (a.  o.)  to  be- 
lieve one.  On  ne  me,  lui  fera  pas  —  ce- 
la! I  knoïc,  he  knows  better!  Croyez- 
m'en  !  1.  believe  me  !  take  my  word  for 
it  !  2.  be  advised  by  me  !  croyez-moi  ! 
believe  me  !  take  my  word  !  Qui  croit 
trop  légèrement,  credulous;  over-cre- 
dulous. 

CROIRE,  V.  n.  (conj.  Jike  Croire)  1. 
to  believe  ;  2.  (en,  in  ;  À,  in)  to  believe  ; 
to  be  a  beli&ver  ;  3.  (À, . . .)  to  credAt  ; 
to  trust  ;  4.  to  believe  ;  to  think  ;  to  be 
of  opinion;  to  conceive;  to  consider. 

2.  —  en  Dieii,  to  believe  in  God;  —  à  la  magie, 
to  believe  in  magic.  4.  Je  ne  crois  pas  qu'il  vienne, 
/  do  not  think  he  xcill  corne  ;  croi/ez-vous  qu'il  vi- 
enne? do  vmc  think  he  will  come  f  (I  do  not.) 
Croi/ez-voua  qu'il  viendra?  do  you  think  he  will 
cr.mt?  (I  do.)  Je  crois  pouvoir  le  promettre,  / 
think  I  can  promise  it. 

Ne  pas  —  h,  not  to  believe  (in);  to 
have  no  belief  (in)  ;  to  be  no  believer 
(in).  En  —  à  ^  to  believe  in.  —  difiB- 
cilement,  facilement,  to  he  hard,  easy  of 
belief;  prompt  à  —,  ready  of  belief. 
Être  à  — ,  1.  to  be  believed;  2.  to  be 
likely  ;  je  crois  bien  !  I  believe  you  !  Je 
crois  que  non  !  /  believe  not  !  Jc  crois 
que  oui  !  I  believe  so  !  Qui  croit  diffici- 
lement, hard  of  belief;  qui  croit  facile- 
ment, easy  of  belief 

[Croire  in  the  4th  sense,  when  it  is  accompa- 
nied by  a  negation,  governs  the  subjunctive  :  con- 
jugated interrogatively,  it  requires  the  subjunctive 
when  it  expresses  doubt.   V,  Ex.  4.] 

Se  croire,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  believe, 
to  think,  to  conceive,  to  consider  o.'s 
self;  2.  (pers.)  to  depend,  to  rely  on  o.'s 
self  on  o.'s  oion  judgment  ;  3.  (pers.) 
to  consult  o.'s  self;  4.  (th.)  to  be  be- 
lieved. 

Sun.— Fatr-k  croire,  faire  accroire.  Both 
these  expressions  signify  to  inspire  belief;  but 
faire  accroire  is  to  inspire  it  without  foundation, 
for  a  thing  that  ia  not  true  ;  while  faire  croire  is 
.limply  to  cause  belief  of  any  thing,  whether  truo 
or  false. 

Crois,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Croire. 

Croîs,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sins,  of  Croître. 

CROISADE  [kroa-za-d]  n.  f.  crusade. 

CROISÉ  [kroa-zé]  n.  m.  1.  cross-.. . ;  2. 
ttvill;  3.  (hist.)  Crusader. 

—  de  corde,  cross-string. 
CROISÉ,  E,  adj.  1.  crossed  ;  2.  cross 

(intersecting)  ;  3.  (of  the  arms  and  legs) 
across  ;  4.  (of  breeds)  cross/  5.  (anat.) 
c?'ucial;  6.  twilled;  7.  (cloth.)  double 
inilled;  8.  {vain.)  pro7nisciious. 

Opposé  — ,  (bot.)  cross-armed.  X 
paires  —es,  (bot.)  cross-armed.  Ne  plus 
tenir  — ,  to  uncross. 

CROISÉE  [kroa-zé]  n.  f.  1.  window  ;  2. 
casement;  3.  (arch.)  French,  double, 
folding  casement  ;  French  sash  ;  4. 
(arch.)  (of  churches)  transept. 

Porte — ,  French  casement  opening 
to  the  ground.  Fermer  une  — ,  to  close, 
to  shut  a  window;  garnir  de  — s,  to 
window.  Poser  une  — ,  to  put  in  a 
xoindow. 

CROISEMENT  [kroa-z-mân]  n.  m.  1. 
crossing  (action,  result)  ;  2.  (rur.  econ.) 
cross-breeding;  crossing;  3.  (raining) 
crossiîig  (of  air-shafts). 

CROISER  [kroa-zé]  V.  a,  1.  to  cross 
(place  in  the  form  of  a  cross)  ;  2.  to  cross, 
to  fold  (the  arms)  ;  3.  to  cross  (pass 
over)  ;  4.  to  cross  (erase)  ;  to  cross  off; 
5.  §  to  cross  ;  to  thwart  ;  6.  (a.  &  m.)  to 
twill  ;  7.  (rur.  econ.)  to  cross  ;  to  mix 
(breeds). 

—  la  race  de,  to  cross  (animals). 
Croisé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Croiser. 
Feux  — s,   cross-fire.     Demeurer,   se 

tenir  les  bras  — s  ||  §,  to  stand  with  fold- 
ed arms. 
Se  CROISEE,  pr.  v.  1.  to  cross  each 


other;  2.  to  cross  (lie  athwart);  3.  to 
pass  each  other  ;  4.  §  to  cross,  to  thwart 
each  other  ;  5.  (rur.  econ.)  to  cross  ;  6. 
(hist.)  to  asstime  the  cross  (engage  in  a 
crusade)  ;  to  take  up  the  cross. 

—  avec  q.  u.,  to  pass  a.  o.  Qui  se  croi- 
f e,  (  V.  senses)  cross. 

CROISER,  V.  n.  1.  (of  clothes)  to  lap; 
2,  (ray.)  to  cruise. 

—  sur  les  côtes  de . . .  (nav.),  to  cnviM 
off  the  coast  of. . . 

CROISETTE  [kroa-zè-t]  n.  f.  1,  (bot) 
cheese-rennet;  2.  (her.)  small  cross  ;  3. 
(nav.)  top-gallant  masfs  cross  irees. 

—  noire,  grosse  — ,  (bot.)  cheese- 
rennet. 

CROISEUR  [kroa-zeùr]  n.  m.  (nav.) 
critlser. 

CROISIÈRE  [kroa-ziè-r]  n.  f.  1.  (nav.) 
cruise  ;  2.  (nav.)  criAsing -place  ;  8. 
cruisers;  4.  (rail.)  intersection  of  two 
independent  lines. 

En  — ,  on  a  crtiise.  Être  en  — ,  tenir 
la  — ,  to  he  on  a  =. 

CROISILLON  [kroa-zi-iôn*]  n.  m.  1. 
cross-bar  ;  2.  (of  crosses)  arm. 

Croissais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Croître. 

CROISSANCE  [kroa-sân-s]  n.  f  1. 
growth  ;  2.  full-gro  wth. 

—  entière,  full  groxvth;  —  hâtive, 
early  =  ;  —  tardive,  late  =.  Âge  de 
—,  groicing  age.  Arrêter  dans  sa  —,  to 
stunt  the  t=  of;  to  stunt  ;  avoir  toute  sa 
— ,  to  be  full-grown  ;  prendre  toute  sa 
— ,  to  attain  o.'s  full  =;  to  come  to  o.'s 
full  =.    Qui  a  toute  sa  — ,full  grown. 

Croissant,  près.  p.  of  Croître. 

CROISSANT,  E  [kroa-sân,  t]  adj.  1.  H  § 
groiving ;  increasing;  2.  §  JikgJit&n- 
ing  ;  3.  (did.)  accretive. 

2.  Charme  — ,  heightening  charm. 

CROISSANT"  [kroa-sân]  n.  m.  1.  n  § 
crescent;  2.  chim^tey-holder  ;  3.  cur- 
tain-pin (in  the  form  of  a  crescent)  ;  4. 
(hoTt.)pruni?ig-hill;  hedge-bill;  hedg- 
ing-bill; 5.  (ich.)  moon-fish. 

—  de  cheminée,  chimney-holder.  De 
— ,  mooned  ;  moony  ;  en  forme  de  — , 
crescent-shaped  ;  moon-shaped.  For- 
mer en  — ,  to  crescent. 

Croisse,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Croître. 

Croissons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

CROIS  URE  [kroa-zû-r]  n.  f.  (cloth.) 
m^ill. 

CROIT  [kroa]  n.  m.  1,  t  growth;  2. 
increase  (of  cattle  by  birth  of  young). 

Croît,  ind.  près.  3d  sing,  of  Croître. 

Croîtrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Croîtrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

CROÎTRE  [kroa-tr]  V.  n.  (conj.  like 
Paraître)  1.  ||  §  to  grow  ;  -f  to  wax  ; 
2.  II  §  to  spring  ;  to  spring  up  ;  3.  Il  §  to 
shoot;  to  shoot  up;  4.  ||  to  thrive;  5. 
II  §  to  increase  ;  6.  (of  days)  to  increase  ; 
to  lengthen;  to  draw  out;  7.  (of  waters) 
to  rise  ;  to  swell  ;  to  increase  ;  8.  §  (en, 
into)  to  swell. 

—  trop,  to  overgroio.  Empêcher  de 
— ,  to  stunt  the  growth  of  ;  to  sticnt; 
faire  — ■,  (V.  senses)  to  increase  ;  to 
augment  ;  ne  faire  que  —  et  embellir,  1, 
I  to  grow  handsomer  every  day  ;  2.  § 
(jest.)  to  increase  every  day.  Aller  en 
croissant,  (  V.  senses)  to  go  on  increas- 
ing ;  to  gain  ground.  Qui  croît  soudai- 
nement, subitement,  (  V.  senses)  upstart. 
***  Mauvaise  herbe  croît  toujours,  iU 
weeds  grow  apace. 

[Croître  when  it  denotes  action  is  conj.  with 
avoir  ;  when  it  expresses  a  state,  it  takes  être.'] 

Syn. — Croître,  augmenter.  Things  croissent 
(groiv)  by  the  nourishment  they  receive  ;  they 
augmentent  {increase)  by  'he  addition  of  homoge- 
neous substances.  The  more  one  cultivates  a 
piece  of  ground,  the  faster  the  trees  it  may  contain 
croissent  (grow),  and  the  more  the  owner's  income 
is  likely  to  augmenter  {increase).  Ambition  often 
croit  (grows,  increases)  in  proportion  as  o.'s  pos- 
sessions a'l omentent  {are  enlarged). 

CROÎTRE,  V.  a.  **  'to  increase;  to 
augment. 

CROIX  [kroa]  n.  f.  1.  II  §  cross;  2.  \ 
cross  (instrument  of  punishment)  ;  + 
tree;  3.  %  cross;  affliction;  tribulation; 
4.  cross  (side  of  a"  coin)  ;  5.  cross  (of  an 
order  of  knighthood)  ;  6.  (of  those  who 
cannot  write)  mark  ;  7.  (print.)  dag- 
ger. 
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—  australe,  —  du  sud,  (astr.)  southern 

cross;    crosier;    grand ,    (knight.) 

grand  cross;  sainte — ,  holy  cross.  — 
de  par  Dieu,  —  de  Jésus,  primer  ;  horn- 
took ;  —  de  Malte,  (bot.)  caltrop;  — 
ou  pile,  —  et  pile,  1.  head  or  tail  ;  2. 
pitch  and  toss.  En  — ,  en  forme  de  — , 
1.  crosswise  ;  cross  ;  in  the  form  of  a 
cross  ;  2.  (bot.)  cruciate  ;  3.  (bot.)  cru- 
ciately.  Arborer,  élever,  planter  une  — , 
to  set  up  a  cross;  n"aYoir  ni  —  ni  pile  §, 
not  to  haxe  a  penny  tn  o.' s  i^ocket  ;  dis- 
posé en  — ,  1.  in  the  form  of  a  cross;  2. 
(bot)  cruciate  ;  faire  une  —  sur,  faire  le 
signe  de  la  —  sur,  to  cross;  faire  un 
gfand  signe  de  —  (à),  to  Uess  o."s  self 
{af)  ;  faire  une  —  à  la  cheminée,  to  chalk 
it  up  ;  jeter  à  —  ou  à  pile,  jeter  à  —  et 
à^\\e,iotossupfor;  mettre  les  jambes 
en  — .  to  cross  the,  o.'s  legs  ;  opposé  en 
— ,   (bot.)    decussated  ;    cross-armed  ; 

porter  sa \-,  to  take  up  o.'s  cross  ; 

prendi-e  la  —  §,  to  assume,  to  take  up 
the  cross  (to  encage  in  a  crusade.) 

CEOMOENE"  [Iro-mor-n]  n.  m.  (mus.) 
1.  cromorna  (reed  stop  in  the  organ);  2. 
cromorne  (kind  of  trumpet). 

CEONE  [kro-n]  n.  i.  (nav.>  crane. 

CEOQU^NT  [kro-lràn]  n.'m.  1.  gristle 
(cartilage)  ;  2.  +  country-man  ;  peasant; 
3.  t  (b"  s.)  poor  wretch;  4.  t  (b.  s.) 
fellow  ;  5.  (hist,  of  Er.)  croquant  (vil- 
lain, counti'V-man). 

CEOQUÀKT,  E  [kro-kâc,  t]  adj.  crisp. 

Caractère  — ,  crinpness. 

CEOQUANTE  [kro-kSn-t]  n.  f.  1.  crisp 
tart;  2.  almond-cake. 

CEOQUE-AU-SEL  (ALA)  [a-la-kro- 
k-ô-sèl]  adv.  with  salt  only. 

Manger  q.  u.  à  la  —  §,  to  6e  aMe  to 
hnock^a.  o.  dozen  with  o.'s  little  finger. 

CEOQUE-MOET  [kro-k-môr]  n.  m. 
gW",  pi.  — s,  (b.  s.)  undertaker's  maro; 
wilder-hearer  ;  '^W'  dismal. 

CEOQUE-NOTE  [kio-k-no-t]  n.  m.,  pi. 
— s,  sorry  musician  ;  person  that 
strums. 

CEOQUEE  [kro-ké]  V.  n.  to  crackle  ; 
to  craunch. 

—  sous  la  dent,  to  eat  crisp.  N'en  — 
que  d'une  dent  §,  to  lie  disappoirded. 

CEOQUEE,  V.  a.  1.  to  craunch;  to 
crush  with  the  teeth;  2.  ^  to  eat  up 
(gi-eedily);  to  swallow  down;  %W^  to 
tuck  down,  in;  3.  to  evjoy ;  4.  t  to 
pilfer;  toflih;  5.  (paint.)  to  sketch;  to 
make  a  sketch  of;  (5.  §  to  sketch. 

Elle  est  à  — ,  elle  est  gentille,  jolie  à 
—  ^  §,  she  is  so  pretty  one  could  eat 
her  tip. 

CEOQUE-SOL  [kro-k-sol]  n.  m.,  pi.  — s, 
Y.  Ceoque-xote. 

CEOQUET  [kro-kè]  n.  m.  crisp  gin- 
gerbread. 

CEOQUETTE  [kro-kè-t]  n.  f.  (culin.) 
^'' croquette'''  (ball  of  rice  or  of  potato, 
&c.). 

CEOQUEU-E  [kro-keûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  ^  gormandizer  ;  glutton. 

CEOQUIGXOLE  [kro-ki-gno-l*]  n.  f.  1. 
fillip;  2.  cracknel. 

CE0QUI3  [kro-ki]  n.  m,  1.  (paint.) 
sketch;  2.  §  sketch;  rough  draft;  out- 
line. 

Cahier  de  — ,  sketch-liook.  Faire  un 
— .  to  make  a  ■=■. 

CEOSSE  [kro-s]  n.  f.  1.  (of  bishops) 
crosier;  2.  (of  muskets)  Tjutt-end ;  3. 
tat  (stick  to  play  with  )  ;  4.  cricket 
(game);  5.  (anat.)  (of  the  aorta)  arch. 

Champ  où  Ton  joue  à  la  — ,  cricket- 
ground.  Jouer  à  la  —,  to  play  at  cricket. 

CEOSSÉ.  E  [kro-sé]  adj.  crosiered. 

CEOSSEE  [kro-sé]  V.  n.  1.  H  to  play  at 
cricket;  to  Vat;  2.  §  to  show  o.'s  con- 
tempt. 

CEOSSEE,  T.  a.  1.  1  to  strike  tcith  a 
let  ;  2.  §  to  heat  (a.  o.)  ;  3.  §  to  scold. 

CEOSSETTE  [kro-sè-t]  n.  f.  1.  (agr.) 
layer  ;  2.  (arch.)  crossette  ;  ancone  ; 
ear;  elbow. 

CEOSSEUE  [kro-seur]  n.  m.  cricketer. 

CEOTALE  [kro-ta-1]  n.  m.  1.  (erp.) 
crotalus;  ^  rattlesnake  ;  2.  (mil.  mus.) 
Chinese.  Indian  hells. 

CEOTAPHE  [kro-t.i-f]  n.  m.  (med.) 
crotaphiuTii;  crotaphus  ;  pain  in  the 
temples. 
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CEOTAPHIQUE  [kro-ta-fi-k]  adj.  Um- 
poral  (belongins:  to  the  temples.) 

CEOTAPHITE  [kro-te-fi-t]  adj.  (anat.) 
tempjorcd  (muscle). 

CEOTAPKITE,  n.  m.  (anat.)  crota- 
phitU;  temporal  muscle. 

CEOTOîs^IATE  [kro-to-ni-a-t]  adj.  of 
Crotona. 

CEOTONIATE,  p.  n.m.f.  Crotoniat; 
native  of  Crotona. 

CEOTTE  [kro-t]  n.  f.  1.  ||  dirt  (of  the 
roads,  sti-eets)  ;  mud;  mire;  2.  §  sqiia- 
lid  poverty  ;  3.  1|  dung  (of  goats,  mice, 
rabbits,  sheep,  etc.)  ;  4.  — s,  (pi.)  (of  hares) 
fumet. 

—  de  renard,  scumljer.  Il  y  a,  il  fait 
de  la  — ,  it  is  dirty.  Traîner  dans  la  — , 
to  draggle;  traîné  dans  la — ,  draggle- 
tailed.  Les  chiens  ont  mangé  la  —  §,  the 
ducks  have  pAcked  up  the  dirt  (said 
when  the  frost  has  hardened  the  mud  and 
di'ied  the  streets). 

CEOTTEE  [kro-té]  V.  a,  to  dirt  (with 
the  dirt  of  the  streets)  ;  to  diHy. 

Ceotté,  e,  pa.  p.  1.  II  dirty;  2.  -f- 
(pers.)  diHy  ;  sqvulid;  3.  (th.)  sorry  ; 
^cretched;  paltry. 

Tout — ,  all  over  dirt,  inud;  covered 
with  dirt,  mud.  —  jusqu'à  Téchlne,  up 
to  o.'s  eyes,  neck  in  dirt;  draggle- 
tailed.  Èaire  —  dans  les  rues,  to  lie 
dirty  in  the  street. 

Se  ceottek,  pr.  v.  1.  to  dirt,  dirty 
o.'s  self;  to  get  dirty  ;  2.  to  draggle. 

CEÔTTIN  [kro-tîn]  n.  m.  dung  (of 
horses,  sheep,  etc.). 

CEOTU,  E  [kro-tu]  adj.  X  pock-mark- 
ed.; pock-pitted. 

CEOULANT,  E  [krou-lân,  t]  adj.  Ifall- 
ing  ;  ready  to  fall. 

CE0ULÉME:NT  [krou-l-mân]  n.  m.  Il 
falling  ;  falling  in. 

CEOULEE  [krou-ié]  V.  n.  1.  H  to  fall 
(by  sinking);  to  fall  in;  to  sink  in;  2. 
§  to  fall;  to  sink. 

Faire  — ,  to  overilircno  :  to  upset. 

CEOUL-IEE,  IEEE  [krou-lié,  è-r]  adj. 
(of  land)  Zoose  ;  moving. 

CEOtJP  [kvoup]  n.  m.  (med.)  croup. 

CEOUPADE  [krou-pa-d]  n.  f.  (man.) 
croupade. 

CEOUPE  [krou-p]  n.  f.  1.  hind-quar- 
ters (of  beasts  of  burden)  ;  croup  ; 
rump;  2.  (of  hills)  ridge;  trow;  3. 
(arch.)  hip-roof. 

En  — ,  behind  (a.  o.  on  horse-back). 
Gagner  la  —  du  cheval  de  son  ennemi, 
to  approach  o.'s  enemy  i7i-  the  rear; 
monter  en  — ,  to  ride  behind;  to  get 
up  behind;  porter  en  — ,  to  carry  dou- 
ble. 

CEOUPÉ,  E  [krou-pé]  aàj.witha... 
crupper,  rump. 

Bien  — ,  witJi  fine  hind-quarters; 
être  bien  — ,  to  have finehind-quarters. 

CEOUPIEE  [krou-pié]  n.  m.  1. 1  dor- 
mant partner  ;  2.  (play)  partner  (with 
a  player). 

CEOUPIEEE  [krou-piè-r]  n.  f.  crup- 
per (saddle-tie). 

Mettre  une  —  à,  to  crupper  ;  to  put  a 
crupper  to  ;  tailler  des  — s  à  q.  u.  §,  1. 
to  put  a.  0.  to  fiight  ;  2.  §  to  cut  out 
work  for  a.  o. 

CEOUPION  [krou-pion]  n.  m.  ^°  1. 
(pers.)  rump;  2.  i^r^mp  (of  bii'ds);  3.. 
(Engl,  hist.)  rump. 

Parlement  — ,  rump-parliament  ; 
rump. 

CEOUPIE  [krou-pir]  V.  n.  1.  (of  liquids) 
to  stagnate  I  to  stand  ;  2.  ||  (th.)  to  Vie 
rotting  (in  stagnant  water);  to  rot;  3.  § 
to  wallow  (remain  inactive)  ;  to  lie. 

Cp.oupt,  e,  pa.  p.  stagnant. 

CEOUPISSANT,  E  [krou-pi-san,  t]  adj. 
stagnating. 

CEOUSTILLE  [krous-ti-i*]  n.  f.  little, 
small  crust. 

CEOUSTILLEE  [krou3-ti-ié*]  v.  n.  to 
eat  little,  small  crusts. 

CEOUSTILLEUSEMENT  [krous-ti- 
ieû-z-mân*]  adv.  t  t  freelif  :  smuttily. 

CEOUSTILLEU-X,  SE  [krous-ti-ieù, 
eû-z*]  adi.  ^  free  ;  smutty. 

CEOUTE  [kroû-t]  n.  f.  1.  crust;  2. 
scwf  (on  the  skin)  ;  3.  sctirf  (of  a  sur- 
face); 4.  §  daub  (bad  picture);  5.  (care.) 
crust;  6.  (geol.)  crust;  7.  (med.)  crust. 


—  laiteuse,  de  lait,  (med.)  achor.  —  de 
dessous,  xinder  crust  ;  —  de  dessus,  up- 
per crust.  Morceau  de  — ,  lit  of  crust. 
État  de  ce  qui  est  couvert  dune  — ,  (on 
the  skin)  scurfiness;  qualité  de  ce  qui  a 
de  la  — ,  crustiness.  Avoir  beaucoup 
de  — ,  to  he  crusty  ;  casser  la,  une  —  . 
avec  q.  u.  §,  to  break  bread  with  a.  o.  ; 
couvrir  d'une — ,  to  crust;  couvert  d'une 
— ,  crusty  ;  lever  la  — ,  to  take  the  crust 
07f(apie);  ne  manger  qup  des  — s  §,  to 
live  upon  criists  ;  to  live  meanly. 

CEOÛTELETTE  [  kroû-t-lè-t  ]  n.  f 
little,  small  crust. 

CEOÛTIEE  [kroû-tié]  n.  m.  dauber 
(bad  painter). 

CEOÛTOX  [kroû-tôn]  n.  m.  1.  small 
crust;  crust;  a  bit  of  crust;  2.  dauber 
(bad  painter)  ;  3.  (culin.)  sippet. 

CEOYABLE  [kroa-ia-bl]  adj.  credible; 
worthy  of  credit. 

N'être  pas  —  {que  [subj.]),  not  to  te 
credible  {that)  ;  to  be  incredible  {that). 

[Ceoyable  conj.  affirnialively  goveras  the  iu. 
die.  ;  with  negation  or  intencgation  the  subj.] 

dcoYAis,  ind.  imperf.  ]st,  2d  sing,  of 
Ceoiee. 

CEOTANCE  [kroa-iSn-s]  n.  f.  1.  belief; 
conviction  ;  persuasion  ;  2.  credit  ; 
credence;  3.  (of  religions)  creed;  te- 
lief. 

Fausse  — ,  misbelief.  Article  de  — , 
article  of  belief;  manque  de  — ,  unte- 
lief.  Sans  — ■,  {V.  senses)  zinbelieving. 
N'avoir  pas  —  en,-  to  have  no  belief, 
faith  in;  not  to  believe  in;  donner — , 
sa  —  (à),  to  jjut  o.'s  belief  {in);  être 
dans  une  fausse — ,  professer  une  fausse  — , 
to  misbelieve  ;  ne  mériter  aucune — ,  to 
be  unworthy  of  the  slightest  credit; 
trouver  —  auprès  de,  to  find  belief  with. 
Cela  passe  toute — ,  it  in  past  all  belief.  1 

CEOYA^-T,  près.  p.  of  Ceoiee. 

Sm. — CRo■i■A^CE,  foi.  Tlit-se  two  words  differ, 
in  that  the  last  is  sometimes  used  alcue,  and  then 
signifies  a  belief  in  the  mysteries  cf  leiigion, 
Croiance  {he:iet)m  revealed"  trutlj  cousîitutes  /« 
foi  '(faith).  I'hey  differ  alsi  in  the  words  with, 
which  they  are  asscciated.  Opinii  ns  to  which  the 
people  olù-n  apuient  fui  {nel.l  faith),  do  not  al- 
ways merit  que  /e  sage  /eur'donnc  sa  croyance  (the 
belief  rf  the  icise  mati). 

CEOYANT  [kroa-iâu,  t]  n.  m.,  E,  n.  £ 
believer. 

jSTon  — ,  unbeliever  ;  vrai  — ,  true  =. 

Ceoyons,  ind.  près,  and  impera.  1st  pi. 
of  Ceoiee. 

CEU  [kra]  n.  m.  1.  i  growth  (ground); 
2.  II  groiciiig;  3.  ^  §  invention';  4.  §  (b.  > 

s.)  fabrication  ;  5.  ||  vineyard.  \ 

4.  Celte  histoire  est  de  votre  — ,  thii  stwi/  is  of 
your  iabrication. 

Yin  du  — ,  wine  grown  on  the  spot. 

Ceu,  e,  pa.  p.  of  Ceoiee. 

Ceû,  e,  pa.  p.  of  Ceoîtee. 

CEU,  E,  adj.  1.  !l  i-a'>o  ;  crude  ;  v/ri' 
cooked  ;  2.  ||  raw  ;  unwrought  ;  undres- 
sed; 3.  II  crude  ;  xinicrougld;  4.  ||  crude; 
wncooked  ;  5.  \\  in  digesiil  le  ;  6.  §  crude  ;  '» 

undigested;  unfoirned  ;   7.   §  harsh; 
sour;  crabbed;  8.  §  Hunt;  9.  Ifree;  \ 

indecent  ;   ^  smutty  ;    10.   (of  water)  < 

hard;  11.  (a.  &  vi\.)raw;  undressed^; 

12.  (a.  &m.)  crude  ;  undressed  ;  rough; 

13.  (med.)  crude;  14.  ([mint.)  c;"î«?é. 

1.  De  la  viande — e,  raw,  ciude  meat.  2.  Du 
chanvre  — ,  raw,  undressed  hemp.  3.  Du  fer  —, 
crude  ir(m.  6.  Une  pensée  — c,  crr.de,  imdigested 
thovght.  1,  Une  repense  — e,  a  harsh,  siur,  crabbed 
answer. 

À — ,  1.  nextthe  skin;  2.  bare  back 
(without  a  saddle).  Botté,  chaussé  à  — , 
wearing  boots,  shoes  loithout  stockings. 
Dans  un  état  — ,  crudehi. 

CEUAUTÉ  [kru-û-té]  n.  £  1.  cruelty; 
2.  cruelty;  act  of  cruelty . 

Avec  — ,  with  cruelty  ;  cruelly. 

CEU  CHE  [kru-8h]  n.  f  1.  ||  pitcher;  2. 
\\,nig;  3.  II ^'ar;  4.  §  Qjers.)  blockhead; 
dolt;  booby  ;  fool. 

Faire  devenir  — ,  rendre  — ,  to  make 
(a,  o.)  stupid. 

CEUCHÉE  [kru-shé]  n.  f  1.  pitcher 
hill  ;  2.  jug  full  ;  jar  full. 

CEUCHETTE  [kruiEhè-t]  n.  f , 

CEUCHON  [kru-8hôn]  n.  m.  1.  small 
jug  ;  2.  small  jar. 

CEUCIAL.'E  [kru-si-al]  adj.  (snrg.) 
crucial  ;  cross-like. 

CEUCIFÈEE  £kru-«-fè-r]  adj.  1.  (arck) 


CUB                                        dui 

CUI 

ow  joute;  eu  jeu;  eu  jeûne;  ewpeur;  on.  pan;  m  pin;  on  bon;  w^brun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

(of  columns)  surmounted  hy  a  cross  ;  2. 
(bot.)  crudjerous. 

OKUCIFÈEE,  n.  f.  (bot.)  crticiferous 
plant;  — s,  (pi.)  cruciferœ. 

CEUCIFIEMENT  [ki-u-si-fi-mân]  CEU- 
CIFÎMENT,  n.  m.  crucifixion. 

CEUGIFIEE  [kni-si-fi'é]  V.  a.  1.  1  to 
crucify  ;  2.  +  ||  to  crucify  ;  to  lift  lop  ;  8. 
+  II  to  crucify  (to  mortify)  ;  4.  §  to  cru- 
cify (to  malce  suffer). 

Se  faire  —  §,  (  V.  senses)  to  go  through 
a.  th,  (suffer). 

CEUCIFIX  [kru-sL-fiks]  n.  m.  crucifix; 
cross. 

Galerie  du  — ,  rood-loft  ;  mangeur  de 
-~  1  §)  great  devotee  ;  bigot.    Faire  le 

demi !^S°,  to  heg  ;  manger  les  —  ^ 

%,tohea  great  devotee,  a  higot;  mettre 
aux  pieds  du  —  §,  to  lay  at  the  foot  of 
the  cross. 

CEUCIFOEME  [kru-si-fôr-m]  adj.  (did.) 
cruciform  ;  cross-shaped  ;  cross-like. 

CEUDITÉ  [kni-di-té]  n.  f.  1.  ||  raw- 
ness; crudeness;  crudity;  2.  |  raio, 
crude  thing  ,•  3.  i  §  harsh  thing  ;  4.  § 
indecency;  5.  (med.)  crudeness;  cru- 
dity ;  6.  (paint.)  crtodeness. 

CEUE  [krù]  n.  f.  1.  (of  waters)  rising; 
rise  ;  swelling  ;  increase  ;  2.  growth  ; 
8.  increase  (of  taillage). 

Entière — .full  growth.  Avoir  toute 
sa  — ,  to  hefull-groicn. 

CEUEL,  LE  [kru-èi]  adj.  (À,  envers, 
to)  1.  cruel;  2.  hard-hearted;  8.  un- 
kind;  4.  (tli.)  cruel;  painful;  5.  tire- 
some; disagreeable;  6.  severe;  in- 
flexible ;  exacting  ;  7.  bitter. 

[Cruel  in  tlie  411i  seiiss  may  precede  tlie  noun  : 
in  the  5th  it  must  precede  it.] 

CEUEL,  n.  m.,  LE,  n.  f.  cruel  man; 
cruel  woman;  cruel  one. 
Faire  le  — ,  to  act  a  cruel  part  ;  to  be 

CETJELLEMENT  [kru-è-1-mân]  adv.  1. 
cruelly  ;  2.  with  hardness  of  heart  ;  8. 
ivnlcindly ;  4.  cruelly;  painfidly ;  5. 
cUsagreeoMy  :  6.  severely  ;  7.  'bitterly. 

CEÛMENT  [kru-màn]  adv.  §  1.  crude- 
ly ;  2.  harshly  ;  sourly  ;  crabbedly  ;  3. 
ilu/ntly. 

CEÙOE  [kru-Sr]  n.  m,  (  physiol.  ) 
cruor. 

CEUEAL,  E  [kru-ral]  adj.  (anat.)  cru- 
ral; femoral. 

Crus,  ind.  prêt  1st,  2d  sing,  of  Croike. 

Crûs,  iud.  prct.  1st,  2d  sing,  of 
Croître. 

Crusse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Croire. 

Crûsse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Croître. 

CEUSTACÉ,  E  [krus-ta-sé]  adj.  (did.) 
crt(,staceous. 

CEUSTACÉ,  n.  m.  (did.)  crustacean. 

Crut,  ind.  prêt.  8d  sing,  of  Croire. 

Crût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Crût,  ind.  prêt.  3d' sing.  ;  subj.  imperf. 
8d  sing,  of  Croître. 

CEUZADE  [kru-z.a-d]  n.  f.  crusade 
(Portuguese  coin)  ;  cruzado. 

CEYPTE  [kvip-t]  n.  f.  1.  cr^jpt;  2. 
(anat.)  cr^ipt. 

CEYPTE,  n.  m.  (anat.)  crrjpt. 

—  muqueux,  (anat.)  mucous  gland., 
follicle. 

CEYPTOGAME  [krip-to-ga-m]  adj. 
(bot.)  cryptogamic  ;  cryptogamian  ; 
cryptogamous  ;  asexual. 

CEYPTOGAME,  n.  f.  (bot.)  crypto- 
gam,; crifj)togamia. 

CEYPtOGEAPIIIE  [kvip-to-gi-a-fi]  n. 
t  cryptography. 

CÉYPTOGÉAPHIQUE       [krip-to-gra- 

fi-k]  adj.  cryptographal  ;  cryptographi- 
cal. 

CEYSTAL  [kri8-tal]  n.  m.  V.  Cristal. 

C-SOL-UT  _[sé-8ol-ut]  (mus.)  V.  Ut. 

Cte,  abbreviation  of  Comte. 

Ctesse,  abbreviation  of  Comtesse. 

eu,  F.  C(JL. 

CUBAGE  [ku-ba-j]  n.  m., 

CUBATION  [ku-bâ-sion]  n.  f., 

CUBATUEE  [ku-ba-tû-r]  n.  f.  cuba- 
iure. 

CUBE  [ku-b]  n.  m.  1.  (arith.)  cube;  2. 
(geom.)  cube. 

CUBE,  adj.  (arith.,  geom.)  cubic;  cu- 
bical. 

11 


CUBÈBE  [ku-bè-b]  n.  m.  (bot.)  cubeb. 
CUBEE  [ku-bé]  V.  a.  1.  (arith.)  to  c^ibe  ; 


2.  (geom.)  to  find  the  cubature  of. 

CUBILOT  r 
pola. 


[ku-bi-lo]  n.  m.  (metal.)  cu- 


CUBIQUE  [ku-bi-k]  adj.  (arith.,  geom.) 
cubic  ;  cubical. 

Eacine  — ,  cube  root. 

CUBITAL,  E  [ku-bi-tal]  adj.  (anat.) 
cubital  ;  ulnar. 

CUBITUS  [ku-bi-tus]  n.  m.  (anat.)  cu- 
bitus ;  cubit  ;  ulna. 

CUBO-CUBE  [ku-bo-ku-b]  n.  m.  (math.) 
cubo-cube  ;  sixth  power. 

CUBOÏDE  [ku-bo-i-d]  adj.  (min.)  cu- 
boid; cuboidal. 

CUBOÏDE,  n.  m.  (anat.)  cuboides  os 
(a  tarsal  bone  of  the  foot). 

CUCUBALE  [ku-ku-ba-1]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  campion. 

—  béhen,  bladder--::^. 
CUCULLAIEE   [ku-kul-lè-r]  n.   m.  & 

adj.  cucullaris.  trapezius  (muscle). 

CUCULLIFOEME  [ku-kul-li-fôr-m]  adj. 
(bot.)  cucidlute  ;  cucullated;  hooded. 

CUCUEBITACÉ,  E  [ku-kur-bi-ta-aé] 
adj.  (bot.)  ctoGurbitaceoiis. 

Plante  — e,  replant. 

CUCUEBITACÉE,  n.  f.  (bot.)  ctocur- 
bitaceous  plant;  — s,  (pi.)  cucurbita- 
ceœ  ;  gourd-tribe. 

CUCUEBITAIN  [ku-kur-bi-tîn]  CU- 
CUEBITAIEE  [ku-kur-bi-tè-r]  n.  m. 
(herp.)  cAi^curbitinus  (\^'^orm  resembling 
gourd-seed)* 

CUOUEBITE  [ku-kur-bl-t]  n.  f.  (chem.) 
cucurbit. 

Cueillais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Cueillir. 

Cueillant,  près.  p. 

CUEILLE  [keu-i*]  n.  f.  (nav)  coil. 

Cueille,  ind.  &  subj.  près.  1st,  3d 
slng.  ;  impera.  2d  sing,  of  Cueillir. 

Cueillerai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Cueillerais,  cond.  1st,  2d  sing. 

CUEILLETTE  [keu-iè-t*]  n.  f.  1.  crop 
(of fruit);  2.  (com.  nav.)  mixed  cargo; 
gathering. 

Charger  à  la  — ,  en  — ,  (com.  nav.)  to 
take  in,  to  load  a  mixed  cargo. 

CUEILLEU-E  [keu-ieùr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  (rur,  econ.)  gatherer  (of 
fruit). 

Cueilli,  e,  pa.  p.  of  Cueillir. 

CUEILLIE  [keu-ir*]  v.  a.  irr.  (cueil- 
lant ;  CUEILLI  ;  ind.  près,  cueille  ;  nous 
CUEILLONS  ;  fut.  cueillerai  ;  subj.  près. 
cueille)  1.  to  gather  (flowers,  fruit)  ;  to 
pluck;  to  pick;  to  pick  off;  2.  ||  to 
gather  (collect)  ;  3.  §  to  take,  to  snatch 
(a  kiss)  ;  4.  (nav.)  to  coil. 

2.  —  un  bouquet,  <o  gather  a  nosegay; —  des 
lauriers,  to  gather  laurels. 

Personne  qui  cueille,  gatherer. 
Cueilli,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Cueil- 

LIÇ. 

Non  — ,  vm  gathered  ;  unplucked  ;  un- 
picked ;  uncropped. 

Cueillis,  ind.  prêt.  1st  sing,  of  Cueil- 
lir. 

Cueillisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Cueillit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Cueillît,  subj.  imperf.  8d  sing. 

Cueillons,  ind.  près,  and  impera. 
1st  pi. 

CUEILLOIE  [keu-ioar*]  n.  m.  frwit-. 
basket. 

CUILLEE,  CUILLÈEE  [ku-ièr*]  n.  f. 
spoon. 

Grande  — ,  1.  large  =:  ;  2.  ladle.  —  à 
bouche,  table-^=  ;  —  à  café,  tea-=:  ;  —  de 
dessert,  desse}'t-=  ;  —  à  pot,  dipper  ;  — 
à  potage,  soup-ladle  ;  ladle  ;  —  à  ragoût, 
gravy^-=;  —  à  soupe,  1.  table-=;  2. 
ladle  ;  soitp-ladle.  Herbe  aux  — s,  (bot.) 
scurvy-grass  ;  lemon-grass. 

CUiLLEEÉE  [ku-i-ré*]  n.  f.  1.  spoon- 
ful ;  2.  ladleful. 

Grande  —,  table  spoonful  ;  petite  — , 
tea  r=.    —  à  café,  tea-^=. 

CUILLEEISTE  [ku-i-ria-t*]  n.  m. 
spoon-maker. 

CUILLEEON  [ku-i-rôn*]  n.  m,  bowl 
of  a  spoon.        « 

CUIE  [knir]  n.  m.  1.  skin;  2.  (of 
large  animals)  hide  ;  S.  leather  ;  4.  strop. 

—  apprêté,  dressed  hide  ;  —  bouilli,  || 
waœed  leather  ;  —brut,  1.  green,  raw 


=  ;  2.  unwrought  leather  ;  —  chevelB^ 
scalp  ;  —  corroyé,  curried  leather  ;  — 
cru,  rough  leather  ;  —  maroquin,  TnO' 
rocco  ;  —  maroquiné,  imitation  moroc- 
co ;  mégissé,  piissé  en  mégie,  tawed 
leather  ;  —  ouvré,  ^or ought  leather  ;  — 
prepare,  1.  dressed  z=z  ;  2.  dressed, 
wrought  leather;  —  tanné,  1.  cured, 
tanned  r=  ;  2.  tanned  lecdher.  —  de 
cheval,  horse-hide;  —  de  couleur,  colored 
leather;  — encroûte,  1.  rough  tanned 
=  ;  2.  rough  leather;  —  de  laine,  1. 
double-milled  cloth  ;  2.  double,  doubler 
milled  cassimere;  —  à  rasoir,  razor- 
strop  ;  —  à  repasser,  strop  ;  —  de  Eus- 
sie,  Russia  leather  ;  —  à  semelles,  sola 
leather.  Bois  de  — ,  leather-wood  ;  com- 
merce de  — s,  leather-trade  ;  marchand, 
marchande  de  — ,  leather-seller  ;  visage» 
de  —  bouilli  §,  coarse,  rough-skinned 
face.  Comme  le  — ,  leathery  ;  de  — , 
leathern.  Entre  —  et  chair  §,  iynoardly  ; 
to  o.'s  self  Apprêter  le  — ,  to  prepare 
leather  ;  faire  du  —  d'autrui  large  cour- 
roie §,  to  be  free  with  other  people's  m^o- 
ney ;  to  be  liberal  at  others''  expense; 
garnir  de — ,  (tech.)  to  leather;  repasser 
sur  le  — ,  to  strop  ;  tanner  le  —  à  q.  u.  § 
-Î-,  to  hide  (beat)  ;  to  give  a.  o.  a  hid- 
ing. 

CUIE,  n.  m.  "  cuir  "  (fault  of  putting 
at  the  end  of  words  s  or  t  for  each  other, 
or  Avhere  there  is  neither). 

CUIEASSE  [kui-ra-s]  n.  f.  1. 1|  §  breast 
plate;  2.  (mil.)  cuirass. 

Le  défaut  de  la  —,  1.  ||  the  extremii/y 
of  the  cuirass  ;  2.  §  vidnerable  part, 
point;  weaJc  poiiit,  side.  Endosser, 
prendre  la  —  §,  to  turn  soldier. 

CUIEASSEE  [kui-ra-sé]  V.  a.  1.  to  put 
a  breast-plate  on  ;  2.  (mil.)  to  ar')n  with 
a  cuirass;  3.-§  to  supply  (a.  o.)  wiQi 
%oeapons  (of  defence). 

Cuirassé,  e,  pa.  p.  1.  with  a  breast' 
plate;  2.  (mil.)  armed^oitha  cuirass  ; 
3.  %ready-armed  ;  4.  %  hardened;  eteeU 
ed  ;  5.  §  close  ;  secret. 

Se  cuirasser,  pr.  v.  1.  to  put  on  a 
breast-plate  ;  2.  (mil.)  to  put  on  a 
cidrass. 

CUIEASSIEE  [kui-ra-sié]  n.  m.  (mil.) 
ctcirassier. 

CUIEE  [kuî-r]  V.  a.  (conj.  like  Con- 
duire) (th.)  1.  li  to  dress  (food);  to  cook; 
^  to  do  ;  2.  f  §  to  dress  ;  to  arrange;  to 
prepare;  3.  (before  the  fire)  to  roast;  4L 
to  dry  (fruit  in  the  sun,  in  an  oven)  ;  5. 
(in  a  kiln)  to  burn  (bricks,  lime,  plaster, 
&c.)  ;  6.  (in  a  kiln)  to  bake  (porcelain, 
pottery)  ;  7.  (in  an  oven)  to  bake  ;  8.  (in 
water)  to  boil  ;  9.  (of  the  sun)  to  Hpen 
(fruit)  ;  10.  t  (physiol.)  to  concoct;  to  di- 
gest; 11.  (pot.)  to  bake. 

1.  Le  feu  cait  la  viande,  et  le  cuisinier  la  fait—, 
the  fire  cooks  the  meat  and  the  cook  dresses  it.  7.  — 
du  pain,  to  bake  bread.  8.  —  un  œuf,  to  boil  an  egg. 
9.  Le  soleil  cuit  tous  les  fruits,  the  sun  ripens  all 
fruits. 

—  à  Teau,  to  boil  ;  —  au  four,  1.  to 
bake  in  the  oven  ;  to  bake  ;  2.  to  burn. 

CuiT,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Cuire. 

Non  — ,  1.  (of  food)  uncooked;  un- 
dressed; 2.  unbtcrned;  3.  unbaked;  4. 
^mb oiled  ;  pen — ,  (of  meat)  1.  under- 
done ;  2.  (boiled  or  roasted)  rare.  N'être 
pas  assez  — ,'not  to  be  done  enough. 

CUIEE,  V.  n.  (conj.  like  Conduire) 
(th.)  '[.to  be  cooked,  dressed,  done;  2.  to 
cook  (prepare  easily);  to  dress;  3,  (of 
bakers)  to  bake  (make  bread);  4.  («f 
fruit)  to  be  dried-  (in  the  sun,  in  an 
oven);  5.  (in  a  kiln)  (of  bricks,  lime, 
mortar)  to  be  burned;  6.  (in  a  kiln)  (pt 
porcelain,  pottery)  to  bake;  7.  (in  an 
oven)  to  bake  ;  8.  §  (pers.)  to  burn  ;  to 
broil  ;  to  stew  ;  9.  (in  water)  to  boil  ;  10. 

(th.)  (À )  to  smart  ;  11.  (th.)  to  moJcê 

srnart;  12.  (pot.)  to  bake. 

10.  La  main  me  cuit,  my  hand  smarts. 

—  en  compote,  to  stew  (fruit,  pigeons), 
—  à  rétuvée,  to  stew  ;  —  en  ragoût,  (of 
meat)  to  stcto;  —  dans  sa  peau  §,  (pers.) 
to  stew.  Faire  — ,  (pers.)  1.  to  cook 
(food)  ;  to  dress  ;  T  to  do  ;  2.  (before  the 
fire)  to  roast  ;  3.  to  dry  (fruit  in  the  sun, 
in  an  oven)  ;  4.  (in  a  kiln)  to  bum 
(bricks,  lime,  mortar,  &c.);  5.  (in  a  kiln), 
to  bake  (porcelain,  pottery);  6.  (in  an 
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oven)  to  take  ;  7.  (in  water)  to  doil  ;  8. 
(did.)  (in  water)  to  elixate  ;  9.  (pot.)  to 
oake  ;  faire  —  (définitivement),  to  hail 
out;  faire  trop  — ,  (pers.)  to  overdo; 
faire  —  à  IVau,  (pers.)  to  boil  ;  faire  — 
au  four,  1.  to  take  in  the  oven;  to  talce; 

2.  to  hum  ;  être  pourri  de  — ,  (tli.)  to  te 
voiled  to  rags;  faire  pourrir  de  — , 
(pers.)  to  toil  to  rags.  11  lui  en  cuira, 
he  shall  smart fcr  it. 

CUISANT,  E  [kui-zan,  t]  adj.  1.  11 
smarting  (causing  pain)  ;  2.  ||  (of  pain) 
smarting  ;  exquisite  ;  3. 1|  sharp  ;  pierc- 
ing ;  severe  ;  pinching  ;  4.  %  poignant. 

Nature — e,  1.  ||  smartness;  2.  §  sharp- 
ness ;  piercingness  ;  severity  ;  3.  §  poig- 
nancy. D'une  manière  — e,  1.  |1  smart- 
ly ;  2.  %  sharply  ;  piercingly;  severely; 

3,  §  poignantly. 

CUISINE  [k«i-2i-n]  n.  f.  1.  (place) 
Tcitchen  ;  2.  cooks  ;  3.  ||  §  (action)  cook- 
wig  ;L  living;  table;  fare;  cheer;  5. 
any  thing  cooked;  6.  (art)  cookery; 
T.  t  spice-tox  ;  8.  (nav.)  cuddy  ;  cook- 
room. 

5.  II  n'y  a  pas  de  —  ce  matin,  there  is  notlimg 
cooked  this  nujrniiig. 

—  anglaise,  kitchen-range  (fire-place)  ; 

—  bourgeoise,    homely    living,  fare  ; 

—  de  navire,  (nav.)  cioddy  ;  cook- 
room.  Aide  de  — ,  under-cook;  bat- 
terie de  — ,  ustensiles  de  — ,  kitchen  uten- 
sils; coppers;  coppers  and  tins;  chef 
'ie  — ,  head  cook  ;  garçon  de  — ,  under 
cook  (man);  tille  de"—,  cook-maid;  cook 
(woman)  ;  graisses  de  — ,  kitchen-stuff; 
livre  de  — ,  cookery-took;  cook-took. 
Être  chargé  de  — ,  to  have  a  good  cor- 

S  oration  of  o.'s  own  ;  faire  aller,  rouler 
t  — ,  to  cater;  to  te  caterer;  faii'e  la 
— ,  to  cook  ;  faire  de  la  — ,  to  cook  a.  th.  ; 
to  cook  a.  th.  fresh;  faire  pauvre  — ,  to 
Iceep  a  poor  table;  fonder  la  — ,  to  pro- 
vide for  the  tatle;  se  ruer  en  —  §  ||^°, 
1.  to  eat  greedily  ;  2.  to  live  upon  the 
fat  of  the  land. 

CUISINEE  [kui-zi-né]  V.  n.  «f  to  cook. 

CUISINIER  [kui-zi-uié]  n.  m.  cook; 
mmi-cook. 

CUISINIÈRE  [kui-zi-niè-r]  n.  f.  1. 
(pers.)  cook;  woman-cook;  2.  (pers.) 
cook-maid  ;  8.  (th.)  Butch  oven. 

—  tourne-broche,  turn-spit. 
CUISSARD  [kiii-sàr]  n.  m.  cuisse  (ar- 
mor for  the  thigh). 

CUISSE  [kui-s]  n.  f.  1.  thigh;  2.  (of 
beef,  poultry)  leg  ;  3.  (of  walnuts)  quar- 
ter. 

CUISSE-MADAME   [kui-s-ma-da-m]  n. 

£,  pi.  CuissES-MADAMES,  (hort.)  '•'•  cuisse- 
madame"''  (pear). 

CUISSON  [kui-85n]  n.  f.  1.  cooking; 
dressing  ;  doing  ;  2.  drying  (of  fruit  in 
the  sun  or  in  an  oven)  ;  3.  (before  the 
fire)  roasting  ;  4.  (in  an  oven)  taking  ; 
5.  (in  water)  toiling;  6.  stewing;  7. 
smart  (pain)  ;  8.  (confec.)  talcing. 

Pain  de  — ,  home-made  tread.  Éprou- 
ver, ressentir,  sentir  une  — ,  to  smart. 

CUISSOT  [kui-so]  n.  m.  (of  venison) 
ha/mich. 

CUISTRE  [kuis-tr]  n.  m.  1. 1  college- 
scout  ;  2.  vidgar  pedant. 

CUITE  [kui-t]  n.  f.  1.  (of  bricks,  lime, 
mortar,  tiles,  &c.)  turning  ;.2.  (of  bricks, 
lime,  mortar,  tiles,  &c.)  turn;  3.  (of 
porcelain,  pottery)  taking  ;  4.  (a.  &  m.) 
oaking  ;  5.  (a.  &  m.)  (in  water)  toiling. 

CUIVRE  [kui-vr]  n.  m.  1.  copper  ;  2. 
--S,  (pi.)  coppers;  kitchen  utensils; 
coppers  and  tins  ;  trasses. 

—  battu,  1.  wrought  copper;  2.  trass 
foil;  —  cru,  crude  =;  — fondu,  cast 
=^;  — jaune,  brass;  yellow  =  ;  —  natif, 
nati/vè  =:;  —  non  affiné,  coarse  =; 
—  ouvré,  wrought  =  ;  —  vert,  (min.) 
z=i-green;  —  vierge,  native  =.  —  en 
barres,  en  lingots,  tar-^^  ;  — en  planches, 
sheet--:^  ;  —  en  plaques,  slat-r=.  Amas, 
filon  de — ,  (geol.,  min.)  =z-lode;  com- 
merce da. — ,  =^-trade;  couleur  de  — , 
zz^^color  ;  couleur  qui  imite  le  — ,  =- 
color  ;  coussinet  de  — ,  (mach.)  =  ;  dou- 
blage en  — ,  =^-sheathing  ;  exploitation, 
usine^de  — ,  =:-works;  fil  de  — ,  =z-wire; 
filoin  de — ,  (geol,  nnn.)  =-lode,  vein; 
fonderie  de  —,  =-foundry;  fonderie  de 
*-  jaune,  trass-foundry  ;   fondeur   de 
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■  fonte  de  —,  pig--=\ 
gisement  de — ,  {g&o\.)  r=z-district  ;  mon- 
naie de  — ,  :=-coin  ;  ouvrier  de  — ,  en  — 
jaune,  trazier  ;  planche  de  —  pour  la 
gravure,  ■=--plate  ;  usine  de  — ,  rr:- 
^oorks;  usine  de  —  jaune,  (a.  &  m.) 
brass-tcorks.  De  — ,  =.  Couvrir  de  — 
jaune,  to  copper  ;  doubler  en  — ,  to  cop- 
per (a  boat,  a  ship)  ;  doublé  en  — ,  (of 
boats,  ships)  = -bottomed  ;  coppered. 

CUIVRÉ,  E  [kui-vi-é]  adj.  copper- 
colored. 

Couleur  — e,  copper-color. 

CUIVRER  [kui-vré]  V.  a.  to  copper 
(cover  with  sheet-copper). 

CUIVREU-X,  SE   [kui-vreû,  eû-z]  adj. 

1.  coppery  ;  2.  (did.)  cupreous. 
Un  pen  — ,  copperish. 

CUE  [ku]  n.  m.  ^S°^  1.  bottom  ;  pos- 
teriors; treech;  2.  (of  animals)  rxunp  ; 
3.  anus;  4.  (th.)  tottom;  5.  (of  arti- 
chokes) bottom  ;  i).  (of  carts)  tail. 

—  de  plomb,  §  |^°,  1.  heavy-sides  ; 

2.  sedentary  person;  —  de-sac,  tlind 
alley.  De  —  et  de  tête  §,  tooth  and 
nail;  with  might  and.  main.  Arrêter 
q.  u.  sur  —  %  ^,  to  tring  a.  o.  to  a 
stand-still;  to  stop  short;  donner  du 
pied  au  —  à  q.  u.,  to  kick  a.  o.  ;  être  à  — 
I  -^,  oiot  to  know  which  way  to  turn, 
what  to  do;  Mre  le  —  de  poule  §  %,  to 
poiit;  mettre  q.  u.  à  —  §  -i-,  to  bring  a. 

0.  to  a  stand;  to  drive  a.  o.  into  a 
corner  ;  to  corner  a.  o.  ;  mettre  sur  — , 

1.  to  stand  (casks)  on  end;  2.  to  tip  up 
(carts). 

CULASSE  [ku-la-s]  n.  f.  1.  (of  fire- 
arms) breech;  2.  (jewel.)  (of  diamonds) 
pavilion. 

Mettre  une  —  à,  (artil.)  to  treech. 

CUL-BLANC  [ku-blân]  n.  m.,  pi.  Culs- 
BLANCS,  (orn.)  fallow-chat  ;  fallow- 
finch  ;  fallo^v-smitli  ;  ^oheat-ear  ;  white- 
ear  ;  ^vhite-ear  chat  ;  green  sand- 
piper ;  white-tail. 

CULBUTANT  [kul-bu-tân]  n.  m.  (orn.) 
tumbler. 

Pigeon  — ,  =. 

CULBUTE  [kul-bu-t]  n.  f.  1.  somer- 
set; 2.  fall;  ^  tumble. 

Faire  la  — ,  1. 1|  to  throw  a  somerset,  to 
turn  over  ;  2.  ll  §  to  fall  ;  ^P°  to  tum- 
ble; ^^W°  to  tv/ml)le  down;  faire  une  — 
§,  to  get,  to  have  a  fall,  a  tumMe  ;  faii-e 
faire  une  —  à  §,  to  throw  doicn  ;  |^="  to 
tmnlile  down.  En  faisant  la  — ,  head 
over  heels. 

CULBUTER  [kul-bu-té]  v.  a.  1.  H  to 
throio  (a.  o.)  down  head  over  heels  ;  to 
turn  over;  2.  ||  to  throw  down  head- 
long ;  3.  II  to  overthrow;  to  throve 
down  ;  4.  §  to  overthrow  ;  to  ruin  ;  to 
destroy  ;  "^W^  to  do  for. 

CULBUTEE,  V.  n.  1.  ||  to  fall  head 
over  heels;  2.  §  ^  to  fail;  to  be  ruined. 

En  culbutant,  head  over  heels. 

CULBUTIS  [kul-bu-ti]  n.  m.  t  things 
throion  down. 

CUL-DE-FOUR  [ku-dë-four]  n.  m.,  pi. 
CuLS-DE-rouR,  (arch.)  demi-cupola. 

CUL-DE-JATTE  [ku-dë-ja-t]  n.  m.,  pi. 
CuLS-DE-jATTE,  cripple  seated  in  a 
wooden  bowl. 

CUL-DE-LAMPE  [ku-dë-lân-p]  n.  m., 
pi.  Cuts-DE-LAMPE,  ].  (arch.)  pendant; 
bracket;  2.  (print.)  tail-piece. 

CUL-DE-PORC  [ku-dë-p5r]  n.  m.,  pi. 
CuLS-DE-PORC.  (nav.)  %call-knot. 

CUL-DE-SAC  [ku-de-aak]  n.  m.,  pi. 
CuLS-DE-sAcs,  §  II  blind  alley. 

CULÉE  [ku-lé]  n.  f.  1.  (civ.  eng.)  (of 
bridges)  al)utnnent;  2.  (nav.)  stern-toay. 

CiJLEE  [ku-lé]  V.  n.  (nav.)  1.  to  fall 
astern  ;  to  have,  to  make  stern-icay  ;  2. 
(of  the  wind)  to  veer. 

Brasser,  mettre  les  voiles  à  — ,  (nav.) 
to  lay  all  flat  aback;  nager,  scier  à  — , 
to  back  water. 

CULIER  [ku-lié]  adj.  m., 

Boyau  — ,  (anat.)  rectum.. 

CUL1ÈRE  [ku-liè-r]  n.  f.  (arch.,  build.) 
channel-stone  ;  kennel-stone  ;  gutter- 
stone. 

CULINAIRE  [ku-li-uè-r]  adj.  culi- 
nary. 

CULMINANT,  E  [kul-mi-nân,  t]  adj.  1. 
(astr.)  culminating  ;  2.  §  highest;  3.  § 
prominent. 


Point — ,  1.  (astr.)  culminating  pomt  ; 
2.  §  highest  point  ;  zenith;  3.  §  promi- 
nent part. 

CULMINATION  [kul-mi-nâ-siôn]  n.  t 
(astr.)  cuhnination. 

CULMINER  [kul-mi-né]  V.  n.  (astr.)  té 
culminate. 

CULOT  [ku-lo]  n.  m.  1.  youngest  bird 
(of  a  brood);  2.  youngest  animal  (of  a 
litter)  ;  3.  t  youngest  child  (of  a  family)  ; 
4.  junior  memher  (of  a  body);  5.  (of 
crucibles)  bottom;  6.  (of  lamps)  bottom; 

7.  (of  pipes)  black  at  the  bottom. 
CULOTTE  [ku-lo-1]  n.  f.  1.  treeches  ; 

pair  of  treeches;  small-clothes  ;  2.  (of 
pistols')  trap;  8.  (butch.)  rump. 

Cordon  de  — ,  knee-string  ;  paire  de 
— s,  breeches  ;  pair  of  breeches.  Sans 
— ,  tatterdemalion;  2.  (hist,  of  Ir.) 
sans-cidotte.  Mettre  en — ,  to  breech; 
to  put  into  treeches;  ôter  la  —  à,  to 
u/nhreech;  porter  la  —  §,  to  wear  the 

CULOTTER  [kn-lo-té]  V.  a.  1.  to  put 
on  (a.  o.'s)  treeches;  2.  to  tlaclcen  (a 
pipe). 

Se  culotter,  pr.  v.  1.  to  put  on  o.''s 
treeches  ;  2.  (of  pipes)  to  get  tlack. 

CULOTTIER  [ku-io-tié]  n.  m.  treeches- 
maker. 

CULOTTIN  [ku-lo-tîn]  n.  m.  1.  +  Ught 
treeches;  2.  child  just  put  in  breeches. 

CULPABILITÉ  [kul-pa-bi-li-té]  n.  f.  1. 
(of  crimes)  ^m^^  ,•  \ guiltiness,;  culpa^ 
hility ;  2.  (of  faults)  culpatiKty. 

Déclaration  de  — ,  (law)  1.  convic- 
tion ;  2.  (of  juries)  verdict  of  guilty. 
Rendre  un  verdict  de  — ,  (law)  to  tring 
in  a  verdict  of  guilty. 

CULTE  [kûl-t]  n.  m.  1.  \\  ^  worship  ; 
2.  §  adoration  ;  3.  religion;  creeà. 

1.  Le  —  publie,  _pm6,'2c  worship.  2.  Elle  est  l'ob. 
jet  de  son  — ,  she  ts  the  object  (f  his  adoration.  3. 
Revenir,  retourner  au  —  de  ses  pères,  to  return.  U> 
the  religion,  creed  of  o.'s  ancestors. 

—  domestique,  family  worship.  Mi- 
nistre de  — ,  1.  minister  of  religion  ;  2. 
(law)  clerk  ;  ministre  des  — s,  minister 
qfputlic  worship  ;  fonctions  de  ministra 
de  —,  (law)  clerkship.  Rendre  un  —  à, 
1.  Il  §  to  worship;  to  offer,  to  reader 
worship  to  ;  2.  §  to  adore. 

CULTELLATION  [Êul-tè-lâ-eiôn]  n.  f. 
(geom.)  cultellation. 

CULTIVABLE  [kul-ti-va-bl]  adj.  (agr.) 
cultivatle  ;  fit  for  cultivation. 

Non  — ,  ùnculUvatle  ;  unfit  for  culti- 
vation. 

CULTIVATEUR  [kul-ti-va-teirr]  n.  m. 

II 1.  husbandman  ;  cultivator  ;  2.  (agr.) 
grower  ;  raiser  ;  ciiltivator. 

—  indigène,  hoone  raiser,  grower. 
Propriétaire  — ,  farming  landlord  ; 
gentleman  farmer. 

CULTIVATEUR,  adj.  ||  agricultural. 

CULTIVATION  [kui-ti-vâ-siôn]  n.  f.  1. 
cultivation  ;  2.  4.  improving  (of  land). 

CULTIVER  [kul-ti-vé]  V.  a.  1.  Il  §  ^ 
ctiltivate;  2.  §  to  improve;  to  iiiform; 

8.  §  1.  to  tutor  ;  4  §  to  cultivate  the  ac- 
quaintance of  {a.  0.);  5.  (agr.)  to  till. 

4.  C'est  un  homme  qu'il  faut  — ,  lie  is  a  man 
whose  acquaintance  it  is  well  to  cultivate. 

Personne  qui  cultive  §,  cultivator  of. 

Cultivé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Cul- 
tiver. 

Non,  peu  — ,  1.  Il  §  uncultivated  ;  2.  § 
unimproved  ;  uninformed  ;  3.  §  v/ntvr 
tared  ;  4.  (agi-.)  untilled. 

CULTURE  [kui-tû-r]  n.  f.  i|  §  cultiva- 
tion ;  *  culture. 

Grande  — ,  large,  extensive  farming  ; 
petite  —,  small  fanning.  —  par  semis, 
drill-husbandry.  Repos  dans  la  — , 
(sLgr.) fallow;  rotation  de — ,  (agr.)  swc- 
cessio?i  of  crops  ;  terre  en  — ,  plottgh- 
land.  De  —  mixte,  (agr.)  under  mixed 
cultivation  ;  sans  — ,  1.  ||  §  tmcultiva- 
ted  ;  2.  §  unbred  ;  unimproved  ;  unin- 
formed ;  3.  (agr.)  fallow  ;  untilled. 
Etre  sans  — ,  (agr.)  to  lie  fallow. 

CUMANCHE  [ku-mân-sh]  adj.  &  p.  n. 
m.  f.  dimanche  (Indian  of  Mexico). 

(!UMÉEN,  NE  [ku-mé-ïn,  è-n]  adj.  &  p, 
n.  m.  f.  Ctimœan. 

CUMIN  [ku-mîn]  n.  m.  (bot.)  cumin. 

—  des  prés,  caraway.  Graine  de  —  . 
=,  cu/min-seed- 
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CUMUL  [ku-mul]  n.  m.  1.  accwmula- 
iion;  2.  pluralit!/  of  offices. 

OUMJJLARD  [ku-mu-lar]  n.va.person 
holding  a  plural Iti/  ofo^ices. 

CUMULATI-F,  VÉ  [ku-mu-la-tif,  i-v] 
adj.  (law)  cumxdative. 

CUMULATIVEMENT .  [ku-mu-la-ti-v- 
min]  adv.  hi/  accumulation. 

CUMULER  [ku-mu-lé]  Y.&.  to  accu- 
mulate. 

CUMULEE,  V.  n.  to  liold  a  plurality 
of  office^ 

CUNÉAIRE  [ku-né-è-r]  adj.  (did.) 
cuneate  ;  czmeated;  corneal. 

CUNÉIFORME  [  ku-né-L-fôr-m  ]  adj. 
(did.)  cuneate;  cuneated  ;  cxmeal; 
cuneiform;  cuniforin;  wedge-shaped. 

CUNETTE  [kù-nè-t]  n.  f.  (fort.)  cio- 
nette. 

CUPIDE  [kii-pi-d]  adj.  covetoîcs  (eager 
for  gain). 

CUPIDITÉ  [ku-pi-di-té]  n.  f.  1.  cupi- 
dity  ;  covetousness ;  2.  concupiscence; 
8.  — s.  (pi.)  passions. 

CUPULE  [ku-pu-l]  n.  f.  1.  (bot.)  cu- 
pule  ;  2.  (of  acorns,  nuts)  cup. 

Muni  dune  — ,  cupulate. 

CUPULÉ,  E  [ku-pu-lé]  adj.  (bot.)  cu- 
pulate. 

CURABILITÉ  [ku-ra-bi-n-té]  n.  f.  cu- 
rableness. 

CURABLE  [ku-ra-bl]  adj.  curable. 

CURAÇAO  [ku-ra-sô]  n.  m.  curaçoa 
(liquor). 

CURAGE  [ku-ra-j]  n.  m.  (of  canals, 
harbors,  wells,  rivers,  etc.)  cleansing; 
cleaning. 

CURAGE,  n.  m.  (boL)  water-pepper  ; 
T  poor-man's  pepper. 

CURATELLE  [ku-ra-tè-1]  n.  f.  (law) 
1.  guardianship  ;  2.  (of  idiots  and  lu- 
natics) committeeship. 

En  — ,  in  guardianship;  under 
guardians,  trustees. 

CURA-TEUR  [kn-ra-teur]  n.  m., 
TRICE  [tii-s]  n.  f.  (law)  1.  guardian  ;  2. 
(for  the  person)  czira^or;  curatrix;  3. 
(for  the  property)  trustee  ;  4.  (for  idiots, 
lunatics)  committee. 

Donner  un  — ,  to  appoint  a  =. 

CURATI-F,  VE  [ku-ra-tif,  i-v]  adj.  cu- 
rative. 

CURATIF  [ku-ra-tif]  n.  m.  curative 
agent. 

CURATION  [ku-râ-giôn]  n.  f.  %  cure  ; 
curing. 

CURCUMA  [kur-ku-ma]  n.  na,  (bot.) 
curcuma  :  f  turmeric. 

CURDE  [kur-d]  adj.  &  p.  n.  m.  f.  V. 

KURDK 

CURE  [kû-r]  n.  £  1.  +  care;  2.  cure; 
3.  cure  (of  souls)  ;  4.  cut^e  ;  living  ;  be- 
nefice; 5.  parsonage-house  ;  parson- 
age; 6.  vicarage  (functions);  vicar- 
ship  ;  7.  vicarage  (residence)  ;  8.  rec- 
tory (functions);  rectorship;  9.  rectoi^y 
(residence). 

De  la  — ,  (  F;  senses)  1.  vicarial  ;  2. 
rectorial.  Terre  qui  depend  de  la  —, 
(eccl.  law)  gWbe.  Faire  une  — ,  to  effect, 
perform,  ^  to  make  a  cure  ;  opérer  une 
— ,  to  effect  a  cure. 

Syn.—CuRE,  GUKRisoN.  Both  these  words  de- 
note cure;  but  the  first  is  used  rather  in  connec- 
tion with  the  disease,  or  the  physician  that  has 
treated  it;  while  the  second  is  more  generally  ap- 
plied to  the  person  aftected.  Thus  we  speak  of 
the  cure  {cure)  of  a  cas?,  of  dysentery;  of  a  fne 
cure  (curc)^  by  the  king's  physician;  of  the  com- 
plete giisrieon  {cure,  recovery)  of  a  constimptive 
person. 

Again,  cure  seems  to  be  principally  used  in  rela- 
tion to  obstinât*  and  chronic  diseases  ;  çuérison- 
has  a  more  extended  sense,  being  applied  not  only 
to  the  more  serious  maladies,  but  also  to  slight  dis- 
orders, and  those  of  recent  date. 

CURÉ  [ku-ré]  n.  m.  1,  vicar;  2.  rec- 
ior. 
De  — ,  du  — ,  1.  vicarial  ;  2.  rectoral; 

CURE-DENT  [kû-r-dân]  n.  m.,  pi,  —s, 
tootJi-pick. 

Étui  à  — ,  =:-case. 

CURÉE  [ku-ré]  n.  f.  (hunt.)  quarry. 

Apre  à  la  —,  1.  ||  eager  for  the  =  ;  2.  § 
grasping.  Faire  —  de,  (of  dogs)  to  eat 
up  (tiie  quarry);  mettre  en  —,  1.  I  to 
flesh  (dogs),  (encourage  them  by  giving 
them  part  of  the  quarry  to  eat)  ;  2.  §  $  (of 
persons  prompted  to  any  enterprise  by 


proiit  already  gained)  to  encourage  ;  to 
excite  ;  to  inflame. 

CURE-LANGUE  [ku-r-lân-g]  n.  m.,  pi. 
— s,  tongue-scraper. 

CUREMENT  [ku-r-mân]  n.  m.  (of  ca- 
nals, harbors,  rivers,  sinks,  wells,  &c.) 
cleansing  ;  cleaning. 

CURE-MÔLE  [kû-r-mô-1]  n.  m.  t,  pi. 
— ,  dredging-machine. 

CURE-OREILLE  [kû-ro-rè-i*]  n.  m., 
pi.  — s,  ear-picJc. 

CURE-PIED  [kû-r-pié]  n.  m.,  pi.  —s, 
horse-picker  (for  horses'  hoofs). 

CURER  [ku-ré]  v.  a.  1.  to  cleanse,  to 
clean  (a.  th.  hollow,  canals,  harbors,  riv- 
ers, sinks,  wells). 

—  une  vigne  en  pied,  to  trim  a-  vine  ; 
to  remove  all  the  useless  wood  from  a 
vine. 

Ctieé,  3.  pa.  p.  1.  cleansed  ;  cleaned. 

Non  — ,1.  uncleansed. 

Se  ciTEER,  pr.  V.  to  pick  (the  ears,  the 
teeth). 

CURETTE  [ku-rè-t]  n.  f.l.  (agr.,hort.) 
scraper  ;  2.  (tech.)  scraper. 

CUREUR  [ku-reur]  n.  m.  (of  canals, 
harbors,  ports,  rivers,  sinks,  wells)  clean- 
ser. 

—  des  retraits,  night-nian. 
CURIAE,  E  [ku-ii-ai]  z.^),.!.  vicarial; 

2.  rectorial. 

Maison  — e,  1.  parsonage-house,  par- 
sonage ;  2.  vicarage  ;  3.  rectory. 

CURIE  [ku-ri]  n.  f.  (Rom.  hist.)  curia  ; 
ward. 

CURIEUSEMENT  [ku-rieû-z-mân]  adv. 
1.  carefully  ;  2.  curiously  ;  3.  (b.  &^  in- 
quisitively ;  pryingly. 

CURIEU-X,  SE  [ku-rieû,  eû-z]  adj.  1. 
(de,  of)  careful;  2.  (de,  after;  de,  to) 
cu^rious  ;  3.  (b.  s.)  (de,  to)  inquisitive  ; 
prying  ;  4.  {de)  anxious  (to)  ;  eager 
(to)  ;  desirous  (of  [près,  p.])  ;  5.  (de,  of) 
fond;  6.  (en,  in)  connoisseur  ;  7.  (th.) 
curious  (rare,  new,  excellent  in  its  kind, 
likely  to  excite  curiosity)  ;  8.  (th.)  curi- 
ous, remarkable,  strange,  singular, 
surprising. 

2.  —  de  nouvelles,  curious  after  news  ;  —  de  le 
voir,  curious  «0  see  it.  4.  Je  ne  suis  pas  du  tout  — 
de  la  savoir,  I am  not  at  all  anxious  to  know  it,  de- 
sirous rif  knoxoing  it.  5.  Être  —  de  fleurs,  to  be 
fond  of  flowers.  6.  II  est  —  en  tableaux,  he  is  a 
connoisseur  in  paintings.  7.  Cet  ouvrage  contient 
des  observations  très-curieuses,  iMs  book  contains 
veri/  curious  observations.  8.  Voilà  qui  est- — ,  that 
is  curious,  remarkable,  strange,  singular,  surpri- 
sing. 

Non,  peu  — ,  1.  careless  ;  2.  incur i- 
otis  ;  3.  (b.  s.)  ^oninquisitive.  —  de  sa- 
voir, curious.  Être  —  (de),  1.  to  have 
a  curiosity  (to),  a  desire  (to)  ;  2.  to  he 
eager  (to)  ;  être  —  de  savoir,  to  have  a 
ctbriosity,  a  desire  to  know  ;  to  he  anx- 
ious to  know  ;  to  he  desirous  of  knoio- 
ing ;  to  wonder;  to  he  inqtdsitive 
about,  after. 

«CURIEUX  [ku-rieû]  n.  m.  1.  curious 
fact  ;  2.  curious,  remarkable,  singular 
part;  3.  spectator;  looker-on;  hy- 
stander  ;  4.  virtuoso  ;  curioso. 

2.  Le  —  de  l'affaire  est  q^ue  .  .  .  ,the  remarkable 
part  of  the  affair,  matter,  is  that  ....  3.  La  foule 
des  — ,  the  crowd  of  spectators.  4.  Le  cabinet  d'un 
— ,  the  cabinet  of  a  virtuoso. 

CURION  [ku-ri-ôn]  n.  m,  (Rom.  hist.)' 
curio. 

CURIOSITÉ  [ku-riô-zi-té]  n.  f.  1.  {de, 
to)  curiosity  ;  2.  (b.  s.)  inquisitiveness  ; 

3.  ctiriosity  (object). 

Cabinet  de  — s,  cabinet  of  curiosities  ; 
magasin  de  — s,  curiosity-shop.  Avec 
— ,  1.  curiously  ;  with  curiosity  ;  2.  in- 
quisitively ;  par  — ,  frorn  ■  curiosity  ; 
out  of  curiosity  ;  sans  — ,  1.  without 
curiosity  ;  2.  incurio^is  ;  8.  incurious- 
ly. Piquer  la  —  de  q.  n.,  to  raise  a.  o.'s 
curiosity. 

CURSI-F,  VE  [kur-eif,  i-v]  adj.  cur- 
sive. 

Écriture  cursive,  running-hand. 

CURSIVE  [kur-si-v]  n.  f.  (writing) 
running-hand. 

CURULE  [ku-ru-1]  adj.  (Rom.  hist.) 
curide. 

Chaise  — ,  =  chair. 

CURURE  [ku-rû-r]  n.  f.  dirt,  filth  (of 
things  cleansed). 

CORVATEUR  [kur-va-teùr]  adj.  m. 
(anat.)  coccygeus. 


CURVATEUR,  n.  m.  coccygeus  mu» 

cle  ;  Ciirvator  coccygis. 

CURVIGRAPHÈ  [kur-vi-gra-f]  n.  m. 
curvigraph  (instrument  for  tracing  all 
kinds  of  curved  lines). 

CURVILIGNE  [kur-vi-li-gn*]  adj. 
(geom.)  curvilineal  ;  curvilinear. 

CUSCUTE  [kus-ku-t]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
dodder. 

CUSTODE  [kus-to-d]  n.  f.  1.  pyx  (box 
in  which  the  host  is  kept)  ;  2.  covering 
of  the  pyx;  3.  remonstrance  {cMxi&inot 
the  high  altar). 

Sous  la  —  §,  in  private  ;  privately. 

CUSTODI-NOS  [kus-to-di-nôs]  n.  m. 
holder  in  trust  (of  a  benefice"^, 

CUTANÉ,  E  [ku-ta-né]  adj.  -ntane- 
ous. 

CUTICULE  [ku-ti-ku-l]  n.  f.  1.  (anat.) 
cuticle  ;  2.  (bot.)  cuticle. 

CUTTER  [ku-tèr]  n.  m.  (nav.)  cut- 
ter (small  one-masted  vessel-of-war). 

CUVE  [ku-v]  n.  f.  1.  vat;  2.  tub;  3. 
(a.  &  m.)  copper  ;  4.  (Jew.  ant.)  laver. 

matière,  (brevr.)  mas7i-iub  ;  masTi- 

ing-tuh  ;  mash-tun.  —  à  fi'oid,  cold 
vat; — à  lessive,  wasJiing-titb.  À  fond 
de  — ,  1.  (of  ditches)  flai-bottomed  ;  2.  § 
(of  eatins;)  plentifully  ;  heaHily. 

CUVÈAU  [ku-vô]  n.  m.  1.  vat  (small)  ; 
2.  tttb  (small)  ;  3.  (mining)  corf. 

CUVÉE  [ku-vé]  n.  f  1.  Il  vai-full;  2,  | 
tub-full  ;  3.  ^  §  kind  ;  sort. 

CUVELAGE  [ku-v-la-j]  n.  m.  (mining) 
tubbing. 

CUVELER  [ku-v-lé]  V.  a.  (mining)  to 
tub. 

CUVER  [ku-vé]  V.  n.  1.  to  remain  in 
the  vat  ;  2.  to  ferment  ;  to  work. 

CUVER,  V.  a.  §  1.  to  sleep  off  the  ef- 
fects of;  2.  to  cabn  ;  to  appease. 

—  son  vin,  1.  to  sleep  o.'s  self  sober  ; 
2.  §  to  calm  o.'s  self;  to  cool  down. 

CUVETTE  [ku-vè-t]  n.  f.  1.  basin  ;  2. 
wash-hand  basin;  3.  (of  barometers^ 
cistern  ;  4.  (of  watches)  cap  ;  5.  (fort) 
cuvette;  6.  (steam-eng.)  cistern. 

CUVIER  [ku-vié]  n.  m.  wash-tub. 

CYAME  [si-a-m]  n.  m.  (ent.)  whale- 
louse. 

CYANATE  [si-a-na-t]  n.  m.  (chem.) 
cyanate. 

CYANIQUE  [si-a-ni-k]  adj.  (chem.) 
cyanic. 

CYANITE  [si-a-ni-t]  n.  £  (min.)  cya^ 
nite. 

CYANOGÈNE  [si-a-no-jè-n]  n.  m. 
(chem.)  cyanogen. 

CYANOMÈTRE  [ai-a-no-mè-tr]  n.  m. 
cyanometer. 

CYANOPATHIE  [  si-a-no-pa-tî  ]  n.  t 
(med.)  cyanopathy. 

CYANOPATHIQUE  [  Bi-a-no-pa-ti-k  ] 
adi.  (med.)  relating  to  cyœnopathy. 

CYANOSE  [si-a-nô-z]  n.  £  (med.)  cya- 


CYANURE  [si-a-nu-r]  n.  £  (chem.) 
cyanuret. 

CYANURATE  [  si-a-nu-ra-t  ]  n.  m. 
(chem.)  cyanurate. 

CYANURIQUE  [si-a-nu-ri-k]  adj. 
(chem.)  cyanuric. 

CYATHE  [si-a-t]  n.  m.  (Gr.,  Rom. 
ant.)  1.  cyatMis  (cup)  ;  2.  (measure)  cya- 
thus. 

CYCLAME  [si-kla-m]  n.  m., 

CYCLAMEN  [si-kla-mèn]  n.  m.  (bot) 
1.  (genus)  cy dampen;  2.  *[  (species)  soie- 
bread. 

—  d'Europe,  =:. 

CYCLE  [si-kl]  n.  m.  (chron.)  cycle. 

—  de  l'indiction,  des  indictions,  =  of 
indiction. 

CYCLIQUE  [si-kU-k]  adj.  (Gr.  ant) 
cycUc. 

CYCLOID  AL,  E  [  si-klo-i-dal  ]  adj. 
(geom.)  cycl'idal. 

CYCLOÏDE,  [si-klo-i-d]  n.  £  (geom.) 
cycloid. 

CYCL0MÉTRI5  [si-klo-mé-trî]  n.  £ 
(geom.)  cydometry. 

CYCLÔPE  [si-klo-p]  n.  m.  (myth.)  cy 
dop. 

De  — ,  Qyclopic. 

CYCLOPÉEN,  NE  [  si-klo-pé-In,  è-n  ] 
adj.  Cyclopean;  Cyclopia. 

CYCLOPION  [si-kio-pi-ôn]  n.  m.  (anatj 
cyclopion;  ^  white  of  the  eye. 
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CYÉSIOLOGIÉ  [  8i-é-zi-o-lo-ji  ]  n.  f. 
(med.)  cyesiology. 

CYGNE  [si-gn*]  n.  m.  1,  (orn.)  swan  ; 
2.  §  (pers.)  swan  (poet);  3.  (asti-.)  cyg- 
nus. 

Jeune  — ,  cygnet;  —  sauvage,  elk; 
élTce.  Blanc  comme  le  — ,  swan-Uke  ; 
ressemblant  au  — ^  swan-like. 

CYLINDRACÉ,  E  [si-lin-dra-aé]  adj. 
(bot.)  cylindraceoiis. 

CYLÏNDEAGE  [  si-lîn-dra-j  ]  n.  m. 
fnangling  (of  linen). 

Faire  du  —,  to  take  in  =. 

CYLINDRE  [si-lin-dr]  n.  m.  1.  cylin- 
der; 2.  roller  ;  garde7i-roller  ;  3.  inan- 
gle  (for  linen)  ;  4.  (of  organs)  barrel  ;  5. 
fa.  &  m.)  calender  ;  6.  (a.  &  m.)  gin;  7. 
(horol.)  cylinder;  barrel;  8.  (tech.) 
i'undle. 

Grand  — ,  (tech.)  main  ;  —  hydrau- 
lique, (gas.)  hydraulic  main.  —  à  tôle, 
(tech.)  plate-rolling  mill.  Couvercle 
de  — ,  cylinder-cover  ;  enveloppe  de  — , 
casing  of  cylinder  ;  irupression^par — , 
(a.  &  m.)  cylinder-pHnting.  À  —,  1. 
with  a  cylinder  ;  2.  barrelled.  Passer 
au  — ,  to  put  into  the  mangle. 

CYLINDRER  [si-lîn-dré]  v.  a.  (a.  &m.) 
to  calender. 

CYLINDREUR  [  si-lin-dreùr  ]  n.  m. 
mangier  (of  linen). 

CYLINDRIQUE  [si-Un-dri-k]  adj.  cy- 
lind?^ical;  round. 

Demi ,  (did.)  semicircular. 

CYLINDROÏDE  [  si-lin-dro-i-d  ]  adj. 
(geom.)  cylindroidal. 

CYLINDROÏDE,  n.  m.  (geom.)  cylin- 
draid. 

CYLLOSE  [6il-lo-z]  n.  f.  (med.)  cyl- 
losis. 

CYMAISE,  CIMAISE  [si-mè-z]  n.  f. 
(arch.)  cyma;  cymatium;  ogee;  gola. 

CYMBALAIRE  [sm-ba-lè-r]  n.  £  (bot.) 
icy-leaned  toud-flax. 

CYMBALE  [sïn-ba-l]  n.  f.  (mus.)  cym- 
lal. 

CYMBALIER  [sîn-ba-Ué]  n.  m.  cym- 
tal-player. 

CYMBÉFORME   [sîn-bé-for-m], 

CYMBIFORME  [sin-bi-fôr-m]  adj.  (bot.) 
cymbiform;  boat-shaped. 

CYME  [si-ni]  n.  f  (bot.)  cyma;  cyme. 

En  — ,  (bot.)  cymose. 

CYNANCIE,  n.  f.  $  K  Esqtjinancie. 

CYNANQÛE  [si-nân-k]  n.  £  (bot.) 
(genus)  dog's  bane. 

CYNANTHROPIE  [si-nân-tro-pi]  n.  f 
(med.)  cynanthropy. 

CYNIQUE  [si-ni-k]  adj.  1.  i|  §  cynic; 
cynical;  2.  §  impudent  ;  audacious  ; 
bare-faced  ;  3.  §  obscene  ;  indecent. 

D'une  manière  — ,  1.  cynically;  2. 
impudently  ;  bare-facedly  ;  4.  obscene- 
ly ;  indecently. 

CYNIQUE,  n.  m.  1.  (anc.  hist.)  cynic 
(cynic  philosopher);  2.  §  cynic  (sati- 
rist). 

CYNISME  [si-nis-m]  n.  m.  1.  cynic 
philosophy  ;  2.  §  cynicalness  ;  3.  §  im- 
pudence;  audacity  ;  audaciousness  ; 
bare-facedness  ;  4.  §  obscenity  ;  inde- 
cency. 

CYNOCÉPHALE  [si-no-sé-fa-l]  n.  m. 
(zool.)  cynocephalus. 

CYNÔGLOSSE  [ai-no-glo-s]  n.  f.  (bot.) 
(genus)  hound's  tongue;  dog's  tongue. 

—  officinale,  =. 

CYNOREXIE  [si-no-rèk-si]  n,  f.  (med.) 
cynorexia;  bulimia;  canine  appe- 
tite. 

CYNOREHODON  [si-no-ro-dôn]  n.  m. 
(bet.)  hip. 

CYNOSURE  [si-no-zû-r]  D.  f  (astr.) 
en/noszire. 

CYPHONISME  [8i-fo-ni3-m]  n.  m.  (anc. 
eust.)  cyphonism. 

CYPilOSE  [ai-fô-z]  CIPHOME  [si-fô-m] 
n.  t  cyphosis;  incurvation  of  the  spine. 

CYPRES  [d-pvê]  n.  m.  1.  (bot.)  cy- 
press; cypress-tree;  2.  §  cypress  (em- 
Slem  of  mourning);  3.  ||  cypress-wood. 

Petit  — ,  (b(i  t.)  lavender-cotton. 

CYPRIEN,  NE  [si-pri-în,  è-n]  adj.  Cy- 
prian. 

CYPRIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  £  Cy- 
prian ;  Cypriot. 

OYPEIÈRE  [si-priè-r]  n.  £  grove  of 
ij/prea&, 
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CYPRIOT,  E  [si-pri-ô,  t]  adj.  &  p.  n. 
m.  £  V.  CiiYPKiOT  and  Cypeien. 

CYEÉNAÏQUE  [si-ré-na-i-k]  adj.  1. 
(anc.  geog.)  Cyrenaic  ;  2.  (philos.)  Cy- 
renaic. 

CYEÉNAÏQUE,  p.  n.  m.  £  Cyre- 
nœan. 

CYROPÉDIE  [si-ro-pé-di]  p.  n.  £  (liter.) 
Cyropœdia  (Xenophon's  work  on  the 
youth  and  education  of  Cvi-us  the  Great). 

CYROPÉDIQUE  [si-rô-pé-di-k]  adj.  of\ 
belonging.,  relating  to  the  Cyropœdia. 

CYSSOTIS  [si»-so-tis]  n.  m.  (med.)  cys- 
sotis;  inflammation  of  the  anus. 

CYSTEOLITHE  [sis-té-o-li-t]  n.  £ 
(med.)  cysteolithus  ;  stone  in  the  blad- 
der. 

CYSTIDOTOME  [sis-ti-do-to-m]  n.  m. 
Y.  Cystotome. 

CYSTIDOTOMIE  [sLs-ti-do-to-mi]  n.  £ 
Y.  Cystotomie. 

CYSTIPHLOGIE  [ais-ti-flo-ji]  n.  £  cys- 
tiphlogia  ;  cystitis;  inflammation  of 
the  bladder. 

CYSTIQUE  [Bis-ti-k]  adj.  (anat)  cy-,Uc. 

Canal  — ,  =^-duct. 

CYSTIRRHAGIE  [sis-ti-ra-j,]  n.  £ 
(med.)  cistirrhagia  ;  discharge  from 
the  bladder. 

CYSTIRRHÉE  [sis-ti-ré]  n.  £  K  Cts- 

TIEEHAGIE. 

CYSTITE  [sia-ti-t]  n.  £  (med.)  oyizzHs. 

CYSTITOME  [bis-ti-to-m]  n.  m.  cijsu- 
tome  (instrument  for  opening  the  capsule 
of  the  crystalline  lens). 

CYSTOCÈLE  [sis-to-sè-l]  n,  m.  (med.) 
cystocele. 

CYSTOLITHIQUE  [sis-to-li-ti-k]  adj. 
(med.)  caused  by,  relating  to  the  stone 
in  the  bladder. 

CYSTOPHLEGMATIQUE  [sis-to-flèg- 
ma-ti-k]  cystophlegmatic  ;  having  mat- 
ter or  inucus  in  the  bladder. 

CYSTOPTOSE  [sia-top-tô-z]  n.  £  (med.) 
cystoptosis  (protrusion  of  the  inner  mem- 
brane of  the  bladder  through  the  ure- 
thra.) 

CYSTOTOME  [ais-to-to-m]  n.  m.  (surg.) 
cystotome  (instrument  used  in  cysto- 
tomy). 

CYSTOTOMIE  [sia-to-to-mi]  n.  f  cysto- 
tomy; cystotomia. 

CYTAEEXYLON  [si-ta-rèk-ai-lôD]  n. 
m.  Coot.) flddle-icood. 

CYTHÉEÉEN,  NE  [ai-té-ré-ïn,  è-n]  adj. 
worshipped  at  Cythera  (epithet  of  Cu- 
pid), 

CYTHÉRÉIQUE  [ei-fé-ré-i-k]  adj.  of 
relating  to  Cytherea,  Vemis. 

CYTISE  [ai-ti-z]  n.  m.  (hot.)  1.  (genus) 
cytisus  ;4^.  \  bean-trefoil. 

Faux  — ,  cress-rocket;  —  aubours, 
des  Alpes,  laburnum..  —  des  anciens, 
moon-treJoiZ  ;  —  à  grappes,  laburnum 
cytisus. 

CZAR  [gzar]  n.  m.  czar. 

CZARIENNE  [gza-riè-n]  adj.  £  %  of  the 
czar. 

Sa  Majesté  — ,  his  Majesty  the  Czar. 

CZARINE  [gza-ri-n]  n.  £  czarina. 

CZAROWITZ  [gza-ro-viu]  n.  m.  czaro- 
witz  (son  of  the  czar). 


D 


D  [d5,  dé]  n.  m.  1.  (fourth  letter  of  the 
alphabet)  d;  2.  (Roman  letter  represent- 
ing 500)  D.  ;  3.  (print.)  (initial  of  the  Latin 
Dele,  eïfacs)  deleatur  ;  dele  ;  d. 

jy  (contraction  of  De).     Y.  De. 

DA  [da]  particle  (comp.)  indeed;  for- 
sooth. 

Nenni-  ~,  no  =  ;  oui ,  yes  =. 

D'ABORD  [da-bôr]  adv.     Y.  Aboed. 

DACAPO  [da-ka-po]  adv.  (mus.)  da 
capo  ;  from  the  beginning. 

DACE  [da-a]  adj.  &  p.  n.  m.  £  Dacian. 

DACIQUE  [da-si-k]  adj.  Dacian. 

DACRYNOME  [dak-ri-no-m]  n.  m. 
(med.)  dacryoma  (effusion  of  tears 
caused  by  the  closing  of  one  or  more  of 
the  puncta  lachrymalia). 

DACRYO ADÉNITE  [dak-ri-0-û-dé-ni-t] 
n.  £  (med.)  inflammation  ofthelachry- 
mal  gland. 

DACEYOBLENNOEEHÉE  [dak-ri-o- 


blèn-no-ré]  n.  £  (me5.)  effusion  oftea/rt 
mixed  icith  mucous  matter. 

DACEYOCYSTE  [dak-ri-o-da-t]  n.  m 
(anat.)  lachrymal  sac. 

DACEYOCYSTITE  [dak-ri-osis-ti-t] d. 
£  (med.)  inflammation  of  the  lachry^ 
mal  sac. 

DACEYODE  [dak-ri-o-d]  adj.  (med.) 
weeping. 

Ulcère — ,dacryodes;  sanious,we^>- 
ing  ulcer. 

JDACEYOLITKE  [dak-ri-o-U-t]  it  t 
(med.)  lachrymal  calculus. 

DACEYOPYOEEHÉE  [dak-ri-o-pi-o. 
ré]    n.    £  (med.)  effusion  of  purulent 

DACTYLE  [dak-ti-l]  n.  m.  (vers.)  dao 
tyl. 

Des  — s,  o/=5  ,•  dactylic. 

DACTYLION  [dak-ti-U-ôn]  n.  m.  1. 
(mus.)  dactylion  (instrument  adapted  to 
the  piano)  ;  2.  (med.)  adhesion  of  the  fin- 
gers. 

DACTYLIQUE  [dak-ti-lL-k]  adj.  (vers.) 
dactylic. 

DACTYLOGEAPHE  [dak-ti-lo-gra-f] 
n.  m.  2^^rson  versed  in  dactylology. 

DACTYLOGEAPHIE[duk-ti-lo-gra-fi] 
n.  £  1.  dactylology  ;  2.  treatise  on  dac- 
tylology. 

DACTYLOGEAPHIQUE  [dak-ti-lo- 
gra-fi-k]  adj.  relating  to  dactylology. 

DACTYLOLOGIE  [dak-ti-lo-lo-ji]  d.  £ 
dactylology. 

DACTYLOLOGIQUE  [dak-ti-lo-lo-ji-k] 
adj.  relating  to  dactylology. 

DACTYLOPTÈEE  [dak-ti-Iop-tè-r]  adj. 
(ich.)  dactylopterous  ;  Iflnger-flnneà. 

DACTYLOPTÈEE,  n.  m.  (ich.)  {g,&- 
rm.&)  flying  flsh. 

—  de  la  Méditerranée,j?2'*'«gf  gitrnard. 
DADA  [da-da]  n.  m.  1.  horse  (in  the 

language  of  children);  2.  liobby-horse ; 
cock-horse  ;  3.  rocking-horse  ;  4.  §  lu>b- 
by  ;  hobby-horse. 

Aller  à  — ,to  ride  a  cock  horse;  être 
sur  son  — §,  to  mount,  to  ride  o.'j  Jioh- 
by  ;  to  be  upon  o.'s  hobby. 

DADAIS  [da-dè]  n.  m.  booby;  dolt; 
blockhead. 

DAGORNE  [da-g5r-n]  n.  £  1.  1  one- 
horned  cow  ;  2.  §  beldame. 

DAGUE  [da-g]  n.  £  1.  dirk;  2.  —a, 
(pi.)  (hunt.)  (of  boars,  deer)  dags. 

DAGUEE  [da-ghé]  V.  n.  1.  t  to  &taT> 
with  a  dirk  ;  2.  (hunt.)  to  buck  ;  to  rut. 

DAGUERRÉOTYPE  [da-ghè-ré-o-ti-p] 
n.  m.  (arts)  daguerreotype. 

DAGUET  [da-ghè]  n.  m.  (hunt.)  brocks 
et. 

DAHLIA  [da-lia]  n.  Tn.  (bot.)  dahlia. 

DAIGNEE  [dè-grté*]  V.  n.  to  deign. 
(to)  ;  to  condescend  (to)  ;  +  ^  vouch- 
safe (to). 

11  ne  daigne  paa  répondre,  he  does  not  deign, 

condescend  ti'  anstver. 

Daignez  !  (  Y.  senses)  please  i 

D'A^LLEUES    [da-ieùr]    Y.  AlLLEUES. 

DAIM  [dîn]  n.  m.  (mam.)  1.  deer;  fal- 
low deer  ;  2.  (male)  buck. 

Jeune  — ,  (hunt.)  sorrel.  —  de  trois 
ans,  (hunt.)  spade.  Chasseur  de  — ,  1. 
deer-hunter;  2.  deer-stalker. 

DAINE  [dè-n,  din]  n.  £  (mam.)  doe; 
deer. 

DAINTIEES  [din-tié]  n.  m,  (hunt) 
dowcets.  •    ■ 

DAIS  [de]  n.  m.  1.  \  canopy  ;  2.  (arch.) 
canopy;  dais. 

Sous  le  —  §,  in  tJie  midst  of  grandev/r. 

DALÉCARLIEN,  NE  [da-lé-kar-U-i», 
è-n]  adj.  &  p.  n.  m.  £  Dalecariian, 

DALEE,  n.  m.  Y.  Tiialee. 

DALLAGE  [da-la-j]  n.  m.  1.  flagging  ; 
2.  pavement  of  flag-stone. 

—  en  échiquier,  diamond  pavement. 
DALLE  [da-1]  n.  £  \.  flag-stone  ;  flag  ; 

2.  (of  laige  fish)  slice;  8.  (carp.)  slab; 
4.  i^nav.)  leading-board. 

—  de  r  ecouvrem.ent,  (build.)  cover. 
DALLER  [da-lé]  V.  a.  to  flag. 

D  ALMATE  [dal-ma-t]  adj.  &  p.  iL  m.  £ 
Dalmatian. 

DALMx\TIQUE  [dal-ma-ii-k]  n.  f 
(eccl.)  dalmatica  (deacon's  gown). 

DALOT  [da-lô]  n.  m.  (nav.)  scupper, 
scupper-hole. 

DAM  [dâD.l  n,  m.  1,  t  huit;  preji» 
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oft  joute;  ewjeu;  «w  jeûne;  eûpenr;  ««.pan;  m  pin;  ô«.bon;  ««.brun;  *11  liq.  ;  *gnliq. 
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<eiee  ;  injury  ;  2.  (theol.)  privation  of 
the^siffJit  of  God. 
À  son,  votre,  leur — ,  to  Jiis,  your,  tlieir 

COIit. 

DAMAS  [da-mâ]  n.  m.  1.  damask 
(silk,  lin f,-n.  cotton  stuff);  2.  Damascus 
Made:  8.  (bot.)  damson. 

—  de  laine,  moreen.  Acier  de  — ,  Da- 
mascus steel;  lame  de  — ,  Damascus 
blade.    De  —,  damascene. 

DAMASCENE  [da-mas-sè-n]  adj.  Da- 
mascene; of  Damascus. 

DAMASCENE,  p.  n.  m.  f.  Damascene; 
native  of  Damascus. 

DAMASQUINEE  [da-maa-ki-né]  v.  a. 
(d?^  icitJi)  1.  to  damaskeen;  2.  (cutl.)^o 
emboss  ;  to  frost. 

DAMASQUINERIE  [da-mas-ki-n-r!]  n. 

C  1.  damaskeening  (action);  2.  (cutl.) 
embossing  on  steel  ;  embossing. 

DAMASQUINURE  [da-maa-ki-nû-r]  n. 
f,  1.  damaskeening  (work);  2.  (cutl.) 
enibossineibt  on  steel  ;  embossment. 

DAMASSÉ  [da-mâ-sé]  n.  m.  damask 
(of  thread,  cotton). 

DAMASSEE  [da-inâ-sé]  V.  a.  to  dam- 
ask (textile  fabrics). 

Damassé,  e,  pa.  p.  (of  textile  fabrics) 
damask. 

DAMASSEEIE  [da-ma-s-ri]  n.  f.  dam- 
ask-linen  factory. 

DAMASSEUE  [da-ma-aeûr]  n.  m.  dan)^ 
ask-^oeaver,  ivorker. 

DAMASSUEE  [da-ma-sû-r]  n.  f.  dam- 
asking (work). 

DAME  [da-in]  n.  f.  1.  m,arried  lady  ; 
lady  ;  married  icoman  ;  2.  lady  (mis- 
tress of  a  family)  ;  3.  lady  (woman  in 
general);  4.  lady  (wife  of  a  lord);  5. 
lady  (possessor  of  a  fief )  ;  dame;  6.  ^ 
dame  (woman  of  the  people);  7.  (jest.) 
dame  ;  8.  nun  ;  lady  ;  9.  (backgammon) 
draught;  man;  10.  (build.)  rammer; 
11.  (cards,  chess)  queen  ;  12.  {ùana.) part- 
ner ;  13.  (draughts)  draught;  m,an; 
14.  (draughts)  king;  queen;  15.  (civ. 
eng.)  dam. 

7,  —  fi  rtune,  —  belette,  dame  fortune,  dame 
voeazel.  12.  Allons,  messieurs,  prenez  vos  — s,  come, 
gentlemen,  take  your  partners. 

Notre ,  (Eom.  cath.  rel.)  our  Lady  ; 

thi  blessed  Virgin  ;  the  Virgin  Mary. 

—  damée,  (draughts)  king;  jeune  — , 
young  married  lady.  —  d'atour  (F. 
Atour)  ;  — à  découvert,  (trictrac)  blot  ; 

—  s  de  France,  daughters  of  the  king  of 
France;  —  d'onze  heures,  (bot.)  star 
of  Bethlehem.  —  du  lit,  lady  of  the  bed- 
chamber. De  — ,  (  V.  senses)  i.  ladfs  ; 
ladies'";  2.  lady-like.  Aller  à  — ,  1. 
(chess)  to  go  to  queen  ;  2.  (draughts)  to 
go  to  king;  faire  — ,  (chess)  to  go  to 
queen  ;  faire  une  — ,  (draughts)  to  go  to 
king  ;  jouer  aux  —s,  to  play  at  draughts. 

DAME,  int.  ^  indeed  !  well  !  bless 
me  ! 

DAME-JEANNE  [da-m-ja-n]  n.  f.,  pi. 
Dames-.ieannes,  demi-john. 

DAMEE  [da-mé]  V.  a.  1.  (build.)  to 
puddle  ;  to  ram  ;  2.  (draughts)  to 
croion. 

—  le  pion  (  T  Pion). 
DAMERET  [da-m-rè]  adj.  m.  foppish. 
DAMEEET,    n.    m.    ladies''    man; 

teau;  spark. 

DAMES  [da-m]  n.  f.  (pi.)  (nav.)  row- 
locks. 

DAMIEE  [da-mié]  n.  m.  1.  draught- 
t'Oard;  2.  chess-board. 

En  — ,  (hot.)  tessellated. 

DAMNABLE  [dâ-na-bi]  adj.  damna- 
hle. 

DAMNABLEMENT  [dâ-na-Wë-mân] 
«dv.  X  damnabl'/. 

DAMNATION  [dâ-nâ-sîôn]  n.  f.  dam- 
nation. 

DAMNÉ,  E  [dâ-né]  adj.  damned. 

DAMNÉ,  n.  m.  1.  sotd  damned,  in 
Hell;  —9,  (pi.)  damned;  2.  <^  §  (de) 
âevil  (of)  ;  infernal. 

De  — ,  davmed.  Souffrir  comme  un 
—,  to  suffer  the  torments  of  Hell. 

DAMNEE  [dâ-né]  V.  a.  to  damn. 

Faire  —  q.  u.,  1.  to  cause  a.  o.  to  be 
damned  ;  2.  §  to  drive  a.  o.  %vUd,  mad. 

Se  damner,  pr.  v.  to  damn  o.'s  self; 
to  expose  n.\s  self  to  damiiation. 

DAMOISEAU  [da-moa-zô]  n.   m.  1.  t 


page  (young  gentleman  aspiring  to 
knighthood);  2.  ^/ôp,*  spark. 

DAMOISEL,  n.  m.  t  V.  Damoiseau. 

DAMOISELLE,  n.  f.  t  K  Demoi- 
selle. 

DANAÏDES  [da-na-i-d]  p.  n.  f.  (pi.) 
(myth.)  Danaides  (fifty  daughters  of 
Danaus). 

DANDIN  [dân-dîn]  n.  m.  ninny  ;  sim- 
pleton ;  -f-  nincompoop. 

DANDINEMENT  [dân-di-n-mân]  n.  m. 
waddling. 

DANDINEE  [dân-di-né]  v.  n.  1.  to 
waddle  ;  2.  -^  to  traipse. 

Se  DANDINEE,  pr.  V.  1.  to  waddi,e;  2. 
-—  to  traipse. 

En  se  dandinant,  waddlingly.  Aller, 
marcher  en  se  dandinant,  to  waddle. 

DANDY  [dân-di]  n.  m.  dandy. 

Manières  de  — ,  dandyisin;  De  — , 
dandy  :  dandyish. 

DANGEE  [dân-jé]  n.  m.  1.  danger; 
peril;  2.  jeopardy  ;  3.  danger  (incon- 
venience). 

En  — ,  1.  in  danger  ;  2.  in  jeopardy  ; 
en  —  de,  in  T=,peril  of;  hors  de — ,  oux 
of=^;  sans  — ,  1.  safe;  2.  unhaza^ded ; 
non  sans  — ,  unsafe.  Affronter  les  — .s, 
to  face  =s  /  courir  un  — ,  to  incur  a  t=z  , 
être  en  — ,  1.  to  be  in  =,  peril;  2.  to  be 
in  jeopardy;  être  en  —  de  mort,  de 
mourir,  de  la  vie,  to  be  in  :=  o/'o.'s  life; 
se  jeter  dans  le  — ,  to  ritn  into  =;  illet- 
tré en  — ,  to  endanger  ;  to  bring  into 
=  ;  rechercher  le — ,  to  cohort  =i;  tom- 
ber dans  le  — ,  to  come  in,  into  =.  II  y 
a  du  —,  there  is  =  of;  il  y  a  du  —  que, 
(subj.)  there  is  danger  (of). 

;S/m.— Danger,  péril,  risque.  Banger  has 
reference  to  an  evil  that  may  happen.  Péril  and 
riBqtie  refer  to  the  good  that  one  may  lose  ;  with 
this  distinction,  that  piril  implies  something  nearer 
.it  hand,  whil?  risque  indicates  more  remotely  the 
possibility  of  an  unpropitious  event.  Hence  the 
expressions,  in  danger  (danger)  of  death  ;  at  the 
piril  (peril)  of  o.'a  life;  to  incur  risques  (risks). 
The  soldier  thirsting  for  glory,  fears  not  danger 
(danger),  exposes  himself  to  phi/  (peril),  and 
fearlessly  incurs  all  the  risques  (risks)  incident  to 
his  profession. 

DANGEEEUSEMENT  [dân-jë-reù-z- 
mân]  adv.  dangerously. 

DANGEEEU-X,  SÈ  [dân-jë-reû,  z]  adj. 
(podR,  to;  de,  to,)  dangerous. 

Pen  —,  not  dangerous  ;  safe. 

DANOIS,  E  [da-noa,  z]  adj.  banish. 

Chien  — ,  (mam.)  dane. 

DANOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  1.  Dane 
(person)  ;  2.  Danish  (language)  ;  3. 
(mam.)  dane  (dog). 

DANS  [dân]  prep.  1.  |I  (of  place)  in;  2. 
(of  time)  in  (at  the  end  of);  3.  §  (of 
time)  in  (in  the  course  of);  4.  §  in;  5. 
II  %into;  G.  |i  §  within;  7.  §  with;  8.  § 
in;  according  to. 

2.  II  viendra  —  un  mois,  he  will  come  in  amontJi. 
2.  II  viendra  —  le  mois,  he  will  come  in  the  month. 
7.  —  un  but  utile,  with  a  useful  end  in  view. 

DANSANT,  E  [dàn-sân,  t]  adj.  danc- 
ing. 

Soirée  — e,  dancing  partv. 

DANSE  [dân-s]  n.  f.  1.  dàiice;  2.  (ac- 
tion, art)  dancing;  3.  tripping; 4.  dance 
(air);  5.  fW^  §  beating;  drifbbing ; 
hiding. 

•2.  Aimer  beaucoup  la  — ,  to  be  very  fond  of  dan- 
cing. 4.  Jouer  toutes  aortes  de  — s,  to  play  all  hinds 
of  dances. 

— •  macabre,  deaths  dance;  —  de 
corde,  rope-dancing.  Maître  de  — , 
dancing-master  ;  maîtresse  de  — ,  danc- 
ing-mistress ;  salle  de  — ,  1.  dancing- 
room;  2.  dancing-school.  De  — ,  {V. 
senses)  dancing.  Aller  à  la  — ,  to  go  to 
the z=;to  go  dancing  ;  avoir  la  —  aisée, 
to  dance  with  ease  ;  avoir  la  —  libre,  to 
dance  toith freedom;  avoir  la  —  noble, 
to  dance  genteelly  ;  avoir  Pair  à  la  — , 

1.  II  to  have  a  talent  for  dancing  ;  2.  § 
to  have  a  sharp  look  ;  3.  §  to  be  in- 
clined ;  entrer  en  — .  1.  to  join  the  =  ; 

2.  §  to  join  in  ;  mener  la  — ,  to  lead  the  =z. 
DANSEE  [dan-sé]  V.  n.  to  dance. 
Maître  à  — ,  dancing-master.    —  sur 

la  corde,  1.  ||  to  dance  on  the  rope  ;  2.  § 
to  be  in  a  precarious,  ticklish  situa- 
tion. Faire  —  q.  u.,  1.  ||  to  dance  with 
a.  o.  ;  2.  II  to  dance  (on  o.'s  feet,  o.'s 
knees)  ;  3.  ^"  §  to  lead  a.  o.  a  dance  ; 
ne  savoir  sur  quel  pied  —  §,  to  be  at  o.''s 


wifs  end.  Toujours  va  qui  danse,  1.  | 
one  has  no  need  to  dance  loell  to  amusé 
o.'s  self;  2.  §  one  can  but  do  o.'s  best. 

DAisrSEE,  V.  a.  to  dance. 

DANSEU-E  [dan-seùr]  n.  m.,  SE  [oû-z] 
n.  t.  dancer. 

—  de  corde,  rope-=  ;  =  on  the  rops, 
DANTONISTE  [dàn-to-nis-t]  n.  m.  (Fr. 

hist.)  Dantonist  ;  partisan  of  Danton, 

DANTZICKOIS,  E  [dânt-zilkoa,  z]  adj. 
of  Dantzic. 

DANTZICKOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  t 
native  of  Dantzic. 

DANUBIEN,  NE  [da-nu-bi-în,  è-n]  of 
belonging  to  the  Danube. 

Les  peuples  — s,  the  nations  living  on 
the  Danube. 

DAPHNE  [daf-né]  n.  m.  (bot.)  daphne. 

DAPHNÉEN,  NE  [daf-nC-m,  è-n]  adj 
(myth.)  Daphnean  (epithet  of  Apollo 
and  Diana). 

DAPHNINE  [daf-ni-n]  n.  f.  (chem.) 
daphnine. 

DAPHNITE  [daf-ni-t]  n.  f.  (min.) 
daphnia. 

DARCE,  n.  f.  V.  Daese. 

DAED  [dâr]  n.  m.  1.  dart;  2.  (of  in- 
sects, of  serpents)  sting;  3.  (of  scab- 
bards) t'lp  ;  4.  (hot.)  stiTmdus. 

Sans — ,  (F.  senses)  atingless.  Jeter, 
lancer  un  — ,  to  hurl  a  dart. 

DAED  AN  IDE  [dar-da-ni-d]  p.  n.  m.  f. 

1.  descendant  of  Dardanus  ;  2.  Trojan. 

DAEDANIEN,    ne    [dar-da-ni-in,  è-n] 

adj.  &  p.  n.  m.  f,  '_.  Dardan;  2.  Trojan. 

DAEDEE  [d*.i-dé]  V.  a.  1.  ||  to  shoot 
with  a  dart;  1.  \\  to  dart;  toJiurl;  to 
cast  ;  to  shoot  (a  weapon)  ;  3.  §  to  dart 
(rays)  ;  to  beam  ;  to  shoot  ;  to  shoot 
forth;  to  cast;  4.  (of  whales)  to  har^ 
poon: 

DAETOLE  [da-rio-1]  n.  f.  cream-cake. 

DAEIQUE  [da-ri-k]  n.  £  daric  (Per- 
sian gold  coin). 

DAENE  [dar-n]  n.  f.  (of  largo  fljsh) 

DÀESE  [dar-s]  n.  f.  DAECE,  (nav.) 
(in  the  Mediterranean)  floating,  wet 
dock. 

DAETOS  [dar-tos]  n.  m.  (anat.)  dartos 
(cellular  membrane  that  lines  the  scro» 
turn). 

DAETEE  [dar-tr]  n.  f.  (med.)  1.  dis- 
ease of  the  skin  ;  2.  eruption  ;  T  rash. 

—  farineuse,  pityriasis  ;  ^  dandruff; 

—  rentrée,  eruption  driven  in  ;  — vive, 
iilcerated  eruption  Faire  rentrer  une 
— ,  to  drive  an  eruption  in  ;  faire  sé- 
cher une  — ,  to  dry  up  an  eruption. 

DAETEEU-X,"SE  [dar-treû,  eû-z]  adj. 
(med.)  herpetic. 

DAETEEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  person 
affected  with  eruption. 

DASYME  [da.zi-m]  n.  m.  (med.)  da- 
symna  (scabby  roughness  of  the  eyelids). 

DATAIEE  [da-tè-r]  n.  m.  datary  (of- 
ficer of  the  chancery  of  Eome.) 

DATE  fda-t]  n.  £  date. 

—  erronée,  wrong  date  ;  misdate  ; 
fausse  — ,  (  F  —  erronée)  (b.  s.)  false  =. 
Erreur  de  — ,  error,  mistake  in^the  =; 
timbre  à  —,  (post.)  =-  stamp.  A  ...  —, 
. . .  dated  ;  à  courte  —,  short-dated  ;  à 
longue  — ,  long-dated;  à  ...  de  — , 
(com.)  1 after  =r  ;  2.  ...  's  =  ;  d'an- 
cienne, longue,  vieille  — ,  1.  of  old  =  ;  2. 
of  long  standing;  de  fraîche,  de  nou- 
velle — ,  of  recent  =^  ;  en  —  de,  under 

—  of;  bearing  =  of;  en  —  de  ce  jour, 
Kinder  this  =;  under  this  day's  =i\ 
sans — ,  undated;  dateless.  Être  le  pre- 
mier en  — ,  to  have  the  priority  ;  porter 
une  — ,  to  bear  a  =;  porter  la  —  de,  to 
bear  ■=■  of;  prendre  — ,  1.  to  fix  a  day  ; 

2.  to  iirove  the  time  ;  prendre  —  avant 
q.  u.,  to  have  the  priority  ;  retenir  — ., 
une  — ,  (law)  to  fix  a  =. 

DATEE  [da-té]  V.  a.  (de,  froni)  to 
date. 

—  mal,  to  misdate.  Personne  qui  dat^ 
dater  (of). 

DATÉE,  V.  n.  (DE,/rom)  1.  to  date; 
2.  to  reckon  ;  3.  to  date  from  afar  ;  4, 
to  form  an  era,  a  period. 

—  de  loin,  to  date  from  afar.  A  — 
de,  reckoning  from. 

DATEEIE  [da-t-rî]  n.  t  1.  datary 
(functions). 
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DATIF  [dft-tif]  n.  m.  (gram.)  dative  ; 
dative  case. 

Au  — ,  in  the  dative  ;  in  the  dative 
case  ;  de  — ,  dative. 

DATI-F,  VE  [da-tif,  i-v]  adj.  (law) 
dative. 

DATION  [dâ-sîôn]  n.  f.  (law)  giving 
(in  payment). 

DATISME  [da-tis-m]  n.  m.  tautology. 

DATTE  [da-t]  n.  f.  (bot.)  date. 

DATTIEE  [da-tié]  n.  m.  (bot.)  1.  date- 
iree;  2.  datS'j^ahn. 

Palmier  —,  date-2')alm. 

DATUEA  [da-tu-ra]  n.  m.  (bot.)  da- 
tura. 

DAUBE  [dô-b]  n.  f.  (culin.)  1.  "  daiibe'" 
(seasoning);  2.  '■''daube''''  (dish  so  sea- 
soned). 

DAUBEE  [dô-l)é]  T.  a.  1.  ||  to  beat 
(witb  the  fist)  ;  2.  §  fo  jeer  ;  to  Mnte?\ 

Se  DAUBEE,  pr.  V.  to  beat  one  am.other, 
each  other. 

DAUBEUE  [dô-beûr]  n.  m.  %  ^jeerer; 

DAUBIÈEE  [dô-biè-r]  n.  f.  long  stew- 
pan. 

DAUNIElSr,  NE  [dô-ni-în,  è-n]  adj.  & 
p.  n.  m.  f.  Daunian. 

DAUPHIN  [dô-fîn]  n.  m.  (hist,  of  Er.) 
dav/pMn. 

Du  — ,  of  the  ■=:  ;  delphine. 

DAUPHIN,  n.  m.  1.  (mam.)  (genus) 
dolphin;  2.  (Gr.,  Eom.  ant.)  dolphin; 
8.  (astr.)  dolphin. 

—  gladiateur,  (mam.)  grampus.  Du 
— ,  (  V.  senses)  (mam.)  delphine. 

DAUPHIN,  E  [dô-fîn,  i-n]  adj.  (phi- 
lol.)  delphine  (relating  to  the  edition  of 
the  classics  prepared  by  order  of  Louis 
XIV.  for  the  use  of  the  daupliin). 

DAUPHINE  [dô-fi-n]  n.f  (hist,  of  Er.) 
dcAiphiness  (wife  of  the  dauphin). 

DAUPHINELLE  [dô-fi-nè-1]  n.  f.  (hot.) 
lark-spur. 

DAUPHINOIS,  E  [dô-fi-noa,  z]  adj.  of 
Dawphim/. 

DAUPHINOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f. 
native  of  Dauphiny. 

DAUEADE,  n.  t  V.  Dorade. 

D'AUTANT,  adv.  Y.  Autant. 

DA^â^NTAGE  [da-vân-ta-j]  adv.  1. 
more;  2.  (of  number,  time)  upwards. 

1.  Cela  plait—,  that  pleases  raore. 

[Davantage  is  always  usçd  absolutely.] 

DAVIÉ,  DAVIEE  [da-vie]  n.  m.  1. 
(p-uxg.) forceps  (dentist's  instrument);  2. 
(nav.)  'davit. 

DE  [de]  prep.  1.  of;  2.  of  (the  posses- 
sion of)  ;  's  ;  '  ;  3.  (th.) . . .  (composed  ot| 
belonging  to  a  place  or  tiûie);  A.  from 
(distant,  separated,  leaving)  ;  5.  out  of; 
6.  in  ;  during  ;  1.  by  (with  respect  to)  : 
8.  (preceded  by  a  verb  expressing  inter- 
nal acts  of  the  mind  or  soul),  by  ;  9.  on 
(befall  !)  ;  upon  ;  10.  (in  French  names) 
de;  11.  (partitive)  some;  any;  ...;  12. 
(preceding  an  infinitive)  of;  to;  ...;  13. 
(expletive) .... 

1.  Las  ombres  —  la  nuit,  the  shades  of  night  ;  las 
loia  —  Dieu  et  —  la  Nature,  t?ie  laws  of  God  and 
Nature.  2.  L'âme  —  l'homme,  the  soul  oi  man  ; 
mail's  soul;  las  tétas  des  chevaux,  fiorses'  heads, 
3.  Une  robe  —  soie,  a  silk  goivii  ;  une  maison  — 
campagne,  a  country-house  ;  das  fleurs  —  prin- 
temps, spring-pnoers.  4.  Aller  —  Paris  à  Lyon,  ta 
go  from  Paris  to  Lyons  ;  la  lumière  provient  du 
•oleil,  light  proceeds  from  the  sun.  5.  Faire  une 
•tatue  d'nn  bloc  de  piarra,  to  make  a  statue  out  of 
a  block  of  stone.  6.  Partir  —  jour,  —  nuit,  to  leave 
in,  during  the  da;/,  the  night;  c'était  différant  — 
mon  tem'ps,  it  was  different  in  my  time.  T.  II  est 
français  —  naissance,  he  is  a  Frenchman  by  birth  ; 

—  profession,  by  profession  ;  —  nom,  by  name.  8. 
Vn  homine  aimé,  craint,  estimé  —  tout  le  monde, 
a  man  liked,  feared,  esteemed  by  evert/  one.  9. 
Peste  du  coqn'm,  plague  on  the  rogue.   10.  Madame 

—  Maintenon,  madame  da  Maintenon.  11.  Prendre 
~  la  nourriture,  to  take  some  food  ;  ne  pas  prendre 
--nourriture,  not  to  take  any  food;  to  take  no  food. 
12,  Accuser  q.  u.  rf'avoir  fait  q.  ch.,  to  accuse  a.  o. 
of  having  dono  a.  th.  ;  prier  q,  u.  —  faire  q.  ch.,  to 
beg  a.  o.  to  do  a,  th.  13.  Beaucoup  —  talent,  murh 
talent;  q.  c.û,  —  vrai,  something  true;  il  ne  fait 
%ue  —  sorilr,  he  is  hut, just  gone  out;  user (f 'adresse, 

i>  use  address  ;  je  n'ai  rien  vu  —  semblable,  / 

>ai)ê  seen  nothing  like  it. 

— ...  à ... ,  l.from ...  to ...  ;  2.  between 
. .  o/ad  ...  ;  —  vous  à  moi,  between  you 
and  me  ;  —  ce  que  . . .  ,  \.froin  ...  ;  2. 
from  . . .  being ;—....  en  ...  ,  from  . . , 
to 

IPs  becomes  d'  before  a  vovirel  or  silent  h;  it 


must  be  expressed  before  each  noun  it  governs. 
V.  Ex.  1.] 

DÉ  [dé]  (1.  prefix  derived  from  VE,from, 
proceeding  from;  2.  prefix  derived 
from  the  negative  particles  dés,  dis, 
changed  before  a  consonant  into  dé: 
DÉCOULER,  to  flow  ;  DÉPLAIRE,  to  dis- 
please ;  Défaire,  to  undo)  1.  de;  ...; 
2.  dis;  un. 

DÉ,  n.  m.  1.  thimble  ;  2.  die  (for  play- 
ing, pi.  dice)  ;  3.  (arch.)  coin  ;  dado  ;  4. 
(build.)  block;  prop;  5.  die  (for  coin- 
ing, pi.  dies)  ;  6.  (nav.)  (of  blocks)  cock. 

—  fermé,  woman^s  thimhle  ;  —  ou- 
vert, tailor's  r=;  — pipé,y«fcé  die.  — 
d'argent,  —  d'ivoire,  —  d'or,  silver,  ivo- 
ry, gold  z=l;  —  en  pierre,  (build.)  stone- 
block.  Cornet  à  — s,  dice-box;  coup  de 
— ,  1.  cast  of  a  die  ;  turn  up  of  a  die; 

2.  throw.  Avoir  le  — ,  ||  to  throw  the 
dice  the  first  ;  flatter  le  —,  1.  ||  to  throw 
the  dice  gently  ;  2.  §  to  conceal  the  ex- 
tent of  an  evil  ;  to  soften  a.  th.  down; 

3.  §  1  to  mince  tlm  matter  ;  jouer  aux 
— s,  to  play  at  dice  ;  quitter  le  — ,  to 
give  up  the  die  ;  renvoyer  le  —  à  q.  u. 
§,  to  turn  the  tables  on,  upon  a.  o.  ;  te- 
nir le  — ,  1.  Il  to  hold  the  die  ;  2.  §  to  en- 
gross the  conversation.  A  vous  le  — ,  1. 
(dice)  it  is  your  throio  ;  2.  §  it  is  your 
turn.  C'est  un  coup  de  —,  de  —s  §,  it 
is  a  matter  of  chance;  §  it  is  all  a  lot- 
tery.   Le  —  "en  est  jeté,  the  die  is  casi. 

DÉALBATION  [dé-al-bâ-siôn]  n.  f.  de- 
albation. 
DÉAETICULATION,  n.  f.  F.  Abar- 

TICULATION. 

DÉBÂCHAGE  [dé-bâ-sha-j]  n,  m.  wi- 
tilting  (of  carts,  wagons). 

DEbACHEE  [dé-bâ-shé]  v.  a  to  untilt 
(carts,  wagons). 

DEBÂCLAGE  [dé-bâ-ku-j]  n.  m. 
clearing  (of  a  harbor). 

DÉBÂCLE  [dé-bâ-ki]  n.  f  1.  ||  break- 
ing up  (of  the  ice);  2.  §  overthroiv ; 
downfall;  breaking  up;  3.  i  clearing 
(of  a  harbor).    . 

Être  à  la  — ,  (of  ice)  to  be  breaking 
lip. 

DÉbACLEMENT  [dê-bâ-kl-mân]  n. 
rs\.{y.  Débâcle)  ||  tim,e  of  breaking  up 
(the  ice). 

DÉBÂCLEE  [dé-bâ-klé]  V.  n.  (of  ice) 
to  break  up. 

DÉBÂCLEE,  V.  a.  |I  1.  to  clear  (a  har- 
bor); 2.  |^°  to  unbar  (doors,  win- 
dows). 

DÉBACLEUE  [dé-bâ-kleur]  n.  m.  offi- 
cer that  directs  the  clearing  (of  a  har- 
bor). 

DÉBAGOULEE  [dé-ba-gou-lé]  v.  n.  ® 
[|  to  vomit  ;  to  speto. 

DÉBAGOULEE,  v.  a.  ©  §  to  vomit; 
to  vomit  forth  ;  to  let  out  (utter  precipi- 
tate! v  and  indiscreetly). 

DÉBAGOULEUE  [dé-ba-gou-leùr]  n. 
m.  ©  scurrilous  abuser, 

DÉBALLAGE  [dé-ba-la-j]  n.  m.  u/ii- 
packing. 

Faire  le  —  de,  to  unpack. 

DÉBALLÉE  [dé-ba-lé]  v.  a.  to  un- 
pack. 

DÉBANDADE  (À  LA)  [a-la-dé-bân- 
da-d]  adv.  1.  m  the  greatest  confusion  ; 
helter-skelter  ;  2.  in  the  most  disorderly 
manner. 

S'en  aller  à  la  — ,  (mil.)  to  leave,  to 
quit  the  ranks. 

DÉBANDEMENT  [dé-bân-d-mân]  n. 
m.  1.  disbanding  ;  2.  (mil.)  leaving, 
quitting  the  ranks. 

DÉBANDÉE  [dé-bân-dé]  v.  a.  1.  to  un- 
bind ;  to  remove,  take  off  the  band, 
bandage  from  ;  2.  to  mibend  ;  8.  to 
unbrace  (drums)  ;  4  to  uncock  (fire- 
ai'ms). 

Se  débander,  pr.  v.  1.  ||  (th.)  to  un- 
bend itself;  2.  ||  to  slacken  ;  3.  ||  (pers.) 
tx)  disband;  4.  1|  to  unbend,  to  relax 
(the  mind)  ;  5.  (of  fire-arms)  to  become, 
to  get  tmcocked  ;  6.  (of  the  weather)  to 
grow,  to  get  milder  ;  7.  (mil.)  to  leave, 
to  quit  the  ranks. 

DÉBANQUEE  [dé-bân-ké]  v.  a.  1. 
(j)\a.y)  to  break  the  bank  of  (the  bank- 
er); 2.  (nav.)  to  um,s7dj)  the  rowing 
benches  of  {a  boat). 

DÉBANQUEE,  v.  n.  (nav.)  to  sail 


from,  the  bank  of  Ne-ojfoundland  (when 
the  fishing  season  is  over). 

DÉBAPTISÉE  [dé-ba-ti-zé]  v.  &.\.\U 
deprive  of  the  ad.vantages  of  baptism  t 
2.  §  to  change  the  name  of  {a.  o.). 

Se  faire  — ,  to  renounce  o.'s  baptism. 

Se  débaptiser,  pr.  v.  T  §  to  change 
o.'s  name. 

DÉBAEBOUILLEE  [  dé-bar-bou-ié*  ] 
V.  a.  1.  II  to  wash  the  face  of;  2.  ^  §  to 
extricate  (a.  o.). 

Se  débarbouiller,  pr.  v.  1.  |1  to  wash 
o^sface;  2.  ||  to  wash  (o.'s  face);  8.  1"  § 
to  extricate  o.'s  self 

DÉBAECADÈÉE  [dé-bar-ka-dè-r]  n. 
m.  1.  (of  harbors,  rivers)  wharf;  2.  (of 
quays)  landing-place  ;  3.  (of  railways) 
termimis. 

Droit  de  — ,  wharfage.  Munir  d'un 
— ,  to  wharf. 

DÉBAEDAGE  [dé-bar-da-j]  n,  m.  un- 
lading (of  wood). 

DÉBAEDEE  [dé-bar-dé]  v.  a.  1.  to  un- 
lade (wood)  ;  2.  to  clear  of  the  wood 
felled  ;  3.  to  break  up  (boats). 

DÉBAEDEUE  [dé-bar-daiir]  n.  m.  1. 
man  that  unlades  wood;  2.  man  thai 
breaks  up  boats. 

DÉBAEQUÉ  [dé-bar-ké]  n.  m.  %  per- 
son landed. 

Nouveau  — ,  raw  country-man. 

DÉBAEQUEMENT  [dé-bar-kë-man]  n. 

m.  landing  ;  disembarkment. 

Au  — ,  à  son  — ,  on  landing,  disent 
barking. 

DÉBAEQUEE  [dé-^ar-ké]  v.  a.  1.  to 
land;  to  diseinbark ;  2.  to  unship  (a. 
th.);  3.  (nav.)  to  land;  to  set  on  shore. 

DÉBAEQUEE,  v.  n.  1.  to  land;  to 
disembark  ;  2.  (nav.)  to  land  ;  to  go  on 
shore. 

Au  — ,  on  landing,  disembarking. 

DÉBAEEAS  [dé-bâ-râ]  n.  m,  rid- 
dance. 

Bon  —  !  good  =  ! 

DÉBAEEASSEE  [dé-bâ-ra-sé]  v.  ».  1 
II  to  clear  ;  to  clear  away,  off;  2.  |  to 
clear  up)  (rooms);  3.  ||  to  unload  (a.  o.); 
4.  §  to  rid  (a.  o.)  of  (a.  th.)  ;  to  disem- 
barrass ;  to  disbttrden  ;  5.  §  (de)  to 
strip  (a.  th.  of)  ;  to  disentangle  (from). 

—  la  chambre,  to  clear  away.  Être 
débarrassé  de,  to  be  rid  of;  to  get  rid  of. 

Se  débarrasser,  pr.  'v.  1.  ||  to  clear 
the  road,  the  tvay  ;  2.  (de,  of)  to  rid 
o.'s  self;^  to  disembarrass  o.'s  self  of  ;  '% 
to  get  rid  of;  8.  (de,  . . .)  to  shake  off; 
4.  (de,  from)  to  extricate  o.'s  self. 

DÉBAEEEE  [dé-bâ-ré]  v.  a.  to  unbar. 

DÉBAT,  ind.  près.  3d  sing,  of  débat- 
tre. 

DÉBAT  [dé-ba]  n.  m.  1.  contention  ; 
contest;  2.  debate;  discussion;  3.  — s, 
(pi.)  {[â-w)  pleadings  ;  parole. 

Nouveaux  — s,  (law)  repleader  ;  do 
vifs  — s,  a  rcarm  debate.  Faculté  de 
recommencer  les  — s,  (law)  repleader. 
À  eux  le  — ,  entre  eux  le  — ,  1.  let  them, 
settle  it  themselves  ;  2.  let  them  fght  it 
out.  Être  en  —  de,  sur,  to  contend 
about;  mettre  en  — ,  to  debate;  vider 
un  — ,  to  settle  a  contest,  difference. 

DÉBÂTEE  [dé-bâ-té]  V."  a.  to  unsad- 
die;  to  take  a  pack-saddle  off  from. 

Débats,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  in»- 
pera.  2d  sing,  of  Débattre. 

DÉBATTAIS,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

DÉBATTANT,  preS.  p. 

DÉBATTE,  subj.  pres.  1st,  8d  sing. 

DÉBATTIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

DÉBATTISSE,  subj.  imperf  1st  ting, 

DÉBATTIT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

DÉBATTÎT,  subj.  imperf  8d  sing. 

DÉBATTONS,  ind.  pres.  &  imper? 
1st  pi. 

DÉBATTRAI,  ind.  fut.  1st  sing. 

DÉBATTRAIS,  coud.  Ist,  2d  sing. 

DÉBATTEE  [dé-ba-tr]  v.  a.  irr.  (oonj. 
like  Battre)  to  debate  ;  to  discuss. 

Se  débattre,  pr.  v.  1.  to  struggle  ;  to 
strive  ;  2.  to  writhe. 

■ —  fort,  to  struggle  hard.  —  de  la 
chape  à  l'évêquc  §,  to  contend  for  what 
one  cannot  have.  Personne  qui  se  dé- 
bat, struggler.  • 

Débattu,  e,  pa.  p.  of  Débattre. 

jSj'n. — Dkbattre,  piscutee.  Débattre  impliei 
more  warath  ;  discuter,  more  reflection.  Ouo  débat 
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{debates)  a  point  that  lie  wishes  to  carry,  for  the 
■ake  of  the  personal  triumph  :  one  discute  {dis- 
eusses) a  question  wliich  he  wishes  to  throw  light 
upon,  for  the  sake  of  trutli.  Pleaders  débattent  {de- 
bate, argue)  questions  involving  their  own  inte- 
rests ;  the  judges  discutent  {discuss)  the  rights  of 
the  contending  parties. 

DÉBAUCHE  [dé-bô-sh]  n.  f.  1.  ||  (act) 
debauch  ;  2.  1|  (habit)  debauchery  (ex- 
cess in  eating  and  drinking)  ;  3.  §  (g.  s.) 
festimty  ;  ^P°  jollification  ;  4.  ||  de- 
baucJiery  ;  leiodness  ;  dissoluteness  ;  5. 
§  wild  luxuriance,  riot  (of  the  imagina- 
tion, mind). 

—  de  vin,  carouse.  Maison  de  — ,  1. 
house  of  debauchery  ;  2.  (pub.  adm.) 
disorderly  house.  Avec  — ,  lecherous- 
ly  ;  dans  la  — ,  debauchedly  ;  lewdly. 
Faire  — ,  faire  la  — ,  to  revel  ;  to  carottse  ; 
faire  un  peu  de  — ,  faire  une  petite  —  «f, 
to  Jiave  a  jollification  ;  se  jeter  dans  la 
— ,  to  plunge,  rush  into  debauchery, 
excess. 

DÉBAUCHÉ  [dé-bô-shé]  n.  m.  ||  de- 
haiichee  ;  i'  raJce. 

DÉBAUCHÉE  [dé-bô-shé]  v.  a.  1.  ||  to 
debauch;  2.  §  to  debauch;  to  entice 
a/way  ;  to  get  away  ;  to  corrupt  ;  3.  § 
(g.  s.)  to  lead  off,  to  take  off  (from  o.'s 
work,  for  relaxation). 

DÉBAUCHÉ,  E,  pa.  p.  (  Z  senses  of  Dé- 
baucher) debauched  ;  dissolute  ;  lewd. 

Non  — ,  1.  II  §  undebauched  ;  2.  §  un- 
emMced. 

Se  debauchee,  pr.  v.  1.  ||  to  debauch 
o.'s  self;  2.  §  to  be  enticed;  3.  §  to  be 
led  away,  off\hom  o.'s  vpork)  ;  4.  (g.  s.) 
to  take  some  relaxation. 

3.  La  mauvaise  compagnie  est  souvent  cause  quo 
les  jeunes  gens  se  débauchent,  had  company  ts  fj'ten 
the  cause  of  ijuung people^ s  being  led  away,. oft'.  4. 
Lnissez-là  lès  aftaires  pour  un  jour  ou  deux,  et 
diiauchez-vous,  leave  business  for  a  day  or  two,  and 
take  S'lme  relaxation. 

DÉBAUCHEU-E  [dê-bô-sheûr]  n.  m., 
8E  [eû-z]  n.  t  II  débaucher. 

DÉBET  [dô-bèt]  n.  m.  (com.)  debit 
(after  the  balance  of  an  account). 

DÉBIFFER  [dé-bi-fé]  v.  a.  %  1.  to  de- 
bilitate; to  weaken;  2.  to  disorder. 

Être  tout  débiffé,  to  be  out  of  sorts. 

DÉBIFFÉ,  E,  pa.  p.  1.  debilitated; 
<U)eakened;  2.  disordered. 

Estomac  ■ — ,  disordered  stomach  ;  vi- 
sage — ,  countenance  of  a  person  de- 
MUtated  btj  excess. 

DÉBILE  [dé-bi-1]  adj.  1. 4.  (-pers.)  debi- 
litated ;  weak  ;  feeble  ;  2.  **  (of  plants) 
weak;  feeble;  3.  §  (th.)  weak  ;  feeble. 

Avoir  le  cerveau,  Tesprit  — ,  to  be 
weak-minded. 

DÉBILEMENT  [dé-bi-1-mân]  adv.  % 
weakly;  feebly. 

DÉBILITANT,  E  [dé-bi-li-tân,  t]  adj. 
(med.)  debilitating. 

DÉBILITANT  [  dé-bi-U-tân  ]  n.  m. 
(med.)  débilitant. 

DEBILITATION  [dé-bi-li-tâ-siôn]  n.  f. 
\  debilitation  ;  weakening  ;  enfeeble- 
ment. 

DÉBILITÉ  [dé-bi-li-té]  n.  f.  1.  ||  §  de- 
tility  ;  weakness  ;  feebleness  ;  2.  (med.) 
debiliti/. 

DÉBILITER  [dé-bi-li-té]  V.  a.  to  debi- 
litate ;  to  weaken  ;  to  enfeeble. 

DÉBILLAEDEMENT  [dé-bi-iar-dë- 
mân*]  n.  m.  (carp.)  cidting  diagonally. 
DÉBILLARDER  [dé-bi-iar-dé*]  v.  a. 
(carp.)  to  cut  diagonally. 

DÉBILLER  [dé-bi-ié*]  V.  a.  to  take  off 
(the  horses  employed  in  dragging  boats). 

DÉBINE  [dé-bi-n]  n.  f,  -i-  desUtuUon  ; 

DÉBINER  [dé-bi-né]  V.  a.  (agi-.)  to 
dress  lightly. 

DÉBIT  [dé-bi]  n.  m.  1.  sale;  mar/cet; 
2.  license  to  sell  (monopolized  articles)  ; 
8.  retail  shop  ;  shop  ;  4.  elocution  ;  de- 
livery ;  utterance;  pronunciation;  5. 
cutting  iip  (of  marble,  wood)  ;  6.  (book- 
k.)  debit;  debtor;  7.  (mus.)  recitative; 
8.  (pol.  econ.)  market. 

—  oratoire,  oratorical  elocution  ;  — 
possible,  (polit,  econ.)  market;  —  théâ- 
tral, theatrical  expression.  Prompt  — , 
ready  sale,  market.  De  bon  — ,  d'un  — 
facile,  saZa&^6  ,•  d'un  —  difficile,  unsa^a- 
ice.  Être  de  bon  — ,  to  sell  well  ;  to  be 
talable  ;  être  de  mauvais  — ,  not  to  sell 
well;  to  be  unsalable;  faire  un  grand 


Î  —  de,  to  have  a  great  sale  for  ;  figurer 
au  —  de  q.  u.,  (book-k.)  to  appear  to  a. 
o.'s  debit;  passer,  porter  au  —  de  q.  u., 
(book-k.)  to  carry  to  a.  o.'s  debit. 

DÉBITAGE  [dé-bi-ta-j]  n.  m,  cutting 
up  (of  wood,  stones). 

DÉBITANT  [dé-bi-tân,  t]  n.  m.,  E,  n.  f. 

1.  (de,  in)  dealer;  2.  {db)  retailer  (of  )  ; 
retail  dealer  {iii)  ;  dealer  {in). 

—  en  détail,  retail  dealer  ;  —  en  gros, 
wholesale  =. 

DÉBITER  [dé-bi-té]  V.  a.  1.  ||  to  sell  ; 

2.  to  retail  ;  to  sell  at  retail  ;  3.  §  to  de- 
liver ;  to  utter  ;  to  pronounce  ;  4.  §  (b. 
s.)  to  retail;  to  babble;  6.  §  to  retail; 
to  relate  ;  to  tell  ;  to  report;  to  spread  ; 
6.  to  cut  up  (wood,  stone)  ;  7.  (book-k.) 
(de,  with)  to  debit  ;  8.  (law)  to  utter. 

DÉBI-TEUR  [dé-bi-teiir]  n.  m.,  TRICE 
[tri-s]  n.  f.  §  (b.  s.)  retailer  ;  oiarrator  ; 
spreader. 

—  de  nouvelles,  news-monger. 
DÉBI-TEUR,  n.  m.,  TRICE,  n.  f.  1. 

debtor  ;  2.  -}-  debtor  (person  that  has  of- 
fended another)  ;  3.  (law)  obligor  ;  cove- 
nanter. 

—  libéré,  (law)  relessee.  Être  —  de, 
to  be  in  debt  to  ;  to  be  indebted  to  ;  to 
be  the  debtor  of;  être  reconnu  —  envers, 
to  befound  to  be  in  debt  to,  indebted  to. 

DÉBLAI  [dé-blè]  n.  m.  1.  (action)  cid- 
ting ;  excavation  ;  digging  ;  2.  (work) 
cut  ;  excavation  ;  3.  — ,  (sing.)  — s,  (pi.) 
rubbish  ;  spoil  ;  4.  §  riddance  ;  5.  — s, 
(pi.)  (geol.)  detritus;  6.  (mining)  gob- 
bing. 

Enlever  les  — s,  to  carry  away,  to 
clear,  to  remove  the  rubbish  ;  être  en 
— ,  to  be  a  cutting,  an  excavation  ;  to 
have  been  excavated,  cut. 

DÉBLATÉRER  [  dé-bla-té-ré  ]  v.  n. 
(contre)  to  speak,  (against);  to  rail 
(at)  ;  ^É°  to  let  out  {against). 

DÉBLAYER  [dé-blè-ié]  v.  a.  1.  to  clear, 
to  clear  away  (ground,  rubbish)  ;  2.  to 
clear  ;  to  free;  3.  §  to  rid;  4.  (engin.) 
to  cut. 

DÉBLOCAGE  [  dé-blo-ka-j  ]  n.  m. 
(print.)  turning  bade. 

DÉBLOQUER  [dé-blo-ké]  v.  a.  1.  (mil.) 
to  raise  the  blockade  of;  2.  (print.)  to 
turn  back. 

DÉBOIRE  [dé-boa-r]  n.  m.  1.  ||  after- 
taste; 2.  §  distaste;  3.  §  bitter  ;  morti- 
fication ;  vexation. 

DÉBOÎTEMENT  [dé-boa-t-mân]  n.  m. 
dislocation  (of  a  bone)  ;  ^  forcing  out 
of  its  socket;  ^putting  oui  of  joint. 

DÉBOÎTER  [dé-boa-té]  V.  a.  1.  to  dis- 
locate (a  bone);  to  unsocket;  to  force 
out  of  its  socket;  to  put  out  of  joint;  2. 
to  disjoint. 

DÉBOÎTÉ,  E,  pa.  p.  1.  (of  a  bone)  dis- 
located ;  unsocketed  ;  out  of  its  socket  ; 
out  of  joint  ;  2.  disjointed. 

Se  déboîter,  pr.  v.  1.  (of  a  bone)  to  be 
dislocated;  unsocketed;  to  be  forced 
dut  of  its  socket;  to  come  out  of  joint  ; 
2.  to  be  disjointed. 

—  le,  la  . . . ,  to  dislocate  o.''s  ...  ;  to 
put  o.'s  . . .  out  of  joint. 

DÉBONDER  [dé-bôn-dé]  v.  a.  1.  |I  to 
take  the  bung  out  of  {2.  cask)  ;  2.  to  open 
the  sluice  of  {a,  pond)  ;  3.  §  to  relax;  to 
purge. 

Se  débonder,  pr.  v.  1.  ||  to  escape  by 
the  bung-hole  (of  a  cask)  ;  to  run  out  ;  2. 
II  to  escape  by  the  sluice  (of  a  pond)  ;  3. 
§  (pers.)  to  be  relaxed. 

DÉBONDER,  v.  n.  1.  ||  to  escape  by 
the  bung-hole  (of  a  cask)  ;  to  run  out  ; 

2.  II  to  escape  by  the  sluice  (of  a  pond)  ; 

3.  §  (th.)  to  gush  out;  4.  §  (th.)  to  burst 
forth  ;  5.  §  (pers.)  to  be  relaxed. 

DÉBONDONNER  [dé-bôn-do-né]  v.  a. 
to  take  the  bung  out  0/ (casks). 

DÉBONNAIRE  [dé-bo-nè-r]  adj.com- 
pliant;  easy. 

DÉBONNÀIREMENT  [dé-bo-nè-r-mân] 
adv.  compliantly  ;  easily. 

DÉBONNAIRETÉ  [dé-bo-nè-r-té]  n.  f. 
+  compliance. 

DÉBORD,  n.  m.  +  F;  Débordement. 

DÉBORDÉ,  E  [dé-bor-dé]  adj.  (pers.) 
dissolute  ;  debauched  ;  leiod. 

DÉBORDEMENT  [dé-bôr-de-mân]  n. 
m.  1.  Il  overflowing  ;  overfl.ow  ;  2.  |!  la/nd- 
flood;   3.  §  inundation;  flood;  tor- 


rent; 4.   §  irruption;  invasion;  5. 
otdbursting  ;  outbreak  ;  6.  §  dissolut» 
ness ;  lewdness;  debauchery. 

3.  Un  —  d'injure,  a  torrent  nf  abuse.  4.  I.e  — 
des  barbares,  the  irruption  o/  the  barbarians. 

DÉBORDER   [dé-bor-dé]   v.  n.  1.  \ 
(i3E,  with)  to  overflow  ;  2.  ||  §  to  ru/i% 
over  ;  3.  |  (de,  by)  to  project,  to  extend 
beyond  ;  4.  ||  (nav.)  to  sheer  off;  5.  (nav.) 
to  get  clear  (of  a  ship  boarded). 

Faire  — ,  {V.  senses)  to  overflow. 

DÉBORDER,  v.  a.  1.  ||  to  take  off  the 
border  from;  2.  ||  to  project,  to  extend 
beyond  ;  3.  ||  to  outrun;  to  go,  to  pro- 
ceed beyond  ;  to  go,  to  proceed  farther 
than  ;  4.  (mil.)  to  outflank  ;  5.  (mil.)  to 
outwing ;  6.  (plumb.)  to  edge;  7.  (nav.) 
to  loosen,  to  let  fly  (the  sheets)  ;  8.  (nav.) 
to  unship  (oars)  ;  9.  (nav.)  to  rip  off  Hie 
planks  0/ (a  vessel). 

Débordez  !  déborde  I  (nav.  com.)  1.  lei 
fly  the  sheets;  2.  sheer  of. 

Se  déborder,  pr.  v.  1. 1|  §  to  overflow; 
2.  II  §  to  run  over  ;  3.  ||  to  lose  its  bor- 
der ;  4.  §  (en,  into)  to  break,  to  burst 
forth,  out. 

DÉBOSSELER  [dé-bo-s-lé]  v.  a.  to  take 
the  bruises,  dents  out  of 

DÉBOSSER  [dé-bo-sé]  V.  a.  (nav.)  to 
take  off' the  stoppers  from  (a  cable). 

DÉBOTTÉ,  DÉBÔTTER  [dé-bo-t,  dé- 
bo-té]  n.  m.  1.  taking  the  boots  off;  2,  § 
arrival  ;  the  moment  ofo^s  arrival. 

DÉBOTTER,  v.  a.' to  take  off  tfie 
boots  of. 

Se  débottee,  pr.  v.  to  pull,  to  take 
o:s  boots  off. 

DÉBOUCHÉ  [dé-bou-shé]  n.  m.  1.  \ 
outlet;  issue;  2.  ||  na7Tow  pass  ;  Z.  % 
means;  expedient;  4:.  {com.)  market  ; 
opening  ;  5.  (com.)  channel  of  exporta- 
tion; 6.  (engin.)  (of  bridges)  waîîôr-way. 

DÉBOUCHEMENT  [dé-bou-sh-mân] 
n.  m.  1.  Il  (of  canals,  rivers)  disembogue- 
ment;  emptying  ;  2.  ||  outlet;  issue;  SL 
§  market;  opening. 

DÉBOUCHER  [dé-bou-shé]  t.  a.  î.  to 
open  ;  to  clear  ;  2.  to  ttnstop  ;  3.  to  wn- 
cork. 

DÉBOUCHER,  y.  n.  1.  ||  to  pass  out; 
2.  II  (of  canals,  rivers)  (dans,  into)  to 
empty  itself;  to  empty  ;  to  run  ;  to  fall  ; 
to  disembogue;  3.  §  to  expand  the 
mind  of;  to  sharpen  the  wits  of;  4. 
(med.)  to  relieve  the  bowels  of;  5.  (mil.) 
to  debouch. 

DÉBOUCLER  [dé-bou-klé]  v.  a.  1.  to 
unbuckle  ;  2.  to  u/ncurl  (hair)  ;  3.  to  tm- 
ring  (mares). 

Se  déboucler,  pr.  v.  1.  to  come,  to  be, 
to  g  et  unbuckled  ;  2.  {of  h&iy:)  to  uncuo'l; 
to  come,  to  be,  to  get  out  of  curl. 

S'être  débouclé,  (of  hair)  to  be  out  of 
curl. 

DÉBOUILLAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

of  DÉB0UILLIR. 

DÉBOUILLANT,  prcS.   p. 

DÉB0UILLE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

DÉB0UILLI,  E,  pa.  p. 

DÉBOUILLI  [dé-bou-i*]  n.  m.  (dy.) 
boiling. 

DÉBOUILLIR  [dé-bou-ir*]  V.  a,  irr. 
(conj.  like  Bouillir)  (dy.)  to  boil. 

DÉBouiLLiRAi,  ind.  fut.  1st  sing,  oï 

DÉBOUILLIB. 

DÉBOuiLLiRAis,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉBOUILLIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

DÉBOUILLISSE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

DÉBOUiLLiT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

DÉBOUILLÎT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

DÉBouiLLOi<o,  ind.  près.  &  Impent 
1st  pi. 

DÉBOUQUEMENT  [dé-bo«-k-mân]  n, 
m.  (nav.)  1.  disemhoguement ;  em/pi/y- 
ing  ;  2.  narrow  channel. 

DÉBOUQUER  [dé-bou-ké]  y.  n.  (nav.) 
to  disembogue  ;  to  empty. 

DÉBOURBACE  [dé-bour-ba-j]  r^  m. 
(metal.)  trunking. 

DÉBOUEBER  [dé-bour-bé]  y.  a.  1.  to 
dear  the  mud  out  of;  to  cleanise  ;  to 
clean  out;  2.  to  extricate  from,  IM 
mire  ;  3.  (metal.)  to  trunk. 

Faire  —  le  poisson,  to  purge flsh. 

DÉBOURREMENT  [dé-boû-r-mâaj  n. 
m.  taking  off  the  fleece. 

DÉBOURRER  [dé-boû-ré]  v.  a  1.  §  to 
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xoorm  (fire-arms);  2.  to  'break  in 
(horses)  ;  8.  §  to  looliah  (a.  o.). 

DÉBOUKS,  n.  m.  t  V.  Débottese. 

DÉBOUESÉ  [dé-bour-sé]  n.  m.  (sing.) 
— s,  (pi.)  disbursements. 

DEBOUESEMENT  [dé-bour-së-mân]  n. 
m.  X  disbursement  (action). 

DÉBOUESER  [dé-bour-sé]  v.  a.  to  dis- 
Intrse  ;  to  expend  ;  '\  to  lay  out  ;  to  pay 
out 

Personne  qui  débourse,  disburser. 

DEBOITT  [iiî-bou]  adv.  1.  (th.)  up- 
right; on  end  ;  2.  ||  §  (th.)  standing  ;  3. 
I  (th.)  standing  ;  subsisting  ;  4.  (pers.) 
standing;  uj> ;  upon  o!' s  legs,  feet;  5. 
(of  animals)  upright;  upon  o.'s  hind 
legs  ;  6.  (pers.)  up  (not  in  bed)  ;  *f  stir- 
ring ;  7.  §  (pers.)  upon  o.'s  legs  (not 
ruined);  8.  §  (th.)  subsisting  ;  9.  (nav.) 
on-end  ;  10.  (of  the  wind)  ahead  ;  head  ; 
11.  (tech.)  ^lpr^ghtly. 

2.  I!  Des  monuments  encore  —,  monumetiis  still 
standing.  3.  §  Uu  empire  encore  —,  an  empire  still 
subsisting.  4.  Laisser  q.  n.  —,  to  leave,  keep  a.  o. 
standing.  6.  Comment,  vous  n'êtes  pas  encore  — -  2 
What  !  not  up  yet  ?  10.  Avoir  vent  —,  to  have  a 
hefld  wind. 

Droit  — ,  (nav.)  right  ahead.  Person- 
ne qui  se  tient  — ,  stander.  Avoir  — , 
(nav.)  to  head  (waves);  être  — ,  (F! 
senses)  1.  to  stand;  to  be  on  o.' s  feet, 
legs  ;  2.  to  stick  up  ;  3.  (pers.)  to  be  iip, 
stirring  ;  passer  — ,  (of  goods)  to  pass 
through  unloaded;  rester  — ,  1.  II  to 
stand  ;  2.  ||  to  remain  standing  ;  3.  §  to 
subsist  ;  se  tenir  — ,  to  staiid  ;  to  stand 
v/p;  tomber  —,  to  fall  xipon  o.^s  legs. 
Allons,  —  !  come,  get  up  ! 

DÉBOUTÉ  [dé-bou-té]  n.  m.  (law) 
(d'une  demande)  dismission. 

DÉBOUTÉE  [dé-bou-té]  V.  a.  1.  (law) 
(DE, . . .)  to  override  (a  plea)  ;  2.  ^  §  to 
refti.se. 

Être  débouté  de  sa  demande,  1.  (law) 
to  be  7wnsu,ited  ;  2.  §  to  meet  with  a  re- 
fusal. 

DÉBOUTONNÉE  [dé-bou-to-né]  v.  a.  ll 
fe  imbutton  (clotlies). 

Se  déboutonner,  pr.  v.  1.  ||  (pers.)  to 
tmbtitton  o.'s  clothes  ;  2.  (pers.)  to  tcn- 
iutton  o.'s  ...  ;  3.  II  (th.)  to  co^ne,  to  be, 
to  get  unbuttoned;  4.  4  §  (pers.)  (avec, 
to)  to  unbosom  o.'s  self;  to  open  o.'s 
heart. 

DÉBEAILLEE  (SE)  [ag-dé-brâ-ié*]  pr. 
T.  to  uncover  o.'s  breast. 

DÉBRAILLÉ,  E,  pa.  p.  %oith  o.'s  breast 
uncovered. 

DÉBEEDOUILLEE  [dé-brë-dou-ié*]  v. 
a.  (triclvtrack)  to  save  the  lurch  of. 

Se  DÉBREDOUILLER,  pr.  V.  (tricktrack) 
to  save  the  lurch. 

DÉBEIDEMENT  [dé-bri-d-mân]  n.  m. 

1.  I  tmbridling  ;  2.  §  dispatching,  hur- 
rying over,  through  ;  3.  (surg.)  removal 
of  constriction  (by  incision). 

DÉBEIDEE  [dé-bri-dé]  V.  a.  1. 1|  to  un- 
bridle ;  2.  §  to  dAspatch  ;  to  hurry  over, 
through  ;  3.  (surg.)  to  remove  (by  inci- 
sion) constriction  in. 

DÉBEIDEE,  V.  n.  1.  ||  to  unbridle  o.'s 
horse;  2.  ||  to  halt;  to  stop;  3,  §  to 
cease  ;  to  stop. 

Sans  — ,{V.  senses)  1.  witJiout  inter- 
mission; together  ;  2.  (of  riders)  îci^Aow^ 
drawing  bridle. 

DÉBEIS  [dé-bri]  n.  m.  (pi.)  1.  remains; 

2.  (b.  s.)  rubbish;  3.  (of  buildings)  re- 
mains ;  ruins  ;  4.  (of  ships)  wreck  ;  5.  § 
wreck  ;  ruins. 

—  de  pierres,  stone-rubbish.  Enlever 
les  — ,  to  carry  axoay,  to  clear.,  to  re- 
mote the  rubbish. 

Syn. — Dkbeis,  décombres,  ruines.  These 
throe  words  are  used  to  denote  the  scattered  re- 
mains of  an  object  destroyed,  with  this  distinc- 
tion :  the  last  two  are  applied  to  edifices  only  ; 
the  last  implies  that  the  edifice  destroyed  was 
one  of  considerable  size.  We  say,  the  debris 
{wreck)  of  a  vessel  ;  the  décombres  {remains')  of  a 
building  ;  the  ruinas  {ruins)  of  a  palace  or  city. 

Décombres  is  always  used  literally  ;  débris  and 
ruines  are  often  employed  figuratively,  in  which 
case  tho  ij.-.t  is  more  frequently  used  in  the  singu- 
lar. Thu;;,  tlie  débris  (wreck)  of  a  splendid  for- 
lune  ;  the  ruine  {ruin,  destruction)  of  religion,  of 
«onimerce,  of  the  state. 

DÉBEOUILLEMENT  [dé-broû-i-mân] 
a.  m.  §  disentanglement;  unravelling. 

DÉBEOUILLÉIi  [dé-broû-ié*]  v.  a.  1. 
I  §  to  disentangle;  to  unravel;  2.  §  to 
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disembroil;  toumveave;  to  explain; 
to  clear  up. 

Se  DÉBROUILLER,  pr.  V.  1.  II  §  to  be  dis- 
entangled ;  to  imiravel;  2.  §  to  be  dis- 
embroiled ;  to  clear  up. 

DÉBEUTIE  [dé-bru-tir]  V.  a.  to  rougJi- 
polish  (gems)  ;  to  clean. 

DÉBEUTISSEMEN T  [dé-bru-ti-s-mân] 
n.  m.  (of  gems)  rough-polishing. 

DÉBUCHÉE  [dé-bu-shé]  V.  n.  (hunt.) 
to  break  cover. 

DÉBUCHÉE,  V.  a.  (hunt.)  1.  to  start; 
to  dislodge  ;  2.  to  v/nkennel  (a  stag). 

DÉBUCHÉE,  n.  m.  (hunt.)  start 

DÉBUSQUEMENT  [dé-bus-kë-mân]  n. 
m.  1.  II  dislodging  ;  expulsion  ;  driving 
out  ;  2.  §  ousting  ;  turrdng  out. 

DÉBUSQUÉE  [dé-bus-ké]  v.  a,  1.  || 
(hunt.)  to  start  ;  to  dislodge  ;  2.  §  to  dis- 
lodge (a.  o.)  ;  to  expel  ;  to  drive  out  ;  3. 
§  to  oust  ;  to  turn  out. 

DÉBUT  [dé-bu]  n.  m.  1.  (play)  lead; 
2.  (play)  first  throw  ;  3.  §  beginning  ; 
otitset  ;  setting  out  ;  entrance  ;  thresh- 
old ;  4.  (of  actors)  debiit  ;  first  appear- 
ance. 

Au  — ,  in  the  beginning  ;  at  the  out- 
set; dès  le  — ,from  the  =,  outset.  Faire 
son  — ,  1.  to  set  out  ;  2.  to  make  o.'s  first 
appearance  ;  to  make  o.'s  debut. 

DÉBUTANT  [dé-bu-tàn,  t]  n.  m.,  E,  n. 
f.  1.  2yerformer  making  his,  her  debut, 
first  appearance  ;  2.  §  beginner. 

DÉBUTEE  [dé-bu-té]  V.  n.  1.  (play)  to 
lead  ;  to  play  first  ;  2.  (play)  to  have  the 
first  throw  ;  3.  §  to  begin  ;  to  commence  ; 
to  set  out;  to  stai^t;  4.  (of  actors)  to 
make  o.'s  first  appearance  ;  to  make 
o.'s  debitt. 

—  dans  le  monde,  to  set  out  in  the 
%Dorld  ;  to  set  out. 

DÉBUTEE,  V.  a.  1.  (play)  to  drive 
from  the  mark;  2.  (bowls)  to  drive  from 
'the  jack. 

DEÇÀ  [ds-sa]  prep,  on  this  side  of. 

De  — ^;  =  ;  par  — ,  =. 

DEÇÀ,  adv.  1.  II  (of  place)  on  this  side  ; 
2.  §  071  this  side. 

—  et  delà,  1.  =  and  that  ;  2.  Jiere  and 
there;  on  all  sides;  everywhere; 
about.  Jambe  —,  jambe  delà,  (  V.  Jambe.) 
De  —  t,  =  ;  en  — ,  =  ;  en  —  de,  1.  =  of; 
2.  §  =  of;  short  of 

DEÇÀ,  (comp.)  (French  system  of 
weights  and  measures)  deca  ...  (ten 
times  the  unit). 

DÉCACHETÉE  [dé-ka-sh-té]  v.  a.  1.  to 
unseal;  to  break  the  seal  of;  2.  (b.  s.) 
to  break  open  the  seal  of 

Décacheté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Dé- 
cacheter. 

Non  —,  (of  letters,  packets)  im- 
opened. 

DÉCADE  [dé-ka-d]  n.  f.  1.  (Gr.  ant.) 
decade  (ten  men);  2.  (Gr.  ant.)  decade 
(ten  days)  ;  3.  (hist,  of  Fr.)  decade  (ten 
days  of  tlie  calendar  of  the  first  French 
republic)  ;  4.  decade  (ten  books). 

DÉCADENCE  [dé-ka-dân-s]  n.  f.  1.  || 
decay  ;  2.  §  decay;  decline;  decadence; 
decadency  ;  3.  §  doionfall. 

Signes  de  — ,  decay.  Aller  en  — ,  1.  || 
§  to  decay  ;  2.  §  to  decline  ;  3.  t  (pers.) 
to  go  doicn  in  the  xcorld  ;  être  en  — ,  1. 
II  §  to  be  in  a  state  of  decay  ;  2.  §  to  be 
on  the  decline;  tomber  en — ,  to  decay  ; 
to  sink  to  deca.y. 

Syn. — Décadence,  kuine.  Décadence 'mà\CRtes 
the"  first  step,  which  leads  tontine  as  its  usual, 
though  not  necessary  consequence.  The  décadence 
{decline)  of  the  Roman  Empire,  from  the  time  of 
Theodosius,  announced  its  final  ruine  {ruin,  fall.) 

Syn. — DÉCADENCE,  DÉCLIN,  DÉCOURS.  Déca- 
dence (from  the  Latin  cader^  to  fall)  is  the  state 
of  that  which  is  falling  ;  déclin  (from  the  Celtic 
din,  declivity)  is  the  state  of  that  which  is  descend- 
ing, getting  lower  ;  décours  (from  the  Latin  decur- 
rere,  to  run  down)  is  the  state  of  that  which  is  de- 
creasing. We  say  the  décadence  {decay)  of  a 
building,  of  fortunes,  of  empires,  and  of  objects 
subject  to  vicissitudes,  and  exposed  to  injury.  We 
speak  of  the  déclin  {decline)  of  day,  of  age,  and  of 
things  that  have  only  a  certain  duration,  and  grow 
feeble  towards  their  close.  We  observe  the  décours 
{wane)  of  the  moon,  the  décours  {decrease)  of  fever, 
and  of  things  subject  to  periodic  increase  and  de- 
crease. 

By  décadence  {decay),  an  object  loses  its  lofti- 
ness, its  size,  or  its  substance  ;  by  déclin  {decline), 
it  decreases  in  power,  vigor,  or  larilliancy  ;  by  dé- 
cours {diminution,  decrease),  its  appearance  is 
changed,  and  it  parts  with  its  influence  or  ita 
energy. 


DÉCADI  [dé-ka-di]  n.  m.  (hist,  of  Fr.) 
decadi  (tenth  and  last  day  of  the  decade, 
in  the  calendar  of  the  first  Frencli  repub 
lic).^       , 

DÉCAEDEE  [dé-ka-è-dr]  adj.  (did.)  de 
cahedral  ;  ten-sided. 

DÉCAEDEE,  n.  m.  (geom.)  decalw 
dron. 

DÉCAGONE  [dé-ka-go-n]  n.  m.  1. 
(geom.)  decagon;  2.  (fort.)  decagon 
(work  of  ten  bastions). 

DÉCAGONE,  adj.  (geom.)  decangti' 
lar  ;  ten-angled. 

DÉCAGEAMME  [dé-ka-gra-m]  n.  m. 
(weight)  (5.64  drams  avoirdupois). 

DÉCAISSÉE  [dé-kê-sé]  v.  a.  to  take 
out  of  o.'s  case. 

DÉCALAGE  [dé-ka-k-j]  n.  m.  mv 
wedging. 

DÉCALÉE  [dé-ka-lé]  V.  a.  to  un- 
tvedge. 

DÉCALITEE  [dé-ka-li-tr]  n.  m. 
(mes£)  decalitre  (610.28  cubic  inches; 
2.2009  gallons). 

DECALOGUE  [dé-ka-lo-g]  n.  m.  -j-  de- 
calogue; ten  commandments. 

DÉCALQUÉE  [dé-kal-ké]  v.  a.  (Iraw., 
grav.)  to  reverse  the  tracing  (of). 

DÉCAMÉEON  [dé-ka-mé-rôn]  n,  m. 
decameron  (^ook  in  ten  parts). 

DÉCAMÈ'litE  [dê-ka-mè-tr]  n.  m  (Fr. 
meas.)  decameter  (32.SS992  feet). 

DÉCAMPEMENT  [dé-kân-p-mân]  m 
m.  (mil.)  decampment. 

DÉCAMPEE  [dé-kân-pé]  V.  n.  1.  (mil.) 
to  decamp  ;  2.  §  to  decamp  ;  *{  to  march 
off;  1  to  rtin  off;  to  toalk  off;  ^  to  make 
off;  '^^  to  pack  off. 

—  lestement,  to  scamper  away,  of. 
Faire  — ,  to  march  off';  to  walk  off; 
2^"  to  pack  off. 

DÉCANAL,  E  [dé-ka-nal]  adj.  apper- 
taining to,  belonging  to,  of  a  deanery. 

DÉCANAT  [dé-ka-na]  n.  in.  1.  deanerp 
(ecclesiastical  dignity);  deanship ;  2. 
dean  en/  (exercise  of  the  functions). 

DÉCANTATION  [dé-kàn-tâ-si(3n]  n.  £ 
(chem.,  pharm.)  décantation;  elûtria- 
tion. 

DÉCANTÉE  [dé-kân-té]  v.  a.  1.  to  de- 
cant; 2.  (chem.,  pharm.)  to  decant;  to 
elutriate. 

DÉCAPAGE  [dé-ka-pa-j]  n.  m,  clean- 
ing, scraping  (of  metals). 

DÉCAPELEE  [dé-ka-p-lé]  v.  a.  (nav.) 
to  take  off  the  rigging  of  (a  mast). 

DÉCÀPEE  [dé-ka-pé]  v.  a.  to  clean, 
to  scrape  (metals). 

DÉCAPER,  V.  n.  (nav.)  to  sail  beyond 
a  cape,  head-land. 

DÉCAPITATION  [dé-ka-pi-tâ-siôn]  n. 
f.  beheading  ;  decapitation. 

DÉCAPITÉE  [dé-k.a-pi-té]  V.  a.  to  be- 
head ;  to  decapitate. 

DÉCAPODE  [dé-ka-po-d]  adj.  (crust) 
decapod  ;  ten-footed. 

DECAEE  [dé-ka-r]  n.  m.  (Fr.  meas.) 
decare  (11960.46  square  yards). 

DÉCAEEELEE  [dé-kâ-r-!é]  v.  a.  to 
tmpave  ;  to  take  up  the  paveonent  of. 

DÉCASTÈEE  [dé-ka.-tè-r]  n.  m. 
(meas.)  decastere  (13.1  cubic  yards). 

DEC  A  STYLE  [dé-kas-ti-l]  n.  m.  (arch.) 
decasti/le. 

DÉCASYLLABE  [dè-ka-si-la-b]  DE- 
CASYLLABIQUE  [dé-ka-si-)a-bi-k]  acy. 
(vers.)  decasyllabic  ;  of  ten  syllables. 

DÉCATIE  [dé-ka-tir]  v.  a.  to  sponge 
(woollens). 

DÉCATISSAGE  [dé-ka-ti-aa-j]  n.  m. 
sponging  (of  woollens). 

DÉCATISSEUE  [dé-ka-ti-seùr]  a  m. 
sponger  (of  woollens.) 

DÉCAVÉE  [dé-ka-vé]  v.  a.  (play)  to 
gain  the  pool  of. 

DÉCÉDÉ,  E  [dé-sé-dé]  adj.  (adm.,  law) 
deceased;  dead. 

DÉCÉDÉ,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  person  d^ 
ceased  ;  2.  (adm.,  law)  deceased. 

DÉCÉDEE  [dé-sé-dé]  V.  n.  1.  to  die; 
to  expire  ;  *  to  depa.rt  this  life  ;  2.  (adm.^ 
law)  to  decease  ;  to  expire. 

DÉCEIGNAIS,  ind.  imperil  1st,  2d  sing 

of  DÉCEINDEE. 

DÉCEIGNANT,  prCS.  p. 

DÉOEIGNE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 
DÉCEIGNIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  singT 
DÉCEIGNISSE,  subj.  impcrf.  1st  sing. 
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oit  joute;  eu  jeu;  eu  jeûne;  eû-pexuc;  <mpan;  ïn-pia;  ô«.bon;  m»  brun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

DÉCEiGNiT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

DÉCEIGNÎT,  £ubj.  imper£  3d  sing, 

DÉCEIGNONS,  ind.  près,  and  impera. 
1st  1)1. 

DÉCEixDRAi,  ind.  fut.  1st  sing. 

DÉCEiNDKAis,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉCEINDEE  [dé-sni-dr]  v.  a.  irr. 
(conj.  like  Craindre)  +  1.  to  ungird;  2. 
to  loosen,  remove  the  girdle  of. 

DÉCEINS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Déceindre. 

DÉCEINT,  ind.  près.  3d  sing. 

Deceint,  e,  pa.  p. 

DÉOÈLEJSIENT  [dé-sè-1-mân]  n.  m.  1. 
discovery;  disclosure;  2.  revealing  ; 
hetraying. 

DÈCELEE  [dé3ë-lé]  V.  a.  1.  to  dis- 
cover; to  disclose;  2,  to  reveal;  to 
hetray. 

Se  DÉCELER,  pr.  V.  to  'betray  o^s  self. 

DÉCEMBEE  [dé-aàn-br]  n.  m.  De- 
o^ider. 

La  mi ,  t7ie  middle  of=. 

TDECEMEEE  is  often  written  liy  abbreviation 
Xbre.] 

DÉCEMMENT  [dé-sa-mân]  adv.  de- 
cently (with  modesty,  propriety). 

DÉCEMV1E  [dé-3èm-virj  n.  m.  (Eom. 
hist)  decemvir. 

DÉCEMVIEAL,  E  [dé-sèm-vi-ral]  adj. 
(Kom.  hist.)  decemvir al: 

DÉCEMV1EAT  [dé-sèm-vi-ra]  n.  m. 
(Eom.  hist.)  decemvirate. 

DÉCENCE  [dé-sân-s]  n.  f.  (de,  to)  de- 
cency (modesty,  propriety). 

Garder  la  — ,  to  observe  =.  Mettre  de 
la  —  dans,  to  he  decent  in.  II  n'est  pas 
de  la  —  (de),  it  is  not  decent  (to). 

DÉCENNAL,  E  [dé-sèn-ual]  adj.  de- 
œnnial. 

DÉCENT,  E  [dé-sân,  t]  adj.  (de,  to) 
decent  (modest,  proper). 

DÉCEPTI-F,  VE  [dé-£èp-tif,  i-v]  adj.  % 
deceptive. 

DECEPTION  [dé-sèp-siôn]  n,  f.  decep- 
tion; deceit. 

DÉCEENEE  [dé-sèr-né]  v.  a,  (À)  1.  to 
decree  (to)  ;  2.  to  bestow  (on)  ;  to  confer 
ion)  ;  3.  to  award  {to)  ;  to  adjudge 
(to)  ;  4.  (law)  to  issue  (a  summons,  war- 
rant).    , 

DÉCÈS  [dé-fiô]  n.  m.  1.  deatJi  ;  2.  (of 
Bovereigns)  deinise;  3.  (adm.,  law)  de- 
cease ;  death. 

Acte  de  — .,  certificate  of  registry  of 
death  ;  contrat  exécutoire  après  — , 
(law)  post-obit;  lettre  de  — ,  funeral 
letter.  Après  — ,  1.  after  death  ;  2. 
posthxmnomly  ;  3.  (adm.,  law)  after  de- 
cease. 

DÉCEVABLE  [dé-«-va-bl]  adj.  %  de- 

DÉCEVANT,  E  [dé-s-vân,  t]  adj.  de- 
ceptive. 

DÉCEVOIE  [dé-s-voar]  v.  a.  to  deceive 
(by  specious  appearances). 

DÉCHAÎNEMENT  [dé-shê-n-mân]  n. 
m.  1.  §  unbridling  ;  letting  loose  ;  2. 
(of  the  passions,  winds)  icil':.iness ;  3. 
exasperation;  4:.  inveighing. 

DÉCHAÎNÉE  [dé-ahê-né]  v.  a.  1.  ||  to 
tmehain  ;  to  loose;  to  turn  loose;  2.  § 
to  unbridle;  to  let  loose;  3.  §  to  exas- 
perate; to  incense;  4.  {^vccA^tohownd 
(dogs). 

DÉCHAÎNÉ,  E,  pa.  p.  (  FI  senses)  (of  the 
passions,  winds)  wild. 

Sb  DÉCUAÎNER,  pi".  V.  1.  ||  to  get  loose 
from  o.'s  chains  ;  2,  §  (pers.)  to  in- 
veigh ;  ^  to  fly  out  ;  3.  §  (th.)  to  run 
riot;  **  to  riot. 

DÉCHANTEE  [dé-shân-té]  v.  n.  to 
change  o.'s  tone  ;  to  lower  o.'s  preten- 
tions. 

DÉCHAPEEONNEE  [dé-sha-p-ro-né] 
V.  a.  to  unhood. 

DÉCHAEGE  [dé-&liar-j]  n.  f.  1.  ||  un- 
loading  (carts,  etc.)  ;  2.  ||  unlading 
(boats,  ships)  ;  3.  ||  lumber-room  (place 
to  put  things  that  are  not  used,  or  are  in 
the  Avay);  4.  §  (de,  from)  discharge, 
release  (from  an  obligation);  5.  §  (de, 
from)  exoneration;  6.  §  discharge; 
satisfaction  (of  o.'s  conscience)  ;  7.  (of 
arrows,  fire-arms)  discharge  ;  8.  (of  the 
humors)  discharge  ;  9.  (of  liquids)  dis- 
charge ;  10.  (build.)  discharge  ;  11. 
(law)  discharge;   12.  (law)  (of  bonds) 


release;  13.  (crim.  laAv)  cZe/ence  (justifi- 
cation of  a  prisoner);  14,  (tech.')  dis- 
charge; delivery. 

—  générale,  (mil.)  round;  —  pleine 
et  entière,  (law)  full  discharge;  dis- 
charge in  full.  Personne  qui  d^nne  une 
— ,  (law)  releaser^  tuyau  de  — ,  (tech.) 
delivery  pipe.  À  — ,  (crim.  law)  1.  for 
the  prisoner  ;  2.  in  favor  of  the  priso- 
ner ;  à  charge  et  à — ,  (crim.  law)  for 
and  against  the  prisoner  ;  en  —  de,  in 
full  discharge  of;  in  full  of.  Faire  une 
—  générale,  (mil.)  to  fire  a  round;  faire 
la  —  de,  to  unload;  to  discharge. 

DÉCHAEGEMENT  [dé-shav-jé-mân]  n. 
m.  II  1.  (of  carts,  coaches,  &c.)  unload- 
ing ;  2.  (of  boats,  ships)  unlading;  3. 
(engin.)  teaming  out;  tilting. 

Entrer  en  — ,  (nav.)  to  break  biàk. 

DÉCIIAEGEE  [dé-shar-jé]  v.  a.  1.  |j  to 
unload  (caits,  coaches,  persons)  ;  2.  ||  to 
2OT^at^e  (boats,  ships) ;  to  discharge;  3. 
11  §  to  unburden  ;  to  disburden  ;  4.  ||  § 
(de,  from)  to  relieve  (from  a  load, 
weight)  ;  5.  §  {T>-E,from)  to  ease  ;  to  free  ; 
6.  §  (de,  from)  to  release  (from  an  obli- 
gation); to  exonerate  ;  1.%  {p^,  from)  to 
discharge  (dispense);  to  exonerate;  8. 
§  (de,  froon)  to  exonerate  (absolve)  ;  to 
clear;  9.  §  to  discharge;  to  vent;  to 
give  vent  to;  to  pour  out;  10.  to  dis- 
charge {avrovfs,  etc.);  to  slioot;  to  shoot 
off;  to  let  off;  11.  to  strike  (a  blow)  ;  to 
give  ;  ^P^  to  fetch  ;  12.  to  put  a  dis- 
charge (to  a  contract,  register,  receipt)  ; 

13.  to  discharge  (fire-arms)  ;  to  fire  off; 

14.  to  unload  (fire-arms);  15.  (of  canals, 
rivers)  to  disembogue  ;  to  discharge;  to 
empty  ;  16.  (com.)  (de,  from)  to  exo- 
nerate; 17.  (engin.)  to  team  out;  to 
tilt;  IS.  (hort.)  to  prime;  19.  (law)  to 
release  (from  a  bond)  ;  20.  (print.)  to  rub 
off  ink  from. 

3.  —  son  cœur,  to  xmhurden  o.^s  heart.  8.  —  sa 
conscience,  to  clear  o.'s  conscience.  9.  —  sa  colère, 
to  discharge,  to  vent  o.'s  anger. 

Qui  décharge,  (Fi  senses)  exonera- 
tive ;  qu'on  n'a  pas  déchargé,  (of  arms) 
unshot. 

Se  décharger,  pr.  v.  1.  i  (pers.)  to 
unload  o.'s  self;  2.  ||  §  (pers.)  to  xhnbur- 
den,  to  disburden  o.'s  self;  3.  §  (pers.) 
(de,  from)  to  relieve  (from  a  load, 
weight)  ;  4.  §  (pers.)  (de,  from)  to  ease, 
to  free  o.'s  self;  5.  §  (de,  from)  to  re- 
lease, to  exonerate  o.'s  self  (from  an 
obligation)  ;  6.  §  (pers.)  to  i7itrust  (a.  th. 
to  a.  0.)  ;  7.  §  (pers.)  (b.  s.)  to  lay  the 
blame  (of  a.  th.  upon  a.  o.)  ;  8.  §  to  dis- 
charge (a.  th.);  to  vent;  to  give  vent 
to;  to  pour  out;  9.  (of  a  canal,  river)  to 
disembogue;  to  discharge;  to  empty 
itself;  10.  (of  colors)  to /ac7e;  to  change; 
11.  (of  fire-arms)  to  go  of  by  o.'s  self;  to 
go  off;  12.  (of  liquids)  to  discharge 
itself;  13.  (engin.)  to  be  teamed  out;  to 
be  tilted  ;  14.  (law)  to  release  o.'s  self 
(from  a  bond). 

6.  —  sur  q.  u.  du  soin  de  q.  ch.,  to  intnist  to  a.  o. 
the  care  of  a.  th.  7.  • —  d'une  faute  sur  q.  u.,  to  lay 
the  blame  of  a  fault  upon  a.  o. 

DÉCHAÈGEE,  v.  n.  1.  (of  carts, 
coaches,  &c.)  to  unload  ;_  2.  (of  boats, 
ships)  to  uïïilade  ;  3,  (of  'ink)  to  come 
off.  ^ 

DÉCHAEGETJE  [dé-shar-jeûr]  n.  m.  1. 
(of  carts,  coaches,  &c.)  u/nloader  ;  2.  (of 
boats,  ships)  wharf-m.a.n  ;  wharf-porter. 

—  du  port,  lumper. 
DÉCHAENEE   [dé-shar-né]   V.  a.  1.  || 

to  excarnate  ;  to  remove,  to  take  the 
flesh  from  ;  2.  ||  to  strip  of  o.'s  flesh  ;  3. 
to  emaciate;  to  onake,  to  render  thin, 
lean;  ^  to  bring  down;  '^W^  to  pull 
doion;  4.  §  to  impoverish;  to  render 
meagre,  naked. 

4.  —  son  style,  io  impoverish  o.'s  style. 

DÉCHARNÉ,  E,  pa.  p.  (F;  senses)  1.  || 
fleshless;  2.  ||  emaciated;  lean;  lank; 
thin;  gaunt;  meagre;  3.  §  impove- 
rished; poor;  meagre. 

DÉCHAEPIE  [dé-shar-pir]  V.  a,  t  to 
part  (persons  fighting)  ;  to  separate. 

DÉCHASSEE  [dé-sha-sé]  v.  a.  (tech.) 
to  drive  out  (nails,  pegs,  bolts,  &c.). 

DÉCHASSEE,  v.  n.  (dancing)  to 
"  chassé  "  to  the  left. 

DÉGHAUMAGE  [dé-shô-ma-j]  n.  m.  1. 


(agr.)  digging  up  the  stubble  ;  2.  ploughs. 
ing  up  the  stubble. 

DÉCHAUMEE  [dé-shô-mé]  v,  a.  1. 
(agi-.)  to  dig  up  the  stubble  of;  2.  to 
plough  up  the  stubble  of;  3.  to  hreaTf 
ujp  (fallow  land). 

DÉCHAUSSEMENT  [dé-shô-a-mân]  n. 
m.  1,  (agr.)  ahlaqueation ;  baring; 
laying  bare;  2.  {oi  teet\-\)  laying  bare  ; 
baring  ;  3.  (of  teeth)  lancing  the  giorcs  ; 

4.  (of  teeth)  shrinking  of  the  gums. 
DÉCHAUSSÉE  [dé-s'hô-sé]  v.  a.  1,  to 

take  off]  to  pull  off  the  shoes  and 
stockings  of;  2.  to  bare,  to  lay  bare 
(buildings,  walls);  3.  to  take  off  (o,'s 
spurs)  ;  4.  to  bare  (trees)  ;  to  lay  bare ,• 

5,  to  lay  bare  (a  tooth)  ;  to  bare. 

—  les  dents,  1.  to  lay  bare  the  teeth; 
2.  to  lance  t^'C  gums. 

DÉCHAussïs  E,  pa.  p.  (F;  senses  of 
Déchausser)  (of  fiiûi^:)  hare-foot. 

Se  déchausser,  pr.  v.  1.  to  take  off,  to 
pull  off  o.'s  sJioes  and  stockings;  2.  (of 
teeth)  to  become,  to  get  bare. 

DÉCHAUSSOIE  [dé-shô-8o.ar]  n.  m. 
(surs.)  gum-lancet. 

DÉCHAUX  [dé-shô]  adj.  m.  (of  friars) 
bare -foot. 

DÉCHÉANCE  [dé-slié-ân-s]  n.  f.  (adm^ 
law)  forfeiture. 

DÉCHEOIE,  V.  n.  t  f:  Déchoir. 

Décherrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Dé- 
choir. 

DÉcnÊRRAis,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉCHET  [dé-shè]  n.  m.  1.  waste; 
loss;  2.  (com.)wflsto;  decrease. 

Donner  un  — ,  (corn.)  to  waste  ;  don- 
ner un  —  de,  to  waste  ;  to  lose. 

DÉCHEVELEE  [dé-shë-v-lé]  y.  a.  to 
dishevel. 

DÉCHEVELÉ,  E,  pa.  p.  dishevclled. 

Se  décheveler,  pr.  v.  to  dishevel  each 
other's  hair. 

DÉCHEVÊTEEE  [dé-sh-vê-tré]  v.  a.  1, 
II  to  take  off  the  halter  from  ;  2.  §  to  set 
(a.  0.)  at  liberty. 

Se  déchevêtrer,  pr,  v.  ||  to  get  o.'« 
halter  of. 

DÉCHEVILLEE  [dé-sli-vi-ié*]  y,  a 
(tech.)  1.  to  unpeg  ;  2.  to  unpjin. 

DÉCHIFFEABLE  [dé-shi-fra-bl]  adj, 
1.  11  §  decipherable  ;  2.  §  legible;  to  be 
made  out. 

DÉCHIFFEEMENT  [dé-shi-frë-mân] 
n.  m.  il  §  deciphering. 

DÉCHIFFEEE  [dé-siii-fré]  v.  a.  1.  jl  § 
to  decipher  ;  to  make  out  ;  2.  §  to  un- 
ravel ;  to  clear  up  ;  to  spell  out. 

Déchiffré,  e,  pa.  p.  F.  senses  of  Dé- 
chiffrer. 

Non  — ,{y.  senses)  1.  ||  §  undecipher- 
ed;  2.  §  unravelled. 

Se  déchiffrer,  pr.  v.  1.  1|  §  to  lie  deci' 
phered  ;  2.  §  to  be  VAiravelled  ;  to  be 
cleared  up. 

DÉCHIFFEEUE   [dé-sM-freiir]  n.  m. 

DÉCHIQUETÉE  [dé-shi-k-té]  v.  a.  1. 
to  slash  (to  cut  in  long  cuts)  ;  2.  to  cut 
%tip  (to  pieces)  ;  3.  t  (dress-m.)  to  pink. 

Déchiqueté,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of 
Déchiqueter)  (bot.)  (of  leaves)  lad- 
niate;, jagged;  jaggy. 

DÉCHIQUETUEE  [dé-shi-k-tû-r]  n,  f 
t  (dress-m.)  pinking. 

DÉCHIEAGE  [dé-shi-ra-j]  n.  m.  \ 
breaking  up  (boats,  wood). 

Bois  de  —,  old  ship  timber. 

DÉCHIEANT,  E  [dé-shi-rân,  t]  adj.  § 
heart-rending  ;  harrowing. 

DÉCHIEE'MENT  [dé-shi-r-mân]  n,  m. 

1.  Il  tearing  ;  rending  ;  laceration;  2.  | 
tear  ;  rent;  3.  §  distraction  (confusion 
of  affairs)  ;  intestine  commotion  ;  4.  § 
(de,  in)  excruciating  pain  (in  the 
bowels)  ;  5.  %  anguish  (of  heart)  ;  6.'  (surg.) 
laceration. 

—  de  cœur,  anguish  of  heart;  heart' 
breaking. 

DÉCHIEEE  [dé-shi-ré]  v.  a.  1.  §  (de, 
from)  to  tear  ;  to  lacerate  ;  *  to  rend  ; 

2.  II  (b.  s.)  to  mutilate  ;  to  mangle;  3.  | 
to  break  %ip  (boats,  shijjs)  ;  t.  **  ||  to  rend 
(traverse);  to  plough;  5.  \  (de,  by)  to 
rend;  to  tear;  to  distract;  6.  §  (de, 
%oitli)  to  rend  ;  to  tear  ;  to  lacerate;  to 
shatter  ;  to  torture;  to  harrow  ;  7.  §  to 
slander  ;  to  traduce  ;  to  vilify  ;  to  de- 
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«mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  *il;  îîle;  omol;  ômôle;  omort;  wsuc;  -«sûre;  oîijour; 


fame;  to  dackMte;  8.  §  to  revile;  to 
speak  ill  of;  ^  to  abuse  ;  ^  to  cut  up  ; 

9.  (of  sounds)  to  grate  upo7i  (the  ear)  ; 

10.  (mil.)  to  hite  (the  cartridge). 

1.  —  de  la  toile,  du  papier,  les  chairs,  etc.,  to 
tear  cloth,  paper,  fiesh,  etc.  4.  —  les  airs,  les  flots, 
to  rend,  to  plougli  the  air,  the  waves.  5.  Un  pays 
déchiré  par  les  tactions,  a  country  rent,  torn,  dis- 
tracted b'j factions.  6.  —  l'âme,  "le  cœur,  to  rend, 
•«  torture  the  sou!,  the  h':arl.  9.  —  l'oreille,  les 
oreilles,  to  grate  upon  the  ear. 

—  (en  coupant),  to  mangle;  —  (avec 
les  dents),  1.  to  tear  ;  2.  to  xcorr^j  (ani- 
mals) ;  —  (en  détachant),  1.  to  tear  off; 

2.  to  claw  off;  —  (avec  des  gtiffes),  to 
dlaio;  — (en  long),  to  rip;  to  rip  u}?  ; 

—  (en  ouvrant),  1.  to  tear  open;  2.  to 
rip  open  ;  —  (en  pièces),  1.  to  tear  up, 
to  pieces  ;  2.  to  shatter  ;  —  (en  séparant), 
to  tear  asunder  ;  — (en  tirant),  to  pull 
to  pieces  ;  —  (avec  violence),  to  rend. 

—  CTi  arrière  §,  to  hackhite  (defame); 

—  à  belles  dents,  1.  to  tear  in  pieces  ;  2. 
§  to  cut  (a.  o.)  up  to  pneces;  to  pull  to 
pieces;  —  en  deux,  to  rend  asunder  ; 

—  en  lambeaux,  to  tear  into  rihbons  ; 

—  de  toutes  pièces,  to  cut  in  jjieces. 
Personne  qui  déchire,  tearer  ;  personne 
qui  déchii-e  en  arrière,  IjackMter. 

DÉCITIEÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Dé- 
chirée, 

Non  —,  1.  Il  untorn;  2.  fl  unbroken. 
Être  — ^,  (  E  senses)  to  have  o.'s  clothes 
torn;  être  tout  — ,  to  have  o.'s  clothes 
all  torn;  to  be  in  rags,  tatters;  n"être 
pas  trop,  si,  tant  — ,  1.  not  to  be  bad 
looking  ;  2.  to  preserve  o.'s  good  looks. 

Sis  DÉciraiER,  pr.  V.  1.  il  to  tear;  *  to 
rend;  2.  §  to  be  tor7i,  rent,  distracted; 

3.  §  tobe  rent,  torn,  tortured, harroiced ; 
4u  %to  slander,  to  'vilify,  to  traduce,  to 
defame  each  other,  one  another  ;  5.  §  to 
revile,  to  abuse  each  other. 

DÉCHIREU-K  [dé-sU-reiir]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  1.  :|:  II  tearer;  render;  2. 
breaker  up  (of  boats,  ships)  ;  ripper. 

DÉCHIKUEE  [dé-slii-rû-r]  n,  f.  (À,  in) 
tear  ;  rent. 

DÉCHOIE,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
DicHOis. 

DÉCHOIE  [dé-shoar]  T,  n.  irr.  de£  (pa. 
p.  DÉCHU  ;  ind.  près,  déchois  ;  nous  dé- 
choyons ;  prêt,  déchus  ;  fut.  déchereai  ; 
Bubj.  déchoie)  1.  {pE,fiom)  to  fall  (pass 
to  a  worse  state)  ;  to  sink  ;  2.  (de,  dans, 
in)  to  decline  ;  to  sink;  3.  (law)  (de,  . . .) 
to  forfeit  ;  to  lose. 

1.  Être  dkhu  de  son  rangr,  to  have  fallen  from 
o.''s  rani.  2.  Avoir  déchu  de  jour  en  jour,  to  have 
declined /tom  day  today  ;  être  déchu  de  Sjn  crédit, 
de  sa  faveur,  to  have  declined  in  o.'«  credit,  o.'s  fa- 
vor.    3.  —  de  son  droit,  to  forfeit  o.'s  right. 

[DÉCHOIR  expressing  an  action  is  conjugated 
Trith  avoir  ;  when  it  expresses  a  state,  it  takes  être. 
It  has  neither  pr.  p.  nor  imperfect  of  the  indica- 
feve.] 

DÉCHU,  E,  pa.  p.  (K  ucnses)  1.  fallen; 
doicnf alien;  lost;  2. forfeited;  lost. 

Noii  — ,{V.  senses) Ï.  ttnfallen ;  2.  un- 
forfcited.  Être  —  de,  (  V.  senses)  (law) 
to  forfeit  ;  to  lose  ;  to  be  dispossessed  of. 

DÉCHOIS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  im- 
ptra.  2d  sing,  of  Déchoie. 

DECH0iT,"ind.  près.  3d  sing. 

DÉCHOUEE  [dé-shoué]  V.  a.  (nay.)  V. 

DÉSÉCH0UEE. 

DÉCHOYONS,  ind.  près.  1st  pi.  of  Dé- 
choir. 

DÉCHEISTIArnSER  [dé-kris-ti-a-ni- 
Fé]  V.  a.  to  uncJiristianise. 

DÉCHU,  E,  pa.  p.  of  DÉCHOIE. 

DÉCHUS,  ind.  prêt.  1st  sing. 

DÉCHUSSE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

DÉCHUT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

DÉCHÛT,  subj.  imperf  3d  sing. 

DÉCI  [dé-si]  (comp.)  (French  system 
of  weights  and  measures)  deci . . .  (one- 
tenth  o"f  the  unit). 

DÉCIAEE  [dé-si-a-r]  n.  m.  (Fr.  meas.) 
deciare  (11.96  square  yards). 

DÉCIDÉ,  E  [dé-si-dé]  adj.  1.  decided  ; 
2.  of  decision. 

2.  Air,  regard  — ,  air,  look  of  decisicn. 

Non  — ,  1.  undecided  ;  2.  unruled,. 
Caractère  — ^,  decision  of  character. 

DÉCIDÉMENT  [dé-si-dé-mân]  adv.  de- 
eidedly. 

DÉCIDENCE  [dê-3i-dân-s]  n.  f.  (med.) 
(ailing. 

DÉCIDÉE  [dé-si-dé]  V.  a.  1.  to  decide  ; 
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to  determine  ;  to  settle  ;  to  rule  ;  2.  (À) 
to  determine  (to)  ;  to  persuade  {to)  ;  to 
influence  {in)  ;  to  induce  (to)  ;  3.  (of  de- 
liberative assemblies)  to  resolve. 

—  en  faveur  de  q.  u.,  to  decide  in 
favor  of  a.  o.  ;  f  to  give  it  for  a.  o.  ;  ^ 
to  give  it  o?i  a.  o.'s  side.  Qui  peut  êti-e 
décidé,  decidable. 

Se  DÉCIDER,  pr.  V.  1.  (pers.)  (À)  to  de- 
cide ;  to  determine  {on)  ;  t  to  make  up 
o^s  inind  {to)  ;  2.  (pour,  in  favor  of;  in 
...favor ;  for)  to  decide;  3.  (pers.)  to 
settle;  to  resolve;  4.  (th.)  to  be  decided, 
determined  ;  5,  (th.)  to  be  settled,  re- 
solved. 

1.  Ne  savoir  —  a  rien,  not  to  he  able  to  decide  on 
anything.  2.  La  victoire  se  décida  pour  eus,  vic- 
tory decided  in  their  favor. 

Syn. — Décidée,  juger.  Jxiger  {to  judge)  is  sim- 
ply to  form  a  concUision  upon  any  point  after  exa- 
minaticn.  Déci.ier  {to  decide)  implies  an  opinion 
pronounced  ;  it  may  be  even  without  examination. 
In  this  sense  it  may  be  said  that  journalists  déci- 
dent {decide),  and  connoisseurs _;!;OÊJ!i  {judge.) 

DÉCIDÉE,  y.  n.  1.  (de)  to  decide 
{on)  ;  to  decide  (...);  2.  {de,  to  ;  on  [près, 
p.])  to  decide. 

1.  Les  juges  décident  de  la  vie  et  de  la  fortune 
des  hommes,  judges  decide  onihe  lives  a-nd fortunes 
of  men  ;  cette  événement  décida  de  mon  sort,  this 
event  decided  inyfate.  2.  Nous  décidâmes  de  par- 
tir sur-le-champ,  ice  decided  to  go,  on  going  imme- 
diately. 

DÈCIDU,  E  [dé-Bl-du]  adj.  (bot.)  deci- 
duous. 

DÉCIGEAMME.  [dé-si-gra-m]  n.  m. 
(weisht)  decigramme  (1.5432  grain). 

DECILITEE  [dé-si-U-tr]  n.  m.  (meas.) 
decilitre  (0.176  pint). 

DÉCILLEE,  V.  a.  V.  Dessiller. 

DÉCIAIABLE  [dé-si-ma-bl]  adj.  tith- 
able. 

DÉCIMAL,  E  [dé-si-mal]  adj.  (arith.) 
decimal;  denary. 

Numération    — e,    (  arith.  )    denary 

DÉCIMALE  [dé-si-ma-1]  n.  f.  (arith.) 
decimal. 

Au  moyen  de  — s,  decimally. 

DÉCIMATEUE  [dé-si-ma-teûr]  n.  m. 
tithe-owner. 

DECIMATION  [dé-si-mâ-sion]  n.  f.  de- 
chnation. 

Personne  qui  fait  une  — ,  decimator. 

DÉCIME  [dé-si-m]  n.  f  1.  tenth  (of  the 
revenue  of  the  church)  ;  2.  tithe  (paid  by 
the  clergy  to  the  king). 

DÉCIME,  n.  m.  décime  (penny). 

[DÉCI.ME  is  in  use  only  on  coin  and  in  the  post- 
office  for  the  calculation  of  postage.] 

DÉCIMÉE  [dé-si-mé]  y.  a.  1.  |!  to  deci- 
mate (to  punish  one  in  ten)  ;  2.  §  to  de- 
stroy (kill  a  great  number)  ;  ^  to  sweep 
off;  5  to  carry  off. 

DECIMETEE  [  dé-si-mè-tr  ]  n.  m. 
(meas.)  decimeter  (8.937  inches). 

DÉCINTEEMENT    [dé-sln-trë-mân]   n. 

m.  (arch.)  taking  away  the  ceyitring. 

DÉCINTEEE  [dé-sîn-tré]  v.  a.  (arch.) 
to  take  away  the  centring  of. 

DÉCISI-F,  VE  [dé-si-zif,  i-v]  adj.  1.  de- 
cisive ;  2.  jjositive  (over-confident). 

Caractère  — ,  decisiveness  ;  nature  dé- 
cisive, decisiveness  ;  ton  — ,  positive- 
ness.  D'une,  manière  décisive,  1.  deci- 
sively ;  2.  positively. 

DÉCISION  [dé-si-ziôn]  n.  f.  decision 
(judgment  of  deliberative  assemblies); 
resolution. 

—  de  la  cour,  (law)  precedent.  For- 
mer une  — ,  to  come  to  a  decision  ;  pro- 
voquer une  — ,  to  call  for  a  =:  ;  revenir 
sur  une  — ,  to  reconsider  a  =. 

5;vn  .—DÉCISIOX,  résolution.  Décision  {deci- 
sion) is  an  act  of  the  mind  ;  it  implies  examination. 
Résolution  {resolution)  is  an  act  of  the  will,  and 
presupposes  deliberation.  The  first  is  opposed  to 
doubt,  and  impels  one  to  declare  himself;  the  se- 
cond is  opposed  to  uncertainty,  and  forces  him  to  a 
conclusion.  Our  décisions  {decisions)  ought  to  be 
just,  if  we  would  not  have  cause  for  repentance  ; 
our  résolutions  {resolutions)  should  be  firm,  that  we 
may  avoid  vacillation. 

DÉCISIVEMENT  [dé-si-zi-v-mân]  adv. 
$  1.  decisively;  2.  certainly;  posi- 
tively. 

DÉCISOIEE  [dê-si-zoa-r]  adj.  (law)  de- 
cisive. 

Prêter  le  serment  — ,  (ane.  law)  to 
wage  o.'s  law  (said  of  a  defendant,  who 
took  oath  that  he  owed  nothing  to  the 


plaintiff,  and  produced  eleven  of  his 
neighbors  to  swear  that  they  believed 
him). 

DÉCISTÈEE  [dé-sis-tè-r]  1,.  m.  ^meas.) 
decistere  (3.53  cubic  feet). 

DÉCLAMATEUE     [dé-kU  ma-teùr]    r 
m.  (b.  s.)  declaimer. 
DÉCLAMATEUE,  adj.  declamatory. 

DÉCLAMATION   [dé-kla-mâ-siôn]  D.  t 

1.  declamation;  elocution;  delivei^y; 

2.  declamation  (speech)  ;  3.  (b.  s.)  declO' 
'amotion. 

Plate  — ,  empty  declamation.  Pro- 
fesseur de  — ,  teacher  of  elocution. 

DÉCLAMATOIEE  [  dé-kla-ma-toa-r] 
adj.  (b.  s.)  (th.)  declamatory. 

DECLAMEE  [dé-kla-mé]  y.  ^  1.  to  de- 
claim; to  recite;  to  deliver;  ^^^  to 
spout;  2.  (b.  s.)  to  spout;  to  mouth;  io 
mouth  out. 

DÉCLAMÉE,  v.  n.  1.  to  declaim  ;  to 
recite  ;  ^T"  to  spoitt  ;  2.  (b.  s.)  '^^  to 
spout;  to  mouth;  3.  (b.  s.)  (contee, 
against)  to  inveigh  ;  to  declaim  ;  to  ex- 
claim. 

DÉCLAEA-TEUE  [dé-kla-ra-teùr]  E. 
m.,  TEICE  [tri-s]  n.  f.  %  declarer. 

DÉCLAEATI-F,  YE  [dé-kla-ra-tif,  i-v] 
adj.  (law)  declaratory. 

DECLAEATION  [dé-kla-râ-siônl  n.  f.  1. 
declaration  ;  2.  discovery  ;  disclosure; 

3.  (cust.)  declaration  ;  4.  (law)  schedule  ; 

5.  (law)  affidavit;  6.  (law)  (of  bank- 
ruptcy) statute  ;  7.  (law)  (of  juries)  ver- 
diet;  finding. 

—  écrite  et  aSîrmée  par  serment,  (law) 
affidavit.  Par — ,  declaratorily.  Faire 
mie  — ,  1.  to  make  a  déclarai) on;  2.  to 
make  a  discovery,  disclosure.  Qui 
contient  une  — ,  declaratory. 

DÉCLAE ATOIEE  [dé-kla-ra-toa-r]  adj. 
(law)  declaratory, 

DÉCLAEEE  [dé-kla-ré]  v.  a.  (1,  to)  L 
to  declare;  to  make  a  declaration  of; 
to  make  known  ;  to  fell  ;  2.  to  j>roclaira  ; 
3.  to  certify  ;  4.  to  impeach;  to  de- 
nounce  ;  5.  (cust.)  to  declare  ;  6.  (law)  to 
find  (guilty,  not  guilty). 

—  q.  ch.  par  écrit  et  l'affirmer  par  ser- 
ment, (law)  to  onake  affidavit  of  a.  th. 
Personne  qui  déclare,  1.  declarer;  2, 
proclaimer. 

DÉCLARÉ,  E,  pa.  p.  {V.  senses  of  De- 
clarer) 1.  declared  ;  op)en  ;  2.  (cust.) 
declared. 

Non  — ,  1.  undeclared  ;  2.  untold  ;  3. 
unproclaimed  ;  4.  uncertified. 

Se  déclarer,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  de- 
clare, to  pronounce  o.'s  self;  to  prof  es  ! 
o.'s  self;  2.  (pers.)  to  declare  (take  a.  o.'s 
part);  to  declare  o.'s  self;  3.  (th.)  to 
declare  (show  the  event);  4.  (th.)  to 
come  out;  5.  (of  disease)  to  break  out; 

6.  (of  the  weather)  to  set  in. 

—  pom-  q.  u.,  to  declare  in  favor  of  a. 
0.;  to  declare  in  a.  o.'s  favor. 

DÉCLASSÉE  [dé-kla-sé]  v.  a.  1.  to  al- 
ter the  classing  of;  2.  to  change  the 
class  of. 

DÉCLENCHÉE  [dé-klân-shé]  v.  a.  to 
lift  up  the  latch  o/ (doors). 

DÉCLIC  [dé-kiik]  n.  m.  (tech.)  1. 
click;  2.  (of  pile-drivers)  monkey. 

DÉCLIN  (dé-kiin]  n.  m.  1.  I|  %  decline; 
2.  §  decay;  3.  §  ebb;  wane;  4.  §  de- 
clining age  ;  5.  (of  the  moon)  ivane  ;  6. 
(of  muskets,  pistols)  sear-spring. 

En  — ,  sm-  le  —,  declining  ;  or^  the  de- 
cline, wane;  ebbing. 

DÉCLINABLE  [dé-kU-na-bl]  adj. 
(gram.)  declinable. 

DÉCLINAISON  [dé-kli-nè-zôn]  n.  f.  1. 
(astr.)  declination;  2.  (dial.)  declina- 
tion ;  3.  (gram.)  declension  ;  4.  (phys.) 
declination  ;  5.  (phys.)  (of  the  magnetic 
needle)  declination  ;  variation  ;  deflec- 
tion. 

DÉCLINANT,  E  [de-kli-nSn,  t]  adj.  1.  + 
declining  ;  2.  (dial.)  declining. 

Cadran  — ,  décliner. 

DÉCLINATOIEE  [dé-kU-na-toa-r]  adj. 
(law)  declinatory. 

Exception  — ,  exception,  plea  to  fhi 
jttrisdiction  ;  declinatory  plea. 

DÉCLINATOIEE,  n.  f  (law)  déclina' 
tory  plea;  exception,  plea  to  thejurid' 
diction. 

DÉCLINER  [dé-kli-né]  T.  n,  1.  to  (?* 
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oûjotte;  eu  jeu;  eu  jeûne;  ewpeur;  an  pan;  v 

n,  pin  ;  on  bon  ;  'im  fcmn  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

cUne  (draw  towards  a  close)  ;  2.  to  fall 
off  (get  weak)  ;  3.  (astr.)  to  decline  ;  4. 
(dial.)  to  decline  ;  to  incline  ;  5.  (gram.) 
to  decline;  6,  (phys.)  to  decline;  7. 
(phys.)  (of  the  magnetic  needle)  to  in- 
crease its  declination. 

Art  de  —  et  de  conjuguer,  (gram.)  en- 
eUtics.  L'aiguille  décline  de  . . .,  (phys.) 
ffie  variation  of  the  needle  is 

PÉCLINER,  V.  a.  1.  (gram.)  to  de- 
Mne  ;  2.  §  ^  to  state,  to  give  (o.'s  name)  ; 
8.  (law)  to  except  to  (a  j  urisdietion). 

—  ses  qualités,  to  give  an  accoicnt  of 
o.^s  self. 

DÉCLINÉ,  E,  pa.  p.   V.  senses  of  Décli- 

MEE. 

Non  — ,  (ïram.)  undeclined. 

DÉCLIVE  [dé-kli-y]  adj.  1.  (did.)  de- 
clivous; sloping  ;  2.  {sm-g.)  dependent. 

DÉCLIVITÉ  [dé-kli-vi-té]  n.  f  (did.) 
âeclivity. 

DÉCLOÎTEEE  [dé-lcloa-tré]  v.  a.  to  un- 
doister;  to  take  from  a  cloister. 

DÉCLOÎTEÉ,  E,  pa.  p.  uncloistered;  sec- 
ularised. 

DÉCLOitAi,  ind.  fat.  1st  sing,  of  DÉ- 

CLOKE. 

DÉCLORAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉCLOEE  [dé-ldo-r]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Cloke)  to  unclose  (grouud^*;  to 
fhroto  open. 

DÉCLOS,  E,  pa.  p.  unclosed  ;  open. 

DÉCLOS,  ind.  près.  1st,  2d  sing,  of  DÉ- 

OLOKE. 

DÉCLOUER  [dé-klou-é]  V.  a.  to  tin- 
nail. 

Se  déclouée,  pr.  v.  to  he,  iecome, 
^  get  unnailed;  to  be,  become,  ^  get 
loose. 

DÉCOCHEMENT  [dé-ko-sh-mân]  n.  m. 
(of  arrows,  shafts)  discharge;  shooting  ; 
letting  of. 

DECOCHEE  [dé-ko-slié]  V.  a.  1.  ||  to 
dtsc7iar(7e  (arrows,  shafts) ;  to  shoot;  to 
letcf;  to  let  fly  ;^  2.  §  to  discharge;  to 
let  fly  ;  to  let  off;  io  bring  out. 

DÉCOCTION  [dé-kok-siôn]  n.  f.(pharm.) 
decoction. 

DÉCOCTUM  [dé-kok-tom]  n.m.  (pliarm.) 
decoction  (liquid). 

DÉC0G-N01E  [dé-ko-gno.ir*]  n.  m. 
(print.)  shootinci-sticJc. 

DÉCOIFFÉE  [dé-koa-fé]  V.  a.  1.  H  to 
take  off  the  head-dress  of  (a.  o)  ;  2.  i|  to 
undress  the  hair  of  (a.  o.)  ;  3.  ||  to  disor- 
der the  hair  of  (a.  o.)  ;  4.  §  ^o  take  of 
the  sealing-icaœ.  from  (the  cork  of'  a 
bottleX 

DÉCOLLATION  [dé-kol-lâ-sîôn]  n.  f. 
beheading  (of  St.  John  the  Baptist)  ;  de- 
collation :  decapitation. 

DÉCOLLEMENT  [dé-ko-1-mân]  n.  m. 

I.  ungluing  ;  2.  unpasting  ;  3.  (did.) 
deglutination  ;  4.  (surs.)  detachment. 

DÉCOLLÉE  [dé-ko-ié]  V.  a.  to  behead; 
to  decollate  ;  to  decapitate. 

DÉCOLLÉE,  V.  a.  1.  to  unglue  ;  2.  to 
v/npaste  ;  3.  to  remove  ^.e  glutinous 
matter  from  (the  eyes)  ;  4.  (did.)  to  de- 
glutinate  ;  5.  (bil.)  to  get  (a  ball)  away 
from  Hie  cushion. 

Se  décoller,  pr.  v.  1.  to  become,  ^  to 
get  unglued;  2.  to  become,  ^  to  get  im- 
pasted ;  3.  (of  the  eyes)  to  he  freed 
from  glutinous  matter;  4.  (bil.)  (of  the 
ball)  to  disengage  o.'s  self  from  the 
cushion. 

DÉCOLLETÉE  [dé-ko-1-té]  v.  a.  fo  bare 
tue  neck  and  shoulders  of. 

DÉCOLLETÉ,  E,  pa.  p.  1.  (pers.)  in  a 
low  dress;  2.  (of  dresses)  low;  low- 
neeked. 

Se  DÉCOLLETER,  pr.  V.  1.  to  bare  o.''s 
neck  and  shoulders  ;  2.  to  wear  a  loin, 
low-necked  dress. 

—  trop,  to  wear  o.'s  dress  too  lov)  in 
the  neck. 

DÉCOLLETÉE,  v.  n.    to  leave  the 
neck  bcfre,  uncovered. 
DÉCOLORATION  [dé-ko-lo-râ-siôn]  n. 

I I.  decoloration  ;  2.  discoloration  ;  3. 
(a.  &  m.')  decoloring. 

DÉCOLOEEE  [dé-ko-lo-ré]  v.  a.  1.  ||  to 
discolor;  to  take  atcay  the  (natural) 
color  of;  2.  to  discolor  ;  to  take  out  the 
(artificial)  colors  of;  3.  §  to  discolor;  to 
deprive  of  all  color  ;  4.  (a.  &  m.)  to  de- 
color. 


\.  Sa  maladie  l'a  décolorée,  her  illness  has  taken 
away  her  color. 

DÉCOLORÉ,  E,  pa.  p.  1.   discolored; 

2.  II  §  colorless  ;  that  Jias  lost  its  color. 
Se  DÉCOLORER,  pr.  V.  1.  to  lose  o.'s  co- 
lor ;  2.  to  become,  ^  get  discolored. 

DÉCOMBEEE  [dé-kôn-bré]  v.  a.  to 
clear,  to  remote  the  rubbish  from. 

DÉCOMBEES  [de-kôn-br]  n.  m.  (pi.) 
rubbish  (fragments  of  buildings). 

Enlever  les  — ,  to  carry  away,  to 
clear,  to  remove  the  r=. 

DÉCOMBUSTION  [dé-kôn-bus-tiôn]  n. 
f  (chem.)  deoxidation. 

DÉCOMMANDÉE  [dé-ko-màn-dé]  v.  a 
to  countermand. 

DÉCOMPLÉTEE  [dé-kôn-plé-té]  v.  a. 
to  render  incomplete. 

DECOMPOSABLE  [dé-kôn-po-za-bl] 
adj.  1.  decomposable;  2.  (chem.)  decom- 
poundaMe. 

DÉCOMPOSER  [dé-kôn-po-zé]  V.  a.  1.  !| 
to  decompose;  2.  §  to  discompose;  3. 
to  distort  (features)  ;  4.  (did.)  to  decom- 
pose ;  to  decompound. 

DÉCOMPOSÉ,  E,  pa.  p.  (K  senses  of  Dé- 
composer) (bot.)  decomposite  ;  decom- 
pound. 

Se  DÉcojrposER,  pr.  v.  1.  3  to  decom- 
pose ;  2.  §  to  become  discomposed  ;  3.  § 
(of  features)  to  become  distorted. 

DÉCOMPOSITION  [dé-kôn-po-zi-siôn] 
n.  f.  1.  Il  §  decomposition  ;  2.  §  discom- 
posure ;  o.  (did.)  decomposition. 

En  état  de  — ,  (chem.)  under  decom- 
position. 

DÉCOMPTE  [dé-kôn-t]  n.  m.  1.  i  de- 
duction ;  reckoning  off;  2.  §  deficiency; 

3.  §  disappointment. 

Faire  le  —  (de),  to  deduct;  to  reckon 
off;  faire  à  q.  u.  son  — ,  to  pay  a.  o.  cf- 
ter  reckoning  off';  trouver  du  —  §,  to 
find  o.'s  self  disappointed. 

DÉCOMPTER  [dé-kôn-té]  V.  a.  ||  to  de- 
duct ;  to  reckon  of. 

DÉCOMPTER,^,  n.  1.  §  to  make  de- 
ductions ;  to  reckon  off;  2.  §  to  lose  o.'^s 
illusions. 

DÉCONCERTER  [dé-kôn-Eèr-té]  v.  a. 

1.  II  §  to  disconcei't  ;  to  throio  into  con- 
fusion ;  *ï  to  put  out;  2.  §  to  foil;  to 
baffle. 

"déconcerté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Dé- 
concerter. 

État  d'une  personne  déconcertée,  dis- 
concertion. 

Se  déconcerter,  pr.  v.  §  to  be  discon- 
certed 

DÉCONFIRE  [dé-kôn-fi-r]  V.  a.  irr.  def. 
(conj.  like  Confire)  1. 1  II  to  discomfit; 

2.  §  to  nonplus. 

Déconfit,  e,  pa.  p.  of  Déconfire. 

DÉCONFITURE  [dé-kôn-fi-tû-r]  n.  t  1. 
+  Il  discomfiture  ;  2.  "f  §  havoc  ;  sUnujh- 
ter;  3.  1  §  doicnfcdl  ;  ^ruin;  4.  (law) 
hisolrency. 

DÉCONFORT  [dé-kôn-for]  n.  m.  t  dis- 
comfoH  +  ;  sorroiu  :  grief, 

DÉCONFORTER  [dé-kôn-fôr-té]  v.  a. 
t  to  discow  fort  t  ;  to  grieve. 

DÉCONSEILLER  [dé-kôn-sè-ié*]  v.  a. 
to  dissuade. 

—  q.  ch.  à  q.  11.,  to  dissuade  a.  o.from  a.  th. 

DÉCONSIDÉRATION  [dé-kôn-si-dé- 
râ-siôn]  n.  f.  discredit;  disrepute;  dis- 
este eon  ;  disgrace,  contempt. 

En  — ,  in  =z.  Jeter  dans  la  — ,  jeter  de 
la  —  sur,  to  throio  discredit  on  ;  tomber 
dans  la  — ,  to  fall,  to  sink  into  =;  faire 
tomber  dans  la  — ,  to  bring  =  on;  to 
bring  into  =,  contempt. 

DÉCONSIDÉRER  [dê-kôn-si-dé-ré]  v. 
a.  to  discredit;  to  disesteem  ;  to  bring, 
to  throiv,  to  bring  discredit  on  ;  to 
bring  into  contempt,  discredit,  disre- 
jnite;  disgrace. 

Faire  — ,  to  bring  into  discredit,  dis- 
repute, disesteem,  contempt,  disgrace. 
Qui  déconsidère,  discreditable;  disrep- 
utable. 

Déconsidéré,  e,  pa.  p.  discredited  ; 
fallen  into  discredit,  disesteem,  disre- 
pide,  contempt,  disgrace. 

Se  déconsidérer,  pr.  v.  to  fall  into 
discredit,  disesteem,  disrepute,  con- 
tempt, disgrace. 

DÉCONSTEUIEE  [dé-kôns-tmi-r]  V.  a. 
(conj.  like  Conduike)  1.  ||  to  raze;  to 


demolish  ;  to  pull  down  ;  2.  ||  to  takl 
(machines)  to  pieces;  3.  §  to  decompose; 
4.  §  (gram.)  to  construct  ill,  badly  ;  5 
(liter.)  to  turn  (verse)  into  prose. 

DÉCONTENANCER  [dé-kôn-t-nân-sé] 
V.  a.  1.  to  put  (a.  o.)  oiit  of  countenance  ; 
2.  to  look  (a.  o.)  out  of  countenance. 

Ne  pas  se  laisser  — ,  to  keep  o.'s  count 
tenance. 

DÉCONTENANCÉ,  E,  pa.  p.  OUt  Of  C0U41 

tenance. 

Être  — ,  to  be  =. 

Se  DÉCONTENANCER,  pr.  V.  to  be  put, 
to  be  out  of  countenance. 

DÉCONVENUE  [dé-kôn-v-nû]  n.  f.  dis- 
comfiture; defeat;  disaster. 

DÉCOR  [dé-kôr]  n.  m.  1.  decoration 
(ornament  of  an  edifice);  2.  decora- 
tive, ornamental  painting  ;  3.  (paint.) 
graining  ;  4.  — s,  (pi.)  (theat.)  decora- 
tion; scenery, 

—  en  bois,  (paint.)  graining  in  imita- 
tion oficood.  Peintre  en  — s,  grainer  ; 
peinture  en  — s,  graining.  Peindre  en 
— s,  to  grain. 

DÉCORATEUR  [dé-ko-ra-teur]  n.  m. 

1.  decorative,  ornamental  painter  ;  % 
scene-painter  ;  3.  (paint.)  grainer. 

Peintre  — ,  r=. 

DÉCORATION  [dé-ko-râ-siônj-n.  f.  1. 
Il  decoration  ;  embellishment  ;  orna- 
ment; 2.  §  insignia  (of  an  order  of 
knighthood);  3.  %  order  of  knighthood; 
4.  star  of  the  order  of  the  Legion  of 
Honor;  star;  5.  (arch.,  paint,  sculp.) 
decoration  ;  6.  (theat.)  —,  (sing.),  — s, 
(pi.)  decoration  ;  scenery  ;  scenes. 

De — ,  (Fi  senses)  decorative.  Change- 
ment de  — ,  (theat.)  shifting  of  the  scenes. 
Porter  une  — ,  1.  to  wear  the  insignia 
of  an  order  of  knighthood  ;  2.  to  wear 
the  star  of  the  Legion  of  Ilonor. 

DÉCORDEE  [dé-kôr-'dé]  V.  n.  to  un- 
twist (a  rope). 

DÉCORÉ  [dé-ko-ré]  n.  m.  1.  knight; 

2.  knight  of  the  L^eqion  of  Ilonor. 
DÉCORER  [dé-ko-ré]  V.  a.  (de,  ^c^th^ 

1.  Il  §  to  decorate;  to  adorn;  to  embeU 
lish;  to  ornament;  2.  §  to  set  off;  T  to 
set  out;  3.  §  (b.  s.)  to  trim  up  ;  4.  (de, 
on)  to  confer  (titles,  honors);  5.  §  to 
knight  ;  to  confer  knighthood  on  ;  6.  § 
to  confer  the  knighthood  of  the  Legion 
of  Honor  071  ;  T.  %to  dignify  ;  8.  (paint.) 
to  paint. 

1.  —  q.  ch,  d'un  beau  nom,  to  dignify  a,  th.  with 
a  fine  name. 

DÉCORÉ,  E,  pa.  p.  (  K  senses  of  Déco- 
rer) 1.  (pers.)  wear  fig  the  insignia  of 
an  order  (of  knigqthood)  ;  2.  (pers.) 
knighted. 

Fraîchement  — ,  (of  apartments)  new- 
ly papered  and  painted. 

Se  DÉCORER,  pr.  v.  (de)  to  dignify  o.'s 
self  {with)  ;  to  assume. 

DECORTICATION  [dé-kôr-ti-kâ-siôn] 
n.  f.  1.  (did.)  decortication;  2,  (hort.) 
barking. 

DÉCORTIQUER  [dé-kor-ti-ké]  v.  a.  1. 
(did.)  to  decorticate  ;  '%  to  bark;  2.  to 
pulp. 

DÉCORUM  [dé-ko-rom]  n.  m.  deco- 
rum ;  propriety. 

Blesser  le  —,  to  offend  against  deco 
rum;  to  violate  decorum,  propriety , 
garder,  observer  le  — ,  to  keep,  to  oh 
serve  =. 

DÉCOUCHER  [dé-kou-sbé]  V.  n.  1.  to 
sleep  out,  to  stay  out  all  night  ;  2 
(d'avec)  to  sleep  aicay  {from  a  o.). 

DÉCOUCHER,  V.  a.  «f  to  turn  out  v»/ 
o.'s  bed. 

DÉCOUD,  ind.  près.  3d  sing,  of  DÉCOTT- 

DRE. 

DÉCOUDRAI,  ind.  fut.  1st  sing. 

DÉCOUDRAIS,  cond.  1st,  2d  sinu'. 

DÉCOUDRE  [dé-kou-dr]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Coudre)  1.  ||  to  unseio;  2.  i|  to  un- 
stitch; 3.  II  to  rip;  4.  t  §  to  rip  up, 
open. 

Se  découdre,  pr.  v.  1.  ||  to  come,  get 
unsettled  ;  2.  il  to  come,  get  unstitched  ; 
3.  I!  to  come,  get  ripped  ;  4.  +  §  to  de- 
cline, to  fall  off;  5.  +  §  to  take  a  bad 
turn. 

DÉCOUDRE,  V.  n.  irr.  (conj.  like  Cou- 
dre) *{  §  (en,  icith)  to  contend. 

En  —,  1.  ^  to  fight  it  out;  ^~  to 
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a  mal  ;  â  mâle  :  c  fée  :  è  fèvo  :  e  fête  ; 


zil;  iîle;  omol;  ômôle;  omort;  usnc;  ûsùie;  ou  joxa: 


Aa've  at  a.  o.  ;  ^W^  to  have  a  'binish 
toith  a.  0.  ;  2.  ^W"  to  run  away,  off. 

DÉCOUDS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
p/ira.  2d  sing,  of  Découdre. 

DÉCOULEMENT  [dé-kou-1-màn]  n.  m. 
t  (of  liquids)  flowing. 

DÉCOULER  [dé-kou-lé]  V.  n.  (de, 
from)!,  (of  liquids)  to  flow  (gently  and 
continually)  ;  to  run  dozen  ;  2.  ||  to  drop  ; 
8.  1  to  trickle  ;  to  trickle  down;  4  §  fe 
flow;  to  spring  ;  to  proceed. 

DÉCOUPÉ  [dé-kou-pê]  n.  m.  (hort.) 
^ninnled  lied.  paHerre. 

DfeCOUPER  [dé-kou-pé]  V.  a.  1,  to  cut 
up  (cut  in  pieces);  2.  to  cut  out;  3.  (at 
tabb)  to  carve;  to  cut  up;  4  (dress-m.) 
to  pink. 

Fersonne  qui  découpe,  {V.  senses) 
*yirver. 

DÉcoiTÉ,  E,  pa.  p.  ("F;  senses  of  DÉ- 
coupEK)  1.  (bot.)  cut;  2.  (did.)  gashed; 
».  (paint)  cut  out. 

DÉCOUPEU-E  [dé-kon-pefir]  il.  m., 
SE  [eù-z]  n.  f.  person  that  cuts  out. 

DÉCOUPLE,  DÉCOUPLÉE  [dé-kon- 
pl,  dé-kou-plé]  n.  m.  (hunt)  uncoupAing. 

DÉCOUPLÉE  [dé-kou-plé]  V.  a.  1.  ||  to 
tincouple  (dogs);  2.  §  to  let  loose;  3.  § 
to  set  ai.      ^ 

DÉCOUPLÉ,  E,  pa.  p.  (F.  senses  of  Dé- 
couplée) strapping. 

Bien  — ,  (K  senses)  strapping.  Gail- 
lard  bien—,  strajjper ;  great  strappjing 
fellow  ;  gaillarde  bien  — e,  strapper  ; 
great  strapping  girl. 

DÉCOUPLÉE,  v.  n.  \  to  uncouple. 

DÉCOUPUEE  [dé-kou-pû-r]  n.  f-  1. 
cutting  out;  2.  tiling  cutout;  3.  (dress- 
m.)  X)inking. 

DÉCOUEAGEAjSIT,      E      [dé-kon-ra- 

jân,  t]  adj.  {de,  to)  discouraging;  dis- 
heartenina. 

DÉCOUEAGEMEî\T  [dé-kou-ra-j-mân] 

E.  m.  1.  {T)T.,from)  discouragement  ;  2. 
despondency. 

DECOUEAGEE  [dé-kou-ra-jé]  v.  a.  1. 
fo  discourage  ;  to  Tje  a  discourager  of; 
to  dishearten;  to  discountenance;  2. 
(de,//'o?h)  to  divert  ;  to  deter. 

Personne  qui  décourage,  discourager  ; 
diêcountenancer. 

DÉCOUEAGÉ,  E,  pa.  p.  1.  discouraged.; 
disheartened;  1.  faint-hearted  ;  out  of 
heart. 

Se  découeagef^  pr.  t.  to  te  discou- 
raged, disheartened;  ^  to  he  out  of 
heart. 

DÉCOUEONNEE  [dé-kon-ro-né]  T.  a. 

1.  to  uncroicn  ;  to  deprive  of  a  crown; 

2.  (mil.)  to  carry,  to  sweep  (a  height). 
DÉCOUES   [dé-kour]  n.  m.    (of  the 

moon)  wane;  decrease. 

Période  du  — ,  icane.  En  — ,  decres- 
cent ;  on  the  xcane. 

Décousais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

of  DÉCOUDEE. 

DÉCOUSE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

DÉCOUSIS,  ind.  prêt.  1st.  2d  sing. 

Décot:sisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

DÉCOUSIT,  ind.  prêt  od  sing. 

Décousît,  subj.  imperf.  3d"sing. 

DÉcouso>-s,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Décousu,  e,  pa.  p. 

DÉCOUSU,  E  [dé-kou-su]  adj.  1.  I  un- 
sewed  ;  2.  P  unsiitched  ;  3.  I  ripped  ;  à. 
§  (th.)  u7ico7i7iected  ;  excursive  ;  loose  ; 
desultory  ;  5.  §  (pers.)  without  any 
connection  in  o.'s  ideas. 

4.  Conrersation  — e,  desultxsry  conversation.  ;  style 
— ,  -unconnected  sUjU. 

D'une  manière  — e,  desidtorily. 

DÉCOUSU,  n.  m.  §  unconnected.- 
ness;  desultoriness:  looseness. 

DÉC0U3UEE  [dé-kou-zû-r]  D.  f  1. 
part  ripved  ;  2.  seam-rent. 

DÉCOÙVEET  [dé-kou-vèr]  n.  m.  1. 
(com.)  (cf  accounts)  uncovered  'balance  ; 
2.   (change)   differences;  3.  (fin.)  defl- 

DÉCOUYEETE  [de-kon-ver-t]  n.  f.  1. 
iiscovery  ;  2.  (b.  s.)  detection;  3.  (mil) 
reconnoitring  ;  4  (nav.)  look-out. 

Auteur  d'une  — ,  1.  discoverer  ;  au- 
thor of  a  disco-oery;  2.  (b.  s.)  detector. 
A  la  — ,  (chess)  Tjy  discovery.  Aller  à 
la — ,  1.  (mil.)  to  scout;  2.  §  to  scout; 
aller  à  la  —  de,  (mil.)  to  reconnoitre; 
«Qvoyer  à  la  —  de,  (mil)  to  send  to  re- 
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connoitre;  faire  une  — ,  to  make  a  dis- 
covery. 
DÉcouA-EAis,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

of  DÉCOUVELB. 

DÉCOUVRANT,  près.  p. 

DÉCOUVRE,  incL  &  subj.  près.  1st,  8d 
sing.  ;  impera.  2d  sing. 

DÉCOUVEEUE  [dé-kou-rreur]  n.  m.  X 
d-iscoxerer  (author  of  a  discovery). 

DÉCOUYEIE  [dé-kou-vrir]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Couvrir)  1.  ||  to  uncover  ;  2. 
Il  to  hare;  to  lay  hare;  to  expose;  3.  | 
to  unwrap  ;  4  II  to  uncase  ;  5.  ||  to  un- 
veil; 6.  II  to  unrnuffle;  7.  I!  to  unroof; 

8.  \  to  untile;  9.  §  (À,  to)  to  discover  ; 
to  disclose;  to  open;  to  lay  open  ;  to 
reveal;  to  expose;  to  show;  to  hring 
to  light;  to  hetray;  10.  §  (b.  s.)  (À,  to) 
to  expose;  to  unveil;  to  unmask;  11.  § 
to  discover;  tohehold;  to  descry;  to 
discern;  to  espjy  ;  to  perceive;  to  see  ; 
to  gain  sight  of;  12.  §  to  discover  ;  to 
make  a  discovery  of;  î  to  find  out;  13. 
§  to  discover  ;  S  to  find  out;  to  get  in- 
telligence  of;  ^S^  to  get  icind  of;  14 
§  to  make  out;  to  meet  with;  15.'  (b.  s.) 
to  detect  (an  evil);  ^  to  find  out;  16.  § 
(b.  s.)  to  hurd  out;  to  sift  out;  to  spell 
out;  to  rout  out;  ^  to  fish  out;  to  rip 
up;  to  spy  out;  to  look  out;  17.  (mil.) 
to  discover;  to  unmask;  18.  (play)  to 
expose. 

1.  —  un  plat,  un  panier,  to  uncover  a  dish,  a 
basket.  2.  —  un  os,  tu  bare  a  hone  ;  —  les  racines 
d'un  arljre,  ?o  lav  t:are  the  rocts  of  a  tree;  —  sa 
gorge,  to  e:spcse  o.^s  throat.  3.  —  ce  qui  est  enve- 
loppé ou  ployé,  to  unwrap  ichat  is  wrapped  up  or 
folded.  9.  —  ses  sentiments,  to  discover,  to  dis- 
close, to  betray  o.'s  sentiments.  10.  Le  temps  nors 
découvrira  ce  mystère,  time  will  unreil  fur  us  this 
mystery.  12.  —  nn  pays  inconnu  ou  une  ckcse  in- 
connue, to  discover  an  unkmnv7i  cmintry  or  thiiig. 
15.  —  im  voleur,  un  crime,  un  artifice,  to  detect  a 
thief,  a  crime,  an  artifice. 

—  son  jeu,  1.  1  to  sJiow  o.'s  cards,  o.'s 
game,  o.'s  hand  ;  2.  §  to  shoio  o.'s 
hand;  to  hetray  o.'s  self;  —  la  Médi- 
terranée §,  to  find  a  mare's  nest;  —  le 
pot  aux  roses  §,  to  unravel  a  mystery. 
Chercher  à  — ,{Y.  senses)  to  spell;  to 
spell  out;  venir  à  bout  de  — ,  (  K  senses) 
to  sift  out.  Chose  qui  décou\Te  g,  (  Fi 
senses)  (b.  s.)  détecter  ;  personne  qui  dé- 
couvre, (F.  senses)  1.  discoverer;  dis- 
closer; 2.  hetrayer ;  3.  exposer;  4 
discoverer  ;  hehoïder  ;  discerner,  per- 
ceiver  ;  5.  4.  discoverer  ;  author  of  a 
discovery  ;  6.  (b.  s.)  détecter.  À  — ,{V. 
senses)  vMdiscovered.  ;  pour  — ,  \v. 
senses)  l.for  the  discovery  of;  2.  §  (b. 
?,.)fortJie  detection  of.  Qu'on  ne  peut 
— ,  impossible  à  — ,  {V.  senses)  1.  undis- 
eernihle;  2.  undiscoverahle. 

DÉCOUVERT,  E,  pa.  p.  (F  senses  of 
Découvrir)  il  1.  hare  ;  2.  open  ;  3.  (pers.) 
uncovered;  hare-headed  ;  xcitJi  o.'s  Jiat 

lv"on  — ,{Y. senses)  §  1.  undiscovered. ; 
2.  undisclosed  ;  3.  unespied  ;  undes- 
cried;  unperceived ;  A.  undetected.  À 
— ,  1.  i  uncovered  ;  hare  ;  exposed,  ; 
open  ;  2.  ||  uncovered  ;  unsheltered.  ; 
unshielded  ;  exposed  ;  3.  ||  §  unveiled  ; 
hare-faced  ;  4  II  §  unmasked  ;  5.  §  open- 
ly ;  plainly;  «f  downright';  6.  (com.) 
uncovered  ;  7.  (com.)  (of  accounts)  over- 
drawn ;  8.  (change)  as  a  time  hargqin  ; 

9.  (mil.)  exposed.  Mettre  à  — ,  (  TJ  À  — ) 
to  lay  hare;  montrer  à  — ,  (F  A — )  to 
uncover. 

Se  découvrir,  pr.  v.  1.  II  to  uncover 
o.'s  self;  to  expose  o.'s  self;  to  expose 
o.'s  person;  2.  I|  to  bare;  to  lay  hare; 
to  expose  ;  3.  i  to  unwrap)  o.'s  self;  4.  Il 
to  unveil;  5.  ||  to  unrnuffle  o.'s  self;  6.  \ 
to  uncover  o.'s  head;  to  take  off  o.'s 
hat;  7.  §  (À,  to)  to  discover  o.'s  self;  to 
reveal  o.'s  self;  to  make  o.'s  self  known; 
8.  §  (À,  to)  to  hetray  o.'s  self;  to  expose 
o.'s  self;  9.  §  to  he  discovered,  beheld, 
descried,  discerned,  espied,  perceived  ; 

10.  §  (th.)  to  come  to  light;  to  he  found 
out;  11.  (b.  s.)  (th.)  to  he  detected  (in 
evil);  to  he  found  out;  12.  §  (pers.)  to 
unbosom  o.'s  self;  13.  (of  the  sky)  to 
clear  up  ;  14  (mil.)  (À,  to)  to  expose  o.'s 
self;  15.  §  (À,  to)  to  expose  o.'s  self  {to 
danger). 

S'/n.— DÉCODVEIR,  TKOTJVEE.  Trouver  is  said 
of  tkat  which  several  persons  seek  ;  découvrir,  of 


what  is  sought  by  one  alone.  Many  have  tried  Ic 
trouver  (find)  the  philosopher's  stone  ;  Newton 
découvrit  {discovered)  the  attraction  of  gravitation. 
Découvrir  is  applied  to  objects  of  importance  ; 
trouver  to  those  that  are  less  important.  Thus  it 
may  be  said  of  a  navigator  that  he  has  découvert 
{discovered)  a  country,  and  trouvé  {found)  inhabi 
taut  s  in  it. 

One  découvre  {discovers)  what  is  secret  or  con- 
cealed ;  he  trouve  {finds)  what  is  visible  or  appa- 
rent,  though  it  may  have  been  beyond  his  reach 
or  out  of  his  sight.  The  earth  has  mines  and  foun- 
tains in  its  bosom  ;  we  découvrons  {discover)  them  : 
it  has  plants  and  animals  on  its  surface  ;  we  irou' 
vans  {find)  them. 

Syn. — DÉCOUVP.IP.,  DKCÉLEE,  DÉVOILER,  EÉVJÊ- 
LEK,  DiCLAKER,  MANIFESTER,  DIVULGUER,  PUB- 
LIER. One  découvre  {discovers)  something  new, 
and  through  a  desire  of  informing  some  one  about 
it,  découvre  {discuvers)  it  to  him.  One  finds  a  man 
who  has  concealed  himself,  and  with  the  view  oi 
doing  him  an  injury,  décèle  {betrays)  him.  One 
découvre  {discovers)  a  mystery,  and  'an  inclination 
to  appear  or  to  deserve  well,  leads  him  to  dévoiler 
{unveil)  it.  One  knows  a  secret,  and  a  wish  to 
make  use  of  it  impels  him  to  révéUr  {reveal)  it.  One 
has  knowledge  of  some  particular  fact,  and,  desir- 
ing to  turn  it  to  advantage,  déc'are  {declare»)  it. 
One  is  thoroughly  aeqtiainted  With  a  subject,  and 
with  the  view  of  making  it  as  well  known  to 
others,  jnanifesie  {unfolds)  it,  {tets)  it  {forth).  One 
has  been  intrusted  with  some  confidential  matter 
by  a  friend,  and  through  an  iiiclination  to  injur* 
him,  or  a  love  of  talking,  divulgue  {divulges)  it.  One 
has  possession  or  private  knov  ledge  of  some  par- 
ticular thing,  and  a  wish  that  i  one  may  be  ignorant 
of  it,  prompts  him  to  publier  (publish)  it,  {make) 
it  {known). 

DÉCOUVRIRAI,  ind.  fut  1st  Bing.  of 
Découvrir. 

DÉCOUVRIRAIS,  coud,  1st,  2d  sing. 

Découvris,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

DÉCOUVRISSE,  subj.  imperf.  1st  stag. 

DÉCOUVRIT,  ind.  prêt  8d  sing. 

DÉcoLTVRiT,  subj.  irapei-f.  3d  sing. 

DÉcouvRON's,  ind.  près.  &  impera 
1st  pi. 

DÉCEASSEE  [dé-kra-sé]  v.  a.  1.  I  to 
clean;  to  get  the  dirt  out  of;  2.  ||  to 
clean  ;  to  wash  off  the  dirt  from  ;  to 
wasJi  ;  3.  1|  to  scour  ;  4  §  to  ruh  off  the 
rust  of  (a  o.)  ;  to  polish. 

Se  décrasser,  pr.  v.  1.  ||  to  get  the 
dirt  off;  2.  I|  to  wash  off  the  dirt;  8.  § 
(pers.)  to  Q'uh  offtlie  rust;  to  polish;  4 
§  to  rub  of  o.'s  vulgarity. 

DÉCEÉDITEMENT  [dé-kré-di-t-mân] 
n.  m.  II  §  discrediting. 

DÉCÎRÉDITEE  [dé-kré-di-té]  v.  a.  1.  | 
to  discredit;  to  destroy  the  credit  of; 

2.  §  to  discredit  ;  to  bring  into  discre- 
dit, disesteem,  disrepute. 

Qui  décrédite,  (  F  senses)  discredita- 
ble. 

Se  décréditee,  pr.  v.  to  become  dis- 
credited; to  fall,  to  sink  into  discredit^ 
disesteem.  disreptde. 

DÉCEÉPIT,  E  [dé-kré-pi,  t]  adj.  1.  d^ 
crépit  ;  2  (pers.)  broken  doicn. 

DÉCEÉPITATION  [dé-kré-pi-tâ-Eica] 
n.  f  (did.)  decrepitation. 

DÉCEÉPITEE  [  dé-kré-pi-té  ]  V.  n. 
(did.)  to  decrepitate  ;  to  crepitate. 

Eaire  — ,  (did.)  to  decrepitate. 

DÉCEÉPITUDE  [dé-kré-pi-tu-d]  e.  f 
decrepitud.e. 

Être  dans  la  — ,  to  he  in  =:  ;  to  he  de- 
crepjit. 

DÉCEET  [dé-krè]  n.  m.  1.  H  decree 
(order  of  certain  authorities)  ;  2.  §  decree 
(of  Providence,  of  fate);  3.  '^fiat;  4  de- 
cretal (collection  of  canons);  5.  +  (law) 
icrit  (of  arrest  or  distraint). 

De  — ,  decretory.'  Eendre  un  — ,  to 
issue  a  decree.  Qui  contient  un  — ,  de- 
cretal. 

DÉCEÉTALE  [dé-kré-ta-1]  n.  f  decre- 
tal ;  decretal  epistle. 

Eecueil  de  — s,  decretal. 

DÉCEÉTEE  [dé-kré-té]  V.  a.  1.  to  de- 
cree; 2.  to  enact  ;  3.  t  (law)  to  issue  a 
writ  against. 

Nous  avons  décrété  et  décrèbons  . . . 
we  will  and  decree  ....     Qui  a  le  pou- 
voir de  — ,  en  active. 

DÉCEEUSAGE  [dé-kreu-za-j]  n.  m.  (a. 
&  m.)  unguinming  (removing  the  gum 
from  silk). 

DÉCEEUSEE  [dé-kreu-zé]  v.  a.  (a.  & 
m.)  to  ungum  (silk). 

DÉCEI  [dé-kri]  n.  m.  1.  \\  prohibition 
by  the  public  crier  ;  2.  I|  crying  down 
(the  suppression  or  reduction  of  coin); 

3.  §  decrial;  crying  down;  4.  §  dM» 
credit;  disesteem;  die-repute. 


DÊO 


DÊD 


DÊF 


où  jo\ite\  ettjeu;  «m  jeûne;  «wpeur;  an  pan;  m  pin;  ÔTibon;  î^»  fcrim ;  *llliq. ;  *gn  liq. 


Mettre  q.  n.  dans  le  —,  to  l>rîng  a.  o. 
into  discredit,  disrepute, 

DÉCEIEK  [dé-kii-é]  V.  a.  1.  to proM- 
Mt  ày  the  publia  crier;  2.  ||  to  cry 
down  (the  suppression  or  rp.rlnction  of 
coin);  3.  %to  decry;  to  cry  down;  to 
"be  a  décrier  of. 

—  par  proclamation,  to  cry  down. 
Personne  qui  décrie  §,  décrier. 

DÉCRIRAI,  ind.  fut.  1st  sing,  of  DÉ- 

OBIRE. 

DÉCRIRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 
DÉCRIRE  [dé-kri-r]  V,  a.  îrr.  (conj. 
Kke  Écrire)  ||  §  to  describe. 

—  une  courbe,  une  ligne,  1.  to  =  a 
curve,  a  line  ;  2.  to  s%oeep  ;  \  to  take  a 
ifweep.  Pouvoir  être  décrit,  to  l>e  de- 
scribable. 

PÉCRIT,  E,  pa.  p.  described. 

Non  — ,  undescribed. 

DÉCRIS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera, 
2d  sing,  of  DÉCRIRE. 

DÉCRIT,  ind.  près.  8d  sing. 

DÉCRIT,  E,  pa.  p. 

DÉCRIVAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

DÉCRIVANT,  près.  p. 

PÉCRiVE,  subj.  près.  1st,  3d  sing, 

DÉCRIVIS,  ind.  prêt.  1st  sing. 

DÉCRIVISSE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

DÉCRIVIT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

DÉCRIVÎT,   subj.  imperf.  3d  sing. 

DÉCRIVONS,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

DÉCROCHER  [dé-kro-shé]  v.  a,  1.  to 
unhook  ;  2.  to  take  down. 

DÉCROIEE  [dé-kroa-r]  V.  D.  iiT.  (conj. 
like  Croire)  %  to  disbelieve. 

Je  ne  crois  ni  ne  décrois,  I neither  be- 
lieve nor  disbelieve. 

DÉCROIS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  im- 
pera. 2d  sing,  of  DÉCROÎTRE. 

DÉCROISSAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

DÉCROISSANCE  [dé-kroa-sân-s]  n.  f. 
Y.  DÉCROISSE.MENT. 

DÉCROISSANT,  près.  p.  of  DÉCROÎ'^RE. 

DÉCROISSANT,  E  [dé-kroa-sân,  t]  adj. 
1.  decreasing  ;  diminishing  ;  2.  de- 
crescent; 3.  (math.)  (of  progressions) 


DÉCROISSE,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 

DÉCROÎTRE. 

DÉCROISSEMENT   [dé-kroa-s-mân]  n. 

m.  1.  decrease  ;  diminution  ;  2.  (of  the 
moon)  wane. 
DÉCROISSONS,  ind.  près.  &  impera.  1st 

pi.  of  DÉCI10ÎTRE. 

DÉCROÎT,  iz^.d.  pres.  3d  sing. 

DÉCROÎT  [dé-kroa]  n.  m.  (astr.)  (of 
the  moon  when  she  enters  her  last  quar- 
ter) wane. 

DÉCROÎTRAI,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Dé- 
croître. 

DÉCROÎTRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉCROÎTRE  [dé-kroa-tr]  V.  n.  (conj. 
like  Croître)  to  decrease  ;  to  diminish. 

Qui  décroît,  (  V.  senses)  (did.)  decres- 
cent. 

DÉCROTTER  [dé-kro-té]  v.  a.  1. 1  to 
brush  ;  to  brush  of  the  dirt  of;  2.  |  to 
hrush  (boots,  slices)  ;  to  clean  ;  3.  §  to 
rub  off  the  rust  of  ;  to  polish. 

Se  DÉCROTTER,  pr.  V.  to  brush  off  o.''s 
airt;  to  brush  o.'s  self. 

DÉCROTTEUR  [dé-kro-teiir]  n.  m.  1. 
ehoe-black;  2.  shoe-boy. 

Petit  — ,  =  boy.  Garçon  —,  (of  inns) 
hoots. 

DÉCROTTOIR  [dé-kro-to-ar]  n.  m. 
ecraper  ;  door-scraper. 

DÉCROTTOIRE  [dé-kro-toa-r]  n.  f. 
hard^  brush  (for  boots,  shoes). 

DÉCRU,  e,  l)a.  p.  of  DÉCROÎTRE. 

DÉCRUE  [dé-knî]  n.  f.  (of  waters)  (Ze- 
crease;  fall. 

DÉCRUER  [dé-kru-é]  V.  a.  (a.  &  m.) 
to  scour  (for  dyeing). 

DÉCRÛMENT  [dé-krû-mân]  n.  m.  (a. 
&  m.)  scouring  (for  dyeing). 

DÉCRUS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Dé- 
croître. 

DÉCRUSEMENT  [dé-kru-z-mân]  n.  m. 
(a.  &  m.)  unguinming  (removing  the 
gum  from  silk). 

DÉCRUSER  [dé-kru-zé]  V.  a.  (a.  &  m.) 
to  ungum  (silk). 

DÉCRUSSE,  subj.  imperf,  1st  sing,  of 
Décroître. 

DÉCRÛT,  ind.  prêt.  3d  sing.  ;  subi,  im- 
perf, 3d  sing. 


DÉCUIRE  [dé-kui-r]  V.  a.  (conj.  like 
Conduire)  to  thin  (sirups  or  preserves). 

Se  décuire,  pr.  v.  (of  sirups,  pre- 
serves) to  give  (set  thin). 

DÉCULASSÉR  [dé-ku-la-eé]  v,  a.  (ar- 
til.)  to  tinbreecJi. 

DÉCUPELLATION,  n.  f,  DÉCU"- 
PELLER,  V.  a.  t  F;  Décantation,  Dé- 
canter. 

DÉCUPLE  [dé-ku-pl]  adj.  tenfold;  de- 
cuple. 

DÉCUPLE,  n.  m.  decuple. 

DÉCUPLER  [dé-ku-pié]  V.  a.  to  in- 
crease tenfold  ;  to  decuple. 

DÉCURIE  [dé-ku-rî]  n.  f,  (Rom.  hist.) 
decury. 

DÉCURION  [dé-ku-riôn]  n.  m.  (Rom. 
hist.)  decurion. 

DÉCURSI-F,  VE  [dé-kur-3if,  i-v]  adj. 
(bot.)  decursive. 

DECUSSATION  [dé-ku-sà-siôn]  n.  f. 
(opt.)  decussation  ;  crossing  (of  rays). 

Point  de  — ,  focus. 

DÉCUSSOIRE  [dé-kus-soa-r]  n.  m. 
(surg.)  decussoriuin  (instrument  to  de- 
press the  dura  mater  after  trepanning). 

DÉDAIGNER  [dé-dè-gné*]  v.  a.  1.  to 
scorn;  to  disdain;  to  contemn;  to 
disregard;  to  overlook;  2.  {de,io)  to 
scorn  ;  to  disdain  ;  3.  to  slight;  to  be  a 
slighter  of;  |^°  to  turn  up  o.'s  nose 
at;  4.  <f  to  call  to  naught. 

DÉDAIGNEUSEMENT  [dé-dè-g^ieii-z- 
mân*]  adv.  scornfully  ;  disdainfully. 
DÉDAIGNEÛ-X,  SE  [dé-dè-gneû,eû-z*] 
adj.  1.  scornful  ;  disdainful  ;  2.  (de,  tp) 
scorning  ;  disdaining.  

Faire  le  —,  to  be  disdainful;  |^°  to 
turn  up  o.''s  nose. 

DÉDAIN  [dé-dîn]  n.  m.  1.  scorn;  dis- 
dain ;  2.  (pour,  to)  disregard. 

Essuyer  les  —s  (de),  to  endure  the 
disdain  {of)  ;  to  meet  with  disdainful 
treatment  '  {at  the  liands  of)  ;  to  be 
treated  disdainfully  {by);  jprendre  en 
— ,  to  disdain. 

DÉDALE  [dé-da-1]  n.  m.  ||  §  maze; 
labyrinth. 

DÉDAMER  [dé-da-mé]  v.  n.  (draughts) 
to  displace  a  draught. 

DEDANS  [ds-dân]  adv.  1.  inside;  2. 
i7i  ;  within. 

De  —,  from  within  ;  de  —  en  dehors, 
fro'fn  within  outwards  ;  en  — ,  inside; 
in  ;  zvithin  ;  en  —  de,  inside  of;  with- 
in ;  là  — ,  1.  in  there  ;  2.  inside  there  ; 
3.  in  that  ;  therein  ;  par  —  %,  through  ; 
par  —  et  par  dehors,  within  and.  %Dith- 
out.  Donner  — ,  to  be  taken  in  (de- 
ceived) ;  être  — ,  (  V.  senses)  '^W°  (pers.) 
to  be  in  for  it  ;  être  tout  en  — ,  to  be 
very  'uncommunicative  ;  "f  close  ;  met- 
tre — ,  (  V.  senses)  (b.  s.)  1.  to  trick  ;  to 
take  in  ;  2.  %^^  to  get  into  a  scrape  ; 
se  mettre  — ,  1.  to  be  tricked;  to  be 
taken  in  ;  2.  to  get  o^s  self  to  get  into  a 
scrape. 

DEDANS,  n.  m.  1.  interior  ;  inside  ; 
2.  7iome  ;  interior. 

Au  — ,  1.  inside;  2.  within;  ^.  at 
home;  in-doors  ;  4  internal  ;  inward; 
en  —  de,  ^oithin  ;  inside  ;  in  the  inte- 
rior of;  du  — ,  1.  fro'in  the  interior,  in- 
side; 2.  from  loithin;  3.  (th.)  inner; 
du  —  au  dehors,  from  within  outwards. 

DÉDICACE  [dé-di-ka-s]  n.  t  1.  ||  dedi- 
cation (consecration)  ;  2.  ||  dedication- 
day  ;  3.  §  dedication  (of  books,  &c.); 
inscription. 

Auteur  d'une  —  §,  personne  qui  fait 
une  — ,  dedicator  ;  inscriber.  Sans  —  §, 
(of  books,  &c.)  undedicated;  %min- 
scribed.  Faire  la  —  de  l,  to  dedicate 
(consecrate).  Qui  fait  une  — ,  (b.  s.)  de- 
dicatory. 

DÉDICACER  [dê-di-ka-sé]  V.  n.  (jest.) 
to  make  a  dedication  ;  to  make  dedi- 
cations. 

DÉDICATOIRE  [dé-di-ka-toa-r]  adj.  § 
dedicatory. 

Épître  — ,  =  epistle;  dedication; 
inscription. 

DÉDIER  [dé-di-é]  V.  a.  (À,  to)  1.  Il  to 
dt,dicate  (consecrate);  2.  §  to  dedicate 
(books,  &c.)  ;  to  inscribe. 

Dédié,  é,  pa.  p.  V.  senses  of  Dédier. 

Non  —,  1.  Il  undedicated  ;  2.  §  wn- 
dedÂcated;  uninscribed. 


Dédirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Dé- 
dire. 

DÉDIRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉDIRE  [dé-di-r]  V.  a.  irr.  (conj.  like 
Dire  ;  ind,  pres,  vous  dédisez  ;  impera. 
dédisez)  (de,  in)  to  contradict;  to 
gainsay. 

Se  dédire,  pr.  v.  1,  to  retract;  to  re- 
cant; 2.  (de,  ...)to  retract;  to  unsay; 
to  iiMspeak  ;  3.  (de,  . . .)  to  revoke  (o.'iS 
word)  ;  4.  (b.  s.)  to  forfeit  o.\s  word;  ^ 
to  go  from  o.'s  ^cord  ';  5.  (de,  from)  to 
recede  ;  to  desist;  to  tcitJidraw. 

Ne  pouvoir  pas,  ne  pouvoir  plus  s'en 
dédire,  to  be  unable  to  recede.  Il  n'y  a 
plus,  il  n'y  a  pas  à  s'en  dédire,  there  is 
no  receding,  retracting. 

Dédis,  ind.  pres.  &  prêt.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing,  of  Dédire. 

DÉDISAIS,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

Dédisant,  pres.  p. 

DÉDISE,  subj.  pres.  1st,  3d  sing. 

DÉDISEZ,  ind.  pres.  &  impera.  2d  pi. 

DÉDISONS,  ind.  pres.  &  impera.  1st  pi. 

DÉDISSE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

DÉDIT,  ind.  pres.  &  prêt.  8d  sing. 

DÉDÎT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

DÉDIT  [dé-di]  n.  m.  1.  %  retractation; 
recantation  ;  2.  (of  contracts)  forfeit; 
forfeiture;  3.  deed  stipulating  for- 
feiture. 

Au  —  de,  on  the  forfeiture  of;  mo- 
yennant — ,  on  payment  of  the  'forfeit. 
Avoir  son  dit  et  son  —,  to  retract  whal 
one  says  ;  payer  le  — ,  to  pay  Vie  fyr- 
feit.^ 

DÉDIT,  E,  pa.  p.  of  DÉDIRE, 

DÉDOMMAGEMENT  [dé-do-ma-j-niân] 
n.  m.  1.  Il  indemnijication  (reparation 
of  damage);  2.  §  (de,  for)  compensa- 
tion ;  amends. 

En  — ,for  amends  ;  to  make  amends  ; 
by  way  of  making  amends. 

DÉDOMMAGER  [dé-do-ma-jé]  v.  a. 
(de, /or)  1.  II  to  indemnify  (a.  o.)  ;  2.  (db, 
...)to  make  good  (a.  th'.);  to  make  up; 
3.  §  to  redeem  ;  to  compensate  ;  to  makt 
amends;  *f  to  make  up. 

—  un  peu  §,  to  make  some  amends. 
Se  dédommager,  pr.  v.  §  (de,  for)  1.  { 

to  indemnify  o.'s  self;  2.  §  to  comp>en' 
sate  o.'s  self;  to  onake  o.'s  self  amends; 
to  make  up. 

DÉDORER  |"dé-do-ré]  V.  a.  to  ungild. 

Se  dédorek,  pr.  v.  to  lose  its  gilt;  the 
gilt  to  wear  off. 

Cette  cuiller  se  didore^  the  gilt  is  wearing  off  iAi» 

spoon. 

DÉDOUBLER  [dé-dou-blé]  v.  a,  1.  to 
take  the  lining  out  of;  2.  to  divide  into 
two  ;  3.  to  make  (two)  into  one  ;  4.  to 
unsheath  (boats,  ships)  ;  5.  to  cut  (stones) 

DÉDUCTION  [dé-duk-Biôn]  n.  f.  (de, 
from)  1.  deduction  ;  f  taking  from  ;  2. 
defalcation;  8.  \  recital;  relation;  4. 
(did.)  deduction  ;  inference. 

—  faite  de  ,,.,  , ,',  being  deducted; 
deducting En  —  de,  to  be  de- 
ducted from  ;  par  — ,  1.  by  deduction  ; 
2.  (did.)  by  deduction;  deductively. 
Faire  une  — ,  to  make  a.  deduction; 
faire,  tirer  une  — ,  (did.)  to  make  deduO' 
tion,  a  deduction  ;  to  deduce,  to  draw., 
to  maJce  an  inference. 

DÉDUIRE  [dC'-dui-i]  V.  a.  (conj.  like 
Conduire)  (de, /y'o>n)  1.  to  deduct;  to 
subtract ;''\  to' take  off';  2.  %  to  nar- 
rate; to  relate;  to  state;  3.  (did.)  to  de- 
duce ;  to  infer. 

À  — ,  (did.)  deditcible;  inferable; 
derivable.  Pouvoir  être  déduit,  (did.) 
to  be  deducible,  inferalile,  derivable. 

DÉDUIT  [dé-dui]  n.  m.  \  diveysion ; 
entertainment  ;  sport. 

DÉESSE  [dé-è-s]  n.  f.  1.  (myth.)  god- 
dess ;  female  deity  ;  2.  §  goddess. 

Comme  une  — ,  qui  ressemble  à  une 
— ,  like  a  goddess  ;  goddess-like. 

DÉFÂCIIEE  [dé-fâ-jLé]  V.  n.  \  to 
pacify.     ^ 

Se  defacher,  pr.  v.  t  to  be,  to  get 
pleased  again. 

DÉFAILLAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

of  DÉFAILLIR. 

DÉFAILLANCE  [dé-fa-iân-8*J  n.  f.  1. 
decay  (diminution,  weakness);  2.  ex- 
haustion (of  nature);  3,  (law)  non-ac- 
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a  mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  éfète;  eje;iil;  iîle;  omol;  omôle;  ômort;  «suc;  wsiirc;  oMjour; 


compUshment ;  4.  (mecl.)  swoon;  swoon- 
ing ;  /(fintin  g  ;  fa  intin  g-fib. 

Tomber  en  — ,  to  sicoon;  to  swoon 
away;  to  faint  aicay ;  to  he  seized, 
taken  with  a  fainting-fit.  II  lui  a  pris 
une  — ,  lie  was  taken  with  a  fainting- 
fit- , 

Défaillant,  près.  p.  of  Défaillir. 

DÉFAILLA1ST,  K  [dé-fa-iân,  t*]  adj.  § 

1.  decaying  (gro-\ving  weak)  ;  failing  ; 

2.  weak  ;  feehle  ;  3.  faltering  (unsteady 
from  weakness). 

1.  Sa  force  —e,  his  failing  strength.  3.  Sa  main 
— e,  ii-i  faitermg  hand. 

DÉFAILLANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  (law) 
defatdter. 

DÉFAILLI,  E,  pa,  p.  of  DÉFAILLIR. 

DÉFAILLIE  [dé-fa-ir*]  V.  n.  irr.  de- 
fect, (défaillant;  défailli;  ind.  près. 
NOUS  défaillons;  iniperf.  défaillais; 
prêt,  défaillis)  1.  t  to  fail  (be  want- 
ing); 2.  to  decay;  to  fail';  3.  to  falter  (be 
unsteady  from  weakness)  ;  4.  to  stcoon; 
to  faint  ;  to  sicoon,  to  faint  away. 

[DÉFAILLIR  is  used  only  in  the  inf.,  the  près.  & 
pa.  p.,  and  the  iud.  iniperf.  and  prêt.  ;  of  the  ind. 
Dr(s.  the  1st  pers.  pi.  alone  is  in  use.] 

Défaillis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 

DÉFAILLIR. 

Défaillit,  ind.  prêt.  8d  sing. 
Défaillons,  ind.  près.  1st  pk 
DÉFAIRE  [dé-fè-r]  V.  a,  irr.  (conj.  like 
Faire)  1.  ||  §  to  undo;  2.  ||  to  immake; 

3.  §  to  annul  ;  to  ireak  ;  4.  §  to  emaci- 
ate ;  to  reduce;  to  bring  down;  to 
waste;  5.  §  to  discoynpose;  6.  ^  §  to 
spoil  (corrupt);  7.  §  (de)  to  deliver 
(from)  ;  to  rid  {■cf^  ;  S.  jg^  §  to  kill  ; 
to  make  way  with;  D.  t  §to  eclipse; 
to  outshine;  to  outdo;  10.  (mil.)  to  de- 
feat ;  to  overthrow  ;  to  rout  ;  11. 
(needl.)  to  unstitch;  12.  (needl.)  to  ïin- 
tack. 

1.  —  ce  qui  a  Hè  fait,  to  undo  what  has  been 
done.  2.  —  ce  qui  a  été  Ibrmé,  façonné,  fabriqué, 
to  «nmake  what  was  formed,  fashioned,  manufac- 
tured. 3.  —  un  marché,  un  mariage,  to  annul,  to 
break  a  bargain,  a,  marriage.  4.  La  maladie  le 
défait,  illness^  emaciates,  reduces,  wastes  him.  5. 
La  peur  déjaîi  le  visage, /ear  dis.-omposes  the  covji- 
tettan<:e.  9.  Elle  défaisait  toutes  les  autres,  she 
eclipsed  a!l  the  rest. 

(ce  qui  est  attache),  to  untie;  to 
<;  —  (ce  qui  est  attaché  avec  des 
épingles),  to  unpin;  —  (ce  qui  est  em- 
ballé), to  unpack;  —  (ce  qui  est  en- 
chaîné), to  unlink;  —  (ce  qui  est  noué), 
to  unknot  ;  —  (ce  qui  est  rivé),  to  ^l,n- 
rivet;  —  (ce  qui  est  tressé)  1.  to  iin- 
knit  ;  to  unravel  ;  2.  ||  to  unbraid  ;  3.  § 
tounknit;  to  unravel; —  (ce  qui  est 
ti-icoté),  to  unknit;  —  (need.)  (ce  qui 
est  bâti,  faufilé),  to  untack;  —  (need.) 
(ce  qui  est  piqué),  to  unstitch. 

Personne  qui  défait,  (  V.  senses)  1.  || 
undoer  {of);  2.  (mil.)  ooerthrotoer  {of). 

DÉFAIT,  E,  pa.  p.  (K  senses  of  Dé- 
faire) 1.  unmade;  2.  (of  the  counte- 
nance) emaciated;  haggard,;  3.  (of  the 
countenance)  dejected. 

Se  défaire,  pr.  \.  {V.  senses  of  Dé- 
faire) 1.  II  to  come  UAidone;  2.  ||  to. 
loosen;  to  get  loose;  3.  ||  to  unravel; 

4.  §  (de,  with)  to  part;  5.  §  (de)  to  rid 
o.'s  self  {of)  ;  to  be  rid  {of)  ;  «[  to  get 
rid  {of);  to  put  off;  to  shake  off;  to 
throw  off;  6.  §  (de)  to  kill;  to  make 
way  {with)  ;  to  cari^y  off;  7.  (of  wines) 
to  weaken;  8.  (of  servants)  to  dis- 
charge. 


4.  —  d'un  cheval,  d'une  maison,  to  part  with  a 
korse,  a  house.  5.  On  se  défait  rarement  de  ses 
yieux  préjugés,  o;ie  rare/v  gets  rid  (fold  prejudices. 
i-  Il  se  défit  lui-même,  he  killed,  made  way  xoiih 
àtmseff. 

—  (ce  qui  est  attaché),  1.  to  imUe;  2. 
io  come,  get  untied  ;  —  (ce  qui  est  at- 
lacl.é  avec  des  épingles),  1.  to  be  un- 
pinned; 2.  to  come,  get  unpinned,  &c., 
«Sec.  ^ 

DÉFAIS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
J>era.^  2d  sing,  of  Défaire. 

DÉFAISAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

DÉFAISANT,  près.  p. 

DÉFAISONS,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 

DÉFAIT,  ind.  près.  8d  sing. 

DÉFAIT,  E,  pa  p. 

DEFAITE  [dé-fè-t]  n.  f.  1.  fl  §  (mil.) 
defeat;  overthi ow ;  2.  §  evasion;  foil; 
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•jf  shift;  f  come  off;  ^  hole  to  creep  out 
of;  8.  (com.)  sale. 

—  entière,  total  defeat;  —  honteuse, 
shameful,  disgraceful  defeat.  Être  de 
— ,  (com.)  1.  to  sell  icell;  2.  §  to  go  off' 
easily  ;  être  de  belle,  bonne  —,  (com.)  to 
sell  very  well.   Pas  de  — s  !  no  evasion  ! 

DÉFALCATION  [dé-fal-kâ-siôn]  n.  f  1. 
deduction  ;  subtraction  ;  ^  reckoning 
off;  2.  defalcation. 

Faire  une  — ,  to  make  a  =z. 

DÉFALQUER  [dé-fal-ké]  v.  a.  1.  to 
deduct;  to  subtract;  to  take  off;  to 
reckon  off;  2.  to  defalcate. 

Personne  qui  défalque,  (  V.  senses)  1. 
subtracter  ;  2.  defalcator.  Qui  tend  à 
— ,  {V.  senses)  subtractive. 

Défasse,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 

DÉFAIRE. 

DÉFAUT  [dé-fô]  n.  m.  1.  defect  (physi- 
cal) ;  ^  blemish;  2.  ||  %flaw  ;  3.  §  defect; 
imperfection;  fault;  failing;  de- 
ficiency; 4.  §  blemish;  spot;  5.  %  fail- 
ure (absence);  want;  6.  §  failure;  de- 
ficiency ;  tcant;  7.  (of  cuirasses)  break; 
*8.  (anat.)  (of  the  ribs)  small;  9.  (hunt.) 
fault;  loss;  10.  (law)  (of  the  defendant) 
'default. 

—  qui  vient  d'accident,  accidentât, 
defect  ;  —  congé,  (law)  (of  the  plaintiff) 
non-appearance;  —  du  corps,  bodily 
=,  blemish.  Absence  de  —,  freedom 
from  =  ;  exempt  de  — ,  free  from  =. 
A,  au  —  de,.  1.  in,  on  failure  of;  2.  in 
défailli  of;  3.  for  want  of;  en  — ,  1. 
(pers.)  at  fault';  ^  trippiiig  ;  2.  defec- 
tive; wanting;  3.  (hunt.)  upon  the 
lorong  scent;  at  a  loss;  sans — ,%cith- 
out  a  r=,  fault,  blemish  ;  faultless  ;  free 
from  =:,  fault,  blemish.  N'avoir  pas 
de  — ,  to  be  faxtltless  ;  donner  un  —  con- 
tre, (law)  to  default  (a  defendant)  ;  être 
en  — ,  (  V.  En  — )  (hunt.)  to  lose  scent; 
faire  — ,  1.  to  want  ;  to  be  vcanting  ;  2. 
(law)  to  make,  to  suffer  default;  juger 
par  — ,  (law)  to  default  (a  cause)  ;  mettre 
en  — ,  1.  to  baffle  ';  to  foil  ;  2.  (hunt.)  to 
put  on  the  wrong  scent  ;  to  divert  the 
scent;  prendre,  surprendre,  trouver  q. 
u.  en  — ,  to  catch  a.  o.  tripping,  at 
fault,  on  the  hip  ;  relever  un  — ,  to  no- 
tice, to  point  out  a  r=,  fault  ;  relever  le 
— ,  (hunt.)  to  find'  the  scent  again  ;  avoir 
relevé  le  —,  (hunt.)  to  be  upon  the  scent 
again  ;  suppléer  au  — ,  to  supply  a  de- 
ficiency ;  to  inake  good,  up  a  de- 
ficiency. Qui  a  un  — ,  {V.  senses)  de- 
fective ;  qui  n'a  pas  de  — s,  (  F.  senses) 
faultless. 

DÉFAVEUR,  n.  f.  1.  (auprès  de, 
with)  disfavor  ;  discountenance  ;  2. 
dispraise. 

Personne  qui  jette  de  la  —  (sur),  dis- 
favorer  {of)  ;  discoiintenancer  {of)  ; 
personne  qui  voit  avec  — ,  disfavorer 
{of)  ;  discountenan  cer  {of).  Ala — de, 
in  dispraise  of;  en  — ,  in  disfavor; 
sous  le  poids  de  la  — ,  under  disfavor, 
discountenance.  Jeter  la  —  sur,  to  dis- 
favor ;  to  discountenance  ;  voir  avec 
—,  to  disfavor  ;  to  discountenance. 

5î/?!.— Défaveur,  DISGRÂCE.  Vifaveur  (disfa- 
vor) is  the  prelude  of  disgrâce  (disgrace);  when 
one  has  incurred  the  défaveur  (disfavor)  of  his 
sovereign,  he  is  not  long  in  falling  into  disgrâce 
(disgrace).  I) faveur  (disfavor)  may  be  only  mo- 
ment.iry  ;  it  may  proceed  from  want  of  address  in 
the  courtier,  or  the  ill-humor  of  the  prince  ;  disgrâce 
(disgrace)  is  more  lasting,  though  it  may  be  the 
result  of  equally  slight  causes. 

^DÉFAVORABLE  [dé-fa-vo-ra-bl]  adj. 
(À,  to)  unfavorable. 

iSTature  — ,  unfavorableness. 

DÉFAVORABLEMENT  [dé-fa-vo-ra- 
blé-mân]  adv.  unfavorably. 

DÉFÉCATION  [dé-fé-kâ-siôn]  n,  f.  1. 
defecation  ;  2.  (med.)  dejection. 

Matière  à  —,  (of  sugar)  temper. 

DÉFECTI-F,  VE  [dé-fèc-tif,  i-v]  adj. 
(gram.)  defective. 

DÉFECTION  [dé-fèk-siôn]  n.  f.  ].  de- 
fection ;  falling  of;  2.  disloyalty. 

Ya\re— .to  fall  of. 

DÉFECTUEUSEMENT  [dé-fèk-tu-eû- 
z-mân]  adv.  X  defectively. 

DÉFECTUEU-X,  SE  [dé-fèk-tu-eû,  eû- 
z]  ad].  1.  4-  Il  defective  (imperfect);  2.  ||  § 
(de,  'in)  defective;  deficient;  wanting; 
3.  %  faulty  ;  4  (gram.)  defective. 


Caractère  — ,  1.  defectiveness  ;  2.  do- 
ficiency  ;  3.  faultiness  ;  4.  (gram.)  def 
fectiveness  ;  d'une  manière  défectueuse, 
*1.  defectively  ;  2.  deficiently. 

DÉFECTUOSITÉ  [dé-fèk-tu-o-il-té]  n. 
f.  1.  Il  defect;  2.  (law) /?««;. 

DÉFENDABLE  [dé-fân-da-bl]  adj.  1. 
(mil.,  play)  defensible  (from  an  enemy); 
défendable  ;  'tenable  ;  2.  §  defensible 
(that  may  be  justified)  ;  tenable. 

Non  — ,  qui  n'est  pas  — ,  (mil.)  inde- 
fensihle  ;  untenable. 

DÉFEND-EUR  [dé-fân-deiir]  n.  m., 
EEESSE  [dë-rè-s]  n.  f.(law)  1.  defendant; 
2.  (in  chancery)  respondent. 

DÉFENDRE  [dé-fân-dr]  v.  a.  1. 1|  to  de- 
fend ;  to  protect  ;  2.  to  defend  (a.  o.)  ;  to 
uphold;  to  abide  by  ;  to  stand  by  ;  to 
stand  up  for  ;  to  bear  out;  3.  to  defend; 
to  maintain  ;  to  support;  to  xiphoid; 
to  vindicate;  4.  §  {T>v.,from)  to  shelter; 
to  shield  ;  to  screen  ;  to  protect  ;  5.  (À, 
...;  de,  to,  "ye,  [subj.])  to  forbid;  to 
prohibit;  6.  io  interdict;  to  put  ari  in- 
terdict upon  ;  7.  (law)  to  defend  ;  8. 
(mil.)  to  defend;  9.  (uav.)  to  fend;  to 
fend  off. 

1.  —  son  ami,  sa  patrie,  sa  vie,  to  defend  o.'« 
friend,  o.'s  countrij,  o.'s  life.  3.  —  un  droit,  une  li- 
Urté,  to  defend,  to  maintain,  fo uphold, Revindicate 
a  Tight,  a  liberttj.  4.  —  un  endroit  du  froid,  to  de- 
fend, to  shelter,"  io  shield  a  place  from  the  cold.  5, 
—  à  q.  u.  de  faire  q.  ch.,  —  que  q.  u.  fasse  q.  ch., 
to  forbid  a.  o.  to  do  a.  th. 

Faire  —  sa  porte  §,  to  deny  one's  self; 
to  be  denied.  Pour  — ,  in  vindication 
of.  Personne  qui  défend,  (  V.  senses)  1. 
defender  ;  2.  upholder  ;  3.  maintainer; 
supporter;  4.  forbidder ;  prohibiter. 
Qui  défend,  (F.  senses)  vindicatory; 
qui  peut  être  défendu,  que  l'on  peut  — , 
{  V.  senses)  1.  defensible;  2.  maintain- 
able. 

DÉFENDU,  E,  pa,  p.  V.  senses  of  Dé- 
fendre. 

Non  — ,  1.  I  undefended  ;  unprotect- 
ed; 2.  §  unsupported.  ;  3.  §  unsheltered; 
unscreened  ;  4.  §  unforbidden  ;  5.  (mil.) 
undefended. 

Se'défendre,  pr.  v.  1.  §  to  defend  <?/« 
self;  2.  (de, /row)  to  protect,  to  slielter, 
to  shield  o.'s  self;  1  to  keep  o.'s  self;  3. 
§  (de)  to  contend  {for,  about)  ;  to  settle; 
4.  §  {dé)  to  forbear  (to)  ;  to  refrain 
{froin)  ;  to  help  (...);  5.  §  (de,  . . .)'  to  re- 
sist ;  6.  (db)  to  excuse  o.'s  self  {from)  ; 
to  decline  (...);  7.  §  (de,  . . .)  to  deny;  8. 
%  to  forbid  o.'s  self  {a.  th.);  9.  (law)  to 
defend  o.^s  self;  10.  (law)  to  defend  ;  to 
plead. 

5.  —  des  tentations  du  monde,  to  resist  thé 
tempiatioiis  of  the  world.  7.  11  e'en  défend,  he 
denies  li. 

S>/n. — DÉFENDRE,  souTKNip.,  PROTEGER.  These 
three  words  denote  the  act  of  shielding  any  per- 
son or  object  from  an  injury  experienced  or  antici- 
pated. One  défend  (defends)  what  is  attficked, 
soutient  (sustains,  supports)  what  is  in  danger  of 
attack, jsrofe'^e  (protects)  what  need»  encourage- 
ment. A  wise  and  powerful  king  ought  to  protéger 
(encourage)  commerce  in  his  dominions,  soutenir 
(sustain)  it  against  foreigners,  and  défendre  (de- 
fend) it  from  enemies. 

One  is  protégé  (protected)  by  others  ;  he  may  «« 
défendre  (defend  himself),  and  se  soutenir  (sustain 
himself).  One  is  protégé  (protected)  by  his  supe- 
riors ;  he  may  be  défendu  (defended)  and  soutenu 
(supported,  sustained)  by  his  equals. 

iSyn.— DÉFENDU,  PROHIBÉ.  Both  these  worda 
Signify  interdicted,  forbidden  ;  but  prohibé  (prohi- 
bited) h&s  the  more  limited  meaning,  being  seldom 
used  except  in  connection  with  things  that  are  dé- 
fendus (forbidden)  by  human  law.  Swearinjf  il 
défendu  (forbidden)  ;  smuggMug  ia  prohibé  (prohi- 
bited). 

DÉFENDRE,  v.  n.  1.  (law)  to  defend 
a  process;  2.  (nav.)  to  fend,  to  fend  off. 

DÉFENDS,  DÉPENS  [dé-fân]  n.  m. 
(woods  &  forests)  (of  wood)  defence. 

En  — ,  in  =. 

DÉFENSE  [dé-fân-s]  n.  f.  1. 1  (DE,/rom) 
defence  ;  protection  ;  2.  defence  ;  justi- 
fication; vindication;  3.  {de,  to)  pro- 
hibition ;  interdiction  ;  4.  learning  to 
keep  out  of  the  way  (of  danger)  ;  5.  (of 
boars)  tusk,  fang,  razor  ;  6.  (of  ele- 
phants) tusk  ;  7.  (fort.)  defence  ;  8.  (law) 
defence;  9.  (\a^v)plea  of  justification  ; 
10.  (mil.)  defence;  11.  {r\&\\)  fender  ;  12. 
(play)  counter-move  ;  13.  (teoh.)  fender. 

—  personnelle,  self-defence  ;  sa  propre 
— ,  self-^=.  Moyens  de  — ,  (law)iMS*yîca- 
Uon.  '  Dans  sa  propre  — ,  in  self-z=-  ;  d«î 
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OM  joute;  eu  jeu;  eu  jeune;  e^peur;  on  pan;  m  pin;  ôwbon;  unhrua;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


— ,  (  V.  senses)  1.  **/enceful  ;  2.  inter- 
dictive;  interdictory;  3.(fort.)(of  aplace) 
in  a  position  0/"=  ;  en  —  de,  in  =,  vin- 
dication of;  en  état  de  — ,  defensible; 
en  position  de  —,  in  a  posture  of  =  ; 
pour  la  — ,  defensively  ;  pour  sa  — ,  in 
d.^s  =  ;  pour  la  —  de,  1.  I  in  =  of;  2.  § 
in  =,  vindication  of;  sans  — ,  1.  unde- 
fended ;-  defenceless  ;  2.  defencelessly  ; 

3.  u/iifenced;  unslieltered ;  unscreened; 

4.  (of  boars,  elepliants)  unarmed  ;  fang- 
lesf;  5.  (rail.)  undefended.  Armé,  mu- 
ni de  — s,  (of  boars,  elepbants)  tusked  ; 
l/usky  ;  fanged  ;  être  liors  de  — ,  not  to 
1)6  in  a  condition  to  defend  o.^s  self; 
mettre  en  état  de  — ,  to  make  defensible  ; 
prendre  la  —  de  q.  u.,  1.  ||  §  to  take  a. 
o.^s  =  ;  2.  §  to  take  a.  o.'spart;  to  take 
part  with  a.  o.  ;  servir  de  —  contre,  to 
serve  as  a  =,  protection  against. 

DÉFENSEUR  [dé-iTm-seûr]  n.  m.  1.  ||  § 
defender;  2.  upholder;  Qnaintainer ; 
twpporter  ;  vindicator  ;  3.  (law)  defen- 
der ;  counsel. 

—  nommé  d'office,  (law)  counsel  ap- 
pointed by  the  covert 

DÉFENSI-F,  VE  [dé-fân-sif,  i-v]  adj. 
defensive. 

iDEFENSIYE  [dé-fân-si-v]  n.  f.  defen- 
sive. 

Sur  la  — ,  upon  the  =:  ;  defensively. 
Se  tenir  sur  la  — ,  to  stand  upon  the  =z. 

DÉFENSIVEMENT  [dé-fân-si-v-mân] 
adv.  defensiveli/  ;  on  the  defensive. 

DÉFÉQUEE  [dé-fé-ké]  V.  a.  (pharm.) 
to  defecate. 

Djîfjéqué,  e,  pa.  p.  (pharm.)  defecate. 

DiFEKAi,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Défaire. 

DÉFERAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉFÉRANT,  E  [dé-fé-rân,  t]  adj.  % 
complying. 

DÉFÉRENCE  [dé-fê-rân-s]  n.  f.  (pouk, 
to,  for)  deference. 

Avec  toute  la  —  qui  est  due  (à),  with 
all  due  =  {to)  ;  de  —,  1.  o/  =  ;  2.  defe- 
rential ;  par  —  (pour),  out  of  =  (to.) 
Avoir,  marquer,  témoigner  de  la  — 
(pour),  to  have  =  (foi-);  rendre  de 
grandes — s  (J\),  to  pay  great  deference 
{to). 

DÉFÉRENT  [dé-fé-rân]  adj.  (anat.) 
deferent;  deferential. 

Canal,  conduit — ,  =  tube;  deferent. 

DÉFÉRER  [dé-fé-ré]  V.  a.  (À)  1.  to 
confer.,  to  bestoio  (honors)  {on  a.  o.)  ;  2. 
to  accuse  {before)  ;  to  send  (a.  o.)  over 
(to);  to  denounce  (to);  3.  (law)  to  ten- 
der, to  administer  (an  oath). 

1.  Un  corps,  une  multitude  défère  déshonneurs, 
des  dignités  à  uns  personne,  a  body,  a  multitude 
confers,  bestows  honors,  dignities  on  a  person. 

—  au  tribunal  compétent,  (law)  to  pre- 
sent. Action  de — ,  (of  oaths)  tender. 

DÉFÉRER,  V.  n.  (À)  1.  to  defer  (to); 
t»  pay  deference  (to);  2.  to  comply 
(with)  ;  to  cor  form  (to). 

En  déférant  à,  pour  —  à,  in  compli- 
ance with  ;  to  comply  with, 

DÉFERLER  [dé-fèr-lé]  v.  a.  (nav.)  to 
unfurl. 

DÉFERLER,  v.  n.  (nav.)  (of  the  sea, 
waves)  to  break  intofoain. 

DÉFERRER  [dé-fè-ré]  v.  a.  1.  to  take 
off  the  irons  from  ;  2.  ||  to  take  off  the 
shoes  of  (horses)  ;  3.  i"  §  to  confuse  (a. 
o.)  ;  to  abash  ;  to  put  out  of  counte- 
nance ;  to  unhinge  ;  to  nonplus  ;  to  put 
to  a  nonplus. 

Être  déferré  d'un  œil,  to  ha/oe  lost  one 
eye  ;  to  he  blind  of  one  eye. 

Se  déferrek,  pr.  v.  1.  ||  (of  an  aiglet,  a 
lacet)  to  lose  o.'s  tag;  to  come,  get 
imtagged;  2.  (of  horses)  to  lose  o.^s 
shoes;  3.  §  (pers.)  to  be  confused,  abash- 
ed, nonpjlussed;  to  be  out  of  counte- 
nance. 

DÉFET  [dé-fè]  n.  m.  (book-s.,  print.) 
waste  ;  waste  sheet. 

DÉFEITILLAISON  [dé-feu-iè-zon*]  n. 
f.  defoliation. 

DÉFEUILLER  [dé-feu-ié*]  v.  a.  (hort.) 
to  strip  off  the  leaves. 

Se  DÉFEUILLER,  pr,  V.  to  lose  the 
leaves. 

DÉFEUTRAGE  [dé-feu-tra-j]  D.  m.  (a. 
&  m.)  brenkimi. 

DÉ  FEUTRER  [dé-feu-tré]  v.  a.  (a.  & 
m,)  to  break. 


DÉFI  [dé-fî]  n.  m.  (À,  to)  1.  i  §  defi- 
ance; 2.  *  Il  challenge. 

Auteur  d'un  — ,  challenger,  ;  cartel  de 
— ,defi.ance;  personne  qui  jette  un  — 
(à),  défier  (of)  ;  challenger  (of).  De  —, 
defiatory  ;  par  —,  in  defiance.  Faire  un 

—  à,  to  defy  ;  mettre  au  — ,  1.  to  set  at 
defiance  ;  2.  (de)  to  defy  (to)  ;  porter  un 

—  (à),  to  bid  defiance  (to)  ;  ^  to  set  at 
naught  (. . .). 

DÉFIANCE  [dé-fi-ân-s]  n.  f.  1.  dis- 
trust ;  2.  mistrust  ;  3.  diffidence  ;  dis- 
trust. 

—  de  soi-même,  diffidence  ;  distrust. 
Avec  — ,  (  V.  senses)  1.  distrustfully  ;  2. 
m^istrustfully  ;  mistrustingly  ;  3.  diffi- 
dently ;  distrustfully  ;  4.  anxiously; 
sans  — ,  (  V.  senses)  1.  distrustless  ;  2. 
mistrustless  ;  en  —  de  soi-même,  cZ^^- 
dent  ;  distrustful  ;  distrustful  of  "o.'s 
self.  Avoir  une  grande  —  de,  to  have, 
entertain  a  great  distrust  of;  to  be  ex- 
ceedingly distrustfid  of;  entrer  en  — , 
to  begin  to  distrust,  to  onistrust  ;  être 
en  —  de,  to  be  distrustful  of;  to  dis- 
trîist.  ■ 

DÉFIANT,  E  [dé-fi-ân,t]  adj.  1.  dis- 
trustful ;  2.  mistrustful. 

DÉFICIENT  [dé-fi-siân]  adj.  (arith.) 
deficient. 

DÉFICIT  [dé-fl-sit]  n.  m.,  pi.  —,  (fin.) 
1.  deficit;  2.  deficiency. 

Combler  un  — ,  to  cover  a  deficit;  to 
supply  a  deficiency  ;  to  make  good.,  up 
a  deficiency. 

DÉFIER  [dé-fîé]  V.  a.  (À,  to  ;  de,  to) 

1.  II  to  defy  (to  provoke  to  combat)  ;  2.  || 
to  challenge  ;  3.  §  to  dare  ;  to  brave  ;  to 
defy  ;  to  be  a  défier  of;  4.  §  to  5^^  (a.  o.) 
at  defiance,  naught;  to  bid  defiance 
to;  5.  §  to  fly  in  the  face  of(n.  o.). 

1 .  Je  rf  [fie  qui  que  ce  soit  de  le  faire  mieux,  T 
defy  anijbody  to  do  it  letter.  4.  —  la  fortune,  to  set 
fortuné  at  defiance. 

Personne  qui  défie,  défier.    Sans  être 
défié,  undefied. 
Se  DÉFIER,  pr.  V.  1.  to  defy  each  other  ; 

2.  to  challenge  each  other;  3.  (de,  ..  .) 
to  distrust;  4.  (de,  of)  to  mistrust;  5. 
(de)  to  be  diffident  (of);  to  distrust 
(...);  6.  (de,  . . .)  to  foresee  ;  to  suspect. 

—  de  soi-même,  1.  to  be  diffide-jit;  to 
distrust  o.'s  self;  2.  to  be  mAstrustful. 
Qui  se  défie,  1.  distrustful  ;  2.  mistrust- 
ful ;  3.  diffident. 

DÉFIGURER  [dé-fî-gu-ré]  v.  a.  1.  ||  to 
disfigure  (spoil  the  face  of)  ;  2.  §  to  dis- 
figure  ;  T  to  be  a  disfigurement  to  ;  ^ 
to  disguise;  to  be  a  disguiser  of;  to 
deface;  to  deform,;  to  mar. 

Personne,  chose  qui  défigure,  disfi- 
gurer  ;  disguiser. 

DÉFI&URÉ,  E,  pa.  p.  disfigured  ;  *[  dis- 
gziised. 

État  — ,  'disflgureonent  ;  disfigura- 
tion. «Non  — ,  ùrudefaced  ;  undefortned  ; 
unmarred. 

Sb  défigurer,  pr.  v.  1.  ||  to  disfigure 
o.'s  self;  2.  §  to  become  disfigured,  de- 
form'ed. 

DÉFILÉ  [dé-fi-lé]  n.  m.  1.  i  defile; 
strait;  narrow  pass  ;  pass  ;  2.  §  strait; 
difficulty  ;  dilemma  ;  3.  (mil.)  defiling  ; 
filing  of. 

DEFILEMENT  [dé-fi-1-mân]  n.  m. 
(fort.)  defilement. 

DEFILER  [dé-fi-lé]  V.  a.  1.  to  un- 
string; 2.  to  tinthread  (a  needle);  3. 
(fort.)  to  protect  from  enfilade. 

Se  défiler,  pr.  v.  1.  |1  'to  come,  to  get 
unstrung  ;  2.  ||  (of  needles)  to' come,  to 
get  unthreaded. 

DÉFILER,  V.  n.  1.  (mil.)  to  defile; 
to  file  off;  2.  §  to  die  ;  to  go  of. 

DÉFILER,  n.  m.  (mil.)  "  defiling  ; 
filing  off. 

DÉFINI,  E  [dé-fl-ni]  adj.  1 
determinate  ;  2.  (gram.)  definite. 

Non  — ,  undefined  indeterminate. 

DÉFINI,  n.  m.  1.  (philos.)  defiïïiite;  2. 
(gram.)  d^eflnite. 

DÉFINIR  [dé-fl-uir]  V.  a.  1.  to  define; 
to  determine  ;  2.  to  define  (explain)  ;  3. 
^  to  portray  (d,.  c,:);  to  depict;  to  de- 
scribe ;  4.  (eccles.)  to  decide. 

Personne  qui  définit,  (  V.  senses)  (did.) 
definer.  Pouvoir  être  défini,  to  be  de- 
finable. 


DÉFINISSABLE  [dé-fi  ui-aa-bl]  adj 
(did.)  definable. 

DÉFINISSEUE  [dé-fi-ni-seûr]  n.  m 
definer. 

DÉFINITEUR  [dé-fi-ni-teur]  n.  m.  d&- 
finitor  (assistant  to  the  general  or  pro 
vincial  in  certain  religious  orders). 

DÉFINITI-F,  YE  [dé-fi-ni-tif,  i-v]  adj 
1.  definitive;  2.  decisive;  positive. 

Caractère  — ,  definitiveness  ;  résultai 
— ,  definitive  resiilt  ;  If  upshot.  En  dé- 
finitive, adv.  1.  definitively  ;  *f  on,  upon, 
the  upshot;  2.  decisively  ;  positively. 

DÉFINITION  [dé-fi-nl'-siôn]  n.  f.  1.  dé 
finition;  2.  (eccles.)  decision. 

Sans  — ,  (V.  senses)  undefined.  Faire 
une  — ,  to  oive  a  definition. 

DÉFINITIVEMENT  [dé-fl-ni-ti-v-mân] 
adv.  1.  definitively  ;  2.  decisively  ;  posi- 
tively. 

Défis,  ind.  pretlst,  2d  sing,  of  Défaire. 

Défisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Défit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

DÉFÎT,  subj.  imperf  3d  sing. 

DÉFLAGRATION  [dé-fla-grâ-siôn]  n. 
f.  (chem.)  deflagration. 

DÉFLÉCÏII,  E  [dé-flé-shi]  adj.  de- 
fiected  ;  turned  aside. 

DÉFLEGMATION  [dé-flèg-mà-siôn]  n. 
f.  (chem.)  dephlegmation. 

DÉ  F  LE  G  MER  [dé-flèg-mé]  v.  a. 
(chem.)  to  dephlegm.ate. 

DÉFLEUR AISON  [dé-fleu-rê-zôn]  n.  £ 
fall  of  the  blossom. 

DÉFLEURIR  [dé-fleu-rir]  V.  n.  (of 
plants)  to  shed  o.'s  blossoms. 

DÉFLEURIR,  v.  a.  1.  to  defiour 
(trees)  ;  to  strip,  deprive  of  its,  their 
blossojns;  2.  to  take  off  the  bloom  of 
(fruits). 

Défleuri,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Dé- 
fleurir. 

Non  — ,  undefloured. 

DÉ  FLEXION  [dé-flèk-siôn]  n.  f.  (phya.) 
deflection. 

DÉFLORATION  [dé-fiio-râ-slôn]  n.  t 
defloration. 

DÉFLORER  [dé-flo-ré]  v.  a.  to  defiour. 

DÉFLORÉ,  E,  pa.  p.  defloured. 

Non  — ,  undefloured, 

DÉFONCEMENT  [dé-fôn-s-mân]  n.  m. 
1.  staving  (of  casks)  ;  staving  in  ;  beat- 
ing in  ;  2.  (agr.)  digging  up. 

DÉFONCER  [dé-fôn-sé]  V.  a.  1.  to  stœve 
(a  cask)  ;  to  stave  in  ;  to  beat  in  ;  2.  to 
bj^eak  up  (roads);  3.  (agi-.)  to  dig  ;  to 
dig  up  ;  4.  (cur.)  to  dip. 

Se  DÉFONCER,  pr.  V.  1.  to  give  way  at 
the  bottom  ;  2.  (of  roads)  to  break  tip, 

DÉFONT,  ind.  près.  3d  pi.  of  Défaire. 

DÉFORMATION  [dé-fôr-mâ-siôn]  n.  f. 
(med.)  deformation. 

DÉFORMER  [dé-fôr-mé]  v.  a.  1.  to  p-oi1, 
out  of  form;  to  deform  ;  2.  ||  to  distort. 

DÉFORMÉ,  E,  pa.  p.  V,  senses  of  Dé- 
former. 

Non  — ,  1.  undeformed  ;  2.  not  dis- 
torted. 

DÉFOURNER  [dé-four-né]  v.  a.  to  take 
out  of  the  oven. 
DÉFRAYER  [dé-frè-ié]  v.  a,  1.  to  de- 
fray (a.  o.)  ;  to  defray,  pay  the  expenses 
o/(a.  0.);  2.  §  to  entertain;  to  divert.^ 

DÉFRAYÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Dé- 
frayer. 

Non  — ,  undef rayed. 

DÉFRICHEMENT  [  dé-fri-sh-mân  ]  n, 
m.  1.  (agr.)  clearing  (of  lands)  ;  2.  clear- 
ing (land  cleared). 

DEFRICHER  [dé-fri-shé]  v.  a.  1.  (agr.) 
to  clear  ;  2.  §  to  cultivate  ;  to  polish  ;  3. 
±  §  to  clear  up. 

DÉFRICHEUR  [dé-fri-sheûr]  n.  m, 
(agr.)  clearer. 

DÉFRISER  [dé-fri-zé]  V.  a.  to  uncurl 
(hair). 

Se  défriser,  pr.  v.  (of  hair)  to  uncurl; 
to  fall,  come,  get  out  of  curl. 

DÉFRONCEMENT  [dé-frôn-s-mân]  n. 
m.  unplaiting  ;  unwrinkling. 

DÉFRONCER  [dé-frôn-sé]  v.  a  I.  to 
xmplait;  to  take  out  of  plait;  2.  §  to 
unknit  (the  eve-brows)  ;  to  smooth. 

DÉFROQUE  [dé-fro-k]  n.  f.  1.  estate, 
property  (of  deceased  monks)  ;  %  furni- 
ture obtained  (not  by  descent)  ;  3.  cast 
off,  old  clothes. 

Mettre  à  la  — ,  to  cast  ojf  (clothes). 
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DÉFEOQtTEE  [dé-fro-ké]  v.  a.  1.  |  to 
wifrock  ;  2.  §  to  take  (a.  o/s)  oJZ. 

Se  défroquée,  pr.  v.  (of  monks)  to 
quit  the  frock;  to  sectdarize  o.'s  self 

DÉFÙNEE  [dé-fu-né]  y.  a.  (nav.)  to 
unjng  ;  to  strip. 

DÉFUNT,  E  [dé-{ûn,t]  adj.  1.  de- 
ceased; 2.  (adm.,  la\y)  deceased;  3. 
(subst.)  (adm.,  law)  deceased. 

DÉGAGÉ,  E  [dé-ga-jé]  adj.  1.  I  loose 
(not  tight);  2.  |i  slender;  3.  §  uncon- 
strained ;  easy  ;  4.  §  disembarrassed  ; 
5.  (b.  s.).(of  manners,  to-ae)  flippant  ;  6. 
(of  rooms)  ncith  a  private  entrance;  7. 
(of  stairs)  leading  to  a  private  passage  ; 
8.  (tecli.)//'ee. 

5._Taille— e,  slender  waist.  3.  Air  —,  uncon- 
strained, easy  air. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  unredeemed  ;  2. 
I  §  xmextricated  ;  3.  (of  lire)  unraked. 
Etat  — ,  1.  11  looseiiess  ;  2.  ||  slenderness  ; 
3.  §  unconstraint  ;  easiness.  D'une 
manière  — e,  1.  Il  slenderly  ;  2.  §  micon- 
strainedly  ;  easily  ;  8.  %  flippantly. 

DÉGAGEMENT  [dé-ga-j-mân]  n.  m. 
(de,//iw?2)  1.  Il  redeeming  (of  pledgee); 
redemption;  ^taking  out  of  pledge; 
2.  II  redeeming  ;  taking  out  of  pledge, 
pawn  ;  3.  ll  §  clearing  (from  obstruc- 
tion) ;  4.  II  §  disengagement  ;  extrica- 
tion; disentanglement  ;  5.  %  disengage- 
ment ;  release;  liberation;  6.  dis- 
charge (from  military  service)  ;  7.  (arch.) 
private  entrance;  8.  (chem.)  disen- 
gagement; 9.  (fenc.)  extrication;  10. 
(tech.)  clearance;  11.  (tech.)  ^œz?. 

De  — ,  {V.  senses)  (arch.)  private; 
"back. 

DÉGAGÉE  [Jé-ga-jé]  V.  a.  (i>E,/;'om) 
1.  B  to  redeem  (pledges)  ;  1  to  take  out 
of  pledge;  2.  f  to" redeem  (from  the 
Mont-dc-Piété  or  the  pawn -broker"  s)  ;  to 
take  out  of  pledge,  paicn  ;  ^  to  take 
out;  3.  §  to  redeem;  to  make  good;  4. 
§  to  witfidraiD  (o.'s  word)  ;  5. 1|  §  to  clear, 
to  free  (from  obstruction)  ;  6.  II  §  to  dis- 
engage; to  extricate  ;  to  disentangle; 
to  loose  ;  to  loosen  ;  to  set  loose  ;  7.  §  to 
disengage  ;  to  release  ;  to  liberate  ;  to 
free;  8.  §  to  disengage  ;  to  detach;  to 
tcean;  9.  §  fci  dise'iigage  ;  to  separate  ; 
10.  §  to  set  off,  toslwioto  advantage;  11. 
to  rake  (fire);  12.  to  obtaùi  the  dis- 
charge of  (soldiers)  ;  %  to  get  off;  13. 
(arch.)  to  make  a  j^rivate  entrance  to 
(rooms);  14.  (chem.)  to  evolve;  to  dis- 
engage; 15.  (did.)  to  disengage  (sepa- 
rate); 16.  (fenc.)  to  extricate  {o.'&?,^\OY(\)•, 
17.  (math.)  to  find  (the  unknown  quan- 
tity); IS.  (med.)  to  loosen;  19.  (nav.)  to 
clear;  20.  (tech.)  to  clear  ;  to  free. 

3.  —  sa  foi,  sa  parole,  to  redeem  o.'s  faith,  o.'s 
word  ;  to  make  good  o.^s  ward.  5.  ||  —  une  porte, 
un  passage,  tu  clear  a  door,  a  passage  ;  §  —  la  tête, 
la  poitrine,  to  clear  the  hean,  chest.  1.  —  q.  u. 
d'une  obligation,  d'une  promesse,  to  disengage,  to 
release,  to  free  a.  o.from  an  ihUgatiun,  a  promise. 
8.  • —  les  affections,  to  disengage,  'tu  detacli,  «o  wean 
the  affections.  10.  —  la  taille,  to  set  o^the  shape. 

À  — ,{V.  senses)  (tech.)  disengaging. 
Pouvoir  être  dégage,  {V.  sonses)  to  be 
extrlcable. 

Se  dégager,  pr.  v.  (  K  senses  of  Dé- 
gager) (de,  from)  1.  II  %  to  be  cleared 
(from  obstruction);  2.  ||  §  to  disengage; 
to  extricate,  to  disentangle,  to  loose  o.'s 
self;  to  break  ;  to  break  loose  ;  3. 11  ^  to 
get  away,  off';  ^  to  get  clear  ;  4.  (of  the 
head)  to  become.  *[  get  clear;  5.  (chem.) 
to  evolve;  6.  <did.)  to  escape. 

3.  —  de  la  foule,  to  get  clear  of  the  crowd. 

DÉGAGÉE,  V.  n.  1.  (danc.)  to  detach 
the  feet  ;  2.  (fenc.)  to  extricate  o.'s 
weapon. 

DÉGAINE  [dé-ghê-n]  n.  f  i|^°°  awk- 
wardness. 

D'une  belle  — ,  awkward. 

DÉGAINÉE  [dé-ghê-né]  V.  a.  to  un- 
sheafh  ;  to  draw. 

DÉGAINÉE,  V.  n.  i;  1.  1  to  draio;  to 
tunsheath  o.'s  sicord;  2.  §  to  open  o.'s 
purse  ;  to  piit  o.'s  hand  in  o.'s  pocket. 

DÉGAINÉE,  n.  m.  ^  j]  unsheathing, 
drawing  o.'s  sivord. 

Éti-e  brave  jusqu'au  — ,  1.  to  be  brave 
till  it  comes  to  the  push,  ^p"  to  the 
scratch  ;  2.  to  promise  zoithout  per- 
forming. 

176 


DÉGAINEUE  [dé-gliê-neùr]  n.  m.  J^° 
duellist  ;  fighter. 

DÉGANTÉE  [dé-gân-té]  v.  a.  to  take 
off  the  gloves  of. 

Se  dégakter,  pr.  v.  to  take  off  o.'s 
gloves. 

DÉGAENIE  [dé-gar-nir]  V.  a.  1.  to 
strip  ;  2.  to  unfaroiish;  to  disgarnish  ; 
to  degarnish  ;  3.  to  untrim  ;  4.  to  thin 
(trees)  ;  6.  to  unhang  (hangings)  ;  6.  (fort.) 
to  degarnish  ;  to  disgarnish  ;  7.  (nav.) 
to  strip  ;  to  unrig. 

—  de  dentelles,  to  unlace  ;  —  de 
galon,  to  unlace;  — d'hommes,  to  un- 
man. 

DÉGAENI,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Dé- 
garnie) 1.  naked  (vnthout  having  the 
usual  objects)  ;  2.  (of  benches,  rooms) 
e??2^f?/ (without people);  3.  dismantled; 
4.  (print.)  (of  forms)  naked. 

Se  dégarnir,  pr.  v.  1.  to  strip  o.'s 
selfj^of  a.  th.)  ;  2.  to  become,  to  get  thin  ; 

3.  to  empty  ;  to  become,  to  get  empty  ; 

4.  (de,...)  to  lose;  5.  to  wear  lighter 
clothing. 

3.  Les  bancs  se  d'garnissent,  the  benches  get 
empty.  4.  Les  arbres  se  dégarnissent  3e  leurs 
branches,  the  trees  are  losing  their  branches. 

DÉGÂT  [dé-gâ]  n.  m.  1.  ravage;  de- 
vastation; havoc;  2.  depravation;  3. 
waste  ;  4.  (law)  waste. 

— s  intentionnels,  volontaires,  (law) 
voluntary  tcaste  ;  — s  par  défaut  d'en- 
tretien, par  négligence,  pet^inissive  :=. 
Faire  des  — s,  1.  "to  make  ravages  ;  to 
do  devastation  ;  to  make  havoc  ;  1.  to 
make  depredations  ;  3.  to  make  waste  ; 
4.  (law)  to  waste;  faire  le —  dans,  {V. 
senses)  to  ravage;  to  devastate;  faire 
un  —  de,  (  V.  senses)  1.  to  ravage  ;  to 
devastate  ;  2.  to  ^caste. 

DÉGAUCHIE  [dé-gô-sliir]  V.  a.  1. 
(tech.)  to  smooth  ;  2.  to  straighten  ;  3.  § 
to  polish  (a.  o.)  ;  to  rub  of  the  rust  of. 

DÉGAUCIIISSAGE  [dé-gô-slii-sa-ji, 

DÉGAUCHISSEMENT  [dé-gô-shi-s- 
mân]  n.  m.  (tech.)  1,  smoothing  ;  2. 
straightening. 

DÉGEL  [dé-Jèl]  n.  m.  thaw. 

Avoir  du  — ,  to  have  a  =;  être  au  — , 
(of  the  weathei')  to  thaw. 

DÉGELÉE  [dé-j-ié]  V.  a,  to  iJiaw. 

DÉGELÉ,  E,  pa.  p.  thawed. 

Non  — ,  unthawed. 

Se  dégeler,  pr.  v.  to  thaxo. 

DÉGELÉE,  y.  n.  to  thaiv. 

Faire  — ,  to  =.     Il  dégèle,  it  thanes. 

DÉGÉNÉEA-TEUE,  TEICE  [dé-jé- 
né-ra-teûr,  tri-s]  ad].  Il  degenerating. 

DÉGÉNÉEAtlON  [dé-jé-né-râ-siôn]  n. 
f.  1.  11  degeneracy  (physical);  deteriora- 
tion ;  2.  (med.)  degeneracy. 

Avec  — ,  degenerately. 

DÉGÉNÉEEE  [dé-jé-né-ré]  v.  n.  (de, 
from  ;  en,  into)  1.  Il  §  to  degenerate  ;  2. 
(med.)  to  degenerate. 

1. —  de  la  valeur  de  ses  aïeux, /o  degenerate 
from  the  courage  of  o.^s  ancestors  ;  la  liberté  dêgz- 
nérait  en  anarcliie,  liberty  degenerated  into  anar- 
chu. 

DÉGÉNÉEÉ,  E,  pa.  p.  1.  H  §  degenerate  ; 
2.  11  (pers.,  animals)  degenerate;  half- 
blooded. 

DÉGÉNÉEESCENCE        [dé-jé-né-rè- 

8ân-sl  n.  f.   Y.  DÉGÉNÉRATION. 

DÉGINGANDÉ,  E  [dé-jïn-gân-dé]  adj.  \ 
1.  (pers.)  ill-formed  (whose  whole  frame 
appears  to  be  composed  of  parts  ill  con- 
nected); '\  set  on  wires  ;  2.  §  (th.)  ttn- 
connected. 

DÉGLUEE  [dé-glu-é]  V.  a.  1.  H  to  take 
off  the  bird-lime  from  ;  2.  +  §  to  remove 
ilie  glutinous  matter  from  (the  eyes). 

Se  dégluer,  pr.  v.  1.  |1  to  extricate  o.'s 
self  from  bird-lime  ;  2.  +  §  (of  the  eyes) 
to'be  freed  from  ghitinous  matter. 

DÉGLUTITION  [dé-glu-ti-sLôn]  n.  f. 
(did.)  deglutition. 

DÉGOBILLEE  [dé-go-bi-ié*]  v.  a.  e 
to  disgorge  ;  to  'A>mit  ;  to  bring  up. 

DÉGOBILLIS  [dé-go-bi-i*]  n.  m.  © 
vomit. 

DÉGOISEE  [dé-goa-zé]  V.  a.  1.  +  1|  (of 
birds)  to  warble;  2.  §  (b.  s.)  (pers.)  to 
clatter  ;  to  rattle;  3.  t  §  ^o  blab. 

DÉGOISEE,  V.  n.  §  to  rattle  away; 
to  let  o.'s  tongue  run. 

En  — ,to=-\  to  ratUe  it  out. 


DÉGOMMAGE  [dé-go-ma-j]  n.  m.  (a. 
t&  m.)  ungttmming. 

DEGOMMEE  [dé-go-mé]  v.  a.  1.  (a  «& 
m.)  to  ungu,m;  2.  {^^  §  to  oust  (tura 
out  of  office)  ;  3.  j^^"  §  to  carry  off 
(kiia 

DËGONDEE  [dé-gôn-dé]  v.  a.  1|  to  im- 
hinge  (take  from  its  hinge). 

Se  dégondee,  pr.  v.  \"  \\  (th.)  to  come, 
^to  get  unhinged  ;  to  come,  ç^t  off  its 
hinges  ;  2.  ^W  §  (pers.)  to  be  unhinged 
(confused). 

DÉG0NFLE1MENT  [dé-gôn-fl-mân]  n. 
m.  1.  (of  swellings)  reduction  ;  bmnging 
down  ;  2.  (of  sv,-ellings)  reduction  ; 
^  going  dozen;  3.  reduction  of  VO' 
lume. 

DÉGONFLÉE  [dé-gôn-fié]  v.  a.  1.  |  to 
reduce  (a  swelling)  ;  to  cause  to  subside  ; 

I  to  bring  down  ;  2.  Il  to  reduce  the  vo- 
lume of;  3.  to  discharge  the  gas  from 
(a  balloon). 

Se  dégonfler,  pr.  v.  1.  (of  swellings) 
to  be  reduced;  to  subside;  1  to  go 
down;  2.  to  be  reduced  in  volume. 

DÉGOEGExMEST  [dé-gor-j-mân]  n.  m. 

1.  clearing  ;  unstopping  ;  2.  (of  the  hu- 
mors) overflowing  ;  3.  (a.  &  m.)  cleans- 
ing ;  cleaning. 

DÉGOEGEOIE  [dé-gor-joar]  n.  m.  L 
place  where  waters  are  discharged  ;  2. 
(artil.)prMner  ;  pruning  wire  ;  3.  (tech.) 
spout. 

DÉGOEGEE  [dé-gor-jé]  v.  a.  1.  to 
clear  (narrow  passages,  pipes  from  ob- 
struction); to  tinstop  ;  2.  1|  §  to  over- 
flo%o;  3.  (a.  &  m.)  to  cleanse;  to  clean. 

Se  dégoeger,  pr.  v.  1.  to  discharge, 
to  disgorge,  to  empty  itself;  to  empty  ; 

2.  (de,  .  .}jto  discharge;  to  disgorge;  3. 
to  get  clear,  xmstopped;  4.  (of  ifish)  to  be 
purged. 

DEGOEGEE,  v.  n.  1.  to  discharge  o.'s 
self;  2.  to  overfioio. 

Faire  — ,  (  V.  senses)  1.  to  purge  (fish)  ; 
2.  (a.  &  m.)  to  cleanse  ;  to  clean. 

DÉGOTEE  [dé-go-té]  V.  a.  $  t  to  ou3i 
(turn  out  of  oflice). 

DÉGOUEDI,  E  [d6-gour-di]  adj.  1. 
sharp;  shrewd;  acute;  2.  (oi  women) 
forward. 

DÉGOUEDIE  [dé-gour-dir]  V.  a.  1.  H  to 
restore  the  circulation  to  (a  part  be- 
numbed); to  remove  numbness  from;  2. 
§  to  sharpen  the  zcits  of;  to  make  she  'p, 
acute;  3.  §  to  polish  (a,  o.). 

Se  dégouedir,  pr.  v.  1.  ||  (pers.)  to  r  - 
move  the  benumhedness  from  ;  2.  (th  s 
to  lose  o.'s  benumhedness  ;  3.  §  (pers.)  t 
get   sharp,    acute;   4.  §  to  polish,  t 
brighten  up. 

Faire  — ,  to  take  the  chill  of(vra.ter\ 

DÉGOUEDISSEMENT  [dé-gour-di-* 
man]  n.  m.  restoring  the  circidation  (to 
a  part  benumbed);  removal  of  numb- 
ness. 

DÉGOÛT  [dé-goû]  n.  m.  (pour)  1.  \ 
distaste  {for,  to  food)  ;  disgust  {to)  ;  dis- 
relish {to)  ;  dislike  {of  to)  ;  2.  ||  §  sur- 
feit; 3.  II  loathing  ;  4!  ||  loathsomeness  ; 
5.  §  distaste  {to)  ;  disrelish  {to)  ;  dislike 
{of  to)  ;  disinclination  {to)  ;  disgust 
(of);  nauseousness ;  fuhomeness ;  6.  § 
mortificut'ion  ;  vexation  ;  7.  (culin.) 
drippings. 

Avec  — •  {T-  senses)  loathingly  ; 
sqxteamishly  ;  sans  — ,  (  F!  senses)  un- 
shocked.  Avoir  du  —  pour,  1.  I  §  to  dis- 
like; to  have  a  dislike,  distaste  to;  2. 

II  to  disrelish  ;  3.  1|  to  be  disgusted  tcith  ; 
to  be  sick  of;  4.  H  to  loathe;  5.  §  to  be  otd 
of  conceit  (icith)  ;  donner  du  —  pour,  1. 
P  §  to  give  a  dislike,  disrelish  to  ;  to  in- 
spire (a.  o.)  zcith  a  distaste  for  ;  2.  §  to 
make  (a.  o.)  disgusted  tcith  (a.  th.)  ;  to 
make  (a,  o.)  loathe  (a.  th.)  ;  prendre  du, 
un  —  pour,  prendre  en  — ,  1.  H  §  to  take  a 
dislike,  distaste  to  ;  2.  §  to  take  a  dis- 
gust  to  ;  3.  I  to  loathe. 

DÉGOÛTANT,  E  [dé-goû-tân,  t]  adj.  1. 
11  §  (pers.,  th.)  disgusting  ;  2.  I  distaste- 
ful; 8.  II  %  nauseous;  ïoatJvsome ;  ful- 
some; 4.  §  disheartening;  discourag- 
ing. 

D'une  manière  — e,  1.  disgustingly  ; 
2.  nauseously  ;  fulsomely. 

DÉGOÛTÉ  [de-gou-te]  E.  m.,  E,  n.  t 

''■'-'^ious  person. 


DEG                                                DÉG 

DÉJ 

OM  joute;  eu  jeu;  ew  jeûne;  <swpeur;  â«.pan;  m  pin;  on 'bon;  wibrun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

Faire  le  — ,  la  — e,  to 
sq^ieMnish.    C'est  un  bon  —,  he  likes 
good  things^  what  is  good. 

DÉGOÛTÉE  [dé-goû-té]  v.  a.  (de)  1.  || 
§  to  disgust  (with)  ;  to  -make  (a.  o.)  dis- 
gusted (with)  ;  2.  II  to  give  a  dislike,  dis- 
relish, distaste  (to  a.  o.  for  a.  th.)  ;  3.  § 
to  surfeit  (with)  ;  to  tire  (of)  ;  4  §  to  put 
(a,  o.)  out  of  conceit  (of). 

3.  Ils  m'ont  dégoûté  du  poisson,  they  surfeited  me 
with  fish.  4.  11  aimait  fort  cette  maison,  mais  sa 
femme  l'en  a  dégoûté,  he  liked  that  house  very  much, 
but  his  wife  has  put  him  out  of  couceil  (/  it. 

DÉGOÛTÉ,  E,  pa.  p.  (  K  senses  of  Dé- 
goûter) 1.  ]\  fastidious  ;  squeamish;  2. 
§  (de,  xvith)  oxit  of  conceit;  3.  §  (de,  of) 
§  sick  (tired). 

Se  dégoûter,  pr.  v.  1.  ||  §  (de)  to  take 
a  dislike,  distaste,  disgv,st  (to);  to  ie 
disgusted  (loith)  ;  2.  §  to  nauseate  ;  to 
feel  squeamish. 

DÉGOUTTANT,  E  [dé-goû-tân,  t]  adj. 
dripping  ;  rtcnning  dotvn. 

DÉGOUTTEMENT  [dé-gou-t-mân]  n. 
m.  1.  dropping  (action);  2.  dropping 
(ttiins;  dropped)  ;  droppings. 
DÉGOUTTEE  [dé-gou-té]  v.  n.  (a,  ...  ; 
j>-E,  from)  1.  to  drop  ;  2.  to  drip^  ;  to  run 
down;  8.  to  dribble;  4.  to  trickle;  to 
trickle  down. 

1.  Le  sang  lui  digouite  du  nez,  blood  is  dropping 
from  his  nose. 

Laisser  — ,  to  dribble. 
DÉGRADANT,  E  [dé-gra-dân,  t]  adj.  § 
degrading. 
D'une  manière  — e,  degradingly. 
DÉGRADATION  [dé-gra  dâ-siôn]  n.  f. 

1.  Il  (de,  fivm;  À,  to)  degradation  (de- 
priving of  rank,-  lionor)  ;  2.  §  degrada- 
tion ;  debasement  ;  disgrace;  S.  da- 
mage; 4.  (of  buildings)  c^e/acemé«i;  5. 
(of  buildings)  dilapidation  ;  6.  (law) 
waste;  7. , (mil.)  degradation  ;  8.  (paint.) 
degradation. 

— s  intentionnelles,  volontaires,  (law) 
voluntary  waste;  — s  par  défaut  d'en- 
tretien, par  négligence,  (law)  permis- 
sive =. 

DÉGRADER  [dé-gra-dé]  v.  a.  1.  ||  (de, 
from.;  À,  to)  to  degrade  (deprive  of 
rank,  honor);  2.  §  to  degrade;  to  de- 
base; to  disgrace;  8.  ||  to  damage  ;  4.  || 
to  deface  (buildings,  monuments)  ;  5.  ||  to 
dilapidate  (buildings,  monuments);  6. 
(law)  to  toaste;  7.  (paint.)  to  degrade.  ^ 

DÉGRADÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Dé- 
grader. 

Non  — ,  1.  undegraded  ;  2.  un- 
damaged ;  3.  wndefaced  ;  4.  undilapi- 
dated. 

Se  dégrader,  pr.  v.  1.  •§  to  degrade, 
to  debase,  to  disgrace  o.'s  self;  2.  ||  to 
get  damaged;  3.  (of  buildings,  monu- 
ments) to  become  defaced  ;  4.  (of  build- 
ings, monuments)  to  become,  T  to  get 
dilapidated  ;  5.  (law)  to  toaste. 

DEGRAFER  [dé-gra-fé]  v.  a.  to  un- 
hook (from  an  eye). 

DÉGRAISSAGE  [dé-grè-sa-j]  n.  m., 

DÉGRAISSEMENT  [dé-grè-s-màn]  n. 
m.  (a.  &  m.)  1.  cleaning  ;  2.  scouring. 

DÉGRAISSER  [dé-grè-sé]  v.  a.  1.  ||  to 
take  the  fat  out  of  ;  2.  ||  to  skiin  off  the 
fat  of;  to  skim  ;  3.  ||  to  take  tlie  grease, 
dirt  off;  to  clean;  4.  ||  to  fleece;  to  ex- 
act, to  extort  money  from  ;  5.  §  to  em- 
poverish  (land)  ;  6.  §  to  empoverish  ;  7. 
to  correct  the  greasy  taste  of  (wine_)  ;  8. 
(a.  &  m.)  to  clean  ;  9.  (a.  &  m.)  to 
$cour. 

DÉGRAISSEU-R  [dé-grè-seûr]  n.  m., 
SE  [eù-z]  n.  f.  scourer. 

DÈGRAVOIEMENT, 

DÉGRAVOÎMENT  [dé-gra-Yoa-mân]  n. 
m.  (build.)  baring  ;  laying  bare. 

DÉGRAVOYER  [dé-gra-voa-ié]  V,  a. 
(build.)  to  bare;  to  lay  bare. 

DEGRÉ  [de-gré]  n.  m.  1.  step;  stair; 

2.  t  staircase  ;  3.  §  degree  ;  step  ;  stage  ; 
grade  ;  gradation  ;  4.  §  degree  ;  point  ; 
extent;  '{pitch;  5.  (of  relationship)  de- 
gree ;  remove  ;  6.  +  (of  universities)  de- 
gree ;  7.  (astr.)  degree  ;  8.  (geog.)  degree  ; 
9,  (gram.)  degree;  10.  (m'ath.)  degree; 
11.  (phys.)  degree. 

Le  —  le  plus  bas,  le  dernier  — ,  the, 
lowest  degree  ;   dernier  — ,  plus  haut, 
euprônde  —  §,  1.  furthest,  Ugliest,  su- 
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I  preme,  utmost  =  ;  2.  utmost  ;  highest, 
iitmost  pitch.  Au ...  — ,  (of  relationship) 
of  the  ...  =,  remove  ;  au  plus  bas  —  §, 
(  V.  senses)  at  the  lowest  ebb  /  à  un  haut  — 
§,  1.  in,  to  a  great,  Jiigh  =z;<2,.toa  great 
extent  ;  à  un  si  haait  —  §,  1.  to  so  great, 
high  a  =  ;  2.  to  such  an  extent  ;  à  un 
très-haut  — ,  in  an  eminent  =  ;  au  plus 
haut  — ,(V.  senses)  to  the  full  ;  au  su- 
preme —  §,  1.  to  a  superlative  =z  ■  su- 
perlative ;  2.  superlatively  ;  par  — ,  1. 
^y  =s  ;  gradually  ;  2.  gradatory. 
Descendre  les  — s,  to  come,  go  down 
stairs  ;  descendre  les  — s  de,  to  descend 
the  steps  of;  monter  les  — s,  to  come,  go 
up  stairs  ;  monter  les  — s  de,  to  ascend 
the  steps  of;  prendre  ses  — s,  (univ.)  to 
take  o.''s  =s. 

DÉGEÉEMENT  _[dé-gré-mân]  n.  m. 
(nay.)  unrigging  ;  dismantling. 

DÉGRÉÈR,  [dé-gré-é]  V.  a.  (nav.)  to 
unrig. 

DÉGRÈVEMENT  [dé-grè-v-mân]  n.  m. 
1.  reduction  (of  taxes);  ^.freeing  (pro- 
perty) from  encumbrance  %^^  ;  3. 
(law)  dismortgaging. 

DÉGREVER  [dé-gré-vé]  V.  a.  1.  to  re- 
duce (taxes)  ;  to  take  off;  2.  to  free  (es- 
tates)/rom  encumbrance;  3.  (law)  to 
dismortgage. 

DÉGRINGOLADE  [dé-grin-go-la-d]  n. 
f.  1"  1.  Il  going  down  ;  2.  ||  %fall  ;  tumble. 

Faire  une  — ,  1.  to  run  down  ;  2.  to 
tumble  down  ;  to  get,  to  have  a  tiomble  ; 
3.  to  roll  doion. 

DÉGRINGOLER  [dé-grîn-go-lé]  v.  n.  t 
1.  I  to  go  doion  (fast  and  in  spite  of  o.'s 
self)  ;  2.  II  to  tumble  do%t::n  ;  8.  to  roll 
doion  ;  to  topple  down  ;  4.  §  (dans,  in- 
to) to  fall. 

Faire  — ,  1.  to  tumble  down  ;  2.  to  roll 
down. 

DÉGRISER  [dé-gri-zé]  T.  a.  1.  «f  ||  to 
sober  (cure  of  intoxication)  ;  2.  §  to  so- 
ber ;  to  cool  ;  to  bring  to  o.'s  senses. 

DÉGROSSAGE  [dé-gro-sa-j]  n.  m.  (a. 
&  m.)  reducing  (for  wire-drawing)  ; 
drawing  doion. 

DÉGROSSER  [dé-gro-sé]  v.  a.  (a  &  m.) 
to  reduce  (for  wire-drawing)  ;  to  draw 
down. 

DÉGROSSI  [dé-gro-si]  n.  m.  (arts) 
roughing  ;  rough-hewing  ;  roughing 
down. 

DÉGROSSIR  [dé-gro-8ir]  V.  a.  1.  (arts) 
to  rough;  to  rough-hew;  to  rough 
down  ;  to  roughen  down  ;  2.  §  to  make 
a  rough  sketch  of;  3.  §  to  clear  up  ;  4. 
(build.)  to  dress  ;  to  trim. 

DÉGROSSI,  E,  pa.  p.    V.  senses  of  DÉ- 


Non  — ,  1.  (arts)  unroughed  ;  2.  (build.) 
undressed  ;  untrimmed. 

DÉGROSSISSAGE  [dé-gro-si-sa-j]  n. 
m.  1.  (arts)  roughing  ;  rough-heioing  ; 
roughing  doion  ;  roughening  down  ;  2. 
(build.)  dressing  ;  trimming. 

DÉGUENILLÉ,  E  [dé-g-ni-ié*]  adj. 
ragged  ;  in  rags. 

DÉGUENILLÉ,  n.m.,E,n.  1 1. person 
in  rags  ;  2.  (b.  s.)  tatterdemalion. 

DÉGUERPIR  [dé-glièr-pir]  V.  n.  1.  to 
give  up  ;  2.  t  to  quit;  to  leave;  to  pack 
off;  to  be  off^;  3.  (law)  to  give  up  the 
possession  (of  land.) 

Faire — ,  to  oust;  to  rout  out;  to  turn 
out. 

DÉGUERPISSEMENT  [dé-ghèr-pi-s- 
mân]  n.  m.  (law)  yielding  ;  giving  up. 

DÉGUEULER  [dé-gheu-lé]  v.  n.  0  to 
disgorge  (after  eating  and  drinking)  ;  to 
vomit. 

DÉGUIGNONNER  [dé-ghi-gno-né*]  v. 
a.  1  to  turn  the  luck  of  (a.  o.  fi'om  bad 
to  good). 

DÉGUISEMENT  [dé-ghi-z-mân]  n.  m. 
1.  Il  (en,  as)  disguise;  2.  §  disguise. 

Sans  — ,  1.  Il  §  undisguised  ;  2.  §  un- 
feigned ;  unmasked  ;  unveiled  ;  sous  un 
— ,  disguisedly. 

DÉGUISER  [déi^hi-zé]  r.  a.  1.  ||  (en, 
as)  to  disguise;  2.  §  to  disguise;  to 
mask  ;  to  veil;  3.§  (À,from)  to  conceal; 
to  hide  ;  to  keep. 


—  son  nom,  to  assume  a  false  name. 
Personne  qui  déguise,  IJ  §  disguiser  (of).  | 


Se  déguiser,  pr.  v.  ||  §  (en,  as)  to  diS' 
guise  o.'s  self;  to  be  a  disguiser. 
Personne  qui  se  déguise,  disgiciser. 
DÉGUSTATEUR  [dé-gus-ta-teûr]  n.  m, 
taster  (of  wines,  &c.). 

DÉGUSTATION  [dé-gua-tVsiôn]  n.  t 
tasting  (of  wines,  &c.). 

DÉGUSTER  [dé-gus-té]  V.  a.  to  tasie 
(wines,  &c.). 

DÉHÂLER  [dé-hâ-lé]  V.  a.  to  clear  the 
complexion  of  (a.  o.  from  the  effects  of 
the  sun). 

Se  déuÂler,  pr.  v.  to  clear  o.'s  com' 
plexion  (when  sun-burnt). 

DÉHANCHÉ,  E  [dé-hàn-slié]  adj.  hip- 
ped; hip-shot. 
Rendre  — ,  to  hip. 

DÉHARNACHEMENT  [dé-har-na-di. 
mân]  n.  m.  unharnessing. 

DÉHARNACHER  [dé-har-na-slié]  V.  a. 
to  unharness. 

DEHISCENCE  [dé-i-sSn-s]  n.  f.  (bot.) 
dehiscence. 

DÉHISCENT,  E  [dé-i-sân,  t]  adj.  (bot.) 
dehiscent. 
Être  —,  (bot.)  tobe=^;  to  dehisce. 
DÉHONTÉ,  E  [dé-hôn-té]  adj.  sJiame- 
less;  unblushing  ;  ^  barefaced. 

DEHORS  [dë-hôr]  adv.  1.  outside  ;  2. 
out;  without;  3.  (nav.)  out;  at  sea;  4. 
(nav.)  in  the  offing. 

De  —  II,  frm7i  without  ;  de  —  en  de- 
dans II,  from  without  inicards  ;  en  — ,  1, 
II  outside;  2.  on  the  outside;  out;  vMh- 
oui ;  3.  §  (de)  apart  (from)  ;  4.  (de)  un- 
concerned (for,  about);  5.  §  open; 
frank;  6.  (nav.)  out;  at  sea;  7.  (nav.) 
'in  the  offing  ;  en  —  de,  1. 1|  outside  of; 
out  of;  without  ;  2.  §  out  of  (the  ques- 
tion) ;  là  — ,  1.  out  there  ;  2.  outside 
there  ;  par  — ,  1.  outside  ;  2.  outside  oj 
(a  town).  Aller  —,  to  go  out;  être  en  — 
§,  to  be  open,  frank  ;  jeter  — ,  to  sliova 
out;  mettre  — ,  1.  toput,toturn  out;  2. 
to  turn  out  (cattle)  ;  3.  to  set  out  ;  4. 
(com.)  to  put  in  circul-ation  ;  to  put 
out. 

DEHORS,  n.  m.  1. 1|  eœterior  ;  outside  ; 
2.  §  — ,  (pi.)  appearances  ;  3.  — ,  (pL) 
(of  houses)  dependences  (avenues,  fore- 
court, park,  &c.)  ;  4.  —,  (pi.)  (fort.)  out- 
works. 

Au — ,  1.  outside;  2.  without;  out; 
out  of  doors  ;  8.  (adj.)  out-door;  out;  4. 
external;  outward;  5.  (nav.)  out;  at 
sea;  6.  (nav.)  in  the  offing  ;  au  dehors 
de,  without  ;  outside  of;  du  — ,  l.from 
the  outside;  2.  from  without;  3.  (th.) 
outer  ;  du  —  au  dedans,  from  without 
inwards.  Se  jeter  au — ,  1.  to  get  out  ; 
2.  to  start  out.  Sauver  les  — ,  to  save  ap- 
pearances. 

DÉICIDE  [dé-i-si-d]  n.  m.  déicide. 
DÉIFICATION    [dé.-i-fi-kâ-»iôn]    n.  f. 
deification. 
DÉIFIER  [dé-i-fi-é]  V.  a.  to  deify. 
DÉiEiÉ,  E,  pa.  p.  deified. 
Non  — ,  undevfied. 
DÉISME  [dé-is-m]  n.  m.  deism. 
De  — ,  1.  of-=z  ;  2.  deistic  ;  deistical. 
DÉISTE  '[dé-is-t]  n.  m.  deist. 
DÉISTE,  adj.  deistic  ;  deistical. 
DÉITÉ,  [dé-i-té]  n.  t  (myth.)  deUy  ; 
diviniti^  ;  god  ;  goddess. 
DÉJÀ  [dé-ja]  adv.  already. 
DÉJECTION  [dé-jèk-siôn]  n.  f.  (med.) 
dejection  ;  ejection. 

—s  al  vines,  (med.)  =s.  De  —,  1.  of=s; 
2.  dejectory. 

DÉJETER  (SE)  [së-dé-j-té]  pr,  v.  1.  J 
(of  wood)  to  warp  ;  2.  (med.)  to  dematû. 
Faire  —,  to  warp  (wood.) 
DÉJETÉ,  E,  pa.  p.  warped. 
Non  — ,  unwarped. 
DÉJETTEMENT  [dé-jè-t-mân]  n.  m. 
(med.)  deviation. 

DÉJEUNÉ  [dé-jeu-né]  n.  m.  V.  Dé- 
jeuner, n.  m. 

DÉJEUNER  [dé-jeu-né]  V.  n.  1.  (de, 
on)  to  breakfast;  2.  to  be  at  breakfast. 

—  en  ville,  to  breakfast  out.  Donner 
à  —  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  a  breakfast; 
être  à  — ,  to  be  at  breakfast;  faire  —  q. 
u.,  to  give  a.  o.  his  breakfast. 

DÉJEUNER,  DÉJEÛNÉ  [dé-jeu-né] 
n.  m.  1.  breakfast  (meal);  2.  breakfast 
service. 

—  chaud,  froid,  cold,  hot  breakfoii  ; 
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û  sûre;  ou  joiir; 


eecond  — ,  lunclieon  ;  ^  lunch.  —  à  la 
fourchette,  '■•déjeuner  à  la  fourchette;'''' 
T  meat  =  ;  —  dîner,  grand  z=.  Partie 
de  — ,  hreal-fasting.  N'en  avoir  pas 
pour  un  —  §,  to  run  through  o.'s  pro 
perty  ;  ne  faire  qu'un  —  de  §,  to  make 
but  a  mouiliful  of  ;  se  mettre  à  table 
pour  — ,  to  ait  doicn  to  breakfast. 
DÉJOIGXAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

of  DÉJOINDKE. 

DÉJOIGNAKT,  près.  p. 

DÉJ01GXE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

DÉJOIGXIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

DÉJOIGXISSE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

DÉJ0IGN1T,  ind.  prêt,  3d  sing. 

DÉJoiGxÎT,  subj.  imperf.  Sd  sing. 

DÉJOIGXONS,  ind.  près.  &  impera  1st 
pL    , 

Dejoindkai,  ind.  fut  1st  sing. 

DÉjoncDRAis,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉJOINDEE  [dé-jûin-dr]  V.  a.  (conj. 
like  Craixdre)  1|  to  dhjoi?i  (stonej's^'ood). 

Se  dé  joindre,  pr.  y.  to  become  dis- 
joined; to  separate;  ^  to  come  to 
pieces. 

DÉJOIXS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Déjoindre. 

DÉJOIXT,  ind.  près.  3d  sing. 

DÉJOIXT,  E,  pa.  p. 

DÉJOUEK  [dé-jou-é]  V.  a.  1.  to  counter- 
act {a.  th.);  to  baffle;  to  foil;  2.  to  baf- 
■fie(2L  o.):  to  foil. 

DÉJOUEÉ,  Y.  n.  1.  to  play  badly  ; 
2.  (nav.)  (of  flags,  pendants,  &c.)  tqfly 
to  and  fro  ;  to  gutter. 

DÉJUCHEE  [dé-ju-shé]  V.  n.  1.  |1  (of 
fowls)  to  leave  o.'s  roost;  2.  1  |  (pers.) 
to  come  downfrora  o.'s  perch. 

Faire  —,  1.  Uo  unroost  (fowls)  ;  2.  § 
to  bring  (a,  o.)  doicn  from  o.'s  perch. 
DE  JUCHEE,Y.  a.  1.  to  unroost  (fowls)  ; 

2.  §  fo  bring  (a.  o.)  down  from  o.'s  perch. 
DELA  [dë-!a]  prep.  !1  (of  place)  beyond; 

farther  than  ;  on  the  other  side  of 

Au  —,  1.  II  §  beyond  ;  2.  §  more  ;  up- 
wards; au  —  de,  1.  Il  beyond  ;  farther 
tlian;  on  the  other  side  of;  past;  2.  § 
beyond;  8.  %  pas^i;  en  — ,  ||  beyond; 
further  ;  further  on  ;  par  — ,  1.  j] 
beyond  ;  further  ;  further  on  ;  2.  § 
beyond  ;  3.  §  past  ;  deçà  et  — .,  right  and 
left;  all  about. 
DÉLABREMENT  [dé-la-bië-mân]  n.  m. 

3.  J  §  dilapidation  ;  dilapidated  state  ; 
2,  §  (of  health)  shattered  state  ;  3.  i  §  de- 
cay ;  ruin. 

DÉLABRER  [dé-la-bré]  v.  a.  1.  |i  to 

tear  to  rags,  to  tatters;  2.  |i  to  shatter  ; 

Z.\%to  dilapidate;  4.  §  to  shatter;  to 

ruin  ;  to  destroy. 

Personne  qui  délabre,  dilapidator  (of). 

DÉLABRÉ,  E,  pa.  p.  {V.  sçnses  of 
Délabrer)  1.  11  (pers.)  tattered.;  in 
rags  ;  2.  I  (th.)  shattered  ;  8.  ||  (th.)  di- 
lapidated; 4.  §  shattered;  ruined;  de- 
cayed. 

Se  délabrée,  pr.  v.  1.  ||  to  fall  to 
rags,  tatters  ;  2. 1|  §  to  dilapidate  ;  3.  || 
%io  decay. 

DÉLACER  [dé-]a-sé]  Y.  a  to  unlace. 

Se  délacer,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  unlace 
o.^s  self;  2.  (th.")  to  come,  get  unlaced. 

DÉLAI  [dé-lè]  n.  m.  delay. 

À.  bref,  court  — ,  at  short  notice  ;  dans 
le  plus  bref — ,  icith  the  least  possible 
delay  ;  with  as  Utile  delay  as  possible  ; 
pour  tout  — ,  as  the  only  delay;  sans 
— ,  1.  without  delay  ;  2.  (law)  instanter; 
eans  plus  de — ,  icitJtout  further  delay. 
Accorder  un  —  de  grâce,  (law)  to  essoin  ; 
apporter,  causer,  occasionner  du  — ,  to 
cause,  to  occasion  delay. 

DÉLAISSEMENT  [dé-lè-s-mân]  n.  m. 
1.  abandonment;  2.  (pers.)  (de,  of  in) 
destitution;  3.  (com.  nav.)  abandon- 
ment;  4.  (law)  abandonment  to  amort- 
gagee. 

DÉLAISSER  [dé-lo-sé]  V.  a.  1.  to  aban- 
don; to  forsake;  2.  Q&w)  to  relinquish; 
8.  (law)  to  abandon  to  a  mortgagee  ;  4. 
(law)  to  abandon  to  a?i  insurer.- 

Personne  qui  délaisse,  (F!  senses) /or- 
9aker  (qf).^ 

DÉLAISSÉ,  E,  pa,  p.  (  F;  senses  of  Déla- 
issée) (pers.)  ddUitute. 

Non  — ,  unfor.saken. 

DÉLARDÉMENT  [dé-lai--dë-mâii]  n, 
BL  (carp.)  sjjlaying  tJie  angles, 
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DÉLARDEE  [dé-lar-dé]  v.  a,  (carp.)  to 
sjjlay  the  angles  of. 

DÉLASSEMENT   [dé-lâ-s-mân]   n.    m. 
\.  repose  from  fatigue  ;  repose;  2.  re- 
laication  ;  recreation. 
'     DÉLASSER  [dé-lâ-aé]  V.  a.  to  7-efresh; 
to  be  refreshing  to. 

Qui  délasse,    refreshing.      Personne, 
chose  qui  délasse,  refresher  (of). 


Delasse,  e,  pa.  p.  refreshed. 
Jon  —,  unrefreshed: 


Se  délasser,  pr.  v.  1.  to  refresh  o.'s 
self;  2.  §  to  relax  ;  to  unljend  o.'s  self 

DÉLA-TEUR  [dé-la-feùr]  n.  m.,  TRICE 
[tri-s]  n.  f.  1.  informer  (accuser)  ;  2.  com^ 
mon  informer. 

DÉLATION  [dé-lâ-8i5n]  n.  f.  informa- 
tion (charge  of  accusation). 

Faire  une  —  contre  q.  u.,  (law)  to  give, 
to  lav,  to  lodge  information  agai7ist  a,  o. 
DÉLATTER  [dé-W:é1  v.  a.  to  unlath. 
DÉLAYÉ,  E  [dé-la-véj  adj.  1.  (of  col- 
ors) diluted;  2.  (jewel.)  (pi  gem&)  weak  ; 
dim. 

DÉLAYANT  [dé-lè-iân]  n.  m.  (med.) 
diluent. 

DÉLAYANT,  E  [dé-lè-iàn,  t]  adj.(med.) 
diluent. 

DÉLAYEIMENT  [dé-lè-i-mân]  n.  m. 
(of  solids)  diliding. 

DÉLAYER  [dé-lè-ié]  V.  a.  (de,  with) 

1.  Il  to  dilute  (liquids,  solids)  ;  1  to  mix 
with  water;  2.  §  to  dilute;  to  draw 
out;  ^  to  spin  out;  .3.  to  temper  (lime). 

Chose  qui  délaye,  diluter  (of). 
DÉLAYÉ,  E,  pa.  p.  Y.  senses  of  DÉ- 

LAYHt. 

Non  — ,  1.  I  undiluted.;  2.  (of  lime) 
untempered. 

DÉLÉATUE  [dé-lé-a-tur]  n.  m.,  pi.  —, 
(print.)  dele. 

Faire  un  —  à,  to  mark  with  a  =. 

DÉLECTABLE  [dé-lèk-ta-bl]  adj.  1.  I 
delicious  (to  the  palate)  ;    delectable  ; 

2.  §  delectable;  delightful. 

D'une  manière  — ,  1.  I|  deliciously ; 
delectably ;  2.  §  delectably ;  delight- 
fidly. 

DÉLECTATION  [dé-lèk-tâ-siôn]  n.  f.  \ 
delectation  (gratification  of  the  senses)  ; 
delight. 

DÉLECTER  [dé-lèk-té]  v,  a.  X  to  f?e- 
ligJit. 

Se  délecter,  pr.  v.  §  (À,  in)  to  de- 
light; to  take,  to  have  delight. 

DÉLÉGANT  [dé-lé-gân]  n.  m.  (law) 
delegator. 

DÉLÉGATEUR  [dé-lé-ga-teùr]  n.  m. 
(law)  delegator. 

DÉLÉGATION  [dé-lé-gâ-siôn]  u.  £  1. 
delegation  ;  2.  proxy  ;  3.  (law)  delega- 
tion, assignment  (of  debts). 

Par  — ,  by  =. 

DÉLÉGATOIRE  [dé-lé-ga-toa-r]  adj. 
(law)  containing  a  delegation. 

DÉLÉGUÉ  [dé-lé-ghé]  n.  m.  1.  dele- 
gate; depidy  ;  'I.  proxy  ;  3.  (^&-^)  dele- 
gate ;  depidy. 

Fonctions  de' — ,  (Y.  ?:en?,Qi) proxyship. 

DÉLÉGUER  [dé-lé-ghé]  Y.  a.  1.  (À, 
to;  pour,  to)  to  delegate;  2,  to  assign 
(debts,  funds). 

DÉLÉGUÉ,  E,  pa,  p.  Y.  senses  of  Délé- 
guer. 

Non  — ,  undelegated. 

DÉLESTAGE  [dé-lès-ta-j]  n.  m.  (nav.) 
unballasting. 

DÉLESTER  [dé-lès-té]  v.  a.  (nav.)  to 
unballast. 

DÉLESTEUR  [dé-lès-teûr]  n.  m.  (nav.) 
ballast-heaver. 

DÉLÉTÈRE  [dé-lé-tè-r]  adj.  deleteri- 
ous. 

DÉLIBÉRANT,  E  [dé-U-bé-rân,  t]  adj. 
deliberative. 

DÉLIBÉEATI-F,  VE  [dé-li-bé-ra-tif, 
i-v]  adj.  1.  deliberative  (joice);  2.  (rhet.) 
deliberative. 

Discours  dans  le  genre  — ,  (rhet.)  de- 
liberative. 

DÉLIBÉRATION  [dé-li-bé-râ-Biôu]  n.  f. 

1.  deliberation  ;  2.  resolution,  decision 
(of  deliberative  bodies). 

Mûre  — ,  mature  deliberation.  Après 
— ,  1.  after  =  ;  2.  deliberately  ;  par  — , 
deUberatively  ;  sans  — ,  1.  without  =; 

2.  indeliberately.  Mettre  en  — ,  to  bring 
under  =  :  prendre  en  — .  to  take  into 


■=  ;  prendre  une  — ,  to  take  a  résolution; 
to  come  to  a  decision. 

DÉLIBÉRÉ,  E  [dé-li-bé-ré]  adj.  1.  easy, 
free  ;  2.  deliberate  (express). 

Do  propos  — ,  deliberately  ;  design* 
edly. 

DÉLIBÉRÉ,  n.  m.  (law)  demeraUot*. 
(of  the  judges  of  a  court). 

En  — ,  in  =. 

DÉLIBÉRÉMENT  [dé-li-bé-ré-mân] 
adv.  1.  deliberately  ;  2.  boldly;  reso- 
lutely. 

DÉLIBÉRER  [dé-U-bé-ré]  v.  n.  1.  (sub, 
DE,  on)  to  deliberate  ;  2.  (de,  to)  to  re- 
solve ;  to  determine. 

DÉLICAT,  E  [dé-li-ka,  t]  adj.  1.  I  § 
delicate;  2.  §  tender;  <f  ticklish;  3. 
§  nice;  4.  §  (b.  s.)  fastidiotcs  (diflicultto 
please);  nice;  5.  (sur,  in)  dainty  (in 
eating  and  drinking)  ;  6.  (of  sleep)  ïù/ht. 

1.  Travail  — ,  delicate  warJcmanship.  2.  Un 
point  — ,  a  tender,  ticklish  point.  3.  Une  ques- 
tion — e,  a  nice  question. 

Avoir  le  sommeil  — ,  to  sleejy  lightly 
(so  as  to  be  awakened  by  the  least  noise)  ; 
être  —  et  blond  §,  to  be  more  nice  than 
tcise. 

DÉLICATEMENT  [dé-U-ka-t-mân]  adv. 
1.  II  §  delicately;  with  delicacy;  2. 
daintily. 

DÉLICATEE  [dé-li-ka-té]  y.  a.  f  to 
nurse  up  ;  to  cocker. 

Se  délicater,  pr.  y.  t  to  nurse  o.^s 
self  up. 

DÉLICATESSE  [dé-li-ka-tè-s]  n.  f.  1,  B 
§  delicacy;  2.  %  tenderness  ;  ^ticklish- 
ness;  3.  ||  §  nicety';  4.  §  (b.  s.)  dainti- 
ness (in  eating  &  drinking)  ;  5.  (of  lan- 
guage, stjde)  delicacy;  nicety;  6.  — 3 
(pi.)  delicacies  ;  dainties. 

—  exagérée  (  Y.  senses)  1.  exaggerated 
delicacy  ;  2.  (b.  s.)  fastidiojisness  ; 
squeamishness.  Avec  — ,  1.  tcith  =; 
delicately  ;  2.  daintily  ;  avec  tr.jp  d© 
— ,  1.  with  too  m.uch^r:^;  too  delicately  ; 
too  tenderly  ;  2.  too  daintily;  en  — , 
slightly  at  variomce ;  par  —,  out  of  ■=z. 
Avoir  beaucoup  de  —  (sur),  (  Y.  senses) 
to  be  tery  nice,  scrupidous  (ir,  on); 
avoir  trop  de  —  (sur),  (Insensés)  to  be 
over  nice,  scriiptdous  (in,  on). 

DÉLICE  [dô-li-s]  n.  m.  (pour,  to;  de, 
to)  delight. 

DÉLICES  [dé-li-s]  n.  f.  (pi.)  1.  |  §  de- 
light; 2.  Il  deliciousness  (to  the  palate). 

Sans—,  1.  ^vithout  delight;  2.  unde- 
lighted;  3.  undelightful.  Être,  faire 
les  —  de,  to  delight  ;  faire  ses  —,  to  be 
o.'s  =  ;  faire  ses  —  de,  to  delight  in  ; 
mettre  ses  —  à,  to  find  =  in  ;  «^  to  take 
^=in;  ...  fait,  toutes  ses  — ,  o.'s  whole  = 
is  in  ...  . 

DÉLICIEUSEMENT  [dé-li-sieû-z-mân] 
adv.  1.  II  (to  the  palate)  deliciously;  2.  § 
(to  the  mind)  delightfully. 

DÉLICIEU-X,  SÈ  [dé-li-aieû,  eû-z]  adj. 
1.  II  (to  the  palate)  delicious  ;  2.  §  (to  the 
mind)  delightful. 

DÉLICOTÉR  (SE)  [së-dé-li-ko-té]  pr. 
v.  (of  horses)  to  slip  o.'s  halter. 

DÉLIÉ,  E  [dé-li-é]  adj.  1.  ||  untied; 
loose;  2.  |  slender;  slight;  3.  flight; 
easy;  4.  ^  sharp  ;  shrewd.;  acute;  5. 
§  (b.  s.)  crafty,  cumiing  ;  6.  (of  the 
tongue)  voluble;  7.  (of  textile  fabrics) 
thin;  sleazy. 

2.  Une  taille  — e,  a  slender  icaist ;  un  fil —,  a 
slight  thread. 

État  — ,(Y. senses) slenderness.  D'une 
manière  — e,  (  Y.  senses)  slenderly. 

DÉLIÉ,  n.  m.  (writing)  j^;ie  stroke; 
upstroke. 

DÉLIEN,  NE  [dé-ii-în,  è-n]  adj.  Delian 
(epithet  of  Apollo  and  Diana). 

DÉLIER  [dé-li-é]  y.  a.  (de,  frojn)  1.  \ 
to  unbind;  2.  ||  to  untie;  toimfasten; 
to  undo  ;  3.  ||  to  ^mkjiit  ;  4.  ||  to  unknot  ; 
5.  II  to  xmfix  ;  6.  !l  §  to  loosen  (from  re 
straint);  to  set  loose;  7.  §  to  release;-  to 
free  ;  to  liberate  ;  8.  (theol.)  to  absolve 

7.  —  d'une  obligation,  to  release,  to  hee  from,  an 

obligation. 

Se  délier,  pr.  v.  (  Y.  senses  of  Déliejk) 
1.  to  come,  get  untied,  unfastened,  uiu 
done  ;  2.  ||  §  to  loosen  ;  to  get  Uose. 

DÉLIGATION     [dé-U-gâ-sion]     n,    t 
(surg.)  banduQing. 
DÉLIMITATION  [dé-li-mi-tâ-eiôn]  n.  f. 
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0Û  joiite  ;  eu  jeu  ;  eit,  jeûne  ;  cû  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


fiadng,  settling  the  limits^  bounda- 
ries. 

DÉLIMITÉE  [dé-li-mi-té]  V.  a.  î^  fx, 
to  settle  the  limits,  boundaries  of. 

DELINEATION  [dé-li-né-â-siôn]  n.  f.  || 
1.  delineation  (action);  2.  delineation; 
dcUneament. 

Faire  la  —  de  ||,  to  delineate. 

DÉLINQUANT  [dé-lin-kân]  n.  m.,  E 
Mix.tLdeunqueiit;  offender;  2.  (law) 
qffendev. 

Terrible  —,  sad  =. 

DÉLINQUEE  [dé-lîn-ké]  v.  n.  +  (law) 
10  oifend  ;  to  commit  an  offence. 

DÉLIQUESCENCE  [dé-li-kuèa-sân-s] 
n.  f.  (chem.)  deliquescence;  deliqua- 
tion. 

Tomber  en  — ,  to  deliquesce. 

DÉLIQUESCENT,  E  [dé-li-kuès-sân,  t] 
adj.  (chem.)  deliquescent. 

ÎDELIQUIUM  [dé-li-kui-om]  n,  m. 
(chem.)  deliquimn. 

Tomber  en  — .  to  deliquesce. 

DÉL1EANT,'E  [dé-li-rân,  t]  adj.  1.  || 
delirious;  1.  %  frenzied  ;  distempered. 

DÉLIÉE  [dé-ii-r]  n.  m.  1.  (raed.)  deli- 
rium; deliriousness  ;  1  light-headed- 
ness  ;  2.  (med.)  attack  of  deliriuin;  3. 
%  frenzy  (agitation). 

3.  —  poélique,  poetic  frenzy. 

Dans  le  — ,  en  —  |1,  delirious  ;  ^^  light- 
headed. Avoir  le  —  ||,  to  te  delirious., 
«î  Vight-headed  ;  t  to  rave  ;  ^  to  wan- 
der ;  donner  le  —  il,  io  produce  deliri- 
um ;  être  en  — ,  dans  le  —  ||,  to  be  deli- 
rious., y  light-headed  ;  to  be  in  a  state 
of  delirium;  to  rave;  tomber  en  —  1|, 
to  become  delirious. 

DÉLIEEE  [dé-li-ré]  V.  n.  ||,  to  be  deli- 
rious., light-headed  ;  ^  to  rave;  ^  to 
wander. 

DÉLIT  [dé-li]  n.  m.  1.  (law)  misde- 
meanor; offence  pionisliable  by  fine  or 
imprisonment  ;  offence  ;  2.  §  deliîi- 
qnency  ;  offence. 

—  énorme,  grave,  hig7i  misdemeanor  ; 
—'  politique,  political  offence.  Corps  du 
—,  (law)  substance  of  the  offence  ;  cor- 
pus delicti.  Fait  qualifié  — ,  indicta- 
ble offence  ;  qualifié  comme — ,  (law)  in- 
dictable. En  flagrant  — ,  in  the  very 
act  ;  in  the  fact  ;  in  the  very  fact. 
Prendre  en  flagrant  — ,  to  take  in  the 
deed,  in  the  fact,  in  the  very  fact. 

DÉLIT,  n.  m,  (mas.)  (of  stone)  wrong 
bed. 

En  —,  against  the  stratum. 

DÉLITÉE  [dé-li-té]  V.  a.  (mas.)  to  lay 
(a  stone)  not  in  its  natural  bed. 

DÉLITESCENCE  [dé-U-tè8-8ân-s]  n.  f. 
(med.)  delitescence. 

DÉLIVEANCE  [dé-U-vrân-s]  n.  f.  (de, 
from)  1.  deliverance  ;  delivery  ;  2.  de- 
livery (giving)  ;  3.  delivery  (child-birth)  ; 
4.  (law)  delivery;  5.  (law)  livery;  6. 
(surg.)  delivery. 

—  par  force,  (law)  rescue  (of  a  prison- 
er).   Faire  la  —  de,  to  deliver  (ïdve). 

DÉLIVEE  [dé-li- V1-]  n.  m..  L  (med.) 
after-birth  ;  placenta  ;  2.  (of  animals) 
heam.  > 

DÉLIVEEE  [dé-li-vré]  V.  a.  1.  (de, 
from  :  À,  to)  to  deliver  (set  at  liberty)  ; 
2._  (de)  to  free  Ifrom)  ;  to  rid  (of)  ;  3. 
(À,  to)  to  deliver  (give)  ;  to  deliver  over  ; 
to  hand  over  ;  4.  (de)  to  deliver  {of)  ; 
1  to  put  to  bed  (with)  ;  5.  (com.)  to  de- 
liver. 

—  par  force,  par  violence,  (law)  to  res- 
cue (a  prisoner).  Personne  qui  délivre 
par' force,  violence,  {\2i\v)  rescuer.  Pour 
—  q.  u.,  (  V.  senses)  to  a.  o.'s  rescue.  Être 
délivré  de,  (  V.  senses)  to  be  rid  of. 

DÉLIVRÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Déli- 

TEEK. 

Non  —,  VMdelivered. 

Se  délivrer,  pr.  v.  1.  (de)  to  deliver 
o!'s  self  {from)  ;  to  shake  off;  2.  (de)  to 
free  o.'s  self  {from)  ;  to  rid  o.'s  self  {of). 

DÉLIVÈEUE  [dé-u-vreùr]  n,  m.  (b.  s.) 
deliverer. 

DÉLOGEMENT  [dé-lo-j-mân]  n.  m.  1. 
removal  ;  leaving  o.'s  house,  apart- 
ments ;  2.  t  departure  (of  troops  bil- 
leted). 

DÉLOGÉE  [dé-lo-jé]  V.  n.  1,  to  re- 
move ;  \  to  inove  ;  to  lea/ve  0.''$  hoxise. 


apa)^tments  ;  2.  ^  to  decamp  ;  to  run 
away  ;  3.  t  to  move  ;  to  get  away. 

Faire  — ,  1.  to  imhouse  ;  2.  to  oust;  to 
turn  out.  —  sans  trompette,  sans  tam- 
bour ni  trompette  §,  to  march  off  in  si- 
lence. 

DÉLOGÉE,  V.  a.  1.  to  unhouse;  2.  to 
oust  ;  to  turn  out  ;  3.  ^  to  dislodge  ;  4. 
(mil.)  to  dislodge. 

DÉLOT  [dé-lô]  n.  m.  (nav.)  thimble  ; 
bidPs  eye. 

DÉLOYAL,  E  [dé-loa-ial]  adj.  1.  (pers.) 
dishonest  ;  treacherous  ;  perfidious  ; 
false;  2.  (th.)  dishonest;  unfair. 

[DÉLOVAL  has  no  ni.  pi.] 

DÉLOY  ALEMENT  [  dé-loa-ia-1-mân  ] 
adv.  1.  dishonestly  ;  treacherously  ; 
perfidiously  ;  falsely  ;  2.  unfairly. 

DÉLOYAUTÉ  [dé-loa-iô-té]  n.  f.  1. 
dishonesty  ;  treachery  ;  perfidy  ;  false- 
ness; 2.  unfairness. 

Avec  — ,  1.  dishonestly;  treache'- 
ously  ;  perfidiously  ;  falsely  ;  2.  un- 
fairly ;  untruly. 

DÉLPHIEN,  NE  [del-fi-in,  è-n]  adj. 
Delphian  ;  Delphic. 

DELPHIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Delphian. 

DELTOÏDE  [dèl-to-i-d]  n.  m.  (anat.) 
deltoides  ;  deltoid  muscle. 

DÉLUGE  [dé-lu-j]  n.  m.  1.  |  flood; 
deluge  ;  2.  \\  flood  ;  great  flood  ;  deluge  ; 
8.  §j^oocZ  (extreme  abundance) ;  deluge; 
sea;  torrent. 

—  universel,  flood;  great  flood; 
deluge.  À  l'abri  du  — ,  undèluged. 
Après  moi  le  déluge  §,  ivlien  I  am  gone, 
come  tohat  will.  Passer  au  — ,  to  be- 
gin at  the  flood  rather  than  at  the  cre- 
ation; §  not  to  begin  so  far  back; 
échappé  au  — ,  undèluged;  remonter 
au  — ,  to  go  bock  to  the  flood. 

DÉLUSTEEE  [dé-ius-tré]  v.  a.  to  take 
off  the  lustre,  gloss  of. 

DÉLUTEE  [dé-lu-té]  V.  a.  to  unlute. 

DÉMAGOGIE  [dé-ma-go-jS]  n.  f.  1. 
quality  of  a  demagogue  ;  ineans  em- 
ployed by  demagogues. 

DÉMAGOGIQUE  [dé-ma-go-ji-k]  adj. 
of  the  demagogue. 

DÉMAGOGUE  [dé-ma-go-g]  n.  m.  de- 
magogue. 

DÉMAIGEIE     [dé-mè-grir]     V.     n.     X 

(jest.)  to  become,  to  get  less  thin. 

DÉMAIGEIE,  V.  a.  (carp.,  mas.)  to 
thin. 

DÉMAILLOTEE  [dé-mâ-io-té*]  v.  a. 
to  unsioathe. 

DEMAIN  [dë-mîn]  adv.  to-morrow. 

—  matin,  —  au  matin,  =  morning  ; 

—  soir,  —  au  soir,  =  evening.  —  en 
huit,  =  %oeek  (future);  —  il  y  a  huit 
jours,  =  %oeeh  (past).    Aujourd'hui  pour 

—  §)  from  one  m.inute  to  another.  À 
— ,  L  till,  until  r=;  2.  faretoell,  good- 
by  till  =.  À  —  les  aiïaires!  we  can 
think  of  business  another  day  ;  après- 
— ,  Hie  day  after  =. 

DEMAIN,  n.  m.  to-morro%v  ;  morrow. 
DÉMANCHÉ  [dé-mân-slié]  n.  m.  (mus.) 
shift. 

I>:ÉMANCHEMENT     [dé-mân-sh-mân] 

n.  m.  1,  taking  off  the  handle;  2.  being 
without  a  handle  ;  3.  (mus.)  shifting. 

DÉMANCHÉE  [dé-mân-shé]  v.  a.  to 
take  off  the  handle  of. 

Se  démancher,  pr.  v.  1.  i  to  lose  o.''s 
handle  ;  the  handle  to  come  off;  2.  §  to 
go  wrong;  to  getv/nhinged;  3.  §  (mus.) 
to  shift. 

1.  La  cog-nee  se  démanche,  the  handle  of  the 
haichft  conies  off. 

DÉMANCHÉE,  v.  n.  1.  (mus.)  to 
shift;  2.  (nav.)  to  get  out  of  the  Chan- 
nel, the  British  Channel. 

DEMANDE  [dë-mân-d]  n.  f.  1.  ques- 
tion ;  2.  request  ;  *  suit;  3.  application  ; 
suit  ;  petition  ;  prayer  ;  4.  inquiry  ;  5. 
demand  ;  claim  ;  6.  demand  (desire  to 
purchase,  obtain);  request;  T.  (com.) 
order  (for  goods);  8.  (law)  demand;  9. 
(law)  prayer  ;  suit. 

—  formelle,  formal  demand  ;  —  re- 
con  ventionnelle,  (law)  cross  =;  cross 
cause.  — s  et  réponses,  (play)  questions 
and  commands.  Personne  qui  fait  une 
— ,  (  F:  senses)  1.  requester  ;  2.  demand- 
er.   À,  sur  la  —  de,  by  the,  by  desire 


of;  at  the  request,  instance  of;  on, 
upon  =  of;  à  la  —  générale,  by  general 
request;  par  —  et  par  réponse,  cate- 
chistic  ;  catechistical.  Accéder  à  une 
— ,  accueillir  une  — ,  avoir  égard  à  une 
— ,  to  comply  with  a  request  ;  adresser, 
faire  une  — ,  1.  to  ask  a  question  ;  2,  to 
make  a  request;  3.  to  onake  an  appli- 
cation, a  2)etition;  4.  to  make  a  de- 
mand ;  faire  la  —  de,  (com.)  to  order  ; 
faire  le  —  de  q.  u.  en  mariage,  to  ask  a. 

0.  in  marriage  ;  to  ask  for  the  hand  of 
a.  o.  ;  faire  droit  à  une  — ,  to  grant  tha 
prayer  of  a  petition  ;  former  une  — ,  to 
send  in  an  application;  recevoir  une 

—  de  q.  ch.,  (com.)  to  receive,  to  take 
an  order  for  a.  th.  ^*^.  À  folle,  à  sotte 

—  point  de  réponse,  a  silly  question 
needs  no  reply. 

DEMANDÉE  [dë-mân-dé]  v.  a.  1.  (À, 
of;  à,  for)  to  ask;  2.  (À,  of)  to  beg;  to 
request;  3.  to  solicit;  to  beg  ;  to  pray  ; 
io  crave  ;  to  entreat  ;  to  sue  for  ;  4.  {à^ 
de,  to)  to  desire;  to  wish;  ^  to  want; 
5.  to  need  ;  to  require  ;  to  want  ;  6.  to 
demand;  to  claim;  to  call  for  ;  7.  to 
beg  ;  8.  to  inquire  for  ;  to  ask  for  ;  to 
call  for;  9.  (com.)  to  order;  10.  (law) 
to  demand  ;  11.  (law)  to  pray. 

1.  —  g.  ch.  à  q.  u.,  to  ask  a.  o.for  a.  th.,  to  ask 
a.  th.  of  a.  0.  2.  —  une  faveur  à  <j.  u.,  to  beg  a 
favor  of  a.  o.  4.  Que  demand ez-vous'i  what  do 
you  want?  5.  Faire  ce  que  l'on  demande,  to  do 
ivhat  is  required.  7.  —  son  pain,  to  heg  o.'s  bread, 
8.  — ■  sa  voiture,  io  call  for  o.'s  carriage. 

—  à  la  cour,  (law)  to  m,ove  ;  —  avec 
instance,  to  entreat;  to  crave;  —  en 
grâce,  to  ask  as  a  favor  ;  —  en  mariago, 
to  ask  in  marriage.  Personne  qui  de- 
mande, (F.  senses)  1.  applicant;  2.  in- 
quirer.  Je  ne  demande  pas  mieux 
(que),  there  is  nothing  I  desire  more; 
1  that  is  the  very  thing  I  want  !  On 
demande,  (in  advertisements)  wanted; 
on  demande  peu  . . . ,  there  is  little  do- 
m.and  for  ...  ;  ...is  little  in  demand, 
request;  je  vous  le  demande,  I  pray,  1 
pray  you  ;  demandez-moi  pourquoi  ! 
you  must  not  ask  me  why  !  I  cannot 
tell  yoto  tchy  ! 

Demandé,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  De- 
mander) (com.)  in  demand,  request. 

Bien  —,  in  great  demand,  request; 
non  — ,  sans  être  — ,  1.  unasked  ;  2.  wrv- 
requested;  3.  ivnbesought;  4.  unsent 
for;  5.  in  no  demand,  request;  6. 
(com.)  unordered  ;  peu  — ,  in  little  de- 
mand, request.  . . .  esi  peu  — ,  there  is 
little  demand  for  ...  ;  ...is  in  little  de- 
mand, request. 

DEMANDEE,  v.  n.  (a,  of;  à,  de,  to; 
que,  [snbj.])  to  ask;  to  beg;  to  request; 
to  desire  ;  to  tvish  ;  to  want. 

—  a  q.  u.  à  faire  q.  ch.,  qu'il  fasse  q.  ch.,  to  ask, 
to  beg,  to  request  a.  o.  to  do  a.  th. 

DEMANDEEESSE,  n.  f.  V.  De- 
mandeur. 

DEMANDEU-E  [dë-mân-deûr]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  (b.  s.)  1.  aslcer  ;  2.  appli- 
cant ;  3.  demander. 

DEMAND-EUE  [dë-mân-deur]  n.  m., 
EEESSE  [dë-rè-s]  n.  f.  1.  plaintif  (in  â 
civil  suit)  ;  2.  applicant;  3.  (for  landed 
property)  demandant. 

DÉMANGEAISON  [dé-mân-jè-zôn]  n. 
f.  1.  Il  (À,  in)  itch;  itching;  2.  §  (de, 
for;  de,  for  [près,  p.])  itch  (immoderate 
desire)  ;  itching  ;  inkling  ;  longing. 

2.  Une  —  d'écrire,  de  parler,  an  itch /or  writing, 
speaking. 

Avoir  des  —s  l,  to  itch. 
DÉMANGÉE  [dé-mân,jé]  v.  n.  (a,  . . .) 

1.  !!  to  itch;  2.  §  ^  to  itch;  to  be  itch- 
ing ;  to  long  to  be  in  action. 

1.  La  tête  lui  démange,  his  head  itche». 

II  me  déman2;e,  I  feel  an  itching. 

DÉMANTÈLEMENT  [  dé-mân-tè4. 
mân]  n.  m.  1.  (mil.)  dismantling;  2. 
(fort.)  degarnishment. 

DÉMANTELÉE  [dé-mân-t-lé]  v.  a. 
(mil.)  to  dismantle. 

DÉMANTIBULÉE  [dé-miln-ti-bu-lé]  y. 
a.  1.  to  break  (the  jaw-bone)  ;  2.  te 
break  ;  3.  to  put  out  of  order, 

DÉMAECATXON  [dé-mar-kà-siôn]  n.  t 
demarcation. 

Ligne  de  —  |  §,  Une  of=. 

DEMAECHE    [dé-mâr-»h]    n,    £   1. 
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çait;  walk;  2.  §  step;  proceeding  ; 
tneamire  ;  3.  §  (auprès  de,  to)  applica- 
Uon. 

—  fière,  superbe,  sti'iot  ;  stalk  ;  — 
lourde,  de  paysan,  de  maaant,  slouch. 
À  la —  superbe,  avibling  ;  amljlingly. 
Avoir  une  —  lourde,  gi-ossière,  ta  slouch  ; 
feire  une  —  §,  1.  to  take  a  step,  pro- 
ceeding ;  2.  to  make  an  aiopUcation. 

DÉMAEIEE  [dé-ma-ri-é]  v.  a.  to  un- 
murry.^ 
6b  déaiakiek,  pr.  v.  to  he  ttnmarried. 

[Se  démariePw  must  not  be  confounded  witli 
divorcer.  One  may  wish  that  he  -were  se  demarii 
(unmarried),  while  he  would  be  far  from  wishing 
himself  divorcé  (^divorced).'] 

DÉMAEQUEE  [dé-mar-ké]  v.  a.  to 
take  away  the  mark  of. 

DÉMAEQUEE,  v.  n.  (of  horses)  to 
lose  the  mark  ofo.'s  age. 

DÉMAEEAG-E  [dé-mâ-ra-j]  n.  m. 
(nav.)  unmooring. 

DEMAEEEE  [dé-mâ-ré]  v.  a.  (nav.)  1. 
to  unmoor  ;  2.  to  tintend  (ropes). 

DEMAEEEE,  v.  n.  1.  (nav.)  to  leave 
her  moorings;  2.  (nav.)  to  l)reak  her 
moorings  ;  S.  §  (de,  from)  to  move  ;  to 

DÉMASQUÉE  [dé-mas-ké]  v.  a.  1.  ||  to 
VAimask;  2.  §  to  unmask;  t  to  shoto 
up  ;  3.  (mil.)  to  îinmask  (a  battery). 

Se  démasquer,  jn-.  v.  |  §  ifo  zmmask; 
to  take  offo's  masjc. 

DÉMÂTAGE  [dé-mâ-ta,i]  n.  m.  (nav.) 
dismasting  ;  dismastonent. 

DÉMÂTEE  [dé-mâ-té]  V.  a.  (nav.)  1.  to 
dismast;  2.  to  knock  a  mast  over- 
board. 

Être  démâté  de,  to  carry  away  (a 
mast).    ^ 
DÉMATEE,  V.  n.  to  lose  her  (masts). 

—  d"un  mât,  to  carry  au^ay  a  mast. 
—  du  mât  ûe  ...  ,to  lose  her 

DÉMÊLÉ  [dé-mé-lé]  n.  m.  1.  contest; 
Çiiarrel  ;  2.  contention;  strife. 

DÉMÊLEMENT  [dé-mê-1-mân]  n.  m. 
1.  Il  diseiitanglemejit  ;  unravelling  ;  2. 
§  unravelling  ;  denouement. 

DÉMÊLÉE  [dé-mê-lé]  V.  a.  1. 1|  (d'avec, 
from)  to  tmimingle;  to  separate;  2.  I|  § 
to  disentangle;  3.  ||  §  to  unravel;  to 
ravel  out;  4.  §  to  unweave;  5.  §  to  dis- 
tinguish;  to  recognize;  6.  §  (d'avec, 
from)  to  discern;  to  distinguish;  7.  § 
(b.  s.)  to  contest;  to  contend  for. 

2.  —  un  écheveau  de  soie,  to  disentangle  a  skein 
of  silk.  6.  —  le  vrai  d'avec  le  faux,  to  distinguish 
the  true  from  the  false. 

Avoir  à  —  avec,  {Y.  senses)  to  have 
to  do  with  ;  n'avoir  rien  à  —  avec,  to 
ha/oe  no  concern  with  ;  to  have  nothing 
to  do  with. 

Se  démêler,  pr.  v.  (  K  senses  of  Dé- 
mêler) 1.  (th.)  Il  §  to  unravel;  2.  §  (th.) 
to  clear  iip  ;  3.  §  (pers.)  (de,  from)  to 
extricate  o.'s  self. 

DÉMÊLOIE  [dé-mê-loar]  n.  m.  large- 
toothed  conib. 

DÉMEMBEEMENT    [dé-mân-brS-mân] 

n.  m.  1.  X  II  dismemherment ;  2.  §  dis- 
rïieraberment  ;  3.  §  dismeinbered p)art  ; 
"part  dismeinbered.    ' 

DÉMEMBEEE  [dé-mân-bré]  V.  a.  1.  P 
to  dismeinher  ;  to  disUmb  ;  2.  §  to  dis- 
meniber:  to  disjoint. 

DÉMÉNAGEMENT  [dé-mé-na-j-mân] 

rt.  m.  removal  (change  of  residence)  ;  re- 
moving :  ^  moving. 

DÉMÉNAGÉE  [dé-mé-na-jé]  V.  a.  ||  to 
remove  (convey  to  a  different  residence)  ; 
^  to  move  out. 

DÉMÉNAGÉ,  E,  pa.  p.  removed. 

Non  — ,  unremoved. 

Se  déménager,  pr.  v.  to  assist  each 
other  in  removing. 

DÉMÉNAGÉE,  v.  n.  1.  i  to  remove 
(change  o.'s  residence)  ;  ^  to  move  out; 
1  to  move;  2.'\%to  get  away,  off;  to 
le  off. 

Sa  raison,  sa  tête  déménage  §,  (of  old 
people)  he.  she  is  getting  childish. 

DÉMENCE  [dé-màn-s]  n.  f  1.  ||  in- 
sanity ;  lunacy;  mental  alienation; 
distraction,  distractedness  ;  madness  ; 
^  craziness:  2.  §  insanity;  madness; 
craziness;  3.  (law)  lunacy;  4.  (med.) 
dementia;  insanity;  mental  aliena- 
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2.  II  y  a  de  la  —  à  agir  ainsi,  it  is  insanity,  mad- 
ness to  act  so. 

En  — ,  1.  II  insane;  deranged;  mad; 
2.  T  §  mad;  maddened;  distracted. 
Tomber  en  —  ||,  to  become  insane  ;  to 
he  deranged;  to  run,  to  go  onad;  ^  to 
get  crazy.  Qui  fait  tomber  en  —,  onad- 
dening. 

DÉMENÉE  (SE)  [së-dé-m-né]  pr.  v.  1. 
II  to  throw  o.'s  self  about;  2.  §  to  strug- 
gle ;  to  strive  hard  ;  3.  §  to  madden. 

Personne  qui  se  démène,  (  F.  senses) 
struggler. 

DÉMENS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Démentir. 

DÉMENT,  ind.  près.  3d  sing. 

DÉMENTAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

DÉMENTANT,  prCS.  p. 

DÉMENTE,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

DÉMENTI  [dé-mân-ti]  n.  m.  1.  lie 
(contradiction)  ;  2.  contradiction  ;  3. 
disappointment. 

En  avoir  le  —  §,  to  get,  to  have  the 
worst  of  it;  to  be  disappointed;  donner 
un  —  à,  1.  to  give  the  lie  to  ;  2.  to  con- 
tradict ;  recevoir,  souffrir  un  — ,  1.  to 
allow  a.  0.  to  give  o.  the  lie  ;  to  have  the 
lie  given  o.  ;  2.  to  be  contradicted. 

DÉMENTI,  E,  pa.  p.  of  DÉMENTIR. 

DÉMENTIE  [dé-màn-tir]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Sentir)  1.  to  give  the  lie  to  ; 
2.  to  belie;  to  contradict;  3.  to  deny  ; 
4.  to  belie  (not  to  act  conformably  to, 
worthily  of). 

4.  —  sa  gloire,  sa  profession,  to  belie  o.'s  glory, 
o.'s  prof  ession. 

Se  démentir,  pr.  v.  1.  to  contradict 
o.'s  self;  i"  to  deny  o.'s  self;  %  to  eat 
o.'s  words;  2.  to  forfeit  o.'s  word;  3.  to 
belie  o.'s  self  ;  to  deviate;  to  be  incon- 
sistent;  4.  to  discontinue;  to  cease;  5. 
to  fall  off\-  6.  (build.)  to  give  way. 

Ne  pas  — ,  (  V.  senses)  1.  to  be  consis- 
tent ;  to  be  the  same  ;  to  be  undeviat- 
ing  ;  2.  to  hold  good. 

Démentirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Dé- 
mentir. 

DÉMENTIRAIS,  cond.  Ist,  2d  sing. 

DÉMENTIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

DÉMENTISSE,  subj.  imperf  1st  sing. 

DÉMENTIT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

DÉMENTÎT,  subj.  imperf  3d  sing. 

DÉMENTONS,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

DÉMÉEITE  [dé-mé-ri-t]  n.  m.  (auprès 
DE,  with)  demerit. 

DÉMÉEITEE  [dé-mé-ri-té]  v.  n.  (au- 
près DE,  de)  to  demerit  {with)  ;  to  do  a. 
th.  to  forfeit  the  good  opinion  {of). 

DÉMÉSUEÉ,  E  [dé-më-zu-ré]  adj.  1.  || 
§  immoderate;  2.  §  inordinate;  in- 
temperate. 

DÉMESUEÉjSIENT   [dé-me-zu-ré-mân] 

adv.  1.  II  §  immoderately  ;  2.  §  inordi- 
nately ;  intemperately. 

DÉMET,  ind.  près.  3d  sing,  of  Démet- 
tre. 

DÉjiETS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

DÉMETTAIS,  ind.  imx>erf,  1st,  2d  sing, 

DÉMETTANT,  prCS.  \j. 

DÉMETTE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

DÉMETTONS,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

DÉMETTRAI,  ind.  fut.  1st  sing. 

DÉMETTRAIS,  coud.  Ist,  2d  sing. 

DÉMETTEE  [dé-mè-tr]  v.  a.  irr.  (conj. 
like  Mettre)  1.  i|  (À,  of)  to  dislocate 
(bones);  T  to  put  out  of  joint;  2.  §  to 
dismiss  (functionaries);  to  remove;  to 
turn  out  ;  3.  (lav)  .de,  . . .)  to  overrule 
(a  plea). 

1.  —  le  poignet  à  q.  u.,  to  dislocate  a.  o.'s 
tor ist. 

DÉMIS,  E,  pa.  J).  {V.  senses  of  Démet- 
tre) dislocated  ;  out  of  joint. 

Se  démettre,  pr.  v.  i.'(th.)  to  be  dis- 
located ;  to  be  put  out  of  joint  ;  2.  (pers.) 
to  dislocate;  ^  top>ut  out  of  joint  (o.'s 
. . .)  ;  3.  §  (de,  . . .)  to  resign  (o.'s  func- 
tions) ;  to  lay  down;  ^  to  throw  up  ;  to 
give  up. 

2.  II  s'est  démis  le  poignet,  he  has  dislocated  his 
wrist.  3.  —  de  sa  place,  to  resign,  give  up  o.'s  si- 
tuation. 

DÉMEUBLEMENT  [dé-meu-blë-mân] 
n.  m.  1.  II  unfurnishing  ;  2.  absence  of 
furniture. 

DÉMEUBLEE    [dé-meu-blé]   V.   a.   to 


unfv,rnish;  to  divest,  to  strip  of  fur 

ni'ture. 

DEMEUEANT,  E  [dë-meu-râr,  t]  adj 
residing  ;  dwelling  ;  living. 

DEMEUEANT  [dë-meu-rân]  n.  m.  1 
remainder  ;  residue. 

Au  — ,  adv.  however  ;  after  all. 

DEMEUEE  [dë-meu-r]  n.  f.  1.  resi- 
dence;  abode;  dwelling ;*  dwellir^' 
place;  home;  2.  residence;  abode; 
stay  ;  3.  (law)  delay. 

Dernière  ■ — ,  {V.  senses)  last  home  ;  — 
éternelle,  eternal  abode;  T  long  =; 
mise  en  — ,  1.  (law)  putting  in  suit;  % 
(French  law)  demand  in  due  form  of 
law.  À — ,  iinmovable;  à  perpétuelle 
— ,  (law)  ionmovable  ;  sans  — ,  1.  un- 
housed;  2.  vagabond.  Être  à  — ,  to  be 
a  fixture  ;  être  en  — ,  §  to  be  in  arrears, 
1"  behind-hand  ;  faire  — ,  {V.  senses)  to 
stay  ;  faire  longue  — ,  to  stay  long  ;  to 
make  a  long  stay  ;  fixer  à  — ,  (tech.)  to 
fix  immovaMy  ;  fixer  sa  — ,  to  take  up 
o.'s  abode;  to  fix,  o.'s  dwelling  ;  mettre 
en  — ,  1.  (law)  to  put  in  suit  ;  2.  (Fr.  law) 
to  demand  in  due  form  of  law  {to);  3. 
§  (de)  to  compel  (to)  ;  to  oblige  (to)  ;  to 
force  (to)  ;  to  lay  tinder  the  necessity 
{of). 

DEMEUEEE  [dë-meu-ré]  v.  n.  1.  ||  to 
reside  ;  to  dwell  ;  t  to  live  ;  2.  §  (pers.) 
(à,  in  [près,  p.]  )  to  be  engaged,  occu- 
pied, emptloyed;  3.  §  (th.)  to  occupy, 
employ  ;  f  to  take;  4.  §  to  remain  ;  to 
stay  ;  ^  to  stop  ;  5.  §  to  remain  ;  to  en- 
dure ;  to  contimie  ;  to  last  ;  6.  §  to  re- 
main ;  to  stand  ;  to  be  ;  7.  (of  food)  to 
lie  heavy  (on  the  stomach). 

1.  Avoir  (^e»!«Mrl  dans  sa  jeunesse  à  l'étranger^ 
to  have  resided,  lived  airoarf  in  o.'s  youth.  2.  11  a 
demeuré  une  heure  à  faire  cela,  he  has  been  en- 
gaged, occupied  an  hour  in  doin^  that.  3.  Sa  plais 
a  aejneura  longtemps  à  guérir,  his  %oound  occupied, 
took  a  long  time  to  heal.  4,  Être  demeuré  défini- 
tivement au  même  lieu  ou  dans  le  même  état,  to 
have  remained  definitively  in  the  same  place  or  thi 
same  state.  6.  Les  bataillons  sont  demeures  iné- 
branlables, the  battalions  remained,  stood  immova- 
ble  ;  —  interdit,  to  stand  confused. 

En  —  là,  1.  to  stop  there  ;  2.  (dc)  tù 
discontinue  ;  to  leave  off;  —  en  arrière, 
en  reste,  l.%tobe  in  arrears  ;  2.  §  to  be 
behindhand  ;  —  court,  tout  court,  1.  to 
stop  short  ;  2.  §  to  break  down  ;  —  sur 
la  place,  to  fall  (dead)  on  the  spot.  De- 
meurons-en  là!  1.  let  us  say  no  more 
about  it  !  2.  let  us  keep  to  that  ! 

[Demeurer  forms  its  compound  tenses  with 
avoir  when  it  denotes  change  of  place  or  state, 
that  is,  having  remained,  but  remaining  no  longer 
(as  in  senses  1,  2,  3.  V.  Ex.  1,  2,  3)  ;  it  takes  être 
when  its  subject  remains  in  the  same  place  or  state 
(as  in  senses  4,  5,  6.     V.  Ex.  4).] 

Syn. — Demeurer,  loger.  Demeurer  (to  live) 
has''reference  to  the  locality  in  which  we  dwell; 
loger  {to  lodge)  refers  to  the  edifice  in  which  we 
reside.  We  demeurons  {live)  in  Paris,  in  the  city, 
or  in  the  country  ;  we  logeons  (lodge)  at  the  Louvre, 
with  a  fi-iend,  or  at  a  hotel. 

DEMI,  E  [dë-mi]  adj.  1.  Jialf;  2. 
(comp.)  demi  ;  3.  (did.)  (comp.)  semi. 

L  Une  heure  et  — e,  an  hour  and  a  half;  une  — 
heure,  half  an  hour. 


Une  — douzaine,  7ialf  a  dozen;  une 

li-\Te,  half  a  potind.    Midi  et J-, 

half-past  twelve  (in  the  day)  ;  minuit  et 
— ,  half-past  twelve  (at  night). 

[Demi,  following  the  noun,  agrees  with  it;  pre 
ceding  the  noun,  it  is  invariable.] 

DEMI,  adv.  Jialf 

DEMI,  n.  m.  (arith.)  half 

A  — ,  1.  half;  2.  by  haVves.  Faire  q. 
ch.  à  — ,  to  do  a.  th.  by  halves.  U  n'y 
en  a  pas  à  —  §,  there  is  no  dearth  ofÛ. 

DEMIE  [dë-mi]  n.  f.  half  hour. 

Cette  pendule  sonne  les  — s,  this  clock  strike»  (,4* 
half-hours. 

[Demie  is  used,  as  applied  to  time,  connected 
with  clocks  or  watches  only.] 

DÉMIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Dé- 
mettre. 

DÉMIS,  e,  pa,  p. 

DÉMISSE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

DEMISSION  [dé-mi-siôn]  n.  f.  resignO' 
Hon  (of  functions). 

Donner  sa  — ,  1.  to  resign  ;  2.  to  give, 
to  give  in,  to  tender  o.'s  resignation  ; 

3.  (mil.)  to  throw  up  o.'s  commission  ; 

4.  (pari.)  to  vacate  o.'s  seat;  donner  sa 
—  de,  to  resign  (an  office)  ;  offrir  sa  —, 
to  tender  o.'s  resignation. 


DÉM 


DÉIT 


DÉN- 
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DÉMISSIONNAIRE  [dé-mi-sio-nè-r]  n. 
m.  f.  resigner. 

DÉMISSIONNAIEE,  adj.  1.  resiffn- 
ed;  that  lias  resigned;  2.  (mil.)  that 
has  thrown  up  his  commission;  3. 
(pari.)  that  has  vacated  his  seat. 

DÉMIT,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Démet- 

fEE.^ 

DÉMÎT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

DÉMlTRïlE  [dé-mi-tré]  V.  a.  %  ^o  un- 
mitre  ;  to  take  atmy  the  mitre  of. 

DÉMOCRATE  [dé-mo-kra-t]  n.  m.  de- 
mocrat. 

DÉMOCRATIE  [dé-mo-kr.a-3i]  n.  f.  de- 
mocracy. 

DÉMOCRATIQUE  [  dé-mo-kra-ti-k  ] 
adj.  democratic  ;  deinocratical. 

DÉMOCRATIQUEMENT  [dé-mo-km- 
ti-k-mân]  adv.  democratically. 

DÉMOCRATISER  [dé-mo-kra-ti-zé]  V. 
a.  to  democratize. 

DEMOISELLE  [dé-moa-zè-1]  n.  f.  1. 
young  lady  ;  girl;  female;  2.  unmar- 
ried, single  woman  ;  3.  t  gentleico- 
inan  ;  4.  hot-water  'bottle  ;  5.  (of  pavers) 
•eetle,  paving -leetle;  6.  (ent.)  (genus) 
dragon-fly  ;  7.  (orn.)  NumAdian  crane  ; 
8.  (orn.)  long -tailed  titmouse. 

DÉMOLIR  [dé-nio-lir]  V.  a.  1.  \  to  de- 
molish; to  take  down;  to  pull  down; 
2.  I!  to  hreaJc  tip;  3.  §  to  subvert,  to 
overthroio  ;  to  break  up;  4.  §  to  cut  {a,. 
o.)  up  to  nothing. 

Personne  qui  démolit,  1|  (g.  s.)  demo- 
lislier  ;  pxdler  down. 

DÉMOLI,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Démo- 
lir. 

Non  — .  undemolished. 

Si/n.— Démolir,  raser,  dkmantelke,  Di- 
TRUIEE.  We  démolissons  {aemoUsh,  pull  down)  an 
edifice  from  motives  of  economy,  to  emp'oy  its 
materials  anew,  or  use  its  site  to  better  advantage  ; 
we  ras  ins  {raze)  byway  of  punishment,  to  leave 
i  monument  of  public  vengeance  ;  we  démanttlons 
[dinr.antle)  a  place,  out  of  prec.iution,  to  render  it 
defenceless;  we  détruisons  {destrou),  in  various 
Wûys  and  frjm  different  motives,  what  we  wish  no 
longer  to  exist.  Private  individuals  démoHssent 
(  rull  doioii)  their  houses  ;  iustice  may  require  that 
&  structure  be  rasi  {razed)  ;  a  general  démantelé 
{diimantles)  a  captured  town,  and  détruit  {destroys) 
its  fortifications. 

DÉMOLISSEUR  [dé-mo-li-seûr]  n.  m. 
(b.  s.)  1.  Il  demolisher  ;  2.  §  subverter  ; 
overfhroioer. 

DÉMOLITION  [dé-mo-li-siônj  n.  f.  1. 
(action)  demolition;  2.  — s,  (pi.)  mate- 
rials of  a  bioUding  dem,olished;  mate- 
rials. 

DÉMON  [dé-môn]  n.  m.  1.  demon; 
devil;  2.  spirit;  geîiius ;  3.  wild  child. 

Demi ,  demi-devil.  De  — ,  demo- 
niac; demoniacal.  Faire  le  —  §  ^,  to 
play  the  devil. 

DEMON,  adj.  (of  children)  wild. 

DÉMONARCHISER  [dé-mo-nar-shi-zé] 

V.  a.  1.  to  overthroto  monarchy  in  (a 
country);  2.  to  render  monarchy  vm- 
popidar  in  (a  country). 

DÉMONÉTISATION  [dé-mo-né-ti-zâ- 
siôn]  n.  f  (iîn.)  withdratoal  (of  money) 
from,  circulation  ;  calling  in. 

DÉMONÉTISER  [dé-mo-né-ti-zé]  v.  a. 
(fin.)  to  withdraio  (money) /rom  circu- 
lation; to  call  in. 

DÉMONIAQUE  [dé-mo-ni-a-k]  adj.  de- 
moniac ;  demoniacal. 

DÉMONIAQUE,  n.  m.  f.  1.  demoni- 
ac; 2.  §  demon  ;  devil. 

DÉMONIAQUE,  n.  m.  (relig.  bist.) 
demoniac. 

DÉMONOGRAPHE      [dé-mo-no-gra-f] 

n.  m.  (did.)  devxonographer  ;  writer  on 
demonolorpf. 

DÉMON'OLATRIE  [dé-mo-no-la-tri]  n. 
f.  demonolatry. 

DÉIMONOLOGIE  [dé-mo-no-Io-ji]  n.  f. 
demonoloQi/. 

DÉMONOMANIE  [dé-mo-no-ma-nî]  n. 
f.  denionomania. 

DÉMONSTRATEUR  [dé-môns-tra-teiîr] 
n.  m.  (pcrs.)  demonstrator. 

DÉMONSTRATI-F,  VE  [dé-môns-tra- 
tif,  i-v]  adj.  1.  (did.)  demonstrative  ;  2.  § 
(pers.  )  that  makes  demonstration, 
show  ;  3.  (gram.,  rhet.)  demonstrative. 

Être  — ,  (  V.  senses)  to  make  demon- 
strations ;  to  manifest  externalli/. 

DÉMONSTRATION   [dé-môns-trâ-siôn] 

B.  f.  1.  (did.)  demonstration;  2.  §  de- 


monstration ;  manifestation  ;  outward 
show  ;  3.  §  (anat.)  demonstration. 

Par  la  — ,  (did.)  demonstrably.  Faire 
une  —  Il  §,  to  make  a  demonstration. 

DÉMONSTRATIVEMENT  [dé-môns- 
tra-ti-v-mân]  adv.  demonstratively. 

DÉMONTAGE  [  dé-môn-ta-j  ]  n.  m. 
(tech.)  taking  to  pieces. 

DÉMONTER  [dé-môn-té]  v.  a.  1.  to 
dismount;  to  unhorse;  2.  (of  the  horse) 
to  throw;  3.  to  disjoint;  4.  to  take  to 
pieces;  5.  to  unhinge;  to  baffle;  to 
foil  ;  to  disconcert  ;  to  nonplus  ;  to 
put  to  a  nonplus;  6.  to  cdter,  to  change 
(o.'s  countenance  at  will);  7.  to  tmset 
(gems);  8.  (artil.)  to  dismount;  9.  (nav.) 
to  unship  ;  10.  (nav.)  to  supersede  (a.  o.) 
in  the  command  (of  a  ship). 

1.  —  un  cavalier,  to  dismount,  to  unhorse  a  rider. 
3.  —  un  edifice,  to  disjoint  an  edifice.  4.  —  une 
machine,  to  take  a  machine  to  pieces. 

Se  DÉMONTER,  pr.  V.  1.  (til.)  to  take  to 
pieces;  2.  (b.  s.)  (th.)  to  become  de- 
ranged; ^  to  get  out  of  repair,  order  ; 
3.  (b.  s.)  (pers.)  o.'s  constitution  to  get 
out  of  order  ;  t  to  break  up  ;  4.  to  be 
unhinged,  baffled,  foiled,  disconcerted, 
nonplussed  ;  5.  to  dislocate  o.'s  jaw- 
bone 5^°°  ;  6.  to  alter  at  will  (o.'s  coun- 
tenance). 

3.  Après  avoir  joui  d'une  excellente  santé  i  .« 
démonte,  after  having  enjoyed  excellent  health  his 
constitution  is  getting  out  of  order. 

DÉMONTRABLE  [dé-môn-tra-bl]  adj. 
(did.)  demonstrable. 

Non  —,  {did.)  u7idemonstrable.  D'une 
manière  — ,  (did.)  demonstrably. 

DÉMONTRER  [dé-môn-tré]  V.  a.  1.  to 
demonstrate;  2.  to  prove;  to  show. 

Chose  qui  démontre,  demonstrator. 
Qui  tend  à  — ,  demonstrcttory. 

DÉMORALISA-TEUR,  TRICE  [dé- 
mo-ra-li-za-teûr,  tvi-s]  adj.  demoralizing. 

DÉMORALISATION      [dé-mo-ra-li-zâ- 

siôn]  n.  f.  demoralization. 

DÉMORALISER  [dé-mo-ra-U-zé]  V.  a. 
to  demoralize. 

DÉMORDRE  [dé-môr-dr]  V.  n.  1.  (of 
animals)  to  let  go  o.'s  hold  (when  bit- 
ing); 2.  §  (pers.)  (de)  to  depart  (^from)  ; 
to  give  up  (. . .). 

En  — ,  to  give  it  up. 

DÉMOSTHÉNIQUE  [dé-mos-té-ni-k] 
adj.  of  Demosthenes. 

DÉMOTIQUE  [dé-mo-ti-k]  adj.  (Egypt, 
ant.)  (of  characters)  demotic  (for  the  use 
of  the  people). 

DÉMOUVOIR  [dé-mou-voar]  v.  a.  def 
t  X  (law)  (de)  to  move  (frotn)  ;  to  deter 
(from);  §  to  drive  (from);  to  make 
(a.  0.)  give  tip. 

[Démouvoir  is  used  only  in  the  inf.  près.] 

DÉMUNIR  [dé-mu-nir]  Y.  a.  Il  to  de- 
prive, to  strip  of  ammunition. 

Se  démunir,  pr.  v.  §  (pers.)  to  deprive 
o.'s  self. 

S'être  démuni  de,  to  be  v/nprovided 
with. 

Ï)ÉMURER  [dé-mu-ré]  V.  a.  to  open 
(what  is  walled  up). 

DÉMUSELER  [dé-mu-z-lé]  v.  a.  ||  §  to 
unmtizzle. 

DÉNAIRE  [dé-nè-r]  adj.  denary. 

DÉNANTIR  [dé-nân-tir]  V.  n.  (law)  to 
deprive  of  security,  pledge,  lien. 

Se  dénantir,  pr.  v.  (de,  ...)to  give  up 
(securities). 

DÉNATIONALISER  [dé-na-sio-na-li- 
zé]  V.  a.  to  denationalize. 

DÉNATTER  [dé-na-té]  v.  a.  to  unmat 
(hair). 

DÉNATURALISATION    [dé-na-tu-ra- 

li-zâ-siôn]  n.  f  act  of  denaturalizing. 

DÉNATURALISER  [dé-na-tu-ra-li-zé] 
V.  a.  to  denaturalize. 

DÉNATURATION  [dé-na-tu-râ-siôn]  n. 
f.    (cliem.)  debasement  ;  sophistication. 

DÉNATURÉ,  E  [dé-na-tu-ré]  adj.  un- 
natural (without  the  atfections  of  na- 
ture). 

Un  enfant  — ,  an  unnatural  child. 

DÉNATURER  [dé-na-tu-ré]  V.  a.  1.  ||  to 
alter  the  nature  of;  2.  §  to  unnatu- 
ralize (deprive  of  natural  sentiment)  ;  3. 
§  to  disfigure;  to  distort;  4.  §  to  mis- 
represent (facts)  ;  to  be  a  misrepre- 
senter  of;  5.  §  to  inisconstrue  ;  6. 
(cbem.)  to  débase  ;  to 


Personne  qui  'lénature,  (V.  senses) 
misrepresenter. 

Se  DÉNATURER,  pr.  V.  1.  to  become  un- 
natural ;  2.  to  become  unfeeling  ;  3.  to 
become,  1  get  distorted  ;  4.  (of  facts)  to 
become,  \  get  misrepresented. 

DENDRITE  [din-dri-t]  n.  f.  (min.)  den- 
drite. 

DENDEOÏDE  [dîn-dro-i-d]  adj.  (bot.) 
dendroid  ;  tree-like. 

DENDROLOGIE  [din-dro-lo-ji]  n.  t 
dendrology. 

DENDROMÈTRE  [din-dro-mè-tr]  n.  m. 
dendrometer. 

DÉNÉGATION  [dé-né-gû-siôn]  n.  f.  1. 
denial  (of  facts)  ;  2.  (law)  traverse. 

—  complète,  formelle,  absolute  denial. 
DÉNI  [dé-ui]  n.  m.  (law)  refusal  ;  de- 
nial. 

—  de  justice,  refusal  of  justice. 
DÉNIAISER  [dé-niè-zé]  V.  a.  ^  1.  to 

sharpen  the  wits  of;  to  make  sharp;  to 
teach  wit  to  ;  2.  to  cheat  (a  simpleton)  ; 
to  dupe  ;  to  take  in. 

Se  déniaiser,  pr.  v.  to  become,  to  get 
sharp  ;  to  learn  wit. 

DÉNICHER  (dé-ni-shé]  V.  a.  1.  ||  to 
take  (a  bird)  out  of  o.'s  nest;  2.  ||  to 
take  out  of  a  niche  ;  3.  §  to  force  out  ; 
to  turn  out  ;  4.  §  to  hunt  out  ;  to  find 
out. 

—  des  oiseaux,  to  bird's-nest.  Les 
oiseaux  sont  dénichés  §,  the  birds  a/re 


DÉNICHER,  v.  n.  1.  ||  (of  a  bird)  to 
forsake  o.'s  nest  ,•  2.  t  §  (of  a  child)  to 
leave  o.'s  home  ;  3.  §  (pers.)  (de,  from) 
to  hurry  away;  to  get  away;  to  he 
off;  4.  §  (pers.)  (de,  from)  to  flee  ;  to 
run  away. 

DÉNICHEUR  [dé-ni-sheûr]  n.  m.  1.  i 
person  that  goes  bird's-nesting  ;  2.  § 
(de)  hunter  (after). 

—  de  fauvettes,  merles  §,  1.  humier 
after  advantages  ;  2.  sharper. 

DÉNIER  [dé-nié]  V.  a.  1.  %  to  deny 
(disown)  ;  2.  t  to  deny,  to  refuse  ;  8.  (law) 
to  deny  ;  4.  (law)  to  traverse. 

Partie  qui  dénie,  (law)  traverser. 

DENIER  [dë-nié]  n.  m.  1.  (Rom.  ant.) 
denarius  ;  denier  ;  2.  denier  (old 
French  coin  of  the  value  of  0.416  cen- 
time) ;  3.  §  mite  ;  4.  specie  ;  hard  cash; 
5.  money  ;  funds,  pi.;  6.  \part  (of  a  sum)  ; 
7.  +  rate  of  interest  ;  8.  jjroflt  ;  9.  (coin) 
'■'denier'"  (0.001273  kilogram)  ;  10. 
(pharm.)  scruple. 

—  fort,  fort  — ,  fraction  (necessary  to 
complete  one  of  the  least  coins)  ;  —  fort, 
rate  of  interest  above  the  ordinary 
rate  ;  — s  publics,  public  money  ;  pub- 
lic funds;  —  à  Dieu,  —  d'adieu  ^ 
gratuity  (given  on  hiring  a.  th.,  a.  o.)  ; 
—  de  fin,  de  loi,  standard  ;  —  de  Saint- 
Pierre  §,  Saint-Peter  s  penny  ;  Rame 
penny  ;  Eome  scot  ;  le  —  de  la  veuve, 
tJie  widoios  mite.  Herbe  aux  deniers, 
(bot.)  money-wort.  À  beaux  — s  comp- 
tants, à  — s  découverts,  in  cash;  cash; 
in  ready  money  ;  ^g^  money  down; 
au  —  vingt  t,  fi^e  per  cent.  ;  au  —  vingt* 
cinq  t,  four  per  cent. 

DÉNIGREMENT  [dé-ni-grë-mân]  n.  m. 
disparagement  ;  vilifying. 

Avec  — ,  disparagingly. 

DÉNIGRER  [dé-ni-gré]  V.  a.  to  dis- 
parage ;  to  traduce  ;  to  detractfrom  ; 
to  vilify. 

Personne  qui  dénigre,  disparager. 
Sans  vouloir  —,  without  disparage- 
onent  to. 

DÉNOMBREMENT  [dé-nôn-brë-mân] 
n.  m.  1.  enumeration;  2.  numbering  ; 
3.  (of  a  population)  census. 

Faire  le  —  de,  1.  to  enumerate  ;  2.  to 
ntitnher  ;  3.  to  take  the  census  of. 

DÉNOMBRER  [dé-nôn-bré]  V.  a.  +  to 
nutnher. 

DÉNOMINATEUR  [dé-no-mi-na-teÙr] 
n.  m.  (arith.)  denoininator. 

—  commun,  common  =.  Opération 
de  chasser  les  — s,  (alg.)  conversion. 
Réduire  à  un  —  commun,  au  môme  — , 
to  redAice  to  a  common  =. 

DÉNOMINATI-F,  VE  [dé-no-mi-na-tif 
i-v]  adj.  denominative. 

DÉiSrOMINATION  [dé-no-mi-nâ-siôD]  a. 
f.  denomination;  name. 

181 


DEN- 


DEN 


DÉP 


«mal;  a  mâle;  «fée;  èfève;  efête;  eje;  ni;  *île;  omol;  ômôle;  ôniort;  wsuc;  -wsûre;  owjour; 


Être  rangé  sous  la  —  de,  to  corne,  to 
fall  under  the  denomination  of;  ré- 
duire à  la  même  — ,  (arith.,  alg.)  ta  reduce 
to  a  common  denominator. 

DÉNOMINEE  [dé-no-mi-né]  V.  a,  (law) 
to  denominate  ;  to  name;  to  'tnention. 

DÉNONCÉE  [dé-nôn-sé]  V.  a.  1.  to  de- 
nounce; to  announce;  to  declare  ;  to 
be  a  denouncer  of;  2.  (À,  to)  to  de- 
tiounce  ;  to  accuse;  3.  (law)  to  denounce  ; 
to  inforin  against;  to  give  in,  to  lay,  to 
lodge  an  information  against;  4.  (law) 
to  give  notice  of. 

\.  —  la  gueire,  to  declare  war.  2.  —  q.  u.  au 
magistrat,  tu  denounce  a.  o.  to  the  magistrate. 

Personne  qui  dénonce,  denouncer  ;-  de- 
nwiciator.  Faire  métier  de  — ,  to  l>e  a 
common  informer. 

DÉNONCIA-TEUE      [dé-nôn-si-a-teûr] 

n.  m.,  TEICE  [tri-s]  n.  f.  1.  denunciator 
(accuser)  ;  denouncer  ;  2.  (law)  inform.- 
er  ;  3.  (law)  common  informer. 

DÉNONCIATION  [dé-nôn-si-â-siôn]  n. 
f.  1.  (déclaration,  publication)  denounce- 
ment; denunciation;  declaration;  2. 
(law)  inform,ation  ;  8.  (law)  notice. 

Faire  une  —  contre  q.  u.,  to  give  in, 
to  lodge  an  information  against  a.  o.  ; 
to  inform  against  a.  o. 

DENOTATION  [dé-no-tâ-siôn]  n.  f.  f 
denotation. 

DÉNOTÉE  [dé-no-té]  V.  a,  1.  to  de- 
scHbe;  2.  to  denote;  to 'betoken;  to  in- 
dicate ;  to  sliow. 

Pouvoir  être  dénoté,  to  te  denotaUe. 

DÉNOUEMENT,  n.   m.    V.  DÉNOtr- 

MENT. 

DÉNOUÉE  [dé-nou-é]  V.  a.  1.  Il  fe  un- 
tie; to  undo;  2.  ||  to  unknot;  3.  ||  to 
render  (limbs)  more  supple;  to  give 
ease,  freedom,,  suppleness  to  ;  4.  §  to 
wntie  (the  tongue);  to  loosen;  5.  ||  to 
"break;  6.  §  to  unravel  (a  plot,  a  play); 
T.  §  to  ■unra'oel  ;  to  clear  up  ;  8.  to  solve 
(difficulties). 

Se  dénoitek,  pr.  v.  1.  i  to  untie  ;  2.  || 
to  come,  get  untied  ;  3.  |  to  he  unknot- 
ted ;  4.  II  to  groto  ;  5.  (of  the  tongue)  to 
he  untied;  to  break  loose. 

DÉNOÛMENT  [dé-noû-mân]  n.  m.  1. 
(of  affairs,  intrigues)  event  ;  issue  ;  2. 
(of novels,  plays,  poems,  tales,  &c.)  event; 
denouement;  3.  (of  plays)  catastrophe. 

DENEÉE  [dân-ré]  n.  f  1.  food  (for 
men  and  animals);  2.  4.  commodity. 

—  coloniale,  colonial  commodity;  — 
marchande,  (com.)  marketable  =:;  — 
principale,  staple  =.      Vendre  bien  sa 

—  §,  to  make  the  most  of  o.'s  talents. 
DENSE  [dan-s]  adj.  (did.)  dense. 

Sf/n.- — Dense,  kpais.  A  body  is  ■■pais  (thicl-)  in 
proportion  to  its  extent  from  side  to  side,  or  from 
Burface  to  surface  ;  a  board  is  épais  d'un  pouee  {an 
inch  thick).  A  substance  is  dense  {dense)  in  pro- 
portion to  its  weight  or  gravity,  compared  with  its 
size  or  volume  ;  gold  is  more'  dense  {dense)  than 
silver. 

DENSITÉ  [dân-si-té]  n.  f  (did.)  den- 
sity; denseness. 

DENT  [dân]  n.  f.  1.  tooth;  2.  (th.) 
tooth  ;  3.  (of  blades)  oiotch  ;  4.  (of  pitch- 
forks) tine;  5.  (tech.)  tooth;  clutch; 
cog  ;  6.  (horol.)  (of  escapements)  lecif. 

—  angulaire,  canine,  1.  canine,  dog, 
corner,  eye  tooth;  2.  (of  animals)  ca- 
nine, dog  =;  fang;  tusk;  —  cariée, 
gâtée,  pourrie,  decayed,  rotten  =;  — 
cai-nassière,  carnivorous  =  ;  —  conoïde, 
(anat.)  canine,  dog  =  ;  —  creuse,  hollow 
=  ;  —  fausse,  postiche,  artificial,  false 
=  ;  —  incisive,  cutting  =;  —  mâche- 
lière,.7«w  =  ;  —  mitoyenne,  (of  horses) 
'middle  :=;  —  molaire,  double,  grind- 
ing, cheek  =;  ^  jaw  =;  —  œillère, 
corner,  eye  =r.    —  qui  branle,  loose  =. 

—  à  cheville,  (tech.)  pvn  =  ;  —  de  der- 
rière, back  r=;  —  de  dessous,  d'en  bas, 
î<yifer,  bottom  =;  —  de  dessus,  d'en 
haut,  upper,  top—;  —  de  devant,  fore, 
front  r=;  —  d'engrenage,  (tech.)  rat- 
chet ;  —  d'impulsion,  (tech.)  impidse  =  ; 

—  de  lait,  1.  milk,  primary,  shedding 
=  ;  2.  (of  colts)  colt's  =:  ;  —  de  sagesse, 
wisdom  =.;  —  de  scie,  1.  =  0/  a  saw  ; 
3.  (arch.)  tooth-ornament.  Arracheur  de 
—s,  tooth-extractor;  dentist;  claque- 
vient  des  —s,  chattering  of  the  teeth  ; 
soup  dft  — ,  Ijite  ;  douleur  de  — ,  =  -ache  ; 
extraction  de  —s,  =^-dr awing  ;  machine 


à  tailler  les  — s  d'engrenage,  ratchet-en- 
gine ;  mal  de  — s,  =z-ache  ;  poudre  pour 
les  — s,  ^=-poioder  ;  rangée  de  — s, 
(mach.)  set  of  teeth;  roue  à —s,  (tech.) 
ratchet-wheel.  A  —s,  1.  toothed  ;  2. 
(tech.)  cogged  ;  à . . .  —s,  . . .  -toothed  ; 
malgré  les  — s  de  q.  u.  §,  in  spite  of  a. 
o.'s  teeth;  sans  — s,  1.  toothless;  2.  (of 
animals)  fangless.  Agacer  les  —s,  to  set 
the  teeth  on  edge  ;  ari-acher  une  — ,  to 
draw  a  =  ;  avoir  mal  aux  —s,  to  have 
the  =-ac7ie;  avoir  une  — ,  une  —  de 
lait  contre  q.  u.  §,  to  bear  a.  0.  malice, 
ill-tcill  ;  ^  to  bear,  to  owe  a.  o.  an  old 
grudge;  claquer  des  — s,  o.'s  teeth  to 
cJiatter  ;  se  curer  les  — s,  to  pick  o.'s 
teeth  ;  desserrer  les  — s  à  q.  u.  §,  to  open 
a.  o.'s  mouth;  ne  pas  desserrer  les  — s  §, 
not  to  open  o.'s  lips  ;  donner  un  coup 
de  — ,  1.  Il  to  bite;  to  give  a  bite;  2. 
1^^  §  to  have  a  fling  (at  a.  0.)  ;  être 
sur  les  — s  §,  to  be  tired  out;  -f-  to  be 
knocked  up  ;  extraire  une  — ,  to  extract 
a  =  ;  faire  des  — s,  to  breed  teeth  ;  faire 
ses  — s,  to  cut  o.'s  teeth;  garder  une  — 
contre  q.  u.  §,  to  bear,  to  oice  a.  0.  ill- 
will;  garnir  de  — s,  1.  to  tooth;  2.  (tech.) 
to  cog  ;  grincer  des  — s,  to  grind  o.''s 
teeth;  se  laver,  se  nettoyer  les  — s,  to 
clean  o.'s  teeth;  montrer  les  — s  §,  1.  to 
show  o.'s  teeth;  2.  (à)  to  snaggle  {at); 
munir  de  — s,  to  tooth;  parler  du  bout 
des  — s,  to  lisp;  to  have  a  lisp;  en 
parlant  du  bout  des  —s,  lispingly  ;  par- 
ler de  sa  grosse  —  §,  to  talk  big,  large  ; 
parler  des  grosses  — s  à  q.  u.  §,  to  threa- 
ten a.  o. /"perdre  ses  premières  — s,  to 
shed  o.'s  teeth;  prononcer  du  bout  des 
—s,  to  lisp  ;  serrer  les  —s,  to  clinch  o.'s 
teeth;  tomber  sous  la  —  de  q.  u.  §,  to  be 
offended  by  a.  o.  II  n'en  a  pas  pour  sa 
—  creuse,  he  can  p^it  it  in  7ds  hol- 
low  =. 

DENTAIEE  [dân-tè-r]  adj.  dental. 

DENTAIEE,  n.  f.  (bot.)  dentaria. 

DENTAL,  E  [dân-tal]  adj.  (gram.) 
dental. 

DENTALE  [dân-ta-1]  n.  f.  1.  (conch.) 
(genus)  tooth-shell  ;  2.  (gram.')  dental. 

DENT-DE-LION  [dàn-dë-liôn]  n.  f.,  pi. 
Dents-de-lion,  (hot.)  dandelion. 

DENTÉ,  E  [dân-té]  adj.  1.  (bot.)  den- 
tate; dentated;  denticidate;  toothed; 
toothletted  ;  2.  (tech.)  toothed  ;  cogged. 

—  en  scie,  (bot.)  serrate;  serrated; 
redented.  Eoue  — e,  (mach.)  cog-^cheel. 

DENTÉE  [dân-té]  n.  f  (hunt.)  1.  bite 
(of  the  greyhound);  2.  blow  (given  by 
the  boar  with  his  tusk). 

DENTELAIEE  [dân-t-lè-r]  n.  f.  (bot.) 
(genus)  lead-tcort. 

—  d'Europe,  =. 

DENTELÉ,  E  [dân-t-lé]  adj.  1.  (anat.) 
denticulated;  2.  (bot.)  dentate;  den- 
tated; toothletted;  3.  (bot.)  serrate; 
serrated;  salved. 

—  en  scie,  (bot.)  serrate;  serrated.; 
sawed.  À  feuilles  —es  en  scie,  (bot.) 
saw-lea/ved. 

DENTELEE  [dân-t-lé]  v.  a.  (tech.)  to 
tooth. 

DENTELLE  [dân-tè-1]  n.  f.  1.  lace  ;  2. 
lace-work  ;  3.  lace-work  (in  engraving, 
sculpture). 

—  anglaise,  cotton  lace  ;  —  de 
Bruxelles,  Brussels  =::;  —  point  de 
Bruxelles,  Brussels  =  ;  —  de  fil,  thread- 
=  ;  —  au  fuseau,  bone  =.  Atelier,  fa- 
brique de  — ,  =zfabric;  brodeur,  bro- 
deuse de  — ,  ^^.-embroiderer  ;  ^^-run- 
ner ;  commerce  de  — ,:=-trade;  fabri- 
cant de  — ,  =i-maJcer  ;  ^=-manu,factu- 
rer  ;  fabrication  de — ,=i-manufacture  ; 
marchand  de  — ,  =z-man;  marchande 
de  — ,  :=-woman;  métier  à  — ,  =- 
frame;  ^=-marJiine;  négociant  en  — , 
'=z-merc7iant.  À  — ,  laced.  Dégarnir  de 
— ,  io  unlace;  garni  de  — ,  laced. 

DENTELLIÈEE  [  dân-iè-liè-r  ]  n.  t 
lace-icoonan  ;  lace-maJcer. 

DENTELUEE  [dân-t-lû-r]  n.  f  1.  den- 
ticrdation  ;  indentation  ;  indentment  ; 
2.  (anat.)  denticulation  ;  3.  (arch.)  em- 
brasure;  4.  (bot.)  denticulation;  ser- 
rulation. 

DENTICULE  [dân-ti-ku-i]  n.  f.  den- 

DËNTICULE,  n.  m.  (arcb.)  dentil. 


DENTICULE,  E  [  dân-ti-ku-lé  ]  adj. 
(bot.)  denticulate  ;  sawed. 

À  feuille  — e,  saw-leaved. 

DENTIEE  [dàn-tié]  n.  m.  1.  %  set  of 
teeth  (natural)  ;  2.  (dent.)  set  of  teeth 
(artificial). 

DENTIFEICE  [dân-ti-fri-s]  adj.  d^ti 
frice. 

Poudre  — ,  tooth-powder. 

DENTISTE  [dân-tis-t]  n.  m.  dentist. 

Chirurgien  — ,  surgeon-^^. 

DENTITION  [dân-ti-siôn]  n.  f.  den1A^ 
tion  ;  ^  breeding,  cutting  of  teeth. 

Collier  pour  la  — ,  anodyne  necklace. 

DENTUEE  [dân-tû-r]  n.  t  1.  set  of 
teeth  (artificial)  ;  2.  (tech.)  teeth-range. 

DENUDATION  [dé-nu-dâ-siôn]  n.  f.  1, 
(did.)  denudation;  2.  (suxg.)  denuda- 
tion. 

DÉNUDÉE  [dé-nu-dé]  V.  a.  1.  ^fiid.)  to 
denudate;  to  denude;  2.  (sm-g.;  a)  de- 
nudate  ;  to  denude. 

DÉNUÉ,  E  [dé-mié]  adj.  1.  destitute; 
2.  (de,  of)  d&toid  ;  void. 

2.  —  d'esprit,  devoid  of  sense. 

DÉNUÉE  [dé-nué]  V.  a.  (de,  of)  to  de' 
prive,  to  strip  (of  necessaries). 

—  de  tout,  to  leave  destitute.  Être 
dénué,  1.  (  V.  senses)  to  be  destitute  ;  2, 
(de)  to  want  (...)  ^  to  lack  (...). 

Se  dénuée,  pr.  v.  (de,  of)  1.  to  de' 
prive,  to  strip  o.'s  self;  2.  to  leave  o.'s 
self  destitute. 

DÉNÛMENT  [dé-nû-mân]  n.  m.  1. 
destitution  ;  2.  (de,  qf)  deprivation. 

Dans  le  — ,  destitute;  in  a.  state  of 
destitution;  dans  un  grand  — ,  abso- 
lutely destitute  ;  in  a  state  of  absolute 
destitutioTi,. 

DÉPAQUETÉE  [dé-pa-k-té]  v.  a.  to 
unpack. 

DÉPAEEILLEE  [dé-pa-rè-ié*]  v.  a.  1. 
to  render,  to  make  incomplete  (things 
in  pairs,  sets,  &c.)  ;  2.  to  spoil  a  pair^ 
set  of;  3.  to  spoil,  to  break  a  set  of. 

2.  —  une  douzaine  de  mouchoirs,  tu  spoil  a  set  of 
a  dozen  handkerchiefs.  3.  —  des  livres,  to  spoil  A 
se  t  of  books. 

Dépaeeixxé,  e,  pa.  p.  (K  senses  of 
Dépaeeiller)  (of  things  in  sets  or  pairs) 
1.  incomplete;  2.  odd  (without  a  fel- 
low) ;  3.  odd  (with  a  fellow  ill  as- 
sorted). 

2.  Un  volume  — ,  an  odd  volume.  3.  Des  ganta 
— s,  odd  gloves. 

DÉPAEEE  [dé-pa-ré]  V.  a.  1.  ||  to  un- 
dress (altars)  ;  2.  4.  §  to  disflgxire  ;  t  to 
be  a  disfigurement  to  ;  *f  to  ^poil  the 
look  of;  to  deform;  8.  %tomar ;  to  in- 
jure; to  spoil;  4.  §  to  disparage. 

—  la  marchandise,  to  take  off'  the  top 
part  (of  a  basket  of  fruit,  &c.). 

DÉPAKÉ,  E,  pa.  p.    V.  senses  of  DÉ.- 

PAEEK. 

Non — ,  undisfgured  ;  undeformed  ; 
un'ïiiarred  ;  uninsured. 

DÉPAEIEE  [d'é-pa-rié]  V.  a.  1.  to  tak& 
away  one  (of  a  pair)  ;  2.  to  separate  (the 
male  and  female  of  certain  animals). 

1.  —  des  gants,  des  souliers,  io  take  away  one 
glove,  shoe. 

DEPAELEE  [dé-par-lé]  v.  n.  t  toceas* 
speaking. 

Sans  — ,  without  ceasing  to  speak. 

DÉPAEQUEE  [dé-par-ké]  y.  a.  1.  to 
unpen  (oxen,  sheep). 

DÉPARS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Départie.' 

DÉPAE?',  ind.  près.  3d  sing. 

DÉPAET  [dé-pâr]  n.m.l.  departure; 
leaving;  setting  out;  1  setting  off;  2. 
starting  ;  3.  (chem.,  metal.)  elutriatiofi; 
departure  ;  parting. 

Poteau  de  — ,  starting-post.  Avancer, 
hâter  son  — .  to  hasten  o.'s  departure; 
être  à  la  veille  de  son  — ,  être  sur  son 
— ,  to  be  on  the  eve  of  departure  ;  to  be 
on  the  point  of  leaving  ;  faire  le  —  de, 
(chem.)  to  depart;  to  part. 

DÉPAETAGEE  [dé-par-ta-jé]  y.  a.  to 
destroy  (by  a  casting-vote)  the  equalit/y 
of  the  division  (9/' (persons,  or  parties). 

—  les  suffrages,  les  voix,  1.  to  destroy 
the  equality  of  the  division  of  suffrages^ 
votes;  2.  (pers.)  to  give  a  casting-vote. 

DÉPAETAIS,  ind.  imperf.  1st.  2d  sing, 

of  DÉPARTIE. 

DÉPARTANT,  près.  p. 


DÉP 


DÉP 


DËP 


Oitjoûto;  éwjeu;  e^  jeûne;  eûpenv;  an -pan;  wpin;  on  hon;  «m  brun;  *11  liq. ;  *gn  liq. 


DÉPARTE,  subj.  près.  3d  sing. 

DÉPARTEMENT  [dé-par-të-mân]  n.  m, 
1. 1  dintribiotion  ;  2.  +  circumseription  ; 
8.  depart/inent  (allotment  of  business)  ;  4. 
department;  province;  5.  department 
^territorial  division  of  France)  ;  6.  — s, 
(pi.)  country  (not  the  capital). 

—  des  affaires  étrangères,  foreign  de- 
partment ;  —  de  la  guerre,  war  =  ;  — 
de  l'intérieur,  home  =.  Dans  les  — s,  in 
the  country  ;  in  the  provinces.  Etre 
dans  lo  — ,  du  —  de  q.  u.,  to  lie  in  a. 

DÉPARTEMENTAL,  E  [dé-par-të-mân- 
tûl]  adj.  departmental. 

DÉPARTI,  E,  pa.  p.  of  DÉPARTIR. 

DÉPARTIE  [dé-par-ti]  n.  f.  +  depar- 
ture. 

DÉPARTIR  [dé-par-tiv]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Sentir)  1.  to  dispense;  to  distri- 
bute ;  2.  (À)  to  grant  (to)  ;  to  bestow 
(on)  ;  to  give  (to)  ;  to  endoio  (a.  o.)  with 
(a.  th.)  ;  to  gift  (a.  o.)  toith  (a.  th.). 

Se  départir,  pr.  v.  (de,  from)  1.  to 
desist;  2.  to  deviate;  to  depart;  to 
swerve  ;  ^  to  go. 

DÉPARTIRAI,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Dé- 
partir. 

DÉPARTIRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉPARTIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

DÉPARTISSE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

DÉPARTIT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

DÉPARTÎT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

DÉPARTONS,  ind.  près,  and  impera. 
1st  pi. 

DÉPASSER  [dé-pâ-sé]  V.  a.  1.  i  to 
pass  ;  to  go  beyond  ;  2.  ||  to  extend,  to 
reach  beyond  ;  3.  !|  to  exceed  ;  to  over- 
reach ;  4.  II  to  overslioot  (a  mark)  ;  5.  ||  to 
draw  out  (ribbons,  &c.)  ;  6.  §  fo  exceed; 
to  go  beyond  ;  7.  §  to  excel  ;  to  surpass  ; 
8.  (nav.)  to  oictsaU  ;  9.  (nav.)  to  unreeve 
(ropes). 

1.  —  une  limite,  to  pass  a  limit.  6.  —  sea  pou- 
voirs, to  exceed  o.'s  powers.  7.  —  ses  rivaux,  to  ex- 
cel, to  surpass  o.'s  rivals. 

DÉPASSIONER  [dé-pa-sio-né]  V.  a.  to 
diminish  o.'s  passion  for  ;  ^  to  cool  o.'s 
passion  for. 

Se  DÉP assigner,  pr.  v.  (b-e,  for)  to  lose 
oJ's  passion. 

DÉPATISSER  [dé-pa-ti-sé]  V.  a. 
(print.)  to  sort,  distribute  (pie). 

DÉl^AVER  [dé-pa-vé]  T.  a.  tounpa/ve  ; 
to  take  top  the  pavement  of. 

DÉPAYSER  [dé-pè-i-zé]  V.  a.  1.  jj  to 
put  into  another  country;  2.  ||  to  send 
away  frotn  home  ;  3.  ||  to  put  into  a 
strange  place  ;  4.  §  to  take  (a.  o.)  out  of 
o.'s  element,  latitude,  course,  way  ;  5.  § 
to  put,  throw  (a,  o.)  out  of  the  right 
track;  to  put,  throio  on  a  torong  scent. 

Se  trouver  dépaysé,  to  fi/nd  o.'s  self 
among  strangers  (in  company). 

Sk  dépayser,  pr.  v.  to  leave  o.'s 
country,  home. 

DÉPÈCEMENT  [dé-pé-s-mân]  n.  m.  1. 
J  cutting  up  ;  2.  §  dismemberment. 

Faire  le  —  de,  1.  ||  to  cut  up;  2.  §  to 
dismember. 

DÉPECER  [dé-pë-sé]  V.  a.  1.  ||  to  cut 
up  ;  2.  II  to  carve  (at  table)  ;  to  be  the 
carver  of;  3.  ||  to  take  to  pieces  ;  4.  |1  to 
'break  up  ;  5.  §  to  dismember. 

1.  Le  boucher  dipicf  sa  viande,  the  butcher  cuts 
ap  his  meat. 

Personne  qui  dépèce,  {V.  senses)  car- 

DÉPÊCHE  [dé-pê-sh]  n.  f.  1.  dispatch 
(letters  on  public  business)  ;  2.  T  §  dis- 
patch (lettei')  ;  3.  (of  bankers,  merchants) 
correspondence  ;  '4.  (post.)  mail  ;  5.  — s, 
(pi.)  (post.)  bag. 

—  close,  (post.)  closed  mail  ;  —  à  dé- 
couvert, (pt)st.)  open  =.  Faire  les  —s,  1. 
to  maJce  up  the  dispatches  ;  2.  (post.)  to 
make  up  the  —s;  transporter  les  —s, 
(post.)  to  convey  the  =s. 

DÉPÊCHER  [dé-pê-alié]  V.  a.  (À,  to) 
'o  dispatcli. 

Â  dépêche  compagnon,  1.  hurriedly  ; 
in  a  hxbrry  ;  2.  without  giving  quarter. 

Slî  DÉPÊCHER,  pr.  V.  {de,  to)  to  hasten; 
to  speed;  to  hurry  ;  ^  to  make  haste; 
gW°  to  look  sharp. 

DÉPÊCHER  [dé-pé-sbé]  T.  n.  1.  to 
send  off"  dispatches;  2.  '^  to  make  haste  ; 
io  be  quick  ;  g^"  to  look  sharp. 


DÉPEIGNAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

of  DÉPEINDRE. 

DÉPEIGNANT,  près.  p. 

DÉPEIGNE,  subj.  près.  ïst,  3d  sing, 

DÉPEIGNIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

DÉPEIGNISSE,  subj.  imperf  1st  sing. 

DÉPEIGNIT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

DÉPEIGNÎT,  subj.  imperf  3d  sing., 

DÉPEIGNONS,  ind.  près,  and  impera. 
1st  pi. 

DÉPEINDRAI,  ind.  fut.  1st  sing. 

DÉPEINDRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉPEINDRE  [dé-pîn-dr]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Craindre)  to  depict  (repre- 
sent in  words)  ;  to  delineate;  to  paint  ; 
to  portray  ;  to  describe. 

DÉPEINT,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Dé- 
peindre. 

Non  — ,  imdepicted  ;  unpainted  ;  un- 
portrayed  ;  undescribed. 

DÉPEINS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Dépeindre. 

DÉPEINT,  ind.  près.  3d  sing. 

DÉPEINT,  E,  pa.  p. 

DÉPENAILLÉ,  E  [dé-pë-nâ-ié*]  «f  adj. 
1.  ragged  ;  in  rags  ;  2.  ill-dressed  ;  3. 
ruined;  4.  (of  the  face)  emaciated; 
hagga,rd;  5.  (of  a  fortune)  shattered. 

DÉPENAILLEMENT  [  dê-pë-nâ-i- 
mân*]  n.  m.  ^  1.  raggedness  ;  2.  (of  the 
face)  emaciation. 

DÉPENDAMMENT  [dé-pân-da-mân] 
adv.  X  dependently. 

DÉPENDANCE  [dé-pân-dân-s]  n.  f.  1. 
(de,  on)  dependence;  dependency;  2. 
(de,  to)  appendage  ;  3.  (of  houses)  out- 
house; 4.  — s,  (pi.)  (law)  dependence; 
dependency. 

Contrée  dans  la — ,  dependence.  Dans, 
sous  la  —  de,  in  dependence  on.  De- 
meurer, rester  dans  la  — ,to  depend. 

DÉPENDANT,  E  [dé-pâu-dân,  t]  adj. 
(de,  on)  1.  dependent;  2.  (feud.)  de- 
pendent; 8.  (law)  attendant. 

Contrée  — e,  dependence  ;  depend- 
ency. 

DÉPENDANT,  n.  m.,  E,  n.  t  depend- 
ent ;  dependant. 

DÉPENDRE  [dé-pân-dr]  V.  a.  Ij  to  un- 
Jiang. 

DÉPENDRE,  V.  n.  §  1.  (de,  on,  iipon) 
to  depend  ;  to  be  dependent  ;  2.  (de,  of) 
to  be  a  dependency  (form  part  of);' 3. 
(db,  on,  ivpon^  to  depend  (result);  4. 
(imp.)  (de,  de)  to  depend  (be  in  o.'s 
power)  {on,  to)  ;  to  rest  {with,  to). 

4.  II  dipend  de  vous  de  le  faire  nommer,  it  de- 
pends on  you  to  get  him  appointed. 

Cela  dépend,  that  depends  on  cir- 
cumstances ;  en  dépendant,  (nav.)  edg- 
ing away  ;  qui  dépend  de  tout,  all-de- 
pending. A  vous  à  vendre  et  à  — ,  à 
vous  à  pendre  et  à  —  §  ^,  yours  to  com- 
mand ;    entirely  at  your  command. 


DÉPENDRE,  V.  a.  t  to  expend;  to 
spend. 

DÉPENS  [dê-pân]  n.  m.  (pi.)  1.  X  ex- 
panse; cost;  2.  (law)  costs. 

Aux  —  de,  at  the  expense,  cost  of; 
avec  — ,  (law)  with  costs  ;  sans  — ,  (law) 
withozit  costs.  Condamner  aux  —,  (law) 
to  convict  in  costs  ;  emporter,  entraîner 
les  — ,  (law)  to  carry  costs  ;  obtenir  des 
— ,  (law)  to  recover  costs. 

DÉPENSE  [dé-pân-s]  n.  f.  1.  ||  expense 
(money  spent)  ;  — s,  (pi.)  expenditure  ; 
expenses  ;  outlay  ;  disbursements  ;  2.  § 
expenditure  (employment)  ;  expense  ;  3. 
(of  accounts)  expenditure  ;  4.  steward's 
office  ;  5.  larder  ;  pantry  ;  6.  — s,  (pi.) 
(pari.)  supplies. 

Folle  — ,  extra/vagant  expense;  ex- 
travagancy; —  sourde,  =  not  openly 
acknowledged.  —  de  bouche,  =:  for 
living,  for  victuals  and  drink;  — s  de 
l'État,  national  expenditure  ;  —  de  mé- 
nage, household  =.  —  en  pure  perte, 
waste.  Budget  des  — s,  (pari.)  supplies  ; 
comité  des  — s,  (pari.)  committee  qfsiop- 
plies  ;  personne  qui  fait  de  folles  — s,  ex- 
travagant person  ;  retranchement  dans 
la  — ,  réduction  des  — s,  retrenchment. 
Aimer  la  — ,  to  like  spending  money,  to 
spend  money  ;  se  charger  d'une  — ,  to 
imdertake  an  expenditure  ;  faire  de  la 
— ,  to  spend  money,  a  great  dxal  of  mo- 
ney ;  faire  la  — ,  to  have  the  care  of  the 


household  =s  ;  faire  face  anx  — s,  to  d& 

fray  =s  ;  faire  de  folles  — w,  co  be  extra- 
vaga/nt  ;  faire  trop  de  — s,  to  be  too  ex- 
travagant ;  to  live  too  expensively, 
extravagantly  ;  induire  q.  u.  en  — ,to 
put  a.  o.  to  ■=^\  se  mettre  en  — ,  to  go 
to  =;  ;  p&oser,  porter  en  — ,  (of  accounts) 
to  carry  to  the  expenditure;  ne  pas 
plaindre  la  — ,  not  to  mind  ==  ;  regard-» 
à  la  — ,  to  consider,  ^  to  mind  =. 

DÉPENSER  [dé-pân-8é]  V.  a.  1.  ||  toeas- 
pend  (money)  ;  to  spenC;  to  layout;  2. 
§  (pour,  on)  to  expend;  to  spend;  to 
emp>loy  ;  3.  §  (b.  s.)  io  waste  ;  to  con- 
swrne  ;  to  spend. 

—  au  delà  de  ses  rev-inus,  to  live  be- 
yond o.'s  income  ;  to  spend  more  them 
o.'s  income  ;  §  J^^  ta  overrun  the  con- 
stable. Aimer  à  — ,  to  like  spenddoig 
money,  to  spend  money.  Personne  qui 
dépense,  disburser. 

DÉPENSÉ,  E,  pa,  p.  V.  senses  of  Dé- 
penser. 

Non  — ,  1.  Il  §  unexpended  ;  unspent; 
2.  §  unemployed  ;  3.  §  (b.  s.)  tmwasted, 
%inconsumed. 

DÉPENS-IER,  1ÈRE  [dé-pân-sié,  è-r] 
adj.  (pers.)  extravagant  (profuse  in  ex 
pense). 

DÉPENS-IER,  n.  m.,  1ÈRE,  n.  f.  1. 
extravagant  person  ;  spendthrift  ;  2. 
(of  religious  communities)  bursar;  3. 
(nav.)  purser's  steward. 

DÉPERDITION  [dé-pèr-di-siôn]  n.  £  1. 
(did.)  déperdition;  loss;  waste;  2. 
(med.)  discharges. 

DÉPÉRIR  [dé-pé-rir]  V.  n.  1.  to  perish; 
to  die  away  ;  to  tvitJcQr  ;  to  waste  ;  to 
waste  away  ;  2.  to  fall  away  ;  to  de- 
cline ;  3.  to  dwindle  aroay  ;  4.  to  pine  ; 
to  pine  away  ;  5.  to  decay  ;  to  fall  to 
d.ecay ;  to  go  to  ruin;  to  spoil;  6.  (of 
plants)  to  tcither;  to  die  away. 

Faire  — ,{V.  senses)  1.  to  wither  ;  to 
waste  ;  to  waste  atoay  ;  2.  to  decc:  '  to 
spoil. 


[DÉPARIE  may 


conjugated  with  avoig  oc 


DÉPÉRI,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Dépérib. 

Non — ,  (F.  senses)  1.  unwithered; 
u/nwasted  ;  2.  undecayed  ;  unspoiled. 

DÉPÉRISSEMENT  [dé-pé-ri-s-mân]n. 
m.  1.  perishing  ;  dying  amay  ;  wither- 
ing ;  2.  decline;  falling^  away;^  a 
dmiiïidling  axvay  ;  4.  pining  ;  pining 
away  ;  5.  decay  ;  ruin;  6.  (of  plants) 
tcitheredness. 

DÉPERSÉCUTER  [dé-pèr-sé-ku-té]  v. 
a.  X  to  ceoLse  to  persecute. 

DÉPERSUADER  [dé-pèr-su-a-dé]  v.  a. 
to  persuade  (a.  o.)  to  the  contrary. 

DÉPÊTRER  [dé-pê-tré]  V.  a.  (de, 
from)  1 1-  II  to  disentangle  (the  feet)  ;  to 
disengage  ;  to  extricate  ;  2.  §  to  disen- 
tangle ;  to  disengage  ;  to  extricate  ;  to 
loose  ;  to  free  ;  to  liberate. 

DÉPEUPLEMENT  [dé-peu-plg-mân]  n. 
m.  depopulatAon  (action,  state). 

DÉPEUPLER  [dé-peu-plé]  V.  a.\.\to 
depopulate  (deprive  of  people)  ;  to  uri- 
people  ;  to  dispeople  ;  2.  §  to  depopu- 
late (deprive  of  animals,  trees,  &c.)  ;  3.  J 
to  tmstock  (a  place  of  certain  tame  ani- 
mals) ;  4.  §  to  draw  (a  pond). 

Se  dépeupler,  pr.  v.  1.  II  to  depopu- 
late (be  deprived  of  people)  ;  2.  §  to  bo- 
come,  to  get  depopulated  (deprived  of 
animals,  trees,  &c.);  3.  §  to  getunstocked; 
4.  S  to  get  thin. 

DÉPHLEGMATION,     DÉPHLEO 

MER,    V.  DÉFLEGMATION,  DÉFLEGMEH. 

DÉPHLOGISTIQUÉ,  E  [dé-flo-jis-ti-ké] 
adj.  t(chem.)  dephlogisticated. 

DÉPIÉCER,  V.  a.  V.  Dépecer. 

DÉPILAGE  [dé-pi-la-j]  n.  m.  (of 
bides)  taking  of  the  fleece. 

DÉPILATI-F,  VE  [dé-pi-la-tif,  i-v]  adj. 
depilatory. 

DÉPILATION  [dé-pi-lâ-siôn]  n.  f.  1. 
depilation;  2.  (of  hides)  taking  off  the 

DÉPILATOIRE  [dé-pi-ia-toa-r]  n.  m. 
1.  depilatory  ;  2.  (pharm.)  depilatory. 
DÉPILER,  V.  a.  +  F  Épiler. 

Se  dépiler,  pr.  v.  (of  animals)  to  lose 
o.'s  hair  ;  o.'s  hair  to  come  off. 

DÉPIQUER  [dê-pi-ké]  V.  a.'  \.\tovm- 


DÉP 

DÉP 

DÈP 

a  mal  ;  â  mâle  ; 

éfée; 

è  fève  ; 

efôte; 

eje; 

^il; 

nie  ;  0 

mol 

ô  môle; 

ô  mort  ; 

■wsuc; 

M  sûre  ;  ou  jom'  ; 

quilt  ;  2.  §  f o  pacify  ;  3.  §  to  restore  the 
good  humor  of. 

Se  dépiquée,  pr.  v.  T  §  to  recover  o.^s 
good  humor. 

DÉPISTÉE  [dé-pis-té]  V.  a,  1.  (hunt.) 
to  track;  2.  §  to  hunt  out;  to  ferret 
mit. 

DÉPIT  [<ié-pi]  n.  m.  despite  ;*{  spite. 

Mouvement  Ae=.fit  of  despite  ;  pet. 
Plein  de  — ,  spiteful.  Avec  — ,  despite- 
fiilly  ;  spitefully  ;  de  — ,  en  — ,  in  =, 
spite  ;  en  —  de,  in  =  of;  =^\'\in  spite 
of;  en  —  dc  q.  u.,  in  =  of  a.  o.  ;  ^  in 
spite  of  a.  o.'s  teeth;  en  —  quil  en  ait, 
que  vous  en  ayez,  in  spite  of  him,  of 
you  ;  par  — ,  1.  in  =;  1  out  of  spite;  2. 
spitefully  ;  par  —  pour,  i7i  m  to  ;  ^  in 
spite  to.  Avoir  du  —  contre,  to  spite  ;  to 
te  vexed.;  ^  to  have  asjnte  against; 
faire  —  à,  1.  to  spite  ;  2.  to  tMcart.  Qui  a 
du  — ,  despiteful. 

DÉPITER  [dé-pi-té]  V.  a.  to  spite;  to 
Uncart  ;  to  vex. 

Se  dépitek,  pr.-T-.  (de,  contre,  of)  1. 
to  spite  ;  to  he  vexed  ;  2.  1  to  take  a  pet. 

DÉPLACÉ,  E  [dé-pln-sé]  adj.  1.  ||  dis- 
placed; 2.  II  mispjlaced;  3.  §  inisplaced; 
improper  ;  unbecoming  ;  unm^eet  ;  end 
of  character  ;  4.  §  unseasonable;  mis- 
timed ;  ill-timed. 

D'une  manière  — e,  u7ibecomingly  ; 
improperly  ;  unmeetly. 

DÉPLACEMENT  [dé-pla-s-màn]  n.  m. 
'1.  displacement;  reihoval;  change  of 
place. 

DÉPLACER  [dé-pla-sé]  v.  a.  1. 1|  to  dis- 
place ;  2.  li  to  misplace  ;  3.  §  to  displace  ; 
to  remove  (a.  o.  from  his  functions). 

Sans  — ,  without  displacing,  remov- 
vng  a,  th.;  %  without  a  change  of 
place. 

Se  déplacée,  pr.  v.  1.  to  change  o.''s 
place;  2.  to  leave o.'s  residence,  home; 
S.  to  leave  o.'s  seat. 

Ne  pas  — ,  (  V.  senses)  to  keep  o.'s  seat. 

DÉPLAIEAI,  ind,  fut  1st  sing,  of  DÉ- 

PLAIEE. 

DÉPLAIRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉPLAIRE  [dé-plè-r]  V.  n.  irr.  (conj. 
like  Plaire)  1.  (ahsol.)  to  displease  ;  to 
te  disagreeable;  2.^  (À,  ...)  to  dis- 
please (otfend)  ;  3.  (À,  of)  tofallunder 
the  dispjleasure  ;  4.  (impers.)  {de,  to) 
(subj.)  to  he  unpleasant,  disagreeable; 
to  dislike. 

2.  —  à  q.  u.  en  q.  ch.,  to  displease  a.  o.  in  a.  th. 
4.  n  lui  déplaît  de  faire  cela,  it  is  unpleasant,  disa- 
greeable t'j  aim  to  do  that  ;  he  dislikes  doing  that  ; 
sll  lui  déplaît  que  je  fasse  cela,  if  it  is  unpleasant, 
disap-eeable  to  him  that  I  should  do  that  ;  if  he 
dislikes  my  doing  that. 

N'en  déplaise  (à),  1.  witJi  all  due  de- 
ference (to)  ;  2.  without  disparagement 
(to);  3.  under  favor  of  ;  with  the  leave 

Se  DEPLAIRE,  pr.  V.  1.  (a,  . . .)  to  dis- 
please each  other;  2.  (dans,  À)  to  be 
displeased  {ivith  a  place);  to  dislike 
(...);  not  to  like  (...);  3.  (of  animals, 
plants)  to  pine;  not  to  thrive;  the 
climate  not  to  agree  with. 

DÉPLAIS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
I/era.  2d  sing,  of  Déplaire. 

Déplaisais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

DÉPLA1SANCE  [dé-plè-zât-»]  n.  f.  % 
Mslike. 

Prendi-e  q.  u.  en  —,  to  take  a  dislike 
to  a.  0. 

DÉPLAISANT,  près.  p.  of  DÉPLAIRE. 

DÉPLAISANT,  E  [dé-plè-zàn,  t]  adj. 
(À,  POiTE,  to;  de,  to)  1.  unpleasamt; 
unpleasing  ;  disj^leasing  ;  disagreea- 
ble; annoijing  ;  ungraceful  ;  ungra- 
cious ;  2.  unacceptable  ;  obnoxious. 

Non  — ,  {V.  senses)  unobnoxious. 
Caractère  — ,  nature  — c,  1.  unpleasant- 
ness; unpleasingness ;  2.  unaccepta- 
tleness.  D'une  manière  — e,  1.  unplea- 
eantly  ;  unpleasingly  ;  disagreeably  ; 
ungracefully  ;  ungraciously;  2.unac- 
teptahly  ;  obnoxioitsly. 

DÉPLAISE,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 

DÉPLAIRE. 

DÉPLAISIR  [dé-plè-zir]  n.  m.  1.  dis- 
pleasure; 2.  (pour,  to)  dislike;  dis- 
taste ;  disinclination  ;  3.  uncornforta- 
ileness;  4.  sorrow;  grief;  affliction; 
trouble. 

Grave  —,  heaA}y  displeaswe.    A  son 


' — ,  to  o.'s  =  ;  dans  le  — ^,  in  =.    Faire 
un  —    (à),    to    do    displeasure   (to)  ; 
témoigner  du  — ,  to  evince,  to  show  dis- 
like, distaste,  disinclination. 
DÉPLAISONS,  ind.  près,  and  impera.  1st 

pi.  of    DÉPLAIRE. 

DÉPLAÎT,  ind.  près.  3d  sing. 

DÉPLANTAGE  [dé-plân-ta-j]  n.  m., 

DÉPLANTATION  [dé-plân-tâ-siôn]  n. 
t  (agr.)  displantation. 

DÉPLANTER  [dé-plân-té]  v.  a.  1.  (agi-.) 
to  displant  ;  2.  (nav.)  to  stai^t  (the  an- 
chor). 

DÉPLAJSITOIR  [dé-plân-toar]   n.    m. 
(bort.)  trowel. 

DÉPLÂTRAGE  [dé-plâ-tra-j]  n.  m. 
unplastering. 

DÉPLÂTRER  [dé-plà-tré]  T.  a,  1.  ||  to 
remove  the  plastering  from  ;  2.  §  to  lay 
bare;  to  unmask. 

DÉPLÉTI-F,  VE  [dé-plé-tif,  i-v]  adj. 
(med.)  depletory. 

DEPLETION  [dé-plé-siôn]  n.  f  (med.) 
depletion. 

DÉPLIER  [dé-pii-é]  V.  a.  1.  to  unfold; 
2.  to  expose  (goods). 

DÉPLISSER  [dé-pli-sé]  V.  a.  to  un- 
plait;  to  take  oxtt  of  plait. 

Se  DÉPLISSER,  pr.  V.  to  come,  get  out 
of  plait. 

DÉPLOIEMENT  [dé-ploa-mân]  n.  m. 
1.  Il  unfolding  ;  2.  §  (of  troops)  display  ; 
•  deploying. 

—  de  forces,  array. 

DÉPLORABLE  [dé-plo-ra-bl]  adj.  1. 
deplorable  ;  lartientable  ;  2.  *  wretched  ; 
miserable. 

Caractère,  état  — ,  deplorableness. 

DÉPLORABLEMENT  [dé-plo-ra-blë- 
mân]  adv.  deplorably  ;  lamentably. 

DÉPLORER  [dé-plo-ré]  V.  a.  1.  to  de- 
plore ;  to  lament  ;  2.  **  to  bewail. 

DÉPLOYER  [dé-ploa-ié]  V.  a.  1.  ||  to 
unfold  (what  is  folded,  rolled  up);  to 
unroll  ;  to  tmfurl  ;  to  spread  ;  to 
stretch  forth  ;  2.  §  to  display  ;  to  un- 
fold ;  to  exert;  to  put  forth,  out  ;  to  set 
forth;  to  lay  out;  3.  §  to  array  ;  4.  to 
spread  (a  sail)  ;  5.  to  unfurl  (a  standard)  ; 
6.  to  tmfold  (troops)  ;  7.  (mil.)  to  deploy. 
-  DÉPLOYÉ,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Dé- 
ployer) (nav.)  out. 

Non  —,  (  F.  senses)  1.  ||  unspread  ;  2. 
§  undisplayed  ;  unexerted  ;  3.  §  unar- 
rayed. 

Se  déployer,  pr.  v.  (  K  senses  of  Dé- 
ployer) 1.  II  to  unroll  ;  to  spread  ;  2. 
§  to  display  o.'s  self;  3.  §  to  array  o.'s 
self;  4.  (mil.)  to  deploy. 

DÉPLU,  pa.  p.  of  DÉPLAIRE. 

DÉPLUMER  [dé-piu-mé]  v.  a.  to  U7i- 
plume;  to  displume;  ^  to  pluck;  «[ 
to  pjick. 

Action  de  — ,  deplumation. 

DÉPLUMÉ,  E,  pa.  p.  1.  unplumed;  dis- 
plumed; plucked;  2.  §  (pers.)  (jest.) 
unfeathered. 

Se  déplumer,  pr.  v.  (of  birds)  1.  to 
pluck  each  other  ;  2.  to  sliedo.'s  fea- 
thers. 

DÉPLUS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Dé- 
plaire. 

DÉPLUSSE,  subj.  impeif.  1st  sing. 

Dn  -LUT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

DÉPi^rT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

DÉPOLIR  [dé-po-Ur]  V.  a.  1.  to  take 
off  the  polish  of;  2.  to  rough  (glass). 

DÉPOLISSAGE  [dé-po-li-sa-j]  n.  m.  (of 
glass)  rouqhing. 

DÉPONENT  [dé-po-nân]  adj.  (gram.) 
deponent. 

DÉPONENT,  n.  m.  (gram.)  deponent. 

DÉPOPULARISER  [dé-po-pu-la-ri-zé] 
V.  a.  to  render  unpopidar. 

Se  DÉPOPULARISER,  pr.  V.  to  lose  o.'s 
popularity;  to  become,  '{to  get  unpo- 
'pular. 

DÉPOPULATION  [dé-po-pu-lâ-siôn]  n. 
f  depopulation  {itaX€). 

DEPORT  [dé-p5r]  n.  m.  1.  +  delay  ;  2. 
(law)  challenging  o.'s  self. 

Sans  — ,  (law)  without  delay;  in- 
stanter. 

DÉPORTATION  [dé-p5r-tâ-siôn]  n.  f 
(law)  (DE,/>om)  rf677o;'toito;i  (transpor- 
tation for  life  involving  civil  death). 

DÉPORTÉ  [dé-pôr-t^é]  n.  m.  (law)  per- 
son condemned  to  deportation. 


Transport  des  — s,  (nav.)  convict- 
ship. 

DÉPORTEMENT  [dé-pôr-të-mân]  n.  nt 
1.  misco7iduct;  2.  — s,  (pi.)  misconduct; 
misdoings. 

DÉPORTER  [dé-por-té]  V.  a.  (de, 
from  ;  À,  to)  to  deport  (transport  for  Ufa 
with  civil  death). 

Se  DÉPORTER,  pr.  V.  (law)  (de,  from) 
to  desist. 

DÉPOSANT,  E  [dé-po-zân,  t]  adj.  de- 
posing; giving  evidence. 

DÉPOSANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  (bank.) 
depositor;  2.  (law)  bailer;  bailor;  3. 
(law)  deponent;  4.  (law)  (of  quakers) 
affirmant. 

Livret  de  — ,  (savings  bank)  deposi- 
tor's book.  Plus  n"en  sait  ledit  — ,  (law) 
further  deponent  saith  not. 

DÉPOSE  [dé-po-z]  n.  f.  (tech.)  taking 
up. 

Faire  la  —  de,  to  take  up. 

DÉPOSER  [dé-po-zé]  V.  a.  1.  ||  to  set 
down;  to  lay  down  ;  to  put  doicn;2. 
§  to  depose;  to  lay  doicn,  aside  ;  to  di- 
vest o.'' s  self  of  ;  T^  to  lay  by;  S,  §  (de) 
to  divest  (of)  (an  office,  situation)  ;  to 
deprive  {of)  ;  to  remove  (from)  ;  4.  §  to 
depose  (princes)  ;  5.  1|  to  deposit  (place)  ; 
to  lay  doicn;  6.  ||  to  deposit;  1  to  lay 
up  ;  7.  II  to  stoic  ;  to  stoio  away  ;  S.  §  to 
deposit;  to  intrust;  to  commit;  9. 
(bank.)  to  deposit  ;  to  lodge  ;  10.  (com.) 
to  deposit  ;  11.  {fm.)  to  lodge  (money); 
12.  (law)  to  lodge  (a  complaint)  ;  13.  (ce- 
des, law)  to  deprive. 

1.  —  un  fardeau,  to  set  down  a  hiirden.  2.  —  sâ 
grandeur,  to  lay  aside  o.'s  greatness.  5.  Un  oiseaa 
dépose  ses  œufs  dans  un  nid,  a  bird  deposits  ils  egç» 
in  a  nest.  6.  —  le  blé  dans  des  greniers,  to  depoail, 
to  lay  up  cum  in  granaries.  8.  —  ses  secrets,  to 
deposit,  to  intnist,  to  commit  o.'s  secrets. 

Personne  qui  dépose,  (  V.  senses)  de- 
poser  ;  depositor.  Déposé  en  lieu  de 
sûreté,  m  safe  stowage. 

DÉPOSER,  V.  n.  1.  (of  liquids)  to  set- 
tle; to  leave  a  deposit,  sediment;  2.  to 
depose  (as  a  witness)  ;  to  testify  ;  3.  (law) 
to  testify  ;  to  give,  to  bear  evidence  ; 
(DE,  ...)  to  testify. 

Faire  —,  (  F.'  senses)  to  settle  (dregs). 
Qui  n'a  pas  depose,  (liquids)  unsettled, 

DÉPOSER,  V.  a.  (tech.)  to  ta7ce  up. 

DÉPOSITAIRE  [dé-po-zi-tè-r]  n.  m.  I  § 
depositary  ;  guardian. 

—  public  coupable  de  péculat,  de- 
faulter.  Qualité  de  —  ||,  trusteeship; 
guardianship. 

DÉPOSITION  [dé-po-zi-siôn]  n.  f.  1.  di- 
vestiture (of  functions)  ;  2.  deposition 
(of  princes);  deposing;  déposai;  3. 
(law)  testimony  (verbal  or  written  affirm- 
ation); 4.  (law)  (oral)  evidence;  5.  (law) 
(in  writing)  deposition;  6.  (eccl.  law) 
deprivation. 

Entendre  toutes  les  — s,  to  go  through 
tJie  evidence  ;  parcourir  les  dépositions, 
to  go  through  the  =  ;  faire  sa  — ,  to  give 
o.'s  =. 

DÉPOSSÉDER  [dé-po-sé-dé]  V.  a,  1.  to 
dispossess  ;  2.  (law)  to  oiist. 

—  illégalement,  (law)  to  disseize.  Par- 
tie  dépossédée  illégalement,  (law)  dis- 
seizee ;  personne  qui  dépossède,  dispos- 
sessor. 

DÉPOSSESSEUR  [dé-po-sè-seûr]  n.  m. 
dispossessor. 

DÉPOSSESSION  [dé-po-sè-si«i]  n,  f.  1. 
dispossession  ;  2.  (law)  ouster  ;  depri- 
vation of  possession. 

—  illégale,  (law)  disseisin  ;  desseizin  ; 
—  subséquente,  post-disseisin. 

DÉPOSTER  [dé-pos-té]  V.  a.  to  dis- 
lodge ;  to  drive  from  a  post. 

DÉPÔT  [dé-pô]  n.  m.  1.  Il  depositing 
(placing)  ;  deposition  ;  2.  ||  deposit 
(thing  placed)  ;  3.  |j  dep)ository  (place)  ; 
4.  II  §  depositing  ;  intrusting  ;  commit- 
ting ;  5.  II  §  dep)Osit  (thing  deposited); 
trust;  6.  ||  §  deposit  (state)  ;  trust;  7.  ||  § 
repository  (place)  ;  8.  depot  ;  9.  ||  store- 
room; store-lwuse  ;  10.  (of  liquids)  se^ 
tlement;  settling  ;  11.  (of  liquids)  sedi- 
ment; 12.  (bank.)  deposit;  13.  (bank.) 
(of  money)  lodgment;  14  (com.)  (de, 
for)  agency  ;  15.  (law)  baiivient;  16. 
(med.)  dep)osit ;  gathering;  17.  (mil.) 
depot;  18.  (mining)  repository  ;  19.  (sci- 
ences) deposit. 
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026  joute;  eu  jeu;  eu  jmne;  éMpeiir;  â«.paii;*mpm;  on  hou;  unhrun;  *11  liq. 

*gii  liq. 

—  de  mendicité,  poor-Tiouse  ;  worfc- 
7u>use,  Bol  au  — ,  (of  coffee,  &c.)  slop- 
tasin;  caisse  de  — s  et  consignations, 
suitors'  fund;  carnet,  livre  de  — s, 
(bank.)  dejjosit-book  ;  hank-hoolc  ;  cer- 
tificat, mandat  de  —,  Xbank.)  certificate 
of  deposit  ;  lieu,  place  de  — ,  1.  (engin.) 
spoil-hank  ;  2.  (for  materials  of  a  road) 
depot.  En  — ,  1.  in  deposit,  trust  ;  2. 
a»  a  deposit;  3.  (com.)  on  return;  on 
sale  or  return.  Avoir,  garder,  tenir  en 
— ,  to  hold  in  trust;  confier  à  q.  u.  un 
— ,  to  commit  a.  th.  to  a.  o.'s  trust;  éta- 
blir un  — ,  to  estahlish  an  agency  ;  faire 
un  — ,  1.  to  make  a  deposit;  2.  (bank.) 
to  make  a  lodgment;  3.  (med.)  to  be  a 
gathering. 

DÉPOTÉE  [dé-po-fé]  V.  a.  1.  to  de- 
cant (cordials,  wine)  ;  2.  (hort.)  to  take 
out  o/ap)ot. 

DEPOTOIE  [dé-po-toar]  n.  m.  general 
deposit  of  night-soil. 

DÉPO'UDliER  [dé-pou-dré]  v.  a.  to 
tmpoioder  (hair). 

Se  dépoudeer,  pr.  v.  to  unpowder 
o.'s  hair. 

DÉPOUILLE  [dé-pou-i*]  n.  f.  1.  spoil 
(skin  of  certain  animals)  ;  2.  (of  ser- 
pents) spoil;  slough;  Z.*  spoils  (skin 
of  wild  beasts)  ;  4.  (of  tortoises)  shell  ;  5. 
*  (pers.)  remains;  inortal  remains; 
relics;  6.  rcardrohe  (of  persons  de- 
ceased) ;  7.  §  inheritance  ;  8.  — ,  (sing.), 
— 8,  (pi.)  spoils,  (pi.);  booty  ;  9.  crop  {of 
fruit}  ;  10.  (nat  hist.)  — s,  (pi.)  eam/viœ. 

—  mortelle,  mortal  remains;  re- 
mains; relics;  earthly  tenement; — s 
opimes,  (Eom.  ant.)  "  spolia  opima." 

DÉPOUILLEMENT  [dé-poû-i-mân*]  n. 
m.  1.  (action)  spoliation;  despoiling  ; 
spoiling  ;  2.  j^t'^vation  (state  of  a  person 
despoiled)  ;  3.  abstract  (of  accounts,  re- 
gisters, &c.)  ;  4.  ascertaining  the  result 
(of  a  ballot). 

DÉPOUILLÉE  [dé-poii-ié*]  V.  a.  1.  || 
to  unclothe;  to  strip;  f  to  strip,  to 
throw,  to  pull  off  the  clothes  of;  2.  ||  to 
ekin  (animals)  ;  3.  I  to  strip  ;  to  bare  ; 
to  lay  bare;  4.  *  |1  §  to  lay  aside;  to 
throio  of;  to  put  off;  5.  §  to  despoil  ;  to 
spoil;  to  plunder;  to  divest;  to  de- 
prive ;  6.  to  reap  (crops)  ;  7.  to  present 
an  abstract  o/ (accounts,  registers,  &c.)  ; 
8.  to  ascertain  the  result  of  {a,  ballot). 

4,  ||  —  ses  vêtements,  to  throw  off  o.'s  clothes  ;  § 

—  l'humauité,  l'orgueil,  to  lay  aside   humanity, 
pride. 

—  de  ses  accessoires  §,  to  unclothe; 

—  d'ornement,   de  parure,  to  undress. 
Personne  qui  dépouille,  stripper. 

DÉPOUILLÉ,  E,  pa.  p:  (  V.  senses  of  DÉ- 
potjiller)  1.  *  (of  trees,  wood)  un- 
clothed ;  2.  (bot.)  naked. 

Se  dépouiller,  tït.  v.  1.  H  (of  serpents 
and  certain  animals)  to  cast,  to  shed  o.'s 
skin;  to  moult;  2.  ||  (de)  to  divest  o.'s 
Sé^/(of  clothes);  to  throw  off {...);  8.  § 
(de)  t-0  divest  o.'s  self  (of)  ;  to  strip  o.'s 
self  (of  "^j  ;  to  throio  off{.  ..);to  lay  aside 
(...);  4.  §  (de,  with)  to  dispense. 

1.  Les  serpents  ss  diponVJent  tons  les  ans,  ser- 
pents cast,  shed  their  skins  every  year.  3.  —  de 
ses  préjugrés,  to  divest  o.'s  self  of,  to  lay  aside  o.^s 
prejudices. 

—  de  ses  habits,  to  v/ndress  ;  to  strip  ; 
to  take  of  o.'s  clothes. 

DÉPÔUEVOIE  [dé-pour-voar]  v.  a.  br, 
(eonj.  like  Pourvoir)  (de,  with)  to  un- 
provide. 

Se  dépouryoir,  pr.  t.  (de,  with)  to  be 
unprovided. 

DÉPOURVU,  E,  pa.  p.  of  DÉPOURVOIE. 

DÉPOUEVU,  E  [dé-pour-vu]  adj.  (de) 
1.  I  unprovided  with;  2.  §  destitute 
ipf)  ;  3.  §  devoid  (of)  ;  'void  {of). 

Z.  —  de  sens,  de  raison,  devoid  of  sense,  of 
reason. 

Au  — ,  adv.  1.  unprovided  ;  2.  una- 
uiares;  at  unawares. 
DÉPOURVUS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 

DÉPOURVOIR. 

DÉPOURVUT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

DÉPOURVÛT,  snbj.  imperf.  3d  sing. 

DÉPEAVATION  [dé-pra-vâ-siôn]  n.  f. 
1.  (action)  depravation;  2.  (state)  de- 
pravity; depravement  ;  3.  (med.)  de- 
pravation. 

&  u  comble  de  la  —  1.  at  the  hedgJU 


of  depravity  ;  2.  abandoned.    Par  — , 
depravedly. 

DÉPEAVEE  [dé-pra-vé]  v.  a.  1.  to  de- 
prave; to  be  a  depraver  of  ;  2.  (med.) 
to  deprave. 

DÉPRAVÉ,  E,  pa.  p.  1.  depraved;  2, 
(pers.)  abandoned  ;  3.  (med.)  depraved. 

Non  — ,  undepraved. 

Se  dépraver,  pr.  v.  1.  to  become,  to 
get  depraved;  2.  (med.)  to  become  de- 
pra'ved. 

DÉPEÉCATI-F,  VE  [dé-pré-ka-tif,  i-v] 
adj.  (theol.)  deprecatory. 

DÉPEÉCATION  [dé-pré-kâ-siôn]  n.  f. 
1.  deprecation  (prayer)  ;  2.  (rhet.)  depre- 
cation. 

De  — ,  deprecatory  ;  deprecative. 
Personne  qui  emploie  la  — ,  deprecator. 

DÉPEÉCIA-TEUE  [dé-pré-si-a-teûr]  n. 
m.,  TEICE  [trl-s]  n.  f.  ||  §  depredator. 

DÉPEÉCIATION  [dé-pré-si-â-oiôn]  n. 
f.  II  §  depreciation. 

DÉPEÉCIEE  [dé-pré-si-é]  V.  a.  i  §  to 
depreciate  ;  to  undervalue  ;  to  under- 
rate. 

Se  déprécier,  pr.  v.  1.  to  depreciate 
o.'s  self;  2.  to  depreciate  each  other, 
one  another. 

DÉPEÉDA-TEUE    [dé-pré-da-teûr]    n. 

m.,  TEICE,  n.  f.  depredator. 

DÉPEÉDA-TEUE,  TEICE  [dé-pré- 
da-teur,  tri-s]  adj.  ||  §  depredatory 

DÉPEÉDATION  [dé-pré-dâ-siôn]  n.  f. 
1.  II  depredation  (pillage)  ;  2.  §  (de,  oni) 
depred.ation ;  malversation. 

Commettre,  faire  des  —s  ||,  to  depre- 
date; to  commit,  to  «ûCtve  depreda- 
tions. 

DÉPRENAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

of  DÉPRENDRE. 

DÉPREXANT,  près.  p. 

DÉPEEND,  ind.  près.  3d  sing. 

DÉPRENDRAI,  ind.  fut.  1st  sing. 

DÉPRENDRAIS,  coud.  Ist,  2d  siug. 

DÉPEENDEE  [dé-prân-dr]  V.  a.  irr.  t 
(conj.  like  Prendre)  to  part;  to  sepa- 
rate. 

Se  DÉPEENDRE,  pr.  V.  1.  to  disengage 
o.'s  self;  ^  to  get  aioay  ;  2.  §  t  to  part; 
to  separate. 

DÉPEENDS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Déprendee. 

DÉPRENNË,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

DÉPRENNENT,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

DÉPRENONS,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

DÉPEESSION  [dé-prè-siôn]  n.  f.  1.  |I 
depression  (pressing  down)  ;  2.  §  depre- 
ciation; 3.  t  §  abasement  ;  humilia- 
tion ;  4.  (anat.)  depression  ;  5.  (astr.)  (of 
the  horizon)  depression  ;  6.  (nat.  hist.) 
depression  ;  7.  (surg.)  depression. 

DÉPEIEE  [dé-pri-é]  V.  a.  to  dishi- 
vite  ;  to  recall,  retract  an,  o.'s  iiwita- 
tion  to  (a.  o.) 

DÉPEIMEE  [dé-pri-mé]  V.  a.  1.  (surg.) 
to  depress  ;  2.  §  to  depreciate  ;  to  un- 
derrate ;  to  abase;  to  vilify. 

DÉPRIMÉ,  E,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Dé- 
primer) (bot.)  d^epressed. 

Se  déprimer,  pr.  v.  1.  (surg.)  to  become 
depressed  ;  2.  §  to  depreciate,  under- 
rate, vilify  each  other,  one  anoflier, 

DÉPRIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Dé- 
prendre. 

Dépris,  e,  pa.  p. 

DÉPEISANT,  E,  adj.  %  V-  Mépri- 
sant. 

DÉPEISEE  [dê-pri-zé]  V.  a.  1.  ||  to  un- 
dervalue; to  underrate  ;  2.  §  to  dis- 
parage. 

DÉPEISSE,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 

DÉPEENDRE. 

DÉPRIT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Déprît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

DE  PEOFÙNDIS  [dé-pro-fôn-dis]  n.  m. 
(Eom.  cath.  rel.)  de  profundis  (the 
sixth  of  the  seven  penitential  psalms, 
which  commences  with  the  Avords  de 
profundis,  and  is  used  as  a  prayer  for 
the"  dead). 

DÉPUCELÉE  [dé-pu-s-lé]  V.  a.  to  de- 
floihr. 

DÉPUCELEUE  [dé-pii-s-leùr]  n.  m. 
deHourer. 

DÉPUCELLEMENT  [dé-pu-sè-l-mân] 
n.  m.  defloration  ;  deflouring. 

DEPUIS    [dë-pui]    prep.  1.  (of  place, 


time,  order) //"om;  2.  (of  time)  since;  3 
(of  time) /or  (since);  4.  (of  time)  after. 

1 .  —  le  midi  jusqu'au  nord,  from  south  to  north} 

—  cinq  heures  jusqu'à  six,  from  five  o'c/i^ck  till  six; 

—  le  premier  jusqu'.au  dernier,  from  the  first  to  thi 
last.  i.  —  votre  dernière  lettre,  since  your  lati 
letter;  —  Aristute,  since  Aristutle.  3.  -le  ne  l'ai 
point  vu  —  longtemps,  /  have  not  seen  him  fur  a 
long  time.     4. 11  est  venu  —  moi,  he  came  after  me. 

— ...  jusqu'à,  1.  (of  place  and  order) 
from  ...  to;  2.  (of  time)  from  ...  to, 
till;  — peu,  lately  ;  for  some  short  time 
past;  —  quand  ?  Jtow  long  ? 

Depuis  que,  conj.  (of  time)  since  ;  ^ 
ever  since. 

—  je  ne  l'ai  Ta,  since  I  saw  him;  —  je  vous  ai 
TU  la  dernière  fois,  since  I  saw  you  the  last  time. 

[—  takes  ne  in  the  indicative  preterite  when  it 
denotes  cessation  without  renewal  of  the  notion  or 
state  expressed  by  the  verb.] 

DEPUIS,  adv.  (of  time)  since;  ^  ever 
since. 

Je  ne  l'ai  point  vu  — ,  I  Juive  not  seen  Mm  since. 

DÉPUEATI-F,  YE  [dé-pu-ra-tif,  i-v] 
adj.  (med.)  depuratory  ;  depurative. 

DEPUEATION  [dé-pu-râ-siôn]  n.  f.  1. 
(did.)  depuration  ;  2.  (med.)  depuration. 

DÉPUEATOIEE   [dé-pu-ra-ton-r]    adj. 

1.  (did.)  depuratory  ;  2.  (med.)  depu- 
ratory. 

DÉPUEÉ,  E  [dé-pu-ré]  adj.  (did.)  de- 
purate. 

DÉPUEEE  [dê-pu-ré]  V.  a.  (did.)  to 
depurate. 

DEPUTATION  [dé-pu-tâ-siôn]  n.  f.  1. 
deputation  (sending)  ;  2.  deputation 
(persons  sent)  ;  3.  deputyship. 

DÉPUTÉ  [dé-pu-ié]  n.  m.  1.  deputy 
(delegate);  2.  deputy  (member  of  par- 
liament); mevfber  of  tlie  Chamber  of 
Deputies. 

Chambre  des  — s,  Chamber  of  Bepu- 
ties  (house  of  Commons). 

DÉPUTÉE  [dé-pu-té]  V.  a.  (À,  to; 
pour,  to)  to  depute. 

DÉPUTÉE,  V  n.  (vers,  À,  to;  pour., 
to)  to  send  a  deputation. 

DÉQUALIFICATION  [dé-ka-li-fi-tâ. 
siôn]  n.  t  disqualification. 

DÉQUALIFIÉE  [dé-ka-U-fié]  v.  a.  to 
disqualify. 

DÉEÂCINEMENT   [dé-ra-si-n-màn]  n, 

m.  iiprooting ;  rooting  up;  eradica- 
tion :  extirpation. 

DÉEACINEE  [dé-ra-si-né]  V.  a.  1.  i  § 
(de,  from)  to  uproot  ;^  to  root  up,  out; 
to  extirpate;  to  eradicate;  2.  ||  to  stub  ; 
to  stub  out. 

—  (en  arrachant),  to  pluck  up  ;  —  (en 
creusant),  to  grub  up  ;  —  (en  sarclant), 
to  tceed  up  ;  —  (en  tirant),  to  pull  tip. 

Qu'on  peut  — ,{Y.  senses) extirpahle ; 
qu'on  ne  peut  — ,  uneradicable.  Per- 
sonne qui  déracine,  rooter. 

DÉRACINÉ,  B,  pa.  p.  V.  senses  of  Dé- 
raciner. 

Non  — ,  iimextirpated.  ;  uneradicated 

Se  déraciner,  pr.  v.  ||  §  to  imroot. 

DÉEADEE  [dé-ra-dé]  V.  n.  (nav.)  to 
be  driven  out  to  sea  ;  to  be  driven  from 
o.'s  anchors,  moorings. 

DÉEAIDIE  [dé-rè-dir]  V.  a.  1.  11  to  take 
away  the  stiffness  of;  to  render,  *{  to 
Quake pliant;  2.  §  to  render,  t  to  make 
pliant.  ^ 

Se  DÉRAIDIE,  pr.  V.  1.  II  to  lose  o.'s 
stiffness  ;  to  become  pliant  ;  2.  §  to  be- 
come, to  get  pliant. 

DÉEAILLEMENT  [dé-râ-i-mân*]  n. 
m.  (rail.)  running  off  the  rails. 

DÉEAILLEE  [dé-râ-ié*]  v.  n.  (rail.)  to 
run  off  the  rails. 

DÉEAISON  [dé-rè-zôn]  n.  f.  1.  irra- 
tionality ;  unreaso7iableness  ;  sense- 
lessness; preposterousness  ;  2.  itifatu^ 
ation. 

DÉEAISONNABLE  [  dé-rè-zo-na-W  ] 
adj.  1.  unreasonable  ;  irrational  ; 
se7iseless;  preposterous  ;  2.  unreason- 
able; unconscionable. 

Caractère  — ,  unreasonableness; 
senselessness  ;  preposterousness. 

DÉEAISONNABLEMENT  [dé-rè-io- 
na-blë-mân]  adv.  1.  ^imreasonobly  ;  irra- 
tionally ;  senselessly  ;  preposterously  ; 

2.  unreasonably  ;  unconscionably. 
DÉEAISONNEE  [dé-rè-zo-né]  v.  n.  t 

to  reason  falsely  ;  2.  to  talk  nonsense; 

3.  (of  sick  persons)  to  talk  ^cildly. 

1S5 


DÉR 


DÉR 


DÉR 
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DÉEALINGUEE  [dê-rn-lîn-ghé]  Y.  a. 
(nav.)  1.  to  take  off  the  lolt-rope  of  (a 
Ball)  ;  2.  to  carry  axcay  the  Tjolt-rope  of 
(a  sail). 

l^ÉEANGEMENT  [dé-rân-j-mân]  n.  m. 
1,  derangement;  2.  inconvenience;  3. 
disorder  ;  indisposedness  ;  4.  disor- 
der; confu&ion;  b.  disturhance;  troii,- 
hle;  Q.  discomposure  ;  1.  misconduct; 
8.  (of  affairs)  embarrassment  ;  9.  (min- 
ing) trouble. 

—  du  cerveau,  derangetnent.  Absence 
de  —  uiidistu)-hedness.  Sans  — ,  {V. 
Bensos)  1.  undisturbed  ;  2.  undisturb- 
edly. 

4.  Ses  affaires  sont  dans  nn  grand  — ,  las  affairs 
are  in  great  disirder.  5.  Je  ne  voudrais  pas  vous 
causer  le  m  indre  — ,  I should  he  sor-ri/  io put  you  to 
the  least  trouble. 

DÉRANGER  [dé-rân-jé]  t.  a.  1.  to  de- 
range ;  to  put  out  of  order  ;  2.  to  dis- 
order {(Wsovgumze)  \  to  distemper  ;  3.  % 
topnt{?i.  0.)  out  of  sorts  ;  4.  to  incom- 
mode ;  to  incom;enience  ;  1[  to  put  to 
vnconvenience  ;  %  to  put  out  of  the  way  ; 
5.  to  disturb  (cause  to  move  from  o."s 
place);  6.  to  discompose;  to  unsettle; 
f.  to  lead  (a.  o.)  astray  (into  miscon- 
duct) ;  8.  to  embarrass  (aifairs). 

—  le  cerveau  à  q.  u.,  to  d.erange  a.  o. 

DÉRANGÉ,  E,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Dé- 
ranger) 1.  (til.)  out  of  order  ;  2.  (pers.) 
indA-sposed;  unwell;  ^  p)Oorly ;  '^  out 
of  sorts  ;  8.  (pors.)  deranged  (mad)  ; 
crazy. 

Non  — ,  {V.  senses)  undistioj'bed. 
Être  — ,  avoir  le  cerveffU  —,  (pers.)  to  be 
deranged  (mad),  crazy. 

Se  déranger,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Dé- 
ranger) 1.  to  he  deranged;  to  be  out 
qf  order  ;  2.  to  get  impaired  ;  3.  (pers.) 
U)  he  unu-ell  ;  •[  to  be  out  of  sorts  ;  4.  to 
incommode  o.'s  self;  ^  to  put  o.'^s  self 
out  of  o.'s,  the  tcay  ;  ^  to  go  out  of  o.'s 
xcay';  5.  to  disturb  o.'s  self;  to  trouble 
o.'s  self;  to  take  the  troiible  ;  6.  to  un- 
setiZe  ;  to  be  discomposed  ;  7.  to  mis- 
conduct o.'s  self;  %  to  go  astray. 

DÉRAPER  [dé-ra-pé]  V.  n.  (nav.)  to  get 
atrip. 

Faire  — ^,  (nav.)  to  trip  (an  anchor). 

DÉRAPÉ,  E,  pa.  p.  (nav.)  (of  anchors) 
atrip. 

DÉRATER  [dé-ra-té]  V.  a.  to  spleen 
(deprive  of  the  spleen)  ;  to  extract  the 
milt,  spleen  of. 

DÉRATÉ,  E,  pa.  p.  1.  II  spleened  ;  2.  § 
lively;  sprightly;  3.  %  arch;  sharp; 
shj'ewd  ;  cunning  ;  4.  (subst.)  arch, 
sharp,  shreird.  cunning  felloxc. 

DERECHEF  [dë-r-sliè'f  ]  adv.  t  again  ; 
over  a  a  din. 

DÉRÉGLÉ,  E  [dé-ré-glé]  adj.  1.  irreg- 
ular; ^.inordinate;  intemperate  ;  un- 
restrained; unbridled;  e^xorbitant ; 
3.  (b.  s.)  irregular;  disorderly  ;  un- 
ruly; 4.  (b.  s.)  dissolute;  licentici^; 
profligate. 

Conduite  — e,  irregularity.  D'une 
manière  — e,  1.  exorbitantly  ;  inordi- 
nately; ^.irregularly ;  lawlessly.  Être 
— ,{V.  senses)  to  run  riot. 

DÉRÈGLEMENT  [dé-ré-glë-mân]  n.  m. 
1.  inordinacy ;  intemperance;  exorbi- 
tance; 1.  irregularity  ;  S.  (b.  s.)  irreg- 
ularity ;  unrrdiness  ;  4  (b.  s.)  disso- 
luteness :  Uceiitiousness. 

Yi\Te  dans  le  — ,  to  lead  an  intemper- 
ate, irregular,  dissolute,  profiiqate  life. 

DÉRÈGLEMENT  [dô-ré-gié-m5n]  adv. 
tl.  inordinately  ;  intemperately  ;  ex- 
orbilanilv  :  2.  irregxdarly. 

DÉRÉGLER  [dé-ré-glé]  v.  a.  1.  t  to 
disorder  (disorganize)  ;  2.  to  derange  ; 
to  put  out  of  order. 

Be  dérégler,  pr.  v.  1.  #o  be  deranged; 
to  be  out  of  order  ;  2.  (pers.)  (b.  s.)  to 
misconduct  o.'s  self;  to  go  astray. 

DÉRIDER  [dé-ri-dé]  V.  a.  1.  to  remove 
fie  wrinkles  from;  2.  to  smooth  (the 
brow)  ;  to  render  xvnwrinkled. 

DÉRIDÉ,  E,  pa.  p.  (of  the  brow)  un- 
vyrvnkUd;  smooth. 

Se  dérider,  pr.  v.  1.  to  unbend  o.'s 
Irow ;  to  unbend;  2.  to  cheer  up;  to' 
&â  enlivened. 

DÉRISION  [dé-ri-ziôn]  n.  f.  derision. 

Objet  de  — ,  object  of=^  ;  =  ;  mockery. 
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En  — ,  m  =  ;  par  — ,  deridingly ;  deri- 
sively ;  out  of  ■=  ;  in  r=.  Faire  une  — 
de,  to  deride;  to  make  a  mockery  of  ; 
mettre  en  — ,  to  bring  into  =  ;  tourner 
en  — ,  to  deride;  to  turn  into  ■=^\  to 
trifle  with. 

DÉRISOIRE  [dé-Ti-zoa-r]  adj.  derisive. 

DÉRIVATI-F,  VE  [dé- ri-va-tif,  i-v] 
adj.  (med.)  derivative. 

DÉRIVATIF  [dé-ri-va-tif]  n.  m.  1. 
(gi'am.)  derivative;  2.  (med.)  deriva- 
tive. 

DÉRIVATION  [dé-ri-vâ-siôn]  n.  f.  1. 
derivation  (of  waters)  ;  2.  (gram.)  deri- 
vation ;  3.  '(med.)  derivation. 

Par  — ,  1.  (gi-am.)  derivatively  ;  2. 
(med.)  derivatively. 

DÉRIVE  [dé-ri-'v]  n.  f.  (nav.)  drift; 
drift-way  ;  lee-way. 

En  — ,  adrift.  AJler  en  — ,  1.  to  drift; 
2.  to  part. 

DÉRIVÉ,  E  [dé-ri-vé]  adj.  1.  (gi-am.) 
derivative  ;  2.  (mus.)  derivative. 

Accord  — ,  (mus.)  derivative. 

DÉRIVÉ  [dé-ri-vé]  n.  m.  (gram.)  d.eri- 
vatire. 

DÉRIVER  [dé-ri-vé]  V.  n.  (DE,/roOT) 

1.  Il  (of  waters)  to  be  derived  ;_  2.  ||  to 
leave  the  shore  ;  3.  §  to  be  derived  ;  to 
originate  ;  to  spjring  ;  4.  §  (de,  . . .)  to 
derive;  5.  (gram.)  to  be  derived;  6. 
{^m^  to  make  lee-way  ;  to  fall  to  lee- 
ward; 7.  (nav.)  to  drift. 

—  au  gi-é  du  vent,  (nav.)  to  drift  about. 
Faire  — ,  (  V.  senses)  to  derive  (v/aters). 
Qui  ne  derive  pas,  underived. 

DÉRIVER,  V.  a.  (de,//w?0  1.  I1  to  de- 
rive (waters)  ;  2.  (gram.)  to  derive. 

DÉRIVER,  V.  à.  (tech.)  to  unrivet ; 
to  un  din  eh. 

_  DEEMATITE  [dèr-ma-ti-t]  n.  f,  (med.) 
inflammation  of  the  skin. 

DERMATOÏDE  [  dèr-ma-to-i-d  ]  adj. 
dermatoid. 

DERME  [dèr-m]  n.  m.  (anat.)  derma. 

DERMOGRAPHE  [dèr-mo-gra-f  ]  n.  m. 
(med.)  dermographer  (one  who  Amtes 
on  the  skin). 

DERMOGRAPHIE  [dèr-mo-gra-fi]  n.  t 
(med.)  dermography  (description  of  the 
skin). 

DERMOLOGIE  [  dèr-mo-lo-ji  ]  n.  f. 
(med.)  dermatology  (treatise  on  the 
skin). 

DERMOLOGIQUE  [dèr-mo-lo-ji-k]  adj. 
(med.)  of.  pertaining  to  dermatology. 

DERMOTOMIE  [dèr-mo-to-mi]  n.  f. 
(anat.)  dermotorny  (dissection  of  the 
skin). 

DERMOTOMIQUE     [  dèr-mo-to-mi-k  ] 

ad],  (anat.)  of,pertaininq  to  dermotomy. 
DERN-IÈR,  1ÈRE  [dèr-nié,  è-r]  adj.  1. 
last;  2. final  (ending);  3.  closing  (be- 
fore the  close,  end)";  4.  dying  (before 
death);  5.  highest;  greatest;  utmost; 
6.  (b.  s.)  lowest  ;  vilest  ;  ineanest  ;  7. 
(of  brothers  and  sisters)  youngest;  8. 
(law)  dernier  ;  9.  (mus.)  closing. 

\.  Le  —jour,  le  —  moment,  la  dernière  parole, 
the  last  daii,  the  List  mnriient,  the  last  word  ;  c'est 
une  des  dernières  épitres  que  saint  Paul  ait  écrites, 
it  is  one  of  the  last  epistles^  St.  Paul  wrUe.  5.  La 
dernière  perfection,  the  highest,  greatest,  utmost 
perfection  ;  de  la  derniÂre  importance,  (f  the  ut- 
most importance.  6.  Le —  des  liormnes,  the  lowest, 
meanest  of  men. 

—  jour,  {V.  Jour);  —  moment,  {V. 
Moment).  Du  mois  ■ — ,  ultimo.  —  de 
tous,  last  of  all;  — moins  deux,  &c.,  last 

but  two,  d-c.    Avant ,  last  but  one; 

en  —  lieu,  in  the  last  place;  last  of  all; 
ultimately;  lastly. 

[Deiinier  precedes  the  noun  except  when  ap- 
plied to  time  immediately  preceding  the  present 
(  V.  Ex.  ]  ■)  ;  when  followed  by  a  relative  pr.  it  often 
requires  the  subj.    (  V.  Ex.  ]).] 

DERN-IER,  n.  m.,  1ÈRE,  n.  f.  1.  la'it  ; 

2.  (tennis)  end  of  the  gallery. 
Jusqu'au  — ,  to  the  last;  "{to  a  man. 

n  nc  veut  jamais  avoir  le  — ,  he  always 
will  have  the  last  icord. 

DERNIÈREMENT       [  dèr-niè-r-mân  ] 

adv.  lately  :  recently. 

DÉROBÉ,  E  [dé-ro-bé]  adj.  1.  stolen  ; 
2.  (of  time)  leisure;  spare;  3.  (arch.) 
private;  back. 

2.  À  ses  heures  — es,  during  o.''s  leisure,  spare 
Iwurs.    3.  Escalier  — ,  private  stair-case. 

À  la  — e,  adv.  1.  by  stealth;  stealthi- 


ly; privately  ;  2.  (b.  s.)  ^^^  sneaks 
ingly.  S'en  aller  à  la  — e,  1.  to  steal 
away  ;  ^  to  slip  away,  off;  2.  (b.  s.)  to 
slink,  to  sneak  aicay.  off  ;  to  skulk 
ate  ay  ;  descendre  à'ia— e,  to  steaJ 
doïV7i  ;  s'échapiicr  à  la  — e,  to  slink 
away;  entier  à  ht  — e,  1.  to  steal  in;  2. 
(b,  s,)  to  slip  in;  to  slink  in;  to  skulk 
in  ;  monter  à  la  — e,  to  steal  up  ;  se  re- 
tirer à  la  — e,  to  steal  aioay  ;  sortir  à  la 
— e,  1.  to  steal  forth;  to  steal  out;  ^  to 
slip  oïit;  2.  (b.  s.)  to  slink,  to  sneak,  to 
skidk  out.  ■ 

DÉROBER  [dé-ro-bé]  V.  a.  %  Il  to  shell 
(beans). 

DÉROBER,  V.  a.  1.  I!  (À)  to  steal 
{from);  to  purloin  {from);  to  pilfer 
{from)  ;  to  take  {from)  ;  to  take  away 
{from)  ;  to  rob  {of)  ;  2.  §  (À)  to  steal 
{front)  ;  to  steal  aicay  {from);  to  divesi 
{of)  ;  to  deprive  {of)  ;  to  take  {from)  ; 
to  take  au-ay  {from)  ;  to  rob  {of)  ;  3.  § 
{k,from)  to  cover  J  to  conceal  ;  tohide; 
to  shroud;  4.  §  {k,  from)  to  screen;  to 
shelter;  to  shield  ;  to  protect. 

1.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  steal  a.  th.from  a.  o.  ;  to 
purloin  a.  th.from  a.  o.  ;  io  rob  a.  o.  if  a.  th.     2. 

—  un  secret,  <o_  steal,  to  steal  away  a  secret.  3.  Lea 
nuages  dérobaient  le  ciel  à  nos  yeux,  clonds  con- 
ce.iled,  hid,  shrouded  the  heavens  from  our  eyes;  4. 

—  un  criminel  à  la  justice,  to  screen  a  criminal 
from  justice. 

Syn. — DÉROBER,  voles,  Déroher  signifies  to 
take  secretly  what  belongs  to  another,  and  is  geti«- 
rally  applied  to  articles  of  little  value;  voler  ira- 
plies  the  appropriation  of  another's  property, 
whether  furtive  or  not,  and  is  used  in  C(  nnection 
with  more  important,  objects.  A  pick-pocket 
dérobe  (steals)  ;  a  highwayman  vole  (rtos).  It  re- 
quires more  dexterity  to  dérober  {steal),  more  dar- 
ing to  voler  (rob), 

—  à  la  vue,  to  hide  ;  to  shroud.  Per- 
sonne qui  dérobe,  thief;  purloiner  ;  pil- 
ferer. 

Se  dérober,  pr.  v.  §  1.  (À,  frotn)  to 
steal;  to  steal  away;  ^  to  .steal  off, 
out;  ^  to  get  aicay,  oitt;^  f  to  slip 
away,  off,  out  ;  2.  (b.  s.)  (À,  from)  to 
slink  aicay,  off;  to  sneak  aicay,  off';  3. 
(th.)  (À,  from)  to  disappear  ;  io  pasa 
aicay;  iofiy;  4.  (1)  to  recoil  {frmn); 
to  shrink  (from);  to  avoid  (...);  to 
sJiun  {...);  to  escape  (...);  5.  to  fail; 
to  sink. 

DÉROGATION  [dé-ro-gâ-siôn]  n.  f.  (À, 
from,  to)  derogation  (modification). 

En  —  h,in  derogation  of, from,  to; 
to  the  derogation  of.  Faire  —  à,  to  de- 
regaie  from  ;  to  derogate. 

DÉROGATOIRE  [dé-ro-ga-toa-r]  adj. 
derogatory  (modifying). 

DEROGE  AN  CE  [dé-ro-jân-s]  n.f.  (anc. 
law)  derogation  (act  entailing  a  loss  of 
rishts  and  privileges). 

DÉROGEANT,  E  [dé-ro-jân,  t]  adj. 
(À,  to)  derogatory  (constituting  a  dero- 
gation). 

DÉROGER  [dé-ro-jfc]  V.  n.  1.  (À,...) 
to  derogate  (modify);  2.  (À,  from)  to 
derogate  (do  a.  th.  unworthy);  to  de- 
tract; 3.  to  condescend;  to  descend; 
to  stoop. 

Croire  —  à,  to  deem  it  derogatory  to. 
Auquel  on  a  dérogé,  derogate. 

DÉROIDIR,  V.  DÉRAIDIR. 

DÉROMPRE  [dé-rôn-pr]  V.  a.  1. 1  fe 
break  on,  upon  the  wheel;  2.  (fal-c.)  to 
bring  down;  to  bring  to  the  earth;  3. 
(paper-making)  to  cut;  to  cut  up 
(raffs). 

DÉROUGIR  [dé-rou-jir]  V.  a.  to  taka 
away  the  redness  of 

Se  dérougir,  pr.  v.  to  lose  o.'s  red- 
ness. 

DÉROUGIR,  V.  n.  (À,  ...)to  lose  o.'e 
redness. 

Le  nez  ne  lui  a  pas  dérougi,  his  nose  has  not  lost 
its  redness. 

DÉROUILLER  [dé-rou-ié*]  v.  a.  1.  to 
remove  the  rust  from  (a.  th.)  ;  to  7ntb  off 
the  rust  of;  to  rub  up;  to  polish  up] 
2.  §  to  nib  off  the  rust  of  (a.  o.)  ;  to  po- 
lish ;  to  polish  up  ;  to  brighten  up. 

Se  dérouiller,  pr.  v.  1.  ||  (th.)  io  lose 
o.'s  rust;  2.  §  (pers.)  to  rub  off  the  rust; 
to  polish  ;  to  polish  up  ;  8.  §  (pers.)  to 
read  up  a  subject  again  (bring  back  tc 
the  mind);  to  get  it  uf) again ;fo  brush 
it  up^  again  ;  to  rub  of  the  rust  of 

DÉROULEMENT  [dé-roul-ttân] n.  m. 
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oii  joute;  ewjeu;  eu  jeune;  eû^^exii;  are  pan;  m  pin;  on.  bon;  Unhrxm;  *llliq.  ;  *gn  liq. 

, 

Se  dés  allier,  pr.  v.  io  form  an  im- 
proper alliance  (by  marriage). 

DÉSALTÉRÉE  [dé-zai-té-ré]  v.  a.  io 
quench  ;  to  slake  the  thirst  of. 

Se  désaltérée,  pr.  v.  to  quench,  to 
slake  o.''s  thirst. 

DÉSAPPAEEILLER,  v.  a.  V.  Dépa- 
reiller. 

DÉSAPPARIER  [dé-za-pa-rié]  V.  a.  to 
separate  (the  male  and  female  of  certain 
animals). 

DÉSAPPOINTEMENT  [dé-za-poin-t- 
mail]  n.  m.  disappoinhnent. 

Éprouver,  essuyer  un  — ,  to  meet  xvith, 
experience  a  disappointment. 

DÉSAPPOINTER  [dé-za-poin-té]  t.  a. 
1.  to  disapjioint  ;  2.  to  cut  the  threads 
0/ (plaits);  3.  +  to  strike  off  the  lists. 

Désapprenais,    ind.   imperf.    1st,  2d 

sing,  of  DÉSAPPRENDRE.  . 

Désapprenant,  près.  p. 
DÉSAPPREND,  ind.  près.  8d  sing. 
DÉSAPPRENDRAI,  ind.  fut.  Ist  sing. 
DÉSAPPRENDRAIS,  cond.  Ist,  2d  sing. 
DÉSAPPRENDRE  [dé-za-prân-dr]  V.  a 

irr.  (conj.  like  Prendre)  (à,  to)  to  un- 
learn. 

Eaire  — ,  to  imteach. 

DÉSAPPRENDS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing,  of  Désapprendre. 

DÉSAPPRENNE,  subj.  pres.  1st,  od  sing. 

Désapprennent,  ind.  tSs  subj.  preSb 
3d  pi. 

DÉSAPPRENONS,  ind.  pres.  &  impera. 
1st  pi. 

DÉSAPPRIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

DÉSAPPRIS,  E,  pa.  p. 

DÉSAPPRISSE,  subj.  imperf  1st  sing, 

DÉSAPPRIT,  icd.  prêt.  3d  sing. 

DÉSAPPRÎT,  subi,  imperf  3d  "sing. 

DÉSAPPROBÀ-TEUR,  TRICE  [<ié- 
za-pro-ba-teûr,  tri-s]  adj.  1.  (pers.)  disap- 
proving ;  2.  (th.)  disapprobatory  ;  of 
disapprobation 

DÉSAPPROBA-TEtJR,  n.  m.,  TEICE, 
n.  i.  1.  person  thai  disapprovei  ;  2.  diS' 

DÉSAPPROBATION  [dé-za-pro-bâ- 
siôn]  n.  f.  disap>prob(rtion  ;  disappro^ 
val. 

DÉSAPPEOPRIATION  [dé-za-pro-pri. 
â-siôn]  n.  f.  X  renunciation  (of  property). 

DÉSAPPROPRIER  (SE)  [sè-dé-za-pr^ 
pri-é]  pr.  V.  X  to  renounce  (property). 

DÉSAPPROUVER  [dé-za-prou-vé]  v.  a. 
(subj.)  to  disapprove  {of). 

—  q.  ch.,  to  disapprove  a.  iJ..  ;  to  disapprove  «f 
a.  th.  ;  —  qu'on  fasse  q.  ch.,  to  disapprove  of  o.'s 


1.  B  unrolling  ;  2.  (geom.)  production 
of  the  ewlute  (of  curves). 

DÉROULER  [dé-rou-lé]  V.  a.  1.  ||  to 
unroll;  2.  §  to  -unfold;  to  display;  ** 
to  unroll;  3.  I|  to  loind  off;  4.  (of  snakes) 
to  unlink  (the  rings)  ;  5.  (geom.)  to  pro- 
duce the  evolute  of  (a.  curve). 

Se  DÉROULER,  pr.  v.  l.'ll  to  unroll;  2. 
§  (th.)  to  display  o.'s  self;  to  unfold  o.'s 
self;  to  open  to  the  mew  ;  3.  (of  chains) 
to  run  doion.  ,    .,  ^ 

DÉROUTE  [dé-rou-t]  n.  f.  1.  (mil.) 
rout;  2.  §  subversion;  overthroio ;  3.  § 

En  ~,  1.  (mil.)  routed  ;  2.  §  subvert- 
ed ;  overthrown  ;  3.  §  ruined  ;  en 
pleine  —,  (mil.)  completely  routed. 
Mettre  en  —  1.  (mil.)  to  rout;  to  put  to 
the  rout;  2.  §  to  subvert;  to  overthrow; 
8.  §  to  disconcert;  to  put  out;  4.  §  to 
ruin  ;  qu'on  n'a  point  mis  en  —,  (mil.) 
unr  anted. 

DÉROUTER  [dé-rou-té]  V.  a,  1.  ||  to 
put  out  of  o.'s  road,  of  the  right  road; 

2.  §  to  unhinge;  to  embarrass;  to  per- 
plex; 3.  §  to  disconcert;  to  foil;  to 
'baffle. 

DEREIEEE  [dè-riè-r]  prep.  1.  |I  (of 
place)  behind  ;  2.  §  (of  order,  rank)  be- 
hind; 8.  §  (of  time)  behind. 

—  soi  il  I,  behind  ;  loin  —  soi  ||  %,far 
behind.  Jeter  —  soi,  rejeter  —  soi,  to 
cast  behind  the  back;  laisser  —  soi, 
(nav.)  to  leave  astern;  laisser  loin  — 
soi,  i  §  to  leave  far  behind  one  ;  to  run 
out  of  distance;  se  tenir  —  q.  u.,  to 
stand  behind  a.  o.,  at  o.'s  back. 

DEEEIÊEE,  adv.  1.  1|  (of  place)  be- 
hind ;  2.  II  behind  o.'s  back  ;  at  o.'s 
back  ;  3.  §  (of  time)  behind. 

Tout  à  fait  —,  (nav.)  right  aft.  De  —, 
1.  Jdnder;  hind;  2.  back;  par — ,from 
behind;  behind. 

DEERIÈEE,  n.  m.  1.  Jiind,  ;  hinder 
part;  2.  back  (hinder  part);  3.  (pers.) 
bottom;  posteriors;  4.  (of  carts)  tail; 
tail-board;  5.  (artil.)  train., 

2.  Le  —  d'une  maison,  the  back  of  a  house  ;  le  — 
de  la  tête,  thf  back  af  the  head. 

Montrer  le  —  §,  to  turn  tail;  to  sJiow 
the  white  feather. 

DEEViCHE,  DEEVIS  [dèr-vi-sh,  dèr- 
Ti]  n.  m.  dervis. 

DES  [dé]  definite  art.  ra.  f.  pi.  (con- 
traction of  DE.  of  from,  (EC.  and  les,  the) 

1.  of  the;  <?/,•' 2.  from  the;  from;  3. 
S07ne  ;  any  ;  4.  (expletive) .... 

1.  Les  livres  —  écoliers,  the  bo>ks  of  Ûi&pupVs  ; 
les  lois  —  hommes,  the  laios  of  men.  3.  Donnez- 
moi  —  noix,  give  me  some  nuts.  4.  J'ai  vu  — 
choses  admirables,  I have  seen  wonderful  things. 

DÈS  [de]  prep.  1.  ||  (of  place)  from 
(beginning  at)  ;  2.  (of  time)  from  (be- 
ginning at). 

1.  —  la  source  du  fleuve,  from  the  s(urce  of  the 
river.  2.  Je  l'ai  cru  —  ce  moment,  /  thought  so 
from  that  moment. 

—  là  t,  —  lors,  1.  II  from  then;  2.  § 
consequently,  therefore;  thence. 

DÈS  QUE,  conj.  1.  as  soon  as  ;  when  ; 

2.  since  ;  as. 

1.  Des  quW  parut,  as  soon  as  he  appeared  ;  —  la 
guerre  sera  finie,  as  soon  as  the  ivar  is  over  ;  —  je  le 
verrai,  when  /  see  him.  -2.  —  vous  le  souhaitez 
cela  sera,  since  j/oit  wish  it,  it  shall  be  so. 

[Dies  QUE  in  reference  to  future  time  requires 
the  future  tense.     V.  Ex.  1.] 

DÉS  (a  negative  prefix  used  before 
vowels)  dis  ;  un. 

DÉSABONNÉE  (SE)  [së-dé-za-bo-né] 
pr.  V.  (de,/V'oî?i)  to  toithdraw  o.'s  sub- 
scription "(a  newspaper  or  periodical). 

DÉSABUSEMÊNT  [dé-za-bu-z-mân]  n. 
in.  undeceiving  ;  disabusing. 

DÉSABUSÉE  [dé-za-bu-zé]  V.  a.  to  un- 
deceive ;  to  disabuse. 

Se  DÉSABUSER,  pr.  V.  to  unideceive  o.'s 
self;  to  be  disabused. 

DÉSACCOED  [dé-za-ksr]  n.  m.  1.  dis- 
agreement ;  2.  (mus.)  discord. 

En  — ,  1.  not  agreed  ;  2.  at  variance; 
9n  bad  terms.  Être  en  —,  1.  to  disa- 
gree :  2.  to  be  at  variance  ;  to  be  on 
had  "■■rni.s. 

DÉSACCOEDEE  [dê-za-kôr-dé]  v.  a. 
(mus.)  to  untune;  «f  to  put  out  of  tune. 

Se  dés  a r.c order,  pr.  v.  (mus.)  to  get 
*ut  of  tune. 


DÉSACCOUPLEE  [dé-za-kou-plé]  v. 
a.  to  imcouple.  - 

Se  désaccoupler,  pr.  v.  to  uncouple. 

DÉSACCOUTUMANCE  [dé-za-kou-tu- 
mân-s]  n.  f.  t  loss  Ufa  custom,  habit. 

DÉS ACCO  UTIJMEE  [dé-za-kou-tu-mé] 
V.  a.  1.  (de,  from)  to  disaccustom  ;  2. 
{!>■£,,  from)  to  disinure;  3.  {de)  to  break 
(a.  0.)  of  the  habit  (of). 

3.  —  q.  u.  de  mentir,  to  break  a.  o.  of  the  h-abit 
of  lying.  ^ 

Se  DÉSACCOUTUMER,  pr.  V.  (de,  of)  1. 
to  lose  the  habit  ;  to  get  out  of  the  habit; 
2.  to  break  o.'s  self  of  the  habit. 

DÉSACHALANDEE  [dé-za-sha-15n-dé] 
V.  a.  to  take  away  the  custom  (pm-cha- 
sers)  fro7n. 

DÉSAFFECTION  [dé-za-fèk-siôn]  n.  f. 
(pour,  to)  disaffection. 

Avec  —,  dis'affectedly. 

DÉSAFFECTIONEMENT  [dé-za-fèk- 
sio-n-mân]  n.  m.  disaffection;  aliena- 
tion. 

DÉSAFFECTIONNER  [dé-za-fèk-sio- 
né]  V.  a.  1.  to  disaffect;  to  alienate;  2. 
to  become  disaffected  to,  towards;  to 
become  alienated  from. 

Se  DÉSAFFECTIONNER,  pr.  V.  to  become 
disaffected,  alienated. 

DÉSAFFOURCHEE  [dê-z.a-four-shé] 
V.  a.  (nav.)  to  unmoor. 

DÉSAFFUBLEE  [dé-za-fu-blé]  v.  a.  to 
ttnmwffle. 

^  DÉS AGEÉ ABLE  [dé-za-gré-a-bl]  adj. 
(À.  to  ;  à,  de,  to)  1.  disagreeable  ;  un- 
pleasant; 2.  unpleasing  ;  ungrateful  ; 
unacceptable;  3.  uncomfortable;  4. 
obnoxiotts;  offensive;  5.  %mgracious ; 
6.  umoelcome;  7.  (to  the  hearing)  un- 
tunable;  8.  (to  the  palate,  taste)  dis- 
tasteful ;  unsavory  ;  9.  (to  the  sight) 
unsightly. 

Non  — 1  {V-  senses)  unobnoxious; 
^inoffensive.  Cai-actore,  nature  — ,  1. 
disagreeableness  ;  tinpleasantness  ;  2. 
unpleasingness  ;  ungratefulness  ;  un- 
acceptableness  ;  3.  uncomfortableness  ; 
4.  ob noxiousness  ;  offensiveness  ;  5.  un- 
graciousness; goCit — ,  {V.  senses)  dis- 
tastefulness. 

DÉSAGEÉABLEMENT  [dé-za-gré-a- 
blë-màn]  adv.  1.  disagreeably  ;  xmplea- 
santly  ;  2.  unpleasingly  ;  ^mgrateful- 
ly  ;  unacceptably  ;  3.  tincomfortahly  ; 
4.  obnoxiously  ;  offensively  ;  5.  ungra- 
ciously. 

DÉSAGEÉEE  [dé-za-gré-é]  v.  n.  t  to 
displease. 

DÉSAGEÉEE,   v.   a.   (nav.)   V.  DÉ- 

GKÉER. 

DÉSAGRÉGATION  [dé-za-grê-gâ-siôn] 

n.  f.  (did.)  disaggregation  ;  disintegra- 
tion. 

DÉSAGRÉGÉ,  E  [dé-za-gré-jé]  adj. 
(mining)  (of  sand)  free-stone. 

DÉSAGRÉGÉE  [dé-za-gré-jé]  v.  a. 
(did.)  to  disaggregate;  to  disintegrate. 

Se  désagréger,  pr.  v.  (did.)  to  become 
disaggregated,  disintegrated. 

Susceptible  de  — ,  disintegrable. 

DÉSAGEÉMENT  [dé-za-gré-mân]  n. 
m.  1.  disagreeable  circumstance,  thiiig; 
2.  — ,  (sing.)  — s,  (pi.)  disagreeableness  ; 
unpleasantness  ;  3.  annoyance  ;  vexa- 
tion ;  4.  "î  defect  (in  external  appear- 
ance); blemish. 

1.  Un  griind  — ,a  iiew  disagreeable  thing.  3. 
Eprouver,  essuyer,  receviir,  avoir  bien  des  — s,  te 
experience  many  annoyances,  vexations.  4.  Cette 
taclie  an  visagre  est  vm  grand  — ,  this  spot  on  the 
face  is  a  great  blemish. 

S'attirer  des  —s,  to  bring,  draio  disa- 
greeable things  on  o.'s  self.  11  a  essuyé, 
reçu  un  — ,  a  disagreeable  circum- 
stance has  Jiappened  to  him. 

DÉSAJUSTER  [dé-za-jus-té]  v.  a,  1.  to 
derange;  to  put  out  of  order  ;  2.  to 
disadjust  (derange  the  position  of). 

Se  DÉSAJUSTER,  pr.  V.  1.  to  become,  to 
get  deranged  ;  to  get  out  of  order  ;  to 
become  disadjusted. 

DÉSALIGNEMENT  [dé-za-li-gn-mân*] 
n.  m.  (mil.)  breaking  the  line;  disorder 
in  the  line. 

DÉSALIGNÉE  [dé-za-li-gnéi=]  v.  a. 
(mil.)  to  break  the  line  of;  to  throw 
into  disorder. 

DÉS  ALLIEE  [dé-za-Ué]  v.  a.  to  dis- 
um,it6  (allies). 


doing  a.  th. 

DÉSAEÇONNEE  [dé-zar-so-né]  V.  a.  1 
II  to  dismount;  to  %inhorse;  2.  ||  (of  tho 
horse)  to  throio  ;  8.  §  to  baffle  (in  argu- 
ment) ;  to  foil  ;  ^  to  run  dotvn. 

DÉSARGENTER  [dé-zar-jân-té]  v.  a.  1. 
to  tmsilver;  2.  to  drain  of  money,  casTt. 

Se  DÉSARGENTER,  pr.  V.  to  become,  to 
get  unsilvered. 

DÉSARMEMENT    [dé-zar-më-mân]    n, 

m.  1.  Il  disarming  ;  2.  (fenc.)  disarm- 
ing ;  3.  (nav.)  dismantling;  larjingup. 

DÉSARMER  [dé-zar-mé]  V.  a.  1.  tt  §  to 
disarm;  2.  §  to  baffle;  to  foil  ;  3.  to 
uncock  (fire-arms)  ;  4.  (nav.)  to  dis- 
charge (a  ship);  5.  (nav.)  to  dismantle; 
to  lay  up  ;  6.  (nav.)  to  unship  (oars). 

Se  disarmer,  pr.  v.  to  disarm;  to 
take  of  o.'s  armor. 

DÉSARMER,  v.  n.  1.  ||  to  disarm;  2. 
(nav.)  to  be  laid  up. 

DÉSARRIMER  [dé-z.i-ri-mé]  v.  a  (na7») 
to  cdter,  to  shift  the  stowage  of. 

DÉSARROI  [dé-zâ-ro.a]  n.  m.  disar- 
ray ;  disorder. 

Dans  le  —,  en  — ,  in  =..  Mettre  en  — , 
to  disarrati. 

DÉSARTICULATION  [dé-zar-ti-ku-là. 
siôn]  n.  f.  (surg.,  anat.)  disarticulation. 

DÉSARTICULER  [dé-zar-ti-ku-lé]  v.  a 
(did.')  to  disjoint. 

DÈSASSEMBLER  [dé-za-sân-blé]  y.  a 
to  take  to  pieces  (a.  th.  joined  together). 

DÉS  ASSOCIER  [dé-za-so-sié]  vVa.  (did.) 
to  dissociate  ;  to  disassociate. 

DÉSASSORTIR  [dé-za-sôr-tir]  y.  a.  to 
spoil  the  match  of 

DÉSASTRE  [dé-zas-tr]  n.  m.  disaster 

Frapper  de  — s,  to  strike  with  disas 
Ur  ;  **  to  disaster. 
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DÉSASTREUSEMENT  [ié-zat-UcA-z- 
mân]  adv.  disastrously. 

DÉSASTEEU-X,  SE  [dé-zaa-tieû,  eû-i] 
adj.  disastrous. 

Nature  désastreuse,  disastrousness. 
^DÉSAVANTAGE  [dé-za-vân-te-j]  n.  m. 
(À,  potJK,  to  ;  de,  to)  1.  disadvantage  ; 
2.  disadcantageousness. 

À  son  —,  to  o.'s  disadvantage  ;  avec 
—,  to  =  ;  sans  — ,  tcith  no  =z.  Avoir  du 
—  à,  to  Jiave  a  =:  iji;  lutter  contre  un 
— ,  to  labor,  to  lie  under  a  =  ;  faire  su- 
bir un  —  à,  to  disadvantage. 

DÉSAVANTAGÉE  [dé-za-yân-ta-jé]  V. 

a.  to  disadvantage. 

DÉSAVANTÀGEUSEINIENT  [dé-ia- 
vân-ta-jeû-z-mân]  adv.  disadvantageoufsly. 

DÉSAVANTAGEU-X,  SE  [dé-za-vân- 
ta-jeû,  eù-z]  adj.  (À,  pour,  to)  disadvan- 
ta-geous. 

DÉSAVEU  [dé-za-veu]  n.  m.  disa- 
totcal. 

Faire  un  —  de,  to  maice  a  =  of;  to 
disavow. 

DÉSAVEUGLEE  [dé-za-veu-glé]  v.  a. 
to  undeceive;  to  disabuse;  ^  to  open 
the  eyes  of. 

DÉSAVOUÉE  [dé-za-Tou-é]  V.  a.  1.  to 
disoion  (deuy)  ;  to  disavow  ;  to  dis- 
claim; 2.  to  disavoio  (not  to  acknow- 
le-dge  as  o."s  own)  ;  3.  to  disavow  (not  to 
justify). 

Personne  qui  désavoue  (  V.  senses)  dis- 
daimer  (of). 

DESCELLEE  [dé-sè-li]  v.  a.  1.  to  un- 
seal (break  the  seal  of)  ;  2.  (mas.)  to  U7i- 
eeal  ;  to  unbed. 

DESCENDANCE  [dé-sân-dân-a]  n.  f.  1. 
descent  (birth,  extraction)  ;  2.  (law)  de- 
scent. 

—  collatérale  la  plus  proche  en  degré, 
(law)  immediate  descent  ;  —  en  ligne 
collatérale,  (law)  collateral  r=;  —  en 
ligne  directe,  lineal  =.  Degré  de  — ,  de- 
ecepj; 

DESCENDANT,  E  [dé-sàn-dân,  t]  adj. 
1-  descending  ;  2.  (of  tides)  ebb;  going 
down  ;  3.  (an at.)  (of  the  aorta)  descend.- 
ing  ;  4.  (astr.)  descending  ;  5.  (did.)  de- 
scendent; 6.  (math.)  (of  progression)  de- 
scending ;  7.  (mus.)  (of  the  scale)  de- 
scending ;  8.  (mil.)  (of  the  guard)  com- 
ing of  duty. 

DESCENDANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  (dk, 
of)  descendant;  offspring  ;  — s,  (i)l.) 
descendants  ;  offspring. 

DESCENDANT  [dé-sân-dân]  n.  m. 
(nav.)  ebb-tide  :  ebb. 

DESCENDEE  [dé-sân-dr]  v.  n.  (de, 
from;  daks,  en,  i?ito;  À,  to)  1.  \\to  de- 
scend; to  come  down  ;  to  go  doicn  ;  to 
get  dozen  ;  2.  U  to  go  down  stairs  ;  *|[  to 
step  down;  3.  |1  to  aliglit (from  ahorse): 
to  dismount  ;  to  get  of,  doicn;  4.  I  to 
alight  (fi-om  a  carriage)  ;  to  get  doion  ; 
to  get  out;  5.  (À,  at;  chez,  at,  xcith,  at 
the  house  of)  \  to  stay  (reside  tempora- 
rily at  a  private  house)  ;  to  stop  ;  6.  (À, 
at)  11  to  stay  (reside  temporarily  at  an 
inn)^;  to  stop  ;  to  put  vp  ;  7.  ||  to  incline  ; 
to  slope;  8.  ||  (ex)  to  make  a  descent 
{on,  upon)  ;  to  come  down  {on,  upori)  ; 
to  make  an  irruption  {into)  ;  9.  ||  (À, 
into)  to  go  down  (into  the  gi-ave)  ;  to 
sink;  10.  §  (dans,  to)  to  descend;  11.  § 
to  descend  ;  to  go  down  ;  to  go  down 
in  tlie  world  ;  12.  §  (dans,  en)  to  de- 
scend {to)  ;  to  go  home  (to)  ,•  to  exam- 
ine (...);  13.  §  (À,  to)  to  descend,  ;  to 
condescend.;  to  stoop;  14.  to  humble 
o.'s  self;  15.  §  to  fall;  16.  (of  tides)  to 
ebb;  to  go  doicn,  out;  to  run  down; 
17.  (of  waters)  to  subside;  to  fall;  18. 
(geneal.)  to  descend;  to  spring;  19. 
(law)  to  make  a  search  (in  virtue  of  a 
warrant);  to  search;  20.  (mus.)  to  de- 
scend; 21.  {nay.)  to  land  ;  to  go  ashore, 
on  shore. 

1.  n  &  âesce.yirh'.  en  dix  minutes,  et  il  y  a  une 
heure  qu'il  est  descendu,  he  descended  in  ten  'mi- 
nutes, and  he  has  been  down  an  hour.  5.  Je  de- 
tcemln  toujours  chez  mon  frère,  /  ahoays  stay  at  my 
hrotlitr^s,  with  m-i  brUhcr.  6.  II  descendit  à"l'liôtel 
le  Paris,  he  stopped  at  the  htel  de  Paris.  7.  La 
route  dcicend  en  cet  endroit,  the  road  inclines, 
«lopes  in  <^(s^/ace.  10. —  dans  le  detail,  to  de- 
scend to  detail.  ]0.  —  en  soi-même,  dans  sa  con- 
icience,  dans  son  cœur,  to  descend  into  o.^s  self  ;  to 
go  home  to  o.U  conscience,  to  o.'s  heart,    13.  Elle 
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ne  voulut  pas  -—  à  se  justifier,  she  would  net  con- 
descend to  justifti  herself.  14.  —  jusqu'à  la  prière, 
to  liumble  o.'s  self  to  prayer. 

—  (en  s'abaissant),  to  sink  down  ;  — 
(en  s'affaissant),  to  sink  down;  —  (en 
coulant),  tofloio  doicn  ;  —  (en  courant), 
to  run  doion  ;  —  (en  découlant  douce- 
ment), to  trickle  down;  —  (en  s"enfon- 
çant),  to  sink  down;  —  (en  marchant), 
to  tcalk  doicn;  — (en  marchant  mili- 
tairement), to  march  down;  —  (en  se 
mouvant),  to  move  doicn  ;  —  (en  nage- 
ant), to  sicim  down  ;  —  (en  faisant  des 
pas),  to  step  down  ;  —  (en  rampant),  to 
crawl  down  ;  to  creep  down  ;  —  (en 
étant  transmis),  to  be  handed  down;  — 
(en  volant),  to  fly  down. 

—  de  travers,  {V.  senses)  (of food)  to 
go  doion  the  wrong  way.  Faire  — ,  (  V. 
senses)  1.  to  get  down;  to  bring  down  ; 
^  to  have  down  ;  2.  to  send  down  ;  3.  to 
turn  doicn  ;  4.  to  let  down  ;  5.  to  draw 
down;  6.  to  fetch  down;  7.  to  force 
down;  8.  to  pull  dozen;  9.  to  drag 
down  ;  10.  to  push  down  ;  11.  to  wash 
down  :  12.  to  whip  down.  En  descend- 
ant, (Fi  senses)  1.  subordinately  ;  2.  (of 
time)  downward  ;  downwards. 

[Descendre,  v.  n.,  is  conjugated  wth  ajjc/)- when 
it  expresses  an  action,  and  with  être  when  it  is  in- 
dicative of  a  state.     (K.  Ex.  1.)] 

DESCENDEE,  v.  a.  (DE,/rom;  dans, 
EN,  into;  À,  to)  1.  to  descend;  to  go 
down  ;  2.  to  take  down  ;  to  get  down  ; 
3.  to  can^y  down  ;  to  take  down  ;  to 
bring  down  ;  4.  to  loicer  ;  to  let  down  ; 
5.  to  lay  low  (kill)  ;  to  bring  down  ;  6.  to 
take  (from  on  a  horse)  ;  7.  to  set,  to  put 
down  (from  a  carriage)  ;  8.  to  land  (from 
a  boat,  ship)  ;  to  put  on  shore;  9.  (nav.) 
to  fall  down  (a  river). 

1.  ■ —  ime  montagne,  to  descend  a  mountain.  2. 
• —  un  tableau,  to  take  down  a  picture.  4.  • —  un 
cercueil  dans  la  fosse,  to  lower  a  coffin  into  the 
grave  ;  —  du  vin  à  la  cave,  to  lower  wine  into  the 
cellar. 

—  (en  apportant),  to  bring  down  ; 
%tofetc7i  down; —  (en  conduisant),  to 
conduct  down  ;  to  take,  to  lead,  down  ; 

—  (en  mouvant),  to  move  down  ;  —  (en 
passant  à  la  main),  to  liand  down  ;  — 
(en  portant),  to  carry  down;  to  take 
down;  —  (en  poussant),  to  push  down; 

—  (en  tirant),  to  draw  doicn  ;  to  pull 
down  ;  —  (en  traînant),  to  drag  down. 

[Descendre,  v.  a.,  is  conjugated  with  avoir.'] 

DESCENSION  [dé-sân-siôn]  n.  f.  (astr.) 
descension. 

DESCENSIONNEL,  LE  [dé-sân-sio- 
nèl]  ad],  (astr.)  descensional. 

DESCENTE  [dé-sân-t]  n.  f.  {j)Y.,from; 
DANS,  EN,  into;  À,  to)  1.  descent; 
coming  down;  going  down;  ^  getting 
down  ;  2.  taking  down  ;  getting  doicn  ; 
3.  lowering  ;  letting  down  ;  4.  aligJiting 
(from  a  horse);  dismounting  ;  getting 
off,  down  ;  5.  alighting  (from  a  carriage)  ; 
getting  down,  out  ;  6.  landing  (from  a 
boat,  ship)  ;  disembarkment  ;  7.  decU- 
vity  ;  8.  (en)  descent  {on,  upon)  ;  irrup 
tion  {into)  ;  9.  (of  the  humors)  defiux- 
ion;  10.  {of  vi'a.ters)  subsiding  ;  fall  ;  11. 
(build.)  pipe  ;  12.  (fin.)  run  (demand  for 
payment)  ;  13.  (law)  search  (in  virtue  of 
a  warrant)  ;  14.  (mach.)  down  stroke  ;  15. 
(med.)  hernia;  1  rupture;  16.  (mil.) 
coming  o^ (guard,  &c.). 

—  de  croix,  (paint.)  descent  from  the 
cross.  À  la  —  de,  {V.  senses)  1.  in  de- 
scending ;  in  going  down;  2.  on  de- 
scending, going  down.  Faire  une  — 
dans,  en,  to  ma7ce  a  descent  on. 

DESCEIPTEUE  [dès-luip-teiir]  n.  m. 
describer. 

DESCEIPTI-F,  VE  [dès-krip-tif,  i-v] 
adj.  (th.)  descriptive. 

Dans  le  genre  — ,  (pers.)  descriptive. 

DESCRIPTION  [dès-krip-siôn]  n.  f.  1. 
description  ;  2.  inventory  ;  3.  (of  patents) 
specification  ;  4.  (log.)  desc7'iption. 

Auteur  dime  —,  author  of  a  descrip- 
tion; describer.  Faire  la  —  de,  1.  to 
give  a=  of;  to  describe;  2.  to  take  an 
inventory  of;  rendre  toute  —  impossible, 
impuissante,  to  beggar  —. 

DÉSÉCHOUEE  [dé-sé-shou-é]  v.  a. 
(nav.)  to  get  of;  to  set  afloat  again. 

DÉSEMBÀLLAGE  [dé-zàn-ta-la-j]  n. 
m.  unpacking. 


DÉSEMBALLEE  [dé-zân-ba-lé]  v.  a.  fc 
unpack. 

DÉSEMBAEEASSEE  [dé-zin-ba-ra-Bé] 
V.  a.  to  disembarrass. 

Se  désembakrasser,  pr.  v.  to  disem- 
barrass o.'s  self 

DÉSEMBAÉQUEMENT  [dé-zân-bar. 
kë-man]  n.  m.  disembarkmcnt  ;  land' 
ing. 

DÉSEMBAEQUEE  [dé-zân  bar-ké]  v. 
a.  1.  to  disembark;  to  land;  %town- 
sJiip  (goods). 

DÉSEMBOÎTEE  [dé-zân-boa-té]  v.  a.  1. 
to  disjoint;  to  p>ut  out  of  socket  ;  2. 
(surg.)  to  dislocate. 

DÉSEMBOUEBEE  [dé-zân-bour-bé]  v. 
a.  to  extricate  from  the  mire  ;  ^  to  get 
out  of  the  mire. 

Se  DÉSEMBOUEBEE,  pr.  V.  to  extricotô 
o.''s  self  from  the  mire;  \  to  get  out  of 
the  mire. 

DÉSEMPAEEE  [dé-zân-pa-ré]  V.  n.  to 
leave  ;  to  quit  ;  to  go  aioay. 

Sans  — ,  without  leaving  the  spot  ;  on 
the  spot. 

DÉSEMPAEEE,  v.  a.  1.  to  leave;  to 
quit;  2.  (nav.)  to  disable  (ships). 

DÉSEMPAEÉ,  E,  pa.  p.  {V.  senses  of  DÉ- 
sejipaeek)  (nav.)  (of  bhips)  disabled. 

DÉSEMPENNÉ,  E  [dé  zân-pèn-né]  adj. 
+  stripped  of  its  feathers. 

DÉSEMPESÉE  [dé-zân-pg-zé]  v.  a.  to 
take  out  the  starch  of. 

Se  DÉSEiiiFESEE,  pr.  V.  to  lose  o.''8 
starch. 

DÈSEMPLIE  [dé-zân-plii]  V.  a.  to  ren- 
der, to  make  less  full;  to  empty  (in 
part). 

Se  désemplir,  pr.  v.  to  become,  to  get 
less  full  ;  to  empty  (in  part). 

DÉSEMPLIE,  V.  n.  to  become,  to  get 
less  full  ;  to  empty  (in  part). 

DÉSEMPEISONNEMENT  [dé-zân- 
pri-zo-n-mSn]  n.  m.  discharge  from  pri- 
son ;  liberation. 

DÉSEMPEISONNEE[dé-zàn-pri-2o-ii8j 
V.  a.  to  discharge  from  prison  ;  to  set  at 
liberty. 

DÉSENCHANTEMENT  [dé-zân-ghân-t- 
mân]  n.  m.  ||  §  disenchantment. 

DÉSENCHANTÉE  [dé-zân-shân-té]  v. 
a.  Il  §  to  disenchant. 

DÉSENCLOUER  [dé-zân-kku-é]  v.  a 
1.  to  take  the  nail,  nails  out  of;  2.  to 
take  a  nail  out  of  the  hoof  of  {k  horse)  ; 
3.  to  unspike  (cannon). 

DÉSENFILEE  [dé-zân-fi-k-]  v.  a.  to  un- 
string. 

Se  désenfelee,  pr.  v.  to  come,  T  g(À 
unstrung. 

DÉSENFLEE  [dé-zân-flé]  a-,  a.  1.  to  re- 
duce the  volume  of  {\\h&t  is  swollen)  ;  % 
to  reduce  the  swelling  of. 

Se  désenfler,  pr.  v.  1.  to  be  less  swol- 
len ;  2.  to  cease  to  be  swollen. 

DÉSENFLEE,  v.  n.  1.  to  be  lessswcl- 
len  ;  2.  to  cease  to  be  swollen. 

DÉSENFLUEE  [dé-zân-tlû-r]  n.  f.  1. 
diminution  of  swelling  ;  2.  cessation  of 
swelling. 

DÉSEN6RENER  [dé-zân-grë-né]  v.  a. 
(mach.)  to  throw  out  of  gear. 

DÉSENGRKNÉ,  E,  pa.  p.  (mach.)  out  oj 
gear. 

DÉSENIVEEE  [dé-zân-nî-vré]  V.  a.  1.  \ 
to  sober  (cause  intoxication  to  cea<j«)  ;  ^ 
to  make  sober  ;  2.  §  to  sober  ;  ^  to  bring 
to  o.'s  senses  ;  ^  to  bring  to. 

Se  DÉSENIVRER,  pr.  V.  i.  II  to  get  sober; 
to  get  sober  again;  2.  ||  (by  sleeping)  ^ 
sleep  o.'s  self  sober  ;  3.  §  (de)  to  recover 
(^from)  ;  to  be  cured  (of  ). 

DÉSENIVEEE,  V.  n.  ||  to  get  sober  ; 
to  get  sober  again. 

Ne  pas  — ,  to  be  always  intoxicated; 
never  to  be  sober. 

DÉSENLAIDIE  [dé-zân-lè-dir]  v.  a.  to 
render,  to  make  less  ugly. 

Sb  désenlaidir,  pr.  v.  to  get  less  ugly  ; 
to  grow  better  looking. 

DÉSENNUYER  [dé-zân-nui-ié]  v.  a.  «o 
dispel  the  tedium,  ennui  of;  to  divert; 
to  amuse. 

Se  désennuyer,  pr.  v.  to  dispel  o.'s  te- 
dium, ennui;  to  divert  o.'s  (>elf;  to 
amuse  o.'s  self. 

DÉSENRÀYEE  [dé-zân-rè-ié]  v  su  fo 
unskid  (a  wheel)  -,  to  take  the  drag  qf 
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ow  joute;  671  jeu;  e^i  jeûne;  ewpeur;  ôw  pan  ;  m  pin;  ônhon;  unhrun;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


DÉSENRAYER,  v.  n.  to  unsMd  ;  to 
take  the  drag  of. 

DÉSENRHUMEE  [dé-zân-ru-mé]  V.  a. 
to  cure  of  cold. 

Se  DÉSENRH0MER,  pr.  V.  to  cure  o.'s 
cold;  to  get  rid  ofo.'s  cold. 

DESENEOUER  [dé-zân-rou-é]  v.  a.  to 
eure  oflioarsemess. 

Se  désenrouer,  pr.  v.  to  cure  o.^s 
hoarseness  ;  to  get  rid  of  o.^s  hoarse- 
ness. 

DÉSENSEVELIR  [dé-zân-aë-y-lir]  V.  a. 

1.  to  unwrap  (a  dead  body)  ;  2.  to  disin- 
ter ;  to  eœhiime  ;  to  disinhume. 

DÉSENSORCELER  [dé-zàn-86r-së-l=] 
V.  a.  Il  §  to  unheicitch. 

DÉSENSORCELLEMENT  [dé-zâa- 
»5r-8è-I-mân]  n.  m.  ||  unheivitcJdng. 

DÉSENTÊTER  [d é-zân-tê-té]  v.  a.  l.to 
cure  of  obstinacy  ;  2.  (de,  . . .  )  to  get 
(a.  th.)  ow^  of  the  head  of{&.  o.). 

&E  DÉSENTÉTER,  pr.  V.  1.  t  to  he  cured 
9f  obstinacy  ;  2.  (p^,.,,..)  to -get  (a.  th.) 
out  ofo,''s  head. 

0.  11  ne  peut  —  de  cette  opinion,  Ke  cannot  get 
%his  opinion  eut  of  his  head. 

DÉSENVERGUER  [dé-zân-vir-gué]  y. 
a.  (nav.)  to  unbend  (a  sail). 

DÉSERT,  E  [dé-zèr,  t]  adj.  \.  desert 
(uninhabited,  uncultivated);  2.  unf re- 
deserted. 


Syn. — Désert,  inhabité,  solitaire.  The  di- 
sert {desert)  place  is  neglected  ;  it  lacks  cultivation, 
and  an  extended  or  elevated  population.  The  hi- 
habite  {uninhabited)  place  is  unoccupied  by  man  ; 
it  contains  no  habitations,  and  presents  no  trace  of 
civilization.  The  solitaire  {solitary)  place  is  un- 
frequented ;  it  is  free  from  the  agitations  and  ex- 
citements of  the  world.  We  flee  to  déserts  {de- 
serts) to  avoid  society  ;  we  seek  inhabités  {uninha- 
biied)  places  as  a  refuge  from  persecution  ;  we  re- 
tire to  a  solitaire  {solitary)  village  for  rest  from  the 
fatigues  and  excitements  of  life. 

DÉSERT  [dé-zèr]  n.  m.  1.  I|  §  wilder- 
ness ;  waste  ;  2.  ||  §  desert  ;  3.  +  desola- 
tion (desert). 

—  sauvage,  wild  roaste.  Prêcher  dans 
le  —  §,  to  preach  to  the  winds. 

DÉSERTER  [dé-zèr-té]  v.  a.  1. 1|  §  to  de- 
sert; to  leave;  to  qidt;  2.  to  abandon; 
to  forsake;  3.  (mil.)  to  desert. 

DÉSERTER,  v.  n.  1.  (de, ...)  to  de- 
sert ;  to  leave  ;  to  quit  ;  to  fly  off;  2. 
(mil.)  {du,  from;  À,  to)  to  desert. 

—  avec  armes  et  bagages,  to  desert 
with  0.' s  arms  and  accoutrements;  — 
à  l'ennemi,  to  =  to  the  ene')ny  ;  to  go 
over  to  the  enemy;  —  à  l'intérieur, 
to=. 

DÉSERTEUR  [dé-ièr-teûr]  n.  m.  ||  § 


Syn. — DÉSERTEUR,  TRANSFUGE.  By  déserteur  is 
paeant  a  soldier  who  leaves  the  service  in  which  he 
is  engaged  without  permission  ;  by  transfuge,  one 
who  passes  over  to  the  service  of  the  enemy.  The 
trst  is  a  desertsr  ;  the  second  is  a  traitor. 

DÉSERTION  [dé-zèr-8iôn]  n.  f.  1.  i  § 
desertion;  2.  (mil.)  desertion. 

DÉSESPÉRADE  (À  LA)  [a-la-dé-zès- 
pé-ra-d]  adv.  t  desperately. 

DÉSESPÉRANT,  E  [dé-zJs-pé-rân,  t] 
adj.  1.  desperate;  hopeless  ;  unhopeful; 
2.  disheartening  ;  dispiriting;  discou- 
raging ;  heart-discouraging. 

Etat  — ,  hopelessness.  D'une  manière 
— e,  desperately  ;  hopelessly  ;  despair- 
ingly 

DÉSESPÉRÉ,  E  [dé-zès-pé-ré]  adj.  1. 
(th.)  desperate  ;  hopeless  ;  of  despair  ; 
2.  (pers.)  in  despair  ;  disconsolate  ; 
disheartened  ;  despondent  ;  3.  (of  per- 
sons ill)  past  recovery. 

État  — ,  liopelessness.  D'une  manière 
— e,  desperately  ;  hopelessly. 

DÉSESPÉRÉ,  n.  m.,  É,  n.  i.  des- 
perate. 

En  —,  déraper ately. 

DÉSESPÉRÉMENT  [dé-zès-pé-ré-mân] 
adv.  X  desperately. 

DÉSESPÉRER  [dé-zès-pé-ré]  v.  n.  (de, 
ûf;  que,  [subj.]  of)  1.  to  despair  ;  2.  to 
despond  ;  to  be  a  desponder  ;  3.  (de)  to 
despair  {of);  to  give  (a.  o.)  over;  4. 
(de,  of  [près,  p.])  to  despair. 

1.  Je  ne  désespère  pas  que  vous  ne  soyez  heu- 
reux, Tdo  nnt  despair  of  yuur  being  happy.  3.  Les 
médecins  rf'ses^jcVenZ  de  aaguérison,  the phvsician- 
despah  of  his  recovery.  4.  'Lea  médocms  désespèrent 
de  le  guérir,  the  ph/sicians  despair  of  curing  him. 

Qui  désespè'-e,  dont  on  désespère,  des- 


perate. Personne  qui  désespère,  1.  de- 
spairer  ;  2.  desponder. 

[DksespAree  with  que,  conj.  neg.,  governs  the 
subj.  and  takes  ne  before  the  verb.      V.  Ex.  1.] 

DÉSESPÉRER,  v.  a.  1.  to  drive  to 
despair  ;  2.  to  vex  beyond  expression. 

Se  désespérer,  pr.  v.  to  be  in  de- 
spair ;  to  give  o.'s  self  tip  to  despair. 

DÉSESPOIR  [dé-zès-poar]  n.  m.  1. 
despair  ;  desperation  ;  liopelessness  ; 
2.  despondency. 

Coup  de  — ,  desperate  attempt.  Au 
—  {pevs.)  1.  in  despair  ;  2.  concerned; 
grieved  ;  vexed  ;  dans  le  —,  despondent- 
ly ;  despondingly.  Faire  le  —  de,  to  be 
the  despair  of;  mettre  au  — ,  1.  to  drive 
to  despair  ;  2.  to  concern  ;  to  grieve  ;  to 
vex;  tomber  dans  le  — ,  to  sink  into 
despair. 

DÉSHABILLÉ  [dé-za-bi-ié*]  n.  m.  un- 
dress; dishabille. 

Dans  son  — ,  en  — ,  in  an  undress  ; 
undressed  ;  in  dishabille. 

DÉSHABILLER  [dé-za-bi-ié*]  v.  a.  1. 
to  undress  ;  to  take  off' the  clothes  of;  2. 
to  disrobe  ;  3.  to  strip. 

Personne  qui  déshabille,  (  V.  senses)  1. 
disrober  ;  2.  stripper.  ,^**  —  sairt  "Pier- 
re pour  habiller  saint  Paul,  to  rob  Jrtier 
to  pay  Paul. 

Se  déshabiller,  pr.  v.  1.  to  undress; 
^  to  undress  o.'s  self;  T  to  take  off  o.'s 
clothes;  2.  to  undress;  to  change  o.'s 
coat  ;  3.  to  disrobe;  4.  to  strip. 

DÉSHABILLER,  v.  n.  t  to  imdress  ; 
T"  to  undress  o.'s  self;  to  take  off  p."  s 
clothes. 

DÉSHABITÉ,  E  [dé-za-bi-té]  adj.  un- 
inhabited. 

DÉSHABITUER  [dé-za-bi-tué]  v.  a.  1. 
(de)  to  disaccustom  {from)  ;  to  break 
(a.  o.)  of  (a.  th.)  ;  2.  to  disinure. 

Se  déshabituer,  pr.  v.  (de)  to  dis- 
accustom o.'s  self  {from);  ^  to  break 
o.'s  self  {of). 

DÉSHÉRENCE  [dé-zé-rân-s]  n.  f.  (law) 
escheat. 

Bien  en  — ,  escJieat  ;  droit  au  bien  en 
— .,  escheatage.  Susceptible  de  — , 
escheatable. 

DÉSHÉRITER  [dé-zé-ri-té]  v.  a.  to  dis- 
inherit; to  disherit. 

Personne  qui  déshérite,  disheritor. 

DÉSHEURER  [dé-zeu-ré]  v.  a.  t  to 
disturb  (in  occupations). 

Se  DÉSHEURER,  pr.  V.  t  to  disturb  o.''s 
self  (in  o.'s  occupations). 

DÉSHONNÊTE  [dé-zo-nê-t]  adj.  *m- 
modest;  indecent;  shameful. 

Syn. — ÛÉSHONNKTE,  MALHONNÊTE.  Dêshonnêtt 
{immodest,  indecent)  is  applied  to  things  alone  ;  it 
implies  a  violation  of  purity,  chasteness,  or  mo- 
desty. Malhonnête  {uncivil,  dishonest)  is  equally 
applicable  to  persons  and  things  ;  it  denotes  an  of- 
fence against  the  established  usages  of  polit»  so- 
ciety, or  a  transgression  of  the  laws  of  honesty. 

DÉSHONNÊTEMENT  [dé-zo-nê-t- 
mân]  adv.  immodestly  ;  indecently  ; 
shamefully. 

DÉSHONNÉTETÉ  [dé-zo-nê-t-té]  n.  f. 
1  immodesty  ;  indecency. 

DÉSHONNEUR  [dé-zo-neùr]  n.  m. 
(pour,  to;  de,to)l.  dishonor;  2.  dis- 
grace; discredit;  dispraise;  dispa- 
ragement. 

Au  —  de,  to  the  =:  of;  avec  — ,  1.  tcith 
=  ;  2.  disgracefully;  disreputably; 
disparagingly  ;  pour  le  —  de,  to  the  =. 
of;  sans  —  pour,  without  =  to.  Être 
un  — ,  to  be  a=^;  fah-e  —  à,  faire  le  — 
de,  to  be  a  =  to  ;  prier  q.  u.  de  son  —  t, 

1.  II  to  ask  a.  o.  to  dishonor  himself;  2. 
§  to  ash  a.  o.  to  do  what  is  very  un- 
pleasant. Tenir  à  — ,  to  hold  it  a  dis- 
honor. 

DÉSHONORABLE  [dé-zo-no-ra-bl]  adj. 
t  (th.)  dishonorable. 

DÉSHONORANT,    E    [dé-zo-no-rân,   t] 

adj.  (th.)  1.  dishonorable  ;  2.  disgrace- 
ful; discreditable. 
D'une  manière  — e,  1.  dishonorably  ; 

2.  disgracefully  ;  discreditably. 
DÉSHONORÉ,  E  [dé-zo-no-ré]  adj.  dis- 
honored. 

DÉSHONORER  [dé-zo-no-ré]  v.  a.  1.  to 
dishonor;  2.  to  disgrace;  to  discredit. 

Personne  qui  déshonorée  1.  disho- 
norer; 2.  disg racer. 

DÉSHUMANISER   [dé-zu-ma-ni-zé]  v. 


a.  to  unhumanize  ;  to  render  inhum,an, 
savage,  cruel. 

DESIGN ATI-F,  VE  [dé-zi-gna-tif,  i-v*] 
adj.  indicative. 

DÉSIGNATION  [dé-zi-gnâ-siôn*]  n.  f 
1.  designation;  indication;  2.  desig- 
nation (nomination)  ;  choice  ;  election. 

Faire  la  —  de,  to  designate. 

DÉSIGNER  [dé-zi-gné>l  V.  a.  1. 1|  to  de- 
signate; to  indicate;  to  point  out;  to 
mark  out  ;  2.  ||  to  describe  ;  3.  §  (b.  s.) 
to  designate;  to  point  out;  to  mark 
out  ;  to  hold  up  ;  4.  §  (pour,  to,  for)  to 
designate  (destine  to  a  dignity, office); 
5.  §  to  elect;  to  choose;  6.  §  to  denote; 
to  betoken  ;  7.  §  to  appoint  ;  to  assign  ; 
to  name  ;  to  mention. 

3.  —  q.  u.  à  la  haine  publique,  to  point  a.  o.  out, 
to  hold  a.  0.  up  to  public  hatred.  6.  Ce  vent  là  dé- 
signe de  la  pluie,  this  wind  betokens  rain.  7.  — 
le  temps  et  le  lieu,  to  appoint  the  time  and  place. 

DÉSILLUSIONNER  [dé-zil-lu-zio-né] 
V.  a.  to  undeceive  ;  to  destroy  the  illu- 
sions of. 

Être  désillusionné,  to  be  u,ndeceived  ; 
to  lose  o.'s  illusions. 

DÉSINCOEPORER  [dé-zîn-kor-po-ré] 
V.  a.  1.  to  disincorporate  ;  2.  (mil.)  to 
disembody. 

DÉSINENCE  [dé-zi-nân-s]  n.  f.  (gram.) 
desinence;  termination;  ending. 

DÉSINFATUER  [dé-zîn-fa-tué]  v.  a.  1 
to  undeceive;  to  dispel  the  infatua- 
tion of.^ 

Se  DÉSINFATUER,  pr.  V.  (de.  With)  f  to 
cease  to  be  infatuated  ;  to  recover  from 
o.''s  infatuation. 

DÉSINFECTER  [dé-zîn-fèk-té]  v.  a.  1. 
to  disinfect;  2.  to  fumigate. 

DÉSINFECTION  [d'é-zin-fèk-siôn]  n.  * 
1.  disinfection  ;  2.  fumigation. 

Travailler  à  la  —  de,  to  endeavor  to 

DÉSINQUIÉTER  [dé-zîn-ki-é-té]  v.  a. 
to  relieve  the  uneasiness  of;  to  set  erf 
ease. 

Se  DÉSINQUIÉTER,  pr.  V,  to  reassure 
o.''s  self;  to  be  at  ease. 

DÉSINTÉRESSÉ,  E  [dé-zin-té-rè-*ê] 
adj.  1.  (dans,  in)  disinterested  ;  uninte- 
rested; 2.  disinterested;  unselfish;  3. 
unbiased;  impartial;  indiferent. 

DÉSINTÉRESSEMENT  "[dé- zîn-té-rè- 
8-mân]  n.  m.  disinterestedness. 

Avec  — ,  disinterestedly. 

DÉSINTÉRESSEMENT  [dé-zïn-té-rè- 
sé-mân]  adv.  X  disinterestedly. 

DÉSINTÉRESSER  [dé-zîn-té-rè-sê]  v. 
a.  1.  to  b7i,y  out  the  interest  of;  2.  to  in- 
demnify. 

DÉSlNTERLIGNER  [dé-zin-tèr-U- 
gr_é*]  V.  a.  (print.)  to  imlead  ;  to  take 
the  leads  out  of  ;  to  make  solid. 

DÉSINVEStiR  [dé-zin-vès-tir]  y.  a 
(law)  (de,  . . .)  to  devest. 

Être  désinvesti,  to  devest. 

DÉSINYITER  [dé-zïn-vi-té]  v.  a.  to 
disinvite;  to  retract,  recall  an  invi- 
tation. 

DÉSIR  [dé-zir],  DESIR  [dS-zii]  n.  m. 
(de,  of;  de,  to)  1.  desire  ;  2.  wish  ;  3. 
longing. 

—  déréglé,  inordinate  denire;  faible 
— ,  slig7it  =  ;  vif  — ,  earnebt  =.  Objet 
d'un  — ,  ïvisJi,.  Au  gré  de  ses  — s, 
agreeably  to  o.'s  desires,  loishes  ;  au 
parfait  accomplissement  de  ses  — s,  at 
o.'s  utmost  wishes;  avec  — ,  avec  un  vif 
— ,  avec  l'expressicn  du  — ,  tcishfully  ; 
sans  — ,  without  a  =,  idsh  ;  undesvr- 
ing ;  suivant  son  — ,  at  o.'s  =,  ^Dish. 
Avoir  le  —,  to  7iave  a  =,  loish  ;  brûler 
du  —  (de),  to  be  inflamed  toith  the  =: 
(to)  ;  combler  ses  —s,  to  gratify  o.'s:=is, 
wishes;  contenter,  satisfaire  un  — ,  to 
indtdge,  to  satisfy  a  =  ;  contenter  ses 
— s,  to  satisfy  o.'s  mind  ;  remplir  un  —, 
to  gratify,  to  fulfil,  to  grant  a  =.  Qjii 
exprime  le  — ,  wishful. 

DÉSIRABLE  [dé-zi-ra-bl]  adj.  (pour, 
for  ;  de,  to)  desirable. 

Peu  — ,  undesirable.  Cîaractèro  — , 
desirablejiess. 

DÉSIRER  [dé-zi-ré]  y.  a.  1.  (...,  te) 
{que,  [subj.]  )  to  desire  ;  to  be  desirous 
of;  to  wish  :  2.  {de)  to  desire  (to)  ;  to  be 
desirous  (of)  ;  to  wish  (to)  ;  3.  to  wish 
for  ;  4.  to  long  for. 
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1.  Je  désire  le  voir,  I  desire,  wish  to  see  him  ;  je 
iésire  que  vous  le  voyiez,  /  desire  vou  shmld  see 
him;  1  am  desirous  of  fjour  seeing  Aim  ;  J  wish  y<m 
U)  see  Mm.  2.  —  de  léussir,  to  desire,  wish  to  suc- 
ceed; to  be  desirous  nj  succeeding.- 

Chose  à  — ,  1.  desirable  thing  ;  thing 
to  te  desired;  2.  desideratum;  chose 
bien  à  — .  great  desideratum  ;  personne 
qui  désire,  icisher.  —  avec  ardeur,  pas- 
sion, 1.  to  long  for  ;  2.  to  pine  for  ;  ne 
rien  laisser  à  — ,  to  leave  nothing  to  te 
de^red;  to  le  all  o.  could  uish,  desire. 
Avoir  ce  qu'on  désire,  to  haie  o.'s  wish, 
Kcili ;  se  faire  — ,  not  to  make  o.'s  self 
cheap.  Que  désirez-vous,  what  is  your 
willf  qui  désire,  desirous;  wishful; 
qu'on  ne  désire  pas,  umcished,  tmwish- 
edfor.    Personne  qui  désire,  wisher. 

[Dksieeh  before  a  veib  in  the  infinitive  is  fol- 
lowed by  rff  when  it  eiprtsses  a  desire,  the  accom- 
plishment cf  v.bich  is  uncertain,  difficult,  or  inde- 
pendent of  the  '.vish  ;  in  all  other  cases,  de  is  omit- 
kd.     F.  ExaniTilesl.i.] 

DÉSIEEÛ-X,   SE  [dé-zi-reû,  eû-z]  adj. 

1.  (de,  of;  de.,  to)  desirous  ;  solicitous; 

2,  (de,  /or)  anœious. 

Non  — ,  1.  unsoUcitous;  2.  un- 
anxious. 

DiSISTEMElSiT  [dé-zis-të-mân]  n.  m. 
Î.  desistance;  2.  (law)  iionsuit;  3.  (law) 
retraxit. 

Faire  un  — ,  to  desist. 

DÉSISTÉE  [dé-zis-té]  V.  n., 

DÉSISTÉE  (SE)  [së-dé-zis-té]  pr.  v.  1. 
(de,  from)  to  desist;  2.  (de,  ...)  to 
abandon;  to  give  over,  up;  3.  (de,  .,.) 
to  waive. 

DESMOGEAPHIE  [dès-mo-gra^fi]  n.  f. 
(anat.)  desrnograjjhy  (description  of  the 
Ueaments). 

1)ESM0GEAPHIQIIE  [dès-mo-gra-fi-k] 

adj.  (anat)  relating  to  desmography. 

DESMOLOGIE  [dès-mo-lo-ji]  n.  £ 
(anat)  desrnology  (treatise  on  the  liga- 
ments). 

DESMOLOGIQUE  [dès-nio-lo-ji-k]  adj. 
(anat)  relatina  to  desrnology. 

DESMOPHLOGIE  [dès-mo-ao-ji]  n.  f. 
(meà.)  in-flnmmation  of  the  ligaments. 
'  DESMOPHLOGIQUE  [dès-mo-flo-ji-h] 
adj.  (med.)  relating  to  irfianimation  of 
the  ligaments. 

DESMOTOMIE  [dJg-Eo-to-mi]  n.  f. 
(anat.)  desmctomy  (dissection  of  the  li- 
gaments). 

DESMOTO]SnQUE  [dès-mo-to-mi-k] 
adj.  (anat)  relating  to  desmctomy. 

DÉSOBÉIS  [dé-zo-bé-ir]  V.  n.  (À,  , . .) 
to  disoliey. 

—  à  q.  u..  io  di?  T-jJT  n..  r,. 

Être  dé.^.-'    :'   "  '  ■   "''olieyed. 
DÉSOJJi  I  -       .  :         ;  [ié-zo-bé-i-sân-s]  n. 

f.  (À,  to)  1.  al..^l^.:i^iîce  (disoheying) ; 
2,  act  of  disobedience  ;  3.  (law)  contu- 
macy. 

Acte  de  — ,  act  of  disobedience.  En 
état  de  — ,  (law)  coivtumaczous  ;  par  — , 
out  of  ■=. 

DÉSOBÉISSAIT,  E  [dé-zo-bé-i-sân,  t] 
s4/.  (À,  to")  dAsobedieivt. 

DÉSOBLIGEAMMEXT  [dé-zo-bli-ja- 
mân]  adv.  disohligingly  ;  unkindly; 
uncomplaisantlif. 

DÉSOBLIGEAXCE  [dé-zo-bli-jân-s]  n. 
£  disobligingness;  v.nkind.ness ;  un- 
oomjjlaisa7i€e. 

DÉSOBLIGEANT,  E  [dé-zo-bli-jân,  t] 
OCT).  (POTJE,  to  ;  de,  to)  disobliging  ;  uv^ 
Jfiri/Z  ;  uiicompilaisant. 

D'une  manière  — e,  disobligingly; 
unkindly  ;  uncomplaisantly. 

DÉSOBLIGEAjS'TE  [dé-zo-bli-jân-t]  n. 
£  disohligeante  (carnage)  ;  sulky. 

DÉSOBLIGÉE  [dé-VbU-jé]  v.  a.  to 
disoblige. 

DÉSOBSTEUAXT,  E  [dé-zobs-tru-ân,  t] 
adj.  (med.)  deohstruent. 

DÉSOBSTEUAXT  [dé-zobs-tm-ân]  n. 
m.  (med.)  deohstr-uent. 

DÉSOBSTEUCTI-F,  YE  [dé-zobs-tmk- 
If,  i-v]  adj.  (med.)  deobstruent. 

DÉSOBSTEUCTIF  [dé-zobs-truk-tif] 
D.  m.  (med.)  deobstruent. 

DÉSOBSTEUCTIOX[dé-zobs.tr..k-Bi5n] 

n.  £  1.  disencunibrance  ;  2.  (med.)  de- 
obstruction. 

DÉSOBSTEUEE  [dé-zobs-tmé]  v.  a.  1. 
to  clear  (from  obstruction);  to  free;  2. 
'<>  din  'ncumber  ;  3.  (did.)  to  deobstruct. 
ISO 


DÉS  OCCUPATION  [dé-zo-ku-pâ-sion] 
n.  £  i  want  of  occupation. 

DESOCCUPÉ,  E  [dé-zo-ku-pé]  adj.  ^m- 
occiqyied  ;  unemployed., 

DÉSŒUYEÉ,  E  [dé-zeu-vré]  adj.  un- 
occujned  (unwilling  or  unable  to 'do  a. 
th.);  unemployed  ;  leisurely;  idle. 

Être  — ,  to  Z'ô  =  ;  to  have  nothing  to 
do. 

DÉSŒUVEÉ,  n.  m.,  E,  n.  f  idler. 

DÉSŒUVEEMENT  [dé-zeu-vrë-mân] 
n.  m.  leant  of  occupjation,  employment; 
idleness. 

DÉSOLANT,  E  [dé-zo-lân,  t]  adj.  1.  dis- 
heaHening  ;  dispiritiiig ;  heart-break- 
ing ;  heart-discouraging;  afflicting; 
2.  annoying;  rex-i^g ;  3.  tiresome; 
tedious  ;  irksome. 

DÉSOLATEUE  [dé-zo-Ia-teSr]  n.  m.  $ 
desolator  ;  spoile7\ 

DÉSOLATION  [dé-^o-iâ-siôn]  n.  f  1.  li 
§  desolation;  2.  §  disconsolateness ; 
heaH-grief  ;  3.  §  heart-sore  ;  4.  §  vexa- 
tion. 

Eédirire  à  la  — ,  to  bring  to  desolation. 

DÉSOLÉ,  E  [dé-zo-lé]  adj.  §  1.  (de,  at; 
de,  to)  disconsolate;  distressed;  in 
distress;  grieved;  afflicted;  2.  %  (de; 
dé)  annoyed,  {at,  to)  ;  vexed  {at,  to)  ;  ex- 
tremely, very  sorry  {for,  to). 

2.  Je  suis  —  de  vous  avoir  fait  attendre,  /  ain 
very  sorry  io  have  kept  you  waiting. 

DÉSOLÉE  [dé-zo-lé]  V.  a.  1. 1  to  icaste  ; 
to  lay  waste  ;  to  desolate  ;  to  inake  de- 
solate; to  spoil;  2.  §  to  distress;  to 
trouble;  to  grieve;  to  afflict;  3.  §  to 
annoy  ;  to  vex. 

Se  désoler,  pr.  v.  1.  to  lament;  to 
grieve;  2.  (de,  at)  to  be  disconsolate, 
distressed,  in  distress;  to  trouble  o.'s 
self. 

DÉSOPILANT,  E  [dé-zo-pi-lân,  t]  adj. 
(med.)  deobstruent. 

DÉSOPILANT  [dé-zo-pi-lân]  n.  m. 
(med.)  deobstruent. 

DÉSOPILATI-F,  VE  [  dé-zo-pi-la-tif, 
i-v]  adj.  deobstruent. 

DÉSOPILATION  [dé-zo-pi-lâ-siôn]  n.  £ 
(med.)  removal  of  obstruction. 

DÉSOPILEE  "[<ié-2o-pi-lé]  V.  a.  (med.) 
ta  deobstruct. 

DÉSOEDONNÉ,  E   [dé-zôr-dô-né]  adj. 

1.  disorderly;  2.  unrestrained;  un- 
governable; t  unruly;  3.  disorderly 
(immoral)  ;  disordinate  ;  4.  inordi- 
nate; intemperate  ;  running  Hot;  5. 
excursive. 

Nature  — e,  {Y.  senses)  1.  unridiness ; 

2.  inordinacy ;  inordinateness ;  3.  in- 
temperateness.  D'une  manière  — e,  1. 
ungovernably  ;  2.  disorderly  ;  3.  dis- 
ordinately  ;  4.  inordinately  ;  intempe- 
rately.  Être  — ,  (Fi  senses)  to  ruvt 
riot. 

désoedonné:ment  [dé-zor-do-né- 

man]  adv.  %  1.  disorderly  ;  2.  disor- 
dinately ;  3.  inordinately;  intempe- 
rately. 

DÉS0ED0NNEE  [dé-zor-do-né]  v.  a.  1. 
to  disorder  ;  to  throw  into  disorder;  2. 
t  to  revoke  (orders). 

DÉSOEDEE  [dé-zor-dr]  n.  m.  1.  dis- 
ord.er  ;  want  of  order  ;  2.  litter  (confu- 
sion); 3.  disorder;  disturbance;  4. 
uproar;  5.  devastation;  ravage;  6. 
disorder  ;  jyerturbation  ;  7.  licentious- 
ness; dissoluteness  ;  dissipation;  ex- 
cess; 8.  dissension;  quarrel;  9.  riot; 
disturbance. 

Grand  — ,{Y.  senses)  great,  loud  up- 
roar. De  — ,  (  v.  senses)  1.  disorderly  ; 
2.  troublous;  en  — ,  {V.  senses)  1.  in 
disord-er  ;  2.  disordered  ;  3.  disorder- 
ly ;  4.  i7i  a  litter  ;  5.  in  an  ujrroar. 
Amener  le  — ,  {V.  senses)  to  lead,  to  dis- 
ord-er ;  commettre  des  — s,  to  commit 
disorder  ;  faire  du  — ,  1.  to  cause  dis- 
order ;  2.  to  make  a  litter  ;  3.  to  make 
a  disturbance  ;  4.  to  make  an  ujrroar  ; 
jeter  dans  le  — ,  to  throxointo  disorder  ; 
mettre  le  —  dans,  to  throw  into  disor- 
der ;  mettre  en  — ,  1.  to  disorder  ;  2.  to 
litter  ;  3.  to  tumble  ;  4u  to  ruffle  ;  5.  to 
setiji  an  uproar. 

DÉSOEGANISA-TEUE,  TEICE  [dé- 
zôr-gra-ni-zK-teûr,  tri-s]  adj.  disorga'/iiziiig. 

DÉSOEGANISA-TEUE,  n.m., 
TEICE,  n.  £  disorganis^r. 


DÉS(>EGANISATION[.lé-zbr-ga-m-zâ. 
eion]  n.  f  il  §  disorganization. 

DÉSOEGANISEE  [dé-zôr-ga-ni  zé]  v.  a. 
!|  g  to  disorganize. 

Se  désorganisée,  pr.  v.  |  §  to  become 
disorganized. 

DÉSOEIENTEE  [dé-z5-ri-ân-té]  v.  a.  1. 
I  to  cause  (a.  o.)  not  to  know  where  tlié 
east  lies;  2.  |1  to  cause  (a.  o.)  to  lose  his 
way;  8.  §  to  take  (a.  o.)  out  of  his  ele- 
ment, latitude,  course,  way. 

Être  désorienté,  (  V.  senses)  1.  ||  to  los« 
o.'s  way  ;  2.  §  to  be  out  of  o.'s  element, 
latitude,  course,  way. 

DÉSOEMAIS  [dé-zor-mé]  adv.  hence- 
foHh;  Thenceforward;  hereafter;  in 
future  ;  from  this  time  forward. 

DÉSOSSEMENT  [dé-zô-s-mân]  n.  m. 
boning. 

DÉSOSSÉE  [dé-2ô-8é]  V.  a.  to  bone. 

DÉSOUEDIE  [dé-zour-dir]  V.  a.  $  to 
unweave. 

DÉSOXYDATION  [dé-zok-si-dâ-siôn] 
n.  £  (chcm.)  disoxidation  ;  deoxida^ 
tion. 

DÉSOXTDEE  [  dé-zok-si-dé  ]  v.  a. 
(chem.)  to  disoxidate;  to  deoxidize;  to 
deoxidate. 

Se  DÉSOXTDEE,  pr.  V.  to  disoxidate; 
to  deoxidate  ;  to  deoxidize. 

DÉSOXYGÉNATION  [dé-zok-si-jé-nâ- 
siôn]  n.  £  (chem.)  disoxygenation ;  de 
oxygenation. 

DÉSOXY GENEE  [dé-zok-ei-jé-né]  v.  a. 
(chem.)  to  disoxygenate  ;  to  deoxyge- 
nate. 

Se  désoxtgé>t:e,  pr.  v.  (chem.)  to  dis- 
oxygenate;  to  deoxygenate. 

DESPOTE  [dès-po-t]  n.  m.  1.  (Gr.  hist) 
despot  ;  2.  \\  §  despot. 

En  —  Il  §,  despotically. 

DESPOTIQUE  [dès-po-ti-k]  adj.  l  § 
despotic  ;  despotical. 

DESPOTIQUEilENT  [dès-po-ti-k-mài] 
adv.  Il  §  despotically. 

DESPOTISME  [dès-po-tis-m]  n.  m.  I  § 
(sur,  over)  despotism. 

DESPUMATION  [dès-pu-mâ-siôn]  n,  t 
(chem.)  despumation. 

DESPUMEE  [dès-pu-mé]  V.  a.  (chem.) 
to  despumate. 

DESQUAMATION     [dès-koua-mâ-eiôn] 

n.  f  (did.)  desquamation;  2.  (surg.) 
desquamation. 

—  farineuse,  (med.)  scurf.  État  de  — 
farkieuse,  scurfiness.  Dans  un  état  de 
—  farineuse,  scurfy. 

DESQUAMEÉ  [dèe-koua-mé]  v.  a  to 
desquamate. 

Se  DESQTJAirEE,  pr.  v.  to  desqua- 
mate. 

DESQUELS  [contraction  of  de  les- 
quels]. 

DESQUELLES  [contraction  of  de 
lesquelles]. 

DESSAISIE  [dé-sè-zir]  v,  a.  to  deprive 
(a.  0.)  of  the  p)0ssessi07i  of  {a.  th.). 

Se  dessaisir,  pr.  v.  1.  (de,  witJi)  to 
part;  2.  (law)  (de,  of)  to  divest  o.'s 
self 

DESSAISISSEMENT  [dé-sè-zi-s-mkn] 
n.  m.  (law)  divesting  o.'s  self. 

DESSAISONNEÈ  [dé-sè-zo-né]  v.  a. 
(agr.)  to  depart  from  the  regular  order 
of  the  cultivation  o/ (lands). 

DESSALÉ  [dé-sa-lé]  n.  m.,  E,  n.  £ 
sharp  felloto,  blade;  sharp  woman. 

DESSALEE  [dé-sa-lé]  v.  a.  1  to  fresh- 
en (render  less  salt). 

Dessalé,  e,  pa.  p.  1.  ||  freshened;  2.  § 
(pers.)  sharp;  cunning. 

Se  dessaler.,  pr.  v.  ||  to  freshen  (be 
come  less  salt). 

DESSANGLEE  [dé-sân-glé]  v.  a.  to  îi« 
gird  (animals). 

Dessanglé,  e,  pa.  p.  (animals)  ti/n, 
girt. 

DESSÉCHANT,  E  [dé-sé-shân,  t]  adj. 
drying. 

DESSÈCHEMENT  [  dé-sé-sh-mân  ]  n. 
m.  1.  il  drying;  2.  \  %  dryness;  3.  (oi 
plants)  witheredness  ;  4.  (engin.)  drain- 
age ;  5.  (mining)  drainage. 

Fossé  de  — ,  (engin.)  drain.  Travaux 
de  — ,  drainages. 

DESSÉCHÉE  [dé-sé-shé]  v.  a.  1.  5  to 
d.ry  ;  to  dry  up  ;  2.  §  to  dry  up  ;  te 
parch;  3.  ||  (by  the  heat)  to  parch;  4 


DES 
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joute;  eu  jeu;  eu  jeûne;  ewpeur;  an  pan;  m  pin;  ônhon;  ïln  lorxm;  *11  liq.  ;  *gii  liq. 


to  emaciate  ;  to  extenuate  ;  to  waste  ;  5. 
to  (^ry  (ditches,  marshes);  to  dry  up; 
5.  to  anther  (i)Lants,  &c.);  7.  to  drain 
(waters)  ;  to  drain  off;  8.  (did.)  to  desic- 
cate. 

Chose  qui  a  la  propriété  de  — ,{V. 
senses)  dryer. 

Dessûché,  k,  pa.  p.  (F.  senses  of  Des- 
séchek)  1.  dried;  dry  ;  2.  drained;  3. 
(of  plants)  withered  ;  4.  (did.)  desic- 
cated; dry. 

Non  — ,  ].  undried;  2.  imdrained; 
3.  umoitJiered.  —  par  le  soleil,  1.  sun- 
dried  ;  2.  torrid. 

Se  dessécher,  pr.  v.  1.  ||  to  dry  ;  to 
dry  up  ;  2.  §  to  dry  up  ;  to  he  parch- 
ed; 3.  II  (by  the  iieat)  to  parch  ;  4.  ||  to 
become  em ((ci/ried  ;  to  ivaste  aioay  ;  5. 
(of  plants,  &c.)  to  wither. 

Qui  ne  se  dessèche  pas,  (K  senses)  1. 
undried.;  2.  unparched ;  3.  tmwi- 
thered. 

DESSEIN  [dè-sin]  n.  m.  1.  (de,  td)  de- 
Sltjn.plan  ;  "project  ;  scheme  ;  purpose  ; 
intention  ;  intent  ;  view  ;  device  ;  2.  (b. 
8.)  (contre,  upon)  design  (bad  inten- 
tion) ;  3.  (of  a  work)  design;  project; 
plan  ;  4.  (nius.)  design. 

Grand  — ,  great  design,  &c.  Absence 
défaut  de  — ,  (  Fi  senses)  undesigned- 
ness;  auteur'  d"un^— ,  designer;  plan- 
ner ;  projecter.  A  — ,  intentionally  ; 
on  purpose;  purposely;  designedly; 
willingly;  hy  =;  non  à  — ,  uninten- 
tionally; undesignedly  ;  tontoillingly  ; 
v/nlcnoioingly  ;  à  —  de,  icith  the  intent 
of;  with  a  ==,  rdew  to  ;  for  the  purpose 
of;  in  order  to  ;  à  —  que,  (subj.)  with 
the  intent,  design  that;  in  order  that; 
that;  à  mauvais  — ,with  had  intent; 
avec,  dans  le —  de,  with  ù^^to  ;  dans  un 
bon,  mauvais  — ,  with  a  good,  a  had  =  ; 
de  —  formé,  with  a.  forinal  =  ;  de  — 
prémédité,  premeditùtely  ;  sans  — ,  1. 
wiÂntentionid  ;  undesigned  ;  undesign- 
ing  ;  unpurposed  ;  2.  unintentionally  ; 
tindesignedli/ ;  unwillingly;  unknow- 
ingly. Accomplir  un  — ,  to  accomplish 
a  =c,  purpose  ;  avoir  le  —  de,  to  intend 
to;  to  have  an  intention  to;  to  pur- 
pose; to  have  some  thought  of;  venir  à 
bout  de  son  — ,  to  accomplish  o.'s  =  ;  to 
bring  about,  to  gain  o.' s  purpose.  J'ai 
—  (de),  it  is  iny  design,  intention,  p)ur- 
pose  (to). 

S>jn. — Dessein,  projet,  entrepkise.  A  projet 
(project)  is  a  simple  Cînception  of  the  mind  in  re- 
lation to  B;)mB  end  which  seems  desirable,  without 
refererce  to  msans.  A  dtusein  {desii/n.)  is  the  re- 
sult of  reflection  ;  it  implies  the  study  of  means, 
and  tlie  msituriog  of  a  plan  for  the  accomplishment 
of  the  object  proposed.  Entreprise  (enterprise) 
goes  a  step  further  ;  it  implies  action.  It  is  praise- 
worthy to  form  a  great  projet  {  project),  or  conceive 
a  hold.' des.iein  {des'gn)  ;  but  it  is  still  more  praise- 
worthy to  carry  through  a  difficult  entreprise  {cn- 
terprise\. 

DESSELLER  [dé-sè-lé]  v.  a.  to  unsad- 
dle. 
DESSEIiSE   [dé-sè-r]  n.  f.  %  loosen- 

Dur  à  la.  —  «f,  close-fisted. 

DESSEP.RER  [dé-sè-ré]  v.  a.  I|  1.  to 
loosen  ;  2.  to  open  ;  3.  to  give  (a  blow, 
kick,  &c.)  ;  4.  (print.)  to  unlock  (a  form). 

—  les  dents,  (  V.  Dent). 

Se  desserrer,  pr.  v.  ||  to  loosen  ;  to 
get  loose. 

Dessers,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Desservir. 

Dessert,  ind.  près.  3d  sing. 

DESSERT  [dé-sêr]  n.  m.  dessert. 

DESSERTE  [dé-aêr,  t]  n.  f.  1.  leavings; 
2.  (of  churches)  (de)  officiatÂng  {at); 
duties  {of). 

Desserti,  e,  pa.  p.  of  Dessertir. 

DESSERTIR  [dé-sèr-tir]  v.  a.  to  unset 
(gems,  portraits,  &c.). 

Desservais,  ind,  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Desservir. 

Desservant,  pre.s.  p. 

DESSERVANT  [dé-sèr-vân]  n.  m.  1. 
officiating  clergyman  ;  2.  cu^rate. 

Desserve,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Desservik. 

Desservi,  e,  pa.  p. 

DESSERVIR  [dé-aèr-vir]  v.  a.  irr.  (conj. 
hke  Servir)  1.  to  remove  (from  table); 
to  take  atoay  ;  2.  (abs.)  to  remove  the 
doth;  ^  to  take,  to  clear  away;  3.  to 


disserve  (a.  o.)  ;  ^i  to  do  an  ill  office,  ^ 
turn  {to)  ;  4.  to  serve  at  stated^  periods  ; 
5.  (of  clergymen)  to  officiate  (a  church)  ; 
to  serve. 

Qui  n"est  pas  desservi,  que  Ton  ne  des- 
sert pas,  (of  churches)  umt^erved. 

Desservirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Des- 
servir. 

Desservirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Desservis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 
'    Desservisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Desservit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Desservît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Desservons,  ind.  près.  &impera.  1st  pi. 

DESSICCATI-F,  VE  [dès-si-ka-tif, i-v] 
adj.  (did.)  desiccative  ;  drying. 

DESSIOCATIF  [dès-oi-ka-tif]  n.  m. 
(did.)  desiccative. 

DESSICCATION  [dès-si-kâ-siôn]  n.  f 
(did.)  desiccation  ;  drying. 

DESSILLER,  DÉCILLER  [dé-si-ié*] 
V.  a.  to  unseal  (the eye-lids);  to  open. 

—  les  yeux  à,  de  q.  u.  §,  to  open  a.  o.'s 
eyes  ;  to  undeceive  a.  o. 

Se  dessiller,  pr.  v.  (of  the  eyes,  eye- 
lids) to  open. 

DESSIN  [dè-sîn]  n.  m.  1.  |I  (À,  in) 
drawing  (representation);  2.  ||  design; 
draught  ;  sketch  ;  outline  ;  3.  (of  build- 
ings) draught;  plan;  4.  d razving {ai-t)  ; 
5.  (a.  &  m.)  design  ;  figure;  pattern;  6. 
(mus.)  arrangonent. 

—  linéaire,  inechanical  drawing  ;  — 
lithographie,  lithographie  =i.  —  au 
crayon,  pencil  =:  ;  —  d'exécution,  work- 
ing =  ;  —  à  la  plume,  pen  and  ink  =  ; 
—  RU  trait,  =  in  outline.  Auteur  d'un 
— ,  designer  ;  cahier  de  — ,  draicing- 
hook.  À  —,  figured. 

DESSINATEUR  [dè-si-na-teùr]  n.  m.  1. 
draughtsman  ;  draftsman  ;  2.  (a.  &m.) 
pattern-drawer. 

DESSINER  [dè-si-né]  V.  a.  1.  |1  (d'a- 
près, from)  to  draw  (represent);  2.  || 
to  design;  to  delineate;  to  outline;  to 
sketch;  3.  §  to  delineate;  to  sketch;  to 
etch;  to  etch  out;  4.  (of  clothes)  to  set 
ojf  (the  shape). 

—  avec  une  variété  de  couleurs,  to 
diaper  ;  —  d'après  la  bosse,  to  d^raw 
from  the  hust;  —  d'après  nature,  to 
draio  from  nature. 

Dessiné,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Dessi- 
ner. 

Non  —,  1.  undrawn  ;  2.  undesigned; 
undelineated  ;  unsketclied. 

Se  dessiner,  pr.  v.  (  Fi  senses  of  Des- 
siner) 1.  to  he  delineated,  sketched  ;  2. 
to  assume  a  form,  shape  ;  to  he  formed  ; 
3.  to  assume  attitudes  that  set  off  the 
shape. 

2.  En  s'approchant  leurs  formes  se  dessinaient 
plus  distinctement,  as  the;!  approached  their  forms 
assumed  a  more  distiyict  shape. 

DESSOLER  [dé-so-lé]  V.  a.  1.  (ôter  la 
sole)  to  take  off  the  sole  o/"  (animals);  2. 
(agr.)  to  depart  from  the  regidar  order 
of  the  cultivation  o/ (lands). 

DESSOUDER  [dé-sou-dé]  v.  a.  to  un- 
solder. 

Se  dessouder,  pr.  v.  to  hecome,  come, 
get  unsoldered: 

DESSOULER  [dé-sou-lé]  v.  a.  1^°  ||  to 
soher  (cause  intoxication  to  cease)  ;  ^  to 
make  soher. 

"bESSOULER,  V.  n.  l^T*  I  to  get 
soher  ;  to  get  soher  again. 

Ne  jamais  — ,  never  to  he  soher. 

DESSOUS  [dë-soû]  adv.  ||  1.  under; 
um,derneath;  2.  helow  (lower);  3.  un- 
dermost. 

Ci — ,  1.  II  underneath  (under  here)  ; 
heloio  ;  2.  (in  epitaphs)  under  this  stone  ; 
3.  §  helow  ;  hereafter  ;  4.  o.tfoot  (at  the 
bottom  of  a  page);  là — ,  1.  ||  under  ; 
there  ;  under  ;  ttmderneath  ;  helow  ;  2. 
§  underneath.  En  — ,  1.  ||  underneath; 
2.  II  dowmcards  ;  3.  §  sly  ;  cunning  ; 
artful;  4.  §  slyly;  cunningly;  art- 
fully ;  askance  ;  par  —  |!,  underneath  ; 
heneath  ;  under.  Mettre,  placer,  poser 
— ,  to  underlay. 

DESSOUS,  prep.  1.  under;  under- 
neath ;  2.  helow  (lower  than). 

Par  —,  =. 

DESSOUS,  n.  m.  1. 1|  under  part;  2. 1 
under  side;  8.  ||  hottom;  4.  |  wrong 
side;  5.  §  worst  (disadvantage);  6.  (of 


cards)  front;  7.  (nav.)  (of  the  wind) 
lee. 

Au — ,  1.  H  under;  underneath;  her- 
neath ;  2.  heloio  (lower);  3.  §  under 
(inferior);  4.  §  under  (less);  helovj ;  au- 

—  de,  1.  II  under  ;  underneath  ;  he- 
neath; 2.  II  beloio  (lower  than);  3.  §  otn- 
der  ;  inferior  to  ;  4.  §  under  (lessttian); 
5.  §  (b.  s.)  heneath  (unworthy  of);  helow; 

au —  de  tout,  {V.  senses  of  Au de) 

tinderonost  ;  au —  du  vent,  (nav.)  to 
leeward  ;  (\e — ,  under;  lower.  Avoir 
le  — ,  to  he  worsted  ;  to  have,  to  get  the 
worst  of  it  ;  ^  to  come  hy  the  worst  of 
it;  être  au — de,  (  F.  senses  of  Au — ) 

to  he  short  of;  être,  rester  an (de), 

(F  senses  of  Au — de);  to  come,  to  fall 
short  {of). 

DESSUS  [ds-siî]  adv.  ||  1.  on;  ttpon;  2. 
over;  3.  ahove  (higher);  4.  u/jpermost. 
Ci ,  ahove;  là ,  1. 1|  ïtpoji  that; 

2.  i  over  that;  3.  §  tipo7i  ichich;  there- 
upon. Sens  —  dessous,  1.  ||  upside 
down;  |^°°  topsy-turvy  ;  2.  §  in  dis- 
order, confusion  ;  'iat  sia:es  and  sevens; 
^W"  topsy-turvy.  En  — ||,  1.  on;  up 
on;  2.  ove)- ;  3.  above;  4.  (h-ydr.)  over 
s7iot;ça.Y — ,  1.  |1  on;  upon;  2.  ||  over; 

3.  II  «?yo»ô  (higher);  4.  %  ahove;  hey  and; 
5.  §  in  addition  to  ;  besides  ;  6.  §  over 
and  ahoce  ;  ^  to  hoot;  1.  (nav.)  over. 
Mettre  sens  —  dessous,  1.  to  twniipsidô 
doion;  to  turn  topsy-turvy;  2.  to 
throw  into  disorder,  confusion  ;  '^W 
to  titrn  topsy-turvy  ;  mû  en — ,  (hydr.) 
overshot;  renverser  sens  —  dessous,  to 
turn  upside  doicn. 

DESSUS  [dê-sû]  prep.  1,  ||  on;  upon; 

2.  II  over  ;  3.  ahove  (higher). 
Par  —,  =. 

DESSUS,  n.  m.  1.  \  upper  jiart;  2.  1 
upper  side  ;  3.  ||  top  ;  4.  ||  rigid  side  ;  5. 
II  lid  ;  cover  ;  G.  §  (sur)  ascendant 
(over)  ;  advantage  {over)  ;  vantage- 
ground  {of);  1  hest  {of);  i"  tipper 
hand  {of);  7.  (of  books)  cover;  8.  (of 
hands)  6acA;  ;  9.  (of  the  head)  croi.cn; 
top  ;  10.  (of  letters,  parcels)  superscrip- 
tion; address;  11.  (mus.)  canto;  12. 
(mus.)  soprano  ,•  13.  (mus.)  treble;  14 
(nav.)  (of  the  wind)  toeather-gage. 

Bas,  second  —,  (mus.)  low,  second 
treble.  Au ,  1.  Il  on;  xtpon;  2.  |1  over  ; 

3.  II  ahove  (higher);  heyond;  4.  ||  fur- 
ther ;  heyond  ;  5.  §  ahove  (superior)  ;  6. 

^  ahove  (more);  heyond;  au de,  1. 

on;  tipon  ;  2.  ||  over;  3.  ||  ahove  (higher 
than);  heyond;  4.  ||  heyond  (further 
than);  5.  §  heyond  the  reach  of;  out  of 
the  reach  of;  6.  §  ahove  ;  superior  to  ; 
7.  §  ahove  (more  than)  ;   heyond  ;  up- 

boards;  8.  §  beforehand  ;  au de  tout, 

(  F  senses  of  Au de)  uppermost  ;  au- 

—  du  vent,  (nav.)  to  windward  ;  de  — , 
1.  upper  ;  top  ;  l.from  ;  3.  off;  4.  (mus.) 
treble.  Avoir  le  —,  (  F  senses)  1.  to  he 
uppermost  ;  2.  §  to  have  the  hest  of  it  ; 
avoir  le  —  avec,  sur  q.  u.  §,  to  have  the 
ascendant  over  a.  o.  ;  to  get  the  hettm' 
of  a.  0.  ;  *f  to  get  the  upper  hand;  êîM 

au de  tous,"  (  F.  senses  of  Au de) 

to  he  uppermost  ;  prendre  le  —  (sur)  §, 
to  gain  the  ascendant  {over)  ;  to  get 
the  better  {of)  ;  1  to  get  the  topper  hand 
{of)  ;  reprendre  le  —  §,  (  F  senses)  1.  to 
regain  the  superiority;  2.  to  resume 
the  ascendant. 

DESTIN  [dès-tîn]  n.  m.  1.  destiny  ; 
fate;  2.  (b.  s.)  doom;  3.  **  — ,  (sing.), 
—s,  (pi.)  life  ;  career  ;  course. 

Livre  dû  —,  hook  of  destiny,  fate.  In- 
vestir du  pouvoir  du  — ,  to  fate  ;  préve- 
nir son  — ,  (  F  senses)  to  foredoom  o.'a 


elf 
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ESTiN  m  the  1st  and  2d  senses  is  less  used  in 
prose  than  destinée.'\ 

DESTINATAIRE  [dès-ti-na-tè-r]  n.  m, 
(of  letters,  parcels)  receiver  ;  person  to 
whom  a  parcel,  a  letter  is  addressed. 

DESTINATION  [dès-ti-nâ-siôn]  n.  t  1. 
destination  ;  2.  place  of  destination. 

À  — ,  to  o.'s  destination  ;  à  —  de,  1. 
(nav.)  hound  to  ;  2.  (post.)  addressed  to  ; 
jusqu'à  — ,  to  o.''s  =:.  Faire  parvenir  q. 
ch.  à  sa  — ,  to  fortvard  a.  th.  to  its  =. 

DESTINÉE  [dès-ti-né]  n.  f.  1.  destiny  ; 
fate  ;  2.  (b.  s.)  doom;  3.  **  life  ;  career; 
course. 
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amal;  ci  mâle;  éfée;  èfève;  éfôte;  eje;  ^il;  îtle;  omol;  ômôle;  omort;  wsuc;  wsûre;  om  jour; 


—  ultérieure,  future  desiiny  ;  after- 
fortv/ne.    S'abandonner  à  sa  —,  to  yield 
to  =  ;  accoinpltr,  faire,  remplii-  ses  — s, 
to  fulfil  o.'s  =  ;  se  dérober  à  sa  — ,  to  re- 
coil^ to  slu'ink  from  o.'s  =^  ;  fuir  sa  — , 
ta  fly  from  o.'s  =.    À  la  —  . . .,  dont  la 
— 'est ......  .fated  ;  à  la  —  malheureuse, 

dont  la  —  est  malheureuse,  illfated. 

DESTIXEPw  [dts-ti-né]  T.  a  1.  {h  for, 
to)  to  destine  ;  to  fate  ;  2.  (b.  s.)  (À,  to) 
to  doom  ;  3.  (À,  for,  to)  to  destine  (re- 
serve); 4.  (À)  to' destine  {to);  to  intend 
{for,  to)  ;  to  design  {for,  to)  ;  to  pur- 
pose {.  .  .). 

—  daTance,  to  predestine.  Personne 
qui  destine,  apjyropriator. 

Desttsé,  e,  pa.  p.  F.  senses  of  Desti- 
née. 

—  pour,  1.  (nay.)  tound  to  ;  2.  (post) 
addressed  to.  À  quoi,  auquel  on  n"est 
pas  — ,  %mpurposed. 

Se  desten-ec,  pr.  v.  (À,/or)  to  &é  des- 
tined, intended. 

—  au  barreai,  à  l'Éarliae,  to  be  destined,  intend- 
ed/or the  bar,  the  church. 

DESTITUABLE  [dès-ti-taa-bl]  adj.  re- 
moralle  (from  office). 

DESTITUÉ,  E  [dès-ti-tué]  adj.  (th.) 
(de,  of)  1.  destitute  ;  2.  devoid  ;  void. 

DESTITUEE  [dès-ti-tné]  v.  a.  to  (?is- 
miss  (public  functionaries);  to  remove; 
f  to  turn  out. 

DESTITUTIO]Sr  [dès-ti-tû-siôn]  n.  f. 
(de,  from)  disraissal,  removal  (from 
office). 

DESTEIEE  [dès-tri-é]  n.  m.  t  steed; 
cJiarger  ;  urtr-horse. 

DÈSTEUC-TEUE  [des-truk-tefir]  n.  m., 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  1.  II  §  destroyer  ;  2.  j] 
spoiler;  ravager;  è. -\- 1  destruction  ; 
4  §  iceeder  out. 

DESTEUC-TEUE,  TEICE,  adj.  1. 1!  § 
destructive  (intending  to  destroy)  ;  de- 
stroying ;  'i.%l)lasting. 

Caractère  — ,  destructiveness. 

DESTEUCTIBILITÉ  [dès-truk-ti-bi-U- 
té]  n.  f.  destructihility. 

DESTEUCTI-F,  YE  [dès-truk-tif,  i-v] 
adj.  destructive  ;  destroying. 

Dune  manière  destructive,  destruc- 
tively. 

DÈSTEUCTION  [dès-tmk-siôn]  n.  f  H 
§  destruction. 

Sujet  à  la  —,  destructible.  Frapper 
de — ,  1.  ta  destroy;  2.  to  Hast.  Qui 
porte  la  —  partout,  1.  all-destroying  ; 
2.  all-ulastina. 

DÉSUDATION  [dé-su-dâ-siôn]  n,  f. 
(med.)  desudation. 

DÉSUÉTUDE  [dé-su-é-tu-d]  n.  £  1. 
disuse;  desuetude;  2.  Qavr)  disuse. 

Par  la  — ,  (law)  by  disuse.  Tomber 
en  — ,  1.  to  be  obsolescent  ;  to  become,  to 
get,  to  grow  obsolete  ;  2.  to  fall  into  dis- 
use, neglect,  desuetude;  3.  (law)  to  fall 
into  disuse. 

DÉSULFUEATIOÎT  [dé-sul-fu-râ-siôn] 
n.  f  (cliem.)  desuljjhuration  (depriving 
of  sulphur). 

DÉSULFUEEE  [dé-sul-fu-ré]  v.  a. 
(chem.)  to  desulphurate  (deprive  of  sul- 
phur). 

DÉSUMOX  [dé-zu-niôn]  n.  f.  1.  Il  §  dis- 
union :  2.  (did.)  disjunction. 

DÉSUNIE  [dé-zu-nir]  T.  a.  (DE,  fro7n) 

1.  Il  §  to  disunite;  2.  §  to  disjoin;  3.  § 
to  disjoint;  4.  (man.)  to  disunite. 

Personne,  chose  qui  désunit,  disu- 
niter. 

Se  déstjsir,  pr.  V.  1.  II  §  to  disunite; 

2.  §  tobecome  alienated;  ^  to  fall  out. 
DÉTACHEMENT  [dé-ta-sh-mân]  n.m. 

§  1.  {T>T,.from)  disengageonent ;  2.  §(de, 
to)  indiference ;  3.  (mil.)  detachment; 
4.  (mil)  draft;  draught. 

DÉ  r  ACHEE  [dé-ta-sh;]  v.  a.  {jy^.from) 
1.  il  §  to' detach;  2.  ||  to  loose;  3.  1  to 
untie;  to  %indo ;  4.  to  unrivet;  5.  |  to 
wnchain;  6.  !|  to  take  doicn  ;  l.%to  de- 
tach; to  disengage;  to  vcean ;  8.  §  to 
give  (a  blow,  kick);  9.  (did.)  to  dis- 
rupture  ;  10.  (mil.)  to  detach  ;  11.  (mil.) 
to  draft;  to  draught;  12.  (mus.)  to  de- 
tach; 13.  (i^aint.)  to  detach. 

3.  —  une  agrafe,  to  undo  a  clasp.  5. — les  chiens, 
to  unchain  the  d.gs.  I.  —  q.  u.  de  I'amoiir  du 
monde,  to  wean  a.  o.  from  the  /we  of  the  world. 

A-ctionde— ,  {V.  senses)!.  I  detach- 
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me7it   (reparation);  2.   (mU.)  draft  (of 
troops);  draught. 

DÉTACHÉ,  E,  pa.  p.  (K  senses  of  De- 
tacher) 1.  II  §  detached  ;  2.  ||  loose  ;  3. 
{did.)  disruptured;  4.  (mil.)  detached. 

État  de  ce  qui  est  — ,  {V.  senses) 
loosejiess. 

Se  DÉTACHER,  pr.  Y.  {V.  senses  of  De- 
tacher) {T>E,frorn)  1.  ||  to  get  loose;  2.  || 
to  come  off;  3.  ||  to  come,  get  untied, 
undone  ;  4.  ||  to  vorJc  off;  5.  §  to  detach, 
to  disengage  o.'s  self;  to  be  detached, 
disengaged. 

DÉTACHÉE  [dé-ta-shé]  v.  a.  1.  (abs.) 
to  take  out  spots,  stains;  2.  to  take  out 
thesjJots,  stains  of. 

DÉTACHEU-E  [dé-ta-shenr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f  scourer. 

DÉTAIL  [dé-taï*]  n.  m.,  pi.  —s,  1.  de- 
tail ;  2.  p)articular  ;  3.  detailed,  par- 
ticular, circumstantial  account;  4. 
(com.)  retail. 

—  des  objets,  (law)  (of  a  deed)  parcel. 
Marchand  en  — ,  retail  dealer;  narra- 
tem-  de  — s,  detailer  ;  vente  en  — , 
(com.)  retail.  Avec  — ,  in  detail;  en 
— ,  1.  in  detail;  2.  (of  dying)  by  inches; 
3.  (com.)  retail.  Acheter  en  — ,  (com.) 
to  buy  retail;  descendre,  entrer  dans 
des  — ^s,  to  enter  into  details,  particu- 
lars; to  particidarize  ;  faire  le  — ,  ven- 
dre en  — ,  (com.)  to  sell  retail  ;  to  retail. 

DÉTAILLANT,  E  [dé-ta-iân,  t*]  adj. 
(com.)  (pers.)  retail. 

DÉTAILLANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  (com.) 
retailer  ;  retail-dealer. 

DÉTAILLÉE  [dé-ta-ié*]  v.  a.  1.  to  cut 
up  (in  pieces)  ;  2.  to  detail  (relate  in  de- 
tail) ;  3.  (com.)  to  retail. 

DÉTAILLÉ,  E,  pa.  p.  {V.  senses  of  Dé- 
tailler) detailed  ;  particular. 

DÉTALAGE  [dé-ta-la-j]  n.  m.  (com.) 
taking  in  (goods  exposed  for  sale). 

DÉTALÉE  [dé-ta-lé]  V.  a.  (com.)  to 
'take  in  (goods  exposed  for  sale). 

DÉTALEE,  V.  n.  1.  (com.)  to  take  in 
goods  (exposed  for  sale);  2.  (com.)  to 
r)ack  up  ;  3.  ^g^  %  to  scamper  away.of. 

DÉTALINGUEE  [dé-ta-Ua-ghé]  v:  n. 
(nav.)  to  unbend  (a  cable). 

Déteignais,  ind.  tmperf.  1st,  2d  sing, 
of  Déteindre. 

Déteignant,  près.  p. 

Déteigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

DÉTEifiNTis,  ind.  prêt  1st,  2d  sing. 

DÉTEIGNISSE,  subj.  impeif.  1st  sing. 

DÉTEIGNIT,  ind.  p'ret  od  sing. 

DÉTEIGNÎT,  subj.  imperf.  3d  "sing. 

DÉTEiGNONS,ind.  près.  &  impera.  IstpL 

DÉTEINDRAI,  ind.  fut  1st  sing. 

DÉTEINDRAIS,    COUd.  Ist  2d  SUD g. 

DÉTEINDEE  [dé-tin-dr]  v.  a.  (conj. 
like  Craindre)  to  take  out  the  color  of. 

Se  déteindre,  pr.  v.  (th.)  to  lose  o.'s 
color  ;  the  color  to  come  out;  to  fade. 

].Ce  mouchoir  s'est  dUeint,lhis  handkerchief 
has  lost  its  color  ;  this  handherchief  has  iaded  ;  the 
color  has  come  out  of  i7iis  handkerchief. 

DÉTEINDEE,  v.  n.  (conj.  like  Crain- 
dre) (th.)  1.  to  lose  o.'s  color  ;  the  color 
to  come  out;  to  fade;  2.  (of  colors)  to 
come  off. 

DÉTEINS,  ind.  près.  1st  2d  sing  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Déteindre. 

Déteint, "ind.  près.  3d  sing. 

DÉTEINT,  E,  pa.  p. 

DÉTELÉE  [dé-t-lé]  V.  a.  to  unyoke 
(oxen);  to  unharness  (horses);  to  take 
out. 

DÉTELÉE,  V.  n.  to  unyoke  the  ox  ;  to 
unharness  the  Iwrse;  ^  to  take  out  the 
hx>rse,  ox. 

DÉTENAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 

DÉTENIR. 

DÉTENANT,  près.  p. 

DÉTENDES  [dé-tân-dr]  v.  a.  (de, 
from)  l.l  to  unbend  {ma)s.&  straight);  2. 
§  to  unbend;  to  relax;  to  recreate  ;  3. 
II  to  loosen  ;  to  slacken  ;  4.  I|  to  unhang  ; 
to  take  down;  5.  §  to  unbrace  (the 
nerves). 

Se  détendre,  pr.  v.  1,  i  to  unbend 
(become  straight)  ;  2.  §  (pers.)  to  unbend 
o.'s  self;  to  take  relaxation,  recreation  ; 
3.  II  to  loosen  ;  to  slacken. 

DÉTENDEE,  v.  n.  to  take  doicn,  to 
unhang  the  tapestry. 

DÉTENIE  [dé-t-Dir]  V.   &.  irr.   (conj. 


like  Tenir)  1.  to  detain  (a.  th.)  ;  to  with- 
hold;  to  hold  over  ;  to  keep  back;  2.  to 
detain  (a.  o.)  in  custody  ;  to  keep  ;  3.  § 
to  detain;  to  keep  ;  4.  (law)  to  detain. 

—  à  titre  précaire,  (law)  to  deforce. 
DÉTENU,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Dé- 
tenir) in  confinement. 

Détenons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

of  DÉTENIR. 

DÉTENTE  [dé-tân-t]  n.  f.  1.  (of  fire- 
arms) trigger;  2.piLlling  (the  trigger)  ; 

3.  warning  (of  clocks  before  striking); 

4.  (horol.)  detent;  5.  (tech.)  exf)ansion. 
Machine  à  — ,  (tech.)  eapan6'ion-eni 

gine  ;  principe  de  la  -^  de  la  vapeur 
expansive  principle.  À  la  — ,  in  pull- 
ing the  trigger.  Dur  à  la  —,  1.  ||  (of  fire- 
arms) the  trigger  of  which  is  stiff;  2.  § 
(pers.)  close-fisted.  I^âcher  la  — ,  (of 
tii-e-arms)  to  pull  the  trigaer. 

DÉTEN-TEUE  [dé-tâu-teùr]  n.  m., 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  holder  ;  possessor. 

—  à  titre  précaire,  (law)  deforciant. 
DÉTENTION  [dé-tân-siôn]  n.  f.  1.  con 

finement;  inrp risonment ;  2.  (law)  (th._ 
detention  ;  detainmeyit  ;  detinue;  hold- 
ing ;  3.  (law)  (pers.)  detention  in  cus- 
tody ;  detainer;  4.  (criin.  law)  impri- 
sonment in  a  fortress  (for  political  of 
fences.) 

—  arbitrah-e,  illégale,  (law)  false  im- 
prisonment. En  état  de  — ,  in  cm^fine- 
ment. 

DÉTENU,  E,  pa.  p.  of  DÉTENIE. 

DÉTENU  [dé-t-nu]  n.  m.,  E,  n.  f.  (law) 
1.  prisoner  (before  trial);  2.  prisoner 
(for  debt);  3.  prisoner  (condemned  to 
imprisonment  in  a  fortress). 

—  politique,  prisoner  confined  for  a 
political  offence.  —  pour  dette,  ^=for 
debt;  debtor. 

DÉTEEGENT,  E  [dé-tèr-jân,  t]  adj. 
(med.)  detergent. 

DÉTEEGÉE  [dé-tèr-jé]  v.  a.  1.  (med,) 
to  mundify ;  to  cleanse;  2.  (sm-g.)  to 
deterge. 

DÉTÉEIOEATION      [dé-té-rio-râ-siôn] 

n.  f.  (th.)  1.  II  deterioration  ;  2.  §  de- 
basement; 3.  II  defacem&nt;  4.  |!  wear 
and  tear. 

—  par  aiTachement,  tear;  —  par 
l'usure,  wear. 

DÉTÉEIOEEE  [dé-té-rio-ré]  y.  a.  1.  ||  § 
to  deteriorate  (a.  th.)  ;  2.  ||  §  to  debase 
(a.  th.)  ;  3.  ||  to  deface  (a.  th.). 

Personne  qui  détériore,  (  V.  senses)  1. 
débaser  ;  2.  defacer. 

DÉTÉRIORÉ,  E,  pii.  p.  (F  senses  of  Dé- 
tériorer). 

Non  — ,  1.  undeteriorated  ;  2.  under 
based;  3.  undefaced. 

Se  détériorer,  pr.  v.  1.  ||  §  to  deterio- 
rate; 2.  i  §  to  be  debased  ;  3.  ||  to  be  de- 
faced. 

DÉTEEMINANT,  E  [dé-tèr-mi-nân,  t] 
adj.  1.  +  determinative  ;  2.  decisive. 

DÉTEEMINATI-F,  VE  {dé-tèr-mi-na- 
tif,  i-v]  adj.  (ffi-am.)  determinative. 

DÉTEEMlNATIF  [dé-tèr-mi-na-tif]  n. 
m.  (gi-am.)  definitive. 

DÉTEEMINATI0N[dé-tèr-mi-nâ-si5n] 
n.  f.  1.  determination  (decision);  2.  (À, 
to)  tendency  ;  3.  (philos.)  determina- 
tion. 

—  prise  d'avance,  predetermination. 
Prendre  une  — ,  to  take  a  determina- 
tion; ^  to  come  to  a  determination. 

DÉTEEMINÉMENT  [dé-tèr-nù-né- . 
man]  adv.  1.  determinately  ;  2.  deter- 
minedly ;  resolutely. 

DÉTÈEMINEE  [dé-tèr-mi-né]  V.  a.  1. 
to  determine  (decide)  ;  to  settle  ;  to  rule  ; 

2.  to  ascertain  (make  certain)  ;  3.  to  de- 
termine ;  to  resolve  ;  4.  (À,  to)  to  per- 
suade ;  to  influence  ;  {a)  to  induce  (to)  ; 
5.  to  occasion;  to  cause;  ^  to  bring 
about;  6.  (gram.)  to  determine;  7. 
(med.)  to  induce  ;  8.  (philos.)  to  deter- 
mine. 

—  d'avance,  (  Y.  senses)  to  predeter- 
mine. 

Déterminé,  e,  pa.  p.  (K  senses  of 
Déterminer)  1.  determinate  ;  defini- 
tive ;  2.   determined  ;  resolute  ;  bold  ; 

3.  determined  ;  ^  regular;  4  (geom.) 
determined;  5.  (math.)  determinate; 
limited. 

Non  — ,  1.  undetermined; 
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unruled  ;  2.  unascertained  ;  8.  ^mde- 
termiiied  ;  unvesolved.  Ciiractère  — , 
(  V.  senses)  definiteness.  Être  —  à,  (  V. 
senses)  to  be  determined,  bent  upon; 
pouvoir  être  — ,  (  V.  senses)  to  be  deter- 
minable, definable  ;  ne  pouvoir  être  — , 
(  V.  senses)  to  he  undeterminable. 

Sb  diîterii[ner,  pr.  v.  1.  to  déter- 
mine; to  resolve;  to  settle;  2.  (À,  o») 
to  be  determined,  *f  bent. 

DÉTEEHÉ  [dé-tè-ré]  n.  m.  «f  person 
dug  tip. 

Avoir  Tair  d'un  — ,  to  loolc  as  if  one 
Juid  risen  from  the  grave. 

DÉTEKKEK  [dé-tè-ré]  v.  a.  1.  to  un- 
earth (a.  til.) ;  to  dig  tip;  2.  to  disinter 
(a.  o.);  to  ea-limne  ;  to  disinhume  ;  ^  to 
take  up  ;  1  to  dig  up  ;  3.  §  to  discover  ; 
^tofind  ont;  I'to  hunt  out;  to  ferret 
out;  '^^W^  to  rout  out;  A.  to  unkennel 
(l')xes);  5.  (Imnt.)  to  unearth. 

DÉTERSI-F,  VE  [dé-tèr-aif,  i-v]  adj. 
(med.)  detergeJit  ;  detersive. 

DÉTERSIF  [dé-tèr-sif]  n.  m,  (med.) 
detergent  ;  detersive. 

DÉTESTABLE  [dé-tès-ta-bl]  adj.  l.'de- 
testable;  2.  heinous. 

Caractère,  nature  — ,  1.  detestaNe- 
ness;  2.  heinousness. 

DÉTESTABLEMENT  [dé-tès-ta-Wë- 
mân]  adv.  1.  detestably  ;  2.  heinously. 

DETESTATION  [dé-tès-tâ-siôn]  n.  f. 
detestation;  ahhorrence. 

DÉTESTER  [dé-tès-té]  v.  a.  to  detest; 
to  abhor. 

Personne  qui  déteste,  détester  ;  ab- 
horrer. Se  faire  —  de,  to  make  o.'s  self 
detested  bu  ;  to  make  o.'s  self  an  object 
of  detestation  to. 

DÉTESTER,  v.  n.  ij:  to  blaspheme  ; 
to  swear. 

Ne  fiiire  que  jurer  et  — ,  to  do  nothing 
but  curse  and  sioear. 

DÉTIARER  [dé-ti-.i-vé]  V.  a,  Î  «0  de- 
prirc  ofo.''s  tiara;  to  discroiun. 

DÉTIENDRAI,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Dé- 
tek  tK. 

DÉTiKNDiîAis,  cond.  1st,  2d  sing, 

DÉTIENNE,  subj.  près.  1st,  3d  &m^^. 

DÉTIENNENT,  lud.  &  SUbj.  ptCa.  3d  pi. 

DÉTIENS,  ind.  près.  l-,t,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing. 

DÉTIENT,  ind.  près.  3d  sing. 

DÉTINS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

DÉTINSSE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

DÉTINT,  ind.  preti  3d  sing. 

DÉTÎNT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

DÉTIRER  '  [dé-ti-ré]  V.  a.  to  draw 
out;  to  .stretch. 

DÉTISER  [dé-ti-zé]  V.  a.  1.  1  to  sepa- 
rate the  pieces  of  %vood  ofiz.  fire)  ;  2.  to 
still;  to  quell;  to  calm. 

DÉTISSER   [dé-ti-sô]    V.    a.    to  un- 


DÉTONATION  [dé-to-nâ-siôn]  n.  f.  1. 
detonation  ;  2.  (of  fire-arms)  detona- 
tion; report. 

À  — ,  detonating.  Faire  une  — ,  to 
make  a  detonation. 

DÉTONER  [dé-to-né]  V.  n.  to  deto- 
nate. 

Faire  — ,  to  detonate. 

DÉTONNER  [dé-to-né]  v.  n.  1.  \  to 
eing  out  of  tune;  2.  I  to  be  out  of  tune; 
8.  §  to  talk  nonsense. 

DÉTORDRE  [dé-tbr-dr]  v.  a.  1.  to  un- 
twist; 2.  (nav.)  to  under  run  (a  tackle). 

Se  DÉTORDRE,  pr.  V.  1.  to  untwist;  to 
come,  get  untwisted  ;  2.  t  to  sprain. 

DÉTORQUER  [dé-tôr-ké]  v.  a.  to  dis- 
tort, to  torest  (the  sense). 

DÉTORS,  E  [dé-tôr,  8]  adj.  untwisted. 

DÉTORSE,  n.  f  %  V.  Entorse. 

DÉTORTILLER  [dé-tôr-ti-ié*]  v.  a.  1. 
to  untwist  ;  2.  to  unravel. 

Se  détortiller,  pr.  v.  ||  1.  to  come 
untwisted  ;  2.  to  unravel. 

DÉTOUPER  [dé-toa-pé]  V.  a.  1.  |I  to 
take  the  tow  out  of;  2.  ||  to  take  the  wool 
mit  of  (o.'s  ears);  3.  §  to  open  (o.'s 
ears). 

DÉTOUPILLONNER  [d6-tou-pi-io- 
Bé*]  V.  a.  (bort.)  to  prune  (orange- 
trees). 

DÉTOUR  [dé-tour]  n.  m.  1. 1  winding 
(of  roads,  rivers);  2.  1|  turning  ;  turn; 
8.  II  §  circuitous  road,  way  ;  Î"  round- 
about way;  4.  — s,  (pi.)  circuit;  circu- 
it 


'i-ty  ;  5.  §  fold  ;  recess  ;  6.  §  (b.  s.)  eva- 
sion; subterfuge;  ^  shift. 

5.  Les  —s  du  cœur,  the  folds,  recesses  of  the 
heart.     6.  User  des  —s,  to  emplo-t,  use  subterfuges. 

Grand  — ,{V.  senses)  ||  §  very  circuit- 
oivs  road,  way;  1  long  toay  about. 
Sans  — ,  {V.  senses)  1.  |i  §  undeviating  ; 
2.  %  plain-dealing;  straight-fortoar'd ; 
open;  frank;  8.  §  straight-forwardly ; 
plainly  ;  openly.  Faire  un  —  ||,  1.  to 
wind  ;  2.  to  turn  ;  3.  to  take  a  circuit- 
ous road,  way  ;  4  to  go  round,  about; 
prendre  un  — ,  1.  ||  to  take  a  circuitous 
road,  way  ;  to  go  round,  about  ;  2.  § 
to  XLse  an  evasion,  a  subterfuge,  it  shift; 
user  de  — s,  to  use  evasions,  subterfu- 
ges, ^  shifts  :  T  to  shuffle. 

DÉTOURNEMENT  [dé-tour-n-mân]  n. 
m.  1.  turning  aside,  away;  2.  §  em- 
bezzlement (fraudulent  appropriation  of 
property). 

Auteur  d'un  — ,  embezzler. 

DÉTOURNER  [dé-tour-né]  v.  a.  (de, 
from)  1.  II  to  take  (a.  o.)  out  of  his  road, 
way  ;  to  take  (from  o.'s  road,  way)  ;  2.  || 
§  (b.  s.)  to  lead  astray  ;  3.  ||  to  turn  (a. 
o.)  aside,  away  ;  to  draio  aside;  4.  || 
to  divert  (a.  tb.)  ;  to  turn  aside,  aivay, 
off;  5.  II  to  avert  (a.  th.);  to  turn;  to 
turn  aioay,  aside  ;  to  draw  off;  to  take 
off;  6.  II  to  avert  (a.  th.)  ;  to  keep  off;  to 
ward;  to  ward  off;  7.  §  to  divert;  to 
turn;  8.  §  to  avert;  to  keep  off;  to 
prevent;  9.  §  (by  prayer)  to  deprecate; 
10.  §  (by  warning)  to  warn  off;  11:  §  to 
deter  (y)revent)  ;"l2.  §  to  inter nopt  ;  13. 
§  to  take  axoay  ;  to  convey  away  ;  to 
steal  aioay  ;  14.  §  to  embezzle  (appro- 
priate ft-audulently)  ;  15.  (hunt.)  to  lead 
(astray). 

].  —  q.  u.  de  son  chemin,  to  take  a.  n.  out  of  his 
roiid,  way.  3.  —  la  tête,  to  turn  away  o.'s  head. 
4.  —  les  eaux  de  leurs  cours,  to  divert  the  wa'ers 
from  their  ccirse.  5.  —  les  yeux,  to  avert,  to  tunn 
away  the  eyes.  6.  —  un  coup,  to  avert,  to  ward  otf 
a  II iw.  7.  —  q.  u.  d'un  but,  to  divert,  to  turn  a.  o. 
from  a  purpose  ;  —  l'attention,  to  divert  the  atten- 
t-^n..  8.  —  un  malheur,  to  avert  a  riiiiifortHiie.  11. 
—  de  son  dev(  ir,  to  deter  a.  o.from  his  duty  ;  —  q. 
u.  de  faire  q.  ch.,  to  deter  a.  o.  from  doing  a.  th. 
12.  Je  crains  de  vous  — ,  I  am  afraid  «/"interrupt- 
ing you. 

—  de  la  bonne  voie,  1.  B  §  to  lead 
astray  ;  2.  (bunt.)  to  lead  astray. 

DÉTOURNÉ,  E,  pa.  p.  (  P^  senses  of  Dé- 
tourner) 1.  II  retired;  unfrequented  ; 
If  out  of  the  way  :  by  ;  2.  |(  circuitous  ; 
•devious;  3.  §  indirect;  obliqioe. 

3.  Moyen  — ,  iudirect  means;  reproche  — ,  indi- 
rect reproach. 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  undiverted  ;  2. 
unaverted  ;  3.  tmdeterred  ;  4.  tcnem- 
bezzled.  Bien  — ,  embezzlement  ;  che- 
min — ,  by  way  ;  natur-e — e  §,  indirect- 
ness. D'une  manière — e,  1.  circuitous- 
ly  ;  2.  indirectly  ;  obliquely. 

Se  détourner,  pr.  v.  {^}^,from)  1. 11  to 
deviate  from.  tJie  road;  to  deviate;  to 
turn  off,  aside  ;  *T  to  go  out  of  the  road, 
way ;'2.  \  to  avert  o.'s  eyes;  to  tur^i;  to 
turn  aside,  off.  away  ;  3.  §  to  deviate  ; 
to  swerve;  4.'  §  to  be  diverted. 

1.  Use  ditourna  pour  m'éviter,  he  turned  aside 
to  avoid  me.  3.  —  du  devoir,  to  deviate,  to  swerve 
froia  duty.  4.  —  de  ses  occu^jatioijs,  to  be  diverted 
from  ''.'«  occupations. 

DÉTOURNER,  v.  n.  to  turn  off;  to 
turn. 

—  à  droite,  à  gauche,  to  turn  off,  to  turn  to  the 
right,  to  the  left. 

DÉTRACTER  [dé-trak-té]  v.  a.  %  to 
detract  ;  to  traduce  ;  to  slander. 

DÉTRAC-TEUR  [dé-trak-teûr]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f  detractor  ;  traducer. 

DÉTRACTEUR  [dé-trak-teùr]  adj.  m. 
detractive;  detracting. 

DÉTRACTION  [dé-trak-siôn]  n.  f.  de- 
traction. 

Par  —,  detractingly  ;  tradncingly. 

DÉTRANGER  [dé-trân-jé]  v.  a.  (hort.) 
to  drive  aioay  (animais  injurious  to 
plants). 

DÉTRAQUER  [dé-tra-ké]  v.  a.  1.  to 
spoil  the  paces  of  (horses);  2.  to  de- 
range ;  3.  to  unsettle  ;  to  disorder  ;  to 
put  out  of  order  ;  4.  to  throw  into  dis- 
order ;  5.  §  to  lead  astray. 

Détraqué,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Dé- 
traquer) 1.  (tb.)  deranged  ;  out  of  or- 
der ;  2.  (pers.)  deranged  (mad)  ;  crazy. 


Se  détraquer,  pr.  v.  1.  (of  horses)  to 
spoil  o.'s  paces  ;  2.  (tb.)  to  get  derang- 
ed ;  to  get  out  of  order  ;  3.  (lb.)  to  un- 
settle; to  become  disordered  ;  4.  §  (pera) 
to  go  astray. 

DÉTREMPE  [dé-trân-p]  n.  f.  (paint.) 

1.  distemper  ;  2. 2Jainting  in  distemper. 
Peinture  en  — ,  (paint.)  distempering 

(art).    En — ,  3.  (paint.)  in  distemper; 

2.  (of  marriage)  pretended.  Peindre  ea 
— ,  to  distemper. 

DÉTREMPER  [dé-triin-pé]  v.  a.  1.  J  to 
dilute  (solids)  ;  2.  §  to  enervate  ;  to 
xoeaken  ;  3.  to  water  (lime,  mortar)  ;  4. 
to  soften  (steel.) 

Détrempé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Dé- 
tremper. 

Non  — ,  (of  lime,  mortar)  untempered. 

DÉTRESSE  [dô-trè-s]  n.  f.  1.  distress; 
anguish;  affliction;  misery  ;  2.  (nav.) 
distress. 

Dans  la — ,in  =;  distressed;  de — , 

1.  of—  ;  2.  distressful. 
DÉTRESSER  [dé-trè-sé]  v,  a.  1.  to  ■zw- 

weave  ;  2.  to  unyjlait. 

DÉTRIMENT  [dé-tri-mân]  n.  m.  1.  de- 
triment; injury  ;  prejudice;  2.  (db, 
from.,  to) derogation;  3.  — s,  (pi.)  (geol.) 
fragments  ;  remains. 

Grand,  notable  — ,  great  detriment, 
prejudice.  Au  —  de,  1.  to  the  =■  of; 
tcith=z  to;  2.  in  derogation  of, from, 
to.  Aboutir,  aller,  tourner  au  —  de,  to 
prove  detrimental,  prejudicial  to  ; 
causer  un  —  à,  to  be  a  r=  to  ;  to  be  de- 
trimental, prejudiced  to;  être  au  — 
de,  (th.)  to  be  a  ^^  to.  Sans  que  cela 
aille,  tourne  au  —  de,  sans  causer  un  — 
à,  without  =  to. 

DETRITION  [dé-tri-siôn]  n.  f.  (did.) 
detrition  (wearing  off). 

DÉTRITUS  [dé-tri-tus]  n,  m.  (geoL) 
detritus. 

DÉTROIT  [dé-troa]  n.  m.  1.  narrow; 

2.  (of  lakes,  seas)  narrow;  3.  (of  moun- 
tains) defile  ;  pass  ;  4,  (geog.)  strait;  &, 
(geog.)  sound, 

3.  Le  —  des  Thermopyles,  the  pass  of  ThermO' 
pylœ.  4.  Le  —  de  Gibraltar,  the  strait  of  Gibral- 
tar. 

—  du  Sund.  (geog.)  sound. 
DÉTROMPER  [dé-trôn-pé]  v.  a.  town- 
deceive. 

Se  détromper,  pr.  v.  to  undeceive  o.^a 
self;  to  be  undeceived. 

DÉTRÔNEMENT  [dé-trô-n-mân]  n.  m. 
dethronement. 

DÉTRÔNER  [dé-trô-né]  V.  a.  to  de- 
throne; todiscrow7i;  to  uncrown;  ** 
to  disenthrone. 

DÉTRÔNE  UR  [dé-trô-neûr]  n.  m.  $ 
dethroner. 

DÉTROUSSER  [dé-trou-sé]  v.  a.  1.  to 
put  doxon  (what  is  held,  tucked  up)  ;  2. 
to  rob  (travellers)  ;  to  plunder. 

Se  détrousser,  pr.  v.  to  put  down 
o.'s  clothes  (held,  tucked  up). 

DÉTROUSSEU-R  [dé-trou-seiir]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  t  1.  Street  robber;  2. 
highway  man. 

DÉTRUIRE  [dé-trui-r]  V.  a.  (conj.  like 
Conduire)  1.  ||  §  to  destroy;  2.  |  to 
throw  down  ;  3.  ||  §  (by  degrees)  to  wear 
away,  off;  4.  §  to  overthrow;  to  sub- 
vert; to  ruin;  5.  §  to  do  away  with 
(abolish)  ;  6.  §  to  xvipe  away,  out  ;l.%to 
break  up  ;  8.  §  to  take  off;  9.  §  to  ciU 
short;  10.  §  to  counteract. 

—  radicalement,  to  dest)'oy  radi- 
cally ;  to  eradicate. 

DÉTRUIT,  E,  pa.  p.  (  F!  senses  of  Dk- 

TRUIRE.) 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  undestroyed; 
2.  unspoiled. 

Se  DÉTRUIRE,  pr.  Y.  {V.  senses  of  Da- 
truire)  1.  II  (tb.)  to  decay;  to  fall  to 
decay,  ridn;  2.  (pers.)  to  destroy  o.'s 
self;  1  to  make  vjay  tcith  o.'s  self;  3. 
(th.)  (by  corrosion)  to  fret  away. 

DETTE  [dè-t]  n.  f.'  1.  ||  debt  (money, 
goods,  service  due);  2.  §  debt  (obliga- 
tion). 

—  active,  (com.)  book-debt;  —  con- 
solidée, (fin.)  funded  =  ;  —  non  conso- 
lidée, (fin.)  unfunded  =  ;  —  courante, 
fioaiing  =  ;  —  criarde,  small,  trifling 
=  ;  —  exigible,  =  due;  —  flottante, 
{fin.) floating  =  ;  —  fondée,  (fin.)  fund- 
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ed  =  ;  grosse—,  large  =  ;  —  hypothé- 
caire, =  iipon  mortgage;  —  inscrite, 
(fin.)  funded  =;  —  passive,  (com.) 
debt:  petite  — ,  small,  trifling  =;  — 
publique,  (lin.)  national  =  ;  —  véreuse, 
doubtful  =.     Eeconnaissance  d'une  — , 

1.  acknoidedgment  ofa=i\  2.  (la%y)  de- 
benture; transfert,  cession  de  — ,  trans- 
fer of  a  =.     Sans  —s,  1.  without  =s; 

2.  unindebted.  Acquitter  une  — ,  to 
diacharge,  to  liquidate  a  =;  avoir  des 
— s,  to  be  in  r=  ;  avoir  des  — s  par-dessus 
la  tête,  to  be  over  head  and  ears  ifi  =  ; 
n'avoir  plus  de  — ,  to  be  out  of  =; 
n'avoir  pas  un  sou  de  — ,  not  to  owe  a 

farthing  ;  avouer  une  —,  to  acknow- 
ledge a  ^  ;  avouer,  confesser  la  —  §,  to 
own  0.  is  wrong  ;  compenser  une  — , 
(com.)  to  set  off  a^^\  contracter  une  — , 
to  contract,  to  incur  a  =  ;  éteindi-e  une 
— ,  to  discharge,  pay  off  a  =:;  être 
ahîmé,  accablé,  criblé,  perdu  de  — s,  to 
de  involved,  4  to  be  over  head  and 
ears  in  ^=;  faire  des  — s,  se  jeter  dans 
les  — s,  to  run  into  =  ;  nier  la  —  §,  to 
refuse  to  oron  o.  is  wrong  ;  purger  q.  u. 
de  ses  — s  §,  (jest.)  to  whitewash  a.  o.  ; 
reconnaître  une  — ,  to  admit  a  =. 

DÉTUMESCENCE  [dé-tu-mès-sân-s]  n. 
t  (med.)  dirninution  of  swelling. 

DEUIL  [deu-i*]  n.  m.  1.  (de,  for) 
mourning  ;  2.  affliction  ;  sorroio  ; 
grief;  3.  ono^irners  (at  a  funeral)  ;  4. 
black  (drapery). 

Demi-,  petit  —,  lialf,  second  mourn- 
ing ;  grand  — ,  deep,  full,  first  =. 
Maison'de  — ,  house  of=;  personne  qui 
conduit,  mène  le  —  (de),  chief  mourner 
[for);  personne  qui  suit  le  —  (de), 
Tnourner  {for)  ;  voiture  de  — ,  =  coaxh. 
Conduire,  mener  le  —  (de),  to  be  chief 
mourner  {for)  ;  égayer  son  —,  to  go 
out  of  deep  =  ;  être  dans  le  —  de,  être 
en  —  (de)  §,  to  be  in  —  {for)  ;  faire  son 

—  de  q.  ch.  §,  to  give  a.  th.  up  for  lost; 
«Tiabiller  de  —,  to  pmt  on  =  ;  mettre  q. 
B-  en  — ,  to  put  a.  o.  into  =;  plonger 
dans  le  —,  to  throw  into  =  ;  porter  le 

—  (de)  P,  to  be  in  =  {for)  ;  to  wear  = 
(for)  ;  *  to  onourn  {for)  ;  faire  porter 
le  —  à  q.  u.;  to  put  a.  o.  into  =  ;  pren- 
dre le  — ,  to  go  into  =  ;  faire  prendre  le 

—  à  q.  u.,  to  put  a.  o.  into  =  ;  quitter  le 
— ,  to  go  otit  of  =  ;  to  leave  off  =  ;  sui- 
vre le  — ,  to  be  a  mourner  ;  to  be  one  of 
the  mourners  ;  tendi'e  de  — ,  to  hang 
with  black. 

DEUTÉEONOME  [deu-té-ro-nô-m]  n. 
m.  (Bible)  Deuteronomy. 

DEUTÉROPATHIE  [den-té-ro-pa-ti]  n. 
f.  (med.)  deuteropathy  (alïection  of  a 
second  part  by  sympathy  with  the  part 
originallv  affected). 

DEUtÉEOPATHIQUE  [deu-tê-ro-pa- 
ti-k]  adj.  (med.)  d enter opatliic. 

DEUTOXTDE  [  deu-tok-si-d  ]  n.  m. 
(chem.)  dexdoxid.e. 

DEUX  [den]  adj.l.  two;  2.  second;  3. 
one  or  tico  ;  a  few. 

1.  —  ]i^Tes,  two  6o&fe.  2.  LhTe  — ,  hooh  the  se- 
cond ;  Hem-i  — ,  He7\ru  the  second.  3.  Écrire  — 
mots  à  q.  u.,  to  write  a  few  words  to  a.  o. 

—  fois,  twice.  Eux  — ,  les  — ,  tous 
— ,  tous  les  — ,  both  ;  ^  both  of  them  ;  à 
— ,  1.  two  ;  2.  two  and  tico  ;  —  par  — , 
two  and  two;  —  contre  un,  dix,  etc., 
two  to  one,  ten,  &c.     de  —  en  —  . . .  ,  de 

—  ...  Tun,  every  second  ...  ;  every 
other ...  ;  en  — ,  1.  in  tico  ;  2.  asund,er. 
Couper  en  —,  1.  to  cut  in  tivo  ;  2.  to  cut 
asunder;  déchirer  en  — ,  to  rend;  to 
tear  asunder  ;  donner,  piquer  des  — ,  1. 
I  to  spur  o.'s  Iwrse  ;  2.  §  to  make  all 
possible  haste  ;  n"en  pas  faire  à  —  fois, 
n'en  faire  ni  un  ni  — ,  to  decide  immedi- 
ately, at  once.  Dont  la  raison  est  — , 
(math.)  (of  proportion)  double. 

[Deux  ia  pronounced  deuz  before  a  vowel  or  si- 
lent  h.  In  the  1st  and  3d  senses  it  precede^  the 
noun  ;  in  the  2d,  it  follows  it.] 

DEUX,  n.  m.  1.  two;  2.  (of  the  date 
•f  the  month)  second;  8.  (cards)  two; 
deuce  :  4.  (dice,  dominoes)  deuce. 

Double ,   (dice,   dominoes)    double 

deuce  ;  double-  two.  Eafle  de  — ,  three 
deuces.  On  peut  faire  cela  à  — ,  two 
tan  play  at  that  game. 

DEUXIÈME  [deu-ziè-m]  adj.  second. 
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DEUXIÈMEMENT  [deu-ziè-m-mân] 
adj.  secondly  ;  i"  in  the  second  place. 

DÉVALÉE  [dé-va-lé]  V.  n.  t  ^"  to 
descend  ;  to  go,  to  come  down. 

DÉVALÉE,  V.  a.  1 2^°  1.  to  descend  ; 
to  go  down  ;  to  come  down  ;  2.  to  lower  ; 
to  let  down. 

DÉVALISÉE  [dé-va-li-zé]  V.  a.  to  rob 
(a.  0.  of  wearing  apparel)  ;  to  plunder  ; 
to  rifle  ;  to  strip. 

DÉVALISÉ,  E,  pa.  p.  Y.  senses  of  Dé- 
valiser. 

Non  — .  (pers.)  (  Y.  senses)  unrifled. 

DEVANCEE  [dë-vàn-sé]  v.  a.  1.  [i  to 
precede;  to  go  before;  2.  1|  to  outrun; 
to  outstrip;  to  distance;  to  get  ahead 
of;  3.  §  to  anticipate;  t  to  get  the  start 
of;  ^^to  be  beforehand  with;  4.  §  to 
take  precedence  of;  5.  §  to  distance  ;  to 
excel;  to  surpass  ;  1  to  outdo. 

8'Jn. — Devancer, PRÉCÉDER.  Devancer  implies 
a  difference  in  activity  and  progress;  précéder,  a 
difference  in  place  and  order.  Scouts  generally 
devancent  {go  before)  an  army  ;  an  officer  précède 
{marches  at  the  'head  of  )  his  troops. 

DEVANC-IEE  [dë-vân-sié]  n.  m.,  IEEE 
[è-r]  n.  f.  1.  predecessor  ;  2.  — s,  (pi.) 
predecessors  ;  ancestors. 

DEVANT  [dë-vân]  prep.  1.  ||  (of  place) 
before;  2.  1|  in  front  of;  opposite  to; 
over  against  ;  3.  §  (of  order)  before  ;  4. 
§  before  ;  in  the  presence  of;  5.  -}-  §  be- 
fore ;  in  the  sight  of;  6.  §  before  (at  the 
disposal  of)  ;  7.  §  to;  8.  (nav.)  ahead  of. 

1.  -^  la  maison,  le  fen,  before  the  Timtse,  the  fire  ; 
se  tenir  —  q.  u.,  to  stand  before  a.  o.  2.  Demeurer 

—  l'église,  to  reside  opposite  to  the  church.  6. 
Avoir  le  monde  —  soi,  to  have  the  world  before  one  ; 
avoir  le  temps  —  soi,  to  have  the  time  before  one.  1. 
jNIettre  le  siege  —  la  ville,  to  lay  siege  to  the  town. 

Par  — ,  (law)  before;  in  the  presence 
of;  —  nous,  1.  (law)  before  us;  2.  (nav.) 
ahead. 

[Devant  must  not  be  confounded  with  avant.l 

Devant  que,  conj.  +  before,  Y.  Avant 

QUE. 

DEVANT,  adv.  1.  ||  (of  place)  before  ; 
t  ahead  ;  2.  I!  (of  place)  in  front;  'oppo- 
site; 3.  §  (of  order)  before;  4.  (nav.) 
ahead;  5.  (nav.)  off. 

Droit  — ,  (nav.)  right  ahead;  — soi 
II  §  before;  loin  —  soi  !|  §,  far  before. 

—  et  derrière,  before  and  behind.    Sens 

—  derrière,    the    hind    side  foremost. 

Ci ,  1.  above  ;  2.  before  ;  previously  ; 

Z.  formerly  ;  4:.  {aA^ect.)  former  ;  late; 

comme  —  t,  as  heretofore  ;  la ,  1.  on 

before;  2.  before  one;  3.  yonder  ;  yon  ; 
par  — ,  1.  (of  place)  before;  2.  ||  in  front; 
3.  (mil.)  in  the  front;  par  —  et  par  der- 
rière, before  and  behind.  Être,  se  trou- 
ver — ,  (nav.)  to  lie  off;  rester  — ,  (nav.) 
to  bear  ahead  of. 

[Devant  must  not  be  confounded  with  aupara- 
vant.'] 

DEVANT,  n.  m.  1.  fore  part;  2. 
front;  3.  (of  boots,  shoes)  'vanip) ;  4. 
(cards)  lead;  5.  (paint.)/oré  ground. 

—  d'autel,  fronted  ;  —  de  cheminée, 

chimney -board.    Au ||,  1.  before  ;  2. 

on  before;  3.  in  front;  4.  to  meet  a.  o.  ; 

au de,  to  meet  {  Y.  Aller  au de)  ; 

de  — ,  1.  fore;  2.  frorit;  sur  le  — ,  in 

front.    Aller  au de,  1. 1!  to  go  to  meet 

(a.  o.);  2.  §  to  meet  (a.  o.)  haïf-icay ;  3. 
§  to  meet  (a.  th.);  to  anticipate  ;  bâtir 
sur  le  —  ^  §,  to  get  corpulent,  stout  ;  to 
get,  grow  large  ;  gagner  le  — ,{Y.  Pren- 
dre les  — s)  ;  mettre  le  —  derrière,  1.  ||  to 
put  the  hind  side  foremost  ;  2.  §  to  do 
the  contrary,  reverse;  prendre  le  — ,  les 
— s  (sur),  1.  Il  to  get  in  the  advance 
{of)  ;  2.  §  to  get  the  start  {of)  ;  to  be  be- 
forehand {with);  venir  au —  de  II,  to 
'go  to  meet  (a,  o.). 

DEVANTIEE  [dë-vân-tié]  n.  m.  t  T 
apron. 

DEVANTIEEE  [dë-vân-tiè-r]  n.  f. 
riding  petticoat. 

DEVANTUEE  [dë-vân-t»-r]  n.  t  front 
(of  bull  din  ss). 

DÉVASTA-TEUE  [dé-vas-ta-teiir]  n. 
m.,  TEICE  [tri-e]  n.  f.  ravager  ;  spoiler  ; 
desolator  ;  destroyer. 

DÉVASTA-TEUE,  TEICE,  adj.  de- 
vasiating  :  wasteful. 

DÉVASTATION  [dé-vas-tâ-siôn]  n.  f 
devastation. 

DÉVASTÉE   [dé-vas-té]  y.  a.  to  de- 


vastate; to  spoil;    to  waste;  to  lay 
waste. 

Chose  qui  dévaste,  waster  {of). 

DÉVASTÉ,  E,  pa.  p.  Y.  senses  of  DÉ- 

YASTEK. 

Non  — ,  undevastated  ;  'un-spoiUd  ; 
unwasted. 
DÉVELOPPANTE  [dé-v-k-pân-t]  c  t 

(geom.)  evolvent;  involute. 
^DÉVELOPPÉE     [dé-v-lo-pé]     n.    t 
(geom.)  evolute. 

DÉVELOPPEMENT  [dé-v-lo-p-m.ân] 
n.  m.  1.  Il  unwrapping  ;  uncovering; 
undoing  ;  2.  ||  unfolding  ;  undoing  ;  3. 
Il  §  development  {}ncr:e:a&&);  growth;  4.  % 
enlargement;  expansion;  growth;  5. 
§  development  ;  display  ;  6.  §  develop- 
ment ;  Pinfolding;  unravelling;  7. 
(iin.)  expansio7i ;  8.  (geom.)  evolution; 
9.  (paint.)  development. 

Entier  — ,  (  Y.  senses)  fiill  growth. 
Sans  —  §,  1.  undeveloped  ;  2.  §  unen- 
larged  ;  tineœjjanded. 

DÉVELOPPÉE  [dé-v-lo-pé]  V.  a.  1.  \ 
to  umcrap  ;  to  uncover  ;  to  undo  ;  2.  \ 
to  unfold;  to  imdo ;  3.  ||  §  to  develop 
(cause  to  increase);  4.  §  to  enlarge;  to 
be  an  enlarger  of;  to  expand;  5.  §  to 
develop;  to  display  ;  6.  §  to  carry  out; 
7.  §  to  draw  forth  ;  8.  §  to  develop  ;  to 
unfold  ;  to  unravel. 

1.  —  un  paquet  de  linge,  to  imwrap,  to  imdo  a  ' 
packet  of  linen.  2.  —  des  habits,  ^o unfold  c/utkcs. 
3.  —  le  corps  et  l'esprit,  to  develop  the  huch/  and 
mind.  4.  —  l'intelligence,  to  enlarge  the  under- 
standing. 8.  —  un  système,  to  unfold  a  system  • 
—  une  difficulté,  to  imravel  a  difficulty. 

—  Failure,  (man.)  to  enlarge.  Per- 
sonne qui  développe,  (  Y.  senses)  §  en- 
larger. 

DÉVELOPPÉ,  E,  pa.  p.  (Fi  senses  of 
Développée)  l.'full  grown;  2.  (tot.) 
evolved. 

Se  développée,  pr.  y.  {Y.  senses  of 
Développée)  §  1.  (th.)  to  de'^e.q)  o.\s 
self;  to  enlarge  ;  to  expand  ;  to  groio  ; 
2..  (pers.)  to  become  developed;  3.  to 
thrive. 

Devenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  si  ig.  vi 
Devenie. 

Devenant,  près.  p. 

DEVENIE  [dë-v-nir]  V.  n.  irr.  (conj. 
like  Tenie)  1.  (de,  from)  to  become  ;  2. 
to  become;  to  get;  '^  to  grow;  3.  to  be- 
come of;  4.  to  turn  oxd  ;  to  end  ;  to  be; 
5.  to  be  (exercise  a  profession,  a  trade). 

1.  —  ministre,  to  become  a  minister.  2.  —  grand 
ou  riche,  to  become,  to  get,  to  grow  tall  or  rich;  U 
serait  devenu  riche,  he  would  have  become  rich.  3. 
Que  devini  à,  what  became  oî  him  ;  que  devien- 
drai-je  ?  what  will  become  of  me  ?  je  ne  sais  ce  qu'il 
serait  devenu,  I  do  not  Jcnow  what  would  have  be- 
come of  him. 

—  à  rien  §,  1.  (th.)  to  cometo  nothing  ; 
2.  (pers.)  to  fall  away  to  nothing  ;  finir 
par  — ,  1.  to  become  in  the  end  ;  2.  to 
uuroi  out.  Faire  —  ...l.to  make  (a.  o., 
a.  th.)  ;  2.  (b.  s.)  to  drive  (a.  o.)  ;  ne  savoir 
que  — ,  not  to  knoio  what  to  do;  not  to 
know  icldch  ^caytoturn.  Que  —  ?  lohat 
is  to  be  done  ?  que  de\'iendra ...  ?  what 
will  become  of. . .  ?  que  devient,  qu'est 
devenu ...  ?  what  is  become  of...f  que 
devenez-vous?  1.  what  do  you  do  with 
yourself  f  2.  wliat  do  you  intend  to  do  ? 
que  devins-je  à  ce  discours,  à  cette  vue, 
tvhat  was  not  my  grief,  my  astonish- 
ment, my  alarm  at  this  speech,  at  this 
sight;  que  voulez-vous — ?  1.  what  do 
you  intend  to  do?  2.  wliat  do  you  in- 
tend, to  be  ? 

[Devenir  is  always  conjugated  with  être.l 

DÉVENTEE  [dé-vân-té]  v.  a  (nav.)  to 
sJiiver  (a  sail). 

Devenu,  e,  pa.  p.  of  Devenie. 

DÉVEEGONDAGE  [dé-vèr-gôn-da-j]  n. 
m.  1.  barefaced  licentious7iess;  2.  shame- 
lessness ;' barefaced  impudence;  bra- 
eenness. 

DÉVEEGONDÉ,  E  [dé-vèr-gôn-dé]  adj. 
T  1.  barefacedly  licentious,  dissolute; 
2.  shameless  ;  barefaced. 

DÉVEEGONDÉMENT,  n.  m.  $  T; 
Dévergondage. 

DÉVEEGONDEE  [dé-vèr-gôn-dé]  v.  x 
1.  to  render  barefacedly  licentious,  dis- 
solute; 2.  to  render  shameless,  bare- 
faced. 

Se  dévergondée,  pr.  y.  1.  to  become 
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oare/aced,  licentious;  2.  to  de  shame- 
less ;  to  lose  all  sense  of  shame. 

DÉVEEGUER  [dé-v'èr-ghé]  v.  a.  (nav.) 
to  unbend  (a  sail). 

DÉVEEE0U1LLER  [dé-vè-rou-ié*]  v. 
a.  II  to  unbolt. 

DEVEES  [dë-vêr]  prep,  t  near  (in  the 
neigliboihood  of). 

Par  — ,  (law)  before,  to  ;  par  —  soi,  1. 
in  0.' s  possession  ;  2.  for  o.'s  self 

DÉVEES,  E  [dévèi-,  s]  adj.  (tech.)  in- 
clinin  g  ;  not  upright  ;  not  erect. 

DÉVEES  [dé-vèr]  n.  m.  (tech.)  incli- 
nation. 

DÉVEESEE  [dé-vèr-sé]  V.  n.  (tech.)  1. 
to  incline;  to  lean;  2.  to  go  out  of 
true. 

DÉVEESEE,  Y.  a.  1.  (tech.)  to  incline  ; 
to  lean  ;  2.  (tech.)  to  put  out  of  true  ;  3. 
§  to  cast  ;  to  throio  ;  to  bring. 

—  rinfamie,  to  cast  infamy;  —  le 
mépris  sur,  to  bring  contempt  on.,  up>on  ; 
to  bring  into  contempt. 

DÉV'EESOIE  [dé-Yèr-soarj  n.  m. 
(engin.)  wear  ;  iceir. 

—  de  fond,  drain-sluice  ;  drain- 
trunk  ;  —  de  superficie,  (engin.) 


DÉVÊT,  ind.  près.  3d  sing,  of  DévÊtik. 

DÉVÊTAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

DÉVÊTANT,  près.  p. 

DÉVÊTE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

DÉVÊTIE  [dé-vê-tir]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Vêtir)  1.  X  ^o  undress  ;  to  take  off 
part  of  the  clothes  of  ;  2.  (law)  to  di- 
vest. 

Se  dévêtie,  pr.  v.  1.  ||  to  ïindress  ;  to 
leave  off  part  ofo's  clothes  ;  2.  (law)  to 
divest  o.'s  self. 

DÉVÊTIRAI,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Dé- 
vêtir. 

DÉVÊTIRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

DÉVÊTIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

DÉVÊTISSE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

DÉVÊTISSEMENT  [dé-vê-ti-s-mân]  n. 
m.  (law)  divestiture. 

DÉVÊTIT,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Dé- 
vêtir. ^ 

DÉVÊTÎT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

DÉVÊTONS,  ind.  près,  andimpera.  1st  pi. 

DÉVÊTS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing. 

DÉVÊTU,  E,  pa.  p. 

DÉVIATION  [dé-vi-â-siôn]  n.  f.  (de, 
from)  1.  Il  deviation;  2.  ||  deviation; 
swerving;  3.  (did.)  deflection.  ■ 

DÉVIDAGE  [dé-vi-da-j]  n.  m.  (arts) 
winding  of. 

DÉVIDÉE  [dé-vi-dé]  V.  a.  (arts)  to 
wind  ;  to  wind  off  (into  skeins  or  balls). 

DÉVIDEU-E  [dé-vi-deùr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  (arts)  winder, 

DEVIDOIE  [dé-vi-doar]  n.  m.  (arts) 
winder  ;  reel. 

Deviendrai,  ind.  fut,  1st  sing,  of  De- 
venir. 

Deviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Devienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Deviennent,  ind.  and  subj.  près.  8dpi. 

Deviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing. 

Devient,  ind,  près.  3d  sing. 

DÉVIÉE  [dé-yié]  V.  n.  (DE,/rom)  1.  || 
to  deviate  ;  to  turnout;  2.  §  to  deviate  ; 
to  swerve. 

Qui  ne  dévie  pas  §,  ^mdeviaUng. 

Se  dévier,  pr.  v,  §  (de,  from)  to  de- 
tîate  ;  to  swerve. 

DEVIN  [dé-vin]  n,  m.,  ERESSE  [yi-n- 
rè-«]  n.  f,  diviner  ;  soothsayer. 

Syn.—DKviN,  prophète.  The  devin  (diviner) 
discovers  what  is  concealed  ;  the  prophète  (  prophet) 
predicte  what  is  to  happen.  Divination  {divination) 
na»  reference  to  the  present  and  the  past  ;  prophé- 
tie {prnpheai)  reads  the  future.  A  man  who  has 
studied  human  nature,  and  can  discern  the 
thoughts  of  the  mind  from  the  slightest  external 
appearances,  may  easily  pass  with  the  world  for  a 
rf«»-,n.  (diviner).  One  who,  by  a  long  course  of  ob- 
servation, can  foretell  effects  from  their  causes, 
does  not  find  it  difficult  to  obtain  the  reputation  of 
ti  prophète  (  prophet). 

DEVIN  [dë-vin]  n.  m,  (erp.)  buffalo- 
snake. 

DEVINER  [dë-Ti-né]  V.  a.  1.  1  to  di- 
vine (by  sorcery)  ;  2.  §  to  divine  ;  *{  to 
guess  ;  t  to  give  a  guess  at;  3.  to  con- 
jecture. 

—  bien  §,  to  guess  well  ;  to  de  a  good 


guesser  ;  —  juste,  to  guess  right;  — 
mal,  to  =  badly  ;  to  be  a  bad  gxiesser. 
Être  bien,  mal  deviné,  (th.)  to  be  a  good, 
bad  guess  ;  le  donner  à  q.  u.  à  —  en  ... , 
to  give  a.  o. . ..  times  to  guess  it  in;  le 
laisser  à  q.  u.  à  — ,  to  leave  a.  o.  to  guess. 
Chose  à  — ,  guess  ;  chose  difficile  à  —, 
hard  guess  ;  chose  facile  à  — ,  easy 
guess  ;  personne  qui  devine  §,  guesser. 
En  devinant,  at  a  guess.  Devinez  le 
reste,  vous  devinez  le  reste,  1.  imagine 
the  rest;  2.  *  the  tale  is  told.  II  n'y  a 
rien  à  —  %  that  is  all  clear,  plain. 

Se  deviner,  pr.  v.  1.  to  be  divined  ; 
to  be  guessed  ;  2.  to  divine,  guess  each 
other's  secret. 

1.  Cela  se  devine  facilement,  (loi  is  easily  di- 
vined, guessed.  2.  Noe  cœurs  s'étaient  devinés, 
our  hearts  divined  e.ach  other's  secret. 

DEVINEEESSE,  n.  f.   V.  Devin. 

DEVINEU-R  [de-vi-neiir]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  1  §  guesser. 

Faire  le  — ,  to  guess. 

Devins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  De- 
venir. 

Devinsse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Devint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Devînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

DEVIS  [dë-vi]  n.  m.  t  conversation  ; 
talk;  chat. 

DEVIS,  n.  m.  1,  (corn.)  estimate;  2. 
(public  works)  specification. 

—  approximatif,  (com.)  rough  esti- 
m,ate.  Donner  un  — ,  (com.)  to  give  in 
an  =;  faire  un  — ,  (com.)  to  make 
anr=z. 

DÉVISAGER  [dé-vi-za-jé]  V.  a.  to  dis- 
figure (a.  0.);  to  tear,  to  scratch  the 
face  of. 

Se  dévisager,  pr.  v.  to  disfigure  each 
other  ;  to  tear,  to  scratch  each  other's 
faces. 

DEVISE  [dë-vî-z]  n.  f.  1.  device;  mot- 
to ;^  2.  (of  rings)  motto  ;  posy. 

Ame  de  — ,  motto  of  a  device;  corps 
de  — ,  emblem  ofaz=. 

DEVISER  [dë-vi-zé]  V.  n,  \  to  talk  ;  to 
chat. 

DÉVISSER  [dé-vi-sé]  V.  a.  to  un- 
screio. 

DÉVOIEMENT  [dé-voa-mân]  n.  m.  1. 
relaxation  ;  laxity;  looseness;  2.  (build.) 
inclination,  slope  (of  chimney-flues, 
pipes). 

DÉVOILEMENT  [dé-voa-1-mân]  n.  m. 
§  unveiling. 

DÉVOILER  [dé-voa-lé]  V.  a.  1.  ||  to  un- 
veil ;  2.  I!  to  unwrap  ;  to  uncover  ;  3.  || 
to  absolve  {s,  mm)  from  her  voids  ;  4.  § 
to  display  ;  to  unravel  ;  to  disclose  ;  to 
discover  ;  to  unveil  ;  to  r&veal. 

4.  —  un  mystère,  to  unravel  a  mystery. 

Chose  qui  dévoile,  {V.  senses)  dé- 
tecter. 

Se  dévoiler,  pr.  v,  1.  ||  (pers.)  to  un- 
veil (raise  o.'s  veil)  ;  2.  §  (th.)  to  be  un- 
veiled, displayed,  unravelled,  disclos- 
ed, discovered,  revealed. 

DEVOIR  [dë-voar]  V.  a.  1.  II  (À,  to)  to 
owe;  to  be  indebted;  to  be  in  debt;  2. 
§  (À,  to)  to  Otoe  (by  a  moral  obligation)  ; 
3.  §  (À,  to)  to  owe  (morally)  ;  to  be  in- 
debted {for). 

2.  —  des  remercîments  à  q.  u.,  to  owe  a.  o. 
thanks  ;  —  respect,  obéissance  à  q.  u.,  to  owe  a.  o. 
respect,  obedience.  3.  —  à  q.  u.  son  bonheur,  sa  for- 
tune, ses  maux,  to  owe  o.^s  happiness,  o.^s  fortune, 
o.^s  misfortunes  to  a.  o.  ;  to  be  indebted  to  a.  o.  for 
o.'s  happiness,  o.^s  fortune,  o.'s  misfortunes. 

—  plus  qu'on  n'a  vaillant,  to  owe  tnore 
than  o.  is  worth  ;  ne  —  rien  à  q.  u.  en 
q.  ch.,  (b.  s.)  not  to  be  inferior  to  a.  o.  in 
a.  th.  Être  dû,  (  V.  sense?)  (à)  (law)  to 
he  recoverable  ;  être  dû,  (  V.  senses)  1. 
to  be  otving  (to)  ;  2.  (law)  to  be  recover- 
able ;  ce  qui  est  dû  à  q.  u.,  wJiat  is  owing 
to  a.  0.  ;  a.  o.'s  due.  Doit,  1.  (book-k.) 
Dr.  (debtor)  ;  2.  (com.)  (in  invoices) 
bought  of;  —  et  avoir,  (book-k.)  Dr.  and 
Gr.  (debtor  and  creditor)  ;  doit  Monsieur 
. . .  à . . . ,  i/r.  . . .  bought  of...  .  II  croit 
toujours  qu'on  lui  en  doit  de  reste  §,  he 
thinks  no  one  ever  does  enough  for 
him  ;  il  nest  point  dû  de ... ,  (law)  no 
...is  recoverahle.  Je  lui  en  dois,  il  m'en 
doit,  /  owe  him  one.  Que  l'on  ne  doit 
pas,  -rniowed.  ^*,f:  Qui  ne  doit  rien  ne 
craint  rien,  (mt  of  debt,  out  of  danger  ; 


qui  nous  doit  nous  demande,  it  is  the 
debtor  claiming  of  the  creditor. 

Se  devoir,  pr.  v.  1.  (pers.)  (À,  to)  to 
owe  0  'a  self;  2.  (pers.)  {de,  to)  to  owe  it 
to  o.'s  self;  3.  (th.)  ought  to  be. 

1.  — à  sa  famille,  à  la  patrie,  to  owe  o.'s  self  lo 
o.''s  family,  o.''s  country.  2.  On  se  doit  d'être  ho- 
norable, (me  owes  it  to  o.'s  self  to  he  honorable.  3. 
Cela  se  doit,  that  ought  to  be. 

Cela  se  doit,  1.  that  is  owing  ;  2.  thai 
ought  to  be.  Ils  ne  s'en  doivent  guère  §, 
there  is  little  difference  betiveen  them. 

DEVOIR,  V.  n.  1.  should;  ought  {to); 
to  be  a  duty  (to)  ;  2.  must  ;  to  be  obliged 
(to)  ;  3.  ( . . . ,  to)  to  &6  (intend). 

1.  II  aurait  dû  se  faire  un  plaisir  de  son  devoir, 
he  should  have,  he  ought  to  have  made  a  pleasure 
of  his  duty.  2.  Tout  ce  qui  vit  doit  mourir,  all  that 
lives  must  die  ;  il  a  dû  être  généreux,  he  must^îie 
been  generous.  3.  Je  dois  partir  demain,  /  am  to 
leave  to-morrow. 

[Devoir  has  all  its  compound  tenses,  and  takes 
the  following  verb  in  the  infinitive  mood.  (  V.  Ex. 
1,  2.)] 

DEVOIR,  n.  m.  1.  {de,  to)  duty  (so- 
cial, moral)  ;  2.  trust  (fidelity)  ;  3.  (À,  to) 
■ — s,  (pi.)  devoirs  (act  of  civility,  respect)  ; 
respects;  4  (school)  task  (generally  in 
writing). 

Derniers  — s,  last  duty,  office  ;  —  pas- 
cal, communion  at  Easter  ;  —  rigoureux, 
bounden  =.  Infraction  au  —,  breach 
of =.  Par  —,  from  =.  S'acquitter  d'un 
— ,  to  disc/iarge  a  ■=  ;  croire  du  —  de  q. 
n.  (de),  croire  qu'il  est  du  devoir  de  q.  u. 
(de),  to  deem,  to  think  it  incumbent 
upon  a.  0.  (to)  ;  to  deem  it  a  duty  (to)  ; 
s'écarter  de  son  — ,  to  swervefrom  o.'s  =  ; 
être  à  son  — ,  to  be  at  o.'s  post  ;  être  dans 
son  — ,  to  observe  a  respectful  deinean- 
or  ;  être  du  —  de  q.  u.,  to  be  incumbent 
on  a.  0.  ;  to  be  a.  o.'s  =.  ;  faire  son  — ,  1. 
to  perform,  to  do  o.'s  duty  ;  2.  (school) 
to  do  o.'s  task;  se  faire  un  —  (de),  1.  to 
make  it  o.'s  =.  (to)  ;  2.  to  make  a  point 
(of)  ;  to  make  it  a  point  (to)  ;  manquer 
à  son  — ,  to  fail  in  o.'s  =^  ;  se  mettre  dans 
son  — ,  to  observe  a  respectful  demean- 
or ;  présenter  ses  — s  à  q.  ù.,  to  give,  to 
present  o.'s  services  to  a.  o.  ;  ranger  q. 
u.  à  son  — ,  to  compel  a.  o.  to  perform 
his  =  ;  remplir  un  — ,  to  perform  a  z=  ; 
rendre  ses  — s  (à),  1.  to  pay  o.'s  devoirs, 
o.'s  duty  {to)  ;  2.  to  toait  ^  upon  (a.  o.)  ; 
rendre  à  q.  u.  les  derniers  — s,  to  per- 
form the  last  duties,  offices  to  a.  o.  ; 
rentrer  dans  le  — ,  to  return  to  o.'s  =. 
C'est  son  — ,  il  est  de  son  —  (de),  it  ia 
o.'s  =  (to)  ;  it  is  incumbent  upon  a.  o. 
(to)  ;  comme  c'est  son  — ,  as  in  =:  bound  ; 
as  bov/nd  in  duty. 

[Devoir,  when  it  expresses  a  duty  founded  on 
nature,  or  on  the  first  jirinciples  of  society,  takes  no 
article.     {V.  Ex.  1.)] 

DÉVOLE  [dé-vo-1]  n.  f.  (cards)  loss  of 
all  the  tricks. 

Être  en  — ,  1.  (cards)  to  lose  all  the 
tricks  ;  2.  T  §  to  be  a  loser  instead  of  a 
gainer  ;  faire  la  — ,  (cards)  to  lose  all  the 
tricks  ;  not  to  inake  a  single  trick. 

DÉVOLER  [dé-vo-lé]  V.'  n.  (cards)  to 
lose  all  the  tricks  ;  not  to  make  a  single 

DÉVOLU,  E  [dé-vo-lu]  adj.  (law) 
vested. 

—  par  péremption,  (can.  law)  lapsed. 
Être  —  (à),  1.  to  devolve  {on,  upon)  ;  2. 
(law)  to  be  devolved  {on)  ;  to  vest  {in). 

DÉVOLU,  n.  m.  (can.  law)  provision 
of  a  benefice  vacant  by  the  incapacity 
of  the  holder. 

Jeter  un  — ,  to  give  notice  of  =  ;  Je- 
ter son  — ,  un  —  sur  §,  to  fix  o.'s  clwice 
iipon;  tomber  en  —  par  péremption, 
(law)  to  lapse. 

DÈVOLUTAIRE  [dé-vo-Iu-tè-r]  n.  m. 
(can.  law)  relation  of  the  paternal  or 
maternal  line  to  whom  property  has 
fcdlen  in  default  of  relations  on  the 
other  line. 

DÉVOLUTI-F,  VE  [dé-vo-lu-tif,  i-v] 
adj.  (law)  relating  to  property  that  may 
fall  to  relations  of  the  paternal  or  ma- 
ternal line  in  default  of  relations  on 
the  other  line. 

DÉVOLUTION    [dé-vo-lû-siôn]    n.    t 

(law)  falling  of  property  to  relatione 

of  either  the  paternal  or  maternal  line 

in  default  of  relations  on  the  other  Une^, 
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DÉVORANT,  E  [dé-vo-ràn,  t]  adj.  1. 
i  §  devouring  ;  2.  ||  §  consuming  ;  3.  **  § 
heart-consuming  ;  heaH-corroding  :  4. 
(of  the  air)  sharp;  5.  (of  the  appetite) 
ravenous;  voracious;  6.  (of  cares)  cZis- 
tracting  ;  7.  {of  climates)  vsast in g. 

D'une  manière  — e.  devouringly. 

DÉVOEATEUE  [dé-vo-ra-teûr]  n.  m. 
*{  devourer. 

DÉVORER  [dé-vo-ré]  V.  a.  1.  l  to  de- 
tour  ;  to  lie  a  devourer  of;  to  eat  v.j)  ; 
2.  1%  to  devour;  to  consume;  to  de- 
stroy ,•  3.  3  §  to  prey  upon  ;  4.  §  to  de- 
vour (^vith  the  eyes)  ;  to  gaze  at  ;  to 
pore  over  ;  5.  §  to  stifle  ;  to  restrain  ; 
to  Chech  ;  6.  §  to  digest;  *\  to  suallow  ; 
T  to  pocket;  7.  to  conquer,  to  master, 
to  surmount  (difficulties)  ;  8.  §  to  refrain 
from,  (tears). 

2.  Le  temps  dhore  tort,  thne  destroys  all  thivgs. 
5.  —  ses  ihaçrlns,  sa  colère,  1o  stifle,  to  restrain,  to 
check  o.'s  gnef,  o.'s  anger,  t.  —  lea  difficultés,  to 
master  difficulties. 

Bien  — ,  (Fi  senses)  to  he  a  great  de- 
vourer of.  Être  dcYoré  de  §,  (  F!  senses) 
to  he  a  prey  to  ;  être  dévoré  de  chagrin, 
{Y.  senses)  *{  to  he  cut  up  ;  —  des  yeux, 

1.  to  gaze  at;  2.  to  pore  over. 

Se  DÉVORER,  pr.  v.  1.  to  devour  one 
another  ;  2.  to  destroy  one  another. 

DÉVOT.  E  [dé-vo,  t]  adj.  1.  Q^ers.)  de- 
vout; godly;  devotional;  2.  (th.)  de- 
vout; godly. 

DÉVOT,  n.  lu.,  E,  n.  f.  1.  devout;  re- 
ligious person  ;  2.  (b.  s.)  devotee;  de- 
votionist;  bigot. 

Y&xiK. — ,  devotee;  devotionist;  Mgot. 
En  — ,  higotedly.  Faire  le  — ,  to  he  sanc- 
timonious; to  put  on,  assume  sancti- 
monious icays. 

DÉVOTEMENT  [dé-vo-t-mân]  adv.  de- 
vov.tlu  ;  godly. 

DÉVOTIEÙSEMENT,  adv.  t  Fi  DÉ- 

VOTEMEXT. 

DÉVOTIEU-X,  SE,  ad].  +  Y.  Dévot. 

DÉVOTION  [dé-vô-siôn]  n.  f.  1.  devo- 
tion ;  devoutness  ;  godliness  ;  2.  de- 
votion (external  worship);  3.  devoted- 
ness;  devotion;  4.  devotion  ;  disposal; 
command. 

Fausse  — ^,  assumed  devotion,  devout- 
ness, godliness.  Petit  livre  de  — ,  reli- 
gious tract.  De  —,  (  F  senses)  1.  devo- 
tional; 2.  (of  books,  pictures)  reZ26'to?/s. 
Eîre  à  la  —  de  q.  u.,  to  he  at  a.  o.'s  dis- 
posal; être  dans  la  — ,  (b.  s.)  to  he  a 
devotee;  être  dans  ses  — s,  être  en  — ,  to 
1)0  at  o.'s  =s  ;  faire  ses  — s,  1.  to  offer 
up  o.^s  =  ;  to  perform  o.'s  =  ;  2.  -\-  to 
receive  the  communion,  sacrament  ;  se 
jeter,  se  mettre  dans  la  —,  (b.  s.)  to  turn 
devotee  ;  porté  à  la  — ,  (pers.)  devotional. 

DÉVOUEMENT  [dé-voû-màD]  n.  m.  1. 
devotedness  ;  devotion  ;  2.  self-devo- 
tion. 

DÉVOUER  [dé-von-é]  V.  a.  (À,  to)  1.  to 
devote  ;  to  dedicate;  2.  (b.  s.)  to  devote; 
to  consign. 

1.  —  ses  enfants  an  service  de  la  patrie,  toderole 
o.'«  children  to  Ike  service  if  o.'s  cmintry.  2.  • —  q. 
B.  an  mépris,  à  la  haine,  tu  devote,  to  consign  a.  o. 
to  contempt,  to  hatred. 

DÉVOUÉ.  E,  pa.  p.  devoted. 

Non  — ,  nndbtoted.  Votre  —  (letters), 
yours  truly  ;  vutre  très-  —  (letters), 
yours  very  truly  ;  je  suis  votre  —  servi- 
teur (letters),  /  am,  your  ohedient  ser- 
vant. 

Se  dévouer,  pr.  v.  (À,  to)  to  devote 
o.'s  self,  to  dedicate  o.'s  self. 

DÉV01~É  [d6-voa-ié]  n.  m.  +  stray 
ehe/'p  (out  tf  the  way  of  salvation). 

Ramener  les  — s,  to  hring  hack  the 
•wandering,  b^rai/ing. 

DÉVOYER  [dé-voa-ié]  V.  a.  1.  t  1  to 
mislead  (lead  a  >,Tcmg  way)  ;  2.  to  place 
obliquely  ;  3.  io  relax  the  hotcels  of;  to 
relax;  •{  to  scour;  4  (build.)  to  put 
out  of  true. 

Se  dévoyer,  pr.  v.  1. 1  to  lose  o.'s  way  ; 

2.  %  to  go  astriv^  ;   8.  i  to  be  placed 
ooiiquehf. 

DEXTÉRITÉ  [àèks-té-ri-té]  n.  f.  1.  B  § 
dexterity;  dexteroi.sness ;  skill;  2.  § 
Vdroitness. 

Avec  —,  with  =  ;  dexterously  ;  skil- 
fully. 

Sun. — Dextérité,  adre&se,  habileté.  Dex- 
Çrita  b«8  reference  to  the  manner  of  ezecuting 
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things  ;  adresse,  to  the  means  of  execution  ;  habi- 
leté, to  the  general  direction  of  the  whde.  By 
1  ng  experience  in  business  we  acquire  deilyrili 
{deorteriti/)  in  dispatching  if,  adresse  (address)  in 
giving  it  whatevtr  turn  best  suits  lur  purpose,  and 
hahi.'eté  {abiiitii)  in  conducting  it.  To  kiriii  a  good 
government,  there  m\!St  he  habileté  (abiliti/)  in  the 
prince  or  his  ministers;  adresse  {address)  in  these 
intrusted  with  the  detail  of  operaticns  ;  and  dex- 
térité {dexteritii)  in  those  t-oivhcm  the  execution  of 
orders  is  confided. 

DEXTRE  [dèks-tr]  adj.  t  1.  (pleas.) 
right  (on  the  same  side  as  the  right 
hand)  :  2.  (her.)  dexter. 

DEXTRE,  n.  t  +  1. 7-igJit;  righthand, 
side  ;  2.  right  hand. 

DEXTEÉMENT  [dèks-trë-man]  adv.  t 
dexterously  ;  skilfully. 

DEXTRINE  [dèks-tri-n]  n.  f.  ijihjs.) 
dextrine. 

DEY  [de]  n.  m.  dey. 

DIA  [di-a]  int.  (of  carters)  hoi  (to  the 
left). 

Il  n'entend  ni  à  —  ni  à  huhau  §,  he  vcill 
not  hear  reason.  L'un  tire  à  — ,  et 
l'autre  à  huhau,  l'un  tire  à  hue  et  l'autre 
à  —  §,  onepnills  one  way  andj  tlte  other 
another. 

DIABÈTE  [di-a-bè-t]  n.  m.  (med.)  dia- 
betes. 

DIABÉTIQUE  [di-a-bé-ti-k]  adj.  (med.) 
diabetic. 

DIABLE  [dia-bl]  n.  m.  1.  (theol.)  devil; 

2.  §  devil  (wicked  person);  3.  §  devil; 
wild  child  ;  4  '^°  §  devil  (evil)  ; 
deuce;  5.  ||  -;-  JJell ;  6.  drag  (car);  T. 
(a.  &  m.)  icilloio  ;  \cilly  ;  8.  (mach.) 
truck  ;  d.  (tech.)  devil. 

Le  — ,  tiie  devil  ;  ^  old  Kick,  Scratch, 

Harry. boiteux  §,  devil  upon  two 

sticks  ;  bon  — ,  devilish  good  fellow, 
wretch  ;  pauvre  — ,  poor  =,  felloir, 
wretch.  —  d'homme,  ^=  of  a  fellow, 
man.  Un  peu  — ,  a  hit  of  à=..  —  de, 
=:  of;  devilish.  Ah  — !  the  =,  deuce  ! 
À  la  — ,  devilishly,  deucedly  bad  ;  au 
— ,  at,  to  the  =,  E^°  old  I^ick  ;  au  — 
. . . .'  ^  out  upon  ...  !  en  — ,  like  the^^; 
devilishly  ;  en  —  et  demi,  devilishly. 
S'en  aller  au  —  §,  ©  to  go  to  the  =, 
deuce,  to  pot;  brûler  une  chandelle  au 

—  §,  to  hold  a  candle  to  the  r=;  dire  le 

—  de  q.  u.  §,  to  say  every  thing  that  is 
bad  of  a.  o.  ;  donner  au  —  §,  to  send  to 
the  =  ;  se  donner  au  —  §,  1.  to  sell  o.'s 
self  to  the  =  ;  2.  to  he  m  despair  ;  faire 
le  —  §.  to  play  the  =,  deuce  ;  faire  le  — 
à  quatre  §,  to  pilay  the  =;  faire  le  — 
contre  q.  u.  §,  to  play  the  =  icith  a.  o.  ; 
placer  au  rang  des  — s,  to  devilize  :  tirer 
le  —  par  le  queue  §,  to  he  hard  driven 
fora  livelihood;  ne  pas  valoir  le —  §, 
not  to  be  worth  a  farthing.    Comment 

—  ?  hciD  the  z='i  que  —  ?  uhat  the^:^, 
deuce  f  qui  —  ?  who  the  =r,  deuce  ?  Je 
me  donne  au  —  si . . .,  the  devil  take  me 
if ...  .  Le  —  bat  sa  femme  §,  it  rains 
and  shines  at  the  same  time  ;  le  —  est 
aux  vaches  §,  there  is  the  =  to  pay  ;  le 

—  s'en  mêle  §,  the  =,  deuce  is  in  it; 
c'est  là  le  —  §.  there  isjhe  =  of  it  ;  there 
is  therub  ;  c'est  le  —  à  confesser  §,  there 
is  the  =  to  pay  ;  ce  n'est  pas  le  —  §,  it 
is  no  catch,  no  great  catch;  quand  le 

—  y  serait  §,  if  the  devil  is  in  it;  il  a  le 

—  au  corps  §,  the  =,  debtee  is  in  hùn  ; 
au  —  soit  de.  que  le  —  emporte  ...  §  ! 
the  =  fetch,  take  ...! 

DIABLEMENT  [dia-blë-màn]  adv.  dev- 
ilishly ;  deucedly. 

DIABLERIE  [dia-blë-ri]  n.  f.  1.  l  sor- 
cery; witchcraft;  2.  %  jugglery  ;  secret 
machination  ;  3.  §  (of  children)  wild- 
ness;  deviltry  ;  4.  |i  representation  in 
which  the  devil  plays  a  principal 
part. 

DIABLESSE  [dia-blè-s]  n.  f  she-devil; 
devil. 

DIABLEZOT  [dia-blë-zo]  int.  +  the 
deuce  !  the  devil  !  (I  am  not  such  a 
fool). 

DIABLOTEAU  [dia-blo-tô]  n.  m. 

DIABLOTIN  [dia-blo-tîn]  n.  m.  1.  dev- 
ilkin;  little  devil;  2.  chocolate-drop  ; 

3.  (nav.)  mizen  top  stay-sail. 
DIABOLIQUE  [dia-bo-li-k]  adj.  diabo- 
lical; diabolic;  devilish. 

Caractère  —,  diabolicalness ;  deviU 
ishn  ess.  Par  on  esprit  — ,  diabolically  ; 
devilishly. 


DIABOLIQUEMENT  [dia-bo-U-k  man] 

adv.  diabolically  ;  devilisldy, 

DIABROSE  [di-a-bro-z]  n.  f.  (tued) 
corrosion, 

DIABROTIQUE  [di-a-bro-ti-k]  adj. 
(med.)  corrosive. 

DIACASSE  [di-a-ka-s]  n.  m.  (pharm.) 
diacassia  (electuary  of  cassia). 

DIACATIIOLICON  [di-a-ka-to-U-kîn] 
n.  m.  (fiharm.)  diacatholicon. 

DIA  CAUSTIQUE  [di-a-kès-U  k]  adj. 
(opt.,  geom.)  diacaustic. 

DIACHALASIS  [di-a-ka-la-sie]  n,  £ 
(surg.)  diachalsis  (opening  of  the  su- 
tures of  the  head). 

DIACHORÊME  [di-a-ko-rê-m]  n.  m., 

DIACIIORÈSE  [di-a-ko-rè-z]  n.  f.  (med.) 
dAachorema  ;  excretion  ;  excrement. 

DIACHYLON  [di-a-shi-lon]  n.  m., 

DIACHYLUM  [di-a-shi-lom]  n.  m, 
(pharm.)  diachylon;  diachylum. 

DIACODE  [di-a-ko-d]  n.  m.  (j)harm.'; 
diacodium. 

DIACONAL,  E  [di-a-ko-nal]  adj.  dia- 
conol. 

DIACONAT  [di-a-ko-na]  n.  m.  deacon- 
ship  ;  deaconrv. 

DIACONESSE  [di-a-ko  nè-s]  n.  f., 

DIACONISSE  [di-a-ko-ni-s]  n.  t  dea- 
coness. 

DIA  COPE  [di-a-ko-pé]  n.  f.(surg.)(7za- 
cope  (longitudinal  fracture  of  the" skull). 

DIACOUSTIQUE  [dia-kous-ti-k]  n.  f 
(phys.)  diacov.fitics. 

DIACRÂNIENNE  [dia-krâ-niè-n]  adj. 
f.  (anat.)    Mâchoire  — ,  lower  jaw. 

DIACRE  [dia-kr]  n.  m.  deacon. 

DIADELPHIE  [di-a-dèl-fi]  n.  f.  (bot.) 
diadelphia. 

DIADÈME  [di-a-dè-m]  n.  m.  I  §  dia- 
dem. 

Ceint  d'un  — ,  **  diademed. 

DIADEXIE  [di-a-dèk-si]  n.  f.  (med.) 
diadeais  (transposition  of  humorsl 

DIADOSE  [di-a-do-z]  n.  f.  (med.)  dia- 
dosis  (rémission  or  cessation  of  a  disor- 
der). 

DIAGNOSTIC  [ii-ag-nos-tik]  B.  m. 
(med.)  diagnostic. 

DIAGNOSTIQUE  [di-ag-noa  ti-k]  n.m. 
(med.)  diagnostic. 

DIAGNOSTIQUE  [di-ag-nos-fi-k]  adj 
(med.)  diagnostic;  characteristic. 

DIAGONAL,  E  [di-n-go-nal]  adj.  1 
(did.)  diagonal;  2.  (geom.)  diagonal. 

DIAGONALE  [di-a-go-na-lj  n.  f:(geom.) 
diagonal. 

En  — ,  diagonally. 

DIAGONÀLEMÈNT  [di-a-go-na-1-mâai 
adv.  diagonally. 

DIAGRAMME       [di-a-gra-m]       n.     tCL 

(ffeom.)  diaaram. 

"DIALECTE  [di-a-lfck-t]  n.  m.  1|  dialed 
(peculiar  form,  idiom  of  a  language). 

De  la  manière  des  — s,  dialectic  ally. 

DIALECTICIEN  [di-a-lèk-ii-siin]  adj. 
(did.)  dialectician . 

DIALECTIQUE  [di-a-lèk-ti-k]  adj.  di- 
alectic ;  ditdectical. 

DIALECTIQUE,  n.  f.  (did.)  dialectic; 
dialectics. 

De  — ,  dialectic  ;  dialectical. 

DIALECTIQUEMENT  [.di-a-lèk-ti-k- 
man]  adv.  dialecfically. 

DIALÉIPYRE  [di-a-lé-i-pi-r]  n.  £ 
(med.)  inter7nitte7it  fever. 

DIALEPSE  [di-a-ièp-s]  n.  f  (surg.)  di- 
alep-ns  (space  between  tandases). 

DIALOGIQUE  [di-a-lo-ji-k]  adj.  dialo- 
gidic  ;  dialogistical. 

DIALOGIQUEMENT  [di-a-lo-ji  k-aia] 
adv.  didlogi'^tically. 

DIALOGISME  [di-a-lo-jis-mi,  n.  nc.  dia- 
loginm. 

DIALOGISTE  [di-a-lo-jis-t]  n.  m.  +  (f*. 
alog  ue-ici-iter. 

DIALOGUE  [di-a-lo-g]  n.  m.  1.  dia- 
logue ;  2.  (mus.)  dialogue. 

—  sans  suite,  desultory,  unconnected 
dialogue.  Auteur  de  — ,  =-icriter  ; 
personnage  d'un  — ,  speaker  iji  a  =. 

DIALOGUER  [di-a-lo-ghé]  v.  n.  1.  5 
to  converse;  to  talk;  2.  ^  to  chat;  3. 
(mu?.,  theat.)  to  carry  on,  to  conduct  a 
dialogue. 

Art  de  — ,  dialogue-writing.  Tout 
en  dialoguant,  while  chatti^ig. 

DIALOGUER,  v.  a.  U  put  into  di- 
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0Û  joute;  eu  jeu;  eti  jeûne;  efû,  peur;  an,  pan  ; 


pin; 


bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


alogue;  to  put  in  the  form  of  dia- 
logue. 

DIAMANT  [dLi-mfm]  n.  m.  1.  |  §  dia- 
mond ;  2.  §  gem  (ornauient)  ;  3.  (nav.) 
{of  &nç.hovs,)  o'own  ;  throat;  4.  (horol.) 
jswel  ;  5.  (paint.)  di(im,ond. 

—  brut,  rough  diamond;  —  taillé, 
cut  =  ;  —  travailli',  mis  en  œuvre, 
urought  =  ;  —  rose,  rosette,  rone  =. 

—  (le  couleur,  colored  =  ;  —  de  la  pre- 
mière eau,  =:  of  the  first  ivater  ;  —  de 
seconde,  de  troisième  eau,  =  of  the  sec- 
ond,  of  the  third  toater  ;  —  de  vitrier, 
glaziers'  =.  Couche  de  — ,  =^-l>ed; 
garniture  de  —s,  set  of  —s  ;  marchand 
de  — s,  =i-merchant  ;  poudre  de  — , 
=-dii,st,  powder;  taille  du  —,  ^^-cut- 
ting.  De  —,  1.  o/  =  ;  2.  **  adaman- 
tine. Mettre  en  œuvre  un  —,  travailler 
nn  — ,  to  work  a  =^  ;  monter  un  — ,  to 
6et  a  =. 

DIAMANTAIEE  [dia-mân-tè-r]  n.  m. 
diamond-cxitter. 

DIAMÉTRAL,  E  [di-a-mé-tral]  adj. 
(did.)  diametrical. 

DIAMÉTRALEMENT  [di-a-mé-tra-1- 
mânl  adv.  diametrically. 

D'IAMÈTEE  [di-a-mè-tr]  n.  m.  diame- 
ter. 

Demi ,  semi-diameter. 

DIANDKIE  [di-ân-dri]  n.  f.  (bot.)  di- 
andria. 

DIANE  [di-a-n]  n.  f.  1.  (mil.)  reveille; 
2.  (nav.)  morning-gun. 

Battre  la  — ,  to  heat  the  ■=. 

D  IAN  TEE  [diân-tr]  n.  m.  %  deuce. 

Comme  tous  les  — s,  like  the  =  ;  com- 
ment —  ?  1  how  the  =?  que  — ?  what 
the  =  ?  qui  —  ?  %oho  the  =z  ?    Au  —  . . ., 

—  soit  de  ...  !   ^  the  =  take  ! 

D I  AN  TEE,  int.  dezice  !  dickens! 

DIAPASON  [di-a-pâ-zôn]  n.  m.  1.  (mus.) 
diapason  ;  ^  pitch  ;  2.  diapason  (in- 
strument); 3.  tuning-fork. 

Demi ,  semi-diapason.    Donner  le 

— -  à,  (mus.)  to  pitch. 

DIAPÉDÈSE  [di-a-pé-dè-z]  n.  f.  (med.) 
diapedcsis  (escape  of  blood  through  the 
coats  of  an  crtery). 

DIAPHANE  [di-a-fa-n]  adj.  1.  (phys.) 
diaphanous  ;  2.  transparent. 

k  denii  —,  semi-diaphanous. 

DIAP1IANÉITÉ  [.li-u-fa-né-i-té]  n.  f.  1. 
(phys.)  diaphaneity  ;  2.  transparency. 

DIAPHOEÈSE  [di-a-fo-iè-z]  n.  f.  (med.) 
diaphoresis. 

DIAPIIOEÉTIQUE  [di-a-fo-ré-ti-k]  adj. 
(med.,  piiarm.)  diaphoretic. 

DIAPHEAGMATIQUE  [di-a-frn-ma- 
ti-k]  adj.  (anat.)  diaphragmatic. 

DIAPIIEAGMATOCÈLE  [di-a-ftag- 
mn-to-sè-l]  n.  f.  (med.)  hernia  of  the  dia- 
phragm. 

DIAPIIEAGME  [di-a-fr.ig-m]  n.  m.  1, 
(anat.)  diaphragm;  Qnidriff ;  skirt; 
2.  (did.)  diaphragm. 

DIAPIIEAGMITE  [di-a-frag-mi-t]  n.  f. 
(med.)  diaphragmatitis. 

DIAPHYSIS  [di-a-fi-sis]  n.  f.  (med.) 
diaphysis. 

DIAPNOIQUE  [di-ap-no-i-k]  n.  m.  & 
adj.  (mod.)  sudorific;  diaphoretic. 

DIAPKÉ  [di-a-pré]  n.  m.  (arch.)  dia- 
pering ;  diaper  work. 

DIAPEEE  [di-a-pré]  V,  a.  1.  **  to  va- 
riegate ;  2.  **  to  diaper. 

Diapré,  e,  pa.  p.  1.  variegated  ;  2.  ** 
diapered. 

Non  — ,  unvariegated. 

Se  diapkek,  to  hecome,  to  get  varie- 
gated. 

DIAPEUN  [di-a-prûn]  n.  m.  (pharm.) 
diaprunum  (electuary  of  prunes). 
^  DIAPEUEE  [di-a-prû-r]  n.  f.  t  diaper- 
ing; variegation. 

DIAPYÉTIQUE  [di-a-pi-é-ti-k]  n.  m. 
BTid  adj.  (med.)  diapyetia  (suppura- 
tive). 

DIAEEIIÉE  [diâ-ré]  n.  f.  (med.)  diar- 
r?iœa. 

piAETHEOÏDAL,  E  [di-ar-tro-i-dal] 
tdj.  (anat.)  diarthrodial  (pertaining  to 
diartli  rosis). 

DIAETHEOSE  [dUar-tro-z]  n.  f.  (anat.) 
Martlorosis. 

DIASC'OEDIUM  [di-as-kSr-di-om]  n.  m. 
(pharm.)  diascordiu/m  (electuary  of 
ecordium). 


DIASPOEE  [di-aa-po-r]  n.  m.  (min.) 
diaspore. 

DIASTASE  [di-as-tâ-z]  n.  f.  (chem.. 
surg.)  diastasis  (separation  of  the  end! 
of  bones). 

DIASTOLE  [di-as-to-l]  n.  f.  (physiol.) 
diastole. 

DIASTEOPHIE  [di-as-tro-fi]  n.  f.  (surg.) 
diastrophy  (disi)lacement  of  bones,  ten- 
dons, muscles,  or  nerves). 

DIASTYLE  [di-as-ii-l]  n.  m.  (arch.) 
diasti'le. 

DIATHÈSE  [di-a-tè-?.]  n.  f.  (med.) 
diathesis. 

DIATONIQUE  [di-a-to-ni-k]  adj.  (mus.) 
diatonic. 

DIATONIQUEMENT  [di-a-to-ni-k- 
mân]  adv.  in  a  diatonic  scale. 

DIATEIBE  [di-a-tri-b]  n.  f.  1.  diatribe 
(critical  dissertation)  ;  2.  castigation  ; 
acrimonious  criticism  ;  3.  castigation. 

Auteur  de  — ,  diatrihist. 

DICACITÉ  [di-ka-si-té]  n.  f.  causticity. 

DICHOEÉE  [di-ko-ré]  n.  m.  (Gr.,  Lat. 
vers.)  dicli.oreus. 

DICHOTOME  [di-ko-to-m]  adj.  1.  (astr.) 
dichotomus;  2.  (bot.)  dichotomous. 

DICHOTOMIE  [di-ko-to-mi]  n.  f.  (astr.) 
dichotomi/. 

DICOTYLÉDONE  [di-ko-ti-lé-do-n]  adj. 
(bot.  )  dicotyledonous. 

DICOTYLÉDONE,  n.  f.  (bot.)  dico- 
tyledon. 

DICTAME  [dik-ta-m]  n,  m.  (bot)  dit- 
tany. 

—  blanc,  fradcinella  ;  bastard  dit- 
tany; —  faux,  bastard  dittany.  Ori- 
gan — ,  —  de  Crète,  dittany  of  Crete  ; 
Cretan  inarum. 

DICTAMEN  [dik-ta-mèn]  n.  m.  (theol.) 
dictates. 

DICTATEUE  [dik-ta-teùr]  n.  m.  1.  H  § 
dictator;  2.  (jest.)  dictator  (person 
under  whose  dictation  another  writes). 

De  — ,l.ofa=z\  2.  dictatorial  (arro- 
gant). Prendre  un  ton  de  —  §,  to  as- 
sume a  dictatorial  tone. 

DICTATOEIAL,  E  [dik-ta-to-ii-al]  adj. 
II  dictatorial  (of  a  dictator). 

DICTATUEE  [dik-ta-tû-r]  n.  f  dicta- 
torship. 

DICTÉE  [dik-té]  n.  f.  dictation  (act, 
writing). 

Écrire  sous  la  —  de  q.  u.,  to  write  from 
a.  o.'s  dictation  ;  faire  une  — ,  to  write 
a  dictation. 

DICTEE  [dik-té]  V.  a.  (À,  to)  1.  \\  §  to 
dictate  ;  2.  §  to  prompt  ;  to  suggest. 

Dicté,  e,  pa.  p.  F.  senses  of  Dictek. 

Non  — ,  1.  undictated  ;  2.  unprompted. 

DICTION  [dik-8iôn]  n.  f.  1.  diction;  2. 
deliverxi  (utterance). 

DICtlONNAIEE  [dik-sio-nè-r]  n.  m. 
dictionary. 

—  vivant,  walking  =z.  —  de  commer- 
ce, corimercial  =;  —  de  géographie, 
geographical  ■=!•,  gazetteer;  — ^" de  ma- 
rine, marine  =;  =  of  naval  terms  ;  — 
de  médecine,  medical  =  ;  —  de  poche, 
pocket  =;  — -  de  prononciation,  pro- 
nouncing =.  À  coups  de  —,  hy  constant 
reference  to  the  =. 

DICTON  [dik-tôn]  n.  m.  1.  saying; 
by-toord  ;  %.  caustic  jest. 

DICTUM  [dik-tom]  h.  m.  V.  Dispositif. 

DIDACTIQUE  [di-dak-ti-k]  adj.  1.  di- 
dactic ;  2.  preceptive. 

Art  —,  didactic  art;  genre,  ordre  —, 
=  order;  langage  — ,  =  language. 
Dans  le  genre  — ,  didactically  ;  d'une 
manière  — .didactically. 

DIDACTIQUE,  n.  m.  1.  didactic  or- 
der ;  2.  didactic  language. 

DIDACTIQUE,  n.  f.  didactic  art. 

DIDACTIQUEMENT  [di-dak-ti-k-mân] 
adv.  X  didactically. 

DIDYME  [di-di-m]  adj.  (bot.)  didy- 
mous. 

DIDYNAMIE  [di-di-na-mi]  n.  f.  (bot.) 
didynamia. 

DIEPPOIS,  E  [di-è-poa,  z]  adj.  of 
Dieppe. 

DIEPPOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 
of  Dieppe. 

DIÉEÈSE  [di-é-rè-z]  n.  f.  1.  (gram.) 
diœresis  ;  2.  (surg.)  diarœsis. 

DIÈSE  [diè-z]  n.  m.  (mus.)  diesis  ;  *f 
sharp. 


DIESE,  adj.  (mus.)  sharp. 

DIÉSEE  [dié-zé]  v.  a.  (mus.)  tos7i«rp; 
to  sharpen. 

DIÈTE  [diè-t]  n.  f.  1.  diet;  regimm; 
2.  loiv  diet;  S.  (med.)  diet. 

—  absolue,  complète,  strict  diet;  — 
lactée,  milk  =;  —  végétale,  vegetable 
=^.  Personne  qui  met  à  la  — ,  dieter. 
Convertir  par  la  — ,  to  diet  into;  être 
à  la  — ,  to  he  on  low  z=.\  to  be  dieting  ; 
faire  — ,  to  diet  ;  mettre  à  la  — ,  1.  to  diet  ; 
2.  to  put  on  low  =  ;  observer  une  —  ri 
goureuse,  sévère,  to  be  very  strict  in 
o.\s  =. 

DIETE,  n.  f.  diet  (assembly). 

DIÉTÉTIQUE  [di-é-té-ti-k]  adj.  (med.) 
dietetic;  dietetical;  regim.endl. 

DIÉTÉTIQUE,  n.  t  (mod.)  dietetics. 

DIÉTÉTISTE  [di-é-té-tis-t]  n.  m.  (med.) 
dieter. 

DIÉTINE  [di-é-ti-n]  n.  f.  dietine. 

DIEU  [d.-vi]  n.  m.  1.  ||  §  God;  2. 
{rnyth.)  god  ;  ,^eity;  divinity. 

Bon  — ,  1.  God,  Almighty  ;  2.  (exclam.} 
good  =!  3.  (Eom.  cath.  kI.)  host;  — 
champêtre,   (myth.)  silvan,  rural    =, 

deity,  divinity  ;  demi ,  (myth.)  demi- 

=  ;  grand — !  (exclam.)  good=:.\  — in- 
fériem-,  godling  ;  —  infernal,  infernal 
deity;  =  of  Hell;  —  marin,  sea^;  — 
païen,  heathen  =,  divinity;  — pénate, 
household  =;  —  tout-puissant,  =  Al- 
mighty ;  un  seul  —,  un  —,  one  =.  — 
des  armées  -j-.  Lord  of  Hosts  ;  —  du 
ciel,  =  above,  in  Heaven  ;  —  des  enfers, 
=  of  Hell;  —  le  fils,  =  the  Son;  **  the 
filial  Godhead;  —  de  la  mer,  sea  =; 

—  de  second  ordre,  godling  ;  —  du 
paganisme,  heathen  =.  Mon  — !  1.  my 
=  !  2.  T  =  hless  me  !  blo;-^  me  !  dear 
me  !  Acte  de  — ,  act  of  =  ;  gr-àce  à  —  I 
thank  =  !  Au  nom  de  — ,  i?i Ws  name  ; 
comme  un  — ,  godlike;  de  — ,  1.  of=^\ 
2.  godly;  devant  — ,  in  the  sig7itof=:\ 
before  =  ;  devant  —  et  devant  les  hom- 
mes, before  =  and  man  ;  pour  — ,  in 
r=''s  name  ;  for  ='s  sake  ;  pour  l'amour 
de  — ,for  =='s  sake  ;  for  the  love  of  =  ; 
sans  — ,  godless  ;  without  a  =:.  Avoir  la 
crainte  de  — ,  craindre  — ,  to  fear  =:  ne 
craindre  ni  —  ni  diable,  to  fear  neither 
=  nor  devil  ;  faire  un  —  de,  se  faire  un 

—  de,  1.  to  deify  ;  2.  T  to  make  a  =  of; 
jurer  ses  grands  — x,  to  sioear  by  all 
that  is  good,  sacred  ;  servir  —  et  Baal, 
to  serve  =  and  3Iammon  ;  vivre  selon 
— ,  to  live  according  to  =s  command- 
ments; to  live  in  a  godly  manner  ;  to 
lead  a  godly  life.  —  aidant,  =  ^cilling  ; 

—  soit  en  ^  aide  à . . . ,  assiste ...  !  = 
help ...  !  k  —  ne  plaise  !  (subj.)  = 
forbid  !  ainsi  —  me  soit  en  aide  !  so  help 
me  =  !  —  bénisse . . . ,  =  hless  ;  —  vous 
bénisse!  =  bless  you!  —  soit,  en  soit 
loué  !  =:  be  praised  !  —  merci,  thank 
=  ;  s'il  plait  à — ,  please  =;  plût  à  — ! 
(subj.)  would  to  =!  —en  préserve!  1. 
=  avert  !  2.  =  keep  !  —  vous  le  rende! 
=  reward  you  for  it  !  —  veuille  (subj.)  1 
=:  grant  !  —  sauve . . .  !  =  save ...  ! 

DIEUDONNÉ  [dieu-do-né]  n.  m.  Hea- 
ven-sent. 

DIFFAMANT,  E  [di-fa-mân,  t]  adj. 
defamatory. 

DIFFAMA-TEUE  [di-fa-ma-teùr]  n. 
m.,  TEICE  [tri-s]  n.  f  1.  defamer  ;  tra- 
ducer  ;  asperser  ;  2.  (law)  (by  publica- 
tion) libeller;  3.  (law)  (by  Avords)  slaTi- 
derer. 

DIFFAMATION  [di-fa-mâ-siôn]  n.  f.  1. 
defamation;  aspersion;  2.  (law)  (by 
publication)  libelling  ;  3.  (law)  (by  pul> 
lication)  slander  ;  4.  (law)  (by  speech) 
slander. 

—  verbale,  (law)  slander.  Auteur 
d'une  — ,  (law)  1.  libeller;  2.  slanderer. 
Par  — ,  (F:  senses)  aspersively.  Qui 
constitue  une  — ,  (  V.  senses)  1.  (law)  U- 
hellous;  2.  slanderous. 

DIFFAMATOIEE  [di-fa-ma-toa-r]  adj. 
1.  defamatory  ;  2.  (law)  (by  publication) 
libellous;  3.  (law)  (by  speech)  slan- 
derous. 

Auteur  d';ine  publication  — ,  (law) 
libeller;  publication —,  (law)  ZJ6eZ.  Qui 
constitue  une  publication  — ,  (law)  li- 
bellous. 

DIFFAMEE  [di-fa-mé]  v.  &.\.  to  d^ 
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farr^e;  to  traduce;  to  asperse;  2.  (law) 
(by  publication)  to  libel;  3.  (law)  (by 
speecL)  to  slander. 

—  par  des  libelles,  to  libel;  —  par 
voie  de  publication,  (law)  to  libel. 

DIFFÉREMMENT  [di-fé-ra-mân]  ady. 
(de,  from)  differ ently. 

DÏFFÉEENCE  [di-fé-rân-s]  n.  f.  1.  ||  § 
difference  (state  of  being  diflterent)  ;  2.  § 
disagreement;  unlikeness  ;  3.  §  dis- 
crepancy; 4.  §  test;  5.  (log.,  math.) 
difference. 

1.  La  —  de  vous  à  moi,  tlie  difference  hetween 
you  and  me;  la  —  entre  nous,  the  difference  6e- 
tween  us. 

Légère  — ,  sliglit  difference  ;  —  mar- 
quée, material  ■=.  ;  —  notable,  wide  =■  ; 
—  peu  sensible,  immaterial  =.  —  de 
longitude,  (geog.)  meridian,  meridional 
distance;  " —  en  longitude,  (nav.)  de- 
parture. D'une  Taste  —,  %oidely  dif- 
ferent; sans  — ,  icithout  a  ■=z\  tmdis- 
tinguished.  Faire  une  — ,  1.  to  make  a 
=  ;  2.  to  make  a  test;  faire,  mettre  de 
la  — ,  ta  make  a  =. 

Syn. — Différence,  diversité,  takiété,.bi- 
6AKRUF.E.  Piffirence  {difference)  implies  a  com- 
parison wîiicli  the  mind  makes  between  objects, 
with  the  view  of  forming  distinct  ideas  respecting 
them.  Piversité  (diversity)  has  reference  to  a 
change  in  things  which  pleases  the  taste  with  a 
succession  of  novelties.  Variété  {variety)  presup- 
poses an  assemblage  of  dissimilar  objects  which 
till  the  imagination  with  agreeable  images,  and  re- 
lieve the  mind  from  the  weariness  occasioned  by 
uniformity.  A  bigarrure  {inedJey)  is  an  asseni- 
llage,  formed  by  caprice  or  bad  taste,  of  objects  so 
ill  suited  as  to  produce  a  ludicrous  effect. 

5^i/7!.^DlFFÉEENCE,  INÉGALITÉ,  DISPARITÉ.  The 

terra  différence  (différente)  is  applicable  to  what- 
ever distinguishes  objects.  Inégalité  (inequality) 
seems  to  indicate  a  différence  (difference)  in  quan- 
tity ;  disparité  (disj^arity),  a  différence  (difference) 
in  quality. 

DIFFÊEENCIER  [di-fé-ràn-si-é]  v.  a. 
1.  to  distinguish  ;  to  make  a  difference 
"between;  2.  (math.)  to  differentiate. 

DIFFÉREND  [di-fé-ràn]  n.  m.  1. 
difference  (contention);  2.  difference 
(in  Yaiue). 

Ajuster,  apaiser,  assoupir  un  — ,  to 
adjust  a  difference;  to  make  up  a^=; 
avoir  — ,  être  en  — ,  to  differ;  to  have 
a  ^;  faire  naître  un  — ,  to  cause  a  =  ; 
partager  le  — ,  1.  to  split  the  =;  2.  § 
to  meet  halftoay;  vider  un  — ,  to  settle 
a=. 

Syn. — Différend,  dispute,  querelle.  A  col- 
lision of  interests  causes  d'fférends  (differences)  ;  a 
contrariety  of  opinions  produces  disputes  (dispittes\; 
ill  nature  gives  rise  to  querelles  (quarrels).  We 
vidons  (settle)  différends  (differences)  ;  we  terminons 
(terminate)  disputes  (disputes);  we  apaisons 
(piake  up)  querelles  (quarrels). 

DIFFÉRENT,  E  [di-fé-rân,  t]  adj.  1. 
(de)  different  {from)  ;  dissimilar  (to)  ; 
unlike  (...);  2.  (de,  from)  different 
(distinct)  ;  3.  — s,  (pi.)  different;  divers; 


—  Tun  de  Tantre,  unlilce. 
DIFFÉRENTIEL,  LE   [di-fé-ràn-si-èl] 

adj.  (math.)  differential. 

Calcul  —,  V.  Calcul. 

DIFFÉRENTIELLE  [di-fé-rân-si-è-1] 
n.  f.  (math.)  differential  ;  fluxion. 

DIFFÉRENTIER  [di-fé-rân-si-é]  v.  a. 
(math.)  to  differentiate. 

DIFFÉRER  [di-fé-ré]  V.  a.  (p^,from; 
À,  io)  1.  to  defer  ;  to  delay;  ^  to  put 
off;  2.  *  to  procrastinate. 

--de  jour  en  jour,  to  procrastinate  ; 
to  defer,  to  delay  from  day  to  dai/. 

DIFFÉRER,  V.  n.  {de, . . .)  to  defer  ; 
to  delay;  %  to  put  off. 

—  de  partir,  to  defer,  to  delay  leaving  ;  to  put  off 
leaving. 

Sans  — .  u-it7iottt  delay. 

DIFFÉRER,  V.  n.  1.  (de)  to  differ 
{^from.)  ;  to  be  different  {from)  ;  to  be 
dissimilar  {to)  ;  to  be  ttnlike  (...);  2. 
(de,  in;  from)  to  differ  ;  to  be  of  a  dif- 
ferent opinion. 

1.  —  d'avis  de  q.  u.,  to  differ  in  opinion  from 

DIFFICILE  [dl-fi-si-l]  adj.  1.  {à,  to; 
de,  to)  difficult;  T  hard  ;  2.  unaccom- 
modating ;  3.  particular;  difficult, 
hard  to  please  ;  4.  (pers.)  particular  ; 
dainty  ;  nice  ;  5.  (of  horses)  wilful. 

1 .  II  est  -  -  à  contenter,  he  is  diflicuU  to  please  ; 
0  est  -  i/e  le  contenter,  il  is  à'\&c\i\i  to  please 
Im. 

Ids 


Point  — ,  difficult  point  ;  ^  rub  ;  trop 
— ,  (  V.  senses)  squeamish.  —  à  vivre, 
unaccommodating.  N'être  pas  — ,  (F. 
senses)  7iot  to  stand  upon  trifles  ;  faire 
le  — ,  to  be  nice,  squeamisJi.  En  faisant 
le  — ,  squeamishly. 

[Difficile  with  être  requires  à  before  an  infini- 
tive, unless  être  is  used  impersonally,  in  which 
case  it  takes  de.     (V.  Ex.  1.)] 

DIFFICILEMENT  [di-fi-si-1-mân]  adv. 
difficultly  ;  with  difficulty. 

DIFFICULTÉ  [di-fi-kul-té]  n.  f.  1.  dif- 
ficulty; 2.  impediment;  hinderance; 
3.  difficulty  ;  objection;  4.  ^  difference 
(contention). 

Sjrtî.— Difficulté,  obstacle,  empêchement. 
The  difficulté  (difficulty)  emhiarasses  ;  it  lies  in  the 
nature  and  circumstances  of  the  thing  itself  in 
which  we  are  engaged,  and  keeps  us  from  decid- 
ing. The  obstacle  (o5s?ac/e)  arrests  our  progress; 
it  has  its  origin  in  what  is  external  or  foreign,  and, 
meeting  us  in  the  way,  interferes  between  us  and 
our  object.  The  empêchement (iinpediment) resists; 
it  implies  superior  iorce,  and  opposes  us  in  the  exe- 
cution of  our  wishes.  Some  minds  find  difficultés 
(difficulties)  in  the  simplest  subjects.  The  elo- 
quence of  Demosthenes  was  the  greatest  obstacle 
(obstacle)  which  Philip  of  Macedon  encountered  in 
his  political  career.  The  near  relationship  of  par- 
ties is  in  most  countries  an  empêchement  (inipedi- 
ment)  to  their  marriage. 

Grave — ,  serious  difficulty  ;  petite — , 
trifling  =.  Le  père  des  — s  §,  a  man 
that  is  always  raising  difficulties. 
Dans  la  — ,  1.  in  =^;2.  at  a  stand  ;  sans 
— ,  1.  without  =;  2.  undoubtedly; 
doubtless.  Avoir,  trouver  de  la  —  (à), 
to  find  =  {in);  to  find  it  difficult  {io)  ; 
éprouver  de  la — ,  io  experience ■^\  faire 
—  de  q.  ch.,  to  object  to  a.  th.  ;  faire  une 
— ,to  make  a=:.;  lutter  contre  une — , 
to  labor  under  a  =  ;  faire  naître  une  — , 
to  raise  a  difficulty;  olfrir,  présenter 
de  la  — ,  to  present  a  :=  ;  passer,  sauter 
par-dessus  une  — ,  to  skip  over  a  :=; 
souffrir  de  la  — ,  to  admit  of^=  ;  soulever 
une  — ,  1.  to  raise  a  =^;  2.  to  make  a 
demur  ;  trancher  la  — ,  1.  to  solve  the 
=  ;  2.  to  decide  per empjtorily  ;  to  cut 
the  knot.  Cela  ne  fait  pas  de  — ,  there 
is  no  objection. 

DIFFICULTUEU-X,  SE  [di-iî-knl-tu- 
eû,  eû-z]  adj.  tJiat  raises  difficulties. 

DIFFORME  [di-fôr-m]  adj.  deformed. 

D'une  manière  — ,  deformedly.  De- 
venir — ,  to  become,  to  get,  to  groio  de- 
formed ;  to  grow  out;  rendre  —,  to  de- 
form, ;  to  render  deformed. 

DIFFORMER  [di-fôr-mé]  v.  a.  1.  to 
deform;  2.  |  to  deface  (coins,  medals). 

DIFFORMITÉ  [di-fôr-mi-té]  n.  f.  de- 
formity. 

DIFFRACTION  [  di-frak-siôn  ]  n.  f. 
(phys.)  difraction. 

DIFFUS,  E  [di-fù,  z]  adj.  1.  diffuse  ; 
Tordy  ;  2.  vague  ;   3.  (bot.) 


Syn. — Diffus,  prolixe.  The  diffus  (diffuse)  is 
opposed  to  the  precise  ;  the  prolixe  (prolix)  to  the 
concise,  the  condensed.  The  diffus  (diffuse)  vfrher 
is  fond  of  amplification  ;  he  abounds  in  epithets, 
figures,  and  illustrations,  and  keeps  us  too  long 
from  the  thought  he  intends  to  convey.  Thepro- 
lixe  (prolix)  writer  is  given  to  circumlocution,  oc- 
cupies himself  too  much  with  imimportant  details, 
and  enfeebles  his  style  by  a  multitude  of  unneces- 
sary words. 

DIFFUSÉMENT  [di-fû-zé-mân]  adj. 
diffuseh/  ;  verbosely  ;  wordily. 

"DIFFUSIBLE  [iu-fû-zi-bl]  adj.  (med.) 
diffusible. 

DIFFUSION  [di-fù-ziôn]  n.  f.  Ï.  (phys.) 
(of  fluids)  diffusion;  2.  §  diffusion;  3. 
§  vagueness;  4.  §  diffuseness;  diffu- 
siveness ;  verbosity  ;  verboseness  ; 
wordiness. 

Susceptible  de  — ,  (phys.)  diffusible. 

DIGAMMA  [di-gam-ma]  n.  m.  (philol.) 
digamma. 

DIGASTRIQUE  [  di-gas-tri-k  ]  adj. 
(anat.)  digastric. 

DIGÉRER  [di-jé-ré]  V.  a.  1.  n  §  te  di- 
gest ;  2.  §  to  believe  ;  ^  to  suallow ;  3. 
§  (b.  s.)  to  digest  (endure)  ;  to  brook  ;  \ 
to  pocket;  ^  to  put  in  o.'s  pocket;  4. 
(chem.)  to  digest. 

Dur  à  —,  1.  Il  difficult  of  digestion  ; 
2.  §  /lard  to  digest  ;  facile  à  —,  1.  ||  di- 
gestible :  easy  of  digestion  ;  2.  §  easy 
to  digest.  Facilité  à  —  ||,  digestibility  ; 
personne  qui  digère,  digester  (of  food). 
II  ne  digérera  jamais  cela,  il  ne  pourra 


jamais  —  cela  §,  (  F^  senses)  lie  tcill  nevet 
submit  to  that;  he  will  never  put  up 
with  that;  tliat  will  never  go  dotcn 
with  him: 
Digéré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  DxGi> 

EER. 

Bien  — ,  {V.  senses)  digestive  (exa- 
mined); non  — ,  1.  II  §  indigested;  2. 
(med.)  indigested. 

DIGÉRER,  V.  n.  (chem.)  to  digest. 

Faire  — ,  (chem.)  to  digest. 

DIGESTE  [di-jès-t]  n.  m.  digest. 

Faire  un  —  de,  to  m,ake  a  =  of;  io 
digest. 

DIGESTEUR  [di-jès-teûr]  n.  m.  (ihem.) 


—  de  Papin,  (phys.)  digester  ;  Papin''s 
digester. 

DIGESTI-F,  YE  [di-jès-tif,  i-v]  adj.  M- 
gestive. 

Canal,  tube  — ,  (physiol.)  alimentary 
canal,  duct. 

DIGESTIF  [di-jès-tif]  n.  m.  1.  (med.) 
digestive  ;  2.  (surg.)  digestive. 

DIGESTION  [dî-jès-tiôn]  n.  1 1.  |i  §  di- 
gestion ;  2.  %  belief;  3.  (chem.)  digestion. 

De  difficile  — ,  ||  difficult,  hard  of  di- 
gestion; de  dure  —,  1. 1|  §  difficult,  'hard 
to  digest;  2.  §  hard  to  believe.  Faciliter 
beaucoup  la  —  ||,  to  facilitate  digestion 
much  ;  to  be  a  great  digester  ;  faire  — , 
to  digest. 

DIGITAL,  E  [di-ji-tal]  adj.  (anat.)  di- 
gital. 

DIGITALE  [di-ji-ta-1]  n.  f.  (bot.)  (ge- 
nus) digitalis  ;  fox-glove. 

—  T^onr-prée,  purple  fox-glove  ;  finger- 
herb. 

DIGITATION  [  di-ji-tâ-siôn  ]  n.  f. 
(anat.)  digitation. 

DIGITÉ,  E  [di-ji-té]  adj.  1.  (bot)  di- 
gitate; digitated;  fingered  ;  finger- 
parted;  2.  (zool.)  digitate;  digitated; 
fingered. 

DIGNE  [di-gn*]  adj.  1.  (de,  of;  quê^ 
[subj.])  ^corthy ;  2.  (b.  s.)  deserving; 
worthy  ;  3.  (th.)  dignified;  of  dignity  ; 
4.  *  acceptable. 

1.  Un  —  magistrat,  a  worthy  magistrate;  nn 
magistrat  —  de  louange,  a  magistrate  worthy  of 
praise;  — d'estime,  worthy  of  esteem;  — d'etre 
estimé,  —  qu'on  l'estime,  worthy  of  being  esteemed. 
2.  —  de  blâme,  deservmg  of  blame,  'il.  Air — , 
dignified  air;  air  of  dignity;  un  langage  —,  o 
dignified  language. 

Infiniment  — ,  all-worthy  ;  peu — ,  1. 
unworthy  ;  2.  unacceptctble  ;  3.  un- 
nneetly.  Être  —  de,  1.  to  be  =  of;  2.  to 
become;  8.  (b.  s.)  to  be  deserving  of. 
N'être  pas  —  de  dénouer  les  cordons  des 
souliers  de  q.  u.  §,  \  not  to  befit  to  hold 
the  candle  to  a.  o. 

[Digne,  when  accompanied  by  the  preposition 
de  and  its  regimen,  must  follow  the  noun  ;  when 
not  so  accompanied,  it  mayprecede  it.  (F.Ex.  !.">] 

DIGNEMENT  [di-gn-mân*]  adv.  i. 
worthily  ;  2.  handsomely  (properly). 

DIGNITAIRE  [di-gni-tè-r*]  n.  m.  1. 
officer  (of  state)  ;  2.  (of  the  church)  dig- 
nitary. 

Grand  —  de  l'État,  high,  great  officer 
of  state. 

DIGNITÉ  [di-gni-té*]  n.  f.  1.  dignity; 
2.  stateliness. 

Air  de  — ,  air  of  dignity  ;  dignified 
air  ;  atteinte  portée  à  la  — ,  (law)  (of 
high  oflBcers  of  state)  "  scandalum  mag- 
natumP  Investi,  revêtu  d'une  — ,  in 
vested  with^:^;  dignified;  fjlein  de — , 
1.  dignified;  2.  stately.  Constituer  en 
— ,  to  raise  to  =  ;  dépouiller  de  sa  — ,  to 
unstate;  descendre  de  sa  — ,  to  abate 
o.'s  =  ;  donner  de  la  —  à,  to  dignify  (a 
o.)  ;  élever  à  la  — ,to  raise  to:=;to  dig- 
nify; s'élever  à  la  — ,  to  rise  to  z=;  to 
be  dignified  ;  garder  sa  — ,  to  hold,  to 
keep  state  ;  parvenir  aux  — s,  to  arrive 
at  the  high  offices  of  state  ;  soutenir  sa 
— ,  to  maintain,  to  support  o.'s  :=. 

DIGRESSI-F,  YE  [di-grè-sif,  i-v]  adj. 
(did.)  digressive. 

DIGRESSION  [di-grè-siôn]  n.  f.  1.  (db, 
from)  digression  ;  2.  (astr.)  digression. 

De — ,  digressional  ;  par  — ,  digres- 
sively.  Entraîner  dans  les  — s,  to  draw 
into  digressioois  ;  entrer  par  —  (dans), 
to  digress  {into)  ;  faire  une  —  (de),  Pj 
digress  {from);  to  make  a  digression 
{from). 


DIL 


DIM 


DIO 


0Û  joàte;  eu  jeu;  «it  jeûne;  ezîpeur;  <mpan;  m  pin;  ônhon]  ûnhrnn;  *U  liq.  ;  l'gn  liq. 


DIGKESSIVEMENT  [di-grè-si-v-mân] 
adv.  digressively  ;  in  the  way  of  di- 
gresfdon. 

DIGUE  [di-g]  n.  f.  1  11  dam;  dike;  2. 
\  mole;  dike;  sea-hank;  3.  §  harrier; 
ohstacle  ;  4.  (of  ports)  causeway  ;  5. 
(engin.)  embanking  ;  evibankment. 

Arrùtei-  au  moyeu  d'une  —,  to  dam 
out  (water). 

DIGUEE  [di-glié]  V.  a.  (engin.)  1.  to 
dam  ;  %  to  dike. 

DIGUEE.  [di-gué]  V.  a.  to  spiir  (a 
horse). 

DILACÉEATION  [di-la-sé-râ-siôn]  n. 
f.  (did.)  dilaceration  ;  t  tearing. 

DILACÉEEE  [di-la-sé-ré]  v.  a.  (did.) 
to  dilacerate  ;  1  to  tear. 

DILAPIDA-TEUE,  TEICE  [di-la-pi- 
da-teùr,  tvi-s]  adj.  §  extravagant. 

DILAPIDA-TEUE,  n.  m.,  TEICE,  n. 
f.  §  dilapidator  (waster). 

DILAPIDATION  [di-la-pi-dâ-siôn]  n.  f. 
%  dilapidation  ;  tcaste. 

DILAPIDEE  [di-la-pi-dé]  V.  a.  §  to  di- 
lapidate ;  to  tvade. 

DILATABILITÉ  [di-la-ta-bi-H-té]  n.  f. 
(plivs.)  dilatahility  ;  distensibility. 

r)ILATABLE  [di-la-ta-bl]  adj.  (phys.) 
dilatable  ;  distensible. 

DILATANT  [di-la-tân]  adj.  (sm-g.)  of 
dilatation. 

DILxVTATEUE  [di-la-ta-teÙr]  n.  m.  1. 
(anat.)  dilator  ;  2.  (surg.)  dilatory. 

DILATATION  [di-la-tâ-siôn]  n.  f.  1. 
(did.)  dilatation;  distention;  expan- 
sion ;  2.  (med.)  enlargement. 

DILATATOIEE  [di-la-ta-toa-r]  n.  m. 
(surg.)  dilatory. 

DILATÉ,  E  [di-la-té]  adj.  (pliys.)  di- 
lated. 

DILATEE  [di-la-té]  v.  a.  1.  to  dilate  ; 
to  distend;  to  expand;  to  enlarge;  2. 
(med.)  to  distend  ;  8.  (pliys.)  to  dilate. 

Chose  qui  dilate,  dilater  ;  enlarger. 

Se  dilater,  pr.  v.  1.  to  dilate  ;  to  ex- 
pand: to  enlarge;  2.  (med.)  to  be  dis- 
tended; 3.  (pliys.)  to  dilate. 

DILATOIEE  [di-la-toa-r]  adj.  (law)  di- 
latory. 

DILECTION  [di-lèk-8iôn]  n.  f.  (tlieol.) 
love  ;  charity. 

DILEMME  [di-lè-m]  n.  m.  (log.)  di- 
lemma. 

—  sans  réplique,  unansïoerable  di- 
lemina.    Poser  un  — ,  to  put  a  =:. 

DILETTANTE  [di-lèt-tânt]  n.  m.,  pi. 
Dilettanti,  dilettante;  amateur. 

DILIGEMMENT  [di-li-ja-mân]  adv.  1. 
e-xpeditiously  ;  speedily  ;  promptly  ; 
2.  X  diligently. 

DILIGENCE  [di-li-jân-s]  n.  f.  1.  expe^ 
dition;  speed.,  speediness;  dispatch; 
haste;  promjMtude  ;  promptness  ;  2. 
diligence  ;  assidwity  ;  sedulousness  ; 
industry  ;  8.  stage-coach  ;  coach  ;  4. 
diligence  (French  stage-coach)  ;  5.  (law) 
s^ùt;  proceedings. 

La  —  embourbée  §,  a  slow  coach 
(person  slow  in  every  thing).  Bm-eau 
de  la  — ,  des  — s,  coach-office.  À  la  — 
de,  (law)  at  the  suit  of;  avec  — ,  (F; 
senses)  1.  expeditiously  ;  speedily  ; 
promptly  ;  acith  dispatch  ;  2.  xcith  di- 
ligence; diligently  ;  en  — ,  l.tvith  dili- 
gence; 2.  by  coach;  en  grande  — ,post 
haste;  en  toute  — ,  with  all  possible 
expedition,  speed,  dispatch  ;  par  la  — , 
by  coach  ;  sans  — ,  (  V.  senses)  1.  imdi- 
ligent;  2.  ^mdiligently.  Conduire  q. 
u.  à  la  —,  to  see  a.  o.  a^oay,  off  (by  th3 
coach)  ;  faire  — ,  1.  to  maJce  haste  ;  2.  to 
do  o.'s  diligence;  faire  grande  — ,  to 
make  post  haste  ;  faire  toutes  ses  — s,  to 
use  o.'s  lest  diligence,  efforts,  endea- 
vors, exertions  ;  to  make  every  effort, 
exertion;  ^  to  do  o.'s  best;  se  rendre 
en  toute  —  (à),  to  proceed,  to  repair 
with  all  possible  expedition,  speed,  dis- 
patch (to)  ;  to  make  the  best  ofc'sway 
(to).  Les  — s  faites,  with  all  due  dili- 
gence ;  due  diligence  used. 

DILIGENT,  E  [di-U-jân,  t]  adj.  1.  ex- 
peditioics;  speedy;  prompt; '2.  dili- 
gent; assiduoxts ;  sedulous;  indus- 
trious. 

Non,  peu  — ,  1.  unexpeditious  ;  not 

S oeedy,  prompt  ;  2.  undiligent  ;  miin- 
u&ù'ious. 


St/n. — Diligent,  expéditif,  prompt.  Tlie  dili- 
geni  {diligeiU)  man  loses  no  time  ;  he  has  no  repug- 
nance to  commencing  or  continuing  at  his  task. 
The  expêditif  {expeditious)  man  is  not  diverted  by 
any  new  work  that  may  present  itself,  but  pei'se- 
veres  in  what  he  is  engaged  till  it  is  finished.  The 
prompl  {prompt)  man  sets  at  his  work  with  spirit, 
and  brings  it  quickly  to  an  end.  One  should  be  di- 
ligent [diligent)  in  discharging  the  duties  of  his 
calling,  ixpjditif  {expeditious)  in  any  business  that 
requires  a  speedy  termination,  and  prompt 
{prompt)  in  executing  orders. 

DILIGENTEE  [di-li-jân-té]  v.  a.  1  fo 
urge;  to  urge  on;  to  hasten  on;  to 
press. 

Se  diligentek,  pr.  v.  Tf  {de,  to)  to 
hasten  ;  to  make  haste  ;  to  be  quick. 

DILIGENTEE,  v.  n.  t  to  hasten;  to 
make  haste  ;  to  be  quick. 

DILUEE  [di-lu-é]  V.  a.  (did.)  to  dilute 
(liquids). 

Qui  dilue,  (did.)  diluent.  Chose  qui 
dilue,  (did.)  diluent;  diluter. 

DILUTION  [di-lû-siôn]  n.  f.  (did.)  dilu- 
tion (of  liquids). 

DILUVIEN,  NE  [di-lu-vi-în,  è-n]  adj. 
dihovial. 

DILUTION  [di-lu-vi-ôn]  n.  m.  (geol., 
min.)  diluvium. 

DIMANCHE  [di-m.ân-sh]  n.  m.  1.  Sun- 
day ;  2.  -T-  sabbath;  sabbath-day; 
Lord's  day. 

—  gras,  Shrove  Sunday  ;  —  de,  de  la 
Quasimodo,  loio  =.  Sanctifier  le  — ,  + 
to  sanctify,  to' keep  holy  tlie  sahbath- 
day. 

DÎME  [di-m]  n.  f.  tithe. 

Grosses  — s,  great  =5;  menues  — s, 
small  =s.  Assuj etti  à  la  — ,  ^-paying  ; 
exempt  de  la  — ,  =-/ree. 

DIMENSION  [di-mâu-siôn]  n.  f.  di- 
mension. 

Donner  les  —s  à,  (  Y.  senses)  (glaz.)  to 
range;  prendre  ses  — s  §,  to  take  the 
proper,  necessary  measures,  steps. 

DÎMEE  [di-mé]  v.  n.  1.  (dans,  ...)to 
tithe  (a.  wh.)  ;  2.  (sur,  ...)to  tithe  (a.  th.). 

DÎMEE,  V.  a.  to  tithe. 

DIMÈTEE  [di-mè-tr]  n.  m.  (vers.)  di- 

DIMÈTEE,  adj.  (vers.)  dimeter. 

DÎMEUE  [di-meur]  n.  m.  tithe-collec- 
tor ;  tithe-proctor. 

DIMINUEE  [di-mi-nu-é]  T.  a.  1.  i  §  #o 
diminish  ;  to  lessen  ;  2.  ||  to  decrease  ; 
3.  II  to  lower  ;  to  sink  ;  4.  %to  abridge; 
to  shorten  ;  5.  §  to  curtail  ;  to  cut 
doicn;  6.  §  to  abate;  7.  §  to  take  off;  8. 
§  (b.  s.)  to  sink;  to  reduce;  9.  §  (b.  s.) 
to  impair  ;  10.  §  to  retrench  (expenses)  ; 
11.  §  to  bate  (in  price);  12.  (mus.)  to 
diminisli. 

—  à  rien,  (  Y.  senses)  to  fritter  away, 
down.  Chose  qui  diminue,  (  Y.  senses) 
dimiiiisher  ;  personne  qui  diminue,  (  V. 
senses)  1.  diminisher  ;  2.  impairer. 

Diminué,  e,  pa.  p.  (  Y.  senses  of  Di- 
minuer) (mus.)  diminished. 

Non  — ,  1.  undiminisJied  ;  2.  uncle- 
creased;  3.  unabridged;  4.  imcicr- 
tailed  ;  5.  unabdted  ;  6.  unimpaired. 

DIMINUEE,  V.  n.  1.  ||  §  (de,  in)  to 
diminish  ;  to  lessen  ;  2.  ||  (de,  in)  to  de- 
crease ;  3.  II  to  sink  ;  to  go  down  ,*  4  § 
to  loioer  ;  5.  §  to  shorten;  6.  §  to  abate; 
7.  to  fall  atvay  (get  thin). 

Qui  ne  diminue  pas,  (  Y.  senses)  1.  un- 
diminishing  ;  2.  unabating  ;  qui  ne 
peut  — ,  ivndiminisJiable. 

[Diminuer  is  conjugated  with  avoir  when  it  ex- 
presses an  action,  and  with  être  when  it  denotes  a 
state.] 

DIMINUTI-F,  YE  [di-mi-nu-tif,  i-v]  adj. 
(gi'am.)  dimimdive. 

DIMINUTIF  [di-mi-nu-tif]  n.  m.  1.  di- 
ininutive  ;  2.  (gram.)  diminutive. 

DIMINUTION  [di-mi-nû-siôn]  n.  t  1.  || 
§  diminution;  2.  \\  §  decrease;  3.  || 
loioering ;  sinking;  4.  %  abridginent ; 
shortening;  5.  §  curtailment;  6.  §■ 
ahateonent  ;  7.  §  (b.  s.)  impairing  ;  8.  § 
retrenchment  (of  expenses);  9.  (arch.) 
diminution. 

Susceptible  de  — ,  (  Y.  senses)  dimiiv- 
ishable.  De — ,  {Y.  senses)  diminuent. 
Faire  — ,  to  make  some  diminution; 
faire  une  — ,  (  Y.  senses)  to  inake  a  dimi- 
nution. Qui  n'est  pas  susceptible  de  — , 
(  Y.  senses)  tmdiminishable. 

DIMISSOIEE  [di-mi-6oa-r]  n.  m.  (ec- 


cl.)  dimissory  letters;  letters  dimi»- 
sory. 

DIMISSOEIAL,  E  [di-mi-w-ri-al]  ac^j. 
(eccl.)  dimissory. 

Lettres  — es,  dimissory  letter,  ;  l^ 
ters  dimissory. 

DINANDEEIE  [  di-nàn-j-ri  ]  n.  £ 
brass-tvares. 

DINANDIEE  [di-nàn-dié]  n.  m.  bra- 
sier; brazier. 

DINATOIEE  [di-na-toa-r]  adj.  tliai 
serves  as  a  dinner. 

DINDE  [din-d]  n.  f.  1.  (orn.)  turkey  ; 
turkey-hen;  2.  §  (pers.)  calf 


Poule  dTnde,  tu/rkey  ;  turkey-hen. 

DINDE,  n.  m.  (orn.)  turkey  ;  turkey- 
cock. 

Coq  dTnde,  =  ;  poulet  d'Inde,  young 
turkey. 

DINDON  [dîn-dôn]  n.  m.  1.  (orn.) 
turkey  ;  turkey-cock  ;  2.  §  (pers.)  calf; 
goose; fool;  3.  §  (pers.)  dupe. 

Franc  —  §  ^,  doionright  goose.  —  à 
la  broche,  roast  turkeij.  Garder  les  — s, 
(of  women)  to  retire  in  the  country. 

DINDONNEAU  [dîn-do-nô]  n.  m. 
(orn.)  young  turkey  ;  ttorkey. 

DÎNÉ,  n.  m.  F!  Dîner. 

DÎNÉE  [dî-né]  n.  f.  1.  dinner  (meal, 
expense  in  travelling)  ;  2.  place  at  which 
one  dines  (in  travelling). 

DÎNEE  [dî-né]  V.  n.  1.  (de,  on)  to 
dine  ;  2.  to  dine  ;  to  eat  o.'s  dinner. 

—  par  cœur  §,  to  do,  to  go  tcithout  a's 
dinner  ;  to  dine  with  Duke  Humphrey; 
—  à  table  d'hôte,  to  dine  at  an  ordi- 
nary ;  —  en  ville,  to  dine  out.  Avoir 
du  monde  à  — ,  1.  to  have  company  to 
dine;  2.  to  have  a  dinner-party  ;  de- 
mander à  —  à  q.  u.,  to  come  in  to  dine 
with  a.  0.  ;  donner  à  — ,  1.  to  give  a  =.; 
2.  to  have  a  =:-party  ;  3.  (À)  to  dins 
(...);  inviter,  prier  à  — ,  to  invite,  to 
ask  to  dine,  to  =  ;  prier  q.  u.  do  — ,  to 
ask  a.  o.  to  =,  to  stay  to  diiie.  II  me 
semble  que  j'ai  dîné  quand  je  le  vois,  / 
lose  my  appetite  when  I  see  him. 

DÎNEE,  n.  m.  1.  dinner  (meal,  food) 
2.  dinner'party. 

Beau,  grand  — ,  grand  dinner  ;  — 
solide,  substantial  :=.  —  de  ...  cou- 
verts, =  of...  covers, persons.  Coureur 
de  — s,  diner-oiit;  heure  du  — ,  1.  =- 
hour;  z=z-time;  2.  J^"  §  pudding- 
time.  Après  — ,  le  — ,  after  =.  Apprêter, 
faire  im  — ,  ta  dress,  to  cook  a  =  ;  faire 
un  . . .  — ,to  eat,  to  make  a  ...=;  prier 
q.  u.  de  — ,  to  ask  a.  o.  to  dine,  to  stay 
to  =.  Le  —  est  servi,  sur  la  table,  =  is 
on  tcîble. 

DÎNETTE  [dî-nè-t]  n.  f.  t  dolU  din- 
ner. 

Faire  la  — ,  (of  children)  to  play  din- 
ners. 

DÎNEUE  [dî-neùr]  n.  m.  \  1.  diner; 
2.  eater. 

Beau  — ,  great  eater. 

DIOCÉSAIN,  E  [di-o-sé-zîn,  è-n]  adj. 
diocesan. 

Évêque  — ,  diocesan. 

DIOCÉSAIN,  n.  m.,  E,  n.  £  inhab- 
itant of  a  diocese. 

DIOCÈSE  [di-o-sè-z]  n.  m.  1.  diocese; 
2.  (Eom.  ant.)  diocese. 

DIŒCIE  [di-é-si]  n.  t  (bot.)  diœcia. 

DIOÏQUE  [di-o-i-k]  adj.  (bot.)  dioi- 
cioiis. 

Plante  — ,  (bot.)  diœcian. 

DIONÉE  [di-o-né]  n.  £  (bot.)  dionœa. 

DIONCOSE  [di-ôn-kô-z]  n.  £  (med.)  1. 
plethora  ;  2.  tumefaction. 

DIONYSIAQUES  [di-o-m-^i-ai]  n.  f, 
(Gr.  ant.)  dionysia. 

DIOPTEIQÙE  [di-op-tri-k]  n.  £  (opt) 
'ries. 

DIOPTEIQUE,  adj.  (opt.)  diopino; 
dioptrical. 

DIOPTEISME  [  di-op-tris-m  ]  n.  m. 
(surg.)  dioptrism  (dilatation  of  any  na- 
tural passage). 

DIOEAMA  [di-o-ra-ma]  n.  m.  dio- 
rama. 

DIOEITE  [di-o-ri-t]  n.  m.  (geoL) 
greenstone. 

DIOEEIIOSE  [di-or-rôz]  n.  £  (med.) 
diorrhosis  (conversion  cf  the  humore 
into  serum  and  water). 
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DIOETIIOSE  [di-or-tô-i]  n.  f.  (surg.) 
diorthosis. 

DIPHTHONGUE    [  dif-tôn-g  ]    n.    f. 
Cïrani.)  diphthong. 
"De  —,  diphthongal. 

DIPLOÉ  [di-plo-é]  n.  m.  (anat.)  diploe. 

DIPLOMATE  [di-plo-ma-t]  n.  m.  cZi- 
^lomc'tist. 

DIPLOMATE,  adj.  diplomatie. 

DIPLOMATIE  [di-plo-ma-8i]  n.  f.  di- 
ploma c>/. 

DIPLOMATIQUE  [di-plo-ma-ti-k]  n.  f. 
diplomatie.'. 

DIPLOMATIQUE,  ad],  diplomatie. 

DIPLOMATIQUEMENT  [di-plo-ma- 
ti-k-mân]  adv.  diplomatically. 

DIPLOMATISTE  [di-plo-ma-tis-t]  n. 
m.  diplomntiist, 

DIPLÔME  [di-p'ô-m]  n.  m.  diploma. 

DI  PLOP  IE  [di-plo-pi]  n.  f.  (med.)  di- 
plopia ;  double  sic/ht. 

DIPSÉTIQUE  [dip-sé-ti-k]  adj.  (med.) 
that  excites  th  irut. 

DIPTÈEE  [dip.tè-r]  n.  m.  (ent.)  dip- 
ter  ;  dipteran. 

DIPTÈEE,  adj.  1.  (arch.)  dipteral;  2. 
(ent.)  dipteral. 

DIPTYQUE  [dip-ti-k]  n.  m.  (anat.) 
diptych;  dipti/clbum. 

Dirai,  ind.  fut.  1st  sins:,  of  Dike. 

Dirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

DIEE  [di-i]  V.  a.  (disant,  dit;  ind. 
près.  KO  us  disons,  vous  dites;  prêt. 
dis;  fut,  dirai)  (À',  to)  1.  to  say  ;  2.  to 
speak;  3.  to  tell  (communicate);  4.  to 
state  (make  known  by  speech  or  writ- 
ing) ;  5.  (by  writing)  to  state  ;  to  say  ;  f 
to  write  word  ;  6"  (À,  in)  to  whisper  ; 
T.  **  §  to  tell  (celebrate)  ;  to  relate  ;  to 
sing  ;  8.  §  (de,  of)  to  say  ;  to  think  ;  to 
ielieve  ;  9.  §  (of  actions,  gesti?i-es,  looks) 
to  say;  to  tell  ;  to  express;  10.  (de, /or) 
to  hid  (a  price);  to  offer  ;  to  naine. 

1.  N'avcir  pas  un  mot  à  ■ — ,  not  to  have  a  word  to 
tay.  2.  —  un  mot,  la  vérité,  to  speak  a  word,  the 
truth.  3.  —  ui  secret  à  q.  u.,  to  tell  a.  o.  a  secret  ; 
qui  vous  a  dit  cela  ?  nh'i  told  i.ou  that  ?  le  cœur  me 
le  disait,  im  heart  told  me.  4.  —  son  opinicn,  to 
state  o.'a  (.pinion.  6.  —  q.  ch.  à  l'oreille  de  q.  u., 
to  whisper  a.lh.  in  a.  o.'s  ear.  8.  On  ne  sait  que 
—  C^ine  telle  c  induite,  one  docs  not  know  what  to 
B&y  of  such  conduct.  9.  Sa  contenance,  sa  confu- 
«iou  disent  assez  qu'il  est  coupable,  his  countenance, 
hia  confusijti  suy,  tell  plainly  enough  that  he  is 
guilty. 

Un  mot  à  — ,  1.  o  word  to  say  ;  2.^a 
gay.  —  tout  bas,  1.  to  say  softly  ;  to 
whisper;  2.  to  buzz;  —  tout  haut,  1.  to 
say  aloitd;  2.  to  speak  out;  —  tout 
haut  sa  pensée,  to  speak  out;  — et  re- 
dire,  1.  to  say  again  and  again,  over 
and  over  again;  2.  to  tell  again  and 
agai?},  over  and  over  agttin;  en  —  à  q. 
u.,  to  give  it  to  a.  o.  (scold)  ;  en  —  long 
comme  le  bras,  long  jusqu'à  demain  § 
^^",  to  spin  a  yarn  ;  —  pis  que  pen- 
dre de  q.  n.,  to  soy  e^'?ry  thing  that  is 
'bad  of  a.  o.  ;  ne  rie>L  —  a,  1.  to  say 
nothing  to  ;  2.  §  (tli.)  "lOt  to  affect;  3.  § 
(tb.)  not  to  go  to  (tlie  feelings,  etc.).  Al- 
ler sans —  §,  (til.)  to  be  of  course;  ne 
pas  y  avoir  à  —  §,  (th.)  to  be  of  no  use  ; 
entendre  — ,  to  kear  say;  to  be  told; 
envoyer  —  à,  faire  —  à,  to  send  word 
to;  faire  — ,  se  faire  — ,  to  get  (a.  th.)  out 
of  a.  0.  ;  se  moquer  du  qu'en  dira-t-on, 
to  laugh  at  what  the  world  may  say  ; 
vouloir  —  §,1.  (pers.,  tb.)  to  mean;  2. 
(th.)  to  signify  ;  3.  (th.)  to  stand  for  ; 
ne  vouloir  ritin  —  §,  (th.)  to  be  nothing 
to  tlie  purpose.  Dis!  elites!  dis  donc! 
dites  donc!  t  ^  say!  ^  say!  disons 
mieux,  or  rather;  dls-je,  said  I;  ^ 
quoth  I;  dit-il,  said  he;  ^  quoth  he. 
A  bien  — ,  propjerly  speaking.  Aussi- 
tôt dit  aussitôt  fait,  sitôt  dit  sitôt  fait,  no 
sooner  said  than  done;  c'est-à — ,  that 
is  to  say  ;  that  is;  in  other  words  ;  c"est 
beaucoup  — ,  it,  that  is  saying  much,  a 
great  deal;  cela  lui,  vous,  leur  jjlaît  à 
— ,  he  Is,  you  are,  they  are  pleased  to 
say  that:  c'est  bientôt  dit,  it  is  soon 
said;  cela  va  sans  —  §,  that  is  to  be 
taken  for  granted  ;  that  is  understood  ; 
that's  a  matter  of  course;  cela  ne  dit 
rien,  cela  ne  veut  rien  —  §,  it  does  not 
fignify ,  it  is  nothing  to  the  p urpose  ; 
that  lias  iiothitig  to  do  with  it;  ce  qui 
Veni  —,  wJiat  is  meant  by  ;  comme  qui 


dirait,  as  tee  sliould  say  ;  comme  on 
dit,  comme  disent  les  bonnes  gens,  as 
tlte  saying  is;  est-ce  à  —  que?  does 
tliat  mean  ?  il  a  beau  — ,  it  is  of  no  use 
for  Jiim  to  say  a.  th.  ;  il  y  a  bien  à  — , 
beaucoup  à  —  là-dessus,  tJiere  is  much, 
a  great  deal  to  be  said  ,■  il  y  a  bien  à 

—  §,  1.  (entre)  tJtere  is  a  great  differ- 
ence (between);  2.  {que,  suhj.)  one  is 
far  if/-om)  ,•  il  y  a  bien  à  —  que  je  n'aie 
...§,/  am  far  from  Itaving  ...  ;  il  n'y 
a  pas  à  —,  it  is  of  no  use  to  say  a  tli.  ; 
je  dis,  (com.)  say  ;  j'ai  dit  *,  /  have 
do7ie;  j"ai  entendu  — ,  /  Jiave  been 
told  ;  on  dit.  it  is  said  ;  ^  tJiey  say  ;  on 
m'a  dit,  I  have  been  told  ;  on  dit  que,  on 
entend  —  que,  it  is  reported,  rumored 
that;  pour  ainsi  — ,  as  it  were;  so  to 
say;  quest-ce  à  —  ?  zcJiat  is  tJiatf  qui 
ne  dit  rien,  (V.  senses)  umnearing; 
que  veut  —  ?  vshatis  meant  by?  .^oît 
dit  à  son  . . . ,  to  o.'s  . . .  be  it  spoke ji , 
tout  est  dit,  1.  all  is  said;  ^enough 
said;  2.  it  is  agreed;  3.  ^  there's  an 
end  of  it;  *f  let  us  say  no  more 
about  it. 

Se  dire,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  say  to  o.'s 
self;  to  say;  2.  (th.)  to  be  said  ;  3.  (th.) 
to  be  spoken  ;  4.  (th.)  to  be  told  ;  5.  (th.) 
to  be  stated  ;  6.  (pers.)  to  call,  to  style 
o.'s  self;  io  say  one  is  ;  to  give  o.'s  self 
out  {for). 

2.  Cela  se  dit,  that  is  said.  6.  II  se  dit  votre  ami, 
he  calls,  sivlts  himself  your  Jrieiul ;  he  says  he  is 
yourjtiend. 

—  tout  bas,  (th.)  to  be  xrhispered  ;  — 
q.  ch.  en  soi-même,  to  say  a.  th.  to  o.'s 
self 

DIEE,  n.  m.  '[.speaking;  2.  allega- 
tion; statement;  ^  ichat  a.  o.  says;  3. 
a  ceo  iwif  (statement  of  facts)  ;  4.  opinion  ; 
5.  report  (official  statement)  ;  6.  (law) 
allegation. 

2.  Prouvez  votre  — ,  prove  what  you  say.   4.  Au 

—  des  experts,  according  to  the  opinion  of  the  ap- 
praisers. 

Le  bien — ,  speaking  well;  elegance 
of  speech.  Au  —  de  ... ,  1.  by  the  alle- 
gation, statement  of  ...;  by  ivhat  ... 
says;  according  to  ...;  2.  by  the  ac- 
count of. . .;  3.  in  tlie  opinion  of;  4.  by 
the  report  of.  Au  —  de  tout  le  monde, 
by  all  accounts  ;  selon  le  —  de  q.  u., 
according  to  a.  o.'s  own  account;  se  fier 
pour  q.  ch.  au  —  d'autrui,  des  autres,  to 
take  a.  th.  upon  trust. 

DIEECT,  E  [di-rèk,  t]  adi.  1.  1  direct; 
straight;  right;  2.  §  direct;  3.  (of 
taxes")  direct  ;  4.  (in  England)  (of  taxes) 
assessed;  5.  (did.)  direct. 

Caractère  —  §,  dii'ectness  ;  mouve- 
ment —  1!,  directness. 

DIEECTE  [di-rèk-t]  n.  f.  (feud.  law) 
domain,  lordsJiip,  manor  of  (a  mesne 
lord). 

DIEECTEMENT  [di-rèk-të-mân]  adv. 
1.  Il  directly  ;  straightly  ;  2.  §  directly 
(entirely)  ;  3.  §  directly  (by  direct 
means);  4.  §  directly  (without  a  medi- 
um) ;  immediately. 

DIEECTEUE  [di-rèk-teùr]  n.  m.  1.  di- 
rector (administrator)  ;  2.  conductor  ; 
manager  ;  3.  (of  commercial  enterprises) 
director  ;' manager  ;  4.  (of  prisons) 
governor;  warden;  5.  (of  theatres) 
manager  ;  6.  (of  a  university)  ivarden; 
7.  (nav.)  setting  ;  8.  (Eom.  cath.  rel.) 
spiritual  director  ;  ^  father  confessor. 

—  en  chef,  1.  |  cliief  director  ;  2.  § 
cliief  conductor  ;  manager  ;  —  de  con- 
science, spiritual  director  ;  *{  father 
confessor.  De  — ,  (  V.  senses)  directo- 
rial. 

DIEECTION  [di-rèk-siôn]  n.  f.  1.  I|  di- 
rection (side)  ;  2.  II  §  direction  (tenden- 
cy); 3.  §  direction;  conduct;  manage- 
ment; 4.  §  directorship;  5.  director's 
residence  ;  6.  (math.)  bearing  ;  T.  (min- 
ing) stretch;  8.  (mining)  (of  veins)  bear- 
inq^. 

A  la  —,{V.  senses)  at  the  director's  ; 
de  — ,  (  V.  senses)  directoricd.  Sans  — , 
{V.  senses)  \.wayless;  2.  undirected; 
^mguided;  2>.unaiming.  Changer  de — , 
to  change  o.'s  direction;  prendre  la  — 
de,  to  assu/me  the  direction,  manage- 
ment of;  préposer  à  la  —  de,  to  place  at 
the  direction  of. 


DIEECTOIEE  [di-rèk-toa-r]  n.  m.  1, 
directory  (council  of  public  administra» 
tion)  ;  2.  directory  (instructions  for  pub- 
lic worship)  ;  3.  (hist,  of  France)  direc- 
tory. 

Membre  du  — ,  inember  of  the  direC' 
tory;  director.  Du  —,  (French,  hist.) 
directorial. 

DIEECTOEIAL,  E  [di-rèk-to-ri  al]  adj. 
directoricd  (pertaining  to  a  directory). 

DIEECTEICE  [di-rèk-tri-s]  n.  f.  1.  di. 
redress;  directrix;  2.  (geom.)  direC' 
trix  ;  dirigent. 

DIEIGEANT,  E  [di-ri-jSn,  t]  adj.  (of 
ministers)  directing  (in  the  absence  of 
the  head  of  the  state)  ;  acting. 

DIEIGEE  [di-ri-jé]  V.  a.  1.  ||  to  direct; 
to  pict  in  a,  the  proper  direction  ;  2.  § 
to  direct;  to  conduct  ;  to  guide;  3.  §  to 
direct;  to  conduct  ;  to  manage  ;  4.  §  to 
ride;  to  sicay  ;  to  shape;  5.  (adm.)(suR, 
to)  to  send  on;  6.  (mining)  to  bevel;  7. 
Qiost.)  (SUR,  ihrouglt)  tofoncard. 

—  mal,  1.  to  misdirect  ;  2.  to  miscon- 
duct; to  misguide  ;  3.  to  mismanage; 
4.  (post.)  to  missend  (letters). 

Dirigé,  e,  pa.  p.    V.  senses  of  DieI' 

GER. 

Non  —,  sans  être  —,  {V.  senses)  1, 
tmdirected;  2.  U7iguidcd  ;  3.  unma- 
naged;  4.  unruled;  unswayed.  Qui 
ne  peut  être  — ,  (  V.  senses)  unmanage- 
able. 

Se  diriger,  pr.  v.  1.  \  (vers,  to)  to 
proceed  (go)  (to)  ;  to  direct  o.'s  steps 
(totcards)  ;  to  bend  o.'s  coitrse  {to- 
wards) ;  ^  to  make  {for);  2.  ||  (vers,  to) 
to  cross  ;  3.  §  to  direct,  govern  o.'s  self; 
4.  §  {sun,  from)  to  take  a  pattern  (from 
a.  0.);  5.  (adm.)  (sur,  to)  to  be  sent  on, 
foricarded;  6.  (vers,  to)  to  turn;  7. 
(nav.)  (vers,  for)  to  stand  in. 

DIEIMANT,  E  [di-ri-mâu,  t]  adj.  (can. 
law)  immlidating. 

Dis,  ind.  près,  and  prêt  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing  of  Dire. 

Disais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

Disant,  près.  p. 

DISCALE  [dis-ka-l]  n.  f.  (com.)  s7irMîA. 
age. 

DISCEENEMENT  [di-sèr-në-mân]  n. 
m.  1.  discernment;  discretion  ;  2.  (law) 
discretion. 

Âge  de  — ,  1.  age  of  discernment  ;  2. 
(law)  yeors  of  discretion.  Avec — ,  with 
^=  ;  discerningly  ;  sans — ,  1.  without=:; 
2.  ofno=z;  undiscerning.  Avoir  du — , 
to  have  =  ;  to  be  discerning;  faire  le  — 
de  I!,  to  discern.  Qui  inanque  de  —,  un- 
discerning. 

DISCEENEE  [di-ef,r-né]  V.  a.  1,  |  to 
'liscern  (see)  ;  2.  §  {j)Y,from)  to  discern  ; 
to  discriminate. 

Personne  qui  discerne,  discerner. 
Pouvoir  être  disccrm^,  to  be  discernible. 

DISCIPLE  [di-si-il]  n.  m.  1.  |  dis- 
ciple; 2.  ^follower. 

Qualité  de  — ,  disciplesJiip.  De  — , 
disciple-like. 

DISCIPLUSIABLE  [di-si-pii-na-bl]  adj. 
disciplijiable. 

Caiactcre  — ,  discipl'.nable?iess. 

DISCIPLINAIEE  [di-si-pli-nè-r],  adj. 
discipllnari/. 

DISCIPLINE  [di-3i-pli-n]  n.  f.  1.  dis- 
cip>line  ;  2.  discipline  ;  castigation  ;  8. 
idiip  of  discipline. 

Personne  rigide  pour  la  — ,  discipli' 
narian.  Sans — ,  1.  undiscif)lined ;  2. 
untrained.  Garder  la  —,  to  preserve 
discipline  ;  maintenir  dans  la  — ,  to 
hate  binder  discipline  ;  se  relâcher  de 
la  — ,  to  relax  in  discipline.  Soumis  à 
la  —  ecclésiastique,  disciplinable. 

DISCIPLINEE  [di-si-pli  né]  \.  SL  to 
discipline. 

Discipliné,  e,  pa.  p.  disciplined. 

Bien  — ,  in  good  discipline. 

Se  discipliner,  pr.  v.  1.  to  become 
disciplined  ;  2.  to  give  o.'s  self  the  dis- 
cipli?ie. 

DISCOBOLE  [dis-ko-bo-1]  n.  m.  (ant) 
discobolos  (atlilete  who  exercised  with 
the  discus  or  quoit). 

DISCONTINU,  E  [dia-kon-ti-nu]  adj. 
(did.)  discontinuous. 

DISCONTINUATION  [dii-kôn-ti-nu  i. 
siôn]  n.  f.  disco7itinuanC'â, 


DIS 


DIS 


DIS 


ow  joute:  ewjeu;  «ti  jeûne;  éîîpeur;  (m  pan;  m  pin;  ÔTibon;  Unhnra;  *Illiq.  ;  *gn  liq. 


DISCONTINUER  [dis-kôn-ti-nu-é]  v.  a. 
to  discontmue ;  to  intermit;  to  tnter- 
rupt;  ^  to  leave  of. 

DISCONTINUER,  v.  n.  {de,...)  to 
discontinue  ;  to  intermit;  to  interrupt; 
^  to  leaxie  off. 

—  de  fiiire  q.  cb.,  to  discontinue,  tG  leave  off 
doing  a.  ih. 

DISCONTINUITÉ  [dis-kôn-ti-nu-i-té]  n. 
f.  (did.)  discontinuance;  discontinua- 
tion ;  di)icontinuit!f. 

Disconvenais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
eing.  of  Disconvenir. 

DISCONVENANCE  [dis-kôn-v-nân-s] 
E.  f.  l.incongnUty  ;  u?isuitaMeness  ;  2. 
disshnilaritij  ;  dissimilitude  ;  3.  (gi-am.) 
incong  ruitif. 

Disconvenant,  près.  p.  of  Disconve- 
nir. 

DISCONVENIR  [dig-kôn-v-nir]  V.  n. 
(conj.  like  Tenir)  (de,...;  de,...)  to 
disown  ;  to  deny. 

Être  disconvenu  r  y  i  A.,  <o  Lave  disowned  a. 
là.  ;  —  d'avoir  fa.i  i).  en.,  to  disown  having  doiie 
a.  th.  ;  vous  ne  siuiriez  —  qu'il  vous  a.  parlé,  qu'il 
ne  vous  ail  pttrlé,  !/oii  cannot  disown  that  he  has 
tpohen  to  ijuu. 

DiscoNVENin  is  conjugated  with  être.  When 
it  takes  the  negration  and  que,  it  may  be  followed 
bj-  the  snbj.  ;  in  the  latter  case  It  requires  ne  be- 
fore the  following  verb.] 

Disconvenons,  ind.  près,  and  inapera. 
1st  pi.  of  Disconvenir. 

Disconvenu,  e,  pa.  p. 

Disconviendrai,  ind  fut.  1st  sing. 

Disconviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Disconvienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Disconviennent,  ind.  and  subj.  près. 
3d  pi. 

Disconviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing. 

Disconvient,  ind.  pres.  3d  sing. 

Disconvins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Disconvinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Disconvint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Disconvînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

DISCORD  [dis-kor]  adj.  m.  (mus.)  out 
of  tune. 

DISCORD,  n.  m.  t  K  Discorde. 

DISCORDANCE  [dis-kôr-dân-s]  n.  f.  1. 
I  %  discordance;  discordancy;  dis- 
cord; 2.  (mus.)  inconsonancy  ;  undu- 
lation. 

DISCORDANT,  E  [dis-kSr-dân,  t]  adj. 
1.  II  §  discordant;  jarring;  2.  (mus.) 
discordant  ;  inconmnant. 

Non  — ,  undiscordant.  Bruit  — ,  dis- 
cordant Jarring  sound;  jar  ring.  D'une 
manière  — e,  (nuis.)  discordantly.  JÊtre 
— ,  (of  sounds)  (  V.  senses)  to  jar. 

DISCORDE  [dis-kôr-d]  n.  f.  1.  discord  ; 
dissension  ;  2.  'variance  ;  3,  (myth.) 
Discord. 

Brandon  de  — ,  "brand  of  discord; 
^  miscl de f -maker  ;  pom  nie  de  —  §, 
apple  of-=  ;  hone  of  contention  ;  'f  tone. 
En  — ,  at  variance.  Mettre  la  —  entre, 
to  set  at  variance;  nourrir  la  — ,  to  fos- 
ter discord  ;  semer  la  — ,  to  sow  ^=;\to 
make  mischief;  *%  to  breed  ill  blood. 

DISCORDER  [dis-kôr-dé]  v.  n.  (mus.) 
to  be  discordant,  inconsonant. 

Discourais,  ind.  imijerf.  1st,  2d  sing. 
of  Discourir. 

Discourant,  pres.  p. 

Discoure,  subj.  pres.  1st,  3d  sing. 

DISCOUREU-R  [diB-kou-reur]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  discourser  ;  talker  ; 
speech-maker. 

Faire  le  beau  — ,  1.  to  affect  to  sp.mk 
well  ;  2.  to  be  a  great  speech-maker  ^  ii> 
make  long-ivinded  speeches. 

DISCOURIR  [dis-kou-rir]  V.  D.  irr. 
(conj.  lil<e  Courir)  (sur,  on,  upon)  to 
expatiate  ;  to  descant  ;  to  discourse. 

Discourons,  ind.  pres.  and  impera.  1st 

pi.  of  DiSCOURIE. 

Discourrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Discourrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Discours,  ind.  pres.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sinsr'. 

DISCOURS  [dis-kour]  n.  m.  1.  dis- 
cor'.rse  ;  language  ;  speech  ;  2.  conver- 
sation; ^tulk;  3.  thing  said;  thing; 
—,  (pi.)  language  ;  4.  t  (b.  s.)  idle  talk  ; 
5.  oration;  speech;  6.  discourse;  trea- 
Use  ;  1.  (grain.)  speech. 

—  énergiques,  (  V.  senses)  home-speak- 
ng  ;  —  outrageants,  (F.  senses)  (law) 


leasing  ;  —  public,  soutenu,  declama- 
tion; pitblie  speaking.  —  d'apparat, 
oration;  1  set  speech;  —  de  début, 
maiden  speech;  —  de  longue  haleine, 
long-winded  speech  ;  —  prononcé  sur  la 
tombe,  funeral  oration;  —  du  trône, 
speechfroin  the  throne.  Auteur  de  — , 
discoiîrser  ;  faiseur  de  — ,  (b.  s.)  speech- 
maker  ;  partie  de  — ,  (gi-am.)  part  of 
speech.  Changer  de  — ,  to  cliange  the 
subject  (of  conversation)  ;  faire  un  — ,  1. 
to  make  an  oration,  a  speech;  2.  ^ 
(pari.)  to  be  on  o.'s  legs  ;  prononcer  un 
— ,  to  deliver  an  oratio7i,  a  speech. 

Discourt,  ind.  pres.  3(1  sing,  of  Dis- 
courir. 

DISCOURTOIS,  E  [dia-kour-toa,  z]  adj. 
discourteous  ;  uncomplaisant. 

D'une  manière  — e,  discourteously  ; 
uncomplaisantli/. 

DISCOURTOISIE  [dis-kour-toa-zî]  n.  f. 
discourtesy. 

Avec  — ,  discourteously. 

Discouru,  e,  pa.  p.  of  Discourir. 

Discourus,  ind.  prêt  1st,  2d  sing. 

Discourusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Discourut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Discourût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

DISCRÉDIT  [dis-kré-di]  n.  m.  discre- 
dit; disrepute;  disesteem. 

En  —,  in  discrédit,  disrepute.  Jeter 
du  —  sur,  to  throio  =  on  ;  tomber  dans 
le  — ,  en  — ,  1.  to  fall,  to  sink  into  =, 
disrepute  ;  2.  to  become,  \  to  get,  «f  to 
grow  obsolete  ;  faire  tomber  dans  le  — , 
to  bring  into  —,  disrepiite,  contempt; 
to  bring  =^  on. 

DISCRÉDITER  [dis-krê-di-té]  v.  a.  to 
discredit  ;  to  disesteem-  ;  to  bring  into 
discredit,  disrepute  ;  to  bring,  to  throw 
discredit  on. 

Faire  — ,  to  bring  into  discredit,  dis- 
repute, disesteem: 

DISCR-ET,  ETE  [dis-krè,  t]  adj.  1.  dis- 
creet ;  judicious  ;  prudent  ;  2.  (th.)  cir- 
cumspect;  xoary  ;  3.  unohtntsive  ;  re- 
served; 4.  (pers.)  reserved;  counsel- 
keeping  ;  1  close-tongued  ;  5.  discretive 
(distinct);  6.  (did.)  discreet;  7.  (med.) 
discreet;  8.  (arith.)  (of  proportion)  dis- 
crete. 

Personne  discrète,  (  V.  senses)  coxmsel- 
keeper.  Être  — ,  (  V.  senses)  to  keep 
counsel. 

DISCRÈTEMENT  [dis-krè-t-mân]  adv. 
1.  discreetly  ;  judiciously  ;  prudently  ; 
l.toarily ;  circumspectly;  Z.iinobtru- 
sively  ;  reservedly. 

DISCRÉTION  [dis-kré-siôn]  n.  f.  1.  dis- 
cretion; judiciousness;  prudence;  2. 
circumspection;  loariness ;  3.  secrecy 
(in^speech)  ;  4.  (mil.)  discretion. 

À  — ,  1.  at  discretion  ;  discretionally  ; 
discretionarily  ;  2.  at  will,  pleasure. 
Être  à  la  —  de  q.  u.,  to  be,  to  lie  at  a.  o.'s 
mercy  ;  faire  à  sa  —  dans  q.  ch.,  to  use 
o.'s  ■=  in  a.  th.  ;  mettre  à  la  —  de  q.  u., 
to  lay  at  a.  o.'s  mercy  ;  se  mettre  à  la  — 
de  q.  u.,  to  submit  to  a.  o.'s  =  ;  se  rendre 
à  — ,  (mil.)  to  surrender  at  =  ;  vivre  à  — , 
(mil.)  to  live  at  free  quarters. 

DISCRÉTIONNAIRE  [dis-kré-sio-nè-r] 
adj.  1.  discretional  ;  discretionary  ;  2. 
(law)  (of  power)  discretional;  discre- 
tionary. 

DISCRÉTOTRE  [dis-krfi-toa-r]  n.  m.  1. 
council-chamber  (of  certain  religious 
communities);  2.  council  (assembly). 

DISCULPER  [dis-kul-pé]  V.  a.  (de, 
from)  to  exculpate  ;  to  exonerate. 

Qui  disculpe,  exculpatory  {of);  ex- 
onerative {of). 

Se  disculper,  pr.  v.  {pis.,  from)  to  ex- 
cxdpate,  to  exonerate  o.'s  self. 

Pour  — ,  to  =  ;  in  o.'s  exculpation. 

DISCURSI-F,  VE  [dia-kur-sif,  i-v]  adj. 
t  (log.)  discursive. 

D'une  manière  discursive,  (did.)  dis- 
cursively. 

DISC(JSSI-P,  VE  [di3-ku-8if,  i-y]  adj. 
(med.)  discivtient. 

DISCUSSION  [dis-ku-sion]  n.  f.  1.  dis- 
cussion; debate;  2.  contention;  dispu- 
tation; dispute;  argument;  3.  (b.  s.) 
dispute  ;  strife;  words;  4.  (law)  seizure 
and  sale  (of  the  property  of  a  surety). 

Matière  à  — ,  matter  for  discussion  ; 
orateur,  personne  habile  dans  la  — ,  de- 


bater ;  orateur  toujours  prêt  dans  la  — ^ 
ready  debater  ;  sujet  de  — ,  topic  of  =. 
En  — ,  in  =,  debate  ;  hors  de  — ,  undis- 
cussed ;  sans  — ,  undiscussed  ;  u/ii- 
argued.  Comporter  la  — ,  to  admit  of 
=  ;  entrer,  s'engager  dans  une  — ,  to 
enter  into,  on  a  =  ;  être  en  — ,  1.  (th.)  to 
be  under  =,  in  debate;  2.  (pers.)  to 
contend  ;  %  to  have  words  ;  se  livrer 
aux  — s,  to  hold  dispute  ;  mettre  en  — , 
to  bring  under  :=  ;  to  discuss;  to 
argue;  to  controvert  ;  jjrovoqucr  la — , 
to  give  rise  to  =  ;  soutenir  une  — ,  to 
maintain  a-=.\to  hold  an  argume?it. 

DISv.rTER  [dis-ku-té]  V.  a.  1.  to  dis- 
C71SS ;  to  debate;  to  argue;  to  hold 
dispute  ;  2.  (kw)  to  seize  and  sell  ;  3. 
(law)  to  seize  and  sell  the  goods  and 
chattels  of  (a  surety). 

Dise,  subj.  pres.  1st,  8d  sing,  of  Dire, 

Disent,  iiid.  &  subj.  pres.  3d  pi. 

DISERT,  E  [di-zêr,  t]  diû]. fluent;  volu- 
ble ;  copious. 

5;/«.— DigKRT,  BLOQUENT.  The  disert  (Jluent) 
discourse  is  easy,  pure,  elegant,  and  brilliant,  but 
at  the  same  tinie  destitute  of  nerve  and  fire.  The 
éloquent  {eloquent)  diseuurse  is  animated,  touching- 
and  persuasive  ;  it  carrit-s  away  the  mind,  and 
subjects  it  to  the  will  of  the  orator.  When  a  di- 
sert (fluent)  speaker  puts  nerve  in  his  -'jressions, 
elevation  in  h;s  thonghts,  life  in  his  gCL  i.res,  and 
fire  in  his  delivery,  he  becomes  an  eloquent  (elo- 
quent) orator. 

DISERTEMENT  [di-zêr-t-mân]  adv.  % 
fluently  ;  volubly;  copiously. 

DISETTE  [di-zè-t]  n.  f.  1.  Ii  §  dearth; 
scarcity;  scarceness;  2.  § ^wt'er^?/. 

Racine  de  —,  (bot.)  root  of  scarcity, 
scarceness. 

DISETTEU-X,  SE  [di-zè-teû,  eû-z]  adj. 
X  necessitous  ;  needy. 

DISEU-R  [di-zeùr]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f.  1.  (de,  . . .) personthatsays ;  speaker; 
2.  talker. 

Beau  —,  a  fine  talker.  —  de  bonne 
aventure,  fortune  teller;  —  de  bons 
mot?,,  jester. 

DISGRACE  [dis-grâ-s]  n.  f.  1.  die- 
grace;  disfavor;  2.  misfortune;  3.  t 
leant  of  grace. 

Entièrement  dans  la  —,  all-disgra- 
ced. Être  en  —  de,  to  be  in  disgrace 
roith. 

DISGRACIER  [dis-gra-sie]  V.  a.to dis- 
grace ;  to  put  out  of  favor. 

DiscRACiÉ,  E,  pa.  p.  1.  disgraced  ;  2. 
deformed  ;  3.  hard-favored  ;  ill-favor- 
ed ;  unsightly  ;  4.  icanting  in  ordinary* 
intelligence. 

Non  —,  1.  xindisgraced  ;  2.  xmde- 
fo rmed.  —  de  1  a  n ature,  hard-favored  ; 
'ill-favored  ;  xmsightly.  Figure  — e,  ill- 
fdvoredness. 

DI S  GRACIE  USEMENT  [dis-gra-sieù- 
z-mân]  adv.  1.  ungracefully  ;  2.  ïmcome- 
ly ;  unhandsomely;  3.  ill-favor edly ; 
4.  awktvardli/. 

DISGRACIEU-X,  SE  [dis-gra-sieû,  eû-z] 
adj.  1.  xmgraceful;  2.  uncomely;  un- 
lovely ;  unhandsome;  unsightly;  3 
hard-favored;  ill-favored;  4.  awk- 
ward; 5.  disagreeable. 

Forme  disgracieuse,  uncomeliness  ; 
nature  disgracieuse,  1.  ungracefulness; 
2.  uncomeliness;  un  loveliness  ;  un- 
handsomeness  ;  tmsightliness. 

Disjoignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Disjoindre. 

Disjoignant,  près.  p. 

Disjoigne,  subj.  pres.  1st,  3d  sing. 

Disjoignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Disjoignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Disjoignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Disjoignît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Disjoignons,  ind.  pres.  &  impera.  Ist 
pi. 

Disjoindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Disjoindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

DISJOINDRE  [dis-joîn-dr]  V.  a.  (conj. 
like  Craindre)  1.  ||  to  disjoin;  to  disu- 
nite;  2.  (law)  to  sever. 

Se  disjoindre,  pr.  v.  ||  to  separate) 
to  become  disjoined,  disunited. 

Disjoins, ind.  pres.  1st,  2d  sing.;  im« 
pera.  2d  sing,  of  Disjoindre. 

Disjoint,  ind.  pres.  3d  sing. 

Disjoint,  e,  pa.  p. 
_  DISJOINT,  E  [dis-joî:,,  t]  adj.  1.  dis' 
joined;  disunited  ;  2.  (mus.)  disjunct 
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DISJONCTI-F,  VE  [dis-jôDk-tif,  i-v] 
adj.  (gram.,  log.)  dUjunctive  ;  discre- 
tive. 

D'une  manière  disjonctivc,  (gram., 
log.)  dif<}unctiv(ly  ;  discretively. 

DISJONCTION  [dis-jônk-siôn]  n.  f.  1. 
I  dùjoining ;  disuniting;  2.  (laAv)  se- 
verance. 

Susceptible  de  — ,  (law)  secerdble. 

DISJONCTIVE  [dis-jônk-ti-v]  n.  f 
(gram.)  disjunctive. 

DISLOCATION  [dis-lo-kâ-siôn]  n.  f.  1. 
(surg.)  dislocation  ;  2.  |i  taking  toiyieces; 
K  %  dismeniberment;  4.  (geol,  min.) 
iislocation;  5.  (mil.)  breaking  v.p  (of 
*n  army). 

DISLOQUEE  [dis-lo-ké]  V.  a.  1.  (surg.) 
Xo  dislocate;  *[  to  disjoint;  2.  ||  to  take 
/a  macliine)  to  pieces  ;  3.  (geol.,  min.)  ta 
Sislocate  ;  4  (mil.)  to  hrecik  up. 

Disloqué,  e,  pa.  p.  (  F.  senses  of  Dis- 
lOQtiER)  1.  (surg.)  dislocated  ;  ^  out  of 
êoint;  2.  §  (i^iei-s.)  infirm  (from  disloca- 
Mon). 

6e  DISLOQUEE,  pr.  T.  1.  to  dîslocate  ; 
•f  to  put  out  of  joint  ;  2.  (th.)  to  take  to 
pieces  ;  3.  (th.)  to  come  to  pieces. 

—  le,  la  . . .,  to  dislocate  o.'s  ...  ;  to 
put  o.'s. . .  out  of  joint. 

Disoxs,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL  of 
l)rRE. 

Disparais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing,  of  Disparaître. 

Disparaissais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing. 

Disparaissant,  près.  p. 

Disparaisse,  subj.  près.  1st,  od  sing. 

Disparaissons,  ind.  près.  &  impera 
iht  pi. 

Disparaît,  ind.  près.  3d  sing. 

Disparaîtrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Disparaîtrai?,  cond.  1st,  2d  sinsr. 

DISPARAÎT1Œ      [dis-pa-rê-tr]     V.     H. 

(conj.  like  Paraître)  ||  (de,  from)  1.  to 
tlisappear  ;  2.  ]|  §  to  vanish;  to  vanish 
away  ;  8.  §  to  wear  off  (by  degrees). 

—  de  la  scène  §,  to  make  o.'s  exit. 

[Disparaître  is  cohjugafed  with  avmr  wlien  it 
expresses  an  action,  and  witU  être  wlien  it  denotes 
a  state  resulting  frnm  an  action.] 

DISPAEÀTE  [dis-pa-ra-t]  n.  f.  1.  in- 
congruity ;  2.  — s.  (pi.)  disparates. 

Faire  — .  to  he  incongruous. 

DISPARATE,  adj.  1.  incongruous; 
2.  dissimilar  ;  iinlike. 

Choses  — s.  dispa  rates. 
-    DISPARITÉ  [dis-pa-ri-té]  n.  f.  dispa- 
rity; dUf-imilariti/. 

DISPARITION  "[dis-pa-ri-sian]  n.  f.  G  § 
ip-E^from)  disappearance. 

Disparu,  e,  pa,  p.  of  Disparaître. 

Disparus,  ind.  prêt.  1st  2d  sing. 

Disparusse,  subj.  imperf.  Istsing. 

Disparut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Disparût,  subi,  imperf.  3d  sing. 

DISPENDIEÙ-X,  se  [dis-pân-di-eû, 
eû-z]  adj.  (th.)  expensire;  costly. 

Non,  peu — ,  v.nevpensive ;  uncostly. 
D'une  manière  dispendieuse,  eccpensive- 

dispensaire  [dis-pân-sè-r]  n.  m. 
(med.)  1.  disiiensatory  ;  pliarmacopce,- 
ia;  codex;  2.  dispensary  (establish- 
ment). 

DISPENSA-TEUR  [dis-piin-Ba-teûr]   n. 

m.,  TRICE  [tri-s]  n.  £  dispenser. 

—  de  tous  les  biens,  =  of  all  good,  ; 
*  AU-gir.er. 

DISPENSATION  [die-pân-sâ-Eiôn]  n.  f. 
I  ^dispensation ;  distrihidioyi. 

DISPENSE  [difl-pàn-s]  n.  f.  l:  dispen- 
sation (exemption  from  an  obligation)  ; 
2,  (DE,//'Oî7i)  exemption  ;  3.  {de,  to)  li- 
cense; permissio7i. 

De  —,  dispensing  ;  par  — ,  dispensa- 
timely.  Qui  a  droit  de  donner  —,  dispen- 
êatory. 

DISPENSER  [dis-pân-8é]  V.  a.  1.  (de, 
*)'om)  to  exempt  ;  2.  (de,  with)  to  dis- 
pense ;  3.  (À)  to  dispense  (to)  ;  to  dis- 
tribute {io)  ;  to  bestow  {on). 

Î.  —  q.  u.  d'une  règle,  to  exenpt  a.  o.  from  a 
nue.  2.  —  q.  u.  de  q.  cli.,  tu  dispense  with  a.  ih.  ; 
•—  q.  u.  de  faire  q.  ch.,  to  dispense  with  a.  o.'s  do- 
mg  a.  ih.  3.  Le  s  leil  ûiaptnse  à  tous  sa  lumière, 
tie  sv.n  dispenses  his  light  to  all. 

Qui  dispense,  dispensative  (granting 
flispensation).  Jc  vous  en  dispense,  you 
may  dispense  with  it. 
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I  Se  DISPENSER,  pr.  V.  1.  (DE,/ro7?!)  te  ex- 
empt o.'s  self  ;  2.  (de,  with)  to  dispense; 
8.  (DE,  . ..)  to  spare  J  to  sjxire,  to  save 
o.'s  self;  4.  (th.)  (À)  to  be  disp)ensed 
{to);  to  be  distributed  {to);  to  be  be- 
stoired  {on). 

DISPERMATIQUE  [  dis-pèr-mim-k  ] 
DISPERME  [dis-pèr-m]  adj.  (bot.)  dis- 
pjermous. 

DISPERSER  [dis-pèr-sé]  V.  a.  1.  |1  §  to 
disperse  ;  to  scatter  ;  to  scatter  abroad  ; 
2.  to  break  up  (an  army)  ;  3.  §  to  dis- 
pel ;  to  dissijmte. 

Personne  qui  disperse,  disperser. 

Dispersé,  e,  pa.  p.  dispersed  ;  scat- 
tered. 

Non  — ,  undispersed ;  unscattered. 
Etre  —  çà  et  là,  1.  to  be  dispersed,  scat- 
tered, in  cdl  directions  ;  2.  to  lie  about. 

Se  disperser,  pr.  v.  1.  ||  to  disperse; 
to  scatter  ;  2.  §  to  dispel;  to  dissipate  ; 
to  break  aicay. 

DISPERSION  [dis-pêr-siôn]  n.  t  1.  I|  § 
disp>ersion;  scattering;  2.  breaking 
up  (of  an  armv). 

DISPONDÉE  [dis-pôn-dé]  n.  m.  (anc. 
vers.)  dispondee. 

DISPONIBILITÉ  [dis-po-ni-bi-li-té]  n. 
f.  1.  (law)pozcé/'  of  disposal  (of  proper- 
ty): 2.  (mil.)  state  of  being  unattached. 

En  — ,  (mil.)  unattached.  Mettre  en 
— .  to  place  on  the  unattached  list. 

DISPONIBLE  [dis-po-ni-bl]  adj.  1.  dis- 
posable; 2.  (pers.) //'ee  ;  unengaged  ; 
8.  (of  funds)  unengaged;  4.  (law)  ^/io^ 
may  be  disposed  of. 

liomme  — ,  (mil.)  figJding  man. 
Eflfeciif  des  hommes  — è.fighting  men. 

DISPOS  [dis-pô]  adj.  m.  1.  agile; 
nimble;  2.  icell;  in  health. 

DISPOSER  [dis-po-zé]  V.  a.  1.  l  to  dis- 
pose;  to  arrange;  to  order;  to  lay 
out;  2.  §  to  dis2?ose;  to  arrange;  to 
order  ;  3.  §  (À,  to,  for)  to  dispose  ;  to 
prepare;  4.  §  (À,  to,  for)  to  prepare; 
to  fit;  5.  §  {k,to;  pour,  towards)  to 
dispose;  to  incline;  6.  §  (à,  to)  to  in- 
duce; to  prevail  on,  upon. 

6.  —  q.  n.  à  faire  q.  ch.,  to  induce  a.  o.  to  do  a. 
th.  ;  to  prevail  upon  a.  o.  to  do  a.  th. 

—  d'avance,  to  predispose.  Action, 
soin  de  — ,  {V.  senses)  disposal;  chose, 
personne  qui  dispose,  (  V.  senses)  dispo- 
ser ;  preparer.  Dont  on  n'a  pas  dis- 
posé, xmdisposed.  of;  en  disposant  (de), 
by  the  disposal  {of). 

Disposé,  e,  pa,  p.  (  F  senses  of  Dis- 
poser) 1.  (À,  to;  POUR,  toicards)  dis- 
posed ;  inclined  ;  2.  {k,for)  in  a  mood  ; 
8.  {à,  to)  disposed.  ;  inclined  ;  ready  '; 
willing  ;  4.  (b.  s.)  {à,  to)  a2')t;  prone. 

Bien — ,  1.  well  disposed,  vnclined  ; 
2.  in  a  right  mood  ;  mal  — ,  1.  ill-dis- 
posed, inclined;  ill-minded, ;  ^  out  of 
tune;  2.  in  a  wrong  mood;  distein- 
pered;  3.  unwilling;  disinclined; 
unready  ;  peu  — ,  {V.  senses)  disin- 
clined; unwilling  ;  unready.  Être  — , 
(  V.  senses)  to  be  disposed,  inclined  ;  to 
incline. 

Se  DISPOSER,  pr.  v.  1.  ||  (pers.)  to  dis- 
pose o.'s  self;  to  arrange  o.'s  self;  2.  \\ 
(pers.)  to  array  o.'s  self  ;  3.  ||  (th.)  to  be 
disposed,  arranged,  ordered;  4  § 
(pers.)  (À,/or)  to  prejyare  ;  5.  §  (pers.) 
(à,  to)  to  prepare  ;  to  be  about;  to  put 
o.'s  self  in  an  attitude  ;  6.  §  (th.)  (à)  to 
be  about  (to)  ;  to  be  going  (to)  ;  to  be  07i 
the  point  (of). 

6.  Je  me  disposais  à  partir,  /-was  on  the  point'/ 
going. 

DISPOSER,  V.  n.  1.  (de)  to  dispose 
(do  what  one  pleases)  {of);  ^  to  do 
{witli)  ;  2.  (de)  to  dispose  {of);  to  part 
{with);  8.  to  order  ;  to  direct;  to  jrre- 
scribe;  4.  (com.)  (sur,  on,  upon)  to 
value;  to  d,raio  a  bill;  to  draw. 

—  par  testament  de,  (law)  to  devise. 
Dieu  a  disposé  de  lui,  God  has  taken 
him;  he  has  been  taken  away;  he  is 
dead. 

DISPOSITIF  [dis-po-zi-tif  ]  n.  m.  (law) 
1.  (of  deeds)  recital;  2.  (of  law)  enact- 
ing pa^'t. 

DISPOSITION  [dis-po-zi-siôn]  n.  f.  1.  |! 
disposition  ;  disposal  ;  order  ;  ar- 
rangement ;  2.  11  arrangement  ;  prepa- 
ration ;  3,  D  situation,  ;  state  ;  4  (of  the 


u  L^posiLwn 
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body)  disposition;  habit;  5.  |  (1,  to) 
dispositio^i ;  tender-cy ;  aptness;  6.  S 
(À,  to)  disposition  ;  inclination;  pro 
jyensity  ;  pyroneness  ;  proLlivlty  ;  incli' 
nation;  taste  {for);  7.  §  disposition 
(of  mind);  ^  mi?id ;  ^  humor; 
frame;  Imood ;  di.spositio} 
feelings;  S.  §  intention;  desi 
(de,  of)  disjwsal  (settling,  being  settled)"; 
10.  §  disposal  (faculty  of  disposing)  (of 
a.  o.,  a.  th.);  command;  11.  disposal 
(distribution,  alienation);  disposition; 
12.  (of  machines)  gearing;  13  (adm^ 
ptrovision;  14.  (arts)  disposition  ;  15». 
(law)  (of  deeds,  laws)  provision;  lo. 
(rhet.)  disposition  ;  arrangement. 

1.  La —  d'vn  jardin,  des  troupes,  the  arrange- 
ment  of  a  gardi^  of  the  troOf'S.  'I.  Faire  ses  — « 
pour  partir,  icHzaÀt,  u's  aTTS.\^.gt:Tr.er.t^/ur  g<jing.  6. 

—  au  mal,  propensitj-,  pronen»  ss  ^-  evH. 

—  antérieure,  précédente,  (  V.  senses) 
predisposition  ;  bonne  — ,  good-will; 

—  testamentaire,  (law)  devise.  I^éfaut 
de — ,  {V.  senses)  unaptness.  À  ia  — • 
de  q.  u.,  1.  at  a.  o.'s  disjjosal  ;  2.  at  a. 
o.'s  call;  en  bonne  — ,  in  a  rigJit 
frame.  Avoir  des  —  «î  pour,  to  Jiave  a 
taste  for  ;  n'avoir  pas  .'e  — s  pour,  to 
have  no  taste  for;  avoir  de  bonnes — s 
pour  q.  u.,  to  be  well  disposed  towards 
a.  0.  ;  avoir  de  mauvaises  — s  pour  q.  u., 
to  be  ill-disjjosed  towards  a.  o.  ;  avoir 
les  mêmes  — s,  to  be  like-minded  ;  avoir  à 
sa  — ,  to  have  at  o.'s  disposal,  command; 
to  command;  avoir,  tenir  q.  ch.  à  la  —  de 
q.  u.,  to  have,  to  hold  a.  th.  at  a.  o.'s  dis- 
posal  ;  mettre  à  la  —  de  q.  u.,  to  place 
at  a.  o.'s  disposal;  se  mettre  à  la  —  de 
ses  syndics,  (com.  law)  (of  bankrupt)  to 
surrender  o.'s  self  (to  o.'s  assignees). 

DISPROPORTION  [dis-pro-pôr-siôn]  U. 
Î.  disproportion. 

Avec  — ,  1.  disproportionately  ;  2. 
incommensurately. 

DISPROPORTIONNÉ,  E  [dis-pro-pSr- 
sio-né]  adj.  (À,-  to)  1.  disproportionate  ; 

2.  incommensurate. 

Caractère  — ,  disproportionatenesi. 
De  gi-osseur  — e,  de  volume  — ,  unsiza- 
ble;  d'une  manière  — e,  1.  dispropor- 
tionately ;  2.  incommensurately. 

DISPROPORTIONNEL,  LE  [dis-pro- 
pôr-sio-nèl]  adj.  (did.)  disprojjori.ional. 

D I S  P  R  0  P  ORTIONNELLEMENT 

[dis-pro-p8r-sio-nè-l-màn]  adv.  (did.)  dispro- 

portionally. 

DISPUTABLE  [dis-pu-ia-bl]  adj.  dis- 
putable ;  contestable  ;  controvertible. 

DISPUTAILLER  [dis-pu-t.a-ié*]  v.  il 
'{to  dispxde  aboid  trifles;  to  wrangle; 
to  be  all  the  time  disputing,  wran- 
gling. 

DISPUTAILLERIE  [dis-pu-ta-i-ri*]  n. 
f.  ^  dispute  (long  and  disagreeable)  ; 
wrangling. 

DISPUTAILLEU-R  [dis-pu-ta-ieiir*]  n. 
m.,  SE  [eû-z]  n.  f.  disputer;  wrangler; 
disputatious  person. 

DISPUTANT  [dis-pù-tân]  n.  m.  dis- 
ptitant. 

DISPUTE  [dis-pu-t]  n.  f.  1.  discus- 
si07i;  debate;  2.  controversy;  3.  (b.  s.) 
dispute;  contest;  quarrel;  «f  wran- 
gle; 4  (school)  disputation. 

Accorder,  apaiser  une  — ,  to  adjust,  to 
compose  a  =  ;  avoir  une  — ,  1.  to  have  a 
=  ;  2.1  to  have  words  (a  dispute.) 

_»S.(,-n.— Dispute,  altep.catiox,  contestation, 
DÉBAT.  A  dispute  {dispxite)  is  a  strife  in  words 
between  two  persons  who  hold  diiierent  opinion» 
upon  the  s.ime  matter  ;  when  characterized  by 
bitterness,  it  becomes  an  altercaiinn  {ahereation). 
A  contestation  {controversy)  is  a  dispute  (dispute) 
between  important  personages  respecting  some 
weig-hty  matter;  it  is  also  applied  to  law-suits  be- 
tween private  individuals.  A  débat  {debate)  is  a 
violent  contestation  (controversy)  between  several 
persons.  Disputes  (disputes)  should  never  degene- 
rate into  altercations  (altercations).  The  kingB  of 
France  and  England  are  en,  contestation  (in  contro- 
versy) respecting  an  article  of  a  certain  treaty.  The 
British  Parliament  is  often  the  scene  of  long  .ind 
violent  débats  (debates). 

DISPUTER  [dia-pu-té]  Y.  n.  1.  to  dis 
cuss  ;  to  debate  ;  to  argue;  to  contend; 
T"  to  dispute  ;  2.  (b.  s.)  to  dispute  ;  to 
contend;  to  quarrel;   ^^  to  tcr angle; 

3.  (de,  in)  to  vie  ;  to  vie  with  each  sther  ; 

4.  (schools)  to  dispute. 

3.  —  d'esprit,  to  vie,  to  vie  with  each  othsr  i» 
wit. 
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joute;  62*  jeu;  ew  jeûne;  eÛY'éur;  an -pan;  m  pin;  on  bon;  -wwbrun;  *llliq.;  *gnliq. 


—  sur  la  pointe  d'une  aiguille,  to  con- 
tend, to  dispute  about  trifles. 

DISPUTEE,  V.  a.  1.  (À,  with)  to  dis- 
pute ;  to  contest  ;  to  contend  for  ;  2. 
(À,  ...)to  dispute;  to  disalloio ;  to  de- 
ny ;  to  refuse;  3.  to  dispute  (strive  to 
maintain). 

1.  —  nn  prix  à  q.  u.,  to  dispute,  to  contest,  to 
contend  toiih.  a.  o.  lor  a  prize. 

L©  —  à  q.  u.  en  q.  ch.,  to  vie  with 
a.  o.  in  a.  th.  ;  to  contend  with  a.  o. 
for  c:-  th.  Pouvoir  le  —  à  q.  u.  §,  to  he  a 
match  for  a.  o.  ;  —  à  qui  ...,to  contend 
who  . . . 

Se  disputer,  pr.  v.  1.  to  disjnde  ;  to 
contend  for  ;  to  strive  for  ;  2.  (th.)  to  be 
disputed.,  contested  ;  to  zorangle  ;  8. 
(pers.)  to  dispiite  ;  to  quarrel;  to  jar  ; 
1"  to  wrangle  ;  'i  to  have  words  ;  4.  to 
deny  o.'s  self  (a.  th.)  ;  to  deprive  o.'s 
selfof 

1.  Deux  rivaux  se  disputent  sa  main,  two  rivals 
are  contending  tor  her  hand. 

DISPUTEUE  [dis-pu-teur]  n.  m.  1.  dis- 
putant; 2.  (b.  s.)  wrangler;  disputa- 
tious person. 

DISPUTEU-E,  SE  [dis-pu-teùr,  eû-z] 
adj.  disputatious;  disputative. 

DISQUE  [disk]  n.  m.  1.  (Gr.,  Eom. 
ant.)  disk;  quoit;  2.  *  disk;  quoit;  3. 
(astv.)  dise;  disk;  4.  (bot.)  disk;  5. 
(opt.)  disc  :  disk. 

DISQUISITION  [dia-ki-zi-siôn]  n.  f. 
(did.)  disquisition. 

DISEUPTION  [dis-rup-Biôn]  n.  f.  (med.) 
rupture  ;  fracture. 

Disse,  subi,  imperf.  1st  sing,  of  Diee. 

DISSECTEUE,    n.    m.   t    K   DissÉ- 

QUEtJR. 

DISSECTION  [di-sèk-siôn]  n.  f.  1.  (did.) 
dissection  ;  2.  §  dissection  (analysis). 

^DISSEMBLABLE  [di-s.an-bla-bl]  adj.  1. 
(À)  dissimilar  {to)  ;  imlike  (...);  2.  (pi.) 
unlike  each  other  ;  3.  (alg.)  (of  quantity) 
vmlike. 

DISSEMBLABLEMENT  [di-sân-bla- 
blë-mâa]  adv.  dissimilarlij. 

^DISSEMBLANCE  [dUân-blân-s]  n..  f. 
(À,  to)  dissimilitude;  dissimilarity; 
unlikenesft. 

DISSÉMINATION  [di-sé-mi-nâ-siôn]  n. 
f.  1.  Il  dissemination  (of  seeds);  2.  $  § 
dissemiyiation ;  3.  (bot.)  semination; 
dispersion  of  seeds. 

DISSÉMINÉE  [di-sé-mi-né]  t.  a.  ||  §  to 
disseminate. 

Facile  à  —  §,  dissetninative  ;  easily 
disseminated. 

Disséminé,  e,  adj.  1.  fl  §  disseminated  ; 
2.  (min.)  disseminated. 

État  —  §,  dissemination. 

Se  disséminer,  pr.  v.  ||  §  to  he  dissem- 
inated. 

DISSENSION  [di-sân-siôn]  n.  f.  dissen- 
sion; contention;  disagreement. 

Mettre,  semer  la  — ,  to  soio  dissension. 

DISSENTIMENT  [di-sân-ti-mân]  n.  m. 


Déclaration  de  — ,  dissent.  De  — ,  1. 
0/  =  ;  2.  dissentient;  sans  une  voix  de 
— ,  without  a.  one  dissentient  voice. 

DISSÉQUÉE,  [di-sê-ké]  V.  a.  1. 1|  to  dis- 
sect ;  2.  §  to  dissect  (analyze). 

DISSÉQUEUE  [di-sé-keûr]  n.  m.  dis- 
sector. 

DISSEETA-TEUE     [di-sèr-ta-teur]     n. 

m.,  TEICE  [tri-s]  n.  f.  (b.  s.)  dissertator. 

DISSEETATION  [di-sèr-tâ-siôn]  n.  f. 
l.  dissertation  ;  2.  (schools)  theme. 

Auteur  d'une  — ,  dissertator.  Faire 
ane  — ,  to  make  a  dissertation. 

DISSEETEE  [di-sèr-té]  v.  n.  to  dis- 
sert. 

DISSIDENCE  [di-si-dSn-s]  n.  f.  dis- 
sent; division;  difference {oî o])'mion)\ 
schism. 

DISSIDENT,   E   [di-si-dân,  t]   adj.   1. 
dissenting  :  2.  (of  religion)  dissenting. 
,  DISSIDENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  dissen- 
tient; 2.  (in  religion)  dissenter;  3.  (of 
P:land)  dissident. 

DISSIMILAIEE  [di-si-mi-lè-r]  adj. 
(did.)  dissimilar  :  unlike. 

DISSIMILITUDE  [di-si-mi-lUu-d]  n. 
f.  1.  dissimilarit}/ ;  dissimilititde  ;  2. 
(rhet.)  dissimilarit}/  ;  dissimilitude. 

DISSIMULATEUE  [di-si-mu-Ta-teùrl  n. 

DC  t  dissemMef 


DISSIMULATION  [di-si-mu-lâ-siôn]  n. 
f.  dissimulation;  dissemhling. 

—  de  la  naissance,  (law)  conceahnent 
ofhirth.  Avec — ,  disseniblingly  ;  sans 
— ,  undissenibling. 

DISSIMULÉ,  E  [di-si-mu-lé]  adj.  dis- 
sembled; dissembling  ;  insincere;  un- 
candid. 

DISSIMULÉ,  n.  m.,  E,  n.  f.  dissem- 
bler. 

DISSIMULEE  [di-si-mu-lé]  V.  a.  1.  to 
dissemble  ;  to  be  a  dissembler  of;  2.  to 
dissemble;  to  conceal;  to  hide;  3.  to 
pretend,  to  feign  not  to  notice. 

3.  —  une  injure,  un  affront,  to  pretend  not  to  no- 
tice an  insult,  an  affront. 

Personne  qui  dissimule,  dissembler  of. 
Qui  ne  dissimule  pas,  undissembling. 

Se  dissimuler,  pr.  v.  (À,  from)  1. 
(pers.)  to  concecd  ;  to  hide  ;  2.  (th.)  to 
be  concealed,  hid. 

DISSIMULEE,  V.  n.  {que,  subj.)  to 
dissemble. 

[Dissimuler,  cnnj.  neg.,  requires  the  indie] 

DISSIPA-TEUE  [di-ai-pa-teûr]  n.  m., 
TEICE  [tri-s]  n.  t  spendthrift. 

DISSIPATION  [di-si-pà-siôn]  n.  f.  1.  ||  § 
dissipation;  2.  '^ waste;  wastefulness; 
3.  §  recreation  ;  diversion. 

Avec  — ,{V.  senses)  wastefully.  Être, 
vivre  dans  la  — ,  to  live  in  dissipation  ; 
to  lead  a  life  of  dissipation  ;  to  lead  a 
dissipated  life. 

DISSIPEE  [di-si-pé]  V.  a.  1.  ||  to  scat- 
ter ;  to  scatter  abroad  ;  to  disperse  ;  2, 
II  (by  the  wind)  to  overbloio  ;  to  blow 
away  ;  3.  I!  §  to  dissipate  (cause  to  van- 
ish) ;  to  dispel  ;  to  disperse  ;  4.  §  to  dis- 
sipate (destroy)  ;  5.  §  to  dissipate  ;  to 
squander;  to  waste;  to  throio  atoay ; 
to  make  away  with  ;  6.  §  to  riui  through 
(property,  a  fortune)  ;  to  run  out  of;  7. 
§  to  spend  (time)  ;  to  pass  away  ;  to 
xohile  atoay  ;  to  trifle  away  ;  8.  §  to  re- 
create (a.  0.);  to  divert;  to  amuse. 

1.  —  une  armée,  to  scatter,  to  disperse  an  armtj. 
3.  II  —  les  nuages,  les  ténèbres,  to  dispel,  to  dissi- 
pate clouds,  darkness  ;  §  —  la  crainte,  to  dispel,  to 
dissipate /ear.  5.  —  sa  jeunesse  dans  les  plaisirs, 
to  waste  o.''s  youth  in  pleasures.  6.  —  son  bien,  son 
patrimoine,  to  run  through  o.h property,  o.'s patri- 


—  en  choses  futiles,  to  trifle  away 
(time). 

Dissipé,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Dissi- 
per) II  §  dissipated. 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  unscattered ; 
undispersed;  2.  undissipated  ;  undis- 
pelled;  3.  unwasted;  4.  unspent;  5. 
unreereated. 

Se  dissiper,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Dissi- 
per) 1.  II  to  scatter  ;  to  disperse  ;  2.  ||  (by 
the  wind)  to  bloio  over;  3.  ||  to  be  dis- 
pelled ;  to  dissipate  ;  to  disperse  ;  to 
break  away  ;  to  give  way;  to  clear; 
to  clear  aioay,  of;  to  break  up  ;  4.  §  to 
be  dispelled;  dissipated  ;  5.  §  to  be 
dissipated,  squandered  ;  to  waste;  to 
waste  away  ;  6.  to  be  spent  ;  to  pass 
aioay,  off;  to  loear  away,  off;  7.  to  re- 
crecite,  to  divert  o.'s  self;  to  take  recre- 
ation. 

DISSOLU,  E  [di-so-lu]  adj.  1.  (pers.) 
dissolute:  profligate;  2.  (th.)  dissolute. 

DISSOLUBLE  [di-so-lu-bl]  adj.  1.  dis- 
solvable ;  2.  (did.)  dissoluble. 

Caractère  — ,  dissolubility. 

DISSOLUMENT  [di-so-lu-mâu]  adv.  % 
dissolutely. 

DISSOLUTION  [di-so-lû-siôn]  n.  f  1. 
II  §  dissolution;  2.  §  dissolution  (of  an 
elective  body);  3.  §  dissoluteness  ;  pro- 
fligacy ;  lewdness  ;  4.  (chem.)  dissolu- 
tion ;  5.  (chem.)  solution  (substance)  ; 
6.  (com.)  (ii.ssoZufto?i  (of  partnership);  7. 
(med.)  dissolution. 

Dans  la  — ,  {V.  senses)  dissolutely; 
leiodly  ;  en  — ,  (chem.)  in  solution. 

Dissolvais,  ind.  imperf.  Ist,  2d  sing. 
of  Dissoudre. 

Dissolvant,  près.  p. 

DISSOLVANT,  E  [di-sol-vân,  t]  adj. 
(chem.)  solutive. 

DISSOLVANT  [di-sol-vân]  n.  m.(chem.) 
dissolvent  ;  solvent. 

Dissolve,  subj.  près.  1st,  8d  sing.  of 
Dissoudre. 

Dissolvons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

DISSONANCE    [di-so-nân-s]    n.  f.    1. 


(mus.)  dissonance;  discord;  2.  (of 
style)  dissonance. 

DISSONANT,  E  [di-so-nân,  t]  adj,(mus.) 
dissonant;  discordant. 

DISSONEE  [di-30-né]  V.  n.  (mus)  to 
be  dissonant,  discordant. 

Dissoudrai,  ind.  fut.  1st  sing.  of  Dis- 
soudre. 

Dissoudrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

DISSOUDEE  [di-sou-dr]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Absoudre)  1.  ||  §  to  dissolve  ;  2.  § 
to  dissolve  (an  elective  body);  to  hj'eak 
up  ;  3.  (chem.)  to  dissolve  ;  4.  (com.)  to 
dissolve  (partnership)  ;  5.  (med.)  to  dis- 
solve. 

Dissou-s,  te,  pa.  p.  ||  § 

Non  — ,  u7idissolved. 

Se  dissoudre,  pr.  v.  1.  ||  to 
t  to  onelt  ;  2.  §  to  dissolve  ;  to  be  dis- 
solved ;  8.  §  to  break  away  ;  4.  §  (b.  s.) 
(en,  into)  to  brew  ;  5.  (com.)  (of  part- 
nerships) to  be  dissolved. 

Dissous,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Dissoudre. 

Dissou-s,"te,  pa.  p. 

Dissout,  ind.  près,  3d  sing. 

DISSUADEE  [di-sua-dé]  v.  a.  (de)  to 
dissuade  {from)  ;  ^  to  talk  (a.  o.)  oui 
(o/a.  th.). 

Propre  à  — ,  dissuasive.  Qni  dissuade, 
dissuasive.  Personne  qui  dissuade,  dis- 
suader. 

DISSUASION  [di-suâ-ziôn]  n.  f.  (de, 
from)  diss2iasion. 

Moyen,  motif  de  —  (contre),  =  (  from). 

DISSYLLABE  [di-si-la-b]  adj.  (gram.) 
dissyllabic. 

DISSYLLABE,  n.  m.  (gram.)  dissijl- 
lable. 

DISSYLLABIQUE  [di-sila-bi-k]  adj. 
(vers.)  dissi/ll abic. 

DISTANCE  [dis-tân-s]  n.  f.  1.  ||  §  (de, 
from)  distance  ;  2.  (fenc.)  distance. 

—  égale,  1.  equal  =;  2.  (did.)  eqtii- 
distance.  A  — ,  1.  at  a=z;  2.  aloof;  à 
—  égale,  1.  at  an  equal  =  ;  2.  (did.) 
equîdisiantly  ;  à  quelque  — ,  1.  at  a  =; 
2.  distantly  ;  dans  la  — ,  1.  in  the  =;  2. 
distant.  Garder  sa  — ,  to  keep  o.'s  =  ; 
rapprocher  les  — s,  to  shorten  z=;  tenir  à 
— ,  to  keep  at  a^\  se  tenir  à  — ,  to  keep 
o.'s  =  ;  to  keep  aloof. 

DISTANCÉ,  E  [dis-tàn-sé]  adj.  ajyart. 

Ils  furent  largement  — s,  they  irer--  far  opart. 

DISTANT,  E  [dis-tân,  t]  adj!  {T>^,froni) 
(of  place,  time)  distant;  far. 

DISTENDES  [dis-tân-'dr]  v.  a.  (med.) 
to  distend. 

Se  distendre,  pr.  v.  (med.)  to  be  dis- 
tended. 

DISTENSION  [di3-tân-siôn]  n.  f.  (med.) 
distention  ;  distension. 

DISTICHIASE  [dis-ti-ki-a-z]  n.  f  (med.) 
distichiasis  ;  distichia  (disease  of  the 
eye-lash,  in  which  there  is  a  double  row 
of  hairs,  one  growing  outwards,  and  the 
other  iuM'ards). 

DISTILLABLE  [dis-ti-la-U]  adj.(chem.) 
distillable. 

DISTILLATEUE  [dis-ti-la-teûr]  n.  m. 
distiller. 

—  de  liqueur,  fine  stiller. 
DISTILLATION    [dis-ti-lâ-siôn]    n.    f. 

(chem.)  1.  distillation  {actiovi);  2.  i  dis- 
tillation (liquor  distilled). 

Nouvelle  — ,  (distil.)  redistillation  ; 
doubling.  —  de  liqueurs  fiw<i&,  fine  still- 
ing. Appareil  de  —  circulatoire,  (chem.) 
circulatory.  Extraire  par  la  — ,  to  dis- 
til ;  faire  une  — ,  to  onake  a  distilla- 
tion. 

DISTILLATOIEE  [dis-ti-la-toa-r]  adj. 
distillatory. 

DISTILLEE  [dis-ti-lé]  V.  a.  1.  (chem.) 
to  distil  ;  to  distil  of;  2.  §  to  distil  ;  to 
drop  ;  3.  (b.  s.)  to  discharge;  to  vent. 

—  de  nouveau,  to  redistil.  —  une  li- 
queur fine,  to  fine  still. 

DISTILLEE,  V.  n.  1.  (chem.)  to  dis- 
til: 2.  §  to  distil;  to  drop;  3.  §  (b.  s.) 
to  be  discharged,  vented. 

DISTILLEEIE  [dis-ti-1-ri]  n.  f.  distil- 
lery  ;  still-house. 

DISTINCT,  E  [dis-tïnk,  t]  adj.  (de, 
from)  1.  distinct  (different)  ;  2.  distinct 
(clear,  not  confused). 

Caractère  — ,  distinctness. 

DISTINCTEMENT    [  dis-tmk-të-m&n  ] 
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DIT 


DIV 


a  mal  ;  û  mâle  ;  c  fée  ;  è  fève  ;  é  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  ^  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  à  mort  ;  «  suc  ;  w  sûre  ;  ou  jour  ; 


^ 


adv.  1.  dUtincthj;  2.  (did.)  disjunc- 
tively. 

DISTINCTI-F,  VE  [dis-tink-tif,  i-v]  adj. 
I  §  distinctive. 

Caractère  — ,  1.  distinctiveness;  2. 
test;  3.  raciness  ;  marque  distinctive, 
(nav.)  d}.'iiingui>^hing  pendant.  D'une 
manière  distinctive,  distinctitely.  Avoir 
un  caractère  — ,  1.  io  have  a  distinctive 
character;  2.  to  hs  racy. 

DISTIjS'CTION  [a-s  link-siôn]  n.  f.  1. 
distinction  ;  2.  distinction;  eminence; 
eminency. 

Défaut  de  — ,  1.  want  of  distinction; 
2.  indistinction;  indiscrim<ination ;  3. 
uncourtliness.  Avec  — ,  i.  wiiii  =  ;  2. 
distùigidsJdngly  ;  de  — ,  of  =,  ejni- 
ncnce.  note;  d'une  grande—,  of  great 
=,  eminence.,  note  ;  Inglily  distinguish- 
ed ;  par  —,  for  =  ';  for  ='s  sake  ;  sans 
— ,  1.  without  =^;  2.  undistinguished; 
8.  indiscriminate  ;  4.  indiscriminate- 
ly ;  5.  indiso-iminaihig  :  sans  —  de, 
tcithout  (tny  =  of.  Établir  une  — ,  to 
distinguish;  faire  —  (de),  to  make  a  = 
(heiice-eji)  ;  parvenir  à  la  — ,  to  arrive  at 
emi7ie7ice,  =.  Qui  ne  fait  pas  da  — .  itn- 
distinguishing;  qui  mar:;-iiî  az3  — 
tranchée,  contradisiùictif  i, 

S'in. — DiSTIN'CTIOM,      DI'^-fftSITK,      SliPARATION'. 

Distinction  (distinction)  ;',  opposed  to  identity;  it 
cannot  be  used  with  '•j'erence  to  one  and  the  same 
body.  Diversity  {d'-ersit!/}  is  the  opposite  of  re- 
semblance ;  it  c»'.:.)ot  exivt  between  objects  that 
have  no  points  ol  difference.  Siparati'm  implies 
a  want  of  uni*/  ;  there  can  be  no  separation  (sepa- 
ration) of  'jdies  as  long  as  they  constitute  one 
whole.  T'  ere  is  distinction  (distinction)  between 
the  soul  fii  i  the  brdy,  inasmuch  as  they  are  two 
different  p  ibt tances;  there  is  also  diversité  (diver- 
sii;/),  bee  use  the  nature  of  the  one  bears  no  resem- 
Uance  to  that  of  the  other;  but  durinar  the  life  of 
man  the  e  is  no  s'paration  (separation),  for  their 
union  o  ûstitutea  the  hidividual. 

DISTINGUÉ,  E  [dis-tîn-ghé]  adj.  1. 
distinguished  ;  eminent;  accoinjpUsh- 
ed;  2.  Ctli.")  genteel;  3.  (of  men)  genteel; 
gentlemanly  ;  gentleman-like  ;  4.  (of 
women)  lady-like  ;  genteel. 

Pen  — ,  1.  U7idistinguished ;  unac- 
complished; 2.  ungenteel;  8.  (pers.) 
ungentlemanly  ;  4.  (pcrs.)  unlady-like. 
D'une  manière  — Sj  1.  distinguishingly  ; 
2,  gente-elli/. 

DISTINGUEE  [dis-tîn-ghé]  r.  a.  1. 
(de,  d'avec,  front)  to  distiiignish  ;  to 
discern;  2.  to^  distinguish  ;  to  dis- 
criminate ;  .?>.  (À,  hy)  to  distinguisli  ;  to 
recognize  ;  4.  to  distingv,ish  (render  re- 
markable). 

—  du  nombre,  (Fi  senses)  to  singU 
out.  SaA'jir  —  Tun  de  l'autre,  lur. 
d'avec  l'autre  ^,  to  Icnoio  which  is 
which;  pouvoir  être  distingué,  tr^  he 
distingvdshalde.  Qtii  distingue,  ducri- 
m.iiiating  ;  discriminative  ;  qui  ^je  dis- 
tingtto  pas,  tindistinguishing  ;  indis- 
cri'minating  ;  qui  peut  être  ''astingné, 
qui  mérite  d'être  distingué,  distiiigidsh- 
aljle  ;  qu'on  ne  peut  — ,  und Istinguish- 
able.  C'est  là  ce  qui  distir  gue,  voilà  ce 
qui  distingue,  tlud  is  the"  distiiictive 
mark,  peculiar  charactr  ristic  of. 

Se  distinguer,  pr.  v.  I.  to  he  distin- 
guished; 2.  (par)  to  distingidsh  o.'s 
selfipy)  ;  to  he  eminc'd  {for). 

Sipi. — DrsTiNCUEK,  SÉPARER.  We  distinguons 
{■JistinguisA)  what  we  dr  not  wish  to  confound;  we 
tiparons  (separate)  w)  «t  we  desire  to  remove. 
The  ideas  we  have  forned  respecting  different  ob- 
jects, the  qualities  ve  attribute  to  them,  the  pe- 
culmr  features  that  .haracterize  them,  eiiable  us  to 
distinguer  (distin;' iiili)  them  ;  nrrani^cment,  time, 
place,  and  fither  circumstances  surve  to  s iparer  (se- 
parate) ther...  Difference  of  lan^iage  distingue 
{distinguishes)  nations  more  than  dissimilarity  of 
manne'ra.  A.l:B(Mice  s'pare  (separates)  friends  w'ith- 
out  severing;  their  attachment. 

DISTING  TER,  v.  n.  to  distinguish  ; 
to  make  a  à v.itinctio7i. 

DISTIQUE  [dis-ti-k]  n.  m.  (vers.)  dis- 
Uch. 

DISTOPvS,  E  [dis-tôr,  s]  adj.  (did.)  dis- 
torted (awry). 

D'une  manière  — e,  distortedly. 

DlSTOliSION  [dis-tôr-siôn]  n.  f.  ||  dis- 
tortion (twisting,  being  twisted). 

Avec  — ,  distortedly. 

DISTRACTION  [dis-trak-eiôn]  n.  f.  1. 
biattentiax;  2.  abstraction;  absence 
Of  mvnd;  absence;  3.  diversion;  re- 
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creation;  amusement;  4.  (law)  separa- 
tion. 

Aa'cc  — ,  inattentively  ;  pai  — .,\.from 
inattention;  2.  from  abstractimi,  ab- 
sence; sans  — ,  1.  undistr acted  ;  2.  un- 
distractedly.  Être  d'une  telle  —  que 
. . .  ,  to  be  so  absent-minded  that 

Distraie,  subj.  près,  1st,  3d  sing,  of 
Distraire. 

Distraient,  ind.  &  subj.  près.  8d  pi. 

Distrairai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Distrairais,  cond.  1st,  2d  sing. 

DISTRAIRE  [dis-trè-r]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Traire)  1.  X  (de, /''O»0  to  sepa- 
rate; 2.  §  (de,  from)  to  distract;  to  di- 
vert; to  take  array  ;  to  call  off;  to  call 
off  o.'s  attention  ;  3.  §  (de,  of)  to  de- 
prive ;  4.  I  to  distu,rh  ;  5.  §  to  divert  ; 
to  entertain;  to  amuse;  6.  (law)  to 
separate. 

2.  La  moindre  chose  le  distrait,  the  least  thing 
calls  off  his  attentic-n.  3.  —  q.  ii.  de  ses  juges  na- 
turels, to  deprive  a.  o.  of  ?tis  natural  judges. 

Personne,  chose  qui  distrait,  (T^ 
senses)  distracter  ;  diverter. 

Se  distraire,  pr.  v.  §  1.  (de, /row.)  to 
divert  o.'s  attention;  2.  to  be  disturb- 
ed ;  3,  io  divert,  to  amuse  o.'s  self. 

Distrais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Distraire. 

Distrait,  ind.  près.  3d  sing. 

Distrait,  e,  pa.  p. 

DISTRAIT,  E  [dis-trè,  t]  adj.  1.  inat- 
tentive; heedless;  2.  absent  (in  a  stale 
of  absence  of  mind)  ;  3.  expressive  of  ab- 
straction, of  absence  of  mind;  4.  (subst.) 
m.  absent  man. 

2.  Homme  — ,  absent  man;  esprit  — ,  absent 
mind.     3.  Air  — ,  look  expressive  of  abstraction. 

Distrayais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Distraire. 

Distrayant,  près.  p. 

DISTRAYANT  [dis-trè-iân]  au},  enter- 
taining  ;  amusing  ;  diverting. 

Distrayons,  ind.  près.  &impera.  1st  pi. 

DISTRIBUER  [dis-tri-bu-é]  v.  a.  (i, 
to)  1.  Il  %to  distribute;  2.  to  deal  out; 
io  poi'tion  out  ;  to  serve  out  ;  3.  (b.  s.) 
to  dole  Old  ;  4.  to  dispose  ;  to  lay  out  ; 
to  arrange;  5.  (print.)  to  distribute;  6. 
(theat.)  to  cast  (the  characters). 

4.  —  mi  appartement,  to  dispose,  to  lay  out  a 
suite  of  apartments. 

—  par  parcelles,  par  parties,  io  par- 
cel; to  parcel  out  Désir  de  — ,  dis- 
tribtdiveness.  Qui  peut  être  distribué, 
distributable. 

DISTRIRU-TEUR  [dis-tri-bu-teûr]  n. 
m.,  TRICE  I  tri-s]  n.  f  distributer  ;  dis- 
penser. 

—  des  vT>.,^s,  (nav.)  purser's  steic- 
ard  ;  steicard's  mate. 

DISTRIBUTI-F,  VE  [dis-tri-bn-tif,  i-v] 
adj.  1.  distributive;  2.  (of  justice)  c?is- 
trihutive;  3.  (gram.)  distrilndive. 

Terme,  mot  — ,  (sram.)  distrihutive. 

DISTRIBUTION  [dis-tri-bû-eiôn]  n.  f. 
1.  distribution,  2.  division;  8.  dis- 
posing; laying  o.tt;  arranging  ;  4. 
(arch.)  distribution  ;  5.  (log.,  rliet.)  dis- 
tribution;  6.  (post.)  delivery;  7.  (print.) 
distribution;  8.  (theat,)  cast  (of  cha- 
racters). 

Une  poignée  de  —,  (print.)  taking 
up.  De  — ,  (F  senses)  (tech.)  distri- 
buting; par  — ,  distributively.  Faire 
une  — ,  to  make  a  distribution. 

DISTRIBUTIVEMENT  [dia-tri-bu-ti- 
v-mân]  adv.  (los.)  distrïbutively. 

DISTRICT  [dis-triU]  n.  m.  district. 

Cela  n'est  pas  de  mon  —  T  §,  it  is  not 
in  my  department,  province. 

Dit,  ind.  près.  &  pri  t.  3d  sing,  of  Dire, 

DÎT,  subj.  imperf  3d  sing. 

Dit,  e,  pa.  p. 

DIT,  E  [di,  t]  adj.  1.  said;  2.  called; 
3.  surnamed. 

].  Le traité,  the  said  treat;,.    3.  Alexandre  — 

le  Grand,  Afexander  surnamed  the  Great. 

Autrement  —,  (law)  alias  ;  —  com- 
munément, commonly  called;  non — , 
1.  unsaid;  2.  untold;  proprement  — , 
properly  so  called. 

DIT  [di]  n.  m.  saying  ;  mnonm. 

Avoir  son  —  et  ■  son  dédit  \  to  say 
and  unsat/. 

DITIIÉISME  [di-té-ia-m]  n.  m.  (philos.) 
ditheism  (doctrine  of  two  Gods). 


DITHÉISTE  [di-té-is-t]  adj.  (vhiloa.        il 

1.  ditheistical  ;  2.  (subst.)  diiheist.  il 
DITHYRAMBE  [di-ti-rân-b]   n.  m.  1, 

(ant.)  dithyramb  ;  dithyramhus  ;  2, 
(vers.)  dithyramhic. 

DITHYRAMBIQUE  [di-ti-rân-bi-k]  adj. 
(vers.)  dithyramhic. 

Chant  — ,  dithyramhic. 

DITO  [di-to]  adv.  (com.)  Bo  (ditto). 

DITON  [di-tôn]  n.  m.  (mus.>  ditone. 

DIURÈSE  [di-u-rè-z]  n.  f.  (med.) 
diuresis. 

DIURÉTIQUE  [di-u-ré-'.l-k]  adj.  (med.) 
diuretic. 

DIURÉTIQUE,  n.  m.  (med.)  diu- 
retic. 

DIURNAL  [di-ur-nal]  n,  m.  diurnal 
(catholic  prayer-book). 

DIURNE  [.li-ur-n]  adj.  1.  (astr.)  daily; 
diurnal;  2.  (eut.)  diurnal;  8.  (orn.) 
di7ir7iol. 

DIURNE,  n.  m.  1,  (ont.)  diurnal;  2. 
(orn.)  diurnal. 

DIVAGATION  [di-v!»-gâ-si5n]  n.  f,  1.  % 
Il  wandering  ;  rambling  ;  2.  §  wander- 
ing (from  a  question);  rambling:  3. 
(law)  straying  (of  animals). 

Plein  de  — s  §,  rambling.  Se  jeter 
dans  des  — s,  to  wander  from,  the  ques- 
tion, point  ;  se  perdre  dans  des  — s,  to 
lose  sight  of  the  question. 

DIVAGtTER  [di-va-ghé]  V,  n.  1.  Il  (of 
animals)  to  stray  ;  2.  ||  (of  the  insane)  to 
tcander ;  to  go  about;  3.  §  to  ramble; 
to  stray,  to  wander  from  the  question, 
point. 

DIVAN  [di-vân]  n.  m.  1.  divan  (sul- 
tan's council)  ;  2.  divan  ;  sofa-bedstead. 

DIVARICATION  [di-va-ri-kà-aiôn]  n.  f. 
(an at.)  divarication. 

DIVARIQUÉ,E  [di-va-ri-ké]  adj.  (bot) 
straggling. 

DIVE  [di-v]  adj.  t  divine. 

DIVE,  n.  f.  (East,  myth,)  dive  (god- 
dess). 

DIVERGENCE  [di-vèr-jân-s]  n.  f  1. 
(geom.,  oY)t.)  divergence  ;  divergency  f 

2.  §  wide  difference;  difference. 
Grande  — ,  vdde,  vast,  great  differ- 

ence. 

DIVERGENT,  E  [di-vèr-jsn,  t]  adj.  1. 
(geom.,  opt.)  divergent;  2.  §  different; 
widely  different;  3.  (bot.)  spreading. 

Très §,  widely  different. 

DIVERGER  [di-vèr-jé]  V.  n.  1.  (geom., 
opt.)  to  diverge;  2.  {n^from)  to  di' 
verge. 

DIVERS,  E  [di-vèr,  s]  adj.  1.  diverse 
(different)  ;  2.  divers  ;  various  ;  several; 
^  sitndry  ;  3.  (subst.)  (com.)  sundries. 

En  sens  — ,  1.  divers;  diverse;  2.  di- 
versehf. 

DIVERSEMENT  [di-vèr-s-mân]  adv. 
diverselii  ;  variously. 

DIVERSIFIER  [di-vèr-ai-fi-é]  v.  a 
(par,  tcith)  1.  to  diversify  ;^2.  to  vary. 

Diversifié,  e,  pa.  p."  1.  diversified  ; 
2.  varied. 

Non  — ,  1.  undiversified  ;  2,  unva- 
ried. 

DIVERSION  [di-vèr-siôn]  n,  f,  1,  H 
diversion  ;  2,  (mil.)  diversion. 

Faire  — ,  1.  to  divert;  2.  (mil.)  to  ai» 
vert;  to  cause,  to  give  a  diversion, 

DIVERSITÉ  [di-vèr-sl-té]  n.  f.  1.  di 
versity  ;  dissimilitude;  disagreement  ; 
2.  diversity  ;  variety. 

Grande — ,  great  diversity  ;  mtdtifa- 
riousiiess.  Avec  une  grande  — ,  multi- 
fariously ;  d'une  grande  — ,  mul'ifa- 
rious. 

DIVERTICULE  [di-vèr-ti-ku-1]  n.  ta. 
(med.)  diverticulum. 

DIVERTIR  [di-vèr-tir]  V,  a,  1,  t  ta  di- 
vert (turn  aside)  ;  2,  (de,  from)  to  pur- 
loin;  to  take;  3.  to  embezzle;  4.  to  en- 
lertain  ;  to  divert;  to  aimise. 

Personne  qui  divertit,  {V.  senses) 
entertainer  ;  diverter. 

Diverti,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Di- 
vertir. 

Non  — ,{V.  senses)  undivert3d. 

Se  divertir,  pr.  v.  to  entertain  o.'a 
self;  to  divert  o.'s  self;  to  sport;  (de) 
^  to  make  merry  (with). 

Personne  qui  se  divertit,  sporter  ; 
oner  rv -maker. 

DIVERTISSANT,    E    fdi-ver-ti-ian,  t] 


DIY 


DOC 


DOG 


ou  joute;  ««.jeu; 


jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  în  pin  ;  on  bon  ; 


brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


adj.  entei tainitig ;  diverting;  amun- 
ing. 

l'eu  — ,  xmentertaining  ;  unamus- 
i/iig  ;  un((miisive. 

Dl  VEllTISS  EMENT     [di-vèr-ti-s-mân] 

XX.  m.  1.  1;. 2)uiioining  ;  taking;  2.  Xem- 
'bezzleinent  ;  3.  eiitertdinment  ;  diver- 
8io?i  ;  l'ecreation  ;  amusement  ;  sport  ; 
4.  (mus.")  divertisement. 

—  dramatique,  dramatic  entertain- 
ment. 

DIVIDENDE  [di-vi-dân-d]  n.  m.  1. 
(com.,  fin.)  dividend  ;  2.  (math.)  divi- 
dend. 

—  arriéré,  (fin.)  unclaimed  dividend  ; 

—  partiel,    (aritli.)   dividual.      Ex , 

(Sn.)  eaî-=.  Faire  un  — ,  (corn.)  to  di- 
vide. 

DIVIN,  E  [di-vin,i-n]  adj.  1.  II  §  di- 
fuie  ;  2.  §  heavenh/. 

Nature  — c,  divineness  ;  divinity. 
Dépouiller  du  caractère  — ,  to  undeify  ; 
to  ungod. 

DIVINATION  [di-vi-nâ-siôn]  n.  f.  divi' 
nation;  divining. 

De  — ,  divinatory.  Exercer  la  — ,  to 
divine. 

DIVINATOIRE  [  di-7i-na-to.i-r  ]  adj. 
divinatory. 

DIVINEMENT  [di-vi-n-mân]  adv.  1.  I! 
t  divinely  ;  2.  §  heo.venly. 

DIVINISEE  [di-vi  iii-zé]  V.  a.  1.  1  %to 
deify;  2.  to  ackno-.oledga  the  divine 
nature  of. 

Divinisé,  e,  pa.  p.  deified. 

Non  — ,  undeifieil. 

DIVINITÉ  [di->i-nUté]  n.  f.  1.  divini- 
ty ;  godiiead  ;  2.  divinity  ;  deity  ;  god  ; 
3.  (myth.)  divinity  ;  deity  ;  god  ;  god- 
deas;  4.  §  (pers.)  goddess  (handsome 
woman)  ;  angel  ;  5.  (b.  s.)  godskip. 

—  champêtre,  (myth.)  sylvan.^  rural 
divinity,  deity,  god  ;  —  secondaire,  — 
de  second  ordre,  (myth.)  adjunct  deity. 
Dépouiller  de  la  — .,  to  undeify  ;  to  un- 
god. 

DIVIS  [di-vi]  n.  m.  %  division. 

Posséder  par  — ,  (law)  to  possess  in 
ccnsequence  of  a  division;  to  come  in- 
to poèsessio7i  of  after  a  division  is 
made. 

DIVISER  [di-vi-2é]  V.  a.  1.  ||  §  (en, 
into)  to  divide;  2.  (de,  from)  to  part; 
to  separate;  3.  ||  to  parcel  out;  4. 
(math.)  to  divide. 

—  en  deux  parties  égales,  (geom.)  to 
bisect  ;  —  en  trois  parties,  (geom.)  to 
trisect.  Chose  qui  dinse,  l.'divider ; 
2.  divider  (that  sets  at  variance);  ma- 
chine à  — ,  1.  cutting -engine  ;  2.  (math., 
instr.)  gradiuttor. 

Divisé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Divisée) 
(math,  instr.)  graduated. 

—  en  deux,  (  V.  senses)  hipartite  ;  — 
par,  (math.)  divided  by  ;  hy. 

Se  DIVISEE,  pr.  v.  1.  ||  §  (en,  into)  to 
divide;  2.  |i  %to  he  divided;  3.  to  di- 
vide (break  friendship)  ;  to  become  divi- 
ded. 

Syn. — Diviser, PARTAGER.  'B-y dwkion\s  meant 
the  s  -paration  of  a  whole  into  different  portions 
for  the  purpose  of  c  msidering  them  with  greater 
convenience.  By  partage  we  imderst.md  a  division 
into  parts  whicli  are  themselves  wholes,  and  may 
be  detached  and  employed  separately.  An  army 
may  be  divis;  {divided)  into  larger  or  smaller 
companies,  and  yet  remain  unite<l  ;  but  during  a 
march  or  an  engagement  these  bodies  are  often 
partag's  {separated). 

DIVISEUR  [di-vî-zeûr]  n.  m.  (math.) 
divisor. 

—  commun,  comm,on  =. 
DIVISEUR,  adj.  1.  (of  numbers)  divi- 
sive ;  2.  (alg.,  arith.)  dividing. 

DIVISIBILITÉ  [di-vi-zi-bi-li-té]  n.  f. 
(did.)  dioisibilitif. 

DIVISIBLE  [di-vi-zi-bl]  adj.  (did.)  di- 
visible. 

D'une  manière  —,  (did.)  divisiUir. 

.   DIVISION   [di-vi-ziôn]    n.   f.   1.  Il  §  (EN, 

tnto)  division;  2.  ||  partition  (act  of 
parting);  3.  (math.)  division;  4.  (mil.) 
dwision  ;  b.  (mus.)  double  bar  ;  6. 
(nav.)  squadron  (3  to  8  ships  of  war)  ;  7. 
(pulnt.)  canton;  8.  (pari.)  division;  9. 
(print)  division;  hyphen;  10.  (rhet.) 
atvtsion.  ' 

J-  abrégée,  (arith.)  contracted  divi- 
«ow,-  ~  complexe,  —  des  nombres  com- 


plexes, (arith.)  corn-pound  =.  —  des 
nombres  entiers,  (arith.)  simple  =.  Chef 
de  — ,  (adm.)  head-cleric.  De  —,  divi- 
sional; divisionary.  Être  en  — ,  to 
be  at  variance;  faire  une — ,  to  do  a 
sum.  in  ==:;  mettre  la  — ,  to  cause,  to 
occasion  =.  Propre  à  créer  la  — ,  dÀvi- 
sive. 

DIVISIONNAIRE  [di-vi-zio-nè-r]  adj. 
(adm.)  divisional;  divisionary;  of  a 
division. 

DIVORCE  [di-v6r-s]  n.  m.  1.  ||  §  di- 
vorce; 2.  (law)  divorce;  3.  (law)  abso- 
lute, total  divorce  ;  divorce  a  vinculo 
matrimonii. 

Acte  de  — ,  divorce  ;  cause  de  — ,  di- 
vorcer ;  personne  qui  fait  — ,  divorcer. 
Susceptible  de  — ,  divor cible.  De  — ,  1. 
o/"=  ;  2.  divorcive.  Entraîner  le  — ,  to 
entail  a  =;  ftiire  —  (d'avec),  1.  I!  to  di- 
vorce {from)  ;  to  he  divorced  (from)  ; 
2.  §  to  give  up  (...);  avoir  a.%  -  *<> 
have  been  divorced  ;  faire  une  demaixde 
en  — ,  (law)  to  sue  for  a  r=. 

DIVORCER  [di-v5r-8é]  V.  n.  to  be  di- 
vorced. 

Avoir  ^  yorcé,  to  have  been  divorced. 
Personne  qui  divorce,  divorcer. 

Divorcé,  e,  pa.  p.  |  divorced. 

Non  — ,  uv divorced. 

DIVULGATION  [di-vul-gâ-siôn]  n.  f.  \. 
divulgation  (action);  publishing;  2. 
matter  divnlaed. 

DIVULGUER  [di-vul-ghé]  V.  a.  1.  to 
divulge  ;  5^"  to  blab  out. 

Personne  qui  divulgue,  divulger. 

Divulgué,  e,  pa.  p.  divulged. 

Non  — ,  undivnlqed. 

DIVULSION  [di-v«!-si5ri]  n.  f.  1.  (did.) 
divulsion;  2.  (surg.)  divulsion. 

DIX  [di,  diz,  dis]  adj.  ten. 

—  fois  pour  une,  ten  tiines  over.  Pé- 
riode de  —  ans,  années,  decennary  ; 
decenniwn.  Par  — ,  decimally.  Qui 
contient  le  nombre  — ,  denary. 

[Dix  before  a  consonant  is  pronounced  di  ;  before 
a  viiwel  or  silent  h  as  diz,  and  at  the  end  of  a 
clause  dis.l 

DIX,  n.  m.  1.  ten;  2.  tenth  (tenth 
day)  ;  3.  (cards)  ten. 

blX-IIUIT  [di-zuit]  ?^<}:i.\.  eighteen; 
2.  eighteenth. 

DIX-IIUIT,  n.  m.  eighteen. 

In ,  (print.)  18 wo. 

DIX-HUITIÈME  [di-zuL-tiè-m]  adj. 
eighteenth. 

DIXIÈME  [di-ziè-m]  adj.  tenth. 

DIXIÈME,  n,  m.  tenth. 

DIXIÈME,  n.  f  (mus.)  tenth. 

DIXIÈMEMENT  [di-ziè-mS-mân]  adv. 
tenthl'i. 

DIXME,  n.  f  t  y.  DÎME. 

DIX-NEUF  [diz-neuf]  adj.  1.  nine- 
teen ;  2.  niyiejf.eenih. 

DIX-NEUVIÈME  [diz-neu-viè-m]  adj. 
nineteenth. 

DIX-SEPT  [diz-sèt]  adj.  1.  seventeen; 
2.  seventeenth. 

DIX-SEPTIÈME  [diz-sè-tiè-m]  adj. 
seventeenth. 

DIZAIN  [di-zîn]  n.  m.  (litt v.)  decas- 
tich. 

DIZAINE  [dî-zè-n]  n.  f.  1.  ten  (collec- 
tive number);  half  a  score;  2.  (arith.) 
ten;  3.  (liist.)  decennary  (division  into 
ten  families). 

Une  —  de,  ten  ;  ^  lialf  a  score  of; 
deux  — s  de,  twenty  ;  \  à  score  of;  &c. 

DIZEAU  [di-zô]  n.  m,  (of  sheaves, 
bundles)  ten. 

Un  —  de,  ten. 

DIZENIER  [di-ze-nié]  DIZAINIER 
[di-zè-nié]  n.  m.  (Engl,  hist.)  tithing-man. 

D— LA— RÉ  [dé-la-ré]  t  (mus.)"rf. 

D.  M.  (initial  letters  of  Docteue  Mé- 
decin) M.  D.  (Medicinœ  Doctor). 

DO  [do]  n.  m.  1.  (mus.)  0;  2.  (vocal 
mus.)  do. 

DOBLON.  n.  m.  V.  Doublon. 

DOCILE  [do-si-l]  adj.  1.  (À,  to)  docile  ; 
tractable;  manageable;  ^teachable; 
2.  (of  animals)  docile. 

DOCILEMENT  [  do-si-1-mân  ]  adv. 
tractably  ;  with  docility  ;  in  a  docile 
m,anner. 

DOCILITÉ  [do-si-li-té]  n.  f.  1.  (À,  to) 
dociUiy  ;  tractableness  ;  manageable- 


ness;  T  teacJiableness  ;  2.  (of  animals) 
docility. 


S>in. — Docilité,  pouceur.  DocVid  {dccUitt/) 
belongs  to  the  will  ;  it  is  opcr  sed  to  olstinaey,  ai'id 
consists   in   doing   what  others  desire.     Dnuceiir 


{amiabi'.ity)  pertains  to  the  character  ;  It  is  the  op- 
posite of  ill.-nature,  and  implies  pleasure  in  con- 
forming to  the  wishes  of  otlieis.  The  first  is  a 
virtue  ;  it  may  be  acquired.  The  secriid  is  a  fea- 
ture of  the  character  :  it  is  a  gift  of  nature. 

Dociiitê  {docilitij)  is  shown  oi  ly  by  the  inferiol 
to  the  superior;  fA/Kce«r  (aw/a  )i  i(,y)  displays  iU 
self  to  all  alike.  The  one  shrinks  from  deiondiugf 
its  opinions  against  those  to  w.iom  it  thinks  it  a 
duty  to  yield  ;  the  otlier  suslaini.  its  view»  tyithout 
offending  any  one. 

DOCIMASIE  [do-si-ma-zi]  n.  f., 

DOCIM ASTIQUE  [Jo-si-mas-ti-k]  n.  f 
(metal.)  docimacy  ;  docimastic  art. 

DOCIMASTIQiUE,  adj.  (did.)  dooi- 
mastic. 

DOCK  [dok]  n.  m.  (com.  nav.)  dock. 

— s  du  commerce,  commerciaî  docks; 
—  pour  les  grands  navires  du  commerce, 
ùhip-^z.  Compagnie  des  — s,  ^^-compa^ 
ny  ;  droit  de — ,  =-c?«e;  droit  de  ma- 
gasinage dans  les  — s,  ^^-rent;  frais  de 
— ,  ■=^- charge;  gardien  de  — ,  ■=.-maS' 
ter;  hôtel  de  la"compagnic  des — s,  r=- 
house  ;  tarif  des  droits  de  — s.  -^z^-rate. 
Faire  entrer  aux  — s,  to'dock  ;  faire  sortir 
des  — s,  ta  tindock. 

DOCTE  [dok-t]  adi.  learned. 

DOCTEMENT  '[  dok-të-mân  ]  adv. 
learnedly. 

DOCTEUR  [dok-teiir]  n.  m.  (en,  of) 
doctor. 

—  médecin,  doctor  of  medicine;  ^ 
doctor.  —  en  droit,  en  médecine,  en 
thé'ologie,  =  of  laws,  of  mediciiie,  of 
theology;  — es  lettres,  sciences,  =:  of 
letters,  sciences.  Grade,  diplôme  de  — , 
=^'s  degree.  En  — ,  doctorally  ;  like  a 
=.  Faire  le  — ,  prendre  un  ton  de  — , 
to  put  on  a  learned  look;  passer,  être 
reçu  — ,  to  he  admitted  as  doctor  ;  to  be 
admitted  to  the  degree  of  doctor  ; 
prendre  le  bonnet  de  —  §,  to  take  thi 
degree  of^^  ;  to  take  the  ='s  degree. 

DOCTORAL,  E  [dok-to-ral]  adj.  docto- 
ral. 

DOCTORALEMENT  [dok-to-ra-1-mân] 
adv.  doctorally  ;  like  a  doctor. 

DOCTORAT  [dok-to-ra]  n.  m.  docto- 
rate ;  doctorship  ;  doctor's  degree  ; 
degree  of  doctor. 

DOCf  ORERIE  [dok-to-rS-ri]  n.  f.  dis- 
putation for  the  doctorship  of  divinity. 

DOCTORESSE  [dok-io-rè-s]  n.  f.  (b.  s.) 
doctoress;  learned  lady. 

DOCTORISER  [dok-to-rl-zé]  v.  a.  (jest) 
to  dub  doctor. 

DOCTRINAIRE  [dok-tri-nè-r]  n.  m.  1, 
lay  brother;  2.  (pol.)  '■'doctrinaire'''' 
(theorist). 

DOCTRINAL,  E  [  dok-tri-nal  ]  adj. 
(theol.)  doctrinal. 

DOCTRINE  [dok-trl-n]  n.  f.  1.  doc- 
trine; 2.  learning. 

Point  de — ,  1.  point  qf-=',  2.  (did.) 
doctriîial.  De  — ,  doctrinal;  en  form* 
do  — ,  doctrinalhi. 

DOCUMENT  [do-ku-màn]  n.  m.  1.  do- 
cument; instrument  ;  2.  (com.)  title; 
3.  (law)  title  ;  title-deed. 

De  — s,  docu/mental.  Munir  de  — s, 
to  document. 

DODÉCAÈDRE  [do-dé-ka-è-dr]  n.  m. 
(geoni.)  dodecahedi  'm. 

DODÉCAGONE  [do-dé-ka-go-n]  n.  m. 
(geom.)  dodecagon. 

DODÉCAGONE,  adj.  twelve-angled. 

DODÉCANDRIE  [do-dé-kàn-dri]  u.  £ 
(bot.)  dodecandria. 

DODINER  (SE)  [sS-do-di-né]  pr.  v.  $ 
^  to  nurse  o.'s  self. 

DODINER  [do-dl-né]  V.  n.  (horoL)  to 
vibrate. 

DODO  [do-do]  n.  m.  1.  t  lullaby;  ty. 
by  ;  2.  (orn.)  dodo. 

Aller  à  —,  to  go  to  lidlahy,  ^  :<■  oy^ 
by  ;  faire — .  to  go  to  lullaby,  ^  to  tt  -by. 

DODU,  E  [do-du]  adj.  plump. 

État  — ,  plwnpness.  Rendre  — ,  to 
plump. 

DOGARESSE  [do-ga-rè-a]  n.  f.  doge's 
lady  ;  icife  to  the  doge. 

DOGAT  [do-ga]  n.  m.  dogate;  office, 
dignity  of  doge. 

DOGE"[dô-j]fl.  m.  doge. 


DOL 


DOM 


DOM 


amal;ttmâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  til;  îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  ustic;  •usure;  ot^joiir; 


Sans  —,  without  a  =  ;  dogéless. 

DOGESSP:  [do-jè-s]  n.  f.  doge's  lady  ; 
wife  to  the  doc/e. 

iDOGMATlQUE  [dog-ma-ti-k]  adj.  dog- 
matic; dogmatical;  doctrinal. 

Caractère  — ,  dogmatism;  style  — , 
dogmatic  style. 

DOGMATIQUE,  n.  m.  dogmatics. 

DOGMATIQUEMENT  [dog-ma-ti-k- 
mân]  adv.  dogmatically. 

DOGMATISER  [dog-ma-ti-zé]  v.  n.  1. 
to  dogmatize  ;  2.  to  teach  false  dogmas. 

DOGMATISEUE  [dog-ma-ti-zeùr]  n.  m. 
(b.  s.)  dogmatist;  dogmatizer. 

DOGMATISME  [dog-ma-tis-m]  n.  m. 
dogmatism-. 

DOGMATISTS  [dog-ma-tb-'.]  n.  m.  (g. 
s.)  teacher  ofdogvias. 

DOGME  [dog-ni]  n.  m.  dogma;  tenet. 

DOGEE  [dog-r]  n.  m,  (nav.)  dogger 
(Dutch  fishing  boat). 

Matelot  de  — ,  doggrr-man. 

DOGUE  [do-g]  n.  m.  house-dog. 

—  de  forte  race,  (inam.)  mastiff.  Être 
d'une  humeiu-  de  —,  to  ie  as  cross  as  a 
hear. 

DOGUIN  [dc-ghîn]  n.  m.,  E  [i-n]  n.  f. 
young  house-dig. 

DOIGT  [doaj  n.  m.  1.  (of  the  hand) 
finger;  2.  (o(  the  foot)  toe;  3.  (of  cer- 
tain animals)  toe;  4.  (of  gloves) ^ïreg'er; 
5-  %  finger  ;  hand;  6.  %  finger  (mea- 
sure); 7.  {2&\x.)  digit;  8.  (horol.)j??2g'er. 

3.  Les  ■ — i  dn  canard,  du  singe,  de  la  bécasse, 
etc.,  Ike  toes  oi  tUe  duck,  ape,  snipe,  etc.  5.  Le  — 
de  Dieu,  t?ie  "fi  ager,  hand  of  God. 

—  annulaire,  ring  finger  ;  — auricu- 
laire, little  —  ;  —  effilé,  slender  —  ;  grand 
— ,  —  du  milieu,  oniddle  =  ;  —  indica- 
teur, 70 /"<■=;  petit—,  little  ^=  ;  —  posté- 
rieur, (oin.)  hind  toe.     Gros  — ,  Mg  toe. 

—  du  pied,  toe.    Bout  du  — ,  r='s  e7id; 
=-end;  froid  à  piquer  le  bout  du  — ,  =- 
coZc?,- jointure  de  — ,^-joint;  mal  de 
— ,  mai  au  — ,l>ad=:;  •[  something  the 
matter  with  o.'s  =;  langage  des  — s, 
hand-language  ;    travers    de    — ,  ="s 
lirea-lth.    À  —s  . . .  ,  (mam.)  . . .  -fin- 
gered.   Aux  — s  .......   -fingered  ;  à 

deux  — s  de  §.  on  the  very  lirinTc  of; 
vrithin  a  hair's  hreadtli  of;  within  an 
inch  of;  on,  upon  the  verge  of  ;  à  lèche- 
— s  §,  ver]/  small  quantity.  Aller  au  — 
et  à  l'œil  §.  (of  watches)  to  run  upon 
wheels  (go  badly)  ;  avoir  sur  les  — s  1|  §, 
io  get  a  rap  over  the  Jcnucldes  ;  compter 
sur,  avec  ses  — s,  to  count  icitJi  o.'s  =s  ; 
donner  sm-  les  —s  à  q.  u.,  to  rap  a.  o.'s 
knuckles  ;  to  give  a.  o.  a  rap  over  the 
knuckles;  être  comme  les  deux — s  de 
la  main,  to  lie  like  hand  and  glove; 
exécuter  avec  les  — s,  to  finger  ;  faire 
craquer  ses  — s,  to  craclc  o.'s  =s  ;  indi- 
quer du  —,  to  point  with  the  =  ;  laisser 
ghsser  q.  ch.  dans  sa  main  entre  les  — s  §, 
to  let  a.  th.  slip  through  o.'s  =s;  se 
lécher  les  — s  (de)  §,  to  lick  o.'s  =-s  (at)  ; 
mettre  le  —  dessus  §,  to  have  hit  it  ;  to 
?iit  the  right  nail  on  the  head;  montrer 
q.  u.  au  —,  to  point  at  a.  o.  ;  se  faire 
montrer  au  — ,  to  le,  ^  to  get  pointed 
at;  se  mordre  les  — s  de  q.  ch.  §,  to  re- 
pent of  a.  th.  ;  porter  an  — .,  to  wear  on 
o.'s  =  ;  salir,  tacher  avec  les  — s,  to 
thmnb  ;  savoir  q.  ch.  sur  le  bout  du  —  §, 
to  have  a.  th.  at  o.'s  —  s  ends  ;  être  servi 
au  —  et  à  l'œil  §,  ta  he  served  at  a  nod; 
toucher  q.  ch.  du  bout  du  —  §,  to  he 
very  near  a.  th.  ;  to  he  within  an  inch 
of  a.  th.  ;  faire  toucher  q.  ch.  au  — ,  au 

—  et  à  l'œil  §,  to  render  a.  th.  palpahle. 
Mon  petit  —  me  l'a  dit  §,  a  little  hird 
told  me.   Qui  a  des  — s,  qui  a  les  — s  . . . , 


DOIGTEE    [doa-té]   y.   n.   (mus.)   to 
Hnger. 

DOIGTEE,  n.  m.  (mas.)  finger  ;  fin- 
gering. 

DOIGTIEE    [doa-tié]  n.  m.  finger- 
stall. 

DOIT,  Y.  Devoir. 

DOIT  [doa]  n.  m.  (corn.)  (book-k.)  Dr. 
'debtor). 

—  et  avoir,   (book-k.)  Dr.   and   Or. 
(debtor  and  creditor). 

DOITÉE  [doa-té]  n.  f.  needleful. 

DOL  [dol]  n.  m.  (law)  cozenage  ;  de- 
ceit. 
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DOLAIEE  [do-lè-r]  n.  m.  dowl-axe. 

DOLÉANCE  [do-lé-ân-s]  n.  f.  sad  com- 
plaint; complaint;  grief. 

Faire  ses  —s,  to  make  o.'s  complaints. 

DOLEMMENT  [do-ls-man]  adv.  «î  dole- 
full  i/ ;  mournfully. 

DOLEÎStT,  É  [do-lân,  t]  adj.  1  doleful; 
mournful. 

Faire  le  — ,  to  he  doleful. 

DOLER  [do-lé]  V.  a.  (coop.)  to  chip 
with  the  adze. 

DOLIMAE"  [do-li-niân]  n.  m.  d.oliman 
(Turkish  robe). 

DOLLAE  [do-lar]  n.  m.  dollar  (Amer- 
ican and  Spanish  coin),  m. 

DOLMAN  [dol-mân]  n.  m.  Jiussar's 
jacket,  pelisse  ;  pelisse. 

DOLOIE  [do-ioar]  n.  m.  (coop.)  adze  ; 
cliip-aœe. 

DOLOPE  [do-lo-p]  p.  n.  m.  f.  &  adj. 
Dolopian. 

DOM  [don]  n.  m.  1.  dom  (title  of  honor 
of  certain  monastic  orders)  ;  2.  don. 

DOMAINE  [do-mè-n]  n.  m.  1.  |!  do- 
main ;  demesne  ;  2.  ||  estate  (large)  ;  3. 
\  property  ;  possessio7i;  4.  §  domain; 
department  ;  province. 

—  privé,  sovereign's  private  proper- 
ty ;  —  public,  puhlic  property  ;  —  sei- 
gneurial, (law)  court-land.  Dans  le  — 
public,  1.  puhlic  property  ;  2.  (of  books) 
of  which  the  copyright  has  eocpired,  is 
out.  L'ouvrage  est  dans  le  —  public, 
the  copyright  of  the  xcork  has  e'Xpired, 
is  out.  Cela  n'est  point  de  mon  —  §, 
that  is  not  my  province  ;  that  does  not 
helong  to  mv  department,  province. 

DOMANIAL,  E  [do-ma-ni-al]  adj.  of  a 
d.omain,  demesne. 

DÔME  [dô-m]  n.  m.  1.  dome  (princi- 
pal church)  ;  2.  dome  (of  a  furnace)  ;  3. 
(arch.)  dome  ;  spherical  vault. 

—  surbaissé,  (arch.)  diminished,  sur- 
hased  dome.  En  — ,  in  the  form,  shape 
of  a—. 

DOMEEIE  [do-m-ri]  n.  f.  ^^ domerie"" 
(abbey  and  hospital). 

DOMESTICITE  [do-mès-ti-si-té]  n.  f.  1. 
heing  in  service  (condition  of  a  servant)  ; 
2.  domestics  ;  3.  (of  animals)  tameness. 

DOMESTIQUE  [do-mèe-4-k]  adj.  1. 
domestic;  household;  2.  home-horn; 
home-hred;  3.  domestic  (not  foreign); 
internal;  home;  4.  menial  (of  ser- 
vants); 5.  (of  animals)  domestic;  do- 
inesticated;  tame. 

4.  Emploi  —,  menial  employment. 

Économie  ■ — ,  domestic  economy  ; 
housewifery.  Accoutumer  à  ia  vie — , 
to  domesticate  ;  rendre  — ,  (Fi  senses)  to 
tame. 

DOMESTIQUE,  n.  m.  1.  servant; 
man-servant;  domestic;  2.  menial; 
menial  servant;  3.  servants;  domes- 
tics; it.hoxisehold;  house  ;  family  ;  5. 
home;  family. 

Petit  — ,  servant  hoy.  De  — ,{V.  ben- 
nes) menial;  en — ,  ^^-like.  Congédier, 
chasser,  renvoyer  un  — ,  to  send  away, 
to  turn  away,  to  discharge,  to  turn  off 
a  =  ;  prendre  un  — ,  to  engage,  to  hire, 
to  take  a  =. 

[DoMEsnquE  must  not  be  confounded  with  ser- 
vtieur.l 

DOMESTIQUE,  n.  f.  1.  womun-ser- 
vanî ;  maid-servant;  servant;  2.  me- 
nial; menial-servant. 

—  pour  tout  faire,  =,  maid  of  all 
work  (F.  Domestique,  n.  m.). 

DOMESTIQUEMENT  [  do-mès-ti-k- 
mân]  adv.  X  1.  domestically  ;  2.  as  a  ser- 
vant, domestic,  menial. 

DOMESTIQUEE  [do-mès-ti-ké]  v.  a. 
to  domesticate  (tame). 

DOMICILE  [do-nii-si-1]  n.  m.  1.  resi- 
dence  ;  ahode  ;  dwelling  ;  hoine;  liouse  ; 
2.  (adm.)  residence;  3.  (com.)  domicile; 
4.  (law)  mansion;  dwelling-house  ;  5. 
(law)  principal  place  of  residence  ;  6. 
(\3,\y)  principal  place  of  husiness. 
^  —  légal,  settlement  ;  legal  settlement. 
^  — ^  1.  at  o.'s  own  house  ;  2.  sent  to 
private  houses.  Sans  — ,  unhoused; 
unsettled  ;  vagahond.  Acquérir  un  — 
légal,  (law)  to  gain  a  settlement;  faire 
acquérir  le — légal,  (law)  fo  give  a  set- 
tlement ;  élire  —,  faire  élection  de  —, 
(law)  to  choose  a  domicile  (for  some 


particular  transaction).      Q\il  a  Bor.  — ^ 
reside7it. 

DOMICILIAIEE  [do-mi- ui-liè  r]  adj. 
domiciliary. 

Visite  — ,  search  in  a  Turnse.  Faire 
une  visite  —  chez  q.  u.,  to  search  a.  o.'s 
house. 

^ DOMICILIÉ,  E  [do-mi-Bi-ll-é]  adj.  1. 
(À,  at,  in)  resident;  residing;  d'o/ni- 
ciled  ;  domiciliated  ;  2.  (of  animals) 
resident. 

Personne  — e,  (law)  inhahitant.  Être 
— ,  1.  to  he  a  resident;  2  (law)  to  he 
settled. 

DOMICILIEE  (SE)  [sS-do-mi-si-U-é] 
pr.  V.  1.  to  settle;  to  he  domiciled,  do- 
miciliated ;  2.  (law)  to  he  settled. 

DOMINANT,  E  [do-mi-nan,  t]  adj.  1.  1 
dominant;  riding;  governing  ;  2.  § 
(b.  s.)  overhearing  ;  domineering  ;  ru- 
ling ;  3.  %p)revailing ;  prevalent;  4.  § 
predominant;  5.  (law)  (of  property) 
other  property  ;  6.  (feud,  law)  (of  fees) 
proper;  pure;  7.  (feud,  law)  (of  the 
\qix^)  paramount  ;  8.  (mus.)  dominant. 

1.  Parti  — ,  dcF  Pliant  paTiv.  2.  Passion  — e, 
ral'mg passion.  3.  Goût  — ,  prevailing  taste  ;  reli- 
gion — e,  prevailing  religion. 

DOMINANTE  [dcmi-nân,  t]  n.  f.  (mus.) 
dominant. 

Sous ,  (mus.)  suhdominant. 

DOMINA-TEUE,  TEICE  [do-mi-na- 
teùr,  tri-s]  adj.  1.  ruling;  governing; 
2.  (b.  s.)  overhearing  ;  domineering. 

DOMINATION  [do^mi-nâ-siôn]  n.  f.  1. 
(sur,  over)  dominion;  government; 
domination  ;  2.  domination  (angel). 

DOMINEE  [do-mi-né]  V.  n.  1.  (pers.) 
(sur)  to  hold,  to  have  dominion  {over)  ; 
to  rule  {over)  ;  to  rule  (...);  to  sway 
(...);  to  govern  {...);  2.  (pers.)  to  sway  ; 
to  take  the  lead  ;  3.  (b.  s.)  (pers.)  (sue) 
to  domineer  {over)  ;  %  to  lord  it  {over)  ; 
to  he  overhearing  {to);  4.  (th.)  (sur)  t^ 
overlook  (...);  to  cominand  (...);  to 
tower  {over)  ;  5.  (th.)  to  predominate  ; 
to  he  p)redominant;  to  prevail;  to  he 
prevalent;  to  reign. 

DOMINEE,  V.  a.  1.  1|  %to  hold  do- 
oninion  over  ;  to  rule  over  ;  to  rule  ;  to 
SIC  ay  ;  to  govern;  2.  {th.)  to  overlook  ; 
io  command  ;  to  toicer  over. 

DOMINICAIN  [do-mi-m-kîn]  n.  m. 
(rel.  ord.)  Dominican;  Dominican, 
hlack  friar. 

DOMINICAIN,  E  [do-mi-m-kîn,  è-n] 
adj.  Dominican. 

DOMINICAINE  [do-mi-ni-kè-n]  n.  f. 
Dominican  min. 

DOMINICAL,  E  [do-mi-ni-kai]  adj.  (ol 
letters)  dominical. 

Oraison  — e.  Lord's  prayer. 

DOMINICALE  [  do-mi-ni-ka-1  ]  n.  f. 
Sunday  sermon. 

DOMINO  [do-mi-no]  n.  m.  1.  (of  priests) 
domino  ;  2.  domino  ;  3.  (play)  domino. 

En  — ,  in  a  domino.  Faire  — ,  to 
play  o.'s  last=^;  jouer  au  domino,  aux 
— s,  to  play  =es. 

DOMIN'OTEEIE  [do-mi-no-t-ri]  n.  f.  co- 
lored paper  (for  playing  different' 
games). 

DOMINOTIEE  [do-mi-no-tié]  n,  m. 
dealer  in  colored  paper  (for  playing). 

DOMMAGE  [do-ma-j]  n.  m.  1.  (À,  to) 
damage;  injury  ;  hurt;  harm;  2.  (À, 
to)  prejudice  ;  wrong  ;  S.  {que,  [subj.JJ 
pity  ;  4.  — s,  (pi.)  (law)  damages;  o. 
(Isl^y)  m,isfeasance ;  wrong;  tort. 

3.  C'est  —  que  vous  n'ayez  point  appris  cela 
plus  tôt,  it  is  a  pity  that  you  did  not  team  that 

Léger  — ,  slight  damage,  injury, 
hurt;  —  pubfic,  (law)  puhlic  wrong  ; 
— s-intérêts,  — s  et  intérêts,  (law)  =^5  ; 
—  envers  un  particulier,  (law)  private 
wrong;  —  aux  propriétés,  (law)  nui- 
sance ;  —  aux  propriétés  particulières, 
private  ntiisance  ;  —  causé  aux  pro- 
priétés publiques,  (law)  pid)lic  nui- 
sance.  Auteur  d'un  — ,  1.  hurter  ;  % 
wrong-doer.  Sans  — ,  without  z=,  in- 
jury; imdamaged;  uninjured.  Adju- 
ger des  —s  et  intérêts,  (laAv)  to  award 
=s  ;  causer  du  —,  to  do  =,  injury,  hurt, 
hartn;  demander  des  — s  et  intérêts, 
(law)  to  lay  =s  /  éprouver,  soufirir  an 
— ,  to  receive,  to  sustain  an  ii\}ury  ;  ic 
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sustain  =  ;  être  passible  de  — s  et  in- 
térêts, (law)  to  he  liable  to  =s;  fixer, 
liquider  des  — s  et  intérêts,  (law)  to  as- 
sess =.s  ,•  indemniser  d"un  — ,  to  make 
good  a  loss,  injury  ;  porter  —  à,  to  lie 
prejudicial;  to  prejicdice;  poursuivre 
en  — s  intérêts,  (law)  to  sue  for  =.s  ; 
subir  un  — ,  to  recette,  to  sitstain  an 
injury.  C"est  —,  {que,  [subj.]  )  it  is  a 
pity  {that)  ;  more,  the  inore  is  the  pity 
{that)  ;  cest  bien  — ,  c'est  grand  — ,  it  is 
a  great  pit//  ;  it  is  a  tJiousand  pities. 

DOMMAGEABLE  _[do-ma-ja-bl]  adj.  1. 
(À,  to)  prej/cdicial  ;  injurious;  detri- 
m,ental  ;  liirrfful  ;  2.  (law)  tortious. 

DOMPTABLE  [dôn-ta-bl]  adj.  suMua- 
hle;  tamahle. 

DOMPTER  [dôn-té]  V.  a.  1.  tosuMue; 
to  quell;  to  reduce;  to  nnaster ;  to 
tame  ;  to  l/e?id  ;  1  to  break  ;  2,  to 
'break  in;  to  tame  (animals);  3.  ^  to 
keep  under  ;  4.  to  look  down. 

Chose  qui  dompte,  (  V.  senses)  subdu- 
er  ;  queller. 

DoMi'TE,  E,  pa,  p.  V.  senses  of  Domp- 
tée. 

Non  — ,  qu'on  n'a  pas  — ,  {V.  senses) 
unsubdued;  unquelled  ;  unmastered' ; 
untamed  ;  unbent;  unbroken. 

Se  domptek,  pr.  v.  to  subdue,  to  quell, 
'  to  tnaster  o.'s  passions. 

DOMPTEUlt  [dôn-tem]  n.  m.  1.  sub- 
duer  ;  2.  tamer  (of  animals). 

J'OMPTE-VENIN  [dôn-t-vë-nïn]  n.  m. 
(bot.)  (species)  swallow-wort;  tam,e- 
poison. 

DON  [don]  n.  m.  1.  1|  gift;  present; 
2.  I  donation  (valuable  present)  ;  3. 
boon;  4.  §  gift  (quality);  endoioment; 
5.  §  (b.  s.)  command.;  6.  T"  §  knack 
(peculiar  faculty)  ;  7.  \ -{-  dower  (to  ob- 
tain a  wife). 

—  gratuit,  1.  free  gift;  gratuity  ;  2. 
bonus  ;  3.  (liist.)  benevolence.    Sans  — s, 

1.  II  ungiving ;  2.  §  ungified.  Combler 
d©  — s,  1.  !!  to  load  with  gifts,  presents; 

2.  §  to  shower  o.''s  gifts  upon;  faire 
un  — ,  1.  to  make  a  gift,  present; 
2.  to  make  a  donation.  Qui  ne  pré- 
sente pas  de  — s  ||,  ungiving.  Eeçu  en 
—  du  ciel,  heaven-gifted. 

DON,  n.  m.  1.  don  (of  Spain  and  Por- 
tugal); 2.  §  (icst.)  don;  master. 

DONATx\.iilE  [do-na-tè-r]  n.  m.  f. 
(law)  donee. 

DONA-TEUR  [do-m-teSr]  n.  m., 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  (law)  donor. 

DONATION  [do-nâ-siôn]  n.  î.  1.  (law) 
donation  ;  gift  ;  2.  deed  of  gift. 

—  entre-vifs,  (law)  donation  during 
the  life-time  of  the  donor;  free  gift; 
gift.  Contrat  de  —,  deed  of  gift.  Faire 
une  — ,  to  make  a  donation. 

DONATISME  [do-na-tis-m]  n.  m.  (eccl. 
hist.)  Donaiism. 

DONATISTE  [do-na-tis-t]  n.  m.  (eccl. 
hist)  Donatist. 

DONG  [dun]  conj.  1.  then  ;  2.  conse- 
quently ;  so  therefore. 

Ainsi  — ,  so  then  ;  maintenant  — ,  now 
=  ;  quoi  —  ?  ichat  =^  ? 

[When  dnnc  begins  a  clause,  or  comes  before  a 
vowel,  the  final  c  is  sounded.] 

DONDON  [dôti-dôn]  n.  f.  t  stout  and 
fresh-colored-  woman,  girl. 

DONJON  [dôn-jôn]  n.  m.  1.  castle- 
keep  ;  keep  ;  donjon  ;  dungeon  ;  2. 
turret;  3.  pavilion  (on  the  top  of  a 
house). 

—  de   château,    castle-keep;    keep; 


'  DONJONNÉ,  E  [don-jo-né]  adj.  (her.) 
turreted. 

DONNANT,  E  [do-nan,  t]  adj.  %  giv- 
ing. 

N'être  pas  — ,  not  to  be  fond  of  giv- 
ing. 

DONNE  [do-n]  n.  f.  (cards)  deal. 

DONNÉE  [do-né]  n.  f.  1.  ||  giving;  2. 
%gift;  3.  I!  distribïition  (to  the  poor); 
4.  §  notion;  idea;  5.  §  — s,  (pi.)  i7i for- 
mation ;  6.  §  datum  (fact,  principle  ad- 
mitted) ;  7.  (geom.)  dattmi  ;  8.  (math.) 
knoion  quantity. 

DONNER  [do-né]  V.  a.  (À,  to)  1.  1|  §  to 
give  ;  2.  ||  to  give  away  ;  to  make  a  gift, 
a  present  of;  3.  H  (À)  to  bestow  {on)  : 
U)  confer  {on)  ;  to  grant  {to)  ;  4.  |  §  to 


give  ;  to  grant;  to  afford  ;  5.  ||  to  let  (a, 
o.)  have  (a.  th.)  ;  G.  ||  to  deliver  ;  to  give 
in  ;  7.  ||  (by  the  hand)  to  Jiand  ;  8.  II  to 
distribute;  to  give  out;  9.  ||  to  yield; 
to  produce;  10.  ||  to  supply;  11.  ||  to 
give  (pay  a  price  for)  ;  12.  |j  to  bid  (a 
price)  ;  to  offer  ;  13.  §  to  give  ;  to  ad- 
minister ;  14.  §  to  communicate;  to 
impart;  15.  §  to  represent,  to  perform, 
to  play  {&  theatrical  performance);  16. 
§  to  perform,  to  play  (a  public  exhi- 
bition) ;  17.  §  to  give;  to  cause;  to  oc- 
casion ;  to  give  rise  to  ;  to  inspire  ;  to 
procure  ;  to  afford  ;  18.  S  (b.  s.)  to  give  ; 
to  cause;  to  occasion;  sa.  §  (b.  s.)  to 
play  off  ;  20.  §  to  wish  (good  evening, 
morning,  night)  ;  21.  §  to  devote  ;  to  sacri- 
fice ;  to  employ;  22.  §  to  ascribe  ;  to  attri- 
bute ;  23.  §  to  present  ;  to  announce  ;  to 
set  top  ;  24.  §  to  set  (an  example)  ;  25.  §  to 
compel  ;  to  oblige  ;  to  force  ;  to  make  ; 

26.  §  to  give,  to  impose,  to  set  (a  task)  ; 

27.  §  to  give;  to  show;  28.  §  to  set;  29. 
(cards)  to  deal  ;  30.  (com.)  to  sell;  to  let 
(a.  o.)  have  (a.  th.)  ;  to  let  go;  to  put  in; 
31.  (hunt.)  to  cast  off;  32.  (law)  to  %>ut 
in  ;  33.  (law)  to  issue  writs  ;  34.  (nav.) 
to  shape  (the  course). 

2.  —  tout  aux  pauvres,  tn  give  away  every  tiling 
to  the  pour.  9.  Un  arbre  (jui  donne  du  fruit,  a  tree 
that  yields,  jiixàuces  fruit.  10.  La  source  donné 
de  l'eau  à  toute  la  ville,  the  spring  supplies  the 
wltole  town  with  water.  17.  —  du  plaisir  a  q.  u.,  to 
aftbrd  a.  o.  p'easure  ;  —  de  l'amour,  de  l'aversion, 
de  la  haine,  20  give  rise  to  love,  aversion,  hatred  ; 
cela  lui  donna  envie  d'étudier,  this  inspired  him 
with  the  wish  to  study.  18.  —  de  la  peine,  to  cause 
pain  ;  —  la  mort,  to  occasion  death.  19.  —  de  l'ex- 
cellence, de  l'altesse,  to  play  off  the  excellence,  the 
highness.  27.  —  signe  de  vie,  —  des  signes  de  vie, 
to  give,  to  show  signs  of  life.  28.  —  des  bornes  à 
ses  désirs,  à  son  ambition,  to  set  bounds,  limits  to 
o.'s  desires,  to  o.'s  aiabition  ;  —  des  éperons  à  un 
cheval,  to  set  spurs  to  a  horse. 

Personne  qui  donne,  {V.  senses)  1. 
giver  {of)  ;  2.  bestower  {of)  ;  conférer 
{of)  ;  grantor  {of);  3.  distributor  {of  )  ; 
4.  (cards)  dealer.      En  donner  à  q.  u.  % 

1.  to  deceive;  to  cheat;  *f  to  take  in; 

2.  to  beat;  to  maul;  se  faire  — ,  {Y. 
senses)  to  get  ;  to  have  ;  '\  to  get  out.  En 
—  d'une  belle  à  q.  u.  |l^^,to  impose  upon 
a.  o.  ;  to  m,ak6  a  fool  of  a.  o.  —  à  q.  u. 
ce  qui  lui  appartient,  to  give  a.  o.  his 
own;  la  —  belle,  bonne  à  q.  u.,  to  tell  a. 

0.  stories,  fine  stories.  —  à  q.  u. . . .  ans, 
to  take  a.  o.  to  be.  ..years  old;  —  à 
boire,  à  manger  à  q.  u.,  to  give  a.  o. 
something  to  drink,  to  eat  ;  —  par-des- 
sus le  marché,  to  give  into  thebar  gain  ; 
to  throw  in  ;  le  —  au  plus  habile  à  mieux 
faire,  to  defy  a.  o.  to  do  it  better.  Le  —  à 

q.  u,  en . . . ,  to  give  a.  o times  to  guess 

it  in.  Je  vous  le  donne  en  dix,  /  give 
you  ten  tiones  to  guess  it  in;  c'est  à  vous 
à  donner,  (cards)  it  is  your  deal. 

Donné,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Donner) 

1.  given  (stated)  ;  2.  (math.)  given. 
Non  — ,  (F.  senses)  1.   ^inbestowed ; 

u,ncoriferred  ;  umgranted  ;  2.  undeli- 
vered ;  3.  undistributed  ;  4.  unyielded  ; 
unproduced  ;  5.  unsupp)lied  ;  6.  xmad.- 
m.inistered  ;  7.  ^m.cp'^nmunicated  ;  un- 
imparted  ;  8.  vjnrepresented  ;  unper- 
formed ;  9.  (of  tasks)  unset. 

Se  DONNEE,  pr.  V.  (À,  to)  1.  ||  §  to  give 
o.'s  self  ;  2.  ||  to  procure;  to  obtain;  to 
get;  to  get  o.'s  self;  3.  ||  (1,  of)  to  place, 
to  piit  o.'s  self  under  the  dominion;  4. 
II  §  (1,  of)  to' place,  to  put  o.'s  self  in  the 
power  of;  5.  ||  to  strike;  to  h't;  to 
knock  ;  6.  §  to  attach  o.'s  self;  7.  §  to 
devote  o.'s  self;  to  give  o.'s  self  up ,  8.  § 
(b.  s.)  to  addict  o.'s  self;  to  give  ivay  ; 
9.  §  to  present,  to  offer  o.'s  self;  10.  §  to 
procure  ;  ^  to  get  ;  to  get  o.'s  self;  11. 
§  to  ascribe,  to  attribute  to  o.'s  self;  12. 
I  {FOVR,for)  to  give  o.'s  self  out;  to  set 
up  ;  13.  to  assume,  to  take  (blame)  ;  14. 
to  assume,  to  affect,  to  put  on  (an  air,  a 
manner)  ;  15.  to  take  (trouble)  ;  16.  (of 
battles)  to  be  fought. 

5.  — de  la  tête  contre  une  muraille,  to  strike  o.'s 
head  against  a  wall.  6.  Ce  chien  s'est  donné  à 
moi,  this  dog  attached  himself  to  me.  12.  II  se 
donneyowr  ce  qu'il  n'est  pas,  he  sets  up  for  what 
he  is  not.  13.  —  l'air  gai,  triste,  humble,  to  as- 
sume, affect,  put  on  a  gaii,  sad,  humble  air. 

S'en  donner  *\,  to  inditlge  o.'s  self;  T  to 
take  o.'s  fill  ;  T  to  keep  it  up  ;  -r-  to  have 
a  bout  of  it;  s'en  donner  à  cœur  joie,  to 


indulge  o.'s  self  to  o.'s  lueart's  content', 
^  to  have  o.'s  fill. 
S;in. — Donner,  présenter,    offrir.      These 

words  denote  hi  common  the  act  of  transferring 
something  Jxomo.'s  st^If  to  another,  tut  with  shades 
of  meaning  which  serve  to  'ijtiuguish  them.  The 
first  is  a  familiar  term;  we  donn'uns  (give)  to  our 
domestics.  The  second  is  al'.vays  respectful;  we 
présentons  {present)  to  princes.  The  tliird  often 
implies  humility  and  solemnity  ;  we  i.frons  (offer) 
to  God.  We  can  donner  (give)  only  what  ig  our 
own  ;  we  may  offrir  ('ffer)  what  is  within  our 
power  ;  but  we  often  présentons  (  present),  in  be- 
half of  another,  what  is  neither  our  own  nor  at  our 
command. 

DONNEE,  V.  n.  1.  |I  to  give;  to  give 
aicay  ;  2.  ||  (of  plants)  to  bear  ;  to  pro- 
duce; 3.  II  to  strike;  to  hit;  to  kiiock; 
4.  II  (dans)  to  come  {into)  ;  to  strike 
(...);  5.  II  (dans,  into)  to  go  (have  an 
issue)  ;  6.  ||  (sur,  into)  to  look  (have  a 
view  upon)  ;  to  look  out;  7.  §  to  fall  (be 
unexpectedly);  8.  §  (dans,  into)  to  fall; 
to  run  out;  9.  §  (dans,  to)  to  devote  o.'s 
self;  to  give  o.'s  self  ^tp  ;  10.  §  (b.  s.) 
(dans,  to)  to  addict  o.'s  self;  to  give 
way  ,-1].  §  (dans)  to  indulge  {in)  ;  to  be 
partial  {to);  to  be  fond  {of);  to  like 
(...);  12.  §  (À,  to)  to  attend  ;  to  apply 
o.'s  self;  to  make  it  o.'s  study  (to)  ;  13.  § 
(dansJ  ...)  to  embrace  ;  to  espouse  ;  to 
take  up  ;  14.  (of  spirituous  liquors)  to  fly 
to  the  head  ;  to  get  up  into  o.'s  head  ;  *15. 
(cards)  to  deal;  16.  (mil.)  to  charge;  to 
engage. 

1.  Une  personne  qui  aime  à  — ,a  person  who 
likes  giving.  3.  —  de  la  tête  contre  une  muraille 
en  tombant,  to  strike,  to  hit,  to  knock  o.'a  head 
against  a  wall  in  falling.  4.  Le  soleil  lui  d(jfine 
dans  les  yeux,  the  sun  comes  into  his  eyes,  strikes 
his  eyes.  5.  Une  porte  qui  donne  dans  la  rue,  a 
door  that  goes  into  the  street.  6.  Des  fenêtres  qui 
donnent  sur  la  rue,  windows  that  look  i7tio  the 
street.     7.  —  dans  un  piège,  to  fall  into  a  snare. 

—  dedans,  1.  to  fall  into  a  snare;  ^  to 
be  taken  in  ;  2.  (nav.)  to  stand  hi.  —  du 
cor,  to  wind  a  7wrn. 

DONNEU-E  [do-neiir]  n.  m.,  SE  [eii-i] 
n.  f.  1.  t  donor  ;  giver  ;  2.  (b.  s.)  giver 
(of  advice,  etc.)  ;  3.  (com.)  giver  (of 
guaranty). 

DONT  [don]  pron.  1.  (pers.)  wJiose  ;  2. 
(of  animals,  th.)  of  which;  3.  (pers.)  of, 
from  whom;  4  (animal,  th.)  of,  from 
ivhich;  &c. 

1.  L'hoinme  —  nous  voyons  sans  cesse  la  fin, 
man  whose  end  we  constantly  see.  2.  L'arbre  — j'ai 
goûté  le  fruit,  the  tree  the  fruit  of  which  /  have 
tasted  ;  pensez-vous  que  le  jeu  soit  une  passion  — 
on  doive  redouter  les  suites?  do  you  think  gambling 
is  a  passion  the  consequences  of  which  are  to  be 
dreaded  ? 

[Dont  has  all  the  senses  of  de  qui  and  duquel; 
it  cannot  be  governed  by  a  preposition  ;  it  is  sepa- 
rated by  verbs  from  the  noun  it  determines,  and 
the  latter  takes  no  article.  (  V.  Ex.  1.)  Dont  re- 
quires to  be  followed  by  the  subjunctive  when  it 
is  preceded  by  an  interrogative  phrase,  or  one  that 
expresses  a  doubt,  a  desire,  a  condition.  (K. 
Ex.2.)] 

DONZELLE  [dôn-zè-1]  n.  f.  damsel; 
^vench. 

DOEADE  [do-ra-d]  n.  f.  1.  (astr.)  dora- 
do ;  2.  (ich.)  dorado  ;  gilt-head  ;  gold- 
fish. 

DOEADILLE  [do-ra-di-i*]  n.  f.  (hot, 
pharm.)  doradilla. 

DOEÉE  [do-ré]  n.  f.  (ich.)  doree; 
dory  ;  John  doree  ;  John  dory. 

DOEÉNAVANT  [do-ré-na-vân]  adv.  1, 
henceforth  ;  from  this  time  forward  ; 
in  future  ;  for  the  future  ;  2.  thence- 
forth. 

DOEEE  [do-ré]  V.  a.  1.  to  gild;  2.  **§ 
to  gild  ;  3.  (past.)  to  wash  with  the  yolk 
of  eggs. 

Faire  —  q.  c,  to  have  a.  th.  gilded. 

Doré,  e,  pa.  p.  1.  gilt;  gold;  2.  § 
golden  (yellow). 

Non  — ,  ungilded;  xtngilt.  Lettres 
— es,  gold  lettering.  Avoir  la  langue  — e, 
to  have  a  smooth  tongue  ;  to  talk  smooth- 
ly, elegantly,  fluently. 

Sb  doeer,  pr.  V.  1.  II  to  gild;  2.%  to  be 
gilded  ;  3.  §  to  become  yellow. 

DOEEU-E  [do-reùr]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f.  gilder. 

DOEIEN  [do-ri-în]  adj.  m.  1.  Dorian; 
2.  (mus.)  Doric. 

DOEIEN  [do-ri-în]  p.  n.  m.,  NE  [è-n]  p. 
n.  f.  Dorian. 

DOEINE  [do-ri-n]  n.  f.  (bot)  (genu.-») 
golden  saxifrage. 

—  à  feuilles  opposées,  =. 
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DOS 


DOIT 


DOIT 


a  mal  ;  a  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  i  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  ow  jour  ; 


DORIQUE  [do-ri-k]  adj.  1.  Doric;  2. 
(arch.)  doric. 

DOKLOTEE  [dor-lo-té]  v.  a.  to  nurse 
(a.  o.)  ;  to  nurse  tip  ;  J^^  to  coddle. 

Sk  dorloter,  pr.  v.  to  nurse  <?.'« 
selftcp. 

DORMANT,  E  [dor-mân,  t]  adj.  1. 
sleeping;  2.  (of  hrlAgc?,)  fixed  ;  8.  (of 
fimds)  unempjloyed  ;  4  (of  water)  stand- 
ing ;  stagiiant;  5.  (com.)  dull;  6.  (her.) 
dormant;  7.  {n&w)  standing  ;  8.  (nav.) 
(of  ropes)  dead  ;  9.  (tech.)j^'a'ec7. 

Dormais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing,  of 

DOKMIR. 

DoRMAKT,  près.  p. 

DORMANT  [dôr-mân]  n.  m.  1.  X  sleep- 
er ;  2.  (carp.  )  sleeper  ;  post. 

Les  sept  — s,  .(hist.)  the  seven  sleepers. 

Dorme,  subj.  près.  1st,  8d  sing,  of  Dor- 
mir. 

DORMEU-R  [dor-meûr]  n.  m.,  SE  [eù-z] 

n.  f.  1.  sleeper  ;  2.  sluggard. 

DORMEUSE  [dor-meû-z]  n.  f.  "cfor- 
Jïieuse  "  (carrlage  adapted  for  sleeping). 

DoRJii,  E,  pa.  p.  of  Dormir. 

DORMILLE  [dor-mi-i*]  n.  f.  (ich.) 
loche. 

DORMIR  [dor-mir]  V.  U.  irr.  (dormant  ; 
dormi;  ind.  près,  dors;  nous  dormons; 
eubj.  près,  dorme)  1.  ||  §  to  sleep  ;  2.  ||  to 
be  asleep  ;  3.  \\  to  slumber  ;  4.  §  (th.)  to 
lie  dormant,  dead  ;  5.  (pers.)  (sur,  over) 
to  sleep  ;  to  remain  inactive;  to  be  su- 
pine ;  to  do  nothing  ;  6.  (of  water)  to  be 
still,  dormant,  stagnant;  7.  (com.)  (of 
capital)  to  lie  dormant,  dead. 

—  debout,  tout  debout,  1.  to  sleep 
standing  ;  2.  not  to  be  able  to  keep  o.'s 
eyes  open;^  —  profondément,  to  sleep 
soundly.  A  —  debout,  to  send  a.  o.  to 
sleep  ;  —  profondément,  d'un  profond 
sommeil,  d'un  bon  sommeil,  to=;  soic7id- 
ly  ;  —  toujours,  continuer  de  — ,  ^o  = 
on;  —  trop,  trop  longtemps,  to  over- 
sleep o^s  self.  —  le,  de  jour,  to  ^=  by 
day  ;  —  la,  de  nuit,  to  :=  at  night,  in  the 
night;  —  comme  un  sabot,  une  mar- 
motte, un  mulot,  to  sleep  like  a  top  ;  — 
d'un  bon  somme,  to  =  soundly.  Animal 
qui  dort  pendant  Fliiver,  sleeper.  Avoir 
envie  de  — ,  to  be  sleepy  ;  to  feel  sleepy  ; 
avoir  bien  envie  de  — ,  to  he',  to  feel  very 
sleepy  ;  -laissLM-  —  ses  capitaux,  ses  fonds, 
to  let  o.'s  capital  lie  dormant.  Qui  dort, 
1.  sleeping  ;  2.  (com.)  (of  capital)  dor- 
mant,  lying  dead  ;  qui  ne  dort  pas,  tin- 
sleeping.  Qui  dort  dîne,  bleeping  is  as 
good  as  eating. 

DORMIR,  V.  a.  to  sleep. 

—  un  bon  somme,  to  take,  to  have  a 
good  nap. 

DORMIR,  n.  m.  reM;  sleep. 

Perdre  le  —,  to  lose  o.'s  rest  at  night. 

Dormirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Doe- 

AIIR. 

Dormirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Dormis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Dormisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Dormit,  ind.  ])ret.  od  sing. 

Dormît,  snb].  iinperf  8d  sing. 

DORM  IT  I- F,  VE  [dor-mi-tif,  i-v]  adj. 
(med.)  dormitive. 

DORMITIE  [dor-mi-tif]  n.  m.  (med.) 
dormitive. 

Dormons,  ind.  près,  and  impera.  1st 
pi.  of  Dormir. 

DORONlC  [do-ro-nik]  n.  m.  (bot.) 
leopard' i  bane. 

Dors,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Dormir. 

DORSAL,  E  [dor-sal]  adj.  (anat.)  dor- 
sal. 

DORSTÉNIE  [dors-té-ni]  n.  f  (bot.) 
contrayerva. 

Dort,  ind.  près.  3d  sing,  of  Dormir. 

DORTOIR  [dor-toîir]  n.  m.  dormitory. 

DORURE  [do-rû-r]  n.  f  1.  gilding;  2. 
coloring  xvith  the  yolk  of  eggs. 

—  au  feu,  gilding  by  heat;  —  an 
froid,  cold-=;  —  à  l'huile,  oil-=.  Cou- 
vrir de  — ,  to  gild  over. 

DOS  [do]  n.  m.  1|  §  back. 

—  brisé,  (book-bind.)  open  bade;  — 
lOnd,  round  shoulders,  —-d'âne,  1.  ass's 
=  ;  2.  (build.)  shelving-ridge;  3.  (tech.) 
saddle-bark  ;  —  d'un  animal,  =  of  «n 
animal;  — d'une  chaise,  =  of  a  chair  ; 

—  d'un  couteau,  :^of  a  knife;  —  d'un 


habit,  d'une  robe,  =z  of  a  coat,  of  a 
gown  ;  —  d'un  livre,  z:^  of  a  book;  — 
d'un  papier,  =z  of  a  papJer  ;  —  d'une 
voiture,  =  of  a  carriage.  Le —  au  feu, 
with  o.'s  =  to  the  fire.  —  à  — ,z=zto=z; 
à  — . . . ,  tcith  ft  =  ;  ...  -backed  ;  k  — 
bas,  loic-backed  ;  à  —  élevé,  high-back- 
ed; '&  —  voûté,  crook-backed  ;  à,  en  — 
d'âne,  1.  (build.)  with  a  shelving-ridge  ; 
2.  (tech.)  saddle-backed  ;  à  —  de  cha- 
meau, camel-backed  ;  au  —  de,  at  the 
=  of;  derrière  le  —  Il  §,  behind  o.'s  =  • 
de  dessus  le  —  §,  off  o.'s  hands  ;  sur  le  — , 
1.  tipon  o.'s  =;'  2.  '^P"  pickaback  ; 
pickback.  Avoir  un  —  de..  .,to  be...- 
backed;  avoir  sur  le  — ,  1.  to  have  upon 
o.'s  =  ;  2.  §  to  ie  saddled  with;  avoir  q. 
u.  sur  le  — ^,  à  —  §,  to  dratc,  to  have  a.  o. 
about  o.'s  ears;  avoir  le  —  voûté,  to  be 
crook-backed  ;  courber  le — ,  to  bow  the 
^;  être  toujours  sur  le  —  de  q.  u.  §,  ^  to 
be  alicays  at  o.'s  elLoto  ;  faire  le  gros  — , 
1.  Il  (of  cats)  to  set  up  o.'s  back;  2.  § 
(pers.)  to  assume  great  consequence  ; 
-f-  to  get  o.'s  back  up  ;  mettre  son  —, 
(play)  toshoio  a  =^  ;  mettre,  renvoyer  — 
à  — ,  to  discharge  on  equal  terms  (give 
no  advantage  to  either  party);  se  mettre 
q.  u.  à  — ,  to  bring  a.  o.  upon  o.'s  ^; 
tourner  le  — ,  1.  ||  to  turn  o.'s  =;  2.  %to 
turn  tail;  to  l'un  away  ;  tourner  le  —  à 
q.  u.,  to  turn  o.'s  =  on  a.  o.  Qui  a  un  — , 
. . .  -backed  ;  qui  à  le  —  rompu,  cassé, 
brisé,  broken-backed. 

DOSE  [dô-z]  n.  f.  1.  (pharm.)  dose  ;  2. 
\\ portion;  quantity;  3.  §  dose  (small 
quantity);  dash;  touch. 

3.  Une  —  de  jalousie,  a  touch  of  jealousy. 

Forte  — ,  strong  dose;  petite,  légère 
— ,  1.  slight  =i;  2.  scantling.  À  forte—, 
(pharm.)  in  strong,  large  =s.  Avoir 
une  fameuse  — ,  to  have  a  bout  of  it; 
donner,  fournir  une  forte  —  à,  to  dose. 

DOSER  [dô-zé]  V.  a.  (pharm.)  to  dose. 

DOSSIER  [dô-sié]  n.  m.  1.  back  (of 
seats);  2.  dosel  (ornament  for  the  back 
of  seats);  3.  (of  beds)  head-board  ;  4. 
(of  carriages)  back  ;  5.  bundle  of  pa- 
pers ;  papers  ;  6.  (of  barristers)  brief; 
7.  (nav.)  (of  boats)  back  board. 

À  —  . . . ,  . .  .-backed  ;  à  —  bas,  low- 
backed  ,-  à  —  élevé,  high-backed. 

DOSSIÈRE  [do-siè-r]  n.  f.  back  (of  a 
cuirass). 

DOT  [do-t]  n.  f  1.  dowry  ;  marriage- 
portion;  2.  dowry  (gift  of  a  nun  to  a 
monastery)  ;  3.  (law)  independent  set- 
tlement. 

Coureur  de  — s,,  fortune-hunter  ;  vo- 
leur de  — ,fortune-stealer.  Sans  — ,  un- 
portioned;  doicerless;  unendowed. 

DOTAL,  E  [do-ial]  adj.  (law)  dotal. 

DOTATION  [do-ti-siôn]  n.  t  endow- 
ment; dotation. 

Sans  — ,  (of  public  establishments)  imz- 
endoiced. 

DOTER  [do-té]  V.  a  1.  Il  (de,  witJt,)  to 
endovj  (a  daughter,  a  public  establish- 
ment); to  portion;  to  give  a  portion, 
dowry  to;  2.  §  (de,  with)  to  endow 
(favoi-)  ;  to  indue  ;  to  gift. 

Doté,  e,  pa.  p.  doioered. 

Non  — ,  1.  unendotved  ;  2.  (of  public 
establishments)  unendoiced. 

DOUAIRE  [dou-è-r]  n.  m.  (law) 
dower  ;  jointure;  marriage-settlement. 

Capable  de  —,  (law)  dowable.  Assi- 
gner uu  —  à,  (law)  to  jointure  ;  donner 
droit  au  —,  to  render  'doicable. 

DOUAIRIÈRE  [dou-è-riè-r]  adj.  f 
doivager. 

DOUAIRIÈRE,  n.  f.  1.  dowager  ;  2. 
(law)  jointress. 

DOUANE  [dou-an]  n.  f.  1.  custom- 
duty;  duty;  2.  customs  (administra- 
tion) ;  3.  custom-house. 

Association,  union  des  — s,  union  of 
customs  ;  commissionnaire  des,  de  la  — , 
custom-house  agent;  conseil  des  — s, 
board  (f  =^s  ;  droit  de  — ,  =^-duty  ; 
préposé  de  la  —,  officer  of  the  —s  ;  cus- 
tom-house  officer  ;  chef  des  préposés  de 
la  — ,  (cust.)  tide-surveyor  ;  receveur  de 
la  —,  collector  of  the  =s.  Exempt  des 
droits  de  — ,freè  of^=.  Annoncer  en  — , 
to  report  at  the  custom-house. 

DOUANER  [dou-a-né]  V.  a.  (cust.)  to 


clear  (goods)  ;  to  pass  through  the  cua- 
tom-house  ;  to  jyass. 

DOUANIER  [dou-a-nié]  n.  m.  1.  eus- 
tom-house  officer;  2.  tide-ivaiter ;  3. 
(placed  on  board  merchantmen)  tides- 
man. 

—  de  la  côte,  land-icaiter. 
DOUAN-IER,  1ÈRE  [dou-a-nié,  è-r]  adj. 

of  customs. 

Association,  union  douanière,  union 
of  customs. 

DOUBLAGE  [dou-bla-j]  n.  m.  1.  (nav.) 
stiff;  2.  (of  ships)  sheathing.  , 

—  en  cuivre,  coppei' -sheathing.  Plan- 
che de  — ,  (nav.)  t,tuf. 

DOUBLE  [dou-u]"  adj.  1.  ||  §  double; 

2.  Il  duplicate;  3.  ||  strong  (of  superior 
quality);  4.  §  deceitful;  double-faced; 
5.  §  (b.  s.)  arrant)  regular  ;  6.  (bot.) 
twiyi;  7.  (did.)  reduplicate  ;  8.  (math.) 
double;  duplicate;  9.  (math.)  (of  pro- 
portion) dnxpjle. 

3.  Bière  — ,  strcng  heer.  4.  Un  liomme  — ,  a 
double-faced  man.  6.  Un  —  coquiii,  aix  arrant 
knave. 

État  — ,  doubleness  ;  moyen  — ,  (law) 
duplicity  ;  —  nature.  dupLlcity.  En  — , 
en  —  original,  (law)  iii  duplicate.  Être 
— ,  (  V.  senses)  (of  flowers)  to  grow  dou- 
ble; fait  — ,  fait  en  —  original,  (law) 
done  in  duplicate. 

DOUBLE,  It  m.  1.  double  ;  2.  dupli- 
cate; 3.  double  (ancient  coin  worth  one 
twelfth  of  a  penny);  4.  (law)  (of  deeds) 
counter-part;  dtqAicate ;  5.  (theat.) 
substitute. 

Seul  — ,  (law)  deed-poll'.  Quitte  ou  — , 
double  or  quits.  Au  — ,  double.  Avoir 
le  —  de,  to  double  ;  parier  —  contre  sim- 
ple, to  tcager,  to  lay,  to  bet  two  to  one. 

DOUBLE,  adv.  double. 

DOUBLÉ  [dou-blé]  u.  in.  (bil.)  doublet 

DOUBLEAU  [dou-UôJ  n.  m.  (carp.) 
biîiding-joist. 

DOUBLEMENT  [dou-blë-man]  adv. 
doïibli/. 

DOUBLER  [dou-blé]  V.  a.  1.  I  §  to 
double;  2.  (de,  with)  to  line  (clothing); 

3.  to  sheath  (boats,  ships)  ;  4.  (bil.)  to 
double;  5.  (build.)  to  far  ;  6.  (did.)  to 
reduplicate;  1.  (milj  to  double;  8. 
(nav.)  to  clear  ;  9.  (nSv.)  to  double,  to 
tceather{acai^e,&c.);  10.  (man.)  to  doti- 
ble  ;  11.  (print.)  to  double;  to  slur  ;  12, 
{s,\)m.)  to  dotoble  ;  13.  (theat.)  to  be  the 
substitute  of  (a  o.);  14.  (theat.)  to  play 
as  substitute  in  (a  part). 

—  en  cuivre,  to  copper  (boats,  ships). 
Doublé,  e,  pa.  p.    V.  senses  of  Dou- 
bler. 

—  en  ... ,  (of  boats,  ships)  . .  .-bottom- 
ed ;  —  en  cuivre,  (of  boats,  ships)  copper- 
bottomed. 

DOUBLER,  V.  n.  1.  ||  §  to  double;  2. 
(play)  to  double. 

DOUBLET  [dou-bU]  n.  m.  1.  (bil.)  dou- 
blet ;  2.  (backgammon)  doublet  ;  3. 
(jewel.)  doublet. 

DOUBLETTE  [dou-blè-t]  n.  t  (mus.) 
(of  orsans)  douillette;  principal. 

DOUBLEU-R  [doa-bJeùr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f  (a.  &  m.)  doubler. 

DOUBLON  [dou-biôn]  n.  m.  1.  dou- 
bloon (Spanish  gold  coin);  2.  (print.) 
doxdjle. 

DOUBLURE  [dou-blû-r]  n.  f.  1.  lining; 
2.  (theat.)  substitute. 

DOUC  [douk]  n.  m.  (mam.)  doua. 

DOUCE-AMÈRE    [dou-s-a-.n^-r]    n.    f., 

pi.  Douces-amères,  (bot.)  ^  woody 
night-shade. 

DOUCEÂTRE  [dou-â'î-tr]  adj  1.  sweet- 
ish ;  2.  insipidly  sweet. 

Goût  — ,  1.  siceetishness  ;  2.  insipid 

DOUCEMENT  [dou-s  man]  adv.  1.  | 
sweethj  (not  sourly)  ;  2.  i|  siceetly  ;  fra- 
grantly ;  odoriferouf-'lu  ;  3.  ||  softly  (to 
the  touch)  ;  4.  \  smoothly  (not  roughly); 
5.  II  smoothly;  gently;  6.  ||  su-eetly ; 
softly;  harmonioudji ;  melodiously; 
niusiccdly ;  7.  ||  mildly  (moderately); 
8.  II  mildly  (as  a  lenitive);  9.  II  gently  (not 
harshly,  strongly);  10.  ||  easily  (without 
fati.gue);  11.  \  slowly;  12.  §  sweetly; 
agreeably  ;  pleasinalii  ;  pleasantly; 
13.  §  softly  (not  glaringly);  14.  §  softly; 
calmly;  placidly  ;  peacefully;  sooth- 
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ajoute;  ezijen:  eii  jeûne;  «m  peur;  an -pan;  m  pit;  ô/ibon;  ■WTibrun;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


inçly;  t5.  §  henignUj ;  lenignanûy ; 
Jcindlu;  16.  §  gejiUy  (not  liarslily,  se- 
verely); ''aIhUij;  sweeilij ;  softly;  17.  § 
mUdiy  fnot  sternly)  ;  18.  §  emoothly 
(agrec^ably)  ;  19.  §  mildly  ;  softly  ; 
gently;  hlnndly ;  20.  §  mildly  (not 
fiercely,  angrily);  21.  §  meekly  (with 
mildness  of  temper);  mildly;  22.  (of 
ascending)  eauily;  23.  (of  raining)  gent- 
ly ;  24.  (of  riding)  easily;  25.  (uav.) 
handsomelt/. 

—  !  (exclam.)l.  softly  !  2.  gently!  3. 
not  so  fast  !  4.  (nav.)  ease  her  I  easy  ! 
Aller  bien,  tout  — ,{V.  senses)  to  le  lut 
poorli/  !  *i  to  lie  so  so. 

DO'UCEKEU-X,    SE    [dou-së-reû,   eû-z] 

adj.  1.  li  insipidly  stceet  ;  2.  §  affectedly 
mild  ;  3.  §  affected  ;  maw/cis/i  ;  4.  § 
(th.)  sugared";  5.  (pers.)  mealy-mouth- 
ed ;  fair-spoke7i. 

DÔUCET,  TE  [dou-sè,  t]  adj.  1.  mild; 
gentle;  2.  demnre. 

Faire  le  — ,  to  looh  demure. 

DOUCETTE  [dou-8è-t]  n.  f.  (bot.)  look- 
ing-glass. 

DOUCETTEMENT  [dou-sè-t-mân]  adv. 
V.  Doucement. 

DOUCEUK  [dou-seur]  n.  f.  1.  II  sioeet- 
ness  (absence  of  sourness);  2.  ||  stceet- 
ness;  fragrance  ;  odoriferousness  ;  3. 
I  softness  (to  the  touch)  ;  4.  |1  smooth- 
ness; 5.  \\  smooth'ness  ;  gentleness;  6.  |1 
sweetness  ;  melody  ;  melodiousness  ; 
harmo7iy  ;  Jutrmoniousness  ;  musical- 
ness;  7.  ||  mildness  (moderateness);  8.  i| 
mildness  (of  lenitives);  9.  ||  gentleness 
(absence  of  harshness)  ;  10.  1|  melloicness 
^absence  of  I'.ardness);  11.  ||  easiness 
(quality  of  not  causing  fatigue);  12.  | 
slowness;  13.  §  sweetness;  agreealle- 
ness;  2)l^asingness  ;  pleasantness  ;  14. 
§  softness  (absence  of  glare);  15.  §  soft- 
ness ;  eahnness;  placidness;  placi- 
dity; peacefulness  ;  16.  §  lenignity  ; 
kindness;  17.  %  gentleness  (absence  of 
harshness,  severity)  ;  easiness  ;  siceet- 
ness;  softness;  18.  ^  mildness  (absence 
of  sternness);  19.  §  smoothness  (agreea- 
bleness);  2i».  §  mildness;  softness; 
gentleness;  21.  §  mildness  (absence  of 
anger);  22.  §  meekness;  Tuildness ;  23. 
%  blandisJtment  ;  24.  §  sweet,  loving 
.  hing ;  25.  §  douceur  (present);  If  sop  ; 
26.  — s,  (pi.)  (of  servants)  profits;  27.  (of 
animals)  g^jitleness  ;  28.  (of  ascents) 
easiness  ;  29.  (of  carriages)  easiness  ;  30. 
(of  horses)  easiness  (for  riding)  ;  31.  (of 
metals)  softness  ;  ductility  ;  32.  (of 
rain)  gentleness  ;  33.  (of  stair-cases) 
easiness;  34.  (of  sounds)  lowness;  85. 
(of  water) //'^s/mess;  36.  (of  \{'u\e)  being 
tmfermented. 

—  constante,  (  Y.  senses)  mellifluence. 
Défaut,  manque  de  — ,  (  V.  senses)  1.  X(,n- 
mildness;  2.  ungeiitleness  ;  excès  de 
— ,  {V.  senses)  i|  lusciousness.  Avec  — , 
(F.  senses  of  Doucement);  avec  beau- 
coup de  — ,  (F.  senses  of  Doucement) 
lusciously;  mildly;  softly.  En  — , 
(nav.)  handsomely  ;  par  là  — ,  (  V.  senses) 
iy  good  words.  Plein  de  — ,  (  F  senses) 
mellifitie7it  ;  mellifluous;  sans  — ,  (  F 
senses)  1.  ^mmild  )  2.  ungentle.  Aimer 
lea  — s,  to  like  stceets  ;  f  to  have  a  stce.et 
tooth  ;  apaiser  par  une  — ,  to  quiet  xvith 
a  sop  ;  avoir  une  grande  — ,  tôle  of  a 
sweet  temper. 

DOUCHE  [dou-sli]  n.  f.  1.  sJwicer-lath  ; 
douche;  2.  pu?nping. 

—  en  arrosoir,  shower-lath  ;  —  en 
Jet,  pionjûrig.  Donner  la  —  à,  to  give 
(a.  0  )  a  shou-er-lath;  to  pump.  Pren- 
dre, recevoir  la  — ,  1.  to  take  a  shoicer- 
hath;  2.  to  le  pumped. 

DOUCHEE  [dou-sh<:-]  V.  a.  1.  to  give 
(a.  o.)  a  shoiver-lath  ;  2.  to  pump. 

Se  faire  — ,  1.  to  take  a  shoxoer-hath  ; 
2.  to  le  pumped. 

DOUCINE  [Uou-si-n]  n.  f.  1.  (arch.) 
doucine;  cynia ;  lack  ogee;  2.  (join.) 
moidding-plane. 

DOUC'lR  [dou-sir]  V.  a.  to  ^oZisA  (look- 
ing-glass). 

DOUELLE  [dou-èl]  n.  f.  (arch.)  arcld- 
WLtdt:  archivait. 

DOUER  [dou-é]  V.  a.  (de,  %lWC)  1.  (law) 
to  endoro  (a  wife,  widow)  \  2.  %  to  en- 
^jd;  to  indue;  to  gift;  to  favor. 
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Doué,  e,  pa.  p.  1.  (law)  endowed  ;  2. 
§  endowed  ;  indued  ;  gifted. 

Heureusement — ,  highly-gifted  ;  peu 
— ,  ungifced. 

DOUlLLE  [dou-i*]  n.  t  socket. 

DOUILLET  [dou-iè*]  n.  m.  delicate; 
effeminate  man. 

DOUILLET,  TE  [dou-iè,  t*]  adj.  1.  \ 
(th.)  soft  ;  doicny  ;  2.  §  (pers.)  delicate  ; 
effeminate;  tender;  3.  ^  §  tender  (with 
gout). 

DOUILLETTE  [dou-if>-t*]  n.  f.  1.  deli- 
cate woman;  2.  wadded  dress;  3. 
wadded  great-coat. 

DOUILLETTEMENT  [dou-iè-t-mân*] 
adv.  1.  II  softly;  2.  §  delicately  ;  effemi- 
nately; tenderly. 

DOULEUR  [doù-leur]  n.  f.  1.  Ii  (À,  in) 
pain  (physical)  ;  2.  ||  ache  ;  aching  ;  3. 
Il  suffering  (physical  and  moral);  4.  ||  (of 
parturition)  throe;  5.  §  pain  (moral); 
s^iffering ;  woe;  grief;  sorroio ;  afflic- 
tion ;  6.  (Kom.  cath.  rel.)  dolor. 

1.  Avoir  des  — s  à  Isi  tète,  de  tète,  to  Itave  pains 
in  o.'s  head.  2.  Avoir  des  — s  à  la  tête,  de  tête,  io 
have  the  head-ache.  5.  Être  acciiblé  de  — ,  tû  be 
overwhelmed  with  grief.' 

—  aiguë,  vive,  actite  pain  ;  —  atroce, 
cuisante,  déchirante,  exquisite  =  ;  légè- 
re —  Il  §,  slight  =  ;  —  poignante,  1.  § 
sharp  =:;  2.  §  hearf-lreaking.  Les  sept 
— s,  (Kom.  cath.  rel.)  the  seven  dolors. 

—  du  cœur  §,  heart-ache  ;  — s  qui  sui- 
vent- Taccouchement,  after-pains. 
Exem.pt  de  — ,  (F  senses)  1.  ||  §  free 
from  pain.,  suffering  ;  2.  §  sorrcncless. 
À  sa  grande  —  §,  to  o.'^s  sorroio  ;  avec 

—  §,  "sorroivfully  ;  dans  la  — ,  1.  ||  in 
pain,  suffering;  2.  §  in  sorrow;  sans 
— ,  1.  Il  %  witlLOut  pain,  suffering;  2.  § 
unpained  ;  sorrouless ;  sans  exciter  de 

—  §,  unsorrotced.  Accuser  une  — , 
(med.)  to  complain  of  a.  =;  adoucir, 
apaiser  la  —  de  q.  u.,  to  alleviate,  to  as- 
suage, to  ease  a.  o.'s=^;  avoir  de  la  —  §, 
to  sorrotv  :  ^  to  le  in  troulle;  avoir 
des  — s  II,  to  lein=.;  avoir  des  — s  par- 
tout 11,  to  le  in  =  cdl  over  ;  causer  de  la. 

—  à  §,  to  pain  ;  causer  des  — s  à  q.  u.  ||, 
to  give  a.  o.  =.;  crier  de  — ,  to  cry  out 
with  =  ;  éprouver  de  la  —  ||  §,  1. 1|  to  feel 
=  ;  2.  §  to  sorrow  ;  être  dans  la  —  §,  to 
le  in  sorrou\  troiclle  ;  se  livrer  à  la  — 
§,  to  give  o.'s  self  up  to  sorroiv  ;  pleu- 
rer de  — ,  to  cry  with  =  ;  pousser  des 
cris  de  — ,  to  cry  out  uit7i=^;  ressentir, 
sentir  nne  —  ||,  to  feel  =. 

DOULOIR  (SE)  [sê-dou-loar]  pr.  v.  1 1. 
to  moan;  to  complain;  2.  to  grieve. 

DOULOUREUSEMENT  [dou-lou-reù- 
z-m;m]  adv,  1. 1|  %  painfully  ;  2.  ^woeful- 
ly ;  grievously. 

DÔULOUREU-X,  SE  [dou-lou-reû,  eû-z] 
adj.  (th.)  1.  Il  jjainful  (causing,  denoting 
physical  pain)  ;  2.  ||  tender  (that  pains 
when  touched);  sore;  3.  §  painful; 
woeful;  sorrowful;  grievous;  afflict- 
ing. 

Non,  peu  — ,  (F  senses)  || unpainful; 
unaching. 

DOUPION  [dou-pi-ôiî]  n.  m.  twin 
thread,  (of  the  cocoon)  ;  double  thread. 

DOUTE  [dou-t]  n.  m.  1.  doidjt  ;  2. 
doubting  ;  doultfulness  ;  duliousness  ; 
3.  doubt;  fear;  apprehension;  mis- 
giving; suspicion. 

—  dénué  de  fondement,  groundless, 
tmfounded  doubt;  nul  —,  point  de — , 
no  doubt;  nul  —  que,  point  de  —  que. 
(subj.  ne)  no  doubtthat.  De — ,  1.  o/=  ; 
2.  doubtful  ;  hors  de  — ,  beyond,  past 
=:;  undoulted ;  unquestioned;  leyond 
all  question;  out  of  question.  Sans — , 
undoultedly  ;  ^inquestionahly ;  doult- 
less;  questionless;  sans  aucun — ;  sans 

—  aucun,  without  any  =:;  without  a 
question;  questionless.  Avoir  des  — s 
que,  (subj.)  to  doubt  (whether)  ;  to  have 
o.'s  =:s  (whether)  ;  concevoir  un  — ,  to 
entertai7i  a  ^;  délivrer,  retirer  q.  u.  du 
— ,  to  relieve  a.  o.from  =;  éclaircir,  ré- 
soudre un  — ,  to  solve,  to  resolve  a  =  ; 
flotter  dans  le  — ,  to  vacillate  in  =;  le- 
ver un  — ,  to  remove  a  ^;  mettre,  ré- 
voquer en  — ,  to  doubt;  to  question;  to 
call  in  question  ;  to  make  a  question 
of;  rester  quelques  — s,  to  have  some-=^s 
left;  susciter  un  —,  to  raise  a  =.    Qui 


a  des  — s.  doubtful  ;  qu'on  ne  peut  révo» 
quer  en  — ,  1.  unquestionable  ;  2.  itnim* 
peached;  cela  ne  fait  pas  de  — ,  cela  ne 
fait  aucun  — ,  cela  est  hors  de  — .,  il  n'y  e 
pas  de  — ,  there  is  no  :=,  question  of  it. 
DOUTER  [dou-ié]  V.  n.  1.  (de,  of...; 
qite,  [subj.],  that,  Miietlier)  to  doubt;  2, 
(DE, ...  ;  que,  [subj.]  whether)  ;  to  doubt; 
to  question;  3.  (de,  . . .)  to  doubt;  to 
suspect  ;  4.  t  {de,  to)  to  hesitate. 

1.  —  de  q.  oh.,?o  doubt  a.lh.  ;  toAm\htcfa.lh.^ 
je  doute  qu'il  viei.ne,  /  doi  bt  wlnihei;  that  he  wiU 
ci.ine  ;  I  rloi.bt  h  s  cowing  ;  j  ;  ue  dovie  pas  qu'il  ne 
vienne,  I  do  n  t  d^  ubt  that  he  will  come;  doutez- 
yoi!s  que  je  sois  malade  ?  do  i:<ni  doubt  that  I  am 
il:  f  doulez-vius  que  je  ne  tombe  malade  si  je  £mi 
cette  imprud('nce  ?  do  i/ou  doubt  /  nhall  be  taken  ill 
if  I  commit  that  imprudence  ? 

—  fort,  to  doult  much  ;  —  bien  fort, 
to  doult  very  mxtch  ;  ne  —  de  rien,  to 
have  no  doidjt  about  a.  th.  En  dou- 
tant, doubtingly  ;  qui  ne  doute  pas,  un- 
doulting.    Personne  qui  doute,  doubter. 

[Douter  always  governs  ihe  si.bj.  Conjugated 
negatively  it  requires  ne  in  tlie  subo'idinate  phrase. 
Interrogatively  tlie  latter  lakts  ne,  cnly  when  the 
speaker  exprisses  his  own  doubt,  wlien  he  meant 
I  doubt  ...,do  i,ou  ?     V.  Ex.] 

Se  douteu,  pr.  v.  (de)  1,  to  surmisa 
(...);  to  suspect  (...);  2.  to  have  a  sttS' 
picion  {of)  ;  to  mistrust  (. . .). 

1.  Je  ne  me  dimtai^i  j.as  qu'il  vint,  I  did  not  sus- 
pect that  he  would  conic  ;  pi  uvais  je  me  douter  qu'il 
vint  si  tôt?  could  1  suspect  ihut  'he  would  come  tu 
S':on  ?  je  me  doutais  qu'il  viendrait,  /  suspected 
that  he  would  come. 

Ne  pas  — ,  (  F  senses)  to  Jiave  no  idea 
of;  not  to  be  atcare  of.  Qui  ne  se  douta 
de  rien,  unsuspecting. 

[Se  douter,  when  conjugated  negatively  or  in- 
terrogatively, governs  tlie  subj.      V.  Ex.] 

DOUTEUR  [dou-teur]  n.  m.  %  doubter. 

DOUTEUSEMENT          [dou-teû-z-mân] 

adv.  %  doultfully. 

DOUTEÙ-X,  SE  [dou-teû,  eû-z]  adj.  L 
doubtful;  dubious;  2.  questionable; 
3.  ambiguous;  4.  (gi-am.)  doubtful. 

Non,  peu  — ,  1.  undoitbtful  ;  induli- 
ous  ;  2.  unquestionable  ;  3.  unambigu' 
ous.  Cavactcre —,  dotiltfulness  ;  dubU 
ousness;  questionalleness.  D'une  mt^ 
nière  douteuse,  doultfully  ;  doubtingly. 

5y?2.— EOUTEUX,  INCERTAIN.  IRRÉSOLU.      Poi\tt 

(doubt)  has  reference  to  what  is  pastor  present;  it 
proceeds  from  the  con'.iadictjiy  nature  of  the  evi- 
dence for  and  against.  Incertitude  (uncertainty) 
refers  to  the  future  ;  it  is  occasioned  by  a  want  of 
information  on  the  point  in  questii  n  sufHcient  to 
justify  the  forming  of  an  opinion.  IrrJsolution  {ir- 
resolution) b^Oongs  to  persons  only  ;  it  springs  from 
an  absence  of  m 'tive,  or  the  opp'csite  prompting» 
of  motives  equally  strong. 

DOU  VA  IN    [dou-vin]    n.    m,    (coop.) 

stave-wood. 
DOUVE  [dou-v]  n.  f.  1.  stave  (of  casks)  ; 

2.  (bot.)  spjear-wort;  3.  (coop.)  clap- 
board ;  4.  (helm.)  goicrd-70orm.     « 

Grande  —,  (bot.)  great  spear-wort; 
petite  — .  (bot.)  lesser  spear^cort. 

DOU-X,  CE  [doù,s]  adj.  (À,  to  a.  th.; 
POUR,  to  a,  0.;  de,  to)  i.  ||  sxceet  (not 
sour)  ;  **  dulcet  ;  2.  ||  su:eet  (agi-eeable 
to  the  smell); //■rtr/ro?;^,-  odoriferous; 

3.  II  soft  (not  hard  to  the  touch);  4.  \ 
smooth  (not  rough)  ;  5.  ||  smooth  (flowing 
gently) ;  gentle;  6.  ||  siceet  (grateful  to 
the  ear)  ;  soft  ;  harmonious  ;  melodi- 
ous ;  musical  ;  **  dulcet  ;  7.  \  mild 
(moderate,  not  violent)  ;  8.  ||  mild  ;  de- 
mulcent ;  lenitive;  9.  ||  gentle  (not 
strong);  10.  Imelloio  (not  hard);  11.  J 
easy  (not  fatiguing);  \2.%  sweet;  agree- 
able ;  pleasing  ,■'  pleasant  ;  13.  §  soft 
(not  glaring);  14.  §  soft;  calm;  placid; 
peaceful^  soothing  ;  15.  %lenign;  be- 
nignant; kind;  16.  §  (7<!?«rte (not harsh, 
severe):  easy;  siceet;  soft;  17.  %mild 
(not  stern);  Î8.  §  gentle  (agreeable);  19. 
%mild;  soft;  gentle;  Hand;  20.8 
mild  (not  fierce,  angry);  21.  §  meek 
(mild  of  temper)  ;  mild  ;  22.  (of  animals) 
gentle;  23.  (of  ascents)  easy;  24.  (of 
carriages)  easy  ;  25.  (of  horses)  easy  (to 
ride);  26.  (of  metals)  sq/'f  (ductile);  27. 
(of rain)  gentle;  28.  (of  stair-cases)  easy; 
29.  (of  sounds)  soft;  low  ;  30.  (of  water) 
fresh;  31.  (of  Avine)  unfermented ;  32. 
(culin.)  7\ot  salt;  33.  (gram.)  soft. 

1.  Le  sucre  est  — ,  sugar  is  sweet;  amande, 
orange  di.-uce,  sweet  almond,  orange,  i'.  —  encens, 
sweet  incense.  3.  La  laine  ou  là  soie  est  douée, 
wool  or  silk  is  soft,  4.  Le  verre  est  — ,  g'ass  it 
smooth.     5.   Un  —  ruisseau,  a   smooth,'  gentif 
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ttrtam.  6.  Des  sons  — ,  sweet,  soft,  harmonious, 
melodious,  mus'cul  snmds.  7.  Une  températuie 
douce,  a  iiiild  tem/ierot'ire ;  une  douce  clialeur,  a 
nûld  heai.  9.  Un  —  zépliir,  a  g-  ntle  zeph/r.  10, 
Un  ^- fruit,  mMow  J mit.  11.  Une  litière  donee, 
«n  easy  Utter,  l'i.  —  à  la  vue,  à  l'odorat,  à  l'oreille, 
ftgreeahle,  pleasing  to  the  et,e,  to  the  smell,  to  the 
ear.  13.  Une  couleur  deuce,  sift  color.  14.  Un  — 
sommeil,  ooft  iUe/i.  15.  Une  douce  morale,  benign 
mcralit'j.  J 6.  Un  caiactère  —,  gentle,  sweet,  soft 
disposition.  17.  Un  regard  — ,a  mild  look;  un  gou- 
Teniement — ,  a  mild  y^-vernment.  18.  Une  douce 
influence,  a  gentle  injluence.  19.  Des  paroles 
douces,  mild  words  ;  ri'es  m.inières  douces,  mild, 
gentle,  bland  manners.  21.  Un  enfant  — ,  a  meek, 
mEd  child. 

—  comme  lait  §,  as  siceet  as  sugar. 
Chose  douce,  (  V.  senses)  stceet.  D'un 
caractère  — ,  m ild-spirited.  Devenir  — , 
(  V.  senses)  to  siceeten. 

[Doux  often  precedes  the  noun  ;  the  ear  alone  is 
to  be  consulted  witli  regard  to  its  position.] 

DOUX  [dou]  adv.  1..  gently;  softly; 
2.  submissively  ;  8.  credulously. 

Tout  — !  gently  (do  not  be  angry)! 
tofHy  !  Filer  —,  to  be  humble  and  sub- 
missive ;  %  to  draw  in  o.'s  horns. 

DOUZAINE  [dou-zè-n]  n.  f.  doze?i. 

Quatorze  à  la  — , fourteen  to  the=:\  a 
taher's  dozen  ;  treize  .\la  — ,  thiHeen  to 
the  =  ;  a  round.  =.  À  la  — ,  1.  by  the 
=  ;  2.  to  the  =.  Acheter,  vendi-e  à  la  — , 
to  buy,  to  sell  by  the  =. 

DOUZE  [doû-z]  adj.  1.  twelve;  2. 
twelfth. 

DOUZE,  n.  m.  1.  ticelve  ;  2.  twelfth 
da/y. 

In ,  (book.,  print.)  duodecimo. 

DOUZIÈME  [dou-ziè-m]  adi.  twelfth. 

DOUZIÈME,  n.  m.  1.  twelfth;  2. 
(mus.)  twelfth. 

Composé  de  — "s,  duodecuple. 

DOUZIÈ]\IEMENT       [dou-ziè-më-mân] 

adv.  twelr'thly. 

DOUZIL  [dou-zi-i*]  n.  m.  spigot. 

DOXOLOGIE  [dok-so-lo-ji]  n.  f,  doxo- 
logy  (hymn  in  praise  of  God). 

DOYEN  [doa-in]  n.  m.  1.  oldest  mem- 
ber {of  a  body);  '2.  senior  member;  3. 
(eccles.)  dean  ;  4.  (univ.)  dean. 

—  d"âge,  oldest  member. 
DOYENNÉ  [doa-iè-né]  n.  m.  1.  dean- 
ery; 2.  (hort.)  doyenne  (pear). 

Dr.  abbreviation  of  Docteur. 

DKACHME  [drag-m]  n.  f.  1.  (Gr.  coin) 
drachm  ;  drachma  ;  2.  (pharm.) 
dram. 

DE  A  CINE  [dra-si-n]  n.  f.  (chem.)  dra~ 
dna;  draconine. 

DRACOCÉPIIALE  [dra-ko-sé-fa-1]  n. 
m.  (bot.)  (çonns)  dragon's  head. 

DPwACONTE  [dra-kôn-t]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  dragon. 

DEACON  TIQUE  [dra-kôn-ti-k]  adj. 
(astr.)  dracontic. 

miACUNCULE,  n.  m.  V.  Deagon- 

KEATI. 

.  DEAGÉE  [dra-jé]  n.  f.  1.  ||  sugar- 
plv/m;  comfit;  2.  %  pill  (disagreeable 
thing);  3.  shiidl  shot;  4.  {agr.fmeslm 
(mixed  grain). 

—  d'attrapc,  1.  |  catcJi  sugar-plum  ; 
2.  §  catch;  hoax.  A%aler  la  —  §,  to 
swalloiD  the  pill  ;  donner  une  —  d'attra- 
pe §,  to  catch  ;  to  hoax  ;  écarter  la-  — , 
1.  J  to  spread  shot;  to  scatter;  2.  §  to 
^putter  ;  tenir  la  —  haute  à  q.  u.,  1.  to 
make  a.  o.  wait  (for  a.  th.)  ;  2.  to  make 
a.  o.  pay  dear  (for  a.  th.) 

DEAGEOIE  [dra-joar]  n.  m.  t  plate 
for  corn-fits. 

DEAGEON  [dra-jôn]  n.  m.  (agr.,  bot.) 
sucker. 

DEAGEONNEE  [dra-jo-né]  V.  n.  (agr., 
bot.)  to  shoot  slickers. 

DEAGME.  n.  f.  V.  Drachme. 

DEAGOMAN.  n.  m.  V.  Deogman. 

DEACON  [dra-gon]  D.  m.  1.  II  §  dra- 
gon; 2.% vixen;  termagant;  she-d.ra- 
gon  ;  8.  §  care  ;  grief;  4.  (astr.)  dra- 
gon; draco;  5.  (erp.)  draco;  6.  (nav.) 
(of  wind)  g^ist;  7.  (nav.)  stay-sail. 

—  ailé,  monstrueux,  -flying  dragon; 
petit  —,  dragonet.  Tote  du  —,  (astr.) 
='«  head.  Comme  un  — ,  en  — ,  like  a 
=  ;  =:.-like.  De  — ,  dragonish  ;  de  forme 
de  — ,  dragonish.  Qui  a  un  caractère  de 
— ,  viscenlif. 

DEAGÔN,  n.  m.  (mil.)  dragoon. 
DEAGONNADE     [dra-go-na-d]     n.    f. 
iragoonade. 
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Livrer  aux  —s,  to  dragoon. 

DEAGONNE  [dra-go-n]  n.  f.  1.  §  dra- 
gon (fierce,  violent  woman)  ;  2.  (mil.) 
sicord-knot. 

À  la — ,  cavalierly  ;  unceremoniously. 

DEAGONNEAU  [dra-go-nô]  D.  m. 
(helm.)  dracunculus. 

DEAGONNEE  [dra-go-né]  V.  a.  1.  ||  to 
dragoon  ;  2.  §  to  harass  ;  to  worry. 

Se  dkagonnek,  pr.  v.  to  harass;  to 
n-orry  o.'s  self;  ^W"  to  fidget  o.'s  self 
into  the  blues. 

DEAGONNIEE  [dra-go-nié]  n.  m.  (bot.) 
dragon-tree. 

DE  A  GU  AGE  [dra-ga-j]  n.  m.  (tech.) 
dredging. 

DÈAGUE  [dra-g]  n.  f.  1.  (fish.)  dredge; 

2.  (brew.)  grains  ;  3.  (tech.)  dredging- 
engine,  machine. 

Pêcheur  à  la  —,  (fish.)  dredger. 
DEAGUEE  [dra-ghé]  V.  a.  1.  (fish.)  to 
dredge  ;  2.  (nav.)  to  sweep  (an  anchor); 

3.  (tech.)  to  dredge. 

Machine  à — ,  (tech.)  d redging-engine, 
machine. 

DEAGUEUE  [dra-gheûr]  n.  m.  dredg- 
ing-macliine. 

Bateau  — .,  =. 

DEAINE  [drè-n]  n.  f.  (orn.)  missel 
thrush. 

DEAMATIQUE  [dra-ma-ti-k]  adj.  dra- 
in atic. 

Peu — ,iindramatic.  Auteur — ,  dra- 
matist. 

DEAMATIQUE,  n.  m.  1.  ||  §  drama; 
dramatic  style  ;  2.  ||  draonatlc  form. 

DEAMATIQUEMENT  [dr'a-ma-ti-k- 
mân]  adv.  II  §  dramatically. 

DEAMATISEE  [dra-ma-ti-zé]  v,  a.  to 
dram  atize. 

DEAMATISTE  [dra-ma-tis-t]  n.  m.  % 
dramatist. 

DEAMATUEGE  [dra-ma-tur-j]  n.  m. 
(b.  s.)  dramatist  ;  sorry  dramatist; 
play-wright. 

DEAMATUEGIE  [dra-ma-tur-ji]  n.  f. 
(liter.)  dramaturgy. 

DEAMATUEGÏQUE  [dra-ma-tur-ji-k] 
adj.  (liter.)  of,  belonging  to  dramaturgy. 

DE  AME  [dra-m]  n.  m.  1.  II  §  drama; 
2.  II  mingled  drama. 

DEAP  [dra]  n.  m.  1.  cloth  (woollen); 
2.  cloth  (textile  fabric);  3.  (of  beds) 
sheet  ;  4.  (of  coffins)  pall. 

—  croisé,  twilled  cloth  ;  —  fm.,fine  =  ; 
gros  — ,  —  grossier,  1.  coarse  =z  ;  2.  nap- 
coating  ;  —  mortuaire,  pall  ;  —  imper- 
meable, u-ater-proofz=  ;  —  tiré  à  poil, 
—  à  poil,  napped  —.  —  de  couleur  amé- 
ricaine, drab  ;  — s  et  couvertures,  bed- 
clothes ;  clothes.  Commerce  des  — s,  =- 
trade  ;  fabricant  de  — ,  r=  manufactu- 
rer ;  fabrique  de  — ,  =:  mcmufactory. 
marchand  de — .l.=-merehant;  dealer 
in  =  ;  2.  uvollen-draper  ;  draper  ; 
personne  qui  porte  un  coin  du  —  mor- 
tuaire, ^aZ^-&e«rer;  toile  pour  — s  de  lit, 
sheeting;  tondeur  de  — ,  =i-shearer. 
Avoir  le  —  et  l'argent  §,  to  have  o.'s  cake 
and  eat  it;  être  dans  de  beaux  — s  §  T, 
to  be  in  a  nice  mess,  a  fine  pickle  ;  ftiire 
le  commerce  des  —s,  to  carry  on  the  =- 
trade  ;  garnir  de  — s,  mettre  des  — s  à,  to 
sheet  (beds);  se  mettre  dans  de  beaux 
— s  §  %  to  step  o.'s  foot  into  it  ;  to  get  in 
a  nice  mess,  fine  pickle  ;  s'être  mis  dans 
de  beaux  — s  §  t,  to  be  in  a  nice  mess, 
fine  pickle  ;  porter,  tenir  les  coins  du  — 
mortuaire,  to  be  pall-bearers  ;  tailler  en 
plein  — §,  to  have  abundance  of  means 
at  command. 

DEAPEAU  [dra-pô]  n.  m.  1.  flag  ; 
standard;  ensign;  **  streamer  ;  2.  t 
rag;  3.  %  (pi.)  swaddling-clothes  ;  4. 
{m\\.)flag ;  ensign;  colors;  stand  of 
colors  ;  5.  (mil.)  ensigncy  (in  the  infau:- 

try)- 

— X,  (mil.)  stand  of  colors  ;  —  blanc, 
(mil.).^Cf^  of  truce.  Sous  les  — x,  (mil.) 
1.  in  the  service  ;  in  active  service  ;  2. 
undisbanded.  Arborer  un  —,  (mil.)  to 
erect  a  standard;  to  set  up  a  flag  ; 
bénir  les  — x,  to  consecrate  colors;  se 
mettre  entre  deux  —s  §,  to  go  to  bed  ; 
planter  un  — ,  to  erect  a  standards  ;  se 
ranker  sous  les  —  de,  1.  D  to  serve  under 
(a  commander);  %  %  to  espouse  the 
cause  of. 


DEAPEE  [dra-p6]  v.  a.  (de,  with-)  i. 

to  cover  (with  cl->th)  ;  2.  ||  to  cover  with  , 
black  cloth;  3.  |'  '■ooi-namenttcith  dra^ 
pery  ;  4.  |l  to  arrange  like  draperi-' ;  5. 
II  to  arrange,  {o  (Hspose  icith  grace;  6. 
§  to  censure  ;  to  dispraise  ;  to  reflect 
wpon;  7.  (paint,  sculp.)  to  give  tlie  dra- 
pery to._ 

Drapé,  e,  pa  p.  (  V.  senses  of  Draper) 
1.  like  cloth  ;  2.  (a.  &  m.)  u-oollen  ;  3. 
(bot.)  dense. 

Étoile  — e,  icoollen  cloth. 

Se  draper,  pr.  v.  (de,  ^vitJi)  l.l  to 
cover  o.'s  self;  2.  (of  actors)  to  dress  (in 
the  Greek  or  Eoman  costume)  ;  3.  §  (de)  . 
to  make  a  parade  {of);  to  piarade 
(...);  4.  §  to  assume  an  air  of  impor- 
tance. 

DEAPEE,  v.  n.  (of  princes)  to  put  o.''s 
carriages  into  onourning. 

DEAPEEIE  [dra-p-ri]  n.  f.  1.  cloth- 
onaking  ;  2.  cloth-trade  ;  3.  drapery  ;  4. 
(paint.,  sculp.)  drapery. 

Grosse  — ,  broadcloth.  Eaire  la  — ,  to 
carry  on  the  ■=-trade. 

DÉAPIEE  [dra-pié]  n.  m.  1.  clotli- 
merchant;  2.  v:oollev -drape): 

DEAP  IEEE  [dra-pié  •.]  adj.  f.  of  the 
cloth-trade. 

Industrie  — ,  cloth-trade. 

DEASTIQUE  [dras-ti-k]  adj.  QAarm.) 
drastic. 

DEASTIQUE,  n.  m.  (pharm.)  drastic 

DEAVE  [dra-v]  n.  f.  (bot.)  uhitlow- 
grass. 

DEAWBACK  [drô-bsik]  n.  m.  (cust.) 
drawback  (return  of  the  duty  paid  on 
the  importation  of  raw  materials  when 
exported  in  a  manufactured  state). 

DEAYAGE  [drè-ia-j]  n.  ni.  fleshing 
(of  hides). 

DEAYEE  [drè-ié]  V.  a.  to  flesh  (hides). 

DEAYOIE  [dré-ioar]  n.  f.  (a  &  m.) 
ciirrier's  knife. 

DEAYUEia  [drè-tù-r]  n.  t  fleshing» 
(of  hides). 

DEÊCHE  [drè-sh]  n.  f.  ma.lt. 

Cheval  pour  broyer  la  — ,  malt-hone  ; 
four  à  — ,  malt-kiln. 

DEELIN  [dfë-lin]  n.  m.  ^  iinkling  (of 
bells). 

DEESSEE  [drè-Bé]  V.  a.  1.  ||  to  erect 
(place  upright)  ;  2.  ||  to  erect  (build  up)  ; 
to  raise;  to  setup;  3.  II  to  prepare  ;  to 
arrange;  4.  ||  to  lay  out  (arrange);  5.  § 
to  draw  up,  out;  6.  §  (À,  to)  to  train; 
to  form  ;  7.  to  laj/  (an  ambush,  a  snare)  ; 
8.  to  train  (animals)  ;  9.  tojyut  up  (heds)  ; 
10.  to  pitch  (camps,  tents)  ;  11.  to  prick 
up  (o.'s  ears);  12.  (ai-ts)  to  straighten; 
to  make  (a.  th.)  straight  ;  13.  (com.)  to 
make  out  (accounts);  14.  (hort.)  to 
''dress;  15.  (law)  to  array  (a panel);  16. 
(law)  to  d.raw  up  (a  report)  ;  17.  (man.) 
to  break  ;  to  train  ;  IS.  (nav.)  to  trim  (a 
boat);  19.  (nav.)  to  right  (a  helm);  20. 
(nav.)  to  step  (a  mast). 

1.  —  la  tête,  to  erect  the  head.  9.  —  une  statue, 
to  erect,  to  raise  a  statue,  5.  —  un  plan,  to  draw- 
up,  out  a  plan  ;  —  un  acte,  to  draw  up  a  deed. 

—  mal,  {V.  senses)  to  mistrain  (an 
animal).  Faire  — ,  {V.  senses)  to  make 
(the  hair)  stand  on  end.  Personne  qui 
dresse,  (  V.  senses)  1.  erecter ;  2.  raiser; 
2>.  prepa.rer  ;  4.  trainer. 

Dressé,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Dres- 
ser) (hot.)  erect. 

Non — ,  {V.  senses)  1.  unerected;  2. 
unprepared;  %i,narranged  ;  3.  un- 
trained ;  4.  (hort.)  undressed  ;  5.  (man.) 
xmtrained;  6.(nav.)  {oî\,ç>2X€)outqftrim. 

Se  dresser,  pr.  v.  1.  ||  to  stand  erect, 
upright  ;  2.  ||  (th.)  to  stick  U/p  ;  3.  §  to 
train,  tofortn  o.'s  self;  4.  (of  the  hair)  to     - 
stand  on  end. 

—  sur  la  tête,  (of  the  hair)  to  stand  on 
end  ;  —  aux  yeux  de  q.  u.,  (th.)  to  stare 
a.  a.  in  the  face. 

DEESSE'E,  v.  n.  (of  the  hair)  to  stand 
on  end. 

Les  cheveux  me  dressèrent  à  la  tête,  mi/  hair 
stood  on  end  on  my  head. 

DEESSOIE  [drè-soar]  n.  m.  dressing- 
table. 

DEILLE  [dri-i*]  n.  m.  1. 1  soldier;  2. 
fellow  ;  companion. 

DEILLE,  n.  f.  1.  rag  (for  making 
paper)  ;  2.  (tech.)  drill. 


DRO 


DRO 


DUL 


oit  joute;  eu  jeu;  ew  jeûne;  ewpeur;  an.  pan;  m  pin;  ônhoa.;  WTibrun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


DEISSE  [dri-s]  n.  f.  (nav.)  1.  gear;  2. 
(of  sails)  huUard  ;  halliard. 

DKOGMAN  [drog-mân]  n.  m.  drago- 
man (inte)'preter). 

DEOGUE  [dio-g]  n.  f.  1.  |I  drug;  2.  || 
tra^ih  (bad  food)  ;  stuff;  3.  §  trash  (thing 
of  no  valno);  stiff;  rubbish;  drug;  4. 
'^drogue'''  (game  among  soldiers  and 
sailors). 

De  bor.r.o  — ,^ne,  nice,  pretty  trash, 
etiff",  7'ubbish  ;  méchante  — ,  paltry  ^=, 
stuff.  Commerce  des  —s,  drug-trade, 
bïisiness.  Moulin  à  pulveriser  les  — s, 
drug-mill.  Être  de  la  — ,  to  be  a  mere 
drug  ;  to  be  trash  ;  mettre  des  — s  dans, 
to  drug. 

DliOGUEK  [dro-ghé]  V.  a.  to  plnjsic 
(a.  o.)  ;  to  doctor. 

Se  droguer,  v.  a.  to  physic  o.''s  self; 
to  doctor  o.'s  self. 

DKOGUEE,  V.  n.  Il  to  drug. 

DKOGUEKIE  [  dro-ghë-ri  ]  n.  f.  1. 
drugs  ;  2.  dru.g-trade  ;  8.  business  of  a 
druggist. 

DROGUET  [dro-ghè]  n.  m.  drriggei. 

Fabricant  de  —,  drugget-maker. 

DltOGUETIEK  [dro-g-tié]  n.m.cZTOg'- 
get-ojiaker. 

DEOGUIEE  [dro-gliié]  n.  m.  medicine- 
chest, 

DEOGUISTE  [dro-gliis-t]  n.  m.  drug- 
gist. 

DEOIT,  E  [droa,t]  adj.  1.  ||  straight 
(not  crooked)  ;  2.  ||  right  (straight)  ;  3.  i 
upright  (perpendicular)  ;  4.  ||  I'ight  (not 
left) ;  6.  (of  angles)  rig^/iiî ,•  6.  ||  erect;  7. 
%  judicious  ;  sound;  8.  %  right  ;  j  ust  ; 
equitable;  tip  right  ;  +  righteous;  9. 
(man.)/ar;  10.  (tech.)  upright. 

1.  Une  poutre —«,  a  straight  beam;  une  règle 
—e,a  straight  ru!e.  -i.  Une  ligne  — e,  a  right  line. 
3.  Un  nuir  — ,  an  upright  loall.  5.  Se  tenir  — ,  to 
stand  eieet.  6,  Un  esprit  — ,a  judicious,  suimd 
mind. 

—  comme  nn  jonc,  un  cierge,  un  I, 
lolt  upright  ;  as  straight  as  a  dart,  an 
arroic.  Côté  — ,  right  side  ;  right  ;  di- 
rection — e  II,  straightness  ;  posture 
— e  I,  erectness;^  qualité  de  ce  qui  est — , 
straightness.  À  sa  main  — e,  on,  to  the 
right  ;  on,  to  o.'s  right.  Être  — ,  {F. 
senses)  to  stick  xip  ;  se  tenir  — ,  1.  to 
sta/iid  erect  ;  to  sit  erect.  Qui  n'est  pas 
— ,  unright. 

DEOIT  [droa]  adv.  1.  straight; 
straightly;  2.  erectly;  3.  §  straight; 
right  ;  directly  ;  4.  §  rightly  ;  with  rec- 
titude; justly;  honestly;  uprightly; 
*{  straight  forward;  5.  (tech.)  up- 
rightly. 

—  comme  ça!  (nav.)  riglit  on!  tout 
— ,  right  ;  tout  —  !  right  on  ! 

DEOIT,  n._m.  1.  right  (legal  title,  just 
claim)  ;  2.  §  (À,  to)  right  (moral  claim)  ; 
S.  (À)  claim  {on)  ;  title  (to)  ;  4.  right 
(justice);  5.  law;  6.  due  (tax);  7  toll 
(tax);  8.  fee  (compensation  for  servicer); 
9.  (oust.)  duty  ;  custom-duty  ;  10.  (geom.) 
right  angle;  11.  (law)  laio ;  12.  (com. 
law)  due;  13.  (feud,  law)  tenure. 

—  canon,  canon  law;  —  civil,  civil 
=  ;  —  commercial,  1.  commercial  =  ;  2. 
(law)  z=  merchant;  —  commun,  1.  cotu- 
mon  =  ;  2.  common  =:  (unwritten)  ;  — 
coutumier,  common  =:  ;  —  criminel,  cri- 
minal =  ;  —  différentiel,  (cust.)  discri- 
minating duty  ;  —  ecclésiastique,  eccle- 
siastical =  ;  —  échelonné,  (oust.)  diffe- 
rential duty  ;  —  électoral,  elective  fran- 
chise ;  —  élevé,  (^cust.)  Jiigh  duty  ;  — 
maritime,  m,aritime  =  ;  —  minime, 
(cust.)  low  duty  ;  —  mobile,  (cust.)  vari- 
able duty  ;  —  municipal,  municipal  =z  ; 
petit  —,  (cust.)  minor  duty  ;  —  protec- 
teur, pro^ec^i^e  duty  ;  —  public,  public 
=  ;  —  réciproque,  (cust.)  countervailing 
duty  ;  —  romain,  (law)  civil  =.  —  ad 
valorem,  de  tant  pour  cent,  (cust.)  ad 
valorem  duty  ;  —  de  brevet  (d'inven- 
tion), patent  riglit  ;  —  de  cité,  de  houx- 
%&o\s\f,,  freedom  ;  freedom  of  the  city  ; 
— -  de  douane,  custom-duty  ;  —  d'entrée, 
d'importation,  1.  duty  upon  importa- 
tion ;  2.  (cust.)  customs  inwards  ;  — 
d'exportation,  —  de  sortie,  1,  duty  tcpon 
exportation;  2.  (cust.)  customs  out- 
wards; —  des  gens,  public,  interna- 
tional =  ',  =  of  nations  ;  —  de  ville, 


town-due.  Bachelier,  licencié,  docteur 
en  — ,  bachelor,  licentiate,  doctor  of=^  ; 
étudiant  en  — ,  1.  law  student;  2. 
(schools)  civilian;  percepteur  de  —s, 
toll-gatherer.  Échelle  de  —s  mobiles, 
(cust.)  sliding  scale  of  duties;  lettre 
d'exemption  de  — s,  (cust.)  bill  of  suffer- 
ance. À  bon  — ,  xcith  good  reason  ;  à 
qui  de  — ,  1.  to  the  ].)roper  person, 
party;  2.  in  the  proper  quarter;  à 
tort  ou  à  — ,  right  or  %orong  ;  dans  son 
— ,  in  the  right;  de  — ,  (  K  senses)  1.  by 
right;  2.  (law)  of  course;  dejiore;  de 
plein  — ,  of  right;  en  franchise  de — , 
dutyfree;  par  — ,  in  right;  par  un  — , 
(feud,  law.)  on  a  tenure;  sans  — ,  (F. 
senses)  1.  untitled,  ;  2.  (cust.)  duty  off. 
Abolir  un  — ,  to  remit,  to  repeal  a  duty  ; 
acquitter  les  — s  de,  1.  to  pay  the  dtity 
on;  2.  (cust.)  to  clear  ;  avancer  des  — s 
(à),  to  enter  a  claim  {to)  ;  avoir  —  (à), 
to  have  a  right  {to)  ;  to  be  entitled  {to)  ; 
avoir  le  —  (de),  to  have  a  right  {to)  ; 
avoir  des  — s  (à),  to  lay  claim  {to)  ;  don- 
ner —  à  q.  u.,  to  decidein  favor  of  a.  o., 
in  a.  0."  s  favor  ;  établir  ses  — s,  to  sub- 
stantiate a  claim,;  to  make  good  a 
claim;  établir,  mettre  un  —  sur,  to  lay 
a  duty  on  ;  étudier  le  — ,  to  study  =.  ; 
faire  —  à,  to  right  (a.  o.)  ;  faire  son  — , 
(of  students)  to  study  =  ;   imposer  un 

—  de,  to  lay  on  a  duty  of;  mettre  en 

—  (de),  to  give  (a.  o.)  a  right  (to)  ;  ob- 
tenir —  de  cité,  de  bourgeoisie,  to  take 
out  o.'^s  freedom  ;  percevoir  un  — ,  to  col- 
lect a  duty  ;  prélever,  prendre  un  — ,  to 
take  toll  ;  racheter  les  — s  de,  to  buyout  ; 
renoncer  à  ses  — s,  1.  to  renounce,  to  re- 
linquish o.'s  claims;  2.  (law)  to  quit 
claim  ;  être  soumis  à  un  — ,  (  F!  senses) 
1.  (cust.)  to  pay  duty  ;  2.  to  toll  ;  tenir 
de  son  —  (de),  (law)  to  hold  {from)  ; 
faire  valoir  ses  — s,  to  put  in  a  claim. 

DEO  [TE  [droa-t]  n.  f.  1.  right  (not 
left);  t  ght  side;  right-hand  side;  2. 
right,   Hght  hand. 

À  —,  à  sa  — ,  on,  to  the  right  ;  on,  to 
o.'s  =  ;  à  —  et  à  gauche,  right  and  left; 
on  all  sides;  all  about;  de —  à  gauche, 
from  =  to  left.  Prendre  à  — ,  to  turn 
to  the  =. 

DEOITEMENT  [droa-t-mân]  adv.  1.  § 
judiciously;  soundly;  2.  §  rightly  ; 
with  rectitude  ;  justly  ;  honestly  ;  up- 
rightly. 

DEÔIT-IEE,  IEEE  [droa-tié,  è-r]  adj. 
right-handed. 

DEOITUEE  [droa-tû-r]  n.  f.  §  recti- 
tude ;  justice  ;  equity  ;  vprigJitness  ; -\- 
righteousness. 

Avec  — ,  with  =:  ;  uprightly;  -\- 
righteously.  En  —,  directly  (without  a 
medium)  ;  in  a  direct  line. 

DEÔLE  [drô-1]  adj.  droll;  comical; 
^  funny. 

DEÔLE,  n.  m.  1"  1.  sharp  fellow  ; 
rogue  ;  dog  ;  2.  blackguard  ;  scoun- 
drel; knave. 

—  de,  droll;  comical.  —  de  corps, 
droll  fellow  ;  —  de  tour,  funny  trick. 
Un  tas  de  — s,  a  parcel  of  blackguards. 

DEÔLEMENT  [drô-1-mân]  adv.  ^ 
drolly  ;  comically. 

DÉÔLEEIE  [drô-l-rî]  n,  f.  droll  thing. 

DEÔLESSE  [drô-lè-s]  n.  f.  worthless 
woman  ;  Missy. 

DEOMADAIEE  [dro-ma-dè-r]  n.  m. 
(mam.)  dromedary  ;  AraMan  camel, 

DEOME  [dro-m]  n.  t float;  raft. 

DEONTE  [dron-t]  n,  m.  (orn.)  (genus) 
dodo. 

DEOSÉEA  [dro-zé-ra]  n.  f., 

DEOSÈEE  [dro-zè-r]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
svm,-dew. 

—  à  feuilles  rondes,  =r. 
DEOSOMÈTEE    [dro-zo-mè-tr]    n.    m. 

(phys.)  drosometer. 

DEOSOMÉTEIE  [dro-zo-mé-trî]  n.  f. 
(phys.)  drosometry  (art  of  measuring 
dew). 

DEOSOMÉTEIQUE      [dro-zo-mé-tri-k] 

adj.  (phys.)  of,  relating  to  drosometry. 
DEOSSE  [dro-s]  n.  f.  (nav.)  truss. 

—  de  racage,  =.  ' 

DEOUINÊ  [drou-i-n]  n.  f.  tinker's 
bag. 

DEOUINEUE  [drou-i-neur]  n.  m.  -7- 
iinker. 


DEOUSSAGE  [drou-ea-j]  n.  m.  (a.  &in.) 

carding  (of  wool). 

DEOUSSE  [drou-s]  n.  f  (a.  &m.)  cara 
(first  used  in  carding  wool). 

DEOUSSEE  [drou-sé]  V.  a.  (a.  &m.)  to 
card  (wool). 

DEOUSSETTE  [drou-sè-t]  n.  f.  (ft  & 
m.)  large  card  (for  wool). 

DEOUSSEUE  [drou-seûr]  n.  m.  (a.  & 
m.)  carder  (of  wool). 

DEU,  E  [dru]  adj.  1.  (of  birds\/?ec?^erZ; 
2.  §  (pers.)  lively  ;  sharp  ;  3.  (th.)  close' 
set;  thick-set. 

DEU,  adv.  close;  thick;  closely; 
thickly. 

DEUIDE  [dru-i-d]  n.  m.  Druid. 

DEUIDESSE  [dru-i-dè-s]  H.  f.  Drul- 
dess. 

DEUI"~»IQUE  [dru-i-di-k]  adj.  druidic; 
druidicau 

DEUlDlaME  [dru-i-dis-m]  n.  m.  drui- 
dism. 

DEUPE  [dru-p]  n.  m.  (bot.)  drnpe. 

DEYADE  [dri-a-d]  n.  f.  1.  (myth.) 
dryad  ;  icood-nymph;  2.  (bot.)  dryas. 

DU  [du]  art.  m.  (contraction  of  de  le) 
1.  oftlte  ;  of;  2.  from  the  ;  from  ;  6.  (par- 
titively)  some;  4.  (partitively)  any. 

Dû,  E,  pa.  p.  of  Devoir.      V.  Devoik. 

DÛ  [dû]  n.  m.  1.  due;  2.  t  duty. 

DUALISME  [du-a-Us-m]  n.  m.  (philos.) 
dualism. 

DUALISTE  [du-a-lis-tlr,  m.  f.  (philos.) 
dualist. 

DUALISTE  [du-a-lls-tj  I UALIS- 
TIQUE  [du-a-lis-ti-k]  adj.  (philos.)  dtia- 
listic. 

DUALITÉ  [du-a-u-té]  n.  f.  (philos.) 
duality. 

DUBITATI-F,  YE  [du-bi-ta-tif,  i-v]  adj. 
exp ressive  ofdoub t. 

DUBITATEUE  [du-bi-ta-teùr]  n.  m. 
doubter. 

DUBITATION  [  du-bi-tâ-siôn  ]  n.  £ 
(rliet.)  doubt. 

DUBITATIVEMENT  [du-bi-ta-ti-T- 
mâu]  adv.  1.  in  a  doubtful  manner; 
doubtfully  ;  2.  doubtingly. 

DUC  [duk]  n.  m.  1,  duke;  2.  (Eom. 
\ù?:t.)  duke. 

Grand ,  grand  duke.    —  de  sang 

royal,  royal  =.  Dépouiller  de  la  qua» 
lité,  du  titre  de  — ,  (jest.)  to  unduke; 
faire  le  —,  (b.  s.)  to  duke. 

DUC,  n.  m.  (orn.)  horned,  horn-oicl. 

Grand — ,  great^=.  ;  ecgle  owl  ;  moyen 
— ,  long-eared  owl;  petit  — ,  scopa- 
eared  owl. 

DUCAL,  E  [du-kal]  adj.  ducal. 

DUCAT  [du-ka]  n.  m.  ducat. 

DUCATON  [du-ka-tôn]  n,  m,  ducOr 
toon. 

DUCHÉ  [du-shé]  n.  m.  1.  duchy  (terri- 
tory)  ;  dtokedoin  ;  2.  dukedom  (title). 

Grand ,  grand  =r. 

DUCIIÉ-PAIEIE  [du-shé-pè-ri]  n.  m., 
pi.  Duchés-pairies,  dukedom  with  a 
peerage  attached  to  it. 

DUCHESSE  [du-shè-s]  n.  f.  dtichess. 

Grande ,  grand  =. 

DUCEOIEE  [du-kroa-r]  n.  m.  (corn.) 
del  credere. 

DUCTILE  [duk-tiJ]  adj.  (did.)  due- 
tile. 

DUCTILIMÈTEE  [duk-ti-li-mè-tr]  n. 
m.  ductilimeter. 

DUCTILITÉ  [duk-ti-li-té]  n.  f.  (did.) 
ductility  ;  ductileness. 

Non ,  inductility. 

DUÈGNE  [du-è-gn*]  n.  f.  duemicu 

DUEL  [du-èi]  n.  m.  1.  d,uel  ;  2.  duel- 
ling ;  3.  (gram.)  dual  mtmber. 

Second,  témoin  dans  un  — ,  second  m 
a  duel.  Au  — ,  (gram.)  dual  ;  of  tha 
dual  numher  ;  du  — ,  (gram.)  dual  ;  eu 
— ,  in  a  duel.  Appeler  q.  u.  en  —,  to 
challenge  a.  o.  ;  to  call  a.  o.  out;  at- 
taquer en  — ,  to  duel  ;  se  battre  en  — ,  to 
fight  a  duel;  to  duel;  être  au  — ,  (gram.) 
to  be  dual. 

DUELLISTE  [du-è-lis-t]  n.  m.  duel- 
list. 

DUIEE    [dui-r]  V.  n.  t  to  suit;   to 

DUITE  [dui-t]  n.  f.  (weav.)  w^; 
woof. 

DULCIFICATION  [dul-si-fi-kâ-iiôn]  n. 
£  (chem.)  dMlcification. 
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DULCIFIEE  [dul-Ei-fié]  V.  a.  (chem.) 
to  dulcifi/. 

DULCmÉE  [dul-si-Dé]  n.  f.  dulcî- 
tiea. 

DULIE  [du-li]  n.  f  (theol.)  duUa  (wor- 
fihip   paid  to  saints). 

DÛMICNT  [dû-niân]  adv.  duli/. 

DUNE  [du-n]  n.  f.  1.  down  ;  2.  —s,  (pl.) 
(nav.)  doinis. 

DU-NETTE  [du-nè-t]  n.  t.  {n&v.)  poop. 

DUNKEKQUOIS,  E  [deun-kèr-koa,  z] 
6di.  of  Dimkirîc. 

bUNKEEQUOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  £ 
native  of  Dunkirk. 

DUO  [du-ô]  n.  m.  1.  (mus.)  (de,  on) 
duo,  duet I  duetto;  2.  §  duet. 

DUODECIMAL,  E  [du-ô-dé-si-mal]  adj. 
(aritli.)  duodecimal. 

DUODENAL,  E  [  du-ô-dé-nal  ]  adj. 
(anat.)  of.  relating  to  the  duodenum. 

DUObÉNlTE  [du-ô-dé-ni-t]  n.  f.  (med.) 
inflammation,  of  the  duodenum.      ^ 

DUODÉNUM  [  du-ô-dé-nom  ]  n.  m. 
(anat.)  duodenum. 

DUODI  [du-o-di]  n.  m.  (hist,  of  France) 
duodi  (second  day  of  the  decade  of  the 
calendar  of  the  first  French  Kepublic). 

DUPE  [du-p]  n.  f  1.  dupe;  ^=  gull; 
2.  dii.pe  (game  of  cards). 

Bonne,"franche,  vraie  — ,  downrirjM 
dupe.    Pour  — ,/or  a  ^=. 

DUPE,  adj.  easily  deceived,  imposed 
upon,  taken  in. 

DUPEE  [du-pé]  V.  a.  to  dupe  ;  to  take 
in  ;  ^p°  to  gull. 

DUPEEIÉ  [du-pë-ri]  n.  f.  dxiperv. 

DUPEU-R  [du-peùr]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f  X  cheat;  trickster. 

Un  —  d'oreilles,  orator,  writer  that 
charms  the  ear  rather  than  the  mind. 
Le  —  dupé,  the  Tjiter  hit. 

DUPLICATA  [du-pli-ka-ta]  n.  m.,  pl. 
— ,  (of  deeds,  official  documents)  dujM- 
cate. 

En  —,  in  =  ;  par  — ,  in  =. 

DUPLICATION  [du-pli-kâ-8iôn]  n.  f. 
(geom.)  duplication. 

DUPLICATUEE  [du-pU-ka-tû-r]  n.  f. 
dupjlicature. 

DUPLICITÉ  [du-pU-8i-té]  n.  f.  dupli- 
city; deceit:  T  double-deeding. 

DUPLIQUÉ  [lu-p]i-k]  n.  f  (l'aw)l.  (of 
the  defendant)  rebutter  ;  2.  (of  the  plain- 
tiff) srcrrejoinder. 

Faire  nne  —,  1.  to  relnd  ;  to  put  in  a 
rebutter;  2.  to  surrejoinder  ;  to  put  in 
a  surre'ioinder. 

DUPLIQUEE  [du-pli-ké]  V.  a,  (law)  1. 
(of  the  defendant)  torebid;  to  put  in  a 
rebutter;  2.  (of the  plaintiff)  to  sun-e- 
joinder  ;  to  put  in  a  surrejoinder. 

DUQUEL  [du-kèl]  pron.  (contraction 
of  DE  and  Lequel)  1.  of  which;  2.  from 
which,      f".  Lequel. 

DUE,  E  [dur]  adj.  L  P  §  hard;  2.  1|  § 
harsh;  3.  ||  (of  ti.-ahle  th.)  tough;  4.  || 
(of  liquids)  stif;  5.  ^  (th.)  hard-fitvored  ; 
6.  §  (th.)  heavy  ;  dull  ;  7.  §  {de,  to)  hard  ; 
painful  ;  8.  §  {â,  to)  hard  ;  difficidt;  9. 
(of  the  liearingy  hard;  thick;  10.  (of 
sounds)  Art/ -sA  ,•  11.  (arts)  stiff;  12.  (en- 
gT&\.)_fiat;  18.  (nav.)  stiff. 

—  comme  le  cuir,  os  hard  as  iron; 

—  comme  un  rocher,  as  =  as  a  rock. 
Chose  — e,  (  V.  senses)  §  hardship.  Être 

—  pour  q.  u.,  (  V.  senses)  §  to  be  hard  to 
a.  o.  ;  Otre  bien  —  (pour)  §,  to  be  a  hard 
case  (  for  ). 

DUE,  adv.  1.  (of  drinking)  liard  ;  2. 
(of  hearing)  hard;  poorly  ;  3.  (of  be- 
lieving) .;î/7?2^;/,-  stoutly. 

2.  Entendre  ^,  to  be  hard  of  ffarinq. 

DUEABILITÉ  [du-ra-b--li-té]  n.  f.  (did.) 
durahilitu :  durableness. 

DUE  ABLE  [du-ra-bl]  adj.  durable; 
listing. 

Caractère  — ,  durableness. 

S/.^j.—DuRABLE,  CONSTANT.  What  ia  duraVe 
(d-urab'e,  lasting)  does  not  s mn  oease  to  exist  ;  it  is 
•trong  in  consequence  of  its  solidity.  What  is  ccn- 
Hant  {constant)  docs  not  change  ;  it  is  firm  by 
reason  of  its  res  Intion.  There  are  no  durables 
fltuli'ip)  attiieliments  among  men,  that  are  not 
founded  en  merit  .ind  virtue.  Of  all  the  passions, 
L— «  IS  the  one  that  prides  itself  on  being  the  mr  st 
cwi-taiit  (constant),  while  experience  proves  it  to 
be  (he  least  "/>. 

DURABLEMENT  [du-ra-blë-mân]  adv. 
Vturably;  lastingly. 

212 


DUEACINE  [du-ra-si-n]  n.  £  (hort.) 
"  duracine^'  (kind  of  peach). 

DUEANT  [du-rân]  prep,  d^iring  (the 
whole  time  of), 

—  sa  vie,  sa  vie  — ,  during  his  life. 
[DuEANT  may  sometimes  follow  its  noun.] 

DUE-BEC  [dur-bèk]  n.  m.,  pL  Dites- 
becs,  (orn.)  haw-finch. 

DUECIE  [dur-sir]  V.  a.  1.  II  to  harden 
(a.  th.);  to  make  hard;  2.  to  stiffen 
(make  more  thick,  viscous)  :  3.  to  tough- 
en (what  is  flexible)  ;  to  tnake  tough  ;  4 
(did.)  to  indurate. 

1.  —  la  terre,  to  harden  the  ground.  2.  —  de  la 
colle,  to  stiffen  paste. 

Chose  qui  durcit,  1.  hardener  (of);  2. 
stiffener  ;  personne  qui  durcit,  hard- 
ener (of). 

DuKCi,  E,  pa.  p.  1.  1  (th.)  hardened  ; 
2.  stiffened  ;  3.  toughened  ;  4.  (did.)  in- 
durated. 

Non  — ,  1.  unhardened-;  2.  unstif- 
fened  ;  3.  untoughened  ;  4.  (did.)  unin- 
durated. 

Se  duecik,  pr.  v.  1.  1  (th.)  to  harden  ; 
to  become,  to  get  hard;  2.  to  stiffen;  3. 
to  toughen  ;  4.  (did.)  to  iridurate. 

DUECIE,  V.  n.  1.  |1  (th.)  to  harden  ; 
to  become,  to  get  hard  ;  2.  to  stiffen;  3. 
to  toughen  ;  4.  (did.)  to  indurate. 

Faire  — ,  Y.  senses  of  Duecie,  v.  a. 

DURCISSEMENT  [dur-si-s-màn]  n.  m. 

1.  hardening  ;  2.  stiffening;  3.  tough- 
ening ;  4.  (did.)  induration. 

DÙEE  [dû-r]  n.  £  1.  bare  ground  ;  2. 
bare  board. 
Coucher  sur  la  — ,  1.  to  lie  on  the  =  ; 

2.  to  lie  hard. 

DUEÉE  [du-ré]  n.  £  1.  duratio^i  ;  2. 
duration;  continuance. 

De  courte  — ,  de  peu  do  — ,  of  short 
duration  ;  short  ;  brief;  unend'uHng  ; 
de  plus  de  — ,  of  longer  r=;  pour  une 
certaine  — ,  l.for  a  certain  =  :  2. /or  a 
continuance.  Avoir  une  longut  -,  être 
de  longue  — ,  to  be  oflong-=i\  a\  ir  peu 
de  — ,  être  de  peu  de  — ,  to  !)&  of 
short =. 

Si/n. — Durée,  temp.s.  Durée  {duration)  has  re- 
ference t<5  the  beginning  and  the  end,  and  compre- 
hends the  whole  space  between  them  ;  temps{time) 
indiciites  only  a  particular  part  of  this  space,  or  re- 
fers to  the  whole  in  .an  indefinite  manner.  The 
dur'se  (duration)  of  a.  sound  is  measitred  from  the 
temps  (time)  of  its  commencement  to  the  tenq'S 
(time)  that  it  ceases. 

DUREMENT  [du-r-rnân]  adv.  1.  II  hard  ; 
hardly  ;  sharply  ;  2.  %  hardly  ;  harsh- 
ly; rigorousli/  ;  3.  %?iardlif  ;  austerely. 

DUEE-MÈEE  [du-r-mè-r]  n.  £  (anat.) 
duramater. 

DUEEE  [du-ré]  V.  n.  1.  4.  to  last,  to 
continue  ;  to  endure  ;  2.  *f  to  hold,  out 
(last);  8.  to  remain;  4.  (pers.)  (de,...) 
to  endure;  to  stand;  to  bear;  5.  (of 
time)  (À)  to  appear  long  (to);  to  hang 
heavy  (upon). 

—  toujours,  to  be  everlasting  ;  to  last 
for  ever.  Faire  — ,  (F.  senses)  to  pro- 
tract. Ne  pouvoir  —  en  place,  to  be  un- 
able to  remain  a.  wh.  ;  ne  pouvoir  — 
avec  q.  u.,  to  be  unable  to  live  uith  a. 
o.  ;  ne  pouvoir  —  dans  sa  peau  §,  to  be 
unable  to  contain  o.'s  self;  j^"  to  be 
rea dytoj ump  oxd  of  0. 's  skin.  Qui  d ur e, 
lasting  :  *  enduring. 

DUÈET,  TE  [du-rè,  t]  adj.  X  1-  ratJier, 
somewhat  hard;  2.  rather,  somewhat 
tough. 

DUEETÉ  [dn-r-té]  n.  £  1.  ||  §  hard- 
ness; 2.  II  §  harshness;  3.  |  callosity  ; 
tumor  ;  4.  (of  flexible  things)  toughness  ; 
5.  (of  liquids)  stiffness;  6.  §  hard-faror- 
edness ;  1.  §  heaviness;  dulnes's ;  8.  § 
hardness  ;  painfulness  ;  9.  §  offensive, 
disagreeable  thing  ;  10.  (of  the  hearing) 
hardness;  thickness;  11.  (of  sounds) 
harshness  ;  12.  — s  (pi.)  harsh,  unplea- 
sant, offensive  things;  13.  (arts)  stiff- 
ness; 14.  (cr\gv.)  flatness. 

—  de  cœur,  hdrd-heartedness.  Avoir 
une  —  d'oreille,  to  be  hard  of  hearing. 

DUEILLON  [du-ri-iôn*]  n.  m.  1.  cal- 
losity; hard  flesh:  2.  (on  the  feet)  (À, 
on)  corn;  3.  (vet.)  sitfast. 

DUEIUSCULE  [du-ri-us-ku-l]  adj. 
(jest.)  someichat  hard. 

DUUMVIE  [du-om-vir]  n.  m.  (Rom. 
hist.)  duu/mvir. 


DLUMVIRAL,  E  [du-om-vi-ral]  adj. 
(Eoin.  hist)  duumviral. 

DUUMVIE  AT      [du-om-vi-ra]     n,      USi 

(Eom.  hist.)  duumvirate. 

DUVET  [du-vè]  n.  m.  1.  I  §  down;  % 
(bot.)  down  ;  wool  ;  nap. 

—  cotonneux,  (bot.)  tomenivm;  — 
vivant,  live  dcncn.  —  d'autrichc,  o* 
trich-down  ;  —  de  Cachemire,  Cashnien 
wool  ;  —  de  cygne,  swan's  doicn.  Comme 
le  — ,  semblable  au  — ,  down-like  ;  de  —, 
downv.    Sans  — ,  downless. 

DUVETÉ,  E  [du-v-..]  adj.  (of  birds) 
do^cnii. 

DUVETEU-X,  SE  [dv-v-teû,  tl-z]  adj. 
(of  fruit)  downy. 

DYNAMÈTEE  [  di-na-mè-tr  ]  n.  m. 
(opt.)  dynameter. 

DYNAMÉTEIE  [  di-na-mé-tri  ]  n.  £ 
(opt.)  dynametry  (art  <if  measuring  the 
magnifying  power  of  telescojies). 

DYNAMÉTEIQUE  [di-na-mé-tri-k] 
adj.  (opt.)  of,  relating  to  dynametry. 

DYNAMIQUE  [di-na-nii-k]  n.  £  (phys.) 
dynamics. 

DYNAMIQUE,  adj.  (phy.s.)  dynami- 
cal. 

DYNAMOMÊTEE  [di-na-mo-mà-tr]  n. 
m.  (phys.)  dynamometer. 

DYNAMÔMÉTEIE  [di-na-mo-mé-tri]  n. 
£  (phys.)  art  of  measuring  forces. 

DYNAMOMÉTEIQUE  '  [di-na-mo-mé- 
fri-k]  adj.  (phys.)  of,  relating  to  the  art 
of  measuring  forces.. 

DYNASTE'  [di-nas-t]  n.  m.  (anc.  hist.) 
dynast. 

DYNASTIE  [di-nas-ti]  n.  £  dynasty. 

DYNASTIQUE  [di-nas-ti-k]  adj.  dy- 
nastic. 

DYSAETHROSE  [  di-zar-trô-i  ]  n.  f, 
(med.)  mal-formation  of  a  joint. 

DYSCATABEOSE  [dis-ka-ta-brô-z]  n.  £ 
(med.)  dysphagia  ;  difficulty  of  deglu- 
tition. 

DYSCHOLIE  [dis-ko-li]  n.  £  (med.) 
depravation  of  the  bile. 

DYSCHYLÏE  [dis-shi-ii]  n.  £  (med.) 
depravation  of  the  chyle. 

DYSCHYMÏE  [dis-shi-mi]  n.  £  (med.) 
depravation  of  the  humors. 

DYSCINÉS'IE  [dis-si-nê-zi]  n.  £  (med.) 
dyscinesia ;  difficulty  of  moving  (from 
the  imperfection  of  an  organ). 

DYSCOLE  [dis-ko-l]  adj.  t  1.  U  difffl- 
cult  to  live  with  ;  2.  §  that  departs  from 
received  optinions. 

DYSCEASIE  [dis-kra-zi]  n.  £  (med.) 
dyscrasia  ;  depravation  ofthehumors; 
bad  habit  of  body. 

DYSECCEISE  [di-zékri-z]  n.  £  (med.) 
difficult  ea'cretion. 

DYSÉPULOTIQUE  [di-zé-pu-lo-ti-k] 
adi.  (med.)  (of  ulcers)  diffcidt  to  heal. 

DYSESTHÉSIE  [di-zés-té-zi  ]  n.  f 
(med.)  dysœsthesia;  insensibility. 

DYSGALIE  [dis-ga-li]  n.  £  (med.)  de- 
pravation of  the  milk, 

DYSGEÙSIE  [dis-jeu-zi]  n.  £  (med.) 
depravation  of  the  taste. 

DYSLOCHIE  [di8-lo-8hi]-n.  £  (med.) 
dyslochia  ;  suppression  of  the  lochia. 

DYSMÉN1E  [dis-mé-ni]  DYSMi;- 
NOEEHÉE  [dis  mé-no-ré]  n.  £  (med.) 
dysmenorrhœa  ;  difficult  menstrua- 
tion. 

DYSODONTIASE  [di-zo-dôn-ti-a-z]  n. 
£  (med.)  difficult  dentition. 

DYSOPSIE  [di-zop-8i]  n.  £  (med.)  ay- 
sopia  ;  parorasis  ;  defect  of  sight, 
vision,. 

DYSOEEXIE  [di-zo-rèk-sî]  n.  £  (med.) 
dysorexia  ;  loss,  dep>ravation  of  the 
appetite. 

DYSOSMIE  [di-zos-mi]  n.  t.  (med.) 
depravation  or  weakness  of  the  sense 
of  smell. 

DYSOSTOSE  [di-so3-t6-z]  n.  £  (med.) 
disease^  mal-formation  of  the  bones. 

DYSPEPSIE  [di»-pèp-Bi]  n.  £  (med.) 
dyspepsia. 

DYSPEEMASTE  [die-pèr-na-zi]  n.  £, 

DYSPEEMATISME  [dis-pèr-Dia-tis-m] 
n.  m.  (med.)  dyspermatismus ;  slow, 
difficult  emissiooi  of  semen. 

DYSPIIAGIE  [dis-fa-ji]  n.  £  (med.) 
dysphagia  ;  difficulty  of  deglutition. 

DYSPHONIÉ  [di8-fr,ni]  n.  £  (med.) 
dysphoni<i;  difficulty  qfsjpeaking. 
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DYSPIIOEIE  [ais-fo-ri]  n.  f.  (med.) 
àysphorid  :  restleessness. 

DYSPNÉE  [dis-pné]  n.  f.  (med.)  dysp- 
nœa. 

DYSPNÉIQUE  [dis-pné-i-k]  adj.  (med.) 
of,  relating  to  dyspnœa. 
"DYSSENTERIE  [di-aân-t-ri]  n.  f.  (med.) 
dysenten/  ;  Hivx,. 

DYSSÈNTÉEIQUE  [di-sân-té-ri-k]  adj. 
iyienteric. 

DYSTHYMIE  [dis-ti-mi]  n.  f.  (med.) 
dysthipnia  ;  despondency. 

DYSTOCIilE  [di8-to-shJ]  n.  f.  (med.) 
dystoddd  ;  difficult  parturition,  labor. 

DYSURIE  [di-za-ri]  n.  f.  (med.)  dy- 
suria  ;  dysury  ;  partial  suppression 
ofuHne. 


E 


E,  n.  m.  1.  (fifth  letter  of  the  alphabet) 
e;  2.  (initial  letter  of  Est,  east)  E. 

E  (prefix  signifying //"owi  ;  out  of  )  e; 
from,  out  of. 

EAU  [ô]  n.  f.  1.  water  ;  2.  rain  ;  3. 
— ^x,  (pi.)  ^c atering -place  ;  4.  — x,  (pi.) 
water-icorJcH ;  b.  perspiration  ;  sueat; 
6.  wash  (cosmetic);  7.  (of  plants,  &c.) 
tea  (infusion)  ;  8.  (of  gems)  water  ;  9.  (a. 
&  m.)  lustre;  10.  (did.)  liquid;  11. 
(med  )  water  (serosity)  ;  12.  — x,  (pi.) 
(nav.)  track;  13. — x,  (pi.)  (nav.)  (of  a 
ship)  tcake;  14.  (pharm.)  water;  15. 
(pharm.)  wash. 

—  battue,  water  transvased  ;  —  bé- 
nite, holy T=;—-\,Qmte  de  cour,  §  empty 
promises;  %.W~  Marney ;  —  blanche, 
1.  hran  and=z;  2.  (pharm.)  Goidard 
=  ;  —  courante,  running  =  ;  —  croupie, 
fold  =  ;  —  dormante,  stagnant  =  ;  — 
douce,  1.  fresh  (not  salt)  =  ;  2.  soft  =  ; 

—  dure,  hard  =:  ;  —  ferrée,  —  chalybée, 
chalybeate  =;  —  forte,  (chem.)  aqzia 
fortis;  —  fraîche,  fresh  (not  stale)  =; 
grandes  — x,  (of  rivers)  Idgh  flood  ;  — 
grecque,  d'Egypte,  black  hair-dye  ; 
hautes  — x,  1.  high  =;  2.  (of  rivers) 
high  flood  ;  —  mère,  (chom.)  mother 
=  ;  morte — ,  (nav.)  nertjO  tide;  mortes 
— X,  (of  rivers)  young  flood; —  noire, 
d'Egypte,  black  hair-dye  ;  —  pant^e, 
toast-r=^\  —  perdue, -wai^  =;  —  plu- 
viale, pluvial  :=  ;  \  rain  =  ;  —  régale, 
(chem.)  aqua  regia,  regis;  —  rougie, 
%oine  and  =;  —  sale,  di/iy  =  ;  —  salée, 
salt  =;  —  saumàtre,  brackish  =^;  — 
seconde,  (chem.)  lye-water;  —  sûre, 
(chem.)  sour  =;  —  trouble,  fold  =; 
— x  vives,  (nav.)  spring-tide;  —  sans 
agitation,  smooth  =;  —  à  blanchir, 
white-wash;  —  à  courir,  (nav.)  sea- 
room;  —  de  Cologne,  eau  de  Cologne; 

—  de  fontaine,  spring  =  ;  — x  et  forêts, 
(adm.)  woods  and  forests  ;  —  de  Gou- 
lard, (pharm.)  Goulard  =  \  —  de  javelle, 
(chem.)  bleaching 'liquid;  — de  mer,  sea, 
salt  :=  ;  —  de  pluie,  —  du  ciel.  1.  rain 
=  ;  2.  (did.)  pluvial  —;  —  de  Portugal, 
(chem.)  angel-=;  --de  ])mts,  pump- 
=  ;  —  de  la  Reine  de  Plongrie,  (per- 
fumery) JTu7igary--=  ;  —  de  savon, 
soap-suds;  — de  Seltz,  soda-=  ;  —  de 
source,  spring-=  ;  —  de  toiiv  'e,  wash  ; 

— de-vie,  brandy  ; de-vie  ^\  grains, 

corn  brandy; de-vie  de  lavande, — 

de  lavande,  lavender-^=.  Approvisi- 
onnement, distribution  d' — ,  ^oater^7lg  ; 
canal,  conduit,  fossé  pour  Técoulement 
des — X,  -zjr-course;  chute  d' — ,  1.  water- 
fall; 2.  (Iiydr.)  =-course;  3.  (mill.) 
head  of  =z  ;  colonne  d' — ,  Jiead  of  =  ; 
machine  à  colonne  d' — ,  (tech.)  ^-pres- 
sure engine;  cours  d' — ,  flood  ;  stream,; 
=-course;  =-ivay  ;  distribution  d'— , 
watering;  établissement  pour  la  distri- 
bution des  eau.x,  =i-icorks  ;  fil  de  V — , 
stream  ;  goutte  d"— -,  drop  of  =  ;  **  =- 
drop  ;  hauteur  de  1—,  1.  height  of  the 
==  ;  2.  (engin.)  Jiead  of  =-ievel-line  ; 
indicateur  du  niveau,  de  la  hauteur  d" — , 
(tech.)  —-jauge;  jet  d'— ,  (hydr.)  arti- 
ficial fountain  ;  heux  où  l'on  prend  les 
—x,  watering-place  ;  ligne  d  — ,  (nav.) 
^-line;  mise  à  1'—,  launch;  launch- 
ing ;  nappe  d'— ,  piece  of=  ;  niveau  des 
— s,   =i-level-line  ;   =:-mar7c  ;    niveau 


des  hautes  — x,  1.  high  ■=.-mark  ;  2.  (of 
vivex^)  flood-mark  ;  pièce  d' — ,  piece  of 
=^;  porteur  d' — ,  T=-carrier  ;  pression 
de  r — ,  =^-pressure  ;  prix  de  transport 
par  — ,  waterage;  carriage;  ressem- 
blance à  r — ,  waterishness  ;  source  d" — , 
1.  spring  of  =  ',  2.  (mines)  =-feeder  ; 
feeder  qf=  ;  station  à  prendre  de  1' — ,  =- 
station  ;  surabondance  d' — ,  wateriness  ; 
tête  d' — ,  head  of  =  ;  transport  par  — , 
waterage  ;  tube  li' — ,  =:-glafiS  ;  voie  d" — , 

1.  =-zvay;  2.  (nav.)  leak;  voies  d"— , 
(nav.)  leakage  ;  volume  d' — ,  volume 
of=.  Imperméable  à  r — ,  1.  ■:=-joroof; 
2.r=-tight;  plein  d' — ,  watery.  A  fleur 
d' — ,  1.  between  wind  and  water;  2. 
(nav.)  (of  rock)  lurking  ;  des  — x,  (  V. 
senses)  watery  ;  de  première,  de  se- 
conde — ,  (of  gems)  of  the  first,  second 
==;  sans — ,  (  F.  senses)  loateriess.  Al- 
ler à  r — ,  (of  dogs)  to  go  into  the  ■=  ;  to 
take  to  the  =  ;  aller  aux  — x,  to  go  to  a 
watering-place  ;  s'en  aller  à  vau-l' — . 
être  à  vau-l' —  §,  to  go  to  wreck;  lo 
come  to  nothing;  avoir  de  V — ,  (F. 
senses)  to  have  rain  ;  avoir  ...  de  ti- 
rant d' — ,  (of  ships)  to  draw  ...  =  ; 
avoir  des  voies  d' — ,  (nav.)  to  be  leaky  ; 
battre  1" — ,  battre  1" —  avec  un  bâton  §,  to 
lash  the  waves;  donner  un  coup  d'é- 
pée  dans  1' —  §,  to  beat  the  air  ;  engagé 
à  moitié  dans  1" — ,  (nav.)  =^-logged; 
être  à  1" — ,  1.  to  be  in  the  =  ;  2.  (of  tlîe 
weather)  to  threaten  to  rain  :  être  dans 
les  — x  d'un  vaisseau,  (nav.)  to  be  in  a 
ship's  tcake  ;  être  de  première  — ,  to  be 
of  the  first  =  ;  faire  — ,  (nav.)  to  make 
=  ;  to  leak  ;  to  spring  a  leak  ;  faire  — - 
de  partout,  (nav.)  to  be  leaky  ;  faire,  lâ- 
cher de  r — ,  to  make  ^=:  ;  taire  une  voie 
d' — ,  (nav.)  to  spring  a  leak  ;  faire  son 
— ,  faire  de  1' — ,  (nav.)  to  take  in  o.'s  =:, 
fresh  =;  to  water;  fondre  en  —  §,  to 
shed  tears  abundantly;  to  be  dissolved 
in  tears  ;  imbiber,  tremper  dans  1' — ,  to 
=^-soak;  se  jeter  à  V — ,  1.  to  jump  into 
the  =  ;  2.  to  drown  o.'s  self;  laisser  cou- 
ler r —  §,  to  take  things  as  they  come  ; 
to  let  things  take  their  course;  mettre 
r —  sur  le  feu,  1.  to  put  the  =  on  thefi.re  ; 

2.  to  put  the  kettle  on  ;  mettre  de  1' — 
dans  son  vin  §,  to  loioer  o.'s  pretensions  ; 
\  to  draw  in  o.'s  horns  ;  passer  1" — ,  1. 
to  cross  the  r=  ;  2.  to  ferry  ;  to  ferry 
over  ;  porter  de  1' —  à  la  mer,  à  la  rivière 
§,  to  carry  coal  to  ITeiocastle  ;  prendre, 
puiser  de  1" — ,  to  water  ;  revenir  sur  1" — , 
à  fleur  d' —  §  to  hold  up  o.'s  head 
again;  rompre  1' —  à  un  animal,  to  pre- 
vent an  animal  from  drinking  too 
inuch;  se  soutenir  sur  1' — ,  to  buoy  ;  te- 
nir r— ,  to  Iwld  =z  ;  tomber  dans  V —  §, 
to  fall  to  the  ground  ;  faire  venir  1' —  à 
la  bouche  à  q.  u.,  to  tnake  a.  o.'s  mouth 
=  ;  faire  venir  1' —  au  moulin  §,  to  bring 
grist  to  the  mill;  vider  l'— ,  (nav.)  to 
bale.  L' —  lui  en  vient  à  la  bouche  §, 
his  mouth  toaters.  Qui  a  des  voies  d' — , 
qui  fait  —  de  partout,  (nav.)  leaky  ;  qui 
ressemble  à  F — ,  waterish.  Il  n'y  a  pas 
de  r —  à  boire  §,  there  is  no  gaining, 
making  o.'s  salt  by  it  ;  il  ne  trouverait 
pas  de  r —  à  rivière,  he  will  newer  set 
the  Thames,  the  North  River  on  fire. 

ÉBAHIE  (S')  [sé-ba-hir]  pr.  v.  (de,  at) 
to  be  amazed,  astonished  ;  to  wonder  ; 
to  be  toonder-struck. 

Ébahi,  k,  pa.  p.  amazed;  astonished  ; 
wondering  ;  wonder-struck. 

ÉBAHISSEMENT  .  [é-ba-hi-s-mân]  n. 
m.  ^  amazement  ;  astonishment;  won- 
der ;  tconderment. 

ÉBAEBAGE  [é-bar-ba-j]  n.  m.  (arts)  1. 
paring;  paring  aioay ;  2.  (engrav.) 
edging  of;  scraping. 

ÉBARBER  [é-bar-bé]  V.  a.  1.  to  pare; 
to  pare  away  ;  2.  to  st)%p  (quills)  ;  3. 
(engrav.)  to  edge  of;  to  scrape. 

É'BAEBOIE  [é-b.ar-boar]  n.  m.  (arts) 
parer. 

ÉBAT  [é-ba]  n.  m.  1.  sport;  play;  2. 
gambol  ;  frolic  ;  3.  amusement;  pas- 
time. 

Prendre  ses  — s,  1.  to  sport;  to  play  ; 
2.  to  play  o.'s  gambols  ;  3.  to  have  o.'« 
frolic,  amusement. 

Ébat,  ind.  près.  3d  sing,  of  S'ébat- 

TEE. 


Ébats,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  imperii 
2d  sing. 

Ébattais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Ébattant,  près.  p. 

ÉBATTE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

ÉBATTEMKNT  [é-ba-t-mân]  n.  m.  (F. 
Ébat)  (of  carriages)  balancing. 

ÉBATTIS,  ind."  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
S'ébattre. 

Ébattisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Ébattit,  ind.  prêt.  3<1  sing. 

ÉB.1TTÎT,  subj.  impeif.  3d  sing. 

Ébattons,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pi. 

Ébatteai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Ébattrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ÉBATTEE  (S')  [sé-ba-trj  pr.  v.  irr. 
(conj.  like  Battre)  1.  to  sport;  to  play  ; 
to  toy;  2.  to  gambol;  to  frolic;  to  take 
o.'s  pleasure. 

Ébattit,  e,  pa.  p.  of  S'ébattes. 

ÉBAUBI,  E  [é-bô-bi]  adj.  «f  :,6st) 
amazed  ;  astonished  ;  thimàer-st^uck. 
_  ÉBAUCHE  [é-bô-sh]  n.  f.  1.  (arts)  out- 
line; rough  draught,  drawing,  caai; 
2.  §  outline  ;  sketch. 

Faire  une  — ,  to  make  a  =, 

5^y7i.— ÉBAUCHE,  ESQUTSSE.  Ati  ébauche  (out- 
line) iè  the  first  form  that  is  given  to  a  work;  an 
es/uisse  {sketch)  is  an  imperfect  model,  which, 
while  it  embodies  the  general  ooncepticin  of  the 
artist  or  author,  is  made  the  ground-work  of  im- 
provements, and  therefore  aftbids  but  an  approxi- 
mative idea  of  the  completed  work.  Give  to  the 
esquisse  (sketch)  all  p.  ssible  finish  and  you  make 
a  perfect  model  ;  impart  this  finish  to  the  ébauche 
(uut'Ane),  and  yon  have  tlie  work  itself. 

ÉBAUCHER  [é-bô-shé]  v.a.  1.  (arts)  to 
draw  an  outline  of;  to  sketch;  to 
rough-cast;  2.  I  §  to  rough-hew;  Z.%to 
sketch;  to  outline;  to  dash  out;  to 
touch  of  ;  4.  (draw.)  to  crayon  out;  5. 
(mas.)  to  boast;  6.  (sculp.)  to  boast;  7. 
(tech.)  to  rough. 

ÉBAUCIIEUE  [é-bô-sheùr]  adj.  (tech.) 
rongJdng. 

ÉiB  AU  CHOIE  [é-bô-shoar]  n.  m.  (sculp.) 
boaster  ;  boa  sting -tool. 

ÉBAUDIE  (S')  [sé-bô-dir]  pr.  v.  t 
(je.st.)  to  frisk;  to  frolic;  to  make 
merry. 

ÉBAUDISSEMENT  [é-bô-di-s-mân]  n. 
m.  t  frisking  ;  frolicking  ;  merry- 
making. 

EBBE  [è-b]  ÉBE  [é-b]  n.  m.  (nav.) 
ebb  ;  ebb-tide  ;  ebbing. 

ÉBÈNE  [é-bè-n]  n.  f.  ebony  (wood). 

Bois  d' — ,  ebony.  D' — ,  ebony;  ** 
ebon.  De  couleur  d' — ,  ebon-colored. 
Rendre  noir  comme  1' — ,  to  ebonize. 

ÉBÉNER  [é-bé-ué]  V.  a.  Il  to  ebonize 
(wood). 

ÉBÉNIEE  [é-bé-nié]  n.  m.  (bot.)  ébo- 
ny  ;  ebony-tree. 

Faux  — ,  —  des  Alpes,  cytisus  ;  lor 
burnuin  ;  ebony  of  the  Alps. 

ÉBÉNISTE  [é-bé-nis-t]  n.  m.  cabinet- 
onaker. 

ÉBÉNISTEEIE  [  é-bé-nia-t-rî  ]  n.  t. 
cabinet-making  ;  cabinet-work. 

ÉBEENEE   [é-bèr-né]  V.    a.     F.  ÉBEÉ- 

NER. 

ÉBLOUIR  [é-blou-ir]  V.  a.  \  §  (db, 
with)  to  dazzle. 

Qui  éblouit,  dazzling. 

Ébloui,  e,  pa.  p.  ||  §  dazzled. 

Non  —  Il  §,  undazzled.  Être  —,  1.  | 
to  dazzle;  to  be  dazzled;  2.  §  to  be 
dazzled. 

ÉBLOUISSANT,  E  [é-blou-i-sân,  t]  adj. 

1.  II  dazzling  ;  eye-dazzling  ;  transpleri/- 
dent;  2.  ||  glaring  ;  3.  §  dazzling. 

Lumière  — e,  glare.  D'une  manière 
— e,  1.  Il  dazzlingly  ;  transplendently ;, 

2.  Il  glaringly  ;  3.  §  dazzlingly.  Jeter 
une  lumière  — e,  to  cast  a  dazzling 
light  ;  to  glare. 

ÉBLOUISSEMENT  [é-blou-i-s-màn]  n, 
m.  Il  dazzling. 

Sans  — ,  without  being  dazzled. 

ÉBORGNER  [é-bor-gné*]  v.  a.  1.  to 
render  (a.  o.)  blind,  of  one  eye;  2.  to 
blind  (hurt  a.  o.'s  eye). 

S'ÉBORGNER,  pr.  V.  1.  to  r&ndev  a'« 
self  blind  of  one  eye;  2.  to  blind  o.^a 
self 

ÉBOUEUE  [é-bou-eùr]  n.  m,  road- 
scraper. 

ÉBOUILLIR  [é-bou-ir*]  V.  n.  Irr.  d«£ 
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(conj.  like  Botjillik)  to  lioil  away  ;  to 
DtÀl  down. 

[ÊBouiLLiK  is  used  only  in  the  inf.  prea.  and 

Ebouilli.  e,  pa.  p.  of  Ebotjillik. 

ÉBOUI.EMENT  [é-bou-]-mân]  n.  m. 
(th.)  1.  ^falling  down  (into  ruins)  ^  2. 
/ailing  In. 

—  do  terrain,  (mining)  doicnfall  ; 
thrust;  —  de  terre,  land-slip  (in  moun- 
tains) ;  —  de  toit,  (minina;)  crush. 

ÉBOULÉE  [é-bou-lé]  V.  n.  1.  to  full 
dmvn;  2.  to  fall  in;  to  give  way. 

S'ÉBOULER,  pr.  V.  V.  Éboulée. 

ÉBOULIS  [é-bou-li]  n.  m.  rubbish 
(fallen  down,  in). 

ÉBOUEGEONNEMENT  [é-bour-jo-n- 
mân]  n.  m.  (hort.)  disbudding  ;  nipping 
Vie  buds. 

ÉBOUEGEONNEE  [é-bo.ir-jo-né]  v.  a. 
(hort.)  ta  disbud;  to  nip  the  bud.s  of. 

ÉBOUEGEONNOIE  [é-bour-jo-noar]  n. 

m.  (hort.)  budAing -knife. 

ÉBOUEIFFÉ,  E  [é-bon-ri-fé]  adj.  1.  || 
(of  the  hair)  disordered  ;  in  disorder  ; 
2.  \  (pers.)  tcith  o.'s  hair  in  disorder  ; 
8.  §  (pers.)  -flurried  ;  in  a  flurry. 

ÉBO USINEE  [é-bou-zi-né]  V.  a.  (mas.) 
to  clean  off. 

ÉBEANCHÉ,  E  [  é-brân-shé  ]  adj. 
branchless. 

ÉBEANCHEISIENT  [é-brân-sh-mân]  n. 
m.  (hort.)  lov  ;  lopping  ;  trimming. 

ÉBEANCHEE  [é-brûn-shé]  v.  a.  (hort.) 
to  lop  ;  to  trim. 

ÉBEANLEMENT  [é-brân-1-mân]  n.  m. 

1.  Il  concussion  ;  shaking  ;  2.  ||  §  coneus- 
eion  ;  shock  ;  3.  §  commotion  ;  pertur- 
bation ;  disturbance  ;  disorder  ;  4.  (of 
teeth)  loosening. 

ÉBEANLEE  [é-brân-lé]  v.  a.  1.  ||  §  to 
ehake;  to  unsettle;  2.  §  to  disturb;  to 
disquiet. 

Qui  ébranle,  (  V.  senses)  concussive. 
Chos-a,  personne  qui  ébranle,  shaker. 
Sins  être  ébrailé  ||  §,  unshaken. 

S'ÉBRANLER,  pr.  V.  1.  ||  §  to  shaTce  ;  2. 
%  to  he  shaken  ;  3.  §  to  be  disturbed,  dis- 
quieted ;  4.  (mil.)  to  nwve  ;  5.  (mil.)  to 
ffive  way. 

ÉBRÀSEMENT  [é-bra-z-mân]  n.  m. 
(arch.)  splaying  ;  splaying  off. 

ÉBEASER  [é-bra-zé]  V.  a.  (arch.)  to 
$play  :  to  splay  off. 

ÉBEÉGIIER  [é-bré-sbé]  V.  a.  1.  [|  to 
notch  (edged  instruments)  ;  2.  §  to  im- 
pair; ^  to  make  a  holein;  3.  to  break. 

2.  —  une  fortune,  to  impair  a  fortune.  3.  Bou- 
teilles aux  goulots  ébrkiu-s,  bottles  with  broken 
necks. 

S'ÉBEÉcnER,  pr.  V.  1.  II  to  be  notched; 

2.  §  to  break  of  apiece  of  (o.'s  tooth). 
ÉBEÉNEE  [é-bré-né]  V.  a.  ©  to  clean; 

to  cleanse  (an  infant). 

ÉBEIÉTÉ  [é-bri-é-té]  n.  t  ebriety. 

ÉBK1LLADE  [é-bri-ia-d*]  n.  f.  (man.) 
ebrillade  ;  jerk  xvith  the  bridle. 

ÉBEOÏCIEN,     NE     [é-bro-i-si-în,     è-n] 

adj.  of  Evrewx: 

ÉBEOÏCIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
native  of  Evrewx. 

ÉBEOUEMENT  [é-broù-mân]  n.  m.  1. 
(man.)  snorting  ;  2.  (vet.)  sneezing. 
ÉBEOUEE  [é-brou-é]  V.  a.  (dy.)  to  tcasli. 

S'ÉBROUER,  pr.  V.  1.  (man.)  to  snort; 
2.   (vet.)  to  sneeze. 

ÉBEUITEE  [é-bru-i-té]  V.  a.  1.  to  make 
hnown  (a  report,  rumor)  ;  2.  to  noise 
abroad;  to  buzz  about,  abroad. 

S'ÉBRUITER,  pr.  V.  1.  to  be  made 
knoun  ;  2.  to  be  mmored,  noised 
abroad  ;  to  get,  to  take  wind. 

ÉBLTAED  [ébu-ar]  n.  m.  wooden 
tccdge. 

EBULLITION  [é-bu-li-siôn]  n.  f.  1.  || 
boiling  ;  2.  (chem.)  ebullition  ;  3.  (did.) 
ebullition. 

Point  d' — ,  (phys.)  boiling  point.  En 
— ^,  1.  boiling  ;  2.  (did.)  in  ebullition. 

EBUENÉ,  E  [é-bur-né]  adj.  like 
ivor7/. 

ÉBUENIFICATION  [  é-bur-ni-fi-kâ- 
•iôn]  n.  f.  (med.)  transformation  (of  a 
bone  or  cartilage)  i7ito  a  substance  re- 
g&mbling  ivon/. 

ÉBUÉNIFl'É,  E  [  é-bur-ni-fié  ]  adj. 
(med.)  transformed  into  a  substance 
resembling  ivory. 
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ÉCACHEE  [é-ka-s'né]  V.  a.  1  1.  io 
C7'ush  ;  2.  to  squash. 

ÉCAILLE  [é-kâ-i*]  n.  f.  1.  (of  fish; 
scale  ;  2.  scale  (thin  piece)  ;  3.  (of  oys 
ters)  shell  ;  4.  tortoise-shell  ;  5.  (of 
porcelain,  pottery)  chipping;  6.  (hot.) 
scale  ;  7.  (care.)  shell  ;  8.  (erp.)  shell. 

—  de^  tortue,  tortoise-shell  ;  turtle- 
shell.  A  — s,  1.  scaled;  2.  (min.)  splin- 
tery ;  sans  — ,  (  Fi  senses)  1.  scaleless  ; 
unscaly  ;  2.  (of  oysters)  unshelled.  ôter 
les  — s  de,  to  scale  (a  fish).  Les  — s  lui 
sont  tombées  des  yeux  §,  the  scales  have 
fallen  from  his  eyes  ;  his  eyes  are 
open. 

ÉCAILLÉE  [é-kâ-ié*]  v.  a.  l.to  scale 
(fish)  ;  2.  to  scale  (take  off  thin  pieces). 

ÉCAILLÉ,  E,  pa.  p.  1.  scaled;  2.  scaly. 

Non  — ,  unsealed;  unscaly. 

S'ÉCAILLER,  pr.  V.  1.  to  scole  ;  to  scale 
off;  to  flake  off;  to  flake;  2.  to  peel;  to 
peel  off;  3.  io  shell  ;  4.  (of  porcelain, 
pottery)  to  chip  off. 

ÉCAILLÉE,  n.  m.  oyster-man. 

ÉCAILLÈEE  [é-kâ-iè-r*]  n.  £  oyster- 
woman. 

ÉCAILLEU-X,  SE  [é-kâ-ieù,  eû-z*]  adj. 

1.  scaly  ;  2.  (bot.)  squarnose  ;  squa- 
inous;  scaly  ;  3.  (min.)  splintery. 

Non  — ,  unscaly. 

ÉGALE  [é-ka-1]  n.  f.  1.  (of  almonds, 
nuts)  Jiull;  2.  (of  beans,  eggs,  peas,  etc.) 
shell. 

ÉGALÉE  [é-ka-lé]  V.  a.  1.  to  hull  (al- 
monds, nuts)  ;  2.  to  shell  (beans,  peas). 

S'ÉCALER,  pr.  V.  1.  to  be  htdled  ;  2.  to 

Sllflll. 

ÉGAEBOUILLEE  [é-kar-bou-ié*]  v.  a. 
i^P"  to  crush. 

É  GAEL  ATE  [é-kar-la-t]  n.  f  scarlet. 

D' — ,  ^.  Avoir  les  yeux  bordés  d' — , 
to  have  red  eyes. 

ÉGAELATE,  adj.  scarlet. 

ÉGAELATINE,  adj.  V.  Scarlatine. 

ÉGAEQUILLEMENT  [é-kar-ki-i-man*] 
n.  m.  \  opening  (of  o.'s  eves,  legs). 

ÉGAEQUILLEE  [é-kar-ki-ié*]  v.  a.  to 
open  (o.'s  eves,  legs). 

ÉCAET  [é-kâr]  n.  m.  1.  ||  step  aside; 

2.  §  digression  ;  3.  %  flight;  4.  §  error 
(in  conduct);  fault;  5.  (cards)  cai'ds- 
discarded  ;  6.  (danc.)  step  aside;  7. 
(vet.)  strain  (in  stepping  aside). 

À  r — ,  1.  in  a  lonely  pjlace  ;  2.  aside  ; 

3.  in  retirement  ;  4.  in  reserve;  5.  ex- 
cluded. Se  donner  un  — ,  (vet.)  to  strain 
o.'s  self;  faire  un  — ,  1.  to  step  aside  ; 
2.  to  start  aside  ;  3.  §  (de)  to  digress 
{from);  to  ^vander  {from);  4.  §  (de) 
to  swerve  {from)  ;  to  deviate  {from)  ; 
faire  un  pas  à  1' — ,  to  step  aside  ;  mettre 
à  r — ,  1.  to  lay  aside  ;  2.  to  reserve  ;  3. 
to  set  aside  ;  se  mettre  à  1' — ,  to  step 
aside  ;  se  tenir  à  V — ,  1.  to  stand  aside  ; 

2.  to  keep  aloof;  3.  tirer  à  1' — ,  to  draw 
aside. 

ÉCAETÉ  [é-kar-té]  n.  m.  écarté  (game 
of  cards). 

ÉCAETÈLEMENT  [é-kar-tè-1-màn]  n. 
m.  quartering  (punishment). 

ÉGAETELÉE  [é-kar-të-lé]  v.  a.  to 
quarter  (punish). 

Personne  qui  écartèle,  quarter er. {of). 

ÉCAETELEE,  v.  n.  (her.)  (de,  ...)to 
quarter. 

ÉCAETELUEE  [é-kar-të-lû-r]  n.  f. 
(her.)  quartering. 

ÉGAETEMENT  [é-kar-të-màn]  n.  m. 
{!>■£, from)  {V.  senses  of  Écarter  &  of 
S'écarter)  1.  ||  removal;  laying,  put- 
ting aside  ;  2.  §  diversion;  removal; 

3.  II  dispersion;  scattering  ;  4.  |i  §  se- 
paration ;  ^.  \  disjunction  ;  6.  (med.) 
separation  ;  7.  (surg.)  diastasis. 

ÉCAETEE  [é-kar-té]  V.  a.  (de,/;-o«?) 
1.  II  to  divert  ;  to  turn  aside,  away  ;  2.  || 
to  remove;  to  lay,  to  put  aside  ;  to  cast 
aside;  to  put  by;  3.  ||  §  to  divert,  to 
remove;  4.  §  to  wave;  to  icaive ;  5.  ||  to 
keep  away,  off;  6.  ||  to  ward  o^' (blows)  ; 
7.  11  to  open  (o."s  legs)  ;  S.  ||  to  disperse  ; 
to  scatter  ;  9.  ||  to  dispel;  to  dissipate: 
10.  II  to  put,  to  set,  to  lay  apart;  11.  ||  § 
to  keep  out;  12.  ||  §  to  separate  (a.  o.); 
1-3.  II  §  to  disjoin;  14.  §  to  elude  ;  15. 
(of  fije-arm.s)  to  spread  (shot)  ;  to  scat- 
ter; 16.  (abs.)  (of  fire-arms)  to  spread; 
to  scatter;  17.  (cards)  to  discard. 


1.  —  q.  11.  du  droit  chemin,  to  divert  a  o.frot 
the  right  road.  3.  —  des  olstaclea,  to  divert,  to  re. 
move  obstacles.  4.  —  un  sujet,  to  waive  a  subject 
8.  —  les  nuages,  la  foule,  les  ennemis,  to  dispers» 
the  ciouds,  thé  crowd,  the  enem;/. 

—  (en  battant),  to  beat  away  ;  —  (en 
débarrassant),  to  clear  away,  off;  —  (en 
poussant),  1.  to  thrust  away;  2.  to 
thrust  back  ;  3.  to  tJirust  out. 

Écarté,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Écar- 
ter) 1.  remote  ;  ^  out  of  the  way  ;  2. 
lonely. 

Non  —  \,  1.  undiverted.  ;  2.  ||  unre- 
onoved;  3.  ||  undispersed  ;  unscattered  ; 
4.  §  undispelled;  undissipated  ;  5.  § 
VMseparated.  Être  — ,  (  K  senses)  to 
straggle  ;  tenir  —  (de),  (  F.  senses)  to 
hold  back  {from).  Avoir  les  pieds  — s, 
les  jambes  — es,  marcher  les  pieds  — s,  to 
straddle. 

S'ÉCARTER,  pr.  V.  (jm,from)  1.  H  to  de- 
mate;  to  turn  aside,  away  ;  to  turn  ; 
to  go  ;  **  to  err  ;  2.  ||  to  step  aside  ;  3. 
to  stand  aside  ;  4.  ||  to  remove  ;  5.  ||  to 
straggle  ;  to  rove  ;  to  ramble  ;  6.  1 1|  to 
depart;  to  go  away;  7.  ||  §  to  go  a- 
stray  ;  8.  §  to  stray  ;  to  ramhU  ;  to 
wander  ;  9.  §  to  depart  ;  to  deviate  ;  to 
swerve;  10.  (tech.)  to  throw  out. 

8.  —  de  son  sujet,  to  stray,  to  ■wa.r\àer  from  o.'s 
subject.  9.  —  des  lois  de  la  nature,  to  deviate/î'&îrj 
the  laws  of  nature  ;  —  de  la  ligne  du  devoir,  to 
swerve  y  roi«  the  line  of  duty. 

—  de  la  cause,  (law)  to  depart.  Per- 
sonne qui  s'écarte,  {V.  senses)  strag- 
gler. 

EGAETILLEE  [é-kar-ti-ié*]  v.   a.    F. 

ÉCARQUILLER. 

ECBOLIQUE  [èk-ho-li-k]  adj.  (med.) 
that  produces  abortion. 

ECBOLIQUE,  n.  m.  (med.)  medicinq       \ 
that  produces  abortion. 

ECBYESOME  [  èk-bir-so-m  ]  n.  m. 
(med.)  protuberance  of  a  bone  at  a 
joint. 

EGGE-HOMO  [èk-sé-o-mô]  n.  m.  1. 
(paint.)  ecce  homo  (painting  of  the  Sa- 
viour crowned  with  thorns)  ;  2.  §  thin 
pale  person. 

ECCHYMOSE  [é-ki-mô-z]  n.  t  (med.) 
ecchi/mosis. 

ECCLÉSIASTE  [é-klé-zi-as-t]  n.  m. 
(Bible)  Ecclesiastes. 

EGGLÉS  lASTIQUE  [é-klé-zi-as-ti-k] 
adj.  ecclesiastical  ;  ecclesiastic. 

Habit  — ,  church  attire. 

ECCLÉSIASTIQUE  n.  m.  1.  clergy- 
man; ecclesiastic;  2.  (of  the  Apocry- 
pha), Ecclesiastietis. 

Costume  de  cérémonie  des  — s,  canon- 
icals. 

ECCLÉSIASTIQUEl\rENT  [é-klé-à- 
as-ti-k-mânj  adv.  ecclesias'.ically. 

ECCOPROTIQUE  [é  ko-pro-ti-k]  adj. 
(med.)  eccoprotic ;  eccoprotical  {nn\ù\y 
purgative). 

EGCOPEOTIQUE,  n.  m.  (med.)  ec- 
coprotic (mild  purgative). 

ECCEINOLOGIE  [é-kri-no-lo-ji]  n.  £ 
(med.)  eccrinologif. 

ECGEINOLOGIQUE  [é-kri-no-lo-ji-k] 
ad],  (med.)  of,  relating  to  eccrinology. 

ÉCDOEE  [èk-do-r]  n.  £  (med.)  excori- 
ation. 

ÉGEEVELÉ,  E  [é-sèr-v-lé]  adj.  hare 
brained  ;  mad-brained  ;  mad-headed  ; 
hot-brained. 

Tête  — e.  mad-cap. 

ÉGEEVELÉ,  n.m.,  E,n.£  (Fi  senses 
of  ÉCERVELÉ,  adj.]  mad-cap. 

ÉCHAFAUD  [é-sha-fô]  n.  m.l.  scaf- 
fold ;  2.  (build.)  stage  ;  3,  (nav.  arch.) 


—  de  service,  (build.)  temporary 
stage.  Dresser  un  — ,  to  erect  a  scaf- 
fold ;  mettre  un  —  à,  to  scaffold  ;  mon- 
ter à  r — ,  to  ascend  the  scaffold.  ;  munir 
d'un  —,  to  .'icafold. 

ÉCHAFAUDAGE  [é-sha-fô-da-j]  n.  m. 
1.  Il  §  scaffolding  ;  2.  §  p>reparutions  ; 
3.  §  display;  4.  (build.)  erection  oj 
stages. 

ÉCHAFAUDEE  [é-»ha-fô-dé]  v.  n.  1. 
II  to  scaffold;  to  erect  scaffolding  ;  -2.  § 
to  inake  great  preparations  ;  8.  (build.) 
to  ei'ect  a  stage. 

ÉCHAFAUDEE,  v.  a.  §  to  make  a 
great  display  of. 

S'ÉCHAFAUDEE,  pr.  V.  §  1.  fe  make 
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great  preparations  ;  2.  to  make  a  great 
display. 

ÉCHALAS  [é-slm-'â]  n.  m.  1.  (hort.) 
prop  ;  2.  §  (pers  )  l<ith  (tall  thin  person). 

ÉCHALASSEMENÏ  [é-sha-la-3-mân] 
n.  m.  (hort.)  propping. 

ÉCHALASSEK  [é-s'ia-la-sé]  v.  a.  (hort.) 
to  prop  (shrubs,  vines). 

ÉC1IALIEK  [é-slmllié]  n.  m.  fence 
made  of  branches  of  trees. 

ÉCHALOTE  [é-sha-lo-t]  n.  f.  (bot.) 
eschalot  ;  shallot  ;  Ascalonian  garlic. 

ÉCHAMPIE  [é-shân-pir]  V.  a.  (house- 
paint.)  to  set  of. 

ÉCHANCRER  [é-sliân-kvé]  v.  a.  1.  to 
hollow  out;  2.  to  slope;  3.  (did.)  to  in- 
dent. 

ÉcHANCRÉ,  E,  pa.  p.  1.  hollowed  out; 
2.  sloped  ;  in  a  sloping  position  ;  3. 
(bot.)  emarginate;  emarginated;  4. 
(did.)  indented. 

ÉCHANCRUEE  [é-shân-krû-r]  n.  f.  1. 
hollowing  ;  2.  sloping  ;  3.  (of  earth) 
slope;  4.  (anat.)  notch;  5.  (did.)  indent-* 
ment. 

Avec  — ,  (  V.  senses)  slopingly. 

ÉCHANGE  [é-shân-j]  n.  m.  1.  |j  (con- 
tre, for')  exchange  ;  barter  ;  2.  §  ex- 
change ;  8.  Il  §  interchange. 

En  —  (de),  in  exchange  {for)  ;  in  re- 
turn {for).  Faire  un  —  (contre),  to 
make  an  r=  {for);  to  barter  {for). 
Prendre  en  — ,  to  take  in^=\  ^  to  take 
out.    —  n'est  pas  vol,  m-is  no  robbery. 

ÉCHANGEABLE  [é-ahân-ja-bl]  adj.  1. 
interchangeable  ;  2.  (contre,  for)  ex- 
changeable. 

Nature  —,  intercliangeableness. 

ÉCHANGÉE  [ë-eh.în-jé]  v.  a.  1.  ||  (con- 
TRE,/o/')  to  exchange;  to  barter;  2.  § 
to  exchange;  3.  ||  (contre, /(?/•)  to  inter- 
change. 

ÉCHANSON  [é-sliân-Bôn]  n.  m.  cup- 
bearer. 

ÉCHANSONNEEIE  [é-shàn-so-n-vi]  n. 
f.  1.  cup-bearers  ;  2.  wine-cellars  (of 
princes). 

ÉCHANTILLON  [é-shân-ti-iôn*]  n.  m. 

1.  (of  goods)  sample  ;  2.  (of  textile  fa- 
brics or  hardware)  parte; '«-  ,•  3.  §  sample  ; 
specimen  ;  4.  (nav.)  scantling  ;  5.  (me- 
trology, tech.)  gattge. 

Bouteille  à  — ,  sample-bottle;  carte 
d' — s,  pattern-card;  livre  d'— s,  pat- 
tern-book. A  r — ,  (com.)  1.  by  ■=.:,  2. 
to  pattern  ;  conforme  à  1' — ,  according, 
agreeably  to  —,  pattern  ;  sur  — ,  (com.) 
per  =. 

ÉCHANTILLONNAGE  [é-shân-ti-fo- 
na-j*]  n.  m.  1.  (com.)  sampling  ;  2.  (me- 
trology, tech.)  qaioging. 

ÉCHANTILLONNÉE  [é-shân-ti-io-né*] 
V.  a.  1.  (com.)  to  sample  ;  to  sample  off; 

2.  (metrology,  tech.)  to  gauge. 
ÉCHANV'EEE   [é-shân-vré]    v.   a.   to 

heckle  (flax,  hemp)  ;  to  hatchel. 

ÉCHANVEOIE  [é-shân-vroar]  n.  m. 
heckle;  hatchel. 

ÉCHAPPADE  [6-slia-pa-d]  n.  f,  (engr. 
on  wood)  slip  (of  the  graver). 

ÉCHAPPATOIEE  [é-sha-pa-toa-r]  n.  f. 
1"  evasion  ;  subterfuge  ;  shift  ;  creep- 
hole;  hole  to  creep  out  at;  *{  hack- 
door  ;  ^  come  of. 

ÉCHAPPÉ  [é-sha-pé]  n.  m.,  E,  n.  f.  1. 
(de,  from)  person  that  has  made  his 
escape;  2.  (of  horses)  mongrel. 

—  de  barbe,  mongrel  barbary-horse. 
ÉCHAPPÉE  [é-8ha-pé]  n.  f.  1. prank; 

frolic;  2.  vista;  3.  snatch  (interval); 
4.  (arch.)  space  for  carriages  to  turn  in. 
_ —  de  lumière,  (paint.)  accidental 
light;  —  de  vue,  vista.  Par  — s,  by 
67iatches  ;  by  fits  and  staj'ts. 

ÉCHAPPEMENT  Jé-8ha-p-mân]  n.  m. 
1.  space  for  carriages  to  turn  in;  2. 
(horol.)  scapement ;  3.  (mecli.)  escape- 
ment. 

—  à  recul,  recoil  sc(Xpeme7it  ;  —  à 
repos,  dead-beat,  repose  =;  —  de  la 
vapeur,  (steam  eng.)  piif. 

ÉCHAPPÉE  [é-sha-pé]  V.  n.  1.  ||  (de, 
from)  to  escape  (from  a.  th.  inert;  to 
^case  to  be  in  a  dangerous  or  fatal  place 
or  situation);  to  make  o.' s  escape;  1  to 
get  away  ;  2.  ||  (À)  to  escape  (from  an 
active  cause  of  evil  ;  to  be  preserved), 
ifrom);   to  escape  (,..);   3,   |  §  (th.) 


(a,  . . ,)  to  escape  ;  to  slip  ;  4.  §  (a)  to 
escape  {from);  to  extricate  o.''s  self 
{from)  ;  to  get  out  {of)  ;  5.  §  (th.)  (À,  . . .) 
to  escape  (not  to  be  perceived  by)  ;  6.  § 
(th.)  (À,  ...)to  escape  (be  said  or  done 
inadvertently). 

1.  —  d'une  prison,  d'un  danger,  du  feu,  du  nau- 
frage, fo  escape  from  a  prkonffrom  a  danger, from 
f  re,  from  shipwreck.  '2.  —  à  la  mort,  au 'carnage, 
a  l'orage,  à  l'ennemi,  to  escape  death,  carnage,  the 
storm,  the  enemy.  3.  ||  La  canne  lui  a  échappé,  lui 
est  échappée  des  mains,  (he  stick  escaped,  slipped 
from  -his  hands  ;  §  laisser  —  une  occasion,  to  allow 
an  opportunity  to  escape,  to  slip.  4.  —  à  un  dilem- 
me, to  escape /ro)?i  a  dilemma;  to  extricate  o.'s 
self /Vow  a  dilemma  ;  to  get  out  of  a  dilemma.  5. 
Le  véritable  sens  avait  échappé  a  tous  les  traduc- 
teurs, the  true  sense  had  escaped  all  the  translators. 
6.  Son  secret  lui  est  échappé,  his  secret  has  escaped 
him;  il  lui  échappé  des  fautes,  some  faults  have 
escaped  him. 

Laisser  — ,  1.  jl  to  allow  to  escape  ;  to 
let  (a.  0.)  =  ;  f  to  let  (a.  o.)  off;  2.  ||  §  to 
let  (a.  th.)  =,  fall,  drop  ;  8.  §  to  give 
vent  to  ;  4.  J^"  (b.  s.)  to  rap  out  (a 
word)  ;  5.  §  to  overlook  ;  to  pass  over  ; 
6.  to  omit;  7.  ||  (pers.)  to  turn  off  {gas, 
steam,  water,  &c.).  II  lui  est  échappé 
(de),  it  has  occurred  to  him  (to)  ;  he  has 
inadvertently  (done,  said). 

[Échapper  is  conjugated  ytWa  avoir  when  it 
expresses  an  action,  and'with  être  when  it  denotes 
a  state.  In  the  3d  sense  it  takes  avoir  or  être  ;  in 
the  5th  always  avoir,  and  in  the  6th  invariably 
être.'\ 

ÉCHAPPÉE,  V.  a.  1.  to  escape;  to 
avoid  ;  2.  (man.)  to  put  to  his  fastest 
pxices. 

L' —  belle,  to  escape  narroioly  ;  to 
have  a  narrow  escape. 

S'kciiapper,  pr.  v.  (de,  from)  1.  to 
escape;  to  make  o^s  escape;  2, ||  (pers.) 
to  run  away,  off;  1  to  make  off,  away  ; 
3.  II  to  break  loose;  4.  ||  (th.)  to  escape  ; 
to  burst;  to  burst  forth;  5.  §  (th.)  to 
disappear;  to  vanish;  6.  §  (pers.)  to 
forget  o.'s  self  (offend  against  propri- 
ety). 

1.  —  de  prison,  to  escape,  to  make  o.'s  escape 
from  prison.  5.  Voir  —  le  dernier  espoir,  to  see 
o.'s  last  hope  vanish.  6.  II  s^échappa  .jusqu'à  m'in- 
sulter,  he  forgot  himself  so  far  as  to  insult  me. 

—  (en  se  cachant),  1.  to  slink;  to 
slink  away,  off,  out;  2.  to  slip  atoay, 
off,  out. 

—  sans  rien  payer,  to  creep,  to  get  of 
shot  free;  —  en  dehors,  (tech.)  to  fly 
outwards  ;  —  furtivement,  à  la  dérobée, 
1.  to  slink  away,  off,  out;  2.  to  slip 
atoay,  of,  out;  3.  to' sneak  away,  off. 

ÉCHÀEDE  [é-shar-d]  n.  f.  1.  prickle 
(of  thistles)  ;  2.  splinter  (small  piece  of 
wood  that  has  entered  the  flesh). 

ÉCHAEDONNEE  [é-shar-do-né]  V.  a. 
to  clear  of  thistles. 

ÉCHAENEE  [éshar-né]  V.  a.  1.  to  ex- 
carnate  ;  2.  (cur.)  to  flesh. 

ÉCHAENOIE  [é-shar-noar]  n.  m.  (cur.) 
fleshing -knife. 

ÉCHAENUEE  [é-shar-nû-r]  n.  f.  (cur.) 
\.  fleshing  ;  2.  parings  (of  fleshing). 

ÉCHAEPE  [é-ahar-p]  n.  t  1.  scarf;  2. 
sling  (for  a  bad  arm,  leg)  ;  3.  (engin.) 
surface-table;  water-table;  4.  (her.) 
scarp  ;  5.  (tech.)  tie. 

En  — ,  1.  across  the  shoulders  ;  2.  in 
a  sling;  8.  §  obliquely  ;  slantingly  ; 
slopingly.  Avoir,  porter  le  bras  en  — , 
to  have,  to  carry  o.'s  arm  in  a  sling  ; 
avoir  l'esprit  en  — ,  to  be  absent  (in  a 
state  of  absence  of  mind);  changer  d' — 
§,  to  change  colors,  sides;  ^  to  be  a 
turn-coat  ;  '^W"  to  rat. 

ÉCHAEPEE  [é-shar-pé]  V.  a.  1.  to 
slash  ;  to  cut  (in  long  cuts)  ;  2.  to  cut  to 
pieces. 

ÉCHASSE  [ê-shâ-s]  n.  f.  1.  stilt;  2. 
(build.)  (of  stages)  trussel ;  tressel; 
xipher. 

Sur  des  — s,  1.  ||  §  xipon  stilts;  2.  %  in 
buckram.  Être  monté  sur  les  — s,  1.  ||  § 
to  be  on  stilts  ;  2.  %tobe  in  buckram; 
to  be  stiff;  to  put  on  airs. 

ÉCHASSE,  n.  f.  (orn.)  stilt-bird. 

—  à  manteau  noir,  long-legged  plciscr. 
ÉCHASSIEE   [é-sha-sié]   n.   m.   (orn.) 

wading-bird  ;  grallic. 

ÉCHAUBOULÉ,  E  [é-shô-bou-lé]  adj. 
pimpled;  pimphf  ;  full  of  pimples. 

ÉCHAUBOULUÉE  [é-shô-bou-lû-r]  n. 
f.  pimple. 


ÉCHAUDÉ  [é-Khô-dé]  n.  m.  1  '' éclmt* 
dé  "  (kind  of  pastry)  ;  2.  camp-stool. 

ÉCHAUDEE,  V.  a.  to  scald. 

ÉCHAUDÉ,  E,  pa.  p.  scalded. 

Être  — ,  1.  to  be  scalded  ;  2.  §  to  havt 
burned  o.'sfmgers.  Chat  —  craint  l'eau 
froide,  a  burnt  child  dreads  the  fire. 

S'échaudee,  pr.  V.  1.  ||  to  scald  o.'« 
self;  2.  II  to  scald  (o.'s  ...)',  Z.%  to  bum 
o.'s  fingers. 

ÉCHAUDOIE  [é-shô-doar]  n.  m.  1. 
scalding-house  ;  2.  scalding -tub. 

ÉCHAUFFANT,  E  [é-shf.-fân,  t]  adj.  t 
heating;  over-exciting. 

ÉCHAUFFÉ  [é-ahô-fé]  n.  m.  hecA 
(odor  of  heat). 

Sentir  1' — ,  to  smell  toarm. 

ÉCHAUFFEMENT  [é-shô-f-man]  n.m 

1.  heating  ;  2.  over-exeitement. 
Avoir  un  grand  — ,  to  be  in  a  great 

heat. 

ÉCHAUFFÉE  [é-shô-fé]  v.  a.  1.  1  to 
warm;  to  make'  warm;  2.  \\  to  heat;  3. 
II  to  overheat  ;  4.  §  to  inflame  ;  to  excite  ; 
to  animate;  5.  §  to  an(,n'  ;  to  irritate; 
to  chafe  ;  ^  to  vex. 

—  trop,  (  V.  senses)  to  over  jeat.  Choae 
qui  échauffe,  (  V.  senses)  heater. 

Échauffé,  b,  pa.  p.  V.  senses  of 
Échauffer. 

Non  — ,  1.  Il  unwarmed  ;  2.  |  unheal- 
ed;^ 3.  §  uninflamed  ;  unexcited  ;  un- 
animated  ;  4.  §  unirritated  ;  unvexed. 

S'échauffer,  pr.  v.  1.  !|  to  warm;  to 
become,  ^  to  get  warm;  2.  \\  to  heat;  to 
become,  "%  to  get  hot;  8.  ||  (th.)  to  become, 
T"  to  get  overheated  ;  4.  ||  (pers.)  to  over- 
heat o.'s  self;  5.  §  to  become,  «f  to  get 
inflamed,  excited,  animated;  6.  §  to 
become,  ^  to  get  angry  ;  to  chafe;  1.  % 
(of  quarrels)  to  grmv  high. 

ÉCHAUFFOUEÉE  [é-shô-fou-ré]  n,  f 
aff>ay. 

ÉCHAUGUETTE  [é-shô-ghè-t]  n,  t 
watch-tower. 

ÉCHAULEE,  V.  a.  V.  Chauler. 

ÉCHÉANCE  [é-shé-ân-s]  n.  f.  1.  ex/pU 
ration  (term);  2.  (com.)  (of  bills)  inaiu- 
rity  ;  expiration. 

—  commune,  (com.)  average  matu- 
rity. Carnet  d' — ,  1.  bills^payablebook ; 

2.  bills  receivable  book.  À  1'—,  1.  at  fli6 
expiration  ;  2.  (com.)  at,  on  =  ;  when 
due;  à  courte  — ,  (com.)  short-dated; 
à  longue  — ,  (com.)  long-dated  ;  jusqu'à 
r — ,  until  7natv,rity ;  till  due.  Acquit- 
ter à  r — ,  to  discharge,  pay  at,  on 
maturity;  n'être  pas  payé  a  I"—,  (com.) 
not  to  be  paid  on  =  ;  to  lie  over. 

Échéant,  près.  p.  of  Échoir. 

ÉCHEC  [éshèk]  n.  m.  1.  (chess)  check; 
2.  §  check  (stop,  hinderance);  3.  §  re- 
pulse  (defeat);  4.  %foil;  tniscarriage. 

—  à  la  découverte,  (chess)  discovered 
check;  =  by  discovery;  ■ —  et  mat, 
(chess)  =z-mate  ;  mate  ;  —  (à)  I  (chess) 
=  {to)  !  Donner,  faire  —  et  mat  à,  (chess) 
to  give  ^^-mate  to  ;  to  =^-mate  ;  to 
mate;  éprouver,  essuyer,  recevoir,  souf- 
frir un  —  §,  1.  to  meet  iciih  a  repulse  ; 
2.  to  sustain,  receive  a  check  /  être  — 
et-  mat,  (chess)  to  be  check-mated^ 
mated  ;  faire  éprouver  un  —  §,  to  checJc; 
to  repulse  ;  être  en  — ,  to  be  in  =  ;  met- 
tre en  — ,  (chess)  to  put  into  check; 
tenir  en  —  §,  to  keep  in  check. 

ÉCHECS  [é-shè]  n'.  m.  (pi.)  1.  chesn 
(game)  ;  2.  chess-men. 

Jeu  d' — ,  1.  game  of  chess;  2.  =- 
board  and  set  of=:-men;  jeu  des  — , 
=-playing  ;  partie  d'— ,  game  of  =  ; 
joueur,  joueuse  d' — ,  =^-p)layer.  Faire 
une  partie  d'— ,  to  play  a  game  of=. 

ÉCHELETTE  [é-sh-lè-t]  n.  f.  rack  (of 
carts,  pack-saddle.s). 

ÉCHELLE  [é-shè-i]  n.  f.  1.  ladder;  2. 
scale  (instrument  of  measurement)  ;  3.  § 
scale  (gradation,  proportion);  4.  (geog.) 
(of  the  Levant)  port;  5.  (math.)  scale; 
6.  (mus.)  scale. 

—  anglaise,  (math.)  Gunter' s  scale; 

—  brisée,  folding  ladder  ;  —  décimale, 
(arith.)  decimal  ^^\  —  double,  trestles; 

—  mobile,  (cust.^  sliding  =  ;  —  propor- 
tionnelle, (math.)  diagonal  =.  —  hoM 
le  bord,  (nav.)  gangtvay  ;  —  de  com- 
mandement, (nav.)  accow,modationr 
ladder;  —  de  corde,  rope-ladder;  — 
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a  mal;  a  mâle;  efée;  éfève;  efête;  eje;  iil;  îîle;  omol;  ômôip;  ômort;  usuc;  usure;  owjour; 


d'escalade,  scaling  ladder;  —  à  incen- 
die, ^/-«-(«t/iier  ;  —  de  siège,  scaling- 
ladder.  À  la  courte  —  §,  h])  mounting 
upon  peoples  sJwulders;  sur  une  — 
de...,  hy  a  =  of...\  sur  une  gi-ande, 
easte  — ,  on  a  large  =  ;  sur  une  petite 
—,  on  a  small  =:.  Faire  — ,  (nav.)  to 
Uncch;  faire  la  courte  —  §,  to  mount 
upon  each  other's  shoulders  ;  faire  à  q. 
XL  la  courte  —  §,  to  facilitate  the  attain- 
tnent  of  a.  o.'s  object  ;  to  pave  the  way 
for  a.  o.  ;  monter  à  une  — ,  monter  à 
r — ,  to  go  up  a  ladder  ;  tirer  T — ,  tirer 
r —  après  soi  §,  to  have  done  as  well  as 
possible.  Après  lui  il  faut  tirer  V —  §, 
nothing  can  be  better;  he  has  left  no- 
thing furtJier  to  be  done. 

ÉCHELON  [é-sh-iôu]  n.  m.  1.  round 
of  a  ladder  ;  round;  2.  §  step  (to  pro- 
motion); 3.  §  stepping-stone;  4.  (mil.) 
echelon. 

ÉCHELONNÉE  [é-sh-k-né]  v.  a.  1.  § 
to  arrange,  to  dispose  gradually,  by 
steps,  degrees;  2.  §  to  proportion;  3. 
(mil.)  to  range,  place  in  echelons. 

S'ÉCHELONNER,  pr.  V.  1.  §  to  proceed 
gradually,  in  echelons,  by  steps,  de- 
grees ;  2.  (mil.)  to  be  ranged,  placed  in 

ÉCHJÈNILLAGE  [é-sh-ni-ia-j*]  n.  m. 
(agr.)  destroying  caterpillars. 

ECHENILLER  [é-sh-ni-ié*]  v.  a.  (agr.) 
to  destroy  the  caterpillars  of. 

ÉCHENILLOIE  [é-sh-ni-oar*]  n.  m. 
(agr.)  instruinent for  destroying  cater- 
pillars. 

ÉCHEOIE,  V.  n.  V.  Échoir. 

ÉCHEKKAi,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Échoik. 

ÉCHERKAis,  cond.  1st,  2d  sing. 

ÉcnET,  F.  Échoit. 

ÉCHEVEAU  [é-sh-Tô]  n.  m.  sTcein. 

Dévider  un  — ,  to  wind  off  a  =z. 

ÉCHEVELER  [é-shë-v-lé]  v.  a.  io 
dishexiel  the  hair  of. 

ËcHEVELÉ,  E,  pa.  p.  1.  Il  (pers.)  with 
dishevelled  hair  ;  whose  hair  is  dishe- 
velled ;  2.  §  in  disorder. 

Être  — ,  to  have  o.'s  hair  dishevelled  ; 
oJ's  hair  to  be  dishevelled. 

ÉCHEVIN  [é-shë-vîn]  n.  m.  t  echevin 
(alderman). 

ÉCHEVINAGE  [é-sh-vi-na-j]  n.  m. 
echevinage  (ofHce  of  echevin  and  the 
time  of  its  duration). 

ÉCHIMOSE,  n.  f.  V.  Ecchymose. 

ÉCHINE  [é-slii-n]  n.  f.  1.  (of  animals) 
ehine;  2.  (pers.)  sjnne;  back-bone; 
i>acJc;  3.  (arch.)  ecJiinus;  echinus; 
ovolo.  

Longue,  maigre  —  |^^~,  very  tliin 
person.  À  —  de  ...... .  -chined^  Eom- 

pre  r —  à  q.  u.,  to  break  a.  o.'s  back  ;  se 
rompre  F—,  to  break  o.'s  back. 

ÉCHINÉE  [é-shi-Dé]  n.  f.  (culin.) 
ékine  ;  chine-pdece. 

ÉCHINÉE  [é-sbi-né]  V.  a.  «f  1.  ||  to 
'break  the  back  of;  2.  ||  to  beat  ^m'mer- 
cifally,  to  death  ;  3.  ||  to  kill  (by  a  blow)  ; 
4.  §  to  fatigue  to  death;  to  wear  out; 
fW°  to  knock  lip. 

—  de  coups,  to  beat  unmercifully,  to 
death. 

8'ÉcniNEPv.  pr.  V.  1.  ||  to  break  o.^s 
tack;  2.  §  to  fatigue,  work  o.'s  self  to 
death;  to  wear  o.'s  self  out;  jp^~  to 
knock  o.'s  self  up  ;  3.  §  to  slave  ;  to 
toil;  to  toil  and  moil. 

ÉCHINOPHTHALMIE  [é-ki-nof-tal- 
mi]  n.  f.  (med.)  echinophthalmia  (in- 
flammation of  the  ej-elids  in  which  the 
lashes  become  straiglit  and  bristly). 

ÉCHINOPHTH ALMIQUE  [é-ki-nof- 
tal-mi-k]  adj.  of,  relating  to  echinoph- 
thalmia. 

ÉCHIQUETÉ,  E  [é-shi-k-té]  adj.  1. 
checkered  ;  2.  (her.)  cheeky. 

ÉCHIQUIER  [é-Bhi-kié]  n.  m.  1.  chess- 
hoard:  2.  chess-table;  3.  (in  England) 
exchequer  ;  4.  (fish.)  square-net. 

En  — ,  1.  like  a  chess-board;  2.  in 
squares;  3.  (nav.)  in  a  bow  and  quar- 
ter line. 

ÉCHO  [é-kô]  n.  m.  1.  ||  §  echo;  2. 
(arch.)  echo;  3.  (mus.)  echo;  4.  (myth.) 

Vers  en  —,  echo.  Sans  — ,  without  an 
z=.  *  echoless.  Faire — ,  to  ecJio  ;  répé- 
ta comme  V — ,  to  echo. 
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ÉCHOIE  ^  [  é-8hoar  ]  V.  n.  irr.  def. 
(échéant;  échu;  ind.  près,  il  échoit; 
prêt,  échus;  fut.  écheerai)  1.  (À)  to 
fall  to  the  lot  (of)  ;  to  fall  {on,  upon)  ; 
to  come  {to);  2.' to  expire  (terminate); 
3.  to  become,  to  be  due  ;  4.  (com.)  to  be- 
come, to  fall  due. 

2.  Le  terme  éûioit  à  la  Saint-Jean,  the  term  ex- 
pires at  Mid-summer.  3.  Un  payement  écherra  tel 
jour,  a  payment  will  be  due  suck  a  day. 

—  au  seigneur  par  suite  de  confisca- 
tion, (feud.  law)  to  escheat.  À  — ,  (com.) 
(of  bills)  running;  undue.  Le  cas 
échéant,  si  le  cas  y  échoit,  échet,  s"il  y 
échet,  the  case  occurring. 

Échu,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Échoir) 
due. 
Non  — ,  (  F  senses)  undue 

[ÉCHOIR  is  conjugated  with  être.  A-noir  échu  is 
said  of  the  day  on  which  a  payment  falls  due.] 

Échoit,  échet,  ind.  près,  3d  Mng.  of 
Échoir 

ÉCHOMÈTEE  [  é-ko-mè-tr  ]  .  m. 
(phys.,  acoust.)  echometer. 

ÉCHOMÉTEIE  [é-ko-mé-tri]  n.  f.  eeho- 
metry. 

ÉCHOMÉTEIQUE  [é-ko-mé-tri-k]  adj. 
of,  relating  to  echometry. 

ÉCHOPPE  [é-sho-p]  n.  f.  covered  stall 
(affainst  a  wall)  ;  stall. 

"ÉCHOPPE,  n.  f.  (arts.)  scorper. 

ÉCHOPPÉE  [é-sho-pé]  Y.  a  (arts.)  to 
scorp. 

ÉCHOUAGE  [é-shou-a-j]  n.  m.  (nav.) 
stranding. 

Lieu  d' — .  place  for  =. 

ÉCHOUEMENT  [é-shoû-mân]  n.  m. 
(com.  law)  stranding. 

ÉCHOUÉE  [é-8hou-é]  V.  n.  1.  (nav.)  to 
strand;  to  run  aground;  2.  §  (pers.) 
to  founder  ;  to  split  upon  a  rock;  3.  § 
(pers.)  to  fail;  to  be  foiled;  4.  §  (th.)  to 
miscarry. 

Faire  — ,  (  F  senses)  to  fail. 

[ÉCHOUÉE,  expressing  an  action,  is  conjug-ated 
with  avoir  ;  it  takes  élre  when  it  denotes  a  slate.] 

Échoué,  e,  pa.  p.  (F  senses  of 
Échouer)  (nav.)  stranded;  aground. 

ÉCHOUÉE,  V.  a.  (nav.)  to  strand;  to 
run  aground. 

S'ÉCHOUER,  pr.  V.  to  run  aground. 

Obliger  à  — ,  (nav.)  to  run  aground 
(an  enemy's  ship). 

Échu,  e,  pa.  p.  of  Échoir. 

Échus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

ÉCHUSSE,  subj.  imperf  1st  sing. 

Échut,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Échût,  subj.  imperf.  3d  "sing. 

ÉCIMEE  [é-si-mé]  V.  a.  (agr.)  to  top; 
topollard. 

ÉCLABOUSSEMENT  [é-kla-bou-s- 
niân]  n.  m.  splashing  ;  splashing  with 
mud. 

ÉCLABOUSSER  j"é-kla-bou-sé]  v.  a.  to 
splash  ;  to  splash  with  mud. 

ÉCLABOUSSUEE  [é-kla-bou-sû-r]  n.  f. 

1.  splash;  splash  with  mud;  2.  (nav.) 
spoom-drift. 

ÉCLAIE  [é-klèr]  n.  m.  1.  H  lightning; 
lightning-glance;  2.  — s,  (pi.)  light- 
ning ;  flash  of  lightning  ;  flash  ;  3.** 
§  lightning  {\\\2i(A\,^)\  ^.%  flash  (sud- 
den burst)  :  5.  §  snatch  (short  time)  ;  6. 
,'chem.)  lightning. 

Z.  L' —  des  yeux,  the  lig-htning  of  the  eyes.  4. 
Un  —  d'esprit,  a  flash  uf  wit.  5.  Un  —  de  soleil, 
a  snatch  vj  sunshine. 

—  de  chaleiu-,  heat  lightning.  Com- 
me un  — ,  like  =:  ;  like  a  flash  of  =  ; 
like  a  flash.  Faire  des  — s,  to  lighten; 
luire  comme  1' — ,  to  lighten. 

ÉCLAIEAGE  [é-klè-ra-j]  n.  m.  (À, 
with)  lighting. 

—  au  gaz,  gas-T=. 

ÉCLAIECIE  [é-klèr-si]  n.  f.  1.  glade  ; 

2.  vista;  3.  (nav.)  c^ea^*  spot  {in  a  cloudy 
sky)  ;  4.  (asr.)  clearing. 

ÉCLAIECIE  [é-klèr-8ir]  v.  a.  1.  ||  to 
clear  (remove  what  obscures);  2.  ||  to 
clear  (the  weather)  ;  to  clear  up  ;  3.  || 
to  brighten  up  ;  to  polish  ;  4.  1|  to  thin 
(diminish  the  number  of);  5.  ||  to  clear 
(free  from  obscurity)  ;  to  clear  up  ;  to 
explain;  6.  §  to  solve;  T.  §  to  unravel; 
8.  §  to  elucidate  ;  to  illustrate  ;  to  throw 
light  on,  upon  ;  to  expjlain  ;  9.  §  (pers.) 
to  illustrate  ;  to  be  an  illustrator  of  ; 
10.  §  (th.)  to  illustrate;  to  be  illustra- 


tive of;  11.  §  (de,  on)  to  enlighten  (a 
0.);  to  instruct;  12.  to  clear  (colors); 
13.  to  thin  (liquids);  14.  to  clear  (the 
voice). 

].  —  la  wlh,  to  clear  the  sioht.  3  —  des  .armes, 
to  brighten  up  arms.  4.  —  les  laiig».  les  arbres,  U 
thin  Me  ranks,  the  trees.  5. —  nne  question,  una 
théorie,  to  clear,  to  cle.ir  up  a  qutstvn,  a  theory.  6 

—  des  doutes,  des  difficultés,  to  solve  doubts,  di^ 
cixltiesl  1.  —  des  mj-stères.  to  unravel  m;,stene3, 
8.  —  un  sujet,  une  queslii-n,  un  fassage,  ïo  eluci- 
date, ?o  illustrate  a  subject,  question,  passage.     11. 

—  q.  u.  de  q.  ch.,  to  euiighten  a.  o.  on  a.  point. 

Personne  qui  éclaircit,  (F  senses)  § 
elucidator ;  illustrator.  Pour  — ,  (F 
senses)./br  the  elucidation,  illustration 
of;  pour  mieux  —,  (  V.  senses)  for  the 
better  elucidation  of,  illustration  of. 

S'ÉCLAiRciR,  pr.  V.  1.  ij  to  become,  ^  to 
get  clear  ;  2.  (of  the  weather)  to  clear^ 
to  clear  up  ;  to  hold  up  ;  3.  ||  to  bright- 
en, to  get  bright  ;  4.  ||  to  become,  to  get, 
to  gro\o  thin  ;  5.  §  to  clear  up  ;  6.  §  to 
be  solved  ;  7.  ?  to  unravel  ;  8.  §  to  be 
elucidated,  illustrated  ;  9.  §  to  en- 
lighten,  to  instruct  o.'s  self;  to  unravel, 

SjV. — ÉCLAIKCIR,     EXPLIQUER,      DEVELOPPER. 

We  éc/aircissons  {tilncidate)  what  is  oiscure  by 
throwing  light  upon  it  ;  we  (xpHquori^  {explain) 
what  is  unintelligible,  and  thereby  enable  it  to  bb 
understood  ;  we  diveloppvm  {develop)  ideas  thai 
at  first  escape  the  attention.  Seme  books  contain 
passages  so  obscure  as  to  require  éclaircissement 
(elucidation).  A  propcsition  which  atfiist  seems 
paradoxical,  becomes  perfectly  clear  when  it  has 
been  explique  {explained).  The  sentences  of  80tp.« 
writers  are  so  full  of  meaning  that  careful  reflec- 
tion is  necessary  to  développer  {develop)  all  they 
contain. 

ÉCLATECISSEMENT[é-klèr-Bi-g-raàn] 
n.  m.  1.  §  clearing  up;  explanation  ; 
2.  solution;  3.  itnravclling  ;  4.  elxhci- 
daiion  ;  5.  (sur,  into)  insight;  6.  ex- 
planation (adjustment  of  ditferences). 

Pour  r —  de,  (F  senses)  in  order  to 
the  elucidation  of.  Avoir  un  — avec  q. 
u.,  to  come  to  an  explanation  with  a, 
o.  ;  to  have  an  explanation  ^cith  a.  o.  ; 
en  venir  à  un  — ,  (b.  s.)  to  come  to  an 
explanation, 

ÉCLAIEE  [é-klè-r]  n.  f.  (Lot.)  (species) 
large,  greater  celandine. 

ÉCLAIE EE  [é-klè-ré]  v.  a.  1.  H  to  light 
(a  place);  to  give  light  to;  to  illumi- 
nate; to  illumine;  *  to  illume;  2.. ||^o 
light  uj)  (a  place);  3.  ||  to  light  (a.  c);  to 
hold  a  light  to  ;  ^  to  show  a  light  to;  4. 
§  to  enlighten  (instruct  a.  o.j;  5.  §  to 
throw  light,  a,  light  xipon  (a.  th.);  6.  § 
to  set  right  (correct  a.  o.);  7.  §  to  ob- 
serve (a.  o.);  to  watch;  i  to  keep  an 
etje  upon  (a.  o.);  8.  (mil.)  to  recon- 
noitre; 9.  (paint.)  to  put,  to  throw 
light  in. 

1.  Le  soleil  éclaire  la  terre,  the  sun  lights,  illu- 
mines the  earth  ;  allumez  la  lampe  pour  qu'elle 
éclaire  la  salle,  light  the  lamp  that  il  may  light  tht 
room.  2.  —  un  theatre,  to  light  up  a  theatre.  3. — 
q.  11.  dans  un  escalier,  to  light  a.  o.  t.n  the  stairs. 
4.  ■ —  les  hommes,  les  esprits,  to  enlighten  men, 
menl's  minds.  5.  —  une  quessiou,  un  sujet,  to  throw 
light  upon  a  question,  a  subject. 

Chose  qui  éclaire  §,  enlightener  of; 
personne  qui  éclaire,  1.  lighter  ;  illum,i- 
nator  ;   2.   §   enlightener    (instructor).  - 
Qui  n'éclaire  pas,  (F.  senses)  §  unin* 
striictive. 

Éclairé,  e,  pa.  p.  (  F  senses  of  Éclai. 
rer)  1.  II  lighted;  2.  §  enlightened;  3 
(of  places)  open  ;  exposed. 

Non,  peu  — ,  1.  il  unlighted;  2.  §  îwi 
enlightened;  8.  %  illiberal. 

S'éclairer,  pr.  v.  §  1.  to  become,  T  to 
get  enlightened  ;  2.  to  inform  o.'s  self; 
to  take  information. 

-S'm.— ÉCLAIRÉ,  CLAIRVOYANT.  The  éclatri 
{enlightened)  man  does  not  deceive  himself;  he 
possesses  knowledge.  The  clairvoyant  {penetra- 
ting) man  does  not  allow  himself  to  be  deceived; 
he  exercises  discrimination.  Study  make»  one 
éclairé  {enlightened)  ;  clairvoyance  { pen st ration) 
is  a  gift  of  nature.  An  éclairé  {enlightened  )  judge 
soon  discovers  the  merits  of  a  case  ;  he  is  acquaint- 
ed with  the  laws  on  both  sides  of  the  question.  A 
clairvoyant  {penetrating)  judge  examines  tho- 
loughly  into  facts  and  circunutances,  and  is  not 
satisfied  till  he  has  placed  the  matter  in  it»  true 
colors. 

ÉCLAIRÉE,  V.  n.  ||  1.  to  light;  to 
give  light;  2.  to  shine;  3.  tc  glitter;  4. 
(imp.)  to  lijhten. 

4.  11  éclaire  sans  tonner,  it  lighten  mthmit  <A»n- 
dering. 

ÉCLAIEEUE    [é-klè-reûr]   n.    m.    1 
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ÊCL 
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oift  joute;  eu  jeu;  «zi  jeûne;  eiipeur;  on.  pan;  îTipin;  ôwbon;  «wbrun;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


(Horn.  ar\t.)  anteeursor  ;  2.  (mïi.)  scout  ; 
8.  light-ship  (of  a  squadron). 

Aller  en  — ,  (tnil.)  to  scout. 

ÉCLAMPSIE  [é-klfinp-si]  n.  f.  (med.) 
epileptic  convv.laion. 

ÉCLANCIIE  [ê-klSn-sli]  n.  f.  shoulder 
of  mutton. 

."ÉCLAT  [:1.1a]  n.  m.  l.\\ fragment; 
piece  ;  ch  ip  ;  shiver  ;  2.  ||  (of  wood) 
gplinier;  S.  \\  explosion;  hursting ;  4. 
I  clap  (of  thunder);  5.  §  (of  sounds) 
hurst;  6.  §  (of  laugliter)  burst;  shout; 
peal  ;  7.  §  (b.  s.)  rupture  (discord)  ;  8.  § 
(b.  s.)  eaapoHure;  discovery;  9,  ||  hril- 
Uancy  ;  brightness  ;  splendor;  lustre; 
10.  §  l)rilliai\c]i  ;  splendor;  lustre; 
eclat;  11.  §  ill'ustriousness ;  12.  *  ||  re- 
fulgence ;  resplendency  ;  effulgence  ; 
13.  II  glitter  ;  14.  ||  gorgeousness  ;  15.  || 
(b.  s.)  gaudiness;  16.  (of  colors)  vivid- 
ness ;  glow  ;  brilliancy. 

—  excessif,  shouiness  ;  faux  — ,  taw- 
driness;  grand  — ,  {V.  senses)  trans- 
plendency ;  —  radieux,  radiance;  ra- 
aiiaiicy ;  vif — ,1..  vivid  brilliancy;  2. 
refidcjency  ;  resplendency  ;  effidgence; 
3.  glare  ;  4.  vividness.  Coup  d'  — §,  1. 
brilliant  action  ;  2.  l;old  st)'oke.  Avec 
— ,  (  V.  senses)  1.  brilliantly  ;  brightly  ; 
%X>len,didly  ;  2.  resplend ently  ;  3.  reful- 
genily  ;  resplendênth/ ;  4.  glitterin'gly ; 
5.  gorgeously;  6.  (1).  s.)  gaudily;  7. 
vividly;  glouingly ;  avec  un  faux  — , 
tawdrily  ;  avec  grand  — ,  {V.  senses  of 
Avec  — )  transpjlendently  ;  avec  un  vif 
— 1  {V.  senses)  in  a  full  blaze  ;  dans 
tout  son  — ,{V.  senses)  fall-blown  ;  d'un 
doux  — ,  **  silver-streaming  ;  de  faux 
— ,  tatodry.  Avoir  de  1' — ,  (  V.  senses) 
to  be  brilliant,  striking  ;  avoir  V —  du 
soleil,  to  be  sun-bright  ;  briller  d'un  vif 
— ,  to  irradiate;  to  blaze;  briser  en 
— s,  1,  to  shiver  ;  2.  to  splinter  (wood); 
se  brisiT  par  — s,  (of  wood)  to  splinter  ; 
donner  de  V —  à,  (  V.  senses)  1.  to  brigh- 
ten; 2.  to  gloss  ;  jeter,  répandre  de  V — 
Bur,  {V.  senses)  to  brighten;  jeter  un 
vif—,  (  V.  senses)  to  blaze  ;  faire  —  §,  to 
make  an  exposure;  répandre  un  grand 
—  sur  §,  to  reflect  great  honor  on,  up- 
on; voler  en — s,  i.  to  shiver  (fly  into 
fragments)  ;  2.  (of  wood)  to  fly  into 
splinters. 

ÉCLATANT,  E  [é-kla-tân,  t]  adj.  1.  § 
(of  sounds)  piercing;  loud;  2.  |  bril- 
Uant;  bright;  shining;  clear-shin- 
ing; splendid;  dazzling  ;  3.  §  bril- 
liant ;  bright  ;  splendid  ;  4.  ||  reful- 
gent; resplendent;  *  effulgent;  5.  || 
glittering  ;  6.  5  çorgeoùs  ;  7.  §  bloom- 
ing ;  full-blown  ;  8.  (b.  s.)  gaudy  ; 
glaring  ;  9.  ||  (b.  s.)  tawdry  ;  10.  (of  co- 
lors) vivid;  glowing;  11.  striking; 
signal;  12.  ||  §  (de,  with)  xadiant; 
glittering  ;  resplendent. 

2.  Une  robe  d'line  blancheur  — e,  a  mbe  of  daz- 
Eling  while.  1 1 .  Témoignage  — ,  strikina;  tcsllmum ; 
vengeance  — e,  signal  vengeance.  12.  f — e  de  dia- 
mants, radiiint,  glittering  with  diamonds  ;  §  —  de 
gloire,  radiant  with  g'urij. 

Très ,   {V.  senses)  transplendent. 

Aux  couleurs  — es,  gaudy.  Devenir  — , 
(  V.  senses)  ||  to  burnish  ;  rendre  — ,  (  V. 
senses)  ||  to  buriiish. 

ÉCLATÉE  [é-kla-té]  V.  n.  1.  ||  to  shi- 
ver ;  to  fly  hito  fragments,  shivers  ;  2. 
8  (of  wood)  to  splinter  ;  to  fly  into 
splinters  ;  3.  ||  to  chip  ;  to  chip  off;  4.  || 
to  S7iap  ;  to  give  a  snap  ;  5.  ||"  to  ex- 
plode; to  burst;  6.  ||  to  burst;  to  blow 
up  ;  7.  §  (of  sounds)  to  burst;  8.  §  (en, 
into)  to  break  out;  *  to  break  forth;  to 
burst;  T  to  burst  out;  ^  to  fly  {into)  ; 
to  fly  out  (into)  ;  9.  §  to  be  exposed,  dis- 
covered ;  10.  II  to  shine  brilliantly,  with 
brilliancy,  with  lustre  ;  to  shine;  11.  | 
%to  shine  forth;  12.  \  §  to  blaze  out; 
13,  *  §  to  blaze  forth;  14.  |1  §  (en,  into) 
to  flash  ;  to  flash  out. 

5.  Un  cannn  éclate,  a  gn  n  explodes,  bursts.  6. 
Une  cluuidière  de  niachii  e  à  vapeur  éclate,  the 
hoîler  of  a  steam-engine  bursts.  8.  —  en  invectives, 
to  bi  .-ak  out  into  invectives  ;  —  de  rire,  to  burst  into 
'",f '/"/'■  >■  /"  Ijuist  out  laughing.  9.  L'affaire  avait 
dé.ji  éclnt'i,  the  affair  had  already  been  exposed, 
dueovered.  11.  Le  génie  éclate  dans  tous  ses  ou- 
vrages, genius  shines  forth  in  all  his  works. 

Faire—,  {V.  senses)  1.  to  shiver;  2. 

I  to  shatter  ;  3.  to  sjMnter  (wood)  ;  4. 

to  chip;  5. 1  to  snap;  6.  ||  to  burst;  to 


cause  to  explode  ;  7.  i  to  burst;  to  blow 
up  ;  8.  §  to  vent  ;  to  give  vent  to  ;  9.  ||  to 
brighten  ;  10.  ||  §  to  blaze  forth;  11.  §  to 
display  ;  to  show  forth. 

S'ÉCLATER,  pr.  v.  1.  II  to  sliiver  ;  to  fly 
into  fragments,  shivers;  2.  ||  (of  wood) 
to  splinter  ;  to  fly  into  splinters  ;  3.  ijto 
chip  ;  to  chip  off;  4.  :{:  §  {de)  to  but  st 
{into)  ;  to  burst  out  {into). 

ÉCLECTIQUE  [é-klèk-ti-k]  adj. (philos.) 
eclectic. 

D'une  manière  — ,  eclectically. 

ÉCLECTIQUE,  n.  in.(philos.)  eclectic. 

ÉCLECTISME  [é-klèk-tis-m]  n.  m.  (phi- 
los.) eclecticism  ;  eclectic  philos:>phy. 

ÉCLEGME  [é-kièg-m]  ÉCLlGME 
[é-klig-m]  n.  m.  eclegina  ;  eclegm. 

ÉCLINGUEE,  n.  f.  F:  Eâblure.    . 

ÉCLIPSE  [é-klip-s]  n.  f.  1.  (astr.) 
eclipse  ;  2.  §  eclipse. 

—  de  lune,  de  la  lune,  lunar  z=.\  ^^of 
the  moon  ;  —  de  soleil,  du  soleil,  solar  =  ; 
=  of  the  sun.  Faire  une  — ,  to  disap- 
pear. 

ÉCLIPSÉE  [é-klip-sé]  V.  a.  1.  (astr.)  to 
eclipse  ;  2.  §  to  eclipse  ;  to  obscure  ;  to 
throw  into  the  shade. 

Éclipsé,  e,  pa.  p.  1.  ||  (astr.)  eclipsed; 
2.  §  eclipsed  ;  obscured. 

Non  —,  1.  II  §  uneclipsed  ;  2.  §  unob- 
scured. 

S'ÉCLiPSEK,  pr.  V.  1.  II  (astr.)  to  eclipse; 
2.  §  to  be  eclipsed,  obscured;  3.  §  (de, 
from)  to  disappear. 

Syn. — ÉCLIPSS1!,  oescurcik.  These  words  are 
synonymous  only  in  their  figurative  sense;  they 
diflt'erin  that  the  first  expresses  more  than  the  se- 
cond. Pretended  merit  is  obscurci  (obscured, 
throivn  into  the  shade)  by  real  worth,  and  éclipsé 
(eclipsed)  bv  eminent  virtu->. 

ÉCLIPTIQUE  [é-klip-ti-k]  n.  f.  (astr.) 
ecliptic. 

De  r — ,  ecliptic. 

ÉCLIPTIQUE,  adj.  (astr.)  ecliptic. 

ÉCLISSE  [é-kii-s]  n.  f.  1.  splii-w'ood; 
2.  cheese-vat;  3.  (surg.)  splint. 

Enlever  une  — ,  (surg.)  to  remove  a 
splint. 

ÉCLISSEE  [é-ili-sé]  V.  a.  (surg.)  to 
splint. 

ECLOGUE,  n.  f.  V.  Églogue. 

ÉCLOPPÉ,  E  [é-kio-pé]  adj.  1  lame. 

ÉcLÔRAi,  ind.  fut.  1st  sing.'of  Écloue. 

ÉcLÔEAis,  cond.  1st,  2d  sing. 

ÉCLOEE  [é-klô-r]  V.  n.  irr.  def  (pa.  p. 
ÉCLos;  ind.  près,  il  éclôt;  ils  éclo- 
sent  ;  fut.  IL  ÉCLÔRA  ;  cond.  il  éclôeait  ; 
subj.  près,  qu'il  éclose)  1.  ||  (of  ovipa- 
rous animals)  to  hatch;  2.  (of  flowers)  to 
blow  ;  to  open;  3.  (of  the  day,  of  light) 
to  dawn;  to  break;  4.  §  to  come  to 
light  ;  5.  §  to  be  disclosed  ;  discovered. 

Faire  — ,  1.  ||  to  hatch  (eggs)  ;  2.  to 
open  (flowers)  ;  to  cause  to  blow  ;  3.  § 
to  usher  in  ;  4.  §  to  bring  to  light  ;  to 
give  birth  to  ;  5.  §  to  disclose  ;  to  dis- 
cover ;  venir  d' — ,  (of  chickens)  to  be 
just  hatched. 

ÉcLos,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Éclore. 

Non  —,{V.  senses)  1. 1|  itnhatched  ;  2. 
II  unblown;  unopened;  3.  §  undis- 
closed ;  undiscovered. 

[ÉCLOKE  is  conjugated  with  the  auxiliary  être.'\ 

ÉcLOS,  ind.  près.  1st,  2d  sing,  of  Éclore. 

ÉCLOSION  [é-kiô-ziôn]  n.  t  1.  i  (of 
eggs)  hatching  ;  2.  (of  flowers)  bloioing  ; 
opening. 

Éclôt,  ind  près.  3d  sing,  of  Éclore. 

ÉCLUSE  [é-klû-z]  n.  f.  1.  (of  mills) 
mill-dam  ;  dam  ;  2.  (of  canals)  lock  ;  3. 
— s,  (pi.)  lockage  ;  4.  (of  canals)  ;  flood- 
gate; sluice;  dough. 

— s  accolées,  (of  canals)  a  chain,  flight 
of  locks.  —  de  chasse,  sluice  ;  —  à  marée 
montante,  tide-gate  ;  —  à  sas,  lock.  Dé- 
versoir à  — ,  locTc-weir  ;  eau  d' — ,  sluice  ; 
heurtoir  d' — ,  lock-sill  ;  péage  d' — ,  lock- 
age; porte  d'— ,  loclc-gatej  sas  d'— , 
lock-chamber  ;  chamber  of,  a  lock  ; 
seuil  d' — ,  lock-sill  ;  ventelle'  d' — ,  lock- 
paddle.  Lâcher  par  une  — ,  to  sluice; 
lâcher  les  chasses,  les  sceaux  d'une  — ,  to 


ÉCLUSÉE  [é-l£lu-zé]  n.  f.  (engin.)  (of 
canals)  lock  of  water  ;  feed. 

ÉCLUSEE  [é-klu-zé]  V.  a.  (engin.)  to 
lock  (canals).  .^^ 

ÉCLUSiER  [é-Wu-zié]  n.  m.,  IEEE 
[è-r]  n.  f.  (of  canals)  lock-keeper. 


ÉCOFEAT  [é-ko-frè]  ÉCOFEOI  [é-ko. 

froa]  n.  m.  (tech.)  cutting-hoard. 

ÉCOINÇON,  ÉCOINSON  [é-koîn-Bônl 
n.  m.  1.  (carp.,  mas.)  diagonal,  angle 
tie;  angle  stuf  bead;  2.  (carp.)  (of 
doors)  jamb;  3.  (carp.)  (of  windows)  re- 
veal. 

ÉCOLAGE  [é-ko-la-j]  n.  m.  scJiooliry. 

ÉCOLE  [é-ko-1]  n.  f.  1.  I  §  school;  2. 
{^A&ee)  school  ;  school-house  ;  3.  (philos.) 
scJwlastic  philosophy. 

—  communale,  parish  school  ;  —  gra- 
tuite, .free,  charity  =;;  —  maternelle, 
infant-^;  — navale,  naw/Z  =.  — d'ar- 
rondissement, district  =;  —  de  com- 
merce, commercial  :=  ;  —  de  danse, 
dancing  =  ;  —  de  Dimanche,  Sunday 
=:;  —  de  droit,  /au'-=;  —  d'enseigne- 
ment mutual,  Lancasterian  school  ;  — 
d'équitatior.,  riding-^=  ;  —  de  filles, 
giiis''  =  ;  —  de  garçons,  uoys'  =  ;  —  de 
marine,  naval  =;  —  de  mat.. 'nnatique. 
mathematical  =  ;  —  de  médecine,  =  of 
medicine:  —  de  natation,  swimming- 
=.  Camarade  d' — ,=-felloiv;  =:-mate; 
homme  des — s,  schoolman;  jours  d' — , 
=z-days;  maître  d' — ,=z-master;  mas- 
ter ;  maîtresse,  d' — ,  z=-mistfess  ;  philo- 
sophe de  r — ,  schoolman.  À  1' — ,  at  =  ; 
à  bonne  —  §,  at  a  good  =:;  des  — s,  1. 
scholastic  ;  scholastical  ;  2.  ^^-taught. 
Aller  à  1' — ,  to  go  to  ^^•,  dire  des  nou- 
velles de  r —  §,  to  tell  taies  ont  of  =  ; 
élever,  former  dans  les  — s,  to  school; 
envoyer  à  1' — ,  to  send  to  :=;  être  à, 
en  bonne  —  §,  to  be  at  a  goGd  =  ;  être 
chef  d'— ,  (pers.)  to  be  the  head  qf  a  =  ; 
faire  — ,  1.  (pers.)  to  be  the  head  of  a 
=:;  2.  (th.)  to  be  a  fundamental  doc- 
trine; faire  une  — ,  i.  (play)  to  forget  to 
mark  o.'s  points  ;  2.  to  blunder  ;  to 
make  a,  blunder  ;  faire  1' —  buissonnière 
§,  to  play  truant;  mettre  à  1'—,  to  put 
to  =  ;  tenir  une  — ,  to  keep  a  =. 

ÉCOL-IEE  [é-ko-lié]  n.  m.,  IEEE  [è-r] 
n.  f.  1.  \\  pupil;  learner;  scholar;  2. 
school-boy  ;  school-girl;  3.  §  learner; 
tyro  ;  beginner;  4.  §  (b.  s.)  school-boy  ; 
school-girl. 

D'— ,  scholar-like  ;  en  — ,  scholar-like. 
Faire  un  faute  d' —  §,  to  make  a  school- 
boy's blunder. 

ÉCONDUIEE  [é-kôn-dui-r]  V.  a.  (conj. 
like  Conduire)  1.  to  sAoi/j  owi  (politely)  ; 
2.  II  to  refuse  ;  to  deny. 

Yous  ne  serez  pas  battu  et  éconduit 
tout  à  la  fois  §,  the  worst  that  can  hap- 
pen is  to  be  refused. 

ÉCONOMAT  [é-ko-no-ma]  n.  m.  1. 
stewardship;  2.  (of  colleges)  htirsar- 
ship;  3.  bursary  ;  4.  steward's  office. 

ÉCONOME  [é-ko-no-Di]  adj.  (pers.)  1.  \ 
economical;  saving  ;  2.  §  sparing. 

1.  Être  —  dans  son  ménage,  to  he  economical  in 
o.'s  house-keeping. 

[ÉCONOME  must  not  be  confounded  with  écono- 
mique.-] 

ÉCONOME,  n.  m.  f.  1.  economist  (in 
domestic  economy);  onanager ;  2.steto- 
ard  (of  a  public  establishment)  ;  3.  (of 
colleges)  bursar. 

ÉCONOMIE  [é-ko-no-mi]  n.  f.  1.  Il  econ- 
oiny ;  2.  §  economy  (arrangement);  3. 
—s,  (pi.)  savings. 

—  domestique,  domestic  economy; 
husbandry  ;  —  politique,  politictil  =. 
kNee—,with=.;  sparingly,  savingly. 
Avoir  d' — ,  to  save  ;  to  gain  ;  vous  aurez 
cinq  piastres  d' — ,  you  will  have  saved 
flve  dollars;  faire  des  — s,  to  econo' 
mize;  to  save;  to  save  money;  to  put 
by  ;  user  d'— ,  to  economize;  to  be  eco- 
nomical. 

ÉCONOMIQUE  [é-ko-no-mi-k]  adj.  (th.) 
1.  economical  (pertaining  to  the  regula- 
tion of  the  household)  ;  2.  economical. 

2.  Ménage  — ,  economical  house-keeping. 

De  plus  en  plus  —,  1.  more  and  mors 
economical,  \  saving  ;  2.  cheaper  and 
cheaper. 

[ÉCONOMIQUE  must   not 


confounded  -with 


ÉCONOMIQUE,  n.  f.  economics. 

ÉCONOMIQUEMENT  [é-ko-no-mi-k- 
mân]  adv.  1.  economicalli/  ;  2.  savingly. 

ÉCONOMISÉE  [é-ko-no-mi-zé]  v.  a  1. 
I  to  economize;  2.  U  to  economize;  *f  to 
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a  mal;  amAle;  efée;  èfève;  élcte;  eje;  iil;  iîle;  omol;  omôlc;  5  mort;  wsuc;  m  sûre;  o^ijour^ 


scT^e,-  ^  to  put  lij;  to  lay  ly  ;  3.  §  to 

ÉCONOMISTE  [é-ko-no-mis-t]  n.  m. 
economint  :  political  economist. 

ÉCOPE  [é-ko-p]  n.  f.  (nav.)  scoop. 

ÉCOECE  [é-kôr-s]  n.  f.  1.  il  hark  (of 
becs  or  ligneous  plants);  2.  %  outside; 
surface;  3.  (of  fruit)  Hncl ;  4.  (of  lem- 
ons, oranges)  peel;  5.  (geol.)  crust  (of 
the  globe). 

—  du  Pérou,  des  Jésuites,  (pliarm.) 
harJc;  Peruvian  bark  ;  Jesuits''  hark. 
Sans  — .  (  I'  senses)  harkless. 

ÉCOPvCEMENT  [é-kôr-sê-mân]  n.  m. 
larki}}ç  (of  ti-ees.  etc.);  stripping. 

ECOECEE  [é-kôr-sé]  V.  a.  to  hark 
(trees,  etc.);  to  strip  ;  to  strip  of. 

Personne  qui  écorce,  stripper. 

S"Écoi;cER,  pr.  v.  to  he  harked. 

ÉCOECIIÉ  [é-kôr-sbé]  n.  m.  (paint, 
^^3lvi.)  figure  divested  of  the  skin. 

KCOKCHE-CUL  (A)  [a-e-kor-sli-kii] 
adv.  1.  ^  11  sliding  along  the  ground; 
2.  §  •^VAiicilUngly;  against  the  grain. 

ECOECHÉE  [é-kôr-£hé]  n.  f  (conch.) 
striata,  cone. 

ÉCOECIIEMENT  [é-kôr-shë-mân]  n. 
va.  excoriation  ;  -flaying;  skinning. 

ÊCOECHEE  [é-kôr-shé]  V.  a.  1.  1|  to  ex- 
coriate ;  to  Jlay  ;  to  skin.  ;  2.  U  to  exco- 
riate; to  gall;  to  fret;  (À)  to  rub  off 
ike  skin  (of)  ;  3.  B  to  rub  offtlie  hark  of 
(trees)  ,•  4.  11  to  he  rough  to  (the  palate)  ; 
to  taste  rough;  5.  §  to  grate  upon  (the 
ear);  to  grate;  6.  §  to  hack,  to  murder 
(a  language,  a  name)  ;  ~.  %to  thumb  over 
(an  air.  a  tune)  \  S.  1  %  to  fleece  (over- 
chaî-ge)  :  ^  to  shave;  ^^S^  to  lay  it  on; 
9.  (culin.)  to  skin. 

2.  —  le  bras  à  q.  u.,  to  nib  nff  the  skin  of  a.  o.'s 
arm.  6.  —  le  français,  to  murder  French.  8.  Ce 
procureur  Uorche  ses  clients,  this  lawyer  fleeces //is 
clients. 

—  Aif,  to  flay,  ^  to  skiii  alive.  — une 
Bnguille  par  la  queue,  to  begin  at  the 
wrong  end;  to  go  the  urong  way  to 
tcoî^k. 

ÉcoBcnÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Écok- 

OHER. 

Non  — ,  (V.  senses)  1.  wflayed  ;  2. 
ungalled.  Être  —,  (  V.  senses)  §  to  he 
fl,eeced  ;  to  j'^a y  through  the  nose.  Pou- 
voir être  — ,  (  V.  senses) /o  he  excoriahle. 

S"ÉcoEciiER,  pr.  V.  (À,  of)  to  gall;  to 
rub  the  skin  off. 

—  la  D-.ain,  to  gall  o.h  hand  ;  to  rub  tee  skiacS' 
o.^s  han't. 

ÉCOECIIEEIE  [é-kôr-slië-r-:]  u.  f.  1.  1 
knacker's  yard;  2.  %  fleecing  (over- 
charging) ;  3.  :}:  §  inn  in  which  travel- 
lers are  -fleeced. 

ÉCOECIIEUE  [é-k5r-sheur]  n.  m,  1.  \ 
flayer;  2.  \knacker  ;  o.  %  extortioner  ; 
fleecer  :  4.  (orn.)  red-hacked  shrike. 

ÉCOECHUEE  [é-kôr-bhû-r]  n.  f  exco- 
riation ;  place  where  the  skin  is  rubbed 
off. 

Avoir  line  —  à  . . . ,  to  have  rvM>ed 
the  skin  offo  ?  ...  ;  se  faire  une  —  à  . . . , 
to  rub  the  sk.n  of  o.'s 

ÉCOEE.  n.  f  V.  AecouE. 

ÉCOENEII  [é-kôr-né]  v.  a.  1.  H  to  break 
the  horn,  horns  of;  2.  i|  to  break  off  the 
corner,  corners  of;  3.  11  to  dog's  ear  ;  4. 
§  to  curtail  ;  to  diminish  ;  to  cut  down  ; 
5.  §  to  make  n  breach  in. 

ECOENIFLEE  [é-kôr-ni  fié]  v.  a,  1.  to 
sponge  upon  (a.  o.);  2.  to  sponge  upon 
a.  o.for  (a.  th.)  ;  to  shark  (a.  th.)  out  of 
a.  o. 

2.  —  nn  diner  à  q.  u.,  to  spnnge  upon  a.  o.  for  a 
dinner  :  tn  sliark  a  /'innf-r  (m\.  of  a.  o. 

ÉCOENIFLEEIE  [é-kôr-ni-flë-ri]  n.  f 
tponging  (living  at  the  expense  of 
Others). 

Vi\Te  d' — s,  to  .sponge;  to  shark. 

ÉC0EN1FLEU-E  [é-kôr-ni-fleûr]  n.  m., 
BE  [  eû-z]  I.,  f.  ^  sponger  (person  that 
lives  at  tlie  expense  of  others). 

ÈCOENUEE  [e-kor-nd-r]  n.  £  corner 
Woken  of. 

ÉCOSSAIS,  E  [é-ko-8ê,  z]  adj.  Scotch. 

Étoffe —e,  plaid.;  plaid-siuff;  étoffe 
.— e  de  coton,  cotton-plaid. 

ÉCOSSAIS  [ë-ko-8ê]  n.  m.  Scotchman. 

ÉCOSSAISE  [é-ko-sè-z]  n.  f  1.  ScoUh 
ladi/,  woman;  2.  (th.)  pl-iid;  plaid- 
ttvff. 
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ÉCOSSEE  [é-ko-8é]  V.  a.  1.  to  husk 
(grain,  vegetables)  ;  2.  to  shell  (fruit,  vege- 
tables). 

ÉCOSSÉ,  E,  pa.  p.  1.  slielled  ;  2. 
husked. 

Non — ,  1.  unshelled  ;  2.  unhusked. 

ÉCOSSEU-E  re-ko-seur]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  i.  1.  person  thai  oliells  ;  2.  person  that 
husks. 

ÉCOT  [é-ko]  n.  m.  1.  quota  (of  a 
tavern  bill);  share;  2.  reckoning  (ac- 
count); score;  shot;  3.  party  (eating 
together)  ;  4.  stump  (of  a  tree). 

ÉCOUAILLE  [é-kou-âi*]  n.  f.  coarse 
icool. 

ÉCOULEMENT  [é-kou-l-mân]  n.  m,  1. 
(of  Iiquids).;?oio ;  fltowing ;  ritnning  ;  2. 
(of.  waters)  drainage  ;  draining  ;  3. 
(com.)  sale  ;  4.  (phys.)  efflux. 

—  bénin,  (med.)  gleet;  — nasal,  (med.) 
running  at  the  nose  ;  —  souterrain,  (of 
■water)  under-draining.  —  des  eaux 
stagnantes,  drainage.  Fossé  d" — ,  (en- 
gin") drain;  galerie  d' — ,  1.  (engin.) 
dyrainage-gallery  ;  drain-gallery  ;  2. 
(mining)  adit;  thirl;  off-take;  niveau 
de  r—  des  eaux,  (engin.)  drainage- 
level;  drain-level.-  Voie  d' — ,  outlet. 
D" — .  (did.)  e-fflueht. 

ÉCOULEÈ  (S")  [sé-kou-lé]  pr.  v.  1.  P  (of 
fluids)  to  fl.oiD  aicay  ;  2.  |1  (of  water)  to 
drain;  3.  11  §  {t\\.)to  glide  away;  4.  § 
(pers.)  to  disp)erse;  5.  §  (th.)  to  pass 
aicay  ;  to  slide  aivay  ;  to  run  aicay  ;  G. 
(of  time)  to  elapse  ;  to  glide  aicay^;  to 
slip  aicay  ;  to  go  by  ;  7.  §  (of  time)  to 
wear;  to  wear  out,  8.  (com.)  to  sell;  to 
sell  off:  to  go  off. 

-«-'difficilement,  lentement,  (com.)  to 
have  a  sloic  sale  ;  —  facilement,  (com.) 
to  meet  w'ith,flnd  a  ready  sale;  to  sell 
readily.  —  rapidement,  (  Y.  senses)  1. 1  § 
to  glide  on  ;  2.  (com.)  to  meet  witli,  find 
a  ready  sale.  Faire  — ,  (  V.  senses)  1.  | 
to  drain  (waters)  ;  2.  §  to  disperse 
(people)  ;  3.  (com.)  to  sell  ;  to  sell  off;  ^ 
to  get  off. 

Ecoulé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Écotj- 

LER. 

ÉCOUEGEON   [é-kour-jôn]  n,  m.    V. 

ESCOTJEGEON. 

ÈCOUETEE  [é-kour-té]  V.  a.  1.  I  §  to 
curtail;  to  shorten;  to  cut  shorter;  2. 
to  dock  (dogs,  horses);  3.  §  (b.  s.)  to 
dock  ;  to  crop  ;  to  cut  short. 

ÉcotTKTÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Écoue- 

TEE. 

Chien  — .  curtail  dog  ;  queue  — e, 
curtail. 

ÉCOUTANT,  E  [é-kou-tân,  t]  adj.  1. 
listening  ;  2.  (jest.)  (of  barristers)  hrief- 

ÉCOUTANTS  [é-koii-tâD]  n.  m.  (pi.) 
auditors  :  hearers  ;  listeners. 

ÉCOUTE  [é-kou-t]  n.  f.  place  for  list- 
ening (without  being  seen). 

Être  aux  — s,  to  watch  ;  to  be  on  the 
xcatch ;  to  look  out;  ^  to  be  on  the  look 
out. 

ÉCOUTE,  n.  f.  {rxa-Y.)  sheet. 

Border  les  —s,  to  haul,  to  tally  aft  flie 
=s  ,•  border  une  — ,  to  sheet  ;  larguer  les 
— s,  to  let  fli/  the  =s. 

ÉCOUTÉE  [é-kou-té]  V.  a.  1.  n  (. . . ,  to) 
to  listen  ;  2.  II  (. . . ,  to)  to  Jiearken  ;  3.  1| 
(. . . ,  to)  to  listen  ;  to  give,  to  grant  a 
hearing  ;  4.  §  to  listen  to  ;  to  attend  to  ; 
to  pay  attention  to  ;  to  hear  ;  to  hearken 
to  ;  5.  §  (. . .)  to  listen  to  (obey)  ;  «f  to 
mind  (a.  o.). 

1.  [  —  q.  H.  qui  parle,  to  listen  to  a.  o.  that  is 
speaking.  3.  —  la  rais  in,  to  listen  to  reason  ;  to 
bear  reason.  4.  —  son  ])ère,  sa  mère,  ses  amis,  to 
listen  to  o.^s  father,  mother,  friends.  5.  Un  enfant 
qui  n'écoute  personne,  a  child  that  minds  nobody. 

N' —  que  soi-même,  to  be  guided- 
solely  by  o.'s  07cn  impulse;  n'—  que 
d'une  oreijle,  not  to  half-listen  to;  to 
pay  hut  little,  no  atteiition  to.  —  aux 
portes,  to  listen  at  the  door;  to  eaves- 
drop. Personne  qui  écoute,  listener; 
hearer.  Ne  Técoutez  pas!  nivermind 
him  !  do  not  mind  him  ! 

S'ÉCOUTER,  pr.  v.  1.  to  like  to  hear  o.''s 
self;  2.  to  indulge  o.'s  self;  to  nurse  o.'s 
self  up. 

ÉCOUTEUE  [é-kou-teûr]  n.  m.  (b.  s.) 
listener. 


—  aux  portes,  eaves-dropper. 
ÉCOUTEU-X  [é-kou-teû]   adj.  (man.; 

ÉCOÙTILLE  [c-kou-ti-i*]  n.  f.  (nav.) 
hatch-way  ;  hatch. 

—  à  charbon,  coal-scuttle. 
ÉCOUTOIE   [é-kou-toar]    n.  m.    ca»w 

trumpet  ;  hearing-trumpet. 

ÉCOUVILLON  [é-kou-vi-iôi.*]  n.  m.  l 
(of  ovens)  scovel  ;  2.  (artil.)  spcnge  ; 
rammer  ;  ramrod. 

ÉCOUVILLONNEE  [é-kou-vi-io-né*]  v. 
a.  1.  to  wipe  with  a  scovel;  2.  (artil.)  i» 
sponge. 

ECPHEACTIQUE  [ik-frak-ti-k]  adj. 
(med.)  ecpihractic. 

ECPHYSE  [èk-fi-z]  n.  f  (med.)  eephy- 
sis:  apophysis  :  appendix. 

ECPHYSÈSE  [ik-fi-s?-z]  n.  f.  (med.) 
ecphysesis  (quick  expulsion  of  air  from 
the  lungs). 

ECPÏESME  [èk-pi-cs-m]  n.  f.  (surg.) 
ecpiesma  (fracture  ôf  the  skull  in  which 
the  bones  ,  ress  inwards). 

ECPLEXIE  [èk-plt-k-s^]  n.  f.  (med.) 
ecplexis  (stupor  occasioned  by  terror  or 
surprise^. 

ECPTOME  [èk-pto-m]  n.  m.  (surg.) 
ecp)toma  (displacement  of  luxated  bones 
or  the  parts  of  a  fracture). 

ECPYÈME  [èk-pi-ù«iî]  n.  m.  (med.) 
abscess  ;  suppuration. 

ECPYÉTIQUE  [ik-pi-é-ti-k]  adj.  (med.) 
suppurative. 

ÉCEAN  [é-krân]  n.  m.  1.  screen  ;  fire- 
screen ;  2.  hand-screen. 

—  à  main,  hand-screen  ;  —  jV  pied, 
fire-z=.    Bâton,  manche  d' — ,  ^r^-stick. 

ÉCEASEMENT  [é-kra-z-mân]  n.  m.  1. 
Il  crushing  ;  2.  1|  crush:  3.  1;  bruising  ;  4 
Il  squashing  ;  5.  Il  §  overwhelming  ;  6.  § 
crushing;  destruction  ;  ruin. 

ÉCEÀSEE  [é-krn-zé]  V.  a.  1. 1|  to  crush; 
2.  Il  to  bruise;  3.  |  to  sguasJi ;  4.  ||  §  (d^ 
with)  to  overichelm  ;  to  weigh  doioii;  5. 
Il  §  to  tread;  to  tread  out  ;  6.  |i  to  run 
over  ;  7.  §  to  crush  ;  to  destroy  ;  to  ruin; 
8.  §  to  crush  ;  to  overbear  ;  to  bear 
doicn;  9.  §  to  crush  (oppress);  to  grind 
down;  10.  §  to  eclipse;  to  throw  into 
the  shade;  11.  (mil.)  to  bruise. 

4.  Témoignage  écrasant,  overwhelming  testi- 
m/my  ;  écrasi  dé  travail,  -vveiphed  down  with  labor. 
6.  Une  voiture  a  écrasé  un  eniiiut,  a  coach  ran  over 
a  child. 

^Moulin  à  — ,  bruisi7ig-mill. 

Écrasé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Écra- 
ser) 1.  fiat;  low;  2.  short;  squat;  3, 
(of  the  nose)  flat. 

Non  — ,  (  V.  senses)  unbruised. 

ÉCEÉMEE  [é-kré-mé]  V.  a.  1.  n  to 
cream  ;  to  cream  off';  to  skim  ;  to  skim 
off;  2.  §  to  cream  off;  ^  to  take  the  best, 
cream,  of. 

ÉCEÉTEE  [é-krê-té]  V.  a.  (fort.)  to 
shoot  off,  to  carry  off  the  top  of. 

ÉCEEVISSE  [é-krê-vi-s]  n.  t  1.  (care.) 
(genus)  crawfish  ;  craj.fish  ;  fresh-water 
lobster;  2.  (care.)  crab;  crab-fish;  3k 
(astr.)  crab. 

—  de  mer,  (carcin.)  1.  crab;  crab- 
fish;  2.  lobster  ;  —  de  mer  femelle,  hen 
lobster  ;  —  de  mer  mâle,  cock-lobster  ; 
pierres,  yeux  d' — ,  (pharm.)  crabs'  claws; 
crabs'  eyes. 

ECEliEXIE  [èk-rèk-si]  n.  f , 

ECEHEXIS  [èk-rèk-sis]  n.  m.  (med.)l. 
rupture;  2.  rupture  of  thewomh, uterus. 

ECEHYTIIME  [  èk-rit-m  ]  EC- 
EHYTHMIQUE  [èk-rit-mi-k]  adj.  (med.) 
irregular. 

ÉCEIEE  (S')  [flé-kri-é]  pr.  v.  1.  to  eav 
daim  ;  to  cry;  2.  to  cry  ;  to  cry  out;  3. 
to  shout  out. 

ÉCEILLE  [é-kri-i*]  n.  f.  (fish.)  grate. 

ÉCEIN  [é-krïn]  n.  m.  1. casket;  jewel- 
box  ;  2.  casket,  box  of  jewels. 

ÉCRIRAI,  ind.  fut.  is't  sing,  of  Écexee. 

ÉCRIRAIS,  cond.  1st,  2d  sing.^ 

ÉCEIEE  [é-kri-r]  V.  a.  irr.  (ÉCRIVANT  ; 
écrit;  ind.  près,  j'écris  ;  nous  écruvoms: 
prêt,  écrivis  ;  fut.  écrirai,  subj.  près. 
écrive)  {d-e,  from  ;  À,  to)  1.  i  §  to  w)-ite  ; 
2.  Il  to  write  'down  ;  to  set  down  ;  3.  1  ^ 
writ.e  word;  4.  U  to  write  off;  5.  U  to 
spell. 

1.  —  à  Londres,  en  Angleterre,  to  write  to  Lon- 
don,  to  England  ;  je  ne  voua  ai  paa  écrit  que  j» 
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ou  joute;  ew  jeu;  eîi  jeûne;  eîlpeur;  ôîipan;  m  pin;  on  bon;  «Tibrun;  *llliq. ;  *gn  liq. 

fb«ie  rétabli,  T did  not  write  to  you  that  I  am  re- 
stored tu  htatth.  5.  Comment  ecnoez-youa  votre 
nom!  hmo  do  i/ou  «pell  tiour  nam/:? 

—  ontièrcment,  (Vun  bout  à  l'autre,  to 
toriie  out  ;  —  fin,  to  =  small  ;  —  gros, 
to  =  large;  —  sous  la  dictée,  to  =zfroni 
dictation  ;  —  et  faire  partir,  to  =  of;  — 
et  faire  partir  des  lettres,  to  =  of;  — 
toujours,  continuer  d" — ,  to  =  on  ;  —  au 
courant  de  la  plume,  to  =^  off;  to  write 
rapidly,  currente  calamo  ;  —  au  net,  to 
z=ifair.  Papier  à  — ,  loriting-paper  ; 
table  à  — ,  toriting-tahle. 

[ÉCRIRE  tbllnved  by  que  and  conjugated  nega- 
tively requires  the  subj.      V.  Ex.  1.] 

ÉCK1T,  E,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Écrire) 
1.  written;  in  writing;  2.  (of  paper) 
written  on. 

Non  — ,  {  V.  senses)  1.  unwritten  ;  2. 
unwritten  on. 

S'ÉCRIRE,  pr,  V.  (F.  senses  of  Ecrire) 
to  sign  o.'s  self;  to  write  o.'s  self;  to 
write  o.'s  navie. 

—  chez  q.  u.,  to  inscrire,  to  leave  o.'s 
name  at  a.  o.'s;  se  faire  écrire  chez  q. 
u.,  to  have  o.'s  name  inscribed,  left  at 
a.  o.'s. 

Écris,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sin 2.  of  Écrire. 

ÉCRIT  [é-kri]  n.  m.  1. 1|  writing  (thing 
wi'itten);  2.  ||  icritten  agreement;  agree- 
ment in  toriting  ;'  3.  §  writing  (book)  ; 
iDork;  4  pam.phlet. 

Par  — ,  in  writing  ;  toritten.  Consigner 
par  — ,  to  commit  to  =;  coucher,  mettre 
par  — ,  to  put  in  writing  ;  to  put  doimi  ; 
to  set  down  ;  prendre  par  — ,  to  take 
down. 

Écrit,  ind.  près.  3d  sing,  of  Écrire. 

Écrit,  e,  pa.  p. 

ÉCRITE  AU  [é-kri-tô]  n.  m.  1.  Mil 
(exhibited  as  an  advertisement)  ;  2. 
ooard  :  3.  .'iign  ;  4.  lahel. 

ÉCRITOIRE  [é-kri-toa-r]  n.  f.  1.  in7i- 
stand  ;  2.  ink-case  ;  ink-liorn. 

—  qu'on  porte  avec  soi,  ink-horn. 
ÉCRITURE  [é-kri-tû-r]  n.  f.  1.  toriting 

(action,  art);  2.  ï<;/'i^i«..(7 (characters writ- 
ten) ;  3.  meriting  (manner)  ;  hand-iorit- 
ing  ;  hand  ;  4.  scripture  (Bible)  ;  scrip- 
tixres;  +  ^loly  writ;  5.  — s,  (pi.)  writ- 
ings; deeds;  6.  — s,  (pi.)  letters  and 
accou7its. 

—  coulée,  courante,  expédiée,  run- 
ning hand  ;  —  fine,  small  :=  ;  —  grosse, 
large  teH  ;  mauvaise  — ,  had  =.  ;  scrawl; 
—  privée,  (laiv")  writing  of  a  private 
person  ;  —  publique  (law)  xoritivgofa 
publie  ojicer  ;  V —  sainte,  la  sainte  — , 
les  saintes  — s.  scripture;  holy  writ;  — 
sténographique,  short-hand  loriting  ; 
short-hand;  —  de  chancellerie,  court- 
hand;  —  en  fin,  small  ^=;  — en  gros, 
large  m;  —  en  moyenne,  round  =z. 
Contraire  à  1' — ,  la  sainte  — ,  unseriptu- 
ral.  Cahier  d" — ,  writing-book  ;  carac- 
tère d' — ,  (print.)  script  ;  maître,  profes- 
seur d' — ,  writing-master  ;  personne 
versée  dans  Y —  sainte,  scripturist.  De 
r — ,  de  r —  sainte,  scriptural;  de  sa 
propre  — ,  ifi  o.'s  own  writing,  hand. 
Avoir  une ...  — ,  to  %orite  a . . .  =  ;  avoir 
une  belle,  mauvaise — .  to  write  a,  beauti- 
ful, bad  hand;  concilier  les  — s  §,  to  re- 
concile apparent  contra,dictions  ;  pas- 
ser — ,  les  — s  de,  (book-k.)  to  book  ;  to 
m,ake  an  entry  of;  passer  —  conforme, 
(book-k.)  to  enter  accordingly  ;  passer 
une  mauvaise  — ,  (book-k.)  to  make  a 
faUe,  wrong  entry. 

ÉCRIVAÏLLERIE  [é-kri-vâ-i-ri*]  n.  f. 
scribbling. 

ÉCRrVAILLEUE  [é-kri-vâ-ieùr*]  n.  m. 
scribbler. 

ÉCRIVAIN  [é-kri-vîn]  n.  m.  1.  l  § 
writer  ;  2.  peiition-writer  ;  3.  tvriting- 
rraster  ;  4.  (com.  nav.)  captain's  clerk  ; 
clerk. 

—  public,  petition  icriter  ;  scriveiier. 

^m. —  ÉCRIVAIN,  AUTEUR.  An  écrivain  {writer) 
may  be  a  compiler,  a  commentator,  a  plagiarist  ;  to 
be  an  auteur  (au/h-jr),  it  is  necessary  to  create. 
There  have  bepn  an  abundance  of  écrivains  [writers) 
m  every  age  ;  at  the  present  day,  when  the  foun- 
tains of  tliought  have  been  so  nearly  exhausted  by 
those  who  have  gone  before,  it  is  difficult  to  become 
B.nn,(te,ir  {allth.r^. 

ÉCRIVAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
écrire. 
Écrivant,  près.  p. 


ÉCRIVASSIER  [  é-kri-va-8ié  ]  n.  m. 
scribbler. 

ÉCRIVE,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Écrire. 

ÉCRIVEU-R  [é-kri-veùr]  n.  m.,  SE 
[eu;.]  n.  f , 

ECRIVEU-X  [é-kri-veû]  n.  m.,  SE 
[cû-z]  n.  f.  tvriter  (one  who  writes  much, 
loves  to  write). 

ÉCRIVIS,  ind.    prêt.   1st,   2d  sing,   of 
Écrire. 
Écrivisse,  subj.  imperf  1st  sing. 
Écrivit,  ind.  prêt.  3d  sing. 
ÉCRIVÎT,  subj.  imperf  8d  sing. 
ÉCRIVONS,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
ÉCROU  [é-krou]  n.  m.  screw-nut;  fe- 
male, hollow  screw. 

ÉCROU,  n.  m.  entry  in  the   jail- 
book. 
Livre,  registre  d' — ,  jail-book. 
ÉCROUELLES   [é-krou-è-l]  n.  f.  (pi.) 
king's  evil. 

Herbe  aux  —  %  (hot.)  fig-wort.  Tou- 
cher les  -^,  to  totcch  for  the  kiiig's  evil. 

ÉCROUELLEU-X,  SE  [é-krou-è-Ieû, 
eû-z]  adj.  affected  tcith  the  khig's  evil. 

ÉCROUER  [é-krou-é]  v.  a.  to  enter  in 
the  jail-book. 

ÉCROUIR  [é-krou-ir]  V.  a.  (arts)  to 
harden  (metals)  by  haminering  ;  to 
hard-hammer. 

ÉCROUISSEMENT  [é-krou-i-s-mân]  n. 
m.  (arts)  hardening  by  hammering. 

ÉCROULEMENT  [é-krou-l-mân]  n.  m. 
1.  falling  in  (by  sinking);  2.  falling 
down. 

ÉCROULER  (S')  [sé-krou-lé]  pr.  v.  1.  |1 
to  fall  in  (by  sinking)  ;  2.  |  to  fall  doivn; 
3.  §  to  full  into  decay  ;  to  fall  to  pieces  ; 
^  to  break  up. 

ÉCROÛTÊR  [é-kroû-té]  V.  a.  to  cut, 
take  of  the  crust  of. 

ÉCRU,  E  [é-kru]  adj.  (a.  &  m.)  ^m- 
bleached. 
Toile  — e,  brown  holland. 
ECSARCOME     [èk-sar-ko-m]     n.     m. 
(med.)  e-xsarcoma  ;  fleshy  excrescence. 
ECTHÉLYNSE,       ECTHÉLYNSIS 
[c-k-té-lîn-s,  sis]  n.  f.  (med.)  1.  ecthelynsis  ; 
fiaccidity  ;  2.  (surg.)  (of  bandages)  foose- 
ness. 

ECTHLIAIME  [èk-tli-m]  n.  m.  (med.) 
ecthlimrna  ;  excoriation. 

ECTHLIPSE  [èk-tUp-s]  n.  f.  (Latin 
vers.)  ecthlipsis. 

ECTHYME  [èk-ti-m]  n.  f.  (med.)  ec- 
thi/mia. 

ECTHYMOSE  [èk-ti-mo-z]  n.  f.  (med.) 
ecthi/mosis  (agitation  of  the  blood). 

ECTILLOTIQUE  [èk-til-lo-ti-k]  n.  m. 
&  adj.  (med.)  depilatory. 

ECTOME    [èk-to-m]   n.  f.   (surg.)  ex- 
cision ;  amputation. 
_  ECTOPIE  [èk-to-pi]  n.  f.  (med.)  luxa- 
tion; displacement. 

ECTOPOCYSTE  [èk-to-po-sis-t]  n,  f. 
(med.)  displacement  of  the  bladder. 

ECTOPOCYSTIQUE  [èk-to-po-sis-ti-k] 
adj.  (med.)  caused  by  displacement  of 
the  bladder. 

ECTROPION  [èk-tro-pi-ôn]  n.  m.  (med.) 
ectropium  :  T  aversion  of  the  eye-lids. 
ECTROTIQUE  [èk-tro-ti-k]  adj.  (med.) 
that  causes  abortion. 

ECTROTIQUE,  n.  m.  (med.)  medi- 
cine  that  causes  abortion. 
ECTYPE  [èk-ti-p]  n.  m.  ecti/pe. 
ECU  [é-ku]  n.  m.  1.  shield  (of  the 
middle  ages)  ;  2.  crown  (old  French  coin 
worth  4  shillings  or  2s.  6d.)  ;  8.  crown 
(money  of  account,  of  the  value  of  2s. 
6d.);  4.  — s,  (pi.)  money  ;  cash;  5.  (her.) 
shield,  ;  6.  (stat.)  short  demy  ;  7.  (stat.) 
copy  ;  bastard  ;  8.  (sta.)  cy^oicn. 

—  blanc,  silver-crown;  petit  —  +, 
crown  (2s.  6d.).  — s  sur  table  §,  money 
in  hand;  \  money  down.  Herbe  aux 
— s,  (bot.)  money-wort  ;  le  père  aux  — s 
%%a  man  made  of  money.  Amasser 
des  — s,  to  hoard  xip  nnoney  ;  avoir  des 
— s  à  remuer  à  la  pelle,  to  have  money 
by  the  shovel-full;  to  have  plenty  of 
money  ;  n'avoir  pas  un  —  vaillant,  not 
to  be  worth  a  shilling,  not  to  have  a 
shilling  of  o.'s  own;  lâcher  des  — s,  to 
come  down. 

ÉCUAGE  [é-ku-a-j]  n.  m.  (feud.  law) 
SGutage. 


ÉCUBIEE    [é-ku-bié]    n.    m.    (nav.^ 
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ÉCUEIL  [é-keuï*]  n.  m.  1.  H  rock  (at 
sea)  ;  2.  §  rock  ;  danger  ;  3.  (nav.)  fovi 
place;  — s,  (pi.)  dangers. 

2.  Le  monde  est  plein  d' — s,  the  world  is  full  oj 
danïeis. 

ÉCUELT-E  [é-kuè-1]  n.  f.  porringer. 

—  d'eau,  \\iOt.)  penny -wort.  Laveuse 
d' — s,  sculli  m.  Laver  les  — s,  to  wash 
up  the  dishes;  mettre  tout  par  —  §,  i<j 
treat  sumptuously  ;  rogner  les  — s  à  q. 
u.  §,  to  cut  dotcn  a.  o.'s  income.  Il  a 
bien  plu  dans  son  —  §  ^,  he  has  comt 
into  good  property. 

ÉCUELLÉE  [é-kuè-lé]  n.  f.  porringer' 
full. 

ÉCUISSEE  [é-kui-8é]  V.  a.  io  splinter 
(trees). 

ÉCULER  [é-ku-lé]  V.  a.  to  tread  down 
the  heel  of  (a  boot,  shoe). 

S'éculer,  pr.  V.  (of  boots  &  shoes)  to 
wear  down  at  tloe  heel. 

ÉCUMAGE  [é-ku-ma-j]  n.  m.  (a.  &  m.) 
scumming. 

ÉCUMANT,  E  [é-kn-mân,  t]  adj.  1. 
foaining  ;  2.  frothy. 

ÉCUME  [é-ku-m]  n.  f.  1.  foam;  % 
foam;  froth;  spume;  3.  (of  liquids) 
scum;  4.  skimming  ;  5.  §  scum,;  dross; 
dregs  ;  6.  (of  metal)  dross  ;  T.  (of  pers- 
piration) lather. 

5.  L' —  de  la  sjcicto,  iJie  souni,  drecrs  nf  soeîety. 

—  de  mer,  1.  foam  of  the  sea;  2. 
meerschaum.  Chose  légore  comme  1' — , 
froth.  Plein  d' — ,  drossy.  Avec  — ^ 
frothily.  Couvrir  d" — ,  to  be  foam  ;  mon- 
ter en  — ,  to  froth  up  ;  rejeter  comme  de 
r — ,  to  foam  out. 

ÉCÙMÉNIQUE.  V.  ŒcuMÉNiQXTE. 
ÉCUMER  [é-ku-mé]  Y.Ti.l.tofyam; 
2.  to  foam;  to  froth. 

—  de  la  bouche,  to  foam  at  the  moutJb, 
En  QQ,ViXX\2Ciit,  foamingly. 

ÉCUMER,  V.  a.  1.  ||  to  skim  ;  to  skim 
of;  2.  II  to  scum-  ;  to  scum  off;  3.  §  to 
gather  ;  to  collect  ;  to  pick  up  ;  4,  § 
(de,  of)  to  rid;  5.  p  infest  (the  seas); 
to  scour. 

3.  —  des  nouvelles,  to  pick  np  news. 

—  les  marmites  §,  to  sj)onge. 
ÉCUMEUR   [é-ku-meùr]  n.  m.  1.  J  } 

skimmer;  2.  %  parasite  ;  8.  §  collector; 
person  that  picks  up. 

—  de  marmites  §,  parasite  ;  sponger; 
—  de  mer,  (nav.)  sea-rover;  rover; 
pickaroon;  corsair. 

ÉCUMEU-X,  SE  [ê-ku-meù,  eû-z]  adj. 
*  foamy  ;  frothy. 

ÉCUivldlEE  [é-ku-moa-r]  n.  £  skirn^ 
iner  ;  scummer. 

ÉCURER  [é-ku-ré]  V.  a.  1.  to  scour 
(kitchen  utensils)  ;  2.  to  clean  (wells,  &e.). 

ÉcuRÉ,  E,  pa.  p.  1.  scoured  ;  2. 
cleaned. 

Non  — .  1.  u7iscoured  ;  2.  unclear,^. 

ÉCUREUIL  [é-ku-reu-i*]  n.  m,  (mam.) 
squirrel. 

Chasse  aux  — s,  ^-hunt. 

ÉCUREU-R  [é-ku-reùr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f  scourer  (of  kitchen  utensils). 

ÉCURIE  [é-ku-n]  n.  f.  1.  stable  (for 
horses,  mules,  and  asses)  ;  2.  — s,  (pi.) 
stabling;  3,  equipage  (of  great  per- 
sonages). 

—  de  chevaux  à  louer,  livet^y-stable. 
Garçon,  valet  d'— ,  stalle-boy;  stable- 
man; ?iorse-boy;  groom.  AV—,i7itha 
stable.  Loger  dans  une  — ,  to  stable. 

[ÉCURIE  must  not  be  confounded  with  étalle.l 

ÉCUSSON  [é-ku-sôn]  n.  m.  1.  (arch.) 
knob;  knot;  pommel;  2.  (her.)  shield; 
3.  (her.)  escutcheon;  scutcheon;  coat 
of  arms  ;  4.  (hort.)  (of  grafting)  shield; 
gem;  5.  (nav.)  escutcheon. 

En  — ,  (bort.)  (of  grafting)  by  gem,. 
Enter,  gi-effer  en  — ,  to  bud;  to  ineye; 
to  inoculate. 

ÉCUSSONNÉ.E  [é-ku-so-né]  adj.  (her.) 
escutcheoned. 

ÉCUSSONNER  [é-ku-so-né]  v.  a,  fnort) 
to  bud;  to  ineye;  to  inoculate. 

Personne  qui  écussonne,  inoculator. 

ÉCUSSOISNOIR  [é-ku-so-noar]  n.  m. 
(hort.)  bxidding -knife. 

ÉCUYEE  [é-kui-ié]  n.  m.  1.  squire  {fii 
a  knight);  esquire;  2.  shield-bearer  ; 
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a  mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  éfôte;  e  je;  iil;  îîle;  omol;  6  môle;  ômort;  -wsuc;  û.  sûre;  074  jour; 


8.  armor-bearer  ;  4.  esqvîre  (gentle- 
man); 5.  equerry  (of  a  prince,  &c.)  ;  6. 
rider;  horseman  ;  7.  j-iding-niaster ; 
8.  (of  stair-cases)  ^  ull  hand-rail. 

—  tranchant,  ce  r ver.  Grand  — tran- 
chant, gi-dvd  cancer.  —  de  bouche,  de 
cuisine,  Jieud-cooJc  (of  princes,  &c.). 
"D" — ,  sqinrelif.    Servir  d' —  à,  to  squire. 

ÉCUYÈRÈ  [é-kui-ii-r]  n.  f.  rider; 
lier se-^ nom  an. 

ECZÈME  [  èk-zè-m  ]  n.  m.  (med.) 
eczema. 

ÉDACITÉ  [é-da-si-té]  n.  f.  *  destruct- 
ive poxcer. 

EDDA  [é-da]  n.  m.  Edda  (collection 
of  Scandinavian  poetry  containing  the 
national  mythology). 

ÉDEN  [é-dèn]  n.  m.  +  Eden  (Pa- 
radise). 

ÉDENTEE  [é-dân-té]  V.  a.  to  IreaJc 
the  teeth  of. 

ÉDEXTE,  E,  pa.  p.  1.  (th.)  tlie  teeth  of 
ichich  are  Jjroken;  2.  (pers.)  toothless  ; 
edentated. 

S'ÉDENTER,  pr.  V.  (th.)  to  lose  o.'s 
teeth. 

ÉDICTÉE  [é-dik-té]  Y.  a.  (\im)  (th.)  1, 
to  impose  (a  fine)  ;  2.  to  inflict  (a  puni.-;  a- 
ment). 

ÉDIFIANT,  E  [é-di-fi-ân,  t]  ad.>  edify- 
mg. 

I)"une  manière  — e.  edifyi~:-jly. 

ÉDIFICATEUE  [é-di-ti  r^-teur]  n.  m. 
%  Indlder. 

ÉDIFICATION  [é-dl-J-kâ-siôn]  n.  f.  1. 
8  'building  (of  temple?),  2.  §  edification 
(instruction). 

Être  de  gi-ande  —,  to  be  very  edify- 
ing ;  être  de  peu  S — ,  not  to  be  very 
edify  in  Cf. 

ÉDIFICE  [é.>.-fi-8]  n.  m.  1.  ||  edifice; 
fabric;  struct  i;re;  jjile  ;  building  ;  2. 
I  edifice;  fab/ic;  structure. 

—  étonnar,',,  stupendous  =.  Majes- 
tueux — ,  sP'tely  =. 

ÉDIFIF  -1  [é-di-fié]  V.  a.  1.  Il  to  btcild 
(temples  ■  r  public  edifices);  to  erect;  2. 
I  to  bull  1  tip  ;  i.%ti)  edify  (instruct). 

ÉdifJ:,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Édifiée. 

Non  — ,  (  V.  senses)  §  unedifed. 

ÉDILE  [é-di-l]  n.  m.  (Eom.  hist.) 
(Rdïle;  édile. 

ÉDILITÉ  [é-di-H-té]  n.  f.  (Eom.  hist.) 
œdilesJdp  ;  edileship. 

EDIT  [é-di]  n.  m.  1.  edict;  2.  de- 
cree. 

ÉDITÉE  [é-di-té]  V.  a.  1.  to  edit  (revise, 
correct,  and  comment  on)  ;  2.  (com.)  to 
publish. 

ÉDITEUE  [é-di-teSr]  n.  m.  1.  editor 
(man  of  letters)  ;  2.  (com.)  publisher. 

—  pompeux,  emhlazoner. 
ÉDITION  [é-di-eiôn]  n.  t  edition. 

—  princeps,  '■'■  editio  princeps  ;''"'  ori- 
ginal edition.  Donner  une  — ,  ta  pub- 
lish an  edition;  to  bring  out  an  edi- 
^^  i!".f)  !  ^o  ^(^''■i  (•••);  f^ire  une  — ,  to 
prepare  an  editi  :*•  ;  to  get  up  an  édi- 
tion 

ÉDEEDON  [é-drë-aonj  n.  m.  1.  eider- 
doicn  ;  2.  eider-dotcn  coverlet. 

ÉDUCATEUE  [é-du-ka-teùr]  n.  m.  1. 
rearer  (of  animals);  breeder;  2.  edu- 
cator. 

—  de  vers  à  soie,  otcner,  proprietor 
of  a  silk-icorm  nursery. 

ÉDUCATION  [é-du-kâ-siôn]  n.  f.  1.  ||  § 
(pers.)  education;  2.  ||  (of  animais)  rear- 
ing ;  breeding;  3.  ||  (pers.)  rearing; 
hringing  tip  ;  4.  g  training  ;  5.  §  (pers.) 
education;  G.  §  breeding;  manners; 
7.  (liort.)  training;  rearing;  8.  (rur. 
econ.)  breeding;  rearing. 

—  Soignée,  finished  education.  Mai- 
eon  d" — ,  1.  scholastic  establishment  ;  2. 
hoarding -school  ;  maison  d' —  religieu- 
f,e,  preceptory.  W — ,  educational';  de 
haute  — ,  Wfll-bred  ;  d'une  parfaite  — , 
aU-accomplishe'l ;  sans  — ,  1.  ||  §  (pers.) 
uneducated  ;  2.  |1  §  unbred;  8.  §  un- 
taught ;  unschooled.  Faire  T —  de  §,  to 
educate  (a.  o.)  ;  manquer  d' — ,  to  be  ill- 
tred ;  to  hare  no  breeding. 

ÉDUEN,  NE  [é-du-în,  è-n]  adj.  &  p.  n. 
p).  f  (anc.  iiist.)  jEdiian. 

ÉDULCOEATION  [é-dul-ko-râ-siôn]  n. 
£  (cheiM.,  pharm.)  edMlcoration. 

ÉDULCOEEE    [é-dul-to-ré]    v.    a.   1. 
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(chem.)  to  edtdcorate  ;  2.  (pharm.)  to 
edulco)-ate;  to  sioeeten. 

ÉDUQUEE  [é-du-ké]  V.  a.  t  to  rear  ; 
to  breed  ;  to  bring  up. 

ÉFAUFILEE  [é-fô-fi-lc]  v.  a.  to  draw 
out  the  threads  of  (textile  fabrics). 

ÉFENDI,  n.  m.   V.  Effendi. 

EFFAÇABLE  [é-fa-sa-bl]  adj.  1.  that 
can  be  e faced;  2.  erasable. 

EFFACEE  [é-fa-8é]  V  a.  1.  Il  §  (de, 
from)  to  efface;  2.  ||  to  deface;  8.  ||  §  to 
erase  ;  4.  1|  §  to  obliterate  ;  5.  ]|  §  to  ex- 
punge; to  blot  out;  C.  II  §  to  tcash  out; 
7.  §  to  tcear  au-ay,  off;  8.  §  to  eclipse; 
to  throw  into  the  shade;  to  outshine  ; 
9.  §  to  obliterate  (the  body,  shoulders, 
&c.). 

4.  —  q.  ch.  de  sa  mémoire,  <o  obliterate  a.  th. 
from,  (j.'s  memort!.  6.  —  st-s  péchés  par  ses  laimes, 
to  wash  cut  o.h  sins  with  v.'s  tears. 

—  (en  biffant,  rayant),  to  erase;  to 
obliterate;  to  expunge  ;  to  strikeout; 
to  cross  ozit;  —  (en  essuyant),  to  wipe 
away,  off,  out  ;  —  (en  I'rOttant),  to  erase  ; 
to  rub  out;  —  (en  grattant),  to  erase; 
ij  obliterate  ;  to  scratch  out  ;  — (en  la-, 
vant),  to  wash  away,  off;  —  (en  faisant" 
un  pâté),  to  obliterate  ;  to  expunge;  to 
blot  out  ;  —  (en  usant),  to  wear  out. 

Pour  —,  (  V.  senscs)  1.  in  defacement 
of;  2.  in  obliteration  of. 

Effacé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Effa- 
cer) (pers.)  obliterated;  kept  in  the 
shade. 

Non  — ,{y.  senses)  1.  I|  §  uneffaced; 
2.  II  §  undefaced;  3.  i|  §  unerased;  4.  ||  § 
uneapunged  ;  5.  ||  §  wnobliterated.  État 
de  ce  qui  est  — ,  {V.  senses)  1.  erasure;. 
2.  II  §  obliteration. 

S'effacer,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Effa- 
cer) 1.  II  (th.)  to  come  otit  ;  2.  ||  §  (th.)  to 
become  obliterated;  8.  ||  (th.)  to  blot 
out;  4.  II  (th.)  to  wash  out;  5.  §  (th.)  to 
wear  away,  off;  6.  ||  (pers.)  to  draw  in; 
7.  §  (pers.)  to  keep  in  the  back-ground  ; 
to  hold  back. 

8yn. — Effacer,  eaturek,  raykk,  biffer.  The 
last' three  of  these  words  are  used  only  in  connec- 
tion with  what  is  written  or  printed  ;  the  iîrst  is 
equally  applicable  to  other  objects,  and  in  its  figu- 
rative "sense  is  employed  with  reference  to  any- 
thing that  is  made  to  disappear.  We  rayons 
(strÏKe  out)  a  word  by  passing  a  '  line  through  it; 
we  effaçons  (efface)  it  when  this  line  is  sv.fRciently 
heavy  to  prevent  its  being  easily  read  ;  we  ratu- 
rons  '{obliterate)  it  when,  either  with  a  pen,  knife, 
or  other  instrument,  we  so  entirely  remove  all 
traces  of  it  that  it  is  wholly  illegible.  The  term  bif- 
fer (to  cancel)  belongs  to  the  law  ;  it  is  applied 
only  to  the  words  or  articles  suppressed  in  deeds, 
warrants,  &c. 

EFFAÇUEE  [é-fa-sû-r]  n.  f.  1.  ||  era- 
sure ;  2.  obliteration  ;  3.  blot. 

EFFANEE  [é-fa-né]  v.  a.  (agr.)  to  cut 
the  leaves  of. 

EFFAEÉE  [é-fa-ré]  V.  a.  to  scare;  to 
frighten;  to  make  (a.  o.)  look  wild. 

Effaré,  e,  pa.  p.  1.  (pers.)  scared; 
frightened  ;  2.  (of  the  countenance, 
look)  wild. 

D'un  air  — ,  wildly. 

S'effarer,  pr.  v.  to  be  scared  ;  to  he 
frightened  ;  to  look  wild. 

EFFAEOUCHANT,  E  [é-fa-rou-shân, 
t]  adj.  1.  startling  ;  2.  that  gives  tim- 
brage. 

EFFAEOUCHEE  [é-fa-rou-shé]  v.  a.  1. 
II  to  scare;  to  scare  aicay ;  2.  §  to 
startle;  to  shock;  3.  §  to  give  umbrage 
{to). 

Qui  n'est  pas  effarouché,  unscared  ; 
—  les  pigeons  §,  to  frighten,  drive  away 
customers. 

S'effarotjchek,  pr.  v.  1.  ||  to  be  sca- 
red, scared  away;  to  fly  off;  2.  §  (de, 
at)  to  be  startled,  shocked;  3.  (of  hor- 
ses) to  be  scared  ;  to  be  frightened  ;  to 
take  fright;  4.  §  (de,  at)  to  take  um- 
brage. 

EFFECTI-F,  VE  [é-fèk-tif,  i-v]  adj.  !.. 
effective  (in  fact  and  real);  2.  (mil.)  ef- 
fective. 

Force  effective,  (mil.)  effective  force  ; 
homme  — ,  man  of  his  word.  Sa  parole 
est  effective,  he  is  a  man  of  his  word. 

EFFECTIF,  [é-fèk-tif]  n.  m.  (mil.) 
effective  force. 

EFFECTIVEMENT  [é-fèk-ti-v-mân] 
a.àv.  in  effect;  reality  ;  really  ;  indeed. 

EFFECTUEE  [é-'fèk-tu-é]  v.  a.  1.  to 
effect;  to  carry  into  effect;  to  execute; 


to  carry  into  execution;  to  perform; 
to  accomplish  ;  to  bring  about;  2.  (th  ^ 
to  be  effective  of;  to  work  out;  to  brin^ 
about;  3.  to  effect;  to  make. 

Personne  qui  effectue,  effector  {of). 

S'effectuer,  pr.  v.  1.  to  be  effected 
to  be  carried  into  effect  ;  to  be  execu* 
ted,  performed,  accomplished,  carried 
iîito  execution  ;  2.  to  take  effect. 

EFFÉMINÉ  [é-fé-mi-né]  n.  m.  effemi^ 
note  man. 

EFFÉMINÉ,  E  [é-fé-mi-né]  adj.  eff^. 
minate  ;  womanish  ;  ivomanly. 

Délicatesse  — e,  effeminacy.  D'un© 
manière  — e,  effeminately  ;  devenir  — , 
to  effeminate;  to  become,  ^  to  get,  to 
g  rote  effeminate. 

EFFÉMINÉE  [é-fé-mi-né]  v.  a.  to  ef- 
feminate; to  womanize;  to  soften;  to 
render,  make  effeminate. 

EFFENDI  [é-fin-di]  n.  m.  effendi  (a 
title  in  Turkey). 

EFFEEVESCENCE  [é-fèr-vè-sân-s]  n. 
f-  1-  II  §  effervescence;  2.  (did.)  exestua 
tion. 

Susceptible  d' — ,  effervescible.  Être 
en  — ,  faire  — ,  to  effervesce. 

EFFEEVESCÉNT,  E  [é-fèr-vè-sân,  t] 
adj.  II  §  ef'ervescent. 

EFFET  [é-fè]  n.  m.  1.  effect;  2.  efect; 
execution  ;  performance  ;  S.  intent  ; 
purpose  ;  4.  — s,  (pi.)  effects  ;  property, 
sing.;  goods,  pi.  ^  things;  5.  — s,  (pi.) 
{of  traveWers)  higgage ;  6.  (com.)  bill; 
bill  of  exchange;  7.  (fin.)  — s,  (pi.) 
funds;  -.tocks ;  8.  (law)  — s,  (pi.)  chat- 
tels (movable);  9.  {much.) potver. 

— s  mobiliers,  (law)  movables;  — 6 
publics,  (fin.)  stocks  ;  funds  ;  —  utile,  1. 
(a.  &  m.)  performance;  2.  (mach.) 
power  ;  effective  p)Ower.  —  à  courte 
échéance,  à  court  jour,  à  court  terme, 
(com.)  short,  short-dated  bill;  —  à 
échoir,  (com.)  running  bill  ;  — s  de  failli, 
bankrupts  effects  ;  —  à  payer,  (com.) 
bill  payable;  — en  portefeuille,  (com.) 
bill  in  hand  ;  —  à  recevoir,  (com.)  bill 
receivable  ;  — s  hors  de  service,  (adm.) 
decayed,  old  stores.  Chose  à  —,  clap' 
trap  ;  qualité  de  produire  de  1' — ,  effec- 
tiveness  ;  recherche  ^d'-  -,  seeking  for 
effect;  1  clap-trap.  À  — ,  1.  to  produce 
effect  ;  for  effect  ;  2.  (tech.)  ...  acting; 
à  cet—,  1.  to  this,  that  effect;  2.  for 
this,  that ptirpose  ;  à  double  — ,  (tech.) 
double  acting;  à  grand  — ,  to  omich 
ptirpose  ;  à  T —  de,  to  the  intent  that; 
withintentto ;  with  a  view  to;  à  peu 
d' — ,  to  little  purpose  ;  à  quel  —  t  to 
what  purpose?  à  simple  — ,  (tech.)  sin- 
gle-acting ;  avec  —  rétroactif,  1.  with  a 
retroactive  effect  ;  2.  (law)  ex  post  fac- 
to ;  de  nul  — ,  (law)  of  no  effect;  en  — , 
in  effect,  reality  ;  indeed  ;  in  fact;  par 
r —  de,  (did.)  in  consequence  of;  pour 
cet  — ,  to  tJiis,  that  effect;  pour  faire  de 
1'—,  to  produce  effect  ;  sans  — ,  1.  to  no 
effect,  purpose,  end;  2.  unavailing. 
A  baudonner  ses  —s  à  ses  créanciers,  to 
give  up  o.'s  effects  to  o.'s  creditors; 
accepter  un  — ,  (com.)  to  accept  a  bilt; 
acquitter,  payer  un  — ,  (com.)  to  pay  a 
hill;  to  take  up  a  bill  ;  avoir  de  1' — ,  ], 
tohaveeffect;  tobeof  effect;  2.  towork; 
conserver  son  plein  — ,  to  stand  good  ; 
émettre  un — ,  (com.)  to  issue  a  hill; 
endosser  un  — ,  (com.)  to  endorse  a  hill; 
escompter  un  — ,  (com.)  to  discount  a 
hill  ;  être  porteur  d'un  — ,  (com.)  to  hold 
a  hill  ;  faire  —  (sur),  to  take  effect  {on, 
upon)  ;  faire  de  F — ,'  to  produce  effect 
faire  bon  — ,  to  produce  a  good  effect, 
tu  do  Vieil  ;  faire  un  bon,  un  mauvais  — , 
to  produce  a  good,  a  bad  effect  ;  faire 
grand  —  sur  q.  u.,  to  produce  great  ef- 
fect upon  a.  o.  ;  '{to  go  a  great  way 
with  a.  0.  ;  faire  les  fonds  d"un — ,  (com.^ 
to  provide  for  a  hill;  faire  honneur  à 
un — ,  (com.)  to  honor  a  bill;  ne  paa 
faire  honneur  a  un  — ,  {com.)  to  dishonor 
a  hill  ;  faire  la  provision  d'un  — ,  (com.) 
to  provide  for  a  hill  ;  laisser  un  —  en 
souffrance,  (com.)  to  dishonor  a  bill; 
mettre  à  — ,  to  carry  into  effect,  execu- 
tion ;  passer  un  —  à  Tordre  de,  (com.) 
to  make  a  bill  payable  to  ;  prendre  nn 
— ,  (com.)  1.  to  take  a  bill;  2.  to  cash  a 
hill.    Suivi  d' — ,  (law)  carried  into  ^- 
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feet.  Qui  produit  de  Y — ,  1.  producing 
effect;  2.  eMcient. 

EFFEUlLLAISON[é-feu-iè-zôn*]  n.  f. 
stripping  of  the  leanea. 

EFFEUILLEE  [é-feu-ié*]  v.  a.  to  strip 
off  the  leaves  of. 

Effeuillé,  e,  pa.  p.  leafless  ;  stripped 
of  its  leaves. 

S'effeuiller,  pr.  v.  to  shed  its  leaves. 

EFFICACE  [é-fi-ka-s]  adj.  efficient; 
efficacious. 

Tout — ,  all-efficient. 

EFFICACE,  n.  m.  t  F:  Efficacité. 

EFFICACEMENT  [é-fi-ka-s-mân]  adv. 
efficientli/  ;  efficaoiousli/. 

EFFICACITÉ  [é-fi-kii-si-té]  n.  f.  effi- 
cacy; efficiency. 

Avec  —,  efflcaciously  ;  efficiently. 

EFFICIENT,  E  [é-fi-si-àn,  t]  adj.  (of 
wiuses)  efficient. 

Cause —e,  efficient  cause  ;  efficient. 

EFFIGIE  [é-fi-ji]  n.  f.  effigy  (figure, 
représentation). 

À  1' —  de,  icitli  the  =  of;  en  — ,  in  =. 
Être  ù  r—  de,  porter  Y —  de,  to  hear,  to 
have  tJie  =  off 

Syn. — Efhsie,  image,  figure,  portrait.  An 
l^gie  {effigi)  t.<ikes  the  place  of  the  original  itself; 
ftn  image  (image)  siinply  gives  an  idesi  of  it  ;  a  fi- 
eure  {jigare)  displaya  its  attitude  and  outline  ;  a 
porira'it  (portrait)  is  a  likeness,  in  which  it  is  in- 
tended tiiatall  its  peculiarities  shall  be  represent- 
ed. Fugitive  criniina's  are  hung  in  eji-gie  {ejjigi). 
Painters  ha\'^  furnished  images  (images)  of  the 
mysteries  of  our  creed.  Equestrian  figures  (statues) 
are  rals  ■d  to  the  memory  of  kings.  We  prize  the 
portraits  (likenesses)  of  illustrious  men. 

EFFIGIER  [é-fi-ji-é]  V.  a.  1.  to  make 
an  effigy  of';  2.  t  to  execute  in  effigy. 

EFFILE,  E  [é-fi-ié]  adj.  1.  slender; 
2.  taper;  tapering;  3.  (of  animals) 
slim;  4.  (bot.)  virgate. 

EFFILÉ,  u.  m.  \.  fringe  ;  %.\deep 
mourning. 

EFFILEE  [é-fi-ié]  V.  a.  1.  to  ravel; 
to  %tnravel ;  to  ravel  out;  to  itmoeave  ; 
2.  to  taper;  3.  to  string  (leguminous 
plants). 

S'effiler,  pr.  v.  1.  to  ravel,  unravel  ; 
to  ravel  out  ;  2.  to  taper  ;  to  taper  off. 

EFFILOQUEU  [é-fi-lo-ké]  v.  a.  to 
ravel,  to  unravel  (silk). 

EFFILUEE  [é-fi-lû-r]  n.  f.  thread  ra- 
velled. 

EFFIOLEE,  V.  a.  V.  Effanee. 

EFFLANQUEE  [é-Sân-ké]  v.  a.  to  ren- 
der, to  make  lean,  poor. 

Efflanqué,  e,  pa.  p.  1.  (of  animals) 
lean;    thin;   poor;    2.   (vet.)    sinew- 

EFFLETJEEE  [é-flen-ré]  v.  a.  1.  i  to 
take  off  the  surface  of;  2.  ||  to  affect  the 
surface  of;  3.  ||  to  graze  (rub  off  the 
skin  of);  4.  ||  to  graze  (to  touch  lightly 
in  passing)  ;  5.  1|  §  to  skim  over  ;  to  skim 
the  surface  of;  to  touch  upon;  6.  to 
dip  into  (attend  slightly  to)  ;  7.  §  to  af- 
fect; to  touch  (lightly). 

7.  Ne  souffrer  pas  un  mot  qui  puisse  —  son  hon- 
neur, not  tu  suffer,  pal  uu  with  a  word  that  can  af- 
f.'ct  o.'s  h.nor. 

EFFLEITEIE  [é-fleu-rir]  v.  n.  (chem., 
min.)  to  effloresce. 

S'effleurie,  pr.  v.  (chem.,  min.)  to 
effloresce. 

EFFLOEESCENCE  [é-flo-rè-sân-s]  n. 
f.  1.  (chem.)  efflorescence  ;  2.  (med.)  ef- 
florescence ;  3.  efflorescence. 

EFFLOEESCENT,  E  [é-flo-rè-sân,  t] 
adj.  (chem.,  min.)  efflorescent. 

EFFLOTTEE  [é-fio-té]  v.  a.  (nav.)  to 
separate  (vessels);  to  separate (vessela) 
from  the  fleet. 

EFFLUENCE  [ê-flu-ân-s]  n.  f.  (phys.) 
effiitence. 

EFFLUENT,  E  [é-flu-ân,  t]  adj.  (phys.) 
effuuent. 

EFFLUX  [é-flucs]  n.  m., 

EFFLUXION  [é-fluk-siôn]  n.  f.  (med.) 
hirth  of  the  f(je.tus  before  the  third  month 
of  gestation. 

EFFONDEEItfENT  [é-fôn-dVë-mân]  n. 
m.  (agr.)  digging  deep. 

EFFONDEEE  [é-fôn-dré]  v.  a.  1.  (agr.) 
to  dig  deep  ;  2.  to  break  in  ;  3.  %  to  draw 
(poultry)  ;  4.  %  to  gut  (fish). 

S  effondrer,  pr.  v.  %  II  to  fall  in;  to 
give  way. 

EFFONDEEE,  V.  il  I  to  fall  in;  to 
gice  way. 


EFFONDEILLES   [é-fôn-dri-i*]   n.    f. 

(pi.)  sediment  ;  dregs  ;  grout. 

EFFOECEE  (S")  [sé-fôr-sé]  pr.  v.  (de, 
to)  1.  II  to  make  an  effort  ;  to  force  o.'s 
self;  2.  to  suive;  to  make  efforts;  to 
exert  o.'s  self;  3.  to  endeavor';  ^  to  try. 

Personne  qui  s'efforce  (de),  endeavor- 
er  (to). 

EFFOET  [é-fôr]  n.  m.  (pour,  to)  1.  ||  § 
(pars.)  effort  ;  exertion  ;  2.  ||  strain 
(violent  effort)  ;  3.  (pers.)  endeavor  ;  4. 
{th.)  force  ;  strength  ;  5.  hoist  (endeavor 
to  raise);  6.  (mech.)  stress;  7.  (nav.) 
strain;  8.  (vet.)  strain;  swaying. 

Dernier  — ,  utmost  effort,  exertion, 
endeavor  ;  —  énergique,  vigoureux, 
strenuous  =,  exertion,  endeavor  ;  fai- 
ble, léger  — ,  slight  =,  exertion  ;  grand, 
violent  — ,  struggle  ;  —  impuissant,  in- 
fructueux, inutile,  fruitless  =,  end-ea- 
vo)\  —  des  reins,  (vet.)  strain  in  the 
back;  sioaying  of  the  back.  Sans 
— ,  -cithout  an  =,  exertion,  endeavor. 
Se  consumer  en  vains  — s,  to  exhaust 
o.'s  self  in  ziseless,  vain  =s,  endeavors  ; 
se  donner  un  — ,  to  overstrain  o.'s  self; 
employer,  faire  tous  ses  — s,  to  «--iT'"',  to 
make,  to  use  every  =,  endeavor  ;  faire 
un  — ,  1.  to  make  an  =z,  exertion,  en- 
deavor ;  'i  to  push;  2.  (build.)  (of  wood) 
to  settle;  faire  un  — ,  quelques  — s,  ^  to 
strain  a  little  ;  faire  des  —s,  to  strive  ; 
to  exert  o.'s  self;  to  endeavor;  faire  de 
grands  — s,  to  strain  ;  ftiire  de  violents 
—s,  to  struggle;  faire  de  trop  grands, 
de  trop  violents  — ,  to  overstrain  ;  faire 
les  plus  grands  — s,  \.  to  exert  o.'s  self  to 
the^ttmost;  2.  to  strain  o.'s  self;  faire 
ses  — s,  to  ïiSô  o.'s  :=s,  exertio7is  ;  faire 
tous  les  — s  possibles,  to  7nake  every 
possible  =,  exertion. 

EFFEACTION  [é-frak-siôn]  n.  £  (crim. 
law)  breaking  ;  breaking  open. 

Ouvrir  avec — ,  to  break;  to  break  open. 

EFFEAIE  [é-frè]  n.  f.  (orn.)  white, 
barn  owl. 

Chouette  — ,  ■=. 

EFFEAYANT,  E  [é-frè-iân,  t]  adj. 
frightful;  dreadful;  appalling;  ter- 
rible; tremendous. 

D'une  manière  — e,  frightfully; 
dreadfully;  terribly;  tremendously. 

S,n. — Effuayant,  épouvantable,  effroya- 
ble, TERRIBLE.  Ot  thesa  words,  terrib'.e  differs 
from  the  iirst  three  in  that  it  is  s.;Uietimes  used  in 
a  good  sense,  and  implies  a  fear  mingled  with  re- 
8j3ect  and  awe.  We  sp?ak  (if  an  effrayant  (appal- 
ling) cry,  an  epouvaiitab  e  (dreadful)  noise,  an  ef- 
fro.ab'.e  (horrible)  monster,  a  terrible  (terrible) 
Gtd. 

Effrayanl  and  épouvantable  imply  the  presence 
of  something  that  inspires  fear  ;  effro'jab'e,  that  of 
.an  object  which  produces  horror;  while  terrib'e 
may  be  used  in  the  absence  of  the  exciting  cause. 
The  stone  is  a  ierribe  (terrible)  disease  ;  ils  p.ings 
are  effroyables  (horrible);  the  operation  is  époic- 
vantab'e  (dreadfuj)  t.i  witness  ;  the  meie  prep.ira- 
tions  <b'-  it  are  <  frai/anls  (appollmg). 

EFFEAYEE  [é-fié-ié]  v.  a.  1  to 
frighten;  to  fright;  to  affright;  ^  to 
putin  afriglit;  2.  to  dismay;  to  ap- 
pal ;  3.  to  frighten,  to  scare  away  ;  4. 
to  come  amiss  to  (a.  o.) 

Effuaté,  e,  pa.  p. ,  (  K  senses  of  Ef- 
frayer) afraid. 

Non  — ,  1.  xinaff righted  ;  2.  undis- 
maijed  ;  imappailed  ;  3.  unscared. 

S'effrayer,  pr.  v.  1.  (de,  at)  to  be 
frightened,f righted,  ''^affrighted  ;  2.  (de, 

at)  to  be  dismayed;  3.  (de )  to  mind 

(pay  attention  to);  4.  (of  animals)  to 
takefright. 

Ne  vous  effrayez  pas  de  cela  !  do  not 
mind  that  !  never  mind,  that  ! 

EFFEÉNÉ,  E  [é-fré-né]  adj.  unbri- 
dled ;  unrestrained  ;  ungovernahle. 

D'une  manière  — e,  ungovernably. 

EFFEITEE  [é-fri-té]  v.  a.  (agr.)  to 
exhaust. 

S'effriter,  pr.  v.  (agr.)  to  become,  ^  to 
get  exhausted. 

EFFEOI  [é-froa]  n.  m.  1.  fright;  *  af- 
fright ;  2.  dismay  ;  appalment  ;  ** 
appall. 

Objet  d'— ,  affright.  Avec  — ,  (K  sen- 
ses) affrighte'dly  ;  fearfully;  sans  — , 
(  V.  senses)  1.  nnaffrig'hted  ;  2.  undis- 
mayed ;  unappailed  ;  3.  unscared. 
Glacer  d' — ,  to  chill  tcitli  fright  ;  jeter 
dans  1'—,  to2')ut  in  a  fright;  pâlir  d'— , 
to  turn  pale  with  fright;  porter,  répan- 


dre r — ,   to    spread  terror; 
trembler  d' — ,  to  tremble  xcith  fright^ 

EFFEONTÉ,  E  [é-frôn-té]  adj.  shame 
less  ;  imp)udent  ;  bold-faced  ;  \  brazen 
faced. 

Syn. — Effronté,  audacieux,  hard^  The  ef. 
fronté  (impudent,  brazen-faced)  man  is  without 
shame  ;  the  audacieuc  (audacinus)  ipan,  witUiyut 
respect  or  consideration  ;  the  hardt  (bn'd)  man, 
without  fear.  The  hardiesse  (bo  dues.)  with  whinh 
we  ought  always  to  speak  the  truth,  should  never 
be  allowed  to  degi-nerate  into  audace  (audacit'j) 
still  less  int  )  effronterie  (impudence). 

EFFEONTÉ,  n.  m.,  E,  n.  f.  boldface , 
brazen-faced  man,  woman. 

EFFÉONTÉiMENT  [é-frôn-té-mân]  adv. 
.^haonelessly ;  impudently;  xcith  effron- 
tery. 

ÉFFEONTEEIE  [é-frôn-të-ri]  n.  f.  (de, 
to),  effrontery;  shumelessness ;  impu- 
denc'e;  *iface. 

Confondre,  imposer  par  Y — ,  to  face 
down;  payer  d' —  T,  to  brazen  it  out; 
soutenir  avec  —  1,  to  f^ttce  doion. 

EFFEOYABLE  [élfroa-ia-bl]  adj.  (th.) 
1.  frightful;  fearful;  dreadfid ;  2.  hor- 
rible; horrid;  shocking;  'è.  frightful 
(ïigly);  horrible;  4.  frightful  (prodi- 
gious); dreadfid. 

EFF  EO  Y  ÀBLEMENT  [é-froa-ia-bI6- 
mân]  adv.  1.  frightfully  ;  fearfully; 
dreadfully;  2.  horribly;  'horridly; 
shockingly  :  3.  frightfully  (prodigious- 
ly); dreadfully. 

EFFUSION  [é-fù-ziôn]  n.  f.  1.  H  effu^ 
sion  ;  pouring  out;  2.  !|  (b.  s.)  effusion; 
shedding;  3.  §  effusion;  flow;  over- 
flowing. 

—  de  cœur,  outpouring,  overflo%ving 
of  the  heart.  —  de  sang,  blood-shed. 
Parler  avec  — ,  avec  —  de  cœur,  to  speak 
from  the  fulness  of  the  heart.;  to  speak 
from  the  heart:  to  open  o.'s  heart. 

ÉFOUECEAU  [é-four-eô]  n.  m.  tim- 
ber-tug. 

ÉGAGEOPILE  [é-ga-gro-pi-1]  n.  m. 
(vet.)  wool-ball. 

ÉGAL,  E  [é-g.ii]  adj.  1.  ||  §  equal  (like 
in  nature,  quantity,  quality);  2.  ||  com- 
mensurate  (equal" in  extent,  measure); 
eqxtal  ;  3.  \  even  ;  level  ;  4.  §  even  ;  equal; 
uniforin  ;  5.  (À,  to  ,•  que,  [subj.])  in- 
different ;  ^  same  ;  ^  all  one  ;  0.  (geom.) 
equal  ;  7.  (geom.)  (of  figures)  con- 
curring ;  8.  (sciences)  equal. 

1.  II  Poids  tf/auj-,  equal  weights;  §  droits  égaux, 
equal  rights.  3.  tfu  chemii'i  — ,  an  even,  a  level 
road.  4.  Qn  caractère,  i!n  esprit  — •  an  even,  equal 
temper,  mind  ;  un  style — ,à  uniform  stde;  con- 
duite — e,  uniform  conduct.  5.  Ce  m'est  —  que  ce 
so!t  ainsi  ©u  non,  it  is  inditî'erent  to  me  whether  it  is 
so  or  not. 

Non  — ,  1.  xtnequal;  2.  uneven;  3. 
unindifferent.  Être  —  (à),  (  V.  senses) 
(th.)  to  be  indifferent  (to);  to  be  the 
same  (to)  ;  to  he  all  one  (to)  ,•  être  par- 
faitement —  (à),  to  be  quite  indiffer- 
ent ;  to  be  all  the  same  (to)  ;  se  rendre 
—  (à),  to  make,  to  render  o.'s  self  equal 
(to).  Cela  m'est  — .  <  ^-^  Être  — ),  /  do 
not  mind  it,  that;  it,  that  makes  no 
difference  to  me. 

ÉGAL,  n.  m.,  E,  n.  f.  equal. 

À  r —  de,  1.  equal  to  ;  2.  as  much  as-} 
equally  with;  3.  in  comparison  of, 
with;  d' —  à  — ,  entre  égaux,  beticeèn 
equals;  sans — ,  1.  unparalleled  ;  un- 
equalled; unmatched;  matchless;  2. 
(pers.)  peerless.  N'avoir  ptis  son  — ,  not 
to  be  equalled  ;  not  to  have  o.'s  equal; 
marcher  1' —  de,  to  be  the  equal  of;  tobe 
on  a  level  with  ;  traiter  d" — ,  1.  to  treat 
(a.  0.)  as  an  equal;  2.  to  treat  on  equal 
terms  with  (a.  o.). 

ÉGALEMENT  [ é-ga-l-mân ]  adv.  1. 
equally:  2.  equally;  alike;  3.  like- 
wise ;  also  :  too  ;  4.  (de,  of)  both. 

ÉGALÉE  [é-ga-ié]  V.  a.  1.  to  equal 
(make,  be  equal);  to  equalize;  2.  to 
equal;  1  to  match;  ^  to  co7ne  up  to; 
3.  (À,  with)  to p>arallel ;  to  compare;  4. 
X  to  make  even,  level. 

Qiii  n'a  pas  été  égalé,  unequalled. 

S'égaler,  pr.  v.  (À,  to)  to  render,  to 
make  o.'s  self  equal. 

ÉGALEUE  [é-gn-ieiir]  p.  n.  m.  (Eng. 
hist.)  Leveller. 

ÉGALISATION  [é-ga-li-zâ-siôn]  n.  f.  t 
(law)  equalization. 

ÉGALISÉE  [é-ga-li-zé]  V.  a.  1.  to 
equalize;  2.  to  render,  to  make  level; 
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5.  to  square  (accounts);  4.  (tech.)  to 
float. 

ÊGAtfisÉ,  E,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Ega- 
Lisek)  (of  accounts)  sq'uare. 

ÉGALITÉ  [é-gu-li-ié]  n.  I  1.  \\%equal- 
ity  ;  2.  il  evevnes.s;  levelness  ;  3.  §  even- 
ness ;  equallti/  ;  ttni/oi'mity  ;  4.  (geom.) 
congniity  ;  5.  {sdontes)  equaliP/. 

—  dïune,  equanimity  ;  — d'ordre,  de 
rang,  co-ordination.  À  —  de  .  ..  .,iohere 
there  is  equuliti/  of. . .  ;  tcitJi  equal ...  ; 
avec  — ,  coeqmtllij  ;  equally. 

ÉGAED  [é-g.iri  n.  m.  1.  regard  (at- 
(•ention  of  tlie  iinnd);  respect;  2.  — s, 
(pi.)  regard,  (esteem);  respect;  3.  re- 
gard (case);  respect;  consideration; 
account. 

À  cet  — ,  in  tins,  that  respect;  h  V — 
de,  regarding  ;  in,  with  regard  to  ;  in 
reference  to  ;  in  =  of;  icith  =:  to  ;  re- 
specting ;  171  the  case  of;  as  to,  for  ;  à 
quelques  — s.  in  some  =s,'  à  tons  — s,  1. 
tn  aU  =^s;  in  every  =;2.  to  all  intents 
and  purposes;  avec  — ,  regardfully ; 
par  —  ponr,  out  of  regard  for;  out  of 
=  to  ;  xcith  consideration  for  ;  for  the 
"take  of;  on,  upon  account  of;  par  — 
ponr  \o\\s,  for  your  sake;  sans — ,  (à, 
-ponr)  regardless  {of);  sans  —  pour, 
sans  avoir  —  à,  icithoiit  any  regard  to. 
Avoir  —  à,  1.  to  have,  to  pay  regard 
to;  to  Ije  regardful  of;  ^  to  have  an 
eye  to;  2.  to  allow  for  ;  to  make  allow- 
ance for;  avoir  des — s  ponr,  to  have 
consideration  for  ;  to  pay  considera- 
tion, regard,  =  to  ;  to  shoio  regard 
for  ;  n'avoir  pas  d" — s  à,  to  he  regard- 
less of;  témoigner  des  — s  pour,  to  have, 
to  shoio  regcu-d  for  ;  manquer  aux — s 
que  Ton  doit  à  q.  u.,  to  he  wanting  in 
=  to,  towards  a.  o.  Eu  —  à  . . . ,  con- 
siderina  ...  :  regard  heing  had  to 

ÉGAÉEMEÎJT  [é-ga-r-mSn]  n.  m.  1.  :j: 
I  losing  o.'s  way  ;  2.  §  error  ;  mistake  ; 
8.  §  error  ;  4.  — s,  (pi.)  errors;  miscon- 
duct; 5.  (of  the  look)  icildness. 

—  d'esprit,  mental  alienation. 

ÉGAKEE  [é-ga-ré]  V.  a.  1.  ||  to  mis- 
lead (a.  o.)  ;  io  lead  out  of  o.'s  way  ;  2. 
§  io  mislead  (a.  o.);  to  lead,  astray  ;  to 
lead  into  error  ;  3.  |1  to  mislay  (a.  th.)  ; 
4.  S  to  disorder,  to  impair  (the  mind). 

■  Egaeé,  e,  pa.  p.  (  r.  senses  of  Éga- 
rer) 1.  stray  (having  lost  o.'s  waj');  2. 
§  erring  ;  deluded  ;  mistaken  ;  3.  (of 
the  look)  icild  ;  4.  §  (of  the  mind)  disor- 
dered ;  distempered  ;  5.  (of  horses' 
moutlis)  spoiled. 

D'un  air  — ,  wildly.  Avoir  l'air  — , 
les  yeux  — s,  to  look  wild. 

S'ÉGAREiî,  pr.  V.  1.  Il  to  lose  o.'«  way  ; 
^  to  lose  o.'s  self;  2.  ||  (de,  from)  to 
stray;  to  wander;  3.  §  to  err;  to 
stray.;  to  go  astray;  4.  §  to  err;  to 
fall,  to  he  led  into  error,  mistake;  to 
mistake;  to  fall  {into);  5.  §  (of  the 
mind)  to  wander. 

ÉGAEROTÉ,  E  [é-ga-ro-té]  adj.  (vet.) 
i:  ither-icrung. 

ÉGAYER  [é-ghè-ié]  V.  a.  1.  to  eji- 
liven;  to  cheer;  io  render,  to  'make 
gay,  cheerful;  2.  to  enliven;  to  cheer  ; 
to  cheer  up  ;  to  revive  the  spirits  of  (a. 
o.)  ;  to  put  in  sjnrits  ;  3.  io  make  (a 
place)  cheerful  (light);  4.  to  rinse 
(linen)  ;  5.  to  thin  (trees). 

S'ÉGAYER,  pr.  V.  1.  to  cheer  v.p  ;  to 
hrighten  up  ;  to  hecome  cheerful,  gay; 
2.  to  divert  o.'s  self;  3.  (de,  with)  io 
make  merry. 

—  sur  le  compte  de  q.  u.,  à  ses  dépens, 
to  mMke  merry  ai  a.  o.'s  expense. 

ÉGIDE  [é-|i-d]  n.  f.  1.  (myth.)  shield 
(of  Jupiter,  Minerva);  fpg'is;  2.  ]|  (myth.) 
breast-plate  (of  a  god);  hreast-piece ; 
œgis  ;  3.  §  shield  (protection)  ;  buckler  ; 
breait-plate. 

ÉGILOPS  [é-ji-lops]  n.  m.  (med.)  egi- 
lojjs. 

ÉGINEliL  [é-ji-nè-t]  p.  n.  m.-f.  native 
ofJEqina. 

■  ÉGINÈTE  [é  ji-nè-t]  ÉGmÉTIQUE 
[é-ji-né-ti-k]  adi.  ofJEgina. 

ÉGLANTIEK  [é-gl.ân-tié]  n.  m.  (bot) 
Irier ;  canine,  dog  rose;  wild,  dog 
hrier  ;  1  eglantine. 

—  odorant,  sioeet  hrier  ;  —  sauvage, 
\  hip-iree. 
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EGLANTINE  [é-glSn-ti-n]  n.  f.  (bot.) 
eglantine;  coltumhiiie;  ^  hip. 

ÉGLEFIN  [é-glè-fin]  n.  m.  (ich.) 
Jiaddock. 

ÉGLISE  [é-glî-z]  n.  f.  cImrcJi. 

—  anglicane.  =  of  England  ;  Angli- 
can =  ;  —  militante,  =  militant;  — 
soufift-ante,  =^  suffering  ;  — triomphante, 
:=  triumphant  ;  —  succursale,  paro- 
chial chapel  ;  chapel  of  ease.  Commu- 
nion de  r — ,  pale  of  iiie  =  ;  les  États  de 
r — ,  (geog.)  the  States  of  the  =  ;  liomme 
d" — ,  =^-man;  clergyman  ;  othce,  ser- 
vice de  r — ,  =-sei"vice;  pilier  de  1' — , 
(pers.)  (b.  s.)  ^-going  person;  taxe 
pour  l'entretien  de  1' — ,  =::-rate.  r>"hom- 
me  d' — ,  =^-like  ;  en  face  de  1' — ,  icith 
all  the  ceremonies  of  the  :=.  Entrer 
dans  r — ,  to  enter  the  church  ;  to  take 
orders.  Qui  est  toujours  à  1" — ,  (b.  s.) 
z^-going.  ^*^  Près  de  1"—  et  loin  de 
Dieu,  tJte  nearer  the  =  the  farther  from 
God. 

ÉGLOGIJE  [é-glo-g]  n.  f.  eclogue. 

ÉGOÏSER  [é-go-i-zé]  v.n.  %to  egotize. 

ÉGOîSME  [é-go-is-m]  n.  m.  1.  selfish- 
ness; 2.  (philos.)  egoism. 

Avec  —,  selfishly;  par  — ,  seMsldy ; ■ 
sans  — .  unselfish. 

ÉGOÏSTE' [é-go-is-t]  n.  m.  f.  1.  selfsh 
person  :  2.  (pers.)  egoist. 

ÉGOÏSTE,  adj.  1.  sel/îsh;  2.  (philos.) 
egoistic  ;  egoistical. 

Peu  — ,  unselfish. 

ÉGOPIIONIE  [é-go-fo-ni]  n.  f.  (med.) 
œgophonif. 

ÉGOPilONTQUE  [  é-go-fo-ni  k]  adj. 
(med.)  of  relating  to  œgophony. 

ÉGOPODE  [é-go-po-d]  n.  m.  (bot.) 
gout-weed  ;  gout-wort. 

—  des  goutteux,  =. 

ÉGORGER  [é-gôr-jé]  V.  a.  1.  [|  to  cut 
the  throat  of;  2.  ||  to  slay  ;  to  slaughter  ; 
to  butcher  ;  3.  io  kill  (animals)  ;  to 
slaughter  ;  4.  §  to  ruin. 

Égorgé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Égorger. 

Non  — ,  {V.  senses)  imslain;  xmi- 
slanghtered. 

ÉGORGEUR  [é-gôr-jeûr]  n.  m.  cut- 
throat; assassin. 

, ÉGOSILLER  (S')  [sé-gô-zi-ié*]  pr.  v. 
(À  FORCE  DE,  rvitK)  1.  (pers.)  to  make 
o.'s  throat  sore  (with  calling)  ;  to  he 
hoarse;  to  make  o.'s  self  hoarse;  2.  (of 
birds)  to  sing  loud. 

ÉGOUT  [é-gou]  n.  m.  1.  fall  (of  nm- 
ning  -waters)  ;  2.  drij)  (of  rain-water)  ;  3. 
II  sewer  ;  shore  ;  4.  §  sijik  (resort  of  bad 
people);  5.  {arch.) projecting  roof. 

ÉGOUTTAGE  [é-gou-ta-j]  n.  m.  1. 
drainage;  2.  (a.  &m.,  tech.)  drainage; 
draining. 

ÉGOUTTER  [é-gou-té]  V.  n.  1.  to 
drip  ;  2.  (de,  wifh)  to  drop  ;  3.  to  drain. 

Faire  — ,  1.  to  let  drip  ;  2.  to  drain; 
faire  entièrement  — ,  to  drain  of. 

ÉGOUTTER,  V.  a.  1.  to  let  'drip  ;  2. 
to  drain. 

S'égoutter,  pr.  V.  1.  io  drip;  2.  to 
drop  ;  3.  to  drain. 

ÉGOUTTOIR  [é-gou-toar]  n.  m.  drain. 

ÉGOUTTURE  [é-gou-tû-.]  n.  f.  1.  ^ 
drainings;  2.  (tech.)  draining. 

ÉGRAINER  [é-grè-né]  V.  a.  V.  Égre- 
ner. 

ÉGEAPPER  [é-gra-pé]  V.  a  to  pick 
(grapes)  from,  the  Innich. 

ÉGRÀTIGNEE  [é-gra-ti-gné*]  V.  a.  1. 
to  scratch  (the  skin)  ;  2.  (a.  &  m.)  to 
scratch  (silk);  3.  (engr.)  to  scratch;  4. 
(paint.)  to  stincel. 

].  Le  chat  lui  a  igraiigni  la  main,  the  cat  has 
scratched  his  hand. 

ÉGRATIGMÉ,  E,  pa.  p.  V.  scnscs  of 
Égratigner. 

Non  — ,  unscratched. 

ÉGRATIGNURE  [é-gra-ti-gnû-r*]  n.  f. 
scratch  (on  the  skin). 

Faire  une  —  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  a 
scratch;  ne  pouvoir  souffrir  la  moindre 
—  §,  to  be  unable  to  endure  the  least 
thing. 

ÉGEAVILLONNEE  [  é-gra-vi-io-né*  ] 
V.  a.  (hort.)  to  remove  the  soil  from  the 
roots  of  (trees). 

ÉGREFIN  [é-grë-fin]  n.  m.  (ich.)  had- 
dock. 

ÉGRENAGE    [é-grë-na-j]    n.    m.    1. 


shelling  (of  gi-ains)  ;  2.  picking  (grapes) 
from  the  Imnch;  3.  (a,  &  m.)  ginning. 

ÉGRENER  [é-grë-né]  V.  a.  1.  to  sheU 
(grain)  ;  2.  to  pick  (grapes)  from  the 
hunch;  to  pick  ;  3.  (a.^à  m.)  to  gin. 

Machine  à  —  le  coton,  (a.  &  m.)  çolf 
ton-gin. 

Égrené,  e,  pa.  p.  F.  senses  of  Égbb- 
ner. 

Non  — ,  1.  rmshelled  ;  2.  unpicked. 

S'ÉGRENER,  pr.  V.  1.  (of  grain)  io 
shell;  2.  (of  grapes)  to  fall  from  the 
stalk. 

ÉGRILLARD,  E  [é-gri-iar,  d*]  adj. 
sprightly;  lively  ;  brisk. 

ÉGRILLOIR'[é-gri-oai*]  n.  m.  grat« 
(for  fish-ponds). 

ÉGRISÉ  [é-gri-zé]  n.  m., 

ÉGRISÉE  [é-gri-zé]  n.  f  (jewel.)  dia- 
mond-dust ;  diamond-powder. 

ÉGRISER  [é-gri-zé]  V.  a.  (jewel.)  tt 
clean  (diamonds). 

ÉGROTANT,  E  [  é-gro-tân,  t  ]  adj. 
weakly  ;  sickly  ;  of  feeble,  weakly  'con- 
stitution. 

ÉGRUGEOIE  [é-gru-joar]  n.  m.  iruy- 
tar  (wooden). 

ÉGRUGER  [é-gru-jé]  V.  a.  to  pound 
(in  a  wooden  mortar). 

ÉGUEULÉ,  [é-gheu-lé]  n.  m.,  E,  n.  f.  -4- 
■vulgar,  indecent  person. 

ÉGUEULEMENT  [é-gheu-l-mân]  n.  m. 
(artil.)  impairing  at  the  muzzle. 

ÉGUEULER  [é-gheu-lé]  V.  a.  to  break 
off'the  mouth  0/ (bottles,  jugs,  &c.). 

S'ÉGUEFLEK,  pr.  V.  1.  -^  to  hurt  o.'s 
throat  {with  calling);  io  he  hoarse;  2. 
(artil.)  io  he  impaired  ai  the  muzzle. 

ÉGYPTIEN,  NE  [é-jip-siîn,  è-n]  adj. 
Eavjitian. 

ÉGYPTIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  1. 
Egyptian;  2.  gypsy. 

EH!  [é]  interj.  1.  ahl  2.  xoelll 

—  bien  !  1.  ^vell  !  2.  hoiv  now  ! 
ÉHANCIIÉ,  E,  ad).  F.  Déuanché. 
ÉHERBER   [é-èr-bé]   V.   a   (hort.)  ft» 

iceed. 

ÉIIONTÉ,  E,  [é-hôn-té]  •  adj.  shami» 
less  :  un sJia m efa ced. 

ÉIIOUPER  [é-ou-pé]  V.  a.  to  ctit  offtTie 
top  of  (trees). 

EIDER  [è-dèr]  n.  m.  (om.)  eider 
eider-duck;  Gothland  duck 

ÉJACULATEUE  [é-ja-ku-la-teùr]  adj. 
m.  (anat.)  ejacxdatory. 

EJACULATION  [é-ja-ku-lâ-siôn]  n.  f, 
1.  ejacidation  (fervent  prayer);  2.  (nat.  i 

iiist.)  ejaculation  ;  3.  (physiol.)  ejaait-  \ 

lut  ion.  j 

D' — ,  ejacidaiory.  \ 

ÉJACÙLATOIÉE  [é-ja-ku-la-toa-r]  adj,  \ 

(of  Y>rajer)  ejacîdatoi'y.  '■ 

ÉJACULÉR  [é-ja-ku-lé]  V.  a.  1.  (nat 
hist.)  io  ejaculate  ;  to  cast  forth  ;  2. 
(r)hysiol.)  to  ejaculate.  ,' 

ÉJECTION    [é-jèk-9iôn]  n.    f.  (med.)  l 

ejection;  discharge.  { 

ÉLABORATION  [é-la-bo-râ-siôn]  n.  f.  \ 

1.  (did.)  elaboration  ;  2.  (physiol.)  coro- 
cociion.  '       | 

ÉLABORÉ,  E  [é-la-bo-ré]  adj.  elabo-  ' 

rate;  labored;  W)'ought. 

D'une  manière  bien  — e,  elaborately  ; 
digestedly. 

ÉLABORER  [é-la-bo-ré]  v.  a.  1.  (did.) 
to  elaborate;  2.  %to  elaborate;  to  work 
out. 

S'ÉLABORER,  pr.  V.  (did.)  1.  to  become 
elaborated;  2.  to  be  elaborated;  to  be 
worked  out. 

ÉLAGAGE  [é-la-ga-j]  n.  m.  (hort.)  1 
lopping  (action)  ;  2.  lopping  (bransh)  ; 
lop;  trash. 

ÉLAGUÉE  [é-la-ghé]  T.  a.  1.  (agr., 
hort.)  io  prune;  to  lop  ;  io  lop  off;  to 
cut  away;  2.  §  to  prune;  to  lop;  to 
curtail  ;  to  cut  doicn. 

—  de  nouveau,  (  V.  senses)  to  repru/ne. 
Élagué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Éla- 
guer. 

Non  — ,  (agr.,  hort.)  {V.  senses)  i*»» 
pruned. 

ÉLAGUE  UK  [é-la-gheùr]  n.  m.  (agr., 
hort.)/^r?«î<=?'. 

ÉLAÏD1NE  [é-la-i-di-n]  n.  f.  (chem.) 
elaidine. 

ÉLAÏDIQUE  [éU-i-di-k]  adj.  m.(chem.) 
elaidic. 
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ÉLAÏKE  [é-la-i-n1  n.  f.  (chem.)  elain. 

ÉLAlODUil'E  [é-la-i-o-di-k]  adj.  m. 
(chem.)  eluiodh: 

ÉLAiOMKl'llE  [é-ia-i-o-mè-tr]  n.  m. 
(phys.)  hmtrnmcntfof  determining  the 
specific  qritritu  of  oils. 

ÉLAM1TE  [é-u-mi-i]  adj.  &  p.  n.  m.  f. 
Eliiriiite. 

ÉLAN  [é-lân]  n.  m.  (mam.)  elk  ; 
moose-deec. 

—  d'Auu'riqne,  (mam.)  moose. 
ÉLAN,  n.  111.  1.  II  st(i?'t:   2.  ||  spring 

(sudden  motion)  ;  8.  §  flight  ;  soar- 
ing; 4.  %lnu-st:  oiiihreak;  b.%glow; 
warmth;  enthusiasm  ;  6.  §  huoyancy. 

1.  Uu  clii-viil  qui  va  par  — s,  a  horse  that  goes  b;/ 
starts.  3.  L-s  — s  de  l'i:ii.asin;iti.jn,  the  fiiglits  of 
imagination.  J.  Xjn  —  (le  douleur,  a  burst  cf  grief . 

6.  L'—  d'j  !'es;>rli,  ih;  buoyancy  of  the  mind. 

Avec  —,  (F.  senses)  hxioyantly ;  par 
— ,  (  V.  senses)  ||  ////  starts  ;  startingly. 
Éprouver  mi  —,  to  feel  a  gloio  ;  faire  un 
—  il,  to  start;  to  give  a  start;  prendre 
xm  — ,  1.  II,  to  take  a  .spring  ;  2.  §  to  take 
a  ilight:  I'remlre  son  —,  %to  take  o.'s 
fj.gl\t  ;  **  to  icing  o.\i flight. 

ÉLANCÉ,  E  [é-lâii-sé]  adj.  1.  slender; 
slim;  thui;  ^lank;  2.  (pers.)  slender  ; 
tall  and  thin  ;  ^  lank  ;  3.  spiry  (pyra- 
midical);  4.  (hot.)  slender  ;  lank. 

État — ,slenderness  ;  thinness.  D'une 
manière  — e,  slfinderly. 

ÉLANCEMENT  [é-irm-s-mân]  n.  m.  1. 
l  .vJiooting  (sudden  pain);  fW^  twinge  ; 
^"  twitoh;  2.  §  (of  tlie  soul)  trans- 
port. 

—  douloureux,  shooting  pain  ;  éprou- 
ver, sentir  des- — s,  to  feel  shootings; 
faire  é[)rouver  des  — s,  to  shoot, 

ÉLANCER  [é-iân.sé]  V.  a.  1.  î  jl  to 
dart;  to  shoot;  2.  §  to  incite;  to  push 
on. 

S'ÉLANCER,    pr.    T.    1.    (STJK,    Upou)    tO 

dart;  to  dart  forth;  to  rush;  to  dash; 
2.  II  to  spring  ;  to  give  a  spring  ;  3.  || 
to  start;  4.  ||  t  (b.  s.)  to  bounce;  5.  ||  to 
iiirst  (rush  witl)  violence)  ;  to  diirst 
forth;  '6.  II  to  shoot  (move  rapidly);  to 
ehoot  forth  ;  7.  *  ||  to  career  ;  8.  ||  (by 
Bpurriii,!,')  to  prii'k  forward,  on  ;  9.  § 
(  À,  to)  to  rmh ;  to  rush  on;  to  spring 
forward;  10.  §  to  take  o.'s flight;  11. 
-f-  §  (of  the  sou!)  (vers,  to)  to  lift  itself 
up  (to  God). 

ÉLANCER,  V.  n.  (a,  ...)  to  shoot 
(cause  a  sudden  pain)  ;  ^^  to  twinge  ; 
^p~  to  twitch. 

l/i  doijrt  m'éance,  my  finger  shoots. 

Qui  élance,  fof  pain)  shooting. 
ÉLAP10N  [é-irt-in-ôn]  n.  m.  (orn.)  kite. 

—  martinet,  sioid'ow-tailed  =:. 
ÉLAlvGIK  [é-lar-jn^  V.  a.  1.  to  ividen  ; 

2.  to  make  broader';  b.  to  enlarge;  4. 
to  spread  ;  5.  ||  to  let  out  (clothes)  ;  6.  to 
stretch  (a.  tli.  elastic);  7.  to  enlarge;  to 
release  ;  to  set  at  liberty. 

S'ÉLAiiGTR,  pr.  V.  1.  to  tviden;  2.  to 
become,  to  get,  groio  broad;  8.  to  en- 
large ;  4.  to  spread  ;  5.  (of  clothes)  to 
let  out;  6.  (of  a.  th.  elastic)  to  stretch; 

7.  (pers.)  to  enlnrae  n.'s  estate. 
ÉLARCxISSEMENT    [é-kr-jL-s-mân]    n. 

m.  l.tcidening ;  2.  making  broader; 

3.  enlarging  ;'  4:.  (of  prisoners)  enlarge- 
ment;  release. 

ÉLAliGISSURE  [é-lar-ji-sû-r]  n.  f. 
piece  M  in  (to  widen  a.  th.). 

ÉLASTICITÉ  [é-las-ti-si-té]  n.  f.  1.  l 
elasticity;  2.  §  buoyancy  ;  3.  (phys.) 
elasticity. 

Avec  —,  1.  with  =:  2.  §  buoyantly. 
Eeprendre  son  — ,  (phys.)  to  resume  o.''s 
elasUciti/. 

ÉLASTIQUE  [é-laa-tî-t]  adj.  1.  |  § 
elastic  ;  2.  §  baoyant. 

Non  — ,  Il  §  zm elastic.  D'une  manière 
— ,  1.  Il  §  elaiitirally  ;  2.  §  buoyantly. 

ÉLATÉRIUM  [é-la-té-ri-om]  n.  m. 
(pharm.)  elais)-ium. 

ÉLATÉROMÈTRE  [é-la-té-ro-mà-tr]  n. 
m.  (phys.)  instrument  for  measuring 
the  elasticitii  of  rarefied  air. 

ÉLATÉROMÉTRIE     [é-la-té-ro-mé-tn] 

n.  f.  art  of  measuring  the  elasticity  of 
rarefied  air. 

ÉLAT1NE  [é-la-ti-n]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
viater-rco)'t. 

ELBEUF  [èl-beuf]  n.  £  Elbeuf  cloth. 


ÉLÉATTQUE  [é-lé-a-ti-k]  adj.  (anc. 
phil.)  Eleatic. 

ÉLÉATIQUE,  p.  n.  m.  (anc.  philos.) 
Eleatic  pldlosopher. 

ÉLECTEUR  [é-lèk-teûr]  n.  m.  1.  elect- 
or; 2.  elector  (German  prince). 

D' — ,  electoixil. 

ÉLECTI-F,  VE  [é-lèk-tif,  i-v]  adj.  1. 
elective;  2.  (chem.)  elective. 

ÉLECTION  [é-lèk-siôn]  n.  f.  1.  election 
(choosing  a.  o.);  2.  election  (choice  of 
a.  o.);  3.  (alg.)  election;  4.  (pari.)  (of 
members  of  parliament)  election  ;  re- 
turn; 5.  (theol.)  election. 

—  irrégulière,  entachèo  Tirrégularités, 
1.  irregular  election  ;  2.  filse  return. 
Lieu  d' — ,  (med.)  seat  of  election  ;  temps 
d' — ,  most  favor  ahle' time  for  the  f)er- 
formance  (fan  operation.  Rapporteur, 
rédacteur  du  procès-verbal  des  — s,  re- 
turning-oflicer.  Briguer  des  suffi-agcs  à 
une  — .  to  electioneer  :  casser  une  — ,  to 
invalidare  an  =;  ;  faire  —  de,  (law)  to 
appoint  (o.'s  domicile)  ;  intriguer  pour 
r —  d"un  candidat,  to  electioneer  ;  se 
mettre  sur  les  rangs  aux  — s,  to  put  up 
at  the  =r  ;  solliciter  des  suffrages  aux  — s, 
to  canvass  for  a?i  r=, 

ÉLECTORAL,  E  [é-lèk-to-ral]  adj. 
electoral. 

Collège  électoral,  {V.  Collège);  droit 
— ,  eleciive  franchise  ;  manœuvi'es — es, 
electioneering.  Privation  du  droit,  — , 
disfranchisement.  Priver  du  droit  — , 
to  disfranchise. 

ÉLÉCTORAT  [é-lèk-to-r.a]  n.  m.  1. 
electorate  (dignity  of  elector  of  the  em- 
pire) ;  2.  electorate  (territory). 

ELECTRE  [é-lèk-tr]  ÉLECTRUM 
[é-lèk-trom]  n.  m.  electrum. 

ÉLECTRICE  [é-lèk-tri-s]  n.  f.  elector- 
ess  ;  electress  ;  elector's  consort. 

ÉLECTRICITÉ  [é-lèk-tri-si  té]  n.  f. 
(phys.)  electricity. 

—  développée  par  influence,  indiiced 
=.  Conducteur  de  V — ,  electric  con- 
ductor ;  non  conducteur  de  1' — ,  electric 
non  conductor  ;  electric.  Au  moyen 
de  r — ,  electrically.  Conduire  1' — ,  to 
convey  electriciti/. 

ÉLECTRIQUE  [é-lèk-tri-k]  adj.  1. 
(phys.)  electric;  2.  %  electric. 

Atmosphère,  couche — ,  atmosphere; 
batterie  — ,  electric  battery  ;  commotion, 
secousse  — ,  electric  shock  ;  conducteur 
— ,  electric  conductor  ;  corps  — ,  elec- 
tric.   D'une  manière  — ,  electrically. 

ÉLECTRISABLE  [é-lèk-tri-za-bi]  adj. 
(phys.)  elect)'ifiable. 

ÉLECTRISxiTION  [é-lèk-tri-zâ-siôn] 
n.  f.  (phys.)  electrification;  electriza- 
tion. 

ÉLECTRISER  [é-lèk-tri-zé]  v.  a.  1. 
(phys.)  to  electrify  ;  2.  §  to  electrify. 

—  par  influence,  (phys.)  to  =  by  in- 
duction. 

S'ÉLECTRTREE,  pr.  v.  1.  (phys.)  to  electri- 
fy ;  2.  §  to  be  electrified. 
ELECTRO  . . .  [é-lèk-tro]  (did.)  electro-. . 

ÉLECTRO-CHIMIE  [é-lèk-tro-shi-mi] 
n.  f  (phys.)  electro-chemistry. 

ÉLECTRODE  [é-lèk-tro-d]  n.  f.  (phys.) 
electrode. 

ÉLECTRO-GALVANISME  [é-lèk-tro- 
gal-va-nis-m]  n.  m.  (phys.)  électro-gdJ/oan- 
ism. 

ÉLECTROLYSABLE  [é-lèk-tro-li-za- 
bl]  adj.  (phvs.)  electroli/zable. 

ÉLECTROLYSATiON[é-lèk-tro-li-zâ- 
siôn]  n.  f  (phys.)  electrolvzation. 

ÉLECTROLYSER  [é-ïèk-tro-li-zé]  v.  a. 
(phys.)  to  electrolyze. 

ELECTROLYTE  [é-lèk-tro-li-t]  n.  m. 
(phj'S.)  electrolyte,. 

ÉLECTROLYTIQUE  [é-lèk-tro-li-ti-k] 
adj.  (phys.)  electrolytic. 

ÉLECTROMAGNÉTISME  [é-lèk-tro- 
ma-gné-tis-m*]  n.  m.  (phys.)  electro-mag- 

ÉLECTROMÈTRE  [é-lèk-tro-mè-tr]  n. 
m.  (phys.)  electroL.i'ter. 

ÉLECTROMO-TEUR,  TRICE  [é-lèk- 
tro-mo-teùr,  tri-g]  adj.  (phys.)  électro-m,o- 
tive. 

ÉLECTRONÉGATI-F,  VE  [é-lèk-tro- 
né-ga-tif,  i-v]  adj.  (phys.)  electro-negative. 
ÉLECTROPHORÉ  [é-lèk-tro-fo-r]  n,  m. 
(phys.)  electrophorus. 


ÉLECTRO-POSITI-F,  VE  [é-lèk-tro- 
po-zi-tii',  i-v]  adj.  (|)liys.)  electro-positive. 

ELECTROSCOPE  [é-lèk-tros-ko-p]  n. 
m.  (pliys.)  elect  ■osco}>e. 

ÉLECTUAIRE  [é-lèk-tu-è-r]  n.  m. 
(med.,  pharm.)  electuary. 

ÉLÉEN,  NE  [é-lé-in,  è-n]  adj.  1.  (anc. 
hist.)  Elean  ;  2.  (i".yth.)  Elean  (epithet 
of  Jupiter,  Diana,  and  Minerva). 

ÉLÉGAMMENT  [é-lé-ga-màn]  adv. 
elegantly. 

ÉLÉGANCE  [é-lé-gân-s]  n.  f.  éZe- 
gance  ;  elegancy. 

Sans  — ,  without  =^  ;  inelegantly. 

ÉLÉGANT,  E  [é-l.>-gân,  t]  adj.  1.  eU- 
gant;  ^1. fashionable. 

Peu  — ,  1.  inelegant;  2.  unfashion- 
able. 

ÉLÉGANT,  n.  m.,  E,  n.  f  fashiona- 
ble genlleman;  fashionable  lady. 

ÉLÉGIAQUÉ  [é-lé-.ii-a-k]  adj.  elegiac. 

Poète  — ,  elegist  ;  vers  — ,  elegiao 
versé  ;  elegiac. 

ÉLÉGIAQUÉ,  n.  m.  elegist. 

ÉLÉGIE  [é-lé-j>]  n.  f.  elegy. 

Pleurer  dans  une  — »,  to  elegize. 

ÉLÉGIOGRAPIIE  [é-ié-ji-o-gra-f]  n. 
m.  (liter.)  elegiast;  elegist. 

ÉLÉMENT  [é-ié-niiiii]  n.  m.  1.  ||  §  ele- 
ment; 2.  (did.)  element. 

Dans  son  — ,  1 .  ||  §  m  o.'s  =  ;  %%at 
home;  des — ?,,  of  the -rzis  ;  elemental. 

ÉLÉMENTAIRE  [é-lé-mân-tè-r]  adj. 
1.  elementary;  elementid;  2.  (chem.) 
elemental;  3.  (chem.)  (of  analysis)  ulti- 
onate. 

État,  nature  — ,  eleinentariness  ;  ele- 
mentarily. 

ÉLÉMÏ  [é-lé-mi]  n.  m.  (pharm.)  elemi. 

ÉLÉPHANT  [é-lé-fân]  n.  m.  (mam.) 
elephant. 

—  marin,  sea-wolf;  leonine,  bottle- 
nosed  seed. 

ELEPHANTIASIS  [é-lé-fân4i-a-zis]  n. 
f.  (med.)  elephantiasis. 

ÉLÉPHANTIN,  E  [é-lé-fân-tîn,  i-n] 
adj.  1.  elephantine  ;  2.  (Rom.  ant.)  ele- 
phantine. 

ÉLÉPHANTTQUE  [é-ié-fan-ti-k]  adj. 
(med.)  afected  with  elephantiasis. 

ÉLEÛSINIES  [é-leu-zi-ni]  n.  f.  (pi.) 
(Gr.  hist.)  Eleushiianmysteries ;  Eleu- 
sinia. 

ÉLÉVATEUR  [6-lé-va-teûr]  adj.  m, 
elevator. 

Muscle  — ,  (anat.)  =  ;  =^-muscle  ;  le- 
vator. 

ÉLÉVATEUR,  n.  m.  1.  (anat.)  eleva- 
tor ;  levator  ;  2.  (surg.)  levator. 

ÉLÉVATION  [é-lé-vâ-slôn]  n.  f.  1.  | 
raising  ;  2.  ||  elevation  ;  rise  ;  3.  ||  ele- 
vation; height;  4.  \\  eminence;  eleva- 
tion; rising  groxind;  5.  §  elevation 
(raising  to  power,  office,  honor);  exalta- 
tion; 6.  §  elevation  (rising  to  power, 
oflice,  honor);  exaltation;  rise;  7.  % 
exaltation  (of  the  soul  to  Gyd)  ;  8.  §  ele- 
vation {of  sou\,  mind)  ;  exaltedness;  no- 
bleness ;  0.  §  elev<(tion  (of  style)  ;  exal- 
tation; loftiness;  10.  (of  prices)  rise; 
increase;  11.  (of  the  voice)  raising  ; 
12.  (arch.)  elevation;  raised  plan  ;  13. 
(Rom.  cath.  rel.)  elevation  of  tlie  host; 
14.  (did.)  elevation;  15.  (draw)  view; 
16.  (med.)  (of  the  pulse)  frequency  ;  in- 
crease ;  17.  (pers.)  vieio. 

].L'— d'un  mnr,the  raising  of  a  wa7l.  2.  Une 
—  de  15  mètres,  an  elevation,  a  rise  of  15  metres. 
3.  Une  —  de  .  .  .  au-dessus  du  niveau  de  la  mer, 
an  elevation,  a  height  (f .  .  .  above  the  level  of  the 
sea.  10.  Une  —  s  )ûdaiiie  dans  Ip  prix  des  denrées, 
a  sadden  risd  in  the  price  of  provisions. 

Forte  — .  {V.  senses)  great  rise  (of 
price)  ;  —  latérale,  de  côté,  (arcli.,  per&p.) 
end,  side  view.    —  de  Vhostie,  (Rom.  ' 
cath.  rel.)  elevation  of  the  host.     Plan 
d' — ,  (nav.  arch.)  draitght. 

ÉLÉVATOIRE  [é-lé-va-to.i-r]  n.  m, 
(siirg.)  elejvator  ;  elevatory. 

ÉLÈVE  [é-lè-v]  n.  m.  1.  pupil;  2. 
pupil  ;  1  scholar,  m.  f  ;  *{  boy  ;  t  girl; 
3.  student;  4.  (of  apothecaries)  appren- 
tice ;  5.  (nav.)  midshiponan. 

—  externe,  day  pupil,  scholar  ;  —  in- 
terne, boarder  ;  —  particulier,  private 
=:.  —  de  marine,  (nav.)  midshipman. 
État  d' — ,  pupilage.  D' — ,  scholar-likt; 
en  — ,  scholar-like. 
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ÉLÈVE,  n.  f.  (rur.  econ.)  (of  cattle) 
treeding. 

,  ÉLEVER  [é-l-vé]  T.  a.  1.  [|  (de,  //'oot; 
À,  td)  io  raise;  to  raise  up;  -{-to  exalt; 
2.  II  to  erect;  to  raise;  to  Ijuild ;  to 
huild  up;  to  rear;  3.  ||  to  run  up 
(build  up  a.  th.  slender)  ;  4.  ||  to  lead  up  ; 
*  to  uplead;  5.  ||  to  i-aise  (plants);  to 
rear;  6.  §  to  bring  up  (children);  to 
rear  ;  to  foster  ;  *  to  niwtivre  ;  *  to 
nurture  up  ;  ^  to  treed,  up  ;  7.  ||  to  edu- 
cate (instruct);  to  'bring  up;  to  train 
up;  8.  §  to  raise  (to  power,  office,  ho- 
nor); to  elevate;  to  exalt;  9.  +  §  ^^ 
exalt  (the  soul  to  God);  to  lift  up  ;  10. 
§  to  elevate  (improve,  di.snify)  ;  to  raise; 
to  exalt;  11.  §  to  exalt;  to  extol;  to 
laud;  to  praise;  12.  §  to  raise;  to 
give  rise  to;  to  suggest;  to  start;  13. 
%  to  raise;  io  augment;  to  increase; 
to  sicell;  to  swell  up;  14.  to  run  up 
(accounts,  prices)  ;  15.  to  raise,  to  elevate 
(the  voice);  16.  (com.)  to  advance;  to 
increase;  to  raise;  17.  (geom.)  toerec^ 
(a  perpendicular);  13.  (rur.  econ.)  to 
breed  ;  to  rear. 

1.  —  un  table.iii,  iin  plafond,  to  raise  a  picture,  a 
eeiling ;  — uu  mur  de  10  centimètres,  to  raise  a 
wall  10  centimetres.  2.  —  une  maison,  un  éditice, 
to  erect,  to  build  a  house^  an  e-Jifice.  3.  —  un  mur, 
to  run  up  a  wa  I.  8.  —  a  la  pairie,  to  raise  fo  the 
peerage.  10.  —  l'esprit,  l'âme,  l'homme,  to  elevate, 
to  raise^fo  exalt  the  mind,  the  soul,  man.  V2.  — 
des  difficultés,  des  doutes,  to  raise  difficulties, 
doubts.  13.  —  le  prix,  la  valeur,  to  raise,  to  aug- 
ment, to  increase  the  prire,  the  value. 

—  très-haut,  (  V.  senses)  §  to  super-ex- 
alt;—  trop,  (1^  senses)  to  over-exalt  ; 

—  verticalement,  (tech.)  to  hoist.  — 
jusqu'aux  nues,  to  extol,  to  praise,  to 
laud,  to  cry  up  to  the  sides.  À  — ,  (  Fi 
senses)  unbuilt. 

Élevé,  e,  pa.  p.  (T  senses)  1.  [j  § 
raised;  2.  ||  %high;  exalted;  lofty;  3. 
§  elevated  (in  power,  office,  honor)  ;  ex- 
alted,; 4.  §  elevated  (in  soul,  mind);  ex- 
alted; 5.  §  (of  style)  elevated;  lofty  ;  (5. 
(of  prices)  Jiigli. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  ||  unbuilt;  2.  § 
unmtrtiired;  unfoi^tered;  3.  §  unedu- 
cated; 4.  §  unevtolled  ;  unlauded  ;  un- 
praised.  —  dans  les  airs,  les  cieux  ||, 
towering.  Bien  — ,  (  Fi  senses)  well- 
bred;  moitié  bien  — ,  half-bred;  mal 
— ,  ill-b)'ed ;  unhred ;  -underbred;  Ic 
plus  — ,  (  V.  senses)  (com.)  utmost.  Être 
— ,  (Fi  senses)  to  stand  high;  être  le 
pins  — ,  to  he  uppermost. 

S'ÉLEVER,  pr.  V.  (  V.  senses  of  Élever) 
{r)-R,fro7n  ;  À,  to)  1. 1|  §  to  rise;  to  arise; 
to  rise  up  ;  2.  ||  §  to  arise;  to  ascend; 
8.  i  §  to  climb;  4.  ||  to  .spring  up;  5.  || 
(th.)  to  run  high;  6.  ||  §  to  ioicer ;  7.  || 
to  come  up  ;  S.  §  to  tcork  up  ;  9.  §  to 
rise  (in  power,  office,  honor)  ;  to  he  ele- 
vated, exalted;  10.  §  to  rise  (be  im- 
proved); to  be  elevated,  exalted;  11.  § 
to  rise  (be  snsirested)  ;  to  arise;  to  be 
started;  VI.  §  to  rise;  to  augment;  to 
increase:  «[  to  sicell;  ^  to  swell  up; 
13.  (of  accounts)  to  uicrease;  Tf  to  run 
xi/p;  ^  to  mount  up;  14.  (of  mists)  to 
breakup;  15.  (of  prices)  to  advance; 
to  rise;  16.  (of  sounds)  to  rise;' 17.  (of 
sums  added)  to  amount. 

1.  I  Les  vapeurs  n' invent,  vapors  rise,  arise  ;  §  — 
au  plus  haut  ransr,  to  rise  tn  the  highest  rank.  2. 
L'alouette  s^é'éve  ha;it  dans  les  ■.\\T6,lhe  lark  Rszenris 
high  ill  the  air.  5.  Les  vagues  s'l'ev^rent  h.iut,  the 
waves  ran  hi<rh.  7.  L'herbe,  les  fleuis  s'ékvent, 
grass,  /lowers  come  up. 

—  (en  faisant  des  efforts),  to  icork  up  ; 

—  (en  s'élanç'ant).  to  spring  up;  —  (en 
grimpant),  to  (limh  up;  —  (à  une 
grande  liautenr),!!  to  tower. 

—  au-dessus,  (  V.  senses)  to  to])  ;  — 
ati-dessus  de,  (  V.  senses)  1.  to  over- 
fjrow;  2.  to  transcend;  —  haut,  (Fi 
senses)  11  §  to  ritn  high  ;  —  précipitam- 
ment, tout  à  coup,  (  Fi  senses)  to  start 
v/p. 

ÉLEVEUR  [é-1-veiir]  n.  m.  1.  (mil.) 
elevator;  2.  (rur.  econ.)  breeder;  3. 
(rur.  econ.)  sheep-master. 

—  de  moutons,  sheep-onaster. 
ÉLEVEUR,  n.  m.  (anat.)  elevator; 

levator. 

Muselé  — ,  =. 

ÉLEVURE  [é-l-vû-r]  n.  f.  pimple; 
pustule;  blotch. 


ELF,  ELFE  [èlf]  n.  m.  (myth.)  elf 
(fairy). 

ÉLIDER  [é-U-dé]  V.  a.  (gram.)  to  elide  ; 
to  cut  off. 

S'ÉLiDEK,  pr.  V.  (gram.)  to  be  elided; 
to  sulfer  elision  ;  to  he  cut  off. 

ÉLIGIBILITÉ  [é-U-ji-bi-li-té]  n.  f.  eli- 
gibility. 

ELIGIBLE  [é-li-ji-bl]  adj.  (À,  to)  eli- 
gible (legally  qualified  to  be  elected). 

ELIGIBLE,  n.  m,  person  qualified 
io  be  elected  a  member  of  parliament 
(elective). 

ÉLIMINATIOiîsr  [é-li-mi-nâ-siôn]  n.  f. 
(de,//'oî?i)1.  Il  elimination;  expulsion; 

2.  §  dismissal;  removal;  3.  (alg.)  eli- 
mination ;  eœtermi'/iatioiv. 

ÉLIMINER  [é-li-mi-né]  V.  a.  (DE,/ram) 
1.  Il  to  eliminate  ;  to  expel  ;  2.  §  to  dis- 
miss; to  remove;  to  strike  off,  out  ;  3. 
(alg.)  to  eliminate;  to  exterminate. 

ÉLINGUE  [é-lîn-g]  n.  f.  (nav.)  1. 
strop;  2.  (of  ropes)  sling. 

ôter  les  — s  de,  (nav.)  to  unsling 
(ropes). 

ÉLIiîTGUER  [é-lîn-glié]  V.  a,  (nav.)  to 
sling. 

ÉLIRAI,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Éliee. 

Élirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ÉLIRE  [é-li-r]  V.  a.  irr.  (conj.  like 
Lire)  1.  to  elect  ;  ^  to  choose  ;  2.  (by 
vote)  to  vote;  3.  (adm.)  to  return;  4. 
(law)  to  appoint;  5.  (theol.)  to  elect. 

—  au  sort,  to  appoint  by  lot. 

Élis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Élire. 

Élisais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Élisant,  près.  p. 

Élise,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

ELISION  [é-U-ziôn]  n.  f.  (gram.)  eli- 
sion. 

ÉLITE  [é-U-t]  n.  f.  1.  (pers.)  clioice 
(best  part)  ;  2.  (th.)  best. 

D'— ,  1.  select;  2.  choicest.  Faire  Y — 
de,  to  make  choice  of;  to  choose. 

ÉLIXATION  [é-lik-sâ-siôn]  n,  f.  elixa- 
tion;  decoction. 

ELIXIR  [é-lik-sir]  n.  m.  elixir. 

—  merveilleux,  nostr^(m. 
ELLAGIQUE  [èi-la-ji-k]  adj.  (chem.) 

ellagic. 

ELLE  [è-l]  pr.  (personal)  f.  1.  (pers.) 
(nominative)  she;  — s,  (pi.)  they;  2. 
(pers.)  (objective)  Tier; — s,  (jA.)  them  ; 

3.  (th.)  (nominative)  it;  — s,  (pi.)  they  ; 

4.  (th.)  (objective)  it;  — s,  Q;!.)  them; 

5.  (expletive) .... 

5.  Je  la  connais,  —  et  ses  enfants,  1  knmc  her  and 

her  children.    La  personne  est venue?  is  the 

j^erson  come  ? 

[Elle  and  Elles,  when  governed  by  the  pre- 
positions à  or  de,  are  generally  applied  to  persons 
only  ;  for  animals  or  inanimate  objects  y  and  en  are 
employed.  In  interrogations,  when  el'le  follows  a 
veib  ending  in  a  or  e, At  preceded  and  followed  by 
a  hyphen  (-«-)  is  iJaced  between  them  for  the  siike 
of  euphony.] 

ELLÉBORE  [è-lé-bo-r]  n.  m.  (bot.) 
(senus)  hellebore. 

"  —  blanc,  white  =;  Indian  poke, 
poke-weed  ;  —  noir,  black  =;  bane- 
berry  ;  Christ' s-thorn  ;  Christmas- 
rose.  Avoir  besoin  d'— ,  not  to  be  in 
o.'«  right  senses. 

ELLÉBORINE  [è-lé-bo-ri-n]  n.  f.  (bot.) 
hellehorine  ;  1  bastard  hellebore. 

ELLIPSE  [è-lip-s]  n.  f  1.  (geom.)  ellip- 
sis; 2.  (gi-am.,  rhet.)  ellipsis. 

Par  —,  (gram.,  rhet.)  elUptically  ;  by 
waif  of  ellipsis. 

ÉLLIPSOGRAPHE  [è-lip-so-gra-f]  n. 
m.  (geom.)  ellipsograph. 

ELLIPSOÏDE  [  è-lip-80-i-d  ]  n.  m. 
(sceom.)  ellipsoid. 

^ELLIPTICITÉ  [èl-lip-ti-si-ié]  n.  f  1. 
(astr.,  geom.)  elliptlcity  ;  2.  (gram.)  el- 
lipticity. 

ELLIPTIQUE  [èl-lip-ti-k]  adj.  1.  (astr., 
geom.)  elliptic;  elliptical;  2.  (gram.) 
elliptic;  elliptical. 

ELLIPTIQI  ;"EMENT  [M-lip-ti-k-mân] 
adv.  (sram.,  rhet.)  elUptically. 

ELLIPTOÏDE  [èl-lip-to-i-d]  n.  f.  (geom.) 
elliptoid. 

ELOCUTION  [é-lo-ku-siôn]  n.  f.  elocu- 
tion. 

ÉLOGE  [é-lo-j]  n.  m.  1.  praise;  eulo- 
gy ;  commendation;  2.  (de,  of]  on)  eu- 


logy; encomiiim;  3.  eulogy  (oration); 
eulogium,  ;  panegyric. 

—  funèbre,  eulogy  ;  funeral  oration; 
grand  — ,  great  ]-)raise,  eulogy,  t&c. 
Auteur  d' — s,  eulogist  ;  distributeur 
d' — s,  praiser.  Digne  d' — ,  praise- 
worthy ;  worthy  of-=.;  laudable.  À 
r —  de,  in  =,  commendation  of;  avec 
— ,  (  Fi  senses)  eulogiccdly  ;  d— s,  (  V. 
senses)  co}nmendatory  ;  d'une  manière 
digne  d' — ,  commendally  ;  praise- 
worthily  ;  laudably;  sans  — ,  sans  re- 
cevoir d' — , unj)raised ;  uncommended: i 
*  praiseless.  Donner  des  — s  à,  to  be- 
stow =,  commendation,  encomium  on  ; 
faire  1' —  de,  to  praise  ;  to  bestow  =  on  ; 
to  eulogize  ;  to  pass  a  eulogy,  eulogium, 
on  ;  to  speak  in  =r  of;  faire  soi-même 
son  — ,  to  sound,  sing  o.'s  'own  ==. 

Sz/n.— ÉLOGE,  LOUANGE.  JS'vge^  signiliea  com- 
mendation of  an  object  \-iewed  in  a  particular 
light,  or  with  reference  to  snie  special  point; 
louange  implies  commendation  of  the  wlule  with- 
out any  restriction.  We  sing  the  Inuangts  (  praises) 
of  God,  because  He  is  ail-perfect  ;  we  bestow 
éloges  {commendations)  on  men,  I  ecai  se  evil  entera 
into  man's  nature,  and  we  can  commend  the  good 
alone. 

ÉLOIGNEMENT  [é-loa-gn-man*]  n.  m. 
(de,  from;  À,  to)  1.  P  §  removal  (dis- 
placing); removing  ;  2.  ||  §  distance  (of 
place,  time)  ;  remotene.'is  ;  3.  II  (pers.) 
absence;  4.  |1  (pers.)  retirement;  h.  \ 
(^■fstonce  (separation);  remoteness;  6.  § 
(of  relationship)  r-emuteness  ;  7.  §  alie- 
nation; estrangement;  S.  §  (pour,  to) 
aversion  (to  a.  o.)  ;  dislike  ;  9.  §  (pour, 
to)  aversion  (to  a.  th.)  ;  dislike  ;  disin- 
clination ;  reluctance  :  umcillingness  ; 
10.  -f  (de,  of)  neglect  ;  forgetfulness. 

Dans  1'—,'  en  —  :}:,  (  V.  sensés)  1.  at  a 
distance  ;  2.  in  the  =  ;  d' — ,  (  I'i  senses) 
averted.  Avoir  de  I' —  (pour),  1.  to  be 
averse  {to)  ;  to  dislike  (...);  to  have  a 
dislike,  aversion,  repugnance  {to);  2. 
to  have  a.  disinclination  (to)  ;  to  be  diS' 
inclined  {to)  ;  to  be  reluctant  (to). 
Avoir  q.  ch.  en  — ,  to  have  a  good  pros- 
pect of  a.  th. 

ÉLOIGNER  [é-loa-gné*]  T.  a.  (de, 
from;  À,  to)  1.  H  to  remove;  to  put  far- 
ther away,  off;  2.  ||  to  send  away  ;  ^  to 
get  out  of  the  icay  ;  3.  ||  §  to  dismiss 
(send  away);  4.  ||  §  to  discard  ;  5.  |j  to 
keep  away,  off;  to  keep  at  a  dl-^tunce  ; 
^  to  keep  out  of  the  way  ;  6.  ||  to  take 
away,  off;  7.  II  §  to  divert  (turn);  S.  1 5 
to  leave;  to  quit;  9.  §  to  repudiate  (a 
Avife);  to  put  away;  10.  §  to  remove 
further  {m  time);  to  remove;  11.  §to 
defer  ;  to  delay  :  to  retard  ;  to  put  off; 
12.  §  to  waive;  1.3.  §  to  avert;  14.  §  to 
alienate;  to  estrange;  15.  §  (de)  to  hi- 
dispose  (towards);  to  disincline  (to); 
to  render  (a.  o.)  averse  {to  a.  th.). 

1.  —  q.  ch.  du  fen,  de  la  fenêtre,  to  remove  a.  th. 
from  the  fire,  U'indfw.  2.  —  q.  u.  d'une  ville,  ta 
send  a.  o.'r.wr.y  fnnn  a  tiiin.  3.  ||  —  q.  u.  de  sa 
présence,  fo  dismiss  <r.  o.  _//•(.)-»  o.'s  presence;  §  — 
une  pensée,  fo  dismiss  a  'thouf;ht.  4.  ||  —  q.  u.  de 
sa  présence,  to  dis^'aid  a.  '■.  fr-ni  o.'s  presence  ;  § 
—  les  soupçf  i;s,  tu  discard  suspicion.  5.  —  la  mau- 
v.<iise  compïignie,  to  keep  away,  off  bad  companrt  ; 
to  keep  bad  cimipunij  at  a  distimoe.  1.  ||  —  q.  u.  de 
sa  course,  to  divert  a.  f.Jr<mi  //''v  curse  ;  §  — q.  u. 
de  son  but,  to  divert  a.  o./rn,  h'.s  pa.p'se.  10.  — 
q.  u.  d'une  époque,  to  remove  «.  o.  i\\r\\\er  from  a 
period.  12.  —  un  sujet,  to  waive  a  subJeH.  l.S.  — 
un  malheur,  to  avert  a  misfi.rtvne.  14.  — •  lea 
cœurs,  les  esprits,  to  alienate,  to  estrange  hearts, 
minds. 

—  (en  battant),  to  beat  away  ;  —  (en 
chassant),  to  turn  away  ;  —  (par  des 
conseils),  to  ream  off:  —  (en  envoyant), 
to  send  away  ;  —  (en  frappant),  to  strike, 
to  knock  away  ;  —  (par  des  menées  se- 
crètes), to  worm  ouf  ;  —  (en  mouvant), 
to  onove  away  :  —  (par  la  peur),  to  ae- 
ter  ;  —  (en  poussant),  ta  push  atcay  ;  — 
(en  repoussant),  to  thrust  <nvay. 

Éloigné,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of 
Éloigner)  (de, //w»)  1.  Il  §  distant  (in 
place,  t\me)\f('ir;  remote;  2.  |i  (pers.) 
absent;  1  away;  *{  out  of  the  way;  3 
§  dixtant  (separated  mentally);  remote; 
4.  §  distant  (different)  ;  5.  §  (of  relationv 
ship)  remote;  dixtant:  6.  §  (de,  to) 
averse  ;  disinclined  ;  indisjiosed. 

3.  Une  cause  — e,  a  distant,  remote  cause. 

—  l'un  de  l'autre,  (  V.  senses)  asunder. 
Degré,  nature  — e,  remoteness.    Bien  — 
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Tun  de  l'autre,  {V.  senses) /«r,  wide  =. 
D'une  manière  — e  §,  distandy  ;  re- 
motely. Être  — ,  (  F;  senses)  1.  to  stand 
aloof;  2.  to  be  short  (of)  ;  ne  pas  être 
—  (de),  to  go  near  (to)  ;  tenir  — ,  to 
keep  aiouy  ;  se  tenir — ,  1.  to  remain, 
to  keep  away  ;  to  keep  out  of  the  way  ; 
2.  to  stand  aloof. 

S'ÉLOIGNER,  pr.  V.  1.  {d-e,  from;  À, 
to)  to  go  fir;  to  go  fir  away;  to  go 
away  ;  2.  ||  (de,  from)  to  remove  ;  to 
go  :  1  to  move  ;  ^  to  move  aicay,  off; 
8.  II  (de)  to  absent  o.'s  self  {from);  to 
withdraio  {f'om);  to  leave  (.  ..)i  i^" 
quit  (...);  4.  li  §  to  wander  ;  to  ram- 
ble ;  5.  II  to  straggle  ;  6.  ||  to  keep  off';  "f 
to  liold  back  ;  7.  §  to  be  further  re- 
moved (in  time)  ;  to  be  m.ore  remote  ;  8. 
§  to  depart;  ^o  deviate;  to  stoerve;  9.  § 
(DE,  in)  to  be  lourMng  ;  to  fall  of;  10.  § 
to  differ;  to  be  different;  11.  §  to  be  de- 
ferred, delayed,  retarded;  to  be  put 
off;  12.  §  to  be  alienated,  estranged; 
13.  (de,  from)  to  be  far  ;  14.  §  {de)  to  be 
a/verse  (to)  ;  to  be  disinclined,  indis- 
posed (to)  ;  to  dislike  (...);  15.  (naut. 
astr.)  (de,  . . .)  to  depress  (the  pole)  ;  16. 
(nav.)  to  stand  away;  17.  Quaint.)  to 
appear  in  the  distance. 

1.  Ne  vous  éloignez  pas  d'ici,  do  not  go  far,  away 
from  hire.  8.  —  des  usages,  di-s  principes,  du  de- 
voir, to  dep.art,  io  deviaie,  t<i  swerve  fro7ii  custom, 
principle,  duty.  9.  —  du  respect,  to  be  wantmg  in 
respect.  10.  Son  opinion  s^iloigne  de  la  iiiioiine, 
kis  opinion  diû'ers  J'ro,-7.  mine.  13.  Cela  s'ifcî^ne 
de  la  vérité,  thaï  is  *:a,r  fiom  the  truth. 

—  (en  courant),  to  run  aivay,  off;  — 
(en  errant),  1.  to  wander  ;  2.  to  strag- 
gle; —  (en  nageant),  to  swim-  away  ;  — 
?en  poussant),  to  push  away,  off;  — 
(en  se  retournant),  to  turn,  to  turn 
atvay. 

ELONGATION  [é-lôn-gâ-siôn]  n.  f.  1. 
(astr.)  elongation;  digression;  2.  (mod.) 
elongation. 

ÉLONGEE  [é-l5n-jé]  V.  a.  (nav.)  1.  to 
elieer  top  ;  2.  to  run  out  (a  warp). 

ÉLOQUEMMENT  [é-lo-ka-mân]  adv. 
eloquently. 

ÉLOQUENCE  [é-lo-kân-s]  n.  f.  elo- 
quence. 

Douce  — ,  mild,  bland  t=  ;  —  élevée, 
lofïy  =  ;  —  mâle,  manly  =  ;  —  sacrée, 
sacred,  pidpit  =.  —  du  barreau,  foren- 
sic =  ;  =:  o/  the  bar  ;  —  de  la  tribune, 
parliamentary  =:.  Avec  — ,  with  =:  ; 
eloquently.  Avoir  de  1' — ,  beaucoup 
d' — ,  to  be  eloquent,  very  eloquent. 

ÉLOQUENT,  E  [é-lo-kân,  t]  adj.  ||  § 
éloquent. 

Parfaitement  — ,  tout  — ,  all  z=. 

ÉLOTE,  adj.  &  p.  n.  m.  f.  V.  Ilote. 

Élu,  e,  pa.  p.  of  Élire. 

ÉLU,  E  [é-iu]  adj.  1.  (law)  (of  a  domi- 
cile) appointed;  2.  t  chosen  (people); 
8.  (theol.)  elect. 

ELU,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  person  elect; 
^s,  (pi.)  elect;  2.  \  elect  (Christ);  3.  + 
— s,  (pi.)  elect  (Israelites);  4.  — s,  (pi.) 
(theol.)  elect. 

Être  au  nombre  des  — s,  to  be  one  of 
the  elect.  Beaucoup  d'appelés  et  peu 
d' — s,  many  are  called,  but  feto  are 
chosen. 

ELUCIDATION  [é-Iu-si-dâ-siôn]  n.  f. 
(did.)  elucidation. 

ÉLUCIDER  [é-lu-si-dé]  V.  a.  (did.)  to 
elucidate. 

ÉLUCUBRATION  [é-lu-ku-brâ-siôn]  n. 
£  lucubration. 

D' — s,  lucubratory. 

ÉLUDABLE  [é-lu-d 
to  be  eluded,  evaded. 

ÉLUDER  [é-lu-dé]  V.  a.  to  elude;  to 
evade. 

Pouvoir  être  éludé,  to  be  éludïble. 
Qui  élude,  elusive  {of);  qui  peut  être 
61udé,  que  l'on  peut  —,  eludible. 

ÉLUDORIQUE  [  é-lu-do-ri-k  1  adi. 
(pajnt.)  elydoric. 

ÉLUS,  ind.  prêt,  tst  2d  sing  of  Élire. 

Elusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Elut,  ind.  prêt.  8d  sing. 

ÉLÛT,  subj.  imperf.  3d"sinff. 

ÉLUTRIATION  [é-lu-tra-siôn]  n.  f. 
(ch^m.)  elutriatio7i. 

ELYSÉE  [é-li-zé]  n.  m.  1.  (myth.) 
^^f'^^-L  2-  §  ^ysium  (pleasant  spot). 

ELYSÉE,  adj.  J^iysia»  (fields). 
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ÉLYSÉEN,  NE  [é-U-zê-in,  è-n]  adj. 
Elysian. 

ELYSIEN  [é-U-zi-în]  adj.  m.  (myth.) 
Elysian  Cfields). 

ELYTÉE  [é-li-tr]  n.  m.  (ent.)  elytra; 
elytrum  ;  1  sheath  ;  *f  loing-shell. 

À  — ,  (ent.)  sheath-winged. 

ÉLYTEOCÈLE  [  é-Ii-tro-sè-l  ]  n.  f. 
(surg.)  elytrocele;  hernia  in  the  va- 
gina. 

ÉLYTROÏDE  [é-li-tro-i-d]  adj.  (anat.) 
elytroid  (like  a  sheath). 

ÉLYTROÏTE  [é-li-tro-i-t]  n.  f.  (med.) 
inflammation  of  the  vagina. 

ÉLYTROREilAGIE    [é-li-tror-ra-ji]   n. 

f.  (med.)  vaginal  hemorrhage. 

EM  [an]  (prefix  which  before  the  let- 
ters b,  p,  and  m.,  takes  the  place  of  en, 
for  the  sake  of  euphony.    V.  En). 

EMACIATION  [é-ma-si-â-siôn]  n.  f. 
(did.)  emaciation. 

ÉMACIÉ,  E  [é-ma-sié]  adj.  (did.) 
emaciate  ;  emaciated. 

Devenir  — ,  to  emaciate;  rendre  — , 
to  emaciate. 

ÉMAIL  [é-maï*]  n.  m.,  pi.  Émaux,  1. 
Il  §  enamel;  2.  (anat.)  enamel  (of  the 
teeth). 

—  de  Hollande,  Dutch  blue.  Couleur 
de  r— ,  enamel-color.  En  —  ||,  en- 
amelled.   Peindre  en  —  j],  to  enamel. 

ÉMAILLER  [é-mâ-ié*]  V.  a.  I  §  (de, 
xcith)  to  enamel. 

ÉMAILLEUE  [é-mâ-ieiir*]  n.  m,  ll 
enameller. 

—  à  la  lampe,  lamp  =. 
ÉMAILLURE  [é-mâ-iii-r*]  n.  f.  i  en- 
amelling. 

ÉMANATION   [é-ma-nà-siôn]  n.  f.   1  § 
(de,  from)  emanation. 
D'"— ,  emanative  ;  emanatory. 

ÉMANCIPATION  [é-mân-si-pà-siôn]   n. 

f.  1.  I  §  (de, //"om)  emancipation;  2. 
(laAv)  (of  minors)  livery  ;  3.  (French, 
Rom.  law)  emancipation. 

ÉMANCIPER  [é-mân-si-pé]  v.  a.  1.  ||  § 
{■DE,  from)  to  emancipate;  2.  (French, 
Rom',  law)  to  emancij)ate. 

Personne  qui  émancipe,  emancipator. 

Émancipé,  e,  pa.  p.  1.  ||  §  emanci- 
pated; 2.  **  II  emancipate. 

S'ÉMANCIPER,  pr.  V.  §  to  be  rather  too 
free  ;  to  make  too  free  ;  to  take  liber- 
ties. 

ÉMANER     [é-ma-né]     V.    n.     1    §    (DE, 

from)  to  emanate. 

Sgn. — ÉMANEK,  DÉCOULER.  Emaner  has  refe- 
rence to  the  source  from  which  things  proceed  ; 
découler,  to  the  medium  through  which  they  pass. 
Odors  émanent  (^emanate)  from  the  body;  blood 
découle  (/oiot)  from  a  wound.  Certain  powers 
émanent\emanate)  from  the  throne  ;  the  favors  of 
princes  découlent  {are  poured)  upon  their  people 
through  the  medium  of  ministers. 

ÉMARGEMENT   [é-mar-jë-mân]  n.  m. 

1.  writing  in  the  margin  ;  2.  marginal 
note  ;  note  in  the  margin  ;  3.  signature 
in  tlie  tnargin  ;  signature. 

ÉMARGER  [é-mar-jé]  V.  a.  1.  i  to 
xorite  in  the  margin  ;  2.  to  sign  in  the 
Tnargin;  to  sign. 

ÉMARGINÉ,  E  [é-mar-ji-né]  adj.  (bot.) 
emarginate ;  emarginated. 

EMASCULATION  [é-mas-ku-là-siôn]  n. 
f.  (vet.)  emasc^idation.  , 

ÉMASCULER  [é-mas-ku-lé]  v.  a,  1  to 
emasculate. 

ÉMASCULÉ,  E,  pa.  p.  II  emascxdated; 
emasculate. 

EMBABOUINER  [ân-ba-boui-né]  V.  a. 
^  to  wheedle;  to  coax;  |^~  to  gam- 
mon. 

EMBALLAGE  [ân-ba-la-j]  n.  m.  1. 
packing  ;  2.  articles,  things  for  pack- 
ing ;  3.  (com.)  package  (charge). 

JFil  d' — .  pack-thread  ;  toile  d' — ^, 
wrapper  ;  pack-cloth  ;  packing-cloth. 

EMBALLER  [àn-ba-lé]  v.  a.  1.  ||  to 
pack  ;  to  pack  up  ;  to  put  up  ;  to  do 
up  ;  2.  1  §  to  pack  (a.  o.)  of;  3.  f  §  to 
put  (a.  o.)  into  durance  vile  (prison)  ; 
^W°  to  put  into  quod. 

Toile  à  — ,  wrap)per ;  pack-cloth; 
packing-cloth. 

EMBALLEUR  [ân-ba-leùr]  n.  m.  1. 
packer  ;  2.  %  pW  §  person  that  draws 
the  long  bow. 

EMBANDER  [ân-bân-dé]  v.   a.    %  to 


bind,  to  tie  up  (in  bands)  ;  to  swaddle, 
to  swathe. 

EMBANQUER  [ân-bân-ké]  v.  n.  (nav.» 
to  arrive  at  a,  fishing-bank. 

EMBARCADÈRE  [ân-bar-ka-dè-r]  n. 
m.  1.  (of  ports,  rivers)  icharf;  2.  (ra;iL) 
terminus. 

Munir  d'un  — ,  to  vjharf 

EMBARCATION    [ân-'bar-kâ-siôn]  n.   £ 

(nav.)  1.  shore-boat  ;  2.  craft. 

EMBARDÉE  [ân-bar-dé]  n.  f.  (nav.) 
yaw  ;  lurch. 

Donner,  faire  des  — s,  to  sheer;  to 
yaw  ;  to  lurch. 

EMBARDER  [ân-bar-dé]  V.  n.  (nav.)  to 
yaw  ;  to  sheer;  to  lurch. 

EMBARGO  [ân-bar-go]  n.  m.  (nav.) 
embargo. 

Lever  1' — ,  to  take  off  an-=\  mettre 
—,  un  —,  to  lay  an  =.  ;  mettre  —,  un  — 
sur,  to  embargo  ;  to  lay  an  =  on  ;  met- 
tre r —  dans  un  port,  to  lay  an  =  on 
shipping. 

EMBARILLER  [ân-ba-ri-ié*]  V.  a  to 
barrel  ;  to  barrel  up. 

EMBARQUEMENT  [âu-bar-kë-mân]  n. 
m.  1.  shipping  (action)  ;  2.  (com.)  ship- 
ment; 3.  (nav.)  embarcation. 

EMBARQUER  [ân-bar-ké]  V.  a.l.lto 
embark  ;  to  ship  ;  to  pv,t  on  board  ;  2.  | 
to  sliip  off;  3.  §  to  embark  (engage)  ;  4  § 
to  see  (a.  o.)  away,  off;  5.  (com.  nav.)  to 
take  on  board  ;  C.  (iiav.)  to  embark  ;  T. 
(nav.)  to  ship  (a  sea). 

S'embarquer,  pr.  v.  1.  ||  to  embark; 
to  go  on  ship-board  ;  to  go  on  board  ; 
to  take  shipping  ;  2.  §  to  embark;  to 
engage. 

—  sans  biscuit,  sans  boussole  ||  §,  to 
put  to  sea  without  a  compass. 

EMBARRAS  [ân-bâ-râ]  n.  m.  1.  ||  ob- 
stricction;  2.  \\  §  encumbrance  (obsta- 
cle); 3.  §  embarrassment  ;  4.  ^intrica- 
<^y  ;  5.  §  perplexity  ;  puzzle  ;  G.  (med.) 
derangement. 

—  gastrique,  (med.)  derangement  of 
the  stomach.  Faiseur,  faiseuse  d' — ,  per- 
son that  makes  a  fuss.  Avec  — ,  per- 
plexedly  ;  dans  1'—',  (  V.  senses)  1.  at  a 
stand,  ;  at  a  loss  ;  2.  in  a  scrape  ;  hors 
d'— ,  (  V.  senses)  out  of  a  scrape  ;  sans 
— ,  {V.  senses)  unconfasedly.  Causer 
de  1'—  à  q.  u.,  1.  to  embarrass;  3.  §  to 
incommode;  to  inconvenience;  ^  to 
put  (a.  o.)  out  of  Ids  way  ;  faire  de  1' — ^ 
1.  to  make  a  fuss  ;  2.  to  talk  largely  ; 
3.  to  be  consequential  ;  faire  ses  — ,  to 
talk  largely  ;  mettre  dans  1' — ,  1.  to  em- 
barrass ;  2.  to  perplex  ;  3.  to  draw  into 
a  scrape;  se  mettre  dans  1'—,  to  get 
into  embarrassment  ;  1"  to  get  o.'s  self 
into  a  scrape  ;  sortir,  se  tirer  d' — ,  ^  to 
get  out  of  a  scrape  ;  to  get  clear  ;  to 
get  off;  tirer  d' — ,  to  extricate  ;  T  to  get 
out  of  a  scrape.  Qui  n'est  pas  dans 
r — ,  unperple'xed. 

EMBARRASSANT,  E  [ân-bâ-ra-sân,  t] 
adj.  1.  II  §  (pour,  to)  encumbering  ;  cum- 
berso^ne;  cumbrozis;  2.  §  embarrass- 
ing; 3.  §  intricate;  4.  §  perplexing;  T 
puzzling;  5.  §  troublesome. 

EMBARRASSER  [ân-bà-ra-sé]  v.  a.  1. 
II  (de,  unth)  to  obstruct  ;  2.  !|  §  to  encwnh- 
ber  ;  3.  §  to  embarrass  ;  to  trouble;  to 
be  in  the  way  of;  4.  §  to  straiten  (in- 
commode) ;  5.  §  to  perplex  ;  6.  §  to  pva- 
zle  (a.  o.)  ;  7.  §  to  come  amiss  to  ;  8.  §  to 
insnare. 

1 .  —  une  rue,  to  obstruct  a  street.  2.  Un  manteau 
qui  embarrasse  celui  qui  le  porte,  a  cloak  that  en- 
cumbers him  who  wears  it. 

Qui  emban-asse,  {V.  senses)  in  the 
way. 

Embarrassé,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of 
Embarrasser)  (of  pronunciation)  indis 
tinct. 

Non  — ,  1.  imobstructed  ;  2.  v/nen 
cumbered;  3.  unembarrassed;  4.  wn 
straitened;  5.  unperplexed.  Etre  — , 
{Y.  senses)  1.  to  stick;  2.  to  be  put  to 
it  ;  3.  to  be  at  a  loss  {to). 

S'embarrasser,  pr.  y.  {V.  senses  of 
Embarrasser)  1.  ||  to  be  entangled  ;  2, 
II  to  ravel  ;  3.  ||  to  stick  ;  to  clog  ;  4.  S  to 
take  notice  {of)  ;  5.  §  (de)  to  be  soUd- 
toils  {of  about);  to  trou^ble  o.'s  head 
{about)  ;  6.  (med.)  to  be  affected;  to  be 
invaded  by  the  disease. 
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—  trop  de,  (F.  senses)  to  le  over- 
toUcitous  of,  about.  Sa  langue  s'em- 
baxrasse,  o.'s  speech  is  impeded. 

EMBAERER  (S)  [san-ba-re]  pr.  v.  (of 
horses)  to  get  o.'s  leg  over  the  shaft,  pole 
(of  a  carriage). 

EMBASEMENT  [ân-bâ-z-mân]  n.  m. 
(arch.)  continuous  pedestal  (under  the 
mass  of  a  building). 

Embat,  ind.  pros.  3d  sing,  of  Esibat- 
rKE. 

EMBATAGE  [ân-ba-ta-j]  n.  m.  (wheel.) 
putting  on  a  tire. 

EMBATAILLER  [ân-ba-ta-ié*]  v.  a.  to 
embattle. 

EMBÂTER  [ân-bâ-té]  V.  a.  1.  ||  to  sad- 
dle (put  a  pack-saddle  on);  2.  §  (de, 
witK)  to  saddle;  to  encumber. 

Embats,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
p€ra.  2d  sing,  of  Embattre. 

Embattais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Embatta>-t,  près.  p. 

Embatte,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Embattis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Embattisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Embattit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Embattît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Embattoks,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Embattkai,  ind.  fut.  1st  sing. 

EitBATTRAis,  cond.  1st,  2d  sing, 

Embattu,  e,  pa.  p. 

EMBATTRE.  'EMBATRE  [ân-ba-tr] 
V.  a  irr.  (conj.  like  Battre)  (wheel.)  to 
put  on  a  tire. 

EMBAUCHAGE  [ân-bô-sha-j]  n.  m.  1. 
engaging.  Taring  (workmen)  :  2.  (b.  s.) 
seduction;  enticing  away;  3.  (law)  se- 
duction. 

EMBATTGHER  [ân-bô-sbé]  v.  a.  1.  to 
engage,  to  hire  (workmen)  ;  2.  to  entice 
away  ;  to  seduce  ;  3.  to  tamper  with. 

EMBAUCHEUE  [ân-bô-sheûr]  n.  m.  1. 
enticer  away  ;  2.  (mil.)  recruiting  offi- 
cer. 

EMBAUCHOIR  [in-bô-shoar]  n.  m. 
hoot-tree  ;  boot-last. 

EMBAUMEMENT  [ân-bô-më-man]  n. 
m.  embalming. 

EMBAUMÉE  [ân-bô-mé]  v.  a.  (de, 
vnth)  1.  Il  §  to  embcdm  ;  2.^to  perfume  ; 
to  sweeten  ;  3.  (abs.)  (of  wine)  to  have 
am,  exquisite  fMror. 

EMBAUMEUR  [?.n-b6-meùr]  n.  m. 
embalmer. 

EMBÉGUINEE  [ân-bé-ghi-né]  v.  a,  t 
1.  Il  to  inuffte  up  ;  to  wrap  up  ;  2.  §  (de, 
with)  to  infatuate  ;  to  bewitch. 

S'embéguinek,  pr.  y.  §  (de,  with)  to  le 
infatuated,  beicitJied. 

EMBELLIE  [àn-bè-li]  n.  f  (nav.) 
change  from,  foul  iceather  to  fine. 

EMBELLIE  [ân-bè-lir]  V.  a.  (de,  with) 
%%  to  embellish  ;  to  adorn  ;  to  orna- 
ment ;  to  beautifii;  to  decorate  ;  to  set  off. 

Chose  qui  embellit,  beautifier.  Per- 
sonne qui  embellit,  embellisher  ;  beau- 
tifier; decorator. 

S'embellir,  pr.  v.  1.  to  beautify;  to 
im.provein  beauty;  to  become,  to  get, 
to  grow  beautiful,  handsome;  2.  to 
look  beautiful. 

EMBELLIE,  v.  n.  to  beautify;  to 
improve  iii  beauty  ;  to  become,  to  get, 
togroic  beautiful,  handsome. 

EMBELLISSEMENT  [ân-bè-li-s-mân]  n. 
m.  I  §  embellisltment ;  adornment;  de- 
coration. 

EMBEELUCOQUER  (S')  [sân-bèr-lu- 
ko-ké]  pr.  V.  ^  (de)  to  be  infatuated 
(with)  ;  to  be  wedded  (to). 

EMBESOGNÉ,  E  [ân-bë-zo-gné*]  adj. 
^  (jest.)  busily  engaged  ;  busy. 

EMBÊTER  [àn-bè-té]  V.  a.  1.  t  II  to 
ttupefy  ;  to  stultify  ;  to  besot  ;  2.  J^°  § 
to  annoy  ;  to  pester  ;  to  plague  ;  to 
tease;  to  torment;  to  bother  ;  3.  pW°  § 
to  worry  ;  to  aggravate. 

EMBLAVA6E  [ân-bla-va-j]  n.  in.  (agr.) 
towing  ^cith  corn. 

EMBLAVER  [ân-bla-vé]  v.  a.  (agr.)  to 
tow  with  corn. 

Emblavé,  e,  pa.  p.  sown  with  corn  ; 
in  corn. 

Terre  — e,  land  in  corn. 

EMBLAVURE  [àn-bla-yû-r]  n.  f.  (agr.) 
\ind  soion  with  corn. 

EMBLE,  n.  m.  F.  Amble. 


EMBLÉE  (D^)  [dàn-blé]  adv.  1.  H  at 
the  first  onset  ;  2,  in  a  trice  ;  3.  §  with 
the  greatest  ease. 

EMBLÉMATIQUE  [ân-blé-ma-ti-k]  adj. 
1.  emblematic;  emblematical  ;  2.  (rliet.) 
emblematic;  tropical. 

D'une  manière  — .  embleinutically. 

EMBLÈME  [ân-biè-m]  n.  m.  ||  §  em- 
blem.. 

Être  r —  de,  to  be  the  =  of;  to  be 
emblematic  of. 

Emboirai,  ind.  fut.  1st  sing,   of  Em- 

BOIRE. 

Emb'oirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

EMBOIRE  [ân-boa-r]  V.  a  irr.  (conj. 
lilce  Boire)  (sculpt.)  (de,  with)  to  coat 
(with  oil  or  wax). 

S'emboire,  pr.  V.  (paint.)  1.  to  become, 
to  get  didl;  2.  to  become,  to  get  con- 
fused. 

Embois,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Emboire. 

EMBOISER  [Mi-boa-zé]  V.  a.  -^  to 
xoheedle  ;  to  coax  ;  to  gammon. 

EMBOISEU-E  [ân-boa-zeùr]  n.  m.,  SE, 
[eû-z]  n.  f  -f-  tcheedler  ;  coaxer. 

EMBOiT,ind.  près.  3d  sing,  of  Emboire. 

EMBOÎTEMENT  [àn-boa-t-m.^n]  n.  m. 

1.  (dans,  in)  fitting  ;  2.  fit;  3.  (anat.)  (of 
the  bones)  reciprocal  reception;  4. 
(join.)  clamping. 

EMBOÎTER  [ân-boa-fé]  V.  a  1.  (dans, 
in)tofit;  to  fit  in;  2.  (join.)  to  clamp  ; 
3.  (surg.)  to  set  (bones). 

—  le  pas,  (mil.)  to  lock  up. 

Emboîté,  e,  pa  p.  1.  fitted  in;  2. 
(surg.)  set. 

Non  — ,  (surg.)  (of  bones)  unset. 

S'emboîter,  pr.  v.  to  fit  in  ;  to  fit. 

EMBOÎTURE  [ân-boa-tû-r]  n.  f.  1. 
socket;  2.  (join.)  clamp  ;  8.  (i)ot.)  collar, 

Ejiboive,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Emboire. 

Emboîtent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

EMBOLISME  [ân-bo-lis-m]  n.  m. 
(chron.)  embolism  ;  intercalation. 

EMBOLISMIQUE  [ân-bo-lis-mi-k]  adj. 
(chron.)  embolismal  ;  einbolismio;  in- 
tercalary. 

EMBONPOINT  [ân-bôn-poîn]  n.  m. 
obesity;  lustiness;  stoutness;  plump- 
ness. 

Avec  — ,  lustily.  Avoir  de  1' — ,  to  be 
lusty,  stout.  Donner  de  1' — ,  to  plump  ; 
prendre  del'—,  to  get  fiesh;  to  pick  tip 
flesh. 

EMBORDUREE  [ân-b5r-du-ré]  V.  a  % 
to  frame;  to  put  a  frame  to. 

EMBOSSAGE  [àn-bo-sa-j]  n.  m.  (nav.) 
bringing  the  broadside  to  bear. 

EMBOSSER  [ân-bo-8é]  V.  a  (nav.)  to 
bring  the  broadside  to  bear  on. 

S'embossek,  pr.  v.  (nav.)  to  get  the 
broadside  to  bear. 

EMBOUCHER  [ân-bou-shé]  v.  a  1.  || 
to  put  (a  wind-instrument)  to  o.'s  mouth  ; 

2.  §  to  prompt  ;  to  give  his  cue  to  (a. 
o.);  3.  (man.)  to  bit. 

Embouché,  e,  pa.  p.  (  F  senses  of  Em- 
BotrcuER)  (of  boats,  rafts)  entered  (a 
narrow  passage). 

Mai  — ,  foul-mouthed. 

S'emboucher,  pr.  v.  (of  a  river)  to 
discharge,  to  empjty  o.^s  self. 

EMBOUCHOIR  [àn-bou-shoar]  n.  m.  1. 
X  mouth-piece  (of  wind-instruments)  ;  2. 
boot-tree. 

EMBOUCHURE  [ân-bou-sbû-r]  n.  f  1. 
(of  harbors)  mouth  ;  2.  (of  rivers)  mouth  ; 

3.  (of  fire-arms)  mouth  ;  4.  (of  kitchen- 
utensils)  mouth  ;  5.  (of  wind-instru- 
ments) mouth-piece  ;  6.  (of  wind-instru- 
ments) tonguing  ;  7.  (engin.)  out-fall  ; 
8.  (tech.)  moxdh-piece. 

EMBOUEE  [ân-bou-é]  v.  a.  -r-  to  cover 
with  mwd. 

EMBOUQUEMENT  [ân-bou-k-mân]  n. 
m.  (nav.)  entering  a  strait,  narrow 
passage. 

EMBOUQUEE  [ân-bou-ké]  v.  n.  (nav.) 
to  enter  a  strait,  narrow  passage. 

EMBOUEBEE  [ân-bour-bé]  v.  a.  1.  |  to 
get  into  the  mire  ;  2.  t  §  (dans,  in)  to 
i7ivolve  (in  difficulty). 

S'embourbee,  pr.  v.  1.  ||  to  fall  in  the 
mud,  mire  ;  2.  ||  to  stick  in  the  mud, 
mire  ;  3.  T  §  (dans,  in)  to  inmolve  o.'s 
self  (in  difficult7).  I 


EMBOUEREE,  F  Rembourrer. 

EMBOIfRSEE  [ân-bour-sé]  V.  a.  to  put 
into  o.'s  purse. 

EMBEANCHEMEN  T  rân-br.ân-tîi-mâi» 
n.  m.  1.  branching;  branching  off; 
abutting  ;  2.  branch-road  ;  branch  ;  8. 
(of  rail.)  branch-line  ;  branch. 

D' — ,  (tech.)  branching. 

EMBEANCHEE  (S')  [sân-brân-sîié]  PR 

V.  (of  roads)  to  branch;  to  branch  off; 
to  abut. 

EMBEASEMENT  [ân-brâ-z-mân]  n.  m. 
1.  conflagration;  burning  ;  1.  %  con- 
flagration  (disorder,  tumult);  combuS' 
tion. 

EMBEASEE  [ân-brâ-zé]  v.  a  1.  ||  to 
fire  ;  to  set  on  fire  ;  to  set  fire  to  ;  2.  § 
to  fire;  to  throw  into  a  conflagration; 
3.  §  (de,  with)  to  fire  ;  to  inflame. 

Embrasé,  e,  pa  p.  (  F  senses  of  Em- 
braser) II  §  burning  ;  onflre. 

Non — ,  1.  II  tinburning  ;  2.  §  unùi' 
flamed;  3.  §  glowijig ;  in  a  glow. 

S"embraser,  pr.  v.  1.  ||  §  toflre;  to  take 
flre;  to  be  fired;  2.  §  to  glow;  to  be  in 
a  gloro. 

EMBEASSADE  [ân-bra-sa-;  '=x  f.  1,  em- 
bracing each  other,  one  cno'Jier  ;  i 
embrace. 

EMBEASSE  [ân-bra-s]  n.  f.  curtain- 
arm;  curtain-band. 

EMBEASSEMENT  [ân-bra-s-mân]  n. 
m.  embrace. 

EMBEASSEE  [ân-bra-eé]  V.  a  1.  II  to 
put  o.'s  arms  round  ;  to  take  in  o.'a 
arms;  2.  ||  to  embrace  (clasp  in  the 
arms);  8.  ||  to  embrace;  to  kiss;  *i  to 
give  a  kiss  to  ;  4.  §  to  embrace;  to  en- 
compass ;  to  surround;  *  to  encircle; 
5.  §  to  eonbrace  ;  to  comprehend;  to 
comprise;  to  contain;  to  include;  to 
take  in;  6.  §  to  embrace;  to  under- 
take; 7.  §  to  embrace  (choose):  8.  %*A> 
embrace  ;  to  avail  o.'s  self  of;  9.  §  fj 
embrace  ;  to  espouse  (a  cause). 

1.  —  un  aibre,  to  put  o.'s  arms  round  «  Int.  %, 
—  les  genoux  à  q.  n.,  to  embrace  a.  o.'s  .'c»6S»,  i. 
'N'embrassez  pas  tant  de  choses  à  la  fois,  do  not  oa- 
dertake  -so  main/  ihirips  at  once.  1,  —  une  profua- 
sion,  Zo  embrace  a  pm/ession  ;  —  utie  occasion,  t^ 
embrace  an  opporiuniii/. 

Personne  qui  embrasse  ||,  cnibraet/r. 
Qui  trop  embrasse  mal  étreint,  grasp 
all  lose  all. 

S'embrasser,  pr.  v.  to  embrace  each, 
one  another. 

EMBEASSEU-E  [ân-bra-seûi]  D.  m., 
SE  [eû-z]  n.  t  (b.  s.)  embracer  ;  tisser. 

EMBEASUEE  [ân-bra-zû-r]  n.  f.  1. 
(arch.)  embrasure  ;  2.  (artil.,  fort.)  em- 
brasure  ;  3.  (artil.)  (of  gun-carriages) 
recess. 

EMBEATEE  [àn-brè-ié]  v.  a.  (mach.) 
to  engage. 

EMBEÈVEMENT  [ân-brè-v-màn]  n.  m. 
(carp.)  franking. 

EMBEÉVEE  [ân-bré-vé]  v.  a  (carp.) 
to  frank. 

ÊMBEO  CATION  [ân-bro-kâ-siôn]  n.  f. 
(surs.")  embrocation. 

EMBROCHER  [ân-bro-sbé]  v.  a  1.  to 
spit;  to  put  on  the  spit;  2.  §  to  spit;  to 
run  (a.  o.)  through. 

EMBROUILLAMINI,  n.  m.  %  V. 
Brouillaminl 

EMBROUILLÉ,  E  [ân-broû-ié*]  adj.  1. 
(jyevs.)  per2Jlexed;  2.  §  {Va.)  intricate  ; 
3.  §  confused. 

I)'une  manière  — e,  perplexedly  ;  con- 
fusedly. Qui  n'est  pas  — ,  unperplexed  ; 
unconfused. 

EMBROUILLEMENT  [ân-broû-i-mân«] 
n.  m.  §  1.  embroiling;  involving;  t, 
intricacy  ;  3.  perplexity  ;  confusion. 

EMBROUILLER  [ân-broû-ié*]  v.  a  1. 1 
to  obscure  ;  to  darken;  2.  §  to  embroil; 
to  involve  ;  3.  §  to  perplex  ;  to  confuse 

S'embrouiller,  pr.  v.  ■  1.  §  (pers.)  tù 
embroil  o.'s  self;  topirtplex  o.'s  self;  2. 
(th.)  to  become  confused;  3.  (of  the  sky) 
to  become,  «|  get  overcast,  heavy. 

EMBRUINÉ,  E  [ân-bmi-né]  adj.  (agr.) 
spoiled  by  drizzling  rain. 

EMBRUMÉ,  E  [ân-bru-mé]  adj.  \.fog' 
gy  ;  2.  misty. 

EMBRUN  [ân-brùn]  n.  m.  (nav.) 
spray. 

—  de  la  mer,  sea  =- , . 

EMBEUNIE  [àn-bru-nir]  v.  a.  (paint) 
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1.  to  darken  ;  to  make  dark  ;  2.  to  make 
too  dark. 

EMBRYOGENIE  [àn-bri-ô-jé-m]  n.  f. 
{meà..)  formation  of  the  embryo. 

EMBllYOGKAPHIE  [ân-bri-o-gra-fi] 
n.  f.  (lued.)  emhryography  (description 
of  the  embryo). 

EMBRYOLOGIE  [ân-bri-o-lo-ji]  n.  f. 
(did.)  embryology. 

EMBRYON  [ân-bii-ôn]  n.  m.  1.  1|  em- 
Iryo  (fœtus)  ;  %  §  (b.  s.)  little  bit  of 
a  man  ;  dwarf;  3.  (bot.)  embryo  ; 
germ,. 

D'— ,  embryon  ;  en  état  d'— ,  1.  em- 
brio7iate  ;  emJ)rionated  ;  2.  (bot.)  em- 
bryon. 

EMBRYOTHLASTE  [ân-bri-o-tlas-t]  n. 
m.  embryotJdast  (instrument  for  break- 
ing the  bones  of  a  dead  foetus  to  facili- 
tate its  extraction). 

EMBRYOTOMIE  [âa-bri-o-to-mi]  n.  f; 
(surg.)  em.bry.nomy. 

Embu,  e,  pa.  p.  of  Emboiee. 

EMBUCHE  [àn-bû-sh]  n.  f.  1.  1  am- 
bush ;  2.  §  snare. 

Donner,  tomber  dans  des  — s,  ||  to  fall 
into  an  ambush.,  a  snare;  dresser  une 
—  (à)  to  lay  an  ambush.,  a  snare  {for)  ; 
dresser  des  — s  à,  to  lay  wait  for. 

Embus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Em- 

BOIRE. 

EMBUSCADE  [ân-bus-ka-d]  n.  f.  1. 
ambuscade  ;  lurking  ;  2.  lurking- 
place  ;  3.  (mil.)  ambush. 

—  close,  close  ambuscade,  ambush. 
Personne  en  — ,  lurker.  D' — ,  lurking  ; 
en  — ,  1.  in  =,  ambush;  2.  in  wait. 
Attaquer  par  une  — ,  to  ambuscade; 
donner,  tomber  dans  1' — ,  to  fall  into  an 
=:,  ambush  ;  dresser  une  —  (à),  to  lay 
an  =  (for)  ;  être  en  — ,  to  lie  in  wait  ; 
to  lurk  ;  se  mettre,  se  tenir  en  — ,  to  lie 
in  =,  in  wait. 

EMBUSQUEE  [ân-b^-ké]  v,  a,  to  am- 
hush. 

S'embusquer,  pr.  v.  to  ambush. 

Embusse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Emboire. 

Embut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Embût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Embuvais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Embuvant,  près.  p. 

Embuvions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 

Embuvons,  ind.  pi-es.  1st  pi. 

ÉMENDER  [é-màn-dé]  V.  a.  (law)  to 
amend. 

ÉMERAUDE  [é-m-rô-d]  n.  f.  (min.) 
emerald. 

—  brute,  rough  ■=.. 
ÉMERGENT  [é-mèr-jân]  adj.  l.(chron.) 

emergent  ;  2.  (phys.)  emergent. 

ÉMERI  [é-m-ri]  n.  m.  (min.)  emery. 

Poudre  d' — ,  Jlour,  powder  of  =; 
washed  =. 

ÉMERILLON  [é-m-ri-iôn*]  n.  m.  1. 
(nav.)  iron  swivel;  2.  (weav.)  whirl. 

ÉMERILLON,  n.  m.  (orn.)  stone-fal- 
con  ;  Tnerlin. 

ÉMERILLONNÉ,  E  [  é-m-ri-io-né*  ] 
ftdj.  \  lively  ;  gay. 

ÉMÉRITE  [é-mé-ri-t]  adj.  emerited; 
emeritus. 

EMERSION  [é-mèr-siôn]  n.  f,  (astr., 
phys.)  emersion. 

ÉMÉRUS  [é-mé-rus]  n.  m.  (bot.)  blad- 

.  ÉMERVEILLEMENT  [  é-mèr-yè-i- 
mân*]  n.  m.  wonder  ;  astonishm,ent, 

ÉMERVEILLER  [é-mèr-vè-ié*]  v.  a. 
(de,  at)  to  astonish  (excite  wonder  in)  ; 
to  amaze  ;  to  strike  with  wonder. 

La  beauté  de  ce  speetacle  nous  émerveilla,  the 
beaut'j  of  this  sight  astonished,  amazed  us. 

Émerveillé,  e,  pa.  p,  wonder-struck  ; 
astonished  ;  amazed. 

S'ÉMERVEILLER,    pr.    V.    ^    (DE,    at)   tO 

wonder  ;  to  be  astonished,  amazed. 

Émet,  ind.  près.  3d  sing,  of  Émet- 
tre. 

EMETINE  [é-mé-ti-n]  n.  f.  (chem., 
pharm.)  emetin. 

ÉMÉTIQUE  [é-mé-ti-k]  n.  m.  1. 
chem.)  tartar  emetic;  2.  (pharm.) 
emetic. 

Comme  un  — ,  emetieally. 

ÉMÉTIQUE,  adj.  (pharm.)  emeUc; 
vomitive. 


ÉMÉTISER  [é-mé-ti-zé]  V.  a.  to  render 


ÉMETS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Émettre. 

Émettais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Émettant,  près.  p. 

Émette,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Émettons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Émettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Émettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ÉMETTRE  [é-mè-tr]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Mettre)  1.  ||  to  issue  ;  to  put  into 
circidation  ;  2.  ||  (b.  s.)  to  utter  (base 
coin);  3.  ||  to  emit,  to  give  out;  to  send 
forth  ;  4. 1|  to  put  forth,  out  ;  5.  ||  to  utter 
(sounds);  6.  §  to  express;  to  give;  to 
urge;  7.  §  to  give  breath  {to  words)  ;  8. 
§  to  throw  out  (in  conversation)  ;  9.  (fin.) 
to  issue. 

1.  — du  papier-monnaie,  to  issue  paper-monc^ 
3.  • —  du  feu,  de  la  fumée,  to  emit,  to  give  out  fire, 
smntce.  4.  —  dea  fleurs,  to  put  forth  flowers.  6.  — 
une  opinion,  to  express,  to  give  an  opinion  ;  —  un 
argument,  to  urge  an  argument. 

—  de  nouveau,  (  V.  senses)  { In.)  to  re- 
issue. Personne  qui  émet,  (  F.  senfees)  1. 
(com.)  (of  bills)  issuer  ;  2.  (fin..)  issuer; 
3.  (law)  utterer  (of  base  coin). 

Émeus,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Émouvoir. 

Émeut,  ind.  près.  3d  sing. 

ÉMEUTE  [é-meu-t]  n.  f.  riot;  disimrb- 
ance. 

Chef  d' — ,  ringleader  ;  loi  contre  les 
— s,  riot-act;  personne  qui  fait  partie 
d'une  — ,  rioter.  Apaiser  une — ,  to  qitell 
a  riot;  faire  une  — ,  des  — s,  to  riot; 
prendre  part  à  une  — ,  à  1' — ,  to  be  a 
rioter. 

ÉMEUTIER  [é-meu-tié]  n.  m.  rioter. 

Émeuve,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Émouvoir., 

ÉMIER,  V.  a.  V.  Émietter. 

ÉMIETTEMENT  [é-mi-è-t-mân]  n.  m. 
crumbling. 

ÉMIETTER  [é-miè-té]  V.  a.  to  crum- 
ble. ^ 

S'ÉMiETTER,  pr.  V.  to  crvmble. 

EMIGRANT  [é-mi-grân]  n.  m.,  E  [t]  n. 
f.  emigrant. 

EMIGRANT,  E,  adj.  1.  emigrant; 
emigrating  ;  2.  of  emigrants. 

ÉMIGRATION  [é-mi-grâ-siôn]  n.  f.  1. 
(pers.)  emigration  (action)  ;  2.  (of  ani- 
mals) m,igration;  3.  (pers.)  residence 
abroad  ;  4.  (pers.)  emigrants. 

ÉMIGRÉ  [é-mi-gré]  n.  m.,  E,  n.  f.  (po- 
lit.) emigrant. 

EMIGRER  [é-mi-gré]  V.  n.  {-die,  from) 
to  emigrate. 

[ÉMiGRER  takes  avoir  when  it  expresses  an  ac- 
tion, and  être  when  a  state  resulting  from  the  ac- 
tion.] 

ÉMINCÉ  [é-min-sé]  n.  m.  (culin.) 
m,ince-7neat. 

Pâté  d' — ,  minced,  mince  pie. 

ÉMINCER  [é-mïn-sé]  V,  a.  to  mince 
(meat). 

ÉMINEMMENT  [  é-mi-na-mân  ]  adv. 
eminently  ;  in  an  eminent,  high  de- 
gree. 

EMINENCE  [é-mi-nân-s]  n.  f.  1.  II  emi- 
nence; elevation;  height;  rising- 
grovAid  ;  ground  ;  2.  §  eminence  (title)  ; 
eminency ;  3.  (anat.)  eminence;  emi- 
nency. 

EMINENT,  E  [é-mi-nân,t]  adj.  1.  ||  (of 
place)  high;  elevated;  2.  §  eminent 
(excellent)  ;  3.  §  conspicuous  (remarka- 
ble) ;  4.  (b.  s.)  very  great  ;  imminent. 

1.  Un  lieu  — ,  high,  elevated  spot.  4.  Un  danger 
— ,  vei-y  great,  imminent  danger. 

Dans  un  degré  — ,  eminently  ;  in  an 
eminent,  high  degree. 

ÉMINENTISSIME  [  é-mi-nân-ti-si-m  ] 
adj.  (title)  most  eminent. 

ÉMIR  [é-mir]  n.  m.  emir. 

Émis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Émet- 

Emis,  e,  pa.  p. 

ÉMISSAIRE  [é-mi-sè-r]  n.  m.  emis- 
sary. 

Bouc  — ,  P  §  sca/pe  goat.  D'— ,  emis- 
sary. 

S'y».— ÉMISSAIRE,  ESPION.  The  émissaire 
{emissary)  holds  direct  communication  with  those 
to  whom  he  is  sent,  for  the  purpose  of  sowing  dis- 
sension among  them,  spreading  false  alarms,  or 
leading  them  into  some  vital  error.    The  espion 


{spy),  on  the  contrary,  keeps  aloof  from  all,  lest 
they  discover  his  character  ;  he  stations  himself 
where  he  can  observe  what  is  passing,  and  gatherg 
information  to  transmit  to  his  employers.  Émis- 
saires  {emissaries)  are  used  by  those  who  have 
some  nnlawful  or  improper  object  in  view  ;  every 
government  sends  out  espions  {spies)  in  time  of 
war. 

Émisse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of  Émet- 
tre. 

ÉMISSI-E,  VE  [é-mi-sif,  i-v]  adj.  (phys.) 
emissive. 

ÉMISSION  [é-mi-siôn]  n.  f  1.  I  emis- 
sion, issue;  putti7ig  into  circulation; 
2.  II  (b.  s.)  uttering  (of  base  coin)  ;  3. 
emission  {of  sound)  ;  utterance;  4  (did.) 
emission;  5.  (fin.)  issue. 

—  excessive,  (fin.)  over-issue;  nou- 
velle — ,  reissue  ;  —  trop  restreinte,  un- 
der-=z.  Faire  une  —  de,  to  issue  ;  éten- 
ire,  multiplier  des  — s,  to  expand,  to  ex- 
pend =s;  restreindre,  resserrer,  contrac- 
ter des  — s,  to  restrict  r=s. 

Émit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Émettre. 

Émît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

EMMAGASINAGE  [  ân-ma-ga-zi-na-j  ] 
n.  m.  (com.)  warehousing. 

Droit  de  — ,  (com.)  warehousing 
charges. 

EMMAGASINER  [ân-ma-ga-zi-né]  V.  a. 
(com.)  to  warehouse. 

EMMAIGRIR    [àn-mè-grir]  Y.    U.    %   V. 

Amaigrir. 

EMMAILLOTTEMÉNT  [ân-ma-io-t- 
mân*]  n.  m.  swaddling. 

EMMAILLOTTER  [àn-ma-io-té*]  v.  a. 
to  simddle. 

EMMANCHEMENT     [ân-mân-sh-màn] 

n.  m.  1.  (de,  to)  putting  a  handle;  2. 
(paint,  sculp.)  joining. 

EMMANCHER  [àn-mân-shé]  V.  a.  1.  j 
to  put  a  handle  to;  2.  Sf^°  §  to  begin; 
to  set  about;  to  go  to  work  abotit. 

S'emmancher,  pr.  v.  §  1.  to  be  begun  ; 

2.  to  be  done,  effected  ;  3.  to  be  easy. 
Cela   ne  s'emmanche  pas   ainsi,  {V. 

senses)  that  is  not  the  right  way  to  set 
about  it,  to  go  to  work. 

Emmanché,  e,  pa.  .p.  V.  senses  of  Em- 
mancher. 

—  de  . . .,  ...  -handled  ;  —  d'ivoire, 
ivory-handled. 

EMMANCHER,  v.  n.  (nav.)  to  enter 
the  channel. 

EMMANCHEUR  [ân-mân-sheûr]  n.  m. 
handle-maker. 

EMMANCHURE  [  ân-mân-shû-r  ]  n.  f 
arm-hole. 

EMMANNEQUINEE  [ân-ma-n-ki-né] 
V.  a.  (hort.)  to  basket  (plants). 

EMMANTELÉ,  E  [ân-mân-t-lé]  adj.  1. 
covered  with  a  cloak;  2.  (orn.)  (of 
crows)  hooded. 

EMMÊLER  [ân-mê-lé]  V.  a.  fl  to  en- 
tangle (mix). 

EMMÉNAGEMENT    [ân-mé-na-j-mân] 

n.  m.  1.  removal  into  a  new  house;  re- 
moval ;  2.  installation  (in  a  new  house)  ; 

3.  (nav.)  — s  (pi.)  internal  arrange- 
ments (of  cabins,  &c.);'4. (nav.)— s, (pi.) 
accommodations. 

EMMÉNAGER  [ân-mé-Ba-jé]  v.  n,  to 
move  in. 

S'emménager,  pr.  v.  1.  to  move  in;  2. 
to  get  installed  (in  a  new  house). 

EMMÉNAGOGUE  [ân-mé-na-go-g]  adj. 
&  n.  m.  emmenagogue. 
^  EMMENER  [ân-m-né]  V.  a.  {j)-E,from; 
À,  to)  1.  to  take  away  (cause  to  go  with- 
out carrying);  ^  to  have  a/way;  2.  to 
convey;  to  convey  away;  to  bear 
away;  to  carry  away  ;  3.  to  fetch 
away,  off;  4.  to  lead  away  ;  to  bring 
away. 

1.  —  des  , 

des  bateaux, 
riages,  boats. 

—  précipitamment,  to  hurry  away^ 
off.  Emmenez  I  emmenez  \...{V.  senses) 
offivith. . .  ! 


personne^ ,  des  animaux,  des  'Toitureg, 
x,  to  take  a,wia,y  persons,  animals,  car- 


[Emmener  must  not  be  ( 
to.] 


afounded  with  empor- 


EMMENOTTER  [ân-m-no-té]  v.  a  to 
manacle  ;  to  handcuff. 

EMMIELLER  [ân-miè-lé]  v.  a.  1.  |  to 
honey ^  ;  2.  ||  to  sweeten  with  honey  ;  3.  § 
to  cajole  with  honeyed  words  ;  to  ca^ 
joie. 
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a  mal  ;  â  mâle  ; 


è  fève  ;  ê  fùte  ;  e  je  ;  i  il  ;  î  île  ;  o  mol  ;  à  môle  ;  ô  mort  ;  w  suc  ;  m  sûre  ;  om  jour  ; 


Emmiellé,  e,  pa.  p.  (Fi  senses)  §  ho- 
neyed (flattering). 

Des  parnlrs  — es,  honeyed  words. 

EMMITOUFLEE  [ân-mi-tou-flé]  v.  a 
^  to  wrap  (a.  o.)  up, 

EMiiiTOUFLÉ,  E,  pa.  p.  (pers.)  wrapped 
%vp. 

Chat  — ,  Tcai  in  mittens. 

EMMORTAISEE    (S")     [sân-mor-tè-zé] 

pr.  V.  (tech.)  to  mortise. 

EMMOTTÉ  [ân-mo-té]  adj.  (of  trees) 
with  the  root  in  soil. 

EjSIMUSELEE  [ân-mu-z-lé]  V.  a  to 
muzzle. 

ÉMOI  [é-moa]  n.  m.  1.  a'rvxiety  ;  2. 
flutter  ;  flurry  ;  3.  agitation. 

Mettre  en  — ,  to  put  in  a  flutter,  flur- 

^■. 

EMOLLIENT,  E  [  é-mo-U-ân,  t  ]  adj. 
(med.)  emollient. 

ÉMOLUMENT  [é-mo-ln-mân]  n.  m.  1. 
em.olument  ;  2.  fee  ;  perquisite  ;  8.  (law) 
uhare. 

Sans  — ,  1.  without  =  ;  2.  unfeed. 

ÉMOLUMENTES   [é-mo-lu-mân-té]  V. 

n,  to  get  fees. 

ÉMOiSIGTOIEE  [é-mônk-toa-r]  n.  m. 
(physlol.)  eimmctory. 

—  naturel,  common  =. 
ÉMONDAGE  [é-môn-da-j]  n.  m.  (hort.) 

pjmnùig  ;  trimoning  ;  lopping. 

ÉMONDEE  [é-môn-dé]  V.  a.  (hort.)  to 
prune  ;  to  trim. 

—  de  nouveau,  to  reprun^  ;  ta  trim 
again.  Personne  qui  émonde,  (hort.) 
primer. 

Émondé,  e,  pa  p.  pruned;  trim- 
med. 

Non  — ,  u/nprïined  ;  untrimm,ed. 

ÉMONDES  [é-môn-d]  n.  f.  (pi.)  (hort.) 
pynimings  ;  t?Hmmings  ;  trash. 

ÉMOTION  [é-mô-siôD]  n.  f.  1.  emotion  ; 
2.  (med.)  disturbance  ;  3.  (philos.)  em,o- 
tion. 

Sans  — ,  icithout  emotion  ;  xinmoved. 
Plein  d' — ,  1.  full  of  ^:^\  2.  emotioned. 
Éprouver  une  — ,  to  feel  an:=. 

ÉMOTTEE  [é-mô-té]  y.  a.  (agr.)  to 
break  the  clods  of. 

ÉMOUCHEE  [é-mou-shé]  V.  a.  to  drive 
aicay  the  flies  from. 

S'ÉMOUCHEE,  pr.  V.  to  dfnve  away  the 
flies. 

ÉMOUCHET  [é-mou-sliè]  n.  m.  (cm.) 
sparrow-haioh. 

ÉMOUCHETTE  [e-mou-she-t]  n.  tfly- 
net. 

ÉMOUCHOIE  [é-mou-shoar]  n.  m.fly- 
flap. 

ÉMOUB,  ind.  près.  3d  sing,  of  Émoit- 

DKE. 

ÉMOUDEAi,  ind.  fut.  1st  sing. 

Émoudrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ÉMOUDEE  [é-moû-dr]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Moudee)  to  grind  (sharp  instru- 
ments). 

Émoultj,  e.  pa.  p.  (of  sharp  instru- 
ments) ground. 

Frais  —  (de),  1.  fresh  (just  come) 
{from);  2.  §  well  up  (knowing  well). 
Combattre,  se  battre  à  fer  —,  1.  ||  toflght 
with  sharp  weapons;  2.  §  toflght  in 
good  earnest. 

ÉMOUDS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Émotjdee. 

Émoulais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Émoulant,  près.  p. 

Émoule,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

ÉMOULEUE  [é-mou-leùr]  n.  m.  grind- 
er (of  sharp  instruments). 

ÉMOULONS,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

of  ÉiMOUDRE. 

Émoulu,  e,  pa.  p. 

Émoulus,  ind.  prêt  1^,  2d  sing. 

Émoulusse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Émoulut,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Émoulût,  subj.  imperf  3d  sins:. 

ÉMOUSSAGÉ  [é-mou-sa-j]  n.  m.  (agr.) 
emvscntion. 

ÉMOflSSEE  [é-mou-Bé]  V.  a.  1.  !|  to 
Hunt;  to  take  off  the  edge  of;  2.  |1  §  to 
^ull  ;  3.  §  to  deaden  ;  to  weaken. 

Émoussé,  e,  pa.  p.  1.  |i  §  blunt;  2.  H  § 
dull;  3.  §  dead.ened;  weakened;  4. 
(bot.)  Uu7it 

Non  —,  {V.  senses)  unhlunted.  État 
— ,  liluntness.  En  instrument  —  ||, 
ilu7iiiy. 

228 


S'ÉMOUSSEK,  pr.  V.  1.  II  §  to  get  blunt; 
2.  II  §  to  dull  ;  to  become,  to  get  dull  ;  3. 
§  to  deaden  ;  to  weaken. 

ÉMOUSSOIE  [é-mou-soar]  n.  m.  (hort) 
moss-scraper. 

ÉMOUSTILLEE  [é-mous-ti-ié*]  v.  a,  ^ 
to  exhilarate  ;  to  raise  the  spirits  of;  to 
put  into  spirits. 

Émouvais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing,  of 
Émouvoie. 

Émouvant,  près.  p. 

Émouvions,  ind.  imperf  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 

ÉMOU  VOIE  [é-mou-Yoar]  V.  a.  irr.  def 
(conj.  like  Mouvoie)  1.  *  II  to  move  (put 
in  motion)  ;  2.  ||  to  move  (internally);  to 
agitate;  8.  ||  to  agitate;  to  rouse;  4.  || 
to  raise  ;  to  rouse  ;  to  excite  ;  to  stir 
'^P  >'  5.  §  (DE,  icith)  to  move  (the  feel- 
ings) ;  to  affect;  to  touch. 

4. — une  dispute,  une  querelle,  une  sédition,  to 
raise  a  dispute,  quarrel,  sedition.  5.  —  de  compas- 
sion, to  move  ^oith  compassion. 

Se  laisser  —  §,  to  be  moved  by. 

Ému,  e,  pa.  p.  (V.&ti  t«es  of  Émouvoie) 
§  in  earnest  (affected). 

Non,  peu  — ,  U7iaffected;  u/nmoved; 
untouched. 

S'émouvoie,  pr.  \.{Y.  senses  of  Émou- 
voie) §  1.  to  rise  ;  to  be  roused,  excited  ; 
to  be  stirred  up  ;  2.  (de,  with)  to  yearn. 

II  s'émut,  (imp.)  there  arose. 

EMPAILLAGE  [ân-pâ-ia-j*]  n.  m. 
stuffing  (of  animals). 

ÉMPAILLEMENT  [ân-pâ-i-mân*]  n. 
m.  1.  bottoming  (with  straw)  ;  2.  stuffing 
(of  animals). 

EMPAILLEE  [ân-pâ-ié*]  v.  a  1.  to 
pack  in  straw  ;  2.  to  put  straw  rownd 
(plants)  ;  8.  to  put  a  strate  bottom  to  (a 
chair)  ;  4  to  s^w;f  (animals). 

Empaillé,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Em- 
pailler) (of  animals)  stuffed. 

Non  — ,  (of  animals)  unstuffed. 

EMPAILLEU-E  [ân-pâ-ieùr]  n.  m.,  SE 
[eu-z]  n.  f  1.  cliair-bottomer  ;  2.  natu- 
ralist  (person  that  stuffs  animals), 

EMPALEMENT  [ân-pa-1-mân]  n.  m. 
empalement. 

EMPALEE  [ân-pa-lé]  V.  a  to  empale. 

EMPAN  [ân-pân]  n.  m.  Il  span. 

Personne  qui  mesure  par  — ,  spanner. 
Un  —  de  Ions,  span-long. 

EMPANACHEE  [àn-pa-na-slié]  v.  a.  to 
plume  ;  to  adorn  with  a  plume. 

EMP  ANNEE  [àn-pa-né]  V.  a.  (nav.)  to 
bring  to. 

EMPAQUETEE  [ân-pa-k-té]  v.  a.  1.  to 
pack  (a.  th.)  ;  to  pack  up  ;  to  put  up  ; 
to  do  up  ;  2.  to  pack  (people)  ;  to  pack 
up  ;  3.  (b.  s.)  to  bundle  up. 

S'empaquetee,  pr.  v.  ^  1.  to  wrap  up 
(carefully)  ;  2.  to  wrap  o.'s  self  up  ;  to 
muffle  o.'s  self  up. 

EMPAEEPv  (S')  [sân-pa-ré]  pr.  V.  (de) 
1.  II  to  possess  o.'s  self  {of)  ;  to  take  pos- 
session {of);  to  seize;  '%  to  lay,  to  get 
hold  {of);  2.  §  to  take  possession  {of)  ; 
to  take  up  ;  to  catch  up  ;  3.  §  (th.)  to 
possess;  to  take  possession  {of);  to 
seize  ;  to  master  ;  to  come  over  ;  4.  §  to 
engross  (a  conversation). 

3.  Une  passion  qui  s''?mpare  de  toute  l'Ame,  a 
passion,  that  takes  prssPs.sion  of  the  whole  soul  ;  la 
peur  s' empara  de  moi, /ear  seized  me. 

—  de  l'esprit  de  q.  u.,  to  circumvent  a. 
0.  ;  T  to  come  about  a.  o.  ;  —  de  nou- 
veau, to  repossess  o.'s  self  of.  Dont  on 
ne  s'empare  pas,  {V.  senses)  unseized; 
untaken. 

EMPASME  [ân-pas-m]  n.  m.  (med.) 
empas77r. 

EMPÂTEiyiENT  [ân-pâ-t-mân]  n.  m.  1. 
clamminess;  stickiness;  2.  fattening 
(of  poultiy)  ;  cramming  ;  3.  (arch.) 
water-table  ;  4.  (paint)  impasting  ;  5. 
(surg.)  puffiness. 

—  des  fondations,  {engm.)  footing. 
EMPÂTÉE  [ân-pâ-té]  V.  a.  1.  to  make 

clammy,  sticky;  1.  to  fatten  (poultry); 
to  cram  ;  3.  (mil.)  to  imbed  ;  4.  (paint) 
to  impaste. 

Empâté,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Em- 
pâter) 1.  clammy;  sticky;  2.  (engr.) 
(of  flesh)  that  gives  the  color  of  the 
picture. 

EMPAUMEE  [ân-pô-raé]  V.  a.  1.  \  to 
grasp  ;  2.%  to  takeinhœnd;  S.  ^  to  pos- 


sess o.'s  self  of;  to  take  possession  of; 
4-§  to  gain;  to  gain  over;  5.  §  to  en^ 
gross  (a  conversation)  ;  6.  (hunt.)  to 
catch  (the  scent)  ;  7.  (tennis)  to  strike 
tcith  the  palm  ofthe  hand;  8.  (tennis) 
to  strike  witJi  the  bat. 

EMPAUMUEE  [ân-pô-mû-i]  n.  f.  1. 
palm  (of  a  glove)  ;  2.  (hunt.)  upypeif 
pjartofthe  head  (of  stags,  roîbucks). 

EMPÊCHÉ  [ân-pê-shé]  n.  m.  person 
preoccupied  by  business. 

Faire  T— ,  to  affect  the  preoccupation 
of  business. 

EMPÊCHEMENT  [ân-pê-sk-mâi.]  n.  m. 

1.  (À,  to)  impediment  ;  obstacle  ;  2.  hinh' 
derance  ;  obstruction  ;  ^  holdback  ;  3. 
(law)  impediment. 

Sans — ,  1.  unimpeded;  2.  immolest- 
ed;  unobstructed.  Apporter  de  1' —  à 
q.  ch.,  mettre  —  à  q.  ch.,  to  throw  impe- 
diments in  the  icay  of  a.  th.  Y  avoir 
— ,  1.  there  to  be  an  impediment  ;  2. 
(law)  to  be  in  bar;  lever  mi — ,  to  re- 
move an  impediment. 

EMPECHEE   [ân-pê-ské]   V.    &.   1.   (DE, 

from  ;  que,  [subj.])  to  prevent  ;  to  hin- 
der ;  \  to  put  a  stop  to  ;  2.  (th.)  to  be 
preventive  of;  3.  to  impede;  to  keep 
back,  off;  4.  to  obstruct;  5.  (law)  to 
bar. 

1.  —  q.  u.  de  faire  ^.  ch.;  —  que  q.  u.  ne  fasse 

q.  ch.,  to  prevent,  to  hinder  a.  o.from  doing  a.  th.  ; 
ne  pas  —  que  q.  u.  fasse,  ne  fasse  q.  cli.,  not  to 
prevent  a.  o.from  doing  a,  th.  4.  —  la  vue,  to  ob- 
struct the  view. 

Chose,  personne  qui  empêche,  pre- 
venter {of).  Propre  à  —,  preventive  of. 
Pour  — ,  1.  for  the  prevention  of;  2. 
preventively.  Qu'on  n'empêche  pas,  un- 
2)revented. 

[Empêcher  vi'ith  qtie  governs  the  subjunctive  : 
•n-hen  conjugated  affirmati^'ely  it  requires  ne  be- 
fore the  following  verb  ;  when  negatively,  n«  maj- 
be  employed  or  not.  (  V.  Ex.  1.)] 

Empêché,  e,  pa.  p.  (K  senses  of  Em- 
pêcher) (de,  in)  embai^rassed  ;  conr 
strained. 

Non  — ,  1.  unpr evented  ;  unhindered; 

2.  unimpeded;  8.  unobstructed.  Avoir 
les  mains  — es,  to  have  o.'s  Jiaiids  tied; 
o.'s  hands  to  be  tied. 

S'empêcher,  pr.  v.  1.  {dé)  to  forbear 
(to,...);  t  to  keep  {fi'om);  «f  to  lielp 
(. . . ,  pr.  p.)  ;  2.  to  refrain  (from). 

1.  —  de  faire  q.  ch.,  to  forbear  doing,  to  do  a. 
th.;  je  ne  puis  m'ewi/iîcÀer  de  faire  cela, /cannot 
help  dninq  it. 

EMPEIGNE  [ân-pè-gn*]  n.  f.  upper 
leather  ;  vamp. 

EMPENNEE  [ân-pèn-né]  V.  a.  to  feather 
(arrow^s). 

EMPEEEUE  [ân-pë-reùr]  n.  m.  em>- 
peror. 

EMPESAGE  [ân-pë-za-j]  n.  m.  starch 
ing. 

EMPESEE  [ân-pë-zé]  V.  a.  1.  J  to 
starch;  2.  +  (nav.)  to  wei (sails). 

Empesé,  e,  pa.  p.  1.  ||  starched;  2.  § 
starched  ;  starchy  ;  stiff-starched;  stiff; 
formal. 

Tenue  — e,  starch  ;  starchedness  ; 
starchness.  D'une  manière — e  %,starch- 
ly  ;  stiffly  ;  formally. 

EMPESEU-E  [ân-pë-zeûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f  II  starcJier. 

EMPESTEE  [ân-pè<i-té]  V.  a.  ||  §  1.  to 
infect  (a.  o.)  ;  2.  to  taint  (a.  th.)  ;  3.  (abs.) 
to  emit  a  stench;  to  smell  offensively; 
to  have  a  bad.  odor. 

Chose,  personne  qui  empeste  ||  §,  in- 
fecter {of). 

Empesté,  e,  pa.  p.  j]  §  1.  infected;  2. 
tainted. 

Non — ,  1.  uninfected  ;  2.  untainted^ 

EMPÈTEEE  [ân-pê-tré]  v.  a.  1.  ||  to  en- 
tangle  (the  feet,  legs)  ;  2.  §  (de,  with)  to 
embarrass  ;  to  hainper. 

S'ejipéteer,  pr.  v.  1.  1  to  become,  tc 
get  entangled  ;  2.  §  (de,  with)  to  be  em- 
barrassed, hampered  ;  3.  to  entangle. 

3.  II  s'est  empêtré  les  pieds,  he  has  entangled  Aw 
legs. 

EMPHASE  [ân-fâ-z]  n.  f.  (b.  s.)  magni- 
loquence; bombast;  fustian;  pompo- 
sity ;  pompousness  ;  tumid  style. 

EMPHATIQUE  [ân-fa-ti-k]  adj.  bom- 
bastic ;  pompous  ;  tumid. 

EMPHATIQUEMENT  [ân-fa-ti-k-mân] 
adv.  bombastically  ;  pompously. 
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oiî  joute;  «M  jeu;  éiî  jeûne;  eu  peur;  ôTipan;  m  pin;  on 'bon;  wibrun;  *illiq.  ;  *gn  liq. 


EMPIIEACTIQUE  [ân-frak-ti-k]  n.  m. 
&  adi.  (med.)  emphracUe. 

EMPHKAXIE  [ân-frak-si]  n.  f.  (med.) 
obstruction. 

EMPHYSÉMATEU-X,  SE  [ân-fl-zé- 
ma-teû,  eû-z]  adj.  (med.)  emphysemato^os. 

EMPIiYSÈiME  [cân-fi-zè-m]  n.m.  (med.) 
em.physema. 

EMPIIYTÉOSE  [ân-fi-té-ô-z]  n.  f.  (law) 
tfmphytevMs  ;  lease  for  a  long  term  ; 
long  lease. 

EMPIIYTÉOTE  [ân-fi-té-o-t]  n.  m. 
tennnt  hy  emyliyteusis ;  tenant  on  a 
lease  for  <t  long  term. 

lîMPIIYTÉOTIQUE  [àn-fl-té-o-ti-k] 
adj.  (law)  emphyteutic. 

Canon,  redevance  — ,  ground-rent. 

EMPIERREMENT  [ân-piè-i--mâu]  n. 
m.  (engin.)  (of  roads)  1.  'ballasting  ; 
broTcenntone  ;  onetal  ;  2.  metalled  road. 

—  de  chaussée,  stone-covering.  En 
— ,  met( tiled. 

EMPIERRER  [ân-piè-ré]  v.  a.  (engin.) 
to  m,etul  (roads). 

Empiekré,  e,  pa.  p.  (engin.)  (of  roads) 
metalled. 

Partie  — e,  (of  roads)  stoning. 

EMPIÉTEMENT  [ân-piè-t-mâu]  n.  m. 
§  (SUR,  on,  upon)  encroachment. 

EMPIÉTER  [an-pié-té]  v,  a.  i|  §  to  en- 
croach on,  upon  ;  to  intrench  on  ;  to  in- 
i)ade. 

EMPIÉTER,  V.  n.  |!  §  (suk,  on,  upon) 
to  encroach. 

EMPIFFRER  [ân-pi-fré]  v.  a.  1.  (de, 
with)  to  cram  (wif h  food)  ;  to  stuff;  2.  to 
Moat. 

S'empiffrer,,  pr.  v.  1.  (de,  with)  to 
cram  (with  food)  ;  to  stuff;  2.  %  to  get 
bloated. 

EMPILEMENT  [ân-pi-1-mân]  n.  m.  1. 
pilina  :  2.  (of  wood)  stacking. 

EMPILER  [ân-pi-lé]  V.  a.  1.  to  pile  ;  to 
pile  up  ;  2.  to  stack  (wood).    - 

Presse  à—,  {tech.) packing-press. 

EMPILEU-R  [ân-pi-leùr]  n.  m.,  SE 
[en-z]  n.  t  piler. 

EMPIRE  [ân-pi-r]  n.  m.  (SFR,  over)  1. 
\  %  empire  ;  2.  ||  dominions  ;  *  reign  ;  3. 
I  empire  (of  Germany)  ;  4.  §  sway  ;  rule  ; 
5.  §  command;  control;  power  ;  6.  § 
ascendency. 

Bas ,    Lower  Empire  ;    saint  — , 

saint  —  Romain,  Holy,  Roman  =.  — 
d'Occident,  Western  =  ;  —  d'Orient, 
Eastern  =.  Pour  un  — ,  §  for  an  =  ; 
for  the  toorld.  Avoir  de  1' —  sur,  1.  to 
sway  ;  to  rule  ;  2.  to  have  command, 
control  over  ;  to  command.  ;  to  control  ; 
se  disputer  1' — ,  to  contend  for  =:  ;  éten- 
dre, reculer  les  bornes  d'un  — ,  to  en- 
large, to  extend  an  =  ;  exercer  de  T— 
sur,  to  control;  prendre  de  1' —  sra-,  to 
have  command,  control  over  ;  to  com- 
mand; to  control;  traiter  q.  u.  avec  —, 
to  treat  a.  o.  with  arrogance  ;  haughti- 
ness. 

Syn. — Empire,  royaume.  The  word  empire 
(^empire)  denotes  a  vast  state  composed  of  many 
different  people  ;  ro^iaume  {kingdom)  indicates  a 
state  more  limited  in  extent,  and  -with  less  variety 
in  its  composition.  Thus,  Russia,  Germany,  and 
Turkey  are  styled  empires  (empires);  while  Spain, 
Portugal,  and  Denmark  are  rojaumes  (kingdoms). 

EMPTRÉE,  n.  m.  V.  Emptrée. 

EMPIRER  [ân-pi-ré]  v.  a.  to  render,  to 
make  worse. 

EMPIRER,  V.  n.  to  become,  <f  to  get, 
T  to  grow  toorse. 

EMPIRIQUE  [ân-pi-ri-k]  adj.  empiric. 

EMPIRIQUE,  n.  m.  empiric. 

EMPIRIQUEMENT  [ân-pi-ri-k-mân] 
tdv.  empirically. 

EMPIRISME  [ân-pi-ria-m]  n.  m.  empi- 
ricism,. 

EMPLACEMENT  [ân-pla-s-mân]  n.  m. 
site;  piece  of  ground;  ground. 

EMPLANTQRE  [  ân-plàn-tû-r  ]  n.  f. 
(nav.)  (of  masts)  step. 

EMPLASTIQUE  [  ân-plas-ti-k  ]  adj. 
(pharm.)  emplastic  ;  adhesive. 

EMPLATRE  [ân-plâ-tr]  n.  *  m.  1. 
(pharm.)  salve;  plaster;-  2.  §  infffm, 
•tickly  person;  3.  §  helpless  person, 
creature. 

Un  —  de  ...   §,  ail  infirm,  sickli/, 

helpless Mettre  un  —  à,  1.  (med.) 

to  plaster  ;  to  put  a  pilaster  on;  2.  §  to 


patch  up  (a.  th.);  ne  savoir  quel  — 
mettre  à . . .  §,  not  to  know  how  to  patch 
tip ... 

EMPLETTE  [àn-plèt]  n.  f.  1.  purchase 
(of  things  at  retail)  ;  2.  purchase  (thing 
purchased). 

2.  Je  vais  vous  montrer  mes — s,  I  am  going  to 
shfw  you  mij  purchases. 

Faire  une  — ,  to  make  a  =  ;  faire  — 
de  q.  ch.,  to  purchase,  to  buy  a.  th. 

EMPLIR  [ân-plir]  V.  a.  |  (de,  with)  to 
fill. 

—  bien  son  pourpoint  ^  §,  to  Une  o.'s 
Jacket  well. 

S'ejeplie,  pr.  V.  II  (de,  ivit/i)  to  fill. 

EMPLOI  [.ân-ploa]  n.  m.  1.  employ- 
ment  ;  tise  ;  *  employ  ;  2.  employment 
(occupation)  ;  employ  ;  situation  ;  place; 
3.  appropriation;  4.  (in  accounts)  en- 
try ;  5.  (fin.,  law)  appropriation;  6. 
(theat.)  department  ;  Une  of  character. 

—  abusif,  mauvais  — ,  1.  misemploy- 
ment;  2.  misimprovement  ;  double  — , 
useless  repetition  ;  faux  — ,  (of  accounts) 
false  item.  Sans  — ,  1.  tinemployed  ;  2. 
(pers.)  out  of  employ,  er,\çloyment  ; 
sans  —  déterminé,  unappropriated. 
Avoir  un  — ,  de  1' — ,  to  be  in  employ  ; 
avoir  de  1' —  chez  q.  r..  i-o  be  in  a.  o.'s  em- 
ploy ;  chercher  un  — ,  to  be  in  search 
of  a  situation,  a  place  ;  to  be  looking 
out  for  a  situation,  a  place;  fairs  uc 
bon,  mauvais  —  de,  to  make  good,  bad 
use  of.     Qui  a  son  — .  in  employ. 

EMPLOYÉ  [ân-ploa-ié*]  n.  m.  1.  per- 
son employed;  person  in  a.  o.'s  em- 
ploy ;  2.  (pub.  adm.)  clerk. 

Fonctions  d' — ,  (pub.  adm.)  clerk- 
ship. 

EMPLOYER  [ân-ploa-ié*]  v.  a.  1.  (À, 
for,  in)  to  employ  (a.  th.);  to  use;  to 
make  use  of;  2.  (À,  in)  to  employ  (a.  o.)  ; 
3.  (À)  to  appropriate  {to)  ;  to  devote  {to)  ; 
to  bestoio  {on);  4.  to  exert;  5.  to  work 
up  (materials);  6.  to  spend  (time);  to 
pass  away  ;  7.  (book-k.)  to  enter  (in  an 
account). 

Bien  — ,  1.  to  maJce  a  good  use  of;  2. 
to  improve  ;  —  mal,  1.  to  make  a  bod 
use  of;  2.  to  misimprove  ;  —  en  entier, 

1.  to  use  up  ;  2.  to  work  top  ;  —  le  vert 
et  le  sec  §,  to  leave  no  stone  unturned. 
Personne  qui  emploie,  1.  appropriator 
(of  a.  th.)  ;  2.  employer  (of  a.  o.). 

Employé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Em- 
ployer) in  use  ;  in  employ. 

—  constamment,  in  constant  einploy. 
Non,  peu  — ,  1.  tmemployed;  unused; 

2.  unexerted. 

S'employer,  pr.  v.  1.  (À,  in)  to  einploy 
o.'s  self;  2.  (À,  toith)  to  occupy  o.'s  self; 

3.  (pour  . . . ,  for  ...  ;  in  . .  .'s  favor)  to 
exert  o.'s  self;  to  use  o.'s  interest. 

3.  II  s'est  employé  pour  moi,  he  used  his  interest 
for  me,  in  my  favor. 

EMPLUMEE  [àn-plu-mé]  V.  a.  (mus.) 
to  quill. 

Emplumé,  e,  pa.  p.  1.  (mus.)  quilled; 
2.  (orn.)  feathered. 

S'emplumer,  pr.  v.  1.  to  feather  o.'s 
nest  (enrich  o.'s  self)  ;  2.  to  pick  upfiesh 
(get  stout). 

EMPNEUMATOSE,  n.  f.  V.  Emphy- 
sème. 

EMPOCHER  [ân-po-shé]  V.  a.  !■  i  to 
'  ;  to  put^in  o.'s  pocket. 

EMPOIGNER  [ân-poa-gné*]  V.  a.  1.  to 
grasp  ;  to  seize  ;  "f  to  lay  hold  of;  T"  to 
get  hold  of;  2.  ^p°  to  seize  (appre- 
hend) ;  to  take  up. 

S'empoigner,  pr.  v.  (  K  senses  of  Em- 
poigner) 1.  to  grasp,  to  seize  each 
other  ;  to  grapple;  2.  t  to  fall,  to  go  to 
logger-heads. 

EMPOIS  [iin-poa]  n.  m.  starch. 

Mettre  à,  de  1' — ,  passer  à  l'eau  d' — ,  to 
starch. 

EMPOISONNEMENT  [ân-poa-zo-n- 
mân]  n.  m.  poisoning. 

EMPOISONNER  [ân-poa-zo-né]  V.  a.  1. 
II  §  to  poison  ;  2.  §  to  infect;  3.  §  to  cor- 
rupt; 4.  §  to  envenom;  to  embitter. 

Empoisonné,  e,  pa.  p.  (Fi  senses  of 
Empoisonner)  |i  §  poisonous. 

EMPOISONNEU-R   [ân-poa-zo-neùr]  n. 

m.,  SE  [eû-z]  n.  f.  1.  Il  §  poisoner  ;  2.  § 
corrupter;  3.  §  bad  cook;  4.  §  bad 
apothecary. 


EMPOISSER,  V.  a.  F:  Poisser. 

EMPOISSONNEMENT  [an-poa-so-a- 
man]  n.  m.  stocking  (of  a  pond). 

Faire  1' —  de,  to  stock. 

EMPOISSONNER  [ân-poa-Bo-né]  V.  a, 
to  stock  (a  pond). 

EMPORTÉ,  E  [ân-pôr-té]  adj.  '\ fiery; 
passionate;  hasty;  hot  ;  hot-brained  ; 
hot-headed. 

Peu  —,  passionless  (  V.  senses).  Trop 
— ,  overhusty  ;  over  passionate. 

EMPORTEMENT      [ân-pôr-të-mân]     n. 

m.  1.  transport;  fit;  2.  passion;  hasti- 
ness ;  Z.  passion  ;  fit  of  anger  ;  rage. 

Trop  grand  — ,  (V.  senses)  overhastA- 
ness.  Avec  — ,  passionately  ;  hastily  ; 
avec  trop  d' — ,  overhastily  ;  dans  F—,  in 
d' — , passionate;  hasty. 


Syn. — Emportement,  impbtuositk,  violence. 
Emportement  (passion)  may  be  but  momentary  ;  it 
displays  itself  from  time  to  time,  but  in  the  inter- 
vals leaves  no  trace.»  o*'  its  appearance.  Impétuo- 
sité (impetunsity)  and  'Adence  (violence),  are  fea- 
tures ol  the  character,  and  are  therefore  constant- 
ly exercising  more  or  less  control  over  the  actions. 
Thus  we  might  say,  it  is  the  only  emportement  (fit 
o/' ;>dss^K)  she  was  ever  subject  to:  he  can  nei- 
ther subdue  his  violence  (violence),  nor  restrain  his 
imp'ituosité  (impetuosity).  An  emporté  (passion- 
ate) man  is  at  times  brutal  ;  a  violent  (violent) 
man  is  often  revengeful  ;  an  impétueux  (impetuous) 
man  is  generally  brave. 

EMPORTE-PIÈCE  [ân-pSr-t-piè-s]  n. 
m.,  pi.  —s,  I.  puich  (instrument);  2.  § 
(pers.)  severe  satiHst;  3.  (coin.)  cutting- 

0  ut-machine  /    4    (  tech.  )  fly -press  ; 
puncher. 

EMPORTER  [âii-pôr-té]  v.  a.  (de, 
from  ;  À,  to)  1. 1|  to  carry,  to  take  away, 
off;  t  to  have  away;  2.  \\  to  carry 
away,  off  (with  violence);  to  sweep 
away,  off;  3.  ||  to  convey;  to  convey 
away  ;  to  bear  away;  4.  |1  to  fetch 
away,  off;  5.  to  bring  away;  6.  |  to 
remove  "(spots,  stains);  to  take  out;  7.  \ 
to  take  out  ;  to  fetch  out  ;  8.  §  to  carry 
off  (kill)  ;  9.  §  to  carry  away  (lead  on)  ; 
10.  §  to  entail;  to  involve;  to  carry 
with  it;  11.  (rail.)  (de,  by)  to  take;  12. 
(nav.)  to  carry  away  ;  13.  (nav.)  to  wa^h 
away. 

] .  —  des  meubles,  to  carry  away  furniture  ;  — 
un  malade  qui  ne  peut  marcher,  to  carry  away  a 
person  that  is  ill  and  cannot  walk.  2.  La  riviere 
a  emporté  le  pont,  the  river  carried  away,  swept 
awiiy  the  bridge,  e.  —  les  taclies  d'encre,  to  tfi5\\ 
out  ink-spots.  8.  La  maladie  l'a  emporté,  the  dii 
ease  carried  him  off. 

—  (en  arrachant),  to  snatch  away,  off; 
—  (par  un  coup  de  feu),  to  shoot  away, 
off;  —  (en  s'eiifuyant),  to  run  away 
with  ;  —  II  §  (en  lavant),  to  tcash  away, 
off;  —  (en  pinçant),  to  pinch  off. 

L' —  sur  §,  1.  to  overcome;  to  have,  ^ 
to  get  the  better  of;  2.  to  control;  to 
get  the  mastery  over;  8.  to  have  the> 
ascendant  over  ;  to  prevail  over  ;  4.  to 
outweigh  ;  to  weigh  down  ;  5.  to  sur- 
pass ;  to  outstrip;  ne  pas  1' — ,  {V.  sen- 
ses of  —  &  of  L'—  sur)  to  get  the  worst 
of  it;  —  chez  soi,  to  carry,  to  take 
home;  —  par  une  lame,  (nav.)  to  toash 
away;  —  de  haute  lutte  §,  to  carry 
with  a  high  hand;  1' —  par  la  parole  §, 
to  talk  out;  —  la  pièce  |I  §,  to  fetch 
away  skin  and  flesh  ;  to  ctit  deep.  Em- 
portez ...  !  away  with  ...  ! 

[Emporter  must  not  be  confounded  with  err^ 
mener.'] 

S'emporter,  pr.  v.  1.  to  pitt  o.''s  self,  to 
fly  into  a  passion  ;  to  get  out  of  tem- 
per ;  t  to  fly  out;  2.  (contre)  to  in- 
veigh {against) ;  to declaiin  {against): 

1  to  fly  out  {against)  ;  to  rail  {at)  ;  to 
abuse  (...);  3.  (of  horses)  to  run  anvay. 

—  pour  rien,  to  get  in  a  passion 
about  nothing. 

—  comme  une  soupe  au  lait  §,  (pars.) 
to  takeflre  like  gun-powder  ;  to  be  as 
hot  as  pepper. 

EMPOTER  [ân-po-té]  V.  a.  (hort.)  to 
pot  ;  to  pot  up. 

EMPOURPRER    [ân-pour-pré]    V.  a.  ** 

to  purple. 

Empreignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing- 
of  Empreindre. 

Empreignant,  près.  p. 

Empreigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Empreignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Empreignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Empreignit,  tad.  prêt.  3d  sing. 
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a  mal;  «male;  éfée;  èfève;  efête;  cje;  iil;  iîle;  omol;  ô  môle  ;-o  mort  ;  ■wsnc;  ■iisûre;  ou  jour, 


Empeeignît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Empreignons,  ind.  près.  «Se  impera.  1st 
pi. 

Empeeindeai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Empreindrais,  cond.  1st,  2d  sïns. 

EMPEEINDEE  [ân-prin-dr]  y.  a-tconj. 
like  Craindre)  1.  i|  to  imprint  (mark)  ; 
2.  §  to  imprint  (on  the  mind)  ;  to  im- 
press; 3.  §  (de,  witJi)  to  tincture;  to 
tinge. 

Empreint,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Em- 
preindre. 

Non  — ,  1.  Il  §  unimprinted  ;  2.  §  un- 
vmpressed  ;  3.  §  untinctured  ;  untwiged. 


Sijn. — EjrPKErxDKE,  impkimek.  Imprimer  is 
sLmplj'  to  impress  ;  empreindre  is  to  impress  a  body 
by  the  application  of  anotlier  object,  in  such  a  way 
that  it  retains  upon  its  surface  the  image,  figure, 
or  at  least  some  traces  of  the  latter.  As  we  move 
from  place  to  place,  we  make  impressions  {impres- 
sions) on  the  air,  but  our  feet  leave  empreintes 
(prints,  traces)  upon  the  sand. 

Empreins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Empreindre. 

Empreint,  ind.  près.  3d  sing. 

Empreint,  e,  pa.  p. 

EMPEEINTE  [ân-prin-t]  n.  f.  1.  [j  w?i- 
pression;  impress;  stamp;  2.  §  im- 
press ;  stamp  ;  mark  ;  3.  (of  the  stroke 
of  a  whip,  &c.)  stripe;  é.  print;  trace; 
5,  (paint.)  Jirst  coat. 

Qualité  de  ce  qui  peut  recevoir  une  — , 
impressibility.  Porter  1' —  de,  to  tear 
the  impress,  staonp  of;  pouvoir  recevoir 
ime  — ,  to  he  impressible. 

EMPEESSÉ,  E  [ân-prè-sé]  adj.  1.  ar- 
dent ;  forward  ;  2.  (auprès  de,  to)  assi- 
duously attentive;  assiduous  ;  3.  (à,  to) 
eager;  earnest;  forward;  4.  (à,  to) 
readij  ;  prompt  ;  5.  (à,  to)  emulous  ; 
studious  ;  indzcstrioits. 

Peu  — ,{V.  senses)  (à)  1.  unready  ;  2. 
unindustrious. 

EMPEESSEMENT     [ân-prè-a-mân]     n. 

m.  1.  ardor  ;  2.  (auprès  de,  to)  assi- 
duoico  attention;  assiduity  ;  3.  («,  to) 
eagtrness  ;  earnestness  ;  forwardness  ; 
4.  (à,  to)  alacrity  ;  promptness  ;  readi- 
ness ;  cheerfulness  ;  5.  (à,  to)  industry. 

—  excessif^  (  V.  senses)  precipitance  ; 
precijntancy  ;  trop  grand  — ,  (F.  sen- 
ses) over-promptness.  Défaut  d' — ,  (  V. 
senses)  unreadiness  ;  excès  d' — ,  (  V.  sen- 
ses) over-eagerness.  Avec  — ,(71  senses) 
1.  ardently;  2.  forwardly ;  3.  assi- 
duovMy  ;  attentively  ;  4.  eagerly  ; 
earnestly  ;  forwardly  ;  5.  readily  ; 
prom.ptly ;  cheerfully;  G.  emidoudy ; 
studiously  ;  industriously.  Avoir,  mar- 
quer, témoigner  de  V —  pour,  to  show 
ardor  for  ;  avoir  beaucoup  d' —  à,. 
(V.  senses)  to  be  very  anxious  to;  to 
be  very  desirous  of  [près.  p.]. 

EMPEESSEE  ('S')  [sàn-prè-sé]  pr.  v.  1. 
to  be  ardent;  2.  (À.  to)  to  Jiock ;  to 
eroivd;  8.  {de,  to)  to  hasten;  4.  {de,  to) 
to  be  eager,  earnest,  forward;  5.  {à, 
to)  to  be  emulous,  studious  ;  6.  to  bestir 
o.'s  self. 

3.  —  d'écrire,  de  parler,  to  hasten  to  write,  to 
gpeak. 

EMPEISONNEMENT  [àn-pri-zo-n- • 
Elan]  n.  m.  1.  imprisonment  ;  2.  confine- 
ment; 3.  (law)  imprisonment  (punish- 
ment inflicted  for  offences  against  the 
regulations  of  the  police,  or  for  minor 
offences  against  the  law);  confinement; 
4.  (law)  commitment. 

—  cellulaire,  solitary  confinement  ; 
—  laissé  à  la  prudence  du  tribunal,  (law) 
discretionary  imprisonment. 

EMPEISO'NNEE  [ân-pri-zo-né]  V.  a.  1. 
I  to  imprison  ;  to  confine  in  prison  ;  to 
confine;  2.  §  to  imprison;  to  confine; 
8.  §  to  coop  up. 

Emprisonné,  e,  pa,  p.  imprisoned; 
confined  ;  imder  confinement. 

EMPEOSTHOTONOS  [ân-pros-to-to- 
nos]  n.  m.  (mod.)  emp>rosthotonos. 

EMPEUISIT  [àn-prùn]  n.  m.  1.  borrow- 
\ng  ;  2.  loan  (thing  borrowed). 

—  public,  de  FÉfat,  du  gouvernement, 
government  loan.  Caisse  d' — ,  =i-fund; 
souscripteur  d'un  —,  contractor  of  a  =. 
D'— ,  1.  11  §  borroioed  ;  2.  §  (of  names) 
assumed;  3.  §  mereti^icious ;  non  d' — , 
unborroived.  Aller  aux  — s,  to  go 
"borrowing  ;  contracter,  faire  un  — ,  (fin.) 
io  raine  a  =  ;   être  aux  — s,  to  be  obli- 


ged to  borrow  ;  faire  un  —  de,  to  bor- 
roio. 

^EMPEUNTEE  [ân-prùn-té]  V.  a.  1.  I 
(À,  de,  of)  to  borrow  (obtain  the  loan  of 
a.  th.);  to  be  a  borrower  of;  2.  §  (de, 
from)  to  borroto ;  to  derive;  to  re- 
ceive; 3.  §  (À,  DE,  from)  to  borrow 
(adopt,  use). 

1.  —  de  l'argent  à,  de  q.  u.,  to  borrow  money  of 
a.  0.  2.  La  lune  emprunte  sa  lumière  du  soleilj  the 
moon  borrows,  derives  her  light  from  the  sun.  3.  — 
une  pensée  à  un  auteur,  d'un  auteur,  to  borrow  a 
thought  from  an  author. 

Personne,  chose  qui  emprunte,  bor- 
rower  {of). 

Emprunté,  b,  pa.  p.  1.  ||  §  borrowed  ; 
2.  §  constrained  ;  of  constraint  ;  em- 
barrassed ;  3.  (of  names)  assumed. 

Non  — ,  II  §  unborrotoed. 

EMPEUNTEU-E  [ân-prûn-teûr]  n.  m., 
SE  [eù-z]  n.  f  borroicer. 

EMPEUNTEU-E,  SE,  adj.  1.  ||  (pers.) 
borrowing;  that  borrows;  2.  §  (th.) 
unoriginal. 

EMÎPUAlSiTEE  [ân-pu-ân-té]  y.  a.  -^ 
(de,  with)  to  infect. 

S'empuanter,  pr.  v.  -i-  to  smell  sffen- 
six-ely  ;  to  have  a  bad  odor. 

EMPUANTISSEMENT  [ân-pu-ân-ti-a- 
mân]  n.  m.  stench. 

EMPYÈME  [ân-piè-m]  n.  m.  (med.) 
empyema. 

EMPTOCÈLE  [ân-pi-o-sè-l]  n.  f.  (surg.) 
purulent  hernia. 

EMPYEÉE  [ân-pi-ré]  n.  m.  Empy- 
rean. 

EMPYEÉE,  adj.  emp)yreal  ;  empy- 
rean. 

EMPYEEUMATIQUE  [ân-pi-reu-ma- 
ti-k]  adj.  (chem.)  empyreumatic. 

EMPYEEUME  [ân-pi-reû-m]  n.  m. 
(chem.)  empyreuma. 

Ému,  e,  pa.  p.  of  Émouvoir. 

EMULATE  UE  [é-mu-la-teùr]  n.m.  X  * 
emulator. 

ÉMULATI-F,  VE  [é-mu-la-tif,  i-v]  adj. 

ÉMULATION  [é-mu-lâ-8iôn]  n,  £  emu- 
lation. 

Syn. — ÉMULATION,  MVALiTM.  Emulation  {emu- 
lation) is  a  noble  sentiment  which  requires  of  us 
assiduous  efforts  to  equal  or  surpass  those  in  the 
same  career  as  ourselves  ;  rivalité)  (rivalry)  is  a 
jealous  feeling,  from  the  dictates  of  which  we 
strive  to  carry  off  some  object  that  is  sought  by 
another.  The  first  excites  to  exertion  and  implies 
esteem:  the  second  in-itates  ;  it  implies  a  conflict 
of  interests,  and  consequent  hcstility.  The  one 
wishes  to  deserve  success,  the  other  to  obtain  it  ; 
the  one  is  a  praiseworthy  emotion,  the  other  is 
often  accompanied  by  the  most  ungenerous  and 
evil  impulses. 

Avec  — ,  with  =  ;  emulously  ;  par  — , 
emulously. 

ÉMULE  [é-mu-1]  n.  m.  f.  competitor  ; 
rival;  emulator. 

ÉMULGENT,  E  [é-mul-jân,  t]  adj. 
(anat.)  emulgent. 

ÉAIULSI-F,  VE  [é-mul.sif,  i-v]  adj. 
(did.)  emulsive. 

EMULSION  [é-mul-siôn]  n.  f.  (pharm.) 
emulsion. 

ÉMULSIONNEE  [é-mul-sio-né]  v.  a. 
(med.)  to  mix  an  emulsion  with. 

Émus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Émou- 
voir. 

Émusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Émut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Émût,  subj.  imperf  3d  "sing. 

EN  [an]  prep.  1. 1|  §  in  ;  2.  ||  in  o.'s  (ar- 
ticle of  vv-eariug-apparel) ;  icith  o.'s  ... 
071  ;  3.  Il  §  i7ito;  4..l|  to  ;  5.  §  in;  uithin; 
6.  §  in  thefonn  of;  like;  7.  §  like  ;  as; 
8-  §  by  (by  means  of);  9.  §  on  (at  the 
moment  of)  ;  10.  §  at. 

1.  Être  —  Angleterre,  —  France,  to  he  in  Eng- 
land, in  France  ;  —  été,  —  hiver,  in  summer,  in 
winter;  —  iS47,  in  1847;  —  prose,  —  vers.,  in 
pruse,  in  verse.  '2.  —  robe,  in  o.'s  gown;  with  o.'s 
gow/i  on.  3.  L'eau  se  résout  —  vapeur,  water  re- 
S'ilves  into  vapor  ;  tomber  — décadence,  tojallinto 
decay.  4.  Aller  —  Angleterre,  —  Italie,  to  go  to. 
England,  to  Italy.  5.  Ai-river  —  trois  jours,  to  ar- 
rive in,  within  three  days.  6.  Une  perle  ■ —  poire,  a 
pearl  in  the  form  of  a  pear,  like  a  pear.  T.  Agir 
—  homme,  to  act  like,  as  a  man.  8.  Vivre  —  en- 
seignant, to  live  by  teaching.  9.  —  arrivant  dans 
I'ile,  on  arriving  at  thi  island.  10.  —  liberté,  at 
liberty  ;  —  paix,  at^eace  ;  —  guerre,  B.i  war. 

De  . . .  —  . . . ,  from  ...  to  ...  ;  —  ce 

que,  (  V.  senses  of  En). 

[En  is  used  without  the  definite  article  except 
in  some  few  established  forms.l 


EN,  pr.  m.,  f.,  sing.,  pi.,  1.  of  1dm  ;  oj 
her  ;  of  it;  its;  of  them,;  their;  2 
froTn  him;  from  her  ;  from,  it  ;  from 
them  ;  3.  (preceded  by  a  verb)  by  him,; 
by  her;  by  it;  by  them;  4.  some; 
any  ;  5.  (expletive)  .... 

1.  Je  lui  —  parle,  lam  speaking  to  him  oî  it 

parlez-lui ,  speak  to  him  of  it;  n*;  lui  —  parles 

pas,  do  not  speak  to  him  of  it;  c'est  un  oiseau,  j'— 
vois  les  ailes,  it  is  a  bird,  I  see  its  wings.  4,  J'- 
ai, /  have  some  ;  je  n' —  ai  point,  /  have' not  any.  6. 
—  venir  aux  mains,  to  come  to  blows. 

[En  precedes  the  verb  except  in  the  imperative 
mood  with  affirmation  (  V.  Ex.  1.)  ;  when  employed 
with  another  pronoun,  en  is  placed  after  it  (  f.  Ex. 
1.).  En  is  for  the  most  part  applied  to  animals  of 
things.] 

En  (a  prefix  forming  verbs  and  deno- 
ting position  or  disposition  ;  it  is  equiva- 
lent to  in,  into)  en  ;  in. 

[En  becomes  em  before  b,p,  and  to.] 

ÉNALLAGE  [é-na-la-j]  n.  f.  (gram.) 
enallage. 

ÉNANTÈSE  [é-nân-tè-z]  n.  f.  (anat.) 
enanthesis  (near  approach  of  ascending 
and  descending  vessels). 

ÉNAEEHEE,  v.  a.  V.  Arrhee. 

ÉNAETHEOSE  [é-nar-trô-z]  n.  f.  (anat.) 
ena.rthrosis. 

ENCABLUEE  [ân-ka-blû-r]  n.  f.  (nav.) 
cable's  length. 

ENCADEEMENT  [ân-ka-drë-mân]  n. 
m.  1.  framing  ;  à.  frame. 

ENCADEEE  [àn-ka-dré]  V.  ,a.  1.  ||  to 
frame  (put  a. frame  to);  2.  ||  to  encom- 
pass ;  to  encircle;  3.  %to  introduce; 
to  insert. 

1.  —  un  tableau,  to  frame  a  picture. 

Encadré,  e,  pa.  p.  F.  senses  of  Enca- 
drer, 

Non  — ,  unframed  (  V.  senses). 

ENCAGEÈ  [àn-ka-jé]  V.  a.  1.  to  cage  ; 
to  put  in  a  cage  ;  2.  *{  to  cage  (impri- 
son). 

ENCAISSE  [ân-kè-s]  n.  f.  (bank.)  1. 
cash  inhand;  cash-balance  ;  2.  'inetal- 
lic  reserve. 

ENCAISSEMENT  [ân-kè-s-mân]  n.  m. 
1.  pncking  in  a  case;  packing;  2. 
packing  in  a  box;  packing;  'è. put- 
ting in  a  box  ;  4.  (bank.)  collection  ;  5. 
(engin.)  {Qii\\s:ç^%)  embankment;  6.  (en- 
gin.)  (of  roads)  base;  bed. 

ENCAISSEE  [ân-kè-sé]  V.  a.  1.  to  in- 
case ;  to  pack  in  a  case  ;  to  pack  ;  2. 
to  pack  in  a  box;  to  pack;  3.  to  put 
in  a  box;  4.  (bank.)  to  collect;  5.  (en- 
gin.)  to  embank  (rivers)  ;  6.  (eiigin.)  to 
lay  down  a  base,  bed  to  (roads). 

ENCAN  [ân-kân]  n.  m.  1.  atiction  (for 
the  sale  of  furniture);  vendue;  2.  sale 
by  auction  ;  sale. 

Vente  à  V — ,  sale  by  miction.  Ache- 
ter q.  ch.  à  r — ,  to  buy  a.  th.  at  a  sale, 
at  =  ;  mettre  à  Y — ,  to  put  up  at=z' 
vendre  à  V—,  to  sell  at  =. 

ENCANAILLEE  [ân-ka-nâ-ié*]  v.  a. 
^  to  loicer  (by  the  introduction  of  mean, 
low  company). 

S'encanailler,  pr.  v.  T"  to  keep  low 
company. 

ENCANTHIS  [àn-kân-tis]  n.  m.  (med.) 
encanthis.  ■ 

ENCAPEE  [ân-ka-pé]  V.  n.  (nav.)  to 
be  emlayed. 

ENCAPUCHONNEE  [an-ka-pu-sho-né] 
pr.  V.  to  put  a  cowl  on  (a.  o.). 

Encapuchonné,  e,  pa.  p.  cowled. 

Non  — ,  ttncowled. 

S'encapuchonnek,  pr.  v.  1.  to  put  on 
a  cowl  ;  2.  to  7n  uffle  o.'s  self  up  in  a 
hood;  3.  (man.)  (of  horses)  to  archo's 
neck  (so  as  to  bring  the  mouth  closa  to 
the  chest). 

ENCAQUEE  [ân-ka-ké]  y.  a.  1.  |  fe 
pack  (in  a  keg);  2.  §  to  pack  up;  to 
cram  up. 

ENCAQUEU-E  [ân-ka-keiir]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  t  packer  (in  a  keg). 

ENCAEEÉ,  E  [ân-ka-ré]  adj.  (tech.) 
square. 

ENCAETEE  [ân-kar-té]  y.  a.  (print.) 
to  inseVt  as  a  cancel. 

^'ENCARTEE,  pr.  v.  (print.)  to  be  in- 
serted as  a  cancel. 

ENCASTELÉ,  E  [ân-kas-tëJé  ]  adj. 
(vet.)  hoof-bound. 

ENCASTELEE  (S'),  pr.  y.  (vet)  tc 
become,  to  get  hoof -bound. 


ENO 


-ENG 


ENO 


0Û  joute;  eu  jeu;  eâjehne;  «m  peur;  ÔTipan;  m  pin;  ô^bon;  ûntrun;  *11  liq.  ;  *ga  liq. 


ENOASTELURE   [ân-kas-tg-là-r]  n. 
(vet.)  State  ofheing  hoôf-hound. 

ENCASTREMENT  [ân-kaB-trë-mân]  n. 
m.  (arts.)  fitting  in;  fitting. 

ENCASTRER  [ân-kas-tré]  V.  a.  (arts) 
to  fit  in  ;  to  fit. 

S'encastrer,  pr.  v.  (arts)  to  fit  in. 

ENCAUME  [ân-kô-m]  n.  m.  (med.)  1. 
encauma  ;  burn  ;  2.  tilcer  of  the  cor- 
nea. 

ENCAUSTIQUE    [  ân-kôs-ti-k  ]    n.    f. 
(paint.)  encaustie. 
"  Art  de  peindre  à  V — ,  encaustie. 

ENCAUSTIQUE,  adj.  (paint.)  en- 
caustie. 

Peinture  — ,  encaustie. 

ENCAVEMENT  [ân-ka-v-mân]  n.  m. 
putting  (liquids)  in  a  cellar. 

ENCAVER  [ân-ka-vé]  V.  a.  to  cellar. 

EN  CAVE  UR  [ân-ka-veùr]  n.  m.  cel- 
larer. 

ENCAVURE  [ân-ka-vû-r]  n.  f.  (surg.) 
ulcer  of  the  cornea. 

EncÉignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Encetndre. 

Enceignant,  près.  p. 

EjStceigne,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Enceignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Enceignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Enceignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Engetgnît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Enceignons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Enceindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Enceindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ENCEINDRE  [ân-sîn-dr]  V.  a.  (conj. 
like  Craindre)  (th.)  (de,  with)  to  sur- 
roiMid;  to  enclose;  to  encompass. 

Enceint,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  En- 
ceindre. 

Non  — ,  unsurroimded. 

Enceins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Enceindre. 

Enceint,  ind.  près.  3d  sing. 

Enceint,  e,  pa.  p. 

ENCEINTE  [ân-sîn-t]  adj.  f.  1.  (pers.) 
(de, -iCTf/i)  pregnant;  ^  with  child;  *! 
%n  the  family  way  ;  2.  (law)  enceinte  ; 
enseint. 

Non  — ,  {V.  senses)  unpregnant. 

ENCEINTE,  n.  f.  1.  circumference  ; 
circidt;  2.  enclosure  {ili&t  Avhich  enclo- 
ses) ;  3.  ^oalls  ;  4.  fence  (around)  ;  5.  en- 
closure (space  enclosed);  6.  hall;  7. 
spot;  place;  8.  {&agm.)  fence  ;  9.  (fort.) 


—  continue,  mur  d' — ,  (fort.)  wall  of 
circumvallation  ;  wall.  Dans  cette  — , 
(FI  senses)  within  these  walls.  Faire 
r —  de,  (hunt.)  to  encompass;  mettre 
une  —  à,  1.  to  sivrround;  to  enclose;  to 
encompass  ;  2.  to  fence. 

ENCÉLIALGIE  [in-aé-li-al-ji]  n.  f. 
(med.)  pain  in  the  howels. 

ENGÉLIALGIQUE  [  ân-sê-li-al-ji-k  ] 
adj.  (med.)  of  relating  to  pain  in  the 


ENCÉLITE  [ân-sé-li-t]  n.  f.  (med.)  en- 
teritis; inflammation  of  the  bowels. 

ENCENS  [ân-sân]  u.  m.  1.  Il  incense; 
frankincense  ;  2.  §  incense  ;  3.  §  fra- 
grance. 

Donner,  offrir  de  V —  à,  to  incense  ;  to 
turn  incense  to. 

ENCENSEMENT  [ân-sân-s-mân]  n.  m. 
I  incensing  (perfuming  with  incense)  ; 
fuming. 

_  ENCENSER  [ân-sân-sé]  V.  a.  1.  ||  to 
meense  (perfume  with  incense)  ;  ta 
fume  ;  **  to  cense  ;  2.  §  to  worship  ;  to 
pay  homage  to;  3.  §  to  flatter  (by 
praisins/) 

ENCENSEUR  [ân-sân-seûr]  n.  m.  § 
flatterer. 

ENCENSOIR  [ân-sân-8oa-]  n.  m.  1.  I| 
censer  (vase)  ;  2.  §  ecclesiastical  pow- 
er ;  3.  (astr.)  ara. 

Coups  d'—  §,  fulsome  flattery  ;  jj^" 
tlarney.  Casser  le  nez  à  coups  d'— , 
donner  de  T—  par  le  nez  §,  to  be  a  ful- 
some flatterer  ;  mettre  la  main  à  1—  §, 
to  meddle  with  ecclesiastical  affairs. 

ENCÉPI-IALGIE  [  ân-sé-fal-ji  ]  n.  f. 
(med.)  pain  in  the  brain. 

ENCÉPHALE  [ân-sé-fa-l]  n.  m.  (anat.) 
mcephalon;  ^  brnin. 

ENCÉPHALITE  [ân-aé-fa-li-t]  n.  f. 
'med.)  inflammation  of  the  brain. 


ENCÉPHALOCÈLE  [ân-sé-fa-lo-sè-l] 
n.  f.  (med.)  encephalocele  ;  %  hernia  of 
the  brain. 

ENCÉPHALOTOMIE  [ân-sé-fa-lo-to- 
mî]  n.  f.  (anat.)  dissection  of  the  brain. 

ENCHAÎNEMENT  [ân'-shè-n-mân]  n. 
m.  1.  X  11  chaining  ;  2.  §  chain  ;  links  ; 
3.  §  chain  ;  series  ;  4  §  concatenation 
(connection.) 

ENCHAÎNER  [ân-sliê-né]  v.  a.  (À,  to) 

1.  II  §  to  enchain;  2.  ||  to  chain;  to 
chain  down;  3.  ||  to  chain  (animals);  to 
chain  up  ;  4.  ||  §  to  link  ;  5.  §  to  tinite  ; 
to  wed  ;  6.  §  to  restrain  ;  to  tie  down  ; 
to  bind  up;  7.  §  to  captivate;  to  bind 
captive  ;  8.  §  to  concatenate  ;  to  link  ; 
to  connect. 

S'enchaîner,  pr.  v.  §  (À,  with)  to 
link  ;  to  link  in  ;  to  be  connected. 

ENCHAÎNURE  [ân-shê-nû-r]  n.  f.  1. 
(arts)  chain  (connection  by  a  chain)  ;  2. 
§  connection  ;  concatenation. 

ENCHANTELER  [ân-shàn-t-lé]  v.  a.  1. 
to  put  (wood)  into  a  wood-yard,  yard  ; 

2.  to  stand  (casks)  on  pieces  of  wood. 
ENCHANTEMENT  [ân-shàn-t-mân]  n. 

m.  1.  Il  §  enchafitment  ;  2.  §  delight. 

Par  — II,  by  enchantment;  enchant- 
ingly.  Être  dans  1' —  §,  to  be  enchant- 
ed, delighted  ;  mettre  q.  u.  dans  V — ,  to 
enchant  a.  o.  ;  to  throw  a.  o.  into  rap- 
tures. 

ENCHANTER  [ân-shân-té]  v.  a.  1.  ||  to 
enchant  (charm,  bewitch)  ;  2.  §  to  en- 
chant;  to  bewitch;  to  charm;  3.  §  (de, 
with;  de,  to;  que  [subj.])  to  delight; 
to  charm;  to  enchant;  to  gratify  ;  to 
gratify  highly,  particularly. 

2.  Tout  V enchantait,  every  thing  charmed  him. 

3.  Être  enchanté  de  voir  q.  u.,  to  be  delighted  to 
see  a.  o.  ;  être  enchanté  que  tout  ait  si  bien  réussi, 
to  be  delighted  that  every  thing  succeeded  so  well. 

Enchanté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  En- 
chanter. 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  ||  §  unenchant- 
ed  ;  2.  §  undelighted  ;  ungratifled. 

ENCHANTERESSE  [ân-shân-të-rè-s]  n. 
f  II  §  enchantress  ;  bewitcher  ;  charmer. 

ENCHANTEUR  [àn-shân-teiir]  n.  m.  || 
§  enchanter  ;  b&ioitcher  ;  charmer. 

ENCHAN-TEUR,  TERESSE  [ân- 
shân-teiir,  të-rè-s]  adj.  §  enchanting  ;  he- 
witching  ;  charming. 

ENCHAPERONNER  [ân-sha-p-ro-né] 

V.  a.  1.  (falc.)  to  hood  (birds  of  prey)  ;  2. 
§  to  hoodj. 

ENCHARAXIE  [ân-sha-rak-si]  n.  f. 
(med.)  scarification. 

ENCHÂSSER  [ân-shâ-sé]  V.  a.  1.  to  set 
(gems,  &c.)  ;  2.  II  §  to  enchase  ;  8.  ||  to 
enshrine  (put  in  a  shrine)  ;  4.  *  §  to  en- 
shrine; 5.  §  (dans)  to  insert  {in);  to 
work  (in)  ;  to  introduce  (into)  ;  6.  (arts) 
to  let  in  ;  7.  (lock.)  to  case  ;  to  case  in. 

ENCHASSURE  [ân-shâ-sù-r]  n.  f.  1. 
setting  (of  gems);  2.  §  insertion;  intro- 
duction. 

ENCHAUSSER  [ân-shô-sé]  v.  a  (hort.) 
to  land  up. 

ENCHÈRE  [ân-8hè-r]  n.  f.  1.  bidding 
(at  an  auction)  ;  bid  ;  2.  — ,  (sing.)  — s, 
(pi.)  auction  ;  hammer  ;  vendue. 

Eolle  — ,  1.  bid  the  conditions  of 
which  the  bidder  cannot  perform  ;  2. 
resale  by  auction  on  default  of  a  pur- 
chaser at  a  prior  sale  complying  with 
the  conditions  ;  forte  — ,  high  bid.  To- 
talité des  eifets  à  vendre,  vendus  à  1' — , 
atoction  ;  vente  à  1' — ,  aux  — s,  sale  by 
auction;  vendue;  fausse  vente  à  — , 
aux  — s,  mock  auction.  Des  — s,  {V. 
senses)  auctionary.  Couvrir  une  — ,  to 
make  a  higher  bid  ;  être  à  1' —  §,  to  be 
for  sale  to  the  highest  bidder;  faire 
une  — ,  mettre  — ,  to  nnake  a  bid;  finir 
par  être  vendu  aux  — s,  to  come  to  the 
hammer  ;  mettre  aux  — s,  to  sçll  by 
auction;  to  bring  to  the  liammer  ;  to 
put  up;  to  put  up  to  auction;  payer 
la  folle  —  de  §,  to  pay  the  penalty  of 
(o.'s  imprudence).  Qui  vend  aux  — s, 
auctioneering. 

ENCHÉRIR,  RENCHÉRIR  [ân-shé- 
rir,  rân-ahé-rir]  v.  a.  ||  1.  to  bid  for  (at  auc- 
tions) ;  2.  to  overbid  ;  to  outbid  ;  to  bid 
over  ;  8.  to  bid  up  ;  4.  to  raise  (a  price)  ; 
to  ait,gment  ;  to  increase. 

ENCHÉRIR,  RENCHÉRIR,  v.  n.  1. 


II  (sur,  over)  to  bid  ;  2.  §  (sur,  ...)  tc 
surpass  ;  to  outdo  ;  3.  §  (of  words)  (sub, 
...)  to  be  stronger,  more  forcible  than  ; 
4.  II  to  rise  (in  price). 

ENCHÉRISSEMENT  [ân-shé-ri-s-mân] 
RENCHÉRISSEMENT  [rân-ahé-ri-8-mân] 

n.  m.  rise,  increase  of  price  ;  increase  ; 

ENCHÉRISSEUR  [ân-shé-ri-seùr]  B. 
m.  bidder  (at  an  auction). 

Fol  — ,  bidder  who  cannot  perform 
tïie  conditions  of  his  bid;  plus  offrant 
et  dernier  — ,  last  and  best  bidder. 

ENCHEVÊTRER  [ân-sh6-vê-tré]  v.  a. 

1.  X  il  to  halter  ;  2.  §  to  entangle. 
Enchevêtré,  e,  pa.  p.  1. 1|  §  entangled; 

2.  embarrassed  ;  confused. 

État  — ,  1.  II  §  entanglement  ;  2.  §  em- 
barrassment ;  confusion. 

S'enchevêtrer,  'pr.  v.  1.  (of  animals) 
to  get  o.'s  foot  entangled  in  the  halter; 
2.  §  to  get  entangled  ;  3.  to  get  emba/t' 
rassed,  confused. 

ENCHEVÊTRURE  [ân-ahë-vê-trû-T]  n. 
f.  1.  (carp.)  binding  ;  2,  (vet.)  halter- 
cast. 

Solive  d' — ,  (carp.)  bin  ding- joist. 

ENCHIFRÈNEMENT  [ân-shi-frè-n- 
mân]  n.  m.  obstruction  of  the  nose 
(caused  by  cold  in  the  head)  ;  ^M"  snuf- 
fles. 

ENCHIFRENER  [ân-shi-frë-né]  v.  a. 
to  occasion  an  obstruction  of  the  nose 
(by  cold  in  the  head). 

Être  enchifrené,  to  have  an  obstruc- 
tion of  the  nose  ;  to  have  the  snuffles. 

ENCHIRIDION  [ân-ki-ri-di-ôn]  n.  m. 
enchiridion  ;  manual. 

ENCHYME  [àn-ki-m]  n.  m.  (med.)  re- 
pletion. 

ENCLAVE  [ân-kla-v]  n.  f.  1.  piece  of 
land  enclosed  within  other  lands  (and 
independent  of  them)  ;  2.  territory, 
country  enclosed  within  another;  3. 
limit  ;  4.  (engin.)  (of  locks)  recess. 

ENCLAVEMENT  [ân-kla-v-mân]  n.  m. 
enclosing  (of  land  within  other  lands). 

ENCLAVER  [ân-kia-vé]  v.  a.  to  encloee 
(land  within  other  lands). 

S'enclaver,  pr.  v.  (of  lands)  to  lock. 

ENCLIN,  E  [ân-klïn,  i-n]  adj.  (À,  to) 
inclined  ;  prone  ;  disposed  ;  given. 

—  au  bien,  well  inclined  ;  —  au  mal, 
badli/,  ill  =  ;  prone  to  evil. 

ENCLITIQUE  [ân-kU-ti-k]  n.  f.  (gi-am.) 

ôTïGlvtzC 

ENCLOÎTRER  [ân-kloa-tré]  Y.  &.  to 
cloister. 

Enclorai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  En- 
clore. 

Enclorais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ENCLORE  [ân-klô-r]  V.  a.  irr.  def. 
(conj.  like  Clore)  ||  1.  to  enclose;  to  close 
in  ;  2.  to  fence  in  ;  3.  to  enclose  (com- 
prise) ;  to  take  in. 

ENCLOS  [ân-klô]  n.  m.  1.  ||  close;  en- 
closure; 2.  enclosure  (that  which  en- 
closes). 

Petit  — ,  (agr.)  lobby. 

Enclos,  ind.  près.  1st,  2d  sing,  of  En- 
clore. 

Enclos,  e,  pa.  p. 

Enclôt,  ind.  près.  3d  sing. 

ENCLOUER  [ân-klou-é]  V.  a.  1.  to 
prick  (animals)  in  shoeing  them);  2. 
(mil.)  to  spike  (guns). 

S'enclouer,  pr.  v.  (of  horses)  to  tread 
on  a  nail  ;  to  run  a  nail  in  o.'s  foot. 

ENCLOUURE  [ân-kiou-û-r]  n.  f.  1.  B 
prick  (in  the  foot  of  beasts  of  burden)  ; 
2.  §  impediment  ;  obstacle  ;  hinder- 
ance  ;  difficultti. 

ENCLUME  [ân-klu-m]  n.  f.  1.  amnl; 
2.  (anat.)  incus  ;  3.  (tech.)  armU  ;  break- 
iron. 

Billot  d' — ,  anvil-block.  Remettre 
sur  1' — ,  to  remodel  ;  to  give  d  new  form 
to.  II  faut  être  —  ou  maoteau  §,  one 
must  either  do  or  suffer  evil. 

ENCLUMEAU,  ÉNCLUMOT  [ân-klu- 
mô]  n.  m.  hand-anvil. 

ENCOCHER  [àn-ko-shé]  V.  a.  1.  to 
notch  ;  2.  to  fit  (arrows)  in  the  bow. 

ENCOFFRER  [ân-ko-fvé]  v.  a.  1.  1  *> 
coffer  ;  to  coffer  up  ;  to  treasn-re  u/p  ;  to 
lay  up  ;  to  hoard  up  ;  2.  |^°  to  cage; 
to  pià  in  durance  vile. 

ENCOGNURE,  ENCOIGNURE  [a» 
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tt  mal;  «îmâle;  éfée;  èfeve;  efête;  c  je;  iil;  iîle;  omol;  ômôle;  ômort;  wsuc;  m  sûre;  ozf  jour; 


lo-gnù-r*]  n.  f.  1.  corner  (formed  by  the 
jnnction  of  tAvo  Avails)  ;  2.  lujèt  for  a 
comer. 

ENCOLLAGE  [ân-ko-k-j]  n.  m.  (a.  & 
m,)  1.  sizing  ;  2.  aize. 

ENCOLLEE  [âa-ko-lé]  y.  a.  (a.  &  m.) 
fo  size. 

ENCOLUEE  [ân-ko-lù-r]  n.  t  1.  (of  an- 
imuls)  neck  and  shoiddei's;  2.  §  (pers.) 
Cb.  s)  appearance. 

P:i  de  r — ,  (of  horses)  liend.  À  —  de 
cerf,  (  )f  horses)  ewe-necked  ;  à  —  de  cou 
de  cyj;ne,  (  of  liorses)  cock-throitled. 

ENCOMBEE  [ân-kôn-br]  n.  m.  1.  im- 
pediment ;  obstacle;  Idnderance ;  2. 
molestation. 

Sans  — ,  (  F;  senses)  1.  unimpeded  ;  2. 
rmmoUfited. 

ENCOMBEEMENT  [ân-kôn-brë-mân]  n. 
m.  obstruction. 

—  dans  la  nie,  obstruction  in  the  street. 

ENCOMBEEE  [ân-kôn-bré]  v.  a.  1.  H  to 
obstruct  (a  place)  •  *{  to  stuff  up  ;  2.  §  to 
encumber. 

ENCOiMEEÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  En- 

■  COMBREE. 

Non  — ,  1.  II  unobstructed  ;  2.  §  %inen- 
eum,hered  ;  uncum.bered. 

ENCONTEE  (À  L')  [a-lân-kôn-tr]  adv. 
counter;  against. 

Aller  àr — ,  1.  to  oppose;  2.  (th.)  to 
nm  to  the  cojitrary  ;  aller  à  Y —  de,  to 
ru/n  coimter  to  ;  to  oppose. 

ENCOE  *  adv.  **  V.  Encore. 

ENCOEBELLEMENT  [ân-kSr-bè-l- 
màn]  n.  m.  (arch.)  corbelling  ;  gathering 
over. 

ENCOEE  [ân-kô-r]  adv.  (of  time)  1. 
stiU  (continuing  until  now)  ;  2.  yet  (that 
has  not  begun)  ;  3.  %  hitherto;  4.  again; 

6.  further  ;  besides  ;  moreover  ;  6.  more; 

7.  another;  one  ...  more;  8.  (of  time) 
longer;  9.  else;  10.  even;  11.  still  {bj 
augmentation  or  diminution);  12.  how- 
ever; still. 

1.  Lisez-vous  —  ce  livre?  are  you  still  reading 
Skii  book  ?  '2.  Je  n'ai  pas  —  commencé  ce  livre,  / 
have  not  begun  tJiis  book  yet.     4.  Je  veux  —  l'essa- 

Îjer,  I  will  tri/  it  again.  _  6.  —  une  fois,  once  more  ; 
e  temps  de  croitre  — ,  time  to  grow  more.  7.  —  ime 
tasse,  another  cup,  one  cup  more.  8.  II  pourra 
vivre  —  dix  ans,  fie  mai/  live  ten  years  longer.  9. 
—  q.  ch,  !  a.  th.  else  !  Où  — ,  where  else  ?  quoi  —  ! 
what  else?  10.  Non-seulement  libéral,  mais  — 
prodigxie,  not  only  liberal  but  even  prodigal.  11. 
Elle  est  —  plus  riche  que  lui,  she  is  still  richer  than 
he;  —  moins,  still  less.  12.  —  s'il  voulait  faire  une 
des  deux  choses,  «/however  he  would  do  one  of  the 
Ubo  things. 

Syn. — Encore,  aussi,  encore  has  reference  to 
number  and  quantity,  and  implies  increase  or  ad- 
dition. When  there  is  not  enough,  encore  (mora) 
is  necessary.  Love  is  not  only  liberal,  but  encore 
(even)  prodigal.  Aussi  indicates  similitude  and 
conaparison  ;  it  is  used  to  show  equality  or  confor- 
mity in  objects.  When  the  body  is  diseased,  the 
mind  is  aussi  (also)  afi'ected.  Refinement  is  not 
confined  to  Paris  ;  it  is  aussi  (also)  found  in  the 
provinces. 

Encore  que,  conj.  X  (subj.)  although; 
fkougJi. 
ENCOEE,  conj.   even;    even   Vien; 

yet. 

Et  —  n'emploie-t-on  pas  ce  mot,  and  even  then 
this  word  is  nut  used. 

[Encop.e,  conj.,  requires  the  subject  to  follow  the 
verb  conjugated  affirm.] 

ENC/DENAIL  [ân-k5r-naï*]  n.  m.  (nav.) 
sheame-hole  ;  half-sheave. 

ÉNCOENÉ,  E  [ân-kôr-né]  adj.  'i  horn- 
ed. 

ENCOUEAGE ANT,  E  [ân-kou-ra-jân,  t] 

adj.  1.  inspiriting  ;  2.  §  (de,  to)  encour- 
aging. 
D'une  manière  — e.  encouragingly. 

ENCOUEAGEMENT  [àn-kou-ra-j-mân] 
B.  m.  1.  I!  inspiriting  ;  2.  §  (1  pour,  to) 
enco^iragement ;  3.  §  (À,  to)  incentive; 
incitement  ;  4  §  (b.  s.)  (À,  of)  abet- 
tnent. 

Pour  servir  d' —  (à),  hy  way  of  en- 
couragement {to).  Sans  — ,  unabetted. 
IVouver  de  Y — ,  to  meet  with  =. 

ENCOUEAGEE  [àn-kou-ra-jé]  v.  a.  1. 
I  to  inspirit  ,•  to  inspire  with  courage  ; 
?.  §  (À,  in;  à,  to)  to  encourage  ;  to  be 
Ml  encourager  of;  3.  §  (À,  to)  to  incite  ; 
4  §  to  promote  ;  to  be  a  prwnoter  of; 
5.Jth.)  to  be  prorhotive  of;  6.  §  (b.'s.) 
(À,  in  ;  à,  to)  to  abet. 

Qui  encourage,  (  V.  senses)  pi'omotive 
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of.    Personne  qui  encourage,  1.  encour- 
ager (of)  ;  2.  promoter  (of). 

Ekcotjragé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  En- 
courager. 

Non  —,{V.  senses)  1. 1|  uninspirited ; 
2.  §  \inencouraged;  8.  §  unpromoted ; 
4.  (b.  s.)  unabetted. 

S'encourager,  pr.  v.  to  encourage 
each  other,  one  another. 

Encourais,  iud.  imperf  1st,  2d  sing, 
of  Encourir'. 

Encourant,  près.  p. 

Encoure,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

ENCOUEIE  [ân-kou-rir]  v.  a.  irr. 
(conj.  like  Courir)  1.  to  incur  (penalties, 
punishment)  ;  2.  to  incur  ;  to  draw 
down  on  o.'s  self. 

Encourons,  ind.  près.  &  impei-s.  1st 
pi.  of  Encourir. 

Encourrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Encourrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Encours,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  iu 
pera  2d  sing. 

Encourt,  ind.  près.  3d  sing. 

Encouru,  e,  pa.  p. 

Encourus,  ind.  prêt.  1st  sing. 

Encourusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Encourut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Encourût,  subj.  imperf  3d"sing. 

ENCEAGE  [ân-kra-j]  n.  m.  (print.) 
inking. 

ENCEASSEE  [ân-kra-sé]  v.  a.  ||  1.  to 
dirty  ;  to  make  dirty  ;  2.  to  grease. 

Encrassé,  e,  pa.  p.  1.  dirted  ;  be- 
smeared., thick  with  dirt  ;  all  over  dirt; 
2.  greased. 

S'encrasser,  pr.  v.  1.  |  io  get  dirty  ; 
2.  II  to  get  greasy  ;  3.  §  to  demean,  to 
débase,  to  loioer  o.'s  self;  4.  §  to  get 
into  loio  habits  ;  5.  J^"'  to  degenerate. 

ENCEASSEE,  v.  n.  ||  1.  to  get  dirty; 
2.  to  get  greasy. 

ENCEE  [ân-kr]  n.  t  ink. 

—  argentée,  silver  ink  ;  —  dorée,  gold 
=  ;  —  double.  (/r?j9a72- =  ;  — indéléMe, 
indelible,  indestructible  z=z  ;  —  sympa- 
thique, invisible,  secret,  sympathetic  =:. 
—  à  marquer  (le  linge)  marki7ig-:=;  — 
de  Chine,  de  la  Chine,  Indian,  China 
=  ;  —  de  couleur,  colored  =  ;  —  à  écrire, 
w7nting-=  ;  —  d'imprimerie,  printers\ 
printing  =^;  — de  transport,  copying, 
transferring  =.  Fabricant  d' — ,  =- 
maker,  manufacturer  ;  pâté  d' — ,  blot 
of^^;  poche  à  — ,  (moll.)  ^iz-bag ;  tache 
d'— ,  spot,  stain  of  =.  D' — ,  inky. 
Écrire  de,  de  la  bonne  —  à  q.  u.  §,  to 
write  in  strong  terms  to  a.  o.  ;  être 
couvert  d'  — ,  être  tout  plein  d' — ,  ta  be 
inked  all  over  ;  être  dans  la  bouteille  à 
1" —  §.  to  be  in  the  secret  ;  imprégner 
d' — ,  (did.)  to  ink;  tacher  d' — ,  to  ink; 
taché  d"— ,  inky.  C'est  la  bouteille  à  1' — 
§,  it  is  an  affair  that  cannot  be  seen 
through.  Qui  ressemble  à  1' — ,  noir 
comme  1' — ,  inky. 

ENCEEE  [ân-kré]  V.  a.  (print.)  to  ink. 

ENCEIEE  [ân-kri-é]  n.  m.  1.  ink- 
stand ;  2.  ink-box  ;  S.  (print.)  ink- 
trough;  block. 

—  pompe,  hydraxilic  inkstand.  Table 
d' — ,  (print.)  ink-table. 

ENCEOUÉ,  E  [ân-krou-é]  adj.  (of  trees) 
entangledin  o.'s  branches. 
ENCEOÛTEE    [ân-krou-té]    v.    a.    to 

Ci^USt. 

Encroûté,  e,  pa.  p.  (Fi  senses  cf  En- 
croûter) %full  of  prejudices. 

Èti-e  encroiité  de  préjugés,  to  be  full 
of  prejudices. 

S'encroûter,  pr.  v.  1.  jj  to  crust;  2.  § 
to  harden  ;  to  get  hard  ;  3.  §  to  become, 
to  get  heavy  ;  4.  §  to  become,  to  get  stu- 
pid, stultified. 

ENCUIEASSEE  [ân-kui-ra-sé]  V.  a  to 
cover  with  a  cuirass. 

S'encuirasser,  pr.  v.  1.  ||  to  put  on  o.''s 
cuirass  ;  2.  §  (de)  to  get  a  coat  (of  dirt, 
&c.)  ;  3.  §  fo  get  covered  with  dirt  ;  4.  § 
to  get  liardejied. 

ENCUVEE  [ân-ku-vé]  V.  a.  1.  to  put 
into  a  tub  ;  2.  to  put  into  a  vat. 

ENCYCLIQUE  [ân-si-kU-k]  adj.  ency- 
cliccd. 

ENCYCLOPÉDIE  [ân-BÏ-klo-pé-di]  n.  f. 
encyclopœdia. 

ENCYCLOPÉDIQUE  [ân-si-klo-pé- 
di-k]  adj.  encyclopedic. 


ENCYCLOPÉDISTE  [ân-si-klo-pé-di8-tj 
n.  m.  encyclopedist. 

ENDÉCAGONE  [ân-dé-ka-go-n]  adj, 
(geom.)  hendecagon;  eleven-angled. 

ENDÉCAGONE,  n.  m.  (geom.)  hend« 
cagon. 

ENDÉMIQUE  [ân-dé-mi-k]  adj.  (mad,) 
endemic;  endemical;  endemîal. 

ENDENTEE  [ân-dân-té]  v.  a.  1.  t3 
tooth  (wheels,  &c.);  2.  (caxç.)  to  indent, 
3.  (tech.)  to  cog. 

Endenté,  e,  pa.  p.  1.  provided,  sup- 
plied with  teeth  ;  2.  (of  wheels,  &c.) 
toothed;  3.  (her.)  indented;  4.  (tech.) 
cogged. 

ENDETTEE  [ân-dè-té]  v.  a,  to  cause 
to  incur  debt;  to  involve  in  debt;  ^  to 
get  into  debt. 

Endetté,  e,  pa  p.  1.  (envers,  to; 
70VB.,  for,  in)  indebted;  in  debt;  2.  in- 
volved. 

Non  — ,  unindebted.  —  envers  q.  ti. 
pour  une  forte  somme,  indebted  to  a.  o, 
in  a  large  sum,  to  a  large  amount. 

S'ENit-"TEE,  pr.  V.  to  contract,  to  in- 
cur  debts;  ^  to  get  into  debt;  f  to  rim 
in  debt. 

ENDÉ  YÉ,  E  [ân-dê-vé]  adj.  irritable  ; 
passionate. 

ENDÊVEE  [ân-dê-vé]  V.  n.  ^  (de,  at; 
de,  to)  to  be  vexed  ;  "{  onad. 

Faire  — ,  to  veoi  (a.  o.)  ;  to  make  (a.  o.) 
mad. 

ENDIABLÉ,  E  [ân-din-blé]  adj.'l.pos- 
sessed  (by  an  evil  spirit);  wicked;  2. 
detestable;  horrible;  abomdnablo. 

ENDIABLÉ,  n.  m.,  E,  n.  f.  ^  person 
possessed. 

ENDIABLEE  [ân-dia-blé]  v.  n.  1.  jl  to 
give  o.'s  self  to  the  devil;  2.  §  (de,  at)to 
rage. 

Faire  — ,  ^  to  bedevil  (a.  o.). 

ENDIGUEE  [ân-di-ghé]  V.  a  (engin.) 
to  dam  in  ;  to  dam.  up. 

ENDIMANCHEE  (S')  [sân-di-aiâs-shé] 
pr.  V.  to  put  o.'s  Sunday  clothes  o%  ;  ^ 
to  pxit  on  o.'s  Sunday  best. 

Endimanché,  e,  pa.  p.  wit7i  o.'s  Sun- 
day clothes  on;  ^  in  o.'s  Sun-day  best 

ENDIVE  [ân-di-v]  n.  f.  ^  (bot.)  endive. 

ENDOCTEINEE  [ân-dok-tri-né]  V.  a  1. 
|i  (jest.)  to  teach  (a.  o.  a  doctrine,  science)  ; 
to  disciple;  2.  §  to  teach  (a,  o.)  his  les» 
son  ;  to  give  (a.  o.)  his  cue. 

ENDOLOEI,  E  [ân-do-lo-ri]  adj.  (th.) 
painfid;  aching. 

ENDOMMAGÉE  [ân-do-ma-jé]  V.  a  1 
to  damage  ;  to  injure. 

Endommagé,  e,  pa.  p.  damaged  ;  in- 
jured. 

Non  — ,  undamaged;  xmiinjured. 

S'endommager,  pr.  v.  ||  to  damage. 

Susceptible  de  — ,  damageable. 

Endormais,  iud.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Endormie. 

Endormant,  près.  p. 

Endorme,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 
^  ENDOEMEUE  [ân-dôr-meur]  n.  m.ca- 
joler  ;  wheedler  ;  coascer. 

ENDOEMI  [ân-dôr-mi]  n.  m.,  E,  n.  f.  1, 
person  asleep  ;  %.  sleepy  person  ;  g:W°  - 
sUepy  head. 

Faire  1' — ,  to  sham  sleep. 

Endormi,  e,  pa.  p.  of  Endormie. 

ENDOEMIE  [àn-dôr-mir]  v.  a  irr. 
(conj.  like  Dormie)  1.  \\to  lull;  T  to  set, 
t  to  send  to  sleep  ;  2.  ||  §  to  lay  asleep  ; 

3.  §  to  rock  the  cradle  of;  4.  §  to  send, 
to  set  to  sleep  (fatigue);  5.  §  to  lull;  6.  % 
to  benuinb. 

5.  —  q.  u.  avec  de  vaines  espérafices,  to  lull  a.  o, 
with  vain  hopes.  6.  —  le  bras  à  q.  u.,  to  benumb 
a.  o.'«  arm. 

Endormi,  e,  pa  p.  (  V.  senses  of  Esr- 
dormir)  1.  II  aslee]?  ;  2.  ||  sleeping  ;  3.  | 
sleepy  ;  drotcsy  ;  4.  §  torpid  ;  slug- 
gard; sluggish;  5.  §  benumbed;  T 
asleep. 

Profondément — , fast  asleep.  Avoir 
l'air  — ,  to  droicse. 

S'endoemie,  pr.  v.  1.  ||  to  fall  asleep  ; 
to  go  to^  sleep  ;  ^  to  get  asleep  ;  2.  ||  to 
nod  off;  3.  §  to  be  lulled  into  sectirity  ; 

4.  §  to  be  wanting  in  vigilance;  5.  §  ^ 
be  steeped  (in  vice,  pleasure,  &c.). 

Ne  pas  —  §,  to  be  ever  awake.  —  dn 
dernier  sommeil,  —  du  sommeil  de  la 
tombe  -f-,  to  sleejp  the  last  sleep  ;  —  dans 
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le  Seigneur  §,  to  sleep,  to  fall  asleep  in 
Hie  Lord;  —  sur  le  rôti  §,  to  neglect 
what  requires  the  most  attention. 
Endokmieai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  En- 

DOKMIK. 

Endoemieais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Endoemis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Endoemisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Endoemit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Endoemît,  subj.  imperf  3d  sing. 

Ei^DOEMOKS,  iud.  près.  &  impera. 
let  pi 

ENF-',r.s,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Endoep,  ind.  près.  3d  sing. 

ENDOS  [ân-dô]  n.  m.  (com.)  indorse- 
inent  ;  endoi-senient. 

ENDOSSE  [ân-dô-s]  n.  f.  'burden; 
trouble. 

ENDOSSEMENT  [ân-dô-s-mân]  n.  m. 
(com.)  indorsement. 

—  restreint,  qualified,  restrictive  en- 
dorsement. —  en  blanc,  =  in  Uank. 
Sans  — ,  unindorsed.  Eaire  un  -7,  to  in- 
dorse. 

ENDOSSEE  [ân-dô-sé]  V.  a,  1.  ||  to 
huckle  on  (armor)  ;  2.  If  tc  put  on  o.'s 
hack  ;  to  put  on  ;  1  to  get  on  ;  3.  §  (de, 
witli)  to  saddle  (a.  o.)  ;  4.  (com.)  (en  fa- 
VEUE  de)  to  indorse  (to). 

Endossé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Endos- 
sée. 

Non  — ,  (com.)  rmindorsed. 

ENDOSSEUE  [ân-dô-seùr]  n.  m.  (com.) 
indorser. 

EN  DEOIT  [an-droa]  n.  m.  1.  place  ;  2. 
(of  a  book,  speech)  part;  piece;  pas- 
sage ;  3.  pai-t  ;  %)oint  ;  side  ;  4  right 
side  (of  cloths,  stuffs,  &c.). 

Son  plus  bel  —  §,  o.''s  best  side  ;  —  fai- 
ble §,  weak  part,^  poult  ;  —  sensible, 
sensitive  point.  À  1' —  de  t,  with  re- 
gard, respect  to  ;  dans  quelque  —  que 
C9  soi':;,  anywhere;  de  quelque  —  que 
ce  soit,  iohence  ever  ;  ivhence  soever.  À 
deux  — s,  (of  cloths,  stuffs,  «&c.)  douhle- 
eided.  Se  montrer,  se  faire  A^oir  par  son 
bel  —  §,  to  show  o.'s  best  side  ;  to  pxit 
o.^s  best  foot  forward. 

ENDÙIEË  [âu-dui-r]  V.  a.  (conj,  like 
Conduiee)  1.  (de,  with)  to  do  over;  2. 
to  lay  over;  3.  (did.)  to  loricate;  4, 
(tech.)  to  coat. 

ENDUIT  [ân-dui]  n.  m.  1.  coat  (layer)  ; 
2.  coat  of  impression  ;  3.  (pot.)  glaze; 
glazing  ';  4.  (tech.)  c9a,t  ;  coating. 

ENDUEANT,  E  [ân-du-rân,  t]  adj.  en- 
during ;  patient  under  injury. 

Mai,  peu  — ,  impatient  under  injury. 

Syn. — ^Endurant,  patient.  The  endurant  {en- 
during) man  suffers  hardships,  insults,  and  perse- 
cutions with  firmness;  the  patient  {patient)  man 
endures  all  these  things  with  resignation  and  pa- 
tience {patience).  Fear,  weakness,  the  position  in 
which  we  are  placed,  may  oblige  us  to  endurer 
{endure)  without  complaint,  though  we  may  not  be 
patient  {  patient)  by  nature. 

ENDUECI  [ân-dur-si]  n.  m.,  E,  n.  f.  + 
hardened  sinner. 

ENDUECIE  [ân-dur-sir]  v.  a.  1.  II  to 
harden  ;  to  render,  to  make  hard  ;  2,  || 
to  toughen  ;  3.  §  to  harden  (a.  o.)  ;  to 
render,  to  make  obdurate  ;  4.  §  to  steel 
(render  pitiless)  ;  5.  §  io  render,  to  make 
hardy  •  6.  §  (À,  to)  to  inure  ;  to  season; 

7.  §  (À,  to)  to  render,  to  make  callous; 

8.  (did.)  to  indurate. 

Endtjeci,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  En- 
duecie)  1.  hardened;  obdurate;  2.  § 
hardy;  3.  §  (À,  to)  frillous. 

Non,  peu  — ,  {V.  ^3nses)  1.  ||  §  un- 
hardened;  2.'§  unhardy  ;  3.  %uninu- 
red. 

S'enduecie,  pr.  v.  1.  ||  to  harden  ;  to 
get,  to  grow  hard  ;  2.  ||  to  toughen  ;  3.  § 
to  harden  ;  to  become  obdurate  ;  4.  §  to 
"be  steeled  (pitiless)  ;  5.  §  to  become,  ^  to 
get  hardy  ;  G.  §  (À,  to)  to  become  inu- 
red, seasoned;  7.  §  to  become  callous; 
8.  (did.)  to  indurate. 

ENDUECISSEMENT  [ân-dur-si-s-mân] 
n.  m.  1.  X  |]  hardness;  2.  §  (of  the  heart) 
hardness;  Jiardening;  obduracy  ;  ob- 
durateness;  obditration;  3.  §  callous- 
ness; 4.  (did.)  enduration. 

Avec  — .  (  V.  senses)  obdurately. 

ENDUEEE  [ân-du-ré]  v.  a.  1.  to  en- 
dure  ;  to  su  fey  ;  to  bear  ;  2.  to  endure 
fbe  patient  un.îer)  \tobean  endurer  of; 


to  support  ;  to  bear  ;  ^  to  put  up  with  ; 

3.  X  (ï''*^  [subj.])  to  permit;  to  allow  ; 

4.  (nav.)  to  hold  water. 

1ÊNÉIDE  [é-né-i-d]  p.  n.  f  (liter.)  Eneid 
(Virgil's  great  epic  poem). 

ÉNÉMITE  [é-né-mi-t]  n.  m.  (pharm.) 
enema  ;  injection  ;  clyster. 

ÈNÉOEÈME  [é-né-0-rè-m]  n.  m.  (med.) 
eneorema. 

ÉNEEGIE  [é-nèr-ji]  n.  t  1.  \\ strength; 
force;  2.  ||  §  energy  ;  3.  %pith;  pithi- 
ness. 

Avec  — ,  1.  with  energy  ;  energetical- 
ly ;  9.  pithily  ;  sans  — ,  1.  without  =  ;  of 
no  energy  ;  2.  pithless.  Donner  de  V — , 
to  give  =  to  ;  to  energize  ;  réveiller  son 
— ,  to  rouse  o.'s  energy. 

ÉNEEGIQUE  [é-nèr-ji-k]  adj.  1.  ||  § 
energetic  ;  energetical  ;  2.  §  pithy. 

ÉNEEGIQUEMENT      [é-nèr-ji-k-mân] 

adv.  1.  II  §  energetically  ;  2.  %  pithily. 

ÉNEEGUMÈNE  [é-nèr-gu-jnè-n]  n.  m. 
f.  1.  II  energumen;  demoniac;  %.  despe- 
rado; 3.  §  ranter. 

ÉNEEVANT,  E  [é-nèr-vân,  t]  adj.,  en- 
ervating. 

ÉNEÉVATION  [é-nèr-vâ-siôn]  n.  f.  1. 
(pers.)  enervation  (state)  ;  2.  (vet.)  ener- 
vation. 

ÉNEEVEMENT  [  é-nèr-v-mân  ]  n.  m. 
enervation. 

ÉNEEVEB  [é-nèr-vé]  V.  a,  1.  ||  §  to 
enervate;  2.  §  (of  style,  language)  to 
weaken  ;  to  enfeeble  ;  to  render  weak, 
feeble;  3.  **  §'to  unsinew ;  4.  (vet.)  to 
enervate. 

ÉNEEVÉ,  E,  pa.  p.  1.  II  §  enervated; 
enervate;  2.  (bot.)  enervate;  ener- 
vated. 

Non  — ,  unenervated. 

S'ÉNEBVEE,  pr.  V.  II  §  to  become  ener- 
vated. 

ENFAÎTEMENT  [ân-fê-t-mân]  n.  m. 
(build.)  ridge. 

ENFAÎTEE  [ân-fê-té]  v.  a.  (build.)  to 
cover  the  ridge  of. 

ENFANCE  [àn-fân-s]  n.  f.  1.  ||  child- 
hood ;  2.  Il  second  childhood  ;  childish- 
ness ;  dotage  ;  3.  ||  infancy  ;  babyhood  ; 
4.  Il  boyhood  ;  5.  ||  childish  action,  thing  ; 

6.  II  §  infancy  (beginning). 

iPremière  — ,  earliest  infancy;  se- 
conde — ,  1.  childhood;  childislmess, 
dotage;  2.  (physiol.)  (of  men)  boyhood; 
tendre  — ,  infancy.  Dans  1' — ,  1.  in 
childhood;  2.  infant;  d' — ,  de  V — ,  1. 
childish  ;  2.  boyish  ;  3.  infant-like  ;  in- 
fantine ;  depuis  son  — ,fromo.''s  child- 
hood upwards  ;  dès  V — ,  /rom  child- 
hood. Élever  son  — ,  to  watch  over  o.''s 
childhood  ;  être  en  — ,  to  be  in  o!'s  do- 
tage; faire  des  — s,  to  do  childish 
things  ;  to  act,  behave  childishly,  like 
a  child  ;  sortir  d' — ,  to  emerge  from 
childhood;  tomber  en  — ,  to  become,  to 
get,  to  grow  childish  ;  to  fall  into  do- 
tage, second  childhood. 

ENFANÇON  [ân-fân-sôn]  n.  m.  little 
child  ;  little  one. 

ENFANT  [ân-fân]  n.  m.  f  1. 1|  §  child  ; 
2.  II  §  offspring;  3.  ||  infant;  baby;  ** 
babe;  J^""  babe;  4.  ||  (of  boys)  boy; 
felloio  ;  5.  ||  (of  girls)  girl  ;  creature  ;  *{ 
'thing  ;  6.  §  native  ;  **  son  ;  *  daugJiter  ; 

7.  (laAv)  issue. 

—  adoptif,  adopted  child;  bon — ,{V. 
senses)  good  fellow  ;  dernier  — ,  ^  pin- 
basket  ;  —  gâté,  spoiled  =.  ;  grand  — , 
groion  up  ^:^\  —  méchant,  1.  na.u^hty 
—  ;  2.  bad  boy;  S.bad  girl;  —  mort- 
né,  dead-born,  still-born  =  ;  —  naturel, 
1.  natural -^  ;  2.  (law)  bastard;  —  né 
avant  terme,  =  born  before  its  time  ; 
— s  perdus  §,  {m\\.)  forlorn  hope;  petit 
— ,  1.  little  =_;  2.  infant;  baby  ;  ses  pe- 
tits — s,  o.'s  little  children  ;  ses  petits- 
— s,  o.'s  grand-children  ;  T —  prodigue 
+,  the  prodigal  son  ;  —  sage,  1.  good 
•=■  ;  2.  good  boy  ;  good  girl  ;  —  trouvé, 
foundling;  —  unique,  only  =.  — en 
bas  âge,  infant  ;  —  de  la  balle,  1.  ||  =  of 
the  master  of  a  tennis-court;  2.  §  = 
brought  iip  to  his  father's  profession, 
trade  ;  —  de  chœur,  chorist  ;  singing- 
boy  :  les  —s  de  France,  1.  children  of 
the  king  of  France  ;  2.  children  of  the 
eldest  son  of  the  King  of  France  ;  — 
du  premier,  second  lit,  child  by  0.'' s  first, 


second  marriage;  child  by  o.'' s  firsts 
second  husband,  tcife;  —  à  la  mamelle(, 
infant,  =  at  the  breast;  V —  à  naître, 
the  =  unborn.  Amusette  d' — ,  r=:''splay; 
jeu  d' —  §,  ='s  play  (easy  thing);  tour 
d' — ,  ='5,  boy's  trick;  travail  — ,  =:- 
bearing  ;  labor.  Comme  un  — ,  child- 
like ;  en  — ,  1.  childish  ;  childlike  ;  in- 
fantine ;  2.  boyish  ;  3.  girlish  ;  de  pe- 
tit — ,  infantine;  babyish;  en  — ,  1, 
childishly  ;  2.  babyishly  ;  3.  boyishly  ; 
en  âge  d'avoir  des  — s,  =i-bearing  ;  en 
travail  d' — ,  in  lahor  ;  hors  d'âge  d'avoir 
des  — s,  past-bearing  ;  past  child-bear- 
ing ;  sans  — .  1.'  childless;  2.  Q&^v)  with- 
out issue.  Élever  un  — ,  to  bring  up  a 
=:;  faire  V — ,  1.  to  behave  like  a  =  ;  2, 
to  play  the  :=,  the  boy,  the  girl  ;  faire  un 
— ,  to  have  a  =  ;  faire  des  — s,  to  have 
children;  mettre  au  monde  un  — ,  to 
bring  forth  a  =:  ;  ravir  ses  —s  à  q.  u., 
to  takè  away  a,  o.''s  children  ;  to  ren- 
der, to  make  a.  o.  childless;  supposer 
un  — ,  to prod''ijvi-e  a  supposititious  child. 
C'est  bien  F —  de  sa  mère,  lie,  she  is  his, 
her  mother's  own  child;  he,  she  is  a 
chip  of  the  old  block. 

ENFANT,  adj.  (b.  s.)  childish;  pue- 
rile. 

ENFANTEMENT  [ân-fân-t-mân]  n.  m. 
child-birth. 

ENFANTEE  [ân-fàn-té]  v.  a.  1.  (pers.) 
to  give  birth  to  (a  child)  ;  to  brin  g  forth  ; 
2.  §  to  produce;  to  beget;  to' bring 
forth  ;  to  engender;  3.  **  to  calve  (ani- 


avec  douleur,  to  liave  a,  difficult  la- 
bor ;  to  have  a  painful  delivery. 

ENFANTILLAGE  [ân-fân-ti-ia-j*]  n. 
m.  child's  play. 

De  r— ,  =.  Faire  des  —s,  to  act,  bo- 
have  childishly,  like  a  child. 

ENFANTIN,  E  [ân-fân-tin,  i-n]  adj.  1, 
infantine;  childish;  %  infant-like. 

"ENFAEINEE     [  ân-fa-ri-né  ]    V.     a.    $& 

fiour  ;  to  sprinkle  with  flour. 

Être  enfariné  %'i.to  be  prepossessed 
in  favor  of;  2.  to  have  a,  smattering  of; 
venir  la  gueule  enfarinée  §,  to  come  with 
blind  confidence. 

S'enfaÈinee,  pr.  v.  to  get  covered 
with  flour  ;  1  to  get  all  over  flour. 

ENFEE  [ân-fèr]  n.  m.  1.  ||  §  hell;  2. 
— s,  (pi.)  hell  (habitation  of  departed 
souls)  ;  3.  (cant.)  hell  (gaming-house)  ;  4 
(myth.)  — s,  (pi.)  infernal  regions. 

Agent  de  1' — ,  hell-hound  ;  habitant  de 
r — ,  infernal;  tison  d'— ,  hell-hound. 
D' — ,  cie  r — ,  1.  infernal;  hellish;  2. 
(of  the  appetite)  voracious  ;  vers  1' — , 
helUcard.  Né  dans  1'—,  sorti  de  V — , 
hell-born. 

ENFEEMÉ  [ân-fèr-mé]  n,  m.  confined 
air. 

Sentir  V — ,  to  smell  confined,  close. 

ENFEEMEE  [ân-fèr-mé]  V.  a.  1.  f  to 
shut  up;  to  shut;  2.  ||  to  shut  in;  to 
shut;  3.  II  to  put  away  ;  4.  ||  to  lock 
away,  up  ;  5.  ||  (de,  with)  to  enclose  ;  to 
encompass  ;  to  surround;  6.  §  to  in- 
clude; to  contain;  to  compense;  to 
comprehend  ;  7.  ||  §  to  confine  ;  8.  ||  §  to 
pen  ;  to  pen  tip  ;  9.  ||  §  to  coop  %np  ;  10. 
§  to  hem  in;\\.%  to  girdle  in;  12.  §  to 
conceal. 

—  (en  attachant),  to  tie  up  ;  —  (dans 
une  caisse),  to  case  over,  up  ;  —  (sous 
clef),  to  lock  away,  tip;  —  (par  une 
cloture),  to  fence  in;  —  (en  cousant),  to 
sew  tip;  — (étroitement),  to  coop  up; 
—  (dans  une  forteresse),  to  drato  up  ;  — 
(par  une  haie),  to  hedge  in  ;  —  (dans  des 
murs),  to  immure  ;  to  wall  up.  —  à  clef, 
sous  clef,  sous  la  clef  §,  1.  to  lock  away, 
up  ;  2.  to  lock  in  ;  —  entre  deux  feux, 
(mil.)  to  double  upon.  Tenir  enfermé, 
(  V.  senses)  1.  to  keep  (a.  0.)  in;  to  con- 
fine ;  2.  to  lay  up. 

S'enfeemer,  pr.  v.  (  K  senses  of  En- 
feemee)  1.  (th.)  to  lock  ;  to  lock  up  ;  2. 
(pers.)  to  seclude  o.'s  self 

ENFEEEEE  [ân-fè-ré]v.  a.  to  pierce; 
to  rtin  through. 

S'enfeeree.  pr.  v.  1.  |J  to  rtin  o.''s  self 
through  ,•  2.  T  §  to  injure  o.'s  self;  to 
defeat  o.'s  self. 

ENFICELEE  [ân-fi.s-lé]  y.  a.  to  ttâ 
with  twine  ;  to  tic  up. 
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a  uial  ;  à  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  e  fête  ;  e  je  ;  ^  il  ;  î  île  ;  o  rc  ol  ;  o  môle  ;  6  mort  ;  i*  suc  ;  û  sûre  ; 


ENFILADE  [àn-fi-la-d]  n.  f  1.  1|  mite 
(of  room?  the  doors  of  which  are  oppo- 
site each  other);  2.  §  long  string  (of 
epithets,  phrases)  ;  3.  (mil.)  enfilade. 

D'— ,  (mil.)  raking. 

ENFILEE  [ân-fi-lé]  V.  a.  1. 11  to  thread; 
2.  II  to  string  ;  3.  {  to  go  through  (a  street, 
place)  ;  4.  1|  to  pierce  (a.  o.)  ;  to  run 
through;  5.  1|  to  hasten;  G.  §  to  engage 
in  (a.  th.  long)  ;  7.  %W  §  to  seduce  ;  to 
lead;  to  take;  8.  (mil.)  to  enfilade;  to 
rake. 

1.  —  une  aiguille,  to  thread  a  neidh.  2.  —  des 
perles,  tu  string  pear's. 

S'enftlek,  pr.  V.  1.  to  le  pierced,  to 
tie  run  through  (by  thrusting  o.'s  self  on 
o/s  adversary's  sword)  ;  to  thrust  o.'s 
eelf;  2.  to  get  engaged,  involved  (in  a. 
th.  disagi-eeable). 

ENFIN  [ân-fin]  adv.  1.  insJiori;  in 
fine;  finally  ;  2.  at  length;  at  last;  3. 
after  all. 

ENFLAMMER  [ân-fla-mé]  V.  a.  1.  il  to 
set  on  fire  ;  to  set  fire  to  ;  *  to  fire;  2.  § 
to  fire  ;  to  kindle  ;  3.  §  to  infiaone  (ex- 
site)  ;  4.  §  <o  inspirit  ;  6.  §  (b.  s.)  to  in- 
flame; to  incense;  to  u-ork  up;  6. 
(did.)  to  ignite  ;  7.  (med.)  to  inflame. 

—  de  colère,  to  incense  ;  to  inflame. 
Enflammé,  e,   pa.   p.   (  V.  senses   of 

Enflammek)  1.  II  onflre;.in  a  Maze; 
2.  II  hright-hurning ;  3.  §  hurning ; 
flashing';  4.  (did.)  ignited. 

Non  —,  (F.  senses)  uninflamed. 

S'enflammer,  pr.  v.  1.  ||  to  take  fire; 
2.  II  to  lilaze  ;  to  Haze  up  ;  3.  §  to  fire  ; 
to  kindle  ;  4.  §  to  he  inflamed  (excited)  ; 
5.  §  to  he  inspirited  ;  6.  (b.  s.)  to  he  in- 
flamed, ince7ised  ;  to  he  tcorked  up  ;  7. 
(did.)  to  ignite  ;  8.  (med.)  to  inflame. 

ENFLÉGIIURES  [àn-flé-shu-r]  n.  f. 
(pi.)  (nav.)  ratlines. 

ENFLEMENT    [ân-flë-mân]    n.    m.   + 

ENFLER  [ân-fié]  V.  a.  (de,  witli)  L  ||  § 
to  swell  ;  to  swell  out,  up  ;  to  inflate  ; 
2.  II  to  How  out,  lip  ;  3.  ||  §  to  puff  up  ; 
4.  II  §  to  hloat;  to  hloat  up  ;  5.  §  to  in- 
flate; to  puff  up;  ).  §  to  elate;  7.  §  to 
raise  ;  to  ea'cite  ;  §  (did.)  to  inflate  ;  9. 
(liter)  to  homiaé  ;  to  inflate;  10. 
(mus.)  to  swell. 

En?i,é,  e,  pa.  1>.(V.  senses  of  Enfler) 
1.1itu77iid;  2.11  drojysical  ;  3.  §  elate; 

4.  (did.)  inflate;  5.  (liter.)  honihastic ; 
turgid  ;  6.  (nav.)  (of  sails)  taught. 

Non  — ,{V.  senses)  unelated.    —  aux 
jambes,  (vet.)  gourdy. 
S'enflee,  pr.  V.  (  V.  senses  of  Enfler) 

I.  II  §  to  sicell  ;  to  swell  out,  up  ;  2.  §  to 
plump  ;  3.  (of  waves)  to  surge  ;  4.  (nav.) 
to  hunt. 

ENFLEE,  V.  n.  1.  ||  to  swell;  %  to 
ewell  up  ;  2.  (of  v,-aters)  to  7'ise. 

Ï.  Les  jambes  lui  enflent,  his  legs  swell. 

ENFLURE  [ân-flû-v]  n.  f.  1.  ||  swel- 
ling; 2.  §  (b.  s.)  elatio7i;  3.  (of  style) 
dombast;  ticrgidity  ;  4.  (did.)  i7ifiation. 

Avec  — ,  1.  Il  tumidly  ;  2.  §  ho7nbas- 
Ucally. 

ENFONCEMENT  [ân-fôn-s-mân]  n.  m. 

I I.  si7iking  doicn;  sinking  ;  2.forci7ig 
in;  3.  breaking  doicn  ;  4.  breaking  in; 

5.  driving  i7i  ;  6.  fwthest  part;  7.  re- 
cess (place)  ;  8.  (paint.)  back-ground. 

ENFONCER  [ân-fôn-sé]  v.  a.  1.  ||  to  si7xk 
to  the  bottom;  to  sink;  2.  ||  to  plunge; 
to  thrust;  to  run;  to  bury  ;  3.  ||  to  in- 
fix; 4.  II  to  force  in;  5.  ||  to  break  in; 

6.  II  to  drive  i7i  (nails)  ;  7.  ^  §  to  excel; 
to  surpass;  to  outdo;  8.  §  to  do  up 
(ruin);  to  bloio  up  ;  9.  §  to  hunt  down; 
10.  (nil.)  to  break;  11.  («tch.)  to  drive 
(piles). 

—  (cTi  lattant),  to  heat  in  ;  —  (en  bri- 
,ant),  to  break  i7i;  —  (en  Msant  entrer), 
1.  <<  drive  in  ;  2.  to  ram  ;  —  (de  force), 
to  force  in  ;  —  (en  frappant),  to  strike 
in;  to  k7iock  in;  —  (en  poussant),  to 
thrust  in. 

—  trop  avant,  (tech.)  to  overdrive  ;  — 
■on  chapeau,  to  pull  o.''s  hat  over  o.'s 


Enfonce,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  En- 
foncer)   1.    (of  the  eyes)  sunken;   2. 
toil.)  adacted. 
"  Non  — .,  (tech.)  undriven. 


S'enfoncer,  pr.  v.  1.  i  to  sink  d.own'; 

to  sink  ;  2.  ||  to  ru7i  (a.  th.  into  o.'s  . . .)  ;  3. 
to  break  doicn  ;  4.  §  (dans,  into)  to  pen- 
etrate ;  to  go  far  ;  5.  §  to  bury  o.'s  self 
(in  o.'s  bed)  ;  6.  §  (dans,  i7ito)  to  plunge  ; 
7.  §  (dans,  to)  to  give  o.'s  self  tip  ;  8. 
(dans,  to)  to  abandon  o.'s'self;  to  give 
way  ;  9.  §  to  fail  in  an  attempt  ;  to 
fail;  S^^  to  make  a  mess  of  it;  10. 
(mining)  to  dip. 

4.  —  dans  une  caverne,  to  penetrate  into  a  ca- 
vern. 6.  —  dans  la  débauche,  to  plunge  into  de- 
baackern,  excess.  1.  —  dans  l'étude,  to  give  o.'s 
self  up  to  study. 

Partie  qui  s'enfonce,  (mining)  dip. 
ENFONCER,  v.  n.  ||  to  sink;  to  sink 
dou-n. 

ENFONCEUR  [ân-fôn-seÙr]  c.  m.  X 
person  that  breaks  ope7i. 

Un  —  de  portes  ouvertes  §,  braggart; 
braggadocio. 

ENFONÇURE     [ân-fôn-sû-r]     n.    f.     1. 

cavity;  liollow  place;  2.  (of  beds) 
hoarding  (that  supports  the  mattress); 
3.  (of  casks)  bott07n-pieces. 

ENFORCIR  [ân-fôr-sir]  V.  a.  to  strength- 
en (animals,  things). 

S 'ENFORCIR,  pr.  V.  to  Strengthen;  to 
acquire  stre7igth  ;  to  get  stro7ig. 

ENFORCIR,  V.  n.  to  strengthen  ;  to 
acquire  strength  ;  to  get  stroiig. 

ENFOUIR  [ân-fou-ii]  V.  a.  1.  to  hury  ; 
to  hide  in  the  ground  ;  2.  ||  to  p7it  i7i  the 
ground;  3.  ||  to  C07)er  with  earth;  4.  || 
to  eaiih  ;  5.  §  to  htiiy  (conceal). 

S'enfouik,  pr.  V.  1.  II  (of  animals)  to 
earth  o.'s  self;  2.  §  (pers.)  to  bury  o.'s 
self. 

ENFOUISSEMENT  [ân-fou-i-s-mân]  n. 
m.  burying  ;  hiding  in  the  ground. 

ENFOUÏSSEUR  [àn-fou-i-seùr]  n.  m. 
hurier  ;  hider  i7i  the  qrou7id. 

ENFOURCHER  [ân-four-shé]  v.  a.  t 
tosti'ide;  to  straddle;  to  get  astride 
of 

ENFOURCHURE  [ân-four-shû-r]  n.  f. 
(hunt.)  fo7-'ked  head. 

ENFOURNER  [ân-four-né]  V.  a.  to  put 
i7i  the  oven. 

Bien,  mal  —  §,  to  make  a  good,  had 
hegi7i7ii7ig. 

S'enfoxjrnee,  pr.  v.  1.  ||  to  get  into  a 
difficult  road  ;  2.  §  to  he  deeply  engaged 
(in  a.  th.  unpleasant). 

Enfreignais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing, 
of  Enfreindre. 

Enfreignant,  près.  p. 

Enfreigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing, 

Enpeeignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Enfreignisse,  subj.  imperf  1st  smg. 

Enfreignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Enfreignît,  subj.  imperf  3d  sing. 

Enfreignons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Enfreindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Enfreindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ENFREINDRE  [ân-frin-dr]  V.  a.  (conj. 
like  Craindre)  to  infri7ige;  to  violate; 
to  break. 

Non  enfreint,  qu'on  n'a  pas  enfreint, 
U7ii77f ringed;  unviolated;  unbroken. 

Enfreins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Enfreindre. 

Enfreint,  ind.  près.  3d  sing, 

Enfreint,  e,  pa.  p. 

ENFROQUER  [ân-fro-ké]  v.  a.  (b.  s.) 
to  make  a  monk  of 

S'enfroqxtek,  pr.  v.  (b.  s.)  to  turn 
mcmk. 

Enfui,  e,  pa.  p.  of  S'enfuir. 

Enfuie,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Enfuient,  ind.  &  subi.  près.  3d  pi. 

ENFUIR  (S')  [sân-fuir]  pr.  v.  irr.  (conj. 
like  Fuir)  (de,  from  ;  À,  to)  1.  ||  to  flee  ; 
to  take  flight;  to  betake  o.'s  self  to 
flight;  to  ru7i;  1  to  run  away,  of;  ^ 
to  get  away,  of;  pW  to  he  of;'pm^ 
to  titrn  tail;  2.  §  (th.)  to  fiee;  to  fly  ;  3. 
(of  apprentices,  pupils,  sons,  wards,  &c.) 
to  elope;  4.  ||  (th.)  to  leak;  to  run  out. 

2.  Mon  bonheur  s'est  enfui,  my  happiness  has 
fled  ;  le  temps  s^enfuit,  time  flies.  4.  Le  vin,  la 
bouteille  s''erij'uit,  the  wine,  the  buttle  leaks. 

—  bien  vite,  to  hurry  away  ;  —  vo- 
lontairement, (law)  to  elope. 

Enfuirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  S'en- 
fuir. 

Enfuirais,  cond.  1st,  2d  sing. 


Enfuis,  ind.  près.  &  prêt.  Is.  „,  2d  sing, 
impera.  2d  sing. 

Enfuisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Enfuit,  ind.  près.  &  prêt.  3d  sing. 

Enfuît,  subj.  imperf  3d  sing. 

ENFUMER  [ân-fu-mé]  v.  à.  1.  to  smoke 
(blacken,  incommode  with  smoke);  2.  to 
flll  with  smoke;  3.  to  smoke  out;  4.  to 
smoke  out  (animals). 

Enfumé,  é,  pa.  p.  (  Y.  senses  of  En- 
fumer) smoky  (full  of  smoke). 

ENFUTAILLER  [ân-fu-tâ-ié*]  v.  a. 
(com.)  to  put  in  casks;  to  cask. 

Enfuyais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
S'enfuir. 

Enfuyant,  près.  p. 

Enfuyions,  ind.  imperf  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 

Enfuyons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 

ENGAGÉ  [ân-ga-jé]  n.  m.  soldier  en 
listed. 

Nouvel  — ,  recruit. 

ENGAGEANT,  E  [ân-ga-jan,  t]  adj.  1. 
(th.)  engaging;  iîtviiing ;  2)reposses8' 
ing  ;    attractive;    2.    (pers.)   prepos- 


Peu  — ,  unengaging  ;  uninviting  ; 
unprepossessing.  Nature  — e,  attrac- 
tiveness; engagingness  ;  i7ivitingness. 
D'une  manière  — e,  attractively  ;  &ti 
gagi7igly  ;  invitingly. 

ENGAGEMENT  [ân-ga-j-mSn]  n.  m.  1. 
\\  pledging  ;  2]  \\  pau-ning  ;  3.  I!  dupli' 
cate  (of  a.  th,  pawned);  4.  Il  engage77ieni 
(by  contract)  ;  5.  §  engagenient  (pro- 
mise); 6,  (corn.)  —s,  (pi.)  iiabiUties;  7. 
(law)  (of  landed  property)  letting  ; 
hii-ing  ;  8.  (mil.)  engage7ne7}t;  action; 
battle;  9.  (mil.)  enlistment  (of  soldiers) ; 
10,  (mil.)  bounty  (money). 

—  soutenu  de  près,  (mil.)  close  en- 
gagement. —  de  cœur,  attaclmient. 
Sans  — ,  (  V.  senses)  (  V.  Non  engagé), 
Être  lié  par  un  — ,  to  he  under  an-:^\ 
faire  honneur  à  ses  — ,  to  meet  o.'s  =s; 
relever  q.  u.  d'un  —,  to  absolve  a.  o. 
fro7n  an  =  ;  remplir  un  — ,  to  pe7fortn 
an  =:  ;  remplir  ses  — s,  to  meet  o.'t  =«/ 
rompre  un  — ,  to  break  an  ■=.. 

ENGAGER  [ân-ga-jé]  V.  a.  (À,  to)  1.  i 
to  pledge  ;  to  give  in  pledge  ;  to  de- 
posit  (as  a  security)  ;  2.  ||  to  pawn  ;  to 
put  iiv  pawn  ;  to  pAedge  ;  to  j^^it  in 
pledge  ;  3.  Il  to  engage  (by  contract)  ;  to 
bind;  to  be  hi7iding  {07i)  ;  4.  §  to  en- 
gage; to  pledge 0  *  to  plight;  5,  §  to 
bind  ;  to  xmite  ;  6.  §  to  oblige  ;  to  com- 
pel; 1.  %  to  e7igage;  to  hire  ;  8.  §  (dans, 
i7%)  to  engage  (cause  to  enter)  ;  9.  §  to 
e7igage  ;  to  encounter  ;  10.  §  to  enter  on, 
upon;  11.  §  (b.  s.)  to  entangle;  12.  §  (b. 
s.)  to  involve;  13.  §  to  induce  (per- 
suade); 14.  §  to  engage;  to  invite  ;  to 
attract  ;  15.  §  to  invite  ;  to  give  an  in- 
vitation to  ;  16.  (law)  to  retaAn  (coun- 
sel) ;  17.  (mil.)  to  enlist. 

4.  —  sa  parole,  to  engage,  to  pledge  o.'s  word  ; 

—  sa  foi,  to  pledge,  to  plight  o.'j  faith.  1.  —  un 
domesticjue,  to  engage,  to  hire  a  servant.  9.  — 
l'ennemi,  to  engage,  to  encounter  i/ie  enemy.  10.  — 
une  discussion,  to  enter  on,  upon  a  discuasiin.    12. 

—  q.  u.  dans  des  diflïicultés,  to  involve  a.  o.  in,  diffl- 
eiiHies.  13.  —  q.  u.  à  solliciter  q.  oh.,  to  induce  a. 
0,  to  siilicit  a.  th.  14.  —  l'attention,  to  engage.,  to 
invite,  to  attract  attention.  15.  —  q.  u.  à  une  réi  ■ 
nion,  to  invite  a.  o.  to  a  party. 

—  conjointement,  to  coeugage.  Ho- 
noraire pour  —  un  avocat,  (law)  retain' 
er  ;  retaining  fee. 

Engagé,  e,  pa.  p.  (F  sensés  of  En- 
gager) 1.  (nav.)  in  action  ;  2.  (nav.)  (of 
the  ship)  logged;  water-logged. 

—  à  moitié  dans  l'eau,  (nav.)  logged; 
water-logged.  Non  — ,  (  F.  senses)  1.  \ 
unpledged  ;  2.  ||  unpaicned  ;  3.  Il  unen- 
gaged (by  contract) ;  4.  §  unengaged; 
icnpledged;  5.  %une7igaged;  unhired; 
6.  §  (b.  s.)  tcnentangled  ;  7.  §  unin- 
vited ;  8.  (of  funds)  une7igaged  ;  9.  (fin.) 
unapplied  ;  unappropriated. 

S'engager,  pr.  v.  (  F  senses  of  Enga- 
ger) 1.  II  (pour,  for)  to  he  hou7,d  ;  to  he 
a  security;  2.  |1  (À,  to)  to  engage,  to 
pledge,  to  hi7id  o.'s  self;  {d,  to)  to  en- 
gage ;  (d,  to)  to  e7iter  ^nto  a7i  engage- 
m,ent;  3.  §  to  engage,  to  hire  o.'s  self; 
4.  §  (dans,  in)  to  engage  ;  to  engage  o.'s 
self;  to  emhai'k  ;  5.  §  to  begin  ;  to  com- 
mence; 6.  §   (dans)  to  enter  (,..),  to 
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?enetrate  (into)  ;  to  go,  to  get  far  into  ; 
,  §  (b.  s.)  to  entangle  o.'s  (self;  to  be,  ^ 
to  get  entangled;  8.  (b.  s.)  to  involve 
o.^s  self;  to  become,  \  to  get  invoVned  ; 
9.  (law)  (À,  to)  to  covenant;  10.  (med.) 
to  he  invaded  hy  the  disease  ;  to  be  in- 
vaded; 11.  (mil.)  to  enlist. 

2.  —  à  q.  u.  dc  q.  ch.,  to  pledge,  to  bind  o.'s  self 
to  a.  o.for  a.  th.  B.  Noiis  nous  engageâmes  dans 
la  vnllé'e,  'M  entered,  penetrated  into  the  valleii.  8. 
—  dans  de  grandes  dmicuUés,  to  become  involved 
in  great  difficulties. 

ENGAGISTE  [ân-ga-jis-t]  n.  m.  (law) 
tenant  (of  crown  lands). 

ENGAINEK  [ân-ghè-né]  V.  a.  to  sJieathe 
(Into  a  sheath)  ;  to  sheath. 

Engainé,  e,  pa,  p.  1.  slieathed;  2. 
(bot)  sheathed. 

ENGALLAGE  [fm-ga-la-j]  n.  m.  (a.  & 
m.)  galling  (passing  through  a  decoction 
of  gall-nuts.) 

ENGALLEE  [ân-ga-lé]  v.  a.  (a.  &  m.) 
to  gall  (pass  through  a  decoction  of  gall- 
nuts). 

ENGANTEE  [ân-gân-té]  v.  a.  (nav.)  to 
catch  ;  to  cmne  up  %oith  ;  to  overtake. 

ENGEANCE  [an-jan-s]  n.  f.  1.  (of  ani- 
mals) breed;  2.  (b.  s.)  (pcrs.)  race; 
brood. 

ENGEIGNEE  [ân-jè-gné*]  v.  a.  t  to 
deceive;  to  dupe. 

S'engeignee,  pr.  v.  t  to  deceive  o.''s 
self;  to  be  mistaken. 

ENGELUEE  [ân-j-lû-v]  n.  f.  chU- 
blain. 

ENGENDEEE  [ân-jân-dré]  V.  a.  1.  to 
beget;  to  engender  ;  to  generate;  2.  (of 
fish,  frogs)  to  spawn  ;  3.  §  to  beget  ;  to 
engender;  to  produce;  "f  to  breed;  4. 
(math.)  to  generate. 

—  par  du  frai,  to  spaion. 

S'engendker,  pr.  v.  1.  ||  to  be  begot- 
ten, generated,  engendered;  2.  |1  to 
hreed;  3.  §  (th.)  to  be  engendered,  pro- 
duced ;  to  engender. 

ENGEOLEE,  v.  a.  V.  Enjolek. 

ENGEE  [ân-jé]  V.  a.  t  to  encxtmber  ; 
io  burden;  to  saddle. 

ENGEEBEE  [ân-jèr-bé]  v.  a.  I|  1.  to 
$heaf;  2.  to  heap  up. 

ENGIN  [An-jin]  n.  m.  t  1.  dexterity  ; 
skill;  2.  engine;  machine. 

ENGISOME  [ân-ji-so-m]  n.  m.  (surg.) 
engisoma  (fracture  of  the  cranium,  in 
which  the  bones  are  driven  in). 

ENGLOBEE  [ân-gio-bé]  v.  a.  1.  to 
unite  (form  into  one)  ;  2.  "|  §  to  tmite  ;  to 
put  together. 

ENGLOUTIE  [ân-glou-tir]  V.  a.  1.  I|  to 
swalloto  up,  doton;  2.  §  to  ingulf;  to 
sioalloio  up  ;  3.  §  to  absorb  ;  to  engross  ; 
4.  %  to  squander  ;  to  dissipate;  to  run 
Hirough. 

S'engloutir,  pr.'v.  to  be  ingulfed;  to 
he  sxoallowed  up. 

ENGLUEE  [ân-glû-é]  \.  a.  to  lime 
(smear  with  bird-lime). 

S'engluer,  pr.  v.  1.  ||  (ofbirds)  tosfo'c* 
m  bird-lime,  lime;  2.  ||  to  lime  o.''s ...  ; 
B.  §  (pers.)  to  be  caxcght;  to  be  taken  in. 

ENGONCEE  [fm-gôn-sé]  v.  a.  to  7nake 
(a.  0.)  look  awkiuard. 

ENGOEGEMENT  [ân-gSr-jë-màn]  n. 
m.  1.  obstruction  ;  choking  tip;  stop- 
ping up  ;  2.  (med.)  congestion. 

ENGOEGEE  [rm-gôr-jé]  v,  a.  (de, 
with)  1.  to  obstruct  ;  to  choke  ;  to  choke 
up  ;  to  stop  up  ;  2.  (med.)  to  congest. 

S'engorger,  pr.  v.  1.  to  be  obstructed  ; 
M  choke  ;  to  choke  up  ;  2.  (med.)  to  be 
wngested. 

ENGOUEMENT  [ân-goû-mân]  n.  m.  1. 
I  obstruction  in  the  throat;  2.  %  obstruc- 
tion; 3.  §  infatuation. 

ENGOUEE  [ân-gou-é]  V.  a.  1.  |1  to  ob- 
struct the  throat  of;  2.  to  obstruct  (a 
part  of  the  body);  3.  §  (de,  with)  to  in- 
fatuate. 

Engoué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  En- 
«jouer. 

Etre  —  de,  1.  to  be  infatuated  with; 
•2.  to  be  wrapped  up  in  (a.  o.). 

S'engouer,  pr.  v.  1.  ||  to  obstruct  o.'s 
throat  ;  2.  ||  to  half-choke  o.'s  self;  3.  ||  § 
k>  be  obstructed;  4.  .|.  §  (de)  to  be  in- 
fatuated {with)  ;  to  be  wrapped  up 
(in). 

ENGOUEFEEE  [ân-gou-fré]  V.  a.  1.  ** 


II  to  ingulf;  2.  ^  §  to  swallow  up, 
down. 

S'engouffrer,  pr.  v.  1.  ||  §  to  be  in- 
gulfed; 2.  (of  wind)  to  blow  hard  (jn  a 
narrow  passage). 

ENGOULEE  [ân-gou-lé]  v.  a.  -j-  ||  to 
swallow  up. 

Engoulé,  e,  pa.  p.  1.  II  swallowed  up  ; 
2.  (her.)  engoidee. 

ENGOULEVENT  [ân-gou-1-vân]  n.  m. 
(orn.)  1.  fern-owl;  2.  ^  goat-sucker. 

—  d'Europe,  goatsucker  (species). 
ENGOUEDIE   [ân-gour-dir]   v.   a.  1.  Il  § 

to  benumb  ;  2.  §  to  render  torpid  ;  3.  § 
to  enervate  ;  to  enfeeble  ;  to  weaken. 

Engourdi,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  En- 
gourdir) §  torpid. 

—  par  le  froid,  chilled  ;  benum^bed  with 
cold. 

S'engourdir,  pr.  v.  1.  ||  §  to  get  be- 
numbed; 2.  §  to  become,  to  get,  to  grow 
torpid;  8.  §  to  become  enervated,  en- 
feebled, weakened. 

Qui  s'engourdit,  {V.  senses)  torpes- 
cent. 

ENGOUEDISSEMENT  [ân-gour-di-s- 
mân]  n.  m.  1.  Il  §  benumbing  ;  2.  ||  §  be- 
numb edness  ;  '6.%  torpor  ;  torpidness; 
4.  enervation  ;  enfeeblement  ;  weak- 
ness. 

—  naissant,  torpescence.  Qui  amène 
r — ,  torporific. 

ENGEAIS  [ân-gi-ê]  n.  m.  1.  fat  pas- 
ture; 2.  fatting  ;  3.  (agr.)  compost; 
manure;  soil. 

À  r — ,  fatting;  sans  — ,  (F.  senses) 
unmanured. 

ENGEAISSEMENT  [ân-grè-s-mân]  n. 
m.  \.  fatting  (of  cattle);  2.  corpulency  ; 
stoutness. 

ENGEAISSEE  [ân-grè-sé]  t.  a.  1.  to 
fatten  ;  2.  to  batten  ;  3.  to  fatten  (ani- 
mals) ;  to  fat  ;  4.  to  fatten,  to  cram, 
(poultry);  5.  %  to  grease;  6.  (agr.)  to 
inanure  ;  to  soil. 

Bien  • — ,  to  fat  up.  Agriculteur  qui 
engraisse  les  terres,  (agr.)  manxhrer  ; 
chose,  personne  qui  engraisse,  fatten- 
er  {of). 

Engraissé,  pa.  p.  V.  senses  of  En- 
graisser. 

Non  —,  {V.  senses)  (agr.)  unma- 
nured. 

S'engraisser,  pr.  v.  1.  ||  (pers.)  to  be- 
come, to  get,  to  grow  corpident,  stout, 
fat;  2.  II  (of  animals)  to  fatten;  3.  §  (de, 
on)  to  fatten  ;  4.  §  (pers.)  (de,  by)  to  exi- 
rich  o.'s  self. 

ENGEAISSEE,  v.  n.  1.  ||  (pers.)  to  be- 
come, to  get,  to  groxo  corpxilent,  stout, 
fat;  2.  II  (of  animals)  to  fatten;  3.  §  (de, 
on)  to  thrive  ;  to  prosper. 

ENGEANGEE  [ân-gràn-jé]  V.  a.  (agi-.) 
to  house  ;  to  get  in  ;  to  store  in  a  bcirn. 

ENGEAVEMENT  [ân-gra-v-mân]  n.  m. 
(nav.)  bedding  in  the  sand. 

ENGEAVEE  [ân-gra-vé]  V.  a.  (nav.)  to 
bed  in  the  sand. 

S'engraver,  pr.  v.  (nav.)  to  he  bedded 
in  the  sand. 

ENGEAVEE,  v.  n.  (nav.)  to  rxiâi  on  a 
sand-bank. 

ENGEÊLEE  [ân-grê-lé]  v.  a.  (her.)  to 
engrail. 

ENGEÊLUEE  [ân-grê-lu-v]  n.  f.  1.  (of 
l&ce)  purl  ;  %.  (her.)  engrailing. 

ENGEENAGE  [âa-grë-na-j]  n.  m. 
(mach.)  gear. 

Eoue  d' — ,  (tech.)  brake-wJieel  ;  grande 
roue  d' — ,  (tech.)  driving -xoheel.  À  — , 
(tech.)  serrate  ;  serrated. 

ENGEENEE  [ân-grë-né]  V.  a.  1.  ||  to 
put  corn  into  (the  mill-hopper);  2.  to 
feed  with  corn  ;  3.  (mach.)  to  engage; 
to  throxo  into  gear  ;  4.  (nav.)  to  fetch  (a 
pump)  ;  5.  (tech.)  to  tooth. 

Engrené,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  En- 
grener) (mach.)  in  gear. 

S'engrener,  pr.  v.  (mach.)  1.  to  be  put 
in  gear  ;  2.  (of  toothed  wheels)  to  xvork 
into  each  other. 

ENGEENEE,  v.  n.  1.  ||  to  put  corn 
into  the  mill-hopper  ;  2.  §  to  begin  ;  to 
commence;  3.  (mach.)  (of  toothed  wheels) 
to  toork  into  each  other. 

Bien,  mal  —  §,  to  make  a  good,  had 
beginning. 

ENGEENUEE  -    [ân-grë-nû-r]      n.     £ 


(mach.)  (of  toothed  wheels)  working  in. 
to  each  other. 

ENGEI  [ân-gri]  n.  m.  (mam.)  leoparA 
of  Congoxi. 

ENGEOSSEE  [ân-grô-sé]  v.  a.  |1  to  ge% 
with  child. 

ENGEUMELEE  (S')  [sân-gru-m-lé]  pr. 
V.  to  coagxdate;  to  clot. 

ENGUENILLEE  [ân-g-ni-ié*]  v.  a  to 
cover  with  rags,  tatters;  to  clothe  in 
rugs,  tatters. 

ENHAEDIE  [ân-har-dir]  v.  a.  (À,  to)  to 
embolden. 

S'enuardir,  pr.  v.  {à,  to)  to  assume 
boldness  ;  to  make  bold. 

ENIIAEMONIQUE  [ân-nar-mo-ni-k} 
adj.  (ant.  mus.)  enharmonic. 

ENHAENACIIEE  [ân-har-na-shé]  V.  a. 
1.  II  to  harness  ;  2.  §  to  trick  out;  ^  to 
rig  oxit. 

ÉNIGMATIQUE  [é-nig-ma-ti-k]  adj 
enigmatic  ;  enigmatical. 

ÉNIGMATIQUEMENT  [é-nig-ma-ti-k 
man]  adv.  enigmatically. 

ÉNIGMATISEE  [é-nig-ma-ti-zé]  v.  a 
to  render  enigxnatical,  dark,  obscure. 

ÉNIGMATISEE,  v.  n.  to  speak  enig- 
maticalli/,  in  enigmas. 

ÉNIGME  [é-nig-m]  n.  f.  Il  §  (POUR,  to) 
enigma  ;  1  x-iddle. 

Faiseur,  faiseuse  d' — s,  enigmatist  ; 
mot  d'une  —,  answer  to  axi  enigma,  a 
riddle;  personne  qui  parle  par  — s, 
riddler.  Par  — s,  enigmatically.  Faire 
une  — ,  to  make  an  enigma,  a  riddle; 
parler  par  — s,  to  speak  in  enigmas,  in 
riddles;  proposer  une — ,  to  propose,  to 
pxit  an  enigma,  a  riddle. 

ENIVEANT,  E  [àn-ni-vrân,  t]  adj.  1.  B 
intoxicating;  *  ixiebriating ;  2.  §  in- 
toxicating ;  elating  ;  3.  §  maddening. 

ENIVEEMENT  [ân-m-vrë-mân]  n.  m.  § 

intoxication. 

ENIVEEE  [ân-ni-vré]  V.  a,  (de,  ^citIî) 
1.  II  to  intoxicate;  to  make  drxmk;  ^  to 
make  tipsy  ;  *  to  Inebriate;  2.  §  to  «V 
toxicate  (excite)  ;  3.  §  to  elate. 

S'enivrer,  pr.  v.  (de,  with)  1.  ||  to  gei 
intoxicated  ;  1  to  get  tipsy,  drunk  ;  * 
to  inebriate;  2.  §  to  be  intoxicated  (ex- 
cited) ;  3.  §  to  be  elated. 

—  de  son  viu  §,  to  be  dhsttnately  bent 
on  having  o.'s  own  icaxj. 

ENJALEE  [ân-ja-lé]  V.  a.  (nav.)  to 
stock  (an  anchor). 

ENJAMBÉE  [ân-jân-bé]  n.  f.  ||  stride. 

Forte  — ,  long  stride.  Faire  une  — ^ 
to  take  a  =. 

ENJAMBEMENT  [ân-jân-b-mân]  n.  m, 
(vers.)  completion  of  the  sense  in  an- 
other line. 

ENJAMBEE  [ân-jan-béj  v.  n.  1.  i  to 
stride  ;  2.  §  (sur,  ove)^)  to  project  ;  3.  § 
(sur,  on,t(,pon)  to  encroach;  4.  (vers.) 
(SUR,  in)  to  complete  the  sense  in  an- 
other line  ;  to  complete  the  sense. 

ENJAMBEE,  v.  a.  ||  to  bestride;  to 
stride  over  ;  to  stride. 

ENJAVELEE  [ân-ja-v-lé]  v.  a.  (agr.) 
to  sheaf;  to  bind  in  sheaves. 

ENJ'EU  [ân-jeu]  n.  m.  (play)  stake. 

Eetirer  1' — ,  (play)  to  draw  =$  ;  to 
sweep  =5  ;  retirer  son  —  §,  to  withdraw 
from  an  enterprise. 

Enjoignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Enjoindre. 

Enjoignant,  près.  p. 

Enjoigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Enjoignis,  ind.  prêt,  1st,  2d  sing. 

Enjoignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Enjoignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Enjoignît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Enjoignons,  ind.  près,  and  impora. 
1st  pi. 

Enjoindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Enjoindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ENJOINDEE  [ân-joîn-dr]  v.  a.  irr. 
(conj.  like  Craindre)  1.  (À,  to,  on  ;  de, 
to)  to  enjoin;  2.  to  charge;  3.  (law)  to 
enjoin. 

2.  —  à  q.  u.  q.  ch.,  to  cbarge  a.  o.  with  a.  th. 

II  lui  est  enjoint  (de),  he  is  enjoined 
(to). 

Enjoins,  ind.  près.  1st,  2d  sing,  ;  iB* 
pera.  2d  sing,  of  Enjoindre. 

Enjoint,  ind.  près.  3d  sing. 

Enjoint,  e,  pa.  p. 
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ENJÔLÉE  [ân-j6-lé]  V.  a.  to  inveigle; 
to  wheedle. 

ENJÔLEU-E  [ân-jô-leûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  ^  i7iveigler  ;  wheedler. 

ENJOLIVEMENT  [ân-jo-li-v-mân]  n. 
m.  ornament:  embellishment. 

ENJOLIVER  [ân-jo-H-Té]  V.  a.  to  adorn 
(a.  th.)  ;  to  ornament  ;  to  emhellish  ;  to 
set  of. 

ENJOLIVEUE  [ân-jo-li-veùr]  n.  m.  (b. 
3.)  adorner  ;  embellisher. 

ENJOLIVURE  [ân-jo-ii-YÙ-r]  n.  f.  or- 
fiaTnent  (added  to  Utile  things  of  small 
value):  emhellishment. 

ENJOUÉ,  E  [ân-jou-é]  adj.  1.  playful  ; 
sportive;  sportful;  toyful;  jocund;  2. 
sprightly  ;  lively. 

ENJOUEMENT  [ân-joû-mân]  n.  m.  1. 
playfidness  ;  sportiveness  ;  jocund- 
ness  ;  2.  sprightliness  ;  liveliness. 

Avec  — ,  1.  jt5îa,'//"M/^.y  ;  sportfully  ; 
sportively  :  jocundly  ;  2.  with  spright- 
hness,  liveliness  ;  lively.  Avoir  beaucoup 
d' —  (pers.)  1.  to  de  playful.,  sportfid., 
e^ortive,  jocund  ;  2.  to  he  sprightly., 
lively. 

ENKYSTÉ,  E  [âa-kia-té]  adj.  (med.) 


Tumeui-  — e,  (med.)  =  tumor  ;  *{" 
wen. 

ENLACEMENT  [ân-la-s-mân]  n.  m.  1. 
J  lacing  ;  2.  ||  §  entwining  ;  ticining  ; 
taoisting  ;  inweaving  ;  3.  ||  §  interweav- 
ing. 

ENLACEE  [ân-la-Eé]  V.  a.  1.  i  to  lace 
(tie);  2.  |!  §  to  entwine;  to  twine;  to 
hoist;  *  to  inweave;  3.  ||  §  to  inter- 
weave ;  4.  §  to  clasp.,  to  fold  (in  o.'s 
arms). 

S'eniacek,  pr,  V.  to  entwine  ;  to 
t/icist. 

ENLIIDIR  [ân-là-dir]  V.  a.  1|  §to  dis- 
figure (make  ugly). 

ENLAIDIR,  V.  n.  to  get,  to  grow 
•ugly  ;  to  he  disfigured. 

ENLAIDISSEMENT  [ân-lè-di-s-mân] 
a.  m.  1.  disfigurement  (making  ugly)  ; 
%.  getting,  groicing  ugly. 

ENLEVEMENT  [àn-iè-v-mân]  n.  m. 
(dk,  from;  À,  to)  1.  ||  removal;  2.  || 
carrying  away  ;  3.  1|  carrying  away, 
of  (by  violence)  ;  4.  (pers.)  kidnappiiig  ; 
5.  §  ravishment  ;  rape  ;  6.  +  translation 
(to  Heaven);  7.  (law)  abduction;  ra- 
'sishme/it. 

—  consenti,  (law)  (of  women)  elope- 
ment. —  au  ciel  +,  translation.  Auteur 
d"un  — ,  1.  kidnapper  ;  2.  (law)  a&- 
ductof. 

^  ENLEVEE  [ân-I-vé]  V.  a.  {-du,  from; 
À,  to)  1.  II  to  raise;  to  lift;  to  lift  up  ;  2. 
f  to  remove;  to  take  away  ;  S.  |  to  get 
€ff;  to  take  of;  4.  ||  to  carry  away,  of 
(by  violence)  ;  5.  ||  to  rescue  (a.  o.  from 
the  hands  of  the  officers  of  justice)  ;  6.  I 
to  kidnap  (a.  o.);  7.  ||  ^o  remove  (dead 
bodies)  ;  8.  §  to  carry  of  (flee  with)  ;  <[ 
to  run  away  with;  9.  §  to  take  away  ; 
to  carry  away,  of;  10.  §  to  carry  off 
(obtain)  ;  11.  §  to  carry  o^(kill)  ;  to  take  ; 
to  sweep  away;  12.  §  to  delight;  to 
eharm;  to  gratify  highly  ;  13.  to  flay 
(skins);  to  flay  of;  14.  to  take  out,  to 
get  out  (stains)  ;  15.  to  flay  (a  surface)  ; 
16.  (law)  to  ravish;  17.  (nav.)  to  tmlace 
(studding  sails). 

1.  —  UE  fardeau,  to  raise,  to  lift  up  a  burden.     2. 

—  les  mat érianx,  to  remove  the  materials  ;  —  \m 
malade  de  s:)n  lit,  to  remove  a  sick  person  from  his 
bed.  3.  —  la  rouille,  to  get  off,  to  take  oif  the  rust. 
4.  Le  vent  a  enlevé  le  toit  de  la  maison,  the  wind 
kas  carried  away,  off  the  roof  nf  the  house.  10.  — 
le8  récompenses,  to  carry  off  the  rewards.  11.  La 
peste  l'a  enlevi  en  peu  de  jours,  the  pf ague  carried 
lim,  off  in  a  few  days.  li.  Ces  vers  enlèvent  le 
lecteur,  ihes€  verses  delight,  ebarm  the  reader. 

—  (en  a-ohetant),  to  bu,y  up  ;  —  (avec 
des  armes  à  feu),  to  shoot  of,  away  ;  — 
(en  arracliant),  1.  to  pluck,  away,  off, 
up  ;  2.  to  snatch  away,  off,  up  ;  3.  to  rip 
off;  —  (en  baignant),  to  wash  of;  —  (en 
balayant),  to  si:eep  away,  off;  —  (en 
battant),  to  heat  out;  —  (en  coupant), 
to  cut  off;  —  (en  dépouillant),  to  strip 
vff;  —  (en  écartant),  to  clear  away,  of; 

—  (on  s'enf ayant),  to  rwn  away  with; 

—  (en  essuyant),  to  wipe  away,  off,  out; 

—  (en  frappant},  to  strike  off';  —  (en 
frottant),  to  rub  ozct,  •^  (en  lavant),  to 


wash  off;  —  (en  mouvant),  to  move  ;  to 
move  off;  —  (en  sarclant),  to  tceed;  to 
weed  out;  —  (en  soulevant),  to  lift;  to 
lift  up;  —  (en  tirant),  to  pull  out;  — 
(en  tordant),  to  ^vring  off. 

—  adroitement,  {V.  senses)  to  shuffle 
away  ;  —  légèrement,  (  V.  senses)  (nav.) 
to  whip  up  ;  —  vivement,  (  V.  senses)  to 
lohip  away,  off.  Se  faire  — ,  (law)  (of 
women)  to  elope.  Enlevez ...  !  {V.  sen- 
ses) off  with . ..  ! 

Enlevé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Enle- 

TER. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  ||  wiraised  ; 
unlifted  ;  2.  |i  unremoved  ;  3.  ||  unta- 
ken  ;  4.  ||  unrescxted  ;  5.  §  undelighted  ; 
uncharmed.  Être  — ,  (  V.-  senses)  (com.) 
(of  goods)  to  go  off. 

S'enlever,  pr.  v.  (  V.  senses  of  En- 
lever)  1.  II  to  rise  (be  lifted  up)  ;  2.  ||  to 
remove  ;  3.  ||  to  come  off;  4.  §  to  he  car- 
ried off  {ohtKixf)  ;  5.  §  (pers.)  to  he  an- 
gry ;  '«[  to  get  into  a  passion  ;  6.  (of 
stains)  to  come  out;  7.  (com.)  (of  goods) 
to  go  off. 

—  (en  se  dépouillant),  1.  to  strip  off; 
2.  to  peel  off;  —  (en  s"essuyant),  to  loipe 
off,  out;  —  (en  se  frottant),  to  ruh  out, 
off;  —  (en  se  lavant),  to  icasJi  out,  off; 

—  (en  se  soulevant),  to  lift;  to  lift  up  ; 

—  (en  se  tirant),  to  pull  out. 
ENLEVUEE,  n.  f.  +  V.  Élevtjre. 
ENLUMINEE  [ân-lu-mi-nè]  V.  a.  1.  n 

to  color  (engravings)  ;  2.  ||  to  illuminctte 
(adorn  with  colored  pictures)  ;  3.  ||  to 
color,  to  redden,  to  flush  (the  com- 
plexion, countenance);  4.  §  to  render 
(style)  over-florid  ;  to  load  with  inere- 
tricious  ornament. 

Enluminé,  e,  pa.  p.  (  "F^  senses  of  En- 
luminer) 1.  (of  engravings)  colored  ;  2. 
(of  the  face,  nose)  red. 

S'enluminer,  pr.  v.  (  Fi  senses  of  En- 
luminer) (pers.)  to  rouge  ;  to  paint. 

—  le  visage,  to  rouge  ;  to  paint;  —  la 
trogne,  to  redden  o.''sface  (with  di-ink- 
ing). 

ENLUMINEU-E  [ân-lu-mi-neÛr]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.   colorer  (of  engi'avings)  ; 

2.  illuminator;  limner. 
ENLUMINUEE  [ân-lu-mi-nû-r]  n.  f.  1. 

Il  coloring  (of  engravings)  ;  2.  ||  colored 
print,  engraving  ;  3.  "||  illuminating 
(action)  ;  4.  ||  illuminating  (art)  ;  limn- 
ing; 5.  II  redness  (of  the  face);  6.  (of 
style),  over-vivid  coloring;  meretri- 
cious ornament. 

ENNÉAG-ONE  [èn-né-a-go-n]  n.  m. 
(geom.)  nonagon;  enneagon. 

ENNÉAGONE,  adj.  nine-angled; 
nonagon. 

ENNÉANDEIE  [èn-né-ân-drî]  n.  f. 
(bot.)  ejMieandria. 

ENNEMI  [è-n-mi]  n.  ir..,  E,  n.  f.  1.  !|  § 
(de,  of  to)  enemy  ;  foe  ;  2.  §  opposite  ; 

3.  §  (de,  to)  thing  prejudicial,  injur i- 
ous  ;  4.  (mil.)  enemy  ;  5.  (theol.)  enemy 
(devil.) 

_ —  capital,  grand  — ,  great  enemy  ;  — 
déclaré,  declared,  open,  professed  =z  ; 

—  juré,  siDorn  ==;  —  mortel,  mortal, 
deadly  enemy.  Petit  — ,  mean  =.  — 
du  genre  humain,  =  of  mankind  ;  fiend  ; 

—  jusqu'à  la  mort,  =  to  death.  De  V — , 
the  ='s  ,•  en  —  (de),  1.  as  an  =  (to)  ,•  2. 
hostilely  (to).  Arracher  à  V—,  to  rescue 
(a.  o.)from  tho  3b;  se  faire  un  —  (de),  to 
make  an  =  {of)  ;  passer  à  V—,  to  go 
over  to  the  =  ;  prendre  sur  V — ,  to  gain 
from  the  =  ;  sauver  des  mains  de  T— ,  to 
rescue  (a.  o.)from  the  =.  C'est  autant 
de  pris  sur  V —  §,  it  is  so  much  saved 
(secured). 

Syn. — Ennemi,  adversaire,  antagoniste.  Iln- 
ne-mis  {enemies)  seek  to  injure  each  other  from  a 
feeling  of  hatred.  Adversaires  (adversaries)  set 
up  opposing  claims,  and,  prompted  by  self-interest, 
often  pursue  each  other  with  animosity.  Antago- 
nistes {opponents)  from  a  difference  of  opinion  take 
opposite  sides,  and  in  defending  their  ovm  posi- 
tion, not  unfrequently  manifest  acrimony  towards 
one  another.  The  first  make  war,  use  personal 
violence,  and  aim  at  each  other's  destruction.  The 
second  content  themselves  with  appropriating  the 
desired  object,  or  depriving  their  rivals  of  it;  cu- 
pidity is  generally  the  cause  of  their  difference. 
The  third  mutually  oppose  each  other,  from  a  de- 
sire on  the  jmrt  of  each  to  prove  that  he  is  in  the 
right  ;  matters  of  taste  and  opinion  are  almost  al- 
ways the  subjects  of  their  debates.  There  are 
Dome  nations  whose  subjects  are  bom  ennemis  (ene- 


mies') of  those  of  a  neighboring  nation.  A  rich 
pleader  is  a  more  formidable  adversaire  (adversa- 
i-y)  than  the  most  eloquent  advocate.  Scaliger 
and  Petavius  were  bitter  antagonistes  (opponents). 

ENNEMI,  E,  adj.  ||  (de,  to)  1.  enemy's  ; 
of  the  enemy;  hostile;  2.  ||  §  hostile; 
inimical;  3.  %  prejudicial  ;  injurious; 
hitrtful;  4.  §  adverse;  contrary  ;  5.  % 
opposite;  6.  (paint.)  (of  colors)  vm^ 
friendly. 

1.  L'armée  — e,  the  enemy's,  hostile  army.  4. 
La  fortune  — e,  adverse /(/rtujie  ;  les  vents  — s,  con- 
trarj'  winds. 

ENNOBLIE  [ân-no-blir]  V.  a.  I  to  en- 
noble (give  excellence  to)  ;  to  dignify; 
to  exalt  ;  to  elevate  ;  to  raise. 

La  vertu  ennoblit  tous  les  hommes,  les  rois  en 
anoblissent  quelques-uns,  virtue  ennobles,  dignifies, 
exalts  all  men,  Icings  ennoble  some. 

[Ennoblie  must  not  be  confounded  with  ano- 
blir.} 

S'ennoblir,  pr.  v.  §  to  he  ennobled, 
dignified,  exalted,  elevated.,  raised  ;  to 
become  noble,  dignified,  exalted,  ele- 
vated. 

ENNUI  [ân-nui]  n.  m.  1.  tediousness; 
tedium;  xoeariness;  irksomeness ;  2. 
spleen;  ennui;  3.  annoyance;  vexa- 
tion; 4.  +  **  — s,  (pi.)  pains;  cares; 
troubles. 

4.  Chacun  a  ses  — s,  everg  one  has  his  troubles. 

Avec  — ,  tediously;  wearily;  irJc- 
somely. 

ENiSTUTANT,  E  [ân-mù-iân,  t]  adj. 
annoying  ;  tiresome;  irksmne. 

ENNUYEE  [ân-nui-ié]  V.  a.  (de,  wU7è) 

1.  to  tire;  to  weari/ ;  2.  to  annoy;  to 
veœ;  to  tease;  to  plague;  ^  to  worry  ; 
^="  to  bore  ;  |^°  to  bother. 

—  à  la  mort,  to  tire,  to  ^ceary  to 
death  ;  to  tire,  to  weary  oitt.  II  m'en- 
nuie !  (  V.  senses'»  -:-  botheration  to  him. 
Personne  qui  ennuie,  (  V.  senses)  annoy- 
er ;  vexer;  teaser;  %vorrier ;  \  bore. 
U  îL'ennuie  (de),  1.  lam  tired  {pf\  wea- 
ried {with)  ;  ^  lam  sick  and  tired  {of)  ; 

2.  I  am  annoyed  {to),  vexed  {to),  wot- 
ried. 

Ennuyé,  e,  pa.  p.  (  "FI  senses  of  Esr- 
nuter)  heartily  tired  ;  ^^"  sick  and 
tired. 

Non — ,  (F.  senses)  1.  tmtired;  un- 
wearied; 2.unannoyed;  ujitroubled; 
unplagued. 

S'ennuyer,  pr.  v.  {de,  of  [près,  p.]) 
(de)  to  weary  o.'s  self  {with)  ;  to  get,  to 
grow  titled,  xveary  of;  to  1*4  heartily 
weo.ried  {with)  ;  'p&~  to  hj  sick  and 
tired  {of). 

—  d'attendre,  to  get  tired  of  •waiting;  —  de 
tout,  to  get  tired  of  everu  thing. 

ENNUTEUSEMENT  [  ân-nui-ieû-^ 
man]  adv.  tediously  ;  irksi/mely  ;  %oea- 
risomely. 

ENNtjYEU-X,  SE  ["in-nui-ieii,  eû-z] 
adj.  1.  tiresome  ;  tedious  ;  irksome  ; 
wearisome  ;  unentertaining  ;  2.  annoy- 
ing ;  vexing  ;  plaguing. 

ENNUYEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  tire- 
some, tedious,  wearisome  person;  ^ 
bore. 

ÉNONCÉ  [é-nôn-£é]  n.  m.  1.  statement; 
2.  (geom.)  enunciation. 

Simple  — ,  1.  onere  statement;  2. 
(gram.)  absolute  form.  De  simple  — , 
(gram.)  absolute. 

ÉNONCER  [é-nôn-sé]  V.  a.  1.  to  state  ,- 
to  set  forth;  1.  to  express  ;  to  word  ;  3. 
to  urge  (press);  4.  (did.)  to  envmciate; 
to  be  enunciative  of. 

1.  —  q.  ch.  dans  un  contrat,  to  state,  to  set  forth 
a.  th.  in  a  coiitract.  2.  —  une  pensée,  to  express 
a  thought;  être  mal  énoncé,  to  be  badly  worded. 

—  faux,  (law)  to  make  a  false  state- 
ment. Qui  énonce,  (F.  senses)  (did.) 
enunciative  {of). 

S'ÉNONCER,  pr.  V.  1.  (pers.)  to  express 
o.'s  self;  2.  (th.)  to  he  expressed. 

ÉNÔNCIATI-F,  VE  [é-nôn-si-a-tlf,  i-v] 

adj.  (did.)  enunciative  ;  emtnciatory. 

D'une  manière  énoncîative,  enuncia- 
tiveli/. 

ÉNONCIATION  [é-nôn-si-â-siôn]  n.  f. 
1.  statement  (action)  ;  2.  expression  ; 
wording  ;  3.  enunciation;  elocution; 
delivery. 

ENOEGUEILLIE    [ân-nïr-gheu-ir*]  v. 

a.  (de)  1.  to  render,  to  i.iake  prozul 
{fiP  •  2.  to  elate  (with). 
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Chose,  personne  qui  enorgueillit,  ela- 
ter  (of). 

Enorgueilli,  e,  pa.  p.  proud. 

Non  — ,  1.  not  proud  ;  2.  unelated. 
État  —,  1.  pride;  2.  elation. 

S'enorgueillir,  pr.  v.  (de)  1.  to  de- 
come,  to  getproiid  (of);  2.  to  become 
elated  {with);  3.  to  plume  o.'s  self  {on, 
upon). 

ÉISIOEME  [é-nor-m]  adj.  1.  II  §  enor- 
mous ;  2.  II  Jiuge  (in  dimension)  ;  3.  (of 
crimes)  heinous. 

Crime — ,  1.  heinous  crime,  offence; 
2.  enormity  ;  grandeur,  grosseur  — ,  vo- 
lume — ,  enormous  size  ;  hugeness. 

ÉNOKMÉMENT  [é-nor-mé-mân]  adv. 
1.  I!  §  enormously  ;  2.  ||  hugely. 

ÉNOEMITÉ  [é-noi--mi-té]  n.  f.  1.  H  § 
enormousness  (excessive  greatness);  2. 
I  hugeness  (of  dimension)  ;  3.  §  enormi- 
ty (atrocity). 

ÉNOUÈiJ  [é-nou-é]  V.  a.  (a.  &  m.)  to 
"burl. 

Enquerais,  ind,  imperf.  1st,  2d  sing, 
«if  ^'enquérir. 

Knquérant,  près.  p. 

EJSQUÉEAÎ^T,  E  [ân-ké-ran,  t]  adj.  t 
inquisitive. 

ENQUÉEIR  (S')  [sân-ké-rir]  pr.  V.  irr. 
(conj.  like  Acquérir)  1.  to  inquire;  to 
enter  into  an  inquiry  ;  2.  (db,  for, 
abotd)  to  inquire  ;  to  ash. 

Enquis,  li,  pa.  p.  (law)  (de,  on,  about) 
examined. 

Enquérons,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pi.  of  S'enquérir. 

Enquekrai,  ind.  fut.  1st  sing. 
■  Enquerrais,  cond.  1st,  2d  sins:. 

ENQUEEEE  [ân-kê-r]  v.  a.  t  to  in- 
quire. 

À  —  t,  1.  to  de  inquired  into;  2. 
(her.)  of  false  heraldry. 

ENQUÊTE  [àn-kê-t]  n,  f.  1.  (adm.)  in- 
qiciry  ;  2.  (law)  inquest;  inquiry  ;  in- 
quisition; information;  3.  (pari.)  in- 
quiry. 

—  en  matière  criminelle,  (law)  crimi- 
nal information;  —  d'office,  inquest 
ex  officio.  Sujet  à  — ,  inquirahle.  Après 
— ,  after  inquiry  ;  sans  — ,  ^vithout  in- 
quiry. Établir  une  — ,  to  institute  an 
inquiry  ;  to  set  an  inquiry  on  foot; 
faire  une  —  (sur),  to  inquire  {into). 

ENQUÊTEE  (S')  [sân-kê-té]  pr.  v.  (de) 
1.  to  inquire  {about);  2.  to  care  {for); 
to  trouble  o.'s  self  {about). 

Enquiére,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
S'enquérir. 

Enquiérent,  ind.  &  subj.  près.  3d 
pi. 

Enquters,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Enquiert,  ind.  près.  3d  sing. 

Enquis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Enquis,  e,  pa.  p. 

Enquisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Enquit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Enquît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

ENEAC1NÈE  [âa-ra-si-né]  V.  a.  1  §  to 
root. 

S'enraciner,  pr.  v.  ||  §  to  root;  to  take 
root. 

ENEACINEE,  v.  n.  ||  §  to  root;  to 

ENEAGÉ,  E  [ân-ra-jé]  adj.  1.  (of  ani- 
mals) rabid  ;  mad  ;  2.  §  (pers.)  enraged  ; 
8.  §  (th.)  raging  ;  terrible  ;  ^°  des- 
perate. 

Devenir  — ,  (of  animals)  to  go,  to  run 
mad. 

ENEAGÉ,  n.  m.  madman. 

ENEAGEANT,  E  [ân-ra-jàn,  t]  adj.  t 
maddening  ;  vexing. 

ENEAGÉE  [ân-rà-jé]  V.  n.  1.  t  ||  (of 
animals)  to  go  mad  ;  2.  §  (de,  with)  to  be 
mad  (with  pain)  ;  3.  §  {de,  for,  after)  to 
be  mad  (long)  ;  4.  §  {de,  to)  to  be  e?i- 
raged  {vexed),  mad. 

—  de  faim,  (  V.  Faim).  Faire  —  q.  u., 
to  enrage  a.  o.  Il  n'enrage  pas  pour . . .  §, 
it  comes  natural  to  him  to...  ;  it  does 
not  put  him  out  of  his  way  to 

ENEAYEE  [àn'-rè-ié]  v.  a.  1.  ||  to  skid 
(wheels)  ;  to  put  spokes  to  ;  2.  ||  to  put 
Hie  drag  on  ,•  3.  §  to  stop  ;  to  moderate. 

Chaîne  à  —,  skid. 

ENEAYEE,  v.  n.  1.  §  to  stop;  2. 
(agT.)  to  plough  the  first  furrow. 


ENEAYUEE  [ân-rè-iû-r]  n.  f.  (of  car- 
riages) drag;  skid. 

Chaîne  d' — ,  skid. 

ENEÉGIMENTEE  [ân-ré-ji-mân-têg  T. 
a.  to  embody  ;  to  form  into  a  regiment, 
into  regiments. 

Enrégimenté,  e,  pa.  p.  embodied; 
formed  into  a  regiment. 

Non  — ,  uneml)odied. 

ENEEGISTEEMENT[ân-r-jis-trë-mân] 
n.  m.  1.  registration  (action)  ;  registry  ; 
entry  ;  2.  enrolment  ;  3.  registry 
(place);  registry. 

Certificat  d'— ,  certificate  of  registry  ; 
livre  d' — ,  registry-book  ;  receveur  de 
r — ,  1.  register  ;  registrar  ;  2.  recorder. 

ENEEGISTEEE  [àn-r-jis-tré]  V.  a.  ||  1. 
to  register  ;  to  enter  ;  2.  to  enrol  (a.  th.)  ; 
3.  (pub.  adm.)  to  enter. 

Faire  ^,  (pub.  adm.)  to  enter.  Per- 
sonne qui  enregistre,  1.  register  ;  regis- 
trar ;  2.  enroller. 

Enregistré,  e,  pa.  p.  1.  ||  registered  ; 
entered;  2.  \\  enrolled;  -S.  ||  %  recorded; 
on,  upon  record. 

Non  — ,  1.  II  unregistered  ;  unentered  ; 
2.  II  unenrolled  ;  3.  ||  §  unrecorded. 

ENEEGÎTEEE,  v.  a.  Y.  Enregis- 
trer. 

ENEHUMEE  [ân-ru-mé]  V.  a.  to  give 
a  cold  to. 

Enrhumé,  e,  pa.  p.  having  a  cold; 
with  a  cold. 

Être  — ,  to  Jiave  a  cold  ;  être  —  du 
cerveau,  to  have  a  cold  in  o!'s,  the 
head  ;  être  —  de  la  poitrine,  to  have  a 
cold  on  the  chest. 

S'enrhumer,  pr.  v.  to  take  cold  ;  %  to 
get  cold  ;  ^  to  catch  cold. 

—  du  cerveau,  =■  in  o.'s  head.  —  de 
la  poitrine,  =  on  o.''s  chest. 

ENEHYTHME  [âu-rit-m]  adj.  (med.) 
regular. 

ENEICHI  [ân-ri-shi]  n.  m.,  E,  n.  f. 
%(,pstart  ;  person  that  has  enriched 
himself 

ENÉICHIE  [ân-ri-shir]  V.  a,  1.  I|  to  en- 
rich (render  rich)  ;  2.  ||  §  (de,  with)  to 
embellish;  to  adorn;  3.  §  (de,  icith)  to 
enrich  ;  4.  §  (th.)  to  be  an  enricher  of; 
5.  §  to  store.  ' 

Enrichi,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Enri- 
chir. 

Subitement  —,  upstart. 

S'enrichir,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  enrich 
o.'s  self;  to  thrive;  to  get,  to  grow 
rich  ;  2.  §  (th.)  to  be  enriched;  3.  §  (th.) 
to  be  stored. 

Qui  s'enrichit,  (pers.)  thriving;  qui 
ne  s'enrichit  pas,  ^mthriving. 

ENEICH1SSEMENT  [ân-ri-sW-s-màn] 
n.  m.  1.  Il  §  enrichmeoit ;  2.  ||  §  embel- 
lishment ;  adornment. 

ENEÔLEMENT  [ân-rô-1-mân]  n.  m. 
(mil.)  enlistment. 

ENEÔLEE  [ân-rô-lé]  V.  a.  1.  to  enrol 
(a.  o.)  ;  2.  (mil.)  to  enlist. 

—  de  nouveau,  to  re-enlist.  Personne 
qui  enrôle,  enroller. 

S'enrôler,  pr.  y.  1.  to  enrol  o.'s  self; 

2.  (mil.)  to  enlist. 

ENEOUÉ,  E  [ân-roué]  adj.  hoarse. 

D'une  voix  — e,  hoarsely.  Avoir  la 
voix  — e,  être  — ,  to  be  hoarse  with  a 
cold. 

ENEOUEMENT  [ân-roù-mân]  r.  m. 
hoarseness. 

ENEOUEE  [ân-rou-é]  V.  a.  to  render, 
to  make  (a.  o.)  hoarse. 

S'enrouer,  pr.  v.  to  become,  to  get 
lioarse. 

ENEOUILLEE  [ân-rou-ié*]  v.  a.  V. 
Eouiller. 

ENEOULEMENT  [ân-rou-1-mân]  n.  m. 
1.  rolling  ;  rolling  up;  2.  (arch.)  scroZ^  ; 

3.  (bot.)  twisting. 

—  en  spirale,  volution. 
ENEOULEE  [ân-rou-lé]  v.  &.  to  roll; 

to  roll  up. 

S'enrouler,  pr.  v.  1.  to  roll  o.'s  self 
top  ;  2.  to  roll  up. 

ENSABLEMENT  [<ân-sa-blë-mân]  n.  m. 
1.  sand-bank  ;  2.  (enijin.)  ballasting. 

ENSABLEE  [ân-sa-blé]  V.  a.  (nav.)  to 
run  on  a  sand-bank. 

S'ensabler,  pr.  v.  (nav.)  to  run  on  a 
sand-bank. 

ENSACHEE  [ân-ea-ehé]  V.  a.  J  to  bag. 


ENSANGLANTEE  [àn-sân-glân-té]  v. 
a.  1.  Il  to  blood  ;  to  stain  with  blood;  2, 
§  to  stain  tcith  blood. 

Ensanglanté,  e,  pa.  p.  1.  ||  blooded; 
stained  with  blood  ;  2.  §  blood.y. 

Non  — ,  1.  unblooded  ;  2.  unbloody. 
Au  visage  — ,  bloody-faced.. 

ENSEIGNANT,  E  [àu-eè-gnân,  t*]  adj. 
t-eaching. 

Corps  — ,  body  of  persons  engaged  in 
instruction. 

ENSEIGNE  [ân-8è-gn*]  n.  f.  l.isign; 
mark;  2.  sign;  sign-board  ;  3.  ensign 
(flag);  ''^'^  streamer  ;  4.  ensigncy. 

— s  déployées,  with  flying  colors. 
Poteau  à  — ,  d' — ,  sign-post  Â  bonnes 
— s  §,  1.  deservedly  ;  justly  ;  2.  on  good 
security  ;  à  telles  — s  que  §,  so  much  so 
tluit.  Être  logé  à  la  même  —  §,  to  be  in 
the  same  predicament  ;  faire  mettre 
une  — ,  to  hang  out,  to  put  tip  a  sign. 

ENSEIGNE,  n.  m.  1.  ensign  (person)  ; 
2.  (nav.)  midshipman. 

—  de  vaisseau,  (nav.)  midshipman. 
ENSEIGNEMENT  [ân-sè-gn-màn*]  n, 

m.  1.  instruction  ;  precept;  2.  teaching 
(action,  art)  ;  instruction  ;  tuition  ;  3.  t 
(law)  proof. 

Prix  de  1' — ,  (schools)  tuition.  Qui 
n'est  pas  susceptible  d" — ,  unteachdble. 

ENSEIGNEE  [ân-sè-gné*]  v.  a.  1.  to 
teach  {d..  o.)\  to  instruct;  to  tutor;  2. 
(À, . . .)  to  teach  (a.  th.)  ;  3.  (À,  to)  to 
shoip  ;  to  tell  ;  to  inform  ;  *  to  teach  ; 
4.  (À,  ...)to  tutor. 

1.  —  la  jeunesse,  ^0  tencb,  ?o  instruct  youth.  2. 
—  une  science,  une  langue  à  q.  u.,  to  teach  o.  o.  a 
science,  a  language.  3.  —  le  chemin  à  q.  u.,  to 
show  a.  o.  the  wa>-i. 

—  mal,  {V.  sens^)  to  misteach;  to 
misinstruct.  Qu'on  ne  saurait  — ,  un- 
teachable. 

Syn. — Enseigner,  apprendre,  instruire,  ix- 
roRMER,  FAIRE  SAVOIR.  Enseigner  means  simply 
to  give  lessons  ;  apprendre,  to  give  lesaons  that  aro 
turned  to  account  ;  instruire  is  to  instruct  by  a  do- 
tailed  statement  of  particulars  ;  infi/rnter  is  to  give 
information  of  events  that  may  be  of  importance; 
faire  savoir  is  merely  to  give  a  faithful  accoimt  of 
things  in  general.  Enseigner  and  ajiprendre  refer 
to  the  cultivation  of  the  mind  ;  instruire  is  used  in 
connection  with  what  is  useful  in  life,  or  essential  to 
success  in  business  ;  informer  implies  superiority  in 
those  whomwe  informons  {inform),  and  depend- 
ence on  the  "part  of  those  wliose  actions  form  the 
subject  of  the  information;  ./aiVe  savoir  indicates 
simply  the  isatisi'ying  of  any  one's  curiosity  with 
regard  to  objects  "of  general  intereat.  The  profes- 
sor enseigne  {teaches)  his  pupila.  The  historian 
apprend  {makes  knmon)  to  pi  slerity  the  events  of 
his  age.  The  prince  instruit  {instructs)  hia  am- 
bassadors in  regard  to  the  matters  intrutted  to 
their  management.  The  secret  agent  informe  (^in- 
forms) the  government  that  employs  him  of  the 
movements  of  these  who  are  placed  under  his  sur- 
veillance. Correspondents  font  savoir  {acquaint) 
each  other  with  whatever  they  observe  that  is 
new  or  remarkable. 

ENSELLÉ,  E  [ân-sà-lé]  adj.  saddle- 
backed. 

Dos  — ,  saddle-back. 

ENSEMBLE  [ân-sân-bl]  adv.  1.  togetJi^ 
er  ;  2.  at  the  same  time. 

Le  tout  — ,  the  whole.  Mettre  — ,  to 
put,  to  set  together  ;  ôtcr  d' — ,  to  sepa- 
rate ;  remettre  — ,  to  put  together 
again. 

ENSEMBLE,  n.  m.  1.  tcliole  ;  en^ern- 
ble;  2.  uniformity  ;  harmony. 

Morceau"  d'— ,  (mus.)  piece  harmo- 
nised for  several  voices. 

ENSEMENCEMEN  T  [ân-o-raàn-ï-màn] 
n.  m.  (agr.,  hort.)  soicing. 

ENSEMENCEE    [  ân-8-mân-««  ]    v.   a. 
(agr.,  hort.)  to  soie  (ground). 
Ensemencé,  e,  pa.  p.  soici\ 
]^on  — ^  unsoicn;  unsowetk 
ENSEEEEE   [an-se-re]   v.  a.  1.  f  io 
shut  up  ;  2.  +  to  put  army  ;  3.  (hort.)  to 
put  into  a.  the  green-house. 

ENSEVELIE  [ân-së-v-lirj  V.  a.l.\to 
put  in  a  shroud  ;  *"*  to  shroud  ;  2.  ||  to 
lay  out  (a  corpse)  ;  3.  ||  to  inter  ;  to 
btiry ;  *  to  lay  low;  ^*  to  entomb;  ** 
to  sepxilchre  ;  4.  §  to  bury  ;  5.  §  to  in- 
gulf; to  swallow  up  ;  6.  §  to  absorb  ; 
to  engross. 

4.  —  dans  le  sommeil,  I'oubU,  to  bury  in  sleep 

in  oblivio^i. 

Enseveli,  e,  pa-  p.  V.  senses  of  Ensz- 

VELIR. 

Non  —,{V.  senses)  uninterred  ;  im 
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a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;  iil;  ^île;  omol;  omôle;  omort;  -îisuc;  usure;  om  jour; 


duried;    *  imentom'bed ;    **  unsepul- 


Sensevelie,  pr.  v.  1.  P  (th.)  to  &e 
buried  ;  2.  §  (pers.)  to  bury  o.'s  self. 

ENSEVELISSEMENT  [ân-së-v-li-s- 
tnàn]  n.  m.  1.  Il  shroiiding  ;  putting  in 
a  shroud;  2.  interment;  burial;  ** 
entombing  :  **  sepidehring. 

ENSEVELISSEU-R  [an-se-v-li-seur]  n. 
m.,  SE  [eû-z]  n.  f.  one  who  lays  out  the 


ENSOECELER  [ân-sôr-së-lé]  v.  a.  1|  § 
to  bewitch. 

Qui  ensorcelle,  bewitching  ;  beicitch- 
ful. 

ENSORCELEU-E     [ân-BÔr-së-leùr]     n. 

m.,  SE  [eû-z]  n.  f.  I  ^  bewitcher. 

ENSORCELLEMENT  [ân-sor-sè-l-mân] 
n.  m.  Il  §  beicitchment. 

ENSOUERER,  v.  a,  %  V.  Sotjfker. 

ENSUITE  [ân-sui-t]  ady.  (of  time)  1. 
after;  afterwards;  2.  tlien. 

Et  —  ?'  what  then  ?  —  de  cela,  after 
that;  —  de  quoi,  after  wJuich. 

Ensuit,  ind.  près.  3d  sing,  of  S'eisstji- 

VKE. 

ÊNSinvAiT,  ind.  imperf.  3d  sing. 
Ensuivant,  près.  p. 
ENSUIVANT  [àn-sui-vân]  adj.  (law)  t 
falloicin  g  ;  en  s  u  ing. 
Ensuive,  subj.  près.  3d  sing,  of  S'en- 

RtnVKE. 

Ensuivent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pL 

Ensuivit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Ensuivît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Ensuivra,  ind.  fut.  3d  sing. 

Ensuivrait,  cond.  8d  sing. 

ENSUIVRE  (S")  [sàn-sui--^!]  pr.  v.  irr. 
(conj.  like  Suivre)  (th.)  {pE,from)  1.  || 
to  follow;-  to  come  after  ;  2.  §'  to  ensue; 
to  proceed;  to  spring;  3.  §  to  folloio 
(as  a  consequence)  ;  to  result. 

2.  Un  grmid  bien  s'ensuivit  de  tant  de  maux, 
çreat  ffoocl  ensued  front  su  many  evils.  3.  Il  ne 
i^ensuit  pas  que  vous  ayez  tort,  U  does  not  follow 
that  you  are  wroyig ;  s'exsuit-il  que  vous  ayez  tort  ? 
does  it  follow  t/iai  /,vu  are  r.rong  ? 

II  s'ensuit  de  là,  (imp.)  it  follows 
thence.  Que  s'ensuJt-il  ?  what  follows  ? 
^  what  then. 

[S'ensuivre  with  qr,e  requires  the  subj.  when 
it  is  conjugated  neg.  or  inter.  V.  Ex.  3.  It  is 
nsed  only  in  the  infin  tive,  the  participles,  and  the 
Sd  pers.  sing,  and  p).  of  the  various  tenses]. 

ENTABLEMENT  [àn-ta-blë-mân]  n.  m. 
1.  (arch.)  entablature  ;  2.  (build.)  enta- 
i        nature;  e?itablement ;  tablet;  table. 

ENTABLER  (S")  [sân-ta-blé]  pr.  v. 
(man.)  to  en  table. 

ENTACHER  [ân-ta-shé]  v.  a.  1.  i  (de, 
tcith)  to  infect;  2.  4.§  to  taint;  to  stain; 
to  sully  ;  to  tarnish  ;  3.  (law)  (de,  with) 
to  infect  ;  to  taint. 

[Entacher  is  nsed  piincipally  in  the  pa.  p.] 

ENTAILLE  [ân-ta-i*]  n.  f.  1.  cut;  2. 
notch;  3.  gash  (wound);  4  (of  locks) 
groove;  5.  (carp., mas.)  morfe'se;  chase; 
gain;  6.  (tech.)  groove. 

ENTAILLER  [àn-ta-ié*]  v.  a.  1.  to  cut 
away;  2.  to  notch;  3.  (carp.)  to  make  a 
gain  in. 

ENTAILLURE,   V.  Extaille. 

ENTALINGUER,  ENTALINGUEE, 

F.  ÉTALINGUER,  !ÉtALINGURE. 

ENTAME  [ân-ta-m]  n.  î.  first  cut  (of  a 
loaf). 

ENTAMEE  [ân-ta-mé]  v.  a.  1.  to  make 
an  incision  (slight)  in  ;  to  touch  ;  2.  || 
to  cut  ;  to  cut  the  first  piece  of;  3.  ||  to 
touch  (begin  to  eat  or  drink);  4.  ||  to 
touch  (begin  to  use)  ;  5.  §  to  begin  ;  to 
commence;  to  enter  upon;  6.  §to  at- 
tack ;  7.  §  (b.  s.)  to  impair  ;  to  infure; 
8,  §  (b.  s.)  to  encroach  on,  upon;  9.  § 
io  prevail  on,  upon  ;  to  persuade;  10. 
(uiil.)  to  break  through. 

2.  —  la  peau,  to  cut  the  shin  ;  ~-  un  pain,  to  cut  a 
leaf.  3.  —  le  vin,  to  touch  the  wine.  4.  —  un  sac 
d'argent,  to  f  0"ch  a  bag  of  tiwney.  5.  —  une  affaire, 
to  begin  an  o^air.  7.  —  la  reputation  de  q.  u.,  to 
impair,  to  injure  a.  o.''s  reputatum. 

Entamé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Enta- 
>rER. 

Non  — ,  (F  senses)  1.  uncut;  2.  u/n- 
toucJied  ;  3.  unattached  ;  4.  unim- 
vaired. 

ENT  AMURE  [Sn-ta-mû-r]  n.  f.  1.  ind- 
,  etoîi  (slight)  ;  cut;  2.  (of  eatables)  cw^ 
ting;  3,  {pïe&iah\e&) first  cut. 


ENTASSEMENT  [ân-tâ-g-mân]  n.  m. 
1.  Il  §  heap;  2.  ||  pile;  3.  §  accumxila- 
tion. 

ENTASSEE  [ân-tâ-sé]  v.  a.  1.  ||  §  to 
heap  (th.)  ;  to  heap  up  ;  2.  ||  §  to  pile  ; 
to  pile  up  ;  3.  ||  to  hoard  ;  to  hoard  up  ; 
4.  II  (b.  s.)  to  cram  (people)  ;  5.  to  cram-; 
to  stujf;  to  stuff  in  ;  6.  ||  (b.  s.)  to  lum- 
ber ;  7.  §  to  accumulate. 

—  confusément,  to  himber. 
Entassé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  En- 
tasser) (did.)  heaped. 

Être  — ,  (  V.  senses)  (pers.)  to  be  thick- 
set. 

ENTE  [ân-t]  n.  f.  (agr.,  hort)  1.  graft; 
ingraftment;  2,  stock. 

ENTE,  n.  f,  (paint.)  liandle  (of  a 
brush). 

ENTENDEIMENT  [ân-tân-d-mân]  n.  m. 
§  1.  understanding  (faculty);  2.  wnder- 
standing ;  sense;  judgment. 

2.  Un  homme  d' — ,  a  man  of  sense,  judgment. 

ENTENDEUE  [ân-tân-deùr]  n.  m.  % 
hearer^ 

^*^  À  bon  —  salut,  à  bon  —  un  demi- 
mot  suffit,  à  bon  — 'peu  de  paroles,  a 
word  to  the  tcise  is  sufficient. 

ENTENDRE  [ân-tàn-dr]  V.  a,  1.  i  to 
hear  ;  2.  ||  to  overhear  ;  3.  ||  to  hear  ;  to 
listen  to;  4.  §  to  imder  stand  ;  5.  §  to 
understand  (presume);  6.  §  to  m,ean;  7. 
%  to  intend;  8.  §  (subj.)  to  require  ;  to 
inean  ;  to  intend. 

1.  • — un  son,  Jo  hear  a  sound,  2.  J'ai  entendu 
ce  qu'il  a  dit  de  moi,  /overheaid  n^hat  he  said  of 
me.  4.  —  le  sens,  to  understand  the  sense  ;  —  une 
langue  étrangère,  to  understand  a.  foreign  lan- 
guage. 6.  J  ^entends  par  ce  mot  toute  autre  chose, 
/mean  by  that  word  sojnething  very  different. 

—  mal,  1.  to  understand  badly  ;  2,  to 
m,isunder stand  ;  —  à  demi-mot,  to  = 
in  a  moment.  —  jusqu'au  bout,  to  hear 
out.    — dire,  II  to  hear;   to  hear  say; 

—  parler  de,  to  hear  of;  to  hear  (a.  th.) 
spoken  of.  Donner  a  —  à  q.  u.,  faire  — 
à  q.  u.,  to  give  a.  o.to=;  to  give  a.  o. 
a  hint;  to  drop  a  hint  ;  to  throw  out  a 
hint  ;  faire  —  d'une  manière  à  ne  pas  s'y 
tromper,  to  give  a  broad  hint;  se  faire 
— ,  to  malce  o.'s  self  understood  ;  -laisser 

—  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  to  understand  ; 
ne  pas  vouloir  —  parler  de,  ^  to  be  un- 
icilling  to  hear  of;  ^  to  Itave  no  notion 
of.  Eaire  comme  on  Tentend,  to  do  as 
one  thinks  proper,  ft;  %  to  do  as  one 
pleases,  likes.  Que  l'on  peut  — ,  audible. 

Entendu,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  En- 
tendre) (pers.)  intelligent  ;  skilful. 

Bien — ,  1.  well-ordered;  2.  of  course; 
certainly  ;  3.  be  it  understood  ;  it  be- 
ing understood  ;  4.  (que)  on  condition 
(that)  ;  provided  ;  non  —,  sans  être  —, 
(F.  senses)  wn/iearrf.  Facilité  d'etre — , 
aiidibleness.  Faire  1'—,  to  put  on  a 
knou'ing  look  ;  to  look  important,  con- 
sequential ;  obtenir  d'être  — ,  to  obtain 
a  hearing;  ne  pouvoir  être  — ,  to  be 
inaudible.  C'est  — ,  that  is  understood, 
agreed  I 

S'entendre,  pr.  v.  (  F  senses  of  En- 
tendre) 1.  {à,  how  to)  to  understand 
(be  skilful);  to  know  ;  2.  (en,  a)  to  un- 
derstand (...);  to  be  a  judge  {of)  ;  3. 
(avec,  with)  to  arrange  ;  to  make 
arrangements  ;  to  enter  into  arraiige- 
ments  ;  4.  to  come  to  an  arrangement, 
to  an  understanding,  to  an  agreement, 
to  terms  ;  to  close  ;  5.  to  understand 
each  other,  one  another  ;  6.  to  concert; 
to  lay  their  heads  together  ;  7.  to  act  in 
concert  ;  8.  (b.  s.)  to  have  a  secret  un- 
derstanding (with)  ;  to  collude. 

Ne  pas  —  à,  en,  not  to  understand  ; 
to  have  no  skill  in.  —  bien,  to  know 
what  one  means  ;  —  bien  avec  q.  il,  to 
7mve  a  good  understanding  with  a.  o.  ; 

—  comme  larrons  en  foire  ^  §,  to  be  as 
great  (intimate)  as  inkle-weavers.  Cela 
s'entend,  be  it  understood  ;  it  being  un- 
derstood; of  course;  ^  to  be  sure. 

Syn. — Entendre,  comprendre,  concevoir. 
Entendre  has  reference  to  what  is  said — to  the  tone 
in  which  one  speaks,  the  turn  of  a  phrase,  the 
precise  meaning  of  an  expression,  comprendre  is 
applied  to  principles,  lessons,_  and  speculative 
knowledge  in  general;  concevoir  is  employed  in 
connection  with  forms,  arrangements,  projects,  and 
plans.  We  entendons  {understand)  languages;  we 
comprenons  {comprehend)  sciences;  we  concevons 
{conceive)  idea*  connected  with  the  art«.    It  is  dif- 


ficult to  entendre  {urxlerstand)  what  is  obscure,  t9 
comprendre  {compri hen-d)  what  is  abstract,  to  con- 
cevoir {conceive)  what  is  confused. 

5.vn.— Entendre,  écouter,  ouïr.  Entendr* 
(to  Aear)  is  to  receive  the  inipression  of  sounds; 
écouter  {to  listen)  is  to  give  ear,  to  attend  carefully, 
in  order  to  entendre  {hear).  0>i\r  diffère  from  en- 
tendre in  that  it  denotes  a  more  indefinite  sensa- 
tion. We  have  sometimes  oui  {heard)  personi 
speak,  without  havmg  entendu  {understood)  what 
they  said.  It  is  often  expedient  to  pretend  that 
one  has  not  entendu  {heard)  an  offensive  remark. 
It  is  dishonorable  to  écouter  {listen)  to  a  private  con- 
versation. To  answer  appropriately,  it  is  necessa- 
ry to  have  ouï  {heard)  distinctly. 

ENTENDRE,  v.  n.  1.  |1  to  Jtear  ;  2.  (À, 
to)  to  attend;  to  pay  attention;  3.  (À) 
to  acquiesce  {in)  ;  to  approve  {of)  ;  to 
consent  {to)  ;  4.  {que,  [subj.]  )  to  require 
(to)  ;  to  expect  (to)  ;  to  mean  (for  a.  o. 
to)  ;  to  intend  (for  a.  o.  to). 


4.  Z''enlen.ds  qu'on  fasse  bien  tout  ce  qii'on  fait,  1 
require,  mean,  expect,  intend  eivery  thing  that  is 

done  to  be  done  well. 

—  clair,  to  Jiear  xcell,  distinctly  ;  — 
dur,  7Z0Ï  to  hear  well;  to  be  hard  of 
hearing.  Ne  savoir  auquel  — ,  not  to 
knoio  whom,  to  listen  to. 

ENTÉNÉBRER  [ân-té-né-bré]  V.  &.  $  B 
§  to  involve  in  darkness  ;  *  to  wrap  in 
darkness,  night. 

ENTENTE  [àn-tân-t]  n.  f  L  meaning; 
sense  ;  2.  §  %inder.itanding  ;  agree- 
ment  ;  3.  (arts;  liter.)  skill  ;  judgment. 

À  double  — ,  %cith  a  double  meaning. 
Mot  à  double  — ,  double  entendre,  ^f^^ 
L' —  est  au  diseur,  the  speaker  under- 
stands his  oicn  meaning  best. 

ENTER  [ân-té]  V.  a.  1.  (agr.,  hort.)  to 
graft;  to  ingraft;  2.  §  to  ingraft. 

—  en  écusson,  to  bud;  to  ineye;  to 
inocidate. 

Enté,  e,  pa.  p.  (  F  senses  of  Enteb) 
(of  walking-sticks)  jointed. 

ENTÉE  ADEN  Ê  [ân-té-ra-dè-n]  n.  t 
(anat.)  intestinal  gland. 

ENTÉEADÉNOGRAPHIE  [àn-té-r». 
dé-no-gra-fi]  n.  f  (anat.)  descri2}tionofîàê 
intestinal  glands. 

ENTÉRADÉNOLOGIE  [ân-tê-ra-dâ. 
no-io-ji]  n.  f.  (med.)  treatise  on  the  inteS' 
tinal  glands. 

ENTÉRALGIE  [ân-té-ral-jî]  n.  f.  (ined.) 
pain  in  the  bo^cels. 

ENTÉEALGIQUE  [ân-té-ral-ji-k]  adj. 
(med.)  of  relating  to  pain  in  tfce 
bowels. 

ENTÉRANGIEMPHEAXIS  [ân-t<i- 
rân-ji-ân-frak-sis]  n.  m.  (med.)  obstruction 
of  the  intestines  by  strangulation. 

ENTÈRE  [àn-tè-r]  n.  m,  (med.)  mu- 
coïis  membrane. 

ENTÉRÉLÉSIE  [ân-té-ré-'.é-zî]  n.  t 
(med.)  pain  caused  by  strangulation 
of  the  intestines. 

ENTÉRENCHYTE  [ân-t6-rân-Bhi-t]  n. 
m.  {med.)  syringe  ;  clyster-pipe. 

ENTÉRINEMENT  [ân-té-ri-n-mâr.]  n. 
m.  (law)  judicial  ratification,  confir- 
mation; ratification  ;  confirmation. 

ENTÉRINER  [ân-té-ri-né]  V.  a.  (law) 
to  ratify,  to  confirm  judicially  ;  to  ra^ 
tify  ;  to  confirm-. 

ÉNTÉRIQUE  [ân-té-ri-k]  adj.  (anat) 
of,  relating  to  the  intestines. 

ENTÉRITE  [ân-té-ri-t]  ENTERITIS 
[ân-té-ri-tis]  n.  f  (med.)  enteritis;  in' 
flammation  of  the  bowels. 

ENTÉROCÈLE  [ân-té-ro-sè-1]  ii.  f 
(surg.)  enterocele. 

ENTÉRO-EPIPLOCÈLE  [ân-té-ro-é- 
pi-plo-sè-l]  n.  f  (med.)  entero-epipLocele. 

ENTÉROGRAPHIE  [ân-té-ro-gra-fi]  n. 

î.  (anat)  description  of  the  intestines. 

ENTÉRO-HYDROCÈLE  [àn-té-ro-i- 
dro-sè-1]  n.  î.  (surs.)  entero-liydrocele. 

ENTEROLITH  I  AS  IE  [ân-tê-/o-li-ti-a.. 
zi]  n.  f  (med.)  formation,  of  calculi  in 
the  intestinal  canal. 

ENTÉROLOGIE  [ân-té-ro-lo-ji]  n.  £ 
(anat.)  enter ology. 

ENTÉEOMPHALE  [ân-té-rôn-fa-1]  n. 
f  (surg.)  enteromphalos  ;  umbilical 
hernia. 

ENTÉROPÉRISTOLE  [ân-té-ro-pé-ris 
to-1)  n.  m.  (med.)  strangulation  of  the 
intestines. 

ENTÉROPHLOGIE  [ân-té-ro-flo-ji]  n. 
f.  (med.)  eîiteritis  ;  inflammation  of  thé 
bowels. 
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ENTÉKORAPniE  [ân-té-ro-ra-fi]  n.  f. 
(smg.)  enteroraphia  ;  suture  of  the  in- 
testinale. 

ENTÉROEETIAGIE  [  âa-té-ro-ra-ji  ] 
ENTÉKOKRHÉE  [  ân-té-io-ré  ]  n.  £ 
(med.)  intesfiiial  hœnwrrhage. 

ENTÉilO-SAItCOCÈLE  [ân-té-ro-sar- 
ko-sè-l]  n.  f.  (surg.)  intestinal  hernia 
comMned  u-ith  scfcocele. 

ENTÉKO-SGIIÉCCÈLE  [ân-té-ro-ské- 
Q-gè-l]  n.  f.  (sursr.)  enterosclieocele. 

E^iTÉROTO-SllE  [ân-té-ro-to-mi]  n.  f. 
(surg:)  enterotoniy  (operation  wliich  con- 
sists'in  cnttinir  open  an  intestine). 

ENTEKIiEMKNT  [an-tè-r-mân]  n.  m. 
1.  (th.)  huryhig :  2.  (of  the  dead)  inter- 
ment; 'burial;  3.  (of  tlie  dead)  flâne- 
rai. 

Billet  d" — ^,  invitation  to  a  funeral. 
Assister  à  un  — ,  to  attend  a  =  ;  être 
prié  dun  — ,  to  he  invited  to  a  =. 

ENTEEEER  [ân-tè-ré]  v.  a.  1. 1|  to  lury 
(a.  th.):  2.  §  to  bicry  (conceal);  3.  ||  to 
Gury  (the  dead);  to  inter  ;  *  to  inhume; 
4c  ^  %  to  bury;  to  survive;  ^  to  out- 
live ;  ^  to  see  out  ;  5.  §  to  eclipse  (excel)  ; 
to  throw  into  the  slutde  ;  6.  ^  §  to  end  ; 
to  terminate;  7.  §  to  lose,  to  sink 
(money). 

—  Tit;  to  bury  alive;  —  sous  les  rui- 
nes, to  =  under  the  ruins.  Se  faire  — 
60US  les  mines,  to  =  o.'s  self  under  the 
ruins. 

Enterué,  e,  pa.  p.  (K  senses)  (of 
gardens,  houses)  buried  ;  too  low. 

Non  — ,  {V.  senses)  unburied;  un- 
interred. 

S'estekrer,  pr.  V.  1.  P  §  (pers.)  to 
tury  o.'s  self;  2.  (of  horses)  to  go  with 
o.'s  7iead  to  the  ground. 

—  tout  vif,  to  bury  o.'s  self  alive. 
EN-TÈTE     [âu-iê-t]    n.    m.,    pi.    — s, 

(a.ùm..)  heading  ;  head. 

—  de  fn^^tMre,  bill-head  ;  — de  lettre, 
letter-heading. 

ENTÊTÉ,  E  [ân-tè-té]  adj.  (pers.)  ob- 
stinate; stubborn;  wayward;  head- 
etrm^g. 

—  commD  un  âne,  as  stubborn  as  an 
ass. 

ENTÉTI'MENT  [ân-tê-t-mân]  n.  m. 
(pers.)  obstinacy  ;  stubbornness;  way- 
wardness. 

'Ave3  — ,  obstinately  ;  stubbornly  ; 
V)aywardlii. 

ENTÊTER  [Sn-tê-té]  V.  a.  1.  |  to  affect 
the  liead  {of)  ;  to  make  giddy  ;  2.  §  to 
render,  'to  make  vain,  conceited  ;  3.  § 
(de,  in  favor  of)  to  prepossess  ;  4.  to 
head,  (needles). 

S'extêtee,  pr.  V.  1.  to  become,  to  get 
obstinate,  stubborn,  wayward  ;  2.  (de) 
to  be  prepossessed  {in  favor  of)  ;  %  to 
take  a  strong  fancy  {to). 

ENTHLASÈ  [âa-tlâ-z]  ENTHLASIE 
[ân-tlâ-zi]  n.  t  (surg.)  enthlasis  (commi- 
nuted fracture  of  the  skull). 

ENTHOUSIASME  [ân-tou-zi-as-m]  n. 
m.  1.  enthusiasm  ;  2.  rapture;  ecstasy. 

Entrer  en  —,  to  be  enraptured.  Avec 
— ,  enthusiastically  ;  à  — ,  (pers.)  en- 
Viusiastie  :  d" — ,  (th.)  enthusiastic. 

ENTHOUSIASMER      [ân-tou-zi-as-mé] 

V.  a.  (de,  icith)  to  enrapture  ;  to  render 
enthusiastic. 

S'ENTHOusiASjrER,  pr.  v.  1.  (b.  s.)  to 
become  an  enthusiast;  2.  (de,  v:ith)  to 
become  enthusiastic. 

ENTHOUSIASTE  [ân-tou-zi-aa-t]  n.  m. 
£  enthusiast. 

jy — ,  (th.)  entMisiastic.  Devenir  — , 
to  beco7n£  an  enthusiast;  rendre — ,  to 
render  p-nth  usiastic. 

ENTHOUSIASTE,  adj.  (pers.)  enthu- 
siastic. 

ENTHY?*IÈME  [ân-ti-mè-m]  n.  m. 
(log.)  enthymeme  ;  enthymem. 

ENTICHER  [âu-ti-8hé]  V.  a.  1.  $  \  to 
tpoil  (fruit);  2.  §  (de,  with)  to  taint 
(morally)  ;  to  infect. 

Entiché,  e,  pa.  p.  1.  H  (of  fruit)  be- 
ginning to  spoil,  to  rot;  2.  %  tainted; 
infected. 

ENT-IER,  IEEE  [ân-tié,  è-r]  adj.  1.  |1 
whole  (unbroken);  entire;  2.  §  (of  time) 
wlwle  (complete)  ;  entire  ;  3.  §  entire  ; 
complete;  4.  §  total  (having  all  its 
parts):  5.  §  {$ex&.)  positive  ;  self -willed; 


headstrong  ;  6.  (of  horses)  entire;  7. 
{2iX\'Ca.:)  integral  ;  8.  (bot.)  entire. 

1.  Un  pain — ,  a  wliole,  an  entire  loaf.  2.  Un 
jour  -—,  a  whole,  an  entire  day.  3.  Sùumission 
tnture,  entire  submission. 

Tout  — ,  whole  ;  entire.  État  — ,  en^ 
tireness;  nombre  — ,  (arith.)  integer. 
Rendre  — ,  to  integrate. 

^j-n.— Entier,  complet.  A  thing  is  entier  (^en- 
tire', whole)  when  it  lacks  none  of  its  parts,  but  has 
them  all  properly  united  ;  it  ia  complet  {c/mplete) 
when  it  wants  not  only  none  of  its  parts,  but  nrine 
of  those  accidental  accompaniments  that  contribute 
to  its  perfection.  The  French  peasants  occupy 
entidres  {tihole)  houses;  the  residents  of  Paris  do 
not  always  have  complets  {complete)  apartments. 

ENTIER  [ân-tié]  n.  m.  1.  entireness  ; 

2.  (arith.)  integer. 

En  — ,  en  son  — ,  entire;  whole;  in 
full  ;  to  the  full  ;  entirely  ;  fully. 

ENTIÈREMENT  [ân-tiè-r-mân]  adv.  1. 
\\%\oholly;  entirely;  *  all  in  all;  2. 
II  all  over. 

ENTITÉ  [ân-ti-té]  n.  f.  (philos.)  entity. 

ENTOILAGE  [àn-toa-la-j]  n.m.l.  seic- 
ing  on  linen,  cloth  ;  2.  seimng  on  lace  ; 

3.  pasting  on  canvas. 
ENTOILER  [ân-toa-lé]  v.  a.  1.  to  sew 

on,  upon  (i?ien,  cloth  ;  2.  to  seio  upon 
lace;  3.  to  mount  upon  canvas;  to 
mount. 

ENTOIR  [Sn-toar]  n.  m.  (agr.,  hort.) 
grafting-knife. 

ÈNTÔMOFUGE,  adj.  (med.)  V.  Yee- 

MIFUGE. 

ENTOMOGRAPHE  [ân-to-mo-gra-f]  n. 
m.  (did.)  writer  on  insects. 

ENTOMOGRAPHIE      [àn-to-mo-gra-fi] 

n.  f.  (did.)  entomatographv. 

ENTOMOGRAPHIQUE  [ân-to-mo-gra- 
fi-k]  adj.  (did.)  of  relating  to  entomato- 
graphy. 

ENTOMOLITE  [ân-to-mo-U-t]  n.  f  en- 
tomolite. 

ENTOMOLOGIE  [ân-to-mo-lo-ji]  n.  f. 
(did.)  entomology. 

ENTOMOLOGIQUE  [àn-to-mo-lo-ji-k] 
adi.  {^\^:'f^entomological. 

ENTOMOLOGISTE  [ân-to-mo-lo-jis-t] 
n.  m.  (did.)  entomologist. 

ENTONNER  [ân-to-né]  V.  9.  to  tun 
(put  into  a  cask). 

S"entonner,  pr.  v.  (of  "wind)  to  rush 
(into  a  nan-ow  place)  ;  to  blow. 

ENTONNER,  v.  n.  ^=-  (pers.)  to 
drink,  hard. 

ENTONNER,  v.  a.  1.  (mus.)  to  into- 
nate ;  2.  II  to  begin  (a  tune)  ;  *{  to  strike 
up;  3.  II  to  sing  ;  4.  §  to  celebrate,  *{ 
sing  (the  praises  of  a.  o.). 

ENTONNOIR  [àn-to-noar]  n.  m.  1. 
funnel  ;  2.  (anat.)  funnel  ;  3.  (surg.) 
fu7inel. 

Conduit  en  — ,  (tech.)  funnel-pipe. 
En  — ,  funnel-form;  funnel-formed; 
funnel-shaped.  Former  en  — ,  to  funnel. 

ENTORSE  [ân-tôr-s]  n.  f.  1.  ||  sprain  ; 
2.  §  strain  (misinterpretation)  ;  3.  § 
shock;  4.  (-vet.)  strain. 

Donner  tme  —  à,  1.  ||  to  sprain;  2.  § 
to  strain  ;  3.  §  to  wrest  ;  se  donner  une 
—  à,  . . .  |l,  to  sprain  o.'s  .... 

ENTORTILLAGE  [ân-tôr-ti-ia-j*]  n. 
m.  §  1.  entanglement;  perplexity  ;  2, 
equivocation. 

ENTORTILLEMENT  [ân-tor-ti-i-mân*] 
n.  m.  1.  Il  twisting  ;  tcinding  ;  2.  ||  twin- 
ing ;  enttcining  ;  3.  |  entanglement. 

ENTORTILLER  [ân-t5r-ti-ié*]  v.  a.  1. 
il  to  ttcist  ;  to  wind  ;  •["  to  wind  tip  ;  * 
to  intort;  2.  ||  to  entwine;  to  twine;  3. 
II  to  wrap;  4.  §  to  entangle;  to  per- 
plex; to  embarrass  ;  5.  §  to  circum- 
vent (a.  0.)  ;  to  come,  to  get  roundj. 

S'entortiller,  pr.  v.  ||  1.  to  twist 
(round)  :  to  tcind  ;  2.  to  twine. 

ENTOUR  [ân-tour]  n.  m.  1.  ||  — s,  (pi.) 
surrounding  places,  parts;  2.  §  — s, 
(pL)  persons  around  (one). 

À  r — ,  around.  Prendre  les  — s  §,  to 
make  interest  with  the  persons  around 
(a.  o.). 

ENTOURAGE  [ân-ton-ra-j]  n.  m.  1.  H 
railing  (round  a.  th.);  2.  ||  (of  gems) 
mounting  ;  3.  §  persons  arowrid;  4. 
(mach.)  case  ;  casing. 

Avoir  un  . . .  — ,  to  have  . . .  people 
around,  about  o. 

ENTOURER  [ân-tou-ré]  V.  a.  1. 1  §  (de, 


with)  to  surround;  +  to  compam 
about,  around;  2.  ||  to  come,  to  get 
round  ;  3.  ||  to  hem  round  ;  to  beset;  4* 
II  (as  with  a  garland)  to  wreath. 

—  q.  u.  de" soins,  to  lavish  cares  on  a, 

0.  — par-dessous,  to  undergirt. 
Entouré,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  En- 
tourer)   1.   (bot)   bordered;   2.  (mil.) 
castellated. 

Non  — ,{V.  senses)  unsurrounded. 
S'entourer,  pr.  v.  1.  to  be  surrov/n- 
ded,  ;  2.  to  call,  have  around,  o. 

■    ENTOURNURE      [àn-tour-nû-r]     n.     f. 

(tail.)  (of  sleeves)  1.  sloping  ;  2.  arm/' 
hole. 

ENTR'ACCORDER  (S')  [sân-tr.a-kôr- 
dé]  pr.  V.  to  agree  togethjir  ;  to  agree. 

ENTR'ACCUSER     (S')  '  [sân-tra-ku-sé] 

pr.  V.  to  accuse  each  other,  one  anotf^^. 

ENTR'ACTE  [  àn-trak-t  ]  n.  m.  1, 
(theat.)  interval  between  the  acts;  2. 
interlude. 

Dans  r — ,  between  tlie  acts.  Faire  de 
longs  — s,  to  be  long  between  the  acts. 

ENTR" ADMIRER    (S")  [sân-trad-mi-ré] 

pr.  V.  to  admire  each  other,  one  ano- 
ther. 

ENTR' AIDER  (S')  [siin-trè-dé]  pr.  v.  to 
assist,  to  help  each  other,  one  anotTier. 

ENTRAILLES  [ân-trâ-i*]  n.  f.  (pi.)  1. 
Il  enttmils ;  bowels;  intestines;  2.  !|  en- 
trails (of  animals)  ;  3.  (of  birds,  sheep) 
trail  ;  4.  (of  stags)  nombles;  numbles; 
5.  §  (pers.)  bowels  (children)  ;  6.  §  botcela 
(affection);  yearnings;  7.  §  bowels; 
feeling  ;  sensihility  ;  S.  **§  bowels  (in- 
terior); entrails;  9.  §  heart;  core. 

6.  —  de  père,  de  mère,  a  father^s,  a  nujtlier''i 
bowels,  yearnings.  8.  Les  —  de  la  terre,  the  bow- 
els, entrails  of  the  earth.  9.  Les  —  d'un  sujet,  the 
heart,  the  core  of  a  subJLct,  matter. 

Ses  propres  —  §.  o.'s  o%cn  f^sh  and 
blood.  Sans  — .  (  F.  senses)  §  Unfeeling. 
Arracher,  ôter  les  —  à,  to  eviscerate  ;  to 
disembowel  :  avoir  des  —  §,  to  be  pos- 
sessed, of  feeling  ;  n'avoir  pas  d' —  §,  to 
have  no  bowels,  feeling  ;  épuiser  ses  — , 
to  eviscerate  ;  retirer,  sortir  les  —  de,  to 
disembotcel;  sortir  des  — ,  to  disern- 
boicel.  Les  —  sont  mues  de  compassion, 
de  tendresse  pour  -\-,  o.'s  bowels  yearn 
for. 

ENTR'AIMER  (S')  [sân-trè-mé]  pr.  v. 
to  love  each  other,  one  another. 

ENTRAIN  [àn-trîn]  n.  m.  1.  spirits; 
high  spirits  ;  floio  of  spirits;  2.  spirit; 
animation  ;  ardor  ;  fire. 

ENTRAÎNANT,  È    [ân-trê-nân,  t]   a^. 

1.  §  overporcering  :  2.  captivating. 
ENTRAÎNEMENT    [  ân-tré-n-mân  ]  n. 

m.  §  1.  impulse;  force;  sicay ;  2.  spi- 
7'it;  animation  ;  ardor  ;  fire  ;  3.  enthu- 
siasm; 4.  allurement  ;  temptation. 

1.  L'— de  I'exemnle, /X«  force  o/  example.  3, 
L' —  a  été  général,  the  enthusiasm  was  general. 

À.  l'abri  de  V — ,  untempted.  Avoir  de 
r — ,  (  Y.  senses)  to  be  spirited. 

ENTRAÎNER  [ân-trê-né]  V.  a.  (de, 
from  ;  À,  to)  1.  ||  §  to  carry  away  ;  2.  \ 
to  drag  away  ;  3.  ||  §  to  lead  aicay  ;  4.  \ 
%  to  hurry  axcay,  on  ;  5.  11  §  to  bring 
over  ;  6.  §  to  draio  over,  in;  7.  §  to  in- 
spirit; to  enliven  ;  to  animate  ;  8.  §  to 
impel  ;  to  urge  ;  to  urge  on  ;  to  lead  on  • 
9.  §  to  induce  ;  to  influence  ;  10.  §  (b.  s.) 
to  allure;  to  tempt;  to  invite  ;  11.  §  to 
instigate;  12.  §  (b.  s.)  to  involve  (have 
as  result,  consequence)  ;  to  entail. 

3.  L'exemple  nous  entraîne,  example  leads  ui 
away.  10.  L'occasion  nous  entraîne  souvent  mai- 
gre 'nous,  oppnTtunitij  often  allures,  teinjjts  us  in 
spite  of  ourselves.  12.  La  giierre  entraîne  bien 
des  maux,  «jar  involves,  entaiJs  mawj  evils;  une 
peine  qui  en  entraîne  une  autre,  a  penalty  that  in- 
volves another. 

—  précipitamment  P,  to  hurry  atcay, 
off.  Qui  entraîne  tout,  (  V.  senses')  sweep- 
ing. —  après  soi,  avec  soi,  (  Y.  senses)  to 
involve  (have  as  a  result,  a  conse- 
quence). 

ENTRAIT  [Sn-trè]  n.  m.  (carp.)  tie- 
beam. 

ENTRANT,  E  [ân-trân,  t]  adj.  ^  %  in- 
sinuating; winning  ;  engaging. 

ENTR'APPELER     (S")     [sân-tra-pë-lé] 

pr.  V.  to  call  each  other,  one  another. 

ENTRAVE  [ân-tra-y]  n.  £  1.  P  —s,  (pi.) 
clog  ;  trammels  ;  fetters  ;  2.  ||  — s,  (pi.) 
horse-lock;    3.  §  shacMe ;    trammel; 
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(zmal;  «male;  éfée;  èfève;  êfète;  eje;  *il;  iîle;  omol;  6  môle;  o  mort;  -zisuc;  usure;  oît  jour; 


impec(ime7it  ;  4.  §  Mnderance  ;  obsta- 
cle; t  holdiack. 

Sans  — %,  unshackled  ;  untrammel- 
led; unMndered;  unimpeded;  xcitli- 
out  control  ;  sans  — s,  1.  1|  (of  animals) 
untrammelled  ;  2.  §  ■unshackled.  Dé- 
gagé d" — s,  unshackled  ;  mettre  des  — 
à,  1.  Il  to  put  a  clog,  a  horse-lock  on  ;  2. 
\  ta  put  trammels  on;  3.  §  to  shackle; 
to  trammel;  to  fetter  ;  to  impede  ;  ôter 
des  — s  à,  to  unclog  (an  animal). 

ENTRAVER  [ân-tra-vé]  V.  a.  1.  ||  to 
clog  (animuls)  \  to  trammel;  to  fetter  ; 
2,  §  (de,  uith)  to  clog  ;  to  trammel;  to 
fetter  ;  3.  §  to  impede  ;  to  hinder. 

ENTR'ÀVEETIR    (S')    [sân-tra-yèr-tir] 

pr.  V.  1.  to  warn  each  other,  one  ano- 
ther ;  2.  to  give  each  other,  one  another 
notice. 

ENTEE  [ân-tr]  prep.  1.  ||  (of  place)  le- 
tween;  2.  jl  in  (between)  ;  3.  §  (of  time) 
'between;  4.  §  letu-een  ;  5.  i  §  among; 
am^ongst. 

2.  Tenir  un  enfant  —  ses  bras,  to  hold  a  child  in 
o.'i  amis  ;  avoir  q.  cli.  —  ses  mains,  to  have  a.  th. 
in  o.'s  hands.  4.  Être  —  la  vie  et  la  mort,  to  be 
between  life  and  death.  5.  11  fut  trouvé  —  les 
morts,  he  was  found  anmng  the  dead. 

—  autres,  amongst  them;  d' — ,from 
amongst.  —  ...  et . . .,  between  . . .  and 
...  ;  —  vous  et  moi,  between  you,  and 
me. 

■  ENTRE-  (S")  [sân-tr]  (in  compounds) 
each  other  ;  one  another  ;  ^  together. 

ENTRE-BIILLEE  [ân-trè-bâ-ié*]  V. 
a  to  half-open. 

Entke-bÂillk,  e,  pa.  p.  (of  doors) 
half-open  ;  on.  upon  a  jar. 

ENTRE-BAISER  (S^)  [sân-trë-bè-zé]  pr. 
V.  to  kiss  each  other,  one  another. 

Entre-bat,  iud.  près.  3d  sing,  of  S'ex- 

TEE-BArtRE. 

Entre-bats,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing. 

Entke-battais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing. 

Entre-b  ATT  ANT,  près.  p. 

Entre-batte,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Entre-battis,  ind.  prêt,  1st,  2d  sing. 

Entre-battisse,  subj.  imperf.  1st 
sing. 

Entre-battit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Entre-battît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Entre-battons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Entre-battrat,  ind.  fut.  1st  sing. 

Entre-battrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ENTRE-BATTRE    (S-)     [sàn-trë-ba-tr] 

pr.  V.  irr.  (conj.  like  Battre)  to  fight. 

Entke-battu,  e,  pa.  p.  of  S'entre- 
battre. 

ENTRECHAT  [ân-trS-sba]  n.  m. 
(dance)  cut  ;  cutting. 

ENTRE-CIIERCHER  (S')  [sân-trS- 
■lièr-slié]  pr.  V.  to  seek  each  other,  for 
each  other,  one  another  ;  1  to  look  for 
each  other,  one  another. 

ENTRECHOQUER  (S')  [sân-trë-sbo-ké] 
pr.  V.  1.  Il  to  strike  against  each  other  ; 
2.  II  to  meet  full  butt:  S.  §  to  clash;  to 
conMct;  4.  §  to  interfere. 

ENTRE-COLONNE  [àn-trë-ko-lo-n]  pi. 

ENTRE-COLONNEMENT  [ân-trë-to- 
lo-n-niân]  n.  m.,  pi.  — S,  (arch.)  interco- 
lumniation. 

ENTRE-COMMUNIQUER  (S^  [sân- 
trë-ko-nui-ni-ké]  pr.  Y.  to  communicate  to 
each  other,  one  another. 

ENTRE-CÔTE  [ân-trë-tô-t]  n.  m.,  pi. 
— s,  (ctilin.)  meat  between  the  ribs. 

ENTRECOUPER  [ân-trë-kou-pé]  v.  a. 
(de)  1.  Il  to  intersect  {by)  ;  2.  §  to  inter- 
sperse {n-ith)  ;  3.  §  to  interrupt  {by)  ;  to 
break  {by)  ;  **  to  interioeave. 

3.  Les  soupirs  entrecoupaient  ses  paroles,  s'glis 
interrupted  his  words. 

Entrecoupé,  e,  pa.  p.  (Fi  senses  of 
Entrecouper)  (of  the  voice)  broken. 

Chose  — e,  intersection. 

S'entrecouper,  pr.  v.  (man.)  to  cut; 
to  interfere  ;  to  hitch. 

ENTRE-CROISER  (S^  [sân-trë-kroa-zé] 
pr.  V.  to  cross  each  othe^r. 

ENTRE-DÉCHIRER  (SO  [sân-trë-dé- 
Blii-ré]  pr.  V.  to  tear  each  other,  one  ano- 


pr.  V.  irr.  (conj.  like  Faire)  to  defeat 
each  other,  one  another. 

Entre-défais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.; 
impera,  2d  sing,  of  Entre-défaire. 

Entre-defaisais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing. 

Entre-défaisant,  près.  p. 

Entre -DÉFAISONS,  ind.  près.  &  impera, 
1st  pi. 

Entre-défait,  ind.  près.  3d  sing. 

Entre-défait,  e,  pa.  p. 

Entre-défasse,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Entre-déferai,  ind.  fut,  1st  sing. 

Entre-déferais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Entre-défont,  ind.  près.  8d  pi. 

Entre-défis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Entre-défisse,  subj.  imperf.  1st  sfng. 

Entre-défit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Entre-défît,  subj.  imperf  3d  "sing. 

ENTRE-DÉTRIJIRE  (S')  [sân-trë-dé- 
tmi-r]  pr.  V.  to  destroy  each  other,  one 
another. 

ENTRE-DEUX  [ân-trë-deû]  n.  m.,  pi. 
— ,  (de,  . . .)  1.  interm^ediate  space; 
space  between  ;  2.  %)artition  ;  3.  inser- 
tion (lace);  inlet;  4.  (of  cod)  middle 
(part  from  the  head  to  the  tail)  ;  5.  (nav.) 
(of  the  sea)  hollow  ;  trough. 

ENTRE-DEUX,  adv.  '%  between  the 
two  ;  betioixt  and  between. 

ENTRE-DÉVORER  (S')  [sân-trë-dé- 
vo-ré]  pr.  V.  1.  II  to  devour  each  other, 
one  another  ;  2.  §  to  ruin  each  other, 
one  another. 

ENTRE-DONNEE  (S')  [sân-trë-do-né] 
pr.  V.  to  give  each  other,  one  another. 

ENTRÉE  [ân-tré]  n.  f.  1.  ||  (de,  to)  en- 
trance; 2.  II  entry;  8.  i  admittance; 
admission;  entrance;  4.  ||  admission- 
money  ;  entrance-money  ;  5.  ||  recep- 
tion; 6.  II  (of  certain  things)  opening  ;  7. 
§  (en,  into)  entrance  (into  possession); 
8.  §  (en,  on)  entrance  (on  functions);  9. 
§  beginning;  10.  §  occasion;  rise; 
birth;  11.  toicn-due;  due;  12.  (com.) 
entry;  13.  (culin.)  entry;  14.  (cust.) 
duty  imoards  ;  custom-duty  f  T"  duty  ; 
15.  (geog.)  inlet;  16.  (geog.)  (of  rivers) 
mouth;  17.  (theat.)  entrance;  entry. 

6.  L' — d'une  botte,  d'un  chapeau,  Me  opening 
of  a  boot  or  a  hat.  9.  L' —  de  l'hiver,  the  begin- 
ning of  winter;  V —  du  livre,  the  begmning  of  the 
book. 

—  libre,  (of  theatres)  freedom.  —  de 
faveur,  order;  —  en  fonctions,  entrance 
into  office;  —  en  jouissance,  (law)  en- 
trance; —  en  séance,  opening  of  a 
meeting.  Billet  d' — ,  admission-ticket; 
ticket  of  admission  ;  déclaration  d" — , 
(cust.)  entry  ;  droit  d' — ,  (cust.)  1.  torcn- 
due  ;  2.  (cust.)  custom-duty  ;  prix  d' — , 
admission-money  ;   entrance-money  ; 

tuyau  d' — ,  (tech.)  inlet-pipe.    D' 1-, 

at  first.  Avoir  —  à,  to  be  admitted-  to  ; 
avoir  ses  — s  chez  .,.,to  have  permission 
to  enter  at  the  . .  .'s  ;  avoir  son  — ,  ses 
— s  à,  (theat.)  to  have  a  free  admission 
to;  to  be  on  the  free  list;  donner  —  à, 
to  occasion;  to  give  occasion,  rise, 
birth  to;  faire  son  — ,  1.  to  make  o^s 
appearance;  2.  to  make  o.'s  (public) 
entry  ;  faire  1' —  de,  (com.)  to  make  an 
entry  of;  forcer  Y — ,  to  break,  to  force 
an  entrance;  payer  — ,  1.  to  pay  a 
town-due;  2.  (cust.)  to  pay  duty. 

ENTRE-ÉGORGER  (S")  [sân-tré-gôr- 
jé]  pr.  V.  to  cut  each  other's  throats;  to 
kill  each  other,  one  another. 

ENTEE-FÂCHEE  (S")  [sân-trë-fâ-shé] 
pr.  V.  to  be  angry  with  each  other,  one 
another. 

ENTEEFAITE  [ân-trë-fè-t]  n.  f.  X, 

ENTEEFAITES  [ân-trë-fè-t]  n.  f.  (pi.) 
interval;  interim;  meantiiyie ;  onean 
while. 

Dans  r —  t,  cette  —  t,  dans,  sur  ces 
— ?.,  in  the  interval  ;  meantime;  onean 
while. 

ENTEE-FOUETTEE  (S')  [sân-trë-fouè- 
té]  pr.  V.  to  whip,  lash  each  other,  one 
another. 

ENTEE-FEAPPEE  (S")  [sân-trë-fra-pé] 

pr.  V.  to  strike  each  other,  one  another. 

ENTEE-FEAYEE  (S")  [sSn-trë-frè-ié] 
pr.  V.  to  strike  each  other,  one  another. 

ENTEEGENT  [Sn-trë-jân]  n.  m.  «[  tact 
(in  the  conduct  of  life). 


ther  to  pieces  nn  urn.  conduct  oi  lue;. 

ENTEE-DEFAIRE(S')[8ân-trë-dé-fè-r]  |     ENTRELACEMENT    [ân-trë-U-s-mân] 
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n.  m.  interteœture  ;  interttcinîng ;  tioîn- 
ing ;  intertwisting  ;  twisting;  inter' 
weaving;  wreathing. 

ENTRELACER  [kn-trë-la-sé]  V.  a.  1.  H 
(de,  with)  to  interttcine;  totuine;  to 
intertwist;  to  ticist;  to  interweave; 
to  wreath  ;  2.  to  plash  (branches)  ;  3. 
(with  small  branches)  to  wattle. 

Entrelacé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  En- 
trelacer) (min.)  promiscitous. 

S'entrelacer,  pr.  v.  1.  I|  to  entwine; 
to  ticist;  to  wreath;  2.  §  to  entvyine; 
3.  §  to  unite. 

ENTRELACS  [ân-trë-lâ]  n.  m.  (arch.) 
twine. 

—  à  jour,  open  =r. 

ENTRELARDEE  [ân-trë-lar-dé]  V.  a. 
II  §  (de,  icitli)  to  interlard. 

Entrelardé,  e,  pa,  p.  Y.  senses  of 
Entrelarder. 

Non  — ,  unlarded  {icith). 

ENTRE-LIGNE  [ân-trë-li-gn*]  n.  m., 
pi.  — s,  1.  space  bettceen  two  Unes  (of 
writing)  ;  2.  interlineation  (words  inter- 
lined)-" 3.  (print.)  space-line;  lead. 

ENTRE-LOUER  (S")  [sân-trë-lou-é]  pr, 
V.  to  praise,  to  laud  each  other,  one 
another. 

ENTRE-LUIRE  [ân-trë-lui-r]  V.  n.  to 
glimmer  ;  to  shine  faintli/. 

ENTRE-MANGER  (S'j  [aân-trS-mân-jé] 
pr.  V.  X  to  eat  each  other,  one  another. 

ENTR'EMBAEEASSER  (S')  [sân-trân- 
ba-ra-sé]  pr.  V.  to  embarrass  each  other, 
one  another. 

EMBRASSEE  (S')  [sân-bra-sé]  pr.  v.  to 
emljrace  each,  other,  one  another. 

ENTEEMÊLEE  [àn-trë-mê-lé]  v.  a,  1. 
II  §  (de,  witli)  to  intermix;  to  intermin- 
gle; 2.  §  to  intersperse  ;  3.  §  to  inter- 
weave. 

Entremêlé,  e,  pa  p.  Y.  senses  of  En- 
tremêler. 

Non  — ,  unintermiiced. 

S'entremêler,  pr.  v.  (de,  tcith)  1.1  to 
intei-mix ;  to  intermingle;  2.  §  (b.  £,) 
to  intermeddle. 

Personne  qui  s'entremêle,  intermed- 
dler. 

Entremet,  ind.  pres.  3d  sing,  of  S'en- 

TREJIETTRE. 

ENTEEMETS  [ân-trë-mê]  n.  m.  (^culin.) 
side-dish;  entremets. 

Entremets,  ind.  pres.  1st,  2d  sing."  ; 
impera.  2d  sing,  of  S'entremettre. 

Entremettais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing. 

Entremettant,  pres.  p. 

Entremette,  subj.  pres.  1st,  3d  sing. 

ENTEEMETTE'UR  [ân-tré-mè-teûr]  n. 
m.  1.  intermediate  agent  ;  agent  ; 
medium;  2.  (b.  s.)  2^^'ocurer ;  go-be- 
tween. 

ENTEEMETTEUSE  [ân-trë-mè-teù-z] 
n.  f.  (b.  s.)  procuress. 

Entremettons,  ind.  pres,  &  impera. 
1st  pi.  of  S'entremettre. 

Entremettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

ENTREAfETTRAis,  cond.  ]  st.  2d  sing. 

ENTEEMETTRE  (S")  [sSn-tië-mè-tr] 
pr.  V.  irr.  (conj.  like  Mettre)  (pcrs.)  (de, 
with)  1.  to  intervene  ;  to  interpose;  to 
interfere  ;  2.  (b.  s.)  to  intermeddle. 

Personne  qui  s'entremet,  (F.  senses) 
(b.  s.)  intermeddler. 

Entremis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
S'entremettre. 

Entremis,  e,  pa.  p. 

ENTREMISE  [ân-trë-mî-z]  n.  f.  1.  medi- 
ation ;  intervention  ;  intej-pjosition  ; 
interference  ;  2.  mediwn  ;  agency. 

Par  r —  de,  through  the  =  of 

Entremisse,  subj.  imperf.  1st  sing.  of 
S'entremettre. 

Entremit,  ind.  prot.  3d  sing. 

Entremît,  subj.  im]iei-f.  Sd^ing. 

ENTRE-MOQUER  (S")  [sân-trë-mo-ké] 
pr.  V.  to  mock  each  other,  one  another. 

ENTRE-MORDRE  (S")  [sân-trë-môr-dr] 

pr.  V.  to  bite  each  other,  one  another. 

ENTEE-NŒUD  [5n-trë-neu]  n.  m.,  pi. 
— s,  (bot.)  intern  ode. 

ENTEE-NUlEE  (S')  [s5n-trë-nui-r]  pr. 
V.  to  injure  each  other,  one  anotJier. 

ENTEE-PAEDONNEE  (S')  [sân-trë- 
par-do-né]  pr.  V.  to  pardon  each  other, 
one  another. 

ENTEE-PAELEE  (S')   [sân-trë-par-lél 


ENT 


ENT 


ENT 


oiîjoûte;  eu  jeu;  eu  jeûne;  eu  peur;  «npan;  în-pin;  ônhon;  ««.brun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


pr.  V.  to  speak  to  each  other^  one  ano- 
ther. 

ENTEEPAS  [ân-trë-pâ]  n.  m.  (man.) 
amhlivc!  pace. 

ENTEE-PEECEK  (S')  [aân-trë-pêr-sé] 
pr.  V.  to  pierce  each  other  ;  to  run  each 
other,  one  another  throuqh. 

ENTRKPEESÉCUTEE  (S')  [sân-trg- 
pk-sé-kn-té]  pr.  V.  to  persecute  each 
other.,  one  another. 

ENTEE-PONT  [ân-trë-pôn]  n.  m.,  pi. 
— s,  (nav.)  heticeen  decks. 

Dans  les  — s,  hetween  the  decks. 

ENTEEPOSAGE  [ân-trë-po-za-j]  n.  m. 
(cust.)  hondinci. 

ENTEEPOSER  [ân-trë-pô-zé]  v.  a. 
(cust.)  to  bond  ;  to  warehouse. 

ENTREPObc  E,  pa.  p.  (cust.)  tonded. 

ENTEEPOSEUE      [ân-trë-po-zeÙr]      n. 

m.  (cust.)  londed  warehouse-keeper; 
warehouse-keeper. 

ENTEE  POSITAIEE  [ân-trë-po-zi-tè-r] 
n.  m.  (cust.)  honder. 

ENTEEPÔT  [àn-trë-pô]  n.  m.  1.  (adm.) 
warehouse  ;  2.  (com.)  mart  (place)  ; 
emporium;  entrepot;  3.  (cust.)  bond; 
4.  (cust.)  l)07ided  xoarehouse,  store. 

—  fictif,  (cust.)  toton  xoarehouse;  — 
réel,  1. governments^:  2. king's,  queen's 
=.  —  cle  houille,  coal-repository.  Mu- 
tation d' — ,  removal  to  another  =  ;  port 
à  — ,  londed-  port.  À  1—,  en  —,  in 
hond.  Faire  une  mutation  d' — .,  to  re- 
move goods  to  another  =  ;  mettre  en  — , 
to  bond. 

ENTEEPOUSSEE  (S')  [sân-trë-pou-sé] 
pr.  V.  to  push  each  other,  one  another. 

Entreprenais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing,  of  Entreprendre. 

Entreprenant,  près.  p. 

ENTEE PEENANT,E  [ân-trë-prë-nân,  t] 

adj.  1.  enterp)riHing ;  2.  (b.  s.)  rash;  over- 
bold ;  3.  (b.  s.)  inclined  to  encroach. 

Peu  — ,  xmenter prising.  Esprit  — , 
enterprising  spirit  ;  undertaking  ; 
personne  — e,  enterpriser. 

Entreprend,  ind.  près.  3d  sing. 

Entreprendrai,  ind.  fut.  1  st  sing. 

Entreprendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ENTEEPEENDEE    [ân-trë-pvân-dr]    V. 

a.  irr.  (conj.  like  Prendre)  (d.e,  to)  1. 
to  undertake;  «f  to  take  in  hand;  2. 
to  contract  for  ;  to  coritract  (to);  3.  to 
make  it  o.'s  business;  4.  to  attempt; 
to  try  ;  t  to  go  about  ;  5.  (b.  s.)  to  at- 
tack; 5  to  take  (a.  o.)  ùi  hand;  to  fall 
foul  of  ;  6.  to  make  a  (criminal)  at- 
tempt on,  upon  ;  7.  to  disease. 

Personne  qui  entreprend,  (Fi  senses) 
undertaker  {of). 

Entrepris,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  En- 
treprendre) 1.  II  diseased  ;   2.  (med.) 


Non  — ,  (  F!  senses)  unattempted  ;  un- 
tried. 

ENTEEPEENDEE,  v.  n.  irr.  (conj. 
like  Prendre)  (sur,  on)  to  intrench;  to 
encroach  ;  to  make  encroachments. 

Entreprends,  ind.  près.  1st,  2d  sing.; 
Impera.  2d  sing,  of  Entreprendre. 

ENTEEPE'ÈNEUE  [ân-trë-prë-neùr]  n. 

m.  1.  (de,  for)  contractor  (for  public 
works)  ;  2.  bxdlder  ;  master-builder  ; 
8.  master- ...; 

3.  — ■  de  maponnei'ie,  master  stone-mason  :  stone- 
mason ;  —  de  peinture,  painter  ;  master  painter. 

—  de  bâtiments,  builder;  master- 
builder;  —  de  diligences,  coach-pro- 
prietor; —  de  maçonnerie,  stone-ma- 
son ;  —  d'industrie,  (pol.  econ.)  1.  manu- 
facturer ;  2.  producer  ;  grower  ;  —  de 
peinture,  painter;  —  de  pompes  funè- 
bres, undertaker  ;  —  de  serrurerie,  lock- 
smith. 

ENTEEPEENEUSE    [ân-trë-prë-neû-z] 

n.  f.  m.aker. 

—  de  broderie,  embroiderer. 
Entreprenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ; 

fiubj.  près.  1st  pi.  of  Entreprendre. 

Entreprenne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Entreprennent,  ind.  &  subi.  près. 
8dpl.  ^    ^ 

Entreprenons,  ind.  près.  &  impera. 
'.fit  pi. 

Entrepris,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Entrepris,  e,  pa.  p. 

ENTREPEISE  [ân-trë-pri-z]  n.  f.  1.  mx- 
iet'tiiking ;  enterprise;  2.  (b.  s.)  at- 
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tempt;  violence;  3.  (de, /or)  contract 
(for  public  \yorks)  ;  4.  (com.)  (de,  for) 
establishment;  concern. 

—  illusoire,  bubble.  À  — ,  by  con- 
tract; par  — ,  iipon  contract.  Donner 
à  r— ,  (pub.  adm.)  to  let  (public  works)  ; 
faire,  tenter  une  — ,  to  undertake  an  en- 
terprise; mettre  à  Y — ,  to  put  up  to 
contract  ;  venir  à  bout  d'une  — ,  to  bring 
about  an  enterprise. 

Entreprisse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Entreprendre. 

Entreprit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Entreprît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

ENTEE-PEODUIEE  (S')  [sân-trë-pro- 
dui-r]  pr.  V.  to  produce  each  other,  one 
another. 

ENTEE-QUEEELLEE  (S')  [aân-trë- 
kë-rè-lé]  pr.  V.  to  quarrel  together,  xcith 
each  other,  one  another  ;  to  quarrel. 

ENTEEE  [ân-tré]  V.  n.  1.  ||  (abs.)  to  en- 
ter (...);  to  go  in  ;  2.  ||  (dans)  to  enter 
(...);  to  go  {in,  into)  ;  3.  ||  §  (th.)  (dans) 
to  enter  (...);  to  go  in  ;  to  get  in  ;  4.  | 
(of  a  hat)  to  go  on;  5.  §  (dans,  into)  to 
enter;  6.  (À,  dans)  to  enter  {he  admit- 
ted) ;  7.  §  (dans,  . . .)  to  enter  ;  to  pene- 
trate; 8.  §  (dans,  en,  on,  into)  to  enter 
(begin);  9.  §  (en,  ...)  to  begin;  10.  § 
(en,  into)  to  enter  (be  comprised);  11. 
(astr.)  to  house  ;  12.  (com.)  (en,  into)  to 
enter;  13.  (nav.)  to  let  in. 

1.  —  le  premier,  to  enter,  to  go  in  the  first.  2.  — 
dans  line  chambre,  une  ville,  to  enter  a  room,  a 
tnon;  to  go  into  a  room,  a  town.  3.  —dans  una 
poche,  to  ewier  a  pocket;  to  go,  to  get  in  a  p!>cket.  5.  — 
dans  de  grands  détails,  to  enter  into  great  detail; 

—  dans  les  sentiments,  dans  les  idées  de  q.  ii.,  to 
enter  into  a.  o.^s  sentiments,  ideas.  6.  — an  college, 
to  enter  college.;  —  dans  une  famille,  to  enter  afa- 
mVu.  1.  La  haine  entre  dans  le  cœur,  l'âme,  ha- 
treà  enters  the  heart,  the  soul.  8.  • —  en  fonctions, 
to  enter  on  o.'s  functions  ;  —  en  possession,  to  en- 
ter  into  possession.  9.- — en  danse,  to  begin  danc- 
ing, the  dance  ;  —  en  menage,  to  begin  hovse- 
leeeping ;  —  en  vacances,  to  begin  the  vacation.  10. 
Un  ingrédient  qui  entre  dans  la  composition  d'un 
remède,  an  ingredient  that  enters  into  the  composi- 
tion of  a  remedij. 

—  (en  allant),  to  go  in  ;  ^  to  ttirn  in  ; 

—  (en  courant),  to  run  in  ;  —  (en 
s" élançant),  to  spring  in;  —  (par  force), 
to  force  in;  —  (furtivement),  1.  to  steal 
in;  to  slip  in;  to  slink  in;  to  skulk 
in  ;  —  (à  Timproviste),  to  drop  in  ;  i^" 
to  pop  in;  —  (en  marchant),  1.  to  xoalk 
in  ;  2.  to  step  in  ;  —  (en  marchant  mili- 
tairement), to  mardi  in;  —  (en  se  mou- 
vant), to  onove  in;  —  (en  nageant),  to 
swim  in  ;  —  (en  passant),  to  look  in  ;  to 
give  a  look  in  ;  —  (peu  à  peu),  to  work 
in;  —  (en  rampant),  to  crawl  in;  to 
creep  in  ;  —  (à  table),  to  sit  down  ;  — 
(en  venant),  to  conne  in  ;  — •  (en  volant), 
to  fly  in. 

— furtivement,  en  cachette,  à  la  dérobée, 
1.  to  slip  in;  2.  _(b.  s.)  to  skulk  in;  to 
slink  in  ;  —  à  Timproviste,  to  drop  iit 
iinexpectedly  ;  —  inopinément,  to  drop 
in  ;  —  un  moment,  en  passant,  to  gi'^je  a 
look  in  ;  —  en  possession  de,  to  enter 
upon.  Faire  —,{V.  senses)  1 .  ii  to  take 
in  (cause  a.  o.,  animals  to  go  in);  2.  to 
wisher  (a.  o.)  in;  ^  to  shoio  in;  3.  to 
beg,  to  desire,  to  ask  (a.  o.)  to  walk,  to 
come  in;  4.  to  Jiave  (a.  o.,  a.  th.)  in;  5. 
to  get  (a.  th.,  a  o.)  in;  6.  to  put  in;  7. 
to  get  in  (cause  to  be  admitted). 

Faire  —  (précipitamment),  to  hurry 
in.  Faire  —  (en  faisant  chercher),  to 
fetch  in  ;  faire  —  (par  des  coins),  to  wedge 
in  ;  faire  —  (en  faisant  conduire),  to  lead 
in  ;  faire  —  (à  force  d'efforts),  to  work 
in  ;  faire  —  (en  emmenant),  to  take  in  ; 
faire  —  (en  envoyant),  to  send  in  ;  faire 

—  (par  force),  to  force  in  ;  faire  —  (en 
frappant),  1.  toknock  in;  2.  to  hammer 
in;  faire  —  (peu  à  peu),  to  work  in; 
faire  —  (en  poussant),  1.  to  push  in  ;  2. 
to  drive  in  ;  faire  —  (en  soufflant),  to 
blow  in  ;  faire  —  (en  tirant),  to  draw 
in  ;  faire  —  (en  traînant),  to  drag  in  ; 
laisser  —  {V.  senses)  to  let  in.  On  n'entre 
pas  !  no  admittance  !  On  ne  peut  pas, 
je  ne  peux  pas  —  dans  l'habit,  the  coat 
will  not  go  on. 

[Entrer  is  conjugated  with  être.'] 

ENTEE-EEGAEDEE  (S')  [sântrS.rë- 
gar-dé]  pr.  v,  to  look  at  each  othe",  one 
anotlier. 


ENTEE-EEGEETTEE  (S')  [«ân-tre- 
rë-grè-té]  pr.  V.  to  regret  each  other,  one 
another. 

ENTEE-EÉPONDEE  (S')  [sân-trS-ré- 
p6n-dr]  pr.  V.  to  answer  each  other,  one 
anoflier. 

ENTEE-SALUEE  (S')  [sân^trë-w^kié] 
pr.  V.  to  salute,  to  greet  each  other,  one 
another. 

Entre-secourais,  ind.  imperf.  Ist,  2d 
sing,  of  S'entre-seoourir. 

Entre-secourant,  près.  p. 

Entre-secoure,  subj.  près.  1st,  8d 
sins. 

ÈNTEE-SECOUEIE  (S')  [aân-trë-se- 
kou-rir]  pr.  V.  irr.  (conj.  like  Courir)  to 
aid,  to  assist,  to  help,  to  succor  each 
other,  one  another. 

Entre-secourons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi.  of  S'entre-secourir. 

Entre-secourrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Entre-secourrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Entre-secours,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing. 

Entre-secourt,  ind.  près.  3d  sing. 

Entre-secouru,  e,  pa.  p. 

Entre-secourus,  ind.  prêt.  1st,  2d 
sing. 

Entre-secourusse,  subj.  imperf.  1st 
sing. 

Entre-secourut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Entre-secoukût,  subj.  imperf.  Sd 
sing.  * 

ENTEE-SOL,  [ân-trë-sol]  n.  m.  pi.  —, 
entresol  (suite  of  apartments  between 
the  ground  floor  and  the  first  story)  ; 
mezzanino. 

ENTEE-SOUECIL  [ân-trë-sour-si]  n. 
m.,  pi.  — s,  space  between  the  two  &y^ 
brows. 

Entre-soutenais,  ind.  imperf.  Ist,  34 
sing,  of  S'entre-soutenir. 

Entre-soutenant,  près.  p. 

Entre-soutenions,  ind.  imperf.  1st 
pi.;  subj.  près.  1st  pi. 

ENTkE-SOUTENIE  (S')  [aân-trt-wu- 
t-nir]  pr.  V.  irr.  (conj.  like  Tenie)  ti 
support  each  other,  one  another, 

Entre-soutenons,  ind.  près,  «fc  im- 
pera, 1st  pi.  of  S'entre-soutenir. 

Entre-soutenu,  e,  pa.  p. 

Entre-soutiendrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Entre-soutiendrais,  cond.  1st,  2d 
sing. 

Éntee-soutienne,  subj.  près.  1st,  8d 
sing. 

Entre-soutiennent,  ind.  &  subj.  près. 
3d  pi. 

Entre-soutiens,  ind.  près.  1st,  2d 
sing.  ;  impera,  2d  sing. 

Entre-soutient,  ind.  près.  3d  sing. 

Entre-soutins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Entre-soutinsse,  subj.  imperf.  Ist 
sing. 

Entre-soutint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Entre-soutînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Entre-souvenais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing,  of  S'entre -souvenir, 

Entre-souvenant,  près.  p. 

Entre-souvenions,  ind.  imperf.  1st 
pi.  ;  subj.  près.  1st  pi. 

ENTÉE-SOU\TiNIE  (S')  [aân-trë-sou- 
v-nir]  pr.  V.  irr.  (conj.  like  Tenir)  tohalf- 
remember. 

Entre-souvenons,  ind.  près.  &  Im- 
pera. 1st  pi.  of  S'entre-souvenir. 

Entre-souvenu,  e,  pa,  p. 

Entre-souviendrai,  ind.  fut  1st  sing; 

Entre-souviendrais,  cond.  1st,  2a 
sing. 

Entre-souvienne,  subj.  près.  Ist,  8d 
sing. 

Entre-souviennent,  ind.  &  subj. 
près.  3d  pi. 

Entre-sou VIENS,  ind.  près.  1st,  2d 
sing.  ;  impera.  2d  sing. 

Entre-souvient,  ind.  près.  3d  sing. 

Entre-souvins,  ind.  prêt.  1st,  2d 
sing. 

Entre- souvinsse,  subj.  imperf  1st 
sing. 

Entre-souvint,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Entre-souvînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Entre-suis,  ind.  près.  1st,  2d  sing  oî 
S'entre-suivke. 

Entre-suit,  ind.  près.  3d  sing. 

Entre-suivais,  ind.  imperf.  1st,  2à  sing 

Entbe-suitant,  près.  p. 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  *  il  ;  i  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  -ii  sûre  ;  ou  jour  ; 


Entke-suiye,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 
Entre-suivi,  e,  pa,  p. 
Entre-suivis,  Ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 
Entre-su rv'issE,  subj.  imperf.  1st  sing. 
Entre-suivit,  ind.  prêt.  3d  sing. 
Entre  suivît,  subj.  imperf.  3d  sing. 
Entke-suivons,  ind.  près.  &  impera. 
iBtpl. 
Entre-suivrai,  ind.  fut.  1st  sing. 
Entre-sui VRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

ENTEE-SUIYRE    (S')     [sân-trë-sui-vr] 

pr.  V.  irr.  (conj.  like  Suivre)  to  succeed, 
to  follow  each  other,  one  another. 

ENTEETAILLE  [ân-trë-tâ-i*]  n.  f. 
(engr.)  interline. 

ENTEETAILLEE  (S')  [sân-trë-tâ-ié*] 
pr.  V.  (man.)  to  cut;  to  interfere;  to 
hitch. 

ENTEETAILLUEE  [ân-trë-tâ-iù-r*]  n. 
f.  (vet.)  crepance  ;  crepane. 

ENTEE-TALONNEE  (S^  [sân-trë-ta- 
lo-né]  pr.  V.  to  tread  xipon  each  otiier's, 
one  another's  heels. 

■  ENTEE-TEMPS  [ân-trë-tân]  n.  m.  % 
interval  ;  interlapse  ;  mean  time. 

Entretenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Entretenir. 

Entretenant,  près.  p. 

ENTEETÈNEMENT  [ân-trë-tè-n-mân] 
n.  m.  t  1.  maintenance;  support;  2. 
keeping  in  repair;  repair;  3.  pre- 
servation. 

Entretenions,  ftid.  imperf  1st  pi.  ; 
subj.  près.  1st  pi.  of  Entretenir. 

■  ÊNTEETENIE  [ân-trë-t-nir]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Tenir)  1.  ||  to  hold,  to  keep 
together  ;  2.  ]|  §  to  sustain  ;  to  support  ; 
f  to  keep  up  ;  3.  !|  to  keep  in  repair  ; 
to  keep  up  ;  4.  §  to  keep  in  (light,  fire)  ; 
5.  §  (de,  h\)  to  maintain  (provide  for)  ; 
to  support;  to  keep  ;  6.  §  to  maintain  ; 
to  preserve  ;  to  keep  ;  to  keep  up  ;  1.  § 
(b.  8.)  to  keep  (a.  o.)  ;  8.  ||  (de,  witli)  to 
entertain  (cause  to  subsist  morally); 
to  cherish;  to  keep  vjp  ;  to  keep  alive  ; 
9.  §  (de,  07?.,  of.  ai  out)  to  converse 
toith  (a.  o.)  ;  to  talk  witJi  ;  ^  to  chat  with. 

1.  La  cJef  entretient  la  voûte,  the  Icey-stone  holds 
toeettier  the  arch.  5.  —  ses  enfants,  to  maintain, 
to  keep  o.'s  children.  6.  —  la  paix,  la  ccneorde,  to 
maintain  peace,  concord;  —  l'amitié,  to  keep  up 
friendship. 

Négliger  d' — ,  (law)  to  waste.  Per- 
sonne qui  entretient,  (  V.  senses)  1.  sus- 
tainer  ;  supporter  ;  2.  maintainer. 

Entretenu,  e,  pa.  p.  (Fi  senses  of 
Entretenir)  1.  (b.  s.)  (pers.)  kept;  2. 
(nav.)  on  half  pay. 

Bien  —,  (  V.  senses)  in  good  repair  ; 
mal  — ,  (  V.  senses)  out  of  repair  ;  non 
— ,  (F.  senses)  1.  %msustained;  unsup- 
ported ;  2.  unkep)t. 

S'entret.enir,  pr.  v.  1.  ||  (tb.)  to  hold, 
to  keep  together  ;  2.  |i  §  to  keep  up  ;  to 
"be  sustained,  supported;  8.  H  (th.)  to 
keep  in  repair;  4.  §  (of  fire,  light)  to 
keep  in  ;  5.  §  (pers.)  (de,  on)  to  maintain, 
to  support,  to  keep  o.'s  self;  6.  §  (pers.) 
(de,  on)  to  subsist;  7.  §  to  te  main- 
tained, preserved  ;  to  he  kept  up  ;  8.  § 
(pers.)  (avec,  ^f.•^^!/J)  to  converse;  to  hold 
discourse  ;  to  speak;  *  to  commuiie;  1 
to  talk;  1  to  chat;  9.  **  §  (pers.)  to 
converse  (with  inanimate  objects). 

—  soi-même,  to  maintain,  to  sup- 
port, to  keep  o.'s  self 

Entretenons,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pL  of  Entretenir. 

Entretenu,  e,  pa.  p. 

ENTEETIEN  [ân-trë-ti-în]  n.  m.  1.  Il 
(th.)  keeping  in  repair;  repair;  2.  § 
maintenance  (subsistence);  support;  ^ 
keep;  3.  dress  (expense  for  wearing- 
apparel)  ;  4.  conversation  ;  *  converse  ; 
*i  talk;  t  c7iat;  5.  (liter.)  colloquy  (dia- 
logue). 

—  particulier,  private  conversation. 
—  de  la  maison  du  roi,  (feud,  law)  pur- 
veyance. Adjudication,  bail  d'— ,  (of 
pubL  works)  repair-contract;  défaut 
d' — ,  (law)  waste  ;  marché  d' — ,  repair- 
contract;  matériaux  d'— ,  (publ.  work.) 
repair  materials.  Faire  T —  du  pu- 
blic, de  toutes  les  sociétés,  to  he  the  sub- 
ject of  every  one's  conversation;  ^  to 
oe  the  talk  of  the  parish. 

Entretiendrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 

ËNTEKTENIR. 
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Entretiendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Entretienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Entretiennent,  ind.  &  subj.  près. 
3d  pi. 

Entretiens,  ind,  près.  1st,  2à  sing.  ; 
impera.  2d  sing. 

Entretient,  ind.  près.  3d  sing. 

Entretins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Entretinsse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Entretint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Entretînt,  subj.  imperf  3d  sing. 

ENTEETOILÉ  [ân-trë-toa-l]  n.  f.  cut- 
XDork  (between  two  bands  of  linen). 

ENTEETOISE  [ân-trë-toa-z]  n.  f  1. 
(carp.)  intertie  ;  interduee  ;  cross- 
jnece;  cross-har  ;  rib;  stay  ;  2.  (nav.) 
transom. 

ENTEE-TOUCHEE  (S')  [sân-trë-ton- 
ghé]  pr.  V.  to  touch  each  other,  one  an- 
other. 

ENTEE-TUEE  (S')  [sân-trë-tné]  pr.  v. 
to  kill  each  other,  one  another. 

Entreverrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Entrevoir. 

Entreverrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Entrevis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

ENTEE-VISITEE  (S^  [sàn-trë-vi-zi- 
té]pr.  V.  to  visit  each  other,  one  another. 

Entrevisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Entrevit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Entrevît,  subj.  imperf  3d  sing. 

Entrevoie,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

ENTEE- VOIE  [àn-trë-voa]  n.  f.,  pt  — s, 
(rail.)  intermediate  space;  space  be- 
tween the  lines. 

Entrevoient,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 
of  Entrevoir. 

ENTEEVOIE    [ân-trë-YOar]     Y.    a.    ilT. 

(conj.  like  Voir)  1.  ||  to  see  imperfectly  ; 
t  to  catch  sight  of;  1  to  catch  a 
glimpse  of;  2.  ij  ^  to  peep  in  at  ;  3.  §  to 
have  a  glimpse  of;  4.  §  to  see  through  ; 
5.  §  to  foresee  (obscurely). 

Ne  faire  qu' — ,  1.  to  see  hut  imper- 
fectly ;  2.  to  catch,  have  hut  a  glimpse  of. 

Sentrevoir,  pr.  v.  1.  to  have  an  in- 
terview; to  meet;  2.  t  to  visit  each 
other,  one  another. 

Entrevois,  ind.  près.  1st,  2d  sing,  of 
Entrevoir. 

Entrevoit,  ind.  près.  3d  sing. 

ENTEE-VOUS  [ân-trë-voû]  n.  m.,  pi. 
— ,  (build.)  .interjoist. 

Entrevoyais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 
of  Entrevoir. 

Entrevoyant,  près.  p. 

Entrevoyions,  ind.  imperf.  1st  pi.; 
subj.  près.  1st  pi. 

Entrevoyons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Entrevu,  e,  pa.  p. 

ENTEEVUE  [ân-trë-vû]  n.  f.  inter- 
view); meeting. 

Demander  une  — ,  to  request  an  in- 
terview  ;  ménager  une  — ,  to  bring 
about  an  =. 

ENTEIPAILLÉ,  E  [ân-tri-pa-ié*]  adj. 
X  big-bellied. 

Entr'ouï,  e,  pa.  p.  of  Entr'ouïr. 

ENTE'OUÏE  [ân-t.-ou-ir]  V.  a.  irr.  def 
(entr'ouï;  ind.  prêt,  entr'ouïs)  to  over- 
hear. 

Entr'ouïs,  ind.  prêt.  1st  sing,  of  En- 
tr'ouir. 

Entr'ouvert,  e,  pa.  p.  of  Entr'ouvrir. 

ENTE'OUVEETUEE   [ân-trou-Yèr-tû-v] 

n.  i.  (vet.)  result  of  a  sprain  of  the 
shoxdder-joint. 

Entr'ouvrais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing,  of  Entr'ouvrir. 

Entr'ouvrant,  près.  p. 

Entr'ouvre,  ind.  &  subj.  près.  1st,  3d 
sing.  ;  impera  2d  sins. 

ENTE'OUVEIE  [ân-trou-vrir]  v.  a.  irr. 
(conj.  like  Ouvrir)  1.  to  half-open;  2.  to 
set  (doors)  ajar. 

Entr'ouvert,  e,  pa.  p.  1.  half-open; 
**  interrupt;  2.  (of  doors)  on,' upon  a 
jar;  ajar;  3.  (vet.)  sprained  in  the 
shoulder-joint. 

S'entr'ouvrir,  pr.  v.  1.  ||  to  half- 
open  ;  2.  §  to  gape  ;  3.  (of  doors)  to  be 
ajar. 

Qui  s'entr'ouvre,  gaping. 

Entr'ouveirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Entr'ouvrir. 

Entr'ouvrirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Entr'ouveis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 


Entr'ouvetsse,  subj.  imperf.  1st  sing; 

Entr"ouvrit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Entr'ouvrît,  subj.  imperf,  8d  sing. 

Ente'ouveons,  ind.  près,  «fe  impera 
Ibt  pi. 

ENTUEE  [ân-tû-r]  n.  f.  (agi-.,  horL)  irw 
cision  ;  exit. 

ENTYPOSE  [ân-fi-p&-2]  n.  f.  (anaO 
entyposis  (scalpula  or  concave  bone  of 
the  shoulder). 

ÈNUMÉEATEUE  [é-nu-mé-ra-teùr]  n. 
m.  X  enumerator. 

ÉNUMÉEATIF,  VE  [é-nu-mé-ra-tif,  i-v] 
adj.  enumerative. 

JÉNUMÈEATION    [é-mi-mé-râ-siôn]   n. 

f  1.  enumeration  ;  2.  (rhet.)  enumera- 
tion. 

Faire  une  — ,  to  inake  an  =  ;  faire 
r —  de,  to  enumerate. 

ÉNUMÉEEE  [é-nu-mé-ré]  V,  a.  1.  to 
emimerate;  2.  (th.)  to  be  enumera- 
tive of. 

ÉNUEÉSIE  [é-nu-ré-zi]  n.  f  (med.) 
enuresis. 

ENVAHIE  [ân-va-ir]  v.  a.  1.  1!  to  in- 
vade; to  overrv/n;  2.  §  to  invade  ;  to 
break  in  iipon;  3.  §  to  encroach  {on^ 
upon). 

Envahi,  e,  pa.  p.    V.  senses  »f  En-. 

VAIIIR. 

Non  — ,{V.  senses)  II  §  uninvaded. 

ENVAHISSEMENT  [ân-va-i-s-mân]  u. 

m.  1.  \invasion  ;  overrunning  ;  2.  §  in- 
vasion; encroachment. 

ENVAHISSEUR  [ân-va-i-seûr]  n.  m. 
invader. 

ENVASEE  [ân-va-zé]  V.  a.  (build.)  to 
puddle. 

ENVELOPPE  [ân-v-lo-p]  n.  f.  1.  8 
icrapper  ;  2.  ||  covering  ;  cover  ;  3.  |I  en- 
velope ;  4.  §  exterior  ;  5.  §  disguise  ;  6, 
(of  cylinders)  casi7ig  ;  7.  (of  eyes)  tunic  ; 
8.  (of  letters)  envelope;  cover;  9.  (anat) 
coat;  10.  (fort.)  envelop)e;  11.  (mack) 
case  ;  casing  ;  12.  (tech.)  cage. 

—  gardée,  —  de  sûreté,  safety  «»- 
velope.  Toile  d' — ,  wrapper.  Sous  ~, 
1.  in  an  =;  2.  under  cover.  Se  dé* 
pouiller  de  son  — ,  to  unrobe;  écrir© 
sous  r —  de  q.  u.,  to  write  under  a.  o.'« 
cover  ;  mettre  une  lettre  sous — ,  to  put 
a  letter  in  an  envelope  ;  parler  sans  — , 
to  speak  o.\s  mind  ;  to  speak  out. 

ENVELOPPEMENT  [ân-v-lo-p-mân]  n. 
m.  Il  §  envelopment. 

ENVELOPPEE  [ân-v-lo-pé]  v.  a  1.  B 
(de,  with)  to  xorap  up  ;  to  wrap  ;  to  en- 
velop ;  to  inwrap  {in)  ;  1  to  put  tip  ;  \ 
to  do  up  ;  2.  II  to  fold  xip  ;  *  to  infold 
{in)  ;  8.  ||  §  to  hind  up  ;  4.  ||  §  (b.  s.)  to 
muffle  ;  to  muffle  up  ;  5.  ||  to  tuck  (a.  o.) 
in  "(bed)  ;  6.  ||  to  surround  ;  to  hem,  in., 
round;  7.  §  to  wrap)  (surround);  to 
^orap  up;  to  envelop;  to  involve;  8. 
§  (b.  s.)  (dans,  de)  to  involve  (com- 
prise) ;  9.  (mil.)  to  invest  (a  camp, 
place). 

Enveloppé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  En- 
velopper) 1.  obscure;  dark  ;  unintel- 
ligible; 2.  ambiguous  ;  equivocal. 

État  de  ce  qui  est  — ,  invohdion. 

S'envelopper,  pr.  v.  (de,  i7i)  I.-  \  to 
wrap  o.'s  self;  to  wrap  o.'s  self  up  ;  to 
envelop  o.'s  self;  2.  ||  (b.  s.)  to  muffle 
o.'s  self;  to  macffle  o.'s  self  tip  ;  8.  §  toin 
volve  o.'s  self 

ENVENIMEE  [ân-v-ni-mé]  V.  a.  1.  I  S 
(de,  with)  to  envenom  (a.  o.)  ;  2.  §  to  in- 
flame (a,  th.)  ;  to  irritate  ;  3.  §  (con- 
tre, against)  to  exasperate  (a.  o.);  to 
irritate;  *!"  to  set. 

S'envenimer,  pr.  v.  1.  I|  §  to  be  enve- 
nomed ;  2.  II  §  to  fester  ;  3.  ||  §  to  rankle. 

ENVEEGUEE  [ân-vêr-ghé]  v.  a.  (nav.) 
to  bend^  (a  sail)  to  the  yard. 

ENVEEGUEE  [ân-vêr-gû-r]  n.  f,  1.  (of 
birds)  spread  of  the  wings  extended;  2. 
(nav.)  length  oftlie  yards  ;  3.  (nav.)  ca;- 
ient  of  sail  {ni>on  yards). 

Enverrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  En- 
voyer. 

Enverrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ENVEES  [ân-vêr]  prep,  towards;  to. 

—  et  contre  tous,  against  all  men. 
ENVEES,  n.  m.  1.  ïorotig  side  (of 

cloths,  stuffs,  &c.);  2.  under  side  (of 
leaves) 
A  r— ,  1. 8  inside  out;  2.  |1  t/ie  wrong 
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end  uppermost  ;  upside  down  ;  3.  §  de- 
ranged ;  h  deux  — ,  like-sided.  Avoir 
l'esprit  à  V —  §,  to  be  wrong-headed  ; 
mettre  à  T— ,  1.  ||  to  turn  inside  out  ;  2.  || 
to  tarn  upside  down;  8.  %  to  put  out  of 
sorts;  tamber  à  1' — ,  to  fall  backward  ; 
mettre  U  tête  de  q.  u.  à  I' —  §,  to  derange 
a.  o.''sfcculties. 

ENVI  (À  L'_)  [a-lân-vi]  adv.  emulous- 
ly  ;  in  emulatAon  of  each  other  ;  vying 
Vtith  each  other. 

...  h  r—  l'un  de  l'autre,  to  me  icith 
each  other  in .... 

ENVI  (À  P)  prep,  in  emulation  of. 

ENVIABLE  [àn-vi-a-U]  &^^. enviable; 
to  be  enTied. 

ENVIE  [ân-vi]  n.  f.  1.  envy  {oît\ie  ad- 
vantages  of  others)  ;  2.  {de,  to)  inclina- 
tion; 3.  desire;  wish;  T  onind;  4 
longing  ;  5.  mark  (with  which  some 
persons  are  born);  6.  (at  the  fingers' 
ends)  agnail;  hangnail. 

1.  —  de  vomir,  inclination  to  he  sick,  3.  Satis- 
faire toutes  ses  — s,  to  gratify  all  o.'s  wishes. 

Démon,  serpent  d' — ,  demon  of  envy. 

—  de  femme  gi'osso,  longing.  Digne  d'— , 
enviable  ;  peu  digne  d' — ,  unenviable. 
D' — ,  1.  o/=  ;  2.  longing  ;  hors  des  at- 
teintes de  r — ,  out  of  the  reach  of=  ; 
par  — ,from=z:,  out  (>f=  ;  par  —  de,  in 

.  =  of;  sans  — ,  without  =  ;  unenvious. 
Attirer  V —  (à),  to  drato  =  (o7i)  ;  avoir 

—  de,  1.  to  have  an  inclirJation  to  ;  to 
be  inclined  to  ;  ^  to  have  a  mind  to  ;  ^ 
to  want  to  ;  2.  to  desire  ;  to  want  ;  avoir 
bien  —  de,  to  long  to  ;  ^  to  have  a  great 
mind  to  ;  avoir  bien  —  de  q.  ch.,  to  have 
a  longing  for  a.  th.  ;  avoir  nulle  —  de, 
to  have  no  inclination.,  wish,  desire  to  ; 
not  to  be  inclined  to  ;  donner  —  de  q. 
ch.  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  a  desire  for  a. 
th.  ;  faire  —  à,  to  excite  the  r=  of';  mou- 
rir d' —  (de,  que,  [subj.]),  to  be  most 
anxious  that;  passer  son  —  de  q.  ch.,  to 
gratify  o.'s  desire  for  a.  th.  ;  faire  pas- 
ser r —  de  q.  ch.  à  q.  u.,  to  sicken  a.  o. 
of  a.  th.  ;  porter  —  à,  to  envy  ;  to  be  en- 
tions of;  être  rongé  d' — ,  to  be  eaten  up 
with  =  ;  sécher  d' — .  to  pine  away  with 
=.  L' —  lui  en  prend,  he  feels  inclined 
to  it.  Qui  a  des  — s,  longing.  Il  vaut 
mieux  faire  —  que  pitié,  better  be  envied 
than  2'dtied. 

Sijn. — Envie,  jalousie.  Envie  (efivy)  gives  ns 
pain  on  beholding  what  is  another's;  ja'onr'e 
{jealous;/)  makes  us  apprehensive  of  losing  what 
is.  our  own.  Courtiers  are  envieux  (envious)  of 
those  in  favor  ;  subordinates  are  envieux  {envious) 
of  those  in  a  higher  position  than  themselves  :' 
princes  are  jaloux  (jealous)  of  their  authority; 
lovers  are  jaloux  (jealous)  of  their  mistresses. 

ENVIEILLIR,  V.  a.  tF.  Vieillir. 

Envieilli,  e,  pa.  p.  1.  §  old  ;  invete- 
rate; 2.  §  old;  hardened. 

ENVIER  [ân-vié]  v.a.  1.  {k)to  envy 
(...);  to  be  envious  {of)  ;  2.  (À, . . .)  to 
grudge;  3.  to  desire;  to  wish  for. 

1.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  envy  a.  o.  a.  th.  ;  —  q.  ch., 
q.  u.,  to  be  envious  of  a.  th.,  a.  o. 

Peu  à  — ,  unenviable.    Personne  qui 
envie,  envier. 
Envié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Enviée, 
Non,  peu  — ,  unenvied. 

Si/n. — Enviek,  avoir  envie  de.  We  envions 
(envy)  others  what  they  possess,  and  would  like  to 
see  them  deprived  of  it.  We  avons  envie  de  (de- 
aire)  what  is  not  in  our  possession,  and  would  like 
to  have  it  for  ourselves  without  feeling  any  satis- 
faction on  account  of  others'  losing  it.  Many  per- 
sons  are  mean  enough  to  envier  (envy)  their 
neighbors'  prosperity.  Children  ont  envie  de 
{want)  all  they  see. 

ENVIEU-X,    SE    [àn-vieû,  eû-z]     adj. 

(de,  of)  eTwious. 

Non,  peu  — ,  unenvious. 

ENVINÉ,  E  [ân-vi-né]  adj.  having  the 
odor  of  wine. 

Être  — ,  to  smell  ofunne. 

ENVIRON  [ân-vi-rôn]  adv.  about  (near 
£q  number,  quantity). 

ENVIRONNER  [ân-vi-ro-né]  V.  a.  (de, 
wiW)  1.  II  to  surrovMd  ;  to  encompass  ; 
to  environ;  2.  §  to  surround  ;  to  envi- 
ron. 

Environné,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  En- 
vironner. 

Non  —,  itnsurrounded. 

ENVIRONS  [ân-vi-rôn]  n.  m.  (pi.)  en- 
virons; vicinity.    .  ^  '     . 


I  EIÎVISAGER  [ân-vi-za-jé]  v.  a.  1.  ||  to 
look  at  the  face  of;  to  look  at;  2.  §  to 
consider  ;  to  regard;  to  look  upon;  t 
to  look  at. 

S'envisager,  pr.  v.  to  look  at  each 
other,  one  another. 

ENVOI  [ân-voa]  n.  m.  1.  sending  ;  2. 
thing  sent  ;  3.  {com.)  parcel  ;  package  ; 
goods  ;  4.  (com.)  goods  forwarded  ;  5. 
(com.)  goods  to  be  forwarded  ;  6.  (liter.) 
envoy. 

Lettre  d' — ,  letter  of  advice  (of  goods 
forwarded).  Compléter  un  —,  to  make 
up  a  parcel;  faire  un  — ,  (com.)  1.  to 
forward,  to  send,  to  send  off  a  parcel, 
a  package;  2.  (par  navire)  to  make  a 
shipment. 

ENVOILER  (S')  [sàn-Toa-lé]  pr.  v. 
(arts)  (of  metals)  to  warp. 

ENVOISINÈ,  E  [àn-voa-zi-né]  adj.  t 
that  has  . . .  neighbors. 

Être  bien,  mal  — ,  to  have  gqod.,  bad 
neighbors. 

ENVOLER  (S')  [sân-vo-lé]  pr.  v.  1  \ 
(of  birds,  &c.)  tofiy  away,  ^  off;  tojti  ; 
to  take  wing  ;  2.  ||  (of  birds,  &c.)  to  be  "on 
the  wing  ;  to  wing  o.'' s  flight;  8.  §  (pers., 
th.)  tofiy  away,  t  off;  4.  §  to  fly  ;  to 
fleet  ;  to  fleet  away  ;  to  disappear. 

4.  Le  temps  s^envole,  time  flies;  lea  plaisirs  s'en- 
volent, pleasures  fleet  away. 

ENVOÛTER  [ân-voû-té]  V.  a.  to  tlirow 
a  spell  on  (a.  o.  by  tormenting  a  wax 
image). 

ENVOYÉ  [ân-voa-ié]  n.  m.  1.  messen- 
ger (person  sent)  ;  2.  envoy  (minister). 

—  extraordinaire,  envoy  extraordi- 
nary ;  —  ordinaire,  ordinary  ^=.  Di- 
gnité d'— ,  envoyship.  —  de  . . .  près  la 
cour  de  . . .,  envoy  of ...  at  the  court 
of...  . 

ENVOYÉE  [ân-voa-ié]  n.  f.  envoy's 
lady. 

ENVOYER  [ân-voa-ié]  V.  a.  irr.  (fut. 
enverrai)  {i>-E,from  ;  À,  to)  1.  Il  to  send 
(a.  0.,  a.  th.)  ;  2.  |1  to  forward  ;  to  trans- 
mit ;  to  send  on  ;  3.  §  to  send  ;  to  pour 
forth,  out;  4.  (com.)  to  send;  to  for- 
ward ;  to  send  off. 

2.  —  une  lettre  à  sa  destination,  to  forward,  to 
send  on  a  letter  to  iis  destination. 

—  (en  arrière),  to  send  back;  —  (en 
avant),  to  =  forward,  forth  ;  —  (en 
bas),  to  —  down  ;  —  (en  dedans),  to  = 
in;  —  (en  dehors),  to  =  out;  —  (en 
haut),  to  =■  %vp. 

—  chez  q.  u.,  to  send  to  a.  o.'s.  — cher- 
cher, to  =  for  (a.  o.,  a.  th.)  ;  —  paître, 
promener,  to  =  off;  to  =  about  o.'s  bu- 
siness; —  prendre,  to  =for  (a.  o.,  a.  th.). 
—  à  tous  les  diables  §,  to  wish  at  the  de- 
vil ;  —  au  Missisipi  §,  to  ivish  at  Jeri- 
cho ;  —  en  prison,  to  =,  to  commit  to 
prison;  to  commit.  — Envoyez!  (nav.) 
(command.)  alee  ! 

Envoyé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Envoy- 
er. 
Non  — ,  sans  être  — ,  unsent. 
ENVOYEUR  [ân-voa-ieùr]  n.  m.  (post.) 


ENVOYEUR,  adj.  {post.)  dispatching. 

Bureau  — ,  r=:-offiee. 

ÉOLIEN,  NE  [é-o-li-in,  è-^]  adj.  ka- 
lian; Eolic. 

Harpe  —ne,  Eolian  harp. 

ÉOLIEN  [é-o-li-in]  n.  m.  Eolic  (mv 
lect). 

ÉOLI-HARPE  [é-o-li-ar-p]  n.  f.  Eo- 
lian harp. 

ÉOLIPYLE  [é-o-li-pi-1]  n.  m.  (phys.) 


ÉOLIQUE  [é-o-li-k]  adj.  Eolic. 

ÉPACTE  [é-pak-t]  n.  i  (astr.)  epact. 

—  astronomique,  d'année,  annual  =. 

ÉPAGNEUL  [é-pa-gneul*]  n.  m.,  E,  n. 
f.  spaniel. 

EPAGOGE  [é-pa-go-j]  n.  m.  (anat.) 
epagogium  ;  prepuce. 

ÉPAIS,  SE  [é-pê,  s]  adj.  1.  |  thick  ;  2.  || 
thick-set  ;  thick-sown  ;  8.  ||  large  ;  big  ; 
4.  §  gross  ;  dark  ;  5.  §  heavy  ;  dull  ;  6. 
§  (pers.)  unintelligent;  thick-headed; 
tMck-skulled  ;  7.  (paint.)  thick. 

3.  Taille  — se,  Large  waist.  4.  Ignorance  — se, 
gross,  dark  ignorance.  5.  Intelligence  — se,  heavj', 
dull  intelligence  ;  les  Béotiens,  les  plus  —  de  tous 
les  Grecs,  the  Beotians,  the  heaviest  of  all  the 
Greeks. 


Un  peu  — ,  thicîcish;  le  plus  — ,  fki 
thick.  D'une  manière  —se,  thicTdy, 
Avoir  la  taille  — se,  to  be  thick-set;  ren* 
dre  —,  to  thicken  ;  to  make  thick. 

ÉPAIS  [é-pê]  n.  m.  (of  dimension) 
thickness. 

ÉPAIS,  adv.  1.  thick  (closely  sown)  ; 
2.  thick  (to  a  great  depth). 

ÉPAISSEUR  [é-pè-aeùr]  n.  f.  1.  thick- 
ness ;  2.  crassitude  ;  8.  (of  forests,  woods) 
thick  part;  4.  (did.)  crassitude;  5. 
(math.)  depth;  6.  (tact.)  depth. 

Avoir . . .  d'épaisseur,  to  be...  thick. 

ÉPAISSIR  [é-pè-sir]  V.  a.  1.  I  to  thick- 
en ;  to  make  thick  ;  2.  §  to  thicken 
(make  close)  ;  8.  (did.)  to  incrassate. 

Chose  qui  épaissit,  thickening. 

Épaissi,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Épais- 
sir) (did.)  incrassate  ;  incrassated  ; 
spissated.  Nature  — e,  (did.)  spissi- 
tude. 

S'ÉPAISSIR,  pr.  V.  1.  H  (of  liquids)  to 
thicken  ;  2.  ||  to  become,  to  get  thick  ;  3.  { 
to  become,  to  get,  to  grow  large,  big  ;  4. 
§  to  become,  to  gethea/oy,  dull  ;  5.  (of  the 
tongue)  to  falter  ;  6.  (did.)  to  incras-. 
sate. 

Qui  s'épaissit,  (did.)  incrassative. 

ÉPAISSIR,  V.  n.  1.  (of  liquids)  to  thin; 
2.  (i^ers.)  to  get,  to  gro-'.-'  stout. 

ÉPAISSISSEMENT  [é-pè-si-s-mân]  n. 
m.  II 1.  thickening  ;  2.  thickness  ;  3.  (did.) 
incrassation. 

ÉPAMPREMENT     [é-pân-prë-màn]    n. 

m.  (agr.)  stripping  off  the  leaves  (of 
vines). 

ÉPAMPRER  [é-pân-pré]  V.  a.  (agr.)  to 
strip  off  the  leaves  o/ (vines). 

ÉPANADIPLOSE  [é-pa-na-di-plô-z]  n. 
f.  (rhet.)  epanalepsis. 

ÉPANADIPLOSIE  [é-pa-na-di-plo-zi]  n. 
f.  (med.)  epanadiplosis  (paroxysm). 

ÉPANASTASIE    [é-pa-nas-ta-zi]     n.    f. 

(med.)  epanastasis  (small  pustule  upon 
the  skin). 

ÉPANCHEMENT  [é-pân-sh-mân;^  n.  m, 
1.  II  (did.)  discharge;  2.  §  effusion;  out- 
pouring ;  overflowing  ;  3.  (med.)  effit- 
sion. 

ÉPANCHER  [é-pân-8hé]  V.  a.  1.  i  ïo 
potir  out  ;  2.  §  to  pour  out;  to  disclose; 
to  open  ;  3.  §  (b.  s.)  to  pour  out  ;  to  dis- 
charge ;  to  vent. 

S'ÉPANCHER,  pr.  V.  1.  §  to  pour  o.''s 
self  out;  to  overflow;  2.  (med.)  to  be 
effused. 

—  dans  le  sein  de  q.  vl,  to  unbosom 
o.'s  self  to  a.  o. 

ÉPÀNDRE  [é-pân-dr]  V.  a.  t  11  to 
spread  ;  to  spread  out. 

S'ÉPANDRE,  pr.  V.  1:1.  W  to  spread;  2, 
§  to  spread  (be  dispersed). 

ÉPANORTHOSE  [é-pa-nSr-tô-z]  n.  f. 
(rhet.)  epanorthosis. 

ÉPANOUIR  [é-pa-nou-ir]  Y.  a.  %  to  e<B- 
pand;  to  smooth  ;  to  brighten. 

—  la  rate,  to  drive  away  inelancholy^ 
the  spleen. 

S'ÉPANOUIR,  pr.  V.  1.  (of  trees,  plants) 
to  blow;  to  open  ;  ^.  \\  t  to  expand. 

Faire  — ,  to  blow  (flowers,  trees). 

ÉPANOUI,  E,  pa,  p.  {V.  senses  of; 
S'épanouir)  full-blowing. 

Non  — ,  1.  unblown  ;  2.  wiexpanded, 

ÉPANOUISSEMENT  [é-pa-nou-i-s- 
mân]  n.  m.  1.  (of  flowers,  trees)  blowing; 
opening  ;  2.  ||  §  expansion  ;  3.  (bot.)  ese- 
pansion. 

—  de  cœur  §,  opening  of  the  heart  ;  — 
de  rate  §,  hearty  laugh;  —  du  visage  §, 
brightening  of  the  countenance. 

ÉPARCET,  n.  m.  V.  Espaecette. 

ÉPARER  (S')  [sé-pa-ré]  pr.  v.  (man.) 
to  fling. 

ÉPARGNANT,  E  [é-par-gnân,  t*]  adj. 
(pers.)  economical  ;  saving  ;  sparing. 

ÉPARGNE  [é-par-gn*]  n.  f.  1.  econo- 
my ;  sa/ving  ;  savingness  ;  2.  saving. 
(thing  saved)  ;  3.  t  treasury. 

Caisse  d' — ,  savings-bank  ;  caisse  d' — 
et  de  prévoyance  t,  savings-bank  ; 
livret  de  la  caisse  d' — ,  savings-bank 
book.  Aller  à  1' — ,  (pers.)  to  be  econo- 
mical, saving  ;  faire  une  —  (de),  to  eco- 
nomize (...);  to  save  (...);  lb  make  a, 
saving  {of)  ;  graver,  tailler  en  — ,  (engr.) 
to  reserve. 

ÉPARGNER  [é-par-gaé*]  T  %.  1.  tO 
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ecoTwr.  \ize  ;  to  save  ;  to  lay  ty  ;  to  put 
ly ;  2.  (À, ...)  to  spare  (dispense  with) ; 
to  use  sparingly  ;  to  save  ;  3.  to  spare 
^forbear  to  iuflict  pain  on)  ;  4.  to  spare 
(pardon)  ;  5.  to  husband. 

2.  —  de  la  peine  à  q.  u.,  to  spare,  to  save  a.  o. 
trouble. 

Qu'on  n'a  pas  épargné,  unspared. 

S'ÉPAEGNER,  pr.  V.  1.  to  Spare  o.''s 
eelf;  2.  to  spare  eacJi  other,  one  an- 
other. 

Ne  pas  s'y  épargner,  not  to  spare  any 
tro^Me. 

ÉPAKGNEE,  V.  n.  to  economize;  to 
spare  ;  to  save. 

ÉPAEPILLEMENT  [é-par-pi-i-mân*] 
n.  m.  dispersion;  scattering  ;  spread- 
ing. 

ÉPAEPILLEE  [é-par-pi-ié*]  V.  a.  1.  to 
disperse;  to  scatter  ;  to  scatter  about; 
2.  (of  money)  to  squander  ;  to  waste. 

Éparpillé,  e,  pa.  p.  (K  senses  of 
Éparpiller)  straggling. 

Kon  —,  unscattered  ;  unspread. 

ÉPAES,  E  [é-pâr,  s]  adj.l.  dispersed; 
scattered  ;  2.  straggling  ;  3.  (of  hair) 
untied;  dishevelled  ;  4.  (of  plants)  thin. 

ÉPAEVIN  [é-par-vin]  ÉPEEVIN 
[é-pèr-vin]  n.  m.  (vet.)  spavin. 

—  osseux,  sec,  blood  spavin  ;  string- 
halt. 

Qui  a  des  — s,  spavined. 
ÉPATÉ,  E  [é-pa-té]  adj.  1.  (of  glasses) 
with  o.'s  foot  broken  of;  2.  (of  noses)  flat. 

ÉPATÉE  [é-pa-té] "v.  a  to  break  off 
fJiefoot  0/ (glasses). 

S'ÉPATER,  pr.  V.  to  sprawl. 

ÉPAULAED  [é-pô-iâr]  n.  m.  1.  (ich.) 
ork  ;  2.  (man.)  grampus. 

ÉPAULE  [é-pô-1]  n.  f  1.  shoulder;  2. 
(of  wheels)  start  ;  3.  (fort.)  epatde. 

—  de  mouton,  1.  shoulder  of  mutton; 
2.  mutton-fiHt.  Dislocation  de  1' — ,  =- 
%lip  ;  effort  d' — ,  (vet.)  ^=.-strain;  nœud 
d' — ,  ^=z-knot  (woollen).  A . . .  — , . . .  - 
shouldered.  Avoir  les  — s  trop  faibles, 
n'avoir  par  les — s  assez  fortes  §,  o.'s  hack 
not  to  be  broad  enough  ;  avoir  une  — 
plus  haute  que  l'autre,  to  be  crook- 
shouldered;  avoir  les  — s  larges,  to  be 
hroad-shoiddered  ;  boiter  de  V — ,  (of 
horses)  to  be  lame  in  the  =;  charger, 
prendre  sur  les  —s,  to  shoulder  ;  se  dé- 
mettre 1' — ,  to  dislocate  0.' s  =;  donner 
un  coup  d'—  à,  1.  ||  to  shoulder  (a.  th.)  ; 
2.  §  to  give  (a.  o.)  a  lift;  faire  q.  ch.  par- 
dessus r —  §,  H-  to  do  a.  th.  with  a  ven- 
geance; -T-  to  do  a.  th.  over  the  left  =, 
over  the  left  ;  graisser  les  —s  à  q.  u.  §,  to 
leather, p'im  a.  o^s  jacket  (beat);  haus- 
ser, lever  les  —s,  to  shrug,  to  shrug  up 
o.'s  =rs  ;  fati-e  hausser  les  — s  à  q.  u.,  1.  || 
to  make  a.  o.  shrug  7iis=:.s  ;  2.  §  to  make 
a.  o.  sick;  mettre  q.  u.  dehors  par  les 
deux  — s,  to  take  a.  o.  by  the  =^s  and 
turn  him  out;  pousser  avec  1' — ,  to 
shoulder  ;  prêter  1'—  à  q.  u.,  to  back  a. 
o.;  regarder  q.  u.  par-dessus  1' —  §,  to 
look  down  on  a.  o.  Je  porte  cet  hoinme 
sur  mes  —s  §,  this  man  rides  on  my 
tack;  il  ne  jette  pasles  — s  de  mouton 
par  la  fenêtre  ^P",  he  is  a  miser. 

ÉPAULÉE  [é-pô-lé]  n.  f.  1.  push  with 
the  shoulder;  —s,  (pi.)  shouldering  ;  2. 
(butch.)  fore  quarter  (of  mutton)  with 
the  shoulder. 

Faire  une  chose  par  — s  §,  to  do  a.  th. 
'byfits  and  start's. 

ÉPAULEMENT  [é-pô-1-mân]  n.  m.  1. 
(carp.)  shoulder  ;  2.  (fort.)  epaulment  ; 
8.  (mach.)  shoidder. 

EPAULEE  [é-pô-lé]  V.  a.  1.  II  to  sprain 
the  shoulder  of  (animals)  ;  2.  ||  to  splay 
(horses)  ;  3.  §'  to  support  ;  to  back  ;  4. 
(mil.)  to  protect  (troops)  by  an  epaul- 
ment. 

Épaulé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Épau- 
lée. 

Bête  — e,  1.  \  anim,al  with  a  sprain 
in  tJie  shoulder  ;  2.  §  (pers.)  absolute, 
downright,  1,  regular  fool  ;  3.  §  (pers.) 
dishonored  woman. 

S'épauler,  pr.  v.  1.  (of  animals)  to 
sprain  o.'s  shoulder  ;  2.  (of  horses)  to  be 
splayed.  ' 

EPAULETTE   [é-pô-lè-t]  n.  f.   1.  (of 
cloth,  dress)  shoidder-piece  ;  2.  (of  linen) 
tHwulder-strap  ;  3.  (mil.)  epavXet, 
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—  à  gros  grains,  à  graines  d'épinard, 
(mil.)  epaxdet  with  large  bullion.  Por- 
ter r — ,  les  —s,  to  wear  the  =. 

ÉPAVE  [é-pa-v]  adj.  (law)  stray. 

Bête — , stray;  estray. 

ÉPAVE,  n.  f.  (law)  1.  waif;  2.  (of 
animals)  stray  ;  estray. 

— s  maritimes,  (pi.)  wreck. 

ÉPEAUTEE  [é-pô-tr]  n.  m.  (agr.) 
spelt  ;  great-barley  ;  bearded  wheat. 

Petit  — ,  one-grained  wheat. 

ÉPÉE  [é-pé]  n.  f.  1.  II  sword;  ** steel; 
brand;  2.  §  sword;  3.  "  swordsman. 

—  flamboyante,  flamMg  sword;  — 
vierge,  unfleshed  =.  —  de  chevet  §, 
bosom  friend.  L' —  à  la  main,  =  in 
hand.  Canne  à  — ,  =-stick  ;  =-cane  ; 
combat  à  1' — ,  =-Jight;  coup  d' — ,  stab  ; 
droit  de  1' — ,  =^-law  ;  homme  d' — ,  sol- 
dier ;  lame  d' — ,  ^=-blade  ;  poignée  de 
r — ,  ^-hilt;  traîneur  d' — ,  (b.  s.)  fighter. 
À  la  pointe  de  1'—,  at  the  point  ofther=z. 
Se  battre  à  1'—,  tofght  with  a  =  ;  ceindre 
1'—  à  q.  u.,  to  gird  on  a.  o.'s  =::;  être,  en 
être  aux  — s  et  aux  couteaux,  to  be  at 
swords'  points;  jouer  de  1' —  à  deux 
mains  §,  to  take  to  o.'s  heels  ;  mesurer 
son  —  avec  q.  u.,  to  measure  =s  ^vith  a. 
0.  ;  mettre  1' —  à  la  main,  to  draw  a  =; 
mettre  la  main  à  1' — ,  to  lay  o.'s  hand  on 
o.'s  =  ;  passer  au  fil  de  F — ,  to  put  to  the 
=,  to  the  edge  of  the  =  ;  poursuivre, 
presser  q.  u.  1' —  dans  les  reins  §,  to  urge 
a.  o.  ;  remettre  1' —  dans  le  fourreau,  to 
sheathe  the  z=  ;  to  put  up  o.'s  =  ;  rendre 
r — ,  to  surrender  o.'s  =  ;  rengainer  1' — , 
to  sheathe  the  =  ;  tirer  une  — ,  to  draw 
a  =;  tirer  1'—  §,  to  unsheathe  the  = 
(fight).  Armé  d' —  et  de  bouclier,  with 
=  and  buckler.  Son  —  ne  tient  pas  au 
fourreau  §,  his  =  cannot  keep  in  its 
scabbard  ;  son  —  est  trop  courte  §,  7iis 
arm  is  not  long  enough  ;  c'est  un  coup 
d'—  dans  Teau  §,  it  is  beating  the  air  ; 
c'est  son  —  de  chevet  §,  1.  he  is  his  right 
hand;  2,  (th.)  it  is  his  constant  com- 
panion ;  r—  use  le  fouiTcau  §,  o.'s  acti- 
vity of  mind  is  too  greatfor  o.'s  physi- 
cal strength. 

ÉPEICHE  [é-pè-sh]  n.  f.  (orn.)  wit- 
wait. 

Grande  —,  =. 

ÉPELEE  [é-p-1^  V.  a.  to  spell  (name 
the  letters  of  words). 

Personne  qui  épèle,  speller. 

ÉPELLATION  [é-pèl-lâ-siôn]  n.  f.  spel- 
ling   (naming  the  letters  of  M'ords). 

ÉPENTHÈSE  [é-pin-tè-z]  n.  f.  (gram.) 
epenthesis. 

ÉPENTHÉTIQUE  [é-pîn-té-ti-k]  adj. 
(gram.)  epenthetic. 

ÉPEEDU,  E  [é-pèr-du]  adj.  1.  distract- 
ed. ;  2.  desperate. 

ÉPEEDUMENT  [é-pèr-du-màn]  adv.  L 
distractedly  ;  to  distraction  ;  in  a  state 
of  distraction  ;  2.  desperately. 

ÉPEELAN  [é-pèr-lân]  n.  m.  (ich.) 
sprat  ;  smelt. 

ÉPERON  [é-p-rôn]  n.  m.  1.  P  spur;  2.  § 
wrinkle  (in  the  corner  of  the  eye);  8. 
(of  birds)  spur;  4.  (arch.)  buttress;  5. 
(Eom.  ant.)  (of  ship)  rostrum;  6.  (bot.) 
spur;  heel;  7.  (fort.)  sp^ir ;  8.  (mas.) 
footing  ;  9.  (nav.)  apron  ;  toggle. 

■ —  de  coq,  cock's  spur  ;  eock-^=.  Dur 
à  r — ,  (man.)  tJiai  does  not  obey  the 
spur  ;  sensible  à  1' — ,  (man.)  that  obeys 
the  =.  Cavalier  qui  use  de  1' — ,  spur- 
rer.  Armer  d' — s,  (man.)  to  spur  ;  armé 
d' — s,  (Eom.  ant.)  rostrate;  rostrated; 
avoir  besoin  d* —  \  §,  to  need  the  spur  ; 
chausser  les — s,  to  put  on  o.'s  =s,-  dé- 
chausser les  — s,  to  take  off  o.'s  =iS  ;  don- 
ner de  r — ,  des  — s  à,  to  spur  (a  horse)  ; 
to  set  :=s  to  ;  donner  un  coup  d' — jusqu'à 
§,  to  go  post  haste  to  ;  gagner  ses  —s,  1. 1| 
(of  knights)  to  gain  o.'s  =s  ;  2.  §  to  merit 
o.'s  distinctions,  honors  ;  jouer  des  — s, 
to  spur  ;  pousser  avec  1' — ,  to  spur  up. 
En  Touant  des  — s,  whip  and  spur. 

É'PEEONNÉ,  E  [é-p-ro-Dé]  adj.  1.  spur- 
red ;  with  o.'s  spurs  on  ;  2.  (of  certain 
animals)  spurred;  3.  (hot.)  spurred. 

Avoir  les  yeux  — s,  être  — ,  to  have 
wrinkles  in  ihe  corners  of  o.'s  eyes. 

ÉPEEONNIEE  [é-p-ro-nié]  n.  m.  1. 
spur-m.aker  ;  2.  (orn.)  peacock  of  In- 
dia. 


ÉPEEVIEE  [é-pèr-vié]  n.  m.l.  ((«n.) 
sparrow-hawk  ;  hawk  ;  2.  sweep-net. 

—  commun,  (orn.)  sparrow-haw^ 
Lâcher  Y — ,  (falc.)  to  let  fly  the  hawk. 

ÉPEEV1ÈEE  [é-pèr-viè-r]  n.  £  (bot.) 
hawk-weed. 

—  piloselle,  mouse-ear  =;  —  dea 
murailles,  lung-wort. 

É  PEE  VIN,  n.  m.  V.  Épaevin. 

ÉPHELCE  [é-fèl-s]  n.  f.  (surg.)  ephel- 
cis  (crust  of  an  ulcer). 

ÉPHÉLIDE  [é-fé-li-d]  n.  f.  (med.) 
ephelis  ;  freckle. 

ÉPHÉMÈEE  [é-fé-mè-r]  adj.  1.  i  % 
ephemeral  ;  2.  (med.)  (of  fevers)  quoti- 
dian. 

Fièvre  — ,  (med.)  ephemeral. 

ÉPHÉMÈEE,  n.  m.  (ent.)  (genus) 
ephemera  ;  ^  day-fly. 

ÉPHÉMÉEIDÉS  [é-fé-mé-ri-d]  n,  £ 
(pi.)  1.  ephetnerides  ;  2.  (astr.)  epheme- 


Aut\-vr  d' — ,  < 

ÉPHÈSIEN, 
Ephesian. 

ÉPHÈSIEN, 
Epheswn. 

ÉPHIALTE 


NE    [é-fé-zi-in,  è-n]    adj., 
p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f 


[é-fi-al-t]    n.  m.  (med.) 
ephialtes;  incubus;  night-mare. 

ÉPHOD  [é-fod]  n.  m.  (Jew.  ant) 
epJiod. 

ÉPHOEE  [é^fo-r]  n.  m.  (Gr.  ant.) 
ephor. 

Dignité  d'— ,  ephoralty, 

ÉPI  [é-pi]  n.  m.  1.  (of  corn,  etc.)  ear; 
spike;  2.  (of  diamonds)  cluster;  3.  (of 
hair)  tvfi;  4.  (of  \\Ç)\%^€)  feather  ;  5.  (bot) 
ear  ;  spike  ;  6.  (surg.)  npica. 
^  —  d'eau,  (bot)  (species)  pond-weed. 
À  — s  pleins,  à  — s  bien  garnis,  full- 
ear  ed  ;  en  — ,  like,  in  tJie  form  of  an 
ear  of  corn;  sans  — ,  earless.  Garni 
d' — s,  eared;  monter  en — ,  to  ear. 

ÉPICE  [é-pi-s]  n.  f.  L  II  spice;  2.  §  + 
—s,  (pi.)  sweetmeats;  3.  t  —s,  (pL) 
judges' fees. 

Herbe  aux  — s,  de  toutes  — s,  (bot) 
allspice;  île  aux  — s,  (geog.)  Spice^ 
island;  pain  d' — ,  gingerbread;  pâ- 
tissier qui  fait  des  pains  d' — ,  ginger^ 
bread  maker.  Fertile  en  —s,  spicy. 
Assaisonner  avec  des  — s,  to  spice;  to 
season  with  spice.  C'est  chère  —  §,  it 
is  a  dear  article. 

EPICENE  [é-pi-sè-n]  adj.  (gram.)  epi- 
cene. 

ÉPICEE  [é-pi-sé]  V.  a.  1.  Il  to  spice; 
2.  t  (of  judges)  to  charge  fees  too  high. 

Personne  qui  épice,  spicer. 

ÉPICÉEASTIQUE  [é-pi-sé-ras-ti-k]  a 
m.  &  ad],  (med.)  epicerastic. 

ÉPICEE1E  [é-pi-s-ri)  n.  f.  1.  grocery; 
2.  grocery  b^isiness. 

Petite — ,  chandlery.  Boutique,  ma- 
gasin d'— ,  grocer's  shop. 

ÉPICHOLE  [é-pi-ko-i]  adj.  (med.)  bi- 
liovs. 

ÉPICHOEDE  [é-pi-kôr-d]  n.  m.  (anat) 
mesentery. 

EPICHOEIQUE  [é-pi-ko-ri-k]  adj. 
(med.)  endemic  ;  local. 

ÉPIC-IEE  [é-pi-Bié]  n.  m.,  IEEE  [è-r] 
n.  f.  1.  grocer  ;  2.  (b.  s,.)  petty  trades- 
man. 

Petit  — ,  l.  =  in  a  small  way  of  bu^ 
siness  ;  2.  chandler.  D' — ,  chandlerly. 
Aller  chez  1' — ,  (of  books)  to  go  to  the 
trunk-maker's;  être  bon  pour  1' — ,  (of 
books)  to  be  flt  for  the  =,  trunkma- 
ker. 

ÉPICOLIQUE  [é-pi-ko-li-k]  adj.  (anat) 
epicolic  ;  above  ihe  colon. 

ÉPICEÂNE  [é-pi-krâ-n]  n.  m.  (anat) 
ejyicranium.. 

ÉPICEÂNIEN,  NE  [é-pi-krâ-ni-rê,  è-n] 
adj.  (anat)  above  the  cranium;  lying 
on  the  cranium. 

ÉPICEASE  [é-pi-krâ-z]  n.  £  (med.) 
epicrasis  ;  treatment  (of  diseases)  vnth 
alteratives. 

ÉP1CEISE  [é-pi-kri-z]  n.  m.  epicrisis 
(opinion  as  to  the  termination  of  a  dis- 
ease, formed  from  present  symptoms). 

ÉPICUEIEN  [é-pi-ku-ri-în]  p.  n.  m.,  NE 
[è-n]  p.  n.  f.  1.  Epicurean  (follower  d 
Epicurus)  ;  2.  epicure  (sensualist). 

D" — ,  Epicurean. 

ÉPICUEIEN,  NE,  adj.  Epicurean. 


ÉPI                                                  ÉPI 

ÉPI 

01*  joute;  eujen;  eu  jeûne;  eu  peur;  an  pan;  m  pin;  on.  bon;  ûnhrun;  *11  liq. 

*gnliq. 

ÉPICURISME  [é-pi-ku-ris-m]  n.  m.  1. 
Epicureanism  (doctrine);  Epicurism; 
2.  epicïirism  (sensuality). 

EPICYCLE  [é-pi-si-ki]  n.  m.  (astr.) 
epicï/cie. 

ÉPICYCLOÏDE  [é-pi-si-klo-i-d]  n.  f. 
(geom.)  epicycloid. 

ÉPYCYEME  [é-pi-si-è-m]  n.  m., 

ÉPICYÈSE  [é-pi-si-è-z]  n.  f.  (med.) 
êupe'fetation. 

Éï  IDAURIEN,  NE  [é-pi-dô-ri-in,  è-n] 
1.  (fw  c.  geog.)  Epidaurian;  of  Epidau- 
riis  ;  2.  (myth.)  Epidaurian  (epitliet  of 
Esculapius). 

ÉPIDAURIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Epidaurian  ;  native  of  Epidaurus. 

ÉPIDÉMIE  [é-pi-dé-mi]  n.  f.  1.  (med.) 
epidemic  ;  2.  §  prevalent  disease  ;  ma- 
Utdu. 

ÉPIDÉMIQUE  [é-pi-dé-mi-k]  adj. 
(med.)  epidemic;  epidemical. 

ÉPiDENDEON  [é-pi-dân-drôn]  n.  m. 
(bot."»  vnnilla-tree. 

Él'iDERME  [é-pi-dèr-m]  n.  m.  1.  (anat.) 
epidermis  ;  cuticle  ;  scarf-skin  ;  2. 
(hofi  epidermis  ;  cuticle. 

ÉPIDERMIQUE  [é-pi-dèr-mi-k]  adj. 
(anat)  epidermic  ;  epidermidal. 

ÉPIDÈSE  [é-pi-dè-z]  n.  f.  (surg.)  ap- 
plication of  a  bandage,  ligature. 

ÉPIDESME  [é-pi-dès-m]  n.  m.  (surg.) 
bandage;  ligature  {to  secure  splints, 
&cA 

ÉPIDOSE  [ê-pi-dô-z]  n.  f.  (med.)  epi- 
dosis  ;  enlargement. 

ÉPIDOTE  [é-pi-do-t]  n.  m.  (min.)  epi- 
dote. 

ÉPIDROME  [é-pi-dro-m]  n.  f,  (med.) 
epidrome  ;  afflux  of  humors. 

ÉPIÉ,  E  [é-pi-é]'  adj.  (of  corn,  &c.) 
eared  ;  owned  ;  awny. 

ÉPIER  [é-pi-é]  V.  n.  (of  corn,&c.)  to  ear. 

Épié,  e,  pa.  p.  1.  eared  ;  awned  ; 
atony  ;  2.  (of  dogs)  with  a  tuft  of  hair 
on  o:  s  forehead;  3.  (of  dogs'  tails)  scat- 
tered. 

ÉPIER,  V.  a.  to  spy  ;  to  watch  ;  to  he 
mpon  the  zcatch  for. 

ÉPIERRER  [é-piè-ré]  V.  a.  to  clear  of 
stones. 

ÉPIEU  [é-pieu]  n.  m.  (hunt.)  loar- 
êpear. 

ÉPIGASTE ALGIE  [é-pi-gas-tral-ji]  n. 
f.  (med.)  pain  in  the  epigastrium. 

ÉPIGASTRE  [é-pi-gfls-tr]  n.  m.  (anat.) 
epigastrium. 

ÉPIGASTRIQUE  [é-pi-gas-tri-k]  adj. 
lanat.)  epigastric. 

ÉPIG ASTROCÈLE  [  é-pi-gas-tro-sè-1  ] 
L.  f.  (surg.)  epigastrocele. 
■  ÉPIGÉNÉSIE  [é-pi-jé-né-zi]  ÉPIGÉ- 
NÈSE  [é-pi-jé-nè-z]  n.  f.  (physiol.)  epige- 
nesis  (theory  that  organized  bodies  are 
formed  bj'  successive  additions  of  their 
different  pai'ts). 

ÉPIGLOTTE  [é-pi-glo-t]  n.  f.  (anat.) 
epiglottis. 

ÉPIGLOTTIQUE  [é-pi-glo-ti-k]  adj. 
(anat.)  epiglottic. 

ÉPIGLOTTITE  [é-pi-glo-ti-t]  n.  f. 
(med.)  inflammation  of  the  epiglottis. 

ÉP1GL0UTE  [é-pi-glou-t]  n.  f.  (anat.) 
epigloutis  (superior  parts  of  the  but- 
tocks). 

ÉPIGONATE  [é-pi-go-na--t]  n.  f.  (anat.) 
epigonatis  ;  patella  ;  knee-pan. 

ÉPIGRAMMATIQUE[é-pi-gra-ma-ti-k] 
adj.  (liter.)  epigrammatic. 

ÉPIGRAMMATISTE[é-pi-gra-ina-ti8-t] 
n.  m.  (liter.)  epigrammatist. 

ÉP1GRAMME  [é-pi-gra-m]  n.  f.  (liter.) 
epigram. 

Faire  une  — ,  to  make  an  =.  Qui 
emploie  1' — ,  epigrammatic  ;  epigram- 
matical. 

ÉPIGRAPHE  [é-pi-gra-f]  n.  f,  epi- 
graph. 

ÉPILATOIRE  [é-pi-la-toa-r]  adj.  depi- 
latory. 

ÉPILEPSIE  [é-pi-lèp-si]  n.  f.  (med.) 
epilepsy. 

Attaque  à'—,  fit  of  epilepsy. 

ÉPILEPTIQUE  [é-pi-lèp-ti-k]  adj. 
(med.)  epileptic. 

ÉPILEPTIQUE,  n.  m.  (med.)  epilep- 
hc. 

ÉPILER  [é -pi-lé]  ^.a..to  depilate;  to 
strip  of  hair. 


S'ÉPiLER,  pr,  V.  to  take  out  o.''s  gray 
hair. 

ÉPILLET  [é-pi-iè*]  n.  m.  (bot.)  spike- 
let 

ÉPILOBE  [é-pi-lo-b]  n.  m,  (bot.)  wil- 
low-herb. 

—  à  épi,  (bot.)  =. 

ÉPILOGUE  [é-pi-lo-g]  n.  m.  epilogue. 

En  forme  d' — ,  epilogistic. 

ÉPILOGUER  [é-pi-io-ghé]  V.  n.  (sur)  t 
to  animadvert  {on)  ;  tofind  faxdt  {with). 

ÉPILOGUER,  V.  a.  •[  to'animadvert 
on  ;  tofind  fault  with. 

ÉPILOGÙEUR  [é-pi-Io-glieùr]  n.  m.  *{ 
animadverter  ;  fault-finder. 

ÉPINARD  [é-pi-nâr]  n.  m.  1.  (bot.) 
spinach  ;  2.  — s,  (pi.)  (culin.)  spinach. 

—  sauvage,  (bot.)  all-good.  —  fraises, 
strawberry -hlite.  À  graines  d' — ,  (of 
epaulets)  xciih  large  bxdlion. 

ÉPINE  [é-pi-n]  n.  f.  1.  Il  thorn  (tree); 

2.  thorn;  spine;  prickle;  3.  §  thorn 
(difficulty,  care);  4.  (metals)  bristling 
point. 

—  blanche,  (bot.)  hawthorn  ;  berber- 
ry; —  dorsale,  du  dos,  spine;  t  back- 
bone; noble,  — ,  hawthorn;  —  noire, 
German  acacia;  *{  black  thorn;  ^ 
sloe-tree.  W — s,  thorny  ;  sans  — ,  thorn- 
less.  Être  sur  des,  les  — s  §,  to  be  on, 
upon  thorns  ;  to  be  on,  upon  pins  and 
needles  ;  être  une  —  au  pied  de  q.  u.  §,  to 
be  a  thorn  in  a.  o.''s  side  ;  tirer  à  q.  u. 
une  — ,  une  grosse  —  du  pied  §,  to  take  a 
thorn  oxit  of  a.  o.'s  side. 

ÉPINETTE  [é-pi-nè-t]  n.  f.  (mus.) 
spinet. 

ÉPINEU-X,  SE  [é-pi-neû,  eû-z]  adj.  1. 
Il  §  thorny  ;  2.  §  (th.)  intricate  ;  knotty  ; 

3.  §  (pers.)  that  is  eternally  raising  diffi- 
culties; 4.  (hot.)  prickle-edged. 

2.  Une  affaire  épineuse,  an  intricate  affair;  une 
question  épineuse,  a  knotty  question. 

Non  — ,  unthor7iy.  Buisson  — ,  thorn- 
bush;  pomme  épineuse,  (bot.)  stramony; 
thorn-apple. 

ÉPINE-VINETTE  [é-pi-n-vi-nè-t]  n.  f., 
pi.  Épines-vikettes,  (bot.)  berberry; 
barberry. 

ÉPINGARE  [é-pîn-ga-r]  n.  m.  (artil.) 
one-pounder. 

ÉPINGLE  [é-pîn-gl]  n.  f.  1.  pin;  2. 
—s,  {$\.)  pin-ononey  ;  3.  —s,  (pi.)  gratu- 
ity ;  douceur. 

—  à  cheveux,  hair-pin;  — s  au  pa- 
pier, paper  =:s;  — s  au  poids,  pound 
:=s.  Étui  à  — s,  =:-case;  limaille,  ro- 
gnures d' — s,  =z-dxist  ;  papier  à" — s,  pa- 
per of  =s  ;  pelote  à  —s,  =-cushio7i; 
piqûre  d'— , prick  of  a^=;  valeur  d'une 
— ,  =.  À  coups  d' — s  §,  i7ich  by  inch. 
Attacher  avec  une  — ,  des  — s,  1.  to  pin; 
2.  to  pin  down  ;  3.  to  pin  up  ;  mettre 
une  —  à,  to  stick  a  =  in  ;  ôter  les  — s 
à,  to  unpin  (a.  o.)  ôter  les  — s  de,  to 
unpin  (a.  th.)  ;  se  soucier  comme 
dune  —  de,  not  to  care  a  =  for  ;  tirer 
son  —  du  jeu  §,  to  get  oxit  of  a  scrape  ; 
être  tiré  à  quatre  —s  §,  to  look  as  if  one 
came  out  of  a  band-box  ;  trousser  avec 
une  — ,  des  — s,  to  pin  up. 

ÉPINGLER  [é-pin-glé]  V.  a.  to  pin. 

ÉPINGLETTE  [é-pîn-glè-t]  n.  f.  1.  (ar- 
til.) primer  ;  priming-wire  ;  2.  {min- 
ing) piercer  ;  3.  {tee\i.)  pricker. 

ÉPINGL-IER  [é-pin-gU-é]  n.  m.,  1ÈRE 
[è-r]  n.  f  pin-inaker. 

ÉPINIÈRE  [é-pi-niè-r]  adj.  f.  (anat.) 
spinal. 

Moelle  — ,  =  marrow. 

ÉPINIERS  [é-pi-nié]  n.  m.  (pi.)  (hunt.) 
brake;  thicket. 

ÉPINOCHE  [é-pi-no-sh]  n.  m.  (ich.) 
stickle-back. 

ÉPINYCTIDE  [é-pi-nik-ti-d]  n.  f. 
(med.)  epinyctis. 

EPIPHANIE  [é-pi-fa-ni]  n.  f.  epi- 
phany. 

ÉPiPHÉNOMÈNE  [é-pi-fé-no-mè-n]  n. 
m.  (med.)  symptom  tvhich  displays  it- 
self after  a  disease  has  broken  out. 

ÉPIPHLOGISME  [é-pi-flo-jis-m]  n._m. 
(med.)  violent  inflammation  ;  burning 
heat. 

ÉPIPHONEME  [é-pi-fo-nè-m]  n.  m. 
(rhet.)  epiphonema. 

EPIPHORA  [é-pi-fo-ra]  n.  m.  (med.) 
epiphora. 


ÉPIPHYLLE  [é-pi-fi-1]  adj.  (bot)  epl. 
phyllous. 

ÉPIPHYLLOSPERME  \  é-pi-fi-1». 
spèr-ni]  adj.  (bot.)  epiphyllospermous. 

ÉPIPHYSE  [é-pi-fi-z]  n.  f.  (anat.) 
epiphysis. 

ÉPIPLÉROSE  [  é-pi-plé-rô-z  ]  n.  t 
(med.)  epiplerosis  ;  excenèive  repletion, 

ÉPIPLOCÈLE  [  é-pi-plo-sè-l  ]  n.  £ 
(surg.)  ejdplocele. 

ÉPIPLOiQUE  [é-.pi-plo-i-k]  adj, 
(anat.)  qf,  relating  to  the  epiploon, 
omeritum. 

ÉPIPLOSCHÉOCÈLE  [é-pi-ploa-ké-o- 
Bè-1]  n.  f.  (surg.)  ejjiploscheocele  (scrotnl 
hernia  containing  omentum). 

ÉPIPLOÏTE  ^[é-pi-plo-i-t]  n.  f.  (med.) 
epiploitis;  inflammation  of  the  epi- 
%)loon. 

ÉPIPLOMPHALE  [é-pi-plôn-fa-l]  n.  f. 
(surg.)  epiploomphalon  (omental  hernia 
protruding  at  the  navel). 

EPIPLOON  [é-pi-plo-ôn]  n.  m.  (anat.) 
epiploon  ;  omentum. 

ÉPIPOLASE  [é-pi-po-lâ-z]  n.  f.  (med.) 
epipolasis  ;  fiuctuatiort,  of  humors. 
ÉPIPOROME  [é-pi-po-ro-'m]  n.  m.  (med.) 
epiporama;    hard  tumor   about   tlia 


ÉPIQUE  [é-pi-k]  îdj.  (liter.)  epic. 

Poëme  — ,  epic  p:?em  ,  epic. 

ÉPIRRHÉE  [é-pir-r<]  n.  f.  (med.) 
epirrhœ  ;  afflux  of  humors  (to  any  part). 

ÉPISCHÊSE  [é-pis-kè-z]  n.  f.  (med.) 
epischesis  ;  suppression  of  excretions. 

EPISCOPAL,  E  [é-pis-ko-pal]  adj.  1. 
episcopal  ;  2.  Episcopalian. 

Par  autorité  — e,  episcopally. 

EPISCOPAL,  n.  m.  Episcopalian. 

ÉP1SC0PALEMENT  [  é-pis-ko-pa-l- 
mân]  adv.  episcopally. 

ÉP1SC0PAT  [é-pi3-ko-p.i]  n.  m.l.  epis- 
copate (dignity)  ;  bishopric  ;  2.  episco- 
pacy (government  by  bishops)  ;  3.  epis- 
copate ;  bishops  ;  4.  episcopacy  (time). 

ÉPISCOPISER  [é-pis-ko-pi-zé]  V.  n.  «f 
1.  to  aspire  to  a  bishopric  ;  2.  to  play 
the  bishop. 

ÉPISODE  [é-pi-zo-d]  n.  m.  ||  §  episode. 

En  forme  d' — ,  episodically. 

ÉPISODIQUE  [é-pi-zo-di-k]  adj.  episo- 
dic. 

Comédie  — ,  comedy  of  episodes. 

ÉPISPASTIQUE  [é-pis-paa-ti-k]  adj. 
(med.)  epispastic. 

ÉPISPASTIQUE,  n.  m.  (med.)  epi- 
spastic. 

ÉPISPERME  [é-pis-pèr-m]  n.  m.  (bot) 
episperxn  ;  seed-coat. 

ÉPISPHÉRIE  [é-pis-fé-ri]  n.  f.  (anat) 
episphœria  (windings  of  the  exterior 
surface  of  the  brain). 

ÉPISSER  [é-pi-sé]  V.  a.  (nav.)  to 
splice. 

ÉPISSOIR  [é-pi-soar]  n.  m^.  {n&Y.)fid; 
splicing-fid  ;  marling -spike. 

ÉPISSURE  [é-pi-sû-r]  n.  f.  (nav.) 
splice. 

ÉPISTAXIS  [é-pis-tuk-sis]  n.  f.  (med.) 
epistaxis;  bleeding  at  the  nose. 

ÉPISTOLAIRE  [é-pis-to-lè-r]  adj. 
(did.)  epistolary. 

Art  — ,  epistolography. 

ÉPISTOLAIRE,  n.  m.  letter-writer, 

ÉPISTOLIER  [é-pis-to-lié]  n.  m,  (Rom. 
oath,  lit)  lectionary. 

ÉPISTOLOGRAPHE[é-pis-to-lo-gra-f] 
n.  m.  epistoloqrapher. 

ÉPISTROPHE  [é-pis-tro-f]  n.  f.  1. 
(rhet.)  epistrophe;  2.  (anat)  epistro- 
pheus; second  cervical  vertebra. 

EPISTYLE  [é-pia-ti-l]  n.  f.  (anc.  arch.) 
epistyle  ;  epistylium. 

ÉPITAPHE  [é-pi-ta-f]  n.  f.  epitaph. 

D' — ,  epitaphian.  II  fera  1' —  du  genre 
humain,  he  will  bury  (survive)  every 
body. 

ÉPITASE  [é-i-i-tâ-z]  n.  f.  (dram,  liter.) 
epitasis. 

ÉPITHALAME  [é-pi-ta-la-m]  n.  m.  epi- 
tlialamium;  nuptial,  marriage  song. 

ÉPITHÈME  [é-pi-tè-m]  n.  m.  (pharm.) 
epithein. 

ÉPITHÈTE  [é-pi-tè-t]  n.  f.  epithet 

D'— ,  epithetic.  Chargé  d'— s,  epithetio 

ÉPITOGE  [é-pi-to-j]  n.  f.  '-epitoge 
(cap  worn  by  presidents  of  tncimt  pa« 
liaments), 
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a  mal  :  â  mâle  ; 


fève;  éfête;  eje;  iil;  iîle;  omol;  ômôle^  ô  mort;  î^suc:  îisûre;  ozfjom*; 


.  ÉPITOî*IE  [é-pi-to-mé]  n,  m.  epitome. 

Auteur  d'un  —,  epitomist  ;  epitomi- 
ter.    Faire  un  —  de,  to  epitomize. 

ÉPÎTEE  [é-pi-tr]  n.  f.  1.  epistle;  2. 
epistle  ;  missive  ;  letter  ;  3.  (of  the  apos- 
tles) epistle;  4.  (lit.)  epistle. 

—  dédicatoire,  dedicatory  epistle;' 
dedÂcation  ;  inscription.  Côté  de  V — , 
right-hand  side  of  the  altar. 

S'jn. — ÊPJTEE,  LETTRE.  The  hist  of  tliese  words 
ia  used  in  familiar  stvie,  and  in  connection  with, 
modem  authors;  tlie  first  belongs  rather  to  solemn 
or  elevated  style,  implies  a  degree  of  care,  labor, 
and  thought  not  looked  for  in  the  le/tre,  and  is  par- 
ticularly"applicable  to  the  epistolary  writmgs  of 
the  dead  languages.  Thus  we  speak  of  the  lettres 
(letters')  of  Ualzac,  tie  épUres  {epistles)  of  Saint 
Paul. 

ÉPITEITE  [é-pi-tri-t]  n.  f.  (anc.  vers.) 
epitrite. 

ÉPITEOPE  [é-pi-tro-p]  n.  f.  (rliet.) 
èpiirope. 

ÉPIZOOTIE  [é-pi-zo-0-ti]  n.  £  epi- 
Booty  ;  %  distemp)er. 

ÉPIZOOTIQUE  [é-pi-zo-0-ti-k]  adj. 
epizootic. 

ÉPLOEÉ,  E  [é-plo-ré]  adj.  in  tears; 
•voeeping. 

ÉPLOYÉ,  E  [é-ploa-ié]  adj.  (her.)  (of 
the  eagle)  spread. 

ÉPLQCHAGE  [é-plu-sta-j]  n.  m.  (a.  & 
m.)  picking. 

ÉPLUCHEMENT  [  é-plu-sh-mân  ]  n. 
m.  picJdng  (cleaning). 

ÉPLUCHÉE  [é-plu-shé]  V.  a.  1.  to  pick 
(clean)  ;  2.  to  examine  minutely  ;  to  sift; 
è.  (a.  &  m.)  to  pick. 

ÉPLUCHÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Éplu- 


I«f on  — ,  1.  v/npicked  ;  2.  (a.  &  m.)  un- 
picked. 

S'ÉPLiTCiiEiî,  pr.  V.  (of  certain  animals) 
to  clean  o  's  self. 

ÉPLUCHEU-E  [é-plu-sheûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  1.  picker  (cleaner)  ;  2.  §  pick- 
er; chooser. 

ÉPLUCHEUSE  [é-plu-sheû-z]  n.  f.  (a, 
k,  m.)  picker  (instrument). 

ÉPLUCHOIE  [é-piu-shoar]  n.  m.  par- 
ifog-knife. 

■  ÉPLUCHUEE  [',-plu-8iû-r]  n.  f.  1. 
paring:  2.  — s,  (pL)  (of  hemp,  cotton, 
Bilk,  wool.  &c.)  OJ'ts. 

ÉPODE  [é-po-d]  n.  £  (anc.  vers.) 
epode.         ^ 

ÉPOINTÉ,  E  [é-poin-té]  adj.  1.  (of 
dogs)  that  has  broken  o.'s  thigh  ;  2.  (of 
horses)  that  has  sprained  o.'s  haunches. 

ÉPOmTEE  [é-poin-té]  V.  a.  to  break 
the  point  of. 

S'ÉPOiNTER,  pr.  V.  (th.)  to  break  o.'s 
point  of. 

ÉPOÏS  [é-poa]  n.  m.  pi.  (hunt.)  trocJi- 
ings. 

ËPOMIDE  [é-po-mi-d]  n.  f  (anat.)  epo- 
mis;  acromioii. 

ÉPONGE  [é-pôn-j]  n.  £  sponge  ; 
spunge. 

—  préparée,  (surg.)  sponge-tent.  En- 
lever  avec  r — ,  to  sponge  up  ;  passer  V — 
sur,  1.  II  to  sponge;  2.  §  to  obliterate  the 
recollection  of;  to  obliterate;  presser 
l'_^  1.  11  to  press.,  to  squeeze  the^^\  2.  § 
to  exact  to  the  utmost;  3.  §  to  compel  to 
a  restitution. 

ÉPONGÉE  [é-pôn-jé]  V.  a.  1.  to  sponge; 
2,  to  sponge  up  ;  3.  \  to  dab. 

Personne  qui  éponge,  sponger. 

ÉPONGIEE  [é-pôn-jié]  n.m.  %  sponge- 
tnan. 

ÉPONTILLE  [é-p5n-ti-i*]  n.  £  (nav.) 
stanchion. 

ÉPONTILLEE  [é-p5n-ti-ié*]  v.  a.  (nav.) 
to  prop  ;  to  slwre. 

ÉPOPÉE  [é-po-pé]  n.  î.  (liter.)  1.  epo- 
pee; plan,  constructio7i  of  an  epic 
poem;  2.  epopee;  epjicpoem. 

ÉPOQUE  [é-po-t]  n.  £  1.  epoch;  ^ 
time  ;  2.  period,  ;  era  ;  ^  time. 

—  future,  after-period..  À  aucune  — ., 
at  no  =,  time;  à  cette  — ^,  at  that  ^=., 
time;  à  1" — ,  at  the  time;  h,X — de,  at 
tJie^=,  time  of;  à  1' —  où,  at  such  time 
'^;  aune — ,  at  one  time;  à  une  telle 
—,  at  such  a  time;  de  cette  — ,  of  that 
time  ;  dès  cette  — ,from  this,  that  time  ; 
jusqu'à  cette  — ,  itp  to  that  time.    Paire 

-,  to  form  q,n  era,  an  =. 
ÉPOUDEEli  [é-pou-dré]  V.  a.  Xtodust. 


ÉPOUEFÉ,  E  [é-pou-fé]  adj.  ^  out  of 
breath. 

ÉPOUEFEE  (S')  [sé-pou-fé]  pr.  v.  ^=" 
to  steal  away.  of. 

ÉPOUILLÉÉ  [é-poû-ié*]  V.  a.  ©  to 
louse;  to  clean,  free  from  lice. 

S'ÉPOOLLEE,  pr.  V.  to  clean,  free  o.'s 
self  from  lice. 

ÉPOUMONÉE  [é-pou-mo-né]  V.  a.  to 
tire  the  lungs  of. 

S'ÉPOVitoxEE,  pr.  V.  1  to  tire  o.'s 
lungs. 

ÉPOUSAILLES  [é-pou-zâ-i*]  n.  £  (pi.) 
spousal  ;  espousals  ;  ^  wedding. 

Des  — ,  spousal. 

ÉPOUSE  [é-pou-z]  n.  £  wife  ;  spouse  ; 
**  consort. 

Sans  — ,  spouseless. 

ÉPOUSÉE  [é-pou-zé]  n.  £  bride. 

ÉPOUSÉE  [é-pou-zé]  V.  a.  1.  n  to  marry 
(take  in  marriage)  ;  to  espouse  ;  to  wed; 
2.  §  to  espouse  (attach  o.^s  self  to);  to 
embrace  ;  to  take  up. 

1.  —  une  personne  de  son  âge,  to  marry  a  person 
of  o.'s  own  age. 

[Épouser  must  not  be  confounded  with  marier.'] 

S'ÉPOUSER,  pr.  V.  to  inarry  each 
other. 

ÉPOUSEUE  [é-pou-zeSr]  n.  m.  T  man 
who  intends  to  marry;  marrying 
man. 

ÉPOUSSETEE  [é-pou-s-té]  V.  a.  1.  H  to 
dust  (wipe  off  the  dust)  ;  2.  i|  to  beat  the 
dust  out  0/ (clothes)  ;  3.  1^=  §  to  leather 
(beat)  ;  to  leather  the  hide  of;  4.  to  rub 
down  (a  horse). 

S"ÉpoussETER,  pr.  V.  to  wipe  o.'^s  d%ist 
off. 

ÉPOUSSETTE  [é-pou-sè-t]  n.  £  1, 
duster  ;  2.  +  rod, 

ÉPOUTI  [é-pou-ti]  n.  m.  (a.  &  m.)  filth. 

ÉPOUVANTABLE  [  é-pou-vân-ta-bl  ] 
Sid].  f/Hghtful ;  dreadful;  terrible;  tre- 
mendous. 

A  un  degré  — ,io  a  =  degree. 

ÉPOUVANTABLEMENT  [é-pou-TSn- 
ta-blë-mân]  aày.  frightfully  ;  dreadfully; 
terribly  ;  tremendously. 

ÉPOUVANTAIL  [e-pou-ran-ta-i*]  n. 
m.  1.  li  §  scare-crow  ;  2.  §  bugbear  ;  3. 
(om.)  scare-croxo  ;  black  gull. 

—  de,  à  chènevière,  1. 1|  §  scare-crow  ; 
2.   §  bugbear. 

ÉPOUVANTE  [é-pou-vân-t]  n.  t  fright; 
*  affright;  terror. 

Sans  — ,  unappalled.  Causer,  donner 
r —  à,  to  terrify  ;  *  to  affright  ;  to  strike 
icifh  terror  ;  frapper  d' — ,  to  frighten  ; 
to  annaze;  to  scare;  prendi-e  T — ,  to 
take  fright. 

ÉPOUVANTÉE  [é-pou-vân-té]  v.  a. 
(de,  at)  1.  to  frighten  ;  to  fright;  *  to  af- 
fright; to  ter  r  if  y  ;  toapjpal;  ^.to  scare 
away. 

Épouvanté,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of 
Épouvanter. 

Non  — ,  qui  n'est  pas  — ,  1.  unfright- 
ened;  *  unaffrighted  ;  unterrifièd  ;  un- 
appalled.; 2.  unamased;  unscared. 

S'ÉPOUVANTER,  pr.  V.  (de,  ot)  to  tokc 
fright;  to  be  frightened,  affrighted, 
terrified,  appalled.. 

ÉPOUX  [é-poû]  n.  m.,  pi.  —,  1.  hus- 
band.; *  spouse;  2. -f-  spouse;  3.—, 
(pi.)  married  couple;  husband  and 
wife;  4.  — ,  (pi.)  (law)  husband  and 
wife. 

Sans  — ,  spouseless. 

Épeeignais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing, 
of  Épreindre. 

Épeeigxant,  près.  p. 

Épreigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Épretgxis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Epreigxisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Épreignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Épeeignît,  subj.  imperf  3d  sing. 

Épeeignons,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pi. 

Épreixdrat,  ind.  fut.  1st  sing. 

Épreix-drais.  cond.  1st,  2d  sing. 

ÉPEEINDEE  [é-prin-dr]  V.  a.  (conj. 
like  Craindre)  to  express;  to  press;  to 
.squeeze  out. 

Épreins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera; 2d  sing,  of  Épreindre. 

ÉPREiXT,lnd.  près.  3d  sing. 

Épeeint,  E;  pa.  p. 


ÉPEEINTE  [é-prin-t]  n.  £  T  —,  (sing.) 
— s,  (pi.)  (med.)  tenesmus;  straining. 

ÉPEENDEE  (S")  [aé-prân-dr]  pr.  V.  % 
irr.  de£  (conj.  like  Prendre)  to  become 
enamored. 

Épris,  e,  pa.  p.  (de)  enamored  (of, 
icith)  ;  smitten  {with)  ;  ^  in  love  {with)  ; 
^  taken  {with). 

—  d'amour,  =:  ;  —  de  belle  passion, 
'ciolenily  =.  Devenir  — ,  (de)  to  become 
enamored  {of,  with);  to  be  smitten 
{with)  ;  ^  to  fall  in  love  with. 

S'ÉPRENDRE  is  used  only  in  the  pa.  p.  and  com- 
pound ter.sps.] 

ÉPEEUVE  [é-preu-y]  n.  £  1.  tHal; 
test  ;  proof;  2.  trial  (danger,  misfor- 
tune); 3.  trial;  ordeal;  4.  (of  engra- 
vings) proof;  5,  (priât.)  proof;  6. 
(print.)  revise. 

—  chargée,  (print)  foul  proof;  — 
peu  chargée,  (print.)  clean  r=;  cinquiè- 
me —  d"auteur,  (prii-t.)  fourth  revise  ; 
deuxième,  seconde  —  d'auteur,  (print.) 
revise;  —  encombrante,  (engin.)  trial 
by  weights  resting  on  the  object;  — ju- 
diciaire, trial;  ordeal;  premiere  — , 
(print.) /ow^  =;  première  —  d'auteur, 
(print.)  reader's  =  ;  quatrième  — , 
(print.)  third  revise  ;  —  roulante, 
(engin.)  trial  by  transporting  loads; 
troisième  — ,  (print.)  second  revise.  — 
avant  la  lettre,  (of  engra\ings)  =  before 
letters;  —  par  assis  et  lev  I,  (pari.)  vote 
by  standing  up  or  remaining  seated 
(division  of  the  house).  Faiseur  d' — , 
(jmni.)  p)idler  ;  temps  d' — ,  probation. 
À  r — ,  on,  upon  trial  ;  à  1' —  (de),  proof 
{to,  against);  à  1' — du  feu, >>e-/)roo/',' 
à  r —  de  la  pluie,  water-proof;  à  toute 
— ,  1.  proof  against  any  thing  ;  2.  %in^ 
shaken;  3.  (of  friends)  irze(f,-  d'— ,  (E 
senses)  1.  probational  ;  probationary  ; 
2.  tentative;  trying.  Corriger  les  — s, 
(print.)  to  correct  for  the  press;  faire 
r —  de,  to  try  ;  to  test:  to  prove  ;  faire 
une — ,  (print.)  to  pull  a  =:;  mettre  à 
r — ,  to  onake  a  trial  of;  to  try  ;  to  assay  ; 
to  put  to  the  =,  test:  prendre  à  1' — ,  to 
take  upon  trial;  servir  d" — ,  to  be  pro- 
bative, probatory  ;  subir  1' — ,  to  stand 
the  te.^t;  tirer  une — ,  (print.)  to  pull  a 
=.  Dont  on  n'a  pas  fait  1' — ,  untried; 
unassayed  ;  non  soumis  à  1' — ,  unprov- 
ed. Qui  n'a  point  été  mis  à  1' — ,  untried  ; 
unassayed  ;  qui  sert  d' — ,  probational  ; 
probationary. 

Épris,  pa.  p.  of  S'éprendre. 

ÉPEOUVEE  [é-prou-vé]  V.  a.  1.  totry  ; 
to  make  a  trial  of;  to  assay  ;  2.  to  try; 
to  put  to  the  proof  test;  3.  to  experi- 
ence  ;  to  feel;  é.  (th.)  to  experience  ;  5.  % 
(pers.)  to  experience;  to  meet  with;  to 
go  through. 

3.  —  des  sensations,  to  experience,  to  feel  sen»a- 
tions  ;  —  une  douleur,  to  feel  a  pain.  5. —  dea 
malheurs,  to  experience  misfortunes. 

Éprouvé,    e,    pa.    p.    (FI  senses  of 

Éprouver)  tried. 

Non  — ,  qui  n'a  point  été  — ,  1.  vn- 
trifid  :  unessayed  ;  2.  unproved. 

ÉPEOUVETTE  [é-prou-vè-t]  n.  £  1. 
(arts)  gauge;  2.  (gun.)  eprouvette ;  3. 
(phys.)  gauge  ;  4.  (steam-eng.)  steams 
gauge,  measurer. 

EPTACOEDE,  V.  Heptacorde. 

EPTAGONE,  V.  Heptagone. 

É  PU  CEE  [é-pu-sé]  V.  a.  ^T"  to  catch 
the  fleas  of.  

S'ÉPUCER,  pr.  V.  ^p&~  to  catch  o.'« 
fleas. 

ÉPUISABLE  [é-pui-za-bl]  adj.  %  eoc- 
haustïble. 

ÉPUISEMENT  [é-pui-2-mân]  n.  m.  1.  \ 
%  exhaustion;  2.  (mining)  drainage. 

—  des  eaux,  (engin.)  drainage  ;  tuyau 
d' — ,  exhausting-jjipe.  D' — ,  exhaust- 
ing, 

ÉPUISÉE  [é-pui-zé]  V.  a.!.  \  %to  ex- 
haust ;  2.  I  §  to  waste  ;  to  spend;  3.  §  to 
exhaust;  to  draw;  L  %  to  use  up;  to 
work  up. 

Chose,  personne  qui  épuise,  exhauster 
{of).  Qui  épuise,  qui  épuise  son  sujet, 
exhaustive. 

Épuisé,  e,  pa.  p.  (  FI  senses  of  Épuiser) 
1.  §  thread-bare  ;  worn-out  ;  2.  (book-s.) 
out  of  print. 

Non  —,  1. 1  §  unexliausted  ;  2.  \  §  wry 
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xjoasted  ;  imapent.  État  — ,  (  V.  senses) 
threadhareness. 

S'ÉPUISER,  pr.  V.  (  V.  senses  of  Epuisée) 
1.  Il  §  to  loasie;  ta  wear  out. 

ÈPULIDE  [é-pu-li-d]  ÉPULIE  [é-pu-li] 
r,  f.  (nied.)  epulis. 

ÈPULONS  [é-pu-lôn]  n.  m.  (pi.)  (|Eom. 
hist.)  epulones. 

ÉPULOTIQUE  [  é-pu-lo-ti-k  ]  adj. 
(pharin.)  epidotia. 

ÊPULOTIQUE,  n.  m.  (pharm.)  epu- 
lotic. 

ÉPUEATI-F,  VE  [é-pu-ra-tif,  i-v]  adj. 
pxhrifijing. 

ÉPÙKATION  [é-pu-râ-8iôn]  n.  f.  1.  ||  § 
purification;  2.%ptorging;  3.  (of  li- 
quids) refinement  ;  refining. 

État  d" — ,  refinedness. 

ÉPURATOIKE  [é-pu-ra-toa-r]  adj.  (a. 
&  m.)  parifi/ing  ;  clarifying. 

ÉPUEE'[é-pû-r]  n.  f.  (arch.)  diagram  ; 
working  draicing. 

ÉPUREMENT  [é-pu-r-mân]  Tii.m. puri- 
fying ;  cleansing. 

ÉPUEER  [é-pu-ré]  V.  a.  1.  ||  §  to  puri- 
fy ;  2.  II  to  refine  (liquids)  ;  to  clarify  ;  3. 
to  refine  ;  to' purge  ;  4.  §  to  xoeed  (faults, 
.vices). 

Personne  qui  épure,  \.  purifier  ;  2.  re- 
finer q/"  (liquids). 

ÉpuiîÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Épurer. 

Non  — ,  1.  Il  §  tmpurified  ;  2.  (of  li- 
quids) unrefined  ;  unclarified. 

S'épurer,  pr.  v.  1.  ||  §  to  purify  ;  to 
groic,  become  pure;  2.  |1  (of  liquids)  to 
refine  ;  to  clarify  ;  3.  §  to  refine. 

ÉPUEGE  [é-pur-j]  n.  f.  (bbt.)  ^  caper 
spurge. 

ÉQUAEEIR  [é-kâ-rir]  V.  a.  (tech.)  to 
square  (cut  at  right  angles). 

ÉQUARRI,  E,  pa.  p.  1.  "(of  stones)  ham- 
^ner-dressed  ;  2.  (tech.)  squared. 

Non  —,  1  (build.)  unframed  ;  2. 
(tech.)  unsqioared. 

ÉQUAEEISSAGE  [é-kâ-ri-sa-j]  n.  m. 
1.  skinning  and  cutting  up  (horses)  ;  2. 
(build.)  scantling  (dimensions  of  tim- 
ber); 3.  (tech.)  squaring. 

D' — ,  (tech.)  square. 

ÉQUAERISSEMENT  [é-kâ-ri-s-mân] 
n.  m.  (tech.)  squaring  (cutting  at  right 
angles). 

Tailler  en  — ,  to  square. 

ÉQUAEEISSEUE  [é-kâ-ri-seûr]  n.  m. 
knacker. 

EQUATEUR  [é-kouâ-teûr]  n.  m.  1. 
(astr.)  equator  ;  2.  (geog.)  equator;  equi- 
noctial line  ;  ^  line. 

ÉQUATION  [é-kouâ-aiôp]  n.  f.  (astr., 
math.)  equation. 

—  du  premier  degi'é,  (math.)  simple 
=  ;  =  of  the  first  deciree.  Membre  d'une 
—,  side  ofan^=\  table  d'— s,  (math.)  =- 
table.  Appartenant  à  une  —  différente, 
(math.)  (of  coefficients)  opposite.  Poser 
une  — ,  to  state  an  =  ;  réduire,  simpliiier 
une  — ,  to  abridge,  to  reduce  an  =  ;  ré- 
Boudre  une  — ,  to  solve  an  =:. 

ÉQUATOEIAL,  E  [é-kouâ-to-ri-al]  adj. 
(astr.)  equatorial. 

ÉQUEEEE  [é-kè-r]  n.  f.  (tech.)  square 
(instrument)  ;  knee. 

Fausse  — ,  bevel.  —  d'arpenteur,  cross 
(instruments).  A  1' — ,  by  the  square  ;  à 
fausse  — ,  owt  of  square  ;  d' — ,  square  ; 
en  — ,  square. 

ÉQUESTRE  [é-kuè9-tr]  adj.  1.  (of 
games)  equestrian  ;  2.  (of  knights)  eques- 
trian ;  3.  (of  statues)  equestrian. 

ÉQUIANGLE  [é-kui-ân-gl]  adj.  (geom.) 
equiangtdar. 

ÉQUÏAXE  [é-kui-ak-s]  adj.  having 
equal  axes. 

ÉQUICEUEAL  [é-kui-km-rnl]  adj.  m. 
(gepm.)  equicrural  ;  isosceles. 

ÉQUIDIFFÉRENT,  E  [é-kui-di-fé- 
râu,  t]  adi.  (did.,  math.)  equi-diferent. 

EQUIDISTANT,  E  [é-kui-dis-tâD,  t] 
adj.  (did.)  equidistant. 

EQUILATERAL,  E  [é-kui-la-té-ral] 
adj.  (geom.)  eqtiilateral  (having  all  the 
Bides  equal  to  each  other). 

Figure  — e,  (geom.)  =:  figure  ;  equi- 
lateral. 

ÉQUILATÈEE  [  é-kui-la-tè-r  ]  adj. 
(geom.)  equilateral  (having  the  sides 
«qual  to  the  corresponding  sides  of  an- 
other figure). 


ÉQUILIBRE  [é-ki-li-br]  n.  m.  1.  Il  § 
equilibriiimi  ;  2.  ||  §  equÀpoise  ;  poise  ;  3. 
Il  ^  (pers.)  perpendicular  ;  balance  ;  4. 
(paint,  sculp.)  equilibrium: 

En  — ,  in  equilibrium;  equilibrious- 
ly  ;  non  en  — ,  unpoised.  Faire  V —  §,  to 
make  things  equal  ;  garder  1' — ,  to  keep 
o.'s  =,  ^ perpendictdar,  balance  ;  main- 
tenir en  — ,  to  keep).,  to  nnaintain  the  = 
of;  mettre  en  — ,  to  poise  ;  to  place  in 
=  ;  perdie  1' — ,  to  lose  o.''st=,  perpen- 
dicidar,  balance;  tenir  en  — ,  to  poise; 
to  hold  in  =  ;  se  tenir  en  — ,  to  remain 
in  =r.  Qui  n'est  pas  en  —,  qui  n'est  pas 
maintenu,  tenu  en  — ,  unbalanced. 

ÉQUILIBEEE  [é-ki-li-bré]  v.  a.  to 
poise  ;  to  place  in  equilibriiim. 

ÉQUINOXE  [é-ki-nok-s]  n.  m.  eq^d- 
nox. 

—  d'automne,  autumnal  =;  —  de 
printemps,  vernal  =.  Colure  dos  — s, 
equinoctial  colure  ;  vent  de  1' — ,  equi- 
noctial gale  ;  *  equinox.  De  1' — ,  des 
— s,  of  the  =  ;  equinoctial. 

ÉQUINOXIAL,  E  [é-ki-nok-si-al]  adj.  1. 
equinoctial  ;  2.  (bot.)  (of  flowers)  eqtci- 
noctial  (opening  at  a  regular,  stated 
hour). 

Ligne  — e,  equinoctial;  dans  la  direc- 
tion de  la  lisne  — e,  equinoctially. 

ÉQUIPAGE  [é-ki-pa-j]  n.  m.  1.  equi- 
page; 2.  carriage;  3.  T  equipment, 
dress;  4.  equipage;  situation  ;  plight  ; 
5.  (of  horses)  furniture  ;  6.  (mil.)  equi- 
page ;  7.  (nav.)  crew  ;  ship's  com- 
pany. 

Maître  d' — ,  boatswain  ;  second  maître 
d'— ,  boatswain's  mate;  rôle  d'— ,  (nav.) 
muster-roll  ;  ship's  list.  —  de  Bohème, 
poor  equipage,  train  ;  —  de  chasse, 
hunting  establishment;  —  de  Jean  de 
Paris,  brilliant  equipage.  Avoir  son — , 
tenir  — ,  to  keep  o.'s  carriage  ;  entrete- 
nir un  grand  — ,  to  keep  up  a  large 
establishment;  être  dans  un  fort  mau- 
vais — ,  être  dans  un  triste  — ,  to'  be 
poorly  equipped. 

ÉQUIPE  [é-ki-p]  n.  f.  1.  (nav.)  train 
of  boats;  2.  (of  woi-kmen)  set;  gang. 

Chef  d' — ,  (of  workmen) /orem  an  of  a 
set,  gang  :  foreman. 

ÉQUIPÉE  [é-ki-pé]  n.  f.  trick  ;  prank  ; 
freak. 

ÉQUIPEMENT  [e-ki-p-man]  n.  m.  1. 
fitting  out  ;  2.  {m.\\.)  eqidpment  ;  fitting 
otit;  accoutrement  ;  3.  (nav.)  equipage 
(stores  necessary  for  a  voyage). 

ÉQUIPER  [é-ki-pé]  V,  a.\DE,  witJi)  1. 
to  S2opply;  to  furnish;  to  fit  out;  to 
stock;  2.  ^  to  ill-treat;  '^W^  to  serve 
out  ;  3.  (mil.)  to  equip  ;  to  appoint  ;  to 
fit  out;  4.  (nav.)  to  equip  (a  ship)  ;  to  fit 
out. 

S'ÉQUIPER,  pr.  y.  {V.  senses  of  Équi- 
per) 1.  to  fit  0.' s  self  out  ;  to  fit  out;  2.  \ 
to  dress  ;  to  dress  up. 

ÉQUIPET  [é-ki-pè]  n.  m.  (nav.) 
locker. 

ÉQUIPOLLENCE  [é-ki-pol-lân-s]  n.  f. 
(log.)  equipollence  ;  equipollency. 

EQUIPOLLENT,  E  [é-ki-poUân,  t]  adj. 
1.  \  equivalent;  2.  (law)  equivalent  ;  3. 
(log.)  equipollent  (of  propositions). 

D'une  manière  — e,  eqtdpollently. 

EQUIPOLLENT  [é-ki-pol-lân]  n.  m.  t 
eqxjAvalent. 

À  r —  t,  in  proportion. 

ÉQUIPOLLEE  [é-ki-pol-lé]  v.  a.  +  to  be 
eqidvalent. 

ÉQUIPONDÉEANCE  [é-kui-pôn-dê- 
rân-s]  n.  t  (did.)  equiponderance  ;  equi- 
ponderancy  ;  equipoise. 

ÉQUIPONDÉEANT  [é-kui-pôn-dé-rân] 

adi.  eqtdponderant. 

ÉQUITABLE  [é-ki-ta-bl]  adj.  eqtd- 
table  ;  fair  ;  just. 

Non  — ,  inequitable  ;  unfair  ;  wii- 

jlfSt. 

ÉQUITABLEMENT  [é-ki-ta-blg-mân] 
adv.  eqrdtahly  ;  fairly  ;  justly. 

ÉQUITANT,  E  [é-kui-tân,  t]  adj.  (bot.) 
equitant. 

ÉQUITATI-F,  YE  [é-kui-ta-tif,  i-v]  adj. 
(bot.)  eqidtant. 

EQUITATION  [  é-km-tâ-Biôn  ]  n.  f. 
horsemanship  ;  riding. 

École  d' — ,  riding-school  ;  maître  d' — , 
riding-master. 


ÉQUITÉ  [é-ki-té]  n.  f.  1.  equity  ;  jua, 
tice  ;  fairness  ;  1  fair  play;  2.  eqvAty 

Manque  d'— ,  {V.  senses)  unfavrness- 
En  toute  — ,  in  equity  ;  sans  — ,  1.  ■mîî» 
fair  ;  2.  tonfairly. 

ÉQUIVALENCE  [é-ki-va-lân-sj  n,  t 
(did.)  eqidvalence  (equality  of  value). 

ÉQUIVALENT,  E  [é-ki-va-làn,  t]  adj. 
(À,  to)  1.  Il  §  equivalent;  2.  "f  §  tanta- 
mount. 

D'une  manière  — e,  equivalently. 

ÉQUIVALENT  [é-ki-va-lân]  n.  m.  1. 
equivalent  ;  2.  (chem.)  equivalent. 

ÉQUIVALOIE  [é-ki-va-ioar]  v.  n.  irr. 
(conj.  like  Valoir)  1.  ||  (À)  to  be  of  thé 
same  value  {as) ;  to  be  worth  {..  .);tol}e 
equivalent  {to)  ;  2.  §  (À,  to)  to  be  eqwi- 
valent,  ^  tantamount. 

[ÉQUIVALOIR  is  rarely  used  except  in  tlie  pa.  p. 
and  the  3d  pers.  sing,  of  the  preo.  ind.] 

Équivalu,  e,  pa.  p.  of  Équivaloir. 
ÉQUI VALVE  [é-ki-val-v]  adj.  (conch.) 


Équivaut,  ind.  près.  3d  sing,  of  Équi- 
valoir. 

ÉQUIVOQUE  [é-ki-vo-k]  adj.  1.  (th.) 
equivocal  ;  2.  §  (pers.)  of  doubtful  chaf 
racter ;  3.  (of  words)  equivocal;  am- 
biguous. 

Le  moins  — ,  the  most  unequivocal  ; 
the  least  eqidvocal.  Non,  peu  — ,  1.  utv- 
equivocal;  2.  uhaisibigiious  ;  3.  (did.) 
univocal.  Caractère  — ,  equivocalness  ; 
personne  qui  use  "' — ,  equivocator. 
D'une  manière  — ,  i  equivocally  ;  2. 
aonMguously. 

ÉQUIVOQUE,  n.  f.  1.  equivocation  ; 
2.  (of  words)  equivocalness  ;  ambi- 
guity. 

Sans  — ,  1.  uneqxdvoeally  ;  2.  vm,a/m- 
biguously  ;  3.  (did.)  univocally  ;  sans  la 
moindre  — ,  most  unequivocally.  User 
d' — ,  to  equivocate. 

ÉQUIVOQUEE  [é-ki-vo-ké]  V.  n.  ft» 
equivocate  ;  to  be  an  equivocator. 

S'équivoquer,  pr.  y.  1  to  tcse  one 
term  for  another;  to  mistake;  to  he 
mistaken. 

EE  [é]  (ending  of  the  iniinitive  of 
verbs  of  the  first  conjugation). 

[Er  is  pronounced  èrr  before  words  beginning 
with  a  vowel  or  silent  h  that  are  inseparably  con- 
nected with  the  verb.] 

ÉEABLE  [é-ra-bl]  n.  in.  (bot.)  (genus) 
ma.ple  ;  maple-tree. 

—  blanc,  sycomore  =.  —  à  sucre, 
sugar-maple. 

ÉEADICATI-F,  VE  [é-ra-di-ka-tif,  i-v] 
adj.  (did.,  med.)  eradicative. 

ERADICATION  [é-ra-di-kâ-siôn]  n.  £ 
(did.)  eradication. 

ÉRAFLER  [é-ra-flé]  v.  a,  (À, ...)!,  to 
scratch  (slightly)  ;  2.  to  graze. 

ÉRAFLURE  [é-ra-flû-r]  n.  f.  «f  sligM 
scratch  ;  scratch. 

ÉRAILLEMENT  [é-râ-i-mân*]  n.  m. 
(med.)  t  eversion  of  the  eye-lids. 

ÉRAILLER  [é-râ-ié*]  V.  a.  to  fray; 
to  fret. 

Éraillé,  e,  pa.  p.  1.  frayed  ;  fretted  ; 
2.  (of  the  eyes)  blood-shot. 

S'érailler,  pr.  V.  to  fray  ;  to  fret;  to 
chafe. 

ÉRAILLURE  [ê-râ-iû-r]  n.  *  "    ' 

ÉRATER  [é-ra-té]  V.  a.  to  . 
prive  of  the  spleen). 

ÉRATÉ,  E,  pa.  p.  1. 
lively  ;  sprightly  ;  3.  §  arch  ; 
shreiod. 

S'ÉEATER,  pr.  V.  to  ru/n  o.'s  se 
breath. 

ÈEE  [è-r]  n.  f.  1.  era;  œra; 
epoch. 

ÉEEBE  [é-rè-b]  p.  n.  m.  (myth.)  Ere- 
b2is. 

ÉEECTEUE  [é-rèk-teûr]  adj.  m.  (anat.) 
erector. 

Muscle  — ,  erector. 

ÉEECTEUE,  n.  m.  (anat.)  erector. 

ÉEECTILE  [é-rèk-ti-1]  adj.  (anat)  &■ 
rectile. 

ÉEECTION  fé-rèk  siôn]  n.  f.  1.  B  erec- 
tion ;  raising  ;  'l.  §  erection  (establish- 
ment) ;  3.  (physlol.)  erection. 

ÉEEINTEË  [é-iîn-té]  V.  a.  1.  P  to  break 
the  back  of;  2.  §  to  tire  out;  S^"  to 
knock  up. 

ÉEEINTÉ,  E,  pa.  p.  1.  II  that  has  oJ'i 


(de- 

sharp; 
f  out  of 
2.  era; 


ERIl 

ÊRU                                                 ESC 

a  mal  ;  û  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève 

éfête; 

e  je;  iil;  iîle;  omol;  ômôle;  omort;  lisuc;  -zisùre;  ow  jour; 

iiick  'broken;  2.  §  tired  out;  pw° 
knocked  up. 

S'ÉREiîs'TEK,  pr.  V.  1.  i  to  break  o.''s 
back  ;  2.  §  to  tire  o.'s  self  out,  to  death  ; 
p^g~  to  he  knocked  up  ;  P..  §  to  slave; 
to  toil;  to  toil  and  moil  ;  to  drudge. 

ÉRÉMIT1QUE  [éré-mi-ti-k]  adj.  (of 
the  life)  hermiti.cal;  of  a  hermit. 

ÉEÉSIPÉLATEU-X,  SE  [é-ré-zi-pé- 
la-teû,  eû-z]  a(\\.  (med.)  erysipelatous. 

ÉRÉSIPÈLE  [é-ré-zi-pè-1]  n.  m.  1. 
(nied.)  eri/slpelas  ;  2.  (vet.)  ïcild-fire. 

ÉEÉTHISME  [é-ré-tis-m]  n.  m.  (med.) 
eretJiisimis. 

EEGO  [èr-go]  adv.  (log.)  ergo  (there- 
fore). 

—  élu  §,  (b.  s.)  =  notJiing  at  all. 
ER'GO,  n.  m..  pi.  —,  (b.  s.)  ergo. 
KEGOT   [cr-go]   n.   m.   1.  (of  certain 

birds)  spzcr  ;  2.  (of  cocks)  cock's  spur  ; 
cock-spur  ;  3.  (of  dojrs)  dew-claw  ;  4. 
ergot  (disease  of  cereal  grasses)  ;  claio  ; 
5.  (agr.)  spur;  6.  (nav.)  toggle;  7. 
(pharm.)  ergota;  8.  (vet.)  ergot. 

—  de  coq,  1.  cock's  spur  ;  cock--=i  ; 
2.  cock's  foot  panic  ;  panic  grass.  Se 
lover  sur  ses  — s,  monter  sur  ses  — s,  se 
tenir  sur  ses  — s  §,  to  ride  o.'s  high 
Tior.^e. 

EEGOTÉ,  E  [èr-go-té]  adj.  1.  (of  cer- 
tain birds)  spurred  ;  2.  (of  dogs)  toith  a 
dew-clau)  ;  3.  (of  rye)  spurred. 

EEGOTEE  [èr-go-té]  V.  n.  (sue,  at)  <f 
to  cavil  :  to  quihhle. 

EEGOTKEIE  [èr-go-t-ri]  n.  f  1.  cavil- 
ling; quthhling ;  2.  cavil;  quibble. 

ÈEGOTEU-É  [èr-go-teûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f  ^  caviller  ;  quihhler. 

EEGOTISME  [èr-go-tis-m]  n.  m.  1.  ca- 
mlling  ;  quibbling  ;  2.  ergotism;  ca- 
vil ;  quibble  ;  8.  (med.)  ergotism. 

ÉEIDAN  [é-ri-dân]  n.  m.  (astr.)  erida- 
nus. 

ÉEIGER  [é-ri-jé]  V.  a.  1.  I  (1,  to)  to 
erect;  to  raiae;  ^  to  set  up  ;  2.  §  (en, 
into)  to  erect;  to  institute;  3.  §  (en, 
for)  to  set  up  ;  4.  §  (en,  into)  to  con- 
vert, 

1.  — un  antel,  un  monument,  une  statue,  io  erect, 
to  raise  an  aHdr,  a  monument,  a  statue.  3.  —  sa 
folie  en  sagesse,  tj  set  up  o.^sfoUyfor  wisdom. 

S'kriger.  pr.  V.  (en)  to  erect  o.'s  self 
(into)  ;  1  to  set  up  {for)  ;  to  set  o.'s  self 
up  {for). 

—  en  critique,  en  censeur,  to  set  up  for  a  critic, 
«  censor. 

ÉEIGNE  [é-ri-gn=^]  ÉEINE  [é-ri-n]  n. 
f.  (surg.)  honk. 

ÉEIOMÈTEE  [é-ri-o-mè-tr]  n.  m. 
(pbys.)  eriometer. 

ÉEISTIQITE  [é-ris-ti-lc]  adj.  (did.)  e- 
ristic;  eristical;   controversial. 

EEMIN  [èr-mîn]  n.  m.  (in  the  Levant) 
customs-duty. 

EEMINE.  n.  t   Y.  Hermine. 

EEMINETTE  [èr-mi-nè-t]  n.  f.  (carp., 
coop.)  adze. 

EEMITAGE  [èr-mi-ta-j]  n.  m.  i  §  her- 
imitage. 

Vin  de  1—,  =. 

EEMITE  [èr-mi-t]  n.  m.  hermit. 

D' — ,  of  a^^\  hermitical. 

ÉEODÉ,  E  [é-ro-dé]  adj.  (bot.)  eroded; 
gnawed. 

ÉEOSIOX  [é-ro-ziôn]  n.  £  1.  (did.)  ero- 
tion  ;  2.  (med.)  erosion. 

ÉEOTIQUE  [é-ro-ti-k]  adj.  erotic; 
erotical  ;  amatory. 

Composition  — ,  =  composition  ;  ero- 
tic; poëme  — ,  =  poem;  erotic.  Dans 
le  genre  —,  eroticcdly  ;  amatorially. 

ÉROTOMANIE  [é-ro-to-ma-ni]  n.  f. 
(med.)  erotomania;  nymphomania. 

ERPÉTOLOGIE  [èr-pé-to-lo-ji]  n.  f. 
(did.)  herpetology  (natural  history  of  rep- 
tiles). 

EÉPÈTOLOGIQUE  [  èr-pé-to-lo-ji-k  ] 
adj.  (did.)  h  erpétologie  ;  herpetologi- 
cal  {of,  relating  to  herpetolosy). 

EEPÉTOLOGISTE  [èr-pé"-to-lo-ji8-t]  n. 
m.  herpetologist  (person  versed  in  her- 
petology). 

EEEANT,  E  [èr-rân,  t]  adj.  1.  1  %  wan- 
dering :  2.  il  rambling  ;  roving  ;  3.  -J-  $ 
stray  ;  4.  (of  knights)  errant. 

Course — e,  wandering  ;  personne — e, 
wanderer.  D'une  manière  — e,  wan- 
iermgly. 

2Aâ 


EEEANT  [èr-rân]  n.  m.  -f-  $  stray 
sJieep. 

EERATA  [èr-ra-tn]  n.  m.  pi.  — , 
(print.)  1.  errata  ;  2.  erratum. 

ERRATIQUE  [èr-ra-ti-k]  adj.  1.  (astr.) 
(of  planets)  e/VYr^;^c,•  2.  (med!)  erratic. 

EEEATUM  [èr-ra-toni]  n.  m.,  pi.  — , 
(print.)  erratum. 

EEEE  [è-r]  n.  f.  1. 1  course;  way;  2. 
—s,  (pi.)  track  (of  deer)  ;  3.  +  F.  Erre- 
ments ;  4.  (nav.)  (of  ships)  way. 

Aller  belle,  .ei-ande  —  t,  1.  Il  io  go  very 
fast;  2.  §  to  live  away;  aller,  marcher 
sur  les  —s,  suivre  les  —s  do  q.  u.  §,  to 
tread  in  a.  o.'s  foot-steps. 

EEREMENTS  [èr-r-mân]  n.  m.  QA) 
track;  %vay ;  manner. 

Reprendre,  suivre  les  anciens,  les  der- 
niers —  d'une  afifiiire  §,  to  fall  back,  to 
foliote  tJie  old  track. 

ERRER  [èr-ré]  V.  n.  i  (dans,  par, 
over,  about)  to  wander  ^  2.  ||  (dans, 
PAR,  over,  about)  to  ramh'e ;  to  rove; 
to  straggle  ;  T"  to  stroll  ;  '\  to  take  a 
stroll;  3.  ||  to  stray  ;  to  stray  about;  4. 
§  (th.)  to  tcandei'  ;  to  stray  ;  5.  §  (pers.) 
to  err  ;  ^  to  mistake  ;  to  be  mis-taken  ; 
^  to  blunder. 

4.  Laisser — ses  pensées, /o  alhio  o.''s  thmi.gTits 
to  yander,  to  stray.  5.  11  n'y  a  personne  qui  ne 
puisse  — ,  there  is  no  one  that  may  not  be  mistaken. 

—  çii  et  là,  1.  to  ramble  about  ;  2.  to 
stroll  abotit  ;  to  stroll  tip  and  doicn  ; 

—  partout,  i.  to  ramble  about;  2.  to 
stroll  about;  —  toujours,  {V.  senses)  to 
blunder  on.  Personne  qui  erre,  1.  wan- 
derer ;  2.  rambler  ;  rover;  straggler; 
3.  stroller.  Sans  — ,  {V.  senses)  un- 
wandering, 

Si/n. — Errer,  VAGUER.  The  man  who  is  mis- 
guided, or  is  en  the  wrong  course,  is  said  to  errer 
{u'ander);  he  who  goes  wherever  chance  leads 
him,  with  no  settled  course,  and  no  object  in  view 
but  pleasure  or  adventure,  is  said  to  'vaguer  {rove) 
from  place  to  place. 

ERREUR  [èr-reùr]  n.  f  1. 1  wander- 
ing  (of  Ulysses)  :  2.  §  error  ;  3.  §  (de, 
in)  error;  mistake;  4.  §  illusion;  5. 
(law)  jeofail  (oversight). 

2.  Tomber  dans  P — ,  to  fall  into  error.  3.  —  de 
calcul,  an  error,  a  mistake  in  a  caleulation.  4. 
L' —  des  sens,  the  illusion  of  the  senses. 

—  capitale,  vei^y  gross  error  ;  douce 
— ,  pleasing  =;  grande  — ,  great  =, 
mistake;  —  grossière,  gross  =,  Tnis- 
take.    —  de  calcul,  =;  in  calculation  ; 

—  en  droit,  =  in  point  of  law  ;  — de 
fait,  =  in  2)oint  of  fact  ;  —  de  nom, 
(\&\v)  misnomer  ;  —  de  personne,  dans 
la  personne,  =,  mistake  in  the  person. 
Personne  qui  induit  en  — ,  misleader. 
DansT — ,in  ■=.'.  par  — ,  erroneously; 
rrÀstakenly  ;  sauf  — ,  =s  excepted; 
sauf  —  de  calcul,  :=s  in  calculation, 
reckoning,  excepted  ;  sauf —  ou  omis- 
sion, (of  accounts)  :=s  excepted.  Com- 
mettre ime  — ,  to  commit  an  =;  to 
make  a  mistake,  ^  a  slip  ;  être  dans 
r— ,  to  be  in  =  ;  to  labor  lender  an  =, 
a  mistake  ;  to  mistake  ;  to  be  mistaken  ; 
1  to  be  out  ;  faire  — ,  faire  une  — ,  to 
inake  a  mistake  ;  induire  en  — ,  to  lead 
into  =  ;  to  mislead  ;  revenir  de  son  — , 
to  be  convinced  of  o.'s  =  ;  sortir  d' — ,  to 
abandon  o.'s  =;  tirer  q.  u.  d' — ,  to  con- 
vince a.  0.  of  his  =;  to  undeceive  a.  o.  ; 

n'est  pas  crime,  r=  is  no  crime. 

ERRHIN,  E  [èr-rîn,  i-n]  adj.  (med.) 
errhine;  nasal. 

ERRHIN  [èr-rîn]  n.  m.  errhine. 

ERRONÉ,  E  [èr-ro-né]  adj.  1.  errone- 
ous; mistaken;  wrong;  2.  (of  doc- 
trines, opinions)  errojieous  ;  unsound. 

Caractère  — ,  erroneoi<,sness.  D'une 
manière  — e,  L  erroneously  ;  2.  un- 
soundly. 

ERS'[èr]  n.  m.  ^  (bot.)  tare. 

ERSE  [èr-s]  adj.  Erse  (of  the  ancient 
Scandinavians). 

ERSE,  n^  f  (nav.)  1.  iron  cringle, 
thimble  ;  2.  stroji.       ' 

ÉRUBESCENCE  [é-ru-bès-sân-s]   n.  f. 

ERUBESCENT,  E  [e-ru-bes-sSn,  t]  adj. 
ertibescent;  reddening» 

ÉEUCAGE  [é-ru-ka-j]  ÉEUCAGO  [é- 
ru-ka-go]  ÉEUCAGUE  [é-ru-ka-g]  n.  f 
(bot.)  rocket. 

ÉRUCTATION    [é-ruk-tâ-Biôn]    n.    f. 


(med.)  eriictation  ;  ructation  ;  ~-  belch 
ing. 

—  nidoreuse,  (med.)  nidorosîty. 

ÉEUCTEE  [é-ruk-té]  V,  n.  to  eructate  i 
-r-  to  belch. 

ÉEUDIT,  E  [é-ru-di,  t]  adj.  1.  (pers.) 
erudite;  learned;  book-learned;  *• 
book-bosomed;  2.  (th.)  erudite;  learn- 
ed. 

S;/n. — ÊRUDIT,  DOCTE,  SAVANT.  The  first  of 
these  terms  implies  a  good  memoiy  and  persever- 
:jig  study  ;  the  secr.nd  conveys  the  additional  ideaa 
of  intelligence  and  reflection  ;  while  the  last  uniteg 
to  the  meaning  of  the  other  two  penetration  in  sci- 
entific and  speculative  matters.  The  ér'idit  {eru- 
dite Jtian) 'knows  much;  the  dncte  {learned  man) 
knows  thoroughly  ;  the  savant  {savant)  is  ac- 
quainted with  principles  from  which  his  research 
deduces  important  inferences. 

ÉSUDIT  [é-ru-di]  n.  m.  scJiolar  ;  eru- 
dite, leatmed  man. 

ÉEUDITION  [é-ru-di-siôn]  n.  f.  erudi- 
tion;  scholarship;  learning;  book' 
learning. 

Profonde  — ,  deep,  profound  erudi- 
tion, learning.  Sans—,  without  =] 
zmlearned  ;  unscholastic. 

ÉEUGINEU-X,  SE  [é-ru-ji-neû,  eû-«] 
adj.  (med.)  eruginous. 

ÉRUPTI-F,  VE  [é-rup-tif,  i-v]  adj. 
(med  )  eruptive. 

ÉRUPTION  [é-rup-siôn]  n.  f.  1.  erup- 
tion; 2.  (of  the  teeth)  cuitivg  ;  3.  (med.) 
eruption;  rash;  «f  breaking  out. 

Avoir  une  — ,  to  har.e  an  eriiption,  a 
rash  ;  1  to  break  out. 

ÉRTSIPÉLATEU-X,  SE  [é-ri-zi-pé-la- 
teû,  eû-z]  adj.  (med.)  erysipelatous. 

ÉRYSIPÈLE  [é-ri-zi-pè-1]  n.  m.  (med.) 
erysipelas. 

ÉRYTHÉMATIQUE  [é-ri-té-ma-ti-k] 
adj.   (med.)  resembling  eryth-ema. 

'ÉRYTÈME  [é-ri-tè-m]  n.  m.  (med.) 
erythema. 

ES  [ê,  êz]  t  (contraction  of  En  les,  mi 
the)  1.  in  ;  2.  in  the  ;  3.  of. 

2.  —  mains  de  q.  u.,  in  the  hands  of  a.  o.  3.  B». 
chelier  —  lettres,  bachelor  oîarls. 

[This  word  is  still  used  for  university  degree».] 

Es.  ind.  près.  2d  sing,  of  Être. 

ESCABEAU  [ès-ka-bô]  n.  m.  stool; 
crock. 

ESCABELLE  [èa-ka-bè-1]  n.  f.  stool; 
crock. 

Déranger  les  —s  à  q.  u.  §,  f  to  interféré 
with  a.  O.'s  plans  ;  ^  to  p>ut  a.  o.  out; 
remuer  ses  —s  §  +,  1.  to  move  (change 
o.'s  residence)  ;  2.  to  change  o.'s  situa- 
tion. 

ESCACHE  [èa-ka-sh]  n.  f.  scotch  (bit 
for  bridles). 

ESCADRE  [èa-kâ-dr]  n.  f.  (nav.)  equad- 
ron  (from  10  to  26  ships)  ;  fleet. 

—  de  . . .  voiles,  z=  of ...  sail.  Chei 
d' —  t,  vice-admiral.  Armer,  équiper 
une  — ,  to  fit  out  a  z=, 

[Escadre  must  not  be  confounded  with  esca- 
dron.l 

ESCADRILLE  [èa-ka-dri-i*]  n.  f.  (nay.) 
1.  small  squadron  ;  2.  squadron  oj 
brigs,  cutters,  avd  qun-boats. 

ESCADRON  [èa-ka-drcn]  n.  m.  (mil.) 
squadron  (of  cavalry). 

—  serré,  close  =.  Chef  d'— ,  major; 
rang  de  chef  d' — ,  majority. 

[Escadron  must  not  be  confounded  with  ewa 

ESCADRONTSTER  [è»-ka-dro-né]  y,  a. 
(mil.)  (of  cavalry)  to  manœuvre. 

ESCALADE  [ès-ka-la-d]  n.  f.  1.  scaling 
a  wall,  walls;  2.  (mil.)  escalade;  sca- 
lade. 

À  l'aide  d' — ,  by  scaling  ;  by  means 
of  an  escalade.  Aller,  monter  à  1'—, 
(mil.)  to  advance  to  the  escalade;  don- 
ner, tenter  1' — ,  to  give,  to  attempt  ths 
escalade. 

ESCALADER  [ès-ka-la-dé]  v.  a.  1.  to 
scale  ;  to  climb  over,  tip  ;  2.  (mil.)  to 
scale  (walls)  ;  to  escalade. 

Que  Ton  peut — ,  scalable;  qu'on  ne 
peut  — ,  unscalable. 

ESCALE  [ès-ka-l]  n.  f  {nay.) ptittingifK 

Faire  — .  to  touch. 

ESCALIER  [ès-ka-lié]  n.  m.  staircase; 
flight,  pair  of  stairs  ;  stairs. 

—  dérobé,  private  staircase  ;  grand 
— ,  principal  =  ;  —  raide,  steep  =  ;  — 
tournant,    en   limagon,    à  vis.    spiral 
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oîi  joute;  eu  jeu;  «iî  jeûne;  eu -peur;  âîipan;  «Tipin;  ô^bon;  •ûîibrun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


vnnding,  icell  =.  — ''e  commandement, 
(nav.)  accommodation  ladder;  —  de  dé- 
gagement, de  service,  hack  =  ;  —  d'hon- 
neur, grand  =;  en  limace,  eockle- 
stairs  ;  —  à  vis,  (arcb.)  vice.  Haut  de 
Y — ,  stair-hend. 

ESCAMOTAGE  [ès-loi-mo-ta-j]  n.  m. 
juggling. 

Tciir  d'— ,  higgle. 

ESCAMOTE  [èa-ka-mo-t]  n.î. juggler's 
"ball;  hall. 

ESCAMOTEE  R»  ka-mo-té]  V.  a.  1.  || 
(abs.)  to  juggle;  2.  I  to  juggle  away  ;  3. 
§  (À,  from)  to  pilfer;  to  take,  T  to 
shuffle  (a.  th.)  out  of  (a.  o.)  ;  J^"  to  do 
(a.  b.)  out  of  (a.  th.)  ;  'pW^  to  ease  (a.  o.) 
of  (a.  th.V 

ESCAM0TET:'II  [as-ka-mo-teSr]  n.  m. 
Juggler;  c^nj livrer. 

Tour  d' — ,  ^s  trick,  legerdemain. 

ÉSOAMPER  [ès-kân-pé]  V.  n.  ^=  to 
scamper  off;  to  take  to  o.'s  heels;  to 
make  of. 

ESCAMPETTE  [  ès-kân-pè-t  ]  n.  f. 
sca^nperùig. 

Prendre  la  poudre  d'—  §  -f-,  to  scam- 
per of;  to  make  of. 

ESCAPADE  [ès-ka-pa-d]  n.  f.  1. prank; 
frolic;  lark;  ^W^  spree;  2.  (man.)  es- 
capade. 

Faire  une  —,  to  play  a  prank  ;  (^" 
to  have  a  lark,  spree. 

ESCARBILLES  [ès-kar-bi-i*]  n.  f.  (pi.) 
eoal-cinders  ;  cinders. 

ESCAllBOT  [ès-kar-bo]  n.  m.  (ent.) 
stag,  horn  heetle  ;  heetle. 

ESCAEBOUCLE    [èa-kar-bou-kl]    n.   f. 

1.  (min.)  carbuncle;  2.  (her.)  escar^- 
huncle. 

Garni  d' — s,  carhuncled.  W — ,  qui 
ressemble  à  1'—,  carhuncular. 

ESCARCELLE  [ès-kar-sè-l]  n.  f.  (jest.) 
purse. 

ESCARGOT  [èa-kar-so]  n.  m.  1.  (mol.) 
edible  snail  ;  snail  ;  2.  spiral,  toinding, 
tcell  staircase. 

ESCARMOUCHE  [ès-kar-mou-sh]  n.  f. 
L  skirmisk  ;  2.  —s,  (pi.)  skirmishing. 

—  de  route,  (ir  il.)  r unning  fight.  Per- 
&s>npe  qu:  va  à  T— ,  skirmisher. 

ESCARMOUCHEE  [ès-kar-mou-shé]  v. 
n.  to  skirmish. 

ESCARMQUCHEUE[è8-kar-mou-8heùr] 
n.  m.  t  skirmisher. 

ESCAROLE  [ès-ka-ro-l]  n.  f.  (bot.) 
endive. 

ESCAROTIQUE  [  ès-ka-ro-ti-k  ]  adj. 
(med.)  escharotic. 

ESCAROTIQUE,  n.  m.  (med.)  es- 
charotic. 

ESCARPE  [ès-kar-p]  n.  f.  (fort.)  searp  ; 
escarp. 

ESCARPÉ,  E  [ès-kar-pé]  adj.  1.  steep; 
**  steep ij  ;  2.  (nav.)  bluff. 

Descente  — e,  steepness. 

ESCARPEMENT  [ès-kar-pë-mân]  n.  m. 
(fort."^  escarpment. 

ESCARPER  [ès-kav-pé]  V.  a.  1.  to  cut 
steep  ;  2.  .(fo^'t-)  to  escarp. 

ESCARPIN  [ès-kar-pîn]  n.  m.  pump 
(shoe). 

Jouer  de  T—  l!^",  -j-  to  run  aioay; 
to  take  to  o.'s  heels. 

ESCARPINER  [ès-kar-pi-né]  v.  n.  to 
run  a%oay  ;  to  take  to  o.'s  heels. 

ESCARPOLETTE  [ès-kar-po-lè-t]  n.  f. 
^uiing. 

Une  tête  à  T — ,  ^  giddy-heâded  fel- 
low. 

ESCARRE  [  ès-kâ-r  ]  n.  f.  (med.) 
eschar  ;  '\  slough. 

—  gangreneuse,  r=. 
ESCARRIFICATION      [èa-ka-ri-fi-kâ- 

«ôû]  n.  f.  (surg.)  formation,  production 
of  an  eschar,  a  slough. 

ESCARRIFIER  [  ès-ka-ri-flé  ]  v.  a. 
(surg.)  to  convert  into  an  eschar,  a 
slough. 

S-ESCARRIFIER  [aès-ka-ri-fié]  pr.  v. 
to  be  converted  into  an  eschar,  a 
slough  ;  to  form  an  eschar,  a  slough. 

ESCAVÉÇADE  [  ès-ka-v-sa-d  ]  n.  f. 
(man.)  jerk  with  the  caveson. 

ESCIENT  [ès-siân]  n.  m.  t  knoio- 
led^ge. 

À  bon  —  §,  1.  knowingly  ;  wittingly  ; 

2.  in  earnest;  à  son  —  \  knowingly  ; 
wittingly. 


ESCLANDRE  [ès-klân-dr]  n.  m.  event 
that  gives  rise  to  scandal. 

Causer  de  V — ,  to  give  rise  to  scan- 
dal ;  faire  — ,  to  expose  a.  o. 

ESCLAVAGE  [ôs-kla-va-j]  n.  m.  i  § 
slavery  ;  2.  ||  §  bondage;  thraldom;  in- 
thralment. 

Personne  qui  réduit  à  V — ,  enslaver  ; 
né  dans  Y—,  slave-born  ;  réduire  à  V — , 
en  — ,  to  enslave  ;  to  reduce  to  slavery  ; 
tenir  dans  V — ,  1.  to  keep  in  slavery  ;  2. 
to  inthral  ;  tomber  en  — ,  to  be  made  a 
Qui  n'est  pas  dans  T — ,  unen- 


ESCLÂVE  [ès-kla-y]  n.  m.  f.  1. 1|  slave; 
2.  §  (de,  to)  slave  ;  3.  ||  bondman  ;  thrall. 

Commandeur  d' — s,  slave-driver  ;  pro- 
priétaire d' — s,  z=-holder  ;  ^^-owner. 
Comme  un  — ,  like  a  =  ;  =-like  ;  <V — , 
■=.-like  ;  slavish  ;  en  — ,  slavishly  ;  like 
a  =.  Faire  un  — ,  to  make  ^  z=  ;  être 
fait  — ,  to  be  made  a  ==;  se  fejre  — ,  to 
enslave  o.'s  self;  produit  par  le  travail 
des  — s,  =  grorcn  ;  rendre  — ,  to  en- 
slave ;  to  inake  a  =  of;  traiter  q.  u.  en 
— ,  to  make  a  =:  of  a.  o.  ;  travailler 
comme  un  — ,  to  slave;  to  zvork  like 
a=. 

ESCLAVE,  adj.  slavisli. 

Non  — ,  1.  unenslaved  ;  2.  unen- 
thraUed. 

ESCLAVON,  V.  Slave. 

ESCOBARD  [ès-ko-bar]  n.  m.  f  equi- 
vocator  ;  shuffler. 

ESCOBAEDER  [èa-ko-bar-dé]  V.  n.  ^ 
to  equivocate  ;  ^  to  shuffle. 

ESCOBARDERIE  [ès-ko-bar-dë-ri]  n.  f. 
1  shuffling  subterfuge. 

ESCOCHEE  [è's-ko-sbé]  V.  a.  (bak.)  to 
pat  (doush). 

ESCOFFION  [èa-ko-fi-ôn]  n.  m.  t  "  es- 
coffion  "  (head-dress  Avorn  by  women  of 
the  common  people). 

ESCOGEIFFE  [ès-ko-gvi-f  ]  n.  m.  1 1. 
sharper;  shark;  2.  tall  ill-made  man. 

ESCOMPTE  [ès-kôn-t]  n.  m.  (com.) 
discount. 

Bureau  d' — ,  discount-office  ;  jour  d' — , 
discount-day;  règle  d'— ,  (arith.)  dis- 
count ;  taux  d' — ,  rate  of  discount.  À 
— ,  at  a  discount  ;  sous  — ,  with  a  dis- 
count. Faire  Y — ,  to  discount  ;  pré- 
senter à  r— ,  to  present  (bills)  for  dis- 
count. 

ESCOMPTEE  [èa-kôn-té]  V.  a.  (com.) 

1.  to  discount;  2.  to  casli. 

Pouvoir  être  escompté,  to  he  discount- 
able  ;  pouvoir  faire  — ,  to  make,  to  ren- 
der discountable.  Susceptible  d'etre 
escompté,  discountable. 

ESCOMPTEUE  [  èa-kôn-teÛr  ]  n.  m. 
(com.)  discounter. 

ESCOPE  [ès-ko-p]  n.  f.  (nav.)  1.  scoop; 

2.  (large)  skeet.  ^ 
ESCOPETTE  [ès-ko-pè-t]  n.  f.  t  car- 
bine. 

ESCOPETTEEIE  [èa-ko-pè-t-ri]  n.  f.  t 
discharge  of  carbines. 

ESCOETÈ  [è8-k(5r-t]  n.  f.  1.  (mil.)  es- 
cort ;  convoy  ;  2.  (nav.)  convoy. 

Bâtiment  d' — ,  (nav.)  convoy-ship. 
Faire  — ,  (pers.)  to  serve  for  an  escort; 
servir  d' — ,  to  serve  for  an  escort. 

ESCOETEE  [èa-kor-té]  V.  a.  1.  (mil'.) 
to  escort  ;  2.  §  to  escort  (follow)  ;  to  at- 
tend. 

ESCOUADE  [èa-kou-a-d]  n.  f  (mil.) 
squad. 

ESCOUEGÉE  [ès-kouv-jé]  n.  f.  t 
scourge  (of  leather);  whip. 

ESCOUEGEON  [ès-kour-jôn]  n.  m. 
winter  barley. 

ESCOUSSE  [èa-kou-s]  n.  f.  •{  run  (be- 
fore leaping). 

ESCRIME  [èa-kri-m]  n.  f.  fencing. 

Maître  d' — ,  fencing-master  ;  salle 
d' — ,  ^=-school. 

ESCEIMEE  [ès-kri-mé]  V.  n.  1.  |  to 
fence;  2.  §  to  make  a  trial  of  skill. 

S'escrimer,  pr.  v.  1.  (À,  to)  to  apply 
o.''s  self;  to  endeavor  ;  to  try  ;  2.  (de)  to 
he  skilful  (in)  ;  to  have  some  skill  (in)  ; 
to  knoio  something  (of). 

ESCRIMEUR  [èB-kri-meui]  n.  m.  fen- 
cer. 

ESCROC  [èa-krô]  n.  m.  1.  swindler; 
sharper;  cheat;  ^  shark;  2.  hlac'k- 


ESCEOQUEE  [èa-kro-ké]  v.  a.  1.  (ab&; 
to  sivindle;  ^  to  shark;  2.  to  swindle] 
to  cheat. 

2.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  swindle,  to  cheat  a.  o.  oui 
of  a.  th. 

ESCEOQUERIE  [ès-kio-k-ri]  n.  f,  1. 
swindling  ;  cheating  ;  2.  swindle  ; 
cheat. 

ESCROQUEU-E  [èa-kro-keûr]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f  (de)  swindler  (of);  cheat 
(in)  ;  stealer  (of). 

[EscROQUEUR  is  always  followed  by  the  prepo- 
sition de  and  its  i      ' 


ESCUBAC,  n.  m.  V.  Scubac. 

ESCULENT,  E  [ès-ku-lân,  t]  adj.  esoii- 
lent;  edible;  eatable. 

Substance  — e,  ^=. 

ESGUEIAL  [èa-ku-ri-al]  n.  m.  E.scurial 
(palace  of  the  sovereigns  of  Spain). 

ÉSOPIQUE  [é-20-pi-k]  adj.  (liter.) 
Esopian. 

ÉSOTÉEIQUE  [é-zo-té-ii-k]  adj.  (phi- 
los.) esoteric.  * 

D'niie  manière  — ,  esoierically. 

ESPACE  [ès-pa-a]  n.  m.  1.  ||  space;  2. 
Il  space  (indefinite  extent)  ;  '^ place;  3.  | 
room  (space)  ;  4.  (of  time)  space; 
volume;  5.  (mus.)  space. 

— s  imaginaires,  regions  of  fancy, 
imagination  ;  —  de  temps,  space  of 
time  ;  space.  Court  —  de  temps,  short 
space  of  time  ;  dans  V —  de,  within  th« 
space  of.  Lancer  dans  V — ,  (  V.  senses) 
to  turn  of  (a.  o.  about  to  be  hanged). 

ESPACE,  n.  f.  (print.)  space. 

—  fine,  thin  =  ;  —  très-fine,  hair  =  ; 
forte  — ,  thick  ==. 

ESPACEMENT  [ès-pâ-a-mân]  n.  m.  1. 
space;   interval;  2.  (arcb.)  interval; 

3.  (print.)  spacing. 

—  des  colonnes,  (arch.)  intercolumni- 
ation.  D'— ,  (V.  senses)  (tech.)  asun- 
der.   Avoir  . . .  d' — ,  tohe  ...  asunder. 

ESPACER  [èa-pâ-aé]  V,  a.  1.  to  leave  a 
space  between  ;  2.  (de,  ...)  to  place  , . . 
a  part  ;  3.  (print.)  to  space. 

ESPADE  [ès-pa-d]  n.  f.  1.  tewing 
(hemp);  2  tewing-beetle. 

ESPADEE  [èa-pa-dé]  v.  a.  to  tew 
(hemp). 

ESPÂDEUE  [èa-pa-daûr]  n.  m.  one 
who  tews  (hemp), 

ESPADON  [^-pa-dôn]  n.  m.  1.  espa- 
don (sword);  2.  (ich.)  (species)  sword- 
fish. 

ESPADONNEE  [es  pa-do-né]  v.  n.  io 
use  the  espadon. 

ESPAGNOL,  E  [èa-pa-gnol*]  adj.  Span- 
ish. 

ESPAGNOL,  p.  n.  m.  1.  (language) 
SpanisJi  ;  2.  (pers.)  Spaniard. 

ESPAGNOLE  [ès-pa-gno-1*]  p.  n.  f. 
Spa?iis7i  lady,  zcoman. 

ESPAGNOLETTE  [ès-pa-gno-lè-t*]  n. 
f.  1.  baize;  2.  (of  windows)  ^'espagno- 
lette;''' French  casement  fastening. 

ESPALIER  [èa-pa-lié]  n.  m,  (hort) 
espalier  ;  fruit-wall. 

Mettre  en  — ,  protéger  par  un  — , 
(hort.)  to  espalier  ;  venir  en  — ,  to  grow 
on  an  espalier,  a  fruit-wall. 

ESPALMER  [ès-pal-mé]  V.  a.  (nav.)  to 
grave. 

ESPARCET  [èa-par-sè]  n.  m. 

ESPARCETTE  [ès-par-aè-t]  n.  f.  (bot) 
esparcet  ;  French  honey-suckle. 

ESPARS  [is-par]  n.  m.  (pi.)  (nav.) 
spars. 

ESPÈCE  [ès-pè-s]  n.  f.  1.  species;  2. 
species;  kind;  sort;  descHption;  S. 
— s  (pi.)  cash  ;  hard  cash  ;  ready  mo- 
ney ;  4 — s,  (pi.)  specie;  5.  (did.)  spe- 
cies; 6.  (law) particidar  case;  7.  (theoL) 
element:. 

1.  L' — humaine,  ?^e  A«m a»  species.  2.  Une  — 
d'avocat,  a  sort  of  lawyer. 

Bonne  — ,(V.  senses)  right  sort;  mau- 
vaise — ,  (V.  senses)  lorong  sort;  — a 
sonnantes  1,  hard  cash  ;  money  down. 
D' — ,  special  ;  de  memo  — ,  (math.) 
analogous  ;  de  nouvelle  — ,  1.  of  a  new 
species,  kind  ;  2.  (b.  s.)  neio-fangled. 
Convertir  en  — s,  donner  des  —s  pour, 
(com.)  to  cash  ;  émettre  des  — s,  (fin.)  *  to 
issue  specie  ;  payer  en  — s,  to  pay  casTi. 

ESPÉRANCE  [ès-pé-rân-s]  n.  f.  1. 
hope;  2.  expectation;   3.  confidence; 

4.  trust  (object  of  confidence)  ;  5.  — a» 
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mal  :  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  e  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  î  île  ;  o  ;nol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  -û  sûre  ;  ou  jour  ; 


(pi.)  promise  ;  6.  H s,  (pi.)  promise  ; 

t.  (theol.)  /iO/>e. 

—  future,  (tfter-hope  ;  vive — ,  1.  Zit^e- 
îy  =  ;  2.  sanguine  expectation.  À 
donner  de  grandes  — s,  hopefullij  ;  dans 
r — ,  in  expectation  ;  de  grande  — ,  7iope- 
fal  ;  promising;  sans  — ,  hopeless; 
unhopeful.  Bercer  d' — ,  to  buoy  vp 
tcithhope;  concevoir  une  — ,  to  enter- 
tain.,  to  cherish  a  =^  ;  donner  peu  d" — s, 
to  be  unpromising  ;  remplir  ses  — s,  to 
fulfjy  0.' S  expectations  ;  répoudre  à  ses 
— s,  to  ansïcer  o.'s  expectations  ;  trom- 
per ses  — s,  to  disappoint  o.'s  expecta- 
tions. Qui  donne  des  —s,  of  expecta- 
tion ;  of  promise  ;  promising  ;  qui 
donne  de  grandes  • — s,  very  promising, 
hopeful;  qui  donne  peu  d' — s,  unprom- 
ising. 

Syn. — EspÉEAN'CE,  espoir.  Espérance  is  ap- 
plied to  all  objects  which  we  wish  to  obtain; 
espoir,  only  to  such  as  are  desired  most  veheniect- 
ly.  The  latter  term  implies  longings,  apprehen- 
sions, and  anxieties  that  are  in  a  great  measure 
foreign  to  the  significaticm  of  the  former.  The 
d.i£appointuient  of  our  espirances  {expectations} 
causes  us  a  temporary  sensation  of  pain  ;  but  espuir 
(hope),  when  once  entirely  lost,  gives  way  to  utter 
despair. 

ESPÉRER,  [ès-pé-ré]  V.  a.  1.  to  hope; 
to  be  hopeful  of;  to  Iwpe  for  ;  2.  to  ex- 
pect; 3.  to  trust. 

Personne  qui  espère,  1.  hoper  {of)  ;  2. 
eœpecier  (of). 

Si/n. — EsPKKER,  ATTENDRE.  We  espérons  (Ji^ipe 
for)  what  we  desire  ;  we  attendons  (expect)  what 
we  think  we  are  likely  to  obtain.  We  espérons 
(li'/pe  for)  a  favor  from  a  stranger  ;  we  I'attendo-iis 
(expect  it)  from  a  friend. 

ESPÉRER,  V.  n.  1.  to  hope;  2.  (..., 
to)  to  Iwpe  ;  to  he  hopeful. 

2.  J^espire  le  faire,  /  hope  to  do  it;  je  n'espère 
pas  que  vous  le  fassiez,  f  do  not  hope  you  will  do 
tt  ;  espires-TOKS  que  je  le  fassd,  que  je  le  ferai,  do 
yait  hope  /  will  du  it. 

[Espérer  with  que  governs  the  subj.  when  it  is 
conjugated  neg.  ;  but  iuterrog.  it  takes  either  the 
subj.  or  the  indie] 

ESPIÈGLE  [ès-piè-gl]  am.  1.  frolic- 
aoTP.e ;  2,  loaggish. 

ESPIÈGLE,  n.  m.  tfrolicst.ine  child; 
cXUdfull  of  frolic  ;  trick. 

Tour  d' — .  frolic  ;  trick. 

ESPIÈGLERIE  [es-pie-gle-ri]  i.t frol- 
ic; boy's  trick;  waggish  trick. 

Faire   une  —,  to  piay  a   waggish 

ES'PINGOLE,  [ès-pîn-go-l]  n.  f.  blun- 


ESPION  [ès-piôn]  n.  m.,  NE  [o-n]  n.  f. 
spy. 

Ne  pas  se  ruiner  en  — s  §,  to  be  igno- 
rant ofxchat  most  interests  one. 

ESPIONNAGE  [ès-pio-na-j]  n.  m.  1. 
espionage  ;  2.  occupation  of  a  spy. 

ESPIONNER  [ès-pio-né]  V.'  a.  1.  to  spy  ; 
to  be  a  spy  upon  ;  2.  (abs.)  to  spy. 

ESPLANADE  [ès-pla-na-d]  n.  f.  1. 
esplanade;  2.  (fort.)  esplanade. 

ESPOIR  [ès-poar]  n.  m.  1.  hope;  2. 
expectance;  expectancy. 

Bon  —,  hopefulness.  Avec  — ,  1.  \oith 
hope;  2.  hopefully  ;  sans  —,  1.  hope- 
less ;  witliout  hope  ;  unhopeful  ;  2. 
hopelessly.  Avoir  —  (de),  to  hope  {for, 
to)  ;  se  bercer  d'un  —  §,  to  indulge  in  a 
hope  ;  mettre  son  —  dans,  en,  to  set  o.'s 
hope  in. 

ESPONTON  [ès-pôn-tôn]  n.  m.  spon- 
toon. 

ESPRIT  [ès-pri]  n.  m.  1.  I|  spirit  (in- 
corporeal subs'tance);  2.  \  spirit;  soul; 
8.  II  spirit  (of  the  dead);  t  ghost;  4.  || 
spirit  (supernatural  power)  ;  5.  +  ||  spi- 
rit (not  the  flesii)  ;  6.  ||  — s,  (pi.)  spirits 
(animal,  vital)  ;  7.  I  — s,  (pi.)  senses  (con- 
sciousness); 8.  §  mind;  .intelligence; 
understanding  ;  intellect  ;  9.  §  wits 
(attention)  ;  10.  §  icit  ;  judgment  ;  sense  ; 
11.  §  i??<eZZec^  (intelligent  person)  ;  Tuind; 
soul;  12.  mind;  temper;  disposition; 
13.  §  wit  (that  exhibits  ludricous  images)  ; 
humor  ;  14.  §  spirit  (general  meaning)  ; 
character  ;  15.  §  spirit  (ardor,  fire,  cour- 
age); spdritedness ;  16.  spirit;  spirit- 
uous liquor;  ardent  spirit  ;  17.  (chem.) 
spirit;  spirits;  IS.  (distil.)  spirit;  19. 
(Gr.  gram.)  hreathing  ;  20.  (theol.)  Spi- 
rit (third  person  of  the  Trinity). 

1.  Dieu  eat  un  —,  God  is  a  spirit.  2.  L'—  re- 
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tourne  à  Dieu,  the  spirit,  soul  returns  to  God.  3. 
Avoir  peur  des  — s,  to  be  afraid  of  spirits,  ghosts. 
4.  L' —  de  Dieu,  the  spirit  of  God.  1.  Reprendre 
ses — s,  to  recover  o.'s  senses.  8.  Former  le  cœur 
etl' — ,tofirrm  the  heart  and  mind.  10.  II  n'y  a 
point  d'—  dans  ce  livre,  there  is  no  wit  in  this  bo  k. 
11 .  Un  —  brillant,  a  brilliant  mind.  12.  Avoir  1' — 
gai,  to  have  a  Woe/;/ disposition.  13.  II  faut  se  servir 
de  1' —  pour  aiguiser  le  bon  sens  et  non  pour  s'en 
passer,  we  should  make  use  of  wit  to  Sharpen  good 
sense  and  not  to  dispense  with  its  assistance,  14. 
La  lettre  tue  et  1'—  vivifie,  the  letter  killeih  bat  the 
spirit  givelh  life.  15.  —  public,  public  spirit;  — 
de  patriotisme,  spirit  of  patriotism  ;  —  dj  parti, 
party  spirit. 

— s  animaux,  animal  spirits  ;  —  ar- 
dent, 1.  ardentes  (liquor);  2.  §  ardent 
=  ;  bel  — ,  1.  icit ;  fine  wit;  2,  (b.  s.) 
tcitling ;  — bienfaisant,  good:=;  les — s 
bienhem-eux,  ^/ié  blessed  t=s;  the  bless- 
ed; bon  — ,  1.  good  ==;  2.  right-mind- 
ed person;  —  borné,  étroit,  limited, 
narrow  intellect;  —  brut,  (dist.)  ra\o 
=zs;  —  dérangé,  disordered  mind  ;  — 
doux,  (Gr.  gram.)  soft  breathing;  — 
droit,  sound  mind  ;  —  élevé,  lofty  mind; 

—  entreprenant,   enterprising  =  ;  =i  ; 

—  étroit,  limited,  narrow  intellect-;  — 
familier,  1. /amiViflr  =  ;  genius;  1.  de- 
mon; —  follet,  goblin;  bogle;  — fort, 
laiitudinarian  ;  free-thinker  ;  skeptic  ; 
grand  — ,  tast  intellect;  —  immonde,  -f- 
unclean=i\  —  inquiet,  restless  mind; 

—  juste,  sound  mind;  —  lourd,  dull, 
heavy  mind;  wit;  ^  dull  soul;  — 
malfaisant,  malignant  =  ;  malin  — , 
evil  :=;  fiend  ;  —  naturel,  natural  in- 
telligence ;  1  mother  wit;  —  net,  clear 
intellect  ;  petit  — ,  1.  narrow  mind  ;  2. 
(b.  s.)  witling;  —  plein,  (Gr.  gi-am.) 
(  V.  —  rude)  ;  —  présent,  toujours  présent, 
ready  xcit;  — prompt,  vif;  ready  icit; 

—  rassis,  sober  sense  ;  —  rectifié,  recti- 
fied =  ;  —  rude,  (Gr.  gram.)  aspirate  ; 
hard,  rough  breathinii  ;  —  sain,  sound 
mind;  Saint — ,  +  lïoly  ^=,  Ghost;  — 
saint,  1.  holy  t=^;  ■=.  ojf  God  ;  2.  holy 
(pious)  =;  —  tentateur,  tempter;  — 
vaste,  vast  intellect.  —  du  bien  public, 
public  =  ;  public  spirited.ness  ;  —  de 
corps,  brotherhood.  ;  —  de  preuve,  (dis- 
til.) proof  =z  ;  —  au-dessous  de  preuve, 
under-proof  =;  — au-dessus  de  preuve, 
over-proof  =;  —  -de-vin,  =,  =s  of 
wine.  Caractère  d' — ,  turn  of  mind  ; 
débitant  d' — s,  dealer  in  :=s;  retailer 
of  =s  ,•  disposition  de  Y — ,  spirits  ; 
femme,  homme  d' — ,  1.  sensible  tooman, 
man  ;  2.  wit  ;  force  d' — ,  strength  of 
mind  ;  justesse  d' — ,  rectitude  of  mind  ; 
petitesse  d'— -,  ncu-roiv-mindedness  ;  pré- 
sence d' — ,presence,  readiness  of  mind  ; 
tour  d' — ,  turn  of  mind;  trait  d'— ,  wit- 
ticism ;  flash  of  wit.  Sain  d' — ,  (law) 
of  sound  mind.  À  —  . . .,  1.  . .  .-mind- 
ed ;  2.  . .  .-spirited  ;  à  Y —  bas,  low- 
minded;  à  —  élevé,  Jdgh-minded  ;  à 
r —  étroit,  narroio-minded ;  à  — ,  à  1' — 
lourd,  dull-witted  ;  à  Y — vif,  quick-wit- 
ted ;  avec  — ,  1.  sensibly  ;  judiciously  ; 
2.  wittily  ;  3.  humorously  ;  en  — ,  in 
mind;  plein  d' — ,  witty  ;  sans — ,\.  spi- 
ritless ;  2.  witless  ;  unwitty  ;  3.  unwit- 
tingly ;  tcitlessly.  S'alambiquer  Y^.  to 
puzzle  o.'s  brain;  to  torture  o.'s  wits; 
aliéner  1' —  à  q.  u.,  to  drive  a.  o.  mad  ; 
alléguer,  prouver  la  faiblesse  d' —  de, 
(law)  to  stultify  (a.  o.)  ;  animé  de  Y —  du 
bien  public,  public-spirited  ;  appliquer 
son  —  à,  to  apply,  to  give  o.'s  mind  to  ; 
avoir  Y —  .  ..,to  be  .. .-minded ;  to  give 
o.'s  mind  to  ;  avoir  de  T--,  1.  to  beintel- 
ligent,  sensible  ;  2.  to  be  %oiUy  ;  to  have 
wit;  avoir  Y — court,  to  be  short-witted ; 
avoir  Y —  mal  tourné,  to  be  cross-grain- 
ed; avoir  de  Y —  au  bout  des  doigts  §,  to 
be  handy  ;  avoir  de  1' —  jusqu'au  bout 
des  doigts  §,  to  have  wit  to  o.'s  finger's 
ends;  avoir  Y—  aux  talons  §,  to  be  un- 
conscious of  wliat  o.  is  doing  ;  to  be 
thinking  of  other  things;  avoir  sa  pre- 
sence d' — ,  to  have  o.'s  wits  about  one; 
avoir  q.  ch.  présent  à  Y — ,  to  bear  a.  th. 
in  mind;  avoir  Y —  sain,  to  be  of  sound 
mind  ;  avoir  Y —  tranquille,  to  be  easy 
in  o}s  mind  ;  ne  pas  avoir  Y —  tran- 
quille, to  be  uneasy  in  o.'s  mind  ;  calmer 
les  —s,  to  appease  the  minds  of  men  ; 
courir  après  Y — ,  to  seek  for  wit;  se  dé- 
lier r — ,  to  imbend  o.'s  mind;  dépourvu 


d' — ,  destitute  of  intellect  ;  ^  half  wit- 
ted;  égarer  Y — ,  to  lead  the  mind 
astray  ;  s'emparer  de  1" —  de  q.  u.,  to  ob- 
tain entire  possession  of  a.  o.'s  mind; 
être  sain  d' —  (law)  to  be  îf  sound  mind; 
évoquer  un  — ,  to  raise  a  =  ;  to  conjun 
up  a  =,  ghost;  faire  de  Y—,  1.  to  b*. 
witty  ;  2.  to  seek  for  wit  ;  mettre  q.  ch. 
dans  son  —  §,  to  get  a.  th.  info  o.'s  head , 
se  mettre  q.  ch.  dans  Y —  §,  to  set  o.'* 
inind  on  a.  th.  ;  mettre  son  —  à  la  tor-k 
tiu-e  (pour)  §,  to  rack  o.'s  brain  {to); 
faire-naitre  un  — ,  to  raise  a  =  ;  ôter  q. 
ch.  de  son  —  §,  to  get  a.  th.  out  of  o.'a 
head;  passer  pour  un  homme  d'— ,  to 
pass  for  a  wit;  to  be  thouglit  aioit; 
se  rappeler  à  Y — ,  to  bring,  to  call  to 
-mind  ;  remuer  les  —s,  to  stir  up  men's 

oninds;  rendre  Y 1-,  to  yield  u,p,  to 

give  lip  the  ghost  ;  reprendre  ses  — s,  to 
recover  o?s  senses  ;  to  come  to  o.'s  self 
again  ;  to  come  to  ;  faire  revenir  les  — 3 
à  q.  u.,  to  bring  a.  o.  to  o.'s  senses;  to 
bring  a.  o.  to;  sorti  de  Y—  §,  out  of 
mind;  venir  dans  Y — ,  to  enter  o}s 
mind.  Où  avait-il  Y —  c\«ind  . . .,  where 
icere  his  wits  when  ...f  what  could  he 
have  been  thinking  of  when  . . .?  qui  est 
tout  — ,  all  witted;  qui  n'est  pas  sain 
d' — ,  (law)  of  unsound  mind,. 

ESQUENIS  [ès-kë-ni]  n.  f.  (nav.)  calh- 
ing-box: 

ESQUIF  [ès-kif]  n.  m.  skif. 

Le  noir  — ,  **  (Jharon's  bark.  Tra- 
verser dans  un  — ,  to  cross  in  a  skif;  to 
skiff. 

ESQUILLE  [ès-ki-i*]  n.  f.  (of  bones) 
splinter. 

ESQUIMAUX  [ès-ki-mô]  p.  n.  m.  (pi.) 
Esquimaux  (Indians  of  North  America). 

ESQUINANCIE  [ès-ki-nân-si]  n.  £ 
{med.)  cyna^iche  ;  angina;  *^  quinsy. 

Herbe  à  1' — ,  (bot.)  squinancy-ioort. 

ESQUINE  [ès-ki-n]  n.  f.  (man.)  loins. 

Faible,  fort  d' — ,  weak,  strong  in  o.'« 
loins. 

ESQUINE,  n.  f.  (bot,  pharm.)  chvnct- 
root. 

ESQUIPOT  [ès-ki-pô]  n.  m.  ^  money- 
box. 

ESQUISSE  [ès-ki.s]  n.  f.  1.  (paint, 
&Q,u\j).)  sketch  ;  2.  §  sketch;  outline;  3. 
§  rough  drawing  ;  4.  — s,  (pi.)  sketch- 
book. 

Cahier  d' — s,  sketcli-book.  Faire  1' — , 
to  make  a  =. 

ESQUISSER  [ès-ki-sé]  V.  a.  1.  (paint, 
sculp.)  to  sketch;  2.  §  to  sketch;  to  out- 
line ;  3.  §  to  touch  of. 

ESQUIVER  [ès-ki-vé]  V.  a.  1.  ||  to 
evade  (a  blow,  collision);  to  avoid;  2. 
§  to  evade  (a.  o.);  to  avoid;  to  get  out 
of  the  way  of. 

S'esquivek,  pr.  v.  1.  ||  to  escape;  to 
slip  away,  off,  out;  t  to  move  away, 
off;  %  to  make  off;  2.  ||  (b.  s.)  to  slink 
away,  off,  out;  3,  §  (b.  s.)  to  sneak 
away,  off,  out. 

ESQUIVER,  V.  n.  V.  S'esquivek. 

ESSAI  [è-sè]  n.  m.  1.  ||  trial  (examina- 
tion of  quality);  2.  §  essay  (first  produc- 
tion) ;  3.  §  essay  (short  treatise)  ;  4.  (of 
metals)  assay;  assaying;  essay;  5. 
{com.)  sample  ;  6.  (com.)  samjjle-bottle  ; 
7.  (met.)  testing  ;  essaying  ;  touch. 

—  à  la  coupelle,  cupel-assay  ;  —  à 
froid,  cold  =  ;  —  de  morale,  moral 
essay;  —  par  la  voie  humide,  Immid 
:=;  z:^  by  the  humid,  moist  way;  — 
par  la  voie  sèche,  dry  =  ;  =:z  by  the  dry 
way.  -Auteur  d' — s,  (liter.)  essayist; 
bureau  d' — ,  =^-qfflce  ;  son  coup  d'— ,  o.'a 
first  essay.  AT — ,  07i  trial;  pour  — ^ 
by  way  of  trial.  Faire  Y — ,  (de)  1.  to 
make  a  trial  {of)  ;  to  try  (...);  2.  to 
have  on  trial;  3.  to  make  an  attempt 
{to)  ;  4.  to  try  (metals)  ;  to  make  a  trial 
of;  5.  (metal.)  to  assay  ;  faire  un  — ,  to 
make  an  essay  ;  prendre  des  — s  de,  to 
take  samples  of.  Dont  on  n'a  pas  fait 
1'— ,  xmtried;  icnessayed.  U  n'en  est 
pas  à  son  coup  d' — ,  that  is  not  his  first 
essay. 

ESSAIM  [è-Bin]  n.  m.  1.  (of  insects) 
sicarm  ;  2.  §  (pers.)  swarm  (multitude)  ; 
host. 

ESSAIMER  [è-iè-mé]  V.  n.  1  (of  honey 
bees)  to  swarm. 


ESS                                                  EST 

EST 

ou  Jodie;  e?ijeu;  eu  jeûne;  ewpeur;  an -pan;  m  pin;  on  hon;  unhrxm;  *11  liq. 

*gn  liq. 

ESSANGER  [è-sân-jé]  v.  a,  to  scour 
(dirty  linen). 

ESSARTAGE  [è-sar-ta-j]  n.  m. 

ESSARTEMENT  [è-sar-t-mân]  n.  m. 
(agr.)  grubliing ;  assarting;  assart. 

ESSARTER  [è-sar-té]  v.  a.  (agr.)  to 
t/rub  ;  to  assart. 

Hoyau  à  — ,  grub-axe;  grubbing 
hoe.  Personne  qui  essarte,  (agr.)  grub- 
bsr.  .   • 

EssAKTÉ,  E,  pa,  p.  grubbed;  assarted. 

Arbre  — ,  assart;  pièce  de  terre — e, 
assart. 

ESSAYER  [è-8è-ié]  V.  a.  1.  Il  §  to  try; 
to  make  a  trial  of;  2.  to  try  on  (clothes, 
&c.)  ;  3.  §  to  essay  ;  to  attempt  ;  4  to 
assay  (metals)  ;  to  essay  ;  to  try. 

Essayé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Es- 
sayer. 

Non  —,  1.  II  §  untried  ;  2.  §  unessayed  ; 
vmattempted  ;  3.  (of  metals)  unassayed; 
untried  ;  unessayed. 

S'essayer,  pr.  v.  to  try  o.'s  self,  o.'s 
ability  ;  *{  to  try  o.'s  hand. 

ESSAYER,  V.  n.  1.  (de)_  to  try  (...); 
to  make  a  trial  (of)  ;  2.  (a,  . . .)  to  try  ; 
to  attempt  ;  3.  {de,  à,  to)  to  endeavor  ; 
to  try  ;  to  attempt. 

ESSAYERIE  [è-sè-i-ri]  n.  f.  assay-of- 
Jice  (of  the  mint). 

ESSAYEUR-  [è-sè-ieûr]  n.  m.  assayer. 

—  du  commerce,  =  of  trade  ;  —  de 
la  monnaie,  des  monnaies,  1.  mint-=; 
=  of  the  mint;  2.  (law)  =  of  the  king, 
queen.    Maître  — ^,  —  master. 

ESSE  [è-s]  n.  f.  1.  S;  2.  (of  axle-trees) 
linchpin  ;  3.  (of  gun-carriages)  fore 
lock;  4.  (tech.)  ess;  8. 

ESSÉMINER  [è-sé-mi-aé]  V.  a.  $  to 
disperse  ;  to  scattej^ 

ESSENCE  [ès-sàn-s]  n.  f.  1.  |1  essence 
(that  which  constitutes  the  nature  of  a. 
th.);  2.  §  essence;  substance;  3.**  § 
heart-blood  ;  heart's  blood  ;  4.  ||  essence 
(volatile  oil)  ;  5.  (of  roses)  ottar  ;  otto  ; 
6,  (forest)  species  (of  tree). 

—  de  la  vie,  ||  §  heart-blood  ;  heart" s 
hlood.  Participation  à  la  même  —,  (did.) 
coessentiality.  Avec  participation  à  la 
môme  — ,  (did.)  coessentially ;  de  la 
même  — ,  (did.)  coessential. 

ESSÉN1EN  [ès-sé-ni-in]  p.  n.  m.  Essene 
(Jewish  philosopher). 

ESSENTIEL,  LE  [ès-sân-sièl]  adj.  1. 1|  § 
(À,  to  ;  de,  to)  essential;  2.  §  (pour,  to  ; 
de,  to)  material  (important)  ;  3.  (chem.) 
essential;  4.  (med.)  essential. 

Non,  peu  — ,  1.  ||  §  U7iessential  ;  2.  § 
immaterial  (unimportant).  Caractère 
— ,  essentiality;  chose  — le,  essential; 
chose  non  — le,  uiiessential. 

ESSENTIEL,  n.  m.  §  essential;  ^ 
essential  part,  point;  ^  grand,  main 
point. 

ESSENTIELLEMENT  [ès-sân-siè-l- 
msn]  adv.  1.  ||  §  essentially;  2.  §  mate- 
rially (gi-eatly). 

ESSETTE  [è-sè-t]  n.  f.  hammer  (with 
j)ne  end  round  and  the  other  sharp). 

ESSIEU  [è-sieu]  n.  m.  1.  (of  wheels) 
tJxle-tree;  axle;  2.  (mach.)  spindle;  3. 
(nav.)  (of  wheels  of  rudders)  spindle. 

ESSOR  [ès-sôr]  n.  m.  1.  ||  (of  birds) 
flight;  soaring;  *"  soar  ;  2.  §  flight; 
8.  §  soaring  ;  soar  ;  4.  §  strain  ;  5.  § 
scope;  play;  swing. 

—  élevé,  (F.  senses)  §  lofty  strain; 
lib*e  — ,  fall  play,  swing.  Avoir  plein 
—  §,  to' have  free,  full  play;  donner 
r —  (à)  §,  1.  to  give  wings  to  ;  to  soar 
on  ;  2.  to  give  scope,  play  to  ;  prendre 
I' — 1  II  §  to  soar  ;  prendre  son  — ,  ||  §  to 
take  0."  s  flight  ;  **  to  wing  o.'s  flight  ; 
to  soar.    En  prenant  V — ,  soaringly. 

ESSORILLER  [è-so-ri-ié*]  v.  a.  1.  to 
cut,  crop  the  ears  (7/(dogs)  ;  2.11.0  crop 
(cut  off  a.  o.'s  hair). 

EssoRiLLÉ,  E,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Esso- 
Killek)  crop-eared. 

Cheval  — ,  crop-ear. 

J-SSOUFFLEMENT  [è-sou-flë-màD]  n. 
M.  breathlessness. 

ESSOUFFLER  [è-sou-flé]  v.  a.  1.  foput 
(a.  o.)  out  of  breath;  2.  to  wind  (horses). 

Essoufflé,  e,  pa.  p.  breathless;  ^  out 
vf  breath. 

Être  —,  to  be=;  ^  to  be  bloion. 

b'EssouFFLER,  pr.  V.  to  &<J  breathUss, 


out  of  breath  ;  ^  to  put,o!'s  self  out  of 
breath. 

ESSUI  [è-sui]  n.  m.  1.  drying -place  ; 
2.  drying-room. 

ESSUIE-MAIN  [è-8u-î-mîn]  n.  m.,  pi. 
— s,  1.  towel  ;  2.  round,  jack-towel. 

ESSUIE-PLUME  [è-»u-î-plu-m]  n.  m., 
pi.  — s,  pen-wiper. 

ESSUYER  [è-sui-ié]  V.  a.  1.  ||  to  wipe; 
2.  II  to  wipe  away,  off,  up  ;  3.  ||  to  dry  ; 
to  dry  up  ;  4.  §  to  sustain;  to  support; 
5.  §  to  tmidergo  ;  to  endure  ;  to  suffer  ; 
to  go  through;  6.  §  to  experience, 

3.  —  lea  larmes  de  q.  u.,  to  dry  a.  o.'s  tears.     6. 

—  des  pertes,  des  niallieurs,  to  experieuce  losses, 
misJ'ortunes. 

Chose  avec  laquelle  on  essuie,  wiper  ; 
personne  qui  essuie,  wiper. 
Essuyé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Es-» 

BUYER. 

Non  — ,{V.  senses)  unxoiped. 

Est,  ind.  près.  3d  sing,  of  Être. 

EST  [est]  n.  m.  1.  (geog.)  east;  2.  (nav.) 
east. 

À  r — ,  (geog.)  1.  to  the  east;  east- 
ward ;  2.  (nav.)  easterly  ;  d' — ,  1.  east  ; 
eastern;  2.  (nav.)  (of  the  wind)  easter- 
ly ;  vers  Y — ,  eastward. 

ESTACADE  [ès-ta-ka-d]  n.  f.  1.  stock- 
ade; 2.  (of  harbors)  boom;  barricade. 

ESTAFETTE  [ès-ta-fè-t]  n.  f.  1.  ex- 
press ;  estafette  ;  2.  (mil.)  estafette. 

Par  — ,  b  y  express,  estafette. 

ESTAFIER  [ès-ta-fié]  n.  m.  1.  (in  Italy) 
"staffiere"  (tall  armed  footman  in  a 
cloak)  ;  2.  %  Q>-  s.)  tall  footman  ;  3. 
hector;  bully. 

ESTAFILADE  [ès-ta-fi-la-d]  n.  f.  t*l. 
cut  (in  the  face)  ;  gash;  2.  cut,  rent  (in 
clothes). 

ESTAFILADER  [ès-ta-fi-la-dé]  v.  a. 
^W^  (1,  . .-.)  to  gash  ;  to  cut  (a.  o.'  in  the 
face). 

ESTAME  [ès-ta-m]  n.  f.  knit  worsted  ; 
worsted. 

Étoffe  d' — ,  worsted-stuff.  D'— ,  of 
zzz;  knit. 

ESTAMINET  [ès-ta-nù-nè]  n.  m.  smok- 
ing  room. 

Café — ,  cofee-house  and  =. 

ESTAMPÉ  [ès-tân-p]  n.  f  1.  print; 
cut  ;  engraving  ;  stamp  ;  2.  (tech.) 
stamp. 

—  coloriée,  colored  print,  engraving. 
Magasin  d'— s,  print-shop);  marchand 
d' — ,  print-seller. 

ESTAMPER  [è^-tân-pé]  V.  a.  1.  to 
stamp  ;  2.  (coin)  to  stamp  ;  8.  (far.)  to 
punch  (a  horse-shoe). 

Moulin  à  —,  stamp-mill. 

ESTAMPILLE  [ès-tân-pi-i*]  n.  f.  1. 
stamp  (small  instrument)  ;  2,  stamp 
(impression)  ;  tnark. 

2.  —  de  fabricant,  a,  manufacturer'' s  stamp, 
mark. 

ESTAMPILLER  [ès-tân-pi-ié*]  v.  a.  to 
stamp. 

ESTER  [ès-té]  V.  n.  (law)  to  appear  in 
court. 

ESTÈRE  [ès-tè-r]  n.  f.  rush  mat  (of 
Provence,  Italy,  the  Levant). 

ESTEUBLE,  n.  f  F.  Éteule. 

ESTHÉTIQUE  [ès-té-ti-k]  n.  f,  œsthe- 
tics. 

ESTHÉTIQUE,  adj.  œsthetia  ;  œsthe- 
tical. 

ESTIMABLE  [ès-ti-ma-bl]  adj.  §  es- 
timable. 

ESTIMATEUR  [ès-ti-ma-teûr]  n.  m.  1. 
(com.)  appraiser  ;  2.  §  appreciator  ; 
valuer. 

ESTIMATIF  [ès-ti-ma-tif]  adj.  m.  ||  that 
is  an  estimate. 

Détail,  devis,  état  — ,  estimate. 

ESTIMATION  [ès-ti-mâ-siôn]  n.  f.  1.  || 
appraising  ;  estimating  ;  2.  (pub. 
works)  estimate. 

Basse  — ,  under  valuation,  estimate  ; 

—  trop  élevée,  over  =,  estimate.  Faire 
une  — ,  Il  to  rate;  faire  une  —  de,  to  ap- 
praise ;  to  value  ;  to  estimate  ;  to  rate  ; 
to  onake  a  valuation,  estimation. 

ESTIME  [ès-ti-m]  n.  f.  1.  §  esteem;  2. 
§  estimation  (moral  value);  3.  (nav.) 
reckoning. 

Acquérir  de  Y — ,  1.  to  rise  in  esteem  ; 
2.  to  rise  in  estimation;  avoir,  conce- 
voir, prendre  de  Y —  pour  q.  u.,  to  enter- 


tain =  for  a.  0.  ;  to  hold  a.  o.  in  = 
être  en  grande  — ,  to  be  in  high  =2. 

ESTIMER  [ès-ti-mé]  V.  a.  i.  ||  to  a/p- 
praise  ;  to  estimate;  to  value  ;  to  rate; 
2.  §  to  esteem,  ;  to  value  ;  to  set  a  value 
on;  to  prize;  3.  §  to  esteem;  to  conM' 
der ;  to  deem;  to  account  it;  4,  (abs.) 
(que  [subj.]  )  to  think;  to  be  of  opinion 

1.  —  des  meubles  à  vendre,  to  appraise,  to  esti- 
mate, to  YsXae  furniture  to  be  slM.  2.  —  q.  u.  pout 
ses  vertus,  ses  talents,  sa  science,  to  esteem  a.  0. 
for  his  virtues,  talents,  attainments.  3.  —  iiue 
place  imprenable,  to  consider  U  place  impregnable. 
4.  3 'estime  qu'ils  arriveront  demain,  /  tliiak,  am 
of  opinion  that  they  will  arrive  tu-morrow, 

—  à  tort  II,  to  misestimate  ;  —  haut,  § 
to  set  a  high  value  on,  upon;  —  trop. 

1.  II  to  overestimate  ;  2.  i  to  overprize , 
to  overrate  ;  —  trop  haut,  1.  ||  to  overes- 
timate; 2.  II  §  to  overvalue;  —  trop  peu, 
au-dessous  de  sa  valeur,  ||  §  to  under- 
value ;  to  underrate.  Que  Ton  peut  — 
II,  estAmable. 

Estimé,  e,  pa.  p.  F  senses  of  Estimer. 

I'ort — ,  highly  valued;  non,  peu — , 
Il  §  unvalued  ;  unprized.  Être  —  (à), 
(  F.  senses)  §  to  rate  (at). 

S'estimee,  pr.  V.  §  1.  to  esteem,  to  value, 
to  prize  o.^s  self;  to  set  a  value  on  o.'s 
self;  2.  (de,  to)  to  esteem-,  to  consider,  to 
deem  o.'s  self. 

ESTIYAL,  E  [ès-ii-val]  adj.  1.  esUval; 

2.  (did.)  su/}nmer. 

ESTIYE  [ès-ti-v]  n.  f.  (nav.)  cargo 
screwed. 

Charger  en  — ,  to  screw  a  ship'' s 
cargo. 

ESTIYER  [ès-ti-vé]  V.  n.  to  reside  in 
a  place  during  the  summer. 

ESTIYER  [ès-ti-vé]  V.  a.  (nav.)  to 
screio  (a  cargo). 

ESTOC  [ès-tok]  n.  m.  1.  tuck  (sword); 
2.  point  of  a  sword;  3.  (of  trees)  ^r«w^/ 
stock  ;  4.  +  stock;  family. 

Coup  d' —  gash.  D' —  et  de  taille,  cut 
and  thr^ist;  d'— ,  out  of  o.'s  mvn  head. 
Couper  à  blanc  — ,  to  cut  dozen  to  the 
root;  frapper  d' —  et  de  taille  §,  to  cui 
and  thrust;  parler  d'—  et  de  taille  §,  to 
talk  at  random  ;  être  réduit  à  blanc  — 
§,  to  be  done  up,  for. 

ESTOCADE  [èâ-to-ka-d]  n.  f.  1.  (fenc.) 
^stoccado;  stoecade  ;  thrust  ;  lunge;  2. 
§  unexpected  attack  ;  surprise. 

ESTOCADER    [ès-to-ka-dé]    v.    n.  1. 
(fenc.)  to  thrust;  to  lunge;  2.  t  §  to  ar- 
gue  a  point  ;  to  argue. 
■  ESTOMAC  [ès-to-ma]  n.  m.  1.  stomach; 
2.  (oî  ■povL[tTy)fore  pa>'t  of  the  body. 

—  débile,  weak  stomach.  Ardeur, 
mal  d' — ,  heart-burn;  douleurs  d' — , 
mal  à  r — ,  =:-ache,  pains  in  the  sto- 
mach ;  tiraillem.ents  d' — ,  slight  pains 
in  the  —.  Charger  1" —  à  q.  u.,  (th.)  to 
lie  on  a.  o.'s  =;  soulever  Y —  §,  to  turn 
the  =. 

ESTOMAQUER  (S')  [sès-to-ma-ké]  pr. 
V.  1 1.  (de)  to  take  offence  (at)  ;  2.  (de, 
. . .)  to  be  unable  to  stomach;  3.  to  ex- 
haust o.'s  self  (hy  speaking). 

ESTOMPÉ  [ès-tôn-p]  n.f.  (draw.)  1. 
stump  ;  2.  stumped  draicing. 

ESTOMPER  [ès-tôn-pé]  V.  a.  (draw.)^ 
stump. 

ESTOUFFADE  [  ès-tou-fa-d  ]  n.  f 
(culin.)  '■'•  estouffade"  (stew  in  a  well- 
closed  saucepan). 

ESTRADE    [ès-tra-d]  n.  f.    estrade; 


Batteur  d'— ,  1.  +  scout  ;  2.  traveller 
on  the  high  road.  Battre  Y—,  t  to  scour 
the  country  in  order  to  procure  intelli' 
gence  ;  to  reconnoitre. 

ESTRAGON  [ès-tra-gôn]  n.  m.  (bot) 
tarragon  ;  t  wild  dragoon. 

ESTRAMAÇON  [ès-tra-cia-sôn]  n.  m.  t 
tioo-edged  sword. 

Coup  d' — ,  stroke  of  a  sword  ;  sword- 
cut. 

ESTRAMAÇONNER  [ès-tra-ma-so-né] 
V.  a.  t  (jest.)  to  wound  (with  the  edge 
of  a  sword). 

ESTRAPADE  [ès-tra-pa-d]  n.  f.  1. 
strappado  ;  2.  gibbet  for  the  strappa^ 
do  ;  3.  (man.)  estrapade. 

ESTRAPADER  [ès-trap-a-dé]  V.  a.  ^ 
punish  with  the  strappado. 

ESTRAPASSER   [èa-tra-pa-sé]  V.  a.  «c 

overwork  (horses). 

251 


ÉTA 


ÉTA 


ÉTA 


a  mal:  â  mâle: 


èfève;  éfête;  ^je;  til;  iîle;  omol;  omôle;  ômort;  wsuc;  wtûre;  o?ijour; 


ESTEAPEPw  [è»-tra-pé]  y.  a,  (agr.)  to 
cut  (stubble). 

ESTROPE  [ès-tro-p]  n.  t  (nav.)  strop. 

ôter  les  — s  de,  (nav.)  to  un&ling 
(boats). 

ESÏEOPEE  [ès-tro-pé]  V.  a.  (nay.)  to 
utrop. 

ESTEOPIAT  [co-tTo-pi-a]  n.  m.  «f  lame 
beggar. 

ESTEOPIÉ  [èa-tro-pié]  n.  m.,  E,  n.  £ 
oripple. 

Comme  im  — ,  lamely. 

ESTROPIEE  [ès-tro-pi-é]  y.  a.  1.  \  to 
cripple;  io  lame;  to  maim;  to  disa- 
ble; 2.  §  to  mutilate;  to  mangle;  to 
clip  ;  3.  §  to  hungle. 

jSstkopié,  e,  pa.  p.  (  "F^  senses  of  Es- 
tropier) 1.  II  lame;  crippled;  disa- 
bled; 2.  §  lamely  described,  draion. 

Non  — ,  untamed  ;  %inm,aimed.  État 
d'une  personne  — e,  crippleness  ;  lame- 
ness ;  état  d'un  animal  — ,  laineness. 

ESTUA1EE  [ès-tii-è-r]  n.  m.  (geog.) 
osiuarr/. 

ESTUEGEON  [és-tur-jôn]  n.  m.  (ich.) 
eturgeon. 

ÉSULE  [é-zu-1]  n.  f.  (bot.)  esula. 

Grande  — ,  caper  spurge. 

ET  [é]  conj.  1.  and  ;  2.  both  . . .  a'^^. 

— ...  — ,  both  . . .  and. 

fTlio  t  of  Et,  and,  is  never  pronounted,  even  be- 
fore a  vowel  or  a  silent  h.  The  onh-  exception  to 
tliiB  rule  occurs  in  the  Latin  expi  ession  et  cœtera, 
in  which  the  t  final  has  its  full  sound.] 

ÉTABLAGE  [S-ta-bla-j]  n.  m.  stabling 
(price). 

ÉTABLE  [é-ta-bl]  n.  f.  1.  stable  (for 
oxen,  sheep,  goats);  atall;  2.  (of  farms) 
cattle-shed  ;  caitle-house  ;  3.  (for  pigs) 
pig-sty;  hog-.'ity ;  sty. 

— s  d'Augias  II  '§,  Augean  stables  ;  —  à 
cochons,  pig-sty  ;  hog-sty  ;  sty  ;  —  à 
yaches,  coic-house.  À  V — ,  in  the  =. 
Loger  dans  une — ,  to  stable;  mettre  à 
r — ,to  stall;  nourrir  à  r — ,  (rur.  econ.) 
to  stall-fe-ed;  s'aborder  de  franc  — , 
(nay.)  to  run  foul  of  each  other. 

[ÉTABLE  must  not  be  confrunded  with  ecurii^ 

ÉTABLEE  [é-ta-blé]  y.  a.  to  stable 
(horses,  oxen,  &c.). 

II  y  a  de  quoi  —  . . ,  ,  fJiere  is  suffi- 
cient stahlinq  for  .... 

ÉTABLI  [é-t.a-bii]  n.  m.  1.  (of  tailors) 
hoard;  2,  (tech.)  bench;  board. 

ÉTABLIE  [é-ta-blir]  y.  a.  1.  i|  to  set; 
to  fix  ;  2.  I  to  fix  ;  to  place  ;  to  put  ;  3. 
§  to  establish;  4.  §  to  institute;  5.  §  to 
establish  ;  to  lay  down  ;  6.  §  to  prove  ; 
to  show;  to  make  out;  to  m,ake  ap- 
pear; 7.  §  to  make  good  (facts);  to 
make  out  ;  8.  §  to  impose  (taxes)  ;  to  lay 
en;  9.  §  to  settle  (provide  for  a.  o.);  10. 
I  to  settle  (give  in  marriage)  ;  11.  §  to  in- 
duct (to  a  benefice);  12.  (book-k.)  to 
strike  (a  balance);  13.  (build.)  to  lay 
down;  14.  (com.)  to  make;  ^  to  turn 
out;  15.  (com.)  to  make  up  (an  account)  ; 
16.  (com.)  to  set  up  in  business;  to  set 
up. 

1.  —  un  mnr  stir  nn  roe,  to  set  a  wall  upon  a 
tock;  —  une  table  sur  ses  pieds,  to  set  a  table  upon 
it»  feet.  5.  —  un  principe,  to  eslublish,  to  lay  down 
«  principle. 

—  sa  demeure,  son  domicile,  sa  rési- 
dence, tofx,  "î  take  up  o.'s  abode,  resi- 
dence; io  ednhlish  o.'s  self.  —  en  jus- 
tice, (law)  to  furnish  evidence  of. 

Établi,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Éta- 
blir, 

Mal  — ,  (credit) unsound;  non  — ,{V. 
senses)  unsettled.  Être  — ,  (  V.  senses) 
to  be  in  business  ;  être  —  pour  son 
compte,  to  be  in  business  for  o.'s  self 
en  o.'s  otcn  account. 

S'ÉTAiJLiR,  pr.  V.  (  F;  senses  of  Établir) 
1.  to  settle  ;  to  fix  o^s  residence  ;  to  take 
up  o.'s  residence  ;  2.  to  settle  (in  life)  ; 
8.  to  settle  (marry)  ;  4.  (com.)  to  set  tip 
in  business;  to  set  tip  for  o.'s  self;  to 
set  up. 

—  pour  son  compte,  pour  sen  propre 
compte,  to  set  up  for  o.\s  self. 

ÉTABLISSEMENT  [é-ta-bli-s-mân]  n. 
m.  1.  I  setting  ;  fixing  ;  2.  Jl  establish- 
ment (c-ùLfice);  3.  ||  fixing  ;  placing; 
putting;  4.  §  insiitution  (action);  5.  § 
i^tciblishment  ;  6.  §  settlement  {coXonj); 
T.  §  proving  ;  ahowing  ;  m,aking  out; 


8.  §  making  (tacts)  good;  making  out; 

9.  §  settlement  (fixing);  sMLng ;  10.  § 
settlement  (providing);  settling  ;  11.  § 
settling  (marriage);  12.  %post;  station; 
situation;  13.  (com.)  setting  top  in  bu- 
siness; setting  up  for  o.'s  self. 

Grand  — ,  large  establishment  ;  —  si- 
multané, simultaneous  z=;  coestablish- 
ment.  Frais  de  premier  — ,first  expen- 
ses (of  installation);  indemnité  pour 
premier  —,  settlement.  Dans  T — ,  (F! 
senses)  on  the  premises. 

ÉTAGE  [é-ta-j]  n.  m.  1.  ||  story  (of  a 
house)  ;  2.  \fioor  (story  of  a  house)  ;  3.  || 
(of  stairs)  fliglit  ;  4.  §  row  (rising  one 
aboye  another);  5.  §  step  (one  rising 
aboye  another);  6.  §  degree;  grade; 
quality  ;  7.  (geol,  min.)  stratmn  ;  layer. 

2.  Premier,  deuxième,  etc.  — ,  first,  second,  etc. 
floor.     6.  Gens  de  tout  — ,  people  of  every  grade. 

Clair  — ,  (arch.)  clear  story.  Maison 
à  . , .  — s,  house  . . .  stories  Jiigh  ;  perche 
d' — ,  (carp.)  ^=-rod.  À  double  — ,  (of 
chins)  double;  à  triple  — ,  1.  egregious- 
ly  (foolish)  ;  2.  (of  chins)  treble  ;  à  l'- 
inférieur, dorcn  stairs  ;  à  Y —  supérieur, 
in  the  tipper  =  ;  ^  up  stairs  ;  au  pre- 
mier, deuxième,  second  — ,  1.  one  pair, 
two  pairs  of  stairs  high;  2.  on  the  first, 
second  floor,  =.  De  bas  —  §,  of  loti)  de- 
gree ;  de  haut  —  §,  of  high  degree. 

ÉTAGEE  [é-ta-jé]  y.  a.  1.  to  taper  (the 
hair);  2.  to  elevate  (by  stories  or  stages). 

2.  Une  table  it<ig:e  à  trois  h.auteurs  différentes, 
a  table  elevated  at  three  different  heights. 

ÉTAI  [é-tè]  n.  m., 
•  ÉTAIE   [é-tê]  n.  f.  1.  (build.)  stay; 
shore;  2.  (carp.) ^rop ;  strut;  3.  (nay.) 
stay. 

Faux  — ,  (nax.)  preventive  stay;  — 
yertical,  (buM.) proj>icood.  — du  grand 
mât,  (nay.)  main  =  ;  —  de  misaine, 
{nay.)fore-^=. 

ÉTAIEMENT,  n.  m.   V.  Étatement. 

ÉTAIM  [é-tin]  u.m.fine-cai'dedu'ool. 

ÉTAIN  [é-tîn]  n.  m.  1.  titi  ;  2.  peivter. 

—  commun,  block  tin;  —  métallique, 
tcJiite  =;  —  oxydé,  (min.)  r=-stone.  — 
en  bloc,  block  =  ;  —  en  feuille,  =^foil  ; 
—  de  glace,  (com.)  ^-glass.  Amas,  filon 
d' — ,  (min.)  ^=-lode  ;  cri  de  Y — ,  creak- 
ing of  r=;  minerai  d' — ,  black  =;  ou- 
yrier  de  mine  d" — ,  ^^-miner  ;  oxyde 
d' — ,  z^-stone  ;  pierre  d' — ,  ^^-stone  ; 
plaque  d"— ,  =z-plate  ;  potée  d' — ,  pew- 
ter ;  usine  d' — ,  z=-tcorks. 

Étais,  ind.  impérf.  1st,  2d  sing,  of 
Être. 

ÉTAL  [é-t.-xi]  n.  m.  1.  btitcJier's  stall; 
stall;  2.  butctier's  s7wp  ;  shop. 

ÉTALAGE  [é-ta-la-j]  n.  m.  1.  (com.) 
exposure  for  sale;  2.  (com.)  goods  ex- 
posed for  sale;  -3.  (com.)  hanging  out; 
4.  (com.)  shop-tcindoto  ;  5.  (com.)  stall; 
6.  stallage  (right,  rent)  ;  7.  §  Qest.)  fine- 
ry; fine  clothes;  8.  §  display;  show; 
9.  (cant.)  swell. 

En  —,  1.  (com.)  exposed  for  sale  ;  2. 
(com.)  hung  out;  3.  (com.)'m  the  shop- 
tttindotv.  Ayoir  un  — ,  to  keep  a  stall; 
faire  —  de  §,  to  make  a  display,  shoto 
of;  to  show  of;  faire  de  1'—  '§,  1.  to 
make  a  display,  show;  2.  (cant.)  to  cut 
a  swell. 

ÉTALAGISTE  [é-ta-la-jis-t]  n.  m.  f 
stall-keeper. 

Être  — ,tobe  a=;  to  keep  a  stall. 

ÉTALAGISTE,  adj.  keeping  a  stall. 

ÉTALE  [é-ta-1]  adj.  1.  (nav.)  (of  the 
water)  still  ;  slack  ;  2.  (of  the  whid)  set- 
tled-:  steady. 

ÉTALÉ,  E  [é-ta-lé]  adj.  (bot.)  patu- 
lous. 

ÉTALÉE  [é-ta-lé]  y.  a.  1.  (com.)  to 
expose  for  sale  ;  2.  (com.)  to  j)ut  in  the 
tcindoto  ;  3.  (com.)  to  hang  out  ;  4.  ||  to 
spread;  to  spread  out  ;  5.  ||  §  to  display  ; 
to  shoto;  to  put  forth;  6.  ||  §  (b.  s.)  to 
display;  to  make  a  displatj  of;  to 
make  a  shoto  of;  to  slioio  of. 

S'étaler,  pr.  y.  1.  (  F]  senses  of  Éta- 
ler) to  spread,  Ito  stretch  o.'s  self  out; 
^  to  spraicl;  2.  (b.  s.)  to  show  o.'s  self 
off;  to  shoio  off. 

ÉTALIEE  [é-ta-lié]  n.  m.  journey- 
man butcher. 

ÉTALINGUEE  [  é-ta-lin-ghé  ]  y.  a, 
(nay.)  to  clinch. 


ÉTALINGUEE  [  e-ta-b-n-gû-r  ]  n.  { 
(nay.)  clinch. 

ÉTALON  [é-ta-l5n]  n.  m.  stallion. 

—  de  haras,  stud-horse. 

ÉTx\LON,  n.  m.  standard  (of  weiglit, 
measure). 

Qui  sert  d' — ,  standard. 

ÉTALONNAGE  [é-ta-Io-na-j]  n.  m., 
^ÉTALONNEMENT  [é-t!i-lo-nê-mân]  n. 
m.  1.  dealing  ;  stamjnng  (weights  au^ 
measures);  2.  (tech.)  gauging. 

ÉTALONNÉE  [é-ta-lo-né]  y.  a.  1.  U 
seal  (weights  and  measm-es)  ;  to  stamp; 
2.  (tech.)  to  gauge. 

ÉTALONNÉE,  y.  a.  (rur.  econ.)  U 
serve  ;  to  horse. 

ÉTALONNEUE  [é-ta-lo-ne5r]  a.  m. 
.officer  that  stamps  tjceights  and  inea- 
sures. 

ÉTAMAGE  [ê-ta-ma-j]  n.  m.  1.  tin- 
ning;  2.  (a.  and  m.^  plating  (glass); 
quick-silvering  ;  foliation;  quicken- 
ina  ;  quicking. 

ÉTAMBOT  [é-tân-bo]  n.  m,  (nay.) 
stern-post;  post. 

ÉTAMBEAI  [é-tân-brè]  n.  m.  (of  cap. 
stans,  masts)  p«rfner. 

ÉTAMEE  [é-ta-mé]  y.  a.  1.  to  tin;  2. 
(a.  &,  m.)  to  plate  (glass);  to  foliate;  to 
quicksilver  ;  to  quicketi;  to  quick. 

Étajiî;,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Étameb. 

Non  — ,  1.  ttntinned;  2.  unsilvered. 

ÉTAMEUE  [é-ta-meùr]  n.  m.  1,  tin- 
ner: 2.  silverer. 

ÉTAMINE  [é-ta-mi-n]  n.  f.  1.  sta- 
min  ;  tammy  ;  2.  bolting-cloth  ;  3. 
bunting. 

Passer  par  Y—,  1.  ||  to  sift;  2.  \  to 
strain;  3.  ||  to  fidter ;  4.  §  to  pass 
through  Hie  ordeal^ 

ÉTAMINE,  D.  f.  1.  (bot.)  stamen;  ^ 
male  organ  ;  2.  (hort.)  thrum. 

À  — s,  (bot.)  stamened;  sterile. 

ÉTAMINE,  E  [é-ta-nii-né]  adj.  (bot) 
stamened  ;  sterile. 

ÉTAMINIEE  [é-ta-mi-nié]  n.  m.  sta- 
onin-maker. 

ÉTAMPEE  [é-iân-pé]  y.  a.  ta  punch 
(a  horse-shoe). 

ÉTAMUEE  [ê-ta-mû-r]  IL  f.  tinning 
(matter). 

ÉTANCHE  [é-tân-sh]  adj.  1.  tcaUr- 
tight;  2.  toind-tight;  3.  air-tight;  4. 
steam-tigJit ;  5.  (build.)  retentive;  6. 
(nav.)  tight. 

Non  — ,  (  K  g<î.nses)  (build.)  unreten- 
tive. 

ÉTANCHEMENT  [é-tân-ch-mân]  n.  m. 
1.  Il  stopping  (of  liquids);  2.  ||  stanching 
(of  blood);  S.  §  quenching,  slaking  (of 
thirst). 

ÉTANCHEE  [é-tân-shé]  y.  a.  1.  i  to 
stop  (a  liquid  from  flowing)  ;  2.  |I  to 
stanch  (blood)  ;  3.  to  guencJi  (thivst)  ;  to 
slake;  4.  (nay.)  to  stop  (a  leak)  ;  5.  (nay.) 
to  free  (a  ship)  of  its  toater. 

Étanciié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Étan- 

CHFE. 

Non  — ,  1.  P  unstopped;  2.  |1  uti- 
stanched  ;  3.  §  unquenched;  unslaked. 

ÉTANÇON  [é-tàn-sôn]  n.  m.  1.  (build.) 
stanchion;  shore;  2.  (carp.)  prop;  3. 
(nay.)  stanchion;  4.  (tech.)  stay-sup- 
porter ;  slip. 

ÉTANÇONNEE  [é-tân-so-né]  y.  a.  1. 
(build.)  to  shore;  to  shore  up  ;  2.  (carp.) 
to  prop  ;  to  underprop  ;  3.  (nay.)  iv 
prop  ;  to  shx)re. 

ÉTANFICHE  [é-tân-fi-sh]  n.  f.  quar- 
ry-stratum. 

ÉTANG  [ê-tân]  n.  m.  1.  pond;  2. 
pool. 

Établir  un  —  dans,  to  pond  ;  pêcher 
un  — ,  to  drag  a  pond  ;  peupler  un  — ■, 
to  stoc^  a  pond. 

Étant,  près.  p.  of  Être. 

ÉTANT  (EN)  [àn-é-tàn]  ady.  sUind^ 
ing. 

Arbres  en  — ,  standing  trees. 

ÉTAPE  [é-ta-p]  n.  f.  (mil.)  1.  (for  men) 
t'ations  ;  2.  (for  horses)  for*ge;  3.  hait- 
ir.<f-place. 

Lieu  d' — ,  halting-place.  Brûler  Y — 
§,  to  pass  through  a  lialting-placa 
viithout  stopping. 

ÉTAPIER  [é-ta-pié]  n.  m.  (mil.)  dl%- 
trihuter  of  rations. 

ÉTAEQUE   [ô-tar-k]  adj.  (nav.)   (of 
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OM  joute;  eu  jeu;  «A  jeûne;  ewpeur;  â«.pan;  m  pin;  on  bon;  unhrun;  *llliq.  ;  *gnUq. 


Bails)  hoisted  home  ;  hoisted  qzdte 
aloft. 

ÉTARQUEK  [é-tar-ké]  v.  a.  (nav.)  (of 
Bails)  to  hoist  home;  to  hoist  quite 
akt/t. 

ÉTAEQUUEE  [é-tar-kû-r]  n.  f.  (nav.) 
(of  sails)  depth. 

ÉTAT  [é-ta]  n.  m.  1.  state;  condition  ; 
2.  (b.  s.)  State;  condition;  predica- 
ment; ^  plight;  J^"  pickle;  J^" 
mess;  3.  state  {soc\a,\)  ;  position  ;  con- 
dition ;  4.  profession  ;  calling  ;  5. 
trade;  calling;  business;  6.  establish- 
ment (manner  of  living);  7.  account; 
list;  inventory;  8. — s,^  {xA.}  state  ;  do- 
minio7is ;  territories;  ^.estate  (order, 
class  of  men);  state;  10.  state  (body 
politic)  ;  1 1,  state;  com,momoealth ;  com- 
mnnweal;  12.  state;  government  ;  1-3. 
(adm.)  return;  14  — s,  (pi.)  (hist,  of 
France)  states  ;  states  general;  15.  (law) 
present  case  ;  16.  (med.)  acme  ;  17. 
(mil.)  list;  return;  18.  (mil.)  muster- 

—  civil,  social  state  (of  persons, 
etating  whether  they  are  legitimate  or 
tllogitimate.  married  or  single,  living  or 
dead)  ;  —  fatur^  future  ;  after  =  ;  les 
—s  généraux,  (hist,  of  France)  the  =s 
(7é?ie/'a7  (assembly  of  the  nobility,  clergy, 
and  third  estate)  ;  tiers  — ,  (hist,  of 
France)  third  estate  (the  people  as  dis- 
tinguished from  the  nobility  and  the 
higher  clergy).  —  à  faire  pitié,  pitiable, 
pitiful  =.  "  Cause  en  — ,  (law)  cause  for 
judgment;  coup  d' — .  1.  '■'■coup  d'éiaV 
(extraordinary  and  violent  measure  ta- 
ken by  a  government  when  the  safety 
of  the  state  is,  or  is  supposed  to  be  in 
danger)  ;  2.  action  of  importance  to  the 
state;  homme  d' — ,  statesman;  inspec- 
teur desr-s,  (mil.)  '>nuster-master  ;  mi- 
nistre d" — ,  minister  of  =  ;  salle  des  — s, 
State-house;  secrétaire  d' — ,  secretary/ 
of  =.  Dans  son  — ,  professionallij  ;  en 
r — ,  (law)  in  tlie  present  case  ;  en  —  de, 
;.  in  a  state  of;  2.  in  a  condition  to; 
Uhle  to  ;  3.  enabled  to  ;  4.  in  a  posture 
of;  hors  d' —  (de),  1.  not  in  a  =  (to)  ; 
2.  not  in  a  condition  (to)  ;  unable  (to)  ; 
out  of  o.\s  power  (to)  ;  3.  not  in  a  pos- 
ture (to)  ;  peu  en  —  (de),  little  able  (to)  ; 
en  bon  — ,  1.  in  a  good  state  ;  in  good 
condition;  2.  good,  well-conditioned; 
8.  good,  well-appointed  ;  4.  sound  ;  5. 
(of  animals)  in  condition  ;  en  mauvais 
— ,  1.  in  a  had  state;  in  bad  condition; 
2.  ill-conditioned  ;  3.  ill-appointed  ;  4. 
unsound;  5.  (of  animals)  out  of  con- 
dition; par  — ,  professionallij  ;  by  pro- 
fession ;  by  o.'s  profession.  Dresser  — , 
(adm.)  to  return  ;  to  make  a  return  of; 
être  dans  un  bel  — ,  (b.  s.)  to  be  in  a 
nice  mess  ;  faire  —  t,  i.  (de)  to  esteem; 
to  value  ;  to  regard  ;  2.  to  presume  ;  to 
think  ;  to  judge;  3.  (de)  to  intend  (to)  ; 
to  mean  (to)  ;  to  purpose  (to)  ;  4.  (de)  to 
rely  (on)  ;  to  reckon  (on)  ;  faire  V—  de, 
(adm.)  to  return;  to  make  a  return; 
feire  un  —  de  q.  ch.,  to  make  a  trade  of 
a.  th.  ;  mettre  en  —  (de),  1.  to  put  in  a 
=  (of)  ;  2.  to  enable  (to)  ;  to  capacitate 
(to)  ;  3.  to  prepare  (for)  ;  se  mettre  en 
—  de,  to  prepare  o'.'s  self  for  ;  to  put 
o.'s  self  in  a  posture  to  ;  être  porté  sur 
les  — s,  (mil.)  to  be  in  muster;  rayer  des 
— s,  to  strike  of  the  lists  ;  remettre  en 
— ,  1.  to  restore  ;  ^  to  bring  round  ;  2. 
T  to  do  (a.  th.)  2ip  ;  tenir  en  —,  1.  to 
keep  (a.  th.)  in  its  place  ;  2.  to  hold  in 
readiness  ;  3.  to  keep  in  suspense  ;  te- 
nir un  grand  — ,  to  keep  up  a  large 
establishment  ;  tenir  les  — s,  (  V.  senses) 
to  hold  the  states. 

ÉTAT-MAJOR  [é-ta-ma-j5r]  n.  m., 
pi.  États-majors,  1.  (mil.)  staff;  2. 
(mil.)  staff-office;  3.  (nav.)  ship's  offi- 
cers. 

Chef  d' — ,  brigade  m,ajor. 

ÉTAU  [é-tô]  n.  m.  (tech.)  vice. 

—  portatif,  à  main,  hand-^=;  —  à 
pied,  standing  =.  Mâchoire  d'— ,  =:- 
chop. 

ÉTAYEMENT  [  e-te-i-mân  ]  n.  m. 
{h\û\A.)  staying  ;  shoring  ;  bearing  up  ; 
propping  ;  strutting. 

ÉTAYER  [é-tè-ié]  V.  a.  1.  (build.)  to 
ttay  ;  to  shore  ;  to  shore  up  ;  to  bear 


up  ;  to  prop  ;  to  underprop  ;  2.  §  to 
prop;  to  underprop;  to  support;  3. 
(b.  s.)  §  to  bolster  uj). 
ETC.  conj.  (abbreviation  of  Et  c^TEE  a) 

ÈT  CETERA  [èt-sé-té-ra]  conj.  et 
ccetera. 

ET  CJ3TERA,  n.  m.,  pi.  —,  etcœtera; 
etc.  ;  <&c. 

ÉTÉ  [é-té]  n.  m.  1.  I|  summer  ;  2.  **  § 
summer,  prime  (of  life). 

—  de  la  Saint-Denis,  à  la  Saint-Mar- 
tin §,  latter  end  ofaittumn.  Cœur,  mi- 
lieu de  r — ,  1.  lleart,  middle  of  sum- 
mer ;  2.  midsummer;  habitation,  mai- 
son d' — ,  summer-house  ;  semestre  d' — , 
sice  su,mmer  inonths.  Au  fort  de  V — ,  au 
milieu  de  V — ,  in  the  middle  of  the  sum- 
mer ;  d" — ,  summer.  Demeurer,  rester 
r — ,  1.  to  remain  the  =:;  2.  to  summer. 

Été,  pa.  p.  of  Étee. 

[Étk  does  not  admit  of  change  in  its  termina- 
tion.] 

Éteignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  fcing.  of 
Éteindre. 

Éteignant,  près.  p. 

Éteigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

ÉTEIGNEU'-R  [é-tô-gneûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z*]  n.  f.  extinguisher  (person). 

Éteignis,  ind,  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Éteindre. 

Éteignisse,  subj.  împerf.  1st  sing. 

Éteignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Éteignît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

ÉTEIGNOIR  [é-tè-gnoar*]  n.  m.  1.  || 
extinguisher  (thing)  ;  2.  §  dainper. 

Éteignons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Éteindee. 

Éteindeai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Éteindeais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ÉTEINDEE  [é-tin-di]  V.  a.  (conj.  like 
Craindee)  1.  Il  to  extinguish  (fire,  light)  ; 
t  to  put  out  ;  2.  II  to  blow  out  (a  light)  ; 
3.  §  to  extinguish;  4.  §  to  destroy  ;  to 
put  an  end  to  ;  5.  §  to  cancel;  to  an- 
7iul;  &.  §  to  reduce;  to  diminish;  to 
bring  doicn;  7.  §  to  allay  ;  to  lay  ;  to 
still  ;  8.  §  to  obliterate  ;  to  %cear  out,;  9. 
§  to  appease  (anger);  10.  §  to  redeem 
(an  annuity)  ;  to  buy  up  ;  11.  §  to  liqui- 
date (a  debt")  ;  to  discharge  ;  to  pay  off; 
12.  §  to  quell  (disturbance,  sedition)  ;  13. 
§  to  slacken  (lime);  to  slake;  14.  §  to 
exterminate  (a  race);  15.  §  to  quench 
(thirst);  to  slake  ;  16.  §  (paint.)  to  soften 
(colors)  ;  to  soften  down;  17.  §  to  soften. 

5.  —  une  obligation,  to  cancel  an  obligation.  8. 
—  le  souvenir  de  q.  ch.,  ^)  obliterate  the  recollection, 
of  a.  th.     1-2.  ' —  line  rébellion,  to  quell  a  rebellion. 

Personne,  chose  qui  éteint,  (  V.  senses) 
extinguisher. 

Éteint,  e,  pa.  p.  (  FI  senses  of  Éteto'- 
dre)  1.  I!  (of  fire,  light)  extinguishecl  ; 
extinct;  out;  2.  §  extinct  (at  an  end)  ;  3. 
§  (of  the  eyes)  dull;  dim;  dead;  4.  § 
(of  the  voice)  inaxidible. 

Non  — 1  (V-  senses)  1.  |  §  unextin- 
guished; 2.  %undestroyed ;  3.  §  uncan- 
celled ;  unannulled  ;  4.  §  unreduced  ; 
undiminished  ;  5.  §  iinallayed  ;  tin- 
stilled  ;  6.  §  unobliterated  ;  7.  §  unap- 
peased;  8.  §  unredeemed  ;  9.  §  unliqui- 
dated; undiscJiarged ;  unpaid;  10.  § 
unquelled;  1\.  (oï  lime)  xi^nslaked;  12. 
(of  thirst)  unquenched  ;  unslaked. 

S'éteindee,  pr.  V.  (  K  senses  of  Étein- 
dee) 1,  II  (of  fire,  flame)  to  go  out  ;  2.  § 
to  die  away  ;  3.  §  to  die  of;  4.  §  to  di- 
^ninish  ;  to  decrease  ;  5.  §  to  abate  ;  6. 
§  to  become  obliterated  ;  to  wear  out  ; 
7.  §  to  become  extinct;  8.  (of  lime)  to 
slacken. 

2.  Son  ardeur  s''éteinfj  his  ardor  is  dying  away. 
7.  Leur  famille  s^éteignit,  their  family  became  ex- 
tinct. 

—  à  vue  d'œil,  (V.  senses)  to  drop  in 
the  earth.  Sans  — ,  (Y.  senses)  un- 
quenchably.  Laisser  — ,  (  Fi  senses) 
(fire,  light)  to  let  out  ;  ne  pas  laisser  — , 
(  V.  senses)  to  keep  in  (fire,  light). 

Éteins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Éteindre. 

Éteint,  ind.  près.  3d  sing. 

Eteint,  e,  pa.  p. 

ÉTENDAGE  [é-tân-da-j]  n.  m.  (a.  & 
m.)  1.  drx/ing -poles  ;  2.  drying-room. 

ETENDARD  [é-tân-dar]  n.  m.  1.  stan- 
dard (of  cavalry)  ;  2.  \  standard  (for  the 


army)  ;  flag  ;  colors  ;  **  streamer  ;  3.  % 
standard;  banners;  4.  (bot.)  stand- 
ard; banner. 

Arborer,  planter  un  — ,  to  erect  a 
standard  ;  combattre  sous  les  — s  de  q. 
u.,  to  fight  under  a.  o.'s  =,  banners  ; 
lever  V —  de  la  révolte,  to  raise  ihe=:  of 
revolt;  se  ranger  sous  les  — s,  suivre  les 
— s  de  q.  u.,  to  follow  a.  o.'s  =  ;  to  plaça 
o.'s  self  under  a.  o.'s  banners. 

ÉTÈNDEUSE  [é-tân-dei-z]  n.  f.  (spin.) 
stretcher. 

ÉTENDOIR  [é-tân-doar]  n.  m.  1.  (a.  & 
m.)  drying-rooin  ;  2.  (print.)  peel. 

ETENDRE  [é-tân-dr]  v.  a.  (de,  from; 
A,  to)  1.  Il  §  to  extend  (continue  in  length 
or  breadth);  2.  ||  §  to  stretch;  to  stretch 
out,  forth;  3.  ||  to  spread;  to  spread 
out;  4.  II  §  to  expand;  5.  ||  to  dii^tend; 
6.  II  to  lay  (a.  o.)  dead  ;  to  kill  ;  7.  ||  §  to 
enlarge;  to  be  anenlargerof;  8.  ||  to 
extend;  to  put  out,  forth;  to  reach 
out,  forth:  9.  II  §  to  rxin  out;  10.  ||  to 
wire-draw ,  ."  §  to  lay  on  (colors) ;  to 
lay  over  ;  12.  ^  w  lengthen  ;  to  lengthen 
out;  to  prolong  ;  1.3.  (as  a  drum)  to  tym^ 
panize;  14.  (at  the  same  time)  to  co- 
extend. 

1.  —  une  ligne,  une  route,  to  extend  o  line,  a 
road.     12.  —  la  vie,  to  prolong  life. 

Chose,  personne  qui  étend.  (  V.  senses) 
extender. 

Étendu,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Éten- 
dre. 

Non  — ,(V.  senses)  1.  unextended ;  2. 
unstretched;  3.  unspread;  4.  unex- 
panded;  unspread;  5.  iindistended; 
6.  unenlarged.  Être  — ^,  (  Fi  senses)  to 
lie  flat. 

S'étendre,  pr,  v.  (de,  from  ;  À,  to  ; 
SUR,  over)  1.  ||  §  to  extend  (continue  in 
length  or  breadth);  to  reach;  2.  ||  (pers.) 
to  stretch  o.'s  self  out;  to  sprawl;  8. 
II  §  (th.)  to  stretch;  to  stretch  forth,  out; 

4.  I  §  to  spread  ;  to  spread  out  ;  5.  ||  § 
to  expand  ;  to  spread  ;  6.  ||  §  to  e»- 
large ;  7.  §  (sur,  on.  tipon)  to  enlarge; 
to  expatiate  ;  to  dicell  ;  8.  §  to  lengthen  ; 
9.  §  to  run  out  ;  to  groio  out;  to  branch 
out  ;  10.  §  to  draw  out;  11.  §  (sue,  itito) 
to  launch;  to  launch  out;  12.  (nav.)  to 
stretch. 

—  sans  mesure,  (V.  senses)  to  run 
riot.  Pouvoir  — ,  (V.  souses)  (did.)  to 
be  extensible. 

ÉTENDUE  [é-t<ân-dû]  n.  f.  1. 1|  §  extent; 
2.  Il  extensiveness  ;  3.  ||  §  coextensive- 
ness;  4.  (of  the  voice)  extent;  volume; 

5.  (mus.)  (of  instruments)  compass. 
Vaste  — ,  vast,  toide  extent;  exten- 
siveness. Avec  — ,  extensively  ;  avec 
une  grande — ,  very  endensively  ;  com- 
prehensively; d'— ,  (K  senses)  in  ==; 
dans  toute  son  — ,  to  the  full  =^  ;  sans  — , 
unextended. 

ÉTERNEL,  LE  [é-tèr-nèl]  adj.  1.  eter- 
nal ;  everlasting  ;  ever-during  ;  2.  ever- 
living  ;  3.  1  eternal  ;  endless. 

Durée  — le,  everlasting  ness  ;  le  Père 
—  T,  God  A  Imighty. 

ÉTERNEL,  n.  m.  Eternal  (God); 
Everlasting. 

ÉTERNELLE,  n.  f.  (bot.)  Y.  Immor- 
telle. 

ÉTERNELLEMENT  [é-tèr-nè-1-mân] 
adv.  1.  eternally  ;  to  all  eternity  ;  ■\-for 
ever  ;  +  .for  ever  and  ever  ;  +  ever- 
more; -\-for  evermore;  2.  ^eternally; 
everlastinglif. 

ÉTERNISER  [é-tèr-ni-zé]  v.  a.  to  eter- 
nize. 

S'ÉTEENiSER,  pr.  V.  to  be  eternized  ;  to 
become  eternal  ;  to  be  for  ever  ;  to  last 
for  ever. 

ÉTERNITÉ  [é-tèr-ni-té]  n.  f.  1.  eter- 
nity ;  everlasting  :  *♦  eternal  ;  -f  ever- 
lastingfiess  ;  2.  ^  eternity  (length  of 
time). 

Chose  de  1" —  **,  eternal  ;  maison  de 

son \-,  long  home.    De  tonte  — ,  1. 

from  all  eternity  ;  -^from  everlasting  ; 
2.  coet&rnally. 


ÉTERN  UE  [é-ièr-nû]  n.  f.  (boi.)  florin. 

sneeze. 


ÉTERNUER     [é-tèr-nu-é] 


V.    n.     to 


Herbe  à  — .  (bot  )  1  goose-to7iffue. 
ÉTEENUMENT    [é-tèr-nu-mân]    n.    m. 
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ÉTI 


ÊTO 


ÊTO 


a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  *  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  ozi  joui  ; 


1.  sneezing;  2.  s^ieeze;  8.  (did.)  stermi- 
tation. 

Êtes,  ind.  près.  2d  pi.  of  Être. 

ÉTÉS  1  EN  [é-té-zi-în]  adj.  m.  Etesian. 

ÉTÊTEMENT  [é-tê-t-mân]  n.  m.  (hort.) 
pollarding  ;  topplna  ;  heading. 

ÉTÊTER  [é-tê-ié]  V.  a.  1.  to  talce  off 
the  head  q/" (nails,  pins)  ;  2.  (hort.)  to  pol- 
lard; to  top;  to  head. 

ÉTÊTÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Ététee. 

Arbre  — ,  dottard. 

ÉTEUF  [é-teù]  n.  m.  +  tennis-tall. 

Eenvoyer  V—  §,  to  gi-ve  tit  for  tat. 

ÉTEULE  [é-teu-l]  ESTEUBLE  [ès- 
teu-bl]  n.  f.  stubhle. 

Plein  d'— ,  stuhhT/. 

ETHER  [é-tèr]  n.  m.  1.  ether;  2. 
(chem.)  ether. 

ÉTHÉEÉ,  E  [é-té-ré]  adj.  1. 1|  ethereal; 
t.%*  ethereal  ;  of  the  heavens. 

Youte  — e,  **  heavens  ;  firmament. 

ÉTHÉPJFICATION  [é-té-ri-fi-kâ-siôn] 
ETHERISATION  [é-té-ri-zâ-siôn]  n.  £ 
(chem.)  etherefication. 

ÉTHÉEIF1ER  [é-té-ii-fîé]  ÉTHÉEI- 
SEK  [é-té-ri-zé]  V.  a  (chem.)  to  etherize  ; 
to  convert  into  ether. 

ÉTIIÉRIQI7E  [é-té-ri-k]   adj.  (chem.) 

ÉTHIOPIEN  [é-ti-0-pi-în]  p.  n.  m.,  NE 
[è-n]  p.  n.  f  Ethiopian;  **  Ethiop. 

ÉTHIOPIEN,  NE,  adj.  Ethiopian. 

ÉTHIOPIQ.UE  [é-ti-0-pi-k]  adj.  Ethio- 
pia. 

ÉTHIOPS  [é-ti-ops]  n.  m.  œthiops 
m,ineral. 

ÉTHIQUE  '  [é-ti-k]  adj.  (did.)  ethic  ; 
ethical. 

ÉTHIQUE,  n.  1 1.  ethics  ;  morals  ;  2. 
— s.  (pl.)  ethics  (of  Aristotle). 

Suivant  les  principes  de  V — ,  ethi- 
cally. 

ETHMOIDAL,  E  _[èt-mo-i-dal]  adj. 
(anat.)  ethmoid;  ethmoidal. 

ETHMOÏDE  [èt-mo-i-d]  adj.  (anat.) 
ethmoid;  ethmoidal. 

Os  — ,  ethmoid;  cribriform  done. 

ETHMOÏDE,  n.  m.  (nat.)  ethmoid; 
crihriforin  hone. 

ETHNARCHIE  [èt-nar-sW]  n.  f.  (Gr. 
ant.)  1.  ethnarchy  (province  under  the 
charge  of  an  cthnarch)  ;  2.  ethnarchy 
(dignity  of  ethTiarch). 

ÈTHN ARQUE  [èt-nar-k]  n.  m.  (Gr. 
ant.)  ethnarch  (governor  of  a  province). 

ETHNIQUE  [èt-ni-k]  adj.  ethnic;  eth- 
nical. 

ETHNOGRAPHE  [èt-no-gra-f]  n.  m. 
(did.)  ethnographer  ;  ethnologist. 

ETHNOGRAPHIE  [èt-no-gra-f i]  n.  f. 
(did.)  etlinographi/  ;  ethnology. 

ETHNOGRAPHIQUE  [èt-no-gra-fi-k] 
adj.  (did.)  ethnographical  ;  ethnolo- 
gical. 

ETHNOLOGIE  [èt-no-lo-ji]  n.  f.  (did.) 
ethnology. 

ETHNOLOGIQUE  [èt-no-lo-ji-k]  adj. 
(did.)  ethnological. 

ETHNOLOGISTE  [èt-no-lo-jia-t]  n.  m. 
(did.)  ethnologist. 

ÉTHOLOGIE  [é-to-lo-ji]  n.  f.  (did.) 
ethology. 

ÉTHOLOGIQUE  [é-to-lo-ji-k]  adj.  (did.) 
ethological. 

ÉTIAGE  [é-ti-a-j]  n.  m.  1.  (of  rivers) 
low  water  ;  2.  (nav.)  low-water  m,ar7c. 

ÉTIER  [é-tié]  n.  m.  canal fromthe sea 
to  a  salt-marsh. 

ÉTINCELANT.  E  [é-tîn-a-lân,  t]  adj.  1. 
sparkling  ;  2.  flashing;  3.  twinkling  ; 
4.  glittering  ;  glistening;  5.  (b.  s.)flar- 
i/)ig. 

D'une  manière  — e,  1.  sparklingly  ;  2. 
Qlitteringly  ;  3.  Cb.  f^.)fiaringly. 

ÉTINCÉLER  [é-tîn-s-lé]  V.  n,  (de, 
with)  1.  H  %  to  sparkle  ;  2.  ||  §  to  flash  ;  3. 
\  %  to  tv.  inkle  ;  4.  to  glitter  ;  to  glisten 
to  ;  5.  (b.  s.)  to  flare. 

1.  §  —  d'esprit,  to  sparkle  withwit. 

ÉTINCELETTE  [  é-tîn-s-lè-t  ]  n.  £ 
eparklet. 

ÉTINCELLE  [é-tm-sè-1]  n.  £  1.  B  § 
spark  ;  2.  ||  §  sparkle  ;  8.  (forge)  nill. 

Petite  —,  sparklet.  Jeter  des  — s,  to 
finit  sparks  ;  to  throw  out  sparks. 

ÉTINCEI-LEMENT  [é-tîn-eè-l-mân]  n. 
Qi.  S  1.  sparkling;  sparklingne^s ;  2. 
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flashing  ;  3.  ticinkling  ;  4.  glittering  ; 
glistening  ;  5.  (b.  &.)  flaring. 

ÉTIOLEMENT  [é-ti-o-l-mân]  n.  m.  1. 
(of  plants)  etiolation  ;  chlorosis  ;  2. 
(min.)  emaciation. 

ÉTIOLER  [é-ti-0-lé]  V.  a.  1.  to  etiolate 
(plants);  2.  (min.)  to  eonaciate. 

Étiolé,  e,  pa.  p.  1.  (of  plants)  etiola- 
ted.; 2.  (min.)  emaciate;  emaciated. 

S"étioler,  pr.  V.  1.  (of  plants)  to  etio- 
late ;  2.  (min.)  to  emaciate. 

ÉTI0L0G1E  [é-ti-0-lo-ji]  n.  £  (med.) 
œtiology  ;  etiology. 

ÉTIQUE  [é-ti-k]  adj.  1.  consumptive  ; 
2.  emaciated;  3.  lean;  lank;  4.  (med.) 
hectic. 

Fièvre  — ,  hectic  ;  hectic  fever. 

ÉTIQUETER  [é-ti-k-té]  V.  a.  1.  to  la- 
bel; 2.  to  docket;  3.  (com.)  is  ticket 
(goods)  ;  to  ticket  up. 

ÉTIQUETTE  [é-ti-kè-t]  n.  £  1.  label; 
2,  docket;  3.  etiquette  (ceremonial);  4. 
(com.)  ticket. 

Condamner  sur  V —  du  sac  §,  to  con- 
demn without  examination  ;  juger  sm* 
r—  du  sac  §,  to  judge  by  the  label. 

ÉTIRER  [é-ti-ré]  V.  a.  1.  ||  to  stretch 
out;  2.  §  to  wire-draw  ;  3.  (tech.)  to 
draw  ;  to  draw  out. 

—  en  fils.  Il  to  wire-draw.  Banc  à  — , 
(tech.)  draw-bench  ;  machine  à  — ,  (spin.) 
drawing-frame. 

S'étirer,  pr.  v.  to  stretch  o.'s  self  out. 

ÉTISIE  [é-ti-zi]  n.  f  consumption 
(disease)  ;  decline. 

ÉTOFFE  [é-to-f]  n.  £  1.  1|  stuff  (textUe 
fabric);  cloth;  2.  \\stuf;  materials;  3.  § 
stuff  (talent);  4.  §  (jest.)  timber;  5.  § 
condition;  quality;  6.  {si.  &m.)  stuff  ; 
7.  (print.)  — s,  (pl.)  wear  and  tear. 

Belle  — ,  (a.  &  m.)  fine,  nice,  pretty 
stuff';  —  drapée,  woollen  cloth.  —  de 
laine,  woollen  =,  cloth  ;  woollen  ;  —  dc 
soie,  silk  =z.  ■  Épargner,  plaindre  F — ,  to 
spare  the  m,aterials.  II  y  a  de  V —  chez 
lui,  (pers.)  there  is  something  in  him  to 
work  on;  something  may  bemadeof him. 

ÉTOFFER  [é-to-fé]  v.  a.  1.  to  put  ma- 
terials in  ;  2.  to  stuff  (carriages,  furni- 
tm-e). 

—  bien,  to  put  sufficient  materials  in. 
Étoffé,  e,  pa.  p.  1.  ||  with  sufficient 

materials;  2.  (of  carriages,  furniture) 
stuffed;  3.  (pers.)  in  comfortable  cir- 
cumstances; t  comfortably  off  ;  4.  (of 
houses)  comfortable. 

ÉTOILE '[é-toa-l]  n.  £  1.  6far  (fixed);  2. 
II  §  star  ;  3.  (of  forests,  parks)  centre  (of 
the  walks);  4.  (astrol.)  star;  5.  (fort.) 
star;  6.  (man.)  blaze;  7.  (print.)  star; 
asterisk;  8.  (tech.)  star-wJteel. 

—  errante,  (astr.)  erratic,  planetary, 
wande)^i7ig  star  ;  —  fixe,  fiœed.  =  ;  — 
matinière,  morjiing  =;  —  polaire,  po- 
lar, North  =.  —  du  berger,  **  shep- 
Jierd's  =  ;  Venus  ;  —  de  lapremière,  se- 
conde, troisième  grandeur,  =  ofthefirst, 
second,  third  inagnitude  ;  —  de  mer,  1. 
sea  =  ;  2.  (ich.)  basket-fish  ;finger-fish; 
—  du  Nord,  North,  pola^r  =.  Lumière 
des  — s,  ^-light  ;  impénétrable  à  la 
lumière  des  — s,  ^=--proof.  À  la  lumière 
des  — s,  by  =i-light  ;  des  — s,  starry  ;  en 
— ,  1.  star-shaped.;  2.  (did.)  stellate; 
siellated;  sous  une  mauvaise  — ,  ill- 
starred.  Coucher  à  la  belle  — ,  to  sleep 
in  the  open  air  ;  né  sous  une  mauvaise 
— ,  ill-starred;  orné,  parsemé  d' — s, 
starred;  **  z=.-paved;  parsemer,  semer 
d' — s,  to  star;  poursuivre  par  sa  mal- 
heureuse — ,  to  blast  by  the  stroke  of  a 
planet. 

Étoile,  e,  adj.  1.  starry  ;  studded 
with  stars;  **  star-paved;  2.  stellar; 
stellary ;  3.  ^  star-light;  4.  (of  glass) 
starred  (cracked)  ;  5.  (did.)  asteriated. 

ÉTOILER  [é-toa-lé]  V.  n.  ].  {B-E,with) 
to  star  ;  to  stud  with  stars  ;  to  stud.  ;  2. 
to  star  (crack  in  the  form  of  a  star)  ;  3.  to 
blaze  (mark  with  a  star). 

S'étoiler,  pr.  V.  to  star  (crack). 

ÉTOLE  [é-to-1]  n.  £  1.  (Rom.  ant.) 
stole  ;  2.  stole. 

ÉTOLIEN,  NE  [é-to-li-in,  è-n]  adj.  &  p. 
n.  m.  £  (anc.  hist.)  Etolian. 

ÉTONNAMMENT  [é-to-na-màn]  adv. 
astonishingly  ;  tconderfully  ;  amaz- 
ingly ;  marvellously  ;  passing. 


ÉTONNANT,  E  [é-to-nàn,  t]  adj.  (<^ 
to;  que  [subj.])  astonishing  ;  wonder- 
ful; amazing  ;  marvellous. 

Nature  — e,  wonderfulness ;  marvel» 
lousness.  D'une  manière  — e,  xconder» 
fully  ;  wondrously.  Ce  n'est  pas  — ! 
(  V.  senses)  no  ^vonderl  il  n'y  a  rien  d' —  1 
(  V.  senses)  no  tvonder!  ■ 

ÉTONNEMENT  [é-to-n-mân]  n.  m.  1. 
(de,  at;  de,  to)  astonishment  ;  wonder; 
amazement;  2.  wonder  (cause);  3.  i 
cornmotion;  shocJc. 

À  r —  de,  to  the  astonishment  of. 
Être  saisi  d' — ,  to  be  seized  xcith  z=i  ;  frap- 
per d" — ,  to  amaze;  to  strike  with  =; 
frappé  d' — ,  xoonder-struck  ;  jeter  dang 
1'—,  to  throw)  into  =  ;  remplir'd'— ,  tofiU 
with  =:  ;  revenir  de  sou  —,  to  recover 
from  o.'s  =. 

/S(/re.— ÉTONNEMENT,  SURPRISE,  CONSTERNATION, 

Etonnement  (astonishnenf)  belongs  to  the  senses, 
and  is  occasioned  by  actions  of  which  we  disap- 
prove. Surprise  {.surprix")  is  an  emotion  of  the 
mind,  and  is  excited  by  extraordinai-y  events. 
Consternation  {consternation)  has  its  seat  in  the 
heart,  and  is  occasioned  by  misfortiines  and  afflio- 
tions,  foreseen  or  actually  experienced.  We  ar« 
étonnés,  {astonished,  amazed)  at  acts  of  perfidy  ;  we 
are  turpris  {surprised)  at  meeting  a,  friend  whom 
we  supposed  to  be  in  a  foreign  land  ;  the  near  ap- 
proach of  an  invading  army  tlirows  a  whole  c^tj 
into  consternation  {consternation). 

ÉTONNER  [é-to-né]  V.  a.  1.  (de,  at; 

de,  to  ;  que  [subj.])  to   astonish  ;    û  ji 

amaze  ;  2.  to  astound.  |j 

Étonné,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Eton-  '! 

NER. 

Air  — ,  air,  look  of  astonishment 
Être  —  (de),  {que,  [subj.])  to  be  astO' 
jiished  {at,  that);  to  he  amazed  {ai, 
that)  ;  to  wonder  {at,  that). 

S'ÉTONNER,  pr.  V.  (de,  at;  que,  [subj.]) 
to  be  astonished,  amazed;  to  wonder; 
to  marvel.  * 

Je  »i'c7on»e  de  vos  procédés, /am  astonished  aj 
pour  proceedings  ;  je  m^étonne  qu'il  ne  voie  pas  le 
danger, /am  astonished  that  he  does  net  sie  t^4 

dan  qer. 

ÉTOUFFADE,  n.£  K  EsTocTFADB. 

ÉTOUFFANT,  E  [é-tou-fàn,  t]  adj.  1. 
suffocating;  2.  (of  the  heat,  weather) 
sultry  ;  melting. 

D'une  manière  — é,  sufocatingly. 

ÉTOUFFEMENT  [é-tou-f-mân]  n,  m. 
suffocation. 

ÉTOUFFER  [é-tou-fé]  V.  a.  (de,  with) 

1.  Il  to  suffocate  ;  to  choke  ;  to  throttle  ; 

2.  II  §  to  stifle  ;  3.  ||  §  to  smother  ;  4.  §  to 
stifle  (a.  th.)  ;  to  choke  ;  5.  §  to  suffocate 
(destroy);  to  stifle;  6.  §  to  quell;  to  sup' 
press  ;  7.  §  to  hush  top  (a.  th.  disagree- 
able); 8.  §  to  deaden  (sounds);  9.  to 
drown  (the  voice). 

4.  —  le  blé,  les  arbusj_es,  to  stifle,  to  choke  com, 
shrubs.  7.  On  a  étouffé  l'affaire,  the  affair  was 
hushed  up. 

—  le  son  de,  to  tuffet  (a  bell).  Qui 
étouffe . . . ,  (F.  senses)  I  suppressive 
(of...).      , 

ÉTOUFFE,  E,  pa.  p.  {Y.  senses  of 
Étouffer)  1.  (of  cries,  laughter)  stifled; 
suppressed  ;  2.  (by  the  night-mare)  hag- 
ridden; 3.  (as  by  the  night-mare)  hag- 
ridden. 

Non — ,  {Y.  senses)  1.  unstifled;  2.  § 
unquelled.  Être  — ,  {Y.  senses)  1.  ||  (of 
fire)  to  smother  ;  2.  §  to  smother. 

ÉTOUFFER,  V.  n.  (de,  with)  1.  I  to 
be  sufocating  ;  2.  ||  to  be  stifling  ;  3.  |  io 
smother. 

À  — ,  sufocatingly. 

ÈTOUFFOIR  [é-tou-foar]  n.  m.  1. 
"  etouffoir  "  (metal  box  for  extinguishing 
charcoal);  2.  (of  pianos)  damper. 

ÉTOUPE  [é-tou-p]  n.  £  1.  tow;  2. 
oakum;  3.  (tech.)  stufling ;  4.  (tech.) 
packing. 

Boîte  à  — ,  stuffing-box.  Garnir  d'— s, 
(tech.)  to  pack  ;  mettre  le  feu  aux  — s  §, 
to  add  fuel  to  the  flame;  t  to  blow  the 
coals. 

ÉTOUPEE  [é-tou-pé]  V.  a.  1.  to  stop 
tcith  toio  ;  2.  to  stop  with  oakum  ;  3. 
to  calk  (boats,  ships)  ;  4.  (tech.)  to 
pack. 

S'ÉTOUPER,  pr.  V.  to  stop. 

—  les  oreilles,  to  stop  o.'s  ears  (with 
cotton,  wool).  ■  ' 

ÉTOU PILLE  [é-tou-pi-i*l  B.  f.  (artiL) 
quick  match. 


ÉTR 


ETR 


ÉTR 


où  joùtf  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  li-i. 


ÉTOUPILLON  [é-tou-pi-iôn*]  n.  m. 
(artil.)  toppin. 

ÉTOUKDEEIE  [é-tour-dë-rî]  n.  f.  1. 
h/eedless7i e.9s ;  thoughtlessness;  giddi- 
ness;- 2.  heedless,  thoughtless,  giddy 
act,  thing,  t  trick. 

D'— ,  (th.)  giddy.  Etre  d'une  —  . . ., 
*<}  he  ...  heedless,  thoughtless,  giddy. 

ÉTOUlfDI,  E  [é-tour-di]  adj.  1.  || 
stunned;  2.  !|  giddy  ;  dizzy;  3.  §  (pers.) 
heedless;  thoughtless  ;  *|f  giddy;  *| 
giddy-h rained  ;  ^  giddy-headed;  «f 
Ught-lieaded  ;  1  rattle-headed. 

—  comme  une  lianneton,  as  giddy  as 
a  goose.  N'être  ni  fou  ni  — ,  not  to  lose 
o.'s  wits. 

ÉTOURDI,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  giddy- 
heqd  ;  giddy  goose  ;  2.  toild  spark. 

À  r— e,  heedlessly;  thoughtlessly; 
giddily.  Courir  en  —,  JEW"  to  ranti- 
pote  ;  jeter  à  1' — ,  tohlurt;  to  lilurt 
out. 

ÉTOIIRDIMENT  [é-tour-di-mân]  adv. 
heedlesslii  :  tlumghilessly  ;  giddily. 

ÉTOURDIE  [é-tour-dir]  V.  a.  1.  ||  §  to 
stun  ;  2.  ||  to  din  ;  3.  |  to  render,  to 
Kiake  (a.  o.)  giddy  ;  4.  §  to  astound  ;  to 
cmiaze  ;  5. 1!  to  deafen  (the  ears)  ;  to  din  ; 
6.  §  to  alleviate  (grief);  to  dispel;  7.  % 
to  appeme  (hunger)  ;  8.  §  to  ^^rtrSo^Y 
(meat)  ;  9.  §  to  roast  off  (meat)  ;  10.  to 
assuage  (pain);  to  allay  ;  If.  §  to  take 
off  the  chill  of  (water). 

S'ÉTOURDIR,  pr.  V.  1.  (sur, /rom)  to 
divert o.'s.  thoughts;  to  shake  off  o.'s 
thoughts:  2.  (de.  with)  to  be  preoccupied. 

ÉTOURDISSANT,  E  [é-tour-di-sân,  t] 
edi.  1.  II  stunning ;'  deafening  ;  **  ear- 
deafening  ;  2.  II  obstreperous  ;  3.  §  as- 
tounding ;  amazing. 

Bruit—,  1.  din;  2.  obstreperousness. 
D'une  manière  — e,  obstreperously. 

ÉTOURDISSEMENT  [é-tour-di-a-mân] 
n.  m.  1.  Il  stunning  ;  2.  ||  —  (sing.),  —s, 
(pi.)  giddiness  ;  3.  §  stupéfaction  ; 
aonazement;  4.  (med.)  vertiginousness. 

Avoir  des  — s,  to  be  giddy  ;  to  be  trou- 
hled  with  giddiness. 

ÉTOURNEAU  [é-tour-nô]  n.  m.  1. 
(orn.)  starling  ;  2.  §  (pers.)  giddy  goose  ; 
%.flea-hitten  horse. 

ÉTOURNEAU,  adj.  (of  horses)  ^ea- 
hitten. 

ÉTRANGE  [é-trân-j]  adj.  (pour,  to; 
que,  [subj.])  1.  strange;  2.  odd;  queer  ; 
8.  uncoiiih. 

Chose  —  !  strange  !  strange  to  relate, 
to  say  ! 

ÉTRANGEMENT  [é-trân-j-mân]  adv. 
strangely. 

ÉTRANG-EE,  ÈEE  [é-trân-jé,  è-r] 
adj.  1.  (pour,  to)  strange  (unlcnown); 
2.  (À,  to)  stranger  (not  linowing)  ;  3. 
foreign  (from  another  country)  ;  4.  (b. 
8.)  outlandish  ;  5.  (À,  to)_  foreign  (not 
belonghig,  connected)  ;  6.  (À,  to)  foreign  ; 
irrelevant  ;  7.  extraneous. 

1.  Une  habitude  étrangère  pour  moi,  a  habit 
strange  to  me.  2.  Être  ^  dans  son  pays,  to  be  a 
stranger  in,  o.'s  own,  country.  3.  Une  langue  étran- 
gire,  a  foreign  language.  6.  Une  dissertation 
étrangère  au  sniet,  a  dissertation  foreign,  irrelevant 
to  the  subject. 

Affaires  étrangères,  foreign  affairs; 
caractère  — ,  1.  strangeness  ;  2.foreign- 
ness ;  corps  — ,  (med.)  foreign  body; 
département  des  affaires  étrangères,  =- 
department;  ministère  des  affaires  é- 
ti'angères,  1.  ministry  of  foreign  affairs  ; 
2.  ■=L-office  ;  qualité  de  ce  qui  est  — ,  1. 
strangeness  ;  2.  foreignness  ;  3.  irre- 
levancy. Avoir  Fair  —,  to  have  a  = 
look,  air  ;  to  look  like  a  foreigner  ;  être 
—  à,  (  F;  senses)  to  be  a  stranger  (to  a. 
0.,  a.  th.). 

ÉTRANG-ER,  n.  m.,  ERE,  n.  f.  1. 
(pour,  to)  stranger  (person  unknown 
or  not  of  o.'s  family)  ;  2.  (pour,  to)  fo- 
reigner (person  from  a  different  coun- 
try); Z.  foreign  country,  land  ;  foreign 
parts  ;  4.  (law)  alien. 

Bureau  des  —s,  alien-office.  À  1' — , 
1.  abroad  ;  2.  at,  to,  in  a  foreign  coun- 
try ;  sur  1'—,  (com.)  (of  bills)  foreign. 
Agir  en  —,  to  make  o.'s  self  a  stranger  ; 
aller  à  1'—,  to  go  abroad  ;  passer  à  1"- , 
to  leave  o.'s  country  ;  traiter  en  — ,  to 
make  a  stranger  of  a.  o. 


ÉTRANGER  [é-trân-jé]  v.  a.  t  to  drive 
aivay. 

S'ÉTK^NGER,  pr.  V.  t  to  be  driven  away. 

ÉTRANGETÉ  [  é-tràn-j-té  ]  n.  f.  1. 
strangeness  ;  2.  T[  oddness  ;  fW°  queer- 
ness. 

—  incompréhensible,  inconcevable,  in- 
explicable, unaccountableness. 

ÉTRANGLE-LOUP  [é-trân-glë-lou]  n. 
m.,  pi.  — ,  (bot.)  true  love. 

ÉTRANGLEMENT  [é-trân-glS-mân]  n. 
m..l.  strangling;  2.  (did.)  strangida- 
tion  ;  3.  (med.)  strangulation  ;  4.  (surg.) 
(of  a  hernia)  incarceration. 

ÈTEANGLEE  [é-trân-glé]  v.  a.  1.  ||  to 
strangle  ;  2.  ||  to  throttle  ;  3.  §  to  make 
scanty  ;  to  maJce  too  narroto  ;  4.  §  to 
compress;  to  condense;  5.  §  to  slur 
over  (a.  th.). 

Personne  qui  étrangle,  str angler  {of). 

Étranglé,  e,  pa.  p.  (Fi  senses'  of 
Étrangler)  1.  scanty;  too  narroio ; 
2.  (med.)  strangulated. 

S'étrangler,  pr.  v.  to  strangle  o.''s 
self 

ÉTEANGLEE,  v.  n.  ',.  C-c  'be  stran- 
gling; 2.  to  choke. 

ÉTEANGUILLON  [é-trân-ghi-iôn*]  n. 
m.  (vet.)  strangles. 

Poire  d" — ,  choke-pear. 

ÉTEAPE  [é-tra-p]  n.  f.  (agr.)  sickle 
(for  cutting  stubble). 

ÉTEAPEE  [é-tra-pé]  V.  a,  (agi-.)  to  cut 
(stubble)  ivith  a  sickle. 

ÉTRAQUER  [é-tra-ké]  v.  a.  (hunt.)  to 
track. 

ÉTRAYE  [é-tra-y]  n.  f.  (nav.^)  stem. 

ÊTRE  [ê-tr]  V.  n.  (étant;  été;  ind. 
près,  je  suis,  tu  es,  il  est,  nous  somjies, 
vous  êtes,  ils  sont;  prêt,  rus;  fut. 
serai;  subj.  près,  sois)  1.  ||  §  to  be;  2. 
il  to  stand.  ;  3.  ||  §  to  lie  ;  4.  ||  to  go  ;  5.  § 
(de,  ^vith)  to  be  ;  6.  §  (À)  to  be  ;  to  be- 
long (to)  ;  7.  §  (À,  to)  to  attend;  to  pay 
attention  ;  8.  §  (de)  to  take  part  {in)  ; 
to  go  (...);  9.  §  to  p>>'ove  (show  o.'s  self 
to  be)  ;  to  prove  to  be  ;  f  to  turn  out  ;  ^ 
to  turn  otit  to  be  ;  10.  (with  certain  neu- 
ter verbs)  to  have;  11.  (with  reflected 
and  pronominal  verbs)  to  have;  12. 
(geog.)  to  lie;  to  be;  to  be  situated;  13. 
(nav.)  to  lie. 

2.  Cet  liomme  est  toujours  là,  that  man  is  stand- 
ing there  still.  3.  ||  — mourant,  to  lie  dying;  %  — 
caché,  to  lie  hid.  4.  Je  fus  le  voir,  /went  to  see 
him.  5.  II  en  e«i  des  peintres  comme  des  poètes^ 
it  is  with  painters  as  with  poets.  6.  Le  livre  est  a 
lui  ou  à  mon  père,  the  hook  is  Us  or  my  father'' s  ; 
the  hook  belongs  to  him  or  to  my  father.  7.  Vous 
n^ètes  pas  à  ce  que  je  vous  dis,  you  are  not  attend- 
ing to  what  I  say.  8.  —  de  tout,  to  take  part  in 
every  thing;  -de  moitié,  <o  go  halves.  9.  Tout 
fut  en  vain,  all  proved,  proved  to  be  in  vain.  10. 
—  tombé,  allé,  venu,  to\ia.\e  fallen,  gone,  come.  11. 
S'—  tué,  to  have  killed  o.'s  self.  12.  Paris  est  sur 
la  Seme,  Paris  is  situated  on'ihe  Seine. 

—  à  q.  ch.,  1 1.  to  be  doing  a.  th.  ;  to 
be  about  a.  th.  ;  2.  to  be  attending  to  a. 
th.  ;  —  à  q.  u.,  1.  to  be  with  a.  o.  ;  2.  to 
attend  to  a.  o.  ;  —  après  q.  ch.  \  to  be 
doing  a.  th.  ;  «f  to  be  about  a.  th.  ;  -  de, 
1.  to  be  concerned  in  (a.  th.)  ;  2.  to  i,iake 
one  of  (a  number)  ;  —  pour  . . .  dans  q. 
ch.,  l!  to  be  concerned  in  a.  th.for ...  ;  to 
have  to  do  with  a.  th.  ;  1"  to  have  a  hand 
in  a.  th;  fW°  to  have  a  finger  in  the 
pie;  2.  to  have  a  ...  interest  in  a.  th.  ; 
en  —  encore  à  . . .,  to  have  yet  to  ...  ; 
n'être  pas  à  soi,  1.  oiot  to  be  o.'s  self;  2. 
to  have  no  control  over  o.'s  self;  3.  to  be 
out  of  o.'s  senses  ;  en  —  à  . . .,  to  have 
to  . ..',  en  —  à  . . .  (de  q. ch.),  1.  to  be  at 
. . .  with  a.  th.  ;  to  Jiold  at ...  with  a. 
th.  ;  I.  to  leave  off  at  ...  in  a.  th.  ;  ne 
plus  en  — ,  to  decline  ;  T  to  declare  of; 
^~  to  cry  off;  en  —  pour,  to  lose  o.'s 
(money,  trouble,  &c.)  ;  n' —  que,  (  Y. 
senses)  to  be  nothing  less  than  ;  j  — , 
(  V.  senses)  A.  to  be  in,  within;  to  be  at 
home  ;  2.  to  ha/oe  it  ;  ^  to  have  hit  it  ; 
y  —  pour  q.  ch.,  to  have  something  to 
do  tvith  it  ;  1  to  have  a  finger  in  the 
pie.  Manière  d' — ,  (  V.  senses)  deport- 
ment ;  demeanor  ;  bearing.  Dire  qu'on 
n'y  est  pas,  qu'on  n'e^t  pas  chez  sol,  to 
deny  a.  o.  ;  faire  dire  qu'on  n'y  est  pas, 
qa'on  n'est  pas  chez  soi,  to  deny  o.'s  self 
o.'s  door.  Ainsi  soit  !  be  it  so  !  let  it  be 
so  !  ainsi  soit-il  -\-\sobe  it  !  c'est  à  moi, 
à  vous,  à  lui  à,  de  . . .,  1.  it  is  for  me, 


you,  Jiim  to  ...  ;  2.  it  is  my,  your.  Ma 
business  to  ...;  cela  est  T,  it  is  so  ;  cela 
n'est  pas  "jf,  it  is  not  so  ;  ce  n'est  pas 
cela,  it  is  not  that;  ^  tliatis  wrong; 
^  that  is  not  it  ;  ce  qui  en  est,  how  the 
case  stands;  en  êtes-vous  là?  1.  do 
you  believe  that  ?  2.  do  you  still  adhere, 
cling  to  that?  il  est,  (  V.  senses)  1.  there 
is  ;  there  are  ;  2.  (de)  it  is  (for)  ;  it  be- 
comes; il  en  est  ainsi,  so  it  is  ;  ^  so  it 
stands  ;  il  en  est  de  . . .  comme  de  ...,it 
is  with  ...  as  with  ...  ;  il  n'en  est 
rien,  1.  this  is  not  the  case;  2.  there  is 
no  truth  in  it  ;  3.  no  consegitence  en- 
sues; il  en  sera  comme  . . .,  1.  it  vrill  be 
as  . ..;  2.  it  will  prove  as  ...•,^  it  will 
turn  out  as  . ..;  il  n'est  pas  en  moi  (de), 
it  is  not  in  my  power  (to)  ;  il  ne  sait  où 
il  en  est,  1.  he  does  not  knoto  xvhat  his 
situation  is  ;  2.  he  does  not  knoto  what 
he  is  about;  Je  suis  des  vôtres!  have 
with  you  I  je  n'en  suis  plus  !  I  cry  off! 
n'est  pas  . . .  qui . . .,  he  is  not  a  . ..  that 
...  ;  n'était-ce,  were  it  not  for,  that; 
but  for  ;  n'eût  été  que,  had  it  not  been 
for,  that;  but  for  ;  où  en  sommes-nous? 
J.  !'  cohere  are  we  ?  2.  §  ^ohat  is  our 
siiu<:iion  ?  3.  what  is  this  ?  what  can 
this  mean?  qu'est-ce,  qu'est-ce  que 
c'est?  1.  what  is  it  ?  2.  t  how  noto  ?  que 
sera-ce  de  ?  what  will  become  of?  qu'en 
serait-il?  what  would  be  the  conse- 
quence ?  1  what  then  ?  qui  n'est  plus, 
(V.  senses)  1.  noto  no  more  ;  2.  by-gone  ; 
quoi  qu'il  en  soit,  1.  at  all  events;  at 
any  rate  ;  2.  be  that  as  it  may  ;  si  ce 
n'est,  1.  beside;  besides;  2.  except;  si 
ce  n'est  que,  save  that  ;  s'il  en  fut,  s'il  en 
fat  jamais,  if  any  ;  si  j'étais  de  vous, 
&c.,  if  I  %Dere  you,  &c.  ;  soit,  be  it  so  ! 
let  it  be  so  !  voilà  ce  que  c'est,  there's 
the  thing  ;  vous  y  êtes,  you  have  hit  it  ; 
vous  n'y  êtes  pas,  1.  that  is  not  it;  2.  *{ 
you  are  wide  of  the  mark. 

[The  pa.  p.,  été,  does  Jot  admit  of  change  in  its 
terniinaticn.] 

Syn. — ÊTRE,  EXISTER,  SUBSISTER,  Etre  is  ap- 
plicable to  all  kinds  of  actions,  qualities,  substan- 
ces, and  relations,  and  to  all  varieties  of  being, 
whether  real  or  ideal  ;  it  generally  denotes  the 
existence  of  some  modification  or  property  in  it» 
siibject.  Exister  is  used  with  substances  only  ;  it 
indicates  actual  être  (being),  and  nothing  more. 
Subsister  is  applied  with  equal  propriety  to  both 
substances  and  relations,  but  conveys  an  allusion  to 
the  duration  of  their  existence  which  is  foreign  to 
the  meaning  of  the  other  two  words.  Man  est  (is} 
inconstant;  the  phénix  existe  (exists)  no  longer; 
all  human  institutions  subsistent  (subsist)  but  for  a 


ÊTRE,  n.  m.  1.  being;  2.  being;  ex- 
istence ;  3.  (b.  s.)  being  ;  creature  ;  4. 
— s,  (pi.)  (of  houses)  parts;  5.  (of  trees) 
trunk;  stock. 

—  suprême.  Supreme  Being.  Non — , 
(philos.)  non-entity  ;  —  de  raison,  ima- 
ginary being  ;  *  creation  of  the  brain. 
Connaître,  savoir  les  — s  d'une  maison, 
to  know  o.'s  tcay  about  a  house  ;  couper 
à  blanc  — ,  to  cut  (trees)  down  to  the 
root;  donner  1'— (à),  to  give  bei^ig  (to), 

ÉTRÉCIR  [é-tré-sir]  V.  a.  ||  1.  to  nar- 
row; to  make  narroicer  ;  2.  to  strait- 
en ;  3.  to  take  in  (clothes)  ;  4.  (man.)  to 
cause  (a  horse)  to  narroio. 

S'ÉTRÉciR,  pr.  V.  II  1.  to  narrow;  to 
become,  to  get  narrower  ;  2.  to  shrink  ; 
t  to  shrink  up  ;  3.  (man.)  to  narrow. 

ÉTRÉCISSEMENT  [é-tré-si-s-mân]  n. 
m.  Il  1.  nai'rowing  ;  2.  straitening  ;  3. 
shrinkage. 

Étreignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Étreindre. 

Étreignant,  près.  p. 

ÉTREiGNE,  subj.  prcs.  Ist,  3d  sing, 

Étreignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Étreignisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Étreignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Étreignît,  subj.  imperf.  3d  sing, 

Étreignons,  ind,  près,  &  Impera. 
1st  pi, 

Étreindrai,  ind,  fut.  1st  sing. 

Étreindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

ÉTREINDRE,  [é-trin-dr]  V.  n.  (conj. 
like  Craindre)  1.  ||  to  bind,  to  bind  up 
tight;  to  tie;  to  tie  up  tight;  2.  ||  to 
clasp  ;  to  twine  ;  to  press  close  (in  o.'s 
arms)  ;  to  hug  ;  3.  §  to  bind. 

Étreins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pen.  2d  sing,  of  Étreindre. 
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a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  eiëte;  eje;  iil;  *île;  omol;  ômôle;  omort;  îjsuc;  -m  sûre; 


ou  joui; 


Éteeint,  Ind.  près.  3d  sing. 

Étkeint,  e,  pa.  p. 

ÉTEEINTE  [é-trm-t]  n.  f.  H  1.  hnot; 
2,  dasping  ;  tivining  ;  pressing  (in  o.'s 
arms):  3.  embrace;  A.  hug. 

ÉTEENNE  [é-trè-n]  n.  f.  1.  handsel 
(first  use,  first  sale);  2.  —  (sing.),  — s, 
(pi.)  Christmas-hox;  3.  —  (sing.),  — s, 
(pi.)  Neic-  Year's  gift. 

— s  du  jour  de  Tan,  N'ew-Tear's  gift. 
Donner  les  — s  à  q.  u.,  to  gi/ce  a.  o.  a 
New-  Year's  gift. 

ÉTEENNEÈ  [é-trè-né]  v.  a  1.  ta  hand- 
sel (make  the  first  use  of;  to  buy  the 
first  of)  ;  2.  (de,  for)  to  give  a  C'hrist- 
mas-hox  to  ;  3.  (de,  for)  to  give  a  Neic- 
Year's  gift  to. 

—  q.  XL.  de  q.  ch.,  to  give  a.  o.  a.  th. 
for  a   Christmas-lox,  a  New-Year's 

ÊTEENNEE,  v.  n.  to  take  handsel. 

ÉTEÉSILLON  [é-tré-zi-iôn*]  n.  m. 
•prop  ;  stay. 

ÉTEÉSILLONNEE  [é-tré-zi-io-né*]  v. 
a  to  Stan  :  to  prop. 

ÉTEIEE  [é-tri-é]  n.  m.  1.  stirrup;  2. 
(nav.)  stirrup  ;  3.  (surg.)  stirrup-tand- 
age  ;  4.  (tech.)  strap. 

Bandage  de  1' — ,  (surg.)  stirrup-'band- 
age;  coup,  vin  de  V — ,  grace  cup  ;  part- 
ing-cup ;  ^pied  de  T— ,  near  foot  (of 
horses).  À  franc  — ,  at  full  speed. 
Avoir  le  pied  à  1" —  ||  §,  to  have  o.'s  foot 
in  the  r=  ;  avoir  un  pied  à  V — ,  to  have 
one  foot  in  the=^\  avoir  toujours  le  pied 
à  r —  §,  never  to  he  out  of  the  saddle  ; 
courir  à  franc  — ,  to  ride  full  speed., 
post  haste;  être  ferme  sur  ses  — s,  to  he 
firm  in  o.'s  =s  ,•  se  lever  sur  les  — s,  to 
rise  in  o.'s  =s  ;  perdre  les  — s,  to  let  go, 
to  lose  o.'s  =:s  ;  faire  perdre  les  — s  à  q. 
Ti-  %,to  put  a.  0.  out  of  countenance; 
to  disconcert  a.  o.  ;  tenir  Y —  à  q.  u.,  1.  ii 
to  hold  a.  0.  =s  ;  2.  §  ta  aid  a.  o.  in  his 
enterprise  ;  faire  viier  les  — s  à  q.  u.,  to 
vmhorse  a.  o. 

:ÉTEILLE  [é-tri-i*]  n.  f.  curry-conib. 

Donner  un  coup  d' —  à,  to  curry  a 
Utile. 

ÉTEILLEE  [é-tri-ié*]  V.  a.  1.  i  fo  cur- 
ry (horses)  ;  to  comb  ;  2.  ;^"  §  to  cur- 
ry (beat);  to  leather;  to  tari  the  hide 
of;  3.  §  to  fleece  (a.  o.)  ;  ^  to  lay  it  on. 

Être  bien  étrillé  ^=,  (  F.  senses)  to 
have  a  hout  of  it  (be  ill). 

ÉTE1PEE  [é-tri-pé]  V.  a.  to  gut  (ani- 
mals). 

Aller  à  étripe-cheval  §  -r-,  to  ride  a 
horse  furiously. 

S'ÉTKiPEK,  pr.  y.  (nav.)  (of  ropes)  to 
untwist;  to  become,  get  ïinticisted. 

ÉTEIQUÉ,  E  [é-tvi-ké]  adj.  1.  li  scanty 
(not  ample)  ;  2.  §  scanty  (not  copious)  ; 
curtailed  ;  poor. 

ÉTEIVIÈEE  [é-tri-viè-r]  n.  f.  stirrup- 
leather. 

Donner  les  —s  à,  to  strap  (beat)  ;  to 
thrash  :  to  give  (a.  o.)  a  thrashing  ;  re- 
cevoir les  —s,  to  he  strapped  (beaten)  ; 
t(fhe  thrashed  ;  to  have,  to  get  a  thrash- 
ing. 

ÈTEOIT,  E,  [é-troa,  t]  adj.  1.  ||  §  nar- 
row ;  2.  I  strait;  3.  ||  tight  ;  4.  1|  §  close  ; 
5.  §  strict. 

1.  li  Chemin  —,  narrow  road  ;  §  esprit  — ,  nar- 
row mind.  2.  Porte  — e,  stmit  gate.  3.  Un  habit 
— ,  a  tight  CI  at.  4.  |!  Une  nieUe  — e,  a  close  lane  ; 
%  — e  alliance,  close  alliance  ;  — e  amitié,  close 
friendskiji.     5,  ^e  defense,  strict  pr'Aibition. 

État  — ,  (  V.  seq^es)  closeness  ;  lieu  où 
Ton  est  fort  à  Y — ,  hugger-mujiger.  À 
r — ,  1.  narrow;  narrowly  ;  d'une  ma- 
nière — e,  narroicly.  Devenir  — ,  to 
narrow;  être  à  Y — ,  1.  ||  not  to  have 
room  enough;  2.  §  to  he  straitened  in 
o.'s  circumstances  :  rendre  — ,  to  nar- 
row ;  vivre  à  Y —  '^P",  to  live  hugger- 
mugger. 

ÉTKOITEMENT  [é-troa-t-mân]  adv.  1. 
I  §  narrouly;  2.  ||  straitly ;  3.  ||  tight- 
ly ;  4.  II  §  closely;  5.  §  strictly. 

3.  Joindre  —,  tr,  j ,in  tightly.  4.  —  nnis,  closely 
united.     5.  —  défendu,  iincWy  prohibited. 

ÉTEOITESSE  [é-troa-tè-s]  n.  f.  1.  H  § 
narroxcness;  2.  ||  straitness  ;  8.  ||  tigJit- 
ness  :  4.  II  §  closeness. 

ÉTEON  [é-trôn]  n.  m.  ®  dirt;  filth. 
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ÉTEONÇONNEE  [é-trôn-so-né]  v.  a.  to 
cut  of  the  head  o/ (trees). 

ÉtEUEIEN,  NE  [é-tru-ri-in,  è-n]  adj.  & 
p.  n.  m.  f  Etrurian;  Etruscan. 

ÉTEUSQUE  [é-trus-k]  adj.  &  p.  n.  m. 
f.  Etrurian  ;  Etruscan. 

ÉTEUSQUE  [é-trus-k]  p.  n.  m.  Etrus- 
can (lansruage). 

ÉTUDE  [é-f>d]  n.  f.  1.  study  (applica- 
tion of  mind);  2.  hours  of  study  ;  3. 
study  (room)  ;  4.  study  ;  art;  5.  (of  attor- 
neys, notaries)  office  (room)  ;  6.  (of  attor- 
neys, notaries)  practice  ,•  T.  (draw.)  a  ca- 
demical figure;  8.  (engin.) ---s,  (pl.)swr- 
vey  ;  9.  (paint.)  study. 

Cabinet  d' — ,  study  ;  camarade  d' — ,  1. 
school-fellow  ;  %  fellow-student;  homme 
d' —  student  ;  studious  man  ;  maître 
d' — ,  usher  (of  schools,  colleges);  salle 
d' — ,  (schools)  study  ;  personne  vouée  à 
Y—,student.  Sans— ,unstudifT.  Adon- 
né àr — ,  studious;  peu  adonné  à  Y — , 
unstudious  ;  avoir  de  1' — ,  to  he  a  man, 
woman  of  attainments  ;  être  sans  — ,  to 
he  a  person  of  no  attainments  ;  faire 
ses  — s,  1.  to  he  educating  ;  2.  to  study  ; 
3.  to  he  bred  a  scholar  ;  avoir  fait  des 
— s,  1.  to  have  completed  o.'s  educa- 
tion ;  2.  to  be  a  scholar  ;  faire  faire  des 
— s  à,  1.  to  educate;  2.  to  breed  tip  a 
scholar  ;  se  faire  une  —  (de),  to  make  it 
a  study  {to)  ;  to  study  (to)  ;  mettre  son 
—  (à),  to  study  (to). 

ÉTUDIANT  [é-tu-di-ân]  n.  m.  student. 

—  laborieux,  close,  hard  student.  — en 
droit,  law  =;  —  en  médecine,  medical 
=.  —  qui  n'a  pas  encore  pris  son  pre- 
mier grade,  (univ.)  under-graduate. 

ÉTUDIÉE  [é-tu-di-é]  y.  n.  1.  to  study; 

2.  to  practise  (music). 

—  ferme,  fort,  to  =  hard.  —  en  mé- 
decine, en  droit,  en  philosophie,  to  study 
onedicine,  law,  philosophy.  Personne 
qui  étudie,  student;  studier. 

S>jn. — Étudier,  apprendre.  Etudier  is  to  la- 
bor to  become  wise  ;  apprendre  is  to  labor  with 
success.  We  étudions  (studw)  in  order  to  appren- 
dre Uearn)  ;  we  apprenons  Uearn)  by  dint  ot  Hade 
{study).  Some  -cexsons,  étudient  {stud;/)  continual- 
ly, without  apprendre  {learning)  any  thing.  Youth 
is  the  proper  time  for  étude  {study);  but  there  is 
no  ag:e  at  which  we  may  not  apprendre  {learn). 

ÉTUDIÉE,  V.  a.  1.  to  study;  2.  to  be 
a  studier  of;  3.  to  he,  to  become  studi- 
ous of;  4.  to  practise  (music). 

Étudié,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Étu- 
dier) 1.  studied  ;  2.  elaborate;  3.  (b.  s.) 
affected. 

Non  — ,  1.  unstudied;  2.  not  elabo- 
rate; 3.  unaffected. 

S'étudier,  pr.  v.  {à,  to)  to  study  ;  to 
be  studio2is  ;  to  make  it  o.'s  study. 

ÉTUI  [é-tui]  n.  m.  1.  case;  2.  sheath; 

3.  box;  4.  t  (ent.)  sheath. 

Sans  — ,  (  V.  senses)  slieathless.  Met- 
tre dans  un  — ,  1.  to  case;  2.  to  sheathe. 

ÉTUVE  [é-tu-v]  n.  f.  1.  sweating- 
house,  room  ;  2.  (a.  &  m.)  stove  ;  stove- 
room;  drying -stove  ;  3.  (manufacture 
of  sugar)  claying -house. 

—  humide,  vapor  bath;  —  sèche,  hot 
air  =. 

ÉTUVÉE  [é-tu-vé]  n.  f.  (culin.)  "  étu- 
vée"  (kind  of  stew). 

A  r— ,  "  à  l'étuvée''  (stewed).  Eeduire 
par  r — ,  to  steiD  doicn. 

ÉTUVEMENT  [c-tu-v-miin]  n.  m.  bath- 
ing  (a  wound,  &c.). 

ÉTUVEE  [é-tu-vé]  V.  a.  1.  to  bathe 
(wounds)  :  2.  (culin.)  to  steio  "  à  Vétuvée." 

ÉT[IVISTE,  n.  m.  t  f;  Baigneur. 

ÉTYMOLOGIE  [é-ti-mo-!o-ji]  n.  f.  1. 
etymology;  derivation;  2.  etymology 
(science  of  derivations). 

ÉTYMOLOGIQUE  [é-ti-mo-lo-ji-k]  adj. 
etymological. 

'ÉTTMOLOGISEE  [é-ti-mo-lo-ji-zé]  v. 
n.  to  etymologize. 

ÉTYMOLOGISTE  [é-ti-mo-lo-jis-t]  n. 
m.  etymologist. 

Eu,  E.  pa,  p.  of  Avoir. 

EUBÉEN,  NE  [eu-bé-m,  è-n]  EUBO- 
ÏQUE  [eu-bo-i-k]  adj.  Eabœan. 

EUBÉEN  [eu-bé-in]  p.  n.  m.,  NE  [è-n] 
p.  n.  f  Eubœan. 

EUCHAEISTIE  [eu-ka-ris-ti]  n.  f.  eu- 
charist. 

EUCHAEISTIQUE  [eu-ka-ria-ti-k]  adj. 
eucharistie  ;  eucharisîical. 


EUCHLOETNE  [eu-klo-ri-n]  n.  £ 
(chem.)  euchloi'i7ie. 

EUCIIYLIE  [eu-shi-li]  n.  f.  (med.) 
healthy  state  of  the  fluids. 

EUCHYMIÉ  [eu-shi-mi]  n.  f.  (med.) 
euchymy. 

EÛGÔLOGE  [eu-to-io-j]  n.  m.  exiclio- 
logy. 

EUCEASIE  [eu-kra-zi]  n.  f.  (hyg.)  en- 
crasi/. 

EÙDIOMÈTEE  [eu-di-o-mè-tr]  n.  m. 
(chem.)  eudiometer.  . 

EUDIOMÉTEIE    [en-di-o-mé-tri]   D.  £     | 
(did.)  eudiometru. 

EUDIOMÉTEIQUE     [eu-di-o-mé-tri-k] 

adj.  (chem.)  eudiometric;  eudiometri- 
ccU. 

EUFEAISE  [eu-frè-z]  n.  f.  (bot.)  ezt- 
2)hrasia  ;  euphrasy;  ^  eye-bi'ight. 

EUGÉNINE  [eu:jé-ni-n]  n.  f.  (chem.) 
eugenine. 

ÈULOGIE  [eu-lo-ji]  n.  f  (theol.)  eulogy. 

EÛMES,  ind.  prêt.  1st  pi.  of  Avoir. 

EUNUCHISME  [eu-nu-sWs-m]  n.  m. 
eunuchism.  ? 

EUNUQUE  [eu-nu-k]  n.  m.  ermuch. 

Faire,  rendre  — ,  to  eunuch;  to  eunuch- 
ate. 

EUPATHIE  [eu-pa-ti]  n.  f.  eii/pathy. 

EUPATOIEE  [eu-pa-t0!i-r]  n.  f.  (bot) 
eupatoHjim;  eupatory. 

—  d'Avioenne.  hemp-agrimony. 
EUPEPSIE  [eu-pcp-si]  n.  f.  med.  ew 

pepsy. 

EUPHÉMISME  [eu-fé-mis-m]  n.  m. 
(rhet.)  euphemisnn. 

EUPHLOGIE  [eu-flo-ji]  n.  f.  (med.) 
healthy  inflamm ation. 

EUPHONIE  [eu-fo-ni]  n.  f.  euplwny. 

Par  — ,for  =  ;  on  account  of  =  ;  for 

EUPHONIQUE  [eu-fo-ni-k]  adj.  eupho- 
nie; euphoîiical. 

EUPHOEBE  [eu-for-b]  n.  m.>l.  (bot.) 
euphorbia  ;  *f  spurge  ;  2.  (bot.)  (genus) 
onilk-tcort  ;  8.  (pliarm.)  euphorbiuin. 

—  cpurge,  (bot.)  caper-spjurge  ;  — 
peplus,  (bot.)  devil  s  milk. 

EUPHEAISE,  n.  f.  V.  Eufraise. 

EUPNÉE  [eu-pné]  n.  f.  (med.)  easy 
respiration. 

Eurent,  ind.  prêt.  8d  pi.  of  Atoir. 

EUE  [eùr]  (m.), 

EUSE  [eû-z]  (f  )  (termination  of  a  noun  . 
added  to  a  verb,  or  to  the  name  of  an  in-  I 
animate  object,  and  generally  forming  f 
the  name  of  a  person  :  Chanteur,  singer; 
Visiteur,  vidtor  ;  Chanteuse,  song- 
stress) er  ;  or  ;  ess. 

EUEOPÉEN,  NE  [eu-ro-pé-în,  è-n]  adj. 
European. 

EUEOPÉEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
European. 

EUEYTHMIE  [eu-rit-mi]  n.  f.  (arch  ) 
eurythmy. 

Eus,  ind.  prêt.  ist.  2d  sing,  of  Avoir. 

EUSÉBIEN,  NE  [.-u-ze-U-in,  è-n]  adj- 
&  p.  n.  m.  f  (eccl  hist.)  Eusehian. 

Eusse,  subj.  imperf.  1st  sins,  of  Avoir. 

EUSTACHE  [eus-ta-sh]  n."  m.  clasp- 
knife  (without  a  spring). 

Eut,  ind.  prêt.  8d  sing,  of  Avoir, 

EÛT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

EUTAXIE  [eu-tak-sij  n.-f.  (med.)  eu- 
taxy. 

EUTHANASIE  [eu-ta-ma-zi]  n.  f.  eu- 
thanasi/  ;  euthanada. 

EUTHÉSIE  [eu-té-zi]  n.  f.  (med.)  vi- 
gorous constitution,  good  conformation 
(of  the  bodv). 

EUTONIE  [eu-to-nî]  n.  f  (med.)  vigor. 

EUTYCHÉEN,  NE  [eu-ti-shé-în,  è-n] 
EUTYCHIEN,  NE  [eu-ii-sl.i-în,  è-n]  adj. 
&  p.  n.  m.  f  (eccl.  hist.)  EuiycMan. 

EUSTYLE  [eus-ti-l]  n.  m.  (anc.  arch.) 
eustyle. 

EUX  [eu]  pr.  (personal)  m.  pi.  1.  (sub- 
ject) they  ;  2.  (object)  them. 

\.  Ce  sont  —  qui  ont  commencé  le  combat,  it  it 
they  who  have  commenced  the  conjiict.  2.  D' — ,  of, 
from  them  ;  à  — ,  to  them. 

[Eux  as  an  objective  case  follows  the  verb."] 

EUX-MÊMES  [eû-mê-m]  pr.  (reflexive) 
m.  pi.  themselves. 

EUZOODYNAMIE  [eu-zo-o-di-na-mi]  a 
f.  (med.)  perfect  hetdth. 

ÉVACUANT,  E  [é-va-ku-ân,  t]  adj. 
(med.)  évacuant. 


ÉVA                                                EVE 

ÉVI 

oît  joàte;  eu  jeu.;  6m  jeûne;  ezipeur;  <mpan;  mpin;  ôîi-bon;  wn-brun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

lÊVACUANT  [éva-ku-Sn]  n.m.  (med.) 
évacuant. 

ÉVACUATI-F,  YE  [é-va-ku-a-tif,  i-v] 
edj.  (med.)  évacuant. 

ÉVACUATION  [é-va-ku-â-8iôn]  n.  f.  1. 
I  evacuation;  2.  evacuation^  clearing 
?of  a  room)  ;  8.  (med.)  evacuation  ;  ejec- 
tion; 4.  (mil.)  evacuation. 

ÉVACUER  [é-va-ku-é]  V.  a.  1.  1|  §  to 
evacuate;  2.  to  evacuate,  to  clear  (a 
room^;  3.  (mcd.)  to  evacuate;  to  eject; 
4.  (mil.)  to  evacuate. 

Faire  — ,  to  clear  (a  room). 

ÉVADÉE  (S')  [se -va-dé]  pr.  v.  (of  pri- 
soners) 1.  (de,/a'o??i)  to  escape;  to  make 
o.''s  escape  ;  i.  to  break  loose  ;  to  Ireak 
out  (of  prison). 

Faire  évader  q.  u.,  to  favor  a.  o's  es- 
cape. 

ÉVAGATION  [é-va-gâ-siôn]  n.  f.  eva- 
gation  :  wandering  (of  the  mind). 

ÉVALUATION  [é-va-lu-â-siôn]  n.f.  |1 1. 
valuation  ;  estimation  ;  estimate  ;  2. 
appraisement. 

Trop  haute  —,  overvaluation;  over- 
estimate. 

ÉVALUER  [é-va-lu-é]  V.  a.  1.  Il  to  va- 
lue; to  estimate;  to  rate;  2.  ||  to  ap- 
praise ;  3.  §  to  value  (power,  strength)  ; 
4.  (law)  to  assess. 

—  trop  haut  II,  to  overvalue  ;  to  over- 
estimate ;  to  overrate. 

Évalué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Éva- 
luer. 

Non  — ,  unvalued  ;  unestiinated.  Qui 
peut  être  — ,  (V.  senses)  1.  !|  estimable  ; 
2.  (law)  assessable. 

ÉVANGÉLIQUE  [é-vân-jé-li-k]  adj.  1. 
evangelic  ;  evangelical  ;  2.  protestant. 

Peu  — ,  unevangelical. 

ÉVANGÉLIQUEMENT  [é-vân-jé-li-k- 
mân]  adv.  evangelically. 

ÉVANGÉLISER  [é-vân-jé-li-zé]  v.  a. 
to  evangelize  ;  to  preach  the  Gospel  to. 

ÉVANGÉLISER,  v.  n.  to  evange- 
lise ;  to  preach  the  Gospel. 

ÉVANGÉLISME  [é-vân-jé-lis-m]  n.  m. 
eoanaelism  ;  evanqelicism. 

ÉVANGÉLISTÉ  [é-vân-jé-lis-t]  n.  m. 
evaiigelist.  • 

Saint  Jean  Y — ,  Saint  John  the  evan- 


ÉVANGILE  [é-vân-ji-l]  n.  m.  Gospel. 

JJ —  du  jour  §,  the  news  of  the  day. 
Côté  de  1'—,  left-hand  side  of  the  altar  ; 
prêcheur  de  1' — ,  (b.  s.)  Gospeller  ;  pré- 
dication de  r — ,  evangelism  ;  preaching 
the  Gospel.  Croire  une  chose  comme 
r — ,  comme  paroles  d' — ,  to  believe  a.  th. 
like  Gospel  ;  prendre  pour  paroles  d'— 
§,  to  take  for  Gospel.  Tout  ce  qu'il  dit 
n'est  pas  niot,  parole  d'—  §,  ail  he  says 
is  not  Gospel. 

ÉVANOUIR  (S')  [sé-va-nou-ir]  pr.  V.  1. 
(pers.)  to  faint;  '^  to  faint  atcay ;  to 
siooon  :  to  sicoon  away  ;  2.  ||  §  to  va- 
nish ;  to  vanish  aioay  ;  **  to  evanish  ; 
8.  §  to  fade  (disappear)  ;  to  fade  aioay. 

Avoir  envie  de — ,  to  hefàintish;  faire 
évanouir,  (  V.  senses)  §  to  banish.  Qui 
s'évanouit,  (Fi  senses)'*  evanescent. 

Évanoui,  e,  pa.  p.  (K  senses)  in  a 
fainting-fit  ;  in  a  swoon. 

ÉVANOUIR  [é-ya-nou-ir]  V.  n.  (alg.)to 
varnish. 

ÉVANOUISSEMENT  [é-va-nou-i-s- 
mân]  n.  m.  \.  fainting  ;  sivooning  ;  syn- 
cope ;  2.  siooon ;  fainting-fit. 

Revenir  d'un  — ,  to  recover froin faint- 
ing, from  a  swoon. 

ÉVAPORABLE  [  é-va-po-ra-bl  ]  adj. 
(did.)  etKtporahle. 

ÉVAPORATI-F,  VE  [é-va-po-ra-tif,  i-v] 
adj.  (did.")  evaporative. 

EVAPORATION  [é-va-po-râ-siôn]  n.  f. 
1.  \  evaporation;  evaporating  ;  expi- 
ration ;  2.  §  thoitglitlessness  ;  heedless- 
ness. 

ÉVAPORATOIRE  [  é-va-po-ra-toa-r  ] 
ftdj.  (chem.)  evaporating. 

Appareil  —,  (chem.)  evaporating-ap- 
paratus. 

ÉVAPORATOIRE,  n.  m.  (chem.) 
evaporatinq-apparatus. 

ÉVAPORER  [é-va-po-ré]  V.  a.  §  1.  to 
evaporate    (dissipate,    waste)  ;    2.    to 


Évaporé,  e,  pa.  p.  1. 
if 


evaporate;  2. 


§  (pers.)  thoughtless  ;  heedless  ;  giddy  ; 
3.  §  (th.)  giddy. 

Faire  évaporer  ||,  to  evaporate  ;  pou- 
voir évaporer,  (  V.  senses)  to  be  exhala- 
ble.  Sujet  k —,  {V.  senses)  (did.)  exha- 
lable. 

S'ÉvAPOEER,  pr.  V.  1.  II  to  /evaporate  ; 

2.  II  to  steam  away  ;  3.  §  to  evaporate 
(be  dissipated,  wasted)  ;  4.  §  to  be  vent- 
ed ;  5.  §  (pers.)  to  become,  to  get  heed- 
less, thoughtless,  giddy. 

ÉVAPOEOMÈTRE  [é-va-po-ro-mû-tr] 
n.  m.  (phys.)  evaporometer. 

ÉVASEMENT  [é-va-z-mân]  n.  m.  1. 
(th.)  width  (of  the  opening)  ;  2.  (arch.) 
spla,y  (of  doors,  windows)  ;  3.  (tech.) 
bell-mouth. 

ÉVASER  [é-va-zé]  V.  a.  1.  to  widen 
(an  opening);  2.  to  extend  (trees);  to 
spread  ;^  3.  (arch.)  to  give  splay  to. 

Évasé,  e,  pa.  p.  1.  wide  (at  the  open- 
ing) ;  2.  (of  the  nose)  with  wide  nostrils  ; 

3.  (tech.)  bell-mouthed. 

ÉVASI-F,  VE  [é-va-zif,  i-v]  adj.  eva- 
sive. 

Moyen  — ,  evasion. 

ÉVASION  [é-vâ-ziôn]  n.  f.  (of  prisoners) 
(de,  from)  escape  ;  breaJcing  loose; 
breaking  out  (of  prison). 

Favoriser  1' —  de  q.  u.,  to  favor  a.  o.'s 
escape. 

ÉVASIVEMENT  [é-va-zi-v-mân]  adv. 
evasively. 

ÉVASURE  [ê-va-zû-r]  n.  f.  opening 
(mouth  of  a  vessel,  a  tube). 

ÉVÉCHÉ  [é-vé-shé]  n.  m.  1.  bisJwpric 
(diocese);  2.  bishopric  (dignity);  epis- 
copate; 3.  bishop's  palace. 

ÉVECTION  [é-vèk-sLôn]  n.  f.  (astr.) 
eveetion. 

ÉVEIL  [é-vèï*]  n.  m.  §  1.  hint;  2. 
warning  ;  3.  alarm;  4.  requisition. 

Avoir  r —  de,  to  have,  ^  to  get  a  hint 
of;  donner  1' — ,  1.  to  give  a  r=.;  2.  to 
give  the  alarm  ;  3.  to  make  a  requisi- 
tion. 

ÉVEILLER  [é-vè-ié*]  V.  a.  1.  ||  (de, 
from  ;  À,  to)  to  awake  (from  sleep)  ;  * 
to  awaken  ;  to  waken  ;  ^  to  ivake  ;  to 
wake  np  ;  2.  §  to  awake  (excite)  ;  *  to 
awaken;  to  waken;  to  call  forth;  3.  || 
§  to  rouse  ;  to  rouse  up  ;  4.  §  to  enli- 
ven ;  to  animate. 

Cliose,  personne  qui  éveille,  (  V.  senses) 
rouser  {of). 

Éveille,  e,  pa.  p.  (  Y.  senses  of  Évei- 
ller) 1.  I  atcake;  2.  ||  waking;  3.  § 
(pouk)  vigilant  {over)  ;  watchful  {over)  ; 
awake  {to)  ;  4.  §  sprightly  ;  lively  ; 
sharp. 

Non  — ,{V.  senses)  1. 1  unawakened ; 

2.  §  unlively.  —  comme  le  jour,  as 
sprightly  as  a  larJc.  Étire  bien  —,  (V. 
senses)  ||  to  be  broad  awake. 

S'éveiller,  pr.  v.  {d-e,  frojn;  À,  to)  1. 
II  §  to  awake  (from  sleep);  *  to  awaken  ; 
to  toaken  ;  ^  to  wake  ;  to  wake  up  ;  2. 
II  §  to  rouse  ;  to  rouse  up  ;  3.  §  to  awake 
(be  excited)  ;  *  to  awaken  ;  to  waJcen  ; 

4.  §  to  become,  ^  to  get  enlivened,  ani- 
mated. 

—  en  sursaut,  to  start  o%t,t  ofo.'s  sleep  ; 
to  start  up. 

ÉVÉNEMENT  [é-vé-n-mân]  n.  m.  1. 
event;  2.  emergency  ;  exigency. 
^  Fécond  en  — s,  plein  d' — s,  eventful. 
A  tout  —,  at  all  events  ;  ^  «^  cmy  rate  ; 
en  cas  d' — ,  on,  upon  an  emergency. 
Être  un  —,  to  be  an  event;  faire  — ,  to 
be  an  event. 

Syn. — ÉVÉNEMENT,  ACCIDENT,  AVENTURE.     The 

term  événement  is  applied  to  any  occurrence  tliat 
tiikes  place,  whether  of  a  public  or  private  charac- 
ter. Accident  and  aventure  convey  more  strongly 
the  idea  of  chance  ;  the  former  signifies  an  unplea- 
sant event;  the  latter,  an  extraordinary  occur- 
rence that  unexpectedly  befalls  an  individual,  re- 
sulting more  generally 'to  his  advantage  than  the 
reverse.  Life  is  full  of  événements  {events)  which 
prudence  cannot  foresee.  Most  accidents  {acci- 
dents) happen  through  inattention  and  careless- 
ness. There  are  few  people  who  have  mingled  in 
the  world  without  having  had  some  strange  aven- 
tures {adventures). 

EVENT  [é-rân]  n.  m.  1.  vapidness  ; 
flatness;  deadness  ;  2.  open  air;  air  ; 

3.  (of  furnaces)  air-hole;  4.  {3iXt\\.)  wind- 
age ;  5.  (ich.)  blow-hole;  6.  (nat.  hist.) 
(of  cetaceans)  blow-hole. 

Gout  d'— ,  vapidness  ;  flatness.  Avoir 


la  tête  à  1' — ,  to  be  thou,ghtless,  lieedlese, 
giddy  ;  donner  de  1' — ,  to  air  (liquids); 
mettre  q.  ch.  à  1' — ,  to  put  a.  th.  out  to 
air  :  sentir  1' — ,  to  smell  vapid,  flat. 

ÉVENTAIL  [é-vân-tai*]  n.  m.,  pi.  —a, 
l.fan;  2.  (gas-lighting)  b<tt-v;ing. 

Bâton,  flèche  d' — ," fan-stick;  coup 
d' — ,  blow  with  a  m  ;  fenêtre  en  — ,  => 
light.  En  — ,  ^^-shaped  ;  in  the  form 
ofa=:.  Donner  un  coup  d' — ,  to  strike 
with  a  =z. 

ÉVENTAILLISTE  [é-vân-taï-is-t*]  n. 
m.  fan-maker. 

ÉVENTAIRE  [é-vân-fè-r]  n.  m.  flot 
basket  (that  fish-women  and  fruit-wo- 
men carry  before  them). 

ÉVENTER  [é-vân-té]  V.  a.  I.  ||  to  fan; 
2.  II  to  air.  (a.  th.)  ;  3.  ||  to  winnoio  (corn,  \ 
&c.)  ;  4.  II  to  injtore  by  exposxtre  to  the 
air  ;  5.  |1  to  deaden  (liquors)  ;  to  let  (li- 
quors) g  et  flat,  dead  ;  6.  §  to  discover  (a 
mine)  ;  7.  §  to  discover  (a.  th.)  ;  to  get 
wind  of;  8.  §  to  divulge  ;  T"  to  let  out. 

Éventé,  e,  pa.  p!  (  V.  senses  of  Éven- 
ter) 1.  II  (of  liquors)  vapid  ;  flat  ;  dead  ; 
2.  II  (of  lime)  efete;  3.  §  (pers.)  thought- 
less; heedless;  giddy. 

État  — ,  vapidness  ;  flat}iess  ;  dead- 
ness.^   Être  — ,  (  K  senses)  to  take  vent. 

S'ÉVENTER,  pr.  V.  1.  II  to  fa7i  o.''s  self; 

2.  II  to  be  injured  by  exposure  to  the 
air;  3.  ||  (of  liquors)  "f  to  become,  to  get 
vapid,  flat;  to  pall;  4.  ||  (of  lime)  to 
become  effete;  5.  §  to  be  divulged;  to 
take  vent;  T  to  get,  to  take  tvind. 

ÉVENTOIR  [é-vàn-toar]  n.  m.fan  (for 
blowing  a  fire). 

ÉVÈNTREE  [é-vân-tré]  V.  a.  I  1,  ^ 
embowel  ;  to  disembowel  :  to  eventerate; 
%  to  open  ;  2.  to  rip  tip,  open  ;  3.  to 
dra%o  (poultry);  4.  to  gut  (fish);  5.  fo 
open  (a  pie)  ;  6.  to  break  open  ;  7.  (nav.) 
to  split  (sails). 

Qui  éventre,  (  Y.  senses)  em'boweller. 

S'ÉVENTRER,  pr.  V.  to  rip  open  o.'« 
bowels;  to  rip  o.'s  self  up,  open. 

ÉVENTUALITÉ  [é-van-tu-a-li-té]  n.  C 
uncertainty  ;  contingency. 

ÉVENTUEL,  LE'[é-van-tu-èI]  adj.  1. 
eventual  ;  2.  uncertain  ;   contingent  ; 

3.  (law)  in  posse. 

ÉVENTUEL,  n.  m.  1.  contingency  ; 
2.  perquisites. 

ÉVENTUELLEMENT  [é-vân-tu-è-1- 
mân]  adv.  1.  eventually;  2.  co7iUn- 
gentlij 

ÉVÈQUE  [é-vê-k]  n.  m.  bisliop. 

—  diocésain,  diocesan.  Devenir  d' — 
meunier,  se  faire  d' —  meunier  §,  to  de- 
scend from  peer  to  peasant;  faire  F — , 
trancher  de  1' — ,  to  episcopate;  ^  to 
play  the  bisliop  ;  sacrer  un  — ,  to  con- 
secrate a  bishop.  ^*^  Un  chien  regarde 
bien  un  — ,  a  cat  may  look  at  a  king. 

ÉVERGÈTE  [é-vèr-jè-t]  n.  m.  (anc. 
hist.)  Euergetes  ;  Benefactor  (surname 
of  certain  kings  of  Syria). 

ÉVEREER  [é-vê-ré]  V.  a.  to  roorm  (a 

ÉVEREICULE  [é-vê-ri-ku-i]  ÉVEE- 
TIKULE  [é-vèr-ti-ku-l]  n.  m.  (surg.)  ever- 
riculum  (instrument  used  in  lithotomy 
to  clear  the  bladder  from  gravel). 

ÉVERSI-F,  VE  [é-vèr-=if,  i-v]  adj.  (db, 
of)  subversive. 

ÉVEESION  [é-vèr-siôn]  n.  f.  +  evef^ 
sion  ;  subversion  ;  overthrow. 

ÉVERTUER  (S')  [sé-vèr-tu-é]  pr.  v. 
{pour,  to)  to  exert  o.'s  self;  to  strive. 

ÉVICTION  [é-vik-siôn]  n.  f.  (law)  Sec- 
tion ;  ouster. 

ÉVIDEMMENT  [é-vi-da-mân]  adv.  evi- 
dently ;  obviously. 

ÉVIDENCE  [é-vi-dân-s]  n.  f.  1.  obvl^ 
ousness;  2.  evidence  (proof). 

D'— ,  evidential  ;  de  toute  —,  1.  ob* 
vious;  %  self-evident  ;  par  —,  eviden- 
tially. Être  en  —,  to  be  conspicuous  ; 
mettre  en  — ^,  1.  to  render,  to  make  evi- 
dent, obvious;  2.  to  render,  to  make 
conspicuous  ;  to  set  up  ;  8.  to  bring 
forward  ;  se  mettre  en  —,  to  make  o.'s 
selfcojispicuotis;  ^  to  put  o.'s  self  for- 
ward ;  montrer  avec  —,  to  evidence. 

ÉVIDENT,  E  [é-vi-dân,  t]  adj.  1.  (poue, 
to)  evident;  obvious;  2.  (did.)  ostensive. 

Non  — .  unobvious. 

ÉVIDEE  [é-vi-dé]  V.  a.  1.  (arts)  «?  tiot 
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a  mal;  dmâle;  efée;  èfève;  éfête;  éje;  iil;  îîle;  omol;  ômôle;  5  mort;  «suc;  -usure;  om  jour; 


low;  to  JiolloïD  out;  2.  to  scoop  out;  3. 
to  take  starch  out  of. 

ÉVIDOIR  [é-vi-doar]  n.  m.  lit  (for 
hollowin<r  wind-instruments). 

ÉVIEK  [é-vi-é]  n.  m.  sinh  ;  sink- 
stone. 

Pierre  d' — ,  =. 

ÉVINCER  [é-vîn-sé]  V.  a.  1.  (law)  to 
evict  ;  to  oust  ;  2.  to  oust. 

EVIRATION  [é-vi-râ-Biôn]  n.  f.  evira- 
tion ;  castration. 

ÉVITABLE  [é-vi-ta-W]  adj.  %  evitdble ; 
cucoidahle. 

ÉVITAGE  [é-yi-t.a-j]  n.  m.  (nav.)  1. 
swinging  ;  2.  sicinging-room... 

Faire  un  — .  son  — ,  to  swing. 

ÉVITÉE  [é-vi-té]  n.  f.  (nav.)  herth; 
swinging -7'oom. 

Avoir  son  — .  to  le  in  a  good  lertli. 

ÉVITEMENT  [é-vi-t-mân]  n.  m.  1.  % 
a/voiding  ;  2.  (rail.)  passing. 

Gare,  place  d" — ,  (rail.)  siding  ;  siding- 
place  ;  panning  ;  passing-place. 

ÉVITER  [é-vi-té]  V.  a.  1,  to  avoid;  2. 
to  shxm  ;  to  avoid. 

Personne  qui  évite,  {V.  senses)  avoid- 
er  (of).  Qu"on  ne  peut  — ,  1.  unavoid- 
able; inevitalile;  1.  unshunnalle  ;  qui 
peut  être  évité,  avoidalle. 

Évité,  e,  pa.  p.  1.  avoided  ;  2. 
shu/nned. 

Non  — ,  1.  unavoided  ;  2.  unsliunned. 

S'ÉVITER,  pr.  V.  1.  to  avoid  eacJi  other, 
one  anotlier  ;  2.  (db,  . . .)  to  spare,  to 
save  o.'s  self;  to  sjiare. 

ÉVITER,  V.  n.  (nav.)  1.  to  swing 
(at  a  change  of  tide  or  wind)  ;  2.  to 
swing  (at  a  change  of  tide);  to  stem; 
to  tend;  3.  to  stem  (at  a  change  of 
wind). 

—  à  la  îTiarée,  to  stem  the  tide  ;  —  au 
vent,  to  stem  the  icind.  Être  évité  de- 
bout au  courant,  to  he  tide-ridden. 

ÉVOCATION  [é-vo-kâ-siôn]  n.  f.  1.  evo- 
cation; 2.  raising  (of  spirits)  ;  con- 
juring ;  3.  (law)  evocation;  4.  (la-sv) 
claim  of  cognizance. 

ÉVOLUTION  [é-vo-lu-siôn]  n.  f.  1. 
(mil.)  evolution.  ;  2.  (philos.)  evolution. 

Exécuter,  faire  des  —s,  to  perforin 
=:«  ;  ^  to  qo  through  =s. 

ÉVOQUER  [é-vo-ké]  V.  a.  1.  ll  to  evoke 
(spirits)  ;  ^  to  conjure  ;  to  coït  jure  up  ; 
to  summon  ;  to  call;  to  call  up;  2.  § 
to  sujumon;  to  call  up;  3.  (law.)  to 
evoke. 

—  à  un  tribunal  supérieur,  (law)  to 
appeal. 

EVULSION  [é-vul-siôn]  n.  f.  (did.) 
evulsion. 

EX-  (a  word  prefixed  to  another  to 
eignify,  rclio  no  longer  holds  his  office) 
ex. 

EX  (prefix  derived  from  the  Latin 
prep,  ex)  ex. 

[Ex  is  pr'-noimced  èks  before  a  consonant,  egz 
when  followed  by  &  vowel.] 

EXACERBATION  [èg-za-sèr-bâ-siôn]  n. 
£  (med.)  exacerlation. 
Accroissement  d' — ,  exacerlescence. 
EXACT,  E  [èg-zak,t]  adj.  1.  (dans, 
in;  à,  in)  exact;  accurate;  correct;  2. 
exact  ;  precise  ;  close  ;  3.  (À,  to)  exact 
(to  time)  ;  punctual;  precise;  4.  (of  sci- 
ences) exact. 

Peu  — .  1.  (th.)  inexact  ;  inaccurate  ; 
incorrect  ;  2.  (pers.)  wnprecise  (to 
time).  Reconnaître  — ,  (K  senses)  to 
fmÀ  correct. . 

EXACTEMENT  [èg-zak-ts-mân]  adv. 
1,  exactly;  accurately  ;  correctly;  2. 
exactly  ;  precisely  ;  closely  ;  3.  exactly  ; 
punctivally  :  precisely. 

EXACTEUR  [èg-zak-teur]  n.  m,  ex- 
actor. 

EXACTION  [èg-zak-siôn]  n.  f.  exae- 
Hon  ;  extortion. 

Commettre,  faire  des  — s,  to  commit 
exactions. 

EXACTITUDE  [èg-zak-ti-tu-d]  n.  f.  1. 
exactness;  accuracy;  correctness;  2. 
exactness;  preciseness ;  closeness;  3. 
punctuality  ;  4.  (com.)  correctness. 

—  rigoureuse,  (  V.  senses)  strictness. 
—  en  affaires,  (com.)  mercantile  cor- 
rectness Avec  — ,  1.  exactly;  accu- 
rately; correctly;  %  punctually  ;  pre- 
cUdy. 


EXAÈDRE,  ad].  V.  Hexaèdre. 

EXAGÉRATEÙR  [èg-za-jé-ra-teùr]  n. 
m.  exaggerator. 

EXAGÉRATIF,  VE  [èg-za-jé-ra-tif,  i-v] 
ad].  +  exaggeratory. 

EXAGERATIOiST  [èg-za-jé-râ-siôn]  n.  t 
1.  exaggeration;  2.  (paint,,  sculp.)  ex- 
aggeration; 3.  (rhet.)  exaggeration. 

EXAGÉRER  [èg-za-jé-ré]  v.  a.  1.  to 
exaggerate;  2.  (paint,  sculp.)  to  exag- 
gerate. 

EXALME  [èg-zal-m]  n.  f.  (med.)  éœ- 
alma  ;  displacement  of  the  vertebrae. 

EXALTATION  [èg'zal-tâ-siôn]  n.  f  1. 
%%  raising;  2.  §  exaltation  (enthusi- 
asm) ;  3.  4-  (b.  s.)  exaggeration  (of  en- 
thusiasm) ;  4.  (of  the  pope)  exaltation  ; 
5.  (of  style)  elevation;  loftiness;  6. 
(Rom.  cath.  rel.)  exaltation  (of  the 
cross)  ;  7.  (astrol.)  exaltation. 

EXALTÉ  [èg-zal-té]  n.  m.,  E,  n.  f. 
person  over-excited. 

EXALTER  [èg-zal-té]  V.  a.  1.  Il  to  car- 
ry (the  senses)  far,  to  a  high  degree;  2. 
§  to  excite  (highly):  3.  §  to  exalt;  to 
elate;  4.  §  (b.  s.)  to  over-excite  ;  totcork 
up  ;  5.  §  to  exalt  ;  to  extol  ;  to  magnify  ; 
+  to  glorify  ;  \  to  cry  up  ;  6.  +  (chem.) 
to  exalt. 

Personne  qui  exalte,  (F.  senses) 
elater. 

Exalté,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Exal- 
ter) (b.  s.)  over-excited  ;  heated  ;  fe- 
verish. 

Non  — ,  (  Fi  senses)  1.  unelated  ;  2. 
unexalted  ;  unextolled;  unglorifed. 

S'exalter,  pr.  v.  1.  (of  the  senses, 
passions)  to  rise  ;  to  be  carried  far,  to 
a  high  degree  ;  2.  §  to  be  over-excited. 

EXAMEN  [èg-za-mîn]  n.  m.  1.  exami- 
oiation;  2.  survey  ;  3.  scrutiny;  4  (de, 
into)  inquiry  ;  5.  consideration. 

Mûr  — ,  mature  examination  ;  nou- 
vel — ,  reconsideration  ;  —  prélimi- 
naire, (univ.)  little  go  =  ;  rigoureux  — , 
strict  =  ;  —  sévère,  1.  severe  =  ;  2.  nar- 
roio  scrutiny  ;  —  de  conscience,  self-=z. 
Jury  d' — ,  1.  board  of  z=z;  2.  board  of 
examiners.  A  Y — ,  under  =  ;  après  — , 
on,  upon  =.  Être  du  domaine  de  V — , 
to  fall  under  consideration  ;  faire  un 
— ,  1.  to  hold,  an  =  ;  2.  fo  take  a  survey 
of;  faire  V —  de,  to  examine;  passer,  su- 
bir un  — ,  to  undergo  an  =  :  préparer  à 
un  —,  to  prepare,  to  qualify  (a.  o.)  for 
an=^:  &e  préparer  à  un  — ,  to  prepare, 
to  qualify  o.'s  self  for  an=^;  soumettre 
à  r — ,  i.  to  submit  to  =;  2.  to  bring 
under  consideration  ;  être  soumis  à  V  —, 

1.  to  be  under  =,  review  ;  2.  to  be  un- 
der consideration  ;  3.  to  fall  tinder 
consideration  ;  soumis  à  X — ,  1.  under 
z=,  revieiv  :  2.  under  consideration. 

EXAMINA-TEUR  [èg-za-mi-na-teùr]  n. 
m..  TRICE  [tii-s]  n.  f  examiner. 

Premier  — ,  (univ.)  senior  examiner  ; 
second  — ,  (jjiniv.)  junior  =:.  —  pour  les 
mathématiques,  mathematical  =  ;  — 
supérieur  pour  les  mathématiques,  (univ.) 
moderator.     Bureau   d' — s,    board   of 

EXAMINER  [èg-za-mi-nC]  V.  a.  1.  to 
examine  (a.  th.);  T"  to  look  over;  2.  to 
examine  ;  to  inquire  into  ;  3.  to  exa- 
mine (a.  0.);  4.  to  examine;  to  inspect; 
to  survey  ;  to  take  a  survey  of;  to  view  ; 
to  take  a  view  of;  to  look  at  ;  5.  to  scru- 
tinize;  6.  to  explore;  to  examine;  to 
consider  ;  to  weigh. 

3.  ^  des  élèves,  des  candidats,  to  examine  ^u- 
pih,  candidates.  4.  Plus  yeTomine  cette  personne 
plus  je  crois  la  reconnaître,  the  mare  /look  at  that 
person,  the  more  I  am  convinced  that  I  know  him. 

—  à  fond,  to  examine  thoroughly  ;  — 
laborieusement,  {Y.  senses)  to  wade 
through;  —  de  plus  près,  to  take  a 
nearer  view  of;  —  rapidement,  (Fi 
senses)  to  =  rapidly  ;  to  run  over. 

Examiné,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Exa- 
miner. 

Non  — ,  (  F  senses)  1.  unexamined  ; 

2.  unexplored;  3.  unconsidered;  un- 
weighed. 

Sexaminer,  pr.  v.  to  examine  o.'s 
self. 

EXANIE  [èg-za-ni]  n.  f.  (med.)  fall  of 
the  rectum. 

EXANTHÉMATIQUE    [èg-zân-ws-na- 


ti-k]    EXANTHÉMATEU-X,  SE    [èg. 

zân-té-ma-teiî, eû-z]  adj.  (med)  exanthe» 
matous. 

EXANTnÉMATOLOGIE  [èg-zân-t* 
ma-to-lo-ji]  n.  f.  (med.)  exanthemutology, 

EXANTHÈME  [ èg-zân-tè-m  ]  n.  m, 
(med.)  exantheona. 

EXANTLATION  [èg-zânt-lâ-8i3n]  n.  t 
(phvs.)  exantlation  ;  exhaustion. 

ÉXARAGME  [  èg-za-rag-w  ]  n.  m 
(surs.)  fracture. 

EXARCHAT  [èg-zar-ka]  n.  m.  (Eom, 
hist.)  exarchate. 

EXARME  [èg-zar-ni]  n.  m.  (furg.)  tu* 
mor. 

EXARQUE  [èg-zar-k]  n.  m.  1.  (Rom. 
bist.)  exarch  ;  2.  (Gr.  church)  exarch. 

EXARTÉRITE  [èg-zar-té-ri-t]  n.  f. 
(med.)  exarteritis;  inflammation  of 
the  otiter  coat  of  the  arteries. 

EXARTHRÈME  [èg-zar-trè-m]  n.  m., 

EXARTHROSE  [èg-zar-tro-z]  n.  f., 

EXARTICULATION  [èg-zar-ti-ku-iâ- 
siôn]  n.  t  (med.)  dislocation  ;  luxation. 

EXASPÉRANT,     E     [èg-zas-pé-rân,t] 

adj.  incensive  ;  exasperating  ;  en- 
raging. 

EXASPÉRATION  [èg-zas-pé-râ-eiôn]  n. 
f.  exasperation. 

EXASPÉRER  [èg-zas-pé-ré]  v.  a.  (de, 
at)  to  incense;  to  exasperate;  to  en- 
rage. 

Exaspéré,  e,  pa.  p.  incensed  ;  exas- 
perated ;  enraged. 

Non — ,  unincensed  ;  unexasperated. 

S'exaspérer,  pr.  v.  (de,  at)  to  become., 
to  get,  to  grow  incensed,  exasperated, 
enraged. 

EXAUCEMENT  [èg-zô-s-mân]  n.  m.  1. 
hearing  (of  prayers,  vows);  granting  ; 
2.  hearing  (of  a,  o.). 

EXAUCER  [èg-zô-sé]  V.  a.  1.  to  hear 
(prayers,  vows);  to  listen  to  ;  to  grant; 
2.  to  hear  (a.  o.)  ;  to  grant  the  prayer  of, 

EXCARNATION  [èks-kar-nî-hïi]  n.  £ 
(anat.)  excarnification. 

EXCARNEl't  [èks-kar-né]  V.  u.  (ïnat) 
to  excarnate. 

EXCAVATION  [èk3-ka-vâ-«5nl  r.  £  1, 
excavation;  excavating;  2.  excava- 
tion (cavity);  3.  (arch.)  cavation;  4 
(engin.)  excavation. 

Machine  à  — ,  excavating-mo chiné. 

EXCAVER  [èks-ka-vé]  V.  a.  %  to  ^ca- 
vale :  to  hollow. 

EXCÉDANT,  E  [èk-sé-dân,  t]  adj.  1. 
exceeding  ;  over  and  above;  2.  weary- 
ing :  tiring. 

EXCÉDANT  [èk-sé-dân]  n.  m.  1.  sur- 
plus; overplîis  ;  2.  (of  weight)  excess; 
overweight  ;  3.  (arith.,  geom.)  excess. 

EXCÉDER  [èk-Bé-dé]  V.  a.  1.  to  ex- 
ceed (go  beyond);  2.  ||  %to  tieary ;  to 
tire  ;  to  tire  out;  3.  to  icear  (a.  o.)  out  ; 
4  to  bruise  (by  severe  beating). 

3.  Un  homme  excédé  de  débauches,  a  man  worn 
out  b;j  excesses. 

S'excéder,  pr.  v.  (de,  witJi)  1.  to 
wea?^  o.'s  self  out;  2.to  wear  o.'s  self 
out. 

EXCELLEMMENT  [èk-sè-la-mân]  adv. 
excellently. 

EXCELLENCE  [èk-sè-lân-s]  n.  f.  1 
excellence;  excellency;  2.  excellence 
(title  of  distinction)  ;  excellency. 

Par — ,  1.  pre-eminently  ;  excellently  ; 
2.  by  way  of  eminence.  Traiter  d' — 
%W°,  (b.  s.)  to  excellence. 

EXCELLENT,  E  [èk-sè-lân,  tj  adj.  1  § 
excellent. 

Très ,  onost  excellent. 

[Excellent  may  precede  the  noun.] 

EXCELLENTISSIME  [  èk-sè-lân-t^ 
ei-m]  adi.  %  most  excellent. 

EXCELLER  [èk-sè-lé]  v.  n.  1.  (daub, 
EN,  in  ;  à,  in)  to  excel  ;  2.  (sue,  ...)  to 
excel  ;  to  surpass  ;  T  to  outdo. 

1 .  —  en  q .  ch . ,  to  excel  in  a.  th.;  —  a  faire  q.  ch ,, 
to  excel  in  doing  a.  th.  2.  —  sur  q.  u.,  to  excel,  to 
surpass  a.  o. 

-Sj/n.— Exceller,  Atrk  excellent.  Kiceller 
is  applicable  to  all  kinds  of  objects  ;  it  implies  com- 
parison, and  pre-eminence  above  all  others  of  the 
same  class.  ■  The  expression  être  excellent  is  used 
only  in  matters  of  taste  ;  it  denotes  simply  a  high 
degree  of  merit,  without  any  allusion  to  other». 
Titian  a  excellé  {excelled)  in  coloring,  Michael  An- 
gelo  in  designing  ;  Sylvia  est  une  excellente  (J*  am 
excellent)  actress. 
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EXCENTRICITÉ  [èk-sân-tri-si-té]  n.  f. 
1.  (geom.)  eccentricity  ;  2.  f  §  eccen- 
tricit!/  (sinffularity). 

EXCENTRIQUE  [èk-sân-tri-k]  adj.  1. 
(geom.)  eccentric;  2.  ||  distant  from 
the  centre  ;  3.  §  eccentric  (singular)  ;  4. 
(of  wheels)  sun  and  planet. 

Cercle  — ,  (geom.)  eccentric. 

EXCENTRIQUE,  n.  f.  (mach.)  eccen- 
iric  ;  eccentric-wheel. 

EXCEPTÉ  [èk-sèp-té]  prep,  except; 
«cseepting  ;  with  the  exception  of;  save  ; 
<{■  all  but. 

—  que,  except  that  ;  except. 
EXCEPTER    [èk-sèp-té]     V.    a.    (de, 

from)  to  except. 

EXCEPTION  [èk-sèp-siôn]  n.  f.  1.  (À, 
to)  exception  (exclusion)  ;  2.  (law)  ea>- 
cepUon  ;  plea  ;  3.  (law)  bar. 

—  declinatoire,  (law)  plea  to  the  ,ju- 
risdictioii;  —  pcremptoire,  (laiv)  de- 
murrer. —  d'incompétence,  (law)  fo- 
reign plea  ;  —  tirée  de  l'aveu,  ^des  actes 
de  la  partie,  (law)  estoppel.  A  V—  de, 
witJi  the  exception  of;  except  ;  ex- 
cepting ;  à  cette  —  près,  with  this,  that 
exception;  par  — ,  by  %i:!ay  of  excep- 
tion; par  —  à,  in  exception  to  ;  sans  — , 
1.  without  any  exception;  2.  without 
exception.  Être  une  — ,  to  be  an  ex- 
ception ;  faire  —,  to  be  an  exception  ; 
faire  —  de,  to  except^  faire  une  — ,  to 
make  an  exception.;  fournir  des  — s, 
(law)  to  except  ;  to  state  o.'s  exceptions  ; 
opposer  une  —  péremptoire,  (law)  to  de- 
m,iir  ;  opposer  une  —  tirée  de  l'aveu,  des 
actes  de  la  partie,  (law)  to  estop;  ne 
point  souffrir  d'— ,  to  admit  of  no  ex- 
ception. Qui  renferme  une  — ,  (did.) 
exceptive. 

EXCEPTIONNEL,  LE  [èk-sèp-sio-nèl] 
adj.  1.  containing  an  exception;  2.  ex- 
cevtional  ;  that  is  an  exception. 

EXCES  [èk-sè]  n.  m.  1.  excess;  2.  * 
riot  (intemperance)  ;  8.  surfeit  ;  4. 
(arith.,  geom.)  excess  ;  5.  (did.)  predo- 
tninance  ;  predominancy  ;  6.  (of  power) 
abuse  ;  7.  (law)  violence. 

À  r— ,  to  exsess  ;  excessively  ;  xmdu- 
ly  ;  avec  — ,  1.  in  =  ;  2.  at  a  great, 
high  rate  ;  jusqu'à  V — ,  to  =.  Commet- 
tre, faire  un  — ,  to  commit  an  =;  so 
porter  à  des  — ,  to  commit,  use  violence. 

EXCESSI-F,  VE  [èk-sè-sif,  i-v]  adj.  1. 
(th.)  excessive;  2.  (pers.)  unreasonable. 

EXCESSIVEMENT  [èk-se-si-v-mân] 
adv.  excessively  ;  to  excess. 

EXCIPER  [èk-si-pé]  V.  n.  (law)  (de, 
to)  to  plead,  an  exception. 

EXCIPIENT  [èk-si-pl-ân]  n.  m. 
(pharm.)  excipient. 

EXCISE  [ék-si-z]  n.  f.  1.  excise  ;  2.  ex- 
cise-office. 

Employé,  préposé  de  T — ,  exciseman. 

EXCISION  [èk-si-ziôn]  n.  f.  (surg.)  ex- 
cision ;  abscission. 

EXCITABILITÉ  [èk-si-tâ-bi-li-té]  n.  f. 
(did.)  excitability. 

EXCITABLE  [èk-si-ta-bl]  adj.  (did.) 
excitable. 

EXCITANT,  E  [èk-si-tân,  t]  adj.  (med.) 
exciting. 

EXCITANT  [èk-si-tân]  n.  m.  1.  (did.) 
excitant;  2.  (med.)  excitant;  stimu- 
lant. 

EXCITA-TEUR  [èk-si-ta-teûr]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  exciter. 

EXCITATI-F,  VE  [èk-3i-ta-tif,  i-v]  adj. 
fdid.)  excitative. 

EXCITATION  [èk-si-tâ-8iôn]  n.  f.  1.  (À, 
to)  excitation;  excitement;  2.  excite- 
ment (state). 

—  à  la  haine  et  au  mépris  du  gouver- 
nement, (law)  contempt  against  the  go- 
vernment ;  —  à  la  haine  et  au  mépris  du 
gouvernement  du  roi,  de  la  reine  et  de 
sa  personne,  (law)  contempt  against  the 
Icing's,  the  queen's  person  and  govern- 
ment. Motif  d' — ,  (pour)  excitement 
W)- 

EXCITEMENT  [  èk-Bi-t-mâu  ]  n.  m. 
(med.)  excitement. 

EXCITER  [èk-ai-té]  y.  a.  (À,  to)  1.  I  § 
to  excite  ;  to  move  ;  %  %  to  inspirit  ;  to 
animate  ;  3.  §  to  rouse  ;  to  inflame  ;  to 
etir  ;  to  stir  up  ;  to  summon  ;  to  sum- 
monup;  4.  §  to  stimulate;  to  impel; 
to  urge;  to  urge  on;  to  prompt;  to 


drive  on  ;  to  tJirtbst  on;  1  to  set  on  ;  5. 

(b.  s.)  to  inflame  ;  to  irritate;  to  work 

lip  ;  6.  §  (b.  s.)  to  instigate  ;  to  urge  on  ; 

to  set  on  ;  7.  (après,  contre,  at)  to  set 

(an  animal). 
Excité,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Exciter, 
Non  —,  (  V.  senses)  1.  ||  §  unexcited  ; 

2.  §  uninspirited  ;  3.  §  uninflamed  ;  4. 

§    unstiinulated  ;     unimpelled  ;    un- 

urged  ;  unprompted  ;  5.  §  uminfiamed  ; 

xmirritated  ;  6.  §  uninstigated. 

S'jn. — Exciter,  animer,  encourager.  Exciter 
Çto  excite)  signifies  to  awnken  a  desire,  or  iiiapire  a 
paf-siun  for  any  particular  course.  Animer  {to  ani- 
mate) means  to  give  an  impetus  to  those  already 
in  action,  and  prevent  their  ardor  from  abating,'. 
Encourager  (Jto  encourage)  is  to  dispel  fear  by  hold- 
ing out  the  prospect  oi'  easy  and  certain  success. 
There  are  hearts  so  hard  that  the  greatest  miseric£ 
cannot  exciter  {move)  them  to  ci,mpassion.  Mis- 
cliief-makers  animent  {animate)  against  each  otiier 
those  whom  a  judicious  mediation  might  reconcile. 
Nothing  encourage  {encourages)  the  soldier  more 
than  the  bold  example  of  a  leader  to  whom  he  is 
attached. 

S'exciter,  pr.  v.  1.  to  excite  o.'s  self; 
2.  to  inspirit  o.'s  self;  to  animate  o.'s 
self;  to  rouse  o.'s  self. 

ÉXCLA.MATI-F,  VE  [èks-kla-ma-tif, 
i-v]  adj.  (gram.)  of  exclanvution,  ad/mi- 
ration. 

Point  — ,  note  of  =. 

EXCLAMATION  [èks-kla-mâ-siôn]  n.  f. 
exclamation. 

Point  d' — ,  (gram.)  exclamation; 
note  of  exclamation,  admiration.  D' — , 
of  =i;  exclainatory .  Faire  une  — ,  to 
utter  an  excla/mation. 

EXCLAMER  (S')  [sèks-kla-mé]  pr.  v.  t 
to  exclaim. 

ExcLxr,  E,  Exclus,  e,  pa.  p.  of  Ex- 
clure. 

Excluais,  ind.  Imperf.  1st,  2d  sing. 

Excluant,  près.  p. 

Exclue,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Excluons,  ind.  près,  «fe  impera.  1st  pi. 

Exclurai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Exclurais,  cond.  1st,  2d  sing. 

EXCLURE  [èks-klu-r]  v.  a.  irr.  (conj. 
like  Conclure)  1.  to  exclude  {from)  ;  to 
drive  {from);  to  shut  {from)  ;  to  shut 
out  {of)  ;  2.  (de,  from)  to  exclude  ;  to 
debar  ;  to  cut  of. 

Qui  exclut,  (  V.  senses)  exclusive  {of). 

S'exclure,  pr.  v.  1.  to  exclude  each 
other,  one  another  ;  2.  to  be  incompa- 
tible. 

Exclus,  ind.  près.  &  prêt.  1st,  2d  sing.  ; 
Impera.  2d  sing,  of  Exclure. 

EXCLUSI-F,  VE  [èks-klu-zlf,  i-v]  adj. 

EXCLUSION  [èks-klu-ziôn]  n.  f.  (de, 
from)  exclusion. 

Partisan  d' — ,  exclusionist,  A  1' — , 
(de),  1.  to  the  exclusion  {of);  exclusive 
{of)  ;  2.  to  the  exclusion  of;  exclusively 
{of)  ;  d' — ,  1.  o/=;  2.'  exclusive. 

EXCLUSIVEMENT  [èks-klu-zi-v-man] 
adv.  exclusively. 

Exclusse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Exclure. 

Exclut,  ind.  près.  &  prêt.  3d  sing. 

Exclût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

EXCOMMUNICATION  [èks-ko-mu-ni- 
kâ-siôn]  n.  f.  excommunication. 

Passible  d'— ,  excommunicable.  À 
peine  d' — ,  on  pain  of^=. 

EXCOMMUNIÉ  [èks-ko-mu-nié]  n.  m., 
E,  n.  t  excoinmunicate. 

Avoir  une  visage  d' —  §,  to  be  very  -'ll- 
looking  ;  être  fait  comme  un  —  %,to  ]>e 
horribly  dressed. 

EXCOMMUNIER    [èka-ko-mu-ni-é]    V. 

a.  to  excommunicate. 

EXCORIATION  [èks-ko-ri-â-siôn]  n.  f. 
(surg.)  excoriation. 

EXCORIER  [èks-ko-ri-é]  V.  a.  (surg.) 
to  excoriate. 

EXCORTICATION  [èks-kSr-ti-kâ-siôn] 
n.  f.  excoy^tication. 

EXCRÉMENT  [èks-kré-màn]  n.  m.  1. 
excrem&nt  ;  2.  —s,  (pi.)  {AiA.)fœces. 

—  du  genre  humain,  de  la  nature,  de 
la  terre  ^^"  §,  scum  of  the  earth. 

EXCRÉMENTEU-X,  SE  [èks-kré-mân- 
teû,  eû-z], 

EXCRÉMENTIEL,  LE  [èks-kré-màn- 
siel], 

EXCRÉMENTITIEL,  LE  [èks-krê- 
màn-ti-sièl]  adj.  1.  excremental  ;  excre- 


m-entitial;  excretnentitious  ;  2.  (did.) 
fecal. 

EXCRÉTEUR  [èka-kré-teùr]  adj.  ra 
(phvsiol.), 

EXCRÉTOIRE  [èks-kré-toa-r]  adj. 
(physiol.)  excretory;  excretive;  émis* 
sary. 

Conduit,  vaisseau  — ,  (physiol.)  emiS' 
sary  duct,  vessel  ;  excretory. 

EXCRÉTION  [èks-kré-siôn]  n.  f.  (pty. 
siol.)  excretion. 

Evacuer  par  — ,  to  excrete. 

EXCROISSANCE  [àks-kroa-»in-»]  n.  C 

1.  \\' excrescence;  excrescency ;  2.  (bot.) 
excrescence  ;  ^  wart. 

—  molle,  {did.)  fungosity.  Qui  forme 
une  — ,  Il  excrescent. 

EXCURSION  [èks-kur-siôn]  n.  f.  1.  ||  § 
excursion;  2.  |!  ram.ble ;  range;  — s, 
(pi.)  rambles;  rambling  ;  3.  ||  excur- 
sion ;  trip  ;  4.  §  (hors  D^,from)  excur- 
sion; digression;  5.  (trti\)  excursion; 
6.  (mil.)  excursion. 

4.  Faire  de  fréquentes  — s  hoie  de  son  sujet,  to 
make  frequent  digressions/>OOT  o.h  subject. 

Personne  qui  fait  des  —s,  (  V.  senses) 
rambler.  En  — ,  on  an  excursion. 
Faire  un  — ,  1.  |I  §  to  make  an  excur- 
sion ;  2.  II  to  take  a  ramble,  range  ;  3.  \ 
to  take  a  trip. 

EXCUSABLE  [  èks-ku-za-bl  ]  adj.  1. 
excusable  ;  2.  defensible  ;  3.  venial  ;  4. 
(law)  (of  homicide)  by  misadventure. 

Caractère,  nature — ,  1.  excusableness  ; 

2.  venialness. 

EXCU8ATI0N  [èks-ku-zâ-siôn]  n.  f 
(law)  plea,  excuse. 

EXCUSE  [èks-kû-z]  nt  1.  excuse  (ex- 
culpatory reason);  2,  (À,  to;  de,  for); 
apology. 

2.  Faire  des —s  à  q.  u.  de  q.  eh.,  to  make  an 
apology  to  a.  o.for  a.  th. 

—  recevable,  fair  excuse;  sotte  —, 
foolish,  silly  =.  Sans  — ,  1.  without  Cm 
=  ;  2.  inexcusable  ;  unjustifiable  ;  tin- 
warrantable.  Accepter,  recevoir  une 
— ,  to  accept  an  =  ;  exiger  des  —s,  to 
demand,  insist  upon  an  apology  ; 
faire  une  — ,  to  make  an  =  ;  faire  —  à 
q.  u.,  to  beg,  to  ask  a.  o.'s  pardon; 
faire,  présenter  des  — s  (de),  to  apologise 
{for)  ;  to  make  an  apology  {for)  ; 
prendre  q.  ch.  pour  — ,  to  excuse  o.'a 
self  on  account  of  a.  th.  ;  présenter  une 
— ,  to  offer  an  =. 

Sijn. — Excuse,  pardon.  Wî  make  an  excuse 
{apo/ogi/)  for  an  apparent  fault;  we  ask  pardon 
{ pardon)  for  a  real  oflence.  In  the  former  case  we 
act  from  the  requirements  of  civility,  with  the 
view  of  disclaiming  any  intention  of  injuring  or  of- 
fending ;  in  the  latter,  we  are  influenced  by  a  re- 
pentant spirit,  or  a  desire  to  avert  punishment,  or 
stay  the  hand  of  vengeance.  A  truly  noble  mmd, 
when  it  has  done  a  wrong,  is  not  unwilling  to  ex- 
cuser {apologize  for)  it.  A  kind-hearted  prince 
would  xa.th.M pardonner  {pardon)  than  punish  of- 
fenders. 

EXCUSER  [èks-ku-zé]  V.  a.  1.  to  ex- 
cuse ;  to  exculpate  ;  2.  to  excuse  (admit 
as  an  exculpation)  ;  3.  (auprès  de,  to)  to 
apologise  for  (a.  o.,  a.  th.). 

3.  —  q.  u.  auprès  d'une  dame,  to  apologize  to  a 
ladijfor  a.  o. 

—  q.  u.  de  faire  q.  ch.,  to  excuse  a.  o.''a 
doing  a.  th.  Chose,  personne  qui  ex- 
cuse, excuser  {of).  Pour  —  ...,in  ex- 
cuse of ... .  Excusez-moi  !  ^  excusez  ! 
excuse  me  !  pa?-don  me  ! 

S'excuser,  pr.  v.  1.  (DE,/br)  to  exciim, 
to  exculpate  o.'s  self  {for)  ;  2.  (sur,  . . .) 
to  plead  (a.  th.)  as  an  excuse  ;  to  plead  ; 

3.  (sur,  on,  upon)  to  cast,  to  throw,  to 
lay  the  blame  (on  a.  o.)  ;  4.  (de,  for)  «o 
apologize  (for  a.  th.)  ;  to  make  an  apo- 
logy ;  5.  (de,  ...)to  decline. 

EXEAT  [èg-zé-at]  n.  m.  1.  exeat  (per- 
mis.sion  granted  to  a  clergyman  to  leave 
his  diocese)  ;  2.  (schools)  exeat  (permis- 
mission  to  go  out)  ;  ticket. 

Donner  à  q.  u.  son  —  §,  to  discard  a. 
0.  ;  to  dismiss  a.  o.  ;  to  send  a.  o.  off. 

EXÉCRABLE  [èg-zé-kra-bl]  adj.  exe- 
crable. 

EXÉCRABLEMENT  [  èg-zé-kra-bis- 
mân]  adv.  execrably. 

EXÉCRATION  [èg-zé-krâ-siôn]  n.  t 
execration. . 

Formule  d' — ,  execratory.  Avoir  en 
— ,  to  execrate;  to  hold  in  execration; 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ; 

ê  fête  ;  e  je  ;  «  il;  î  île  ;  o  mol;  ô  môlej  ô  mort  ; 

umc;  ^sûre;  owjour; 

être  en  —  (à),  to  be  held  in  execration 

EXÉCEER  [èg-zé-kré]  V.  a.  to  exe- 
crate ;  to  hold  in  execration. 

EXÉCUTABLE  [èg-zé-ku-ta-bl]  adj. 
practicalile  ;  feasible. 

EXÉCUTANT  [èg-zé-ku-tân]  n.  m. 
(mus.)  perfoj^ner  ;  player. 

EXÉCUTER  [èg-zé-ku-té]  V.  a  1.  to 
execute  ;  2.  to  perform  (do)  ;  to  accom- 
plish; to  act;  3.  to  achieve;  4.  to  go 
through;  to  carry  on;  5.  to  fulfil  (an 
engagement);  to  make  good;  6.  (arts) 
to  execute;  7.  (law)  to  distrain;  8. 
(law)  to  serve  (a  judicial  act,  a  process)  ; 

9.  (crim.  law)  to  execute  (put  to  death)  ; 

10.  (mus.)  to  execute  (music);  to  per- 
fortn. 

—  à  mort,  (crim.  law)  to  execute  (put 
to  death).  Personne  qui  exécute,  {V. 
senses)  fulMler. 

Exécuté,  e,  pa.  p.    V.  senses  of  ExÉ- 

CTTTER. 

Non  —,  (  V.  senses)  1.  unexecuted  ;  2. 
v/nperformed  ;  unaccomplished  ;  un- 
acted; 8.  unachieved;  4.  unfulfilled. 
Supérieurement  — ,  {V.  senses)  high- 
wrought. 

S'exécutek,  pr.  \.  {V.  senses  of  Exé- 
cutée) 1.  to  sell  off  (o.'s  property  in  or- 
der to  pay  o.'s  debts)  ;  2.  to  sacrifice  o.'s 
self  (sacrifice  o.'s  interest)  ;  3.  to  com- 
ply ;  to  yield. 

—  soi-meme,  =. 
EXÉCU-TEUE  [èg-zé-ku-teûr]   n.  m., 

TEICE  [tri-s]  n.  f.  1.  exécuter  (accom- 
plishes); executor;  2.  executioner;  3. 
(law)  executor  ;  executrix. 

—  testamentaire,  (law)  executor  ;  ex- 
ecutrix ;  —  de  haute  justice,  des  hautes 
œuvres,  executioner.  Qualité  d' —  tes- 
tamentaire, (law)  executorship.  D' — 
testamentaire,  (law)  executorial.  Li- 
vrer à  r— ,  to  deliver  over  to  the  execu- 
tioner. 

EXÉCUTI-F,  VE  [èg-zé-ku-tif,  i-v]  adj. 
«xecAitive. 

EXÉCUTION  [èg-zé-kù-siôn]  n.  f.  1. 
execution;  2.  performance;  accom- 
pUshm,ent  ;  3.  achievement  (action)  ;  4. 
fulfilment  ;  5.  (arts)  execution  ;  6.  (law) 
execution  (capital  punishment)  ;  7.  (mil.) 
execution  ;  8.  (mus.)  execution. 

—  dun  sur  cent,  (mil.)  centesimation. 
Commencement  d' — ,  1.  (law)  covi- 
mencement  of  eœectitioji  ;  2.  overt  act  ; 
homme  d' — ,  resolute  m,an  ;  mise  à  — , 
execution  ;  ordre  d' — ,  (of  a  criminal) 
icarrajit  for  execution  ;  death  war- 
rant. En  —  de,  (law)  i7i  pursuance  of; 
en  cours  d' — ,  in  execution;  sans  — , 
iMiacted.  Donner  des  ordres  pour  V — 
de  q.  u.,  to  order  a.  o.  for  execution  ; 
mettre  à  — ,  to  carry  into  execidion; 
to  put  into.,  in  execution  ;  être  mis  à  — , 

1.  to  be  carried  into  effect  ;  2.  to  come 
into  operation  ;  procéder  à  T — ,  to  do 
execution  (capital  punishment).  Dont 
r —  est  suspendue,  (law)  executory. 

EXÉCUTOIRE  [èg-zé-ku-toa-r]  adj. 
(law)  executory. 

EXÉCUTOIRE,  n.  m.  (law)  execu- 
tion ;  writ  of  execution. 

EXÈDRÉ  [èg-zè-dr]  n.  m.  (arch.)  exe- 

EXÉGÈSE  [èg-zé-jè-z]  n.  f.  (did.)  exe- 
gesis (explanatory  discourse). 

Par  —,  exegetically. 

EXÉGÉTIQUE  [èg-zé-jé-ti-k]  adj.(did.) 
eicegei'ical. 

D'une  manière  — ,  exegeiically. 

EXEMPLAIRE  [èg-zân-piè-r]  adj.  ex- 
emplary. 

Peu  — ,  imexemplary.  Qualité  de  ce 
qui  est  — ,  exemplariness.  D'une  ma- 
nière — ,  exemplainly. 

EXEMPLAIRE,  n.  m.  1,  t  model; 

2.  (of  printed  books,  engravings,  medals, 
&c.)  copy. 

Tirer  un  ouvrage  à  . . .  — s,  to  print.,  to 
*i/rike  off ...  copies  of  a  work. 

EXEMPLAIREMENT  [èg-zàn-plè-r- 
inân]  adv.  exeinplarily. 

EXEMPLE  [èg-zân-pi]  n.  m.  1.  exam- 
ple (model  in  morals,  manners)  ;  pat- 
tern ;  2.  example  ;  instance  ;  3.  exam- 
ple  (illustration  of  a  rule)  ;  4.  (of  writing) 
copy;  slip;  5.  (of  writing)  copy  (in 
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imitation  of  the  slip)  ;    6.    (log.,  rhet.) 
example. 
Grand  — ,  1.  great  example,  pattern  ; 

2.  great  instance.  Cahier  d' — s,  (of 
writing)  copy-slip  ;  explication  par  des 
— s,  exemplification.  À  V —  de,  after  the 
=  of;  in  imitation  of;  par — ,  1.  for 
instance,  =  ;  2.  (excïam.)  indeed  1  3. 
(ex clam.)  bless  me,  us  !  bless  my  heart  ! 
sans — ,  1.  unexampled;  unprecedent- 
ed ;  2.  unparalleled  ;  3.  unexemplified. 
Appuyer  par  un  — ,  des  — s,  (  V.  senses) 
to  exemplify  ;  citer,  donner,  offiir,  pré- 
senter un  — ,  des  — s,  (  V.  senses)  to  in- 
stance; citer,  donner,  offrir,  présenter 
comme  un  — ,  pour  — ,  (  V.  senses)  to 
instance;  donner  V — ,  to  show,  *{  to  set 
an  =  ;  donner  un  —  de,  io  exemplify  ; 
to  give  an  =  of;  éclairer  par  un  — ,  to 
exempMfy  ;  to  illustrate  by  an  =  ;  être 
fondé  d' — ,  to  be  borne  out  by  =  ;  faire 
un  —  de  q.  u.,  to  make  an  =  of  a.  o.  ; 
montrer  V — ,  to  sJioiv,  to  set  an  =; 
montrer  par  Y — ,  to  exemplify  ;  prêcher 
d'—  to  teach  by  example  rather  than 
pre^^t^ft  ;  prendre  —  sur  q.  u.,  to  take  = 
from  a.  o.  ;  faire  servir  q.  u.  d' — ,  to 
make  an  =  of  a.  o. 

EXEMPLE,  n.f.  1.  (of  wi-iting)  copy; 
slip  ;  2.  copy  (pupil's  imitation  of  the 
slip). 

Cahier  d' — s,  copy-slip. 

EXEMPT,  E  [èg-zân,  t]  adj.  (DE,/rom) 

1.  I  §  exempt;  free;  2.  §  exempted; 
preserved  ;  free. 

Être  —  de,  to  be  exempt  from  ;  to 
have  an  exemption  from  ;  prétendre  à 
être  —  de,  to  claim  an  exeinption  from  ; 
être  —  de  bien  fah-e,  not  to  be  bound  to 
do  a.  th. 

EXEMPT  [èg-zân]  n.  m.  1.  police- 
officer  ;  officer;  2.  t  '•'■  exempV  (cap- 
tain's substitute  ;)  3.  clergyman  ex- 
empted (from  the  jurisdiction  of  the 
ordinary). 

—  de  police,  police-officer;  police- 
inan. 

EXEMPTEE  [èg-zân-té]  v.  a.  1.  (de, 
from)  to  exempt;  to  free;  2.  (de,  with) 
to  dispense  (with  a.  th.). 

2.  —  q.  \\.  de  faire  q.  ck.,  to  dispense  with  a.  o.'ê 
doing  a.  th. 

S'exemptek,  pr.  v.  1.  (de,  from)  to 
exempt  o.'s  self;  2.  (de,  with)  to  dis- 
pense (with  a.  th.). 

EXEMPTION  [èg-zânp-siôn]  n.  f.  (de, 
from)  1.  exemption;  2.  dispensation  ; 

3.  (schools)  exemption. 

Lettre  d'—  des  droits  de  douane; 
(com.)  bill  of  sufferance.  Sans  — ,  un- 
exempt. 

EXENTÉRITE  [èg-zân-té-ri-t]  n.  f. 
(med.)  infiammation  of  the  peritoneum. 

EXEQUATUR  [èg-'zé-koua-tur]  n.  m. 
(dipl.)  exequatur. 

EXERCER  [èg-zèr-sé]  V.  a.  1.  I  §  (À, 
in)  to  exercise;  2.  §  to  exert  (put  in 
action);  3.  §  to  exercise;  to  train;  to 
train  up  ;  4.  §  (b.  s.)  to  exercise;  to 
practise;  5.  §  (b.  s.)  to  exercise;  to 
l^"y  !  6-  §  (b.  s.)  to  hackney  ;  7.  §  to 
exercise  (a  profession)  ;  to  practise 
(trade)  ;  to  folloxo  ;  8.  §  to  carry  on  (a 
trade)  ;  9.  (mil.)  to  exercise  ;  to  drill. 

3.  —  des  chiens  à  la  chasse,  to  train  dogs  to  the 
chase.  5.  —  la  patience  de  q.  u.,  io  try  a.  o.''s pa- 
tience. 1.  —  une  profession,  to  exercise  a  pr(if'es- 
sion  ;  —  la  médecine,  to  practise  medicine. 

Exercé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Exer- 
cée. 

Non,  peu  — ,  (V.  senses)  1.  ||  §  un- 
exercised; 2.  §  unexerted;  3.  §  un- 
trained ;  4.  §  unpractised  ;  5.  §  (dans, 
iii)  unversed  ;  6.  §  (b.  s.)  unhack- 
neyed. 

S'exercer,  pr.  \.  {V.  senses  of  Exer- 
cer) 1.  (À,  ...)to  exercise  ;  to  practise  ; 

2.  (À,  in)  to  exercise  o?s  self;  3.  (À,  at) 
to  exercise  ;  to  practise. 

EXERCER,  V.  n.  1.  to  practise  (a  pro- 
fession) ;  2.  to  visit  (dealers  in  excisable 
articles). 

EXERCICE  [èg-zèr-si-s]  n.  m.  1.  fl  §  ex- 
ercise ;  2.  §  exertion  ;  exercise  ;  prac- 
tice; 8.  service  ;  functions  ;  4:.  practice 
(of  a  profession)  ;  5.  trouble;  6.  inspec- 
tion of  an  officer  of  the  indirect  taxes  ; 
7.  (fin.)  receipts  and  expenditure;  8. 


(mil.)  exercise  ;  practice  ;  9.  (mil) 
drill;  dnlling. 

—  à  feu,  {m\\.) field  exercise.  Non-— > 

•non-exercise^;  non de  fonctions,  (lavi^ 

non-user.  A  1' — ,  (mil.)  on,  upon  t=.\ 
en  — ,  1.  in  practice;  2.  in  z=  of  o.'ê 
functions  ;  8.  on  service  ;  on  duty  ;  4. 
in  practice  (of  o.'s  profession).  Donner 
de  r —  à  q.  u.  §,  to  keep  a.  o.  in  exer- 
cise; to  give  a.  o.  plenty  to  do;  entrer 
en  — ,  to  enter  on  o.' s  functions  ;  to  com- 
mence o.'s  service;  envoyer  faire  V — , 
(mil.)  1.  to  send  to  =;  2.  to  send  to 
drill  ;  faire  1'-^,  (mil.)  1.  t<?  exercise  ;  2. 
to  drill  ;  faire  de  1' — ,  to  take  =z  ;  pren- 
dre de  r — ,  to  take  =  ;  to  exercise  ;  se 
remettre  en  — ,  ta  get  into  practice 
again  ;  sortir  d' — ,  to  finish  o.'s  term  of 
service  (functions);  se  tenir  en  — ,  to 
keep  o.'s  self  in  jyractice. 

EXÉRÈSE  [èg-zé-rè-z]  n.  f.  (surg.)  ex- 
eresis  ;  operation  (by  which  any  diseased 
part  is  removed). 

EXERGUE  [èg-zèr-g]  n.  m.  exergue. 

EXERRHOSE  [èg-zèr-rô-a]  n.  f.  (med.) 
discharge  by  insensible  perspiration. 

EXFOLIATI-F,  VE  [èks-fo-li-a-tif,  i-v] 
adj.  (surg.)  exfoliative. 

EXFOLIATION  [èks-fo-li-â-siôn]  n.  £ 
(med.,  surg.)  exfoliation. 

EXFOLIER  (S')  [sèks-fo-lié]  pr.  v.  1. 
(did.)  to  exfoliate;  2.  (surg.)  to  exfo- 
liate. 

EXHALAISON  [èg-za-lè-zôn]  n.  f.  eœ- 
halatimx  ;  effluvium  ;  expiration. 

—  maligne,  noxious  exhalation;  — 
sensible,  visible  =. 

EXHALANT  [èg-za-lân]  adj.  m.  (anat) 
exJialing. 

Vaisseau  — ,  exhaling  vessel. 

EXHALANT,  n.  m.  (anat.)  exlwling 
vessel. 

EXHALATION  [èg-za-lâ-siôn]  n.  £  1. 
exhalation  (action)  ;  2.  (anat.)  exha- 
lotion.  . 

EXHALEE  [èg-za-lé]  V.  a.  1.  P  (de, 
from)  to  exhale  ;  to  emit  ;  to  send  forth  ; 
**  to  breathe  forth;  2.  Ii  to  shed  (odor); 
3.  §  (p-È,  front)  to  exhale,  to  send  forth; 
to  breathe  out;  **  to  breathe fcrih ;  4.  § 
to  evaporate  (manifest)  ;  'Ô.  (b.  s.)  to 
vent  ;  to  give  vent  to. 

1.  —  des  odeiiTs,  des  vapeurs,  to  exhale,  to  emit 
odors,  vapors.  5.  • —  sa  colère,  sa  douleur,  to  give 
vent  to  o.'s  anger,  o.h  grief. 

S'exiialer,  pr!  v.  (  Fi  senses  of  Exha- 
ler) 1.  II  (pE,fro}n)  to  be  exhaled;  2.  § 
to  find  vent. 

2.  Sa  douleur  s'est  exhalée  en  plaintes,  his  grief 
found  vent  in  lamentations. 

Sujet  à  — ,  (did.)  exhalable.  Faire 
exhaler  §,  to  exhale;  pouvoir  — ,  to  be 
exhalable. 

EXHAUSSEMENT  [èg-zô-s-mân]  n.  m. 
J  height  (of  buildings). 

Donner  de  1' —  à,  1.  to  raise  (build 
higher)  ;  2.  to  run  up  (build  quickly). 

EXHAUSSER  [èg-zô-sé]  v.  a.  \  1.  to 
raise  (build  higher);  to  raise  up;  2.  to 
run  zip  (build  quickly). 

1.  —  un  inur,  une  maison,  un  plancher,  <o  raise  a 

wall,  a  hotise,  a  floor. 

EXHÉRÉDATION  [èg-zé-ré-dâ-siôn]  n. 
f.  (law)  exheredation  ;  disinherison. 

EXHÉRÉDER  [èg-zé-ré-dé]  v.  a.  (law) 
to  exheredate. 

EXHIBER  [èg-zi-bé]  V.  a.  (law)  to  ex- 
hibit; to  produce. 

Personne  qui  exhibe,  exhibiter, 

EXHIBITION  [èg-zi-bi-siôn]  n.  f,  (law) 
exhibition  ;  producing. 

Faire  —  de,  to  exhibit;  to  produce. 

EXHILAEANT,  E  [èg-zi-la-ran,  (]  adj. 
(did.)  exhilarating. 

EXHOETATI-F,  VE  [èg-zBt-ta-tif,  i-v] 
adj.  (did.)  exhortative. 

ÉXHOETATION  [èg-zôr-tâ-tôn]  n.  £ 
exhortation  ;  **  exhort. 

Faire  une  — ,  to  make  an  exJiartation  ; 
faire  des  — s,  to  exhort. 

EXHOETATOIRE  [èg-zSr-ta-tca-r]  ftdj. 
(did.)  exhortatory. 

EXHORTER  [èg-zôr-té]  v.^a.  1.  (À,  to; 
à,  to)  to  exhort  (a.  o.) ;  2.  (À, ...)to  eay 
hort  (a.  th.). 

EXHUMATION  [èg-zu-mâ-siôt]  n.  £  | 
exhumation  ;  disinterment. 

EXHUMER  [èg-zu-mé]  v.  a.  1.  Mo  «»• 
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OIL  joute  ;  eu  jeu;  eti  jeûne  ;  eu  peur;  âm  pan  ;  %n  pin  ;  on  bon  ;  un  brun;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


iMme  (a.  o.)  ;  to  disinter  ;  to  take  up  ; 
*{  to  dig  up  ;  2.  §  to  disinter  ;  to  bring 
to  light  ;  3.  i  §  (b.  s.)  to  rip  up. 
EXIGEANT,  E  [èg-zi-jan,  t]  adj.  (pour) 

1.  troublesome  (in  a.  th.)  ;  unreasonablt/ 
particular  {in) ;  particular  {in);  U7i- 
reasonable  {in)  ;  difficult,  hard  toplease 
(in);  2.  troublesome  {to  a.  o.)  ;  hard 
(to)  ;  8.  importunate  ;  4.  exacting. 

Etre  — ,  1.  to  &e  =  ;  2.  to  require  a 
great  deal  ;  to  be  difficult,  hard  to 
satisfy,  to  please  ;  être  trop  — ,  to  be  too 
exacting  ;  to  exact,  require  too  much. 

EXIGENCE  [ég-zi-jân-B]  n.  f.  1.  (th.) 
exigence  (what  circumstauces  require)  ; 
exigency  ;  2.  (pers.)  unreasonableness 
(in  wiiat  o.  requires). 

Être  (l'une  —  ...,to  require  a  great 
deal  ;  to  be...  unreasonably  particu- 
lar ;  to  be.,  .particidar,  ^tnreasojiable  ; 
pousser  trop  loin  1'—,  to  carry  o.'s  un- 
reasonable demands  too  far  ;  to  be  al- 
together too  exacting,  unreasonahle. 

EXIGEE  [èg-zi-jé]  V.  a.  1.  |1  to  exact 
(compel  to  pay,  yield)  ;  to  be  an  exactor 
of;  2.  §  to  exact  (demand  of  right)  ;  to 
demand;  3.  §  to  exact  (demand  of  ne- 
cessity); to  require;  to  call  for. 

Personne  qui  exige,  (F.  senses)  I  § 
eœactor. 

ExisÉ,  B,  pa.  p.  V.  senses  of  Exiger. 

Non  — ,{V.  senses)  1.  ||  §  ^tnexacted ; 

2.  §  20ideinanded ;  3.  §  unrequired;  ten- 
called  for. 

EXIGIBLE  [èg-zi-ji-u]  adj.  1.  de- 
mandable ;  exigible;  2.  requirable. 

EXIGU,  Ë  [èg-zi-gu]  adj.  1 1.  scanty; 
slender;  slight;  2.  small  (in  amount); 
8.  insufficient. 

Bvn.—Kx.iGV,  PETIT.  TLe  term  petit  signifies 
tmall,  and  conveys  no  further  allusion  or  idea  ; 
exigu  means  insnfficient,  and  is  applied  to  objects 
that  are  fiinall  wlien  considered  with  reference  to 
the  use  to  which  they  are  to  be  applied.  A  man 
may  hiwe  n  petit  {small)  income,  and  yet  by  pru- 
dence live  comfortably  upon  it  ;  but  if  it  be  exiga 
{insufficient),  it  will  not  support  him  though  he  use 
the  greatest  economy. 

EXIGUÏTÉ  [èg-zi-gu-i  té]  n.  f.  1.  scan- 
tiness ;  slenderness  ;  slightness  ;  2. 
emallness  (in  amount). 

EXIL  [èg-zi-1]  n.  m.  1|  §  exile  (banish- 
ment). 

Honnête,  honorable  — ,  honoraUe 
exile.  JA&Viâ."— ,  place  of =.  Aller  en — , 
to  go  into  =  ;  envoyer  en  — ,  to  send 
into  =  ;  être  en  — ,  to  be  in  =  ;  rappeler 
de  1 — ,  to  recallfrom-=.;  revenir  del' — , 
to  return  from  =. 

8i/n. — ExiL,  BANNISSEMENT.  Sxtl  {exUc)  is  a 
punishment  incurred  without  dishonor  by  one  who 
IS  obnoxious  to  those  in  power;  bannissement  {ba- 
nishment) is  a  penalty  inflicted  by  tribunals  upon 
offenders,  and  always  involves  more  or  less  igno- 
miny. Ovid  was  exili  {exiled)  by  order  of  Augus- 
tus; the  Tarquins  were  bannis  {banished)  from 
Rome  by  a  public  decree. 

EXILÉ  [èg-zi-lé]  n.  m.,  E,  n.  f.  exile 
(person). 

EXILER  [èg-r.i-lé]  V.  a.  1.  Il  §  (DE,/rom) 
to  exile  ;  2.  ||  **  (de,  . . .)  to  exile  ;  3.  § 
(de)  to  banish  {from)  ;  to  banish  {. . .). 

S'exiler,  pr.  v.  to  exile  o.'s  self;  to 
absent  o.'s  self;  to  withdraw. 

EXILITÉ  [èg-zi-li-té]  n.  f.  slenderness; 
slightness. 

EXISTANT,  E  [èg-zis-tân,  t]  adj.  1. 
existing  ;  2.  (pers.,  animals)  existing  ; 
living  ;  in  being. 

EXISTENCE  [èg-zis-tân-s]  n.  f.  1.  ex- 
istence; 2.  (of  God,  pers.)  existence; 
being  ;  8.  — s,  (com.)  stock  on  hand. 

Non ,  1.   non-existence  ;    2.  (did.) 

non-entity.  Défaut  d'existence,  (did.) 
inexistence.  Dans  X — ,  in  z=,  being. 
Appeler  en  Y — ,  to  call  into  existence, 
being  ;  avoir  de  Y — ,  to  be  in  existence  ; 
to  exist. 

EXISTER  [èg-zis-té]  V.  n.  1.  to  exist  ; 
to  be  in  existence  ;  2.  (pers.)  to  live  ;  -j- 
io  have  o.'s  being  ;  3.  (th.)  to  be  extant. 

3.  Les  ouvrages  qui  existent,  the  works  that  are 
extant. 

Chose  qui  n'existe  pas,  non-entity. 
Faire  — ,  to  maintain;  to  support;  to 
Ok.  -lin  a  livelihood.  Qui  existe,  1.  ex- 
isting ,  irfi  existence  ;  2.  living  ;  3.  ex- 
tant. N-  plus,  to  be  no  more;  to  have 
ceased  to  exist. 

EXOCAEDITE     [èg-zo-kar-di-t]    n.    £ 


(med.)  inflammation  of  the  external 
surface  of  the  heart. 

EXOCET,  n.  m.  (ich.)  Y.  Muge. 

EXOCIIE  [èg-zo-sh]  n.  f.  (surg.)  exochas 
(tubercle  projecting  from  the  anus). 

EXOCYSTE  [èg-zo-ais-t]  n.  f  (surg.) 
exocyst/is  ;  prolapsus  of  the  bladder. 

EXODE  [èg-zo-d]  n.  in.  +  Exodus. 

EXOMÈTKE  [èg-zo-mè-tr]  n.  m.  (surg.) 
prolapsus  uteri;  retroversion  of  the 
womb. 

EXOMPHALE  [èg-zôn-fa-1]  n.  f.  (med., 
surs;.)  exomphalos. 

EXONÉRER  [èg-20-né-ré]  V.  a.  (did.) 
{T)-e.,from)  to  exonerate;  to  discharge. 

EXOPHLÉBITE  [èg-zo-flé-bi-t]  n.  t 
(med.)  inflammation  of  the  cellular 
tunic  of  the  veins. 

EXdPIITHALMIE  [èg-zof-tal-mî]  n.  f. 
(med.)  exoph tha hnia. 

EXORABLE  [èg-zo-ra-bl]  adj.  exora- 
ble. 

EXOEBITAMMENT  [èg-z5r-bi-ta-mân] 
adv.  1.  exorbitantly  ;  2.  excessively. 

EXORBITANT,  E  [èg-z5r-bi-tân,t]  adj. 
1.  exorbitant  ;  2.  excessive. 

EXORBITISME,    n.    m.    (med.)     V. 

EXOPIITHALMIE. 

EXORCISER  [èg-zor-si-zé]  V.  a.  1.  to 
exorcise;  2.  %  to  exhort;  to  urge. 

EXORCISME  [èg-zôr-sis-m]  n.  m.  exor- 
cism. 

EXORCISTE  [èg-z5r-sis-t]  n.  m.  exor- 
cist; exorciser. 

EXORDE  [èg-zôr-d]  n.  m.  1.  (rhet.) 
exordium  ;  2.  §  beginning. 

De  r — ,  exordial;  en  forme  d' — , 
exordial. 

EXOSMOSE  [èg-zos-mô-z]  n.  f.  (phys., 
med.)  exosmose;  exosmosis. 

EXOSTOSE  [èg-zos-tô-z]  n.  f.  1.  (med.) 
exostosis  ;  2.  (bot.)  exostosis. 

EXOSTOSER  (S')  sèg-zos-tô-zé]  pr,  v. 
to  form  an  exostosis. 

ÉXOTÉRIQUE  [  èg-zo-té-ri-k  ]  adj. 
(philos.)  exoteric;  exoterical. 

Doctrine  — ,  exoteric  ;  exotery. 

EXOTIQUE  [èg-zo-ti-k]  adj.  exotic. 

Plante  — ,  exotic  ;  terme  —,  exotic. 

EXPANS  IBILITÉ  [èks-pân-si-bi-li-té] 
n.  f  (did.)  expansibility. 

EXPANSIBLE  [èks-pân-si-bl]  adj.  (did.) 
expansible  ;  expansile. 

EXPANSI-F,  VE  [èks-pân-slf,  i-v]  adj. 
1.  (did.)  expansive;  2.  §  expansive; 
diffusive  ;  3.  §  (pers.)  unreserved. 

Nature  expansive,  unreservedness  ; 
principe  — ,  expansive  principle. 

EXPANSION  [èks-pân-siôn]  n.  f.  1, 
(did.)  expansion;  2.  §  expansion;  8. 
(anat.)  expansion. 

Machine  d' — ,  expansion  -  macliine. 
Avoir  de  1' — ,  1.  ||  to  be  .expansive,  diffu- 
sive ;  2.  §  (pers.)  to  be  communicative, 

EXPATRIATION  [èks-pa-tri-â-siôn]  n. 
f.  expatriation. 

EXPATRIER  [èks-pa-tri-é]  V.  a.  (de, 
from)  to  expatriate. 

S'expatrier,  pr.  v.  to  expatriate  o.'s 
self. 

EXPECTANT,  E  [èks-pèk-tân,  t]  adj. 
(did.)  expectant. 

Médecine  — e,  expectant  mode  of 
treatment. 

EXPECTANT  [èks-pèk-tân]  n.  m.  ex- 
pectant. 

EXPECT ATI-F,  YE  [èks-pèk-ta-tif,  i-v] 
adj.  (of  grace)  expectant. 

EXPECTATIVE  [èks-pèk-ta-ti-v]  n.  f. 
1.  expectation;  2.  abeyance  ;  promise 
ofsxorvivorship  ;  3.  (law)  expectancy. 

Dans  r — ,  in  expectation. 

EXPECTORANT,  E  [èks-pèk-to-rân,  t] 
adj.  1.  (med.)  expectorant  ;  ^  expecto- 
rating ;  2.  (pharm.)  expectorative. 

EXPECTORANT  [èks-pèk-to-rân]  n.  m. 
(med.)  expectorant. 

EXPECTORATION  [èks-pèk-to-râ-siôn] 
n.  t  (med.)  1.  expectoration  (action)  ;  2. 
expectoration  (matter). 

Provoquer  1' — ,  to  produce  expectora- 
tion. 

EXPECTORER  [èks-pèk-to-ré]  v.  a.  to 
expectorate  ;  to  cough  up. 

EXPECTORER,  v.  n.  to  expectorate. 

EXPÉDIENT  [èka-pé-di-àn]  adj.  m. 
{de.to;  que,  \$\ù)].'\)  expedient  ;  advisa- 
ble ;  proper  ;  fit. 


EXPÉDIENT,  n.  m.  expedient;   1 

shift. 

Son  dernier  — ,  o.'a  last  expedient 
shift;  nouvel  — ,  1.  new  ■=;  2.  after 
game.  Homme  d' — ,  man  for  an  =; 
Aller  à  1' — ,  (law)  to  settle  à  suit  ami- 
cably ;  s'aviser  d'un  — ,  to  fall,  to  IvH 
upon  aji  =  ;  en  être  aux  — s,  to  be  re- 
duced  to  ^=-s;  to  be  reduced,  put  to 
shifts  ;  tomber  sur  un  — ,  to  fall,  to  hit 
upon  an  =. 

S'jn. — Expedient,  ressource.  An  expiaient 
{expedient)  is  .1  means  of  removing  a  difficulty  ;  a 
ressource  {resource)  is  an  assistance  in  recovering 
from  some  great  disaster.  The  former  implies  aa 
obstacle  to  overcome  ;  tlie  latter,  an  evil  to  repair. 
The  one  facilitates  success,  and  is  of  use  in  all  the 
every-day  affairs  of  life  ;  the  other  is  efficacious  in 
dangerous  crises  and  overwhelming  misfortunes, 
serving  to  avert  the  former  and  mitigate  the  iflt^ 
ter.  Those  who,  when  in  difficulty,  do  not  employ 
the  proper  expedients  {expedients)  in  season,  will 
soon  find  thenis  -Ives  without  ressources  {resources). 

EXPÉDIER  [èks-pé-di-é]  v.  a.  (db, 
from  ;  À,  to)  1.  to  dispatch  (a.  th.)  ;  to 
expedite  ;  to  hasten  ;  to  hasten  on  ;  2.  to 
dispatch  (a.  o.,  a.  th.)  ;  to  send,  off;  3.  to 
fKirward  (a.  th.);  4.  to  dispatch  (finish, 
kill);  5.  {com.)  to  forivard  ;  to  send;  to 
send  off;  6.  (cust)  to  clear  ;  7.  Ç?yv)  to 
drato  up,  out;  8.  (post.)  (par,  thr<C'.^j^) 
to  forward  ;  to  send. 

—  en  douane,  (cust.)  to  clear;  être 
expédié  en  douane,  (cust.)  to  clear  ;  —  à 
l'entrée,  (cust.)  to  clear  in  ;  être  expé- 
dié à  l'entrée,  (c:'>st.)  to  clear  in  ;  —  à  la 
sortie,  (cust.)  to  clc-.Z'"  out;  être  expédié 
à  la  sortie,  to  clear  out. 

Expédié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Expé- 
dier, 

Non  — ,  misent.  Écritm-e  — e,  (writing) 
running  hand. 

EXPÉDITEUR  [èks-pé-di-teûr]  n,  m. 
1,  (com,)  sender  ;  forwarder  ;  2.  (com, 
nav.)  shipper. 

EXPÉDITI-F,  VE  [èks-pé-di-tif,  i-f] 
adj.  (pers.)  expeditious  ;  quick. 

D'une  manière  expéditive,  exe/pedA- 
tiously. 

EXPÉDITION  [èks-pé-di-siôn]  n.  f.  1. 
expedition;  dispatch;  speed;  2.  dis- 
patching; sending;  3.  — s,  (pi.)  dis- 
patches ;  4.  (com.)  forwarding  ;  send- 
ing ;  5.  (com.,  na,Y.)  shipment;  6.  (cust) 
clearance;  7,  (law)  estreat;  8.  (law) 
(of  deeds)  copy;  9.  (mil.,  nav.)  expedi- 
tion ;  10.  §  (b,  s,)  thing  ;  piece  of  bu- 
siness. 

Homme  d' — ,  man  that  dispatches 
his  business;  lettre  d' — ,%oay-bill.  En 
— ,  (mil.,  nav.)  on  an  expedition.  Déli- 
vrer une  —  à,  (law)  to  estreat  ;  faire  une 
— ,  1.  (mil.,  nav.)  to  make  an 
tion;  2.  (com.)  to  make  a 
faire  1' —  de,  (com.)  to  forward  ;  to  send  ; 
to  send  of. 

EXPÉDITIONNAIRE  [èks-pé-di-sio- 
nè-r]  adj.  1.  (adm.)  that  copies  (letters, 
&c.);  2.  (com.)  that  forwards  goods. 

Commis  — ,  (adm.)  copying  clerk. 

EXPÉDITIONNAIRE,  n.  m.  1. 
(adm,)  copying  clerk  ;  2,  (com,)  sender. 

EXPÉRIENCE  [èks-pé-ri-ân-s]  n,  f.  1. 
experience  (knowledge  acquired  by 
practice,  observation);  2,  ||  experiment 
(trial  to  discover  some  unknown  truth); 
3,  §  experiinent  (trial). 

Vieille  — ,  old  experience.  Auteur 
d'— s,  experimentalist;  experimenter. 
D'après  des  —s,  empirically  ;  des  — s, 
1.  of  experiments  ;  2,  empirical  ;  par— , 
1,  by,from=^;  2,  experimentally;  sans 
—,  1,  xcithout  =  ;  2.  (pers.)  of  no  =  ; 
inexperienced  ;  3.  unpractised.  Avoir 
(3e  r — ,  to  havre  =  ;  to  be  experienced  ; 
faire  une  — ,  to  make,  to  try  an  experi- 
ment; faire  I'—  de,  to  experience;  to 
try  ;  fondé  sur  1' — ,  experimental  ;  par- 
ler par  — ,  to  speak  from  =  ;  savoir  par 
— ,  to  know  by,  from  =.  Dont  on  n'a 
pas  fait  r — ,  untried  ;  (^ui  procède  par 
— ,  experimental;  verse  dans  les  — s, 
empiric  ;  empirical. 

EXPÉRIMENTAL,  E  [èks-pé-ri-mân- 
tal]  adj.  experimental. 

EXPÉRIMENTATEUR  [èks-pé-ri- 
mân-ta-teùr]  n.  m.  (did.)  experimentalist  ; 
experimenter. 

EXPÉRIMENTÉ,  E  [èks-pé-ri-màn-té] 
adj.  experienced. 
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a  mal  ;  â  mâle  : 


èfève;  efête;  eje;  ii\\  iîle;  omol;  omôle;  omort;  -wsuc;  m  sûre;  owjour; 


EXPÉEIMENTEE       [èlcs-pé-ri-mân-té] 

V.  a.  1.  to  experience  (find  by  expe- 
rience); 2.  to  experiment;  to  try;  to 
test 

EXPERT,  E  [èka-pèr,  t]  adj.  expert. 

EXPEET  [èks-pèr]  n.  m.  1.  surveyor 
(person  appointed  to  examine  a.  th.  and 
report  on  it)  ;  2.  appraiser. 

—  priseur,  appraiser  ;  —  priseur  as- 
sermenté, aicorn  appraiser.  À  dire 
d' — s,  on  the  estimation  of  surveyors. 

EXPERTEMENT  [èks-pèr-t-mân]  adv. 
expertly. 

,  EXPJERTISE  [èks-pèr-ti-z]  n.  f.  1. 
survey  (visit  and  operation  of  surveyors)  ; 
2.  report  of  survey;  report;  3.  ap- 
praisem,ent;  valuation. 

—  pom-  estimer  les  biens  d'un  débi- 
teur saisi,  (law)  extent.  Ordonnance  d' — , 
(V.  senses)  (law)  extent;  writ  of  extent. 
Eaire  une  — ,  to  make  a  survey  ;  faire 
r —  de,  to  survey. 

EXPIATION  [èks-pi-â-siôn]  n.  f.  1.  ||  § 
(t)-e,  for)  atonement  ;  expiation;  2.  ex- 
piation  (expiatory  ceremony)  ;  3.  (Gr., 
Ilom.  ant.)  expiation. 

Eête  de  V — ,  des  — s,  jour  d' — ,  (Jew. 
relig.)  day  of  atonement;  sacrifice  d' — , 
expiatory  sacrifice.  En  —  de,  as  an 
==,  expiation  for  ;  sans  — ,  unatoned  ; 
unexpiated.  Faire  — ,  1.  to  atone;  2. 
to  propitiate  ;  faire  —  de,  1.  i  §  to  make 
an:=zfor;  to  atone  for  ;  to  expiate;  2. 
to  propitiate. 

EXPIATOIRE  [èks-pi-a-toa-r]  adj.  ex- 
piatory. 

Sacrifice f-,  sin-ofering. 

EXPIER  [èks-pi-é]  "v.  a.  1.  to  atone 
for;  to  atone;  to  expiate;  2.  to  propi- 
tiate (by  expiation)  ;  3.  t  §  ^  V'^'-V  .for 
(a.  tb.);  4.  (Gr.,  Rom.  ant.)  to  expiate. 

1.  —  q.  cli.  auprès  de  q.  u.,  to  atone  to  a.  o.for 
a.  th-  ;  ~~  ses  fautes  par  un  long  exil,  to  expiate 
o.'s  faults  by  a  long  exile. 

Quo  Ibn  peut  — ,  expiatle;  que  Ton 
D'a  pa3  expié,  1.  unatoned  ;  unexpiated  ; 

2,  u/nrepentant  ;  unrepenting  ;  qui  peut 
être  expié,  expiable. 

Expié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Expiek. 

Non  — ,  1.  unatoned;  unexpiated;  2. 
unpropitiated. 

EXPILATION  [  èks-pi-lâ-siôn  ]  n.  f. 
(law)  expilatimi. 

EXPIRANT,  E  [èks-pi-rân,  t]  adj.  1  § 
expiring  (djnns). 

EXPIRATEUR  [èks-pi-ra-teur]  adj.  m. 
(anat.)  that  assists  explication. 

EXPIRATION  [èks-pi-râ-siôn]  n.  f.  1. 
expiration  (breatbing  out)  ;  2.  §  expira- 
tion (end)  :  3.  (physiol.)  expiration. 

EXPIRER  [èks-pi-ré]  V.  n.  1.  |1  to  ex- 
fire  (die)  ;  2.  §  to  expire  ;  to  die  a^oay  ; 

3.  §  to  expire  (end);  4.  §  to  run  out 
(end). 

[Expirer  is  conj.  with  avoir  when  it  expresses 
action,  and  with  ef?e  when  it  implies  a  state.] 

Expiré,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Ex- 
piree. 

Non  — ,  unexpired  (not  ended). 

EXPIRER,  V,  a.  ||  to  expire  (air)  ;  to 
treathe  out. 

.EXPLÉTI-F,  VE  [èks-plé-tif,  i-v]  adj. 
(gram.)  emphatic;  expletive. 

D'une  manière  expletive,  emphati- 
cally. 

EXPLÉTIF  [èks-plé-tif]  n.  m.  (gram.) 
expletive. 

EXPLICABLE  [èks-pU-ka-W]  adj.  ex- 
plicahle;  explainable. 

EXPLICATEUR  [èks-pli-ka-teûr]  n.  m. 
1.  explainer;  2.  slioivman. 

EXPLICATI-F,  VE  [èks-pli-ka-tif,  i-v] 
■di.  explanaton/  ;  explicative. 

EXPLICATION  [èka-pli-kâ-siôn]  n.  f.  1. 
explanation  :  explication;  2.  explana- 
tion (to  reconcile  a  difference). 

Avoir  une  —  avec  q.  u.,  to  come  to  an 
explanation  with  a.  o.  ;  to  have  an  = 
with  a.  0.  ;  faire  disparaître  à  force  d' — s, 
to  explain  away  ;  donner  des  — s,  don- 
ner r —  de,  to  explain;  recevoir,  soutïrir 
une  — ,  to  admit  of  cm,  =:. 

EXPLICITE  [èks-pli-si-t]  adj.  (pour, 
io)  explicit. 

Caractère  — ,  explicitness. 

EXPLICITEMENT  [èks-pli-si-t-mân] 
ftdv.  explicitly. 


EXPLIQUER  [èk3-pli-ké]  V.  a.  1.  to 
exjplain;  1.  to  declare  ;  to  express;  3. 
to  explain  away  (remove  by  explana- 
tion); 4.  to  expound;  to  be  the  expoun- 
der of;  5.  to  construe  ;  to  translate  ;  6. 
to  illustrate  ;  to  be  illustrative  of;  T.  to 
solve  (an  enigma)  ;  I  to  unriddle. 

Personne  qui  explique,  (  V.  senses)  1. 
explainer;  2.  expositor;  expounder  ; 
3.  illustrator  ;  4.  (of  enigmas)  solver  ; 
unriddler. 

S'expliquer,  pr.  y.  1.  (pers.)  to  ex- 
plain o.'s  self;  to  explain  ;  2.  (th.)  to  be 
explained  ;  3.  (pers.)  (de,  on,  upon., 
about)  to  come  to  an  explanation. 

EXPLOIT  [èks-ploa]  u.  m.  1.  exploit  ; 
deed  ;  acJiievement  ;  feat;  2.  {[asY)  torit. 

Faire  un  — ,  to  achieve,  to  perform  an 
exploit,  deed,  feat;  to  accomplish,  to 
perform  an  acJiievement  ;  signifier  un 
— ,  (law)  to  serve  a  writ. 

EXPLOITABLE  [èks-ploa-ta-bl]  adj.  1. 
that  inay  be  worked  (employed)  ;  2.  that 
may  be  cultivated  for  sale  ;  3.  impro- 
vable; 4.  §  that  may  be  onade  the  most 
of;  5.  (law)  not  ddstrainable. 

Non  — ,  (agi\)  unimprovable.  Nature 
non  — ,  unirnprovablenesH. 

EXPLOITANT  [èks-ploa-tân]  adj.  m. 
(law)  1.  that  serves  ivrits;  2.  t/iat  dis- 
trains. 

EXPLOITANT,  n.  m.  1.  (de,  , . .) 
person  that  works  (employs)  ;  2.  ctilti- 
vator;  fariner;  3.  grower  (of  forests, 
woods);  4.  tmprover  (of  land);  5.  (b.  s.) 
person  that  takes  advantage  (of  a,  o.) 

EXPLOITATION  [èks-ploa-tâ-siôn]  n.  t 
1.  working  (employing)  ;  2.  cultivation 
for  sale  (of  forests,  woods)  ;  3.  improv- 
ing (of  land);  4.  §  employing  ;  usiiig  ; 
5.  (a.  &  m.)  working  ;  6.  (mining)  win- 
ning. 

—  d'un  champ,  (agr.)  cropping;  — 
par  compartiments,  (mining)  panel- 
work; —  par  piliers  et  compartiments, 
(mining)  panel-work  ;  —  par  piliers  et 
galeries,  (mining)  post  and  stall  ;  —  par 
grande  taille,  (mining)  long  work. 
Champ  d' — ,  (mining)  working-place, 
room  ;  chantier  d' — ,  1.  (engin.)  chamber 
of  excavation;  2.  (mining)  working- 
place,  room;  chef  d' — ,  (a.  &  m.,  rail.) 
manager  ;  matériel  d' — ,  (a.  &  m.)  work- 
ing-stock; taille  d' — ,  1.  (engin.)  cham- 
ber of  excavation;  2.  (mining)  xcin- 
ning-headtoay,  room;  board;  thir- 
ling; wall-face.  En  — ,  (a.  &  m.)  1. 
being  worked  ;  2.  in  operation  ;  in 
activity.  Mettre  en  — ,  (a.  «Sc  m.)  to 
work. 

EXPLOITER  [èks-ploa-té]  V.  n.  (law) 
1.  to  serve  écrits  ;  2.  to  distrain. 

EXPLOITER,  V.  a.  1.  ||  to  work 
(employ)  ;  2.  |1  to  cultivate  for  sale  (fo- 
rests, Avoods)  ;  3.  II  to  farm  ;  to  improve 
(land)  ;  4.  |!  to  use  (a.  th.)  ;  to  employ  ;  to 
make  the  most  of;  5.  §  (b.  s.)  to  take 
advantage  of  (a.  o.)  ;  J^W"  to  put  upon 
(a.  0.)  ;  6.  (a.  &  m.)  to  zvork  ;  7.  (mining) 
to  win. 

1.  —  une  mute,  une  mine,  to  work  a  road,  a 
mine.  4.  II  s'entend  à  —  les  choses,  he  understands 
h.iw  to  make  the  mrst  of  things.  5.  —  la  crédulité 
de  q.  u.,  to  take  advantage  of  a.  o.'s  credulity. 

—  à  la  poudre,  (engin.)  to  blow  up. 
Exploité,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ex- 
ploiter. 

Non  — ,  1.  unworked;  %  uncultiva- 
ted for  sale;  3.  ti,nimproved  ;  4.  (a.  &m.) 
umoorked. 

EXPLOITEUR  [èkB-ploa-teûr]  n.  m.  1. 
**  achiever  of  exploits  ;  2.  (b.  s,.)  person 
that  takes  advantage. 

EXPLORATEUR  [èks-plo-ra-teùr]  n. 
m.  explorer. 

EXPLORA-TEUR,  TRICE  [èks-plo- 
ra-teûr,  tri-s]  adj.  (did.)  exploratory. 

EXPLORATION  [èks-plo-râ-siôn]  n.  f. 
1.1  exploration  ;  2.  (med.)  exploration. 

D' — ,  exploratory. 

EXPLORER  [èks-plo-ré]  V.  a.  ||  to  ex- 
plore (a  country). 

EXPLOSI-F,  VE  [èks-plo-zif,  i-v]  adj. 
(phys.)  explosive. 

EXPLOSION  [èks-plô-ziôn]  n.  f.  1.  ||  § 
explosion;  2.  ||  blowing  rtp ;  3.  1  burst- 
ing (by  explosion). 

Avec  — ,  1.  with  =  ;  2.  explosive.  Faire 


— ,  1.  il  §  to  explode  ;  2.  ||  to  blow  up  ;  8. 
Il  to  burst. 
EXPONENTIEL,  LE  [èks  ps-nân-sièl] 

adj.  (alg.)  exponential. 

EXPORTATEUR  [èks-pSr-fa-teur]  n. 
m.  (com.,  cust.)  exporter. 

EXPORTATION  [èks-pSr-tâ-siôn]  n.  f. 
(com.,  cust.)  1.  (action)  exportation  ;  2. 
export  (thing  exported). 

Non — ,  non- exportation.  Prime  d' — , 
bounty  on  =. 

EXiPOETER  [èks-pôr-té]  V.  a.  (com., 
cust.)  to  export. 

Pouvoir  être  exporté,  to  be  exportable. 
Que  Ton  peut  — ,  exportaèle. 

EXPOSANT  [èks-pô-zân,  t]  n.  m.,  E, 
n.  f.  ].  petitioner  ;  2.  (of  works  of  art) 
exhibiter ;  exhibitor;  3.  (math.)  expo- 
nent ;  index. 

EXPOSÉ  [èks-pô-zé]  n.  m.  1.  statemeni 
(of  facts)  ;  2.  account  (relation)  ;  3.  (law) 

EXPOSER  [èks-pô-zé]  v.  a.  (À,  to)  1.  \ 
§  to  expose  to  view  ;  to  expose  ;  to  shoic  ; 
2.  II  §  to  exhibit;  3.  ||  §  to  hold  up  (for 
show);  to  set  up  ;  4.  ||  to  expose;  to  ex- 
pjose  to  a  ...  aspect;  5.  ||  to  expjosâ 
(abandon  a  child)  ;  6.  ||  §  to  expose  ;  to 
hazard;  to  risk;  to  endanger  ;  7.  §  to 
expose;  to  render,  to  make  UaMe;  to 
lay  open  ;  8.  §  to  disclose  ;  to  discover  ; 
to  lay  open;  to  make  known;  Ç).%  to 
state  ;  to  recite  ;  to  set  forth  ;  to  show  ; 
to  lay  before  (a.  o.);  10.  §  to  expound; 
to  propound;  to  explain;  11.  to  utter 
(base  coin)  ;  12.  to  lay  (dead  bodies)  in 
state. 

— -  vrai,  to  onake  a  true  statement;  — 
faux,  to  make  a  false,  wrong  statement; 

—  à  l'air,  to  expose  to  the  air  ;  to  air  ; 

—  sur  un  lit  de  parade,  to  lay  (dead 
bodies)  in  state  ;  —  en  vente,  to  expose 
for  sale  ;  —  à  la  vue,  1.  to  expose  to 
'view;  to  expose;  to  show;  2.  to  eX' 
Mbit. 

Exposé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ex- 
poser. 

Bien  — ,  mal  — ,  (  Fi  senses)  (of  bouses, 
&c.)  with  a  good,  bad  exposure;  non 
— ,  1.  unexposed;  unshcnvn;  2.  tinex- 
hibited  ;  3.  unhazarded  ;  4.  unex- 
pounded;  unexplained.  État  de  la 
personne,  de  la  chose  qui  est  — e,  ex- 
posure (to  evil).  Être  — ,  (  V.  senses)  1. 
to  be  exposed  ;  to  be  liable  ;  to  lie 
open;  2.  (of  dead  bodies)  to  lie  in  state  ; 
être  —  au  ... ,  (of  houses,  Ac.)  to  have  a 
. . .  exposître  ;  être  —  au  midi,  to  have 
a  southern  exposure  ;  être  —  sur  un  lit 
de  parade,  to  lie  in  state. 

S'exposer,  pr.  v.  (À,  to)  (  V.  senses  of 
Exposer)  1.  to  expose  o.'s  self  (to  evil)  ; 
2.  to  be  exposed,  liable;  to  lie  open;  3. 
(de,  of)  to  run  the  risk. 

EXPOSITION  [èks-pô-zi-siôn]  n.  f  1.  \ 
§  exposure  (action,  state)  ;  exposition  ; 
2.  II  §  exhibition  ;  3.  ||  exposure  (situa- 
tion); aspect;  4.  ||  exposing  (abandon- 
ing a  child);  5.  §  statement  (of  facts);  6. 
§  exposition  (interpretation)  ;  7.  (of  the 
dead)  lying  in  state;  8.  (French  law) 
exposition  (of  criminals);  9.  (poetry) 
proposition. 

Faire  1'—  de,  1.  ||  to  expose  to  view  ; 
to  expose;  to  shoio  ;  2.  ||  to  exhibit;  3. 
%to  disclose;  to  discover;  to  lay  open; 
to  make  known;  4.  §  to  state;  to  re* 
cite;  to  set  forth;  to  show;  to  lay  be- 
fore a.  L 

EXPE-ES,  ESSE  [èka-prê,  è-s]  adj.  ex 
press  (positive). 

EXPRÈS  [èks-prê]  n.  m.  express. 

Par  —,  by  =. 

EXPRES,  adv.  expressly;  purjyG'Sâ 
^y  !  Ion  purpose. 

Un  fait  —,  V.  Fait-exprès.  Il  serable 
fait  —  pour  cela,  lie  seems  vnade  for  it, 
1[  C7it  out  for  it. 

EXPRESSÉMENT  [  èks-prè-sé-màn  ] 
adv.  expressl)/. 

EXPRESSi-F,  VE  [èks-prè-sif,  i-v]  adj. 
§  expressive. 

Peu  — ,  1.  unexpressive  ;  2.  unin- 
formed. D'une  manière  expressive,  ex- 
pressivply. 

EXPRESSION  [èks-prè-siôn]  n.  f.  1.  ||  $ 
expression  ;  2.  §  expressiveness  (power 
of  representation)  ;    expression  ;    3.  % 
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oti  joute;  ewjeu;  ««  jeûne;  eàpeur;  an  pan;  m  pin;  ô«-bon;  ûn\ix\m\  *llliq. ; 

*gn  liq. 

east  (  appearance  )  ;  4.  §  expression 
(term)  ;  5.  §  expression  ;  wording. 

Belle  — ,  beautiful,  fine  expression  ; 
—  imaginaire,  (alg.)  imaginary,  impos- 
sible binomial;  V —  la  plus  simple, 
(math.)  the  loicest  terms  ;  vive  — ,  lively 
=.  Force  d' — ,  expressiveness  ;  force 
of  =:.  Au  delà  de  toute  — ,  beyond  all 
==;  avec  —,  expressively;  sans  — ,  1. 
rtnexpressioe  ;  2.  ^oninformed  ;  w?i- 
thinking.  Être  recherché  dans  ses  —s, 
to  be  choice  in  o.'s  =s;  pécher  par  V — , 
to  be  deficient,  faxdty  in  =;  réduire  à 
la  plus  simple  — ,  (math.)  to  reduce  to 
the  loxoest  terms. 

EXPRIMABLE  [èks-pri-ma-W]  adj.  § 
expressible. 

EXPRIMER  [èks-pvi-méj  V.  a.  1.  ||  to 
express  (by  compression)  ;  to  press  out; 
î"  to  squeeze  out;  2.  §  (a,  to)  to  express 
(manifest)  ;  to  give  expression  toj  to  be 
expressive  of;  to  convey  ;  3.  §  (À,  to)  to 
express  (by  words);  to  tell;  to  utter; 
to  give  utterance  to;  to  con/oey ;  to 
otiord. 

—  (en  écrasant),  to  crush  out  ;  —  (en 
foulant),  to  tread  out;  —  (en  passant 
par  un  tamis),  to  strain  out;  —  (en 
tordant),  to  wring  out. 

ExPEiMÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Ex- 

PEIMEU. 

Non  — ,  1.  II  §  xmexpressed  ;  2.  §  un- 
told ;  unuttered.  Pouvoir  être  —  ||,  to 
he  €x,pressible. 

S'expkimkr,  pr.  'v.  §  to  express  o.'s 
self. 

—  par  la  physionomie,  to  be  expressed 
(by)  ;  to  look  out  {of). 

EXPROBRATIÔN  [èks-pro-bi-â-siôn]  n. 
f.  (did.)  exprobration  ;  upbraiding  ; 
reproaching. 

EX  PROFESSO  [iks-pro-fè-sc]  adv.  ex 
frofesso. 

EXPROPRIATION  [èka-pro-pri-â-siôn] 

n.  1  (law)  1.  taking  poss6Ssio7i  of  the 
landed  property  of  a  iebtor  ;  2.  dis- 
possession (of  a.  o.)  ;  3.  appropriation 
(of  a.  th.). 

—  forcée,  =.  —  pour  cause  d'utilité 
publique,  dispossession  ;  appropria- 
tion ;  taking  jyossession  of  private 
landed  property  for  public  purposes. 
Jury  d' — ,  valuation  jury. 

EXPROPRIER  [èks-pro-pri-é]  V.  a. 
(law)  to  take  possession  of  the  landed 
property  of  a  debtor  ;  2.  to  dispossess 
(a.  o.)  ;  3.  to  appropriate  (a.  th.). 

—  pour  cause  d'utilité  publique,  to 
take  possession  of  a.  o.'' s  private  landed 
property  for  public  purposes  ;  to  dis- 
possess (a,  o.). 

EXPULSER  [èks-pul-sé]  V.  a.  (de, 
from)  1.  II  to  expel  (a.  o.);  to  drive;  to 
drive  out  (of)  ;  to  throw  out  (of);  2.  § 
to  expel  (a.  o.) ;  to  exclude;  to  drive; 
to  put  out  (of)  ;  3.  (did.)  to  extrude;  4. 
(law)  to  eject  ;  5.  (med.)  to  expel. 

—  pour  cause  d'indignité,  (law)  to  fore- 
judge. 

Expulsé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ex- 
pulsée. 

Susceptible  d'etre  — ,  (med.)  expella- 
ble.  Pouvoir  être  — ,  (med.)  to  be  ex- 
pellable. 

S'expulser,  pr.  v.  to  be  expelled. 

EXPULSI-F,  VE  [èks-pul-sif,  iv]  adj. 
(med.)  expulsive. 

EXPULSION  [èks-pul-siôn]  n.  f.  1.  (de, 
from)  expulsion;  2.  (did.)  extrusion; 
8.  (law)  ei)ection  ;  ejectment  ;  4.  (med.) 
expulsion. 

Auteur  d'une  — ,  (law)  ejector. 

EXPURGATOIRE  [  èks-pur-ga-toa-r  ] 
aO).  expu)'(/atory. 

EXPURGER'  [èks-pur-jé]  v.  a.  to  ex- 
purgate. 

EXQUIS,  E  [èks-kî,  z]  adj.  ||  §  exquisite 
(excellence). 

Goût  — ,  exquisiteness.  D'une  ma- 
nière —  e,  exquisitely. 

EXQUISEMENT  [èka-ki-z-màn]  adv. 
exquisiteh/. 

EXSANGUE  [èks-sân-g]  EXSAN- 
GUIN, E  [èks-sân-ehîn,  i-n]  adj.  (med.)  1. 
^sanguious;  bloodless;  destitute  of 
flood;  2.  deprived  of  blood. 

EXSICCATION  rèk-8i-kâ-siôn]  n.  f. 
(chera.)  eACsiacation.  " 


EXSPUITION  [èk-spu-i-aiôn]  n.f.(med.) 
exspuition  ;  expectoration. 
EXSUCCION  [èk-8uk-8iôn]  n.  t  (did.) 

EXSUDATION  [èk-su-dâ-sLôn]  n.  t 
(did.)  exudation. 

EXSUDER  [èk-su-dé]  v.  n.  (did.)  to 
exude  ;  to  perspire. 

Faire  — ,  to  exude. 

EXTANT,  E  [èka-tân,  t]  adj.  (law)  ex- 
isting. 

EXTASE  [èks-tâ-z]  n.  f.  1.  ||  trance; 
2.  §  ecstasy  ;  rapture. 

D' — ,1.  of  ecstasy  ;  2.  ecstatic;  en — , 
1,  II  tranced  ;  2.  %inan=:;  jusqu'à  1' — 
§,  to  =.  Être  en  — ,  to  be  in  =,  in  rap- 
ture ;  ravir  en  — ,  to  transport  to  =  ; 
être  ravi  en  —,  to  fall  into  a  trance  ; 
ravi  en  —  ||,  tranced  ;  tomber  en  — ,  1. 
II  to  fall  into  a  trance  ;  2.  §  to  be  in  =, 
raptures. 

EXTASIER  (S')  [aèka-ta-zi-é]  pr.  v. 
(de,  ïoith)  to  be  in  ecstasy,  in  raptures; 
to  be  enraptured. 

EXTATIQUE  [èka-ta-ti-k]  adj.  §  ecsta- 
tic ;  rapturous. 

EXTENSEUR  [èka-tân-aeûr]  adj.  m. 
(anat.)  extensor. 

Muscle  — ,  extensor  ;  extensor  tnuscle. 

EXTENSEUR,  n.  m.  (anat.)  extensor; 
tensor. 

EXTENSIBILITÉ  [  èka-tàn-si-bi-U-té  ] 
n.  f.  (did.)  extensibility;  extensible- 
ness. 

EXTENSIBLE  [èks-tàn-si-bl]  adj.  (did.) 
extendible;  extensible;  tensible;  ten- 
sile. 

EXTENSI-F,  YE  [èka-tân-sif,  i-v]  adj. 
(did.)  extending  ;  of  extension  ;  ex- 
panding ;  of  expansion. 

EXTENSION  [èks-tân-aiôn]  n.  f.  1.  II 
extension;  tension;  2.  ||  extent;  3.  || 
coextension;  4.  ||  strain;  5.  §  exten- 
sion; 6.  (fin.)  expansion;  7.  (gram.) 
extension;  8.  (surg.)  extension. 

Par  —,  par  —  du  sens,  (gram.)  1.  by 
extejision  of  the  sense;  2.  (of  words) 
enlargedly  ;  sans  — ,  unenlarged. 

EXTÉNUATION  [èks-té-nu-â-siôn]  n. 
f.  1.  Il  extenuation  ;  debility  ;  2.  t  §  ex- 
tenuation (palliation)  ;  3.  (rhet.)  extenu- 
ation. 

Être  dans  une  grande  — ,  to  be  much 
enfeebled,  reduced,  debilitated. 

EXTÉNUER  [èks-té-nu-é]  v.  a.  1.  to 
debilitate  ;  to  enfeeble  ;  to  weaken  ;  2. 
t  §  to  extenuate  (palliate). 

S'exténuee,  pr.  V.  to  become  weak, 
feeble,  debilitated. 

EXTÉRIEUR,  E  [èka-té-ri-eùr]  adj.  1. 
II  §  exterior;  external;  outioard;  2. 
%  foreign. 

Chose  — e,  external;  external,  out- 
ioard form  ;  forme  — e,  exterior  ;  ex- 
ternal ;  objet  — ,  external;  pratique 
— e,  external. 

EXTÉRIEUR,  n.  m.  1.  exterior  ;  out- 
side ;  2.  exterior  (appearance)  ;  3.  for- 
eign countries. 

—  agréable,  pleasing  exteHor  ;  —  dé- 
cent, decent  =  ;  respectability.  Nou- 
velles de  r — ,  news  from  abroad  ;  for- 
eign news.  À  r — ,  1.  without  ;  on  the 
outside  ;  2.  abroad  ;  de  1'—,  (  V.  senses) 
from  abroad. 

EXTÉRIEUREMENT  [èks-té-ri-eû-r- 
mân]  adv.  externally. 

EXTERMINA-TEUR,  TRICE  [èks- 
tèr-mi-na-teùr,  tri-s]  adj.  exterminating; 
-f  destroying. 

Ange  —  +5  destroying  angel;  de- 
stroyer. 

EXTERMINATEUR  [èks-tèr-mi-na- 
teùr]  n.  m.  exterminator. 

EXTERMINATI-F,  VE  [èks-tèr-mi-na- 
tif,  i-v]  adi.  exterminating. 

EXTERMINATION  [éka-tèr-mi-nâ-siôn] 

n.  t  extermination  (destruction). 

D' — ,  of^=  ;  exterminatory. 

EXTERMINER  [èka-tèr-mi-né]  V.  a.  1. 
II  §  to  exterminate  (destroy)  ;  2.  §  to  de- 
stroy. 

EXTERNAT  [èka-tèr-na]  n.  m.  day- 
school. 

EXTERNE  [èks-tèr-n]  adj.  1.  §  exter- 
nal (without)  ;  2.  §  out-door  ;  3.  (anat.) 
external  ;  4.  (math.)  external  ;  5.  (med.) 
external  ;  6.  (schools)  out-door. 


EXTERNE,  n.  m.  1,  day-scholar;  2 

(of  hospitals)  dresser. 

—  libre,  dxiy -scholar. 
EXTINCTION  [èks-tïnk-aiônj  n.  f.  1. 

extinction  (of  iire,  light)  ;  extingvAsh 
ment;  2.  ||  (of  fire,  light);  going  out;  â 
§  extinction  ;  4.  §  destruction  ;  5.  §  can* 
celling;  annulment;  6.  §  reduction; 
diminution;  7.  §  allaying;  stilling; 
8.  §  obliteration  ;  9.  §  appeasement  (of 
anger)  ;  10.  §  redemption  (of  annuities)  • 
buying  up  ;  11.  liquidation  (of  debts)  ■ 
discharge  ;  12.  quelling  (of  disturbance, 
sedition)  ;  13.  slaking  (of  lime)  ;  14.  ex- 
termination (of  a  race)  ;  15.  quenching 
(of  thirst)  ;  slaking  ;  16.  loss  (of  voice)  ; 
17.  (law)  extinguishment. 

—  des  racines,  (alg.,  arith.)  evolution. 
A  r —  des  bougies,  des  feux,  (of  sales)  by 
inch  of  coAidle.  Jusqu'à  — ,  jusqu'à  — 
de  chaleur  naturelle,  till,  to  exhaustion  ; 
till  o.  is  exhausted. 

EXTIRPATEUR  [èka-tir-p.-.teûr]  n.  m. 
1.  §  extirpator;  uprooter  ;  1.  (agr.) 
weeder ;  weeding-tool. 

EXTIRPATION   [èka-th--pâ-«.  5n]  n.  f, 

1.  II  §  extirpation  ;  uprooting  ;  rooting 
out;  2.  §  weeding  out;  destruction; 
3.  (surg.)  extirpation. 

EXTIRPER  [èks-tir-pé]  V.  a.  1.  Il  §  to 
extirpate;  to  uproot;  to  root  out,  up  ; 

2.  §  to  ^oeed  out;  to  destroy  utterly;  3. 
(surg.)  to  extirpate. 

ExTiKPÉ,  E,  pa.  p.  Y.  senses  of  Extir- 
pée. 

Non  — ,  (V.  senses)  |I  §  unextirpated. 
^EXTORQUER  [èks-tôr-ké]  v.  a.  1. 
(1)  to  extort  (obtain  by  illegal  means) 
(from);  to  screto  out  (of);" 2.  §  to  ex- 
tort (obtain  by  importunity)  ;  to  torest. 

Personne  qui  extorque,  extorter  (of). 
Qui  extorque,  extorsive. 

EXTORSION  [èka-tôr-aiôn]  n.t\\extor- 
Hon  (obtaining  hy  illegal  means). 

Auteur  d' — s,   extortioner.      Par  — ^ 

1.  by  extortion;  extorsively ;  2.  extor- 
tions. 

EXTRA  [èks-tra]  n.  m.,  pi.  — ,  extra  ; 
something  extra. 
Faire  de  1' — ,  to  have  something  extra. 

EXTRACTI-F,     YE     [èka-trak-tif,    i-v] 

adj.  1.  (chem.)  extractive;  2.  (gram.)  de- 
noting  extraction. 

EXTRACTIF  [èka-trak-tif]  n.  m, 
(chem.)  extractive. 

EXTRACTION  [èka-trak-aiôn]  n.  f.  (DE, 

from)  1.  II  §  extraction  ;  2.  (of  teeth)  ex- 
traction; drawing;  3.  §  extraction; 
lineage;  descent;  birth;  4.  (chem.)«»- 
traction  ;  5.  (math.)  extraction  ;  6. 
(surg.)  extraction. 

De  basse  — ,  of  loto  extraction  ;  low- 
born  ;  de  haute  — ,  of  high  =,  lineage, 
birth  ;  high-born.  Faire  1' —  de,  to  ex- 
tract. Qui  marque  — ,  denoting  extrac- 
tion. 

EXTRADER  [èka-tra-dé]  V.  a.  to  give 
u/p,  to  deliver  up  (an  oft'ender  claimed 
by  a  foreign  government). 

EXTRADITION  [èka-tra-di-slôn]  n.  f. 
extradition. 

EXTRADOS  [èks-tra-dô]  n.  m.  (arch.) 
extrados. 

EXTRADOSSÉ,  E  [èks-tra-do-sé]  adj. 
(arch.)  extradossed. 

Extraie,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 

EXTEAIEE. 

Exteaient,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 
ExTEAiEAi,  ind.  fut.  1st  sing. 
ExTEAiEAis,  cond.  1st,  2d  sing. 
EXTRAIRE  [èka-trè-r]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Teaiee)  (t>^,  front)  1.  ||  §  to  exti^aci; 

2.  Il  to  extract  (teeth)  ;  to  draio  ;  to  taha 
out;  3.  Il  to  extract  (ft-om  the  earth);  to 
dig  ;  to  dig  out;  4.  ||  to  take  (a  prisoner 
before  a  magistrate  or  from  one  prison  to 
another);  to  take  out;  5.  §  to'  abstract  ; 
to  epitomise  ;  6.  (chem.)  to  extract  ;  T. 
(chem.)  to  distil;  8.  (math.)  to  extract. 

ExTEAis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Exteaire. 

ExTEAiT,  ind.  près.  3d  sing. 

ExTEAiT,  E,  pa.  p. 

EXTRAIT  [èks-trè]  n.  m.  1.  H  extracX 
(substance  extracted)  ;  2.  §  (de,  from] 
extract  (from  a  book,  writing);  3.  §  ab- 
stract (book,  writing)  ;  epitovie  ;  4.  f 
certificate  (of  baptism,  birth,  death,  mar 
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tiage);  5.  (chem.)  extract;  6.  (law)  ex- 
tract;  7.  (law)  docket  (alphabetical  list 
of  cases);  8.  (pharm.)  extract;  extrac- 
Uon. 

—  authentique,  (law)  estreat  (copy  of 
fines,  penalties  to  be  levied).  Délivrer 
an  —  authentique,  {\?iw)  to  estreat:  faire 
un  — ,\.to  make  an  extract;  2.  (law) 
to  docket. 

EXTEAJUDICIAIEE  [èka-tm-ju-di-si- 
i-r]  adj.  1.  (law)  extrajudicial  ;  2.  (of 
eatis)  voluntary. 

EXTHAJUDICIAIEEMENT  [èks-tra- 
ju-di-si-è-r-màn]  adv.  (law)  extrojudi- 
ciallif. 

EXTRAMUEOS    [èks-tra-mu-rôe]    adv. 

J,  extramuros  ;  2.  (of  London)  off  the 
stones. 

EXTEAOEDINAIEE        [èks-tra-or-di- 

nè-r]  adj.  1.  extraordinary  ;  2.  extraor- 
dinary ;  unusual;  uncommon;  ^out 
of  the  acay  ;  3.  t  (law)  criminal. 

Caractère,  nature  — ,  extraordinari- 
ness;  unusucdness  ;  uncommonness. 

EXTEAOEDINAIEE,  n.  m.  1.  extra- 
ordinary., unusual  thing  ;  2.  extra  ; 
something  extra  ;  3.  (adm.)  extraordi- 
navies;  4.  t  (law)  criminal  process. 

À  r— ,  +  (law)  criminally.  Par  — , 
extraordinarilii  ;  out  of  the  way. 

EXTE A 0 KD IN AIEÈMENT  [èks-trn- 
oT-di-nè-r-niâii]  adv.  1.  extraordinarily  ; 
2.  extraordinarily  ;  unusually  ;  un- 
com.monly  ;  3.  t  (law)  criminaily. 

EXTEAVAGAMMENT  [èks-tra-va-ga- 

màn]  adv.  X  extravagantly  (unreasona- 
bly). 

EXTEAVAGANCE  [èks-tra-va-gân-s] 

n.  f.  1.  extravagance  ;  extravagancy, 
wildness  ;  folly  ;  2.  extravagant,  wild 
action,  thing. 

Avec  —,  1.  with  extravagance,  wild- 
ness, folly  ;  extravagantly  ;  ivildly  ;  2. 
at  a  great,  high  rate.  Dire  des  — s,  to 
talk  extravagantly,  wildly;  faire  des 
— s,  to  act  extravagantly,  wildly. 

EXTRAVAGANT,  E"[èks-tra-Ta-gân,  t] 
adj.  extravagant  {\r:&g\i\ax);  wild. 

D'une  inauière  — c,  extravagantly. 

EXTEAVAGANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  ex- 
travagant; extrctvngant,  toild  person. 

EXTEAVAGUEE  [èks-tra-va-ghé]  V.  n. 
to  rave  ;  to  he  delirious  ;  to  talk  extra- 
vagantly, wildly. 

EXTEAVASATIONrèks-tra-va-zâ-siôn] 

EXTEAVASION  [èks-tra-va-zia..]  n.  f. 
I.  (med.)  extrava.mtion  ;  2.  §  digression. 

EXTEAVASÉ,  E  [èks-tra-va-zé]  adj. 
(med.)  extravn^ated. 

Être  — ,  to  he  extravasated. 

EXTEAVASEE  (S")  [sèks-tra-va-zé]  pr. 
y.  (med.)  to  he  extravasated. 

ExTKAYAis,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Extraire. 

Extrayant,  près.  p. 

Extrayions,  ind.. imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 

Extrayons,  ind.  près.  &lmpera,  1st.  pi. 

EXTEÊME  [tks-trê-m]  adj.  1.  ||  §  ex- 
treme: 2.  II  §  utmost;  3.  §  excessive. 

■EXTEÈMP:,  n.  m.  1.  extreme;  2.  ut- 
most; 3.  (log.)  extreme;  4  (math.)  ex- 
treme. 

À  r— ,  jusqu'à  r — ,  to  an  extreme. 
Éviter,  fuir  les  — s,  to  avoid  z=s  ;  se  jeter 
dans  les  — s,  to  rim  into  =s  ;  passer  d'un 
—  à  l'autre,  to  go  from  one  =  to  a7ioth- 
er;  porter,  pousser  à  V — ,  ta  carry  to 
=s.    Les  — s  se  touchent,  =s  meet. 

EXTEÊMEMENT  [èks-trê-më-mân] 

ndv.  extremely. 

EXTEEMIS  (IN)  [in-èks-tré-miB]  adv. 
(hw)  at  the  point  of  death. 

EXTEÉMITÉ  [iks-tré-mi-té]  n.  f.  1.  Il  § 
extremity  ;  2.  l  extremity;  extreme; 
farthest  end  ;  3.  i  tip ,"  4.  §  last  mo- 
ment ;  5.  §  excess  ;  6.  §  excess  of  vio- 
lence; 7.  (anat.)  extremity  ;  8.  (paint.) 
extremity. 

—  inférieure,  loicer  extremity  ;  —  su- 
périeure, upper  —.  À  r— ,  (  V.  senses) 
1.  to  =  ;  2.  till  the  last  moment  ;  3. 
at,  upon  a  push;  4.  (pers.)  dying;  à, 
jusqu'à  la  dernière  —,  to  the  last  =;  à 
toute  — ,  at  the  tcorst,  very  worst.  Gar- 
nir r— ,  to  tip  ;  pousser  q.  u.  à  1" — ,  à  la 
dernière  —,  to  urge,  \  to  drive  a.  o. 


EXTEINSÈQUE  [èks-trin-sè-k]  adj. 
(did.)  extrinsic. 

EXTUMESCENCE  [èks-tu-mès-sân-B]  n. 
î.  (med.)  extumescence;  swelling;  tu- 
mefaction. 

ÈXLBÉEANCE  [èg-zu-bé-ràn-s]  n.  f. 
Il  §  exuberance  ;  exuberancy. 

Avec  — ,  exuherantly. 

EXUBÉEANT,  E  [èg-zu-bé-rân,  t]  adj. 
exuherant. 

Être  — ,  tohe:=;  to  exuberate. 

EXUBÈEE  [èg-zu-bè-r]  adj.  (med.)  (of 
infants)  xveaned. 

EXULCÉEATI-F,  VE  [èg-zal-sé-ra-tif, 
i-v]  (med.)  exulcerutive. 

EXULCÈEATION  [èg-zul-sé-  »,.  Mon]  n. 
f.  (med.)  exidceration. 

EXULCÉEEE  [èg-zul-sé-ré]  v.  a.(i^  éd.) 
to  exidcerate. 

EXUTOIEE  [èg-zn-toa-r]  n.  m.  (med.) 
iss^ie. 

EX-VOTO  [èks-vo-to]  n.  m.,  pi.  —,  vo- 
tive offering. 

'EZ,  [é]  termination  of  the  2d  person 
plural  of  all  the  tenses  of  verbs  except 
the  preterit. 


F  [èff]  n.  f.  [fë]  n.  m.  1,  (sixth  letter 
of  the  alphabet)  /;   2.  (initial  letter  of 

EEANC),//'a7lC. 

FA  [fti]  n.  m.  (vocal  mus.) /a. 

Clef  de  —,  =  ;  bass  ;  bass-clef. 

FABAGELLE  [la-ba-jè-l]  n.  f., 

FAB  AGO  [fa-ba-go]  n.  m.  Coot.)  fabago. 

FABLE  [fa-bl]  n.  f  \.  fable;  2. mytho- 
logy ;  Z. fable;  untruth;  story. 

Inventeur  de  — s,  fabler.  De  la  — , 
{V.  senses)  fabled.  Conter  une,  des  — s, 
1.  to  tell  an  untruth;  untruths  ;  2.  to 
fahle  ;  être  la  —  de,  to  be  the  tahle-talk, 
laughing-stock  of;  inventer  des  — s,  to 
fable. 

FABLIAU  [fa-bli-ô]  n.  m.  (Fr.  liter.) 
fabliau,  (metrical  tale  of  the  Trouvères). 

FABLIEE  [fa-bli-é]  n.  m.  1.  fabulist 
(La  Fontaine);  2.  f  able-book  ;  book  of 
fables. 

FABEICANT,  FABEIQUANT  [fa-bii- 
kân]  n.  m.  1.  manufacturer  ;  2.  (a.  &m.) 
mill-owners. 

FABEICATEUE  [fa-bri-ka-teûr]  n.  m. 
(b.  s.)  1.  fabricator  ;  2.  forger. 

FABEICATION  [fo-bri-kâ-siôn]  n.  f.  1. 
Il  nnanufacture  ;  fabrication  ;  2.  ||  man- 
ufacture (thing)';  3.  §  (b.  s.)  fabrica- 
tion ;  forgery  ;  4.  (a.  &,  m.)  manufac- 
ture ;  make. 

De  — ,{V.  senses)  manufacturai.  Se 
livrer  à  la  — ,  to  manufacture. 

FABEICIEN  [fa-bri-si-in]  FABEICI- 
EE  [fa-bri-si-é]  n.  m.  administrator  of 
the  fabric  lands. 

FABEIQUANT,  n.  m.  V.  Fabricant. 

FABEIQUE  [fa-bri-k]  n.  f.  1.  building 
(of  churches)  ;  2.  fabric  (property  of  a 
church);  3.  vestry-board  ;  fabric;  4. 
tnanufacture ;  making;  fabrication; 
5.  nnanufactory  (}f\z.ee);  6.  \  factory  ; 
7.  §  (b.  s.)  fabrication  ;  forging  ;  8.  (of 
money)  coining;  9.  (arch.,  fine  arts) 
fabric  ;  10.  (a.  &  m.)  manufacture  ; 
make;  11.  (a  Si,  va.)  tcorks ;  mill. 

—  automatique, /actor?/.  Chef  de  — , 
(a.  &  m.)  1.  manufacturer  ;  2.  mill- 
oivner  ;  électeur  de  la  — ,  vestry-man  ; 
secrétaire  de  la  — ,  cleric  of  the  vestry. 
De  —,  1.  manufacturing;  2.  of  infe- 
rior quality.  Être  de  la  —  de  'q.  u.  §, 
(th.)  to  be  of  any  one's  fabrication; 
être  de  la  même  —  §  1[,  to  be  of  the  same 
stamp,  kidney. 

FABEIQUÉE  [fa-bri-ké]  v.  a.  1.  ||  to 
manufacture;  to  make;  2.  ||  to  coin 
(money)  ;  3.  §  (b.  s.)  to  fabricate  ;  to 
forge;  4.  §  to  coin  (form). 

Fabriqué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Fa- 
briquer. 

Non  — -I  {V-  senses)  1.  unmamifao^ 
tured;  2.  (pol.  econ.)  umorougM. 

Se  fabriquer,  pr.  v.  to  be  manufac- 
tured, made. 

FABULEUSEMENT  [fa-bu-leû-z-itâD] 
tiA-^.fa:bulously. 


FABULEU-X,  SE  [fa-bu-len,  eû-«]  a^ 
fabidous. 

Caractère  — ,  fabulousness, 

S  n. — Fabuleux,  faux.  Fabuleux  {fdhvJ.out^ 
denotes  that  which  is  fabricated  or  invented  ;/ou# 
U'a^Si)  signifies  simply  that  which  is  not  true.  A 
piece  of  news  that  has  no  t"undatif;n  in  fact,  if  re» 
hited  by  one  that  believes  .'t  true,  h  faux  {fahe)f 
but,  if  told  by  the  inventor  of  it,  it  is  fabuleux  (/«. 
bu!ous). 

FABULISTE  [fa-bt,-li».t]  n.  m./a6z«. 
list. 

FAÇADE  [fa-sa-d]  n.  f.  1.  (of  bnild- 
in^s) front;  face;  2.froivtagê;  3.  (arch.) 
façade  ;  forefront. 

Droit  de  facade,  frontage. 

FACE  [fa-a]  n.  f.  l.face  (of  God);  2.  | 
(■pers.)  frojit  ;  full  front  ;  3.  ||  (pleas.) 
face  (countenance)  ;  4.  §  (th.)  face 
(state);  5.  %  aspect;  aj^pea  ranee  ;  face  ; 
gx.r'e:  6.^  face;  surface:'!,  (of  build- 
ings)//'o??^;  8.  (of  wheels)/«ce,-  9.  (anat.) 
aspect  ;  face  ;  10.  (arch.)  fascia;  face; 
band;  11.  {foTt.)face;  12.  (geom.)/ac6; 
13.  (mach.)/ace;  14.  (mm.)"2^lane. 

—  externe,  (anat.)  lateral  face,  as- 
2->ect  ;  grosse  — ,  large  =  ;  —  hippocra* 
tique,  (med.)  ^'Rippoo'atica fades  ;'''  — 
interne,  (anat)  î??^^^/^  aspect;  large — , 
broad  =  ;  —  réjouie,  jolly  =.  —  de  ca- 
rême §,  pale  =.  —  a — ,  =  to  =  ;  front 
to  front;  homme  à  double  —  §,  dotcbla 
faced  man.  À  —  . . . ,  . .  .-visaged  ; 
. .  .-faced  ;  —  à  la  . . . ,  . .  .-visaged  ;  à  la 

—  de,  in  the  presence  of;  before  ;  ^  in 
=  of;  i?i  the  =  of;  à  deux  — s,  doubla- 
headed;  à  grosse  —,  fat-faced  ;  à  large 
— ,  platter-faced  ;  à  plusieurs  — s,  (did.) 
polyhedral  :  polyliedrous  ;  de  — ,  1.  in 

front;  2.  xcith  a  full —;  3.  (build.)  (oi 
walls)  external;  en  — ,  1.  ||  §  in  tlie=.\ 
2.  II  to  o.'s  =  ;  3.  in  front  ;  4.  (de)  oppo- 
site  (to)  ;  over  against  ;  5.  over  the  way. 
Avoir  la  —  pleine,  to  be  full-faced  ; 
avoir  deux  — s  §.  1.  to  be  douhle-faced ; 
2.  to  have  two  sides  ;  couvrir  la  —  à  q. 
u.  ^g^  g,  to  slap  a.  o.'s  =  ;  être  en  — 
de,  {V.  senses  of  En  — )  to  front;  être, 
se  trouver  en  —  de,  to  front  ;  faire  — ,  1, 
to  face  ;  2.  (à)  to  he  opposite  (to)  ;  to 
front  (...):  3.  §  to  go  through  (expense)  ; 
4.  §  to  meet,  fidfll  (engagements);  place 
en  —,  opposite  ;  se  presenter  à  q.  u.  de 
— ,  to  show  a.  0.  a  full  front;  regarder 
q.  u.  en  — ,  to  look  a.  o.  in  the  ==. 

FACE,  E,  [fa-sé]  adj.  Xfaced. 

Être  bien  —,  to  be  full-faced. 

FACÉTIE  [fa-sé-si]  n.  f.  1.  facetioua- 
ness  ;  2.  jest;  joke;  facetious  thing  ;  3. 
practiced  joke;  4.  — s,  {\i\.)  jest-book. 

Eecueil  ie —s,  jest-book. 

FACÉTIEUSEMENT  [  fa-sé-si-eû-.- 
mân]  adv.  facetiously  ;  with  facetious- 
ness;  jestingly  ;  jc-cularly. 

FACÉTIEU-X,  SE  [fa-Eé-ai-eû,  eû-«] 
ad),  facetious  ;  jocular. 

FÀCÎITTE  [fa-9è-t]  n.  t  facet;  face. 

Verre  à  — s,  multipjlying-glass.  Tailler 
à — s,  to  cut  with  facets;  to  cut  into 
faces. 

FACETTEE  [fa-sè-té]  v.  a.  to  cut  icith 
facets  ;  to  cut  into  faces. 

FÂCHÉ,  E  [fâ-3hé]  adj.  1.  (contre, 
with  ;  DE,  at)  angry  ;  displeased;  %W 
in  dudgeon;  2.  {de,  for;  de,  to;  gtie 
[subj.]  )  son^y. 

1.  Être  —  contre  q.  u.  à  cause  de  q.  ch.,  to  &« 
angry,  displeased  luith  a.  o.  for  a.  th.  ;  être  — 
d'u}ie  plaisanterie,  to  be  angry  at  a  jest.  ,2.  lÉîtra 

—  d'un  nihiDuur,  to  be  sorry /or  a  misfortune  ;  je 
suis  —  qu'il  ait  dit  cela,  /  am  sorry  thai  he  said  to. 

FlCHEE  [fà-shé]  V.  a.  (subj.)  1.  (con- 
tre, with)  to  off^end  ;  to  mak&  (a.  o.)  an- 
gry ;  to  anger  ;  2.  to  afflict  ;  to  make(f^ 
o.)  sorry  ;  ^  to  vex;  3.  to  sting  ;  to  vex. 

Personne  qui  fùche,  vexer.  Il  me 
fâche,  il  lui  fâche  de  ...  1,  it  grieves  me. 
Mm  to  ...  ;  I am,  he  is  sorry  to  ... 

Se  FÂCHER,  pr.  V.  (subj.)  1.  (contrk; 
t)e)  to  be  angry  (with  a.  o.,  at  a.  th.)  ; 
2.  to  get  angry  (with  a.  o.,  at  a.  th.);  3. 
(de)  to  take  offence  (at  a.  th.). 

FÂCÏÏEEiÉ  [fâ-sh-ri]  n.  f.  \  angry 
feeling;  disagreement  ;  difference. 

FÂCHEU-X,  SE  [fâ-sheû,  èû-z]  adj.  (de, 
to)  1.  grievous;  sad;  2.  unpleasant; 
disagreeable;  î"  vexatious  ;  'è.  regret- 
table; to  be  regretted^;  4.  unfavorable  ; 
untoward;  5.  uncomfortable;  6.  diffl- 
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ou  joùie;  eu  jeu;  eu  jeûne;  ^peur;  <mpan;  m  pin;  on 'bon;  unhrm;  *11  liq. 

*gn  liq. 

milt;  1.  (pers.)  tronUesome  ;  difficvM  to 
please  ;  8.  (pers.)  peevish  ;  cross. 

Caractère  — ,  nature  fâcheuse,  1.  grie- 
vousness  ;  sadness  ;  2.  unpleasantness  ; 
disagreeahleness  ;  "^  vexatiousness  ;  3. 
wifavorableness  ;  untowardness  ;  4. 
uncomfortaMeîiess  ;  5.  troublesome- 
tiess  ;  6.  peevishness  ;  crossness.  D'une 
manière  fâcheuse,!,  grievously  ;  sadly  ; 
2.  unpleasantly  ;  tmpleasingly  ;  disa- 
greeably  ;  vexatiously  ;  B.  unfavora- 
Wî/  ;  untowardlj/  ;  4.  " ^cncomfortaMy  ; 
5.  (pers.)  peevishly  ;  crossly.  C'est  — , 
(  F.  senses)  it  is  to  he  regretted  ;  it  is  a 
pity. 

FÂCHEUX  [fâ-sheû]  n.  m.  1,  unplea- 
santness; disagreeahleness  ;  2.  (pers.) 
pesterer  ;  tormentor;  tease  ;  trouble- 
B»ne  person. 

FACIAL,  E  [fa-si-al]  adj.  (anat.)/a- 
ciaZ. 

FACIE,  arlj.  V.  Face. 

FACIEND'E  [fa-si-ân-d]  n.  f.  calol  ; 
intrigue. 

Être  de  même  —  1 1,  to  he  of  the  same 
sla^np. 

FACIES  [fa-si-ès]  n.  m.  (med.) /ac^és. 

FACILE  [fa-si-i]  adj.  (À,  to;  de,  to)  1. 
sasy  (not  difficult);  2.  easy  (natural); 
8.  (pers.)  easy  ;  yielding  ;  compliant  ; 
ready  ;  facile,  ;  4.  (pers.)  easy  ;  facile; 
weak.  ;  6.  (of  speech)  voluble. 

1.  Un  auteur  —  à  comprendre,  an  author  easy 
to  be  undersiovd ;  il  est  —  de  comprendre  cet  au- 
teur, it  is  easy  to  Kiiderslaiid  this  author.  2.  Un 
atyle  — ,  an  easy  sti/le. 

—  comme  tout  ^P",  as  easy  as  kiss 
mnj  hand.  Devenir  — ,  (  K  senses)  to 
scfien;  rendre — ,  {  V.  senses)  to  soften. 

[Facile  with  être  used  impersonally  takes  de 
before  the  infinitive  that  follows.] 

FACILEMENT  [fa-si-1-mân]  adv.  1. 
easily  (without  difficulty);  2.  easily; 
yieldingly  ;  compliantly. 

FACILITÉ  [fa-si-li-tc]  n.  f.  1.  easiness, 
faciliiy  (freedom  from  difficulty);  2. 
ease  (freedom  from  difficulty)  ;  facility  ; 
Z.  facility  (absence  of  obstacle);  'L fa- 
cility (of  conception)  ;  quickness  ;  rea- 
diness ;  apprehensiveness  ;  5.  (of 
speech')  fluency  ;  6.  ease  (freedom  from 
harshness,  stiiffness)  ;  7.  ease  (freedom 
from  constraint);  8.  (pers.)  easiness; 
yieldingness  ;  readiness  ;  9.  (b.  s.)  easi- 
ness (want  of  firmness)  ;  facileness  ;  10. 
(com.,  un.)  facility  ;  accommodation. 

Défaut  (ie  — ,  (  V.  senses)  unreadi- 
ness. Avoir  de  la—,  (  V.  senses)  to  have 
facility  (of  conception)  ;  to  be  guide, 
ready. 

FACILITEE  [fa-si-li-té]  V.  a.  to  facili- 
tate ;  to  render,  to  make  easy. 

FAÇON  [fa-s5n]  n.  f.  1.  II  making;  2.  || 
make;  fashion;  3.  H  workma7iship ; 
4.  \\  fashion  (form)  ;  5.  \\  shape  ;  6.  §  ma- 
king ;  doing;  7.  §  toay ;  manner;  ^ 
fashion;  8.  §  (pers.)  appearance; 
miien;  look;  9.  §  affectation;  10.  §  — s, 
(pi.)  (pers.)  manners  ;  11.  §  — ,  (sing.), 
— s,  (pi.)  ceremony  ;  ceremonies  ;  com- 
pliment; 12.  §  attention;  care;  13. 
(agr.)  dressing;  14.  — s,  (pi.)  (nav.) 
rung. 

—  de  parler,  form  of  speech  ;  turn  of 
expression;  —  de  penser,  way  of  think- 
ing. Plein  de  —s,  ceremonioits  ;  full 
of  ceremony.  À  la  —  de,  after  the 
manner  of;  à  sa  — ,  in  o.'s  oxon  way  ; 
de  cette  —,  1.  in  this  manner,  way;  2. 
at  this,  that  rate  ;  de  la  belle  — ,  (b.  s.) 
finely  ;  in  fine  style  ;  at  a  fine  rate  ; 
«8  la  bonne—,  1.  properly;  in  a  pro- 
per manner,  way;  2.  (b.  &.)  finely  ;  in 
fine  style  ;  at  a  fine  rate  ';  de  —  ou 
l'autre,  somehow  or  other  ;  de  quelque 
—  que  ce  soit,  on  any  wise  ;  any  how  ; 
an  aucune  — ,  hy  no  means  ;  in  no  toay  ; 
in,  no  wise  ;  de  —  que,  1.  so  that  ;  in 
60  much  that;  2.  (subj.)  so  as;  in  siicJi 
a  manner  as  ;  de  toute  — ,  in  any  way  ; 
at  any  rate  ;  de  toutes  les  — s,  in  every 
way  ;  every  loay  ;  point  de  — ,  no  cere- 
mony ;  sans  — ,  1.  unceremoniously; 
without  ceremony  ;  2.  unceremonious- 
ly ;  3.  ^homespun.  Avoir  assez  bonne 
—,  to  look  something  like;  donner  à 
—,  to  give  out  to  inake;  to  give  out; 
icnner  une  —  à,  (agr.)  to  dress  ;  en  don- 


ner de  la  bonne  —  à  q.  n.  %  to  give  it  to 
a.  o.  well;  s'en  donner  de  la  bonne  — 
1,  to  go  on  finely,  at  a  fine  rate  ;  donner 
la  troisième  —  à,  (agr.)  to  tr  if  allow  ; 
faire  des  — s,  to  stand  on  ceremony,  on 
ceremonies  ;  \  to  make  ceremony  ;  ne 
pas  faire  de  — s  (avec),  to  stand  on  no 
ceremonies  (with)  ;  not  to  staîid  on, 
upon  ceremony  ;  to  make  no  ceremo- 
ny (with)  ;  to  make  no  stranger  (of  a.  o.) 

Syn. — Façons,  manières.  Both  these  words 
may  be  translated  by  the  English  term  wawners; 
but  the  first  implies  study,  or  a  mincing  and  affect- 
ed air,  while  the  last  denotes  nothing  more  than 
the  natural  carriage  t,f  the  individual,  formed  for 
the  most  part  by  education,  position,  or  peculiari- 
ties of  character.  The  manières  of  the  court  become 
façons  in  the  provinces. 

FACONDE  [fa-kôn-d]  n.  f.  1.  t  elo- 
quence; 2.  (b.  s.)  loquacity;  talkative- 
ness.   

Avoir  de  la  — ,  to  be  talkative  ;  J^" 
to  have  the  gift  of  the  gab. 

FAÇONNER  [fa-so-né]  v.  a.  1.  to 
m,ake  ;  to  m.ake  up  ;  to  work  ;  to 
work  top;  2.  ||  §  (en,  into;  k,  to)  to 
fashion  (form)  ;  3.  1|  §  (en,  into  ;  k,  to)  to 
shape  ;  4.  ||  §  to  finish  ;  *f  to  fiiiish  off; 
6.  §  to  polish  ;  «f  to  polish  up  ;  to  give  a 
polish,  t  polishing  to  ;  6.  §  (À,  to)  to 
accustom  ;  to  use  ;  7.  (agr.)  to  dress  ;  8. 
(a.  &  m.)  to  figure. 

Façonné,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Fa- 
çonner) 1.  (of  textile  fabrics)  figured 
(adorned  with  figures);  2.  (a.  &  m.) 
wroioght. 

Non  —,  1.  II  unmade  ;  2.  ||  unwrougJit; 
3.  II  unfashioned  ;  4.  §  unshaped  ;  5.  § 
unframed  ;  6.  §  unpolished. 

Se  façonner,  pr.  v.  1.  to  become,  get 
polished  ;  2.  to  become,  get  accustomed. 

FAÇONNER,  v.  n.  t  t  to  he  ceremo- 
nioîis  (in  accepting  a.  th.)  ;  to  inake  ce- 
remonies. 

FAÇONNERIE  [fa-so-n-ri]  n.  f.  mak- 
ing ;  fashioning. 

FAÇONN-IER,    1ÈRE    [fn-so-nié,    è-r] 

adj.  (pers.)  1.  ceremonious  (making  ce- 
remonies) ;  2.  formal;  precise. 
FAC-SIMILE  [fak-si-nii-lé]  n.  m.,  pi. 

factage' [fak-ta-j]  n.  m.  porterage. 

FACTEUR  [fak-teûr]  n.  m.  1.  maker, 
manufacturer  (of  musical  instruments)  ; 
%  postman;  letter-carrier  ;  o.  carrier 
(of  parcels)  ;  4.  (com. )/actor  ;  5.  (math.) 
factor;  efficient. 

—  d'orgues,  organ-builder  ;  —  de  la 
poste,  postman  ;  letter-carrier.  Charge 
de  — ,  (com.)  factorship. 

FACTICE  [fak-ti-s]  adj.  1.  factitious  ; 
^  artificial  ;  2.  ^  imitation. 

FACTIEU-X,  SE  [fak-sieû,  eù-z]  adj. 
factiou^s. 

Caractère,  esprit  — ,  factiousness.  En 
— ,  factiously. 

FACTIEUX  [fak-sieû]  n.  m.  factionist. 

FACTION  [fak-siôn]  n.  f.  1.  faction 
(party,  cabal);  2.  (mil.)  sentry  {Unij  of  a 
sentinel). 

Chef  de  — ,  head  of  a  faction  ;  esprit 
de  — ,factiousness  ;  spirit  of  =.  De  — , 
(th.) factious.  Entrer  en — ,  (mil.)  to  go 
on  sentry  ;  être  de  — ,  (mil.)  to  be  on 
sentry;  être  en — ,  (mil.)  to  stand  sen- 
tinel ;  faire  — ,  (mil.)  to  stand  sentinel  ; 
to  keep,  to  stand  sentry  ;  mettre  q.  u. 
en  — ,  (mil.)  to  post  a.  o.  on  sentry  ; 
relever  de  — ,  to  relieve  sentry  ;  sortir 
de  — ,  (mil.)  to  come  off  sentry. 

S;/n. — Faction,  parti.  These  terms  denote  in 
common  the  union  of  several  persons,  and  their  op- 
position to  views  differing  from  their  own  ;  but 
parti  conveys  no  other  idea  than  that  of  a  division 
of  opinion,  while /aciiW  is  always  used  in  a  bad 
sense,  and  implies  secret  machinations.  The 
friends  of  Caesar  at  first  formed  a,  faction  (faction)  ; 
but  soon,  increasing  in  strength,  they  threw  off  the 
veil  cf  secrecy,  and  became  the  dominant  parti 
(  party)  of  the  state. 

FACTIONNAIRE  [fak-sio-nè-r]  n.  m. 
(mil.)  sentinel  (soldier)  ;  ^  sentry. 

Poser  un  — ,  to  place  a=^  at  his  post  ; 
relever  le  — ,  to  relieve  sentry. 

FACTORAGE  [fak-to-ra-j]  n.  m.  (com.) 
factorage. 

FACTORERIE  [fak-to-rë-rî]  FACTO- 
RIE  [fak-to-ri]  n.  f.  (com.)  factory. 

FACTOTON  [fak-to-ton]  FACTOTUM 
[fak-to-tom]  n.  va..faetotum;  *{  do-all. 


FACTRICE  [fak-tri-s]  n.  f.  factor 
(woman). 

FACTUM  [hik-tom]  n.  m.  1.  t  (law^ 
statement  of  a  case;  case;  2.  (b.  s.)  me* 
moir. 

FACTURE  [fak-tû-r]  n.  f.  1.  compjsi^ 
tion  (of  music,  verse)  ;  2.  (fine  arts)  c?m- 
position;  3.  (com.)  invoice;  ^  hill;  4 
(com.)  bill  of  parcels. 

—  d'expédition,  d'envoi,  (com.)  in' 
voice;  —  de  marchandises  exportées, 
outvoice;  — de  vente,  bill  of  parcels; 
^  invoice  ;  *f  bill.  Suivant  la  — ,  as  per 
invoice.  En-tête,  tête  de  — ,  bill-head  ; 
livre  de  — s,  invoice-book.  Dresser,  faire 
une  — ,  to  r)iake  out  an  invoice  ;  vendre 
sur  le  pied  de  —,  to  sell  at  the  current 
price. 

FACTURER  [fak-tu-ré]  v.  a.  (com.)  to 
invoice. 

FACTURIER  [tk-tu-rié]  n.  m.  (com.) 
bought  book. 

FACULE  [fa-ku-1]  n.  f.  (astr.)  facula. 

FACULTATI-F,  VE  [fa-kul'ta-tif,  1-v] 
adj.  1.  optional;  2.  (of  the  pope's  briefsl 
grantiiig  poiver  to  act;  3.  (cc  (oi 
credit)  blank. 

FACULTÉ  [fa-kul-té]  n.f.l. faculty; 

2.  faculty  ;  power;  virtue;  3.  property 
(peculiar  quality)  ;  4.  (de)  facility  (of)  ;  *f 
knack  (of)  ;  ability  (to)  ;'  5.  — s,  (pl.)/a- 
cidties  ;  mind  ;  6.  — s,  (pi.)  ability  (pe- 
cuniary); means;  1.  faculty  (of  a  uni- 
versity) ;  8.  faculty  (of  medicine)  ;  9. 
university  (body  of  professors). 

4.  La  —  de  parler  en  public,  the  faculty,  ^  knack 
of  speaking  in  pull.c.  6.  Faites  l'aumône  selon 
vos — s,  give  alms  according  to  your  means. 

— s  intellectuelles,  intellectual  facul- 
ties ;  intellect;  mind.  Dérangé,  troublé 
dans  ses  — s,  unsettled  in  o.'s  mind. 

FADAISE  [fa-dô-z]  n.  f.  1.  tri/le;  silly 
trifle  ;  2.  —s,  (pi)  fiddle  f  addle. 

Qui  s'occupe  de  — s, fiddle-faddle. 

FADE  [fa-d]  adj.  1.  ll  insipid;  misa- 
vory  ;  tasteless  ;  2.  §  insipid  ;  dull  ; 
heavy. 

FADEUR  [fa-deiir]  n.  f.  1.  H  insipidity^ 
insipidness  ;  unsavoriness  ;  tasteless- 
ness  ;  2.  §  insipidity  ;  insipidness  ;  3.  § 
insipid  (dull)  thing  ;  4.  §  insipid  comr 
pliment. 

FAGOT  [fa-go]  n.  m.  1.  \  fagot;  2.  \ 
bundle  (of  parts  of  a.  th.  taken  to  pieces)  ; 

3.  §  idle  story. 

Petit  — ,  small  fagot.  Âme  d'un  — , 
small  sticks  ofa=z;  bois  de  — ,  bavin; 
hart,  lien  de  — ,  =:-band  ;  parement  do 
— ,  bavin;  large  stick  of  a  =.  Châtrer 
un  — ,  to  take  some  sticks  from  a  =; 
conter,  faire  des  —s  §,  to  relate  idle 
stories  ;  mettre  en  — ,  to  make  up  into 
:=s;  prendre  un  air  de  — ,  to  warm  o.'s 
self  with  a  =  ;  sentir  le  —  §,  1.  to  he 
sitspected  of  heresy  ;  2.  (th.)  to  be  here- 
tical. ^*^  U  y  a  — s  et  — s  §,  things  of 
the  same  sort  are  not  all  alike. 

FAGOT  AGE  [fa-go-ta-.j]  n.  m.  1.  mak- 
ing up  into  fagots  ;  2.  fagot-wood. 

FAGOTER  [fa-go-té]  V.  a.  1.  ||  to  make 
up  into  fagots;  2.  §  to  fagot  (a.  th.);  to 
bundle  up  ;  3.§  to  dress  (a.  o.)  tip;  to 
dress  a  figure,  fright. 

Fagoté,  e,  pa.  \}.  (V.  senses  of  Fago- 
ter) (pers.)  in  a  figure,  fright. 

Être  — .  to  he  a  figure,  fright. 

FAGOtEUR  [fa-go-teur]  n.  m.  1.  } fa- 
got-maker ;  2.  §  bungler  ;  3.  §  scribbler. 

FAGOTIN  [fa-ga-tin]  n.  m.  1.  ||  smaU 
fagot;  2.  monkey  dressed  up  ;  3.  clown 
(of  quacks,  mountebanlis);/oo^;  4.  sorry 
joker. 

FAGOUE  [fa-goû]  n.  f.  pancreas. 

FAGUENAS  [fa-ghë-nâ]  n.  m.  tm- 
pleasant  odor  (proceeding  from  dirty 
people). 

FAIBLE  [fè-bl]  adj.  1.  II  §  tceak  ;  2.  i  § 
feeble;  3.  ||  weakly  (without  physical 
strength)  ;  4.  ||  §  slender  ;  5.  ||  §  slight  ;  6. 
%  impotent  (without  strength);  7.  %  faint 
(not  vigorous);  8.  §  invalid  (without 
moral  force)  ;  9.  §  (pers.)  helpless  ;  10.  § 
(pers.)  (en,  pour,  in)  deficient  ;  poor  ; 
sorry  ;  11.  (of  coin,  weight)  liglit;  12. 
(of  color,  light,  sound)  faint  ;  13.  (of  li- 
quids, mixtures)  weak  ';  14.  (of  number, 
quantity)  small;  15.  (com.)  slack;  16, 
(mus.)  thin. 
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a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  efète;  eje;  ill;  ^ile;  omol;  ô  môlo  ;  omort;  wsuc;  «sûre;  o?/ jour; 


Ce  thé  est  — ,  this  tea  is  weak,  5.  —  espé- 
raEce,  slight  h  pe.  10.  Un  élève  —  en  grec,  pour 
le  grec,  a  pupil  deficient  in  Greek;  a  pupil  who  is 
a  poor  Greek-scholar  ;  im  orateur  —  a  poor,  sorry 
orator. 

Côté  — ,  1.  II  loeak  part  ;  2.  §  weah 
side  ;  être  — ,{V.  senses)  iceakling.  Qui 
a  Tesprit  —  weak-tninded.  Être  —  en, 
pour,  pour  1  i . . . ,  en . . . ,  (  K  senses)  to  ie 
deficient  ii  ;  to  he  a  poor ...  scholar  ; 
to  know  little...  i^*^.  Le  plus  —  est 
tou.lours  écrasé,  tlie  weakest  goes  to  the 
wall. 

FAIBLE,  n.  m.  1.  11  weak  person  ; 
weak  ;  2.  1|  tceak  part;  3.  §  weak  side, 
point;  é.%iceakness;  o.  § Qers.) foible; 
6.  (of  swords)  small. 

Avoir  dd  — ,  un  —  pour,  to  Iiave  a 
partialiti/  for  (a.  o.)- 

FAIBLEMENT  [fè-blë-mân]  adv.  1.  i  § 
weakly;  2.  Hfeehly;  3.  ||  §  denderly ; 
4.  II  §  slightly;  5.  §  impotently ;  6.  § 
faintly;  7.  §  helplessly;  S.  %  poorly  ; 
sorrily  ;  9.  (ofcolors,  light,  sound) /ai?i^- 
ly  ;  feebly. 

FAIBLESSE  [fè-blè-s]  n.  f.  1. 1|  §  weak- 
ness ;  2.  II  §  feebleness  ;  3.  ||  xceakly  state  ; 
4.  1  §  slenderness ;  5.  ||  §  slightness  ;  6.  § 
impotency  (want  of  strength);  impo- 
tence; 7.  §/(a'«^?ié'S.s  (want  of  vigor)  ;  8. 
I  (th.)  invalidity  (M-ant  of  moraf  force)  ; 
tnvcdidness;  9.  §  (pers.)  helplessness; 

10.  §  (pers.)  (en,  pour,  ?';?)  deficiency  ; 

11.  %{\^QXi!)  failing  ;  frailty  ;  defect;  12. 
§  (pers.)  foihle  (fault)  ;  weakness  ;  13. 
(of  coin,  weight)  lightness  ;  14.  (of  color, 
light,  ?,o\md.)  faininess  ;  feebleness  ;  15. 
(of  liquids,  mixtures)  weakness  ;  16.  (of 
number,  quantity)  smallness;  17.  (med.) 
ewoon;  swooning  ;  fainting-fit. 

Légère  — ,  {V.  senses)  faintishness. 
Sentir  de  la  — ,  {V.  senses)  to  feel  faint  ; 
tomber  en  — ,  to  swoon;  to  be  seized, 
taken  icith  a  fainting-fit  ;  il  lui  a  pris 
une  — ,  he  was  taken  with  a  faint- 
ing-fit. 

FAIBLIR  [fè-bllr]  V.  n.  1.  I  §  to  le- 
@ome.  to  get  tceak  ;  %%to  abate  ;  to  re- 
lax; to  slacken;  to  flag  ;  3.  §  to  yield; 
to  give  way. 

FAIENCE  [fa-iân-s]  n.  f  ^.faience;  2. 
crockery  ;  crockery- ware. 

—  anglaise,  fine,  blue,  printed  crock- 
ery-ware, earthen-ware.  —  de  Delft, 
dèlf;  delft. 

FAÏENCERIE  [  fa-iân-s-rî  ]  n.  f.  1. 
crockery-icare  ;  2.  (a.  &  m.)  crockery- 
warefactory. 

FAÏENC-IER  [fa-ian-sié]  n.  m.,  1ÈRE 
[iè-r]  n.  f.  crockery-tcare  man;  glass- 
man;  crockery-ware  woman;  glass- 
tcoman. 

FAILLE  [fa-i*]  n.  f.  1.  t  fault;  2. 
(engin.)  excavation  ;  3.  (geol.)  ôutth?^ow; 
i.  (mining)  dyke  ;  oictthrow. 

Faille,  subj.  prcs.  1st,  3d  sing,  of 
Faillir. 

Failll  e,  pa.  p. 

FAILLI  [fa-i*]  n.  m.,  E,  n.  f.  (g.  s.) 
"bankrupt. 

Allocation  accordée  à  un — ,  allowance 
to  a  bankrupt;  masse  active  de  — ,  ='s 
estate.  Être  annoncé  comme  — ,  to  be 
gazetted  as  a=. 

FAILLIE  ILITÉ  [fa-i-bi-U-té*]  n.  î.fal- 
Ubilitiy  (liability  to  err). 

FAILLIBLE  [fa-i-bl*]  adj.  fallible 
(liable  to  err). 

FAILLIR  [fa-ir*]  V.  n.  irr.  def.  (fail- 
LAXT  ;  FAILLI  ;  ind.  près.  u.  faut  ;  prêt. 
faillis)  1.  to  err;  to  offend  ;  to  trans- 
gress ;  1  to  do  wrong  ;  +  to  transgress  ; 
+  to  trespass  ;  2.  +  to  err  ;  to  'mistake; 
^  to  be  rrdstaken  ;  3.  t  to  fail  (be  want- 
ing); 4.  to  fail  {cesse);  5.  to  be,  become 
extinct  ,•  6.  (. . . ,  to) . . .  nearly  ;  to  have 
like  (to);  to  be  near  {...);  to  go  near 
(to);  7.  (com.)  to  fail;  to  be  a  bank- 
rupt; *i  to  break;  8.  (law)  to  be  a 
bankrupt. 

2.  Les  plus  doctes  sont  sujets  à  — ,  the  most 
learned  are  liable  to  be  mistaken.  3.  La  mémoire 
lui  faillit  tout  à.  coup,  memonj  failed  him  all  ai 
once.  6.  .l'ai /ai//i  oublier  celâ^  I  had  nearly/w- 
gotten  that  ;  I  ban  like  tn  havejorg'/tlen  that. 

Sans  — t,  without  fail.    Le  cœur  me 

faut,  /  am  ready  to  faint  (for  want  of 

food).     II  s"en  ûiut  beaucoup,  very  far 

/rornit;  il  s"en  faut  beaucoup  que,  (siibj.) 
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very  far  from  ;  peu  s'en  faut,  very  near  ; 
very  near  it;  peu  s"en  faut  que,  (subj.) 
very  near  ;  tant  s'en  faut,  very  far  from 
it;  tant  s'en  faut  que,  (subj.)  very  far 
from.. 

Faillis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Faillir. 

Faillit,  ind.  prêt  3d  sing. 

FAILLITE  [fa-i-t*]  n.  ^f  1.  (com.) 
failure  ;  bankruptcy  ;  2.  (law)  bank- 
ruptcy. 

Acte  qui  constitue  l'état  de  — ,  (law) 
act  of  bankruptcy  ;  déclaration  de  — , 
declaration  of  insolvency  ;  juge  com- 
missaire de  la  — ,  official  assignee  ;  ou- 
verture d'une — ,  (com.  law)  docket;  syn- 
dicat de  — ,  commission  of  bankruptcy. 
Se  constituer  en  état  de  — ,  se  déclarer 
en — ,  to  declare  o.'s  self  a  bankrupt; 
déclarer  q.  u.  en  — ,  to  'declare  a.  o.  a 
bankrupt  ;  faire  déclarer  l'ouverture 
d'une  — ,  (com.  law.)  to  strike  a  docket  ; 
être  en  — ,  to  have  failed  ;  to  be  a  bank- 
rupt ;  faire  — ,  to  fail  ;  to  be  a  bankrupt  ; 
^  to  break;  faire  faire  —  à,  to  break; 
mettre  q.  u.  en  — ,  to  make  a.  o.  a  bank- 
rupt;  to  bankrxtpt  a.  o.  ;  tomber  en  — , 
to  fail  ;  to  become  a  bankrupt. 

FAIM  [fin]  n.  f.  1.  Il  hunger;  2.  §  (de) 
hunger  (immoderate  desire)  (of)  ;  thirst 
Uor). 

—  canine,  1.  rabid  hunger  ;  2.  (med.) 
canine,  insatiable  appetite;  —  dévo- 
rante, rabid  =r.  Un  meurt-de-  — ,  ^ 
starveling.  Apaiser  la  —  à  q.  u.,  to 
stay  a.  o.'s  stomach;  avoir  — ,  to  be 
hungry  ;  *  to  hunger  ;  avoir  une  —  de 
loup,  enrager  de  — ,  to  be  ravenously 
hungry;  dévoré  par  la  —,  se  mourant 
de  — ,  *  rz^-starved;  étourdir  la  grosse 
— ,  to  stay  o.'s  stomach  ;  mourir  de  — , 
to  sta.rve;  to  starve  with  z=z  ;  faire  mou- 
rir de  — ,  to  sta}'ve  ;  se  laisser  mourir  de 
— ,  to  starve  o.'s  self;  pressé,  rongé  par 
la  — ,  =-bit  ;  ■=z-biiten  ;  réduire  par  la  — , 
to  starve;  to  starve  out;  sentir  la  — ,  to 
feel  hungry.  ^^^  La  —  chasse  le  loup 
hors  du  bois,  fait  sortir  le  loup  du  bois, 
hunger  will  break  through  stone-ivalls. 
C'est  la  —  qui  épouse  la  soif,  c'est  la  faim 
et  la  —  §,  it  is  one  beggar  marrying 
another. 

Syn. — Faim,  appbttt.  Faim  (hunger')  has  re- 
ference merely  to  the  want  of  food,  whether  it 
proceeds  from  long  abstinence  or  natural  voracity. 
Appétit  {appetite)  has  more  connection  with  taste^ 
and  has  its  origin  not  only  in  the  requirements  ot 
the  stomach,  but  also  in  the  pleasure  that  is  re- 
ceived from  eating  what  is  palatable.  The  first  is 
more  pressing,  but  is  sometimes  satisfied  with  lit- 
tle ;  the  last  waits  more  patiently,  but  demands  a 
greater  variety  and  abundance.  Any  dish  will 
appease  faim  (hunger),  while  there  is  noue  that 
can  excite  it.  The  appitit  (appetite)  is  more  deli- 
cate ;  it  is  not  satisfied  with  every  dish,  and  may 
be  provoked  by  ragouts. 

FAIM-VÀLLE  [fm-va-l]  n.  f.  (vet.) 
hungri/-evil. 

FAÎNE  [fê-n]  n.  f.  (bot.)  beech-nut; 
mast  of  the  beech  ;  mast  beech-nut. 

Huile  de  — ,  beech-oil. 

FAINÉANT,  E  [fé-né-ân,  t]  adj.  idle; 
slothful;  lazy  ;  sluggish. 

Rois  —s,  (French  hist.)  idle  kings. 

FAINÉANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  idle,  lazy 
person  ;  sluggard  ;  drone. 

Petit  — ,  idle,  lazy  boy.  En  ■ — ,  idly. 
Faire  le  — ,  to  laze. 

FAINÉANTER  [fé-né-ân-té]  v.  n.  ||  to 
idle  ;  to  laze. 

FAINÉANTISE  [fé-né-ân-tî-z]  n.  f.  idle- 
ness ;  laziness  ;  sluggishness. 

Avec  — ,  idly;  lazily;  sluggisJily; 
dans  la  — ,  idly  ;  lazily  ;  sluggishly. 
Perdre  dans  la  — ,  to  idle  away  ;  2^= 
to  laze  axcay. 

FAIRE  [fè-r]  V.  a.  irr.  (faisant  ;  fait  ; 
ind.  près,  fais  ;  nous  faisons  ;  vous 
FAITES  ;  ILS  font  ;  prêt,  fis  ;  fut.  ferai  ; 
subj.  près,  fasse)  1.  ||  §  to  make  (create, 
form,  shape)  ;  2.  §  to  make  ;  3.  ||  §  to  do; 
4.  §  to  do  ;  to  render  ;  to  make  ;  5.  §  to 
perform;  6.  §  to  effect;  to  accomplish; 
to  do  ;  1.  §  (b.  s.)  to  commit  ;  to  p>e.rpe- 
trate  ;  to  do  ;  8.  §  to  do  ;  to  arrange  ; 
to  dAspose  ;  9.  §  (À,  to)  §  to  form  (train)  ; 
10.  §  (À,  to)  to  accustom;  to  use;  11.  § 
(À,  to)  to  inure  ;  to  season  ;  12.  §  to  take 
(go)  ;  13.  §  (b.  s.)  to  affect;  to  pretend  ; 
to  act;  to  play  ;  to  set  up  for  ;  j^"  to 


sham;  14.  §  (b.  s.)  to  counterfeit,  tt 
forge;  15.  §  to  report;  to  give  out;  1& 
II  §  to  cause  ;  to  get  ;  to  have  ;  17.  §  (b.  s.) 
(que,  [subj.])  to  oblige  (to);  to  compd 
(to)  ;  to  force  (a.  o.  to);  to  make  (...);  18. 
to  allow  (to)  ;  i"  to  let  ;  19.  to  give  (alms)  ; 
20.  to  pay  (attention);  21.  to  compose 
(books)  ;  to  write  ;  22.  to  bear  (a  child)  ; 
23.  to  ha^e  (children,  young)  ;  24.  to  tra- 
vel (distance);  i:>  go;  25.  to  discharge 
(a  duty)  ;  to  do  ;  20.  to  lay  (eggs)  ;  27.  to 
commit  (faults)  28.  to  celeb/xite  (festi- 
vals); 29.  to  play  (a  game  of  a.  th.);  30. 
to  inflict  (injuries);  81.  to  sustain  (loss); 
32.  to  make  (gain  money);  33.  to  raise 
(money);  34.  to  play  (music);  35.  to 
build  (nests)  ;  36.  to  take  (an  oath)  ;  37. 
to  perform  (a  part);  to  net;  to  play  ;  to 
personate;  38.  to  offer  (a  prayer);  to 
offer  up  ;  to  put  v,p  ;  39.  to  exercise  (pro- 
fessions) ;  to  praK.'^'^e  ;  40.  to  set  (sail)  ; 
41.  to  go  through  (studies);  42.  to  re- 
ceive (a  supply,  stock)  ;  to  take  iji  ;  43. 
to  carry  on  (trades)  ;  44.  to  play  (tricks)  ; 
to  play  off;  45.  to  raise  (troops);  46.  to 
make  (vows)  ;  47.  to  take  (religious  vows); 
48.  to  take  (a  walk,  ride,  drive);  49.  to 
wage  (war)  ;  to  onake  ;  50.  to  inake 
(water);  to  void;  51.  (bil.)  to  h:.:xird; 
52.  to  deal  (cards';  ;  5,9 .  to  make  (tricks)  ; 
54.  (com.)  to  ask;  to  a^kfor  ;  to  charge  ; 
to  charge  for  ;  to  sell . . .  for  ;  55.  (nav.) 
to  make  for  (the  North,  South,  &c.). 

1.  Dieu  &fait  le  ciel  et  la  terre,  God  made  hea- 
ven and  earth;  — une  machine,  to  make  a  ma- 
chine; —  du  pain,  du  sucre,  du  drap,  to  make 
bread,  sugar,  cloth  ;  —  une  chaise,  un  lit, /o  make 
a  chair,  a  bed.  2.  —  du  bruit,  to  make  a  noise  ;  — 
une  expérience,  to  make  an  experiment  ;  —  xin 
achat,  une  promesse,  to  make  a  purcJiase,  a  pro- 
mise. 3.  —  le  bien  ou  le  mal,  to  do  good  or  evil  ;  — 
une  bonne  action,  to  do  a  gml  action.  4.  —  un 
service,  to  do,  to  rendera  service  ;  — q.  u.  heureux, 
to  make,  to  render  a.  o.  happr.  5.  —  un  voyage, 
une  opération,  to  perform  a  juurneti,  an  operation. 
7.  • —  des  fautes,  to  commit  faults.  11.  —  q.  u.  à 
la  fatigue,  to  inure  a.  o.  to  fatigue.  1.3.  —  le  ma- 
lade,  to  atfect,  to  pretend  to  be  ill  ;  to  play  tie  irîf^- 
lid  ;  to  sham  sick;  —  l'homme  d'importance,  io  set 
up  for  a  man  of  consequence.  15.  On  le  faûait 
mort,  they  gave  out  that  he  was  dead.  16.  —  faire 
q.  ch.  à  q.  u.,  to  cause  a.  o.  to  do  a.  th.  ;  to  get  a. 
0.  to  do  a.  th.  ;  —  relier  un  livre,  to  have,  to  get  a 
book  bound.  l7.  On  lui  ft  renoncer  à  ses  préten- 
tions, on  fit  qu'il  renonçât  à  ses  prétentions,  thetf 
compelled,  obliged,  forced  him  to  renounce  his  pre- 
tensions. 37.  —  l'amant,  to  act  the  lover  ;  —  le  roi 
to  persnnate  the  king.  hi.  Combien  faites-voxù 
cette  étoffe-là  ?  hmo  much  do  iiou  ask,  charge  foj 
that  stuff?  what  do  you  sell  that  stuff  ioi'! 

À  — ,{V.  senses)  undone;- à  tout  — -. 
(of  servants)  of  all  work  ;  bien  — ,  (  V. 
senses)  1.  to  do  right;  2.  to  act  pro- 
perly, well  ;  mal  — ,  {V.  senses)  to  do 
wrong,  badly,  ill,  amiss;   to  mAsdo; 

—  trop,  {V.  senses)  to  overdo.  N'en 
rien  — ,  {V.  senses)  to  do  nothing  of  the 
kind;  to  let  it  alone;  ne  pas  —  q.  ch., 
{V.  senses)  to  leave  a.  th.  undone,  f 
cdone;  ne  —  rien  de  la  sorte,  to  do 
nothing  of  the  kind  ;  %  to  let  it  alone; 

—  tout  aussi  bien,  to  do  as  well  ;  ^  to 
have  as  good  ;  ne  —  ni  une  ni  deux,  to 
-make  no  more  ado;  un  —  le  faut,  a 
needs  must,  i*^,  Jean  fait  tout  et  bon  à 
rien.  Jack  of  all  trades  and  inaster  of 
none.  Avoir  beaucoup  à  — ,  to  have  a 
great  deal  to  do;  avoir  fort  à  — ,  to 
have  a  great  deal  to  do  ;  ^  to  be  put  to 
it  ;  n'avoir  que  —  de,  1.  to  have  no  need 
of;  to  have  no  occasion  for  ;  2.  to  have 
no  business  with;  3.  to  have  nothing  to 
do  with;  donner  fort  à  — ,  to  give  a 
great  deal  of  trouble;  \  to  put  a.  o.  to 
it  ;  être  à  tout  — ,  1.  to  be  fit  for  a.  th.  ; 
2.  (b.  s.)  to  be  capable  of  any  and  every 
thing  ;  faire  — ,  (  V.  senses)  1.  to  caicse 
(a.  th.)  to  be  made,  done;  to  have,  *j"  to 
get  (a.  th.)  made,  done  ;  2.  to  bespeak  ; 
laisser  —  à  q.  u.,  (  K  senses)  1.  to  let  a. 
0.  alone  ;  2.  to  humor  a.  o.  ;  se  laisser 
— ,  to  let  people  do  as  they  like  with 
one;  restera — ,  (K  senses)  to  remain 
undone.  Cela  fait  beaucoup,  thttt  makes 
a  great  difference;  cela  fait  q.  ch.,  thai 
makes  a  difference  ;  cela  ne  fait  rien,  1. 
that  inake's  no  difference;  2.  that  is 
nothing  to  the  purpose  ;  c'est  ce  qui  fait 
que,  that  is  the  cause  of;  faites  ce  que 
vous  voudrez,  do  your  best  or  your 
worst;  on  ferait  mal  de,  one  had  better 
not;  on  ferait  mieux  do,  one  had  better; 
on  ne  saurait  qu'y  — ,  it   cannot   it 
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helped;  one  cannot  help  it;  quelqu'un 

8  beau  — ,  it  is  in  vain  for  a.  o.to 

Qui  a  fait  Tune  a  fait  l'autre  §,  they  are 
cast  ill  the  same  mould;  que  voulez- 
vous  que  j  Y  fasse?  lio^v  can  I  help  it? 
quoi  qu'on  fasse,  do  tohat  one  can,  will  ; 
qu'y  — ,  1.  what  is  to  he  done  ?  2.  Iiow 
can  it  ie  helped?  ^-^  —  et  dire  sont 
deux,  saying  and  doing  are  different 
things;  ue  —  oeuvre  de  ses  dix  doigts, 
not  to  do  a  thing  ;  ^*:i;  on  ne  peut  — 
qu'er  faisant,  things  take  time  to  de 
ao7\4  properly. 

[Faire  before  fi  reflected,  reciprocal,  or  prono- 
minal verb  generally  requires  the  suppression  of 
*e.] 

Fait,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Faiee)  1. 
S  (of  animals,  plants)  full-groion  ;  2.  || 
(pere.)  grown;  groion  up;  3.  (pers.) 
shaped;  4.  (pouk, /or)  qualified  ;  Jit  ; 
5.  %out  of  hand. 

1.  Un  cheval— ,  a  full-grown  horse;  un  arbre 
— ,  a  full-grown  tree.  2.  Un  homme  —,  a  man 
grown. 

Peu  —,  (V.  senses)  1.  (À)  unimired 

(to)  ;  tinseasoned  (to)  ;  2.  (à)  unskilled 

(in)  ;  3.  (pour)  unqualified  (for)  ;  unfit 

for)  ;  tmsuitable  (for)  ;  4.  (à)  xonaUe 

to)  ;    supérieurement   — ,    (V.    senses) 

igh-wrought;  tout  —,  1.  ready  made: 

2.  !^"  §  cut  and  dry.  —  à  loisir,  (V. 
senses)  §  cut  and  dry;  — *à  plaisir  §, 
made  up.  Être  bien  — ,(V.  senses)  (th.) 
to  serve  a.  o.  right.  Cela  est  —  pour 
moi,  semble  —  pour  moi,  n'est  —  que 
pour  moi,  such  things  happen  to  one 
alone;  cela  vaut  — ,  it  is  as  good  as 
done  ;  e'en  est  — ,  it  is  all  over  ;  e'en  est 
fait  de,  it  is  all  over  xoith  ;  e'en  est  pres- 
que —  de,  it  is  almost  over  ^vitJi;  c'est 
— ,  if  is  done;  c'est,  c'était  bien  — ,  it 
serves,  served  him,  her,  you  right;  ^*^ 
ce  qui  est  —  est  — ,  what  is  done  cannot 
he  undone  ;  j^*^.  ce  qui  est  —  n'est  pas  à 
taire,  what  is  done  is  done;  comme  le 
voilà  —  !  how  he  looks  !  Qui  n'est  pas 
— ,  (V.  senses)  1.  unmade  ;  2.  undone. 

Se  faire,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Faike) 

I.  to  he  done  ;  2.  to  happen  ;  to  he  ;  to 
came;  to  take  place;  3.  to  hecome;  to 
get;  to  grovj;  4.  to  hecome;  to  turn;  5. 
to  hegin;  to  commence  ;  6.  to  make  o.'.s 
self;  to  get;  to  procure  o.'s  self;  7.  (en) 
to  erect  o.\s  self  (into)  ;  to  set  icp  (for)  ; 
8.  (b.  s.)  to  affect  ;  to  pretend.  ;  to  set  o.'s 
self  up  for  ;  to  give  o.'s  self  aid  for  ;  to 
make  o's  self  out;  9.  to  make  it;  10.  (À, 
to)  to  accustom,  to  tise  o.'s  self;  11.  (b. 
8.)  (À,  to)  to  imcre  o.'s  self;  to  he  in- 
ured, seasoned  ;  12.  (b.  s.)  (À,  to)  to  re- 
concile «),'s  self. 

2.  Comment  cela  se  fatt-W  ?  Hmo  is  that  t  How 
does  that  happen  1  How  comes  that  ?  3.  —  grand, 
vieux,  to  become,  to  get,  to  grow  tall,  old.  4.  — 
niahométan,  to  become,  to  turn  Mahometan.  6.  — 
des  amis,  des  ennemis,  to  make  o.'s  self  friends, 
enemies;  —  aimer,  (o  make  o.'s  self  ée/ot)C(^.  8.  Il 
se  fait  plus  riche  qu'il  ne  l'est,  he  makes  himself 
out  richer  than  he  is.  9.  —  un  devoir  de  dire  la 
vérité  à  q.  u.,  to  make  it  a  duty  to  tell  a.  o.  the 
truth.    10.  —  à  tout,  to  use  o.'s  self  to  every  thing. 

Sim. — Faire,  agir.  Agir  is  simply  to  act  ;  /aire 
implies  in  addition  an  object  whicli  terminates  the 
action,  and  is  its  etïect.  In  order  to  faire  {do)  any 
thing  we  must  agir  {act).  Wisdom  requires  that, 
in  whatever  we  faisons  {do),  we  agissions  {act) 
with  reflection. 

FAIRE,  V.  n.  irr.  (conj.  like  Faire)  1. 
to  do  (act);  2.  (contre,  against)  to  act; 

3.  (til.)  to  look  (well,  ill)  ;  4.  (en  sorte 
que,  so  that)  to  contrive;  to  arrange; 
to  manage  ;  5.  t  to  inake  ;  to  tell  ;  6.  to 
he  ;  to  concern  ;  7.  to  he  ;  to  signify  ;  to 
matter;  8.  i  to  say  ;  9.  (que  [subj.])  to 
see  ;  10.  (imp.)  (of  the  atmosphere, 
■weather,  &c.)  to  he;  11.  (cards)  to  deal; 
12.  (gram.)  to  inake. 

1.  —  bien,  mal,  to  do  well,  ill.  2.  Ce  tableau  ne 
fail  pas  bien  ici,  t7iis  painting  does  not  look  îce/l 
here.  5.  Cet  argument /ait  contre  moi,  tAJs  a  w«- 
ment  makes,  tells  against  me.  6.  Cela  ne  méfait 
rien,  that  is  nothing  to  me  ;  that  does  not  concern 
me.  _  7.  Qu'est-ce  que  cela  fait  f  lohat  matters, 
•ignifies  that?  9.  Faites  qu'il' sVit  content,  see  that 
he  IS  satisfed.  10.  Il/tti«  froid,  chaud,  it  is  enld, 
warm;  il  fait  beau,  mauvais  temps,  it  is  fine,  baa 
weather;  Wfait  c\ir  \\vre\c\,  living  \i  dear  here. 

II.  A  qui  est-co  à  — ?  wh;se  deal  is  it  ? 

~  sous  soi,  to  do  every  thing  under 
one.  Avoir  à  —  de  q.  u.  %,  to  tvant  a.  o. 
Voir  à  qui  fera,  (cards)  to  cut  for  deal. 
Cela  no  fait  rien,  that  does  not  signify, 


matter  ;  cela  ne  laisse  pas  que  de  — ,  that 
is  not  unimportant,  without  impor- 
tance. C'est  à  —  à  lui,  he  is  well  ahle 
to  ;  fasse  le  . . .  que  ....  (subj.)  . . .  grant 
that...',  rien  n'y  faisait,  all  would  not 
do  :  nothing  would  do.- 
FAIRE,  n.  m.  1.  doing  ;  execution  ; 

2.  (fine  arts)  manner  ;  style. 

Fais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sins,  of  Faire. 

FAISABLE  [fè-za-bl]  adj.  l.practica- 
hle  ;  feasible  ;  2.  alloxoahle. 

Faisais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing,  of 
Faire. 

FAISAN  [fè-zân]  n.  m.,  DE  [ân-d]  E 
[a-n]  n.  f.  (orn.)  pheasant. 

—  doré,  golden,  paintedr=\  — noir,de 
montagne,  hlack,  heath-cock.  Coq  — , 
cock  =;  poule  — de,  — e,  hen  =. 

FAISANCES  [fè-zàn-s]  n.  f.  (pi.)  dues 
over  and  above  the  rent. 

FAISANDE  [fè-zân-d], 

FAISANE  [fè-za-n]  n.  f  (orn.)  hen 
pheasant;  pheasant. 

Poule  — ,  hen  pheasant. 

FAISANDEAU  [fè-zân-dô]  n.  m.  (orn.) 
yoitng  pheasant. 

FAISANDER  [fè-zân-dé]  v.  a.  to  give 
a  flavor  of  venison  to  ;  to  keep  till  it 
gets  high  ;  game. 

Faisandé,  e,  pa.  p.  having  a  fla/oor 
of  venison  ;  ^high;  ^  game. 

Se  faisander,  pr.  v.  to  get  afiavor  of 
venison  :  to  get  high,  game. 

FAISANDERIE  [fè-zân-d-rî]  n.  f. 
pheasantrif. 

FAISANDIER  [fè-zân-dié]  n.  m.  phea- 
sant-hreeder  ;  breeder  of  pheasants. 

FAISANT  [fè-zân]  n.  m.  %  doer. 

Faisant,  près.  p.  of  Faire. 

FAISCEAU  [fè-sô]  n.  m.  1.  bundle  (of 
things  of  a  certain  length)  ;  2.  §  number  ; 

3.  %"tinion;  4.  (of  arrows)  sheaf;  5. 
(anat.)  fascictdus  ;  6.  —  x,  (pi.)  (Rom. 
?cnt.)  fasces  ;  7.  (arch.)  cluster  ;  8.  (mil.) 
(of  arms)  circular  pile  ;  pile  ;  9.  (opt.) 
(of  rays)  pencil. 

1.  —  de  lances,  de  piques,  bundle  of  spears, 
pikes. 

—  de  rayons  (opt.)  pencil  of  rays  ; 
optic  pencil.  En  — ,  1.  (arch.)  (of  co- 
lumns) clustered  ;  2.  (mil.)  (of  arms)  in 
a  pile.  Mettre  en  — ,  (mil.)  to  pile 
(arms). 

FAISEU-R  [fè-zeur]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f.  1.  Il  maker  (mechanic);  2.  §  (b,  s.) 
maker  ;  monger  ;  3.  (b.  s.)  doer. 

2.  —  de  systèmes,  sysifOT-maker,  monger. 

—  attitré, person  regularly  employed; 
mince,  petit  — ,  do-little.  ^*^  Les  grands 
diseurs  ne  sont  pas  les  grands  — s,"great 
talkers  are  little  doers  ;  i^^%  great  cry 
and  little  wool. 

Faisons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Faire. 

Fait,  ind.  près.  3d  sing. 

Fait,  e,  pa.  p. 

FAIT  [fè,  fèt]  n.  m.  1.  fact;  deed;  1 
doing;  2.  fact (eyent);  3. /«c# (reality); 

4.  fact  (truth);  «f  matter  of  fact;  5. 
business;  matter;  case;  point  in 
question;  point;  6.  thing  required; 
thing  that  suits  ;  '{thing;  7.  portion; 
share. 

Haut  — ,  deed  ;  exploit  ;  —  personnel, 
personal  matter.  Fait  d'armes,  deed  ; 
exploit;  voies  de  — ,  1.  violence;  2. 
(law)  battery.  Si  — ,  indeed;  yes  in- 
deed; yes.  An— ,1.  in  fact;  indeed; 
in  point  of  fact;  in  point;  2.  (excl.)  to 
tlte  fact  !  au  —  et  au  prendre,  at  the 
rub,  ^  scratch  ;  «f  when  one  comes  to 
the  scratcli  ;  dans,  par  le  — ,  in  fact  ; 
indeed  ;  in  reality  ;  de  — ,  1.  indeed  ; 
2.  (law)  in  fact;  '■'■de facto ;"  en  — ,  hi 
fact;  en  —  de,  in  point  of;  en  —  et 
en  droit,  (law)  in  fact  and  in  lato  ;  "  de 
facto  and  de  jure  ;"  par  le  seul — ,  by 
the  simple  fact;  '■'■  ipso  facto  ;"  pour  la 
rareté  du  — ,  for  the  singularity  of  it  ; 
sur  le  — ,  in  the  act,  in  the  very  act;  in 
the  fact;  sur  le  —  môme,  iyithe  very 
act  ;  tout  à  — ,  1.  entirely  ;  completely  ; 
wholly  ;  quite;  2.  (b.  s.)  utterly.  Aller, 
arriver,  venir  au  — ,  1.  to  come  to  the 
point;  2.  to  come  to  the  purpose;  dire 
à  q.  u.  son  —  §,  to  tell  a.  o.  his  own  ; 


donner  son  —  à  §,  to  pay  (a.  o.)  off,  hit 
own;  entendre  bien  son  — ,  to  knoio  o.'a 
business  well;  être  au  —  de,  1.  to  be 
acquainted  with  ;  to  he  aware  of;  2. 
to  have  a  thorough  knowledge  of;  êtro 
de — ,  (th.)  to  be  a  fact  ;  n'être  pas  an  — 
de,  to  be  unaware  of;  être  sûr  d^  son 
— ,  to  he  sure  of  a.  th.  ;  être,  venir,  en 
venir  au  —  et  au  prendre,  to  come  to  the 
rub,  ^  scratcli;  mettre  q.  u.  au  — ,  to 
acquaint  a.  o.  with  a  matter  ;  mettre, 
poser  en  — ,  to  assert;  to  lay  down  as 
a  fact;  se  mettre  au  —  de,  to  acquaini 
o.'s  self  with;  prendre  —  et  cause  pour 
q.  u.,  to  take  a.  o.'s  pjart;  to  take  part 
with  a.  0.  ;  prendre  q.  u.  sur  le  — ,  to 
take  a.  o.  in  the  act,  deed  ;  ^  to  catch 
a.  0.  in  the  act;  trouver  le —  de  q.  u.,  to 
find  what  a.  o.  requires,  wants.  C'est 
un  autre  — ,  c'est  un  —  à  part,  that  is 
another  matter,  thing;  c'est  justement 
votre  — ,  1.  that  is  just  lohàt  you  re' 
quire,  want;  2.  that  just  suits  yoti,.  IÎ 
est  de  — ,  so  it  is.  Le  —  est  que,  the 
fact  is  that. 

FAÎTAGE  [fê-ta-j]  n.  m.  1.  ridge;  2, 
ridge-lead;  3.  (arch.)  roofing  ;  4.  (carp,) 
ridge-tree. 

FAITARD,  adj.  t  V.  Fainéant. 

FAÎTE  [fè-t]  n.  m.  1.  ||  top  (highest 
part)  ;  2.  Il  §  summit  ;  3.  ||  §  pinnacle  ; 
4.  %  zenith;  5.  (of  buildings)  ridge;  6, 
(build.)  (of  building)  coping. 

—  de  cheminée,  chimney-fop.  At- 
teindre 1«  —  §,  to  reoAih  o.'s  zenith  ;  être 
au  —  §,  to  be  on  the  pinnacle,  at  tliê 
zenith. 

Faites,  ind.  près.  &  impera.  2d  pi.  of 
Faire. 

FAIT-EXPRES  [fè-tèks-prê]  n.  m.,  pi 
— ,  thing  done  intentionally,  on  pur- 
pose. 

Être  un  — ,  (th.)  to  he  intentional,  on 
purpose. 

FAÎTIÈRE  [fi-tiè-r]  adj.  of  the  ridge. 

Tuile  — ,  hip,  ridge-tile  ;  pantile. 

FAÎTIÈRE,  n.  f.  Up,  ridge-tile; 
pantile. 

FAIX  [fê]  n.  m.  1.  §  burden  (heavy); 

2.  Il  §  weiglit. 

[When  FAIX  comes  before  a  vowel  sr  ailent  -i, 
the  final  x  is  sounded  like  z  [fez]. 

FAKIR,  n.  m.  V.  Faqxtir. 

FALAISE  [fa-lA-z]  rf:  f.  cliff. 

À  — s,  avec  des  —s,  clify. 

FALAISER  [fa-lê-zé]  v.  n.  (nay.)  to 
break  against  the  clif. 

FALBALA  [fal-ba-la]  n.  m.  furbelow. 

À — ,  garni  de  — s,  furbelcwed.  Met- 
tre des  — s  à,  to  furbeloio. 

FALCADE  [fal-ka-d]  n.  f.  (man.)  fol- 
cade. 

FALCIFORME  [fal-si-fôr-m]  adj.  (bot.) 
falcate;  falcated;  falciform. 

FALLÀCE  [fal-la-s]  n.  f.  t  1.  decep- 
tion; 2.  fallacy. 

FALLACIE tlSEMENT  [ial-l.vsi-eû-r- 
mân]  adv.  *  fallaciously. 

FALLACIEU-X,   SE   [fal-la-si-eù,  eû-z] 

adj.  fallacious. 

Fallait,  ind.  imperf.  3d  sing,  of  Fal- 
loir. 

FALLOIR  [fa-loar]  V.  n.  imp.  irr.  (pa. 
p.  FALLU  ;  ind.  près,  il  faut  ;  imp.  tl 
fallait  ;  prêt,  il  f.\llut  ;  fut.  n. 
FAUDRA  ;  subj.  près,  qu'il  faille)  (subj.) 
1.  must;  to  be  necessary  ;  2.  must;  to 
be  obliged  ;  3.  should  ;  otight  ;  4.  to 
require  ;  to  need  ;  to  be,  to  stand  in 
need  of;  ^  to  want;  5.  to  charge  (re~ 
quire  in  payment)  ;  to  ask  ;  to  \cant. 

].  Wfautcme.  ie  fasse  cela,  /must  do  that;  il 
faut  faire  cela,  that  must  he  d.me  ;  it  is  necessary 
'to  do  that;  il  me  \e  faut,  /must  have  it.  2.  Il/au< 
que  yy  aUle,  I  nmst  go  ihilher.  3.  11  fallait  \cn\i 
plus  tôt,  you  should  have  come  sormer  ;'you  ought  to 
have  come  sooner.  4,  Il/azii  à  l'ouvrier  sou  salab'e, 
the  laborer  requires,  needs  his  hire. 

Comme  il  faut,  1.  as  it  should  be  ;  a% 
it  ought  to  he;  2.  respectable;  of  re- 
spectability ;  o.  respectably  ;  4.  genteel; 
gentlemanly  ;  lady-like  ;  5.  genteelly  ; 
6.  (b.  s.)  finely  ;  in  fine  st>/le  ;  pas,  peu 
comme  il  faut,  1.  ungenteel  ;  2.  ungen-* 
tlemanly  ;  ungentlemanlike. 

S'en  falloir,  pr.  v.  (subj.)  1.  to  he 
wanting;  to  he  nearly;  2.  to  be  far; 

3.  to  he  near  ;  to  he  upon  the  point. 

1.  II  s'en  faut  de  peu  que  cette  bouteille  ne  soit 
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pleine,  Utile  ia  wanting  lofll  this  bottle;  this  bottle 
u  nearly /«?/.  i2.  II  t'en/aut  de  beaucoup  que  leur 
nombre  Eoit  complet  thuirnamber  is  far/rom  being 
complete.  3.  Peu  «'>■«  est  fallu  que  je  ne  vinsse,  / 
was  near,  upon  the  point  nf  coming, 

n  s'en  faut,  far  fron  it  ;  il  s'en  faut 
de  beaucoup,  ve/^y  far  from  U  ;  il  s'en 
fant  que,  far  from  ;  il  s'en  faut  beau- 
coup que,  very  far  from.  ;  il  s'en  faut 
de  peu  que  . ..,  , , .  is  very  near  ;  peu 
e'en  faut  1.  very  near  ;  2.  very^  near- 
ly ;  p3U  3'en  faut  que  ,..,  ...  is  very 
near. 

[S'en  falloir  requires  ne  with  the  verb  that 
follows  it  when  the  phrase  expresses  doubt,  nega- 
tion, or  interrogation.] 

Fallut,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Fal- 
loir. 
FALOT  [fa-lo]  n.  m.  1.  lantern  (large)  ; 

2.  tallorc  lamp. 

FALOT,  E  [fa-lo,  t]  adj.  f  laugTiaUe  ; 
droll:  comical  ;  funjiy. 

FALOT,  n.  m.,  E,  n.  f  *{  droll,  comi- 
cal, funmi  felloiD. 

FALOTÉMENT  [fa-lo-t^mân]  adv.  drol- 
ly  ;  comiealli/. 

FALOUEDE  [fa-lour-d]  n.  £  lundle 
of  iire-%cood. 

FALQUE  [ful-k]  n.  f.  1.  (man.)  fal- 
uxde;  2.  (nav.)  icasli-hoard. 

FALQUEK  [fal-ké]  Y.  n.  (man.)  to 
m<!ke  falcades. 

FALSIFICATEUE  [fal-si-fi-ca-teiir]  n. 
m.  1.  falsifier  (person  that  alters  docu- 
ments); 2.  adulterator  ;  sophisticator  ; 

3.  adulterator  (of  metals);  delayer. 
FALSIFICATION   [fal-ei-fî-kâ-siôn]   r. 

f.  1.  falsification  (alteration  of  docu- 
ments); 2.  tl  adulteration  ;  sophistica- 
tion ;  3.  adulteratio7i  {pt  metals)  ;  de- 
J)asement. 

FALSIFIER  [fal-si-fi-é]  V.  a.  1.  to 
falsfy  (alter  documents)  ;  2.  ||  to  adid- 
terate  ;  to  scphisticate  ;  3.  §  to  adulte- 
rate (metals)  ;  to  delase. 

Falsifié,  e.  pa.  p.  (  V.  senses  of  Fal- 
butee)  §  adulterate;  debased. 

Non  — ,  1.  unfaUified  ;  2.  unadidtera- 
%ed  ;  unsophisticated  ;  3.  (of  metals)  un- 
adulterated  ;  undehased. 

FALUN  [fa-lûn]  n.  m.  shell-marl. 

FALUNER  [fa-lu-né]  V.  a.  (agr.)  to 
manure  v:ith  shell-marl. 

FALUNIÈRE  [fa-lu-niè-r]  n.  f.  shell- 
marl-pit. 

FAME  [fà-Ei]  n.  f.  t/ame. 

Rétablir  en  bonne  —  et  renommée  +, 
to  restore  to  o's  good  7iame  and  fame. 

FAMÉ,  E  [fa-mé]  &i\\.  famed;  of... 
repide;  of. . .  character. 

Bien  — ,  of  good  name  and  repute  ; 
mal  —,  ill-famed. 

FAMÉLIQUE  [fa-mé-li-k]  adj.  (b.  s.) 
starveling  ;  starving  ;  famished  ; 
famishing. 

FAMÉLIQUE,  n.  m.  f  starveling. 

FAMEU-X,  SE  [fa-meû,  eû-z]  adj.  1. 
{pA.yi,  for)  famous;  renowned;  celebrat- 
ed; 2.  (b.  s.)  (pers.)  notorious  ;  famous  ; 
3.  3^"  (b.  s.)  precious  (great). 

2.  Un  —  voleur,  a  notorious  thief.  3.  Un  —  im- 
bécile, a  precious  fnol. 

FAMILIARISER  [fa-mi-lia-ri-zé]  v.  a. 
1.  (atec,  to)  to  familiarize  (accustom, 
habituate)  ;  2.  (avec)  to  acquaint  (a.  o. 
with  a.  th.). 

Fajiiliakigé,  e,  pa.  p.  1.  familiari- 
zed;  2.  acquainted  ;  conversant. 

Intimement  — .  familiarly  conver- 
sant; non  — ,  unacquainted: 

Se  familiariser,  pr.  v.  1.  to  become, 
to  get,  to  groio  familiar  ;  2.  (b.  s.)  to 
make  o.'s  self  familiar  ;  3.  (avec)  to 
familiarize  o.'s  self  {icith  a.  th.);  to  ac- 
custom, to  use  o.'s  self  (to)  ;  4.  (of  ani- 
mals) to  become,  to  get  tame. 

FAMILIARITÉ  [fa-mi-li-a-ri-té]  n.  f. 
1.  fa7niliarity  ;  intercoitrse  ;  familiar 
terms;  2.  familiarity  (familiar  man- 
ners). ^ 

IManque,  défaut  de  — ,  tinfamilia7nty. 
Sur  un  pied  de  — ,  on  familiar  terms. 
Avoir  de  la  —  avec,  to  'be  on  familiar 
terms  with.  ^*^  La  —  engendre  le  mé- 
^ns.  familiarity  begets  contempt. 

FAMIL-IER,  1ERE  [fa-mi-lie,  iè-r]  adj. 
\. familiar;  2.  /"rnTîz^iar- (well-known); 
at  Iwme;  3.  familiar  ;  free;  uncon- 
strained; ^.familiar;  home-spun. 


Non,  peu  — ,  1.  unfamiliar;  2.  un- 
constrained. Démon,  esprit,  génie  — , 
familiar  spirit;  familiar.  Être  — ,  {V. 
senses)  to  converse;  rendre  —  (à),  to 
familiarize  (to). 

FAMILIER  [fa-mi-lié]  n.  m.  1.  fami- 
liar; 2.  familiar  (of  the  inquisition). 

Faire  le  — ,  to  make  o.'s  self  familiar. 

FAMILIÈREMENT  [fa-mi-liè-r-miin] 
&àv.  familiarly. 

Connaître  — ,  to  be  familiar  with  (a. 
tb.)  ;  traiter  — ,  to  make  free  with. 

FAMILLE  [fa-mi-i*]  n.  t  1.  \\  family; 
2.  family  ;  friends;  4  kin;  3.  il  family 
connections  ;  4.  §  nature  ;  kin  ;  5. 
(gram.)  family  ;  6.  (nat.  hist.)  family  ; 
tribe. 

Ancienne  — ,  ancient,  old  family; 
grande  — ,  1.  large  =  ;  2,  JiigJi  =  ;  gran- 
de —  humaine,  Jniman  =  ;  honnête  — , 
genteel  =  ;  sa  propre  — ,  o.'s  own  =  ;  •[ 
o.'s  oxen.  Air  de  — ,  =  likeness  ;  chef 
de  — ,  (law)  1.  head  of  a  family  ;  2. 
house-keeper  ;  3.  {\aw)  pot-boiler  ;  con- 
seil de  — ,  (Fr.  law)  counsel  of  the 
nearest  relations;  enfant  de — ,  young 
man  of  =  ;  membres  de  la  — ,  members 
oft7ie^=;  :=  connectio7is,  friends  ;  une 
mère  de  — ,  the  mother  of  a  =  ;  un  père 
de  — ,  =  man;  a  man  ofr^',  the  father 
of  a  =r.  De  la  même  — ,  1.  of  the  same 
=  ;  kindred  ;  2.  (did.)  cognate;  de  — , 
domestic;  &e  la  —  de,  1.  ||  of  the  =  of; 
2.  §  of  kin  to  ;  en  — ,  witli  o.'s  =.  Avoir 
de  la  — .  avoir  une  — ,  to  have  a  =^  ;  être 
chef  de  — ,  to  be  at  the  head  of  a  =  ; 
rendre  membre  de  la  — ,  to  domesticate. 

Si/n. — Famille,  maison.  When  we  consider  a 
family  with  reference  to  its  habits,  manners,  con- 
neetinns,  or  domestic  relations,  we  use  the  word 
famille  ;  thus  we  say  a  genteel,  a  respectable,  a 
well-connected /aîniV/e  (faynili/).  When  we  speak 
of  it  with  regard  -to  its  titles,  stations,  or  power  we 
employ  the  term  maison  ;  a  noble,  powerful  mai- 
son {house)  ;  the  maison  {house)  of  Bourbon. 

FAMINE  [fa-mi-n]  n.  f.famiîie. 

Crier  — ,  to  oy  =:;  crier  —  sur  un 
tas  de  blé  §,  to  complain  in  the  midst  of 
plenty  ;  prendre  par  —,  to  reduce  by  =  ; 
to  starve  out. 

FANAGE  [fa-na-j]  n.  m.  (agr.)  1.  i?im- 
ing  (of  grass)  ;  2.  price  of  turning 
(grass);  3.  ^eaz-es  (of  a  plant). 

FANAISON,  n.  f  F.  Fenaison. 

FANAL  [fa-nal]  n.  m.  1.  ||  ship's  lan- 
tern; 2.  II  signal-light  ;  3.  ||  beacon;  ** 
beacon-blaze;  **  beacon-flame;  4.  § 
beacon  (guide);  5.  (nav.)  lantern. 

Fanaux  pour  signaux,  signal  lanterns. 
Surmonté  d'un  — ,  {V.  senses)  bea- 
coned. 

FANATIQUE  [fa-na-ti-k]  adj.  1.  P  fa- 
natic ;  fanatical  ;  bigoted;  2.  §  (de,  to) 
bigoted. 

D'une  manière  —,  1.  \\  fanatically  ;  bi- 
gotedlv  ;  2.  §  biqotedly. 

FANATIQUE,  n.  m.  i.  1.  JI  fanatic  ; 
zealot;  bigot;  2.  §  (de,  to)  bigot. 

En  — ,  fanatically  ;  bigotedly. 

FANATISER  [fa-na-ti-zé]  V.  à.  to  fa- 
naticize. 

FANATISEUR  [fa-na-ti-zeûr]  adnûocate, 
exciter  of  fanaticisin. 

FANATISME  [fa-na-tis-m]  n.  m.  1.  i 
fanaticism;  zealotry;  bigotry;  2.  § 
(de,  to)  bigoti^y. 

Avec  — ,  1.  II  fanatically,  witli  =; 
bigotedlii  ;  2.  §  bigotedly. 

FANDANGO  [fàn-dân-go]  n»  m.  fan- 
dango (Spanish  dance). 

FANE  [fa-n]  n.  f.  1.  fallen  leaves;  2. 
dead  leaves  ;  3.  (of  anemones,  ranuncu- 
luses) envelope  of  the  flower. 

FANER  [fa-né]  V.  a.  1.  (asr.)  to  turn 
(grass);  2.  §  to  tarnish;  3.  §  to  fade;  4. 
§  to  déflorer. 

Fané,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  Faner. 

Non  — ,  1.  (of  flowers,  plants)  unfad- 
ed;  2.  §  uvfaded;  3.  §  untarnished. 

Sim. — Fank,  flétri.  The  last  of  these  words 
is  stronger  than  the  first.  A  fani  {faded)  flower 
may  recover  its  beauty  ;  not  so,  if  it  is  once  flltri 
(withered). 

Se  faner,  pr.  V.  1.  (of  flowers,  plants) 
to  fade;  to  fade  away;  2.  §  to  fade;  to 
fade  away  ;  3.  §  to  tarnish. 

Qui  ne  se  fane  pas  ||  §,  unfading. 
Qualité  de  ce  qui  ne  se  fane  pas,  umfa- 
dingness. 


FANEU-E  [fa-neiir]  n.  m.,  SE  [eû-i]  n 

f.  hMy-maker. 

FANFAN  [fân-fan]  n.  m.  darling; 
duck;  ducky  darling. 

FANFARE  [fân-fâ-r]  n.  f.  (mus.)^ir. 
ish  ;  flourish  of  trumpets. 

Sonner  une  —,  to  strike  up  a  fUmr^ 
ish;  to  flourish. 

FANFARON  [fân-fa-rôn]  adj.  m.  t 
bht,stenng  ;  swaggering  ;  2.  boasting; 
bragging. 

FANFARON,  n.  m.  1.  blusterer; 
blustering  felloro  ;  swaggerer  ;  fanfa» 
ron;  2,  boaster;  braggart;  bragga» 
dodo. 

Faire  le  — ,  1.  to  bluster  ;  to  swagger; 
2.  to  play  the  braggart,  braggadocio. 

FANFARONNADE  [fân-fa-ro-na-d]  n. 
f.  1.  blustering  ;  swaggering  ;  fanfa^ 
ronnade;  2.  boasting  ;  bragging. 

FANFARONNERIE  [fàn-fa-ro-n-ri]  n. 
f.  1.  blustering;  swaggering  ;  2.  boast- 
ing ;  braggardism.. 

FANFRELUCHE  [fân-frë-lu-»>    ::, 
bavhle  ;  bawble  ;  gewgaic. 

FANGE  [fân-j]  n.  f  1.  S  mud;  mire; 
dirt;  2.  §  lore,  mean  condition;  3.  § 
vileness;  debasement;  degradation. 

Couvrir  de  — ,  to  mud  ;  ensevelir  dans 
la  — ,  to  mud, 

FANGEU-X,  SE  [fân-jeû,  eû-z]  adj.  | 
muddy  ;  mify  ;  dirty. 

État  — ,  imiddiness  ;  miriness, 

FANON  [fa-nôn]  n.  m.  1.  (of  horses) 
fetlock;  2.  (of  oxen)  dew-lap;  3.  (of 
whales)  fin  ;  bone;  é.fannel  (a  priest's 
ornament);  fanon;  5.  {\^GV^  fannel; 
fanon;  6.  — s,  (pi.)  (nav.)  beÙy  (of  a 
sail)  ;  7.  — s,  (pi.)  (surg.)  cradle  (for  a 
broken  leg  or  thigh). 

Â  ■ — ,  muni  d'un  — ,  qui  a  un  — ,  (  FI 
senses)  (of  oxen)  dew-lapped. 

FANTAISIE  [fàn-tè-zi]  n.  f.  1.  + 
imagination  (  faculty  )  ;  .fancy  ;  2. 
fancy  ;  3.  (b.  s.)  fantasticalness  ;  fam- 
tasticness  ;  4.  (b.  s.)  fancy  ;  Jiumor; 
crotchet;  whiin. 

—  bizarre,  musquée,  odd  fancy.  OV 
jets  de  — ,  =  ai^ticles;  ^qualité  d'avoir 
des  —s,  fancifulness.  A  sa  — ,  to  o.'a 
r=;  de  —,  1.  fancy  ;  2.  (arts)  fancy  ; 
froin  fancy.  Avoir  des  — s,  to  be  fanci- 
ful ;  avoir  une  —  de,  to  fancy  ;  travaillé 
par  des  — s,fantasied;  vivre  à  sa  — ,  to 
live  according  to  o.'s  fancy.  '  II  me 
prend  —  de,  Itake  a  fancy  to  ;  qui  a  d&s 
— s.  fanciful. 

FANTASMAGORIE     [fàn-tasma-co-ri] 

n.  f.  phantasmagoria  ;  2.  dissoiting 
view. 

FANTASMAGORIQUE  [iân-tai-ina-g»- 
ri-k]  adj.  phantas7nagoric. 

FANTASMA  SCOPE  [fân-tas-ni«-ko-p] 
FANTASMATOSCOPE  [fân-tte-ma-to»- 
ko-p]  n.  m.  (opt.)  phantasmascope. 

FANTASQUE  [fân-taa-k]  adj.  (b.  s.) 
fantastic  ;  fantastical  ;  fanciful  ; 
whimsical. 

Caractère  — ,  fantasticalness  ;  fan- 
tasticness  ;  fandftdness  ;  personne  — , 
fantastic.  D'une  manière  — ,  fantas- 
tically ;  whimsically. 

FANTASQUEMÉNT  [fân-tas-kS-mân] 
adv.  fantastically  ;  fancifully  ;  whim- 
sicalhf. 

FANTASSIN  [fiin-ta-»in]  n.  m,  foot- 
soldier. 

FANTASTIQUE  [fân-tas-ti-k]  adj. /cwt- 
tastic;  fanciful;  chimerical. 

D'une  manière  — ,  fantastically  ;  fan- 
cifulli/  ;  chimerically. 

FANTASTIQUEMENT  [fân-tas-ti-k- 
mân]  adv.  fantastically. 

FANTOCCINI  [fân-tot-shi-ni] \i.m.  fan- 
toccini (puppets  substituted  for  human 
performers). 

FANTÔME  [fan-tô-ni]  n.  m.  1.  i  S 
phantom;  2.  §  s/ia(?ow  (appearance) ;  Z. 
(surg.)  phantasma. 

2.  Rome  ne  fut  plus  qu'un  —  de  républiqne, 
Rome  was  but  the  shadow  uf  a  republic. 

FANTON,  n.  m.  V.  Fenton. 

FANUM  [fa-nom]  n.  m.  (Eom.  ant) 
fane. 

FAON  [f.ân]  n.  m.  1.  àoe  ;  2.  (ofdeeii 
&c.)faw7i;  3.  (of  stags) /au-7i  ;  calf. 

FAONNER  [fa-né]  v.n.  to  fawn. 

FAQUIN    [fa-kïn]   n.   m.   1.   mean 


FAR 


FAT 


FAU 


ajoute;  eujen;  cm  jeûne;  eîïpeur;  â»pan;  wpin;  ônhan;  WTibrun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


rascal;  rascaUion;  2.  puppy  (person); 
8.  manikin  to  tilt  at. 

FAQUINEKIE  [la-ki-n-ri]  n.  f.  rascal- 
ly meanness. 

FAQUIR  [fa-kir]  n.  m.  fakir  (Maho- 
metan monk)  ;  faquir. 

FARANDOLE  [fa-iân-do-l]  n.  f.  "/a- 
randole'^  (danco  of  Provence). 

FARCE  [far-Bl  n.  f.  (culin.)  1.  stuffing  ; 
%.force-meat. 

FARCE,  n.  f.  1.  farce  (theatrical 
piece);  entertainment;  2.  hroad  co- 
medy; Z.  drollery  ;  foolery  ;  ^toTn  fool- 
ery ;  4.  prank  ;  practical  joke  ;  joke  ; 
waggish  trick. 

De  — ,  farcical.  Faire,  jouer  une  — 
à  q.  u.,  to  play  a.  o.  a  trick  ;  faire  ses 
—s,  (pers.)  1.  to  play  tricks  ;  2.  to  he 
toild.  Tirez  le  rideau,  la  —  est  jouée,  tJie 
farce  is  ended. 

FARCEUR  [far-seùr]  n.  m.  1.  perfor- 
mer., actor  ill  /drees;  2.  §  comic,  droll 
person;  3.  ^ '^  fellow  ;  man;  Made; 
dog. 

Yieux  —,  old  dog  ;  jolly  Hade.  Faire 
le  — ,  to  ie  comic,  droll. 

FARCIN  [far-sin]  n.  m.  (jet.)  1.  farcy; 
farcin;  2.  glanders. 

FARCINEU-X,     SE     [far-ai-neû,    eû-z] 

«dj.  (vet.)  1.  affected  toith  farcy  ;  2.  af- 
fected with  the  glanders. 

FARCIR  [far-sir]  V.  a.  (db,  with)  1. 
(culin.)  to  stuff;  2.  §  to  stuff;  to  cram. 

Farci,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Faecir. 

Non  — ,  1.  (culin.)  unstuffed  ;  2.  §  un- 
stuffed  ;  uncrammed. 

Se  farcie,  pr.  v.  (de,  loith)  to  stuff; 
to  cram. 

FARD  [far]  n.  m.  1.  P  paint  (for  the 
face)  ;  2.  §  varnish  (false  ornament)  ;  tin- 
sel; 3.  §  disguise;  dissimidntion. 

Sans  —  §,  1.  unvarnished  ;  2.  undis- 
guised ;  3.  candid  ;  4.  candidly  ;  icith- 
out  dissimulation.  Mettre  du  —  à,  to 
paint  (the  face). 

FARDAGE  [far-da-j]  n.  m.  (nav.)  dun- 
nage. 

FARDEAU  [far-dô]  n.  m.  1.  fl  §  l>ur- 
den;  load;  2.  (brew.)  mash;  mashing; 
8.  (mining)  crimibling  heap,  mass. 

Se  décharger  d'un  — ,  to  throio  off  a 
burden;  imposer  un  —  à  q.  u.,  to  bur- 
den a.  o.  ;  s'imposer  un  — ,  to  take  a  = 
on  o.''s  self;  porter  un  — ,  to  hear  a  =  ; 
secouer  un  — ,  to  throw  off  a  =. 

FARDER  [far-dé]  V.  a.  1.  ||  to  paint 
(the  face)  ;  2.  %  to  gloss  ;  3.  §  to  gloss 
over  ;  to  var7iis7i. 

1.  Elle  se  farde  le  visage,  she  paints  her  face. 

Fardé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Farder. 

Non  — ,  (of  the  face)  unpainted. 

Se  farder,  pr.  v.  1.  to  paint  (c's 
face)  ;  2.  (abs.)  to  paint. 

FARDER,  V.  n.  to  sink  in  ;  to  sink. 

FARDIER  [far-dié]  n.  m.  dray  for 
carrying  stone. 

FARFADET  [far-fa-dè]  n.  m.  1,  ''far- 
fadet "  (familiar  spirit)  ;  2.  $  frivolous 
person. 

FARFOUILLER  [far-foû-ié*]  v.  a.  to 
rmnmage. 

FARFOUILLER,  v.  n.  to  rummage. 

FARIBOLE  [fa-ri-bo-1]  n.  f.  «Î  1.  idle 
story  ;  2.  trifle. 

FARINACÉ,  E  [fa-ri-na-se]  adj.  (did.) 
farinaceous. 

FARINE  [fa-ri-n]  n.  f.  l./o?ir  (ground 
edible  grain  sifted);  2.  meal  (ground 
edible  grain  unsifted)  ;  3.  (did.)  farina  ; 
4.  (pharm.).;?oîir. 

—  grossière,  grits.  Folle  — ,  mill 
dust.  Jean  —  g^°,  poor  fool.  —  de 
maïs,  Indian  flour.  Fleur  de  — ,  flour  ; 
gens  de  même  —  §,  people  of  the  same 
kidney,  stamp;  birds  of  a  feather; 
marchand  de  — ,  oneal-màn.  Convertir 
«n  — ,  to  Hour. 

FARINER  [fa-ri-né]  V.'  a.  toflotir. 

FARINET  [fa-ri-nè]  n.  m.  one-faced 
die  (for  playinsr). 

FARINÊU-X,  SE    [fa-ri-neû,  eû-z]   adj. 

1.  white  with  flour  ;  ^  all  over  flour  ; 

2.  mealy;  8.  (did.)  farinaceous;  4. 
(med.)  (of  the  skin)  scurfy. 

Propriété  farineuse,  mealiness. 
FARINIER    [fa-ri-nié]    n.    m.    meal- 
man  ;  dealer  in  meal. 
FARINIÈRE  [fa-ri-niè-r]  n.  f.  meal-tub. 


FARLOUSE  [far-loû-z]  n.  f.  (orn.)  tit- 
lark ;  titlina. 

FAROUCHE  [fa-rou-8h]  adj.  1.  (of  ani- 
mals) wild;  '2,.  fierce;  3.  unsociable; 
morose  ;  4.  timid  ;  1  shy  ;  5.  stern. 

Syn. — Farouche,  sauvage.  One  is  farouche 
{fierce,  morose)  by  nature,  sauvage  (savage) 
through  want  of  culture.  The  first  avoids  inter- 
course with  men  because  he  hates  them  ;  the 
second,  because  he  does  not  know  them.  Sauvages 
{savage)  tribes  are  not  always  farouches  (fierce)  ; 
while,  on  the  other  hand, /aro»c/;fs  (fierce)  charac- 
ters are  found  in  the  most  polished  communities. 

Timidité  — ,  shyness. 

FARRAGO  [far-ra-go]  n.  m.  farrago. 

FASCE  [fa-s]  n.  f.  (bias.)  fesse. 

FASCÉ,  E  [fa-sé]  adj.  (bias.)  fessij. 

FASCIA  [fa-sia]  n.  m.  {siaaX.)  fascia. 

FASCIATION  [fa-sL-à-siôn]  n.  f.  (bot.) 
fasciation. 

FASCICULAIRE  [fa-si-ku-lè-r]  adj. 
(hot.)  fascicular. 

FASCICULE  [fa-si-ku-l]  n.  m.  1.  (of 
herbs,  plants)  bundle  (that  can  be  car- 
ried under  o.'s  arms);  2.  (of  flowers) 
nosegay  (that  can  be  held  with  3  fin- 
gers); 3.  number  (of  a  work);  part;  4. 
(hot.)  fasciculus  ;  fascicule  ;  5.  (pharm.) 
fascicle. 

FASCICULE,  E  [fa-si-ku-lé]  adj.  (hot.) 
fascicled;  fascicxdate ;  fasciculated; 
fascicular. 

FASCIÉ,  E  [fa-sié]  adj.  (nat.  hist) 
fasciated. 

FASCINAGE  [fa-si-na-j]  n.  m.  1.  (fort.) 
fascine-making  ;  2.  (fort.,  tech.)  fas- 
cinery  (work). 

FASCINATION  [fa-si-nâ-siôn]  n.  f.  II  § 
fascination. 

FASCINE  [fa-si-n]  n.  f.  1.  (civ.  engin.) 
bush;  fagot;  hurdle;  2.  (mil.  engin.) 
bavin;  hurdle;  3.  (fort.)  fascine;  4. 
(tech.)  facing-board. 

FASCINER  [fa-si-né]  V.  a.  I  §  to  fasci- 
nate. 

FASÉOLE  [fa-zé-0-l]  n.  f.  pliasel 
(bean). 

EASIER  [fa-zié]  V.  n.  (nav.)  (of  sails) 
to  shiver. 

Faire  — ,  (nav.)  to  shiver  (sails)  ;  met- 
tre à  — ,  (nav.)  to  spill. 

Fasse,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Faire. 

FASTE  [fag-t]  n.  m.  1.  pomp  ;  2.  gor- 
geousness ;  magnificence;  2. pageant- 
ry ;  3.  ostentation  ;  display. 

Homme  de  — ,  1.  pompous  man  ;  2. 
ostentatious  man.  Sans  — ,  1.  witJiout 
=  ;  2.  unostentatioics  ;  3.  unostenta- 
tiously. Étaler  un  grand  — ,  1.  to  dis- 
play great  =  ;  2.  to  make  a  great  dis- 
play. 

FASTES  [fas-t]  n.  m.  (pi.)  1.  (Rom. 
ant.)  "fasti;"  2.  §  records  (history); 
annals. 

Les  —  de  Thistoire,  ilie  annals  of  his- 
tory. Inscrire  un  nom  dans  les  —  de,  to 
inscribe,  to  record,  to  register  a  naine 
in  the  annals  of 

FASTIDIEÛSEMENT  [faa-ti-di-eû-z- 
mân]  adv.  irksomely, 

FASTIDIEU-X,    SE     [faa-ti-di-eû,  eû-z] 

adj.  wearisome;  tiresome;  irksome; 
unamusing  ;  unamusive. 

Nature  fastidieuse,  wearisomeness  ; 
tiresomeness  ;  irksomeness. 

FASTIGIÉ,  E  [fas-ti-jié]  adj.  (bot.) 
fastigiate  ;  fastigiated. 

FASTUEtrSEMENT     [fas-tu-eû-z-mân] 

adv.  1.  pompously  ;  gorgeously  ;  mag- 
nificently ;  2.  with  pageantry  ;  3.  os- 
tentatiously ;  with  display. 

FASTUÈU-X,  SE    [fas-tn-eû,  eû-z]   adj. 

1.  pompous;  gorgeous;  magnificent; 

2.  pageant;  3.   ostentatious  ;  full  of 


FAT  [fat]  adj.  m.  foppish. 

FAT,  n.  m.  fop;  coxcomb. 

Petit  — ,  fopling.  Affectation  de  —, 
foppery  ;  ostentation  de  — ,  foppish- 
ness. En  — ,  foppishly;  like  a  cox- 
comb. 

FATAL,  E  [fa-tat]  adj.  pi.  — s,  1.  fatal 
(proceeding  from  fate)  ;  2.  fatal  (marked 
by  fate)  ;  3.  fatal  (occasioning  misfor- 
tune) ;  4.  (a'dm.)  when  the  delay  ex- 
pires. 

1.  Un  événement  — ,  a  fatal  event.    2,  Le  terme 


—  de  la  mort,  the  fatal  term  of  dea'h.    3.  Un  con- 
seil  — ,  a  fatal  piece  if  advice'. 

FATALEMENT  [fa-ta-1-mân]  adv.  /a- 
tally. 

FATALISME  [fa-ta-lia-m]  n,  m,  fa- 
talism. 

FATALISTE  [fa-ta-lig-t]  n.  m.  fatalist. 

FATALITÉ  [fa-ta-li-té]  n.  f.  futalitv. 

FATIDIQUE  [fa-ti-di-k]  adj.  'fatidical 

FATIGABLE  [fa-ti-ga-bl]'  'adj.  fatv- 
gahle. 

FATIGANT,  E  [fa-ti-gân,  t]  adj,  1.  fa- 
tiguing; toilsome;  2.  irksome;  weari- 
some; tiresome. 

Nature  — e,  1.  toilsomeness  ;  2.  irk- 
someiiess  ;  unwearisomeiiess  ;  tire- 
someness ;  travail  — ,  toil. 

FATIGUE  [fa-ti-g]  n.  f.  1.  fatigue  ; 
iceariness  ;  2.  toil  ;  hardship. 

—  excessive,  over-fatigue.  Habit  de 
— ,  working  coat;  point  de  — ,  (tech.) 
working  point.  De  —,  1.  o/  =  ;  2.  ca- 
pable of  resisting,  enduring  fatigue. 
Épuiser,  excéder,  harasser  de  — ,  to  over- 
fatigue; to  wear  out  ïcith  =;  to  tire 
out;  to  overwork;  to  jade;  faire,  rom- 
pre à  la  — ,  to  accustom,  to  inure  to  =z  ; 
n'en  pouvoir  plus  de  — ,  to  be  spent, 
worn  out  with  =,  toil  ;  supporter  la  — , 
to  bear,  to  support,  to  stand  =:  ;  sup- 
porter les  — s,  to  bear  =,  hardship;  to 
go  through  =r,  hardship. 

FATIGUER  [fa-ti-ghé]  V.  a.  1.  I!  §  (de, 
roith)  to  fatigue;  to  tire;  to  weary  ;  2. 
II  to  weai  c^'t  :  to  jade  ;  3.  §  to  try  ;  to 
strain  ;  4.  §  tc  lease  ;  to  vex  ;  ^  to  wor- 
ry ;  5.  to  mix  (salad)  ;  G.  (agr.)  to  im^ 
poverish  (land)  ;  to  exhaust  •' 7.  (paint., 
sculp.)  to  overwork. 

—  à  l'excès,  to  over-fatigue. 
Fatigué,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Fa- 
tiguer, 

Non  — ,(Y.  senses)  1.  II  §  unfatiqued; 
untired  ;  unwearied  ;  2.  §  untried  ;  un- 
strained; 3.  §  unteased;  unvexed. 

Se  fatiguer,  pr.  v.  ||  (à,  in)  1.  to  fa- 
tigueo:sself;  to  tire  o.' s  self  ;  to  tire; 
2.  to  wear  o.'s  self:  to  be  jaded.  . 

—  beaucoup,  (  V.  senses)  to  toil  and 
onoil. 

FATIGUER,  V.  n.  1.  ||  to  fatigue  o.'s 
self;  to  tire  o.'s  self;  2.  §  (nav.)  (of  ves- 
sels) to  labor. 

—  beaucoup,  1.  to  =  much  ;  to=ia 
great  deal;  2.  ^  to  toil  and  moil;  3. 
(nav.)  (of  ships)  to  work.  —  à  l'ancre, 
(nav.)  to  ride  hard;  ne  pas  —  à  l'ancre, 
(nav.)  to  ride  easy  ;  ne  pas  —  à  cheval, 
to  ride  easy. 

FATRAS  [fa-trâ]  n.  m.  1.  1  confused 
medley  ;  2.  j|  litter  ;  3.  §  lumber  ;  trash  ; 
stuf;  rubbish  ;  4.  §  balderdash. 

FATUAIRE  [fa-tu-è-r]  n,  m.  (ant.) 
fatuist. 

FATUISME,  Vi.m.XY.  Fatuité. 

FATUITÉ  [fa-tui-té]  n.  f.  1.  eonceit- 
edness;  self-conceit;  2.  foppishness. 

FAU,  n.  m.  (bot.)  Y.  Hèïre. 

FAUBERT  [fô-bèr]  n.  m.  (nav.)  1. 
mop  ;  2.  swab. 

FAUBERTER  [fô-bèr-té]  v.  a.  (nav.) 
to  onop  ;  to  srvab. 

FAUBERTEUR  [fô-bèr-teiir]  n.  m. 
(nav.)  swabher. 

FAUBOURG  [fô-bour]  n.  m.  \.  fau- 
bourg  (part  of  a  town  without  the 
gates)  ;  outslcirt;  2.  faubourg  (part  of  a 
town  formerly  without  the  gates). 

FAUBOURIEN  [fô-bou-ri-in]  n.  m.  in- 
habitant  of  a  faubourg. 

FAUCHAGE  [fô-sha-j]  n.  m.  (agr.) 
moïving. 

FAUCHAIS  ON  [fô-akè-zôn]  n.  f.  (agr.) 
moiving-time. 

FAUCHE  [fô-sh]  n.  f.  (agi-.)  1.  mo^o- 
ing-time;  2.  mowing  (crop). 

FAUCHÉE  [fô-shé]  n.  f.  (agr.)  day's 
mowing. 

FAUCHER  [fô-shé]  V.  a.  (agr.)  1.  p  to 
moto;  to  moto  doicn;  2.  §  to  mow 
down  ;  to  mow  ;  to  cut  doicn  ;  **  to  reap. 

—  avec  une  faux  à  râteau,  (agr.)  to 
cradle. 

FAUCHER,  V.  n.  (man.)  (of  horses) 
to  throw  o.''s  fore-legs  sidewise  in 
walking. 

FAUCHET  [fô-sliè]  n.  m.  (agr.)  hay 
rake. 


FAIT 


FAIT 


FAY 


o-maî;  ^mâle;  éfée;  èfève;  efête;  ^je;  iil;  îile;  omol;  o  môle  ;  omort;  ■îisuc;  «sûre;  om  jour; 


.  FAUCIIEUE  ffô-slieûr]  n.  m.  1.  mow- 
er; hay-maker;  2,  (en t.)  shepJierd- 
gpider. 

FAUCHEUX  [fô-sheû]  n.  m.  (erp.) 
thepherd-apider. 

FAUCILLE  [fô-ei-i*]  n.  f.  sickle; 
reaping-hook. 

À  — .  sicklpd. 

FAUCILLON  [fô-ri-iôn*]  n.  m.  (agi-.) 
\edginq-liill. 

FAUCON  [fô-kôn]  n.  m.  1.  (orn.)  fal- 
con ;  haick  ;  2.  (laïc.)  fidcon  ;  hawk. 

Jeune  — ,  (falc.)  jàshmck  ;  —  passa- 
ger, pèlerin,  (orn.)  peregrine  falcon.  À 
bec  do  — ,  haivked.  Appeler  le  — , 
(falc.)  to  lure  ;  chasser  au  — ,  ta  hatok  ; 
dresser  un  — ,  to  train  a  falcon  ;  lancer 
un  — ,  to  Ut  -flu  a  fidcon. 

FAUCONNEAU  [fô-ko-nô]  n.  m.  (ar- 
til.)  falconet. 

FAUCONNEEIE  [fô-lcc-n-rî]  n.  f.  1. 
falconry  ;  2.  hatcking. 

FAUCONNIEE  [fô-ko-nié]  n.  m.  fal- 
coner. 

Grand  —,  grand  =.  Monter  à  cheval 
en  — ,  to  mount  o.'.s  horse  the  of  side. 

FAUCONNIÈEE  [fô-ko-niè-r]  n.  f.  1. 
"hawking-pouch ;  2.  saddle-bag. 

^AUDAGE  [to-da-j]  n.  m.  (a.  &  m.)  1. 
foldina  (of  cloth);  2.  mark. 

FAUDER  [fô-dé]  V.  a.  (a.  &  m.)  1.  to 
fold  (clotli)  ;  2.  to  mark. 

FAUDEUE  [fo-deùr]  n.  m.  (a.  &  m.) 
one  who  folds,  marks  (cloth).     . 

Faudra,  ind.  fut.  3d  sing,  of  Falloie. 

Faudrait,  cond.  3d  sing. 

FAUFILEE  [fô-fi-ié]  V.  a.  (needl.)  to 
tack;  to  baste. 

Se  faufiler,  pr.  v.  1.  to  ingratiate 
o.''s  self;  to  cur/'i/  favor  ;  2.  §  to  in- 
trude; to  intrude  o.'s  self;  to  tcorm 
o.'s  waif. 

FAULX,  V.  Faux. 

FAUNE  [fô-n]  n.  m.  (myth.)  faim. 

FAUNE,  n.  f.  (did.)  fauna  (animals 
peculiar  to  a  country). 

FAUSSAIEE  [to-sè-r]  n.  m.  (law) 
forger  ;  person  guiltif  <f  forgery. 

Être  — ,  to  be  guilty  '  of  forgery; 
poursuivre  comme  — ,  to  prosecute  for 
forgery. 

FAUSSEMENT  [fô-s-màn]  adv.  false- 
ly; unirul)/. 

FAUSSEE  [fô-sé]  V.  a.  1.  n  to  lend 
(make  crooked)  ;  2.  ||  to  indent  (cuiras- 
ses) ;  3.  II  to  force  (locks)  ;  4.  §  to  force  ; 
to  strain;  5.  %  to  warp;  to  pervert;  6. 
§  (b.  s.)  to  falsify  ;  to  violate;  7.  § 
(mus.)  to  put  out  of  tune. 

5.  —  le  sens  d'un  passage,  to  pervert  the  sense 
fif  a  passage.  6.  —  sa  parole,  sa  promesse,  to  vio- 
late o.'s  ^oiird,  o.'s  promise. 

Faussé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Faus- 
ser, i  ^ 

Non  —,  {V.  senses)  1.  P  unbent;  2. 
I  unforced;  3.  §  unforced;  unstrain- 
ed; 4.  §  unwarped  ;  5.  §  unviolated. 

Se  fausser,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Faus- 
ser) 1.  II  to  bend  (become  crooked)  ;  2.  § 
to  become  warped,  perverted. 

FAUSSET  [lo-sè]  n.  m.  1.  spigot;  2. 
vent-^eg  ;  3.  (mus.)  falsetto  ;  faint 
treMe. 

Trou  de  — .  veni-hole. 

FAUSSETÉ  [fô-8-té]  n.  f  1.  falsity; 
falseness;  untruth;  2.  falsehood  ;  un- 
truth ;  ^  story  ;  3.  falseness  ;  insince- 
rity ;  deceit  ;  deceitfulness  ;  treachery; 
4  (of  reasoning) /aZZac?/. 

—  dans  le  "cœur,  false-heartedness. 
Être  d'une  grande  —,'to  be  very  deceit- 
ful. 

Faut,  ind.  près.  3d  sing,  of  Falloir. 

FxVUTE  [fo-t]  n.  Î.  1.  fault  (deviation 
from  duty,  propriety);  error;  2.  fault 
(deviation  from  the  rules  of  art)  ;  3.  (de, 
in) fault;  error;  mistake;  A.  \ want; 
dearth  ;  scarcity  ;  5.  want  ;  default. 

1.  Sos  nombreiisi's  — s  proviennent  de  peu  de 
défauts,  his  man>>  faults,  errors  proceed  from  few 
failings.  S.  —  de  j\ig-oment,  error  in  judgment  ; 
—  de  langage,  en-or  in  language. 

—  légère,  slight,  trifling,  trivial  fault. 
Exempt  de  — &.  free  from  faults  ;  fault- 
less. —  de.  (  V.  senses)  1.  for  want  of; 
%  in  default  of;  3.  from  not;  L  false  ; 
wrong;  —  par,  {V.  senses)  from  not. 
À.— de,  (law)  in  default  of,  à  qui  la  —  ? 

270 


whose  =  is  it  ?  en  — ,  at.  in  =:  ;  sans  — , 

1.  ivithout  a  =  ;  faidttess  ;  2.  without 
fail.  N'avoir  pas  de  — ,  to  be  fiultless  ; 
commettre  une  — ,  1.  to  commit  a  =  ;  2. 
to  lapse;  faire  une — ,  1.  to  commit,  to 
make  a  =  ;  2.  to  make  a  slip  (error)  ; 
faire  — ,  1.  to  fail;  2.  to  be  missed;  faire 
—  à,  to  fail  (a.  o.)  ;  ne  pas  feire  —,  1. 
not  to  fail  ;  2.  not  to  be  missed;  3.  to  be 
forthcoming  ;  ne  pas  se  faire  —  de,  not 
to  spare  ;  not  to  be  sparing  of;  to  use 
freely;  :mputer  la  —  à  q.  u.,  to  impute 
the  =  to  a.  0.  ;  to  charge  the  blame 
upon  a.  0.  ;  to  lay  the  blame  on  a.  o.  ; 
prendre,  surprendre,  trouver  q.  u.  en  — , 
to  find  a.  0.  at:=;  *|"  to  catch  a.  o.  trip- 
ping ;  relever  une  — ,  to  point  out  a 
=  ;  réparer  ses  — s,  to  retrieve  o.'s  er- 
rors. II  y  va  de  ma  — ,  it  is  my  =  ;  I 
am  to  blame.  S'il  arrivait,  venait  —  de 
lui  +,  if  a.  th.  should  happen  to  one.  .j^*^^. 
Qui  ftiit  la  —  la  boit,  puisque  la  —  est 
faite  il  ftiut  la  boire  §,  he  that  commits 
the  fault  must  pay  the  penalty  of  it. 

S'jn. — Faute,  pkchb,  dklit,  crime,  forfait. 
Tlie  faute  (^fault)  is  a  violation  of  the  rules  of  du- 
ty, and  has  its  origin  in  the  weakness  of  human 
nature.  The  pschl  (s(«)  is  a  transgression  of  the 
divine  law,  and  proceed.'»  from  a  disregard  of  the 
precepts  of  religion.  The  délit  (misdemeanor)  in- 
volves a  breach'of  the  civil  law,  and  is  the  result 
of  disobedience  to  the  powers  that  be,  or  the  sta- 
tutes they  have  made.  The  cri?ne  and  the  forfait 
(both  of  wliieh  may  be  translated  by  the  word 
crime)  are  transgressions  at  once  of  "the  human 
and  the  divine  code,  and  spring  from  the  wicket^ 
ness  of  the  heart  ;  with  this  sole  diiFerence  between 
them,  that  forfait  indicates  the  greater  offence, 
and  the  more  unmiiigated  depravity.  Indolence 
and  indulgence  in  passion  are /au/es^/au'^s)  ;  ly- 
ing and  swearing  are  pichés  (sins)  ;  duelling  and 
smuggling  are  délits  {misdemeanors);  house- 
breaking and  forging  are  crimes  (crimes);  arson 
and  murder  a.re  forfaits  (^heinous  crimes). 

FAUTEUIL  [fô-teu-i*]  n.  m.  1.  arm- 
cliair ;  chair;  2.  chair  (president's 
seat);  3.  Academic  chair  (membership 
of  the  French  Academy). 

—  d'apparat,  chair  of  state  ;  —  à  la 
Voltaire,  reclining  =.  Fond  de  — , 
chair-bottom  ;  dessus  de  fond  de  — , 
T=z-cover  ;  housse  de  — ,  ^^-cover.  Céder 
le  —  à  im  autre,  to  yield  the  =  (presi- 
dent's seat)  to  another;  occuper,  rem- 
plir, tenir  le  — ,  to  fill  the  =  ;  porter  en 
triomphe  dans  un  — ,  to  chair  ;  quitter 
le  — ,  to  leave  the  =  (president's  seat). 

FAU-TEUE  [fô-teùr]  n.  m.,  TEICE 
[tri-s]  n.  f.  abettor  ;  fomenter  ;  uphold- 
er :  stirrer. 

Être  le  —  de,  §  to  be  the  stirrer  of  ; 
êti-e  —  de  (law)  to  abet. 

FAUTI-F,  VE  [fô-tif,  i-v]  adj.  1.  faulty 
(liable  to  faults)  ;  2.  faulty  (containing 
faults). 

Non  — ,  unfaulty.  Caractère  — ,  faul- 
tiness.    D'une  manière  fautive,  faultili/. 

FAUYE  [fô-v]  adj.  1.  faivn-'colored  ; 

2.  (of  animals)  taicny. 

Bête  — ,  deer  ;  fctllow  deer.    Enlève- 
ment de  bêtes  —s,  (law)  deer-stealing  ; 
tueur  de  bêtes  — s,  deer-slayer. 
FAUVE,  n.  m.  (hunt.)  dee?\ 
FAUVETTE     [fô-vè-t]    n.    f.    (orn.) 
(genus)  l.fauvet;  2.  tcarbler. 

—  babillarde,  white  throat;  petite 
— ,  garden  warbler;  red-wing;  — 
tachetée,  (species)  fig-eater.  —  d'hiver, 
hedge  sparrow;  —  locustelle,  grass- 
hopperlark;  —  des  roseaux,  des  sau- 
les, red-wing;  —  à  tête  notre,  black- 
cap. 

FAUX  [fô]  n.  f  1.  scythe  ;  2.  sward- 
cutter;  3.  (anat.)/aZcr. 

Armé  de  — ,  1.  armed  with  scythes; 
2.  scythed. 

FÀU-X,  SSE  [fô,  fô-s]  adj.  1.  ||  %  false; 
2.  B  false;  artificial;  imitation;  3.  || 
wrong  (not  physically  right)  ;  4.  ||  § 
(b.  s.)  counterfeit;  base;  5.  §  false; 
untrue;  6.  §  false;  insincere;  de- 
ceitful ;  treacherous  ;  7.  §  false  (not 
genuine);  spurious;  8.  §  wrong  (not 
morally  right)  ;  erroneous  ;  mistaken  ; 
9.  §  (b.  s.)  counterfeit  ;  feigned  ;  ^ 
sham  ;  10.  §  irregular  ;  11.  (of  coin) 
base;  counterfeit;  bad;  12.  (of  doc- 
trines, opinions)  unsound;  false;  er- 
roneous; 13.  (arch.)  blank;  14.  (bot.) 
bastard;  spurious;  15.  (gram.)  false; 
16.  (law)  forged;  17.  (med.)  bastard; 


spurious;  IS.  (mus.)  out  of  tune;  19, 

{TàâY.)  preventer. 

2.  Fausse  pierre,  a  false,  artificial,  imitation 
gem  ;  —  or,  imitation  gr>ld.  3.  La  flotte  faieail 
fausse  route,  the  fleet  sailed  in  a  wrong  direction, 
9.  Uft  —  mariage,  a  counterfeit,  %  sham  marriage. 

Acte  — ,  (law)  forgery  ;  chose  fausse, 
falsehood. 

FAUX  [fô]  adv.  1.  false  ;  2.  falsely  ; 
^crongly ;  3.  erroneously;  4.  (comp.) 
mis ...  ;  5.  (mus.)  out  of  tune. 

FAUX,  n.  m.  1.  false;  2.  falsehood; 
8.  (law)  forgery. 

1 .  Discerner  le  —  d'avec  le  vrai,  to  discern  the 
fa.]se  from  the  true. 

—  intellectuel,  (law)  drawing  tip  a 
deed  contrary  to  facts  or  agreement  ; 

—  matériel,  (law)  forgery.  Crime  de 
— ,  (law)  forgery.  A  — ,  1.  falsely  ; 
wrongly;  2.  wrongfully  ;  3.  erroneous- 
ly ;  4:.  in  vain;  5.  (build.)  out  of  per- 
pendicular. Arguer  de  — ,  1.  to  ac- 
cuse, to  tax  as  false;  2.  Qaw)  to  falsify  ; 
commettre,  faire  un  —,  1.  to  commit  a 
forgery  ;  2.  (en)  to  forge  (...);  s-'in- 
scrire  en  —  contre  q.  cu  to  disprove  a. 
th.  ;  to  undertake  to  proi€  .^\at  a.  th.  ia 
false  ;  plaider  le  —  pour  savoir  le  vrai, 
to  allege  falsehood  for  the  purpose  of 
eliciting  truth;  porter  à  — ,  1.  (build.)  to 
be  out  of  p)crpendicular  ;  2.  §  to  bi 
destitute  of  foundation  ;  poursuivre 
pour  — ,  to  prosecute  for  forgery. 

FAUX-FUYANT'  [fô-fui-ân]  n.  m.,  pi 
— s,  1.  II  by-place  ;  2.  §  subterfuge  ;  eva- 
sion; shift;  ^  creep-hole  ;  '^W°  come- 
off. 

FAVEUE  [fa-veiir]  n.  f.  1.  favor  ;  2. 
boon;  3. /at'or (support);  countenance; 
4:.  favor  ;  vogue;  Hf^W^  rage. 

A  la  —  de,  1.  by  the,  by  favor  of;  2. 
by  means  of;  3.  under  ;  4.  under  =  of, 
cover  of;  en  — ,  1.  in  =,  countenance  ; 
2.  in  vogue;  en  —  de,  1.  in  behalf  of; 
in  =  of;  2.  for  the  sake  of;  on  account 
of;  in  consideration  of;  par  la  — ,  by 
=  ;  sans — ,  1.  without  =^  ;  2.favorles3; 
imfavored.  Jour  de  — ,  (com.)  day  of 
grace.  Combler  de  — s,  to  load  with 
=s  ;  demander  une  —  à,  to  ask,  to  beg, 
to  request  a  =  of;  être  en  — ,  to  be  in 
=r,  vogue;  j^P^  to  be  all  the  rage; 
n'être  plus  en  — ,  to  be  out  qf=:;  to  be 
out;  faire  une  —  à,  to  do  a:=io  ;  mettre 
en  — ,  to  bring  into  :=,  vogue  ;  prendre 
— ,  to  get  into  =,  vogue  ;  rechercher  la 

—  de,  'to  curry  =  with  ;  tenir  a  —  (que), 
to  consider  it  a  =■  (if)  ;  to  regard  it  as 
a  favor  (if)  ;  trouver  —  auprès  de,  to 
find  =  icith.  Faites-moi  la  —  de  . . ., 
do  me  the  favor  to  ...  U  n'est  plus  en 
— ,  lie  is  no  longer  in  =  ;  5^~  his  nose 
is  out  of  joint. 

FAVOEABLE  [fa-vo-ra-bl]  adj.  (À,  to) 
1. favorable;  propitious;  2. favorable 
(advantageous). 

Non,  peu  — ,  unfavorable  ;  unpropi- 
iious.  Caractère  —,  favorableness  ;  dis- 
position — ,  propitiousness. 

Sirn. — Favorable,  propice.  Both  these  wordi 
indicate  a  disposition  to  assist  ;  but  the  last  diffen 
from  the  first  in  that  it  implies  a  greater  degree  of 
ardor,  a  more  extended  power,  and  a  prompter 
and  more  decisive  exercise  of  it.  The  opportunity 
h  favorable  (favorable)  ;  destiny  is  propice  (  propi- 
tious). The  client  entreats  his  patron  to  be  favo- 
rable (favorable)  ;  the  sinner  prays  God  to  be  pro- 
pice  (propitious). 

FAVOEABLEMENT  [fa-vo-ra-ble-mân"! 

adv.  1.  favorably  ;  2.  in  good  part 

FAVOEI,  TÊ  [fa-vo-ri,  i-t]  adj.  ||  §  /a- 
vorite. 

FAVOEI,  n.  m.,  TE,  n.  f.  ||  %  favorite. 

FAVOEI  [fa-vo-ri]  n.  m.  wJiisker  (hair 
on  men's  cheeks). 

A  — s,  with  =s,*  %  whiskered  ;  en 
— s,  ichiskered  ;  sans  — s,  without  =s  ; 
whiskerless. 

FAVOEISEE  [fa-vo-ri-zé]  V.  a.  1.  n  § 
(de,  by)  to  favor  (treat  favorably)  ;  2.  § 
(de,  by)  to  befriend  ;  to  countenance  ; 
to  give  countenance  to  ;  3.  §  (de,  with) 
to  favor  (grant)  ;  4.  §  (de,  with)  to  en- 
dow ;  to  endue;  to  gift;  5.  §  (de,  xoithi) 
to  bless  ;  6.  §  to  favor  ;  to  aid;  to  assist 

3.  —  q.  u.  de  sa  confiance,  to  favor  a.  o.  with  o.'« 
confidence. 

Favorisé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Fa- 

V0BI6EE. 


FÉE                                                 FEL 

FEN 

ou  joute;  eu  jeu;  eu  jeune;  ewpeur;  an -pan;  m  pin;  on  hon;  unhvan.;  *11  liq. 

*gn  liq. 

Non  — ,  (T  senses)  1.  |  §  tin, 
2.  §  unhefriended;   uncountenanced 
8.  §  unendoiced  ;  ^cnendued ;  ungifted. 

FxWORlTlSME  [fa-vo-ri-tia-m]  n.  m. 
(POTJE,  to)  fiivoritlsm. 

FAYARD  [fa-irti]  n.  m.  (bot)  ieech. 

FAYENCE.  F.  Faïence. 

FÉAGE  [fé-a-j]  n.  m.  (feud.)  1.  feoff- 
ment  ;  2.  deed  of  feoffment. 

FÉAL.  E  [fé-iii]  ad],  t  trusty  ;  faithful. 

FÉAL,  n.  m.  t  trust)/,  faithful  friend.. 

FÉALTÉ  [lé-al-té]  FÉAUTÉ  [fé-ô-té] 
n.  f.  1 1.  fideliti/  :  2.  (feud.)  fealti/. 

FÉBRICITÀNT,  E  [fé-bii-si-tân,  t]  adj. 
(med.)  fehrifitant. 

FÉBRICITÀNT  [fé-bri-si-tân]  n.  m. 
(med.)  pe)'Son  in  an  intermittent  fever  ; 
person  hat- lu  g  an  intermittent  fever. 

FÉBRIFUGE  [fé-bri-fu-j]  adj.  (med.) 
fébrifuge;   antifebrile. 

Charme  — ,  ague-spell  ;  gouttes  — s, 
(pharm.)  ague-drops;  poudre — ,ague- 
powder. 

FÉBRIFUGE,  n.  m.  (med.)  febri- 
fuge; antifebrile. 

FÉBRILE  [ré-bri-i]  adj.  (med.)  febrile. 

FÉCALE  [fé-ka-l]  adj.  f.  (physiol.) 
fecal. 

Matière  —,  (did.)/eces  ;  excrement. 

FÈCES  [fè-a]  n.  m.  (pi.)  (chem., 
pharm.)  feces  ;  sediment. 

FECIAL,  E  [fé-si-al]  adj.  (Rom.  ant.) 
fecial  ;  fetial. 

FECIAL,  n.  m.  (Eom.  ant.)  fecial; 
fetial. 

FÉCOND,  E  [fé-kôn,  d]  adj.  1.  1|  (of  fe- 
males) fruitful;  prolific;  *  genial;  2.  || 
{tK)  fruitful  ;  fertile  ;  3.  §  (th.)  fertile; 
fruitful  ;  -i.  §  (th.)  (en,  with)  pregnant 
(full);  Ug;  5.  {oîe^^^) fertile;^.  §  (of 
■writers)  fertile  ;  voluminous. 

2.  Un   s.l  —,   ffl  fruitful,  fertile   soil.     3.   Une 

kource  d'erreurs  trcs e,  a  very  fruitful  source  of 

errors.    4.  Un  événement  —  en  résultats,  an  event 
pregnant  with  consequences. 

Être  —,  (  V.  senses)  to  teem  ;  rendre 
—,  V.  senses. 

FÉCOND ANCE  [fé-kôn-dân-s]  n.  f.  fe- 
CVAidating  property. 

FÉCONDANT,  E  [fé-kôn-dân,  t]  adj. 
fecundating  ;  fructifying  ;  fertilizing  ; 
*genial. 

Non  —,  (  V.  senses)  ungenial.  Avec 
une    puissance  — e,  (  V.  senses)  genially. 

FÉCONDA-TEUR,  TRICE  [fé-kôn- 
da-teûr,  tri-s]  ad],  fecundating. 

FÉCONDATION  [fê-kôn-dâ-siôn]  n.  f. 
\.fecu,nd avion  ;  impregnation  ;  2.  (bot.) 
impregnation;  3.  {Aid.)  fructification  ; 
4.  (physiol.)  fecundation. 

FÉCONDER  [fé-kôn-dé]  V.  a.  1.  i  (pae, 
witli)  to  fecundate;  to  impregnate; 
**  to  make  pregnant  ;  2.  H  (of  birds)  to 
fecundate;  S  ^o  tread  ;  3.  §  to  fertilize; 
to  fructify  ;  to  render.,  to  make  fruit- 
ful ;  4.  (bot.)  to  impregnate  ;  5.  (ich.) 
to  im,pregnate ;  ^  to  milt;  6.  (physiol.) 
tofecundate. 

FÉCONDITÉ  [fé-kôn-di-té]  n.  f.  1.  1  § 
fecundity  ;  fruitfulness  ;  fertility  ;  2.  ]\ 
prolificness. 

—  excessive,  super  fecundity  ;  over- 
fruitfulness  ;  e:rcessive  fertility.  ■  Avec 
—,  1.  Il  %  fruitfully  ;  fertilely  ;  genially  ; 
2.  \\  py^oiiftcally. 

FÉCULE  [fé-ku-1]  n.  f.  (chem.)  fecula. 

FECULENCE  [fé-ku-lân-s]  n.  f.  (did.) 
fecidence;  feculency. 

FÉCULENT,  E  [fé-ku-làn,  t]  adj.  fecu- 
lent. 

FÉCULEU-X,  SE  [fé-ku-leû-z]  adj. 
feculent. 

FÉDÉRAL.  E  [fé-dé-ral]  adj.  federal. 

FÉDÉRALISME  [fé-dé-ra-Ùs-m]  n.  m. 
federalistn. 

FÉDÉRALISTE  [fé-dé-ra-lis-t]  n.  m. 
federalist. 

FÉDÉEATI-F,  VE  [  fé-dé-ra-tif,  i-v] 
adj.  federative. 

FÉDÉRATION  [fé-dé-râ-siôn]  n.  f.  fe- 
deration. 

FÉDÉRÉ,  E  [fé-dé-ré]  adj.  federate. 

FÉE  [fé]  n.  f.  fairy;  elf;  **fay. 

Comme  une  —,  fairy-Uke.  De  —, 
fairy. 

FÉER  [fé-é]  V.  a.  t  II  (of  fairies)  to  en- 
chant; to  charm;  to  bewitch;  to  spell; 
to  bind  by  a  spell,  charm. 


FÉERIE  [fé-ri]  n.  f.  1.  enchantment 
(practised  by  fairies)  ;  2.  fairy-land  ;  3. 
fairy-scene  ;  4.  (liter.)  intervention  of 
fairies. 

FÉERIQUE  [fé-ri-k]  adj. /a*r?y. 

Feignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Feindre. 

Feignant,  près.  p. 

Feigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Feignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Feignisse,  subj.  impeif.  1st  sing. 

Feignit,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Feignît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Feignons,  ind.  près.   &  impera.  1st  pi. 

Feindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Feindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

FEINDRE  [fin-dr]  V.  a.  (conj.  like 
Craindre)  1.  to  feign  (invent);  2.  to 
feign  ;  to  pretend  ;  pW"  to  sham.. 

Personne  qui  ievcA.,  feigner  {of). 

Feint,  e,  pa.  p.  1.  feigned  (invented); 
2.  feigned  ;  pretended;  counterfeit; 
1^"  sham  ;  3.  (arch.)  imitation  ;  sham. 

Non  — ,  1.  unfeigned  ;  2.  uncounter- 
feit. 

FEINDRE,  V.  n.  (conj.  like  Ckain- 
dre)  {de,  to)  1.  to  feign;  to  pretend  ; 
5^°  to  sham;  2.  t  to  hesitate;  3.  to 
limp. 

1.  —  d'être  en  colère,  to  pretend  to  he  in  a  pas- 
sion. 2.  .Te  ne  feindrai  pas  de  vous  dire  ce  que  je 
pense,  I  sltaU  not  hesitate  to  tell  you  what  I  think, 

—  en  marchant,  to  limp. 

Feins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Feindre. 

Feint,  ind.  près.  3d  sing. 

Feint,  e,  pa.  p. 

FEINTE  [fîn-t]  n.  f.  1.  feint;  pre- 
tence; false  slwio ;  disguise;  <^W" 
sham;  2.  {îexia.)  feint  ;  3.  {m\\.)  feint; 
4.  {mus.)  accidentai  ;  5.  (print.) /War; 
6.  (vet.)  slight  halting. 

Auteur  d'une  — ,  feigner.  Avec  —, 
feignedly  ;  counterfeitly  ;  sans  — ,  un- 
feigned ;  undissembling  ;  without  dis- 
guise.   User  de  — ,  {V.  senses)  to  sham. 

FEINTISE  [fin-ti-z]  n.f.  \  feint;  pre- 

FELDSPATH  [fèl-spat]  n.  m.  (min.) 
felspar  ;  feldspath. 

FELDSPATHIQUE  [fèl-apa-ti-k]  adj. 
(min.)  feldspathic. 

FÊLER  [fê-lé]  V.  a.  I  to  crack  (glass). 

FÊLÉ,  E,  pa.  p.  1.  II  (of  glass)  cracked; 
unsound  ;  2.  §  (pers.)  mad-brained  ;  \ 
cracked  ;  3.  §  (of  the  chest)  delicate. 

Avoir  la  tête  — e,  le  timbre  —  §,  to  be 
cracked,  crack-brained,  hare-brained. 

Se  fêler,  pr.  v.  (of  glass)  to  crack. 

FELICITATION  [fé-li-si-tâ-siôn]  n.  f. 
congratulation  ;  felicitation;  **  gra- 
tulation. 

Compliment  de  — ,  =.  Avec  — s,  ^cit^l 
==;  **  congratulant;  de  — ,  gratida- 
tory.  Offrir,  présenter  ses  —s,  ses  com- 
pliments de  —  à  q.  u.  de  q.  ch.,  to  pre- 
sent o.'s  congratulations  to  a.  o.  on  a. 
th.  ;  to  congratulate  a.  o.  on  a.  th.  ;  "{ 
to  wish  a.  o.  joy  of  a.  th.  ;  recevoir  des 
— s,  des  compliments  de  — ,  to  receive 
=>  ^joy  ;  saluer  de  —s,  to  congratu- 
late :  to  gratulate. 

FÉLICITÉ  [fé-li-si-té]  n.  f.  1.  bliss; 
blissfulness ;  happiness;  felicity;  2. 
—s,  (pi.)  things  that  contribute  to  hap- 
piness. 

FÉLICITER  [fé-li-si-té]  V.  a.  (de,  on, 
upon)  to  congratulate;  to  felicitate  ; 
**  to  gratulate  ;  ^  to  wish  joy. 

Personne  qui  félicitr.  congratulator. 

Se  féliciter,  pr.  v.  (de,  on,  tipori)  to 
congratidate  o.'s  self;  to  felicitate  o.'s 
self 

FÉLIN,  E  [fé-lîn,  i-n]  adj.  {zool)  feline. 

Race  — e,  feline  race. 

FÉLINS  '  [fé-Iîn]  n.  m.  pi.  (zool.)  fe- 
lines ;  feline  animals  ;  cat-tribe. 

FÉLIR  [fé-lir]  V.  n.  to  spit,  to  growl 
(like  a  cat  or  leopard). 

FÉLON,  NE  [fé-l5n,  o-n]  adj.  1.  felon  ; 
felonious  ;  traitorous  ;  2.  t  treache- 
rous ;  false. 

FÉLON  [fé-lôn]  n.  m.  (feud,  law)  trai- 
tor towards  o.'s  lord  ;  traitor. 

FÉLONIE  [fé-lo-nî]  n.  f.  (feud,  law) 
treason  toicards  o.''s  lord;  treason. 

FELOUQUE  [fë-lou-k]  n.  f.  (nav.)  fe- 
lucca. 


FÊLURE  [fê-lû-r]  n.  f.  (of  glass)  crack. 

FEMELLE  [fè-mè-1]  n.  l  1.  (animais) 
female;  2.  (jest.)  {\}eTS.)  female  ;  wo- 
man;  girl;  ^  tit;  — s,  (pi.)  woman- 
kind; 3.  (of  birds)  female;  hen;  hen- 
bird  ;  4.  (law)  female. 

FEMELLE,'  adj.  1.  (of  animals)  fe- 
male; ^  she;  2.  (of  birds) /éma^e;  hén; 
3.  (bot.)  female. 

FÉMININ,  E  [fé-mi-nîn,  i-n]  adj.  l./è- 
"minine  ;  female  :  2.  feminine  ;  effemi- 
nate; womanish  ;  woma.nly  ;  3.  ((rf 
x\\jTi\e)  female  ;  4.  {gxw:ç\^  feminine. 

Genre  — .,  feminine  gender  ;  sexe  — , 
womankind. 

FÉMININ  [fé-mi-nîn]  n.  m.  (gram.) 
feminine  ;  feminine  gender. 

An  — ,  in  the  =  ;  =. 

FÉMINISER  [fé-mi-ni-zé]  V.  a.  (gi'am.) 
to  render,  to  maJce  feminine,  of  the  fe- 
minine  gender. 

FEMME  [fti-m]  n.  f.  1.  woman  (in  ge- 
neral); female;  2.  loife  (married  wo- 
man) ;  3.  woman  (servant)  ;  4.  wife 
(woman  of  low  condition)  ;  5.  — ,  (sing.) 
— s,  (pi.)  ivomankind  ;  6.  (b.  s.)  looman 
(etfeminate  man);  7.  (comp.)  female; 
...ess ;  8.  (law)/èîne. 

2.  Mari  et  —,  husband  and  wife.  7.  Une  — 
peintre,  a  female  painter:  une  —  auteur,  aîi  au- 
tkoress  ;  une  —  poëte,  apostesa. 

Bonne  — ,  1.  good  woman;  2.  old  =  ; 
3.  good  wife;  —  mariée,  married  =; 
wife;  — puhWq^ue,  idle,  disorderly  =:; 
1"  =  0/  the  town  ;  sage — ,  midtvife;  — 
sage,  %oell-conducted  =.  —  de  bien, 
good  =  ;  —  de  chambre,  1.  tcaiting  =  ; 
2.  4.  lady's  maid  ;  —  de  charge,  house- 
keeper;  —  de  journée,  char-^=;  — de 
ménage,  char-^;  —  en  puissance  de 
mari,  (la,-^)  feme-covert.  Indigne  d'une 
— ,  unwomanly  ;  semblable  "à  une  —, 
womanish;  tondre  à  l'excès  pour  sa — , 
^txorious.  Caractère,  nature  de  la  — ., 
feminality ;  womanhood;  womo,nisr>/- 
ness;  ennemi  des  — s,  woman-hater; 
état  de  — ,  womanhood.  Avec  une  ten- 
dresse excessive  pour  sa — ,  uxoriously  ; 
de  — ,  de  la  — ,  1.  (g.  ?,.)  female  ;  woman- 
ly ;  2.  (b.  s.)  womanish  ;  3.  (b.  s.)  wo- 
manislày ;  tcomanly  ;  en  — ,  comme 
mie  — ,  as,  like  a  ^voman  ;  femininely  ; 
womanly  ;  sans  — ,  wifeless.  Avoir  — , 
to  have  a  icife  ;  avoir  —  et  enfants,  to 
have  a  wife  and  children;  chercher 
—  ^,  to  seek  for  a  icife;  to  look  out  for 
a  wife;  ^to  be  on  the  look  out  for  a 
wife.  Prendre  —  1,  1.  to  take  a  wife; 
2.  (jest.)  to  take  to  o.'s  self  a  wife.  Qui 
ne  sied  pas  à  une  — ,  unwomanly.  ^*:). 
Ce  que  —  veut  Dieu  le  veut  §,  a  woman 
must  ha/ve  her  v:ay. 

FEMMELETTE  [fa-m-lè-t]  n.  f.  \  (b. 
s.)  1.  silly  woman;  2.  tcoman  (effemi- 
nate man). 

FÉMORAL,  E  [fé-mo-ral]  adj.  (anat.) 
feonoral. 

FÉMUR  [fé-mur]  n.  m.  1.  (anat.)  fe- 
mur  ;  *{  thigh-bone  ;  2.  (vet.  anat.)  hurl- 
bone. 

Tête  du  — ,  (vet.  anat.)  whirl-bone. 

FENAISON  [fe-nè-zôn]  n.  f  1.  hay- 
making ;  2.  hay-harvest  ;  hay -making 
time  ;  hay-time. 

FENDANT  [fân-dân]  n.  m.  1. 1  slash; 
gash;  2.  Hector  ;  ^  bully. 

Faire  le  — ,  to  bluster;  *{  to  bully; 
obtenir  q.  ch.  de  q.  u.  à  force  de  faire  le 
— ,  to  hector  a.  0.  out  of  a.  th. 

FENDERIE  [fân-d-r'i]  n.  f.  1.  (tech.) 
slitting  ;  2.  slitbing-mïll. 

FENDEU-R  [fân-deùr]  n.  m.,  SE  [eû-«] 
n.  f.  1.  splitter  ;  2.  slitter. 

—  de  naseaux  §  t,  bully. 
FENDILLER  (SE)  [së-fân-di-ié*]  pr.  v. 

1.  to  slit;  2.  to  chink  ;  to  crack. 

Fendillé,  e,  pa.  p.  1.  slit  ;  2.  chinked  ; 
8.  (of  wood)  shaken. 

FENDOIR  [fan-doar]  n.  m.  (th.)  clea- 
ver. 

FENDRE  [fân-dr]  V.  &  1.  Il  to  split;  to 
cleave  ;  2.  ||  to  slit  ;  3.  ||  to  cut  open  ;  to 
cid;  4.  II  to  rip  up  ;  5.  ||  to  crack  ;  t  to 
chink;  6.  ||  %torend;  to  rend  asunder  ; 
T.  §  to  burst. 

—  en  deux,  ||  to  rend,  to  split  asunder. 
Scène  à  —  le  cœur,  heart-rending  seem 
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a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève; 


eje;  iil;  îîle;  omol;  ômôlé;  5 mort;  «suc;  «sûre;  owjour; 


Fendtj,  e,  pa  p.  (V.  senses  of  Fex- 
Dke)  (of  feet,  hoofs)  cloven. 

Non — ,  1.  unspUt;  2.  unslit;  o.  un- 
cut; 4  imripped;  5.  xuicr ached.  Mor- 
ceau — ,  cZe/ï.  Avoir  le  pied  — ,  to  lie 
cloven-footed^  hoofed. 

Se  fendre,  pr.  v.  1.  P  to  split;  to 
cleave;  2.  ||  to  slit;  3.  ||  to  crack,;  to 
cJdnk;  4.  i|  to  rend;  to  rive;  5.  ll  to 
&Mrs<  asunder;  6.  §  to  rencZ;  to  lurst; 
7.  (feud.)  to  Zii?i6r(?. 

—  en  deux  p,  to  ftwrsi  asxmder. 
FENDEE,  V.  n.  (de,  icith)  1.  (of  the 

head)  to  he  ready  to  split  ;  2.  (of  the 
heart)  to  break;  to  hurst. 

1.  La  tète  me  fend  de  ce  bruit,  my  Aeai  is  ready 
to  split  u'ith  this  ip,ise. 

EÊNE,  n.  f.  r.  Faîne. 

FENESTEÉ,  E  [fé-nès-tré]  adj.  1,  (bot.) 
canceUate  :  2.  (ent.)  fenestrate. 

FENÊTEAGE  [fê-nê-tra-j]  n.  m.  1. 
windows  ;  2.  u-i?idoics  ;  lights. 

FENÊTEE  [fë-nê-tr]  n.  f.  1.  window  ; 
caseinent;  2.  (anat)  aperture;  open- 
iaig. 

—  cintrée,  hay,  how  window;  fausse 
1,  shAiin  =;  2.  hlanJc=:.\  petite — , 


casement. 


en  baie,   saillie,  1.  haif, 


hmo  =z  -,  jut-=',  2.  (goth.  arch.)  oriel; 
oHel  =;  —  à  coulisse,  à  la  guillotine, 
sash-=i\  —en éventail,  fan-light;  — en 
ogive,  (arch.)  lancet  ■=^.  Chassis  de  — , 
=^-franie  ;  =^-sash;  saillie  de  — ,  ^=^-seat. 
Condamner  une  — ,  to  stop  tip  a=z;  fer- 
mer une  — ,  to  close.,  to  shut  a  =  ;  jeter 
par  la  — ,  1.  II  to  throw  out  of  the  =  ;  2. 
I  to  squander  away  ;  1  to  jpZa.!/  ducks 
and  drakes  with  ;  se  mettre  à  la  — ,  to 
station  o.'s  self  at  the  =  ;  passer  par  la 
— ,  to  get  out  at  Vie  =  ;  regarder  par  la 
— ,  to  look  out  at,  of  the  =. 

FENIL  [fé-n-i*]  n.  m.  hay-loft. 

FENOUIL  [lë-nouï*]  n.  m.  1.  (bot) 
fennel;  •!. fennel-seed. 

—  puant,  anet.  —  de  mer,  *{  sam- 
phire; sea-samphire;  — de  porc,  swZ- 
phur-wort  ;  hog's  fennel.  Aneth  — , 
fe?inel. 

FENOUILLET  [fé-uou-iè*]  n.  m.  (bot.) 
fennel-apple. 

FENOUILLETTE  [fë-nou-iè-t*]  n.  f.  1. 
(bot)  fennel-apple;  2.  fennel-hrandy. 

FENTE  [fân-t]  n.  î.  1.  split;  cleft;  2. 
slit  ;  8.  cut  (long)  ;  4.  rip  ;  5.  crack  ; 
chink;  G.  cranny  ;  7.  rent;  8.  (of  wood) 
sliake  ;  9.  (did.)  fatiscence  ;  10.  (hort.) 
shoulder  ;  11.  (min.)  rent;  12.  (min.) 
cleavage;  13.  (nav.)  spring. 

FENTON  [tau-tôn]  n.  m.  (tech.)  iron- 
crainp,  tie. 

FENUGEEC  [fë-nu-grèt]  n.  m.  1.  (bot) 
fenugreek  ;  2.  (pharm.)  fenugreek. 

Trigonelle  — ,  (hot)  fenugreek. 

FÉODAL,  E  [fé-0-d'al]  2LÙi.  feudal. 

FÉODALISME  [fé-o-da-Us-m]  n.  m. 
feudalism. 

FÉODALITÉ  [fé-o-da-li-té]  n.  f.  1.  feu- 
dality ;  2.  feudalism. 

FEE  [fèr]  n.  m.  1.  ||  §  iron  ;  2.  —s, 
(pi.)  iron-work  ;  3.  head  (iron  point)  ;  4. 
*,  **  sicord ;  steel;  hrand;  5.  shoe  (for 
beasts  of  burden)  ;  6.  — s,  (pi.)  chains 
(for  prisoners);  irons  ;  7.  — s,  fetters  (for 
prisoners'  feet)  ;  irons  ;  8.  (of  arrows) 
head;  9.  (of  harpoons)  head;  tine;  10. 
(of  hatchets)  head;  11.  (of  laces)  tag; 
12.  (of  lances)  liead;  tine;  13.  (nav.)  (of 
vanes)  spindle. 

—  battu,  lorought  iron  ;  — cru,  crude 
=  ;  —  fondu,  cast  =;  —  forgé,  ouvré, 
%crought=i;  —  laminé,  rolled  =  ;  —  ina.v- 
té\é,  harmnered=:\  —  oligiste.  spécu- 
laire,  (min.)  =z-glance;  — rubané, —  en 
bandes,  —  en  cercle,  hoop-^=.  Le  —  et 
lefeu§,^re  and  sicord.  — en  barres, 
l)ar=:;  —  à  calfàt  (nav.)   ealkinff-^=; 

—  attaché  à  une  chaîne,  shackle-holt  (for 
the  feet)  ;  —  à  cheval,  1.  horse-shoe  ;  2. 
(fort)  horse-slwe  ;  3.  (mam.)  horse-shoe 
oat;  —  de  cheval,  horse-shoe;  —  de 
cheval  cramponné,  relevé,  horse-shoe 
icith  calkins  ;  —  de  fenderie,  slit  =  ;  — 
de  fonte,  cast  =  ;  —  à  g\ace,  frost-shoe  ; 

—  de  lance,  (arch.)  stancïiion  ;  —  à 
marquer,  hrand--=L\  —  à  repasser,  =; 
l)OX,flat  =.  Bande,  pièce  de  —,  (tech.) 
=  strap  ;  bois  de  — ,  =^-wood;  bras  de 
—,  (middle  ages)  =^-side;  côte  de  — , 
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(Engl.  hist)  =:-side  ;  fabrication  de  — , 
^^-manufacture ;  fil  de  — ,  =-wire  ; 
fonderie  de  — ,  =-foimdry  ;  fonte  de  — , 
cast  =  ;  gris  de  — ,  =z-gray  ;  limaille  de 
— ,  z=-dust;  =z-filings;  marchand  de 
— ,  dealer  in  =  ;  ■=^-monger  ;  mine  de 
— ,  (min.)  ■=.-ore  ;  minerai  de  — , 
(min.)  =-orâ  ;  ^-stone;  ouvrage  en — , 
=^-icork;  scorie  de — ,  =z-dross;  usine 
à  — ,  (a.  &  m.)  :=-works  ;  =z-manufac- 
iory.  Au  cœur  de  — §,  ^^^-hearted;  à 
tête  de  —  §,  z^-icitted;  de  —,  1.  iron; 
2.  irony  ;  sans  ^s,  {V.  sensea)  fetie /'les  s. 
Avoir  toujours  quelque —  qui  loche  §,  to 
Jiave  always. some  screw  loose;  avoir 
une  tête  de  §,  to  he  -rr^-witted  ;  battre  le 
—  T^i  to  fence  ;  briser  les  — s,  briser  les 
— s  de,  1.  to  unfetter  ;  2.  to  unshackle  ;  3. 
§  to  hreak  the  chains  of;  charger  de  —s, 
to  load  with  =s,  chains  ;  charge  de  — s, 
loaded  with  chains;  ^=-hou7id;  déli- 
■STer  des  — s,  to  unfetter  ;  donner  des  — s 
à  §,  to  enslave  ;  employer  le  —  et  le  feu, 
1,  Il  to  use  the  knife  and  cautery  ;  2.  § 
to  use  violent  means  ;  être  aux  — s,  être 
dans  les  — s,  to  he  in  =s,  chains  ;  être 
un  corps  de  —  §,  (pers.)  to  he  made  of 
■=  ;  n'être  pas  de  —  §,  (pers.)  not  to  he 
made  of  =^\  mettre  un  —  à,  to  shoe 
(animals);  mettre  les  — sa,  1.  to  iron;  2. 
to  fetter  ;  mettre  les  —s  à  q.  u.,  mettre 
q.  u.  aux  — s,  1.  to  put  a.  o.  in  z^s;  2.  to 
fetter  ;  mettre  aux  — s,  to  lay  hy  the 
'heels  ;  mettre  les  —s  au  feu,  1.  ||  to  put 
the  =s  in  the  fire  ;  2.  §  to  hegin  opera- 
tions ;  ôter  les  —s  à,  1.  to  take  off  the 
irons  of;  2.  to  unfetter  ;  porter  le  —  et 
la  flamme  dans,  to  waste  with  fire  and 
sicord  ;  tomber  les  quatre  — s  en  l'air,  1. 
Il  (of  animals)  to  fall  upon  o.'s  hack  ;  2. 
^  (pers.)  to  fall  sprawling  ;  3.  §  (pers.) 
to  he  thunder-struck  ;  ne  tenir  ni  à  — 
ni  à  clou,  1.  Il  not  to  he  seeded  in  the 
icall;  2.  II  to  he  hadly  fastened  ;  3.  %not 
to  hold  together  ;  4.  §  to  he  hadly  ar- 
ranged,hound  ;  tomber  sous  le  — de, 
tofcdl  hy  the  sicord  of.  Cercle  garni  de 
— ,  z^-hound  ;  convert,  revêtu  de  — , 
steel-clad;  ''f'^  =^-coated.  Cela  ne  vaut 
pas  les  quatre  — s  d'un  chien  §,  it  is  not 
worth  a  straw,  fig,  a  doit.  II  userait 
du  — ,  nothing  'is  strong  enough  for 
him.  II  y  a  quelque  —  qui  loche  ||  §, 
there  is  a  screw  loose. 

Ferai,  ind.  fat  1st  sing,  of  Faire. 

Ferais,  cond.  1st,  2d  s1ng. 

FEEBLANC  [fèr-Uân]  n.  m., 

FEE-BLANC,  n.  m.  tin-plate;  tin; 
latten. 

FEEBLANTEEIE  [fèr-blân-t-ri]  n.  f. 
tin-tcares. 

FEEBLANTIEE  [fèr-blân-tié]  n.  m. 
tinman. 

FEE-CHAUD  [fèr-stô]  n.  m.  (med.) 
cardicdgia  ;  ^  heart-hum. 

FÉEÉT  [fé-rè]  n.  m.  (min.)  "/eref 
(iron -ore). 

FÉEIAL,  E  [fé-ri-al]  adj.  (eccles.) /e- 
rial  (of  the  days). 

FÉEIE  [fé-ri]  n.  f.  1.  — s,  (pi.)  (Eom. 
smt.)  feriœ  ;  2.  (eccl.) /eria  (day  of  the 
week). 

FÉEIÉ  [fé-ri-é]  adj.  of  holiday  s. 

Jour  — ,  holiday. 

FÉEIE  [fé-rir]  V.  a.  def.  t  to  strike. 

Sans  coup  — ,  xcithout  striking  a 
hlow. 

[Fkrir  is  used  only  in  the  inf.  and  pa.  p.] 

FÉRU,  E,  pa.  p.  1.  +  II  Struck  ;  2.  t  § 
(de,  with)  smitten;  3.  §  stung  to  the 
quick  ;  stung. 

FEELAGE  [fèr-la-j]  n.  m.  (nav.)  fur- 
ling. 

Eaban  de  — ,  (nav.)  =. 

FEELEE  [fèr-lé]  V.  a.  (nav.)  to  furl. 

FEEMAGE  [fèr-ma-j]  n.  m.  1.  rent  of  a 
farm  ;  rent  ;  2.  (law)  rent-charge. 

Eefus  de  payer  le  — ,  denial  of  rent. 

FEEMANT,  E  [fèr-mân,  t]  adj.  1.  (of 
furniture)  with  a  lock  and  key  ;  2.  ||  § 
closing. 

À  jour  —,  at  the  close  of  day  ;  à  portes 
— es,  at  the  closing  of  the  gates. 

FEEME  [fèr-m]  adj.  1.  ||  §  firm  ;  2.  || 
firm  (that  does  not  shake)  ;  steady  ; 
fixed;  fast;  3.  11  vigorous  ;  strong  ;  4.  § 
' fir 271  ;  'steady;  steadfast;  imshaken; 
'stahle  ;  5,  (of  paste,  liquids) /rw  ;  stiff. 


Non,  peu  — ,  1.  !l  unfirm  ;  2.  §  unfirm  ; 
ivnsteady  ;  3.  %  tinsteadfast.  Devenir — , 
(  V.  senses)  (of  liquids,  pastes)  to  stiffen  ; 
rendre  — ,  to  stiffen  (liquids,  paste)  ;  res- 
ter — ,  to  stand  firm. 

FEEME,  adv.  1.  \\  firmly;  fast;  2.  J 
(of  striking)  hard;  3.  %  firmly  ;  with 
firmness. 

Fort  et  — ,  stoutly.  Tenir  — ,  1.  |  to 
hold,  fast;  2.  ||  §  to  keep,  to  stand  o.'« 
ground;  to  stand  firm. 

FEEME,  int  cheer  up  ! 

FEEME,  n.  f.  l.farm  (land  leased  on 
rent)  ;  2.  farm-hoiuse  ;  3.  farm-hold 
(agreement)  ;  4.  farming  (letting  out)  ; 
5.  (carp.)  trussed  girder  ;  main  couple  ; 
frame  of  timber  ;  truss;  6.  (carp.)  (of 
centrings,  roofs)  rih  ;  7.  (theat.  )  set 
piece. 

—  triangulaire,  (carp.)  truss.  Corps 
de  — ,  farmet^y  ;  cour  de  — ^,  farm-yard  ; 
emplacement  de  — ,  farm-stead  ;  ex- 
ploitation d'une  — ,Jarming;  régisseur 
de  —,  z=-hailif.  À  — ,  hy  farm-hold. 
Donner  à  — ,  1.  tofar^n  out;  2.  (law)  to 
demise;  faire  un  bail  à  — .,  to  let  to 
farm;  to  farm-let;  monter  imo  — ,  to 
stock  a  =. 

FEEMEMENT  [fèr-më-mân]  adv.  1.  1|  § 
firmly  ;  2.  %  firmly  ;  steadily  ;  fast  ;  3. 
'%  firmly  ;  steadfastly;  fixedly;  4  § 
stoutli/  ;  vigorously  ;  resolutely. 

FEÈMENT  [fèr-aiân]  n.  m.  1. 1|  leaven; 
2.  I!  yeast;  3.  §  leaven;  ferment. 

FEEMENTABLE  [fèr-mân-ta-bl]  adj. 
(did.)  fermentahle. 

FEEMENTATI-F,  YE  pr-mtin-ta-tif, 
i-v]  adj.  (did.)  fermejitative. 

Qualité  de  ce  qui  est  — ,  fermentative' 
ness. 

FEEMENTATION  [fèr-m5n-tâ-3iôn]  n. 
f.  1.  \\  fermentation  ;  2.  ||  (of  liquids) /èr- 
mentation;  ^  working  ;  3.  ||  (of  wine, 
&c.)fret;  4.  %ferment  (of  minds). 

—  acide,  acetous,  sour  fermentation  ; 
—  alcoolique,  spiritueuse,  vineuse,  vi- 
nous =  ;  —  lente,  slack,  slow  =;  — 
vive,  hrisk,  violent  =:.  De  — ,  (did.) 
fermentative;  en  — ,  1.  ||  in  z=\  fer- 
menting ;  2.  §  i7i  afe7^ment.  Exciter  la 
— ,  to  eœcito  =;  to  bring  on  =  ;  mettre 
en  — ,  to  fe7'ment. 

FEEMENTEE  [fèr-màn-fé]  V.  n.  1.  P  to 
ferme7it  ;  to  rise  ;  2.  ||  (of  liquors,  &c.) 
to  ferment  ;  %  toworJc;  3.  §  toferm.ent; 

to  W07'k. 

Faire  —  ||  §,  tofe/^ment. 

Fermenté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Fbb- 
mentee. 

Non  — ,  unfei'mented. 

FEEMENtESCIBLE[fèr-mân-tèfl-8i-U] 
adj.  (did.)  fe/^me/xtahle. 

FEEMÈE  [fèr-mé]  V.  a.  1.  li  to  shut;  to 
close  ;  2.  P  to  shut  up  ;  3.  ||  to  close  up  ; 
4.  P  to  close  (stop  all  access  to)  ;  5.  ||  to  er>^ 
close  ;  to  e/icompass  ;  6.  ||  to  fasten  ;  to 
make  fast  ;  J.  ||  to  obstruct;  8.  f^io  inter- 
cept; 9.  §  (À,  to)  to  fZo.5(3(e.\-cludefrom); 
10.  §  to  close  (end);  11.  to  stop  (co'cks); 
12.  to  cli7ich  (the  fist)  ;  13.  to  close  (let- 
ters, parcels);  14.  to  ctose (a parenthesis); 
15.  to  close  (wounds). 

1.  —  une  porte,  une  fenêtre,  to  slnit,  io  close  a 
door,  a  windiAB.  i.  —  une  malle,  un  livre,  to  shut 
up  a  trunk;  abonk.  7.  Un  banc  de  sable  ferme  la 
rivière,  a  sand-bank  ctstructs  the  river.  9.  — 
tout  accès  au  cœur,  to  close  ail  acccs-i  ta  the  heart. 
10.  —  une  discussion,  une  session,  to  clcss  a  discus- 
sion, a  session. 

—  (en  attachant),  1.  tofasteii;  tomdkd 
fast;  2.  to  hi7id  up  ;  —  (en  bouchant),  1, 
to  stop  U])  ;  2.  to  block  up  ;  —  (avec  un 
boulon),  to  bolt  ;  to  holt  up  ;  —  (en  cache- 
taut),  to  seal  up  ;  —  (avec  une  cheville), 
to  pin  ;  to  pin  up  ;  —  (avec  une  clef),  to 
lock  ;  to  lock  up  ;  —  (en  condamnant),  to 
block  up  (doors,  windows)  ;  —  (par  une 
écluse),  to  da77i  i7i,  up;  —  (avec  une 
épingle),  to  pin  ;  to  p>in  up  ;  —  (avec  un 
fermoù-),  to  clasp  ;  —  (par  un  mur),  to 
wall  up  ;  —  (par  un  verrou),  to  bolt  up. 

—  bien,  (F.  senses)  to  shut  close;  — 
fort,  (  v.  senses)  to  slud  hard.  —  à  clef, 
to  lock;  —  à  double  tour,  —  à  deux 
tours,  1.  to  double-lock;  2.  (lock.)  to 
double-bolt;  —  à  un  tour,  to  si/igle- 
lock  ;  —  la  porte  à,  (  V.  Porte).  Personne 
qui  ferme,  (tech.)  stopper. 

Fermé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Fermée) 


FER 


FES 


FEU 


ou  joîite;  eujen;  eu  jeûne;  ewpeur;  empan;  m  pin;  ôTibon;  ««.brun;  *llliq.;  *gn  liq. 


1.  (of  the  arms)  locTced  ;  2.  (of 
containing  liquids)  tig  Jut. 

Bien  —,  (  V.  senses)  1.  close;  2.  tight; 
non  — ,  1.  il  unsliut;  tmclosed  ;  2.  1  un- 
enclosed;  unencompussed  ;  3.  ||  unfas- 
tened ;  4.  II  unobstructed  ;  5.  ||  unstop- 
ped, ;  6.  §  unclosed.  État  de  ce  qui  est 
|)iei)  — .  1.  closeness  ;  2.  tlglitness.  Qui 
n'est  pa'à  —  à  clef,  unlocked. 

Se  FEiijiEii,  pr.  V.  1.  il  to  shut;  to  close  ; 

2.  II  to  sh  ut  up  ;  3.  ||  to  close  up  ;  4.  ||  to 
close  (to  liave  all  access  stopped)  ;  5.  ||  to 
he  enclosed,  encompassed  ;  5.  ||  tofasteii 
(with  noise)  ;  to  clap  ;  1.  \\  to  be  obstruc- 
ted; S.  II  to  be  intercepted;  9.  §  (À,  to)  to 
close  (be  excluded  from)  ;  10.  §  to  close 
(end);  11.  (of  codes)  to  stop;  12.  (of 
wounds)  to  close. 

—  (en  s'attachant),  to  fasten;  —  (avec 
bruit),  to  clap;  —  (avec  une  clef),  to 
lock  ;  to  lock  up  ;  —  (avec  un  fermoir), 
to  clasp. 

—  bien,  {V.  senses)  to  shut  close;  — 
fort,  (  v.  senses)  to  =  hard. 

FERMER,  V.  n.  ||  to  shut;  to  close. 

—  bien,  to  shut  close;  —  fort,  to  = 
hard. 

FERMETÉ  [fèr-më-té]  n.  f.  1.  ||  %  firm- 
ness. ;  2.  f\fir?n>iess  ;  ^ea.diness  ;  fixed- 
ness ;  3.  II  vigor  ;  strength  ;  4.  §  firm- 
ness ;  steadiness  ;  steadfastness  ;  sta- 
'bilitif. 

Défaut,  manque  de  — ,  {V.  senses)  1. 
unsteadiness  ;  2.  unstead fastness.  Avec 
—,(  F;  senses)  1.  ||  %  firmly  ;  2.  \  firmly  ; 
steadily  ;fi.redly;  3.  ||  vigorously  ;  4.  § 
firmlii  ;  steadili/  ;  steadfastly. 

FERMETURE  [fèr-më-tû-r]  n.  f.  1. 
shutting  (of  gates)  ;  closing  ;  2.  (carp., 
lock.)  fastenings  (door,  shutters,  win- 
dows). 

FERMEUR  [fôr-meûr]  n.  m.  (anat.) 
orbicularis  palpebrarum  {umscle)  ;  or- 
bicular muscle  of  the  eye. 
.  FERMIER  [fè'r-mié]  n.  m.  1.  farmer 
(man  that  cultivates  a  farm)  ;  2.  (of  farms) 
tenant  ;  3.  — s,  (pi.)  tenatitry  ;  i.  fariner 
(of  taxes,  revenues,  &c.). 

—  général,  farmer  general;  grand, 
gros  — ,  large,  extensive  =  ;  petit  — , 
small  =.  —  à  bail,  rent-paying  =.  Sans 
—,  (of  farms)  untenanted. 

FERMIÈRE  [ter-miè-r]  n.  f.  farmer's 
wife. 

FERMOIR  [fèr-moar]  n.  m.  1.  clasp; 
2.  {c.&h.)former. 

Fermer  avec  un  — ,  to  clasp  ;  ouvrir 
le  —  de,  to  unclasp. 

FERNAMBOUO  [fèr-nân-touk]  p.  n,  m. 
(geog.)  Pernamlncco, 

Bois  de  — ,  Brazil-icood. 

FÉROCE  [  fé-ro-8  ]  adj.  ferocious  ; 
fierce. 

FÉROCITÉ  [fé-ro-si-té]  n.  f.  ferocity  ; 
fierceness. 

Avec  — ,  ferociously  ;  fiercely. 

FERRAILLE  [fè-râ-i*]  n.  f.  old  iron; 
mit,  êcrap  iron. 

Vieille  —,  =.  Marchand  de  —,  dealer 
in  old  iron. 

FERRAILLER  [fè-râ-ié*]  v.  n.  11.  \\to 
fence  ;  2.  ||  (b.  s.)  to  fight  (with  swords); 
8.  §  to  dispute:  to  lorangle. 

FERRAILLEUR  [fè-râ-ieûr*]  n.  m.  1. 
{  dealer  in  old  iron  ;  2,  ||  (b.  s.)  fighter 
(with  a  sword)  ;  3.  §  disputer  ;  wrang- 
ler. 

FERRANDINE  [fè-rân-di-n]  n.  t  fer- 
randine  (stuff  made  of  silk  and  wool). 

FERRANDINIER  [fè-rân-di-nié]  n.  m. 
ferrandine  loeaver. 

FERRANT  [fè-rân]  adj.  m.  tJiat  shoes 
hcrse-". 

M?-..échal  — ,  farrier. 

FERRAROiS,  E  [fè-ra-roa,  z]  adj.  of 
Ferrara. 

FERRAROiS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Ferrara. 

FERREMENT  [fè-r-mân]  n.  m.  1.  iron 
tool;  2,  —s  (pi.)  iron-work;  3.  (tech.) 
iron. 

FERRER  [fè-ré]  V.  a.  1.  to  bind  xoith 
iro7i,  iron-icork  ;  2.  to  shoe  (animals)  ;  3. 
to  tag  (a  lace)  ;  4.  to  put  a  ferrule  to  (a 
•tick). 

—  d'argent,  to  shoe  with  silver  shoes  ; 
—  à  glace,  to  rough-sJioe  (animals)  ;  — 
4'or,  to  —  with  gold  shoes.     N'être  pas 
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aisé  à  —  §,  to  be  itnmanageable  ;  not  to 
be  easily  managed,  governed;  to  be 
hard  to  manage,  govern. 
Ferré,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Ferrer) 

1.  II  {of  roads)  metalled  ;  stoned  ;  broken 
stone  ;  2.  (of  water)  chalybeate  ;  3.  +  (of 
style)  stiff;  4.  §  (pers.)  (sur)  skilled  (in)  ; 
versed  {in)  ;  conversant  {with). 

—  à  glace,  1.  I  rough-shod  ;  2.  §(pers.) 
(sur)  skilled  {in);  versed{in)  :  conver- 
sant {with).  Bout  — ,  1.  (of  a  lace,  &c.) 
tag  ;  2.  (of  sticks,  &.Q.)  ferrule. 

FERRET  [fè-vé]  n.  m.  (of  a  lace)  tag. 

Je  ne  voudrais  pas  en  donner  un  — 
d'aiguillette,  /  would  not  give  a  straw, 
a  fig  for  it. 

FERREUR  [fè-reùr]  n.  m.  tagger  (of 
aiglets). 

PERRIÈRE  [fè-riè-r]  n.  f.  farrier's 
bag  of  tools. 

FERRIFÈRE  [fè-ri-fè-r]  adj.  (min.) 
ferriferoiis. 

FERRO  [fè-ro]  rcomp.)  {oh&m.) ferro . . . 

FERRONNERIE  [fè-ro-n-ri]  n.  f.  1. 
iron-foundry  ;  2.  iron-store. 

FERRONN-IER  [fè-ro-nié]  n.  m.,  1ÈRE 
[è-r]  n.  f  iron-monger. 

FERRUGINEU-X,  SE  [fè-n.-ji-neû, 
eû-z]  adj.  1.  ferrn'ginoios ;  ironish;  2. 
(of  waters)  chalybeate  ;  ferruginous. 

Eau  ferrugineuse,  chalybeate. 

FERRURE  [fè-rû-r]  n.  f.  1.  iron-work; 

2.  shoeing  (of  animals). 

FERTILE  [fèr-ti-1]  adj.  1.  ll  %  fertile; 
fruitful;  2.  {oi  &vii\\or&)  fertile  ;  volu- 
minous. 

FERTILEMENT  [fèr-ti-1-mân]  adv. 
fruitfully  ;  fertilely. 

FERTILISATION  [fèr-ti-li-zâ-siôn]  n.  f. 
fertilization. 

*  FERTILISER  [fèr-ti-li-zé.l  v.  a.  1.  ||  to 
fertilize;  to  fructify  ;  2.  (sigr.)  to  ma- 
more. 

FERTILITÉ  [fèr-ti-li-tè]  n.  f.  ||  %  fertil- 
ity ;  fertileness  ;  fruitfulness. 

FÉRU,  E.  pa.  p.  of  FÉRIR. 

FÉRULE  [fé-ru-i]  n.  t  1.  fende;  2. 
stroke  icith  a  ferule  ;  3.  (bot.)  ferule  ; 
1  giant  fennel. 

Coup  de  — ,  stroke  with  a  ferule. 
Donner  une  — ,  des  — s  à,  to  ferule;  te- 
nir la  —  I!  §,  to  hold  the  =z,  rod. 

FERVEMMENT  [fèr-va-mân]  a&y.  fer- 
vently. 

FERVENT,  E  [fèr-vân,  t]  adj. -f/ér- 
vent  (ardent  in  piety). 

—  dans  !n  piété,  fervent  in  piety;  dévoticn — e, 
fervent  devfian. 

FERVEUR  [fèr-veur]  n.  f.  t  fervor 
(ardor  in  piety)  ;  fervency. 

Avec  — ,  ijith:=\  fervently. 

FESCENNIN,E  [fè-iè-nin]  &à].fescen- 
nine  (licentious). 

Vers  —s,fesce?inine;  fescennino  ver- 
ses. 

FESSE  [fè-8]  n.  f.  1.  buttock;  2.  ~s, 
(pi.)  (pers.)  hreech;  S.  — s,  Q)].)  (nav.) 
(of  ships)  tuck. 

FESSE-CAHIER  [fè-s-ka-ié]  n.  m.,  pi, 
— ,  — s,  quill-driver. 

Métier  de  — ,  quill- driving. 

FESSÉE  [fè-8é]  n.  f.  «f  whipping  on 
the  breech;  whipping  ;  flogging. 

FESSE-MATHIEU  [fè-s-ma-tieu]  n.  m., 
pi.  — X,  skin-flint;  close-Jist ;  pinch- 
fîst  ;  pinch-penny. 

FESSER  [fè-8é]  V.  a.  ta  whip  the  breech 
of;  to  %ohip  ;  tofiog. 

—  le  cahier,  to  drive  the  quill. 
FESSE U-R  [fè-seùr]  n.  m.,  SE  [eû-i]  n. 

tfiogger. 

FESSIER  [fè  8ié]  n.  m.  breech. 

FESS-IER,  1ÈRE  [fè-sié,  è-r]  adj.(anat,) 
glutfial. 

FESSIER  [fè-8ié]  n.  m.  (anat.)  gluteal 
muscle. 

Grand  — ,  alutœus. 

FESSU,  È  [fè-8u]  adj.  -~  large- 
breeched. 

FESTIN  [fès-tin]  n.  m. feast;  banquet; 

*  regale. 

—  de  noces,  marriage-feast  ;  wedding- 
feast.  Amateur  de  '—s,  feaster  ;  ban- 
quetant; banqueter;  donneur  de  — s, 
feaster;  maison  de  — ,  banqueting- 
house  ;  salle  de  — ,  banqueting-hall. 
Donner  un  —  à,  to  entertain  ;  to  feast  ; 
faire  —,  to  feast  ;  faire  un  ~,  to  banquet. 


II  n'y  avait  que  cela  pour  tout  — ^,  there 
was  nothing  else  to  eat 

FESTINÈR  [fès-ti-néj  V.  a.  (jest.)  to 
entertain  ;  to  feast. 

FESTINER,  v.  n.  to  banquet;  to 
feast. 

FESTIVAL  [fis-ti-vnl]  n.  m.  fesfÀval 
(musical  entertainment). 

FESTON  [fès-iôn]  n.  m.  1.  festoon;  2. 
(med.)  festoon  ;  scallop  ;  3.  (arts)  fes- 
toon. 

FESTONNER  [fès-to-né]  v.  a.  1.  to  fes- 
toon ;  to  scallop  ;  2.  (needl.)  to  festoon  ; 
to  overcast. 

FESTOYER  [fès-toa-ié]  v.  a.  io  enter- 
tain ;  to  feast. 

FETE  [fè-t]  n.  Î.  \.  festival  (religious); 
feast;  '{holiday;  2'.  sainfs  day  ;  day; 
3.  birth-day;  4.  festival  (public  re- 
joicing); 5.  entertaininent ;  fete;  6.  ^ 
merry-making. 

—  carillonnée,  higJi  festival  ;  1"  greai 
holiday;  —  chômée,  ifctce,  =  on  which 
work  is  forbidden  ;  —  immobile,  vm- 
movable,  fixed  =:,  lioliday  ;  —  mobile, 
onovable,  variable  =,  holiday  ;  —  pa- 
tronale, ^afrc??!.  saint's  day.  -de  pa- 
lais, vacation  of  the  courts.  Jour  de  — , 
holiday  ;  jour  de  sa  — ,  1.  o.'s  sainfs 
day  ;  2.  o.'s  birth-day.  De  — ,  de  jour 
de — ,1. festive;  holiday;  merry-mak- 
ing ;  2.  birth-day.  Être  la  reine  de  la 
— ,  to  bear  the  bell  ;  faire  —  à  q.  u.  _§,  to 
give  a.  o.  a  kind,  warin  reception; 
faire  —  de  q.  ch.  à  q.  u.  §,  to  hold  out  to 
a.  0.  the  hope  of  a.  th.  ;  se  faire  de  — §, 
to  intermeddle  ;  se  l\iire  une  —  de  q.  ch. 
§,  to  promise  o.'s  self  much  gratifica- 
tion, pleasure  from.  a.  th.  ;  to  antici- 
pate 'much  gràtification,pleasu,refrom 
a.  th.  ;  payer  sa  — ,  1.  to  keep  o.'s  sainfs 
day;  2.  to  keep  o.' s  birth-day;  souhai- 
ter une  bonne  — à  q.  u.,  to  congratulata 
a.  0.  on  the  return  of  his  saint's  day, 
birth-day  ;  troubler  la  —,  to  disturb  the 
entertainment.  ^*^  II  n"est  pas  tous  lo» 
jours  — ,  Christmas  comes  hut  once  a 
year. 

FÊTE-DIEU  [fè-t-dieu]  n.  £  (Eom. 
cath.  rel.)  Corpus  Christi. 

FÉTER  [fè-té]  V.  a.  1.  to  observe,  keep 
as  a  festival;  to  observe;  1  to  keep; 

2.  to  celebrate  the  sainfs  day  of  (a.  o.); 

3.  to  celebrate  the  birth-day  of  (a.  o.)  ; 
4:.  to  entertain  ;  1  to  feast;  o.toreceivs 
with  open  arms. 

C'est  un  saint  qu'on  ne  fête  pas  §,  he  îs 
a  person  who  has  no  interest  (influence). 

FETFA  [tet-fa]  n.  tfetfa  (rescript  of  a 
mufti). 

FÉTICHE  [fé-ti-sli]  n.  m.  fetich  (tute- 
lar divinity  worshipped  by  the  Africans). 

FÉTICHE,  adj.  fetich. 

FÉTICHISME  [fé-ti-slù3-m]  n.  m,  feti- 
cism.  ;  fetichism.. 

FÉTICHISTE  [fé-ti-shia-t]  n.  m.  wor- 
shipper  of  fetiches. 

FÉTICHISTE,  adj    of  relating  to 
feticism;  fetich. 

FÉTIDE  [fé-ii-d]  ad),  fetid;  offensive. 

FÉTIDITÉ  [fé-ti-di-té]  n.f.  fetidness; 
ofensiveness. 

'  FÉTOYER  [fé-toa-ié]  v.  a.  to  enter^ 
tain  ;  t  to  feast. 

FÉTU  [fé-tii]  n.  m.  1.  straw  ;  bit  of 
straw;  2.  §  straw  (thing  of  little  value); 
rush  ;  fig. 

Se  soucier  comme  d'un  —  de  §,  to  care 
a  fig  for  ;  ne  valoir  pas  un  §,  not  to  b« 
worth  a  strato.  a  fig. 

FÉTU-EN-CU'L,  n.  m.  (orn.)  F.  Va 
ille-en-queue. 

FEU  [feu]  n.  m.  1.  Ifire  ;  2.  \  —x,  fpl  ) 
heats;  3.  Il  heat;  burning;  4.  ^  fire  f 
conflagration;  com.buHtion :  5.  \fire^ 
place;  chimney:  Q  A  set  of  fire-irons  ; 
fire-irons;  7.  I  light:  8.  \\  light;  sig* 
nal-light  ;  9.  ||  family  ;  houseliold  ; 
house;  10.  |  (of  iire-arms)  brunt;  11.  § 
fire:  heat;  ardor;  12.  %fire;  lustre; 
'brilliancy ;  13.  %fire: flame:  passion; 
14.  %  fire;  animation;  15.  %  fire;  irh- 
spiràtion  ;  16.  %fire  ;  spirit;  "^  mettle; 
17.  §  spriglitliness  :  liveliyiess  ;  viva- 
city; 18.  (a.  &  m.)  firing;  19.  (feucT. 
law)  hearth;  20.  (mèd.)  fire;  21.  (mil.) 
firing;  22.  (nav.)  liglit  ;  23.  (theat) 
night  (representation)  ;  24.  (vet.)  j*r«. 


FEU 


FEU 


FIA 


a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  î  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  6  mort  ;  w  suc  ;  û  sûre  ;  ort  jour  ; 


—  ardent,  hrisikfire  ;  faux  — ,  (of  fire- 
arms) Jiash  in  the  pan  ;  —  follet,  ignis 
fatim^;  i7ig/ii-=z',  2^~  Jack  o'  lan- 
tern ;  fW°  Will  o'  the  wisp  ;  —  gi-égeois, 
Greek  =  ;  ivild  =  ;  —  nu,  naked  =  ; 

—  Lien  nourn,  bien  servi,  (mil.)  galling, 
smart  =  ;  —  rasant,  (mil.)  fiank  =  ; 
rouge  — ,  ■=.-red;  —  roulant,  (mil.)  run- 
ning =  ;  —  sacré.  1. 1|  sacred  =  ;  2.  §  Pro- 
ifysthean  ==  ;  3.  (vet.)  uild  =  ;  triste  — , 

—  triste,  dull  =;  —  vif  (mil.)  Jirisk  =. 

—  d'artifice.  =:-zcorks  ;  — x  de  Bengale, 
1,  olue-lights ;  false  flame;  2.  (mil.) 
false  =;  —  de  bois,  zcood  =:;  —  de 
charbon,  coal  =  ;  —  de  cheminée,  chim- 
ney on  =  ;  — X  du  ciel,  lights  of  Heaven 
(stars)  ;  —  de  dents,  (med.)  zcil'dflre;  — 
d'enfer,  scor cluing  ==;  les  feux  du  firma- 
ment **,  tJte  stars  of  the  firmament  ;  — 
grisou,  {mimwg)  ^=z-damp  ;  —  de  joie,  1. 
oonfire;  2.  feu  de  joie;  —  de  paille,  1. 1| 
etraiv  =  ;  2.  §  sudden  llaze,  flash  ;  — 
de  reculée,  scorching  r=:;  —  saint-An- 
toine, (med.)  Saint  Anthony's  =;  — 
saint-Elme,  1.  Saint  Helen's,  Fermes' 
=  ;  2.  (nav.)  corposant;  3.  (phys.)  Cas- 
tor and  Pollux.  —  qui  flambe,  hlazing 
=  ;  —  à  rôtir  un  bœuf,  =r  large  enough 
to  roast  an  ox  hy.  Arme  à  — ,  (F. 
Akme)  ;  balle  à  —,  (rail.)  r^-tall  ;  boîte 
à  — ,  (rail.)  (of  locomotives)  cocd-Tjox  ; 
bouche  à  — ,  pdece  of  ordnance  ;  coffre 
à  — ,  (nav.)  ^=i-chest  ;  coin  du  — ,  ^=-side  ; 
couleur  de — ,\.  flame-color  ;  2.  (adject.) 
fiam^e-colored ;  coup  de — ,  shot;  'shot- 
wound;  directeur  de  —  d'artifice,  =- 
master;  fer  à  donner,  à  mettre  le  — , 
(vet.)  cauting-iron  ;  garnitx;re  de  — , 
=-irons;  set  of  =-irons  ;  globe  de — , 
(meteor.)  =z-bàll;  lance  à  — ,  match; 
nomme  qui  met  le  — ,  (raining)  =^-man; 
masse  de  — ,  sheet  of  =  ;  pierre  à  — ,  =- 
stone  ;  tache  de  — ,  tan-spot  (on  dogs  or 
herses).    — !  (mil.)  (command)  =  !"  Au 

—  1  =  !  au  —,  (th.)  by  the  —  ;  auprès  .du 
— ,  (pers.)  by  the^=.;  au  coin  de  son  — , 
hy  o.'s  own  ^:z-side  ;  au  coin  du  —,  hy 
tJie=^-side;  in  the  chimney-corner;  à 
l'épreuve  du  —,  =z-proof;  à  petit  — ,  1. 
I  on  a  slow=^;  2.  §  by  incites;  de  — 
(pour)  §,  on  z=  (for)  ;  en  — ,on^=;  sous 
le.  —  de  §,  icpon  the  spur  of;  tout  en  feu, 
ail  in  a  hlaze.  Activer  le  — ,  to  rouse 
the-=^\  aller  au  —,  (of  utensils)  to  stand 
the  =  ;  faire  aller,  brûler  le  — ,  to  inake 
the  =  burn  ;  to  rouse  the  =z  ;  allumer 
un  — ,  to  light  a  =  ;  arranger  le  —,  to 
Tnake  tip  a  =  ;  attiser  le  —,  to  stir  the 
=  ;  avoir  trop  de  fers  au  —  §,  to  have  too 
m,any  irons  in  the  .•=  ;  n'avoir  ni  —  ni 
lieu  §,  to  have  neither  house  nor  home  ; 
cesser  le  —,  (mil.)  to  cease  firing  ;  con- 
damner au  — ,  to  condemn  to  be  burned  ; 
to  condemn  to  the  stake  ;  cuire  q.  ch.  au 
— ,  to  cook  a.  th.  by  the  =  ;  crier  au  — , 
to  cry  =  ;  donner  le  —  à,  (vet.)  to  sear 
(horses);  donner  un  coup  de  —  à,  (a.  & 
m.)  to  ïirge  ;  entretenir  un  —,  to  keep 
up  a  =  ;  essuyer  un  — ,  (mil.)  to  receive 
a  =  ;  essuyer  un  coup  de  —,  to  be  fired 
at  ;  éteindre  un  — ,  to  put  out  a  =  ;  être 
de  — ,  tout  de  —  §,  to  be  all  =z  (for  a.  th.)  ; 
être  en  — ,  to  be  on  =  ;  tobe  inflames  ; 
to  be  in  a  Haze  ;  faire  —,  1.  (mil.)  to  fire  ; 
to  give  =  ;  2.  (sur)  to  fire  {at)  ;  faire  — 
qui  dure  g,  1.  to  keep  ;  to  husband  o.'s 
resources  ;  2.  to  take  care  qfo.'s  Tiealth  ; 
faire  faux  — ,  (of  fire-arms)  to  miss  =  ;  to 
flash  in  the  pan  ;  faire  du  — ,  1.  to  make, 
liijM  a  =  ;  2.  to  strike  =  ;  faire  long  — , 

1.  to  fire  a  long  shot;  2.  to  hang  =';  3. 
{fcA^to  fire  at  a  long  distance;  faire 
• —  dos  quatre  pieds  ^  §,  to  exert  every 
effort;  jeter  tout  son  —  §,  1.  to  spend  all 
oJ's  =:  ;  2.  to  discharge  all  o.'s  fury  ; 
jeter  —  et  flamme  §,  to  i^age  ;  jeter  ses 
premiers  — x  §,  to  sow  o.'s  wild  oats  ; 
jeter  de  l'huile  dans  le  —  §,  to  add  fuel 
to  flame  ;  se  jeter  dans  le  —  pour  q.  u. 
§,  to  go  through  =  and  water  for  a.  o.  ; 
se  jeter  dans  le  — pour  éviter  la  fumée  §, 
to  jump  out  of  the  frying-pan  into  the 
=:;  mettre  en  — ,  1.  to  fire  ;  to  seton=^; 

2.  to  set  in  afiame  ;  mettre  le  —  à,  1.  to 
fire  ;  to  set  on  =:  ;  2.  to  set  =  to  ;  3. 
(vet)  to  fire  (a  horse)  ;  to  sear  ;  to  give 
Vie  =  to;  mettre  à  —  et  à  sang,  1.  to 
fuH&.  0.)  to  =  and  iword;  2.  to  devas- 


tate,  lay  waste  (a  place)  with  =  and 
stcord;  mettre  le  —  aux  étonpes,  aux 
poudres  §,  to  throw  oil  on  the  flame  ;  to 
add  fuel  to  flame  ;  se  mettre  en  —  pour 
q.  u.  §,  to  go  through  =  and  tcater  for 
a.  0.  ;  mettre  le  —  au  four,  to  heat  an 
oven;  mettre  le  —  sous  le  ventre  à  q.  u. 
§,  to  animate  a.  o.  with  great  ardor; 
montrer  q.  ch.  au  —  §,  to  dry  a.  th.  hy 
the  =;  mourir  h  petit  —  §,  to  die  hy 
inches  ;  faire  mourir  à  petit  —  §,  to  kill 
by  a  doio  =  ;  to  kill  by  inches  ;  passer 
au  — ,'  to  btirn  out;  prendre  — ,  to  fire  ; 
to  take  =  ;  prendre  un  air  de  — ,  to  warm 
o.'s  self;  recevoir  un  coup  de  — ,  to  he 
fired  at;  soutenir  le  — ,  to  stand  the  =  ; 
soutenir  un  — ,  (mil.)  to  keep  up  a:=; 
tirer  un  —  d'artifice^  to  set  of,  to  let  off 
=-works  ;  voir  le  —  §,  (  V.  senses)  to 
smell  gun-potcder  ;  ne  voir  que  du  —  à 
q.  ch.,  1.  to  &e  completely  dazzled  by  a. 
th.  ;  2.  §  to  he  imaJde  to  understand  a. 
th.  ;  to  be  unable  to  make  a.  th.  out. 
C'est  le  —  et  l'eau  §,  they  are  =  and 
water  (contraries).  Le  —  a  pris  à . . .,  ... 
took,  caught  =;  le  —  lui  sort  par  les 
yeux,  hia  eyes  flash  =z  ;  qui  n'a  pas  été 
au  — ,  unflred;  qui  jette  divers  — x, 
m.an  y-twinkling. 
FEU,  E,  adj.  late  lately  dead). 

—  ma  mère,  raa  — e  mère,  my  late  mother  ;  —  la 
reine,  la  — e  reine,  the  late  <jueen;  —  mes  cousins, 
mes  —  cousins,  viti  late  cousins. 

[Feu  never  follows  the  noun.  It  may  immedi- 
ately precede  the  noun,  or  the  article,  or  the  pro- 
noun ;  in  the  furmer  case,  it  is  invariable  ;  in  the 
latter,  it  as^rees  in  gender  only.  Many  modern, 
writers  make  it  always  a.gree  in  gender  and  num- 
ber.] 

FEUDATAIRE  [feu-da-tè-r]  n.  m.  f. 
(feud,  law)  feudatory. 

FEUDISTE  [feu-dis-t]  n.  m.  feudist. 

FEUDISTE,  adj.  feudist. 

FEUILLAGE  [feii-ia-j*]  n.  m.  1.  foli- 
age; leafage;  leaves;  2.  {hot.)  frond  ; 
frondescence. 

—  épais,  touffu,  thick  foliage;  leaf- 
age; —  sombre,  dark  =.  A  — ,  jfo- 
liaged.     Orner  de  — ,  to  foliage. 

FEUILLAISON  [  feu-iè-zôn*  ]  n.  f. 
(bot.)  foliation. 

FEUILLANT  ffeu-iân*]  n.  m.  feu- 
illant; monk  of  the  order  of  Saint  Ber- 
nard. 

FEUILLANTINE  [feu-iân-ti-n*]  n.  f. 
'[.feuillantine;  nun  of  the  order  of 
Saint  Bernard  ;  2.  '■'■feuillantine'''' 
(pastrv). 

FEÙILLAED  [feu-iar*]  n.  m.  Jioop- 
wood. 

—  de  fer,  hoop-iron. 

FEUILLE  [teu-i*]  n.  f  1.  P  §  leaf;  2. 
sheet  (of  metal,  paper)  ;  3.  newspaper  ; 
paper  ;  journal;  4.  number  (of  a  news- 
paper); 5.  (of  public  coaches,  wagons, 
&c.)  way-bill  ;  6.  (of  looking-o-lass)  foil  ; 
7.  (adm.)  list;  8.  (bot.)  leaf;  9.  (cab.) 
veneer;  10.  — s,  (pi.)  (goth.  arch.)  .foils  ; 
foliation  ;  feathering";  11.  (jewel.) /c27. 

—  aiguë,  pointue,  (bot.)  acute  leaf; 

—  arrondie,  (arch.)  cusp;  —  bractée, 
floréal  =  ;  —  composée,  compound  =  ; 

—  cylindrique,  round  =  ;  —  dressée, 
erect  :=•,  —  ÛOTa]e.,  floral  =  ;  — gémi- 
née, hinal  =  ;  —  hebdomadaire,  weekly 
paper,  journal;  mauvaise  — ,  zcaste 
sheet  ;  —  périodique,  periodical  ;  petite 
— ,  leaflet;  —  publique,  newspaper; 
paper  ;  —  quotidienne,  daily  newspa- 
per, paper,  jotirnal;  —  simple,  1.  si')n- 
ple  ■=;  2.  single  sheet;  — volante,  .;?y 
=  ;  fly,  loose  sheet  ;  loose  sheet  of  pa- 
per. —  du  ciel,  de  la  terre,  (bot.) 
nostoc  ;  nostoch  ;  —  des  pensions,  (adm.) 
pension-list;  —  de  décharge,  (print.) 
waste  sheet;  —  de  rebut,  (print.)  waste 
sheet;  —  de  route,  1.  (of  public  coaches) 
way-bill;  2.  (mil.)  route;  —  au  nom- 
bre de  deux,  binai  r=.  Chute  des  — s, 
fdl  of  the  =;  mise  en  — s,  foliation. 
Comme  la  — ,  semblable  à  la  — ,  -^^-like. 
À  — s,  1.  %cith  leaves;  2.  folding  ;  à 
deux— s,  two-leaved;  en  —,'l.  foliated  ; 
2.  (books)  in  quires,  sheets;  sans  — , 
leafiess.  Battre  en  —,  to  foliate  ;  se 
couvrir  de  —s,  pousser  des  — s,  to  leaf; 
couvert  de  —s,  leafy  ;  dépourvu  de  —s, 
(bot.)  leafiess;  muni  de  — s,  {hot.)  foli- 
ate; porter  sur  la  —,  to  insert,  to  put  in 


the  way-hill  ;  pourvu    de    — ,   leafy; 
tourner  la  — ,  to  turn  over  a  =. 

FEUILLE,  E  [feu-ié*]  adj.  1.  (bot.)/o- 
liate  ;  2.  (her.)  leafy 
FEUILLE,  n.  m.  (paint.)  foliage. 
FEUILLÉE    [feu-ié*]   n.'  f.  hoioer; 
green  arbor. 

FEUILLE-MOETE  [feu-l-mor-t*]  adj. 
feuillemort  ;  foliomort. 

FEUILLE-MOETE,  n.  m.  feuUle- 
mort;  foliomort. 

FEÙILLEE  [feu-ié*]  v.  n.  1.  to  corné 
into  leaf;  2.  (paint.)  to  paint  foliage. 

FEUiLLEEET  [feu-i-rè*]  n.'m.  (joint) 
fillister  ;  fillister-plane. 

FEUILLET  [feu-iè*]  n.  m.  1.  leaf  {i-^o 
pages  of  a  book);  2.  (bot.)  gill;  gills;  3. 
(com.)  folio  (of  books  used  in  book- 
keeping) ;  4.  (of  ruminating  animals) 
t?iird  itomacJi  ;  5.  (min.)  thi7i  plate  ;  6. 
(tech.)  saw. 

—  blanc,  (print.)j^?/  leaf;  —  refait, 
(print.)  cancel.  —  à  poing,  hand-saw. 
Faire  une  corne  à  un  — ,  to  iii,rn  down 
a  leaf. 

FEUILLETAGE  [feu-i-ta-j*]  n.  m. 
(past.)  pttf;  puf-paste. 

FEUILLETÉE  [feu-i-té*]  v.  a.  1.  to 
turn  over  the  leches  of  (books)  ;  to  turn 
over;  2.  to  peruse;'  to  look  over;  3. 
(past.)  to  roll  out  for  puff-paste. 

Feuilleté,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of 
Feuilleter)  {mm.)  foliated. 

Gâteau  — ,  (past.)  1.  puff';  2.  buttered 
roll. 

Se  FEUILLETEE,  pr.  V.  (min.)  to  split 
into  thin  plates. 

FEUILLETON  [feu-i-tôn*]  n.  m.  1. 
fly-sheet;  2.  '■'•feuilleton''''  (bottom  part 
of  newspapers  generally  devoted  to  light 
literature  or  criticismX 

FEUILLETONISTE  [feu-i-to-nis-t*]  la. 
m.  writer  of  feuilletons. 

FEUILLETTE  [feu-iè-t*]  n.  f.  (of 
wine)  ^'feuillette'''  (35.5  gallons). 

FEUILLU,  E  [feu-iu*]  adj.  1.  l&afy; 
2.  (bot.)  folious. 

FEUÏLLUEE  [feu-iû-r]    n.  f.  (join.) 
rebate. 
Faire  une  —  à,  (ioin.)  to  rebate, 
FEUERE  [feâ-r]  n.  m.  1.  straw;  2, 
stravj  (for  chair-bottoms). 

FEUTEABILITÉ  [feu-tr.i-bi-li-té]  n.  l 
(a.  &  m.)  felting  qualitif.  ■ 

FEUTÊAGE  [feu-tra-j]  n.  m.  (a.  &  m.) 
felting. 

FEUTEE  [feu-tr]  n.  m.  1.  (a.  &  m.) 
felt  :  2.  t  old  hat;  3.  (sad.)  packing. 

FEUTEEE  [feu-tré]  v.  a.  1.  (a.  &  m.) 
to  felt;  2.  (sad.)  to  pack. 

FEUTEIER  [feu-tii-é]  n.  m.  feli- 
maker. 

FÈVE  [fè-v]  n.  f.  1.  (bot.)  hroad 
bean;  hean;  2.  herry ;  3.  (of  silk- 
worms) chrysalis  ;  4.  (vet.)  lam  pas. 

Grosse  —  ordinaire,  broad  bean;  — 
verte,  green  China  =.    —  de  cheval, 
horse-=^-,  —  de  haricot,  kidney-^c=;  — 
de  marais,  common  =;  garden  =r;  — 
de  saint  Ignace,  Jesuits'  =  ;  —  de  Tonka, 
Tonquin  ■=.    Eeine  de  la  — ,  twelfth- 
night  queen;  roi  de  la  — ,  twelfth-night 
king.     De   — ,  (  V.  senses)  (did.)  faba- 
ceous.    Nourri  de  — s,  hean-fed  ;  trou- 
ver la  —  au  gâteau,  1 .  ||  to  find  the  hean  in 
the  twelfth-night  cake';  2.  §  to  find  it 
out.     Qui  a  rapport  aux  — s,  fahaceous. 
FÊ  VEROLE  [fé-v-ro-l]  n.  f.  1.  horse- 
bean;    bean;   2.  kidnfiy-hean  (dry)' 
bean. 
Nourri  de  — s,  (of  horses)  bean-fed. 
FÉVRIER  [fé-vri-é]  n.  m.  February, 
La  mi — ,  the  middle  of  February. 
FI!  [ft]  interj.^îe. 

—  de  !  fie  on,  upon  1  —  donc  !  =  !  fur 
shame  !  tush  !  —  l'horreur  !  =  for 
shame  !  Faire  —  de  q.«ch.,  to  turn  xvp 
o.'s  nose  at  a.  th. 

FIACRE  [t5a-kr]  n.  m.  1.  hackney 
coach  ;  hack  ;  coach  ;  2.  hackney 
coachman  ;  3.  hacJc.  (bad  carriage). 

Cocher  de  — ,  hackney-coachman; 
place  de  — s,  hackney-coach-stand; 
coach-stand..  En  — ,  in  a  hackney 
coach,  hack.  Renvoyer  un  — ,  to  dis- 
charge a  hackney-coach,  hack,  coach. 

FIANÇAILLES  [fi-ân-.â-i*]  n.  f.  (pl,| 
affiancing  ;  hetrofhxng. 
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oâ  joute'  «M  jeu;  ew  jeûne;  «tipeur;  ôîipan;  m  pin;  ôJi  bon  ;  .îm  brun  ;  *iriiq. 

*gn  liq. 

Faire  les— s,  to  affiance;  to  'betroth. 

FIANCÉ,  [fi-ân-sé]  n.  m.,  E,  n.  {.per- 
son affid  yi.ccd.  betrothed. 

FlÀNCEll  [fl-ân-8é]  V.  a.  to  affiance; 
to  hetroih. 

FIBRE  [fi-br]  n.  f.  1.  ima.t.)  fidre  ;  2. 
§  affectianH  ;  3.  {à\(\.)  fibre  ;  4.  (of  plants) 
fibre;  1  fitring ;  T  thread. 

— s  tortueuses,  (of  wood)  curling  ;  — 
du  cœur  I!  §,  fibre  of  the  heart  ;  heart- 
etring. 

FIBREU-X,  SE  [fi-breû,  eû-z]  adj.  1. 
{dX^.)fibrom;  2.  (of  ç\a,ïit&)  fibrous  ;  ^ 
stringy  ;  thread.y. 

FIBRILLE  [fi-bri-l]  n.  f.  (anat.)  fibril. 

FIBR[LLEU-X,  SE  [fi-bri-leû,eû-z]  adj. 
(did.)  fibrillouH. 

FIBRINE  [fi-bri-n]  n.  f.  (chem.)  fi- 
brine. 

FIBRINEU-X,  SE  [fi-bri-neû, eû-z]  adj. 
fibrinoufi. 

FIBRO-,  [fi-bro]  (comp.)  (anat.,  min.) 
fibro- .... 

FIC  [fik]  n.  m.  1.  (med.)  ficus  ;  2. 
(vet.)  fig. 

FICELEE  [fi-8-16]  V.  a.  1.  to  tie  with 
string;  to  put  string  round;  2.  to 
wire. 

—  de  fil  de  fer,  to  wire. 

Ficelé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Fice- 
ler) 'P&~  dressed  ;  dressed  up,  out. 

FICELLE  [fi-sè-l]  n.  f.  string  ;  twine. 

Bout  de  — ,  bit  of  string  ;  croisée  de 
—,  a  cross  ■=z.  Personne  qui  tire  la  — , 
puppet-player.  Attaclier,  lier  avec  de 
la — ,  to  tie  with  =:;  garnir  de  — ,  to 
string  ;  montrer  la  —  §,  to  betray  the 
secret  mot  ire. 

FICELLIER  [fi-sè-lié]  n.  m.  string- 
reel,  roller. 

FICHANT,  E  [fi-9liân,  t]  adj.  (fort.) 
darting. 

FICIIE  [fi-sh]  n.  f.  1.  (of  hinges) pin; 
2.  (play.)  fish. 

—  de  consolation,  1.  (play)  extra  fish 
given  to  the  winner  ;  2.  §  little  bit  of 
consolation. 

FICIIER  [fi-shé]  V.  a.  1.  II  to  drive  in 
(by  the  point);  2.  |1  to  stick,  in;  8.  §  to 
fvx,  (o.'s  eyes);  to  rivet;  4.  ^°  §  to 
g'i^je  (a,  blow,  scolding,  «fcc.)  5.  (mas.)  to 
pin  up. 

Fiché,  e,  pa.  p.  (F^  senses  of  Ficher) 
{^er.)fitdiy. 

Se  ficher,  pr.  V.  1.  to  get  (an  idea) 
in  o.'s  head;  2.  -j-  (de,  ...)  to  make 
game  of. 

FICHET  [fi-sliè]  n.  m.  (trictrac)  peg 
(to  mark). 

FICHTRE  [fish-tr]  int.  -^  tlie  deuce  ! 
the  devil  !  plague  ! 

FICHU,  E  [fi-shu]  adj.  -r-  deuced; 
deuce,  devil  of  a 

FICHU,  n.  va.  neck-handkerchief  {for 
iadi«s). 

Corps  de  — ,  habit-shirt. 

FICOÏDE  [fi-ko-i-d]  n.  f.  (bot.)  fig- 
marigold, 

—  cristalline,  glaciale,  ice-plant. 
FICTICE  [fik-tU]  X  1.  fictitious;  2. 

imaginary  ;  xmreal. 
_FICTI-F,  VE    [fik-tif,i-v]    adj.  ficU- 
Uous  ;  imaginary. 

Caractère  — ,  ficiitiousness.  D'une 
manière  fictive,  fictitiously. 

FICTION  [fi'k-siôn]  n.  tl.  fiction;  2. 
figment. 

—  legale,  de  droit,  de  la  loi,  legal 
•=.    C'est  une  pure  — ,  it  is  mere  =:. 

FICTIONNAIRE  [  fik-sio-nè-r  ]  adj. 
founded  on  fiction. 

Droit  — ,  law  founded  on  fiction. 

FICTIVEMENT  [flk-ti-v-mân]  adv.  fic- 
UUouslf/.  "^ 

FIDÊIC0MMI8  [fi-dé-i-ko-niî]  n.  m.  1. 
(law)  trust;  2.,(Eom.  la.w)  fidei  com- 
tnissuni. 

Violation  du  ~,  breach  of  trust.  De 
—,  (  V.  senses)  fiducial.  Par  —,  upon 
trust.  Tenir  par  —,  to  hold  upon 
trust. 

FIDÉICOMMISSAIRE  [fi-dé-i-ko-mi- 
•è-r]  n.m.  {\a,w)  trustee. 

FIDÉICOMMISSARIAT  [fi-dé-i-ko- 
'°';^V^ll"-  ™-  (^^^^)  trusteeship. 

FIDÉIJUSSEUE  [fi-dé-i-ju-seùr]  n.  m. 
(law)  fideijussor. 


FIDÉIJUSSION,  n.  f.  V.  Cautionne- 
ment. 

FIDÈLE  [fl-dè-1]  adj.  (À,  to)  1.  faitli- 
fid;  true;  2.  faithful;  trustworthy  ; 
trusty  ;  3.  faithful  (professing  the  true 
religion);  i:. faithful;  accurate;  exact; 
true  ;  5.  (of  the  meniory)  retentive. 

Peu  —,  1.  unfaithful  ;  2.  (of  the  me- 
mory) unretentive.  Être  —  à  tenir  sa 
parole,  to  be  faithful  to  o.'s  word,  pro- 
mise ;  rester  —  à,  (  K  senses)  to  abide  by. 

FIDÈLE,  n.  m.  f.  1.  faithful  friend  ; 
2.  — s,  (pi.)  faithful  (persons  professing 
the  true  religion). 

FIDÈLEMENT  [fi-dè-1-mân]  adv.  1. 
faithfully  ;  truly  ;  2.  faithfully  ;  trust- 
ily  ;  %.  faithfully  ;  accurately  ;  exactly  ; 
truly.  ' 

FIDÉLITÉ  [fi-dé-li-té]  li.  S  1.  fidelity  ; 
faithfulness  ;  triteness  ;  Xt'u.e-hearted- 
ness  ;  2.  faithfulness  ;  trustiness  ;  3.  ac- 
curacy ;  fidelity  ;  exactness  ;  faithful- 
ness ;  4.  (of  the  memory)  retentiveness  ; 
5.  loyalty  (to  a  sovereign):  6.  (of  a  vassal 
to  his  lord)/ea^î;//,-  7.  (law)  allegiance. 

Engagement  de  — ,  (law)  allegiance 
(to  the  sovereign);  serment  de — ,  oath 
of  allegiance.  Avec  — ,  {V.  senses) 
faithfùllii. 

FIDUCIAIRE  [fi-du-si-è-r]  adj.  (law) 
in  trust. 

FIDUCIAIRE,  n.  m.  (:\2cW) fiduciary. 

FIEF  [fièf]  n.  m.  (feud.)/eé!  ;  fief 

Arrière ,  rere  fee;  —  dominant, 

proper,  pure  =;  —  lige,  de  lorps, 
knight's  =  ;  —  servant,  derivatit^,  im- 
proper =  ;  —  simple,  =  simple.  — 
substitué,  =-tail.    Franc  — ,  freehold. 

—  de  dignité,  honorary  =  ;  honor.  Terre 
tenue  en  — ,  holding.  Instituer  un  — ,  to 
vest  a  ■=.  ;  investir  d'un  — ,  to  feoff;  non 
tenu  en  — ,  -Pinfeed. 

FIEFFÉ,  É  [fiè-fé]  adj.  (b.  s.)  arra««  ; 
true-bred  ;  %W^  regular  ;  5^~  down- 
right. 

FIEFFEE  [fiè-fé]  V.  a.  (feud.  law)  to 
enfeof. 

FIEL  [fiel]  n.  m.  1.  H  gall  (bile);  2.  § 
gall;  rancor  ;  spleen:  onalice. 

—  des  animaux,  gall  of  animals;  — 

—  de  bœuf,  ox-:=\  ox-bile;  —  de  bœuf 
préparé,  clarified  occ-=  ;  —  de  terre  t, 
\\>ot.)  fumiter  ;  fumitory.  Vésicule  du 
— ,  (anat.)  z=i-blàdd^r.  N'avoir  point  de 
— ,  être  sans  —  §,  to  bear  no  malice; 
répandre,  vomir  son  —  §,  to  vent  o.'s 
spleen,  malice. 

FIENTE  [fiân-t]  n.f.  cZ^wg' (excrement 
of  certain  animals). 

—  .d'oiseaux,  bird.s''  =:;  — de  pigeon, 
pigeons''  =  ;  —  de  volaille,  fowls'  ■=. 
Application  d'un  bain  de  — ,  "(a.  &  m.) 
dunging.  Appliquer  un  bain  de  —  à,  (a. 
&  m.)  to  damg. 

FIENTER  [fiân-té]  V.  n.  to  dung. 

FIER  [fi-é]  V.  a.  to  trust  ;  to  intrust. 

Se  fier,  pr.  v.  1.  (À)  to  trust  (to);  to 
confide  (in)  ;  -\-  to  put  o.'s  trust  (in)  ;  2. 
(À,  on,  tcpon)  to  rely  ;  to  depend. 

Fiez-vous-y  !  fiez-vous  à  cela  !  do  not 
trust  to  it  Bien  fou  qui  s'y  fie  !  it  is 
madness  to  trust  to  it  ! 

F-IER  [fier]  1ÈRE,  adj.  1.  proud;  2. 
(b.  s.)  proud  ;  lordly  ;  haughty  ;  super- 
cilious ;  3.  high-spirited  ;  spirited  ;  4. 
bold;  intrepid;  5.  high-fiown;  boast- 
ful; *  boastive;  6.  ^  great;  remark- 
able ;  7.  1  (b.  s.)  precious  (remarkable)  ; 
famous  ;  8.  {fiex.)  fierce. 

—  comme  un  paon,  as  vain  as  apea- 
cock.  Être  —  de,  se  tenir  —  de,  se  mon- 
trer —  de,  (  f;  senses)  to  pride  o.'s  self 
on  :  to  take  pride  in  ;  to  be  proud  of. 

FIER-A-BRAS  [fièr-a-brâ]  n.  m.,  pi.  —, 
hector  ;  ^  bully. 

FIÈREMENT  [  fiè-T-mân  ]  adv.  1. 
proudly  ;  2.  (b.  s.)  proudly  ;  haughtily  ; 
superciliously  ;  3.  spiritedly  ;  4.  boldly; 
intrepidly;  5.  boastfully;  6.  greatly; 
remarkably  ;  7.  (b.  s.)  preciously  (re- 
markably) ;  famously  ;  8.  out  and  out. 

FIERTE' [;fièv-t]  n.'f.  1.  t  shrine;  2.  t 
the  shrine  of  Saint  Roman. 

FIERTÉ  [fièr-té]  n.  f.  1. pride  ;  2.  (b.  s.) 
pride  ;  haughtiness  ;  lordliness  ;  super- 
ciliousness ;  3.  high  spirit  ;  spirit  ;  spi- 
ritedness  ;  4.  bold7iess  ;  intrepidity. 

Sans  — ,  (K  senses)  boasUess.     Ra- 


baisser, rabattre  la  —  de  q.  u.,  to  hwnblé 
a.  o.'s  pride  ;  to  bring  do7rn  a.  o.'s  =. 

FIEUX  [fieu]  n.  m.  t  child. 

FIÈVRE  [fiè-vr]  n.  f.  1.  Il  %  fever;  2.  $ 
feverishness  ;  restlessness  ;  3.  —s,  (pi) 
(med.)  ague. 

—  ardente,  burning  fever  ;  —  éphé» 
mère,  quotidian  =  ;  —  hectique,  hectiû 
=  ;  —  intermittente,  1.  intermittent,  in» 
termitting,  periodic  =:;  2.  ague;  — 
lente,  hectic;  —  puerpérale,  child-bed 
=  ;  —  quotidienije,  quotidian  =;  — 
tierce,  tertian  =  ;  —  tremblante,  ague. 
—  de  cheval,  violent,  burning  =z  ;  —  des 
prisons,  jail  :=.  Accès  de  — ,  1.  fit  of 
fever;  2.  fit  of  the  ague;  3.  {jne^.)femer 
fit.  Au  fort  de  la  — ,  in  the  height  of  a 
=  ;  à  l'épreuve  de  la  —  intermittente, 
ague-proof;  avec  la  —,  dans  un  accès  de 
— ,  ina  =  ;  de  — ,  1.  feverous  ;  2.  fever- 
ish.  Avoir  la  — ,  to  be  feverish  ;  to  bein 
a  ==  ;  avoir  une  — ,  to  have  a  =  ;  avoir 
un  peu  de  — ,  to  be  slightly  feverish  ; 
brûler  par  la  — ,  to  fever  ;  chasser  la  — ^ 
to  subdue  a  =  ;  donner  la  —  à  :  n.,  to 
put  a.  o.in  a-=^;  sentir  la  — ,  1.  : r  feel 
feverish  ;  2.  to  smell  of=^  ;  sortir  de  la 
— ,  to  recover  from  a  =^  ;  tomber  de  —  en 
chaud  mal  §,  to  fall,  to  Jump  out  of  the 
frying-pan  into  the  fire.  La  —  l'a 
quitté,  the  fever  has  left  him  ;  la  —  l'a  re- 
pris, lui  a  repris,  his  ■=.has  returned.  Que 
la  —  le  serre  !  §,  plague  on  Mm  !  II  a 
couru  la  — ,  the  =  has  been  prevalent. 

FIÉVREU-X,  SE  [fié-vreû,  eû-z]  adj.  1. 
Il  that  occasions  fever  ;  2.  ||  in  which  fe- 
ver is  prevalent;  3.  1|  liable  to  fever  ;  4 
\\  feverish  (that  has  fever)  ;  5.  %. feverish; 
restless;  6.  {med.)  febrifio  (that  occa- 
sions fever). 

FIÉVREUX  [fié-vreû]  n.  m.  person  in 
afever. 

FIÉVEOTTE  [fié-vro-t]  n.  £  t  ^  sUgM 
fever. 

FIFRE  [fi-fr]  n.  m.  1.  {th.)  fife;  2. 
(pers.)fifer. 

Premier  — ,  fife-major. 

FIGEMENT  [fi-j-mân]  n.  m.  1.  congé» 
lation  ;  congealment  ;  2.  coagulation  ; 
3.  curdling. 

FIGER  [fi-jé]  V.  a.  1.  to  congeal;  2.  to 
coagxdate  ;  3.  to  curdle. 

SË  FIGER,  pr.  V.  1.  to  congeal;  2.  to 
coagulate  ;  3.  to  curdle  ;  to  curd. 

FIGNOLER  [fi-gno-lé*]  V.  n.  to  pre- 
tend to  superior  refinement. 

FIGUE  [fi-g]  n.  f.  (^ot.)  fig. 

—  sèche,  dried  =  ;  —  verte,  green  =, 
Cabas  de  — s,  drum  of=s.  Moitié  — 
moitié  raisin  §,  1.  half  one  thing,  half 
the  other  ;  2.  half-ioillingly,  half  com- 
pidsorily  ;  3.  half  well,  half  ill  ;  4.  half 
seriously,  half  jestingly.  Faire  la  —  à 
§,  to  defy  ;  to  ?kd  defiance  to. 

FIGUERIE  [fi-g-ri]  n.  f.  fig-garden; 
fig-orchard. 

FIGUIER  [fi-ghié]  n.  m.  1.  {hot.)  fig- 
tree;  fig;  2.  (orn.) fig-eater. 

—  admirable,  (bot.)  banian  ;  banian 
tree  ;  —  maudit,  multipliant,  Indian 
fig-tree.  —  des  Indes,  d'Inde,  Indian 
fig-tree,  banian  ;  banian-tree  ;  prickly 
pear  tree;  —  des  pagodes,  banian; 
banian  tree.  Serre  à  —s,  (hort.)^^'- 
house. 

FIGURABILITÉ  [fi-gu-ra-bi-U-té]  n,  t 
(did.)  figurability. 

FIGURANT  [fi-gu-rân,  t]  n.  m.,  E,  n.  t 
(theat.)  1.  figurant  (dancer)  ;  2.  stvper- 
numerary. 

FIGUEATI-F,  VE  [fi-gu-ra-tif,  i-v]  a<y. 
\. figurative;  typical;  typographiy^al ; 
2.  (Gr.  gram.)  characteristic. 

Lettre  figurative,  (Gr.  gram.)  cha- 
racteristic ;  nature  figurative,  typical- 

FIGURATIVE  [fi-gu-ra-ti-v]  E.  f.  (Gr. 
gram.)  characteristic 

FIGUEATIVEMENT  [S-gn-ra-ti-y 
mân]  adv.  figuratively  ;  symbolically  ; 
typically. 

FIGUEE  [fi-gû-r]  n.  f.  \.  figure  ;form; 

2.  face  ;  countenance  ;  physiognomy  ; 

3.  figure  (appearance)  ;  form  ;  4.  figura 
(representation  of  an  object)  ;  5.  figuré 
(person  represented)  ;  6.  -^^  figure  (sjnn- 
bol);  type;  7.  (of  cards)  court-card;  8. 
(astr.,  geom.)  figure  ;  9.   (draw.)  dAd^ 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fijte  ;  ^  je  ;  i  11  ;  »  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  ou  jour  ; 


gram;  10.  (m\is.)  Jigrcred pa.isage  ;  11. 
(rhet)^(7«/"e;  metaphor;  12.  (of  dancing) 
figure. 

1.  La  —  de  In  terre,  ^Ae  figure  0/  the  earth.  2. 
Elle  a  u  -e  jolie  — ,  she  has  a  'pretty  face.  3.  Jupiter 
prit  la  —  d'un  aigle,  Jupiter  tuok  the  form  0/  an 
ugh. 

Ora'idc  — ,  large  face;  —  grossière, 
Jiorse  =  ;  —  large,  broad  =  ;  triste  — , 
aad  C'.ntntenance.  Une  —  de  connais- 
sance, the  face  qf  an  nid  acquaintance. 

—  d(}  rhétorique,  rhetorical  figure. 
Chevalier  de  la  triste  — ,  knight  of  the 
riieful  countenance;  traits  de  la  — ^, 
countenance;  altération  des^traits  de  la 
—,  change  of  countenance.  À  — ....... 

cotmtenanced  ;  ...  faced  ;  à  demi , 

half-faced  ;  à  la  — ,\.to  o.'s  =  ;  2.  in  o.'s 
teeth  ;  sans  —,  (of  animals)  unfigurated. 
Avoir  la  — .  ..,tobe..  .faced  ;  avoir  la 

—  pleine,  ^0  be  full-faced  ;  se  cacher  la 
— ,  to  hide  o.'s  =,  t  head  ;  être  bien  de 
— ,  to  have  a  handsome  =  ;  faire  — ,  une 
— ,  to  bear,  to  make  a  figure  ;  ^W^  to 
cut  a  figure  ;  %W  to  cut  a  dash  ;  faire 
une ...  — ,  to  make  a...  appearance  ; 
laver  la  —  à  q.  u.,  to  roash  a.  o.'s  =  ;  se 
laver  la — ,  to  wash  o.'s  =  ;  se  montrer 
la  — ,  to  show  o.''s=:,  ^  Jiead.  Susceptible 
de  recevoir  une  — ,figurable. 

FIGUliÉ,  E  [fi-gu-ré]  adj.  1.  Ifgurnte 
(having  a  certain  form)  ;  2.  ||  representing 
a  Jigivre  ;  3.  Il  figured  ;  4.  §  figurative 
(metaphorical)  ;  5.  (math.)  (of  numbers) 
figurai;  6.  {mus.) figured. 

4.  Terme  — ,  expression  — e,  figurative  term,  ex- 
pression. 

Sens  — ,  figurative  sense. 
FIGURÉ,  n.  m.  (gi-am.)  figurative 


Au  — ,  in  tJie  figurative 
raUvcly. 

FIGtjRÉMENT  [fi-gu-ré  mân]  adv.  fi- 
guratively ;  in  a  figurative  sense. 

FIGURER  [fi-gu-ré]  V.  a.  1.  to  figure; 
to  form,  ;  2.  to  represent  ;  to  figure;  3. 
•4-  to  typify  ;  to  figure  ;  to  shadow  forth  ; 
4.  (mus.)  tofigibre. 

Se  figurer,  pr.  v.  1.  to  picture.,  to 
figure  to  o.'s  self;  to  imagine;  2.  to 
fancy  ;  to  conceit. 

FIGURER,  v.  n.  1.  to  harmonize;  to 
look  well  ;  2.  to  figure  ;  to  make  a  figure; 
8.  to  figure;  to  appear  ;  4.  (dancing)  to 
dance  in  figures;  5.  (theat.)  to  be  a 
supernumerary. 

FIGURINE  [fi-gu-ri-n]  n.  f.  1.  little 
figure  ;  2.  (paint.)  minor  figure. 

FIGURISME  [fi-gu-ris-m]  n.  m.figur- 
ism  (doctrine  that  considers  the  events 
of  the  Old  Testament  as  typical  of  those 
of  the  New). 

FIGURISTE  [fi-gu-ris-t]  n.  m.  ].figu- 
rist;  2.  {\hQo\.)figurist. 

FIL  [fil]  n.  m.  1.  (of  cotton,  flax,  hemp, 
eilk,  wool,  &c.)  thread  ;  2.  yarn  (cotton, 
linen,  -woollen  thread)  ;  3.  (of  metals) 
wire;  4.  (of  sharp  instruments)  edge;  5. 
(of  marble.  s,tor\e)  fiato  ;  defect;  6.  (of 
meat,  wood)  grain  ;  7.  (of  watei')  stream  ; 
CTirrent  ;  8. 1  (of  tilings  attached  together) 
etHng;  9.  §  thread  (continuation,  course); 
10.  §  cJtain  (continuation,  course);  11.  § 
thread  (course  of  o.'s  destinies,  life,  &c.)  ; 
12.  §  clue  (something  to  serve  as  a  guide)  ; 
18.  (nav.)  yarn.     ■ 

8.  Un  —  de  pprles,  a  string  nf  hearts.  9.  Le  — 
d'un  discours,  the  thread  nf  a  cliscurse.  10.  Le  — 
des  événements,  the  chain  (f  events. 

—  blanc,  1.  wliite  thread;  2.  (nav.) 
white  yarn;  — fin,  {V.  senses)  \.  fine., 
email  irire ;  2.  fim^e  edge;  gros  — ,  — 
grossier,  large  wire  ;  —  mécanique,  mill 
spun  yarn  ;  —  métallique,  wire  ;  —  plat, 
soft  yarn;  —  tors,  hard  yarn  ;  —  tran- 
chant, sharp  edge.  —  d"araignée,  gos- 
samer ;  air-—\  —  d'archal,  de  fer,  iron 
wire;  —  d'Ariane,  Ariadne's  clue;  — 
du  bois,  1.  grain  of  wood  ;  2.  (carp.)/e« 
grain  ;  —  de  caret,  (nav.)  rope-yarn  ; 
yarn  ;  —  de  chanvre,  hemv-yarn  ;  —  de 
coton,  cotton  yarn;  — d'Ecosse,  cotton; 
—  d'Ecosse  de  couleur,  colored,  cotton  ; 
—  d'endjallage,  pack-T=  ;  —  de  laine, 
yarn;  xooollen  =;  —  de  laiton,  brass 
v.ire  ;  —  de  métal,  wire  ;  —  de  metier 

flier  en  'fin,  mule-twist;  —  d'or,  gold 
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=  ;  —  à  plomb,  (tech.)  plumb-line  ; 
plumb-rule  ;  —  de  la  Vierge,  de  la  bonne 
Vierge  T  §,  oir-nr;  gossamer.  Bout, 
brin  de  — ,  bit  qf=:;  écheveau  de  — , 
skein  of  =  ;  grillage  en  —  métallique, 
wire-icork  ;  machine  à  tirer  le  — ,  wire- 
drawing machine  ;  peloton  de  — ,  clew. 
Comme  du  —  métallique,  ^ciry.  À  — 
fin,  (of  wood)  fine-grained  ;  à  gros  — ,  1. 
(of  wood)  coarse-grained  ;  2.  §  easy  ; 
not  strict;  transversalement  au  — ,  (of 
wood)  across  the  grain;  contre  le  — , 
against  the  grain  ;  dans  le  sens  du  — , 
(of  wood)  in  o.'s  grain  ;  icith  the  grain  ; 
de  — ,  thread  ;  de  —  métallique,  wiry  ; 
de  —  en  aiguille  §,  from  one  thing  to 
another  ;  from  point  to  point;  en  — , 
thread  ;  en  —  métallique,  wiry  ;  trans- 
versalement au  —,  (of  wood)  across  the 
grain.  Aller  contre  le  fil,  1.  to  go 
against  the  grain  ;  2.  to  go  against  the 
stream;  aller  de  droit  — ,  to  go  straight 
forward  ;  assurer,  attacher,  lier  avec  un 
—  mcvtV'oue,  to  wire;  avoir  du  —  à  re- 
tordre §,  to  have  work  cut  out  for  a.  o.  ; 
to  be  pxd  to  it;  avoir  le  —  S^P"*,  to  be 
up  to  it  ;  ^W  to  be  up  to  snuff;  com- 
posé de  — s,  thready  ;  donner  du  — ,  to 
give  an  edge  to  ;  donner  du  —  à  retordre 
à  §,  to  cut  out  work  for  ;  to  put  (a,  0.)  to 
it;  donner  le  —  à,  to  xvhet;  étirer  en  — , 
to  wire-draw  ;  feire  un  — ,  to  spin  a 
yarn  ;  indiquer  le  —  de,  to  give  a  clue 
to  ;  mettre,  passer  au  —  de  l'épée,  to  put 
to  the  edge  of  the  sword  ;  ôter  le  — ,  to 
take  off  the  edge  qf;  perdre  le  —  de  §,  to 
lose  the  =  of;  reprendre  le  —  de  §i  to 
resume  the  =  of;  suivre  le  — ,  to  go  with 
the  stream;  ne  tenir  qu'à  un  —  §,  to 
hang  upon  a  =;  tirer  en  — ,  to  wire- 
draw. Qui  tient  à  un  —  §,  hair- 
breadth. 

FILAGE  [fi-ia-j]  n.  m.  1.  (a.  &  m.) 
spinning;  2.  (bot.)  cotton-rose ;  cud- 
weed. 

—  par  continu,  frame  spinning  ;  — 
en  fi\\fine  =  ;  —  à  la  jenny,  jenny  =. 

FILAGRAMME,  n.  m.  V.  Filigrane. 

FILAIRE  [fi-lè-r]  n.  m.  (helm.)  hair- 
worm. 

FILAMENT  [fl-l.a-mân]  n.  m.  1.  fila- 
ment; 2.  {of liants) filainent ;  ^  thread; 
8.  (i\ià.)  filamerit. 

FILAMENTEU-X,    SE     [fi-la-mân-teû, 

eû-z]  adj.  1.  thready;  2.  {àïd.)  filamen- 
tous; filaceous. 

FILANDIÈRE  [fi-lân-diè-r]  n.  f.  ** 
(jest.)  spinster. 

Les  sœurs  —s,  the  fates  ;  the  fatal 


FILANDRES  [fi-lân-dr]  n.  f  (pi.)  1. 
gossamer;  air-threads  ;  2.  (of  legumi- 
nous plants)  strhigs  ;  3.  (of  meat) 
strings;  4.  (vet.)  threads;  strings. 

Plein  de  —,  stringy. 

FILANDREU-X,  SE  [fi-lân-dreû,  eû-z] 
adj.  stringy  ;  thready. 

FILANT,  E  [fi-làn,  t]  adj.  1.  (of  liquids) 
fiowing  gently  ;  ropy  ;  2.  (of  stars) 
falling. 

FILARET  [fi-la-rè]  n.  m.  (nav.)  rail- 
netting. 

FILASSE  [fi-la-s]  n.  f  1.  (of  flax,  hemp) 
harl;  2.  (of  flax,  hemp)  tow;  3.  bast;  4. 
(bot.)  harl. 

FILASS-IER  [fi-la-8îé]  n.  m.,  1ÈRE 
[è-r]  n.  f.  1.  manufacturer  of  bast;  2. 
dealer  in  bast. 

FILATEUR  [fi-la-teiir]  n.  m.  1.  spin- 
ner ;  2.  owner,  proprietor  of  a  spin- 
ning-mill. 

FILATURE  [fi-la-tû-r]  n.  f.  1.  spinning 
(act,  art)  ;  2.  spinning-groitnd  ;  8, 
spinning-mill  ;  m.ill  ;  4.  rope-walk. 

—  par  continu,  (a.  &  m.)  frame  spin- 
ning ;  —  en  fin,  fine  ==.  Champ  de  — , 
=-gro7ind. 

FILE  [fi-l]  n.  f.  1.  file  (row);  2.  (mil.) 
file. 

—  serrée,  (mil.)  close  t=.  Chef  jle  — , 
1.  (mil.)  =i-leader  ;  2.  §  leader.  À  la  —, 
1.  wi  a  =  ;  2.  =:  after  =  ;  one  =  after 
amother  ;  par  — ,  by  =is  ;  par  —  à  droite  ! 
right  =  !  par  —  à  gauche  !  left  =  !  Cou- 
per la  — ,  to  disorder,  to  interrupt  the 
=  ;  prendre  la  —,  to  take  o.'s  place  in 
the  =  ;  rompre  la  —,  to  break  the  =  ; 
suivre  la  —,  to  follow  tlis  =. 


FILE,  n.  m.  thread  (of  gold  or  silver). 

—  d'argent,  silver-:=;  —  d'or,  gold--=., 
FILER,  V.  a.  1.  i  to  spin;  2.  §  to  con. 

duct;  to  carry  on ,'  3.  ^  §  (b.  s.)  to  spin 
out  (protract);  4.  |1  to  icire-draw ;  to 
draw;  5.  to  make  (gold,  silver)  thread; 

6.  (cards)  to  play  out;  7.  (mus.)  to  hold 
(a  note);  8.  (need.)  to  net;  9.  (nav.)  to 
slip  ;  10.  (nav.)  to  pay  away,  ozti  (cable); 
11.  to  veer  ;  to  veer  away. 

Atelier  à  — ,  (a.  &  m.)  spinning-room; 
machine  h,  — ,  (  spin.  )  =^-macMne, 
frame;  métier  à  — ,  (spin.)  z=:-mill  ;  mé- 
tier à  —  en  fin,  mule-jenny  ;  métier  à 

—  en  gros,  =^-jenny  ;  rouet  à  — ,  =- 
wheel.  —  par  le  bout,  (nav.)  io  slip; 
laisser  — ,  (nav.)  to  veer  out. 

Filé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Filer. 

—  fin,  (K  senses) fine-spun;  — gros, 
coarse-spun. 

FILER  [filé]  V.  n.  1.  to  rope  (extend 
into  a  filament)  ;  2.  to  rope  (run  without 
forming  drops)  ;  3.  i^W  (pers.)  to  be  off; 
to  move  of  ;  to  make  of  ;  f  to  takeo.^s 
self  of;  '<^W°  to  brush  off;  ^W"  to  cut 
o.'s  stick;  4.  (of  cats)  io  pur  ;  5.  (of 
Wghts')  io  fiare ;   6.  (of  stars)  to  shoot; 

7.  (mil.)  to  file;  8.  (nav.)  (of  ships)  io 
shoot. 

—  doux,  1.  to  be  all  submission  ;  2.  to 
put  up  with  an  inju,ry.  Qui  file,  (  V. 
senses)  ropy.  - 

FILERIE  [fi-l-ri]  n.  f.  1.  (action,  art) 
wire-drawing  ;  2.  (place)  wire-mill. 

FILET  [fi-iè]  n.  m.  1.  |1  thread  (fine); 
string  ;  2.  ||  thread  (fibre);  string;  3.  \ 
net;  4.  §  snare;  5.  (of  flowers)  thread; 

6.  (of  liquids)  streamlet;  small  stream; 

7.  (of  liquors)  bead  ;  8.  (of  plants)  string; 
9.  (of  screws)  thread;  10.  (of  the  tongue) 
string  ;  11.  (of  vinegar)  dash;  12.  (anat.) 

frœnum;  fillet;  13.  (arch.)  fillet;  an- 
nulet ;  tenia  ;  bed-mould;  bed-mould' 
ing;  14.  {arts)  fillet;  15.  (hot)  fillet  :  16. 
(hot.)  (of  stamma)  filament  ;  17.  (bot  J 
{0Î  strawberries)  runner  ;  18.  (bind.) 
fillet;  19.  (bind.)  back-tool;  20.  (ciilia.) 
chine;  21.  (man.)  bridon;  bridoon;  22. 
(print.)  rule  ;  23.  (spin.)  netting. 

—  anglais,  orné,  d'ornement,  (print.) 
ornamental  rule  ;  —  gras,  (print.)  thick 
=  ;  —  maigre,  (print.)  ^/<m=:  petit—, 
recticle  ;  —  taraudé,  (of  screws)  wortn  ; 

—  tremblé,  (print.)  waved  =.  —  da 
bastingage,  (nav.)  netting  ;  —  en  bourse, 
purse  net;  —  à  choux,  cabbage-net  ;  — 
à  composer  (print.)  setting  =1;  —  à  gla- 
ce, clap-net;  —  h  jeter,  casting-net  ;  — 
à  grandes  mailles,  draw-net;  —  d'or, 
{g\\A.,  Y)amt)  fillet  ;  —  pour  prendre  les 
oiseaux,  bramble-net.  Coup  de  —,  (fish- 
ing) hatil;  faiseur  de  — s,  net-maker; 
moule  à  feire  du  — ,  netting  pin  ;  na- 
vette à  faire  du  —,  netting  needle  ;  per- 
sonne qui  tend  des  —s  §,  insnarer.  .S'al- 
longer en  —,  to  be  ropy  ;  avoir  le  —  1, 
(  V.  senses)  to  be  tongue-tied  ;  n'avoir 
pas  le  —  Il  §,  not  to  be  tongue-tied  ;  don- 
ner dans  un  — ,  to  fall  into  a  snare; 
faire  donner  dans  un  — ,  to  in.^n,ar^  ; 
jeter  un  — ,  to  cast  a  net;  orner  d'un  — ^ 
(arch.)  to  fillet;  pêcher  au  —,  to  fish 
with  a  net;  prendre  au  — ,  to  insnare ; 
tenir  q.  u.  an  —  §,  to  keep  a.  o.  in  sus- 
pense ;  tendre  des  — s,  to  lay,  to  spread, 
to  set  a  net;  tomber  dans  des  — s,  to  fall 
into  a  net;  faire  tomber  dans  un  — ^ 
to  insnare.    Qui  s'allonge  en  —s,  ropy. 

FILEUR  [fi-ieùr]  n.  m.  1.  spinner 
(man)  ;  2.  wire-drawer  ;  3.  T  tru,ant. 

FILEUSE  [fi-leû-z]  n.  f.  spinner  (wo- 
man); spinster. 

FILIAL,  E  [fi-H-ai]  adj.  filial. 

Non,  peu  —,  rinfilial. 

FILIALEMENT  [fi-lL-a-1-mân]  adv.  f^ 
lially. 

FILIATION  [fi-U-â-siôn]  n.  f.  i  §  fiUa- 
tion. 

FILICULE  [fi-li-ku-1]  n.  f.  (bot.)  fiU- 
cula. 

FILIÈRE  [fi-li-è-r]  n.  f.  1.  (build.) 
purlin  ;  2.  (tech.)  draw-plate  ;  draw- 
ing-frame; 3.  (tech.)  screw-plate;  4 
(tech.)  tap. 

—  à  bois,  (tech.)  rounder. 
FILIFORME  [fi-ii-fôr-m]  adj.  (did.)  fi-  - 

liform  ;  1  thread-shaped. 
FILIGRANE  j;fi-li-gra-n]  n.  n».  1.  yK» 


FIL 


FIN 
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OM  joute;  eztjeu;  éiî  jeûne;  e^peur;  art  pan;  m  pin;  ôTibon;  un  brun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


grane  ;  fUgrane-icorJc  ;  filigree  ;  fili- 
gree-woi-h  ;  2.  (stat.)  water-marTc. 

—  cVor,  gold-xcire.  À  — ,  1.  filigra- 
ned  ;filigreed  ;  2.  (stat.)  xcater-marked. 
En  — ,  wiry. 

FILIN  [ii-lîn]  n.  m.  (nav.)  cordage. 

FILI  PENDULE  [fi-li-pûn-du-l]  n.  f. 
(bot.)  drnpicort. 

FILLE  [fi*]  n.  f.  1.  girl  (in  general); 
female;  2.  maid  (unmarried  woman); 
tnaiden;  lass;  3.  ||  §  daughter  ;  4.  §  o//- 
spring;  5.  maid  (of  honor);  6.  girl; 
servant-girl;  inaid  ;  7.  (law)  spinster 
(woman  unmarried  and  not  noble)  ;  8.  ^ 
girl  of  the  toicn. 

Belle ,  (  V.  senses)  1.  dauglder-in- 

law;  2.  step-^z:^  jeune  — ,  girl;  maid; 
maiden;  lass;  — majeure,  (law)  spw- 
ster  that  has  attained  her  m,ajority  ; 
petite  —,  1.  little  girl;  2.  little  =^\  pe- 
tite— ,      grand-=z;     arrière-petite , 

great  grand-=.  —  publique,  idle,  dis- 
orderly u-oman  ;  Z^~  f/*^^  oftJte  toicn  ; 
— s  repenties  §,  Magdalen  asylum.  — 
de  boutique,  shop-girl  ;  —  de  chambre, 
lady's-maid  ;  —  du  ciel,  de  la  terre, 
(bot.)  nostoe;  nostoch;  —  de  cuisine,  1. 
cook;  2.  kitchen-girl,  maid;  —  de  joie, 
woman  of  pleasure  :  ^  girl  of  the 
town;  —  de  service,  1.  Jiouse-maid;  2. 
(of  inns)  chamher-maid;  première  — 
de  service,  upper  house-maid  ;  seconde 

—  de  service,  under  house-maid  ;  —  à 
teint  hillé,  hlnwze.  Indigne  d'une  — , 
unfîlùd;  indigne  d'une  jeune  — ,  wn- 
m'aidenly.  Caractère  de  jeune  — ,  girl- 
ishness;  temps  de  jeune  — ,  girlhood  ; 
pudeur,  tenue  de  jeune  — ,  maidenli- 
ness.  Comme  une  — ,  une  jeune  — , 
maidenly.  De  jeune  — ,  d'une  jeune  — , 
girlish  ;  maidenly  ;  en  — ,  en  jeune  — , 
girlishly  ;  maidenly. 

FILLETTE  [fi-iè-t*]  n.  f.  «î  young 
girl;  lass. 

FILLEUL  [fi-ieul*]  n.  m.  god-son; 
gfnd-child. 

FILLEULE  [fi-ieu-1*]  n.  f.  god-daugJi- 
ter;  nod-child. 

FÏLOCIIE  [fi-lo-aîi]  n.  f.  net-work. 

FILON  [fi-lôn]  n.  m.  1.  win  (metallic, 
fossils);  2.  (geol.)  vein;  course;  3.  (min- 
ing) ;  lode  ;  vein  ;  coui'se. 

—  argileux,  {mmmg)  \.  fluckan;  2. 
slide;  —  couché,  flat  vein  ;  —  croiseur, 
(geol.  mining)  cross,  crossing  vein  ;  — 
très-iricliné,  rake  vein  ;  —  latéral,  paral- 
lèle, (mining)  side  lode;  —  principal, 
(mining)  master-lode  ;  —  stérile,  (min- 
ing) dike.  Direction  du  — ,  hearing  of 
the  vein;  interruption,  rejet  d'un  —  mé- 
tallique, (mining)  Hooking. 

FILOSELLE  '[fi-lo-zè-1]    n.    f.   floss- 

FILOU  [fi-iou]  n.  m.,  pi.  — s,  1.  pick- 

focket  ;  2.  sharper  ;  cheat  ;  shark  ;  3. 
lack  leg. 

Tour  de  — ,  1.  trick  ofa-=\  2.  clieat. 

FILOUTEE  [fi-lou-té]  V.  a.  1.  to  pick 
(a,  o.'s)  pocket  of  (a.  th.)  ;  2.  to  swindle, 
to  cheat  (a.  o.)  out  of  (a.  th.). 
"  FILOUTEKIE  [fi-iou-t-ri]  n.  f.  1.  pick- 
ing pockets  ;  2.  swindling  ;  cheating  ; 
3.  (law)  larceny  from  the  person. 

FILS  [fi,  fiz,  fia]  n.  m,  1.  |1  §  son;  2.  § 
offspring.  ■ 

Beau — ,  1.  son  in  law;  2.  step  =:  ; 
petit—,  little  =;  petit — ,  grand-z=\ 
arrière-petit — ,  great  grand-^=.  —  de 
famille,  young  man  liviiig  under  the 
authority  of  his  parents,  guardian  ;  le 

—  de  la  maison  t,  the  =  of  the  master 
of  the  house.  Indigne  d'un  — ,  unfilial. 
Être  — ,  être  bien  " —  de  son  père,  to  he 
o.^H  father'' s  :=  ;  ^  to  he  father's  own  r=  ; 
^  to  he  a  chip  of  the  old  hlock. 

[FiLs,  wlien  not  the  Inst  word  in  a  sentence,  is 
pronounced  ji  before  a  consonant,  and  fiz  before  a 
vowel  :  aa  Ufils  dii  ni  {lé  fi  du  nu)  ;  le  fils  unique 
du  roi  (lé  fiz  unik  du  roa).  But  whenfiJs  stands  at 
the  end  of  a  sentence,  it  is  pronounced /i's  ;  as  c'est 
monfi's  (sfi  man  fin).    The  I  is  mute  in  all  cases.] 

;FILTEAGE  [fiUra-j]  n.  m.  1.  filter- 
ing :  2.  straining. 

FILTEANT,  É  [fil-trân,  t]  &&].  filter- 
ing. 

Fontaine  — e.  filtering -stone. 

FILTEATION  [fll-trâ-siôn]  n.  f.  1.  fil- 
tration; filtering;  2.  (did.)  percola- 
tion. 


FILTEE  [fll-tr]  n.  m.  1.  fiUer  ;  2. 
filtering -stone  ;  drip-stone  ;  2>.  filtering- 
machine  ;  4.  philter  ;  love-potion. 

Sous  l'influence  d'un  — ,  philtered. 
Donner  un  —  <à,  to  philter. 

FILTEEE  [fii-tré]  V.  a.  1.  to  filter;  to 
strain;  2.  (did.)  to  percolate. 

Pierre  à  — ,  filtering-stone. 

Fn.TiiÉ,  E,  pa.  p.  1.  filtered;  strained; 
2,  (did.)  2:)ercol((ted. 

Non  — ,  U77filtered;  unstraiiied. 

Se  filtrer,  pr.  v.  to  filter  ;  to  strain. 

FILTEEE,  V.  n.  1.  to  filter  ;  2.  (did.) 
to  percolate. 

FILUEE  [fi-lû-r]  n.  f.  spinning  (qua- 
lity of  a.  th.  spun). 

FIN  [fm]  n.  f.  1.  II  §  end;  2.  §  conclu- 
sion (last  part)  ;  close;  termination  ;  3. 
§  end  ;  ohject  ;  purpose  ;  design  ; 
vieto ;  iutejition  ;  4.  (of  books)  end; 
finis  ;  5.  (of  storms)  end  ;  ^  tail. 

—  non  avouée,  hy-end  ;  —  courant, 
(com.)  :=  of  the  present  month  ;  —  pro- 
chaiii,  (com.)  =  of  the  next  month  ;  — 
prochaine,  approaching  ■=.  —  d'un 
livre,  (anc.  liter.)  colophon;  -^  de  non- 
recevoir,  (law)  plea  in  har.  A  ces  —s, 
for  this,  that  =  ;  à  la  —,  1.  in  the  =  ;  2. 
at  last;  at  length  ;  finally  ;  3.  in  the 
long  run  ;  à  bonne,  à  mauvaise  — ,  with 
good,  had  intentions  ;  à  telle  —  que  de 
raison,  1.  (law)  to  serve  for  all  avail- 
ahle  picrposes;  2.  ^W"'at  all  events; 
in  ani/  case  ;  at  any  rate  ;  à  la  —  des 
— s  S^P^,  in  the  =;  in  the  xipshvt,  à 
toute  — ,  (man.)  (of  hoYS,ç&)  fitted  to  ride 
and  drive  ;  avant  la  — ,  hy  the  ^  ;  en  — 
finale  |^P",  in  the  ■=.  ;  %W"  in  the  up- 
shot; jusqu'à  la  — ,  1.  to  the=z;  2.  to,  till 
the  last;  jusqu'à  la  —  des  siècles  +,  for 
ever  and  ever  ;  sans  — ,  1.  endless  ;  ten- 
ending  ;  2.  (tech.)  endless  ;  vers  la  — ,  1. 
towards  the  =:  ;  2.  at  the  latter  =.  •  Al- 
ler, tendra  à  ses  —s,  1.  to  aim  at  o.'s  =; 
2.  to  pursue  o^s  point;  amener  à  bonne 
— ,  to  hring  to  hear;  arriver,  en  venir  à 
ses  —s,  to  gain  o.'s  =,  point  ;  être  arri- 
vé à  sa  — ,  to  he  at  an  =;  avoir  ses  — s, 
ta  gain  o.'s  =zs  ;  faire  une  mauvaise  — , 
to  come  to  a  had  =z;  mener  q.  ch.  à 
bonne  —,  1.  to  hring  a.  th.  to  hear;  2. 
to  go  through  with  a.  th.  ;  inettre  à  — , 
to  put  a,  period,  an  =  to  ;  1  to  put  a 
stop  to  ;  obtenir  des  —s  et  conclusions, 
(law)  to  ohtain  a  verdict  ;  prendre  — , 
to  come  to  an  =;  tendre  à  ses  —s,  (  V. 
Aller  à  ses  — s)  to  serve  o.'s  o'ion  =s  ; 
tirer  à  sa  — ,  1.  to  draw  near  o.'s  =  ;  2. 
to  dratv  to  a  termination,  close;  §  to 
run  out  ;  3.  IW°  (pers.)  to  he  xipon  o.'s 
last  legs;  venir  à  bout  de  ses  —s,  to 
compass  o.'s  =.  .j.*^  La  —  couronne 
l'œuvre,  all's  well  that  ends  well. 

FIN,  E  [fin,  i-n]  adj.  1.  !|  fine  (not 
coarse)  ;  2.  I  slender  ;  3.  ||  §  fi7ie  ;  deli- 
cate; nice;  4.  1|  %fine;  refined;  pure; 
5.  §  acute;  sharp  ;  suhtle  ;  keen;  pene- 
trating ;  shreiod  ;  6.  §  ingenious  ;  7.  § 
(b.  s.)  sharp  ;  keen  ;  sly  ;  cunning  ;  8. 
very  ;  utmost  ;  9.  (of  writing)  small 
hand;  10,  (man.) fine-h)^ed. 

1.  Avoir  les  cheveux  très s,  to  have  very  fine 

lialr.  2.  Une  taille  — e,  a  slender  figure.  3.  Ses 
trails  sont  extrêmement — s,  her  features  are  ex- 
tremeh/  deMcute.  5.  Un  esprit — ,  an  acute  mind. 
7.  Un  homme  très ,  a  vert/ cunnmg  man.  8.  Al- 
ler au  ■  "  '  "  ' 
0/  the  I 


fond  de  la  mer,  to  go  to  the  veiy  bottom 

comme  un  rasoir,  as  sharp  as  a 


8yn. — Fin,  béucat.  Intellect  alone  vv'ill  enable 
one  to  conceive  what  is  fin  (fine);  bat  taste  also 
is  essential  to  the  comprehension  of  what  is  délicat 
(deHcatc).  The  first  is  beyond  ihe  capacity  of 
many  ;  there  are  still  fewer  that  can  appreciate  the 
second. 

8irn,.—Yfs,  SUBTIL,  i>:klib.  Afin  {cunning)  man 
moves  cautiously  by  secret  paths  ;  a  subtil  {subtle) 
one  advances  adroitly  by  Ihe  shortest  routes;  a 
délié  {shrewd)  one  proceeds  confidently  by  the 
surest  way.  Distrust  leads  one  to  employ  finesse 
{cunning);  quickness  of  mind  acted  on  by  an  ar- 


dent desire  of  success  makes  one  lubtil  {suit'e)  ; 
acquaintance  with  business  and  the  world  renders 
us  diliis  {shrewd). 

FIN  [fin]  n.  m.  1.  sharp,  keen,  sly, 
cunning  felloxo  ;  2.  main  point;  prin- 
cipal thing  ;  3.  gist  (of  a  question,  an 
affair);  m.ain  point;  1  bottom;  ^ 
rights  ;  4.  (of  coins)  pure  metal. 

Un  gros  —  §,  wise  man  of  Gotham; 


person  whose  art  is  easily  seen  through; 

—  contre  — ,  à et  demi  §,  diamond 

cut  diamond.  Faire  le  — ,  to  finesse; 
lîiire  le  fin  de  q.  ch.  §,  to  he,  to  keep 
close  ahout  a.  th.;  jouer  au  — ,  to  fi^ 
nesse;  to  play  the  politician  with, 
ahout;  savoir  le  — de  q.  ch.,  to  know 
the  rights  of  a.  th.  ;  savoir  le  —  et  le  fort 
de  q.  ch.,  savoir  le  fort  et  le  —  de  q.  ch,, 
to  he  tlboroughly  acquainted  with 
a.  th. 

FINAL,  E  [fi-nal]  adj.,  pi.  —s,  1.  final  ; 
last  ;  2.  (did.)  final. 

FINALE  [ti-na-1]  n.  f.  (gram.) /nol, 
last  syllahle. 

FINALE,  n.  m.  (mus.)  finale. 

FINALEMENT  [fi-na-l-mân]  adj.  ^fi- 
nally ;  lastly. 

FINANCÉ  [fi-nân-s]  n.  f.  1.  •{  cash; 
ready  money  ;  2.  t  fine  (paid  for  a  pri- 
vilege); 3.  —s,  (]}\.)  finances  {YQwenu&a 
of  the  &t&t(i);  finance;  '^.financiers. 

Conseil  de^^  — «.  fiscal  hoard  ;  honnme 
de  — ,  hanker  ;  '  loi  de  — ,  financial 
law  ;  money  hill  ;  ministre  des  — e, 
minister  of  finance  ;  finance-minister  ; 
projet  de  loi  de  — ,  hill  of  siupply.  Un 
peu  court  de  — ,  rather  short  of  money. 
En  matière  de  — ,  financially  ;  in  mat- 
ters of  finance. 

FINANCEE  [fi-nân-sé]  V.  n.  1.  ^  to 
lay  out  money  ;  to  come  down  unth 
o.'s  money  ;  2.  t  to  pay  a  fine  (for  a 
privilege). 

FINANCEE,  V.  a.  t  to  pay  afme  of 
(for  a  privile^^>î). 

FINANCIEE  [fl-nân-sié]  n.  m.  finan- 
cier. 

FINANC-IEE,  IEEE  [fi-nân-aié,  è-r] 
adj.  financial. 

FINANCIÈEEMENT[fi-nâa-8i').r-mân3 
adv.  financially. 

FINASSEE  [fi-na-sé]  V.  n.  «f  (b.  s.)  fe) 
finesse  ;  to  plai/  the  politician. 

FINASSEEÏE  [fi-na-s-ri]  n.  f.  «f  (b.  s.) 
finesse  (artifice). 

FINASSE U-E  [fi-nn-seur]  n.  m.,  SB 
[eiî-z]  n.  f  1  person  that  finesses. 

FINAUD,  E  [fî-nô,  d]  adj.  ^  (b.  s.)  art- 
ful ;  cxtnning  ;  sly. 

FINAUD  [fl-nô]  n.  m.  t  artful,  cun- 
ning, sly  person  ;  ^^W  file  ;  '^W"  sly, 
hoote. 

Yrai  —,  regular  file. 

FINE  [fi-n]  n.  f.  (writins)  small  hand. 

FINEMENT  [fi-n-mân]  àdv.  §  I. finely; 
delicately  ;  2.  ingenioutly  ;  3.  acutely  ; 
sharply  ;  sitbtly  ;  keenly  ;  shrewdly. 

FINESSE  [fi-nè-s]  n.  f.  1.  i  fineness 
(absence  of  coarseness)  ;  2.  ||  slenderness  ; 
3.  li  %  fineness;  delicacy;  niceness;  4. 
II  %  fineness  ;  refinement;  purity  ;  5.  § 
acuteness  ;  sJiarpness;  suhtiliy  ;  sub- 
tlety; keenness;  penetration, ;  shrewd- 
ness ;  6.  §  ingenuity  ;  7.  §  nicety  ;  deli- 
cacy ;  suhtilty ;  8.  §  (b.  s.)  sharpness; 
keenness  ;  cunning  ;  slyness  ;  9,  §  (b.  s,) 
finesse;  artifice. 

3.  —  de  tact,  delicacy,  niceness  of  touch.  4.  Ses 
idées  sont  pleines  de  —,  his  ideas  are  full  qf  re- 
finement. 5.  II  y  a  beaucoup  de  —  dans  ses  yeux, 
there  is  much  shrewdness  in.  his  eyes.  1.  Lea  — • 
d'une  langue,  the  niceties  of  a  language. 

—  cousue  de  fil  blanc,  transparent 
shalloio,  clumsy  artifice.  Avec  — ,  (F. 
senses)  artfully;  cunningly;  shreiod- 
ly  ;  subtly  ;  slily.  Chercher  —  à  q.  ch., 
to  seek  for  a  malicious  meaning  in  a. 
th.  ;  entendre  —  à  q.  ch.,  to  give  a  ma- 
licious construction  to  a.  th.  ;  to  con- 
strtieinto  malice;  être  d'une  extrême 
— ,  to  he  extremely  fine  ;  faire  —  de  q. 
ch.,  to  make  a  secret,  mystery  of  (a.  th. 
that  ought  not  to  be  concealed)  ;  surpas- 
ser en  —,  to  outwit. 

FINET,  TE  [fi-nè,t]  adj.  %  artful; 
sly  ;  cunning. 

FINETTE  [fi-nè-t]  n.  f.  thin  stuff. 
tissue. 

FINI  [fi-ni]  n.  m.  1.  {arts)  finish  ;  per- 
fect finish  ;  finishing  ;  2.  {àià.)  finite 
(limited  extent). 

Donner  le  —  à,  to  finish  off;  être  d'un 
—  . . . ,  to  he  . . .  finished. 

FINIE  [fi-nir]  V.  a.  1.  II  to  finish  (end 
the  making  of)  ;  ^  to  do  ;  2.  §  to  finish  ; 
to  end  ;  to  terminate;  to  conclude;  to 
get  through;  3.  §  to  put  cm  end  to;  é. 
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$  to  finish  (polish)  ;  to  finish  off;  to 
give  afi/nish  to. 

1.  —  une  maison,  un  vêtement,  to  finisli  a  house, 
a  parvient.  2. — une  affaire,  un  discours,  une  let- 
tre, to  finish,  io  end,«o  terminate,  io  conclude  o» 
affair,  a  speech,  a  letter.  3.  —  un  tableau,  to  finish 
off  a  pwhUing. 

Fini,  e,  pa.  p.  1.  \\  finished;  1  done; 
out  of  hand;  2.%  finished;  ended  ;  at 
an  end;  terminated;  concluded;  If 
over;  3.  §  (b.  s.)  over  (finished);  all 
over;  4.  §  (b.  s.)  (pers.)  room  out;  T 
broken  down;  5.  §  (b.  s.)  (pers.)  ruined  ; 
hroken  down;  6.  §  {ih.)  finished  (pol- 
ished); 7.  §  (pers.)  finished  ;  accom- 
plished ;  8.  §  (b.  s.)  (pers.)  accomplish- 
ed; arrant;  1  regular;  downright; 
9.  (did.)  finite  (limited)  ;  10.  (math.)  fi- 
mte. 

Non  — ,  (F.  senses)  1.  I|  unfinished; 
2.  §  unended  ;  nnterm.inated  ;  uncon- 
cluded.  Caractère  — ,  nature  — e,  (did.) 
fi/)xiteness.  D'une  manière  — e,  (did.) 
finitely. 

Syn. — Finir,  cesser,  discontinuer.  We  fi- 
nissons {finish)  by  completing  what  is  begun  ;  we 
cessons  (cease)  by  abandoning  it  ;  we  discontinuons 
(discontinue)  by  interrupting  it.  The  orator  takes 
care  to  finir  (finish)  his  discourse  before  his  audi- 
ence becomes  weary.  The  wise  man  cesse  (aban- 
dons) pursuits  which  he  finds  useless.  We  should 
discontinuer  (disconlinve)  labor  only  to  resume  it, 
after  short  intervals  oï  rest,  with  renewed  ardor. 

FINIE,  V.  n.  1.  II  {de,  ...)to  finish; 
'i  to  Jiave  done  ;  to  get  done;  2.  ||  (th.) 
to  terminate;  to  end;  3.  §  (th.)  to 
finish;  to  terminate;  to  conclude  ;  to 
end  ;  to  he  at  an  end  ;  t  to  te  over  ;  4. 
§  (th.)  to  expire  (end)  ;  to  he  out,  up  ;  5. 
§  to  terminate  ;  to  turn  out;  6.  (pers.) 
to  expire  (die)  ;  to  end. 

1.  11  finira  bientôt,  he  wiU  soon  finish,  Lave  done'. 
2.  Ce  n'lur,  ce  champ  finit  à  tel  endroit,  this  wall, 
fisld  torniinates,  ends  at  such  a  place.  6.  Ce  mot 
finit  par  une  voyelle,  this  word  ends  wilh  a  vuivel, 
i.  Un  haW  finit,  a  lease  expires,  is  out,  up.  5.  Une 
Affaire  qui  finira  mal,  an  affair  that  will  terminate, 
turn  out  badly. 

Ne  pas  — ,{V.  senses)  to  continue  ;  to 
keep  on.  En  —  1,  to  finish  ;  to  end  ; 
to  terminate  ;  to  have  done  with  ;  en  — 
BA'ec  ^,  to  put  an  end  to  ;  to  make  an 
0nd  ofi  —  bien,  (V.  senses)  (pers.)  to 
,cometo  a  good  end  ;  —  mal,  (  V.  senses) 
(pers.)  to  come  to  a  had  end  ;  —  par . . . , 
to  ...  in  tlie  end.  Finis  !  finissez  !  fi- 
nissez donc  !  1.  (de)  linve  done  {loith)  ! 
2.  out  with  it  !  Qui  ne  finit  jamais, 
never-ending. 

FINISSE ÎJ-R  [fi-ni-seûr]  n.  m.,  SE, 
[eû-z]  n.  f.  (tech.) finisher. 

FINNOIS,  E  [fi-noa,z]  adj.  Finnish 
(of  Finland). 

FINNOIS,  p.  n.  m.,  E.  p.  n.  f.  Finn 
(person). 

FIOLE  [fio-1]  n.  f.  phial. 

Mettre  en  — ,  to  phial.  Vider  une  — , 
§  to  crack  a  hottle. 

FION  [fiôn]  n.  m.  '^^  finish  ;  finish- 
ing stroke  ;  last  touch. 

Donner  le  —  à  q.  c.,  to  give  the  finish- 
ing stroke  to  a.  th. 

FIOEIN  [fio-rin]  n.  m.  (bot.)  7?orm. 

FIOEITUKES  [fio-ri-tû-r]  n.  f.  (pi.) 
(mus.)  graces. 

FIEMAMENT  [fir-ma-mân]  n.  m.  fir- 
mament.  i 

Les  leux  du  —  **,  the  stars  of  the  =. 
Du  — ,  of  the  =  •,firmamental. 

FIEM  AN  [fir-mân]  n.  m.  firman  (edict 
of  an  Eastern  sovereiçrn). 

Fis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Faire. 

FISC  [fisk]  n.  m.  treasury  (public); 
fisc. 

FISCAL,  E  [fis-kal]  adj.  1.  fiscal  ;  2. 
(b.  8.)  zealous  for  the  i7iterests  of  the 
puVlic  treasury. 

Avocat,  procureur  — ,  fiscal. 

FISCAL,  n.  m.  (in  Hungary  &  Spain) 
fiscal. 

FISCALITÉ  [fis-ka-li-té]  n.  f.  (b.  s.) 
teal  for  the  interests  of  tlie  public  trea- 
snry. 

Fisse,  subi,  imperf.  1st  sing,  of  Faire. 

FISSIPEDE  [fi-si-pè-d]  adj.  (mam., 
orn.)  ftssiped. 

FISSIPEDE,  n.  m.  (mam.,  orn.)^s- 
fiped. 

FISSIEOSTEE  [fi-si-ros-tr]  adj.  (orn.) 
tissirostral. 
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FISSIEOSTEE,  n.  m.  (orn.)  fissiros- 
tral. 

FISSUEE  [fi-8Û-r]  n.  f.  1.  fissure;  2. 
(anat.)  fissure;  3.  (med.)  fissure;  4. 
(min.)  fissure  ;  rent;  5.  (smg.) fissure; 
6.  (tech.)  crack. 

Faire  des  —s  à,  to  f.ssu,re. 

FISTULAIEE  [lis-tu-lè-r]  adj.  (did.) 
fistidar  ;  fistulifonn. 

FISTULE  [fis-tu-1]  n.  f.  (med.)  fis- 
tula. 

FISTULEU-X,  SE  [fis-tu-leû,  eû-z]  adj., 
1.  (bot.)  fistular  ;  fistulous  ;  2.  (med.) 
fistulous. 

Tige  fistuleuse,  (hot.)  jointed  stein. 

Fit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Faire. 

FÎT,  subj.  imperf.  3d  "sing. 

FIXATION  [fik-sâ-siôn]  n.  f.  1.  |  §  fix- 
ing ;  setting  ;  2.  %  fixing  ;  appointing  ; 

3.  (of  taxes)  assessment  ;  4.  (chem.)  fix- 
ation. 

FIXE  [fik-s]  adj.  1.  II  §  fixed;  2.  || 
steady;  firm;  3.  ||  §  steadfast;  4.  § 
fixed;  appointed;  stated;  regular  ;  5. 
(of  machines  )  stationary  ;  fixed  ;  6. 
(a&ti.) fixed;  7.  {oh&m.)  fixed;  8.  (phys.) 
fixed;  9.  (tech.)  stationary  ;  10.  (tech.) 
dead. 

Application  — ,  fixation  ;  état  — ,  fvx- 
ure;  meuble  à  demeure  — ,  fixture; 
place,  poste  —,  fixation  ;  système  de 
machines  —s,  (did.)  stationary  system. 
Être  à  demeure  — ,  to  be  a  fixture  ;  être 
à  poste  — ,  (pers.)  to  be  fixed. 

FIXE,  n.  m.  1.  aj)pointed,  regular 
salary;  2.  settled  weather;  3.  (astr.) 
fixed  star  ;  4.  (chem.)  ^fvxed  body. 

FIXÉ  [fik-sé]  n.  m.  (paint.)  oil-paint- 
ing protected  by  glass. 

FIXEMENT  [fik-së-mân]  adv.  fixedly. 

FIXEE  [fik-sé]  V.  a.  1.  ||  §  (À,  to)  to 
fix;  2.  il  to  fasten;  3.  ||  (À,  on)  to  stick  ; 

4.  II  to  wedge  ;  to  xoedge  in  ;  5.  §  to  fix 
(in  a  place);  to  settle;  6.  §  to  fix  (o.'s 
residence)  ;  to  establish  ;  to  take  up  ;  7. 
§  to  fix;  to  determine  ;  to  settle;  to 
arrange  ;  to  set  doivn  ;  8.  §  to  fix  ;  to 
appoint;  to  settle;  9.%  to  fix;  to  ren- 
der stable;  to  give  stability  to;  10. 
(build.)  to  bed;  11.  (chem.)  to  fix. 

2.  —  au  moyen  d'un  clou,  d'une  vis,  d'une  épin- 
gle, io  fasten  by  means  of  a  nail,  of  a  scrno,  of  a 
pin.  7.  —  un  prix,  to  fix,  to  settle  a  price.  8.  — 
une  heure,  to  ajjpoint,  to  fix  an  hour. 

—  de  nouveau,  (V.  senses)  to  reas- 
sign. Quon  peut  — ,  qui  peut  être  fixé, 
(F:  senses)  ^-^ccaW^. 

Fixe,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Fixer. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  ||  §  ^infixed;  2. 
II  tinfasiened;  3.  §  unsettled;  4.  §  U7i- 
determined  ;  5.  unsettled  ;  6.  §  unap- 
pointed  ;  unarranged  ;  7.  (com.,  fin., 
law)  unliqtddated  (not  fixed). 

Se  fixer,  pr.  v.  1.  ||  §  (À,  to)  to  fix,  to 
be  fixed  ;  2.  ||  to  fasten  ;  3.  ||  (À,  on)  to 
stick;  4.  §  tofix'o.'s  self  {in  a  place)  ;  to, 
settle  ;  to  settle  doivn  ;  5.  §  to  settle  ;  to 
determine;  6.  §  (À,  on,  upon)  to  de- 
termine; to  decide;  to  fix;  7.  (chem.) 
to  fix. 

FIXITÉ  [fik-si-té]  n.  f.  1.  Il  §  fixed- 
ness; 2.  §  stability;  3.  (chem.,  phys.) 
fixedness  ;  fixity. 

Défaut,  manque  de  —,  §,  unfixedness  ; 
■unsettledness  ;  instahility.  Sans  — , 
{V.  senses)  %l.ii,nfixed;  ^cnsettled;  2. 
unstable. 

FLABELLATION  [fla-b&-lâ-si5n]  n.  f. 
(surg.)  fanning  (a  fractured  limb). 

FL  ABELLIFOEME  [  fla-bè-li-fôr-m  ] 
adj.  (bot.)  fanshaped. 

FLACCIDITÉ  [flak-si-di-té]  n.  f.  1,  ^ 
flahbiness;  2.  {did.)  fiaccidity  ;  fiac- 
cidness. 

FL  ACHE  [fla-sh]  n.  f.  1.  hole  (in  paved 
roads)  ;  2.  (build.)  /law. 

FLACHEU-X,  SE  [fla-sheû,  eû-z]  adj. 
(of  wood)  fiawy. 

FLACON  [fla-kon]  n.  m.  1.  bottle 
(small);  2.fiagon. 

—  pour  "devanture,  show-bottle.  —  à 
essence,  d'odeur,  do  senteur,  sceni-bot- 
ile;  *{  smelling-hottle. 

FLAGELLANT  [fla-jèl-lân]  n.  m.  fia- 
gellayit  (fanatic). 

FLAGELLA-TEUE  [ria-jèl-la-teûr]  n. 
m.,  TE  ICE  [tii-s]  n.  f.  scour  g  er. 

FLAGELLATION  [fla-jèl-lâ-siôn]  n.  £ 


1.  Wfiagellation;  scourging  ;  2.  §  la^h 
ing  (satire). 

FLAGELLEE  [fla-jèl-lé]  v.  a.  1.  B  <• 
flagellate  ;  to  scourge  ;  2.  §  to  iatih 
(satirize). 

Sb  flagelleK;  pr.  v.  %  1,  to  flagellate, 
scourge  one  another;  2.  to  fiagellatt, 
scourge  one's  self. 

FLAGELLIFOEME  [  fla-jèl-li-f3r-m  ] 
adj.  (did.)  lohip-shaped. 

FLAGEOLEE  [fla-jo-lé]  v.  n.  (of  hcrses' 
legs)  to  tremble  ;  to  shake. 

FLAGEOLET  [fla-jo-lè]  n.  m.  1.  (mus.) 
flageolet;  flagelet;  2.  young  haricot 
bean. 

Jouer  du  — ,  to  play  on  the  flageolet. 
Être  monté  sur  des  —s  §,  to  be  slender- 
legged. 

FLAGOENEE  [fla-gfr-né]  v.  a.  t  to 
sycophant;  to  sycopharitize  ;  to  fawn 
on,  upon  ;  to  wheedle  ;  %W^  to  palaver. 

FLAGOENEE,  v.  n.  t  to  sycophant 
tize  ;  to  fawn  ;  to  wheedle  ;  %W"  to  be 
a  toad-eater;  <^^W^  to  palaver. 

FLAGOENEEIE  [fla-gôr-në-ri]  n.  £ 
sycophancy;  sycophantry ;  '^^ pa- 
laver. 

FLAGOENEU-E  [fla-g5r-neiir]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  £  sycophant  ;  '^W'  toad- 
eater. 

De  — ,  sycophantic;  ^W°  toad-eat- 
ing. 

FLAGEANCE  [fla-grân-s]  D.  f  fa- 
grance;  flagrancy. 

FLAGEANT,  E  [fia-grân,  t]  adj.  fla- 
grant. 

D"une  manière  — e,  flagrantly. 

FLAIE  [flèr]  n.  m.  (hunt.)  (of  dogs) 
scent  (power  of  smelling). 

FLAIEEE  [fiè-ré]  V.  a.  1.  |!  to  scent; 
to  smell  ;  2.  |^"  §  to  smell  (a.  th.)  ;  to 
smell  out. 

—  q.  ch.,  (b.  s.)  to  smell  a  rat  (suspeci 
something). 

FLAIEEUE  [flè-reùr]  n.  m.  %  smeller. 

—  de  cuisine,  de  table,  j^É"  èTnell- 
feast. 

FLAMAND,  E  [fla-mân,  d]  adj.  Flem- 
ish. 

FLAMAND,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  £ 
Fleming. 

FLAMANT,  FLAMMANT  [f!a-mân] 
n.  m.  (orn.)  T  flamingo. 

FLAMBANT,  E  [fîân-bân,  t]  adj.  ||  1. 
flaming;  2.  blazing;  8.  (of  coal)  i7i- 
flammable;  4.  {hev.)  flaming. 

FLAMBAET  [flân-bar]  n.  m.  1.  lialf 
consumed  coal;  2.  lambent  fia 7ne  (ad- 
hering to  the  masts  of  vessels'at  sea). 

FLAMBE  [flân-b]  n.  £  «f  (bot.)  Ger- 
man iris. 

FLAMBEAU  [flân-bô]  n.  m.  1.  \\  fiam- 
beau;  torch;  link;  2.  \\  light;  candle; 
taper  ;  8.  ||  candle-stick  ;  4.  **  §  lumi- 
nary; light;  5.  §  luminary  (pei-son  of 
transcendent  merit)  ;  6.  **  §  (b.  &.)fiames; 
7.  **  §  (pers.)  firebrand. 

4.  Le  —  du  jour,  de  la  nuit,  the  luminary  of  day, 
of  night;  le  —  de  la  raison,  du  génie,  de  l'expé- 
rience, the  light  of  reason,  of  geniu-s,  <f  experience. 
6.  Le  -—  de  la  guerre,  de  la' discorde,  the  flames  cj^ 
ivar,  (f  discord. 

Lumière  de  — ,  torch-liglit.  Sans  — ^ 
torchless. 

FLAMBEE  [fiân-bé]  v.  n.  tofiame  ;  to 
be  in  a  fiame  ;  to  blaze. 

FLAMBEE,  v.  a.  1.  ||  to  singe;  2.  ||  to 
purify  (by  fire)  ;  to  disinfect  ,•  3.  §  ^ 
inflame  ;  4.  (culin.)  to  singe  ;  5.  (culin.) 
tofire. 

Flambé,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Flai»'- 
ber)  1.  §  (th.)  ruined;  lost;  done  for  ; 
^^°"  up  ;  '^".knocked  in  the  head; 
2.  §  (pers.)  ruined  ;   ^  undone. 

Non  —,  (  V.  senses)  unsinged;  ^donê 
.for;  p^^  done  itp ;  ^  up;  '^W 
knocked  on  the  head. 

FLAMBEEGE  [flân-bèr-j]  n.  £  %  (jest) 
sword. 

Mettre  —  au  vent,  i"  to  draw  o.\s  =. 

FLAMBEEGEANT  [flân-bèr-jân]  n.  m. 
(orn.)  c?irleio. 

FLAMBOYANT,  E  [flân-boa-iân,  t]  adj. 
1.  'I  %fiaming  ;  2.  !|  blazing  ;  8.  §  (paint.) 
(of  outlines)  fiowing. 

—  de  tous  côtés,  all-flaming. 

FLAMBOYEE  [aân-boa  ié]  v.  n.  1.  J  § 
to  fiame;  2.  |1  to  Uaae. 
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oil  jotte;  eujen;  eA  jeûne ;eti  peur;  dn -p&n;  m  pin;  on  hon;  mm.  brun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

Ne  pas  — ,  II  not  to  =  ;  to  hum  dully. 

FLAMINE  [flii-mi-n]  n.  m.  (Rom.  ant.) 
fiamen. 

FLAMMANT,  n.  m.  V.  Flamant. 

FLAMME  [flâ-m]  n.  f.  1.  ||  §  flame;  2. 
I  §  hlaze  ;  3.  §  flume  ;  fire  ;  ardor  ;  4. 
{n&Y.)  pendant  ;  5.  (vet.)  fleam. 

—  de  Bengale,  Bengal  flame,  light. 
Objet  de  la  —  §,  (jest.)  =  ;  passion.  De 
— ,  flamy  ;  par  la  —  et  le  fer,  with  fire 
and  sword  ;  sans  — ,  1.  fiameless  ;  2. 
(of  fire)  dead  ;  tout  en  — ,  1.  all  in  a=^; 
2.  all  in  a  hlaze.  Donner,  faire,  jeter  de 
la  — ,  to  flame  ;  to  make  a  =  ;  éclater 
en  — ,  to  'break  out,  to  burst  forth  in  a 
=  ;  être  en  — ,  1.  to  flame  ;  to  he  i7i  a 
=,  hlaze;  2.  to  blaze';  jeter  de  l'huile  sur 
la  —  §,  to  throio  oil  oil  the  =  ;  jeter  feu 
et  —  §,  to  give  way,  vent  to  oSs  rage; 
livrer  aux  — s,  to  commit,  to  consign  to 
the  =:s;  mettre  en  —,  to  set  in  a  =; 
passer  par  la  —,  to  singe  ;  porter  le  fer 
et  la  —  dans,  to  waste,  lay  waste  with 
fire  and  sword.  Qui  n'a  pas  été  à  la  — , 
v/nfired  ;  qui  jette,  vomit  la  — ,  fire- 
hreathing  ;  qui  n'a  pas  passé  par  la  —, 
unsinged. 

FLAMMECHE  [fla-mè-sh]  n.  f.  flaîce 
(of  combustible  matter);  spark. 

FLA.MMELLE  [fla-mè-1]  n.  f.  (surg.) 
fleam. 

FLAMMETTE  [fla-mè-t]  n.  f.  (surg.) 
6cariflcator. 

FLAN  [flân]  n.  m.  (past.)  custard; 
flawn. 

FLANC  [flân]  n.  m.  1.  I|  (of  animals) 
flank;  2.  ||  (pers.)  side;  3.  §  (th.)  side; 
4.  *  §  (pers.)  tcomh  ;  bosom  ;  5.  (of  &m- 
muiXs)  entrails  ;  boivels  ;  6.  (of  wheels) 
flank;  7.  (a.na.t.)  flank  ;  B.  {îort.)  flank  ; 
flanker  ;  9.  (mil.)  flank  ;  10.  (nav.) 
oreast. 

En  — ,  in  flank  ;  par  le  — ,  (mil.)  in 
=.  Se  battre  les  —s  pour  q.  ch.  §,  to  ex- 
ert o^  s  self  to  no  purpose  for  a.  th.  ;  for- 
tifier les  —s  de,  (fort.)  to  flank;  inter- 
roger le  —  des  victimes,  to  consult  the 
entrails  of  the  victims  ;  montrer  le  —  à 
l'ennemi,  to  be  exposed  to  attack  in  =.  ; 
prendre  en  —,  (mil.)  to  flank  ;  prêter  le 
—  à,  1.  (mil.)  to  be  exposed  to  attack  in 
=  ;  2.%  to  lay  o.'s  self  open  to  (attack, 
criticism,  &c.). 

FLANCHET  [flân-sliè]  ».  m.  1.  (of 
beef)  flank  ;  2.  (of  cod)  flank  (bit  be- 
low the  fins). 

FLANCONADE  [flân-ko-na-d]  n.  f. 
(fenc.)  flanconnade  (thrust  in  the 
Bide). 

FLANDEIN  [flân-drîn]  n.  m.  lanky 
fellow. 

FLANDEIN,  E  [flân-drln,  i-n]  adj. 
Flemish. 

FLANELLE  [fla-nè-l]  n.  f.  flannel. 

—  de  santé,  fine  =. 

FLÂNER  [flâ-né]  V.  n.  1.  to  stroll  ;  to 
take  a  stroll  ;  to  go  for  a  stroll  ;  2.  to 
lounge  ;  to  saunter. 

FLÂNERIE  [flâ-n-ri]  n.  f.  1.  stroll; 
strolling  ;  2.  lounging;  lounge;  saxin- 
tering. 

FLlNEU-E  [flâ-neûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  1.  stroller;  2.  lounger  ;  saunterer. 

I)e  — .  1.  strolling  ;  2.  lounging; 
sditntering. 

FLANQUANT,  E  [flân-kân,  t]  adj. 
(fort.)  flanking. 

FLANQUEMENT  [flân-k-mân]  n.  m. 
(fort.)  flanking. 

FLANQUER  [flân-ké]  v.  a.  1.  (arch.) 
to  flank;  2.  (fort.)  to  flank;  8.  t  to 
flank  ;  to  secure  ;  to  guard  ;  4.  ^^™ 
to  throw  ;  to  toss  ;  to  pitch  ;  5.  J^^  to 
hit  (a  blow)  ;  to  strike  ;  to  give. 

Be  flanquer,  pr.  v.  Jgg^  1.  to  throw 
o.^s  self;  2.  to  fall  ;  3.  (b.  s.)  to  intrude  ; 
to  poke. 

FLANQUEUE  [flân-keùr]  n.  m.  (mil.) 
flanker. 

De  — s.  flanking. 

FLAQUE  [fla-k]  n.  f.  puddle;  small 
Vool;  plash. 
u  ean,  ■=. 

FLAQUÉE  [fla-ké]  n.  f.  quantity  (of 
liquid)  dashed,  thrown  (at  a.  o.). 

FLAQUER  [fla-ké]  V.  a.  to  dash,  to 
throw  (any  liquid  at  a.  o.). 

FLASQUE    [flaa-k]    adj.   1.  B  lank; 


lax;  soft;  flabby;  2.%  feeble;  weak; 
enervated;  poor;  3.  {û\A.)  flaccid. 

État  —,  (  V.  senses)  1.  !|  lankness  ; 
laxness  ;  softness  ;  flabbiness  ;  2.  § 
feebleness  ;  poorness. 

FLASQUE,  n.  m.  (art^l.)  (of  gun-car- 
riage.s)  cheek. 

FLASQUE,  n.  f.  1.  (nav.)  (of  capstans) 
whelp  ;  2.  poioder-flask. 

FLATIR  [fla-tir]  v.  a.  (coin.)  to  flat- 
ten ;  to  flat. 

FLATOIR  [fla-toar]  n.  m.  (coin.)  flat- 
tening hammer. 

FLÂTRER  [flâ-tré]  V.  a.  to  burn  a 
key  on  the  head  of  (dogs  bitten  by  mad 
animals). 

FLATTER  [fla-té]  v.  a.  (de,  with)  1. 
to  flatter;  2.  to  caress;  3.  (with  the 
hand)  to  stroke;  to  pat;  4.  to  delight; 
to  gratify  ;  to  charm  ;  to  please  ;  5.  to 
soothe;'  6.  to  humor  ;  7.  (of  animals)  to 
fawn  on,  upon  ;  8.  (b.  s.)  (pers.)  to 
fawn  on,  upon  ;  9.  to  throw  (dice) 
gently;  10.  to  touch  gently  (strings  of 
musical  instruments)  ;  11.  to  treat  (sores) 
too  mildly. 

1.  —  q.  u.,  q.  ch.,  to  flatter  a.  n.  a.,  th.  2.  — iin 
enfant,  un  iinimal,  to  caress  a  child,  an  animal.  4. 
—  les  sens,  l'imagination,  to  delight,  to  gralify  thi 
senses,  iht  imagination.  5.  —  la  douleur  ou  le  cha- 
grin, to  soothe  pain  or  grief.  6.  —  les  caprices  do 
q.  u.,  to  humor  a.  o.'s  caprices. 

—  avec,  de  la  main,  to  stroke. 
Flatté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Flat- 
ter. 

Non  — ,  (V.  senses)  1.  imflattered; 
2.  undelighted  ;  ungratifled  ;  3.  un- 
soothed. 

Se  flatter,  pr.  v.  (de,  witfi;  que, 
that)  1.  to  flatter  o.'s  self;  2.  to  be 
pleased  (with). 

FLATTERIE  [fla-tg-ri]  n.  f.  1.  flat- 
tery; 2.  caress;  S.  {of  animals)  fawn- 
ing. 

JBasse  — ,  base,  low  fl,attery  ;  —  gros- 
sière, coarse,  gross  =.  Avec  — ,  1.  flat- 
teringly  ;  2.  soothingly  ;  par  — ,  by  way 
of  =.  Faire  perdre  par  la  — ,  to  flatter 
(a.  o.)  out  of  (a.  th.). 

FLATTEU-R,  SE  [fla-teûr,  eû-z]  adj.  1. 
flattering  ;  2.  complimentary  ;  hand- 
some; 3.  caressing;  4.  (of  animals) 
fawning  ;  5.  (of  manners)  pleasing  ; 
insinuating. 

D'une  manière  flatteuse,  1.  flattering- 
ly ;  2.  complimentarily  ;  handsomely. 

FLATTEU-E,  n.  m.,  SE,  n.  f.  flat- 
terer. 

Sim. — Flatteur,  louangeur,  aculateur, 
FLAGORNEUR.  The  louangeur  (praiser)  simply 
testifies  hia  approbation  of  what  he  considers  men- 
torious;  ihe  flatteur  (flatterer)  commeude  in  order 
to  please  ;  the  adulateur  (adulator)  mingles  false- 
hood with  his  flattery;  the  flagorneur  {s;^copkant) 
praises  grossly,  without  end  or' moderation. 

FLATTEUSEMENT     [  fla-teû-z-mân  ] 

adv.  %  flatteringly. 

FLÀTUEU-X,  SE  [fla-tu-eû,  eû-z]  adj. 
causing  flatulency  ;  *|  xoindy. 

Nature  flatueuse,  windiness. 

FLATULENCE  [  fla-tu-lân-s  ]  n.  f. 
(med.)  flatulence  ;  flatulency  ;  *{  wind- 
iness. 

FLATULENT,  E  [fla-tu-lân,  t]  adj. 
(med.)  fiatulent  :  ^  windy. 

FLA'TUOSITÉ  [fla-tu-ô-zi-té]  n.  f.  fla- 
tulence ;  flatulency. 

FLAVÉSCENT,  e  [fla-Tès-sân,  t]  adj. 

1.  yellowish  ;  2.  growing  yellow. 
FLÉAU  [flé-ô]  n.  m.  1.  "il  (agr.)  flail; 

2.  §  (pers.)  scourge  ;  3.  §  (th.)  scourge  ; 
plagite;  torment;  4.  (of  a  balance) 
beam  ;  5.  (of  large  doors)  door-bar. 

Être  un  —  pour,  (F.  senses)  §  to 
plague  ;  to  be  a  plague,  scourge  to  ; 
jouer  du  — ,  to  handle  the  flail. 

FLÈCHE  [flè-sh]n.  f.  ].  ||  §  arrow;  2. 
(of  bacon).;?^!^^/!  ;  3.  (of  carriages)  perch  ; 
4.  (of  certain  plants)  sprout  (slender)  ;  5. 
(of  spears)  head  ;  6.  (of  steeples)  spire  ; 
7.  (of  tricktrack-boards)  j90Mi^;  8.  (build.) 
(of  arches)  rise  ;  9.  (fort.)  bonnet  ;  10. 
(nav.)  (of  masts)  pole;  11.  (tech.)  (of 
cranes) ,7i&  ,•  12.  (trig.)  versed  sine. 

—  barbelée,  bearded  arrow.  —  d'eau, 
(bot.)  —-xoeed.  Grêle  de  —s,  shower  of 
=s  ;  herbe  à'ia  —,  (bot.)  =-root  ;  tête 
de  — ,  =^-head.  Rapide  comme  la  — , 
*  arrowy.  À  — ,  (of  steeples)  spired;  de 


— ,{V.  senses)  arrowy  ;  en  —,  en  forme 
de  — ^,  arrowy.  S'élever  en  — ,  1.  to  ta- 
per;  2.  to  spire;  faire  entrer  une  — • 
dans,  to  drive  an  =  into;  faire  —  de 
tout  bois  §,  to  leave  no  stone  unturned; 
tout  bois  n'est  pas  bon  à  faire  —  %,  aU 
m^eans  will  not  answer  the  same  end; 
ne  savoir  plus  de  quel  bois  faire  —  %,  to 
be  at  o.'s  wit's  end  ;  to  he  nonplussed. 

FLÉCHIER  [flé-shi-é]  n.  m.  arrato- 
maker. 

FLÉCHIÈEE  [fl6-shi-è-r]  n.  f.  (bot) 
arrow-head. 

FLÉCHIR  [flé-shir]  V.  a.  1.  ||  (did.)  to 
bend  ;  %\to  bend  (the  knee)  ;  3.  ||  (de- 
vant, to)  to  bow  ;  4.  §  to  bend  (subdue); 
5.  §  to  move  ;  to  touch  ;  6.  §  to  assuage 
(a.  th.). 

Fléchi,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Flé- 
chir. 

Non  — ,  1.  unbent;  2.  unbowed;  3. 
wnm^oved  ;  4.  unassuaged. 

FLÉCHIR,  V.  n.  1.  I|  to  bend  ;  2.  (de- 
vant, before,  to)  to  bote;  3.  ||  to  giv« 
way  ;  4.  §  to  bend;  to  bow;  to  yield; 
to  submit  ;  to  give  way  ;  5.  §  to  waver; 
to  stagger  ;  6.  |  (of  the  knee)  to  bend; 
-f  to  bow  ;  7.  (com.)  to  be  on  tlie  decline, 
fall. 

Faire  —,  {V.  senses)  §  to  stagger 
(cause  to  hesitate).  Qui  ne  fléchit  pas, 
(  V.  senses)  1.  ||  unbending  ;  2.  §  un- 
bending ;  unyielding  ;  3.  §  unwaver^ 
ing. 

FLÉCHISSEMENT  [flé-shi-s-mân]  n. 
m.  1.  Il  bendAng  ;  2.  giving  way. 

Il  y  a  du  —  dans  . . . ,  1 

2.  . . .  is  giving  way. 
FLÉCHISSEUR  [flé-shi-seiir]  adj.  m. 

(anat.).;^ecto/'  ;  flexor. 

Muscle  — ,  =. 

FLÉCHISSEUR,  n.  m.  (anat.)^ector  ,• 
flexor. 

FLEGMAGOGUE,  PHLEGMA- 
GOGUE  [flèg-ma-go-g]  n.  m.  &adj.  (med.) 
phlegmagogue. 

FLEGMÀSIE,  n.  f.  Y.  Piilegmasik. 

FLEGMATIQUE  [flèg-ma-ti-k]  adj.  \, 
(med.)  phlegmatic;  2.  ||  phlegmatic; 
pituitous  ;  3.  §  phlegmatic  ;  cold. 

FLEGME  [flèg-m]  n.  m.  1.  (med.) 
phlegm;    2.   ||  phlegm  (viscid  mucus): 

3.  §  phlegm  ;  coldness. 

Avec  — ,  phlegmatically .  Avoir  du 
—,  1.  Il  to  have  phlegm  ;  2.*§  to  be  phleg- 
matic; avoir  un  grand  — ,  être  d'un 
grand  — ,  to  be  very  phlegmatic. 

FLEGMON,  PHLEGMON  [flèg-môn] 
n.  m.  (med.)  phlegmon. 

FLEGMONEU-X,  PIILEGMONEU- 
X,  SE  [  flèg-mo-neû,  eû-z]  adj.  (med.) 
phlegmonous. 

FLÉTAN  [flé-tân]  FLÉTELET  [flé-t- 
lè]  FLÉTON  [flé-tôn]  n.  m.  «f  (ich.) 
flov/nder. 

FLÉTRIR  [flé-trir]  V.  a.  1.  fi  to  cause 
to  fade;  2.  ||  to  wither;  3.  ||  §  to  blast; 

4.  Il  §  (of  the  M'ind)  to  bUght;  5.  §  to 
tarnish;  to  alloy  ;  6.  §  to  blemish;  7.  I 
to  brand  (mark  with  a  hot  iron)  ;  to 
stigmatize  ;  8.  §  (de,  with)  to  brand  ; 
to  dishonor;  to  stigmatise. 

1.  Le  soleil  flétrit  une  fleur,  tTie  sun  causes  a 
flower  to  fade.  2.  Le  vent  flitrit^  une  fleur,_  tkê 
wind  ■wiihen  a  flower.  3.  Les  éclairs  ont_;ÎJ7rt  le» 
fleurs  et  les  fruits, îAe  lightningsWasted  theflowera 
and  fruit.  8.  —  q.  u.  du  nom  de  traître,  to  brand 
a.  0.  with  the  name  of  traitor. 

Qu'on  ne  peut  —,  (  F.  senses)  unUe- 
misfiable. 

Flétri,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Fletkir. 

Non  —,  1.  II  unfaded;  2.  ||  U7iicithered; 
3.  I!  unblasted;  4.  ||  §  unblighted  ;  5.  | 
untarnished;  unalloyed;  6.  §  unble- 
mished; 7.  Il  §  unhranded;  unstigma- 
tized. 

Se  flétkik,  pr.  v.  1.  H  §  to  fade  ;  2.  | 
to  wither  ;  3.  Il  §  to  be  blasted;  4.  l|  §  fer 
be  blighted  ;  5.  §  to  tarnish  ;  to  be  al 
loyed  ;  6.  §  to  be  blemished  ;  7.  §  to  he 
branded,;  to  dishonor  o.'s  self;  to  he 
stigmatized. 

Qui  ne  se  flétrit  pas,  (  V.  senses)  1.  | 
unfading  ;  2.  ||  unwithering.  Qualité 
de  ce  qui  ne  se  flétrit  pas  |I,  unfading- 
ness. 

FLÉTRISSANT,  E  [flé-tri-sân,  t]  adj.  S 
dishonoring  ;  that  brands,  stigmatizes, 
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FLÉTEISSUKE  [né-tri-sû-r]  n.  f.  1.  H 
fading  ;  2.  |i  rcltherinçf  ;  3.  §  blight;  4. 
§  «pof;  alluij ;  blemish;  5.  ||  brand 
(mark  with  a  liot  iron);  stigma;  6.  § 
brand  ;  diahonor  ;  stigma;  stain. 

Avec  une  — ,  (  V.  senses)  stigmatical- 
Î7J  ;  sans  — ,  (  V.  senses  of  Non  flétri). 
Causer  la  moindre  —  à  . . . ,  to  fade,  im- 
pair . ..  in  the  least. 

FLEUIl  [fleur]  n.  f.  1.  II  &Zoom  (expand- 
ed bud");  2.  |l  hlosso?7i  (expanded  bud 
considered  with  regard  to  the  fruit)  ;  3. 
I  bloom  (florescence)  ;  4.  ||  bloom  (color 
on  fruit)  ;  5.  \\flotcer  (plant)  ;  6.  %  flower 
(imitation)  ;  7.  §  bloom  (time  of  youth, 
i^lendor);  pi'ime  ;  flower  ;  S.  §  blos- 
eoir>,  (attraction,  charm)  ;  9.  §  flower  ; 
choice;  beat;  1  cream;  %W" pink;  10. 
%  floiver  (of  vheXonc)  \  floiorish  ;  11.  § 
— s,  (pi.)  floiceriness  (abundance  of  fig- 
tires)  ;  12.  (of  tlie  complexion)  floridi- 
ty  ;  18.  (ch(im.)flmcer  ;  14.  (nav.)  floor- 
head;  15.  — s,  (pi.)  (physiol.)  floivers  ; 
16.  (pharm.)^;?o;w,-  17.  (^hsxxn.)  flower. 

— s  blanclies,  1.  whiteflowers  ;  2.  (med.) 
^^ fluor  albus  ,•"  ^  whites  ;  —  femelle, 
fertile,  (hot.)  female,  fertile  =l\  fine — , 
%  finest,  choicest  =  ;  best  ;  petite  — ,  1. 
little  ■=!•,  2.  floweret.  —  de  lis,  (her.)  r= 
de  lis,  luce  ;  —  de  Pan,  de  Paradis,  =- 
fence;  —  de  style  Tudor,  (arch.)  Tudor 
==.  Abondance  de  — s,  1.  abundance 
of=^;  2.floTre)iness;  exposition  de — s, 
t=-show  ;  massif  de  — s,  group  of  =s  ; 
planche  de  — s,  bed  of  =s  ;  pot  à  — s,  de 
-—s,  ^^-pot;  queue  de  — ,  (bot.)=-stoZi\ 
A  — ,  1.  with  a  =  ;  1.  flowery  ;  Z.floto- 
ered;  4.  (l?.ch.)  flush;  à  —  de,  1.  level 
toith  ;  2.  close  to  ;  à  la  —  de  §,  in  the 
z=,prime  of;  en  — ,  in  bloom,  ;  vernant  ; 
en  pleine  — ,  fuU-llowing  ;  non  en  — , 
unblown  ;  saiis  — ,  flowerless.  Cueillir 
une  — ,  to  pluck,  t  to  pick-  a  =  ;  être  dans 
tonte  sa  —  §,  (th.)  to  be  in  o.'s  pi'ime  ; 
jeter,  répandre,  semer  des  — s  sur,  to 
ëcatter,  to  sùrew  =.s  over;  orner  de  — s, 
to  flower  ;  orné,  paré  de  — s,  adorned 
fcith  =5  ,•  **  ^^-kirtled  ;  passer  à  —  de 
corde  §,  (th.)  to  be  near  failing  ;  pous- 
ser une  — ,  to  pict  forth  a  blossom  ; 
pousser  des  —s.  to  put  forth  blossoms  ; 
to  burst  into  blossom.  Qui  ne  produit 
pas  de  -^s,  that  loroduces  no  :=s  ;  un- 
olossoming. 

FLEUliAISON  [fleu-rè-zôn]  FLOEAI- 
SON  [flo-rè-zôn]  n.  f.  1.  (bot.)  efflores- 
cence ;  efflorescency  ;  florescence  ;  or- 
der of  expansion  ;  2.  blowth. 

De  ia  — .  budding. 

FLEURDELISËR  [fleûr-dë-li-zé]  v.  a. 
to  brand  with  a  fleur-de-lis. 

Fleurdelisé,  e,  pa,  p.  1.  branded 
tcith  a  fleur-de-Us  ;  2.  (her.)  flory. 

FLEUEÈ,  E  [fleu-ré]  adj.  (her.)  fleu- 
rette; Heury. 

FLEURER  [fleu-ré]  V.  n.  (th.)  to  smell 
(exjiale  an  odoi-). 

—  comme  baume,  1.  to  smell  like 
talm  ;  2.  §  to  promise  well. 

FLEURET  [fleu-rè]  n.  m.  1.  sîlk-fer- 
ret;  2.  (fenc.) foil;  dagger;  3.  (mining) 
pv/nch. 

Coup  de  — ,  (fenc.)  thrust.  Faire  un 
coup  de  — ,  to  give  a  thrust;  faire  sau- 
ter le  — ,  to  sfind  the  foil  flying  ;  manier 
le  — ,  to  h  ■  •■die  the  foil. 

FLEURETÉ,  E  [fleu-r-té]  adj.  (her.) 
'ileurette  ;  fleur  if. 

FLEURETTE  [fleu-rè-t]  n.  f.  1.  t  11  Ut- 
ile flower  ;  **  floweret;  2.  §  pretty 
thing  ;  gallant  speech  ;  3.  (bot.)  flo- 
ret 

Conter  — ,  des  — s,  to  say  pretty,  gal- 
lant things. 

FLEURIR  [fleu-rir]  V.  n.  1.  II  (of  plants, 
trees)  to  bloom  ;  tofloioer  ;  to  blow  ;  2.  i| 
(of  plants,  trees)  to  blossom  ;  to  flower  ; 
8.  I  (of  plants,  trees)  to  flourish;  to 
thrive;  4.  §  io  bloom  (to  be  in  the  time 
of  youth,  vigor,  splendor)  ;  5.  §  to  flou- 
rish; to  prosper  ;  to  thrive. 


3.  Lea  arhres  fleurissaient  d.ins  ce  sol,  the  trees 
flourished,  thrnve  in  this  soil.  5.  Les  arts  fleuris- 
taientjfl'irissaient  sous  ce  règrne,Me  arts  flourished 
in  this  reign  ;  Vir?ile  et  Horace  florissaient  du 
t«mi)8  d'Aufcuste,  Virgi!  and  Horace  flourished  in 
the  time  of  Augustus  ;  Athcneiflorissait  sous  Péri- 
itea,  Athina  flourished  iinder  Pericles. 


Faire  — ,  (of  plants,  trees)  to  blow  ;  to 
blossom;  mourir  à  force  de — ,  to  blos- 
som o.'s  self  to  death. 

[Fleukik,  used  figuratively,  makes_/!i9r!,5san<  in 
the  yr.  p.,  and  in  the  ind.  imperfect  fleurissait  or 
fionssait.  Of  persons  or  collections  of  people,  such 
as  (MMTiines,  florissait  alone  is  used.     V.  Ex.  5.] 

Fleuki,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Fleu- 
kie)  1.  II  flowery;  of  floioers ;  2.  §  (of 
the  complexion,  countenance,  look)  flo- 
fid;  3.  §  (of  language,  style)  florid  ; 
flcncery  ;  4.  (of  the  mind)  agreeable. 

Stylo —,  floridness  ;  teint  —,florid- 
ity.  D'une  manière  — e  §,  floridly. 
Parler  d'une  manière  — e,  to  speak  flo- 
ridly :  to  flourish. 

FLEURIR,  V.  a.  i  to  deck;  to  orna- 
ment tcith  flowers. 

Se  fleuÈik,  pr.  v.  to  deck,  to  orna- 
ment o.'s  self  with  /loicers. 

FLEURISME  [fl'eu-ris-m]  n.  m.  J  taste 
for  flowers  ;  fancy  for  flowers  ;  passion 
for  flowers. 

FLEURISSANT,  E  [fleu-ri-sân,  t]  adj. 
111.  blooming;  in  bloom;  2.  flowery  ; 

3.  (of  plants,  trees)  flourishing. 
FLEURISTE  [fleu-ris-t]  n.-m.  f.  l./o- 

rist;  2.  artiflcial flower-maker. 

—  artificiel,  artificial flower-malcer. 
FLEURISTE,  adj.  1.  (pers.)  ./fower  ; 

that  cultivates  floivers  ;  2.  (of  gardens) 
flower;  appropriated  to  the  cidture 
of  flowers;  3.  (pers.)  that  mo±es  arti- 
flcial flowers. 

Jardin  — ,  flower-garden;  jardinier 
— .  flower-gardener. 

FLEURON  [fleu-rôn]  n.  m.  1.  \flower 
(imitation);  2.  ?  jewel;  gem;  orna- 
ment; 3.  {wçk\^  flower  ;  4.  I^ot^  floret 
of  the  disk;  5.  (print.)  tail-piece. 

2.  C'est  un  des  plus  beaux  ■ — s  de  sa  couronne,  it 
is  one  of  the  finest  jewels  '/  his  crown. 

Demi ,  —  en  languette,  (bot.)  semi- 
floret.  —  de  carthame,  saffloicer  ;  bas- 
tard safron.  —  placé  au  sommet  (d'une 
partie  d'édifice),  (soth.  arch.)  flnial. 

FLEURONNÉ,''E  [fleu-ro-né]  adj.  (her.) 
fleurette  ;  fieury. 

FLEUVE  [fleu-v]  n.  m.  1.  river  (that 
empties  itself  into  the  sea)  ;  2.  **  ||  river 
(in  general)  ;  3.  §  river  (great  quantity)  ; 

4.  ^''stream;  5.  (myth.)  river-god. 

3.  D  9  — s  de  sang,  rivers  of  blood.  4.  Le  • —  du 
temps,  the  stream  rf  time. 

—  haxit,  full  river.  —  du  milieu,  le 
milieu  du — ,  mid-stream.  En  descen- 
dant le  — ,  doiD7i  the  =:  ;  en  plein  — ,  in 
the  full  =  ;  en  remontant  le  — ,  up  the 

FLEXIBILITÉ  [flèk-si-bi-li-té]  n.  f.  1. 1| 
§  flea'ibility ;  suppleness;  pliancy; 
piiaritness  ;  2.  ||  (of  hard  things)  tough- 
ness; 3.  (of  the  voice)  flexibleness  ; 
flearibilitif. 

FLEXIBLE  [flèk-si-bl]  adj.  1.  ||  %  flexi- 
ble; supple;  pliant;  2.  ||  (of  hard 
tilings)  tough  ;  3.  §  (of  the  voice)  flexi- 
ble. 

Sijn. — Flexible,  souple,  docile.  Flexible  de- 
notes that  which  may  be  bent  j  souple,  what  may 
be  bent  easily  and  in  all  directions  ;  docile  indicates 
that  which  may  be  trained  or  instructed  without 
difficulty.  Figuratively,  they  retain  the  same 
shades  "of  meaning.  The  flexible  {flexib'e)  man 
may  resist  for  a  time,  but  he  finally  yi  dds  ;  the 
souple  {p'iant)  man  yields  without  hesitation  or 
reluci^'rce  ;  he  who  is  docile  {d(cile)  receives  what 
is  toi.  ^.m  with  confidence,  and  voluntarily  acts 
uprn  it. 

FLEXION  [flèk-siôn]  n.  f.  1.  flexion 
(being  bent);  2.  (anat.)  bending;  3. 
(mech.)  deflection. 

FLEXÛEU-X,  SE  [flèk-su-eû,  eù-z] 
adj.  (boL)  fiexuovs;  flexuose. 

FLEXtrOSITÉ  "[flèk-su-o-zi-té]  n.  f. 
(bot.)  flexuosity  ;  (being  bent). 

FLÏBOT  [fli-bo]  u.  m.'"(nav.)  fly-boat. 

FLIBUSTE  [fli-bua-t]  n.  f.  *1.  biicca- 
neering ;  2.  robbery;  plundering;  3. 
marauding  ;  4.  smuggling. 

Faire  la  — ,  1.  to  buccaneer;  2.  to 
plunder  ;  3.  to  smriggle. 

FLIBUSTIER  [fli-bus-tié]  n.  m.  1.  buc- 
caneer ;  2.  freebooter. 

FLIC  FLAG  [flik-flak]  crack  !  crack  ! 
(sound  made  by  a  lash). 

FLICFLAC,  n.  m.  {ùmc.) flicflac. 

FLINT-GLASS  [flint-glas]  n.  m.  (opt.) 
flint-glass. 

FLOCON  [flo-kôn]  n.  m.  1,  flake  (of 


snow);  2.  (of  cotton,  wool)  flock;  3,  (a 
&  m.)  tuft;  4.  {chem.)  flake  ;  5.  (did.^. 
— s,  (p\.)flocidi. 

Gros  —,  great  flake.  À  — ,  in  =«, 
Former  en  — ,  to  flake. 

FLOCONNEÛ-X,  SE  [flo-ko-neû,  eû-z] 
adj.  flakî/  ;  floculent. 

FLONFLON  [flôn-flôn]  n.  m.  tol-de-roL 

FLORAISON,  n.  f  V.  Fleukaison. 

FLORAL,  E  [flo-ral]  adj.  1.  (Rom.  ant) 
floral;  2.  (bot.) floral. 

Jeux  floraux,  1.  (ant.)  floral  games; 
2.  (at  Toulouse)  floral  games.  • 

FLORALES  '[«o-ra-l]  n.  f.  (pi.)  (Rom. 
ixit.)  tlo)yil  games. 

FLORE  [flo-r]  n.  f.  1.  anthology  ;  flora; 
2.  (myth.)  Flora. 

FLOREAL  [flo-ré-al]  n.  m.  Floréal 
(eighth  month  of  the  calendar  of  the  first 
French  Republic,  from  20  April  to  19 
May). 

FLORENCE  [flo-rân-s]  n.  f.  sarcenet. 

FLORENCE,  E  [flo-ràn-sé]  adj.  (her.) 
flory. 

FLORENTIN,  E  [flo-rân-tîn,  i-n]  adj. 
Florentine. 

FLORENTIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n,  f.  Flo- 

FLORENTINE  [flo-rân-ti-n]  n.  f.  flo- 
reîitine  (a  kind  of  silk). 

FLORÈS  [flo-rès]  n.  '^  figure  (appear- 
ance); f  dash. 

Faire  — ,  1.  to' show  c.ff;  to  make,  |^^ 
to  cut  a  figure  ;  ^p°  to  cut  a  dash  ;  2. 
to  be  successful  ;  to  gain  repute. 

FLORIN  '[flo-rîn]  n.  va.  florin  (coin); 
guilder. 

Florissais,  Fleurissais,  ind.  imperf. 
1st,  2d  sing,  of  Fleurie. 

Florissant,  fleurissant,  près.  p. 

FLORISSANT,  E  [flo-ri-sân,  t]  adj.  § 
1.  {pers.)  flourisliing  ;  blooming  ;  thriv- 
ing ;  2.  (th.)  flourishing  ;  thriving; 
prosperous. 

Non,  peu — ,  {Y.  senses)  tcnthriving ; 
unprosperous.  D'une  manière  — e, 
flourishingly  ;  bloomingly;  prosper^ 
ously.  Être  — ,{V.  senses)  to  flourish  ; 
to  thrive  ;  to  prosper. 

FLORISTE  [flo-ris-t]  n.  m.  florist. 

FLOSCULEU-X,  SE  [flos'ku-leù,  ei-ifj 
adj.  (bot.)  flosctdar  ;  fiosculous. 

FLOSS  [flos]  n.  m.  (metal.)  floss. 

FLOT  [liô]  n.  m.  1.  wave;  *  billow; 
**  surge;  2.  \\  **  — s,  (pi.)  water i;  3.  | 
tide;  4.  \\  rising  tide;  5.%  stream;  tor- 
rent;  flood  ;  ocean  ;  6.  §  (pers.)  crowd  ; 
7.  §  waving  ;  undtdation  ;  8.  (nav.) 
rising  tide;  flood-tide;  flowing  of  thé 
tide  ;  flood. 

Demi ,  mi ,  half-tide.    À  — ,  1. 

(nav.)  afloat;  2.  (of  wood)  afloat  (not 
in  a  raft)  ;  8.  (mar.  law)  flotsam  ;  flot- 
son;  h  — s,{oî  v&m)  intorrents  ;  à  peine 
à  — ,  (nav.)  water-borne  ;  à  —  perdu 
(of  wood)  loose  ;  n  ot  in  a  raft  ;  sans  — s, 
'^"^  waveless  ;  surgeless.  Être  battu  par 
les  — s,  to  be  tossed  by,  on  the  waves  ; 
battu  par  les  — s,  **  bitlow-b eaten  ;  s'éle- 
ver en  -^s,  to  billow  ;  to  surge  ;  être  à 
— ,  (  f;  A  — )  to  be  buoyed  up  by  tha 
water  ;  to  float;  metti'e  à  —,  (nav.)  1'. 
to  set  afloat;  2.  §  to  set  up;  mettre  q. 
ch.  à  — ,  to  make  a.  th.  float;  remettre 
à  —,  (nav.)  1.  to  set  afloat  again  ;  2.  § 
to  set  up  again  ;  usé  par  les  — s,  ** 
wave-icorn.  Les  — s  s'élèvent,  the 
loaves  rim  high;  le —  vient,  il  y  a — , 
the  tide  is  coming  in.  —  et  jusant,  ébh 
and  flow. 

FLOTTABLE  [no-ta-bl]  adj.  1.  navi- 
gable  for  rafts;  2.  navigable  for  loose 
wood. 

FLOTTAGE  [flo-ta-j]  n.  m.  rafting. 

FLOTTAISON  [flo-tè  zôn]  n.  f.  (nav.) 
load  waterline. 

Ligne  de  — ,  =.  À  la  — ,  (nav.)  be- 
tween wind  and  water. 

FLOTTANT,  E  [flo-tân,  f]  adj.  1.  | 
floating;  2.  ||  buoyant;  3.  %flou-ing; 
v/ndtdating  ;  4.%  fluctuating  ;  5.  §  i^xz- 
vering  ;  hesitating  ;  irresolute  ;  un- 
certain; &.  (bot.)  natant  ;  1.  {fin.)  float- 
ing ;  8.  (her.)  fiotant. 

Corps  — ,  (  V.  senses)  waft;  pierre  — ^ 
(min.)  float-stone. 

FLOTTANT  [flo-tâa]  n,  m.  (of  hy» 
draulic  wheels)^oat 


FLÛ 


FOI 


FOI 


où  joute;  ew  jeu;  «il;  jeûne;  «ttpeur;  <mpan;  î«pin;  on.  bon;  ««brun;  *llliq. ;*gn  liq. 


FLOTTE  [no-t]  n.  f.  1.  (fis\\.)  float  ;  2. 
(jaav.) fleet  (unlimited  nninber  of  ships). 

—  miirdM\n(\c',  fleet  of  merchant-men. 
Armer,  ('quipcr  une  — ,  to  fit  out  a  fleet. 

FLOTTEMENT  [flo-t-mân]  n.  m.  1.  § 
wavering;  hésitation;  irresolution; 
2.  (mil.)  unâulation. 

FLOTTER  [flo-té]  V.  n.  1.  i  (on  the 
emface  of  a  liquid)  to  float;  2.  ||  (in  the 
air,  on  tlie  water)  b  wiift;  3.  1|  (on  the 
"rater  witliout  sails)  h  hull;  4.  ||  to  float; 
to  flow  ;  5.  Ito  undulate;  to  wave;  6. 
S  to  flutter  ;  7.  §  to  fluctuate  ;  8.  §  to 
icamr;  toJiesitate;  9.  {of  reins)  to  hanff 
loose;  10.  (mil.)  to  float. 

6.  L'étendurd  de  la  rébellion  flottait  dans  la 
plaine,  the  standard  nf  reheUiun  w.ived  over  the 
plain,  t.  —  eiih-e  IVs.'craiice  et  la  crainte,  to 
fluctuate  b'tween  hipr.  and  J  ear. 

—  au  gré  du  ■»  ent,  i.  ||  to  float  with  the 
wind;  2.  i  to  hull;  3.  §  to  flow  loosely; 
4.  §  to  wanton.  Faire  —,  1.  to  float;  2. 
§  to  flutter.  Facultô  de  —,  (in  the  mr) 
luoyancy.  Ciiose  qui  flotte,  (  V.  senses) 
float;  chose  qui  tlotte  sur  Teau,  float- 
age; objet  qui  flotte  au  gré  de  Teau,  du 
vent,  drift;  personne  qui  ûoitQ, floater. 
En  flottant  au  gré  du  vent,  (  V.  senses) 
wantonly;  qui  flotte,  (  F!  senses)  ?raw- 
ton  ;  qui  flotte  au  gré  du  vent,  (  V.  senses) 
wanton. 

FLOTTER,  V.  a.  to  float  (wood). 

FLOTTEUR  [flo-teûr]  n.  m.  1.  rafts- 
man; raftman  ;  2.  {hyAr.)  float;  3. 
(nav.)  cable-'huoy  ;  4.  (tech.)  %t^ater- 
gauge. 

FLOTTILLE  [flo-ti-i*]  n.  t  flotilla. 

FLOU  [flou]  n.  m.  t  (paint.)  softness 
oftotich. 

FLOU,  adv.  +  (paint.)  lightly. 

FLOU,  adj.  i-  (paint.)  light  and  soft. 

FLOUEK  [flou-é]  V.  n.  '^°  to  cheat; 
to  gull;  to  hi  lie. 

FLOUEKIE  [flou-ri]  n.  f.  5^°  cheat 
(action). 

FLOUETTE  [flou-è-t]  n.  f.  (nav.)  vane. 

FLOUEUU  [fiou-eûr]  n.  m.J^"  sharp- 
er; cheat:  gull-catcher. 

FLUANT,  E  [flu-ân,  t]  adj.  1.  unresist- 
ing; 2.  (of  paper)  ïinsised;  3.  (of  paper) 
badly  sized. 

FLU  ATE  [flu-a-i]  n.  m.  (chem.)  filiate. 

FLU  ATE,  E  [flu-a-té]  adj.  (chem.)^?^- 
ate  of ... 

Cliaux  — e,  (min.)  fluate  of  lime; 
Jluor-spar. 

FLUCTUATION  [fluk-tu-â-siôn]  n.  f.  1. 
l%^^ctuatio7i;  2.  {com.)  fluctuation  ; 
8,  ^s(\.)fluctuation. 

Eprouver  des  — s,  (th.)  to  fluctiiate. 

FLUENTE  [flH-fin-t]  n.  f.  (math.)  fluent. 

FLUEK  [flu-é]  v.  n.  1.  (of  liquids)  to 
How  ;  to  run  ;  2.  (of  the  sea)  to  flow  ;  to 
rise;  3.  (med.)  to  flow. 

FLUET,  TE  [flu-è,  t]  adj.  1.  thin; 
spare  :  2.  meagre  ;  lank. 

FLUEURS  [flu-eùr]  n.  f.  (pi.)  (med.) 
"■fluor  alhuft  ;"  ^  loh'ites. 

FLUIDE  [flu-l-d]  adj.  fluid. 

FLUIDE,  n.  m.  1. fluid;  2.  (physiol.) 
fluid. 

FLUIDIFICATION  [flu-i-di-fi-kâ-aiôn] 
n.  f.  (phys.)  rendering  fluid  ;  convert- 
ing into  a  fluid. 

FLUIDIFIER  [flu-i-di-fi-é]  V.  a.  to  flu- 
idize  ;  to  convert  into  afludd. 

Se  FLUTDiFiKR,  pr.  V.  to  he  fluidised  ; 
to  he  converted  into  a  fluid. 

FLUIDITÉ  [flu-i-di-ié]  n.  f.  fluidity; 
fluidvess. 

FLUO-,  [flii-o]  (chem.)  (comp.)  fluo-.. . 

FLUOR  [flu-or]  n.  m.  1.  (chem.)  flii,- 
0}'i§,;  fluorine;  2.  {mm.)  fluor. 

Spath  —,  (min.)  fluor-spar. 

FLUORIQUE  [liu-o-ri-k]  adj.  (chem.) 
fluoric. 

FLUTE  [flû-t]  n.  f.  1.  flute  ;  2.  flutist; 
8.  roll  (small  loaf  of  bread)  ;  French 
roll;  4.  (nav.)  flute  ;  5.  (weav.)  flute. 

—  allemande,  traversière,  Oer^nan 
flute  ;  —  hollandaise,  (nav.)  fly-hoat. 
~-  à  bec,  heaked  =.  Jeu  de  —,  (of  the 
organ)  =-sfop ;  joueur  de  —,  flutist; 
player  on  the  =.  Accorder  ses  — s,  §  1 . 
to  he  in  unison  ;  2.  to  settle  a.  th.  pri- 
vately ;  ajuster  ses  —s  §,  to  tune  o.'s 
ptpes  (prepare  o.'s  measures)  ;  to  play 
xs  cards;  être  mont6  sur  des— s  §,  to 


have  long  legs  ;  jouer  de  la  — ,  to  play 
the  =.  :i:*;i:  Cc  qul  vient  de  la  —  s'en 
retourne  au  tambour  §,  light  come  light 
go  ;  il  est  du  bois  dont  on  ùit  des  —  §, 
you  may  turn  him  round  which  way 
you  like;  **:;:  toujours  souvient  à  Robin 
de  ses  — s  §,  one  cannot  forget  o.^s  early 
inclinations. 

FLÛTÉ,  E  [flû-té]  adj.  {mn?,.)  flutedf 

FLÛTEAU  [flû-tô]  n.  m.  1.  child's 
pipe  ;  2.  (bot.)  (genus)  water-plantain. 

FLÛTER  [flû-té]  V.  n.  1.  ||  (b.  s.)  to 
play  the  flute  ;  2.  pW"  §  to  drink  hard  ; 
to  drink  ;  to  tope. 

FLÛTEU-R  [flû-teûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  (b.  s.)  flute-player  ;  player  on  the 
flute. 

FLÛTISTE  [flû-tis-tl  n.  m.  FLUTIST 

FLUVIAL,  E  [flu-vi-al]  adj.  (did.)  flu- 
vial ;  fliovicttic. 

FLÙVIATILE  [flu-vi-a-ti-1]  adj.  (bot, 
conch.)  fluvial  ;  fluviatic  ;  fluv'iatile. 

FLUX  [flû]  n.  m.  1.  \flow  ;  flux  ;  cur- 
rent ;  stream  ;  2.  §  floto  (aîjundance)  ; 
stream  ;  3.  §  flux  (state  of  vicissitude)  ; 
4.  (of  the  blood)  flow  ;  5.  (of  rivers,  the 
sea) flow;  6.  (of  tears)  flood  ;  7.  (of  the 
tide)  flow  ;  rising  ;  flood  ;  8.  §  (b.  s.) 
(of  words)  floîo  ;  9.  (cards)  flush  ;  10. 
(med.)  floto  ;  flux;  11.  (phys!)  tide. 

—  atmosphérique,  (phys.)  atmospheric 
tide  ;  —  dyssentérique,  de  sang,  (med.) 
dysentery;  hloody Jlux.    —débouche, 

—  de  salive,  —  salivaire,  \floxo  of  saliva  ; 

—  de  paroles,./?c>?o  of  words;  —  de  ven- 
tre, looseness  ;  diarrhœa.  Roue  à  —  et 
reflux,  tide-mill.  À  — ,  (med.)  fluxed. 
Atteint,  malade  d'un  —  de  sang,  affected, 
1  sick  with  the  hloody  flitx';  avoir  un 

—  de  bouche,  1.  Il  to  have  a  floio  of  sa- 
liva, ;  2.  §  t  to  have  a  tongue  constantly 
running  ;  avoif  un  —  de  bourse  §,  to  he 
a  spendthrift. 

FLUXION  [fluk-siôn]  n.  f.  1.  — s,  (pi.) 
{n\aû\.)  fluxions  (Newton's  system);  2. 
(med.)  inflammation. 

—  catarrhale,  (med.)  catarrhal  in- 
flammation. —  de  joue,  rr  of  the 
cheek  ;  sivollen  face  ;  —  de  poitrine,  r=: 
on  the  chest.  Calcul,  méthode  des  — s, 
{math.)  fluxions  ;  method  effluxions. 
Mathématicien  versé  dans  le  calcul  des 
—s,  (math.)  fluxionist.  Du  calcul  des 
— s,  (math.)  fluxion  an/.- 

FLUXIONNAIRE  [fluk-sio-nè-r]  adj.  % 
liahle  to  inflainination. 

FOC  [fok]  n.  m.  (nav.)  fiih  ;  staysail. 

Grand  —  (nav.),  standing  jih  ;  petit 
— ,  (nav.)  fore  stay-sail  ;  second  —, 
(nav.)  fore-top  stay-sail.  Bâton  de  —, 
{na,v.)jih-hoom;  bois  de  ~,  (nav.)  head- 
stick. 

FOCAL,  E,  [fo-kal]  adj.  (opt.)  focal. 

FOCILE  [fo-si-l]  n.  m.'  {anat.)  focile. 

FOÈNE  [foè-n]  n.  f.  gig;  fish-gig; 
fiz-gig. 

FŒTAL,  E  [fé-tal]  adi.  anat.  fetal. 

FŒTUS  [fé-tus]  n.  m." (physiol.) /e!!ws; 
fœtus. 

De,  du  —,  (phvsiol.)  fetal. 

FOI  [foa]  n.  f.  1.  faith;  helief;  2. 
faith  ;  fidelity  ;  3.  faith  ;  truest  ;  confi- 
dence; credit;  ^'strength;  4.  testimo- 
ny; proof;  5.  (feud.)  fealty;  6.  (mil.) 
(of  prisoners)  parole. 

Bonne—,  good  faith;  sincerity  ;  hon- 
esty ;   t  fairness;    f  plain  dealing  ; 

—  inébranlable,  unshaken  :=  ;  —  lan- 
guissante, molle,  4-  unhelief;  mauvaise 
— ,  had,  =;  insincerity;  dishonesty  ; 
disingenuousness  ;  tmfairness  ;  —  vive, 
lively  =.  —  de,  on,  upon  t/ie  =:  of;  — 
de  Bohême,  honor  among  thieves  ;  — 
de  gentilhomme,  on  the  word  of  a  gen- 
tleman ;  —  d'honnête  homme,  ojz  the 
%mrd  of  an  honest  man.  —  et  hom- 
mage, {ïeuA.)  fealty  and  homage  ,■  feal- 
ty. Article  de  —,  article  of  helief;  ar- 
ticles de  — ,  (theol.)  credenda  ;  homme 
de  —,  (feud.)  vassal  hound  hy  fealty  ; 
manque  de  — ,  want  q/  =  ;  +  unhelief; 
personne  de  bonne  —,  person  of  good 
=^\  '{plain  dealer;  personne  de  mau- 
vaise — ,  person  of  had  :=  ;  1  false  deal- 
er; profession  de — ,  1.  ||  creed;  helief; 
2.  II  §  profession  of  =^\  3.  §  opinion  ; 
sentiments  ;  titres  dignes  de  — ,  creden- 
tials; violation  de  —,  (law)  hreach  of 


=.  Digne  de  — ,  credlhle  ;  worthy  of 
credit.  Ma  —  !  i?i  =  !  r=  !  pen  de  — 
+  rmhelief;  de  peu  de  — ,  unworthy  of 
credit;  not  to  he  trusted.  À  la  bonne 
— ,  (  F;  De  bonne  — )  ;  avec  bonne  — ,  1. 
with  good  ■=z\  2.  fair  ;  avec  mauvaise 
— ,xvith  had  =;  unfair;  de  bonne — , 

1.  with  good  =;  sincerely;  honestly  ; 
^fairly  ;  2.  in  earnest;  in  good  ear- 
nest; sérieux  et  de  bonne  — ,  (law)  hona 
fide  ;  séi-ieusement  r,t  de  bonne  — 
(law)  hona  fide  ;  de  mauvaise  — ,with 
had=:;  insincerely;  disingenuously; 
dishonestly;  unfairly;  de  la  meilleure 
—  du  monde,  with  perfect  sincerity  ;  ^ 
with  the  hest  intentions  ;  d'une  manière 
digne  de  — ,  credibly  ;  en  bonne  — ,  {V. 
De  bonne — );  en  —  de  quoi,  (law)  i?i 
xoitness,  testimony  whereof;  in  =  and 
testimony  v^hereof;  sans  — ,  1  .fa itJdesa  ; 

2.  i^ibelievir.i  ;  3.  truthless  ;' sons  la — < 
de,.  1.  onthe  =  of  (an  oath)  ;  2.  on  i/ie=, 
T  strength  of;  sur  ma  — ,  o»,  upo7i  my 
=  ;  sur  sa  —,  (of  prisoners)  on  parole. 
Ajouter  —  à,  to  credit  ;  to  give  cre- 
dence, credit  to  ;  to  trust  ;  avoir  —  à, 
en,  to  Jiave,  to  put  =zi7i;  to  trust;  to 
trust  in  ;  n'avoir  aucune  —  à,  en,  to 
ha^ve,  topxit  no  =r  in;  to  have  no  con- 
fidence in  ;  avoir  une  —  robuste,  1.  to 
have  unshaJcen  faith;  2.  4.  (b.  s.)  to  he 
over-credulous;  to  trust;  n'avoir  ni  — 
ni  loi,  to  regard  neither  lato  nor  gospel  ; 
croire  comme  article  de  — ,  to  helieve  a. 
th.  liJu  ^  'pel  ;  être  sur  sa  — ,  sa  bonne 
— ,  to  ho  .,eft  o.'s  oion  master,  mistress; 
être  prisonnier  sur  sa  — ,  to  Ije  a  prison- 
er on  parole  ;  faire  — ,  faire  —  en  justice, 
to  he  admitted  as  evidence  ;  faire  —  de, 
to  prove;  to  he  evidence  of  ;  faire  —  et 
hommage,  (feud.)  to  do  feaity,  fealty  and 
homage;  faire  sa  profession  de  — ,  1.  ||  to 
make  a  profession  ofo.'s  =  ;  to  declare 
o.'s==;  2.  §  to  make  a  decla)'ation  of 
o.'s  sentiments  ;  to  declare  o.'s  senti- 
ments ;  fausser  sa  — ,  to  hreak  c.'s  =  ; 
garder  sa  — ,  to  ohserve,  to  keep  o.'s  =  ; 
laisser  sur  sa  — ,  sa  bonne  — ,  to  leave  a. 
o.Jiis  own  master,  her  07un  mistress; 
manquer  à  sa  — ,  to  hreak  o.\s  =:  ;  s'en 
remettre  à  la  —  de  q.  u.,  to  trust  to  a.  o.'a 
good  =  ;  to  rely  on  a.  o.'s  good  =  ;  tra- 
hir sa  — ,  to  hetray,  to  hreak  o.'s  =. 

FOIBLE,  FOI  ELEMENT,  FOI- 
BLESSE,  FOIBLIR,  V.  Faible,  faible- 
ment. Faiblesse,  faiblie. 

FOIE  [foa]  n.  m.  (anat.)  1.  liver;  2.  t 
(chem.)  liver. 

Couleur   de   — ,    1.    liver-color  ;    2. 
(adject.)  =:-colored  ;    dépressions,   em- 
preintes, fossettes,  gouttières  du  — ,  de- 
pressions  of  the  =  ;  enveloppes,  tuniques 
du  — ,  coats  of  the  =  ;  maladie  de  — ,  =- 
complaint;  sillons  du  — ,fissures  of  the 
=.    Au  — . . . ,  qui  a  le  — .......  -liver- 

ed  ;  qui  a  un  grand  — ,  liver-groxon. 

FOIN  [foin]  n.  m.  1.  hay  ;  2.  grass  {^n- 
tended  for  hay)  ;  3.  1!^==  (of  artichokes) 
choke. 

—  rampant  T,  (bot.)  fiorin.  —  de 
Bourgogne  1,  (bot.)  Bur'gundian  hay; 
lucern.  Botte  de  — ,  truss  of=^;  gre- 
nier à  — ,  =-loft;  meule  de  —,  (agr.)  1 
=-mow  ;  2.  =:-stack  ;  saison  des  — s,  1. 
=-mow  ;  2.  z=-7iarvest  ;  =^-time  ;  =- 
making  iim,e.  Avoir  du  —  dans  sea 
bottes  §  ^°',  to  he  zvarm  ;  to  he  a 
warm  man;  chercher  une  aiguille  dans 
une  botte  de  —  §,  to  loolcfor  a  needle  in 
a  hay-staclc  ;  faire  les  —s,  to  onake  hay  ; 
fah-e  ses — s,  to  citt  o.'s  hay  ;  faner  le  — , 
to  hay  ;  to  spread  the  hay  ;  faucher  le 
— ,  to  moto  hay  ;  mettre  du  —  dans  ses 
bottes  §,  to  feather  o.'s  nest. 

FOIN,  int.  t  plague  !  pest  ! 

—  de  !  a  fig  for!  a  plague  on!  plague 
take  ! 

FOIRE  [foa-v]  n.  f.  X.fair  (market);  2. 
fairing  (present). 

Temps  de  —,fair-tim.e.  En — ,  (com.) 
at  =z-ti7ne;  en  temps  de  —,  at  =-tim6. 
Tenir  la  — ,  to  hold  a  =.  Qui  va  à  la  — , 
==i-going.  La  —  n'est  pas  sur  le  pont  §, 
there  is  no  hurry.  U  a  bien  hanté,  couru 
les  —s  §,  he  is  an  old  hand  at  the  hel- 
lows. 

FOIRE,  n.  f  ©  lascness  ;  looseness  q/ 
the  bowels. 


FOL 


TON- 


FON 


a  mal;  a  mâle;  efce;  èfève;  efête;  e  je;  iil;  jîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  wsûre;  ote  jour; 


FOIREK  [foa-ré]  V.  n.  ©  to  dirty. 

FOIE  EU -X,  SE  [fo;i-reû,  eû-z]  adj.  ©  1. 
relao'ed  ;  lax;  2.  (of  the  îace)  j^'il^. 

Fais  [foa]  n.  f.  1.  4,  time  (with  regard 
to  repefitioD)  ;  2.  time  (of  a  number, 
quantity). 

1.  Trois  — par  somaine,  par  an,  three  times  a 
veek,  a  i/tar.     -2.  Trois  ^  tr  is,  t/iree  times  three. 

Cent  et  cent—,  hundreds  of  times; 
denr  — ,  ticice  ;  diverses  — ,  at  sundry 
^s  ;  mainte  — ,  plus  d'une  — ,  many  a 
=  ;  maintes  et  maintes  — ,  onany  and 
many  a  =  ;  **  many  a  =z  and  oft  ;  mille 
—,  a  thousand  =s,*  ^  over  and  over 
again;  mille  et  mille — ,  thousands  of 
=s;  1  over  and  oxer  again  ;  plusieurs 
— ,  several  ■=:s  ;  cette  seule  — .  this,  that 
once;  toutes  les  —  que,  à  chaque  —  que, 
chaque  —  que,  ichenever  ;  ever  y  t::^  that; 
as  often  as  ;  trois  —,  three  =s  ;  thrice  ; 
une — ,  1.  once;  2.  (in  tales)  once  upon 
az=;  une  bonne  — ,  once /'or  all  ;  ime — , 
une  seule  — ,for  once;  une —  autant,  as 
much  again;  une —  pour  toutes,  once 
for  all;  une  —  qne,  ^clcen  once  ;  lorsqu'- 
une— ,  when  once  ;  une  —  entre  autres, 
at  one  =;  encore  une  — ,  once  more; 
over  again  ;  des  centaines  de  — ,  hun- 
dreds of  =s,-  des  milliers  de  — s,  thou- 
eands  of=^s  ;  quantité  de  —,  7nany  =s. 
À  la — ,  1.  ata::^;  at  once;  2.  at  the 
same  =;  cdiice  ;  3.  hoth  ;  tout  à  la  — ,  at 
a  =  ;  altogether;  bien  des— , many  — s; 
d'autres  — ,  at  other  =.9  ,•  de  —  à  autre, 
from  =zto=zi  par  plusieurs  — ,  several 
=s  ;  repeatedly  ;  pour  la  dernière  — .for 
the  last  =  ;  last;  pour  la  première — ,for 
the  first  =z.  N'en  pas  faire  à  detix  — ,  not 
to  hesitate  a  moment.  11  était  une  — ,  il 
y  avait  une  — ,  (in  taies)  once  upon  a  =. 
**:(:  Une  —  n'est  pas  coutume,  once  does 
not  make  a  huh  it. 

[Fois  mist  i;ot  be  confoiinded  with  temps.l 

FOISON  [fo.-i-zôn]  n.  f.  plenty;  aiun- 
dance. 

A  — ,  plentifully  ;  abundantly  ;  in 
ahnndance. 

FOISONNER  [foa-zo-né]  V.  n.  1.  (ex. 
Viith.,  in)  to  abound  ;  2.  (of  animals)  to 
increase. 

***  Cherté  foisonne,  dearness  makes 
plentiful. 

FOL,  LE,  adj.  V.  Fou. 

FOLÂTRE  [fo-lâ-tr]  adj.  sportive  ; 
wanton  ;  playful  ;  gamesome;  toyful; 
frolicsome. 

Gaieté  — ,sportir,eness;  icantonness  ; 
playfulness  ;  jeu  — ,  frolic.  D'une  ma- 
nière— ,  sportively;  icantonly  ;  play- 
fully;   gamesomely  ;  frolicsomely. 

FOLÂTRER  [fv-l'à-tré]  V.  n.  to  sport; 
to  wanton;  to  dally  ;  to  play  ;  to  toy; 
tofrolie. 

En  folâtrant,  sportively  ;  wantonly  ; 
playfully  :  gamesomely. 

FOLÂTRERIE  [fo-lâ-trë-ri]  n.  f.  Xfro- 
Ue;  p/-ank;  sportive,  wanton,  playful 
trick. 

FOLIACÉ,  E  [fo-U-a-8é]  adj.  (bot.) 
(did.)  follaceons. 

FOLIATION  [fo-li-â-siôn]  n.  f.  1.  (arch.) 
feathering  ;  2.  (bot.)  foliation. 

FOLICHON,  NE  [fo-li-ahôn,  o-n]  adj.  ^ 
wanton  ;  playful  ;  gamesome  ;  frolic- 
some. 

FOLIE  [fo-li]  n.  f.  1.  Il  madness  ;  folly  ; 
mental  alienation  ;  lunacy;  2.  ||  dis- 
traction ;  distractedness  ;  erazedness 
of  mind  ;  craziness  ;  3.  §  madness  (im- 
prudence) ;  4  §  folly  ;  5.  §  foolishness  ; 
foolery;  ^  tom-footery  ;  6.  %  folly  ;  pas- 
sion ;  mania;  '*{  hobby;  7.  §  piece  of 
folly  ;  foolish  thing  ;  t  foolery  ;  8.  § 
frolic  ;  9.  seat  (country-house)  ;  hall. 

6.  Chacun  a  sa  — ,  ever;/  one  has  his  hobby. 

Accès  d3  — ,fit  ofonadness;  bonnet 
de  — ,  fool's  cap  ;  coin,  gi-ain  de  — ,  dash 
of=^.  À  la  — .  1.  in  a  state  of  =,  dis- 
traction ;  2.  to  desperation  ;  3.  to  excess  ; 
avec  —,  1.  distracted  ;  2.  distractedly  ; 
en  état  de  — ,  in  a  state  of  distraction. 
Aimer  à  la  — ,  1.  to  dote  on,  upon  ;  2.  to 
teesctravagantly  fond  of;  to  love  to  dis- 
tractio7i:  aller  jusqu'à  la — ,  approcher 
de  la  — ,  to  ajjproacli  =  ;  to  border  on 
fc:  ;  avoir  la  —  de ... ,  to  have  the  folly, 
c=  to...;  to  be  foolish,  mad  enough 


to.. .;  dire  des  — ^s,  to  say  foolish  things  ; 
to  talk  nonseîise;  exciter  jusqu'à  la  — . 
to  goad  to  ^=;  faire  des  —s,  1.  to  act 
foolishly  ;  2.  (of  yoimg  mai))  to  be  wild; 
faire  la  —  de ... ,  to  have  the  folly  to. ..; 
to  be  foolish  enough  to. .  .\  faire  une  — , 
to  do  a  foolish  thing  ;  frapper  de  — ,  to 
strike  with  =  ;  to  inake  distracted  ;  to 
cn^ze;  tenir  de  la — ,  to  approach  =z  ;  to 
border  on  =.  ^*^  La  —  se  gagne,  07ie 
fool  makes  many. 

FOLIÉ,  E  [fo-U-é]  adj.  (cham.)  folia- 
ted. 

FOLIO  [fo-ii-o] n. m.  1.  folio;  2.  (print.) 
folio. 

—  recto,  =  recto  ;  first  page  ;  — 
verso,  =  verso  ;  second  page.  In-  — , 
folio. 

FOLIOLE  [fo-li-o-l]  n.  f.  (bot.)  leaflet  ; 
foliole  ;  foliolmn. 

FOLLEMENT  [fo-1-mân]  adv.  1.  ||  § 
madly  ;  2.  %  foolishly  ;  extravagantly. 

Jeter,  perdre  —,  to  fool  atoay. 

FOLLET,  TE  [fo-lè,  t]  adj.  1.  1  wan- 
ton  ;  playful  ;  frolicsome  ;  gamesome; 
2.  (of  hair)  soft  ;  downy. 

Esprit  —,  (F.  EsPKiT);  feu  —,  {V. 
Feu). 

FOLLET  [fo-lè]  n.  m.  1.  goblin  ;  bogle  ; 
2.  "■  ignis  fatuus : ''  night-fire;  ^  Jack 
0'  lantern  ;  ^  Will  0'  the  ^cisp. 

FOLLICULAIRE  [fol-li-ku-lè-r]  n.  m. 
(b.  s.)  pamphleteer. 

FOLLICULE  [fol-li-ku-1]  n.m.  1.  (anat.) 
follicle;  simple  gland;  2.  (bot.)  fol- 
licle. 

—  cérumlneux,  (anat.)  ceruminous 
gland;  —  muqueux,  (anat.)  mucous 
follicle,  =;  —  sébacé,  (anat.)  sebaceous 
follicle,  =. 

FOLLICULE,  n.  f.  (pharm.)  (of  senna) 
pod.  ■» 

FOLLICULEU-X,  SE  [fol-li-ku-leû,  eû-z] 
adi.  (anat.)  folUodous. 

FOLLICULITE  [  fol-li-ku-li-t  ]  n.  f. 
(med.)  infccimmation  of  the  foUicles, 
simple  gland.% 

FOMENTATION  [fo-mân-tâ-siôn]  n.  f. 
1.  Il  fomentation  ;  2.  {med.)  fomentation. 

FOMENTER  [fo-mân-té] .  v.  a  11  §  to 
foment. 

FONCÉ,  E  [fôn-8é]  adj.  (of  colors)  1. 
dark;  deep;  2.  t  moneyed;  rich;  of 
means;  3.  t  (dans)  versed  {in);  ac- 
quainted {with). 

Teinte — e,  darkness.  Rendre  plus — , 
to  deepen  (colors). 

FONCEMENT  [fôn-s-mân]  n.  m.  (min- 
ing) (of  wells)  sinking. 

FONCER  [fôn-8é]  V.  a.  1.  to.piit  a  bot- 
tom to  (a  cask)  ;  2.  (mining)  to  sink 
(wells). 

FONCER,  V.  n.  t  {i,for)  to  furnish 
money,  means. 

FONCEUR  [fôn-seûr]  n.  m.  (mining) 
sinker  (of  wells). 

FONC-IER,  1ÈRE  [fôn-sié,  è-r]  adj.  1. 
landed  ;  2.  on  land;  3.  t  versed;  skil- 
led. 

Bien  — ,  landed,  property  ;  contribu- 
tion foncière,  impôt  —,  land-tax  ;  inté- 
rêt — ,  =  interest;  produit,  service  — , 
(pol.  econ.)  prod%ice  of  land;  proprié- 
taire — ,  land-holder  ;  land-owner  ; 
landed  proprietor  ;  rente  foncière, 
ground-rent;  seigneur  — ,  lord  of  the 
inanor  ;  spéculateur  sur  des  biens  — s, 
land-jobber. 

FONCIÈREMENT  [fôn-si-è-r-mân]  adv. 
1.  thoroughly  ;  completely;  2.  at  bot- 
tom; in  the  main. 

FONCTION  [fônb-siôn]  n.  f.  1.  (pers.) 
— ,  — s,  {p].)  functions  ;  duties;  2.  || 
(pers.)  — s,  {pi)  functions  ;  office;  3.  § 
(th.)  office;  4.  '  (math.)  function;  5. 
{\)hy?,\o\.)  function. 

— s  digestives,  digestive  functions  ; 
grandes  — s,  high  office;  — s  gratuites, 
honorary  :=s.  S'acquitter  de  ses  — s,  to 
discharge  o.'s  =.s,  duties  ;  se  démettre 
de  ses  — s,  résigner  ses  — s,  to  resign  o.'s 
=:s,  office;  entrer  en  — ,  to  enter  on  o.'s 
=^s  ;  to  come  into  office  ;  n'être  plus  en 
— ,  to  be  out  ;  exercer  ses  fonctions,  1.  to 
exercise  o.'s  =zs  ;  2.  to  officiate  ;  faire  — 
de,  1.  (pers.)  to  act  as  ;  2.  (th.)  to  serve 
as,  for  ;  to  be  used,  employed  as  ;  faire 
toutes  ses — s,  to  perform  a's=s,  duties; 


remplir  des  —s,  to  serve,  fill  an  office^ 
remplir  ses  — s,  to  perform  o.'s  =s, 
remplir  les  — s  de,  to  do,  to  perform  iht 
office  of;  remplir  les  — s  d'un  autre,  te 
officiate  for  another  ;  sortir  de  — ,  to  re- 
tire from  office;  vaquer  à  ses  — s,  to  at- 
tend to  o.'s  =s. 

FONCTIONNAIRE  [fônk-sio-nè-r]  n. 
m.  functiona  ry  ;  officer. 

—  civil,  civil  =  ;  grand  — ,  high  =. 

FONCTIONNER"  [tonk-sjo-né]  v.  n.  1. 1 
(of  machinery)  to  wo/'A;  ;  2.  §  to  work; 
to  operate. 

Qui  fonctionne,  (mach.)  working. 

FOND  [fôn]  n.  m.  1.  jl  bottojn  (lowest 
part  of  a.  th.  hollow)  :  2.  ||  bottom  (liquid 
at  the  bottom  of  bottles,  casks,  &c.)  ;  3.  B 
depth;  4:.  I  foundation;  ground;  5.  f 
furthest,  furthermost,  ^-emotestpart  ;  6. 
II  centre  (of  a  place);  heart;  7.  ||  bottom 
(not  the  top);  S.  !|  back  (not  the  front); 
back-pai^t;  9.  §  foundation;  basis; 
ground-work  ;  ^  grounds  ;  10.  §  depth 
(essential  part)  ;  ^  bottom  ;  11.  §  matter 
(not  the  manner,  form);  12.  §  recess^ 
(secret  part);  ^  bottom;  13.  (of  beds)' 
sacking  ;  14  (of  carriages)  lack;  15.  (of 
casks,)  bottom  ;  head;  16.  (of  chimneys) 
back;  17.  (of  looking-glass)  back;  18. 
(of  rivers,  seas)  bottom^  19.  (of  scenery, 
the  stage)  back  ;  20.  (of  textile  fabrics) 
ground  ;  21.  — s,  (pi.)  (of  trowsers)  seat- 
ing ;  22.  (arts)  ground;  23.  (mining) 
underground;  24  {t\{iv.)  grotmd ;  bot- 
tom;, 25.  {nav.)  fi 00 ring  ;  26.  (nav.)  (of 
sails)  bunt;  foot  ;  27.  (paint.)  ground; 
28.  (paint.)  back-ground  ;  29.  — s,  (pi.) 
(print.)  inner  m^argin;  30.  {\.ech.)base ; 
31.  (theat.)  back  scene. 

Fin  — ,  (nav.)  sharp  bottoin  ;  le  fin  — ., 

1.  the  lowest  depth;  2.  \  the  very  =; 
grand  — ,  (nav.)  deep  u-ater  ;  haut  — , 
(nav.)  shallow  ;  shoal;  petits  —s,  (nav.) 
bulge;  —  plat,  {nay.)  fiat  r=\  —  eaJe, 
(nav.)  foul  =,    Mise  de  — ,  outlay.    A 
— ,  1.  §  thoroughly;  \  to  the  =;  2.  (of 
taking  meals)  heartily  ;  abundantly  ;  à 
— .......  bottomed  ;  à  deux  — s,  à  dou'ble 

— ,  doidile-bottomed  ;  à  —  fin,  (nav.) 
sharp-bottomed;  à  —  plat,  {nav.) fiat- 
bottomed;  à  —  de  cuir,  leather-bottom^ 
ed  ;  à  —  de  paille,  straw-bottomed  ;  au 
— ,{V.  senses)  1.  |j  in  the  j^motest,  far- 
thest part;  2.  Il  in  the  centre,  heart;  3.  § 
at  bottom;  4.  (theat.)  in  fiat;  dans  le — , 
{  V.  Au  —  )  ;  de  —  en  comble,  1.  ||  from, 
the  foundation  ;  ^from  top  to  =  ;  2.  ||  § 
thoroughly  ;  entirely  ;  3.  §  (b.  s.)  utter^ 
ly  ;  sans — ,  (F.  senses)  1.  Ii  bottomless; 

2.  II  unbottomed  ;  3.  §  groundless;  base- 
less. Abattre  de  —  en  comble,  to  puU 
down  from  top  to  =  ;  arriver  au  —  de  q. 
ch.  II  §,  to  get  at  the=z  of  a.  th.  ;  avoir — , 

1.  not  to  be  out  of  o.'s  depth;  2.  (nav.)  to 
get  soundings  ;  ne  pas  avoir  — ,  to  be  out 
of  o.'s  depth;  n'avoir  ni  —  ni  rive  §,  (th.) 
to  be  most  intricate  ;  bâtir  sur  un  — peu 
solide  II  g,  to  bitild  on  an  unsolid  foun- 
dation ;  briller  de  —  en  com.ble,  to  burn 
to  the  ground;  connaître  le  —  de,  to 
know  thoroughly  ;  ^  to  know  from  top 
to  bottom  ;  couler  à  — ,  1.  (nav.)  to  sinh 
to  the=:;  to  run  down;  2.  (nav.)  to  sink 
(go  down);  3.  §  to  ru7i  (a.  o.)  down;  4  § 
tofinisJi  (a.  th.)  ;  to  complete  ;  5.  to  ecc- 
7ifn<si  (a  subject);  6.  (cards)  to  exhaust 
(the  pack) .  faire  —  sur,  to  rely,  to  de- 
pend on  ;  mettre  un  —  à,  ||  to  bottom,  to 
seat  (chairs)  ;  mettre  des  — s,  to  seat 
(trowsers);  perdre  —,  to  get,  to  go,  to 
swim  beyond,  o.'s  depth  ;  prendre  — ,  to 
get  in  o.'s  depth  ;  raser  de  —  en  ccmble, 
to  raze  to  the  ground  ;  trouver  — ,  trou- 
ver le  — ,  ( F  senses)  not  to  be  out' of  o'^ 
depth  ;  voir  le  —  du  sac  §,  to  see  to  the 
=  of  it.  II  y  a . . .  brasses  de  — ,  (nav.) 
there  are . . .  fathoms  neater.  C'est  une 
mer  sans  —  et  sans  rive  g,  it  is  a  inatter 
beyond  the  reach  of  human  reason; 
c''est  une  afi'aire,  une  question  qui  n'a  ni 
—  ni  ri\e  §,  it  is  a  most  complicated 
affair,  question. 

FONDAMENTAL,  E  [fôn-da-mân-tal] 
adj.  1.  II  of  the  foundation  ;  foundation  ; 

2.  §  fundamental;  3.  §  radical;  4, 
(mus.)  fundamental  ;  principal. 

Pierre  — e,  1.  ||  fou/ndation -stone  ;  2, 
%fovMdation-ston6;  foundation;  priu* 
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cipe  — ,  fundamental  principle;  fun- 
damental. 

FONDAMENTALEMENT  [  f  ân-da- 
min-ta-i-niân]  adv.  §  1.  fundamentally; 
2.  radiatllif. 

EONDAiSTT,  E  [fôn-dân,  t]  adj.  1.  onelt- 
ing;  2.  (of  fruit)  melting. 

FONDANT  [fôn-dân]  n.  m.  1.  (chem.) 
flux;  2.  (enam.)  flux. 

FONDA-TEUiR  [  fôn-da-teùr ]  n.  m,, 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  §  fowider. 

Le  —  d'un  empire,  d'une  institution,  the  founder 
of  an  empire,  an  histltutiun. 

FONDATION  [fôn-dâ-siôn]  n.  f.  1.  %foîm- 
dation  (worlc,  trencli);  2.  \\  foundation; 
Sfiibstructure  ;  ground-work  ;  3.  %  foun- 
dation ;  founding  ;  creation;  4.  %  foun- 
dation (basis)  ;  ground-work  ;  5.  § 
foundation  (funds  left);  endoicment; 
6.  (eng.)  (of  roads)  hottondng  ;  7.  (tech.) 
hed. 

—  reprise  sous  œuvre,  (build.)  under- 
pinning. Pierre  de  — ,  foundation- 
etone.  Asseoir  les — s,  to  sink  a  foun- 
dation. 

FONDEMENT  [fôn-d-mân]  n.  m.  1.  |I 
foundation  ;  suhstructure  ;  ground- 
work; 2.  \\  foundation  (trench);  3.  **  |1 
— s,  (pi.)  foundation  (part  on  which  a. 
th.  is  supposed  to  rest)  ;  4.  §  foundation 
(basis);  ground-work;  5.  %  foundation 
(cause,  motive);  ground  ;  6.'§  reliance; 
dependence;  trust;  7.  (pers.)  anus; 
fundament. 

3.  Les  — s  d'une  montagne,  de  la  terre,  the  foun- 
dations of  a  mountain,  of  the  earth.  A.  Détruire  la 
justice,  c'est  saper  les  —s  de  l'État,  to  deslroi/ jus- 
tice is  to  sap  the  loundations  of  the  state.  5.  Sur 
quel  —  se  plaint-il  1  On  what  ground  does  he  com- 
plain f  6.  II  n'y  a  point  de  —  à  faire  sur  son 
amitié,  there  is  no  reliance,  dependence  to  be  placed 
on  his  friendship. 

Absence,  défaut,  manque  de  — ,  § 
gromidlessness;  ungroundedness.  Avec 
—,  1.  with  foundation  ;  2.  icith  cause  ; 
with  just  cause;  jusque  dans  ses  — s,  to 
o.'s  very  foundations  ;  sans  — ,  (  V. 
senses)  §  1.  without  foundation,  any 
foundation  ;  baseless;  groundless  ;  un- 
founded; ungrounded;  2.  groundless- 
ly;  ungroundedly ;  Z.toithout  cause; 
without  just  caiose.  Dénué  de  — ,  un- 
grounded; groundless;  imfounded; 
baseless  ;  tcithimt  foundation,  any 
foundation;  être  dénué  de  —,  être  sans- 
— ,  to  be,  to  prove  groundless,  ion- 
grounded,  imfounded,  baseless:  éta- 
blir, jeter,  poser  les  --s  I  §,  to  lay  the 
foundatioyi  ;  faire  les  .—s  !|,  to  build  a 
foundation. 

FONDÉ  [fôn-dé]  n.  m.  %  person  au- 
thorized to  act  for  another. 

—  de  pouvoir,  de  procuration,  attor- 
ney ;  private  attorney  ;  agent  acting 
under  power  of  attorney.  Etre  le  —  de 
pouvoir  dt  q.  u.,  to  have  a.  o.'s  power, 
letter  of  attorney. 

FONDER  [fôn-dé]  v.  a.  1.  1|  to  lay  the 
foundation  of;  +  to  found;  2.  J  to 
found  (cities)  ;  3.  §  fo  foicnd  ;  to  estab- 
lish ;  to  institute  ;  to  create  ;  to  set  up  ; 
4.  §  (sur,  on,  upon)  to  found  ;  to 
ground;  to  bicild;  to  base;  to  estab- 
lish; 5.  §  to  found  ;  to  endoio. 

—■  à  tort,  ('  V.  senses)  to  misground. 

Fondé,  e,  pa,  p.  (F:  senses  of  Fon- 
der) §  1.  founded;  2.  well-founded; 
8.  (fin.)  funded  ;  comolidated. 

Mai  —,  §  1.  ill-founded  ;  2.  un- 
founded; groundless;  ungrounded; 
non  —  §,  1.  unfounded  ;  groundless  ; 
ungrounded;  2.  (fin.)  unfunded;  sans 
raison  — e,  groundlessly.  Être  —  à,  (  K 
senses)  to  have  authority  for  ;  to  have 
'  good  grounds,  reasons  for. 

Se  fonder,  pr.  v.  §  (  Fi  senses  of  Fon- 
der) (sur,  on,  upon)  1.  (th.)  to  be 
founded,  grounded,  built,  based,  esta- 
blished; to  rest;  2.  (pers.)  to  found,  to 
ground,  to  hase,  to  establish  o.'s  ...  ;  to 
rely;  \to  build;  ^  to  go. 

1.  Toute  sm  espérance  se  fond  en  vous,  a'?  his 
hope  resta  on  you.  -i.  1]  sefon-ie  sur  la  possession, 
he  iovinds,  grounds,  bas  's  liis  right  on  possession; 
he  lehes  upon  possession;  il  se  fonde  sur  des  ap- 
uarences  trompeuses,  he  founds,  grounds,  bases  bis 
hopes  onJaHacious  appearances  ;  he  re\i,iB  on  fal- 
lacious appearances. 

s™..— Fonder  <:tablir,  ixsTrruER,  ériger. 
Fonder  (fo  Jound)  u  to  endow  with  the  means 


necessary  for  permanent  existence.  Etab'ir  {to  es- 
tai) ish)  IS  to  furnish  with  a  settled  location,  and 
implies  authority,  particularly  that  of  government. 
Instituer  (to  institute)  signities  to  create  or  form  ; 
it  is  applied  to  him  who  first  conceives  the  idea  of 
an  institution,  or  attempts  to  carry  it  out.  Eriger 
(to  erect)  means  to  raise  to  a  higher  dignity.  Louis 
IX.  a  fondé  (founded)  the  Hospital  of  Quinze- 
Vmgts.  Louis  XIV.  a  établi  (estab'isAed)  the  mo- 
nastery of  Saint  Cyr.  Ignatius  Loyola  a  institué 
(instituted)  the  order  of  Jesuits.  Paris  a  été  érigé 
(uas  erected)  into  an  archbishopric  in  16ii!. 

FONDERIE  [fôn-d-ri]  n.  f.  1.  (action) 
founding  ;  foundry  ;  2.  (place) /oimc?- 
ry;  3.  (a.  &  m.)  melting -house  ;  4. 
(metal.)  smelting -house  ;  smeltery. 

—  de  caractères  d'imprimerie,  letter- 
founding. 

FONDEUR  [fôn-deûr]  n.  m.  1.  \\  found- 
er (mechanic);  2.  (a.  &  m.)  melter ;  3. 
(raetal)  smelter  (of  ore). 

—  en  caractères  d'imprimerie,  letter- 
founder  ;  —  sur  métaux,  inetal-founder, 

FONDOIR  [fôn-doar]  n.  m.  melting- 
house  (for  melting  fat,  tallow). 

FONDRE  [fôn-dr]  V.  a.  1.  ||  to  melt  (by 
heat);  2.  ||  to  melt  down;  3.  \  to  tnelt 
aioay;  4.  ||  to  found  (cast  in  a  mould); 
to  cast  ;  5.  I!  to  dissolve  (in  a  liquid)  ;  to 
melt;  6.  §  to  blend;  7.  §  to  convert;  8. 
(a.  &m.)  to  melt;  9.  (metal.)  to  smelt; 
10.  (paint.)  to  soften  ;  to  blend. 

1.  —  les  métaux,  la  cire,  la  neige,  to  melt  metals, 
wax,  snoiv.  4.  —  un  canon,  une  cloche,  des  balles, 
to  cast  a  cannon,  a  bell,  balls.  6.  —  plusieurs  lois 
en  une  seule,  to  blend  severa'  laws  in  one. 

Faire  — ,  1.  to  inelt  (by  heat);  2.  to 
dissolve  (in  a  liquid)  ;  to  melt. 

Se  fondre,  pr.  v.  1.  ||  to  melt  (by 
heat);  2.  ||  to  melt  down;  3.  1|  to  melt 
away;  4.  ||  to  be  founded,  cast  (in  a 
mould);  5.  ||  to  dissolve  (in  a  liquid);  to 
melt;  6.  **  |  §  to  fow  down;  7.  §  to 
blend  (mix)  ;  to  fuse  ;  8.  §  to  coalesce  ; 
9.  §  to  diminish;  to  dwindle;  10.  §  to 
disappear  suddenly  ;  to  vanish;  11.  § 
to  moulder. 

—  en  sueur  §,  to  melt  with  the  heat. 
Le  ciel  se  fond  en  eau  §,  the  very  hea- 
vens seem  coming  down  (said  of  a  hard 
rain). 

•FONDRE,  V.  n.  1.  \  to  melt  (by  heat); 
2.  II  to  melt  doion;  3.  |1  to  melt  away  ; 

4.  II  to  dissolve  (in  a  liquid);  to  inelt; 

5.  II  (of  fruit)  to  melt  ;  6.  ||  to  sink  in  ;  to 
give  way  ;  7.  §  to  dissolve,  to  melt,  to 
burst  into  tears;  8.  §  to  blend  (mix);  to 
fuse;  9.  §  to  fill  aioay  ;  10.  §  to  disap- 
pear suddenly;  11.  ||  §  (sur,  oji,  iipon) 
to  break  (attack)  ;  to  break  in  ;  to 
burst;  to  dart;  to  pounce  ;  to  fall;  12. 
(of  birds)  to  stoop  ;  to  make  a  stoop. 

—  en  eau,  en  larmes,  en  pleurs,  to  dis- 
solve, to  vielt,  to  burst  into  tears;  —  en 
sueur  §,  to  melt  with  the  heat  ;  —  à  vue 
d'œil  §,  to  grow  thin  visibly;  to  lose 
flesh  visihlif. 

FONDRIÈRE  [fôn-dri-è-r]  n.  f.  1. 
slough;  2.  quagmire;  3.  bog;  4.  (of 
snow)  pit. 

FONDRILLES  [fôn-dri-i*]  n.  f.  (pi.) 
(of  liquids)  se<^ime7ii{;  dregs;  bottom; 
grouU. 

FONDS  [fôn]  n.  m.  1. 1|  groitnd  (land)  ; 
soil;  2.  Il  land;  landed  property  ;  3.  § 
property  (not  the  use,  usufruct);  4.  § 
fund  (sum  of  money)  ;  funds  ;  5.  §  (pi.) 
funds;  cash;  inoney  ;  ready  cash, 
money  ;  6.  §  stock  of  cash,  ononey  ;  7.  % 
capital  (not  interest);  principal;  8.  § 
fund;  stock;  9.  ^  f  eld  ;  matter  ;  sidt- 
ject;  10.  §  province;  depa)-tment; 
office;  business;  11.  (com.)  business; 
12.  (com.)  stock;  stock  in  trade;  13. 
(pi.)  (fin.)  funds;  public  funds;  stocks. 

1.  Bâtir  s;\r  le  • —  d'autrui,  tn  build  upon  the 
ground,  land  of  another.  8.  Un  —  de  savoir,  a 
fund,  stock  of  hr-'ut'edge. 

—  consolidés,  (fin.)  consolidated 
funds  ;  consols  ;  —  damé,  (build.) 
lining  ;  —  publics,  (fin.)  publia  =s  ; 
stocks  ;  —  social,  (com.)  capital  ;  capi- 
tal stock.  Biens  —  §,  la^id.  —  d'amor- 
tissement, (fin.)  sinki7ig-z=;  —  de  bou- 
tique, stock;  dead  stock;  —  de  com- 
merce, btisiness.  —  de  reserve,  (fin.) 
reserve  =  ;  —  de  roulement,  (fin.)  cir- 
culating, floating  capital.  Appel  de 
--,  {com.)  call  for  =  ;  call;  bailleur  de 
— ,  (com.)  1.  'money-lender  ;  2.  dor- 
mant,  sleeping  partner  ;  biens  dans  les 


—  publics,  biens  en  —  publics,  (fin.) 
funded  property  ;  détenteur,  propriô- 
taire  de  —  publics,  ^=-holder  ;  stock- 
holder; placement  à  —  perdus,  (fin.) 
sinking-=;  porteur* de  —  publics,  =^ 
holder;  stock-holder;  possesseur  de  — 
publics,  fund-holder  ;  stock-holder. 
En  —,  in  cash.  Pas  de  —,  no  effects. 
Acheter  des  — ,  to  invest,  to  place,  to 
put  money  in  the  =zs  ;  acheter  un — , 
(com.)  to  buy  a  business  ;  céder  son  — , 
(com.)  to  give  up  o.'s  business  ;  donner, 
vendre  q.  ch.  à  —  perdu,  perdus,  to  sell 
a,  th,  and  sink  the  capital  ;  être  en  — , 

I.  II  to  be  in  cash,  =zs  ;  2.  §  (pour)  to  be 
able  (to)  ;  n'être  pas  en  — ,  to  be  short 
of  cash,  =s  ;  faire  —  sur  q.  u.,  to  rely,  to 
depend  on  a.  o.  ;  to  trust  to  a.  o.  ;  faire 
les  — ,  (com.)  to  provide  for  payment 
(of  bills)  ;  mettre,  placer  à  —  perdu,  per- 
dus, (fin.)  to  sink,  to  sink  money  in  an 
anmdty,  in  the  purchase  of  U7i  an- 
nuity ;  procurer  des  — ,  to  raise  z^s; 
faire  rentrer  des  — ,  to  get  in  money  ; 

savoir  le  —  et  le  très de  q.  ch.,  to  be 

thoroughly  acquainted  icith  a.  th.  ;  to 
know  a.  th.  well;  trouver  des  — ,  to 
raise  =:s,  money;  vendre  son  — ,  to  sell 
o.'s  bitsiness.  Les  —  bai.ssent,  tombent, 
(fin.)  the  =:s  fall;  les  —  éprouvent  une 
fluctuation,  les  —  oscillent,  (fin.)  the  =s 
fluctuate  ;  les  —  haussent,  montent,  (fin,) 
the  =s  rise. 

FONDUE  [fôn-du]  n.  f.  {cuUn.)  fondue 
(cheese  &  egss). 

FONGEÉ  [fôn-jé]  v.  n.  (of  paper)  to 
blot. 

FONGTBLE  [fôn-ji-bl]  adj.  (law)  thai 
may  be  replaced  by  other  things  of  a 
like  nature. 

Chose  ■ — ,  thing  that,  being  lent  or 
leased,  may  be  replaced  by  other  things 
of  a  like  nature. 

FONGIFORME  [fôn-ji-fôr-m]  adj.  fun' 
goid. 

FONGOSITÉ  [fôn-go-zi-té]  n.  f.  (med) 
fungus. 

FONGUEU-X,  SE  [fôn-gheii,  eû-z]  adj. 
(med.)  fungous;  proud. 

FONGUS  [fôn-ghus]  n.  m.  (mod.)/ww- 
gus. 

FONTAINE  [fôn-tè-n]  n.  f.  1.  foun- 
tai7i  ;  spring  ;  *  fouîit  ;  2.  fountain 
(artificial)  ;  8.  cistern  (for  domestic  uses)  ; 
4.  cock  (of  cisterns)  ;  5.  urn  (for  tea 
cofiee,  &c.)  ;  6.  (anat.)  fontanel  ;  ^ 
mould  ;  7.  (hydr.)  fountain. 

—  filtrante,  flltering-stone  ;  —  inter- 
mittente, (hydr.)  circulating  fountain  ; 
i7itermitting,  reciprocating  spring.  — 
de  Héron,  (liydr.)  fountain  of  Hero; 
circulating  fountain  ;  —  à  thé,  tea- 
urn;  —  de  ia  tête,  (?i.\\2i1.)  fontanel  ;  1" 
mould.  Bassin  de  — ,  fountain.  Aller 
à  la  —  de  Jouvence,  boire  à  la  —  de  Jou- 
vence §,  ta  drink  of  the  fountain  of 
youth;  to  be  rejuvenated. 

FONTAINIÈR,  n.  m.  V.  Fonteniek, 

FONTANELLE  [fôn-ta-nè-l]  n.  f.  1. 
(anat.)  fontanel  ;  ^  mould. 

FONT  ANGE  [fôn-tân-j]  n.  f.  top-knoi 
(ribbon). 

FONTE  [fôn-t]  n.  f.  1.  melting  (by 
heat);  2. /o?mc?i«(7  (in  a  mould);  cast- 
ing; 3.  cast  iron;  4.  brass;  5.  dissolu- 
tion {in  ^WqaXA);  melting  ;  6.  (of  saddles) 
holster  ;  7.  (a.  &  m.)  melting  ;  8,  (letter- 
founding)  cast  ;  9.  (metal.)  (action) 
founding;  casting;  10.  (metal.)  cast; 

II.  (metal.)  (of  ore)  smelting  ;  12.  (print.) 
font;  fount;  stock;  13.  (paint.)  (of 
colors)  blending. 

—  à  alïiner,  daflfinage,  (metal.)  .forge 
pig.  —  de  fer,  cast  iron  ;  —  en  giieuse, 
—  en  saumon,  saumon  de  — ,  pig-iron. 
Atelier  de  — ,  (a.  &  m.)  1.  melting 
house  ;  2.  (metal.)  smelting  house  ; 
smeltery.    Muni  de  —s,  (of  saddles)  hoU 

FONTE,  n.  f.  (for  pistols)  holster. 

Muni  de  —s,  (for  pistols)  hoUtered. 

FONTENIER  [fôn-t-nié]  n.  m.  \.  foun- 
tain-maker ;  2.  cistern-maker. 

FONTICULE  [lon-ti-ku-1]  n.  m.  (surg.) 
issue. 

FONTS  [fon]  n.  m.  {^Dfont  (basin). 

—  baptistnaux,  de  baptême,  font. 
Tenir  sur  les  —,  1.  to  stand  sponsor 


FOR 


FOR 


FOR 


a  mal;  a  mâle;  e'fée;  èfève;  elete;  eje;  iil;  îïle;  omol;  omole;  ômort;  î;  suc;  «sûre;  oz^jour; 


for;  ^i  to  stand /:r ;  2.  to  stand  god- 
father, god-moth i-^'  to. 

FOQUE,  n.  m.  V.  Foc. 

FOii  [fôr]  n.  m.-  1.  t  tribunal;  2.  § 
tribunal. 

—  extérieur,  1.  =:  of  liuman  justice; 
2.  temporal  juri>idiction  of  the  church; 

—  intérieur,  1.  spiritual  z=\  2.=^  of  tJie 
conscience. 

FOU  (prefix  of  verbs  and  nouns  signi- 
fying exclusion,  excess,  ill,  as  Fokclore, 
to  foreclose;  Forcultiver,  to  cultivate 
over  much  ;  Forfaire,  to  transgress)  1, 
without;  2.  over;  over  much;  3.  ill; 
virong ;  mis...  . 

FORAGE  [fo-ra-j]  n.  m.  (tech.)  1. 
"boring  ;  2.  drilling. 

FORAGE,  n.  m.  (feud.)  due  upon 
wine. 

FORAIN',  E  [fo-rin,  è-n]  adj.  1.  foreign  ; 
2.  of  another  place;  3.  non-resident  ; 
residing  in  another  place  ;  4.  of  travel- 
ling ;  5.  strolling  ;  6.  (of  roads)  wide 
enougJi  for  two  carriages  to  pass 
abreast. 

Marchand  — ,  hauTcer  ;  peddler;  spec- 
tacle — ,  Hhoio  (of  fairs). 

FORAIN  [f.)-rïii]  n.  m.  1.  non-resident 
land-oicner  ;  2.  itinerant  dealer  ;  haw- 
ker; peddler. 

FORBAN  [fôr-bân]  n.  m.  1.  !|  pirate; 
corsai/- ;  sea-robber  ;  2.  §  plunderer  ; 
pilferer. 

—  littéraire,  plagiarist. 
FORÇAGE  [for-sii-j]  n.  m.  (coin.)  over- 
weight.' 

FORÇAT  [fôr-sa]  n.  m.  (crim.  law) 
convict  (condemned  to  compulsory 
labor). 

—  évadé,  convict  that  has  made  Ms 
escape;  —  libéré,  returned  convict. 
Vaisseau  pour  le  transport  des  — s, 
co7ivict-fh  ip. 

FORCE  [for-s]  n.  f.  (de,  to)  1.  i  § 
strength;   might;   2.  ||  §  force;   3.  ||  § 

tower;  4.  Il  — s,  (pi.) /orcé.f,-  troops;  5. 
force;  forcibleness ;  violence;  6.  § 
force;  impetuosity  ;  7.  §  spirit;  spirii- 
edness;  vigor;  8.  §  intensity  (great 
degree);  intenseness;  9.  §  fortitude; 
êtrengih  ;  10.  §  command  (over  o."s 
Belf);  11.  ^proficiency ;  foricardness ; 
12.  *î  §  plenty;  13.  §  abundance  ;  14. 
(meeh.)  force;  power;  15.  — s,  (pi.) 
lmS\.:)  forces  ;  16.  (nav.)  (of  sails)  jpress; 
17.  (paint.)/o/"ce,-  18.  (phys.)/orce. 

—  armée,  <irnud force;  —  impulsive, 
impulsive  =^\  impellent;  impeller;  — 
majeure,  main  =;  —  motrice,  (mech.) 
motive,  moving  power;  — s  navales, 
naval,  sea  =zs;  —  vive,  1.  ^^  vis  viva  ;'" 
2.  living  strength.   —  à'-àm^,fo}-titude*; 

—  de  ...  chevaux,  (steam.)  , . .  horse 
power.  Agent  de  la  —  publique,  peace 
officer;  défaut,  manque  de  — ,  (F.  sen- 
se») unsoimdness ;  état  de  — ,  {V.  sen- 
ses) invigoration  ;  exécution  par  la  — , 
(V.  SQn&Qi)  enforcement  ;  maison  de — , 
house  of  correction;  bridewell j  jail  ; 
tour  de  — ,  feat  of  strength.  À  — ,  1. 
extremely  much;  2.  hard  ;  à  —  de,  1.  || 
by  strength  of  ;  2.  §  by  dint  oP;  ^v 
means  of;  by  ;  à  —  égale,  à  —s  égales, 
à  égalité  de  — ,  de  — s,  1.  ||  with  equal 
strength,  ■=.;  2.%  on  a  footing  of  equa- 
lity :  à  —  ouverte,  by  open  =  ;  à  toute 
— ,  ^  1.  by  all  means;  2.  absolutely  ;  3. 
on  the  xchole  ;  au-dessus  de  ses  — s,  above 
o.^s  strength  ;  avec  — ,  (V.  senses)  1. 
witfi  =  ;  fbrcihly  ;  mightily  ;  2.  force- 
fully; 2>'.  poxcerfuUy  ;  4.  vigorously  ;  5. 
with  emphasis;  avec  —  majeure,  (law) 
with  a  strong  hand:  dans  toute  la — 
du  terme,  in  the  full  =  of;  de  — ,  by 
=  j  fo)'cibl>/;  de  cette  — ,  (F.  senses) 
1.  in  this,  that  way,  inanner  ;  2.  at  this, 
that  point  ;  de  même  —,  (b.  s.)  of  the 
same  stamp  ;  de  toute  —,  with  might 
and  main  ;  de  toute  sa  — ,  de  toutes  ses 
—s,  l.vilh  ail  o.'s  might;  2.  t  tooth 
and  nail  :  en  — ,  (F  senses)  strong 
(able  to  defend  o.'s  self,  to  attack  others); 
par  —    1.   by  =  ;  forcibly  ;    2.   (law) 

forcible;  par  la  —  de.  by  ditit  of;  par 
la  —  ouverte,  by  open  =;  par,  de  vive 
—,  ].  by  main  =:;  -2.  forcibly  ;  by 
forcHile  means  ;  sans  —,  (  F  senses)  i. 
forceless;  2.  strengthless ;  Z.  unforcible. 


Avoir  — ,  (th.)  to  be  of=:  ;  avoir  de  la  — , 
(  F  senses)  to  be  spirited;  avoir  —  de, 
to  have  the  =  of;  avoir  la  —  de,  (  F 
senses)  to  be  able  to  ;  n"avoir  pas  la  — 
de,  (  F  senses)  to  be  unable  to;  n'avoir 
ni  —  ni  vertu,  I.  |!  to  be  of  a  delicate 
constitution;  2.  §  to  be  ft  for  nothing  ; 
élever  de,  par  —,  1.  to  force  up;  2.' to 
screjo  up;  être  de  la  —  de  q.  u.,  to  he  a 
match  for  a.  o.  ;  être  d'une  grande  — ,  1. 
I  to  be  very  strong  ;  2.  §  to  be  a  great 
proficient;  to  be  very  fortcard ;  faire 

—  de,  (nav.)  1.  to  croicd  (sail);  2.  to  ply 
(o.'s  oai-s)  amain;  introduire  de  —,  1.  to 
force  in;  2.  to  screw  in;  prendre  de  — , 
to  force;  s'y  prendre  de  toutes  ses — s, 
to  go  to  it  tooth  and  nail;  prononcer 
avec  — ,  to  lay  emphasis  on;  reprendre 
ses— s,  to  recover  o.'s  strength;  ^^W 
to  p)ick  up)  again  ;  retirer  ses  — s,  to 
draio  off  o.'s  =.s\'  faire  sortir  de,  par  — , 

1.  to  force  out;  2.  to  screw  out;  trouver 
q.  u.  de  sa  — .  to  meet  o.'s  match;  trou- 
ver une  —  supérieure,  to  be  overmatch- 
ed ;  user  de  la  —  (pour),  to  use  r=.  (to)  ; 
to  force  (to).  —  est  demeurée  à  la  loi, 
the  aiithorities  prevailed.  11  est  bien  — , 

—  m'est,  lui  est  (de),  it  is  absolutely 
necessary  for  me,  him  (to)  ;  I  am,  he  is 
forced,  obliged  ;  compelled  (to). 

FORGE,  adj.,  pi.  — ,  1.  mxich  ;  a  great 
quantity  of;  a  great  deal  of;  2.  many  ; 
a  great  many  ;  a  great  number  of 

1.  —blé,  a  çreat  deal  of  corn.  2.  —  amis,  a 
great  nianv  friends. 

FORCÉMENT  'ibr-Eé-mâD]  adv.  1.  I 
forcibly  ;  by  for^y'^  ;  by  compulsion  ; 
compulsively  ;  2.  §  necessarily. 

Faire  avoir  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  force  a. 
th.  upon  a.  o. 

FORCENÉ,  E  [fôr-së-né]  adj.  (de, 
with)  furious;  enraged;  mad. 

FORCENÉ,  n.  m.,  E,  n.  f.  mad-man. 

FORCEPS  [fôr-sèps]  n.  m.  (surg.)  1. 
forceps;  2.  (of  accoucheurs)  forceps; 
extractor. 

FORCER  [for-sé]  V.  a  1.  II  §  to  force; 

2.  II  to  force  open  ;  3.  II  to  break  open  ; 
4.  II  §  to  strain  (cause  to  make  too  great 
an  eifort)  ;  5.  II  §  to  stretch  (cause  to 
make  too  gi-eat  an  effort)  ;  6.  §  (à)  to 
compel  {to);  to  oblige  (to);  to  force 
(to);  to  drive  (to);  t  to  maJce  (..\);  7. 
§  (à,  de,  to)  to  impel  ;  to  force  ;  8.  §  to 
strain  (exaggerate)  ;  to  stretcJi  ;  9.  to 
strain  (animals);  10.  (hort.)  to  force; 
11.  (hunt.)  to  hunt,  to  run  down  (ani- 
mals); 12.  (hunt.)  to  emboss  (animals). 

1.  1^  une  serrure,  une  clet",  fo  force  a  lock,  a 
key;'% —  la  nature,  to  force  nature.  2.  ^  une 
porte,  to  force  open  a  door.  6.  —  q.  u.  à,  de  faire 
q.  ch.,  to  compel,  to  oblige,  to  force  a.  o.  to  do  a. 
th.  ;  to  make  a.  o.  do  a.  th.  1.  Se  sentir  forci  de 
prendre  la  parole,  to  feel  o.^s  ielf  impelled  to 
speak. 

—  à  s'éloigner,  to  force  away.  —  ses 
moyens,  to  stretch  a  point  (incur  ex- 
pense beyond  o.'s  means).  Qu'on  ne  peut 
— ,  (  F  senses)  uncompellable. 

Forcé,  e,  pa.  p.  (  F.  senses  of  Forcer) 
1.  forced  ;  unnatural  ;  2.  (man.)  (of  tlie 
gallop)  overreached  ;  3.  (nav.)  (of  masts) 
wrung. 

Non  — ,  sans  être  —,  (  F  senses)  1.  jl  § 
unforced  ;  2.  |I  §  unstrained  ;  3.  |I  §  rm- 
stretched  ;  4.  §  uncompelled. 

Se  forcer,  pr.  v.  1.  II  to  force  o.'s  self; 
1.  II  §  to  strain  o.'s  self;  to  strain;  S.  § 
to  do  violence  to  o.'s  feelings,  inclina- 
tions ;  4.  §  to  stretch  a  point  (incur  ex- 
pense bevond  o.'s  means). 

FORCER,  V.  n.  (de  . . .)  (nav.)  1.  to 
crowd  (sail):  2.  to  ply  (o.'s  oars)  amain. 

FORCES  [fôr-s]  n.  f.  (pi.)  (a.  &  m.) 
shears. 

FORCETTES  [fôr-sè-t]  n.  f.  (pi.)  little 
shears. 

FORCLORE  [for-klo-r]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Clore)  (law)  to  foreclose. 

[Fokclore  is  used  cnly  in  the  près,  inf.,  the  pa. 
p.,  and  -the  compound  tenses.] 

Forclos,  e,  pa.  p.  of  Forclore. 

FORCLUSION  [fôr-k!û-ziôn]  n.  f  (law) 
foreclosure. 

FORER  [fo-ré]  V.  a.  1.  (arts)  to  per- 
forate; ^to  bore;  2.  (mining)  to  bore 
(the  ground). 

Instrument  à  — ,  borer  ;  ouvrier  qui 
fore,  borer. 


FoEÉ,  E,  pa,  p.  1.  (of  ko*-»;  piped;  8. 
(arts)  perforated  ;  bored. 

Non  — ,  (  arts  )  imperforated  ;  un- 
bared. 

FOREST-IER,  1ÈRE  [fo-rès-fié,  è-r] 
adj.  \.  forest;  afforests;  2.  forest;  con- 
cerning forests. 

Arbre  — ,  forest  tree  ;  forester  ;  code 
— ,  body,  code  afforest  law  ;  garde  — ,  1, 
forester;  2.  forest-ranger  ;  lois  forestiè- 
res, forest  lato.  Enlever  au  régime  de« 
lois  forestières,  to  disa  forest. 

FORESTIER  [fo-rès-tié]  n.  m.  forester. 

FORÊT  [fo-rê]  n.  f.  1.  Il  §  forest;  2.  1 
forest  ;  forest-land  ;  wood-land. 

—  impraticable,  impenetralle  forest. 
Conversion  en  — ,  afforestation;  fond 
d'lme  — ,  deptli,  heart  ofaz=;  habitant, 
habitante  de  — ,  forester.  Convertir  en 
— ,  to  afforest;  couvert  de  — s,  foresty; 
déclarer  ne  plus  être  — ,  to  disafforest  ; 
dépourvu  de  — s,  destitute  of=:s  ;  wood' 
less  ;  né  dans  les  — s,  born  in  a  =',  ** 
forest-born. 

FORET  [fo-rè]  n.  m.  (tech.)  1.  drill; 
2.  gimlet. 

Mettre  le  —  dans  un  tonneau,  to  tap  a 
cask. 

FORFAIRE  [for-fe-r]  T.  n.  def.  ^(pa  p. 
forfait)  1.  X  to  transgress  ;  2.  (À,  ...j     ( 
to  forfeit  (honor);   to  lose  ;  3.  (law)  (of 
magistrates)  to  prevaricate. 

[FoEFAiRE  is  used  in  the  inf.  and  pa.  p.  only .3 

FORFAIRE,  V.  a.  def.  (pa.  p.  fosfait) 
(feud.)  to  forfeit  (a  fief).  ; 

[FoEFAiRE  has  but  the  inf.  and  pa.  p.] 

Forfait,  e,  pa.  p.  of  Foefaiee. 

FORFAIT  [fôr-fè]  n.  m.  Jieinom 
crime;  crime. 

FORFAIT,  n.  m.  contract  (at  a  stipu- 
lated price,  whether  the  contractor  lose 
or  gain);  ^job. 

Prix  de^  l'entreprise  à  — ,  (mining) 
tribute.  À  —,  1.  by  contract,  the  job  ; 
2.  in  a  lump.  Entreprendre  à  — ,1.  to 
contract  by  the  job  ;  2.  (mining)  to  tri- 
bitte;  faire  un  — ,  to  agree  to'' do  a.  th. 
by  contract,  by  the  job  ;  travailler  à  — , 
to  work  by  contract,  by  the  job. 

FORFAITURE  [fôr-fè-tû-y]  n.  f.  1. 
(feud.)  forfeiture;  2.  (law)  (of  magis- 
trates) prevarication. 

FORFANTE,  n.  m.  t  F  Fanfaron. 

FORFANTERIE  [fôr-fân-të-rij  n.  ï.  1. 
boasting;    \  bragging;   2.  boast;   5 

FORFICULE  [fSr-fi-ku-l]  n.  f.   (ent) 
ear-xcig. 
FORGE  [fSr-j]  n.  f.  1.  forge  (fumsce); 

2.  forge;  blacksmith's  shop  ;  smithery  ; 

3.  farrier's  shop  ;  4.  — s,  (pi.)  iron- 
tcorks  ;  5.  (  metal.  )  smeliing-Jiouse  ; 
smeltery. 

Grosse  —,  large  forge.  —  de  campa- 
gne, (mil.)  travelling  =.  Maître  de  -s, 
(a.  &  va.)  iron-manufacturer  ;  iron- 
master. 

FORGEABLE  [fôr-ja-W]  adj.  ||  thai 
can  be  forged  (by  the  smith). 

FORGER  [fôr-jé]  V.  a.  1.  |I  to  forge 
(metals)  ;  2.  §  to  forge  (make)  ;  3.  §  (b.  s.) 
tofoj'ge(\xi\ewt);  tofabi'icate;  to  coin; 

4.  §  to  trump  up  ("talcs,  stories);  5.  to 
coin  (words). 

Se  forger,  pr.  v.  to  conjure  up  ;  to 
raise;  to  create. 

FORGER,  V.  n,  (man.)  to  forge;  to 
overreach: 

FORGERON  [  for-jë-rôn  ]  n.  m.  1. 
smith;  2.  blacksmith. 

Art  du  —,  art  of  the  =;  smithing  ; 
ouvrage  de  — ,  smithery.    ^.j^.  En  for-  . 
geant'on   devient  — ,  practice  onakes 
perfect. 

FORGEUR  [f5r-jeùr]  n.  m.  1.  H  forger 
(of  metals);  2.  §  forger  (maker);  3.  § 
forger  {\n\eT\tov)i  fabricator  ;  coiner; 
4.  §  coiner  (of  words). 

FORHUIR  [for-uir]  V.  n.  (himt.)  1.  to 
bloto  (the  horn,  &c.);  2.  to  wind  (the 
horn). 

FORJETER  [fôr-jë-té]  V.  n.  (arch.)  to 
project;  to  jut  out. 

FORLANCER  [f  ir-lan-»e]  v.  n.  (hunt) 
to  stai't  (animals). 

FOREIGNER  [fôr-li  gné*]  v.  n.  1 1.  ft» 
degenerate  (from  the  virme  of  o.'s  an» 


FOR 


FOR- 


FOR 


où  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  ei,,  pour  ;  ûm.  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  •««-  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


cestors);  to  fall  off;  2.  to  forfeit  o.' s  ho- 
nor ;  to  commit  o.'n  self. 

rORLONGEK  [fôr-lôn-jé]  v.  n.  (hunt.) 
1.  to  forsake  the  country  ;  2.  (of  the 
St^)  to  run  a  length. 

FOKLONGEK,  v.  a.  to  lengthen  (an 
affair,  a  law-suit);  to  drato  oat;  to  spin 
out. 

Se  foelonger,  pr.  v.  F.  Foklokgek, 

'formaliser  (SE)  [së-fôr-ma-li-zé] 
pr.  V.  (de)  to  he  offended  {at)  ;  to  take 
offence  {at)  :  to  take  exception  {to). 

FORMALISME  [fôr-nm-lis-m]  11.  m.  1. 
formalism  {mania,  i)î  the  formalist);  2. 
(philos.)  formalism. 

FORMALISTE  [fôr-ma-lis-t]  adj.  (pers.) 
1.  attached  to  forms  (established  man- 
ner) ;  2.  formal  ;  precise. 

FORMALISTE,  n.  m.  \.  formalist  ; 
t.  (jaihWos.)  formalist. 

r^ORMALITÉ  [fôr-ma-li-té]  n.  f.  \.for- 
xnalitij  (established  manner)  ; /orm  ;  2. 
formality  (ceremony). 

Diifant,  manque  de  —,  (law)  informa- 
lity. Aveo  — ,  formally  ;  sans  les  — s 
requises,  voulues,  informally.  Rempli." 
une  —,  to  qo  through  a  form. 

FORMAT  [fôr-ma]  n.  m,  (book-s- 
print.)  size. 

Grand  — ,  large  r=\  petit  — ,  sraaM  =. 

FOJiMA-TEÙR,  TRiCE  [fôr-ma-teûr, 
trl-s]  adj.  creative. 

FORMATION  [fôr-mâ-siôn]  n.  f.  Il  %  for- 
mation. 

FORME  [fôr-m]  n.  f.  \.  \  %form;  2.  j| 
form;  shape;  3.  ||  form;  jîgure;  4.  Il 
make;  5.  i  mould;  6.  ||  seat  (covered 
and  stuffed)  ;  7.  §  —s,  (pi.)  for7ns  (man- 
ner of  acting,  of  expressing  o."s  self);  8. 
(of  boots,  "shoes)  la.st;  9.  (of  clioirs) 
stall;  10.  (of  hats)  body  ;  11.  (of  hats) 
block  :  1-2.  (of  stockings)  leg  ;  13.  (arts) 
forin  (model);  14  (engin.)  dock;  15. 
(grain.)  form;  16.  (hunt.)  form  (of 
hares);  seat;  bed;  17.  {\og.)  form;  ^  fi- 
gure ;  1 S.  (nav.)  dock  ;  19.  (sta.)  mould  ; 
20.  (philos.)/o/v)i;  21.  (print.) /bn;i;  22. 
(vet.)  ring-bone. 

—  constante,  set  form;  —  essentielle, 
(philos.)  essential  ==  ;  une  pure  — ,  une 
affaire  de  pure  —,  a  formality  ;  a -mat- 
ter of  mere  formality  ;  —  sèche,  (eng.) 
dry  dock  ;  —  voulue,  due  =.  —  de  ra- 
doiib,  (nav.)  graving,,  repairing  dock. 
Défaut  de  —,  shapelessness  ;  vice  de  — , 
(law)  informality.  Dans  les  — s,  in  =z  ; 
In  due  =;  de  — ,  (F!  senses)  1.  (th.) 
formal;  2.  formalizing  ;  de  belle  — , 
shapely;  de  pure—,  1.  o/me/'ô  =  ;  2. 
of  course  ;  en  —,  (log.)  in  =  ;  en  —  de, 
in,  the  =  of;  by  icay  of:  en  bonne  — , 
•rt.  due  =  ';  en  bonne  et  due  — ,  in  good 
and  due  =  ;  in  due  and  proper  =:  ;  en 
la  —  accoutumée,  in  the  ordinary,  usu- 
al =:  ;  par  —  de,  by  way  of;  pour  !a  — , 
for  =1  ;  for  ='s  sake  ;  as  a  matter  of 
=  ;  sans  — ,  formless  ;  shapeless  ;  sans 
— s,  (  K  senses)  1.  longen^lemanlike  ; 
nngentlernaiily ;  2.  imladylike ;  sans 
autre  —  de  procès,  %oithout  further for- 
m,ality  ;  sans  les  — s  officielles,  informal; 
BOUS  1p.  —  de,  in  the  shape  of;  sous  une 
— ,  in  a  =.  Mettre  en  —,  sur  la  —,  (of 
boot-,  shoe-makers)  to  put  on,  upon  the 
last;  prendre  —,  to  assume  a  =r; 
prendre  une  ...  — ,to  assume,  to  take  a 
. . .  =  ;  prendre  la  —  de,  to  assume,  to 
take  the  =  of 

FORMEL,  LE   [fOr-mèl]   adj.   (th.)  1. 

/ormfd:  2.  express;  3.  {phUos.)  formal. 

FORMELLEMENT  [fôr-mè-1-mân]  adv. 

l.form(dly;  2.  expressly;  3.   (philos.) 

formalli/. 

FORMER  [fôr-mé]  V.  a.  1. 1|  §  to  form; 
2.  II  §  to  fram.e  (form)  ;  to  make  ;  3.  |  § 
to  shape;  4.  ||  §  to  mould;  5.  |1  §  to  jfa- 
shion  ;  6.  §  to  form;  to  compose;  to 
constitute  ;  to  make  up  ;  7.  §  to  form,  ; 
to  plan;  to  scheme;  8.  §  to  form  ;  to 
froTne;  to  devise;  to  contrive;  to 
strikeout;  9.  %to  efect,  bring  about; 
10.  §  to  make  ;  11.  §  (À,  to)  to  form  ;  to 
"breed;  to  train;  to  train  up;  to  bring 
up  :  12.  §  to  polish  (a.  o.)  ;  ^  to  give  a 
polishing  to  ;  13.  (gram.)  to  form  ;  14. 
Osw)  to  array  (a  panel)  ;  lo.  (mil.)  to 
form. 


1 .  —  un  son,  un  co:-'.rsste,  to  form  a  amind,  a 
contrast.  2.  —  bien  ses  lettres,  to  make  o.'s  letters 
well.  1. — une  conspiration,  une  ligue,  <'j  form  a 
conspiracy/,  a  league.  8.  —  im  dessein,  une  résolu- 
tion, un  pnijet,  une  idée,  to  form  a,  design,  a  reso- 
lution, a  project,  an  idea.  10.  —  une  objection,  une 
difficulté,  une  plainte,  to  make  an  objection,  a  diffi- 
cultif,a  complaint.  11.  —  un  apprenti,  un  disciple, 
to  train  art,  apprentice,  a  pupil. 

Personne  qui  forme,  (  V.  senses)  1.  1  § 
former;  2.  ||  %  f  ramer  ;  3.  ||  §  moulder. 

Formé,  E,  pa,  p.  (F  senses  of  For- 
mer)/«W-g'/'ow;». 

Non  —,  (  V.  senses)  1.  1  §  unformed  ; 
2.  Il  §  unframed  ;  3.  ||  §  unshaped  ;  4.  ||  § 
unfashioned  ;  5.  §  itndevised  ;  uncon- 
trived  ;  6.  §  (pers.)  unbred  ;  untrained  ; 

7.  §  (pers.)  unpolished. 

Se  former,  pr.  v.  (  F  senses  of  For- 
mer) 1.  to  form;  to  assume;  to  take  a 
form:  2.  '{^^,into)  (of  deliberative  as- 
semblies) to  resolve  o.'s  self  (into  com- 
mittees, &c.)  ;  3.  §  (pers.)  to  form  ;  to 
ùnprove  ;  to  train  ;  4.  (mil.)  to  form. 

FORMIATE  [fQr-mi-a-t]  n.  m.  (chem.) 
formiate. 

FORMICA-LEO  [for-mi-ka-léo]  n.  va. 
(ent.)  V.  Fourmilion-. 

FORMIC  ANT  [fôr-mi-kân]  adj.  m. 
(med.)  (of  the  pulse)  small,  xoeak,  and 
frequent. 

FORMICATION  [for-mi-kâ-siôn]  n.  f. 
(med.)  formication. 

FORMIDABLE  [for-mi-da-bl]  adj.  1. 
(À,  to)  formidable;  terrible;  2.  tre- 
mendous. 

Caractère  — .,  1.  formidableness  ;  ter- 
rihleness;  2.  treinendoiiS7iess.  D'une 
manière  — ,  1.  formidably  ;  terribly;  2. 
tremendoud)/. 

FORMIER  [for-mié]  n.m.  last-maker. 

FORMIQUE  [tor-mi-k]  adj.  (chem.) 
forinic 

FORMIX  [for-miks]  n.  m.  (surg.)  for- 
inix;  herpes  exedens  ;  corroding  let- 
ter. 

FORMULAIRE  [for-mu-lè-r]  n.  m.for- 
mulary. 

FORMULE  [fôr-mu-l]  n.  f  1.  form, 
(prescribed);  2.  (did.)  formida;  for- 
mule; 3.  (math.)  formula;  4.  (med.) 
formula  ;  formulary  ;  1  prescription. 

FORMULER  [fôr-mu-lé]  v.  a.  1.  to 
draio  up  a  formula;  2.  §  to  state  (ex- 
press) ;  3.  (aig.)  to  reduce  to  a  formula; 
4.  (law)  to  draio  up  (in  due  form)  ;  5. 
(med.)  to  drato  up. 

FORMULISTE  [  for-mu-lis-t  ]  n.  m. 
formalist. 

FORNICA-TEUR  [for-ni-k.i-teûr]  n.  m.. 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  -\- fornicator. 

FORNICATION  [fôr-ui-kà-siôn]  n.  f.  -f 
fornication. 

FORNIQUER  [for-ni-ké]  v.  n.  -f  to 
fornicate. 

FoRPAis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Forpaître. 

FoRPAissAis,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

FoRPAissANT,  près.  p. 

FoRPAissE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

FoRPAissoNS,  ind.  près,  and  impera. 
1st  pi. 

FoRPAÎT,  ind.  près.  3d  sing. 

FoRPAÎTRAi,  ind.  fut.  1st  sing. 

FoRPAÎTRAis,  cond.  1st,  2d  sins. 

FORPAÎTRE,  FORPAISElt  [f5r-po- 
tr,  for-pè-zé]  V.  n.  (conj.  like  Paraître) 
(hunt.)  to  feed  far  away  from  the 
covert. 

FoRPir,  E,  pa.  p.  of  Forpaître. 

FoRPUS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

FoRPUSSE,  subj.  imperf  1st  sing. 

FoEPUT,  ind.  i)ret.  3d  sing. 

FoRPÛT,  subj.  imperf  3d  sing. 

FORS  [for]  prep,  t  save;  except;  but. 

FORSENANT  [fôr-së-nân]  adj.  (liunt.) 
(of  doss)  eager  (after  the  came)  ;  liot. 

FORT,  E  [for,  t]  adj.  1.  ||  §  (en,  de,  by) 
strong;  2.  ||  vigorous;  stout;  sturdy; 
Jiardy ;  lusty;  3.  ||  large  (in  body, 
limb);  4.  H  copious;  plentiful;  5.  § 
great  ;  large  ;  considerable  ;  6.  § 
great;  intense;  7.  §  strong  (energetic); 

8.  §  spirited;  9.  §  courageous  :  brave; 
bold  :  10.  §  (pers.)  skilful  :  able  ;  pow- 
erful; clever  ;  11.  §  (pers.)  (en,  sur,  ir?) 
skilled;  versed:  ^fonoard;  12.  §  (th.) 
(de,  in)  powerful:  .>iHlful;  13.  (b.  s.) 
(pers.)  ready;  i4.  diffiaiiU;  laborious; 


hard  ;  15.  §  strong  (disagi-eeable  to  the 
palate)  ;  16.  §  (b.  s.)  bad  (extraordinary); 
17.  {of  co\d&)  violent  ;  IS.  (ofcoushs)  vi- 
olent; 19.  (of  eating)  hearty;  ^20.  (of 
expressions)  empjha'tic  ;  emphatical; 
forcible;  impi'e.ssive ;  21.  (_of  fever) 
'high;  22.  (of  frost)  hard  ;  23.  (of  ground) 
heavy;  24.  {ofUlness)  .severe  ;  serious; 
25.  (of  liquids)  strong;  26.  (of  rain) 
hard  ;  heavy  ;  27.  (of  reasoning)  cogent; 
powerful;  28.  (of  sound)  loud;  29.  (of 
towns)  large;  30.  (of  towns)  fortified; 
31.  (of  voices)  strong  ;  -32.  (of  the  wind) 
strong  ;  high  ;  33.  (of  woods)  tJdck  ;  34. 
(mil.)  strong  (able  to  resist). 

1.  II  Être  —  des  reins,  to  be  strniis:  in  the  I  oint  ; 
§  être  —  des  divisinnij  de  remiemi,  lo  be  strong  by 
Ike  divisions  of  the  enemy.  3.  11  a  la  main  trop  — e, 
his  hand  is  too  large.  5.  Recev<;ir  un  —  eulaire, 
to  receive  a  large  sa  'ary.  6.  Une  — e  chaleur,  a 
great,  intense  heat  ;  une  — e  douleur,  a  great  pain. 
1-2.  Un  discours  —  de  raisonnement,  a  speech  powr- 
e\{d\  in  arpument.  13.  11  est  tiDJours  —  pour  par- 
ler, he  is  dlwa'iS  ready  to  sp<ak.  U.  Ils  tr.  uvèrent 
une  montagne  — e  à  monter,  thei/  found  a  mouty 
tain  difficult  to  ascend. 

Droit,  loi  du  plus  — ,  sivord-law.  Au 
plus  — ,  in  the  full  ;  au  plus  —  de,  1.  at 
the  very  height  of;  at  the  height  of;  in 
the  very  heart  of;  2.  in  the  full  tide  of; 
de  plus  en  plus  — ,  (F.  senses)  (b.  s.) 
xcorse  and  worse.  Avoir  affaire  à  trop 
— e  partie,  to  be  overmatched;  être  — 
(en,  sur)j  1.  to  be  skilful  {in);  to  be 
versed  {in)  ;  to  be  conver.sant  {icith)  ; 
to  be  aprojicient,  adept  {in) ;  to  knoto 
well  (...);  to  have  a  good-  knowledge 
{of);  2.  (school.)  to  be  well  read  {in); 
Y  to  be  up,  well  up  {in)  ;  se  faire  —  de, 

1.  to  guarantee  ;  2.  to  undertake  to  ;  to 
engage  to  ;  3.  to  boast  {that)  ;  so  porter 
—  (de),  (law)  to  assume  upon  o.'s  self; 
se  porter  —  pour  q.  u.,  to  ansioer_for  a. 
o.  ;  trouver  plus  —  que  soi,  to  be  over- 
matched. C'est  plus  —  quo  moi,  I  can- 
not help  it  ;  c'est  trop  —,  c'est  par  trop 
— ,  it  is  too  bad  ;  le  plus  —  est  fait,  1. 
the  most  difficult  partis  done;  l.tlie 
worst  is  over  ;  g^W"  Vie  neck  of  it  is 
broken;  quelque  —  que  ce  soit,  be  it 
ever  so  much;  voilà  qui  est  trop  — ,  thai 
is  too  bad. 

FORT  [for]  n.  m.  1.  i  strong,  strongest 
part;  2.  ||  §  strong  persoji;  — s,  (pi.) 
strong  ;  3.  ||  valiant,  courageous  per- 
son; — s,  (pi.)  valiant;  4.  §  principal 
part  ;  main  point  ;  5.  ^mi'Jst;  height; 
heart;  depth;  6.  §  //e»^/^ (midst);  brunt; 
7.  %  forte  (distinguishing  quality);  fort; 
strong  hold;  skill:  strength;  S.  §  (of 
swords)  centre;  middle;  9.  (of  woods) 
thickpart;  10.  {fort.)  fort;  redoubt;  IL 
(fort.)  blockhouse. 

2.  Protf'^ger  le  faible  contre  le  — ,  to  protect  th* 
weak  ng  linst  the  strong.  4.  Le  plus  —  cat  fait,  tht 
principal  part  is  d  ne.  5.  Dans  le  —  de  sa  fièvre, 
it  the  height  of  his  i'frer  ;  dans  le  —  d(v  sa  douleur, 
in  the  depth  of  his  'grief.  T.  La  critique  est  «on  —, 
criticism  is  hit  fotte. 

Petit  —,  (fort.)  S7nall  fort.  —  de  la 
halle,  1.  market-porter  ;  2.  porter  of  the 
corn-market  (of  Paris).  Au  —  de,  1.  in 
the  midst,  height,  heart,  depth  of;  2.  in 
the  heat,  brunt  of;  du  —  an  falblo.  le  — 
portant  le  faible,  1.  one  u:ith^  another j 

2.  upon  an  average.  Connaître,  savoir 
le  _  et  le  faible  de  q.  ch..  to  be  well  ac- 
quainted with  a.  th.  ;  prendre  q.  u.  par 
son  —,  to  take  a.  o.  in  his  strong  hold; 
protésé  par  des  —s.  farted. 

FORT,  adv.  1.  II  vigoro  u,4ii  ;  forcibly  ; 
hard;  2.  %  strongly  ;. firmly  ;  decided- 
ly ;  resohltdy;  3.  §  extremely;  exceed- 
ingly; much  ;  a  great  deal  ;  4.  §  very; 
.5.  §  verij  much;  much;  6.  (of  b!o^^ing, 
freezins,  &c.)  hard;  7.  (of  raining, 
snowinsT,  kQ.:)fa^t:  hard, 

FORTE  [fôr-té]  adv.  viiiu».t,ôrto. 

FORTEMENT  [fôr-të-mân]  adv.  1.  i  § 
strongly;  2.  strongly;  vigorously; 
stoutly  ;  sturdily  ;  hardily  ;  lustily  ;  3, 
%  forcibly  :  energetically;  4.  extreme- 
ly :  exceedingly  :  mwh  :  very  much. 

FORTE-PIANO.  F.  Piano. 

FORTERESSE  [fôr-té-rè-EJ  n.  t.  H  §  1, 
fortress;  place  of  strength;  2.  ï  § 
strand  hold. 

FORTIFIANT,  E   [for-ii-fl-ân,  i]  adj, 
,  invigorating  ;  strengthening  ;  tonio. 
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a  mal;  a  mille;  éfée;  èfève;  éfôte;  eje;iil;  *île;  omol;  omôle;  5  mort;  -wsuc;  m  sûre; 


ou  jour  ; 


FORTIFIANl'  [fôr-ti-fi  an]  n.  m.  (med.) 
tonic. 

FOETIFTCATION  [fôr-ti-fi-kâ-siôn]  n. 
f.  (mil.)  \. fortification;  2.  redoubt. 

Nouvelle  — ,  refortification.  —  de 
campagne,  Jield-r'edoubt.  Sans  — ,  im- 
fortified. 

FORTIFIER  [for-ti-fi-é]  V.  a.  1.  Il  to 
Btrengthen  (give  physical  strength  to); 
2.  §  to  strengthen  (give  moral  force  to)  ; 
to  fortify  ;  3.  1|  §  to  invigorate  ;  4.  ||  §  to 
eorroljorate  (give  additional  strength 
to);  5.  %to  strengtJten  ;  to  fortify  ;' to 
corroborate  ;  to  confirm  ;  6.  (mil.)  to 
fortify  ;  7.  (nav.)  to  succor  (cables). 

Chose  qui  fortifie,  (  V.  senses)  strength- 
ener. 

Fortifié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Forti- 
fier. 

Non  —,  1.  II  §  unstrengtJiened  ;  2.  § 
unfortified  ;  3.  §  unconfirmed  ;  4.  (mil.) 
linforiified. 

Se  fortifier,  pr.  v.  1.  1|  to  acquire, 
to  gain,  to  get  strength;  to  become,  to 
get  strong  ;  2.  ||  §  (tli.)  to  strengthen;  to 
gather  strenytlh  ;  3.  %to  be  strengthened, 
fortified  ;  4.  ||  §  to  become  invigorated  ; 
5.  II  §  tobe  corroborated;  6.  §  (dans)  to 
gain  proficiency  (iii)  ;  to  make  o.'s  self 
a  prqficiejit  {in)  ;  to  make  o.'s  self  co^l- 
versdnt  {icith)  ;  to  become  skilful, 
versed  (in);  to  make  o.'s  self  icell  ac- 
quainted {icith)  ;  7.  §  to  be  strengthened, 
fortified,  corroborated,  confirmed;  8. 
(mil.)  to  fortify  o.'s  self. 

FOiiTIN  [fôr-tin]  n.  m.  (mil.)  fortlet  ; 
email  fort. 

FORTIORI  (À)  [a-for-si-o-ri]  (log.)  a 
fortiori  ;  much  more. 

FORTRAIT,  E  [fôr-trè,  t]  adj.  (man.) 
overu-orked. 

FORTRAITURE  [ fôr-trè-tû-r ]  n.  f. 
(man.)  ovencorking. 

FORTUIT,  E  [fô.--tu-i,  t]  adj.  fortui- 
tous; casual;  incidental. 

Cas  — ,  1.  fortuitousness;  casualty  ; 
contingency  ;  2.  (law)  chance;  nature 
— e,  1.  fortuitous7iess  ;  casualty;  con- 
Ungency  ;  2.  undesignedness.  Par  cas 
— ,  1.  fortuitously  ;  casually;  contin- 
gcntly  :  2.  .(law)  casual. 

FORTUITEMENT  [fôr-tu-i-t-mân]  adv. 
fort^mtnuHly  ;  casucdli/ ;  incidentally. 

FORTUNE  [fôr-tu-n]  n.  f.  l.fortune; 
2.  chance;  hazard;  risk;  S.  fortune  ; 
good  fortune;  %  good  hock;  1  luck; 
4.  ill-fortune;  «f  ill,  bad  luck;  5.  for- 
tune; tcealth;  wealthiness  ;  6.  (myth.) 
Fortune. 

Belle  — ,  handsome  fortune;  bonne 
— ,  good  =  ;  ^  luck  ;  \  good  luck  ;  une 
bonne  — ,  a  piece  of  good  :=;  demi — , 
{Y.  senses)  one-horse  carriage;  mau- 
vaise — ,  î7^=  ;  ^  ill-luck.  La  —  des 
armes,  the  =s  of  war  ;  —  de  mer,  (com. 
nav.)  perils  of  the  sea  ;  dangers  and 
uccidents  of' the  sea; —  du  pot,  <?.'s 
chance  ;  ^~  pot-hick.  Artisan  de  sa 
— ,  architect  of  o.'s  own  =  ;  biens  de  la 
— ,  gifts  of  =;  caresses  de  la  —  §, 
smiles  of  =  ;  coups  de  la —  %  frowns  of 
=-  ;  changement  de  — ,  turyi,  change  of 
=  ;  ^  turn  of  the  tide  ;  homme,  femme 
de  — ,  qui  a  de  la  — ,  1.  ina^i,  woman  of 
==,  property  ;  2.  m,an,  icoman  who  has 
made  his,  iter  own  fortune;  officier  de 
— ,  officer  that  has  risen  froin  the 
ranks;  un  peu  de  — ,  small  property  ; 
retour  de  — ,  turn  of  =  ;  soldat  de  — , 
soldier  w7io  has  risen  from  the  lowest 
to  the  highest  ranks.  Sans  — ,  {V.  sen- 
Bes)  1.  of  no  =,  property  ;  2.  unpor- 
tioned.  Adorer,  encenser  la  —  §,  to 
tvornhip  at  the  shrine  of=^  ;  attacher  un 
clou  à  la  roue  de  la  —  §,  to  fix  the  wheel 
qf  =  ;  s'attacher  à  la  —  de  q.  u.,  to  fol- 
low a.  o.'s  =zs  ;  avoir  de  la  — ,  to  have  a 
=  ;  to  have  property  ;  to  be  wealthy  ; 
brusquer  la  — ,  to  tempt^=  ;  chercher  — , 
to  seek  o.\s  =  ;  courir  —  (de),  1.  to  have 
a  chance  (of)  ;  to  stand  a  chance  (of)  ; 
to  bid  fair  (to);  2.  to  run  a  risk  (of). 
Courir  après  la—,  to  hunt  after  z=; 
courir  même  — ,  to  take,  1  to  run  the 
eam,e  chalice  ;  courir  la  —  du  pot,  to  take 
o.''s  chance  (of  a  meal)  ;  ^"  to  take 
pot  luck;  diner  à  la  —  du  pot,  to  take 
♦."«  chance  of  a  dinner  ;  pW~  to  take 


pot  luck;  dissiper  sa — ,  to  rxm  through 
o;s  =,  property  ;  être  en  — ,  to  be  for- 
tunate, 1  lucky  ;  %W^  to  be  in  luck's 
way  ;  être  en  bonne  — ,  to  be  in  the  way 
ofgood^=^;  faire  — ,  1.  to  -make  a  =  ;  2.  to 
makeup  an  estate;  3.  (th.)  to  have 
great  success  ;  fixer  la  —  §,  to  fix  the 
wheel  of^^  ;  manger  sa  —  §,  to  squander 
o.\s  =z  ;  to  run  tKrough  o.'s  :=,  proper- 
ty ;  sacrifier  à  la  —  §,  to  tcorship  at  the 
shrine  of=i  ;  suivre  la  — de  q.  u.,  to  fol- 
low a.  o.'s  r=s ,"  tenter  — ,  to  try  o.'s  ^. 
La  —  lui  rit,  sourit  §,  =  smiles  on  him, 
on  her.  Contre  mauvaise  —  bon  cœur, 
^te  must  bear  up  against  bad,  r=. 

FORTUNÉ,  E  [fôr-tu-né]  adj.  happy  ; 
fortunate. 

Les  îles  — es,  (geog.)  the  Fortunate 
Islands. 

S./n. — FoRTUNK,  TIEUKKUX.  Fortuné  is  applied 
to  a  person  sig:nal]y  favored  by  fortune  ;  heureux, 
to  one  in  the  enjoyment  of  happiness,  without  re- 
ference to  the  circumstances  tliat  produce  it. 
Riches,  hig:h  station,  success,  and  fame  unite  to 
make  a,  mai^  fortuné  (fortunate)  ;  but  all  these,  if 
unaecomranied  with  peace  of  mind,  contentment, 
and  a  quiet  conscience,  will  fail  to  render  him 
heureux  (happi/). 

FORT- VÊTU  [for-Tê-tn]  n.  m.  t  pi.  —s, 
person  dressed  above  7iis  condition. 

FORUM  [fô-rom]  n.  m.  (Rom.  ant.) 
formn. 

FORURE  [fo-rû-r]  n.  f.  Jiole  drilled  ; 
hole. 

FOSSE  [fô-s]  n.  f.  l.pit;  2.  hole  C-arge); 
3.  grave;  +  grave;  -{-pit;  4.  (of  ani- 
mals) den;  5.  (of  the  nose)  chamber  ;  6. 
(of  the  stomach)  pit;  7.  (anat.)  fossa; 
foss  ;  8.  (hort)  trench  ;  9.  (nav.)  icell  (on 
a  bank). 

Basse ,  dungeon  (of  a  prison);  — 

commune,  common  grave.  —  d'aisance, 
cesspool;  —  aux  câbles,  (nav.)  cable- 
stage;  —  à  chaux,  lime-pit;  — aux  li- 
ons, 1.  lions'  den;  2.  (nav.)  boatsicain's 
store-room.  Cul  de  basse — ,  sxibten^a- 
neous  dungeon.  Sur  le  bord  de  la  — , 
(  V.  senses)  on  the  brink  of  the  grave. 
Avoir  un  pied  dans  la  —  §,  to  have  one 
foot  in  the  grave  ;  creuser  une  — ,  (  V. 
senses)  to  dig  a  grave;  faire  une  — ,  to 
make  a  grave  ;  mettre  dans  la  — ,  to  lay 
in  the  grave  ;  mettre  les  clefs  sur  la  — , 
to  renounce  an  inheritance. 

FOSSÉ  [fô-Bé]  n.  m.  1.  ditcli  ;  2.  (engin.) 
open  drain;  drain;  8.  (fort.)  moat ; 
foss;  ditch. 

—  latéral  à  la  route,  (engin.)  open 
inaiîi  drain  ;  —  de  canal  pour  les  dé- 
pôts des  troubles,  (engin.)  puddle- 
trench  ;  —  de  ceinture,  catch-water  =  ; 
—  de  dessèchement,  =;  —  de  dessèche- 
ment souterrain,  under  z=i;  —  d'écoule- 
ment, r=;  ditch;  —  d'écoulement  sou- 
terrain, under  =.  Ouvrier  qui  creuse 
des  — s,  ditcher.  Au  bout  du  —  la  cul- 
bute §,  /  am  willing  to  take  the  conse- 
quence ;  comme  un  — ,  semblable  à  un 
— ,  ditch-like.  Dessécher  au  moyen  de 
—s  souterrains,  to  undermine;  diriger 
un  — ,  to  run  a  =  ;  entourer  d'un  — ,  de 
— s,  (fort.)  to  moat  ;  faire  un  — ,  to  ditch  ; 
franchir  un  — ,  to  clear  a  ditch;  mourir 
au  bord  d'un  — ,  to  die  in  a  ditch; 
ouvi'ir  un  — ,  to  cut  a  =^  ;  sauter  le  — 
§,  to  pass  the  Rubicon;  to  cast  the 
die. 

FOSSETTE  [fô-sè-t]  n.  f.  1.  dimple  ;  2. 
(play)  pitch  in  the  hole  ;  pitch-farthing  ; 
chuck  fa)ihing. 

—  du  cœur,  pit  of  the  stomach.  A 
— s,  1.  with  dimples;  2.  dimpled;  ** 
dimply.  Avoir  des  — s,  to  have  dim- 
ples ;  to  be  dimpled,  **  dimply  ;  cou- 
vrir de  — s,  to  dimple  ;  faire,  former  des 
— s,  to  dimple  ;  former  en  — s,  to  dim- 
ple. 

FOSSILE  [fo-si-l]  adj.  fossil. 

FOSSILE,  n.  m.  fossil. 

FOSSILISATION  [fo-si-U-zâ-siôn]  n.  f. 
fossilification. 

FOSSILISER  (SE)  [sfi-fo-si-li-zé]  pr.  v. 
to  fissilize  ;  to  becoone  fossil. 

FOSSOYAGE  [  fo-soa-ia-j  ]  n.  m.  1. 
ditching;  2.  grave-digging;  grave- 
making. 

FOSSOYER  [fô-8oa-ié]  V.  a.  1.  to  ditch  ; 
2.  to  dig  pits  round;  8.  (hort.)  to  dig  a 
trench  round. 


FOSSOYEUR  [fà-soa-ieûr]  n.  m.  1. 
ditcher  ;  2.  grave-digger. 

FOU  [fou]  FOL,  FOLLE  [fol]  adj.  1. 1 
(pers.)  mad  ;  insane  ;  ^  crazy  ;  2.  ||  § 
(de,  to)  mad;  extravagant;  wild  ;  ^ 
mad-brained  ;  3.  (de,  to)  senseless  ;  im- 
meani7ig  ;  foolish  ;  4.  §  (de)  mad  {after., 
.for);  enamored  {tcitlb]  ;  past'io^iately 
fond  (of)  ;  fond  {of)  ;  doting  {on)  ;  5.  | 
sportive  ;  wanton  ;  playful  ;  froUo 
sojne;  gamesome;  6.  §  excessive;  prO' 
digious  ;  7.  (of  pain)  distracting. 

] .  Un  homme  — ,  a  man  that  is  mad,  insane.  2. 
Un  fol  espoir,  p.i  extravagant  hope  ;  une  gaieté 
folle,  a  wi\d,  exirsLvagant  gaieti/.  3.  De /oZ/fs  dé- 
penses, senseless,  unmeaning  luxury.  4.  Être  — 
de  sa  femme,  tobe  passionately  fond  V/ o.'s  wife.  6. 
Un  luxe  — ,  excessive  luxury  ;  un  succès  — ,  prodi- 
gious success. 

Complètement  — ,  raving,  stark  mad. 

—  à  cc^nir  ks  champs  §,  as  mad  as  a 
march  hare;  —  à  enfermer,  à  lier, 
raving,  stark  —.  Devenir  —,  to  7nad- 
den  ;  ^  to  go,  to  run  mad  ;  faire  devenir 
—,  to  drive  (a.  o.)  mad  ;  être  —  de,  {Y. 
senses)  1.  to  be  passionately  fond  of;  to 
dote  {on);  2.  to  go  distracted  with; 
rondre  — ,  to  drive  (a.  o.)  7nad;  to  drive 
(a.  o.)  distracted. 

[FoL  is  used  instead  of  Fou  before  a  n.  m.  sing, 
beginr.ing  with  a  vowel  or  silent  h.  Fou  precedes 
the  noun  in  the  2d  and  3d  sens-s.    V.  Ex.  2  and  3.] 

FOU  [fou]  n.  m.,  FOLLE  [fol]  n.  f.  1.  5 
mad  man;  mad  woman;  onad;  in- 
sane; lunatics;  2.  §  madman;  mad 
woonan;  <f  mad-cap  ;  mad  brai?i  ;  S. 
fool  ;  bufoon  ;  4.  jester  ;  fool  ;  6.  (chess") 
bishop  ;  6.  (orn.)  gannet  ;  booby  ;  nod- 
dy. 

—  blanc,  de  Basan,  Soland  gannet, 
goose  ;  —  enragé,  person  raving  mad. 

—  de  Bassora,  "(orn.)  gentleman  ;  —  de 
roi,  L  king's  fool;  2.  (cness)  king's 
bishop.  Bonnet  de  — ,  fool's  cap  ;  hô- 
pital des  — s,  lunatic  asylum,  ;  maison 
de  — s,  lunatic  asylum;  mad-house; 
maison  particulière  de  — s,  private  mad- 
house. En  — ,  distractedly.  Faire  l9 
—,  to  fool  ;  to  play  the  fool.  Chaque  — 
a  sa  marotte,  every  madman  has  Ma 
h,obby.  ^*^  Plus  on  est  de  — s  plu-s  on  rit, 
the  more  the  merrier  ;  ^*^  tête  de  —  ne 
blanchit  jamais, /oZZy  lias  no  cares  thai 
turn  the  hair  gray. 

FOUACE  [foua-s]  n.  f.  "-fouace"  (sort 
of  buttered  roll). 

FOUAGE  [foun-j]  n.  m.  (feud.)/«7g'«,- 
.fumage;  smoke-farthing  ;  hearth-m,o- 
nev. 

FOUAILLE  [fou-â-i*]  n.  f.  (hunt.) 
quarrel. 

FOÛAILLER  [fou-â-ié*]  V.  a.  to  wMp 
away  ;  to  lash  away. 

Ne  faire  que  —,  to  do  notliing  but 
whip. 

FOUDRE  [fou-dr]  n.  f.  *,  **  m.  1.  P  § 
thunder;  2.  ||  §  lightning;  3.  \\t7iumder- 
bolt;  bolt;  4.  %  thunderbolt  (representa- 
tion) ;  5.  %fulmination  (of  censure)  ;  6. 
\\  fusion  (occasioned  by  lightning)  ;  7.  5 
spark;  8.  {mW.)  thunder-bolt  {ormimaut 
worn  on  the  uniform). 

Coup  de  —  II  §,  thunder-clap  ;  éclat  de 
—,  =^-clap  ;  peal  of  =.  Aussi  prompt, 
rapide  que  la  — ,  as  quick  as  lightning. 
Frapper  de  la  — ,  comme  de  la  — ,  to 
strike  ^oith  =  ;  frappé  de  la  — ,  comme 
de  la  — ,  z=-struck;  laiicei  i;i— ,  to  hurl 
the  =:-bolt;  lancer  ses  — s  ||  g,  to  Jcuri 
o.'s  =s.  Être  touché,  frappé  de  la  —, 
être  tué  par  la  — ,  to  be  killed  by  light- 
ning. C'était  un  coup  de —  pour  moi  §, 
Iwas  T^-struck  by  it.  La  —  est  tom- 
bée, a  ^^-bolt  has  fallen. 

FOUDRE,  n.  m.  thunderbolt  (irresis- 
tible person)  ;  great  warrior,  captain, 
hero. 

Un  —  de  guerre,  a  thunder-bolt  of  war. 

FOUDRE,  n.  m.  tun  (for  liquids). 

FOUDROIEMENT     [fou-droa-mân]     n. 

m.   striking   with    thunder,    ovitJî  the 
thunderbolt  ;  thunder-stnking. 

FOUDROYANT.  E  [fou-droa-iân,  tj  adj. 
l.**\\thunder-striking  :  striking  with 
thunder,  the  thunderbolt  ;  2.  §  striking 
as  with  thunder,  the  thunderbolt  ;  3.  % 
fulminating  (expressing  anger);  4.  \ 
blasting  ;  withering  ;  5.  §  startling  (ex- 
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o«  joute;  eujen,  ew  jeûne;  e^ipeur;  â»  pan  ;  m  pin  ;  ônhon;  un  brun;  *llliq.  ;  *gn  Itq. 


surprise);  6.  (raed.)  (of  apo- 
plexy) t'ulmiiunit 

rOlJDROYKIl  [fou-droa-ié]  V.  a.  1.  Il  to 
strike  loitÂ  thunder,  the  thunder -b  oit  ; 
to  Uinnder-fityike  ;  2.  ||  §  to  thunder- 
strike;  3.  §  to  hatter  down  (with  artil- 
lery); to  dentro)/ ;  4.  §  to  overwhelm.;  to 
crush  ;  to  ruin  :  5.  §  to  con/bund  ;  to 
strike  dumb  ;  J^W=  to  dumfo under. 

«T'en  fus,  j'en  ai  été  foudroyé  §,  Iwas 
fktmder-stnick  hy  it. 

FOUÉE  [foué]  n.  f.  1.  hat-fowling  ;  2, 
oven-iî,re. 

FÔUENNE,  n.  f.   F:  Faîne. 

FOUET  [io',i-è]  n.  m.  1.  whip;  horse- 
whip ;  laah-wloip  ;  2.  thong  (of  a  wliip)  ; 
8.  whip-cord  ;  4.  whipping  ;  flogging  ; 
5,  (mil.,  nav.)  cat  of  nine  tails;  cat;  6. 
(nav.)  (of  blocks)  tail. 

—  à  neuf  cordes,  (mil.,  nav.)  cat  o' 
ivinetdilfi.  Coup  de  — ,  1.  stroke  of  a 
whip;  2.  lash;  poteau  pour  les  crimi- 
nels condamnés  au  —,  whipping -post. 
En  forme  de  —,  whip-shaped.  Avoir 
le  — ,  to  have  a  whipping  ;  to  he  whip- 
ped; claquer  d'un  —,  to  crack  a  whip; 
faire  claquer  un  —,  to  crack  a  whip  ; 
faire  claquer  son  —  §,  to  sound  o.'s  own 
trumpet;  conduire  à  coups  de  — ,  to 
drive  with  the  loldp  ;  craindre  le  — ,  to 
&e  afraid  of  the  whip  ;  donner  du  — ,  to 
use  the  whip  ;  donner  le  —  à,  to  tohip  (a 
child)";  to  give  a  whipping,  flogging  ; 
donner  des  coups  de  —  à,  1.  to  whip  ;  2. 
to  lash  ;  être  dur  au  —,  (of  horses)  not 
to  mind  the  tohip  ;  frapper  du  —  ||,  to 
whip. 

FOUETTER  [fouè-té]  v.  a.  1.  to 
whip  ;  to  horse-whip;  2.  to  lash;  3.  to 
whip  (children)  ;  to  flog  ;  4.  to  whip 
(cream)  ;  5.  to  lient  tip  (eg,a;s)  ;  6.  (nav.) 
to  lash  (ropes)  ;  7.  (nav.)  to  flap  hack 
against  (the  mast). 

II  n'y  a  pas  là  de  quoi  —  un  chat  §,  it 
is  a  m,ere  trifle  ;  et  puis  fouette  cocher 
S,  (jest.)  of  \oe  went  at  a  flne  rate  ; 
donner  des  verges  pour  se  faire  — ,  pour 
83  —  ^,  ta  furnish  arms  against  o.''s 
self;  **:i:  il  a  bien  d'autres  chiens  à  — ,  he 
has  other  flsh  to  fry. 

Syn. — Fouetter,  fustirer,  flagellkr.  These 
words  denote  in  common  the  act  of  inflicting  chas- 
tisement ou  the  body.  Fouetter  is  applicable  to  all 
instruments,  and  to  any  ni'de  of  usinR  them.  Fus- 
tiger has  particular  reference  to  punishment  with 
rods.  Fiaqelier  adds  to  the  signification  of  the 
other  two  ttie  idea  of  violence  and  ignominy. 

Fouetté,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Fou- 
etter) (of  flowers  and  fruits)  streaked. 

Non  — ,  unwhlpped. 

Se  fouetter,  pr.  v.  1.  to  he  whipped, 
lashed  ;  2.  to  whip,  lash  o.'s  self. 

FOUETTER,  v.  n.  1.  (of  hail,  rain, 
snow)  to  heat;  2.  (of  wind)  to  he  cut- 
ting ;  3.  (of  cannon)  to  sweep. 

FOUETTEU-R  [fouè-teûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  (b.  s.)  whipper  ;  flogger. 

FOUGASSE  [fou-ga-s]  n.  f.  (mil.)  fou- 
cade. 

FOUGER  [fou-jé]  V.  n.  (hunt.)  (of 
boars)  to  aruh. 

FOUGERAIE  [fou-j-rè]  n.  f.  fern-plot. 

FOUGÈRE  [foii-jè-r]  n.  f.  1.  (bot.)/em; 
2.  (bot.)  hrake;  3.  hrake  (place);  4.  ** 
glass  ;  5.  **  hottle. 

—  aquatique,  fleurie,  royale,  flower- 
ing, king  fern  ;  —  impériale,  femelle, 
brake.    Plein,  couvert  de  — ,  ferny. 

FOUGON  [fou-gôn]  n.  m. '(nav.)  (in 
tke  Mediterranean)  cook's  galley  ;  ca- 
boose. 

FOUGUE  [fou-g]  n.  f.  1.  fury  ;  pas- 
tion;  2.  ardor;  flre;  fleriness;  im- 
pétuosité/; veheniencej  ^  m.ettle;  3. 
fi're;  anim.ation  ;  spirit;  4.  excite- 
ment ;  5.  (of  animals)  spiritedness  ; 
mettle. 

Avoir  de  la  — ,  {V.  senses)  to  he  full 
of  mettle  ;  être  en  — ,  {V.  senses)  to  he 
excited  ;  montrer  de  la  — ,  {V.  senses)  to 
show  m.eUle.  Quand  la  —  est  passée, 
when  the  excitemsnt  is  over. 

FOUGUEU-X,  SE  [fou-gheû,  eû-z]  adj. 
1.  furious  ;  flerce  ;  2.  ardent  ;  fiery  ; 
impetuous;  vehement;  1"  mettlesome; 
8.  flery  ;  animated  ;  spirited  ;  4.  (of 
«mm3Xi)high-metiled;  mettlesome;  spi- 
rited. 
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FOUILLE  [foû-i*]  n.  f.  1.  exca/vation 
(in  search  of  a.  th.);  digging  ;  2.  (build.) 
getting  ;  3.  (engin.)  digging. 

Homme  à  la  —,  (build.)  getter.  Faire 
des  — s,  to  dig  ;  faire  la —  de,  to  dig. 

FOUILLE-AU-POT  [fou-iô-po"*]  n.  m. 
-7-  ^W°  pi.  — ,  sciiUion-ljoy. 

FOUILLER  [foû-ié*j  /.  a.  1.  to  exca- 
vate (in  search  of  a.  th.^  ;  to  dig  ;  2.  to 
search  (a  place)  ;  3.  to  rximmage  ;  4. 
to  search  (a.  o.)  ;  5.  (paint,  sculp.)  to  sink. 

Personne  qui  fouille,  1.  digger;  2. 
searcher. 

Fouillé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Fou- 
iller. 

Non  — ,  sans  être  — ,  1.  unexcavated  ; 
2.  unsearched ;  3.  unrimnmaged. 

Se  foutllkr,  pr.  v.  1.  to  search  o.''s 
pockets  ;  to  feel  in  o.'s  pockets  ;  2.  to 
search  each  other. 

FOUILLER  V.  n.  1.  ||  to  dig;  2.1%  to 
searciv ,  ^  seek  ;  3.  §  (b.  s.)  (dans,  . . .) 
to  nommage;  to  ransack;  to  rake;  4. 
§  (b.  s.)  to  fumble. 

—  de  tous  côtés,  (  V.  senses)  f  to  rum- 
m,age  ;  to  rake.  —  partout  pour  trou- 
ver, to  rii/mmage  for  ;  to  have  a  rum- 
mage  for. 

FOUILLIS  [foui-i*]  n.  m.  *[  confu- 
sion ;  disorder. 

FOUINE  [foui-n]  n.  f.  1.  (mam.)  mar- 
tin; heech  martin;  martlet;  2.'  (agr.) 
pitch-fork  ;  fork  ;  3.  (fish.)  gig  ;  fl'sli- 
gig;flzgig. 

FOUINER    [foui-né]    V.    n. 
slink  awaxf  of. 

FOUIR  [fouir]  V.  a.  to  dig  (th 

FOUISSEMENT    [foui-s-mân] 
digging. 

FOULAGE  [fou-la-j]  n.  m.  (a,  &  m.) 
fulling. 

Prix  du  — ,  f ullage. 

FOULANT,  E  [fou-lân,  t]  adj.  (of 
pumps) /orczT?^. 

FOULARD  [fou-lar]  n.  m.  silk  hand- 
kerchief; handkerchief. 

—  des  Indes,  India  handkerchief. 
FOULE  [fou- 1]  n.  f.  1.  (pers.)  crowd; 

throng;  *f  mob;  2.  (pers.,  th.)  crorod; 
m,ultitude;  g  real  number  ;  number  ;  3. 
(b.  s.)  midtitude  ;  onass  ;  herd  ;  com- 
mon herd  ;  4.  (a.  &  m.)  fulling. 

Grand  — ,  great,  large  crowd;  —  tu- 
multueuse, rabble.  De  la  —,  (  V.  senses) 
mobbish;  en  — ,in  a  =;  in=s.  Ac- 
courir en  — ,  to  crowd  ;  to  throng  ;  to 
flock  ;  to  swarm  ;  attirer  la  — ,  to  at- 
tract, to  draw  z=s  ;  s'avancer  en  — ,  to 
crowd  forth;  disperser,  dissiper  la  — ,  to 
disperse  a  ==,  mob  ;  laisser  écouler  la 
— ,  to  allow  a:=  to  disperse  ;  entourer 
en  — ,  to  crowd  ;  entrer  en  — ,  to  crowd 
in  ;  faire  — ,  to  crotod  ;  to  flock  ;  to 
throng  ;  se  jeter  dans  la  — ,  to  plunge 
into  the  =;  percer  la  —,  1.  ||  to  get 
through  a  •=■;  2.  %  to  distinguish  o.'s 
self  from  the  midtitude  ;  se  perdre  dans 
la  —  §,  to  he  lost  in  a=z;  se  porter  en 
— ,  §  to  crowd;  to  flock;  to  throng  ;  so 
présenter  en  — ,  to  crowd;  to  flock;  to 
throng  ;  se  presser  en  — ,  to  crowd  ;  to 
flock;  to  throng;  rassembler,  réunir  la 
— ,  to  collect  a  —,  mob  ;  to  gather  to- 
gether a  =,  mob  ;  sortir  de  la  — ,  se  tirer 
de  la  — ,  to  rise  above  the  m,ultitude  ; 
sortir  en  — ,  to  crowd  out.  II  y  a  grande 
— ,  la  —  y  est,  there  is  a  great  =  ;  la  — 
s'y  porte,  it  is  crowded  ;  people  flock 
to  it. 

FOULÉE  [fou-lé]  n.  f.  1.  (of  skins) 
pile  (240)  ;  2.  (of  steps)  tread  ;  3.  — s, 
(pi.)  {hunt)  foiling  ;  fusee;  4.  (man.) 
appui. 

FOULER  [fou-lé]  V.  a.  1.  I  to  press  (a. 
th.  that  resists  slightly)  ;  2.  ||  to  tread 
(under  o.'s  feet)  ;  3.  |i  (b.  s.)  to  trample 
(under  o.'s  feet)  on,  upon  ;  4.  §  (b.  s.) 
to  trample  on  (oppress);  to  trample 
under  foot;  to  trample  into  dust;  to 
grind,  down;  to  oppress  ;  5.  ||  to  thread 
out;  6.  II  to  overrun;  7.  |I  to  gall  (ani- 
mals) ;  8.  to  sprain  (a  part  of  the  body)  ; 
9.  (agr.)  to  jam  ;  10.  (a.  &  m.)  to  frill;  11. 
(a.  &  m.)  to  mÂll. 

1.  —  l'herbe,  to  press  the  grass;  —  uu  lit,  to 
press  a  fief?;  —  des  raisins,  io  press  grapes.  3.  11 
foule  aux  pieds  toutes  les  lois,  7te  tramples  upon 
all  the  laws.    4.  —  le  peuple,  to  grind  down  the 


peop''e.    8.  Se  —  le  pied,  le  poignet,  to  sprain  o.'i 

fout,  o.'s  wrist, 

—  aux  pieds,  1.  ||  to  tread  on,  upon  ;  to 
tread  under  foot  ;  2.  II  §  to  trample  on, 
upon  ;  to  tr'atnple  under  foot,  under 
o'sfeet.  Machine  à  — , (a,  & m.)fulUng- 
ma'chine.  Personne  qui  foiile,  (  F. 
senses)  treader. 

Foulé,  e,  pa.  p.  (  FI  senses  of  Fouler) 
(a.  &  m.)  milled. 

—  aux  pieds,  doivn-trod  ;  down-troil- 
den  ;  trodden  tmder  foot.  Non  — ,  (  P; 
senses)  1.  ||  u,npressed ;  2.  ||  untrodden; 
3.  (of  animals)  ungalled  ;  4.  (of  roads^ 
untraced  ;  untracked  ;  5.  (a.  &  m.) 
tinmilled  ;  non  —  sous  les  pieds,  xtn' 
trod  ;  untrodden.  Que  l'on  n'a  pas  — , 
(  V.  senses)  unpathed. 

FOULER,  V.  n.  (print.)  to  give  i?n- 
pression. 

FOULERIE  [fou-l-ri]  n.  f.  (a.  &  m.) 
ftdlertf. 

FOÛLEUR  [fou-lefir]  n.  m.  1.  wine- 
presser  ;  2.  (a.  &  m.)  fuller. 

FOULOIR  [fou-loar]  n.  m.  1.  (a.  &  m.) 
heater  ;  2.  (artil.)  rammer. 

FOULOIRE  [fou-loa-r]  n.  f.  (a.  &  m.) 
fulling-hoard. 

FOULON  [fou.lôn]  n.  m.  fuller. 

Chardon  à  — ,  \.  (bot.)  teasel;  thistle 
head  ;  2.  (a.  &  m.)  teasel;  thistle  head; 
moulin  à  — ,  (a.  &  m.)  ftdling-mill; 
terre  à  — ,  (min.)  fuller's  earth. 

FOULONNIER  [fou-Io-nié]  n.  m.  fnl- 

FOULQUE  [foul-k]  n.  f.  (orn.)  coot. 

FOULURE  [fou-iur]  n.  f.  'i.  sprain; 
2.  (a.  &  m.)  fulling  ;  8.  (a.  &  m.)  onill' 
ing  ;  4.  — s,  (hunt.)  foiling  ;  fusee  ;  5. 
(vet.)  ^Darbies. 

FOUR  [four]  n.  m.  1.  oven;  2.  hake^ 
house;  3.  dark  room;  4.  (a.  <fc  n\^ fur- 
nace; 5.  (a.  &  m.)  kiln;  C.  (métal) 
hearth. 

—  banal,  parish  oven;  du  petit  —, 
small  cakes.    —  à  briques,  brick-kiZn; 

—  de  calcination,  (chem.)  calciner  ;  — 
à  chaux,  lime-kiln  ;  —  de  fusion,  incit- 
ing furnace  ;  —  à  réverbère,  reverhera- 
tory  furnace,  hearth.  Gueule  de  — , 
kiln-hole  ;  pièces  de  — ,  pastry.  Au  — , 
in  the  =.  Cuire  au  — ,  to  bake  in  an 
=  ;  charger  le  — ,  to  heat  the  =;  faire 
chaud  comme  dans  un  —  1,  to  be  as  hot 
as  an  =  ;  mettre  au  — ,  to  put  in  the  =  ; 
sécher  au  — ,  1.  to  dry  in  an=z;  2.  to 
kiln-dry.    Ce  n'est  pas  pour  vous  que  le 

—  chauife  §.  that  is  not  for  you;  vous 
viendrez  cuire  à  mon  —  §.  you  xoillhavô 
need  of  me  one  day  or  other. 

FOURBE  [four-b]  n.  f.  1.  cheat;  kno/v- 
ish  trick  ;  2.  cheatin  g  ;  knavery. 
FOURBE,  adj.  cheating  ;  knavish. 
FOURBE,  n.  m.  f.  clieat  ;  knave. 

—  fieiïé,  arrant  =.  —  qui  se  vend  à 
deux  partis,  (law)  ambidexter.  De  — , 
knoAyish  ;  en  — .  knavishly. 

FOURBER  [four-be]  v.  a.  to  cheat;  ^ 
to  take  in. 

FOURBERIE  [four-bë-ri]  n.  f.  1.  cJieat; 
knavish  trick;  2.  knavery;  knavish- 
ness. 

—  de  se  vendre  à  deux  partis,  (law) 
ambidexterity. 

FOURBIR'[four-bir]  v.  a.  Il  to  furbish; 
to  rub  up. 

FOURBISSAGE  [four-bi-sa-j]  n.  m. 
furbishing. 

FOURBISSEUR  [four-bi-seùr]  n.  m.  1. 
furhisher  ;  2.  sicord-cuUer. 

FOURBISSIME  [four-bi-si-m]  adj.  X 
most  knavish. 

FOURBISSURE  [four-bi-sû-r]  n.f./«r^ 
his/ling  ;  rtthbing  up. 

FOURBU,  E  [four-bn]  adj.  {w&i.)  foun- 
dered ;  diseased  in  Ids  feet. 

Rendre  — ,  to  founder  ;  to  founder  i/n 
the  feet. 

FOURBURE  [four-bû-r]  n.  f.  (vet.) 
foundering  ;  fmnder  in  the  feet. 

FOURCHE  [four-sh]  n.  f.  \.fork  (for  ag- 
ricultural purposes)  ;  2.  pitch-fork  ;  fork. 

— s  caudines,  (Rom.  hist.)  caùdinê 
forks;  — s  i^diiihxilàixes,  forked  gibbet  ; 
gibbet  with  uprights.  —  h  fumier,  — 
d'étable,  dung-^=.  En  — ,  forky  ;  fork- 
edly  ;  en  forme  de  — ,forkedly.  Enlever 
avec  la  — ,  to  fork  ;  faire  la  — ,  une  —,  (of 
28T 
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a  mal  ;  a  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  é  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  î  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  ou  jour  ; 


roads)  tofoi^h;  to  7)ranc7i  qf;  faire  q.  cli.  à 
la — §,  to  do  a.  th.  carelesdi/,  negligeîitlt/. 

FOURCHEFv  [foi.r-shé]  V.  n.  1.  ||  ta 
fork  ;  to  branch  qf:  2.  §  to  branch  off; 
to  form  a  second  branch^  3.  (of  the 
tongue)  to  trip. 

La  langue  lui  a  fourché,  his  tongue 
has  tripped;  he  has  made  a  slip  of  the 
tongue. 

FouRcnÉ,  E,pa.  p.  ("Fi  senses  of  Fotrn- 
onEE)  (her.)  ficrchee. 

Pied  —,  cloven  foot.  Avoir  le  pied 
—,  to  be  cloven-footed,  cloven-hoofed. 

Se  fouecuee,  pr.  v.  to  fork,  ;  to  branch 
off. 

FOUECHEE,  T.  a.  (agi-.)  to  fork. 

FOUKCHET  [four-she]  n.  m.  (vet.) 
foot-rot. 

FOUECHETÉE  [four-shë-té]  n.  i.  fork- 
full. 

FOUECHETTE  [four-shè-t]  n.  f.  1. 
fork  (for  the  table);  2.  ^^  breast- 
bone; 3.  (of  arquebuses)  7'est  ;  4.  (of 
cax^) prop;  5.  {of  g\o\es)/brset ;  6.  (of 
parasols,  uinbi'ellas)  stretcher  ;  7.  (of 
shuts)  sleeve-bit;  8.  {anat.)  f rush  ;  9. 
(hOTol)  fork;  10.  {■v&t.)  frog  ;  f rush. 

Grande  —,  carving-jork.  Dejeuner  à 
la  — ,  '■'•déjeuner  à  la  fourchette;"  ^ 
meat  breakfast. 

FOUECHON  [four-sliôn]  n.  m.  (of  forks) 
prong. 

À  ...  — s,  .  .  .-pronged  ;  xcith  .  .  . 
Vrongs. 

FOUECIIU,  E  [four-slu.]  adj.  1.  fork- 
ed; branching  of:  2.  (of  the  chin)  in- 
dented in  the  middle;  3.  (of  animals' 
feet)  cloven  ;  4.  (hot.)  forked  ;  5.  (did.) 
furcate. 

Nature  — e,  fonkedness  ;  pied  — ,  clo- 
ven-foot. Avoir  le  pied  — ,  to  be  cloveii- 
fooied  ;  cloven-hoofed. 

FOURCHUEE  [l'our-shû-r]  n.  f.  (did.) 
furcation. 

FOUEGON  [four-gôn]  n.  m.  1.  van; 
carriage;  2.  {pi'  o\  em)  poker  ;  3.  (artil.) 
limbers:  4.  (mil.)  ca>-t;  wagon. 

FOUEGONNEE  [fonr-go-né]  V.  n.  «f  1. 
to  poke  (the  fire  of  an  oven);  2.  (b.  s.)to 
poke  the  f  re  ;  B.\h.  s.)  to  poke  ;  to  rum- 
mage;  to  rake;  4.  to  fumble. 

FOUEMI  [four-mi]  il.  t  1.  (ent.)  ant; 
2.  (ent.)  emmet;  pismire;  3.  §  — s,  (pi.) 
tingling. 

—  blanche,  ')chite  ant,  %  termite  ;  — 
fhligineuse,  noire,  emmet;  .jet=i.  Avoir 
des  — s  dans  ...%,to  feel  a  tingling  in 
o.'s  ...  ;  a\oir  des  œufs  de  — s  sous  les 
pieds  §,  to  keep  o.'s  legs  constantly  in 
motion;  ^  to  be  standing  on  pins  and 
needles. 

FOUEMILTEE  [four-mi-lie]  n.  m.  1. 
(mam.)  ant-bear;  ant-eater;  2.  (orn.) 
ant-efiter. 

FOUEMILTÈEE  [four-mi-liè-r]  n.  f.  1. 
I  ant-hill;  2.  ||  sicann  of  ants;  3.  § 
swnrm. 

FOUEMT-LION  [four-mi-lion]  n.  m.,  pi. 
FouRMis-LioNS,  (ent.)  ant-lion. 

FOURMILLEMENT      [four-mi-i-mân*] 

n.  m.  tingling  (in  a  part  of  the  body). 

FOUEMiLLEE  [four-mi-ié*]  v.  à.  1.  1 
(de,  with)  to  swarm  (with  living  crea- 
tures) :  2.  §  (df.)  to  su-arm  {with)  ;  to 
abound  {in,  witJt)  ;  to  be  full  {of)  ;  3,  § 
to  tingle. 

1.  Les  rues  fcnirmUhnt  de  peuple,  the  streets 
swarm  with  pton'e.  i.  Cet  ouvrage  fourmille  de 
fautes,  thU  w  rk  is  full  of  niis'-akes.  3.  La  main  me 
fourmi!, e,  m'i  hiiid  tingles. 

FOU  EN  AGE  [four-na-j]  n.  m.  1.  bak- 
ing (price);  2.  (feud.)  furnagium. 

FOURNAISE  [four-uè-z]  n.  t  furnace 
O&rge  oven). 

—  ardente,  j^ery  =  ;  +  burning,  fiery 

FOURNEAU  [four-n6]  n.  m.  1.  stove 
(for  culinary  purposes)  ;  2.  (of  pipes) 
boxcl;  3.  (a.  &  m.)  furnace;  4.  (mil. 
engin.)  (of  raines)  chamber  ;  5.  (metal.) 
hearth;  C.  — x,  (pi.)  (com.  nav.)  cook's 
galley  ;  caboose. 

Haut  —,  (metal.)  blast  furnace.  — 
d'affinage,  refinery  —  ;  —"à  charbon  de 
bois,  oven  for  making  charcoal  ;  —  de 
coupelle,  1.  (chein.)  cupel  —\  almond 
=  \  2.  (metal.)  siceep  ;  —  de  fusion, 
(metal.)  ore-hearth;  —  de  grillage,  cal- 


ciner ;  —  de  laboratoire,  cJiemical  =  ; 
—  à  manche,  cupola;  cupola  =;  —  à 
réverbère,  reverberatory  ■=z  ;  —  pour  les 
usages  domestiques,  domestic  :=.  Con- 
structeur de  — ^x,  -^-maker  ;  porte  de 
— .fire-door. 

FOURNÉE  [four-né]  n.  f.  1.  ||  latch; 
baking  ;  2.  §  batch;  3.  (a.  &  m.)  batch; 
charge. 

FOUEN-IER  [four-nié]  n.  m.  lÈEE 
[è-r]  n.  f  1.  oven-man;  oven-woman  ; 
2.  jyublic,  village  baker. 

FOUENIL  [four-ni*]  n.  m.  bake-house. 

FOUENIMENT  [four-ni-mân]  n.  m.  1. 
powder-horn  ;  2.  (mil.)  shoulder-belt; 
cross-belts. 

FOUENIE  [four-mr]  v.  a.  1.  1  to  fur- 
nish; to  supply;  to  provide;  2.  (de, 
with)  to  stock;  3.  §  to  famish  (give, 
procure)  ;  to  afford  ;  to  supp>ly  ;  4^  |!  to 
furnish  out;  to  complete  ;  to  make  up  ; 
5.  (com.)  (À, . . .)  to  supply  ;  6.  (com.) 
(sue,  071,  upon)  to  d.raw  (a  bill)  ;  7.  (law) 
to  put  in. 

1.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  —  q.  u.  de  q.  cli.,  to  furnish, 
to  supply  a.  0.  with  a.  th.  Z.  —  des  idées,  des 
renseignements  à  q.  u.,  to  furnish,  to  supply  a.  o. 
Kith  iileas,  informatLm  ;  to  afford  a.  o.  ideas,  infor- 
mât io». 

—  trop,  to  oversupply. 

Fourni,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Fotte- 
nir)  thicJc  ;  close. 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  unfurnisJi- 
ed ;  unsuppUed;  unprovided;  2.un- 
stocked. 

Se  FOUR^^R,  pr.  v.  1.  (de,  rcith)  to  fur- 
nish, to  supply,  to  provide  o.'s  self;  2. 
(chez)  to  deal  {icith)  ;  to  be  supplied 
(by). 

FOUENTE,  V.  n.  1.  (dans,  ...)to  S7ip- 
ply ;  2.  (À)  to  supply  {...);  to  meet 
{.. .)  ;  ^  to  keep  (...);  to  pay  {for)  ;  3. 
(À,  to)  to  contribute  ;  to  be  sufficient; 
4.  {k,for)  to  suffice;  5.  (com.)  (sue,  on) 
to  -value. 

1.  C'est  lui  qui  fournit  dans  cette  maisin,  il  is 
he  who  supplies  ihat  house,  i.  —  à  la  dépense,  to 
meet  thi  expenses  ;  to  pay  for  the  expenses. 

FOUENISSEMENT    [four-ni-s-mân]    n. 

m.  1.  {com.)  share  of  capital  ;  capital; 
2.  (law)  assigning  to  one  of  several  next 
of  kin  of  something  in  kind  for  the  value 
of  tohich  he  is  made  debtor  in  the  gen- 
eral account  between  them. 

FOUENISSEUE  [four-ni-seSr]  n.  m.  1. 
(for  the  army  or  navy)  contractor  ;  2. 
tradesman  that  supjylies  a.  o.  ;  trades- 
man ;  3.  (a.  &  m.)  supplier  ;  4.  (com.) 
supplier  ;  person  that  supplies  ;  trades- 
man ;  5.  (com.)  purveyor  (to  the  king 
or  queen). 

—  breveté,  (of  great  personages)  by 
appointment.  —  de  navires,  ship-chan- 
dler. Être  —  de,  (com.)  to  supply  (a.  o.)  ; 
to  be  a.  o.'s 

FOUENITUEE  [four-ni-tû-r]  n.  f.  1. 
furnishing;  supplying  ;  providing; 
2.  supply  ;  provision;  3.  — s,  (pi.)  ma- 
terials ;  4.  (of  salad)  garnish  ;  5.  (com.) 
supply. 

Nouvelle  — ,  fresh  supply.  Entre- 
prendre une  — ,  (com.)  to  contract  for  a 
supply  ;  faire  une  — ,  1.  to  make  à  sup- 
phi  :  2.  (de)  to  Rupply  {. . .). 

FOUEEAGE  [foù-ra-j]  n.  m.  \.  forage  ; 
fodder  ;  2.  horse-meat  ;  3.  (artil.)  icad  ; 
4.  (mil.)  foraging  ;  5.  (mil.)  foraging 
party. 

—  sec,  fodder  ;  —  vert,  grass  ;  for- 
age. Nourrissage  au  — ,  (rur.  econ.) 
stall-feeding  ;  nourriture  au  — ,  (rur. 
econ.)  stall-food.  Propre  au  — ,  ft  for 
forage,  fodder.  Aller  au  — ,  (rnil.j  to 
go  foraging  ;  envoyer  au — ,  (mil.)  to 
send  out  foraging  ;  nourrir  au  — ,  to 
stall-feed. 

FÔUEEAGEE  [foû-ra-jé]  v.  n.  1.  (mil.) 
to  forage  ;  2.  §  to  pilfer  ;  to  plunder. 

—  au  sec,  to  forage  for  liay  ;  —  au 
vert,  to  =  for  grass. 

FOUEEAGEE,  v.  a.  1.  (mil.)  to  for- 
age; 2.  §to  ravage;  3.  %  to  rummage; 
to  rake. 

FOUERAGÈEE  [foû-ra-jè-r]  adj.  f. 
(agr.)  ft  for  fodder. 

FOÙÉEÀGEUE  [foû-ra-jeûr]  n.  m. 
(mil.)  forager. 

FOUEEÉ  [foû-ré]  n,  m.  thicket;  brake. 


FOUEEEAU  [foû-rô]  n.  m.  1.  sheath; 
2.  case;  3.  frock;  4.  (of  pistols)  case; 
5.  (of  seats)  cover  ;  6.  (of  swords)  scab- 
bard; sheath;  1.  (vet.  i\i\at)  sheath. 

Sans  —,  sheathless.  Coucher  dans  son 
—  §,  to  sleep  in  o.'s  clothes  ;  mettre  au 
— ,  (mil.)  to  sheathe;  remettre,  rentrer 
dans  le  — ,  to  sheathe  ;  remis,  rentré  dans 
le  — ,  sheathed  ;  tirer  du  — ,  to  unsheathe., 
tirer  Tépce  du  — ,  to  unsheathe  the  sword. 
Qui  forme  un  — .  sheathy.  Lepée,  la 
lame  use  le  —  !^S°  §,  the  mind  is  to6 
active  for  the  body. 

FOÛEEELIEE  [foû-r-Ué]  n.  m.  scab- 
bard-maker. 

FOUEEEE  [foû-ré]  V.  a.  1.  |i  to  thrust; 
t  to  put  ;  ^=  to  poke  ;  ^=  to  clap  ; 
2.  ^  II  (À,  in,  into)  to  stuff;  to  cram  ;  3. 
§  (dans,  into)  to  get  (cause  to  enter);  to 
knock;  to  beat;  4.  §  (dans,  in)  to  force 
(cause  to  enter  inopportunely)  ;  to  drag  ; 
5.  (de,  icitli)  to  fur  (line  with  fur)  ;  6. 
(build.)  to  fur  ;  7.  (nav.)  to  serve  (a  rope). 

2.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  sîuiï,  to  cram  a.  o.  with  a. 
th.  3.  —  q.  ch.  diuis  la  tète  à.  q.  u.,  to  get,  to  beat, 
to  knock  a.  th.  into  a.  o.'s  hicJ. 

—  son  nez  partout  où  l'on  n'a  que  faire 
§,  to  poke,  thrust  o.'s  nose  every  where. 

Fourré,  e,  pa.  p.  (  F.  senses  of  Four- 
rer) 1.  furry  :  2.  (of  blows)  inter- 
changed; Z.  i  {of  XÀows)  secret  :  binder- 
hand;  4.  (of  clothing)  furred  ;  5.  (of 
coins)  plated;  6.  (of  countries) -ît'oocf?/; 
7.  (of  hay,  straw)  mixed;  8.  (of  medals) 
plated;  9.  (of  peace)  patched  up;  10. 
(of  tongues)  stutfed  ;  11.  (of  woods)  fuU 
offfiickeis,  brake». 

Se  fourrer,  pr.  \.{V.  senses  of  Four- 
rer) 1.  to  intrwfe  o.'f:  self;  to  intrude; 
to  thrust  o.'s  self:  ^W°  to  poke  o.'s  self; 
2.  to  icear  warm  clothing. 

Ne  savoir  où  —  §,  not  to  Jmow  wliere 
to  hide  o.'s  self  head.  Personne  qui  se 
fourre.  (  V.  senses)  intruder. 

FOUEEEUE  [foù-reùr]  n.  m.  furrie?'. 

FOUEEIEE  [foù-iié]  n.  m.  I.' harbin- 
ger (of  the  royal  household)  ;  2.  (mil) 
qua7-ter-maste.\ 

FOUEEIÈEE  [foû-riè-r]  n.  f.  pov/nd 
(enclosure  to  confine  cattle,  &c.). 

Infraction  de  —,  pound-breach.  Met- 
tre en  — ,  to  pound. 

FOUEEURE  [fon-rû-r]  n.  f.  \.fur;  2. 
furred  robe;  3.  (her.)  .mrr  ,•  4.  (her.) 
vair  ;  5.  (nav.)  .<?c/TÙr  ,•  G.  (zool.)/^K. 
^  Commerce,  traite  des  — s,  fur-trade. 
À  — ,  with  =  ;  =^-clad.  Fait  de  — ,  =- 
■wrought. 

FOURVOIEMENT  [four-voa-mân]  n. 
m.  :j:  Il  §  going  astray. 

FOURVOYEE   [four-roa-ié]  V.  a.  1.  1  § 

to  mislead  (in  the  way)  ;  to  lead  aHray  ; 
2.  %  to  mislead  (cause  to  mistake);  to 
lead  into  error. 

Se  fourvoyer,  pr.  v.  ^  1 .  |l  to  be  mis- 
taken  in  the  way  ;  to  go  astray  ;  to  lose 
o.'s  rcay  ;  2.%to  be  egregiously,  grossly 
mistaken. 


s'.-inAKEK.  Sefnurvot/er 
to  lake  a  different  path 

s^'garcr  (to  he  h  st)  gees 
!iot  I  nly  llie  wrong  route, 
kn"un  to  the  traveller, 

i'nin  which  he  finds  it 


Sim. — Se  fourvover, 
{to  mistake  the  ica;/)  "s 
from  the  one  intendi^rl  ; 
further  ;  it  implies  lakin,:; 
but  one  that  is  totally  ur 
and  leads  him  to  a  ij'a"! 
diScult  to  extricate  hiii!S''lt'. 

FOUTEAU  [fou-tô]  n.  m.  (bot.)  beech; 
beech-tree. 

FOUTELAIE  [fou-të-lè]  n.  f.  planta- 
tion of  beech,  beech-trees. 

FOTEE  [foa-ié]  n.  m.  1.  }  fire-grate; 
2.  \\  hearth:  heai-th-ntone;  Z.\  fireside; 
4.  §  — s,  (pi.)  home  :  5.  — s.  (pi.)  native 
country,  land  .•  '^•fttt/iei'-lKiid  ;  6.  (geom.) 
focus;  umbilical  poird:  1.  (ind.')/;ir- 
'nace;  8.  (med.)  focus:  9.  (oi)t.)  focus; 
10.  %.foeiis;  centre;  11.  (theat.)  lobby; 
12.  (theat.)  green-room. 

5.  Rentrer  dans  s^s  — s,  to  retvrn  to  o.^s  naiive 
land.  10.  Cette  ville  est  le  —  des  lumières,  ihat 
city  is  the  centre  "f  hariii:ig. 

—  domestique,  1.  fire-side  ;  2.  home; 

—  purulent,  (med.)  purulent  collection. 

—  des  acteurs,  (theat.)  greeii-room  ;  — 
du  public,  (theat.)  lobby  ;  —  à  réverbère, 
(metal.)  reverberatory  furnace,  hearth. 
Grille  de  — ,  fire-grate  ;  pièce  de  garni- 
ture de  — ,  fire-iron  :  porte  de  — ,  fire- 
door  ;  tapis  de  — ,  heaith-rug.  De — , 
(geom.)  umbilical;  du  —  domestique, 


FRA 


FRA 


FRA 


o2<  joute;  eu  jeu;  eiî  jeûne;  ewpeur;  à»  pan;  wpin;  on 'bon;  ûnhrnn;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


I.  fire^Hide  ;  2.  home.  Aimer  à  garder 
Bon  — ,  to  like  o/a-  ownjire-aide. 

FR.  (lettres  initiales  de  FuANc)//'<'mc. 

FRAC  [tvalt]  I),  111.  dress  coat. 

FRACAS  [fiH-kn]  II.  m.  1.  hreaJcîng 
witha  cvdsJt;  2.  crash;  3.  din:  4.  tu- 
mult; ^W°  hubbuh  ;  6.  '^^  fuss  ;  6. 
noise  (vague). 

Avec  —,  1.  u-ifh  a  crasJi;  aloud. 
Causer  bien  du  — ,  un  grand  —  l!  §,  to 
make  a  <jreat  noiae;  faire  nn  gi-and  — , 
to  crash  ;  faire  un  —  |1,  to  make  a  noise  ; 
faire  —  §,  to  make  a  noise  (excite  atten- 
tion); faii-e  du  —  Il  §,  to  make  a  noise. 

FRACASSER  [fm-ka-sé]  v.  a.  \\  to  shat- 
ter ;  to  break  to  pièces. 

Fracassé,  e.  pa.  p.  shattered. 

Non  — ^'unshattered. 

Se  FiiACASSEK,  pr.  V.  II  to  shatter  ;  to 
"break  to  pieces. 

FRACTION  [frak-siôn]  n.  f.  1.  J  ||  Ireak- 
inq ;  1.  fraction;  portion;  -part;  3. 
(arith.) /''rtcfîVm  ;  fractional  mirriber ; 
4,  {\X\^q\.)  fraction. 

—  couiposée,  (arith.)  complex  frac- 
tion; —  dt'oiinale,  decimal  =;  deci- 
rrial;  — ordinaire,  simple  =  \  — s  ordi- 
naires, vulgar  =^s;  —  périodique,  cir- 
culating, recnrring  decimal;  — pro- 
prement dite,  proper  =.  Réduction 
des  — s,  reductio7i  of  =:s.  Réduire  une 
— ,  to  reduce  a  =.  Qui  est  une  — , 
faritli.)  fractional. 

'  FRACTIONNAIRE  [fiak-sio-nè-r]  adj. 
(ânth.)  fractional. 

Expression,  nombre  — ,  =  nuniber  ; 
improper  fraction. 

FRACTIONNER  [ frak-sio-né ]  V.  a. 
(did.)  to  diride  into  f  actions. 

FRACTURE  [fmk-tû-r]  n.  f.  1.  break- 
ing (wilii  violence)  ;  rupture  ;  2.  (surg.) 
fracture. 

Réduire  une  — ,  (surg.)  ta  reduce,  to 
eet  a  fractivre. 

FRACTURER  [tVak-tu-rf]  v.  a.  (surg.) 
to  fracture;  "^  to  break. 

Se  FRACTUiiEii,  pr.  V.  (surg.)  to  be 
fractured  ;  «î  to  he  broken. 

rRAGILl^/[fr.i-ji-i]  adj.  1.  \  fragile 
(easily  brol-en);  2.  §  fragile  (easily 
destroyed);  frail;  brittle;  3.  %  frail 
(liable  to  err). 

FRAGILITÉ  [fra,ii  li-té]  n.  f.  1.  ||/m- 
gilitt/;  2.  %  fragility  ;  frailtu;  3.  § 
frailty  (Mabilltv  to  err). 

FRAGMENT  [fn.g-.nSn]  n,  m.  1.  frag- 
m^ent;  broken  piece;  2.  %  fraginent  ;  3. 
(med.)  fragment. 

—  d'hostie,  (tlieol.)  particle.  Com- 
pose de  — s,  frarnnevtary  ;  réduire  en 
très-petits — s,  (did.)  to  comminute. 

FRAGMENTAIRE  [fmg-mân-tè-r]  adj. 
fragmentari;  ;  friupnental. 

FRAGON'[tra-gôn]  n.  m.  (bot.)  butch- 
er''s  broom. 

—  piquant,  knee  -  holly  ;  prickly 
hutcJier's  broom. 

FRAI  [tvè]  n.  m.  1.  (of  fish,  frogs) 
spawn;  2.  (of  fish  &  frogs)  spaicning ; 
3.  (offish)  liard  roe;  roe;  4.  fry  (little 
fish. 

Engendrer  par  du  —,  (of  fish,  frogs)  to 
spawn. 

FRAÎCHEMENT  [f.ê-sli-mân]  adv.  1. 1| 
in  the  cool  ;  coolly  ;  freshly  ;  2.  §  (jest.) 
coolly  (not  in  a  friendly  manner)  ;  3.  § 
recentli/  ;  neichi  ;  lately. 

FRAÎCHEUR  [iVê-shcùr]  n.  f.  1.  ||  § 
freslmess  ;  2.  ||  coolness  (of  the  atmos- 

Jhere)  ;  freshness  ;  S.  ||  chill  (pain  caused 
y  cold)  ;  4.  ||  freshness  (of  complexion); 
fioridness  ;  ruddiness  ;  5.  §  freshness  ; 
bloom;  lustre;  brilliancy;  6.  (nav.) 
flaw  ;  flaw  of  v:ind.  ;   cat's  paw. 

Avec  — ,  (  V.  senses)  freshly. 

FRAÎCHIR  [frê-sbir]  V.  n.  (nav.)  to 
freshen:   to  blow  fresh;   to  bloio  n/p. 

FRAIRIE  [tvè-rî]  n.  f.  «f  entertain- 
ment; merry-making. 

Etre  en  — ,  to  he  merry-making  ; 
faire  — ,  to  make  merni. 

FRAIS,  FRAÎCHE  [fré,  sh]  adj.  1.  ||  § 
fresh;  2.  |1  (of  wind)  fresh;  3.  ||  \fresh; 
cool;  4.  II  (pers.)  fresh  ;  fresh-colored.  ; 
florid;  ruddy;  5.  \  fresh;  tmtainted ; 
*{  sweet;  6.  §  recent  (lately  arrived,  re- 
Ofelved);  7.  §  recent;  late;  8.  (of  bread) 
fteu»;  fresh;  9  'pf  eggs)  new-laid; 
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fresh;  10.  (adverb.)  freshly;  neicly ; 
recently  ;  lately  ;  11.  (nav.)  (of  the 
wind)  fresh. 

4.  Elle  est  fraîche  cnmme  une  rrse,  she  is  as 
fresh  as  a  rose.  6.  Des  leltres,  des  nouvelles 
fraches,  recent  letters,  iniel/igenci'.  1.  Da  fraîche 
'date,  of  a  recent,  ]me  date.  lb.  Dca  rc&es  fraîches 
cueillies,  roses  freshly  gathered;  —  arrivé,  lately 
arrived. 

Un  peu  — ,{V.  senses)  coolish.  État 
— ,  (  V.  senses)  freshness.  Faire  — ,  (of 
the  weather)  to  be  cool.  Être  tout  — 
du  college,  de  l'école,  to  be  fresh  from 
college,  school. 

FRAIS  [frê]  n.  m.  1.  ||  freslmess; 
coolness  ;  cool  ;  2.  ||  fresh,  cool  place, 
spot;  3.  (nav.)  gale. 

Bon — ,  (nav.)  fresJi  gale;  grand — , 
(nav.)  hard,  strong  gale.  Au  — ,  in  the 
cool.  Faire  — ,  j|  (imp.)  to  he  cool; 
mettre  au  —,  to  put  to  cool  ;  se  mettre 
au  — ,  to  get  cool  ;  prendre  le  — ,  to  take 
the  fresh  air;  to  take  an  airing;  re- 
spirer le  — ,  to  breathe  the  fresh  air. 

FRAIS,  n.  m.  (pi.)  1.  expense;  ex- 
penses; cost;  outlay;  2.  charges;  3. 
(com.)  charges. 

—  considérables,  heavy  expenses  ;  — 
divers,  sundry  charges,=:s;  sundries; 

—  ordinaires,  usiutl,  customary  charges; 

—  ultérieurs,  after-cost.  Faux  — ,  inci- 
dental expenses  ;  menus — ,  {aom.) petty 
charges;  petty  :=s.  —  en  sus,  extra 
charge.  —  de  table,  de  bouche,  =s  for 
living.  Aux  —  de,  at  the  =  of;  at  the 
charge  of;  à  grands  — ,  1.  ||  at  great 
=;,  cost;  2.  §  at  great  cost;  with  great 
iroxdile  ;  à  peu  de  — ,  1.  I|  at  little  =  ; 
tcithout  much  =;  2.  ||  §  cheaply;  à 
plus  de  — ,  at  greater  =z  ;  sans  — ,  wit/i- 
out  =  ;  free  of^=-  ;  sur  nouveaux  — ,  on, 
upon  a  new  score.  Constituer  q.  u.  en 
— ,  to  put  a.  o.  to  =:;  être  de  grands  — , 
to  be  a  great  =  ;  faire  des  — ,  to  be  at 
=  ;  to  go  to  =  ;  faire  faire  des  —  à  q.  u., 
induire  q.  u.  en  — ,  to  pi^t  a.  o.  to  =; 
faire  les  —  de,  1.  ||  to  incur  the  =  of;  2. 
%to  be  the  principal  contributor  to; 
se  mettre  en  — ,  1.  ||  to  i7icur  =  ;  to  go 
to  =  ;  2.  §  (pour)  to  bestow  cost  {on)  ;  to 
take  pains  (to);  recommencer  sur  nou- 
veaux — ,  to  begin  anew,  over  again. 
Tous  —  déduits,  all  deductions  made. 

FRAISE  [ûè-z]  n.  I  (bot.)  strawberry. 

Arbre  à  —s  %  ■=z-tree. 

FRAISE,  n.  f.  1.  ruff ;  2.  (butch.) 
crorti;  ruffle;  3.  (for t.) /raise;  4.  (hunt.) 
start. 

FRAISEMENT  [frè-z-mân]  n.  m.  star- 
ling (of  a  bridse). 

FRAISER  [frè-zé]  V.  a.  1.  to  ruffle;  to 
plait;   2.  (fort.)  to  fraise. 

FRAISETTE  [frè-zè-t]  n.  f.  small 
rufUe. 

FRAISIER  [frè-zié]  n.  m.  (bot.)  s/rau'- 
berry-bush  ;  strawberry. 

—  caperonier  royal,  hautboy  straw- 
berry. 

FRAISTL  [frè-zi]  n.  m.  coal-dross. 
FRAMBOISE   [frin-boa-z]  n.  f.  (bot.) 
raspberry. 

—  sauvase,  blackberry. 
FRAMBOISER   [frân-boa-zé]  v.  a.  to 

give  a  taste  of  raspberries  to. 

Framboise,  e,  pa.  p.  that  has  a  taste 
of  I'aspberries  ;  with  a  taste  of  rasp- 
berries. 

FRAMBOISIER  [  frân-boa-zié  ]  n.  m. 
(bot.)  raspberry  -  bush  ;  raspberry  - 
plant;  raspberry. 

FRAMÉE  [fra-mé]  n.  f  '\framee'' 
(weapon  of  the  ancient  Franks). 

FRANC  [frân]  n.  m.  franc  (Frencb 
coin  of  the  value  of  1S.6  cents). 

An  marc  le  — ,  at  the  rate  of  so  much 
in  the  pound. 

FRAN-C,  CPIE  [frân,  sh]  adj.  1.  %free, 
^  at  liberty;  2.  free;  unconstrained; 
8.  {db,  frojn) free  ;  exempt;  4.  free  (not 
in  debt)  ;  5.  'free  (not  liable  to'  tax)  ;  6. 
(pers.)  frank  ;  sincere  ;  free  ;  open  ; 
open-hearted  ;  7.  (th.)  frank  ;  sincere  ; 
unfeigned  ;  free-hearted  ;  8.  entire  ; 
full;  complete;  whole;  clear  ;  9.  real; 
true;  10.  pure;  ^tmaditlterated ;  11. 
thorough;  downright;  12.  (b.  s.)  ar- 
rant; mere  ;  very  ;'trtie-bred  ;  ^  doton- 
right;  ^W"  regular  ;  13.  (hort.)  seecZ- 
Ung ;  14.  (paiut.,  sculp.)  bold;  free. 


2.  Pure  et  franche  velonté,  pure  and  free  will; 
—  arbitre,  free  will.  3.  —  d'ainbitirn,  {res  frorn 
ambition.  8.  Passer  trois  jitrs  — s  ;i  la  campagne, 
to  spend  three  t'uU,  \yhii\e  dais  in  the  country:  9. 
Uu  —  Gascon,  a  real  Gasam.  12.  Un  —  charlatan, 
an  arrant,  a  mere,  a  downright,  a  regular  quack. 

Homme  — ,  (  V.  senses)  plain,  d&^ler. 

[Franc  precedes  the  n.  in  senses  9  and  12.  V. 
Examples  9  and  12.  When  fkanc  is  followed  by 
a  word  beginning  with  a  vowel,  c  final  is  souuded*, 
thus,/ra«c  arhilre  \ fràn-kar-bi-trl. 

FRANC  [frân]  adv.  1.  frankly;  sin» 
cerely  ;  freely;  openly  ;  2.  entirely; 
ftdly  ;  wholly  ;  completely  ;  3.  ^  clear; 
j^P"  clean. 

3.  Sauter  le  fisse  — ,  to  leap  the  ditch  clear. 

Envoyer  —,  to  frank  (letters,  parcels). 

FRAiSfC,  n.  m.  (hort.)  seedling. 

FRAN-C  [frân,  k]  p.  n.  m.,  QUE,  p.  n. 
f  1.  Frank  (ancient  German)  ;  2.  Fra/nk, 
(ancient  Frenchman);  3.  i'"'/'anA;  (Euro- 
pean in  the  Levant). 

FRANÇAIS,  E  [frân-sè,  z]  adj.  French. 

À  la  — e,  after  the  French  fashion. 
Arrans;er  à  la  — e,  to  frenchify. 

FRANÇAIS  [frân-8è]  n.  m.  French 
(language). 

En  bon  — ,  1.  ||  in  plain,  vulgar 
French  ;  2.  §  speaking  in  plain  terms. 
Entendre  le — ,  1.  to  understand  ■=■',  2. 
!■  §  to  understand  ;  parler  — ,  1.  \  to 
speak  =  ;  2.  §  ?o  speak  phtinly,  out. 
Cela  n'est  pas — ,  1. 1|  that  is  not  French; 

2.  %  that  is  not  honorable,  handsome; 

3.  that  is  not  gallant. 
FRANÇAIS  [frân-8è,  z]  p.  n.  m.,  E,  p. 

n.  f.  Frenchman  ;  French  woman, 
lady,  girl. 

FRANCATU  [frân-ka-tu]  n.  m.  (hort.) 
'■'■francatu''''  (kind  of  apple). 

FRANC-COMTOIS,  E  [ftàn-kôn-toa,  i] 
adj.  of  Franche-Comté. 

FRANC-(30MT01S,  p.  n.  m.,  E.,  p.  n. 
f.  native  of  Franche-Comté. 

FRANC-FILIN  [frân-fi-bn]  n.  m.,  pL 
Franos-filins, 

FRANC-FUNIN  [frân-fu-nîn]  n.  m.,  pi 
Francs-funins.  (nav.)  wJdte  hawser. 

FRANCFORTOIS,  E  [frân-fôr-toa,  z] 
adj.  of  Frankfort. 

FRANCFORTOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  t 
native  of  Frankfort. 

FRANCHEMENT  [frân-sh-mân]  adv. 
1.  X  free  from  incnmhrance;  1.  frank- 
ly ;  sincerely;  freely;  unfeignedly ; 
openly;  3.  freely  ;  boldly;  4.  unr&- 
servedly  ;  ^'flatly. 

FRANCHIR  [frân-shir]  V.  a,  1.  to  leap, 
to  jump  over;  *  to  overleap;  ^  to 
clear;  2.  ||  to  cross;  to  traverse;  to 
pass  over  ;  3.  §  to  overstep  ;  to  over- 
leap ;  to  break  through  ;  4.  §  to  over- 
come; to  surmount;  5.  (nav.)  to  clear 
(pass  over). 

1.  —  un  fessé,  to  leap,  to  jump  over  a  ditch.  5. 
—  une  montagne,  une  rivière,  to  cross,  to  traverse 
a  mountain,  a  river.  3.  —  les  limites,  ta  overstep 
the  limits.  4. —  des, difficultés,  to  overcome,  to 
surmount  difficulties. 

—  laborieusement,  (7!  senses)  to  toil 
up.  —  le  mot  1,  to  venture  the  word, 
to  let  out  the  word  ;  —  le  pas,  to  take  a 
resolution. 

FRANCHISE  [frân-shi-z]  n.  f.  1.  fran- 
chise; exemption  ;  immimity  ;  2.  free- 
dom (of  a  city);  3.  franchise  (right  of 
asylum)  ;  4.  franchise  (asylum)  ;  sanc- 
tuary ;  5.  frankness  ;  sincerity  ;  free- 
ness  ;  free-heartedness  ;  open-hearted- 
ness  ;  plain  -  heartedness  ; ,  ^  plain  ■ 
dealing;  6.  (paint,  sculp.)  boldness; 
freedom. 

—  d'un  corps  de  métier,  freedom  of  a 
company.  En  —,  en  —  de  droit,  (oust) 
duty-free. 

FRANCIQUE  [frân-si-li]  adj.  (of  lan- 
guage) Francic. 

FRANCISATION  [fràn-sî-zâ-aiôn]  11.  t 
1.  gallicizingj  2.  (law)  registering  as 
a  French  ship. 

Acte  de  — ,  (French  law)  register  as  a 
French  vessel. 

FRANCISCAIN  [frân-sia-Mn]  n.  m, 
(rel.  ord.)  Franciscan;  gray  friar. 

FRANCISER  [frân-si-zé]  v."  a.  1.  to 
gallicize;  2.  (b.  s.)  to  frenchify. 

Se  franciser,  pr.  v'.  1.  to  become  gal- 
licized;  2.  (b.  s;)  to  become  frenchified. 

FRANCISQUE  [fràn-sis-k]  n.  f.  Fran- 
cic battle-axe. 


FRA                                                FRA                                              FEE 

amal;  ^mâle;  éfée;  èfève;  efête;  éje;  iil;  iîle;  omol;  omôle;  omort;  «suc;  ésûre;  OMjour; 

FRANC-MAÇON  [frân-ma-sôn]  n.  m,, 
pi.  Feancs-maçons,  free-mason. 
Être  reçu  —,  to  de  admitted  as  a  =. 

FEANC-MAÇONNEEIE  [frân-ma-so-n- 
ri]  n.  f  free-masonri/. 
FEANCO  [i'ràn-ko]  adv.  (com.)  free  of 


FEANCOLIN  [frân-ko-lîn]  n.  m.  (orn.) 
(genus)  //■ancolùi. 

FEAÏVCON.  NE  [frân-lcôn,  0-n], 
FEANCONÏEN,  NE  [frân-ko-ni-în,  è-n] 

adj.  &  p.  n.  m.  f.  Franconian. 

FEANC-PENSEUE    [frân-pân-seur]    n. 

m.  fi'ee-thinker. 


FEANC-EÉAL  [frân-ré-al]  n/m.,  pi. 

^'-  franc-real  " 

(pear). 


Feancs-réals,    (hort.) 


FEANC-TENANCIEE  [frân-të-nân-sié] 
n.  m.,  pi.  FRANCS-TENAjq^crEES,  (feud.) 
free-lwlder. 

FEANGE  [f.Sn-j]  n.  f.  1.  fringe  ;  2. 
(of  testers  of  beds)  valance. 

À  — ,  fringy.  Garni  en  manière  de 
—,  fvingy 

FEANGÉ,  E  [frân-jé]  adj.  (bot.)  flm- 
triate. 

FEANGEE  [frân-jé]  v.  a.  1.  (de,  with) 
to  fringe  ;  2.  to  valance  (testers  of  beds). 

FEANGEE  [fràn-jé],  FEANGIEE 
[frân-jié]  n.  m.  fringe-mater. 

FEANGIBLE  [frân-ji-bl]  adj.  frangi- 
ble. 

FEANGIBILITÉ  [frân-ji-bi-lî-té]  n.  f. 
frangihility. 

FEANGÏPANE  [  frân-ji-pa-n  ]  n.  f. 
frangipane. 

FEANGIPANIEE  [frân-ji-pa-nié]  n.  m. 
(bot.)  red  jasin  ine. 

FEANQUE  [frân-k]  adj.  (of  language) 
Francic. 

FEANQUETTE  [frân-kè-t]  n.  f.  + 
frankness  (sincerity). 

À  la  bonne — ,  frankly;  sincerely; 
freely. 

FEAPPANT,  E  [fra-pân,  t]  adj.  §  im- 
pressive ;  striking. 

Un  spectacle — ,  an  impressive  spectacle;  res- 
semblance,  vérité  — e,  striking  resoiMance,  truth. 

FEAPPAET     [f:a-par]    n.    m.    lewd, 
leeherov.s  monk. 
Frère  — .,  =. 
FEAPPE  [fva-]  n.  f.  1.  (coin.)  stamp  ; 

2.  (letter-fnaMiii:i?-^  set  of  matrices. 
FEAPPÉ  [fr.i-^ci]  n.  m.  (mus.)/aZZ  (of 

thefootX 

FEAPPfi,  E,  adj.  (mus.)  of  the  fall 
(of  the  foot). 

FEAPPE-MAIN  [  fra-p-mîn  ]  n.  m. 
(play)  hoi-cockles. 

FEAPPEMENT  [fra-p-mân]  n.  m.  1.  % 
striking  ;  2.  +  striking  (of  the  rock  by 
Moses). 

FEAPPEE  [fra-pé]  v.  a.  1.  ||  to  strike; 
to  hit;  *  to  smite;  2.  I  (de,  with)  to 
strike  (with  a  poniard,  &c.);  to  pierce; 
to  stai  ;  3.  H  §  (dk.  . . ,)  to  strike  (cause  to 
become  suddenly)  ;  4.  ||  to  Uast  (destroy, 
render  sterile)  ;  5.  1|  to  stamp  (coins, 
medals)  ;  6.  ||  to  strike  (musical  instru- 
ments) ;  **  to  sweep  ;  7.  ||  (of  hail,  rain) 
to  patter  against;   8.  §  (de,  with)  to 

■  strike  (be  affected)  ;  to  smite  ;  to  seize  ; 
9.  §  (de,  with)  to  smite;  to  chastise;  10. 
§  (de,  with)  to  strike  ;  to  impress  ;  to 
make  an  impression  on  ;    11.   to  ice 

■  (liquids  for  drink)  ;  12.  §  (de,  on)  to  lay 
(taxes)  ;  13.  (of  clocks)  to  strike  ;  14 
(coin.)  to  strike;  to  coin;  15.  (law)  to 
affect;  16.  (nav.)  to  seize  (ropes). 

1.  —  q.  u.,  q.  eh.,  to  strike,  to  hit  a.  o.,a.  th.  ;  — 
q.  u.  à,  sur  la  figure,  au  dos,  sur  le  dos,  à  la  main, 
le  strike  a.  o.  in  the  face,  on  the  hack,  in  the  hand. 

3.  —  de  mort,  to  'strike  dead.  8.  Être  frappi 
i'étonnement,  fo  be  struck,  seized  with  astomsh- 
■J*"^.     10.  —  l'imagination,  to  strike,  to  impress 

.  Its  imacfinatlrm. 

-  (3â  destruction),  to  Mast;  —  (avec 
q.  ch.  d'épais,  de  lourd),  to  knock;  to 
give  a  knock  to;  — -  (avec  force),  to 
tmite  ;  —  (avec  un  instrument  pointu), 
50  stcfj  ;  —  (légèrement),  1.  to  clap;  2. 
to  tap  ;  —  (lourdement),  to  thump  ;  — 
(avec  la  main  ouverte),  1.  to  clap;  2.  to 
êlap  ;  —  (avec  une  patte),  to  paw  ;  — 
(avec  le  pied),  to  stamp  ;  —  (avec  le 
poing  fermé),  to  thtimp  ;  —  (de  stéri- 
lité), to  Hast;  —  (avec  violence),  to 
dash;  —  (vivement),  1.  to  rap;  2.  to 
dap. 


—  ferme,  fort,  H  to  strike,  to  hU  hard  ; 

—  loiu-dement,  to  tMcmp  ;  —  mortelle- 
ment II  §,  to  stah.  —  une  seconde  fois, 
(of  money)  to  recoin;  —  en  tout  sens, 
de  tout  côté,  to  knock  a'bout.  Venir  — , 
§  to  l>urst  {upon)  ;  ttlcher  de  —,  to  = 
at.  Qui  frappe,  (  V.  senses)  {did..)  pereu- 
tient. 

Frappé,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Frap- 
per) 1.  (th.)  energetic  ;  forcible  ;  power- 
ful; 2.  (of  cloth)  strong  and  close;  3. 
(of  liquids  for  drink)  iced. 

\ .  Passage,  vers  bien  — ,  veri/  energetic,  forcible 
passage,  verse. 

Non  — ,  sans  être  — ,  {V.  senses)  1.  1| 
unstamped  ;  2.  §  unstruck;  unimpres- 
sed; 3.  (coin.)  uncoined.  —  au  coin  de  §, 
tearing  the  stamp  of.  Avoir  Tesprit — , 
l'imagination  — e,  to  have  o.'s  imagi- 
nation impressed  with  some  sinister 
thought. 

Se  frapper,  pr.  v.  1.  1  to  strike,  to  hit 
o.^s  self;  2.  ||  to  strike,  to  hit  each  other  ; 
3.  (th.)  to  smite  ;  to  smite  together  ;  4.  § 
(pers.)  to  impress  o.''s  imagination  with 
some  sinister  thought. 

FEAPPEE,  V.  n.  1.  \  to  strike;  to 
hit  ;  2.  II  (at  a  door,  gate)  to  knock  ;  to 
give  a  knock  ;  to  rap  ;  3.  §  to  strike  ;  to 
hit  ;  to  touch  ;  4.  §  to  strike  ;  to  be  im- 
pressive; to  make  an  impression;  5. 
{of  docks)  to  strike  ;  6.  (of  hail,  rain)  to 
patter. 

—  (avec  q.  ch.  d'épais,  de  lourd),  to 
knock;  to  give  a  knock;  —  (lourde- 
ment), to  thump  ;  —  (du  pied),  to  stamp  ; 

—  (avec  le  poing  fermé),  to  thump;  — 
(vivement),  to  rap. 

—  fort,  ].  to  strike,  to  7iit  hard;  2.  to 
thump  ;  —  juste,  1.  to  ^=,  to  hit  right, 
home;  —  toujours,  ||  1.  to  r=,  to  hit,  4  to 
cut  on;  2.  to  knock  away.  Entendre 
— ,  to  hear  a.  o.  knock  ;  to  hear  a  knock. 

—  sans  dire,  to  strike  loithout  threaten- 
ing ;  —  du  pied,  1.  to  stamp  ;  2.  to  paiv. 
On  frappe,  (  V.  senses)  there  is  a  rap  (at 
the  door);  o.  is  knocking.  Qui  frappe, 
chose,  personne  qui  frappe,  {Y.  senses)  1. 
striker;  2.  knocker. 

FEAPPEU-E  [fra-peiir]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f  1.  '{striker;  2.  ^k'nocker ;  3. 
(tech.)  smith. 

FEATEE  [fra-té]  n.  m.  1.  surgeon's 
servant  ;  2.  (b.  s.)  surgeon  ;  pW"  saw- 
hones;  3.  (mil.,  nav.)  ta/rher. 

FEATEENEL,  LE  [fra-tèr-nèl]  adj. 
trotherly  ;  fraternal. 

Non,  peu  — ,  unhrotherly  ;  mifrater- 
nal. 

FEATEENELLEMENT  [fra-tèr-nè-l- 
mân]  adv.  brotherly  ;  fraternally. 

FEATEENISEE  [fra-tèr-ni-zé]  V.  n.  to 
fraternize. 

Personne  qui  fraternise,  fraternizer. 

FEATEENITÉ     [  fra-tèr-ni-té  ]     n.     t 

brotherhood  ;  fraternity. 

Yivre  dans  une  grande  — ,  to  live  in 
close  =. 

FEATEICIDE  [fra-tri-si-d]  n.  m.  fra- 
tricide. 

FEAUDE  [frô-d]  n.  1 1.  fraud  ;  2.  im- 
position; deception;  deceit;  S.  frati- 
didence  ;  fraudulency  ;  4.  (of  customs, 
dues)  fraud;  5.  {\a.\v)  fraud  ;  deceit. 

—  grossière,  gross  fraud.  En  — ,  1. 
(of  customs,  dues,  &c.)  fraudulently  ;  2. 
i7i  the  act  of  defrauding  ;  par  — ,  by  =. 
Acquis  par  —,  fraudulent;  commettre, 
faire  une  — ,  to  commit  a  =  ;  introduire 
en  — ,  to  smiiggle  ;  passer  en  — ,  to 
smuggle;  être  pris  en  — ,  to  be  taken, 
*J  caught  in  the  act  of  defrauding. 

FEAUDEE  [frô-dél  V.  a.  to  defraud. 

FEAUDEU-E  [frô-deûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f  1.  def)'auder  ;  2.  smuggler. 

FEAUDULEUSEMENT  [frô-du-leû-z- 
mân]  adv.  fraud ulenth/. 

FEAUt)ULEXJ-X,  SE  [ft-ô-du-leâ,  eû-z] 
adj.  1.  {ih.)  fraudulent  ;  2.  (of  bankrupts) 
fraudulent. 

FEAXINELLE  [frak-si-nè-l]  n.  t  (bot.) 
1.  (genus)  fraœinella  ;  2.  (genus)  dit- 
tany ;  3.  (species)  bastard,  wJiite  dit- 
tany. 

FEAT  ANT,  E  [frè-iân,  t]  adj.  %  expen- 
sive; costly. 

FEAYEE  [frè-ié]  v.  a.  1.  II  to  trace  out 
(roads);  to  mark  oui;  2.  i  to  open  (a 


way)  ;  to  maTcej  8.  §  (a,/w)  to  prepare 

(the  way)  ;  to  open  ;  to  pave  ;  4.  1 1  id 
graze  ;  to  rub  against. 

3.  —  à  q.  u.  le  chemin  de  la  gloire,  to  prepare, 
to  open /'or  a.  o.  the  road  to  ghnj. 

Frayé,  e,  pa.  p.   V.  senses  of  Frateb. 
Non  — ,  qui  n'a  pas  été  — ,  (of  ways) 

1.  untraced  ;  untracked  ;  2.  %vntrod; 
untrodden  ;  unbeaten  ;  unworn  ;  **  vmr- 
pathed. 

Se  frayer,  pr.  v.  1.  to  open  (a  way)  ; 

2.  to  prepare  (a  way)  ;  to  open  ;  to  pave  ; 

3.  to  carve  out. 

FEAYEE,  V.  n.  1.  to  wear  away  ;  2. 
^  to  agree  ;  to  be  on,  good  terms  ;  8.  ^ 
(avec)  to  associate  {with)  ;  to  frequent 
the  society  {of)  ;  4.  (of  iishes)  to  milt. 

FEAYÉUE  [tVè-ieùr]  n.  f.  1.  fright  ; 
affright  ;  fear  ;  dread;  terror;  appal- 
r'nent;  2.  awe. 

Objet  de  — ,  affright  ;  fear  ;  dread; 
terror.  Avec  —,  affrightedly  ;  sans  — , 
{V.  senses)  unaffrighted  ;  unfeared; 
undreaded  ;  unappalled.  Donner  des 
— s  à  q.  u.,  to  frighten  a.  o.  ;  to  give  a. 
o.  a  fright;  être  dans  des  — s,  to  be 
frightened,  in  a  fright,  in  apprehen- 
sion ;  être  saisi  de  — ,  to  be  seized  with 
terror. 

FEAYOIE  [frè-ioar]  n.  m.  (hunt.)  rub. 

FEAYONNE,  n.  f  V.  Freiix. 

FEAYUEE  ,[frè-iû-r]  n.  f  (hunt.)  inib- 
hing. 

FEEDAINE  [frë-dè-n]  n.  f  frolic; 
prank. 

Faire  une  — ,  to  play  a  =. 

FEEDON  [frë-dôn]  n.  m.  1.  t  (mus.) 
trill  ;  2.  ||  (b.  s.)  grace  (in  singing)  ;  8,  § 
(b.  s.)  grace  ;  ornament. 

FEEDONNEMEN'T  [frë-do-n-mân]  n. 
m.  hummina  (singing  without  Avords). 

FEEDONNEE  [frë-do-né]  v.  n.  to  hum 
(sing  without  words). 

FEEDONNEE,  v.  a.  to  hum  (sing 
without  words). 

FEE  GATE  [fré-ga-t]  n.  f.  1.  (nav.)//>f- 
gate;  2.  {orn.)  frigate-bird  ;  man-of- 
war  bird. 

Bâti  en  — .  (nav.)  frigate-buUt. 

FEÉGATEE  [fré-ga-té]  v.  a.  to  gim 
the  form,  appearance  of  a  frigate  to  (a 
vessel). 

FEÉGATON  [fré-ga-tôn]  n.  m.  (nav.) 
frigatoon. 

FEEIN  [frîn]  n.  m.  1.  j|  bit  (of  a  bridle) 
2.  §  bridle  ;  curb  ;  rein  ;  check  ;  con- 
trol; restraint;  3.  (of  carriages)  drag  ; 

4.  {?ïn&i.)  frœnum  ;  fillet  ;  5.  (rail.)  brake; 
6.  (tech.)  brake. 

Sans  —  §,  1.  withoiit  control,  re- 
straint; uncontrolled;  unrestrained; 
unbridled;  unreined;  uncurbed;  un- 
governable; 2.  uncontrolledly  ;  ungo- 
vernably; 3.  (of  the  tongue)  wanton. 
Ne  plus  connaître  de  —  §,  to  be  uncon- 
trolled,  unrestrttined,  unbridled,  un- 
reined, uncu^rhed  ;  to  run  riot  ;  mettre 
un  —  à  §,  to  bridle  ;  to  impose  a  check 
{on)  ;  to  curb  ;  mettre  le  —  à,  to  put  on 
the  drag  (o/ carriages)  ;  ôter  le  —  à,  ||  to 
unbit;  to  unbridle;  retenir  par  le  —,  to 
curb  ;  ronger  son  — ,  1.  ||  to  champ  the 
bit;  to  champ;  2.  §  to  bite  upon  the 
bridle;  to  fret  o.'s  self.  Auquel  on  a  ôtô 
le  — ,  unbitted. 

FEELAMPIEE  [  frë-lân-pié  ]  n.  m. 
scamp  ;  worthless  persori. 

FEELATAGE  [ftë-la-ta-j]  n.  m.  ||  so- 
phistication ;  adulteration. 

FEELATEE  [frë-la-té]  v.  a.  ||  §  to  so- 
phisticate ;  to  adulterate  ;  J^"  to 
doctor. 

Frelaté,  e,  pa.  p.  ||  §  sophisticated  ; 
adulterated. 

Non  — ,  ti7isophisticated  ;  unadulte- 
rated. Cela  n"est  point  —  §,  tJiat  is  not 
beautified. 

FEÈLATEEIE  [frë-la-t-rî]  n.  f.  i  so- 
phistication ;  adulteration. 

FEELATEUE  [frë-la-teùr]  n.  m.  ||  so- 
phisticator  ;  adulterator. 

FEÊLE  [frè-i]  adj.  1.  /m«  (easily 
broken,  destroyed);  2.  %  frail  ;  feeble  ; 
weak. 

].  Un  —  édifice,  a  frail  edifce. 

État  —,  1.  n  frailty  ;  2.  §  fraïOn/; 
feebleness;  weakness. 

Syn.—FRÛLE,  FKAGiLK     Eftch  of  these  word* 


FRÈ                                                  FRT 

FRI 

OM joute;  «M jeu;  eii jeûne;  ezïpeur;  an -pan;  în  pin;  ônhon;  ûnhrxm;  *11  liq. 

*gn  liq. 

when  applied  to  a  body,  denotes  its  weakness  as  a 
wt.ole  ;  but  the  first  implies  softness  and  pliiincy 
in  its  parts,  the  second,  hardness  and  stiftness. 
Frêle  would  be  an  appropriate  epithet  of  a  reed  or 
i  branch  of  willow  ;  fragile,  of  glass. 

FRÉLER  [frè-lé]  V.  n.  J^"  to  crackle 
(as  hair,  wool,  feathers). 

FRELOCHE  [frë-lo-sh]  n.  f.  gauze-net 

FRELON  [frë-lôn]  n.  m.  1.  (bot.)  Jcnee- 
'kolly  ;  2.  (ont.)  hornet;  8.  (ent.)  drove. 

FRELUCilE  [frë-lLi-sh]  n.  f.  iuft  (of 
ïUk,  .fee). 

FRICLUQUET  [frë-lu-kè]  n.  m.  cox- 
comb ;  puppy. 

FREMIR  [fré-mir]  v.  n.  (de,  at;  de, 
vAtli;  de.,  to)  1.  (pers.)  to  shudder;  2.  to 
quiver  ;  to  tremble  ;  to  shake  ;  3.  to  vi- 
brate; 4.  (of  leaves)  to  rustle;  5.  (of 
water)  to  murmur  ;  6.  to  simmer  (boil 
gently)  ;  7.  (of  the  sea)  to  boil. 

1. — du  péril  d'autnii,  «0  shudder  at  another''^ 
danger;  —  d'horreiir,  to  shudder  with  horror;  — 
^'entendre  q.  ch.,  to  shudder  to  hear  a.  th. 

Faire  —  la  nature  §,  to  strike  with 
deep,  profound  horror.  Cela  fait  — , 
ihm  makes  a.  o.  shudder. 

FRÉMISSANT,  E  [fré-mUàn,  t]  adj.  *, 
**  quiveri7ig  ;  trembling. 

FRÉMISSEMENT  [fré-mU-mân]  n.  m. 

1.  shudder  ;  2.  quivering  ;  trembling  ; 
shaking  ;  3.  shock  ;  4  vibration  ;  5.  (of 
leaves)  "^rustling  ;  6.  (of  water)  murmur- 
ing ;  7.  simmering  (boiling  gently). 

—  cataire,  (med.)  thrill  ;  purring 
tremor  ;  cat's  pier.  —  du  cœur,  heart- 
thrilling. 

FRÊNAIE  [frê-nê]  n.  f.  t  ash-grove  ; 
plantation  of  ash-trees. 

FRÊNE  [fi-ê-n]  n.  m.  (bot.)  asli;  ash 
tree. 

—  à  feuilles  rondes,  —  à  fleurs,  à  la 
manne,  flowering  =  ;  manna  =  ;  man- 
na-tree. Bois  de  —,  ash;  rejeton  de — , 
ground  ash. 

FRÉNÉSIE  [fré-né-zî]  n.  f.  1.  Il  fremy 
(madness)  ;  2.  %  frenzy  (extreme). 

Avec  —,  with=^\franticly ;  frantic- 
ally ;  ravingly.  Faire  entrer  q.  u.  en  — , 
to  put  a.  0.  in  a=z;  tomber  en  — ,  to  be 
seized  with  ■=.  Qui  tient  de  la  — ,  frantic. 

FRÉNÉTIQUE  [fré-né-ti-k]  âà}.  fran- 
tic ;  raving  ;  distracted. 

FRÉNÉTIQUE,  n,  m.  f.  frantic; 
raving  person. 

En  —,  franticly  ;  frantically  ;  ra- 
vingly. 

FRÉQUEMMENT  [fré-ka-mân]  adv. 
frequently  ;  not  unfrequently  ;  often. 

FRÉQUENCE  [fré-kân-s]  n.  f.  1.  fre- 
quency ;  2.  (med.)  (of  the  breath,  pulse) 
frequency  :  quickness. 

FRÉQUENT,  E  [fré-kân,t]  adj.  1.  (th.) 
frequent;  2.  (med.)  (of  the  pulse, 
breath)  quick. 

Répétition  — e,  frequency  ;  frequent 
repetition. 

FRÉQUENTATI-F,  YE  [fré-kân-ta- 
tif,  i-v]  adi.  (sjram.)  frequentative. 

FRÉQUENTATIF  [fré-kân-ta-tif]  n. 
m.  (gram.)  frequentative. 

FRÉQUENTATION  [  fré-kân-tâ-siôn  ] 
n.  f.  \.  frequenting  ;  fréquentation  ;  2. 
company  (persons)  ;  3.  +  frequent  re- 
ceiving (of  the  sacrament). 

FRÉQUENTER  [fré-kân-té]  v.  a.  1.  to 
frequent  (a  place)  \\tobe  a  frequenter 
of;  to  resort  to;  **  to  haunt;  2.  to  fre- 
quent the  society  of  (a.  o.)  ;  to  associate 
with  ;  *  to  converse  with  ;  3.  +  to  re- 
ceive (the  sacrament)  frequently. 

Personne  qui  fréquente,  \.  frequenter  ; 

2.  (b.  s.)  haunter. 

Fkéquenté,  e,  pa.  p.  (K  senses  of 
Fréquenteiçi). 

Non,  peu — ,  1.  (of  places)  unfrequent- 
ed ;  2.  (pers.)  whose  society  is  'little  fre- 
quented. Endroit,  lieu  — ,  frequented 
place,  spot;  place  of  resort;  ^  haunt  ; 
endroit,  lieu  très-—,  place,  spot  very 
much  frequented  ;  great  place  of  re- 
sort. 

FRÉQUENTER,  v.  n.  1.  (À,  ...)  to 
frequent  (a  place) ;  2.  (chez,  ...)to  fre- 
quent the  house  of  (a.  o.)  ;  3.  (avec)  to 
frequent  the  society  (o/a.  o.);  to  associ- 
ate {with)  ;  to  converse  (with). 

FRERE  [frè-r]  n.  m.  1.  11  §  brother  ;  2. 
%  fellow-christian  ;  3.  §  yoke-fellow; 
yoke-mafje  ;  4.  friar  ;  monk. 


—  adoptif,  par  adoption,  adopted 
brother  ;  =  by  adoption  ;  —  aîné,  elder 

=  ;  beau ,  =  in  lato;  —  cadet,  = 

next  to  the  elder  ;  —  consanguin,  (law) 
=  of  the  half  blood  (on  tiie  father's 
side);  half  brother  on  the  father's  side; 

—  convers,  =  lay  ;  lay  =  ;  demi-frcre, 
half=^;  faux  — ,  1.  false  friend;  2.  trai- 
tor ;  —  germain,  1.  oion=i;  2.  (law)  = 
of  the  ivhole  blood  ;  — s  jumeaux,  twin 
=s  ;  —  lai,  =  lay  ;  lay  =  ;  —  naturel, 
bâtard,  du  côté  gauche,  illegitimate  =  ; 

—  utérin,  (law)  uterine  ^=.  ;  =  of  the  half 
blood  (on  the  mother's  side)  ;  half  bro- 
ther on  the  mother's  side  ;  —  d'armes, 
=,  companion  in  arms  ;  —  chapeau,  1. 
Il  assistant  =  ;  2.  §  verse  for  the  rhyme  ; 

—  de  la  croix,  crutched  friar  ;  —  de 
lait,  foster  =  ;  —  de  mère,  =  by  the 
mother's  side  ;  —  de  père,  =  by  the  fa- 
ther's side.  En  — ,  like  a  ■=.  ;  brother- 
ly ;  sans  — ,  brotherless.  N'avoir  point 
de  — ,  to  have  no  z=.\  to  be  brotherless  ; 
être  pour  q.  u.  comme  un  — ,  tobe  az= 
to  a.  o. 

FRESAIE  [frë-zê]  n.  f.  (orn.)  gill- 
houter  ;  ^  white  owl. 

FRESQUE  [frès-k]  n.  f.  (paint.) /resco. 

Peindre  à  — ,  to  paint  in  =. 

FRESSURE  [frè-sù-r]  n.  f.  1.  (of  &m- 
Tn&h)  pluck  ;  2.  {pt  "^igs)  pluck  ;  hars- 
let ;  haslet. 

FRET  [fret,  frè]  n.  m.  (com.  nav.) 
freight. 

—  d'aller,  outward  freight  ;  =  oïd; 

—  d'aller  et  de  retour,  =  otit  and  home  ; 

—  à  cueillette,  chance  r=  ;  —  de  retour, 
homeward,  return  =  ;  =  home.  À  ti- 
tre de  — ,  on  =.  Charger  à  — ,  prendre 
du  — ,  to  take  in  freight. 

FRÉTER  [fré^té]  V.  a.  (com.  nav.)  to 
charter  ;  to  let  to  charter,  freight. 
FRÉTEUR  [fré-teûr]  n.  m.  (com.  nav.) 

FRÉTILLANT,  E  [fré-ti-iân,  t*]  adj.  1. 
frisky  ;  2.  wriggling. 
FRETILLEMENT  [fré-ti-i-mân*]  n.  m. 

1.  frisking  ;  2.  wriggling. 
FRÉTILLER   [fré-ti-ié*]   v.   a.   1.    to 

frisk  ;  2.  to  wriggle. 

La  langue  lui  frétille  §,  his,  her  tongue 
itches  to  speak  ;  les  pieds  lui  frétillent  §, 
his,  her  feet  itch  to  be  going. 

FRETIN  [frë-tin]  n.  m.  1.  fry  (small 
fish);  2.  %fry;  trash;  rubbish. 

Menu  — ,  small  fry. 

FRETTE  [frc-t]  n.  f.  1.  (build.)  hoop  ; 

2.  (tech.)  curbing. 

FRETTÉ,  E  [frè-té]  adj.  (hev.)  fretty. 

FRETTER  [frè-té]  v.  a.  (tech.)  to 
hoop. 

FREUX  [freu]  n.  m.,  FRAYONNE 
[frè-io-n]  n.  f.  (orn.)  rook. 

Lieu  habité  par  des  — s,  réunion  de 
— s,  rookery. 

FRIABILITÉ  [fri-a-bi-li-té]  n.  f.  (did.) 
friability  ;  friableness. 

FRIABLE  [fri-a-bi]  adj.  1.  (did.)  fri- 
able ;  2.  (min.)  arenaceous. 

Non  — .  xmfriable. 

FRIAND,  E  [fri-ân,  d]  adj.  l.(th.)  nice 
(to  the  palate);  dainty;  2.  |1  (pers.) 
dainty  ;  nice  ;  3.  !|  §  (pers.)  (de)  partial 
{to);  fond  {of). 

Être  —  de,  to  be  partial  to;  to  be 
fond  of;  to  like. 

FRIAND,  n.  m.,  E,  n.  f.  epicure  (per- 
son fond  of  dainties). 

FRIANDISE  [fri-ân-di-z]  n.  f.  1.  epi- 
curism (fondness  of  dainties)  ;  2.  dainti- 
ness ;  3.  dainty  ;  nicety  ;  nice  thing. 

Avec  —,  daintily  ;  nicely. 

FRICANDEAU  [fri-kân-dô]  n.  m.  (cu- 
lin.)  fricandeau. 

FRICASSÉE  [fri-ka-8é]  n.  f.  1.  (culin.) 
fricassee  ;  2.  (jest.)  piece  (of  dry 
bread). 

FRICASSER  [fri-ka-gé]  V.  a.  1.  (culin.) 
tofncassee;  2.  §  to  squander;  to  dissi- 
pate ;  to  waste;  3.  |W°  §  to  lose  (mo- 
ney). 

FRICASSEUR  [fri-ka-seur]  n.  m.  bad 
cook. 

FRICHE  [fri-sh]  n.  f.  waste  (unculti- 
vated ground). 

En  —,  1.  11  waste;  2.  §  waste;  uncul- 
tivated; 3.  {agx.)  fallow  ;  unploughed. 
Non  en  —,  u7ifallowed. 


FRICOT  [fri-ko]  n.  m.  J^"  1.  ra 
gout;  steio;  2.  meat;  dish. 

FRICOTER  [fri-ko-té]  V.  n.  -f-  1.  ta 
feast;  2.  to  dress  meat  ;  3.  §  to  job. 

FRICTION  [frik-sion]  n.  f.  {meA.)  fric- 
tion ;  rubbing. 

—  humide,  wet  rubbing;  —  sèche, 
dry  =.  Faire  une  — ,  to  rub  ;  user  da 
— ,  to  employ  friction. 

FRICTIONNER  [  frik-sio-né  ]  v.  a. 
(med.)  to  rub. 

Se  frictionner,  pr.  v.  to  rtib  o.'s  self, 

FRIGARD  [fri-gar]  n.  m.  pickled  her- 
ring. 

FRIGIDITÉ  [fri-ji-di-té]  n.  f.  1.  (med.) 
frigidity  ;  2.  (forensic  med.)  frigidity 

FRIGORIFIQUE  [  fri-go-ri-fi-k ]  adj. 
{phys.)  frigoi-iflc. 

FRILEU-X,  SE  [fri-leû,  eû-z]  adj.  (pers.) 
chilly  (sensible  of  cold). 

État  — ,  chilliness. 

FRIMAIRE  [fri-mè-r]  n.  m.  Frimairs 
(third  month  of  the  calendar  of  the  first 
French  republic,  from  21  November  to 
20  December). 

FRIMAS  [fri-mâ]  n.  m.  hoar,  white 
frost. 

FRIME  [fri-m]  n.  f.  ^~  show  ';  pre- 
tence; sham. 

U  n'en  a  fait  que  la  —,  -f-  it  is  all  ■=. 

FRINGALE  [frin-ga-l]  n.  f.  ^  sudden 
and  excessive  hunger. 

Avoir  la  —,  to  be  suddenly  iiungry. 

FRINGANT,  E  [frïn-gâu,  t]  adj.  1. 
dapper  ;  brisk  ;  nimble  ;  2.  sparkish  ; 
3.  frisky  ;  4.  (of  horses) ./m^?/. 

FRINGUER  [frin-gbé]  V.  n.  (of  horses) 

FRIOLERIE  [fri-0-l-rî]  n.  f.  $  dainti/. 

FRIOU  [fri-ou]  n.  m.  (nav.)  channel. 

FRIPE  [fri-p]  n.  f.  1 1.  rag;  2.  scrap  ; 
3.  %W  eatable. 

FRIPER  [fri-pé]  V.  a.  L  ||  to  rumple; 
to  tumble;  2.  |1  to  wear  out;  8.  §  fo 
squander;  to  dissipate;  to  waste;  to 
run  through;  4.  §  to  swallow  dotcn, 
(eat  greedily);  to  gobble  up;  5.  §  to 
pilfer. 

Se  friper,  pr.  v.  ||  1.  to  be,  to  get  rwirv- 
pled  ;  2.  to  wear  out. 

FRIPERIE  [fri-p-ri]  n.  f.  1.  frippery; 
old.  clothes  ;  2.  old  clothes  and  old  fur- 
niture business  ;  frippery  ;  3.  place 
ichere  the  trade  in  old  clothes  and  old 
furniture  is  carried  on  ;  frippery  ;  4. 
(b.  s.)  rag-fair. 

De  —,  frippery.  Se  jeter,  se  mettre, 
sauter,  se  ruer,  tomber  sur  la  —  de  q. 
u.  fW°,  1.  to  fall  upon  a.  o.  ;  to  fall 
foul  of  a.  o.  ;  2.  to  banter  a.  o.  ;  to  make 
game' of  a.  o. 

FRIPE-SAUCE  [fri-p-sô-s]  n.  m.  -f-,  pL 
— ,  glutton  ;  gormandizer. 

FRIP-IER  [fri-pié]  n.  m.,  1ÈRE  [è-r] 
n.  f.  1.  broker;  dealer  in  old  furniture  ; 
2.  old  clothes-man. 

Marchand  —,  =.  —  d'écrits,  taste- 
less plagiarist.    De  —,  frippery. 

FRIPON  [fri-pôn]  n.  m.  1.  (b.  s.) 
knave;  rogue;  rascal;  cheat;  2.  (g.  s.) 
rogite. 

Tour  de  — ,  knavish,  roguish,  ras- 
cally trick;  cheat;  piece  of  knavery, 
'rascality.     En  — ,  knavishly  ;  rogu- 

iShll/. 

FRIPON,  NE  [fri-pôn,  o-n]  adj.  1.  knav 
ish;  roguish;  rascally;  cheating;  2. 
(good  sense)  roguish. 

Avoir  l'air  — ,  la  mine  —  ne,  to  look 
roguish. 

FRIPONNE  [fri-po-n]  n.  f  1.  (b.  s.) 
cheat  (woman);  2.  (g.  s.)  rogue;  gypsy. 

FRIPONNEAU  [fri-po-nô]  n.  m.  •[  1. 
(b.  s.)  little  knave,  rogue,  rascal,  cheat  ; 
2.  (?.  s.)  little  rogue;  3.  (g.  s.)  spark 
(galtant). 

FRIPONNER  [fri-po-né]  V.  a.  1.  to 
cheat  (a.  o.);  to  take  in;  to  trick;  to 
pick  (a.  o.'^)  pocket  (of  a.  th.)  ;  2.  to  pur- 
loin; to  pilfer. 

1.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  cheat  a.  o.  of  a.  th.  ;  t» 

cheat,  to  trick  a.  o.  out  of  a.  th. 

FRIPONNER,  V.  n.  to  cheat. 

Gagner  sa  vie  à  — ,  to  live  by  cheating. 

FRIPONNERIE    [fri-po-n-ri]    n.  f.   1. 
knavery  ;  roguery  ;  cheating  ;  1." 
ish,  roguish  trick;  cheat. 
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FEIQUE.T  [fri-kè]  n.  m.  1.  (orn.)  t 
tree-sparrow  ;  2.  gW°  (jjers.)  spark 
(gallant). 

FRiKAr,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Fkikk. 

Frikais,  cond.  1st,  2d  sing. 

FPJEE  [f.i-r]  V.  a.  def.  irr.  (p.  pa 
frit;  ind.  près,  fris;  fut.  frirai)  |1  to 

ffy- 

Poêle  à  — ,  frying-pan.  N'avoir  plus 
de  quoi  —  ^W°  §.  to  be  ridned,  un- 
done. Il  n'y  arien  à  — 3^"  §,  1.  ^/iere 
is  nothing  to  eat  ;  2.  there  is  nothing  to 
be  gained  ;  il  n'y  a  pas  de  quoi  — ,  there 
is  nothing  to  eat.  ,     

Frit,  e,  pa.  p.  1.  \\. fried;  2.  |^°  § 
(pers.)  ruined  ;  undone. 

Tout  est  —  (^"  §,  ever]/  thing  is 
squandered,  spent,  gone. 

[FiiiRE  lias  no  ]iri's.  p.,  imperf.,  prêt,  of  indica- 
tive or  snbj.,  nor  pi.  of  ind.  près.] 

FEIPiE,  V.  n.  irr.  (conj.  like  Frire) 
J  (th.)  tofri/. 

Faire  — .  (pers.)  to  =. 

Fkis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sins,  of  Fkire. 

FldSE  [fri-z]  n.  f.  1.  friese  ;  2.  dread- 
nought (woollen);  8.  {axtya.)  frieze  ;  4. 
(paint.,  sculp.)  frieze. 

FEISER  [fri-zé]  V.  a.  1.  ||  to  curl  (hair, 
&c.)  ;  to  frizzle  ;  2.  to  curl  the  hair  of 
(a.  o.)  ;  8.  II  to  crisp  (woollens,  &c.)  ;  4. 
§  to  graze;  to  touch  lightly;  ^  ^o 
ortisJi;  5.  §  to  approach;  to  go  near; 
to  he  71  ear  ;  6.  §  to  harder  on;  7.  (a.  & 
m.)  to  frieze;  to  friz. 

4.  La  balle  lui  a  frisé  le  visjige,  the  hall  grazed 
hiaface,  5.  —  la  quarantaine,  io  appronoh./ort;/; 
to  be  ne»x forty.  6.  —  l'impertinent,  to  border  on 
the  impertinent. 

Fer    à  — ,  c^irling-irons  ;    curling- 


Fkise,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Friser. 

Non  — ,  uncurled.  Boucle  de  che- 
veux — s,  frizzle;  chou  — ,  (F.  GHOtr)j 
état  — ,  1.'  curliness  ;  2.  crispness.  À 
tête  — e,  curly-headed. 

Se  friser,  pr.  \.  Il  1.  (of  hair)  to  curl; 
to  fall  into  curl  ;  2.  (pers.)  to  curl  o.'s 
Jiàir  ;  8.  (th.)  to  cri.-^p. 

FEISEK,  V.  n.  !..  ".  (of  hair)  to  curl; 
to  fall  into  curl  ;  %  { to  crisp  ;  3.  (print.) 
to  slur;  to  double. 

FEISON,  Nii'  [fri-zôn,  0-n]  adj.  qf  Fries- 
land. 

FEISON,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  native 
ofFriealand. 

FRISOTTEE  [fri-zo-té]  v.  a.  (b.  s.)  to 
hecurl. 

Se  frisotter,  pr,  v.  (b.  s.)  to  hecurl 
0.''s  hair. 

FEISQUETTE  [fris-kè-t]  n.  f.  (print.) 
frisket. 

FEISSON  [fri-9ôn]  n.  m.  1.  H  shiver- 
ing ;  2.  II  cold  chills  ;  3.  §  shudder;  4.  § 
emotion  (slight). 

Avoir  le  -^,  les  — s,  to  have  the  cold 
chiUs  ;  donner  le  — ,  to  bring  on,  to  give 
the  =.s.  J'en  ai  le  —  §,  / shudder  at  it; 
it  makes  m,e  shudder. 

FEISSONNEMENT     [fri-so-n-mân]    n. 

m.  1.   I  shivering;  2.   §  shudder;  3. 
(med.)  cJiiUlnesK. 

FEISSONNEE  [fri-so-né]  v.  n.  (de, 
V}ith)  1 .  11  to  shiver  ;  2.  §  to  slmdder. 

1.  —  de  frnirl,  to  shiver  wilk  cold.  2.  —  de  peur, 
to  shudder  with  fear. 

Faire  — .  II  to  chill  (a.  o.). 

FEISUEE  [fri-zû-r]  n.  f.  1.  curling;  2. 
ctirlinesK  ;  3.  crispature. 

Frit,  ind.  près.  8d  sing,  of  Frire. 

Frit.  e.  pa.  p. 

FRITILLAIEE  [fli-ti-lè-r]  n.  f.  (bot.) 
(genus)  //  itillary. 

—  impi''riale,  crown  imperial. 

FRITTE  [fri-t]  n.  f.  (glass-making) 
frit. 

FRITURE  [fri-tû-r]  n.  f.  1.  frying;  2. 
thmg  fried;  ,3.  fried  fish;  4.  butter  for 
frying  :  ,5.  oil  for  frying. 

FRIVOLE  [frl-vo-lfadj.  (de,  io)  frivo- 
lous :  trifling.  ^     ^  ^  ''' 

Chose  — .  =  thing  ;  trifle.  D'une  ma- 
tière —.frivolmisU/  ;  triflingly. 

FRIVOLITE  [fri-vo-li-t'é]  n.  f.  1.  frivo- 
lity; frivolousness ;  2.  frivolous  thing; 
trifle. 

Être  d'une  extrême  —,  to  he  extreme- 
ly,  exceedingly  frivolous. 


FEOC  [frok]  n.  m.  1.  frock  (worn  by 
monks);  2.  coat;  garment. 

Jeter  le  —  aux  orties,  1.  !l  to  throw  off 
o.^s  frock;  2.  §  to  renounce  o.'s  pro- 
fession; prendre  le  —  %  to  become  a 
monk  ;  quitter  le  —  §,  to  cease  to  be  a 
monk.. 

FROCAED  [fro-kar]  n,  m,  t  (b,  s.) 
monk. 

FEOID,  E  [froa,  d]  adj.  (pour,  to)  1.  |! 
cold  ;  2.  §  cold  ;  frigid  ;  unconcerned  ; 
indifferent  ;  lukewarm.  ;  8.  §  cold  ; 
frigid;  frosty;  unanimated ;  didl; 
lifeless  ;  4.  §  cool  ;  calm.  ;  dispassion- 
ate ;  5.  §  cold  (unfriendly)  ;  cool. 

—  comme  glace,  as  cold  as  ice;  — 
comme  du  marbre,  as  cold  as  a  stone, 
as  marble.    Un  peu  — ,  ^  chilly.    À  — , 

1,  II  (a.  &  m.)  cold  ;  2.  §  cold  ;  8.  J^" 
cut  and  dry.  Battre  —  (à),  to  he  cool 
(to)  ;  to  grow  cold  {to)  ;  être  —  avec,  to 
he  cold  (to). 

FEOID  [froa]  n.  m.  1.  ||  (of  the  tempe- 
rature of  the  air)  cold  ;  2.  ||  coldness; 
frigidity  ;  8.  §  coldness  ;  frigidity  ; 
unconcern;  indifference;  tukewarm- 
ness  ;  4.  §  coldness  ;  frigidity  ;  dul- 
jiess  ;  lifelessness  ;  5.  §  coldness  (un- 
friendliness); coolness;  6.  (med.)  Wg^or. 

—  Tipre,  aigu,  sharp  cold  ;  —  cuisant, 
biting  =;  —  glacial,  bleakness.  Adoucir 
le  —  de,  to  take  the  chill  off  (liquids)  ; 
avoir  — ,  (pers.,  animals)  to  be  cold  ;  en- 
gourdi de  — ,  par  le  — ,  benumbed  with 
=  ;  chill;  faire  — ,  (of  the  temperature) 
tobe=.\  faire  un  —  rude,  piquant,  poi- 
gnant, to  he  bitter  =  ;  gagner  un  — ,  to 
take,  to  get,  1  to  catch  ^^  ;  se  garantir 
du  — ,  to  keep  out  the  =  ;  grelotter  de 
— ,  to  shiver  with  =  ;  se  mettre  au  — , 
to  go  out  in  the  =;;  mourir  de  — ,  to 
starve  ;  to  be  starved  with  =  ;  to  freeze 
to  death  ;  faire  mourir  de  — ,  to  freeze  to 
death;  prendre  du  — ,  to  take',  to  get,  \ 
to  catch  =;  sentir  du  — ,  to  feel  =:  ; 
trembler  de  — ,  1.  to  tremble  with  the  r=  ; 

2.  (falc.)  to  frill;  être  transi  de  — ,  to  he 
benumbed  with  =. 

FEOIDEMENT  [froa-d-mân]  adv.  1.  || 
coldly;  2.  §  coldly;  frigidly;  indif- 
ferently; lukewarmly;  8.  1|  coldly; 
frigidly  ;  dully  ;  lifelessly  ;  4.  §  coolly  ; 
calmly;  dispassionately  ;  5.  §  coldly 
(unfriendly)  :  coolly. 

FEOIDEUR  [fro.a-deur]  n.  f.  1.  ||  cold- 
ness  ;  2.  §  coldness  ;  frigidity  ;  hike- 
tcarmness ;  unconcern;  indiffereoice  ; 
8.  §  coldness  ;  frigidity  ;  dulness  ; 
lifelessness;  4.  §  coldness  (unfriendli- 
ness); coolness. 

—  du  cœur,  cold-7ieartedness. 

FEOID  IE  [froa-dir]  V.  n.  +  to  get  cold. 

FEOIDUEE  [froa-dû-r]  n.  f  1.  cold- 
ness (of  the  temperature);  cold;  2.  ** 
winter. 

FEOIDUEEU-X,  SE  [froa-dji-reû,  eû-z] 
adi.  t  chillif  (sensible  of  cold). 

FEOISSEMENT  [froa-8-m;in]  n.  m.  1.  || 
bruising  (by  violent  pressure)  ;  2.  i| 
rumpling  ;  3.  §  clashing  (of  interests). 

FEOISSEE  [froa-sé]  V.  a.  1.  I!  to  bruise 
(by  violent  pressure);  2.  ||  to  strike;  to 
dash  ;  3.  ||  to  rumple  ;  4.  §  to  clash  with  ; 
5.  §  to  wound  ;  to  gall. 

1.  Sa  chute  lui  a/rûMStJ  la  jambe, /«'s /a/Z  has 
bruised  hh  leg.  4.  — les  opinions,  <o  clash  with 
■opinions.     5.  —  les  .affections,  to  wound  the  affec- 

FEOTSSUEE  [froa-sù-r]  n.  f.  II 1.  hriiise 
(by  violent  pressure);  2.  rumple. 

FEULEMENT  [frô-1-màn]  n.  m.  1. 
grazing  (touching  lightly);  2.  rustling. 

FEÔLER  [frô-lé]  V.  a.  to  graze  (touch 
lightly). 

La  pierre  lui  frôla  le  bras,  the  stone  grazed  his 
arm. 

Se  frôler,  pr.  v.  1.  to  graze  (touch 
lightly):  2.  to  rustle. 
FROMAGE  [fro-ma-j]  n.  m.  cheese. 

—  blanc,  cream  =  ;  —  défait,  broken 
curds;  —  fort,  strong  =  ;  —  gtacé,  à  la 
glace,  ice  =;  —  bien  gras,  rich  =i;  — 
mi-gras,  single  =  ;  —  mou,  soft  ■=.  — 
de  chèvre,  —  de  lait  de  chèvre,  goat's^ 
milk  =r;  —  de  cochon,  head-^=;  —  à  la' 
crème,  cream  =  ;  —  de  Hollande,  Dtdch 
=z\  —  à  pât»  grasse,  rich  r=  ;  —  à  pâte 
molle,  soft  =.     Commerce  de  —,  =- 


trade;  éclisse  à  — ,  —-vat;  fabrication 
de  —,  =:-m(tking;  gâteau  de  —,  =. 
cake;  magasin  au  —,  =z-loft;  marchani 
de  — ,  =z-monger;  matière  à  colorer  le 
— ,  =:-coloring  ;  meule  de — ,  ro^i,ndflai 
==  ;  presse  à  — ,  ^=-press  ;  rognure  de  — ^ 
z=z-paring  ;  sonde  à  — ,  =-taster;  r=- 
iron;  ver  de  — ,  (ent.)  skipper. 

FROMAG-EE  [fro-ma-jé]  n.  m.,  ÊEB 
[è-r]  n.  f.  1.  cheese-maker  ;  2.  cheese- 
monger. 

FÉOMAGEE  [fro-ma-jé]  n.  m.  1.  chee-ne- 
mould  ;  2.  (bot.)  silk  coiton-tree. 

FEOMAGEEIE  [fro-ma-j-ri]  û.  f,  1. 
eheese-dairy  ;  2,  cheese-trade. 

FROMAGEU-X,  SE  [fro-n.a-jeû,  eû-«] 
adj.  (did.)  cheesy. 

FROMENT  [fro-mân]  Et,  m,  (bot.) 
(genus)  wheat. 

—  dur,  stiff' z^  ;  fau,x:  — ,  rye-grass  ;  — ■ 
rampant,  =:-grass  ;  sq^iitch  ;  squitch- 
grass.  —  de  Barbarie,  stif=.  De  — ,  du 
— ,  1.  of=z;  toJieaten;  2.  {did.)  f  rum  en- 
tarious. 

FEOMENTACÉE  [fro-mân-ta-sé]  adj. 
(bot. )  frum enta ceous. 

FROMENTAL  [fro-mân-tal]  n.  m.  (bot) 
rye-qrass  ;  ^  oat-grass. 

FRONCEMENT  [frôn-s-mân]  n.  m,  1. 
contraction  (of  the  brow);  wrinkling  ; 
knitting  ;  purslnç>  ;  froxcning  ;  2, 
frown  ;  3.  (did.)  corrx.t-jation. 

—  des  sourcils,  contraction,  knitting 
of  the  brows;  frown. 

'  FRONCEE'  [frôn-sé]  V.  a,  1.  to.  con- 
tract; to  wrinkle;  to  purse;  to  curl 
up;  2.  to  contract  (the  brow);  to  knit; 
to  purse  ;  to  tcrinkle  ;  3.  to  purse  (the 
lips)  :  to  curl  up  ;  4.  (need.)  to  gather  ; 
5.  (did.)  to  corrugate. 

Se  froncer,  pr.  v,  to  contract;  to 
wrinkle  ;  to  curi  up. 

FRONCIS  [frôn-si]  n.  m,  (need,)  ya 
flier  ;  — ,  (pi.)  gathering. 

Faire  un  —  à,  to  gather. 

FRONDAISON  [frôn-dè-zôn]  n.  f.  (bot) 
foliation. 

FRONDE  [frôn-d]  n,  f  1.  Il  sling  ;  2. 
(bot.)//'07?c?.-  3.  (hist,  of  France)  Fron- 
de ;  4.  (surg.)  bandage  for  the  chin. 

Jeter,  lancer  avec  une  — ,  to  hurl,  to 
throw,  to  whirl  tcith  a  sling. 

FEONDEE  [frôn-dé]  V.  a.  1.  to  sling; 
2.  II  to  hurl  ;  to  throw  ;  pW"  to  fling;  3. 
§  to  animadvert  on,  upon;  to  reflect 
on,  upon  ;  to  cast  reflections  on,  upon  ; 
to  find  fault  {loith)  ;  4.  (abs.)  §  to  rail. 

FEONDEEIE  [frôn-d-ri]  n.  f.  %  1.  (hist 
of  France)  riot  of  the  Fronde  ;  2.  riot; 
distitrbance. 

FRONDEUE  [frôn-de^r]  n,  m,  1,  J 
slinger  ;  2.  §  animadverter  ;  fault- 
finder ;  8.  §  r oiler. 

FRONT  [fron]  n.  m.  1.  I  forehead;  * 
brow  ;  front;  2.  ||  countenance  ;  face; 
*  brow;  *  front;  8.  *,**  ||  head  ;  front  ; 
4.  §  brow  (summit);  5.  §  boldness; 
impudence  ;  forehead  ;  brazenness  ; 
brass;  6.  {fo^.)  front  ;  facing  ;  7.  (mil.) 
front. 

—  d'airain,  brazen  face.  —  ù  — ,  1.  •= 
to  =:  ;  broio  to  hroiv  ;  2.  (mil.)  front  to 
front  ;  —  contre  — ,  =  ?o  r=  ;  brow  to 
brow;  front  to  front.  A  —  .,,,  ,,, 
browed  ;  . ..  fronted  ;  à  —  découvert,  * 
iindisguisedty  ;  t  openly  ;  à  double  —, 
bif ranted;  de  — ,  1.  |i  in  front;  2.  I 
abreast;  8.  §  simultaneously  ;  at  the 
same  time;  4.  (mil.)  in  front;  5.  (nav.) 
abreast.  Attaquer  de  — ,  to  front;  avoir 
du  — ,  to  he  hold,  impudent;  to  have  a 
z=i  of  brass;  n'avoir  point  de  — ,  to  he 
utterly  shameless  ;  to  b eicith out  shame  ; 
to  have  a  =  of  brass;  avoir  des  rides  an 
— ,  sur  le  — ,  to  have  tcrinkles  on  o.''» 
brow;  to  have  a  wrinkled  brow  ;  fairo 
— ,  (mil.)  to  face;  mener  choses  de  — ,  to 
carry  matters  boldly;  rider  le  — ,  to 
contract,  to  purse,  to  wrinkle  the  brow. 

FRONTAL,  E  [frôn-tai]  adj.  (anat) 
frontal. 

FRONTAL,  n.  m.  1.  frontal  (instru- 
ment of  torture)  ;  2.  (man.)  frontal  ;  3. 
(surg.)  head-handage. 

FEONTE AU  [frôn-t6]  n.  m.  1.  +  (Jew- 
ish xç\.)  frontlet  ;  2.  {mnvL.)  frontal  ;  3. 
(nav.)  breast-work. 

FE0NT1ÈEE  [frôn-tiè-r]  n.  f  1.  i  (of 
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conntnes)  frontier  ;  border  ;  2,  §  bor- 
der ;  confine  ;  limit. 

Habitant  (le  la  — ,  lorderer  ;  ville  de 
la  — ,  border-town.  Passer  la  — ,  to  cross 
the  frontier  ;  reculer  les  —s,  to  extend 
the  frontiers. 

FRONTIGNAN  [frôn-ti-gnân*]  n.  m. 
Frontlniac  (wine). 

FllONTISPIGE  [fiôn-tis-pi-s]  n.  m.  1. 
(of  Looks) //'on^i•sp^ec;e,•  2.  (zxoh..)  fron- 
tîspiece  ;  forefront. 

FRONTON  [frôn-tôn]  n.  m.  1.  (arch.) 
fronton  ;  pediment  ;  2.  (nav.)  breast- 
work. 

FROTTAGE  [no-ta-j]  n.  m.  1.  rub- 
Ung  ;  2.  (of  floors,  furniture)  dry-rub- 
bing ;  3.  (tech.)  rubbing. 

FROTTEMENT  [fro-t-mân]  n.  m.  1. 
rubbing;  2.  (did.)  friction  ;  3.  (mecli.) 
friction. 

Enlever  par  le  — ,  to  rub  away,  off; 
oter  par  le  — ,  fo  rub  of. 

FROTTER  [fro-té]  V.  a.  1.  |1  to  rub  ;  2. 
\  to  ruh  dowii  ;  3.  |  to  rub  up  ;  4.  1|  to 
drv-rub  (floors,  furniture)  ;  5.  J^"  §  to 
pommel  (beat);  to  drub. 

Se  fkottek,  pr.  v.  1.  il  to  rub  o.'s  self; 
2.  (À,  with)  to  be  in  contact  (with  a.  o.)  ; 
8,  §  (À, . . .)  to  provoke  (a.  o.)  ;  4  §  (À, 
with)  to  meddle  (with  a.  th.);  to  have 
to  do. 

Ne  pas  —  à  §,  not  to  m,eddle  with  ;  to 
keep  clear  of. 

FROTTEil,  v.  n,  |!  to  rub. 

FROTTE UR  [fro-teùr]  n.  m.  dry-rub- 
ber (s)f  ^nm;  furniture);  rxCbber. 

FROTTOIR  [fro-toar]  n,  m.  1.  rubber 
(piece  of  linen)  ;  2.  razor-cloth  (for  wip- 
ing razors  in  shaving). 

FROUER  [frou-é]  V.  n.  to  pipe  (call 
birds). 

FRUCTIDOR  [fruk-ti-dSr]  n.  m.  Fruc- 
tidor (the  twelfth  month  of  the  calendar 
of  the  first  French  republic,  from  18  Au- 
gust to  16  September). 

FRUCTIFÈRE  [fruk-ti-fè-r]  &di.fructi- 
ferouft. 

FRUCTIFICATION  [fruk-ti-fi-kâ-siôn] 
C.  f.  (bot.)  fructification  (formation  of 
fruit). 

Organes  de  la  — ,  fructification. 

FRUCTIFIER  [fruk-ti-fi-é]  v.  n.  1.  ||  § 
to  bear  fruit;  2.  §  to  be  fruitful;  3.  §  to 
profit;  4l.  (hot.)  to  fructify. 

Faire—,  t.  ||  to  fructify  ;  to  fertilize  ; 
2.  i  §  to  render,  to  make  fruitful. 

FRUCTUEUSEMENT  [fruk-tu-eû-z- 
mân]  adv.  %  fruitfully  ;  with  fruit;  pro- 
fitahli/. 

FRUCTUEU-X,  SE  [fruk-tu-eû,  eû-z] 
adj.  1.  **  Il  fruitful;  fruit-bearing; 
beariiw  fruit  ;  2.  %frui'tful;  fertile;  3. 
§  proptable  ;  advantageous. 

FRUGAL,  E  [fru-gai]  adj.  ||  frugal 
(moderate  in  food). 

[Frugal  has  ni  m.  pi.] 

FRUGALEMENT  [fru-gà-1-mân]  adv.  || 
frugally  (moderately  «with  respect  to 
food). 

•  FRUGALITÉ  [fru-ga-li-té]  n.  f.  ||  fru- 
gality (moderation  in  food). 

FRUGIVORE  [fvu-ji-vo-r]  adj.  (did.) 
frugivorous. 

FRUIT  [frui]  n.  m.  1.  H  %. fruit;  2.  || 
dessert  ,•  3.  *  §  fruit  (child)  ;  offspring  ; 
4.  %  fruit  ;  profit;  benefit;  utility  ;  ad- 
vantage; 5.  %  fruit;  effect;  result;  6. 
(bot.)  fruit  ;  7.  — s,  (pi.)  produce  ; 
profits. 

1.  Aimer  le  —,  to  he  fond  of  fruit.  3.  H  est  le 
seul  —  de  leur  union,  he  is  the  so'e  fruit,  offspring 
of  their  marriage.  4.  Je  n'ai  tiré  aucun  —  de  cette 
affaire,  /derived  no  advantage /roïi  that  affair.  5. 
La  honte  et  le  repentir  s  !nt  les  —s  ordinaires  dfs 
mauvaises  actions,  shame  and  repentance  are  the 
usual  fruit,  results  nf  bxd  actions. 

—  ddiçndw,  forbidden  fruit  ;  —  hâtif, 
(hort.)  early  ==  ;  —  indigène,  native  =  ; 

—  précoce,  earlif  =;  —  sauvage,  roild 
■=■;  —  sec,  dried  =;  —  tardif,  late  =. 

—  en  compote,  steioed  =  ;  —  d'espalier, 
wall-^  ;  —  à  noyau,  stone-:=  ;  —  à  pé- 
pin, kernél-=.  ;  — s  pendants  par  racines, 
par  les  racines,  (law)  growing  crops. 
Abondance  de  — s,  abundance,  plenty 
of  =  ;  fruitage  ;  commerce  de  — s,  =- 
trade  ;  ensemble  des  parties  qui  consti- 
tuent le  — ,  (bot.)  fruictlfication  ;  épo- 
que, temps  du  —,  -izi-tirne  ;  panier  à  — 


=-basket.  Avec  — ,  profitably  ;  bene- 
ficially ;  iisefuUy  ;  advantageously  ; 
sans  —,  1.  II  withoxct  —  ;  fruitless;  2.  § 
fruitless  ;  unprofitable  ;  ^iseless.  Con- 
fire  du  — ,  to  preserve  ==  (in  sugar)  ;  con- 
server  du  — ,  to  preserve,  to  keep  =  ; 
donner,  produire  du  — ,  to  bear  =z;  to 
fruit  ;  être  —  sec  \  (school.)  to  be 
plucked  (rejected  at  an  examination); 
faire  —  see.  (school.)  to  pluck  (reject  at 
an  examination)  ;  porter  du  — ,  to  bear 
=  ;  porter  des  — s,  to  bear  =  ;  rapporter 
du  — ,  to  yield  =  ;  recueillir  le  —  de,  to 
reap  the  =  of;  tirer  du  —  de,  to  derive 
benefit,  =zfro7n. 

FRUIT,  n.  m.  (mas.)  batter. 

Avoir  du  — ,  to  batter  ;  donner  du  — 
à,  to  make  batter. 

FRUITAGE  [''ui-ta-j]  n.  m,  1.  fruit- 
age :  2.  abundance  :f  fruit. 

FRUITÉ,  E  [frui-té]  adj.  {heT.)fruct- 
ed. 

FRUITERIE  [frui-t-ri]  n.  f.  1.  fruit- 
loft  ;  fruit-room  ;  2.  fruit-trade. 

FliUIT-IER,  1ÈRE  [frui-tié,  è-r]  adj. 
fruit-bearing  ;  fruit. 

Arbre  — ,  frx(,it-bearer  ;  r=-tree  ;  ar- 
buste — ,  =^-shrub;  jardin  — ,  =z-gar- 
den. 

FRUITIER  [frui-tié]  n.  m.  \.  fruiterer 
(man)  ;  2.  green-grocer  ;  3.  t  fruit- 
grove  ;  4,.  fruit-loft  ;  fruit-room. 

Étalase'de  — ,  green-stall. 

FRUITIÈRE  [frui-tiè-r]  n.  f.  \.  fruit- 
erer (-woman)  ;  %.  fruit-woman  ;  3.  green 
grocer  (woman). 

Étalage  de  —,  green-stall. 

FRUSQUIN  [frus-kin]  n.  m.  all; 
sticks  and  stems. 

Son  saint  — ,  all  o.'s  sticJcs  and  stems. 

FRUSTE  [frus-t]  adj.  (of  coins,  medals) 

1.  defaced  ;  2.  corroded. 
FRUSTRATOIRE    [frua-tra-toa-r]    adj. 

(law)  frustratory. 

FRUSTRATOIRE,  n.  m.  digester 
(bevera^ge). 

FRUSTRER  [frus-tré]  V.  a.  1.  ||  to  de- 
fraud; 2.  §  to  frustrate;  to  disappoint. 

1.  —  ses  créanciers,  to  defraud  o.'«  creditors.  2. 
—  les  espérances  de  q.  u.,  to  disappoint  a.  o.'s  ex- 
pectations. 

FRUTESCENT,  E  [fru-tès-sân,  t]  adj. 
frutescent. 

FUCUS  [fu-kus]  n.  m.  (bot.)  fuctis; 
varec  ;  wrack  ;  wreck  ;  sea-wrack. 

FUGACE  [fu-ga-s]  adj.  1.  %  fugitive; 
fiying  ;  fleeting  ;  transient;  2.  (of  co- 
lors) variable;  3.  (hoi.)  fugacious  ;  A. 
(med.)  fugacious. 

FUGITI-F,  VE  [fu-ji-tif,  i-v]  adj.  1.  ||  § 
fugitive;  2.  1[  (pers.)  runaway;  3.  || 
wandering  ;  4.  §  *,  **  flying  ;  fleeting  ; 
transient;  5.  (did.)  transitory  ;  6.  (liter.) 
fugitive. 

FUGITI-F,  n.  m.,  YE,  n.  f.  ||  (pers.) 
\. fugitive  ;  2.  runaway  ;  3.  ||  wanderer. 

Être  —,  fugitive. 

FUGUE  [fu-g]  n.  f.  1.  {roM^.)  fugite  ; 

2.  §  lark  (wild  prank);  spree. 
Compositeur  de  — s,  (mus.)  fuguist  ; 

musicien  qui  exécute  des  — s,  (mus.) 
fuguist;  faire  une  —  §  i^",  1.  to  betake 
o.''s  self  to  o.'s  heels  ;  2.  to  have  a  lark, 
a  sjyr'ee. 

Fui,  pa.  p.  of  Fuir. 

FUIE  [fu-i]  u.  f  small  pigeon-house. 

Fuie,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of  Fuie. 

Fuient,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

FUIR  [fuir]  V.  n.  irr.  (fuyant;  fui; 
ind.  près,  fuis,  nous  fuyons,  vous 
fuyez;  prêt,  fuis;  subj.  près,  fuie)  (de, 
from;  À,  to)  1.  I|  to  flee;  to  fly  ;  to  take 
flight;  •[  to  run  away,  off;  5^"  to 
scoior  away,  of;  Jt^W"  to  turn  tail  ;  2. 
II  (th.)  to  flee;  to  fly;  3.  §  (th.)  to  fly  ;  to 
pass  away  ;  to  glide  aioay  ;  4  §  (pers.) 
to  elude  ;  to  shift  ;  to  shift  about  ;  5.  (of 
liquids)  to  run  ;  to  run  out  ;  6.  (of  ves- 
sels that  contain  liquids)  to  leak;  7. 
(paint.)  to  appear- at  a  distance. 

—  au  plus  vite,  (  V.  senses)  to  whip 
away.  Cela  ne  peut,  saurait  lui  — ,  that 
cannot  escape,  fail  him.  her. 

FUIR,  V.  a.  '  irr.  (conj.  like  Fuik)  to 
flee  ;  to  flee  from  ;  to  fly  ;  to  fly  from  ; 
to  avoid  ;  to  shun. 

Se  —  soi-même,  to  flee,  to  fly  from 
o.'s  self.    Qu'on  ne  peut  —,  unshunna- 


ble  ;  que  tout  le  monde  fuit,  all-sMm- 
ned. 

St/n. — Fuir,  éviter,  éluder.  Wefu;/oni  {flet 
./Vom)  persons  or  things  that  we  fear  ;  we  évitnn» 
(avoid)  objects  that  we  do  not  wish  to  meet;  we 
é  udons  (evade)  questions  that  it  would  be  unplea- 
sant or  difficult  to  answer.  Fear  impels  us  to  fuir 
(  fee  f mm)  un  enemy;  prudence  s  metimes  leadi 
us  to  éviter  (aviid)  encountering  him;  address  en- 
ables us  to  éluder  (elude)  his  attacks. 

Fuirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Fuie. 

Fuirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Fuis,  ind.  près.  &  prêt,  1st,  2d  sing.; 
inipera.  2d  sing. 

Fuisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Fuit,  ind.  près.  &  prêt.  3d  sing. 

Fuît,  subj.  imperf  3d  sing. 

FUITE  [fui-t]  n.  t\.l%  {G^,from;  À, 
to  ;  DANS,  into)  fiight  ;  1  ru7ining  a- 
way;  2.  §  (th.)  fligfd;  3.  §  (de,  of) 
avoiding;  shunning;  4  §  evasion; 
subterfuge;  J  shift;' 5.  (of  liquids)  run- 
ning ;  running  out;  6.  (of  vessels  that 
contain  Wqmds)  leaJcage  ;  7.  (pers.)  «a- 
nishing  ;  8.  (tech.)  leakage. 

—  volontaire,  (law)  (of  apprentices, 
pupils,  sons,  wards,  &c.)  elopement 
Point  de  — ,  (persp.)  vanishing-point. 
Etre  en  — ,  to  have  fled,  taken  flight  ;  ^ 
to  have  run  away  ;  mettre  en  — ,  to  put 
to  flight;  prendre  la  — ,  to  flee  ;  to  be- 
take o.'s  self  to  flight;  to  take  flight;  T 
to  run  away  ;' user  de  — s,  to  employ, 
use,  have  recourse  to  evasions,  subter- 
fuges. 

FULGURATION  [ful-gu-râ-siôn]  n.  t 
(chem.)  fulguration;  lightning. 

FULIGINEU-X,  SE  [fu-li-ji-neû,  eû-i] 
adj.  {did.) fuliginous. 

Dans  un  état  — ,  fnliginously . 

FULIGINOSITÉ  [fu-li-ji-no-zi-té]  n.  t 
(chem.)  fidiginosity. 

FULMICOTON  [ful-mi-ko-tôn]  n.  va. 
(chem.)  gun-cotton. 

FULMINANT,  E  [ful-mi-nân,  t]  adj.  1. 
Il  %  fulminant  ;  thundering  ;  2.  §  fulmi' 
Tir/^mg  (angry)  ;  3.  {ç^a&co.?)  fulminant; 
fulminating. 

FULMINATION  [ful-mi-i>â.  siôn]  n.f.  1. 
(chem.)  fulmination  ;  2.  (canon  law) 
fulmination. 

FULMINATOIRE  [ful-mi-na-toa-r]  adj. 
(theol.)  fulminatory. 

FULMINER  [ful-mi-né]  V.  n.  1. 1|  to  Mi/rl 
thunder;  2.  §  to  fulminate  (be  irrita- 
ted); to  storm;  3.  (chem.)  to  fulminate. 

Faire  — ,  (chem.)  to  fulminate. 

FULMINER,  V.  a.  \.%to  thunder;  to 
thunder  out;  2.  (canon  law)  to  fulmi- 
nate. 

FULMINIQUE  [ful-mi-ni-k]  adj. 
(ch  em.)  fulminic. 

FUMAGE  [fu-ma-j]  n.  m.  coloring  (of 
silver  wire). 

FUMANT,  E  [fu-mân,  t]  adj.  1.  | 
smoking  ;  2.  ||  (of  moist  substances)  (db, 
with)  reeking  ;  3.  §  (de,  with)  fuming; 
raging. 

3.  —  de  sang,  reekins:  with  blood.  4.  —  de  ei>- 
lère,  fuming,  raging  wiiJi  anger. 

FUMÉ  [fu-mé]  n.  m.  (engrav.)  smoke- 
proof 

FUMÉE  [fu-mé]  n.  f.  1.  n  (of  vegetable 
substances)  smoke  ;  2.  ||  (of  metallic  sub- 
stanoes) fume  ;  3.  (of  moist  substances) 
reek  ;  4.  \\  vapor  (fluid  floating  in  the  at- 
mosphere); 5.  \\  fwine  (exhalation  from 
the  stomach)  ;  6.'  *  §  vanity  ;  phantom  • 
btohble  ;  nothing  ;  4  smoke  ;  7.  — s,  (pl.^ 
.'hunt.)  duAig  ;  8.  — s,  (pi.)  (of  stags) 
fumet. 

1 .  —  de  la  houille,  du  bois  ou  de  charbon  "de  bois, 
the  smoke  of  pit-coal,  wood,  «r  charcoa'.  6.  Les  — * 
de  I'orgsuil,  de  l'ambition,  the  bubbles  e/^nc?e,  of 
amhitii.n. 

Girouette  à  — ,  smoke-disperser.  À 
la  — ,  by  =;  sans  — ,  1.  without  =; 
smokeless;  2.  unfumed.  S'en  aller  en 
— ,  1.  Il  to  turn  tor=i;  2.  %  to  end-  in  =  ; 
to  come  to  nothing  ;  chasser  par  la  — 
to  smoke  out  ;  dissiper,  faire  évanouir  eo 
—  §,  to  vapor  ;  to  vapor  away,  forth, 
se  dissiper  en  — s,  §  to , fume  away  ;  en 
voyer  des  —s  §,  to  f  unie;  jeter,  lancer  en 
— ,  Il  to  vapor  ;  to  vapor  aioay,  forth, 
^*^  II  ny  a  point  de  —  sans  feii,  ihere'H 
no  =  without  someflre.  ^*.^  U  n'y  a 
point  de  feu  sans  — ,  there's  no  fire  toith- 
out  some  =. 
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amal;  ^mâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  iil;  îîle;  omol;  omôle;  ômort;  «suc;  wsûre;  owjour; 

FUMER  [fu-mé]  V.  n.  1. 1  (of  vegetable 
substances)  to  smoke  ;  2.  ||  (of  metallic 
substances)  to  fume  ;  3.  ||  (of  moist  sub- 
stances) to  reek;  4.  Ii  (pers.)  to  smoke 
(inhale  smoke)  ;  5.  §  to  fume  (with  anger)  ; 
to  fume  away. 

Qui  fume,  (  V.  senses)  smoky. 

FUMEE,  V.  a  1.  to  smoke  (expose  to 
smoke)  ;  2.  (b.  s.)  to  smoke-dry  ;  3.  to 
arnoke  (inhale  smoke)  ;  4.  (agr.)  to  dung; 
to  muck;  to  soil. 

—  à  moitié,  (  V.  senses)  to  Mote  (her- 
lings).  Personne  qui  fiune,  smoker 
(person  that  dries  by  smoke). 

Fumé,  e, pa.  p.  I's-moked;  2.  sm,oke- 
dt^d. 

Non  — ,  1.  unsrnoked ;  2.  (of  pipes,  to- 
bacco, &c.)  uiismoked.  A  moitié  — ,  (of 
herrings)  hloted. 

FUMEEON  [fu-m-rôn]  n.  m.  half-lurnt 
charcoal. 

FUMET  [fu-mè]  n.  m.  1.  (of  meats) 
flavor;  2.  (of  ■wine).;?arcir;  3.  (of  wine) 
raciness  ;  4.  (culin.)  fumette. 

Avoir  un  — ,  to  have  a  flavor  ;  to  de 
flavored  ;  donner  un  —  à,  to  flavor  ;  to 
give  a  =  to. 

FUMETEEEE  [fu-m-tè-r]  n.  f  (bot.) 
fumitory  ;  fumiter. 

FUMÉUE  [iu-meûr]  n.  m.  smoker  {-per- 
6on  that  inhales  the  smoke  of  tobacco). 

FUMEU-X,  SE  [fu-meû,  eû-z]  adj.  fu- 
moiis  ;  fumy. 

FUMIEE  [fu-raié]  n.  m.  1.  H  muck;  2. 
\  dung;  soil;  3.  |  horse-dung;  4.  || 
dung-hill;  dung-heap;  5.  §  trash; 
rubMsh. 

—  chaxLd,  fresh  dung.  Tas  de  — ,  Jieap 
of  =  ;  =z-heap,  hill  ;  tombereau  à  — , 
=^-cart;  trou  au — ,  1.  =z-hill;  2.  (agr.) 
r=--ljasin;  ^^-pit  ;  ver  de  — ,  (ent.) 
muck-worm.  De  — ,  1.  of  ^\  2.  =- 
hill;  dungy.  Être  comme  Job  sur  son 
—  §,  to  he  as  poor  as  Job  ;  mourir  sur 
un  —  §,  to  die  on  a  ^=-hill,  in  a 
ditch. 

FUMIFUGE  [fu-mi-fu-j]  adj.  smoke- 
dispersing. 

Appareil  — .  smoke-disperser. 

FUMIGATION  [fu-mi-à-siôn]  n.  f  1. 
trinoking  (exposing  to  smoke)  ;  2.  (chem.) 
fumigation;  3.  (med.)  fumigation; 
suffumigation. 

Soumettre  à  la  ^,  to  fumigate. 

FUMIGATOIEE  [fu-mi-ga-toa-r]  adj. 
{vaea.)  fumigating. 

Boîte  — .  fumigating-box. 

FUMIGEE  [fu-mi-jé]  V.  a.  1.  (chem.) 
to  fumigate;  2.  (med.)  ^o  suffumigate. 

FUMISTE  [fu-mis-t]  n.  m.  1.  brick- 
layer (for  fii-e-places)  ;  2.  (pleas.)  chim- 
ney-doctor. 

FUMIVOEE  [fu-mi-vo-r]  adj.  (tech.) 
smoke-consuming. 

FUMIVOEE,  n.  m.  perdefume  ;  t 
èmoke-consumer. 

FUMUEE  [fu-mû-r]  n.  f  (agr.)  dress- 
ing; dunging. 

FUNAMBULE  [fu-nân-bu-1]  adj.  fu- 
namhidatory. 

FUNAMBULE,  n.  va.  funaTnbulist ; 
rope-dancer. 

FUNÈBEE  [ni-nè-br]  adj.  1.  funeral 
(appertaining  to  funerals)  ;  2.  funeral  ; 
melancholy  ;  mournful  ;  3.  (of  certain 
birds)  ominous;  of  ill-omen. 

Cérémonies  — s.  funeral  rites  ;  chant 
— ,  =z-.song;  convoi  — ,  :=;  =-proces- 
sio7i  ;  oraison  — ,  =  oration  ;  service  — , 
=  service  ;  =  7'ites. 

FUNEE  [fu-né]  V.  a.  (nav.)  to  rig  (a 
mast). 

FUNÉEA1LLES  [fu-né-râ-i*]  n.  f.  (pi.) 
funeral. 

Superbes  — ,  splendid  funeral.  Des 
—,  funeral  ;  funereal.  Assister  aux 
•— ,  to  attend  a  =  ;  faire,  ordonner  des 
—,  to  direct  a  =. 

S™— Funérailles,  obsèques.  The  term/a- 
mratUes  (funeral)  conveva  the  idea  of  mourning 
and  sorrow  for  the  bereavement  that  has  been  ex- 
perienced ;  obliques  (obsequies),  on  the  other  hand, 
•as  reference  rather  to  the  religious  ceremonies 
Vith  which  the  interment  is  accompanied.  Grief 
presides  atihe/unerailles  (.funeral)  ;  piety,  at  the 
»b3e()ues('bfei)uiei).  ^      •" 

FUNÉRAIEE  [fu-né-rè-r]  adj. /wne- 
ral  (concerning  funerals). 
Frais  —s,,funeral  expenses. 
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FUNESTE  [ûi-nès-t]  adj.  1.  fatal 
(bringing,  announcing  misfortune);  2. 
baleful. 

1.  Un  accident  — ,  a  fatal  accide?it  ;  un  songe  — , 
a  fatal  dream. 

Dune  manière  — ,  1.  fatally  ;  2.  bale- 
fully. 

FUNESTEMENT  [fu-nès-të-mân]  adv. 
fl.  fatally;  2.  balefully. 

FUNEUE  [fu-neùr]  n.  m.  (nav.)  rig- 
ger. 

FUNGUS  [fôn-gus]  n.  m.  (med.)  fun- 
gus. 

FUNICULE  [fu-ni-ku-1]  n.  m.  (bot.) 
funicidùs  ;funicle  ;  funicular  chord. 

FUNIN  [fu-nîn]  n.  m.  %  (nav.)  white 
haicser. 

FUE  [fur]  n.  m.  -^  price. 

Au  —  et  à  mesure,  à  —  et  mesure  (de), 
in  proportion  (to  the  part  performed)  ; 
au  —  et  à  mesure  que,  as  ;  in  propor- 
tion as. 

Furent,  ind.  prêt.  3d  pi.  of  Être. 

FUEET  [fu-rè]  n.m.l.  (mam.)/e?'re!!; 
2.  §  ferreter  (inquisitive  person). 

Chasser  au  — ,  to  hunt  with  the  ferret. 

FUEETER  [fu-r-té]  V.  n.  1.  1|  ito fer- 
ret; 2.  to  rummage. 

FUEETEE,  V.  a.  §  to  ferret  out;  to 
search  out. 

FUEETEUE  [fu-r-teùr]  n.  m.  |1  %fer- 
reter. 

—  de  nouvelles,  news-hunter. 

FUEEUE  [fu-reûr]  n.  t  1.  \\fury;fu- 
riousness;  madness;  2.  Wfury  (anger): 
rage  ;  3.  (th.)  fury  (violent  agitation)  ; 
rage;  4.  §  (de,  for)  mania;  passion; 

I  rage;  5.  %fury  ;  rapture;  trans- 
port; 6.  (th.)  bynint {\\o\ence,  strength); 
T.  (of  the  \\mài)fury  ;  rage;  iciUhiefss. 

Accès  de  — ,  fît  of  fury.,  madness. 
Avec  —  \,  furiously  ;  en  — ,fuHous;  in 
a=z:^  in  a  rage;  jusqu'à  la  —,  to  =, 
madness.  Éclater  en  — ,  to  break  out 
into  a  fit  of  =  ;  entrer  en  — ,  to  become 
furious.,  enraged;  to  get  into  a  =, 
rage  ;  être  en  —,  être  plein  de  — .,  to  be 
furious.,  in  a-=z\  to  i-age  ;  faire — ,  to 
be  in  vogue,  fashion  ;  ^  to  be  the  rage, 
all  the  rage;  ^°  to  be  cdl  the  go; 
mettre  q.  n.  en  — ,  to  goad  (a.  o.)  to 
madness;  to  put  into  a  =,  rage;  met- 
tre en  — ,  to  rouse  (animals)  to  =  ;  se 
mettre  en  — ,  to  become  furious  ;  ^  to 
get  into  a  =,  rage  ;  pousser  à  la  — ,  to 
goad  to  madness. 

FUEFUEACÉ,  E  [  fur-fu-ra-sé  ]  adj. 
(med.)  furfuraceous  ;  scurfy. 

FUEIB'OND,  E  [fu-ri-bôn,  d]  adj.  1. 
sut>ject  to  fits  of  fury  ;  %  funous-iook- 
ing  :  S.  furious  (expressive  offurv). 

FUEIE  [^fu-ri]  n.  £  1.  Wfury  (outbreak 
of  anger)  ;  furiousness  ;  rage;  2.  §  (th.) 
fury  (violent  agitation)  ;  rage  ;  3.  §  fu- 
ry, ardor;  impetuosity  ;  4  %  fury  ;  in- 
tensity ;  height  ;  5.  (myth.)  Fury  ;  6.  § 
fury  (violent  woman). 

Comme  une  — .fury-like;  en — ,. furi- 
ous; in  a  =.  Eclater  en — ,to  break 
out  into  a  fit  of=^;  être  en  — ,  to  be  fu- 
rious, in  a  ^  ;  to  rage  ;  entrer  en  — , 
se  mettre  en  — ,  to  become  furious,  en- 
raged ;  t  io  get  into  a  =,  i^age. 

FURIEUSEMENT  [  fu-ri-eû-z-mân  ] 
adv.  1.  furiously  ;  2.  1  ^prodigiously  ; 
extraordinarily  ;  confoundedly  ;  3. 
^P"  (b.  s.)  tremendously  ;  with  a  'ven- 
geance. 

FUEIEU-X,  SE  [fu-ri-eâ,  eû-z]  adj.  1.  Il 
furious;  mad;  2.  ||  (pers.)  raving;  3. 

II  (of  animals)  mad  ;  4.  §  (de,  at;  de,  at 
[près,  p.]  ;  que  [subj.]  )  furious  ;  en- 
raged ;  ^ferce  ;  ^  in  a  rage;  ^mad; 

5.  %  furious  (expressing  anger);  fierce; 

6.  §  furious;  violent;  impetuous;  7. 
^  §  prodigious  ;  extreme;  very  great; 
8.  ^  §  (b.  &.) furious;  mad;  confound- 
ed; tremendous. 

4.  n  est  —  d'avoir  été  trompé,  he  is  furious  at 
fiaving  been  deceived;  il  est  —  de  leur  résistance, 
he  is  enrajred  at  their  resistance  ;  il  est  —  que  son 
dessein  n'ait  pas  réussi,  Ae  is  enraged  that  his  plan 
did  not  succeed.  7.  Un  —  poisson,  a  prodigious 
fsh.  8.  Un  —  coup,  a  furious,  tremendous  blow  ; 
un  —  menteur,  a  confounded  liar. 

Être  — ,  {V.  senses)  to  be  furious,  in 
a  rage;  to  rage;  rendre  — ,  to  rentier, 
to  make  furious  ;  to  enrage;  to  put  in 
a  fury,  rage. 


[Fl-p.ieux,  in  the  7  th  and  8ta  sengei,  precede! 
the  noun.     V.  Examples  7  and  8.] 

-Si/n.— Furieux,  fukibonb.  Furieux  is  applied 
to  a  person  in  a  fit  of  rage -^furib-md  to  one  whs 
habitually  indulges  m  such  his.  A  peraon  usually 
mild  may  be  Tendered  furieux  by  some  powerfully 
exciting  cause;  he  cannot  become  furibuni  un- 
less his  whole  charactei  and  disposition  luidergoe» 
a  change. 

FUEIN    [fu-rin]    n.    m.    (nav.)  open 

sea. 

FUEOLLES  [fu-ro-i]  n.  f.  {]f[.)  fiery 
exhalations. 

FURONCLE  [fu-rôn-kl]  n.  m.  1,  (med.) 
furuncle,  gathering;  boil;  2.  (vet) 
ambury  ;  anb  ury. 

FUETI-F,  VE  [fur-tif,  i-v]  adj. 
stealthy;  furtive;  hiddeii ;  secret. 

FUETIVEMENT  [fur-ti-v-mân]  adv. 
stealthily;  by  stealth;  furtively  ;  hid- 
denly  ;  secretly. 

Couler  — ,  §  (of  liquids)  to  steal  ;  des- 
cendre — ,  to  =  do^on  ;  entrer  — ,  to  = 
ill  ;  glisser,  se  glisser  —  §,  to  :=  ;  monter 
— ,  to  =  up  ;  sortir  — ,  to  =:  ozit. 

Fus,  ind.  prêt  1st,  2d  sing,  of  Être. 

FUSAIN  [fu-zîn]  n.  m.  (bot.)  1.  spin-  ■ 
die-tree;  prick-wood;    2.  gaiJieridge- 
tree. 

—  d'Europe,  gatheridge-tree. 
FUSAEOLLE  [fu-za-ro-1]  n.  f.  (arch.) 

fusarolle. 

FUSEAU  [fu-zô]  n.  m.  î.  spindle;  2. 
(of  lace)  distaff. 

FUSÉE  [fu-zé]  B.  f.  \.  spindle  full  ; 
2.  (of  kitchen-jacks)  barrel;  8.  (artiL) 
fusee;  4.  (fii-e-works)  rocket;  sky- 
rocket; 5.  (fire-works)  serpent;  6.  (her.) 
fusee;  7.  (horol.)/M6e^. 

—  volante,  (fii-e-works)  rocket;  sky- 
rocket. —  à  la  Cougrève,  Congrevé 
rocket.  Avoir  une  —  à  démêler  avec  q. 
u.  §,  to  have  a  crow  to  pluck  with  a.  o.  ; 
jeter  des  — s,  to  set  off  rockets. 

FUSELÉ,  E  [fu-z-lé]  adj.  1.  (of  co- 
lumns) spindle-shaped;  2.  (of  fingers) 
slender. 

FUSEE  [fu-zé]  V.  n.  (did.)  1.  to  ex- 
pand; to  spread;  2.  (of  salt)  to  lique- 
fy;  to  dissolve;  to  melt. 

FUSIBILITÉ  [fu-zi-bi-u-té]  n.  î.  (did.) 
fusibility. 

FUSIBLE  [fu-zi-bl]  adj.  fusible;  * 
fusil. 

FUSIFOEIVIE  [fu-zi-for-m]  adj.  (bot) 
fusiform  ;  spAndle-shaped. 

FUSIL  [fu-zi]  n.  m.  1.  steel  (to  strike 
a  flint)  ;  2.  tinder-box  ;  3.  +  hammer  (of 
fire-arms)  ;  4.  gun  (portable)  ;  5.  musket; 
6.  steel  (to  sharpen  loiives). 

—  de  chasse,  1.  shooting-gun  ;  2. 
fowling-piece  ;  —  à  deux  coups,  double- 
barrelled  =:; —  de  munition,  musket; 
—  à  percussion,  à  piston,  à  ponipef  jser- 
cussion-=i\  —  à  pierre,  .7?^■?i^=::;  —  à 
vent,  air-^^.  —  et  ses  accessoires,  stand 
of  arms.  Bois,  fût  de  — ,  =z-stock  ;  coup 
de  — ,  ■=^-shot;  hommes  portant  le  — , 
(mil.)  ra?ZA;  and  file;  pierre  à  — ,  =i- 
fiint;  portée  de  — ,  ^=-s7iot.  À  portée 
de  — ,  within  z^-shot;  hors  de  la  portée 
du  — ,  out  ofz^-shot.  Tirer  le  — ,  to  dis- 
charge, to  fre,  to  fire  offa  =  ;  tuer  q. 
u.  d'un  coup  de  — ,  to  shoot  a.  o.  dead. 

FUSILIEE  [fu-zi-lié]  n.  m.  (mil.)/«^"- 
leer. 

FUSILLADE  [fu-zi-ia-d*]  n.  f.  (mil.) 
firing  ;  discharge  of  musketry. 

Vive  — ,  sharp-firing. 

FUSILLEE  [fu-zi-ié*]  V.  a.  1.  to  shoot 
(with  a  musket);  2.  (mil.)  to  shoot  (ma 
lefactors). 

Se  fusiller,  pr.  v.  (mil.)  to  fire  ai 
each  other. 

FUSION  [fu-ziôn]  n.  f.  1.  Il  fusion  (ac 
tion)  ;  melting  ;  2.  \\  fusion;  coalition 
(state);  3.  |  coalition  (combining  in 
melting);  4.  §  fusion;  blending;  5 
(did.)  colliquation. 

Atelier  de  —  de  minerai,  (metal.) 
STnelting-house ;  smeltery.  En  —  l,in 
fusion  ;  melting.  Entrer  en  —  J,  ta  be- 
gin to  melt. 

Fusse,  subi-  imperf  1st  sing,  of  Être. 

FUSTEL  [A.8-tèi]  n.  m.  (dy.)  fustet. 

FUSTET  [fus-tè]  n.  m.  1.  (bot)  Vene- 
tian, Venice,  Venus' s  sumac,  sumach; 
2.  (dy.)  fustet. 

Bois  de  —,  young  fustic,  fustoo. 


GAB                                                 GÀG 

GAG 

o/i  joute;  eujevL]  eu  jeûne;  etipeur;  «71  pan;  înpin;  on hon; 

ûnhTnn;  *Uliq. 

*gnliq. 

FUSTIGATION  [fus-ti-grî-siôn]  n.  f. 
fustigation  ;  whipjying  ;  scourge. 

FUSTIGER  [fu9-ti-jé]  V.  a.  to  whip  ; 
to  scourge  ;  tojiog. 

Fut,  ind.  prêt.  Sd  sing,  of  Etre. 

FÛT,  subj.  iinperf.  3d  sing. 

FÛT  [fû]  n.  in.  1.  cask,  ;  2.  (of  drums) 
barrel;  3.  (of  halberds)  staff;  4.  (arch.) 
%haft;  naked;  fust;   verge;  5.  (tech.) 

—  vertical,  (build.)  dado.  Sentir  le 
— ,  (of  wine)  to  taste  of  the  cask. 

FUTAIE  [fu-té]  n.  f.  forest,  wood  of 
eld  trees. 

Demi — ,  forest  of  half-grown  trees  ; 
jeune  — ,  forest  of  young  trees  (from  80 
to  100  years  old)  ;  haute  —,  forest  of 
fuU-groxcn  trees  (of  at  least  80  years 
old).  Arbre  de  haute  —,  full-grown 
forest-tree. 

FUTAILLE  [fa-tâ-i*]  n.  f.  cask 
(small).  ' 

—  montée,  staves  of  a  cask  put  to- 
geiJier.  —  en  botte,  staves  of  a  cask 
(in  a  bundle). 

FUTAINE  [fa-tè-n]  n.  f.  ||  fustian 
(cotton). 

—  à  poil,  plush.    De  —,  fustian. 
FUTAINIEE  [fu-tè-nié]  n.  \n.. fustian- 
weaver. 

FUTÉ,  E  [fu-té]  adj.  ^  crafty;  cun- 
ning :  sly. 

'FUTÉE  [fu-té]  n.  f.  Roman  teague 
(putty  to  stop  cracks  in  wood,  &c.). 

FUTILE  [fu-ti-1]  &Ù.]. futile;  trivial; 
frivolous  ;  trifling. 

FUTILITÉ  [f«-ti-li-té]  n.  f.  \.  futility  ; 
triviahiess  ;  frivolity  ;  2.  futile,  trivial, 
frivolous  thing. 

FUTUR,  E  [fu-tur]  aà],  1.  future  ;  2. 
(of  events,  time)  future;  to  come;  3.  (of 
persons  promised  in  marriage)  intended  ; 
that  is  to  he;  4.  {^•a.m,)  future. 

Temps  —,  futurity;  future  time; 
time  to  come. 

FUTUR,  n.  m.,  E,  n.  f.  intended  (pro- 
mised husband,  wife). 

FUTUR,  n.  m.l.futurity;  future; 
2.  {gram.)  fiture;  3.  (Jog.) future. 

1.  Juger  du  — ,  to  judge  of  futurity,  of  tJie  fu- 
ture. 

—  antérieur,  {gcaxn..) future  anterior. 
Au  — ,  (gram.)  =  ;  in  the  =. 

Syn. — Futur,  AVENIR.  i^H'«r  has  reference  to 
the  existence  of  objects  ;  avenir,  to  the  revolution 
of  events.  The  one  can  be  predicted  with  certain- 
ty; the  other,  without  express  revelation  from  on 
high,  must  remain  unknoum.  That  a  war  will 
take  place  between  two  n.itions  of  equal  power 
and  resources,  may  be  foreseen — it  belongs  to  the 
futur:  the  number  of  battles  that  will  be  fought, 
or  their  result,  none  can  predict,  for  these  are 
events  of  the  avenir. 

FUTUEITION  [fu-tu-ri-sion]  n.  f.  (did.) 
futurition. 

Fuyais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Fuie. 

Fuyant,  près.  p. 

FUYANT,  E  [fui-iân,tl  aÂ].l.  fleeing; 
Hying  ;  2.  (of  colors)  fading^  ;  3.  (paint.) 
tapering;  4.  {i^en^.)  tapering. 

FUYARD,  E  [fui-iar,  d]  adj.  1.  apt  to 
take  flight;  *{  easily  frightened  ;  2,.  fu- 
gitive. 

FUYARD,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  fugitive; 
runatoay  ;  2.  (mil)  fugitive, 

St/n. — Fuyard,  FUGITIF.  i^Hyarrf  is  applied  to 
one'who  is  in  the  act  of  fleeing  ; /uinVi/',  to  one 
who  has  succeeded  in  making  his  escape.  A  crimi- 
nal running  from  prison  and  endeavoring  to  evade 
hia  pursuers,  is  n.  fuyard  ;  he  becomes  a  fugitif  as 
soon  as  he  reaches  a  place  of  safety  or  conce.il- 
ment. 

Fuyions,  Ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Fuie. 

FirroNs,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

FY,  FI  [fi]  n.  m.  (vet.)  measles  (dis- 
ease of  swine  and  other  animals). 


G 


Q-  [je)  js]  n.  m.  (seventli  letter  of  the 
alphabet)  g. 

GABAN  [ga-bân]  n.  m.  gabardine 
(cloak). 

G-ABARE  [ga-bâ-r]  n.  Î.  1.  lighter  ;  2, 
jnav.)  store-ship;  transpot^t;  trans- 
port-ship, 


—  de  rÉtat,  government  =. 
GABARI  [ga-ba-ri]  n.  m.  (nav.  arch.) 

mould. 

Maître  —,  midship  =. 

GABARIER  [ga-ba-rié]  n.  m.  1.  ligJit- 
erman  ;  2.  (nav.)  master,  captain  of  a 
store-ship,  transport. 

GABARIT,  n.  m.  V.  Gabaki. 

GABATINE  [ga-ba-ti-n]  n.  f.  t  clieat. 

Donner  de  la  —  à  q.  n.  1 1",  to  deceive, 
to  cheat  a.  0.  ;  to  take  a.  0.  in  ;  -f-  to 
hit/rnliug  a.  0.  - 

GABELAGE  [ga-b-la-j]  n.  m.  1.  time 
for  drying  salt;  2.  mark  to  recognize 
salt  of  the  excise. 

GABELER  [ga-b-lé]  v.  a.  to  dry  (salt) 
171  the  stores  of  the  excise-office. 

GABELELTR  [ga-b-leùr]  n.  m.  gaheller. 

GABELLE  [ga-bè-1]  n.  f.  t  1.  gahel 
(tax  upon  salt)  ;  2.  salt-store  (of  the  ex- 
cise). 

Frauder  la  — ,  1.  ||  to  defraud  the  ex- 
cise of  the  gdbel  ;  2.  |i  to  defraud  the 
excise  ;  3.  §  to  dispense  with  the  per- 
formance of  an  oliligation. 

GABET  [ga-bè]  n.  m.  (of  mathemati- 
cal instruments)  vane. 

GABIE  [ga-bi]  n.  f.  (nav.)  top. 

GABIER  [ga-bié]  n.  m.  (nav.)  top-man. 

GABION  [ga-biôn]  n.  m.  (fort.)  gahion. 

GABIONNADE  [ga-bio-na-d]  n.  f , 

GABIONNAGE  [  ga-bio-na-j  ]  n.  m. 
(fort.)  gahionnade. 

GABIONNER  _[ga-bio-né]  v.  a.  (fort.) 
to  cover  ^o^th  gabions. 

GÂCHE  [gâ-sh]  n.  f  1.  (of  locks)  sta- 
ple ;  2.  staple  (fixed  in  the  wall). 

GACHER  [gâ-shé]  V.  a.  1.  |1  to  temper 
(mortar,  plaster);  2.  ^  §  to  bungle;  to 
botch  ;  3.  §  to  sell  (a.  th.)  under  price. 

GÂCHETTE  [gâ-shè-t]  n.  f.  1.  (gun.) 
tumhler  ;  2.  (lock.)  folloioer. 

GÂCHEUR  [gâ-sheûr]  n.  m.  1.  i  man 
that  tempers  mortar,  2:)laster  ;  2.  §  bun- 
gler ;  botcher;  3.  §  person  that  sells 
under  pince. 

GÂCHEU-X,  SE  [gâ-sheû,  eû-z]  adj. 
splashy;  sloppy. 

GÂCHIS  [gâ-shi]  n.  m.  1.  |1  slop; 
mess  ;  2.  §  piece  of  work  ;  mess  ;  3. 
jumble. 

—  de  propos,  ,7*2w»5?e  of  words.  Avoir 
du  — ,  être  dans'  le  —  ||,  to  be  in  a  m,ess  ; 
faire  du  —  ||  §,  to  make  a  =. 

GADE  [ga-d]  n.  m.  (ich.)  1.  cod-fish  ; 
2.  frost. 

GADITAIN,  E  [ga-di-tïn,  è-n]  adj.  of 
Cadiz. 

GADITAIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Cadiz. 

GÂDOÏDE  [ga-do-i-d]  n.  m.  (ich.)  cod- 
fish. 

GADOUE,  n.  f.  Y.  Vidange. 

GAEL  [ga-èl]  p.  n.  m.  Gael  (Celt  in- 
habiting the  Highlands  of  Scotland). 

GAEL,  adj.  Gaelic. 

GAÉLIQUE  [ga-é-U-k]  n.  m.  Gaelic 
(language). 

GAFFE  [ga-f  ]  n.  f.  boat-hook. 

A  longueur  de  — ,at  the  distance  of 
the  length  of'a  boat-hook. 

GAFFER  [ga-fé]  v.  a.  to  hook  (with  a 
boat-hook). 

GAGE  [ga-j]  n.  m.  1.  ||  %  pledge  (guar- 
antee); 2.  II  paicn;  3.  §  pledge;  secxt,- 
rity  ;  4.  §  pledge;  token;  testimony  ; 
5.  (play)  forfeit;  6.  — s,  (pi.)  (of  serv- 
ants) ^oages;  hire;  7.  (law)  bailment; 
pledge;  gage;  8.  (law)  lien. 

4.  — s  d'amitié,  de  fidélité,  pledges,  tokens  of 
friendship,  of  fidelitt/. 

Débiteur  sur  — ,  Qaw)  pledger;  em- 
prunteur SUV  — ,  patoner  ;  payement  des 
— s  en  marchandises,  truck;  personne 
aux  —s  d'une  autre,  (b.  s.)  hireling  ; 
personne  qui  met  en  — ,  pledger  ;  per- 
sonne qui  prend  à  — s,  Jdrer,  prêt  sur  — , 
pawn-broking;  prêteur  sur  — ,  1.  pawn- 
broker ;  2.  pat(}nee.  À — s,  1.  hired;  2. 
(b.  s.)  hireling  ;  de  prêt  sur  — ,  pawn- 
broking  ;  en  — ,  1.  in  pledge;  2.  in 
paion.  Casser  aux  — s,  1.  to  dismiss  ;  to 
discharge  ;  2.  §  to  withdraw  o.'s  favor 
from  (a.  o.)  ;  donner  en.  — ,t.to  pledge  ; 
2.  to  pawn  ;  jouer  aux  —s,  (play)  to  play 
forfeits  ;  mettre  en  — ,  1.  to  pledge  ;  to 
put  in  pledge;  2.  to  pawn;  non  mis  en 


— ,  vmpawned  ;  prendre  à  — s,  to  7ii/r« 
(a,  0.)  ;  racheter,  retirer  un  — ,  to  redeem 
a  pledge;  tenir  en  — ,  1.  to  hold  in 
pledge  ;  2.  (law)  to  hold  in  gage.  Qui 
prête  sur  — ,  pawn-broking. 

GAGE-MORT,  n.  m.  F.  Moet-gage. 

GAGEE  [ga-jé]  V.  a.  1.  towager  ;  ^  to 
lay  ;  1"  to  bet;  2.  to  hire  (a.  o.)  ;  topa/y 
wages  to  ;  to  pay. 

—  le  double  contre  le  simple,  to  lay, 
bet  tico  to  one  ;  —  sa  vie,  sa  tête  à  cou- 
per, to  lay,  bet  o.'s  life.  Gage  que  non 
1, 1  wager,  lay,  bet  that  it  is  not;  gage 
que  si  ^,  Iioager,  lay,  bet  that  it  is. 

[Gasee,  conj.  neg.,  requires  the  subj.] 

GAGEEIE  [ga-j-rij  n.  f.  V.  Saisie. 

Saisie ,  (law)  dzstress. 

GAGEU-E  [ga-jeùr]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f.  X  toagerer  ;  bettor. 

GAGEURE  [ga-jeû-r]  n.  f.  wager;  T 
bet. 

Faire  une  — ,  to  lay  a  wager,  bet; 
gagner  une  — ,  to  win  a  =,  bet;  soute- 
nir la  — ,  to  persevere  in  a.  th.  ;  to  go 
through  with  a.  th.  ;  S^""  to  stick  to  a. 
th.  :  tenir  une  — ,  to  hold  a  =,  bet. 

GAGISTE  [ga-jis-t]  n.  m.  1.  (de)  per- 
son in  tlie  pay  {of)  ;  person  Jiired  (by)  ; 
2.  {\a,^v) pledgee';  3.  (law)  bailee. 

GAGISTE,  adj.  t  (law)  by  pledge. 

Créancier,  créancière  — ,  (law)  1. 
pledgee;  2.  bailee. 

GAGNABLE  [ga-gna-bl*]  adj.  (agr.) 
(of  land)  recoverable. 

GAGNAGE  [ga-gna-j*]  n.  m.  1.  pas- 
ture-land  ;  pasture  ;  pasturage  ;  2. 
(hunt.)  ground  where  deer  feed. 

GAGiSTANT,  E  [ga-gnân,  t*]  adj.  (at 
play,  in  a  lottery)  winning. 

GAGNANT,  n.  m.,  E,  n.  f  (at  play,  in 
a  lottery)  winner. 

GAGNE-DENIER  [ga-gn-dë-nié*]  au 
m.,  pi.  — ,  laborer  ;  day-laborer. 

GAGNE-PAIN  [ga-gn-pin*]  n.  m.,  pL 
— ,  livelihood  (means  of  subsistence); 
bread. 

GAGNE-PETIT  [ga-gn-pè-ti*]  n.  m^ 
pi.  — ,  knife-grinder  ;  grinder. 

GAGNER  [ga-gné*i  V-  a.  1.  II  to  earn 
(by  labor  or  in  trade);  to  gain;  ^  to 
get;  ^to  make;  2.  \  (sue,  against)  to 
gain  (by  contest,  chance)  ;  to  win  ;  %to 
get;  3.  ||  to  toin  the  money  of  (a.  o.)  ;  4, 
II  (b.  s.)  (À,  to)  to  gain  (a.  o.)  over  ;  to 
bribe;  5.  §  (À,  by  ;  sue,  of)  to  gain;  to 
obtain;  to  acquire;  *{  to  get;  6.  %to 
earn  ;  to  deserve  ;  7.  §  to  gain  ;  to  vnn  ; 
to  prepossess;  8.  §  (b.  s.)  to  get;  ^to 
catch  ;  9.  §  to  gain  (a  place)  ;  to  arrive 
at;  to  reach;  to  get;  to  make  o.'s  way 
to  ;  10.  §  to  reach  (extend  as  far  as)  ;  11. 
§  to  seize;  to  come  over;  12.  §  to  over- 
take ;  13.  (law)  to  recover  ;  14  (nav.)  to 
fetch;  15.  (nav.)  to  overhaul  (a  ship); 
16.  (print.)  to  get  in. 

1.  —  son  pain,  sa  vie,  to  earn,  to  gain  0.^3  bread, 
o.^s  livelihood.  2.  —  de  l'argent  au  jeu,  to  gain,  to 
win  money  at  play  ;  —  le  prix  sur  q.  u.,  to  gain  tht 
prize  against  a.  0.  3.  Il  gagne  tout  le  monde,  he 
wins  every  body's  money.  4.  Il  avait  gagné  le  geôlier, 
he  had  gained  over  the  jailer,  6.  II  gagne  bien  l'ar- 
gent qu'il  reçoit,  he  earns  well  the  money  he  receives. 
1.  —  tous  les  cœurs,  les  esprits,  to  gain,  to  win  ait 
hearts,  minds.  8.  —  une  maladie,  to  get,  to  catch 
a  disease.  10.  Le  feu  a  gagni  le  toit,  the  fire  hu* 
reached  the  roof.  11.  La  faim,  le  sommeil  me 
gagne,  hunger,  sleep  seizes  me,  comes  over  me.  12. 
La  nuit  noua  gagna,  night  overtook  us. 

—  péniblement,  1.  to  make  o.'s  way  to 
(a  place,  a.  th.)  ;  2.  to  pick  icp  (a  liveli- 
hood). 

Gagné,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Gagnek. 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  iinearTied;  2. 

unbribed.    Somme  — e,  winnings  (at 

play)- 

Se  GAGNEE,  pr.  V.  (Fi  senses  of  Ga- 
gner) 1.  \\to  gain;  to  acquire;  to  get; 
^  to  make;  2.  §  (of  diseases)  to  be  con- 
t'agiozis  ;  %  to  be  catching. 

'GAGNER,  V.  n.  1.  ||  (sue,  by)  to  gain 
(obtain  profit);  to  earn;  to  get;  1  to 
make  ;  2.  §(!,.. .)  to  reach  (extend  as 
far)  ;  8.  §  to  catch  (propagate)  ;  4.  (cards) 
to  win  the  game;  5.  (in  lotteries)  to  win 
the  prize;  6.  (nav.)  to  draw. 

—  à  être  connu,  to  improve  upon 
acquaintance.  Chose  qui  gagne,  (V. 
senses)  gainer  ;  perbonne  qui'gagne,  (  K 
senses)  1.  (à)  gainer  (by)  ;  2.  winner. 
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oio  jour  ; 


GAGNEU-R  [ga-^neur]  n.  m.,  SE 
feû-2*]  n.  f.  î  1.  gainer  ;  2.  winner . 

GAI,  E  [glié]  adj.  1.  (pers.)  gcrty; 
liveli/;  cheerful;  i/i  fipirits;  merry; 
sprightly  ;  jovial  ;  **  hlithe  ;  T  ^wœ- 
om;  2.  (tli.)  O'er?/,-  lively;  cheerful; 
merry;  mirthful;  3.  (of  colors)  gay; 
Uvely  ;  4.  (of  iiVeen)  light  ;  5.  (of  places) 
cheerful;  pleasant;  6.  (of  the  weather) 
cheerful  ;  7.  (lier.)  (of  the  horse)  without 
%addle  or  bridle. 

—  comme  un  pinson,  as  gay  as  a  larJc  ; 
^^"  as  merry  as  a  grig.  Être  — ,  {V. 
senses)  to  7'e  in  good  spirits  ;  être  fort 
— ,  (  V.  senses)  to  he  in  excellent,  in  high 
spirits. 

Sijn. — Gai,  enjoué,  ejôjouissant.  Gai  has  re- 
ference to  the  humor;  enjimi  to  the  character;  ré- 
jottisiant,  to  tlie  actions.  The  fiist  is  the  opposite 
cf  melancholy;  Ihe  second,  of  grave  ;  the  last,  of 
«îoU.  A  (jai  (f/a;/)  man  feels  a  disposition  to  laugh  ; 
an  enjr/iti  (/ive/u)  pers  n  is  good  Company  ;  one  who 
is  ré.j(,uissant  {jcvia  )  excites  laughter  in  others. 

GAI,  adv.  gayly  ;  merrily. 

Allons  —  !  come,  let  us  he  m,erry  f 

GAÏAC  [ga-iak]  n.  m.,  GAYAC,  (bot.) 
ffuaiae;  guaiacum;  holyïcood;  wood 
of  life;  Indian  wood. 

Bois  de  — ,  1.  Ugnnm-rAtœ  ;  2.  (bot.) 
Ugnum-vitœ,  tree;  gomme,  résine  de  — , 
guaiocuin. 

GAIEMENT,  GAÎMENT  [ghé-mân] 
adv.  1.  gayly  ;  lively;  cheerfully  ;  mer- 
rily ;  jovitdly  ;  **  hlithelif  ;  **  clieer- 
ly  ;  T  bnvomly  ;  2.  cheerfully  ;  willing- 
ly ;  readily. 

Aller  — ,  to  go  at  a.  good  pace. 

GAIETÉ,  GAÎTÉ  [ghé-té]  n.  f.  1.  gai- 
ety; liveliness;  cheerfulness  ;  spright- 
li/ness  ;  mirth;  ^  merriment  ;  jovial- 
ness;  **  hlithenesn ;  2.  (pers.)  spirits; 
pood,  high  spirits  ;  flow  of  spirits  ;  3. 
humor  ;  4.  gay  trifle  (acti()n,  word). 

—  bruyante,  mirth  ;  —  enjouée,  play- 
ful humor  ;  —  tine  et  spirituelle,  hu- 
mor ;  —  folle,  fun.  —  de  cœur,  wan- 
tonness. Personne  d'une  —  fine  et  spi- 
rituelle, humorist.    Avec  une  —  fine  et 

Spirituelle,  humorously  ;  humorsomely  ; 
e  —  de  cœur,  wantonly  ;  from  wan- 
ton/ness;  out  of  mere  wa7ifonness  ;  for 
o.'s  sport;  dune  —  fine  et  spirituelle, 
humorsome;  en  grande  — ,  in  excellent, 
high  spirits  ;  sans  —,  (  V.  senses)  mirth- 
less.   Avoir  de  la  — ,  (of  horses)  to  he 

gav- 

GAILLAET),  E  [ga-iâr,  d*]  adj.  ^  î- 
sprightly  ;  lively  ;  merry  ;  jolly,  in 
spirits  ;  2.  libertine  ;  free  ;  wanton  ; 
troad  ;  3.. //-^.s// (healthy);  4.  (pers.)e^e- 
vated  (half  Lntoxicated)  :  tipsy;  m.erry ; 
high  ;  5.  (of  tit e  air,  wind)  cool  ;  fresh. 

GAILLARD  [ga-iâr*]  n.  m.  1.  spright- 
ly, lively,  merry,  jolly  fellow  ;  2.  <^W^ 
fellow;  dog;  hla.de. 

—  bien  découplé,  — e  bien  découplée, 
strapper:  fier  — ,  ^  anointed  dog  ; 
gros  —  2^°",  great,  big  fellow  ;  petit  — 
^^,  sly  dog  ;  —  résolu,  determined 
dog  ;  vieux  —,  1.  old  fellow,  dog  ;  2. 
golly  blade.  ■ 

GAILLARD,  n.  m.  (nav.)  castle. 

—  d'arrière,  quarter  deck  ;  —  d'avant, 
/ore-castle-.  Quartier-maître  du  —  d'a- 
vant, cajytain  of  the  fore-castle.  Sur  le 
—  d'avant,  before  the  mast. 

GAILLARDE  [ga-iâr-d*]  n.  f.  1.  wan- 
ton; 2.  t  gaillard  (dance);  3.  (print.) 
bourgeois  ;  hurgeois. 

GAILLARDEMENT  [ga-iar-dë-mSn*] 
adv.  1.  spriglitli/  ;  lively  ;  inerrily  ; 
jollily  ;  'l.  spiritedly  ;  holdhf. 

GAILLARDISE  [gn-iar-di-z*]  n.  f.  1 1. 
eprightliness ;  liveliness;  mirth;  jol- 
lity; 2.  free,  wanton  language. 

Dire  des  —s,  ^  to  use  free,  wanton 
language. 

GAILLET  [ga-iè*]  n.  m.  (bot.)  joint- 
ffrass;  cheese-rennet;  cleavers. 

—  jaune,  cheese-rennet;  — grateron, 
goose-grass. 

GAÎMENT,  r.  Gaiement. 

GAIN  [ghin]  n.  m.  1.  gain;  profit;  2. 
Qi.s.)  lucre;  Z.  gaining  ;  whini'ng  ;  4, 
successful  issue  ;  5.  {of  jAs^y)  winning. 

—  net,  clear  gain  ;  — s  nuptiaux,  de 
survie,  (law)  part,  portion  of  the  sur- 
VVDor  (husband,.  Avife).     Amour  du  —, 

3ve  of  lucre,  =.    Apre  au  —,  striving 


after  lucre.  Avoir,  obtenir  —  de  cause, 
to  gain  o.'s  cause  ;  donner  à  q.  u.  le  '• — 
de  q.  cil.,  to  gain,  to  win  a.  th.  for  a.  o.  ; 
être  en  — ,  to  be  a  gainer  ;  to  gaiii  ;  4 
to  he  in  pocket;  faire  un  — de,  to  gain; 
to  make  a  p)'qfit  of;  se  retirer  sur  son 
— ,  (play)  to  discontinue,  to  cease  play- 
ing after  having  xcon. 

GÀÎNE  [ghê-n]  n.  f  1.  (of  sharp  in- 
struments) 67iea!;/i  ;  case;  2.  (of  swords) 
scabbard;  8.  (anat.)  sheath;  4.  (arch.) 
terminal  ;  6.  (bot.)  sheath  ;  6.  (bot.)  (of 
certain  leaves)  ochrea. 

Sans  —,  (  V.  senses)  without  a  sheatJi; 
slieathless.  Remettre  dans  la  — ,  to  re- 
turn to  the  scabbard.  Qui  forme  une 
— ,  sheathy. 

GAÎNIER  [ghê-nié]  n.  m.  1.  sheath- 
m,aker  ;  1.  scahbard-maker. 

GAÎNIER,  n.  m.  (bot.)  (genus)  Judas 
tree. 

—  commun.,  (species)  =. 

GAÎTÉ,  n.  t  V.  Gaieté. 

GALA  [ga-la]  n.  m.  gala. 

J)e—^1,=.rJay;  2.  birth-day. 

GALACTIRRIIÉE  [ga-lak-ti-ré]  B.  f 
(med.)  galactirrhœa  ;  galactia  (exces- 
sive secretion  of  milk). 

GALACTITE  [ga-lak-ti-t]  n.  f.  galac- 
tite. 

GALACTOMÈTRE  [ga-lak-to-mè-t  ]  n. 
m.  lactometer. 

GALACTOPIIAGE  [ga-lak-to-fe-j]  adj. 
gala  ctoph  a  gous. 

GALACTOPIIAGE,  n.  m.  f.  galacto- 
phagist  (one  who  feeds  on  milk). 

GALACTOPIIORE  [ga-lak-to-fo-t]  adj. 
(anat.)  galactophorous. 

GALACTOPOÏÈSE  [ga-lak-to-po-i-è-z] 
n.  f.  (med.)  conversion  of  cliyle  into 
milk. 

GALACTOPOÏÉTTQUE  [ga-lak-to-po- 
i-é-ti-k]  adj.  (med.)  galactopoietic. 

GALACTOPOSIE  [ga-lak-to-po-zi]  n.  f. 
(med.)  galactoposia  (method  of  curing 
diseases  bv  a  milk  diet). 

GALACTOPYRE  [ga-lak-to-pi-r]  n.  f. 
(med^)  milk-fever. 

GALACTOSE  [ga-lak-tô-z]  n.  f.  (med.) 
conversion  of  chyle  into  milk. 

GALAMMENT  [ga-la-mfm]  adv.  1. 
with  a  good  grace;  handsomely  ;  2. 
gallantly  (politely  to  ladies)  ;  3.  gal- 
lanthf  ;  tastefvlly  ;  4.  skilfulli/. 

GÀLANDE  [ga-lân-d]  n.  if.  t  i.  co^irti- 
san  ;  2.  sly  creature,  thing,  rogue  ; 
rogue;  gypsy. 

GAL  ANE  [ga-la-n]  n.  f  (bot.)  (genus) 
tortoise-toicer. 

GALANT,  E  [ga-lân,  t]  adj.  1.  (of  men) 
worthy  ;  good  ;  honest;  2.  gallant  (po- 
lite to  ladies);  3.  (th.)  kind;  civil;  4. 
(th.)  agreeable;  pleasing  ;  5.  elegant; 
6.  (b.  s.)  (of  women)  of  gallantry. 

].  Vivre  et  mourn'  eu  —  homme,  to  live  and  die 
an  honest  man. 

En  —  homme,  1.  like  an  honest  man; 
2.  gallantly  ;  valiantly. 

[Galant  in  the  1st  sense  precedes  the  n.] 

GALANT  [ga-lân]  n.  m.  1.  (auprès  de, 
to~)  gallant;  wooer;  suitor;  2.  |^W° 
sharp  fellow,  blade  ;  blade  ;  file  ;  fox. 

Vert  — ,  devoted  admirer  of  the  sex. 
—  d'hiver,  (bot.)  snoto-drop.  Faire  le 
— ,  to  play  the  gallant  ;  to  play  the 
agreeable. 

GALANTERIE  [ga-lân-t-ri]  n.  f.  1.  t 
politeness;  2.  gallantry  (politeness  to 
ladies);  2>.  gallant  compliment  ;  A.  pres- 
ent; compliment;  5.  gallantry  (liber- 
tinism); 6.  syphilis. 

Dire  des  —s,  to  pay  gallant  compli- 
ments; faire  des— s,  1.  to  gallant;  2.  to 
make  presents. 

GALANTIN  [ga-lân-tïn]  n.  m.  (b.  s.) 
dangler;  beau. 

GALANTINE  [ga-lân-ti-n]  n.  f.  (bot.) 
(genus)  snow-drop. 

—  perce-neige,  snoio-drop. 

GALANTINE,  n.  f  (culin.)  "■galan- 
tine"''' (turkey  or  veal  with  herbs). 

GALANTISER  [ga-lan-ti-zé]  V.  a.  t  to 
dangle  after. 

GALAXIE  [ga-lak-si]  n.  f.  (astr.)  ga- 
laxy ;  ^  milky  way. 

GALBANIJM  [gkl-ba-nom]  n.  m.  (bot.) 
galbanum. 


Donner  du  —  t,  to  give  (a.  o.)  false 
hopes;  to  hold  out  false  liopes  (to  a.  c). 

GALBE  [gal-b]  n.  m.  (arch.)  entasis; 
swelling  ;  contour. 

GALE  [ga-i]  n.  t  ].  (of  fruit,  vege- 
tables) scurf;  2.  (med.)  itch;  3,  (vet) 
mange;  scab. 

—  à  la  tête,  scald-head.  N'avoir  pa» 
la —  aux  dents  §,  to  he  a  great  gorman^ 
dizer  ;  gainer  la  — ,  to  catch  the  itch. 

GALE  [ga-lé]  n.  m.  (bot.)  gale. 

—  odorant,  .'iweet  gale  ;  sweet  willow, 
GALÉACE,  GALÉASSE  [ga-!é-a-s]  n. 

f.  (nav.)  g  aléa  s  :  mdeass. 

GALÉE  [ga-ié]  n.  f  (print.)  gaily. 

Coulisse  de  — ,  gally-slice. 

GALÉGA  [gu-ié-ga]  n.  m.  (bot.)  gale- 
g  a  ;  goat's  beard. 

—  oflicin.ll,  goat's  rv.e. 

GALÈNE  [gn-iè-n]  n.  f.  (min  )  galena. 

GALENIQITE  [g-.-lé-ni-k]  al;,  (med.) 
Galenic/,  Galenical.  '' 

GALÉNISME  [ga-lé-nis-m]  n,  m.  (med.) 
Galenv'm. 

GALÉNISTE  [ga-lé-nis-t]  n.  m.  Galen- 
ist. 

GALÉOBDOLAN  [ga-lé-ob-do-lûn]  n, 
m.  (bot.)  yelloio  archangel. 

GALÉÔPSIS  [ga-ié-op-'sis]  n.  m.  );bot,) 
galeopsis. 

GALER  (SE)  [ss-ga-lé]  pr.  v.  -j-  to 
scratch  o.'s  aelf  , 

GALÈRE  [ga-iè-v]  n.  t  1.  galley;  2. 
roic-galley  ;  3.  —s,  (pi.)  galleys  (for- 
merly punishment  for  convicts);  4.  § 
drudgery. 

Être  condamné  aux  — s  à  perpétuité, 
to  be  condemned  to  the  g<dleys  for  life. 
C'est  une  — ,  une  vraie  —  §,  cost  être  en 

—  §,  it  is  terrible  drudgery.     Vogue  la 

—  !  §,  come  ichat  may  ! 
GALERIE  [g«-l-ri]~n.  f.  l.||  gallery;  2, 

§  customary  walk  ;  3.  il  gallery  (of 
paintings);  4.  §  gidlery  (collection  ot 
portraits);  5.  spectators;  lookers  on;  6. 
(of  churches)  gallery;  tribunal;  7. 
(fort.)  gallon/;  S.  {maoXh)  foot-hoard  ; 
9.  (mining)  level  ;  10.  (miniiig)  drift;  11, 
(nav.)  stern-gallery  ;  12.  (theat.)  gal- 
lery. 

■5.  La  —  décida  en  ma  faveur,  ihe  apect.ators  de- 
cided in  myjavir. 

Petite  — ,  1.  {\>và\c\.)  heading  ;  2.  (min- 
ing) creep-hole;  —  principale,  1.  (build.) 
(of  vaults)  hodij-fiinge  ;  2.  (mining) 
board.  —  d'allongement,  (mining)  mam 
level  ;  — d'écoulement,  1.  (engin.)  drain- 
age,  drain  gallery  ;  2.  (mining)  adit; 
drift;  thirl;  of  take  ;  —  d'exti-action, 
(mining)  futteril;  —  de  peinture,  de 
tableaux,  picture  gallery  ;  —  du  faux 
pont,  (nav.)  gangway;  —  de  poupe, 
(nav.)  gallery  ;  balcony  ;  —  en  saillie, 
(arch.)  bartizan.  Ensemble  des  — s, 
(mining)  drifts. , 

GALÉRIEN  [ga-lé-ri-ïu]  n.  m.  galley- 
slave. 

Mener  une  vie  de  —  §,  to  live  like  a  =. 

GALERNE  [ga-lèr-u]  n.  f  (j\z.^:)  north- 
west -wind. 

GALET  [ga-lè]  n.  m.  1.  pebblestone; 
2.  Boulogne  pebble;  3.  +  sJiove  board 
(game);  shovel-hoard;  4.  (lock.)  roller  ; 
5.  (nav.)  shingle. 

galetas' [ga-l-i'i]  n.  m.l.  garret;  2. 
§  hole  (miserable  lodging). 

Habitant  d'un  —,  garreteer. 

GALETTE  [ga-lè-t]  n.  f.  '..  '  rjaleUe  " 
(cake)  ;  2.  buttered,  roll  ;  3.  (nav.)  hisctiiL 

GALEU-X,  SE  [ga-leû,  eû-z]  adj.  1.  (01 
plants,  trees)  scurfy  ;  2.  (med.)  itchy  ;  a 
{vet.)ma7igy  ;  scabbed  ;  scabby. 

État  — ,  (vet.)  scabJ/edness  ;  scabbi- 
ness.  Qui  se  sent  —  se  gratte  |J^~,  let 
him  whom,  the  cap  fits  wear  it. 

GALEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  {.  --person 
infected  with  the  itch. 

Être  un  — ,  to  be  infected  with  tha 
itch;  ^fo  have  the  itch. 

GALHAUBAN  [gal-hô-bân]  n.  m.  (nav.) 
back-stay. 

—  volant,  preventer  :=. 

GALICIEN,  NE  [ga-li-K-â,  è-n]  adj. 
Galician,  ;  of  Galicia. 

GALICIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f  Ga- 
lician; native  of  Galicia. 

GALILÉEN,  'NE  [ga-li-lé-îu,  è-n]  a^ 
Galilean  ;  of  Galilee. 
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GALILÉEN.  p.  Ti.  m.,  NE,  p.  n.  £ 

Galilean:  native  of  Gidilee. 

GALIMAFKÉK'  [gH-li-ma-fré  ]  n,  f. 
(culin.)  (inUimiDcfrii  ;  hotch-potch. 

GALIMATIAS  [îja-U-n.a-tiâ]  n.  m.  1. 
nonsense;  nonéensicdl  stuff;  2.  balder- 
dash. 

—  donblo.  sheer  nonsense. 
GALION  [?a-liôn]  n.  m.  (nav.)  gal- 
leon. 

GALTOTE  [Ka-lio-t]  n.  f.  (nav.)  galiot. 

—  à  buinbes,  bomJi-ketch  ;  homb-ves- 
eel;  —  de  lîollaiule,  track-scout. 

GALIOTIC.  n.  f.  i  (.bot.)  bennet. 

GAT.IPOT  [sii-U-pô]  n.  m.  gallipot 
(wb;ie,  viscM  rosinV 

GALLE  r?â-l|  11.  f.  1.  oaJc-apple;  2. 
(bot.)  g(ili;\  (dy.)  gall;  4.  (eut.)  gall. 

—  légère,   European,  oak-leaf  gall. 

—  à  repine,  fommon  o<ik-^=.  Noix  de 
— ,  1.  odk-gall;  2.  (bot) gall;  gall-nut; 
S.  (dy.)  griU  ;  qall-n  nt. 

GALLICAN,  E  [gal-U-kân,  a-n]  adj. 
GaUiaan. 

GALLICISME  [g.-il-li-.tis-in]  n.  m.  gal- 
licism. 

GALLINACÉ,  E  [gal-li-na-sé]  adj.  (orn.) 
gallinaceous. 

GALLINACÉS  [gal-U-na-sé]  n.  m.  (orn.) 
galllntuieayv^. 

GALLINE  [ja-li-n]  n.  f.  (icb.)  sapplii- 
rine  garnet  ;  swallow-flsh  ;  tub-Jish  ; 
tub. 

GALLIQUE  [gal-li-k]  adj.  (chem.)  gal- 
lic. 

GALLOIS,  E  [ga-loa,  z]  adj.  ^Yelsh. 

GALLOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  1. 
Welshman  ;  2.  }yelsh  woman,  lady, 
girl. 

GALLOIS  [ga-loa]  n.  m.  Welsh  (lan- 
guage)- 

GALLON  [ga-lôn]  n.  m.  gallon  (Eng- 
lish measure). 

GALOCHE  [ga-lo-sh]  n.  f  1.  galoche  ; 
calash  ;  2.  (nav.)  clamp. 

Menton  de  —,  long,  peaked,  and 
turned-icp  chin. 

GALON  [ga-lôn]  n.  m.  (of  gold,  silver, 
Bilk,  etc.)  lace. 

—  d'argent,  silver-lace  ;  —  d'or,  gold- 
=r.     Déicarnir  de — ,io  unlace.. 

GALÔNNER  [g.i-b-né]  v.  a.  (de,  uith) 
1.  to  lace  (with  gold,  silver,  silk,  &c.)  ;  2. 
to  betag. 

GALONNIER  [ga-'o-nié]  n.  m.  1.  gold- 
lace-mciker  ;  2.  sU/ier-lace-'ïnaker. 

GALOP  [ga-lo]  n.  m.  1.  (dance)  gallop  ; 
gallopade;  2.  (man.)  gallop;  gallop- 
ing; 3.  (ufian.)  canter. 
,  —  als'J,  (man.)  easy  canter  ;  —  dur, 
rough  ■=  ;  —  forcé,  overreached  gallop  ; 
grand  — ,  fall  gallop  ;  juste  — ,  true 
gallop;  petit  —,  1.  =;  2.  gallopade; 
hand -g alio p ;  plein — ,  full  gallop;  — 
ralenti,  =  ;  —  rude,  rough  gallop.  —  de 
chasse,  =.  Au  grand  — ,  full  gallop. 
Cavalier,  personne  qui  va  au — ,  galloper. 
Aller  au  —,  1.  to  gallop  ;  2.  to  go  at  a 
gallop  ;  aller  au  —  de  chasse,  to  canter  ; 
aller,  courir  le  — ,  le  grand  — ,  to  gallop 
(walk,  read,  speak  fast)  ;  to  run  on  ;  s'en 
aller  au  — .  to  gallop  ;  faire  en  aller  au 
— ,  to  gallop  atoay  ;  s'en  aller  le  grand 

—  §  '^W",  to  be  going  to  o.'s  last  home; 
to  be  going  to  kingdo-m  come;  danser  le 
— ,  (dance)  to  dance  the  gallopade  ; 
descendre  au  — ,  to  gallop  down  ;  entrer 
au  — ,  to  gallop  in  ;  galoper  au  petit  — , 
to  keep  in  a  short  canter  ;  se  mettre  au 
— ,  to  begin  to  gallop  ;  monter  au  — ,  to 
gallop  up  ;  partir  au  —,  to  gallop  ;  faire 
partir  au  — ,  to  gallop,  to  gallop  away  ; 
passer,  traverser  aa  —,  to  gallop  over  ; 
prendre  le  — ,  L  to  fall  into  a  gallop  ;  2. 
to  take  a  =:. 

GALOPADE  [ga-lo-pa-d]  n.  f.  (man.)  1. 
galloping  ;  2.  gallop  (space  galloped 
over). 

Faire  lane  — ,  to  have  a  gallop. 

GALOPER  [ga-lo-pé]  v.  n.  1.  (of  ani- 
mals) to  gallop  ;  2.  ||  §  (pers.)  to  gallop  ; 
3.  §  (pers.)  to  run  on  (vralk,  read,  speak 
quickly);  4.  §  (pers.)  to  run  about;  5. 
(dance)  to  gallop  ;  to  dance  the  gal- 
lopade; 6.  (man.)  to  gallop;  to  go  a 
yallop. 

GALOPER,  V.  a.  1.  (pers.)  to  gallop 
ahorse);  2,  ^f-  to  pursue  (a.  o.);  to 


run  after  ;  3.  §  to  run  after  (a.  o.); 
to  be  at  the  heels  of  (a.  o.)  ;  4.  §  to  seize 
(attack). 

4.  La  fièvre,  la  peur  le  galope,  the  fever,  fear 
seizes  him. 

GALOPIN  [ga-lo-pîn]  n.  m.  1.  errand- 
boy  ;  2.  (b.  s.)  rogu.e  (boy)  ;  dog  ;  3.  (b.  s.) 
blackguard  ;  2^F"  skip-kennel. 

—  de,  blackguard.  Un  tas  de  — s, 
'^g^  a  parcel  of  blackguards. 

GALOUBET'[ga-lou-bè]  n.  m.  f  (mus.) 
galoubet  (flute). 

GALUCHAT  [ga-lu-slia]  n.  m.  shark- 
skin ;  dog-fish  skin. 

GALVANIQUE  [  gal-va-ni-k  ]  adj. 
(phys.)  galvanic. 

Pile  — ,  =:  battery,  trough. 

GALVANISER  [  gal-va-ni-zé  ]  v.  a, 
(phys.)  to  galvanize. 

GALVANISME  [gal-va-nis-m]  n.  m. 
(phys.)  galvanism. 

Personne  qui  fait  des  expériences  de 
— ,  (did.)  galvanist;  persv>nne  qui  dé- 
crit les  phénomènes  du  — ,  galvanolo- 
gist  ;  traité  de  — ,  galvanology. 

GALVANOMÈTRE  [gal-va-no-mè-tr]  n. 
m.  (phys.)  galvanometer. 

GALVAUDER  [gal-vô-dé]  v.  a.  2^= 
to  throw  into  disorder  ;  to  disturb. 

GAMBADE  [gân-ba-d]  n.  f.  gamhol. 

Faire  des  — s,  to  play  gambols;  payer 
en  ^s,  to  pay  in  excuses. 

GAMBADER  [gan-ba-dé]  V.  n.  to  gam- 
bol; to  frisk. 

GAlSiBETTE  [gân-bè-t]  n.  f.  (orn.)  red- 
shank. 

GAMBILLER  [gân-bi-ié*]  v.  n.  «f  to 
kick  about. 

GAMBIS,  GAMBIT  [gân-bi]  n.  m, 
(chess)  gambit. 

GAMELLE  [ga-mè-1]  n.  f.  (mil.,  nav.) 

1.  platter;  bowl;  platter  for  the  mess; 

2.  mess. 

Camarade  de  — ,  mess-mate.  Être  à 
la  — ,  manger  à  la  — ,  to  eat  at  a  plat- 
ter ;  manger  à  la  même  §,.  to  mess  to- 
gether. 

GAMIN  [ga-mîn]  n.  m.  1.  (b.  s.)  urchioi  ; 
2.  blackguard-boy. 

GAMME  [ga-m]  n.  f.  (mus.)  gamut; 
scale. 

—  chromatique,  chromatic  scale;  — 
diatonique,  diatonic  =.  Changer  de  —  §, 
1.  to  alter  o.'s  tone  ;  2.  to  turn  over  a 
new  leaf;  chanter  à  q.  u.  sa  —  §,  to  rate 
a.  o.  ;  être  hors  de  —  §,  to  be  at  o.\s  wits'' 
ends;  mettre  q.  u.  hors  de  —  §,  to  put  a. 
o.  to  a  nonplus. 

GANACHE  [ga-na-sb]  n.  f.  1.  (of  horses) 
lower  jaw  ;  2.  ^  §  (pers.)  blockhead  ; 
dunce  ;  dolt. 

Lourde  —,  great,  heavy  blockhead, 
dunce.  —  àQ,blockh'eaded.  Avoir  la  — 
pesante,  épaisse,  être  chargé  de  —  §,  to 
be  thick-headed  ;  thick-skulled. 

GANGA  [gân-ga]  n.  m.  (orn.)  grouse. 

—  unibande,  sand-r=. 
GANGLIFORME    [gân-gli-for-m]    adj. 

(anat.  )  gangliform  ;  ganglioform. 

GANGLION  [gân-gli-ôn]  n.  m.  1.  (anat.) 
ganglion;  2.  (med.)  ganglion. 

—  lenticulaire,  ophthalmique,  (anat.) 
lenticidar  ganglion;  —  lymphatique, 
lymphatic  gland. 

GANGRENE  [kân-grè-n]  n.  f.  1.  (med.) 
gangrene;  «f  mortification;  2.  §  can- 
ker (corruption). 

Déterminer  la  —  dans,  (med.)  to  mor- 
tify. La  —  s"y  mettra,  (med.)  mortif  ca- 
tion will  ensue,  will  take  place,  will 
set  in. 

GANGRENER  (SE)  [s5-k.^n-gi-ë-né]  pr. 
V.  1.  (med.)  to  gangrene;  to  mortify  ;  2. 
§  to  canker  (become  corrupt). 

Faire  gangrener,  (med.)  to  gangrene; 
to  mortify.  Qui  tend  à  — ,  (med.)  gan- 
grenescent. 

Gangrené,  e,  pa.  p.  1.  (med.)  gan- 
grened ;  mortified  ;  2.  §  cankered  (cor- 
rupt) ;  **  canker-bit. 

GANGRENEU-X,  SE  [kân-gi-ë-neû, 
eu-z]  adj.  (med.)  gangrenous. 

GANGUE  [gân-g]  n.  f.  (min.)  ga^igue  ; 
veinstone. 

GANIVET  [ga-ni-vè]  n.  m.  small  pen- 


GANSE  [gàn-r]  n.  f.  (haberdashery)  1. 
bobbin  ;  2,  cord  ;  3.  (of  diamonds)  loop. 


GANT  [gân]  n.  m.  1.  glove  ;  2.  (for  i 
challenge)  gautlet;  gaunUet. 

—  glacé,  glazed  glove.  —  pour  faire 
des  armes,  fencing  =:;  —  de  chevreau, 
kid  =:  ;  —  de  coton,  cotton  =  ;  —  de  fil, 
thread  =.  ;  —  de  Notre-Dame,  (bot.)  ^ 
tliroat-u'ort ;  — de  peau,  leather  =:;  — 
de  peau  de  daim,  buck-skin  =i;  —  de 
soie,  silk  =.  Baguette  à  — ,  =z-sUck. 
jL^^er  à  q.  u.  comme  un  —  §,  to  fit  a.  o.to 
al;  avoir  les  — s  de  §,  to  have  the  prio- 
rity in  (a.  th.);  se  donner  les  — s  de  q. 
ch.  §,  to  ascribe  to  o.'s  self  the  priority 
in  a.  th.  ;  Jeter  le  —  §.  to  tliroiv,  to 
throw  down  the  gauntlet,  :=;  metti'o 
ses  — s,  to  put  on  o.'s  r=.s  ;  ôter  ses  — s,  to 
take  ojfo.'s  ^=.s;  ramasser,  relever  le  —  §, 
to  take  tip  the  gauntlet,  the  r=. 

GANTELÉE  [gân-t-lé]  n.  f.  (hot.)  1. 
frxr-glove;  2.  throat-ico>t. 

Campanule  — ,  throat-xcort. 

GAMTELET  [gân-t-lè]  n.  m.  1.  gant- 
let; gauntlet;  2.  (for  workmen)  hand' 
leather  ;  3.  (hot.)  throat-wort  ;  4.  (surg.) 
glove-bandage. 

Ganté  d\;r  — ,  gauntleted. 

GANTER  [gr...  té]  V.  a.  1.  (pers.)  to  fit 
icith  gloves;  2.  (of  gloves)  to  fit. 

Se  ganïeu.  pr.  v.  1.  to  ^;Mi  on  o.^9 
gloves  ;  2.  to  wear  gloves  that  fit 

GANTERIE  [gân-t-ri]  n.  f.  1.  glove- 
making  ;  2.  glove-trade. 

GANT-IER  [gân-tié]  n.m.,  1ÈRE  [è-r] 
n.  f.  glover. 

GANTILLER  [gân-ti-ié*]  n.  m.  (bot) 
^  throat-icort. 

GANTOIS,  E  [gân-toa,  z]  adj.  of 
Ghent. 

GANTOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 
of  Ghent. 

GARANÇAGE  [ga-rân-sa-j]  n.  m.  (dy.) 
maddering  ;  madder-dying. 

GARANCE  [ga-rân-a]  n.  f  1.  (bot.) 
madder;  2.  (dy.)  madder;  madder- 
root;  dyer's  onadde): 

—  gi'appe,  fine  madder;  —  moulue, 
pulvérisée,  en  poudre,  ground,  powder- 
ed=:\  —  robée,  barked  =  ;  —  tinctoriale, 
dyer's  =.  —  des  Indes  orientales.  East 
India  =;  munjeet;  —  du  Levant,  Le- 
vant, Smyrna  =. 

GARANCE,  adj.  madder-colored. 

GARANCER  [ga-rân-séj  v.  a.  (dy.)  to 
madder  ;  to  dye  %cith  madder. 

GARANCEUR  [ga-ràn-seùr]  n.m.  (dy.) 
madder-dyer. 

GARANCIÈRE  [ga-rin-siè-r]  n.f.  (agr.) 
madder-plantation. 

GARANT  [ga-rân,  t]  n.  m.,  E,  n.  f  1. 
guarantee  ;  guaranty  ;  voucher  ;  2. 
(law)  surety;  warranter;  warrarir 
tor. 

Être  —  à,  envers  q.  n.  de  q.  ch.,  to  be 
guarantee,  voucher  to  a.  o.  for  a,  th.  ; 
to  pledge  o.\s  self  to  a.  o.  for  a.  th.  ; 
fournir  ' — ,  (law)  to  find  sureties  ;  se 
porter,  se  rendre  —  de,  1.  to  be  ■=■,  vou- 
cher for  ;  to  guarantee;  2.  (law)  to  be^ 
to  become  surety  for. 

GARANT,  n.  ni.  (nav.)  1.  (of  tackle) 
fall;  2.  laniard. 

GARANTI  [ga-rân-ti]  n.  m.,  E,  n.  t 
warrantee. 

GARANTIE  [ga-rân-ti]  n.  f.  1,.  gua,- . 
ranty  ;  2.  (action)  guarantying  ;  war- 
ranting ;  3.  (th.)  voucher;  4.  indemni- 
ly  for  guaranty  ;  5.  (law)  warranty  ; 
security. 

—  accessoire,  (law)  collateral  securi- 
ty ;  —  personnelle,  personal  =.  Sous- 
— ,  counterbound.  —  de  droit,  (lavv^) 
implied  warranty.  Appelé  en  — ,  vou- 
chee; bureau  de  —,  assay-office;  de- 
mande en  — ,  (law)  voucher;  deman- 
deur en  — ,  (law)  voucher;  vouchor. 
Pour  servir  de  — ,  cautionary  ;  sans  — , 
(  V.  senses)  (com.)  unwarranted.  Ap- 
peler en  —,  (law)  to  vouch;  donner  des 
— s  à,  to  secure  ;  être  —  à  q.  u.  de  q. 
ch.,  to  pledge  o.'s  self  to  a.  o.  for  a.  th. 

GARANTIR  [ga-rân-tir]  v.  k  1.  (À,  to) 
to  guaranty;  2.  to  warrant;  3.  to 
guaranty  ;  to  answer  for  ;  to  vouch 
for  ;  to  be  voxiched  for  ;  4.  to  pledge 
(to  give  as  a  security)  ;  5.  (de.  from)  t» 
preserve;  to  shield;  to  shelter;  6. 
(com.)  to  xoarrant;  7.  (law)  to  war- 
rant, 
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Garanti,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ga- 

EANTIR. 

Non  — -,  (V.  senses)  1.  impledged ;  2. 
(com.)  xinicarranted. 

Se  GARANTIR,  i)r.  V.  1.  (de,  from)  to 
preserve  o.'s  self;  to  protect  o.'s  self; 
to  shelter  o.'s  self;  to  screen  o.'s  self; 
2.  (de)  to  LiDoiâ  (...);  to  keep,  ^  to 
steer  clear  {of). 

1.  —  du  fi-oid,  to  preserve  o.'s  self/rraj  the  cold. 
i.  Tâcliez  de  vuus  ~-  de  ce  diuiger,  try  to  avoid 
that  danfjer. 

GAEBUEE  [gar-bû-r]  n.  f.  (culin.) 
*^ garbure"  (sonp). 

GARCETTE  [gar-aè-t]  n.  f.  (nav.)  1. 
casket;  knittle;  sennit;  swmet ;  2. 
cat  o'  nine  tails  ;  cat. 

—  de  ris,  (nav.)  (of  sails)  point.  Gar- 
nir de  —  de  ris,  to  point  (sails). 

GAEÇON  [gar-sôn]  n.  m.  1.  boy  (raale 
child);  2.  lad  ;  young  man;  8.  1"  man; 
^felloio;  ^P"  chap  ;  4.  bachelor  ;  vm- 
married,  single  man  ;  5.  journeijman 
(workman);  6.  (of  baths,  coffee-houses, 
eating-houses,  inns)  waiter  ;  7.  (in  com- 
mercial bouses)  porter  ;  ^  tnan  ;  8.  (in 
public  establishments)  servant  ;  man  ; 
9.  (in  public  offices)  messenger;  10. 
(nav.)  younker. 

2.  Uii  —  plein  de  talent,  a  young  man  nf  tahnt. 
4.  Être  encore  —,  to  be  still  a  bachelor,  a  single 
man.     5.  Un  —  tailleur,  a  innrneyman  taHor. 

Beau  — .,  1.  fine  felloio  ;  ^^~  fine 
chap  ;  2.  J^"  (b.  s.)  pretty  chap  ;  bon 
—,  good  fellow;  ^W  good  chap  ;  brave 
— .,  1.  good  boy  ;  2.  honest  lad,  fellow  ; 
grand  — ,  tall,  ^  big  boy  ;  gros  — ,  stoxit 
hoy  ;  ioW  — ,  pretty  fellow;  pauvre  — , 
•  poor  fellow  ;  petit — ,  little  hoy;  boy. 
—  de  la  fete,  master  of  ceremonies  ;  — 
de  la  noce,  groomsman.  Jeu  de  — , 
7'omp  ;  ménage  de  — ,  bachelor's  estab- 
Ushinent;  ^  bachelor's  hall.  Être  bien 
petit  —  auprès  de  q.  u.  %to  be  a  mere 
nothing,  cipher,  compared  with  a.  o.  ; 
se  faire  beau  — ,  to  lead  a  dissipated 
life  ;  faire  le  mauvais  — ,  to  hector  ;  ^p° 
to  bully. 

GAÈÇONNEE  [gar-eo-né]  v.  n.  to 
Twiden  ;  ^  to  romp. 

GAEÇONNIÈEE  [gar-so-niè-r]  n.  f.  t 
hoiden  ;  romp  ;  tom-boy. 

GAEDE  [gar-d]  n.  f  1.  li  §  guard; 
Iceeping;  safe-keeping  ;  trust:  care;  2. 

guard  (from  attack) ;  guarding;  de- 
fence; 3.  !|  custody  (of  prisoners);  4.  $  § 
protection;  keeping;  5.  §  care  (cau- 
tion) ;  heed  ;  6.  nurse  (to  tend  the  sick)  ; 

7.  (of  locks)  %card  ;  8.  (of  swords)  guard; 
9.  Qd\n^.)  fly-leaf  ;  10.  (cards)  low  card; 
11.  (fenc.)  guard  ;  ward  ;  12.  (mil.) 
guard  (body  of  guards)  ;  13.  (mil.)  guard 
(watch). 

1.  Avoir  la  —  d'une  bibliolhègne,  d'un  magasin, 
to  have  the  care  (fa  Nbrar;/, 'if  a  shop.  4.  Dieu 
vous  ait  en  sa  sainte  — ,  God  have  you  in  his  holy 
keeping!  5.  Prenez  —  qu'on  ne  vous  trompe, 
tahi  care  ymi  are  not  deceived;  beware  of  being  de- 
ceived. 

Arrière ,  (mil.)  rear-guard  ;  avant- 

— ,van-=;  bonne—,  1.  safe  keeping; 
2,  safe  custody  ;  —  bourgeoise,  citizen 
=  (militia)  ;  —  descendante,  soldiers 
coming^  off  =  ;  grand'  —,  (mil.)  main 
=  ;  —  impériale,  imperial  =z  ;  life-=z  ; 
body--=  ;  —  montante,  soldiers  going  on 
=  ;  —  municipals,  municipal  =  (po- 
lice) ;  —  nationale,  national  =  (French 
militia)  ;  —  royale,    Ufe-=  ;    body-T=^  ; 

sous ,  (of  guns)  =.    —  du  corps,  body, 

life-^^  ;  —  à'cheval,  horse-^=s  ;  —  d'hon- 
neur, =  of  honor  ;  —  à  pied,  foot-^s. 
Corps  de  —,  1.  =  ;  1"  body  of  —s;  2.  =- 
Iwuse  ;  nizL-room  ;  3.  (of  the  police) 
station-house  ;  loatch-house.  —  à  vous  1 
(mil.)  atte7ition  !  À  la  —  !  guard  !  de 
—,  1.  (mil.)  on  ■=;  2.  in  waiting  (on 
great  personages)  ;  en  — ,  1.  ùi  custody  ; 
2.  (pers.)  (contre)  cautioics  (of)  ;  3. 
(fenc.)  (exclam.)  guard  !  sans  — ,  guard- 
less  ;  sans  être,  se  tenir  sur  ses  —s,  ^ln- 
guardedly  ;  sous  bonne  —,  1.  under 
=  ;  2.  in  good  custody  ;  sur  ses  —s,  on 
o.'s  =;  pas  sur  ses  —s,  off  o.'s  =. 
Avertir  q.  u.  d'être  sur  ses  —s,  to  put 
a.  0.  on  his  =;  n'avoir  —  de  faire  q. 
ch.,  1.  to  beware  of  doing  a.  th.  ;  2.  to 
be  disinclined,  unwilling  to  do  a.  th.  ; 

8.  to  be  imable  to  do  a.  th.  ;  4.  not  to 
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be  fool  enough  to  do  a.  th  ;  commettre 
à  la  —  de  q.  u.,  1.  to  commit  to  a.  o.'s 
trust;  2.  to  commit  (a.  o.)  to  a.  o.'s  cus- 
tody ;  descendre  la  — ,  to  come  off'  =  ; 
se  donner  — ,  se  donner  de  — ,  tô  take 
care  (caution)  ;  s'en  donner  jusqu'aux 
— s,  to  take  pleasure  to  the  full;  être  de 
— ,  1.  (of  fruit,  meat,  wine)  to  keep;  to 
keep  loell  ;  2.  (mil.)  to  be  on  =  ;  être  de 
bonne  — ,  1.  (of  animals)  to  guard  well; 
2.  (of  fruit,  meat,  wine)  to  keep  tcell  ; 
n'être  pas  de  — ,  être  de  mauvaise,  de 
difficile  — ,  (of  fruit,  meat,  wine)  not  to 
keep  well  ;  être  hors  de  — ,  to  be  igno- 
rant of  the  state  of  things  ;  être  sur  ses 
— s,  se  tenir  sur  ses  — s,  l.iobe  on,  upon 
o.'s  —  ;  2.  (contre)  to  guard  against  ;  to 
ward  ;  3.  to  watch  ;  to  look  out  ;  to  be  on, 
upon  the  ^catch;  n'être  pas  sur  ses  — s, 
(  V.  Être  sur  ses  —s)  to  be  off  o.'s  =  ;  faire 
la  — ,  to  watch  ;  faire  bonne  — ,  to  keep 
good  watch;  T  a  good  look  out;  faire 
qu'on  ne  soit  pas  sur  ses  — s,  to  throw  a. 

0.  off' his  =  ;  mettre  la  —  sous  les  armes, 
(mil.)  to  draw  out  the  =  ;  mettre  sous 
bonne  — ,  to  commit  to  custody  ;  se  met- 
tre en  —  (contre),  to  guard  against; 
monter  la  —,  (mil.)  to  mount  =z;  to  be 
on  =  ;  monter  une  —  à  q.  u.  1  §,  to  give 
it  to  (scold)  a.  o.  well  ;  prendre  —  (à),  1. 
to  take  care,  heed  {of  to)  ;  to  take  care 
not  (to)  ;  to  be  careful  {of  to)  ;  to  have  a 
care  {of)  ;  to  mind  (...);  to  look  {to)  ; 
2.  to  beioare  {of)  ;  3.  to  take  notice 
{of)  ;  4.  to  pay' attention  {to)  ;  to  look 
(at)  ;  to  consider  ;  prendre  —  que,  (subj., 
ne)  1.  to  take  care  (reflect)  ;  to  mind  ;  2. 
(subj.,  ne)  to  take  care,  heed,  not  to  ;  to 
he  careful  not  to;  to  mind  not  to;  to 
beware  of;  ne  pas  prendre  — ,  {V. 
senses)  to' be  inadvertent;  se  tenir  en 
— ,  (fenc.)  to  traverse;  se  tenir  sur  ses 
—s,  (  F.  Etre  sur  ses  —s).  Qui  n'est  pas 
sur  — s,  où  Ton  n'est  pas  sur  ses  —s,  un- 
guarded.  Sentinelle,  prenez  —  à  vous  ! 
(mil.)  all's  well!  Que  Dieu  vous  ait, 
conserve,  tienne  en  sa  sainte  — ,  God 
have  you  in  his  holy  keeping. 

GAEDEf  n.  m.  1.  guard  (defender)  ; 
2.  keeper;  3.  guardian;  4.  warden;  5. 
warder  ;  6.  nurse  (man  that  attends  the 
sick);  7.  (mil.)  guard;  guardsman. 

—  champêtre,  rural  guard  (for  the 
defence  of  crops  or  property  in  the 
country)  ;  —  municipal,  municipal  = 
(policeman);  —  national,  national  = 
(militia  m-an);  —  royal,  life-guards- 
man; life-T^;  body-^=.  —  à  cheval, 
horse-=^  ;  —  du  commerce,  sheriff's  offi- 
cer (in  Paris  and  the  department  of  the 
Seine)  ;  bailiff;  —  du  corps,  life-guards- 
man ;  life-=^  ;  body-=^;  —  de  nuit,  watch- 
onan  ;  —  à  pied,/(»i  =  ;  — s  à  pied,/oo^ 
=  ;  —  des  sceaux,  keeper  of  the  seals. 

GAEDE-BOIS  [gar-d-bou]  n.  m.,  pi. 
Gardes-bois,  forester. 

GAEDE  BOUEGEOISE  [gar-d-bour- 
joa-z]  n.  f.  +  (law)  "  garde  bourgeoise  " 
(right  of  the  surviving  parent  among 
citizens  to  enjoy  the  property  of  the 
children  until  tiiey  attained  a  certain  age). 

GAEDE-BOUTIQUE  [gar-d-bou-ti-k] 
n.  m.,  pi.  — ,  old  shopkeeper  (unsalable 
goods). 

GAEDE-CHASSE  [gar-d-sha-s]  n.  m., 
pi.  Gardes- CHASSES,  Gardes-chasse, 
game-keeper. 

GAEDE-CHEVEON  [gar-d-shë-vrôn]  n. 

m.,  pi.  —,  (build.)  barge-board  ;  verge- 
board. 

GAEDE-CHIOUEME  [gar-d-sH-our-m] 
n.  m.,  pi.  Gardes-chioukmb,  convict- 
keeper. 

GAEDE-Ov'>EPS  [gar-d-kSr]  n.  m.,  pi. 
— ,  1.  rail;  hand-rail;  2.  (nav.)  life- 
line ;  8.  (nav.)  (of  capstans)  swifter. 

GAEDE-CÔTE  [gar-d-kô-t]  n.  m.,  pi. 
Gardes-côte. 

GAEDE-GÔTES  [gar-d-kô-t]  n.  m.,  pi. 
Gardes-côtes,  (cust.,  nav.)  coast-guard; 
sea -fen  cibles. 

G'AEDE-CEOTTE  [gar-d-kro-t]  n.  m., 
pi.  —,  splash-hoard. 

GAEDE-ÉTALON  [gar-dé-ta-lôn]  n. 
m.,  pi.  Gardes-étalon,  stallion-keeper. 

GAEDE-EEU  [gar-d-feu]  n.  m.,  pi.  —, 

1.  fender  ;  2.  wire-guard  ;  guard. 
GAEDE-FOEESTIEE[gar-d-fo-rès-tié] 


n.  m.,  pi.  Gardes-forestiers,  \. forester, 

2.  (law)  wcdker. 

GAEDE-FOU  [gar-d-fou]  n.  m.,  pi.  — & 
1.  rail;  hand-rail  ;  2.  (nav.)  Ufe-line , 

3.  (nav.)  (of  capstans)  swifter. 
GAEDE-FEEIN  [gar-a-frîn]  n.  m.,  pi 

Gardes-freins,  b rca k-m a  n. 

GAEDE-MAGASm     [g.ir-d-ma-ga-iïn] 

n.  m.,  pi.   Gardes-iMagasins,  1.  store- 
keeper;  2.  warehouse-man;  3.  §  ola 
shop-keeper  (unsalable  goods). 
Commissaire  — ,  (nav.)  store-keeper. 

GAEDE-MALADE    [gar-d-ma-la-d]    a. 

m.  f ,  pi.  Gardes-aialades,  nurse  (for 
the  sick)  ;  ^catcher. 

GAEDE-MANCHE  [gar-d-mân-sh]  n 
m.,  pi.  — ,  — s,  half-sleeve. 

GAEDE-MANGEE  [gar-d-mân-jé]  n 
m.,  pi.  — ,  1.  pantry  ;  bnttery  ;  2.  safe. 

GAEDE-MAETEAU  [gar-d-mar-tô]   n. 

m.  t,  pi.  Gardes-marteau,  liammer- 
keeper  (keeper  of  the  hammer  to  mark 
trees  tc  be  cut  down). 

GAEDE-MÉNAGEEIE  [gar-d-mé-ia-j. 
rî]  n.  m.,  pi.  Gardes-jiénagekie,  (nav.^ 
ship's  butcher  ;  butcher. 

G  AEDE-MEUBLE  [gar-c'  .Tieu-bl]  n. 
m.,  pi.  — s,  repository  (tf furniture  not 
in  use. 

GAEDE-NAPPE  [gar-d-na-p]  n.  m., 
pi.  — ,  table-mat  ;  mat. 

GAEDE-NOBLE  [gar-d-no-bl]  n.  f. 
(law)  '' garde-noble'"  (right  of  the  sur- 
viving parent  among  the'nobility  to  en- 
joy the  property  of  the  children  until 
they  attained  a  certain  age\ 

GAEDE-NOTE  [gar-d-no-t]  n.  m.  t,  pL 
Gardes-notes,  notary. 

GAEDE-PÊCI-IE  [gar-d-pê-sb]  n.  m.,  pi, 
Gardes-pêciie,  ivater-bailif. 

GAEDEE  [gar-dé]  V.  a.  1.  i|  §  to  guard  ; 
to  keep;  to  keep  safely;  2.  \\  to  guard 
(from  attack)  ;  to  defend  ;  to  protect  ;  3. 
II  (b.  s.)  (de,  from)  to  keep  (protect);  to 
p)reserve;  4.  ||  to  tend  (animals);  to  look 
after  ;  5.  ||  to  tend  (children,  the  sick); 
to  nurse  ;  to  take  care  of;  6.  ||  §  to  keep  ; 
to  attend  to;  to  take  care  of;  7.  ||  §  to 
keep  ;  to  preserve  ;  8.  ||  to  keep  on  ;  9.  § 
to  keep  ;  reserve  ;  save  ;  to  keep  by  ;  to 
layby,  up;  to  put  by;  10.  §  to  keep 
(from  spoiling);  to  preserve;  11.  §  to 
maintaiji ;  to  uphold;  to  keepj  up;  12. 
§  to  keep  ;  to  reserve  ;  13.  §  to  observe  ; 
to  keep  ;  14.  §  to  keep  (remaiji  in)  ;  15.  § 
to  keep  (have  for  some  time)  ;  16.  §  to  keep 
dcncn  (not  to  vomit);  not  to  bring  up; 
17.  §  to  keep  in  (medicines);  18.  §  to 
keep  (secrets);  19.  (mil.)  to  guard. 

1.  —  des  prisonniers,  <o  guard  prisoners.  3.  Dieu 
nous  garde  de  pareils  amis,  God  keep,  preserve  u» 
from  such  friends.  6.  —  un  clieval,  une  montre, 
une  maison,  une  place,  to  keep  a  horse,  a  watch,  a 
house,  a  place.  1.  —  copie  d'une  lettre,  to  keep,  to 
preserve  a  copy  of  a  letter  ;  —  ses  habitudes,  son 
sérieux,  to  preser\'e,  to  'kee^o.h  habits,  o.'s  gravity» 
8.  —  son  chapeau,  son  manteau,  to  keep  on  t>.'«  hat, 
o.'s  cloak.  9.  Nous  vous  en  garderons  un  pou,  we 
ivill  keep,  save  a  little  for  you.  10. —  de  la  viande, 
du  vin,  to  keep  meat,  wine.  11.  —  sa  dignité,  son 
raug,  to  maintain,  to  uphold,  to  keep  up  o.'s  digni- 
ty, o.'s  rank.  13.  —  les  commandements,  to  ob- 
serve, to  keep  the  commandmetits.  14.  —  de  lit,  la 
chambre,  to  keep  o.'s  bed,  o.'s  room.  Î5.  —  un 
rhume,  une  toux,  to  keep  a  cold,  a  cough. 

—  étroitement,  to  keep  in  close  cus- 
tody ;  —  précieusement,  (  V.  senses)  to 
treasure  ;  to  treasure  up.  —  par  de- 
vers soi,  to  hold  back;  —  pour  soi,  to 
keep  to  o.'s  self;  la  — ,  la  —  bonne  à  q. 
u.  §,  to  have  à  rod  in  pickle  for  a.  o.  ; 
en  donner  à  —  à  q.  u.  §,  to  impose  upon 
a.  0.  ;  to  make  a.  o.  believe  a.  th.  ;  —  en 
l'air,  to  keep  u,p  ;  —  sous  clef,  to  lock, 
up.  Qu'on  ne  garde  pas  précieusement, 
untreasured. 
Gardé,  r,  pa.  p.  V.  senses  of  Garder 
Non  — ,  {V.  senses)  1.  unguarded; 
unkept;  2.  undefended  ;  unprotected; 
3.  unpreserved  ;  4.  ^intended  ;  5.  unob' 


Se  garder,  pr.  v.  1.  to  keep  (remain 
in  good  condition)  ;  2.  to  keep  doicn  ;  3. 
to  keep  in  ;  4.  (de,  of;  de,  to)  to  beware  ; 
to  take  care,  heed  not;  to  mind  not;  5. 
(de)  to  forbear  (to)  ;  to  refrain  (from)  ; 
to  guard  {against). 

1.  Du  fruit  qui  se  garde  Vien,  fruit  that  keepi 
well.  4.  Gardez-vous  d'ennemis,  beware  of  ene- 
mies ;  gardez-vous  de  tomber,  take  care  not  to  fall, 
5.  Gardona-nous  de  médire  det  autre*,  let  t»  for- 
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ozi  joute;  eujow,  eujetvae;  e^Xpeur;  (wipan;  Zrtpin;  on.  bon;  ««.brun;  *11  liq. ;  *gn  liq. 


bear  to  speak  ill  of  others  ;  il  n'a  pas  pu  —  déco 
danger,  he  could  not  guard  against  that  danger. 

Syn. — Garder,  retenir.  We  gardons  (keep) 
our  own  property;  we  retenons  {retain)  what  is 
another's.  The  miser  parde  {keeps)  his  treasures  ; 
the  debtor  retient  {retains)  the  money  of  his  credi- 
tor. 

GAEDEK,  V.  n.  **  (subj.)  leware  (of, 
lest). 

[Garder  req^iiires  ne  before  the  following 
verb.] 

GAKDE-ROBE  [gar-d-ro-b]  n.  f,  pi.—, 
— s,  1.  ward-robe  (room)  ;  2.  ward-robe 
(clothes)  ;  3.  recess  ;  water-closet  ;  4. 
(bot.)  Southern  ^oood  ;  ^  lavender- 
cotton. 

GARDE-EOBE,  n.  m.,  pi.  — s,  apron 
(for  women). 

GARDE-EOBE,  n.  m.,  t  pi.  —,  regis- 
trar of  the  herald's  office. 

GARDE-TEMPS  [gar-d-tân]  n.  m.,  pi. 
— ,  (horol.)  time-piece  ;  time-measurer. 

GAEDEU-R  [gar-deùr]  n.  m.,  SE  [eù-z] 

n.  f  keeper  (person  that  tends  animals); 
herd. 

—  de  cochons,  sioine-herd  ;  —  de  va- 
ches, 1.  cow-herd:  2.  coto-boy. 

GARDE-VAISSELLE  [gar-d-vè-sè-l] 
n,  m.,  pi.  Gakdes-vaisselle,  yeoman 
of  the  silver  scullery. 

GARDE- VENTE  [gar-d-vân-t]  n.  m., 
pi.  Gakdes  -  VENTE,  wood-mercJianfs 
agent. 

GATIDE-VUE  [gar-d-vû]  n.  m.,  pi.  —, 
shade  (worn  over  the  eyes). 

GARDIEN  [gar-diîn]  n.  m.,  NE  [è-n] 
n.  f  1.  J  keeper  (person  who  has  the  care 
of  ft.  th.,  a.  o.);  guard;  2.  ||  (of  public 
establishments)  door-keeper  ;  3.  §  guar- 
dian (protector)  ;  4.  §  trustee  ;  5.  (of  a 
convent  of  Franciscans)  superior  ;  6. 
(of  prisons)  ^oarden;  7.  (law)  bailiff's 
tnan  ;  %  broker's  man. 

—  de  la  Sainte-Barbe,  (nav.)  gunner's 
yeoman.  Qualité  de  — ,  (  V.  senses  ) 
trusteeship.    Sans  —,  (  V.  senses)  guard- 

GARDIEN,  NE,  adj.  guardian;  tu- 
telary. 

Ange  — ,  guardian  angel. 

GARDON  [gar-dôn]  n.  m.  (ich.)  roach. 

GARE  [gâ-r]  int.  1.  out  of  the  way  ! 
clear  the  way  !  make  way  !  2.  look 
out  !  3.  beware  of! 

GARE,  n.  f.  L  (on  rivers)  basin;  2. 
(rail.)  platform  ;  3.  (rail.)  terminus. 

—  d'arrivée,  (rail.)  terminus  ;  —  de 
départ,  (rail.)  teroninus  ;  —  d'évitement, 
(rail.)  siding  ;  siding-place  ;  passing. 
Chef  de  —,  (rail.)  1.  platform-master  ; 

2.  superintendent. 

GARENNE  [ga-rè-n]  n.  f.  1.  (of  hares, 
rabbits)  vivarij ;  2.  (of  rabbits)  warren; 

3.  (of  rivers)  warren. 

—  forcée,  privée,  enclosed  warren. 
GARENNIER  [ga-rè-nié]  n.  m.  war- 

rener  ;  keeper  of  a  warren. 

GARER  [ga-r'é]  V.  a.  to  put  (a  boat) 
into  a  basin,  dock. 

Se  gaker,  pr.  V.  1.  (of  boats)  to  keep 
in  shore  ;  2.  (pers.)  to  clear  the  way  ;  3. 
(pers.)  (de,  of)  to  get  out  of  the  way  ;  4. 
(de,  . . .)  to  cwoid. 

GARGAMELLE  [gar-ga-mè-1]  n.  f.  -^ 
threat. 

GARGARISER    [gar-ga-ri-zé]    V.   a.  to 

gargle. 

—  la  gorge,  to  gargle  o.'s  throat. 

Se  gaegaeisek,  pr.  v.  to  gargle  o.'s 
throat 

GARGARISME  [gar-ga-ris-m]  n.  m.  1. 
(action)  gargarizing  ;  gargling  ;  2. 
(liquid)  gargle;  3.  (pharm.)  garga- 
risai.   

GARGOTAGE  [gar-go-ta-j]  n.  m.  IW 
ill-dressed  victuals. 

GARGOTE  [gar-go-t]  n.  f.  J^^  cook- 
s7wp. 

Méchante  — ,  miserable  =.  Tenir  — , 
to  keep  a  ^. 

GARGOTER  [gar-go-té]  v.  n.  J^"  1. 
to  frequent  the  cook-shop  ;  2.  to  fre- 
quent public  houses  ;  3.  to  eat  and 
irink  dirtili/. 

GARGOT-'IER  [gar-go-tie]  n.  m.,  1ÈRE 
[è-r]  n,  f.  1.  keeper  of  a  cook-shop  ;  2. 
(b.  8.)  keeper  of  a  publia  Jiouse;  3.  bad 
cook. 


GARGOUILLADE  [gar-gou-ia-d*]  n.  f. 
t  '■'■  gargouillade"  (step  in  dancing). 

GARGOUILLE  [gar-gou-i*]  n.  f.  water- 
shoot.  ^ 

GARGOUILLEMENT  [gar-gou-î-mân*] 
n.  m.  1.  rattling  (of  water  in  the  stomach 
or  throat);  2.  (med.)  gargling. 

GARGOUILLER  [gar-gou-ié*]  v.  n. 
(of  children)  to  dabble  (in  water)  ;  to 
paddle.  '  " 

GARGOUILLIS  [  gar-gou-ii*  ]  n.  m. 
%W"  splashing  (of  water  falling  from  a 
M'ater-shoot). 

GARGOUSSE  [gar-gou-s]  n.  f.  (artil.) 
(of  cannon)  cartridge. 

Papier  à  — s,  cartridge-paper. 

GARGOUSSIER  [gar-gou-sié]  n.  m. 
(artil.)  cartridge-box. 

GARGOUSSIÈRE,  n.  f.  V.  Gargotts- 
siek. 

GARIGUE  [ga-ri-g]  n.  f.  %  waste 
(land). 

GARNEMENT  [gar-në-mân]  n.  m.  t 
scape-grace  ;  bad.,  worthless  fellow. 

Mauvais  — ,  bad,  worthless  fellow  ; 
I^"  bad  chap. 

GARNI  [gar-ni]  n.  m.  furnished  lod- 
gings. 

Loueur,  loueuse  en  — ,  keeper  of  a 
lodging-house.  En  — ,  in  furnished  lod- 
gings ;  in  a  lodging-house.  Être  en  — , 
to  be  in  furnished  lodgings;  loger  en 
— ,  to  live,  to  stay  at  a  lodging-house  ; 
louer  en  — ,  to  let  lodgings. 

GARNIR  [gar-nir]  v.  a.  (de,  ^c^th)  1.  to 
furnish  (with  necessary  things)  ;  to  pro- 
vide; to  stock;  2.  to  adorn  (places);  to 
ornament  ;  to  decorate  ;  to  embellish  ; 
to  set  off;  3.  to  stiff  (chairs)  ;  4.  to  line 
(clothes)  ;  5.  to  trim  (clothes)  ;  6.  (pers.) 
tofll  (with  people)  ;  to  line  ;  7.  to  mount 
(jewels,  &c.);  8.  to  stick  (with  things 
pointed);  to  set;  9.  to  run  (stockings) 
at  the  heel  ';  10.  to  fledge  (with  feathers, 
wings)  ;  11.  (culin.)  to  garnish  ;  12.  (nav.) 
to  rig  ;  13.  (nav.)  to  quilt  ;  14.  (nav.)  to 
serve  (ropes). 

1.  —  un  magasin  de  marchandises,  to  furnish,  to 
stocka  shop  with  goods;  ■ — une  bibliothèque  de 
livres,  to  stock  a  librarti  with  books.  2.  Des  statues 
garnissaient  la  terrasse,  statues  adorned  the  terrace. 
6.  Une  foule  de  curieux  garnissaient  les  deux  côtés 
de  la  route,  a  croivd  of  carious  persons  lined  both 
sides  of  the  road. 

Bien  —  de,  (  V.  senses)  to  stick  full  of; 
to  stick  all  over  luith.  —  de  plumes,  to 
fledge  ;  —  de  pointes,  (tech.)  to  stick. 

Garni,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Garnir) 

1.  (of  apartments,  lodgings)  furnished  ; 

2.  (of  purses)  lined  ;  filled. 

Non  — ,  1.  (  F:  senses)  (of  apartments, 
lodgings)  unfurnished  ;  2.  (of  clothes) 
untriinmed;  peu  — ,  (F.  senses)  (of 
chairs)  unstuffed.  Chambre  — e,  fur- 
nished lodging  ;  chambre  non  — e,  un- 
furnished lodging  ;  hôtel  — ,  lodging- 
hoicse;  maison  — e,  private  lodging- 
house. 

Se  garnir,  pr.  v.  1.  (pers.)  (de,  zoith) 
to  provide  o.'s  self;  to  furnish  o.'s  self; 
to  stock  o.'s  self;  2.  (th.)  (de,  tvitJi)  to  be 
stocked;  3.  (pers.)  (contre,  from)  to 
preserve  o.'s  self;  to  protect  o.'s  self;  4. 
(of  place)  to  fill. 


GARNISAIRE  [gar-ni-zè-r]  n.  m.  bai- 
liff's man  (put  in  the  house  of  a  tax- 
payer in  arrears). 

GARNISON  [gar-ni-zôn]  n.  f.  1.  garri- 
son ;  2.  (law)  bailiff's  men. 

Ville  de  — ,  garrison  toion.  À  — , 
(mil.)  garrisoned  ;  sans  — ,  ungarrison- 
ed.  Etre  en  — ,  to  be,  to  lie  iîi  =  ;  for- 
mer la  —  de,  to  garrison;  mettre  — 
dans,  to  garrison  ;  mettre  en  — ,  to  gar- 
rison; to  lay  in  =;  mettre  —  chez,  to 
put  a  bailiff's  man  at . .  .'s;  tenir  — ,  to 
keep  =. 

GARNISSAGE  [gar-ni-sa-j]  n.  m.  1. 
(of  clothes)  trimming;  2.  {tech.)  facing. 

Bois  de  — ,  (tech.)  facing-board. 

GARNISSEUR  [  gar-ni -se  ùr  ]  n.  m. 
trimmer  ;  qa  m  isher. 

GARNITURE  [gar-ni-tû-r]  n.  f.  1.  (de, 
for)  things  necessary  (to  render  a.  th. 
complete);  2.  Sé"^  (number  complete) ;  3. 
(of  dishes)  garnish  ;  4,  (of  clothes)  lin- 


ing ;  5.  (of  cloths)  trimming  ;  6.  (of 
diamonds)  set;  7.  (of  jewels,  &c.)  moimi- 
ing  ;  setting  ;  8.  (of  rooms)  furniture  ; 
9.  (of  salad)  garnish  ;  10.  (of  stockings) 
running  at  the  heels  ;  11.  (culin.)  gar- 
nish ;  12.  (nav.)  quilting  ;  13.  (nav.)  rig- 
ging  ;  14.  {^x'mi.)  furniture  ;  15.  (tech.) 
furniture  ;  packing. 

Atelier  de  — ,  (nav.)  rig  ging -loft  ;  pla- 
teau de  —,  (tech.)  packing-plate. 

GAROU,  n.  m.  V.  Loup-garott. 

GAROU  [ga-rou]  n.  m.  1.  (bot.)  (gemm) 
daphne;  spurge-flax  ;  2.  (pharm.)  ga- 
rou;  garou-burk. 

GARROT  [ga-ro]  n.  m.  1.  (vet.  anat.) 
withers;  2.  (man.)  counter. 

Fistule  du  — ,  t  mal  de  —,  fistulous 
withers.  Être  blessé  au  — ,  to  be  wither- 
wrung  ;  être  blessé  sur  le  —  §.  1.  (pers.) 
to  have  been  disserved  ;  2.  to  have  been 
injured,  wou,nded  in  o's  reputation. 

GARROT,  n.  m.  1.  bending  lever; 
2.  stick  for  packing  ;  3.  (surg.)  towni' 
qv,et. 

GARROTTE  [ga-ro-t]  n.  f.  garote  (ca- 
pital punishment  in  Sjtain). 

GARROTTER  [g.-»-ro-te]  v.  a.  1.  \  io 
bind  (with  strong  cords)  ;  2.  §  to  bind  (a. 
o.  to  an  engagement)  ;  to  tie  down. 

GARRULÏTÉ  [ga-ru-li-té]  n.  f.  gar- 
rulity. 

GARS  [gâr]  n.  m.  «[  1.  bwj ;  lad;  2. 
boy  arrived  at  onan's  estate;  3.  (hist; 
of  France)  Gars  (insurgent  of  la  Ven- 
dée). 

GARUS  [ga-rus]  n.  m.  (pharm.)  elixir 
of  Garus. 

GASCON,  NE  [gas-kôu,  o-n]  adj.  Gas- 
con (of  Gascony). 

Parler  avec  un  accent  — ,  to  spea^ 
with  a  Gascon  accent. 

GASCON,  n.  m.,  NE,  n.  f.  1.  Gascon 
(native  of  Gascony)  ;  2.  Gascon;  boast' 
er;  braggart;  braggadocio. 

GASCON  [gas-kôn]  n.  m.  Gascon  (pa* 
tois  of  Gascony). 

GASCONISME  [giis-ko-nia-m]  n.  m. 
Gasconisjn. 

GASCONNADE  [gas-ko-na-d]  n.  f.  gas- 
conade; vati7it;  boast;  brag. 

Dire  des  — s,  to  gasconade. 

GASCONNER  [gas-ko-né]  v.  b.  1.  to 
speak  Gascon  ;  2.  to  speak  with  a  Gas- 
con accent  ;  3.  to  gasconade  ;  to  vaunt; 
to  boast;  to  brag. 

GASPILLAGE  [gas-pi-ia-j*]  n.  m.  1.  B 
disorder  ;  confusion;  2. 1|  §  squander- 
ing ;  waste. 

Etre  au  — ,  to  be  .squandered,  wasted, 

GASPILLER  [gas-pi-ié*]  V.  a.  1  1.  |  to 
throiv  into  disorder,  confusion;  2.  \  % 
to  squander  ;  to  waste  ;  to  throw 
aioay ;  to  run  through  (property);  3^ 
II  §  to  fritter  away  ;  4.  §  to  trifle  away 
(time). 

Gaspillé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Gas- 
piller, 

Non  — ,  imsquandered  ;  umcasted. 

GASPILLEU-R  [gas-pi-ieùr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  t  squanderer  ;  spendthHft. 

GASTER  [gas-tèr]  n.  m.  (med.)  gas- 
ter  (the  lower  belly,  the  stomach). 

GASTRALGIE  [gas-trai-ji]  n.  £  (med) 
gastralgia. 

GASTRICISME  [gas-tri-sis-m]  n.  m. 
(med.)  gastricism. 

GASTRICITÉ  [gas-tri-si-té]  n.  f.  (med) 
gastric  derangement. 

GASTRILOQUE  [gastri-ic-k]  n.  m. 
ventriloquist. 

GASTRIQUE  [gas-tri-k]  adj.  (physiol.) 
gastric. 

Embarras  —,  (med.)  derangement  of 
the  stomach;  jus  —,  (physiol.)  gasti-ia 
juice. 

GASTRITE  [gas-tri-t]  n.  t  (med.)  ga^ 
iritis. 

Avoir  une  — ,  to  have-=. 

GASTRO-  [gas-tro]  (comp.)  (anat., 
med.)  gastro-. . . 

GASTROBROSIE  [gas-tro-bro-zi]  n.  C 
(med.)  perforation  of  the  stomach. 

GASTR'OCÈLE  [gas-tro-sè-l]  n.  f.  (med) 
gastrocele. 

GASTROCNÈMIEN,  NE  [gas-trok-né  • 
mi-ïn,  è-n]  adj.  (anat.)  gastrocnemius 
(muscle). 

GASTEO-CÔLIQUE       [gas-tro-kô-li-k] 
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mal;  a  mâle;  éfue;  èfève;  éfête;  éje;  ^iI;  îî\e;  omol;  ômôle;  omort;  wsuc;  «sûre;  cni  jour; 


ndj.  (aiiat.)  gnutrocoUc  (vein  proceeding 
/Vojii  the  stoniach  to  tlie  colon). 

GASTKODYNIE  [gas-tro-di-ni]  n.  f. 
(mcd.)  qdfitroO iinia. 

GASTRONOME  [gas-tro-no-m]  n.  m.  f. 
gaslrovojnitit. 

GASTRONOMIE  [gaz-tro-no-mi]  n.  f. 
gastronom  >/. 

GAS'i'RÔNOMIQUE  [  gas-tro-no-ml-k  ] 
adj.  gast'-onomic. 

GASTRORAPHIE  [gas-tio-ra-fi]  n.  f. 
(surg.)  (idxtroi'aphjf. 

GASTRORRHAGIE  [ja«-tro-ra-ji]  n.  f. 
(med.)  <!(ifiti"ic  hemorrluige. 

GAS TRORRII AGIQUE  [gas-tro-va-ji-k] 
adj.  (med.)  o/J  belonging  to  gastric 
hemorrJuige. 

GASTR'OSCOPIE  [ga3-tro9-ko-pi]  n.  f. 
(med.)  gaat/'oscopy. 

GASTROSE  [gas-tio-z]  n.  f.  (med.)  af- 
fection of  tit  fi-  fitoivach. 

GASTiîOTOMIE  [gas-tio-to-mi]  n.  f. 
(surg.)  gdKtrotom  i/. 

GASTROTOMIQUE       [gas-tro-to-nii-k] 

ad,1.  (surg.)  of    lelonginy  to    gasirot- 

GÂTEAU  [gA-tô]  n.  m.  1.  cal-e;  2. 
honey-coTiil)  ;  comh ;  8.  (sculp.)  cake;  4. 
(surg.)  pledget. 

* —  f6'„rile,  (med.)  ague-eaJce.  —  do 
miel,  lumey-comh  ;  —  des  rois,  tioelfth, 
twelfth-niglit  cake.  Marchands  de  — x, 
i=:-K'om.un.  Avoir  part  au  — ,  1.  ta  have 
a  share  in  t!ie  profit;  2.  to  have  a 
finner  in  the  pie  ;  partager  le  —,  ^^ 
to  go  halves,  snacks. 

GÂTE-BOIS  [gâ-t-boa]  n.  m.,  pi.  —, 
hitnglivq,  lad,  sorry  carpenter, 

GÂTE-ENFANT  [gâ-t-ân-fân]  n.  m.  f., 
pi.  — s,  person  that  spoils  children. 

i^Xvf  un,  une  — ,  to  spoil  children. 

GÂTE-MÉTIER  [gà-t-n.é-tié]  n.m.,pL 
—,  person  Viat  spoils  a  trade. 

JHltre  un  — ,  to  spoil  a  trade. 

GÂTE-PARiER  [gâ-t-pa-pié]  n.  m.,  pi. 
— ,  scrihhler  (Lad  author). 

GÂTE-PÂTE  [gâ-t-pâ-i]  n.  m.,  pi.  —, 
1.  Il  lad,  sorry  haker;  2.  ||  Jjad.,  sorry 
pastrif-cnok  ;  3.  §  bungler. 

GÂTER  [gâ-ié]  V.  a.  1.  fl  to  spoil  (a. 
th.);  2.  Il  to  soil;  3.  ||  to  taint  (putrefy)  ; 
4.  §  to  mar  (a.  th.);  to  spoil;  5.  §  to 
spoil  (a.  o.)  ;  6.  §  to  injure  (a.  o.)  ;  to 
disserve;  7.  §  to  corrupt;  to  deprave; 
8.  §  to  pet  (a  child)  ;  9.  to  Hot  (waste 
paper). 

1.  —  nn  chemin,  «ne  maison,  un  habit,  une 
plume,  ti>  sp'  il  a  mad,  himse,  c  at,  pen.  3.  La 
chaleur  a  gûii  la  viande,  the  heat  has  tainted  the 
meat. 

Gate,  E,  pa.  p.  F.  senses  of  Gâter, 

Non  — ,  ].  Il  §  unspoiled;  2.  !|  tin- 
tainted;  3.  §  unmarred  ;  4.  §  ti,ninjur- 
ed  ;  5.  §  uncorrupted.  Enfant — ,  spoiled 
child  ;  enfant  —  de  la  fortune.  Fortune's 
fondling,  darling. 

Se  gÀteu,  pr.  v.  1.  ||  §  (th.)  to  spoil;  2. 
I  to  soil;  3.  II  to  taint;  4.  §  (th.)  to  he 
viarred,  spoiled  ;  5.  §  (pers'.)  to  spoil; 
to  get  spoiled  ;  6.  §  to  hecome  corrupt, 
depraved  ;  7.  §  (of  the  fine  weather)  to 
"break  up. 

GÂTERIE  [gâ-t-ri]  n.  f.  attention  ifiat 
spoils  (a.  <).). 

GATE-TOUT  [gâ-t-tou]  n.  m.  pi.  —, 
mar-all. 

GATTE  [ga-i]  n.  f.(nav.)  manger. 

GATTILIER  [ga-ti-Ué]  n.  m.  (bot.) 
cJiaste-tree. 

GAUCHE  [gô-sh]  adj.  1.  Il  le/i;  2.  || 
crooked  ;  not  straight:  3.  §  atckward ; 
clumsy  :  ungainly  ;  4.  (build.)  ivinding; 
6.  (geoin.)  uinding ;  6.  (her.)  sinister. 

Habitude  de  la  main  — ,  usage  habituel 
de  la  main  —,  Icft-handednes's. 

GAUUiiE.  n."  f.  1.  Ipft  hand;  2.  left; 
left  tilde,  Ir-ft-hand  side  ;  3.  (of  delibera- 
tive assemblies)  left:  left  side;  4.  left 
(pohtical  party);  5.  (mih)  left  wing;  6. 
(mil.)  left  flank. 

A  —  11,  1.  at,  to  the  left  ;  2.  on  the  =  ; 
9n  =;  (le  —  ù  droite,  1.  from  =  to 
right  :  2.  (tech.)  sun-way.  Donner  à  — 
t^°,  ©  to  he  in  the  icrong  Vox;  to  he 
mistaken  ;  prendre  à  —,  1.  to  turnto  the 
t=;  2.  to  take  (a.  th.)  u-.rong  ;  to  miscon- 
.  Btrxie.  Par  file  à  —,  (mil.,  command.)  to 
Vie  left  face  ! 


GAUCHEMENT  [gô-sh-mân]  adv.  awk- 
wardly ;  clumsili{. 

GAUCH-ER,  Ire  [gô-shê,  è-r]  adj. 
left-handed. 

GAUCH-ER,  n.  m.,  ÈRE,  n.  f.  left- 
handed  man  ;  left-handed  tcoman  ; 
left-handed  person. 

GAUCHERIE  [gô-sh-ri]  n.  f.  1.  awk- 
wardness ;  cluinsiîiess  ;  2.  (of  the  hands) 
unhandiness  ;  3.  awkward,  clumsy 
action,  tiring,  trick. 

Faire  une  —,  to  do  an  awkward, 
clum,sy  thing. 

GAUCHIR  [gô-Bhir]  V.  n.  1  ||  to  turn 
aside  (in  order  to  avoid  a  blow)  ;  ^  to 
dodge  ;  2.  %  to  prevaricate  ;  ^  to  quib- 
Ue  ;  to  shuffle  ;  3.  (of  wood)  to  warp  ;  4. 
(tech.)  to  get,  to  go  out  of  true. 

Faire  —,  to  warp  (wood). 

[Gauchir  in  the  1st  sense  is  obsolescent.^ 

GAUCHIR,  V.  a.  1.  (build.)  to  warp; 
2.  §  to  warp  ;  to  pervert. 

VD^Aucm,  E,  i)a.  p.  (  V.  senses  of  Gatt- 
chtr)  (tech.)  otct  of  true. 

'Se  gauchie,  pr.  v.  1.  (of  wood)  to 
icarp;  2.  (tech.)  to  get,  to  go  out  of 
true, 

GAUCHISSAGE  [gô-shi-sa-j]  n.  m.  (a. 
&  m.)  u-arping. 

GAUCHISSEMENT  [gô-£hi-a-mân]  n. 
m.  (build.)  warping. 

G  AUDE  [gô-d]  n.  f.,  1.  —,  (sing.)  —s, 
(pi.)  ha  sty -pudding  ;  2.  (bot.)  dyefs 
weed. 

GAUDIR  (SE)  [së-gô-dir]  pr.  v.  1 1.  to 
rejoice;  2.  (de)  to  mock  {at);  to  make 
game  (of). 

GAUDRIOLE  [gô-dri-o-1]  n.  f.  droad 
jest,  joke. 

GÂUDRON,  n.  m.  V.  Gottdkon. 

GAUDRONNÉ,  E  [gô-dro-né]  adj.  (bot.) 
(of  leaves)  répand. 

GAUFRE  [gô-fr]  n.  f.  1.  Iwney-coml  ; 
2.  tcaffie  (cake)  ;  3.  %  victim;  dupe. 

GAUFRER  [gô-fré]  V.  a.  to  figure 
(cloth,  velvet,  and  other  stuffs). 

—  à  la  paille,  to  =. 
GAUFREUR  [gô-tVeûr]  n.  m. figurer. 
GAUFRIER  [gô-f.i-é]  n.  m.  iron  (for 

fiîïurins:  cloth,  <S:c.)  ;  roafUe-iron. 
■"GAÙFRURE  [gô-frû-V]  n.  î.  figuring. 

GAULE  [gô-1]  u.  f.  1.  long  pole  ;  pole  ; 
2.  sicitch. 

Coup  de  — ,  1.  Mow  with  a  pole;  2. 
stroke  of  a  stcitcJi.  Donner  des  coups 
de —  à,  1.  to  strike  with  a  pole;  2.  to 
beat  tcith  a  sïcitch. 

GAULER  [go-lé]  V.  a.  1.  to  beat  (trees 
with  a  pole)  ;  2.  to  knock  doion  (fruit). 

GAULIS  [gô-li]  n.  m.  (pi.)  1.  small 
wood  (of  IS  or  20  years  old),  sing.  ;  2. 
(hunt.)  small  branches  (of  trees),  pi. 

GAULOIS,  E  [go-loa,  z]  adj.  1.  ||  Gal- 
lic; 2.  §  of  olden  time:  rude;  3.  %  of  old 
French  ;  4.  §  old  ;  patriarchal. 

GAULOIS,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  ||  Gaul 
(man)  ;  2.  ||  Gallic  (language)  ;  3.  %  frank, 
open  person. 

GAUPE  [gô-p]  n.  f.  ^"  slattern; 
slut. 

GAURES  [gô-r]  n.  m.  guebres  (fire- 
worshippers). 

GAUSSER  (SE)  [së-gô-sé]  pr.  t.  -^ 
(de)  to  mock  {at)  ;  to  banter  (...);  to 
make  game  {of). 

GAÙSSERIE  [gô-s-rî]  n.  î.  mockery  ; 
making  game. 

Par  — ,  in  mockery. 

GxVUSSEU-R  [gô-seûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  '^W  mocker  ;  banter er. 

GAUSSEU-E,  SE,  adj.  mocking  ; 
bantering. 

GAVA  CHE  [ga-va-sh]  n.  m.  wretch; 
mean,  pitiful,  miserable  fellow. 

GAVAIJCHE  [ga-vô-shj  n.  m.  (mar.) 
disorder. 

lîn  — ,  in  =. 

GAVELET  [ga-v-lè]  n.  m.  (hist,  of 
Eng.)  gavelkind. 

GAVION  [ga-vi-ôn]  n.  m.  -f-  throat. 

GAVOTTE  [ga-vo-t]  n.  f.  gavot  (dance, 
time). 

GAYAC  [ga-iak]  n.  m.  V.  Gaïac. 

GAZ  [gâz]  n.  m,  1.  (chem.)  gas;  %.  (pi.) 
(med.), ^«^«.9. 

—  enflammé,  ignited  gas;  —  étouf- 
fant, suflfocjuant  (minins)  clwke-damp; 


damp;  —  inflammable,  (mining)  in» 
fiammable  =;  stythe;  —  non-perma« 
nent,  liquéfiable  =.  —  de  houille,  coai 
=.  Bec  de  — ,  1.  =-Ught;  =-lamp  ;  2. 
=z-bur7ier  :  compteur  à  — ,  =z-meter; 
conduit,  tuyau  à  —,  =-pipe;  conduit, 
tuyau  à  —  principal,  maiii  =i-pipe  ;  con- 
duit, tuyau  à  —  d'errjbranchem'.'nt, 
branch  =i-pipe  ;  cclair^qje  au  — ,  =- 
lighting:  =-lig7a;  jet  (^^'<—,jet  of=.', 
lumière  du  —,  =z-light  ;  cutil  pour'  net- 
toyer les  becs  de  — ,  ^^-blower  ;  réservoir 
de — ,  r=^-holder  ;  usine  à  — ,  z=L-xoork; 
=-works.  Imperméable  au  —,  =-tighi 
Etre  distendu  par  des  — ,  (med.)  to  ié 
distended  by  flatus  ;  éclairer  au  — ,  to 
light  icith  =:  ;  fabi'iquer  du  — ,  (a.  &  m.) 
to  generate  ^rz;  faire  Tappareil  d'un  bec 
de  — ,  to  mount  a  =i-Ught;  fermer  le  ro- 
binet de  — ,  to  turn  of'  the  =  ;  ouvrir  le 
robinet  de  — ,  totiirnonthe^z;  produire 
du  —,  1.  (chem.)  to  generate  ■=.;  2.  (a.  & 
m.)  to  generate  =. 

GAZE  [gn-z]  n.  f.  gauze. 

—  métallique,  wire  =.  —  de  coton, 
Leno  mtislin  ;  —  de  soie,  silk-=i.  Métier 
à  — ,  =z-loom  ;  voile  de  — ,  =  veil.  Com- 
me de  la  — ,  1.  Il  gauzy  ;  2.  =.  De  —  i, 
of=  ;  ffauzy. 

GAZÉ  IF I  ABLE  [  gâ-zé-i-fia-bl  ]  adj. 
(chem.)  that  may  be  converted  into 
gas;  capalle  of  being  converted  into 
gas. 

GAZÉIFICATION  [gâ-zé-i-fi-kâ-siôi]  n. 
f.  (chem.)  gasification;  act,  process  of 
converting  into  gas. 

GAZÉIFIER  [gâ-zé-i-fié]  v.  a.  (chem.) 
to  gasify  ;  to  convert  into  gas. 

Se  gazéifier,  pr.  v.  (chem.)  to  )>e  gasi- 
fied ;  to  be  converted  into  gas  ;  to  be- 
come  gaseous. 

GAZÉIFORME  [  gâ-zé-i-fsr-m  ]  adj. 
(chem.)  gasiforin;  having  the  form  of 
gas. 

GAZELLE  [gâ-zè-l]  n.  f.  (mam.)  ga- 
zelle; gazel  ;  algazel. 

GAZER  [gâ-zé]  v.  a.  1.  |i  to  cover  with 
Quuze  :  2.  ^  to  veil  :  to  gloss  over. 

GAZETIER  [gâlz-tiéj  n.  m.  (b.  s.)  ga 
zetteer.  journalist. 

GAZETIN  [gâ-z-tin]  n,  m.  $  little  ga- 

GAZETTE  [gâ-zè-t]  n.  f.  1.  gazette 
(Venetian  coin);  2.  gazette  (newspaper); 
3.  §  gazette  (dry  narration)  ;  4.  §  (pera) 
neicsmonger. 

GAZEÛ-X,  SE  [gâ-zeû,  eû-z]  adj. 
(chem.)  gaseous, 

GAZIER  [gâ-zié]  n.  m,l.  gauze-maker; 
2.  (tech.)  gas-filter. 

GAZOMÈTRE  [gâ-zo-mè-tr]  n.  m.  1. 
(chem.)  gasometer  ;  2.  gasometer  ;  gaS' 
Itolder. 

GAZOMÉTRIE  [gâ-zo-mé-tri]  n.  f.  (did.) 
gasometry  (art  of  measuring  gas). 

GAZON  [gà-zôn]  n.  m.  1.  grass {èliorV)', 
2.  turf;  sod;  3.  (bot.)  grass  ;  4.  (fort.) 
gazon. 

État  de  ce  qui  abonde  en  — ,  1.  grossi- 
ness  ;  2.  turfiness  ;  nature  du  — ,  1.  gras- 
siness ;  2.  turfiness;  parterre  do  — , 
grass-pjlot.  De  — ,  1.  grass;  grassy; 
2,  turfy;  sod;  cespitous ;  de  la  nature 
du  — ',  i.  grassy;  2.  turfy  ;  en  —,  (bot.) 
cesplto-ns  ;  sans  —,  xcithout  grass  ;  grass- 
less.  Abonder  en  — ,  1.  to  abound  in 
grass  ;  2.  to  be  turfy,  cespitous;  couTrir 
de  — ,  to  grass;  to  sicard  ;  être  dé])0ur- 
vu  de  — ,  to  be  grassless  ;  plaquer  de  — , 
to  grass;  produire  du  — ,  to  sioard; 
lever  des  — s,  to  curt  turfs. 

GAZONNEMENT  [gà-zo-n-mAn]  n.  m. 
turfing  :  sodding. 

GAZONNER  [gà-zo-né]  v.  a.  to  turf; 
to  sod. 

GAZOUILLEMENT  [gà-zou-i-mân*]  n. 
m.  1.  prattle;  2.  \\  (of  birds)  twitter; 
toarbling ;  3.  ||  (of  little  birds)  chirp; 
chirping  ;  4.  §  (of  streams)  prattle; 
babbling  ;  purling. 

GAZOUILLER  [gà-zou-ié*]  v.  a  1.  8 
(of  birds)  to  twitter  ;  to  warble;  2.  ||  (of 
little  birds)  to  chirp  ;  to  chirritp  ;  3.  | 
(of  sparrows)  to  twitter  ;  4.  §  (of  cliildren) 
to  lisp  ;  5.  §  (of  streams)  to  prattle  ;  to 
babble. 

Oiseau    qui    gazouille,    (  V.    senses 
chirper. 


GÉM 


GÊN" 


GËN 


Oîi  joute;  eu  jen;  ew  jeûne;  cîïpeur;  cwipaii;  iTtpin;  rmbon;  ûnhrnn;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


GAZOUILLIT  [gâ-zou-i*]  n.  m.  t  K 
Gazouillembnt. 

GEAI  [je]  n.  m.  (orn.)i«?/. 

***  C'est  le  —  paré  des  pi  urnes  du  paon 
§,  it  iii  the  jadcdaw  in  the  peacoclc's 
feathem. 

GÉANT  [jé-ân]  n.  m.  giant. 

Pourfendeur  de  —s,  -r^^-killer.  A  pas 
de  — ,  at  =y'  pace  ;  de  — ,  giant-like  ; 
giantly.  Qui  pourfend  les  — s,  •=^-'liill- 
ing. 

GÉANT,  E  [jé-ân,  t]  adj.  |1  §  gigantic  ; 
giavt. 

GÉANTE  [ié-ân-t]  n.  f.  giantess. 

GÉANT  IS  EU  [jé-ân-ti-zé]  V.  a.  to  give 
gigantiti  proportions  to. 

GÉANTlSEll,  V.  u.  to  affect  gran- 
deur. 

GÉHENNE  [jé-è-n]  n.  f.  +  Gehenna 
(Hell). 

Geigxais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Geindre. 

Geignant,  près,  \i. 

Geigne,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Geignis,  ind.  i»ret.  1st,  2d  sing. 

Geignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Geignit,  ind.  prêt.  Sd  sing. 

Geignît,  subj.  iinpevf.  3d  sing. 

Geignons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 

Geindkai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Geindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

GEINDRE  [jin-dr]  V.  n.  (conj.  like 
Craindke)  (b.  s.)  to  moan. 

Geins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Gkindre. 

Geint,  ind.  près.  3d  sing. 

Geint,  e,  pa.  p. 

GEL  ABLE  [jë-la-bl]  adj.  gelable  ;  con- 
gealdhle. 

GÉLATINE  [jé-l.i-ti-n]  n.  f.  gelatin. 

Tablette  de  — ,  cake  ofrru. 

GÉLATINEU-X,  SE  [jé-la-ti-neû,  eû-z] 
adj.  gelatinouH  ;  gelatine. 

Conversion  en  substance  gélatineuse, 
(did.)  (jelatination. 

GÊLATINIFIER  [jé-la-ti-ni-fié]  v.  a, 
(did.)  to  gelatinate;  to  gelatinize. 

Se  GÉi.ATiNiKiKR,  pr.  V.  (did.)  to  gela- 
tinate ;  to  f/rlati)iize. 

GELÉ?:  [jë-ic]  u.  f.  1. /ro5«  (cold)  ;  2. 
(culin.).;V%. 

—  blanche,  white,  hoarfrost;  forte — , 
hard,  sharp  =;  grande  — ,  severe  =. 

—  de  groseille,  ctirrant  jelly  ;  —  de 
pomme,  apple  jelly. 

GELEU  [jô-lé]  V.  a.  1.  ||  to  freeze  (con- 
geal); 2.  Il  to  freeze;  to  freeze  to  death; 
3.  §  (pers.)  to  freeze  (treat  coldly). 

Gelé,  e,  pa.  p.  1.  ||  frozen;  2.  (of  the 
body,  \\mh&)  frozen:  frost-hitten  ;  3.  (of 
flowers,  fvuii)  frost-bitten  ;  4.  §  (pers.) 
coZt?  (reserved);  5.  (cnMn.)  jellied. 

Non  — ,  (  V.  senses)  |j  imfrozen. 

Se  gelek,  pr.  v.  i  (th.)  to  freeze  (con- 
geal). 

GELETÎ,  V.  n.  1.  {th:)  to  freeze  (con- 
geal) ;  2.  §  (pers.)  to  freeze  (be  very  cold)  ; 
3.  (imp.)  to  freeze. 

—  fort,  to  =■  hard;  —  serré,  très-fort, 
to  =  very  hard.  —  à  pierre  fendre,  to 
=:  as  hard  as  it  can  ■=z. 

GÉLI-F,  VE  [jé-lif,  i-v]  adj.  (of  trees) 
split  hit  the  frost. 

GELTNE.  n.  f.  t  F:  Pottle. 

GELINOTTE  [jé-li-r.o-t]  n.  f.  \.  foiol 
fattened  in  the  poultry-yard  ;  2.  (orn.) 
hazel-hen. 

—  des  bois,  (orn.)  hazel-hen. 

GELI  VUPvE  [jp-ii-vù-i]  n.  f.  cleft,  crack 
occasioned  hi/  frost. 

GÉMEAU' [jé-mô]  n.  m.  1.  — x,  (pi.) 
(agr.)  meadoîvs  mowed  twice  in  one 
year  ;  2.  — x,  (pi.)  (astr.)  gemini  ; 
twins. 

Les  — N,  (astr.)  gemini  ;  flieticins.  Le 

—  occidental,   Castor  ;   le  —  oriental, 
PoUiix. 

GÉMINÉ,  E  [jf^-mi-né]  adj.  1.  (bot.) 
geminate  ;  twin  ;  double  ;  2.  (law)  re- 
iterated. 

GÉMIR  [jé-mir]  V.  n.  1,  Il  (de,  with; 
SUE,  over)  to  groan  ;  2.  ||  §  (de,  with  ; 
BUR,  over,  for)  to  moan  ;  to  complain; 
8.  I  (DE, ...  ;  de,  to)  to  lament  ;  *  to  be- 
wail ;  to  bemoan  ;  4.  §  (de,  sue,  at)  to 
repine;  5.  (of  birds)  to  moan. 

3.  —  d'une  erreur  funeste,  to  lament,  to  bewail  a 
fatal  error 


Personne  qui  gémit,  {V.  senses)  be- 
moaner;  repiner.  Qui  ne  gémit  pas, 
sans  — ,  _(  V.  senses)  1.  unmoaning  ;  un- 
complaining ;  2.  U7irepining  ;  3.  unre- 
piningly. 

GÉMIR,  V.  a.  §  to  bemoan;  *  to  he- 
wail. 

GÉMISSANT,  E  [jé-mi-sân,  t]  adj.  1. 
I!  §  groaning  ;  2.  ||  moaning  ;  complain- 
ing ;  3.  §  repining. 

GÉMISSEMENT  [jé-mi-s-mân]  n.  m. 
(sue,  over)  1.  ||  §  groan  ;  2.  ||  §  moan  ; 
complaint;  3.  lamentation;  bewail- 
ing; 4.  §  repining. 

—  étouffé,  stifled,  suppressed  groan  ; 
—  sourd,  low  '=.  Sans  — ,  (  V.  senses) 
1.  tonmoaning  ;  tmcompAaining  ;  2. 
unrepining.  Pousser  un  — ,  to  later,  to 
give  a  ■=;  to  send  forth  a  =. 

GEMMA  [jèm-ma]  n.  m.  (bot.)  gem; 
bud-leaf 

GEMMATION  [jèm-mâ-dsn]  n.f.  (bot.) 
gem7niitio7i  ;  ^  budding. 

GEMME  [jè-m]  adj.  Xofgac^is. 

Pierre  — ,  (min.)  gem;  sel  — ,  rock 
salt. 

GEMME,  n.  f.  1.  t  (min.)  gem;  2. 
Orientid  gem. 

GEMME,  n.  f.  1.  (bot.)  gem  ;  \  leafy 
bud  ;  2.  (zool.)  bud. 

GEMMER  [jèm-mé]  V.  n.  to  gem;  to 
germinate  ;  to  hud. 

GEMMIFORME  [jèm-mi-fôr-m]  adj. 
(bot.)  bud-shaped. 

GEMMIPARE  [jem-mi-pa-r]  adj.  1. 
(bot.)  ge-miniparous  ;  2.  (zool.)  geinmi- 
parous. 

GÉMONIES  [jé-mo-ni]  n.  f.  (pi.)  (Rom. 
ant.)  gem,oniœ. 

GÊNANT,  E  [jê-nân,  t]  adj.  (pour,  to) 

1.  Il  §  inconvenie7it  ;  incommodioics  ;  2. 
W^imeasy;  uncomfortable;  3.  ^troii- 
blesome;  4.  %^at  causes  restraint  ;  5. 
§  e?nharrassing  ;  6.  §  annoying. 

GENCIVAL,  E  [  jân-si-vai]  adj.  (anat.) 
of,  belonging  to  the  gum-, 

GENCIVE  [jàn-si-v]  n,  f.  {/wm  (fleshy 
substance  of  the  jaws  that  adheres  to  the 
teeth). 

Abcès  des  — s,  (med.)  gum-boil;  mal 
aux  — s,  sore  =«. 

GENDARME  [jân-dar-m]  n.  m.  1.  t 
moAi  at  arms  ;  2.  gendarme  (armed  po- 
liceman) ;  3.  (th.)  flat  iron;  4.  I^" 
(b.  s.)  .thief-catcher;  thief-taker;  5. 
(pers.)  dragoon  (bold  woman)  ;  ama- 
zon  ;  6.  — s,  (pi.)  sparks  (of  fire)  ;  7.  — s, 
(pi.)  (of  diamonds) ^CMo;  spot. 

GENDARMER  [jân-dar-mé]  V.  a.^to 
dragoon. 

Réduire  en  gendarmant  (à),  to  dragoon 
{iiito). 

Se  GENDARMEE,  pr.  V.  \  1.  to  Struggle  ; 
to  resist  ;  2.  to  become,  to  get  angry  ;  to 
fly  into  a  passion  ;  to  fly  oxd. 

GENDARMERIE    [jân-dar-mg-ri]    n.   f. 

gendiirmery  (armed  police  force). 

GENDRE  [jân-di]  n.  m.  so7i-in-law 
(daughter's  husband). 
GÊNE  [jê-n]  n.  f.  1.  +11  torture;  rack; 

2.  \\  uneasiness;  uncomfortableness ;  3. 
%  inconvenience  ;  4.  %troid)le;  trouble- 
someness  ;  5.  §  co7istraint;  6.  §  re- 
straint; 7.  §  embarrassment  ;  8.  §a«- 
noyaiice;  9.  %  unceremoniousness  ;  10. 
§  narrow  circumstances;  11.  §  i7i- 
volveme7it;  embarrassment  ;  involved, 
embarrassed  circumsta7ices. 

Position  de  — ,  involveme7it  ;  involved 
circumstaiices.  Avec  — ,  {V.  senses) 
U7ieasily ;  uncomfortably;  uneasily; 
dans  la  — ,  (  V.  senses)  i.  U7ider  con- 
straint; 2.  embarrassed;  3.  tviieasy ; 
micomfortable ;  4.  involved;  embar- 
rassed ;  sans  — ,  (  V.  senses)  1.  uncon- 
strained ;  2.  unrestrai7ied;  3.  U7icer- 
emo7iious;  without  cere77xony  ;  at  o.'s 
ease;  at  home.  Causer  de  la  —  h,toin- 
co7nmode  ;  to  inconvenience  ;  1"  to  piit 
out  ;  se  donner  la  —  pour  q.  cli.,  to  make 
o.'s  selftmeasy,  uncomfortable  about  a. 
th.  ;  to  torinemi  o.'s  self  about  a.  th.  ; 
éprouver  de  la  — ,  to  be  uneasy;  un- 
co77ifortable  ;  être  à  la  — ,  to  be  uiieasy, 
uncomfortable  ;  .  to  be  ill  at  ease  ;  être 
sans  -^,  1.  to  be  uncere7nonious  ;  to 
sta7id  071  no  ceremonies;  not  to  stand 
on  ceremony  ;  2.  to  be  quite  at  home  ; 


être  dans  la  — ,  to  be  in  involved,  em' 
barrassed  circu7nsta7ices  ;  to  be  *?i- 
volved,  €7nbarrasse.d.  Mettre  à  la  — ,  1. 
to  render,  to  onuke  uncoinfortalde  ;  2. 
(of  shoes)  to  pinch;  se  mettre  l'esprit  à 
la — ,  to  torment  o." s  self  about  a.  th.; 
to  rack  o.'.s  brain  about  a.  th. 

GÉNÉALOGIE  [jé-né-a-lo-ji]  n.  f.  ge- 
nealogy ;  *f  pedigree. 

Être  toujours  sur  .sa  — ,  to  be  always 
harping  on  o.'s  pedigree. 

GÉNÉALOGIQUE  [jé-né-a-k-ji-k] 
adj.  genealogical. 

Arbre — ,  ^:z-tree;  family-tree. 

GÉNÉALOGISTE  [jé-né-a-lo-jia-t]  n. 
m.  genealogist. 

GÊNER  [jê-né]  V.  a.  1.  1  §  to  ixicoin- 
7node;  to  inconvenience;  2.  1|  §  to  im- 
2)edè  ;  to  obstruct;  to  hinder  ;  3.  ||  §  to 
make  7i7ipasy,  uncomfortable  ;  4.  §  to 
trouble  ;  \  to  put  (a.  o.)  out  of  the  way  ; 
5.  §  to  restrain;  to  impose,  to  lay,  to 
put  restraint  on  ;■  to  be  a  restraint  07i; 
to  cra7np  ;  6.  §  to  be  in  the  way  of  {a.  o.)  ; 
to  be  in  (a.  o.'s)  icay  :  7.  §  (o  embai-rass  ; 
8.  §  to  cninoy  ;  9.  §  to  straiten  (in  pecu- 
niary circumstances);  to  inake  (a.  o.) 
short  of  cash. 

1.  Un  habit,  un  siulier.  ime  vditure  qui  vou3 
ghie,  a  ciat,  a  sh.:e,  a  each  thai  incnniMiodes  you. 
•i.  — •  la  circulation  du  saiifr,  tn  iii)])edf,  ti>  obKtruc* 
thecircn'atii.n  if  the  b'oud.  n.  Sa  piésence  nous 
yênait,  his  prtsen^e  was  a  restraiiit  njjin  us.  7. 
TÉst-oe  que  je  vous  g'nt:  ?  aui  /  in  yuiir  way  ? 

Cela  me.  le  gêne,  (  V.  senses)  T  am,  he 
is  tincoinfortidtle  ;  I  0771  not  at  mrj 
ease  ;  he  is  not  at  his  ease.  Qui  gone, 
(  V.  senses)  in  the  roay  :  qui  ne  gêne  pas, 
plus.  (  V.  senses)  out  oftlieway^ 

GÊNÉ,  E,  pa.  p.  (  K  senses  uf  Gêner) 

1.  II  §  uneasy  ;  tmcomfortfiile;  2.  §  U7i- 
der  constraint  ;  3.  §  iioider  restrai7it; 
4.  §  sJiort  of  cash  ;  short. 

Non  — ,  qui  n'est  jias  — ,  (  V.  senses)  1. 
|l  §  easy;  co7nfortable;  2.  ^  unrestrain- 
ed  ;  Ù7ienihà)-ras.sed  :  un  straitened  ; 
très ,  (  V.  senses)  '^W  hard  up. 

Se  gêner,  pr.  v.  1.  II  §  to  inco^nmode 
o.'s  self;  to  inco7ivenienc.e  o.'s  self;  to 
put  o.'s  Self  to  inronrenience;  2.  §  to 
he  under  i-estraint  ;  3.  §  to  trouble  o.'s 
self;  ^  to  put  o.'s  self  out  of  o.'s  way; 
^  to  go  out  of  o.'s  way. 

Ne  pas  — ',  (  v.  senses)  1.  to  be  at  o.''a 
ease;  2.  to  he  unceremonUnis  ;  to  make 
no  cere77ionies  ,•  "f  to  stand  on  no  cere- 
monies; 7iot  to  stand  on  ceremony  ;  to 
make  o.'s  self  at  home.  Ne  vous  gênez 
pas  t  !  (ironicallv)  7ytake  no  ceremonies  ! 

GÉNÉRAL,  E  [j?-n^,-ral]  adj.  1.  gene- 
ral; 2.  (law)  (of  actions)  tran'sitonj. 

Diffusion  — e,  generality. 

Sim. — GknIîral,  UNTvEnsEi..  What  \i  g^ri'.Tn, 
(,çé,R'ra/)  includes  the  jri'i'ater  pa-t  •.  what  is  uni- 
veme/  {universal)  includeo  the  wli  le.  A  yinéral 
(genrra!)  rulf  may  have  many  excej.tions:  a  uni- 
verse! {uiihtraal)  rule  admits  of  w  ne.  Huni.an 
governments  endeavor  to  secure  for  their  subject* 
g'm'ral  (general)  |)rospority;  the  providence  of 
'God  has  i'n  view  the  universe!  {unioersal)  good, 

GÉNÉRAL,  n.  m.  1.  general  case; 

2.  (of  religious  orders)  general;  3.  (log.) 
ge7ieral;  4.  (mil.)  general. 

—  en  chef,  (mil.)  general  in  chief. 
Talent  de  — ,  generalship.  En  — ,  i/n, 
general  ;  generally  ;  orb  the  ichole  ;  'Hi 
the  7nain  ;  at  large. 

GÉNÉRALAT'[jé-nô-ra-la]  n.  m.  ge7i- 
eralsh.ip  (dignity,  time). 

GÉNÉRALE  [jé-né-r,a-i]  n.  f.  1.  (for 
fvco) fire-drum;  2.  (mil.)  general  (beat 
of  the  drum). 

Battre  la  —,  (mil.)  to  bcatthe  gênerai. 

GÉNÉRALEMENT  [  jé-né-r.vi-mf;u] 
adv.  generalljf  ;  in  general. 

—  quelconque,  (law)  all  and  singu- 
lar.   —  admis,  reçu,  répandu,  curre7it 

GÉNÉRALISABLE  [jé-ué-ra-U-za-bl] 
adj.  tliat  may  be  generalized. 

GÉNÉRALISATION  [jé-nê-ra-lUd 
siôii]  n.  f.  (did.)  generalization  ;  gene' 
ralizing. 

GÉNÉRALISER  [jé-n6-ra-li-zé]  v.  a.l. 
to  generalize  (a.  th.)  ;  2.  (abs.)  to  geiie- 
ralize. 

Se  généealisee,  pr.  v.  to  be  general- 
ized. 

GÉNÉRALISSIME  [jé-né-ra-li-»i-m]  a 
m.  generalissiQUo. 
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GÉNÉRALITÉ  [jé-né-ra-li-té]  n.  f.  1. 
generality  (quality  of  being  general);  2. 
general  remark^  observation  ;  3.  t  gen- 
erality (district). 

GÉNÉEA-TEUPs  TEICE  [jé-né-ra- 
teûr,  tri-s]  adj.  1.  (did.)  generative  ;  2. 
generating  ;  genial;  3.  (math.)  gene- 
rating. 

Non  — ,  vMçenerative  ;  ungenial. 
Principe  — ,  (did.)  generator  ;  gene- 
rant;  puissance  génératrice,  générant. 

GÉNÉRATEUR    [jé-né-ra-teûr]    n.    m. 

1.  generator;  2.  (math.)  générant;  3. 
(steam.)  generator. 

GÉNÉRATI-F,  YE  [jé-né-ra-tif,  i-v] 
ad^.  (did.)  generative  (relating  to  genera- 
tion). 

GÉNÉRATION  [jé-né-râ-siôn]  n.  f.  1. 
generation;  2.  generation  (single  de- 
gi-ee  in  the  scale  of  genealogy)  ;  descent; 
8.  §  (th.)  generation;  production;  4. 
(did.)  generation  ;  5.  (math.)  genera- 
tion; genesis;  Ç).  {\)\\j?Ào\.)  generation. 

Dieux  qui  président  à  la  — ,  (ant.)  ge- 
nial gods. 

GÉNÉRATRICE  [jé-né-ra-tri-s]  n.  f.  1. 
generatrix;  2.  (geom.)  generatrix; 
generating  Une. 

GÉNÉREUSEMENT  [jé-né-reû-z-mân] 
adv.  1.  generoxtsly  ;  2.  generously  ;  lib- 
erally ;  8.  l)ou7iteously ;  bountifully; 
4.  courageously  ;  boldly. 

Peu  — ,  1.  ungenerously  ;  2.  not 
valiantUf,  qalla/nthf,  courageously. 

GÉNÉRÈU-X,  SÉ  [jé-né-reû,  eû-z]  adj. 
1,  generous;  2.  (pcrs.)  generous  ;  4  lib- 
eral ;  ^  open-handed  ;  3.  (pers.)  boun- 
teous; bountiful;  4.  (of  animals)  cou- 
rageous; bold;  b.  {of  viine)  generous; 
noble. 

Peu  — ,  1.  xmgenerous  ;  2.  ungene- 
rous; illiberal;  3.  unboimteous. 

GÉNÉRIQUE  [jé-né-ri-k]  adj.  (did.) 
generic. 

Par  le  caractère  —,  generically. 

GÉNÉROSITÉ  [jé-né-rô-zi-té]  n.  f.  1. 
generosity  ;  2.  generosity  ;  liberality; 
8.  act  of  generosity,  liberality;  4.  boun- 
ty ;  bounteoi-isness  ;  botmtifulness. 

Sans  — ,  1.  ungenerous  ;  2.  ungene- 
roxisly  ;  3.  unbownteously  ;  unbounti- 
fully.  Faire  une  — ,  to  do  an  act  of 
generosity,  liberality. 

GENÈSE  [jë-nè-z]  n.  f.  (Bibl.)  Gene- 

GENÉSIAQUE  [jë-né-si-a-k]  adj.  of 
the  creation. 
GÉNESTEELLE,  n.  f.  (bot.)  Y.  GÉ- 

NESTROLLE. 

GÉNESTROLLE  [jé-nès-tro-1]  n.  f. 
(bot.)  .  dyer's  broom  ;  dyer's  weed  ; 
green-weed. 

GENET  [jë-nè]  n.  m.  genet  (Spanish 
horse)  ;  jennet. 

GENÊT  [jë-nê]  n.  m.  (bot.)  broom. 

—  épineux,  prickled  =  ;  'ifurse  ;  — 
jonciforme,  d'Espagne,  rus7i-=^.  —  à  ba- 
lais, balai  de  — ,■=;  —  des  teinturiers, 
dyer's  =,  xoeed  ;  green-weed.  De  —, 
hroomy.  Couvert  de  — s,  broomy  ;  ■=^- 
covered;  furzy. 

GÉNÉTHLIAQUE  [jé-né-tU-a-k]  adj. 
genethliacal  (composed  on  the  birth  of 
a  child). 

Poème  — ,  genetJd.iac.     • 

GÉNÉTHLIAQUE,  n.  m.  genethlia- 
Uc. 

GENETTE  [jë-nè-t]  n.  f  (mam.)  genet. 

GENETTE  (À  LA)  [a-la-jë-nè-t]  adv. 
(of  riding)  with  short  stirrups. 

GENEVOIS,  E  [jé-n-voa,  z]  adj.  Gene- 
vese;  of  Geneva. 

GENEVOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Ge- 
nezese. 

GENÉVRIER  [jé-né-vrié]  n.  m.  (bot.) 
jwnper  ;  yti/niper-tree. 

—  Sabine,  savin. 

GENGIVAL,  E  [jàn-ji-val]  adj.  V. 
Gencival. 

GENGIVITE  [jân-ji-vi-t]  n.  f.  (med.) 
inflammation  of  the  gums. 

GÉNICULÉ,'E  [jé-ni-ku-lé]  adj.  (bot.) 
genimdated  ;  kneed. 

GÉNIE  [jé-nî]  n.  m.  1.  genius;  spi- 
rit; 2.  f/ewz  as  (talent,  quality,  character, 
person);  3.  engineering;  4.  (ant.)  ge- 
lius;  5.  (mil.)  engineering. 

Bean  —,  fine  genius  ;  —  civil,  civil 


engineering  ;  —  maritime,  naval  en- 
gineer in  g  ;  mauvais  — ,  evil  spirit.  Offi- 
cier, soldat  du  — ,  (mil.)  engineer:  De 
— ,  (F.  senses) /romo. 's  oicn invention  ; 
du  — ,  (  Fi  senses)  engineering.  Avoir 
du  —  pour,  to  have  a  =  for  ;  suivre  son 
— ,  to  follow  the  bent  ofo.'s  =^. 

Sijn.—G&mt:,  talent.  Talent  {tahnt)  fits  a 
person  for  the  active  duties  of  life  ;  g'mie  Xgemns) 
qualifies  him  for  the  most  exalted  efforts  of  the  hu- 
man mind  :  with  the  first  he  may  be  able  to  imi- 
tate to  perfection  ;  the  last  is  necessarj;  to  enable 
him  to  create.  Talent  {talent)  may  exist,  though 
latent  and  undiscovered  because  circumstances 
have  not  drawn  it  out  ;  ginie  {genius')  forces  its 
way  through  every  obstacle.  Talent  {talent)  may 
be  cultivated  and  acquired  ;  gznie  {genius)  is  abso- 
lutely opposed  to  all  that  is  artificial  :  it  is  born  in 
the  individual,  and  giveg  him  a  just  pre-eminence 
above  his  fellows. 

GENIÈVRE  [jë-niè-vr]  n.  m.  1.  (bot.) 
Juniper  ;  junipei^-berry  ;  2.  gin. 

—  commun,  (bot.)  juniper.  —  de 
Hollande,  Holland  gin  ;  hollands.  Dé- 
bit de  —,  gin-shop  ;  fabricant  de  — ,  gi7i- 
distiller  ;  fabrication  de  — ,  gin-distil- 
ling  ;  fabrique  de  — ,  gin-distillery  ; 
graine  de — ,  (bot.)  jtmiper-berry  ;  mar- 
chand, marchande  de  — ,  dealer  in  gin. 

GÉNISSE  [jé-ni-s]  n.  f  heifer. 

GENISTA,  n.  m.  (bot)    F  Génes- 

TEOLLE. 

GÉNITAL,  E  [jé-ni-tal]  adj.  (did.) 
genital. 

Parties  —es,  genitals. 

GÉNITEUR  [jé-ni-teùr]  n.  m.  (b.  s.) 
generator. 

GÉNITIF  [jé-ni-tif]  n.  m.  (gram.) 
genitive  ;  genitive  case. 

Au  — ,  in  the  =  ;  du  — ,  1.  of  the  =  ; 
2.  genitive. 

GÉNITOIRES,  n.  m.  t  F  Testicule. 

GÉNITURE  [jé-ni-tù-r]  n.  f.  t  (jest.) 
offspring;  child. 

GÉNOIS  [jé-noa]  p.  nfm.,  E  [z]  p.  n.  f. 
Genoese. 

GÉNOIS,  E,  adj.  Genoese;  of  Genoa. 

GÉNOPE  [jé-no-p]  n.  f.  (nav.)  seizing  ; 
lasJiing. 

GÉNOPER  [jé-no-pé]  V.  a.  (nav.)  to 
seize  ;  to  lash. 

GENOU  [  jë-nou]  n.  m.  1.  knee  ;  2.  — x, 
(pi.)  lap  ;  3.  (of  oars)  arm  ;  4.  (mech.) 
ball  and  socket;  5.  (nav.)  louierfuttock.. 

Le  —  en  terre,  un  —  en  terre,  kneel- 
ing on  one  knee;  les  — x,  pleins  de  q. 
ch.,  a  lapful  of  a.  th.  Personne  à  — x, 
kneeler.  À  — x,  1.  on,  upon  o.'s  =s  ,*  2. 
iDith  bended  =s;  3.  (exclam.)  down 
upon  your  =:s  !  à  — x . . . ,  qui  a  des  — x, 
...-kneed;  à  hauteur  du  — ,  =:-deep; 
=z-hig7i;  aux  — x  en  dedans,  knock- 
kneed  ;  aux — x  en  dehors,  out-kneeâ; 
jusqu'aux  — x,  1.  up  to  the  =^s;  2.  =- 
deep  ;  sur  les  — x  de  11  §,  in  the  lap  of; 
sur  ses  — x,  in  o.'s  lap;  on  o.'s  lap. 
Avoir  des  — x  . . . ,  \.  to  be  ■=^-kneed  ; 
avoir  les  — x  cassés,  1.  to  have  o.'s  =« 
broken;  2.  to  be  broken-kneed;  avoir 
des  — X  en  dedans,  to  be  knock-kneed  ; 
avoir  des  — x  en  dehors,  to  be  out-kneed  ; 
fléchir  le  —,  les  — x,  1.  to  bend,^  to  bow 
the  =  ;  2.  (À)  to  bow  down  {before)  ;  se 
jeter  à  — x,  to  fall  on,  %ip^n  o.'s  =s;  to 
throw  o.'s  self  on  o.'s  =s  ;  se  mettre  à 
— X,  to  kneel  down;  to  go  down  on, 
upon  o.'s  =s  ,•  tomber  à  — x,  to  fall  on, 
Tipon  o.'s  =s  ;  tomber  aux  — x  de  q.  u., 
to  fall  at  a.  o.'s  feet. 

GENOUILLÈRE  [j6-nou-iè-r*]  n.  f.  1. 
knee-piece  (armor);  2.  knee-cap  (to 
cover  the  knee)  ;  3.  (of  boots)  top. 

GÉNOVÉFAIN  [jé-no-vé-fîn]  n.  m. 
canon  of  Saint  Genevieve. 

GENRE  [jân-r]  n.  m.  l.kind;  sort; 
species;  description;  2.  sort;  man- 
ner ;  3.  fashion  ;  taste  ;  mode  ;  style  ; 
4.  style;  m.anner ;  5.  (did.)  genus;  6. 
(gi-am.)  gender  ;  7.  (nat.  hist.)  genus  ;  8. 
(mus.)  genus  ;  9.  (paint.)  "  genre  "  (vari- 
ous branches  of  painting  except  history 
and  landscape)  ;  10.  (physiol.)  system. 

Bon  — ,  gentility  ;  le  —  humain,  man- 
kind ;  humankind.  Dans  son  — ,  in 
o.'s  way  ;  dans  le  bon  — ,  mi  good  style  ; 
dans  le'mauvais  —,  in  bad.  style  ;  de  bon 
—,  1.  genteel;  2.  gentlemanly  ;  3.  lady- 
like; de  mauvais  —,  1.  ungenteel;  2. 
ungentlemanly ;  3.  unladylike;  d'un 
nouveau  —,  (b.  s.)  new-fangled. 


GENS  [jân]  n.  m.  f.  (pi.)  1.  people  (in 
a  collective  sense)  ;  persons  ;  2.  peopU 
(members  of  a  profession,  trade)  ;  3.  pea- 
pie  (of  the  same  party)  ;  men  ;  4.  people  ; 
party;  company;  5.  domestics;  seV' 
vants. 

1.  Des  —  fort  dangereux,  de  fort  dangereuse» — . 
very  dangerous  people  ;  tous  les  —  de  bien,  all 
good  people  ;  tous  les  honnêtes  — ,  all  honest  peo- 
ple ;  toutes  les  vieilles  — ,  all  old  people  ;  certamet 
— ,  certain  people  ;  certaines  honnêtes  — ,  certain 
honest  people  ;  quelles  — ,  what  people  ;  quels  bra- 
ves,— ,  what  good  people  ;  telles  • — ,  such  people  ; 
tels  sont  les  — ,  people  are  so  ;  toutes  — ,  all  per- 
sons; tous  ces  —,  all  these  persons;  toutes  ces 
bonnes  et  dignes  — ,  all  these  good  and  worthy  peo- 
ple ;  toutes  les  vieilles — ,  all' old  people.  4.  Tons 
nos  —  sont  arrivés,  all  our  party,  company  h(VO« 
arrived. 

Belles  — ,  fine  people;  bonnes  — , 
simple  =  ;  les  jeimes  — ,  1.  young  =, 
persons  (of  both  sexes);  2.  4.  young 
gmiUemen;  young  lads  ;  young  men; 
3.  boys;  les  petites  — ,  humble  =;  — 
vulgaires,  vulgar  =z.  —  d'armes,  men 
at  arms  ;  —  de  bien,  good  =  ;  —  de  U 
basse  classe,  loïo  =  ;  —  d'Église,  church- 
men, pi.  ;  clergy,  sing.  ;  —  d'épée,  = 
wearing  swords;  —  de  guerre,  mili- 
tary men;  —  de  lettres,  literary  =; 
men  of  letters;  —  de  mer,  seafaring 
men,  =;  —  de  rien,  common,  iow=; 

—  de  robe,  gentlemen  of  the  long  robe  ; 
launjers;  les  —  du  roi,  1.  law  officers 
of  tile  crown  ;  2.  king's  attendants,  ser- 
vants ;  —  comme  il  faut,  genteel  =r.   De 

—  comme  il  faut,  1.  genteel  ;  2.  gentle- 
manly ;  3.  lady -like.  Il  y  a  —  et  — , 
there  are  =  of  all  sorts  ;  t  there  are  = 
of  all  sorts,  good,  bad,  and  indifferent. 

[Gens  is  m.  in  all  its  senses  except  the  first.  In 
this  it  may  be  of  either  gender  ;  it  U  m.  when  the 
adj.  follows  ;  f.  when  the  adj.  precedes.  When 
Tout,  all.  Certain,  certain,  some,  Quel,  what,  and 
Tel,  such,  precede  it  immediately,  or  when  Tout, 
all,  is  separated  from  it  by  an  article  only,  they 
agree  with  it  in  the  f.  ;  but  they  agree  with  it  in 
the  m.  if  the  adj.  does  not  immediately  precede  it, 
or  does  not  vaiy  in  the  f.  gender.     V.  Ex.  1.] 

Sv».— Gens,  personnes.  Gens  indicates  a 
number  of  people  indefinitely,  and  regarded  at 
one  undivided  body  ;  personnes  denotes  them  in- 
dividually, and  admits  of  the  modifications^  of 
number  and  gender.  There  are  many  distinguish- 
ed gens  (  people)  at  court  ;  we  are  acquainted  with 
two  personnes  {persons)  that  are  in  high  favor 
there.  We  see  many  pens  {people)  in  the  streets; 
we  are  intimate  with'  but  few  of  the  personne» 
{persons)  whom  we  meet. 

GENT   [jân]   n.  f.  t  (pleas.)  race; 

tribe;  people;  nation. 

La  —  trotte-memi,  the  rat  tribe. 

GENT,  E  [jân, t]  adj.  ifair;  comely; 
pretty. 

GENTIANE  [jân-sia-n]  n.  f.  (bot) 
(genus)  gentian. 

—  des  champs,  gentianella;  —  des 
marais,  wind-floioer. 

GENTIANELLE  [jân-sia-nè-1]  n.  £ 
(bot.)  gentianella. 

GENTIL  [jân-ti]  adj.  m.  (bibl.  hist) 
gentile. 

GENTIL,  n.  m.  (bibl.  hist.)  Gentile. 

Des — s,  Gentile. 

-S^n.— Gentils,  païens.  The  word  gentils  {gen- 
tiles) is  applied  to  all  those  of  the  ancients  that 
were  neither  Jews  nor  Christians  ;  while  the  term 
païens  {  pagans)  is  confined  to  those  who  worship- 
ped false  gods.  The  Mahometans  were  gentil» 
{gentiles),  noi paient  {pagans). 

GENTIL,  LE  [jân-ti,  i*]  adj.  1.  5 
pretty  ;  2.  (b.  s.)  1  pretty  (bad)  ;  3.  t 
(b.  s.)  pretty  (impertinent)  ;  ridictdous. 

Un  —  garçon,  pretty  fellow. 

GENTIL,  n.  m.,  LE,  n.  f.  1.  pretty 
person;  2.  fprettiness. 

Faire  le  — ,  to  play  the  amiable  ;  pas- 
ser le  —  i,  to  be  more  than  pretty. 

GENTILHOMME  [jàn-ti-io-m*]  n.  m., 
pi.  Gentilshommes  [jân-ti-zom]  1.  noble- 
man; noble;  2.  gentleman;  man  of 
qitality  ;  3.  gentleman  (attached  to  the 
service  of  princes). 

—  de  la  chambre  du  roi,  g&nfleman  of 
the  king's  bed-chamber;  —  à  lièvre, 
poor  =.    En  — ,  like  a  =. 

GENTILHOMMERIE  [jân-ti-io-m-rl*] 
n.  f.  (b.  s.)  1.  nobility  ;  2.  gentility. 

GENTILHOMMIÈRE  [jàn-ti-io-miè-r*] 
n.  f.  1  small  country-seat. 

GENTILITÉ  [jàn-ti-li-té]  n.  f.  1.  gen- 
tile nations;   2.  pac/anism,:  henth^ff 
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GENTILLlTEE  [jàn-ti-iâ-tr*]  n.  m, 
(b.  s.)  InrcUing. 

GENTILLESSE  [jan-ti-iè-s*]  n.  f.  1. 
prettiiiesH  ;  gracefulness  ;  charm  ;  2. 
pretty  tldng ;  3.  pretty  thought;  4.  t 
knidc-k.nadc;  5.  (b.  ^.)  pretty  trick. 

GENTILSHOMMES   [jân-ti-zo-m]    Y. 

GENTILHOiMMH. 

GEiVTIMENT  [jân-ti-mân]  adv.  1. 
prettily  ;  gracefully  ;  2.  (jestf)  prettily 
(badly)  ;  nicely. 

GÉNUFLEXION  [jé-nu-flèk-siôn]  n.  f. 
genuflection  ;  kneeling. 

Faire  une  — ,  to  kneel  down, 

GÉOCENTKIQUE  [jé-o-sân-tii-k]  adj. 
(astr.)  geocentric. 

GÉODE  [jé-0-d]  n.  f.  (min.)  géode; 
earth  stone. 

GÉODÉSIE  [jé-o-dé-zi]  n.  £  (did.) 
geodesy. 

GÉODÉSIQUE  [jé-o-dé-zi-k]  adj.  (did.) 
geodesic;  geodesical;  geodetic;  geo- 
detical. 

GÉODÉSIQUEMENT  [  jé-o-dé-zi-k- 
màn]  adv.  geodeticalli/. 

GÉOGNOSIE  [jé-og-no-zî]  n.  f.  (did.) 
geognosy  ;  geology. 

GÉOGNOSTE  [jé-og-nos-t]  n.  m.  geog- 
nost  ;  geologist. 

GÉOGNOSTIQUE  [jé-og-nos-ti-k]  adj. 
geognostîc  ;  geognostical  ;  geological. 

GÉOGONIE  [jé-o-go-iiî]  n.  f.  geogony. 

GÉOGKAPHE  [jé-o-gra-f  ]  n.  m.  geog- 
rapher. 

Ingénienr  — ,  1.  geographical  en- 
gineer ;  2.  hiidrograplier. 

GÉOGEAPHIE  [jé-o-gm-fi]  n.  f.  ge- 
ography. 

GÉOGEAPHTQUE  [jé-o-gra-fi-k]  adj. 
geographical  ;  geographic. 

GÉOGEAPHIQUEMENT  [jé-o-gra-fi- 
k-mân]  adv.  geographically. 

GEÔLAGE  [.i6-la-j]  n.  m.jail-fee. 

GEÔLE  [jô-i]  n.  tjail;  gaol;  pri- 
son. 

A  la  —,  at,  to  the  jailer's. 

GEÔLIER  [jô-iié]  n.  m.  jailer;  gaol- 
er; jail-keeper. 

GEÔLIÈEE  [jô-liè-r]  n.  f.  jailer's 
vnfe. 

GÉOLOGIE  [jô-o-lo-ji]  n.  f.  geology. 

GÉOLOGIQUE  [jé-o-io-ji-k]  adj.  geo- 
logical. 

GÉOLOGIQUEMENT  [  jé-o-lo-ji-k- 
mân]  adv.  geologicalli/. 

GÉOLOGUE  [jé-o-Io-g]  GÉOLO- 
GISTE  [jé-oo-i-jis-t]  n.  m.  geologist. 

GÉOMANCE  [,jé-o-mân-8]  GEOMAN- 
CIE [jé-o-mân-si]  n.  f.  geomancy  {AiYmsk- 
tion  by  circles  or  points  on  tlie  eai'th). 

GÉOMANCIEN  [jé-o-mân-siîn]  n.  m., 
NE  [è-n]  n.  f.  geomancer. 

GÉOMANTIQUE  [jé-o-màn-ti-k]  adj. 
geomantic. 

GÉOMÉTEAL,  E  [jé-o-mé-tral]  adj. 
geometrical. 

GÉOMÉTEALEMENT  [jé-o-mé-l.a-1- 
màn]  adv.  geometrically. 

GEOMÈTEE  [jé-o-mè-tr]  n.  m.  1.  ge- 
ometrician ;  geometer  ;  2.  tnatheina- 
Ucian. 

—  qui  lève  les  plans,  (engin.)  sur- 
veyor. 

GÉOMÉTEIE  [jé-o-mé-tri]  n.  f.  ge- 
ometry. 

—  descriptive,  descriptive  =;  — 
transcendante,  higher,  sublime,  trans- 
cendental =. 

GÉOMÉTEIQUE  [jé-o-mê-tri-k]  adj. 
geometrical  ;  geometric. 

Peu  — ,  wigeometrical. 

GÉOMÉTÉIQUEMENT  [jé-o-mé-tri- 
k-mân]  adv.  geometrically. 

Disposé  — ,  (min.)  geometrical  ;  geo- 
metric. 

GÉONOMIE  [jé-o-no-mî]  n.  f.  (did.) 
geonomy  (science  of  the  laws  which 
regulate  the  changes  on  the  earth's  sur- 
face). 

GÉOPONIQUE  [jé-0-po-ni-k]  adj.  geo- 
ponic;  geopnnical. 

GÉOPONIQUE,  n.  f.  geoponics. 

GÉOEAMA  [jé-0-ra-ma]  n.  m.  geo- 
rama. 

GÉORGIEN,  NE  [jé-Sr-ji-ïn,  è-n]  adj. 
Georgian. 

^GÉORGIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  £ 
nieorgian. 


GÉOEGIQUE  [jé-or-ji-k]  adj.  Géorgie 
(relating  to  agriculture). 

GÉOEGIQUES  [jé-ôr-ji-k]  n.  £  (liter.) 
Georgics. 

GÉEANIEE  [jé-ra-nié]  GÉEANIUM 
[jé-ra-ni-om]  n.  m.  (bot.)  géranium;  \ 
crane's  hill. 

GÉRANIS  [jé-ra-nis]  n.  m.  (surg.) 
gérants  (bandage  for  a  fractured  cla- 
vicle). 

GÉRANT  [jé-r5n]  n.  m.  1.  (adm.) 
manager;  2.  (com.)  manager;  3.  (com.) 
(of  partners)  principal  ;  senior. 

—  responsable,  (of  newspapers)  respon- 
sible editor.  —  à  bord,  (mar.,  com.) 
Jmsband  ;  ship's  husband.  Commis- 
sion allouée  au  —  à  bord,  (mar.,  com.) 
husbandage. 

GEE  ANT,  E  [jé-rân,  t]  adj.  1.  (adm.) 
managing  ;  2.  (com.)  managing. 

GEEBE  [jèr-b]  n.  £  1.  sheaf;  2.  tithe- 
sheaf;  3.  (of  water)  loheat-sheaf  jet  ;  4. 
(fire-works)  gerb. 

—  do  dessus,  (agr.)  cap  sheaf.  Mettre 
en  — ,  to  make  ii,p  into  sheaves. 

GERBÉE  [jèr-bé]  n.  £  bundle  of 
straw  not  thrashed  clean. 

GERBER  [jèr-bé]  V.  a.  1.  to  make  up 
into  sheaves  ;  2.  to  stand  (casks)  upon 
each  other. 

GERBILLON  [jèr-bi-iôn*]  n.  m.  little 
sJieaf. 

GERBOISE  [jèr-boa-z]  n.  £  (mam.) 
jerboa. 

GERCE,  n.  £  S^=  F.  Gerçukb. 

GEECER  [jèr-sé]  V.  a.  1.  ||  §  to  chap  ; 

2.  Il  to  crack;  to  cranny  ;  3.  (pot.)  to 
crack. 

Se  gercer,  pr.  v.  1. 1|  §  to  chap  ;  2.  ||  to 
crack  ;  3.  (pot.)  to  crack. 

GERCEE,  V.  n.  1.  ||  §  ta  chap  ;  2,  1|  to 
crack. 

Faire  — ,  1.  I!  §  to  chap  ;  2.  i  to  crack  ; 

3.  (pot.)  to  crack. 

GEEÇUEE  [jèr-aû-r]  n.  £  1.  ||  §  chap; 
2.  I!  crack  ;  cleft  ;  chink. 

GÉEEE  [jé-ré]  V.  a.  1,  to  administer  ; 
to  manage;  2.  (com.)  to  manage. 

GÉRÉ,  E,  pa.  p.  administered;  ma- 
naged. 

Non  — ,  unadministered. 

GEEFAUT  [jèr-fô]  n.  m.  (orn.)  ger- 
falcon ;  gyrfalcon. 

—  mâle,^'er^m. 

GEEMAIN,  E  [jèr-min,  è-n]  adj.  1.  (of 
cousins)  german;  first;  2.  (law)  (of 
brothers  or  sisters)  by,  of  the  whole 
blood. 

Cousin  — ,  cousine  — e,  first  cousin  ; 
cousin  geronan  ;  issu  de  — ,  second  cou- 
sin. II  a  le  —  sur  moi,  he  is  my  fa- 
ther's, mother's  cousin. 

GEEMAIN,  n.  m.,  E,  n.  £  (law)  bro- 
ther, sister  of  the  whole  blood. 

GEEMAIN,  E,  adj.  German  (of 
ancient  Germany). 

GEEMAIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  £  Ger- 
m,an  (native  of  ancient  Germany). 

GERMANDRÉE  [jèr-mân-dré]  n.  £ 
(bot.)  (genus)  germander. 

—  aquatique,  maritime,  1.  Syrian 
marum  ;  mastic  ;  2.  cat-mint  ;  cat- 
thyme  ;  —  officinale,  cominon,  wall  ger- 
inander. 

GERMANIQUE  [jèr-ma-ni-k]  adj.  Ger- 
manic. 

GERMANISME  [jèr-ma-nis-m]  n.  m. 
germanism. 

GERME  [jèr-m]  n.  m.  1.  |1  §  germ;  2. 
§  germ  (origin);  bud;  seed;  3.  (of 
eggs)  germ.;'^  treadle;  4.  (of  bulbous, 
tuberous  roots)  sprout;  shoot;  5.  (hot.) 
.ovarium  ;  germen. 

Dans  son  —  §,  in  the  btcd  ;  de  — ,  ger- 
minal ;  sans  — ,  (of  eggs)  addle.  Faire 
éclore  un  — ,  to  give  birth  to  a  germ  ; 
étouffer  un  — ,  to  stifle  a  germ,  ;  pousser 
des — s,  to  be  germinant;  1  to  shoot; 
to  sprout. 

GERMEE  [jèr-mé]  v.  n.  1.  i  to  germi- 
nate; to  shoot;  to  sprout;  2.  §  to  bud; 
to  spring  up  ;  3.  (agr.)  to  spire. 

Faire  — ,  to  germinate  ;  to  cause  to 
shoot,  sprout,  spring  up. 

GERMINAL,  E  [jèr-mi-nai]  adj.  ger- 
minal. 

GERMINAL,  n.  m.  Germinal 
(seventh  month  of  the  calendar  of  the 


first  French  republic,  from  21  March  te 
1^  April). 

GERMINATION  [jèr-mi-nâ-siôn]  n.  £ 
(bot.)  germination. 

GERMOIR  [jèr-moar]  n.  m.  (brewer.) 
m,alt-house. 

Aire  de  — ,  (brewer.)  onalt-floor. 

GÉROFLE,  n.  m.  V.  Girofle. 

GÉRONDIF  [jé-rôn-dif  ]  n.  m.  (gram  ) 
gerund. 

Au  — ,  in  the  =. 

GERZEAU,  n.  m.  V.  Nielle. 

GÉSIER  [jé-zié]  n.  m.  1.  (orn.;,  giz- 
zard; 2.  (Mo.)  pannel. 

GÉSINE  [jé-zi-n]  n.  £t  confinement; 
lying  in  ;  cl  did -bed. 

Être  en  — ,  to  be  confined  ;  to  lie  in. 

GÉSIR  [jé-zir]  V.  n'  t  de£  (pr.  p.  gi- 
sant; ind.  pros,  il  gît;  nous  gisons; 
vous  gisez;  ns  gisent;  imp.  gisais)  1. 
(pers.)  to  lie  (ill,  dead);  2.  (th.)  to  lie 
(overthrown,  destroyed);  3.  §  (th.)  to 
lie  ;  to  consist. 

Ci-gît,  (in  epitaphs)  Jiere  lies  ;  sacred 
to  the  memory  of. 

[GiisiK  is  used  in  the  près,  p.,  ind.  près.,  and 
iniperf.  only.] 

GESSÉ  [jè-s]  n.  £  (bot.)  vetcJi. 

—  cultivée,  domestique,  chickling 
vetch. 

GESTATION  [jès-tâ-siôn]  n.t\.  ges- 
tation (carrying  for  exercise)  ;  2.  (phy- 
siol.)  gestation. 

GESTE  [jes-t]  n.  m.  1.  gesture;  ac- 
tion;  2.  gesture;  onovement ;  3.  sign 
(by  a  gesture);  4.  t  action;  achieve- 
ment; exploit;  5.  ^ — s,  (pi.)  doings; 
tricks. 

Faits  et  —s  de  q.  u.,  a.  o.'s  doings, 
tricks.  —  de  la  main,  1.  sign  with  the 
hand;  2.  beckon.  Sur  un  —  de  q.  u.,  1. 
at  a.  o.'s  sign  ;  2.  at  a.  o.'s  beck.  Faire 
un  — ,  1.  to  move;  2.  to  make  a  sign; 
3.  to  beckon  ;  faire  des  — s,  to  gesticu- 
late ;  to  tnake  gestures. 

GESTICULA-TEUE  [jè3-ti-ku-la-teùr] 
n.  m.,  TRICE  [tri-s]  n.  £  gesticulator. 

GESTICULATION  [jès-ti-ku-lâ-siôn] 
n.  £  gesticulation. 

De  — ,  gesticulatory. 

GESTICULER  [jès-ti-ku-lé]  v.  n.  (b. 
s.)  to  gesticidate  ;  fo  make  gestures. 

GESTION  [jès-tiôn]  n.  £  1.  adminis- 
tration; management;  2.  (adm.)  ma- 
nagement; 8.  (com.)  management. 

—  de  la  succession,  (law)  (of  intestates) 
ad'ministration.  Avoir  la  —  de,  to 
have  the  =^of;  to  administer  ;  to  nut- 
nage. 

GÈTES  [jè-t]  p.  n.  m.  (pi.)  (anc.  hist) 
Getœ. 

GÉTULE  [jé-tu-l]  adj.  &  p.  n.  m.  f. 
Getulian. 

GHEBR,  p.  n.  m.   V.  Guèbre. 

GHIAOUR  [ji-n-our]  n.  m.  giaour, 
unbeliever  (name  given  by  the  Turks  to 
unbelievers  in  Islamism). 

GIBBEU-X,  SE  [jib-beû,  eû-z]  adj. 
(did.)  gibbous. 

Partie  gibbeuse,  (did.)  gibbosity. 

GIBBON  [ji-bôn]  n.  m.  (mam.)  (ge- 
nus) gibbon  ;  long-armed  ape. 

GIBBOSITÉ  [jib-bo-zi-té]  n.  £  (did.) 
gibbousness  ;  gibbosity. 

GIBECIÈRE  [ji-b-siè-r]  n.  £  1.  game- 
pouch;  game-pocket;  shooting-pock- 
et ;  2.  hawking-pouch  ;  3.  juggler""» 
pocket. 

Tour  de  — ,  sleight  of  hand  trick. 

GIBELET  [  ji-blè]  n.  m.  ô^wn^e^  (small). 

Avoir  un  coup  de  —  §,  (pers.)  to  be 
crazed,  cracked. 

GIBELIN  [ji-b-lîn]  n.  m.  (Ital.  hist) 
Ghibeline. 

GIBELOTTE  [ji-b-lo-t]  n.  £  (culin.) 
'■'■gibelotte"  (rabbit-stew). 

GIBERNE  [ji-bèr-n]  n.  £  (mil.)  car- 
tridge-box. 

—  d'équipage,  (nav.)  =. 

GIBET  [ji-1)è]  n.  m.  gibbet;  galloivs. 

GIBIER  [ji-bié]  n.  m.  1.  ||  game  (ani- 
mals of  the  chase)  ;  2.  §  game  (object  of 
pursuit). 

Gros  —,  large  =.  ;  menu  — ,  smalt  =. 
—  à  plume,  wild  foivl  ;  —  de  potence, 
Newgate-bird  ;  jail-bird  ;  scape- 
grace. Pièce  de  — ,  head  of-=i.  Tuer 
du  — ,  to  shoot  =.    Cela  n'est  point  A» 


GIR 


GLA 


GLA 


a  mal  :  a  mâle  ;  e  fée  :  è: 


fête;  eje;  *il;  iîle;  omol;  ômôle;  ômort;  ^isuc;  wsûre;  ozi  jour; 


Bon  —  §,  1.  tTutt  is  not  Ms  taste,  fancy  ; 
2.  tlint  is  hei/ond  his  reach  (capacity). 

GIB0ULÏ;E  [ji-bou-lé]  n.f.  1.  shower; 
2.  huil-shoicer. 

—  de  mars,  April  sJioicer. 
GIBOYEK   [ji-boa-ié]  T.  n.  1.  t   to 

hunt;  to  go  hunting  ;  2.  to  shoot  ;  to  go 
shooting. 

GIBOYEUE  [ji-boa-iefir]  n.  m.  1.  % 
hwitsman;  hunter;  2.  dealer  ingame. 

GIBOYEU-X,  SE  [ji-boa-ieû,  eû-z]  adj. 
ahounding  in  game.     

GIFLE  [ji-fl]  n.  f.  ^r=  slap  in  the 
face  ;  hnx  on  the  ear. 

GIFLER  [ji-flc]  V.  a.  ^=  to  slap  (a. 
o.'s)  face  ;  to  box  the  ears  of. 

GIGANTESQUE  [ji-gàn-tès-k]  adj.  I  § 
çigantU: 

GIGANTESQUE,  n.  m.  gigantic. 

GIGANTIN.  E.  adj.  F.  Gigantesque. 

GIGANTOLOGIE  [ji-gâa-to-lo-ji]  n.  f 
gigaiitologif. 

i&IGANtOMACîIIE  [ji-gân-to-ma-sW] 
n.  f.  (ant.)  gigantomachia  ;  hattle  of  the 
giants. 

GIGOT  [ji-gô]  n.  m.  1,  (bi;t.)  (of 
sheep)  leg  of  mutton;  leg  ;  2.  — s,  (pi.) 
(of  horses)  Jiind  legs;  3.  ^S^  (pers.) 
(jest.)  legs  ;  slianks  ;  4.  (of  dress)  leg  of 
WAitton. 

Manche  à  — ,  leg  of  mutton  sleeve. 
Étendre  ses  — s  ^,  to  stretch  o.'s  legs. 

GIGOTTÉ,  E  [ji-go-té]  adj.  (of  ani- 
mals) fitrona-l'nnhed. 

GIGOTTEK  [ji-go-té]  V.  n.  1.  ||  (of  ani- 
mals) to  spurn  (kick)-  2.  ^  (per?.)  to 
kick  ahout. 

GIGUE  [ji-g]  n.  t  1.  J^"  (jest.)  leg; 
2.  jig  (dance,  tune). 

Danser  une  — ,  to  dance  a  jig. 

GILET  [ji-lè]  n.  m.  waii^tcoat;  vest. 

—  d'armes,  fencing-jacket;  —  à  châ- 
le, roll-collar  icaistL-oat;  —  de  flanelle, 
flannel  v-aistcoat ;  —  à  vessie,  r/ir- 
jacket.    Étoffe  pour  — s,  icaidcouting. 

GILLE  [ji-1]  n.  m.  1.  cloicn;  2. 
ninny. 

Faire  —  !^",  to  run  away.,  off;  to 
cut  o.'s  stick. 

GDIBLETTE  [jin-blè-t]  n.  f.  '' gi77i- 
blette''  (cake). 

GINGAS  [jîn-gâ]  n.  m.  tick  (cloth)  ; 
ticking. 

GINGEMBRE  [jîn-jân-br]  n.  m.  (hot.) 
ginger. 

—  blanc,  u-hite  ginger;  —  conSt,  pré- 
served  =  :  —  gn-is,  Idack  =. 

GINGEOLIEIi  [jîu-jo-Ué]  n.  m.  (hot.) 
lote.   V.  Ju.iuiuEii. 

GINGIBlilNE  [jm-ji-bri-n]  n.  Ipïll- 
verized  ainqer. 

GINGLYME  [j!n-gU-m]  n.  m.  (anat.) 
gingliimus. 

GINGLYMOÏDE  [jîn-gli-mo-i-d]  adj. 
(anat.)  ainalnmoid. 

GIN  GUET,  TE  [jm-ghè,  t]  adj.  ^  1. 
ilwrt  ;  2.  iceak  ;  o.  frirolous. 

GIXGUET  [jin-ghè]  n.  m.tceakwine. 

GIN  SEN,  GINSENG  [jin-sîn]  n.  m. 
(pharm.)  qinsenq. 

GIRAFE  [ji-ra-f]  n.  f.  1.  (mam.)  gi- 
raffe; camelopard;  2.  (astr.)  giraffe; 
camelopard. 

GIIÎANDE  [ji-rân-d]  n.  f.  1.  girartde 
(jets  of  water)  ;  2.  (fke- works)  girande; 
Douguet. 

GIRANDOLE  [ji-rSn-do-i]  n.  f.  1.  gi- 
randole (candie  stock):  2.  sprig  (of 
gems  worn  in  the  ears)  :  3.  (hot.)  chara  ; 
4.  (fire-works)  girandole. 

GIRASOL  [ji-ra-sol]  n.  m.  (min.)  gi- 
rasnl. 

GIRATOIRE  [ji-Ta-to.a-r]  adj.  (did.) 
çyral. 

^Mouvement  — .  gyration. 

GIRAUMON,  GIRAUMONT  U\-rà- 
inen]  n.  ni.  (bot.)  pumpkin  ;  pompion. 

GIROFLE  [ji-ro-fl]  n.  m.  {hot.)clove. 

Clou  de  —,  clove;  griffe  de  — ,  clove- 
stalk:  huile  de  —,  oiZ  of  clove. 

GIROFLÉE  [ji-ro-flé]  adj.  %  of  clove. 

Cannelle  — .  (coin.)  clove-lark. 

GIROFLÉE,  n.  f.  1.  (hot.)  gilliflower  ; 
stock  ;  2.  ;^='  box  on  the  ear  ;  ^  slap  in 
theface. 

—  jaune,  des  murailles,  wall-flower; 
toldte-xlork.  Œillet  —  des  fleuristes, 
dove  gilliflower. 
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GIROFLIER  [ji-ro-fli-é]  n.  m.  (bot.) 
clove -tree. 

GIRON  [ji-rôn]  n.  m.  1.  f  lap;  2.  § 
losom  ;  lap  ;  pale  ;  3.  (arch.)  tread  (of 
a  step)  ;  4.  (her.)  gyron. 

Dans  le  —  de  §,  in  the  bosom,  lap  of; 
within  the  pale  of;  dans  son  —  ||,  i»,  07i 
o.'s  lap. 

GIRONDE  [ji-rôn-d]  p.  n.  f.  (Fr.  hist.) 
Gironde  (political  party  in  the  revolu- 
tion). 

GIRONDIN  [ji-rôn-din]  p.  n.  m.  (Fr. 
hist.)  Girondist;  Girondin, 

GIRONNÉ,  E  [ji-ro-né]  adj.  (her.)  gy- 
ronnv. 

GIROUETTE  [ji-rou-è-t]  n.  f.  1.  vane; 
weather-cock  ;  2.  §  (pers.)  weather- 
cock (changeable  person)  ;  3.  (nav.)  vane. 

—  à  fumée,  smoke-disperser.  Fer  de 
— ,  (nav.)  vane-spindle. 

Gisais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 

GÉSIR. 

Gisant,  près.  p. 

GISANT,  E  [  ji-zân,  t]  adj.  lying  (ill, 
dead). 

GISEISIENT  [ji-z-mân]  n.  m.  1.  (geol., 
min.)  bearing;  repository;  2.  (nav.) 
bearing. 

GISENT  [ji-z]  V.  (ind.  près.  3d  pi.  of 
Gksik)  lie  (ill,  dead,  destroyed). 

Gisons,  ind.  près.  1st  pi.  of  Gésir. 

GIT  [ji]  V.  (ind.  près.  3d  sing,  of  Gé- 
sir) 1.  lies  (ill,  dead,  destroyed)  ;  2.  (th.) 
lies  ;  is  ;  3.  §  (th.)  lies  (consists)  ;  4. 
(nav.)  lies. 

3.  Toute  la  difficulté  —  en  ce  point,  ail  ilie  di'ffi- 
cu.tu  lies  in  this  point. 

Ci — ,  (in  e-pitaplis)  Jiere  lies  ;  sacred 
to  the  memory  of. 

GITANO  [ji-ta-no]  p.  n.  m.  Gita7io 
(gvpsv  of  Spain). 

"GITANA  [ji-ta-na]  p.  n.  f.  Gitana 
(gypsy  woman  of  Spain). 
"gîte  [ji-t]  n.  m.  i.  home;  2.  lodging 
(place);  8.  nether  mill-stone;  4.  (of 
hares)  seat;  forin;  5.  (min.)  deposit; 
bed  ;  locality. 

Dernier  —  ^  §,  long  home.  N'avoir 
pas  de  —  assuré,  to  have  no  fixed  abode, 
home;  venir  mourir  au  — ,  to  come  to 
end-  o.'s  days  in  o.'s  native  place;  to 
come  home  to  die. 

GÎTER  [ji-té]  V.  n.  ^T"  to  lodge;  to 
sleep.  

Se  gîtek,  pr.  v.  gp;g"  to  lodge;  to 
sleep. 

GIVRE  [ji-vr]  n.  m.  rime;  hoar 
frost. 

Couvert  de  — ,  rimy  ;  étincelant  de  — . 
**  icy-pearUd  ;  il  tombe  du  — ,  it 
rimes. 

GIVRE,  n.  t  (her.)  snake;  serpent. 

GLABELLE  [gla-bè-1]  n.  f  (anat.)  gla- 
bella (space  between  the  eye-brows). 

GLABRE  [gia-br]  adj.  (bot.)  gla- 
brous; unbearded  ;  smooth. 

GLAÇANT,  E  [gla-sân,  t]  adj.  i  §  1. 
freezing  ;  icy  ;  2.  I|  chilling. 

GLACE  [gla-s]  n.  f.  1.  1|  ice  (congealed 
water)  ;  2.  **  |!  ice-work  ;  3.  §  coldness 
(insensibility)  ;  4.  mirror  ;  looking- 
glass;  b.  plate-glass  ;  mirror-plate  ;  6. 
(of  carriages)  glass  ;  window  ;  7.  (of  dia- 
monds) .7^a?c  ;  3.  (a,  &  m.)  frost-work  ; 
9.  (confect.)  ice. 

Banc  de  — ,  ffeld  of  ice  ;  r=-berg  ; 
clarté  de  la  — ,  =z-blink  ;  montagne  de 
— ,  ^^-berg  ;  moule  à  — ,  =-mould  ; 
nappe  de  — ,  sheet  of  =.  À  la  — ,  (of 
liquids  for  drinking)  iced.  Boire  à  la  — , 
to  drink  every  thing  iced  ;  être  de  —  §, 
to  be  all  ice,  coldness;  enchaîne  par  la 
— ,  **  ^^-chained  ;  frapper  de  — ,  to  ice 
(liquids  for  drinking)  ;  garnir  de  — s, 
to  glaze  ;  rompre  la  — ,  1.  ||  §  to  break 
the  =  ;  2.  II  to  break  up  the  ■=. 

GLACÉE  [gla-sé]  n.  t  (bot.)  ice-plant. 

GLACER  [gla-aé]  V.  a.  1.  ||  to  freeze 
(congeal)  ;  to  ice  ;  2.  ||  §  to  freeze  ;  to 
freeze  up  ;  3.  I]  §  to  chill  ;  4.  §  to  chill 
(o.'s  blood)  ;  to  make  (o.'s  blood)  run 
cold  ;  5.  §  to  damp  (depress)  ;  0.  §  (de, 
wiVi)  to  overpower  ;  to  strike;  7.  (a.  & 
m.)  to  glaze;  8.  (a.  &  m.)  to  frost  ;  9. 
(conf.)  to  ice;  10.  (culin.)  to  frost;  11. 
(need.)  to  conceal  the  seams  of;  12. 
(paint.)  to  glaze. 


3.  La  vieillesse  g'ace  le  sang,  o'rf  ape  chills  thl 
blood.  6.  Ce  récit  uo;,s^av-a  d'liorreiir,  <Ai4  rcci- 
tal  overpowered,  struck  us  with  htn-or. 

—  le  sang,  to  make  a.  o.'-t  blood  run 
cold.    Boîte  à  — ,  sugar-dredger. 

Glacé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Gla- 
cer) 1.  II  icy-cold;  icy;  2.  ||  clay-cold; 
8.  §  cold  ;  freezing  ;  chilling;  4.  (culin.) 
frosted. 

Non  -^,  1.  II  §  unfrozen;  2.  |  §  urb- 
chilled;  3.  §  undamped  ;  4.  (a.  &  m.) 
unglazed;  5.  (a.  &  m.)  unfiosted;  6. 
(conf.)  uniced ;  7.  (culin.)  u'uf rested;  8. 
(paint.)  unglazed. 

Se  glaceu,  ])r.  v.  {V.  senses  of  Gla- 
cer) 1.  I!  to  freeze  (congeal)  ;  2.  %  to 
freeze  ;  to  chill  ;  3.  §  to  weaken. 

GLACER,  V.  n.  ||  to  freeze  (congeal). 

GLACEU-X,  SE  [ghi-aeù.eâ-z"]  adj. 
(jewel.)  flawed. 

GLACIAL,  E  [gla-sial]  adj.  1.  \  freez- 
ing ;  ghi'ial  ;  2.  %  frigid  ;  cold;  3. 
(geog.j  (of  zones)  frig  id  ;  frozen. 

Mer  — e,  océan  —,  (geog.)  Frozen 
Ocean. 

[Glacial  lias  no  n->.  pi.] 

GLACIALE  [gla-sia-1]  n.  f.  (bot.)  »c«. 
plant. 

GLACIER  [gla-sif]  n.  m.  1.  glacier 
(mass  of  ice)  ;  2.  (]iers.)  dealer  in  ice.    J 

GLACIÈRE  [-!a-sic-r]  n.  f  ice-housé( 

GLACIS  [;{la  si]  n.  m.  1.  glacis  (in- 
sensible slope);  2.  (arch.)  glacis;  wea- 
thering  ;  3.  (fort.)  glacis;  4.  (paint.) 
glazing. 

GLAÇON  [g!a-s5n]  n.  m.  1.  piece  of 
ice;  2.  Icicle. 

Petit  —,  icicle.  Étincelant  de  — s, 
ice-pearled. 

GLADIATEUR  [gia-di-a-tef.r]  n.  m. 
gladiator. 

De  — ,  gladiatorial  ;  gladiatory. 

GLAÏEUL  [gia-ieui]  n.  m.  (bot.)  gla- 
d.iole;  Germm.  iris;  corn-fljg. 

—  puant  *r,  gladuin  ;  gïadicin  iris. 
—  des  marais,  ghtduiii  iris;  yelloW' 
icater  flaa.    Qui  tibonde  en  —s,,f,aggy. 

GLAIRE  [g:è-r]  n.  f.  glalr. 

GLAIRER  [giè-ré]  V.  a.  (hind.)  to 
glair. 

GLAIREU-X,  SE  [glè-reû,  eù-z]  adj. 
glairy. 

GLAISE  [gic-z]  n.  f  loam;  clay. 

GLAISE,  ailj.  loum  :  clay. 

Terre  — .  loam;  <  lay. 

GLAISER  [ïlè-z,-]  V.  a.  to  loam. 

GLAISEU-X,  SE  [giè-zeù,  ed-z]  adj. 
loam?/. 

GLAISIÈRE  [glè-ziè-r]  n.  î.  loam- 
pit;  clan-pit. 

GLAIVi':  [s!è-v]  n.  m.  1.  ||  sxcord 
(short);  2.  *,**  Il  xword ;  blade;  ^teel;  3. 
*,**  §  sword  (moans  of  puni-shment). 

—  spirituel  §.  spiritual  sword;  — 
vengeur,  **  acengiug  =.  —  de  combat, 
**  battle-blade.  Puissance  du  — ,  power 
of  life  and  death. 

GLAMA,  n.  in.  V.  Lama. 

GLANAGE  [gia-na-j]  n.  m.  gleaning 
(action). 

GLAND  [glâii]  n.  m.  1.  ncom  (fruit 
of  the  oak);  2.  tassd  (ornament);  3. 
(anat.)  gland. 

—  de  mer,  (conch.)  acorn;  acoriv- 
fish;  acorn-shell;  —  de  terre,  (bot) 
earih-n-ut. 

GLAND  AIRE  [girui-dè-r]  adj.  living 
on  acorns. 

GLANDE  [glân-d]  n.  t  1.  (anat.) 
gland;  2.  (bot.)  gland;  glandule;  3, 
(med.)  kernel. 

—  lymphatique,  (anat.)  lymphatic 
gland;  —  sébacée,  sebaceous  =;  — 
simple,  simjjle  =.  Amas,  masse  de  — s, 
glandulosity. 

GLANDÉ,  E  [gisn-dé]  adj.  1.  (her.) 
acorned  :  2.  (vet.)  rlandered. 

GLANDÉE  [-ifiM-dé]  n.  f.  1.  crop  of 
acorns;  2.  p(tnvage. 

Aller,  envoyer  à  la  — ,  to  go,  to  send 
acornina. 

GLAND IFORME  [glân-di-for-m]  adj. 
(anat.)  glandiform. 

GLANDULAIRE  [^lân-du-lè-r]  adj., 

GLANDULEU-X.  SE  [glân-du-luû,  eù-s] 
adj.  (anat.)  glandular;  glandulous. 

GLANDULE  [jlân-du-l]  n.  £  (anat) 
glandule. 


GLI 


GLO 


GLO 


0Û  joûtc;  eu  jeu;,  eii  jeûne;  eïv  peur;  â/n  pan;  in  pin;  ô«,  bcn;  un  brun;  *11  liq.;  *gn  liq. 


GLANDULIFÈEE  [glân-du-U  fè-r]  adj. 
(anat)  glandular. 

GLANE  [gla-n]  n.  f,  1.  handful  of 
corn  gleaned;  2. —s,  (pi.)  gleanings; 
8.  (of  onions)  rope  ;  4.  (of  pearls)  cluster. 

Faire  —  §,  to  glean. 

GLANE li  [gia-né]  V.  a.  ||  §  to  glean. 

GLANER,  V.  n.  1|  §  to  glean. 

GLANEU-R  [gla-neur]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  gleaner. 

GLANURE  [gla-nû-r]  n.  f.  cleaning 
(quantity  gleaned). 

GLAPIR  [gia-pir]  V.  n.  1.  i  (of  dogs, 
foxes)  to  yelp  ;  2.  (pers.)  to  squeak  ;  8. 
(pers.)  to  scream. 

GLAPISSANT,  E  [gla-pi-san,  t]  adj.  1. 
8  (of  dogs,  foxes)  yelping;  2.  §  (pers.) 
squeaking;  3.  §  (pers.)  screaming. 

GLAPISSEMENT  [gla-pi-s-mâ.i]  n.  m. 
L  (of  dogs,  foxes)  yelping  ;  yelp;  2. 
(pers.)  squeaking  ;  3.  (pers.)  scream. 

GLAS  [giâ,  kiâ]  n.  m.  knell;  ** pass- 
ing-hell. 

—  funèbre,  funeral-knell  ;  death- 
hell;  **  passing-hell.  Sans  —  funèbre, 
Bans  qu'on  ait  sonné  le  —  funèbre,  {V. 
senses)  **  unknelled.  Sonner  le  — ,  to 
toU  the  knell. 

GLATISSEMENT  [gla-ti-s-mân]  n.  m. 
shriek,  crt/  (of  the  eagle). 

GLAUBER  [giô-bèr]  p.  n.  m.  Glauber 
(a  German  chemist). 

Sel  de  —,  Glauber" s  salt. 

GLAUBÉRITE  [glô-bé-ri-t]  n.  f.  (min.) 
glatvberite. 

GLAUCESCENT,  E  [glô-sè-sân,  t]  adj. 
(did.)  glaucescent. 

GLAUCOME  [glô-ko-m]  n.  m.  (med.) 
glaucoma. 

GLAUQUE  [giô-k]  adj.  (did.)  glau- 
cous. , 

GLEBE  [glè-b]  n.  f.  ï.  glebe;  soil;  2. 
♦*  ground  (field  in  cultivation)  ;  sod  ;  3. 
clod  ;  sod. 

Être  attaché  à  la  —,  to  be  bound  to 
the  soil. 

GLÉCHOME  [glé-ko-m]  n.  m.  (bot) 
ffjl  ;  ground  ivy. 

—  liédcracé,  =. 

Gi^ÈNE  [giè-n]  n.  f.  1.  (anat.)  glene  ; 
cavity ,  socket;  2.  (nav.)  coil. 

GL"ÉNER  [glé-né]  V.  a.  (nav.)  to  coil. 

GLENOID  AL,  E  [  glé-no-i-dal  ]  adj. 
(bot.)  glenoid  ;  gïenoidal. 

Cavité,  fosse  — e,  glenoid;  glene. 

GLENOID  ALE  [  glé-no-i-da-1  ]  n.  f. 
"(anat.)  glenoid;  glene. 

GLÉNOÏDE  [gié-no-i-d]  adj.  (anat.) 
glenoid  ;  gïenoidal. 

Cavité,  fosse  —,  glenoid  ;  glene, 

GLÉNOÏDIEN.  NE   [glé-no-i-di-în,  è-n] 

adj.  (anat.)  glenoid;  gïenoidal. 

GLETTE  [glè-t]  n.  f.  (metal.)  litharge. 

GLIADINE  [gli-a-di-n]  n.  f.  (chem.) 
citadine. 

GLINE  [gli-n]  n.  f.  covered  basket 
(used  by  fishermen). 
■  GLISSADE  [gli-sa-d]  n.î.l.  slide;  2. 
slip  ;  3.  (danc.)  glissade. 

Faire  une  — ,  1.  to  hwoe  a  slide;  2.  § 
fc>  make  a  slip. 

GLISSANT,  E  [gli-sân,  t]  adj.  |  §  slip- 
pery. 

Nature  — e,  sUpperiness.  D  une  ma- 
nière — e,  slipperily.  Faire  glissant,  to 
&e  slippery.    C'est  un  pas  —,  le  pas  est 

—  §,  it  is  a  delicate,,  ^  ticklish  affair; 
c'est  un  terrain  —  §,  it  is  slippery,  ten- 
der ground. 

GLISSÉ  [gli-sé]  n.  m.  (danc.)  glisse. 

GLISSEMENT  [gli-s-mân]  n.  m.  t  1. 
slipping  ;  2.  sliding. 

GLISSEE  [gU-sé]  V.  n.  (dans,  into; 
DE,  out  of)  1.  Il  to  slip  ;  to  make  a  slip  ; 
2.  i  §  to  slide  ;  ^  to  have  a  slide  ;  3.  ||  to 
glide  ;  4.  §  (sur)  to  glide  {over)  ;  to  pass 
{over)  ;  to  slur  {over)  ;  to  touch  lightly 
{on)  ;  5.  §  to  dart  ;  6.  §  to  make  little, 
nv  impression. 

1.  Le  pied  lui  a  ghssî,  Jilsfoot  slipped  ;  cela  m'a 
glissi  des  mains,  that  slipped  out  of  my  hands.     2. 

—  sur  la  glace,  to  slide  on  the  ice.  4.  L'orateur  a 
çlissé  sur  ce  fail,  the  orator  passed  over  that  fact. 
6.  Mes  remontrances  n'ont  fait  que  —  sur  lui,  my 
remonstrances  made  little  or  no  impression  on  him. 

—  des  mains  à  q.  u.  ||  §,  to  slip  through 
a.  o.^s  finpers.  C'est  à  vous  à  —,  c'est 
votre  tour  à  — ,  (b.  s.)  it  is  your  turn  (to 
incur  expense). 


GLISSER,  V.  a.  1.  ||  (dans,  in,  into) 
to  slip  (introduce)  ;  to  slip  in  ;  2.  1  §  to 
let  slip  in;  3.  ||  §  to  slide;  4.  §  to  slide 
in  ;  5.  §  to  insinuate  ;  6.  §  to  whisper 
(a.  tli.  into  a.  o.'s  ear). 

1.  —  sa  main  dans  la  poche  de  q.  u.,  to  slip  o.''a 
hand  into  a.  o.'' s  pocket  ;  —  q.  ch.  a  la  main  de  q. 
u.,  to  slip  a.  «A*  into  a.  o.^s  hand. 

Se  glissek,  pr.  v.  §  (dans,  into)  1.  to 
slip  (by  stealth)  ;  to  steal  ;  2.  to  glide  ; 
to  slip  ;  3.  to  creep  ;  to  creep  in  ;  4.  to 
insinuate;  5.  to  worm  o.'s  self;  to 
worm. 

GLISSEUE  [gli-»eùr]  n.  ra.  ||  slider. 

GLISSOIRE  [gli-ioa-r]  n,  f.  ||  slide 
(path  on  the  ice). 

GLOBE  [glo-»]  n.  m.  ||  1.  globe;  2. 
globe  (the  earth)  ;  3.  orb  (symbol  of  sov- 
ereign power)  ;  globe;  tut;  4.  tut  (gol- 
den ball  with  a  cross)  ;  5.  (of  the  eye) 
globe. 

—  céleste,  celestial  globe;  —  ter- 
restre, terrestrial  =.  —  de  feu,  ,fire- 
ball.  Formation  en  — ,  conglobation  ; 
usage  des  —s,  use  of  the  =s.  En  — , 
globale  ;  globated  ;  en  forme  de  — ,  con- 
globate. Former  en  — ,  to  conglobate  ; 
mettre  en  — ,  to  globe. 

GLOBEUX,  SE,  adj.  V.  Globuleux. 

GLOBOSITÉ,  n.  f.  V.  Sphéricité.    , 

GLOBULAIRE  [glo-bu-lè-r]  n.  f.  (bot.) 
globxdaria,  1  blue,  French,  globe  dai- 
sy ;  1  mad-wort. 

GLOBULE  [gio-bu-1]  n.  m.  (did.)  glo- 
bule. 

Se  former  •  en  — s,  to  conglobe  ;  se 
réimir  en  —s,  (of  liquids)  to  conglobu- 
late. 

GLOBULEU-X,  SE  [glo-bu-leû,  eû-z] 
adj.  1.  globular;  globulous ;  2.  com- 
posed of  globules  ;  3.  (bot.)  globular  ; 
globous. 

Corps  —,  1.  globular  body  ;  2.  con- 
globulation. 

GLOIRE  [gioa-r]  n.  f.  1.  I  §  glory;  2. 
+  (of  God)  glory;  glorification;  3. 
halo;  halo  of  glory;  A.  %  pride;  va- 
nity; 5.  (paint,  sculp.)  glory  ;  aureola; 
6.  (theat)  glory. 

Vaine  —,  vain  glory;  vainglory;  1" 
glorying.  Auréole  de  — ,  halo  of  =  ; 
titre  de  — ,  glory.  —  àl  =^to  !  A  la  — 
de,  to  the  =  of.  Combler,  couvrir  de  — , 
to  cover  with  =  ;  être  avide  de  — ,  to 
thirst  after  =  ;  être,  faire  la  —  de,  to  be 
the  =  of;  se  faire  —  de,  to  make  it  o.'s 
boaM;  to  boast;  to  glory  in;  to  take 
pride  in;  se  faire  une  —  de,  to  glory 
in  ;  to  think  it  a  =^  to  ;  to  take  pride 
in  ;  mettre  sa  —  à,  to  glory  in  ;  to  find 
o.'s  =  Ml  ,•  rendre  —  à,  to  give  =  to  ;  te- 
nir à  —  de,  to  think  it  a  =i  to  ;  tirer  — 
de,  to  glory  in  ;  to  find  o.'s  =  in  ;  tra- 
vailler pour  la  —,  to  aim  at  glory. 

S>/n. — Gloire,  honneur.  Gloire  (glory)  impels 
to  extraordinary  exertions  and  undertakings  ;  hon- 
neur (honor)  leads  to  a  faithful  and  cheerful  dis- 
chai-ge  of  all  that  the  most  rigorous  duties  require. 
Love  of  gloire  (glory)  sometimes  excites  the  soldier 
to  rashness  ;  a  feeling  of  honneur  (honor)  often 
keeps  him  at  his  post  when  fear  prompts  him  to 
fly.  We  may  not  be  anxious  to  acquire  gloire 
(glory)  ;  but  we  should  never  be  indifl'erent  about 
maintaining  our  honneur  (honor). 

GLOMÉRÉ,  E  [glo-mé-ré]  adj.  (bot) 
glo7neraie. 

GLOMÉRER,  v.  a.  V.  Agglomérer. 

GLORIA  [glo-ri-a]  n.  m.  coffee  with 
spirits. 

—  au  thé,  tea  with  spirits. 

GLORIETTE  [glo-ri-è-t]  n.  f.  (of  gar- 
dens) alcove. 

GLORIEUSEMENT  [glo-ri-eû-z-mân] 
adv.  gloriously. 

GLORIEU-X,  SE  [glo-ri-eû,  eû-z]  adj. 
1.  Il  §  {de,  to)  glorious;  2.  +  glorified; 
blessed;  3.  (b.  s.)  vain-glorious;  self- 
glo7nous;  vain;  boastful;  proud;  ^ 
conceited  ;  vaporing. 

Corps  — ,  1.  -f-  glorioiis  body  ;  2.  ^  § 
constipated,  costive  person. 

Syn. — Glorieux,  fier,  avantageux,  orgueil- 
leux. The  fier  (haughty)  man  is  arrogant  and 
disdainful,  implj'ing  by  his  conduct  that  he  consi- 
ders others  as  msignificant  as  he  deems  himself 
important.  The  avantageux  (presumptuous)  man 
takes  advantage  of  the  least  courtesy  or  respect 
that  may  be  shown  him,  to  elevate  himself  above 
his  neighbors.  The  orgueiVeux  (proud)  man  dis- 
plays in  all  he  does  the  fav-Table  opinion  that  he 
entertains  of  himself.    The  glorieux  (boaster)  de- 


sires to  be  well  thought  of  by  his  fellow-men  ;  and 
for  that  purpose,  seeks  to  supply  by  empty  osleD' 
fation  what  in  reaUty  he  lacks. 

GLOEIEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  brag- 
gart; boaster;  vaporer. 

Faire  le  —,  to  be  a,  ■=.  En  faisant  It 
— ,  boastfully  ;  vaporingly.  II  fait  bon 
battre  un  — ,  a,  vain  man  does  notboasl 
of  his  humiliation. 

GLOEIFIANT,  E  [gio-ri-fi-ân,  t]  adj.  f 
honorable  (conferring  honor). 

GLORIFICATION  [glo-ri-f5-kâ-»iôn]  n. 
f.  1.  glorification;  2.  (theol.)  glorifi- 
cation. 

GLORIFIEE  [glo-ri-fié]  V.  a.  +  1.  to 
glorify  (God);  to  give  glory  to;  2.  to 
glorify  (admit  to  beatitude). 

Glorifié,  e,  pa.  p.  glorified. 

Non  — ,  unglorified. 

Se  glorifier,  pr.  v.  1.  (de,  in)  to,  glory 
(exalt)  ;  2.  (de)  to  glory  {iii)  ;  to  boast 
{of  to)  ;  to  plume,  to  pique  o.'s  self  (on, 
upon). 

GLORIOLE  [glo-rio-i]  n.  f.  ^  vain- 
glory. 

GLOSE  [giô-z]  n.  f.  1.  gloss;  glazing; 

2.  —s,  (pi.)  glossology;  3.  ||  §  (b,  s.) 
carping;  4.  §  (b.  s.)  reflection;  com^ 
ment  ;  5.  pa,rody. 

Table  des  —s,  glossarial  index.  De 
— ,  glossarial.  Point  de  — ,  no  refleo- 
tions,  comments  ! 

GLOSER  [giô-zé]  V.  a.  1.  1|  to  glose;  to 
gloss  ;  2.  ||  §  (b.  s.)  to  carp  ;  to  criticize  ; 

3.  %  to  carp  at;  to  reflect  on;  to  find 
fault  with. 

Porté  à  —,  carping. 

GLOSEE,  V.  n.  §  (sur)  to  carp  {si)  ; 
to  reflect  {on)  ;  to  find  fault  {wtlk). 

GLOSEU-E  [glô-zeùr]  u.  m.,  SE  [eu-» 
n.  f.  carper. 

GLOSSAIRE  [glo-sè-r]  n.  m.  1.  glossa- 
ry ;  2.  expositor  (vocabulary). 

GLOSSALGIE  [gio-sal-ji]  n.  f.  (med.) 
glossagra;  q)ain  in  the  tongue. 

GLOSS ANTHE AX  [glo-sân-traks]  c 
m.  (med.)  carbuncle  on  the  tongue. 

GLOSSATEUE  [glo-sa-teûr]  n.  m.  glos- 
sologist. 

GLOSSIEN,  NE  [glo-si-în,  è-n]  ac^. 
(anat.)  lingual. 

GLOSSITE  [gio-si-t]  n.  f.  (med.)  glos- 
sitis (inflammation  of  the  tongue). 

GLOSSOCÈLE  [gio-so-sè-l]  n.  f.  (med.) 


GLOSSOGEAPHE  [glo  so-gra-f]  n.  m. 
(philol.)  glossographer. 

GLOSSOGEAPHIE  [glo-so-gra-fi]  n.  £ 
1.  (philol.)  glossography  ;  2.  (med.)  glos- 
sography. 

GLOSSOGEAPHIQUE  [glo-so-gra-fi-k] 
ad],  (philol.)  glossographical. 

'GLOSSOLOGIE  [glo-so-lo-ji]  n.  f.  1. 
(philol.)  glossology;  2.  (med.)  glosso- 
logy. 

GLOSSOLOGIQUE  [glo-so-lo-ji-k]  adj. 
1.  (philol.)  glossological  ;  2.  (med.)  glos- 
sological. 

GLOSSOPÈTEE  [glo-so-pè-tr]  n.  m. 
(nat  hist)  glossopeter  (tooth  of  a  fish 
petrified). 

GLOSSOTOMIE  [glo-so-to-m-:]  n.  f.  1. 
(  anat  )  dissection  of  the  tongue  ;  2. 
(surg.)  amputation  of  the  tongue. 

GLOSSOTOMIQUE  [gio-so-to-mi-k]  adj. 

1.  (anat)  of,  relating  to  the  dissection 
of  the  tongue  ;  2.  (surg.)  of  relating  to 
the  amputation  of  the  tongue. 

GLOTTE  [glo-t]  n.  f.  (anat)  glottis. 

GLOUGLOTER  [giou-gio-téj  GLOTJ- 
GLOUTEE  [giou-glou-té]  V.  n.  (of  turkeys) 
to  gobble. 

GLOUGLOU  [giou-glou]  n.  m.  giwg- 
ling. 

Faire  —,  to  gurgle. 

GLOUME,  n.  f.  (bot)  V.  Glume. 

GLOUSSEMENT  [glou-s-màn]  n.  n». 
(of  hens)  clucking. 

GLOUSSEE  [glou-sé]  V.  n.  (of  hens)  te 
cluck. 

GLOUTEEON  [glou-të-iônj  n.  m.  (Dot) 
bur;  burdock. 

Comme  le  — ,  (bot.)  burry. 

GLOUTON,  NE  [glou-tôn,  o-n]  adj 
gluttonous;  ^  greedy. 

GLOUTON,  n.  m.,  NE,  n.  f.  1.  glutton ^ 

2.  (mam.)  (genus)  glutton. 
Manger  en  — ,  to  gluttonizé. 
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GLOUTONNEMENT  [glou-to-n-mân] 
adv.  gluttonondi/ ;  ^  greedily. 

GLOUTONNÉEIE  [glou-to-n-ri]  n.  f. 
gluttony. 

GLU  [glu]  n.  f.  1.  Urd-lime;  lime;  2. 
(bot.)  glue. 

Prendre  ù  la  —  [!,  to  lime;  to  take 
with  lime. 

GLUANT,  E  [ghi-ân,  t]  adj.  1.  limy 
(of  bird-lime)  ;  2.  sticky  ;  3.  (bot.)  glu- 


Nature  — e,  stickiness. 

GLUAU  [giii-6]  n.  m.  lime-iicig. 

Prendre  au  — ,  to  lime  ;  tendre  des  — x 
à,  to  set  lime-tœigsfor. 

GLUCINE  [glu-si-n]  n.  f.  (chem.)  glu- 
cina;  glucine. 

GLUCIUM  [gln-si-om]  n.  m.  (chem.) 
ghicinium.;  glucùium  ;  glyciwm. 

GLUEE  [gi"-é]  V.  a.  1.  to  lime  (smear 
with  lime)  ;  2.  to  render.,  to  mnke  sticky. 

Glue,  e,  pa.  p.  1.  lime-twigged  ;   2. 


GLUME  [glu-m]  n.  f.  (bot.)  glume; 
husk. 

GLUTEN  [giu-tèn]  n.  m.  1.  gluten;  2. 
(chem.)  çluten. 

GLUTINATI-F,  VE  [glu-ti-na-tif,  i-v] 
adj.  (med.)  V.  Agglutinatif. 

GLUTINEU-X,  SE  [glu-ti-neû,  eû-z] 
adj.  1.  (bot.)  glutinoris;  2;  (did.)  viscid. 

Chose  pr'ntineiise,  viscidity. 

GLUTINOSITÉ  [glu-ti-no-zi-té]  n.  f. 
(did.)  glidinosity  ;  viscidity  ;  visco- 
eity  ;  viscmisness  :  stickiness. 

GLYCÉEINE  [gli-eé-ri-n]  n.  f.  (chem.) 
glycerine. 

GLTCONTEN.  NE  [gli-ko-ni-în,  è-n], 

GLYCONIQUE  [gU-ko-ni-k]  adj.  (Gr., 
Lat.  vers.)  alveonian  ;  glyconic. 

GLYPHÈ  [a-li-f]  n.  m.  (arch.)  glyph. 

GLYPTIQUE  [giip-ti-k]  n.  f.  glyptic 
(art  of  engi-aving  figures  on  precious 
stones). 

GLYPTOGEAPIITE  [glip-to-gra-fi]  n. 
C  (did.)  glvptoqraphv. 

GLYPTOGEAPHIQUE  [glip-to-gra- 
fi-k]  adi.  (did.)  ah/ptograpMc. 

GNAPIIALE  [gna-fa-1]  n.  f.  (bot.)  1. 
(genus)  everlasting  ;  2.  cotton-weed  ; 
cudweed. 

—  dioïque,  cotton-rose  ;  cotton-weed  ; 
cudweed. 
*  GNAPHALTEE  [gna-fa-lié]  n.  m.  (bot.) 

(species)  1.  everlasting  ;  2.  cudweed. 

GNATIIITE  [gna-ti-t]  n.  f.  (med.)  in- 
flam/matinn  of  the  cheek. 

GNATIIOPLÉGIE  [gna-to-plé-jî]  n.  f. 
(rned.)  parabfsis  of  the  cheeks. 

GNATHOEEHAGIE  [gna-to-ra-ji]  n.f. 
(med.)  hemori-Juige  from  the  internal 
surface  of  the  cheeks. 

GNATIIOSPASjME  [gna-to-spas-m]  n. 
m.  (med.)  spasmodic  contraction  of  the 
nerves  of  the  cheek. 

GNEISS  [gn^s]  n.  m.  (min.)  gneiss. 

GNOME  [gno-m]  n.  m.  gnome. 

GNOMIUK  fïmô-mi-d]  n.  f.  gnome. 

GNOMIQUE  [gnô-mi-k]  adj.  gnomical 
(iententious). 

GNOMOLOGIE  [gnô-mo-lo-ji]  n.  f.  gno- 
'.nology. 

GNOMON  r?nô-môn]  n.  m.  1.  (astr.) 
gnomon  ;  2.  (dial.)  (of  a  dial)  gnomon  ; 
hand. 

GNOMONIQUE  [gno-mô-ni-k]  adj.  gno- 
monic;  anomonical. 

GNOMONIQUE,  n.  f.  dialling;  gno- 
m,onics. 

GNOSSIEN,  NE  [gno-si-în,  è-n]  adj. 
GTiossian:  Cretan. 

GNOSTIQUE  [gno8-ti-k]  n.  m.  Gnos- 
tic. 

GO  [go]  (TOUT  DE)  adv.  +  -[.freely  ; 
without  oljstacle;  withmd  difficidty  ; 
2.  unceremoniously  ;  without  any  ce- 
remony. 

GOBBE,  GOBE  [go-b]  n.  f.  1.  poison- 
ball  ;  2.  (vet.)  •[  wool-hall. 

GOBELET  [po-b-lè]  n.  m.  1.  goUet 
(drinking-cnp);  2.fu,ggler^s  cup;  cup; 
8.  luttery  (of  palaces)  ;  4  officers  of  the 
szittery. 

Joueur  de  —s,  1.  juggler;  2.  tricks- 
ter; tour  de— ,  1.  Il  §  juggler's  trick; 
juggler;  2.  §  trick  ;  tours  de  — s,  1.  B  § 
jugglery  ;  2.  §  tricks.  Jouer  des  —s,  ï. 
i  §  to  Juggle;  2.  to  play  tricks. 
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GOBELIN  [go-b-ljn]  n.  m.  goNin  (evil 

spirit). 

GOBELINS  [go-b-lîn]  n.  m.  Gobelins 
(royal  manufactory  of  carpets  and  tapes- 
try in  Paris). 

GOBELOTTEE  [go-b-lo-té]  v.  n.  ^^= 
to  tipple;  to  dram;  to  drink  drams. 

Habitude  de  — ,  tippling  ;  dram- 
drinking. 

GOBE-MOUCHES  [go-b-mou-sh]  n.  m., 
pi.  — ,  1.  (orn.)  (genus)  fly-catcher  ;  2. 
(bot.)  fly-trap;  gnat-snapper;  3.  ^ 
(pers.)  person  who  lias  no  opinion  of 
his  own;  4.  (pers.)  t  gull  (credulous 
person);  5.  t  (pers.)  trifler. 

—  gris,  (orn.)  spotted  fly-catclier  ;  ^ 
cherry-sucker  ;  —  becffeue,  pied  —. 

GOBEE  [go-bé]  v.  a.  1."^"  ||  to  sical- 
low  (greedily  and  ^vithout  tasting)  ;  to 
sioallow  down;  to  snap  up  ;  to  gulp  ; 
to  gulp  down;  to  tuck  dotcn;  to  tuck 
in  ;  2.  §  to  sicalloio  down  (believe  cre- 
dulously); 3.  to  nab  (seize  a,  o.  unex- 
pectedly). 

—  le  morceau  §,  to  swallow  the  bait; 
to  be  cheated;  to  he  taken  in:  — des 
mouches,  du  vent  §,  to  trifle  o.'s  time 
atcay. 

GÔBEEGEE  (SE)  [së-go-bèr-jé]  pr.  v. 
^°  1.  to  take  o.'s  ease;  2.  to  amuse 
o.'s  self. 

GOBEEGES  [go-bèr-j]  n.  f.  (pi.)  cross- 
bars (of  a  bedstead). 

GOBET  [go-be]  n.  m.  1.  piece  sival- 
lowed  ;  2.  J^"  '■"  gobeV  (cherry). 

Prendre  q.  u.  au  — ,  to  seize  a.  o.  un- 
expectedly. 

GOBETEE  [go-b-té]  V.  a.  (mas.)  to 
stop. 

GOBEUE  [go-beur]  n.  m.  1 1.  |!  swal- 
loicer;  2.  §  gull  (credulous  person). 

—  de  mouches,  (orn.)  fly-catcher. 
GODAILLE    [go-dà-i*]    n.  f.   -J-  tip- 
pling; dram-drinking. 

GÔDAILLEE  [go-dâ-ié*]  v.  n.  <^='  to 
tipple  ;  to  dram;  to  drink,  drams. 

Hab/tude  de  — ,  tippling;  dram- 
drinking. 

GODAILLEUE  [go-dâ-ieûi*]  n.  m.  tip- 
pler :  dram-drinker. 

GODELUEEAU  [go-d-lu-rô]  n.  m.  1. 
coxcomb;  fop;  spark;  2,  simpleton; 
ninny. 

GODENOT  [go-d-no]  n.  m.  ^.  juggler's 
puppet;  ptïppet  ;  2.  Jack  in  a  box; 
3.  (b.  s.)  {-^evs..)  punch  (ill-shaped  person). 

GODEE  [go-dé]  V.  n.  1.  (of  clothes)  to 
crease;  2.  (need.)  to  be  puckered. 

Faire — .(need.)  to  pucker. 

GODET  [go-dè]  n.  m.  1.  drinking-cup 
(without  a  handle  or  foot);  cup;  2.  (of 
flowers)  cup  ;  3.  (of  lamps)  cup  ;  4. 
(tech.)  cup. 

GODICHE  [go-di-8b]  n.  m.  j^°  sion- 
pleton;  ninny. 

GODILLE  [go-di-i*]  n.  f.  (nav.)  sc^dl. 

GODILLEE  [go-di-ié*]  \\  n.  (nav.)  to 
scidl. 

GODILLEUE  [go-di-ieùr*]  n.  m.  (nav.) 

GODIVEAU  [go-di-vô]  n.  m.  (culin.) 
force-meat  pie. 

GODEON  [go-drôn]  n.  m.  1. 1  roumd 
plait;  2.  (arch.,  sculp.)  godroon;  3. 
(arts)  godroon. 

GODEONNEE  [go-dro-né]  v.  a.  1.  t  to 
plait  round  ;  2.  t  (arts)  to  godroon. 

GoDKONNÉ,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Go- 
bkonner)  (hot.)  (of  a  leaf)  répand. 

GOËLAND  [go-è-lân]  n.  m.  (orn.)  gull, 
wagel  ;  icagel-gull. 

GOELETTE  [go-è-lè-t]  n.  f.  (nav.) 
schooner. 

GOEMON,  n.  m.  $  f;  Varech. 

GOÉTIE  [goé-8i]  n.  f.  t  goety  (invoca- 
tion of  evil  spirits). 

GOÉTIEN  [go-é-si-în]  n.  m.,  NE  [è-n] 
n.  t  wizard  ;  witch. 

GOFFE  [go-f]  &ài.  \  ill-made  ;  clum- 
sy :  awkward. 

GOGAILLE  [go-gâ-S*]  n.  f.  -é-  merry- 
making. 

Être  en  — ,  to  have  a  ■=■  ;  faire  — ,  to 
make  merry. 

GOGO  [gô-g6]  (À)  t  adv.  in  clover. 

Être,  vivre  à  —,  1  to  live  ■=. 

GOGUENAED,  E  [go-g-nar,  d]  adj.  1 
jeering;  bantering. 


GOGUENAED,    n.    m.,    E,   n.  f.  1 

jeerer;  bantei-er. 

Faire  le  — ,  to  jeer  ;  to  banter  ;  to  scoff, 

GOGUENAEDEE  [go-g-nar-dé]  v.  n.  5 
to  jeer  ;  to  banter;  to  scoff. 

GOGUENAEDEEIE  [go-g-nar-dë-H]  n. 
f.  1  jeering;  jeer  ;  bantering  ;  banter. 

GOGUETTES  [go-ghè-t]  n.  t  (pi.)  mer' 
ry  thing  (said). 

Chanter  —  à  q.  u.  §,  to  abuse,  a.  o.  ;  to 
give  it  to  a.  o.  well  ;  conter  — ,  to  say 
merry  things  ;  être  en  —,  en  ses  — ,  to 
be  in  a  merry  mood. 

GOINFEE  [goin-fr]  n.  m.  ^^=  gor- 
mandizer. 

GOINFEEE  [goîn-fré]  V.  n.  |^"  to  ' 
gormandize. 

GOINFEEEIE  [goin-frë-ri]  n.  f.  ||^" 
gormandizing. 

GOÎTEE  [goa-tr]  n.  m.  1.  (med.)  goitre; 
^  Derbyshire  neck;  2.  (bot.)  struma. 

GOÎTEEU-X,  SE  [go-i-tieû,  eû-z]  adj. 
(med.)  goitrous. 

GOÎTEEU-X,  T7.  m.,  SE,  n.  f.  ^.per- 
son affected  with  a  goitre  ;  person  with 
a  goitre;  2.  {om.') pelican. 

GOLFE  [gol-f]  n.  m.  (geog.)  g%df. 

Plein  de  —s,  gidfy. 

GOMMAGE  [go-ina-j]  n.  m.  gumming. 

GOMME  [go-in]  n.  f.  gum  (juice  of 
vegetables). 

—  dacajou,  giim  casJiew ;  =  acajai- 
ba  ;  —  adragànt,  adragante,  adraganthe, 
=  tragacanth;  f  =  dragon;  —  ara- 
bique, ■=:  Arabic;  Arabic  =;  — élas- 
tique, 1.  India  rubber;  2.  (did.)  elastic 
=.  —  copal,  =  copal;  —  de  Gambie, 
Kino,  (pharm.)  Kino;  —  gutte,  gam- 
boge; =  gutta;  —  laque,  "=-Za(!;  =- 
lake;  — de  laque  en  coquille,  =  sJiell- 
lac;  —  de  laque  en  graine,  =  seed-lac; 
—  résine,  =  resin;  —  résine  de  gaî&c, 
guaiac;  guaiacnm;  —  SéLégaiî,  du 
Sénégal,  =  Senegal.  Nature  ds  la  — •, 
gumminess  ;  gummosity. 

GOMMEMÈNT  [go-më-mân]  n.  în. 
gumming  :  stiffening  with  gum. 

GOMMEE  [go-mé]  V.  a.  1.  to  gum;  2. 
to  mix  with  gum. 

GoMJiÉ,  E,  pa.  p.  gjimmed;  gummy. 

GOMMEU-X,  SE  [go-meû,  eû-z]  adj. 
gummous,  gummy. 

GOMMIËE  [go-mié]  n.  m.  (bot.)  gum- 
tree. 

GOMPHIASIS  [gôn-fi-a-zis]  n.  f.  (med.) 
gomphiasis. 

GOMPHOSE  [gon-fo-z]  n.  f.  (anat.) 
gomphosis;  clavation. 

GONAGEE  [go-na-gr]  n.  f.  (med.)  go 
nagra;  gout  in  the  knees. 

GONALGIE  [go-nal-ji]  n.  f.  (med) 
gonalgia;  pain  in  the  knees. 

GOND  [gôn]  n.  m.  1.  hinge  (for  doors, 
gates);  2.  (nav.)  (of  port-holes)  hook; 
3.  (nav.)  (of  rudders)  7)Mife 

Hors  des —s,  1.  ||  unhinged;  off  the 
hinges;  2.  %unfiinged;  out  of  frame; 
off  the  hooks.  Garnir,  munir  de  — s,  to 
hinge;  mettre  hors  des  —s  §,  to  un- 
hinge ;  to  put  in  a  passion  ;  sortir  de  ; 
ses  —s  11,  (th.)  to  come,  to  leap  off  o.'a  , 
Jdnges;  être  sorti  de  ses  —s,  ||  (th.)  to  be 
offo.'s  hinges. 

GONDOLE  [gôn-do-i]  n.  f.  L  gondola 
(a  boat);  2.  gondola  (cup);  3.  ^^ gon- 
dole" (chair  with  a  round  back). 

GONDOLIEE  [gôn-do-iié]  n.  m.  gon- 
dolier. 

GONFALON  [gôn-fa-lôn]  GONFA- 
NON  [gôn-fa-nôn]  n.  m.  gonfalon  ;  gon- 
fanon. 

GONFALONIEE  [gôn-fa-lo-nié]  a  m.      ' 
gonfalonier. 

GONFLEMENT  [gôn-flë-mân]  n.  m.  t 
I  inflatimi  ;  sicelling ;  swelling  out; 
2.  distension  ;  snvelling  otd;  3.  tmmd- 
ness. 

—  de  la  gorge,  (vet.)  throstling.   Atôo     ) 
— ,  iinth  =  :  tumidly.  '        I 

GONFLEE  [gôn-flé]  V.  a.  1.  i  (de.  with) 
to  inflate  ;  T  to  stcell  ;  ^  to  swell  out  ; 
2.  Il  to  distend  ;  to  swell  oid  ;  3.  |  to 
bloat;  4.  to  swell  (sails);  to  blow  out; 
5.  §  to  inflate;  to  sioell;  to  puff' up. 

5.  Être  qavfii  de  la  bonne  opinion  qu'on  a  de  soï» 
même,  to  tic  inflated,  puifed  up  with  self-conceit. 

Gonflé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses)  1.  swoln; 
2.  tumid;  3.  {of  Sails) full  blo'wvng. 


GOR 

GOU                                                   GOÛ 

oil,  joute  :  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ; 

?M  peur  ;  an  pan  ;  m  pin  ;  on  bon  ;  «n  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 

Fortement  — ,  (  V.  senses)  'big 

SK  GONFLEE,    pi*.    V.    (DE,   XCitll)    1.    \tO 

swell  ;  to  sicell  out,  tip  ;  2.  §  to  le  swoln, 
puffed  -ip. 

GONFLER,  V.  n.  1  to  stcell;  to  swell 
out,  uj. 

GOJ.GRONE  [gôn-gro-n]  n.  f.  (surg.) 
(f07igro?ia;  hronchoccle ;  tumor  on  the 
neck. 

GONIN  [go-nin]  n.  m.  %  knave;  rogue, 
fiscal,  cheat. 

Maître  —,  arrant  =. 

GONIOMETRE  [go-ni-o-mè-tr]  n.  m. 
(cristal.)  Qoiriometer. 

GONIÔMÉTRIE  [go-ni-o-mé-tri]  n.  f. 
(math.)  goniometry. 

GONNE  [go-n]  n.  f.  last  (barrel,  cask). 

GONOCÈLE  [go-no-8è-l]  n,  f.  (med.) 
tu/rnor  on  the  knee. 

GONORRilÉE  [go-no-ré]  n.  f.  (med.) 
gonorrhea. 

GORD  [gSr]  n.  m.  fisMng-net  witJi 
poles  (fixed  in  a  river). 

GORDIEN  [gôr-di-in]  adj.  m.  Gordian. 

No-ud  —,  =  knot. 

GORDIUS  [gôr-di-us]  n.  m.  (helm.) 
hair-toorm. 

GORE  [go-r]  n.  f.  t  sow  (hog). 

GORET  [go-rè]  n.  m.  1,  {]es.t.)  porker  ; 
young  pig  ;  2.  (nav.)  hog. 

GORETER  [go-r-té]  V.  a.  (nav.)  to 
scrape  with  the  hog. 

GORGE  [gôr-j]  n.  f.  1.  tliroat  (fore 
part  of  the  neck)  ;  2.  (of  women)  neck  and 
shoulders  ;  9.  throat;  gullet;  gorge;  4. 
orifice;  entry;  mouth;  5.  yoke  (piece 
of  wood  going  over  the  neck  and  to  which 
pails  are  suspended).;  6.  (of  barber's  ba- 
sins) neck  ;  7.  (of  under  linen)  neck;  8. 
(of  locks)  neck  ;  9.  (of  maps,  &c.)  roller  ; 

10.  (of  mountains)  pass;  strait;  defile; 

11.  (of  pulleys)  groove  ;  12.  (arch.)  gorge  ; 
13.  (arch.)  cavetto ;  14.  (bot.)  fauces; 
throat;  15.  (bot.)  (of  corols)  «louiA;  16. 
(fort)  gorge. 

—  noire,  (  V.  senses)  (orn.)  redstart  ; 
sous  — ,  (of  bridles)  throat-hand.  Un 
mal  de  — ,  a  sore  throat.    À  —  . . .,  à  la 

— -throated  ;  à  —  déployée, 'U'zï/i 

fidl  throat  ;  à  pleine  — ,  at  tlie  top  of 
o.''8  voice.  Couper  la  gorge  à  q.  u.,  1.  || 
to  cut  a.  o.'s  throat;  2.  §  to  ruin  a.  o.  ; 
8.  '^fW"  §  to  knock  a.  o.  on  the  head  ;  se 
couper  la  — ,  1.  Il  §  to  cut  o.'s  throat;  2. 
§  to  ruin  o.'s  self;  se  couper  la  —  avec 
q.  u.,  to  fight  a  duel  toith  a.  o.  ;  faire  — 
chaude  de  $  §,  1.  ^  make  a  mouthful  of; 
to  eat  up  ;  2.  to  l)e  overjoyed  at  a.  th.  ; 
mettre,  tenir  à  q.  u.  le  couteau,  le  pisto- 
let, le  poignard  sur  la  — ,  1.  ||  io  hold  a 
knife,  pistol  to  a.  o.'s  throat;  2.  §  to  tise 
violence  towards  a.  o.  ;  prendre  à  la  — , 
to  seize,  to  take  hy  the  throat;  rendre 
—  Il  §,  to  disgorge  ;  faire  rendre  —  à  q. 
u.  Il  §,  to  make  a.  o.  disgorge;  faire  q.  u. 
rentrer  ses  paroles  dans  la  —  §,  to  make 
a.  0.  eat  his  words  ;  rester  dans  la  — ,  to 
stick  in  the  throat  ;  rire  à  —  déployée, 
to  laugh  with  all  o.'s  might  ;■  to  give  a 
horse  laugh  ;  tendre  la  — ,  11  to  present 
o.''s  throat  ;  to  hold  out  o.''s  tliroat  ;  tenir 
q.  u.  à  la  — ,  1.  II  to  hold  a.  o.  by  the 
throat;  2.  §  to  prevent  a.  o.  from  offer- 
ing the  least  resistance. 

GORGE-DE-PIGEON  [gôr-j-dë-pi-jôn] 
adj.  sliot  (of  different  colors). 

GORGE-DE-PIGEON,  n.  m.  shot- 
color. 

GORGÉE  [gôr-jé]  n.  f.  1.  draught 
(quantity  of  liquid  drunk  at  once);  2. 
motithfal. 

Avaler  q.  ch.  d'une  —,  to  make  one 
swallow  of  a.  th. 

GORGER  [gôr-jé]  V.  a.  ||  §  (de,  with) 
to  gorge. 

GoRr.É,  E,  pa.  p.  1.  II  §  gorged  ;  2.  (her.) 
gorged  ;  3.  (vet.)  swollen  with  hu- 
mors. 

Se  goeger,  pr.  v.  (de)  1.  ||  to  gorge 
(upon)  ;  2.  II  §  fo  gorge  o.'s  self  {with); 
to  glut  o.'s  self  (with). 

GORGERET  [gôr-jë-rè]  n.  m.  (surg.) 
gorget. 

GORGERETTE  [gôr-jë-rè-t]  n.  f.  t 
gorget  (ruff  worn  by  ladies). 

GORGB^lIN  [g9r-jë-n-n]  n.  m.  1.  (of 
irmor)  gorget  ;  2.  (arch.)  gorgerin  • 
ntck;  friese;  colarin;  coUarino. 


GORGONE  [gôr-go-n]  n.  f.  (myth.) 
Gorgon. 

De  — ,  gorgon;  gorgonean;  gorgo- 
nian.        W 

GORON  [go-ron]  n.  m.  raisins  of  the 
sun. 
Raisin  —,  =. 

GOSIER  [go-zié]  n.  m.  1.  throat  (inte- 
rior); 2.  §  voice;  3.  (a,na.t.)  fauces  ;  % 
gidlet. 

Coup  de  — ,  (mus.)  breath;  isthme  du 
— ,  {anaX.)  fauces.    Avoir  le  —  sec,  to  he 
alicays  thirsty  ;  éclaircir  son  — ,  to  clear 
o.'s  pipes  ;  s'humecter  le  —  2^°,  to  wet 
o.'s  whistle.    II  a  le  —  pavé  5^",  Ids 
throat  is  paved, 
GOTH,  E  [go,  t]  adj.  GotJiic. 
GOTH,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Goth. 
GOTHIQUE  [go-ti-k]   adj.   1,  Gothic 
(of  the  Goths)  ;  2.  GotJdc  (old). 

Barbarie  — ,  gothicism  ;  idiotisme  — , 
Gothicism  ;    style    — ,    (arch.)    Gothic 
style  ;  gothicism.    Rendre  —,  to  gothi- 
cize. 
GOTHIQUE,  r.  m.  Gothic. 
GOTHIQUE,  n.  f.  (print.)  old  English. 
GOUACHE    [gou-a-sh]    n.    f.    (paint.) 
water  body  color. 
Peindre  à  —,  à  la  — ,  to  paint  in  =. 
GOUDILLE    [gou-di-i*]    n.    f.    (nav.) 
scull. 

GOUDILLER  [gou-di-ié*]  v.  n.  (nav.) 
io  scull. 

GOUDILLEUR  [gou-di-ieûr*]  n.  m. 
(nav.)  sculler. 
GOUDRON  [gou-drôn]  n.  m.  tar. 
Papa  — ,  (jest.)  tarpaidin  (sailor). 
—  de  houile,  coal-tar.  Gonne  de  — , 
last  of  tar.  Puits  à  —,  (gas.)  tar-pit; 
usine  à  — ,  tar-icorks. 

GOUDRONNAGE  [gou-dro-na-j]  n,  m. 
tarring. 

GOUDRONNER  [gou-dro-né]  v,  a.  1. 
to  tar;  2.  (nav.)  to  tar;  to  pay  with 
tar  ;  to  pay. 

GOUDRONNERIE  [gou-dro-n-ri]'  n.  f. 
tar-works. 

GOUET  [gouè]  n.  m.  (bot.)  1.  arum; 
2.  cuckoo-pint  ;  cuckoo-pintle  ;  3.  wake- 
robin. 

GOUFFRE  [gou-fr]  n.  m.  1.  ]  §  gulf; 
abyss  ;  2.  (nav.)  whirlpool. 

—  du  passé,  ab7jss  of  the  past.    Plein 
de  — s,  gulfy, 
GOUGE  [gou-j]  n.  f.  (tech.)  gouge. 
GOUGER  [gou-jé]  V.  a.  (tech.)  to  gouge. 
GOUINE  [goui-n]  n.  f.  -r-  street-walker. 
GOUJAT  [gou-ja]  n.  m.  1.  \ servant  in 
the  army  ;  2.  -^  armed  pea sant  ;  3.  ona- 
son' s  laborer  ;  L  \.blackguard. 
Tas  de  —s,  parcel  of  blackguards. 
GOUJON  [gou-jôn]  n.  m.  1.  (ich.)  gud- 
geon; 2.  (build.)  dowel;  3.  (tech.)  gud- 
geon. 

Avaler  le  —  §,  to  swallow  a  gudgeon  ; 
to  stoallow  the  bait;  faire  avaler  le  — 
à  q.  u.,  to  impose  upon  a.  o.;  ^^W^  to 
gull  a.  o. 

GOULÉE  [gou-lê]  n.  f.  -^  (b.  s.)  moutli- 
ful  (large). 

GOULET  [gou-lè]  n.  m.  1. 1  neck  (of  a 
bottle)  ;  2.  (nav.)  narrow  entrance  (to  a 
harbor,  &c.). 
GOULETTE,  n.  f.  V.  Gottlotte. 
GOULIAFRE  [gou-U-a-fr]  adj.  -^  glut- 
tonous;  greedy. 

GOULOT  [gou-Io]  n.  m.  neck  (of  bot- 
tles, &c.). 

Moule  de  — ,  (glass.)  cranny.  Au  — 
. . .,  qui  a  le  —  ...,.,  .-necked. 

GOULOTTE  [gou-lo-t]  n.  Î.  gidlet; 
water-channel. 

GOULU,  E  [gou-lu]  adj.  gluttonous; 
t  greedy. 

GOULU,  n.  m.,E,  n.  f.  gobbler;  çflutton- 
ous,  1  greedi/  person. 

GOULÛMENT  [gou-lû-màn]  adv.  glut- 
tonously ;  greedily. 

GOUPILLE  [gou-pi-i*]  n.  f.  (tech.)  1. 
pin  (small)  ;  2.  joint-pin. 
Mettre  une  —  à.  (tech.)  to  pin. 
GOUPILLER  [gou-pi-ié*]  V.  a.  (tech.) 
to  pin. 

GOUPILLON  [gou-pi-iôn*]  n.  m.  1. 
asperges;  asperges-brush ;  aspersori- 
um;  aspergill;  sprinkle;  %  Holy  wa- 
ter sprinkler  ;  2.  (for  bottles)  bottle- 
brush. 


—  à  nettoj'^er  les  bouteilles,  bottl«- 
brusli. 

GOURD,  E  [gour,  d]  adj.  (of  the  hands) 
benu/mhed. 

N'avoir  pas  les  mains  — es  §,  1.  (of 
thieves)  to  be  light-fingered;  2.  to  bo 
greedy  after  gain. 

GOURDE  [goiir-d]  n.  f.  plaster  (coin). 

GOURDE,  n.  f.  1.  J^""  lie  ;  bouncer; 
2.  (bot.)  gourd.  ;  shell-gourd  ;  calabash; 
crook-neck;  3.  goui'd  (sheW). 

—  des  pèlerins,  (bot.)  bottle-gourd. 
GOURDIN   [gour-din]  n.  m.   1.  g^T* 

cudgel  ;  club  ;  2.  (nav.)  rope's  end. 

GOURDINER  [gour-di-né]  V.  a.  -f-  ^ 
cudgel.  

GOURE  [gou-r]  n.  f.  i^"  adulterated, 
sophisticated  drug. 

COUREUR  [gou-reûr]  n.  m.  -r- 1.  adid- 
terator,  sophisticator  of  drugs;  2.  cheat; 
trickster. 

GOURGANDINE  [gour-^^n-di-n]  n.  f. 
-T-  street-walker. 

GOURGANE  [gour-ga-n]  n.  f.  (hort) 
"  goiirgane""  (bean). 

GOURMADE  [gour-mji-d]  n.  f.  J^^ 
punch  (blow). 

GOURMAND,  E  [gour-mân,  d]  adj. 
gluttonous  ;  f  greedy. 

GOURMAND,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  glut- 
ton; 2.  gastronomist. 

GOURMANDER  [gour-mân-dé]  V.  a. 
1.  Il  to  reprove  harshly  ;  to  scold;  to 
chide  ;  to  bait  ;  to  huff;  2.  §  to  reprove  ; 
to  chide;  to  accuse;  to  blame;  3.  §  to 
curb  ;  to  check  ;  4.  (culin.  )  to  lard  ;  5. 
(man.)  to  use  roughly  with  the  hand. 

GOURMANDISE  [gour-mân-di-z]  n.  t 
gluttony  ;  greediness. 

Avec  — ,  gluttonously  ;  greedily. 

GOURMÉ  [gour-m]  n.  f.  1.  (med.) 
mumps  ;  2.  (vet.)  glanders. 

Fausse  — ,  (vet.)  bastard  glanders. 
Jeter  sa  — ,  1.  (vet.)  to  have  a  running 
at  the  nose;  2.  (of  children)  to  Juive  an 
eruption,  rash;  3.  §  to  sow  o.'s  wild 
oats. 

GOURMER  [gour-mé]  \.a.l.  to  curJ) 
(horses);  2.  to  pommel;  to  thunnp;  to 
beat. 

Gourmé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Gotjb- 
mer)  §  (pers.)  affectedly  grave. 

Se  GOURMEE,  pr.  V.  to  fight;  to  pom- 
mel eccch  other. 

GOURMET  [goiir-mè]  n.  m.  1.  connois- 
seur in  loines  ;  judge  of  wine  ;  2.  wine- 
taster. 

GOURMETTE  [gour-mè-t]  n.  f.  (man.) 
curb;  curb-chain. 

Fausse  — ,  lip-strap.  Mors  avec  — , 
(man.)  curb-bit.  Lâcher  la  —  à  q.  u.,  to 
loose  a.  o.'s  reins  a  little  ;  rompre  sa  — 
§,  to  break  loose  ;  to  throw  off  all  re- 
straint. 

GOURNABLE  [gour-na-bl]  n.  m.  (nav.) 
treenail. 

GOURN ABLER  [  gour^na-blê  ]  v.  a. 
(nav.)  to  treenail. 

GOUSSANT  [gou-san]  GOUSSAUT 
[gou-sô]  adi.  (of  horses)  thick-set. 

GOUSSANT,  GOUSSAUT,  n.  m. 
thickset  horse. 

GOUSSE  [gou-s]  n.  f.  l.pod;  2.  (bot) 
htdk  ;  husk  ;  8.  (of  garlic)  clove  ;  4  — s, 
(pi.)  (arch.)  honey -suckle. 

GOUSSET  [gou-Bè]  n.  m.  1.  arm-pit; 
2.  odor  of  the  arrr<,-pit  ;  3.  giisset  (piece 
of  cloth)  ';  4.  watch-pocket  ;  fob  ;  5.  (carp.) 
brace  ;  6.  (join.)  gusset. 

—  de  montre,  watch-pocket.  Avoir 
le  —  bien  garni,,  to  have  o.''s  purse  weU 
lined:  vider  un  — ,  to  pick  a  pocket. 

GOÛT  [eoû]  n.  m.  1.  B  §  taste;  2.  | 
taste  ;  palate  ;  3.  Il  taste  ;  relish  ;  4.  \ 
savor  ;  relish  ;  5.  ||  tincture  (slight  taste)  ; 
6.  II  flavor;  7.  ||  odor  ;  smell  ;  8.  §  (de, 
POUR, /or)  taste;  inclination;  liking  ; 
9.  §  taste  ;  style  ;  manner. 

—  agréable,  (  V.  senses)  ||  agreeable 
taste  ;  palatahleness  ;  arrière-  — ,  1. 
after  =;  tinge;  2.  §  tincture;  —  dé- 
sagréable, disagreeable  =  ;  distasteful' 
ness  ;  haut  — ,  richness  ;  mauvais  — ,  1. 
II  §  bad.  :=  ;  2.  §  vulgarity  ;  —  relevé, 
richness.  —  de  terroir,  (of  wine)  raci- 
ness.  Agréable  au  — ,  agreeable  to  the  = 
palatable.  Affaire  de  —,  matter,  ques- 
tion ofz=:',  manque  de  —,  tastelessness f 
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a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  efète;  e  je;  ii\;îile;  omol;  ômôle;  omort;  -wsuc;  ■^sùre;  oz*  jour; 


perte  de  — ,  (med.)  loss  of=  ;  peu  de  — , 

1.  Il  §  little  =  ;  2.  §  (pour)  disrelish  (for). 
À  son  —,  1.  Il  §  to  o:s  z=;  2.  %  to  o.'s 
rnind,  liking  ;  au  —  de  q.  u.,  to  a.  o.'s 
=.,  liking  ;  avec — ,  1.  Il  §  with  =;  2.  || 
savorily;  S.  ^  tastefully  ;  avec  mauvais 
— ,  1.  Il  §  witli  bad  =  ;  2.  §  ungenteelly  ; 
unmannerly  ;  mdgarly  ;  dans  le  —  de, 
(of  painters,  jioets)  in  the  style,  wanner, 
=  of;Ae  — ,{V.  senses)  taste  ;  de . . .  — , 
. . .  -tasted  ;  de  bon  —  §,  in  good  =  ; 
tasteful  ;  tasty  ;  de  haut  —,  (culin.)  rich  ; 
Jdgïdy-seasoned  ;  de  mauvais  —,  1.  ||  ill- 
iasteâ  ;  2.  %i7ibad=z;S.%  ungenteelly  ; 
unmannerly  ;  du  —,  (  F.  senses)  (did.) 
gustatory  ;  du  —  de  q.  u.,  1.  ||  §  ta  a.  o.'s 
taste  ;  2.  H  palatoMe  ;  d'un  —  agréable  ||, 
'palatable  ;  relishing  ;  d'un  mauvais  — , 
m  bad  =,  style  ;  par  — ,  fror)x  =,  in- 
clination; peu  agréable  au  —  II,  unpala- 
table; peu  de  son  —  §,  impalatable  ; 
sans  —,  1.  Il  out  ofz=;  tasteless;  flavor- 
less ;  2.  §  tasteless.  Aimer  le  —  de,  ||  to 
Uke  the  =  of;  to  relish  ;  avoir  le  —  de,  1. 
Il  (th.)  to  i^ke  of;  to  savor  of;  2.  (pers.) 
to  have  a  =,  relish  for  ;  3.  §  to  have  a 
=  for  ;  avoir  Ic  —  dépravé,  to  have  o.'s 
mouth  out  of  =  ;  avoir  le  —  plat,  (of  li- 
quids) to  drink  flat  ;  avoir  bon  — ,  1. 
{ih.)- to  relish;  2.  (of  liquids)  to  drink 
well  ;  avoir  du  —  pour,  1.  to  like  (a.  th.)  ; 
to  have  a  liking  for  ;  2.  (pers.)  to  be 
partial  to  ;  to  have  a  partiality  to  ;  to 
he  fond  of;  8.  §  to  fancy  (a.  th.)  ;  to  take 
a  fancy  to  ;  4.  §  to  have  a.  mind  {for,  to)  ; 
avoir  peu  de  —  pour,  \  to  disrelish  (food)  ; 
avoir  ie  —  difficile,  to  be  difficult  to 
please  ;  to  be  particular,  nice  ;  donner 
un  —  à  11,  to  flavor  (a.  th.)  ;  être  de . . .  — , 
tohe. ..  tasted  ;  to  taste ...  ;  être  agréable 
au  —  II,  to  be  palatable;  être  d'un  — 
agréable  ||,  to  relish;  ^  to  be  relishing  ; 
être  de  son  —,  1. 1|  to  be  palatable  ;  2.  § 
to  suit,  to  strike,  to  hit  o:  s  fancy  ;  flatter 
Id —  11,^0  be  jialatable  ;  ne  pas  flatter  le 

—  II,  to  be  unpalatable  ;  se  mettre  dans 
Id  —  de,  to  get  into  the  =  of;  plaire  au 

—  Il,  (th.)  to  relish  ;  prendre  —  à,  to  be- 
oomie  partial  to  (a.  th.)  ;  to  take  a  liking 
to;  y  to  take  to  ;  to  relish  ;  relever  le  — 
de,  1.  Il  (th.)  to  relish  ;  to  give  a  relish 
to;  2.  %  to  zest  ;  satisfaire  ses  — s,  to  gra- 
tify o.'s  =  ;  trouver  —  à,  ||  to  relish  ;  to 
lîave  a  relish  for  ;  trouver  à  son  -^,  to  he 
partial  to;  to  like;  to  have  a  liking 
for  ;  trouver  q.  ch.  à  son  —  §,  to  find  a. 
th.  to  o.'s  liking,  mind.  Chacun  à  son  — , 
every  one  to  his  =  ;  des  — s  et  des  cou- 
leurs il  n'y  a  pas  à  disputer,  there  is  no 
disputing  about  =  ;  les  — s  ne  se  rappor- 
tent pas,  —s  differ. 

GOÛTÉ  [gou-té]  GOÛTÉE,  n.  m. 
luncheon;  lunch. 

Prendre  le  — ,  to  lunch;  to  take  a 
Iv/ncheon,  lunch. 

GOÛTER,  V.  a.  1.  n  §  to  taste;  2.  ||  to 
smell;  3.  §  to  approve  ;  to  approve  of; 
to  like  ;  If  to  relish  ;  4.  §  to  enjoy  ;  to 
deUghi  in. 

2.  —  de  tnbac,  to  smell  tobacco,  snvff.  3.  Je 
goûte  ce  que  vous  dites,  /approve  of,  like  what  y<iv, 
say.  4.  —  les  plaisirs  de  la  campagne,  to  enjoy  iAe 
■pleasures  of  the  country. 

Qu'on  n'a  pas  goûté,  ||  §  untasted. 

GOÛTER,  V.  n.  1.  ||  §  to  taste  ;  2.  ||  (de, 
À, . , .)  to  taste  (for  the  first  time)  ;  3.  || 
(de,  ...)to  smell;  4.  ||  to  lunch;  to  take 
a  luncheon,  htnch  ;  5.  §  (de)  to  try  ;  to 
make  a  trial  (of)  ;  to  have  a  taste  (of)  ; 
6.  to  approve  ;  to  approve  of;  to  like  ; 
^  to  relish. 

Dont  on  n'a  pas  goûté  ||  §,  wntasted. 

GOUTTE  [gou-t]  n.  f.  1.  drop  (small 
poruon  of  liquid)  ;  2.  drip  ;  3.  (?ram  {glass 
of  spirituous  liquor);  4.  (arch.)  drop; 
gutta  ;  5.  (pharm.)  drop. 

—  légère,  sur  la  langue,  sip  ;  sup  ;  — 
rose,  (med.)  rosy  drop  ;  la  —  sereine, 
(med.)  amaurosis  ;  gtttta  serena  ;  the 
drop  serene.  Mère  — ,  unpressed  wine. 
*-  de  sang,  drop  of  blood;  **  heart- 
drop;  —  du  plus  pur  de  son  sang,  ** 
heart  drop.  —  à  —,  drop  by  drop;  by 
dro2>i.  Boire  une  —,  to  drink  a  drop  ; 
boire  la  —  IW°,  to  drink  a  drop  (of 
Bpirituous  liquors)  ;  to  drink  a  dram; 
to  dram  ;  prendre  la  —  Ji^=,  to  -ake  a 
^op,  a  dra/:,h;  so  reèsembler  comme 


deux  — s  d'eau  §,  to  be  as  like  as  two 
peas;  tomber  en  — s,  to  drop;  laisser 
tomber  des  — s,  to  drop. 
GOUTTE,  adv.  1.  m  t?ie  letMt  ;  at  all  ; 

2.  a  jot;  ^  a  bit. 

N'entendre  — ,  1.  ||  not  to  hear  at  all, 
in  the  least,  a  bit;  2.  §  not  to  under- 
stand in  the  least,  at  all  ;  ne  voir — ,  n'y 
voir  — ,  not  to  see  in  the  least,  at  all,  a 
jot,  a  bit. 

GOUTTE,  n.  f.  (med.)  gout. 

—  chaude,  inflamonaiory,  tonic  r=z; 

—  déplacée,  misplaced  =;  —  froide, 
atonic=^;  — remontée,  rétrocèdent  =:; 

—  vague,  wandering  =;  — :  sciatique, 
sciatica  ;  1  hip-=.  Accès  de  — ,flt  of 
the  =z.  Enflé  par  la  — ,  =z-swollen.  Être 
perdu  de  la  — ,  to  be  eaten  up  with  ^=  ; 
être  travaillé  de  i&  — ,  to  Sïiffer  from 
tlie=. 

GOUTTELETTE  [gou-t-lè-t]  n.  f.  X 
little  drop  ;  droplet. 

GOUTTEU-X,  SE  [gou-teû,  eû-z]  adj. 
gouty. 

Etat  — ,  goutiness. 

GOUTTEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  gouty 
person. 

Herbe  aux  — ,  (bot.)  sun-dew. 

GOUTTIÈRE  [gou-tiè-r]  n.  f.  1.  spou,t 
(of  houses);  2.  —s,  (pi.)  roofs;  3.  gutter 
(passage  for  water)  ;  4.  (of  carriages)  cor- 
nice; 5.  (anat.)  groove;  6.  (arch.,  build.) 
gutter  ;  —  s,  (pi.)  gutters  ;  guttering  ;  7. 
(nav.  arch.)  water-xoay  ;  8.  (bind.)  fore 
edge. 

Creusé  en  — ,  (bot.)  grooved  ;  furrow- 
ed ;  channelled  ;  fournir,  pourvoir  de  — ^s, 
to  gutter. 

GOUVERNABLE  [gou-vèr-na-bl]  adj. 
governable. 

N'être  pas  — ,  to  be  xtngovernable. 

GOUVERNAIL  [gou-vèr-nai*]  n.  m., 
pL  — s,  1.  (nav.)  helm;  2.  (nay.)  rudder  ; 

3.  §  hehn  (chief  direction). 

Barre  de  —,  (nav.)  1.  tiller;  Jielm;  2. 
(of  boats)  yoke;  boîte  de  — ,  rudder- 
case;  clef  de  — ,  (nav.)  woodlock;  effet 
du  — ,  steerage;  roue  de  —,  (nav.) 
steering-wheel  ;  timon  de  — ,  tiller  ; 
helm-. 

Tenir  le  —  ||  §,  to  be  at  the  helm. 

GOUVERNANCE  [gou-vèr-nân-s]  n.  f. 
t  governance  (jurisdiction  of  a  governor 
of  the  Netherlands). 

GOUVERNANT  [gou-vèr-nàn]  n.  m. 
governor  ;  ruler. 

GOUVERNANTE  [gou-vèr-nânt]  n.  f. 
1.  governor's  lady  ;  2.  governess  (of  a 
country,  a  town)  ;  3.  governess  ;  tutoress  ; 

4.  4.  hoxise-keeper. 

GOUVERNE  [gou-vèr-n]  n.  f.  guid- 
ance; government. 

Pour  sa  —,  for  o.'s  =.  Servir  de  — ,  to 
serve  for  o.''s  =. 

GOUVERNEMENT  [gou-vèr-në-màn] 
n.  m.  1.  Il  §  government  ;  2.  governor- 
ship ;  S.  government-house  ;  4.  manage- 
ment; direction;  5.  (nav.)  steering. 

Mauvais  — ,  1.  bad  government  ;  2. 
misgovernment.  Palais  du  — ,  state- 
house  ;  partisan  du  — ,  =^-man.  En 
son  — ,  under  o.'s  direction,  inanage- 
ment. 

GOUVERNEMENTAL,  E  [gou-vèr-në- 
mân-tal]  adj.  1.  (th.)  of,  of  the  govern- 
ment ;  2.  in  a  position  to  form  part  of 
the  government. 

GOUVERNER  [gou-vèr-né]  V.  a.  1.  H  § 
to  govern  ;  2.  ||  §  to  govern  (have  great 
influence  with)  ;  to  rule  ;  to  sway  ;  3.  § 
to  direct  ;  to  manage  ;  4.  §  to  husband  ; 

5.  §  to  take  care  of;  6.  §  to  attend  to  ;  7. 
to  bring  up  (children);  8.  to  breed  (ani- 
mals) ;  9.  to  rein  (horses)  ;  to  rein  up  ; 
10.  §  ^  rein  (a.  o.)  ;  to  rein  up;  11. 
(gram.)  to  govern;  12.  (nav.)  to  steer; 
13.  (nav.)  to  7i,ead  (a  point  of  the  com- 
pass). 

1.  Dieu  gouverne  l'univers,  God  governs  the  uni- 
verse. 2.  Cette  femme  gouverne  son  mari,  this  wo- 
man governs  her  husband,  3.  Elle  gouverne  bien 
sa  maison,  she  manages  her  house  well.  4.  —  ses 
ressources,  to  husband  o.'s  resources.  5._ —  les  en- 
fants, les  malades,  to  take  care  of  children,  the 
sick. 

—  mal,  (  V.  senses)  to  misgovern.  — 
un  navire,  to  steer  a  ship. 

GouvEKNÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Gou- 

VEENEE. 


Non  —,  1.  II  §  tmgover7ied  ;  2,  §  wi. 
ruled;  unsicayed;  3.  §  unmaiutged, 
undirected.  Qui  ne  peut  être  — ,  (F. 
senses)  wnmanageahle. 

Se  gotjveener,  pr.  v.  1.  ||  to  govern 
o.^s  self;  2.  ||  to  be  governed,  ruled  ;  3. 
§  to  conduct  o.'s  self;  to  behave  ;  4.  §  ^ 
steer  ;  to  manage. 

GOUVERNER,  v.  n.  1.  ||  to  govern; 

2.  II  §  to  govern  ;  to  rule  ;  to  sway  ;  8,  § 
to  manage  ;  to  direct  ;  4.  (nav.)  to  steer; 
5.  (nav.)  (of  the  ship)  to  answer  IM 
helm. 

GOUVERNEUR  [gou-vèr-neûr]  n.  m.  1. 
Il  §  governor  ;  2.  ||  ruler  ;  3.  §  governor 
(instructor)  ;  tutor. 

—  général,  governor-general. 

GOYAVE  [go-ia-v]  n.  f.  (bot.)  guava 
(fruit). 

GOYAVIER  [go-ia-vié]  n.  m.  (bot.) 
guava  (tree). 

GRABAT  [gra-ba]  ^.  m.  pallet  (small 
bed). 

Être  sur  le  — ,  to  lié  .:■"%  3  sick-bed. 

GRABATAIRE  [gra-ba-uè-r]  adj.  ^  bed- 
ridden. 

GRABEAU  [gra-bô]  n.  m.  (pharm.) 
g»rbles. 

GRABUGE  [gra-bn-j]  n.  m.  J^"  1. 
quarrel  ;  difference  ;  2.  wrangling  ; 
fighting. 

GRACE  [grâ-s]  n.  f.  1.  g7-ace ;  2.  favor; 

3.  -f-  (aupeès  de,  with)  acceptance  ;  4. 
forgiveness  ;  pardon  ;  5.  grace  ;  grace- 
fulness  ;  6.  grace  ;  charm  ;  7.  thank  ; 
8.  -f  grace  (after  meals)  ;  9.  grace  (title 
of  honor)  ;  10.  (com.)  grace  ;  11.  (law) 
pardon  ;  king's,  queen's  pardon  ;  12. 
(theol.)  grace  ;  gift. 

Bonnes  — s,  1.  good  graces;  2.  (of 
beds  )  head  curtains  ;  — s  infuses, 
(thcol.)  infused  gifts;  mauvaise  — ,  1. 
bad^=^;  2.  uncom'eliness ;  plein  de  — , 
graceful.  Absence,  défaut,  manque  ds 
— ,  itngracefulness  ;  uncomeliness  ;  ac- 
tions de  — s,  •+•  thanksgivings;  l'an  de 
— ,  1.  +  the  year  of^=^  ;  2.  (adm.)  in  the 
year  of  our  Lord  ;  coup  de  —  ||  %,flrAeh' 
■ing  stroke  ;  droit  de  — ,  (law)  dispi^n- 
sing,  pardoning  potver  ;  jour  de  — , 
(com.)  day  of  grace;  lettres  de  —, 
charter  of  pardon  ;  sacrifice  en  actiona 
de  —s  -i->  thank-offering;  verre  bu 
après  les  —s,  =:-cup.  —h  ... ,  thanks  to 
...;  —  à  Dieu,  thaoïk  God.  A  la  —  de, 
at,  to  the  mercy  of;  avec  —,  graceful^ 
ly  ;  avec  mauvaise  — ,  ungraciously  ; 
de  — ,  (F  senses)  1.  gracious;  2.  (Ia77) 
pardoning  ;  de  —  !  (exclam.)  1.  for 
mercy's  sake  I  2.  pray  I  I  pray  !  1 
pray  you  !  de  bonne  — ,  xcith  a  good 
=  ;  de  mauvaise  — ,  with  a  bad  =  ;  p<ii' 
— ,  (  F  senses) .;^r  mercy's  sake;  par  la 

—  de,  by  the  =  of;  sans  — ,  (  F  senses) 

1.  graceless;  ungraceful;  2.  grace- 
lessly  ;  ungracefully.  Accorder  dea 
— s,  (F  senses)  1.  to  grace;  2.  to  grant 
favors  ;  s'aliéner  les  bonnes  — s  de  q.  u., 
to  lose  a.  o.'s  good  =s;  n'avoir  pas 
bonne  —  de,  avoir  mauvaise  —  de  ... , 
to  become  (a.  0.)  ill  to  ...  ;  crier  — ,  to 
cry  mercy  ;  demander  —  (à),  1.  to  cry 
mercy  (to)  ;  2.  to  crave  quarter  (of)  ; 
3.  to  ask,  to  beg  pardon  (of)  ;  demander 
la  — ,  to  beg  life,  for  o.'s  life  ;  demander 
en  — ,  to  ask  (a.*th.)  as  a  favor  ;  dénué 
de  —,  devoid  of=^  ;  ungraceful  ;  grace- 
less; dire  ses — s,  to  say^=;  donner  la 

—  à,  (theol.)  to  grace  ;  faire  une  —  à,  to 
do  a  favor  to  ;  faire  —  de,  1.  to  forgive; 
to  remit;  2.  to  excuse;  3.  (law)  topar- 
don  ;  implorer  la  — ,  to  sue  for  =z,  par- 
don; se  mettre  dans  les  bonnes  — 8  de 
q.  u.,  to  get  into  a.  o.'s  good  =:s;  obtenir 
sa  — ,  to  obtain,  to  receive  pardon,  the 
king's,  the  queen's  pardon  ;  perdre  les 
bonnes  — s  de  q.  u.,  to  lose  a.,  o.'s  good 
=ls  ;  remettre  en  — ,  to  reingratiate; 
être  remis  en  — ,  to  be  reingratiated  ; 
rendre  — ,  — s  à  q.  u.,  to  thank  a.  o.  ;  to 
give  a.  o.  thanks  ;  rendre  mille  —s  à  q. 
u.,  to  thank  a.  o.  a  thousand  times; 
rentrer  en  — ,  1.  to  be  restored  to  favor  ; 

2.  to  reingratiate  o.'s  self;  faire  rentrer 
en  — ,  1.  to  reingratiate';  2.  -f  to  recon^ 
die  ;  être  rentré  en  — ,  to  be  reingrati' 
ated  ;  sacrifier  aux  — s  §,  to  sacrifice  to 
(he  =s  /  ^  to  become  graceful  ;  trouvai 
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m  joute  ;  eu  jeu  ;  eà  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  wn,  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


—  devant  q.  u.,  auprès  de  q.  u.,  +  ^o 
findfcwor,  =  in  a.  o's  aight.  Ce  n'est 
pas  —  h  .'.  .,no  tluinks  to  . ..;  dont  on 
n"a  pas  fait  — ,  unremitted  ;  unforgiven  ; 
unpardoned  ;  je  vous  rends  — ,Ithanfc 
yov,  ;  ^  thank  you. 

Si-iV: — Grâce,  faveur.  Both  these  words  sig- 
nify"/auor;  but  the  first  indicates  a  favor  bestowed 
in  Cjusideration  of  worth,  while  the  last  implies 
II»;  otker  merit  in  the  recipient  than  that  of  pleas- 
leg  him  who  confers  it.  Grâces  are  the  reward  of 
the  deserving  citizen  ;  faveurs  are  showered  on 
fee  useless  courtier.  Heaven  bestows  graces; 
toxiwnej'aveurs. 

GEACIABLE  [gra-si-a-bl]  adj.  (law) 
(th.)  pardo7iahle. 

GRACIEE  [gra-sié]  V.  a.  (lavs^)  to  par- 
don. 

Gkacié,  e,  pa.  p.  (law)  pardoned. 

Non  —,  unpardoned.  Etre  —,  Claw) 
io  he  pardoned;  to  obtain  the  king's, 
queen'' s  pardon. 

GRACIEUSEMENT     [gra-si-eû-z-mân] 

adv.  1.  graciously  ;  kindly  ;  2.  grace- 
fully; 3.  pleasantly;  pleasingly  ;  4. 
courteously. 

Non,  peu  — ,  1.  ungraciously  ;  un- 
kindly; 2.  ungracefully  ;  3.  unplea- 
santly ;  unpleasingly  ;  4.  uncouvte- 
ously. 

GRACIEUSER  [gra-sleû-zé]  V.  a,  T  to 
show  o.'s  self  gracious,  ki?id  to  (a.  o.). 

GRACIEUSETÉ  [gra-sieû-z-té]  n.  f.  1. 
graciousness  ;  2.  câtirteousness  ;  3.  ac- 
knowledgment  ;  gratuity. 

Faire  une  —  à,  1.  to  be  polite,  atten- 
tive to  ;  2.  to  make  an  acknowledgment 
to  ;  to  give  a  gratuity  to. 

GRÀCIEU-X,  SE  [gra-sî-eû,  eû-z]  adj. 
(pour,  to.-  de,  to)  1.  gracious;  kind; 
2.  grace/id  ;  3.  lovely  ;  pleasant  ;  pleas- 
ing ;  4.  courteous;  5.  (of  jui-isdiction) 
voluntary. 

Peu  —,  1.  ungracious  ;  2.  ungrace- 
ful; 3.  imlovely  ;  unpleasant;  un- 
pleasing  ;  4.  uncourteous.  Caractère 
— ,  r.ature  gracieuse,  1.  graciousness; 
hindness;  2.  gracefulness;  3.  loveli- 
ness; 2^^éasanMess  ;  pleasingness  ;  4. 
courteoivsness. 

GRACILITE  [gra-sL-li-té]  n.  f.  %  shrill- 
ness. 

GRADATION  [gra-dâ-siôn]  n.  f.  1.  gra- 
dation ;  2.  (rhet.)  climax. 

—  descendante,  inverse,  (rhet.)  anti- 
climax. 

GRADE  [gra-d]  n.  m.  1.  grade;  2. 
(adm.)  rank;  3.  (mil.,  nav.)  rank;  4. 
(univ.)  degree. 

Prendre  un  —,  (univ.)  to  graduate  ;  to 
proceed  to  a  degree;  to  take  a  de- 
gree ;  prendre  ses  — s,  to  graduate  ;  to 
take  o.'s  degrees. 

GRADÉ,  E  [gra-dé]  adj.  iJiat  has  a 
rank  (inferior). 

GRADIN  [gra-din]  n.  m.  1.  step;  2. 
sJielf  (rising  shelf  in  altars,  cabinets, 
side-boards,  &c.);  3.  beiich  (rising  in 
large  assemblies,  schools). 

—  de  pi2;non,  (Goth,  arch.)  corbie- 
steps.  Appareil  en  — s,  (build.)  rusti- 
cated steps. 

GRADUATION  [gra-du-â-siôn]  n.  f.  1. 
(did.)  graduation  (dividing  into  de- 
grees); 2.  (salt-works)  graduation- 
Iwuse. 

GRADUÉ  [gra-du-é]  n.  m.  (univ.)  gra- 
dîiate. 

État  de  —,  (univ.)  graduatesldp  ;  ti- 
tre de  — ,  graduateship. 

GRADUEL,  LE  [gra-du-èl]  adj.  gra- 
dual. 

GRADUEL,  n.  m.  (Rom.  cath.  lit.) 
çradunl  ;  tract. 

GRADUELLEMENT  [gra-du-è-1-mân] 
adv.  gradually. 

GRADUER  [gra-dué]  V.  a.  1.  to  gra- 
duate; 2.  (chem.)  to  graduate;  3, 
(univ.)  to.graduate. 

Se  faire  —,  to  graduate  ;  to  proceed 
to  a  degree. 

Gradué,  e,  pa,  p.  1.  graduated  ;  2. 
progressive. 

Chambre  — e,  (salt-works)  gra'dua- 
tion-house  ;  tige  — e,  (tech.)  index-rod-. 

GRAILLEMENT  [grâ-i-màn*]  n.  m. 
hoarsenens. 

GRAILLER  [grâ-ié*]  v.  n.  (hunt) 
U>  call  the  dogs  (with  the  horn). 


GRAILLON  [grâ-iôn*]  n.  m.  1.  J^" 
broken  meat  ;  2.  burned  meat,  fat. 

Marie  —  ^~,  ragged  slattern,  slut. 

GRAILLONNER  [grâ-io-né*]  v.  n.  to 
7iawk  (try  to  force  up  phlegm). 

GRAILLONN-EUR    [grâ-io-neur*]    n. 

m.,  EUSE  [eû-z]  n.  f.  one  who  keeps 
hawking  (trying  to  force  up  phlegm), 

GRAIN  [grin]  n.  m.  1.  |1  ^  grain 
(fruit,  seed  of  cereal  grasses)  ;  2.  ||  § 
grain  (small  particle)  ;  3.  II  — s,  (pi.) 
grain  ;  corn  ;  4.  ||  grain  (fibre)  ;  5.  (of 
bracelets,  chaplets,  ncck-laces,&c.)  bead  ; 
6.  shower  (of  rain)  ;  7.  t  grain  (480th 
part  of  an  ounce)  ;  8.  (bot.)  grain  (fruit 
of  certain  plants);  9.  (hot.)  berry;  10. 
(metal.)  grain;  11.  (min.)  grain;  12. 
{na,Y.)  squall;  squall  of  wind. 

—  arrondi,  round  grain;  — s  gelés, 
{a,gv.)  frosted  corn  ;  gros  — s,  loheat  and 
rye  ;  menus  — s,  spring  corn,  sing.  ; 
petit  — ,  granule  ;  —  serré,  close  =.  — 
de  beauté,  inole;  —  de  raisin,  grape; 

—  de  verre,  glass  bead.  Commerce  des 
— s,  corn-trade;  fabricant  de  — s  de 
perle,  bead-maker;  maladie  des  — s, 
(agr.)  red  riost  ;  mesure  pour  les  — s, 
corn-oneasure  ;  réduction  en  — s,  gra- 
nulation. À  — s  . . . ,  1.  . . .  -grained  ; 
2.  (bot.)  .. .  -berried  ;  à  —  fin,  (of  tex- 
tile fabrics,  metals)  fi7ie-g rained  ;  à  gros 
— ,  (of  textile  fabrics,  metals)  coarse- 
grained ;  à  — s  serrés,  close-grained; 
de  — s,  (  V.  senses)  granidated  ;  en  — , 
(  V.  senses)  1.  i7i  loose  corns  ;  2.  granu- 
lated ;  par  — ,  (nav.)  squally.  Avoir  un 
— ,  avoir  un  —  de  folie  dans  la  tête,  to  be 
cracked;  enfiler  des  — s,  to  thread 
beads  ;  essuyer  un  — ,  (nav.)  to  meet 
with  a  squall;  être  dans  le  —  §,  to  be 
engaged  in  a  good  thing;  réduire  en 
— s,  to  granulate  ;  se  réduire  en  — s,  to 
granulate. 

GRAINE  [grè-n]  n.  f.  1.  ||  seed  (of 
plants)  ;  2.  §  set  (persons)  ;  lot;  race  ;  3. 
(of  silk-worms)  eggs  ;  4.  (bot.)  berry. 

—  d'Avignon,  (bot.)  Avignon,  French 
berry;  —  d'aspic,  de  Canarie,  (bot.) 
Canary-seed  ;  —  de  lin,  linseed  ;  de  la 

—  de  niais  §,  thing  calculated  to  delude 
the  most  simple  only  ;  —  de  perroquet, 
saffron-seed  ;  —  de  Perse,  Persian  =. 
Enveloppe  de  — ,  seed-vessel.  A  —  d'é- 
pinards,  (of  epaulets)  with  large  bullion. 
Monter  en  — ,  venir  à  —,  to  run  to  seed  ; 
to  seed. 

Si/n. — Graine,  grain.  Graine  signifies  seed  ; 
grain  denotes  not  only  the  seed  itself,  but  the  grain 
which  is  its  fruit  or  product.  We  sow  graines 
(seeds)  in  order  to  have  melons,  flowers,  plants, 
&e.  ;  we  plant  grains  (grains)  of  corn,  that  we 
may  have  a  harvest  of  that  grain  (grain).  The 
same  shades  of  meaning  distina-uish  the  figurative 
significations  of  these  words.  We  must  not  expect 
that  good  fruit  can  be  produced  from  a  bad  graine 
(seed).  Some  men's  minds  are  filled  with  learn- 
ing, and  yet  have  not  a  grain  (grain)  of  common 
sense. 

GRAINER,  V.  Gkener. 

GRAINETIER,  n.  m.  V.  Grènetiek. 

GRAINETIS  [grè-n-ti]  n.  m.  (coin.) 
puncheon  :  punch. 

GRAIN-IER  [grè-nié]  n.  m.,  1ÈRE 
[è-r]  n.  f.  retail  seedsman,  seedswo- 
man. 

GRAINOIR  [grè-noar],  GRENOIR 
[grë-noar]  n.  m.  (a.  «&  m.)  powder-sieve. 

GRAISSAGE  [grè-sa-j]  n.  m.  1.  greas- 
ing ;  2.  grease  (used  for  greasing). 

GRAISSE  [grè-s]  n.  t  A.  fat;  2.  fat- 
ness; 3.  grease;  4.  (anat.)/a^;  grease; 
5.  (pharm.)  tallow. 

—  de  boucherie,  rough  fat;  —  de  cui- 
sine, kitchen-stuff ;  —  de  rôti,  drip- 
ping ;  la  —  de  la  terre,  1.  Il  the  richest 
part  of  the  soil;  2.  +  §  the  fat  of  the 
land.  Coupe,  godet  à  —,  (tech.)  tallow- 
cup;  tache  de  — ,  grease-spot  ;  spot  of 
grease.  Avec  de  la  —,  greasily.  Cou- 
vert, taché  de  — ,  greasy  ;  tourner  à  la 
— ,  (of  mines)  to  become,  to  get  oily. 

GRAISSER  [grè-sé]  V.  a.  1.  to  grease  ; 
2.  to  tnake  greasy  ;  3.  to  dirt  ;  to 
dirty. 

3.  —  son  linge,  to  dirty  o.'s  Unen, 

GRAISSER,  V.  n.  (of  wines)  to  be 
oily. 

GRAISSEU-X,  SE  [grè-seû,  eû-z]  adj. 
\.  fatty  ;  2.  greasy. 


Qualité  de  ce  qui  est  — ,  1.  faftinesa; 
2.  g r easiness. 

GRALLE  [gra-1]  n.  m.  (orn.)  wading' 
bird;  grallic. 

GRAMEN,  n.  m.  (bot.)F:  GRAjnNÉK. 

GRAMINÉE  [gra-mi-né]  adj.  f,  (bot) 
gramineal ;  gramineous. 

Plant  — ,  =  plant. 

GRAMINÉE,  n.  f.  grass;  grar.iineai, 
gramineous  plant;  — s,  (pi.)  (hot) 
grasses  ;  grass-tribe. 

GRAMMAIRE  [gra-mè-r]  n.  f.  gram- 
mar. 

—  raisonnée,  analytical  grammar. 
Contraire  à  la  — ,  ungrammatical. 
Faute  de  — ,  fault  in  =  ;  false  =.  Con- 
tre les  lois  de  la  — ,  U7igrammaticaUy  ; 
de  — ,'  1.  =  ;  2.  grammatical.  Écrire, 
parler  suivant  les  règles  de  la  — ,  to 
write,  to  speak  grammatically,  \  =. 

GRAMMAIRIEN  [gra-mè-ri-in]  n.  m. 
grammarian. 

Faire  le  — ,  to  grammaticize. 

GRAMMATICAL,  E  [  gra-ma-ti-kal  ] 
adj.  grammatical. 

Correction  — e,  good  grammar  ;  dé- 
faut de  correction  — e,  bad  grammar; 
badness  of  grammar.  Rendre  — ,  to 
render,  to  make  grammatical. 

GRAMMATICALEMENT  [gra-ma-tU 
ka-1-mân]  adv.  grammatically. 

GRAMMATISTE  [gra-ma-tis-t]  n.  m. 
(b.  s.)  grammatist. 

GRAMME  [gra-m]  n.  m.  (weight) 
gramme,  gram  (15.438  grains  troy,  or 
0.643  pennyweight). 

GRAND,  E  [grân.d]  adj.  1.  ||  §  great; 
2.  II  (in  dimension)  large;  3.  ||  (in  size, 
volume)  big  ;  4.  ||  (in  stature)  tall;  5.  | 
(of  young  people)  grown-up;  6.  § 
great  ;  wide  ;  vast  ;  7.  §  good  (great)  ; 

8.  §  grand  (excellent,  ftnportant)  ;''7w^^  ; 

9.  §■  grand  (of  high  life)  ;  7iigh  ;  10.  (of 
the  air)  open  ;  11.  (of  day-light)  broad  ; 
12.  (of  hair)  long  ;  13.  (of  letters)  large  ; 
capital  ;  broad  ;  14.  (of  public  oflRcers) 
high;  15.  (of  titles)  grand;  16.  (nsv,) 
main. 

1.  II  Un  —  corps,  un  —  monument,  a  great  body, 
a  great  monument  ;  §  un  —  homme,  a  great  man; 
rien  ne  peut  être  —  que  le  bien,  nothing  can  he 
great  but  what  is  gond.  2.  Une  — e  maison,  a  large 
hmise  ;  un  —  trou,  a  large  hole  ;  une  — e  ville,  a 
large  town.  3.  Un  —  garçon,  a  big  boy.  4.  Un 
homme  — ,  a  tall  man;  une  —e  femme,  a  tall  wo- 
man. 5.  Une  — e  personne,  a  grown-up  person, 
6.  Une  — e  différence,  a  great,  wide,  vast  differ- 
eiîce.  7.  Une  — e  lieue,  a  goo  1  league  ;  une  — « 
heure,  a  good  hour.  8.  Quelque  chose  de  —  et 
d'auguste  dans  la  nature,  something  grand  areci  au- 
gust in  nature.  14.  —  aumônier,  high  almoner  ;  — 
prêtre,  high  priest. 

Très —  I!,  {V.  senses)  huge  (of  lai^ 
dimensions).  Un  homme  —  i,  a  tall 
man  ;  un  —  homme  §,  a  great  man. 
—  comme  un  clocher  §,  as  tall  as  a 
poplar-tree,  churcJi-steeple.  À  la  — e  t, 
in  grand  style.  Devenir  — ,  plus  —, 
(  V.  senses)  to  grow  tali. 

[Grand  precedes  the  n.  except  in  the  expression 
Un  HOMME  grand,  a  tall  man,  in  contradistinction 
to  Un  grand  HOMME,  a  great  man.  With  certain 
nouns  such  as  Chose,  MiiRE,  Pitié,  Peine,  Pkuk, 
Piété,  Messe,  etc.,  Grand  becomes  in  the  f. 
Grand'.  V.  these  words.  Grand  preceding  a 
vowel  or  an  h  mute  is  pronounced  grân.l 

Sun. — Grand,  énorme,  atroce.  These  epi- 
thets are  used  to  mark  different  degrees  of  crinWi  ■ 
The  first  implies  greatness  ;  the  second,  excess 
beyond  others  of  the  same  class  ;  the  last,  detesta- 
ble cruelty,  and  aggravating  circumstances  of 
every  kind.  Nero,  putting  to  death  a  tutor  to 
whom  he  owed  much,  committed  a  grand  (great) 
crime.  Tullia,  conspiring  for  the  murder  of  her 
father,  .and  driving  her  chariot  over  hia  lifeleag  re- 
mains, perpetrated  an  énorme  (heinous)  crime  ; 
but  the  guilt  of  both  of  these  was  surpassed  by 
the  atroce  (atrocious)  crime  of  Caraealla,  who  be- 
held with  satisfaction  his  own  brother  put  to 
death  by  his  order  in  the  arms  of  their  common 
mother. 

GRAND  [gr5n]  n.  m.  1.  — s,  (pi.)  great 
(people)  ;  2.  grand  ;  grandeur  ;  3. 
grandee  (of  Spain)  ;  4.  grandee  (great 
personage). 

Les  —s,  the  great;  great  people; 
— s  et  petits,  high  a'fid  low.  Du  petit 
au  —,  comparing  little  things  with 
great  ones;  en  -•  ||  §,  1.  ore  a  large, 
grand  scale  ;  2.  §  grandly  ;  nobly  ;  3.  j 
at  full  size  ;  4.  §  in  great  style  ;  "5.  (of 
portraits,  statues)  a« /mZ^  length.  Tran- 
cher du  —,  to  talk  big. 
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GRANDELET,  TE  [grân-d-lè,  t]  adj. 
%  tallish;  q rowing  up. 

GRANDEMENT  [grân-d-mâ..]  adv.  §  1. 
greatly  ;  to  a  great  ea.tent;  ea.'tremely  ; 
much;  very  much;  2.  widely  ; 'vastly  ; 
8.  §  grandly;  noUy ;  4  grandly; 
largely. 

GEANDESSE  [grân-dè-s]  n.  f.  gran- 
deesliip  (dignity  of  grandee  of  Spain). 

GRANDEUR  [g.àn-deùr]  n.  f  1.  Il  § 
greatness;  2.  ||  ^magnitude;  8.  ||  (of  di- 
mension) size;  largeness;  4.  Il  (in  size, 
volume)  bigness;  hulk;  5.  ||  (in  stature) 
stature;  height;  tallness;  6.  §  great- 
ness; imstness  ;  7.  §  grandeur  (excel- 
lence, importance)  ;  8.  §  grandeur  (pow- 
er, dignity);  greatness;  9.  §  grandeur  ; 
magnificence  ;  pomp  ;  10.  (of  hair) 
length;  11.  grace  (title  of  honor);  12. 
(did.)  magnitude. 

—  énorme,  (  V.  senses)  Jmgeness  ;  — 
littérale,  (alg.)  algebraical  magnitude  ; 
—  naturelle,  (of  portraits,  statues)  full, 
natural  size;  —  prodigieuse,  étonnante, 
stupendousness.  Dans  toute  sa  — ,  at 
o.'sfull  height;  de  — moyenne,  middle- 
sized;  de  —  naturelle,  as  large  as  life; 
de  —  ordinaire,  common-sized.  Re- 
garder q.  u.,  q.  ch.  du  haut  de  sa  —,  to 
look  doicn  on  a.  o.,  a.  th. 

GRANDIOSE  [grân-di-o-z]  adj.  (fine 
arts)  grand. 

GRANDIOSE,  n.  m.  grandeur  (mag- 
nificence). 

Avec  — ,  grandly. 

GRANDIR  [grân-dir]  V.  n.  1.  Il  to  grow 
great,  large  ;  to  groio  ;  to  spring  up  ; 
2.  II  (in  stature)  to  grow,  to  get  tall  ;  to 
grow;  to  sptnng  up;  3.  ||  to  grow  up 
(to  mature  age)  ;  4.  §  (th.)  to  spring  tip  ; 
to  grow  up;  5.  §  (th.)  to  enlarge;  to  in- 
crease. 

—  trop  pour  ses  habits,  to  grow  out 
of  o.'s  clothes.     Empêcher  de  —,    to 

[Grandir  îb  conj.  witli  avoir  when  it  expresses 
an  action,  and  with  être  when  it  denotes  a  state.] 

Se  grandie,  pr.  v.  1.  ||  to  get,  to  grow 
tall;  to  grow;  2.  §  to  become,  to  grow 
greater  ;  to  rise. 

GRANDISSIME  [grân-di-si-m]  adj.  1 
miperlatively  great. 

GRAND^MÈRE  [grân-mè-r]  n.  f.  grand- 
mother. 

GRAND-ONCLE  [grân-tôn-kl]  n.  m. 
great-uncle. 

GRAND-PÈRE  [  grân-_pè-r  ]  n.  rfc. 
grandfather  ;  **  grand-sire. 

GRÀNDTANTE  [  grân-tân-t  ]  n.  f. 
grpat-aunt. 

GRANGE  [grân-j]  n.  f.  barn. 

Aire  de  —,  -^-floor.  Batteur  en  — , 
thrasher. 

GRANIFÈRE  [gra-ni-fè-r]  adj.  (bot.) 
graniferous. 

GRANIFORME     [  gra-nî-f5r-m  ]     adj. 


(bot.)  graniform. 
j-p  p 

nite,. 


GRANIT  [gra-nit]  n.  m.  (min.)  gra- 


GRANITELLE  [gra-ni-tè-l]  n.  m.  (min.) 
granitel. 

GRANITIQUE  [gra-ni-ti-i]  adj.  (min.) 
granitic. 

GRANIVORE  [gra-ni-vo-i-]  adj.  (nat. 
hist.)  granivorous. 

GRANULAIRE  [gra-nu-lè-r]  adj.  (min.) 
granular. 

GRANULATION  [gra-nu-lâ-siôn]  n.  f. 
1.  granulation  ;  2.  (bot.)  granulation  ; 
8.  (med.)  granulation  ;  4.  (metal.)  gra- 
nulation. 

GRANULE  [sra-nu-1]  n.  m.  (bot.)  gra- 
nvle. 

GRANULER  [gra-nu-lé]  v.  a.  (metal.) 
to  granulate. 

Granulé,  e,  pa.  p.  1.  granulated;  2. 
(bot.)  granular  ;  granulated. 

Se  GRANU-..ER,  pr.  V.  (metal.)  to  gra- 
nulate. 

GRANULEU-X,  SE  [gra-nu-leû,  eû-z] 
edj.  1.  (bot.)  grained;  granular;  2. 
(did.)  grannlnun;  3.  (med.)  granular. 

GRAPHIQUE  [tjra-fi-k]  adj.  (did.) 
1.  graphic  (pertainins  to  writing);  2. 
graphic  (described  by  figures). 

Représentation  —,  (math.)  scheme. 

GRAPHIQUEMENT  [  gra-fi-k-mân  1 
sdv.  (lid.)  graphically. 


GRAPHITE  [gra-fi-t]  n.  m.  (min.) 
graphite  ;  plumbago. 

GRAPHOMÊTRE  [gra-fo-mè-tr]  n.  m. 
(math.)  graphometer. 

GRAPIN,  n.  m.  V.  Grappin. 

GRAPPE  [gva-p]  n.  f.  1.  bunch  (of 
currants,  grapes);  2.  cluster  (of  fruit);  3. 
cluster  {of  \)e.&&);  4.  {wiW.)  grape-shot  ; 

5.  (bot.)  cluster;  raceme;  6.  (vet.) 
grape;  wart. 

—  de  raisin,  1.  buncJi  of  grapes  ;  2. 
(artil.)  grape-sJiot.  État  de  ce  qui  est 
en  — ,  bunchiness.    Comme  des  — s  de 

.raisin,  grapy  ;  en  — ,  1.  bunchy  ;  2. 
clustery  ;  3.  in  clusters;  in  the  form 
of  cluster's;  par  — s,  in  clusters;  in 
bunches.  Croître  en  — ,  to  cluster;  se 
former  en  — ,  to  cluster  ;  lier  en  — ,  to 
bunch  ;  mordi-e  à  la  —  §,  to  swallow  the 
bait;  réunir  en  — ,  to  cluster. 

GRAPPILLAGE  [  gra-pi-ia-j*  ]  n.  m. 
gleaning  (of  grapes). 

GRAPPILLER  [gra-pi-ié*]  v.  n.  1.  1  to 
glean  grapes  ;  to  glean  ;  2.  §  to  glean 
something  ;  to  make  a  little  profit. 

GRAPPILLER,  v.  a.  1.  ||  to  glean 
(gi-apes)  ;  2.  §  to  glean  ;  to  pick  up  ;  to 
catch.  * 

GRAPPILLEU-R  [gra-pi-ieiir]  n.  m., 
SE  [eû-z*]  n.  f.  1.  grape-gleaner  ;  glean- 
er ;  2.  §  pilferer  (by  taking  illicit  profit). 

GRAPPÏLLON  [  gr.a-pi-iôn*  ]  u.  m, 
cluster  of  grapes. 

GRAPPIN  [gra-pin]  n.  m.  1.  (nav.) 
grappling  ;  grapnel;  2.  (tech.)  grap- 
pling; grapnel. 

—  dragueur,  (nav.)  sweep.  —  d'abor- 
dage, boarding-irons  ;  grapplings  ; 
grappling-irons  ;  —  à  main,  hand- 
grapnel.  Mettre  les  — s  à  borde  de,  to 
grapple. 

GRAPPINER  [gra-pi-né]  v.  a.  to  grap- 
ple ;  to  make  (a  vessel)  fast  with  grap- 
pling-irons. 

GRAS,  SE  [grâ,  s]  adj.  1.  \fat;  2.  1| 
unctuous  ;  fat  ;  3.  ||  greasy  ;  4.  \\  m,eat 
(composed  of  meat)  ;  5.  §  rich  ;  fertile  ; 

6.  §  immodest  ;  broad  ;  fat  ;  %^~  STnut- 
ty;  1.  (of  cheese)  soft;  8.  (of  lands) 
rich;  fertile;  9.  (of  liquids)  thick;  10. 
(of  pronunciation)  thick;  11.  (of  roads) 
heavy;  12.  (of  streets)  slippery;  13. 
(anat.)/ai;  14.  {cnWn.)  meat  ;  15.  (paint.) 
thick;  1&.  (print.)  (of  letters) /«^-/«cec7. 

Gros  et  — ,  fat.  —  comme  un  moine, 
T  as  fat  as  a  mullet,  J^^  as  a  pig. 
Jour  — ,flesh-day  ;  les  jours  — ,  1.  flesh- 
days  ;  2.  shrove-tide  ;  '  qualité  de  ce  qui 
est  — ,  fatness.  Parler  — ,  to  speak- 
thick.  En  serez-vous  plus  — ?  §  shall 
you  be  any  the  better  for  it  ? 

GRAS  [grâ]  n.  m.  1.  fat;  2.  meat; 
flesh-diet  ;  flesh  ;  8.  (of  the  leg)  calf. 

Au  — ,  (c'ulin.)  in  fat  ;  cooked  in  fat. 
Faire  — ,  manger  — ,  to  eat  ineat,  flesh.' 

GRAS-CUIT  [grâ-kui]  adv.  (of  bread) 
heavi/. 

GRAS-DOUBLE  [grâ-dou-bl]  n.  m. 
(culin.)  tripe. 

GRAS-FONDU  [gvâ-fôn-du]  n.  m., 

GRAS-FONDURE  [grâ-fôn-dû-r]  n.  f. 
(vet.)  molten  grease. 

II  ne  mourra  pas  de  —  §,  (of  thin  per- 
sons) he  tvill  not  die  of  fat. 

GRAS-MOLLET  [grâ-mo-lè]  n.  m.,  pi. 
— s,  (ich.)  lump-fish. 

GRASSEMENT  [grâ-s-mân]  adv.  1.  (of 
])ajmg)  liberally  ;  generously;  2.  +  (of 
living)  comfortably. 

GRASSET,  TE  [grâ-sè,  t]  adj.  some- 
what  fat;  inclined  to  fatness. 

GRASSET  [grâ-sè]. il.  m.  (of  ïiorses) 
stifle  ;  stifle-joint. 

GRASSETTE  [grâ-sè-t]  n.  f.  (bot.)  but- 
ter-icort  ;  Yorkshire  sanicle. 

GRASSEYEMENT  [grâ-sè-i-mân]  n.  m. 
thickness  of  pro7iunciation. 

GRASSEYER  [grà-&è-ié]  v.  n.  to  speak 
thick  (by  articulating  the  letter  r  im- 
perfectlv). 

GRASSEYEU-R  [grâ-sè-ieiir]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  one  iclw  sveaks  thick. 

GRASSOUILLET,  TE  [grâ-sou-iè,  t*] 
adi.  plump. 

GRAT  [grâ]  n.  m.  place  s'cratched  by 
folds. 

Envoyer  q.  u.  au  —  §,  to  send  a.  o. 
about  7ùs  business. 


GRATERON  [gra-të-rôn]  n.  m.  (bot.; 
scratch-iceed ;  cleavers;  goose-grass. 
■    Gaillet—,  =. 

GRATICULEE  [  gra-ti-ku-lé  ]  v.  a 
(draw.,  paint.)  to  square. 

GRATIFICATION  [gra-ti-fi-k.â-siôn]  n 
f  gratuity  ;  donation  ;  perquisite. 

GRATIFIER  [gra-ti-fié]  v.  a.  1.  il  « 
confer  ;  to  bestow;  2.  §  (b.  s.)  to  <z«« 
crïbe  ;  to  attribute. 

1.  —  q.  u.  de  q.  ch.,  to  confer,  to  hestow  a.  th. 
upon  a.  0.  2.  Vous  nie  gratifiez  là  d'une  qualité 
que  ,je  n'eus  jamais,  there  you  attribute  tu  me  a 
qualilv  which  I  never  possessed. 

GRATIN  [gra-tîn]    n.   m.   (culin.)  1. 

burned  part  ;  2.  "  gratin.'" 

GRATIOLE  [gra-sio-l]  n.  f.  (bot.)  Mja- 
sop. 

—  officinale,  liedge  =. 

GRATIS  [grâ-tis]  adv.  gratis  ;  gratui 
tously  ;  free;  ^  free  of  cost;  ^  for  no- 
thing. 

GRATIS,  n.  m.  T"  exemption  from 
cost  ;  free  gift. 

GRATITUDE  [gra-ti-tu-d]  n.  f.  grati- 
tude. 

Marque  de  — ,  token  of  ==.  Témoi- 
gner sa  — ,  to  testify  o.'s  =. 

GRATTE  [gra-t]  n.  f.  (nav.)  scraper. 

GRATTE-BOËSSE  [gra-t-bo-è-s]  n.  f^ 
pi.  — s,  (tech.)  scratch-brxish. 

GRATTE-BOËSSER  [gra-t-bo-è-sé]  t. 
a.  (tech.)  to  clean  with  a  scratch' 
brush. 

GRATTE-CUL  [gra-t-ku]  n.  m.  t,  pi 
— ,  (bot.)  canker  ;  canker-rose. 

GRATTE-LANGUE  [gra-t-làn-g]  n.  m., 
pi.  — ,  tongue-scraper. 

GRATTELEU-X,  SE  [gra-t-leû,  eû-i] 
adj.  itchy. 

GRATTE-NAYIRE  [gra-t-na-yi-r]  n. 
m.,  pi.  — s,  ship-scraper. 

GRATTE-PAPIER  [gra-t-pa-pié]  n.  m., 
pi.  — ,  quill-driver  (writer). 

Métier  de  —,  quill-driving. 

GRATTER  [gra-té]  v.  a.  1.  to  scrape  ; 
2.  to  scratch;  3.  (abs.)  to  scratch. 

3.  —  où  il  démange,  to  scratch  where  it  itches. 

— ,  (pour  efi'acer)  to  scratcJi  out  ^P^  ; 
— ,  (pour  enlever)  to  scrape  off. 

Gratté,  e,  pa.  p.  1.  scraped;  2. 
scratched. 

Non  — ,  1.  %inscraped;  2.  unscratched. 

Se  gratter,  pr.  v.  1.  I  to  scratch  o.'a 
self;  2.  to  scratch  ;  3.  §  to  7'ub  ;  to  rul) 
o.'s  self;  4.  §  to  flatter  each  other. 

1.  —  où  il  démange,  to  scratch  o.'s  self  where  it 
itches.  2.  ■ —  la  tcte,  l'oreille,  le  front,  to  scratch 
o.^s  head,  ear,  forehead.  Z.  Le  cheval  se  grata 
contre  la  muraille,  the  horse  rubs  against  the  wall. 

GRATTOIR  [gra-toar]  n.  m.  1.  scra- 
per :  2.  scratcher. 

GRATTON,    n.    m.    (bot.)   V.    Gra- 

TERON. 

GRATUIT,  E  [gra-tui,  t]  adj.  1.  ||  gra- 
tuitous ;  free  ;  1  free  of  cost  ;  t  .for 
nothing  ;  2.  §  gratuitous  (destitute  of  a 
motive):  3.  (of  schools) ,/ree. 

GRATUITÉ  [Rra-tu-i-té]  n.  f.  (theol.) 
freeness;  free  gift. 

GRATUITEMENT  [gra-tni-t-mân]  adv. 

1.  gratuitously  ;  gratis  ;  free  ;  free  of 
cost-;  ^i  for  nothing;  2.  gratuitously 
(without  foundation,  motive). 

GRAUWACKE  [grô-ra-k]  n.  f.  (geol., 
min.)  greywacke;  gray^mcke. 

GRAYATIER  [gra-va-tié]  n.  m.  rub- 
bish carter. 

GRAVATI-F,  VE  [gra-ra-tif,  i-v]  adj 
(med.)  (of  pain)  dull. 

GRAVATS  [gra-vâ]  n.  m.  (pi.)  Y.  Gra- 

VOIS. 

GRAVE  [gra-v]  adj.  1.  (phys.)  hmty  ; 

2.  §  grave  ;  3.  §  grave  (ser'ov.s) ,  sedate  ; 
T  solid;  4.  §  grave  (i.nportant);  of 
weight;  5.  §  grave  (in  look);  solemn; 
demure;  6.  §  (b.  s.)  grave  (that  may 
have  bad  consequences)  ;  grievous  ;  7. 
(of  sound)  deep  ;  flat  ;  low  ;  8.  (gram.) 
grave  ;  9.  (mus.)  grave  ;  lorv. 

Corps—,  {\)\\y&.)  heavy  body.  Rendre 
— ,  (  V.  senses)  to  solemnize  ;  rendre  plus 
—,  (  V.  senses)  to  deepen  (sound). 

ïSyn.— Grave,  skrieux,  peitde.  The  grav» 
{grave)  man  never  particip.ates  in  what  would  bo 
unbecoming  to  his  age,  character,  or  position.  The 
s'Meux  {serious)  man  is  one  whose  hiinior  leadi 
him  to  avoid  for  the  time  gayety  and  mirth.  Th» 
ynid  {prudish)  person,  by  affected  scrupulousne» 


GRÉ                                                   GRE 

GRE 

où  joute  ;  ew  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

of  conduct,  becomes  unnecessarily  reserved  and 
gtiff.  GraiiHi  {graoitii)  is  the  opposite  of  frivolity  ; 
lirieux  (serpmsnens),  of  liveliness  ;  pruderie  (^pru- 
dery), of  pleasantry. 

GEAVE,  n.  m.  1.  (phjs.)  Iieavy  dody  ; 
2.  §  grave  (serious  subject,  tone), 

2.  Passer  du  —  au  doux,  to  pass  from  grave  to 
gay. 

Chute   des   —s,    (pbys.)    descent   of 
bodies. 
GKAYE,  n.  f.  strand. 
GEAVELÉE  [gra-v-ié]  adj.  f.  $  crude. 
Cendre  — ,  =z  pearl-ashes. 

GRAVELEU-X,     SE     [gra-v-leû,    eû-z] 

adj.  1.  Il  gravelly  ;  2.  \\  gritty  ;  8.  §  im- 
modest;  broad  ;  pW°  smutty;  4  (med.) 
of  gravel  ;  5.  (med.)  containing  gravel  ; 
6.  (med.)  (pers.)  afected  with  gravel. 

GRAVELEUX  [gra-v-leû]  n.  m.  (med.) 
person  afected  %oith  gravel. 

GRAVELLE  [gra-vè-l]  n.  f.  (med.) 
urinary  gravel  ;  î  gravel. 

GRAVELÙRE  [gra-v-lû-r]  n.  f.  immo- 
desty ;  ohscenity  ;  broadness  ;  |^" 
Bmiit  ;  3^"  .'^mtdtiness. 

GRAVEMENT  [gra-v-mân]  ady.  1.  § 
gravdy  {serioasly)  ;  sedately;  solidly; 
2.  seriously  (extremely)  ;  3.  (b.  s.)  grie- 
vously  ;  sorely  ;  4.  (of  sound)  deeply. 

GRAVER  [gra-vé]  V.  a.  1. 11  to  engrave  ; 

*  to  grave  ;  2.  §  (dans)  to  engrave  (on)  ; 
to  impress  (on)  ;  to  imprint  {on);  to 
implant  (in). 

2.  Vos  bontés  resteront  à  jamais  gravées  dans  nos 
coeurs,  i/otir  kindnesses  will  remain  for  ever  engraved 
on  our  hearts. 

—  en  creux,  (engr.)  to  sinic  ;  —  à  Teau 
forte  II,  to  etch. 

.  Grave,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Graver. 

— •  de  petite  vérole,  seamed  with  the 
miaU-pox;  pock-pitted  ;  pock-marked. 

Se  graver,  pr.  v.  1.  ||  to  he  engraved  ; 
2.  §  (dans)  to  he  engraved.,  *  graven 
(o^)  ;  to  he  impressed  (pii)  ;  to  he  im- 
printed (071)  ;  to  he  implanted  (in). 

GRAVEUR  [gra-veùr]  n.  m.  engraver; 

*  graver. 

—  à  IVau  forte,  etcJier. 
GRAVIER  [gra-vié]  n.  m.  1.  gravel; 

2.  gnt;  3.  — s,  (pi.)  (med.)  gravel. 

—s  urinaires,  urinary  gravel;  gravel. 
Couvrir  de  —  ||,  to  gravel. 

GRAVIÈRE  [gra-viè-r]  n.  f.  (agr.)  vetch 
and  lentiles. 

^  GRAVIR  [gra-vir]  v.  n.  H  (CONTRE,  SUR, 

À,  up)  to  climb  ;  1  to  clamber. 

GRAVIR,  V.  a.  ||  to  climb. 

GRAVITATION  [gra-vi-tâ-siôn]  n.  f. 
(pbys.)  gravitation. 

—  universelle,  general,  universal  =. 
GRAVITÉ  [gra-vi-té]  n.  f.  1.  (pbys.) 

gravity,  ponderosity  ;  2.  §  gravity  ;  3.  § 
gravity  (seriousness)  ;  sedateness  ;  solid- 
ness;  4.  gravity  (importance);  weight; 
5.  §  gravity  (in  look);  graveness ;  so- 
,  lemness  ;  demur eness  ;  6.  §  gravity  ; 
grievousness ;  7.  (of  sound)  gravity; 
flatness;  lowness;  8.  (mus.)  lowness. 

Centre  de  —,  centre  of  gravity.  Sans 
— ,  (  Fi  senses)  §  ungravely. 

GRAVITER  [gra-vi-té]  V.  n.  (pbys.)  to 
gra/vitate. 

GRxVVOIS  [gra-voa]  n.  m.  (pi.)  rubbish 
(of  plaster). 

Enlever  les  — ,  to  clear,  to  remove  the 
=  ;  to^carry  axoay  the  =.  ^ 

GRAVURE  [gia-vû-r]  n.  f.  engraving^ 

—  sur  acier,  steel  =  ;  —  sur  bois, 
wood-—  ;  —  au  burin,  stroke-=  ;  cop- 
per-plate  =  ;  —  en  caractères  d'im- 
primerie, letter-:^  ;  —  en  creux,  1.  die- 
sinking  ;  2.  seal-:=.  ;  3.  intaglio  ;  —  à 
Teau  forte,  etching  ;  —  sur  métaux,  = 
on  metals  ;  —  sur  pierre,  =  on  stone  ; 
—  en  inerres  fines,  seal-=z  ;  =:  on  pre- 
cious stcnes  ;  —  en  taille-douce,  copper- 
plate =  ;  —  au  trait.  Une  =.  Magasin 
de  — s,  print-shop  •  iriarchand,  marchan- 
de de  — s,  print-ouUer. 

GRÉ  [gré]  n.  m.  1.  will;  inclination; 
i.free-xoill;  3.  taste;  liking. 

Bon  —  mal  — ,  willing  or  umcilling  ; 
willing  or  not  ;  xoliether  one  xcill  or  no  ; 
nolens  volens  ;  plein  —,  free  zoill.  A 
Bon  — ,  1.  to  o.'s  taste  ;  *f  to  o.''s  mind  ;  ^ 
to  o.''s  liking;  2.  at  o.' s  pleasure,  will; 
as  one  pleases;  au  —  de  q.  u.,  at  the 
pleasure  of  a.  o.  ;  at  a.  o.'s  pleasure  ; 


au  —  de  ses  désirs,  de  ses  vœux,  at,  to 
o.'s  heart's  content;  contre  son  — ,  1. 
umoillingly  ;  reluctantly  ;  2.  grudg- 
ingly ;  de  —  à  — ,  by  private  agree- 
m,ent,  contract;  de  bon — ,  freely  ;  of 
o.'s  own  accord,  free-will  ;  de  son  — , 
voluntarily;  de  son  plein  — ,  1.  of  o.'s 
free,  good  will  ;  2.  toillingly  ;  de  son 
propre  — ,  willingly  ;  de  —  ou  de  force, 
(  V.  Bon  —  mal  —  ).  Avoir,  prendre,  re- 
cevoir q.  ch.  en  — ,  to  take  in  goodpart  ; 
not  to  take  amiss  ;  prendre  en  — ,  1.  to 
take  a  liking  to  (a.  o.)  ;  2.  to  receive 
with  resignation  ;  submit  with  resigna- 
tion to  ;  savoir  — ,  bon  — ,  beaucoup  de 
—  à  q.  u.  de  q.  ch.,  to  be  pleased  with  a. 
o.for  a.  th.  ;  to  take  a.  th.  kindly  of  a. 
0.;  to  thank,  be  obliged  to  a.  o.  for  a. 
th.  ;  savoir  mauvais  —  de  q.  ch.  à  q.  u., 
to  take  a.  th.  unkindly  of  a.  o.  ;  to  he 
displeased  with  a.  o.  for  a.  th.  ;  not  to 
thank  a.  o.  for  a.  th.  ;  se  savoir  bon  — 
(de),  to  he  pleased  with  o.''s  self  (for)  ; 
trouver  à  son  — ,  to  like  ;  to  have  a  lik- 
ing for. 

gi/n., — De  BON  GEé,  de  bonne  volont:ê,  de  bon 
CŒUR,  DE  BONNE  GRACE.  De  bon  ffré  signifies 
without  constraint,  of  one's  own  accord,  freely  ;  de 
bonne  volonti  means  without  reluctance,  willingly, 
clieerfnllj';  de  bon  cœwr,  zealously,  implies  good- 
will or  aifection  ;  de  bonne  grace  denotes  with  a 
good  grace,  civilly,  politely.  We  should  submit 
to  the  laws  de  bon  gré,  obey  a  master  de  bonne  vo- 
lont;,  serve  friendsVZe  bon  cœur,  confer  a  favor  on 
an  inferior  de  bonne  grace. 

GRÈBE  [grè-b]  n.  m.  (orn.)  grebe. 

—  huppé,  great  crested  =. 

GREC,  QUE  [grèk]  adj.  1.  |I  Grecian 
(pertaining  to  Greece)  ;  G?-eek  ;  2.  1| 
Greek  (pertaining  to  the  Greek  lan- 
guage) ;  8.  §  (of  winds  on  the  Mediter- 
ranean) north-east. 

Y  —,  ?/. 

GREC,  n.  m.  1.  Greek  (man)  ;  2. 
Greeic  (language)  ;  3.  miser  ;  4.  ^W° 
black-leg  (cheat). 

Être  —  en  q.  ch.,  §  to  be  skilful  in  a. 
th.  ;  être  grand  —  §,  to  be  very  skil- 
ful. C'est  du  —  pour  q.  u.  §,  it  is  Greek 
to  a.  0. 

GRÉCALISER  [gré-ka-li-zé]  v.  n.  (nav.) 
to  sail  in  a  north-easterly  direction  (on 
the  Mediterranean). 

GRÉCISER  [gré-si-zé]  V.  a.  togrecize; 
to  hellenize. 

GRÉCISME  [gré-sis-m]  n.  m.  grecism; 
hellenism. 

GRÉCISTE  [gré-sis-t]  p.  n.  m.  Grecian; 
Hellenist  ;  Greek  scholar. 

GRECQUE  [grèk]  n.  f.  1.  Greek  (wo- 
man) ;  2.  book-hinder'' s  saiv  ;  saw  ;  3. 
{arch.)  fret;  fret-work. 

Orner  de  — s,  (arch.)  to  fret  ;  orné 
d'une  — ,  fretty. 

GRECQUER  [grè-ké]  v.  a.  (bind.)  to 
saw-bind. 

GREDIN  [gre-din]  n.  m.,  E  [i-n]  n.  f.  1. 
blackguard;  scamp;  scovMdrel;  2.  t 
beggar. 

GREDIlSr  [grS-din]  n.  m.  (mam.)  ''gre- 
din  "  (species  of  dog). 

GREDINERIE  [grë-di-n-ri]  n.  f.  1. 
blackguardism  ;  2.  t  beggary. 

GRÉEMENT  [gré-mân]  GRÉMENT, 
n.  m.  (nav.)  rigging. 

Manœuvre  de  — ,  (nav.)  rigging. 

GRÉER  [gré-é]  V.  a.  (nav.)  to  rig. 

GRÉEUR  [gré-eùr]  n.  m.  (nav.)  rig- 
ger. 

GREFFE  [grè-f]  n.  m.  (law)  1.  clerk's 
office  ;  2.  record-office. 

GREFFE,  n.  f.  (agr.,  hort.)  1.  grajî  ; 
ingraftinent  ;  2.  (action)  grafting  ;  in- 
graftment. 

—  à  l'anglaise,  tongue,  whip-grafting  ; 
—  par  approche,  =  by  approach  ;  —  en 
couronne,  crcnon-=z  ;  —  en  écusson, 
shield-=:  ;  =  by  gems  ;  budding  ;  —  en 
fente,  cliink-,  cleft-,  slioulder-r=  ;  —  en 
ilûte,  flute-^:z.  Enter  une  — ,  to  insert 
a  graft;  lever  une  —  (de),  to  take  a 
graft  '(  frotn). 

GREFFER  [grè-fé]  v.  a.  (agr.,  hort.)  to 
graft. 

—  à  l'anglaise,  to  xohip-graft ; ^  —  par 
approche,  to  approach  ;  —  en  écusson, 

.  to  hud  ;  to  inoculate  ;  to  ineye.     Cire  à 
— ,  grafting-wax. 
Se  GREFFER,  pr.  V.  to  be  grafted. 


GREFFEUR  [grè-feûr]  n.  m.  (agr. 
hort.)  grafter. 

GREFFIER  [grè-fié]  n.  m.  (law)  1. 
clerk  (of  the  court)  ;  2.  registrar  ;  8. 
protonotary  ;  4.  keeper  of  the  record. 

Sous-  — ,  deputy  registrar.  —  en 
chef,  (law)  principal,  chief  registrar. 
—  des  assises,  clerk  of  aasize.  Fonctioca 
de  — ,  1.  clerkship  ;  2.  registrarshif). 

GREFFOIR  [grè-foar]  n.  m.  grafting' 
knife. 

GRÉGAIRE  [gré-ghè-r]  adj.  (nat.  hist) 
gregarious. 

Caractère  — ,  (did.)  gregariousness. 

GRÈGE  [grè-j]  adj.  (of  silk)  raw. 

GRÉGEOIS  [gré-joa]  adj.  (of  fire) 
Greek  ;  wild. 

Feu  — ,  Greek,  wildfire. 

GRÉGORIEN,     NE     [gré-go-ri-ïn,    è-o] 

adj.  Gregorian. 

GREGUE  [grè-g]  n.  f.  +  breeches. 

Laisser  ses  — s  §,  to  lay  o.'s  hones  (die)  ; 
tirer  ses  — s  §,  to  run  away. 

GRÊLE  [grê-1]  adj.  1.  slender;  slim; 
2.  (of  sound)  shrill. 

État  — ,  slenderness  ;  muscle  — -, 
(anat.)  teres-muscle  ;  son,  ::ti — ,  shrill 
ness.  D'un  son,  d'un  ton  —  ihriUy. 
Faire  un  son  — ,  to  shrill. 

Syn. — Grble,  fluet.  Grêle  (sfende:,  slir.i)  lie- 
notes  one  whose  body  is  thin  in  proportion  to  its 
height  ;  Jluet  {weakly)  implies  in  addition  physical 
debility. 

GRÊLE,  n.  m.  (of  horns,  trumpets) 
highest  tone. 

GRÊLE,  n.  f.  1.  ||  hail;  2.  I  haih 
storm  ;  3.  §  shower. 

Grain  de  —,  hail-stone.  De  ~,  haily. 
Tomber  de  la  — ,  (imp.)  to  hail. 

GRÊLER  [grê-lé]  V.  n.  (imp.)  to  hail. 

GRÊLER,  V.  a.  1.  ||  to  sf>oil  by  haiZ  ; 
2.  II  to  devastate,  to  ravage  by  hail;  3.  | 
to  devastate,  to  ravage  by_  hail  thepro- 
perty  of  (a.  o.)  ;  4.  §  to  rui7i. 

3.  Cet  homme  a  été  grêlé,  this  man^a  property 
has  been  devastated,  ravaged  by  hail. 

Grêlé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Grelei^ 
§  (pers.)  pock-marked;  pock-pitted f 
pitted  with  the  small-pox. 

Avoir  l'air  —  §,  to  look  very  poor; 
être  —  §,  (of  preachers)  not  to  be  weu 
attended. 

GRELIN  [grë-lin]  n.  m.  1.  (ich.)  coal- 
fish  ;  2.  (nav.)  warp  ;  stream-cable.  • 

GRÊLON  [grê-lôn]  n.  m.  Jiail-stone 
(large). 

GRELOT  [grë-lo]  n.  m.  bell;  JiawK's 
bell. 

À  —s,  belled;  en  —,  (bot.)  belled; 
bell-shaped.  Attacher  le  —  §,  to  belliha 
cat  ;  trembler  le  — ,  to  tremble,  to  shake 
so  that  o.'s  teeth  chatter  ;  o's  teeth  to 
chatter. 

GRELOTTEMENT  [grë-lo-t-mân]  n.  m. 

1.  shivering  (with  cold)  ;  2.  trembling 
(of  fever). 

GRELOTTER  [grë-lo-té]  v.  n.  to  shvoer 
with  cold  ;  to  shiver. 

—  de  froid,  to  =. 
GRÉMENT,  n.  m.  V.  Gréement. 
GRÉMIAL  [gré-mial]  n.  m.  gremial 

(apron  worn  by  Roman  Catliolic  bish- 
ops). 

GRÉMIL  [gré-mil]  n.  m.  (bot.)  gromîl; 
gromwell. 

GRÉMILLET  [gré-mi-iè*]  n.  m.  (bot) 
scorpion-grass  ;  scorpion' s-tail. 

GRENADE  [grë-na-d]  n.  f.  1.  (bot) 
pomegranate  ;  2.  (mil.)  grenade. 

Porter  la  —,  (mil.)  to  be  a  grenadier 

GRENADIER  [grë-na-dié]  n.  m.  t 
(bot.)  pomegranate  ;  pomegroAiate-tree; 

2.  (mil.)  grenadier. 

—  sauvage,  (bot.)  wild  pomegranate. 
Jurer  comme  un  — ,  to  swear  like  a 
trooper.  C'est  un  — ,  un  franc  —,  slie  iê 
a  dragoon  (tall,  bold  woman). 

GRENADIÈRE  [grë-na-diè-r]  n,  f.  (mil.) 
1.  t  grenade-pouch  ;    2.   ring  of  tliô 


oioy. 

Mettre  à  la  — ,  to  sling  (a  musket). 

GRENADILLE  [grë-na-di-i*]  n.  f.  (bot) 
(genus)  grenadiïle  ;  ^  passion-fiower. 

Bois  de  — ,  grenadiïle. 

GRENADIN  [grë-na-din]  n.  m.  (culin.) 
small  fricandeau,. 

GRENADIN,  E  [grë-na-din,  i-n]  adj.  <y 
Grenada. 
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GRENADIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Gren((da. 

GÉENADINE  [grë-na-di-n]  n.  t  grena- 
dine (silk). 

GEEN AILLE  [grë-nâ-i*]  n.  f.  1.  mi- 
nute grains;  2.  refuse  grain  (corn). 

En  — ,  grannlaied. 

GREN AILLEE  [grë-nâ-ié*]  v.  a.  (me- 
tal.) to  granulate. 

&E  GRESAiLLEiv,  pr.  V.  (metal.)  to  gra- 
nulatfi. 

GRENAT  [grë-na]  n.  m.  (min.)  gar- 
net 

—  noMe,  noUe,  precious  =  ;  —  orien- 
tal, oriental  =  ;  —  Syrien,  —  de  Syrie, 
Syrian  =;  —  couleur  de  vinaigre, 
vinegar  =. 

GEENÉ  [grë-né]  n.  m.  (draw.,  engrav.) 
stippling. 

GRENELEE  [grè-n-lé]  v.  a.  to  grain 
(skins). 

GRENER  [grë-né]  V.  n.  ta  seed;  to 
produce  seed. 

GEENEE,  V.  a.  1.  to  granulate  ;  to 
corn;  2.  to  grain  (skins);  3.  (draw., 
cngr.)  to  stipple. 

GRÈNETERIE  [grè-n-të-ri]  n.  f.  seed- 
trade. 

GRÈNET-IER  [grè-n-tié]  n.  m.,  1ÈRE 
[è-r]  n.  f.  seedsman;  seedswoman. 

GRÈNETIS  [grè-n-ti]  n.  m.  1.  milled 
edge  (of  coins,  medals)  ;  2.  (coin.)  pun- 
cheon; punch. 

GRENETTE  [grë-nè-t]  n.  f  French, 
Anignon  l>erri/. 

GRENIER  [grë-nié]  n.  m.  1.  1  §  gra- 
nary; 2.  Il  loft;  ^  cock-loft;  3.  ||  lum- 
Ver-room;  4.  ||  garret. 

—  public,  —  d"abondance,^M5Zzc  gra- 
nary, store-house.  —  à  blé,  corn-r^\  — 
à  foin,  hay-lnft;  —  à  sel,  sait  ware- 
house.  En  — ,  1.  in  the  =;  2.  ||  §  m 
store;  3.  (nav.)  in  Mdk.  Aller  du  —  à 
la  cave,  de  la  cave  au  —  §,  to  tell  a  rig- 
marole; to  ranCble;  monter  au  —  §,  to 
write  up  hill. 

GRENOUILLE  [grë-noù-i*]  n.  f.  1. 
(erp.)//-ogr ,-  2.  (print.)//"0^. 

—  verte,  (erp.)  edihle,  escident=z. 
GRENOUILLER  [grë-noû-ié*]  v.  n.  t 

to  drink  ;  to  nuzzle  ;  to  sot. 

GRENOUILLÈRE  [grë-noû-iè-r*]  n.  f. 
1.  place  full  of  frogs;  2.  marshy  place; 
marsh;  fen. 

GRENOUILLET  [grë-noû-iè*]  n.  m. 
(bot.)  ^  Solomon's  seal. 

GRENOUILLETTE  [grë-noà-iè-t*]  n.  f. 
1.  (bot.)  hutter-cup  ;  frog-bit  ;  ^up- 
right, water  crou:-foot  ;  2.  (med.)  ra- 
nula. 

GRENU,  E  [grë-nu]  adj.  1.  carried; 
fuU-corned;  2.  grainy;  granular; 
seedy  ;  8.  (of  oils)  clotted.  ;  4.  (of  skins) 
grained  ;  5.  (bot.)  granulated. 

GRÈS  [grê]  n.  m.  1.  sand-stone;  2. 
stoneware;  stone;  3.  (min.)  grit;  grit- 


—  dur,  (min.)  grit-stone;  —  réfrac- 
taire,  refractory  grit  ;  — siliceux,  sand- 
stone grit.  —  à  aiguiser,  des  rémouleurs, 
sharp  grit  ;  —  à  meule,  'mill-stone  grit  ; 
—  des  houillères,  greywacke;  gray- 
wacke.  Bouteille  de  — ,  stone  TjotÛe; 
poterie  de  — ,  stone-xcare. 

GRÉSIL  [gré-zi]  n.  m.  sleet. 

GRÉSILLEMENT  [gré-zi-i-mân*]  n. 
m.  1.  shrivelling  ;  shrivelling  up;  2. 
êhrivelled  state. 

GRÉSILLER  [grê-zi-ié*]  v.  n.  (imp.) 

to  slêft 

GRÉSILLER,  v.  a.  to  sJirivel;  t  to 
shrivel  up. 

GRÉSILLONNER  [gré-zi-io-né*]  v.  n. 
(of  crickets)  to  chirp. 

GRESSEEIE  [grè-s-ri]  n.  f.  1.  sand- 
eione  quarry  ;  grit-quarry  ;  2.  grit 
free-stone;  free-stone;  3.  grit  stone- 
ware. 

GRÈVE  [grè-v]  n.  f.  1.  strand;  2. 
Crrève  (public  square  in  Paris  where 
executions  formerly  took  place);  3.  (a 
&  m.)  strike  (of  workmen). 

En  —,  en  place  de  — ,  on  the  Grève. 
Faire  —,  (of  workmen)  to  strike  ;  pren- 
dre le  chemin  de  la  —  §,  to  he  on  the 
high  rond,  to  the  galloics. 

GREVÉ  [grevé]  n.  m.  (law)  heir  of 
entail. 
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GREVER  [grë-vé]  V.  a.  1.  to  injure  ; 
2.  (de,  with)  to  burden  (with  taxes, 
&c.);  to  charge;  3.  (de,  with)  to  en- 
cumber (with  debt,  mortgage,  &c.). 

—  entièrement,  (F.  senses)  (law)  (of 
mortgage)  to  cover.  Chose  qui  grève, 
(law)  encumbrance. 

Grevé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Geevee. 

Non  — ,  1.  unburdened  ;  2.  unencum- 
bered. 

GRIANNEAU  [gri-a-nô]  n.  m.  young 
heat/i-cock;  young  grouse. 

GRIBLETTE  [gri-blè-t]  n.  f.  (culin.) 
"griblette"'  (broiled  meat  hashed). 

GRIBOUILLAGE  [gri-boû-ia-j*]  n.  m. 

1.  (of  painting)  daub  ;  2.  (of  writing) 
scraicl. 

GRIBOUILLER  [gri-boû-ié*]  v.  n.  1.  to 
daîib  (paint  badly)  ;  2.  to  scrawl  (write 
badly). 

GRIÈCHE  [gri-è-sh]  &ài.tl. prickly; 

2.  importunate. 

Pie ,  V.  Pie-Geièche. 

GRI-EF,  EVE  [gri-èf,  è-v]  adj.  +  (b.  s.) 

1.  grave  (great);  2.  grievous  (great). 
GRIEF  [gri-èf]  n.  m.  1.  injury  (sus- 
tained);   xorong  ;^    2.   4.  grievance;    3. 
complaint  of  grievance. 

Avoir  un  —  contre  q.  u.,  to  have  a 
grievance  to  complain  of  against  a.  0.; 
exposer  un  — ,  to  state  a  grievance  ; 
faire  un  —  à  q.  u.,  to  do  a.  0.  an  injury  ; 
to  do  a.  o.  wrong  ;  to  wrong  a.  0.  ;  rece- 
voir un  — ,  to  sustain  an  injury  ;  re- 
dresser  un  — ,  1.  to  redress  an  injury  ; 

2.  to  redress  a  grievance. 
GEIÈVEMENT  [griè-v-mân]   adv.  (b. 

s.)  1.  gravely  ;  \  greatly  ;  seriously;  2. 
grievously  (sreatly)  ;  sorely. 

GRIÈVETÉ  [gri-è-y-té]  n.  f.  (b.  s.)  1. 
gravity;  enormity;  2.  (of  crimes) 
heinoxisness. 

GRIFFADE  [gri-fa-d]  n.  f.  t  claw; 
scratch. 

GRIFFE  [gri-f]  n.  f.  L  11  (of  animals) 
claw;  2.  §  (pers.)  (b.  s.)  claie  (hand); 
clutches  ;  3.  §  (b.  s.)  claws  (power)  ; 
clutch;  4.  Il  "  griffe'^  (stamped  fac-similé 
of  a  signature);  5.  ||  griffe  (instrument 
for  stamping  friî-similes  of  a  signature)  ; 
6.  Il  music-pen  ;  7.  (of  hammers) /(«ij7  ; 
8.  (hort.)  off-set  tuber  in  the  form  of  a 
elaio  ;  9.  (orn.)  claio  ;  fang  ;  x>ounce  ; 
10.  (orn.)  (of  birds  of  -çvej)  p)ounce  ;  11. 
(tech.)  catch. 

—  d'ours,  (bot.)  club-moss.  Coup  de 
— ,  claio  ;  scratch.  Entre  les  — s  de,  1. 
Il  in  the  claies  of;  2.  \\  §  in  the  claws, 
clutches  of;  sans  — ,  (F  senses)  claw- 
less  ;  sous  les  — s  de  q.  u.  §,  in  a.  o.'s 
claws,  clidches.  Apposer  sa  —  à,  to  put 
o.'s  signature  (to)  ;  armé  de  — s,  claw- 
ed; fanged  ;  donner  un  coup  de  —  à,  1. 
Il  to  claio  ;  to  scratch  ;  2.%to  speak  ill 
of;  donner  de  la  —  à  q.  u.  §,  to  speak 
ill  of  a.  0.  ;  se  tirer  des  — s  de  q.  u.  §,  to 
get  out  of  a.  o.\s  clutches. 

GRIFFEE  [gri-fé]  V.  a.  1.  (falc.)  to 
take  tcith  the  claws  ;  2.  §  to  claw  ;  to 
scratch. 

GEIFFON  [gri-fon]  n.  m.  1.  griffin  (fa- 
bulous animal)  ;  griffon  ;  2.  griffon 
(dog)  ;  3.  (orn.)  griffon. 

Qui  ressemble  au  — ,  griffon-like. 

GEIFFONIS  [gri-fo-ni]  n.  m.  1.  pen 
and  ink  sketch;  2.  ordline  engraving 
(in  imitation  of  a  pen  and  ink  sketch). 

GEIFFONNAGE  [gri-fo-nn-j]  n.  m.  1. 
H  scratcl  :  scribble  ;  2.  §  scribble. 

GEIFFONNEE  [gri-fo-né]  v.  a.  1.  ||  to 
scrawl  ;  to  scribble  ;  2.  §  to  scribble. 

GRIFFONNEU-R  [gri-fo-neùr]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  1.  Il  scrawler  ;  scribbler  ; 
2.  %  scribbler. 

GEIGNON  [gri-gnôu*]  n.  m.  1.  hard- 
crust  (of  bread)  ;  2.  black  olive. 

GEIGNOTEE  [gri-gno-té*]  v,  n.  1.  |!  to 
nibble  ;  2.  §  to  get  a  picking. 

Animal,  personne  qui  grignotte,  nib- 
ller.  Trouver  à  —  §,  to  find  some  pick- 
ings. 

GEIGNOTIS  [gri-gno-ti*]  n.  m.  (engr.) 
crispness.  

GEIGOU  [gri-gou]  n.  m.  J^"  1.  poor, 
penniless  fellow,  wretch;  2.  sordid  mi- 
ser. 

GEIL  [gri-i*]  n.  m.  1.  gridiron;  2. 
toaster. 


Être  sur  le  —  §,  to  he  in  hotirater  ;  U. 
he  in  a  stew  ;  to  be  on  hoi  coals  ;  to  hé 
onpjins  and  needles  ;  rôtir  sur  lé  — .,  U 
broil  on  the  gridiron. 

GEILLADÈ  [gvi-ia-d*]  n.  f.  1.  hrail- 
ing ;  2.  broiled  meat;  3.  (of  bread 
cheese)  toast;  4.  (of  pigs)  gHskin. 

Faire  — ,  to  xcarm  up  again  upon  thé 
gridiron. 

GEILLAGE  [gri-ia-j*]  n.  m.  1.  wire- 
work  ;  2.  (of  fii-e-places)  grate  ;  3.  (en- 
gin.)  (of  bridges)  mxtd-sill;  4.  (metal.) 
roast  171  g. 

—  de  bois,  (build.)  1.  frame  of  timber; 
2.  (for  fQwnà&tion?,)  frame-grate  ;  — en 
fil  métallique,  wire-work  ;  fourneau  de 
— ,  (metal.)  calciner. 

GEILLE  [gri-i*]  n.  f.  1.  grate  ;  grO' 
ting;  2.  railing;  3.  grater;  4.  (of  con- 
vents) grated  parlor;  5.  (of  fire-places) 
grate;  6.  (her.)  grating;  7.  (tennis) 
grate. 

—  anglaise,  iron  grating,  gratings  ; 
—  découverte.  Bath  stove.  —  de  foyer, 
fire-grate.  Fermer  avec  une  — ,  lo  rail 
in;  fournir,  munir  de  — s,  to  grate;  sé- 
parer par  une  — ,  to  rail  off. 

GEILLEE  [gri-ié*]  V.  a.  1. 1|  to  hroil  on 
the  gridiron;  to  broil;  2.  to  toast 
(bread,  cheese)  ;  3.  ||  to  scorch  ;  to  parch; 
4.  §  to  roast  (a.  o.;    5.  (metal.)  to  roast. 

Geillé,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Geil- 

LEK. 

Non  — ,  (  V.  senses)  (metal.)  unroast- 
ed.  Être  — ,  {V.  senses)  to  parch. 

Se  GRILLEE,  pr.  V.  1.  ||  (th.)  to  h<s 
scorched,  parched  ;  2.  §  (pers.)  to  hroil  ; 
to  roast  o.'s  self;  to  be  roasted  ;  3.  to 
scorch. 

GRILLER,  V.  n.  1.  ||  (th.)  to  hroil  ;  to 
hroil  on  the  gridiron  ;  2.  §  (de,  xcitJi  ; 
de,  to)  to  broil  (desire)  ;  to  burn  ;  3.  §  to 
be  in  hot  water. 

—  dans  sa  peau  §  -f-,  to  hroil,  to  hum 
with  impatience.  Faire  — ,  (  F.  senses) 
to  toast  (bread,  cheese). 

GRILLER.  V.  a.  1.  to  grate;  2.  to 
rail;  to  rail  in;  3.  to  shut  up  (a 
daughter,  a  snrl)  in  a  convent. 

GElLLEt  [gri-iè]  n.  m.. 

GEILLETTE  [gri-iè-t*]  n.  f.  (her.) 
hawk's  bell. 

GEILLETÉ.  E  [gri-i-té*]  adj.  1.  (her.) 
belled  ;  2.  (falc.)  belled. 

GEILLON  [gri-ion*]  n.  m.  (ent.) 
cricket. 

—  domestique,  house  =.  —  des 
champs,  field  =:.    Taupe  — ,  fen  =. 

GEIMAÇANT,  E  [gri-ma-sân,  t]  adj. 
grimacing  ;  ^W^  grinning. 

Qui  a  les  traits  — s,  grimaced. 

GEIMACE  [gri-ma-s]  n.  f.  1.  II  grimace; 
wry  face;  face;  2.  §  grimace  (affecta- 
tion) ;  3.  ^W"  §  humbug  ;  4.  pin- 
cxishion  wafer-box;  5.  (paint,  sculp.) 
grimace. 

Faire  la  — ,  1.  to  make  grimaces, 
faces;  2.  §  to  look  blue  {at  a.  th.);  3.  § 
to  look  sour  {at  a.  o.)  ;  to  give  (a.  o.)  a 
cool  reception;  4  §  (of  clothes)  to 
wrinkle  ;  faire  des  — s  à  q.  u.,  to  mak« 
faces  at  a.  o.  ;  %-W~  to  make  mouths  at 
a.  o.  ;  to  grin  at  a.  o. 

GEIMACEE  [gri-ma-sé]  V.  n.  1.  U) 
rncike  grimaces,  %ory  faces  ;  2.  (of  the 
representation  of  countenances)  to  he 
distorted;  3.  §  (of  clothes)  to  wrinkle. 

GEIMACEÉIE     [gri-ma-s-ri]     n.     f.    1. 

grimacing  ;  2.  grimace. 

GEIMAC-IEE,  IEEE  [gri-ma-sié,  è-r] 
adj.  1.  II  grimacing  ;  making  wry 
faces;  2.  ||  simpering;  3.  §  affected; 
dissembled;  put  on. 

GEIMAC-IEE,  n.  m.,  lEEE^-n.  f.  L 
person  that  makes  grimaces  ;  2.  sint' 
lyerer;  3.  dissembler. 

GEIMAUD,  E  [gri-mô,d]  adj.  (of  chil- 
dren) cross;  ill-tempered. 

GEIMAUD  [gri-mô]  n.  m.  1.  urchin 
(little  boy);  brat;  2.  %  scribbler  ;  Grub- 
street  writer. 

GEIME  [gri-m]  n.  m.  1.  t  urchin; 
brat  ;  2.  (theat.)  dotard.. 

GEIMELIN  [gri-m-Hn]  n.  m.  1.  t  w- 
chin  ;  brat  ;  2.  petty  gamester. 

GEIMELINAGE  [gri-m-ii-na-j]  n.  m.  "t 
^  1.  petty  gambling  ;  playing  for 
small  amoimts;  2. petty,  tricing  gaina. 
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GEIMELINEE  [gri-m-li-né]  v.  n.  t  1. 
to  gamble  pettily  ;  2.  to  make  petty 
gains,  proiits. 

GEIMEk  (SE)  [ss-gn-aié]  pr.  v. 
(theat.)  to  assume  the  air  if  an  old 
fuzn. 

GRIMOIRE  [gn-moa-i;]  n.  m.  1. 1!  con- 
juring book;  2,  §  i/dng  difficult  to 
make  out. 

Entendre,  B-ivoir  le  —  i^°*,  to  Jcnoto 
what  one  is  atout  (be  skilful).  C'est  du 

—  pour  moi,  it  is  Greek,  Hebrew,  double 
Dutch  to  me. 

GRIMPANT,  E  [grïn-pân,  t]  adj.  (bot.) 
ecandent;  climbing. 

Plante  — o,  (bot.)  climber  ;  creeper  ; 
winder. 

GRIMPART  [gvîn-pâr]  n,  m.  (orn.) 
nut-hatc7>,. 

GRIMPER  [grin-pé]  V.  n.  1. 1|  (a,  to)  to 
climb  ;  to  climb  up  ;  to  clamber  ;  2.  (of 
plants)  to  creep;  3.  §  to  climb  up;  to 
go  up  high. 

Personne  qui  grimpe,  climber. 

GEIMPEREAU  [grîn-pë-rô]  n.  m.(orn.) 
creeper. 

Grand  — ,  nuthatch. 

GRIMPEUR  [gvîn-peur]  n.  m.  (orn.) 
clA-tn^er. 

GRINCEMENT  [grin-s-mân]  n.  m.  (of 
the  teeth)  grinding  ;  g'ïuuhing. 

GRINCER  [grin-sé]  V.  a  1.  to  grind 
(the  teeth);  2.  to  gnash;  to  grate. 
■  Faire  —,  to  =. 

GRINCER,  V.  n.  (db)  to  gnash  (with)  ; 
to  grind  (. . .). 

—  des  dents,  to  gnash  with  o.''s  teeth  ; 
to  grind  o.'s  teeth. 

GRINGOLÉ,  E  [gnn-go-lé]  adj.  (her.) 
snake-headed. 

GEINGOTTER  [grm-go-té]  v.  n.  1.  (of 
birds)  to  twitter  ;  2.  (pers.)  to  hum. 

GRINGOTTER,  v.  a.  to  hum  (a 
tune). 

GRIOTTE  [gri-o-t]  n.  f.  griotte  (mar- 
ble with  red  and  brown  spots). 

GRIOTTE,  n.  f.  (bot.)  griotteÇohexrj)  ; 
agriot. 

GRIOTTIER  [grî-0-tlé]  n.  m.  (bot.) 
griotte-tree  ;  agriot-tree. 

GRIPPE  [gri-p]  n.  1 1. 1 fancy;  whim; 
Tiobby  ;  2.  (med.)  influenza. 

Prendre  q.  u.  en  — ,  se  prendre  de  — 
contre  q.  u.,  t  to  take  a  dislike  to  a.  o. 

GRIPPEMINAUD  [gn-p-mi-nô]  n.  m. 
(fable)  Grimalkin  (cat). 

GRIPPER  [gri-pé]  V.  a.  1.  t  fe  seize 
(slily,  to  catch);  to  gripe;  2.  ^W°  to 
snatch  ;  to  snatch  up  ;  3.  |^~  to  crib 
(steal)  ;  4.  J^*"  to  nab  (arrest  a.  o.). 

Se  grippek,  pr.  v.  1.  (th.)  to 
to  shrivel  up  ;  2.  (pers.)  to  take  a  dis- 
like. 

GRIPPE-SOU  [gri-p-«ou]  n.  m.,  pi.  —, 

1.  t  rent-collector  :  2.  cu:^*v-dgeon  ; 
scrape-penny  ;  catch-penny. 

GRIS,  E  [gri,  z]  adj.  1.  gray;  grey; 

2.  (pers.)  gray;  gray-haired;  gray- 
lieaded;  3.  (pers.)  intoxicated  ;  drunk  ; 
tipsy;  groggy;  ^^  fuddled;  4.  (of 
the  weather)  rate. 

—  comme  un  cordelier,  as  drunk  as 
■  a  lord.  ;   à  moitié  — ,  un  peu  —,  half 

drwnk;  "{ half  seas  over.  Aux  cheveux 
— ,  à  la  tête  — e,  gray-haired,  headed. 
Homme  à  barbe  — e,  gray-beard.  Faire 
— ,  faire  un  temps  — ,  to  be  raw  weather  ; 
to  be  raw  ;  faire  — e  mine  à  q.  u.  §,  to 
look  black  at  a.  o. 
GRIS  [gri]  n.  m.  gray. 

—  argenté,  silver  ■=;  —  cendré,  ash 
=  ;  —  pommelé,  dappled,  mottled  =. 

—  de  fer,  iron  —  ;  —  de  lin,  gridelin. 
Tirer  smr  le  — ,  to  be  grayish. 

GRISAILLE  [gri-zâ-i*]  n.  f.  1.  hair 
partly  gray;  grizzled,  grizzly  hair  ; 
2.  (paint.)  cameo  with  a  gray  ground. 

GE  IS  AILLER  [gri-zâ-ié*]  v.  a.  to 
paint  graif. 

GRISÂTRE  [gri-zâ-tr]  adj.  (th.)  gray- 
ish. 

GRISER  [gri-zé]  V.  a.  T  to  intoxicate  ; 
to  make  drunk  ;  to  make  tipsy  ;  PW" 
to  fuddle.  ^  i'  >   »^ 

Se  GRISEE,  pr.  V.  ^  to  be  intoxicated; 
to  get  drimxk;  to  get  tipsy;  to  getfud- 
iled. 

GRISEE,  T.  n.  (dy.)  to  turn  gray. 


GEISET  [gri-zè]  n.  m.  (orn.)  yoimg 
goldfinch. 

GEISETTE  [gri-zè-t]  n.  f.  t  1.  gray 
goicn;  2.  grisette  (girl  of  the  inferior 
classes)  ;  3.  grisette  (coquettish  work- 
girl)  ;  4.  (orn.)  white  throat. 

GEISOLLEE  [gri-zo-ié]  v.  n.  (of  larks) 
to  warble  ;  to  carol. 

GEISON,  NE  [gri-zôn,  o-n]  adj.  1.  (of 
hair)  gray  ;  2.  (pers.)  gray  ;  gray- 
headed  ;  gray-haired. 

GEISON,  NE  [gi-i-zôn,  o-n]  adj.  &  p.  n. 
m.  f.  Grison. 

GEISON  [gvi-zôn]  n.  m.  1.- gray-beard 
(old  man)  ;  2.  \  footman  in  gray  livery  ; 
3.  T"  ass  ;  donkey  :  4.  (mam.)  grison. 

GEISONNEE  [gri-zo-né]  V.  n.  (pers., 
of  hair)  to  get,  to  grow  gray. 

GEISOU  [gri-zoii]  n.  m.  (mining)  fire- 
damp. 

GEIVE  [gri-v]  n.  f.  (orn.)  (genus) 
thrush. 

—  champenoise,  rouge,  1  red-wing, 
wind-thrush  ;  —  chanteuse,  throstle  ; 
song-=. 

GEIVELÉ,  E  [gri-v-lé]  adj.  speckled, 


GEIVELÉE  [gi-i-v-lé]  n.  f.fpettij,  illi- 
cit profit. 

GEIVELEE  [gii-v-lé]  V.  a.  t  to  make 
petty,  illicit  profit. 

GRIVOIS  [gri-voa]  n.  m.,  E  [z]  n.  f. 
(of  soldiers,  sutlers)  jolly  companion. 

GEIVOIS,  E,  adj.  1.  jolly  ;  2.  broad 
(obscene);  smxitty. 

GEOËNLANDAIS,  E  [gro-în-lân-dè,  z] 
adj.  of  Greenland  ;  Greenland. 

GEOËNLANDAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n, 
f.  Greenlander  ;  native  of  Greenland. 

GEOG  [grog]  n.  m.  grog. 

GEOGNAED,  E  [gro-gnâr,  d*]  adj. 
(pers.)  grumbling  ;  groioling. 

Être  — ,  to  be  a  grumbler,  growler. 

GEOGNAED  [gro-gnâr*]  n.  m.  1, 
grumJbler  (man)  ;  2.  groicler  ;  snarler  ; 

3.  soldier  (old  soldier  of  the  French  em- 
pire). 

GEOGNAEDE  [gro-gnâr-d*]  n,  f.  grttm- 
bler  (woman)  ;  groicler. 
GEOGNEMENT  [gro-gn-mân*]  n.  m. 

1.  I  (of  animals)  growl  ;  2.  (of  animals) 
snarl;  8.  ||  (of  boars,  pigs)  grunt;  4.  4 
§  (pers.)  grumbling  ;  growling  ;  5.  § 
(pers.)  groan  (cry  of  dissatisfaction). 

Pousser  un  —  (à  Fintention  de),  to  give 
a  groan  (  for). 

GEOGNEE  [gro-gné*]  V.  n.  1.  1|  (of  ani- 
mals) to  growl  ;  2.  ||  (of  animals)  to 
snarl;  3.  |1  (of  boars,  pigs)  to  griunt;  4. 
T  §  (pers.)  to  grumble  ;  to  growl. 

—  entre  ses  dents,  to  mutter.  En 
grognant,  qrumblingly  ;  groxolingly. 

GEOGNEU-E,     SE     [gro-gneùr,    eù-z*] 

adj.  grumbling  ;  growling. 

GEOGNEU-R,  n,  m.,  SE,  n.  f.  grum- 
bler; growler. 

GEOGNON  [gro-gnon*]  adj.  m.  t  (pers.) 
grumbling  ;  growling. 

GEOGNON,  n.  m.  f.  1  grumbler; 
growler. 

GEOIN  [groin]  n.  m.  (of  pigs)  snout. 

GROLLE,  n.  f.  (orn.)  V.  Freux. 

GEOMMELEE  [gro-m-lé]  y,  n.  1.  to 
gruwjble;  2.  (of  boars)  to  grunt;  3.  § 
(pers.)  to  grumble  ;  to  mutter. 

En  grommelant,  grumblingly  ;  mut- 
teringly. 

GEONAU  [gro-nô]  n.  m.  (ich.)  gray 
gurnet. 

GEONDABLE  [grôn-da-W]  adj.  that 
ought  to  be  scolded;  that  deserves 
scolding. 

GEONDANT,  E  [gvôn-dân,  t]  adj.  1, 
(pers.)  scolding  ;  chiding;  rebuking; 

2.  (th.)  roariiig;  3.  (th.)  thundering; 

4.  (th.)  ruinbling. 
GRONDEMENT  [grôn-d-mân]  n,  m.  % 

rumbling. 

GRONDEE  [grôn-dé]  V.  n.  1.  (pers.)  to 
militer  ;  2.  (pers.)  (contre)  to  scold  (at)  ; 
to  chide  ;  to  grumble  ;  3.  (of  animals)  to 
growl;  4.  (of  animals)  to  snarl;  5.  (th.) 
to  roar;  6.  (th.)  to  thunder  ;  7.  (th.)  to 
rumble.  , 

5.  Uorage,le  vent  gronde,  the  storm,  the  wind 
roars.  6.  Le  canon  gronde,  th'.  cannon  thunders.  1. 
Le  tonnerre  gronde,  the  thunder  rumbles. 


Chien  qui  gronde,  growler. 


GEONDEE,  V.  a.  to  scold;  to  chide; 
to  rebuke. 

—  ferine,  vertement,  to  =  severely  ;  to 
rate  (a.  o.);  PW"  to  rattle. 

GRONDERIE  [gron-d-ri]  n.  f.  scold- 
ing; chiding;  rebuke. 

GRONDEU-R,  SE  [grôn-deùr,  eû-z]  adj. 
scolding;  cJdding ;  grumhling. 

GRONDEUR  [grôn-deùr]  n.  m.  scold 
(man);  grumbler. 

GRONDEUSE  [grôn-deû-z]  n.  f.  1. 
scold  (woman)  ;  grumbler  ;  2.  shrew. 

Humeur  de  — ,  shreivishness.  En  — , 
shrewishly.  Mettre  à  la  raison  une  — , 
to  tame  a  shrew  ;  la  —  mise  à  la  raison, 
taming  the  shrew. 

GRONDIN  [grôn-dîn]  n.  m.  (ich.)  1. 
red  gurnet;  cuckoo  gurnet;  2.  grap 
gurnet. 

—  rouge,  red,  cuckoo  gurnet;  gur-- 
net. 

"  GROOi'-X"  [groûm]  n.  m.  foot-boy. 

GROS,  SE  [grô,  s]  adj.'l.  ||  large; 
bulky;  «f  big,  2.  ||  (b.  s.)  great;  3.  | 
stout  (corpulent)  ;  4.  il  (de,  loith)  swollen  ; 
swôln;  5.  (pers.)  —se,  (f)  pregnant; 
^  with  child  ;  ^  in  the  family  way  ;  6. 
§  (th.)  (de,  icith)  pregnant  (full);  big; 
T.  §  t  desirous  ;  8.  ||  coarse  ;  9.  D  thick  ; 
heavy;  10.  §  rich;  wealthy;  "f  sub- 
stantial; IM°  icarm;  11.  (of  cavalry) 
Jieavy  ;  12.  (of  colors)  dark  ;  13.  (of 
laughter)  loud;  14.  (of  ordnance)  heavy  ; 
15.  (of' repairs)  stibstantial  ;  16.  (of 
•voices)  rougli  ;  17.  (of  the  weather)/oMZ; 
18.  (mil.)  heavy  ;  19.  (nav.)  Jieavy  ;  high  ; 
rough. 

1.  Un  —  arbre,  un  —  brns,  a  large  tree,  a  large 
arm;  un  fort  —  arbre,  un  arbre  fort—,  a  very 
large  tree  ;  un  arbre  extrêmement  — -,  an  extremely 
large  tree.  2.  Une  — se  bête,  a  gréai  fool.  3.  Une 
femme,  a  stout  woman.    4.  Avoir  !a  joue  — se. 


les  yeux  — ,  to  have  a  swollen  cheek,  swollen  eijes. 
5.  Une  femme  — se,  a  pregnant  woman.  6.  Un 
avenir  —  de  mallieur,  a  future  pregnant  wiii  mia- 
fortune.     8.  —  dr.^p,  fil,  coarse  cloth,  thread.    9. 

—  souliers,  thick,  heavy  shoes. 

Non  grosse,  {V.  senses)  (pers.)  not 
pregnant.  —  comme  un  bœuf,  as  big 
as  an  ox. 

[Gros  unaccompanied  by  an  adv.  precedes  the 
n.  except  in  senses  4,  5,  6.  (  V.  Ex.  3,  4,  5,  6.)  It 
may  go  before  or  after  the  n.  when  qualified  by 
the  adv.  fort,  bien,  trAs,  venj.  (  V.  Ex.  1.)  It 
always  follows  when  the  adv.  end»  in  ment.  (F. 
Ex.  f.)] 

Si/n.— Gros,  kpais.  A  thing  ia  gros  (large)  m 
proportion  to  the  extent  of  its  whole  circumfer- 
ence ;  it  is  épais  (thick)  according  to  its  distance 
from  side  to  side,  or  one  of  its  dimensions  only,  A 
tree  is  gros  (large)  ;  a  plank  is  épais  (thick). 

GROS  [grô]  n.  m.  1,  ||  large  part;  2. 
(of  trees)  trunk  ;  body  ;  3.  ||  bulk  ;  prin- 
cipal, chief  part;  4.  §  (pers.)  general- 
ity ;  bulk  ;  m,ass  ;  5.  fixed  revenue  (of 
a  vicarage)  ;  6.  (of  the  army)  main  body  ; 
body  ;  7.  t  (weight)  drain  (eighth  of  an 
ounce);  8.  (corn.)  wholesale;  9.  (writ- 
ing) large  hand. 

Demi — ,  1.  (com.)  wholesale  in  small 
qtiantities  ;   2.  (writing)  round  hand.^ 

—  de  Naples,  gros  de  Naples.  Com 
merçant  en  — ,  (com.)  wholesale  dealer., 
m,erchant  ;  commerce  ,ùe  — ,  (corr,) 
wholesale  ;  prix  de  — ,  (com.)  wholesale 
price  ;  vente  en  — ,  (com.)  loholesale. 
De  — ,  (com.)  (of  price)  wholesale;  en 
— ,  1.  II  §  by  wholesale;  2.  %  in  general; 
3.  (of  writing)  large  hand  ;  4.  (com.) 
(pers.)  wholesale  ;  5.  (com.)  (of  prices) 
wholesale;  tout  en  —  1^^",  in  all.  Se 
tenir  au  —  de  Tarbre  §,  to  side  loith  the 
strongest;  vendre  en  — ,  (com.)  to  sell 
wholesale. 

GROS,  adv.  much  ;  a  great  deal. 

Coucher  —,  1,  t  II  to  play  high;  2.  t  § 
to  risk  much,  a  great  deal  ;  3,  §  to 
talk  large. 

GEOS-BEC  [grô-bèk]  n,  m,,  pi,  — s, 
(orn.)  (genus)  gross-beak. 

GROSEILLE  [grô-zè-i*]  n.  f.  (bot.)  1. 
(genus)  currant;  2.  (species)  currant; 


Grosse—,  gooseberry;  — noire,  \lach 
currant.  — s  (à  maquereau)  à  la  t  feme, 
gooseberry-fool  ;  —  rouge  à  gros  fruit, 
red  Dutch  currant  ;  —  à  grappes,  cur- 
rant ;  —  rouge  à  grappes,  common  red 
ciirrant  ;  —  à  maquereau,  gooseberry. 
Grappe  de  — s,  bunch  of  currants.  Qui 
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amal;  amâle;  efée;  èfôve;  efôte;  eje;  *il;  îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  wsuc;  ■iisùro,'  o?t  jour; 


ressemble  à  la  —  (à  maquereau),  gross- 
utar. 
GP^OSEILLIER  [grô-zè-iû*]  n.  m.  (bot.) 

1.  currant  ;  ^  currard-husk  ;  ^  cur- 
rant-*re6  ;  2.  gooseberry  ;  ^  gooseberry- 
Itush,  \ree. 

—  lioir,  blach  currant-bush,  tree. 
—  à  grappes,  currant-bush,  tree  ;  —  à 
maquereau,  gooseberry  ;  t  gooseberry- 
U'ee. 

GROSEILLON  [grô-zè-iôn*]  n.  m. 
(hort.)  small  currant. 

CROSSE  [îrrô-s]  n.  f.  gross  (12  dozen). 

A  la  — ,  by  the  gross. 

GROSSE,  n.  f.  i.  (writing)  large  text; 
text  hand;  2.  (com.  nav.)  bottomry  ;  3. 
(law)  copy  ;  4.  (law)  estreat. 

—  anglaise,  (writing)  large  hand. 
Contrat  à  la  — ,  (com.  nav.)  1.  bottomry  ; 

2.  bottomry-bond  ;  prêt  à  la  — ,  (com. 
nav.)  bottomry-loan.  Délivrer  une  —  à, 
(law)  to  estreat. 

GROSSERIE  [giô-s-rî]  n.  f.  (com.)  1. 
iron-mongery  ;  2.  wholesale. 

GROSSESSE  [grô-Bè-s]  n.  f.  (pers.)  ges- 
tation; j:)regnancy.  # 

—  utérine,  (physiol.)  utero-gestation. 

GROSSEUR  [grô-seùr]  n.  f.  1.  Il  large- 
ness; size;  bulk;  bigness;  2,  (pers.) 
stoutness  (corpulency)  ;  3.  swelling. 

De  mayenne  — ,  middle-sized. 

GROSS-IER,  1ÈRE  [grô-sié,  è-r]  adj. 
1,  II  §  coarse  (not  fine,  delicate)  ;  2.  \ 
gross  (tliick);  3.  ||  §  rough;  rude;  4.  |] 
gross  (of  the  senses)  ;  5.  §  blunt  (without 
delicacy)  ;  6.  §  gross  (great)  ;  7.  §  node  ; 
uiitnannered  ;  unmannerly  ;  unpolish- 
ed; unpolite;  8.  §  coarse;  homely; 
home-spun  ;  stui^dy  ;  uncouth  ;  scurri- 
lous; 9.  §  boorish;  churlish;  clown- 
ish; 10.  §  scurrilous  (indecent). 

1.  Drap  —,  coais3  cfnt/i  ;  des  traits  — s,  coarse 
features.  2.  Vapmir  jfrnssières,  gross  vapors.  3. 
Meubles  — «,  rude  furniture  ;  esquisse  grossière, 
rough  sketch.  4.  Plaisirs  —s,  gi-oss  pleasures.  6. 
Erreur  grossière,  gross  error  ;  ignorance  grossière, 
gross  ignorance. 

—  comme  un  ours,  '  as  rude  as  a 
bear  ;  —  comme  un  sac  davoine,  comme 
un  pain  dor^e,  as  coarse  as  a  hop-sack. 

GROSSIÈREMENT  [grô-siè-r-màn]  adv. 

1.  II  §  coarsely  (not  finely,  delicately);  2. 
i  §  roughly;  rudely;  è'.  %  bluntly (w'lth- 
out  delicacy)  ;  4.  §  grossly  (greatly)  ;  5. 
§  rudely  ;  urimannerly  ;  tvnpoUtely  ;  6. 
I  coarsely  ;  sturdily  ;  uncouthly  ;  seur- 
rilously  ;  7.  §  boorishly  ;  churlishly  ; 
oloicnishly;  8.  §  scurrilously  (inde- 
cently). 

GROSSIÈRETÉ  [grô-siè-r-té]  n.  f.  1.  H 
§  coarseness  (want  of  fineness,  delicacy)  ; 

2.  II  grossness  (thickness)  ;  3.  II  §  rough- 
ness; rudeness;  4.  1|  {7ros.sne.s.<(  (sensu- 
ality); 6.  §  bluntness  (want  of  delicacy); 
6.  §  grossness  (greatness)  ;  7.  §  rude- 
ness ;  unniannerliiiess  ;  unpoliteness  ; 
8.  §  rude,  iminamierly,  unpolite  ac- 
tion, word;  9.  §  coarseness;  sturdi- 
ness  ;  uncouthness  ;  scurrility  ;  10.  § 
hoorishness ;  churlishness;  clownish- 
ness  ;  11.  §  scurrility  ;  coarse,  bad,  ill 
la/ngua^-"'.. 

Dire  des  — s  à  q.  u.,  to  use  coarse, 
rude  language  to  a.  o.  ;  to  say  rude 
thinçi  to  a.  o.  ;  to  speak  rudely  to  a.  o. 

GROSSIR  [grô-sir]  V.  a.  1.  ||  to  render, 
to  make  larger,  \  bigger  ;  2.  ||  to  ren- 
der, to  make  stouter  (more  corpulent)  ; 
8.  II  §  to  magnify  ;  4.  I  §  to  increase  ;  to 
erilarge  ;  to  àu,gment  ;  5.  ||  §  to  swell  ; 
to  swell  out,  up  ;  6.  §  to  tidcken. 

1.  Un  habit  qui  lui  grossh  la  taille,  a  coat  wliieli 
makes  his  waist  larger.  2.  Sun  habit  le  grossit,  his 
coat  makes  him  stouter.  3.  Une  lunette'  qui  grcs- 
»it  les  objets,  a  glass  that  magnifies  objects  ;  §  il 
cherche  à  —  mes  torts,  he  seeks  to  miagnify  niij 
wrongs.  5.  Lea  pluies  ont  grossi  la  rivière,  the 
rains  have  swollen  ihn  river. 

Chose  qui  grossit,  (  V.  senses)  ||  mag- 
nifier. 

Be  grossir,  pr.  v.  1.  to  become,  to  get, 
to  groto  large,  big;  2.  ||  to  become,  to 
get,  to  g r 010  st<mt  (corpulent);  3.  ||  §  to 
magnify  ;  4.  §  to  increase  ;  to  enlarge  ; 
5.  II  §  to  swell  ;  G.  §  to  thicken. 

GROSSIR,  V.  n.  1.  ||  to  become,  to  get, 
to  grow  large,  1  Jdg  ;  2.  jl  to  become,  to 
get,  to  g r 010  stout  (cor[)ulcnt)  ;  3.  ||  §  to 
magnify  ;  4.  ||  §  to  increase  ;  to  enlarge; 
Ï.  Î  §  to  moell  ;  to  swell  out,  up. 
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GROSSISSEMENT  [  grô-si-s-mân  ]  n. 
m.  Il  magnifying. 

Produire  un  —  ||.  to  magnify. 

GROSSOYER  [grô-soa-ié]  v.  a.  to  en- 
gross (write). 

Personne  qui  grossoie,  engrosser. 

GROTESQUE  [gro-tès-k]  adj.  gro- 
tesque. 

GROTESQUE,  n.  m.  1.  grotesqtie;  2. 
grotesque  dancer;  3.  (fine  arts)  gro- 
tesque figure. 

GROTESQUEMENT  [gro-tès-kë-mân] 
adv.  grotesquely. 

GROTTE  [gro-t]  n.  f.  1.  grotto;  * 
grot;  2.  (arch.)  crx/pt. 

GROUILLANT,  E  [grou-iân,  t*]  adj. 
-f-  1.  leaping  àlive  ;  2.  (de,  with) 
sioarming. 

GROUILLEMENT  [grou-i-màn]  n.  m. 
-f-  (of  the  intestines)  rattling. 

GROUILLER  [grou-ié*]  v.  n.  -M.  to 
stir;  to  move;  2.  (of  the  head)  to  shake 
(with  old  age);  3.  (of  the  intestines)  to 
rattle;  4.  (de,  with)  to  swarm  (with 
vermin). 

Personne  ne  grouille,  no  one  is  stir- 
ring. 

GROUP  [gr:up]  n.  m.  bag  of  m,o- 
ney. 

GROUPE  [grou-p]  n.  m.  1.  (th.)  group  ; 
cluster;  2.  (pers.)  group;  3.  (mus.) 
group;  4.  (paint,  sculp.)  group;  5. 
(geos.)  (of  islands)  cluster  ;  group. 

GROUPEMENT  [grou-p-mân]  n.  m. 
grouping. 

GROUPER  [grou-pé]  V.  a.  1.  to  group  ; 
2.  (paint.,  sculp.)  to  group. 

Se  grouper,  pr.  v.  1.  to  form  a,  group, 
groups;  2.  (th.)  to  cluster. 

GROUPER,  V.  n.  1.  (fX\?)  to  cluster  ; 

2.  (paint,  sculp.)  to  groitp. 

GRUAU  [gru-ô]  n.  m.  1.  oat-meal; 
grits  ;  groats  ;  2.  gruel. 

—  à  Teau,  water  gruel;  —  d'avoine, 
grits;  oat-meal.    Farine  de  — ,  groats. 

GRUAU,  n.  m.  (tech.)  small  crane. 
GRUE    [grû]    n.   f.   1.   (cn-n.)   (genus) 
crane;  2.  §  {\>qvs,.)  simpleton  ;  ninny; 

3.  (astr.)  grus;  the  crane;  4.  (tech.) 
crane. 

—  commune  cendrée,  (orn.)  (species) 
crane;  —  portative,  (tech.)  portable, 
hand  winch;  winch.  Bande  de  — s, 
Iberd  of  =:s  ;  bee  de  — ,  1.  (bot.)  crane's 
bill  ;  2.  (surg.)  crane's  bill  ;  droit  de  — , 
cranage.  Descendre,  élever  au  moyen 
d'une  — ,  to  lower,  to  raise  by  a  =  ;  faire 
le  pied  de  —  §,  to  wait  standing  ;  ma- 
nœuvrer une  — ,  to  work  a  =. 

GRUERIE  [grû-ri]  n.  f.  t  court  of  Ihe 
justices  in  eyre. 

GRUGER  [gru-jé]  V.  a.  t  1.  S  to 
craunch  (crush  with  the  teeth)  ;  2.  |  to 
devour;  to  eat;  to  eat  up;  to  swcdluvo 
down  ;  %W  to  tuck  down  ;  3.  §  to  eat 
(a.  o.)  out;  to  eat   u^  (a.  o.'s)  sub- 

GRUGERIE  [gvu-j-ri]  n.  f.  §  squan- 
dering. 

Tomber  en  — ,  to  be  liable  to  be 
squandered. 

GRUME  [gru-m]  n.  f.  5arA:  (of  wood  in 
forests). 

En  — ,  with  o^s  bark  on. 

GRUMEAU  [gru-mô]  n.  m.  1.  grume; 
clot  ;  clod.  ;  lump  ;  2.  (of  blood)  clot. 

GRUMELER  (SE)  [së-gru-m-lé]  pr.  v. 
to  clot  ;  to  clod. 

GRUMELEU-X,  SE  [gru-m-leû,  eû-z] 
adj.  1.  grumotis  ;  clotty  ;  2.  rugged. 

Etat  — ,  grumoiisness. 

GRU-YER,  YÈRE  [grui-ié,  è-r]  adj. 
of  the  crane. 

Faisan  —,  crane  pheasant;  faucon 
— ,  falcon  trained  to  fly  the  crane. 

GRUYER  [grui-ié]  adj.  m.  (feud.)  hav- 
ing a  right  to  wood. 

GRUYÈRE  [grui-iè-r]  n.  m.  Gruyère 
cheese. 

GRYPOSE  [gri-po-z]  n.  f.  (med.)  gry- 
phosis  (bending  inwards  of  the  nails). 

GUANO  [gu-a-n6]  n.  m.  guano. 

GUANCHE  [  gu-ân-sh  ]  p.  n.  m.  Ou- 
anche  (ancient  inhabitant  of  the  Canary 
Islands). 

GUÉ  [ghé]  n.  m.  ford. 

Passer  à  —,  traverser  à  —,  to  ford  ;  to 
wade;  sonder  le  — ,  1.  ||  to  sound  the 


ford;  2.  §  to  sound  matters;  to  ptu 
out  a  feeler.  Que  Ton  ne  peut  passer  ï 
— ,  xmfordable. 

GUÉ  ABLE  [ghé-a-bl]  adj./o?'(7«&Ze. 

Non  —,  unfordable. 

GUÈBRE*[ghè-br]  n.  m.  Guebre  (sec- 
tary of  the  ancient  Persian  religion  ;  fire- 
worshipper). 

GUEDASSE  [ghg-da-s]  n.  f.  (tech.) 
weed-ashes. 

GUÈDE  [ghè-d]  n.  f.  1.  (bot)  icoad, 
common,  dyer's  woad  ;  2.  (dy.)  woad, 
pastel. 

GUÉDER  [ghé-dé]  V.  a.  +  to  cram 
(with  food)  ;  to  stuf. 

GUÉER  [ghé-é]  V.  a.  1.  to  ford  (a 
river)  ;  2.  to  water  (horses)  ;  3.  to  wash 
(linen). 

GUELDROIS,  E  [ghèl-droa,  s]  adj.  of 
Guelders. 

GUELDROIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Ma 
tive  of  Guelders. 

GUELFE  [ghèl-f]  n.  m.  (Ital.  hist) 
\^aelph. 

GUENILLE  [ghë-ni-i*]  n.  f.  rag;  tat- 
ter. 

En  —s,  in  =s. 

GUENILLEU-X,  SE  [ghë-ni-ieû,  eû-z*] 
adj.  ragged;  in  rags. 

GUENILLON  [ghë-ni  ion*]  n,  m'.  rag 
(little). 

GUENIPE  [ghë-ni-p]  n.  f.  1.  slattern; 
slut;  2^°  trollop;  2.  street-amlker. 

GUENON  [ghé-nôn]  n.  f.  1.  (mam.) 
gïienon;  mone;  pouched  monkey  ;  2. '4 
she  monkey  ;  ^.fright  (ugly  woman)  ;  4. 
harridan  (bad  woman). 

GUENUCIIE  [ghë-nu-3h]  n.  f.  -[.young 
she  monkey  ;  2.  §  T[  very  ugly  woman 
greatly  oter-dressed. 

GUÉPARD  [ghé-par]  n.  m.  (mam.) 
guépard  ;  hunting  tiger  of  India  ; 
hunting  cat. 

GUÉPE  [ghê-p]  n.  f.  1.  (ent)u'asp; 
wild-honey  bee;  2.  §  wasp  (morose  per- 
son). 

frelon,  Tiornet. 

GUÊPIER  [ghê-pié]  n.  m.  1.  wasps' 
nest;  2.  §  scrape  (difficulty);  3.  (orn.) 
bee-eater. 

Donner,  tomber  dans  un  —  §,  to  get, 
to  get  o.'s  self  into  a  scrape;  sortir  d'un 
—  §,  to  get  out  of  a  scrape. 

GUERDON  [ghèr-dôn]  n.  m.  t  guer- 
don ;  reward  ;  recompense. 

GUERDONNER  [ghèr-do-aé]  v.  a  t  to 
reward  ;  to  recompense. 

GUÈRE  [ghè-r]  adv.  1.  little;  but  lit- 
tle ;few  ;  but  few  ;  2.  not  very  ;  3 

1.  II  n'y  a  —  moins  de  trente  ans,  it  is  but  little 
short. of  thirty  years.  2.  C-^la  n'est  —  bon,  that  ii 
not  very  good.  3.  Je  ne  vois  —  que  lui  qui  soit 
capable  de  faire  cela,  /  see  but  him  who  is  able  to  da 
that. 

—  que,  scarcely  but;  tut. 

[GUKRE  requires  the  negative  «e  with  the 
verb.  Followed  by  a  relative  pr.  it  often  takes  the 
subj.  V.  Ex.  3.] 

GUÈRES,  adv.  \**  V.  Guère. 

GUÉRET  [ghé-rè]  n.  m.  1.  (agr.)  head- 
land ;  2.  **  field. 

GUÉRIDON  [ghé-ri-dôn]  n.  m.  guéri- 
don, round  table. 

GUÉRILLA  [ghé-ril-la]  n.  f.  guerilla 
(small  army  of  insurgents). 

GUÉRILLA,  n.  m.  guerilla-soldier. 

GUÉRIR  [ghé-rir]  V.  a.  II  §  1.  to  cure; 
2.  to  heal. 

Propre  à  —,  healing.  De  quoi  gué- 
rira, me  guérira  cela?  §  of%chat  use  will 
that  be  to  me?  Cela  ne  me  guérira  de 
rien  §,  that  will  be  of  no  use  to  me. 

Guéri,  e,  pa.  p.  1|  §  1.  cured;  2.  healed. 

Non  — ,  1.  uncured;  2.  unhealed;  3. 
(pers.)  unrecovered  ;  ne  pouv(5îr  plus 
être  —,  to  be  past  cure. 

Se  guérir,  pr.  v.  1.  ||  (th.)  to  heal;  to 
heal  up  ;  2.  ||  (pers.)  to  recover  (from  ill- 
ness) ;  8.  §  (de,  of)  (pers.)  to  be  cured  ; 
4.  (de,  of)  (pers.)  to  cure  o.'s  self;  to  be, 
to  get  rid. 

GUÉRIR,  V.  n.  1.  |!  §  (th.)  to  Jieal;  to 
heal  up;  2.  11  (pers.)  {mi,  from)  to  re- 
cover (from  illness)  ;  3.  §  (of,  de)  to  ba 
cured  ;  to  be,  to  get  rid. 

GUÉRISON  [ghé-ri-zôn]  n.  f.  1.  curti 
2.  (pers.)  recovery  (from  illness). 

Opctor  ime  —,  to  effect  a  cure. 
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GUÉEISSABLE  [ghé-ri-sa-bl]  adj.  cu- 
rahle. 

GUÉRISSEU-E  [ghé-ri-seûr]  n.  m.,  SE 
[eû-i]  n.  f.  (b.  s.)  cure)\ 

—  de  bestiaux,  enttle-doctor: 
GUÊKITE   [ghé-i-î-t]  n.  f.  1.  sentry- 

hox;  2.  watch-to2ver  ;  S.  belvedere,  pa- 
vilion on  the  top  of  a  building. 

Gagner  la  —  §,  to  rien  away  ;  to  be- 
take 6.' s  self  to  o.'s  heel--^. 

GUERRE,  [ghê-r]  n.  f.  1. 1|  §  war;  2.  || 
voarfare  ;  3.  §  dissension  ;  strife. 

—  étrangère,  foreign  roar  ;  petite  — , 

1.  desultory  warfare;  2.  sham  fight; 

—  sainte,  holy  =.  —  d'extermination, 
à  outrance,  =  of  extermination  ;  —  à 
mort,  1.=  of  extermination;  2.  =  to 
the  knife  ;  —  de  plume,  paper-=z  ;  —  de 
religion,  religious  =.  Appareil  de  — , 
=  ;  bâtiment,  vaisseau  de  — ,  (nav.)  man. 
of=  ;  bureaux  de  la  — ,  du  ministère  de  la 
—,  =-qffice  :  foadre  de  —  **,  great  war- 
rior, captain  :  honmie  de  — ,  rcarrior  ; 
soldier  ;  honneurs  de  la  —,  honors  of 
=  ;  machine  de  — ,  engine  qf=  ;  moitié 

—  moitié  marchandise,  1.  ||  (of  ships) 
armed  ;  2.  §  one-half  honestly  and  the 
Qther  not;  3.  §  half  willingly  half 
compidsorily  ;  place  de  —,  fortified 
place;  temps  de  — ,  =i-time ;  vaisseau 
moitié  —  moitié  marchandise,  letter  of 
marque  (armed  merchant-ship).  De  —, 
{V.  senses)  warlike;  de  bonne  — ,  1.  ac- 
cording to  the  laws  o/"  =;  2.  §  fair 
play  ;  de  —  lasse,  1.  ||  weary  of  war  ;  2. 
§  weary  of  resistance  ;  tired  out  ;  3.  § 
after  long  resistance  ;  en  — ,  1,  !|  §  at 
=  ;  2.  %  at  variance  ;  en  —  ouverte,  at 
open  =;  sur  un  pied  de  — ,  on  a  = 
establishment.  Allumer  la — ,  to  kindle 
=  ;  avoir  la  — ,  to  be  at=:;  y  avoir  — , 
there  to  be  war  ;  déclarer  la  —  (à),  1.  to 
declare  =  (against);  2.  Claw)  to  levy  = 
(against)  ;  faire  la  — ,  to  be  at  r=  ;  faire 
la  —  (à),  1.  §  to  wage  =  (against);  to 
war  (against)  ;  ^  to  make  =  on,  icpon  ; 
^  to  have  a  =^  (tcith)  ;  2.  (of  animals)  to 
attack  (...)',  3.  §  to  tease,  to  plague  (a. 
o.  by  frequent  repetition)  ;  4.  §  to  in- 
veigh against  (a.  th.);  5.  to  criticize 
(■words);  6.  (law)  to  levy^=.  (against); 
faire  bien  la  — ,  to  understand  =  well  ; 
faire  bonne  — ,  to  carry  on  =.  rcith  all 
possible  humanity  ;  faire  bonne  —  à  q. 
u.,  to  act  honorably  to  an  adversary  ; 
faire  la  —  avec  q.  u.,  to  serve  with  a.  o.  ; 
to  be  a.  o.'s  fellow-soldier  ;  rendre  — 
pour  —  §,  to  repel  every  attack;  soute- 
nir la  — ,  to  carry  on  =  ;  usé  par  la  — , 
worn  out  by  =;  *  =-worn.  i^*^^  À  la  — 
comme  à  la  —  §,  one  must  suit  o.'s  self 
to  the  times. 

GUERR-IEE,  IEEE  [ghê-riê,  è-r]  adj. 
Loftoar;  2.  warlike;  martial. 

Peu  —,  unicarlike.  Nature  guerrière, 
warlikeness.  A  Tair  — ,  warlike. 

St/n. — Guerrier,  bklltqueux,  martial,  mili- 
taire. ,  Guerrier  is  applied  to  one  who  carries  on 
war  ;  belliqueux,  to  one  who  loves  it  ;  martial,  to 
a  person  whcise  peculiarities  of  temperament  and 
character  fit  him  for  the  field  ;  nnlilaire,  to  one 
who  follows  the  military  profession,  even  though 
he  may  never  have  been  engaged  in  active  ser- 
vice. • 

GUEEEIER  [ghê-rié]  n.  m.  1.  icar- 
rior  ;  2.  *  soldier  ;  figliting-man. 

—  à  y&im,  future  =;  **  after -war- 
rior. 

GUEEEIÈRE  [ghê-riè-r]  n.  f.  loarrior 
(female). 

GUEREOTEE  [ghê-roa-ié]  v.  n.  1  to 
war:  to  make,  to  wa<je  tear. 

GUEEROYEIIR  [ghê-roa-ieiir]  n.  m.  t 
person  that  likes  roar. 

GUET  [ghè]  n.  m.  1.  roatch (watching)  ; 

2.  watcTi  (guard)  ;  3.  t  sentinel. 

Mot  du  — .  ivatch-word.  Avoir  l'œil 
au  —,  to  keep  o.'s  =  ;  être  au  —,  1.  to  be 
ontheT=\  2.  (de,  pour)  to  lie  upon  the 
=  (.far)  ;  se  donner  le  mot  du  —  §,  to 
act  in  convert;  faire  le  —,  to  watch;  to 
keep  —  ;  ^^  to  look  out. 

GUET-APENS  [ghè-ta-pân]  n.  m.,  pi. 
GuETs-APRNs,  1.  II  wait;  lying  in  wait  ; 
2.  II  ambush;  amhuscade;  3.  §  wilful 
injury  ;  4.  (law)  li/ing  in  wait. 

De  —,  1 .  II  by  lying  in  wait  ;  2.  ||  §  rvil- 
ful.  Personne  qui  dresse  un  —,  way- 
Axyer.    Dresser,  tendre  un  —  à,  to  lay 


wait  for  ;  to  waylay  ;  tomber  dans  un 
— ,  to  fall  into  an  ambuscade. 

GUÊTRE  [ghê-tr]  n.  t  gaiter. 

Grande  — ,  leggin.  Laisser  ses  — s 
quelque  part  §,  to  lay  o.'s  bones  any- 
where; mettre  ses  — s,  to  put  on  o.'s 
gaiters  ;  mettre  les  — s  à  q.  u.,  to  put  on 
a.  o.'s  gaiters;  tirer  ses  — s  pW^,  to  go 
away  ;  to  be  off. 

GÙÉTRER  [ghê-tré]  v.  a.  to  put  on 
the  gaiters  of. 

Se  guêtrek,  pr.  v.  to  put  on  o.'s 
gaiters. 

GUÊTRIEE  [ghê-trié]  B.  m,  gaiter- 
maker. 

GUETTEE  [ghè-té]  V.  a.  1.  to  watch  ; 
to  be  upon  the  watch  for  ;  to  look  out 
for  ;  2.  to  tcait  for. 

_  GUETTE  UE  [ghè-teùr]  n.  m.  (nav.) 
signal-man  :  look-out  man. 

GUEULARD  [ghëu-lar]  n.  m,  (of  fur- 
naces) throat;  mouth. 

GUEULARD  [ghëu-lar]  n.  m.,  E  [d] 
n.  f.  -4-  bawler  ;  sqiialler. 

GUEULE  [ghSu-1]  n.  t  1.  (of  carnivo- 
rous animals,  fishes,  &c.)  mouth  ;  jaws  ; 
2.  -T-  (b.  s.)  (pers.)  mouth  ;  3.  (Û\.)mouth 
(large)  ;  4.  (of  furnaces)  mouth. 

3.  La  —  d'un  canon,  d'une  cruche,  d'un  sac,  the 
mouth  iif  a  pun,  of  a,  pitcher,  of  a  sack. 

—  renversée,  (arch.)  ogee.  À  —  dé- 
pourvue de  dents,  (ich.)  leather-mouth- 
ed; à  —  ouverte,  open-mouthed  ;  en — , 
(bot.)  labiated  ;  en  un  tour  de  — ,  (of 
animals)  in  a  moment.  Avoir  la  — 
morte  §  j^^^,  to  be  down  in  the  mouth  ; 
n'avoir  que  de  la  —  §  -~,  to  be  all  talk, 

©  ,jaio  ;  donner  sur  la h,  to  slap  a. 

o.'s  face;  être  fort  en  —  §  lW",l.to 
have  the  gift  of  the  gab  ;  2.  to  be  abu- 
sive ;  laisser  q.  u.  à  la  —  du  loup  §,  to 
leave  a.  o.  in  thejaivs  of  danger  ;  men- 
tir par  la  — ,  to  lie  in  o.'s  throat.  II  a  la 
—  ferrée,  pavée,  Ms  throat  is  paved 
(said  of  a  person  that  partakes  of  very- 
hot  dishes,  or  one  who  is  habitually 
severe  in  his  expressions  to  others). 

GUEULÉE  [ghëu-lé]  n.  f.  -^  1.  mouth- 
ful :  2.  indecent  thing. 

GUEULER  [ghëu-lé]  V.  n,  -4-  to 
mouth;  to  b aid;  to  squall. 

GUEULER,  V.  a.  (hunt.)  to  seise. 

GUEULES  [gheù-1]  n.  m.  (her.)  gules. 

Porter  de  — ,  to  bear  =z. 

GUE  US  AILLE  [gheû-zà-i*]  n.  f.  -^  1. 
(b.  s.)  parcel  of  beggars;  2.  rabble. 

GUE  US  AILLEE  [gheû-7.â-ié*]  v.  n. 
(b.  s.)  to  beg  ;  to  go  begging. 

GUEUSANT,  E  [gheû-zân,  t]  adj.  t 
begging. 

GUEUSAED  [gheû-zar]  n.  m.  1.  (b.  s.) 
beggar;  2.  rascal;  rascallion;  black- 
guard. 

GUEUSE  [gheû-z]  n.  f.  -f-1.  t  beggar; 
2.  bad  icoman. 

GUEUSE,  n.  f.  (metal.)  cast  pig  ;  pig 
iro7i;  soiv;  kentledge. 

Fonte  en  — ,  =. 

GUE  USEE  [gheû-zé]  V.  n.  -f-  (b.  s.)  to 
beg  ;  to  go  begging. 

GUEUSEE,  V.  a.  -f-  (b.  s.)  to 'beg. 

GUEUSEEIE  [gheû-z-ri]  n.  f.  -^  1.  (b. 
s.)  beggary;  2.  beggarliness ;  8.  trash; 
rubbish. 

GUEUSET  [gheû-zè]  n.  m.  (metal.) 
cast  pig  ;  pig  iron  ;  soto. 

GUEU-X,  SE  [gheû,  z]  adj.  1.  (b.  s.) 
poor;  beggarly;  2.  (axch.)  poor  ;  naked. 

—  comme  un  rat,  un  rat  d'église,  as 
poor  as  a  church  mouse. 

GUEUX  [gheû]  n.  m.  1^"  1.  (b.  s.) 
beggar;  2.  ragamuffin;  tatterdema- 
lion ;  3.  rascal  ;  knave  ;  scoundrel  ; 
blackguard. 

—  revêtu,  upstart;  beggar  on  horse- 
back. Herbe  aux  — ,  (bot.)  travellers' 
,joy  ;  virgins'  bower.  De  — ,  1.  beggar- 
ly ;  2.  scoundrel  ;  scoundrelly. 

GUHE  [gur]  n.  m.  (mining)  guhr. 

GUI  [gbi]  n.  m.  1.  (bot.)  (genus)  mis- 
tletoe ;  m,isseltoe  ;  2.  (nav.)  main  boom 
(of  brio-s,  sloops,  &c.). 

GUIBEE  [ghi-bf]  n.  f.  (nav.)  cut-iva- 
ter. 

GUICHET  [ghi-Bhè]  n.  m.  1.  wicket  ; 
2.  grating  (door)  ;  8.  gate  (of  the  Louvre 
in  Paris)  ;  4.  t  door  (of  cupboards)  ;  5. 
(tech.)  shutter. 


Être  pris  au  —  §,  to  be  caught  in  the 
act  of  escaping. 

GUICHETIER  [ghi-ah-iié]  n.  m.  turn- 
key. 

GUIDE  [ghi-d]  n.  m.  1.  ||  §  guide;  2.  \ 
guide;  guide-book;  3.  §  text-book;  4 
(mach.)  guide  ;  5.  (m\\.)fiugelman.  ' 

—  du    voyageur,    traveller's    guide. 
Sans  — ,  rmiguided  ;  guidcless.    Payei 
les  —s,  to  pay  the  postilion  ;  payer  le»    , 
— s  doubles,  to  pai/  the  postilion  double.    \ 

GUIDE,  n.  f.  rein  (of  a  bridle).  ; 

Â  grandes  — s,  fou,r  in  hand.  Con-  '; 
duire  à  grandes  — s,  to  drive  four  in  \ 
hand.  \ 

GUIDE-ANE  [gbi-d>i-n]  n.  m.  ^,  pi 
— ,  guide;  guide-hook. 

GUIDE-CHAÎNE  [ghi-d-shê-n]  n.  m.,. 
pi.  — ,  (horol.)  guard;  ratchet. 

GUIDE-MAIN  [ghi-d-min]  n.  m.,  pL 
— ,  (of  the  piano-forte)  chiropîast  ; 
hand-guide. 

GUIDER  [ghi-dé]  V.  a.  (À,  io)  1.  ||  §  to 
guide;  to  lead;  to  conduct;  2.  §  to 
direct;  to  govern;  to  steer;  3.  §  to  ac- 
tuate ;  to  impel. 

Facile  à  — ,  guidable. 

Guidé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Gtni>EK, 

Sans  être  — ,  qui  n'est  pas  — ,  1. 1|  §  urt- 
guided;  unconducted  ;  v/nled  ;  2.  § 
undirected;  ungovemed;  3.  §  unac- 
tuated  ;  unimpelled. 

GUIDON  [ghi-dôn]  n.  m.  1.  t  guide 
(book);  2.  (mil.)  giUdon;  field  colors; 
3,  guidon  (cornet)  ;  4.  (mus.)  mark  to 
guide;  5.  (nav.)  broad peiid ant;  vane. 


de  commandement,  (nav.)  broad 
'ference. 


pendant  ;   —  de  renvoi,  mark  of  re- 


GUIFETTE  [ghi-fè-t]  n.  f.  (orn.)  sea- 
gull. 

—  noire,  blade  gidl  ;  scare-crow. 
GUIGNARD  [ghi-gnar*]  n.  m.  (orn.) 

dottrel;  dotterel;  morinel. 

Pluvier — ,  (orn.)  dottrel;  dotterel. 

GUIGNE  [ghi-gn*]  n.  f.  (bot.)  ""  gui- 
gne" (cherry). 

GUIGNER  [ghi-gné*]  V.  lî.  1.  to  loo& 
with  the  eye  half-closed  ;  2.  to  leer. 

GUIGNER,  V.  a.  1.  to  glance;  to  peep 
at  ;  2.  to  have  an  eye  on. 

GUIGNETTE  [ghi-gnè-t*]  n.  f.  (orn.) 
common  sandpiper. 

GUIGNIER  [ghi-gnié*]  n.  m.  (bot.) 
"  guignier"  (cherry-tree). 

GIJIGNOLANT,  E  [ghi-gno-lân,  t*]  adj. 
unluckif. 

GUIGNON  [gbi-gnon*]  n.  m.  ill,  bad 
luck. 

Avoir  du  — ,  (b.  s.)  to  have  tJie  luck 
of  it;  to  have  bad  luck  ;  être  en  — ,  (b. 
s.)  1.  to  have  the  luck  of  it  ;  2.  to  have  a 
%'un  of  ill  luck  ;  porter  —  à  q.  n.,  to 
bring  a.  o.  ill  luck.  C'est  un  grand  — , 
it  is  great  ill  luck. 

GÙIGNON  ANT,  E  [ghi-gno-nân,  t*]  adj. 
annoi/ing  ;  provoking  ;  vexing. 

GU'lGtlE  fghi-g]  n.  f  (nav.)  gig. 

GUILDIVE  [ghil-di-v]  n.  f.  %  rum. 

GUILÊE  [ghi-lé]  n.  f  X  shower. 

GUILLAGE  [gbi-hi-j*]  n.  m.  (brew.) 
working. 

■  GUILLANT,  E  [ghi-iân,  t*]  adj.  (brew.) 
working  ;  fermenting  ;  in  a  state  of 
fernnentation. 

GUILLAUME  [ghi-iô-m*]  n.  m.  (tech.) 
rabbet-plane. 

GUILLEDIN  [gi^i-dîn*]  n.  m.  Eng- 
lish gelding. 

GUILLEDOU  [ghi-i-dou*]  n.  m.  -j- 
places  of  bad  repute. 

Courir  le h,  to  frequent  =. 

GUILLEMET  [ghi-i-mè*]  n.  m.  (grai'a.) 
inverted,  turned  comma. 

—  de  fin,  (of  quotations)  close. 
GUILLEMETER  [gLi-i-më-té*]  v.  a.  to 

enclose  between  inverted,  turned  com- 
mas. 

GUILLEMOT  [ghi-i-mô*]  u.  m,  (orn.) 
guillemot. 

Grand  — ,  —  à  capuchon,  =;  — nain, 
petit  — ,  —  mergule,  lesser  =;  sea- 
turtle.  —  grille,  —  à  miroir  blanc, 
black  r=. 

GUILLER  [ghi-ié*]  V.  n.  (brew.)  U 
work  ;  to  ferment. 

GUILLERET,  TE  [ghi-i-rè,  t*]  adj.  t 
brisk;  lively;  2.  slight;  unsolid. 
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GUM 

HAB 

HAB 

a  mal 

;  a  mâle  ; 

éfée; 

èfève; 

éfête; 

eje; 

»il; 

î  île  ;  0  mol  ; 

ô  môle  ; 

ô  mort  ; 

tisuc; 

M  sûre;  ou  jour; 

Avoir  l'air  — ,  to  look  lively. 

GUILLERI  [gUi-i-ri*]  n.  m,  (of  spar- 
rows) cJdrping. 

GUILLOCIIER  [ghi-io-8hé*]  V.  a.  1. 
(arch.)  to  guilloche;  2.  (arts)  to  engine- 
turn. 

GUILLOCHIS  [ghi-io-8hi*]  n.  m.  1. 
(arcb.)  guilloche  ;  2.  (arts)  engine- 
turning. 

G  U  ILLOIRE  [glù-ioa-r*]  n.  f.  (brew.) 
Korking-vnt  (for  beer). 

GUILLOTINE  [ghi-io-ti-n*]  n.  f.  guil- 
loti7ie;  guillotin. 

GUILLOTINEMENT[glii-io-ti-n-mân*] 
a.  m.  guillotining. 

GUILLOTINER  [giii-io-ti-né*]  v.  a.  to 
guillotine  ;  to  guillotin. 

GUIMAUVE  [ghi-mô-v]  n.  f.  (bot.)  1. 
(genus)  mallow  ;  2.  marsh  mallow. 

—  officinale,  marsh  mallow.  —  alcée, 
rose  =. 

GUIMAUX  [gM-mô]  n.  ra.  (pi.)  mea- 
dows moioed  twice  in  a  year. 

GUIMBARDE  [gWn-bar-d]  n.  f.  1.  van  ; 
2.  Jetifs-harp. 

GUIMPE  [ghîn-p]  n.  f.  1.  inside  che- 
misette ;  2.  veil  of  Haint-Apatha. 

GUIMPER  [giin-pe]  V.  n.  «Î  to  become 
a  nun. 

GUIMPER,  r.a.^to  make  a  nun  of. 

GUINARD  [ghi-n^-r]  n.  m.  (ich.)  red 
gurnet. 

GUINDAGE  [ghin-da-j]  n.  m.  1.  hoist- 
ing; 2.  (nav.)  sivaying  tip  (of  masts). 

GUINDANT  [gWn-dân]  n.  m.  (nav.) 
(of  flags)  hoist. 

GUINDEAU  [ghîn-dô]  n.  m,  (nav.) 
windlass. 

GUINDER  [ghin-dé]  V.  a.  1. 1|  to  hoist  ; 
to  raise;  2.  §  to  strain;  to  force;  3. 
(nav.)  to  Iwist;  4.  (nav.)  to  sway  up 
(masts). 

Guindé,  e,  pa.  p.  (  "Fi  senses  of  Gtiin- 
dek)  1.  §  strained  ;  forced  ;  unnatural  ; 
2.  (nav.)  an-end. 

D'une  manière  — e  §,  unnaturally. 

Se  GUINDEE,  pr.  V.  1.  §  to  he  strained, 
forced  ;  2.  to  fall  into  bomhast. 

GUINDERESSE  [ghin-dë-rè-s]  n,  f. 
(nav.)  top-rope. 

GUINDERIE  [gliin-d-ri]  n.  f.  §  co7i- 
straint. 

GUINÉE  [ghi-né]  n.  f.  1.  (geog.) 
Guinea  ;  2,  guinea  (coin)  ;  8.  long 
eloth. 

GUINGAMP  [gWn-gân], 
GUINGAN  [ghin-gàn], 

GUINGHAJVI  [ghin-gân]  n.  m,  ging- 
ham. 

GUINGOIS  [ghîn-goa]  n.  m.  1.  crook- 
edness ;  2.  §  want  of  rectitude  (of 
mind). 

De  — ,  1.  crookedly;  2.  crookedly; 
axory.  Avoir  l'esi^rit  de  — ,  to  be  cross- 
grained. 

GUINGUETTE  [glnn-ghè-t]  n.  f.  1. 
public  house  (outside  of  large  towns);  2. 
box  ;  small  co^lntry-house. 

GUIORANT,  E  [ghi-o-râD,  t]  adj.  (of 
rats  and  mice)  squeaking. 

GUIORER  [ghi-0-ré]  V.  n.  (of  rats  and 
mice)  to  squeak. 

GUIPON  [ghi-pôn]  n.  m.  (nav.)  mop. 

GUIPURE  [gbi-pû-r]  n.  f.  guipure 
(thread  of  silk  lace). 

GUIRLANDE  [ghir-lâa-d]  n.  f.  1.  gar- 
land, ;  toreath  ;  2.  (arch.)  encarpus  ;  3. 
(arch.)  (of  columns)  belt;  4.  (jewel.) 
girdle. 

—  de  genou,  (nav.,  arch.)  sleeper.  En- 
touré de  — s,  wreathed  ;  orné,  paré  de 
—s,  adorned  with  garlands,  wreaths; 
^*floioer-kirfled. 

GUISE  [giii-z]  n.  f.  1.  manner;  way  ; 
tc/.ve ,-  2.  fancy  ;  humor  ;  liking. 

A  sa  — ,  to  one's  fancy  ;  en  —  de,  by 
Kay  of.  Faire  à  "sa  — ,  to  have  one's 
toay,  own  %cay. 

■  GUITARDÏN  [gH-tar-din]  n.  m.  (bot) 
fiddle-wood.  i  \       J 

GUITARE  [gln-tâ-r]  n.  f  gtiitar. 

Bois  de  —,  (bot.)  fiddle-tcood  ;  boite 
à  —,  guitar-case.  Jouer,  pincer  de  la—, 
to  play  on,  -upon  the  guitar. 

GUITARISTE  [ghuta-ris-t]  n.  m.  gui- 
tari'it  ;  gnitar-jdayer. 

GUMÈNE  [gu-mè-n]  n.  f.  (her.)  cable 
^of  an  anchor). 
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GUMMIFÈRE  [gu-mi-fè-r]  adj.  (bot.) 
gummiferous  ;  producing  gum,. 

GUSTATIF  [gu8-ta-tit]  adj.  m.  (anat.) 
(of  nerves)  gustatory  ;  hypoglossal. 

GUSTATION  [gua-tâ-8iôn]  n.  f.  (did.) 
taste  (perception). 

GUTTE.  V.  GoMMB. 

GUTTURAL,  E  [gut-tu-ral]  adj.  guttu- 
ral. 

Nature  — e,  gutturalness.  D'une  ma- 
nière — e,  gutturnlly. 

GUTTURALE  [gut-tu-ra-1]  n.  f.  guttu- 
ral. 

GUY,  n.  m.  V.  Gui. 

GYMNASE  [jim-nâ-z]  n,  m.  gymna- 
sium. 

GYMNASIARQUE     [jim-na-zi-ar-k]    n. 

m.  (an t.)  gymnariarcJi. 

GYMNASTIQUE  [jim-nas-ti-k]  adj. 
gymnastic. 

Cloche  — ,  dumb  bell.  Exercice  — , 
gymnastic. 

GYMNASTIQUE,  n.  t.  gymnastics. 

Suivant  la  — ,  gymnastically. 

GYMNIQUE  "[jim-ni-lc]  adj.  (anat.) 
gymnic  ;  gymnical. 

GYMNIQUE,  n.  f  gymnic. 

GYMNOSOF'HISTE  [jim-no-co-fis-t]  n. 
m.  gymnosophist. 

Système  des  — s,  gymnosophia. 

GYMNOSPERME  [jim-no-spèr-m]  adj. 
(bot.)  gymnospermous. 

GYMNOSPERMIE  [jiin-no-8pèr-mi]  n. 
f.  (bot.)  gymnospermia. 

GYMNOTE  [jim-no-t]  n.  m.  (ich.) 
(genus)  gymnonotus  ;  gymnotiis. 

—  électrique,  electrical  eel. 

GYNANDRE  [ji-nân-dr]  adj.  (bot.) 
gynandrian. 

Plante  — ,  gxinander. 

GYNANDRIE  [ji-nân-dri]  n.  f.  (bot.) 
gynandria. 

GYNÉCÉE  [ji-né-8é]  n.  m.  1.  (ant.) 
gynœceum  ;  2.  work-shop  of  women. 

GYNÉCOCRATIE  [ji-né-ko-kra-si]  n. 
f.  gynecocracy  (state  in  which  women 
can  govern)  ;  gynocracy  ;  gynœocracy  ; 
gynarchy. 

GYNÉCOCRATIQUE[ji-né-ko-kra-ti-k] 
adj.  gynecocratic. 

GYNÉCOMANIE  [jUné-ko-ma-nî]  n.  f. 
(med.)  gynœcomania  (insanity  produced 

GYNÉCOPHYSIOLOGIE  [ji-né-ko-fi- 
zi-o-lo-ji]  n.  f.  (did.)  physiology  of  wo- 
man. 

GYPAÈTE  [ji-pa-è-t]  n.  m.  (orn.) 
(genus)  griffon. 

GYPSE  [jip-s]  n.  m.  (min.)  gypsum; 
'[parget;  ^plaster-stone. 

GYPSEU-X,  SE  [jip-seû,  eû-z]  adj. 
gypseous. 

GYPSIFÈRE  [jip-si-fè-r]  adj.  (min.) 
producing,  containing  gypsum. 

GYRATOIRE,  adj.  V.  Gikatoike. 

GYROMANCIE  [ji-ro-mân-sî]  n.  f.  gy- 
romancy  (divination  by  walking  round 
in  a  circle). 


H 


[To  avoid  useless  repetition,  the  aspiration  of 
the  letter  7/ is  indicated  only  by  the  addition  of  h 
in  the  pronunciation  to  the  aspirated  syllable.] 

H  [agh]  n.  f 

H  [hë]  n.  m.  (eighth  letter  of  the  alpha- 
bet) h. 

—  aspirée,  =  aspirate;  —  muette, 
silent  =  ;  =  mute. 

HA  !  [ha]  int.  ah  !  ha  ! 

HABEAS-CORPUS  [a-bé-as-kor-pus]  n. 

m.  (law)  habeas  corpus. 

HABILE  [a-bi-1]  adj.  1.  able;  2.  (dans, 
en,  in;  à,  in,  at  [près,  p.])  clever;  T 
sharp;  3.  expeditious;  quick;  4.  (d) 
(law)  able  (to)  ;  capable  (of)  ;  qualified 
(to);  5.  (nav.)  able-bodied. 

1.  Un  homme  — ,  an  able  man  ;  un  homme  fort 
— ,  un  fort  —  homme,  a  vert/  able  man  ;  un  homme 
extrêmement  — ,  an  extremely  able  man.  2.  —  en 
toutes  choses,  clever  in  ail  things  ;  —  à  manier  le 
ciseau,  clever  at  handling  the  chisel.  4.  Être  —  à 
contracter  mariage,  to  be  able  to  contract  marriage  ; 
to  be  capable  of  contracting  marriage. 

[Habile  precedes  the  n.  when  used  alone  ;  ac- 
companied by  TRKS,  FORT,  BIEN,  vcrif.  It  precedes 
or  follows  ;  when  it  is  with  an  adverb  ending  in 
merU,  it  follows  the  n.] 


^y».— Habile,  capable.  Capable  implies  ■ 
knowledge  of  the  subject  ;  habile,  a  practical  ap- 
plication of  that  knowledge.  A  capable  {capable) 
judge  is  well  acquainted  with  the  laws;  an  habiC 
(able)  one  knows  how  to  apply  them.  By  study- 
ing what  has  been  written  on  the  theory  and  prac- 
tice of  the  military  art,  a  person  may  become  ca- 
pable (capable)  of  leading  an  army  ;  but  to  obtain 
the  reputation  of  an  habile  (able,  skilful)  general, 
he  must  more  than  once  have  commanded  with 
success. 

S'/n. — Habile,  savant,  docte.  We  become 
habiles  (ski'ful)  by  experience  ;  savant  (wise)  hv 
meditation  ;  docte  (learned)  by  study.  We  speat 
of  an  habile  (skilful)  surgeon,  a  savant  (wise)  phi- 
losopher, a  docte  (learned)  historian. 

HABILEMENT    [a-bi-1-mân]    adv.    1. 

ably  ;  2.  cleverly  ;  skilfully. 

HABILETÉ  [a-bi-li-t'é]  n.  f.  1.  abiUty  ; 
2.  cleverness;  skill;  skilfulness ;  5 
sharp>ness. 

Être  d'une  grande  — ,  to  be  very  clever, 
skilful. 

HABILITÉ  [a-bi-li-té]  n.  f.  (law)  com^ 
petency. 

HABILITER  [a-bi-li-té]  v.  a.  (law)  (4 
to)  to  qualify. 

HABILLAGE  [a-bi-ia-j*]  n.  m.  (culin.) 
preparation  (of  poultry  for  the  spit). 

HABILLEMENT  [a-bi-i-mân*]  n.  m.  1. 
clothing  ;  2.  clothes  ;  dress  ;  *  attire. 

—  complet,  1.  suit  of  clothes  ;  suit;  2. 
complete  dress.  Effets,  objets  d'— , 
wearing-apparel  ;  articles  of  wearing- 
apparel. 

HABILLJER  [a-bi-ié*]  v.  a.  1.  (db,  in) 
to  dress;  2.  \  §  (de,  in)  to  clothe;  3.  (b. 
s.)  to  dress  out,  xtp  ;  4.  to  cover  (a.  th.)  ; 
5.  to  wrap  up  ;  to  wrap  ;  6.  (of  clothes) 
to  become  ;  to  suit  ;  7.  (of  tailors)  to 
make  clothes  (for)  ;  to  work  (for)  ;  8. 
(culin.)  to  prepare  (for  cooking). 

1.  —  un  enfant,  to  dress  a  child.  2.  |  —  Tes  pau- 
vres, to  clothe  the  poor  ;  §  —  une  pensée,  to  clothe 
a  thought. 

Personne  qui  habille,  attirer;  dresser. 

Habillé,  e,  pa.  p.  (F.  senses  of  Ha- 
billée) (of  coats)  dress. 

S'liABiLLEK,  pr.  v.  1.  II  to  dress  ;  to 
dress  o.'s  self;  to  put  on  o.'s  clothes;  2. 
II  to  find  o.'s  own  clothes  ;  3.  §  to  attire 
o.'s  self;  4.  t  §  to  abuse  each  atJier,  one 
anoth'er. 

HABILLEU-R  [a-bi-ieur]  n.  m.,  SE 
[eû-z*]  n.  t  1.  dresser  (at  a  theatre)  ;  2. 
skin-dresser. 

HABIT  [a-bi]  n.  m.  1.  garment  ;  rai- 
ment; garb;  attire;  apparel;  2.  -fS, 
(pi.)  clothes  ;  3.  —s,  (pi.)  wearing-appa- 
rél;  4.  coat;  5.  dress  coat;  ô.  cloth 
(ecclesiastical  state). 

Beaux  — s,fine,  handsome  clotJies;  — 
bourgeois,  private  clothes  ;  —  complet, 
suit  of  =z;  —  habillé,  dress  coat  ;  — s 
usés,  xoorn  out  ==.  —  de  cheval,  riding 
coat;  — s  mis  à  la  défroque,  cast-off  ■=z- 
— s  de  tous  les  jours,  every  day  =  :  —  de 
noces,  wedding-garment  ;  —  d'ordon- 
nance, regimentals  ;  —  de  travestisse- 
ment,/aTi-cy  dress  ;  —  de  ville,  private 
=  ;  walking-dress.  Étoffe  pour  les  —s, 
coating  ;  marchand,  marchande  de  vieux 
— s,  old  =z  man,  woman.  Sans  — s,  un- 
clothed  ;  *  unclad.  Essayer  des  -r-s,  ta 
try  on  =;  faire  des  — s,  to  make  =-.  ; 
mettre  des  —s,  to  put  on  =  ;  ôter  des  — s, 
to  take  (#=  ;  porter  un  —  râpé,  to  wear 
shabby  =  ;  to  be  shabby  ;  porter  des — s, 
to  wear  =  ;  user  des  — s,  to  tcear  out  ==. 
^*^  L' —  ne  fait  pas  le  moine,  it  is  not  the 
coat  that  makes  the  man  ;  hoods  do  not 
make  monks;  it  is  not  the  cotcl  that 
makes  the  friar.  ' 

HABITABLE  [a-bi-ta-bl]  adj.  inhabit' 
able;  habitable. 

HABITACLE  [a-hi-ta-kl]  n.  m.  1.  t 
abode  ;  habitation  ;  dwelling  ;  man- 
sion; 2.  (nav.)  binnacle. 

HABITANT  [a-bi-tân,  t]  n.  m.,  E,  n.  f. 
1.  II  inhabitant;  2.  ||  resident;  3.  ||  in- 
mate; 4.  **%inhabiiant;  tenant;  host; 
denizen. 

Syn-. — Habitant,  bou'sgeois,  citoyen.  The 
term  habitant  is  applied  to  the  occupant  of  .inv 
piace,  whether  in  the  city  or  country.  Bourgeou 
implies  a  residence  in  the  city,  and  a  rank  inter- 
mediate between  the  nobility  and  the  peasantry. 
Citoyen  has  special  reference  to  one's  political  re- 
lations ;  it  denotes  a  member  of  the  state  who  it 
in  the  full  enjoynent  of  all  its  rights  and  privi- 
leges. 

.HABITATION    [a-bi-tâ-iiôn]  n.   £   t 


HAG 


HAI 


ITAL 


OM  joute;  e«jeu;  eu  jeûne;  ewpeur;  ôwpan;  m  pin;  ÔTibon;  «n-brun;  *llliq.  ;  *gii  liq. 


imitation  (action)  ;  2.  habitation  ; 
iibode  ;  place  ofahode  ;  dwelling  ;  resi- 
dence; jjlace  of  residence  ;  3.  settlement 
(in  a  colony)  ;  '4  (of  animals)  haunt  ;  * 
abode. 

Maison  d' — ,  (law)  dwelling-house. 
Avoir  —  avec,  (law)  to  cohabit  with; 
faire  son  — ,  to  take  up  o.^s  abode  ;  to 
dwell. 

■  HABITER  [a-bi-fé]  V.  a.  1.  ||  to  inha- 
bit ;  to  dwell  in  ;  to  reside  in  ;  ^  to  live 
in;  2.  §  (t\\.)to  dwell;  8.  (of  animals)  to 
inhabit  ;  to  live  in;  to  frequent. 

HABITER,  V.  n.  ||  1.  to  inJiaUt;  to 
dAJoell;  to  reside  ;  to  live;  2.  (dans)  to 
Inhabit  (...)  to  dwell  {in)  ;  to  reside 
(in)  ;  1  to  live  {in)  ;  3.  (law)  to  cohabit. 

HABITUIJE  [a-bi-tu-d]  n.  f.  1.  habit  ; 
use  ;  2. .  (b.  s.  )  trick  ;  3.  t  (auprès  de, 
AVEC,  EN,  to)  access  ;  4.  t  acquaintance 
(person"). 

Vilaine  —,  1.  nasti/  habit  ;  2.  t  (b.  s.) 
naMy  trick.  D'— ,  i.  habitual  ;  visual; 
2.  habitually;  usually;  comme  cV— ,  as 
usual  ;  par  —,  by  =.  Avoir  pour  —, 
être  dans  V —  de,  to  be  in  the  =  of;  to 
have  a  practice  of;  se  défaire  d'une  — , 
io  break  o.'s  self  of  a  ^=  ;  devenir  une — , 
do  become  a  =';  togroio  into  a  =  ;  faire 
q.  cli.  par — ,  to  do  anything  from,  out 
of^=-\  se  faire  une  —  (de),  to  make  it  o.'s 
practice  (to)  ;  faire  perdre  une  —  à  q.  u. 
^^**  to  break  a.  o.  of  a  =  ;  prendre  une 
— .  to  assigne  a  =\  ^  to  get  into  a  =:. 
^,*^  L'—  est  une  autre  nature,  =  is 
second  nature. 

HABITUA:  [a-bi-tu-é]  n.  m.,  E,  n.  f. 
(de,  of) frequenter. 

Être  un  —  de,  to  be  a  =  of;  to  fre- 
quent. 

HABITUEL,  LE  [a-bi-tu-èl]  adj.  habi- 
tual ;  usual. 

Non,  peu  — ,  1.  unusual;  2.  uncus- 
tomary ;  unaccustomed. 

HABITUELLEMENT  [a-bi-tuè-1-mân] 
adv.  habitually  ;  usually. 

Non  — ,  unusually. 

HABITUER  [a-bi-tu-é]  V.  a.  (À,  to)  1. 
to  habituate  ;  to  accustom  ;  ^  to  use  ;  2. 
to  inure. 

2.  —  q.  11.  à  la  fatigue,  io  inure  a.  o.  to  fatigue. 

Habitué,  e,  pa.  p.  habituated;  ac- 
customed ;  1  used. 

Non,  pou  —  (à)  1.  tvnhabituated  (to); 
una.ccustomed  (to)  ;  unused  (to)  ;  2.  un- 
practised {in)  ;  3.  unacquainted  {with)  ; 
**  unknowing  {of). 

S'habituer,  pr.  v.  (À,  to)  1.  to  accus- 
tom o.'s  self;  to  use  o.'s  self;  2.  to  inure 

"hA'BLER  [hâ-blé]  V.  n.  !^-  1.  to 
crack  ;  to  boast  ;  to  brag  ;  2.  to  draw 
the  long  bow  ;  to  stretch  the  canvas  ;.  to 
bounce. 

HÂBLERIE  [hâ-blë-rî]  n.  f.  ^-  1. 
cracking  ;  boasting  ;  bragging  ;  2. 
drawing  the  long  bow  ;  stretching  the 
canvas  ;  bouncing. 

HÂBLEU-R  [hâ-bleûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  1^^  1.  boaster;  braggart;  brag- 
ger  ;  2.  person  that  dratcs  the  long 
how  ;  person  that  stretches  the  canvas  ; 
bouncer. 

En  —,  1.  boastingly  ;  braggingly  ;  2, 
bouncinglij. 

HACHE  [lia-sli]  n.  £  1.  axe;  2. 
hatchet. 

Coup  de  — ^,  1.  stroke  of  an  axe;  2. 
stroke  of  a  hatchet.  —  d'armes,  1.  battle- 
axe;  2.'(nav.)  boarding-axe.  Avoir  un 
coup  de  —  à  la  tête,  avoir  un  coup  de  — 
§  î^~,  to  be  cracked,  crack-brained  ; 
avoir  un  petit  coup  de  —  §  2^^^,  to  be  a 
little  cracked  ;  couper,  trancher  avec 
une  — ,  to  chop  ;  to  chop  off;  faire  —  sur 
§,  (surg.)  to  run  into  ;  faire  à  coup  de  — 
§,  to  do  clumsily,  roughly,  slovenly; 
mettre  la  —  à  l'arbre,  to  lay  the  axe  to 
the  tree  ;  porter  la  -  à,  to  set  the  hatchet 
to  work  at. 

HACHÉ,  E  [ha-shé]  adj.  (of  style) 
abrïopt. 

HACHE-P AILLE  [ha-sh-pa-i*]  n.  m., 
pi.  — ,  (asrr.)  chaf-cutting  machine. 

HACHER  [hn-8hé]  V.  a.  1.  to  chop  ;  2. 
to  chop  up  ;  3.  to  hew  ;  4.  (b.  s.)  to  hack  ; 
5.  to  cut  to  pieces  ;  6.  (culin.)  to  hash;  to 
mince;  7.  (draw.)  to  tint. 


—  menu,  1.  to  cut  small  ;  2,  to  chop 
fvne;  3.  (culin.)  to  hash;  to  mince;  — 
en  morceaux,  1.  to  cut  to  pieces;  2.  to 
cut  inlo  fritters  ;  —  en  pièces,  1.  to  hew 
in  pieces;  2.  (b.  s.)  to  hack  and  hew. 
Se  faire  — ,  to  alloio  o.'s  self  to  be  cut  to 
pieces  ;  to  let  o.'s  self  be  cut  to  pieces  ; 
to  get  o.'s  self  cut  to  pieces  ;  vous  le 
feriez  —  que . . . ,  you  might  cut  hiin  to 
pieces  before ... 

HACHEREAU  [ha-sli-rô]  n.  m.  small 
axe. 
HACHETTE  [ha-sliè-t]  n.  f.  hacking- 

HÂCIIIS  [ha-shi]  n.  m.  (culin.)  1, 
hash  ;  2.  ininced  meat. 

En  — ,  hashed  ;  'ininced.  Faire  un  — 
de,  1.  to  make  a  hash  of;  2.  to  cut  into 
fritters. 

HACHOIR  [ha-shoar]  n.  m.  1.  chop- 
ping-block  ;  2.  chopping-knife  ;  3.  (agr.) 
chaff-cutting  machine. 

HACHURE  [ha-sbû-r]  n.  f.  (draw., 
engr.)  hatching. 

Contre — ,  cross  z=z. 

HAGARD,  E  [ba-gâr,  d]  adj.  1.  /lag- 
gard; wild  ;  2.  (talc.)  haggard. 

HAGIOGRAPIIE  [a-ji-o-gra-f  ]  adj.  ha- 
giographal. 

HAGIOGRAPHE,  n.  m.  hagiogra- 
pher. 

HAGIOGRAPHIE  [a-jL-o-gra-fi]  n.  f. 
hagiography. 

HAGIOLOGIE  [a-ji-o-lo-jî]  n.  f.  hagl- 
ology.      ■ 

HAGIOLOGIQUE  [a-ji-o-lo-ji-k]  adj. 
hagiological. 

H  AHA  [lia-ha]  n,  m.  ha-ha  ;  haw-haw. 

HAHÉ  [ha-hé]  int.  (hunt.)  tally-ho! 

HAI  [hè]  int.  1.  ha  !  2.  well  !  3.  in- 
deed !  4.  bless  me  ! 

Haï,  e,  pa.  p.  of  Ha'ir. 

HAIE  [hê]  n.  f.  1.  hedge;  2.  **  hedge- 
row; 3.  §  (pers.)  roio ;  line;  4.  (agr.) 
beam  (of  a  plough)  ;  5.  (mil.)  line. 

—  fleurie,  (bot.)  flower-fence  ;  — 
morte,  sèche,  dead  xvood;  —  vive, 
quick-set  hedge.  Faiseur  de  — s,  hedger; 
rôdeur  des  — s,  hedge-creeper.  Sans  —, 
non  entouré,  fermé  d'une  — ,  unhedged. 
Border  la  —  §,  (mil.)  to  Une  the  road, 
street;  se  cacher  par  la  — ,  to  hedge;  en- 
tourer, fermer  d'une  — ,  fermer  par  une 
— ,  1.  to  hedge  in;  2.  to  quick-set;  fran- 
chir une  —,  to  clear  a  hedge  ;  se  ranger 
en  — ,  to  form  a  line  ;  rôder  de  long  de 
la  — ,  to  hedge  ;  planter  une  —  vive 
dans,  to  quick-set. 

HAILLON  [hâ-iôQ*]  n.  m.  rag;  tat- 
ters. 

HAINE  [hê-n]  n.  f.  (de,  for,  to)  1.  ha- 
tred ;  2.  heart-burning  ;  3.  spite. 

—  acharnée,  implacable,  inveterate 
hatred;  —  couverte,  disguised  ^;  — 
enracinée,  deep-rooted  =.  En  — ,  in  =  ; 
en  —  de,  out  of=.  to  ;  en  toute  — ,  ^vith 
all  despite.  Avoir  en  — ,  avoir  de  la  — 
pour,  to  hate;  porter  de  la  —  à  q.  w.,  to 
feel  =  towards  a.  o.  ;  prendre  q.  ch.,  q. 
u.  en  —,  to  take  an  aversion  to  a.  th., 
a.  0. 

Syn. — Haine,  aversion,  antipathie,  repug- 
nance. Ilaine  (hatred)  is  a  voluntary  emotion 
proceeding  from  the  piission  or  resentment  of  an 
irritated  heart.  Aversvj7i  (aversion)  and  antipathie 
(antipathy)  are  less  under  one's  control,  and  have 
their  origin  in  the  temperament  or  taste  ;  with 
this  distinction,  that  the  reasons  for  one's  aversion 
may  be  discovered  and  explained,  while  antipa- 
thie is  the  effect  of  secret  and  inexplicable  causes. 
Répugnance  is  not,  like  the  three  words  we  have 
considered,  a  permanent  feeling  ;  it  is  rather  a 
transient  emotion,  called  into  being  by  peculiar 
circumstances,  and  terminating  with  them. 

HAINEU-X,  SE  [hê-neû,  eù-z]  adj. 
hateful;  spiteful;  malevolent  ;  malig- 
nant. 

HAINUY-ER,  ÈRE  [ê-nu-ié,  è-r]  adj. 
of  Ilainaidt. 

HAINUY-ER,  p.  n.  m.,  ÈRE,  p.  n.  f. 
native  of  Hainault. 

HAÏR  [ha-ir]  v.  a.  iiT.  (haïssant;  haï; 
ind.  près,  hais  ;  nous  haïssons)  to  hate  ; 
to  detest  ;  to  dislike. 

—  coi'dialement,  to  hate  heartily;  — 
mortellement,  à  la  mort,  à  mort,  to  = 
m,ortally.  —  comme  la  peste,  la  mort, 
to  =  like  poison.  Savoir  — ,  to  be  a 
good  hater. 

HAIRE  [hè-r]  n,  f.  hair-shirt 


Hais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  Impera. 
2d  sing,  of  PIa'ïr. 

HAÏSSABLE  [ha-i-sa-bi]  adj.  haUful; 
odious. 

Haïssons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 
of  Haïr. 

Hait,  ind.  près.  3d  sing. 

HALAGE  [ha-la-j]  n.  m.  1.  towage 
(action)  :  totcing  ;  2.  towage  (price)  ;  3. 
(of  canals)  tracking. 

—  à  la  cordelle,  tracking.  Chemin  de 
— ,  1.  tow-path  ;  totcing-path  ;  2.  track- 
road  ;  3.  (of  canals)  horse-path  ;  corde  do 
— ,  1.  tow-line  ;  toio-rope  ;  towing-rope  ; 
2.  (nav.)  tow-line. 

HALBRAN  [h.il-bràn]  n.  m.  (orn.) 
young  wild  drake,  duck  ;  %  flap- 
per. 

HALEBRENER  [hal-brg-né]  v.  n.  to 
shoo\young  wild  ducks. 

HÂLE  [hft-i]  n.  m.  sun  (heat)  ;  brvrn- 
ing,  scorching  sun,  heat. 

Faire  un  grand  — ,  to  be  burning, 
scorcldng ;  to  be  broiling  hot. 

H  Ale,  E  [hâ-ié]  adj.  sun-burnt; 
burnt  ;  swarthy  ;  %^  tanned. 

HALEINE  [a-lè-n]  n.  f.  1.  ||  breath; 
wind;  2.  §  breath;  3.  (of  horses) 
wind. 

2.  —  de  vent,  breath,  of  wind. 

Courte  — ,  shortness  of  breath;  — 
forte,  rank  ==  ;  mauvaise  —,foul  =.  — 
de  vent,  =  of  ^cind;  ouvrage  ^c  longue 
— ,  work  of  time.  À,  de  longue  — ,  long- 
winded;  à  perte  d'— ,  1.  out  of  r=; 
breathless;  2.  (of  speeches)  long-wind- 
ed; d'une  —  (tout  d'une),  t?!- a  =  ;  tout 
d'une  — ,  in  the  same  =  ;  en  —,  1,  iii  =; 
2.  in  the  humor;  hors  d' — ,  out  of  ^=.. 
Adoucir,  rendre  douce  F — ,  to  make  the 
=z  sweet  ;  courir  à  perte  d' — ,  to  run  o.''8 
self  out  of  =  ;  gâter  1' — ,  to  make  o.''a 
=  smell  ;  se  mettre  hors  d' — ,  to  get  out 
of  =  ;  perdre  1'—,  to  get  out  of  =  ;  faire 
perdre  1' —  à  q.  u.,  to  put  a.  o.  out  of 
=  ;  reprendre  — ,  to  recover,  to  take  ==; 
to  take  o.'s  =;  laisser  reprendre  —,  io 
give=z;  retenir  son — ,  to  hold  o.'sr^; 
sentir  1' —  de  q.  u.,  to  smell  a.  o.'s  =; 
II,  elle  a  1' —  mauvaise,  his,  her  = 
smells  ;  Jiis.  her  breath  is  foul. 

HALENÉE  [a-lë-né]  n.  f.  (b.  s.)  1. 
87nell  ;  2.  whif. 

HALENER  [ha-lë-né]  v.  a.  1.  J^"  to 
smell  the  breath  of;  2.  (hunt.)  to  wind; 
to  get  scent  of. 

HALER  [ha-lé]  V.  a.  1.  (après,  on)  to 
set  (excite);  2.  (of  canals)  to  track  ;  3. 
(nav.)  to  haul;  4.  (nav.)  to  heave;  5. 
(nav.)  to  rouse;  6.  (nav.)  to  boicse ;  to 
boicse  up  ;  7.  (nav.)  to  heave. 

—  ensemble,  (nav.)  to  rouse.  —  à 
bord,  (nav.)  to  hatd  in  ;  —  à  la  cordelle, 
1.  to  tow;  2.  (on  canals)  to  track. 

HÂLER  [hâ-lé]  V.  a.  (of  the  sun)  to 
bu,rn  ;  1  to  tan. 

Être  îîiUé,  to  be  sun-burnt. 

Se  hÂler,  pr.  V.  to  become,  to  get  sun- 
burnt. 

HALETANT,  E  [ha-1-tân,  t]  adj.  pant- 
ing for  breath  ;  panting  ;  puffing. 

HALETER  [ha-1-té]  v.  n.  to  pant  for 
breath;  topant;  to  puff. 

HALEUR  [ha-Ieur]  n.  m.  tracker. 

HALIEUTIQUE  [a-li-eu-ti-k]  n.  f.  ha- 
lieuUcs  ;  ichthyology. 

HALITUEU-X,  SE  [a-li-tu-eû,  eû-z]  adj 
(med.)  hcdituous  ;  woist. 

HALLAGE  [ha-la-j]  n.  m.  market 
due. 

HALLE  [ha-l]  n.  f.  market;  market 
place;  market-house. 

Fort  de  la—,  market-porter  ;  âaxn&a 
de  la  — ,  market-women;  langage  de» 
—s.  Billingsgate.  En  pleine  —,  in 
open  market.  Aller  à  la  —,  to  go  to 
market. 

HALLEBARDE  [ha-l-bar-d]  n.  f.  hal- 
berd. 

Pleuvoir,  tomber  des  —s  §,  to  rain 
cats  and  dogs. 

HALLEBARDIER  [ha-l-bar-dié]  n.  m. 
halberdier. 

HALLIER  [ha-lié]  n.  m.  thicket. 

11  ALLIER,  n.  m.  1.  market-man;  2. 
market-keeper. 

HALLUCINATION  [h«-lu-8i-nâ-.iôn]  n 
f.  hallucination. 
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a  mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  efôte;  eje;  *il;  tîle;  omol;  o  môle;  c  mort  ;  w  suc  ;  w  sûre  ; 


oic  jour  ; 


HALO  [ha-lû]  n.  m.  1.  (astr.)  halo;  2. 
X  (of  tlie  nipple)  ai-eola. 

HALOIli  [baJoar]  n.  m.  drying-room 
(for  hemp). 

HALOT  [ha-lo]  n.  m.  vaMit-liole. 

HALTE  n..il-t]  n.  f  1.  (mil.)  hait;  2. 
%top;  stdvd  :  8.  (hunt.)  reding-place ; 
4.  (mil.)  hdltinrj-place. 

—  subite,  (inil.)  dead,  full  stand  ;  —  ! 
—  là  !  1.  Il  ^tand.  !  2.  §  hold  !  stop  there  ! 
stop!  Faire  —,  1.  (mil.)  ta  hait;  to 
make  a  halt;  2.  (mil.)  to  stand;  3.  §  to 
stand;  to  nutke  a  sùmd,  stop;  4.  §to 
take  a  stand. 

HALUKGIE  [ha-lur-ji]  n.  f.  (chem.) 
art  ofea'tractinff,  prepanng  salts. 

HALUEGÏQUE  [h.a-lur-ji-k]  adj. 
(cliem.)  of,  relating  to  the  art  of  ex- 
tracting^ preparing  salts. 

HAMAC  [ha-mak]  n.  m.  "(nav.)  ham- 
mock. 

—  à  cadre,  cradle.  Haut  les  — s  !  up 
all  hammocks. 

HAMADllVADE  [a-ma-dri-a-d]  n.  f. 
(mvth.)  iMmadryad.  ;  icood-nymph. 

HAMEAU  [ha-mô]  n.  m.  hamlet. 

HAMEÇOÎ^  [a-ni-8ôn]  n.  m.fish-Iwoh; 
Rook. 

Garnir  V—,  (fish.)  to  liait  the  hook  ; 
mordre,  prendre  à  1" —  ||  §,  to  take  the 
bait. 

HAMPE  [hân-p]  n.  f.  1.  (of  certain 
weapons)  stqf:  2.  (of  a  painter's  brush) 
handle  ;  3.  (bot.)  foicer-st-cdk  ;  flower- 
tearing  stem;  4.  (bot.)  scape. 

HAMSTEE  [ham-stèr]  n.  m.  (mam.) 
hamster. 

HAN  [hân]  n.  m.  heave  (of  a  -n-orkman 
strikins  a  lieavA'  blow). 

HANAP  [ba-'nap]  n.  m.  t  goUet. 

HANCHE  [hiin-sli]  n.  f.  1.  hip; 
haunch;  2.  (nav.)  quarter. 

Fausse  —,  false  h  ip.  Par  la  — ,  (nav.) 
on  the  quarter.  Le  poing  sur  la  — , 
with  one  arm  ukimho  ;  les  poings  sur 
les  — s,  icitli  o.'s  arms  akimlo.  Appuyé 
sur  la  — ,  akimbo  :  mettre  les  poings  sur 
les  —s,  to  put  o.'s  arms  akimbo  ;  mettre 
nn  cheval  sur  les  — s,  (man.)  to  throw  a 
horse  upon  his  haunches. 

HANEBANE,  n.  f.  V.  Jusqthame. 

HANGAE  [bSn-g.ir]  n.  m.  1.  shed;  2. 
caH-shed  :  cart-house. 

HANNETON  [ha-n-tôn]  n.  m.  1.  (ent.) 
Mind,  hrown,  tree  beetle;  may-bug; 
1  chafer  ;  ^  cock-chafer  ;  ^  cock- 
chaffer;  2.  §  giddy  goose;  thoughtless 
mortal. 

—  commim,  (ent.)  hedge-chafer. 
Étourdi  comme  un  — ,  as  giddy  as  a 
goose. 

HANOYEIEN,  NE  [ha-no-vri-în,  è-n] 
adj.  Hanoterian  ;  of  llanover. 

HANOYEIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Hanoverian  ;  native  of  Hanover. 

HANSCEIT,  n.  m.  V.  Sakscrit. 

HANSE  [hàn-s]  n.  I  Hanse-Towns. 

La  — ,  the  r=.   La  —  teutonique,  the  =. 

HANSÉATIQUE  [hân-se-a-ti-k]  adj. 
Hanseatic. 

Villes  — s,  Hanse- Toicns. 

HANS  IEEE,  n.  f  V.  Aussièee. 

HANTEE  [hân-té]  V.  a.  1.  to  frequent 
(t,  place);  2.  to  frequent  the  society  of 
t£L  o.)  :  3.  ^  (b.  s.)  to  haunt  (a  place). 

HANTEE,  V.  n.  1.  to  go  often;  2.  (ex, 
. . .)  to  frequent  (a  place). 

—  ciie?  ■).  u.,  to  frequent  a.  o.'s  house. 
HANTlSPv  [liân-ti-z]  n.  f.  intercourse. 
HAPPE   [ha-p]  n.   t  1.  (of  carriages) 

axletree-bed ;  bed;  2.  (tech.)  cramp- 
iron. 

HAPPE-CHAIE[ha-p-âhè-r]  n.  m.,  pi. 
— ,  ^  1.  catch-poll;  2.  grasp-all;  gripe- 
all. 

HAl-PELOUEDE  [ha-p-lour-d]  n.  f.  1. 
I  imitation  gem;  imitation  stone;  2. 
t  §  (pjrs.)  well-dressed  fool;  3,  (of 
bors-ss)  old  hack. 

HAPPEE  [ha-pé]  V.  a.  1.  H  (of  dogs)  to 
snap  (L-alcli):  2.  1|  to  snap  of,  up)  3.  § 
to  catch  ;  to  lay,  to  take  hold  of;  g^F" 
to  nab. 

Vouloir  —,  viser  à  —,  to  make  a  snap 
it;  to  chop  at. 

HAQUENÉE  [ha-k-né]  n.  f.  1. 1  am- 
bling nag  ;  2.  (pers.)  awkward,  ill- 
made  gawky. 
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Aller  à  la  — ,  to  amble  ;  aller  sur  la  — 
des  cordeliers  ^P°,  to  go  on  shanks' 
7nare  ;  to  trudge  it  (go  on  foot). 

HAQUET  [ha-kè]  n.  m.  dray. 

HAQUETIEE  [ha-k-tié]  n.  m.  dray- 
man. 

HAEANGUE  [ha-rân-g]  n.  f.  ha- 
rangue; oration;  speech;  address. 

Tribune  aux  —g,  (ant.)  7'ostrum.  Faire 
une  — ,  to  m-ake  an  harangue,  an  ora- 
tion, a  speech,  an  address;  prononcer 
tine  — ,  to  deliver  an  harangue,  an  ora- 
tion, a  speech,  an  ao^ress. 

HAEANGUEE  [ha-rân-ghé]  V.  a.  to 
harangue  ;  to  deliver  an  oration  to; 
to  address. 

HAEANGUEE,  v.  n.  1.  to  harangiie  ; 
to  speak;  2.  (b.  s.)  ^  to  hold  forth;  to 
speechify  :  to  make  speeches. 

HAEANGUEU-E,  [ha-r.^n-gheûr]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  1.  haranguer  ;  orator; 
speaker  ;  2.  (b.  s.)  speech-maker  ; 
speechifer. 

HAEAS  [ha-râ]  n.  m.  stud. 

Tenir  des  — ,  to  keep  =8. 

HAEAS,  n.  m.  V.  Aea. 

HAEASSE  [bn-ra-s]  n.  f.  crate. 

HAEASSEMENT  [ha-ra-s-mân]  n.  m. 
extrem-e  weariness,  fatigue. 

HAEASSEE  [ba-ra-sé]  V.  a.  to  liarass  ; 
to  jade;  to  overtire;  to  tire  out;  to 
overweary  ;  to  wear  out. 

PIaeassé,  e,  pa.  p.  K  senses  of  Ha- 

EASSEE. 

—  par  la  route,  way-worn. 
HAECELEE    [har-së-lé]    v.    a,   1.    to 

harass  ;  to  tonnent;  2.  (mil.)  to  harass  ; 
to  gall. 

HAECELLEMENT  [har-sè-l-mân]  n. 
m.  1.  liarassing ;  torment;  2."  (mil.) 
harassing  ;  gcdling. 

HAEDE  [bar-d]  n.  f.  (hunt.)  1.  herd; 
2.  leash  (for  4  or  6  dogs). 

HAEDEE  [har-dé]  V.  a.  (hunt.)  to  leash 
(dogs  4  by  4.  or  6  bv  6). 

HAEDES  [har-d]  n.  f.  (pi.)  wearing 
apparel  (in  use):  clothing  ;  clothes. 

—  de  matelot,  slops.  Boutique  de  — 
de  matelots,  slop-shop  ;  marchand,  mar- 
chande de  —  de  matelots,  slop-man; 
slop-seller  ;  soute  aux  — ,  (nav.)  slop- 
room. 

HAEDI,  E  [bar-di]  &dj.  1.  bold;  2. 
hardy  ;  daring  ;  3.  (pers.)  bold.  ;  bold- 
spirited  ;  4.  venturesome  ;  5.  (b.  s.)  bold  ; 
impudent  ;  6.  (arts)  bold. 

—  !  (nav.)  (command)  cheerly  !  — 
comme  un  lion,  as  bold  as  a  lion  ;  — 
comme  un  page,  as  bold  as  bt-'ass. 

HAEDIESSE  [bar-di-è-s]  n.  f.  1.  bold- 
ness; 2.  hardihood  ;  hardiness  ;  dar- 
ingness;  3.  {Y)ers.)bold}iess ;  bold-spirit- 
edness  ;  4.  venturousness  ;  5.  (b.  s.)  bold- 
ness; impudence  ;  assurance  ;  6.  (arts) 
boldness. 

Sans  — ,  {V.  senses)  unhardy.  Avoir 
la  —  (de),  1.  to  have  the  boldness  (to)  ;  2. 
to  tenture  (to)  ;  prendre  la^ —  de.  to  take 
the  liberty  of  [près,  p.]';  to  he  bold 
enough  to  ;  prendre  des  — s,  to  take  li- 
berties. 

HAEDIMENT  [  har-di-mân  ]  adv.  1. 
boldly;  2.  hardily  ;  daringly;  8.  spi- 
ritedly ;  4  venturesomely  ;  5.  (b.  s.) 
boldly  ;  impudently. 

HAEE  [ba-r]  int.  (hunt.)  halloo! 
holloa  ! 

HAEE,  n.  m.  (hunt.)  halloo  ;  holloa. 

HAEEM  [bn-rèm]  n.  m.  harem. 

HAEENG'  [ba-ràn]  ii.  TQ.  (ich.)  her- 
ring. 

—  frais,//'es^  =  ;  petit — ,  ■=-c6b  ;  — 
salé,  cured,  pickled  =  ;  —  saur,  red  =z. 
Banc  de  — s,  shoal  of=s;  marchande  de 
—s,  =-woman  ;  pêche  aux  — s,  =- 
fishery. 

HAÉENGAISON  [ha-rân-ghê-zôn]  n.  f. 
herring-season. 

HAÉENGÈEE  [ba-rân-jè-r]  n.  f.  1.  7ier- 
ring-woman;  l.fish-woman ;  %2M~ flsh- 

fao- 

HAEENGUETTE  [ba-rân-gbè-t]  n.  f. 
(ich.)  lierring-cob. 

HAEGNEEIE  [  har-gnë-ri*  ]  n.  £  t 
tcrangling. 

HAEGNEU-X,  SE  [har-gneû,  eû-z*]  adj. 
1.  surly  :  crabbed  ;  currish;  dogged; 
snappish  ;  peevish  ;  cross;  cross-grain- 


ed; crusty  ;  2.  (of  dogs)  snarling  ;  3.  (oi 
horses)  vicious. 

Caractère  — ,  humeur  hargneuse,  surli 
ness  ;  crabbedness  ;  cïtrrishness  ;  dog 
gedness;  syiappisJmess ;  peevishness; 
crossness;  cruxtijiess.  D'une  manièr« 
hargneuse,  surlily;  crabbedly  ;  cur- 
Hshly;  doggedly  ;  snappishly;  pee- 
vishly; crossly. 

Syn.— Hargneux,  QUERELLErR.  The  harg-' 
veux  (crabbed)  man  is  alwaya  dis8.itisfied  with 
himself  and  others;  be  is  universally  shunned  on 
account  of  bis  ill  bumor.  The  quereUeur  (guar- 
re!so)7ie)  person  is  fend  of  dispute  and  strife,  and 
tries  to  involve  himself  therein  on  all  occasions  and 
on  the  most  triviat  grounds  ;  he  is  generally  dis- 
liked by  reason  of  his  contrary  dispcsiticn. 

HAEICOT  [ba-ri-ko]  n.  m.  1.  (bot.) 
ki'Jney-bean ;  ^bean;  2.  (cxuin.) stewed 
mvli-^n  and  turnips. 

—  cmmun,  vert,  French  bean.  — 
d'Espagne,  scarlet-runner.  Fève  ^e — , 
kidnev-=^. 

HAÉIDELLE  [ha-ri-dè-l]  n.  t  jade; 
lutck. 

HAELE  [bar-1]  n.  in.  (orn.)  mergan- 
ser. 

—  huppé,  =. 

HAEMONICA  [ar-mo-ni-ka]  n.  m.  liar- 
ononica;  musical  glasses. 

HAEMONIE  [ar-mo-ni]  n.  f.  1.  J  §  liar- 
mony  ;  2.  §  harmony  ;  unison  ;  concert; 
keeping;  3.  (anàt.)  harmony;  4.  (arts) 
union;  5.  (mus.)  Jiarmony ;  6.  (mus.) 
harmonics  ;  7.  (paint.)  keepjing;  S.  (rhet.) 
nuniber  ;  mimerousness. 

Bonne  — ,  1.  good  harmony  ;  2.  tune. 

—  imitative,  imitative  =  ;  -imagery  of 
sound.  Défaut,  manque  d'— ,  1.  want  of 
=  ;  2.  untunableness  ;  musique  d' — ,  := 
of  %cind--instruments  :  table  d'- ,  (mus.) 
sound-board;  sounding-board.  Avec 
— ,  harmoniously  ;  with  =r  ;  d' — ,  0/=; 
harmonical ;  en  — ,  1.  ||  §  in  tune;  2.  § 
in  =;  in  keeping;  unitedly;  nndis- 
cordant;  en  —  avec,  in  =  with;  in 
tune  to  ;  in  concert  with;  en  parfaite — , 
harmoniously  ;  sans  — ,  1.  unharmo- 
nious ;  unmusical:  tuneless;  2.  iU- 
sounding.  Dépouiller,  priver  d' — ,  to 
ujitune;  donner  del" — à,  to  harmonize; 
to  give  =  to  ;  être  en  —  §,  to  be  in  =  ;  to 
Jiarmonize;  mettre  en  — ,  faire  vivre  en 

—  §,  to  harmonise. 
HAEMONIEUSEMENT  [ar-mo-ni -en-z- 

mânj  adv.  harmoniously. 

HAEMONIEU-X,  SÈ  [ar-mo-ni-eû,  cû-z] 
adj.  1.  liarmonioxis  ;  m^isical;  **  tune- 
ful; 2.  (of  colors)  friendly. 

Peu — ,  ^inharmonious ;  un^misicaZ; 
untunable. 

HAEMONIQUE  [ar-mo-ni-k]  adj.  1. 
(acoust.)  harmonic  ;  harmonical  ;  2. 
(math.)  harmonic;  harmonical;  3. 
(mus.)  harmonic  ;  harmonical. 

Marche  — ,  (mus.)  harmonic  progres- 
sion. 

HAEMONIQUEMENT  [ar-mo-ni-k- 
man]  adv.  Jiarmonicalli/. 

HAEMONIQUES  [ar-mo-ni-k]  n.  m. 
(pi.)  (mus.)  /larmonics. 

HAEMONISTE  [ar-mo-nis-t]  n.  m.  har- 
monist. 

HAENACHEMENT  [bar-na-sh-mân]  n. 

m.  1.  harnessing;  2.  (of  cavalry)  har» 
ness. 

HAENACHEE    [bar-na-shé]     Y.     &.    tO 

harness. 
Haenaché,  e,  pa.  p.  harnessed. 

HAENACHEUE    [har-na-sheùr]    n.    EQ. 

1.  person  that  harnesses;  2.  liarness 
maker. 

HAENAIS  [har-nè]  n.  m,  1.  harness, 

2.  horse-trappings  ;  trappings;  ^  tack 
ling  ;  3.  -^  tackle. 

Des  —  de  charrette,  cart-harnesé 
Cheval  de  — ,  cart-horse  ;  draught 
horse;  fabricant  de—,  harness-maker. 
Une  paire  de  — ,  a  set  of  harness. 

HAENOIS  [har-noa]  n.  m.  1.  t,  *,  ** 
harness;  2.  t  harness  t;  armor. 

Blanchir  sous  le  —  §,  to  groio  gray  in 
the  service;  endosser  le  — ,  1.  to piit  on 
o.'s  harness;  2.  ^  to  enter  the  ar'm,y. 

HAEO  [ba-ro]  n.  m.  1.  hue  and  cry; 
2.  cry  of  shame. 

—  !  shame  !  oid  upon  a.  o.  !  Clametu 
de  — ,  cri  de  — ,  hue  and  cry  ;  a  hue  and 
cry  against.    Crier  —  snr  a.  u..  1.  t,. 


HAS 


HAU 


H  AU 


oti  joute;  eiijeu;  «w  jeûne;  eû-penr;  â?ipan;  m  pin;  on  bon;  ««.brun;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


raise,  to  set  up  a  liue  and  cry  after  a. 
o.;  2.  to  cry  s/iame  upon  a.  o. 

HARPAGON  [ar-pH-gôn]  n.  m.  miser. 

HAKPAILLEU  (ïjE)  [sê-har-pâ-ié*]  pr. 
V.  t  *ï  fo  jungle  ;  to  wrangle  ;  to 
squnhhlfl. 

IIAKPATE  [har-pâ-i]  n.  f,  (orn.)  warsA 
harrier. 

HARPE  [har-p]  n.  f.  1.  harp  ;  2.  (conch.) 
harp;  harp->ihM ;  3.  (mas.)  — ,  (sing.) 
— ^s,  (pi.)  toothing. 

—  eolienne,  Èolian  harp.  Accords, 
Bons  de  la  — ,  to7ies  of  the  ^  ;  harping. 
Corde  de  —,  z:^-f>tring.  Pour  la  —,  for 
the  =  ;  citharivtic.  Joaer,  pincer  la,  de 
la  — ,  io  plaij  on  the  =  ;  réveiller  sa  — , 
•*  to  strike  o.'s  =. 

HARPE,  E  [l.ar-pé]  adj.  (of  grey- 
hounds) icell-made. 

HARPEAU  [har-pô]  n.  m.  (jia.\.)  fire- 
grapUng.  grapnel. 

HARPÉGE,  V.  ArpÉgk 

HARPIE  [hr.r-pi]  n.  f.  1.  (myth.)  har- 
py ;  2.  §  harpy  ;  hell-cat  ;  3.  (orn.) 
harpy. 

Grande  —  d'Amérique,  (orn.)  harpy. 

HARPIGNER  (SE)  [sê-har-pi-gné*]  pr. 
V.  1.  to  quarrel;  2.  to  scuffle. 

HARPISTE  [liar-pis-t]  n.  m.  f.  1.  Iiarp- 
ist;  harp-player  ;  2.  ^harper;  harp- 
ress. 

HARPOîT  [har-pôn]  n.  m.  harpoon; 
Jish-spear  ;  spear. 

—  à  mousqueton,  gun-harpoon. 
HARPONNER  [hur-po-né]  v.  a.  to  har- 
poon; to  spear. 

HAEPONNEUR  [har-po-neûr]  n.  m. 
harpooner. 

HART  [h.ir]  n.  £  ].  ^cithe ;  2,  t  rope; 
3.  \  strangling. 

De — s.  nficitJies;  withy.     Mériter  la 

—  ^,  to  deserve  the  halter. 
HARUSPICE,  V.  Aruspice. 
HASARD  [Ua-ïâr]  n.  m.  1.  cliance  ;  2. 

hasard;  S.  casualty;  4.  accident;  5. 
ri^k ;  danger;  peril;  6.  random;  7. 
— s,  (pi.)  (math.)  chances. 

Un  grand  — ,  a  great  chance;  un  pur 
— ,  un  etfet  de  pur  — ,  a  onere  r=,  acci- 
dent; ^^~  a  toss  up.  Choses  de  — , 
second-lunid  articles  ;  un  coup  de  — ,  a 
stroke  of  fortune.  À  tout  — ,  at  all 
hazards  ;  at  all  events  ;  at  all  adven- 
tures ;  an  — ,  1.  at  hazard  ;  ata  venture  ; 
2.  &y  =  ;  3.  at  random;  4.  (adject.)  ran- 
dom ;  au  —  de,  at  the  hazard  of;  at  the 
risk  of;  avec  —,  icithhazard ;  hazard- 
ously ;  de  — ,  1.  second-hand  ;  2.  a  "bar- 
gain  ;  du  — ^,  1 .  o/'=  ;  2.  (adject.)  chance; 
par  — ,  1.  6?/  =r  ;  accident  ;  accidentally  ; 
2.  *  perchance;  *  peradventure ;  3. 
(adject.)  chance.  S'abandonner  an — ,  to 
give  o.'s  self  vp  to  —  ;  affi-onter,  braver 
les  —s  de,  s'exposer  aux  —s  de,  ta  stand 
the  hazards  of;  arriver  par  —,  1.  to  ar- 
rive by=^:  2.  (th.)  ta  happen,  to  occur 
hy  =  ;  3.  (de)  to  chance  (to)  ;  corriger  le 

—  §,  to  assist  fortune  (to  cheat  at  play)  ; 
courir  —,  io  take  the  =  of  it;  courir  le 

—  de,  to  ru7i  the  =,  risk  ;  to  take  the  ^= 
of;  donner,  jeter,  mettre  q.  ch.  au  — ,  to 
leave  a.  t!i.  to  r=;  dire,  jeter  au — ,  to  say 
&y  =;  ^to  let  out  by=z;  to  blurt  out; 
Be  trouver  par  — ,  to  chance  (to).  Eait 
au  — ,  (  F.  Au  —  )  7'andom. 

Sun. — Hasaed,  fortune,  sort,  destin.  Ha- 
tard  {chance)  implies  neither  order  nor  design  ; 
ita  events  are  Hltogether  uncertain.  Fortune  {for- 
tune) forms  plans  and  designs  ;  it  prescribes  what 
is  to  happen,  but  exercises  no  discrimination  in 
»uiting  it  tri  circiimslances  or  individuals:  — for- 
lune  is  blind.  S'lrt  {fate)  draws  distinctions,  and 
follows  a  methr.d  in  its  distribution  of  events  ;  it  is 
characterized  by  the  concealment  of  its  purposes 
until  the  moment  when  they  are  to  be  carried 
into  effect.  Disfin  {destiny)  contemplates  the 
whole  series  of  causes  and  effects  that  make  up 
the  lives  of  individuals.  Brilliant  success  is  as 
often  the  result  of  hasard  {chance)  or  fortune 
{fortune)  as  of  ability  or  industry.  We  know 
not  what  evils  »  >rt  {fate)  may  have  in  store  for 
ns.  No  one  can  escape  what  is  written  in  the 
book  of  destin  {destiny). 

HASARDER  [ha-z.ir-dé]  v.  a.  1.  to  ha- 
zard; 2.  to  7Hsk;  3.  to  venture. 

f**  ,Qui  ne  hasarde  rien  n'a  rien,  no- 
thing venture  nothing  win. 

Hasardé,  e,  pa.  p.  1.  hazarded;  2. 
iazardous;  8.  (culin.)  high;  tainted. 

Non  —,  unhasarded. 


Se  hasarder,  pr.  v.  1.  (à,  to)  to  ha' 
zard;  2.  to  risk;  3.  (à,  to)  to  venture. 

Syn. — Hasarijer,  risquer.  Hasarder  implies 
merely  the  uncertainty  of  the  result  ;  risquer  in- 
dicates the  probability  of  an  unsuccessful  issue. 
We  hasardons  {hazard  )  in  entering  the  lists  with 
one  who  is  our  matcli  ;  we  risquofis  {risk)  in  en- 
g.aging  with  a  person  more  skilful  or  experienced 
than  ourselves.  Tlie  cautious  man  hasarde  {ha- 
zards) little  ;  the  bold  man  ris'^ue  {risks)  much. 

HASARDEUSEMENT     [  ha-zar-deû-z- 

màn]  adv.  1.  hazardously  ;  jeopardous- 
ly  ;  2.  ventu)'ously  ;  3.  venturesomely  ; 
4.  t  unsafeli/. 

HASARDEU-X,  SE  [ha-zar-deû,  eû-z] 
adj.  1.  (à,  to)  hazardous  ;  jeopardous  ; 
2.'venturous ;  3.  (th.)  venturesome;  i. 
unsafe. 

HÂSE  [hà-z]  n.  f.  1.  doe  hare;  hare  ; 
2.  doe  rabbit  (of  a  warren). 

HAST  [ast]  n.  m.  +  staff. 

Arme  d' — ,  weapon  with  a  long  =:. 

HASTAIRE  [as-tè-r]  n.  m.  (Rom.  ant.) 
spearma7i. 

HASTE  [rt3-t]  n.  f.  (Rom.  ant.)  sp>ea)\ 

HASTE,  E  [as-té], 

HASTIFORME  [has-ti-fôr-m]  adj.  (bot.) 
hastate  ;  hastated  ;  halberd-shaped.. 

HÂTE  [hâ-t]  n.  f.  haste  ;  Mtrry.. 

À  la  — ,  ^?^.  haste  ;  i7i  a  Jiurry  ;  en 
— ,  in  :=  ;  en  toute  — ,  with  all  possible 
speed  ;  ^  post  =.  Avancer  en  — ,  1.  to 
advance  in  =  ;  2.  to  hasten  forioard  ; 
avoir  — ,  to  be  i7i  =  ;  to  make  =  ;  ^  to 
be  in  a  hurry;  s'éloigner  à  la  — ,  to 
hasten  aicay  ;  faire  q.  ch.  à  la  — ,  1.  to 
do  a.  th.  in  =  ;  2.  to  slight  a.  th.  over  ; 
faire  entrer  à  la  — ,  to  huri^y  in  ;  faire 
— .  to  make^=.\  faire  toute  — ,  to  make 
all  the  =  one  ca7i;  jeter  à  la  — ,  1.  to 
throio  down  in  =;'2.  to  shuffle  tip; 
passer  à  la  — ,  to  hurry  over  ;  se  rendre 
en  tonte  — ,  to  make  the  best  ofo.'s  way 
to  ;  renvoyer  à  la  — ,  to  hurry  aioay, 
off;  retourner,  revenir  à  la  — ,  en  toute 
— ,  to  haste7i  back  ;  faire  sortir  à  la  — , 
to  hurry  out. 

HÂTELET  [hâ-t-lè]  n.  m.  1.  small 
skeioer  ;  2.  silver  skewer. 

HÂTER  [hâ-té]  V.  a.  1.  to  hasten  ;  to 
haste7i07i;  2.  to  forioard;  3.  to  urge; 
to  push  on;  to  push  forward  ;  4.  to 
hurry  ;  to  hurry  07i  ;  5.  to  hurry  over  ; 
6.  (hort.)  tofoi^ce. 

HÀTÉ,  E,  "pa.  p.  (  F  senses  of  Hater) 
1.  (pers.)  i7i  haste  ;  ^  in  a  hurry  ;  2.  (of 
seasons)^  forward. 

Se  hâter,  pr.  v.  1.  to  hasten;  to 
haste  ;  ^to  make  haste  ;  2.  to  urge. 

HÂTIER  [hâ-tié]  n.  m.  sjnt-i^est. 

HÂTI-F,  VE  [hâ-tif,  i-v]  adj.  1.  fl  for- 
wa7'd  ;  2.  §  precocious  ;  3.  (b.  s.)  p/'é- 
mature  ;  4.  (hort.)  early. 

D'une  manière  hâtive,  (F.  senses)  «n- 
timely. 

S/m. — HÂTIF,  PRÉCOCE,  prématuré.  Hâtif 
{early)  signifies  in  gocd  season  ;  prlcuce  (  precoci- 
cnis)  means  in  advance  of  the  usual  time  ;  prema- 
ture {premature)  indicates  that  wMch  is  forced 
fjrward  in  a  manner  contrary  to  nature.  Straw- 
berries that  make  their  appearance  in  the  first 
part  of  the  season  are  hâtifs  {early)  ;  when  the* 
anticipate  their  usual  time,  they  are  précoces  {  pre- 
cocious) ;  when  they  are  forced  forward  by  hot 
bed  cultivation,  tliey  are  prematures  {premature), 

HÂTIYEAU  [hâ-ti-vô]  n.  m.  (hort.)  1. 
hasting-pear  ;  2.  early  pear. 

HÂTIVEMENT  [  hâ-ti-v-mân  ]  adv. 
(hort.)  early. 

HÂTIVETÉ  [hâ-ti-y-té]  n.  f.  (hort.) 
earliness  ;  forwardness. 

—  excessive,  over-forwardness. 

HAUBANS  [hô-bân]  n.  m.  (pi.)  (nav.) 
shrouds. 

Grands  — ,  —  du  grand  mât,  main  =. 
—  de  chaloupe,  lashings  of  a  boat;  — 
de  misaine, /ore  =.  Mollir  les  — ,  to  ease 
the  =. 

HAUBEEGEON  [hô-bèr-jôn]  n.  m. 
small  haube7^k. 

HAUBERT  [hô-bèr]  n.  m.  hauberk. 

HAUSSE  [hô-s]  n.  f.  1.  block  (to  raise 
a.  th.)  ;  2.  (of  boots,  shoes)  piece  (to 
raise)  ;  3.  (artil.)  (of  cannon)  b7ndge  ;  4. 
(com.)  rise  ;  advance  ;  5.  (print.)  over- 
lay. 

Forte  — ,  (com.)  great  rise.  Joueur  à 
la  — ,  1.  speculator  on  a  =  ;  2.  (exch.) 
hull.  À  la  — ,  en  —,  on  the  =,  adva7ice. 
Être  en  — ,  en  voie  de  —,  (com.)  to  be 


on  the  =:,  advance  ;  io  look  up  ;  jouei 
à  la  — ,  (com.)  to  speculate  07i  a  =\ 
mettre  des  — s  à,  (print)  to  overlay. 

HAUSSE-COL  [hô  s-kîl]  n.  m.,  pi.  —s, 
— ,  (mil.)  gorget. 

HAUSSEMENT  [hô-s-mân]  n.  m.  1. 
raisi7ig  ;  2.  sltrug  (of  the  shoulders). 

—  d'épaules,  shrug  of  the  nJtoulders. 
HAUSSER  [hô-séj  V.  a.  1.  1!  §  to  ivtif^ 

(to  make  higher)  ;  To  raise  up  ;  2.  ||  to 
raise  ;  to  lift;  to  lift  up  ;  to  give  a  lift 
to  ;  to  move  up  ;  3.  i|  to  nhrug  (o.'s  shoul- 
ders); 4  §  to  raise;  to  i7icrease;  to 
au^gment;  5.  (com.)  to  raise;  to  ad- 
vance; 6.  (mus.)  to  I'aise  the  tone  of.    ' 

1.  II  —  un  mur,  to  raise  a  wall  ;  §  —  la  voiXj  to 
raise  the  voice.  1.  —  le  bras  ou  la  jambe,  tj  raise, 
to  lift  the  arm  or  the  leg.  4.  —  la  paye,  les  gages, 
to  raise  the  pay,  the  wages. 

Hattssé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Hatjs- 

SER. 

Non  — ,  1.  unraised;  2.  unlifteà. 

Se  iiatjsser,  pr.  v.  1.  ||  §  to  be  raised 
(made  higiier):  to  be  raised  up;  2.  to 
be  lifted,  lifted  up  ;  3.  §  to  rise;  to  ad- 
vance; 4.  §'  (pers.)  to  raise  o.'s  self;  5.  § 
to  rise;  to  i/icrease ;  to  augment;  6. 
(of  the  weather)  to  clear  ;  to  clear  up; 

7.  (com.)  to  -7-ise;  to  advance. 

—  sm-  la  pointe  des  pieds,  to  stand  on 
tiptoe. 

HAUSSEE,  V.  n.  1.  i  to  rise,  to  get 
higher  ;  to  rise  ;  2.  \  to  be  higher  ;  3.  § 
to  rise  ;  4.  (com.)  to  rise  ;  to  advance. 

—  d'un  cran  §,  to  rise  a  peg. 
HAUSSIER  [hô-sié]  n.  m.  (exch.)  &«a 

(speculator  on  a  rise). 

HAUSSIÈRE,  V.  AussTÈKE. 

HAUT,  E  [hô,t]  adj.  1.  ||  §  Jiigh;  2.  J 
lofty;  high;  tall;  3.  ll  aloft;  uplift- 
ed  ;  upraised  ;  erect  ;  4.  ||  upper  ;  5.  % 
high  (.superior,  excellent);  elevated;  6. 
%  principal;  chief;  1.  %high;  grand; 

8.  §  great  ;  9.  §  (b.  s.)  proud  ;  haughty  ; 
10.  (of  sound)  loud  ;  high;  11.  (com.) 
high  ;  high-p7'iced  ;  12.  (geog.)  upper  ; 
13.  (mus.)  high;  14.  (nav.)  high;  15. 
(nav.)  (of  masts)  taunt. 

1.  II  Une  — e  maison,  a  high  house;  §  de — e* 
pensées,  high  thoughts  ;  — e  estime,  high  esteem, 
2.  Une  — e  montagne,  a  lofty,  high  mountain.;  un 

—  arbre,  a  lofty,  tall  tree.  3.  Porter  l'épée  — e,  to 
carry  o.'s  sword  aloft,  uplifted,  upraised.  4.  Lea 
— es  régions,  the  upper  regions  j  le  —  bout  d'une 
chambre,  de  la  table,  the  upper  end  of  a  ro<jm,  of 
the  tab'e.  5.  De  —es  fonctions,  high,  elevated 
functions  ;  une — e  vertu,  elevated  virtue.  6.  La 
—e  administration,  the  principal,  chlei'  ad»iinistr<i- 
tio7i.  1.  Une  — e  conception,  a  high,  grand  con- 
ception. 9.  Un  homme  — ,  a  vroucL  man.  12.  La 
— e  Egypte,  upper  Â'gypt. 

Très — ,  (F.  senses)  (nav.)  over- 
groicn;  le  Très — ,  the  Most  High 
(God).  —  mal,  (  F.  Mal).  Être  —,  (  V. 
senses)  |!  to  stand  high  ;  être  —  comme 
les  monts,  (of  the  sea)  to  ritm,  moit^ntains 
high, 

[Haut  precedes  the  n.  except  in  senses,  3,  9.] 

HAUT  [hô]  n.  m.  1.  H  height;  2,  | 
height  ;  summit  ;  ^  top  ;  3.  ||  top  ;  up- 
per part;  4  ^  %  upj  5-  (mus.)  high 
notes. 

1.  Un  arbre  qui  a  50  mètres  de  —,  a  tree  that  ia 
50  metres  in  height.  2.  Le  —  d'une  montagne,  the 
summit,  top  of  a  mountain.  3.  Le  —  d'une  me, 
d'une  page,  the  top  of  a  s'.reet,  a  page  ;  le  —  de  la 
maison,  ihi  upper  part  of  the  house.  4.  Les  — a  et 
les  bas  de  la  vie,  the  ups  and  downs  of  life. 

Le  —  et  le  bas,  the  up  and  dotcn.  Ah 
— ,  (  F  senses)  on  the  top  ;  de  bas  en  —, 
upward;  de  —  en  bas,  downwa7'd;  de 

—  en  bas  et  de  bas  en  —,  (mech.)  (of  mo- 
tion) up  and  doion  ;  du  —  en  bas,  (  F 
senses)  1.  top  ;  2.  upper  ;  2,.  from,  top  to 
bottom;  4  over  and  over;  5.  ovef 
head  ;  du  —  d'^  ciel,  from  on  high  ; 
fi^om  above;  en  — ,  1.  over;  2.  above; 
aloft  ;  3.  uf)wards  ;  4.  up  stairs  ;  5.  at 
the  to})  ;  6.  (nav.)  aloft  ;  en  —  et  éo  bas, 

1.  up  and  down;  2.  upwards  and 
doicmcards  ;  d'en  — ,  upper  ;  par  — , 
upv^ards  ;  par  —  et  par  bas,  upwards 
and  doicnwards;  vers  le — .upward. 
Avoir  ...  de  — ,tobe  ...  high,  in  height  ; 
dirigé  en  — ,  upward;  gagner  le  —  § 
S^",  to  take  flight  ;  4  to  rwTi  axoay  ; 
mettre  en  — ,  to  put  u,p  ;  regarder  q.  u. 
du  —  en  bas,  ■■.  to  eye  a.  o.fro7n  head  to 
foot  ;  2.  to  look  down  upon  a.  o.  ;  tom- 
ber de  son  — ,  1.  |  to  fall  entirely  down; 

2.  §  to  be  astounded,  thunder-struck^ 
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HAV 

Hl^ll 

L 

HÉM 

«mal 

;  dmâle; 

éfée; 

èfève; 

éfête; 

eje; 

iil; 

iîle; 

omol; 

6  môle  ; 

5  mort; 

«sue; 

û 

sûre;  ou  jour; 

traiter  q.  u.  de  —  en  bas,  du  —  en  bas  §, 
to  treat  a.  o.  with  disdain. 

HAUT,  adv.  1. 1|  §  higJi  ;  2.  ||  icp  (high)  ; 
3.  §  up  (at  a  high  price)  ;  4.  (of  sounds) 
aloud;  loudly  ;  ^  loud. 

—  !  (mil.)  (command.,  of  arms)  lodge  ! 

Là ,  1.  above;  2.  ^  up  there;  3.  * 

above;  in  Ueaven;  plus  —,  1.  11  §  high- 
er ;  2.  §  aboce;  before;  tout — ,  aloud. 
De  plus  — ,  1.  higher;  %  further  up  ;  3. 
(of  events,  t\m^) further  back.  Etre  — , 
(  V.  senses)  ||  §  to  stand  high  ;  monter 
— ,{V.  senses)  §  to  amount  to  a  consi- 
derable sum;  ^  to  mount  high;  parler 
\-,  1.  II  to  speak  aloud,  t  ^oud  ;  2.  §  to 
speak  out;  3.  §  to  assume  a  high  tone  ; 
parler  —  et  clair,  to  speak  out;  penser 
tout  — ,  to  think  aloud  ;  remonter,  re- 
prendre plus  —,  to  go  farther  back  in  a 
narration;  être  —  placé  §,  to  stand 
high  ;  le  prendre  —  §,  to  assume  a  high 
tone. 

HAUT-A-BAS  [hô-ta-bâ]  n.  m.  t,  pi. 
— ,  peddler  ;  liuckster. 

HAUT-À-HAUT  [hô-te-hô]  n.  m.,  pi. 
— ,  (hunt.)  halloo  ;  holloa. 

HAUTAIN,  E  [hô-tîn,  è-D]  adj.  haugJi- 
ty  ;  supercilious  ;  ^  lofty. 

D'une  manière  — e,  haughtily. 

HAUTAINEMENT  [bô-tè-n-mân]  adv. 
X  haughtily  ;  superciliously  ;  ^  loftily. 

HAUTBOIS  [hô-boa]  n.  m.  1.  (mus.) 
hautboy  ;  2.  performer  on  the  haut- 
'boy. 

Jouer  du  — ,  to  play  the  hautboy. 

HAUTBOÏSTE  [hô-bo-ia-t]  n.  m.  haut- 
toy  player. 

HAUT-DE-CHAUSSE  [hô-d-sliô-s], 

HAUT-DE-CHAUSSES,  n.  m.  +,  pi. 
Hatits-de-chausse,  chausses,  breeches; 
small  clothes  ;  trunk  hose. 

Porter  le  —  §,  (of  women)  to  wear 
the  breeches. 

HAUTE-CONTEE  [hô-f-kôn-tr]  n.  f., 
pi.  Hautes-coxtre,  (mus.)  counter-te- 
nor. 

HAUTEMENT  [hô-t-mân]  adv.  1.  § 
highly;  2.  t  aloud;  loiodly ;  loud;  3. 
%  boldly  ;  resolutely;  *{  out. 

HAUTESSE  [liô-tè-s]  n.  £  Highness 
(title  of  the  Sultan). 

Sa  —,  his  —. 

HAUTE UE  [hô-teùr]  n.  f.  1  H  height 
(dimension)  ;  '2.  ||  height  ;  loftiness  ;  3.  i 
height;  elevation;  eminence;  high, 
rising  ground  ;  4.  ||  depth  (of  the  sea)  ; 
5.  §  height;  elevation;  loftiness;  6.  t 
§  firmness  ;  7.  §  (b.  s.)  haitghtiness  ; 
superciliousness;  ^  loftiness;  lordli- 
ness; 8.  §  (b.  s.)  haughty,  lofty  action; 
9.  §  haughty,  lordly  icord  ;  10.  (math.) 
depth;  11.  (nav.)  (of  coasts,  towns) 
tearing;  12.  (sciences)  altitude;  13. 
(tact.)  depth. 

1.  Uu  homme  de  six  pieds  de  — ,  a  man  six  feet 
in  height.  3.  11  y  avait  une  —  qui  commandait  la 
place,  there  was  a  lieifrlit,  an  eminence  that  com- 
manded the  place.  5.  La  —  de  sps  conceptions,  the 
loftiness  of  ".'s  concepHuns.  9.  Ses  — s  lui  ont  fait 
beaucoup  d'ennemis,  h's  haughty  words  have  pro- 
cured him  manij  enemies. 

À  la  —  de,  (  y;  senses)  1.  §  adequate 
to  (a.  th.)  ;  equal  to  ;  2.  §  on  a  level  loith 
(a.  o.);  3.  (nav.)  off;  4.  (nav.)  abreast 
of;  avec — ,  haughtily  ;  superciliously  ; 
de  — ,  (  V.  senses)  (tact.)  deep  ;  d'une  — 
infinie,  (F.  senses)  topless.  Être,  se 
trouver  à  la  —  de,  (F.  senses)  1.  to  be 
adequate  to  (a.  th.);  2.  to  comprehend 
(a.  o.)  ;  3.  (nav.)  to  be,  to  lie  off;  mesu- 
rer la  — ,  (sciences)  to  observe,  to  take 
th^  altitude. 

HAUT -FOND  [hô-fôn]  n.  m.,  pi. 
Hatjts-fonds,  (nav.)  sJioal. 

IIAUT-LE-COEPS  [hô-lë-k5r]  n.  m., 
pi.  —,  1.  (man.)  skip  ;  2.  (pers.)  stai^t. 

Fake  un  — ,  1.  (man.)  to  skip;  2. 
(porsr)  fo  .start. 

HAUT-LE-PIED  [hô-lë-pié]  n.  m.,  pi. 
— ,  1.  person  having  no  fixed  residence  ; 
2.  scamp. 

HAUTUE-TEE,  IEEE  [hô-tu-rié,  è-r] 
adj.  X  <?/■  t^e.  high  seas. 

Navigation  hauturière,  proper  navi- 
gation ;  pilote  —,  sea-pilot. 

HAUTUEIEE  [hô-tu-rié]  n.  m.  (nav.) 
tea-pilot. 

HÂVE  [hâ-v]  adj.  1.  emaciated;  2. 
(of  the  face)  wan. 
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HAVEEON  [ha-v-rôn]  n.  m.  (agr.) 
wild  oats. 

HAVIR  [ha-vir]  Y.  &.  X  io  scorch 
(meat). 

Se  iiatte,  pr.  v.  X  (of  meat)  to  scorch. 

HAYIE.  V.  n.  (of  meat)  to  scorch. 

HAVEÀIS,  E  [ha-vrè,è-z]  adj.  of 
Eavre. 

HAVEAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 
of  Havre. 

HAYEE  [ha-vr]  n.  m.  1.  t  harbor; 
port  ;  2.  dry  harbor. 

HAVEE-SAO  [ha-vrë-sak]  n.  m.,  pi. 
— s,  1.  t  (mil.)  knapsack;  2.  wallet. 

HE  [hé]  int.  1.  hoy  ;  2. 1  say  !  3.  hey  ! 
4.  Jia  !  ah  !  oh  !  5.  oh  !  0  ! 

HEAUME  [hô-m]  n.  m.  l.f  helmet; 
helm  ;  2.  (conch.)  helmet-shell;  3.  (her.) 
helmet. 

HEBDOMAD AIEE  [  èb-do-ma-dè-r  ] 
adj.  weekly. 

HEBDOMADAIEEMENT  [èb-do-ma- 
dè-r-mân]  adv.  \ceekly  ;  every  week. 

HÉBEEGE  [é-bèr-j]  n.  f.  (law)  point 
at  which  a  wall  ceases  to  be  common  to 
two  buildings. 

HÉBEEGEE  [é-bèr-jé]  v.  a.  1,  to 
lodge  ;  2.  to  entertain  (receive  into  the 
house). 

HÉBÉTÉ  [é-bé-té]  n.  m.  dolt;  dul- 
lard,; fool;  sot. 

HÉBÉTÉE  [é-bé-té]  V.  a.  to  stultify  ; 
to  stupefy  ;  to  besot  ;  to  d.uU  ;  to  hebe- 
tate. 

Chose  qui  hébète,  stupéfier. 

HÉBICHET  [é-bi-shè]  n.  m.  reed 
sieve. 

HÉBEAÏQUE  [é-bra-i-k]  adj.  Hebrew  ; 
Hebraic. 

HÉBEAÏQUEMENT  [é-bra-i-k-mfm] 
adv.  Hebraically. 

HÉBEAÏSANT  [é-bra-i-zân]  n.  m.  He- 
braist ;  Hebrician. 

HÉBEAÏSME  [é-bra-is-m]  n.  m.  He- 
braism. 

HÉBEEU  [é-breù]  n.  m.  1.  (hist.)  He- 
brew; 2.  Hebrew  (language). 

Femme  d' — ,  Hehrewess  ;  fille  d' — , 
(liist.)  Hebrewess.  À  la  manière  de  V — , 
Hebraically;  des  — x,  (hist.)  Hebrew; 
Hebraic. 

HÉBEEU,  adj.  1.  Hebrew;  2.  (th.) 
Hebraic. 

HÉCATOMBE  [é-ka-tôn-b]  n.  f.  Jieca- 
tomb. 

HECTAEE  [èk-tâ-r]  n.  m.  (Fr.  meas.) 
hectare  (2  acres  1  rood  35  perches). 

HECTICOPYEE  [  èk-ti-ko-pi-r  ]  n.  f. 
(med.)  hectic  fever. 

HECTIQUE  [èk-ti-k]  adj.  (med.)  hec- 
tic. 

Fièvre  — ,  (med.)  =z  fever  ;  hectic. 

HECTISIE  [èk-ti-zi]  n.  f.  (med.)  con- 
sumption. 

HECTO  [èk-to]  (comp.)  (French  me- 
trical system)  hecto...  (a  hundred 
times). 

HECTOGEAMME  [èk-to-gra-m]  n.  m. 
(Fr.  meas.)  hectogramme  (3.527  oz. 
avoirdupois,  or  3.216  oz.  Trov). 

HECTOLITEE  [èk-to-li-tr]  n.  m.  (Fr. 
meas.)  hectolitre  (3.5317  cubic  feet,  or 
22.009668  Imperial  gallons,  or  2.7512 
Winchester  bushels). 

HECTOMÈTEE  [èk-to-mè-tr]  n.  m. 
(Fr.  meas.)  hectometre  (328.09167  feet). 

HÉDEA  [é-dra]  n.  f.  (surg.)  fracture 
of  the  skull. 

HÉGIEE  [é-ji-r]  n.  f.  (chronol.)  Hegi- 
ra  (Mohammedan  era  in  the  computa- 
tion of  time). 

HEIN  [bin]  int.  hey. 

HÉLAS  [é-lâs]  int.  alas  !  ah  ! 

HÉLAS,  n.  m.  alas  ;  s-igli  ;  moan. 

Faire  — ,  des  — ,  to  sigh  ;  to  heave  a 
sigh  ;  to  send  forth  sighs  ;  faire  de 
gi-ands  — ,  to  sigh  piteously  ;  to  send 
forth  piteous  sighs. 

HELCTIQUE  [èlk-ti-k]  n.  m.  &  adj. 
(med.)  epispastic. 

HELCYDEION  [èl-si-dri-ôn]  n.  m. 
(med.)  helcydrion;  ulcer  on  the  cor- 
nea. 

HELCYSTRE  [el  sis-tr]  n.  m.  (surg.) 
helcyster  (instrument  for  extracting  the 
foetus). 

HÉLEE  [hé-lé]  V.  a.  (nav.)  to  hail 
(ships)  ;  to  challenge  ;  to  speak. 


HÉLIANTHE  [é-U-ân-t]  n.  m.  (bot 
(genus)  sunflower. 

HÉLIANTHÈME  [é-li-ân-tè-m]  n.  m 
(bot.)  sun-rose. 

HÉLIAQUE  [é-li-a-k]  adj.  (astr.)  heli- 
acal. 

HÉLICE  [é-li-s]  n.  f.  1.  (arch.)  helixa  ; 
2.  (conch.)  helix;  3.  (geom.)  helix;  4. 
(tech.)  screto. 

En  — ,  Jielical;  spiral. 

HÉLICITE  [é-li-Bi-t]  n.  f.  Jielicite. 

HÉLICOÏDE  [é-li-ko-i-d]  adj.  1.  (geom.) 
helicoid  ;  2.  (an  at.)  helicoid. 

HELICONIEN,  NE  [é-li-ko-niîn,  è-n] 
adj.  Heliconian. 

HÉLICOSOPHIE  [é-li-ko-zo-fi]  n.  t 
(geom.)  fielicosophy  ;  helicometry. 

HÉLIOCENTEIQUE  [é-U-o-sân-tri-k] 
adj.  (astr.)  heliocentric. 

HÉLIOMÈTEE  [é-li-o-mô-tr]  n.  m. 
(phys.)  heliometer. 

HELIOSCOPE  [é-li-os-ko-p]  n.  m. (astr.) 
helioscope. 

HÉLIOTEOPE  [é-lî-o-tro-p]  n.  m.  L 
(bot.)  turnsol;  heliotrope;  2.  (min.) 
heliotrope  ;  1  blood-stone. 

—  d'Europe,  (bot.)  European  turnsol. 
HÉLIX  [é-liks]  n.  m.  (anat.)  Jielix. 
HELLÉBOEE,  n.  m.  V.  Ellébore. 
HELLÉBOEINE,   n.   f.    F.   Ellébo- 

RINE. 

HELLENES-  [èl-lè-n]  n.  m.  pi.  Hellenes. 

Des — ,  (hist.)  Hellenistic.  < 

HELLÉNIQUE    [èl-lé-ni-k]  adj.  Hel-         \ 
lenic;  Hellenian.  i 

HELLÉNIQUE,  n.  m.  Hellenic  (lan- 
guage). ; 

HELLÉNISME  [èl-lé-nis-m]  n.  m,  Hel- 
lenism. 

HELLÉNISTE  [èl-lé-nis-t]  n.  m.  1. 
{h\?,i.)  Hellenist  ;  2.  Hellenist;  Grecian; 
Greek  scholar. 

—  et  latiniste,  classical  scJiolar.  D' — 
Hellenistic.  Suivant  le  dialecte  des  — s, 
Hellenistically. 

HELLÉNISTIQUE  [èl-lé-nis-ti-k]  adj. 
Hellenistic. 

HELMINTHA GOGUE  [èl-min-ta-go-g] 
n.  m.  &  adj.  (med.)  hélminthagogue ; 
vermifuge. 

HELMINTHE  [èl-mîn-t]  n.  m.  (helm.) 
intestinal  tcorm. 

HELMINTHOLOGIE  [èl-mTn-to-lo-ji] 
n.  f.  (nat.  hist.)  helminthology  (natural 
history  of  worms). 

HELMINTHOPYEE  [èl-mia-to-pi-r]  n. 
f.  (med.)  worm-fever. 

HÉLOPYEJ  ^c-lo-pi-r]  n.  f.  (med.) 
onarsh-fever. 

HÉLOSE  [é-lô-z]  !..  r.  (med.)  Jielosis 
(eversion  of  the  eye-lids). 

HÉLOTE,  adj.  &  p.  n.  m.  f.  (anc.  hist) 
V.  Ilote. 

HELYÉTIEN,  NE  [èl-vé-si-în,  è-n]  adj. 
Helvetian  ;  Suiss. 

HELYÉTIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  t 
Helvetian  ;  Sicixs. 

HELYÉTIQUE  [èi-vé-ti-k]  adj.  Helve- 
tic; Swiss. 

HEM  [hèm]  int.  Item  ! 

Faire  — ,  to  hem. 

HÉMATÉMÈSE  [é-ma-té-mè-z]  HÉ- 
MATÉMÉS1E  [é-ma-ié-mé-zi]  n.  f.  (med.) 
vo'initing  of  blood. 

HÉMATITE  [é-ma-ti-t]  n.  f.  (min.)  lie- 
matite. 
PieiTe  -r-,  (min.)  hematite. 
HEMATOCELE  [é-ma-to-sà-l]  n.  f.(sarg.) 
hematocele. 

HÉMATOGEAPHIE  [é-mn-to-gra-fî]  n. 
f.  description  of  the  blood. 

HÉMATOLOGIE  [é-ma-to-lo-ji]  n.  f. 
treatise  on  the  blood. 

HÉMATOSE  [é-ma-tô-s]  n.  t  (physiol.) 
hematosis  ;  saiiriuification. 

HÉMATUEIÈ  [é-ma-tu-ri]  U.  f.  (med.) 
hematxiria. 

HÉMÉEALOPE  [é-mé-ra-lo-p]  n.  m, 
(med.)  hemeralops  ;  pe.y-son  affected 
with  hem eralopia  or  niqht-llindness. 

HÉMÉEALOPIE  [é-mé-ra-lo-pi]  n.  f, 
(med.)  hemeralopia,  iiiaht-blindness. 

HÉM ÉEOC ALLE  [é-mé-ro-ka-l]  n.  £ 
(bot.)  hemerocallis. 

—  jaune,  asphodel;  ^  day-lily. 
HÉMI  [é-mi]  (begins  several  scientific 

words  and  signifies  half)  semi ...  ;  demi 
.,.;  half... 


HEP                                                HER                                                   HER 

ou  joute  ;  eu  jeu  ;  eii,  jeûne  ;  eu  peur  ;  <m  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 

HÉMICOPTÈRE  [é-mi-kop-tè-r]  n.  m. 
(orn.)  flamingo. 

HÉMICYCLE  [é-mi-si-M]  n.  m.  liemî- 
eycle  ;  semi-circle. 

HÉMINE  [é-mi-n]  n.  f.  (Eom.  ant.)  he- 
mina  (measure). 

HÉMIOPIE  [é-mi-o-pi]  n.  f.  (med.)  he- 
miopfiia  (defect  of  vision  which  causes  a 
person  to  see  but  one-half  of  an  object). 

HÉMIPAGIE  [é-mi-pa-ji]  n.  f.  (med.) 
hemipngUt,  hemicrania  (fixed  pain  in 
one  side  of  the  head). 

HÉMIPLÉGIE  [é-mi-plé-ji]  HÉMI- 
PLEXIE  [é-mi-plèk-8']  n.  f.  (med.)  Iiemi- 
plegy  (paralysis  of  one  side  of  the  body). 
HÉMIPTÈRE  [é-mip-tè-r]  n.  m.  (ent.) 
1.  hemipter ;  2.  ^  hug  (order);  —s,  (pi.) 
Jiemiptera. 
HÉMIPTÈEE,  adj.  (ent.)  hemipteral. 

HÉMISPHÈKE  [é-mis-fè-r]  n.  m.  1. 
hemisphere;  2.  {owaï.)  lie^nispliere. 

—  austral,  Southern  =;  —  boréal, 
northern  =  ;  —  inférieur,  lower  =  ;  — 
Bupérienr,  upper  r=. 

HÉMISPHÉRIQUE  [é-mia-fé-ii-k]  adj. 
1.  hemispJieric  ;  heinispJierical  ;  2. 
(bot.)  halved. 

HÉMISTICHE  [é-mia-ti-sli]  n.  m. 
(vers.)  hemistich. 

De  r — ,  hernihitichal. 

HÉMOPTOÏQUE  [é-mop-to-i-k]  adj. 
(med.)  afflicted  with  hœmopti/sis. 

HÉMOPTYSIE  [é-mop-ti-zi]  n.f.  (med.) 
hœmopti/sis  ;  1  spitting  of  blood. 

HÉMÔEEAGIE  [é-mo-ra-ji]  n.  f.  (med.) 
hemorrhage;  1  floto,  loss  of  blood. 

—  utérine,  (med.)  uterine  =  ;  flood- 

HÉMOEEOTDAL,  E  [é-mo-ro-i-dal]  adj. 
(med)  hemorrJwidal. 

HÉMOEEOÏDALE  [é-mo-io-i-da-1]  n,  f. 
(anat.)  hemorrhoidal  artery. 

HÉMOEEOÏDES  [é-mo-ro-i-d]  n.  f.  (pi.) 
(med.)  hemorrhoids  ;  ^  piles. 

—  sèches,  drv  piles. 
KÉMOREOÏSSE     [  é-mo-ro-i-s  ]    n.    f. 

(Biblical  hist.)  woman  with  a  bloody 
flux. 

HÉMOSTASIE  [é-mos-ta-zi]  n.f.  (med.) 
stagnation  of  blood. 

HÉMOSTATIQUE  [é-mos-ta-ti-k]  adj. 
(sur^.)  hem,ostatic. 

HÉMOSTATIQUE,  n.  m,  hemostatic. 

HEN  [All]  int.  7ie?/  ! 

HENDÉCAGONE  [în-dé-ka-go-n]  adj. 
(geom.)  hendecagon. 

HENDÉCAGONE,  n.  m.  (geom.)  hen- 
decagon ;  undecago7i. 

H.ENDÉCASYLLABE[m-dê-ka-si-la-b] 
adj.  (vers.)  hendecasyllaJdc. 

HENDÉCASYLLABE,  n.  m.  (vers.) 
hendecasi/llahle. 

HENNIE  [ba-nir]  V.  n.  to  neigh. 

HENNISSEMENT  [ha-ni-s-mâu]  n.  m. 
neigh;  neighing. 

HÉPATÂLGIE  [é-pa-tal-ji]  n.  f.  (med.) 
hepatalgia. 

HÉPATELCOSE  [é-pa-tèl-ko-z]  n.  f. 
(med.)  idceration  of  the  liver. 

HÉP ATEM PHE' AXIE  [é-pa-tân-frak- 
■î]  n.  f  (med.)  ohstriœtion  of  the  liver. 

HÉPATIQUE  [é-pa-ti-k]  adj.  1.  (anat.) 
Iiepatia  ;  2.  (chem.)  hepatic. 

HÉPATIQUE,  n.  f.  (bot.)  (genus) 
li/oer-^cort ;  — s,  (pi.)  hepaiicœ. 

—  étoilée,  odorante  des  bois,  sweet- 
scented  wood-ru,f;  —  des  jardins,  ané- 
mone — ,  nolle  liver-iDort. 

HÉPATISATION  [é-pa-ti-zâ-siôn]  n.  f. 
'  (med.)  hepatization. 

HÉPATITE  [é-pa-ti-t]  n.  f  (med.)  he- 
patitis; \  inflammation  of  the  liver. 

HÉPATITE,  n.  f.  i^oAa.:)' hepatite  ;  ^ 
Uver-ston/i. 

HÉPATOCÈLE  [é-pa-to-aè-1]  n.  f.(med.) 
hepatocele. 

HÉPATOGEAPHIE  [ê-pa-to-gra-fî]  n. 
t  (did.)  liepatography. 

HÉPATOLÔGIE  [é -pa-to-lo-ji]  n.  f. 
<àid.)  hepatologv. 

HÉPATOSCÔPIE  [é-p.vtos-ko-pî]  n.  f. 
liepatos'iopy. 

HÈPATÔTOMIE  [é-pa-to-to-mî]  n.  f. 
(anat.)  dissection  of  the  liver. 

HEPTACOEDE  [èp-ta-kôr-d]  n.  m. 
(anc.  mus.)  heptachord. 

HEPTAGONE  [èp-ta-go-n]  adj.  (geom.) 
heptagonal;  seven-angled, 
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HEPTAGONE,  n.  m.  (geom.)  hepta- 
gon. 

HEPTANDEE  [èp-tân-dr]  adj.  (bot.) 
heptandrian. 

HEPTANDEIE  [èp-tàn-dri]  n.  f.  (bot.) 
heptandria  ;  heptander. 

HEPTAECHIE  [èp-tar-sW]  n.  f.  (hist.) 
heptarchy. 

HEPTAECHIQUE  [èp-tar-shi-k]  adj. 
(hist.)  heptarchic. 

HÉEALDIQUE  [é-ral-di-k]  adj.  her- 
aldic. 

Écrivain  — ,  emblojzoner  ;  science  — ■, 
lieraldn/. 

HÉEAUT  [hé-rô]  n,  m.  JieraU. 

—  d'armes,  =  at  arms.  Charge  de  — , 
heraldship. 

HEEBACÉ,  E  [èr-ba-sé]  adj.  herba- 
ceous. 

Tise  — e,  (bot.)  herbage. 

HEEBAGE  [èr-ba-j]  n.  m.  1,  herbage 
(grasses)  ;  2.  herbage  ;  pasture  ;  grass  ; 
S.pastzcre;  meadow. 

HEEBAGEE  [èr-ba-jé]  n.  m.  (rur. 
eeon.)  grazier. 

HEEBE  [èr-b]  n.  f.  (bot.)  1.  herb  (herba- 
ceous plant)  ;  2.  grass;  3.  (comp.) 7ier& ; 
grass;  wort;  weed. 

—  cachée,  broom-rape  ;  — grasse,  btif- 
ter-wort;  —  marine,  sea-weed;  mau- 
vaise — ,  1.  bad  grass  ;  2.  weed;  —  mé- 
dicinale, mecZ-icma^  herb;  —  militaire, 
milfoil  ;  —  potagère,  pot-7ierb  ;  —  royale. 
Southern-wood  ;  —  vierge,  persicaria  ; 
redshanks.  —  aux  abeilles,  &c.,  {V. 
Abeilles,  &c.)    —  à  Paris,  true  love; 

—  Saint-Antoine,  willow-herb  ;  lead- 
wort  ;  —  de  Saint-Christophe,  bane- 
berry  ;  —  de  Saint-Fiacre,  European 
turnsol  ;  —  de  Saint-Jacques,  rag-wort  ; 

—  de  Saint-Jean,  mngwort  ;  —  de  la 
Saint-Jean,  ground  ivy  ;  —  de  la  Saint- 
Philippe  T^,  common,  dyer's  \ooad. 
Abondance  d' — ,  grassiness  ;  blé  en  — , 
corn  in  the  blade  ;  brin  d' — ,  blade  of 
grass;  grass-blade.  Exempt  d'— s,  de 
mauvaises  — s,  weedless;  jardin  couvert 
de  mauvaises  —s,  foui  garden.  D"— , 
des  — s,  {V.  senses)  herbal;  de  couleur 
d' — ,  grass-colored  ;  en  — ,  1.  ||  grass  ; 
2.  §  green  (unripe);  8.  §  in  embryo; 
sans  — ,  1.  herhless  ;  2.  grassless  ;  sans 
mauvaise  — ,  weedless.  Couper  V —  sous 
le  pied  à  q.  u.  §,  1.  to  take  the  bread  out 
of  a.  o.'s  motdh;  2.  ^to  cut  a.  o.  out; 
to  put  a.  o.''s  nose  out  of  joint  ;  couvrir 
d' — ,  to  grass  ;  se  couvrir  d' — ,  (th.)  to 
grass;  couvert  d' — ,  1.  herbaged;  2. 
grass-covered  ;  grass-grown;  3.  toeedy; 
4.  **  bladed;  couvert  de  mauvaises  — s, 
weedy;  dépourvu  d'— ,  1.  herbless ;  2. 
grassless  ;  3.  zceedless  ;  manger  son  blé 
en  —  §,  to  spend  o.'s  money  before  o. 
gets  it.  :j:*^  Mauvaise  —  pousse  vite,  ill 
weeds  grow  apace. 

HEEBEILLEE  [èr-bè-ié*]  v.  n.  (hunt.) 
to  graze. 

HEEBEE  [èr-bé]  v.  a.  to  grass;  to 
whiten  on  the  grass. 

HEEBETTE  [èr-bè-t]  n.  f.  **  grass 
(short). 

HEEBEU-X,  SE  [èr-beû,  eû-z]  adj.  1. 
herbous;  herby  ;  2.  grassy  ;  3.  herbes- 
cent. 

HEEBIEE  [èr-bié]  n.  m.  1.  herbal 
(collection  of  plants)  ;  herbarium  ;  2. 
herbal  (book). 

HEEBIÈEE  [èr-biè-r]  n.  f.  herb-wo- 
man. 

HEEBIVOEE  [èr-bi-vo-r]  adj.  tier  oivo- 
rous;  grazing. 

HEEBIVOEE,  n.  m.  Jierbivorous, 
grazing  animal. 

HEEBOEISATION  [èr-bo-ri-zâ-siônj  n. 
f.  L  herborisation  ;  herborizing  ;  2.  her- 
borizing excursion;  3.  arborization  ; 
Jierhorization. 

HEEBOEISEE  [èr-bo-ri-té]  v.  n.  to 
herborize. 

HEEBOEISEUE  [èr-bo-ri-zeùr]  n.  m. 
herborizer. 

HEEBOEISTE  [èr-bo-ris-t]  n.  m.  herb- 
alist; herborist. 

HEEBOEISTEETE  [èr-bo-rie-t-TÎ]  n.  f. 
1.  herb-trade  ;  2.  herb-shop. 

HEEBU,  E  [èr-bu]  ac^.  grassy;  grass- 
covered  ;  grass-grown. 

État  — ,  grassiness. 


HEECULE  [èr-ku-i]  n.  m.  1.  Hercules  ; 

2.  (astr.)  Reroutes. 
D' — ,  Ilerodean. 
HEECULÉEN,   NE    [èr-ku-lé-în,    è-n] 

adj.  Ilercidean. 

HÈEE  [hè-r]  n.  m.  1.  fellow  ;  wretch; 
devil;  2.  '•'•here'  (game  of  cards). 

Pauvre  — ,  poor  fellow.,  wretch.,  de- 
vil. 

HÉRÉDITAIEE  [é-ré-dinè-r]  adj.  1. 
hereditary  ;  2.  inheritable  ;  3.  (lawj 
heritable  ;  4.  (med.)  hereditary. 

HÉEÉDITAIEEMENT  [é-ré-di-tè-r 
man]  adv.  hereditarily  ;  by  inheritance. 

HÉRÉDITÉ  [é-ré-di-té]  n.  f.  1.  inherit- 
ance (right  of  inheriting);  2.  inherit- 
ance (thing  inherited);  3.  hereditart 
transmission  ;  transmission  byheredU 
tary  succession;  4.  hereditary  Hght 

HÉEÉSIAEQUE  [é-ré-zl-ar-k]  n.  m 
heresiarch. 

HÉEÉSIE  [é-ré-zi]  n.  f.  II  §  heresy. 

Avec  ■^,  heretically.  II  ne  fera  poÎDt 
d' —  §,  Jie  will  not  set  the  Thamei 
North  River  on  fire. 

HÉEÉTICITÉ  [é-ré-ti-si-tô]  n.  f  herd 
ical  nature. 

HÉEÉTIQUE  [é-ré-ti-k]  adj.  herelioal 

D'une  manière  — ,  heretically. 

HÉEÉTIQUE,  n.  m,  f.  heretic. 

En  —,  heretically. 

HÉEISSEE  [hé-ri-sé]  V.  a.  1.  (of  anî 
mais)  to  erect  (hair,  feathers)  ;  \  to  bris- 
tle ;  to  bristle  up  ;  2.  |I  (de,  with)  U 
arm;  3.  ||  to  cover;  4.  §  (de,  with)  ta 
lard.  ;  to  mix. 

2.  Lea  piquants  qui  hWissent  la  tige  d'un  rouer 
the  prickles  that  arm  the  stalk  nf  a  rosebush.  4.  — 
snn  style  d'antithèass,  io  lard  c.'s  sti/le  with  anti- 
theses, 

HÉRISSÉ,  E,  pa.  p.  (Fi  senses  of  He- 
EissER)  1.  II  (of  hair,  feathers)  erect, 
bristling;  2.  ||(de,  with)  hirstite  ;  rough i 
8.  §  (th.)  (DE,  with)  full;  4.  §  (perswj 
armed  at  all  points;  5.  (bot.)  prickl/y. 

État  — ,  1.  erectness  ;  2.  hirsutenesa , 
roughness.  Eendi'e  — ,  {V.  senses)  ik 
shag. 

Se  hérisser,  pr.  v,  1.  (of  hair,  feathers) 
to  stand  erect.,  on  end;  to  bristle;  to 
bristle  up  ;  2.  (de,  with)  to  be  armed  ; 

3.  (de,  with)  to  be  covered, 
HÉEISSON  [hé-ri-sôn]  n.  m.  1.  bottle- 
drainer;  2.  (fort.)  heri.sson;  3.  (mam.) 
urchin  ;  f  hedge-hog  ;  4.  (tech.)  sprock- 
et; sprocket-wheel;  rag-wheel;  spjtr- 
wheel. 

Jeune  — ,  (mam.)  hedge-pig.  —  de 
mer,  (ich.)  sea-hog. 

HEEISSONNÉ,  E  [hé-ri-so-né]  adj. 
(her.)  crouching. 

HÉEITAGE  [é-vi-ta-j]  r\.  m.  l.\%  in- 
heritance; heritage;  *  heirdom,;  2.+ 
inheritance. 

— s  libres,  (law)  fee  simple,  sing,  —a 
substitués,  (law)  fee  tail.  Faire,  recuei- 
llir un  — ,  to  acquire  an  inheritance. 

HÉEITEE  [ê-ri-té]  V.  n.  (de)  1.  ||  to  be 
heir  {to  a.  o.);  to  succeed  to  the  estate 
{of  a.  o.)  ;  2.  II  §  to  inherit  (. . .), 

Habile  à  — ,  (law)  heritable. 

HÉEITEE,  V.  a.  1|  §  to  inherit. 

HÉEIT-IEE  [ê-ri-tié]  n.  m.,  IEEE  [è-r] 
n.  f.  1.  II  (DE,  of,  to)  heir;  heiress;  2.  § 
{db,  to)  Jieir ;  heiress;  inheritor;  S. 
(law)  heir  ;  heiress. 

—  institué,  testamentaire,  (law)  1.  heir 
under  a  will  ;  2.  devisee  ;  —  légitime, 
laioful  =  ;  —  naturel,  du  sang,  (law)  = 
ofo.'s  body;  —  présomptif,  (law)  1.  = 
presumptive  ;  2.  =  apparent  ;  —  le  plus 
proche,  the  next  =.  —  universel,  (law) 
=  general,  at  law  ;  —  par  substitution, 
(law)  =  of  entail.  Être  —  de,  to  be  = 
to;  faire'  institution  d'— ,  to  appoint 
an  =. 

HEEMAPHÈODTSME  [èr-ma-fro-di»-m] 
n.  m.  (did.)  hermaphrodfsm. 

Avec  — ,  hermaphroditieally. 

HEEMAPHEODITE  [èr-ma-fro-di-t]  n. 
m.  herinaphrodite. 

En  — ,  hermaphroditieally. 

HEEMAPHEODITE,  adj.  herTna 
phrodite  ;  hermaphroditic  ;  androgy- 
nous. 

HEEMÉNEUTIQUE  [èr-mé-neu-ti-k] 
adj.  (philol.)  JiermeneuUo;  hermeneu 
ileal. 


HÉS 


HEU 


HEU 


a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  îïle;  o  mol  ;  6  môle  ;  ô  mort  ;  usvlg;  û  sûre  ;  ou  jour  ; 


HEEMÉNEUTIQUE,  n.  f.  (philol.) 
hermemsuticfs. 

HERMÈS  [èr-mèa]  n.  m.  (sculp.)  Mer- 
eury''s  hearl. 

HERMÉTIQUE  [èr-mé-ti-k]  adj.  1. 
hermetic  ;  hermetical  ;  2.  (arch.)  (of 
columns)  icitli  <t  huf^t. 

HERMÉTIQUEMENT  [èr-mé-ti-k-mân] 
adv.  1.  (cliem.)  hermeticully  ;  2.  (tech.) 
closely. 

HERMINE  [èr-mi-n]  n.  f.  1.  (mam.)  er- 
mine; hermine;  tcinter-weasel ;  2.  er- 
mine (fur)  ;  8.  (her.)  ermine. 

—  d'été,  (mam.)  stoat.  Doublé,  fourré 
d' — ^  lined  ivith  ermine;  *  ermined ; 
revêtu  d'— ,  de  V—  *,  ermined. 

HERMINE,  E  [èr-mi-né]  adj.  (her.) 
ermine. 

HERMINETTE  [èr-mi-nè-t]  n.  f.  (carp., 
coop.)  adze. 

HERMITAGE  [èr-mi-ta-j]  n.  m.  her- 
mitage. 

Vin  de  T — ,  hermitage. 

HERMITE  [èi-mi-t]  n.  m.  hermit; 
solitary. 

HERNIAIRE  [hèr-ni-è-r]  adj.  (surg.) 
hernial. 

Bandage  — ,  truss.  Chirurgien  — , 
truss-màker. 

HERNIAIRE,  n.  t  (bot.)  rii^pture- 
vûort. 

—  glabre,  =. 

HERNIE  [hèr-ni]  n.  f.  (surg.)  hernia; 
^  rv/pture. 

HERNIEU-X,  SE  [hèr-ni-eû,  eû-z]  adj. 
(med.)  ruptured. 

HERNIOLE  [èr-ni-o-l]  n.  f.  (bot.)  rup- 
ture-wort. 

HERNUTES  [hèr-nu-t]  n.  m.  Mora- 
vian brothers. 

HÉRODIEN  [é-ro-di-în]  n.  m.  (hist.) 
Herodia7t. 

HÉROÏ-COMIQUE  [é-ro-i-ko-mi-k]  adj. 
heroi-comic  ;  mock-Jieroic. 

HÉROÏDE  [é-io-i-d]  n.  f.  heroic  epistle. 

HÉROÏNE  [é-ro-i-n]  n.  f.  heroine. 

HÉROÏQUE  [é-ro-i-k]  adj.  \.  heroic; 
2.  (vers.)  heroic. 

HÉROÏQUEMENT  [é-ro-i-k-mân]  adv. 
heroically. 

HÉROÏSME  [é-ro-is-m]  ru  m.  heroism. 

HÉRON  [hé-rôn]  n.  m.  (orn.)  (genus) 
heron  ;  hern. 

—  crabier,  cra'b-eater.  Masse  de  — , 
hunch  of  heron's  feathers. 

HÉRONNEAXJ  [hé-ro-nô]  n.  m.  (orn.) 
young  heron. 

HÉRONN-IER,  1ÈRE  [hé-ro-nié,  è-r] 
adj.  1.  like  a  heron;  2.  tliin;  lean;  3. 
(falc.)  trained  for  Hying  the  heron. 

HÉRONNIÈRE  [hé-ro-niè-r]  n.  f.  he- 
ronry  ;  heronshaw. 

HÉROS  [hé-rô]  n.  m.  Il  §  hero. 

Être  le  —  de  la  journée,  1.  to  he  the  ■=■ 
of  Vie  dav ;  2.  to  hear  the  hell. 

HERPÈS  [cr-p]  n.  f  pi. 

—  marines  t,  things  cast  on  shore  hy 
Vie  sea. 

HERPÈS  [ftr-pèa]n.m.  (med.)  7ierj9es  ; 
^  tetters. 

HERPÉTIQUE  [bèr-pé-ti-k]  adj.  (med.) 
herpetic. 

HERPÉTOLOGIE,  HEEPÉTOLO- 
6IQUE,  &c.   V.  Erpétologie,  Ekpéto- 

LOGIQUE,  &c. 

HERSAGE  [hèr-sa-j]  n.  m.  (agr.)  har- 
rowing. 

HERSCIIELL  [èr-shèl]  n.  m.  (astr.) 
Oeorgimn  sidus. 

HERSE  [hèr-s]  n.  f.  1.  triangular 
camMestick  (used  in  Rom.  cath.  church- 
es); 2.  (agr.)  harrow  ;  3.  (bot.)  calthrop  ; 
caltrop  ;  4.  (fort.)  portcullis  ;  herse  ; 
hersillon. 

Grande  — ,  (agr.)  hrake.  Â  — ,  (fort.) 
portcuUised.  Abattre,  faire  tomber  la 
— ,  to  let  doion  tue  portcullis  ;  passer  la 
—  sur,  (agr.)  to  harrow. 

HERSER  [hèr-sé]  v.  a.  (agr.)  to  har- 
roio. 

Hersé,  e,  pa.  p.  1.  (agr.)  harrowed; 
l.  (her.)  ^v^th  n  herse. 

HERSEUR  [hèr-Bear]  n.  m.  (agi\)  7iar- 
rower. 

HÉSITATION  [é-zi-tâ-Biôn]  n.  f.  1. 
hesitation  (doubt);  2.  hesitation  (in 
«peaking)  ;  faltering. 

Avec  —,  1.  with  hesitation;  hésita- 


'y;  2.  falteringly;  sans  —,  without 
=z  ;  unhesitatingly. 

HÉSITER  [é-zi-té]  V.  n.  1.  (à,  de)  to 
hesitate  (to);  to  pav.se  (before);  *|  to 
stop  (before);  to  stick  {at);  2.  to  de- 
rnier ;  to  he  a  demurrer  ;  3.  to  hesitate 
(in  speaking)  ;  to  falter. 

Faire  —,  (  V.  senses)  §  to  stagger.  En 
hésitant,  hesitatingly  ;  xoith  Jiesitation; 
sans  — ,  unJiesitatingly  ;  without  hesita- 
tion.   Qui  n'hésite  pas,  unhesitating. 

IIESSOIS,  E  [hè-aoa,  z]  adj.  Hessian. 

HESSOIS,  p.  n.  m.,  E.,  p.  n.  I  Hes- 
sian. 

HÉTÉROCLITE  [é-t6-ro-kli-t]  adj.  1. 
(gram.)  hétéroclite  ;  heteroclitical  ;  2. 
(b.  s.)  anomalous  ;  irregular  ;  Z.  fan- 
tastic ;  wliimsical  ;  odd. 

HÉTÉRODOXE  [  é-té-ro-doks  ]  adj. 
heterodoa^. 

HÉTÉRODOXIE  [é-té-ro-dok-si]  n.  f. 
heterodoxy. 

HÉTÈROGAME  [  é-té-ro-ga-m  ]  adj. 
(bot.)  heterogamous. 

HÉTÉROGÈNE  [é-té-ro-jè-n]  adj.  he- 
terogenial  ;  heterogeneous  ;  incongru- 

riÉTÉROGÉNÉITÉ[é-té-ro-jé-né-i-té] 
n.  f.  heterogeneousness. 

HÉTÉROSCIENS  [é-té-ro-si-in]  n.  m. 
(anc.geog.)  I/eteroscians  (inhabitants  of 
the  two  temperate  zones)  ;  Ifeteroscii. 

IIETMAN  [èt-nian]  n.  m.  hetman  (dig- 
nity among  the  Cossacks). 

HÊTRE  [hê-tr]  n.  m.  1.  (bot.)  heech  ; 
heech-tree  ;  2.  heech  (wood). 

—  des  forêts,  heech.    De  — ,  heechen. 
IIEU  [heiij  int.  1 1.  alas  !  lackaday  ! 

2.  hey  !  3.  ah  !  é.  ay  !  aye  ! 
HÉU,  n.  m.  (nav.)  7ioy. 

HEUR  [eûi]  "n.  m.  t  luck  ;  good  luck. 

Avoir  r —  de,  to  have  the  good  for- 
tune, T  hick  to.  .^*^  Il  n'y  a  qu''—  et 
malheur  en  ce  monde,  chance,  luck  is 
every  thing. 

HEURE  [eû-r]  n.  f  1.  Aowr  (space  of 
60  minutes);   2.  hour  (period);   time; 

3.  hour  ;  time;  *i  time  of  the  day  ;  4. 
(of  time  as  marked  on  the  clock)  o'clock  ; 
5.  clock  ;  6.  hour  (figure  marked  on 
clocks  or  watches)  ;  7.  — s,  (pi.)  primer 
(prayer-book),  sing. 

1.  Le  jour  3e  compose  de  24  — s,  the  day  is  com- 
posed of  24  hours.  4.  L'office  commence  à  onze 
— ^,  the  service  begins  at  eleven  o'clock  ;  il  est  deux 
— s  et  demie,  it  is  haJfpast  two  o'clock  ;  il  est  trois 
—s  vingt,  it  is  twenty  minutes  past  three  o'clock. 

—  avancée,  1.  late  hour  ;  2.  lateness 
of  the  =  ;  belle  — ,  (b.  s.)  nice,  pretty 
=  ;  bonne  — ,  proper  time  ;  une  bonne, 
grande,  t  grosse  —,  a  good,fuU=^;  — s 
canoniales,  (Rom.  cath.  lit.)  1.  canoni- 
cal :=s  ;  2.  primer  ;  —  constante,  set  =  ; 

une  demi ,  half  an  ^•,  —  dernière, 

dernière  — ,  last  moments  ;  —  désignée, 
dite,  marquée,  appointed  =  ;  —  indue, 
1.  unseasonable,  improper  =;  2.  had 
=s,"  — s  irrégulières,  irregular,  bad 
=.s  ;  — s  perdues,  de  loisir,  leisure  =s  ; 
les  petites  — s,  (Rom.  cath.  lit.)  lesser 
=s  ,•  — s  réglées,  régulières,  good  :=s  ,•  — 
suprême  *,  dying  =  ;  =  of  death  ;  last 
moments.  L' —  du  berger,  the  propi- 
tious =  (for  wooers)  ;  pliant  =  ;  — s  en 
sus,  (of  workmen)  after  =s  ;  over  =zs  ; 
— s  à  venir,  ajïer-=s.  Ami,  homme  de 
toutes  les  —s,  1.  friend  one  is  always 
happy  to  see;  1.  friend,  person  always 
ready  to  oblige  ;  fuite  des  — s  **,  flight 
of  time  ;  livre  d' — s,  (Rom.  cath.  lit.) 
primer  ;  une  paire  d' — s  jp^T",  a  pri- 
mer ;  un  quart  d' — ,  a  quarter  of  an  =  ; 
un  mauvais  quart  d' —  §,  a  bad,  disa- 
greeable time  ;  quart  d' —  de  Rabelais  §, 
1.  Il  settling-time  ;  2.  §  trying  time. 
À  cette  — ,  at  the  present  moment  ;  à 
r — ,  1.  by  the  =  ;  2.  are  =  ;  à  1' —  de,  at 
the  =:  of;  at  the  tiine  of;  at .. .  time  ;  à 
r —  de  dîner,  at  dinner-time  ;  à  1' —  qu'il 
est,  1.  at  the  present  time,  mo^ment  ;  at 
present  ;  2.  ^  noio-a-days  ;  tout  à  1' — , 
1.  (of  future  time)  presently  ;  2.  (of  fu- 
ture time)  by  OAxd  by  ;  3.  (of  past  time) 
just  now  ;  à  la  bonne  — ,  1.  well  and 
good  ;  2.  that  is  right;  3.  that  is  some- 
thing like;  4.  as  one  pleases  ;  5.  (nav.) 
holloa .'  à  . . .  — s  de  jour,  at ...  =6'  after 
swïi-rise;  à  ...  —s  de  nuit,  at  ...  =s 


after  sun-set  ;  â  ses  —s,  at  o.'.s  mon  =«, 
time  ;  à  peu  près  son  — ,  near  o.',s  time  ; 
à  toute  — ,  1.  hourly;  2.  at  all  =s, 
times  ;  dans  les  vingt-quatre  — b,  within 
ticentyfour  =s  ;  d'—  en  —,  d'—  à  au- 
tre, d'une  —  à  l'autre,  from,  one  =,  mo- 
ment,  minute  to  another;  de  bonna 
— ,  1.  Il  at  an  early  =;  early  ;  soon; 
betimes;  2.  %  early;  de  trop  bonne— , 

1.  Il  at  too  early  an  =  ;  too  early,  soon  ; 

2.  §  too  early,  soon  ;  de  chaque  — , 
hourly  ;  de  meilleure  — ,  1.  |I  at  an  ear- 
ly =:;  earlier  ;  sooner  ;  2.  §  earlier; 
sooner;  pour  1' — ,  for  the  moment;  ai 
present;  près  de  ...  — ,  près  de  sonner 
...  — ,  upon  the  stroke  of ...;  sur  1' — ^, 
instantly;  this,  that  instant;  this,  that 
very  instant  ;  sur  les  une  — ,  about  one 
o'clock.  Arriver  à  la  bonne  — .  to  come 
f/ust  in  time  ;  to  come  at  the  right  m,o- 
ment;  ^  to  come  at  the  nick  of  tiine; 
arriver  au  quart  d'—  de  Rabelais  §,  to 
come  to  the  push  ;  avancer  1' — ,  1.  to 
appoint  an  earlier  =z  ;  2.  to  put  a 
clock  on  ;  avoir  de  bons  et  de  mauvais 
quarts  d' —  §,  to  he  uneven-tempered  ; 
avoir  des  — s  irrégulières,  to  keep  had 
hours;  avoir  des— s  réglées  régulières, 
to  keep  good  hours;  donner  — ,"son  — , 
to  appoint,  to  state  an  =,  a  time  ;  to 
appoint  an  =;  être  — ,  1' —  de,  it  ia 
time  to  ;  it  is  the  time  of;  it  is . . .  time  ; 
être  à  1' — ,  1.  (pers.)  to  be  in  time,  at  o.^s 
=  ;  2.  (pers.)  to  he  employed  by  the-=.:, 

3.  (of  clocks,  watches)  to  be  right  ;  4.  (of 
clocks,  watches)  o  keep  time  ;  être  su- 
jet à  r — ,  to  he  tied  to  time  ;  fixer  une 
—,  to  appoint  an  =,  a  time  ;  marquer 
r — ,  (of  clocks,  watches)  to  keep  time; 
mettre  à  1' — ,  to  set  (clocks,  watches); 
passer  une  — ,  to  pass,  to  spend  an  =  ; 
prendre  — ,  une  — ,  to  appoint  an  =:,  a 
time  ;  prendre  1' — ,  to  set  o.'s  clock, 
watch;  prendre  à  1'—,  to  take  (a.  th., 
a.  o.)  by  the  =  ;  retarder  1' — ,  1.  to  ap" 
point  a  later  ==  ;  ^  to  moke  it  later  ;  2. 
to  put  the  clock  back;  rentrer  à  —  in- 
due, to  keep  had  =^s;  sonner  . . ,  — s,  to 
strike  . . .  o'clock  ;  to  .-it r ike  ...  ;  se 
tromper  d' — ,  sur  1' — ,  to  be  mistaken  in 
the  =,  tim,e.  Quelle  —  est-il  ?  what 
o'clock  is  it?  what  is  it  o'cloclc?  what 
time  is  it  ?  what  is  the  time,  z=^  II  est 
. . .  — s,  it  is  ...  o'clock  ;  il  est  ...  — s 
sonnées,  it  has  struck  ...  ;  son  —  est  ar- 
rivée, his  =z  is  come. 

[In  snr  Us  une  heure  the  s  of  les  is  not  pro- 
nounced.] 

HEUREUSEMENT  [eû-reû-z-mân]  adv. 
1.  happily  ;  2.  fortunately  ;  \  luckily; 
8.  felicitously  ';  4.  favorably  ;  5.  pros- 
perously. 

HEUiiEU-X,  SE  [eû-reû,  eû-z]  adj.  1. 
(À,  at;  de,  to;  que,  [subj.])  happy;  * 
blissful  ;  2.  -+■  happy  ;  blessed  ;  3.  for- 
tuoiàte  ;  %  luclcy  ;  4.  felicitous  (excel- 
lent, rare)  ;  happy  ;  5.  (potjr,  to)  auspi- 
cious ;  6.  favorable  ;  7.  (pers.)  in  good 
circumstances;  t  well  off;  8.  (th.) 
pleasing  ;  prepossessing  ;  9.  (th.)  pros- 
perous (performed  without  accident). 

1.  —  à  la  repartie,  happy  at  a  reply  ;  être  —  de 
faire  q.  ch.,  to  be  happy  to  do  a.th.  2.  Le  feu  roi 
à''hev:reuse  mémoire,  the  late  king  of  blessed  me- 
mory. 3.  C'est  —  qu'il  n'en  ait  rien  su,  it  is  fortu- 
nate ht  Knew  nothing_  of  it.  4.  Une  image,  expres- 
sion heureuse,  a  felicitous,  \\icp^y  image,  expression. 
5.  Un  —  présage,  an  auspicious  omen.  9.  Un  voy- 
age — ,  a  prosperous  voyage. 

Peu  —,  {V.  senses)  1.  unhappy;  2. 
unfortunate;  1  unlucky  ;  3.  inauspi' 
cious  ;  4.  unfavorable  ;  5.  unprepos- 
sessing ;  6.  ùnprosperous.  —  comme 
un  roi,  as  happy  as  a  king,  prince. 
Plus  —  que  sage,  (th.)  more  hy  hit  than 
by  wit.  Être  moins  — ,  to  be  in  worse 
circumstances  ;  to  he  tcorse  off;  êtr« 
plus  — ,{V.  senses)  to  be  better  off;  faire 
des  —,  to  make  people  happy  ;  rendre 
— .  to  render,  to  inake  happy. 

Heurt  [heiîr]  n.  m.  l.  collision  ; 
shock;  2.  %  knock;  bloio  ;  S.  onark  of 
a  hlo7v. 

HEURTER  [heûr-té]  v.  a.  1.  ||  to  strike. 
*î  to  hit,  to  knock  against;  to  liit;  2.  | 
to  run  against  ;  3.  §  to  ^oound;  to  shock; 
to  offend  ;  4.  §  to  injure. 

3.  —  des  idées,  to  shock  received  opiniom. 


HIÉ                                                HIS 

HOC 

oil  joute;  éitjeu;  eiî  jeûne;  eu  peur;  âwpan;  m  pin;  on  bon;  tlTibrun;  *I1  liq. 

*gn  liq. 

Se  heurtek,  pr.  v.  1.  ||  to  conie  into 
coUininn  ;  to  strike,  to  Mt,  ^  to  knock 
agaimt  each  other  ;  to  strike  ;  to  hit  ; 
^  to  knock  ;  2.  ||  +  to  smite  ;  to  smite 
together  ;  3.  §  to  run  against  each  other; 
to  come  into  collision  ;  to  clash  ;  4.  (nav.) 
(of  vessels)  to  run  foul  of  each  other,  o. 
another. 

Ne  i>as  — ,  (contre)  (  V.  senses)  to  keep 
clear  (of). 

HEUliTEE,  V.  n.  1.  ||  to  strike;  ^  to 
knock;  to  run;  2.-^  to  knock;  to  rap 
(at  a  door). 

—  (le  la  tête  contre  la  muraille,  to 
knock  o.'s  head  against  the  wall. 

HEUllTOIR  [heùr-toar]  n.  in.  1.  t 
knocker  (of  a  door)  ;  2.  (build.)  sill. 

HEXAÈDEE  [èg-za-è-dr]  adj.  hexahe- 
dral. 

ITEXAÈDEE,  n.  m.  hexahedron. 

HEXAGONE  [èg-za-go-n]  adj.  1.  six- 
angled  ;  2.  (did.)  hexagonal  ;  3.  (geom.) 
hexagomd. 

HEXAGONE,  n.  m.  1.  (geom.)  hexa- 
gon :  2.  (fort.)  hexagon. 

HEXAMÈTRE  [èg-za-mè-tr]  adj.  (vers.) 
Iiexameter  ;  hexametrical. 

HEXAMÊTEE,  n.  m.  (vers.)  h&Ka- 
meter. 

HEXANDEE  [èg-zân-dr]  adj.  (bot.) 
hexandrous. 

Plante  —,  hexander. 

HEXANDEIE  [èg-zân-dri]  n.  f.  (bot.) 
Tiexandria. 

HEXAPLES  [èg-zB-pi]  n.  m.  (pi.) 
(theol.)  hexapla. 

HEXABTYLE  [èg-znsti-l]  n.  m.  (arch.) 
lieœasti/le. 

HIATUS  [i-a-tua]  n.  m.  1.  Jiiatus  ;  2. 
(gram.)  hiatus. 

HIBERNA  CLE  [i-bèr-na-kl]  n.  m.  Jii- 
hernacle  ;  winter  quarters. 

HIBERNAL,  E  [i-bèr-nal]  adj.  Jdber- 
nal. 

HIBERNATION"  [i-bèr-nâ-siôn]  n.  f. 
hibernation  ;  ^ointering. 

HIBERNIEN,  NE  [L-bèr-ni-în,  è-n]  adj. 
Jlibervian. 

HIBERNIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Hibernian. 

IIIBERNOTS,  E  [i-bèr-noa,  z]  adj.  Ei- 
herman  ;  Irish. 

HIBERNOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Hi- 
Ijernian  ;  Irishman  ;  Irish  ioom.an. 

HIBOU  [hi-bou]  n.  m.  1.  (orn.)  owl;  2. 
§  melancholy,  iinsociatle  person. 

—  commun,  (orn.)  long-eared  oojol  ;  — 
Ecops,  scops-ec.ired  =.  Nid,  retraite  de 
— ,  zzz's  nest.  Faire  le  —  §,  to  mope  ;  to 
mope  like  an  =. 

HIC  [hik]  n.  m.  difficulty  ;  "{  rub. 

HIDALGO  [i-dal-go]  n,  m.  hidalgo 
(Spanish  nobleman). 

HIDEUSEMENT  [hi-deû-z-mân]  adv. 
hideously  ;  frightfully  ;  dreadfully  ; 
shockingly. 

HIDEU-X,  SE  [hi-deû,  eû-z]  adj.  (À,  to) 
hideous;  frightful;  dreadful;  shock- 
ing. 

Caractère  — ,  nature  hideuse,  Mdeous- 
ness  ;  frighffulness  ;  dreadfulness  ; 
sJiockingness. 

HIDROTIQUE  [i-dro-ti-k]  n.  m.  &adj. 
(med.)  sudorific. 

HIE  [hi]  n.  f.  1.  (of  pavers)  paving- 
ieetle  ;  ra'in  ;  beetle  ;  2.  (tech.)  rarn,. 

Battre  à  la  — ,  to  ram. 

HIÈBLE  [iè-bi]  n.  f.  (bot.)  dwdrf-el- 
der;  danewort. 
'  HIÉMAL,  E  [ié-mal]  adj.  (did.)  wintry. 

HIEMENT  [hî-mân]  n.  m.  1.  ram- 
ming ;  2.  (of  machines)  creaking. 

HIER  [hi-é]  V.  a.  to  ram.. 

HIER,  V.  n.  (of  machines)  to  creak. 

HIER  [i-èr]  adv.  yesterday. 

L'autre  —  t.  Vie  day  before  =.  Jour, 
journée  d'— ,  =;  la  nuit  d'— ,  =  night; 
**  yesternight  ;  —  matin,  —  au  matin, 
=  morning  ;  —  soir,  —  au  soir,  =  even- 
ing, night;  **  yesternight;  —  il  y  a 
huit  jours,  quinze  jours,  =z-week,  fort- 
night. Avant — ,  the  day  before  =.; 
avant  -^,  before  =  ;  d'—  en  'huit,  en 
quinze,  in  a  week,  a  fortnight  from  =. 

HIÉEA-PICEA  [i-é-ra-pi-kra]  n.  f. 
(pharm.)  hierapicra. 

HIÉRAECHIE  [hlé-rar-shi 
rarchy. 


i]  n.  f.  7iie- 


HIÉEAECHIQUE  [hié-rar-shi-k] .  adj. 
Jiierarchicid. 

HIÉRARCHIQUEMENT  [hié-rar-shi- 
k-mân]  adv.  hierarchically. 

HIÉROGLYPHE  [ié-ro-gli-f]  n.  m. 
(ant.)  hieroglyphic  ;  hieroglyph. 

IIIÉEOGLYPHIQUE  [ié-ro-gli-fi-k] 
adj.  hieroglyphical  ;  hieroglyphic. 

Écriture  — ,  hieroglyphic  ;  hiero- 
glyph 

IIIÉEOGLYPHIQUEMENT  [ié-ro- 
gli-fi-k-mân]  adv.  hieroglyphically . 

HIÉROPHANTE  aé-ro-fân-t]  n.  m. 
(Gr.  ant.)  hierophant. 

HIÉEOPYEE  [ié-roj  -ï]  n.  f.  (med.) 
erysipelas. 

ilILAEANT  [i-la-rân]  adj.  m.  (chem.) 
(of  gas)  exhilarating  ;  laughing. 

HILAEITÉ  [i-la-ri-té]  n.  f.  1.  hilarity; 
2.  laughter;  laugh. 

—  bruyante,  loud  laughter  ;  —  pro- 
longée, continued  =. 

IIILE  [hî-1]  n.  m.  (bot.)  hilum. 

HINDOU,  E  [in-dou]  adj.  Hindoo; 
nindostanee. 

HINDOU,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Ilindoo. 

HINDOUSTANI  [în-dous-ta-ni]  HIN- 
DI [în-di]  n.  m.  Ilindostanee  (language 
of  the  Hindoos). 

HIND  OUST  ANIQUE  [m-dous-ta-ni-k] 
adj.  Ilindostanee  ;  Ilindostany. 

illPPIATEIQUE  [L-pi-a-tri-k]  n.  f.  vete- 
rinary onedicine. 

HIPPOCENTAUEE  [i-po-sàn-tô-r]  n. 
m.  (ant.)  hippocentaur. 

HIPPOCEAS,  n.  m.  V.  Hypockas. 

HIPPOCEÈNE  [i-po-krè-n]  n.  f.  Ilip- 
pocrene  (fountain  at  the  foot  of  Mount 
Helicon  and  haunt  of  the  Muses). 

HIPPODROME  [i-po-dro-m]  n.  m.  1. 
(Gr.  ant.) hippodro77ie ;  2.  hippodrome^ 
race-course. 

HIPPODROMIE  [i-po-dro-mi]  n.  f. 
(did.)  horse-racing. 

HIPPOGRIFFE  [i-po-gri-f]  n.  m.  7dp- 
pogrif  {fahnXows  animal). 

HIPPOLITHE  [i-po-U-t]  n.  f.  (vet.) 
hippolith. 

HIPPOMANE  [i-po-ma-n]  n.  m.  hippo- 
mane. 

HIPPOPOTAME  [i-po-po-ta-m]  n.  m. 
(mam.)  hippopotamus;  sea,  ri/ver- 
horse. 

HIRONDE,  n.  f.  t  F:  Aronde. 

HIRONDELLE  [i-iôn-dè-1]  n.  f.  (orn.) 
sioalloxo. 

—  de  cheminée,  Jiouse  swallow  ;  —  de 
fenêtre,  martin  ;  —  de  mer,  1.  (orn.)  sea- 
gull, =z;  sapphirine  gurnet;  scray ; 
tern;  2.  (ich.)  =:-j^s7i,-  tub;  tub-fish; 

—  de  rivage,  sand-martin.  Pierre  d' — , 
=^-stone.  :^*^  Une  —  ne  fait  pas  le  prin- 
temps, one  =  makes  not  a  spring  nor 
one  wood-cock  a  winter. 

HISPIDE  [is-pi-d]  adj.  (bot.)  hispid; 
strigose  ;  strigous. 

HISPIDITÉ  [is-pi-di-té]  n.  f.  (bot.)  his- 
pidity  ;  strigosity. 

HISSER  [hi-sé_]  V,  a.  1.  to  hoist;  to 
hoist  up  ;  to  raise  ;  2.  (nav.)  to  hoist  ; 
to  truss  up  ;  3.  (nav.)  to  hoist  <masts)  ; 
4.  (nav.)  to  haid  out,  it,p  (sails)  ;  5.  to 
sway  up  (yards). 

—  promptement,  (nav.)  to  trice. 

Se  hisser,  pr.  v.  (  K  senses  of  Hisser) 
(pers.)  to  raise  o.'s  self. 

HISTOIRE  [is-toa-r]  n.  f.  1.  history; 
2.  tale  (recital)  ;  story  ;  3.  tale  (piece  of 
miction)  ;  story  ;  4.  (b.  s.)  tale  of  a  tub  ; 
idle  story  ;  story;  5.  untruth;  false- 
hood ;  fabrication  ;  ^  story. 

—  faite  à  plaisir,  feigned  story  ;  — 
naturelle,  natural  history;  —  oiseuse, 
idle  =  ;  —  sacrée,  sainte,  sacred  history. 

—  à  dormir  debout,  sleepy  z=z;  —  de 
bonne,  de  vieille  femme,  old  woman's 
■=.  Le  plus  beau  de  1'—,  the  best  of  the 
=  ;  the  best  of  it.  Riche  d'— s,  tcàeful. 
Faiseur  d' — s,  =i-teller  ;  peintre  d' — , 
historical  painter  ;  tableau  d'— ,  histo- 
rical piece.  Connaître  bien  V — ,  to  be 
well  acquainted  with  =;  conter,  faire, 
raconter  une  — ,  to  tell  a  =  ;  rapporté 
par  r — ,  dans  Y — ,  dans  les  annale^s  de  Y — , 
on,  upon  record  ;  *  storied.  A  ce  que 
dit  r — ,  as  the  story  goes  ;  c'est  une 
autre  — ,  that's  another  =i;  que  d' — s, 
voilà  bien  des  —s,  what  a  fuss  (difficul- 


ties, ceremonies)  you  make  about  it  i 
voilà  bien  ime  autre  — ,  that's  quite  am<h 
ther  =z. 

[Histoire  must  not  be  confounded  with  histo- 

HISTORIAL,  E  [is-to-rl-al]  adj.  t  hiS' 
torical. 

HISTORIEN  [ia-to-ri-în]  n.  m.  1.  histo» 
r,ian  (man);  2.  historian  (woman);  ^ 
male  historian. 

-HISTORIENNE  [is-to-ri-è-n]  n.  f.  i  Iiis- 
torian  (woman)  ;  female  historian. 

HISTOEIEE  [is-to-ri-é]  V.  a.  to  adorn 
(with  small  ornaments)  ;  to  embellish  ; 
to  ornament. 

Historié,  e,  pa.  p.  storied. 

HISTORIETTE  [is-to-ri-è-t]  n.  f.  tale; 
story. 

Faiseur  d' — ,  story-teller. 

HISTORIOGRAPHE  [is-to-ri-o-gra-f] 
n.  m.  historiographer. 

HISTOEIQUE  [i3-to-ri.£  idj.  /dstori- 
cal. 

HISTORIQUE,  n.  m.  Jdstory  (recital 
of  facts). 

[Historique  must  tot  be  confounded  with  At»- 

toire.} 

HISTORIQUEMENT   [  is-to-ri-k-mân  ] 

adv.  historically. 

HISTRION  [is-tri-ôn]  n.  m.  (b.  s.)  his- 
trion ;  stage-player  ;  player. 

Caractère  v" — ,  histrionism.  D' — , 
histrionic  ;  ce  — ,  histrionically. 

HISTRIO  NIQUE  [  is-tri-o-ni-k  ]  adj. 
(b.  s.)  histrionic  ;  stage-playing. 

HISTRIONNER  [is-tii-o-né]  v.  n.  % 
(b.  s.)  to  act  plays  ;  to  perform  ;  to 
play. 

HIVER  [i-vèr]  n.  m.  winter. 

—  doux,  mild  =.  ;  —  rude,  hard  =. 
Cœur  de  Y — ,  mid--=.;  quartiers  d' — , 
(mil.)  =  quarters  ;  queue  de  Y — ,  latter 
end  of  =  ;  solstice  d' — ,  mid-^.  Au 
cœur,  au  milieu,  au  plus  fort  de  Y — ,  in 
the  depth  of=.;  dans  le  fort,  dans  la 
rigueur  de  Y — ,  in  the  cold  of  =  ;  d'— , 
1.  of=z;  2.  xointry  ;  winterly  ;  3.  (did.) 
^ointry.  Conserver  pendant  1' — ,  1.  to 
winter  ;  2.  to  winter-ground  ;  fatigué 
par  r — ,  =L-beaterh  ;  nourrir  pendant 
r — ,  to  winter  ;  passer  Y — ,  (mil.)  to  with- 

HIVERNADE  [i-vèr-na-d]  n.  f  1.  wiii- 
tering  ;  *  hyemation;  2,  (bot)  grow- 
ing in  winter. 

HIVERNAGE  [i-vèr-na-j]  n.  m.  1.  loin- 
ter-season  (in  equinoctial  climates);  2. 
winter-fodder  ;  3.  (agr.)  winter-fallow- 
ing ;  4.  (nav.)  pointer-season  ;  5.  (nav.) 
winter-harbor. 

HIVERNAL,  E  [i-vèr-nai]  aùl.  t&iniry. 

HIVERNATION,  n.  f.  V.  Hiberna- 
tion. 

HIVERNER  [i-vèr-né]  V.  n.  1.  (of  cat- 
tle) to  winter  ;  2.  (of  soldiers)  to  win- 
ter  ;  3.  (nav.)  to  winter. 

HIVERNER,  V.  a.  (agr.)  to  winter- 
fallow. 

S'hiverner,  pr.  v.  to  accustom,  inure 
o.^s  self  to  the  cold. 

HO  [ho]  int.  1.  oh  !  2.  7ioy  !  Iiolla  !  3. 
(nav.)  ahoy  ! 

HOBEREAU  [ho-b-rô]  n.  m.  1.  (orn.) 
hobby;  2.  §  (b.  s.)  couâitry  squire;  3.  § 
(pers.)  troubiesoine  neiglibor. 

HOC  [hok]  n.  m.  "7iOc"  (game  of  cards). 

Cela  lui  est  —  §,  he  is  sure  oftliat. 

HOCA  [ho-ka]  n.  m.  "  hoca^''  (game). 

HOCHE  [ho-sh]  n.  f.  notch  (on  tallies). 

HOCHEMENT  [ho-sh-màn]  n.  m.  tom- 
ing  (of  the  head). 

—  de  tête,  =  of  the  head. 
HOCHEPIED  [ho-8h-pié]  n.  m.  (falc) 

heron-hawk. 

HOCHEPOT  [ho-sh-pô]  n.  m.  (culin.) 
hotchpotch;  hotchpot;  hodge-podge. 

HOCHEQUEUE  [ho-sh-keû]  n.  m. 
{orn.) nut-7iatch ;  '^brandling ;  '{wag- 
tail. 

HOCHER  [ho-shé]  V.  a.  1.  to  shake 
(bits,  bridles,  trees)  ;  2.  to  toss  (o.'s  head)  ; 
^  to  wag. 

—  la  bride,  le  mors  à  q.  u.  §,  1.  to  rouse 
a.  o.from  o.'s  lethargy;  2.  to  get  a.  o.  to 
do  a.  th. 

HOCHER,  V.  n.  (man.)  to  shake  the 
bit. 


HOM 


HOM 


HON 


a  mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  éfôte;  êje;  eil;  îîle;  omol;  ômôle;  5  mort;  wsuc;  îisûre;  owjour; 


HOCHET  [ho-sLè]  n.  m.  1.  comZ  (for 
ctildren)  ;  2.  ?'attZ6 ;  3.  toy;  play-thing. 

—  do  corail,  coral.  ^**  Il  y  a  des  —s 
pour  tout  âge  §,  every  age  lias  its  toys. 

HOGNEk  [ho-gné*]  V.  n.  %  to  growl  ; 
to  grumble. 

HOIR  [oar]  n.  m.  +  (law)  Jieir  (direct). 

HOIEIE  [sa-rij  n.  f.  t  (law)  inherit- 
ance. 

HOLÀ  [ho-la]  int.  holloa  !  holla  ! 

HOLÀ,  adv.  holloa  ;  holla. 

HOLÀ,  n.  m.  t  stop  ;  end. 

Mettre  le  — ,  les  — ,  to  put  an  end,  a 
stop  to  a  quarrel,  an  affray. 

HOLLANDAIS,  E  [ho-lân-dà,  z]  adj. 
J)utc7i. 

HOLLANDAIS  [ho-lân-dè]  n.  m.  1. 
Dutchman;  Dutch  boy;  2.  DutcJiQaji- 
guage). 

Jeune  — ,  young.  Dutchman;  Dutch 
'boy  ;  le  voltiseur  — ,  the  flying  =. 

HOLLANDAISE  [ho-lân-dè-z]  n.  f. 
Dutch  girl,  lady,  woman. 

HOLLANDER  [ho-làn-dé]  v.  a.  to  dress 
(quills),  to  Dutch. 

Hollande,  e,  pa.  p.  (of  quills)  dress- 
ed ;  Dutched. 

HOLOCAUSTE  [o-lo-kôs-t]  n.  m.  1. 
(Gr.  &  Rom.  ant.)  holocaust;  2.  (Jew. 
ant.)  burnt-offering  ;  3.  sacrifice. 

En  —  pour,  as  a  sacrifice  to. 

HOLOGRAPHE,  adj.  V.  Olographe. 

HOM  [horn]  int.  hem  ! 

HOMARD  [ho-mar]  n.  m.  lobster. 

—  femelle,  hen  lobster;  —  mâle, 
cock  =.. 

HOMBRE  [5n-tr]  n.  m.  (cards)  om- 
hre. 

HOMÉLIE  [o-mé-li]  n.  f.  1.  ||  homily; 
2.  Il  §  homily  ;  sermon. 

Débiter,  faire  iine  —  à  q.  u.,  to  read  a. 

0.  a  =  ;  enseigné  par  Y — ,  (theol.)  homi- 
letic;  homiletical. 

HOMÉRIQUE  [o-mé-ri-k]  n.  m.  $  Ro- 
tnerian  (partisan  of  Homer). 

HOMICIDE  [o-mi-8i-d]  n.  m.  1.  (pers.) 
homicide;  -J-  m.an-slayer ;  2.  homi- 
cide (act)  ;  killing  ;  3.  murder  (act)  ;  4. 
(law)  homicide;  5.  (law)  (without  pre- 
meditation) m.an-slaughter  ;  6.  (law)  (of 
a  wife  killing  her  husband,  of  a  servant 
his  master)  petty  treason. 

—  excusable,  (law)  excusable  man- 
slaughter, homicide  ;  —  involontaire, 
wi/ooluntary  =;  —  volontaire,  1.  vo- 
luntary =  ;  2.  wilful  murder.  —  com- 
mandé par  la  nécessité  actuelle  de  la 
légitime  défense,  chance  -  medley  ; 
diaud-medley  ;  —  non  qualifié  crime 
ni  délit,  justifiable  r=,  homicide;  — 
par  imprudence,  =  &y  misadventure. 
Être  —  de  soi-même  \  §,  to  kill  o.'s 
self.  — point  ne  seras  -\-,  thou  shalt  not 
Mil. 

HOMICIDE,  adj.  homicidal;  mur- 
derous; bloody. 

HOMICIDER  [o-mi-si-dé]  T.  a.  t  to 
kill  ;  to  slay. 

HOMMAGE  [o-ma-j]  n.  m.  1.  (feud.) 
homage  ;  service  ;  2.  —,  (sing.)  — s,  (pi.) 
homage;  reverential  worship;  3.  ho- 
mage; respect;  4.  — s,  (pi.)  respects; 
respectful  compliments  ;  5.  acknow- 
ledgment {^it);  present;  &.  testimony  ; 
token. 

C.  Daignez  agréer  ceci  comme  un  —  de  ma  re- 
connaissance, deign  to  receive  this  as  a  testimony, 
token  (/  m?/  gratitu  le. 

—  lige,  (feud.)  liege  homage.  Sujet 
à  — ,  homugedble.    Faire  —  à  q.  u.  de 

?[.  ch.,  to  present  a.  o.  with  a.  th.  ;  of- 
rir,  présenter  ses  — s  à,  to  present,  to 
pay  o.'s  respects  to  ;  prendre,  recevoir 
r— ,  (feud.)  to  accept  =;  rendre  —  (àj, 

1.  to  do,  to  pay  =  {to)  ;  to  homage  (. .  )  ; 

2.  to  do,  to  pay  reverence  (to);  3.  to 
present,  to  pay  o.'s  respects  {to)  ;  4.  to 
do  justice  {to  a.  th.)  ;  5.  to  admit  (a.  th.)  ; 
to  alloio  ;  rendre  1' — ,  (feud.)  to  perform 
*=  ;  to  do,  to  pay  =. 

HOMMAGE,  E  [o-ma-jé]  adj.  (feud.) 
field  b%i  homage 

^  HOMMAGÉR  [o-ma-jé]  n.  m.  (feud.) 
tlomager. 

HOMMASSE  [o-ma-s]  adj.  (of  women) 
masculine;  ynannish ;  m.anlike. 

HOMME  [o-m]  n.  m.  1.  man;  2.  %W 
husband;  old  man. 
i$24 


Bon  — ,  1.  t  good  man;  2.  simple, 
easy  man;  3.  ^^°  old  codger;  petit 
bon  — ,  little  boy,  fellow  ;  vieux  bon  —, 
old  felloiv  ;  f  old  codger  ;  brave  — ,  1. 
^  =  ;  2.  t  good  =,  fellow,  chap  ;  der- 
nier — ,  (mil.)  (of  a  file)  h^Hnger  up  ;  — 
fait,  =  ;  =  grown  ;  galant  —  *f ,  good 
=  ;  honnête  — ,  1.  honest  =;  2.  Chris- 
tian (person)  ;  —  intérieur  +i  inner  = 
(person)  ;  jeune  —,  youth  ;  young 
gentleman;  young  fellow;  lad;  boy; 
î^"  c7iap  ;  mauvais,  méchant  — ,  had 
=:;  r —  même,  en  personne,  the  identi- 
cal, very  =  ;  Jf^"'  the  real  Simon  pure  ; 
the  real  Simon  ;  — mûr,  =  of  mature 
age  ;  pauvre  — ,  poor  =  ;  poor  fellow  ; 
vieil  — ,  old,  =.  —  d'affaires,  (  V.  Af- 
faire) ;  —  de  bois,  (man.)  1.  fagot  ;  2. 
dumb  jockey  ;  —-  des  bois,  (mam.)  man- 
tiger  ;  t  '>-cild  =,  K=  of  the  woods  ;  — 
de  cheval,  horseman;  rider;  —  de 
cœur,  =  of  courage;  —  de  commun,  = 
of  the  people;  common  =;  — du  mon- 
de, =  of  the  %oorld;  —  de  naissance,  = 
of  birth;  gentleman;  man  of  good 
family  ;  —  de  paille,  =  of  strata  ;  ^ 
knight  of  the  post  ;  —  de  peu,  —  de 
rien,  m,an  of  no  weight,  consequence  ; 
^  nobody  ;  -«-  de  poids,  =  of  tceight, 
consequence.  —  à  . . . ,  ...  fittobe;  — 
à  tout,  =  fit  for  every  thing.  Air  d'— , 
onanllness  ;  destructeur  d' — ,  man- 
eater;  enlèvement  d'un  — ,  (law)  man- 
stealing;  auteur  de  l'enlèviment  d'un 
— ,  (law)  man-stealer  ;  état  de  vieil  — , 
(mystic)  imre generation  ;  herbe  à  pau- 
vre —  §,  (bot.)  hedge-hyssop  ;  la  perle 
des  — s  §,  one  of  the  best  ofjnen  ;  %^^  a 
trump  of  a  =  ;  '^M^  n  trump  ;  tueur 
d' — s,  man-slayer.  Digne  d'un  — ;  man- 
ly ;  indigne  d'un  — ,  uwmanly  ;  sembla- 
ble à  r — ,  man-like.  Comme  un  — , 
manly  ;  d' — ,  (  V.  senses)  1 .  manlike  ; 
manly;  2.  (b.  s.)  mannish;  d' —  à  — , 
1.  between  =  and  =  ;  2.  between  men; 
en  — ,  manly.  Dégarnir  d' — s,  to  un- 
onan  ;  dépouiller  le  vieil  — ,  se  dépouil- 
ler du  vieil  —  §,  to  put  off  the  old  =  ; 
n'être  pas,  point  un  — ,  to  be  no  =  ;  gar- 
nir d' — s,  to  man;  to  man  out;  se  mon- 
trer — ,  redevenir  un  — ,  to  man  o.'s  self; 
sentir  en  — ,  to  feel  as  a=.  —  vivant, 
qui  vive  n'oserait ...,  il  n'y  a  tête  d' — 
qui  ose  ...,  no  =^  alive  durst ...  ;  c'est 

un —  que  cet là,  lie  is  a  =  every 

inch  of  him  ;  c'est  le  dernier  des  — s,  1. 
he  is  the  last  =  ;  2.  he  is  tJie  worst  of  men, 
mankind  ;  voilà  mon  — ,  J.  this,  that  is 
my  =  ;  2.  1^°  tJiis,  that  is  the  =  for 
my  money. 

HOMMÉAU  [o-mô]  n.  m.  t  little  man. 

HOMME-DIEU  [o-m-dieu]  n.  m.  -f 
man-God. 

HOMOCENTRIQUE  [  o-mo-sân-tri-k  ] 
adj.  (astr.)  homocenti-io. 

HOMŒOPATHIE  [o-mé-o-pa-tî]  n.  f. 
(did.)  homoeopathy. 

HOMŒOPATHIQUE  [o-mé-o-pa-ti-k] 
adj.  (did.)  homn&opathie. 

HOMŒOPATHIQUEMENT  [o-mé-o- 
pa-ti-k-mân]  adv.  (did.)  homœopatMcally. 

HOMŒOPATHISER  [o-mé-o-pa-ti-zé] 
v.  n.  (med.)  to  practise  Jiomœopathy. 

HOMŒOPATHISTE  [o-mé-o-pa-tis-t] 
n.  m.  (did.)  homœopatJdst. 

HOMOGÈNE  [o-mo-jè-n]  adj.  homo- 
geneal  ;  homogeneous. 

HOMOGÉNÉITÉ  [o-mo-jé-né-i-té]  n.  f. 
homogeneousness  ;  homogeneity  ;  ho- 
mogenealness. 

HOMOÏOSE  [o-mo-i-o-z]  n.  f.  (med.) 
assimilation. 

HOMOLOGATION  [o-mo-lo-gâ-sion]  n. 
f  (law)  official  confirmation;  confir- 
mation. 

HOMOLOGUE  [o-mo-lo-g]  adj.  (geom.) 
homologous  ;  like. 

HOMOLOGUER  [  o-mo-lo-ghé  ]  v.  a. 
(law)  to  confirin  officially  ;  to  confirm,; 
to  homologate. 

HOMONOCULE  [o-mo-uo-ku-l]  n.  m.  1 
little  man. 

HOMONYME  [o-mo-ni-m]  adj.  (did.) 
homonymous. 

D'une  manière  — ,  homonymously. 

HOMONYME,  n.  m.  1.  homonym 
(words  of  a  similar  sound  but  different 
signification)  ;  2.  (pers.)  namesake. 


HOMONYMIE  [o-mo-ni-mi]  n.  f.  (di(l.j 
homonymy. 

HOMOPHONIE  [o-m9.fo-ni]  n.  f.  /«>. 
mophony. 

HONCHETS,  n.  m.  pi.  Y.  Jonciiet8. 

HONGRE  [hôn-g,]  adj.  1.  (of  horses) 
gelded  ;  2.  (vet.)  emasciUated. 

Cheval  — ,  gelding. 

HONGRE,  n.  m.  gelding. 

HONORER  [hôn-gré]  V.  &.  to  gdA 
(horses). 

Hongre,  e,  pa.  p.  gelded  ;  gelt. 

HONGRIEUR   [hôn-gri-eû.]  ±. 

HONGROYEUR  [hôn-gro-i-ieùr]  n.  m. 
(a.  &  m.)  tanner  of  Hungary  leather. 

HONGROIS,  E  [lion-groa,  z]  adj.  Hwn,' 
garian. 

HONGROIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Ewnr 
garian. 

HONNÊTE  [o-nê-t]  adj.  1.  Iionesi 
(having  probity)  ;  upright  ;  2.  virtuous  ; 
chaste;  modest;  ^.irreproachable;  4 
{de,  to)  proper  ;  becoming;  suitable; 
fitting;  5.  laudable;  praiseworthy; 
6.  genteel;  respectable;  7,  (pour,  to; 
de,  to)  civil;  polite;  8.  plausible; 
specious;  9.  (of  presents)  handsome; 
genteel;  10.  (of  prices)  moderate;  rea* 


1.  Un  —  homme,  an  lionest  man  ;  une  âme — , 
an  honest,  mind.  1.  Un  homme  — ,  a  ci\il,  polite  ' 
ntan.  4.  Jl  n'est  pas  —  de  se  louer  soi-même,  it  ii 
not  becoming  to  exlul  o.'s  se'f.  6.  Une  —  famille, 
a  gentetii  Jamili/:  8.  Un  prétexte  —,  a  plausible 
prc'tcrt. 

Un  homme  —  f,  a  gentleman. 

[HoNNjÈTE  in  the  iirst  eenae,  when  applied  to 

peis'ins,  precedes  the  noun.] 

HONNÊTE  [o-nê-t]  n.  m,  Jwnesty  ; 
probity. 

HONNÊTEMENT  [o-nê-t-mân]  adv.  1. 
honestly  ;  xoprightly  ;  2.  virtuously  ; 
chastely  ;  modestly  ;  3.  irreproachably  ; 
4.  properly;  becomingly  ;  suitably; 
fittingly  ;  5.  laudably  ;  praiseworthi- 
iy  ;  6.  genteelly  ;  respectably  ;  7.  civil- 
ly ;  politely;  %.  tolerably  ;  sufficiently; 

9.  handsomely  (liberally)  ;    genteelly  ; 

10.  moderately  ;  reasonably. 
HONNÊTETÉ  [o-nê-të-té]  n.  f.  1.  ho- 
nesty; probity;  integrity;  iipright» 
ness;  2.  virtue;  chastity;  modesty;  3. 
irreproachableness  ;  4.  propriety  ;  fit* 
ness;  suitableness;  becomingness ;  5. 
laudableness  ;  praiseworthiness  ;  6. 
gentility;  respectability;  7.  (pour,  to; 
de,  to)  civility  ;  pjoliteness  ;  8.  civility 
(civil  thing,  M'ord)  attention;  9.  hand- 
sameness;  10.  present;  acknowledg- 
inent.  \ 

Blesser,  choquer  1' — ,  tç  offend  against  ; 
propriety,  decorum  ;   faire  une  —  à 
q.  u.,  1.  îfo  be  civil,  polite  to  a.  o.  ;  2. 
to  make  a.  o.  an  acknowledgment,  a 
present. 

HONNEUR  [o-neùr]  n.  m.  \.  honor; 
2.  (de,  to)  honor  (favor,  distinction)  ;  3. 
credit  (honor);  4.  honor  (title);  5. — s, 
(pi.)  regalia  (ensigns  of  royalty)  ;  6. 
(cards)  honor  ;  court-card. 

Grand  — ,  great  honor  ;  V —  sauf,  1.  = 
being  preserved;  2.  consistently  with    -. 
=.  Affaire  d' — ,  affair  of=  ;  champ  d' — ,    ■ 
field  of=  (battle)  ;  chevalier  d' — ,  gentle' 
man  in  waiting  ;  croix  d' — ,  cross  qf 
the  legion  of  =  ;  dame  d'— ,  lady  of=  ; 
lady  in  attendance  ;   demoiselle  d' — ,   \ 
(of    marriages)    bride's-maid  ;    garçon    j 
d' — ,  (of  marriages)  brides-man  ;  hom-    , 
me  d' — ,  1.  honorable  inan  ;  2.  gentle- 
man ;  légion  d' — ,  legion  of=^  (order  of 
knighthood  in  France);   membre  de  la 
légion  d' — ,  knight  of  the  legion  of  honor  ; 
parole  d'— ,  word  of-=  ;  parole  d'— ,  ma 
parole  d' — ,   (to  atfirm)   upon  my  =; 
partie  d' — ,  (cards)  1.  rubber;  2.  (play) 
conquering  game;  tache  à  son  —,  stain 
upon  o.'s  =.    D' — ,  (  V.  senses)  1.  hono- 
rable; 2.  honorary  ;  non  d'liomme  d' — , 
ungentlemanlike ;  ungentleonanly  ;  en 
— ,  1.  in  z=;  2.  in  request;  en  tout—, 
honorably;  uprighteously ;   pour  T — ^    j 
honorary  ;  sans  — ,  unhonored  ;  honor-    } 
less;  sauf  votre  — ,  saving  your  pre-    »■ 
sence  ;  sur  1' — ,  son  — ,  on,  upon  =,  o.'a 
=.  Avoir  1'—  (de),  1.  to  have  the  =.  (to); 
2.  to  do  o.'s  self  the  =  (tq)  ;   3.  to  beg 
(to)  ;   blesser,  déchirer  1'—  do  q.  n.,  tc 
',.  o.'s  =  ;  être  en  —,  l.tohehO' 


HON" 


HOR 


HOR 
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nored  ;  2.  to  &ô  in  credit,  favor  ;  3,  to 
he  in  request  ;  faire  —  (à),  1.  to  do  = 
{to)  ;  2.  to  be  an  =,  a  credit  (to)  ;  to  do 
credit  (to)  ;  3.  (com.)  to  honor  (...);  4. 
(com.)  to  meet  (bills);  faire  à  q.  u.  1'—  de 
q.  cli.,  to  ascribe,  to  attribute  to  a.  o. 
the  =  of  a.  th.  ;  faire  les  —s,  to  do  the 
=s;  fiii-e  les  —s  de  q.  ch.,  to  dispose  of 
a.  th.  ;  se  faire  —  (de),  to  consider,  to 
deem,  to  think  it  an  =  (to)  ;  to  glory 
(iîî)  ,•  to  take  a  pride  {in)  ;  to  make  it 
o.'s  boast  (to)  ;  to  pAqiie  o.'s  self  {on, 
upon)  ;  ne  pas  faire  —  à,  (com.)  to  dis- 
honor ;  faire  réparation  d'— ,  to  make 
an  apology  ;  forfaire  à  1'—,  to  forfeit 
o.'s  =;  ne  jouer  que  V — ,  que  pour  Y — , 
to  play  for  love;  mettre  en  —,  to  bring 
into  vogue;  obliger  par  Y — ,  to  bind  in 
=  ;  être  perdu  d'— ,  to  have  forfeited  o."  a 
=  ;  piquer  q.  u.  d' — ,  topique  a.  o.''s  =  ; 
topiqae  a.  o.  ;  se  piquer  d'— ,  to  feel  o.'s 
:=!  piqued  ;  porter  — ,  respect  à,  to  give, 
to  pay  =  and  respect  to  ;  prendre  tout 
au  point  d' — ,  to  be  too  delicate  on  the 
point  of—  ;  rendre  —  (à),  to  render,  to 
pay  =  {to)  ;  en  sortir  à  son  — ,  en  sortir 
avec  — ,  to  come  off  with  =z  ;  souiller, 
tacher  son  — ,  to  sully,  to  stain,  to  tar- 
nish o.'s  =  ;  tenir  à  —  de,  to  esteem  it 
an  =  to  ;  s'en  tirer  avec  — ,  to  come  off 
with  =.  Auquel  on  n'a  pas  fait  — , 
(com.)  dishonored;  à  quoi  on  n'a  pas 
fait  —,  unacknowledged  ;  qui  a  de  Y — , 
honorable.  ^*;i;  À  tout  seigneur  tout  — , 
à  tous  seigneurs  tous  — s,  give  =  to 
whom  =:  is  due. 

HONNIR  [ho-uir]  v.  a.  1  to  dishonor; 
to  disgrace. 

HoNNi,  E,  pa.  p,  dishonored;  dis- 
graced. 

^*^  —  soit  qui  mal  y  pense,  evil  be  to 
him  that  evil  thinks. 

HONORABLE  [o-no-ra-bl]  adj.  (ue,  to) 
1.  honorable;  2.  reputable;  respect- 
able ;  of  respectability  ;  8.  (tb.)  repu- 
table; creditable;  A. proper  ;  suitable; 
fitting  ;  5.  honorable  (title  of  honor);  6. 
(pari)  Ihonorable. 

Très-  — ,  (  V.  senses)  (pers.)  right 
honorable.  Caractère  — ,  1.  honorable- 
tiess  ;  2.  respectability  ;  position  — , 
respectability.  Dans  une  position  — , 
respectably;  of  respectability.^  Donner 
une  position  —  à  q.  u.,  to  bring  a.  o. 
into  respectability. 

HONORABLEMENT  [o-no-ra-blë-màn] 

adv.  1.  honorably  ;  2.  respectably  ;  with 
respectability;  3.  reputably;  credit- 
ably ;  4.  properly  ;  suitably  ;  fittingly  ; 
5.  magnificently  ;  splendidly. 

HONORAIRE  [o-no-rè-r]  adj.  1.  honor- 
ary ;  2.  titulary. 

HONORAIRE,  n.  m.  l.fee;  2.  (of  bar- 
risters) retainer. 

Payer  des  — s  à,  to  fee.  Non  engagé 
par  un  — ,  unfeed. 

HONORER  [o-no-ré]  V.  a.  1.  (de,  with) 
to  honor  ;  to  pay  honor  to  ;  2.  to  be  an 
honorer  of;  3.  to  do  honor  to  ;  to  be  an 
honor  to. 

Honoré,  e,  pa.  p.  honored. 

—  de  tous,  all-honored.  Qui  n'est 
pas  — ,  unhonored. 

S'honorer,  pr.  v.  (de)  1.  to  do  o.''s 
self  honor  {by)  ;  2.  to  consider,  to  deem, 
to  think  it  an  honor  {to);  3.  (de)  to 
glory  {in);  to  take  a  pride  {in);  to 
make  it  o.'a  boast  (to)  ;  to  pique  o.''s  self 
{on). 

HONORES  (AD)  [a-do-no-rès]  '^  honor- 
ary. 

HONORIFIQUE  [  o-no-ri-fi-k  ]  adj. 
honorary  (conferring  honor). 

HONTE  [hôn-t]  n.  f.  (pour,  to  ;  de,  to) 

1.  shame;  2.  disgrace;  discredit;  dis- 
praise ;  reproach  ;  scandal. 

Mauvaise  — ,  1 .  bashfulness  ;  2.  shame- 
facedness.  Défaut  de  — ,  shameless- 
ness;  impudence  sans  — ,  tonshame- 
facedness.  Personne  qui  fait  la  — ,  dis- 
gracer.    À  la  —  de,  1.  to  the  shame  of; 

2.  to  the  disgrace,  discredit,  dispraise 
of;  à  sa  —,  {V.  senses)  with  disgrace  ; 
avec  — ,  (  V.  senses)  reproachfully  ;  avec 
mauvaise  —,  1.  bashfully;  2.  shame- 
facedly; de—,  {V.  senses) for  shame; 
par  mauvaise  —,  out  of  shamefacedness  ; 

unsh'amed;  un- 


blushingly.  Afficher  sa  — ,  to  pulMsh 
o.'«  shame;  attirer  la  —  à,  to  bring 
shame,  disgrace,  discredit,  reproach 
on,  upon;  to  draw,  to  draw  doicn  re- 
proach on,  upon  ;  avoir  —  (de),  1.  to  be 
ashamed  {of  a.  th.)  ;  2.  to  be  ashamed 
(to)  ;  avoir  toute  —  bue,  to  be  lost  to  all 
shaine  ;  être  la  —  (de),  l.tobe  tJie  shame 
{of)  ;  to  be  a  disgrace  {to)  ;  2.  to  be  a 
reproach  {to)  ;  avoir  toute —  levée  %,  to 
be  lost  to  all  shame  ;  être  un  sujet  de  — 
à,  pour  q.  u.,  to  bring  disgrace,  re- 
proach, scandal  upon  a.  o.  ;  faire  —  à, 
1.  to  shame  ;  ^  to  make  ashamed  ;  to 
put  to  shame;  2.  to  disgrace;  faire  la 
—  de,  1.  to  be  the  shame  of;  2.  to  be  a 
disgrace  to  ;  se  mettre  au-dessus  de  la 
— ,  to  conquer  shame  ;  mettre  bas  toute 
— ,  to  lose  all  sense  of  shame;  perdre 
toute  — ,  to  lose  all  sense  of  shame  ;  to 
be  lost  to  all  sharrtt:  regarder  comme 
une  —  (de),  to  Jwld  it  a  disgrace  (to)  ; 
revenir,  s'en  retourner  avec  sa  courte  — , 

1.  to  return  affronted  ;  2.  to  return  un- 
succesrful  ;  tenir  à  —  (de),  to  hold  it,  to 
deem  it  a  disgrace  (to).  II  y  a  de  là  — 
(à),  it  is  a  disgrace  (to).  Que  —  ne 
vous  fasse  dommage,  don't  be  too  bash- 
ful. 

Sijn. — Honte,  pudeur.  Both  these  words  may 
be  translated  by  sJiame  :  but  honie  is  the  shamo 
which  is  produced  by  the  reproaches  of  cm- 
science  ;  pudeur,  that  whicli  arises  from  violated 
modesiy.  The  first  belongs  to  evil-doers  ;  t(,\  «e- 
cond  should  have  a  place  in  every  refined  itrsvl, 
but  is  more  generally  the  characteristic  of  women 
than  of  men. 

HONTEUSEMENT       [  hôn-teû-z-mân  ] 

adv.  shamefully  ;  disgracefully  ;  dis- 
creditab  ly  ;  scanda  lo  usly. 

HONTÈU-X,  SE  [hr3n-teû,  ed-z]  adj. 
{de,  to)  1.  (pers.)  (de,  of)  ashamed  (that 
experiences  shame)  ;  2.  (th.)  shameful 
(that  causes  shame);  disgraceful;  dis- 
cr editable;  scandalous;  3. (pers.) bash- 
ful. 

].  Être  —  d'avoir  fait  q.  ch.,  tn  he  ashamed  to 
have  done  a.  th.  2.  Une  conduite  honteuse,  shame- 
ful, disgraceful  conduct. 

Parties  honteuse.'',  "pudenda;'"'  shame; 
pauvre  — ,  person  ashamed  to  beg.  Être 
—  de  q.  ch.,  to  be  ashamed  of  a.  th. 
^^  II  n'y  a  que  les  —  qui  perdent,  bash- 
ful people  are  always  forestalled. 

HÔPITAL  [ô-pi-tai]  n.  m.  1.  hospital; 

2.  t  alms-house. 

—  ambulant,. /îéZcZ  hospital.  Vaisseau 
— ,  (nav.)  =:-ship.  Des  hôpitaux,  1.  of 
=s  ;  2.  (med.)  nosocomial.  Alleràl'— '§, 
to  come  to  the  work-house  ;  conduire  à 
r —  §,  to  lead  to  the  work-house  ;  mettre 
à  r — ,  to  put  in  the  =.  ;  mourir  à  1' — ,  1. 
Il  to  die  in  the  =;  2.  %  to  die  in  the 
work-house  ;  prendre  le  chemin  de  1' — 
§,  to  go  to  die  in  the  ruin  ;  %^~  to  go  to 
the  dogs. 

HOQUET  [ho.kè]  n.  m.  hiccough; 
hickup. 

—  de  la  mort,  death-sob  ;  death-rattle. 
Avoir  le  — ,  to  hiccough;  to  hickwp ; 
dire  en  s'interrompant  par  des  — s,  to  hic- 
cough ;  to  hickup  ;  fiiire  passer  le  — ,  to 
stop  the  hiccough,  hickup. 

HOQUETON  [ho-k-ton]  n.  m.  1.  "ho- 
queton  "  (of  archers)  ;  2.  "  hoqueton  " 
(archer). 

HORAIRE  [o-rè-r]  adj.  horary;  ho- 
ral. 

HORDE  [hSr-d]  n.  f.  horde. 

HORION  [ho-riôn]  n.  m,  t  (jest.) 
thump. 

HORIZON  [o-ri-zôn]  n.  m.  1  §  horizon. 

—  borné,  Ihnited  =  ;  —  étendu,  wide 
■=z  ;  —  sensible,  sensible  =.  À  1' — ,  on, 
upon  the  =.     Monter  sur  V — ,  (astr.)  to 

HORIZONTAL,  E  [o-ri-z5n-tal]  adj. 
horizontal. 

HORIZONTALEMENT  [o-ri-zôn-ta-l- 
mân]  adv.  horizontally. 

HORLOGE  [ôr-lo-j]  n.  f.  1.  dock  (of  an 
edifice)  ;  2.  clock;  ^  time-keeper  ;  8. 
(nav.)  glass. 

—  détraquée,  clock  out  of  order  ;  — 
solaire,  sun-dial.  —  do  Flore,  (bot.) 
table  of  the  time  at  which  certain 
flowers  open  ;  —  de  la  mort,  death- 
watch  ; ' —  à  poids,  weight-moved  =  ;  — 
de  sable,  hour-glass  ;  cage  d'— ,  =.-case. 


D' — ,  horological.  Démonter  une  — ,  to 
take  a  =:  to  pieces;  monter,  remonter 
une  — ,  to  wind  up  a  =  ;  —  qui  marche 
. . .  heures, . . .  -hour  =  ;  —  qui  marche 
vingt-quatre  heures,  day-=  ;  —  qui 
marche . .  .jours, . , .  day  =. 

[Horloge  must  not  be  confounded  with  pen- 
duJe.-] 

HORLOGER  [or-lo-jé]  n.  m.  1.  clock 
and  watch-maker  ;  2.  clock-maker  ;  8. 
watch-maker. 

—  pour  les  montres,  watch-making. 
HORLOGÈRE  [ôr-lo-jè-r]  n.  t.  1.  clock 

and  watch-maker's  wife  ;  2.  clock- 
maker's  tcife;  3.  watch-maker's  wife. 

HORLOGERIE  [ôr-lo-j-ri]  n.  f.  1.  clock 
and  watch-making  ;  2.  clock-work  ;  3. 
(did.)  horology. 

—  pour  les  montres,  watch-making. 
D'— ,  horological.  Faire  le  commerce 
de  r — ,  to  deal  in  clocks  ar-d  watches. 

HORMIS  [ôr-mi]  adv.  sazi.  ^ut;  ex- 
cept ;  tvith  the  exception  of. 

HOROGRAPHIE  [o-ro-gra-ftj  n.  f.  ho- 
rography. 

HOROMÉTRIE  [o-ro-mé-trî]  n.  f.  (did.) 
horomeiry. 

HOROPTÈRE  [o-rop-tè-r]  n.  m.  (opt) 
horopter. 

HOROSCOPE  [o-ros-ko-p]  n.  m.  horos- 
cope. 

Art  de  tirer  1' — ,  horoscopy.  Dresser, 
faire,  tirer  1' —  de  q.  u,,  to  cast  a.  o.'s  net' 
tiviti/. 

HORREUR  [or-reur]  n.  f.  1.  horroT  ; 
2.  horridness  ;  horribleness  ;  3.  fright- 
ful, horrid,  horrible  thing  ;  4.  fright- 
fulness  ;  5.  fright  (very  ugly  person, 
thing);  6.  abhorrence;  loathing;  7. 
awe. 

Belle  — ,  awful  sigJit.  Avec  — ,  (71 
senses)  1.  abhorrent  ;  2.  abhorrently  ; 
en  — ,  abhorrently  ;  ô  1' —  !  0  mon- 
strous !  pour  comble  d' — ,  to  complete 
the  scene  of  horror  ;  sans  — ,  unshocked. 
Avoir  —  de,  avoir  en  — ,  avoir  de  1' — 
pour,  to  abhor  ;  to  hold  in  abhorrence, 
abomination  ;  to  be  an  ab^iorrer  of;  T 
to  hate  the  sight  of;  être  en  —  à  q.  il, 
être  r—  de  q.  u.,  to  be  the  aMiorrence, 
abomination  of  a.  o.  ;  to  be  held  in  ab- 
horrence by  a.  0.  ;  faire  — ,  (th.)  to  be 
frightful;  to  be  frightfully  ugly j  to  be 
a  fright;  faire  —  à  q.  u.,  to  inspire  a.  o. 
with  horror  ;  frapper  d' — ,  to  strike  with 
horror;  to  shock  ;  frappé  d' — ,  horror- 
struck  ;  inspirer  Y—  à  q.  u.,  to  inspire 
a.  0.  with  horror  ;  inspirer  à  q.  u.  Y —  dt 
q.  ch.,  to  inspire  a.  o.  with  horror  fof 
a.  th.  Cela  fait  —,  c'est  à  faire  —,  that  la 
frightfully  ugly  ;  that  is  frightful,  a 
fright. 

HORRIBLE  [oT-ri-bi]  adj.  1.  '|  horrible; 
horrid  ;  2.  §  horrible  (very  great)  ;  Jior 
rid  ;  terrible  ;  auful  ;  3.  loathsome. 

2.  II  a  fait  une  —  faute,  he  has  made  a  terribl» 
mistake. 

Caractère  — ,  horridness;  chose  —, 
horrid  thing. 

HORRIBLEMENT  [or-ri-blë-mân]  adv. 
horribly  ;  horridly. 

HORRIPILATION  [or-ri-pi-lâ-aiôn]  n. 
f.  horripilation. 

HORS  [hôr]  prep.  1.  (of  place)  (de,  of) 
out;  2.  §  (of  time)  (de,  of)  out;  3.  §  (db, 
of)  out  ;  4.  §  beyond  ;  5.  save  ;  except; 
excepting. 

—  d'affaire,  (of  the  sick)  out  of  danger  ; 

—  d"ici  !  begone  !  away!  out  of  my  sight  ! 

—  de  soi,  beside  o.'s  self.  Mettre  q.  u.  — 
de  loi,  to  outlaw  a.  o.  ;  mettre  —  de  soi, 
1.  to  craze  a.  o.'s  toils;  to  drive  a.  o.  aiU 
of  his  wits  ;  2.  to  put  out  of  temper. 

HORS-D'ŒUVRE  [hSr-deu-vr]  n.  m., 
pi,  — ^  1.  II  outwork;  2.  §  digression;  S. 
(culin.)  side-dish. 

HORTENSIA  [Sr-tân-si-a]  n.  m.  (bot) 
hydrangea. 

HORTICOLE  [ôr-ti-ko-1]  adj.  horticul- 
tural. 

HORTICULTEUR  [5r-ti-kul-teiir]  n.  m. 
horticulturist. 

HORTICULTURAL,  E  [or-ti-kul-tu-r«d] 
adj.  horticultural. 

HORTICULTURE  [5r-ti-kul-tû-r]  n.  t 
horticulture. 

Exposition  d'— ,  flower-  ihow.  D'  -> 
horticxdtural. 


HOU 


HOU 


HUI 


a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;    i  île  ;  o  mol  ;  o  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  om  jour , 


^HOSANNA    [o-zan-na]    n.    m.    +   .50- 

tanna. 

HOSPICE  [o3-pi-d]  n.  m.  1.  hospital; 
2.  (for  the  poor)  alms-house. 

—  des  enfants  trouvés,  foundling- 
\ospital. 

HOSPITAL-IEE,  lÈEE  [os-pi-ta-Ué, 
»-r]  adj.  JiospitaUe. 

HOSPITALIER  [os-pi-ta-Ué]  n.  m.  hos- 
pitalier. 

HOSPITALIÈEEMENT  [os-pi-ta-liè-r- 
■aàn]  adv.  hospitahly. 

HOSPITALITÉ  [os-pi-ta-li-tê]  n.  f.  hos- 
pitality. 

Avec  — ,  with  =  ;  hospitably. 

HOSPODAE  [os-po-dar]  n.  m.  hospo- 
dar  (title). 

HOSTIE  [oE-tî]  n.  f.  1.  (Jew.  ant.)  offer- 
ing; victim  ;  2.  (Eom.  oath,  rel.)  host; 
consecrated  wafer  ;  wafer. 

Sainte  — ,  consecrated  wafer-. 

HOSTILE  [os-ti-1]  adj.  (À,  to)  1.  Jios- 
Ule  ;  inimical  ;  adverse  ;  2.  of  the 
eneiny. 

Qui  n'est  pas  — ,  vAihostile. 

HOSTILEMENT  [os-ti-1-mân]  adv.  hos- 
tilely  ;  adversely. 

HOSTILITÉ  [os-ti-U-té]  n.  f  1.  hostili- 
ty ;  2.  enmity. 

En  état  d' — ,  1.  in  hostility  ;  2.  in  en- 
mity ;  en  état  d' —  avec,  at  enmity  with. 
Commencer,  ouvrir  des — s,  to  commence 
hostilities  ;  conduire,  poursuivre  des  — s, 
to  carry  on  hostilities  ;  être  en  —  avec, 
1.  to  he  in  =.  with;  2.  to  l>e  at  enmity 
xoith. 

-  HÔTE  [ô-t]  n.  m.  1,  landlord  (of  an 
inn,  tavern,  &c.);  +  host;  2.  lodger; 
guest;  traveller  ;  3.  host  (that  gives  hos- 
pitality); 4.  guent  (that  receives  hospi- 
tality); host;  5.  §  guest;  visitor  ;  6.  (of 
animals)  inhabitant. 

Être  r—  et  l'hôtellerie,  to  be  facto- 
tum,. Compter  sans  son  —  %,to  reckon 
toithout  o.'s  host. 

HÔTEL  [ô-tèi]  n.  m.  1.  mansion;  2. 
house  (large);  3.  t  inn;  hotel;  4.  pa- 
lace. 

—  de  ville,  town-house;  guild-hall; 
maître  d' — ,  1.  house-steward  ;  1  stew- 
ard ;  2.  inn-?. eeper  ;  landlord  of  an 
inn;  maître  d"un  — ,  inn-keeper  ;  land- 
lord of  an  inn  ;  maîtresse  d' — ,  land- 
lady ofaninn.  Descendre  à  F — ,  to  put 
up  at  an  inn,  hotel  ;  être  à  T — ,  to  stay 
at  an  inn,  hotel  ;  tenir  un  — ,  to  keep  an 
inn,  ?LOtel. 

HÔTEL-DIEU  [ô-tèl-dieu]  n.  m.,  pi. 
HÔTELS-DiEu,  '•'■  Hotel-Dieu"  (principal 
hospital  of  a  town). 

HÔTELIEE  [ô-të-lié]  n.  m.  inn-keep- 
er;  landlord  of  an  irin. 

HÔTELIÈEÈ  [ô-të-liè-r]  n.  f.  land- 
lady of  an  inn. 

HÔTELLEEIE  [ô-tè-1-ri]  n.  f  t  1. 
Irm;  hotel;  2.  (pi &hhey)  part  destined 
for  the  reception  of  strangers. 

HÔTESSE  [ô-tè-s]  n.  t  1.  landlady 
(of  an  inn);  t  hostess;  2.  lodger  ;  guest; 
traveller  ;  3.  hostess  (that  gives  hospi- 
tality); 4.  guest  (that  receives  hospita- 
lity) ;  5.  §  guest  ;  visitor. 

HOTTE  [ho-t]  n.  f  1.  basket  (carried 
on  the  back)  ;  2.  (of  chimneys)  hasket- 
funnel. 

HOTTÉE  [ho-té]  n.  f  basket  full. 

HOTTENTOT  [ho-tân-to]  p.  n.  m..  E  [t] 
p.  n.  f  II  §  Hoitentot. 

HOTTENTOT,  E,  adj.  Hottentot. 

HOTTENTOT  [ho-tân-to]  n.  m.  Hot- 
tentot (language). 

HOTTEEEAU  [ho-t-rô]  HOTTEEET 
pio-t-rè]  n.  m.  garden-basket. 

HOTTEU-E  [ho-teûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
IL  f  hafOcet-carrier. 

HOUACHE  [hou-a-sli]  n.  f  (nav.) 
wake.  ^  ^ 

HOUBLON  [tou-blôn]  n.  m.  hop; 
hops. 

—  sauvage,  wild,  hedge  hop.  Four  à 
.^,  =-kiln,  =-o(ist;  perche  à  —,  =- 
pole  ;  —-prop  ;  tige  de  —,  =-bind. 

HOUBLONNER  [i^ou-Wo-nél  v.  a.  to 
iop. 

HOUBLONNIÈEE  [hou-blo-niè-r]  n  f 
\Lop-pla7itation  ;  hop-ground  ;  hop- 
garden; hop-yard. 

HOUCRE,  n.  f.  (nav.)F:  HouEQira. 
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HOUE  [lioû]  n.  f  (agr.)  hoe. 
HOUEE  [hou-é]  V.  a.  (agr.)  to  hoe. 
IIOUEE,  V.  n.  (asr.)  tolioe. 
HOUILLE  [hou-ï*]  n.  f  1.  coal;  pit- 
coal;  sea-coal;  2.  (min.)  coal. 

—  flambante,  1.  inflammable  coal;  2. 
open-burning  =  ;  rough  =  ;  —  grasse, 
sjnith  =;  —  maigre,  uninflammable 
=  ;  close-burning  :=;  —  proprement 
dite,  black  =;  —  schisteuse,  slate-^=\ 

—  sèche,  1.  ylance--=^  ;  2.  (min.)  culm  ; 

—  tendre,  soft  =.  —  brûlant  sans  flam- 
me, close-burning  ^;  —  à  longue  flam- 
me, free-burning  =;  —  de  forge,  de 
maréchal,  smith  =:;  —  de  moyenne 
grosseur,  cobcoal;  cobbling.  Agent  pour 
la  vente  des  — s,  ^=-agent;  bateau  pour 
le  transport  de  la, —,  =-lig7iter  ;  cellier 
de — ,z=-cellar;  commissionnaire  pour 
la  vente  des  — s,  ^=^-f actor  ;  couche  de 
— ,  1.  (min.)  =z-bed;  2.  (mining)  =- 
seam  ;  z=i-stratum  ;  déchargeur  de  — , 
z=.-w7iipper  ;  dépôt  de  — ,  1.  ■=^-deposit; 
2.  =L-wharf;  3.  (com.)  =z-store  ;  4.  (min- 
ing) repository  of  =  ;  entrepôt  de  — , 
z=-store  ;  extraction  de  la  — ,  =i-draw- 
ing  ;  facteur  pour  la  vente  des —s,  =- 
factor  ;  gisement  de  — ,  (min.)  z=-depo- 
sit  ;  ingénieur  de  mines  de  — ,  z=-engi- 
neer;  inspecteur  de  mines  de  — ,  :=- 
viewer  ;  mesv-  our  de  — ,  =z-meter  ; 
mine  de — ,^^-i.iine;  =i-pit;  coalery  ; 
porteur  de — , -.^-carrier  ;  rebut  de — , 
refuse  =.  Exploiter  la  — ,  to  dig  =:  ;  ex  - 
ploiter  une  mine  de  — ,  to  work  a  =- 
mi7ie. 

HOUILL-EE,  EEE  [hou-ié,  è-r*]  adj. 
(geol.,  min.)  containing  coal;  coal. 

Bassin  —,  coal-basin;  coal-series; 
dépôt  — ,  coal-deposit  ;  coal-series  ;  dis- 
trict— ,  (mining)  coal-district;  forma- 
tion houillère,  coal-series;  coal-mea- 
sures; terrain  — ,  coal-field;  coal-se- 
ries. Exploiter  un  terrain  — ,  to  fit,  to 
win  a  coal-field. 

HOUILLÈEE  [hou-iè-r*]  n.  f.  coal- 
pit; coal-work;  coalery. 

Exploitant  de —,  coal-master  ;  exploi- 
tation de  — ,  coal-mining  ;  propriétaire 
de — ,  coal-owner  ;  coal-proprietor. 

HOUILLEUE  [hou-ieùr*]  n,  m.  col- 
lier ;  coal-miner. 

HOUILLEU-X,  SE  [hou-ien,  eû-z]  adj. 
coaly. 

HOULAN,  n.  m.  V.  Uhlak 

HOULE  [hou-l]  n.  f.  1.  (nav.)  swell  ;  2. 
surge  ;  billow. 

HOULETTE  [hou-lè-t]  n.  f.  1.  crook; 
sheep-hook  ;  hook  ;  2.  (gard.)  trowel. 

Porter  la  —,  to  be  a  shepherd. 

HOULEU-X,  SE  [hou-leû,  eû-z]  adj. 
(nav.)  (of  the  sea)  swelling  ;  rough. 

HOUPEE  [hou-pé]  V.  a.  (hunt.)  to 
hoop  ;  to  shout. 

HOUPPE  [hou-p]  n.  f.  1.  tuft;  2.  (of 
birds)  tuft  ;  top-knot. 

—  nerveuse,  (anat.)  nervous  expan- 
sion. —  à  poudrer,  potvder-puff.  En  — , 
tufted  ;  tufty.  Diviser,  ordonner,  répar- 
tir en  — ,  to  tuft  ;  orner  de  — ,  to  tuft  ; 
semé  de  —s,  tufted  ;  tufty. 

HOUPPELANDE  [hou-p-lân-d]  n.  f. 
^'■houppelande''  (great  coat). 

HOUPPEE  [hou-pé]  V.  a.  1.  to  tuft;  2. 
to  comb  (wool). 

HOUQUE  [hou-k]  n.  I  (hot.)  feather- 
grass. 

—  molle,  =. 

HOUEA,  n.  m.  V.  Hotjkra. 

HOUE  AILLEE  [hou-râ-ié*]  v.  n. 
(hunt.)  to  hrmt  with  bad  hounds. 

HOURAILLIS  [hou-râ-i*]  n.  m.  (hunt.) 
pack  of  had  hoicnds. 

nOÙEDA.GE  [hour-da-j]  n.  m.  (mas.) 
pugging. 

HOURDEE  [hour-dé]  V.  a.  (mas.)  to 
pug. 

HOUEDI  [hour-di]  n.  m.  (nav.)  wing- 
transom. 

Lisse  de.  (nav.)  =. 

HOUEDIS  [hour-di]  n.  m.  (mas.)  pug- 
ging. 

HOUEET  [hou-rè]  n.  m.  (hunt.)  bad 
hound. 

HOURI  [hou-ri]  n.  f  houri. 

HOURQUE  [hour-k]  n.  f.  (nav.)  how- 
ker. 

HOURRA  [hou-ra]  n.  m.  1.  hurrah; 


huzza  ;  2.  sudden  attack  accompanied 
with  hurrahs. 
Pousser  des  — s,  to  hurrah  ;  to  Jiuzza, 
HOUEVAEI    [hour-va-ri]    n.    m.    1. 
(hunt.)  cry  to  call  back  the  hounds  ;  2. 
uproar;  hubbub. 
HOUSAED,  n.  m.  :t:  K  HussA  rd, 
HOUSE,  E  [hou-zé]  adj.  tdi/^ify  (cover- 
ed with  mud). 
HOUSEAUX  [hou-zô]  n.  m.  spatter- 


Laisser  ses  —  quelque  part  §,  to  lea/ve 
o.''s  bones  anywhere. 

HOUSPILLEE  [hous-pi-ié*]  V.  a.  1.  >  fc 
mob  ;  2.  ||  to  worry  ;  3.  §  to  lash  (with 
words)  ;  to  cut  up. 

HOUSPILLON  [hons-pi-iôn*]  n.  m. 
half  a  glass  of  water  (imposed  as  a  pe- 
nalty). 

HOUSSAGE  [hou-sa-j]  n.  m.  1.  sweep- 
ing ;  2.  dusting  (with  a  feather-broom). 

HOUSSAIE  [hou-sê]  n.  f.  holly-grove. 

HOUSSAED,  n.  m.  V.  Hussakd. 

HOUSSE  [hou-s]  n.  f  1.  horse-cloth  ; 
housing  ;  2.  saddle-cloth;  3.  cover  ;  4. 
(of  carriages)  hammer-cloth;  5.  (oî 
chairs)  cover. 

—  traînante,  foot-cloth.  —  de  pied,  en 
souliers,  foot-cloth. 

HOUSSEE  [hou-8é]  V.  a.  1,  to 
(with  a  birch);  2.  to  dust  (with 
ther-broom). 

HOUSSINE  [hou-si-n]  n.  f.  switch. 

HOUSSINEE  [hou-8i-né]  V.  a.  1.  t9 
switch  ;  2.  T  to  beat  ;  J^"  to  thrash. 

HOUSSOIE  [hou-soar]  n.  m.  1.  bircTt- 
broom;  2.  feather-broom. 

Donner  un  coup  de  —  à,  1.  to  brush 
up  ;  2.  to  dust. 

HOUSSON  [hou-8ôn]  n.  m.  (bot.)  knee- 
holly;  butcher  s  broom. 

HOUX  [hoû]  n.  m.  (bot.)  holly; 
holly-tree;  holm. 

—  commun,  holly  ;  petit  — ,  knee-hol- 
ly ;  butcher's  broom  ;  —  frelon,  bvtcher'ê 
broom.  —  des  Apalaches,  South-sea 
tea. 

HOYAU  [hoa-iô]  n.  m.  mattock  ;  pick- 
axe. 

—  à  essarter,  grub-axe;  grubhing- 
axe. 

HUAILLE  [hu-a-i*]  E.  f.  X  mob;  po- 
pulace. 

HUAED  [hu-âr]  n.  m.  (orn.)  ospray; 
erne;  sea-eagle. 

HUBLOT  [hu-blo]  n.  m.  (nav.)  light- 
port. 

HUCHE  [hu-sh]  n.  f.  1.  kneading- 
troiigh;  trough;  2.  bin;  3.  brake;  4 
(of  mills)  hopper. 

HUCHEE  [hu-8hé]  V.  a.  (hunt.)  to 
whistle. 

HUCHET  [hu-shè]  n.  m.  t  Jiunting- 
horn. 

HUE  [hù]  int.  (said  to  horses)  gee  I 
gee-lio  !  ,jee  ! 

L'un  tire  à  —  et  l'autre  à  dia  §,  one 
pulls  one  way  and  the  other  unotJier; 
they  pidl  different  ways. 

HUÉE  [hu-é]  n.  f.  1.  hooting  ;  hoot;  2. 
shoutùig  ;  3.  (of  the  owl)  hooting. 

Chasser  par  des  — s,  to  hoot  out. 

HUEE  [hu-é]  V.  n.  1.  to  hoot;  2,  (ol 
the  owl)  to  hoot. 

HUEE,  V.  a.  1.  to  hoot;  to  hoot  after, 
at  ;  2.  to  shout  after,  at. 

HUETTE  [huè-t]  n.  f.  (orn.)  howlet; 
owlet. 

HUGUENOT  [hu-g-no]  p.  n.  m.,  E  [t] 
p.  n.  f.  Huguenot. 

HUGUENOT,  E,  adj.  Huguenot. 

HUGUENOTE  [hu-g-no-t]  n.  t.  (culin.) 
1.  '■'huguenote'''  (small  stove  with  a 
saucepan  upon  it)  ;  2.  pipkin. 

Œufs  à  la  — ,  eggs  cooked  in  mutton 
gravy. 

HIJGUENOTIQUE  [hu-g-no-ti-k]  adj. 
Huguenot. 

HUGUENOTISME  [hu-g-no-tia-m]  n. 
m.  huguenotism. 

HUH  AU  [hu-ô]  int.  (said  to  horses) 
gee  !  gee-ho  I  jee  I 

HUI  [ui]  adv.  +  tiiis  day;  to-day. 

Ce  lour  d' — ,  cejourd'hui,  :=. 

HIJILE  [ui-1]  n.  f  oil. 

—  animale,  animal  oil;  — comesti- 
ble, eating,  salad,  table  =  ;  —  douee, 
sweet  =  I  — essentielle,  volatile,  essen- 


HUI 


HUM 


HUM 


ow  joute;  eu  jeu;  ew  jeûne;  éîtpeur;  an -pan;  m  pin;  ô«,bon;  ûnhran;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


tial,  volatile  =  ;  —  exprimée,  préparée 
à  chaud,  —  retirée  par  expression  à 
chaud,  loarm-draivn  =z;  —  exprimée, 
préparée  à  froid,  —  retirée  par  expres- 
sion à  froid,  cold-draion  =  ;  —  fixe,  so- 
lide,  Jfœec?,  solid  =■  ;  —  lampante,  (com.) 
lamp  =  ;  —  mangeable,  (com.)  eating, 
^alad,  table  =  ;  — s  saintes,  les  saintes 
— s,  holt/  =^s  ;  —  siccative,  drying,  sic- 
cative =:;  —  végétale,    vegetable   ==. 

—  de  baleine,  cétacé,  train,  whale  =  ; 
=  of  blabber  ;  —  de  blanc  de  baleine, 
sperm,  spermaceti  ==;  —  de  bouche, 
(com.)  eating,  salad,  table  =  ;  —  de 
bras  g^W^,  elbow-grease  (labor);  —  à 
brûler,  lamp  =  ;  —  de  chanvre,  hemp- 
aeed  r=  ;  —  de  colza,  rape,  rape-seed=^\ 

—  de  cotret  §  J^°°,  siirrup-oil  (blows)  ; 

—  de  cuisine,  eating,  salad,  table=.;  — 
do  graines,  seed-T=  ;  —  de  lampe,  lam,p 
=  ;  —  à  manger,  eatahle,  salad,  table 
=  ;  —  de  naphte,  (min.)  roclc  z=;  —  de 
navette,  rape-,  rape-seed  =  ;  —  d'olive, 
olive-=z  ;  —  de  palma-Christi,  castor  =  ; 

—  de  -pétrole, petrol  ;  petroleum  ;  rocTc- 
=  ;  —  de  phoque,  seal-=:  ;  —  de  pied 
de  bœuf,  neafs  foot  =  ;  —  de  poisson, 
train,  lohale  =z;  =  qf  blubber;  —  à 
quinquet,  Icmip  =;  — de  recense,  (com.) 
rough,  refuse  olive--=  ;  —  de  ricin,  cas- 
tor =  ;  —  de  spermaceti,  sperm,  sper- 
maceti =.  Boité  à  — ,  =-cup  ;  bou- 
tique, magasin  de  marchand  d'— s,  ==- 
sJwp  ;  commerce  des  — s,  =z4rade  ;  ex- 
pression de  r— ,  =^-pressing  ;  godet  à 
— ,  z=i-cxip  ;  marchand  d' — ,  ^^-man  ; 
pain  d'— ,  =i-cake  ;  pressoir  à  V — ,  =- 
press.  À  r — ,  1.  with  =  ;  2.  (paint.)  =- 
colçrs  ;  in  ^=-colors.  Épurer  Y — ,  to 
clear  =;  exprimer  1' — ,to  express  =^; 
non  frotté  d' — ,  xmoiled;  jeter  de  V — 
dans,  sur  le  feu  §,  to  add  fuel  to  fire  ; 
non  oint  d' — ,  unoiled  ;  ôter  V —  de,  to 
unoil  ;  sentir  1' —  §,  to  smell  of  the  lamp 
(be  labored)  ;  tirer  de  V —  d'un  mur  §, 
io  get  blood,  out  of  afiint.  II  n'y  a  plus 
a' —  dans  la  lampe  1|  §,  his,  her,  &c.  lamp 
is  burned  out. 

HUILER  [ui-lé]  v.  a.  1.  to  oil;  2.  io 
anoint  with  oil. 

HtriLÉ,  E,  pa.  p.  1.  oiled  ;  2.  anointed 
'with  oil. 

Non  — ,  unoiled. 

HUILERIE  [ui-l-ri]  n.  f.  1.  oil-mill; 
2.  oil-shop. 

HUILEU-X,  SE  [ui-leû,  eû-z]  adj.  1. 
oily  ;  2.  greasy. 

Nature  huileuse,  oiliness, 

HUILIER  [ui-lié]  n.  m.  crxiet-stand  ; 

HUIR  [uir]  V.  n.  t  (falc.)  to  cry  (like 
a  kite). 

HUIS  [ui]  n.  m.  t  door. 

À  —  clos,  (law)  private  ;  in  private  ; 
•with  closed  doors.  Affaire  jugée  à  — 
clos,  case  in  private  ;  audience  à  —  clos» 
private  audience.  Juger  une  affair*  a 
—  clos,  (law)  to  hear  a  case  in  private  ; 
jugé  à  —  clos,  (law)  private. 

HUISSERIE  [ui-8-rî]  n.  f.  window- 
frame. 

HUISSIER  [ui-sié]  n.  m.  1.  usher  ;  2. 
(of  courts)  tipstaff;  3.  (of  palaces)  gen- 
tleman usher  ;  4.  sheriff's  officer  ; 
bound  bailiff;  bailiff. 

—  commis,  {\a,vf)' summoner.  — au- 
diencier,  (  V.  Audiencier).  —  pour  les 
affaires  maritimes,  water-bailiff;  — ■  à 
verge,  1.  verger  ;  2.  (of  a  court  of  justice) 
tipstaff. 

HUIT  [huit,  hui]  adj.  1.  eight  ;  2. 
eighth. 

En  — ,  week  ;  aujourd'hui  en  — ,  this 
day  week;  demain  en  — ,  to-morrow- 
week  ;  tous  les  huit  jours,  every  week. 

[Huit  before  a  consonant  is  pronounced  hui;  be- 
fore a  vowel,  a  silent  h,  or  at  tlie  end  of  a  clause, 
huit.'] 

HUIT  [buit]  n.  m.  1.  eight;  2.  eightli. 

HUIT  AIN  [hui-tîn]  n.  m.  1.  poem  of 
eight  verses  ;  2.  stanza  of  eight  verses. 

HUITAINE  [hui-tè-n]  n.  f.  1.  eight 
(days)  ;  2.  rceek. 

A—,  this  day  senniglit ;  dans  la  —, 
in  the  week  ;  in  the  course  of  the  xoeek. 
.    HUITIEME  [hui-tiè-m]  adj.  eighth. 

HUITIÈME,  n.  m.  eighth. 

HUITIEME,  n.  f,  1.  (Bchools)  eighth 


class  (of  a  college,  school);  2.  eighth 
class-room. 

HUITIÈMEMENT     [  bui-tiè-mS-mân  ] 
adv.  eighthly. 
HUITRE  [ui-tr]  n.  f.  oyster. 

—  hui  tree,  native  =  ;  —  marinée, 
pickled  =  ;  —  perlière,  à  perle,  pearl 
=.  —  à  l'écaillo,  =  in  the  shell.  Banc 
d' — s,  ^L-bed  ;  ■=^-fishery  ;  cloyère  d' — s, 
basket  of  twenty-six  dozen  of  =zs  ; 
écaille  d'— ,  =z-s7iell  ;  frai  d'— s,  =- 
brood;  marchand  d' — s,  =:-man;  mar- 
chande d' — s,  z=-woman  ;  pare  aux  — s, 
=z-bed;  pêche  d' — s,  ^=.-fishery  ;  pêcheur 
d'— s,  —-catcher.  Draguer  des  —s,  to 
dredge  for  =s;  écailler,  ouvrir  une  — , 
to  open  an  =  ;  pêcher  des  —s,  to  catch 
=s.  C'est  une  —  à  écaille,  he  is  as  stu- 
pid as  an  owl. 

H[UITRIER  [ui-trié]  n.  m.  1.  t  oys- 
terman;  2.  (orn.)  oyster-catcJier  ;  red- 
shank. 

HULAN,  n.  m.  V.  Uhlan. 

HULOTTE  [liu-lo-t]  n.  t  (orn.)  hoxo- 
let  ;  owlet  ;  tawny,  wood  owl. 

Chouette  — ,  tawni/,  wood  oiol. 

HUMAIN,  E  [u-mîn,  è-n]  adj.  1.  7iu- 
man  (of  man)  ;  2.  humane  (compassion- 
ate). 

2^Un  homme  — ,  a  humane  man. 

Etres  — s,  human  being's;  genre  — , 
espèce  — e,  mankind;  hwman  kind; 
lettres  —es,  liumanities.  N'avoir  rien 
d' — ,  to  be  destitute  of  Jiumanity  ;  to  be 
inhiùinane;  dépouiller  du  caractère  — , 
des  sentiments  — s,  to  unman. 

HUMAIN  [u-min]  n.  m.  *,  **  human 
being  ;  man  ;  —s,  (pi.)  mankind.; 
men. 

HUMAINEMENT  [u-mè-n-mân]  adv. 
1.  hihmanly  ;  2.  humanely. 

HUMANISER  [u-ma-ni-zé]  V.  a.  to  Mi- 
manize  ;  to  soften. 

S'humaniser,  pr.  v.  to  become  hu- 
manized, softened. 

HUMANISTE  [u-ma-nis-t]  n.  m.  hu- 
manist. 

HUMANITÉ  [u-ma-ni-té]  n.  f.  1.  htL- 
manity  ;  human  nature  ;  2.  mankind; 
humankind;  3.  humanity;  htvmane- 
ness;  4.  — s,  (pi.)  (schools)  humanities. 

Avec  — ,  par  — ,  humanely. 

HUMBLE  [ûn-bl]  adj.  1.  humble;  2. 
(de,  in)  lowly  ;  low  ;  m,eek. 

2.  —  de  cœur,  lowly  in  heart. 

HUMBLEMENT  [ùn-blë-mân]  adv.  1. 
humbly  ;  2.  lowly  ;  meekly. 

HUMECTANT,  E  [u-mèk-tân,  t]  adj. 
humective. 

HUMECTANT  [u-mèk-tân]  n.  m.  hu- 
mective. 

HUMECTATION  [u-mèk-tâ-siôn]  n.  f. 

1.  wetting;  2.  moistening  ;  3.  damp- 
ing ;  4.  (pers.)  refreshing, 

HUMECTER  [u-mèk-té]  v.  a.  1.  to 
wet  ;  2.  to  moisten  ;  3.  to  dainp  ;  4.  tv 
refresh  (a.  o.). 

Humecté,  e,  pa.  p.  (  F!  senses  of  Hu- 
mecter) (of  the  eyes)  watery. 

Non  — ,  1.  itnwetted;  2.  unmoisf&ned  ; 
3.  not  damp. 

S'humecter,  pr.  v.  (  Fi  senses  of  Hu- 
mecter) 1.  to  refresh  o.'s  self;  2.  to  re- 
fresh o.'s  ...  ;  "  3.  (of  the  eyes)  to  be 
7noistened  with  tears. 

HUMER  [u-mé]  V.  a.  1.  to  inhale;  2. 
1"  to  stock  in  ;  3.  J^"  to  sivill  ;  to  swal- 
loio  up. 

HUMERAL,  E  [u-mé-ral]  adj.  (anat.) 
humeral. 

HUMÉRUS  [u-mê-rus]  n.  m.  (anat.) 
Mimeriis. 

HUMEUR  [u-meùr]  n.  f.  1.  Il  humor 
(fluid  substance  in  an  organized  body)  ; 

2.  Il  humor  (vitiated  fluid  of  the  human 
body)  ;  3.  §  hxmnor  ;  mood,  ;  temper  ; 
turn  of  mind;  disposition;  4.  §  (b.  s.) 
humor;  bad,  ill  humor  ;  bad  temper; 
5.  §  (b.  s.)  fancy  ;  whiin  ;  caprice  ;  6. 
t  §  humor  (facetiousness)  ;  7.  (physiol.) 
humor. 

—  aigre,  tart  temper;  —  bourrue, 
chagrine,  hargneuse,  peevishness  ;  testi- 
ness  ;  pettishness  ;  waywardness  ;  — s 
froides,  king's  evil;  mauvaise  — ,  bad, 
ill  humor  ;  moodiness  ;  crossness  ; 
grande  mauvaise  —,  very  had=z;  J^" 


tantrums;  plein  d'— s,  (V.  sevses)  fmtl 
Accès  d' — ,  t  pet;  égalité  d" — ,  equa- 
nimity; evenness  of  =.  Avec  — •, 
avec  mauvaise  —,  (  Fi'sensos)  peevisMy; 
testily  ;  crossly  ;  waywardly  ,•  de  . . .  — , 
1.  . .  .-humored  ;  . .  .-natured  ;  2.  ..  .- 
humoredly  ;  . .  .-naturedly  ;  de  bonne 
— ,  1.  good-humored  ;  2.  good-humor- 
edly ;  d'une  —  douce,  meek-spirited; 
de  mauvaise  — ,  1.  humorsom,e ;  cross, 
moody  ;  bad,  ill  humored  ;  had,  iU 
tempered;  2.  hwnorsomely ;  bad,  ill 
hvmioredly  ;  in  an  ill  humor;  out  of 
humor;  crossly;  moodily;  out  of  tem^ 
per  ;  j|^"  out  of  tune  ;  en  —  de,  in  the 
humor  to;  sans  mauvaise  — ,  in  good 
=.  Avoir  de  F — ,  to  be  out  of  temper  ; 
to  be  ill-tempered,  cross  ;  avoir  des  ac- 
cès d' — ,  to  be  pettish;  donner  de  1' —  à, 
to  put  out  ofj=  ;  to  make  ill-tempered  ; 
to  be  cross  ;  émouvoir  les  — s,  to  disturb 
the  humors;  essuyer  sa  mauvaise  — ,  to 
put  up  %oith  o.'s  bad  humor,  =  ;  to  bear 
with  o.'s  bad  humor,  =  ;  être  d'—  à,  to 
be  disposed  to  ;  être  en  —  (de),  to  be  in 
the  humor  {to)  ;  to  be  in  the  mood , 
(for)  ;  mettre  q.  u.  de  bonne  — ,  to  put 
a.  0.  into  good  humor  ;  mettre  q.  u.  de 
mauvaise  —,  to  put  a.  o.  ou,t  of  =; 
prendre  de  1'—,  to  lose  o.'s  =;  io  get 
out  of=;  rendre  de  mauvaise  —,  to  put 
out  of  =.  Quand  sa  mauvaise  —  lui 
prend,  le  tient,  wlien  he  is  out  of=.; 
when  he  is  ill-tempered,  ill-humored. 

St/n. — Être  d'humeur,  êteeenhumeur.  The 
first  of  thess  expressions  is  used  to  indicate  a  per- 
son's settled,  permanent  disposition  ;  the  second, 
to  denote  a  transient  inclination. 

St/n. — Humeur,  caprice,  fantaisie.  Humeur 
&ndi  caprice  belong  ratner  to  the  character  ;/an- 
taisief  to  the  circumstances  of  the  moment.  Th« 
first  has  reference  to  what  one  hears  or  sees;  the 
second,  to  what  he  rejects  or  disdains;  the  last,  to 
what  he  desires  or  seeks.  A  misanthrope  has  Ati- 
meurs  {humors)  ;  a  coquette,  caprices  (caprices)  ;  4 
sick  ^ersoTijfantaisies  ^fancies). 

HUMIDE  [u-mi-d]  adj.  1.  liquid;  wom 
tery  ;  2.  wet  ;  humid  ;  3.  moist  ;  humid  ; 
4.  daonp;  humid,;  5.  (of  the  eyes)  wet; 
moistened  ;  6.  (of  seasons,  the  weather) 
^oet;  7.  (of  vapors)  watery;  vapored; 
8.  (med.)  (of  heat)  moist. 

Non  — ,  1.  imwet;  2.  unmoist;  3.  un- 
Tnoistened  ;  4.  not  damp  ;  dry  ;  un  peu, 
— ,  dampish.  Chose,  personne  qui  rend 
— ,  m,oistener  ;  état  — ,  (weather,  season) 

1.  wetness;  2.  moistness;  3.  dampness; 
temps  — ,  ^vet  xoeather  ;  wet.  Rendre 
— ,  l.to  wet;  2.  to  moisten  ;  3.  to  damp  ; 
to  dampen. 

HUMIDE,  n.  m.  1.  (did.)  humidity, 

2.  (med.)  Tuoist. 
HUMIDEMENT  [u-mi-d-mân]  adv.  in 

a  damp  place. 

HUMIDITÉ  [u-mi-di-té]  n.  f.  1.  water- 
iness;  2.  wetness;  wet;,  damp;  3. 
moisture;  humidity;  4.  darrypness; 
humidity  ;  5.  (of  vapors)  wateriness  ; 
humidity  ;  6.  (of  seasons,  the  weather) 
wetness  ;  7.  (of  vapors)  wateriness. 

HUMILIANT,  E  [u-mi-U-ân,  t]  adj. 
humiliating. 

HUMILIATION  [u-mi-li-â-siôn]  n.  £ 
(pour,  to)  humiliation  ;  abase-n^ent 

—  volontaire,  self-a'baseme'-.it. 

HUMILIER  [u-mi-iié]  V.  ?..  to  humble; 
to  humiliate;  to  abase;  ^  to  take  (a. 
th.)  dovm  ;  ^  to  put  dcnvn  ;  *{  to  bring 
down;  to  fetch  (a.  th.)  down. 

Chose,  personne  qui  humilie,  humbler. 

Humilié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Hu- 
milier. 

îfon  — ,  unhumbled;  unabased;  tw»- 
bowed  ;  unbent. 

S'humilier,  pr.  v.  1.  (devant,  before^ 
to  humble  o.'s  self;  to  abase  o.'s  sdf;  2. 
§  (devant,  to)  to  stoop. 

Qui  s'humilie,  self-abasing;  qui  s'est 
humilié,  self-abased. 

HUMILITÉ  [u-mi-li-té]  n.  f.  1.  hw 
mility  (quality);  hwmbleness ;  lowlU 
ness;  2.  act  of  hvmiility  ;  3.  meekness. 

Avec  — ,  with  =  ;  humbly  ;  meekly  ; 
en  toute  — ,  with  all  diie  humili^f , 
sans  — ,  1.  withoxd  =  ;  2.  unhumbled. 

HUMORAL,  E  [u-mo-ral]  adj.  (med.) 
Immoral. 

HUMORISME  [u-mo-ris-m]  Q.  m, 
(med.)  himiorism. 


HYD 

HYD 

HYM 

a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ; 

èfève; 

éfëte;  eje;  til;  nie;  omol;  omolo;  ômort; 

wsuc 

îîsûre;  owjour; 

HUMOEISTE  [u-mo-vis-t]  adj.  peevish 
$ross ;  ill-humo/-ed ;  ill-' 
Écrivain  — ,  fiumoHst. 
HUMOKISTE,    n.     m.    1 
CTVss,    ill-humored,   ill-tempered  per- 
Bon;  2.  Jmmorist  (wit). 

HUMOEISTIQUE  [u-mo-ris-ti-k]  adj. 
of  humor  (facetiousness). 

HUMUS  [u-mns]  n.  m.  (did)  soil. 

HUN  [hfm]  n.  m.  (hist.)  Hun. 

HUN,  adj.  of.,  'belonging  to  the  Hii/ns. 

HUNE  [hu-n]  n.  f.  (nav.)  top. 

Grande  — ,  main  =.  —  d'artimon, 
mizen  =  ;  —  de  misaine,  ./ô?'e-=. 

HUNIER  [hu-nié]  n.  m.  (nav.)  top-sail. 

Grand  — ,  main  =^  ;  petit  — ,fore  =. 

HUPPE  [bu-p]  n.  f.  1.  (of  birds)  tuft; 
top-knot;  2.  (orn.)  hoopoe;  hoopoo ; 
hoop  ;  petvet. 

HUPPÉ,  E  [hxi-pé]  adj.  1.  II  (of  birds) 
crested;  creftt-crowned ;  with  a  top- 
knot; 2.  §  _t  high  (in  social  station); 
great;  leading. 

***  Le^  plus  — s  y  sont  pris,  the  most 
skilful  are  deceived. 

HUEE  [hu-r]  n.  f.  1.  (of  boars,  pike, 
salmon)  head.;  2.  (of  certain  fish)  jowl; 
3.  §  (pers.)  (b.  s.)  head  of  hair. 

Avoir  une  vilaine  — ,  to  have  a  nasty 
head,  of  hair. 

HUÉHAU  [hu-rô]  int.  gee!  gee-ho ! 
gee! 

HURLEMENT  [hur-lë-mân]  n.  m.  1. 
(of  animals)  howling;  howl;  2.  (pers.) 
yell  ;  — s,  (pi.)  yelling  ;  3.  (pers.)  shriek. 

Dire  par  des  — s,  to  howl;  to  howl 
out;  faire,  poxisser  des  — s,  1.  to  howl; 
%  (pers.)  to  yell  ;  3.  (pers.)  to  shriek. 

HUELER  [hur-lé]  V.  n.  1.  (of  animals) 
to  hotel;  2.  II  (pers.)  (b.  s.)  to  hotel;  3. 
(pers.)  to  'b ell 010 ;  to  bellow  out;  4. 
(pers.)  to  yell. 

II  faut  —  avec  les  loups  §,  one  m,ust 
smt  himself  to  his  company. 

HURLEUR  [hnr-leùi]  n.  m.  howler. 

HURLUBERLU  [ur-lu-bèr-lu]  n.  m. 
giddy  goose;  hare-brained  person. 

HURLUBERLU,  adv.  inconsider- 
ately; giddy. 

H'URLUBRELU  [ur-lu-brë-lu]  n.  m.  f 
^'■hurlubrelu,"  (head-dress). 

HURON,  NE  [u-rôn,  o-n]  adj.  &  p.  n. 
m,  f.  Huron. 

HUSSAED  [hu-sar]  n.  m,  (mil.)  hus- 
ear. 

HUSSARDE     (1     LA)     [a-la-hu-sar-d] 

adv.  1.  II  like  Jmssars  ;  2,  §  by  rapine, 
pillage,  plunder.  ' 

HUSSITE  [hu-8i-t]  n.  m.  (eccl.  hist.) 
Hussite  (follower  of  John  Huss). 

HUTTE  [hu-t]  n.  f.  s7ied;  Jiut. 

—  de  bois,  log-hut. 

HUTTER  (SE)  [së-hu-té]  pr.  v.  1.  to 
make  a  shed,  hut;  2.  to  live  in  a  shed, 
hut;  3.  (mil.)  to  hut. 

HYACINTHE  [i-a-sin-t]  n.  f.  1.  (bot.) 
hyacinth;  2.  {min.)  hyacinth. 

D' — ,  hyacinthine. 

HYADES  [i-a-d]  n.  f.  (astr.)  hyades  ; 
hyads. 

HYALIN,  E  [i-a-lîn,  i-n]  adj.  (did.) 
hyaUn  (resembling  glass). 

HYALOÏDE  [i-u-lo-i-d]  adj.  1.  (anat.) 
vitreous  ;  2.  (subst.)  (anat.)  mtreous 
humor. 

HYBLÉEN,  NE  [i-blé-in,  è-n]  adj.  &  p. 
n.  m.  f.  Hyblrean. 

HYBRIDE  [i-bri-d]  adj.  hybrid;  ^ 
mongrel. 

HYBRIDE,  n.  m.  hybrid. 

HYBEIDITÉ  [i-bri-di-té]n.f.  hybridi- 
ty;  hybridism. 

HYDATIDE  [i-da-ti-d]  n.  f.  (med.) 
hydatM. 

HYDATIDIQUE  [i-da-ti-di-lc]  adj.  con- 
taining hydatids. 

HYDRÀGOGUE  [i-dra-go-g]  adj.(med.) 
\ydragoQical. 

HYDRAGOGUE,  n.  m.  (med.)  hydra- 
gogue. 

HYDRARGYRE  [i-drar-ji-r]  n.  m.  \hy- 
drargyrum;  mercury;  quick-silver. 

HYDRARGYEIE  [i-drar-ji-ri]  n.  f. 
(med.)  eczema  mercuriale  ;  erythema 
mercuriale;  1  mercurial  disease;  i 
mercurial  rash. 

HYDEARGYROSE  [i-drar-ji-ro-z]  n.  f. 
(med.)  mercurial  friction. 


HYDRARGYRUEE  [i-drar-ji-rû-r]  n. 

m.  (chem.)  amalgam. 

HYDRATE  [i-dra-t]  n.  m.  (chem.) 
hydrate. 

HYDRATÉ,  E  [i-dra-té]  adj.  (cbem.) 
hyd  rated. 

HYDRAULIQUE  [i-drô-li-k]  adj.  Jiy- 
draulic. 

Bélier  —,  (phys.)  water-ram;  orgue 
— ,  (m.  sing.)  orgues  — s,  (f.  pi.)  hydrau- 
licon;  ouvrages — s,  tvater-works  ;  pu- 
issance — ,  water-power. 

HYDEAULIQUE,  n.  t  hydraulics. 

HYDEE  [i-dr]  -  f.  1.  Il  §  hydra;  2. 
(astr.)  hydra  ;  3.  (p  >1.)  hydra. 

HYDEENCÉPHALE,  n.  f.  V.  Htdko- 

CÉPIIALE. 

H  YDEENTÉEOCÈLE  [  i-drân-té-ro- 
sè-1]  n.  f.  (surg.)  hydrenterocele  (hydro- 
cele attended  "with  rupture). 

HYDEIODATE  [i-dri-o-da-t]  n.  m. 
(chem.)  hydriodate. 

IIYDEÏODIQUE  [i-dri-o-di-k]  adj. 
(chem.)  hydriodic. 

HYDEIOTE  [i-dri-o-t]  adj.  &  p.  n.  m.  f. 
Hydriot. 

HYDEO . . .  [i-dro]  (comp.)  hydro . . . 

HYDEOA  [i-dro-a]  n.  t  (med.)  hydroa; 
watery  pustule. 

HYDEOCAEBONATE  [i-dro-kar-bo- 
na-t]  n.  m.  (chem.)  hi/drocarbonate. 

HYDEOCAEBUÈE  [i-dro-kar-bù-r]  n. 
m.  (chem.)  hydroearburet. 

HYDEOCÀEDIE,  n.  f.  V.  HtdkopÉ- 

KICARBE. 

HYDEOCÈLE  [i-dro-sè-1]  n.  f.  (med.) 
hydrocele  ;  dropsy  of  the  testicle. 

HYDEOCÉPHÀLE  [i-dro-sé-fa-l], 

HYDROCÉPHALIE  [i-dr-^-té-fa-li]  n.  f 
(med.)  hydrocephalus  ;  1  dropsy  of  the 
brain  ;  «f  toater  in  the  head  ;  ^  water 
on  the  brain. 

HYDROCHIMIE  [i-dro-sbi-mi]  n.  f. 
(chem.)  department  of  chemistry  that 
treats  of  water. 

HYDROCHLORATE  [i-dro-klo-ra-t]  n. 
m.  (chem.)  hydrochlorate. 

HYDROCHLORIQUE  [i-dro-klo-ri-k] 
adj.  (chem.)  hydrochloric. 

HYDRO-CIESOCÈLE  [i-dro-sir-so-sè-l] 
n.  t  (surg.)  hydro-cirsocele  (hydrocele 
■with  varices  of  the  spermatic  chord). 

HYDEOCOTYLE  [i-di-o-ko-ti-1]  n.  f. 
(bot.)  hydrocotyle  ;  1  penny-wort. 

HYDEOCYANIQUE  [i-dro-si-a-ni-k] 
adj.  (chem.)  hydrocyanic. 

HYDEOCYSTE  [i-dro-sis-t]  n.  f.  (med.) 
hydrocystis  ;  encysted  dropsy. 

HYDEODYNAMIQUE  [  i-dio-di-na- 
mi-k]  adj.  hydrodynamic. 

HYDEODYNAMIQUE,  n.  f.  Mjdro- 
dynamics. 

HYDEOGÈNE  [i-dro-jè-n]  n.  m.(chem.) 
hydrogen. 

Cavité  remplie  d' —  carboné,  (mining) 
back  of  foulness. 

HYDEOGÉNER  [  i-dro-jé-né  ]  v.  a. 
(chem.)  to  hydrogenize. 

Hydrogéné,  e,  pa.  p.  (chem.)  hydro- 
genized  ;  hydrogenate. 

HYDEOGEAPHE  [i-dro-gra-f]  n.  m. 
hydrographer. 

HYDEO  GEAPHIE  [i-dro-gra-f  i]  n.  f. 
hydrography. 

HYDEOGEAPHIQUE  [i-dro-gra-fi-k] 
adj.  hydrographie  ;  hydrograpMcal. 

HYDEÔL0G1E  [i-dro-lo-ji]  n.  f.  hydro- 
logy. 

HYDROMEL  [i-dro-mèl]  n.  m.  1.  hydro- 
mel ;  2.  metheglin  ;  mead  ;  3.  (pharm.) 
hydromel. 

—  vineux,  metheglin  ;  m.ead. 

HYDROMÈTRE  [i-dro-mè-tr]  n,  m. 
(phys.)  hydrometer  ;  water-poise. 

HYDROMÉTRIE  [i-dro-mé-tri]  n.  f. 
hydrometry. 

HYDROMÉTRIQUE  [i-dro-mé-tri-k] 
adj.  hydrom etrical  ;  hydrometric. 

HYDROMPHALE  [i-drôn-fa-l]  n.  f. 
(med.)  hydromphalum  (umbihcal  tumor 
containing  water). 

HYDROOLÉ  [i-dro-o-lé]  n.  m.  (pharm.) 
wash. 

HYDROPÉDÈSE  [i-dro-pé-dè  z]  n.  f 
(med.)  copious  perspiration. 

HYDROPÉRICARDE  [i-dro-pé-ri-kar-d] 
n.  m., 

HYDEOPÉEICARDIE[i-dro-pé-ri-kar- 


di]  n.  f.  (med.)  hydrocardia  ;  drops$ 
of  the  pericardium. 

HYDROPHOBE  [i-dro-fo-b]  adj.  (mei) 
hydrophobic. 

HYDROPHOBE,  n.  m.  f.  (med.)  per. 
son  affected  witJt  hydrophobia. 

HYDROPHOBIÉ  [i-dro-fo-bi]  n.  t 
(med.)  hydrophobia. 

HYDROPHTHALMIE  [i-drof-tal-mf] 
n.  f  (med.)  hyd.rophthalmia. 

HYDROPIIYSOCÈLE  [i-dro-S-zo-«è-l] 
n.  f.  (surg.)  hydrophysocele  (hernia,  the 
sac  of  which  contains  water  and  air). 

HYDROPHYTE  [i-dro-fi-t]  n.  f.  (bot.) 
hydrophyte. 

HYDROPIQUE  [i-dro-pi-k]  adj.  drop^ 
sical;  hydropic;  hydropical. 

Devenir  — ,  to  becoone,  to  groto  drop- 
sical. 

HYDEOPIQUE,  n.  m.  {.person  affect- 
ed with  dropsy. 

HYDEOPISIE  [i-dro-pi-zi]  n.  f.  (med) 
dropsy. 

—  du  cerveau,  dropsy  of  the  brain; 
—  de  poitrine,  dropsy  of  the  chest  ;  war- 
ter  on  the  chest. 

HYDEOPNEUMATIQUE  [i-dro-pneu- 
m'a-ti-k]  ad],  (chem.)  hydropneumatic. 

HYDEÔPNEUMONIE  [i-dro-pneu-mo- 
ni]  n.  f.  (med.)  hydropneumonia  ;  hy- 
drops pulmonum  ;  dropsy  of  the 
lungs. 

HYDEOPNEUMOSAEQUE  [i-dro- 
pneu-mo-zar-k]  n.  f.  (med.)  hydropneii/mo- 
sarca  (tumor  of  air,  water,  and  solid 
substances). 

HYDEOPOÏDE  [i-dro-po-i-d]  adj.(med.) 
serous;  toatery. 

HYDEOPYÉÈTE  [i-dro-pi-rè-t]  n.  £ 
(med.)  hydropyretas  ;  sweating  fever. 

HYDEO-EACHIS  n-dro-ra-kis]  HY- 
DEOEACHITIS  [i-dro-ra-kUtis]  n.  t 
(med.)  hydrorachitis ;  spina  bifida; 
tumor  on  the  lumbar  vertebrœ. 

HYDEOSAECOCÈLE[i-dro-sar-ko-sè-l3 
n.  i.  (surg.)  hydrosarcocele  (sarcocelo 
with  effusion  of  water  into  the  cellular 
membrane). 

HYDEOSAEQUE    [i-dro-zar-k]    n.    t 
(med.)  hydrosarca  (tumor  containing  . 
water  and  fleshy  excrescences). 

HYDEOSCOPE  [i-dros-ko-p]  n.  m.  hy- 
droscope. 

HYDEOSTATIQUE  [i-dros-ta-ti-k]  adj. 
hydrostatic  ;  hyd)'ostatical. 

HYDEOSTATIQUE,  n.  f.  hydrostcu 
tics. 
Suivant  V — ,  hydrostatically. 
HYDEOSULFATE  [i-dro-eul-fa-t], 
HYDEOSULFUEE    [i-dro-sul-fû-r]   n. 
m.  (chem.)  hydrosidphute  ;  hydroaul- 
phaoret. 

HYDEOSULFUEIQUE  [i-dro-sul-fti- 
ri-k]  adj.  (chem.)  hydrosulphuric. 

HYDEOTHOEAX  [i-dro-to-rakB]  n.  m. 
hydrothoraan  ;  ^  dropsy  of  the  chest  ;  ^ 
w-jter  on  the  chest. 

HYDEOTIQUE  [i-dro-ti-k]  adj.  (med.) 
hydrotic. 

HYDEUEE  [i-drii-r]  n,  m.  (chem.) 
hydruret. 

HYÉMAL,  E  [i-é-mal]  adj.  (did.)  hye- 
mal;  wintnj. 

HYÉMATION  [i-é-mâ-siôn]  n.  f  hye- 
mation. 
HYÈNE  [i-è-n]  n.  f.  (mam.)  hyena. 
HYGIÈNE  [i-jiè-n]  n.  f.  (med.)  hy- 
giene. 

HYGIÉNIQUE  [i-jié.-ni-k]  adj.  (med.) 
hygienic. 

HYGEOCIRSOCÈLE    [i-gro-air-ao-aè-l] 

n.  f.  (surg.)  hygrocirsocele  (cirsocela 
with  dropsy  of  the  scrotum). 

HYGROLOGIE  [i-gro-la-ji]  n.  £  (did.) 
hygrology.     , 

HYGROMETRE  [i-gro-mè-tr]  n.  m, 
(phys.)  hygrometer. 

HYGROMÉTRIE  [i-gro-mé-tri]  n.  t 
(phys.)  hygrometry. 

HYGROMÉTRIQUE  [i-gro-mé-tri-kj 
adj.  (phys.)  hygrométrie  ;  Jiygrometrir 
cal. 

HYGROSCOPE  [i-groa-ko-p]  n.  ni. 
(phys.)  hygroscope. 

HYGEOSCOPIQUE  [i-gros-ko-pi-k]  adj. 
(phys.)  hygroscopic. 

HYMEN  [i-mèn]  HYMÉNÉE  [i-mé-né] 
n. m.  1.  hymen;  2.  ** union;  marriage 
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Chant  d' — ,   hymeneal 
De  r — ,  hymeneuL  ;  hymenean. 

HYMEN  [i-raèn]  n,  m.  (anat)  hy- 
men. 

HYMÉNOGEAPHIE     [i-mé-no-gra-fi] 

n.  f.  (anat.)  description  of  the  mem- 
branes. 

HYMÉNOLOGIE  [i-mé-no-lo-jî]  n.  £ 
(anat.)  trratise  on.  the  membranes. 

HYMÉNOPTÈRE  [i-mé-nop-tè-r]  adj. 
(ent)  hymenopteral. 

HYMÉNOPTÈEE,  n.  m.  (ent.)  hyme- 
nopter  ;  bee. 

HYMNE  [im-nj  n.  m.  1.  7i7jmn  (song 
in  honor  cf  God);  2.  hym,n  (poem  in 
honor  of  a  deity  or  hero). 

HYMNE,  n.  f.  hymn  (sung  in  church). 

—  d)  louange,  doxology  ;  hymn  of 
praise  Auteiir  d' — s,  hymnologist  ;  Re- 
cueil d'— s,  hymn-book  ;  hymnology. 
De  r — ,  des  — s,  hymnic.  Chanter  des 
—s,  to  hijmn;  «f  to  sing  hymns;  chan- 
ter, célébrer  par  des  — s,  **  to  hyTun. 

HYOÏDE  [i-o-i-d]  adj.  (anat.)  of  the 
tongue. 

Os  —,  (anat.)  hyoides  ;  ^  tongue-bone. 

HYOÏDE,  n.  m.  (anat.)  hyoides; 
tongue-hone. 

HYPALLAGE  [i-pa-la-j]  n.  f.  (rhet.) 
hypallage. 

HYPERBATE  Fi-pèr-ba-t]  n.  f.  (rhet.) 
Tiyperhate  ;  hypeivaton. 

HYPERBOLE  [i-pèr-bo-1]  n.  f.  l.(geom.) 
hyperbola;  2.  (rhet.)  hyperbole. 

Faiseur  d'— s,  hyperbolist.  Par  —, 
(rhet.)  hyperbolicaliy.  Parler  par  — ,  to 
hyperbolize  ;  qualifier  par  — ,  to  hyper- 
bolize ;  user  d'— ,  to  hyperbolize. 

HYPERBOLIQUE    [i-pèr-bo-li-k]   adj. 

1.  (geom.)  hyperbolic  ;   hyperbolical  ; 

2.  (rhet.)  hyperbolic;  hyperbolical. 
HYPERBOLIQUEMENT  [i-pèr-bo-U- 

k-mân]  adv.  (rhet.)  hyperbolicaliy. 
Qualifier  —,  to  hyperbolize. 
HYPERBORÉ,  E  [i-pèr-bo-ré], 
HYPERBORÉEN,   NE   [i-pèr-bo-ré-în, 


è-n]  adj.  hyperborean. 
HYÎ      ■ 


m.,  NE,  n. 


TEÈBORÉEN, 
hyperborean. 

HYPERCATALECTIQTJE  [i-pèr-ka- 
4a-lèk-ti-k]  adj.  (Greek,  Lat.  vers.)  hyper- 
catalectic. 

HYPERCATALECTIQUE,  n.  m. 
(Greek,  Lat.  vers.)  hypercatalectic. 

HYPERCATHARSIE     [i-pèr-ka-tar-zi] 

n.  f.  (med.)  hypercatharsis ;  excessive 
purging. 

HYPERCRISE  [i-pèr-kri-z]  n.  f.  (med.) 
hypercrisis  (excessive  critical  excre- 
tion). 

HYPERCRITIQUE  [i-pèr-kri-ti-k]  n. 
m.  hypercritic.  . 

D' — .  hypercritical. 

HYPERDULIE  [i  pèr-du-li]  n.  f.  (Rom. 
cath.  r&\.)hyperduUa  (worship  of  the  Vir- 
gin Mary). 

HYPÉRÉMÉSIE    [i-pé-ré-mé-zî]    n.  f. 
(med.)  excef:s!ve  vomiting. 

HYPÉRÉPHIDROSE  [i-pé-ré-fi-dro-z] 
n.  f.  (med.)  excessive  perspiration. 

HYPÉRESTHÉSIE  [i-pé-rèa-té-zi]  n.  f. 
(med.)  excessive  sensibility,  sensitive- 
ness. 

HYPERTROPHIE  [L-pèr-tro-fî]  n.  f. 
(med.)  hypertrophy. 

—  du  cœur,  =  of  the  heart  active; 
aneurism  of  the  heart. 

HYPÈTÏIRE  [i-pè-tr]  adj.  (anc.  arch.) 
hypethral. 

HYPÈTHRE,  n.  m.  (anc.  arch.)  hype- 
dron. 

HYPNOTTCiUE  [ip-no-ti-k]  adj.  X 
(med.)  hypnotic. 

HYP()CONDRE  [i-po-kôn-dr]  n.  m.  1. 
(anat.)  hypochondria;  2.  {m&à.)  hypo- 
chondriac (person). 

HYPOCONDRE,  adj.  hypochon- 
driac ;  hiipochondriacal. 

HYPOCONDRIAL  [i-po-kôn-dri-al]  adj. 
(med.)  hypnclumdriac. 

HYPOCONDRIAQUE  [i-po-kôn-dri-a- 
k]  adj.  (med.)  hypochondriac;  hypo- 
chondriacal. 

HYPOCONDRIAQUE,  n.  m.  hypo- 
chondriac. 

HYPOCONDRIE  [i-po-kôn-dri]  n.  f. 
(mod.)  hypochondriasis  ;  ^  hyv. 

HYPOCOPHOSE    [i-po-ko-fo-z]    HY- 


POCOPHOSIE  [i-po-ko-fo-zi]  n.  f.  (med.) 
hardness  of  hearing  ;  slight  deafness. 

HYPOCRÂNE  [i-po-krâ-n]  n.  m.  (med.) 
hypocranium  (abscess  between  the  cra- 
nium and  the  dura  mater). 

HYPOCRAS  [i-po-krâ]  n.  m.  hippo- 
crass  (beverage). 

HYPOCRISIE  [i-po-kri-zi]  n.  f.  hypo- 
crisy. 

Avec  — ,  hypocritically.  ^ 

HYPOCRITE  [i-po-kri-t]  adj.  hypocri- 
tical ;  ^  false-faced. 

HYPOCRITE,  n.  m.  £  hypocrite. 

Syn. — Hypocrite,  cafard,  cagot,  bigot.  The 
hipocrite  affects  to  be  religious  in  order  to  conceal 
bis  vices  ;  the  cafard,  for  the  purpose  of  advancing 
his  interests  ;  the  cagot  plays  the  part  of  piety  that 
his  wicked  deeds  may  escape  unpunished  ;  the  bi- 
got is  strict  in  going  through  the  less  important 
forms  and  ceremonials  of  religion,  with  the  view 
of  escaping  its  real  duties.  With  the  first,  de- 
votion is  a  mask  ;  with  the  second,  a  lure  ;  with 
the  third,  a  profession  ;  with  the  last,  a  livery. 

The  hypocrite  is  like  an  angel  of  darkness  which 
transforms  itself  into  an  angel  of  light.  The  ca- 
fard finds  a  fitting  type  in  Simon  the  magician, 
who  wished  .":  purchase  the  gifts  of  the  Holy 
Ghost,  to  carry  ,ti  with  them  a  lucrative  trade. 
The  cagot  resembles  the  Pharisee  who  lengthened 
his  face  that  he  might  do  an  injury  to  his  nfiighbor 
and  escape  unsuspected.  We  recognize  the  bigot 
in  the  carnal  Jew,  who  would  have  satisfied  the 
law  with  external  ceremonial  observances. 

En  — ,  Jiypocritically. 

HYPOGASTRE  [i-po-gas-tr]  n.  m. 
(anat.)  hypoqastrium. 

HYPOGASTRIQUE  [i-po-gas-tri-k]  adj. 
(anat.)  hypogastric. 

HYP()GASTROCÈLE[i-po-gas-tro-8è-l] 
n.  £  (surg.)  hvpogastrocele. 

HYPOGÉE  [i-po-jé]  n.  m.  (anc.  arch.) 
hypogeum. 

HYPOGLOSSE  [i-po-glo-s]  adj.  (anat.) 
hypoglossal. 

Nerf  — ,  =:  nerve. 

HYPOGLOSSE,  n.  m.  (anat.)  hypo- 
glossis;  hypoglottis;  hypoglossal  nerve. 

HYPOSARQUE  [  i-po-zar-k  ]  n.  m. 
(mod.)  hyposarca  (species  of  abdominal 
tumor). 

HYPOSPATHISME  [i-pos-pa-tis-m]  n. 
m.  (surg.)  hypospathismus  (operation 
for  removing  defluxions  in  the  ej-es). 

HYPOSPHAGME  [i-pos-fag-m]  n.  m. 
(med.)  hyposphagma  (extravasation  of 
blood  in  the  tunica  adnata  of  the  eye). 

HYPOSTASE  [i-pos-tâ-z]  n.  £  1.  (med.) 
hypostasis  ;  2.  (theol.)  hypostasis. 

HYPOSTATIQUE  [L-pos-ta-ti-k]  adj. 
(theol.)  hypostatic  ;  hypostatical. 

HYPOSTATIQUEMENT  [i-pos-ta-ti- 
k-mân]  adv.  (theol.)  hypostatically. 

HYPOTÉNUSE  '[  i-po-té-nu-z  j  n.  £ 
(geom.)  hvpothenuse. 

IirPOTHÉCAIRE  [i-po-té-kè-r]  adj. 
(law)  1.  on  m.ortgage  ;  2.  of  mortgage. 

Créancier  — ,  (law)  mortgagee. 

HYPOTHÉCAIREMENT  [i-po-té-kè- 
r-mân]  adv.  (law)  1.  with  mortgage;  2. 
relatively  to  mortgage. 

HYPOTHÉNAR  [i-po-té-nar]  n.  m. 
(anat.)  1.  hypothenar  (muscle  on  the 
inside  of  the  hand)  ;  2.  hypothenar  (that 
part  of  the  hand  opposite  to  the  palm). 

HYPOTHEQUE  [i-po-tè-k]  n.  £  (law) 
mortgage. 

Bureau  de  k  conservation  des  —s, 
mortgage-oificè  ;  créancier  sur  — ,  mort- 
gagee ;  débiteur  sur  — ,  mortgager  ; 
mortgageor.  Libre  d'— s,  (law)  unmort- 
gaged. Avoir  — ,  avoir  droit  d'—  sur, 
io  have  a  Tnortgageon;  donner  en — , 
pour  — ,  to  give  as  a  mortgage  ;  étein- 
dre, purger  une  — ,  to  pay  off  a  mort- 
gage. 

HYPOTHÈQUE,  n.  £  t  "-hypothéqué' 
(beverage). 

HYPOTHÉQUER  [i-po-té-ké]  v.  a. 
(law)  to  mortgage. 

Hypothéqué,  e,  pa.  p.  (law)  mort- 
gaged. 

Non  — ,  unmortgaged.  Etre  — ,  1.  \ 
to  be  mortgaged;  2.  §  to  be  very  in- 
firm,. 

HYPOTHÈSE  [i-po-tè-z]  n.  f  (did.) 
hypothesis  ;  supposition. 

Par  — ,  by  =;  hypothetically  ;  sup- 
positively.  Faire  une  — ,  to  make  an  =. 

HYPOTHÉTIQUE  [i-po-té-ti-k]  adj. 
hypothetic. 

Être  — ,  to  be  =,  a 


HYPOTIIÉTIQUEMENT    [i-po-U-»l- 

k-mân]  adv.  hypotlietically. 

HYPOTYPOSE  [  i-po-ti-pô-2  ]  n.  t 
(rhet.)  hypotyposis. 

HYRCANIEN,  NE  [ir-ka-ni-in,  è-n]  a^j. 
Hyrcanian. 

HYSON  [i-zôn]  n.  m.  hyson  (tea). 

Thé—,  =.-tea;  =. 

HYSOPE  [i-zo-p],  HYSSOPE  [i-so-p] 
•n.  £  (bot.)  hyssop  ;  hysop. 

—  de  haie,  hedge  ==. 

HYSTÉRALGIE  [  is-té-ral-jî  ]  n.  £ 
(med.)  hysteralgia  (pain  in  the  womb). 

HYSTÉRIE  [is-té-ri]  n.  f  (med.)  hyste- 
ria ;  hysterics  ;  hysterical.,  hysteria 
affection  ;  ^  vapors. 

Avoir  une  attaque  d' — ,  to  fall  into 
hysterics. 

HYSTÉRIQUE  [is-té-ri-k]  adj.  (mod.) 
hysteric  ;  hysterical. 

Affection  — ,  =  affection. 

HYSTÉRITE  [is-té-ri-t]  n.  £  (med.) 
k  ffsteritis. 

'HYSTÉROÔÈLE  [is-té-w-sè-l]  n.  t 
(med.)  hysterocele.     . 

HYSTÉROLOGIE  ^is-ti-ro-lo-ji]  n.  f 
(rhet.)  hysterology  (..- verted  order); 
hysteron  proteron. 

HYSTÉROLOXIE  [is-té-ro-lok-si]  n.  £ 
(med.)  obliquity  oftlie  womb. 

HYSTÉROMANIE  [is-té-ro-ma-nî]  n.  t 
(med.)  nymphomania,. 

HYSTÉROPHYSE  [is-té-ro-fi-z]  n.  t 
(med.)  hysterophysa  (distention  of  the 
womb  by  air). 

HYSTÉROPTOSE  [is-té-rop-tô-z]  n.  £ 
(  med.  )  hysteroptosis  (falling  of  the 
womb). 

HYSTÉROTOMIE  [is-té-ro-to-mi]  n.  t 
1.  (surg.)  hysterotomy;  2.  Cesarean 
section. 


I  [i]  n.  m.  1.  (ninth  letter  of  the  al- 
phabet) i;  2.  (Roman  letter  representing 
one)  /. 

Mettre  les  points  sur  les  —,  1.  i  to  dot 
the_  Is  ;  2.  §  to  mind  o.'s  Ps  and  Qs. 

ÏAMBE  [i-An-b]  n.  m.  (vers.)  1.  iambus 
(foot)  ;  iambic  ;  2.  iambic  (verse). 

ÏAMBE,  adj.  (vers.)  iambic. 

ÏAMBIQUÉ  [i-ân-bi-k]  adj.  (vers.) 
iamMc. 

lANTHIN,  E  [i-ân-tîn,  i-n]  adj.  violet- 
colored. 

lATRALEPTE  [  ia-tra-lèp-t  ]  n.  m. 
(med.)  iatraleiptes  ;  one  who  employs 
zmctions  and  friction  for  the  cure  of 

lATRALEPTIQUE  [ia-^a-lèp-ti-k]  adj. 
(med.)  iatroleptic. 

lATRIQUE  [ia-tri-k]  adj.  iairical. 

lATROCHIMIE  [ia-tro-shi-mi]  n.  £ 
(med.)  iatrochymia;  sy^tein  of  treat- 
ing diseases  with  cheniieal  prépara^ 
tions. 

lATROCHIMISTE  [ia  ito-shi-mzB-t]  n. 
m.  (med.)  iatro-chemist. 

lATROPHYSIQUE  [ia-tro-fi-zi-k]  adj. 
(of  works)  treating  of  physical  subjects 
zcith  regard  to  their  connection  icitk 
medicine. 

IB.  [ib]  abbreviation  of  Ibihem. 

IBÈRE  [i-bè-r], 

IBÉRIEN,  NE  [i-bé-ri-ïn,  è-n]  adj.  (anc 
geoe.)  ad).  &  p.  n.  m.  £  Iberian. 

IBERIQUE  [i-bé-ri-k]  adj.  Iberian; 
Spanish. 

IBID,  [i-bid]  abbreviation  of  Ibidem. 

IBIDEM  [i-bi-dèm]  Ibid,  (the  same). 

IBIS  [i-bis]  n.  m.  (orn.)  ibis. 

—  falcinelle,  glossy  =. 

ICARIEN,  NE  [i-ka-ri-în,  è-n]  adj.  et 
p.  n.  m.  £  Icarian. 

ICELUI  [i-aë-lui]  pr.  m.,  ICELLE  [i- 
sè-l]  pr.  £  t  (demonstrative)  1.  this  ;  2. 
that. 

ICHNEUMON  [ik-neu-môn]  n.  m.  1. 
(mam.)  ichneumon;  ichneumon  of  the 
Nile;  2.  {ent.)  ichneumon  ;  ichneumon^ 
fly;  ^  caterpillar-eate}\ 

ICHNOGRAPHIE  [ik-no-gra-fi]  n.  f  1. 
,•  2.  (persp.)  ichno- 


(arch.)  gro^ond-plot , 
graphy. 

ICHNOGEAPHIQUE     [ik-no  gra-fi-kj 


IDE 


IDI 


IGN 


a  mal;  «male;  «5  fée;  èfève;  éfête;  e  je;  iïl;  îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  m  sûre;  ow  jour; 


edj.  (pers.)  ichiiograpJdc  ;   ieJmogra- 
pJiical. 

ICHOE  [i-k5v]  n.  m.  (mcd.)  icJior. 

ICHOREU-X,  SE  [i-ko-reû,  eû-z]  aclj. 
(med.)  ichoroua. 

ICHTHYOCOLLE  [ik-ti-o-ko-1]  n.  f. 
isinglass;  fish-glae. 

. —  en  feuilles,  en  tablettes,  leaf  isin- 
glass. 

ICHTHYOGEAPHIE  [ik-ti-o-gra-fi]  n., 
t  (did.)  ichthyography. 

ICIITH YOGR APII IQUE  [ik-ti-o-gra- 
fi-k]  ad),  (did.)  ichthvoqrapMc. 

ICIITHYOLITIIË  [ik-ti-o-u-t]  n.  m, 
(foss.)  ichthyolite. 

ICHTHYOLOGIE  [ik-ti-o-lo-ji]  n.  f. 
(did.)  ichthyology. 

ICHTHYOLO'GIQUE  [ik-ti-o-lo-ji-k] 
ad],  (did.)  ichtJiyological. 

ÏCHTHYOLOGISTE  [ik-ti-o-lc-jis-t]  n. 
m.  (did.)  ichthyologist. 

IGHTHYOPHAGE  [ik-ti-o-fa-j]  adj. 
(did.)  icMhyophagous. 

Peuple  — ,  =  ptople. 

ICHTHYOPHAGES  [ik-ti-o-fa-j]  n.  m. 
ichthyophagous  people. 

ICHTHYOPHAGIE  [ik-ti-o-fa-ji]  n.  f. 
ichthyophagy. 

ICHTIIYÔSE  [ik-ti-o-z]  n.  f.  (med.) 
ichthyosis  (disease  of  the  skin  in  which 
the  epidermis  is  ti-ansformed  into  scales). 

ICI  [i-si]  adv.  1. 11  §  here  (in  this  place)  ; 
2.  II  here  (towards  this  place)  ;  hither  ; 
8,  §  (of  time)  now. 

Jusqu'ici,  hitherto  ;  until  now  ;  ^  as 
yet;  ^  iip  to  t?ds  tim-e.  — has,  here 
below.  —  près,  near  here;  ^  close  Tjy  ; 
hard  hy.  D' — ,  from  here  ;  hence.  D' — 
à  . . . ,  1.  lietweeti  tJds  and  ...  ;  2.  ... 
hence;  d' — à  ce  que  ...,  hy  the  time 
that ...  ;  —  en  a^•ant,  henceforth  ;  hence- 
forward ;  d' —  là,  lietxo'een  this  and 
then  ;  hors  d" — ,  1.  away  from  here.,  this  ; 
2.  (ex clam.)  aicay  with  you!  par  -;-,  1. 
through  here  ;  2.  this  way. 

ICONIQUE  [i-ko-ni-k]  adj.  iconical. 

ICONISME  [i-ko-Dis-m]  n.  m.  iconism. 

ICONOCLASTE  [i-ko-no-kka-t]  n.  m. 
iconoclast;  image-hreaker. 

W — ,  des  — s,  iconoclastic. 

ICONOGEAPIIE  [i-ko-no-gra-f]  n.  m. 
iconographer. 
^  ICÔNOGEAPHIE   [i-ko-no-gra-fi]   n.  f. 

iconography  (description  of  images). 

ICONOGEAPIIIQUE  [i-ko-no-gra-£-k] 
adj.  Iconographie. 

ICONOLATEE  [i-ko-no-lâ-tr]  vl.  m.  ico- 
nolater  ;  image-worshipper. 

IC0X0LÂTE1E  [i-ko-no-lâ-ti-i]  n.  f. 
iinage-worship. 

ICONOLOGIE  [i-ko-no-lo-ji]  n.  f.  ico- 
nology  (interpretation  of  images,  ancient 
monuments),  t 

ICONOMAQUE,  n.  m.  $  F:  Icono- 

CLASTE. 

ICOSAÈDEE  [  i-ko-za-è-dr  ]  n.  m. 
(geom.)  icosahedron. 

ICOSANDEE  [i-ko-zân-dr]  adj.  (hot.) 
icosandrian. 

Plante  — ,  (bot.)  icosander. 

ICOSANDEIE  [i-ko-zân-dri]  n.  f.  (bot.) 
icosandria. 

ICTÈEE  [ik-tè-rl  n.  m.  (med.)  icterus; 
^jaundice. 

—  des  nouveaux-nés,  icteritia;  ^  in- 
fantile jmindice  ;  If  yelloiD-gum. 

ICTÉEIQITE  [Lk-té-ri-k]  adj.  (med.) 
icteric  ;  icterical. 

Eemède  — ,  icteric. 

ID.  [id]  abbreviation  of  Idem. 

IDALIEN,  N-E  [i-da-li-in,  è-n]  adj.  &  p. 
n.  m.  f  (mvth.,  anc.  seos.)  Idalian. 

IDÉAL,'E  [i-dé-al]  adj.  ideal. 

Le  beau  — ,  the  heau  ideal  ;  the  ideal. 
Non  — ,  unideal. 

IDÏ:aL,  n.  m.  ideal;  ideality. 

IDEALISEE  [i-dé-a-li-zé]  V.  a.  to  ideal- 
&«  ;  tn  render  ideal. 

IDEALISME  [i-dé-a-Us-m]  n.  m. 
(philos.)  idealism. 

IDÉALISTE  [i-dé-a-lia-t]  n.  m.  (philos.) 
idealist.  J  u'         / 

IDÉE  [i-dé]  n.  f.  1.  idea;  %  notion;  3. 
^b.  s.)  imagination  ;  fancy  ;  conceit;  4. 
4dea  ;  head  ;  thought  ;  5.  outline  ; 
sketch;  6.  taste  (small  quantity). 

—  acqui.«c,  adventitious  id.ea  ;  — 
veuse,  v/iisolid  =;  empty  notion;  — 


mistaken  =  ;  —  fixe,  fixed  =  ; 
—  juste,  correct ^rz-.,  — mère,  primitive 
=  ;   —  plaisante,   conceit.      En  — ,   in 
imagination  ;  ideally  ;  sans  — ,  xcithout 
=:s  ;  miideal.  Avoir  une  — ,  to  have  an 
=i  ;  avoir  une  —  que,  to  Jiave  an  =,  im- 
pression that;  to  have  a  fancy  that; 
avoir  une  haute  —  de,  to  have  a  high  = 
of;  to  think  Jnghly,  much  of;  avoir  dans 
r — que,  to  have  an=^,  a  notion  that; 
n'av&ir  pas  d" —  de,  to  have  no  idea,  no- 
tion of;  brouiller  les  — s,  to  confound  a. 
o.'s  =.s  ,•  changer  d' — ,  to  alter  o.'s  mind  ; 
concevoir  une  — ,  to  entertain  an  t=,  a 
notion  ;  faire  q.  ch.  à  son  — ,  to  do  a.  th. 
as  one  thinks  proper,  best;  faire  une 
fausse  —  de  q.  ch.,  1.  to  form  a  false 
idea  of  a.  th.  ;  2.  to  have  a  wrong  idea, 
notion  of  a.  th.  ;  se  faii-e  une  — ,  to  have, 
to  form  an  =  ;  former  une  — ,  to  form 
an  =  ;  se  mettre  dans  1' — ,  to  take  it  into 
o^s  head  ;  mettre  en  avant  des  — s,  to  ad- 
vance an  =;;  ôter  q.  ch.  de  X —  de  q.  u., 
to  get  a.  th.  out  of  a.  o.'s  head  ;  perdre 
r —  de,  to  lose  cdl  recollection  .f;  pren- 
dre une  — ,  to  form  an  =  ;  suivre  'e-  fil 
de  ses  —s,  to  follow  the  order  ofo.''s=s; 
faire  venir  des  — s,  to  hiding  :=s  into  the 
mind.  II  me  revient  à  V — . . . ,  en  — . . . , 
. ..  recurs  to  my  mind;  il  me  vient  à 
r—  . . . ,  en  —  .......  occurs  to  me,  to 

my  mind  ;  ...  strikes  me.     Qui  n"a  pas 
d' — ,  without  ideas. 

Syn. — Idée,  pensée,  imagination.  The  idée 
repressnts  the  object  ;  tlie  pensk  considers  it  ;  the 
imagination  forms  it.  The  first  paints,  the  second 
examines,  the  last  creates.  We  are  sure  to  please 
in  conversation,  when  we  have  just  idées  (ideas), 
fine  pensU'S  {thoughts),  and  brilliant  imaginations 
(imaginations). 

IDEM  [i-dèm]  adv.  do.  (ditto). 
IDENTIFICATION  [i-dàn-ti-fi-kà-siôn] 
n.  f.  (did.)  identification. 
IDENTIFIEE    [i-dàn-ti-fîé]    v.    a.    to 

identify. 

S'IDENTIFIEE,    pr.     V.     (AVEC,     With)   to 

identify  o.'s  self;  to  identify. 

IDÉiSlTIQUÉ  [i-dân-ti-k]  adj.  idejiti- 
cal;  the  same  ;  the  self-same. 

IDENTIQUEMENT  [  i-dân-ti-k-mân  ] 
adv.  identically. 

IDENTITÉ  [i-dân-ti-té]  n.  f.  1.  identi- 
ty; sameness;  2.  (law)  identity. 

Non ,  1.  non-identity  ;  2.  (law)  di- 
versity of  persons.  Constater,  établir, 
prouver  \ —  de  q.  u.,  to  identify  a.  o.  ; 
to  establish,  to  prove  a.  c's  identity  ; 
reconnaître  V—  de,  to  identify  (a.  th.). 

IDÉOGEAPHIE  [i-dé-o  gra-fi]  n.  f. 
ideography. 

IDÉOGEAPHIQUE  [  i-dé-o-gra-fî-k  ] 
adj.  ideographic  ;  ideographical. 

IDÉOLOGIE  [i-dé-0-io-ji]  n.  f.  ideo- 
logy.^ 

IDÉOLOGIQUE  [  i-dê-o-lo-ji-k  ]  adj. 
ideological. 

IDÉOLOGISTE  [i-dé-o-lo-jîs-t]  IDÉO- 
LOGUE [i-dé-o-lo-g]  n.  m.  ideologist. 

IDES  [i-d]  n.  f.  (pi.)  (Eom.  calend.) 
ides. 

IDIOCEASE  [i-di-o-krâ-z]  n.  f.  (min.) 
idiocrase;  volcanic  garnet,  chrysolite, 
hyacinth. 

IDIOCEASE  [i-di-o-krâ-z]  IDIOCEA- 
SIE  [i-di-o-kra-zi]  n.  f.  (med.)  idiocrasy. 

IDIOMATIQUE  [ i-di,o-ma-ti-k  ]  adj. 
idiomatic. 

IDIOME  [i-di-ô-m]  n.  m.  1.  idiom; 
language  ;  2.  idiom  ;  dialect. 

Conformément  à  1' — ,  idiomatically. 
De  divers  —s,  many-languaged.  Qui 
tient  de  V — ,  idiomatic. 

IDIOPATHIE  [i-di-o-pa-ti]  n.  f.  1.  pro- 
pensity; inclination;  2.  (med.)  idio- 
pathy. 

Par  — ,  idiopathically. 

IDIOPATHIQUE  [i-di-o-pa-ti-k]  adj. 
(med.)  idiopathic. 

IDIOSYNCEASE  [i-di-o-sin-krâ-z]  IDI- 
OSYNCEASIE  [  i-di-o-sin-kra-zi  ]  n.  f. 
(med.)  idiosyncrasy, 

IDIOT, E  [i-di-o,t]  adj. «cZioi;  idiotic; 
idiotish. 

IDIOT,  n.  m.,  E,  n.  f.  idiot;  natural 
fool  ;  t  natural. 

D' — ,  idiot  ;  idiotic  ;  idiotish. 

IDIOTIE  [i-di-o-si]  n.  f.  (med.)  idiocy  ; 
idiotism  ;  imbecility. 

IDIOTIQUE  [i-di-o-ti-k]  adj.  (of  Ian- 


guage)  1.  maternal;  vernacular;  % 
idiomatic;  idiomatical. 

D'une  manière  — ,  idiomatically. 

IDIOTISME  [  i-di-o-iis-m  ]  n.  m.  1. 
idiom  (peculiarity  of  phrase)  ;  2.  (med.) 
idiocy  ;  idiotism  ;  imbecility. 

Qui  renferme  un  — ,  idiomatic  ;  idio* 
matical. 

IDOINE  [i-doa-ti]  adj.  fft  •  proper. 

IDOLÂTEE  [i-do-iâ-tr]  8ij.  idolil. 
trous. 

Admirateur  — ,  idolizer  ;  femme  — ^ 
idolatress  ;  personne  —  §,  idolizer. 
Être  —  de,  to  idolize. 

IDOLÂTEE,  n.  m.  f.  1.  |1  idolater; 
**  idolist  ;  2.  §  (de,  . . .  )  person  that 
idolizes. 

En  — ,  1.  like  an  idolater  ;  2.  idola- 
trqmsly. 

1DÔLÂTEEE  [i-do-lâ-tré]  y.  n.  I  to 
idolatrize  ;  to  worship  idols. 

IDOLATEEE,  v.  a.  §  to  idolize  (be 
fond  of)  ;  to  he  an  idolizer  of 

—  ses  enfants,  to  iddize  o.'s  children. 

S'idolâtrer,  pr.  v.  1.  to  idolize  each 
other,  o.  another  ;  2.  to  idolize  o.'s  self. 

IDOLATEIE  [i-do-lâ-tri]  n.  f.  II  §  idola- 
try. 

AT —  §,  /o  =  ;  idolatrously ;  jusqu'à 
r —  ^,  to  :=;  avec  —  Ç,  idolatrously  ; 
par  —  II,  by  =;  idolatrously.  Aimer 
jusqu'à  r — ,  to  idolize. 

IDOLATEIQUE  [i-do-lâ-tri-k]  adj.  8 
idolatrous, 

IDOLE  [i-do-1]  n.  f.  1.  n  §  idol;  2.  **  î 
idol-god.  ;  3.  §  (pers.)  statue  (person  of 
little  animation)  ;  4,  §  (pers.)  log  of  wood 
(stupid  person). 

—  de  bois,  wooden  idol  ;  icood.  Faire 
une  —  de,  faire  son  —  de,  to  idolize. 

IDUMÉEN,  NE  [i-du-mé-in,  è-n]  adj, 
Idximœan. 

IDUMÉEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f 
Idumœan. 

IDYLLE  [i-di-1]  n.  f.  idyl. 

lÈBLE,  n.  f.  F.  Hièble. 

lÉNOIS,  E  [ié-noa,  z]  adj.  of  belonging 
to  Jena. 

IÉNOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  natloe  of 
Jena. 

IF  [if]  n.  m.  1.  (bot.)  (genus)  yew; 
yew-tree;  2.  pyramidal  stand  for  il- 
lumination lamps. 

IGNAME  [i-gna-m*]  n.  f.  (hot.)  1.  (ge- 
nus) Indian  potcdo  ;  2.  (fruit)  yam,. 

—  ailée,  yam. 

IGNAEE  [i-gna-r*]  adj.  (b.  s.)  igno- 
rant ;  grossly  ignorant. 

IGNAEE,  n.  m.  i"  ignoramus  ; 
dunce. 

IGNÉ,  E  [ig-né]  adj.  (did.)  î^w^oms. 

IGNESCENCE  [ig-nèa-sân-s]  n.  f.  (did.) 
ignescence  ;  taking  fire. 

IGNESCENT,  E  [ig-nèa-sàn,  t]  adj.  ig- 
nescent  ;  taking  fire. 

IGNICOLE  [ig-ni-ko-l]  adj.  fire-wor- 
shipping. 

IGNICOLE,  n.  m.  fire-rcorshipper. 

IGNITION  [ig-ni-8i6n]  n.  f.  (did.)  igni- 
tion. 

En  — ,  ignited.  Entrer  en  — ,  to  ig- 
nite ;  mettre  en  — ,  to  ignite. 

IGNIYOME  [ig-ni-vo-m]  adj.  ignivo- 
mous  ;  fire-vomiting. 

IGNÏVOEE  [ig-ni-To-r]  ai^.  flre-de- 
vouri7ig. 

IGNOBILITÉ  [i-gno-bi-U-té*]  n.  f.  1. 
ignobleness  ;  baseness  ;  vileness  ;  2. 
(Eom.  hist.)  ignobleness. 

IGNOBLE  [i-gno-bi*]  adj.  ignoble; 
base  ;  vile. 

IGNOBLEMENT  [i-gno-blë-mân*]  adv. 
ignobly  ;  basely  ;  vilely. 

IGNOMINIE  [i-gno-mi-ni*]  n.  f.  igno- 
Tniny. 

IGNOMINIEUSEMENT  [i-gno-mi-ni. 
eiî-z-mân*]  adv.  ignominiously, 

IGNOMINIEU-X,  SE  [i-gno-mi-ni-eû» 
eû-z*]  adj.  ignominious. 

IGNÔEAMMENT  [i-gno-ra-mân*]  adv. 
1.  ignorantly ;  unlearnedly ;  2.  igno- 
rantly  ;  tmknotcingly. 

IGNOEANCE  [i-gno-rân-s*]  n.  f.  1.  ig 
norance  ;  2.  error  (proceeding  from  ig 
norance)  ;  mistake  ;  blunder  ;  3.  (did.) 
nescience. 

2.  Ce  livre  est  plein  d' — s  impardonnables,  th^ 
hook  is  full  of  unpardonable  mistakes,  blunders. 
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—  crasse,  sordid  ignorance  ;  —  gros- 
iière,  gross  r=  ;  pure  — ,  sheer  z=.  Avec 
—,  ignorantly  ;  unlearnecUy  ;  dans  1' — , 

1,  m  =  ;  2.  unknoivinghj  ;  par  —,  1. 
front  =^\  2.  ignorantly  ;  tmknowingly. 
Cîroupir  dans  1'—,  to  he  inextricably 
plunged  in  =  ;  être  dans  V —  de,  to  be 
ignorant,  in  =  of;  fait  avec  — ,  igno- 
rant ;  in  =■  ;  prétendre  cause  d' — ,  (law) 
to  allege,  to  plead  =;  tenir  q.  u.  dans 
r — ,  to  keep  a.  o.  in  =.  Afin  ^ue  nul 
n'en  prétende,  n'en  puisse  prétendre 
cause  d' —  Il  §,  (law)  that  none  may  al- 
lege, plead  =. 

IGNORANT,  E  [i-gno-rân,  t*]  adj.  1. 
(bk,  s(jk,  in,  of)  ignorant;  unlearned; 

2.  (de,  of)  ignorant;  unknotoing. 
JD'une  manière  — e,   1.  ignorantly  ; 

v/nlearnedly  ;  2.  ignorantly  ;  unknow- 
ingly. 

IGNORANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  igno- 
rant, unlearned  person  ;  2.  (b.  s.)  igno- 
ramus. 

Faire  1' — ,  to  pretend  ignorance. 

IGNORANTIN  [i-gno-raa-tin*]  adj.  X 
ignorant. 

Frère  — ,  (b.  s.)  '■'■  ignorantin''"'  (lay 
brother  devoted  to  the  instruction  of  the 
poor). 

IGNORANTIN,  n.  m.  (b.  s.)  'Hgno- 
rantin'''  (lay  brother  devoted  to  the  in- 
struction of  the  poor). 

IGNORER  [i-gno-ré*]  V.  a.  1.  to  le  ig- 
norant of  (a.  th.);  not  to  know;  to  be 
unacquainted  with  ;  not  to  be  acquaint- 
ed with  ;  to  be  unatoare  of;  not  to  be 
aware  of;  2.  *  to  be  unacquaiiited  with 
(not  to  practise), 

1.  JHffnore  qu'il  ait  fait  cela,  /am  ignorant  ofh,!s 
having  done  that  ;  je  n'içn.ore  pas  qu'il  a  t'ait  cela, 
/am  not  ignorant  of  his  having  done  thai.  2.  J'iç- 
nore  l'art  de  flatter,  /  am  unacquainted  with  the 
art  of  flattering. 

—  les  hommes,  to  be  unacquainted 
with  men,  onankind  (the  human  heart). 

[Ignorer  with  que  governs  the  snbj.  when 
conj.  affirmatively,  and  the  indie,  when  nega- 
tively.] 

Ignoré,  e,  pa.  p.  (  FI  senses  of  Igno- 
eer)  (de,  to)  unknoivn. 

S'ignorer,  pr.  v.  to  be  unacquainted 
with  o.'s  self;  to  be  ignorant,  unaware 
ofo-'s  men  ^powers. 

IGNORER,  V.  n.  (de)  to  be  ignorant 
{of)  ;  to  be  unacquainted  (ivith)  ;  to  be 
unaware  (of). 

IGUANE  [L-gu-a-n]  n.  f.  (rept.)  igua- 
na; guana. 

IL  [il]  pron.  (personal,  8d  person,  sing. 
m,  nominative  case),  pi.  Ils,  they;  1. 
(pers.) /te,-  2.  (expletive)...;  3.  (th.)  it; 
4.  (imp.)  it  ;  5.  (imp.)  there. 

1.  —  parle,  he  speaks  ;  —  me  parle,  he  speaks  to 
me  ;  —  ne  me  parle  pas,  he  dnes  not  speak  to  me  ; 

me  parle-t ?  does  he  speak  to  me  ?  —  en  parle 

aussi  bien  que  lui,  he  speaks  of  it  as  well  as  he.    2. 

L'orateur  a-t parlé  ?  has  the  orator  spoken  f  où 

est cet  homme,  wAere  is  that  man?  qu'—  est 

beau  ce  temple,  how  beautiful  this  temple  is.  4. 
—  fait  froid,  it  is  cold  ;  —  est  bien  de  dire  la  vérité, 
it  îi  right  to  speak  the  truth.  5.  —  y  a  peu  de  gens, 
there  are  few  persons  ;  —  s'éleva  une  rumeur, 
there  arose  a  rumor. 

[Id  interrogations,  when  tl  would  follow  a  verb 
ending  in  a  or  e,  a  <  preceded  and  followed  by  a 
hyphen  (-t-)  is  placed  between  them  for  the  sake 
of  euphony,  (r.  Ex.  1.)  In  interrogations,  when 
the  subject  of  the  verb  is  a  noun,  the  noun  precedes 
the  verb,  and  the  verb  is  followed  by  il  when  the 
nom.  is  masc.    (  V.  Ex.  2.)] 

ÎLE  [i-1]  n.  f.  1.  island  (large)  ;  2.  isle 
(small)  ;  3.  — s,  (pi.)  (geog.)  gulf  of 
Mexico. 

Petite  — ,  small  island  ;  islet.  — s  du 
vent,  (geog.)  Windward  =s;  — s  sous 
le  vent,  (geog.)  Leeward  =s.  Amas, 
p*oupe  d'— s,  cluster  of=s. 

ILÉITE  [i-lé-i-t]  n.  f.  (med.)  inflam- 
mation of  the  ileum  (lower  part  of  the 
small  intestines). 

ILtiiOGRAPIIIE  [  i-Ié-0-gra-fi  ]  n.  f. 
(did.)  description  of  the  intestines. 

IL:É0L0GIE  [i-ié-0-lo-ji]  n.  f.  (did.) 
ireatise  on  the  intestines. 

ILÉON  [i-lé-ôn]  n.  m.  (anat.)  ileum. 

ILEON,  adj.  (anat.)  of  the  ileum. 

Intestin  — ,  ileum. 

ILES  [i-i]  n.  m.  (anat.)  haunches. 

Os  dos  —,  (anat.)  coxa;  haunch- 
^one. 

ILEUM  [i-lé-om]  n.  m.  (anat.)  ileum. 


ILÉUS  [i-lé-us]  n.  m.  (med.)  ileus; 
iliac  passion. 

ILIADE  [i-li-a-d]  n.  f.  1.  Iliad  (Ho- 
mer's poem)  ;  2.  §  long  account,  recital; 
3.  §  world  (great  number)  ;  ocean  ;  sea. 

ILIAQUE  [i-li-a-k]  adj.  (anat.)  iliac. 

Os  — ,  (anat.)  coxa;  haunch-bone; 
passion  — ,  (med.)  iliac  passion  ;  ileus. 

ILIUM  [i-ii-om]  n.  m.  ^nat.)  coxa; 
haunch-bone. 

ILLABOURABLE  [il-la-bou-ra-bl]  adj. 
(agr.)  (of  land)  incapable  of  cultivation  ; 
that  cannot  be  cidtivated. 

ILLABOURÉ  [il-la-bou-ré]  adj.  (agr.) 
(of  land)  uncultivated. 

ILLATI-F,  VE  [ii-la-tif,  i-v]  adj.  illa- 
tive. 

ILLÉGAL,  E  [il-lé-gal]  adj.  1.  ||  illegal 
(contrary  to  law)  ;  2.  §  tonlatvful. 

Nature  — e,  unlmofulness. 

ILLÉGALEMENT  [ii-ié-ga-1-mân]  adv. 
1.  II  illegally  ;  2.  §  unlawfully. 

ILLÉGALITÉ  [il-lé-ga-li-té]  n.  f.  1.  || 
illegality  ;  2.  §  unlatofulness. 

Action  d'entacher  d' — ,  (law)  infec- 
tion. Entacher  d' — ,  (law)  to  infect. 
Qui  entache  d' — ,  (law)  infections. 

ILLÉGITIME  [il-lé-ji-ti-m]  adj.  1.  ille- 
gitimate (not  having  the  qualities  re- 
quired by  law)  ;  2.  §  unlatoful ;  unjust; 
3.  (law)  spurious. 

D'une  liaison  — ,  tmlawfully.  Décla- 
rer — ,  to  illegitimate  ;  to  declare  ille- 
gitimate ;  rendre  — ,  to  illegitimate  ;  to 
render  illegitimate. 

ILLÉGITIMEMENT  [il-lé-ji-ti-m-mân] 
adv.  1. 1  illegitimateli/  ;  2.  §  tmlawfully. 

ILLÉGITIMITÉ  [il-lé-ji-ti-mi-té]  n.  f. 
1.  Il  illegitimacy  ;  2.  §  unlaufidness  ;  3. 
(law)  spuriousness. 

ILLETTRÉ,  E  [il-lè-tré]  adj.  illiterate; 
unlettered. 

Comme  un  homme  — ,  en  homme  — , 
illiterately. 

ILLIBÉRAL,  E  [il-li-bé-ral]  adj.  il- 
liberal. 

ILLIBÉRALEMENT  [il-U-bé-ra-l-mân] 
adv.  illiberally. 

ILLIBÉRALISME  [il-U-bé-ra-lis-m]  n. 
m.  illiberalism. 

ILLIBÉR ALITÉ  [il-li-bé-ra-li-té]  n.  f. 
illiberality  ;  illiberalness. 

ILLICITE  [il-li-si-t]  adj.  1.  illicit  (for- 
bidden bylaw);  unlatoful;  2.  (law)  (of 
conditions)  illegal. 

Caractère  — ,  nature  — ,  illicitness; 
unlawfulness. 

ILLICITEMENT  [il-li-si-t-mân]  adv. 
illicitly  ;  unlawfully. 

ILLIMITABLE  [il-li-mi-ta-bl]  adj.  (did.) 
illimitable. 

D"une  manière  — ,  illimitahly. 

ILLIMITÉ,  E  [il-li-mi-té]  adj.  un- 
limited; unconfined;  unbounded. 

Caractère  — ,  nature  — e,  unlimited- 
ness ;  icnboundedness.  Dune  manière 
— e,  unliinitedly  ;  xmboundedly  ;  un- 
confinedlif. 

ILLISIBLE  [il-li-zi-bl]  adj.  1. 11  illegi- 
ble; 2.  §  unreadable. 

1.  Une  écriture  — ,  an  illegible  hand.  2.  Un  ou- 
vrage — ,  a  work  that  is  unreadable. 

État  — ,  illegibility.  D'une  manière 
— ,  illegibly. 

ILLISIBLEMENT  [il-li-zi-blë-mân]  adv. 
illegiblif. 

ILLITION  [il-li-siôn]  n.  f.  (med.)  unc- 
tion. 

ILLOGICITÉ  [il-Io-ji-si-té]  n.  f.  (phi- 
los.) illogicalness. 

ILLOGIQUE  [il-lo-ji-k]  adj.  (philos.) 
illogical. 

ILLOGIQUEMENT  [  il-lo-ji-k-mân  ] 
adv.  (philos.)  illogically. 

ILLOSE  [u-lô-z]  n.  f.  (med.)  illosis  ; 
strabismus. 

ILLUMINATEUR  [il-lu-mi-na-teiir]  n. 
m.  illuminator  (person  that  illuminates). 

ILLUMINATI-F,  VE  [il-lu-mi-na-tif, 
i-r]  adj.  of  illumination  (inspiration). 

ILLUMINATION  [il-lu-mi-nâ-8iôn]  n.  f. 
1.  X  II  lighting;  2.  \\  illumination  (re- 
joicing) ;  3.  illumination  (of  manu- 
scripts); 4.  (theol.)  illumination;  irra- 
diation. 

Cercle  d' — ,  (astr.)  illuminated  disc  ; 
terminator. 

ILLUMINÉ  [a-Iu-mi-né]  n.  m.,  E,  n. 


f.  illuminate;  illuminée  ,*— s,(pl.)  ill/» 

ILLUMINER  [il-lu-mi-né]  v.  a.  1.  1  «fl 
light;  to  enlighten;  *  to  illuminate; 
*  to  illumine  ;  **  to  illume  ;  2.  %%  to 
enlighten;  *  to  illumine;  3.  ||  to  illu» 
minate  {adorn  with  festal  lamps);  4. + 
§  to  illuminate  ;  to  enligJbten. 

Chose  qui  illumine  ||,  enlightener  ; 
personne  qui  illumine,  1.  enlightener  ;  2. 
ilhominator. 

Illuminé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Illu- 
miner. 

Non  — ,  1.  Il  7cnenlig7itened  ;  2.  (theol.) 
unenlightened. 

ILLUMINISME  [il-lu-mi-nis-m]  n.  m. 
illuminism;  doctrines  of  the  illumi' 
nati. 

ILLUSION  [il-lu-zi-5n]  n.  f.  1.  illusion; 
self-deceit  ;  self-deception  ;  self  delu- 
sion; 2.  fallacy  ;  3.  (b.  s.)  delusion. 

Dans  r — ,  under  illusion.  Bercer 
d' — s,  to  delude;  (fttruire  1' — ,  to  destroy 
the  =  ;  faire  —  à,  to  delude  ;  to  illude  ; 
se  faire  —  à  soi-même,  to  delude  o.''s 
self;  traiter  d' — ,  to  delude  ;  trompé  par 
ses  propres  —s,  self-deceived.  Qui 
trompe  par  des  — s,  self-deceiving  ; 
self-deceitful. 

>S;/re.— Illusion,  chimère.  An  illusion  is  th© 
deceptive  effect  produced  on  the  mind  by  an  ob- 
ject or  idea  which  presents  itself  in  false  colors;  a 
chimère  is  an  idea  that  isentirely  destitute  of  foun- 
dation. Illusions  (illusions)  are  generally  plea- 
sant, for  the  heart  naturally  encourages  wliat  flat- 
ters its  passions  or  satisfies  its  desires  :  the  chi- 
mères {chimeras)  of  the  imagination,  on  the  other 
hand,  are  often  frightful.  Temporary  liappiness  ia 
not  unfrequently  the  result  of  iliusirms  (lU usions). 
Minds  that  habitually  give  way  to  chimères  {chime- 
ras) are  in  danger  of  insanity. 

ILLUSOIRE  [il-lu-zoa-r]  adj.  1.  ilht- 
sive;  illusory  ;  2.  fallacious;  3.  (b.  s.) 
dehùsive;  delusory  ;  4.  (b.  s.)  insincere. 

Caractère  — ,  1.  illusiveness  ;  2.  falla- 
ciousness  ;    3.    delusiveness.      Ti'aiteT 
comme  — ,  to  delude. 
ILLUSOIREMENT  [il-lu-zoa-r-mân]  adv. 

1.  illusively  ;  2.  fallaciously  ;  3.  (b.  s.) 
delusivelif. 

ILLUSTRATION  [il-lus-trft-siôn]  n.  f.  1 
illustriousness  ;  2.  illustration  ;  expla- 
nation ;  elucidation  ;  3.  illustrious 
man;  4.  illustration  (^engraving);  5.  il- 
Imnination  (of  ancient  manuscripts). 

ILLUSTRE  [i!-lus-tr]  adj.  illustrious. 

D'une  manière  — ,  illustriously.  Qui 
rend  — ,  illustrative. 

ILLUSTRE,  n.  m.  illustrious  man; 
t  worthy. 

ILLUSTRER  [iUus-tré]  v.  a.  1.  to  il- 
lustrate; to  render,  to  make  illustri- 
ous; 2.  to  illustrate  (supply  with  en- 
gravings) ;  3.  to  illuminate  (ancient 
manuscripts). 

Illustré,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Illus- 
trer) illustrated  (with  engravings). 

S'illustrer,  pr.  v.  to  render,  to  make 
o.'s  self  illustrious. 

ILLUSTRISSIME  [iUus-tri-si-m]  adj. 
most  illustrious. 

ILLUTATION  [il-lu-tâ-siôn]  n.  f.  (med.) 
covering  (parts  of  the  body)  ^cith  mud, 

ILLYRIEN  [il-li-ri-in]  p.  n.  m.,  NE 
[è-n]  p.  n.  t  lUyrian. 

ILLYRIEN,  NE  [il-li-ri-in,  è-n]  ILLT- 
RIQUE  [il-ii-ri-k]  adi.  Illyrian. 

ÎLOT  [i-lô]  n.  m.  islet. 

ILOTE  [i-lo-t]  p.  n.  m.  f.  Uelot. 

ILOTE,  adj.  of  belonging  to  the  Ré- 
lots. 

ILOTISME  [i-lc-tis-m]  n.  m.  ITelotism. 

IMAGE  [i-ma-j]  n.  t  1.  Il  §  image;  2.  § 
image  ;  **  resemblance  ;  1  picture  ;  8. 
§  — s,  (pi.)  imagery  ;  4.  picture  (engrav- 
ing); cut;  5.  (opt.)  image;  6.  (rhet) 
image. 

1.  Son  —  me  suit  en  tous  lieux,  his  image  follows 
me  everpi'here.  2.  Cet  enfant  est  1' —  de  son  père, 
that  child  Is  the  image,  picture  of  his  father.  6. 
Une  —  noble,  sublime,  confuse,  a  noble,  sublime, 
confused  image. 

—  animée,  animated  image  ;  2. 
(paint.)  affection  ;  —  riante,  smiling  =;. 
Briseur  d'— s,  z^-breaker  ;  formes  d' — , 
imagery;  livre  d'— s,  picture-book; 
toy-book  ;  marchand  d' — s,  1.  =^-vender  ; 

2.  (b.  s.)  =:-monger,  ;  peintre  d' — a, 
picture-draicer.  À  1' —  de,  in  the  == 
of.    Être  r—  de  §,  to  be  the  =,  picture 
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of;  faire  — ,  to  form  an  =  ;  se  faire  une 
—  de  q.  ch.,  to  image,  to  picture  a.  th. 
io  o.'s  self. 

IMAG-EE  [i-ma-jé]  n.  m.,  ÈEE  [è-r] 
n.  f.  t  imaqe-T.ender. 

IMAGERIE  [i-nia-j-ri]  H.  f.  1.  hnage- 
trade  ;  2.  pictnre-trude. 

IMAGINABLE  [i-ma-ji-na-tl]  adj.  ima- 
ginnhle. 

IMAGINAIEE  [i-ma-ji-nè-r]  adj.  1. 
imaginary  ;  **  fancy  framed  ;  2.  §  (th.) 
visionary;  S.  (alg.)  'imaginary ;  iin- 
possible;  4.  (matli.)  (of  binomials)  im- 
possible. 

Espaces  — s,  imaginary  realms  ; 
realms  of  imagination. 

IMAGINAIRE,  n.  f.  (alg.)  imag^ 
narif,  impoasihle  quantity. 

IMAGINATI-F,  VE  [i-ma-ji-na-tif,  i-v] 
edj.  imaginative. 

Faculté  imasinative,  ^^  faculty. 

IMAGINATION  [Uma-jUnâ-siôn]  n.  f. 
Î.  imagination  (faculty)  ; /a jicy  ;  2.  t 
im,agination  ;  imagining  ;  conception  ; 
thought;  3.  fancy  ;  idea  ;  4.  (b.  s.)  fan- 
cy (odd  thought)  ;  conceit. 

—  enloniiQ^  playful  imagination  ;  — 
malade,  diseased  =  ;  —  riante,  playful 
=  ;  —  sombre,  gloomy  =z  •  vaine  — ,  con- 
ceit. — s  vaines,  vain  imaginings. 
T>' — ,  l.qf=z;  2.  imaginary;  3.  (arts) 
fancy;  del" — ,  imaginary;  imagina- 
tive ;  en  — ,  in  =l  ;  sans  — ,  xciihout  =  ; 
fanciless.  Avoir  1" —  ...,to  hava  a  ... 
=  ;  avoir  V —  frappée  de  q.  ch.,  o.'s  =  to 
de  struck  witJu  a.  th.  ;  avoir  Y —  malade, 
to  have  a  diseased  =  ;  to  be  fancy-sick  ; 
créé  par  V — ,  *  fancy-framed  ;  tenir  de 
r — ,  to  be  fanciful.  Que  F —  crée,  * 
fancy-framed;  qui  dépasse  V — ,  un- 
imaginable; qui  tient  de  V — ,  fanciful; 
d'une  manière  qui  tient  de  V — ,  fanci- 
fully. 

IMAGINATIVE  [i-«ia-ji-na-ti-v]  n.  f. 
imagination  ;  fancy  ;  imaginative  fa- 
culti/. 

IMAGINER  [i-ma-ji-né]  V.  a.  1.  to 
imagine;  to  conceive;  2.  **fo  imagine; 
to  contrive  ;  3.  (b.  s.)  to  conceit. 

Imaginé,  e,  pa.  p.  V.  v.nses  of  Ima- 

eiNEK, 

Non  — ,  vmimagined  ;  unconceived. 

S'lMAGiNEK,  pr,  V.  1.  (pers.)  (. . .  ,  to) 
to  imagine  o.'s  self;  to  conceive  o.'s 
self;  to  fancy  o.'s  self;  2.  (pers.)  to 
imagine  ;  to  .fancy  ;  to  figure  to  o.'s 
eelf;  3.  (th.)  to  be  imaginable  ;  4.  (pers.) 
to  imagine;  to  surmise;  ^  to  run 
away  with  an  idea  {of  that)  ;  ^  to  take 
it;  5.  to  believe  ;  to  persuade  o.^s  self; 
6.  (b.  s.)  to  imagine  ;  to  conceit. 

1.  II  sHmagine  être  un  grand  docteur,  he  fancies 
himself /o  be  a  great  dacior.  4.  II  s'est  imaginé  que 
je  voulais  le  tromper,  kn  imagined  that  I  wanted  to 
deceive  him.  5.  Je  ne  saurais  vi'iinaginer  que  cela 
Boit  ainsi,  /  cannot  believe,  persuade  myself  thut  it 

Qui  s'imagine,  {V.  senses)  imaginable. 
Personne  qui  sïmagine,  (  V.  senses)  sur- 
miser (of). 

IMAN  [i-mân]  n.  m.  (Mah.  rel.)  imam; 
iman. 

IMBÉCILE  [în-bé-si-i]  adj.  1.  imbe- 
cile (of  mind)  ;  2.  i'  foolish  ;  silly. 

—  de  corps  et  d'esprit,  imbecile,  weak 
in  bod)/  and  inind. 

IMBÉCILE,  n.  m.  1.  idiot;  fool; 
\^^  moon-calf;  2.  (law)  idiot. 

D' — ,  idiut  ;  'idiotic  ;  idiotish. 

IMBÉCILEMENT  [îa-bé-si-l-mân]  adv. 
with  imbecilitij  :  foolishly. 

IMBÉCILLITÉ  [in-bé-Bil-U-té]  n.  f.  1. 
imbecility  {of  mind) -^idiotcy  ;  idiot  ism,; 
2.  ^  stiqndity  ;  folly  ;  foolishness;  3. 
(law)  idiotev. 

IMBELLIQUEU-X,  SE  [in-bèl-U-keû, 
eii-ï]  adj.  unwarlike. 

IMBÉNI,  E  [in-bé-ni]  adj.  1.  |i  (theol.) 
unblessed  ;  2.  §  unblessed. 

IMBERBE  [in-bèr-b]  adi.  beardless. 

IMBERBE,  n.  m.  beardless  boy. 

IMBIBER  [în-bi-bé]  V.  a.  1.  (de,  with) 
to  imbibe;  to  absorb;  to  drink  in;  4 
i?  soak  ;  2.  to  imbue. 

Chose  qui  imbibe,  {V.  senses)  im- 
biber. 

S'l.MBTBER,  pr.  V.  (  F.  senses  of  Imbi- 
»ee)  I  to  soak. 


IMBIBITION  [în-bi-bi-siôn]  n.  f.  (did.) 
imhibition. 

IMBIEFÉ,  E  [in-bi-fé]  adj.  (adm.)  un- 
erased.  ^ 

IMBLAMABLE  [în-blâ-ma-bl]  adj.  un- 
blamable^. 

IMBLÂMÉ,  E  [în-blâ-mé]  adj.  u/n- 
blamed: 

IMBLANCHI,  E  [in-blân-slii]  adj.  «n- 
bleached. 

IMBRICATION  [în-bri-kâ-siôn]  n.  f. 
(did.)  imbrication. 

IMBEIFUGE  [in-bri-fu-j]  adj.  water- 
proof. 

IMBEIM  [în-brîn]  n.  m.  (orn.)  loon. 

IMBEIQUÉ,  E  [în-bri-ké]  adj.  (did.) 
Imbricate  ;  imbricated. 

IMBROGLIO  [in-bro-io*]  n.  m.  1.  in- 
tricacy; 2.  perplexity;  confusion;  3. 
(liter.)  imbroglio  (of  dramas,  romances). 

IMBRULABLE  [în-brù-la-Ll]  2A^that 
does  notburn  readily,  well. 

Être  —,  not  to  burn  readily,  well. 

IMBRÛLÉ,  E  [în-brû-lé]  adj.  un- 
burned  ;  unburnt. 

IMBU,  E  [in-bu]  adj.  §  (de,  witlC^^  im- 
bued ;  impressed. 

—  de  bons,  de  mauvais  principes,  imbued,  im- 
pressed wilh  good,  bad  principles. 

IMITABLE  [i-mi-ta-bl]  adj.  imitable; 
to  be  imitated  ;  worthy  of  imitation. 

IMITA-TEUR  [i-mi-ta-teur]  TRICE 
[tri-s]  adj.  (pers.)  imitative. 

Être  — ,  an  imitative  being. 

IMITA-TEUR,  n.  m.,  TRICE,  n.  f. 

imitator  (person  that  imitates). 

—  servile,  servile,  slavish  =.  Sans 
— ,  unimitated. 

IMITATIF,  VE  [i-mi-ta-tif,  i-v]  adj. 
(th.)  imitative. 

Un  art — ,  an  imitative  art. 

IMITATION  [i-mi-t.î-8iôn]  n.  f.  1.  imi- 
tation; 2.  (b.  s.)  mimicry;  3.  imita- 
tion (book)  ;  4.  (arts)  imitation  ;  5. 
(liter.)  imitation. 

—  servile,  servile,  slavish  imitation. 
Le  goiit,  le  talent  de  1' — ,  a  taste,  a 
talent  for  =.  A 1' —  de,  in  =  of;  imi- 
tative of;  par  —,in=L;  d'— ,  1.  0/=  ;  2. 
(b.  s.")  inimetic. 

IMITER  [i-mi-té]  V.  a.  1.  {T)^,from)  to 
imitate  ;  2.  (de,  after)  to  pattern  ;  3. 
(b.  s.)  to  mimic  ;  ^  to  take  off;  4.  (th.) 
to  resemble;  to  be  like. 

Syn. — Imiter,  copier,  contrefaire.  Each  of 
tliese  words  implies  an  attempt  to  produce  a  re- 
semblance of  a  given  object.  We  imitons  {imitate) 
a  thing  from  the  high  opinion  we  entertain  of  it; 
we  copions  {copif)  it  from  a  lack  of  sufiicient  origi- 
nal ability  to  equ.il  it  by  our  own  creations  ;  we 
contrefaisons  {counterfeit)  it  by  reason  of  the 
amusement  or  profit  we  are  likely  to  receive  from 
imposing  upon  others. 

Imité,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Imiter. 

Non  — ,  qu'on  n'a  point  — ,  unimi- 
tated. 

IMMACULÉ,  E  [im-ma-ku-lé]  adj.  1. 
+  immaculate  ;  2.  §  immaculate  ; 
spotless;  unstained;  undefled. 

IMMANENT,  E  [im-ma-nàn,  t]  adj. 
(theol.)  constant;  continual. 

IMMANGEABLE  [im-mân-ja-bl]  adj.  % 
uneatable. 

IMMANQUABLE  [im-mân-ka-bl]  adj. 
infallible;  unfailing  ;  certain;  sure. 

Sun. — Immanquable,  infaillible.  Immanqua- 
ble is  applied  to  things  alone,  and  denotes  that 
which  cannot  fail  to  take  place  ;  infaiUib'e  is 
equally  applicable  to  persons  and  things,  and  sig- 
nifies that  cannot  go  wrong.  The  success  of  an 
enterprise  judiciously  conceived  and  energetically 
carried  out  is  immanguable  (certain).  The  Greeks 
considered  their  oracles  infailHbles  {infallible): 
the  Pope  is  regarded  as  infaillible  {infallible)  by 
the  Romish  Church. 

IMMANQUABLEMENT  [im-mân-ka- 
blë-mân]  adv.  infallibly;  certainly  ;  1 
for  certain  ;  surely  ;  '\  for  sure. 

IMMARCESSIBLE  [  im-mar-sè-si-bl  ] 
adj.  t  unfading. 

ÏMMATÉRI ALTSME  [  im-ma-té-ri-a- 
lis-m]  n.  m.  (philos.)  im materialism. 

IMMATÉRIALISTE  [im-ma-té-ri-a-lis-t] 

n.  m.  (philos.)  immaterialist. 

IMMATÉRIALITÉ  [im-ma-té-ri-a-li-té] 

n.  f.  immateriality  ;  immaterialness. 

IMMATÉRIEL,  LE  [im-ma-té-ri-èl]  adj. 
immaterial  (not  consisting  of  matter). 

Rendre  — ,  to  immaterialize. 

IMMATÉRIELLEMENT     [im-ma-té- 


riè-1-mân]  adv.  (did.)  immaterially  (in  t 
manner  not  depending  on  matter). 

IM-MATRICULATION  [im-ma-tri-k«. 
lâ-siôn]  n.  f  matriculation. 

IMMATRICULE    [im-ma-tri-kul]  n,   f 

1.  +  matriculation  ;  2.  enrolment  (of 
huissiers). 

IMMATRICULER  [im-ma-tri-Vu-léJ  t. 
a.  to  matriculate. 

Immatriculé,  e,  pa.  p.  matriculated. 

Non  — ,  unmat?'iculated. 

IMMÉDIAT,  E  [im-mé-di-a,  t]  adj.  1. 
immediate;  proximate;  2.  i77imediaté 
(without  second  cause). 

État  — ,  imm^diateness. 

IMMÉDIATEMENT  [im-mé-di-a-t-mân] 
adv.  1.  immediately;  proximately  ;  2. 
(of  time)  immediately  ;  instantly  ;  ^ 
directly  ;  3.  (laAv)  instanter. 

IMMÉMORANT,  E  [im-mé-mo-rân,  t] 
adj.  X  immindful;  forgetful, 

IMMÉMORIAL,  E  [im-mé-mo-ri-al]  &(^. 
i',nmemorial. 

De  temps  — ,  immeonorially  ;  from 
time  immemorial;  time  out  ofmhul, 

IMMÉMORIALEMENT  [iin-mé-a  o-ri- 
al-màn]  adv.  immemorially  ;  from  tim6 
■immemorial  ;  time  out  of  mind, 

IMMENSE  [im-mân-s]  adj.  1.  immense; 

2.  (of  God)  infinite. 
IMMENSÉMENT  [im-mân-sê-mânl  «dv. 

immenseh/, 

IMMENSITÉ  [im-mân-Bi-té]  n.  f.  1.  im^ 
mensity  ;  boundlessness  ;  2.  (of  God) 
infiniteness  ;  infinity. 

IMMENSURABLÉ  [  iin-mân-8ur-<»-bl  ] 
adj.  X  immeas^irable. 

IMMERGER  [im-mèr-jé]  y.  a  (did.) 
to  immerse, 

IMMÉRITÉ,  E  [im-mé-ri-té]  adj.  tWi- 
onerited;  undeserved. 

IMMERSI-F,  VE  [im-mèr-«if,  i-v]  adj. 
(chem.)  by  immersion. 

Calcination  immersive,  calcination-=. 

IMMERSION  [im-mèr-siôn]  n.f.  1.  H  im- 
mersion (plunging)  ;  being  plunged  ;  2. 
(astr.)  immersion;  3.  (did.)  immer- 
sion. 

En  — ,  en  état  d' — ,  (astr.)  immersed. 
Faire  son  — ,  (astr.)  to  immerge. 

IMMESUEABLE  [im-me-zu-ra-bl]  adj. 
immeasurable. 

IMMESUEÉ,  E  [im-Hië-zu-ré]  adj.  un- 
measured. 

IMMÉTHODIQUE  [im-mé-to-di-k]  adj. 
unmethodical;  without  method, 

IMMÉTHODIQUEMENT  [im-mé-to- 
di-k-raân]  adv.  unmethodically;  witJioui 
method. 

IMMEUBLE  [im-meu-bl]  adj.  (law)  1. 
corporeal;  2.  real  (not  personal). 

IMMEUBLE,  H.  m.  1.  estate;  landed 
estate;  2.  Qa-w)  real  estate  ;  3.  (law)^a;- 
ture, 

—  fictif,  (law)  personal  property  in 
the  notaire  of  realty,  —  par  destination, 
(law)  animal,  thing  placed  on  x>roperty 
by  the  proprietor  for  the  use  or  enjoy- 
ment thereof. 

IMMIGÉANT  [im-mi-grân]  n.  m.  im- 
migrant. 

IMMIGEATION  [im-mi-grâ-siôn]  n.  £ 
immigration. 

IMMIGRER  [im-mi-gré]  v.  n.  to  imm,i- 
grate. 

IMMINENCE  [im-mi-nân-g]  n.  f.  immi- 
n&nee;  impendence;  impend ency. 

IMMINENT,  E  [im-mi-nàn,  t]  adj.  im- 
minent; impending. 

Être  — ,  tober::^;  to  impend. 

IMMISCER  [ira-mi-sé]  v.  a.  (dans)  to 
mix  (a.  o.)  up  {icith)  ;  to  tlirust  {into). 

S'immiscek,  pr.  v.  1.  (b.  s.)  (dans)  to 
interfere  {in,  with)  ;  to  thrust  o.'s  self 
{into);  to  weave  o.'s  self  {into);  to  in- 
termeddle {with)  ;  ^  to  meddle  {with)  ; 
fW°  to  dabble  {in);  2.  (law)  to  enter 
on  possession  (of  an  inheritance). 

—  dans  les  affaires  de  q.  u.,  to  inter- 
meddle, meddle  with  a.  o.'s  concerns. 
Disposition  à  —  dans  les  affaires  des 
autres,  {V.  senses)  meddlesomeness; 
personne  qui  s'immisce  dans  les  affaires 
des  autres,  (F.  senses)  inter7neddler ; 
oneddler.  Qui  s'immisce  dans  les  affaires 
des  autres,  (  F  senses)  meddlesome;  qui 
ne  s'immisce  pas  dans  les  affaires  d'&utruip 
unmeddling. 


IMM                                                 IMP 

IMP 

<m  joute;  ewjeu;  eûjetme;  ewpeur;  an -pan;  m  pin;  dnhon;  ûnhrun;  *11  liq. 

*gu  liq. 

IMMISCIBILITÉ  [im-mi-fli-bi-H-té]  n,  f. 
(did.)  immUcibility. 

IMMISCIBLE  [im-mi-8i-W]  adj.  (did.) 
immiscihle. 

IMMISÉRICORDIEUSEMENT  [im- 
mi-zé-ri-kôr-di-eû-z-mân]     adv.      mercileSS- 

ly  ;  unmercifully  ;  loitilessly  ;  without 
mercy. 

ÏMMISÉRICORDIEU-X,  SE  [im-mi- 
«é-ri-kôr-di-eû,  eù-z]  adj.  mercUess  ;  wn- 
tnerciful;  pitiless. 

IMMISSION  [Lm-mi-siôn]  n.  f.  (did.)  im- 
mission. 

IMMIXTION     [im-miks-tiôn]    D,    f.     1. 

"blending  ;  2.  (law)  entering  on  posses- 
sion (of  an  inheritance). 

IMMOBILE  [im-mo-bi-1]  adj.  1.  i  im- 
movahle  ;  2.  Il  motionless  ;  ^  stock-still; 
8.  §  immoved  ;  xi,naffected. 

D'une  manière  —,  im/movably.     De- 
ir-eurer,  se  leuîr  —,  to  stand  motionless, 
^  stock-still. 
IMMOBILEMENT  [im-mo-bi-1-mân]  adv. 
immovahli/. 

IMMOBIL-IER,  lÈEE  [im-mo-bi-Ué, 
è  r]  adj.  (law)  of  real  estate;  real. 

Caractère  —,  (law)  realty  ;  effets  — ^s, 
chattels  real. 

IMMOBILIER  [im-mo-bi-lié]  n.  m.  t 
landed  property  ;  land. 

IMMOBILISATION  [im-mo-bi-U-îà-siôn] 

n.  f.  (law)  giving  the  qualities  of  real 
estate  to  (personal  property). 

IMMOBILISER  [im-mo-bi-li-zé]  v.  a. 
(laAv)  to  give  the  qualities  of  real  estate 
to  (personal  property). 

IMMOBILITÉ  [im-nio-bi-li-té]  n.  f.  im- 
moMlity ;  immovability;  iminovable- 
ness. 

IMIMODÉRÉ,  E  [iiT-Too-dé-ré]  adj.  1. 
immoderate;  intemperate;  2.  unrea- 
sonable. 

IMMODÉRÉMENT  [im-mo-dé-ré-mân] 
8dv.  1.  immoderately  ;  intemperately  ; 
2.  unreasonably. 

IMMODESTE  [im-mo-dès-t]  adj.  im- 
modest; indecevt. 

IMMODESTEMENT[im-mo-dè8-të-mân] 
adv.  immodestly  ;  indecently. 

IMMODESTIE  [im-mo-dèa-ti]  n.  f.  im- 
m,odesty  ;  indecency. 

IMMOLATEUR  [im-mo-la-teùr]  n.  m. 
1.  immola'tor  ;  2.  sncrifiaer. 

IMMOLATION  [im-mo-là-siôn]  n.  f.  i  1. 
immolation  ;  2.  sacrifice. 

IMMOLER  [im-rao-lé]  V.  a,  (À,  td)  1:\\  § 
ta  immolate  ;  2.  ||  to  sacrifice  ;  to  offer 
v/p;  3.  §  to  immolate  ;  to  sacrifice  ;  4. 
**  II  to  slay  ;  to  kill  ;  5.  §  to  sacrifice  ; 
6.  §  to  ridicule;  to  holdup  to  ridicule; 
to  laugh  at. 

Imjiolé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Imjio- 

tEK. 

Non  — ,  1.  II  §  unimmiolated  ;  2.  |  un- 
sacrificed  ;  3.  ||  unslain. 

S'immoler,  pr.  v.  (À,  to)  1.  to  immolate 
c's  self;  2.  t|  §  to  sacrifice  o.'s  self;  8.  § 
to  sacrifice  o.' s  feelings,  sentiment;  4. 
§  to  surmount  o.'s  repugnance  ;  5.  §  to 
support,  to  hear  ridicide;  ^to  stand 
"being  ridiculed. 

IMMONDE  [im-môn-d]  adj.  -{-unclean; 
impure. 

Esprit }-,  unclean  spirit;  Devil. 

D'une  manière 1-,  'uncleanly  ;  im- 
purely. 

IMMONDICE  [im-môn-di-s]  n.  f.  1.  — s, 
(pi.)  cZtr^  (accumulated  in  bouses,  streets); 
2. -{- xmcleanness  ;  impurity. 

—  légale  +,  uncleanness ;  impurity. 

IMMONDICITÉ  [im-môn-di-si-té]   n.   f. 
-f-  uncleanness  ;  immundicity. 
^  IMIiTORAL,  E  [im-mo-ral]  adj.  {de,  to) 
immoi  at. 

IMMORALEMENT  [  im-mo-ra-1-mân  ] 
adv.  immorally. 

^  IMMORALITÉ  [im-mo-ra-li-té]  n.  f. 
immorality. 

Avec  — ,  icith  =  ;  immorally. 

IMMORTALISATION  [im-môr-ta-li-zâ- 
•iôn]  n.  f.  imi-n ortnlization. 

IMMORTALISER  [im-mor-ta-lL-zé]  V.  a. 

to  immortalize. 

S'immortaliser,  pr.  v.  to  im/mortalise 
o.'s  self;  to  render,  to  make  o.'s  self 
immortal. 

IMMORTALITÉ  [im-môr-ta-U-té]  n.  f. 
im^mortality 


Avec  — ,  immortally. 

IMMORTEL,  LE  [im-m5r-tèl]  adj.  ||  § 
iononortal;  undying  ;  ever-living. 

Être  — ,  to  be  =  ;  rendre  —  §,  to  im- 
mortalise; to  render,  to  make  immor- 
tal. 

IMMORTEL,  n.  m..,  LE,  n.  f.  im- 
mortal. 

IMMORTELLE  [im-mor-tè-l]  n.  f  (hot.) 
(genus)  immortal-herb  ;  life-everlast- 
ing ;  i  everlasting. 

IMMORTIFICATION  [im-mor-ti-fi-kà- 
iî.Cn]  n.  f.  (theol.)  immortification. 

IMMORTIFIÉ,  E  [im-môr-ti-fîé]  adj.  + 
immortified. 

IMMIJ,  E  [rni-mu]  adj.  calm  ;  un- 
moved ;  unagitated. 

IMMUABLE  [im-mu-a-bl]  adj.  immu- 
table ;  unchangeable. 

IMMUABLEMENT  [im-mu-a-blë-mân] 
adv.  immutably  ;  unchangeably. 

IMMUNITÉ     [im-mu-ni-té]     n.    f    (DE, 

front)  immunity. 

S'jn. — Immunité,  EXE^rPTION.  Immunité  {im- 
munity) implies  release  from  a  heavy  burden  ;  ex- 
emption {exemption)  signifies  freedom  from  a  com- 
mon obligation.  The  first  is  regulated  bj'  law,  and 
is  founded  ou  the  relations  of  the  persons  to  the 
responsibilities  in  question  ;  the  last  seems  rather 
to  be  accorded  to  individuals,  either  as  a  favor,  or 
on  private  and  personal  considerations.  The  one 
properly  belongs  to  matters  of  law  or  finance  ;  the 
other  extends  to  charges,  duties,  and  obligations  of 
every  description. 

IMMÙR,  E  [im-mûr]  &^].um,ripe;  im- 
matitre. 

IMMURE,  E  [im-mu-ré]  adj.  open;  un- 
enclosed. 

IMMUTABLE  [im-mu-ta-bl]  adj.  im- 
mutable; unchangeable. 

IMMUTABILITÉ  [im-mu-ta-bi-U-té]  n. 
f.  immtitability  ;  unchangeablenecs. 

IMMUTILÉ,  E  [im-mu-ti-lé]  adj.  un- 
mutilate.d. 

IMPACIFIÉ,  E  [in-pa-si-fié]  adj.  unpa- 
cifed. 

IMPAIR,  E  [în-pèr]  adj.  (of  numbers) 
odd;  uneven. 

État  de  ce  qui  est  — .  oddness. 

IMPAIREMENT  [în-pè-r-mân]  adv. 
(math.)  unevenly. 

IMPALPABILITÉ  [in-pal-pa-bi-U-té]  n. 
f.  impalpability. 

IMPALPABLE  [in^pal-pa-bl]  adj.  im- 
palpable. 

IMPANATION  [în-pa-nâ-siôn]  n.  f. 
(theol.)  impanation;  consubstantia- 
tion. 

Professer  1' — ,  (theol.)  to  consubsîan- 
tiate. 

IMPARDONNABLE    [  în-par-do-na-bl  ] 

adj.  (À,  in  ;  de,  to)  unpardonable  ;  not 
to  be  forgiven. 

D'une  manière  — ,  unpardonably. 
_  IMPARFAIT,  E  [in-par-fè,  t]   adj.  1. 
imperfect  ;    incomplete  ;    unfinished  ; 
2.  imperfect  (wanting  in  perfection)  ;  8. 
(gram.)  imperfect;  i.  (mus.)  imperfect. 

État  — ,  1.    imperfect/ness  ;    incom- 
pleteness ;  2.  imperfection. 
_  IMPARFAIT  [in-'par-fè]  n.  m.  (gram.) 
imperfect  ;   hnperfect   tense  ;  preter- 
irriperfect. 
À  r — ,  in  the  =. 

IMPARFAITEMENT  [în-par-fè-t-mân] 
adv.  imperfectly. 

IMPARISYLLABIQUE  [in-pa-ri-si-la- 
bi-k]  adj.  (gram.)  imparasyllabic. 

IMPARITÉ  [în-pa-ri-té]  n.  f.  impari- 
ty; inequality;  disproportion. 

IMPARLEMENTAIRE  [in-par-lë-mân- 
tè-r]  adj.  unparliamentary. 

IMPARTAGEABLE      [  în-par-ta-ja-bl  ] 

adj..  X  indivisible, 

IMPARTIAL,  E  [in-par-si-al]  adj.  im- 
partial. 

IMPARTIALEMENT        [  in-par-ei-a-l- 

mân]  adv.  impartially  ;  with  impartial- 
ity. 

IMPARTIALITÉ  [în-par-si-aJi-té]  n.  f. 
impartiality. 

IMPARTÏBILITÉ  [ïn-par-ti-bi-U-té]  n. 
f.  (fcud.)  impartibility. 

IMPARTIBLE  [în-par-ti-bi]  adj.  (feud.) 
impartible. 

IMPASSE  [în-pâ-s]  n.  t  1.  P  lane  (with- 
out egress)  ;  ^p°*  blind  alley  ;  2.  §  in- 
extricable difficulty. 

IMPASSIBILITÉ  [îa-paa-si-bi-U-té]  n.  f. 


1.  impassibleness  ;  iinpassivenesa  ;  2.  f 
undisturbed  V  ess. 

IMPASSIBLE  [în-pas-8i-bl]  adj.  1. 1  im- 
passible;  impassive  ;  2.  §  unmoved; 
v/ndisturbed. 

IMPASSIBLEMENT  [m-pas-si-blë-mân] 

adv.  1.  Il  impassively  ;  2.  §  u/ndisturb- 
edly. 

IMP  A  STATION  [în-pas-tâ-siôn]  n.  f 
(mas.)  impastation. 

IMPATIEMMENT  [în-pa-sia-mân]  adv. 

1.  Il  §  impatiently  ;  2.  §  eagerh/. 
IMPATIENCE   [în-pa-siân-s]   n.   f   (de, 

de)  1.  Il  §  impatience  {at,  to)  ;  2.  §  eager- 
ness {for,  to)  ;  8.  §  longing  (for,  to)  ;  4 
— s,  (pi.)  nervous  irritation  2)roceeding 
from  impatience. 

Avec  — ,  1.  %nih  =;  2.  impatiently  ; 
3.  anxiously  ;  4.  longingly.  Avoir  des 
— s,  to  be  nervou,s  tuitk  impatience  ; 
avoir  une  grand  —  (de),  to  be  very  im^ 
patient  (to);  causer,  donner  des — s,  to 
onaJce  a.  o.  nervous  tcith  impatience; 
être  dans  F —  (de),  to  be  impatient  (to); 
être  dans  une  —  extrême  (de),  to  be  very 
impatient  (to)  :  to  be  all  impjaiience  (to).  ' 

IMPATIENT,  E  [in-pa-siân,  t]  adj.  1.  \ 
§  (de)  {de)  impatient  {at,  for,  of,  under) 
(to);  2.  §  (À,  to;  'ov.^for  ;'  de,  to)  eager  ; 
8.  §  (de,  to)  anxious;  4.  {de,  to)  long- 
ing. 

Devenir  — ,  to  become,  to  get,  to  grow 
impatient. 

IMPATIENTANT,  E  [în-pa-siâa-tân,  t] 

adj.  provoking. 

JD'une  manière  — e,  provokingly. 

IMPATIENTER  [:n-pa-sià.i-té]  V.  a.  to 
provoke;  to  put  out  of  patience;  to  tire 
oiot  the  patience  of. 

Impatienté,  E,'pa.  p.  provoked;  out 
of  patience. 

Non  — ,  unprovoked. 

S'lJiPATiENTEE,  pr.  V.  to  become,  to 
get,  to  grow  impatient  ;  to  lose  all 
patience. 

IMPATRIOTIQUE  [in-pa-tri-o-ti-k]  adj. 
unpatriotic, 

IMPATRONISER  (S')  [sm-pa-tro-m-xé] 

pr.  V.  IT  (b.  s.)  (dans,  of)  to  ■  become,  to 
get  master  (of  a  house). 

IMPAVIDE  [in-pa-vi-d]  adj.  fearless. 

IMPAYABLE  [in-pè-ia-bi]  adj.  1.  1|  in- 
valuable; that  one  cannot  pay  too 
m^uchfor  ;  2.  §  xcorih  any  money. 

IMPAYÉ,  E  [în-pè-ié]  adj.  xmpaid. 

IMPECCABILITÉ  [  ïn-pèk-ka-bi-li-té  ] 
n.  f.  (theol.)  sinlessness  ;  impeccability. 

IMPECCABLE  [în-pèk-ka-bl]  adj.  1. 
(theol.)  sinless;  impeccable;  2.  %  sin- 
less ;  impeccable. 

IMPÉNÉTRABILITÉ   [în-pé  né-tra-bi- 

li-té]  n.  f.  (phys.)  (À,  to)  impenetra- 
bility ;  impenetrableness  ;  impervious- 
ness. 

,  IMPÉNÉTRABLE  [fn-pé-né-tra-W]  adj. 
(À,  to)  1.  Il  impenetrable  ;  impervious; 

2.  §  i'tnpenetrable;  unfathomable;  u/n- 
searckalile  ;  inscrutable. 

—  au  soleil,  sun-proof.  Nature  —  §, 
impenetrability  ;  impenetrableness  ; 
unfathomableness  ;  unsearcliableness  ; 
inscrutableness.  D'une  manière  — ,  1. 
Il  impenetrably  ;  iinpervionsly  ;  2.  §  im- 
penetrably ;  unfathomably  ;  inscru- 
tably. 

IMPÉNÉTRA  ELEMENT  [  ïn-pé-né- 
tra-blë-mân]  adv.  impenetrably. 

IMPENITENCE  [in-pé-nUân-s]  n.  l 
impejiitence  ;  impenitency. 

—  finale,  fined  =.  Daas  1'—,  1,  im- 
penitent;  i'.impenitently.  Mourir  daM 
r — ,  to  die  impénitent. 

IMPÉNITENT,  E  [în-pé-ni-tàn,  t]  t^ 
impenitent. 

Mourir  —,  to  die  =. 

IMPÉNITENT  [m-pé-nUAn]  n.  îo.  im 
penitent. 

IMPENSES  [în.pân-s]  n.  f.  (law)  &»■ 
penses  for  repairs,  improvements. 

IMPÉRATI-F,  VE  [  în-pé-ra-til,  i-r  | 
adj.  (gram.)  imperative. 

IMPÉRATIF  [iu-pé-ra-tif  ]  n.  m.  (gram.) 
imperative. 

À  r — ,  in  thb  =:, 

IMPÉRATIVEMENT  [  în-pé-r»-ti-r- 
mân]adv.  imperatively. 

IMPÉRATOIRE    [în-pé-ra-toa  r]     n.    t 

(bot)  masîer-wort. 
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a  mal;  dmâlo;  éfée;  èfève;  «fête;  eje;  iil;  îl\e\  omol;  ômôle;  ômort;  wsuc;  wsûre;  o%i  jour; 


IMPÉEATEICE  [în-pé-ra-tri-s]  n.  f. 
empresii. 

IMPEKCEPTIBTLITÉ[m-pèr-sèp-ti-bi- 
li-té]  n.  f.  im perccptilileness. 

IMPEECEPTIBLE  [  in-pèr-sèp-ti-bl  ] 
ftdj.  imperceptible. 

—  à  l'œil  nu,  =  to  the  naked  eije  ;  — 
po".r  1.  u..  =■  to  a.  o. 

IMPERCEPTIBLEMENT  [în-pèr-sèp- 
l*-blë-niàii]  adv.  imperceptibly. 

IMPEEDABLE  [ïn-pèr-da-bl]  adj.  (of 
lawsuits,  games)  that  cannot  be  lost. 

IMPEEFECTION  [m-pèr-fèk-BÏôn]  n.  f. 
imperfection. 

Etat  d' — ,  imperfectiveness. 

IMPEEFOEATION  [in  -pèr-fo-râ-aiôn] 
n,  f.  (ined.)  imperforation. 

IMPEEFOEÉ,  E  [  in-p.>,r-fo-ré  ]  adj. 
(med.)  imperforate  ;  imperforated. 

IMPÉEIAL,  E  [in-pé-ri-al]  adj.  impe- 
rial. 

Pouvoir  — ,  imperiality. 

IMPÉEIAL,  n.  m.  imperialist. 

IMPÉEIALE  [in-pé-ri-a-1]  n.  f.  1.  wn- 
verial  serge  ;  2.  (of  carriages)  roof;  3. 
(of  stage-coaches)  outside;  top  ;  4.  (bot.) 
crown  imperial  ;  melon  poinpion  ;  5. 
(bot.)  imperial  (plum),'  6.  (cards)  all- 
fours. 

Sur  r — ,  outside  ;  on  the  top.  Monter 
à  r — ,  to  get  tip  outside. 

IMPÉÉIALEMENT  [în-pé-ri-a-l-mân] 
adv.  imperially. 

IMPÉEIAUX  [in-pé-n-ô]  n.  m.  impe- 
rialists (ministers,  troops  of  the  emperor 
fif  Germany). 

IMPÉEIEUSEMENT  [  in-pé-ri-eû-z- 
»ân]  adv.  imperiously. 

IMPÉEIEU-X,  SJE  >-pé-n-eû,  eû-z] 
adj.  1.  imperious  ;  2.  (b.  s.)  imperious  ; 
haughty  ;  supercilious  ;  overbear- 
ing ;  domineering  ;  lordly  ;  1  high- 
handed. 

Caiactère  — ,  humeur  impérieuse,  im- 
periousness. 

IMPÉR1SSABIEITÉ  [în-pé-ri-sa-bi-U- 
té]  n.  f.  (did  )  imper ishableness. 

IMPÉEI8SABLE  [în-pé-ri-sa-bl]  adj. 
imperisliahle  ;  unperishing  ;  v/ndying. 

IMPÉEISSABLEMENT  [  m-pé-ri-sa- 
blë-mân]  adv.  imperishably. 

IMPÉEITIE  [în-pé-ri-si]  n.  f.  incapa- 
city; uns/dlfulness  ;  gross  ignorance. 

IMPERMANENCE  [în-pèr-ma-nân-s]  n. 
£  imperinanence  ;  impermanency. 

IMPEEMANENT,  E  [in-pèr-ma-nân,  t] 
adj.  impermanent  ;  temporary. 

IMPEEMÉABILITÉ  [în-pèr-mé-a-bi-li- 
té]  n.  f.  (did.)  impermeability;  ...- 
tightness. 

—  à  Tair,  air-tightness. 
IMl'EEMÉABLE    [în-pèr-mé-a-bl]  adj. 

(did.)  impermeable  ;  impervious  ;  *! 
. . .  -tight. 

—  à  Tair,  air-tight;  —  à  Teau,  1. 
icattfT-proof  ;  2.  water-^=  ;  —  au  gaz, 
gas-=:  ;  —  a  la  vapeur,  steam-=:. 

IMPEEMIS,  E  [in-pèr-mi,  z]  adj.  for- 
Mdden  ;  prohibited  ;  not  allowed. 

IMPEEPLEXE  [în-pèr-plèk-s]  adj.  un- 
perplexed. 

IMPERSONNEL,  LE  [  in-pèr-so-nèl  ] 
adj.  (gi'am.)  impersonal. 

IMPEESONNEL,  n.  m.  (gram.)  im- 
personal verb. 

IMPEESONNELLEMENT  [in-pèr-so- 
nè-l-màn]  adv.  (gi'am.)  impersonally. 

IMPEESUADÉ,  E  [in-pèr-Bu-a-dé]  adj. 
vmpersiiaded. 
IMPEETINEMMENT[m-pèr-ti-na-mân] 

adv.  1 .  senselessly  ;  2.  improperly  ;  v/n- 
becomingly ;  8.  impertinently;  inso- 
lontlv  ;  ^P"  saucily. 

IMPEETINENCÈ  [in-pèr-ti-nân-s]  n.  t 
1.  senselessness  ;  silliness  ;  2.  impropri- 
ety ;  unhecomingness  ;  3.  impertinence; 
insolence  ;  <^^  sauciness  ;  4.  imperti- 
nent thing. 

IMPERTINENT,  E  [m-pèr-ti-nân,  t] 
adj^  1.  senseless;  silly;  2.  improper; 
unuecoming;  8.  impertinent  ;  insolent  ; 
%^0~  saucy. 

IMPEEtlNENT,  n.  m.,  E,  n.  f  im- 
pertinent; saucy  fellow;  '^^  sauce- 
box. 

IMPEETURBABILITÉ  [în-pèr-tur-ba- 

oi-ii-té]  n.  f.  imperturbaUeness  ;  indis- 
turbance. 

324 


IMPEETUEBABLE  [înpèr-tur-ba-bl] 
adj.  imperturbable. 

'   ÏMPEETUEBABLEMENT     [  în-pèr- 
tur-ba-ble-mSn]  adv.  imperturbably. 

IMPESÉ,  E  [în-pë-zé]  adj.  1,  |1  rm- 
weighed;  2.  §  unweighed;  imconsi- 
dered. 

IMPÉTIGINEU-X,  SE  [în-pé-ti-ji-neû, 
eû-z]  adj.  (med.)  impetiginous. 

IMPÎÈTIGO  [în-pé-ti-go]  n.  m.  (med.) 
1.  impetigo;  *î  m.oist  tetter;  2.  ring- 
worm. 

IMPÉTEABLE  [în-pé-tra-bl]  adj.  (law) 
impetrable  ;  to  be  obtained. 

IMPÉTEANT  [în-pé-trân]  n.  m.,  E  [t] 
n.  f.  1.  (law)  grantee;  2.  (unlv.)  candi- 
date (for  a  degree). 

IMPÉTEATION  [în-pé-trâ-siôn]  n.  f. 
(law)  impetration. 

D' — ,  impetrative  ;  impetratory, 

IMPÉTEEE  [în-pé-tré]  v.  a.  (law)  k- 
impetrate. 

IMPÉTUEUSEMENT  [în-pé-tu-eû-«- 
mân]  adv.  impetuously  ;  with  impetu- 
ositi/  ;  forcibly. 

IMPÉTUEU-X,  SE  [:n-pé-tu-eâ,  eû-ï] 
adj.  1.  Il  §  impetuous;  2.  (of  winds)  im- 
petuous ;  wild. 

IMPÉTUOSITÉ  [in-pé-tu-o-zi-té]  n.  f. 
1.  Il  §  impetuosity  ;  2.  §  impetus  ;  force  ; 
8.  (of  winds)  impetuosity  ;  wildness. 

IMPEUPLÉ,  E  [in-peu-plé]  adj.  un- 
peopled. 

IMPHILOSOPHIQUE  [în-fi-lo-zo-fi-k] 
adj.  unphilosophical. 

ÏMPillLOSOPHIQUEMENT  [in-fi-lo- 
zo-fi-k-mân]  adv.  unpMlosophically . 

IMPIE  [în-pi]  adj.  1.  iinpious  ;  un- 
godly ;  2.  infidel. 

D'une  manière  — ,  hnpiously  ;  un- 
godlily. 

Syn. — l^rPIE,  iiikéligieux,  incrédule.  The 
irriligieux  (irreligiovs)^  man  rejects  all  forms  of 
divine  worship  ;  the  incrédule  (infide!)  p\its  no 
faith  in  revealed  religion,  and  often  denies  the  ex- 
istence of  a  Supreme"  Being  ;  the  impie  (impious) 
man  may  believe  in  a  God,  but  it  is  only  to  insult 
and  defy  him. 

IMPIE,  n.  m.  f.  1.  impious  wretch  ; 
ungodly  person  ;  2.  infidel. 

En  — .,  impioxisly  ;  ùngodlily. 

IMPIÉTÉ  [in-pi-é-té]  n.  f.  1,  im- 
pieti/ ;  ungodliness;  2.  impiety;  un- 
godly act;  3.  impious,  ungodly  thing. 

Avec  — ,  impiously  ;  tingodlily. 

IMPITOYABLE  [  în-pi-toa-ia-bl  ]  adj. 
unpitying  ;  pitiless  ;  unmerciful  ;  mer- 
ciless ;  unsparing. 

Nature  — ,  pitilessness  ;  unmerciful- 
ness  ;  mercilessness. 

IMPITOYABLEMENT  [  in-pi-tca-ia- 
blS-mân]  adv.  unpityingly  ;  p)itilessly  ; 
unmercifully  ;  inercilessly ;  unspar- 
ingly. 

IMPLACABILITÉ  [în-pla-ka-bi-li-té]  n. 
f.  implacaMlity  ;  implacableness. 

IMPLACABLE  [in-pla-ka-bl]  adj.  im- 
placable. 

Haine — ,  =:  hatred;  implacability  ; 
implacableness. 

IMPLACABLEMENT  [  In-pla-ka-ble- 
mân]  adv.  implacably. 

IMPLANTATION  [în-plân-tâ-siôn]  n.  f. 

1.  li  planting  ;  2.  §  implantation. 
IMPLANTEE  [in-plàn-té]  v.  a.  %  \\  to 

plant. 

S'lMPLANTEK,  pr.  V.  \.  to  be  planted  ; 

2.  to  be  lodged. 

IMPLEUEÉ,  E  [în-pleu-ré]  adj.  ^on- 
wept  ;  unmourned  ;  unregretted. 

IMPLEXE  [în-plèk-s]  adj.  (liter.)  im- 
plex; intricate;  complicated. 

IMPLIANT,  E  [în-pli-ân,  t]  adj.  vm- 
pliant. 

IMPLICATION  [în-pli-kâ-siôn]  n.  f.  1. 
(of  contradictory  pijopositions)  contra- 
diction ;  2.  (law)  being  iinplicated. 

IMPLICITE  [in-pli-8i-t]  adj.  1.  impli- 
cit ;  implied  ;  2.  implicit  (absolute). 

Caractère  — ,  implicitness  ;  foi  — ,  im- 
plicit faith  ;  implicitness. 

IMPLICITEMENT  [  in-pli-si-t-man  ] 
adv.  implicitly  ;  impliedly. 

IMPLIQUÉE  [în-pli-ké]  V.  a.  1.  (b.  s.) 
to  implicate  (a.  o.)  ;  2.  §  to  imply  (sup- 
pose) ;  to  infer  ;  3.  §  to  imply  (have  a 
consequence)  ;  to  involve. 

—  contradiction,  to  imply,  to  involve 
contradiction. 


Impliqué,  e,  pa.  p.  V.  sei.se3  of  Im- 
pliquer. 

Non  — ,  (b.  s.)  unimplicated.  Étr« 
—  dans,  to  be  ionplicated  in;  to  be  a 
party  to. 

IMPLIQUEE,  V.  n.  (de,  to)  to  imply 
to  involve  contradiction. 

IMPLOEATION  [în-plo-râ-siôn]  n.  t 
supplication. 

IMPLOEEE  [in-plo-ré]  V.  a.  1.  to  im> 
plore  ;  to  be  an  implorer  of;  to  cry  to  ; 
2.  to  beseech;  to  entreat;  to  supplicate. 

Imploré,  e,  pa.  p.  1.  imp)lored;  2.  6e- 
sought;  entreated. 

Non  — ,  1.  unimplored;  2.  unbe' 
sought  ;  unentreated,  \ 

IMPLOEEU-E  [m-plo-reiir]  D.  m„  SB 
[eû-z]  n.  f  X  implorer, 

IMPOÉTIQUE  [in-po-é-ti-k]  adj.  im- 
poetic  ;  unpoetical. 

IMPOÉTIQUEMENT[in-p.>-é-ti-k-mân] 
adv.  unpoetically. 

IMPOLI,  E  [in-po-li]  adj.  (pour,  À,  to) 
impolite;  unpolite;  rude;  uncimL; 
unhandsome. 

8yr>.~'lf.TPoiA,  GROSSIER,  RUSTIQUE.  The  ir~«i- 
neis  of  the  impoli  (impolite)  man  are  unpolished; 
those  of  the  grossier  (coarse)  man  are  disagree*, 
ble  ;  these  of  the  rustique  (boor)  are  offensive.  Th» 
first  does  not  please  ;  the  second  displeases  ;  th» 
Inst  disgusts.  Impolitesse  (impoliteness)  is  the 
fault  of  a  second-rate  education  ;  grossièreté 
(coarseness)  of  a  bod  one  ;  rusticité  (boorisliness)  ia 
the  characteristic  of  one  who  is  totally  unrefined 
by  nature  and  uncultivated  by  art. 

IMPOLICE  [Tn-po-li-s]  n.  f.  X  indeco- 
rum. 

IMPOLIMENT  [în-po-U-mân]  adv.  iin- 
politely;  unpolitely ;  rudely;  vmci- 
villy. 

Se  conduire  —  envers  q.  u.,  to  beham 
unpolitely  to  a.  o. 

IMPOLITESSE  [în-po-li-tè-s]  n.  f.  1. 
'impoliteness  ;  unpoliteness  ;  rudeness  ; 
incivility  ;  2.  incivility  ;  impolite 
thing. 

Faire  une  —  à  q.  u.,  to  beliave  impo- 
litely to  a.  0. 

IMPOLITIQUE  [ïn-po-U-ti-k]  adj.  (th.) 
impolitic. 

IMPOLITIQUEMENT  [  in-po-li-ti-k. 
mân]  adv.  impoliticly, 

IMPOLLU,  E  [în-po-hi]  adj.  1 1,  unpoU 
luted  ;  2.  chaste  ;  virgin.     ' 

IMPONDÉEABILÏTÉ  [  in-pôn-dé-ra. 
bi-li-té]  n.  f.  (pliys.)  imponderability. 

IMPONDÉEABLE      [  in-pôn-dé-ra-bl  ] 

adj.  (phys.)  imponderable  ;  impon- 
derous. 

IMPOPULAIEE  [  în-po-pu-lè-r  ]  adj. 
unpopidar. 

IMPOPULAEITÉ  [ïn-po-pu-Ia-ri-té]  n. 
f.  unpopularity. 

IMPOEEU-X,  SE  [în-po-reû,  eû-z]  adj. 
(did.)  imporous. 

IMPOEOSITÉ  [in-po-ro-zi-té]  n.  f.  (did.) 
imporosity, 

IMPOETABLE  [in  p8r-ta-bl]  adj.(comr) 
importable, 

IMPOETANCE  [în-por-tân-s]  n.  f.  1. 
importance  ;  2.  importance  ;  conse- 
quence; moment;  3.  (b.  s.)  (pers.)  ùn- 
portance  ;  consequence  ;  consequen- 
tialness. 

Avec  — ,  (  FI  senses)  1.  with  impor- 
tance ;  importantly  ;  2.  (b.  s.)  wit7t 
consequence;  consequentially  ;  d' — ,  1. 
of  =,  consequence,  moment  ;  2.  (b.  s.) 
of  =z,  consequence;  consequential;  8. 
(b.  s.)  extremely  ;  very  ;  4.  (b.  s.)  (of 
beating)  sormc?Z7/,  '{famously  ;  d'aucune 
— ,  of  no  =,  conseqxience,  nnoment  ;  de 
la  dernière  — ,  of  the  highest,  greatest 
z=,  consequence,  moment  ;  momentous  ; 
d'une  plus  grande  —,  of  greater  =,  mag- 
nitude  ;  de  la  plus  haute  — ,  of  the  ut- 
most =,  consequence  ;  sans  — ,  without 
=,  consequence;  unimportant.  At- 
tacher, mettre  de  X —  à,  to  attach  r=to; 
to  think  important;  to  think  a  great 
deal  of;  n'attacher  aucune  —  à,  to  at- 
tach no  ==  to  ;  to  think  lightly,  little  of; 
avoir  de  Y —  (pour),  to  be  of  =,  conse- 
quence, moment  (to)  ;  avoir  peu  d' — ■ 
(pour),  to  be  of  little  ::^,  tvnseqtience, 
moment  (to);  to  be  umm/portant  {to)  ; 
se  donner  des  airs  d' — ,  to  give  o.'s  self, 
to  asstime,  toputon  consequential  airs; 
faire  l'homme  d' — ,  to  play  the  m  an  oj 
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consequence  ;  to  he  conftcqueidial  ;  re- 
tirer de  r—  (de),  to  derive  =,  conse- 
quence (  from). 

IMPORTANT,  E  [in-p5r-trin,  t]  adj.  (a, 
POUR,  to)  1.  iinpo)-t<int;  2.  (pers.)  impor- 
tant; of  importance;  of  consequence  ; 
8,  (th.)  '{que,  [subj-])  important;  of  im- 
portance, coiiHeqaenv.e,  moment. 

Peu  — ,  ^cnimporta^it  ;  of  Little  impor- 
tance, conséquence.  D'une  manière — e, 
importnnilif. 

IMPOKTANT  [in-por-tân]  n.  m.  1.  (th.) 
important,  essential  part;  important 
point;  2.  {i>cvs.)  important,  consequen- 
tial person. 

Faire  V — ,  (pers.)  ta  assume  impor- 
tance; to  he  consequential. 

IMPOPvTATEUK  [in-pôr-ta-teùr]  n.  m. 
(com.)  importer. 

IMPORTATION  [in-pôr-tâ-siôn]  n.  f. 
(com.)  {de,  from;  dans,  en,  into)  1.  im- 
portation (action)  ;  2.  (corn.)  imports 
(goods  imported). 

Non — ,  non-importation.  Droit  d' — , 
1.  impost;  2.  (cast.)  duty  imoards ; 
prime  d' — ,  hounti/  on  iinportation. 

IMPORTED  [ïn-pôr-ié]  v.a.  (DE,/>om,- 
DANS,  EN,  into)  1.  to  import;  to  intro- 
duce; 2.  (com.)  to  import. 

IMPORTER,  V.  n.  (À,  to;  de,  to)  1. 
to  import  ;  to  he  of  importance,  conse- 
quence; to  concern;  2.  (imp.)  to  im- 
port ;  to  matter  ;  to  signify. 

Cela,  il  importe  pen,  cela,  il  n'importe 
guère,  it  is  unimportant  ;  it  is  of  little 
importance,  consequence;  it  is  imma- 
terial; it  signifies  little;  it  does  not 
signif!/ ;  it  matters  little;  il  n'importe 
pas,  it  matters  not  ;  it  does  not  signify  ; 
n'importe,  it  does  not  signify  ;  never 
mind  ;  no  mutter  ;  n'importe  lequel,  he 
it  wMcli  it  may;  no  matter  which; 
n'importe  où,  any  where  ;  n'importe 
çuand,  at  any  time;  n'importe  qui,  any 
one;  whoever  you  like;  any  one  you 
choose  ;  n'importe  quoi,  no  matter  ïvhat; 
peu  importe,  it  is  ^cnimportant  ;  it  is 
qf  little  importance,  consequence;  it  is 
immaterial  ;  it  does  not  signify  ;  it 
signifies  little;  ^  it  matters  little;  no 
matter  !  neve)-  mind!  qu'importe  ?  lohat 
signifies  ?  what  matters.  ?  what  mat- 
ters it?  ^  what  is  itf  que  m'importe, 
que  vous  importe?  what  does  it  signify 
to  me,  you  ?  what  matters  it  to  me,  you  ? 
^  what  is  it  to  me,  you.  f 

IMPORTUN,  E  [in-por-tun,  u-n]  adj. 
1.  importunate  (over  urgent)  ;  2.  ob- 
trusive; 3.  troublesome;  tiresome;  4. 
inconvenient  (from  continuation,  fre- 
quency). 

Non  — ,  {V.  senses)  unobtrusive.  In- 
troduction— e  (à),  intrusion  (on).  D'une 
manière  — e,  1.  importunately  ;^  2.  ob- 
trusively; 3.  troublesomely.  Être  — , 
{V.  senses)  to  intrude. 

IMPORTUN    [in-pôr-tûn,  u-n]  n.   m.  1. 

importunate  person;  2.  troublesome, 
tiresome  person  ;  3.  intrxider. 

IMP0RTUNÉMENT[m-p5r-tu-né-mân] 

adv.  1.  importunately  ;  %'ohtrusively  ; 
8.  troublesomely. 

IMPORTUNER  [ïn-p5r-tu-né]  v.  a.  (DE, 
with)  1.  to  importune;  2.  tointrudeon, 
upon  (a.  o.);  3.  to  trouble;  to  tire;  to 
a/nnoy  ;  to  plague  ;  t  to  tease  ;  f  to 
plague  (a.  o.)  to  death;  1  to  plague 
fa.  o.'s)  life  out;  to  torment;  4.  to  dun 
(a  debtor). 

Importuné,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Im- 
portuner. 

Non  — ,  qui  n'est  pas  — ,  1.  unimpor- 
Umed;  2.  untroubled  ;  Z.  unplaqued. 

IMPORTUNITÉ  [in-por-tu-ni-té]  n.  f.  1. 
importunity  ;  2.  troublesomeness  ;  tire- 
someness. 

Avec—,  1.  importunately  ;  2.  obtrxi- 
sively. 

IMPOSABLE  [în-pô-za-bl]  adj.  taxable. 

IMPOSANT,  E  [in-p6-zân,  t]  adj.  1.  im- 
posing ;  2.  stately  ;  commanding. 

Peu  — ,  (  K  senses)  unimposing.  Ca- 
ractère —,  stateliness.  D'une  manière 
— e,  (  V.  senses)  commandingly. 

IMPOSER  [in-pô-zé]  V.  a.  1. 1|  to  impose 
(hands  in  confirmation,  ordination)  ;  2. 
§  (A)  to  impose  (names)  {on)  ;  to  give 
(to)  ;  8,  §  (b.  8.)  (À,  on.  upon)  to  impose  ; 


to  lay;  4.  §  to  impose  (do  violence  to); 

5.  §  (À,  071,  upon)  to  force;  to  obtrude; 

6.  §  to  command  (respect)  ;  7.  §  to  awe  ; 
to  overawe  ;  8.  §  to  impose  (silence)  ;  9. 
to  impose  (taxes)  ;  to  lay  on  ;  10.  to  as- 
sess (impose  taxes  on);  11.  (law)  to  levy 
(fines);  12.  (print.)  to  impose. 

2.  Adam  imposa  des  noms  à  tous  les  animaux, 
Adam  gave  names  to  all  the  ariimals.  3.  —  des 
conditions,  des  lois,  une  tâcbe,  to  impose  conditions, 
laws,  a  tank.  4.  Il  voulait  nous  —  un  homme  qui 
ne  nous  convenait  pas,  he  wanted  to  force  upon  us  a 
man  who  did  not  suit  us. 

—  le  respect,  to  awe;  to  overawe. 
IMPOSER,  V.  n,  (À, ...)  to  awe  ;  to 

overawe. 

En  —  (à),  1 .  to  awe  (a.  o.)  ;  to  over- 
awe (...);  2.  to  impose  {on,  upon  a.  o.)  ; 
to  deceive. 

Imposé,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses)  (sur,  on) 
(of  taxes)  chargeable  (imposed,  laid  on). 

Non  —,  (  F.  senses)  1.  uncommanded; 
2.  unimposed. 

S'imposer,  pr.  v.  (  Y.  senses  of  Impo- 
ser) 1.  (À,  on,  upon)  to  obtrude  ;  to  ob- 
trude o.'s  self;  to  he  obtrusive  ;  2.  to 
impose  a  fax  on  o.'s  self;  to  lay  a  tax 
on  o.'s  self;  to  assess  o.'s  self 

IMPOSITION  [in-pô-zi-siôn]  n.  f.  1.  II 
imposition  (of  hands);  2.  %  imposition 
(of  names)  ;  3.  §  (b.  s.)  imposition  (of  a. 
th.  disagreeable)  ;  4.  §  tax  ;  *{  imposi- 
tion; impost;  5.  {of  t&x&&) assessvient ; 
6.  assessment  (sum)  ;  7,  (print.)  impo- 
sing. 

Receveur  des  — s,  receiver  of  taxes. 
Exempt  d' — ,  untaxed.  Établir,  faire 
une  — ,  to  lay  a  tax;  lever  les  — s,  to 
levri  taxes,  impositions. 

IMPOSSÉDÉ,  E  [ïn-po-sé-dé]  adj.  tin- 
possessed. 

IMPOSSIBILITÉ  [în-po-si-bi-lî-té]  n.  f. 
(pour, /or;  de,  to;  qioe,  [subj.])  impos- 
sibility. 

—  matérielle,  physique,  physical  =. 
Être  de  toute  —  (de,  que),  io  be  utterly, 
absohdely,  quite  impossible  (to);  faire 
une — ,  to  do  an  ^\  mettre  q.  u.  dans 
r —  de  faire  q.  ch.,  to  render  it  impossi- 
ble for  a.  0.  to  do  a.  th.  ;  se  trouver  dans 
r —  (de)  to  find  it  impossible  (to).  II  y 
a  de  r —  à  cela,  there  is  an  =  in  t/iat; 
that  is  impossible. 

IMPOSSIBLE  [in-po-si-bl]  adj.  {i.for; 
de,  to;  que,  [subj.])  1.  impossible;  2. 
(pers.)  Old  of  o.'s  power. 

Rendre  — ,1.  to  render,  to  make  im- 
possible ;  2.  to  preclude  the  possibility 
of  {a.  th.). 

IMPOSSIBLE,  n.  m.  1.  impossibility  ; 
2.  a  great  deal. 

Par  — ,  supposing  an  impossibility  ; 
supposing  a  case  impossible.  Chercher 
r — ,  vouloir  trouver  1' — ,  to  look  for  a 
m,are's  nest;  faire  1' — ,  1.  to  do  an  im- 
possibility ;  2.  to  do  o.'s  utmost;  gagner, 
perdre  1' — ,  to  win,  to  lose  enor^nously, 
a  great  deal  ;  réduire  q.  u.  à  1' — ,  to  re- 
quire imjiossibilities  of  a.  o.  ;  vouloir 
r — ,  to  endeavor  to  hedge  in  the  cuckoo. 
:^*^  À  r —  nul  n'est  tenu,  there  is  no  do- 
ing impossibilities. 

IMPOSTE  [în-po3-t]  n.  f.  (arch.,  build.) 
iinpost. 

IMPOSTEUR  [ïn-pos-teûr]  n.  m.  im- 
postor. 

IMPOSTEUR,  adj.  deceitful  ;  of  an 
impostor.  . 

IMPOSTURE  [in-poa-td-r]  n.  f.  i  §  im- 
posture. 

Grossière  — ,  gross  =.  Découvrir  une 
— ,  to  detect  an  ■=, 

Impôt  pn-pô]  n.  m.  H  §  tax;  ionpost. 

—  indirect,  indirect  tax;  —  foncier, 
territorial,  land  =.  —  sur  les  person- 
nes, poU-=.  Assiette  de  1' — ,  taxation  ; 
fonctionnaire  chargé  d'asseoir  les  — s,  as- 
sessor ;  personne  qui  frappe  d'un  — , 
taxer.  Frapper  d'un  — ,  to  tax;  lever 
des  — s,  to  levy  =:es  ;  mettre  un  —  sur, 
to  lay  a:=  on;  percevoir  les  — s,  to  col- 
Zêct  — fis 

IMPOTENCE  [în-po-tân-s]  n.  f.  (med.) 
impotence  ;  infi,rmity. 
^  IMPOTENT,  E  [în-po-tân,  t]  adj.  (med.) 
impotent;  infirm. 

IMPOURSijIVI,  E  [în-pour-sui-vi]  adj, 

1.  v/npursued  ;  2.  v/nprosecuted. 


IMPOURVU,  E  [în-pour-vu]  acj.  vm>- 
provided. 

IMPRATICABILITÉ  [in-pra-ti-ka-bi- 
li-té]  n.  f.  impracticability  ;  rmprac^Â' 
cableness. 

IMPRATICABLE  [m-pra-ti-ka-bl]  w^. 
1.  (th.)  impracticable  ;  2.  (pers.)  *«> 
practicable  ;  untractable  ;  unman- 
ageable ;  3.  (of  roads)  impracticable. 

IMPRÉCATION    [in-pré-kâ-siôn]    n.    t 

1.  imprecation  ;  2.  (rliet.)  imprecation, 
D' — ,  1.  of  =  ;  2.  impreitatory  ;  plein 
d' — ,  all-imprecating.  Cliargcr  d' — s, 
to  load  with  =s;  to  imprecate  ;  faire 
des  — ,  to  use,  to  titter  ^s  ;  to  curse  ; 
faire  des  — s  contre,  to  imprecate  ;  to 
utter  imprecations  against;  vomir  des 
— s,  to  use,  to  utter  =s. 

S^/n. — Impkkcation,  malediction,  exkcra- 
TioN.  The  imprécation  {imprecation)  is  a  prayer 
which  invokes  anotlier's  power  against  an  offend- 
ing object  ;  the  malédiction  (malediction)  is  s,  sen- 
tence which  pronounces  ils  drom  ;  the  exlcraiioA 
{execration)  is  a  religious  anathema  which  devotes 
it  to  celestial  vengeance.  Tlie  first  implies  anger 
and  weakness  ;  the  second,  justice  and  power  ;  the 
last,  religious  horror. 

IMPRÉCATOIRE  [ïn-pré-ka-toa-r]  adj. 
(ant.)  imprecatori/. 

1MPRÉCIPIT AMMENT  [  în-pré-si-pi-' 
ta-mân]  adv.  without  precipitation. 

IMPRÉGNATION  [in-pré-gnâ-siôn*]  n. 

f.  {xi\\ys\o\.^ impregnation;  conception. 

IMPRÉGNER  [in-pré  gué*]  V.  a.  1,  Il  § 
(de,  toith)  to  impregnate  ;  2.  (physiol.) 
to  iiTvpregnate. 

S'imprégner,  pr.  v.  1  §  (de,  witK)  to 
he  impregnated. 

IMPRÉMÉDITÉ,  E  [în-pré-mé-di-té] 
adj.  unpremeditated. 

IMPRENAÊLE  [în-prë-na-bi]  adj.  irrir- 
pregnable. 

De  manière  à  être  — ,  impregnahly. 

IMPRÉPARATION  [în-pré-pa-rà-siôn] 
r.  f.  (did.)  impréparation. 

IMfRÉPARÉ,  E  [in-prê-pa-ré]  adj. 
unprepared. 

IMPRESCRIPTIBILITÉ[m-prôs-krip- 

ti-bi-li-té]  n.  f.  indefeasibility  ;  impre- 
scriptibility. 

Avec  — ,  indefeasibly  ;  imprescrip- 
tibly. 

IMPRESCRIPTIBLE      [în-près-krip-ti- 

bl]  adi.  indefeasible  ;  imprescriptible. 

IMPRÉSERVÉ,  E  [îu-pré-zèr-vé]  adj. 
unpreserved. 

IMPRÉSOMPTUEU-X,  SE  [în-pré- 
zôn'p-tu-eû,  eû-z]  adj.  unpresumiug. 

IMPRESSES, 'adj.  pi.  V.  Intention- 
nelles. 

IMPRESSÉ,  E  [în-prè-sé]  adj.  un- 
pressed. 

IMPRESSION  [în-prè-siôn]  n.  f.  1.  Il  im- 
pression (action)  ;  2.  |1  impression  ;  im- 
press; 3.  Il  impression;  printing;  4t. 
Il  (of  books,  engravings,  &c.)  printing; 

5.  Il  (of  books,  engravings,  &c.)  print; 

6.  II  impression  ;  edition  ;  7.  ||  impres- 
sion (trace)  ;  8.  §  impression  (effect  on 
the  heart,  mind)  ;  9.  (paint.)  priming. 

—  digitale,  (anat.)  digital  depression. 
—  en  taille  douce,  copper-plate  print- 
ing. Faute  d'— ,  error  of  the  press  ; 
qualité  de  ce  qui  fait  —,  impressiveness  ; 
qualité  de  ce  qui  peut  recevoir  une  _ — , 
impressibilik/  ;  susceptible  ^  d'— ,  im- 
pressible. D'une  manière  à  faire  — , 
impressively.  Demander  1' —  d'un  rap- 
port, to  ask  for  the  printing  of  a  re- 
port ;  envoyer  q.  ch.  à  1'—,  to  send  a. 
th.  to  he  printed  ;  éprouver  une  —,  ta 
experience  an  impression  ;  en-o  suscep- 
tible d' — ,  to  he  impressible  ;  faire  — , 
faire  une  —,  to  make,  to  produce  an  im- 
pression; laisser  une  — ,  to  leave  an 
impression  ;  ordonner  1' —  de  q.  ch.,  to 
order  a.  th.  to  he  printed.  Qui  fait  uno 
profonde,  vive  — ,  impressive;  qui  peut 
faire  — ,  impressive. 

IMPRESSIONNABLE  [în-prè-sîo-na-bl] 
adj.  §  sensitive  ;  impressive. 

IMPRESSIONNER  [în-prè-sio-né]  v.  a. 
§  to  impress  ;  to  make  an  impression 
on. 

IMPRÉTEND  aNT,  E  [in-pré-tân-dàu,  t] 
adj.  unpretending. 

IMPRÉVOYANCE  [m-pre-voa-iwi  «j  a. 
f.  improvidence. 

Avec  — ,  improviilenily. 
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IMPRÉVOYANT,  E  [in-pré-voa-iàn,  t] 
adj.  improvident. 

IMPKÉVU,  E  [în-pré-vu]  adj.  unfore- 
seen ;  unilwiiglit  of  . 

Cas  — ,  contingence  ;  dépenses  — es, 
(of  estimates)  contingencies  ;  somme  à 
valoir  pour  dépenses  — es,  (of  estimates) 
contingencies. 

5'/n.— iNrPRÉVU,  INATTENDU,  INESPÉRÉ,  INO- 
PINÉ. Imprévu  indicates  what  happens  without 
being  foreseen  ;  inattendu,  what  takes  place  with- 
out being  expected  ;  inesphi,  what  occurs  without 
our  having  ventured  to  hope  for  it  ;  inopiné,  what 
transpires  without  our  looking  for  it,  or  even  ima- 
gining the  possibility  of  its  occurrence. 

IMPPJMÉ  [ïn-pri-mé]  n.  m.  1.  printed 
paper  :  2.  printed  l/ook. 

IMPPJMEE  [ïn-pri-mé]  V.  a.  1.  I  to  im- 
print ;  to  impress  ;  to  print  ;  to  stamp  ; 
2.  B  to  print  (with  ink,  colors)  ;  3.  |!  to 
print  (books,  engravings,  &c.)  ;  4.  §  (À, 
on.,  upon)  to  imprint  (give)  ;  to  stamp  ; 
5.  §  (À)  to  impress  {on);  to  imprint 
(on);  to  implant  {in);  6.  II  ^(À)  to 
stamp  ;  to  communicate;  7.  §  (À,  to)  to 
give  ;  8.  **  §  to  inseam  (as  a  scar)  ;  9. 
(paint.)  to  prime;  10.  (house-paint.)  to 


—  profondément,  {Y.  senses)  §  1.  to 
ionpress  deeply  ;  2.  to  ingraft.  —  avec 
des  fautes,  to  misprint.  Permis  d' — , 
imprimatur.  Fa're  — ,  to  print  ;  to 
have,  to  get  printed  ;  se  faire  —,  (pers.) 
to  appear  in  print;  to  print. 

Imprimé,  e,  pa.  Y>.  {V.  senses  of  Impri- 
mer) 1.  II  in  print;  2.  §  impressed  ;  3. 
(house-paint.)  stained. 

Non  — ,  1.  imprinted  ;  2.  îmimpress- 
ed  ;  3.  unstaonped.  —  i)ar  . . . ,  printed 
ty  ...\  —  pour  . . . ,  printed  for  ...  . 

IMPPvIMElilE  [in-pr»m-ri]  n.  f.  1.  (art) 
printing;  2.  (place)  printiîig-house ; 
8.  {^\&G&)  printing-office. 

—  de  ...  ,  {\)Oo\'.-?:^ printed  hy 

IMPPJMEUPv    [in-pri-meûr]    n.    m.     L 

printer;  2.  {\)r'mt.)  press-man. 

—  lithographe,  lithographic  printer. 

—  en  taille  douce,  copper-plate  =  ; 

libraire,  =  and  publisher.    Compagnon 
— ,  journei/man  =:. 

IMPRIMUPvE  [in-pri-mû-r]  n.  f.  (paint.) 
p7-iming. 

IMPFJSÉ,  E  [în-pri-zé]  adj.  unprized; 
v/nesteemed. 

IMPROBABILITÉ  [în-pro-ba-bi-li-té] 
n.  f.  improhability  ;  unlikelihood  ;  un- 
likeliness. 

IMPPtOBABLE  [în-pro-ba-bl]  adj.  {que, 
[subi.])  improTiahle;  itmlikehj. 

IMPROBABLEMENT  [in-pro-ba-blë- 
mân]  adv.  improhahly  ;  xmlikely. 

IMPROBA-TEUR,  TRICE  [in-pro-ba- 
teiir,  tri-s]  adj.  (til.)  disapprol)atory ;  of 
disapprohation. 

IMPROBA-TEUR,  n.  m.,  TRICE,  n. 
f  disapprover :  censurer;  censor. 

IMPROBATION     [in-pro-bâ-siôn]     D.  f. 

disapprobation. 

IMPROBITÉ  [în-pro-bi-té]  n.  f.  impro- 
tity  ;  dishonesty. 

ÏMPROCLAMÉ,  E  [m-pro-Ha-mé]  adj. 
unproclaimed. 

IMPRODUCTI-F,  VE  [în-pro-duk-tif, 
i-v]  adj.  1.  (of  capital,  land)  improduc- 
tive ;  2.  (pol.  econ.)  xt,nproductive. 

Nature  improductive,  unproductive- 
ness. 

IMPRODUCTIVEMENT  [în-pro-duk- 
J-v-mân]   adv.  unproductively. 

IMPROFANÉ,  E  [in-pro-fa-né]  adj.  un- 
prof  med. 

IMPROFITABLE  [în-pro-fi-ta-bl]  adj. 
vmprofitahle. 

IMPROniBÉ,  E  [în-pro-i-bé]  adj.  un- 
prohihited  :  itnfo)'lidden. 

IMPROJETÉ",  E  [in-pro-j-té]  adj.  un- 
projecied. 

IMPROLIFIQUE  [m-pro-U-fi-k]  adj. 
tir„prolific. 

IMPROMIS,  E  [în-pro-mi,  z]  adj.  un- 
proTnised. 

IMPROMPTU  [in-prônp-tu]  n.  m.,  pi. 
— ,  — s,  1.  impromptu;  2.  1,  thing  un- 
prepared; thing  got  up  without  pre- 
vious notice. 

—  fait  à  loisir,  premeditated  im- 
promptu ;  ^  impromptu  cut  and 
dried. 

IMPROMPTU,  E,  adj.  1.  (liter.)  im- 


promptu; extemporary;  2.  %  unpre- 
pared; got  up  without  previous  no- 
tice. 

IMPRONONCÉ,  E  [in-pro-nôn-sé]  adj. 
unpronomiced. 

IMPROPICE  [in-pro-pU]  adj.  unpro- 
pitious. 

IMPROPOSÉ,  E  [în-pro-po-zé]  adj.  un- 
proposed. 

IMPROPRE  [in-pro-pr]  adj.  (of  lan- 
guage) improper. 

Expression,  terme  — ,  improper  expression,  term. 

IMPROPREMENT  [  în-pro-prë-mân  ] 
adv.  (of    language)  improperly. 

IMPROPRIÉTÉ  [in-pro-pri-é-té]  n.  f. 
(of  language)  impropriety. 

IMPROSPÈRE  [în-pros-pè-r]  adj.  un- 
prosperous. 

IMPROTÉGÉ,  E  [in-pro-té-jé]  adj.  un- 
protected. 

IMPROUVER  [în-prou-vé]  V.  a.  to  dis- 
approve ;  to  disapprove  of. 

IMPROVISATEUR  [îà-pro-vi-za-teiir] 
n.  m.  1.  extemporizer  ;  extemporane- 
ous, extemporary  speaker;  2.  (liter.) 
(of  poetrv)  improvisatore. 

IMPROVISATION  [în-pro-vi-zâ-siôn]  n. 
f.  1.  (action)  extemporaneous,  extempo- 
rary speaking  ;  'i.  extempore  (produc- 
tion); 3.  (of  poetry)  improvisation;  4. 
(mus.)  voluntary. 

Avec  — ,  extetnpore;  de  1' — ,  extetn- 
porizing. 

IMPROVISATRICE  [în-pro-vi-za-tri-s] 
n.  f.  improvisatrice. 

IMPROVISER  [în-pro-vi-zé]  V.  n.  to 
extemporize  ;  to  speak  extempore. 

IMPROVISER,  V.  a.  1.  to  deliver  (a 
speech,  &c.)  extempore;  2.  to  prod.uce 
unexpectedly,  without  previous  notice. 

Improvisé,  e,  pa.  p.  1.  (liter.)  extem- 
poraneous ;  extemporary;  unpreme- 
ditated; 2.  unprepared;  ^  got  up 
withoxit previous  notice. 

IMPROVISTE    (À  L')    [a-lm-pro-vis-t] 

adv.  1.  suddenly  ;  on  a  sudden;  2.  un- 
expectedly  ;  3.  unawares. 

Entrer  à  1'—,  to  drop  in  =  ;  prendre 
à  r — ,  1.  to  take  =;  2.  to  catcJi,  to  find 
napping. 

IMPROVOQUÉ,  E  [în-pro-vo-ké]  adj. 
unprovoked. 

IMPRUDEMMENT     _[  în-pru-da-mân  ] 

adv.  imprudently;  indiscreetly  ;  un- 
advisedly. 

IMPRUDENCE  [în-pru-dân-s]  n.  f.  1. 
imprudence  ;  indiscretion  ;  unadvis- 
edness;  2,  imprudent,  indiscreet  act, 
action,  thing. 

D'une  grande  — ,  very  imprudent,in- 
discreet;  par  — ,  from  imprudence, 
indiscretion.  Faire  une  — ,  to  do  an 
imprudent,  indiscreet  act,  action, 
thing. 

IMPRUDENT,  E  [în-pru-dân,  t]  adj. 
{de,  to;  que,  [s,uh}.])  imprudent  ;  indis- 
creet; unadvised. 

IMPUBÈRE  [în-pu-bè-r]  adj.  (civ.  law) 
in  a  state  ofimpxCberty. 

IMPUBLIÉ,  E  [in-pu-bli-é]  adj.  un- 
pxCblished. 

IMPUDEMMENT  [în-pu-da-mân]  adv. 
impudently;  shamelessly  ;  brazenly. 

IMPUDENCE  [în-pu-dân-s]  n.  t  1.  im- 
pudence; shamelessness  ;  hrazenness  ; 
2.  impudent  act,  ffdng ;  ii  piece  of  im- 
pudence ;  — s,  (pi.)  impudence. 

IMPUDENT,  E  [în-pn-dâD,  t]  adj.  1. 
impudent;  shameless;  2.  (th.)  brazen- 
faced; bold-faced. 

IMPUDENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  impu- 
dent, shameless  person  ;  ^  brazen- 
face  ;  1  bold-face. 

IMPUDEUR  [in-pu-deûr]  n.  f,  immo- 
dest I/. 

IMPUDICITÉ  [în-pu-di-si-té]  n.  f  1. 
uncJiastity ;  lust;  lewdness;  2.  un- 
chaste, lewd  act. 

IMPUDIQUE  rm-nu-di-k]  adj.  immo- 
dest ;    unchaste  ;'  impure  ;    lustful  ; 

IMPUDIQUEMENT      [in-pu-di-k-mân] 

adv.  immodestly  ;  unchastely  ;  impure- 
ly ;  lustfully;  lewdly. 

IMPÛGNEE  [îu-pu-gné*]  V.  a,  f  to  im- 
pugn. 

IMPUISSANCE    [ïn-pui-aân-s]    n.  £  1. 


{de,  to)  powerlessness  ;  impotence  ;  im- 
potency ;  inability;  2.  (law)  impo- 
tence; impotency  ;  3.  (med.)  impo- 
tence; impotency. 

Avec  — ,  {V.  senses)  impotently. 
Frapper  d' — ,  I .  to  render  poicerless  ;  2. 
to  cripple.  Je  suis  dans  Y —  de,  /  am 
unable  to  ;  it  is  out  of  my  power  to  ;  it 
is  not  in  my  power  to  ;  I  have  not  it  in 
my  power  to. 

IMPUISSANT,  E  [în-pui-8ân,  t]  adj.  1. 
powerless;  impotent;  2.  (law)  impo 
tent;  3.  (med.)  imjyotent. 

Rendre  — ,  (  V.  senses)  to  unnerve. 

IMPULSI-F,  VE  [in-pul-sif,  i-v]  adj. 
im2:)ulsive. 

Force  impulsive,  z:^ force;  impellent, 
impeller. 

IMPULSION  [în-pul^siôn]  n.  f.  1.  I  im- 
pulse; impetus;  2.  §  impulse;  3.  § 
i-mpetus  ;  4.  §  suggestion. 

Par — ,from  impulse;  impulsively; 
par  r —  dé  q.  u.,  by  a.  o.'s  =  ;  at,  on  a. 
o.'s  suggestion,  instigation.  Donner 
r —  à  q.  ch.,  1.  II  §  to  give  an  r=,  impetus 
to  a.  th:  ;  2.  1^  §  to  set  a.  th.  in  train; 
recevoir  1" — ,  1.  ||  §  fo  receive  an  ■=:,  im- 
petus ;  2.  5  §  to  he  set  in  train. 

IMPUNÉMENT  [în-pu-né-mân]  adv. 
with  impunity. 

IMPUNI,  É  [în-pu-ni]  adj.  unpun- 
ished. 

IMPUNITÉ  [ji-pu-ni-té]  n.  f.  impu- 
nity. 

IMPUR,  E  [in-pur]  adj.  1.  i  §  impure  ; 
2.  §  impure;  immodest;  unchaste;  8. 
+  unclean. 

IMPUREMENT  [in-pa-r-mân]  adv.  1.  1 
§  impurely  ;  2.  %  impurely  ;  immodest- 
ly, ttnchastehi . 

IMPURETÉ  [in-pn-r-té]  n.  f.  1.  []  §  im^ 
purity;  2.  §  impurity  ;  immodesty; 
unchastity. 

IMPURIFIÉ,  E  [în-pu-ri-fié]  adj.  uti- 
purified. 

IMPUTABLE  [în-pu-ta-bl]  adj.  1.  (À) 
imputaUe  {to)  ;  attributable  {to)  ;  2. 
chargeable  (on);  3.  (fin.,  law)  chargea- 
ble {on);  to  be  deducted  {frovn);  4 
(theol.)  imputable. 

IMPUTATI-F,  VE  [in-pu-ta-tif,  i-v]  adj. 
(theol.)  imputative. 

IMPUTATION  [în-pu-tâ-siôn]  n.  f.  1. 
imputation;  2.  (fin.,  law)  deduction; 
charge;  3.  (theol.)  imputation. 

Par  — ,  imputatively. 

IMPUTER  [in-pu-té]  V.  a.  1.  (b.  s.)  (À) 
to  impunie  (to);  to  ascribe  {to);  ts> 
charge  {with)  ;  to  lay  to  the  chargé 
{of)  ;  1  to  lay  (a.  th.)  {to  a.  o.);1to  lay 
cit  the  door  {of)  ;  2.  (fin.,  law)  to  deduct 
{from);  to  charge  {on) ;  3.  (theol.)  to 
impute. 

—  à  blâme,  to  impute  (to  a.  o.)  as  a 
blâmable  action;  —  à  crime,  to  ^=  as  a, 
crime  ;  —  à  déshonneur,  to  =  as  a  dis- 
honorable action;  —  à  faute,  to  =  as  a 
fazdt;  —  à  négligence,  to  =  as  a  negli- 
gent actio7i  ;  —  a  oubli,  to  =  as  an  act 
offorgetfulness. 

IMPUTRESCIBLE  [  în-pu-très-si-bl  ] 
adj.  (phys.)  imputrescible. 

IN  [in,  i-n]  (augmentative  preiix  signi- 
fying m."  Ikcorporek,  to  incorporate; 
Importer,  to  import.  It  is  likewise 
used  as  a  negative  prefix:  IndocilEj  in- 
docile; Injuste,  unjust;  Illettré,  î7- 
literate  ;  Irréligieux,  irreligio7iS  ; 
Immortel,  immortal)  1.  in;  2.  un;  in. 

[In  undergoes  several  changes  for  the  sake  of 
euphony;  it  becomes  im  betVive  h  and/,  and  assi- 
milates with  the  initial  letter  before  /,  )",  and  r.] 

INABANDONNÉ,  E  [i-na-bân-do-né] 
adj.  xmabandoned  ;  unforsaken. 

INABOLI,  E  [i-na-b'o-li]  adj.  unabo- 
lished. 

INABONDANCE  [i-na-bôn-dân-s]  n.  f 
±  want  ofabimdance. 

INABORDABLE  [i-na-bôr-da-bl]  adj. 
inaccessible  ;  unapproachable. 

D'une  manière  — ,  inaccessibly, 

INABORDÉ,  E  [i-na-bôr-dé]  àdj.  Wfl' 
approached. 

INABRITÉ,  E   [i-na-bri-té]    adj.  vm^ 

INABROGÉ,  E  [i-ua-bro-jé]  adj.  un^i' 
hrogated. 


INA                                              INA 

INC 

ou  joute  ;  ew  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  wn  pan  ;  m  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

INABSOTJ-S,  TE  [i-nab-sou,  t]  adj.  un- 
absolvecl.  • 

INABSTINENCE  [i-nabs-tUnân-s]  n.  f. 
X  inabutinence ;  intenqjerance. 

INACCEPTABLE  [i-nak-sèp-ta-bl]  adj. 
unacaeptable. 

Nature  — ,  imacceptahleness.  D'une 
manière  — ,  unnccepiabli/. 

INACCESSIBILITÉ    '  [i-nak-sèa-ai-bi-li- 

té]  n.  f.  inaccessibilltij  ;  inaccessible- 
ness. 

INACCESSIBLE  [i-nak-sès-si-bl]  adj. 
1.  Il  (À,  ta)  inaccessible  ;  accessless  ;  ihn- 
approacho.ble  ;  2.  §  (À,  to)  inaccessi- 
hle  ;  3.  §  (th.)  (À,  by)  unattainable.  • 

Naturô  — ,  (  F!  senses)  unattainable- 
ness.    D'nne  manière  — ,  inaccessibly. 

INACCOMMODABLE  [i-na-ko-mo-da- 
bl]  adj.  irreconcilable;  not  to  be  ad- 


INACCOMPAGNÉ,    _E      [i-na-kôn-pa- 

gné*]  adj.  t unaccompanied. 

INACCOMPLI,  E  [i-na-kôn-pli]  adj. 
iinacconiplisked. 

INACCORDABLE  [i-na-k6r-da-bl]  adj. 
1.  that  cannot  be  brougJit  to  agree;  2. 
that  cannot  be  granted;  3.  (mus.)  tm- 
tunable. 

INACCOSTABLE  [i-na-kos-ta-bl]  adj.  + 
inaccessible  ;    unapproachable. 

INACCOUTUMÉ,     E     [i-na-kou-tu-mé] 

adj.  1.  unaccustomed;  unxoonted;  2. 
uncustomary. 

INACCUSÉ,  E  [i-na-ku-zé]  adj.  unac- 
cused. 

INACHETÉ,  E  [i-na-sb-té]  adj.  %  un- 
"bought. 

INACHEVÉ,  E  [i-na-sb-vé]  adj.  un- 
completed ;  incomplete  ;  unfinished  ; 
vmdone. 

INACTI-F,  VE  [i-nak-tif,  i-v]  adj.  1. 
(pers.")  inactive  ;  2.  unemployed. 

INACTION  [i-nak-siôn]  n.  f.  inac- 
tion. 

!]Çans  r — ,  1.  in  ^=\  2.  unemployed. 
D' — ,  (til.)  inactive.  Sortir  de  T— ,  to 
shake  off  =  ;  tenir  dans  V — ,  1.  to  keep 
m  =:;  2.  to  keep  unemployed;  3.  to 
disable. 

S'jn. — Inaction,  DÉSŒUVREMENT,  oisrvETÉ.  In- 
action is  the  state  of  one  who  does  nothing;;  dh- 
muvrement,  of  one  who  has  nothing  to  do  ;  otsh-etê, 
of  one  who  wastea  his  time  on  tvitles.  The  first 
implies  a  cessation  of  all  activity  ;  the  second  sup- 
poses activity,  but  a  lack  of  occupation  ;  the  last 
denotes  either  habitual  indolence,  or  a  participa- 
tion in  usaless  pursuits.  , 

INACTIYEMENT  [i-nak-ti-v-mân]  adj. 
inactivehf. 

INACTIVITÉ  [i-nak-ti-vi-té]  n.  f.  in- 
activity. 

Dans  1' — .  in  =  ;  inactively. 

INADÉQUAT,  E  [i-na-dé-koua,  t]  adj.  1. 
inadéquate  ;  2.  incomplete. 

INADMISSIBILITÉ  [i-nad-mi-si-bi-li- 
té]  n.  f.  (À,  to)  inadmissibility. 

INADMISSIBLE  [i-nad-mi-si-bl]  adj. 
(À,  to)  inadmissible. 

IN  ADOUCI,  E  [i-na-dou-si]  adj.  %in- 
softened.  ;  unonitigated. 

INADVERTANCE  fi-nad-vèr-tân-s]  n. 
f.  1.  inadvertence;  inadvertency;  2. 
oversight. 

Par  — ,  1.  from,  through  inadver- 
tence, inadvertency  ;  inadverteiitly  ; 
2.  unawares  ;  by  oversight. 

INAFFABLÉ  [i-na-fa-bl]  adj.  unaffa- 
hle. 

INAFFECTÉ,  E  [i-na-fèk-té]  adj.  ttn- 
affected. 

INAIDÉ,  E  [i-nè-dé]  adj.  unaided; 
unassisted. 

IN  AIMABLE  [i-uè-ma-bl]  adj.  :j:  un- 
amiable. 

IN  ALIÉNABILITÉ  [i-na-lié-na-bi-li-té] 
n.  f.  inalienableness  ;  indefeasibility. 

Avec  — ,  inalienably  ;  indefeasibh/. 

INALIÉNABLE  [i-n.a-lie-na-b'l]  adj.  1. 
inalienable;  indefeasible;  2.  (law)  un- 
transferable. 

INÀLLIABLE  [i-na-li-!v-bl]  adj.  1.  || 
that  cannot  be  alloyed  ;  2.  §  that  can- 
not be  allied. 

INALTÉRABILITÉ  [i-nal-té-ra-bi-li-té] 
1.  f.  1.  Il  §  inalterability  ;  2.  §  immova- 
hleness  ;  nncUangeableness. 

INALTÉRABLE  [i-nal-té-ra-bl]  adj.  1. 
§  inalterable  ;  unalterable  ;  2.  §  im- 
movable ;  unchangeable. 


D'une  manière  — ,  1.  ||  §  unalterably  ; 
2.  §  immovably  ;  unchangeably. 

INALTÉRÉ  [i-nal-té-ré]  adj.  1.  unal- 
tered ;  2.  unmoved  ;  unchanged. 

INAMBITIEU-X,  SE  [i-nân-bi-ai-eû, 
eiî-z]  adj.  unambitious. 

INAMISSIBILITÉ  [i-na-mis-si-bi-li-té] 
n.  f.  (theol.)  inamiseibleness. 

INAMISSIBLE  [  i-na-mis-si-bl  ]  adj, 
(theol.)  inamissible. 

INAMOVIBILITÉ  [i-na-mo-vi-bi-li-té] 
n.  f.  irremovability. 

Avec  —  sauf  forfaiture,  (law)  diiring 
good  behavior. 

INAMOVIBLE  [i-na-mo-vi-bl]  adj.  ir- 
removable;  immovable. 

INAMUSABLE  [i-na-mu-za-bl]  adj.  X 
that   cannot   be   amused;    not  to  be 

INAMUSANT,  E  [i-na-mu-zân,  t]  adj. 
unamusing. 

INANIMÉ,  E  [i-na-ni-mé]  adj.  1.  II  § 
inanimate  ;  lifeless  ;  2.  §  vapid. 

Tomber  —,  to  fall,  ^  to  drop  down 
lifeless. 

INANITÉ  [i-na-ni-té]  n.  f.  1.  Il  empti- 
ness ;  vacuity  ;  2.  §  emptiness. 

INANITION  [i-na-ni-siôn]  n.  f.  inani- 
tion. 

INANNONCÉ,  E  [i-na-n5a-sé]  adj.  un- 
announced. 

INAPAISÉ,  E  [i-na-pè-zé]  adj.  xmap- 
peased  ;  unpacified. 

INAPERCEVABLE  [i-na-pèr-s5-va-bl] 
adj.  X  imperceptible  ;  unp)erceivable. 

INAPERÇU,  E  [i-na-pèr-su]  adj.  1.  H 
unperceived  ;  unseen  ;  2.  §  unobserved  ; 
unheeded  ;  3.  §  still-born  (without  cre- 
ating any  sensation). 

Sortir  de  la  presse  — ,  to  fall  still-born 
from  the  press. 

INAPPÉTENCE  [i-na-pé-tân-s]  n.  f. 
(med.)  inappétence  ;  inappetency. 

INAPPLAUDI,  E  [i-na-piô-di]  adj.  un- 
applauded. 

INAPPLICABILITÉ  [i-na-pU-ka-bi-li- 
té]  n.  t  (À,  to)  inapplicability. 

, INAPPLICABLE  [i-na-pii-ka-bl]  adj. 
(À,  to)  1.  inapplicable;  2.  inapposite  ; 
3.  irrelevant. 

INAPPLICATION   [i-na-pli-kà-siôn]  n. 

f.  (À,  to)  inapplication;  want  of  appli- 
cation. 

INAPPLIQUÉ,  E  [i-na-pli-ké]  adj.  in- 
attentive ;  without  application. 

D'une  manière  — e,  inattentively. 

INAPPRÉCIABLE     [  i-na-pré-si-a-bl  ] 

adj.  1.  inappreciable;  2.  inappreci- 
able; invaluable  ;  inestimable. 

INAPPRIVOISABLE  [i-na-pri-voa-za- 
bl]  adj.  (of  animals)  untamable. 

INAPPROCHÉ,  E  [i-na-pro-sbé]  adj. 
unapproached. 

INAPTE  [i-nap-t]  adj.  X  unapt;  v/n,fit. 

INAPTITUDE  [i-nap-ti-tu-d]  n.  f.  in- 
aptitude ;  unaptness  ;  unfitness. 

8<jn. — Inaptitude,  incapacit]3,  insuffisance, 
INHABILETÉ.  Inaptitude  denotes  a  want  of  ta- 
lent ;  incapacité,  the  entire  absence  of  power,  and 
of  all  hopes  of  accomplishing  one's  aim  ;  insvjfi- 
sance  implies  a  lack  of  means  proportioned  to  the 
end  ;  inhabileté,  a  deficiency  of  that  tact  wliich  in 
difficulties  is  necessary  to  ensure  success. 

IN  ARMÉ,  E  [i-nar-mé]  adj.  smarmed. 

INARTICULÉ,  E  [i-nar-ti-ku-lé]  adj. 
inarticulate. 

D'une  manière  — e,  inartictdately. 

INARTIFICIEL,  LE  [i-nar-ti-fi-si-èl] 
adj.  t  inartificial  :  artless. 

ÏNARTIFICIELLEMENT  [i-nar-ti-fi- 
si-è-l-mân]  adv.  t  inartificiolly  ;  art- 
lessly. 

INASSAISONNÉ,  E  [i-na-sè-zo-né]  adj. 
unseasoned. 

INASSISTÉ,  E  [i-na-sis-té]  adj.  unas- 
sisted ;  unaided. 

INASSORTI,  E  [i-na-sSr-ti]  adj.  ill- 
sorted. 

INASSOUPI,  E  [i-na-Bou-pi]  adj.  sleep- 
less. 

INASSOUVI,  E  [i-na-sou-vi]  adj.  unsa- 
tiated  ;  xmglutted. 

INATTAQUABLE  [i-na-ta-ka-bl]  adj. 
1.  Il  §  unassailable  ;  2.  §  unimpeach- 
able ;  3.  §  unobjectionable. 

D'une  manière  — ,  1.  Il  §  unassail- 
ably  ;  2.  §  unimpeachably  ;  3.  §  unob 
QectionabVy. 


INATTENDU,  E  [i-na-tân-du]  adj.  1. 
unexpected  ;  2.  imhoped  ;  unhoped 
for  ;  3.  (b.  s.)  hair-breadth. 

Nature  — e,  unexpectedness.  D'un» 
manière  — e,  unexpectedly. 

IN  ATTENTE  [i-na-tân-t]  n.  f.  X  unea)- 
pectedness. 

INATTENTI-F,  VE  [i-na-tân-tif,  i-v] 
adi.  (À)  1.  inattentive  {to)  ;  2.  unminà^ 


-tân-fliôn]  n.  f.  (À, 


fuï  (of). 

INATTENTION  [i 
to)  inattention. 

Par  — ,  from  =:. 

INAUGURAL,  E  [i-nô-gu-ral]  adj.  in- 
augural ;  inauguratory. 

INAUGURATION  [i-nô-gu-râ-siôn]  n. 
f.  inauguration. 

D' — ,  1.  o/  =;  2.  inaugioratory  ;  in- 
augitral.    Faire  V—  de,  to  inaugurate. 

INAUGURER  [i-nô-gu-ré]  v.  a.  to  in- 
augurate. 

INAUTORISÉ,  E  [i-nô-to-ri-zé]  adj. 
unauthorized. 

INAVISÉ,  E  [i-na-vi-zé]  adj.  muid- 
vised. 

INCA  [în-ka]  n.  m.  inca  (of  Peru). 

'INCALCULABLE  [în-kal-ku-la-bl]  adj. 
1.  incalculable;  2.  countless;  num'b&r- 
less  ;  innumerable. 

D'une  manière  — ,  incalculably. 

INCALCULABLEMENT  [in-kal-ku-la- 
blë-mân]  adv.  incalculably. 

INCALOMNIABLE    [m-ka-lom-ni-a-M] 

adj.  X  not  to  be  calumniated;  not  liable 
to  calwmny. 

INCAMÉRATION  [în-ka-mé-râ-siôn]  n. 
f.  incameration    (uniting  lands,  reve- 
nues, rights  to  the  pope's  domain). 
_   INCAMÉRER     [in-ka-mé-ré]    V.    a.    «o 

incamerate  (unite  lands  to  the  pope's 
domain). 

INCANDESCENCE  [in-kân-dès-sân-*] 
n.  f.  (did.)  incandescence. 

INCANDESCENT,  E  [m-kân-dèa-sân,  t] 
adj.  incandescent. 

INCANDIDE  [în-kân-di-d]  adj.  tm- 
candid. 

INCANONIQUE  [  in-ka-no-ni-k  ]  &dj. 
uncanonical. 

_  INCANTATION  [în-kân-tâ-siôn]  n.  t. 
incantation. 

INCAPABLE  [in-ka-pa-bl]  adj.  (de)  1. 
II  §  incapable  (of);  2.  unable  (to);  8. 
unfit  (for);  4.  (law)  incapable;  incom- 
petent. 

1.' — d'une  mauvaise  action,  incapable  (/a  bad 
action.    2.  —  de  marcher,  unable  to  walk. 

Rendre  —  (de),  1.  to  incapacitate 
(to)  ;  2.  to  disable  (for,  to)  ;  3.  to  disen- 
able (to)  ;  4.  to  unfit  (for)  ;  5.  to  dift- 
qualify  (for).  Chose  qui  rend  —,  (V, 
senses)  disqualification. 

INCAPACITÉ  [in-ka-pa-si-té]  n.  f.  1. 
(pers.)  incapacity;  incapability;  2. 
(de)  liability  (to)  ;  3.  (de)  xinfitness 
(for);  4.  disability;  5.  disqualifica- 
tion; 6.  (law)  disability;  incompe- 
tence ;  .incompetency. 

—  légale,  (law)  disqualification;  — 
produite  par  l'âge,  les  infirmités,  super- 
annuation. Entraîner  F —  légale,  to  in- 
volve disqualification;  frapper  d' — 
(comme),  1*.  to  incapacitate  (to);  2. 
(law)  to  disqualify  (for,  to)  ;  être  frap- 
pé d' — ,  (law)  to  lie  iinder  a  disqualifl- 
cation  ;  être  frappé  d' —  légale,  (law)  to 
lie  under  disability. 

INCARCÉRATION  [iti-k.ar-8é-râ-w6n] 
n.  f.  incarceration  ;  imprisonment. 

INCARCÉRER  [în-kar-sé-ré]  V.  a.  <(» 
incarcerate  ;  to  imprison. 

INCARNADIN,  E  [în-kar-na-dm,  i-n] 
adj.  flesh-colored  ;  carnation-colored. 

INCARNADIN  [în-kar-na-dîn]  n.  m. 
fiesh-color  ;  carnation-color. 

INCARNAT,  E  [în-kar-na,  t]  adj.  j^sA- 
red  ;  flesh-colored.. 

INCARNAT  [în-kar-na]  n.  m.  carna- 
tion  ;  carnation-color. 

INCARNATION  [îu-kar-nâ-siOn]  n.  t 
+  incarnation. 

INCARNÉ,  E  [în-kar-néj  adj.  5  §  i/nr 
carnate. 

INCARNER  (S')  [sîn-kar^né]  pr.  V.  S  ta 
become  incarnate. 

INCARTADE  [m-kar-ta-d]  n.  f.  1.  wanr- 
ton  insuit;  2.  frolic  ;  prank. 
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Faire  des  —s,  io  piay  fr-olics,  pranJcs. 

INCÉLÉ.  E  [în-Bé-U>]  a(lj.  unconcealed. 

INCENDIAIRE  [in-sân-di-è-r]  n.  m.  f. 
1,  Ivncendiary  ;  fiver  ;  2.  %  incendiary 
(exciter). 

INCENDIARK.  adj.  ||  §  incendiary. 

INCENDIE  [în'-san-di]  n.  m.  1.  Wfire 
(destruction  by  fire);  2.  1|  §  conflagra- 
tion. 

—  destructeur,  destructive  fire  ;  vaste 
— ,  large  =.  —  par  malveillance,  1. 
incendiary  —;  2.  ([nw)  arson.  Appa- 
reil de  sauvetage  pour  les  —s,  ■=-escape  ; 
*  «rochet  à — ,  =.-hook;  échelle  à — ,  =- 
ladder  ;  ])()mpc  à  —,  =-engine  ;  pom- 
pier pour  les  — s,  :=-man;  robinet  à  — , 
=-cock  ;  seau  à  — :,  ^^-Imcket  ;  surveil- 
lant pour  les  —s,  z::z-ward  ;  z=-7carden  ; 
Arrêter  un  —,  to  stop,  air  est  the  pro- 
gress of  a  =. 

INCENDIÉ  [in-sân-dié]  n.  m.,  E,  n.  f. 
person  whose  property  has  suffered 
from,  fire;  suiferer  from  fire  ;  sufferer. 

INCENDIÉE  [în-8ân-dié]  V.  a.  1.  to 
hum;  to  hum  down;  2.  to  fire;  T  to 
set  fire  to. 

INCENSUEABLE  [in-sân-su-ra-bl]  adj. 
imcensKrnhle. 

mCENSUEÉ,  E  [ïn-sân-su-ré]  adj.  7m- 

INCÉÈÉMONIEU-X,  SE  [in-sé-ré-mo- 
ni-eû,  eû-z]  adj.  unceremonious. 

INCEETÂIN,  E  [in-sèr-tin,  è-n]  adj. 
{que  [subj.],  thaf^  1.  tmcertain;  un- 
sure; questionalde ;  2.  unsettled;  3. 
(pers.)  unsteady  ;  inconstant;  fickle. 

Chose  — e,  uncertainty.  D'une  ma- 
nière — e,  uncertainly.  Rendre  — ,  to 
urvfwa;  to  ua^.ettle. 

INCEETAIN  [în-sèr-tîn]  n.  m.  1.  un- 
certain;  uncertainty;  2.  (exch.)  un- 
eertain  price. 

Quitter  le  certain  pour  T — ,  to  quit  a 
oertainti/  for  an  iwicertainty. 

INCEETAINEMENT  [in-sèr-tè-n-mân] 
adv.  X  uncertainli/  ;  with  uncertainty. 

INCEETITUDÈ  [in-sèr-ti-tu-d]  n.  f.  1. 
uncertainty:  2.  unsettledness ;  3.  un- 
steadiness ;  inconstancy  ;  fickleness  ;  4. 
(of  seasons,  the  weather)  XLnsettledness. 

Avec  — ,  1.  uncertainly  ;  2.  unsteadi- 
ly. Être  dans  r — ,  1.  to  te  uncertain; 
tohein  xmcertainty ;  2.  to  &e  douht- 
ful  ;  to  he  in  douht. 

INCESSAMMENT  [în-sè-sa-mân]  adv. 
1.  invmediately  ;  ^  directly  ;  2.  shortly  ; 
8,  +  ineessantiii . 

INCESSANT,  E  [în-sès-sân,  t]  adj.  in- 
cessant; unintprmitting. 

INCESSIBLE  [în-sès-si-bl]  adj.  (law) 
ttmtransfcrahle. 

_  INCESTE  [in-sès-t]  n.  m.  1.  incest;  2. 
i/ncestuous  person. 

—  spirituel,  spiritual  incest. 
INCESTE,  adj.  *  incestuous. 
INCESTUEUSEMENT  [în-Bès-tu-eû-z- 

mân]  adv.  incestitnuslif. 

INCESTUEU-X,  SE  [în-sès-tu-eû,  eù-z] 
adj.  incestuous. 

État  — .  incestuoïisness. 

INCESTUEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  in- 
cestuous person. 

INCHANGÉ,  E  [ïn-ahân-jé]  adj.  un- 
•changed. 

INCHANGEANT,  E  [în-shân-jân,  t] 
adj.  unchangina. 

INCHANTABLE  [in-nhân-ta-bl]  adj.  % 
that  cannot  he  sung. 

INCHASTE  [în-siias-t]  adj.  uncJiaste. 

INCHASTE  MENT  [m-shiis-t-mâi)]  adv. 
uncJiastely. 

INCHO  ATI-F,  VE  [in-ko-a-tif,  i-v]  adj. 
(gram.)  inchoative  ;  inceptive. 

INCHO  AT  IF  [in-ko-a-tif  ]  n.  m.  (gram.) 
itichoativ,  hieeptive  verb. 

INCIIEÉTIEN,  NE  [m-kré-tiïn,  è-n] 
adi.  unch)-isHav. 

INCIDEMMENT  pn-si-da-mân]  adv. 
incidentally. 

INCIDENCE  [în-si-dân-s]  n.  f.  (geom.) 
incidence. 

INCIDENT  [Tn-8i-dân]  n.  m.  1.  inci- 
dent; occurrence;  2.  (b.  s.)  difficulty; 
8.  (dram,  poet.)  incident;  4.  (law)  inci- 
dent. 

—  d'une  instance,  (law)  mesne  pro- 
cess. Par  — ,  1.  circumstantial;  2. 
(gram.)  incidentally. 


INCIDENT,  E  [Tn-8i-dân,  t]  adj.  1. 
(gram.)  incidental  ;  incident;  2.  (opt.) 
(of  rays)  incident. 

Demande  — e  et  préjudicielle  à  Taction 
principale,  (law)  interplead. 

INCIDENTEE  [m-si-dâD-ti]  v.  n.  1. 
(law)  to  raise  incidents;  2.  (b.  s.)  to 
raise,  ^  to  start  difficulties. 

INCINÉRATION  [în-si-né-râ-Biôn]  n. 
(chem.)  incineration. 

INCINÉEEE  [ïn-si-né-ré]  v.  a.  (chem.) 
to  incinerate. 

INCIECONCIS,  E  [m-sir-kôn-si,  z]  adj. 
uncircunicised. 

INCIECONCISION  [in-sir-kôu-si-ziôn] 
n.  f.  uncircum^cision. 

INCISE  [în-si-z]  n.  f.  (gram.)  involu- 
tion; incidentcd  phrase. 

INCISEE  [în-8i-zé]  V.  a.  1.  to  hicise; 
to  make  an  incision  in;  2.  to  tap  (a 
tree). 

Incisé,  e,  pa.  p.  1.  incised;  with  an 
incision;  2.  (bot.)  incised;  cut;  3.  (did.) 
gashed. 

INCISI-F,  VE  [in-si-zif,  i-y]  adj.  (anat, 
med.)  incisive. 

Dent  incisive,  incisive  tooth  ;  incisor  ; 
critter. 

INCISION  [în-si-ziôn]  n.  f.  1.  incision ; 

2.  (surg.)  incision. 

Faire  une  —  à,  dans,  to  onake  an  in- 
cision in. 

INCISIVE  [în-si-zi-v]  n.  f.  incisive 
tooth  ;  incisor  ;  cutter. 

INCITABILITÉ  [in-si-ta-bi-li-té]  n.  f. 
(med.)  excitahility. 

INCITANT,  E  [ïn-Ei-tân,  t]  adj.  (med.) 
inciting. 

INCITANT  [în-ai-tân]  n.  m.  (med.)  in- 
c/ttcfivt 

INCITA-TEUR  [ïn-si-ta-teûr]  U.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  inciter. 

INCITATION  [in-si-tâ-siôn]  n.  f.  1.  in- 
citement ;  2.  inducement  ;  3.  (b.  s.)  in- 
stigation :  4.  (med.)  sthmdus. 

INCITER  [în-si-té]  V.  a.  (a,  to)  1.  to  in- 
cite ;  to  excite  ;  to  actuate  ;  2.  to 

3.  (b.  s.)  to  instigate. 
INCIVIL,  E  '[in-Bi-vil]  adj.  1.  uncivil; 

2.  scurriloxcs. 

Être  —  pour,  envers,  to  hehave  ^m- 
civilly  to. 

INCIVILEMENT  [in-Bi-vi-l-mân]  adv. 
1.  uncivilly  ;  2.  scurrilously. 

INCIVILITÉ  [ïn-gi-vi-li-téj  n.  f.  1.  in- 
civility ;  2.  scurrility  ;  scurrilousness. 

Faire  une  —  à,  to  hehave  uncivilly  to. 

INCIVIQUE  [in-si-vi-k]  aûi.7iot  civic; 
unpatriotic. 

INCIVISME  [in-si-vis-m]  n.  m.  i7ici- 
vism. 

INCLÉMENCE  [în-klé-mân-a]  n.  f.  1. 
**  (of  the  gods)  inclemency  ;  2.  §  (of  sea- 
sons, the  weather)  inclemency. 

INCLÉMENT,  E  [in-klé-inân,  t]  adj.  1. 
**  (of  the  gods)  mcZémeni;  2.  §  (of  sea- 
sons, the  weather)  inclement. 

INCLINAISON  [în-kli-nè-zôn]  n.  f.  1.  Il 
inclination  (obliquity)  ;  2.  (astr.)  incli- 
nation; 3.  (geol.)  dip;  dipping;  4. 
(math.)  inclination;  5.  (mining)  dip; 
dipping  ;  6.  (mining)  (of  veins)  inclina- 
tion ;  hade  ;  hading. 

Aiguille  d' — ,  dipping-needle;  partie 
de  la'ligne  d' —  qui  s'élève,  (mining)  rise. 
Par  — ^inclinatorili/. 

INCLINANT  [in-kli-nân]  adj.  m.  (dial.) 
inclining. 

Cadran  —,  incliner. 

INCLINATION  [ïn-kli-nâ-siôn]  n.  f.  1.  i 
inclination  (leaning)  ;  2.  ||  (action)  stoop- 
ing ;  stoop;  3.  (of  the  body,  head)  incli- 
nation; 4.  §  (À,  TOVR,to,for)  inclina- 
tion; 5.  §  (À,  to)  proneness  ;  6.  §  (poue, 
for)  attachment  ;  passiori ;  fiame  ;  7.  T[ 
{l>ers.)fiame  ;  8.  passion  ;  favorite  pur- 
suit; deliglit. 

4.  Une  —  vertueuse,  vicieuse,  a  virtuous,  vicious 
inclination.  6.  Avoir,  se  sentir  de  ]' — pour  q.  u., 
tn  entertain  a  passion /or  a.  o.  7.  Elle  est  son  — , 
sJie  is  a  flame  (/  his.  8.  La  chasse  est  son  — ,  t/ie 
chase  is  his  favorite  pursuit,  his  delight. 

A  vos  — s  !  to  your  hest  inclinations  ! 
par— ,/ro»i=.  Sentir  del' — pour,  to 
feel,  an  =  for  ;  to  he  inclined  to. 

INCLINÉ  [în-kll-né]  n.  m.  (dial.)  in- 

INCLINER  [în-kU-né]  V.  a.  H  (i,  to)  1.  to 


incline  (cause  to  lean);  2.  to  how;  tt  .\ 

hend;  3.  to  &ot»(the  body  from  respect); 
to  hoto  down;  4.  to  stoop;  to  tilt;  5. 
(did.)  to  depress. 

—  pour  faciliter  l'écoiûement  des  eaux, 
(engin.)  to  current. 

Incliné,  e,  pa.  p.  (E  senses  of  In- 
cliner) Il  1.  inclined  ;  prone  ;  lying 
doiun;  2.  down-hill;  3.  (did.)  depress' 
ed  :  reclined. 

Position  — e, proneness.  Être  —,  (FI 
senses)  to  hang  down.  ^ 

S'iNCLiNEE,  pr.  V.  II  (À,  to)  1.  to  incliug 
(^  oblique)  ;  2.  to  recline  ;  to  hoio  ;  to 
amid  ;  3.  (devant,  to)  to  incline  (from 
respect)  ;  to  hoiv  down  ;  4.  to  hang 
doion  ;  5.  to  lean  ;  6.  (devant,  to)  to 
stoop  ;  7.  (geol.)  to  dip  ;  8.  (math.)  to  in- 
dine;  9.  (mining)  to  dip. 

—  profondément,  (K  senses)  to  how 
low. 

INCLINEE,  V.  n.  (À,  to)  1.  ||  to  in- 
cline;^ to  lean;  2.  ||  (vers,  to) to  verge; 
3.  §  (À,  pour)  to  incline  (to)  ;  to  he  in 
favor  (of)  ;  ^  to  he  (for)  ;  to  he  disposed 
(to)  ;  4.  (of  the  magnetic  needle)  to  dip. 

3.  —  à  la  paix,  to  be  in  favor  of  pence  ;  yincliM 
pour  cetle  couleur,  /  am  in  favor  of  this  color  ;  ^  J 
nm/oT  this  color. 

INCLURE  [in-kiu-r]  V.  a.  t  to  enclose. 
Inclus,  e,  pa.  p.  enclosed. 
Ci ,  =:;  herein  enclosed. 

Une  copie  de  ma  lettre  est  ci — e,  a  cojy^  nf  my 
letter  is  herein  enclosed  ;  vous  trouverez  ci — e  la  ' 

copie  de  ma  lettre,  yoii  will  find  enclosed  the  copy 
of  my  letter  ;  vous  trouverez  ci copie  de  ma  let- 
tre, i/ou  will  find  enclosed  a  copy  of  my  letter,  , 

Mettre  ci ,  to  enclose. 

[Ci-iNCLUs  reinains  invariable  when  it  precedes 
a  noun  without  an  article.] 

INCLUSE  [in-klû-z]  n.  f.  enclosed  let- 
ter  ;  enclosed. 

INCLUSI-F,  VE  [m-klu-zif,i-v]  adj.  in- 
elusive. 

INCLUSIVEMENT  [în-klu-zi  v-mân] 
adv.  inclusively  ;  inclusive. 

INCOERCIBLE  [în-ko-èr-si-bl]  adj.  in- 
eoercihle. 

INCOGNITO  [în-ko-gni-to*]  adv.  €». 
cognito  ;  ^  incog. 

INCOGNITO,  n.  m.  incognito. 

Garder  1' — ,  to  preserve  o.'s  incognito, 

INCOHÉRENCE  [in-ko-e-ran-s]  n.  f.  II S 
incoherence  ;  incoherency. 

INCOHÉRENT,  E  [in-ko-é-rân,  t.]  adj.  1 
§  incoherent. 

D'une  mnuière  — e  §,  incoherently. 

INCOLORE  [ïn-ko-lo-r]  adj.  colorless; 
xincolored. 

État  — ,  eolorlessness. 

1NC0MBUSTIBILITÉ  [în-kôn-bu»-ti. 
bi-li-té]  n.  f.  (did.)  incombustibility  ;  in- 
coinhustihleness. 

INCOMBUSTIBLE  [în-kôn-bus-ti-bl] 
adi.  incomliustihle. 

Incommensurabilité     [m-ko- 

mân-8u-rn-bi-li-té]  n.  f.  (geom.)  incommen- 
surahility. 

INCOMMENSUEABLE  [în-ko-mân-su- 

ra-bi]  adj.  (geom.)  i7icommensurahle. 

Quantité  — ,  (geom.)  =,  irrational 
quantity;  surd. 

JNCÔMMODE  [ïn-ko-mo-d]  adj.  (th.)  1. 
(À,po7ir,  to;  de,  to)  inconvenient;  in- 
commodious ;  2.  unmanageable  ;  S. 
(pers.)  i'?nportu7iate  ;  troublesome  ;  diS' 
agreeable. 

INCOMMODÉMENT  [în-ko-mo-dé-mân] 
adv.  inconveniently  ;  inG07n7n odiously. 

INCOMMODEE  [în-ko-mo-dé]  v.  a.  (db, 
with)  1.  to  inconvenience  ;  to  i7icom-  , 

tnode  ;  2.  to  distim-b  ;  to  trouble  ;  to  an- 
noy ;  3.  to  i7npair  ;  to  injure  ;  4.  to 
render  indisf)Osed,  unwell,  poorely  ;  5. 
(of  food)  to  disagree  with  (a.  o.) 

Incommodé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  In- 
commoder) 1.  (pers.)  indisposed;  un- 
well; poorly;  2.  (nav.)  (of  ships)  dis- 
tressed ;  i7i  distress. 

Être  —  d'un  bras,  d'une  jambe,  to  have 
lost  the  use  of  an  ^  ?'???,  a  leg. 

INCOMMODITÉ   [îu-ko-mo-di-té]  n.  t 
!..  inconvenience  ;  inconveniency  ;  in*  ■ 
commodity  ;  incommodio7cs7iess  ;  2.  m- 
dispositio7i  (illness);  3.  (nav.)  distress. 

INCOMMUA  BLE  [in-ko-mu-a-bl]  adj. 
(did.)  inco7n77iutable. 

INCOMMUN,  E  [în-ko-mùn,  u-n]  adj. 
unco7nmon. 


INC 


IN-C 


TNQ 


0Û  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  ïn  pin  ;  on  bon  ;  «72-  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


INCOMMUNICABLE  [în-ko-mu-ni-ka- 
bl]  adj.  incommunicaljle. 

D'une  manière  — ,  incominunieablT/. 

INCOMM  [JTABILITÉ  [în-ko-mu-ta-bi- 
li-té]  n.  f.  incommutaMliti/  ;  incom- 
niutablenesH. 

INCOMMUTABLE  [în-ko-mu-ta-W]  adj. 
(law)  1.  (pers.)  that  cannot  he  legiti- 
mately dispossessed;  2.  (th.)  of  which 
one  cannot  l>e  legitimately  disposses- 
sed. 

INCOMPAEABLE  [în-kôn-pa-ra-bl]  adj. 
incomparable  ;  matchless  ;  peerlesii  ; 
unmatched  ;  unmatchable. 

État  de  ce  qui  est  — ,  incomparàble- 
ness  ;  matchlessness.  Supériorité  — , 
peerle^sness. 

INCOMPARABLEMENT  [ïn-kôn-p»- 
rs-bië-mân]  adv.  incomparably;  match- 


up COMPATIBILITÉ  [în-kôn-pa-ti-bi- 
li-té]  n.  f,  incompatibility;  inconsist- 
ency. 

INCOMPATIBLE  [în-kôn-pa-ti-bl]  adj. 
incompatible  ;  inconsistent. 

INCOMPATIBLEMENT  [în-kôn-pa-tU 
bîë-mân]  adv.  incompatibly  ;  inconsist- 
ently. 

INCOMPATISSANT,  E  [in-kôn-pa-ti- 
Bân,  t.]  adj.  uncompassionate. 

INCOMPÉTEMMENT  [în-kôn-pé-ta- 
mân]  adv.  (law)  incompetently. 

INCOMPÉTENCE  [în-kan-pé-tân-s]  n. 
t  (law)  (of  courts,  judges)  mcomjjéîSéTice/ 
incompetency. 

INCOMPÉTENT,  E  [in-kôn-pé-tân,  t] 
9.^}.  \.  incompetent;  2.  (law)  (of  courts, 
judges)  incompetent. 

INCOMPLAISANCE    [în-kôn-plè-zân-B] 

n.  f.  %  rcant  of  complaisance. 

INCOMPLAISANT,  E  [în-kôn-plè- 
EËn,  t]  adj.  uncomplaisant. 

INCOMPL-ET,  ETE  [în-kôn-plè,  t]  adj. 
1.  incomplete;  imperfect;  2.  (of ideas) 
inadequate;  3.  (^ot.)  mutilate  ;  muti- 
lated. 

Étit  — ,  incompleteness. 

IN  C  OMPLÉTEMENT  [in-kôn-plé-t- 
snân]  adv.  incompletely  ;  imperfectly. 

INCOMPLEXE  [  ia-kôn-pièk-3  ]  adj. 
(did.)  incomplex. 

INCOMPKEHENSIBILITE  [m-kôn- 
pré-ân-si-bi-li-té]  n.  f.  1.  incomprehensibi- 
lity ;  incompreliensibleness ;  unintelli- 
gibility  ;  2.  unsearchableness ;  inscru- 
tableness. 

INCOMPRÉHENSIBLE  [în-kôn-pré- 
ân-si-bi]  adj.  1.  inconvprehensible  ;  unin- 
telligible ;  2.  unfathomable  ;  xi^nsearch- 
able;  inscrutable. 

INCOMPRESSIBILITÉ  [în-kôn-prè-sL- 
bi-li-té]  n.  i.  (phys.)  incompressibility. 

INCOMPRESSIBLE  [In-kôn-prè-si-bl] 
adj.  (phys.)  incompressible. 

INCOMPRIMÉ,  E  [în-kôii-pri-mé]  adj. 
uncompressed. 

INCOMPRIS,  E  [în-kôn-pri,  z]  adj.  not 
understood. 

INCOMPTÉ,  E  [îu-kôn-té]  adj.  un- 
counted. 

INCONCEVABLE  [în-kôn-s-va-bl]  adj. 
(subj.)  inconceivable. 

Nature  — ,  inconceivableness. 

INCONCEVABLEMENT  [m-kôn-s-va- 
blë-mân]  adv.  inconceivably. 

INCONCILIABLE  [in-kôn-si-K-a-bl]  adj. 
irreconcilable. 

INCONÇU,  E  [in-kôn-su]  adj.  ^mcon- 

INCONDAMNÉ,  E  [in-kôn-dâ-né]  adj. 
uncondemned. 

INCONDUITE  [în-kôn-dui-t]  n.  f.  mis- 
ccnduct  ;  misbehavior. 

Personne  d'une  —  notoire,  (law)  dis- 
orderly person. 

INCONFIRMÉ,  E  [în-kôn-fir-mé]  adj. 
unconfirmed. 

^  INCONGRU,  E  [în-kôn-gru]  adj.  1.  (th.) 
incongruous;  improper;  unfit;  un- 
suitable; indecorous;  2.  (pers.)  inde- 
cent; that  offends  against  decorum;  3. 
(gram.)  ungrammatical. 

INCONGRUITÉ  [în-kôn-gru-i-té]  n.  f. 
1.  incongruity  ;  impropriety  ;  unfit- 
ness ;  unsuitableness  ;  2.  incongruity  ; 
impropriety  ;  3.  gross  indecency. 

INCONGRÛMENT       [  in-kôn-grû-mân] 

adv.  1.  incongruously  ;  improperly  ; 


unfitly  ;  misuitably  ;  indecorously  ;  2. 
(gram.)  ungrammatically. 

INCONJECTURÉ,  E   [in-kôn-jèk-tu-ré] 

adj.  unconjectured. 

INCONNU,  E  [in-ko-nû]  adj.  (À,  to)  un- 
known. 

INCONNU,  n.  m.  E,  n.  f.  1.  unknoicn; 
2.  (pers.)  stranger. 

Aller  du  connu  à  Y — ,  to  proceed  from 
the  known  to  the  unknown. 

INCONNUE,  n.  f.  (math.)  unknown 
quantity. 

Dégager  Y — ,  to  separate  the  =  from 
the  known  quantities. 

INCONQUIS,  E  [în-kôn-ki,  z]  adj.  un- 
conquered. 

INCONSCIENCE  [în-kôn-si-ân-s]  n.  f. 
(metaph.)  unconsciousness. 

INCONSÉQUEMMENT  [în-kôn-sê-ka- 
mân]  adv.  inconsistently. 

INCONSÉQUENCE  [m-kôn-sê-kân-s]  n. 
f.    1.    inconsistency  ;    2.    inconsistent 


Par  — ,  from  =. 

INCONSÉQUENT,  E  [în-kôn-sé-kân,  t] 

adj.  l.  inconsistent  ;  2.  (pers.)  forgetful 
of  propriety. 

INCONSÏDÉRATION  [ïn-kôn-BÎ-dé-râ- 
siôn]  n.  f.  inconsiderateness  ;  incon- 
sideracy  ;  incautiousness. 

Par  — ,  from  •=.. 

INCONSIDÉRÉ,  E  [ïn-kôn-si-dé-ré]  adj. 
inconsiderate  ;  incautious  ;  uncircum- 
spect  ;  thoughtless. 

INCONSIDÉRÉMENT  [în-kôn-si-dé-ré- 
mân]  adv.  inconsiderately  ;  incautious- 
ly ;  thoughtlessly  ;  1  headlong. 

INCONSISTANCE  [în-kôn-sis-tân-s]  n. 
f.  inconsistency. 

INCONSISTANT,  E  [in-kôa-sis-tân,  t] 
adj.  inconsistent. 

INCONSOLABLE  [în-kôn-so-la-bl]  adj. 

1.  (de)  inconsolable  {for)  ;  disconsolate 
{at)  ;  2.  (pers.)  comfortless. 

INCONSOLABLEMENT  [în-kôn-so-la- 
blë-mân]  adv.  inconsolobly  ;  disconso- 
lately. 

INCONSOLÉ,  E  [in-kôn-so-lé]  adj.  % 
unconsoled. 

INCONSTAMMENT      [ïn-kôns-ta-mân] 

adv.  1.  inconstantly;  unsteadily;  'va- 
riably ;  waveringly  ;  2.v/ntruly;  de- 
ceptivelïj. 

INCONSTANCE  [în-kôns-tân-s]  n.  f.  1. 
(pers.)  inconstancy;  instability  ;  un- 
stableness  ;  unsteadiness  ;  fickleness  ; 

2.  (th.)  inconstancy  ;  unsteadiness  ; 
variableness;  fickleness;  wavering- 
ness  ;  3.  (of  ,  seasons)  unsettledness  ; 
variableness;  unsteadiness;  4.  (of  the 
weather)  unsettledness;  unsteadiness; 
variableness  ;  changeableness. 

Avec  — ,  V.  InconstajiiMent. 

INCONSTANT,  E  [m-kôns-tân,  t]  adj.  1. 
(pers.)  inconstayit;  ^instable;  instable; 
imsteady;  fickle;  2.  (th.)  inconstant; 
unsteady;  variable;  fickle;  ^oaver- 
ing;  3.  (th.)  untrue;  deceptive;  4.  (of 
seasons)  unsettled  ;  variable;  5.  (of  the 
weather)  unsettled  ;  unsteady  ;  va- 
riable; changeable. 

D'une   manière   — e,  V.    Inconstam- 

MENT. 

INCONSTITUTIONNEL,  LE  [ïn- 
kôns-ti-tu-sio-nèl]  adj.  unconstitzitional. 

INCONSTIT  UTIONNELLEMENT 
[în-kôns-ti-tu-aio-nè-l-mân]  adv.  Unconstitu- 
tionally. 

INCÔNSUMÉ,  E  [in-kôn-su-mé]  adj. 
unconsumed. 

IN  CONTAMINÉ,     E     [in-kôn-ta-mi-né] 

adj.  uncontaminated. 

INCONTESTABLE  [  ïn-kôn-tès-ta-bl  ] 
adj.  incontestable;  imquestionable ;  in- 
disputable ;  t  beyond  all  dispute. 

Caractère  — ,  indisputableness. 

INCONTESTABLEMENT  [in-kôn-tès- 
ta-blë-mân]  adv.  incontestably  ;  unques- 
tionably ;  indisputably  ;  beyond  all 
dispute. 

INCONTESTÉ,  E  [m-kan-tèe-té]  adj.  1. 
uncontested  ;  unquestioned  ;  uncon- 
tradicted; 2.  unargued  ;  toncontended 
for. 

INCONTINENCE  [în-kôn-ti-nân-s]  n.  f. 
1.  incontinence  ;  2.  (med.)  incontinence. 

Avec  — ,  par  — ,  incontinently.  At- 
teint d' — ,  (med.)  incontinent. 


INCONTINENT,    E    [ia-kôn-ti-nân,  t] 

adj.  incontinent;  unchaste. 

INCONTINENT  [ïn-kôn-ti-nàn]  adv.  t 
forthwith;  immediately. 

IN  CONTRADICTION     [in-kôn-tra-dik- 

siôn]  n.  f.  X  consistency  (absence  of  con* 
tradiction);  agreement. 

INCONTRAINT,  E  [ïn-kôn-trin,  t]  adj. 
unconstrained. 

INCONTRÔLÉ,  E  [în-kôn-trô-lé]  a^ 
uncontrolled. 

INCONTROYERSABLE  [în-kôn-tr^ 
vèr-sa-bl]  adj.  incontrovertible;  indis* 
putable. 

INCONVAINCU,  E  [îu-kôn-vîn-ku]  adj. 
imconvinced. 

INCONVENANCE  [în-kôn-v-nân-g]  n.f: 
1.  impropriety  ;  unbecomingness  ;  un- 
sîdtableness  ;  xtnseicr^liness  ;  2.  inde» 
corum;  indecorousr.fjss  ;  8.  (of  choice; 
ineligibility. 

Avec  — ,  with  =;  improperly;  un- 
becomingly ;  unsuitably  ;  unseemly; 
'■■.'^'Xecorousli/. 

INCONVENANT,    E    [în-kôn-v-nàn,   t] 

?i,ày  improper  ;  unbecoming;  unseem/- 
ly ;  unfitting;  indecorous. 

D'une  manière  — e,  improperly  ;  uâi- 
becomingly ;  unsuitably;  unseemly. 

INCONVÉNIENT  [iu-kôn-vé-ni-ân]  n. 
m.  (À,  in;  à,  in  [près,  p.])  inconve- 
nience ;  inconveniency. 

La  dette  n'est  pas  seulement  un  — ,  mais  elle  est 
une  calamitéj  debt  is  not  unly  an  inconvenience,  but 
it  is  a  calavnty;  il  n'y  a  pas  d'—  à  cela,  there  ig  no 
inconvenience  in  that  ;  il  n'y  a  nul  —  à  l'aire  cela, 
there  is  no  inconvenience  in  doing  thai. 

INCONVERTIBLE     [  în-kôn-vèr-ti-bl  ] 

adj.  +  unconvertible. 

INCORPORALITÉ     [în-kôr-po-ra-li-té] 

n.  f.  1.  incorporality  ;  2.  (theol.)  incor- 
poreity. 

INCORPORATION     [in-kôi-po-râ-siôa] 

n.  f.  (avec,  with;  À,  dans,  into)  incor- 
poration. 

INCORPORÉITÉ  [în-kSr-po-ré-i-té]  n. 
f.  (theol.)  incorporeity. 

INCORPOREL,  LÉ  [in-kôr-po-rèl]  ad). 
incorporeal. 

Bien  — ,  chose  — le,  (law)  =:  property ^ 
chattel.  D'une  manière  — le,  uncorpo- 
really. 

INCORPORER  [în-kSr-po-ré]  v.  a.  1. 1 

§  (avec,  with  ;  À,  dans,  into)  to  incor- 
porate; 2.%  to  embody;  3.  (med.)  to 
incorporate  ;  4.  (mil.)  to  embody. 

Incorpoké,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  In- 
corporer. 

Non  — ,  1.  Il  §  unincorporated;  2.  § 
unembodied. 

S'incorporer,  pr.  v.  1. 1|  §  (avec,  witJi; 
À,  dans,  into)  to  incorporate  ;  2.  ||  § 
(avec,  with;  À,  dans,  into)  to  bf,  be- 
come incorporated  ;  3.  §  to  embody. 

INCORRECT,  E  [in-ko-rèk,  t]  adj.  in- 
correct. 

INCORRECTEMENT  [m-ko-rèk-t-mân] 
adv.  incorrectly. 

INCORRECTION  [in-ko-rèk-siôn]  n.  f. 
1.  incorrectness  ;  2.  inaccuracy  (incor- 
rect part). 

IN  CORRIGÉ,  E  [în-ko-ri-jé]  adj.  im- 
c,ow€>ctê/dL 

INCORRI(&IBILITÉ[în-ko-ri-ji-bi-li-té] 
n.  f.  1.  incorrigibility;  incorrigiMe- 
ness;  2.  imimprovableness. 

INCORRIGIBLE  [în-ko-ri-ji-bl]  adj,  1. 
incorrigible;  2.  unimprovable. 

INCORRIGIBLEMENT  [în-ko-ri-jl- 
blë-mân]  adv.  incorrigibly. 

INCORROMPU,  E  [in-ko-rôn-pu]  adj.  t 
incorritpt. 

INCORRUPTIBILITÉ  [in-ko-rup-ti-bi- 
li-té]  n.  f.  incorruptibility;  incorrupt 
tibleness. 

INCORRUPTIBLE  [în-ko-rup-ti-bl]  adj. 
II  §  incorru/ptible. 

INCORRUPTION  [in-ko-rup-siôn]  n,  l 
(theol.)  incorruption. 

INCRASSANT,  E  [în-kra-sân,  t]  adj. 
(med.)  incrassative. 

INCRASSANT  [în-kra-sâa]  n.  m.  (med.) 
incrassatdve. 

INCRÉDIBILÏTÉ  [în-kré-di-bi-li-té]  n. 
f.  (  theol.  )  incredibility  ;  incredible 
ness. 

INCRÉDULE  [în-Vré-du-l]  adj.  1.  t». 
credulous  ;  slow  of  baldef;  2.  +  «»&*■ 
li&oing;  infidel. 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fete  ;  c  je  ;  ^  il  ;  î  ile  ;  o  mol  ;  6  môle  ;  o  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  ow  jour  ; 


INCRÉDULE,  n.  m.  f  +  infidel;  un- 
"believer. 

INCRÉDULITÉ  [in-kré-du-li-té]  n.  f. 
1.  in  credulity  ;  2.  -j-  infidMity  ;  un- 
lelief. 

mCEÉÉ.  E  [in-kré-é]  adj.  1.  inereate  ; 
increated;  imcreated ;  2.  (did.)  vmbe- 
çot;  unhegotten. 

INCEIMINATION  [in-kri-mi-nâ-siôn]  n. 
f  (law)  1.  crimination  (action);  2.  heing 
i^icf  iminated. 

mCEIMINER    [în-kri-nii-né]    V.    a.    to 

orimiiiate  ;  to  incriminate. 

INCEISTALLISABLE  [în-kris-ta-li-za- 
W]  adj.  (did.)  incrystallizaUe. 

INCEOTABLÈ  [  în-kroa-ia-bl  ]  adj. 
(subj.)  incredible. 

Caractère  — ,  incredibility  ;  incredi- 


8yn. — Incroyable,  paradoxe.  Incroyable  (hu 
credible)  is  applied  to  events  ;  paradoxe  (paradox- 
ical) to  opinions.  Children  find  notliing  incroi/ah'e 
(incredible)  in  wbiit  their  parents  tell  tnoni.  New 
propositions,  however  true,  are  always  in  danger 
of  being  treated  as  paradoxes  {paradoxical), 

INCEOYABLE,  n.  m.  incredibU. 
INCEOYABLEMENT     [în-kroa-ia-blë- 
mân]  adv.  incredibly. 

I^CEUSTATION   [în-krus-tâ-siôn]   n.  f. 

1.  incrustation  ;  2.  inlaid  work.. 
INCEUSTEE  [în-krus-té]  V.  a.  1.  I|  (de, 

V>ith)  to  incrust;  2.  to  lay  over;  3.  to 
inlay  ;  4.  to  fret. 

INCUBATION  [in-ku-bâ-siôn]  n.  f.  (did.) 
incubation. 

INCUBE  [în-ku-b]  n.  m.  1.  incubus 
(demon);  2.  incubus. 

IN  CUEILLI,  E  [ïn-keu-i*]  adj.  un- 
gatliei-ed. 

INCUIT,  E  [în-kuj,  t]  adj.  (a.  &  m.) 
tmbur-ned. 

INCULPABLE  [în-kul-pa-bl]  adj.  1. 
cliargeable  (with  a  fault);  2.  that  may 
te  criminated.,  incriminated. 

INCULPATION  [in-kul-pâ-siôn]  n.  î.  1. 
«ccw-sz»^  (of  a  fault);  charging;  2.  cri- 
minatioîi. 

INCULPÉ  [în-kul-pé]  n.  m.,  E,  n.  f. 
prisoner  (])erson  charsed  with  a  crime). 

INCULPEE  [în-kul-pé]  V.  a.  1.  to 
accuse  (of  a  fault)  ;  to  charge;  2.  to  cri- 
minate :  to  incriminate. 

INCULQUER  [ïn-knl-ké]  V.  a.  (À,  on, 
to)  to  inculcate. 

INCULTE  [in-kul-t]  adj.  1.  H  ^mculti- 
vated ;  imtiUed;  umorought;  waste; 

2.  §  uncidtivated  ;  3.  §  (pers.)  unedu- 
cated ;  unrefined;  unpolished;  rude; 
4.  §  (of  the  hair)  neglected. 

INCULTUEE  [ïn-kul-tû-r]  n.  f.  %  in- 
eulture. 

INCUEABILITÉ  [in-ku-ra-bi-lL-té]  n.  f. 
vncurabiliti/  ;  incurableness. 
,  INCUEÀBLE   [in-ku-ra-bl]  adj.  ùicu- 
rable. 

À  un  degré  — ,  incurably.  Être  — ,  to 
he  incurable  :  to  be  past  cure. 

INCUEABLE,  n.  m.  1.  incurable;  2. 
— 8,  (pi.)  hospital  for  incurables. 

INCUEABLEMENT  [în-ku-ra-blë-mân] 

adv.  incuralily. 

INCUEIE  [in-kii-n]  n.  f  carelessness  ; 
thoughtlessness  ;  heedlessness. 

INCUEIOSITÉ  [în-ku-ri-0-zi-té]  n.  f. 
incuriosity  ;  incuriousness. 

Avec  — ,  inciiriously. 

INCUESION  [in-kur-sion]  n.  Î.  (dans, 
into,  to)  1.  II  incursion;  inroad;  2.  § 
expedition  ;  8.  §  excursion  (visit). 

Faire  une  —,  to  make  an  =. 

INCUEVATION  [în-kur-yâ-Blôn]  n.  f. 
incurvatio7i. 

INCUSE  [în-kû-z]  adj.  f.  (of  medals) 
Vfith  one  side,  both  sides  sunk. 

INDE  [în-d]  n.  m,  1.  (dy.)  indigo;  2. 
indigo-hlice. 

Bleu  d' — ,  indigo-hlue. 

INDE,  n.  f.  (geog.)  1.  India;  2.  —s, 
(pi.)  Indies. 

Des  grandes  —s.  East  Indian;  des 
—6  occidentales,  West  Indian;  des  —s 
orientales.  East  Indian. 

INDÉBEOUILLABLE  [în-dé-brou-ia- 
bl*J  adj  ///ai  cannot  be  unravelled. 

INDÉBEOUILLÉ,  E  [in-dé-brou-ié*] 
»di.  unravelled. 

INDÉCEMMENT  [m-dé-sa-màn]  adv. 
kidecenUy. 
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INDÉCENCE  [m-dé-8ân-B]  n.  f.  (À,  m) 
indecency. 

Commettre,  faire  une  — ,  to  commit 
an=. 

INDÉCENT,  E  [in-dé-sân,  t]  adj.  (À, 
in;  de,  to,  que  [subj.]  that)  indecent; 
improper  ;  highly  unbecoming. 

n  est  —  à  un  jeune  homme  de  se  conduire  ainsi, 
it  is  highly  unbecoming  in  a  young  man  to  behave 
thus. 

INDÉCHIFFRABLE  [în-dé-shi-fra-bl] 
adj.  1.  II  undecipherable  ;  2.  §  illegible  ; 
3.  §  inexptUcable ;  4.  §  unaccountable. 

INDÉCIS,  E  [în-dé-si,  z]  adj.  1.  imde- 
cided;  undeterinined  ;  2.  doubtful; 
îineertaîn;  S.  indeterminate  ;  4.  (pers.) 
indecisive;  unsteadfast;  wavering. 

D'une  manière  — ^e,  1.  undecidedly; 
2.  doubtfully  ;  xmcertainly  ;  Z.  indeter- 
minately ;  4.  indecisively  ;  unsteadfast- 
ly  ;  waveringly. 

INDÉCISI-F,  YE  [în-dé-Bi-zif,  i-v]  adj. 
indecisive. 

INDÉCISION  [in-dé-8i-ziôn]  n.  f.  (pers.) 
indecision  ;  ïinsteadi7iess  ;  wavering - 
7iess. 

Avec  — ,  îcitli  =  ;  undecidedly  ;  un- 
steadily ;  waveringly  ;  dans  1  — ,  m  =  ; 
undecided  ;  tm^steady  ;  wavering. 
Flotter  dans  Y — ,  to  leaver. 

INDÉCLINABILITÉ  [în-dé-kli-na-bi- 
li-té]  n.  f.  (gram.)  quality  of  heing  inde- 
clinable. 

INDÉCLINABLE  [în-dé-kU-na-bl]  adj. 
(gram.)  indeclinable  ;  undeclinable. 

INDÉCOMPOSABLE   [în-dé-kôn-pô-za- 

bi]  adj.  indecomposable  ;  undecompos- 
able. 

Nature  — ,  (did.)  indecom.posableness. 

INDÉCOEÉ,  E  [în-dé-ko-ré]  adj.  %m- 
decorated  ;  unornamented. 

INDÉCOUYEET,  E  [în-dé-kou-vèr,  t] 
ad],  undiscovered. 

ÏNDÉCEOTTABLE  [  în-dé-kro-ta-bl  ] 
adj.  ^  rude;  incapable  of  cultivation, 
refinement,  polish. 

INDÉFECTIBILITÉ  [ïn-dé-fèk-ti-bi-li- 
té]  n.  f  (of  the  church)  indefectibility. 

INDÉFECTIBLE  [în-dé-fèk-ti-bl]  adj. 
(of  the  church)  indefectible  (that  cannot 
cease  to  be). 

INDÉFENDABLE  [în-dé-fân-da-bl]  adj. 
indefensible. 

1NDÉFINL  E  [în-dé-fi-ni]  adj.  L  inde- 
finite; 2.  unlimited;  3.  (gram.)  inde- 
finite. 

Nature  — o,  1.  indefiniteness  ;  2.  un- 
limitedness. 

INDÉFINIMENT  [in-dé-fi-ni-mân]  adv. 
1.  indefinitely  ;  2.  unlimitedly  ;  3. 
(gram.)  'indefinitely. 

-  INDÉFINISSABLE  [în-dé-fi-ni-sa-bl] 
adj.  \.  II  indefinable;  undefinable ;  2.  § 
unaccountable. 

INDÉGUISÉ,  E  [în-dé-gM-zé]  adj.  un- 
disguised. 

INDÉLÉBILE  [în-dé-lé-bi-l]  adj.  inde- 
lible. 

Caractère  — ,  indelibility.  D'une  ma- 
nière — .  indelibly. 

INDÉLÉBILITÉ  [indé-lé-bi-li-té]  n.  f. 
indelibilitif. 

INDÉLIBÉEÉ,  E  [în-dé-U-bé-ré]  adj. 
indeliberate. 

Dune  manière  — e,  indeliberafely. 

INDÉLICAT,  E  [in-dé-li-ka,  t]  adj.  1. 
(pers.)  indelicate;  2.  (th.)  indelicate; 
unhandsome. 

INDÉLICATEMENT  [în-dé-U-ka-t- 
mân]  adv.  indelicateh/  ;  unhandsomely. 

INDÉLICATESSE  [în-dé-li-ka-tè-s]  n. 
f.  1.  (pers.)  indelicacy  ;  2.  §  (th.)  inde- 
licacy; imhandsomeness. 

Avec — ,  indelicately  ;  unhandsomely. 

INDEMNE  [în-dè-m-n]  adj.  (law)  1.  in- 
demnified ;  2.  without  loss. 

Rendre  — ,  to  indemnify. 

INDEMNISATION  [in-da-m-ni-zâ-siôn] 
n.  f  (de.  for)  indemnification. 

INDEMNISEE  [ïn-da-m-ni-zé]  v.  a  1. 
(de, /or)  to  indemnify  (a.  o.)  ;  2.  to  ma^e 
(a.  th.)  good  ;  to  make  (a.  th.)  up. 

—  q.  u.  de  q.  ch.,  to  =  a.  o.for  a.  th.  ; 
to  make  a.  th.  good,  up  to  a.  o. 

S'iNDEMNiSEK,  pr.  V.  |  (DE,/(?r)  to  in- 
demnify o.'s  self. 

INDEMNITÉ  [ïn-da—  ù-té]  n.  f.  in- 


Adjuger  une  —,  to  award  an  =. 
INDÉMOLI,  E  [in-dé-mo-li]  adj.  îw». 
demolished. 

INDÉNIABLE  [ïn-dé-ni-a-bl]  adj,  îWf 
deniable. 

INDÉPENDAMMENT  [in-dé-pân-i* 
mân]  adv.  independently. 

INDÉPENDANCE  [în-dé-pân-dân-s]  n. 
f.  (de,  qf)  independence. 

Esprit  d'— ,  sjnrit  of  independence. 
Dans  r — ,  independently.  Proclamer 
Y—  d'une  nation,  to  declare  the  =.  of  a 
nation;  renoncer  à  son  —,  to  give  %vpy 
surrender  o.'s  z=. 

INDÉPENDANT,  E  [în-dé-pàn-dân,  t] 
adj.  (de,  of)  independent. 

INDÉPENDANT  [ia-dé-pân-dân]  n.  m. 
independent. 

IN  DÉPLORÉ,  E  [în-dé-plo-ré]  adj.tm- 
deplored. 

IN  DÉFRAYÉ,  E  [îa-dé-pra-vé]  adj. 
undepraved. 

INDESCRIPTIBLE  [în-dès-krip-ti-bl] 
adj.  indescribable. 

INDÉSIEABLE  [  in-dé-zi-ra-bl  ]  adj. 
undesirable. 

INDÉSIEÉ,  E  [m-dé-zi-ré]  adj.  tinde- 
sired. 

INDESTEUCTIBILITÉ  [în-dès-truk- 
ti-bi-li-té]  n.  f.  1.  indestructibility;  2. 
(law)  indefeasibility. 

Avec  —,  1.  indestructibly  ;  2.  (law) 
indefeasibly. 

IN  DESTEUCTIBLE  [în-dès-truk-ti-bl] 
adj.  1.  indestructible  ;  2.  (law)  indefea- 
sible. 

D'une  manière  —  1.  indestructibly  ; 

2.  (law)  indefeasibly. 
INDÉTEEMINABLE  [in-dé-tèr-mi-ns- 

bl]  adj.  indeterminable. 

IN  DÉTEEMINATION  [în-dé-tèr-mi- 
nâ-siôn]  n.  t  indétermination  ;  indeter- 
minat€7iess. 

Dans  I' — ,  in  =  ;  undetermined. 

INDÉTEEMINÉ,  E  [  In-dé-tèr-nù-né  ] 
adj.  1.  indeterminate  ;  2.  t  imdecided  ; 

3.  (math.)  (of  problems)  unlimited;  4 
(math.)  (of  quantities)  indeterminate. 

INDÉTEEM1NÉMENT  [ïE.Jé-tèr^. 
né-niân]  adv.  indeterminately, 

INDÉTEU1T,  E  [în-dé-tru-i,  t]  adj.  un- 
destroyed. 

INDÉYASTÉ,  E  [în-dô-vas-té]  adj.  im- 
devastated. 

INDEYINABLE  [în-dë-vi-na-bl]  adj.  % 
not  to  be  divined,  guessed. 

INDÉYOEÉ,  E  [in-dé-vo-ré]  adj.  un- 
devoured. 

INDÉYOT,  E  [in-dé-To,  t]  adj.  inde- 
void;  undevout. 

INDÉYOTEMENT  [  în-dé-vo-t-mân  ] 
adv.  indevouily  ;  undevoutly. 

INDÉVOTION  [in-dé-vô-siôn]  n.  f.  in- 
devotion. 

INDEX  [în-dèks]  n.  m.,  pi.  —,  1.  %  in- 
dex ;  table  of  contents  ;  2.  index  (of  a 
Latin  book)  ;  3.  iîidex  expurgatory 
(catalogue  of  books  forbidden  at  Eome)  ; 

4.  fore-finger;  5.  (of  dials)  index;  6. 
(anat.)  tndex  (fore-finger)  ;  7.  (tech.)  in- 
dex. 

—  expurgatoire,  index  expurgatory. 
Doigt  — ,  fore-finger  ;  plaque  à  ~ ,  =- 
plate.  Être  à  1' — ,  1. 1|  to  be  in  the  =  ex- 
purgatory ;  2.  §  to  be  forbidden;  mftt- 
tro  à  r — ,  1.  II  to  inse?^i  in,  to  place  on 
the  =  expurgatory  ;  2.  §  to  forbid. 

INDICATÊUE  [în-di-ka-te'ùr]  n,  m.  1. 
(pers.)  indicator;  2.  t  infonner  ;  3. 
(anat.)  index;  4.  (orn.)  honey-guide  ;  5. 
(tech.)  index-plate. 

INDICATEUE,  adj.  %  indicating. 

Doigt  — ,  (anat.)  index. 

INDICATI-F,  YE  [în-di-ka-tif,  i-v]  a^J. 
1.  (did.)  indicative  ;  2.  (gram.)  indica- 
tive. 

INDICATIF  [în-di-ka-tif]  n.  m.  (gram.) 
indicative. 

À  r — ,  in  the  =  ;  in  the  =  m,ood. 

INDICATION  [în-di-kâ-ïiôn]  n.  f.  1.  vn- 
dication  ;  2.  indication  ;  information; 
Z.  indication  ;  token;  sign;  mark;i. 
(med.)  indication. 

2.  Il  fut  arrêté  sur  votre  — ,  he  was  arrtaled  on 
your  information.  3.  Son  embarras  est  line  — 
qu'il  se  sent  coupable,  hh  embarrassment  is  an  in- 
dication, a  sign  that  he  feels  guilty. 

Sur  r—  de,  by ^  from  the  vnformanon 
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of.  Servir  d' —  à,  (  Y.  senses)  to  te  indi- 
cative, indicatory  of] 

INDICE  [in-di-s]  n.  m.  1.  indication; 
indicator;  index;  mark;  sign;  2. 
index  expurgatory. 

Être  un  —  de,  ta  he  indicative  of; 
mettre  à  1' — ,  to  insert  in  the  index  ex- 
pxirgatonf. 

INDICIBLE  [în-di-si-W]  adj.  1.  umit- 
terahle  ;  ^mspeakahle  ;  2.  (g.  s.)  ineffa- 
ile;  3.  inâescrihadle. 

INDICIBLEMENT  [  m-di-si-Wë-mân  ] 
adv.  1.  ttnutterahly ;  iinspeakally  ;  2. 
(g.  s.)  inefiddi/. 

INDICTION  [în-dik-siôn]  n.  f.  1.  con- 
vocation (of  councils,  synods)  ;  2.  (cbron.) 
indiction. 

INDICULE  [în-di-ku-l]  n.  m.\ indica- 
tion ;  indicator  ;  index;  sign;  mark. 

INDIRN,  NE  [în-di-in,  è-n]  adj.  Indian. 

INDIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Indian. 

INDIENNE  [în-diè-n]  n.  £  printed 
calico,  cotton  ;  calico. 

Impression  d' — ,  calico-printing  ;  im- 
primeur d' — s,  calico-printer. 

INDIENNEUE  [in-diè-neùr]  n.  m.  (a. 
&  m.)  calico-printer. 

INDIFFÉREMMENT  [în-di-fé-ra-mân] 
adv.  1.  indiferently  ;  1  ncith  indiffer- 
ence; 2.  indifferently  (without  distinc- 
tion) ;  pi^omiscuoushj. 

INDIFFÉRENCE  [în-di-fé-râu-s]  n.  f. 
1.  (pouk)  indifference  {to);  2.  uncon- 
cern (for)  ;  3.  recklessness  {toioards). 

Avec  —,  1.  toith  ==  ;  2.  indifferently  ; 
3.  v/nconcernedly  ;  4.  recklessly.  Avoir 
oe  r —  pour,  to  he  indifferent  to. 

INDIFFÉRENT,  È  [m-di-fé-rân,  t]  adj. 
l.{k,to;de,  to;  que  [subj.])  indiffèr- 
ent; 2.  (À,  at,  for)  xt,nconcerned  ;  3.  (1, 
of)  regardless  ;  4.  reckless;  5.  (À,  to) 
indifferent  (without  importance);  im- 
material. 

1.  II  reste  —  à  tout  ce  qui  se  passe,  he  remains 
indifferent  to  all  that  passes.  5.  II  est  —  lequel 
des  deux  on  prenne,  it  is  immaterial  which  of  the 
two  one  tal'es. 

INDIFFÉRENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  ijidif- 
/er-ent  (unconcerned)  person. 

Faire  V — ,  to  affect  indifference. 

INDIGENCE  [in-di-jân-s]  n.  f.  1.  |I  in- 
digence ;  poverty  ;  2.  §  poverty  ;  S;  § 
indigent  (persons). 

2.  —  d'idées,  poverty  of  ideas.  3.  Secourir  1' — , 
to  suceur  the  iudiirent. 

INDIGÈNE  [în-di-jè-n]  adj.  (th.)  ijidi- 
genous  ;  native  ;  Iwme-horn. 

De  fabrication  — ,  home-made. 

INDIGÈNE,  n.  m.  f.  native. 

INDIGENT,  E  [m-di-jân,  t]  adj.  indi- 
gent: need  If  :  poor;  necessitous. 

INDIGENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  poor 
person;  2.  pauper. 

—  interne,  in-door  pauper  ;  — -.  libre, 
out-door  =.  Raj'^or  de  la  liste  des  — s,  to 
strike  off  the  list  nf  paupers. 

INDIGÉRÉ,  E'  [îa-di-jé-ré]  adj.  %  1.  | 
undUie.st^d,  indigested  ;  2.  crude. 

INDIGESTE  [in-di-jès-t]  adj.  1.  ||  indi- 
gestihle;  2.  ||  undigested  ;  indigested; 
3.  §  undigested  (confused)  ;  indigested  ; 
crude. 

INDIGESTIBLE  [în-di-jèa-ti-bl]  adj.  X 
\  indigestihle. 

INDIGESTION  [  in-di-jès-tiôn  ]  n.  f. 
(med.)  indiqestion. 

INDIGÈTE  [in-di-jè-t]  adj.  %  of  the 
country. 

Divinités  —s,  (Rom.  ant.)  indigetes. 
^  INDIGNATION   [în-di-gnâ-siôn*]  n.  £ 
indignation. 

Vise  —,  strong  z=.  Explosion  d'— , 
biirst  of=.  Avec  —,  1.  xoith  =  ;  2.  in- 
dignayitly.  Faire  éclater  son  —,  to  give 
cent  to  o.'s  =;  soulever  Y —  de  q.  u.,  to 
roime  a.  o.'s  =. 

INDIGNE  [in-di-gn*]  adj.  1.  (de,  of; 
de,  to,  of;  que  [subj.],  of)  unicorthy ;  2. 
(de,  of)  xmdeserving  ;  3.  (pers.)  un- 
-worthy  ;  worthless  ;  infamous  ;  wretch- 
^;  4.  (th.) 7C7itcorthy ;  infamous;  vile; 
li  scandalous;  5.  (law)  disqualified  to 
inherit.  '       ^      '        J-       J 

1.  II  est  —  de  votre  confiance,  he  i%  unworthy  nf 
your  conJLlence  ;  il  est  —  de  vivre,  /,e  is  unworthy 
»t.  living  ;  il  est  —  qu'on  lui  témoigne  lant  de 
kinte, /ie»g  uwviorthy  of  having  so  much  hindness 
thmon  to  hnn.  2.  Tin  crime  —  de  pardon,  a  crime 
nndeeerving  qf  pardon. 


—  de  succéder,  (law)  disqualified  to 
inJierit. 

INDIGNE,  n.  m.  unworthy,  worth- 
less, infamous  xoretch. 

INDIGNEMENT   [în-di-gn-mân*]  adv. 

1.  unworthily  ;  2.  infamously  ;  wretch- 
edly ;  scandalously. 

INDIGNER  [in-di-gné*]  v.  a.  to  ren- 
der, to  make  indignant  ;  to  excite,  to 
rouse  the  indignation  of. 

Indigné,  e,  pa.  p.  (de,  at  ;  que  [subj.], 
that)  indignant. 

S'indigner,  pr.  v.  (contre,  with,  at; 
DE,  at;  de,  to)  to  he  indignant. 

—  contre  q,  -a.,  to  be  indicant  leilh  a.  o.  ;  — 
contre  une  injustice,  to  be  indignant  ai  an  injustice; 
—  de  q.  oh.,  to  be  indignant  at  a.  th.  ;  —  de  voir  q. 
ch.,  til  be  indignant  to  see  a.  th. 

INDIGNITÉ  [în-di-gni-té*]  n.  £  1.  7m- 
worthiness  ;  2.  worthlessness  ;  infamy  ; 
tvretchedness  ;  3.  indignity  (insult)  ;  4. 
indignity;  ^  infamous,  scandalous 
thing. 

Commettre,  faire  une  — ,  to  commit 
an  indignity;  *{  to  do  an  infamous, 
scandtdous  thing. 

INDIGO  [în-di-go]  n.  m.  1.  (bot.)  indi- 
go; indigo-plant;  indigo-tree;  2,  in- 
digo ;  3.  (dy.)  indigo. 

Faux  — ,  (bot.)  goafs  rue.  Teindre 
en  — ,  to  d.ye  indigo  color. 

INDIGÔFÈRE  [  în-di-go-fè-r  ]  L,  m. 
(bot.)  (genus)  indigo;  indigo-plard ; 
indigo-tree. 

INDIGOTERIE  [ïn-di-go-t-ri]  n.  £  in- 
digo-factorif,  m anufactory. 

INDIGOTIER  [îa-di-go-tié]  n.  m.  (bot.) 
indigo-plant  ;  indigo-tree  ;  indAgo. 

—  franc,  West-Indian  indigo.  —  des 
Indes,  East-Indian,  dyers''  =. 

INDIMINUÉ,  E  [ïn-di-mi-nu-é]  adj.  un- 
diminished. 

_  INDIQUER  [în-di-ké]  V.  a.  1.  (th.)  to 
indicate;  to  he  indicative  of;  to  show  ; 

2.  (pers.)  to  point  out;  3.  to  point  to; 
4  to  inform  of;  to  acquaint  with  ;  5. 
(1,  to)  to  direct  (show  the  right  course)  ; 

6,  to  appoint  (a  place,  a  time)  ;  to  state  ; 

7.  (med.)  to  indicate. 

1.  Cela  indique  de  la  pluie,  that  indicates,  is  in- 
dicative of  raid.  3.  —  q.  ch.  du  doigt,  to  point  to 
a.  th.  \oith  the  f'iger.  4.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  in- 
form a.  0.  of  a.  th.  ;  to  acquaint  a.  o.  with  a.  th. 

INDIRECT,  E  [in-di-rèk,  t]  adj.  1.  i  § 
indirect;  2.  (of  genealogies)  tcnlineal ; 

3.  (of  taxes)  indirect;  4.  (com.)  (of  ex- 
change) circiUar  ;  5.  (gram.)  indirect. 

En" ligne  — e,  (pers.)  unlineul. 

INDIRECTEMENT  [în-di-rèk-të-miln] 
adv.  II  §  indirectly. 

INDIRIGÉ,  E  [în-di-ri-jé]  adj.  undi- 
rected. 

INDISCERNÉ  [in-di-sèr-né]  adj.  un- 
discerned. 

INDISCIPLINABLE  [in-di-si-pli-na-bl] 
adj.  1.  indisciplinahle  ;  2.  unridy. 

Nature  — ,  v/nridiness. 

INDISCIPLINE  [in-di-ai-pU-n]  n.  £  in- 
discipline. 

INDISCIPLINÉ,  E  [în-di-si-pU-né]  adj. 
undiscipli7ied . 

INDISCR-ET,  ETE  [în-dis-krè,  t]  adj. 
1.  indiscreet  ;  inconsiderate  ;  impru- 
dent; injudicious  ;  2.  iincircumspect  ; 
unwary;  xinguarded;  Z.  inquisitive  ; 

4.  unsecret;  5.  (pers.)  talkative;  tell- 
tale; that  does  not  know  how  to  keep  a 
secret;  6.  (of  the  tongue)  indiscreet; 
wanton. 

INDISCRÈTEMENT  [in-dis-krè-t-mân] 

adv.  1.  indiscreetly  ;  inconsiderately  ; 
imprudently;  injudiciously;  1.  un- 
warily ;  unguardedly;  Z.  without  due 
reserve. 

INDISCRÉTION  [în-dis-kré-siôn]  n.  £ 
1.  indiscretion  ;  inconsiderateness  ; 
imprudence;  injudiciousness ;  2.  in- 
discretion ;  piece  of  indiscretion  ;  in- 
discreet thing  ;  3.  unwariness  ;  un- 
guardedness. 

Commettre,  faire  une  — ,  1.  to  commit 
an  indiscretion;  2.  to  say  what  one 
ought  to  keep  silent.  C'est  une  — ,  {V. 
senses)  1.  that  ought  not  to  he  said  ;  2. 
(of  questions)  th(d  is  not  a  fair  ques- 
tion ;  that  is  an  unfair  question  ;  si  ce 
n"est  pas  une  —,  1.  if  it  may  he  said;  2. 
(of  questions)  if  it  is  a  fair  question; 
if  it  is  not  an  unfair  question. 


INDTOCUTÉ,  E  [-m-dis-ku-té]  adj.  •««- 


INDISPENSABILITÉ     [in-dis-pân-«». 
bi-li-té]  n.  £  indispe7i-sahleness. 

INDISPENSABLE      [  în-dis-pân-sa-bl  3 

adj.  (À,  to;  de,  to;  que  [subj.])  indis- 


INDISPENSABLE^ŒNT  [ïn-dis-pâa. 
sa-blë-mân]  adv.  indispensahly. 

INDISPONIBLE  [în-dis-po-ni-bl]  adj. 
(law)  that  can7iot  he  disposed  of 

INDISPOSÉ,  E  [în-dis-po-zéj'adj.  in- 
disposed; 2i7iwell;  ^poorly. 

Être  — ,  se  sentir  — ,  to  he,  to  feel  =. 

INDISPOSER  [in-dis-po-zé]  V.  a.  1. 
(contée)  to  indispose  {toicards  a.  o.)  ; 
2.  (contre)  to  disincline  (to  a.  th.)  ;  3. 
(cost-re,  f-om)  to  estrange;  é.  to  ren- 
der, to  make  indisposed,  unwell,  1" 
poorly. 

S'iNDisposEE,  pr.  V.  1.  (contre,  to- 
wards) to  he  ill-disposed  ;  2.  (contre, 
against)  to  set  o.'s  self;  8.  to  render,  to 
m.ake  o.'s  self  indisposed,  unwell,  ^ 
poorly. 

INDISPOSITION    [în-dia-po-zi-siôn]    n. 

£  1.  X  indispositio7i ;  disinclination; 
2.  indisposition  (illness). 

Se  remettre  d'une  — ,  to  recover  from 
an  indisposition  ;  être  remis  d'une  — , 
to  he  recovered  from  an  ■=^. 

INDISPUTABLE  [in-dis-pu-ta-blj  adj. 
indisptdable. 

INDISPUTÉ,  E  [in-diâ-pu-té]  adj.  un- 
dispided. 

INDISSIMULÉ,  E  [în-di-si-mu-lé]  fdj. 
undissemhled. 

INDISSOLUBILITÉ  [in-di-so-lu-b'  U- 
té]  n.  £  indissoluhility  ;  indissoluK"S' 
ness. 

INDISSOLUBLE  [in-di-so-lu-bl]  adj,  ^ 
§  indissoluhle. 

INDISSOLUBLEMENT  [în-di-*>-k 
blë-mân]  adv.  indissoluhly. 

INDISTINCT,  E  [în-dis-tînk,  t]  adj.  1 
indistinct;  2.  undistinguishahle ;  8 
undistinguislied. 

Nature  — e,  indistinctness. 

INDISTINCTEMENT  [  în-dis-tînk-t8- 
mân]  adv.  1.  indistinctly  ;  2.  undistin- 
guishahly. 

INDISTINCTION  [in-dis-tînk-siôn]  n.  f 
X  indistinctness. 

INDISTINGUÉ,  E  [m-dis-tîn-ghé]  adj. 
undistinguished. 

INDIVIDU  [in-di-vi-du]  n.  m.  1.  (did.) 
individual;  2.  (b.  s.)  hidividual  (per- 
son) ;  3.  (adm.,  law)  individxial. 

Avoir  soin  de  son  — ,  conserver,  soi- 
gner son  — ,  to  take  care  of  o.'s  self;  -f- 
to  take  care  of,  look  out  for  numher 
one. 

INDIVIDU,  adj.  (theol.)  (of  the  Trin- 
ity) undivided. 

INDIVIDUALISATION  [în-di-vi-du- 
a-li-zâ-siôn]  n.  £  (philos.)  individuation. 

IND I VID U ALISER  [în-di-vi-du-a-li-ié] 
V.  a,  (pliUos.)  ta  individualise  ;  to  indi- 
viduate. 

INDIVIDUALITÉ  [in-di-vi-du-a-li-té] 
n.  £  individuality. 

INDIVIDUEL,  LE  [in-di-vi-du-èl]  adj. 
individual. 

INDIVIDUELLEMENT  [în-di-vi-dq. 
è-l-mân]  adv.  1.  individually  ;  2.  sever» 
allif. 

INDIVIS,  E  [în-di-vi,  z]  adj.  (law)  îm»- 
divided. 

Propriétaire  —,  1.  joint  tenwrd;  2. 
parcener;  coparcener. 

INDIVIS  [in-di-vi]  n.  m.  (law)  1.  joint- 
tenancy  ;  2.  coparcenary  ;  parcenary. 

Par  — ,  1.  in  joint-tenancy  ;  2.  in  co- 
parcenary ;  in  parcenary.  Part  d'an 
propriétaire  par  —,  1.  joint-tenancy  ;  2, 
coparceny. 

INDIVISÉ,  E  [în-di-vi-zé]  [adj.  trndi- 
vided. 

INDIVISÉMENT  [în-di-vi-zé-mân]  adv. 
(law)  1.  in  joint-tenancy  ;  2.  in  copar- 
cenary ;  in  parcenary. 

INDIVISIBILITÉ  [în-di-vi-zi-bi-Ii-té]  n. 
£  indivisibiliti;  ;  indivisihlene-<is. 

INDIVISIBLE  [in-di-vi-zi-bl]  adj.  indu 
visihle. 

INDIVISIBLEMENT    [  ïn-di-vi-zi-blô- 
man]  adv.  indivisihly. 
lîf DIVISION  [ia-di-vi-ziôn]  n.  f  (law) 
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1.  joint-tenancy  ;  2.  coparcenary  ;  par- 
cenary. 

INDIVULGUÉ,  E  [în-di-vul-ghé]  adj. 
widivulffed. 

IN-DIX-HUIT  [în-di-zuit]  adj.,  pi.  — , 
(book-s.,  prmt.)  decimo-octavo  ;  ISmo  ; 
tn  eighteen^. 

IN-DIX-HUIT,  n.  in.,  pi.  —,  (book-s., 
piinl.)  decimo-octavo ;  ISmo;  eight- 
ten. 

INDO-CHINOIS,    E     [in-do-sM-noa,    z] 

nlj.  of  Farther  India. 

INDO-CHINOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f. 
native  of  Farther  India. 

INDOCILE  [în-do-si-l]  adj.  (À,  to)  in- 
docile ;  untractable. 
.    INDOCILITÉ  [in-do-si-U-té]  n.  f.  (À,  to) 
indocility  ;  untractaileness. 

INDOLEMMENT  [îa-do-la-mân]  adv. 
indolently. 

INDOLENCE  [în-do-lân-s]  n.  f.  indo- 
lence; idleness;  sloth;  sluggishness. 

Avec  — ,  indolently  ;  idly  ;  slothful- 
Vy  ;  sluggisJily. 

INDOLENT,  E  [în-do-lân,  t]  adj.  1.  in- 
dolent; idle;  slothful;  sluggish;  2.  t 
insensible;  8.  (med.)  indolent. 

INDOMPTABLE  [în-dôn-ta-bl]  adj.  1. 
I  indomitable;  untamaUe ;  2.  §  un- 
controllable; ungovernable;  unman- 
ageable; icnruly. 

D'une  manière  —,  1.  \  untamably  ;  2. 
S  uncontrollably  ;  ungovernably  ;  un- 
manageably. 

INDOMPTÉ,  E  [în-dôn-té]  adj.  1.  \  un- 
tamed; wild;  2.  i  mimanaged;  3.  § 
unsubdued  ;  uncontrolled. 

INDOU,  E,  adj.  &  p.  n.  m.  f.  V.  Hin- 
Doxr. 

IN-DOUZE  [în-doû-z]  adj.,  pi.  — , 
(book-s.,  print.)  duodecimo;  12mo;  in 
twelves. 

IN-DOUZE,  n.  m.,  pi.  —,  (book-s., 
^fi-ai.)  duodecimo  ;  12mo  ;  twelve. 

INDU,  E  [ïn-du]  adj.  1.  ujidue  ;  2.  (of 
time)  unseasonable  ;  out  of  season. 

A  une  heure  — e,  at  an  unseasonable 
hour. 

INDUBITABLE  [în-du-bi-ta-bl]  adj.  in- 
dubitahle  ;  beyond  donlit. 

INDUBITABLEMENT  [  in-du-bi-ta- 
W6-mân]  adv.  indubitably  ;  undoubted- 
ly ;  doubtless. 

INDUCTILE  [Ja-duk-tU]  adj.  (phys.) 
inductile. 

INDUCTION  [în-duk-siôn]  n.  f.  1.  (did.) 
induction  (method)  ;  implication  ;  2. 
(^\à.)  induction  ;  inference;  3.  — s,  (pi.) 
(law)  circuinstantiàl  evidence,  sing. 

Par  — ,  1.  by  implication;  2.  con- 
(Aructively ;  constructional;  3.  (did.) 
iâiductively  ;  4.  (law)  constructive;  5. 
(law)  (of  e\idence)  circuinstantiàl. 

INDUIRE  [in-dui-r]  V.  a.  (conj.  like 
Conduire)  §  1.  (b.  s.)  (en,  à)  to  lead 
(into,  to)  ;  2.  (b.  s.)  (à,  to)  to  induce  ;  to 
prevail  on  (a.  o.  to  do  a.  th.)  ;  to  influ- 
ence (to)  ;  to  incite  ;  3,  (de,  from)  to 
conclude  ;  to  infer. 

1.  —  en  tentation,  to  lead  into  tempt athn  ;  —  q. 

0.  en  erreur,  to  lead  a.  o.  into  error.    3.  Qu'awcfui- 
•ez-vous  de  là  !   What  do  you  infer/row  that  ? 

-r-  à  mal,  to  lead  astray. 

INDULGEMMENT  [in-dul-ja-mân]  adv. 
indxdgently. 

INDULGENCE  [în-dul-jân-s]  n.  f.  1. 
indulgence  ;  2.  allowance  (indulgence)  ; 
8.  (Rom.  oath,  rel.)  indulgence. 

—  plénicre,  (Rom.  cath.  rel.)  plenary 
indulgence.    Avec  — ,  1.  indxdgently  ; 

2.  considerately.    Avoir  de  V —  (pour), 

1.  to  be  indulgent  (to)  ;  2.  to  make  al- 
lowance (  for). 

INDULGENT,  E  [în-dul-jân,  t]  adj.  (À, 
POTTE,  to)  1.  indidgent;  not  unindul- 
gent  ;  2.  considerate  (indulgent). 

Non,  peu  — ,  unindulgent ;  trop  — , 
ooDer  indulgent.  —  à  soi-même,  self-in- 
dulgent. Être  —  (pour),  (  V.  sensés)  to 
make  alloicance  (  for). 

INDULT  [ïn-duït]  n.  m,  1,  (can.  law) 
indtilt  ;  indulto  ;  2.  induit  (tax  in 
^ain);  indulto. 

INDÛMENT  [în-dû-mân]  adv.  itnduly. 

INDURATION  [  în-du-râ-Biôn  ]  n.  £ 
{med.)  induration;  hardening 

INDUSTRIE  [in-du8-tri]  n.  f.  1.  skill; 
iexterity  ;  2.  ingenuity  ;  3.  trade  ; 
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T)usiness;  4.  arts  and  manufactures  ; 
manufactures  ;  industry. 

Chevalier  d' — ,  sharper;  swindler; 
shark.  Engagé  dans  Y — ,  engaged  in 
mamtfactMres  ;  vivre  d' —  §,  (b.  s.)  to 
live  by  o.''s  wits. 

INDUSTRIEL,  LE  [in-dus-tri-èl]  adj.  1. 
industrial;  manufacturing;  2.  of  the 
arts  and.  manvfactures. 

INDUSTRIEL,  n.  m.  manufacturer  ; 
person  engaged  in  the  arts  and  mamt- 
factures;  in  manufactures. 

INDUSTRIEUSÈMENT  [în-dus-tri-eù- 
z-mân]  adv.  ingeniously  ;  skilfully. 

INDUSTRIEU-X,     SE     [în-dus-tri-eû, 

eû-z]  adj.  1.  ingenious;  skilful;  2.  in- 
dustrial; manufacturing. 

Peu  — ,  1.  uningenious  ;  unskilful; 
2.  where  manufactures  are  not  flotir- 
ishing. 

INDUT  [în-dû]  n.  m.  assistant  priest. 

INÉBLOUL  E    '  "      " 

dazzled. 

INÉBRANLABLE  [i-né-brân-la-bl]  adj. 
1.  I  §  immovable  ;  2.  1|  §  unshaken;  3.'§ 
(pers.)  impregnable  ;  immovable  ;  res- 
olute; decided;  steady  ;  firm;  4.  %un- 
appalled. 

Caractère  — ,  1.  immovableness  ;  2. 
steadiness  ;  flrtnness. 

INÉBRANLABLEMENT  [i-né-brân- 
la-blë-mân]  adv.  1.  ||  §  immovably;  2. 
steadily  ;  firmly  ;  resolutely. 

INÉBRANLÉ,  E  [i-né-bràn-lé]  adj.  un- 

INÉGLAIRÉ,  E  [i-né-klè-ré]  adj.  1.  |1 
unlighted;  2.  %  unenlightened. 

INÉCOUTÉ,  E  [i-né-kou-té]  adj.  un- 
heard. 

INÉCRIT,  E  [i-né-kri,  t]  adj.  unwrit- 
ten. 

INÉDIT,  E  [i-né-di,  t]  adj.  (of  books) 
unpublished  ;  inedited. 

INEFFABILITÉ  [i-nè-fa-bi-H-té]  n.  f. 
inefableness  ;  unspeakableness. 

INEFFABLE  [i-nè-fa-bl]  adj.  -f  ineffa- 
ble; imspeakable ;  unutterable;  inex- 
pressible. 

D'une  manière  — ,  ineffably  ;  unspeak- 
ably ;  unutterably  ;  inexpressibly. 

Si/n. — Ineffable,  inénarrablï:,  indicible, 
INEXPRIMABLE.  Ineffable  (ineffable)  denotes  what 
we  cannot  speak  of,  either  on  account  of  some  pro- 
hibition, or  from  want  of  acquaintance  with  the 
subject.  Inénarrable  (unspeakable)  indicates  what 
is  sn  extraordinary  that  we  cannot  describe  it.  In- 
dirib'e  (unvtt érable)  is  applied  to  what  we  are  un- 
able to  set  forth  in  its  full  and  proper  light.  Inex- 
primable (inexpressible)  has  reference  to  what  it  is 
beyond  our  ability  to  do  justice  to,  what  we  cannot 
represent  in  such  a  manner  as  to  make  on  others 
the  impression  it  produced  on  us.  The  first  two 
are  scriptural  terms  ;  the  third  is  familiar;  the  last 
io  equally  proper  in  all  styles. 

INEFFAÇABLE  [i-nè-fa-sa-bl]  adj.  1  § 
indelible;  {neffaceable. 

Syn. — Ineffaçable,  indélébile.  Ineffaçable 
is  applied  to  the  form  or  appearance  of  an  object, 
and  denotes  that  it  cannot  be  made  to  disappear; 
indélébile  is  applied  to  the  subsfîince  itself,  and  im- 
plies that  the  tenacity  with  which  it  adheres  to 
another  body  cannot  be  destroyed.  Writing  is 
ineffaçable  (ineffaceable)  ;  ink  is  indélébile  (inaeU- 
ble). 

INEFFAÇA  ELEMENT  [i-nê-fa-sa-blë- 
raàn]  adv.  indelibly;  ineffaceably. 

INEFFICACE  "[i-nè-fi-ka-s]  adj.  1.  in- 
efficient ;  ineffectual  ;  inefficacious  ; 
ineffective;  2.  unavailable;  unavail- 
ing. 

INEFFICACEMENT  [i-nè-fî-ka-s-man] 
adv.  1.  inefficiently  ;  ineffectually  ;  in- 
efficaciously  ;  2.  unavailably. 

INEFFICACITÉ  [i-nè-fi-ka-si-té]  n.  f. 
1.  inefficacy  ;  inefficiency  ;  ineffica- 
ciousness  ;  ineffectualness  ;  2.  unavail- 
ableness. 

INÉGAL,  E  [i-né-gal]  adj.  1.  1  §  une- 
qual; 2.  II  unequable  ;  3.  ||  uneven  (not 
level)  ;  4.  ||  uneven  (not  uniform)  ;  un- 
equable; 5.  (bot.)  unequal. 

INÉGALEMENT  [i-né-ga-1-mân]  adv. 
1.  unequally  ;  2.  unevenly  (not  on  a  lev- 
el) ;  3.  unevenly  (not  uniformly). 

INÉGALITÉ  [i-né-ga-li-té]  n.  f.  1.  fl  § 
inequality;  2.  ||  unevenness  (want  of 
level);  3.  §  um,evenness  (want  of  uni- 
formity). 

Avoir  de  1' —  dans  le  caractère,  to  be 
uneven-tempered. 

INÉLÉGANCE  [i-né-lé-gân-s]  n.  f.  1. 


nee;  inélegancy ;  2.  vmfa^hion' 
ableness. 

Sans  — ,  not  inelegantly  ;  elegantly. 

INÉLÉGANT,  E  [i-né-Iê-gân,  t]  adj.  Ïtu 
elegant. 

D'une  manière  — e,  inelegantly. 

INÉLIGIBILITÉ  [i-né-li-ji-bi-li-té]  n.£ 
(polit.)  ineligibility. 

INÉLIGIBLE  [i-né-li-ji-W]  adj.  (polit) 
ineligible. 

INEMPÉCHÉ,  E  [i-nân-pê-shé]  adj.  îwi- 
impeded  ;  unhindered. 

INEMPLOYÉ,  E  [i-nân-ploa-ié]  adj.  mu 
employed. 

INÉNARRABLE  [i-nê-nar-ra-bl]  adj.  + 
unspeakable  ;  umitterable. 

D'une  manière  — ,  %inspeakably  ;  v/nu 
utterably. 

INENCLOS,  E  [i-nân-klo,  z]  adj.  zmen- 
closed. 

INENCOMBRÉ,  E  [i-nân-kô»-bré]  adj, 
unencumbered. 

INENDOMMAGÉ,  E  [i-nân-do-ma-jé] 
ad],  undamaged. 

ÏNENTENDU,  E  [i-nân-tân-du]  adj.  wn- 
heard  of. 

INÉPROUYÉ,  E  [i-nê-prou-vé]  adj.  un- 
tried ;  unexperienced. 

INEPTE  [i-nèp-t]  adj.  1.  (pers.)  (À) 
unfit  (for)  ;  unsuitable  (to)  ;  2.  fooU 
ish;  silly;  absurd;  idiot;  idi&tish. 

Rendre  — ,  to  unfit. 

INEPTIE  [i-nèp-si]  n.  f.  folly  ;  ab- 
surdity. 

INÉPUISABLE  [i-né-pui-za-bl]  adj.  in- 
exhaustible; **  inexhaxtstive. 

INÉPUISÉ,  E  [i-né-pui-zé]  adj.  uneœ>- 
hausted  ;  inexhausted. 

INÉQUITABLE  [i-né-ki-ta-bl]  adj.  Mt- 
equitable. 

INERME  [i-nèr-m]  adj.  (bot.)  iner- 
motis;  unarmed. 

INERTE  [i-nèr-t]  adj.  1.  \\ineH;  2.  § 
inert  ;  torpid  ;  sluggish  ;  3.  (did.)  in- 
ert; inactive. 

D'une  manière  — ,  inertly. 

INERTIE  [i-nèr-si]  n.  f.  1.  (mech.)  in- 
ertia; inactivity  ;  2.  (àïà..)  inactivity  ; 
3.  §  inertness  ;  inertion. 

Force  d' — ,  1.  (mech.)  inertia;  power 
of  inactivity  ;  2.  §  inert  force. 

INÉRUDIT,  E  [i-né-ni-di,  t]  adj.  un- 
learned. 

INESPÉRÉ,  E  [i-nèa-pé-ré]  sdj.  1.  ttn- 
hoped  ;  xmhopedfor  ;  2.  unexpected. 

D'une  manière  — e,  (  V.  senses)  unese- 
pectedly. 

INESPÉRÉMENT       [i-nès-pé-ré -man] 

adv.  X  unexpectedly. 

INESSAYÉ,  E  [i-nè-sè-ié]  adj.  unes- 
saved;  xmtried. 

INESTIMABLE  [i-nès-ti-ma-bl]  adj.  in- 
estimable; invaluable. 

D'une  manière  — ,  inestimably;  in- 
valuably. 

INESTIMÉ,  E  [i-nès-ti-mé]  adj.  $  une&- 
teemed. 

INÉTUDIÉ,  E  [i-né-tu-di-ê]  adj.  un- 
studied. 

INÉVITABLE  [i-né-vi-ta-W]  adj.  1.  in- 
evitable; unavoidable;  2.  unshunna- 
hle;  unshunned. 

Caractère  —,  inevitableness  ;  una- 
voidableness. 

INÉVITABLEMENT  [i-né-vi-ta-Wô- 
mân]  adv.  inevitably  ;  unavoidably. 

INEXACT,  E  [i-nèg-zak,  t]  adj.  inac- 
curate: incorrect;  inexact. 

INEXACTEMENT  [  i-r^g-mk-tg-mân  ] 
adv.  inaccurately  ;  incorrectly. 

INEXACTITUDE  [i-nèg-zak-ti-tn-d]  n. 
f.  inaccuracy;  incorrectness;  inex- 
actness. 

INEXCUSABLE  [i-nèks-ku-za-W]  adj. 

1.  inexcusable  ;  2.  unjustifiable  ;  inde- 
fensible ;  umcarrantable. 

Caractère,  nature  — ,  1.  inexcusable- 
ness  ;  2.  injustifiableness  ;  uoiwarrant- 

INEXCUSABLEMENT   [i  nèks-kn-za- 

blë-mân]  adv.  1.  inexcusably  ;  'i.urijuS' 
tifabh/ ;  lomvarrantablif. 

INEXÉCUTABLE  [i-nèg-zé-ku-ta-W] 
adj.  1.  impracticable  ;   unacJdevable  ; 

2.  that  cannot  be  executed  (carried  intc 
effect). 

INEXÉCUTÉ,  E  [i-nèj-zé-ku-té]  adj 
u/iiexecided;  amdone. 
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INEXÉCUTEE  [i-nèg-zé-ku-té]  v.  a. 
not  to  execute. 

INEXÉCUTION  [i-nèg-zé-kû-siôn]  n.  f. 
inexécution. 

INEXEECÉ,  E  [i-nèg-zèr-6ê]  adj.  1.  tm- 
«merciBed  ;  %inpractised  ;  2.  untrained. 

INEXIGIBLE  [i-nè?-zi-ji-bl]  adj.  1. 
that  cannot  te  required  ;  2.  not  due. 

INEXOKABLE  [i-nèg-zo-ra-bl]  adj.  in- 
exorable ;  unrelenting  ;  relentless  ;  in- 
flexible; inclement;  unsparing. 

Caractère — ,  inexorability  ;  inexora- 
ileness;  inflexibility;  inflexibleness. 

S'/n. — iNEXOKABtE,    rNFLEXIBLS,    IMPITOYABLE, 

nrpLACABLS.  The  severity  of  justice  or  the  obsti- 
nacy of  power  renders  us  inexorables  ;  strict  prin- 
ciple or  sternness  of  character  renders  us  inflexibles 
(inflexible);  natural  ferocity  or  insensibility  to 
«aother's  suffering  renders  us  impitoyables  ;  depth 
of  resentment  and  an  imforgiving  spirit  render  us 
implacables.  Kings  are  inexorables  (inexorable); 
judges  are  inflexib.'es  (inflexible);  executioners  are 
vnpitoyab'es  (unpltijing) ;  enemies  are  implacables 
(implacable). 

INEXOEABLEMENT  [i-nèg-zo-ra-blë- 
mân]  adv.  inexorablf/. 

INEXPÉEIENCE   [i-nèks-pé-ri-àn-s]  n. 

£  inexperience. 

INEXPÉEIMENTÉ,  E  [i-nèks-pé-ri- 
mân-tô]  adj.  inexperienced;  unprac- 
tised; inexpert. 

INEXPIABLE  [i-nèk3-pi-a-bl]  adj.  in- 
expiable; unatonable. 

D'une  manière  —,  inexpiably. 

INEXPLICABLE  [i-nèka-pli-ka-bl]  adj. 

1.  inexplicable  ;  2.  unaccountable. 
INEXPLICABLEMENT  [i-nèks-pli-ka- 

Wë-mân]  adv.  1.  inexplicably  ;  2.  unac- 
countably. 

INEXPLOSIBLE  [i-nèks-plo-zi-bl]  adj. 
(phvs.)  inexplosive. 

li^EXPEIMABLE       [  i-nèks-pri-ma-bl  ] 

adj.  inexpressible  ;  unspeakctble  ;  un- 
utterable. 

D'une  manière  — ,  inexpressibly  ;  %m- 
speakably  ;  unutterably. 

INEXPUGNABLE  [i-nèks-pug-na-bl] 
adj.  unexpugnable  ;  impregnable. 

INEXTINGUIBLE  [i-nèks-tîn-gui-bl] 
adj.  1.  inextinguishable  ;  tonquenchable; 

2.  (of  laughter)  irrepres'iible. 

Nature  — ,  iinquenchableness.  D'une 
manière  — ,  unquenchably.  Dont  la  soif 
est  — ,  unquenchable. 

INEXTEICABLE  [i-nèks-tri-ka-bl]  adj. 
inextricable. 

Nature  — ,  inextricableness. 

INEXTRICABLEMENT  [i-nèks-tri-ka- 
blë-mân]  adv.  ineo'Aricably. 

INFAILLIBILITÉ  [ïn-fa-i-bi-li-té*]  n. 
£  1.  infallibility  ;  infallibleness  ;  2.  un- 


INFAILLIBLE  [în-fa-i-bl*]  adj.  1.  in- 
fallible ;  2.  unerring. 
INFAILLIBLEMENT  [ïn-fa-i-blë-mân*] 

&àv.  1.  infallibly  ;  without  fail;  2.  un- 
erringly. 

INFAISABLE  [ïn-fè-za-bl]  adj.  im- 
practicable ;  unfeasible. 

INFAMANT,  E  [în-fa-mân,  t]  adj.  1. 
(law)  (th.)  infamous;  2.  (law)  (of  penal- 
ties) ignominioiLS. 

D'une  manière  — e,  (law)  ignomini- 
ously. 

INFAMATION  [în-fa-mâ-siôn]  n.  f.  t 
(law)  stamp  of  infamy. 

INFÂME  [în-fâ-m]  adj.  1.  (law)  (pers.) 
infamous  ;  branded  with  infamy  ;  2. 
infamous;  base;  3.  squalid  ;  filthy. 

D'une  manière  — ,  infamously. 

INFÂME,  n.  m.  f.  1.  (law)  infamous 
person  ;  person  branded  with  infamy  ; 
2.  infamous,  base  wretch. 

INFÂMEMENT  [în-fâ-m-mân]  adv.  in- 
famously; ignominiously. 

INFAMIE  [în-fa-mi]  n.  f.  1.  (law)  in- 
famy ;  ignominy  ;  2.  infamy  ;  base- 
ness; 3.  infamous  thing. 

3.  Faire,  dire  mille  — s,  to  do,  to  say  a  thousand 
infamous  things. 

Note  d' — ,  brand  of  infamy.  Avec  — , 
infamously.  Noter  d'— ,  to  brand 
with  — 

INFAMILI-EE,  ÈEE  [in-fa-mi-lié,  è-r] 
tdi.  unfamiliar. 

INFANT  [în-fân]  p.  n.  m.  Infante  (of 
Spain,  Portugal). 

INFANTE  [în-fân-t]  p.  n  <*  Infanta  (of 
Spain,  Portugal). 


INFANTEEIE  [m-fàn-t-ri]  n.  Î.  (mil.) 
infantry  ;  foot. 

—  légère,  light-armed,  light  infantry. 
—  de  ligne,  heavy-armed  =. 

INFANTICIDE  [ïn-fàn-ti-si-d]  n.  m. 
infanticide  ;  child-mitrder. 

INFANTICIDE,  n.  m.  f.  infanticide 
(murderer  of  a  child). 

INFANTICIDE,  ad.j.  infanticidal. 

INFATIGABILITÉ  [in-fa-ti-ga-bi-li-té] 
n.  f.  indefatigableness  ;  unwearied- 
ness. 

INFATIGABLE  [in-fa-ti-ga-bl]  adj.  in- 
defatigable ;  unwearied. 

Nature  — ,  indefatigableness  ;  un- 
weariedness. 

INFATIGABLEMENT  [în-fa-ti-ga-blë- 
mânl  adv.  indefatigably  ;  unioeariedly. 

INFATUATION  [în-fa-tu-â-siôn]  n.  t 
(de,  witli)  infatuation  (excessive  pre- 
possession). 

INFATUEE  [în-fa-tu-é]  V.  a.  (de,  with) 
to  infatuate  (prepossess  excessively). 

S'iNFATUEE,  pr.  V.  (de,  with)  to  be  in- 
fatuated. 

INFÉCOND,  E  [in-fé-kôn,  d]  adj.  1.  \ 
(of  land)  unfruitful  ;  infertile  ;  sterile  ; 
barren  ;  2.  ||  (of  pers.,  animals)  unfruit- 
ful ;  infertile  ;  sterile  ;  barren  ;  3.  **  || 
(of  plants)  unfruitful;  infertile;  4.  § 
unfruitful  ;  sterile. 

INFÉCONDITÉ  [în-fé-kôn-di-té]  n.  f.  |1 
unfruitfulness  ;  infertility  ;  sterility  ; 
barrenness. 

INFECT,  E  [în-fèkt]  adj.  infectious. 

Nature  — e,  infectiousness. 

INFECTER  [în-fèk-té]  V.  a.  (de,  with) 

1.  Il  §  to  infect;  2.  ||  to  taint  (infect). 

Qui  infecte,  infectious.  Chose,  per- 
sonne qui  infecte,  infecter. 

Infecté,  e,  pa.  p.'  1.  ||  §  infected;  2.  |] 
tainted. 

Non  — ,  1.  uninfected  ;  2.  untainted. 

INFECTION  [în-fèk-siôn]  n.  f  i|  1.  in- 
fection; 2.  infectious  disease  ;  3.  (med.) 
infection. 

Causes  d' — ,  infectious  miasms,  mias- 
mata ;  miasmes  qui  déterminent  une — , 
infectious  miasms,  miasmata.  D'— , 
(med.)  infectious;  par  — ,  infectiously. 
Qui  est  cause  d' — ,  infectious. 

INFÉLICITÉ  [în-fé-u-si-té]  n.  f.  %  un- 
happiness  ;  infelicity. 

INFÉODATION  [in-fé-o-dà-siôn]  n.  f  1. 
(feud.)  infeudation  ;  infeodation  ;  2. 
(law)  enfeoffment;  feoffment. 

Sous ,  sub-infeudation.   Acte  d' — , 

enfeoffment. 

INFÉODÉE  [în-fé-o-dé]  v.  a.  (law)  to 
enfeoff. 

Inféodé,  e,  pa.  p.  1.  (law)  enfeoffed; 

2.  (can.  law)  (oï  Mx^e^  impropriate. 
S'iNFÉODEK,  pr.  V.  (À,  to)  1.  \  to  be  en- 
feoffed ;  2.  to  bind  o.'s  self 

INFÈEE  [în-fè-r]  adj.  (bot.)  inferior; 
loxoer. 

INFÉEEE  [în-fë-ré]  V.  a.  {jm,from)  to 
infer  ;  to  conclude  ;  to  deduce. 

INFÉEIEUE,  E  [în-fé-ri-eûr]  adj.  (1)1. 
inferior  (to)  ;  loxoer  {than)  ;  2.  ||  nether  ; 
under  ;  lower  ;  3.  §  inferior  (less  good) 
(to)  ;  4.  §  inferior  (in  rank)  ;  l<y.C'er  ;  5.  § 
subordinate  (to)  ;  6.  §  unequa^  (to)  ;  1. 
(geog.)  lower;  8.  ([&-w) petty. 

2.  Meule  — e,  nether,  under,  lower  mill-stone  ; 
lèvre  — e,  under  lip.  4.  Les  classes  — es  de  la  so- 
ciété, the  lower  classes  of  society.  7.  Germanie  — e, 
lower  Germany. 

D'un  ordre  — ,l.ofan  inferior  order  ; 
2.  §  subordinate  ;  3.  (law)  petty. 

INFÉEIEUE,  n.  m.  1.  inferior;  2. 
(b.  s.)  underling;  ^"  understrap- 

^ÎnFÉEIEUEEMENT  [îa-fé-ri-eÛ.r- 
mân]  adv.  (À)  in  an  inferior  manner 
(to)  ;  less  well  (than)  ;  not  so  well  (as). 

^INFÉEIOEITÉ  [în-fé-ri-0-ri-té]  n.  f.  § 
(À,  to)  inferiority. 

INFEPvNAL,  E  [ïn-fèr-nal]  adj.  1.  i  § 
infernal;  2.  *  |  hell-born;  3.  ||  %  7iell- 
ish. 

INFEENALEMENT      [m-fèr-na-l-mân] 

adv.  infernally. 

INFÉETILE  [în-fèr-ti-1]  adj.  1.  i  (of 
land,  plants)  unfrvÂtful  ;  infertile  ;  ster- 
ile :  barren  ;  2.  §  unfruitful  ;  sterile. 

INFEETILISABLE  [ïn-fèr-ti-U-za-bl] 
adj.  incapable  of  fertilization. 


INFEETILITÉ  [în-fèr-ti-li-té]  n.  f.  | 
(of  land,  plants)  unfruitfulness  ;  infers 
iility  ;  barrenness. 

INFESTEE  [în-fèa-té]  V.  a.  1.  (pak,dk, 
with)  to  infest  ;  to  overrun  ;  2.  to  infest; 
to  harass  ;  to  annoy. 

INFIBULATION  [in-fi-bu-là-siôn]  n.  f, 
(med.,  vet.)  infibulation. 

INFIDÈLE  [in-fi-dè-l]  adj.  1.  ||  §  (1,  Uf\ 
unfaithful;  faithless;  2.  (of  writings) 
unfaithful;  untrue;  Z.-\- infidel;  un- 
believing. 

INFIDÈLE,  n.  m.  f  1.  unfaithful, 
faithless  person;  2.  -j-  infidel;  unb&- 
Lzôvsp 

INFIDÈLEMENT  [în-fi-dè-1-mân]  adv. 
unfaithfully  ;  faithlessly. 

INFIDÉLITÉ  [în-fi-dé-li-té]  n.  f.  1.  twi- 
faithfulness  ;  faithlessness  ;  infidelity  ; 
2.  -f  infidelity  (absence  of  "the  true 
faith);  unbelief;  3.  infidelity  (want  of 
veracity);  4.  infidelity  (act);  5.  inaa- 
curacy. 

1.  L' —  d'un  jmant,  d'un  ami,  d'un  domestique, 
the  faithlessness  of  a  lover,  of  a  friend,  of  a  domes- 
tic. 5.  II  y  a  beaucoup  d' — s  dans  ce  livre,  then 
are  many  inaccuracies  in  this  book. 
_  Syn. — Infidélité,  perfidie.  Infidélité  (infide- 
lity) is  a  simple  want  of  faith,  a  violation  of  the 
promises  one  has  made,  or  the  obligations  he  hej 
assumed;  perfidie  (perfidy)  impliea  such  acts  per- 
formed under  (he  specious  gloos  of  undeviating 
faithfulness.  The  one  may  be  a  weakness;  the 
other  is  a  crime. 

INFILTEATION  [în-fil-trâ-siôn]  n.  f.  1. 
infiltratio7i  ;  2.  (med.)  infiltration. 

INFILTEEE  (S')  [sîn-fil-tré]  pr.  v. 
(dans,  into)  1.  II  to  infiltrate;  2.  %  to 
creep  ;  to  glide;  3.  (med.)  to  infiltrate; 
to  become  infiltrated. 

INFIME  [în-fi-m]  adj.  §  (of  ranks) 
lowest. 

INFINI,  E  [în-fî-ni]  adj.  1.  H  §  infinite; 
2.  I  §  endless;  3.  §  infinite;  innwmer- 
able  ;  mwnberless. 

INFINI,  n.  m.  1.  infinite;  2.  (math.) 
infinite  quantity. 

À  r — ,  1.  to  infinity  ;  "  ad  infinitum.  ;" 
2.  infinitely  ;  3.  endlessly.  Prolongé  à 
r — ,  infinite. 

INFINIMENT  [ïn-fi-ni-mân]  adv.  1.  in- 
finitely  ;  2.  infinitely  ;  exceedingly  ; 
extremely  ;  3.  (de,  of)  an  infinite  deal  ; 
an  infinite  mimber. 

3.  —  d'esprit,  an  infinite  deal  of  wit  ;  —  de  rafc 

sons,  an  infinite  number  of  reasons. 

INFINITÉ  [în-fi-ni-te]  n.  f.  1.  infinity; 
infiniteness  ;  infinitude  ;  2.  infinity  ; 
infinite,  indefinite  number. 

"INFINITESIMAL,  E  [in-fi-ni-té-zi-mal] 

adj.  (math.)  infinitesimal  ;  infinitely 
small. 

Analyse  — e,  infinitesimal,  fixixio-nal 
analysis;  infinitesimals  ;  quantité  — e, 
infinitesimal,  infinitely  small  quan- 
tity. 

INFINITIF  [in-fi-ni-tif]  n.  m.  (gram.) 
infinitive  ;  infinitive  onood. 

À  r — ,  in-  the  =. 

INFINITIF,  adj.  (gram.)  infinitive. 

INFIEMATI-F,  VE  [în-fir-ma-tif,  i-T] 
adj.  (law)  that  invalidates,  reverses. 

INFIEMATION     [in-fir-mâ-siôn]    n.    C 

(law)  disaffirmance. 

INFIEME  [ïn-fîr-m]  adj.  1.  infirm;  2. 
frail  ;  feeble  ;  weak  ;  3.  disabled. 

INFIRMER  [in-fir-mé]  V.  a.  1.  toiwva- 
lidate;  2.  (law)  to  invalidate  ;  to  re- 
verse ;  to  disaffirm. 

INFIRMERIE  [în-fîr-më-ri]  n.  f.  infir- 
mary. 

Â  r — ,  in  the  =. 

INFIRMIER  [în-fîr-inié]  n.  m.  1.  mon 
that  attends  the  sick  of  an  infirmary; 
2.  (nav.)  loblolly-boy. 

INFIRMIÈRE  [în-fir-miè-r]  n.  f.  nures 
of  an  infirmary  ;  morse. 

INFIRMITÉ  [în-fir-mi-té]  n.  f  1.  i  §  in- 
firmity ;  2.  §  frailty  ;  weakness. 

INFLAMMABILITÉ  [în-na-ma-bi-li-té] 

n.  f.  1.  infiammability  ;  infiammablo- 
ness  ;  2.  (chem.,  phvs.)  accendibility. 

INFLAMMABLE  [în-fla-ma-bl]  adj.  1. 
inflammable;  2.  (chem.,  phys.)  accen- 
dibk. 

Non  — ,  uninflamxnable. 

INFLAMMATION  [în-rta-mâ-siôn]  n.  t 
1.  inflammation  ;  2.  (chem.,  phys.)  ao 
cenaion;  3.  (med.)  inflammation. 
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INFLAMMATOIRE  pQ-fla-ma-toa-r] 
adi.  (nied.)  inflammatorr/. 

ÏNFLÉCni,  E  [in-flé-shi]  adj.  {o^t)  in- 
flected. 

INFLÉCHIR  [in-flé-Bliir]  V.  a.  (opt.)  to 
inflect 

S'infléchir,  pr.  v.  (opt.)  to  1)6  in- 
flected. 

INFLEXIBILITÉ  [m-flèk-si-bi-li-té]  n. 
£  1.  11  §  inflea-ibiliti/  ;  infleœïbleness  ;  2. 
§  inexoràhility  ;  inexorableness. 

INFLEXIBLE  [in-flèk-si-bl]  adj.  1.  II  § 
unbending;  inflexihle ;  2.  §  inflexible; 
inescorable  ;  relentless  ;  unrelenting  ; 
inclement;  iLnspuring ;  3.  (tech.)  s^2^ 

Être  —,  (  F.  senses)  (tech.)  to  stand, 
stiff;  rendre  —,  (I-^  senses)  (tech.)  to 
êUfen. 

INFLEXIBLEMENT  [în-flèk-si-blë- 
Bïân]  adv.  infiexlblii  ;  inexorably. 

INFLEXION  [in-flèk-siôn]  n.  f.  1.  in- 
flection ;  inflexion  ;  2.  (of  the  voice)  in- 
flection ;  3.  (geom.)  inflection  ;  con- 
trary flexure  ;  4.  (sram.^  inflection  ; 
va/riation  ;  5.  (opt.)  inflection. 

Donner  son  —  à.  (gram.)  to  inflect. 

INFLICTI-F,  YE  [în-flik-tif,  i-v]  adj. 
(law)  inflictive. 

INFLICTION  [in-flik-siôn]  n.  f.  (law) 
infliction. 

INFLIGER  [în-fli-jé]  v.  a.  (À,  011)  to 
inflict. 

Personne  qui  infiiee,  infiicter  (of). 

INFLORESCENCE  [ïn-flo-rè-sân-s]  n. 
f.  (hot.)  inflorescence. 

INFLUENCE  [in-flu-ân-s]  n.  f.  1.  i!  § 
(sue,  on,  icpon)  influence  ;  2.  §  (sue, 
over)  î?j;?îience (ascendency);  sway. 

Av«c'— ,  1.  icitli  =:;  2.  influentially  ; 
sans  — ,  libre  de  toute  —,  1.  uninfluenc- 
ed ;  2.  uninfluential.  Avoir  de  V — 
(sur),  1.  to  have  =  {over);  2.  to  liave 
power  (loiili)  ;  avoir  beaucoup  d' — , 
avoir  une  grande  —  (sur)  §  1.  to  have 
great  =1  (over)  ;  2.  §  (th.)  to  influence 
greatly  (...);  '\  to  stony  {...);  1"  to  go 
far  {tcith)  ;  %  to  go  a  great  way  {with). 

INFLUENCER  [in-flu-ân-sé]  v.  a.  (b.  s.) 
to  influence  ;  to  sioay. 

Influencé,  e,  pa.  p.  (h.  s.)  influenced  ; 
swayed. 

Non  — ,  uninfluenced  ;  unswayed, 

INFLUENT,  E  [îu-flu-àn,  t]  adj.  i7iflti. 
ential. 

Peu  — ,  uninfluential. 

INFLUENZA  [in-flu-ân-za]  n.  f.  (med.) 
infl^cenza. 

INFLUER  [în-flu-é]  V.  n.  (sur)  1.  Il  § 
to  influence  (...);  to  have  an  influence 
\over)  ;  2.  §  to  sway  ;  3.  §  to  impress. 

IN-FOLIO  [in-fo-li-o]  adj.,  pi.  —,  (book-s, 
print.)  folio. 

IN-FOLIO,  n.  m.,  pi.  —,  (book-s., 
print.)  folio. 

INFONDÉ,  E  [in-fën-aé]  adj.  un- 
founded. 

INFORCIAT,  n.  m.  F.  Infoi'viat. 

INFORMATION  [ïn-fgr-ma-sion]  n.  f. 
1.  inquiry  ;  2.  (crim.  law)  inquiry. 

—  sans  serment,  (law)  suggestion. 
Sans  — ,  sans  demander,  prendre  des  — s, 
vnthout  inquiry.  Aller  aux  — s,  1.  to 
make  inquiries  ;  2.  to  go  for  a  charac- 
ter (of  servants);  prendre  des  — s,  1. 
(sur),  to  make  inquiry,  inquiries  {after, 
for);  2.  to  send  for  a  character  (of  ser- 
vants). Qui  ne  donne  pas  d' — ,  unin- 
forming. 

INFORME  [in-fsr-m]  adj.  L  ||  §  vm.- 
formed  ;  2.  ||  shapeless  ;  3.  §  informal  ; 
4.  (astr.)  (of  stars)  unformed. 

Ébauche,  notion  — ,  crudity;  état  — , 
shapelessness. 

INFORMÉ  [m-f5r-mé]  n.  m.  (crim. 
law)  investigation. 

Un  plus  ample  — ,  further  =. 

INFORMER  [în-f8r-mé]  V.  a  (de)  to 
inform  {of);  to  acquaint  (with);  to 
apprize  (of). 

Informé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  In- 
former. 

Non  —  (de),  uninformed  {of)  ;  unac- 

fuainted    {with)  ;    unapprized    {of). 

Etre  —,  (  V.  senses)  to  understand. 

8'iNFOKMEu,  pr.  V.  1.  (de)  to  iuquire 

to,  about  a.  th.)  ;  to  make  inquiries 

Bto)  ;  to  look  {into)  ;  2.  (1)  to  inquire 
a.  o.)  ;  to  ask  {. . .). 
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INFORMER,  V.  n.  (law)  to  institute 
an  inquiry. 

Chargé  d' — ,  (law)  informing. 

INFORTIAT  [in-for-'ai-a]  p.  n.  m.  In- 
fortiate,  Infortiatum  (2d  volume  of 
Justinian's  digest). 

INFORTUNE  [in-for-tu-n]  n.  f.  mis- 
fortune. 

Compagnon  d' — ,  companion  in  =; 
felloiD- sufferer. 

INFORTUNÉ,  E  [în-for-tu-né]  adj.  * 
unfortunate  ;  unhappy. 

INFORTUNÉ,  n.  m.,.E,  n.  f.  ^lnfor- 
tunate,  unhapjpy  person. 

INFRACTEÙR  [în-fiak-teûr]  n.  m.  in- 
fractor ;  infringer. 

INFRACTION  [m-frak-sion]  n.  f.  (À, 
dé)  1.  infraction  ;  breach;  2.  infringe- 
ment {qf,  on). 

INFRANCHISSABLE  [în-Mn-sU-sa- 
bl]  adj.  (pour,  to)  insuperable. 

INFRANGIBLE  [  m-frân-jl-bl  ]  adj. 
(did.)  infrangible. 

INFRÉQUEMMENT  [  în-fré-fc^uiân  ] 
adv.  infrequently  ;  unfrequently  ;  rare- 
ly ;  seldom. 

INFRÉQUENT,  E  [in-fré-kân,  t]  adj. 
infrequent  ;  rare. 

"INFRÉQUENTÉ,  E  [in-fré-kân-té]  adj. 
X  xmfrequented. 

INFRUCTUEUSEMENT  [în-fruk-tu- 
eû-z-mân]  adv.  fruitlessly  ;  to  no  pur- 
pose. 

INFRUCTUEU-X,  SE  [în-fruk-tu-eû, 
cû-z]  adj.  1.  Il  (of  land,  plants)  unfruit- 
ful; 2.  §  unfruitful  ;  fruitless  ;  3.  §  un- 
availing ;  unavailable. 

Nature  infructueuse,  1.  ||  §  unfruitful- 
ness  ;  2.  %  fruitlessness  ;  3.  §  unavail- 
ableness. 

INFUS,  E  [în-fû,  z]  adj.  intuitive. 

Science  ^e,  intuitive  knowledge. 

INFUSÉ  [în-fu-zé]  n.  m.  (pharm.)  in- 
fusion. 

INFUSER  [în-fu-zé]  v.  a.  1.  to  infuse 
(plants,  drugs)  ;  2.  to  steep  (plants,  drugs). 

Faire  — ,  to  infuse. 

Infusé,  e,  pa.  p.  1.  infused  ;  2.  steeped. 

Non  —,  1.  uninfased;  2.  unsteeped. 

S'infuser,  pr.  v.  to  he  infused. 

INFUSIBILITÉ  [în-fn-zi-bi-li-té]  n.  f. 
(phys.)  infusibility. 

INFUSIBLE  [iD-fu-zi-bl]  adj.  infusi- 
ble. 

INFUSION  [ïn-fu-ziôn]  n.  f.  1.  Il  infu- 
sion (action)  ;  2.  ||  infusioJi  (liquor)  ;  3.  § 
intuition  ;  4.  (pharm.)  infusion. 

Par  r—  de,  1.  1|  by  the  infusion  of;  2. 
§  by  intuition  from.  Faire  une  —,  to 
inake  an  ■=. 

INFUSOIRE  [în-fu-zoa-r]  adj.  (zool.) 
infusory. 

INFÛSOIRES  [in-fu-zoa-r]  n.  m.  (pi.) 
(zool.)  infusoria. 

INGAGNABLE  [în-ga-gna-bl*]  adj.  $ 
1.  7iot  to  be  gained;  2.  not  to  be  W07i. 

INGAMBE  [ïn-gân-b]  adj.  active; 
brisk. 

INGÉNIER  (S')  [8în-jé-ni-é]  pr.  v.  t  (a, 
to)  to  task,  to  tax  o.'s  ingenuity  ;  *if  to 
set  o.'s  wits  to  ^cork. 

INGÉNIEUR  [în-jé-ni-eûr]  n.  m.  1.  en- 
gineer ;  2.  road-engineer. 

—  civil,  civil  engineer  (not  of  the  go- 
vernment) ;  —  maritime,  de  la  marine, 
naval  =.  —  constructeur  de  vaisseaux, 
master  shipwright;  —  pour  les  instru- 
ments de  mathématique,  mathematical 
instrument  maker  ;  —  des  mines,  mi- 
ning =1;  —  opticien,  optician;  —  des 
ponts  et  chaussées,  civil  =:  of  the  go- 
vernment (for  bridges  and  roads)  ;  —  de 
routes,  toay-=:.  Art  de  V — ,  engineer- 
ing.   De  l'art  de  V — ,  engineering. 

ÏNGÉNIEUSEM^INT  [  în-jé-ni-eâ-z- 
mân]  adv.  ingeniously. 

INGÉNIÉU-X,  SE  [în-jé-ni-eû,  eû-z] 
adj.  {à,  in)  ingenioiLS. 

Peu  — ,  uningenious.  Caractère  — , 
ingenuity  ;  ingeniousness. 

INGÉNIOSITÉ  [în-jé-ni-o-zi-té]  n.  f. 
ingenuity  :  ingejiiousness. 

iNGÉîSrU,  É  [in-jé-n.u]  adj.  1.  ingenu- 
ous ;  guileless  ;  artless  ;  2.  openi  ;  frank; 
sincere. 

INGÉNU,  n,  m.,  E,  n.  f.  1.  ingenu- 
ous, guileless,  artless  person;  2.  — s, 


(pi.)  (theat.)  characters  of  ingenuous 
artless  girls;  3.  (civil  lawj/ree  maiV. 

Faire  T — ,  I' — e,  to  affect  ingenuous 
ness. 

INGÉNUITÉ  [in-jé-nu-l-té]  n.  f.  1.  in 
genuousness  ;  artlessness;  2.  frank 
ness  ;  sincerity;  openness  ;  3.  — s,  (pl.-j 
(theat.)  characters  of  ingenuous,  art- 
less girls. 

INGÉNUMENT  [în-jé-nu-mân]  adv.  1. 
ingenuously  ;  artlessly  ;  2.  openly  ; 
frankly  ;  sincerely. 

INGÉRER  (S')  [sîn-jé-ré]  pr.  v.  1. 
(dans,  de)  to  intermeddle  {tcith)  ;  to 
meddle  {with)  ;  to  thrust  o.'s  self  {into)  ; 
to  weave  o.'s  self  {into)  ;  to  dabble 
(with)  ;  2.  {de,  to)  to  take  it  upon  o.'« 
self 

1,  II  s'ingère  de  choses  qui  ne  le  regardent  point. 
7je  meddles  with  xoJiat  does  nU  concern  him.  2.  Il 
s'iii^m  ie  donner  des  avis,  he  takes  it  upon  liirn- 
self  to  pit»  advice. 

Qui  ne  s'ingère  pas  dans  les  affaires 
d'autrui,  unmeddlinig. 

^NGLORIEUSEMENT  [în-glo-ri-eû-z- 
mâuj«idv.  ingloriously. 

INGLORÏEU-X,  SE  [în-glo-ri-eû,  cû-z] 
adj.  X  inglorious. 

IN  GOUVERNABLE  [în-gou-vèr-na-bl] 
adj.  X  tingcvernable. 

INGRACIEUSEMENT  [in-gra-si-eû-B- 

mân]  adv.  1.  ungracefully  ;  2.  ungra- 
ciously. 

INGRACIEU-X,  SE  [in-gra-si-eû,  eû-z] 
adj.  1.  ungraceful  ;  2.  uoigracious. 

INGRAMMÀTICAL,  E  [în-gra-nm-tî- 
kal]  adj.  ungrammatical. 

INGRAMMATICALEMENT  [în-griu 
ma-ti-ka-i-mân]  adv.  im grammatically. 

INGRAT,  E  [în-gra,  t]  adj.  1.  (envers, 
to;Ti-E,for;  de,  to)  (pers.)  ungrateful; 
tiâithankfïd ;  thankless;  2.  (th.)  tm- 
grateful  (not  likely  to  obtain  tlianks); 
thankless;  3.  imgratefid;  sterile  ;  un- 
prqfltable;  4.  impromising. 

2.  _Un  travail  — ,  a  thankless  tash. 

mCRAT,  n.  m.,  E,  n.  f.  ungrateful, 
unthankful,  thankless  person;  *  in- 
grate. 

INGRATITUDE  [în-gra-ti-tn-d]  n.  f.  1. 
ingratitude  ;  unthankfulness  ;  thank- 
lessness;  2.  act  of  ingratitude;  apiece 
of  ingratitude. 

Avec  — ,  ungratefully  ;  unthankful- 
ly  ;  thanklessly.  Payer  d' — ,  to  repay 
with  ingratitude. 

INGRÉDIENT  [în-gré-di-àn]  n.  m.  1.  4. 
Il  ingredient  (component  part  of  a  mix- 
ture) ;  2.  §  ingredient. 

INGUÉRISSABLE  [  în-ghé-ri-sa-bl  ] 
adj.  (pers.)  incurable. 

INGUINAL,  E  [in-gui-nai]  adj.  (anat.) 
inguinal. 

INHABILE  [i-na-bi-1]  adj.  1.  (À,  in) 
unskilful;  unskilled;  2.  {k,for)^t,nflt; 
3.  (À,  in)  awkward  ;  4.  (law)  (À,  to)  in- 
competent; unqualified. 

Rendre  —  à,  (law)  to  disgualify  {for); 
to  incapacitate  { for)  ;  to  disable  (to). 

INHABILEMÈNT  [i-na-bi-1-mân]  adv. 
1.  unskilfidly  ;  2.  aivkwardly. 

INHABILETÉ  [i-na-bi-1-té]  n.  f.  1.  im- 
skilfulness  ;  2.  unfitness  ;  3.  (À,  to)  ina- 
bility. 

INHABILITÉ  [i-na-bi-li-té]  n.  f.  (law) 
incapacity  ;  incompetence  ;  incompo- 
tency  ;  disability  ;  non-ability. 

INHABITABLE  [i-na-bi-ta-bl]  adj.  twi- 
inhabitable. 

Nature  — ,  uninliabitcdjleness. 

INHABITÉ,  E  [i-na-bi-téj  adj.  unvn- 
habited. 

INHABITUDE  [i-na-bi-tu-d]  n.  f.  wa/ïU 
of  habit. 

INHALATION  [i-na-Iâ-sicn]  n.  f.  (phy- 
siol.)  inhalation.. 

INHARMONIE  [i-nar-mo-ni]  n.  f.  % 
icant  of  harmony. 

INIÏARMONIEU-X,  SE  [i-nar-mo-nl- 
eu,  eû-z]  adj.  X  unliarinonious  ;  unmur- 

INHÉRENCE  [i-né-rân-s]  n.  f.  1.  irv 
herence  ;  2.  (philos.)  inbeing. 

Par  — ,  inherently. 

INHÉRENT,  E  [i-né-rân.t]  adj.  (À,  m, 
to)  inherent. 

INHIBER  [i-ni-bé]  V.  a.  t  (law)  to 
forbid.;  to  inhibit;  toprohihit. 


mi 

mj 

INO 

oiijOLite;  eujen;  éw jeûne; 

îû  peur  ;  an  pan  ;  m  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq. 

*gQ  liq. 

INHIBITION  [l-ni-bi-siôn]  n.  f.  (law) 
prohibition. 

INHON0EÉ,  E  [i-no-no-ré]  adj.  $  un- 
honored. 

INHOSPITAL-IER,  IEEE  [i-noa-pi-ta- 
lié,  è-r]  ad).  (À,  POUR,  io)  inhospUable, 

INHOSPITALIÈ  tlEMENT  [i-nos-pi- 
ta-Uè-r-E:âi;j  adv.  inhoftpitahli/. 

INHOSPIIALITÉ  [i-nos-pi-ta-li-té]  n. 
t  (À,  pouK,  t.))  iiihospitality  ;  iîihospi^ 

INHOSTILE  [i-noa-ti-1]  adj.  t  unJios- 
iile. 

INHUMxilN,  E  [i-nu-min,  è-n]  adj. 
(POUE,  to)  inJiuman;  cruel. 

INHUMAINE  [i-nu-mè-n]  n.  f.  inhu- 
niane  creature  (woman)  ;  cruel  one. 

INHUMAINEMENT     [i-nu-mè-n-mân] 

adv.  inhumanli/  ;  crueV.y. 

INHUMANITÉ  [i  nu-ma-ni-té]  n./.  (À, 
ivb)  1.  inMv)n<imty  i  2.  act  of  inhu- 
manity ;  inJtuman  act.    . 

Acte  d'— ,  act  of  inhumanity;  in- 
Tminan  act.  Avec  — ,  with  =;  inJm- 
manly. 

INHUMATION  [i-nu-mâ-siôn]  n.  f.  in- 
liumation;  interment  ;  burial. 

INHUMEGTATION    [i-nu-mèk-tâ-siôn] 

n.  f.  X  dr>/ne.is  ;  icani  ^f  humidity. 

INHUMER  [i-ini-méi  V.  a.  *  to  in- 
hume; to  inter  ;  to  bury. 

Syn, — Inhumer,  enterker.  We  enterrons 
ifiury)  an  ob.iect  by  covering  it  up  in  the  earth  ;  we 
%nhùm<ms  (inter)  a  fellow-creature  by  rendeiing 
him  fiinera!  hnnors;  The  ministers  of  religi  ai 
inhument  (Aurv)  the  faithful  ;  an  assassin  enterre 
(buries)  the  corpse  of  one  whom  he  has  murdered. 

INIMAGINABLE  [i-ni-ma-ji-na-bl]  af^j. 

tmimaginahle;  incomprehensible  ;  in- 
eaneeivable. 

D'une  manière  — ,  unimaginably  ; 
incompreliennibly  ;  inconceivably. 

INIMITABLE  [i-ni-mi-ta-bl]  adj,  in- 
imitable. 

À  un  point  — ,  inimitably  ;  to  an  in- 
imitable degree. 

INIMITA  ELEMENT  [  i-ni-ml-ta-blS- 
màii]  adv.  inimitahli/. 

INIMITIÉ  [i-ni-mi-tié]  n.  f.  1.  enmity; 
hatred;  ill-will;  heart-burning;  2. 
(of  animals)  antipathy. 

—  cactiée,  couverte,  concealed  en- 
mity ;  —  déclarée,  open  =.  Par  — , 
from,  =.  Avoir  de  V —  pour  q.  u.,  to 
bear  a.  o.=^\  concevoir  de  1" —  contre  q. 
u.,  to  entertain  a  feeling  of  ■=  towards 
a.  0.  ;  to  feel  =  toicards  a.  o.  ;  semer 
Î'— ,  to  breed  =,  hatred,  ill-will,  ill- 
blood. 

Syn. — Inimitié,  rancune.  Tnimitii  {enmtty)  is 
open  and  avowed  ;  rancune  (rancor)  is  concealed 
and  dissembled.  The  one  does  not  prevent  us 
from  esteemiiis  a  foe,  or  treating  him  honorably 
when  he  may  be  in  our  power;  the  other  seizes 
with  malicious  satisfaction  every  opportunity  of 
injuring  him,  though  it  may  to  the  last  cover  its 
baseness  with  a  veil  of  friendship. 

INIMPLOEÉ,  E  [i-nin-plo-ré]  adj.  $ 
unimplnred. 

INIMPEIMÉ,  E  [i-nîn-pri-mé]  adj.  % 
unprinted. 

ININDUSTEIE  [i-nin-dus-tri]  n.  f.  X  1. 
vm,skilfulne-is  :  2.  want  of  ingenuity. 

INlisrSPIEÉ,  E  [t-nins-pi-réj  adj.  X  ''un- 
inspired. 

ININSTEUCTI-E,  VE  [i-nins-truk-tif, 
i-v]  ad],  unin-ftructive. 

ININSTRUIT,  E  [i-nins-trui,  t]  adj. 
uninstrueted. 

ININTELLIGENT,  E  [i-nîn-tèl-U-jân,  t] 
adj.  unintpUigent. 

ININTELLIGIBLE  [  i-nîn-ta-li-ji-bl  ] 
adj.  unintelligible. 

Caractère  — ,  rcn intelligibility. 

IISI  INTELLIGIBLEMENT  [i-nîa-tèl- 
fi-ji-blë-n-iilnj  adv.  uniritelligibly. 

ININTERROMPU,  E  [i-nîn-tè-rôn-pu] 
adj.  uninterrtipted. 

INIQUE  [i-ni-k]  adj.  iniquitous;  + 
wirighteous. 

INIQUITÉ  [i-ni-ki-té]  n.  f.  1.  inizuity; 
+  un}'ighteoii.sne.ss  ;  2.  iniquity  (act). 

INITIAL,  E  [i-ni-si-al]  adj.  initial. 

INITIALE  [i-ni-si-a-1]  n.  f.  initial. 

Mettre  ses  — s  à,  to  initial;  to  put  o.' s 
initiais  to. 

INITL\TI-F,  VE  [i-ni-si-a-tif,  i-v]  adj. 
initiatory. 

INITIATION  [i-ni-Bi-â-Biôn]  n.  f.  1.  D  (À, 


into)  initiation  ;  2.  §  (À,  dans,  in)  ini- 
tiation. 

D' — ,  1.  of=i\  2.  initiatory. 

INITIATIVE  [i-ni-si-a-ti-v]  n.  f.  initi- 
ative. 

Prendre  T— ,  to  talce  the  =. 

INITIÉ  [i-ni-si-é]  n.  m.  person  initi- 
ated. 

INITIER  [i-ni-si-é]  V.  a,  1.  (À,  into)  to 
initiate;  2.  §  (À.  dans,  in)  to  initiate  ; 
3.  «f  §  (À,  into)  to  let  (initiate). 

1.  —  q.  u.  à  un  mystère,  to  initiate  a.  o.  into  a 
mijsteri/.  2.  —  q.  u.  a,  dans  une  science,  to  initiate 
a.  0.  into  a  science.  3.  —  q.  u.  à  un  secret,  to  let 
a.  0.  into  a  secret. 

Initié,  e,  pa.  p.  initiated. 

Non  — .  uninitiated. 

INJECTER  [în-jèk-té]  V.  a.  1.  (anat.) 
to  inject;  2.  (med.)  to  inject. 
_  INJECTION  [in-jèk-siôn]  n.  f.  1.  (anat.) 
injection  ;    2.    anatomical  piece   in- 
jected ;  3.  (med.)  injection  ;  4.  {tech.)  jet. 

Faire  une  — ,  to  make  an  injection. 

INJONCTION  [in-jônk-siôn]  n.  f.  in- 
junction. 

Faire  —  à,  faire  une  —  à,  to  give  :=s 
to  ;  to  enjoin  ;  to  order. 

INJOUABLE  [in-jou-a-bl]  adj.  X  t^'-at 
cannot  be  played. 

INJUDICIÈUSEMENT  [in-ju-di-si-el- 


i]  adv.  injudiciously. 

1NJUDICÏEU-X,  sr 

5Û-z]  adj.  irijudicious. 


[în-ju-di-ei-eû, 


INJURE  [in-jû-r]  n.  f.  1.  injury; 
wrong;  2.  (in  deed)  injury;  3.  (by 
word)  insult;  — s,  (pi.)  abuse,  abusive 
language;  high  words;  4.  (by  word) 
taunt  ;  5.  (law)  slander  (by  words 
spoken)  ;  6.  (of  time)  destroying  hand  ; 
ravages. 

6.  Ces  monuments  ont  ressenti  1' —  du  temps, 
these  monuments  have  Jeît  the  destroying  hand  of 
time. 

— S  gi-ossières,  gross  abuse;  —  san- 
glante, outrageants  insult.  Auteur  d'une 
— ,  1.  insulter  ;  2.  slanderer  ;  diseur 
d' — s,  reviler  ;  abuser.  Se  chanter  mille 
— s  §  ^P^,  to  abitse  each  other  grossly  ; 
dire  des  —s  à  q.  u.,  1.  to  revile  a.  o.  ;  to 
abuse  a.  o.  ;  to  rail  at  a.  o.  ;  2.  |^W"  to 
call  a.  0.  names  ;  se  dire  de  grosses  — s, 
to  abuse  each  other  grossly  ;  faire  —  à 
q.  u.,  to  injure,  to  wrong  a.  o.  ;  faire 
une  —  à  q.'  u.,  1.  to  injure,  to  wrong  a. 
0. ;  2.  to  insult  a.  o.  ;  se  ressentir  dune 
— ,  1.  to  resent  an  injury,  a  lorong  ;  2. 
to  resent  an  insuit.  Qui  a  toujours  V — 
à  la  bouche,  abusive;  '^S^  foul-mouth- 
ed; qui  dit  des  — s,  abusive;  qui  pro- 
fère r— ,  foul-spoken. 

INJURIER  [în-ju-ri-é]  V.  a.  1.  to 
revile;  ^  to  ahitse;  '{to  rail  at;  2.  to 
taii^nt. 


Syn. — Injurier,  invectiver.  Contempt,  inso- 
lence, coarseness  injurient  (^revile) ;  zeal,  warmth, 
anger  invectivent  (inveigh).  Injures  (abusive  lan- 
guage) is  used  by  the  low  and  unrefined  ;  invectives 
(invectives)  are  employed  by  those  who  give  way 
to  feelings  of  indignation,  but  without  violating  the 
rules  of  propriety,  or  forgetting,  even  for  a  mo- 
ment, what  their  own  dignity  requires. 

Personne  qui  injurie,  1.  reviler;  ^ 
abuser;  2.  taimter. 

INJUEIEUSEMENT[m-ju-ri-eû-z-mâti] 

adv.  1.  *  injuriously;  wrongfully; 
hurtfully ;  2.  insultingly;  revilingly ; 
reproachfully  ;  T  abusively  ;  3.  taunt- 
inglif. 

m  JUEIEU-X,  SE  [ïn-ju-ri-eù,  eû-z]  adj. 

1.  **  injurious;  lorongful;   hurtful; 

2.  \.  insulting  ;  rertiling  ;  reproachful  ; 
\  abusive  ;  3.  taxmting. 

Langage  — ,  abusiveness;  langue  in- 
jurieuse, ahusive,  foul  tongue. 

INJUSTE  [m-j«8-t]  adj.  (pour,  to)  1. 
unjust  ;  2.  (th.)  mijust  ;  wrong  ; 
wrongful. 

Personne  qui  est  —  (pour),  wronger 
(of).  Être  —  pour,  to  be  unjust  to  ;  to 
injure;  to  wrong. 

INJUSTE,  n.  m.  1.  (th.)  unjust; 
wrong  ;  2.  (pers.)  imijust  person  ; 
wrong-doer. 

INJUSTEMENT  [in-jus-të-mân]  adv. 
ïinjustly  ;  wrong;  ^crongly  ;  wrong- 
fully. 

INJUSTICE  [in-ju3-ti-8]  n.  f  (pouk,  to; 
de,  to)  1.  injustice;  wrong ;_  wrong- 
doing; 2.  injustice;  act  ofifhjustice. 


Faire  une  — ,  to  do  an  injustice,  ai 
act  of  injustice. 

INJUSTIFIABLE  [in-juB-ti-fi-a-bl]  adj. 
unjusti faille. 

INLISIBLE,  adj.  t  V.  Illisible. 

INNATUREL,  LE  [in-na-tu-rèl]  a^j. 
unnatural. 

INNATUEELLEMENT  [in-na-tu-rè-l. 
mân]  adv.  unnaturally. 

INNAVIGABILITÉ  [in-n-a-vi-ga-bi-li. 
té]  n.  f.  1.  innavigability  ;  2.  (nav.)  (of 
ships)  unseaicorth  in  ess. 

INNAVIGABLE  [in-na-vi-ga-bi]  adj.  "L 
innavigable  ;  2.  (nav.)  (of  ships)  unseat 
worthy.  ^ 

INNÉ,  E  [in-né]  adj.  1.  (did.)  innate; 

2.  innate;  inborn;  inbred. 

Qualité  de  ce  qui  est  — ,  innateness. 
D'une  manière  — e,  innately. 

INNÉCESSAIEE  [in-né-sè-sè-r]  adj. 
^mnecef^sarv. 

INNÉCES6AIEEMENT  [in-né-sè-sè-r- 
mân]  adv.  unnecessarily. 

INNOCEMMENT  [i-no-sa-mân]  adv.  1. 
Il  §  innocently  ;  %  *  i|  guiltlessly;  3.  § 
Jiarmlessly  ;  inoffensively  :  4.  %  simply  ; 
credulously  ;  5.  (b.  s.)  foolishly. 

INNOCENCE  [i-no-s'ân-s]  n.  f.  (de,  of; 
de,  te)  1.  Il  §  innocence;  innocericy ;  2. 
*  §  guiltlessness  ;  -f  sinlessness  ;  3.  § 
7iarmlessness  ;  inoffensiveness  ;  4.  § 
simplicity  ;  credulity. 

Eobe  d' —  §  +»  state  of  in7iocence. 
Dépouiller  la  robe  d' —  §  -f-,  to  lose  o.''8 
=  ;  jouer  Y —  patriarcale,  -r-  to  sham 
Abraham. 

INNOCENT,  E  [i-no-sân,  t]  adj.  (de, 
of;  de,  to)  1.  ||  §  innocent;  2.  *  ||  guilt- 
less ;  3.  §  innoxious  ;  innoc2ious  ; 
harmless  ;  inoffensive  ;  4.  §  {de,  to) 
simple;  creduïoits. 

3.  Un  remède  — ,  a  harmless  remedy.  4.  Voui 
êtes  bien  —  de  croire  à  pareils  contes,  you  are  very 
simple,  credulous  to  believe  such  stories. 

—  comme  l'enfant  qui  vient  de  naître, 
as  innocent  as  the  babe  ^inborn.  Décla- 
rer — ,  1.  to  declare  innocent;  2.  (law) 
to  be  found  not  guilty;  se  déclarer — , 
(law)  to  plead  not  guilty  ;  tenir  pour  — , 
to  hold  guiltless. 

INNOCENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  innocent 
person;  2.  innocent  creature  (child); 

3.  -\ s,  (pi.)  Innocents;  4.  (b.  s.)  sim- 
pleton; fool;  5.  (culin.)  — s,  (pi.)  young 
pigeons,  pL 

Saints  — s  -\-,  Innocents.  —  fourré  de 
malice  §,  crafty,  designing  person  in 
the  garb  of  simplicity.  Fête  des  saints 
— s.  Innocents'  day  ;  Childermas  day; 
massacre  des  — s,  +  massacre  of  the  In- 
nocents. Faire  1'—,  to  affect,  "^M^  to 
sham  innocence. 

INNOCENTER  [i-no-sân-té]  v.  a.  1.  iO 
declare  innocent;  2,  (law)  to  find  not 
guilty. 

INNOCUITÉ  [i-no-ku-i-té]  n.  f.  X  *^^k> 
cuousness;  innoxiousness  ;  harinless- 
ness. 

INNOMBRABLE  [i-nôn-bra-bl]  adj.  in- 
numerable ;  nitmbeiicss  ;  *  innu/nie- 
rous  ;  *  countless. 

INNOMBEABLEMLNT  [i-nôn-bra-bis- 
mân]  adv.  X  innumerably. 

INNOMÉ,  E  [in-no-mé]  adj.  \.  unna- 
med ;  2.  (civ.  law)  of  no  special  deno- 
mination. 

INNOMINÉ,  E  [in-no-mi-né]  adj.  (did.) 
having  no  special  denomination. 

Os — ,cova;  liaunch-bone. 

INNOVATEUE  [in-no-va-teùr]  n.  m. 
innovator. 

INNOVATION  [in-no-vâ-Biôn]  n.  f  in- 
novation. 

Faire  une  — ,  to  make  an  =:;  faire  des 
— s,  to  innovate  ;  to  make  =s. 

INNOVEE  [ir-no-vé]  V.  n.  to  iimo- 
vate  ;  to  inake  en  innovation,  innov(» 
tions. 

INOBSCUECI,  E  [i-nobs-kur-si]  adj.  vn- 
obscured. 

INOBSERVABLE  [i-nob-sèr-va-bl]  adj. 
inobservahle. 

INOBSEEVATION  [i-nob-sèr-vâ-siôn] 
n.  f.  non-observance  ;  inobservance. 

INOBSEEVÉ,  E  [i-nob-sèr-vé]  adj.  un- 
observed. 

INOBSTEUÉ,  E  [i-nobs-tru-é]  adj.  uiu 
obstj'ucted. 
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INOBTENU,  E  [i-nob-të-nn]  adj.  zmol)- 
tained. 

INOCCUPÉ,  E  [i-no-ku-pé]  adj.  uvoc- 
cv/pied;  without  occupation;  tinem- 
ployed. 

IN-OCTAVO  [i-nok-ta-vo]  adj.,  pi.  —, 
(book-s.,  print)  in  octavo  ;  octavo. 

IN-OCTAVO,  n.  m.,  pi.  —,  (book-s., 
print.)  octavo. 

INOCULA  TEUR  [i-no-ku-la-tefir]  n. 
HL,  TEICE  [tri-s]  n.  f.  (nied.)  inocnlator. 

INOCULATION  [i-uo-ku-lâ-siôn]  n.  £ 
(med.)  inocidation. 

INOCULEE  [i-no-ku-lé]  V.  a.  1.  (med.) 
to  inoculate;  2.  §  to  ingraft  (introduce 
a.  th.  foreign). 

S'inoculer,  pr.  v.  1.  (med.)  to  te  ino- 
culated. ;  2.  §  to  de  ingrafted. 

INOCULISTE  [i-no-ku-lis-t]  n.  m.  t 
partisan  of  inoculation. 

INODOÈE  [i-no-do-r]  adj.  1.  inodo- 
rous; inodorate;  scentless;  2.  free 
from  odor.,  disagreeaUe  odor. 

INOFFENSI-'F,  VE  [i-no-fân-sif,  i-v] 
adj.  (pouE,  to)  inoffenftive. 

Caractère  — ,  inofensiiieness. 

INOFFENSIVÉMENT  [i-no-fân-si-v- 
mân]  adv.  inofensitely. 

INOFFICIEU-X,  SE  [i-no-fi-si-eû,  eû-z] 
adj.  (Eom.  law)  1.  (of  free  gifts)  that  se- 
cures an  advantage  to  certain  heirs  ; 
2._(of  wills)  by  which  the  laicful  heir  is 
disinherited  vdthout  a  caiis'e. 

INOFFICIOSITÉ  [i-no-fi-8i-ô-zi-té]  n.  f. 
(Eom.  law)  1.  securing  an  advantage 
to  certain  heirs  ;  2.  disinheriting  the 
■a/icful  heir  without  a  cause. 

INONDATION   [i-nôn-dâ-siôn]  n.  f.  1.  Il 

inundation  ;  overflow  ;  flood  ;  larid- 
flood;  2.  §  inundation;  overflow;  3.  § 
(th.)  deluge:  4.  (agr.)  floating. 

INONDEE  [i-nôn-dé]  V.  a,  (de,  ^cith)  1. 
I  %  to  inundate;  to  overflow;  2.  §  to 
deluge  ;  to  swamp  ;  3.  §  (pers.)  to  over- 
run; to  overspread. 

Inondé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ikon- 

»EE. 

Non  — ^  (  F.  senses)  undeluged. 

INOPINÉ,  E  [i-no-pi-né]  adj.  tmexpect- 
«d;  *i  unlookedfor. 

Nature  — e,  unevpectedness. 

INOPINÉMENT  [i-no-pi-né-mân]  adv. 
unescpectedbf  ;  unawares. 

INOPPOÉTUN,  E  [Uno-por-tCn,  u-n] 
adj.  1.  inopportune  ;  unseasonable;  ill- 
Umed;  2.  {de.  to)  ineapedient. 

INOPPOETUNÉiMENT  [i-no-p8r-tu- 
né-mân]  adv.  inopportunely  ;  unsea- 
sonably. 

INOPPOETUNITÉ      [i-no-por-t.i-ni-té] 

n.  f  inopportunity  ;  unseasonalleness. 

INOEOANIQUE  [  i-nôr-ga-ni-k  ]  adj. 
(did.)  inorganic;  inorganized;  unor- 
ganized. 

D'une  manière  — .,  inorganically. 

INOSCULATION  [i-nos-ku-lâ-siôn]  n.  f. 
(anat.)  inosculation. 

INOUÏ,  E  [i-nou-i]  adj.  (subj.)  un- 
Tieard  of. 

_  n  est  —  que  pareille  ch^se  soitjamais  arrivée, if 
M  unheard  oUhat  such  a  thing  ever  happened. 

IN  PETTO  [in-pèt-to]  adv.  imcardly. 

IN-PLANO  [ia-pla-no]  adj.  (book-s., 
print.)  broadside. 

IN-PLANO,  n.  m,  (book-s.,  print.) 
hroadside. 

IN-PEO.MPTU,  V.  Impromptu. 

INQUAET  [in-kâr]  n.  m.  (cbem., 
metal.)  qnartation. 

IN-QUARTO  [in-kouar-to]  adj.,  pi.  — , 
(book-s.,  print.)  quarto. 

IN-QUAETO,  n.  m.,  pi.  —,  (book-s., 
print.)  quarto. 

INQU-IET,  IÈTE  [ïn-kiè,  t]  adj.  (de, 
9.vv:)\.  uneasy  (at,  about,  to);  unquiet 
{at,  about)  ;  2.  restless  ;  3.  anxious  {for, 
about,  to)  ;  solicitous  {about,  to). 

D'une  manière  inquiète,  1.  unquietly  ; 
2.  restlessly  ;  arvxiously  ;  solicitously. 
Ne  soyez  pas  —  !  do  not  be  uneasy  !  be 
easy  ! 

INQUIÉTANT,  E  [îti-kié-tân,  t]  adi. 
disquieting:  alarming 

INQUIÉTÉE  [in-kié-té]  V.  a.  1.  to  dis- 
quiet; to  render,  to  maka  uneasy  ;  2. 
fo  annoy  ;  to  molest;  3.  to  disturb  ;  4 
^E,for)  to  trouble;  5.  (de,  with,  about) 
ao  concern. 
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Personne  qui  inquiète,  {V.  senses)  an- 

noyer. 

Inquiété,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  In- 
quiéter. 

Non  — ,  sans  être  — ,  1  undisquieted  ; 
2.  unannoyed;  unmolested;  'è.  undis- 
turbed; 4.  untroubled. 

S'inquiéter,  pr.  v.  1.  to  disquiet  o.''s 
self;  to  be  disquieted  ;  to  make  o.'s 
self  uneasy;  2.  (de, /o/')  to  trouble  o.'s 
self;  3.  (de,  with,  ^  about)  to  concern 
<?.'«  self;  4.  (de)  to  be  anxious  {about)  ; 
to  be  solicitous  {of)  ;  5.  (de,  of)  to  take 
notice. 

Ne  pas  — 1  {V.  senses)  not  to  care 
{for).  Est-ce  que  je  m  inquiète  (de)? 
what  do  I  care  {for) .?  je  m'en  inquiète 
fort  peu,  what  do  I  care  for  that  ? 

INQUIÉTUDE  [in-kié-tu-d]  n.  t  (de, 
SUR)  1.  uneasiness  {at,  about)  ;  disquie- 
tude {at,  about)  ;  2.  restlessness  ;  3. 
anxiety  {for,  about,  to)  ;  solicitude 
{about,  to)  ;  4.  — s,  (pi.)  slight  pains. 

Avec  — 1   {Y-   senses)  1.  disquietly  ; 

2.  restlessly  ;  3.  anxiously  ;  solicitous- 
ly. Avoir  des  —s,  1.  to  be  %ineasy  ;  2.  to 
be  anxious,  solicitous  ;  donner  de  1' — 
à,  to  render,  to  make  uneasy  ;  être  dans 
r — ,  1.  to  be  uneasy  ;  2.  to  be  restless  ; 

3.  to  be  anxious,  in  anxiety  ;  tirer  q.  u. 
d'— ,  to  relieve  a.  o.  from  anxiety  ;  to 
relieve  a.  o.'s  anxiety. 

INQUISITEUE  [iu-ki-zi-teur]  n.  m.  in- 
quisitor (judge  of  the  inquisition). 

Grand  — ,  grand  =z. 

INQUISITION  [ïn-ki-zi-siôn]  n.  f.  1. 
inquisition  (arbitrary  inquiry)  ;  2.  inqui- 
sition (tribunal). 

À  r — ,  1.  in  the  =^',2.  to  the  =z. 

INQUISITOEIAL,  E  [în-ki-zi-to-ri-al] 
adj.  inquisitorial. 

INSAISISSABLE  [în-sè-zi-sa-bl]  adj.  1. 
indiscernible;  2.  (law)  not  distràin- 
able. 

INSALUBEE  [m-sa-lu-br]  adj.  insalu- 
brious; unhealthy;  unhealthful;  un- 
wholesome. 

INSALUBEITÉ  [în-sa-lu-bri-té]  n.f.  in- 
salubrity; unhealthiness  ;  unhealthful- 
ness;  umoholesomeness. 

Avec  — ,  unhealthily. 

INSATIABILITÉ  [in-sa-si-a-bi-li-té]  n. 
Linsatiableness. 

INSATIABLE  [în-s-a-si-a-bl]  adj.  i7isa- 
tiable;  insatiate;  **  sateless. 

INSATIABLEMENT  [ïn-sa-si-a-blë- 
màn]  adv.  insatiably  ;  insatiately, 

INSATISFAISANT,  E  [în-sa-tis-fè- 
zân,  t]  adj.  unsatisfactory. 

INSATISFAIT,  E  [în-sa-tis-fè,  t]  adj. 
unsatisfied. 

INSCEIPTION  [îns-krip-siôn]  n.  f.  1. 
inscription  (characters  written  or  en- 
graved); 2.  inscribing  ;  3.  registry  {ac- 
tion) ;  4.  (adra.)  entry  ;  5.  (book-k.)  en- 
try ;  6.  (fin.)  inscription  ;  7.  (iin.)  stock- 
receipt  ;  8.  (schools)  term. 

—  hypothécaire,  registry  of  mort- 
gage ;  —  maritime,  maritime  =.  —  de 
faux,  (law)  allegation  of  forgery  ;  frau- 
dulent alteration  of  a  deed.  Auteur 
d'une  — ,  inscriber.  Droit  d' — ,  (cus- 
toms) entry  ;  livre  d' — ,  1.  registry-book  ; 
2.  (adm.)  book  of  entries  ;  prix  annuel 
des  — s  (de  l'école  de  droit),  pension. 
Sans  — ,  uninscribed.  Avoir  toutes  ses 
—s,  (of  students)  to  have  kept  all  the 
terms  ;  déchiffrer  une  —,  to  decipher  an 
inscription  ;  former  une  —  de  faux, 
(law)  to  allege  the  forgery,  fraudulent 
alteration  of  a  deed  ;  prendre  ses  — s, 
(of  students)  to  enter  o.'s  name  for  the 
terms.    Qui  porte  une  — ,  inscriptive 

{of)- 

Inscrirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Ins- 
crire. 

Inscrirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

INSCEIEE  [îns-kri-r]  v.  a.  (irr.  conj. 
like  Écrire)  1.  j|  §  to  inscribe;  to  enter; 
^  to  set  down  ;  2.  §  to  record  ;  to  regis- 
ter; 3.  (adm.)  to  enter;  4.  (book-k.)  to 
enter;  5.  (geom.)  to  ins.cribe;  6.  (law)  to 
impanel  (a  jury). 

Personne  qui  inscrit,  inscriber.  Faire 
— ,  {V.  senses)  1.  to  enter  ;  2.  (adm.)  to 
enter. 

Inscrit,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Ins- 
ckike)  on,  wpon  record. 


Dûment  — ,  (F.  senses)  upon  due 
entry  ;  non  — ,  1.  ||  §  uninscribed;  2.  \ 
§  unrecorded  ;  unregiistered . 

S'inscrire,  pr.  v.  to  inscribe  o.'s  self; 
to  inscribe,  to  enter  o.'s  name  ;  ^  to  put 
down  o.'s  name. 

—  en  faux  contre,  to  deny  in  toto. 

Inscris,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Inscrire. 

Inscrit,  ind.  près.  3d  sing. 

Inscrit,  e,  pa.  p. 

Inscrivais,  ind.  imperf.  1st,  2à  sing. 

Inscrivant,  près.  p. 

Inscrive,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Inscrivis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Inscrivisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Inscrivit,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Inscrivît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Inscrivons,  ind.  près,  andimpera. 
1st  pi. 

INS  CEUTABILITÉ    f n^kru-ta-bi-li-té] 

n.  f.  -]-inscrutaJjility  ;  inscrutableness; 
unfathomableness  ;  uuKearchablenesa. 

INSCEUTABLE  [ms-kru-tu-bl]  adj.  -f 
inscrutable  ;  unfathomable  ;  unsearch- 
able. 

Nature — ,  (F  Inscrvtabilité).  D'une 
manière  — ,  inscrutably  ;  "infuthovn- 
ably. 

INSÇU,  ?.  Insu. 
_  INSÉCABLE    [in-sé-ka-bl]    aùj,    v^id.) 
insécable  ;  indivisible. 

INSECOUA  BLE  [in-sg-kou-a-bl]  a^.  % 
not  to  be  shaken  of. 

INSECTE  [in-sèk-f]  n.  m.  insect. 

INSECTIVOEE  [in-sèk-ti-vô-r]  adj. 
(did.)  insectivorous. 

IN-SEIZE  [ïn-sê-z]  adj.,  pi.  —,  (book-&, 
print.)  in  sixteens. 

IN-SEIZE,  n.  m.,  pi.  —,  (book-s., 
print.)  sixteen. 

INSENSÉ,  E  [în-sâD-sé]  adj.  1.  ||  (pers.) 
insane;  of  unsound  mind;  ^  mad  ;  2, 
§  senseless  ;  unwise  ;  *  Insensate  ;  fool- 
ish; 3.  §  (tb!)  senseless  ;  unmeaning. 

D'une  manière  — e,  1.  §  insanely; 
madly;  2.  §  unwisely;  senselessly; 
foolishly.  Devenir  —  il,  to  become  in- 
sane ;  *  to  madden  ;  faire  devenir  —  Ij, 
to  render  insane  ;  to  madden. 

INSENSÉ,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  maniac; 
madman  ;  mad  rcoman  ;fool  ;  2.  sense- 
less, umcise  person  ;  fool  ;  m.adma/n  ; 
mad  woman. 

En  —  I!,  1.  insanely;  raadly ;  2.  % 
senselessly;  unwisely;  madly  ;  fool- 
ishly. 

INSENSIBILITÉ  [în-aân-si-bi-li-té]  n. 
f.  (À)  1.  insensibility  {to);  insensible- 
ness  {to)  ;  2.  §  insensibility  {to)  ;  unfeel- 
ingness;  unconcern  {for);  heartless- 
ness;  hard-heartedness  {towards); 
steeliness  ;  3.  §  callousness  {to). 

Avec  — ,  1.  Il  §  u-ith  ■—  ;  2.  unfeeling- 
ly ;  unconcernedly  ;  heartlessly  ;  8.  § 
callously. 

INSENSIBLE  [în-sân-.î-bl]  adj.  (À)  1. 1 
insensible  {to)  ;  2.  §  insensible  {to)  ;  un- 
feeling ;  unconcerned  {.for)  ;  heartless; 
hard  -  hearted  {to)  ;  stone  -  hearted  ; 
stony-hearted  ;  flinty  ;  flint-hearted  ; 
steely;  3.  §  senseless  {of);  unmindful 
{of)  ;  4.  §  callous  {to)  ;  dead  {to)  ;  5.  § 
insensible  {to);  imperceptible  {to);  6. 
(philos.)  insentient. 

INSENSIBLExMENT[m-s5n-8i.blë-mân] 
adv.  insensibly  ;  imperceptibly. 

INSÉPAEABILITÉ[in-sé-pa-ra-b;-li.té] 

n.  f.  (did.)  (de,//'Oot)  insejiarableness. 

INSÉPAEABLE  [in-sé-pa-ra-bl]  adj. 
(de,  from)  inseparable. 

INSÉPAEABLEMENT  [în-Bè-pa-ra-bl8. 
man]  adv.  (de.  from)  inseparably. 

INSÉPAEÂBLES  [iu-sé-pa-ra-bl]  n.  m. 
f.  (pi.)  1  (of  persons  always  together)  in^ 
Sep  arables. 

1NSÉEEE  [în-sé-ré]  V.  a.  i  §  to  insert; 
to  put  in. 

INSEETION  [în-8èr-Biôn]  n.  f.  1.  II  §  in 
sertion;  2.  (anat.)  insertion;  3.  (bot.) 
insertion. 

INSESSION  [în-sè-siôn]  n.  f.  (med.)  1. 
hip  bath  :  2.  vapor  bai/i. 

INSIDIEUSEMENT  [în-si-di-eû-z-mân] 
adv.  (th.)  insidiously. 

INSIDIEU-X,  SE  [în-8i-di-eû,  eû-z]  adj, 
(th.)  insidious. 

Nature  insidieuse,  insidiousness. 
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INSIGNE  [in-si-gn*]  a(lj.  1.  (th.)  sig- 
f  nal;  2.  (pers.)  (b.  s.)  notorious;  ar- 
rant. 

1.  Une  faveur  — ,  a  signal  favor.  2.  Un  —  fri- 
pon, an  aiTant  knave. 

INSIGNE,  n.  m.  1.  t  ^adge  ;  2.  —s, 
(pi.)  insignia. 

INSIGNIFIANCE  [ïn-si-gni-fl-ân-s*]  n. 
t  insignijicance  ;  insignificancy. 

Avec  —,  xoitli  =  ;  insignificantly. 

INSIGNIFIANT,   E   [in-si-gni-ti-ân,  t*] 

ftdj.  1.  insignificant;  unimportant;  2. 
(th.)  unmeaning. 

D'une  manière  — e,  insignificantly. 

INSINCÈRE  [în-Bin-sè-r]  adj.  insin- 
cere. 

INSINCÉEITÉ  [ïn-sîn-gé-ri-té]  n.  f.  in- 
smcerity. 

INSINUANT,  E  [în-si-nu-ân,  t]  adj.  in- 
sinuating. 

INSINUATION  [în-si-nu-â-siôn]  n.  f.  1. 
insinuation;  2.  innuendo;  3.  t  (law) 
registry. 

Personne  qui  fait  des  —s,  insinuator. 
Faire  une  —,  to  make  an  insinuation, 
innuendo. 

INSINUER  [în-si-nu-é]  V,  a.  (dans, 
into)  1.  i  to  insinuate;  to  introduce;  2. 
§  to  insinuate  ;  to  instil  ;  to  inctdcate  ; 
8.  §  (b.  s.)  to  insinuate  ;  to  Mnt  ;  to  throw 
out  ;  4.  t  (law)  to  register. 

Personne  qui  insinue,  insinuator  ;  in- 
StiUer. 

S'iNSiNUEK,  pr.  V.  (dans,  into)  1. 1|  (th.) 
to  insinuate  ;  to  creep  ;  to  wind  ;  2.  §  to 
insinuate;  to  insinuate  o.'s  self;  to 
creep  ;  to  worm  ;  to  worm  o.'s  self;  to 
wind  o.'s  self. 

INSIPIDE  [în-si-pi-d]  adj.  1.  II  insipid; 
tasteless  ;  unsavory  ;  savorless  ;  2.  §  in- 
sipid ;  spiritless  ;  dull. 

INSIPIDEMENT  [in-si-pi-d-mân]  adv. 

1.  I  insipidly;  2.  ^insipidly;  dully; 
heavily. 

INSIPIDITÉ  [in-si-pi-di-té]  n.  f.  1.  Il  in- 
sipidity ;  insipidness  ;  tantelessness  ; 
misavoriness  ;  2.  §  insipidity  ;  dul- 
ness. 

INSISTANCE  [in-sis-tân-s]  n.  f.  insist- 
ing. 

Sans  — ,  1.  withoîct  =z  ;  2.  unurged. 

INSISTER  [in-sis-té]  V.  n.  1.  (suk,  on, 
upon;  À,  on,  ^tpon)  io  insist;  2.  (sue, 
on,  upon)  to  dwell;  to  lay  stress;  3. 
(sue,  ...)to  urge  ;  to  press, 

—  fortement  (sur),  1.  to  insist  much, 
strongly  (on)  ;  2.  to  dwell  greatly  {on)  ; 
to  lay  great  stress  {on).  Ne  pas  —  sur, 
{V.  senses)  io  rvaive.  Sur  lequel  on 
n'insiste  pas,  unurged  ;  unpressed. 

INSOCIABILITÉ    [în-so-si-a-bi-U-t6]  n. 

t  unsocialnlity  ;  unsoeiahleness. 

INSOCIABLE  [in-so-si-a-bl]  adj.  unso- 
ciable ;  insociahle  ;  zmsocial. 

INS0CIABLEMENT[in-30-si-a-blë-mân] 

adv.  tmsociahly. 

INSOCIAL,  E  [ïn-so-ai-al]  adj.  X  zm- 
eocial. 

INSOIGNEUSEMENT  [în-soa-gneù-z- 
mân*]  adv.  carelessly. 

INSOIGNEU-X,  SE  [în-soa-gneû,  eû-z*] 
ad],  careless. 

INSOLATION  [în-so-lâ-siôn]  n.  f.  1. 
(did.)  insolation  ;  exposure  to  the  sun  ; 

2.  (med.)  insolation  ;  sion-stroke. 
INSOLEMMENT     [in-so-Ia-mân]     adv. 

insolently  ;  impertinently  ;  g^W"  sau- 
cily. 

INSOLENCE  [în-so-lân-s]  n.  f.  (pottk, 
to  ;  de,  to)  1.  insolence  ;  2.  ^W^  impu- 
dence ;  sauciness  ;  3.  impertinence  ; 
insolent  thing. 

Avec  — ,  with  =;  insolently;  ^W" 
saucily  ;  par  — ,  out  of  ==.  Avoir  1' — 
de,  to  have  the  insolence  to  ;  être  de  la 
dernière  — ,  to  he  the  acme,  height  of=::. 

INSOLENT,  E  [în-so-lân,  tj  adj.  1. 
(pour,  to;  de,  to)  insol&nt;  2.  ^° 
pert  ;  impudent  ;  saucy. 

Prendre  un  air  —,  {V.  senses)  to 
-fiaunt. 

INSOLENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  insolent 
person  ;  2.  ^p"  sauce-box. 

INSOLIDE  [in-80-li-d]  adi.  unsolid. 

INSOLIDEMENT  [m-so-li-d-mân]  adv. 
Unsolidly. 

INSOLIDITÉ  [in-so-U-di-té]  n.  f.  inso- 


INSOLITE  [în-80-li-t]  adj.  unusual. 

INSOLITEMENT  [in-so-li-t-mân]  adv. 
unusually. 

INSOLUBILITÉ  [in-so-lu-bi-li-té]  n.  f. 
1.  II  (did.)  insolubility  ;  2.  §  quality  of 
that  which  cannot  be  solved. 

INSOLUBLE  [în-so-lu-bl]  adj.  1.  ||  (did.) 
insohible  ;  2.  §  not  to  be  solved. 

INSOLVABILITÉ  [m-sol-va-bi-li-té]  n. 
f.  (law)  (pers.)  insolvency. 

Fait  duquel  résulte  V — ,  act  of  insol- 
vency. 

INSOLVABLE  [in-sol-va-bi]  adj.  (law) 
(pers.)  insolvent. 

Débiteur  — ,  insolvent. 

INSOMNIE  [m-8om-ni]  n.  f.  1.  sleepless- 
ness ;  wakefulness  ;  2.  — ,  — s,  (pi.)  (med.) 
insomnia. 

Avoir,  éprouver  des  — s,  être  travaillé 
d' — ,  to  labor  under  insomnia.  Qui  a, 
éprouve  des  — s,  travaillé  d' — ,  insomni- 
ous  ;  laboring  under  insomnia. 

INSONDABLE  [in-ssn-da-bi]  adj.  1|  §  1. 
unfathomable  ;  fathomless  ;  2.  unfa- 
thomed. 

Qualité  de  ce  qui  est  — ,  xmifathom.- 
ableness.  D'une  manière  — ,  unfathom- 
ably. 

INSOUCIANCE  [în-sou-si-àn-s]  n.  f.  1. 
carelessness  ;  heedlessness  ;  thoughtless- 
ness ;  unconcern  ;  2.  recklessness. 

Avec — ,  1.  with=:;  heedlessly;  list- 
lessly; carelessly;  thoughtlessty ;  îm- 
concernedly  ;  2.  recklessly. 

INSOUCIANT,  E  [îu-sou-si-ân, t]  adj.  1. 
careless  ;  heedless  ;  thoughtless  ;  list- 
less ;    unconcerned  ;    2.    unmindful  ; 

INSOUCIEU-X,  SE,  X  V.  Insouciant. 

INSOULAGÉ,  E  [in-sou-Ia-jé]  adj.  1. 
unrelieved  ;  2.  unalleviated  ;  3.  unas- 
suaged. 

INSOUMIS,  E  [in-8ou-mi,  z]  adj.  1.  1| 
unsubdued;  unsubjected;  2.  §  unsub- 
missive. 

INSOUPÇONNABLE  [în-soup-so-na-bl] 
adj.  not  to  be  suspected;  above  sus- 
picion. 

INSOUPÇONNÉ,  E  [m-soup-so-né]  adj. 
unsuspected. 

INSOUPpONNEU-X,  SE  [m-soup-so- 
neû,  eû-z]  adj.  unsuspicious  ;  unsuspect- 
ing. 

INSOUTENABLE   [în-sou-t-na-bl]   adj. 

1.  (th.)  indefensible;  unsustainable; 
untenable;  2.  insupportable;  unbear- 
able. 

INSOUTENU,  E  [in-sou-t-nu]  adj.  un- 

INSPÉCIFIÉ,  E  [îns-pé-si-fié]  adj.  xm- 
specified. 

INSPECTEE  [Tns-pèk-té]  V.  a.  1.  to  in- 
spect (examine  with  authority)  ;  2.  to 
survey  ;  to  examine. 

Inspecté,  e,  pa  p.  1.  inspected;  2. 
surveyed  ;  examined. 

Non  — ,  1.  uninspected  ;  2.  unsurvey- 
ed  ;  unexamined. 

INSPEC-TEUR  [îns-pèk-teûr]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  inspector  (official)  ; 

2.  storveyor  ;  3.  s^iperintendent  ;  4. 
(adm.)  visitor  ;  5.  (mining)  vieioer. 

—  divisionnaire,  inspector  of  a  di- 
vision; —  général,  1.  inspector-general  ; 
2.  su,rveyor-general. 

INSPECTION  [îns-pèk-siôn]  n.  f.  1.  in- 
spection (action);  examination;  sur- 
vey; vieto  ;  sight;  2.  inspection  (func- 
tions) ;  inspectorship  ;  3.  surveyorship  ; 
4.  superintendence;  5.  (forest-law)  re- 
gard. 

A  la  première  — ,  at  first  sight.  Faire 
r —  de,  to  inspect  ;  to  examine  ;  to  sur- 
vey ;  to  view  ;  faire  une  — ,  1.  to  inspect 
(examine  officially)  ;  2.  to  make  a  sur- 
vey ;  passer  à  F — ,  (mil.)  to  undergo  in- 
spection ;  subir  1' — ,  to  undergo  in- 
spection. 

INSPIRA-TEUR,  TRICE  [ins-pi-ra- 
teur,  tri-s]  adj.  1.  (anat.)  inspiratory  (in- 
halins;  air)  ;  2.  §  inspiring. 

INSPIRA-TEUR,  n.  m.,  TRICE,  n.  f. 
1.  inspirer  ;  2.  (anat.)  inspiratory 
muscle. 

INSPIRATION  [îns-pi-râ-8iôn]  n.  f.  1.  II 
inspiration  ;  inhaling  ;  2.  §  inspira- 
tion; 3.  §  suggestion;  4  (physiol.)  in- 
spiration. 


Par  r —  de  q.  u.,  at,  on  a.  o.'s  euççea 
tion  ;  sans  — ,  tminsjnred. 

INSPIRÉ  [ïns-pi-ré]  n.  m.,  E,  n.  * 
persan  inspired.  ;  person  inspired  &g 
Heaven. 

INSPIRER  [în3-pi-ré]  V.  a.  1.  1  ifo  in- 
spire; to  inhale;  to  breathe  in;  2,  f 
(de,  untJt)  to  inspire  ;  3.  §  to  instil  ;  4. 
%  to  prompt;  to  urge;  5.  (th.)  to  actu- 
ate; 6.  §  to  suggest;  7.  §  to  call  foi^th; 
8.  (med.)  to  inspire;  9.  (physiol.)  ifo  wi- 
spire. 

1.  —  l'air,  to  inspire,  io  inhale  the  air.  2.  —  ua 
sentiment  à  q.  u.,  to  inspire  a.  o.  with  a  sentiment. 

—  de  nouveau,  {V,  senses)  to  rein- 
spire.  Être,  personne  qui  inspire  §,  {V. 
senses)  1.  inspirer  ;  2.  instiller;  3.  sug- 
gester.  Qui  inspire,  {^V.  senses)  sug- 
gestive  of 

Inspiré,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  In- 
spirée. 

Non  — ,  qui  n'est  pas  —,  (  F.  senses)  t. 
Il  xminspired  ;  xininhaled;  2.  §  unin- 
spired ;  3.  §  unprompted  ;  4.  §  unactvr- 
ated;  5.  §  unsuggested.  Pouvoir  être 
— ,  {V.  senses)  §  to  be  infusible. 

INSTABILITÉ  [ius-t.^-bi-li-té]  n.  f.  *»- 
stability  ;  xinstableness  ;  mutability. 

INSTABLE  [îns-ta-bl]  adj.  t  unstnUe; 
mutable. 

INSTALLATION  [îns-ta-lâ-siôn]  n.  f. 
(dans)  1.  installation  {in)  ;  instahneni 
(in);  2.  induction  {into). 

INSTALLER  [îns-ta-lé]  v.  a.  (dans)! 
to  install  {in)  ;  2.  to  induct  {into). 

S'installer,  pr.  v.  to  install  o.'s  self; 
to  2:>lace,  to  put,  to  set  o.'s  self. 

INSTAMMENT  [ins-ta-màn]  adv.  ear- 
nestly; with  earnestness  ;  tii-gently. 

INSTANCE  [ins-tân-s]  n.  f.  1.  entreaty; 
2.  ^s,  (pi.)  urgency  ;  8.  (law)  instance. 

Vive  —,  earnest  entreaty.  Tribunal 
de  première  —,  (Fr.  \kw)  court  of  first 
instance  (civil  court  of  inferior  jurisdic- 
tion). Avec  — ,  earnestly;  with  ear- 
nestness; urgently;  en  première  —, 
(Fr.  law)  before  the  court  of  first  in- 
stance. Céder  aux  — s  de  q.  u.,  ta  yield 
to  a.  o.^s  €7btreaties;  faire  —  (auprès 
de),  to  employ,  to  use  =z  (with)  ;  faire 
de' grandes,  de  vives  —s  auprès  de  q.  u., 
to  entreat  a.  o.  earnestly  ;  prier  avec 
— ,  to  entreat;  solliciter  avec  toutes  les 
— s  possibles,  to  employ,  to  use  every 
kind  ofr:^. 

INSTANT,  E  [îns-tân,  t]  adj.  1.  eat^ 
nest;  urgent;  instant;  pressing;  2. 
im,minent. 

INSTANT  [îns-tân]  n.  m.  1.  instant; 
moment;  2.  instant;  mmnent;  while; 
little  xchile. 

À  chaque,  tout  —,  every  instant,  mo- 
ment; à,  dans!' — ,  1.  instantly;  in  an 
=  ;  2.  this,  thatz=;  3.  (of  past  time)  just 
now;  an  =^  ago;  amomeoit  ago;  dès 
p —  que,  on  the  =  that;  en  cet  — ,  ai 
this,  at  that  =;  en  un  — ,  in  an  =, 
moment;  tout  à  1'—,  this  very  =,  mo- 
ment. 

INSTANTANÉ,  E  [îns-tân-ta-né]  adj. 
instantaneous.     , 

INSTANTANÉITÉ  [îns-tân-ta-né-i-te] 
n.  f.  instantanéité!  ;  instantaneousness. 

INSTANTANÉMENT  [  ins-tân-ta-né- 
mân]  adv.  instantaneoii'Sly  ;  in  an  in- 
stant. 

INSTAR  [îns-tar]  adv.  t  like  ;  as. 

À  r—  de,  1.  as;  like;  2.  in  imita 
tion  of 

INSTAURATION  [ïns-tô-râ-siôn]  n,  t 
instauration  :  re-estaolishment. 

INSTIGA-TEUR  [îns-ti-ga-teùr]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  instigator  ;  inciter  ; 
stirrer  ;  stirrer  up. 

INSTIGATION  [ins-ti-ga-sion]  n.  f.  (a, 
to)  instigation  ;  sxiggestion  ;  setting  on. 

^  l'_  de  q.  u.,  at,  on  a.  o.'-s  instiga- 
tion, suggestion. 

INSTIGUER  [ins-ti-gié]  V.  a.  X  to  in- 
stigate. 

INSTILLATION  [ins-til-lâ-Biôn]  n.  f.  \ 
(dans,  into)  instillation  (infusing  by 
drops). 

INSTILLER  [în»-til-l.^]  V.  a.  1  (dans, 
into)  to  instil  (infuse  by  drops). 

INSTINCT  [îns-tin]  n.  m.  instinct. 

Par  — ,  by  r=-,  instittctiveh/,  Avoii 
r —  de,  ta  have  an  =  of. 
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INSTINCTI-F,  YE  [îns-tini-tif,  i-r]  adj, 
iiistinctive. 

INSTINCTIVEMENT  [  ins-tînk-ti-v- 
mân]  adv.  infttinctivelij. 

INSTITUANT  [  îns  tiia-ân  ]  n.  m. 
(law)  settUr: 

INSTITUÉ  [ma-ti-tu-é]  n.  m.  (law) 
t&nant  in  ta  il. 

INSTITUER  [Tns-ti-tu-é]  V,  a.  1.  to  in- 
stitute; to  estdhlish  ;  2.  (th.)  to  insti- 
tute ;  to  he  instituiiiie  of;  3.  to  appoint; 
4  (law)  (À,  on)  to  settle  (an  annuity, 
pension,  rent,  &c). 

INSTITUT  [îns-ti-tn]  n.  m.  1.  institu- 
tion (of  a  religious  order)  ;  2.  order  (re- 
ligious) ;  3.  institute  (learned  society)  ; 
iTistitution  ;  4.  institute  (French  Royal 
society)  ;  5.  — s,  (pi.)  (law)  institutes. 

—  de  France,  Institute  of  France 
(French  royal  society).    Entrer  à  F — .,  to 

INSTITUTES  [îns-St„-t]  n.  f.  (pi.) 
(law)  institutps. 

INSTITUTEUR  [îns-ti-tu-teûr]  n.  m.  1. 
institutor  (founder)  ;  2.  teacher  (man)  ; 
8.  tutor  (private  teacher);  4.  school- 
tnaster. 

—  primaire,  parish  scJiool-master. 
INSTITUTION   [în3-ti-tn-siôn]   n.  f.  1. 

imstitution  (founding);  establishment; 
2.  institution  (thing "founded)  ;  *  insti- 
tute; 3.  institution  (law,  rite,  ceremo- 
ny) ;  4.  instruction  ;  education  ;  £, 
school  ;  academy  ;  seminary  ;  6.  Itoard- 
ing-scliool;  o.cademy ;  seminary;  7. 
(law)  settlement;  settling. 

—  classique,  grammar-school;  forte, 
grande  — ,  large  =.  —  de  demoiselles, 
de  jeunes  personnes,  young  ladies'  =  ; 
seminary  for  youiig  ladies  ;  —  déjeu- 
nes gens,  i.  young  gentlemen's  =;  2. 
young  gentlemen's  hoarding-school  ; 
S'iminary,  academy  for  young  gentle- 
men. Chef  d' — ,  1.  school-master  (of  a 
large  school)  ;  principal  ;  2.  master  of  a 
T)oarding-school  ;  head  of  an  academy, 
a  seminary;  directrice,  maîtresse  d'— , 
1.  z=-mistress  ;  2.  Tnistress  of  a  hoard- 
ing-^=.  Envoyer  à  Y — ,  to  send  to  =  ; 
tenir  une  — ,  to  heep  a  =. 

INSTITUTRICE  [ins-ti-tu-ti-i-s]  n.  f.  1. 
institutor  (female  founder)  ;  2.  instruc- 
tress; teacher  ;  governess;  3.  governess 
(private  teaclier);  4.  school-mistress. 

INSTRUCTEUR  [ina-truk-teûr]  n.  m. 
1.  X  instructor  ;  2.  (mil.)  disciplinarian. 

INSTRUCTEUR,  adj.  1.  %  thai  in- 
structs ;  2.  (mil.)  drill. 

Juge  — ,  examining  magistrate  ;  offi- 
cier — ,  drill-o'fficer. 

INSTRUCtl-F,     VE     [ins-truk-tif,  i-y] 

adj.  (c?e,  to)  instructive. 

Peu  — ,  uninntructive.  D'une  manière 
instruct!  vc,  instructively. 

INSTRUCTION    [ma-truk-sion]   n.  f.   1. 

instruction;  education;  tuitio7i;  teach- 
ing ;  2.  knowledge  ;  information  ; 
learning  ;  attainments;  8.  instruction; 
precept;  lesson;  4.  instruction;  direc- 
tion; 5.  — s,  (pi.)  instructions  (official 
directions)  ;  6.  (law)  private  examina- 
tion; examination;  7.  (schools)  school- 
ing (price)  ;  tuition. 

— ^s  détaillées,  particular  instruc- 
tions, directions  ;  légère  — ,  slight 
knowledge;  slender  attainments  ;  nou- 
velles —s,  further  directions  ;  —  pub- 
lique, public  =;  — s  ultérieures,  fur- 
ther directions.  Juged' — ,  (law)  examin- 
ing magistrate  ;  prix  d'— ,  (schools)  tu- 
ition; teaching.  De  gi-ande  — ,  of 
extensive,  of  great  information,  know- 
ledge ;  of  great  attciinments  ;  sans  — , 

1.  untaught  ;  uneducated.  ;  untutored  ; 

2.  unlea>med  ;  unlettered  ;  uninstruct- 
ed.  Avoir  de  V — ,  1.  to  he  well-in- 
formed ;  2.  to  he  a  person  of  good  at- 
tainments ;  donner  des  — s  à  (pour),  to 
instruct  (to);  to  give  =s,  directions 
(to)  ;  nianquer  d' — ,  to  he  deficient  in 
education;  prendre,  recevoir  les — s  de 
\.  u.,  to  receive  a.  o.'s  =s.  Disposé  à 
•fecevoir  V—,  teachable;  qui  n'est  pas 
susceptible  <V—  tmteachahle. 

INSTRUIRE    [ina-trui-r]    y.   a.   (conj. 
like  Conduire)  1  {à,  to)  to  instruct;  to 
»e  an  instructor  of;  to  teach;  "^  to  in- 
form; 2.  to  educate;  to  train;  to  train 
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up  ;  3.  to  teach  (animals)  ;  to  train  ;  4. 
(de)  to  inform  {of)  ;  to  acquaint  {with)  ; 
to  apprize  {of)  ;  to  instruct  {as  to)  ;  5. 
(law)  to  examine. 

Que  Ton  ne  saurait—,  unteachahle; 
qui  n'instruit  pas,  unlnstructive  ;  umin- 
forming. 

Instruit,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  In- 
struire) (pers.)  of  information  ;  xoell- 
informed;  of  attainments. 

Non — ,  1.  uninstructed ;  untaught; 
2.  U7ieducated;  iminforined  ;  xintrain- 
ed;  tmhred{to);  3.  tminformed  {of); 
unacquainted,  {xcith)  ;  unapprised  (of); 
xmaware  {of)  ;  unconscious  {of)  ;  peu 
— ,  u,ntaught;  'uninstructed.  Être  — 
(de),  \.  {Y.  senses)  to  he  aware  {of") ;  2. 
to  understand  (...);  to  learn  {...);  to 
hear  (...);  3.  to  receive  notice  {of)  ;  4. 
to  he  privy  {to)  ;  n'être  pas  —  (de),  (  V. 
senses)  to  he  tminformed  {of)  ;  to  he  un- 
acquainted {zvith)  ;  to  he  tmaioare  {of). 

S'instruire,  pr.  y.  {V.  senses  of  In- 
struire) 1.  (pers.)  to  instruct  o.'s  self; 
to  improve  o.'s  self;  to  inform  o.'s  self; 
2.  (th.)  to  he,  to  form  the  suhject  of  an 
inquiry  ;  3.  (law)  to  he  under  exami- 
nation. 

Aptitude  à  —,  disposition  à  —,  t2ach- 
ahleness. 

INSTRUIRE,  V.  n.  (conj.  like  Con- 
duire) (law)  to  proceed. 

INSTRUISABLE  [ins-trui-za-bl]  adj.  % 
teachable. 

INSTRUMENT  [îns-tru-mân]   n.  m.  1. 

I  instrument;  2.  ||  implement;  tool;  3. 

II  engine  (instrument)  ;  4.  §  instrument 
(agent)  ;  5.  §  (b.  s.)  instrument  (agent)  ; 
tool;  underling  ;  6.  t  instrument  (doc- 
ument) ;  7.  (mus.)  instrument. 

—  bien  affile,  sharp-edged  instru- 
ment, tool;  — chirurgical,  surgical  =; 
—  contondant,  hlunt  =;  simple  —  §, 
mere  tool;  —  tranchant,  sharp  =; 
edged  tool;  —  très-tranchant,  sharp- 
edged  tool.  —  d'astronomie,  astroiiomi- 
cal  =z;  —  de  chirurgie,  surgical  =  ;  — 
à  cordes,  (mus.)  stringed  =  ;  —  de  la- 
bourage, implement  of  husbandry  ;  — 
de  mathématique,  maÎJiematical  =;  — 
de  torture,  z=  of  torture  ;  engine  ;  —  à 
touches,  (mus.)  keyed  r=  ;  —  de  travail 
§,  1.  =,  implement  of  labor  ;  2.  §  labor- 
ing oar;  —  à  vent,  (mus.)  ivind  =. 
Boîte  d' — s,  box,  case  of -=8.  Comme  un 
— ,  instrumentally ;  "d' — ,  {V.  senses) 
instrumental  ;  par  des  —s  (de  musique), 
iiistrumentally.  Servir  d' —  (à,  pour), 
(pers.)  to  be  instruinental  {in)  ;  to  sub- 
serve {.  .  .). 

INSTR  UMENTAIRE  [ms-tru-mân-tè-r] 

adj.  (law)  (of  witnesses)  to  a  deed. 

INSTRUMENTAL,  E  [ins-tru-mân-tal] 
(adj.)  1.  (th.)  instrumental;  2.  (mus.) 
instrum,ental. 

INSTRUMENTATION  [ms-tru-mân-tâ- 
siôn]  n.  f.  (mus.)  composition  of  the  in- 
strumental part. 

INSTRUMENTER  [îns-tru-mân-té]  V. 
n.  1.  (law)  to  niake,  to  draw  out  instru- 
m,ents,  deeds  ;  2.  (mus.)  to  compose  in- 
strumental tnuslc. 

INSTRUMENTISTE  [ïns-tni-mân-tis-t] 
n.  m.  (mus.)  instrumental  performer. 

INSU  [în-au]  n.  m.  %  ignorance. 

À  r —  de,  unknoion  to;  withotit  the 
knoivledge  of;  without  the  privity  of; 
à  son  — ,  1.  unknown  to  one;  without 
o.'s  k7iowing  it;  2.  unwittingly  ;  un- 
warily ;  à  r —  de  tout  le  monde,  un- 
knoivn  to  a.  one;  without  the  know- 
ledge of  a.  0.  ;  without  a.  o.'s  know- 
ledge. 

INSUBJUGUÉ,  E  [în-sub-ju-glié]  adj. 
unsubjugated. 

INSUBORDINATION  [in-su-bor-di-nà. 
siôn]  n.  f.  insubordination. 

INSUBORDONNÉ,  E  [în-su-bôr-do-né] 
adj.  insubordinate. 

INSUBSTANTIEL,  LE  [îa-subs-tân- 
sièl]  adj.  unsubstantial. 

INSUCCÈS  [m-8uk-aê]  n.  m.  %  unsuc- 
cess fulness  ;  miscarriage  ;  faihtre. 

INSUFFISAMMENT  [m-sn-fi-za-mân] 
adv.  insufflcientli/. 

INSUFFISANCE  [in-su-fi-zân-s]  n.  f.  1. 
insufficiency  ;  2.  (law)  (th.)  insolvency. 

Sijn, — iNSaFFISANCE,    INCAPACITE,  INAPTITUDE. 


means  to  the  end;  incapacité  denotes  tlie  utte» 
want  of  means  ;  inaptitude,  the  impossibility  of 
çrocuring  them.  The  deficiency  implied  in  the 
trst  maybe  made  up;  that  in 'the  second  may  I 
sometime.s  be  supplied  ;  for  the  thii-d,  there  is  no 
remedy. 

INSUFFISANT,  E  [în-»u-fi-zân,  t]  a^J. 
1.  (pouk)  insufficient  {for);  2.  inade- 
quate {to);  unequal  {to);  3.  (law)  (th.) 
i7isolve7it. 

INSUFFLATION  [in-gu-flâ-siôn]  n.  f.  t 
ins7tfflatio7i  ;  2.  {mei.)  inspiration. 

IlNfSUFFLER  [în-su-flé]  V.  a.  (med.)  to 
i7ispire  ;  to  breathe  in. 

INSULAIRE  [în-su-lè-r]  adj.  insular. 

INSULAIRE,  n.  m.  f.  islander. 

INSULTANT,  E  [in-oul-tân,  t]  adj.  (th.) 
(pour,  to)  insidting. 

INSULTE  [in-sul-t]  n.  f.  1.  (pour,  to) 
i7isult;  ^  affront;  2.  taunt;  3.  (mil.) 
i7isult. 

Auteur  d'une  — ,  insulter.  Avec  — , 
i7isultingly  ;  hors  d'— ,  (mil.)  heyond 
the  i^'each  of  insuit.  Faire  —  h,  to  in- 
sult; faire  —,  une  —  à  q.  u.,  to  offer  an 
i7isult  to  a.  0.  ;  to  insult  a.  o.  ;  se  i^es- 
sentir  d'une — ,  to  feel  an  insult;  sup- 
porter une  — ,  to  brook  an  insxdt;  se 
venger  d'une  — ,  to  resent  an  insult. 

INSULTER  [in-aul-té]  v.  a.  1.  to  insult; 
t  to  affront;  2.  to  tatmt;  3.  (mil)  to 
insult. 

1.  —  q.  u.  publiquement,  to  insult  a.  o.  pubUelv. 

INSULTER,  V.  n.  1.  (pers.)  (À, .. .)  t» 
insidt  (offend  against  propriety);  2.  (th.) 
(À,  to)  io  he  an  i7isult  to. 

1.  —  aux  malheureux,  .au  malheur,  to  insult  tk* 
^tfoHiinate,  misfortune,  _  2.  Le  faste  insulte  &  \a 
misère  publique,  pomp  is  an  insult  to  publie  dit- 
tress. 

INSUPPLIÉ,  E  [in-su-pU-ê]  adj.  un- 
supplied. 

INSUPPORTABLE  [ïa-Bu-p6r-ta-bl]  a4J. 
insupportable;  i7isufferable ;  unbear- 
able. 
<  Nature  — ,  insupportahleness. 

INSUPPORTABLEMENT  [în-eu-pôr- 
ta-biê-màn]  adv.  insuppoHahly  ;  insuffer- 
ably;  unbearably. 

INSURGÉ  [în-sur-jé]  n.  m.  insurgent, 

INSURGENCE  [in-sur-jàn-s]  n.  f.  $  Wi- 
surrectlon. 

INSURGENTS  [in-sur-jân]  n.  m.  pi.  1. 
Insurge7\ts  (Hungarian  troops)  ;  2.  /»- 
surge7its  (Americans  who  resisted  Eng- 
land in  the  war  of  independence). 

INSURGER  (S')  [sîn-sur-jé]  pr.  v.  to 
rise  in  insu,rreGtlon  ;  to  revolt. 

Faire  insurger,  to  rouse,  to  urge  to  in- 
surrection. 

Insurgé,  e,  pa.  p.  insurgent;  in  in- 
surrection. 

INSURMONTABLE  [în-sur-môn-ta-bl] 
adj.  (pour,  to)  1.  insurinountable ;  in- 
superable; u7ico7iquerable;  %unmiti- 
gable. 

INSURMONTABLEMENT  [ia-anr- 
môn-ta-blë-mân  ]  adv.  i7isurmou7itàbly  ; 
insuperably  ;  unco7iqu,erahli/. 

INSURREC-TEUR,  TRICE  [in-su-rik- 
teùr,  tri-s]  adj.  insurrectiorM7''y. 

INSURRECTION  [ïn-tu-rèk-siôn]  n.  £ 
insurrection  ;  rising. 

8yn. — Insurrection,  émeute,  skditici»,  ké- 
voLTE.  An  insurrection  {insurrection)  is  the  up- 
rising of  a  conquered  or  enslaved  people  in  an  ef- 
fort to  throw  off  their  ehabie.  The  émeute  {tumult, 
riot)  is  a  temporary  commotion  among  the  msM, 
excited  by  some  act  which  they  reg;ard  as  oppret- 
sive  ;  when  it  is  a  concerted  movement  under  the 
direction  ^f  leaders,  it  is  called  a  sidiliun  {«edi- 
tion) ;  wlu  1  it  proceeds  to  acts  of  violence,  it  b^ 
comes  a  rev-  lie  (revolt). 

INSUERECTIONNEL,  LE  [în-«-rèk. 
sio-nèl]  adj.  insurrectionari/. 

INSUÊRECTIONELLÈMENT  [m-w- 
rèk-sio-nè-1-mâti]  adv.  in  an  insurrection» 
ary  manner  ;  by  insurrectlo7i. 

INSUSCEPTIBLE  [in-sus-sèp-ti-W]  adj. 
insusceptible  ;  unsusceptible. 

INTACT,  E  [intakt]  adj.  1.  untouch- 
ed; inviolate;  mvciolated  ;  2.xmhurt; 
unharmed;  3.  unimpoAred;  uiidam- 
aged;  4.  U7iimpeached ;  unblemished; 
spotless  ;  5.  (pers.)  ofu7ii7npeiiched  pro- 
bity. 

Dont  les  parties  vitales  sont  — ci^ 
xohose  vital  parts  are  'unimpaired i 
*  heart-wliole. 
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INTACTILE  [în-tak-U-1]  adj.  (did.)  m- 
taeUble;  intaiiqihle. 

INTAILLE  [ia-to-i*]  n.  f.  (fine  arts) 
irdaglio. 

En  — ,  intagliated. 

INTAILLÉ,  E  [în-tâ-ié*]  adj.  unsut. 
\       INTANGIBILITÉ  [in-tân-ji-bi-li-té]  n. 
t    (did.)    intangibleness  ;    intangihi- 
Uty. 

INTANGIBLE  [în-tân-jL-bl]  adj.  (did.) 
intangible  ;  intactible. 

INTARISSABLE  [în-ta-ri-sa-W]  adj.  1. 
I  (of  streams)  never-failing  ;  that  can- 
not be  dried  up  ;  %  §  inexhaustible. 

INTEGRAL,  E  [în-té-gral]  adj.  1. 
whole;  entire;  total;  iritegral;  2.  (alg.) 
integral  ;  3.  (chem.)  integral. 

Calcul  —,  (matli.)  integral  calculus  ; 
fiuxiona. 

INTÉGRALE  [m-té-gra-l]  n.  f.  (math.) 
1.  integral;  2.  iiiient. 

INTÉGRALEMENT  [în-té-gra-l-mân] 
»dv.  tcholly ;  entirely;  totally;  inte- 
"ralli/. 

INTÉGRALITÉ  [în-té-gra-li-té]  n.  f. 
wholeness  ;  entireness. 

INTÉGRANT,  E  [in-té-grân,  t]  adj.  in- 
tegral ;  integrant. 

Faire  partie  — e  de,  to  be.,  to  consti- 
tute, to  form  an  integral  part  of. 

INTÉGRATION  [ïn-té-grâ-siôn]  n.  f. 
(math.)  integration. 

INTÈGRE  [in-tè-gr]  adj.  just;  up- 
right ;  honest  ;  of  integrity  ;  of  pro- 
Uty. 

INTÉGRER  Tîn-té-gié]  T.  a.  (math.)  to 
integrate. 

INTÉGRITÉ  [in-té-gri-té]  n.  f.  1.  \\  in- 
tegrity ;  xvholeyiess  ;  entireness  ;  2.  || 
soundness;  3.  §  integrity;  probity; 
justness;  uprightness;  honesty. 

INTÉGUMENT  [in-té-gu-mân]  n.  m. 
(anat.)  integument. 

INTELLECT  [in-tel-lekt]  n.m.  1.  (did.) 
intellect;  understanding  ;  2.  (jest.)m- 
tellect. 

INTELLECTI-F,  VE  [în-tèl-lèk-tif,  i-r] 
adj.  (pliilos.)  intellective. 

INTELLECTION  [in-tèl-lèlc-siôn]  n.  f. 
(philos.)  intellection. 

INTELLECTUALITÉ  [în-tèl-lèk-tu-a- 
li-té]  n.  f.  intellectuolity. 

INTELLECTUEL,  LE  [în-tèl-lèk-tu-èl] 
adj.  (philos.)  intellectual. 

Faculté  — 1p,  intellect. 

INTELLIGEMMENT  [m-tèl-U-ja-mân] 

adv.  intelligently. 

INTELLIGENCE  [în-tèl-U-jân-s]  n.  f. 
1.  intellect  ;  onind  ;  understanding  ; 
apprehension  ;  2.  (de)  intelligence  {qf); 
skill  {in)  ;  ability  {in)  ;  3.  (de)  know- 
ledge ifif)  ;  acquaintance  {ivith)  ;  4.  in- 
telligence ;  intercourse  ;  commerce  ; 
correspondence  ;  5.  (h.  s.)  compact  ; 
league  ;  6.  intelligence  ;  harmony  ; 
friendship  ;  7.  intelligence  (spiritual 
being)  ;  spirit. 

—  borni'e,  étroite,  limited,  narroto 
intellect  ;  mauvaise  — ,  misunderstand- 
ing ;  vaste  —,  vast  =.  Au-dessus  de 
1' — ,  superintellectual  ;  avec  — ,  xmder- 
standingly  ;  d'— ,  1.  by  compact  ;  2. 
hand  in  Juan d  ;  ^.  intelligential  ;  d'une 
vaste  —,  comprehensive;  sans  —,  {V. 
senses)  unintelligent.  Avoir  de  Y — ,  to 
"be  intelligent  ;  avoir  T —  de,  to  be  in- 
telligent of;  avoir  peu  d' — ,  to  be  tmin- 
telligent;  avoir  une  double  — ,  to  hold 
intelligence  ivith  both  parties;  êtred' — 
(avec),  1.  to  be  in  compact,  league  {with); 
9;  to  be  hand  in  hand  {xcith);  3.  (b.  s.) 
to  play  into  each  other's  hands  ;  être 
en  bonne  —  avec  q.  u.,  to  have  a  good 
understanding  \cith  a.  o.;  être  privé 
d' — ,  {V.  senses)  to  be  unintelligent; 
rester,  vivre  en  bonne  —  avec  q.  u.,  to 
have  a  good  understanding  with  a.  o.  ; 
to  live  on  good,  terms  tcith  a.  o. 

INTELLIGENT,  E  [in-tèl-li-jân,  t]  adj. 
1.  intelligent  ;  2.  intelligent;  qwick; 
sharp. 

Peu — ,  1.  unintelligent  ;  2.  slow;  not 
sharp. 

INTELLIGIBILITÉ  [în-tèl-li-ji-bi-li-té] 
n.  f.  X  intelligibleness  ;  mtelligibility. 

INTELLIGIBLE  [in-tèl-U-ji-bl]  adjf  1. 
audible;  2.  intelligible;  3.  (did.)  intel- 
lectuai. 


N'être  pas  — ,  1.  to  be  inaudible;  2. 
to  be  unintelligible.  Qualité  de  ce  qui 
est  — ,  1.  audibleness  ;  2.  intelligible- 
ness; intelligibility. 

INTELLIGIBLEMENT  [ïn-tèl-li-ji-blë- 
mân]  adv.  1.  audibly  ;  2.  intelligibly. 

INTEMPÉRAMMENT     [  în-tân-pé-ra- 

mân]  adv.  intemperately  ;  immoder- 
ately. 

INTEMPÉRANCE    [m-tân-pé-rân-e]  n. 

f.  1.  (de,  in)  intemperance;  2.  intem- 
perance; insobriety. 

Avec  — ,  intemperately. 

INTEMPÉRANT,  E  [in-tân-pé-ràn,  t] 
adj.  intemperate  (addicted  to  excess). 

INTEMPÉRÉ,  E  [îu-tàn-pé-ré]  adj.  % 
intemperate. 

INTEMPÉRIE   [în-tân-pé-ri]    n.   f.    (of 

tlie  air,  climate,  seasons)  inclemency; 
intemperateness. 

INTEMPESTI-F,  VE  [în-tân-pèa-tif,  i-v] 

adj.  unseasonable  ;  untimely  ;  ill-timed. 
Nature   intempestive,    unseasonal/le- 

INTEMPESTIVEMENT  [în-tân-pès-ti- 
v-mân]  adv.  unseasonably  ;  out  of  sea- 
son, t 

INTENABLE  [ïn-të-na-bl]  adj.  unten- 
able. 

INTENDANCE  [in-tân-drin-s]  n.  f.  1. 
administration  ;  management;  direc- 
tion ;  2.  steioardship  ;  8.  intendance 
(public  functions)  ;  4.  intendance  (dura- 
tion of  functions)  ;  5.  intendanfs  house, 

INTENDANT  [în-tân-dân]  n.  m.  1. 
steioard  ;  2.  surveyor  ;  3.  intendant. 

—  militaire,  (mil.)  commissarT/  of 
stores.  —  des  bâtiments,  surve^yor  of 
buildings  ;  —  de  la  liste  civile,  intend- 
ant of  the  civil  list. 

INTENDANTE  [ïn-tân-dân-t]  n.f.  tm- 
tendanfs  lady. 

INTENSE  [în-tân-s]  adj.  1.  intense  (vi- 
olent); 2.  severe;  violent;  3.  (of  sound) 
strong. 

T.  Chaleur,  froid — ,  intense  lieat,co1d.  2.  Ma- 
ladie —,  severe  illness. 

INTENSI-F,  VE  [în-tân-sif,  i-v]  adj. 
(gram.)  intensive. 

INTENSITÉ  [ïn-tân-si-té]  n.  f.  1.  in- 
tensity (violence);  intenseness ;  2.  se- 
verity ;  violence  ;  3.  (of  sound)  strength. 

INTENSIVEMENT     [  îa-tân-si-v-mân  ] 

adv.  intenselif. 

INTENTER  [în-tân-té]  v.  a.  1.  (laAv) 
(contre,  against)  to  enter  (actions)  ;  2. 
to  bring  (charges)  ;  3.  to  begin  (law-suits 
with)  ;  to  commence. 

INTENTION  [în-tân-siôn]  n.  f.  1.  {de, 
to)  intention  ;  intent  ;  design  ;  pur- 
pose ;  view  ;  2.  {que,  [subj.jj  intention 
(will)  ;  8.  (law)  intent  ;  intendment. 

—  criminelle,  1.  criminal  intejition  ; 
2.  Qa\v)  malice  ;  — présumée  criminelle, 
(law)  implied  malice.  Absence,  défaut 
d' — ,  undesignedness  ;  auteur  d'une  — , 
d'— s,  intender.  À  . . .  —s,  , .  .-mean- 
ing ;  à  r —  de  q.  u.,/or  a.  o.  ;  on  account 
of  a.  o.  ;  à  bonnes  — s,  with  good  =:s  ; 
well-meaning;  à  mauvaises  — s,  with 
bad  z=zs  ;  ill-meaning  ;  avec  — ,  1.  in- 
tentional; 2.  intentionally;  on  pur- 
pose ;  contre  1' —  de,  contrary  to  the  ■=. 
of;  dans  1' —  de,  with  the  ^=of;  for  the 
purpose  of;  %cith  a  view  to;  dans  de 
bonnes  — s,  with  good  =s  ,•  d' — ,  1.  o/'=:  ; 
?,  intentional  ;  d'une  —  criminelle,  (law) 
malicious;  sans — ,  1.  without ^^;  2.  %in- 
intentional  ;  3.  imimeant,  undesigned  ; 
4.  unintentionally  ;  undesig7iedly  ;  5. 
undesigning.  Avoir  1'—  (de),  to  intend 
(to)  ;  to  have  an  =  (to)  ;  to  purpose  ;  to 
mean  (to)  ;  avoir  de  bonnes  — s  pour,  to 
have  good  =s  toivards  ;  to  mean  well 
to  ;  avoir  de  mauvaises  — s  envers  q.  u., 
to  have  bad  =:s  toivards  a.  o.  ;  to  mean 
harm  to  a.  o.  ;  fait  avec  — ,  1.  voluntary  ; 
2.  (law)  voluntary  ;  fait  sans  — ,  unpur- 
posed ;  prendre  1' —  pour  le  fait,  to  take 
the  will  for  the  deed.  Qui  est  I'eflFet  de 
I' — ,  intentional. 

INTENTIONNÉ,  E  [m-tân-sio-né]  adj. 
. .  .-intentioned  ;  . ,  .-meaning. 

Bien  — ,  well--=z  ;  mal  — ,  iil-r=. 

INTENTIONNEL,  LE  [în-tân-sio-nèl] 
adj.  1.  intended  ;  2.  of  intention. 

INTER  [în-tèr]  (Latin  prefix  employed 


in  many  French  words,  signifying  be» 
tiveen)  inter. 

INTERCALAIRE  [în-tèr-ka-Iè-r]  adj. 
1.  {chron.)  intercalar  ;  intercalary;  2. 
(of  verses)  of  the  burden. 

Vers  — s,  bzirden. 

INTERCALATION  [în-tèr-ka-lâ-Biôn]  n. 
f.  1.  (chron.)  intercalation  ;  2.  interpo» 
lation. 

INTERCALER  [m-tèr-ka-lé]  v.  a.  L 
(chron.)  to  intercalate  ;  2.  interpolate. 

2.  —  un  mot,  un  ligne  dans  un  texte,  to  interpo- 
late a  word,  a  line  in  a  text. 

Personne  qui  intercale,  interpolator. 

Intercalé,  e,  pa.  p.  1.  (chron.)  inter- 
calated; 2.  interpolated. 

Temps  —,  (chron.)  embolism. 

INTERCÉDER  [în-tèr-sé-dé]  v.  n.  (att- 
PEKS  DE,  witJi)  to  intercede. 

INTERCEPTER  [in-ttr-sèp-té]  v.  a.  1. 
to  intercept  (a.  th.);  2.  to  shut  qf,  out 
(the  air,  steam,  etc.);  3.  (tech.)  to  cut  qf. 

Personne  qui  interu  ^  Vi  intercepter. 

INTERCEPTION  [in-tèr-sèp-siôn]  n.  f. 
interception. 

INTERCESSEUR  [în-tèr-aà-seûr]  n.  m. 
(AUPEiis  DE,  loith)  intercéder  ;  interces- 
sor. 

INTERCESSION  [în-tèr-sè-siôn]  n.  f 
(auprès  de,  with)  intercessio7i. 

INTERCOSTAL,  E  [in-tèr-koa-tal]  adj. 
(anat.)  intercostal. 

INTERCURRENTE  [în-tèr-kur-rân,  t] 
adj.  f  (med.)  intercurrent. 

Maladie  — ,  =  disease. 

INTERCUTANÉ,  E  [în-tèr-ku-ta-né] 
ad],  interciitan eous. 

INTERDICTION  [în-tèr-dik-siôn]  n.  f. 

1,  interdiction  (act)  :  prohibition.;  2. 
interdict  (decree)  ;  3.  laying  xmder  an 
interdict;  4.  (law)  prioation  of  tlie  eav 
ercise  (of  civil  rights). 

—  légale,  (law)  appointment  of  a 
committee  of  the  estate  of  a  pjerson  cri- 
minally  convicted.  —  de  sortir  du 
pays,  (law)  confinement  to  the  realm. 
Demande  en  — ,  (law)  1.  petition  for  the 
appointment  of  a  committee  qf  the  es- 
tate  of  a  person  criminally  convicted; 

2.  petition  of  lunacy;  jugement  d' — , 
{\aw)  judgment  qf  deprivation  of  civU 
inghts.  D' — ,inierdictioe  ;  inte'rdictO' 
ry  ;  prohibitive  ;  prohibitoi"t/.  De- 
mander, provoquer  V—  de,  (law)  to  ap- 
ply for  a  judgment  of  deprivation  of 
civil  rights;  lever  V — ,  (^aw)  to  deter- 
mine a  judgment  of  deprivation  of  ci- 
vil rights. 

INTEEDIGITAL,  E  [  in-tir-di-ji-tal  ] 
adj.  (orn.)  interdigital. 

Membrane  — e,  (orn.)  web. 

Interdirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  In- 
terdire. 

Interdirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

INTERDIRE  [în-tèr-di-r]  V.  a.  (irr. 
conj.  like  dire;  ind.  près,  vous  interdi- 
sez; imperative,  interdisez)  1,  {de,  to) 
to  forbid;  2.  to  p)i'ohihit  (a.  th.);  to  be 
prohibitive  of;  3.  to  interdict  {a,,  th.); 
to  put  an  interdict  upon  ;  4.  to  inter- 
dict (a.  o.);  5.  (de,  at)  to  amaze;  to 
stupefy  ;  to  put  to  a  nonplus  ;  C.  (de,  at) 
to  abash;  to  contuse;  7.  (de,  at)  to 
nonplus;  to  put  to  a  nonplus  ;  S.  (law) 
to  declare  incapable  qf  managing  his 
affairs;  9.  (can.  law)' to  interdict  (a 
clergyman). 

—  l'entrée  à,  to  shut  out.  Personne 
qui  interdit,  (F.  sensee)forbidder;  pro- 
hibiter. 

Interdit,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Ik» 
terdire)  abashed  ;  confused  ;  sheepish. 

Non  — ,  1.  unforbidden;  unforbid; 
2.  unprohibited  ;  8,  unamcuzed;  4.  tm- 
confused. 

Interdis,  ind.  près.  &  prêt.  Ist,  2d 
sing.  ;  impera.  2d  sing,  of  Interdire, 

Interdisais,  ind.  imperf.  1st.,  2d  sing. 

Interdisant,  près.  p. 

Interdise,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Interdisez,  ind.  i)res.  &  impera.  2d  pL 

Interdisons,  ind.  pres.  and  impera 
1st  pi. 

Interdtssb,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Interdit,  ind.  pres.  &  prêt.  3d  sing. 

Interdît,  subj.  imperf.  3d  slug. 

Interdit,  e,  pa,  p. 

INTERDIT  [în-tèr-di]  n.  m,  1.  (law) 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  : 


s;  efête;  ^je;iil;  îile;  omol;  omole;  ômort;  usuc;  m  sûre;  oîtjour; 


(pers.)  person  interdicted;  2.  (can.  law) 
interdict 

Frapper  d' — ,  mettre  en  — ,  to  lay  un- 
der an  interdict  ;  to  interdict. 

INTE11ÉP1NEU-X,  SE  [  în-tê-ré-pi- 
neû,  eù-z]  adj.  (allât.)  (of  muscles,  nerves, 
«fee.)  interspinalis  (between  the  proces- 
ses of  the  si)ine). 

INTÉRESSANT,  E  [în-té-rè-sân,  t]  adj. 
{de,  to)  interesting. 

Peu  — ,  uninteresting. 

INTÉRESSÉ  [în-té-rè-sé]  n.  m.  inte- 
rested parti/. 

INTÉRESSER  [în-té-rè-sé]  v.  a.  1.  i 
(dans,  in)  to  interest  ;  to  give  an  inter- 
est, a  share  to  ;  2.  §  (À,  in  ;  à,  to)  to  in- 
terest :  3.  (com.)  to  interest;  to  C07icern; 

4.  (surff.)  to  injure;  to  hurt. 
Intéressé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  In- 
téresser) 1.  II  interested;  2.  (b.  s.)  self- 
interested;  selfish. 

Non  — ,  1.  uninterested  ;  2.  unselfish. 
Être  —  (à,  dans),  (  V.  senses)  1.  ||  to  be 
interested  {in);  to  have  a  share  {in); 
2.  (dans)  to  he  a  party  {in).  ^ 

S'intéresser,  i)r.  v.  1.  ||  (À,  dans,  in) 
to  he  interested  ;  to  have  an  interest, 
share;  2.  (À,  uiih,^^  about);  to  con- 
cern o.''s  self;  3.  §  (À,  in)  to  interest  o.'s 
self;  to  be  interested;  io  take  an  in- 
terest. 

—  peu  à,  (  V.  senses)  to  give  o.''s  self 
no  concern  for. 

INTÉRÊT  [în-té-rê]  n.  m.  1.  \  (dans, 
in)  interest;  2.  l  interest;  5^°  Tnain 
chance  ;  3.  §  (À,  in)  interest  ;  4.  §  con- 
cern; concernment  ;  5.  §  interest;  con- 
cern ;  share;  G.  (aritli.)  interest;  1. 
(com.)  interest;  share;  8.  (com.)  — s 
(pi.)  interest. 

Bas— ,  Zow  interest;  —  le  plus  cher, 
bosom  =;  — s  composés,  compound  =:; 
— s  élevés,  gros  — s,  (com.)  higJi  =  ;  lé- 
ger — ,  slight  =  ;  —  particulier,  private 
end  ;  private  =  ;  —  personnel,  personal 
=  ;  —  simple,  simple  ^=.  —  des  — s, 
compound  ==  ;  =r:  upon  =  ;  —  de  rien, 
trifling  =.  Absence  d' — ,  unconcern. 
À  — ,  (com.)  at,  on,  iipon  =  ;  au  mieux 
de  son  — ,  to  o.'s  best  =  ;  au  mieux  des 
— s  de  q.  u.,  to  a.  o.\s  best  =,  advan- 
tage; avec  — ,  1.  with^=;  2.  §  concern- 
edly ;  dans  r —  de,  l.for  the  =  of;  2.  to 
the  benefit  of;  dans  son  — ,  to  o.'s  =; 
eans  —,  1.  without  =:;  2.  §  without  =; 
devoid  of  =^;  uninteresting.  Agir,  aller 
contre  ses  propres  — s,  to  act  against  o.'s 
=  ;  avoir  de  Y—  (pour),  (tli.)  to  be  in- 
teresting {to)  ;  to  be  of=i  {to)  ;  avoir  un 
—  à,  dans,  to  have  an  t=  in  ;  to  have  a 
iliare  in  ;  avoir  le  plus  haut  — ,  to  be  of 
the  utmost  concern  ;  donner  un  —  dans, 
to  give  an  =  in  ;  to  give  a  share  i7i  ; 
favoriser  les  — s  de  q.  u.,  to  promote  a. 
o.'s  r=;  gagner  V —  de  q.  u.,  to  make  = 
with  a.  0.;  gagner  q.  u.  à  ses  • — s,  to 
bring  a.  o.  over  to  o.'s  =;  mettre  à  —, 
(fin.)  to  put  out  at  r=;  ^  to  put  out; 
mettre  q.  u.  dans  ses  — s,  1.  to  bring  a. 
o.  into  o.'s  =  ;  2.  to  make  t=  with  a.  o.  ; 

5.  to  make  sure  of  a.  o.  ;  mettre  q.  u. 
hors  d' — ,  to  hold  à.  o.  harmless  ;  placer 
à  —,  (fin.)  to  pjut  Old  «^  =  ;  T"  to  put 
out;  porter  — ,  (com.)  to  bear  =.;  porter 
de  r —  à  q.  u.  §,  to  bear  a.  o.  =  ;  prendre 
— ,  de  r —  à  §,  to  Jiave,  to  take  an  =  in  ; 
prendre  les  —s  de  q.  u.,  to  defend  a.  o:s 
=zs  ;  pj  êter  un  —  à  §,  to  give  an  ■=.  to  ; 
rapporter  de  T — ,  (fin.)  to  bring  in  =  ; 
6ervir  les — s,  (fin.)  to  pay  the^^;  soigner 
les  —s  de  q.  u.,  (corn.)  to  attend  to  a.  o.'s 
=  ;  so'igner  au  mieux  les  — s  de  q.  u., 
(com.)  to  promote  a.  o.'s=;  surveiller 
ies  — s  de  q.  u.,  (com.)  to  guard  a.  o.'s 
=  ;  témoigner  de  V—  à  §,  to  show  con- 
cern for  ,'~veiller  aux  — s  de  q.  u.,  to  at- 
tend to  a.  o.'s  =.  L' —  courra  de,  (com.) 
the  =:  shall  he  payable  from. 

INTERFÉRENCE  [in-tèr-fé-rân-s]  n.  f. 
([phys.)  interference  (phenomena  result- 
ing from  the  mutual  action  of  rays  of 
light  on  each  other). 

INTERFOLIER  [in-tèr-fo-lié]  v.  a.  to 
interleave. 

INTÉRIEUR,  E  [în-té-ri-eûr]  adj.  1.  II 
inside  ;  2,  \  §  interior  ;  3.  ||  §  internal  ; 
1  \  %  inner;  5.  11  §  inward;  6.  +  in- 
Kard. 
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INTÉRIEUR,  n.  m.  1.  \  (th.)  interi- 
or; inside;  2.  §  (th.)  interior;  3.  § 
(pers.)  home;  4.  §  (pers.)  private  life; 
domestic  life;  5.  ■\-  heart;  bosom;  6. 
(adm.,  com.)  home  ;  interior  ;  7.  (polit.) 
Jioîne  department  ;  hom,e. 

1.  L' — àe%  \erres,,  the  mimor  nf  the  cmntry.  4. 
II  est  fort  malheureux  dans  son  — ,  he  is  veri/  un- 
happi/ in  his  domestic  life.  5.  Dieu  seul  connaît 
1' —  de  l'homme,  God  alone  knotos  the  heart  of  man. 

—  de  maçonnerie,  (build.)  filling  in. 
Ministre  de  1" — ,  minister  for  the  home 
d^epartment;  minister  of  the  interior. 
À  r — ,1.\\  inside;  indoor;  2.  %  liome, 
at  home;  dans  F — ,  {V.  senses)  1.  ||  (th.) 
inside;  2.  §  (pers.)  domestically  ;  at 
home  ;  home  ;  dans  son  — ,  (  V.  senses) 
1.  §  (pers.)  domestically  ;  at  home  ; 
home  ;  2.  in  privacy  ;  inprivate  ;  de  V — , 

1.  II  §  inner  ;  2.  §  home';  3.  ||  §  from 
within;  sur  T — ,  (com.)  (of  bills)  in- 
land; domestic.  Rentrer  dans  son  — 
+,  to  go  home  to  o.'s  heart,  bosom. 

INTÉRIEUREMENT  [ïn-té-ri-eû-r- 
mân]  adv.  1.  Il  iîiternally  ;  2.  \\§  inward; 
immrds;  3.  §  inwardly. 

INTÉRIM  [în-té-rim]  w.m.l.  inte}^im ; 

2.  administration  ad  interim;  3.  (eccl. 
hist.)  interim  (decree  of  the  emperor 
Charles  V). 

Dans  r — ,  in  the  interim  ;  par  — ,  ad 
=.    Faire  V — ,  to  administer  ad  =. 

INTÉRIMAIRE  [  in-té-ri-mè-r  ]  adj. 
(pers.)  ad  interim.. 

INTERJECTION  [în-tèr-jèk-siôn]  n.  f. 

1.  (gram.)  interjection;  2.  (law)  lodg- 
i7ig{ofan  appeal). 

INTERJETER  [în-tèr-je-té]  v.  a.  (law) 
to  lodge  (an  appeal). 

INTERLIGNE  [  in-tèr-li-gn*  ]  n.  m. 
space  between  two  lines. 

INTERLIGNE,  n.  f.  1.  (mus.)  space; 

2.  (print.)  lead  ;  space-line. 
INTERLIGNER    [în-tèr-U-gné*]   V.  a. 

(print.)  to  lead. 

Interligné,  e,  pa.  p.  (print.)  leaded. 

INTERLINÉAIRE  [  în-tèr-li-né-è-r  ] 
adj.  interlinear  ;  interlineary. 

Livre  — ,  interlineary. 

INTERLINEATION  [în-tèr-U-né-â-siôn] 
n.  £  interlineation  (thing  written). 
_  INTERLINÉER  [in-tèr-li-né-é]  V.  a.  to 

INTERLOCU-TEUR  [în-tèr-lo-lcu-teiâr] 
n.  m.,  TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  interlocutor 
(speaker  in  a  dialogue);  2.  speaker  (per- 
son speaking  with  another)  ;  3.  interro- 
gator. 

INTERLOCUTION  [  în-tèr-lo-l^û-siôn  ] 
n.  f.  %  (law)  interlocutio7i. 

INTERLOCUTOIRE  [în-tèr-lo-ku-toa-r] 
adj.  (law)  interlocMtory. 

INTERLOCUTOIRE,  n.  m.  (law)  «i- 
terlocuiory  decree. 

INTERLOPE  [în-tèr-lo-p]  n.  m.  intei-'- 
loper  (ship). 

INTERLOPE,  adj.  interloping. 

Personne  qui  fait  le  commerce  — ,  in- 
te7'loper.  Faire  le  commerce  — ,  to  i7i- 
terlope. 

INTERLOQUER  [in-tèr-lo-ké]  v.  a.  L 
t  to  award  an  interlocutory  i7i  ;  2. 
1^"  §  to  nonplus,  to  put  to  a  nonplus. 

INTERLUNIUM  [în-tèr-lu-ni-om]  n.  m. 
(astr.)  ùiterhmiîwi. 

De  V — ,  (astr.)  interlunar  ;  interlu- 
nary. 

INTERMAXILLAIRE  [in-tèr-mak-si- 
lè-r]  adj.  (anat.)  intermaxillary. 

INTERMÈDE  [în-tèr-mè-d]  n.  m.  1. 
interlude;  2.  (chem.)  intermediate. 

Acteur  dans  un  — ,  i7iterluder. 

INTERMÉDIAIRE  [  în-tèr-mé-di-è-r  ] 
adj.  1.   intermediate;  2.  intervening  ; 

3.  inidioay. 
INTERMÉDIAIRE,  n.  m.  1.  interme- 

diu7n;  intermediate  agent;  2.  medi- 
um ;  3.  middle-man. 

Par  — ,  intermediately  ;  par  V —  de, 
through  the  medium,  of 

INTERMÉDIAIRÊMENT  [în-tèr-mé- 
di-è-r-mân]  adv.  intermediatehj. 

INTERMÉDIAT,  E  [în-tèr-mé-di-a,  t] 
adi.  i7iter7ned iate. 

INTERMINABLE  [  în-tèr-mi-na-bl  ] 
adj.  1.  interminable;  2.  ^W°  long- 
winded. 

INTERMISSION  [in-tèr-mi-siôn]  n.  f.  1, 


intermission;  cessation;  2.  (med.)  in 
termissio7i. 

Non — ,  unintermission.  Avec  — , 
intermittingly  ;  with  intermission  ; 
sans  — ,  uni7itermittingly  ;  ivithout  in- 
termission  ;  ineessantlt/. 

INTERMITTENCE  [in-tèr-init-tân-s]  n. 
f.  1.  i7iter7nission  ;  cessatio7i  ;  2.  (med.) 
intermissio7i. 

INTERMITTENT,  E  [în-tèr-mit-tân,  t] 
adj.  1.  i7iter9nittent  ;  2.  (med.)  intermit' 
tent. 

Fièvre  — e,  (med.)  inter7nittent.  Fon- 
taine, source  — e,  intermitting,  recipro- 
cating spring  ;  circulating  fountain. 
_   INTERMO'NDE    [in-tèr-môn-d]    adj.    X 
Ùiter7nunda7ie. 

INTERMONDE,  n.  m.  J  intermuii- 
dane  space. 

INTERMUSCULAIRE  [ïn-tèr-mus-ku- 
lè-r]  adj.  (anat.)  intermuscular. 

INTERNAT  [in-tèr-n,i]  n.  m.  1.  board* 
ing-school ;  2.  functio7is  of  house-sur- 
geon. 

INTERNATIONAL,  E  [îB-tèr-na-sio- 
nal]  adj.  i7iternatio7ud. 

INTERNE  [in-tèr-n]  &ùi,.  1.  internai  ; 

2.  indoor  ;  3.  (anat.)  7nesial;  4.  (geom.) 
i7iterior. 

F.ice  — ,  (anat.)  mesial  aspect, 

INTERNE,^  n.  m.  f.  1.  (of  schools) 
boarder;  2.  (of  hospitals)  house-sur- 
geon ;  3.  (of  hospitals)  clinical  clerk, 

INTERNISSABLE  [m-tèr-m-..rfi-bl]  adj. 
X  U7iS7dlied. 

INTERNONCE  [în-tèr-nôn-sj  n.  m.  in- 
ternuncio (of  the  pope,  of  Austria). 

INTEROSSEU-X,  SE  [în-tèr-o-seû,  eù-z] 
adj.  (anat.)  i7iterosseal  :  interosseous. 

INTERPELLATION  [în-tèr-pèl-lâ-giôn] 
n.  f.  1.  (law)  su7nmons  (to  do  a.  th.); 
call;  2.questio7i;  call  for  a  reply  ;  3. 
(pari.)  question. 

Adresser,  faire  une  —  à,  (pari.)  to  put 
a  questio7i  to. 

INTERPELLER  [in-tèr-pè-lé]  v.  a.  (db, 
to)  1.  (law)  to  sum7non ;  to  call  on;  2. 
to  summon;  to  call  on;  to  appeal  to; 

3.  (pari.)  to  put  a  question  to. 
INTERPOLATEUR     [în-tèr-po-la-teÙr] 

n.  m.  iitterpolator. 

INTERPOLATION  [în-tèr-po-lâ-BiôD]  n. 
f.  interpolation. 

INTERPOLER  pn-tèr-po-lé]  v.  a.  to 
interpolate. 

INTERPOSER  [în-tèr-pô-zé]  v.  a.  1.  \ 
(did.)  to  interpose  (to  place  one  thing  be- 
tween two  others)  ;  2.  §  to  intei'pose. 

2.  —  l'autorité  de  q.  u.,  to  interpose  a.  o.'s  au- 
thoritt/. 

Interposé,  e,  adj.  |  §  interposed. 

Personne  — e,  (law)  party  who  lends 
Ms  name  to  another  to  enable  Mm  to 
derive  a  benefit  which  he  could  not  ob- 
tain in  his  oicn  person. 

S'interposer,  pr.  v.  1.  |  to  interpose 
(be  placed  between  two  objects);  2.  §  to 
interpose  ;  to  be  an  intei^poser. 

INTERPOSITION   [in-tèr-pô-zi-siôn]   n. 

f.  1.  II  i7iterposition  (state)  ;  2.  §  inter- 
position (of  superior  authority)  ;  inter- 
ve7ition. 

—  de  personne,  (law)  lending  o.''a 
name  to  a7iother  to  enable  him,  to  derive 
a  benefit  which  he  could  not  obtain  in 
his  o\vn  person. 

INTERPRÉTABLE     [  in-tèr-pré-ta-W  ] 
adj.  iiderpretable. 
INTERPRÉTATEUR,  n.  m.  Y.  Ik- 

TERPRÈTE. 

INTERPRÉTATI-F,  VE  [în-tèr-pré-t» 
tif,  i-v]  ad],  interpretative. 

INTERPRÉTATION  [în-tèr-pré-tâ-ii5n] 
n.  f.  (de,  of  to)  1.  Il  interpretation;  2.  § 
interpretation  ;  construction. 

—  erronée,  fausse  ||  §,  misconsii^uction. 
D' — ,  {V.  senses)  constructional;  par 
— ,  1.  co7istructively  ;  interpretatively  ; 

2.  (law)  constructive.  Donner  une  mau- 
vaise —  à  §,  to  misconstriie  ;  to  put  an 
ill  co7istrîœtion  on;  donner  la  meilleure 
—  à,  to  put  the  best  constrtœtion  on  ;  to 
make  the  best  co7istruction  of. 

INTERPRÈTE  [în-tèr-prè-t]  n.  m.  1. 1 
§  (de,  to)  interpreter  ;  2.  ||  expounder; 

3.  §  expositor. 

Faux  —  §,  7niseonstruer. 
INTERPRÊTER    [ia-tèr-pré-tél   v.  a. 
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<m  joute;  ewjeu;  e/i  jeûne;  éîîpeur;  â7ipan;  m  pin;  ôTZ-bon;  îwibrun;  *llliq. ;  *gn  liq. 


(en,  i7do)  1.  Mo  interpret;  2.  1  ^o  écc- 
pound  ;  3.  [  ^c»  i/e  i/te  expoimder  of;  4. 
§  to  interpret;  to  cnnstrtie. 

—  mal  II,  to  interpret  l>adly.  —  en 
bien  §,  to  p  ut  a  good  construction  on  ; 

—  en  mal  §,  to  put  an  ill  construction 
on;  —  en  mauvaise  part  §,  to  miscon- 
strue. Personne  qui  interprète  mal, 
ntisconstruer.  Que  Ton  peut  —  ||,  inter- 
prétable. 

S'iNTEKPKÉTER,  pr.  V.  1|  §  to  &6  inter- 
preted. 

Pouvoir  —  II  §.  to  he  interprétable. 

INTERRÈGNE  [în-tèr-règn*]  n.  m.  in- 
terregnum. 

INTERROGENT,  E  [în-té-ro-gâD,  t] 
adj.  1.  X  asking  questions;  2.  (gram.) 
of  interrogation. 

Point  —,  note  of  interrogation  ;  in- 
ierroaatinn. 

INTERROGAT  [in-tfi-ro-ga]  n.  m.  (law) 
question  :  interrogator-)/. 

INTERROGxl-TEUE  [in-té-ro-ga-teûr] 
n.  m.,  TRICE  [ui-s]  u.  f.  interrogator  ; 
examiner. 

INTER ROGATI-F,  VE  [în-té-ro-ga-tif, 
i-v]  adj.  (gram.)  interrogative  ;  inter- 
rogatory. 

Terme  — ,  interrogative. 

INTERROGATION  [m-té-ro-gâ-siôn]€l. 
f.  1.  interrogation  ;  question;  2.  — s, 
(pi.)  (of  witnesses)  examination  ;  inter- 
rogatory ;  3.  (gram.)  interrogation  ;  4. 
(rliet.)  interrogation. 

Point  d' — ,  (gram.)  note  of  interroga- 
tion ;  interrogation.  Avec  — ,  inter- 
rogatively ;  par — ,  In/ question  ;  inter- 
rogatively; cateelietically  ;  par  forme 
d' — ,  interroaatircli/. 

INTERROGATOIRE   [ïn  t4-ro-ga-toa-r] 

n.  m.  (law)  'examination  (of  parties 
accused). 

—  contradictoire,  cross-examination; 

—  préliminaire  et  lecture  de  l'acte  d'ac- 
cusation, arraignment.    —  sur  faits  et 


articles,  (eiv.  \&\v)  parUczdar  examina- 

L  — ,tour  ^ 
mination. 


Uon.    Subir  un 


mdergo  an  exa- 


INTERROGER  [în-té-ro-jé]  v.  a.  1.  ||  to 
question  ;  to  ijiterrogate  ;  2.  '^W  I  (b. 
8.)  to  catechise  (question)  ;  3.  §  to  con- 
sult ;  to  examine  ;  4.  (law)  to  examine 
(a.  c). 

3.  —  la  nature,  l'histoire,  to  consult  nature,  his- 
tory. 

—  contradictoirement,  (law)  to  cross- 
examine;  to  cross-question.  Magisti-at 
qui  interroge,  (law)  examining  magis- 
trate. 

Interkogé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  In- 

TEREOGEK.  • 

Non  — ,  1.  unquestioned  ;  2.  (law) 
unexamined.  Sans  être  — ,  unques- 
tioned. 

S'lNTEREOGER,  pr.  V.  1.  ||  to  question, 
to  interrogate  each  other  ;  2.  §  to  exa- 
mine o.'s  self;  to  examine  o.'s  ozon  con- 
science, heart.  ■ 

INTERROMPRE    [îa-té-rôn-pr]  V.  a.  1. 

to  interrupt;  2.  to  break  of  (a.  th.);  to 
cut  of;  8.  to  break  in  upon  (a.  o.)  ;  4. 
(law)"  to  bar. 

Sans  vous  —  !  pardon  the  interrup- 
tion ! 

Interrojipit,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of 
Interrompre)  (bot.)  interrupted. 

Non  — ,  uninterrupted. 

S'interrompre,  pr.  v.  to  interrupt  o.''s 
self;  to  break  of. 

ÏNTERRUP-TEUE  [în-té-mp-teûr]  n. 
m.,  TRICE  1  tri-s]  n.  f.  interrupter. 

INTER RUP-TEUR,  TRICE,  adj.  (th.) 
tf  interruption. 

INTERRUPTION  [în-té-nip-siôn]  n.  f. 
1.  interruption  ;  2.  (law)  bar. 

—  d'un  filon  métallique,  (mining) 
flooking.  Avec  —,  interruptedly  ;  ^  of 
and  on  ;  ^  on  and  off;  sans  — ,  1.  un- 
interrupted ;  2.  uninterruptedly. 
Eprouver  de  V—,  (th.)  to  suffer  inter- 
ruption ;  éprouver  des  — s,  (pers.)  to 
meet  toith  interruptions. 

INTERSCAPULAIRE  [în-tèr-ska-pu- 
I*-r]  adj.  (anat.)  infemcapulary. 

INTERSCAPULUM[m-tèr-8ka-pu-lom] 
n.  m.  (anat.)  interscapulium.  (that  part 
of  the  spine  which  lies  between  the 
Bhoulders). 


INTERSECTION  [în-tèr-sèk-siôn]  n.  f. 
1.  (anat.)  intersection  ;  2.  (geom.)  inter- 


D' — ,  (geom.)  intersecting.  Eaire  — , 
(geom.)  to  intersect.- 

INTERSTELLAIRE  [în-tèr-stèl-lè-r] 
adj.  (astr.)  interstellar. 

INTERSTICE  [in-ters-ti-s]  n.  m.  1.  in- 
terstice ;  2.  (bot.)  interstice. 

Qui  contient  des — s,  interstitial. 

INTERTROPICAL,  E  [ïn-tèr-tro-pi-kal] 
adj.  1.  intertropiccd  ;  2.  tropical. 

INTERVALLE  [in-ter-va-l]  n.  m.  1.  (of 
place)  interval  ;  interlapse  ;  2.  (of  time) 
interval;  3.  (arcli.)  interval;  4.  (bot.) 
interstice;  5.  (build.)  clear;  6.  (nav.) 
interval;  7.  (mus.)  interval. 

À — s,  (build.)  bayed;  à  de  longs — s, 
at  long  intervals  ;  '^'^' far-bettoeen  ;  dans 
r — ,  in  the  interval  ;  in  the  m,ean  titne  ; 
de  r — ,  of  the  interval  ;  intervening  ; 
par  — ,  at  intervals;  interrnittingly ; 
between  whiles. 

Intervenais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 
of  Intervenir. 

Intervenant,  près.  p. 

INTERVENANT,    E    [în-tèr-vS-nân,  t] 

adj.  1.  (pers.)  intervening  ;  2.  (law)  in- 
tervening. 

Partie  — e.  =  party. 

INTERVENANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  (law) 
intervening  party. 

Intervenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ; 
subi.  près.  1st  pi. 

INTERVENIR  [in-tèr-vë-nir]  V.  n.  irr. 
(conj.  like  Tenir)  1.  (pers.)  to  interfere  ; 
to  intervene  ;  "f  to  step  in  ;  2.  (pers.)  to 
interpose  ;  3.  (th.)  to  occur  ;  to  hap- 
pen; 4.  (law)  to  become  party  to  a  suit 
in  progress. 

Personne  qni  intervient,  (F.  senses) 
interposer.  Faire  — ,  1.  to  bring  in;  2. 
to  call  in. 

Intervenons,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pi.  of  Intervenir. 

INTERVENTION  [in-tèr-vân-siôn]  n.  f. 
1.  (pers.)  (auprès  de,  icith)  interven- 
tion ;  interference  ;  2.  (com.)  interven- 
tion. 

Non — ,  non-intervention.  Acte  d' — , 
(com.)  act  of  honor. 

Intervenu,  e,  pa.  p.  of  Intervenir. 

INTERVERSION  [în-tèr-vèr-siôn]  n.  f. 
inversio7i  (  placing  in  a  contrary  order). 

INTERVERTÉBRAL,  E  [în-tèr-vèr-té- 
bral]  adj.  (anat.)  intervertebral. 

INTERVERTIR  [în-tèr-vèr-tir]  v.  a.  1. 
to  invert  (place  in  a  contrary  order)  ;  2. 
to  change  (an  order  of  succession). 

1.  —  l'ordre  de  la  justice,  to  invert  the  order  of 
justice. 

Interviendrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Intervenir. 

Interviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Intervienne,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Interviennent,  ind.  &  subj.  pfes. 
3d  pi. 

Interviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing. 

Intervient,  ind.  près.  3d  sing. 

Intervins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Intervinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Intervint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Intervînt,  subi,  imperf.  8d  sing. 

INTESTABLE  [în-tès-ta-bl]  adj.  (law) 
iniestaMe. 

INTESTAT  [in-tès-ta]  n.  m.  (law)  in- 
tedtate. 

Ab  — ,  (law)  (of  heirs)  intestate.  Suc- 
cession ab  — ,  1.  intestacy  ;  2.  (law)  in- 
testate's estate. 

INTESTAT,  adj.  (law)  (of  the  de- 
ceased) intestate. 

INTESTIN,  E  [in-tès-tm,  i-n]  adj.  j]  § 
i(itestine. 

INTESTIN  [în-tès-tin]  n.  m.  (anat.)  in- 

INTESTINAL,  E  [in-tès-ti-nal]  adj. 
(anat.)  intestinal. 

INTIMATION  [în-ti-ma-siôn]  n.  f.  (law) 
1.  legal  notice;  2.  notice  of  appeal. 

INTIME  [Tn-ti-m]  adj.  'l.  intimate; 
inmost  ;  2.  intimate  (close  in  friendship). 

INTIME,  n.  m.  f.  inUmate. 

INTIMÉ  [in-ti-mé]  n.  m.,  E,  n.  f.  (law) 
appellee. 

INTIMEMENT  [in-ti-më-mân]  adv.  in- 
timately. 


INTIMER  [în-ti-mé]  v.  a.  l.  (À,  to)  to 

notify;  2.  to  appoint  the  place  and 
time  of  (a  council);  3.  (law)  to  gvce 
legcd  notice  of;  4.  (law)  to  give  notice 
of  appeal  to  (a,  o.). 

INTIMIDATION  [m-t.i-mi-dà-.iôn]  n.  f. 
intimidation. 

INTIMIDEE  [in-ti-mi-dé]  V.  a.  to  in- 
timidate. 

S'intimider,  pr.  v.  to  be  intim  idated. 

INTIMITÉ  [în-ti-mi-té]  n  f.  1.  (th.) 
close  coouiection  ;  2.  (per«.)  intimacy. 

INTITRÉ,  E  [în-ti-tic.]  adj.  untitled. 

INTITULÉ  [în-ti -tu-lé]  n.'  m.  (law)  (of 
deeds)  tntle. 

INTITULEE  [în-ti-tu-lé]  V.  a.  1.  1o 
entitle  ;  to  call  ;  to  name  ;  2.  (law)  to 
entitle. 

S'intituler,  pr.  v.  to  entitle  o.'s  self; 
^  to  call  o.'s  self 

INTOLÉRABLE  [in-to-lé-ra-W]  adj.  (1, 
POUR,  to)  intolerable  ;  insufferable  ; 
unbearable. 

Nature  — ,  intolerableness. 

INTOLÉRABLEMENT  [in-to-lé-ra-Wë- 
mân]  adv.  intoleraJ/ly  ;  insuferably. 

INTOLÉRANCE  [in-to-lé-rân-s]  "n.  f. 
(pour,  to)  intolera7ice. 

INTOLÉRANT,  E  [in-to-lê-rân,  t]  adj. 
(pour,  to)  intolerant. 

INTOLÉRANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  into- 
lerant. 

INTOLÉR  ANTISME  fm-to-lé-rân-tis-m] 
n.  m.  intolerance. 

INTONATION  [în-to-nâ-siôn]  n.  f.  1. 
intonation  ;  2.  (mus.)  intonation. 

■ —  sourde,  deep  =:. 

INTORSION  [in-tôr-siôn]  n.  f.  (did.)  in- 
torsion. 

INTOUCHÉ,  E  [în-tou-slié]  adj.  un- 
touched. 

INTOURMENTÉ,  E  [în-tour-mân-té] 
adj.  imtormented. 

ÏNTOURNÉ,  E  [in-tour-né]  adj.  tm- 
turned. 

INTEADO,  INTRADOS  [în-tra-do]  n. 
m.  (arch.)  intrado  ;  intrados  ;  under- 
side. 

INTRADUISIBLE  [în-tra-dui-zi-bl]  adj. 
untranslatable. 

INTEADUIT,  E  [în-tra-dui,  t]  adj.  t<7> 
translated. 

INTRAITABLE  [  în-trè-ta-bl  ]  adj. 
(pers.)  1.  intractahle  ;  untractable  ;  ii/n- 
governable;  unmanageable  ;  2.  xm,- 
reasonable  ;  that  will  not  hearken  to 
reason. 

Caractère  — ,  intractableness  ;  in- 
tractability ;  untractableness  ;  un- 
tractability.  D'une  manière  — ,  intrac- 
tably. Être  — ,  (  f;  senses)  '  to  be  un- 
reasonable ;  to  be  xinwilling  to  hearken 
to  reason. 

INTEANSITI-F,  VE  [ïn-trân-zi-tif,  i-v] 
adj.  (gram.)  intransitive. 

iOans  un  sens  — ,  (gi"am.)  intransi- 
tiveJ/i/. 

IN-TEENTE-DEUX       [  în-trân-t-deû  ] 

adj.,  pi.  — ,  (book-s.,  print.)  in  thirty- 
twos.  " 

IN-TEENTE-DEUX,  n.  m.,  pi.  —, 
(book-s.,  print.)  book  in  thirti/-twos. 

INTEEPIDE  [ïn-tré-pi-d]  adj.  intre- 
pid ;  dauntless  ;  v/tidaunted  ;  fear- 
less. 

INTEÉPIDEMENT       [ïn-tré-pi-d-mân] 

adv.  intrepidly;  undauntedly  ;  fear- 


1NTEÉPIDITÉ  [în-tré-pi-di-té]  n.  f.  in- 
trepidity; dauntlessness  ;  undaunted- 
ness;  fearlessness. 

INTEIGANT,  E  [în-tri-gân,  t]  adj.  in- 
triguing. 

INTEIGANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  intriguer. 

INTRIGUE  [m-tri-g]  n.  f.  l.intrigmf 
2.  (of  literary  productions)  plot;  U^ 
trigue;  3.  (theat.)^to^;  intrigue. 

—  accessoire,  sous-  — ,  under-plot, 
D' — ,  intriguing  ;  hors  d' — ,  extricated 
from,  embarrassment  ;  outof  difficulty  ; 
par  — ,  1.  by  intrigue  ;  2.  intriguing'ly. 
Conduire,  mener  une  — ,  to  carry  on  an 
intrigue  ;  débrouillter,  démêler,  dénouer 
une  — ,  to  unravel  an  intrigue  ;  former 
une  — ,  des  — s,  to  intrigue. 

INTRIGUEE  [în-tri-ghé]  V.  a.  to  poit" 
plex  ;  to  puzzle. 

S'iNTRiGUEE,  pr.  V.  to  intrigue. 
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INTRIGUEE,  V.  n.  to  intrigue. 

INTEIGUEU-E  [m-tri-gheur]  n,  m., 
SE  [eû-z]  n,  f.  intriguer. 

INTRINSÈQUE  [în-trin-sè-k]  adj.  in- 
trinsic  :  intrinsical. 

INTRINSÈQUEMENT  [în-trm-sè-k- 
Biân]  adv.  intrinsically. 

INTEODUC-TEUÉ        [în-tro-duk-teûr] 

n.  m.,  TRICE  [tri-s]  n.  f.  introducer; 
gentleman  usher. 

INTRODUCTI-E,  VE  [în-tro-duk-tif, 
i-v]  adj.  {\kvc)  of  the  jîrst  process. 

Acte  — ,  first  process. 

INTRODUCTION  [ïn-tro-duk-si5n]  n.  f. 

1.  (À,  to  ;  DANS,  EN,  into)  introduction  ; 

2.  (of  books,  speeches)  introduction  ;  3. 
(Iaw)^r6^  process. 

D' — ,  introductory.  Servir  d' —  à,  to 
serve  as  an  =:  to;  to  be  introduc- 
toni  to. 

INTRODUIRE  [în-tro-dui-r]  T.  a,  (conj. 
like  Conduire)  1.  ||  (dans,  en,  into; 
AUTRES  DE,  to)  to  introduce  (cause  a.  o. 
to  enter);  to  conduct;  to  show  in;  to 
take  ;  to  Iring  ;  2.  ||  (dans,  en,  into)  to 
introduce  (cause  a.  th.  to  enter);  to  con- 
vey in  ;  to  carry  in;  to  put  in  ;  to 
iring  in  ;  3.  §  (dans,  en,  into  ;  À,  to)  to 
introduce  (a.  th.  ucm)  ;  to  bring  ;  to 
bring  in  ;  p^^  to  start;  4.  (b.  s.)  (À,  on) 
to  intrude. 

1.  —  q.  11.  dana  une  maison,  auprès  de  q.  u.,  to 
introduce,  to  conduct  a.  o.  into  a  knise,  to  a.  o.  ;  un 
domestique  introduit  q.  u.  auprès  de  son  miiitre,  a 
servant  sliows  a.  o.  in  to  /ils  master.  3.  —  une 
mode,  une  coutume,  to  introduce,  to  bring  in  a  fa- 
shion, a  custom. 

—  (en  envoyant),  to  send  in  ;  —  (en 
glissant),  to  slip  in  ;  —  (en  mettant),  to 
put  in  ;  —  (en  portant),  to  carry  in  ;  — 
(en  poussant),  to  thrust  in  ;  —  (en  ser- 
rant), to  icedge  in. 

—  adi-oitement,  to  shuffle  in  ;  —  diffi- 
cilement, to  edge  in  ;  —  imperceptible- 
ment §,  to  slide  in.  —  de  force,  1.  to 
thrust  in  ;  2.  to  screio  in. 

S'introduire,  pr.  v.  (  Fi  senses  of  In- 
troduire) 1.  II  §  ifo  get  in  ;  2.  ||  §  to  find 
o.''s  tcay  in;  8.  ||  to  hreal:  in;  4.  ||  § 
(dans,  into)  to  force  o."s  self;  5.  §  (b.  s.) 
to  intrude;  to  intrude  o.'s  self  ;  6.  §  to 
worm  o.\s  self  in. 

—  de  force,  to  thriist  in  ;  —  avec  vio- 
lence, to  break  in. 

INTROÏT  [în-tro-it]  n.  m.  (Rom.  cath. 
rel.)  introït. 

INTROMISSION  [în-tro-mî-siôn]  n.  f. 
(phys.)  intromission. 

INTRONISATION  [in-tro-ni-zâ-siôn]  n. 
£  (of  bishops)  throning. 

INTRONISER  [iu-tro-ni-zé]  y.  a.  to 
throne  (a  bisliop). 

INTROSPECTI-F,  VE  [in-tros-pèk-tif, 
i-v]  ad^.  introspective. 

INTROSPECTION  [în-tros-pèk-siôn]  n. 
£  introspection. 

INTROSUSCEPTION  [în-tro-sus-sèp- 
•iôn]  n.  t  (med.)  introsusception  ;  intus- 
susception. 

INTROUVABLE  [  în-trou-va-bl  ]  adj. 
undiscoverahle  ;  ^  ncft  to  be  found. 

INTROUVÉ,  E  [in-trou-vé]  adj.  %  tm- 
found. 

INTRUS,  E  [în-tru,  z]  adi.  intruded. 

INTRUS,  n.  m.,  E,  n.  f.  intruder. 

INTRUSION  [in-trû-ziôu]  n.  f.  (À,  on) 
intrusion  (on  functions,  into  bodies  of 
persons'). 

INTUITI-E,  VE  [in-tu-i-tif,  i-v]  adj.  1. 
(philos.)  intuitive:  2.  (theol.)  intuitive. 

INTUITION  [in-tu-i-siôn]  n.  f.  1. 
(philos.)  intuition;  2.  §  intuition;  3. 
(theol.)  intuilion. 

D* — ,  1.  0/'=;  2.  intuitive  ;  3.  (philos.) 
intuitive  ;  par  — ,  1 .  intuitive  ;  2.  intui- 
tively ;  3.  (])]ù]os.)  i7ituitively. 

INTUITIVEMENT  [in-tu-i-ti-v-mân] 
adv.  (theol.)  intuitively. 

INTUMESCENCE  [în-tu-mès-sân-s]  n. 
£  (did.)  intumescence. 

INTUMESCENT,  E  [în-tu-mès-sân,  t] 
adj.  (did.)  intumescent  ;  beginning  to 
swell. 

INTUSSUSCEPTION  [în-tns-Bus-Bèp- 
•i5n]  n.  f.  (physiol.)  intussusception;  in- 
trosuscpptirm. 

INUSITÉ,  E  [i-nu-zi-té]  adi.  1.  unused; 
vnusual;  2.  out  of  use;  not  in  use. 


INUSUEL,  LE  [i-nu-zu-èl]  adj.  un- 
usual. 

INUTILE  [i-nu-ti-l]  adj.  (de,  to)  1.  iise- 
less  ;  1  of  no  use  ;  2.  unnecessary  ; 
needless;  Q.  unavailable  ;  unprofitable. 

Laisser  q.  u.  — ,  not  to  employ  a.  o.^s 
services. 

INUTILEMENT  [i-nu-ti-1-màn]  adv. 
uselessly  ;  to  no  purpose  ;  in  mere 
waste;  in  vain. 

—  voudrais-je  m'y  opposer,  uselessly,  to  no  pur- 
pose did  I  wish  to  oppose  it. 

[Inutilement  preceding  the  verb  conj.  affii-ma- 
tively  admits  of  the  nom.  following.] 

INUTILISER  [i-nu-ti-li-zé]  V.  a.  to 
make  useless  ;  to  render  useless. 

INUTILITÉ  [i-nu-ti-li-té]  n.  f.  1.  use- 
lessness;  inutility;  2.  useless  thing; 
nothing  ;  3.  unnecessariness  ;  needless- 
ness;  4.  unavailableness  ;  unprofitable- 
ness. 

Laisser  q.  u.  dans  Y — ,  not  to  employ 
a.  o.'s  services  ;  to  allow  a.  o.  to  remain 
unemployed.,  idle. 

INVAGINATION  [în-va-ji-nâ-siôn]  n.  f. 

(med.)  intussusception  ;  introsuscep- 
tion. 

— '■  des  intestins,  (med.)  volvulus. 

INVAINCU,  E  [in-vîn-ku]  adj.  %  un- 
conquered. 

INVALIDE  [în-va-li-d]  adj.  (pers.)  1. 
infirm;  2.  disabled;  3.  (law)  invalid; 
4.  (mil.  nav.)  disabled. 

INVALIDE,  n.  m.  1.  invalid;  2.  hos- 
pital for  invalids;  3.  (mil.)  invalid; 
pensioner. 

—  externe,  out  pensioner.  Hôtel  des 
— s,  (mil.)  hospital  for  invalids. 

INVALIDEMENT  [în-va-li-d-mân]  adv. 
invalidly  ;  icithout  validity. 

INVALIDER  [in-va-li-dé]  V.  a.  (law)  1. 
to  invalidate;  2.  to  vitiate  (deeds). 

INVALIDITÉ  [ïn-va-li-di-té]  n.  f.  (law) 
invalidity. 

INVARIABILITÉ  [în-va-ri-a-bi-U-té]  n. 
£  invariahleness  ;  unalteraMeness  ;  un- 
changeableness. 

INVARIABLE  [în-va-ri-a-bl]  adj.  1.  in- 
variable; unalterable  ;  unchangeable  ; 

2.  (gi-am.)  invariable. 
INVARIABLEMENT       [în-va-ri-a-blë- 

mân]  adv.  invariably;  unalterably  ; 
unchangeal'ly. 

INVARÏÉ,  E  [ïn-va-rié]  adj.  unvaried. 
_  INVASION  [in-và-ziôn]  n.  f.  1.  Il  in^^a- 
sion  (hostile  entrance);  2.  §  invasion 
(violation,  infringement)  ;  3.  (med.)  in- 
vasion. 

D' — ,  1.  0/=  ;  2.  (th.)  invasive.  Faire 
rme  — ,  to  make  an  =z. 

INVECTIVE  [ïn-vèk-ti-v]  n.  £  itivec- 
tive. 

—  amère,  sanglante,  bitter  =.  Per- 
sonne qui  se  jette  dans  F — ,  qui  se  répand 
en  — s,  inveigher.  Plein  d' — s,  invec- 
tive. Avec  des  — s,  invectively.  S'em- 
porter, se  répandre  en  — s,  to  inveigh  ; 
to  run  on  in  =s;   vomir  des  — s,   to 

oittfiY*  — — ^ 

_  INVECTIVER  [în-vèk-ti-vé]  V.  n.  to 

INVENDABLE  [in-vân-da-bl]  adj.  un- 
salable. 

INVENDU,  E  [in-v5n-du]  adj.  (com.) 
unsold. 

IN  VENGÉ,  E  [în-vân-jé]  adj.  un- 
avenged. 

INVENTAIRE  [m-vân-tè-r]  n.  m.  in- 
ventory. 

—  après  décès,  (law)  inventory  of  de- 
ceased's effects.  Bénéfice  d' — ,  (law) 
non-liahiiity  to  debts  beyond  assets  de- 
scended. Avec,  sous  bénéfice  d' — ,  with- 
out liability  to  debts  beyond  assets  de- 
scended. En  forme  d' — ,  inventorially. 
Clore  un  — ,  to  close  an  =z  ;  dresser,  faire 
un  — ,  to  draw  up,  to  take  an  =  ;  faire 
r — ,  (com.)  to  take  stock;  faire  Y —  de,  to 
take  an  =  of. 

INVENTEE  [în-vân-té]  V.  a.  1.  Il  §  to 
invent  ;  2.  §  to  contrive  ;  to  strike  out  ; 

3.  §  (b.  s.)  to  invent;  to  fabricate;  to 
forge  ;  !^°  to  trump  up. 

II  n'a  pas  inventé  la  poudre,  he  will 
never  set  the  Thames,  Iforth  River  on 
fire. 

Inventé,  e,  pa.  p.  11  §  (  F;  senses  of  In- 
venter) invented  ;  not  U7ii7wented. 


Non  — ,{V.  senses)  uninvented. 

S;m. — Inventek,  tîîouver.  We  inventons  (in- 
vent) what  is  new,  by  study  and  the  power  of  the 
imagination.  We  tri,uvuns  (discover),  by  acutenesa 
and  penetration,  what  existed  before,  but  was  con- 
cealed and  unknown.  Tlie  mechanic  invente  {in- 
vents) tools  and  machine."!  ;  the  philos^ijlier  trouve 
{discovers)  causes  and  eflects.  Torrictlli  a  trouvé 
(discovered)  tlie  gravity  of  the  air,  and  a  inventé 
(invented)  the  barometer.  It  is  not  known  with 
certainty  by  whom  the  telescope  was  inventé  (in- 
vented) ;  Harvey  a  trouvé  (discovered)  the  circula- 
tion of  the  blood. 

INVEN-TEUR  [în-vân-teÛr]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  inventor  ;  2.  con- 
triver. 

INVENTI-F,  VE  [in-vân-tif,  i-v]  adj. 
inventive  ;  of  invention. 

Pen  — ,  uninventive. 

INVENTION  [in-vân-siôn]  n.  £  1.  I  § 
invention;  2.  ||  §  contrivance  ;  3.  §  (b.  s.) 
invention  ;  fabrication  ;  4.  (Rom.  cath. 
rel.)  invention  (finding  of  tlie  cross);  5. 
(law)  trover  ;  6.  {rhei.)  inventioji. 

Nouvelle  — ,  1.  neio  invention  ;  2. 
(b.  ë.)fangle;  new-ningled.  thing.  Bre- 
vet d' — ,  patent  for  =.  De  nouvelle  —, 
1.  newly  invented  ;  2.  (b.  s.)  new-fangled. 
Faire  une  — ,  to  make  an  r=  ;  vivre  d' — , 
to  live  &?/  o.'.s  wits. 

INVENTORIER  [îu-v5n-to-ri-é]  y.  a.  to 
inventory. 

INVERNISSÉ,  E  [in-vèr-ni-sé]  adj.  un- 
varnished. 

INVERSABLE  [în-vèr-sa-bl]  adj.  not 
liable  to  be  overturned ,  upset. 

INVERSE  [in-vèr-s]  adj.  1.  inverse; 
inverted  ;  2.  (did.)  inverted  ;  3.  (log.)  in- 
verse; 4.  (math.)  inverse. 

En  raison  — ,  (log.)  in  inverse  ratio; 
en  sens  — ,  1.  invernely  ;  2.  in  the  con- 
trary  direction,  way.  Aller  en  sens  — 
(de),  1.  to  go  in  the  contrary  direction, 
way  (to);  2.  §  to  i'U7i  counter  {to);  être 
en  raison  —  de,  to  le  inversely  as. 

INVERSE,  n.  f.  reverse  (contrary). 

Faire  Y — ,  to  do  the  =z  ;  faire  juste 
r — ,  to  do  the  very,  ==  ;  to  do  jrist  the  =^ 

INVERSION  [m-vèr-siôn]  n."f.  1.  (gi-am.) 
inversion;  2.  (mil.)  inverted  order  of*" 
battle  array. 

Faire  une  — ,  (gram.)  to  use  an  inver- 
sion ;  faire  une  —  de,  to  invert. 

INVERTÉBRÉ,  E  [in-vèr-té-bré]  adj. 
(zool.)  invertebral  ;  inverteJjrate. 

INVERTÉBRÉ,  n.  m.  (zool.)  inverte- 
brate. 

INVERTI,  E  [în-vèr-ti]  adj.  %  re- 
versed. 

INVESTIGATEUR  [în-vès-ti-ga-teûr]  n, 

m.,  TEICE  [tri-s]  n.  f  investigator  ;  in- 
quirer. 

INVESTI&A-TEUR,  TRICE,  &à.\.in- 
vestigating  ;  investigative;  inquiring  ; 
inquisitive. 

Peu  — ,  uning7fif-:ifive. 

INVESTIGATION  [in-vès-ti-gâ-siôn]  n. 
£  1.  investigation;  2.  (de,  into)  inquiry  ; 
inquisition. 

Susceptible  d' — ,  inveatigable  ;  non 
susceptible  d' — ,  itninvestigalle.  Sans 
— ,  uninvestigated.  Faire  des  —s,  to 
make  investigations  ;  faire  des  — s  sur, 
to  investigate  ;  ne  pas  être  l'objet  d'— s, 
to  be,  to  remain  uninvestigated. 

INVESTIR     [Tn-vcs-tir]     v.     a.    1.    (DE, 

with)  to  invest  (put  in  possession  of)  ;  to 
vest;  2.  (mil.)  to  invest. 

1.  —  q.  u.  de  q.  cli.,  to  ijivest  a.  o.  with  a.  th.; 
a.  th.  to  be  vested  in  a.  o. 

—  q.  u.  d'un  fief,  (feud,  law)  to  enfeoff; 
to  feoff;  —  à  perpétuité,  to  feoff.  Per- 
sonne qui  investit  d'un  liéritage  foncier, 
(law)/eo^r.    Qui  investit,  inresiive. 

Invtîsti,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  In- 
vestir. 

Personne  — e  d'un  héritage  foncier, 
(law)  feofee. 

INVESTISSEMENT  [în-vès-ti-s-mân]  a 
m.  (mil.)  investment. 

INVESTITURE  [in-vès-ti-tû-r]  n.  £  in- 
vestiture. 

Donner  Y —  à,  (law)  1.  to  invest;  2.  to 
feoff.    ^    ^ 

INVÉTÉRER  (S')  [sin-vé-té-ré]  pr.  v. 
(th.)  to  become,  to  gro^.v  inveterate. 

Invétéré,  e,  pa.  p.  inveterate. 

Caractère,  état  — ,  inveteracy.  D'un» 
manière  -^e,  inveterately. 
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INVÊTU,  E  [în-vê-tu]  adj 
unelad. 

INVIABLE  [în-vi-a-bl]  adj.  impass- 
able. 

INVINCIBLE  [m-vîn-si-bi]  adj.  1. 1|  im- 
conquerahle  (not  to  be  conquered  by 
arms)  ;  invincible  ;  2.  §  innincihle  ;  in- 
superable ;  unconquerable  ;  3.  insur- 
mountahle. 

2.  Un  argument  — ,  an  insuperable  argument; 
opiniâtreté  — ,  luiconquerable  obstinacy.  3.  Un 
obst.icle  — ,  an  insurmountable  obstacle. 

Nature  — ,  inmncibility  ;  invincible- 
ness. 

INVINCIBLEMENT  [în-Tîn-Bi-blë-mân] 
adv.  1.  lunconquerably  ;  inxiineihly  ;  2. 
%  invincibly;  insuperably  ;  unconquer- 
ably. 

IN-VINGT-QUATRE        [  in-vîn-ka-tr  ] 

adj.,  pi.  — ,  (book-s.,  print.)  in  twenty- 
four  a. 

IN-VINGT-QUATRE,  n.  m.,  pi.  —, 
(book-s.,  print.)  tive?ity-four. 

INVIOLABILITÉ  [în-vi-o-la-bUi-té]  n. 
f.  inviolahiliti/  ;  inviolableness. 

INVIOLABLE  [în-vi-o-la-bl]  adj.  1.  in- 
violable  ;  2.  inviolate. 

INVIOLABLEMENT  [in-vi-o-la-blë- 
mân]  adv.  inviolably. 

INVIOLÉ,  E  [in-vi-0-lé]  adj.  inviolate. 

INVISIBILITÉ  [in-vi-zi-bi-U-té]  n.  f. 
invi-sibiliti/  ;  invisibleness. 

INVISIÏBLE  [iii-vi-zi-bl]  adj.  (À,  potjk, 
ta)  invisible. 

—  à  q.  ch.,  invisible  to  a.  th.;  —  pour  q.  u.,  in- 
visible to  a.  0. 

•  —  à  l'œil  nu,  invisible  to  the  naked 
eye.  Devenir  —,  to  become  =;  to  dis- 
appear ;  to  ranish. 

IN  VISIBLEMENT      [  m-vi-zi-blë-màn  ] 

adv.  invisibli/. 

IN  VISITÉ,  E  [ia-vi-zi-t6]  adj.  unvis- 
ited. 

INVITATION  [în-vi-tâ-siôn]  n.  f.  (À,  to) 
invitation. 

—  pressante,  pressing  =.  Billet,  let- 
tre d' — ,  =:  ;  letter  of=.  Sans  — ,  1.  un- 
invited ;  2.  unbid  ;  unbidden.  Eefuser 
une  — ,  to  decline  an  =. 

INVITATOIRE  [m-vl-ta-toa-r]  n.  m. 
(Kom.  catli.  lit.)  invitatorv. 

INVITÉ  [in-vi-té]  n.  m.,  É,  n.  f.  person 
invited  ;  guest. 

INVITER  [în-vi-té]  v.  a.  (À,  to)  1.  j|  to 
invite  (give  an  invitation  to)  ;  2.  §  to  in- 
vite; to  engage;  3.  §  to  allure;  to 
tempt  ;  4  §  to  sum7non, 

Cliose  qui  invite,  inviter  ;  personne 
qui  invite,  1.  inviter;  2.  summoner. 

Invité,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Invitee. 

Non  —,  1.  uninvited;  2.  unbid;  un- 
"bidden  ;  3.  unsummoned. 

S'inviter,  pr.  v.  1.  to  invite  o.''s  self; 
2.  to  invite  each  other.,  o.  another. 

INVOCATION  [în-vo-kâ-8iôn]  n.  f.  1. 
(À,  to)  invocation;  2.   (poet.)  invoca- 

ti07l. 

Être  sous  1' —  de,  (of  Rom.  oath,  church- 
es and  chapels)  to  be  dedicated  to  ;  faire 
une  — ,  to  make  an  — . 

INVOLONTAIRE  [în-vo-lôn-tè-r]  adj. 
involuntary. 

Caractère,  nature  — ,  involuntariness. 
.  INVOLONTAIREMENT  [m-vo-lôn-tè- 
r-mâii]  adv.  involuntarily. 

INVOLUCRAL,  E  [în-vo-Iu-kral]  adj. 
(bot.)  involucral. 

INVOLUCRE  [în-vo-lu-kr]  n.  m.  (bot.) 
involucre;  involuorum;  cover. 

De  r — ,  involucral. 

INVOLUCRE,  E  [in-vo-lu-krê]  adj. 
(hot.)  having,  provided  with  an  invo- 
lucre, involucrum. 

^  INVOLUTION  [m-vo-lû-siôn]  n.  f.  (law) 
i7iv<  -yvem^ent. 

INVOQUER  [in-vo-ké]  V.  a.  (À,  to)l. 
to  invoke  ;  to  call  ;  2.  -j-  io  call  upon  ; 
to  cry  to  ;3.  (law)  to  jJlead. 

Invoqué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Invo- 

ÎTTER. 

Qui  peut  être  —,  {V.  senses)  (law) 
pleadable;  qui  ne  peut  être  —,  un- 
pleadaUe. 

INVRAISEMBLABLE,  [in-vrè-aân-bla- 
ol]  adj.  unlikely  ;  improbable. 

INVRAISEMBLABLEMENT  [în-vrè- 
»ân-bla-blë-m.ân]  adv.  Unlikely  ;  improba- 
bly. 


INVRAISEMBLANCE  [  in-vrè-aân- 
blân-s]  n.  f.  1.  unlikelihood;  iinproba- 
biliti/  ;  2.  unlikely,  improbable  thing. 

INVULNÉRABILITÉ   [in-vul-né-ra-bi- 

li-té]  n.  f.  invulnerability  ;  invuVnera- 
bleness. 

INVULNÉRABLE  [în-vul-né-ra-bl]  adj. 
Il  §  invulnerable. 

Nature  — ,  invulnerability  ;  invul- 
nerableness. 

INVULNÉRABLEMENT  [în-vul-né- 
ra-blë-mân]  adv.  in  an  invulnerable  man- 
ner. 

lODATE  [i-o-da-t]  n.  m.  (chem.)  io- 
date. 

IODE  [i-o-d]  n.  m.  (chem.)  iodine. 

lODEUX  [i-o-deû]  adj.  m.  (chem.) 
iodous. 

IODINE,  n.  f.  (chem.)  V.  Iode. 

lODIQUE  [i-o-di-k]  adj.  m.  (chem.) 
iodic. 

lODUEE  [i-o-dù-r]  n.  m.  (chem.)  iodu- 
ret. 

IONIEN,  NE  [i-o-ni-în,  è-n]  adj.  Ionic. 

lONÏEN  [i-o-ni-în]  n.  m.  Ionic. 

IONIQUE  [i-o-ni-k]  adj.  Ionic. 

IOTA  [i-o-ta]  n.  m.  1.  iota  (Greek  let- 
ter); 2.  %jot;  tittle. 

—  souscrit,»(Gr.  gram.)  iota  subscript. 

lOTACISME  [i-o-ta-sis-m]  n.  m.  (gram.) 
frequent  recurrence  oftlie  letter  I. 

IPÉCACUANA   [i-pé-ka-ku-a-na]  n.  m. 

1.  (bot.)  ipecacuanha;  2.  (pharm.)  ipe- 
cacuanha ;  Brazilian  root. 

Irai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Allée. 

Irais,  cond.  1st,  2d  sing. 

IRASCIBILITÉ  [i-ras-si-bUli-té]  n.  f. 
irascibility  ;  irascibleness. 

IRASCIÎBLE  [i-raa-si-bl]  adj.  irascible. 

IRE  [i-r]  n.  f.  t  ire  ;  wraih  ;  anger. 

IRIDECTOMIE  [i-ri-dèk-to-mî]  n.  f. 
(surg.)  cutting  out  of  a  portion  of  the 
iris. 

IRIDESCENT,  E  [i-ri-dès-sân,  t]  adj. 
iridescet^t. 

IRIDITE  [i-ri-di-t]  n.  f.  (med.)  iritis  ; 
inflamm.atio7i  of  the  iris. 

IRIDIUM  [i-ri-di-om]  n.  m.  (chem.) 
iridium. 

IRIEN,  NE  [i-ri-în,  è-n]  adj.  (anat.)  of 
belonging  to  the  iris. 

IRIS  [i-ris]  n.  m.  '[.iris;  rain-boio ; 

2.  iris  (changeable  color  of  glasses)  ;  3. 
(anat.)  iris;  4=.  (bot.)  iris  ;  orris  ;  iris- 
root;  orris-root. 

—  commun,  Çoot^  flev,r-de-lis  ;  flower- 
de-luce;  —  fétide,  gladwin;  gladwin 
iris;  —  germanique,  —  d'Allemagne, 
Germ,an  iris  ;  fleur-de-lis  ;  flower-de- 
luce;  —  jaune,  des  marais,  flag.  — 
flambe,  German  iris;  —  de  Florence, 
Florentine  iris  ;  fleior-de-lis  ;  flotoer- 
de-luce  ;  —  gigot,  gladwin  iris  ;  — 
glaïeul,  flag.  Pois  d' — ,  (pharm.)  issue- 
peas  ;  poudre  d'— ,  (pharm.)  powdered 
iris-root;  racine  d' — ,  iris-root;  orris- 
root. 

IRISÉ,  E  [i-ri-zé]  adj.  (did.)  irisate; 
irisated;  irised;  variegated. 

Non  — ,  (did.)  unvariegated.  Rendre 
— ,  to  variegate. 

IRITE,  n.  t  (med.)  V.  Iridite. 

IRLANDAIS,  E  [ir-lân-dè,  z]  adj.  Irish. 

Locution  — e,  Hibernianism. 

IRLANDAIS  [ir-lân-dè]  n.  m.  1.  (pers.) 
Irishm,an  ;  2.  Irish  (language). 

IRLANDAISE  [ir-iân-dè-z]  n.  f.  Irish 
girl,  woma7i,  lady. 

IRONIE  [i-ro-ni]  n.  f.  irony. 

Personne  qui  emploie  V — ,  ironist. 
Par  — ,  ironically.  Employer  Y — ,  se 
servir  de  V — ,  to  employ,  to  use  irony; 
^  to  deal  inirony. 

IRONIQUE  [i-ro-ni-k]  adj.  ironical; 
ironic. 

IRONIQUEMENT  [i-ro-ni.k-màn]  adv. 
ironically. 

Irons,  ind.  fut.  1st  pi.  of  Aller. 

IROQUOIS,  E  [i-ro-koa,  z]  adj.  Iro- 
quois. 

IROQUOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Iro- 
quois.  . 

IROQUOIS  [i-ro-koa]  n.  m.  §  (b.  s.) 
peasant  ;  -r-  queer  fish. 

IREACHETABLE  [ir-ra-ab-ta-bl]  adj. 
(lin.)  irredeemable. 

IRRADIATION  [h-ra-di-â-siôn]  n.  f. 
(did.)  irradiation.  I 


IRRADIER  [ir-ra-di  é]  V.  n.  $  fo  irrck 

diate. 

IRRAISONNABLE  [ir-rè-zo-na-bl]  adj. 
(of  animals)  irrational. 

Nature  — ,  irrationality. 

IRRAISONNABLEMÈNT  [ir-rè-io-c» 
blë-mân]  adv.  irratiomdZy. 

IRRATIONNEL,  LE  '[:r.ra-«()-nèl]  adj. 
1.  irrational  ;  2.  (geom.)  irrational. 

Quantité  — le,  siu-d. 

IRRATIONNELLEMENT  [ir-ra-ito- 
nè-1-mân]  adv.  irrationally. 

IRRECEVABLE  [ir-rë-»S-va-bl]  adj.  % 
inadmissible. 

IRRECHERCHABLE[ir-rë-8bèr-8lia-bl] 

adv.  X  1-  ''^ot  to  be  sought  after;  2,  noi 
to  be  sued. 

IRRÉCONCILIABLE  [ ir-ré -kôn-si-U-a- 
bl]  adj.  1.  irreconcilable  ;  unreconcila- 
ble  ;  2.  unreconciled. 

Nature  — ,  irreconcilaMeness. 

IRRÉCONCILIABLEMENT  [ir-r«. 
kôn-si-li-a-blë-mân]  adv.  irreconcilably, 

IRRÉCONCILIÉ,  E  [ir-ré-kôo-al-lié]  adj. 
unreconciled. 

IRRECONNATSSANCE  [  ii-rg-ko-nè- 
sân-s]  n.  f.  ingratitude. 

IRRECONNAISSANT,  E  Lir-rë-ko-nè- 
sân,  t]  adj.  ungrateful. 

IRRECOUVRABLE  [  ir-rë-kou-vra-bl] 
adj.  irrecoverable. 

ÏRRECOUVRÉ,  E  [ir-rë-kou-vré]  adj. 
unrecovered. 

IRRÉCUSABLE  [  ir-ré-ku-za-bl  ]  adj. 
unexceptionalile  ;  unobjectionable. 

Nature  — ,  unexceptiônableoiess. 

IRRÉCUSABLEMENT  [ir-ré-ku-zo-blS- 
mân]  adv.  unexceptionably  ;  unobjeo- 
tiondbly. 

IRRÉDUCTIBILITÉ  [ir-ré-duk-ti.bi-U- 
té]  n.  f.  (did.)  irreducibleness. 

IRRÉDUCTIBLE  [ir-ré-duk-ti-bl]  a^ 
(en,  into)  (did.)  irreducible. 

IRRÉFLÉCHI,  E  [ir-ré-flé-shi]  adj.  1. 
(pers.)  unguarded  ;  unthinking  ;  2.  zm- 
guarded;  inconsiderate  ;  thoughtless; 
^  headlong. 

D'une  manière  — e,  unguardedly  ;  iw 
considerately  ;  thoughtlessly. 

IRRÉFLEXION  [ir-ré-flèk-aiôa]  n.  f.  in- 
consideratensss  ;  thoughtlesaness  ;  wani 
of  reflection. 

lÉRÉFORMABLE  [ir-ré-f8r-ma-bl]  adj. 
(law)  irrevocable. 

IRRÉFORMÉ,  E  [ir-ré-for-mé]  adj.  un- 
reformed. 

IRRÉFRAGABLE  [ir  ré-fra-ga-bl]  adj. 
irrefragable  ;  irrefutable. 

Nature  — ,  irrefragability  ;  irrefra- 
gableness. 

IRRÉFRAGABLEMENT  [ir-ré-fra-ga- 
blë-mân]  adv.  irrefragahly  ;  irrefutably. 

IRRÉGÉNÉRÉ,  E  [ir-ré-jé-né-ré]  adj. 
unregenerate  ;  unregenerated.. 

IRREGISTRÉ,  E  [ir-rê-jis-tré]  adj.  un- 
registered. 

ÏRREGRETTÉ,  E  [ir-rë-grè-té]  adj. 
unregretted. 

IRRÉGULARITÉ  [ir-ré-gu-la-ri-té]  n. 
f.  1.  Il  §^■rr(^^^i^ar^ï?/ (want  of  regularity); 
2.  (can.  law)  irregulaHtii. 

IRRÉGUL-IER,  1ÈRE  [ir-ré-gu-Iié,  è-r] 
adj.  1.  Il  §  irregular  ;  2.  (gram.)  irregu- 
lar ;  3.  (can.  law)  irregular  ;  4.  (math.) 


IRRÉGULIÈREMENT  [ir-ré-gu-liè-r- 
mân]  adv.  irregularhl. 

IRRÉLIGIEUSEMENT  [ir-ré-U  ji-eû-ii- 
mân]  adv.  irreliqioxbsly. 

IRRÉLIGIEÙ-X,  SE  [ir-ré-li-ji-eù,  eû-z] 
adj.  irreligious. 

IRRÉLIGION  [ir-ré-li-jlôn]  n.  f  irréU 
gion ;  irreligiousness. 

IRRÉMÉDIABLE  [ir-ré-mé-di-a-U]  8dj. 
irremediable;  irretrievable;  irrecov- 
erable. 

Nature  — ,  irremediableness  ;  irre- 
coverableness.  À  un  degré,  à  un  point 
-^—,  irreinediably  ;  irrecoverably. 

IRRÉMISSIBLE  [  ir-ré-mi-si-bl  ]  adj. 
irrémissible. 

Nature  — ,  irremissibieness. 

IRRÉMISSIBLEMENT[ir-ié-mi-BL-bl8. 
mân]  adv.  irremissibhf. 

IRRÉPARABLE  [Ir-ré-pa-ra-bl]  adj.  1. 
irreparable  ;  2.  irretrievable. 

Nature  — ,  irreparability. 

IRRÉPARABLEMENT      [ir-ré-p»-» . 
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Wg-mân]  adv.  1.  irreparably  ;  irretriev- 
ably. 

IREEPENTANT,  E  [  ir-rë-pân-tân,  t] 
adj.  unrepentant 

lEEÉPLICABLE  [ir-ré-pli-ka-W]  adj. 
unansrcerdhle. 

lEEÉPONDU,  E  [ir-ré-pôn-du]  adj.  un- 
anstcered. 

lEEÉPEÉHENSIBLE    [ir-ré-pré-ân-si- 

bl]  adj.  irrépréhensible  ;  irreprovahle  ; 
unescceptionahle  ;  unobjectionable. 

Nature  — ,  irreprehensibleness  ;  un- 
exception  ablfi7iess. 

lEEÉPEÉHENSIBLEMENT  [ir-ré- 
pré-ân-si-blë-mân]  adv.  irreprehensibly  ; 
irreprovably  ;  unexceptionably  ;  un- 
objectiontthii/. 

lEEÉPROCITABLE  [  ir-ré-pro-sTia-bl  ] 
adj.  irreproachable  ;  irreprovable  ; 
%mexceptionable  ;  unobjectionable  ; 
nameless. 

État  — ,  nature  — ,  irreproachaUe- 
ness;  unexceptionableness.  D'une  ma- 
nière — ,  irreproachably  ;  unexception- 
ably ;  unohjectionahly  ;  blamelessly. 

lEEÉPROCHABLEMENT  [ir-ré-pro- 
aha-blë-mâii]  adv.  irreproachably  ;  unex- 
ceptionably ;  unobjectionably  ;  blaone- 
îessly. 

lÉEEPEOCIIÉ,  E  [ir-rë-pro-slié]  adj. 
v/iireproached. 

lEEÉPEOUVÉ,  E  [ir-ré-prou-vé]  adj. 
WM^eproved. 

lEEÉSISTIBILITÉ  [ir-ré-zia-ti-bi-li-té] 
n.  f.  (theoï.)  irresistibility  ;  irresistible- 
ness. 

IREÉSISTIBLE  [ir-ré-zis-ti-bl]  adj.  ir- 

IREÉSISTIBLEMENT[ir-rê-zis-ti-blë- 
tnân]  adv.  irresistibly. 

IREÉSOLU,  E  [ir-ré-zo-lii]  adj.  irreso- 
lute; uiisteadfast ;  undetermined. 

_5^.— Irrésolu,  indkcis.  We  are  hr'.solus 
{irresolute)  in  matters  with  regard  to  which  we 
are  to  determine  by  taste  or  feeling  ;  we  are  in.de- 
eia  (undecided)  when  reason  is  to  be  our  guide. 

IEEÉSOLUMENT        [  ir-ré-ro-lu-mân  ] 

Rdv.  irresolutely  ;  undeterminedly;  un- 
eteadfastly. 

lEEÉSOLUTIOlSr  [ir-ré-zo-H-siôn]  n.  f. 
irresolution  ;  unsteadfastness. 

Sotte  —,  sill'f  irresolution  ;  pW 
éhilly-shally.  Être  dans  V — ,  to  be  ir- 
resolute. 

lERESPECTUEUSEMENT  [  ir-rès- 
pèk-tu-eû-z-mân  ]  adv.  (POUR,  to)  disre- 
spectfidb/. 

IR'RESPECTUEU-X,  se  [ir-rès-pèk- 
tn-eû,  eû-z]  adj.  (pouR,  to)  disrespect  fid. 

Personne  irrespectueuse,  =  person; 
disrespecter. 

IRRESPONSABILITÉ  [  ir-rès-pôn-sa- 
bi-Ii-té]  n.  f.  irresponsibility. 

lEEESPONS  ABLE  [  iV-rès-pôn-sa-bl  ] 
adj.  %  irresponsible. 

IREÉVÉREMJMENT  [ir-ré-vé-ra-mân] 
adv.  irrea'.erenthf. 

IREÉVÉEENCE  [ir-ré-vé-rân-s]  D.  f.  1. 

irreverence;  2.  disrespect;  3.  unduti- 
fulness. 

—  extrême,  utter  disrespect.  Avec 
— ^  1.  irreverently  ;  2.  disrespectfully  ; 
8.  vm,dutifulli/. 

lEEÉVÉRENCIEU-X,  SE  [ir-ré-vé- 
rân-Bî-eû,  eû-z]  adj.  disrespectful. 

Personne  irrévérencieuse,  =  person  ; 
disresppcter. 

lEEÉVÉRENT,  E  [ir-rê-vé-rân,  t]  adj. 
(enters,  to)  irreverent. 

IEEÉVOCABILITÉ[ir-ré-vo-ka-bi-li-té] 
n.  f.  irrevocahiliti/  ;  irrevoeableness. 

lEEÉ VOCABLE  [  ir-ré-vo-ka-bl  ]  adj. 
irr&Bocable;  irreversible;  irrepeala- 
lle. 

lEEÉYOCABLEMENT  [ir-ré-vo-ka- 
Më-uiân]  adv.  irrevocably  ;  irreversi- 
bly; irrepealahly. 

IREÉVOQUÉ,  E  [ir-ré-vo-ké]  adj.  1. 
unrevoked;  2.  unrepealed;  undbro- 
yated. 

lEEIGATION  [ir-ri-gâ-aiôn]  n.  f.  1. 
vyaterinrj  ;  2.  (a?r.)  irrigation. 

Pompe  d"— ,  watering-engine. 

IRRITABILITÉ  [ir-ri-ta-bi-U-té]  n.  £  1. 
imtahihtii  ;  2.  {\A\y&\o\.)  irritability. 

IRRITABLE  [ir-ri-ta-bl]  adj.  1.  irrita- 
ble; 2.  (physiol.)  «rWtaWe. 

lEEITANT,  E  [ir-ri-tan,  t]  adj.  1.  irri- 
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tating  ;  provoking;  veœing  ;  2.  (med.) 
irritant. 

Clause  — e,  condition.  D'une  manière 
— e,  irritatingly  ;  protoTcingly  ;  vex- 
ingly. 

IRRITANT  [ir-ri-tân]  n.  m.  (med.)  ir- 
ritant. 

IRRITATION  [ir-ri-tâ-siôn]  n.  f.l.  II  ir- 
ritation (exciting  of  heat,  redness;  state 
of  excitement)  ;  2.  §  irritation  ;  anger  ; 
exasperation;  vexation;  3.  (med.)  ir- 
ritation; •  4r.  (physiol.)  irritation. 

Calmer  une  — 1|,  to  allay  an  irrita- 
tion. 

IRRITER  [ir-ri-té]  V.  a.  1.  Il  (de,  ^cith) 
to  irritate  (excite  heat,  redness  in);  to 
inflame  ;  2.  ||  §  to  make,  to  render  sore  ; 
8.  §  (CONTRE,  with;  de,  at)  to  irritate; 
to  anger;  to  incense;  to  inflame;  to 
provoke;  to  exasperate;  **  to  chafe 
(at)  ;  to  enrage  (at)  ;  to  stir  up  ;  ^  to 
vex  ;  4.  §  (de,  at)  to  instate;  to  sting  ; 
to  gall  ;  5.  (med.)  to  irritate;  6.  (phy- 
siol.) to  irritate. 

3.  Être  irrité  contre  q.  ii.,  de  q.  ch.,  to  he  irrita- 
ted, incensed,  exasperated  against  a.  o,  at  a.  th. 

Irrité,  e,  pa.  p.  (F!  senses  of  Irri- 
ter) 1.  §  (pers.)  irritated;  angered  ; 
angry  ;  incensed;  exasperated  ;  2.  **§ 
(th.)  angry. 

Non  — ,  1.  II  §  unirritated;  2.  §  un- 
incensed  ;  uninflamed  ;  unprovoked; 
unvexed;  3.  §  ung ailed  ;  unstung. 

S'irriter,  pr.  v.  1.  ||  (th.)  to  become,  to 
get  irritated  (hot,  red);  2.  §  (pers.) 
(contre,  with;  de,  at)  to  irritate  o.'s 
self;  to  become  angered;  ^  to  get 
angry;  to  become,  to  get,  to  grow  i'n- 
censed;  to  become,  to  get  exaspera- 
ted, provoked;  **  to  chafe;  '\to  get 
vexed. 

IRRORATION  [ir-ro-râ-siôn]  n.  f.  (did.) 
1.  bedeicing  ;  2.  watering. 

IRRUPTION  [ir-rup-siôn]  n.  f.  1.  II  § 
(dans,  i7ito)  irruption  ;  2.  (com.)  rim. 

Faire  —  dans,  1.  ||  §  to  make  an  — 
into;  2.  %  to  break  in  upon.  Qui  fait 
— ,  irruptive. 

Si/n. — Irruption,  incursion.  Incursion  denotes 
the  act  of  making  a  short  and  sudden  expedition 
into  a  foreign  territorj',  for  the  purpose  of  getting 
phmder  or  obtjiining  some  other  advantage.  Ir- 
ruption signifies  the  act  of  breaking  through  the 
barriers  of  a  country,  in  large  numbers  and  with 
irresistible  impetuosity,  to  devastate  the  land, 
•weaken  its  power,  and  finally  settle  there  if  the 
expedition  is  successful.  The  barbarian  subverters 
of  the  Roman  Empire  began  with  incursions  (in- 
cursions), which,  finding  that  the  Emperors  bought 
them  off,  they  renewed  more  and  more  frequently  ; 
they  ended  with  terrible  and  irresistible  irruptions 
(irruptions),  which  swept  away  the  feeble  rem- 
nants of  Roman  cower,  and  raised  new  states  upon 
the  ruins  of  the  Empire. 

ISABELLE  [i-za-bè-1]  adj.  1.  (of  birds) 
dove-colored  ;  2.  (of  horses)  dun. 

Couleur  — ,  1.  isabel;  2.  (of  birds) 
dove-color  ;  3.  (of  horses)  dun. 

ISABELLE,  n.  m.  1.  isabel;  2.  (of 
birds)  dove-color  ;  3.  (of  horses)  duti. 

ISCIII ADIQUE  [is-ki-a-di-k]  adj.  (anat.) 
ischiadic. 

ISCIII  A  GRE  [is-ki-a-gr]  n.  f.  (med.) 
pain  in  the  hip. 

ISCHIAL,  E  [is-ki-a-1]  adj.  (anat.)  of 
belonging  to  the  hip. 

ISCHI ALGIE  [is-ki-al-ji]  n.  f.  (med.) 
pain  i7i  the  hip. 
_  ISpiIIATIQUE  [is-ki-a-ti-k]  adj.  (anat.) 

ISCHIDROSE  [is-ki-drô-z]  n.  f.  (med.) 
suppression  of  perspiration. 

ISCHIOCÈLE  [is-ki-o-sè-I]  n.  f.  (surg.) 
ischiocele;  ischiatocele  (intestinal  rup- 
ture through  the  sciatic  ligaments). 

ISCHION  [is-ki-ôn]  n.  m.  (anat.)  is- 
chium. 

ISCHNOTE  [isk-no-t]  ISCHNOTIE 
[isk-no-ti]  n.  f.  (med.)  tliinness. 

ISCHURÉTIQUE  [is-ku-ré-ti-k]  adj. 
(med.)  ischureiic. 

ISCHURIE  [is-ku-rî]  n.  f.  (med.)  is- 
churia; suppression  (total),  retention 
of  urine. 

ISI AQUE  [l-zi-ft-k]  adj.  (anat.)  Mac  ; 
ofisis. 

ISLAM  [is-lân]  n.  m.  Islam  (religion 
of  Mohammed);  Eslam. 

ISLAMISME  [ifl-la-mia-m]  n.  m.  Islam- 
ism. 


ISLANDAIS,  E  [is-lân-dè,  z]  adj.  Ice- 

landic  ;  of  Iceland. 

ISLANDAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  /ce- 
lander  ;  native  of  Iceland. 

ISLANDAIS  [is-lân-dè]  n.  m.  Icelandic 
(language). 

ISMAÉLITE  [U-ma-6-li-i]  adj.  &  p.  a 
m.  f  Ishmaelite. 

ISOCÈLE,  ISOSCÈLE  [i-zo-rè-i]  adj. 
(geom.)  isosceles. 

^ISOCHRONE  [i-zo-kro-n]  adj.  (mech.) 
isochronal  ;  isochron  ous. 

ISOCHRONISME  [i-zo-kro-nig-m]  n.m. 
(mech.)  isochronism. 

ISOLATION  [i-zo-lâ-siôn]  n.  f.  (phys.) 
insulation  (action). 

ISOLEMENT  [i-zo-1-mân]  n.  m.  1. 
(pers.)  loneliness;  2.  (did.)  insidation; 
insidated  state. 

Dans  r — ,  (pers.)  in  loneliness;  in 
solitu.de  :  lonely  ;  solitary  ;  retired, 

ISOLÉMENT  [L-zo-lé-mân]  adv.  (th.) 
separatelif. 

ISOLER  [i-zo-lé]  V.  a.  1.  Il  (de,  from) 
to  isolate  ;  to  insulate  ;  to  detach  ;  2.  | 
to  separate;  «[  to  cut  off;  3.  (did.)  to 
insulate. 

Isolé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Isoler) 

1.  II  isolated;  insulated;  detached;  2. § 
lonely;  lone;  solitary;  retired;  8. 
(did.)  insidated;  isolated. 

S"isoLER,  pr.  V.  1.  II  (th.)  (de,  from) 
to  be  detached  ;  2.  §  (pers.)  to  be  lonely, 
solitary,  retired  ;  to  avoid  society. 

ISOLOIR  [i-zo-loar]  n.  m.  (phys.)  insu- 
lator. 

ISRAÉLITE  [iz-ra-é-li-t]  adj.  Israel- 
itic  ;  Jewish  ;  Hebrew. 

ISRAÉLITE,  p.n.  m.  f  Israelite;  Ii- 
raelite  ;  Hebrew  ;  Jew  ;  Jeioess. 

C'est  un  bon  — ,  he  is  a  plain,  siwi- 
ple,  unsophisticated  man;  he  is  a  good 
easy  man. 

ISSIE  [is-sir]  V.  n.  t  to  issue  ;  to  go 
out;  to  proceed. 

Issu,  E,  pa.  p.  (pers.)  (de,  frorn)  de- 
scended ;  sprung  ;  born. 

Cousin  —  de  germain,  second  cou- 
sin. 

ISSUE  [is-sij]  n.  f.  1.  i  issue;  egress; 

2.  II  outlet;  passage;  8.  ||  §  outlet;  4.  § 
iss7ve  (final  event);  end;  5.  §  means; 
expedient;  6.  (of  animals)  offal;  7.  (of 
grain)  refuse  grain  ;  refuse. 

À  1' —  de,  (V.  senses)  ||  on  leaving. 
Attendre  1" — ,  to  await  the  issue  ;  don- 
ner —  à.  Il  §  to  give  vent  to;  to  vent; 
trouver  — ,  to  find  vent,  a  vent. 

ISTHME  [is-m]  n.  m.  1.  (anat.)  Uth- 
mus  :  2.  (£eogr.)  isthmus. 

ITAGIJE  [i-ta-g]  n.  f.  (uav.)  (of  tackle) 
runner. 

Fausse  — .  false,  preventer  tye.  —  do 
drisse,  (nav.)  tye. 

ITALIANISME  [i-ta-Ii-a-nls-m]  n.  m. 
Italicism. 

ITALIEN,  NE  [  i-ta-lilîn,  è-n  ]  adj. 
Italian. 

ITALIEN  [i-ta-li-în]  p.  n.  m.  1.  Italian 
(man)  ;  2.  Italian  (language). 
^  ITALIENNE  [i-ta-ii-èn]  p.  n.  f.  Ital- 
ian (woman);  Italian  girl,  lady. 

ITALIQUE  [i-ta-li-k]  adj.  (print.) 
italic. 

ITALIQUE,  n.  m.  (print.)  italic. 

Imprimer  en — s,  to  print  in  italics; 
to  italicize. 

ITEM  [i-tèm]  adv.  also;  liJcewise; 
moreover. 

ITEM,  n.  m.,  pi.  —,  (b.  s.)  1.  %^item; 
article  ;  2.  §  main  point. 

ITÉEATIF,  VE  [i-té-ra-tif,  i-v]  a^J. 
(law)  iterative  ;  repeated. 

ITÉRATIVEMENT  [i-té-ra-ti-T-mân] 
adv.  (law)  repeatedly. 

ITINÉRAIRE  [1-ti-né-rè-r]  n.  m,  (de, 
from  ;  À ,  to)  itinerary. 

ITINÉRAIRE,  adj.  1.  itinerary  (of 
roads):  2.  (of  measure)  itinerary. 

lULE  [i-u-l]  n.  m.  (ent.)  iulus. 

IVE  [i-v]  IVETTE  [i-vè-t]  n.  f.  (bot) 
iva. 

Petite  — ,  ground  pine. 

I'^OIRE  [i-voa-r]  n.  m.  ivory. 

—  des  dents,  bone  of  the  teetJi;  —  à, 
pour  billes,  scrivelloes.  Noir  d' — ,  ivory 
black  ;  tourneur  en  — ^  vvory-turner, 
D' — ,  ivory. 


JAC 


JAL 


JAM 


ow  joute;  ewjeu;  e%  jeûne;  m  peur;  are  pan;  wipin;  ore  bon;  tire  brun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


IVOIRIER  [i-voa-rié]  n.  m.  ivory- 
worker. 

IVRAIE  [i-vrè]  n.  f.  1.  tare;  2.  (bot.) 
(genus)  darnel;  darnel-grass  ;  drank- 
grass  ;  d roke-grass  ;  drunken  ray- 
grass;  drunken  rye-grass;  furrow- 
weed. 

—  enivrante,  (bot.)  darnel;  darnel- 
grass  ;  drank-grass  ;  droke-grass  ; 
drunkf.n  ray-grass  ;  drunken  rye- 
grass ;  fausse  —,  —  vivace,  ray-grass  ; 
ry«-g/'o.ss.  Arracher  Y — ,  to  pull  up 
iàê  tares;  séparer  T —  d'avec  le  bon 
grain  §,  to  separate  the  tares  from  the 
wheat. 

lYRE  [i-vr]  adj.  (de,  with)  1.  |I  inebri' 
ated,;  intoxicated  ;  If  tipsy  ;  T  drunk; 
drunken;  g^W°  in  liquor;  2.  §  (pers.) 
intoxicated  ;  drunk  ;  3.  **  §  (th.)  drunk 
(saturated). 

2.  Être  —  d'ambition,  de  joie,  to  he  intoxicated, 
drunk  with  ambitiun,  joy.    3.  —  de  sang,  drunk 

voUh  blood. 

—  mort,  dead  drunk.  Pas  —,  (F. 
senses)  sober.  À  demi  — ,  à  moitié  — , 
maudlin;  half-tipsy;  drunk;  jp^^ 
half-seas  over.  Être  —  comme  tme 
soupe,  to  be  as  drunk  as  a  lord. 

Syn. — IvEE,  POÛL.  Soûl  denotes  a  greater  de- 
gree of  intoxication  than  ivre.  One  may  be  ivre, 
and  at  the  same  time  lively  or  noisy  ;  when  he  is 
soûl,  he  is  stupid  :  in  the  first  case,  he  reels  and 
staggers  ;  in  the  last,  he  has  no  power  over  his 
limbs,  andialls. 

IVRESSE  [i-vrè-s]  n.  f.  1.  H  inebria- 
tion; intoxication;  dn.m.kenness ;  2.  § 
intoxication  (transport)  ;  drunkenness  ; 
3.  **  §  phrensy  (poetical  enthusiasm). 

Absence  d' — ,  {V.  senses)  1;  sobriety; 
2.  soberness.  Dans  1'—,  drunkenly. 
D'— ,  (  V.  senses)  §  (th.)  drunken. 

IVROGNE  [i-vro-gn*]  adj.  (pers.) 
drunken  (habitually  intoxicated). 

IVROGNE,  n.  m.  drunkard  (man). 

Franc  —,  regular  =.  En  —,  drunk- 
enly ;  sottishly.  Herbe  h.  V — ,  (bot.) 
darnel;  darnel-grass;  drank-grass; 
droke-grass  ;  drunken  ray-grass  ; 
drunken  rye-grass  ;  drarik-grass  ; 
droke-grass. 

IVROGNER  [i-vro-gné*]  V.  n.  -^  to 
get  tipsy,  dr^tnk;  to  tipple;  to  sot. 

IVROGNERIE  [i-vro-gn-ri*]  n.  f.  1. 
ebriety  ;  dricnkenness  (habit)  ;  tip- 
pling ;  sotting;  2.  — s,  (pi.)  ebriety;  in- 
toxication ;  drunkenness. 

Abrutissement  par  1'—,  sottishness. 
Abruti  par  V — ,  sottish. 

IVROGNESSE  [i-vro-gnè-s*]  n.  f.  -f- 
drunkard  (woman). 

IXIA  fii-si-a]  n.  f.  (bot.)  ixia. 


J  VA  j«]  n.  m.  (tenth  letter  of  the 
phabet),;. 

J\  contraction  of  Je.   V.  Je. 

J  A  [ja]  adv.  t  already. 

JABLE    " 
groove. 

JABLER  [ja-blé]  v.  a.  (coop.)-  to 
cross. 

JABOT  [ja-bo]  n,  m.  1.  (of  shirts) 
frill  ;  2.  (orn.)  crop. 

Le  —  plein,  a  crop  fuU.  Faire  — ,  1. 
I  to  display  o.'s  frill;  2.  §  to  give  o.'' s 
self  airs  ;  to  try  to  look  big;  remplir 
Bon  — ,  se  remplir  le  —  ï-^^~i  to  have  a 
blmo  out  ;  -r-  to  stuff;  -r-  to  stuff  o.''s 
self 

_  JABOTER  [ja-bo-té]  v.  n.  f  (pers.)  to 
jabber  ;  to  chatter;  to  prate. 

JACASSER  [ja-ka-sé]  V.  n.  1.  (of  mag- 
pies) to  chatter  ;  2.  1  (b.  s.)  (pers.)  to 
jabber:  to  chatter;  to  prate. 

JACÉE  [ja-Bé]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
hnap-weeâ. 

JACENT,  E  [ja-8àn,  t]  adj.  (law)  in 
abeyance. 

JACHÈRE  [ja-8hè-r]  n.  f.  (agr.)  1. 
fallow  ;  2.  fallow  land. 

En  —,  fallow.  Être  en  —,  to  lie  fal- 
low ;  laisser  en  — ,  to  let  lie  fallow. 

JACHÉRER  [ja-8hé-ré]  V.  &  (agi-.)  to 
fallow. 

—  une  seconde  fois,  to  twifaïlmo. 

Jachère,  e,  pa.  p.  {a^gr.)  fallowed. 


[ja-bl]    n.  m.   (coop.)  cross 


Non  — ,  unfalloived. 
JACINTHE  [ja-Bin-t]  n.  f.  (bot.)  hya- 
cinth  ;  jacinth. 

—  des  bois,  des  prés,  blue-bell;  hare- 
bell ;  —  à  toupe,  grape  hyacinth. 

JACOBÉE  [ja-ko-bé]  n.  f.  (bot.)  rag- 
wort. 

JACOBIN  [ja-ko-bîn]  p.  n.  m.  (rel. 
order)'  1.  Jacobin  (friar);  2.  (Fr.  hist) 
Jacobin  (of  the  Revolution  of  1789). 

De  — ,  Jacobinic  ;  Jacobinical. 

JACOBIN,  E  [ja-ko-bin,  i-n]  adj.  Jc<co- 
binic;  JacoJdnical. 

JACOBINE  [ja-ko-bi-n]  p.  n.  f.  (rel. 
order)  Jacobine  (nun). 

JACOBINISME  [ja-ko-bi-nis-m]  n.  m. 
jacobinism.. 

Entacher  de  — ,  to  jacobinize. 

JACOBITE  [ja-ko-bi-t]  p.  n.  m.  1.  (Engl, 
hist.)  Jacobite  ;  2.  (rel.  order)  Jacobite. 

Principes  des  — s,  (Engl,  hist.)  jaco- 
bitisw,. 

JACOBITE,  adj.  (Engl,  hist.)  Jacobite. 

JACONAS  [ja-ko-nâ]  n.  m.  jaconet. 

JACO,  JACOT,  JACQUOT  [ja-ko]  n. 
m.  ^  1.  poll-parrot;  poll;  2.  pug. 

JACTANCE  [jak-tân-s]  n.  f.  t  boast- 
ing ;  boast;  bragging  ;  brag. 

Avec  — ,  boastingly. 

JACTATION  [jak-tâ-siôn]  n.  f.  (med.) 
restlessness. 

JACULATOIRE  [ja-ku-la-toa-r]  adj. 
(of  prayer)  ejaculatory  ;  jaculatory. 

JADE  [ja-d]  n.  m.  (min.)  jade;  \ 
hip-stone. 

JADELLE  [ja-dè-1]  n.  f.  (orn.)  coot. 

JADIS  [jâ-dis]  adv.  of  old  ;  in  old 
times;  in  times  of  old,  of  yore. 

JADIS,  adj.  (of  time)  old;  of  old;  of 
yore. 

Au  temps  — ,  of  old;  of  yore. 

JAGUAR  [ja-guar]  n.  TO.,  (mam.)  ja- 
guar ;  American  tiger  ;  hunting  tiger 
of  India. 

JAÏET  [ja-iè]  n.  m.  V.  Jais. 

JAILLIR  [ja-ir*]  V.  n.  (of  fluids)  (de, 
from)  1.  tl  to  gush;  to  gvsh  out;  to 
'break  forth;  2.  |  to  spring  ;  to  spring 
forth,  out,  up  ;  3.  ||  (fi-om  a  small  orifice) 
to  spout;  to  spout  out;  4.  ||  to  spirt;  to 
spirt  out  ,•  5.  §  fc>  spring  ;  to  burst  forth, 
out;  to  break  {upon);  to  flash  {upon); 
to  proceed  ;  6.  §  to  strike  ;  to  break. 

Faire  —,  (  V.  senses)  1.  ||  to  spirt  ;  2.  H 
to  bolt  out;  3.  II  §  to  strike  out;  4.  to 
splash. 

JAILLISSANT,  E  [ja-i-sân,  t*]  adj.  || 
(of  fluids)  1.  gushing  ;  2.  springing  ;  3. 
spoiMng  ;  4.  spirting. 

JAILLISSEMENT  [ja-i-s-mân*]  n.  m. 
K  (of  fluids)  1.  gushing  ;  gushing  out; 
breaking  forth  ;  2.  springing  ;  spring- 
ing forth,  out,  up;  3.  spring  (place); 

4.  spouting  ;  spouting  out;  5.  spirting  ; 
spirting  out. 

JAIS  [je]  n.  m.  1.  (min.)^'e#;  black 
amber  ;  2.  jet  (artificial). 

Noir  comme  — ,  du  — ,  jet-black  ;  as 
black  as  jet. 

JALAGE  [ja-la-j]  n.  m.  (feud.)  tax  on 
wine  retailed. 

JALAP  [ja-lap]  n.  m.  1.  (bot.)  jalap  ; 
2.  {i)harm.)  jalap  ;  jalap-root. 

Racine  de  — ,  {pharm.)  jalap-root. 

JALE  [ja-1]  n.  f.  boïcl  (large).  . 

JALET  [ja-lè]  n.  m.  f  pebble  ;  pebble- 
stone. 

JALON  [ja-lôn]  n.  ra.  1.  |I  (engin.,  surv.) 
stake  ;  2.  §  land-mark  (guide  to  direct)  ; 
beacon. 

JALONNER  [ja-lo-né]  V.  a.  1.  (surv.) 
fo  stake  out  ;  2.  §  to  place  land-marks, 
beacons  in;  to  mark  out;  3.  (mil.)  to 
place  javelin-men  on. 

JALONNEUR  [ja-lo-neSr]  n.  m.  (mil.) 
javelin-man  (to  mark  out  a  direction). 

JALOUSER  [ja-loû-zé]  V,  a.  to  be  jeal- 
ous of  {a.  o.). 

Se  jalouser,  pr.  v.  to  be  jealous  of 
each  other,  o.  another. 

JALOUSIE  [ja-loû-2î]  n.f.  1.  jealousy  ; 
2.  uneasiness  ;  alarm  ;  3.  window-blind 
(wooden);  blind;  4.    Venetian  blind; 

5.  (hort.)  three-colored  amaranth. 

—  de  métier,  rivalry  of  trade.  Fleur 
de  —,  (hort.)  three-colored  amaranth. 
Avec  — ,  jealously  ;    par  — ,   1.  from 

;  0  ut  of  jealousy  ;  2.  jealously. 


Concevoir,  prendre  de  la  — ,  to  conceive 
a  sentiment  of  jealousy  ;  donner  de  la 

—  à  q.  u.,  to  render,  \  to  make  a.  o. 
jealous;  to  inspire  a.  o.  with  jealousy. 

Sijn. — Jalousie,  émulation.  JalovsSe  {jealou- 
sy) is  an  unworthy  emotion,  which  leads  one  to  de- 
ny the  existence  in  others  of  that  merit  which  they 
really  possess — or,  if  compelled  to  acknowledge  its 
existence,  to  withhold  the  commendation  which  is 
its  due,  and  envy  itg  rewards.  Emulation  {emula- 
tion), on  the  other  hand,  ia  a  noble  sentiment 
which  impels  us  to  admire  greatness  in  others,  in- 
spires us  with  the  wish  to  equal  it,  and  aometimea 
nrges  us  to  such  eiforts  that  we  surpass  our  compe- 
titors in  this  generous  rivalry. 

JALOU-X,  SE  [ja-loû,  z]  adj.  1.  (de,  of) 
jealous  ;  2.  (de,  of;  de,  to)  solicitous  ; 
decirous  ;  anxious  ;  3.  (de,  to)  emulous; 
4.  -{-^iealous;  5.  (of  carriages)  thai  leans 
on  one  side;  6.  (nav.)  crank. 

2.  Je  suis  —  d'acquérir  votre  estime,  /  am  de- 
sirous of  obtaining  your  esteem;  I  am  anxious  to 
obtain  your  esteem. 

Peu  — ,  {V.  senses)  unsolicitous. 

JALOU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  jealous 
person. 

Faire  des  — ,  to  create  envy  ;  to  tnake 
others  jealous. 

JAMAÏQUAIN,  E  [ja-ma-i-kin,  è-n]  adj. 
of  Jamaica. 

JAMAÏQUAIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f., 
native  of  Jamaica. 

JAMAIS  [ja-mê]  adv.  1.  (neg.)  never  ; 
^  at  no  time;  2.  (affirmatively)  ever. 

1.  II  ne  sera  —  heureux,  he  will  never  be  happy. 
2.  Si  —  il  est  heureux,  «/ever  he  should  be  happy  ; 
il  m'est  plus  cher  que  — ,  he  is  dearer  to  me  tkan 
ever. 

Presque  — ,  scarcely,  hardly  emer. 
S'il  en  fut  — ,  if  &Der  there  was  any., 
one. 

JAMAIS,  n.  m.  %  time  without  end. 

À  —  *,/ôr  ever  ;  =  ;  *for  =  and  =  ; 
-{-for  evermore  ;  **for  =  and  for  z=  ; 
au  grand  — ,  never;  never n&ver ;  never 
any  more  ;  à  tout  —  'i,for  =  ;  pour  — , 
for  =  ;  *for  =  and  =  ;  **for  =  and 
for—. 

JAMBAGE  [jân-ba-j]  n.  m.  1.  (arch.) 
jamb  ;  2.  (writ.)  hanger. 

Premier  —  de  Tm,  (writ.)  pot-hook; 
dernier  —  de  I'm,  pot-hook  and  hanger. 

—  de  cheminée,  chimney-jamb. 
JAMBE  [jân-b]  n.  f.  1.  leg  ;  2.  (of  com- 
passes)/ooî!,-  3.  (of  horses)  thigh. 

—  arquée,  boic-leg  ;  les  — s  croisées, 
with  o.'s  =:s  across  ;  cross-legged  ;  lea 
— s  écartées,  astride;  grosse  — ,  thicl^ 

=  ;  —  menue,  slender  =i  ;  mi ,  mid- 

=.    —  de  bois,  wooden  =  ;  —  de  chien, 
(nav.)    sheep-shank  ;   —   de   force,    1. 
(build.)  principal  rafter  ;  2.  (nav.)  car- 
line,    curling  -  knee  ;    — s    de   fuseau, 
spindle-legs,  "p^"  shanks  ;  —  sous  pou- 
tre, (build.)  1.  (of  stone)  plate-course  ; 
2.  (of  wood)  iron  plate.     Appui  pour  la 
— ,  =z-rest;   os  de  la  — ,  (anat.)  tibia; 
1  shin  ;  ^  shin-bone  ;  g^W"  shank.    — 
deçà  —  delà,  astride  ;  one  =:  on  each 
side;  one  =z  on  one  side  and  oneonthe 
other.    À,  aux  —s ...... .  -legged  ;  g^f° 

. .  .-shanked  ;  à — s  arquées,  bow-legged; 

à  mi ,  to  the  mid-^;  à  toutes  — s, 

(pers.)  at  full  speed  ;  à  — s  de  canard, 
duck-legged.  Avoir  de  bonnes  — s,  avoir 
les  — s  bonnes  §,  to  walk  well  ;  être  assis 
les  — s  croisées,  to  sit  cross-legged  ;  avoir 
la  —  tout  d'une  venue,  to  have  no  calf  to 
o.'s  z=  ;  avoir  les  — s  cagneuses,  tortues, 
to  be  •i^'ook-legged  ;  avoir  les  — s  croisées, 
to  be  cross-legged  ;  avoir  des  — s  de  fu- 
seau §,  io  be  spindle-sha/nked  ;  avoir 
des  — s  de  quinze  ans,  to  walk  like  a 
young  man;  n'avoir  plus  de  — s,  o.'s^a 
to  be  gone  ;  avoir  mal  à  la  — ,  1.  to  ha/ve 
a  bad-=L\  2.  to  ha/oe  a  pain  in  o.^s  =; 
courir  à  toutes  — s,  (pers.)  to  run  at  full 
speed  ;  to  run  as  fast  as  one  can  ; 
^p"  to  run  as  fast  as  o.'s  :=s  can  carry 
one;  écarter  ses  — s,  to  open  o.^s  =s; 
être  haut  sur  — s,  to  have  long  =:s  ;  faire 
— s  de  vin  §,  to  drink  something  in 
order  to  gain  strength  for  walking  ; 
jouer  des  — s  T  §,  to  ruai;  ^  to  take  to 
o.'s  heels  ;  mettre  q.  u.  sur  ses  — s,  to  set 
a.  0.  upon  his  =«  ;  prendre  ses  — s  à  son 
cou,  to  betake  o.'s  self  to  o.'s  heels  ;  to 
take  to  o.'s  heels  ;  redoubler  de  — s,  to 
double  0." s  pace  ;  remettre  q.  u.  sur  sea 
— s,  to  set  a.  0.  upon  his  feet  again  ;  re- 


JAR 


JAU 


JÊS 


«mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  êfête;  ^je;  ^il;  îîle;  omol;  ômôle;  (5  mort;  it  suc;  usure;  oujoiit; 


nouveler  de  — s,  1.  H  to  get  a  new  pair 
qf=s  (to  walk  with  renewed  vigor)  ;  2. 
§  to  resume  with  renewed  ardor;  se 
sauver  à  toutes  — s,  to  take  to  o's  heels. 
Cela  lui  tait  uus  belle  —,  cela  ne  lui  rend 
pas  la  —  mieux  faite  §,  he  is  norie^  the 
vetter  for  it;  en  aurai-je  la  —  mieux 
faite  pour ...  ?  §  shall  Jhe  any  the  let- 
ter for ...? 

JAMBE,  E  [jân-bé]  adj.  %  having . . . 
legs. 

Bien  —,  having  well-shaped,  well- 
made  legs. 

JAMBETTE  [jân-bè-t]  n.  f.  1. 1  small 
leg;  2.  tripping  up  a.  o.'s  heels;  3. 
pocket-knife  (small)  ;  4.  (build.)  jam&. 

Donner  la  —  à  q.  u.,  to  trip  a.  a.  up  ; 
to  trip  up  a.  o.'s  heels. 

JAMB-IE R,  IEEE   [jàn-bié,  è-r]  adj. 
(an at.)  of  the  leg. 
Muscle  —  %,  (anat.)  tibialis. 
JAMBIEE  [jàn-bié]  n.  m.  (anat.)  tibia- 
lis (muscle). 

JAMBON  [jân-bôn]  n,  m.  1.  Jiam;  2. 
gammon  of  bacon. 

JAMBONNEAU    [jân-bo-nô]    n.    m. 
%mall  ham: 
JAN  [jân]  n.  m.  (trictrac)  table. 
Grand  —,  large  =  ;  petit  —,  small  =. 
—  de  retour,  outer  =z. 

JANISSAIEE  [ja-ni-sè-r]  n.  m.  jani- 
eary  ;  janissary. 

JANSÉNISME  [ jân-8é-nis-m  ]  n.  m. 
jan-'ienism,. 

JANSÉNISTE  [jân-sé-nis-t]  p.  n.  m.  f. 
Jansenist. 
JANSÉNISTE,  adj.  Jansenist. 
JANTE  [jàn-t]  n.  f.  (of  wheels) /éZ??/. 
JANV.    (abbreviation    of  Janvier) 
Jany. 
JANVIEE  [jân-vié]  n.  m.  January. 

La  mi ,  the  middle  ofr=. 

JAPIIÈTIQUE  [jîv-fé-ti-k]  adj.  Japhe- 
tic. 

JAPON  [jn-pôn]  n.  m.  1.  (geogr.)  Ja- 
pan; 2.  j?«j9aft  (porcelain). 

Terre  de  —,  Japan-earth.  Du  — ,  Ja- 
panese. 

JAPONAIS  [ja-po-nJ:]  p.  n.  m.  1.  Ja- 
panese (man)  ;  2.  Japanese  (language). 
JAPONAISE  [ja-po-nè-z]  p.  n.  f.  Ja- 
panese (woman). 

JAPONNEE  [ja-po-né]  y.  a.  (a.  &  m.) 
to  Japan. 

JAPPEMENT  [ja-p-mân]  n.  m.  (of  little 
dogs)  yelping. 

JAPPER  [ja-pé]  V.  n.  1.  (of  little  dogs) 
to  yelp  :  2.  (of  foxes)  to  yelp  ;  3.  (pers.) 
to  squall. 
JAQUE  [ja-k]  n.  f.  +  coat  (short). 

—  d'armes,  =  of  arms  (habit)  ;  —  de 
mailles,  ■=.,  frock  of  mail;  mail. 

JAQUE  [Ja-k]  JÀQUIEE  [ja-kié]  n.  m. 
(bot.)  jaca-tree  ;  jack-tree  ;  bread- 
tree. 

—  des  Indes,  =. 
JAQUEMAET  [ja-k-mâr]  n.  m.  +  jack 

of  the  clock,  clock-house  ;  jack. 

Être  armé  comme  un  — ,  to  be  encum- 
hered  tcith  o.'s  armor. 

JAQUETTE  [j.a-kèt]  n.  f.  1.  ^jacket; 
2.  short  clothes  ;  short  coats;  coats;  3. 
(of  boys)  petticoats. 

À  la  — ,  1.  in  coats;  2.  (of  boys)  in 
petticoats.  Trousser  la  —  à  un  enfant  §, 
to  take  up  a  child's  coats  ;  to  whip  a 
child. 

JAQUIEE,  V.  Jaque. 

JAEDIN  [jar-din]  n.  m.  II  §  garden. 

—  asreste,  anglais,  pleasure  grotmd  ; 
—  botâniqiie,  des  plantes,  botanical  gar- 
den ;  —  fruitier,  fruit-garden  ;  —  pé- 
pinière, nursery-garden  ;  —  potager, 
kitclien-garden.  —  d'agrément,  de  plai 
fiance,  pleasure-garden  ;  —  couvert  de 
mauvaises  herbes,./oMZ  garden.  Archi- 
tecte des  —s,  artist  in  gardening.  Tra- 
cei  un  — ,  to  lay  out  a  garden;  to  gar- 
den. 

JARDINAGE  [jar-di-na-j]  n.  m.  1. 
gardening  ;  2.  garden-ground  ;  3.  gcur- 
Aen-ware:  ^  garden-stuf. 

JAEDINEE  [jar-di-né]  'v.  n.  t  to  gar- 
ien  ;  to  v:ork  in  a  garden. 

JARDINET  [jar-di-nè]  n,  m.  S7nall 
garden. 

JAE1")INEUSE  [jar-di  neû-z]  adj.  (jew- 
el.) (of  emeralds)  dark  ;  not  clear. 


JAEDINIEE  [jar-di-nU]  n.  m.  garden- 
er (man). 

—  fleuriste,  flower  =  ;  florist.  —  en 
chef,  head  =;  —  pour  le  potager,  kit- 
c7ie)i-=.  Artiste  — ,  artist  in  garden- 
ing. 

JAEDINIÈEE     [jar-di-niè-r]     n.     f.     1. 

(pers.)  gardener  (woman);  2.  {th.)fower- 
stand  ;  3.  (culin.)  ^^ jardinière""  (dish  of 
mixed  vegetables,  principally  carrots  and 
turnips)  ;  4.  (needl.)  low  worked  ruffle. 

JAED0N8  [jar-don]  u.  m.  (pi.)  (vet.) 
jar  des;  curbs. 

JAEGON  [jar-gôn]  n.  m.  1.  jargon; 
gibberish  ;  2.  cant  (language  adopted  by 
a  class  of  people);  3.  (jewel.)  jargro». 

JAEGONELLE  [jar-go-nè-l]  n.  f.  jar- 
gonelle (pear). 

JAEGONNEE  [jar-go-né]  V.  n,  to  talk 
jargon,  gibberish. 

JAEGONNEE,  V.  a.  to  say  in  jargon, 
gibberish. 

JAENI  [jar-ni]  int  t  by  Heaven  !  by 
the  Lord  ! 

—  bleu  t,  —  Dieu  t,  =. 

JAEEE  [ja-r]  n.  f.  1.  jar  (kind  of 
bottle);  2.  earthenware  cistern;  3.  jar 
(measure). 

JAEEET  [ja-rè]  n.  m.  1.  (pers.)  liam.  ; 
ham-strin-g  ;  2.  (of  horses)  ham  ;  hock  ; 
3.  (butch.)  kr^uckle  ;  4.  (arch.)  protu- 
berance. 

—  de  veau,  knuckle  of  veal.  Tendon 
du  —,  (vet.)  (anat.)  ham-strtng.  Couper 
le— ,  les — s  à,  1.  to  ham-string;  2.  to 
hock  ;  to  Jiockle  ;  être  ferme  sur  ses  — s 
§,  (pers.)  to  keep  o.'s  countenance;  to 
put  a  good  face  on  the  matter. 

JAEEETÉ,  E  [ja-r-té]  adj.  1.  (of  ani- 
mals) close-hammed;  2.  {oïch.) protube- 
rant. 

JAEEETIÈEE  [ja-r-tiè-r]  n.  f  1.  gar- 
ter; 2.  Garter  (English  order  of  knight- 
hood). 

Sans  — s,  1.  ^oithout  =:s  ;  *  ungar- 
tered.  ISTe  pas  aller  à  la  —  à  q.  u.  §,  to 
he  nothing  compared  to  a.  o.  ;  to  he  a 
fool  to  a.  0.  Attacher  la  —  à,  to  tie  the 
z=zof;*  to  garter. 

JÀES  [jar]  n.  m.  (orn.)  gander. 

Entendre  le  —  §  fW°,  to  be  no  fool  ; 
not  to  be  duped  easily. 

JAS  [jâ]  n.  m.  (nav.)  (of  anchors) 
stock. 

JASEE  [jâ-zé]  V.  n.  1 1.  to  chatter;  to 
prate  ;  to  prattle  ;  to  talk  ;  2.  i^^W  to 
tattle  ;  to  blah  ;  3.  (ue,  . . .)  to  blab  ;  to 
blab  out  ;  4.  (of  birds)  to  chatter. 

—  comme  une  pie,  comme  une  pie 
borgne,  to  chatter  like  a  magpie 


JASEEIE  [jâ-z-ri]  n.   f  t  1.  chatter; 
'attle; 
twaddle. 


prate;  pri 


talk  ;  2.  tittle-tattle; 


JASEU-E  [jâ-zeur]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f.  1.  chatterer;  prater;  prattler;  talk- 
er ;  ili^W  chatterbox;  2.  tattler;  hlah ; 
3.  (orn.)  chatterer. 

Grand  —,  (F.  senses)  (orn.)  waxen 
chatterer. 

JASMIN  [jaa-min]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
jasmine  ;  jasonin. 

—  commun,  officinal,  common  white 
—  ;  —  grandiflore,  royal,  de  Catalogne, 
d'Espagne,  Gatalonian  =  ;  —  fruti- 
queux,  jaune,  à  feuilles  de  cytise,  com- 
mon  yeïloio  =;  —  indien,  Indian  =. 

JASPE  [jas-p]  n.  m.  {min.)  jasper. 

onyx,  (min.)  jasponyx;  —  pana- 
ché, égyptien,  Egyptian,  ribbon  =  ;  — 
porcelaine,  porcelain  =;  —  rnbané, 
striped  =;  —  sanguin,  blood-red  =; 
bloodstone. 

JASPEE  [jaspé]  V.  a.  to  marble. 

Jaspé,  e,  pa.  p.  1.  party-colored  ; 
jasperated  ;  2.  marbled. 

JASPUEE  [jas-pû-r]  n.  f.  marbling. 

JATTE  [ja-t]  n.  f.  1.  bowl  (large);  2, 
stand  (for  cheese,  &c.). 

Cul-de-  —  §,  cripple  deprived  of  the 
use  of  both  his  legs  and  thighs. 

JÀTTÉE  [ja-té]  n.  t  botclful. 

JAUGE  [jô-j]  n.  f.  1.  gauge;  2.  ga,ug- 
ing-rod  ;  3.  (tecli.)  gauge. 

—  du  vide,  (phys.)  vacuum  gauge. 
N'avoir  pas  la  — ,  n'être  pas  de  — ,  not  to 
he  standard  measure. 

JAUGEAGE  [jô-ja-j]  n.  m.  gauging. 
JAUGEE  [jô-jé]  Y.  a.  1.  1  to  gauge  (a. 


th.)  ;  to  take  the  gauge  of;  2.  §  to  taki 

the  gauge  of  {a.  c). 

Jaugé,  e,  pa.  p.  gatiged. 

Non  — ,  un  gauged. 

JAUGEUE  [jô-jeùr]  n.  m.  gaugw. 

JAUNÂTEE  [jô-nâ-tr]  adj.  yellowi^. 

Couleur  — ,  nature  de  ce  qui  est  —, 
yellouishness. 

JAUNE  [jô-n]  adj.  yellow. 

—  comme  de  Tor,  un  citron,  un  coing, 
comme  safran,  comme  souci,  as  =  at 
gold,  as  saffron.  Couleur  — ,  yellow- 
ness ;  nature  de  ce  qui  est — ,  yellowness, 
À  iîgure,  au  teint  — ,  tallow-faced.  De- 
venir — ,  to  become,  to  get,  to  grow  =  ; 
rendre  — ,  to  render,  to  make  =. 

JAUNE,  n.  m.  1.  yellow  ;  2.  (of  eggs) 
yolk  ;  yelk. 

—  doré,  golden  dye.  —  d'oeuf,  yolk  ; 
yelk.  .  Tirer  sur  le  — ,  to  be  yelloioish. 

JAUNET  [jô-nè]  n.  m.  1.  ^~  gold 
coin;  2.  (bot.)  btitter-cxop ;  gold-cup. 

JAUNIE  [jô-nir]  V.  a.  1.  to  render,  to 
make  yello^v  ;  2.  (arts)  to  yellow. 

JAUNIR,  V  n.  to  become,  to  get,  to 
groto  yellow. 

JAUNISSAGE  [jô-ni-sa-j]  n.  m.  (arts) 
yellowing. 

JAUNISSANT,  E  [jô-ni-sân,  t]  adj.  ** 
golden  ;  ripening. 

JAUNISSE  [jô-ni-s]  n,  f.  \.  jaundice  ; 
2.  (vet.)  yellàws. 

—  des  nouveaux  nés,  (med.)  infantile 
jaundice;  1  yellow-gum.  Atteint  de 
— ,  affected  with  jaundice;  *  ja%i,n- 
diced. 

JAVANAIS,  E  [ja-va-nè,  z]  adj.  Ja- 
vanese ;  of  Java. 

JAVANAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Ja- 
vanese; native  of  Java. 

JAVAET  [ja-var]  n.  m.  (vet.)  quittor. 

JAVEAU  [ja-vô]  n.  m.  sand-bank. 

JAVELEE  [ja-v-lé]  v.  a.  (agr.)  ta  hind 
up  in  sheaves. 

JAVELEE,  V.  n.  (agr.)  to  be  boimd^ 
put  xip  in  sheaves. 

JAVELEUE  [ja-v-leur]  n.  m.  (agr.) 
reaper  that  spreads  out  corn  in  par- 
cels to  dry. 

JAVELINE  [ja-T-li-n]  n.  f.  javelin. 

JAVELLE  [ja-vè-1]  n.  f.  (agr.)  1.  sheaf 
(small);  2.  (of  vine-branches)  bundle. 

Mettre  en  — ,  to  ptit  up  in  sheaves. 

JAVELOT  [ja-v-lo]  n.  m.  javelin. 

JAYET  [ja-iè]  n.  m,  pitch  coal. 

J',  V.  Je. 

J.  C.  (initial  letters  of  Jésus-Chkist) 
J.  a  (Jesus  Christ). 

JE  [je]  pr.  (personal,  1st  person,  sing, 
nom.)  /. 

—  parle  et/écris,  Iwrkeand  ïspeàk;  parlé ! 

do  I  speak  ?  est-ce  que  —  dors?  du  I  s'.eej)  f 

Un  —  ne  sais  quoi,  a  something  1 
know  not  what  ;  a  something. 

[.Tk  becomes  j''  before  a  vowel  or  a  silent  h. 
When  the  verb  conjugated  interrogatively  ends  in 
two  consonants,  or  tbrnis  a  sound  which  represents 
another  word,  the  je  is  not  placed  after  the  verb 
like  the  other  personal  pronouns  ;  the  form  est-ct 
que  je  is  used.    V,  Ex.] 

J«  (abbreviation  of  Jeune)  Jr.  ;  jii- 
nior. 

JÉ,  n.  m.  V.  EoTiK. 

JEANNETTE  [j.i-nè-t]  n.  f.  (spin.) 
spinnin  g-jenny. 

JÉCOEAIEÈ  [jé-ko-rè-r]  adj,  (anat.) 
of  belonging  to  the  liver. 

JEHOVAH  [jé-0-va]  n.  m.  -f  Jeho- 
vah. 

JEJUNUM  [jê-ju-nom]  n.  m.  (anat) 
jejimum,. 

JENNET  [jè-nè]  n.  m.  (mam.)  genet. 

JENNY  [jè-ni]  n.  f.  (a.  &  m.)  jenny 
(cotton -frame). 

Filase  à  la  — ,  jenny-spinning. 

JÉEÉMIADÈ  [jé-ré-mi-a-d]  n.  f.  jéré- 
miade. 

Faiseur  de  —s,  croaker. 

JÉEOSE  [jé-rô-z]  n.  f.  (bot.)  rose  of 
Jericho. 

—  hygrométrique,  ■=. 
JÉEOSOLYMITAIN,  E  [jé-ro-so-îi-mi 

tin,  è-n]  adj.  of  Jer^isalem. 

JÉEOSOLYMITAIN,  p.  n.  m.,  E,  p. 
n.  f.  native  of  Jerusalem. 

JÉSUITE  [jé-zui-t]  p.  n.  m.  Jesuit.  _ 

—  de  robe  courte,  lay-^=.  De  — ,  j9 
suitic  ;  Jesuitical  ;  en  — ^jesuitically. 


JET 


JEU 


JOA 


oiî  joute;  éwjeu;  eu  jeune',  eu  peur;  ÔTipan;  m  pin;  on  "bon;  ûnhrxm;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


JÉSUITIQUE  [jé-zui-ti-k]  adj.  Jesu- 
itic ;  Jesuitical. 

JÉSUITIQUEMENT  [jé-zui-ti-k-mân] 
adv.  jesidticcdly. 

JÉSUITISER  [jé-zui-ti-zé]  JÉSUITI- 
QUER  [jé-ziii-ti-ké]  V.  n.  to  play  the 
Jesuit  (to  equivocate). 

JÉSUITISME  [jé-zui-tis-m]  n.  va.  Jesu- 
itism. 

JÉSUS  [jé-zû]  n.  m.  (sta.)  1.  long 
ryyol  ;  2.  super-royul. 

Grand — ,  imperial  ;  imperial  paper. 

Papier  —,  (sta.)  1.  long  royal  paper  ; 
2,  siiper-royal  paper. 

JET  [je]  n.  m.  ||  1.  throwing  ;  throw; 
2,  throw  (space)  ;  3.  casting  ;  4.  tossing  ; 
^  toss  ;  5.  dashing;  6.  sprinkling  ;  T. 
jet  (of  liquid)  ;  stream  ;  8.  (of  plants, 
trees)  slioot  ;  sprout  ;  9.  (of  bees)  new 
6ioarm;  10.  (of  Wght)  sudden  ray  ;  11. 
(of  nets)  casting  ;  12.  (agr.)  tiller;  13. 
(found.)  casting;  14.  §  sketch;  15.  § 
etroke;  16.  (gas.)  cock-spur  burner; 

17.  (com.   nav.)   throwing  overhoard  ; 

18.  (paint.)  position  (of  drapery);   19. 
(play)  (of  dice)  throw. 

Premier  — ,  1.  (found.)  j^rs#  casting  ; 
2.  §  first  sketch;  3.  §  rough  sketch.  — 
d'eau,  l.jet;  jet  d'eau;  2.  (steam-eng.) 
condensing  jet  ;  —  de  mélange  deau  et 
de  vapeur,  (steam-eng.)  priming  ;  —  à 
la  mer,  1.  throiving  overlioard  ;  2. 
(law)  jetsam;  jetson;  jettison;  —  de 
pelle,  (build.)  throio  ;  —  de  pierre, 
etone''s  throw;  — de  terre,  earth-hank. 
Arme  de  — ,  missile  weapon.  Du  pre- 
mier — ,  1.  (found.)  at  the  first  casting  ; 
2.  §  at  the  first  stroke;  d'un  seul  —,  1. 
(found.)  at  a  single  casting  ;  2.  %  at  a 
stroke;  8.  (of  plants)  of  a  single  shoot. 
Faire  le  —  de  q.  ch.,  (com.  nav.)  to 
tliroto  a.  tJi.  overboard  ;  faire  q.  ch.  d'un 
seul  —,{V.  senses  of  D'un  seul  — )  §  to 
strike  a.  th.  of;  to  hit  a.  th.  off;  to  do 
a.  th.  at  a  first  stroke. 

JETÉ  [j-té]  n.  m.  (danc.)  jeté. 

JETÉE  [jë-té]  n.  f.  1.  jetty;  2.  pier; 
Z  (of  harbors)  mole. 

—  de  port,  1,  jetty-head;  2.  pier- 
'head  ;  3.  mole. 

Droit  (prix)  de  — ,  pierage. 

JETER  [j-té]  V.  a.  {jy^,  from  ;  À,  to; 
3ANS,  in,  into)  1.  Il  §  to  throw  ;  2.  \\  §  to 
cast  ;  3.  ||  to  toss  ;  4.  ||  to  dash  ;  5.  11  (in 
email  quantities)  to  sprinkle;  6.  ||  §'to 
place;  to  set;  to  pict;  7.  ||  §  to  throw 
away  ;  +  to  cast  away;  8.  Il  to  throto 
down  ;  -{■  to  cast  down  ;  1  to  tumble 
down  ,•  9.  It  §  (of  plants)  to  shoot  ;  to 
shoot  forth,  out;  10.  §  to  throw  out;  to 
give  oui;  to  send  forth,  oiU;  11.  (of 
animals)  to  sited  (feathers,  skins);  12.  (of 
certain  animals)  to  throw  (skins)  ;  13.  (of 
channels,  rivers)  to  disembogue  ;  14.  to 
play  (o.'s  cards);  15.  to  utter  (cries);  16. 
to  cast  (o.'s  eyes);  17.  to  strew  (flow- 
ers); 18.  to  lay  (a  foundation);  19.  to 
drop  (letters  into  the  post-office)  ;  to 
put;  20.  to  take  (root);  21.  to  heave 
(sighs);  to  fetch;  22.  (found.)  to  cast; 
23.  (hunt.)  to  cast;  24.  (play)  to  throw; 
25.  (nav.)  to  heave  ;  26.  (paint.)  to 
place  ;  to  put  ;  27.  to  invest. 

1.  —  des  pierres,  to  throw  stones.  6.  ||  Quand  le 
Créateur  nous  jeta  sur  la  terre,  when  the  Creator 
placed,  set  us  im  the  earth  ;  —  ses  idées  sur  le  pa- 
pier, to  put  o.'s  ideas  upon  paper. 

—  bas,  à  bas,  en  bas,  to  ihroio  down  ; 
•f  to  tumble  down  ;  —  dehors,  (  F. 
senses)  1.  to  =  out;  -{■  to  cast  forth;  2. 
to  thrust  out;  —  loin,  (  V.  senses)  to  toss 
off.  —  en  l'air  |,  to  =  up  ;  \  to  toss  up  ; 
—  à  la  côte,  (nav  )  to  wreck  ;  —  de  côté 
I  §,  to  ==  aside  ;  to  =  by  ;  —  de  côté  et 
d'autre,  to  =,  to  toss  about;  —  par  der- 
rière, II  §  to  cast  behind;  —  à  l'écart,  to 
=,  to  cast  aside;  —  à  la  hâte,  (V. 
senses)  to  shuffle  up  ;  —  en  haut,  to  = 
up  ;  —  q.  ch.  à  la  tête  de  q.  u.,  1.  ||  to  = 
a.  th.  at  a.  o.'s  liead  ;  2.  §  to  offer  a.  th. 
to  a.  o.  of  o.''s  own  accord  ;  3.  §  to  offer 
a.  th.  to  a.  o.for  nothing  ;  to  offer  a.  th. 
to  a.  o.  dog  clieap  ;  —  à,  par  terre,  1.  to 
=  a.  ill.  down  ;  to  =::  a.  th.  on  the 
ground  ;  2.  to  =.  down  ;  «f  to  tumble 
down.  Personne  qui  jette,  (  V.  senses) 
1.  thrower  {of)  ;  %  caster  (of). 

Se  jetek,  pr.  v.  (de,  from;  1,  to; 


BANS,  in,  into)  1.  (pers.)  to  throw  o.'s 
self;  2.  II  (th.)  to  throw;  3.  ||  to  toss;  4.  j] 
to  dash;  to  start;  5.  |  to  rush;  6.  ||  to 
fall  upon  (attack);  7.  ||  to  thrust  o.'s 
self;  to  tlirust;  to  shoot;  8.  |i  §  (th.)  to 
be  tlirown  away  ;  9.  ||  to  be  thrown 
doicn;  10.  §  to  strike  out;  11.  §  (dans, 
into)  to  launch  out  ;  12.  (dans,  into)  to 
break;  to  break  out;  13.  §  (pers.)  to  re- 
tire ;  14.  (of  channels,  rivers)  to  disem- 
bogue ;  to  empty  o.'s  self;  to  fall. 

1.  Ils  se  jetèrent  dans  les  bras  l'un  de  l'autre, 
the;/  tlirew  tliemselves  into  each  other's  arms.  5. 
Il  se  jeta  dans  le  danger,  he  rushed  into  danger.  6. 
Les  l'hiens  se  jetèrent  sur  le  loup,  the  dtgs  ieïl  upon 
the  lojlf. 

—  en  avant,  {V.  senses)  to  thrust  on; 

I  to  shoot  ahead  ;  1  to  whip  on;  —  à 
tort  et  à  travers,  to  dash  through  thick 
and.  thin. 

JETER,  v.  n.  .  to  throic  ;  2.  (of 
bees)  to  breed;  3.  (cf  plants)  to  shoot;  4. 
(of  wounds)  to  suppurate  ;  to  run  ;  5. 
(vet.)  to  have  a  ritnning  at  the  nose. 

JETON  [j-tôn]  n.  m.  counter;  token. 

—  de  présence,  counter  given  to  a 
person  present. 

JEU  [jeu]  n.  m.  1.  Il  §  play  ;  sport; 
diversion;  amusement;  2.  ||  §  game;  3. 

II  §  frolic;  4.  ||  (b.  s.)  gambling  ;  gain- 
ing ;  5.  (of  actors)  performance  ;  act- 
ing ;  manner  of  acting  ;  6.  (of  things 
for  playing)  set  ;  7.  (of  cards)  pack  ;  8. 
(ant.)  game  (public  show)  ;  9.  (cards) 
pack  ;  cards;  10.  (mach.)  working  ;  11. 
(mach.)  (of  pistons)  length  of  the  stroke  ; 
12.  (mus.)  (of  organs)  stop;  13.  (myth.) 
sport;  14.  (nav.)  (of  flags,  oars)  set;  15, 
(nav.)  (of  sails)  suit  ;  16.  (tech.)  play 
(looseness). 

—  accessoire,  by-play  ;  beau  — ,  fair 

—  ;  double  —,  double  dealing  ;  —  folâ- 
tre, frolic  ;  franc  — ,  fair  =  ;  —  inno- 
cent, Jiarmless  =;  — x  innocents,  1. 
harmless  games  ;  2.  game  qf  forfeits  ; 
libre  — ,  free,  full  =  ;  mauvais  — ,  foul 
=  ;  — muet,  1.  dumb  show  ;  2.  by-=^\ 
nouveau  — ,  after-game  ;  petit  — ,  mi- 
nor game  ;  plein  — ,  (mus.)  full  organ. 

—  d'adresse,  game  of  skill;  —  d'enfants, 
1.  II  =  ;  2.  §  child's  =:  ;  —  d'esprit,  witti- 
cism; ''jeu  d'esprit;'''  —  de  hasard, 
game  of  chance  ;  —  de  Mai,  de  la  Saint- 
Philippe,  May-game  ;  —  de  main, 
horse-z^  ;  —  de  mots,  =:  upon  tcords  ; 

—  de  prince  §,  game  in  wliich  ail  the 
amusement  is  on  one  side  ;  —  de  prix, 
prize-game.  Maison  de  — ,  gaming- 
house ;  passion  du  — ,  gambling  ;  gam- 
ing ;  personne  qui  joue  double  —  §, 
double-dealer  ;  salon  de — ,  card-room  ; 
société  de  — ,  (at  cards)  card-assembly  ; 
table  de  — ,  1.  card-table;  2.  card- 
party  ;  3.  (b.  s.)  gaming-table.  Au  — , 
(play)  a^  r=;  à  —  découvert  §,  above- 
board;  à  double  —  §,  (b.  s.)  double- 
handed;  de  bon—  Il  §,  by  fair  =l;  fair- 
ly ;  d'entrée  de  — ,  1.  ||  from  the  begin- 
ning of  the  game  ;  2.  §  from  the  first, 
beginning  ;  en  — ,l.in  jest  ;  for  fun  ;  2. 
(mach.)  in  gear  ;  par  manière  de  — ,  in 
=.  Accuser  son  — ,  (play)  to  tell  o.'s 
game  ;  aimer  le  — ,  to  like,  to  love,  to  be 
fond  qf  gambling  ;  avoir  du  — ,  (tech.) 
to  Jiave  too  much  =^;  to  be  loose  ;  avoir 
beau  — ,  1.  II  §  to  have  =;  2.  to  have  a 
good  game  ;  3.  *[  to  have  a  good  oppor- 
tunity ;  4.  (cards)  to  have  a  good  hand  ; 
avoir  le  —  serré  ||,  to  play  a.  sm^e  game; 
n'avoir  point  de  — ,  (cards)  to  have  a 
bad  hand  ;  to  have  no  hand  ;  cacher, 
couvrir  son  —  §,  to  conceal  o.'s  designs  ; 
couper  —  §,  to  discontinue  playing 
(after  having  won)  ;  to  leave  off;  to  go 
off  tvith  o.'s  winnings;  donner,  laisser 
du  —  à,  (tech.)  to  give  =  to  ;  to  ease  ; 
to  leave  loose  ;  donner  beau  — ,  to  give 
fair  =  ;  donner  beau  —  à  q.  u.,  to  play 
into  a.  o.'s  hands  ;  entrer  en  — ,  1. 
(cards)  to  be  o.'s  turn  to  play  ;  2.  §  to  be 
o.'s  turn  (to  do  a.  th.)  ;  être  à  deux  de 

—  §,  to  be  quit  ;  être  hors  du  — ,  (play) 
to  be  out  ;  être  un  —  pour  q.  u.,  to  be 
=,  sport  to  a.  0.  ;  faire  beau  — ,  to  give 
fair  =  ;  faire  bonne  mine  à  mauvais  — , 
to  put  a  good  face  on  the  matter  ;  faire 
— ,  se  faire  un  —  de  q.  ch.,  to  make  a. 
th.  o.'s  =  ;  se  faire  un  —  (de),  1.  to  sport 
{with)  ;  2.  §  to  make  liglit  {of)  ;  fermer 


le  — ,  to  close  the  game  ;  jouer  bien  son 

—  §,  to  play  o.'s  part,  cards  well  ; 
jouer  à  —  siir  ||  §,  to  play  a  sure  game; 
to  play  sure;  jouer  le  — ,  to  play  this 
strict  game  ;  jouer  beau  — ,  to  play 
fair;  jouer  gros — ,  1.  !|  to  play  high; 
2.  §  to  play  for  a  great  stake  ;  jouer  un 
nouveau  — ,  to  play  an  after-gatne; 
jouer  petit  — ,  to  play  lotc  ;  mettre  au  — , 
(play)  to  stake;  to  put  in;  to  tlirow; 
mettre  en  — ,  1.  to  bring  out;  2.  §  ta 
bring,  to  call  into  =  ;  3.  §  to  bring  (a. 
o.)  into  qii,estion;  se  mettre  au  — ,  te 
play  with  ;  passer  le  —  §,  (th.)  to  be  no 
joke;  perdre  ...  au  —,  to  play  ... 
away;  to  gamble  ...  away;  perdre  à 
beau  — ,  1.  Il  to  lose  after  having  had 
the  best  of  the  game  ;  2.  §  to  fail  vnth 
every  chance  of  success  on  o.'s  side;  se 
piquer  au  — ,  1.  ||  to  persist  in  playing  ; 
2.  §  to  go  on  in  spite  of  difficulties; 
être  piqué  au  —  §,  to  go  on  in  spite  qf 
difflctdties;  prendre  du  — ,  (tech.)  to 
work  loose  ;  savoir  le  —  de  q.  u.  §,  to 
know  a.  o.'s  way  ;  tenir  — ,  to  continue 
playing  (with  a  losing  adversary)  ;  tenir 
un  — ,  to  keep  a  gaming-table  ;  tenir  le 

—  de  q.  u.,  to  play  for  a.  o.;  tromper 
au  —,  1.  Il  to  cJieat;  "2.  §  to  pla.y  false; 
faire  avoir  beau  —  à  q.  u.,  1.  |l  to  injure  a. 
0.  (in  revenge,  in  anger)  ;  2.  §  to  beat  a. 
o.  (in  argument).  Bon  —  bon  argent 
§  1,  in  earnest  ;  in  good  earnest  ;  i^*^ 
à  beau  —  beau  retour  §,  one  good  turn 
deserves  another  ;  c'est  un  —  joué  §,  it 
is  a  concerted  scheme;  le  —  ne  vaut 
pas  la  chandelle  §,  it  is  not  worth  pow- 
der and  shot;  it  is  not  worth  while. 

JEUDI  [jeu-di]  n.  m.  Thursday. 

—  absolu,  de  labsoute,  {V.  —  saint) ; 

—  gras,  Thursday  of  Slirovetide  ;  — 
saint,  =  before  Easter  ;  =  of  Passion- 
week  ;  Maundy-=-  ;  la  semaine  dea 
trois  — s,  when  tivo  Sundays  come 
together. 

JEUN  (À)  [a-jûn]  adv.  fasting. 

JEUNE  [jeu-n]  adj.  1.  young  ;  2.  (th.) 
youthful  ;  3.  (of  brothers,  sisters) 
younger  (than  o.'s  self)  ;  4.  jwnior 
(younger  of  two)  ;  younger. 


2.  —  ardeur,  courage,  youthful  ardor, 
4.  Dubois  —,  i)!(6ois  junior  ;  Pline  le  — ,  Pliny  th» 
younger. 


—  âge,  saison,  youth;  — s  gens,  1. 
young  lads;  youth;  ■=.  men;  2.  hoys; 
3.  (of  both  sexes)  =  people  ;  =  persons  ; 

—  homme,  1.  youth  ;  =■  man  ;  =  lad; 
lad;  2.  boy;  3.  (b.  s.)  youngster;  hom- 
me — ,  =  man  ;  man  who  is  still  =  ; 

—  personne,  1.  =  girl;  girl;  =  lady; 
2.  (jest.)  miss;  un  peu  — ,  youngish, 
De  —  fille,  youtliful;  de  —  homme, 
youtliful  ;  en  —  fille,  youthfully  ;  en  — 
homme,  youthfully. 

JEUNE,  n.  m.  %  young  person. 

—  de  langue,  young  gentleman  study' 
ing  the  Oriental  languages  and  des- 
tined to  be  an  interpreter. 

JEÛNE  [jeû-n]  n.  m.  1.  fastùng  ;  fast  ; 
2.  fast  (time). 

Faire  —,  to  fast;  rompre  son  — ,  to 
break  o.'s  fast. 

JEUNEMENT  [jeu-n-mân]  adv.  (hunt) 
just. 

De  dix  cors  —,  {o{  deer)  jitst  ten  yearé 
of  age. 

JEÛNER  [jeû-né]  V.  n.  to  fast. 

JEUNESSE  [jeu-nè-s]  n.  f.  1.  youth 
(part  of  life);  2.  youth:  young  people; 
young  persons  ;  3.  ^W^  young  person; 
youth;  4.  1^"  lass;  young  girl. 

Dans  la  — ,  in  youth  ;  in  early  life  ; 
dans  la  première  — ,  de  — ■,  de  la  — ,  dès 
la  première  —,  in  early  =  ;  very  early 
in  life  ;  from  o.'s  cradle.  Avoir  un  air 
de  —,  to  have  a  young,  youthful  look; 
to  look  young  ;  ne  plus  être  de  la  pre- 
mière — ,  to  be  no  chicken.  ^*^  Si  — 
savait  si  vieillesse  pouvait,  if  young  men 
iiad  wit  and  old  men  strength  enough, 
all  might  be  well. 

JEUNET,  TE  [jeu-nè,  t]  adj.  very 
young. 

JEÛNEU-R  [jeû-neùr]  n,  m.,  SE  [eû-i] 
n.  f.  faster. 

JOAILLERIE  [joâ-i-ri*]  n.  f.  1.  jewel- 
ry; 2.  business  of  a  jeweller. 
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JOI 

.TOIT 

JOD 

a  mal  ;  â  mâle  ; 

éfée; 

èfôve;  «fête;  eje;  *il;  iîle;  o  mol;  ômôle;  omort;  wsuc; 

û  sûre;  oiijour; 

JOAILL-IER    [joâ-ié]    n.    m.,  lÈEE 
sim-ple- 


[J>-r*]  n.  t  jeweller. 
JOBAED  [jo-bar]  n.  m. 


ninny  ;  fool. 

JÔBAEDERIE  [jo-tar-d-ri]  n.  f.  sim- 
fletoiVs,  fool's  trick. 

JOCKEY  [jo-kè]  n.  m.  jockey  ;  jockey- 
rùler. 

Casaque  de  — ,  jockey-coat  ;  toque  de 

—,  ~  C(tp. 

JOCKO  [jo-lco]  n.  m.  (mam.)  pongo. 

JOCEISSE  [jo-kri-s]  n.  m.  (b.  s.)  1. 
cotquean  ;  2.  silly  servant. 

JODELET  [jo-d-lè]  n.  m.  t  (theat.) 
"buffoon  ;  fool  ;  merry-andreio. 

JOIE  [jon]  n.  f.  1.  {de,  to)  joy  ;  2.joy; 
joyfulness ;  2>.  joyousness ;  exultation; 

4.  iKhirth. 

Absence  de  — ,  joylessness  ;  cri  de  — , 
Bhout  of  joy  ;  shout  ;  shouting  ;  ennemi 
de  la  — ,  1  un  joy  fui.  Avec  — ,  with  joy  ; 
joyfully  ;  *  joyously  ;  sans  — ,  1.  with- 
out joy;  *  unjoyoïis  ;*  joyless  ;  2.  joy- 
lessly ;  3.  mirthless.  Avoir  —  (à)  t,  to 
he  delighted  (to)  •  avoir  bien  de  la  — ,  to 
be  overjoyed  ;  combler  de  — ,  to  over- 
joy ;  to  fill  with  joy  ;  enivrer,  ravir, 
transporter  de  — ,  to  overjoy  ;  être,  faire 
la  —  de  q.  u.,  to  he  a.  o.'s  joy  ;  être  en 
— ,  to  l)e  joyful  ;  pleurer  de  — ,  to  weep 
for  joy  ;  pousser  des  cris  de  — ,  to  sJiout 
for  joy  ;  répandre  de  la  —  sur,  to  spread 
joy  over  ;  *  to  cheer;  recevoir  de  la  — , 
to  derive  joy  ;  remplir  de  — ,  to  over- 
joy ;  to  fill  tvith  joy  ;  saisir  de  — ,  to 
voercome  with  joy  ;  sauter,  tressaillir  de 
—,  to  leap  for  'joy  ;  ne  pas  se  sentir  de 
— ,  to  be  unable  to  contain  o.''s  self  for 
joy. 

St/n. — JoiE,  GAIETE.  Joie  {jji/)  is  in  Ihe  heart; 
it  is  an  emotion  of  the  soul  :  gaieté  {gayety)  is  in 
the  manners;  it  is  a  ccnditionof  the  mind.  The 
one  is  the  opposite  of  sorrow  ;  the  other,  of  sad- 
ness. 

Joignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 

J  OINDRE, 

Joignant,  près.  p. 

JOIGNANT,  E  [joa-gnân,  t*]  adj.  (À,  to) 
<tdjacent;  contiguous. 

JOIGNANT  [joa-gnân*]  prep,  adjoin- 
ing. 

Joigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Joindre. 

Joignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Joignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Joignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Joignît,  subj.  imperf  3d.' sing. 

Joignons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi.* 

Joindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Joindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

JOINDRE  [join-dv]  V.  a,  (conj.  like 
Craindre)  (à,  to)  1.  ||  §  to  join  ;  2.  Il  §  to 
unite  ;  3.  §  to  connect;  4.  Tf  §  to  annex; 

5.  §  to  join;  to  add;  6.  §  to  adjoin  (a. 
0.)  ;  7.  §  to  join  (a.  o.)  ;  to  overtake  ;  T 
to  come  up  with  ;  8.  §  to  meet  (succeed 
in  tinding  a.  o.)  ;  to  meet  with  ;  ^  to  coone 
across  ;  9.  to  clasp  (o.^s  hands)  ;  10. 
(build.)  to  fay  ;  11.  (gram.)  to  join. 

—  mal,  à  tort  ||,  to  misjoin  ;  to  join 
badly.    Propriété  de  —,  (did.)  conjunc- 


JoiNT.  E,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Joindre) 
{^ecYi.)  jointed. 

Ci ,  1.  annexed;  2.  (law)  hereimto 

annexed;  non  — ,  1.  II  §  unjoined;  2.  I|  § 
ununited  ;  3.  §  uJiconnected  ;  4.  unan- 
nexed.  Chose  — e,  (  V.  senses)  adjunc- 
tive. Mettre  ci — ,  to  annex.  — h,  added 
to  ;  iti  corijunciion  with  ;  altogether 
with  ;  —  que,  —  à  ce  que,  —  à  cela  que, 
added  to  which;  besides  which;  in 
addition  to  tchicli. 

[Cr-joiXT  remains  invariable  when  it  precedes 
•  noun  without  an  arfcle.  (F.  Ex.  of  Ci-inclus.)] 

Se  joindre,  pr.  v.  (1,  to)  1.  ||  §  to 
join;  2.  II  §  to  unite;  3.  ||  {th.)  to  ad- 
join  ;  to  he  adjoining  ;  to  be  conti- 
guous ;  A.  %  to  be  connected;  5.  §  to 
annex  ;  6.  §  to  join  ;  to  be  added  ;  7.  § 
to  m.eet  (succeed  in  finding  each  other)  ; 
1  to  come  acros.^  each  other  ;  8.  (À,  with) 
to  consort  (associate). 

_  SjTi.— Joindre,  accoster,  aborder.  Joindre 
IS  used  in  connection  with  company  in  which  we 
•vould  like  to  be  ;  accosUr,  with  strangers  whom 
we  casually  meet  by  the  way;  aborder,  with  per- 
uns  of  onr  acquamtance  whom  we  would  salute  or 
»d>iress.  Lovers  often  leave  less  genial  company 
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to  joindre  (join)  each  other.  Little  information  can 
be  gained  by  accostant  {accosting)  a  taciturn  per- 
son. No  one  likes  to  aborder  {address)  haughty 
people. 

JOINDRE,  V.  n.  (conj.  like  Craindre) 
i  (À,  to)  to  join  (be  in  contact). 

Joins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Joindre. 

Joint,  ind.  près.  3d  sing. 

Joint,  e,  pa,  p. 
_  JOINT  [join]  n.  m.  1.  joint  (articula- 
tion); 2.  joint  (place  where  two  things 
are  united)  ;  3.  sea77i  (place  where  two 
things  join);  4.  (nav.)  {of  masts)  sea/m. 

—  articulé,  (tech.)  kmickle  joint.  Cer- 
cle pour  — ,  (tech.)  joint-ring.  Sans  — , 
unjointed.  Coupé  par  le  — ,  jointed; 
trouver  le  —  §,  to  hit  upon  the  best 
means  (of  doing  a.  th.). 

JOINTE,  E  [join-té]  adj.  (of  animals) 
jointed. 

Court ,  short-=;  long — ,  long--=. 

JOINTÉE  [joîn-té]  n.  f.  double  hand- 
ful ;  two  hands  full. 

JOINTI-F,  VÈ  [jdin-tif,  i-v]  adj.  (arch., 
join.)  joined. 

JOINTOIEMENT  [joîn-toa-mân]  n.  m. 
(mas.)  grouting  ;  pointing. 

JOINTOYEE  [join-toa-ié]  V.  a,  (mas.) 
(de,  with)  to  grout;  to  point. 

JOINTURE  [joîn-tû-r]  n.  f,  l.^ozn*  (ar- 
ticulation) ;  2.  X  joint. 

JOLI,  E  [jo-ii]  adj.  {de,  to)  1.  pretty; 
2.  nice  ;  3.  comfortable  (agreeable,  good)  ; 
4.  "^  remarkable  ;  5.  (b.  s.)pretty^{^2A)\ 
nice;  genteel;  fine. 

Assez  — ,  rather  pretty.  —  état,  nice, 
=  state.  Qualité  de  ce  qui  est  — ,  pretti- 
ness. 

JOLI,  n.  m.  pretty. 

Le  — ,  le  plus  — ,  the  prettiest  part  ; 
the  best. 

JOLIET,  TE  [jo-li-è,  t]  adj.  rallier 
pretty. 

-JOLIMENT  [jo-li-mân]  adv.  1.  pretti- 
ly; 2.  nicely;  3.  (b.  s.)  nicely  ;  finely. 

JOLIVETÉ  [jo-ii-v-té]  n.  f.  +  1.  knick- 
knack  ;  getogaw  ;  2.  pretty  thing  (said 
or  done  by  children). 

JONC  [jôn]  n.  m.  1.  (bot.)  rush  ;  2.  Ma- 
lacca cane  ;  3.  guard  (ring)  ;  keeper. 

—  fleuri,  (  bot.  )  water  gladiole  ; 
flowering  rush;  —  maritime,  marin, 
sea  rush;  ^ furze;  —  odorant,  cameVs 
hay  ;  water  drop^oort;  lemon-grass; 
sioeet  rusli.  —  d'Espagne,  (bot.)  7ni,.^h- 
broom  ;  —  des  Indes,  Malacca  cane  ; 
T  rotang  ;  —  des  marais,  bog  rush. 
Abondance  de  — s,  rushiness;  canne  de 
— ,  Malacca  cane.  Faible  comme  un  — , 
*  rush-like  ;  fait  de  — ,  rushy  ;  rushed  ; 
plein  de  — s,  rushed;  rushy.  Comme  un 
— ,  rush-like;  de  — ,  1.  rushed;  rushy  ; 
2.  cany.  Droit  comme  un  — ,  straight 
as  an  arroio. 

JONCHAIE  [jôn-shê]  n.  f.  bed  of 
rushes. 

JONCHÉE  [jôn-shé]  n.  f  1.  strewing; 
2.  heap  (great  quantity  lying  on  the 
gi-ound);  8.  cream-cheese  (made  in  a 
wicker  basket). 

À  — s,  1.  in  handfuls  ;  2.  in  heaps. 
Faire  une  —  de,  to  st'reio. 

JONCHER  [jôn-shé]  V.  a.  (de,  with)  1, 
to  strew  ;  2.  to  scatter  ;  3.  to  heap. 


JONCHETS  [jôn-shè]  n.  m.  (pi.)  bones 
(games)  ;  dead  men's  bones. 

JONCIFORMi:  [jôn-ai-fôr-m]  adj.  rusli- 
sliaped  ;  rush-like. 

JONCTION  [jônk-siôn]  n.  f  \. junction; 
joining  ;  2.  {vnW.)  junction. 

Point  de  — ,  junction  (place). 

JONGLERIE  [jôn-glë-ri]  n.  f  1.  l  jug- 
gling ;  hocus-pocus;  2.  juggle  {à&ceït). 

Par  — .  jriaqlingly. 

JONGLEUR  [j5n-gleûr]  n.  m.  1.  ||  jug- 
gler ;  Indian  juggler  ;  2.  %  juggler 
(deceiver). 

Tour  de  — ,  legerdemain.  Par  des 
tours  de  —,  jugglingly. 

JONQUE  [jôn-k]  n,  f.  (nav.)  junk 
(Chinese  ship). 

JONQUILLE  [jôn-ki-i*]  n.  f.  (bot.) 
jonquil. 

JOSEPH,  adj.  (stat.)  V.  Papier. 

JOUAIL,  n.  m.  (Dav.)  V.  Jas. 


JOUAILLER  [lou-â-ié*]  V.  II.  ^  topkt^ 

for  mere  amusement. 

JOUBARBE  [jou-bar-b]  n.  f.  (bot.)  sew' 
green  ;  sempervive  ;  \  house-leék. 

—  arborescente,  house-leek  tree  ; 
grande  — ,  —  des  toils,  house-leek;  pe- 
tite — ,  white  stone-crop. 

JOUE  [joû]  n.  t  1.  cheek;  2.  (mam.) 
giïl  ;  gills  ;  3.  (njf-v^.)  cheek  ;  fixed 
block  ;  4.  (tech.)  cheek. 

—  vermeille,  **  rosxj  cheek.  Aux  — s 
, , , ,  , .  .-cheeked  ;  aux  — s  creuses,  hol- 
low-cheeked ;  aux  — s  maigres,  lean- 
cheeked  ;  aux  — s  vermeilles,  rosy- 
eheeked;  en — \  {mi\.)  pressait  !  Avoir 
les  — s  , , . ,  to  be  . .  .-cheeked  ;  avoir  les 
— s  cousues,  to  be  holloio-cheeked  ;  cou- 
cher en  — ,  1.  Il  to  take  aim  at;  to  airrb 
at;  2.  %  not  to  lose  sight  of;  couvrir  la 

—  à  q.  u.,  donner  sur  la  —  à  q.  u.,  to  slap 
a.  o.'s  face  ;  to  give  a.  o.  a  slap  in  the 
face;  to  box  a.  o.'s  ears;  mettre  en  — 
il,  to  take  aim  at;  tendre  la  — .  to  hold 
up  o.'s  cheek. 

JOUÉE  [jou-é]  n.  f.  (arch.)  reveal.  '  ' 
JOUER  [jou-é]  V.  n.  1.  Il  §  to  play;  2, 
Il  §  to  sport;  3.  ||  §  to  wanton;  4.  ||  §  to 
frolic;  to  toy  ;  5.  ||  {^k)  to  play  {at)  ;  to 
play  (...);  6.  ||  (de)  to  play  (on  an  in- 
strument); to  fjlay  (...);  7.  ||  (b.  s.)  to 
gamble  ;  to  play  ;  8.  §  (de,  .  ; .)  to 
handle;  9.  §  (avec,  with)  to  trifle;.  10. 
§  (à)  to  venture  (to)  ;  to  risk  '(. . .)  ;  to 
ritn  the  risk  (of)  ;  to  have  a  chance 
(of);  11.  (of  artillery)  to  play;  12.  (of 
mines)  to  explode;  13.  (cards)  (en,  . , .) 
to  play  ;  14.  (chess,  drafts)  to  move  ;  15. 
(change)  (À,  on)  to  speculate;  1§.  (nav.) 
(of  ballast)  to  shoot;  17.  (of  the  wind)  to 
chop;  18.  (tech.)  to  work;  19.  (tech.)  to 
tcork  loose  ;  to  xoork  ;  to  get  loose. 

5,  —  aux  cartes,  to  play  at  cardsj  tn  play  eardt. 
6.  —  du  violon,  to  play  the,  en  the  violin.  8.  —  dc 
bâton,  to  handle  the  staff.  9.  lljoue  avec  la  vie,  ht 
trifles  loiih  his  h'fe._  10.  II  joue  à  tout  perdre,  '^ 
risks  losing  every  thing  ;  he  runs  the  risk  of  Ic^rt^ 
every  thing. 

—  bien,  to  play  well  ;  to  =  a  good 
game;  —  faux,  1.  ||  to  commit  an  error 
in  play  ;  2.  §  to  ^=  false;  —  quitte  ou 
double,  —  à  quitte  ou  double,  1.  Ii  to  = 
double  or  quit;  2.  §  to  risk  every  thing  ; 
ne  —  que  pour  l'honneur,  to  :=z  for  love; 

—  le  premier,  (play)  to  lead;  to^=fi?st; 

—  de  son  reste,  1.  ||  §  to  stake  o.'s  all  ;  to 
=  o.'s  last  stake  ;  2.  \\  %  to  be  at  o.'s  last 
stake;  —  de  rigueur,  to  =  tlie  strict 
game;  —  an  plus  siir,  1.  |l  to  play  the 
safest  game  ;  2.  §  to  take  the  safest, 
surest  course.  —  des  talons,  to  betake 
o.\s  self  to  o.'s  heels  ;  to  take  to  o.'s  heels. 
Pour  — ,  (  V.  senses), /or  sport.  Aimer  à 
— ,  to  like  play  ;  to  'be  fond  of  play  ;  to 
be  playful  ;  commencer  à  — ,'(  V.  senses) 
to  strike  tbp  (music)  ;  faire  —,  (  V.  sen- 
ses) 1.  to  ^t:o^k  ;  to  set  going  ;  2,  to 
play  (engines);  3.  to  discharge  (guns); 
to  fire  of;  to  z=^;  4.  to  spring  (mines); 
5.  to  bring  (pumps)  into  play  ;  porté  à 
— -,  gamesome.  A  qui  est-ce  à  — ?  à  qui 
à  — 11.  whose  2')lay  is  it?  lohose  turn 
is  it  lo=z^  2.  (chess,  drafts)  whose  move 
is  it?  C'est  à  moi,  à  vous  à  — ,  1.  it  is 
my,  your  play  ;  2.  (chess,  drafts)  it  is 
mi)  move. 

JOUER,  V.  a.  1.  II  §  to  play;  2.  \  (b.l.) 
to  gamble  away  ;  to  play  away  ;  3.  \ 
to  play  (on  an  instrument);  to  play  on; 
**  to  strike;  4.  ||  to  perform  (music); 
to  play  ;  5.  to  perform  (at  the  theatre); 
to  represent;  to  play  ;  to  act  ;  6.  §  (b 
s.)  (pers.)  to  counterfeit;  to  feign  ;  to 
play;  to  act  the  part  of  ;  to  pretend  to 
be;  7.  §  (th.)  to  imitate;  to  look  like; 
8.  §  to  deceive  (a.  o.)  ;  T  to  take  in  ;  to 
juggle  ;  9.  §  to  ridicule  (a.  o.)  ;  to  hold 
up  to  ridicule  ;  ^  to  make  game  of;  to 
make  a  mockery  of;  to  make  a  jesi 
of;  10.  to  play  (tricks)  ;  11.  (choss, 
drafts)  to  onove  ;  12.  (play)  to  play  ;  13. 
II  (play)  to  play  for  (a  stake)  ;  14.  |1  §  to 
stake. 

—  q.  u.  par-dessous  jambe,  la  jambe, 
1.  Il  to  heat  a.  o.  (at  play)  easily  ;' 2.  §  to 
bring  a.  o.  over  to  o.'s  vieics  ;  to  bi-ing 
a.  o.  round  ;  ne  —  que  riioiineur,  to  play 
for  love  ;  —r^  gros  jeu.  (  V.  Jeu). 

Se  jouer,  pr.  v.  1.  ||  to  play  ,*  2.  |  §  to 
sport  ;  3,  ||  §  to  wanton  ;  4.  §  (de)  tt 
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mat:e  a  play,  play-fliing  {of)  ;  to  do 
very  easily  (...);  to  do  with  the  g-reat- 
estfaciliti/  (. . .)  ;  5.  §  (de)  to  deride  (...); 
to  laugh  (at)  ;  to  make  a  mocTcery  {of)  ; 
to  mock  (...);  '^to  make  gaine  {of)  ;  to 
mjanton  {u-it/t)  ;  to  make  a  jest  (of)  ;  to 
malce  light  {of);  6.  §  (de)  to  make  a 
fool  {of  a.  o.);'  to  make  sport  {qf);  7.  § 
(th.)  (DE,  ...)to  baffle  ;  8.  (th.)  (1,  ...)to 
attack  inconsiderately. 

1.  Le  cliat  sej/ue  de  la  souris,  the  cat  plays  with 
the  mouse.  5.  je  me  joue  de  ta  jalousie,  /laugh  at 
thy  jealousy  ;  ces,  hommes  se  jiuent  des  choses  les 
plus  sacrées,  th'se  man  make  light  of  the  most  sa- 
cred things.  7.  La  nature  semble  quelquefois  — 
de  la  science,  nature  seems  sometimes  to  baffle  sci- 
ence. 

En  se  jouant,  {V.  senses)  §  with  the 
greatest  facility  ;  pour  — ,  {V.  senses) 
jor  o.'s  .iport. 

JOUET  [jou-è]  n.  m.  1.  Il  play-thing  ; 
toy;  2.  **  §  sport;  3.  §  (pers.)  sport; 
laughing-stock. 

2.  Le  —  de  la  fiirtime,  des  vents,  the  sport  of 
fortune,  of  the  winds. 

Commerce  de  —s  d'enfant,  toy-busi- 
ness ;  toy-trade.  Prendre  q.  u.  pour  — , 
to  make  sport  of  a.  o. 

JOUEU-R  [joii-eûr]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f.  Il  1.  player  (person  that  plays  roughly)  ; 
2.  player  (at  a  game);  3.  (b.  s.)  gam- 
bler ;  gamester  ;  4.  (de,  on)  performer 
(on  an  instrument)  ;  player. 

Beau  —,  bon  —,  good  player  (person 
that  does  not  lose  his  temper)  ;  rude  — , 
1.  II  rough  =  ;  2.  §  person  dangerous  to 
m,eddlè  with.  —  à  la  baisse,  (change) 
bear  ;  —  à  la  hausse,  (change)  bull  ;  — 
de  profession,  professed  gambler.  Au 
bon  —  la  balle,  la  balle  au  — ,  la  balle 
cherche  le  — ,  la  balle  va  au  — ,  the  affair 
falls  i?ito  the  best  Jiands. 

JOUFFLU,  E  [jou-flu]  adj.  1.  fat- 
cheeked  ;  2.  (of  children)  chub-faced  ; 
chubby. 

JOÛG  [joug]  n.  m.  1.  II  §  yoke;  2.  (Eom. 
hist.)  yoke. 

S'affranchir  du  —  de,  §  to  shake  off,  to 
throw  off  the  t=.  of;  atteler  au  — ,  to  yoke  ; 
mettre  au  — ,  mettre  le  —  à,  l|  to  yoke  ; 
ôter  le  —  à,  to  unyoke  ;  passer  sous  le 
— ,  to  pass  under  the  =  ;  porter  le  — 1|  §, 
to  bear  the  =  ;  réduire  sous  le  —  §,  to 
yoke  ;  secouer  le  —  de  H  §,  to  shake  off, 
to  throw  of  the  =  of;  se  soustraire  au 
—  §,  to  slip  the  collar.  Qui  ne  connaît 
pas  le  —,  qui  n'a  pas  subi  le  —  ||,  un- 
yoked. 

JOUIE  [  jou-ir]  V.  n.  Il  §  1.  (de)  to  enjoy 
(...);  to  have  the  enjoyment  {of);  2. 
(de,  ...)to  enjoy  ;  to  possess. 

Qui  ne  jouit  pas,  unenjoijing  ;  dont  on 
n'a  pas  ioui,  U7ien joyed. 

JOUISSANCE  [jou-i-sân-s]  n.  f.  1.  H  § 
enjoyment;  2.  §  enjoyment;  posses- 
sion ;  3.  §  fruition  (use,  possession)  ;  4. 
(fin.)  interest  payable  ;  5.  (law)  use. 

Non ,  (law)  non-use.    Sans  — ,  un- 

enjoying.  Être  au  milieu,  au  comble  de 
la — ,  (th.)  to' be  croumed  with  fruition. 

JOUISSANT,  E  [jou-i-Bân,  t]  'adj.  (law) 
enjoying. 

JOUJOU  [jou-jou]  n.  m.  |  play -thing  ; 
toy. 

JOUE  [jour]  n.  m.  1.  ||  day-light;  2.  \\ 
light  ;  3.  H  blaze  (light)  ;  4.  i|  aperture  ; 
opening;  gap;  5.  %  facility  ;  means; 
way  ;  6.  day  (space  of  24  hours)  ;  7.  day 
(space  of  time  from  sun-rise  to  sun -set)  ; 
day-time  ;  8.  §  day  (short  space  of  time)  ; 
!>.  — s  (pi.)  days;  day;  time;  10.  — s 
{p\.)days;  life;  11,  {arch.) light;  day; 
12.  (paint.)  light. 

1.  II  est,  fait — ,it  is  day-light.  5.  Je  ne  vois 
aucun  —  à  vous  servir,  I  see  no  way  of  serving  yo>i. 

1.  Les  — s  sont  longs  en  été  et  courts  en  hiver,  the 
days  are  long  in  summer  and  short  in  winter.  9. 
Nous  ne  verrons  pas  cela  de  nos  — s,  we  shall  not 
tee  that  in  our  day.  10.  Sauver  les — s  d'une  per- 
sonne, to  save,  a  pcrson''s  life. 

—  astronomique,  astronomical,  solar, 
apparent  day  ;  beau  —,  1.  Il  §  fine  =  ; 

2.  §  7dgh  =  ;  ses  beaux  — s,  o.'s  best  r=s  ; 
un  beau  — ,  one  of  these  =s  ;  one  =  or 
other  ;  some  time  or  other  ;  <f  somefvne 
r:;  bon—,  1.  good=;  2.  holiday;  — s 
caniculaires,  dog  =s  ;  chaque  —,  ei)e7-y 
=  ;  —  civil,  civil  —  (space  of  24  hours 
from  midnight  to  midnight)  ;  mean  solar 
=  ;  demi-  — ,  twiliglvt;  son  dernier  — 


o.''slast-=;  o.''s  last  hour  ;  o.'s  last;  — 
désigné,  déterminé,  appointed  ■=.  :  faux 
—,  1.  11  §  false  light;   2.  ||  §  bad  light; 

—  fixe,  given  =  ;  grand  — ,  1.  broad  t=- 
ligM;  2.  high  =;  —  gras,  ^es7t  =  ;  les 
— s  gras,  shrove-tide  ;  huit  — s,  a  week  ; 

—  maigre,  ^s7i  =  ;  mauvais — ,  1.  bad 
=  ;  2.  evil  =  ;  —  naissant,  ^i-spring  ; 

—  natal,  natal  =  ;  birth-r=z  ;  — ■  naturel, 
artificial  =  (space  of  time  from  sun- 
rise to  sun-set)  ;  —  nommé,  appointed 
=  ;  ouvrable,  ouvrier,  vmrk-^^.;  plein 
— ,  broad,  open  ■=^-light;  open  =; 
quinze  — s,  a  fortnight;  —  saint,  holy 
=:  ;  le  —  suivant,  the,  on  the  follotoing 
r=.  Le  —  de  l'an,  le  premier  —  de  l'an, 
New  Year's  =;  le  —  d'après,  the  =z 
after  ;  le  —  d'avant,  the  =  before  ;  — 
de  barbe,  shaving  =  ;  —  de  catéchisme, 
catechising  ==  ;  —  du  courrier,  post  =  ; 

—  de  faveur,  grâce,  (com.)  =  of  grace; 

—  de  fête,  holiday;  festival;  —  de 
liquidation,  (com.)  settling  =  ;  —  de  sa 
mort,  dying  =  ;  — s  de  palais,  Jiall  =s  ; 
— s  de  planche,  (com.  nav.)  running  ^=s  ; 

—  des  rois,  twelfth  day,  night;  —  du 
Seigneur,  Lord's  =;  sabbatJi;  —  de 
souffrance,  borrowed  light;  — s  à  venir, 
after-^=.  Chute,  déclin  du  — ,  decline, 
fall  of  the  =  ;  ordre  du  — ,  order  of  the 
=  ;  ouvrage  d'un  — ,  ^^-work  ;  point, 
pointe  du  — ,  ^^-break  ;  break  of  ■=■  ; 
peep  of  =.;  **  z^-spring.  Ce  — ,  this, 
that  =  ;  ces  — s-ci,  within  these  few  =s  ; 
within  these  few  :=.s  past;  quelque  — , 
some  =:  ;  some  time  ;  some  time  or 
other  ;  tout  le  — ,  all^=;  *{  all  =  long  ; 
tous  les  — s,  every  =  ;  tous  les  deux  — s, 
every  other  =  ;  every  second,  z=  ;  every 
two  =•<!  ,•  un  — ,  1.  a  =',  2.  07ie  =  ;  3. 
sometime;  sometime  or  other;  un  de 
ces  — s,  sometime  ;  sometime  or  other  ; 
one  of  these  :=s  ;  one  =  or  other.  —  par 
— ,  1.  =  after  ==  ;  2.  =  by  z=;  —  ponr 
— ,  to  a  =.  À  — ,  1.  in  order  ;  up  to 
the  =:;  2.  open;  3.  open-worked;  à 
court  — ,  (com.)  (of  bills)  short-dated  ;  à 

—  fermant,  at  the  close  of^=  ;  at  night- 
fall ;  à  —  fixe,  071  a  given  =  ;  à  long 
— ,  (com.)  (of  bills)  long-dated  ;  au  pre- 
mier — ,  tJie  first  opportunity  ;  à  peu 
près  son  — ,  near  o.'s  time  ;  à  un  —  près, 
to  a^=.;  à  la  chute  du  — ,  at  the  close  of 
=  ;  at  nightfall  ;  à  partir  de  ce  jour, 
fro7n  this  =,  that  =  forward,  forth  ; 
le  — ,  by  :=;  by  ^=.-light;  an  —  le  jour, 
la  journée,  from  hand  to  mouth  ;  au 
grand  — ,  l.'||  in  broad  r=.-light;  2.  |1  in 
a  full  blaze  ;  3.  §  uninasked  ;  au  point 
du  — ,  à  la  pointe  du  — ,  at  =.  break;  at 
the  dawn  of  =  ;  avant  le  — ,  before  =:- 
light;  de  —,  by  =;  de  —  en  — ,  from 
=ito  =:;  de  nos  — s,  in  our  i=s  ;  in  our 
=:;  d'un  —  à  l'autre,  from  one  =  to 
another  ;  de  deux  — s,  l'un,  every  other 
=  ;  everT/  second  =  ;  every  two  =s  ;  de 
tous  les  — s,  every  rr  ;  dès  ce  — ,  from 
this,  that  =  forth  ;  depuis  peu  de  — s, 
within  these  few  =s,  few  =s  past  ;  en 
plein  — ,  in  broad,  open  =  ;  at  noon-^=i; 
par  — ,  a,  per  =  ;  pendant  le  — ,  in  the 
■=i-time  ;  pour  répandre  plus  de  —  sur  §, 
in  order  to  the  elu,cidation  of.  Abréger 
ses  — s,  to  shorten  o.'s  =s  ;  arrêter,  assi- 
gner, désigner,  fixer,  indiquer,  marquer 
un — ,  to  appoi7it,  to  fix,  to  give  «=:; 
avoir  ses  — s,  to  liave  o.'s  =:s  ,•  brûler  le 
— ,  to  sMut  out  =:-light  ;  cacher  le  —  à, 
to  keep  from  the  light;  cacher  le  —  à  q. 
u.,  to  stand  in  a.  o.'s  light  ;  se  cacher  le 

—  à  soi-même,  to  sit,  to  stand  in  o.'s 
light  ;  dire,  souhaiter  le  bon  —  à  q.  u., 
to  bid,  to  wish  a.  o.  good  =;  to  say 
good  =  to  a.  o.  ;  donner  le  —  (à),  to 
give  birth  {to)  ;  être  —  chez  q.  u.,  to  be 
up  and  about  ;  to  be  stirring  ;  être  de 
— ,  to  be  upon  duty  ;  être  à  son  dernier 
— ,  to  be  at  o.'s  last  Jioior  ;  être  petit  — 
chez  q.  u.,  to  be  just  up  ;  être  à  l'ordre 
du  — ,  to  be  the  order  of  the  =  ;  être  dans 
son  — ,  (paint.)  to  be  in  a  good  light; 
être  dans  son  bon  — ,  to  be  p)ut  7bpo7x  o.'s 
beha/vior,  o.'s  good,  o.'s  best  behavior; 
faire — ,  to  be  =z-lig7it,  light;  faire  son 
Don  —  2^°*,  to  receive  the  sacraonent  ; 
faire  du  —  la  nuit  et  de  la  nuit  le  —,  to 
turn  r=  into  flight  ;  se  faire  —  §,  1.  to 
come  to  light;  2.  %tobreakthrough;  to 


make  o.'s  tcay  t/irozigJi  ;  fuir  le  — ,  ta 
shun  the  liglit  ;  gagner  sa  vie  au  —  U 
journée,  to  earn  o.'s  daily  bread  ;  met- 
tre au  — ,  1.  to  bri7ig  to  tight;  2.  to  lay 
open;  to  expose;  3.  to  bring  out;  met 
tre  q.  u.  à  tous  les  — s,  to  make  use  of  a, 

0.  every  =  ;  mettre  q.  ch.  dans  son  — ,  to 
set,  *  to  show  a.  th.  in  its  proper,  trua 
light;  se  mettre  à  tous  les  — s,  to  make 
o}s  self  cheap)  ;  se  mettre  contre  le  — % 
to  stand  in  o.'s  own  light  ;  mourir  plein 
de  — s,  +  to  die  full  of  =s  ,•  naître  à  la 
lumière  du  — ,  to  spring  to  light;  to 
come  to  light  ;  prentlre  — ,  to  agree  upon 
a=.;  venir  au  — ,  *  to  com»  to  light; 
to  spring  to  light  ;  to  spring  7ip  ;  to 
spring  ;  vivre  au  —  le  — ,  au  —  la  jour- 
née, to  live  from  hand,  to  mou,th  ;  +  to 
take  no  thought  for  the  onorroxo  ;  voir 
le  — ,  1.  II  §  to  see  ^r^-light;  2.  §  to  ap- 
pear; to  come  out;  en  vouloir  aux  — s 
de  q.  n.,  to  seek  a.  o.'s  life.  Qui  n'a  pas 
vu  le  — ,  unborn  ;  qui  répand  plus  de  — 
(sur)  §,  elucidative  (of).  ;^*^  Bon  — 
bonne  œuvre,  the  better  the  =  the  better 
the  deed  ;  ^*^  à  chaque  —  suffit  sa  peine, 
son  mal,  +  sufficient  unto  the  =  is  th» 
evil  thereof. 

Syn.- — Jour,  journke.  The  jour  is  a  natural 
division  of  the  year,  being  the  time  which  the 
earth  requires  to  complete  one  revolution  about 
her  axis,  or  in  other  words  a  space  of  twenty-four 
hours.  Thus  we  say,  the  week  consists  of  seven 
jours  {days).  Journée  denotes  the  interval  be- 
tween rising  and  retiring  to  rest.  When  the 
weather  is  clear,  we  say  it"is  a  fine  journée  {day). 
Some  persons  accomplish  much  more  m  ajournée 
than  others. 

JOUENAL  [ jour-nal]  n.  m.  '[.journal; 
diary  ;  2.  journal  ;  newspaper  ;  paper; 
3.  journal  (periodical)  ;  4.  (com.)  jour- 
nal ;  day-book  ;  5.  (nav.)  (of  naviga- 
tion) ,^'oMrna7. 

—  hebdomadaire,  weekly  paper,  jour- 
nal; —  nautique,  (nav.)  sea  journal; 

—  quotidien,  daily  ^=.  Livre  — ,  (com.) 
journal  ;  day-book.  Abonné  de  — ^ 
subscriber  to  a  =,  netospa per  ;  abon- 
nement à  un  — ,  subscriptio7i  to  a  :=, 
newspaper  ;  commissionnaire  pour  les 
— X,  newsma7i  ;  neios-vender  ;  personne 
qui  tient  un  — ,  diarist.  S'abonner  à  un 
— ,  to  subscribe  toa^=.',  inscrire,  insérer 
dans  un  — ,  1.  to  journalise  ;  2.  to  insert 
in  a^^;  porter  au  —,  (book-k.)  to  jour- 
nalize ;  tenir  un  — ,  to  keep  a  journal^ 
dia7'y. 

JOUENAL-IEE,  IEEE  [  jour-na-lié,  è-r] 

adj.  1.  II  daily  (of  every  day)  ;  2.  §  vari- 
able (liable  to  change)  ;  3.  §  inconstant. 

Travail  —,  daily,  day  labor.  Etre  — , 
(pers.)  to  be  variable;  t  to  have  o.'ff 
days. 

tfOUENAL-IEE,  n.  m.,  IEEE,  n.  £ 
day,  daily  laborer. 

JOUENALISME  [jour-na-lis-m]  n.  m. 
journalis7n. 

JOUENALISTE  [jour-na-lia-t]  n.  m.  1. 
journalist;  2.  journalist  ;  writer  for  a 
netospaper. 

JOUENÉE  [jour-né]  n.  f  1.  c7a?/ (space 
of  time  from  rising  to  retiring  to  rest); 
2.  day-ti7ne  ;  day  ;  3.  day-ioork  ;  jour- 
ney-work ;  4.  day's  work  ;  5.  day's  wa- 
ges; 6.  day's jo7irney  ;  7.  battle;  'I day. 

] .  La  —  est  longue  pour  l'homme  inoccupé,  thi 
day  is  long  to  the  man  that  is  unoccupied.  6.  À  ime 

—  d'Érivân  nous  quittâmes  la  Perse,  a  day's  jour- 
ney ./Voîj!  Erivan  we  left  Persia. 

Femme  de  — ,  char-%oo7nan ;  des  gens 
de  — ,  laboring  people;  homme  de  — •, 
day,  daily  laborer  ;  ouvrage  à  la  —, 
day-wo7-k  ;  journey-toork  ;  travaux 
faits  à  la  — ,  (a.  &  m.)  day-toork.  A  —, 
à  la  — ,  by  the  day  ;  à  petites  —s,  by 
slow  journeys  ;  by  short  stages  ;  pen- 
dant ia  — ,  dm^ing  the  day  ;  in  tlie  day- 
time ;  toute  la  — ,  all  day  ;  *|f  all  day 
long  ;  toute  la  sainte  —  ^,  the  live  long 
day  ;  all  the  blessed  day.    Aller  en  — , 

1.  to  work  by  the  day  ;  2.  (of  women)  to 
char  ;  travailler  à  la  — ,  to  do  jowrney- 
tvork;  perdre  la  — ,  to  lose  the  day; 
vivre  au  jour  la  —,  (  V.  Jouk). 

[JouRNKE  must  not  be  confounded  withyour.  V. 

Syn.  Jour,  jourkkk.J 

JOUENELLEMENT  [  jour-nà-l-mân  ] 
adv.  daily  ;  &oery  day. 

JOUTÉ  [jou-t]  n.  f.  1.  just;  jov^' 
tilt;  2.  (of  certain  animals) >"(7A#. 


JUD 


JUG 


JUM 


amal;  «mâle;  efée;  efève;  éfôte;  eje;  til;  îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  •zisûre;  om  jour; 


JOUTER  [jou-té]  V.  n.  1.  ||  to  just;  to 
joust;  to  tilt;  2.  §  (pers.)  to  enter  the 
lists;  to  argue;  to  discuss. 

Faire  — ,  (  V.  senses)  to  figM  (make 
certain  animals  fight). 

JOUTEUR  [jou-teûr]  n.  m.  1.  ||  tilter  ; 
person  that  justs;  %  §  antagonist; 
conibatant  ;  adversary. 

C'est  un  rude  —,  he  is  a  hardy, 
doughty  antagonist,  comtatant. 

JÔUVENCÈ  [jou-vân-s]  n.  f.  +  youth. 

Fontaine  de  — ,  fountain  of  youth. 
Aller,  boire  à  la  fontaine  de  —,  to  drink 
of  the  fountain  of  youth  (grow  young 
again). 

JOUVENCEAU  [  jou-Tân-sô  ]  n.  m. 
(jest.)  vo?rf/t;  lad;  young  fellow. 

JOUVENCELLE  [jou-vân-sè-l]  n.  f.  t 
(jest.)  lass  ;  young  girl. 

JOVIAL,  E  [jo-vi-al]  adj.  jovial;  jo- 
cund ;  jojful. 

Humeur  — e.jovialness  ;  jocundness  ; 
joctmdity;  joyfulness;  personne  qui 
mène  une  vie  — e,jovialist. 

[Jovial  lins  no  pi.  m.] 

JOVIALEMENT  [jo-vi-a-l-mân]  adv. 
jovially;  jocundly;  joyfully. 

JOYAU  [joa-iô]  n.  m.  jewel. 

— X  de  la  com-onne,  croicn  jewels; 
conservatoire  des  — x  de  la  couronne, 
jewel-office  ;  jewel-house, 

Si/n. — Joyau,  bijou.  Tiie  joyaux  ave  the  richer 
and  more  valimble  ;  the  h>j  -ux  are  the  prettier  and 
more  curious.  In  the  first  it  is  the  stone  itself,  in 
the  last  the  fine  workmanship,  that  chiefly  attracts 
attention.  We  speak  of  a  lady's  bijoux,  hut  the 
joyaux  of  the  crown. 

JOYEUSEMENT  [joa-ieû-z-mân]  adv. 
1-  joyfully;  *  joyously  ;  2.  merrily; 
*  mirthfully  ;  jocundly  ;  3.  cheerfully  ; 
4  **  (til.)  a'ladU/;  gladsomely. 

JOYEUSETÉ  [joa-ieû-z-té]  n.  f.  (iron.) 
^est;  joke. 

JOYEU-X,  SE  [joa-ieù,  eiî-z]  adj.  1, 
joyfoil  ;  *  joyous  ;  2.  merry  ;  *  mirth- 
ful; jocund;  3.  cheerful  ;_  4.  **  (th.) 
glad;  gladsome;  5.  sportive. 

Non,  peu  — ,  1.  un  joy  fui  ;  *  un  joyous  ; 
imrejoicing  ;  unrejoiced  ;  2.  uncheer- 
ful. 

JUBE  [ju-hé]  n.  m,  jubé;  rood-loft; 
holy-loft. 

Venir  à  — ,  to  succumd  ;  to  come  to 
reason;  to  come  to  terms;  to  come  to. 

JUBILAIRE  [ju-bi-lè-r]  adj.  ofjuUlee. 

JUBILATION  [ju-bi-lâ-Biôn]  n,  f.  ^fes- 
tiroity ;  rejoicing. 

Air,  visage  de  — ,  festive  air.,  look. 

JUBILÉ  [ju-bi-ié]  n.  m.  1.  (of  the 
Jews)  juMlee  ;  2.  (Rom.  cath.  rel.)  jubi- 
lee. 

Faire  — ,  (play)  to  throve  the  game  in- 
to confusion  ;  faire  son  — ,  (Rom.  cath. 
rel.)  to  perforin  the  devotions  of  the  ju- 
bilee. 

JUBILÉ,  adj.  of  fifty  years  standing. 

Docteur  — ,  doctor  of  fifty  years  standing. 

JUBILER  [ju-bi-lé]  V.  n.  +, 

JUBILER  (SE),  pr.  v.  t  to  make 
merry. 

JUC  [juk]  n.  m.  roost;  perch. 

JUCHER  [ju-shé]  V.  n.  to  roost  ;  to 
perch;  to  mount. 

Juché,  e,  pa.  p.  (Fi  senses  of  Juchek) 
1.  at  roost;  2.  (vet.)  boulete. 

Se  jucher,  pr.  v.  |!  §  to  roost;  to 
perch. 

JUCHOIR  [ju-shoar]  n.  m.  1  §  roosting- 
place. 

JUDAÏQUE  [ju-da-i-k]  adj.  Jewish; 
Judaic;  Judaical. 

Pierre  — ,  Jew-stone. 

JUDAÏQUEMENT  [ju-da-i-k-mân]  adv. 
Judaically. 

JUDAÏSER  [ju-da-i-zé]  v.  n.  to  Ju- 
faise. 

JUDAÏSME  rju-da-is-m]  n.  m.  Juda- 
ism. ^  ■* 

JUDAS  [ju-dâ]  n.  m.  1.  Judas  (disci- 
ple that  betrayed  Christ);  2.  Judas 
(treacherous  person)  ;  3.  peep-hole  ; 
peeping -liole. 

Baiser  de  — ,  Judas  kiss;  traitor's 
Hss. 

JUDr^i^L,E  [.in-dè-l]  n.  f.  (om.)  coot. 

JUDICATURE  [ju-di-ka-tû-r]  n.f.  ma- 
çistracy  (administration,  functions  of 
instice). 


JUDICIAIRE  [ju-di-sî-è-r]  adj.  1.  judi- 
cial ;  2.  judicial  (pertaining  to  courts 
of  justice);  legal;  3.  {rhet.)  forensic. 

JUDICIAIRE,  n.  {.judgment;  dis- 
cretion. 

Avoir  une  bonne  —  T,  to  have  a  cor- 
rect judgment. 

JUDICIAIREMENT    [ju-di-si-è-r-mân] 

aàv.  judicially  (by  the  authority  of  jus- 
tice).' 

JUDICIEUSEMENT  [ju-di-si-eû-z-inân] 

adv.  judicioudy  ;  discreetly  ;  advised- 
ly ;  discerningly. 

Fen  — ,  injudiciously  ;  indiscreetly  ; 
unadvisedly. 

JUDICIÉU-X,  SE  [ju-di-si-eiî,  eû-z] 
adj.  judicious  ;  discreet;  advisable; 
well  advised;  discerning. 

Peu  — ,  injudicious  ;  indiscreet  ;  ill- 
advised  ;  unadvisable;  discerning. 

JUGE  [ju-j]  n.  m.  1.  ||  %  judge;  2. 
judge  {fancimnary);  justice;  3.  §  adju- 
dicator (person  that' decides);  4.  §  (en, 
DE,  of)  judge  (connoisseur);  5.  — s,  (pi.) 
(of  the  Bible)  Judges;  6.  (ant.)  dicast; 
T.  (Jew.  hist.)  judge. 

Premier  — ,  i\&\v)  justiciary  ;  —  com- 
missaire, (\a\Y)  judge  appointed  referee 
by.  the  court  of  which  he  is  a  inember. 

—  de  camp,  stickler;  —  d'instruction, 
(law)  e'xamining  magistrate;  —  de 
paix,  {V.  Paix).  Dignité,  fonctions  de 
— ,  judgeship  ;  livre  des  — s,  -|-  book  of 
Judges.    Se  faire,  s'établir,  se  constituer 

—  de,  to  erect  o.'s  self  as  a  judge  of;  en 
laisser  q.  u.  — ,  to  leave  a.  o.  to  judge  ; 
prendre  tel  —  qu'on  voudra,  to  take  a. 
o.for  a  judge. 

JUGÉABLE  [ju-ja-bl]  adj.  amenable 
to  a  tribunal,  court;  amenable. 

JUGEMENT  [ju-j-mân]  n.  m.  \.  judg- 
ment (act,  power  of  judging);  ^.judg- 
ment (determination);  3.  judgment; 
opinion;  view  ;  4.  (law)  trial;  5.  (civ. 
\a\v)  judgment;  6.  (crim.  \a,\v)  sentence  ; 
T.  {Y>^n\os.)  judgment. 

—  arbitral,  1.  judgment  of  arbitra- 
tors; 2.  (law)  award;  —  déûnit\f,^nal 
=  ;  —  dernier,  1.  final,  last  =  ;  2.  final 
doom.  ;  3.  day  qf=:  ;  **  =-day.  —  de- 
vant tous  les  juges  de  la  cour,  (law)  trial 
at  bar  ;  —  par  jury,  (law)  trial  by  jury, 
by  the  country.  Demande  de  —  sur  la 
question  de  droit,  (law)  demurrer  ;  ex- 
trait de  —,  (law)  docket  of=;  grosse  du 
— ,  (law)  execution  ;  jour  du  — ,  day  of 
—-  .  **  z^-day  ;  jour  du  —  dernier,  day 
o/=;  t  doomsday;  mise  en  —,  (law) 
arraignment;  suspension  du  prononcé 
du  — ,  (law)  arrest  of^=.  Au  —  de  q. 
u.,  in  a.  o.\s  r=;  in  a.  o.'s  opinion;  to 
a.  o.'s  vieio  ;  au  jour  du  — ,  au  —  dernier, 
in  the  day  of=^  ;  avec  — ,  (V.  senses)  1. 
judicious  ;  2.  judiciously  ;  sans  — ,  (  Fi 
senses)  1.  unjudged;  2.  injudicious; 
3.  injudiciously.  Asseoir  son  — ,  to 
ground  o.^s  =  ;  avoir  le  —  sain,  to  have 
a  correct  =  ;  demander  — ,  (law)  to 
pray  =  ;  demander  —  sur  la  question 
de  droit,  (law)  to  demur  ;  mettre  q.  u. 
en  — ,  (law)  to  try  a.  a.  ;  to  bring  a.  o. 
to  trial,  to  his  trial;  to  put  a.  o.  on 
trial,  on  his  trial  ;  passer  en  — ,  (law) 
to  be  brought  up  for,  to  trial;  to  take 
o.'s  trial;  faire  passer  en  — ,  (law)  to 
put  on  trial;  to  biding  up  for,  to  trial; 
prononcer  un  — ,  1.  (civ.  law)  to  give  =  ; 
2.  (crim.  law)  to  pass  sentence  ;  pronon- 
cer un  —  contre,  (crim.  law)  to  sentence  ; 
rendre  un  — ,  1.  (civ.  law)  to  give  t=z;  2. 
(crim.  law)  to  pass  sentence  ;  rendre  un 

—  contre,  (crim.  law)  to  sentence  ;  faire 
revenir  q.  u.  sur  son  — ,  to  obtain  a  re- 
vision of  a.  o.'s  =  ;  subir  un  — ,  (crim. 
law)  to  lie  under  sentence  ;  se  tromper 
dans  son  — ,  ses  — s,  to  misjtcdge.  Qui 
n'a  pas  été  en  — ,  _(  V.  senses)  1.  unjudg- 
ed ;  2.  (law)  untried. 

JUGER  [ju-jé]  V.  a.  1.  II  §  to  judge;  2. 
§  to  discern  ;  3.  §  to  deem  ;  to  judge  ; 
to  think  ;  to  believe  ;  4.  §  to  conceive  ; 
to  iinagine  ;  to  judge  ;  5.  (law)  to  ad- 
judicate; 6.  (law)  to  try  (a.  o.,a.  th.); 
7.  (crim.  law)  to  try  (a.  o.)  ;  to  put  on 
trial;  to  bring  to  trial;  8.  (crim.  law) 
to  sentence. 

—  convenable,  à  propos,  to  think  pro- 
per, fit,  good;  to  deem  expedient;  —^ 


mal,  à  tort,l.  to  misdeem,;  to  misjudge; 
%  to  misconceive.  Faculté  à.&—,judù 
cative  faculty  ;  judgment.  Faire  — ,  1. 
(law)  to  try  (a.  o.,  a.  th.)  ;  2.  to  put  o» 
trial  ;  to  bring  to  trial. 

Jugé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Jugee. 

Bien  —,  icell  judged  ;  mal  — ,  «4 
judged;  non — ,  1.  unjudged-;  2.  (th.) 
untried.  Chose  — e,  (law)  final  judg- 
ment;  résistance  à  la  chose  — e,  (law) 
consequential,  constructive  contempt. 

JUGER,  V.  n.  1.^  Il  §  (de,  of;  D'ArRÈs, 
from,  by  ;  par.  À,  by)  to  judge  ;  2.  § 
(de)  to  judge  (of)  ;  to  give  o'.'s  judgment 
(on)  ;  3.  §  (de,  . . .)  to  judge  (be  a  con« 
noisseur  of);  4.  §  to  deem  ;  to  think;  to 
judge;  to  believe. 

1.  —  d'autrui  par  soi-même,  <o  judge  of  others  ly 
o.^s  seff;  —  de  q.  ch.  d'après  son  cœur,  to  judge  (f 
a.  ill.  bi/ o.'s  oion  heart;  je  jugeai  à  son  air  qu'il 
était  malade,  /judged  bu  his  look  that  he  was  ill. 

4.  Jejiitfe  qu'il  doit  partir,  /  think  he  must  leave  ; 
si  \ons  jugez  qu'il  doive  partir,  if  you  think  he  jnust 
leave  ;  je  ne  juge  pas  qu'il  doive  p.irtir,  7  do  not 
think  he  .'«ist  leave  ;  jugez-\o\\s  qu'il  doive  jiartirj 
dû  yoK  thii  ê   \e  must  leave  ? 

—  bien  àe,  to  be  aju,dge,  good  judge 
of;  —  mal  de,  to  '':>e  no  judge  of  —  sur 
l'étiquette  du  sac,  hj  judge  by  the  label; 
to  judge  at  first  sight.  Autant  qu'on  en 
peut  — ,  to  the  best  of  o.'' s  judgment. 

[Juger  in  the  4th  sense  accompanied  by  que  re- 
quires the  subj.,  in  case  of  doubt,  negation,  or  inter- 
rogation.] 

JUGULAIRE  [ju-gc  t]  adj.  (anat) 
jugular. 

JUGULAIRE,  n.  f  1.  {a:n?A.)  jugiilar  ; 
jugular  vein  ;  2.  strap  (of  a  soldier's 
hat). 

JUI-F,  VE  [juif,  i-v]  adj.  II  Jewish; 
Hebreno. 

JUIF  [juif]  n.  m.  1.  Il  Jeio;  Hebrew; 
2.  §  (b.  s.)  Jew. 

Le  —  errant,  ||  §  tJie  wandering  =. 
Des  —s,  Jewish';  of  the  =s.  En  —,  liks 
a  Jeio  ;  Jewishlv. 

JUILLET  [jui'^-iè*]  n.  m.  July. 

La  mi ,  the  middle  ofz=. 

JUIN  [ju-în]  n.  m.  June. 

La  mi — ,  the  middle  of^=. 

JUIVE  [jui-v]  n.  f.  Jewess. 

En  — ,  like  a  =^  ;  Jewishly. 

JUIVERIE  [jui-v-ri]  n.  f.  1.  Jewry  {ài^ 
trict)  ;  2.  Jew's  bargain  ;  3.  Jexc's  trick. 

Faire  une  —  à  q.  u.,  to  play  a.  o.  a 
Jevfs  trick. 

JUJUBE  [ju-ju-b]  n.  f.  1.  QiOï.)jujiibe, 
2.  (pharm.)  jujube. 

JUJUBIÊll  [ju-ju-bié]  n.  m.  (bot.)  jii- 
jubé  ;  lote  ;  lote-tree. 

—  commnn,  ji0ube-tree. 

JLLE  [ju-1]  n.  m.  1.  {ent.)  iulus  ;  2. 
Julio  (Italian  coin). 

JULEP  [ju-lèp]  n.  m.  (-pharm.)  jtilep. 

JULIEN,  NE  [ju-li-în,  è-n]  iidj.  (chron.) 
Julian. 

JULIENNE  [ju-liè-n]  n.  f.  1.  (bot.) 
(genus)  rocket  ;  2.  (culin.)  julienne 
soup;  vegetable  soup. 

Potage  à  la  — ,  julienne  soup  ;  tcgeta- 
ble  soup. 

JUM  ART  [ju-mar]  n.  m.  jumart  (sup- 
posed offspring  of  a  bull  and  mare  or  of 
a  horse  and  cow). 

JUM-EAU,  ELLE  [ju-mô,  è-1]  adj.  1.  | 
ticin  ;  ttvin-bom  ;  2.  §  twin  (alike)  ;  3. 
(of  fruit)  double. 

Muscles  jumeaux,  (anat.)  gastroo 
nemii  ;  twin  onuscles.  Naître  — ,  to 
twin;  to  be  born  twins.  Né  — ,  lorn 
ticins  ;  *  ttciii-born. 

JUM-EAU,  n.  m.,  ELLE,  n.  f.  1.  1 
twin  ;  2.  §  t/ivin  (thing  like  another)  ;  3, 
— X,  (pi.)  (anat.)  gastroc-nemii  ;  tvAn 
muscles. 

Mère  de  — x,  (rur.  econ.)  iwitmer; 
mother  of  twins. 

JUMELÉ,  E  [ju-m-lé]  adj.  (her.)  bar- 
gemel. 

JUMELER  [ju-m-lé]  V.  a.  1.  (nav.)  to 
fish  (masts,  yards)  ;  2.  to  support  with  a 
cheek. 

JUMELLE  [ju-mè-1]  n.  f.  1.  ||  twin  (fe- 
male)  ;  2.  §  twin  (thing  like  another)  ;  3. 
double  opera-glass;  4."(of  presses)  cheek; 

5.  (arts)  cheek  ;  6.  (carp.)  guide  of  tim- 
ber ;  7.  (her.)  gemel;  8.  (nav.)  fish' 
front;  woolder  ;  9.  (nav.)  (of  masts, 
yards)/sA  ,•  10.  (tech.)  cheek  ;  11.  (tech.) 
(of  pile-drivers)  guide. 


JUR                                                JUS 

JUS 

oîî  joute;  ew  jeu;  éw  jeûne;  ewpeur;  an -pan;  m  pin;  on 'bon;  unhrun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

JUMENl'  [jn-mân]  n.  f.  mare. 

JUNTE  [jôu-t]  n.  f.  junta  (council  in 
Spain  or  Portugal). 

JUPE  [ji.-p]  n.  f.  1. petticoat  (long);  2. 
(of  gowns)  skirt. 

—  do  dessous,  under  petticoat  ;  —  de 
dessus,  upper  =.  Mettre  deux,  trois  —s, 
to  tvear  two,  three  -=8. 

JUPITER  [ju-pi-tèr]  p.  n.  m.  1.  (Gr., 
Eom.  mytli.)  Jupiter  ;  *  Jove  ;  2.  (astr.) 
Jupiter  ;  Jove. 

—  tonnant,  (myth.)  Jupiter  tonans. 
JUPON    [  ju-pôn  ]    n.    m.    petticoat 

(short), 

—  de  dessous,  under  =  ;  —  de  dessus, 
upper  =:. 

JURANDE  [ju-rân-d]  n.  f.  1.  toarden- 
sJiip  (of  trade-corporations)  ;  2.  Lody  of 
wardens. 

JURAT  [ju-ra]  n.  m.  t  1.  ''jurat'' 
(alderman  of  Boi-deaux)  ;  2.  toarden  (of  a 
trade-corporation). 

JURATOIRE  [ju-i-.i-toa-r]  adj.  :|:  (law) 
"by  oath. 

Caution  — ,  1.  oath  tahen  'by  a.  o.  to 
appear;  2.  oath  taken  hy  a.  o.  to  re- 
store a  thing  intrusted  to  Min. 

JURÉ,  E  [ju-ré]  adj.  1.  sworn;  2. 
(adm.)  siDorn. 

JURÉ  [ju-ré]  n.  m.  1.  (law)  juror; 
juryman;  common,  petty  juror,  jury- 
man ;  2.  memher  of  a.  loa'rd  of  exaoni- 
nation;  inember  of  the  hoard;  3.  t 
warden  (of  a  trade-corporation). 

Chef  des  — s,  (law)  foreman  of  the 
jury  ;  liste,  tableau  des  —s,  (law)  pa- 
nel; liste,  tableau  des  douze  — s,  (law) 
array.  Messieurs  les  — s!  gentlemen 
of  the  jury  !  Récuser  un  — ,  to  chal- 
lenge a  juror,  juryman;  siéger  comme 
— ,  1.  (law)  to  serve,  to  sit  on  a  jury  ;  2. 
to  sit  at  a  hoard  of  examination. 

JUREMENT  [j'u-v-màn]  n.  m.  1.  (b.  s.) 
oath  (taken  unnecessarily)  ;  — s,  (pi.) 
swearing;  2.  oath  (imprecation). 

Bordée,  volée  de  — s,  -voile]/  of  oaths. 
Faire,  proférer  un  — ,  to  swear  an  ■=  ; 
lâcher  un  —  '^W,  to  rip  out  an  =. 

JURER  [ju-ré]  V.  n.  1.  Il  (de,  to)  to 
tnoear;  2.  ||  to  swear  (blaspheme);  8,  § 
(of  colors)  to  contrast;  not  to  harmo- 
nize; 4.  §  (of  sounds)  to  clash;  to  jar  ; 
S.  (of  musical  instruments)  to  squeak. 

—  faux,  to  swear  false  ;  to  take  a  false 
oath.  —  comme  un  charretier,  un  grena- 
dier, un  païen,  un  crocheteur,  to  =  like 
a  trooper;  —  par  q.  u ,  sur  la  parole  de 
q.  u.  §,  to  pin  o.'s  faith  on  another's 
sleeve  ;  —  sur  la  parole  du  maître  §,  to 
pin  o.'s  faith  on  another's  sleeve.  J'en 
jurerais,  Iwoidd  swear  to  it. 

JURER,  V.  a.  1.  I!  to  swear  hy  ;  2.  || 
(b.  s.)  to  hlaspheme  ;  -3.  ||  to  sicear  ;  to 
take  an  oath  of;  4.  ||  (b.  s.)  to  swear 
(threaten  by  oath)  ;  5.  §  to  sioear  (pro- 
mise solemnly)  ;  6.  §  to  declare  so- 
lemnly, 

1,  —  S'ln  Dif.u,  to  swear  by  Ms  Gnd.  3.  ^fidé- 
lité, to  swÈiXTi  fidelity  ;  to  take  an  oath  otfideKty. 

—  ses  grands  dieux,  to  swear  hy  all 
that  is  good,  sacred. 

Juré,  e,  pa.  p.  (  )^  senses  of  Juf.ee) 
sworn. 

N'avoir  pas  — ,  (  Fi  senses)  to  he  un- 
sworn. 

JUREUR  [ju-reur]  n.  m.  (b.  s.  ) 
twearer. 

JURI,  n.  m.  V.  Jury. 

JURIDICTION  [ju-ri-dik-siôn]  n.  f.  1. 
jurisdiction  (power,  extent)  ;  2.  magis- 
tracy (body  of  magistrates)  ;  3.  §  depart- 
ment (business)  ;  province  ;  line. 

—  ecclésiastique,  ecclesiastical  juris- 
diction, ;  —  gracieuse,  voluntary  =  ;  — 
taique,  secular  =.  Enlevement  de  — 
pour  cause  de  suspicion  légitime,  (law) 
change  of  venue.  Dessaisir  la  -—  ordi- 
naire pour  cause  de  suspicion  légitime, 
(law)  to  change  the  venue.  Ayant  — , 
qui  a  — ,  jurisdlctive. 

JURIDICTIONNEL,  LE  [ju-ri-dik-sio- 
nèl]  adj.  jurisdictional. 

JURIDIQUE  [ju-ri-di-k]  adj.  judicial 
(conformable  to  the  practice  of  law)  ;  le- 
gal. 

J  URIDIQUEMENT        [ju-ri-di-V-màn] 
idy.  judicialb/  ,•  legally. 
JURISCONSULTE  [ju-ris-kôn-sul-t]  n. 


m.  1.  jurisconsult;  lawyer;  2.  text- 
writer. 

JURISPRUDENCE  [ju-ris-pru-dân-s]  n. 
f.  1.  jurisprudence  (science  of  law); 
lato  ;  2.  (sing.)  (law)  precedents,  pi. 

Livre  de  — ,  law-hook  ;  recueil  annuel 
de  — ,  year-hooïu 

JURISTE  [ju-rk  ]  n.  m.  jurist. 

JURON  [ju-rôn]  n.  m.  (b.  s.)  1.  oath 
(favorite  oath)  ;  2.  oatli  (imprecation). 

Gros  — ,  tremendous  oath.  Lâcher 
un  —  |^°,  to  rap  out  an  r=. 

JURY  [ju-ri]  n.  m.  1.  (law)^'i«-?/  ;  com- 
mon, petty  jury  ;  2.  hoard  of  examina- 
tion ;  hoard. 

—  mi-parti  étranger,  party  jury.  — 
d'accusation  t,  grand ^=^;  — d'expropria- 
tion, valuation-^=  ;  —  de  jugement, 
common,  petty  =:.  Banc  du  — ,  =.-hox  ; 
chef  du  — ,  foreman  of  the  =  ;  déclara- 
tion, verdict  du  — ,  1.  verdict  of  the  =  ; 
2.  assize;  jugement  par  — ,  trial  hy  =, 
hy  the  country  ;  membre  d'un  — ,  1. 
(}si,yf)  juror  ;  juryman  ;  2.  memher  of  a 
hoard  of  examination  ;  tirage  au  sort 
du  — ,  'ballot.  En  appeler  au  jugement 
du  — ,  to  p)ut  o.'s  self  on  the  :=  ;  congé- 
dier un  — ,  to  disclidrge  a  =  ;  convoquer 
un  — ,  to  warn  a  =:  ;  être  membre  du 
— ,  faire  partie  du  — ,  1.  (law)  to  he  on 
the  =  ;  to  be  returned  2i,po?i  the^:^;  2.  to 
he  a  memher  of  a  hoard  of  exa^nina- 
tion  ;  to  he  on  the  hoard  ;  faire  appel  au 
— ,  (law)  to  put  o.'s  self  on  the  country  ; 
former,  déposer  une  liste,  un  tableau  du 
— ,  to  impannel  a-=^;to  impannel  ;  ju- 
ger par  le  — ,  to  try  hy=i;  to  try  hy  the 
"cou7itry  ;  récuser  un  — ,  to  challenge  <t 
=  ;  trier  subrepticement  un  — ,  to  pack 
a=. 

JUS  [jû]  n.  m.  1.  juice  ;  2.  (of  meat) 
gravy. 

—  de  la  treille,  vigne,  juice  of  tlie 
grape;  xoine.  —  de  viande,  gravy. 
Plein  de  — ,  juicy.  Abondance  de  — , 
juiciness. 

JUSANT  [ju-zân]  n.  m.  (nav.)  ehh  ; 
ébh-tide. 

Y  avoir  du  — ,  (nav.)  (of  the  tide)  to 
set  in. 

JUSQUE  [ju3-k]  prep.  (À, . . .)  1.  (of 
place)  to,  as  far  as  ;  2.  §  (of  time)  to  ; 
until;  till;  3.  §  even  ;  4.  §  (in  ascending) 
ivp  to  ;  5.  §  (in  descending)  doion  to. 

1.  De  Paris  —  à  R'ime,/'rora  Paris  to  Rome.  2. 
—  à  la  mort,  until,  till  death.  3.  Aimer  jusqu^à. 
ses  ennemis,  to  love  even  o.'^  enemies. 

Jusqu'à  ce  que,  (subj.)  ^^,ntil ;  till; 
jusqu'à  quand  ?  hoio  long  ?  jusqu'à  tant 
que  Î,  (  K  Jusqu'à  ce  que)  ;  "jusqu'ici,  1. 
thus  far  ;  so  far  ;  2.  §  till  now;  hither- 
to ;  up  to  the  present  time  ; là,  1.  *  so 

far  ;  thus  far  ;  2.  iip  to  that  time;  jus- 
qu'à quel  point?  how  far?  C'est  bien 
I'usqu'ici,  so  far  so  good  ;  jusqu'où  ?  how 
yar? 

[Jusque  loses  the  final  e  before  a  vowel.] 

JUSQUES,  prep,  t,  **  V.  Jusque. 

JUSQUIAME  [ju8-kia-m]  n.  f.  (bot.) 
(genus)  hyosciamus  ;  ^  henbane. 

JUSSION  [ju-8i-ôn]'n.  f.  t  command. 

JUSTAUCORPS  [jus-tô-kôr]  n.  m. 
close  coat. 

JUSTE  [jûs-t]  adj.  1.  I  ^jusf;  accu- 
rate  ;  correct  ;  i^^°  square  ;  2.  apt  ; 
apposite  ;  appropriate  ;  3.  §  (pers.) 
(de,  to)  just;  equitable;  +  upright; 
■i-just;  4.  §  (de,  to;  que,  [subj.])  ^ms;; ; 
rigid  ;  proper  ;  5.  '  §  well-founded  ;  6. 
(of  clocks,  watches)  rigid;  7.  (of  wearing 
apparel)  tight;  too  small;  8.  (mus.)  un- 
discording. 

4.  H  n'est  pas  —  de  Ini  demander  cela,  it  is  not 
right  to  require  that  of  him;  11  est  — •  one  vous  le 
dédommagiez,  it  is  right  that  you  shcvtd  indemni- 
fy film. 

Peu  — ,{'7'.  senses)  1.  {  §  inaccurate; 
incorrect;  2.  unapt;  inapposite  ;  S.^in- 
equitable  ;  4.  torong  ;  ionproper.  À  — 
titre,  1.  justly;  appropriately  ;  2.  de- 
servedly ;  justly.  Être  — ,  {V.  senses) 
(th.)  to  hold  good;  n'être  pas  — ,  (Fi 
senses)  (th.)  to  be  wrong. 

JUSTE,  adv.  1.  just;  accurately; 
exactly;  right;  2.  just  ;  precisely  ;  3. 
(mr  s.)  in  tune. 

An   — ,    tout   — ,  just 
exactly. 


JUSTE,  n.  m.  jacket  (of  female  pc* 

JUSTEMENT  [jus-të-mân]  adv.  l.just', 
precisely  ;  2.  justly  (with  justice). 

JUSTESSE  [jus-tès]  n.  f.  1.  ||  §  jusU 
ness  ;  accuracy;  2.  %  justness  ;  prect 
sion;  exactness;  3.  §  (À,  to)  appro- 
priateness; appositeness  ;    4.   §  pm 


—  de  raisonnement,  consequential' 
ness.  Avec — ,  (  V.  senses) jztstly;  aptly; 
appositely;  appropriately  ;  avec  beau- 
coup de — ,  (  F",  senses)  with  great  accu- 
racy, precision,  exactness.  Travailler 
avec  — ,  (  V.  senses)  (tli.)  to  toork  true. 

JUSTICE  [jus-ti-a]  n.  f.  1.  II  §  justice; 
2.  +  justice  ;  rigldeousness  ;  ?>.  fair- 
ness ;  reason  ;  4.  cohorts  of  judicature, 
justice;  courts;  b.  jurisdiction  ;  &.  gib- 
bet; gallows. 

Basse — ,  low  justice,  jurisdiction  ;  — 
commutative,  coinmutative  =;  —  dis- 
tributive, distributive,  retributive  =; 
haute  — ,  high  ^^,  jurisdiction  ;  moyenne 
— ,  middle  ^=,  jurisdiction.  —  de  paix, 
court  of  the  =  of  the  pea  ce.  Cour  do  — , 
court  of  judicature,  =  ;  déni  de  — ,  de- 
nial of^z  ;  droit  de  — ,  right  of  exercis- 
ing judicature  ;  gcss  de — ,  officers  of 
=  ;  lit  de  — ,  (Fr.  hist.)  1.  king's  throne 
in  the  parliament  of  Paris  ;  2.  bed  of 
=  (sitting  of  the  Parliament  of  Paris  in 
the  king's  presence).  Av-3C — ,  ('F  senses) 
justly  ;  du  ressort  de  la  — ,  justiciable  ; 
en  bonne  — ,  in  fairness  ;  in  reason  ;  in 
ail  reason.  Attaquer,  citer  q.  u.  en  — , 
to  go  to  law  with  a.  o. ,  appeler  q.  u.  en 
— ,  to  sue  a.  o.  ;  avoir  -  de,  to  obtain  = 
of;  demander  — ,  to  dei)iand  =  ;  être  de 
toute  — ,  to  &<;  perfectly  just,  right; 
faire  —  à  q.  u.,  to  do  a.  o.=.;  faire  —  de, 
to  do  =  on  ;  se  faire  —  à  soi-même,  1.  î 
§  to  do  o.'s  self  =  ;  2.  ||  to  take  the  law 
into  o.'s  0Î071  hands  ;  livrer  à  la  — ,  to 
deliver  over,  upto^=^\  recourir  en  — , to 
go  to  law;  rendre  — ,  to  do  right;  ren- 
dre —  à,  to  do  ■=  to  ;  to  rigid;  rendre  la 
— ,  to  administer,  to  dispense  =  ;  tra- 
duire en  — ,  1.  (civ.  law)  to  sue  ;  to  pro- 
ceed against;  2.  (crim.  law)  to  prose- 
cute ;  to  try.  Qui'n'a  pas  été  traduit  en 
— ,  (pers.)  ^mtried  ;  qui  est  toute  — ,  all- 
just. 

Syn. — Justice,  equitm.  Justice  {jus'ice)  d( 
notes  conformity  with  the  written  law  of  the  land 
which  we  are  bound  to  obey  and  make  the  basis 
of  our  decisions  :  équité  (equity)  implies  obedience 
to  the  law  in  our  hearts  and  consciences  ;  it  allows 
circumstances  to  modify  its  conformity  with  pre- 
scribed statutes,  and  decides  by  its  own  sense  of 
right  and  wrong.  All  sentences  which  the  law- 
pronounces  are  justes  (iu^i'O»  but  équité  {equity)  ja 
sometimes  violated,  and  lea'ds  us  to  oppose  their 
executiim.  An  irreligious  father,  incensed  at  the 
piety  of  hfê  son,  disinherits  him  ;  justice  {justice) 
must  confirm  the  act,  but  équité  {equity)  leaves  no 
means  untried  to  set  aside  the  unnatural  testa- 
ment, and  restore  to  the  son  his  rightful  portion. 

JUSTICIABLE  [jua-ti-si-a-bl]  adj.  (law) 
(de,  to)  amenable. 

JUSTICIABLE,  n.  m.  f.  person  ame- 
nable to  a  tribunal. 

JUSTICIER  [jus-ti-si-é]  V.  a.  to  inflict 
corporal  punishment  on. 

JUSTICIER,  n.  m.  1.  lover  of  justice  ; 
2.  justiciary. 

JUSTIFIABLE  [jus-ti-fi-a-bl]  adj.  1. 
justifiable;  2.  warrantable. 

Non  —,  1  unjiistifiable  ;  2.  unwar- 
rantable. Caractère,  nature—,  X.justi- 
flahleness  ;  2.  loarrantablenesa.  D'une 
manière  —,  1.  justifiably  ;  2.  warrant- 
ably. 

JUSTIFIANT,  E  [jus-ti-fi-in,  t]  adj. 
(theol)  justifying. 

JUSTIFICATEUR  [jus-ti-fi-ka-teûr]  n. 
m.  (type-founding)  1.  (jiers.)  justifier  ;  2. 
(instrument)  justifier. 

JUSTIFICATI-F,  YE  [jus-ti-fi-ka-ti^ 
i-v]  adj.  1.  justificative  ;  justificatory  ; 
in  justification  ;  vindicatory;  2.  docu- 
mentary. 

Pièce  justificative,  1.  proof  {wote);  2. 
illustration  ;  pièces  justificatives,  1. 
proofs  ;  2.  proofs  and  illustrations,  pi. 

JUSTIFICATION  [jus-ti-fi-kâ-siôn]  n. 
f.  1.  justification  (action)  ;  vindication, 
2.  justification  (proof  that  justifies);  8. 
proof;  4.  +  justification;  5.  (print) 
justification. 
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ctmal;  a  mâle;  efée;  èfève;  éfêtc;  eje;  iil;  iîle;  omol;  omôle;  ômort;  wsuc;  ■zisûre; 


ou  jour 


En  -  de,  pour  la  —  de,  in  =  qf;  in 
vindtcation  qf  ;  sans  — ,  1.  tmjanti fi- 
able; 2.  unjustified.  Dépasser  la — ,  1. 
(print.)  (pcr's.)  to  spdce  too  tightly;  2. 
(th.)  to  lie  spaced  too  tightly  ;  être  de  la 
même  —,  (print.)  (th.)  to  justify. 

Sr/n. — Justification,  apologie.  The  apolngie 
(_ap-'/(ff/,  deferice)  is  the  means;  justification  {jus- 
tification), the  end.  The  fjniier  is  an  attempt  to 
exculpate  one'i  Eflf  from  s  .me  charge;  the  latter 
im))liesthe  production  of  evidence  which  fully  es- 
Molislies  oiie'i;  inn^icence.  The  one  is  a  defence  ; 
tho  otlier,  a  S'.u-cessl'ul  defence. 

JUSTIFIER  [JHs-ti-fié]  V.  a.  1.  to  jus- 
tify (prove  just);  2.  to  justify  (prove  in- 
nocont)  ;  to  vindicate  ;  «f  to  clear  ;  3.  tc 
prove  ;  4.  to  make  good  (pretensions) 
to  prove  o.'s  self  worthy  of;  5.  to  justi- 
fy ;  6.  (print.)  to  justify. 

Personne  qui  justifie,  justifier.  Pour 
— ,  in  justification,  vindication  of. 
Qu'on  ne  saurait  — ,  1.  unjustifiable  ;  2. 
unjustifiably. 

Justifié,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Justi- 
fier. 

Non  — ,  1.  unjustified  ;  unvindi- 
cated  ;  2.  unproved. 

Se  justifier,  pr.  v.  1.  (pars.)  to  jus- 
tify, to  vindicate,  ^  to  clear  o.'s  self; 
2.  (th.)  to  be  justified  (proved  just). 

^i».— Justifier,  défendue.  Difendre  is  to 
attempt  to  prove  one's  innocence,  or  establish  one's 
t\g\i\i\  justifier  implies  success  in  tlie  attempt. 
Cicero  difenclii  {defended)  Milo,  but  he  could  not 
justifier  {clear)  him.  It  is  unnecessary  f  jr  inno- 
cence te  d{1'en<!re  {tri  dejend  itself);  time  almost 
always  just  fie  {vindicates)  it. 

JUSTIFIEE,  v.  n.  (print.)  to  justify. 

JUTEU-X,  SE  [ju-teû,  eû-z]  adj.  juicy. 

JUTLANDAIS,  E  [jut-lân-dè,  è-z]  adj. 
of  Jutland. 

JUTLANDAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f. 
native  of  Jutland. 

JUVÉNIL,  E  [ju-vé-nil]  adj., 

JUVÉNILE  [ju-vé-ni-i]  adj.  {fh^jjwve- 
nile. 

JUVÉNILEAIENT  [ju-vé-ni-1-màn]  adv. 
±  in  a  juvenile  inanner. 

JUVÉNILITÉ  [ju-vé-Di-li-té]  n.  f.  :j: 
jwvenility  :  ymithfalness. 

JUXTÀPOSEJt  (SE)  [së-juks-ta-pô-zé] 
pr.  V.  (did.)  to  be  in  juœta-position. 

JUXTAPOSITION     [juks-ta-pô-zi-siôn] 

n.  f  ij^hjs.)juœta-jposition. 


K 


K  [ka,  kë]  n.  m.  (eleventh  letter  of  the 
alphabet)  k. 

KADI.  V.  Ca,i>t. 

KAHOUANNE  [ka-oua-c]  n.  f.  (erpet.) 
caret  ;  loggerhead  tutelle. 

KAKATOES  [  ka-ka-to-ès  ]  KATA- 
KOUA  [ka-ta  kou-a]  n.  ifl.  (orn.)  cocka- 
too. 

KALÉIDOSCOPE  [ka-lé-i-dos-ko-p]  n, 
m.  kaleidoscope  (07)tical  toy). 

KALI  [ka  li]  n.  m.  (bot.)  kali. 

KALMOUK  [kal-moukj  adj.  &  p.  n.  m. 
f.  Calinuc. 

KAMIOIII  [ka-mi-shi]  n.  m.  (orn.)  Jca- 
michi;  screamer. 

KAMTSCIIADALE  [  kam-sha-da-l  1 
KAMTSCATKATE  [kams-kat-ka-t]  p.  n. 
m.  f.  Kamtschadale  ;  native  of  Kanits- 
chatka. 

KAN  [kân]  n,  m.  khan;  kan;  kaun. 

KANGUKOO  [  kân-gu-ro-ô  ]  n.  m. 
(mam.)  kangaroo. 

KANTIEN,  NE  [kân-ti-în,  è-n]  adj. 
(philos.)  Kantian;  of  Kant. 

KANTISME  [kâu-tis-m]  n.  m.  (philos.) 
Kantism;  doctrine,  system,  tenets  of 
Kant. 

KAOLIN  [ka-o-lin]  n.  m.  (pot.)  kaolin  ; 
porcelain  -Jay. 

—  bvé,  washed  kaolin;  decanted 
earth. 

KARABÉ,  n.  m.  V.  Carabe. 

KARAT,  c  m.  V.  Carat.     . 

KARATA  [ia-ra-tâ]  n.  m.  (bot.)  ka- 
fatas.  ^  J  \       ) 

KAROLINGIEN,  NE,  adj.  V.  Caklo- 

MXGIEX. 

KATAKOUA,  n.  m.  V.  Kakatoès. 
KEEPSAKE    [kip-8é-k]    n.   m.  Jceép- 
sake. 
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KÉPI  [ké-pi]  n.  m.  (mil.)  ''kepi'' 
(military  cap). 

KERMÈS  [kèr-mès]  n.  m.  1.  (ont.) 
kermès  ;  2.  (a.  &,  m.)  kermès  ;  3.  (pharm.) 
kerm,es. 

—  animal,  (a.  &  m.)  kermès  ;  —  mi- 
néral t,  (min.)  zr:i-mineral.  Cochenille 
au  — ,  (ent.)  kermès. 

KETMIE  [kèt-mi]  n.  f.  (bot.)  ketmia; 
Syrian  mallow. 

—  musquée,  onusk  malloiD. 
KHALIPHAT,   KHALIFAT,  n.   m. 

V.  Califat. 

KHALIPHE,  KHALIFE,  n.  m.  V. 
Calife. 

KILIAEE  [ki-li-a-r]  n.  m.  (Fr.  meas.) 
kiliare  (24  acres,  2  roods,  38  poles). 

KILO  [ki-lo]  n.  m.  (comp.)  (system  of 
French  weights  and  measures)  I.  kilo 
(a  thousand  times)  ;  2.  (abbreviation  of 
Kilogramme)  kilogram. 

KILOGRAMME  [ki-lo-gra-m]  n.  m. 
(Fr.  weight)  kilogram  (2  lb.  3  oz.  4,428 
drams  avoirdupois  ;  2  lb.  8  oz.  3  dv/t.  2 
SX.  troy). 

''  KILOLITRE  [ki-lo-li-tr]  n.  m.  (Fr. 
meas.)  kilolitre  (85,3171  cubic  feet,  or  1 
tun  9,99733  gallons). 

KILOMÈTRE  [ki-lo-mè-tr]  n.  m.  (Fr. 
meas.)  Ulometer  (1093,6389  yards). 

KILOSTÈRE  [ki-ios-tè-r]  n.  m.  (Fr. 
meas.)  kilostere  (1308,5  cubic  yards). 

KING  [king]  n.  m.  king  (sacred  book 
of  the  Chinese). 

KININE,  n.  Î.  V.  Quinine. 

KINO  [ki-no]  n.  m.  (pharm.)  7cino. 

Gomme  de  — ,  résine  — ,  kino. 

KIOSQUE  [ki-os-k]  n.  m.  kiosk  (East- 
ern pavilion). 

KIRSCH  [kirsh]  KIRSCH-WASSER 
[kirsh-oua-zeûr,  ^  kèr-va-sèr,  kèr-va-g]  n.  m. 
Mrch-wasser. 

KNISTENAUX  [knis-të-nô]  n.  m.  (pi.) 
(geog.)  Knistenaux. 

KNOUT  [knout]  n.  m.  knout. 

KOPECK  [ko-pèk]  n.  m.  copec  (Rus- 
sian coin). 

KORAN  [ko-rân]  p.  n.  m.  Koran  ;  Al- 
coran. 

KRAKOVIEN,  NE  [kr.a-ko-vi-in,  è-n] 
adj.  of  Cracoio. 

KRAKOVIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
native  of  Cracow. 

KRAKOVIENNE  [kra-ko-vi-è-n]  n.  f. 
(dancing)  cracovienne. 

KREUTZER  [kreut-zèr]  n.  m.  kreut- 
zer  (German  coin). 

KURDE  [kur-d]  adj.  &  p.  n.  m.  f. 
Kurd. 

KYNANCIE,  n.  f.  Y.  Cynancie. 

KYRIELLE  [ki-ri-è-l]  n.  f.  1.  %  litany; 
2.  T  §  (b.  s.)  string  (long  list). 

2.  Une  —  d'invectives,  de  reproches,  de  noms,  œ 
string  (if  invectives,  reproaches,  names. 

KYSTE  [kis-t]  n.  m.  (med.)  cyst; 
cystis. 

KYSTIQUE  [kis-ti-k]  adj.  (med.) 
cystic. 

KYSTOTOME,  n.  m.  Y.  Cystotome. 

KYSTOTOMIE,  n.  f.  Y.  Cystotomie. 


L  [ei]  n.  t.  [le]  n.  m.  1.  (twelfth  letter 
of  the  alphabet)  I  ;  2.  (Roman  character 
representing  fifty)  L. 

—  mouillé,  (gram.)  liquid  I. 

L',  contraction  of  Le  or  La.  V.  Le  &  La. 

LA  [la]  (definite)  art.  f.  sing.  1.  the  ;  2. 
...  ;  3.  a  ;  an  ;  4.  (com.)  (in  accounts, 
invoices)  per. 

[La  becomes  P  before  a  vowel  or  silent  h.  For 
other  grammatical  observations  V.  Le.] 

LA,  pr.  (personal)  t  sin^.  (accusative 
case  except  with  the  verb  Etre)  1.  Jier  ; 
2.  (th.)  it  ;  3.  (with  the  verb  Être)  she  ; 
so ,-...;  4.  (with  yoici  &  voilà)  she  ;  it  ; 
5.  (th.)  it. 

3.  Ètes-vous  la  reine  ?  Je  — -  suis,  are  you  the 
queen  ?  I  am  she,  so  ;  /  am.  4.  —  voici,  here  she 
IS  ;  —  voilà,  there  it  is. 

[La  becomes  P  before  a  vowel  or  silent  h.  For 
other  grammatical  observations  V.  Le.] 

LÀ.  adv.  1.  II  (of  place)  tJiere  ;  2.  §  (of 
time)  then;  3.  §  there  (at  that);  4.  (ex- 
pletive) .... 


1.  II  est  encore  — ,  he  u  still  there.    3.  Nous  ef 

s"nimes  restés ,  we  stepped  there.    4.  Donne» 

moi  ce  livre ,  give  me  that  book. 

Çk  et  — ,  1.  Jiere  and  there;  2.  w^ 
and  down;  3.  about;  all  about.  Dt 
— ,  1.  II  thence  ;  from  there  ;  2.  §  from 
there  (that  time);  xchence;  3.  %  thence 
(from  that);  4.  % 'whence;  de —  à,  (F. 
senses)  by  the  time;  dès —  t,  X.fron», 
that  time  ;  2.  §  therefore  :  entre  ci  et  — . 
1.  Il  between  this  and  there;  2.  §  be- 
tween this  and  th&n;  jusque  — ,  1.  ||  so 
far  ;  as  far  as  there  ;  2.  §  (of  time)  till 
then  ;  3.  §  to  that  degree  ;  par  — ,  1.  ||  by 
there  ;  2.  ||  by  that  way  ;  If  that  ivay  ; 
8.  §  by  Hiat  m,eans;  by  -which  means; 
4.  §  by  that;  par  ci  par  —,  1.  here  ana 

there;  2.  now  and  then. has,  {Y. 

Bas)  ;  —  haut,  (  Y.  Haut)  ;  —  même,  in 
that  very  place  ;  on  tliat  very  spot  ;  — 
—  où,  where,  &c.  Être  — ,  {V.  senses)  1. 
to  be  present  ;  2.  to  stand  by  ;  3.  to  be 
at  hand  ;  n'être  pas  — ,  (  V.  senses)  1.  to 
be  absent,  away  ;  2.  to  be  out  of  the 
way. 

LA  [la]  int.  (to  hum  tunes)  la. 

LA,  n.  m.  (mus.)  1,  a;  2.  (vocal 
mus.)  la. 

Donner  le  — ,  to  sound  o.'s  a  ;  pren- 
dre le  — ,  to  tun,e  o.'s  instrument. 

LABARUM  [La-ba-rom]  n.  m.  (hist,  of 
the  Lower  Empire)  labarum. 

LABEUR  [la-beûr]  n.  m.  1.  labor 
(hard  and  painful)  ;  toil;  2.  *.  **  labor; 
3.  (print.)  book-work. 

En  — ,  (agr.)  in  cultivation.  Vivre 
de  son  — ,  to  live  by  o.'s  labor,  by  the 
siceat  of  o.'s  brow. 

LABIAL,  E  [la-bi-al]  adj.  1.  labial;  2. 
(gram.)  labial. 

Offi-es  —es,  (law)  declaration  of  an 
offer  to  do  a  certain  thing.  —  et  den- 
tal, (gram.)  labiodental. 

LABIALE  [la-bi-a-l]  n.  f.  (gram.)  la- 
lial. 

LABIÉ,  E  [la-bié]  adj.  (bot)  labiate; 
labiated. 

LABIÉE  [la-hié]  n.  f.  (bot.)  laUate; 
lahiated  plant  ;  — s,  (pi.)  mint-tribe. 

Famille  des  — s,  mint-tribe. 

LABILE  [la-bi-i]  adj.  (of  the  memory) 
bad. 

LABORATOIRE  [la-bo-ra-to»-r]  n.  m. 
laboratory. 

LABORIEUSEMENT  [  la-bo-ri-eû-z- 
mân]  adv.  laboriously  ;  painfully. 

LABORIEU-X,  SE  [la-b'o-ri-eû,  eû-z] 
adj.  1.  (pcrs.)  laborious;  industrious  ; 
liard-working  ;  2.  (pers.)  pains-ta- 
king ;  3.  (th.)  laborious  ;  pahiful  ;  toil- 
some. 

Non,  pen  — ,  1.  (pers.)  tvnlaborioua  ; 
unindustrious  ;  2.  (th.)  unlaborious  ; 
not  painful,  toilsome.  Nature  labo- 
rieuse, (th.)  laboriousness  ;  toilsome' 
ness ;  personne  laborieuse,  (F.  senses) 
pains-taker. 

LABOUR  [la-hour]  n.  m.  (agr.)  1. 
tilth  ;  2.  dressing. 

Terre  de  — ,  plough-la.nd:  En  — ,  in 
tilth.  Donner  un  —  à,  1.  to  till;  2.  to 
dress  ;  to  give  a  dressing  to. 

LABOURABLE  [  la-bou-ra-bl  ]  adj. 
(acr.)  arable. 

LABOURAGE  [la-bou-rn-j]  n.  m.  1. 
husbandry  ;  2.  tillage  ;  tilliiig. 

LABOURER  [la-bou-ré]  V.  a.  1.  (agr.) 
to  till  ;  2.  II  to  plough;  3.  ||  toplort,gh;  to 
plough  up  ;  to  turn  up  ;  4.  ^  Ji  to  rip; 
to  rip  up  ;  to  rip  open  ;  5.  (1^°*  §  to 
toil  through  (o.'s  life);  6.  (man.)  (of 
horses  that  stumble)  to  dig  ;  7.  (nav.)  to 
drag  (tlie  anchor). 

Cheval  qui  laboure  la  terre,  digger; 
stumbler. 

Labouré,  e,  pa.  p.  F  senses  of  La- 
bourer. 

Non  — ,  1.  II  unploughed;  2.  ||  vmr 
wrought. 

LABOURER,  v.  n.  1.  (agr.)  to  till;  2. 
II  to  plough;  3.  §  to  toil;  ^  to  toil  and 
onoil;  1  to  drudge;  4.  (of  horses)  tc 
stumble;  5.  (nav.)  (of  anchors)  to  drag  ; 
to  come  home  ;  6.  (nav.)  (of  ships)  ta 
plough  icith  o.'s  heel. 

LABOUREUR  [la-bou-reur]  n.  m.  1. 
husbandman  ;  2.  tiller  ;  3.  plough-rruMU 

Jeune  —,  plough-boy. 


LAC                                                 LAC 

LAI 

OM  joute;  ew  jeu;  ew  jeûne;  et*  peur;  ôîipan;  m  pin;  on  hon;  ûnlornn;  *11  liq. 

*gn  liq. 

LABKE  [la-br]  n.  m.  (ich.)  wrasse; 
old  tcife. 

LABURNE  [la-bur-n]  LABURNUM 
[la-bur-nom]  n.  m.  (bot.)  tabumum. 

LABYRINTHE  [la-bi-rin-t]  n.  m.  1. 
(ant)  labyrinth;  %  ||  §  labyrinth; 
maze;  3.  (anat.)  labyrinth;  labyrinth 
of  the  ear. 

Comme  un  — ,  de  — ,  labyrinthian. 

LAC  [lak]  n.  m.  lake  (extent  of  wa- 
ter). 

LACCIQUE  [lak-8i-k]  adj.  (chem.) 
lactiic. 

LACÉDÉMONIEN,  NE  [la-sé-dé-mo- 
ni-îii,  è-n]  adj.  Lacedœmonian. 

LACÉDÉMONIEN,  p.  n.  m.,  NE, 
p.  n,  f.  Lacedœmonian. 

LACER  [iâ-8é]  V.  a.  1.  to  lace;  2.  (of 
dogs)  to  line;  8.  (nav.)  to  lace,  to  attach 
(the  sail). 

Se  lacer,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  lace  o.'s 
self;  2.  (th.)  to  be  laced. 

LACÉRABLE  [la-aé-ra-bl]  adj.  lacer- 
dble. 

LACÉRATION  [la-sé-râ-3iôn]  n.  f.  (did.) 
laceration. 

LACÉRER  [la-sé-ré]  V.  a.  1.  ||  to  la- 
cerate (paper)  ;  2.  (law)  to  tear  up  (pa- 
pers). 

Lacéré,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Laoé- 
eer)  (bot.)  lacerate;  lacerated. 

LACERNE  [la-sèr-n]  n.  f.  (Rom.  ant.) 
lacerna  (woollen  military  cloak). 

LACERON,  n.  m.  V.  Laiteron. 

LACET  [la-aè]  n.  m.  1.  lace  (plaited 
string);  2.  H  springe;  3.  §  —s,  (pi.) 
snares;  toils;  4. 1  &râ!.^c? (textile fabric) ; 
5.  (engin.)  (of  roads)  winding;  zig- 
zagging. 

Faire  un  —,  (engin.)  (of  roads)  to 
wind;  to  zigzag  ;  ferrer  un  — ,  to  tag  a 
lace;  lâcher,  tendre  un  — ,  to  loosen  a 
lace;  passer  un  — ,  to  put  in  a  lace; 
prsndre  au  — ,  to  springe  ;  serrer  un  — , 
to  tighten  a  lace. 

LACHE  [lâ-sb]  adj.  1.  II  slack  (not 
tight);  lax;  2.  ||  loose  (not  fast);  8,  || 
loose  (not  close)  ;  4.  11  relaxed  ;  loose  ;  5. 
§  indolent;  inactive;  slothfwl;  slug- 
gish; 6.  (pers.)  low-spirited;  poor- 
spirited;  mean-spirited;  onean;  cow- 
ardly ;  d.astardly;  7.  (th.)  {de,  to) 
cowardly;  meait;  dastardly;  8.  (of 
style)  loose  (without  energy)  ;  9.  (of  the 
weather)  close;  10.  (nav.)  slack. 

1.  Une  corde  — ,  a  slack  rope.  2.  Un  ruban  qui 
est  — ,  a  ribbon  that  is  loose,  a.  Un  tissu  — ,  a  loose 
texture.  1.  C'est  être  bieu  —  que  d'abandonner 
Bon  ami,  î£  is  «e/'y  mean,  cowardly  to  abandon  o.'s 
friend. 

Caractère  — ,  1  looseness  ;  état  —,  {V. 
senses)  |  laxity;  laxness.  D'une  ma- 
nière —,  (  V.  senses)  1. 1|  slackly  ;  laxly  ; 
2.  II  loosely.  Se  montrer  —,  {V.  senses) 
to  prove  a  coward,  dastard,  craven  ; 
rendre  —,  (  V.  senses)  **  to  craven. 

LÂCHE,  n.  m.  §  1.  coioard  ;  dastard  ; 
zraven;  2.  *{  low-spirited,mean-spirit- 


En  — ,  cowardly  ;  coward-like  ;  das- 
tardly ;  dastard-like.  Faire  le  — ,  1.  to 
play  the  coward.,  dastard,  craven. 

LlCHEMENT  [lâ-sh-màn]  adv.  §  1. 
indolently  ;  slothfally  ;  inactively  ; 
sluggishly;  2.  cowardly;  dastardly  ; 
8.  (of  writing)  loosely  (without  energy). 

LACHER  [là-sbé]  V.  a.  1.  II  to  slacken 
(Tender  less  tight)  ;  2.  to  loosen  (render 
less  fast);  3.  |1  to  loosen  (render  less 
close)  ;  4.  ||  to  loose  ;  to  let  loose  ;  to  let 
go;  to  let  out;  5.  ||  to  tarn  loose;  6.  § 
to  allow  (a.  th.)  to  escape  (a.  o.)  ;  to  let 
(a.  th.)  out;  7.  §  to  publish;  to  send 
out;  8.  §  to  pour  oztf  (send  forth);  9.  to 
dischcge  (arrows,  &c.);  10.  to  give 
(blo-vE)  ;  11.  to  relax  (the  bowels)  ;  t  to 
loosen;  12.  to  turn  on  (cocks,  pipes, 
&c.);  13.  to  discharge  (tire-arms);  to 
fire;  to  fire  off;  14.  to  part  toithiino- 
ney)  ;  j^"*  to  come  down  with  ;  15.  to 
make  (water);  Î6.  to  wipen  (water  con- 
fined); 17.  to  allow  (a  word)  to  escape  ; 
to  let  out;  to  let  slip;  to  come  out 
with  ;  18.  (hunt.)  to  cast  off;  to  let  slip  ; 
to  come  out  with;  19.  (hunt.)  to  slip 
(dogs). 

—  (avec  des  armes  à  feu),  to  discharge  ; 
to  fire  ;  to  fire  off;  —  (en  laissaint  échap- 
per), 1.  Il  to  let  slip;  2,  §  to  slip  out;  3, 


§  to  blurt  out  ;  —  (en  élargissant),  1.  to 
release  ;  ^  to  let  go  ;  2.  to  turn  loose  ; 
—  (par  maladresse),  to  blunder  out  ;  — 
(pour  poursuivre),  to  set  (a.  o.  after  a.  o.)  ; 
to  let  loose;  —  (en  ne  plus  tenant),  to 
loose  ;  to  let  loose  ;  to  let  go  ;  —  (en 
tomber),  to  let  fall  ;  to  drop  ; 
(en  laissant  voler),  to  let  fly  ;  ^  to 


Ne  pas  — ,{V.  senses)  to  remain,  ^  to 
keep,  1^"  to  stick  close  to.  —  adroite- 
ment, (  V.  senses)  ||  to  slip  ;  —  inconsidé- 
rément, to  pop  out;  —  à  l'aventure,  to 
blurt  ottt. 

Se  lâcher,  pr.  v.  1.  ||  to  slacken  (be- 
come less  tight)  ;  to  get  slack  ;  2.  |1  to 
loosen  (become  less  fast)  ;  to  get  loose  ; 
3.  II  to  slip  ;  4.  §  to  speak  too  freely  ;  5. 
§  (en)  to  give  utterance  {to)  ;  to  give 
loose  {to)  ;  to  let  out  (...);  6.  (of  fce- 
arms)  to  go  off. 

LÂCHER,  V.  n.  \  1.  to  slacken  (be- 
come less  tight);  to  get  slack;  2.  to 
loosen  {hecome  less  fast);  to  get  loose; 
3.  to  slip  ;  4.  (of  fire-arms)  to  go  off. 

LÂCHETÉ  [lâ-sli-té]  n.  f  §  1.  mean-, 
poor-,  tame-spiritedness  ;  2.  mean-, 
poor-,  tame-spirited  action,  thing;  8. 
cowardice;  dastardliness ;  4.  act  of 
cowardice,  of  dastardliness  ;  coward- 
ly, dastardly  act. 

LACINIÉ,  E  [la-si-ni-é]  adj.  (bot.)  la- 
ciniate  ; ,  laciniated  ;  jagged.  ;  jaggy. 

LACINIURE  [la-si-ni-û-r]  n.  I  (bot.) 
jag; , jagg. 

LACIS  [la-sî]  n.  m.  1.  net-work;  2. 
(anat.)  plexus. 

LACONIEN,  NE  [la-ko-ni-în,  è-n]  adj. 
&û  p.  n.  m.  f  Laconian. 

LACONIQUE  [la-ko-ni-k]  adj.  laconic; 
laconical. 

Syn. — Laconique,  concis.  Laconique  implies 
the  use  of  few  words;  concis,  merely  the  rejection 
of  such  as  are  unnecessary.  A  work  on  an  exten- 
sive subject  may  be  very  long  and  yet  concis  {con- 
cise) ;  whatever  is  laconique  {laconic)  must  be 
short. 

LACONIQUEMENT    [  la-ko-ni-k-mân  ] 

adv.  laconicall)/. 

LACONISER  [la-ko-ni-zé]  V.  n.  to  af- 
fect a  laconic  style. 

LACONISME  [la-ko-nis-m]  n.  m.  laco- 
nism;  laconicism. 

LACRYMA-CHRISTI     [la-kri-ma-kris- 

ti]  n.  mi.  lachryma-christi  (a  chroice 
Italian  wine). 

LACRYMAL,  E  [la-kri-mnl]  adj.  1.  la- 
chrymal ;  2.  (anat.)  lachrymal  ;  3. 
(surg.)  lachrymal. 

Sac  — ,  (anat.)  =  bag  ;  urne  — e,  vase 
— ,  =  vase. 

LACRYMATOIRE   [la-kri-ma-toa-r]   n. 

m.  (Rom.  ant.)  lachrymatory  ;  lachry- 
mal vase. 

•  LACRYMATOIRE,  adj.  (Rom,  ant.) 
lachrymary. 

LACRYMULE  [la-kri-mu-1]  n.  f.  little 
tear. 

LACS  [la]  n.  m.  1.  string  (thin)  ;  2. 
boiv-string  (  for  strangulation  )  ;  3. 
springe  ;  4.  §  snare  ;  toils. 

—  d'amour,  true  love-knot. 

LACTATE  [lak-ta-t]  n,  m.  (chem.)  lac- 
tate. 

LACTATION  [lak-tâ-siôn]  n.  f.  (did.) 
lactation. 

LACTÉ,  E  [lak-té]  adj.  1.  lacteal  ;  2. 
lacteous;  3.  (anat.)  lacteal;  chylife- 
rous;  4.  (astr.)  milky  ;  5.  (med.)  lac- 
teal. 

Diète  — e,  milk  diet;  vaisseau  — , 
(anat.)  lacteal;  lacteal,  chyliferous ves- 
sel; voie  — e,  (astr.)  milky  way. 

LACTESCENCE  [lak-tès-sân-s]  n.  f. 
lacteseence. 

LACTESCENT,  E  [lak-tès-sân,  t]  adj. 
(bot.)  lactescent. 

LACT1FÈRE  [lak-ti-fè-r]  adj.  (bot, 
anat.)  lactiferous. 

LACTIQUE  [lak-ti-k]  adj.  (chem.) 
lactic. 

LACTOMÈTRE  [lak-to-mè-tr]  n.  m. 
lactometer. 

LACUNE  [!a-ku-n]  n.  f.  1.  chasm; 
hiatus  ;  gap  ;  blank  ;  2.  (bot.)  lacuna  ; 
air-cell. 

Combler,  remplir  une  —,  to  fill,  to 
fill  xtp  a  chasm,  gap. 


LACUNETTE  [la-ku-nè-t]  n.  f.  (fort) 

LADRE  [in-dr]  adj.  1.  II  leprous;  2.  | 
(of  pigs)  measled  ;  measly  ;  3.  |i  §  zm- 
feeling ;  insensible;  senseless;  4,  ^ 
mean;  stingy;  curmudgeonly  ;  nig- 
gardly; churlish;  shabby;  "^^  sca- 
ly ;  lfW°  scurvy. 

LADRE,  n.  m.  1.  |  leper  ;  2.  §  cur- 
mudgeon ;  niggard  ;  churl  ;  tnean^ 
stingy,  shabby,  J^^  scaly,  ^°  scur- 
vy feUow,  creature. 

—  vert,  absolute,  real,  T  regular  cur- 
mudgeon, niggard,  churl.  Herbe  aux 
—s  t)  (bot.)  speedwell. 

LADRERIE  [la-dré-ri]  n.  f.  1. 1|  lepro- 
sy; 2.  Il  hospital  for  the  leprous;  3.  \ 
(of  pigs)  measles;  4.  ^  §  meanness; 
stinginess;  niggardliness;  churlish- 
ness ;  shabbiness  ;  |^P^  scaliness  ; 
S^"  scurviness. 

L ADRESSE,  n.  f.  -f-  V.  Ladrb. 

LADY  [lé-di]  n.  f.  lady  (title  of  ho- 
nor). 

LAËRTIADES  [la-èr-si-a-dès]  LÂËR- 
TIDES  [la-èr-ti-dcs]  LAËRTIDIEN  [la- 
èr-ti-di-in]    LAËRTIUS    [la-èr-si-us]   p.   Q. 

m.  (class.)  Laertiades  ;  son  of  Laertes 
(patronymic  of  Ulysses). 

LAGOPHTHALMIE  [la-gof-tal-mi]  n. 
f.  (med.)  lag  ophthalmia,  (hare's  eye,  a 
disease  in  which  the  eye  cannot  be  shut). 

LAGOSTOME  [  la-gos-to-m  ]  n.  m. 
(med.)  hare-lip. 

LAGUNE  [la-gu-n]  n.  f.  lagune  (lake 
of  Venice);  lagoon. 

LAI,  E  [lè]  adj.  1. 1  unlettered  ;  illite- 
rate; 2.  lay. 

LAI,  n.  m.  layman. 

LAI,  n.  m.  1.  t  complaint;  lament; 
2.  Zay  (small  poem). 

LAÏC,  adj.  V.  Laïque. 

LAÎCHE    [lè-sh]   n.  f.   (bot.)   (genus) 


De  — ,  aedged.    Plein  de  — ,  sedgy. 

LAID,  E  [lè,  d]  adj.  1.  ||  'icgly  ;  un- 
sightly; 2.  Il  (pers.)  ^t,gly ;  '{plain;  ill- 
favored;  hard-favored;  ill-featured; 
ill-visaged;  3.  ||'(of  animals)  ugly;  ill- 
favored;  4.  §  {de,  to)  unhandsome; 
improper;  wrong;  5.  (with  children) 
naughty, 

4,  II  est  bien  —  à  vous  d'avoir  manqué  à  votre 
promesse,  it  is  very  unhandsome,  wroag  irt  you  not 
to  have  kept  your  promise. 

—  à  faire  peur,  —  comme  un  démon, 
—  comme  le  péché,  —  comme  une  che- 
nille, as  ugly  as  sin. 

LAID  [lè]  n.  m.  ||  (th.)l.  ugly;  2.  (th.) 
ugly  part;  bad  side;  3.  (of  children) 
naughty  boy,  chiM. 

LAIDE  [  lè-d  ]  n.  f.  (of  children) 
naughty  girl,  child. 

LAIDERON  [lè-d-rôn]  n.  f.  ugly  girl, 
woman;  xtgly  creature. 

LAIDEUR  [lè-deûr]  n.  f.  1.  H  ugliness; 
deformity  ;  unsightliness  ;  2,  ||  (pers.) 
ugliness  ;  1  plainness  ;  ill-favored- 
ness  ;  hard-favoredness  ;  3.  \  (of  ani- 
mals) ugliness;  ill-favo  redness  ;  4.  § 
deformity;  ugliness;  5.  §  baseness; 
ttnhandsomeness. 

4.  .J'ai  vu  là  le  vice  dans  toute  sa  —,  Isaw  vice 
there  in  ail  its  deformity.  5.  La  —  de  cette  action, 
the  baseness  i if  that  action. 

Avec  —,{V.  senses)  uglily. 

LAIE  [lè]  n.  f.  (mam.)  sow  (female  of 
the  wild  boar)  ;  wild  sow. 

LAIE,  n.  f.  1.  path  (in  a  forest)  ;  2. 
riding. 

LAINAGE  [lè-na-j]  n.  m.  \. fleece;  2. 
woollen,  woollen-stuff  ;  3.  (a.  &  m.) 
teazling. 

De  —,  woollen. 

LAINE  [lè-n]  n.  f.  1.  wool;  2.  (spun) 
worsted;  3.  (of  negroes)  woolly  hair; 
wool  ;  4.  (bot)  wool. 

—  agneline,  lamb's  icool  ;  —  anglaise, 
worsted  ;  courte  — ,  sliort,  short-stapled 
=  ;  clothing  =;  —  filée,  worsted;  — 
lavée,  tvashed  =:;  —  lavée  à  dos,  = 
washed  on  the  sheep  ;  longue  — ,  long, 
long-stapled  =  ;  combing  =:  ;  —  métis, 
mixed  =  ;  —  morce,  dead  =  ;  —  philo- 
sophique, (chem.)  philosophic  =,  cot- 
ton; —  prime,  prime  =:;  —  seconde.. 
choice  =;  —  tierce,  super  :=.  — 
d'agneau,  lamb's  =  ;  —  de  Berlin,  em' 


LAI 


LA 


LAM 


a  mal  ;  â  mâle  ;  i  féo;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  Hle  ;  o  mol  ;  o  môLe  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  iî  sûre  ;  oti  jour  ; 


hroidery-^^  ;  —  de  carde,  carding--=  ; 
—  de  Hambourg,  fleecy  =  ;  —  mère, 
6ac&,  spine  =^\  —  de  mérinos,  Spanish 
=  ;  —  de  peau,  skin-^=\  —  en  suint,  = 
in  grease  ;  —  de  toison,  fleece-=:.  Balle 
de  —,  1.  haie  of  —  ;  2.  =-pack;  =- 
sack;  ballot  de  — ,  :=-pack;  bêtes  à  — , 
sheep,  pi.;  cardeur  de  — ,  ^z-coniber ; 
commerçant  en  ^s,  z^-stapler  ;  com- 
merce de  — s,  ^^-trade;  flocon  de  — , 
flock  ofr=^  ;  emballeur  de  —s.  =-toind- 
er;  étoffe  de  — ,  tconilen;  woollen-stuff ; 
fil  de  — ,  woollen  thread  ;  marchand  de 
— s,  ■=-stapler  ;  marché  de  — s,  à  — s, 
=z-staple  ;  peau  couverte  de  sa  — ,  icool- 
fdl;  poussière  de  —  tontisse,  (a.  &  m.) 
velvet  powder  ;  trieur  de  — ,  ^^-sorter. 
À  . . .  — , . . .  -icoolled  ;  à  courte  — ,  short- 
•œoolled  ;  à  longue  — ,  long-woolled  ;  de 
— ,  woollen;  en — ,  \.  tcoollen ;  2.  (dy.) 
in  grain.  Être  couvert  de  — ,  to  be 
vcoolly  ;  se  laisser  mangier  la  —  sur  le 
dos,  to  suhmit  to  every  thing  ;  ressembler 
à  de  la  — ,  to  he  xooolly  ;  teindre  en  -^, 
(a.  &  m.)  to  ingrain. 

Sy«.— Laine,  toison.  A  tonon  {flefce)  is  the 
entire  coat  oi  laine  {wool)  with  wliicli  an  animal  is 
covered.  One  t<'ison  (fleece)  may  contain  several 
^different  qualities  oi  laine  (tcool). 

LAINEE  [lè-né]  v.  a.  (a.  &  m.)  to 
teazle. 

LAINERIE  [lè-n-ri]  n.  f.  1.  uoollens  ; 
tcoollen  goods  ;  2.  mamifacture  of  wool- 
lens ;  3.  place  for  sheep-shearing  ;  4. 
%£ool-m<irket ;  5.  (a.  &  m.)  teazling 
shop. 

LAINETT-R  [lè-neiir]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  £  (a.  &  m.)  teaeeler  ;  teazler. 

LAINEUSE  [lè-neû-z]  n.  f.  (a.  &  m.) 
(pers.)  \.  teaseler.,  teazler  (woman);  2, 
(th.)  Qig. 

—  mécanique,  gig-machine  ;  gig- 
tniU. 

LAINEU-X,  SE  [lè-neù,  eiî-z]  adj.  1.  || 
troolly;  2.  \\  floeecy  ;  8.  (bot.)  la'nate; 
îanated;  woolly  ;  4.  (did.)  lanate;  la- 
riated. 

Qualité  de  ce  qui  est  — .,  zcoolliness. 

LAINIER  [iè-ni-6]  n.  m.  1.  wool-icorJc- 


er;  2.  icool-stapler. 
of  wool. 


LAIN-IEE, 


E   [lè-ni-ê,  è-r]   adj.  % 


Industrie  lainière,  wool-husbandry. 

LAÏQUE  [la-i-k]  adj.  lay  ;  laic;  lai- 
cal. 

LAÏQUE,  n.  m.  layman  (not  a  cler- 
gyman). 

LAIS  [le]  n.  m.  1.  standard  tree  (left 
for  timber-trees)  ;  2.  alluvion. 

LAISSE  [lè-s]  n.  f.  1.  string;  lash; 
leash  ;  2.  (of  dogs)  slip  ;  3.  (falc.)  lune. 

En  — ,  1.  tied  to  a  string  ;  2.  in  a 
leash.  Mener  en  —,  1.  ||  to  lead  by  a 
string;  2.  ||  to  leash;  8.  §  to  keep  (a.  o.) 
in  leading-strings;  4.  §  to  lead  (a.  o.) 
hy  the  nose. 

LAISSÉES  [lè-sé]  n.  t  pi.  (hunt.)  (of 
fetid  animals)  dung. 

LAISSER  [lè-sé]  V.  a.  1.  Il  §  to  leave; 
2.  II  to  leave  (a.  o.,  a.  th.)  ;  to  leave  be- 
hind ;  Z.\to  leave  (a.  o.)  ;  to  part  with; 
to  leave  behind;  4.  ||  to  leave;  to  quit; 
to  depart fi-om;  5.  ||  to  leave;  to  desert; 
to  abandon;  6.^  ||  to  leave  alone  (undis- 
turbed); 7.  I  (À,  to)  to  leave;  to  give 
tip;  8.  §  to  bequeath;  to  leave;  9.  §  to 
let  (a.  0.)  have  (a.  th.  at  a  certain  price); 
10.  §  to  discontinue  ;  to  leave  off;  11.  § 
to  omit;  to  leave  out;  to  pass  over  ;  12. 
§  to  discard  ;  to  lay  aside  ;  to  throw 
aside;  to  give  up  ;  18.  §  to  leave,  to  let 
alone;  ^  to  let  he;  14.  (negatively)  (dé) 
to  cease  (to).;  to  discontinue  (. . .  [près, 
p.])  ;  to  leave  off{. . .  [près,  p.])  ;  15.  (fol- 
lowed by  an  infinitive)  (. . .  ;  que,  [subj.]) 
io  allow  (to)  ;  to  permit  (to)  ;  to  suffer 
(to);  Moleti,..). 

1.  —  q.  u.,  q.  ch.  quelque  part,  to  leave  a.  o.,  a. 
th.  am/  where  ;  —  ses  papiers  à  q.  u.,  to  leave  o.'s 
papers  to  a.  o.  ;  —  son  enfant  en  nourrice,  to  leave 
0.  e  chid  at  nurse  ;  —  sa  liberté  à  q.  u.,  to  leave  a. 
e.  his  hherlij;  —  q.  ch.  intact,  to  leave  a.  th.  un- 
ioucned.  8.  —  des  legs  à  ses  amis,  to  bequeath,  io 
leave  legacies  U,  o.'s friends.  10.  —  l'usage  de  cer- 
taines aunes,  to  discontinue  the  use  of  certain  arms 
12.  Laissez  ces  vains  scrupules,  discard,  lay  aside 
Oose  vain  scruples.  14.  U  ne  laisse  pas  d'être 
honnête  homme,  he  does  not  cease  to  be  an  Kmest 
man.  15.  Laissez-moi  parler,  allow,  permit,  suffer 
ate  to  tytak;  let  me  sjjeak;  laissez  jouer  ces  en- 
364 


fants,  let  these  cldldren  plau  ;  les  livres  que  j'ai 
laissés  tomber,  tlte  books  I  have  \et  fall  ;  le  mal 
qu'ils  avaient  laissé  faire,  thi  evil  the;}  had  allowed 
to  be  committed  ;  laissez  que  je  vous  réponde,  allow, 
permit,  suffer  me  to  answer  you. 

Ne  pas  —  de,  que  de,  oien^ertheless  ; 
for  all  that;  yet.  —  de  côté,  \.\\to  lay 
aside  ;  2.  §  to  leave  of;  3.  §  to  leave,  to 
let  alone;  —  là,  {V.  senses)  1.  to  let  (a. 
th.)  alone;  "l  to  let  be;  2.  to  abandon; 
to  give  ztp,  over  ;  3.  to  break  off'  with. 
A  —  ou  à  prendre  !  take  it  or  not  !  lais- 
sez donc!  nonsense!  laissez-le  pour  ce 
qu'il  est  ^  !  do  not  mind  Mm  ! 

Se  LAISSEE,  pr.  v.  1.  to  allow,  to  sufer 
o.'s  self  (to)  ;  to  let  o.'s  self  (...);  2.  (ex- 
pletive) . . . 

].  — conduire,  to  allow,  to  suffer  o.'s  self  to  be 
led;  io  let  o.'s  self  be  led.  2.  —  tomber,  tofail  ;  — 
mourir,  to  die. 

LAISSER-ALLER  [lè-sé-a-lé]  n.  m.  un- 
constraint;  unrestraint  ;  ease;  free- 
dom. 

Avoir  du  — ,tobe  unconstrained,  ^cn- 
restrained.  free,  easy. 

LAISSER-COURRE  [lè-sé-iou-r]  n.  m. 
(hunt.)  place  where,  time  when  the 
hounds  are  cast  offi. 

LAIT  riè]  n.  m'.  1.  milk;  2.  (of  eggs) 
white;  glair. 

—  caillé,  clotted  milk  ;  —  clair,  w-Jiey  ; 

—  coupé,  =  and  water  ;  —  écrémé, 
skim  r=;  gros  — ,  curd;  petit  — ,  whey. 

—  dYine.sse,  ass's  =;  —  de  chaux,  {V. 
Chaux)  ;  —  d'œuf,  white  of  a  new-laid 
egg;  —  de  poule,  inulled.  egg;  —  de 
poule  à  Teau-de-vie,  au  rhum,  egg  flip. 
Exploitation  du  —  de  vache,  dairy-hus- 
bandry ;  fièvre  de  — ,  (med.)  =z-fever ; 
flux  de  — ,  (med.).7?ow,  great  flow  of=z; 
herbe  au  —,  {\)ot.)=-weed  ;  jatte,  terrine 
à  — ,  ^^-pan;  pot  à  — ,  =-pot;  riz  au 
— ,  rice  =z;  seau  à  — ,  =^-pail  ;  serum 
du  — ,  (did.)  wJtey  :  soupe  au  — ,  =-pot- 
tage.  A  —,  1.  with  =  ;  2.  milky  ;  3.  (of 
cows)  milch.  De  la  nature  du  petit  — , 
idieyish;  au — ,  1.  ^cith  ==;  2.  made 
with  =  ;  de  —,  1.  o/=  ;  2.  =  ;  3.  (of  ani- 
mals) sucking  ;  4.  (of  brothers,  sisters) 
.foster.  Bouillir  du  —  à  q.  u.  §,  to  de- 
light a.  0.  ;  être  au  — ,  1.  (th.)  to  he  made 
with  ==  ;  2.  (pers.)  to  be  confined  to  =• 
diet. 

LAITAGE  [lè-ta-j]  n.  m.  1.  milk-food 
(milk,  cream,  butter,  cheese);  2.  milk- 
diet. 

Résrime  de  — ,  milk-diet. 

LAITANCE  [lè-tàn-s]  LAITE  [lè-t]  n. 
f.  (ich.)  milt;  soft  roe. 
À  — ,  roed. 

LAITE,  E  [lè-té]  adj.  sqft-roed. 
Poisson  — ,  =  fish  ;  milter. 
LAITERIE  [iè-t-ri]  n.  f  1.  dairy  ;  2. 
dairy-]iou,se,  room;   3.  (far-m.)  dairy- 
farm. 

Femme  de  — ,  dairy-'woman;  fille  de 
— ,  ^-maid;  garçon  de  — ,  ^^-onan. 

LAITERON  [lè-t-rôn]  n.  m.  (bot.)  (ge- 
nus) sow-thifttle  ;  hare's  lettuce. 

LAITEU-X,  SE  [lè-teû,  eû-z]  adj. 
milky  ;  milk-colored. 

Nature  laiteuse,  milkiness. 

LAITIER  [lè-tié]  n.  m.  milk-man. 

LAITIER,  n.  m.  (metal.)  slag;  dross. 

LAITIÈRE  [lè-tiè-r]  n.  t.  1.  milk- 
maid ;  2.  milk-woman  ;  3.  dairy- 
inaid;  4:.  milk-coxa;  5.  woman  that 
has  a  great  deal  of  milk. 

LAITIÈRE,  adj.  t  (of  cows)  giving 
inilk. 

Vache  — ,  onilch-cow. 

LAITON  [lè-tôn]  n.  m.  1.  (a.  &  m.) 
brass;  2.  (metal.)  brass;  yellow  brass. 

Eil  de  — ,  hrass-wire  ;  fonderie  de  — , 
r=ifoun.dry  ;  fondeur  de  — ,  =^-fmi,nder  ; 
usine  à  — ,  (a.  &  m.)  =z-works.  Couvrir 
de  — ,  to  brass. 

LAITUE  [iè-f.î]  n.  f.  (bot.)  1.  (genus) 
lettuce  ;  2.  cahb age-lettuce. 

—  frisée,  curled  lettuce;  — pommée, 
cabbage  =  ;  —  romaine,  cos^:^;  —  sau- 
vage, de  muraille,  gum-succory  ;  wall- 
=.    —  de  lièvre,  hare's  =. 

LAIZE  [lè-z]  n.  f  1.  width;  2.  (a.  & 
m.)  difference  (f  width  (between  the 
real  and  the  legal  width  or  that  agreed 
on). 

LA  LA  [la-la]  adv.  indifferently  ; 
pretty  well  ;  so  so  ;  middling. 


LA  LA,  int.  1.  come,  come  !  therA 
tJiere  !  2.  softly  !  gently  ! 

LAMA  [la-ma]  n.  m.  lama  (of  the  Tar 
tars). 
LAMA,  n.  m.  (mam.)  llama;  glama 
L  AMAN  AGE  [la-ma-na-j]  n.  m.  brancîi. 
harbor  piloting. 

LAMÂNEUR  [la-ma-neur]  n.m.  l)ranc\ 
harbor  pilot. 
'    Pilote  —,  =. 

LAMANTIN,    LAJIENTIN    [la-mân. 
tin]  n.  m.  (mam.)  manatee;  lamantin; 
T"  sea -c 0X0. 
LAMBDOÏDAL,  E  [lânb-do-i-dal]  adj., 
LAMBDOÏDE  [lànb-do-i-d]  adj.  (anat) 
lambdoidal. 
Suture  — ,  =  sutv.re  ;  occipital  sutitre. 
LAMBEAU  [iS.i-bô]  n.  m.  1.  ||  shred; 
piece  (torn);  strip;  2.  \\rag;  tatter; 
tatters;  8.  (of  ûesh)  ribbon  ;  strip;  4§ 
fragment;  shred;  scrap. 

—  détaché,  isolé,  (geol.)  outlier.  En 
— X,  par  — X,  (  V.  senses)  in  rags,  tatters  ; 
tattered;  sans— x,  (  V.  senses)  shredlesa. 
Couper  en  — x,  (F;  senses)  to  shred; 
déchirer  en  — x,  to  tear  into  ribbons; 
mettre  en  — x,  to  tear  to  rags,  ribbons, 
tatters;  to  tear  in  pieces  ;  tomber  en 
—X,  to  go  to  pieces  ;  to  fall  into  rags. 
LAMBEL  [lân-bèl]  n.  m.  (her.)  label. 
LAMBIN  [lân-bîn]  n.  m.,  E  [i-n]  n, 
f.  dawdle  ;  dawdler  ;  creep  ;  creep- 
mouse;  drone. 

LAMBIN,  E,  adj.  datcdling;  creepy; 
dronish. 

LAMBINER  [lân-bi-T,é]  y.  n.  to  daw- 
dle ;  to  creep  ;  io  quiddle. 

Passer  en  lambinant,  to  daxcdleaway  ; 
to  drau-l  ;  to  drawl  out. 

LAMBOURDE  [lân-bonr-d]  n.  f.  1. 
{c?iYY>.)  joist  ;  2.  {carp.)  summer-tree  ;  S. 
(mas.)  soft  stone. 

LAMBREQUIN  [l.în-bre-kin]  n.  m.  1. 
(arch.)  scallop  ;  2.  (her.)  mantle. 

LAMBRIS  [lân-bi-i]  n.  m.  Lpanelling; 
2.  Il  (of  wood)  xvainscot  ;  wooden  panel- 
ling ;  3.  **  decorations  (of  houses)  ;  roof; 
4.  (arch.)  canopy. 

Céleste  —,  célestes  —,  **  §  canopy  o/ 
heaven;  —  feint,  imitation  wainscot. 
Bois  de  —,  wainscoting. 

LAMBRISSAGE  [lân-bri-sa-j]  n.  m.  1. 
panelling;  2.  (of  wood)  wainscoting; 
wooden  panelling. 

LAMBRISSER  [lân-bri-sé]  v.  a.  1.  to 
panel  ;  2.  (with  wood)  to  wainscot. 

LAMBRUCHE  [lân-bru-sh]  LAM- 
BRUSQUE  [lân-bru8-k]  n.  f.  (bot.)  wild 
vine. 

LAME  [la-m]  n.  f.  1.  plate  (of  metal); 
2.  wash  (of 'metal);  3.  wire  (of  gold,  sil- 
ver); 4.  (of  sharp  instruments)  Wa(?e;  5. 
*  blade;  braiid;  sword;  6.  swords- 
man; 7.  §  {of  women)  jade;  Missy;  8. 
(of  the  sea)  wave;  billow;  surge;  9. 
(anat.)  lamina;  10.  (bot.)  gill;  gills; 
ll.^did.)  lamina;  12.  (tech.)  blade. 

A  . . .  — s,  (of  knives)  . .  .-bladed  ;  with 
...  blades;  à  deux  — s,  two-bhtded ; 
entre  deux  — s,  (nav.)  trough  of  the  sea; 
sans  — ,  (  V.  senses)  v:ateless  ;  surgeless. 
—  à  deux  tranchants,  two-edged  blade. 
Composé  de  —s,  (  V.  senses)  (did.)  lami- 
nar. S'élever  en  fortes  — s,  (nav.)  to 
surge;  emporter  par  une  —,  (nav.)  to 
wash  away  ;  être  entre  deux  — s,  en  tra- 
vers de  la  — ,  recevoir  la  —  par  le  travers, 
(nav.)  to  lie  in  the  trough  of  the  sea. 
La  —  use  le  fourreau  §,  o.'s  activity  of 
mind  is  too  great  for  o.'s  body. 

LAMÉ,  E  [la-mé]  adj.  worked  with 
. .  .-wire. 

—  d'argent,  d'or,  worked  with  silvei'^ 
gold-wire. 

LAMELLE  [ln-mè-1]  n.  f.  (did.)  laméi 
(plate  or  scale). 
Par  — s.  lamellarly. 
LAMELLE.  E  [la-mèl-Ié], 
LAMELLEU-X,  SE    [la-^èl-leû,  eii-«] 
adj.  1.  {^\^:)  lamellate;  lamellated ;  la- 
mellar ;     laminate  ;    laminated  ;    2. 
(min.)  bladed  ;  foliated. 

LAMENTABLE  [la-mân-ta-bl]  adj.  1. 
lamentable  (deserving  of  pity);  2.  la* 
mentable;  mournful;  rueful. 

LAMENTABLEMENT  [la-màn-ta-bl». 
mân]  adv.  lamentably  ;  mournfuUy  i 
ruefully. 


LAIÎ-                                                  LAN 

LAN 

où  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  'M7^  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

LAMENTATION  [la-màn-tâ-eiôn]  n.  f. 
lamentation;  lamenting;  bewailing; 
**  lament  ;  bewailing  ;  wailing. 

— 6  de  Jérémie  +»  Lamentations  of 
Jeremiah. 

Si/n. — Lamentation,  plainte.  The  lamentation 
(lamentatwn)  is  a  loud  and  conliiiued  pfaiiite  (com- 
plaint). The  former  finds  utterance  in  groans,  the 
latter  in  words.  The  man  that  se  plaint  (com- 
plains), demands  justice  ;  he  who  se  lamente  (^la- 
ments), implores  pity. 

LAMENTER  [la-mân-té]  V.  a,  *  to  la- 
ment (a.  th.);  to  bewail,  to  mourn;  to 
mourn  over,  for. 

Lamenté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  La- 
menter. 

Non  —,  xi,nlamented  ;  unmourned; 
wibeœailed. 

Se  LAMENTEE,  pi.  V.  (stjr)  to  lament 
{c^cer)  ;  to  mourn  (...);  to  mourn  {over, 
for)  ;  to  bewail  (...);  to  bemoaii  (...); 
fc»  moan  (...);  to  moan  (over). 

Personne  qui  se  lamente,  lamenter; 
mourner. 

LAMENTER,  v.  n.  J  K  Se  lamentée. 

LAMENTIN,  n.  m.  V.  Lamantin. 

LAM  IE  [la-mi]  n.  f.  1.  (ant.)  lamia 
(fabulous  being)  ;  2.  (ent.)  lamia  ;  3.  (ich.) 
lamia. 

LAMIER  [la-mié]  n.  m.  (bot.)  arcli- 
angel. 

—  blanc,  loJiite  =. 
LAMINAGE      [la-mi-na-j]      n.    m.    1. 

(metal.)  flattening;    2.  (by  cylinders) 
rolling. 

—  de  tôle,  plate-rolling. 
LAMINER  [)a-mi-né]  V.  a.  (metal.)  1. 

io  flatten  ;  2.  (by  cylinders)  to  roll. 

LAMINEUR  [la-mi-neûr]  adj.  (metal.) 
1.  flattening  ;  2.  rolling. 

Cylindre  — .  (metal.)  roller. 

LAMINEU-X,  SE  [la-mi-neû,  eû-z]  adj. 
laminated;  lamellar. 

LAMINOIR  [la-mi-noar]  n.  m.  (metal.) 
\.fl<tttening-inill;  "2.  roll;  rolling-mill  ; 
rollers. 

Cylindre  de  — ,  roller. 

LAMPADAIRE  [lân-pa-dè-r]  n.  m.  1. 
amp-pnfit  ;  2.  (ant.)  torch-bearer. 

LAMPADAIRE,  adj.  f  pertaining  to 
lamps. 

Colonne  —,  lamp-post. 

LAMP  AS  [lân-pae]  n.  m.  (vet.)  lampas. 

Humecter  le j-,  to  toet  o.'s  whis- 

Ue. 

LAMPE  [lân-p]  n.  f.  Il  §  lamp. 

—  sinombre,  shadoicless,  sinumbra 
=.  —  d'Argand,  Argand  =  ;  —  Carcel, 
Carcel  =;  —  à  courant  d'air,  air-=z; 
■ —  de  Davy,  de  sûreté,  safety  =;  =z  of 
safety;  wire-gauze  lantern;  safe  lan- 
tern ;  —  à  esprit-de-vin,  spirit  =  ;  —  à 
gaze  métallique,  wire-gause  lantern  ; 
safe  lantern.  Dessous  de  — ,  ■=.-stand; 
pied  de  — ,  ^n-stand.  Allumer  une  — , 
t»  light  a  ^=  ;  arranger  une  — ,  to  trim  a 
=  ;  éteindre  une  — ,  to  extinguish  a  =  ; 
to  put  out  a  =  ;  sentir  la  — ,  (tii.)  to  smell 
of  the  lamp  (be  labored).  II  n'y  a  plus 
d'huile  dans  la  —  %\  the  flame  is  flick- 
ering in  the  socket. 

LAMPÉE  [lân-pé]  n.  f.  -^tumbler fall 
(of  wine). 

LAMPER  [lân-pé]  V.  a.  -^  to  toss  of 
(wine);  to  swallow  doion. 

LAMPER,  V.  n.  -^  to  guzzle. 

LAMPERON  [lân-p-rôn]  n.  m.  wick- 
Tiolder. 

LAMPION  [lân-piôn]  n.  m.  1.  illumin- 
ation-lamp :  2.  church-lamp. 
.  LAMPISTE  [làn-pis-t]  n.  m.  1.  lamp- 
m,aker;  2.  lamp-lighter. 

LAMPON  [lân-pôi  ]  n.  m.  X  lampoon. 

LAMPRILLON  [  lân-pri-iôn*  ]  LAM- 
PROYON  [lân-proa-iôn]  n.  m.  (ich.)  small 
lamprey. 

LAMPROIE  [lân-proa]  n.  f.  (ich.)  (ge- 
nus) lamprey. 

Grande  — ,  —  marbrée,  marine,  sea-^=. 

LAMPYRE  [lân-pi-r]  n.  m.  (ent.)  glo- 
bart  ;  ^  flre-faf  ;  glow-worm. 

LANOASTRIEN,  NE  [lân-kas-tri-in,  è-n] 
adj.  (geog.,  hist.)  Lancastrian. 

LANOASTRIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n. 
f.  (geog.,  hist.)  Lancastrian. 

LANCE  [lân-a]  n.  f.  1.  lance;  spear ; 
%  ^lancer;  lance;  Z.flag-staf;  staf. 

B.am])ede—,staj'ofalance;  spedr- 


I  staff.  À  tête  de  —,  (her.)  shafted  ;  en 
'  — ',  en  forme  de  — ,  laiice-shap'ed.  Bais- 
ser la  — ,  to  strike  o.'sfiag,  colors  (yield)  ; 
mettre  une  —  en  arrêt,  to  place  a  lance 
in  rest  ;  percer  d'un  coup  de  — ,  to  lance  ; 
to  spear;  rompre  une  — avec  q.  u.  ||  §, 
to  break  a  lance  with  a.  o  ;  rompre  une 
—  pour  q.  u.  §,  to  take  up  the  cudgels 
for  a.  o.  ;  tenir  la  —  en  arrêt,  to  hold 
o.\s  lance  in  rest. 

LANCÉOLÉ,  E  [lân-sé-o-lé]  adj.  (bot.) 
lanceolate;  lanceolated ;  lance-shaped. 
^  LANCER  [làn-sé]  V.  a.  1.  ||  (pF.,  from  ; 
À,  contre,  to)  to  dart;  2.  ||  to  throw  ; 
-|-  to  cast;  3.  ||  to  launch  ;  4.  ||  §  to  hurl  ; 
5.  II  (with  the  hand)  to  toss  ;  6.  ||  to  let 
(a.  t\\.)fly;  7.  §  to  cast;  to  dart  ;  8.  || 
to  shoot  (arrows)  ;  9.  §  to  shoot  forth  ;  to 
shoojb  out  ;  10.  §  to  issue  ;  to  send  forth  ; 
11.  II  §  (dans,  ill)  to  pour  in  (throw  with 
force,  in  profusion)  ;  12.  to  launch  (boats, 
ships)  ;  13.  (build.)  to  float  off;  14.  (hunt.) 
to  start;  to  turn  out;  15.  (crim.  law)  to 
issue  (warrants)  ;  16.  (man.)  to  push  (o.'s 
horse). 

1.  Le  soleil  lance  ses  rayons  sur  la  terre,  tTie  sun 
darts  his  rai/s  on  the  earth  ;  —  des  traits,  to  dart 
shafts.  2. — des  pierres,  i^i  throw  siortfs.  4.  —  la 
foudre,  to  hurl  ihe  thuncler-bolt.  7.  —  des  regards, 
t)  cast,  to  dart  loo/cs.  10.  —  un  pamphlet,  to  issue, 
to  send  forth  a  pamphlet.  11.  —  des  boulets,  to 
pour  in  shjt. 

—  en  l'air,  (Fi  senses)  (of  horned 
cattle)  to  toss  ;  —  de  côté  et  d'autre,  to 
toss  about  ;  —  à  l'eau,  à  la  mer,  to 
launch  (boats,  ships)  ;  to  launch  ;  — 
dans  l'espace,  to  hninch  into  eternity 
(a  malefactor  about  to  be  hanged)  ;  1  to 
turn  off. 

Se  lancer,  pr.  V.  (  F;  senses  of  Lan- 
cer) 1.  H  §  to  dart;  to  launch;  to 
spring  ;  to  fly  ;  2.  ||  to  start  ;  to  mctke 
a  start  ;  3.  \  to  rush  ;  to  inake  a  rush  ; 
§  (dans)  to  laitnch  out  {into)  ;  4.  § 
(dans,  into)  to  launch  out;  to  run  out; 
to  strike  out. 

S:jn. — Lancer,  daeder.  Lancer  signifies  no- 
thing more  than  to  cast,  to  throw  ;  darder  means 
to  throw  in  S'lch  a  way  as  to  strike,  pierce,  or  pe- 
netrate. The  sun  lance  (sends  forth)  his  rays 
when  he  spreads  them  through  the  vast  expanse 
of  the  Heavens  ;  he  darde  (darts)  them,  when  he 
throws  them  si  directly  on  some  particular  object 
that  they  penetrate  its  surface. 

LANCER,  V.  n.  (nav.)  (of  the  ship)  to 
yato  ;  to  steer  wild. 

LANCETTE  [lân-sè-t]  n.  f,  (surg.) 
lancet. 

Boîte  à  — s,  =:-case;  coup  de — ,  in- 
cision with  a  =.  Donner  im  coup  de  — 
à,  to  lance. 

LANCETTIER  [lân-sè-tié]  n.  m.  (surg.) 

ZcLTtCBt-CO  SP 

LANCIER  [lân-sié]  n.  m.  1.  lancer;  2. 
spearman. 

LANCIER  E  [lân-siè-r]  n.  f.  (of  water- 
mills)  rcaste-gate. 

LANCINANT,  E  [ lân-si-n.^n,  t]  adj. 
(med.)  (of  pain)  shootiuQ. 

LANCINER  [lân-sl-né]  T.  n.  (med.) 
(of  pain)  to  shoot. 

LANÇOIR  [lân-soar]  n.  m.  (of  water- 
mills)  mill-gate  ;  mill. 

LAND  AMMAN  [lân-da-man]  n.  m. 
landamman  (Swiss  magistrate). 

LANDAU,  LANDAW  [lân-dô]  n.  m. 
landau. 

LANDE  [lân-d]  n.  f.  waste  land; 
waste;  moor;  heath. 

S'jn. — Landes,  friches.  Landes  (wastes,  moors) 
are  unj)roductive  by  reas m  of  the  sterility  of  the 
soil;  friches  (fallow  lands),  from  a  want  of  culti- 
vation. The  former  are  more  extensive  tracts 
than  the  latter. 

LANDGRAYE  [lând-gra-v]  n.  m.  land- 
grave (German  prince). 

LAND  GRAVI  AT  [lând-gra-vi-a]  n.  m. 
landgramate. 

LANDGRAVINE  [lând-gra-vi-n]  n.  f. 
landgravine  (landgrave's  lady). 

LANDIER  [iân-d"ié]  n.  m.  kitchen  fire- 
dog,  andiron. 

LANERET  [  la-n-rè  ]  n.  m.  Corn.) 
shrike;  female  shrike  ;  butcher-bird. 

LANGAGE  [lân-ga-j]  n.  m.  1.  +  Il  § 
language  (power,  manner  of  e.x:pressing 
thoughts,  feelings,  &c.)  ;  2.  ||  language 
(words,  speech)  ;  3.  Ii  language  (of  a 
people)  ;  tongue  ;  4.  ||  (of  animals)  lan- 
guage; 5.  §  (th.)  language. 


—  caressant,  blandïloquence  ;  vienx 
— ,  old  language.  —  des  doigts,  hand 
language.  Changer  de  —  §,  to  alter  o.'s 
tone  ;  tenir  le  même  — ,  to  say  the  same 
thing  ;  to  tell  the  same  story. 

S'/n. — Langage,  langue,  idiome,  dialecte, 
PATOIS,  jargon.  Lançjage  (language)  is  the  moit 
general  of  these  terms,  being  applied  not  only  to 
words,  tut  also  to  all  other  vehicles  of  expression 
by  which  we  make  known  our  thoughts  : —  thui 
we  speak  of  a  language  oi\.\\e  eyes,  or  a  language  of 
signs.  A  langue  (longue)  is  a  general  assemblage 
of  the  words,  forms  of  expression,  &c.,  employod 
by  any  particular  nation,  viewed  as  a  whole  ;  when 
we  regard  this  assemblage  with  reference  to  the 
peculiar  constructions  which  distinguisli  it  from 
other  langues  (tongues),  we  speak  of  its  idiomeg 
(idioms).  The  dialecten  (dialed^)  of  a  lan^sjuage 
are  the  various  forms  which  it  aas'.m-'s  in  dilierent 
provbices  or  portions  of  the  same  ciun'ry.  A  pa- 
tois (patois')  is  a  manner  of  speaking  not  authorized 
by  good  usage.  Jargon  (jarg.m)  is  always  used 
in  a  bad  sense  ;  it  has  reference  to  the  slacg 
phrases  peculiar  to  the  vicious  and  abandoned, 
such  as  thieves  and  gamblers. 

LANGE  [lân-j]  n.  m.  —,  (sing.)  —a, 
(  pi.  )  sioaddling-band  ;  swaddling- 
clothes. 

LANGOUREUSEMENT  [làn-gou-reû- 
z-mân]  adv.  languishinqly. 

LANGOUREU-X,  SE  [làn-gou-reû,  eû-z] 
adj.  1.  P  (pers.)  consumptive;  2.  §  (pers.) 
languisldng. 

Faire  le  —  auprès  de,  to  whine  to  ;  to 
play  the  languishing  lover  to. 

LANGOUSTE  [lAn-gous-t]  n.  f.  (care.) 
spiny  lobster;  lobster. 

LANGOUSTIER  [lân-gous-tlé]  n.  m., 

LANGOUSTIÈRE  [lân-gous-tiè-r]  n.  f 
(fish.)  lobster-net. 

LANGUE  [lân-g]  n.  f.  1.  ||  tongue  (of 
the  mouth);  2.  §  tongue  (talkativeness), 
3.  II  tongue  (thing  in  the  shape  of  a 
tongue);  4.  §  language  (of  a  people); 
tongue;  5.  §  language  (manner  of 
speaking)  ;  6.  t  (of  the  order  of  Malta) 
nation;  1.  (geog.)  neck  (of  land). 

4.  Autant  de  — s  qu'on  parle,  autant  de  fois  on 
est  homme,  as  many  lauguagï-s,  tongues  as  a.  o, 
speaks,  so  many  times  is  he  a  man.  5.  La  poésie 
est  la  —  des  dieux,  pjetry  is  thi  language  of  the 
gods. 

—  ancienne,  ancient  language  ;  — 
chargée,  (med.)  fuul  tongue  ;  double  — ^ 
double  tongue  /-double  §,  doable  (hy- 
pocritical) tongue  ;  —  déliée,  bien  pen- 
due %,  flippant  tongue;  —  étrangère, 
foreign  =,  tongue  ;  —  maternelle,  na- 
turelle, native,  vernacular  ^^,  tongue; 
mother-tongue;  — matrice,  mère,  origi- 
nelle, primitive,  original,  primitive  r::= 
(not  derived),  tongue  ;  mauvaise  — , 
méchante  — ,  malicious,  slanderous 
tongue  ;  —  morte,  dead  =  ;  —  naturelle, 
natural  =:;  —  vivante,  living  z=;  — 
vulgaire,  vulgar  tongue.  —  de  bœuf,  1. 
ox-tongue;  neafs  tongue;  2.  (hot.)  ox- 
tongue; —  de  cerf,  (bot.,  pharm.)  hart's 
tongue  ;  —  de  chien,  (bot.)  hoxtnd''s 
tongue;  —  de  serpent,  1.  il  §  serpent's 
tongue;  2.  (bot.)  adder's  tongue;  ser- 
pent's tongue  ;  3.  (mus.)  tipping;  —  de 
terre,  (geog.)  neck  of  land  ;  —  de  vipère 
§,  viper's  tongue;  slanderous  tongue. 
Coup  de  — ,  1.  Il  blow  with  the  tongue; 
2.  §  reflection  (censure)  ;  bataille  à  coujja 
de  — ,  clapper-clawing  ;  enfant  de — , 
jeune  de  — ,  young  gentleman  studying 
the  Oriental  languages  and  destined  to 
be  an  interpreter;  maître,  professeur 
de  — ,  teacher,  professor  of  =rs  ;  =- 
master  ;  maîtresse  de  —,  teacher  of =s; 
zzz-mistress;  personne  qui  a  la  —  bien 
déliée,  bien  pendue  §,  jiippant  person. 
À  —  . . . ,  1.  . .  .-tongued  ;  2.  . .  .-Ian- 
guaged;  à,  à  la  —  dorée,  plausible; 
fair-spoken  ;  honey-tongued  ;  à  dou- 
ble — ,  à  —  double,  doub'e-tongv,ed  (hy- 
pocritical); à  — de  trompette,  trumpet- 
tongued;  sans  — ,  without  a  tongue; 
*  tongueless.  Faire  alhr  sa—  §,  to  let 
o.'s  tongue  rtm  ;  avoir  In  —  bien  affilée 
§,  to  have  a  sharp  tongue  ;  avoir  la  — 
dorée  §,  to  be  a  plausible  person;  to  be 
fair-spoken  ;  avoir  la  —  grasse  §,  to 
speak  thick  ;  avoir  la  —  liée  ||  §,  to  be 
tongue  tied-  ;  avoir  la  —  bien  pendue  §, 
to  have  a  flippant  tongue  ;  to  have  o.'s 
tongue  well-hung,  ^cell-oiled  ;  '^ff°  to 
have  the  gift  of  the  gab  ;  avoir  sur  la 
— ,  au  bout  de  la  —  §,  to  have  at  o.'s 
tongue's  end;  déUer,  dénouer  la  —  à  q.  a, 
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a  mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  éfête;  ejo;  iil;  iîle;  omol;  ômôle;  omort;  i^^suc;  «sûre;  om  jour; 


§,  to  untie  a.  o.'s  tongue;  dépourvu  de 
— ,  tongueless;  donner  des  coups  de  — 
à  §,  to  reflect  un  (censure)  ;  to  cast  reflec- 
tions on,  upon  (a.  o.);  to  clapper-cîcno  ; 
jeter  sa  —  aux  chiens  §,  to  give  it  tip 
(leave  off  entleavoring  to  guess)  ;  lier, 
nouer  la  —  à  '|  §,  to  tongue-tie;  se  mor- 
dre la  —,  1.  Il  to  idte  o.'s  tongue  ;  2.  §  to 
stop  short  (in  speaking)  ;  3.  (de)  to  re- 
pent (having  said  a.  th.);  prendre  —  §, 
to  olitain,  \  to  get  intelligence  ;  retenir 
sa  —  §,  to  hold  o.'s  tongue;  tirer  la — , 
]..  to  p)ut  out  o.'.s  tongue;  2.  to  loll  o.'s 
tongue.  La  —  lui  a  fourché,  Ms,  her 
tongue  tripped  ;  sa  —  va  toujours,  o.'s 
tongue  runs. 

[Langue  must  not  be  confounded  with  langage. 

V'^Syn.,  LaNRA'^K,  LANt^UE.] 

LANGUEDOCIEN,  NE  [làn-g-do-Bi-in, 
>-n]  adj.  of  Languedoc. 

LANGUEDOCIEN,  p.  n.  m,,  NE,  p. 
».  f.  native  of  Languedoc. 

LANGUETTE  [iân-gbè-t]  n.  f.  1.  tongue 
(thing  in  tlie  shape  of  a  tongue)  ;  2.  cod- 
piece; 3.  (of  a  balance)  index;  4.  (of  mu- 
sical instrumeuts)  key  ;  5.  (tech.)  shoul- 
der;  tongue. 

À  —,  (tech.)  tongued.  Munir,  pour- 
voir de  — ,  (tecli.)  to  tongue. 

LANGUEUK  pân-gheûr]  n.  f.  1.  H  § 
languor;  languidness;  **  languish; 
2.  — s,  (pi.)  debility. 

Maladie  de  — ,  decline.  Avec  — ,  lan- 
guidly j  langidshingly.  Être  en  — ,  1. 
to  he  in  a  decline;  2.  to  languish  ;  to 
iroop  ;  tomber  en  — ,  to  go  into  a  de- 

LANGUEYEE  [lân-gliê-ié]  v.  a.  to  exa- 
mine the  tongue  of  (pigs  to  ascertain 
whether  they  liave  the  measles). 

LANGUE  YEUK  [lân-ghé-ieùr]  n.  m. 
examiner  of  pigs''  tongues. 

LANGUiER  [làn-giiié]  n.  m.  pig's 
tongue  and  throat  smoked. 

LANGUIR  [lân-ghir]  V.  n.  1.  ||  §  (de, 
with)  to  languish;  2.  ||  §  to  droop  ;  3.  || 
(VE,  with  ;  APB,ks,for;  de,  to)  to  pine; 
to  pine  aioay  ;  4  ||  to  linger  ;  5.  §  to 
flag. 

1.  —  d'ennui,  d'amour,  to  languish  with  ennui, 
toith  hroe.  2.  Ces  fleurs  languissent  faute  d'eau, 
these  flowirs  are  (ivoo\Aiv^ for  want  of  xoater.  3.  Je 
languissais  de  len  revoir,  I  pined  to  see  them  again. 
4.  Il  y  a  trois  ans  qu'il  languit,  he  has  been  linger- 
ingfor  t'iree  j.eais.  5.  ha  conversation,  languissait, 
the  connrsation  flagged. 

Personne  qui  languit,  languisher. 
Faire  — ,  (V.  senses)  **  to  pine. 

LANGÛISSAMMENT  [lân-ghi-sa-mân] 
adv.  1.  languidly  ;  languishingly  ;  2. 
droopinglif  ;  3.  piningly  ;  lingeringly. 

LANGUISSANT,  E  [lân-ghi-sàn,  t] "acîj. 

I.  'J  §  languid;  languishing;  2.  ||  § 
drooping  ;  S.  !|  pining  ;  lingering  ;  4. 
(com.)  dull  ;  fiat. 

LANICE  [ia-ni-s]  adj.  of  wool. 

LANIER  [la-nié]  n.  m.  (orn.)  1.  tan- 
ner ;  tanner  et  ;  shrike  ;  2.  female  tan- 
ner, lanneret,  slu'ike. 

LANIÈRE  [la-niè-r]  n.  f.  thong. 

LANIFÈRE  [la-ni-fè-r]  adj.  (did.)  lani- 
ferous  ;  lanigerous. 

LANISTE  [la-nis-t]  n.  m.  (ant.)  la- 
iiista;  trainer  of  gladiators. 

LANQUERRÉ  [lân-kê-r]  n.  f.  lelt  (to 
bear  one  up  in  the  water). 

LANSQUENET  [lâns-kë-nè]  n.  m.  1.  f 
lansquenet  (  German  foot-sddier  )  ;  2. 
(cards)  lansquenet. 

LANTERNE  [lân-tèr-n]  n.  f.  1.  lan- 
tern ;  2.  sky-light  ;  3.  Il  secret  seat 
(place  from  which  one  can  see  without 
being  seen);  4.  §  — s,  (pi.)  trifles;  idle 
stories  ;  nonsense  ;  stuff;  5.  (arch.) 
lantern  ;  lantern-toioer  ;  6.  (  arch.  ) 
pommel;  knoh  ;  knot;  7.  (assay)  glass- 
cose  ;  8.  (gas)  flash-pipe  ;  9.  (mach.) 
wallotoer  ;  10.  (mil.)  lantern;  trundle; 

II.  (  spin.  )  roving-fram.e  ;  slubMng- 
machine. 

—  magique,  magic  lantern  ;  —  sour- 
de, dark  ■=.  Faiseur  de  — ,  =:-m^aker. 
Mettre  à  la  —,  to  hang  up  at  the  lamp- 
post. 

LANTERNER  [lâu-tèr-né]  Y.Ji.'Cl.to 
dally;  to  tnflc;  2.  to  dally,  to  trifle 
ciAcay  the  time:  -3.  to  talk  nonsense. 

LANTERNER,  v.  a.  1.  to  trifle  with 
(a.  o.);  to  fool;  2.  to  talk  nonseiise  to. 


LANTERNERIE  [lân-tèr-në-ri]  n.  f  1. 
dallying  ;  trifling  ;  2.  — s,  (pi.)  trifles; 
idle  stories  ;  nonsense  ;  stuf. 

LANTERNIEE  [lân-tèr-nié]  n.  m.  «[  1. 
$  II  lantern-onctker  ;  2.  %  \  lamp-lighter  ; 
3.  §  irresolute  person  ;  4.  §  trifler  ;  5.  § 
prater;  hahhler. 

LANTIPONNAGE  [lân-ti-po-na-j]  n. 
m.  pg""  nonsensical  stuff  ;  nonsense; 

stuff: 

LANTIPONNER  [lân-ti-po-né]  v.  n. 
|^°  to  talk  nonsensical  stuff;  to  talk 
nonsense,  stuff. 

LANTIPONNER,  v.  a.  ^^  to  talk 
nonsensical  stuff  to  ;  to  talk  nonsense, 
stuf  to. 

LANTURLU  [lân-tur-lu],  LANTURE- 
LU  [lân-tu-r-iu]  adv.  fudge  !  stiff! 

LANUGINEU-X,  SE  [la-nu  ji-neû,  eû-z] 
adj.  (bot.)  lanuginous  ;  downy. 

LAPER  [la-pé]  V.  n.  to  lap  (drink  by 
licking). 

Animal,  personne  qui  lape,  lapper. 

LAPER,  V.  a.  to  lap  (drink  by  lick- 
ing) ;  to  lap  up  ;  to  lick  -up. 

LAPEREAU  [la-p-rô]  n.  m.  (mam.) 
young  rahiit  (of  less  than  4  months 
old). 

LAPIDAIRE  [la-pi-dè-r]  n.  m.  lapi- 
dary. 

LAPIDAIRE,  adj.  (of  style)  lapidary. 

LAPIDATION  [la-pi-dâ-siôn]  n.  f.  la- 
pidation ;  stoning  to  death. 

LAPIDER  [la-pi-dé]  V.  a.  1.  ||  to  stone 
to  death;  to  stone;  2.  ||  to  throw  stones 
at  ;  ^  to  pelt  with  stones  ;  ^  to  pelt  ;  3. 
§  to  tear  to  pieces  (attack  with  violence)  ; 
^°  to  fall  foul  of. 

Personne  qni  lapide,  stoner. 

LAPIDIFICATION  [la-pi-di-fi-kâ-siôn] 
n.  f.  lapidiflcation. 

LAPIDiFIEE  [la-pi-di-fié]  V.  a,  to  la- 
pidify. 

Se  laptdifiek,  pr.  v.  to  lapidify. 

LAPIDIFIQUE  [la-pi-di-fi-k]  adj.  lapi- 
diflc. 

LAPIN  [la-pîn]  n.  m.  (mam.)  1.  rah- 
liit;  2.  Tyuck-rahbit. 

—  sauvage,  tuild  rahMt ;  burrowing 
hare.  —  de  clapier,  hxdeh  =..  Terrier 
de  —,  coney-hurroto.  Chasser  les  — s, 
to  catch  a  coney. 

LAPINE  [la-pi-n]  n.  f.  (mam.)  doe 
rabbit;  rabbit. 

LAPIS  [la-pis], 

LAPIS-LAZULI  [la-pia-la-zu-li]  n.  m. 
(min.)  lapis-lazuli. 

LAPON,  NE  [la-pôn,  o-n]  adj.  of  Lap- 
land. 

LAPON,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Lap- 
lander. 

LAPS  [laps]  n.  m.  (of  time)  lapse. 

LAPS,  E  [laps]  adj.  (can.  law) /aZZm 
back  to  heresy. 

—  et  relaps,  =. 

LAQUAIS  [la-kè]  n.  m.  footman  (in 
livery)  ;  lackey. 

Petit  —,  foot-hoy.  Faire  le  —,  to 
lackey  ;  faire  le  —  auprès  de,  to  lackey  ; 
servir  en  — ,  to  serve  as  a  footman  ;  to 
lackey  :  suivre  en  — ,  to  lackey. 

LAQUE  [la-k]  n.  f.  1.  lae;  gum-lac; 
2.  lake  (color). 

Gomme  — ,  guin-lac.  —  en  bâton, 
stick-=:;  —  en  écailles,  shell-:=;  —  en 
grains,  seed-=:  ;  —  en  masse,  lump-:^  ; 

—  à  teiiiCje,  (dy.)  =z-dye.     Tablette  de 

—  à  teindre,  cake  of^-dye. 
LAQUE,  n.  m.  lacker  (varnish)  ;  lac- 
quer. 

Vernisser  de  — ,  to  lacker  ;  to  lac- 
quer. 

LAQUELLE  [la-kè-1]  pron.  f.  sing,  (re- 
lative or  interrogative)  V.  Lequel. 

LAQUER  [la-ké]  V.  a.  to  lacker;  to 
lacquer. 

LAQUETON  [la-k-tôn]  n.  m.  +  foot- 
hoy. 

LAQUEU-X,  SE,  adj.  1.  of  the  nature 
of  lac,  gum-lac  ;  2.  lake-colored. 

LARA  IRE  [la-rè-r]  n.  m.  (Rom.  ant.) 
lararium  (apartment  for  the  household 
gods). 

LARCIN  [lar-aîn]  n.  m.  1.  larceny  ; 
theft  ;  pilfertng  ;  2.  theft;  thing  pilfer- 
ed ;  3.  theft  (passage,  thought  stolen). 

Auteur 'd"un  — ,  pilferer.  Par  — ,  pil- 
feringly.      Commettre,  faire  un  — ,  to 


commit  larceny  ;  to  pilfer  ;  faire  un 
doux  — ,  to  steal  a  kiss. 

LARD  [lâr]  n.  m.  1.  hacon;  2.  plg\ 
fat  ;  3.  (of  whales,  etc.)  blufbber. 

Flèche  de  — ,  flitch  of  bacon  ;  quartieï 
de  — ,  half  a  flitch  of  ■:^\  tranche  de  —, 
rasher,  slice  of=^.  Faire  du  — ,  to  sleep 
o's  self  fat. 

LARDACÉ,  E  [lar-da-sé]  adj.  (med.) 
lardaceotis  (resembling  lard). 

LARDE  [lar-d]  n.  f.  rasher. 

LARDER  [lar-dé]  V.  a.  (de,  wifli)  1. 
(culin.)  to  lard  ;  to  stick  ;  2.  §  to  lard 
(mix)  ;  to  interlard.  ;  3.  §  to  pierce  (a.  o. 
with  a  sword)  ;  to  run  through  ;  4.  §  to 
assail;  5.  (nav.)  to  thrum  (sails). 

—  q.  u.  d'epigrammes,  de  brocards,  to 
lampoon  a.  o. 

Lardé,  e,  pa  p.  V.  senses  of  Lakdee. 

Non  — ,  (  l".  senses)  unlarded. 

LARDOIRE  [lar-doa-r]  n.  f.  larding- 
pin. 

LARDON  [lar-dôn]  n,  m.  1.  ||  piece  of 
pig's  fat;  2.  |!  thin  rasher;  thin  slice  of 
bacon;  3.  %  jest;  jeer. 

Donner,  jeter  à  q.  u.  son  — ,  ta  jeer,  to 
hanter  a.  o. 

LARE  [la-r]  adj,  (myth.)  (of  the  gods) 
household. 

Dieu  —,  =  god  ;  dieux  — s,  lares  ;  = 
gods. 

LARES  [la-r]  n.  m.  (pi.)  (myth.) 
Lares;  household  gods. 

LARGE  [iar-j_]  adj.  1.  |l  (of  great  objects) 
hroad ;  2.  ||  (of  things  not  great)  wide; 
3.  II  large;  great;  4."§  great;  5.  §  (b.  s.) 
lax;  loose;  6.+  §  liberal;  generous;  7. 
(arts)  grand. 

1 .  Une  rivière  — ,  a  broad  river  ;  une  rue  — ,  a 
broati  street  ;  une  rue  —  de  .  .  . ,  a  street  . . .  broad. 
'2.  Un  ruban  — ,  a  wide  ribbon.  3.  Des  souliers, 
des  bas — s,  large  slwes,  stockings  ;  une  part — ,a 
large  share.  4.  Une  —  concession,  a  great  conces- 
sion.    6.  Avoir  des  idées  —s,  to  have  liberal  ideas. 

Être  — ,  (  F.  senses)  (of  wearing  ap- 
parel) to  sit  loose  ,•  être  —  de . . . ,  1.  to  hs 
. . .  hroad  ;  2.  to  he  ...  wide  ;  rendre 
plus  — ,  1.  to  make  hroader  ;  2.  to 
tciden. 

LARGE,  n.  ni,  |1 1.  hreadth  ;  2.  width  ; 
3.  (nav.)  offing. 

1.  Une  rue  qui  a ...  de  — ,  a  street .  . .  in  breadth, 
.  .  .  broad. 

Avoir. . . de  — ,  1.  to  he  ...  hroad,  in 
hreadth  ;  2.  to  he...  loide,  in  rvidth. 

Au  — ,  1.  II  spaciously  ;  2.  ||  §  abroad; 
3.  §  at  o.'s  ease  (in  opulence)  ;  4.  (nav.> 
off;  in  the  offing.  Au  — !  (mil.,  nav.) 
keep  off!  au  long  et  au  —,  (F.  Long); 
en  — ,  hroad-wise  ;  vers  le  — ,  (nav.)  off- 
%card.  Avoir ...  de  — ,l.toh6...  hroad, 
in  breadth  ;  2.  to  he...  wide,  in  width; 
courir  au  — ,  (nav.)  to  stand  for  the 
offing  ;  gagner,  prendre  le  — ,  1.  (nav.)  to 
stand  out  to  sea  ;  2.  §  to  run  away  ; 
mettre  q.  u.  au  —  §,  to  put  a.  o.  at  7iis 
ease;  passer  au  —,  (mil.)  to  keep  off; 
porter  au  — ,  (nav.)  to  hear  off  from  the 
land  ;  tenir  le  — ,  1.  (mil.,  nav.)  to  keep 
off;  2.  (nav.)  to  keep  her  offing. 

LARGE,  adv.  1.  (arts)  grandly  ;  2. 
(man.)  wide. 

LARGEMENT  [lar-jë-mân]  adv.  1.  ||  § 
largely  ;  plentifully  ;  abundantly  ;  2.  | 
copiously  ;  3.  (arts)  grandly.         .^ 

LARGESSE  [lar-jè-s]  n.  f.  1.  largess; 
bounty;  liberality  ;  2.  act  of  liberal' 
ity. 

Pièce  de  — ,  largess-money.  Fairs 
des  — s,  to  he  liberal,  bounteous. 

LARGEUR  [lar-jeûr]  n.  f.  1.  Il  breadth; 
hroadness;  2.  zcidth  ;  wideness;  8. 
(rail.)  (of  the  line)  gauge. 

1.  Une  rivière  qui  a  ...  de  — ,  a  river  that  «... 
in  breadth. 

Dans  le  sens  de  la  — ,  hroad-wise; 
d'une  —  de  . . . ,  1.  . . .  hroad  ;  ...in 

hreadth  ;  2 wide  ; ...  in  width.  Avoir 

...  de  — ,\.tohe...  hroad,  in  hreadth  ; 
2.  to  he...  wide,  in  width. 

LARGHETTO  [lar-ghèt-to]  LARGO 
[lar-go]  n.  m.  (mus.)  l"- '^ghetto;  largo. 

LARGO  [lar-go]  ad\ .  (mus.)  largo. 

LARGUE  [lar-g]  adj.  (nav.)  1.  large; 
2.  flowing. 

Aller,  courir  — ,  to  large  ;  to  task. 

LARGUE;  n.  m.  (nav.)  V.  Laege. 

LARGUER  [lar-ghé]  V.  a.  (nav.)  1.  to 
cast  off;  to  let  fly  ;  to  let  go     Î,.  to  Ui 
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(ropes)  run  ;  3.  to  smite  (the  mizen)  ;  4. 
^o  let  out  {vec'k).  « 

LARIGOT  [la-ri-go]  n.  m.  t  '[.flute;  2. 
flageolet. 

Boire  à  tire 1^",  ^<?  tope;    to 

bouse. 

LARTX,  n.  m.  (bot.)  V.  Mélèze. 

LARxMAIRE  Li"r-mè-r]  adj.  (bot.)  tear- 
ehaped. 

LARME  [lar-m]  n.  f.  1.  II  tear  ;  **  tear- 
drop; **  eye-drop;  **  water-drop; 
**  drop  ,•  2.  t  §  drop  ;  least  drop  ;  3. 
drop  (ornament  resembling  a  tear);  4. 
(of  plants,  &c.)  tear. 

1.  Des — s  fie  plaisir  ou  de  joie,  tears  of  sorrow 
or  ofjnii.  2.  Une  —  de  vin,  a  drop  of  wine. 

—  batavique,  de  Terre,  glass-tear  ; 
glass-drop.  La  —  à  l'œil,  les  —s  aux 
yeux,  tnth  =s  in  o.'s  eyes  ;  —  du  Christ, 
de  Job,  (bot.)  JoVs  tears.  Seau  de  —s 
^^,  (b.  s.)  IhCUbering.  De  —s,  (F. 
senses)  *  tearful;  en  —s,  in  =^s;  tear- 
ful; tout  en'—,  ail  in  —s;  sans  —s, 
without  :=s ;  tearless;  sans  laisser  de 
— s,  winwtirned.  S'abreuver  de  — s,  to 
de  drowned  in  =:s;  attendrir,  toucher 
jusqu'aux  — s,  to  a  feet.,  to  move  to  =-s; 
avoir  la  —  à  l'œil,  avoir  les  —  aux  yeux, 
to  have  =s  in  o.'s  eyes  ;  avoir  les  yeux 
noyés  de  — s,  to  he  droioned  in  =s; 
avoir  le  don  des  —s,  to  have  —s  at  o.'s 
command;  essuyer  ses  — s,  to  wipe 
away  o.'s  =s  ;  1  to  wipe  o.'s  eyes  ;  fon- 
di'e  en  — s,  1.  to  burst  into  =s  ;  2.  to 
melt  into  :=s  ,•  jeter  des  — s  $,  to  shed 
=s  ,•  se  noj'er  dans  les  — s,  to  be  droioned 
in  =^s  ;  pleurer  à  chaudes  — s,  to  shed 
bitter  =s;  to -weep  bitterly;  répandre, 
verser  des  —s,  to  shed  =s  ;  to  weep  ; 
être  rempli  de  —s,  (of  the  eyes)  to  be 
filed  with  =s  ;  *  to  be  tearful  ;  retenir, 
f  renfoncer  ses  —s,  to  refrain  from  =s  ; 
tirer  les  —s  des  yeux  de  q.  u.,  to  draw 
z=s  from  a.  o.'s  eyes  ;  verser  des  — s,  to 
shed  =s  ;  to  weep.  Les  — s  coulent,  =:s 
flow  ;  les  —s  lui  sont  venues  aux  yeux, 
T-s  came  into  his  eyes. 

LARMIER  [lar-mié]  n.  m.  1.  (arcli.) 
larmier;  corona;  label;  érip ;  drip- 
stone; water-tnhle  ;  loater-moulding  ; 
2.  (build.t  (of  bridges)  coping. 

LARMIÊRE3  [Inr-miè-r]  n.  f  (pi), 

LAR.MIERS  [lar-mié]  n.m.  (pl.)(ofthe 
stag)  eye-vei.n. 

LARMIERS,  n.  m.  (pi.)  (vet.  anat.) 
eye-vein. 

LARMOIEMENT  [lar-moa-i-mân]  n,  m. 
-watering  of  the  eyes. 

LARMOYANT,  E  [lar-moa-iân,  t]  adj. 
1.  weeping  ;  in  tears  ;  2,  (of  comedies) 
tragic  ;  pathetic. 

LARMOYANT  [lar-moa-iân]  n.  m.  pa- 
thetic (in  comedies). 

LARMOYER  [lar-moa-ié]  v.  Ti.\tocry 
(shed  tears). 

LARRON  [la-rôn]  n.  m.,  NESSE  [la-ro- 
nè-s]  n.  f  1.  thief;  2.  +  ^AîV/ (crucified 
with  Christ)  ;  3.  (bind.)  dog's-ear  ;  4. 
(print.)  bite. 

Au  plus  —  la  bourse,  donner  la  bourse 
à  garder  au  —  §,  trusting  the  very  one 
to  be  the  most  mistrusted. 

LARRONNEAU  [  la-ro-nô  ]  n.  m.  t 
thief  {th^t  steals  thiuscs  of  little  value). 

LARVE  [lar-v]  n.  t  1.  (Rom.  ant.)  lar- 
va (evil  spirit);  2.  (ent.)  larva;  larve; 
f  worm  ;  1  maggot. 

LARYNGÉ,  E  [la-rîn-jé]  adj.  (anat, 
med.)  laryngeal;  lari/ngean. 

LARYNGIEN,  NE  [la-rîn-ji-în,  è-n]  adj. 
(anat.)  la.rynqeal ;  laryngean. 

LARYNGITE  [la-rin-ji-t]  n.  f.  (med.) 
laryngite. 

L ARYNGOR  RH A  GIE  [la-rm-go-ra-ji] 
n.  f.  (med  )  hemorrhage  of  the  larynx. 

LARYNGOTOMIE  [là-rin-go-to-mî]  n. 
f.  (anat,  surg.)  lari/ngotomy. 

LARYNX  [la-rînk8]  n.  m,  (anat) 
larynx. 

LAS  [lâ]  int  t  alas  ! 

LAS,  SE  [lâ,  s]  adj.  (de,  of;  de,  of 
{pies,  p.])  1.  Il  %  fatigued  ;  tired  ;  weary  ; 
%  %  tired  (disgusted)  ;  loeary. 

1.  Être  —  de  marcher,  de  travailler,  to  he  tired 
of  walking,  wr/rking.  2.  Je  suis  —  de  cet  homme, 
/  am  tired  <f  that  man. 

Un  —  daller  j^",  a  lazy  feUow ;  a 
lazy-bones. 


LASCAR  [las-lcar]  n.  m.  lascar  (East 
Indian  sailor,  gunner). 

LASCI-F,  VE  [las-sif,  i-v]  adj.  lascivi- 
021S  ;  lustful  ;  leicd  ;  wanton  ;  sala- 
cious. 

Personne  lascive,  =  person  ;  wanton. 

LASCIVEMENT  [ks-si-v-mân]  adv.  las- 
civiouslif  ;  lustfully  ;  wantonly. 

LASCIVETÉ  [las-si-v-té]  n.  f.  lascivi- 
ousjiess  ;  lust  ;  lustfulness  ;  ïoanton- 
ness. 

LASER  [la-zèr]  n.  m.  (bot)  laser- 
wort. 

—  à  larges  feuilles,  —  d'Hercule, 
broad-leaved  =. 

LASSANT,  E  [lâ-sân,  t]  adj.  T.  ||  ^fa- 
tiguing ;  tiring  ;  wearying  ;  2.  §  tire- 
some  (disgusting)  ;  wearisome. 

LASSER  [lâ-s'é]  V.  a.  1.  P  §  to  fatiguée; 
to  tire  ;  to  weary  ;  to  wear  out  ;  2.  §  to 
tire  (disgust)  ;  to  loeary. 

Lassé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Lasser. 

Non  — ,  untired;  unwearied. 

Se  lasser,  pr.  v.  1.  ||  §  to  tire  ;  '\  to 
get,  to  grow  tired  ;  2.  §  to  be,  to  get  fa- 
tigued, tired,  wearied. 

Ne  pas  — ,  (F.  senses)  to  be  untiring. 

Sm. — Lassek,  fatiguer.  The  continuance  of 
the 's:ime  thing /awe  (wearies);  the  labor  it  costs 
fatigue  (fatigues).  We  so.n  se  lassons  (tire)  oî 
an  unvarying' routine  of  duties;  but  ive  do  not  he- 
coma  fatigués  (fatigued)  unless  they  require  hard 
labor. 

LASSITUDE  [lâ-si-tu-d]  n.  f.  1.  i  §  las- 
situde; roeariness;  2.  §  wearisomeness 
(disgust). 

St/n. — Lassitude,  fatigue.  We  may  feel  lassi- 
tude (lassitude)  without  having  performed  any  la- 
bor ;  it  may  result  from  slowness  in  the  circulation 
of  the  blood,  or  other  physical  causes.  Fatigue 
(  fatigue)  is  produced  by  action  alone  ;  it  implies 
either  arduous  or  long-continued  toil. 

LAST  [last]  LASTE  [las-t]  n.  m.  (com. 
nav.)  last  (about  4000  lb.). 

LASTING  [las-ting]  n.  m.  lasting  (tex- 
tile fabric). 

LATANIER  [la-ta-nié]  n.  m.  (bot) 
Bourbon  palm. 

LATENT,  E  [la-tân,  t]  adj.  1.  t  latent; 
concealed;  2.  (phys.)  latent;  S.  (vet) 
latent 

LATÉRAL,  E  [la-té-ral]  adj.  1,  later- 
al; side;  2.  ((\\d.)  lateral. 

LATÉRALEMENT       [  la-té-ra-1-mân  ] 

adv.  J.  lateï'ally;   sidewise;    2.  (did.) 
laterally. 
LATERE  (A)  [a-la-té-ré]  a  latere.     V. 

LATICLAVE  [la-ti-kla-v]  n.  m.  (Rom. 
ant)  laticlave. 

LATIN,  E  [la-tin,  i-n]  adj.  1.  Latin;  2. 
(nav.)  lateen. 

LATIN  [la-tîn]  n.  m.  Latin. 

—  de  bréviaire,  monkish  =;  —  de 
cuisine,  dog  =  ;  Jiog  =.  Pays  — ,  Latiii 
quainter  (part  of  Paris  in  which  nearly 
all  the  colleges  and  the  great  public 
schools  are).  Employer  des  mots,  des 
phrases  empruntées  du  — ,  to  latinize  ; 
être  au  bout  de  son  — ,  perdre  son  — ,  to 
be  quite  at  a  loss;  to  be  at  o.'s  wits' 
end. 

LATINISER  [la-ti-ni-zé]  v.  a.  to  lat- 

LATINISME  [la-ti-nis-m]  n.  m.  latin- 
ism. 

LATINISTE  [la-ti-nis-t]  n.  m.  latinist. 

LATINITÉ  [la-ti-ni-té]  n.  f.  latinity. 

La  basse  — ,  loio  Latin. 

LATITUDE  [la-ti-tu-d]  n.  f.  1.  lati- 
tude; extent;  2.  (astr.)  latitude;  3. 
(geog.)  latitude;  4.  latitude;  climate; 


—  australe,  méridionale,  (astr.)  South- 
ern latitude  ;  —  boréale,  septentrionale, 
(astr.)  Northern  =.  Personne  qui  laisse, 
qui  se  donne  beaucoup  de  — ,  latitudi- 
narian.  De  — ,  1.  of=  ;  2.  latitudinal. 
Mesiu-er,  prendre  une  — ,  (astr.)  to  take 
a  =.  Qui  laisse  beaucoup  de  — ,  (F 
senses)  latitiidinarian, 

LATITUDINAIRE  [  la-ti-tu-di-nè-r  ] 
ad],  latitudinarian. 

LATITUDINARISME  [la-ti-tu-di-na- 
ris-m]  n.  m.  latitudinarianism. 

LATOMIE  [la-to-mi]  n.  f.  (ant)  la- 
tomia. 

LATRIE  [la-trî]  n.  f.  latria  (adoration 
of  God  alone). 


LATRINES  [la-tri-n]  n.  f.  (pi.)  neces- 
sary (water-closet)  ;  privy. 

LATTE  [la-t]  n.  f.  lath. 

Comme  une  — .  lathi/  ;  de — ,  lathy. 

LATTER  [la-té]  v.  a.  to  lath. 

LATTIS  [la-ti]  n.  m.  lath-worlc. 

LAUDANUM  [lû-da-nom]  n,  m. 
(pharm.)  laudamom.. 

LAUDATI-F,  VK  [lô-da-tif,  i-v]  adj.  % 
(rhet)  laudatory  ;  encomiastic. 

LAUDES  [lô-d]  n.  f.  (pi.)  (Rom.  cath. 
lit)  laud. 

LAURÉAT  [lô-ré-a]  adj.  m.  1  laure- 
ate (that  has  received  a  laurel  crown); 
2.  that  has  obtained  a  prise;  3.  (in 
England)  laureate. 

LAURÉAT,  n.  m.  (school)  prize- 
inan. 

L AURÉOLE  [lô-ré-0-l]  n.  f.  (bot) 
spurge  laurel. 

—  femelle,  mezereon  ;  mezereon 
daphne  ;  spurge  olive-tree. 

LAURIER  [lô-rié]  n.  m.  1.  (bot) 
laurel  ;  bay-tree  ;  bay  ;  2.  laurel 
(leaves);  3.  §  — s,  (pi.)  laurels  (honor, 
glory). 

—  commun,  franc,  laurel  ;  —  faux  % 
=  ;  —  sauvage,  Uiurustin;  laurustine. 
—^  -amandier,"cerise,  cherry-:=  ;  cherry- 
bay  ;  =,  bay  cherry; rose,  olean- 
der ;  rose-bay  ;  —  -tin,  laurustin  ; 
lauriistine.  —  d'Apollon,  (bot)  =;  — 
au  lait,  —  de  Trébizonde,  =^-c7ierry. 
Baie  de  — ,  bay-berry  ;  couronne  de  — , 
croicn,  wreath  of=:  ;  =z  wreath.  Ceint^ 
couronné  de  — ,  laurelled  ;  cueillir, 
moissonner  des  — s,  to  gather  =s  ;  flé- 
trir ses  — s,  to  tarnish  o.'s  =^s;  se  re- 
poser sur  ses  — s,  to  repose  Kinder  the 
shade  of  o.'s  =s  ;  tresser  une  couronne 
de  — ,  to  xceave  a  ^=z-wreath.  Qui  n'est 
pas  ceint,  couronné  de  — ,  xinlaurélled. 

LAUROSE  [lô-rô-z]  n.  m.  (bot)  oleany 
der  ;  rose-bay. 

LAVABO  [la-va-bo]  n.  m.  1.  wash- 
stand;  xcash-hand-stand  ;  2.  (Rom. 
cath.  rel.)  lavabo  (prayer  at  washing  of 
hands)  ;  3.  (cath.  rel.)  towel. 

LAVAGE  [la-vH-j]  n.  m.  1.  wasliing ; 
2.  slop  (water  spilled)  ;  3.  slop  (food  di- 
luted vnth  too  much  water);  4.  (chem.) 
washing  ;  5.  (metal.)  ^cashing. 

—  au  crible,  (metal.)  reddling;  —  à 
la  cuve,  tossing.  Cuve  à  —,  tossing- 
tub. 

LAVANCÎIE,  LAVANGE,  n.  f.  V. 
Avalanche. 

LAVANDE  [la-vân-d]  n.  f.  (bot)  la- 
vender. 

—  commune,  officinale,  common  =. 
LAV  AND  1ER   [la-vân-dié]   n.  m.   (of 

palaces)  gentleman  of  the  eivry  chamber. 

LAVANDIÈRE  '[la-vàn-diè-r]  n.  f.  1. 
X  %oashericoman  ;  2.  (oru.)  dish-wash- 
er ;  zcag-tail. 

LAVÀNÈSE  [la-va-nè-z]  n.  f,  (bot) 
goat's  rïce. 

LAVARET  [la-va-rè]  n.  m.  (ich.)  (spe- 
cies) gwiniad. 

Corégone  —,  =. 

LAVASSE  [la-va-s]  n.  f.  1.  %  shower; 

2.  ^oater  ;  wash. 
LAVE  [la-v]  n.  t  lava. 
LAVEMENT  [la-v-mfia]  n.  m.  1.  -f 

tcashing  ;  2.  (med.)  injection. 

LAVER  [la-vé]  V.  a.  1.  Il  to  wash 
(cleanse  with  a  liquid);  2.  ||  to  cleanse; 

3.  §  to  xvash  aicay,  off;  4.  ||  to  wash  off 
the  dirt  from;  5.  ||  to  wash  (pass  near); 
to  bathe  ;  **  to  lave  ;  6.  ||  to  ïoash  up 
(the  dishes,  glasses,  &c.);  7.  ||  to  wash 
(linen);  8.  t  to  wash  oiii  (wash  slight- 
ly) ;  9.  (drsfiv.)  to  tvash  ;  10.  (metal.)  to 
bicddle  (ore);  11.  (paint)  to  wash. 

1.  . —  une  plaie  avec  du  vin,  <o  wash  a  wcurui 
loith  wine.  3.  Rien  ne  peut  —  cette  tache,  n<,thing 
can  wash  away  thai  stain.  5.  Le  fle  jve  lave  lea 
murs  de  notre  ville,  the  river  washes  the  walls  of 
our  town. 

—  bien,  1.  to  wash  well;  2.  to  = 
clean;  —  et  relaver,  to  =z  again  and 
again;  to  =  over  and  over;  '^  to  =. 
over  and  over  again  ;  —  la  tête  à  q.  u. 
'^M^,  to  scold,  to  give  it  to  a,  o.  ;  to 
blow  a.  0.  up.  Caisse  à  — ,  (metal.) 
buddle  ;  machine  à  — ,  (pap.)  washer. 

Lavé,  e,  pa.  p.  (  V.  sensés  of  Lavek) 
(of  colors)  light. 
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a  mal  ;  a  mâle  ;  é  fée  ; 

éfève;  efète; 

eje;  i\\\  î\\&;  omol;  omôle;  (5  mort;  wsuc;  wsûre;  owjour; 

Non  — ,  unwashed  ;  ïincleaiied.  —  à 
dos,  (of  %voo])  washed  on  the  sheep. 

Se  laver,  pr.  y.  1,  ||  (pers.,  animais)  to 
v>afth;  to  ïcnsh  o/s  self;  *,  **  to  lave; 
2.  (^pers.)  to  ^cash;  to  wash  o.'s  hands  ; 
8.  §  (pers.)  to  wash  away,  off;  4 11  (th.)  to 
wash. 

2.  —  le  visage,  les  mains,  les  pieds,  to  wasli  o.'s 
face,  hands. feet. 

LAVEE,  V.  n.  (pers.)  to  wash;  to 
wash  o.'s  hands. 

Donner  à  —  à  q.  u.,  to  present,  to  give 
a.  o.  water  to  was7i. 

LAVETTE  [la-vè-t]  n.  £  dish-cloth; 
dish-clout. 

LAVEU-R  [la-veur]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
1 1.  washer  ;  2.  scullion. 

• —  de  vaisselle,  scullion. 

LAVIS  [la-vi]  n.  m.  (di-aw.)  wash. 

LAVOIlw  [la-voar]  n.  m.  1.  vjash- 
liouse;  2.  lavatory  ;  3.  scxdlery  ;  4.  (a. 
&m.)  ruhhing-hoard  ;  5.  (metal.)  l)ud- 
dle. 

—  de  cnlsine,  scidlery. 
LAVUEE  [la-vd-r]  Ti.f.\.- dish-water; 

2.  hog-wash  ;  S.  (gold.,  mint)  washing. 
4.  — s,  (pi.)  (gold.,  mint)  sweepings. 

—  de  vaiss^elle,  d'écuelles,  1.  disJi-wa- 
ter  ;  2.  hog-wash. 

LAXATI-F,  VE  [lak-sa-tif,  iv]  adj. 
(med.)  la'xative;  relaxing. 

Qualité  laxative,  laœativeness. 

LAXATIF  [!ak-sa-tif]  n.  m.  (med., 
pharm.)  laxative. 

LAXITÉ  [lak-si-té]  n.  t  (med.)  laxity. 

LAYER  [lè-ié]  V.  a.  to  lay  out  a  path, 
paths  in  (woods,  forests). 

LAYETIER  [  lè-i-tié  ]  n.  m.  lox- 
maker. 

LAYETTE  [lè-iè-t]  n.  f.  1.  lalyy-linen; 

2.  X  ^''^'  '  •^-  t  drawer  (of  cupboards). 
LAYEUE  [lè-ieùr]  n.  m.  person  that 

lays  out  f)aths  (in  woods,  forests). 

LAZARET  [la-7.a-rè]  n.  m.  lazaretto; 
lazar-house. 

LAZULI,  n.  m.  Y.  Lapis. 

LAZULITE  [la-zu-U-t]  n.  f.  (min.)  la- 
zulite;  aznrite  ;  azure-stone. 

J.kZ7A  [lâ-zi]  n.  m.,  pi.  —,  — s,  1. 
(theat.)  pantomime  (in  the  representa- 
tion of  Italian  comedies)  ;  2.  buffoonery  ; 

3.  ,jest. 

LE  [le]  definite  art.  m.  sing,  (la,  fem. 
sing.;  LES,  m.  f.  pi.)  I.  the;  2.  (exple- 
tive) ...;  3.  a/  an;  4,  (com.)  (in  ac- 
counts, invoices)  per. 

1.  —  peTP,  la  mère  et  les  enfants,  tlie  father,  wi- 
ther, and  children.  2.  —  Portugal,  Portugal.  3.  À 
50  centimes  —  nuire,  at  10  centimes  a  meye. 

[Le  is  contracted  into  P  before  a  vowel  or  silent 
h.  The  article  is  generally  repeated  before  each 
noun.   V.  Ex.  1.] 

LE,  pr.  (personal)  m.  sing,  accusative 
case  except  with  the  verb  etee  (f  sing. 
la;  m.  f.  pi.  les)  1.  him;  her;  it; 
them;  2.  (with  the  verb  être)  he;  s7ie; 
they  ;  so  ;  ...  ;  3.  (witli  voici  &  toilÀ) 
Jce  ;  she  ;  it  ;  4.  (th.)  it  ;  they  ;  5.  (re- 
presenting an  adjective,  a  verb,  an  inde- 
terminate noun,  or  a  member  of  a  phrase) 
so;  6.  (when  used  in  relation  to  an 
objective  case  preceding  the  verb) 

1.  Je  —  mène  avec  nmi,  T  tal-e  him  with  me; 
menez avec  vous,  take  him  wiOi  i/mi  ;  ne  ■ —  me- 
nez pas  avec  vfiis.  dri  ri'  t  tahe  him  with  you  ;  je 
vons  /'amène,  I hring  him  to  you  ;  ne  me  /'amenez 

pas,  do  lut  bring  him  le-  me  ;  anipnez moi,  hriiig 

him  to  me;  je  —  connais  et  je  /'aime,  I hnmc  and 
love  h\m.  1.  Étes-vons  le  maire?  je —  suis,  are 
vou  the  ma'jor  f  I  am  he,  so;  lam;  êtes-vous  les 
hommes  que  je  cherche?  nous  les  sommes,  are  you 
the  men  I  am  'seeking  ?  we  O'-e  they,  ire  are  s-^.  3.  — 
voici,  here  he  is  ;  la  vi  ila,  there  she  is.  4.  Je  vous 
—  donne,  I  gire  it  to  von  ;  je  —  lui  donne,  I  give  it 
to  them  ;  dites-—  leur,  le^!  it  to  Vtem  ;  ne  —  leiir 
dites  pas,  do  not  tell  it  to  them  ;  je  —  vois  et  je  — 
crois,  /  see  and  believe  it.  5.  Êtes-vous  des 
hommes?  oui,  nous  —  sommes,  are  you  men  ?  yes, 
vie  are  so  ;  i/es,  tce  are  ;  le  français,  elle  —  parle 
comme  l'anglais,  French  she  speaks  like  English. 

[Le  is  contracted  to  /'  before,  but  not  after  a 
verb,  when  it  precedes  a  vowel  or  silent  h.  Le, 
LA,  LES  generallv  precede  the  verb  ;  in  the  impe- 
rative mood  they  follow  it  in  afilrmative  phrases, 
and  precede  it"m  negative  ones.  (V.  Ex.  1.) 
When  these  pronouns  precede  the  verb,  the  dative 
case  is  placed  before  the  accusative  ;  but  when 
they  follow  the  verb,  the  accusative  goes  before 
the  dative.  (F.  Ex.  1  and  2.)  When  accompanied 
by  lui  or  leur,  they  invariably  precede  these  two 
datives.  (  V.  Ex.  4.)  When  the  le  relates  to  an 
adjective,  a  noun  in  an  indeterminate  sense,  a 
verb,  or  a  member  of  a  phrase,  it  is  invariable.  (  V. 
Kx.  5.)] 


LÉ    [lé]    n.    m.    (of    textile   fabrics) 

l>readth. 

Une  robe  qui  a  7  ou  8  — s,  a  gown  that  fuis  t  or  8 
breadths. 

[LÉ  must  not  be  confounded  with  largeur.'] 

LÉARD  [lé-ar]  n.  m.  %  (bot.)  poplar. 

LECHE  [lè-sh]  n.  f.  ^=  slice  (thin). 
_  LÈCHE-DOIGTS  (A)  [a-lè-sh-doa]  adv. 
ju,st  enough  to  taste;  just  a  taste; 
enough  to  make  one  desire  more. 

LÈCHEFRITE  [lè-sh-fri-t]  n.  f.  drip- 
ping-pan. 

LECHEE  [lé-shé]  T.  a.  1.  ||  to  lick;  2. 
I  to  lick  up;  3.  ^  §  to  finish;  to  finish 
off. 

1.  Se  —  les  doigts,  to  lick  o.^s  fingers. 

LÉCHÉ,  E,  pa  p.  V.  senses  of  Léchée. 

Mal  —  §,  unlicked. 

LEÇON  [lê-sôn]  n.  t  1.  Il  §  lesson;  2. 
!|  (de,  'on')  lecture  (oral  or  written)  ;  —s, 
(pi.)  lectures;  lecturing;  3.  \  lesson 
(task  learned  by  heart)  ;  4.  §  lectitre  (re- 
primand); lesson-;  5.  {cr\t.)  reading  (pî 
the  text  of  an  author)  ;  lection  ;  6.  (lit.) 
lesson. 

Bonne  — ,  1.  P  §  goodlesson;  2.  (crit.) 
true  reading;  — particulière,  private 
=  ;  — s  publiques,  public  lectures  ;  lec- 
turing ;  vraie — ,  (crit)  trxi,e  reading. 

—  de  morale  ^  §,  lecture.  De  — ,  {V. 
senses)  lecturing.  Apprendre  tme  — , 
to  learn,  ^  to  get  a=;  assister  à  une 
— ,  to  attend  a  ^=,a  lecture  ;  confronter 
les  différentes  — s  d'un  passage,  to  com- 
pare the  different  readings  of  a  2yas- 
sage  ;   donner  une  — ,  1.  ||  to  give  a  ^  ; 

2.  II  to  set  (a  o.)  a  =  ;  3.  (b.  s.)  to  read 
(a.  0.)  a  lecture  ;  fkire  une  — ,  1.  to  give 
a^=\1.  (de)  to  deliver,  to  give  a  lec- 
ture {on')  ;  to  lecture  {on)  ;  3.  §  (à)  (b.  s.) 
to  read  (a.  o.)  a  lecture  ;  to  lecture  (a. 
o.)  ;  faire  la  —  à  §,  (b.  s.)  to  lecture  (a.  o.)  ; 
to  read  (a.  o.)  a  lecture;  faire  une  bonne 

—  à  q.  u.,  1.  II  to  give  a.  o.  a  good  =.  ;  2. 
§  (b.  s.)  to  lecture  a.  o.  well  ;  3.  §  to 
give  a.  o.  a  good  =  ;  faire  sa  —  à  q.  u.,  1. 
to  teach  a.  o.  his  =  ;  2.  §  to  give  a.  o.  a 
=  (reprimand);  réciter  une — ,  to  recite, 
to  repeat  a  =;  trouver  une  —  (à  don- 
ner), to  find,  to  get  a  =.  II  en  ferait — , 
des  — s,  he  could  teach  it. 

LEC-TEUE  [lèk-teûr]  n.  m.,  TEICE 
[tri-s]  n.  f  1.  reader  ;  2.  lecturer  (of  the 
college  of  France  in  Paris);  professor  ; 

3.  (E"om.  cath.  church)  lector. 

—  bénévole,  ami  —  t,  gentle  reader  ; 

—  en  général,  general  reader.  Avis  au 
— ,  1.  II  introduction;  preface;  2.  § 
hint;  3.  §  teaming.  Etre  un  grand  — , 
to  be  a-  great,  hard  reader  ;  to  read  a 
great  deed  ;  to  read  hard. 

LECTUEE  [lèk-tû-r]  n.  f.  1.  H  read- 
ing ;  2.  §  perusal  ;  3.  (pari.)  (of  bills) 
reading  ;  4.  (print.)  reading. 

—  attachante,  intéressante,  interesting 
read-ing ;  —  attentive,  attentive  =  :  pe- 
rusal; —  suivie,  hard  reading.  Cabi- 
net de — ,  1.  reading-rooms  ;  2.  circu- 
lating-library ;  livre  de   — ,   =^-hook. 

—  en  première,  (print.)  first  =  ;  —  en 
seconde,  (print.)  second  ■=..  S'abonner 
à  un  cabinet  de  — ,  to  subscribe,  to  be  a 
subscriber  to  a  z^-room;  aimer  la  —,  to 
be  fond.-  of  reading  ;  avoir  de  la  — ,  to  be 
read  ;  avoir  beaucoup  de  — ,  to  be  well 
read  ;  avoir  peu  de  — ,  to  have  read  but 
little  ;  faire  la  —  de,  to  read  ;  to  read 
over  ;  —  faite  de  '. . . ,  . . .  being  read. 

LEGAL,  E  [lé-gal]  adj.  1.  legal  (ac- 
cording to  law)  ;  2.  lawful  (permitted  by 
law)  ;  legal;  legitimate;  3.  (of  medicine) 
forensic  ;  4.  (theol.)  legal. 

Avoir  recours  aux  voies  — es,  to  take 
legal  meamres;  rendre  —,  to  legalize. 

LÉGALEMENT  [lé-ga-1-mân]  adv.  1. 
legally;  2.  laicjully  ;  legally  ;  legiti- 
mately. 

LÉGALISATION  [lé-ga-li-zâ-siôn]  n.  f 
(law)  authentication. 

LÉGALISÉE  [lé-ga-li-zé]  v.  a.  (law)  to 
authenticate. 

Légalisé,  e,  pa  p.  Qa-yv)  authenti- 
cated-. 

jSfon  —,  una^iUienticated. 

LÉGALITÉ  [lé-ga-li-té]  n.  f.  legality; 
latcfulness. 

LÉGAT  [lé-ga]  n.  m.  legate  (of  the 
pope). 


—  à  latere,  =  a  latere.     De  —,  lego- 

LÉGATAIEE  [lé-ga-tè-r]  n.  ni.  (law) 
legatee. 

—  universel,  residuary  =. 
LÉGATION  [lé-gâ-siôn]  n.  f.  1.  legate. 

ship  (functions,  duration);  2.  legation 
(of  Bologna  &  Ferrara)  ;  3.  (dij  1.)  lega- 
tion. 

LEGE  [lé-j]  adj.  (nav.)  liglit. 

LÉGENDAIEE  [lé-jàn-dè-r]  n.  m.  le- 
gendory. 

LÉGENDE  [lé-jâi-d]  n.  f.  1.  P  §  ?«- 
gend;  legendary  ;  2.  §  legend;  legerj- 
dary  story  ;  3.  (of  mç:à&\&)  legend. 

De  — .  des  — s,  (  V.  senses")  legendary. 

LÉG-ER,  ÈRE  [lé-jé,  è-r]  adj.  1.  ||  light 
(not  heavy);  2.  ||  light;  nimble;  agile; 
tripping  ;  3.  ||  light  (not  thick)  ;  slen- 
der ;  slim;  4.  |i  slight  (thin,  not  strong); 
5.  §  light;  airy  ;  buoyant;  6.  §  slight; 
feeble  ;  faint  ;  7.  §  sZi^'/i?!  (unimportant)  ; 
trifling;  8.  §  (b.  s.)  sligld;  volatile;  ■ 
frivolous;  trifling;  9.  §  (b.  s.)  incon- 
siderate ;  thoughtless  ;  10.  (of  poetry) 
light;  11.  (of  style)  light;  12.  (agr.) 
fleet;  13.  (arts)  light;  14.  (mil.)  light. 

1.  Un  corps  — ,  a  light  body;  monnaie  légère, 
light  C'.in;  des  aliments —s,  light /corf.  2.  Mar- 
cher d'un  pas  — ,  to  walk  with  a  light,  nimble  step. 
3.  Une  vapeur  légère,  a  light  vapor.  4.  Un  tissu  — , 
a  slight  teiti'e  Jahric.  6'.  Un  —  efllrt,  a  slight, 
feeble,  faint  effort;  une  faute  légère,  a  iWghi  fault. 
8.  Un  peuple  — ,  a  \(Aa.''û%  people  ;  lais-^us  légères, 
û'ivolûiîs  reasons. 

—  comme  Tair,  as  light  as  air;  * 
airy-:=  ;  —  comme  \me  plume,  as  =  as 
a  feather.  —  à  la  course,  stci/t  of  foot; 
—  sur  Teau,  (nav.)  buoyant;  —  à  la 
main,  (man.)  ligid-borne.  Ala  légère, 
1.  II  lightly  (clad)  ;  2.  §  slightly  ;  incon- 
siderately ;  3.  §  unsoundly  ;  4.  (mil.) 
light;  armé  à  la  légère,  (mil.)  light- 
armed,.  Faire  à  la  légère,  1.  to  slight 
over  ;  2.  to  do  inconsiderately, 

[Lkgek  in  the  6th  sense  may  precede  the  nouti,] 

LÉGÈREMENT  [lé-jè-r-m?n]  adv.  1 
II  lightly  (not  lieavily)  ;  2.  I|  lightly; 
nimbly  ;  trippingly  ;  3.  ||  lightly  (not 
thickly)  ;  4.  ||  sliglitlij  (tlùnly.  not  strong- 
ly); 5.  §  lightly  ;  airily  ;  buoi/anily  ;  6. 
%  slightly  ;  feebly  ;  faintly  J  1.  §  slightly 
(without  importance)  ;  trifl/tngly  ;  8.  § 
(b.  s.)  ^citli  levity  ;  slightly  ;  frivo- 
lously ;  9.  §  (b.  s.)  inconsiderately; 
thoughtlessly. 

LÉGÈRETÉ  [lé-jè-r-té]  n.  f.  1.  ||  ligJit- 
n ess  (not  being  heavy);  2.  ||  lightness; 
nimbleness  ;  3.  ||  lightness  (not  being 
thick);  4.  ||  slightness  (thinness,  want  of 
strength);  5.  §  lightness;  airiness; 
buoijcincy  ;  6.  %  slightness  ;  feebleness  ; 
faintness;  7.  §  slightness  (want  of  im- 
portance); tnliingness;  S.  §  (b.  s.)  le- 
vity; volatility;  volatil eness  ;  slight- 
ness ;  frivolity  ;  ti-ifingness  ;  9.  §  (b.  s.) 
act  of  levity  ;  volatility  ,-10.  §  (b.  s.)  in- 
considerateness  ;  tlumghtlessness  ;  11. 
(of  conversation,  style)  lightness;  12. 
(arts)  lightness;  13.  (did.)  levity  (light- 
ness). 

—  à  la  coxiTS^.fleetness.  Avec  — ,  (  Fi 
senses)  1.  lightly  ;  nimbly  ;  2.  slightly; 
frivolously  :  par — ,  {V.  senses)  oid  of 
levity,  volatility. 

LÉGION  [ié-ji-ôn]  n.  f.  1.  I  §  legion; 
2.  (Eom.  ant.)  legitnu 

—  d'lionneur,  legion  of  honor  (order 
of  knighthood,  militiiry  and  civil,  in 
France);  chevalier,  membre  de  la  — 
d'honneur,  knight  of  the  =  of  honor. 
De  — ,  —s,  d'une  —,  legionary. 

LÉGIONNAIEE  [lé-jio-nè-r]  n.  m.  1. 
legionary  (one  of  a  legion)  ;  2.  knight  of 
the  legion  of  Jionor  ;  3.  (Eom."  ant)  le 
gionary. 

LÉGIONNAIEE,  adj.  legionary  (of  a 
legion). 

Soldat  —,  legionary. 

LÉGISLATEUR  [lé-jie-la-teiîrj  n.  m. 
Il  S  legislator  ;  law-giver  :  1  law-maJcer. 

LÉGISLA-TEUE,  TRICE  [lé-jis-la- 
tefir,  tri-s]  adj.  (pcrs.)  legislating;  law- 
giving. 

LÉGISLATI-F,  VE  [lé-jis-la-tif,  i-v] 
adj.  (th.)  legislative. 

LÉGISLATION  [lé-jis-là-siôn]  n.  £  le- 
gislation. 


LÉN 


LÈR 


LES 


où  joute;  eu  jeu;  ew.  jeûne;  ewpeur;  an -pan;  înpin;  on.  bon;  ûn'bTwa.;  *llliq.  ;  *gnliq. 


De  la  — ,  leaislative.  Faire  de  la  — , 
(b.  s.)  to  legiâdte. 

LEGISLATRICE  [lé-jis-la-tri-s]  n.  f. 
legif^latress  ;  legMatHx. 

LÉGISLATUEE  [lé-jia-la-tû-r]  n.  f. 
législature. 

LÉGISTE  [lé-jis-t]  n.  m.  1.  legist;  ju- 
risconsult; lawyer;  2.  civilian. 

—  en  droit  civil,  civilian. 
LÉGITIiMAIRE    [lé-ji-ti-mè-r]    adj.   t 

(law)  1.  (th.)  secured  by  law  to  the 
heir;  2.  (of  the  heir)  entitled  to  the  por- 
tion secured  hy  law. 

LÉGITIMATIOIsr  [lé-ji-ti-mâ-siôn]  n.  f. 
1.  legitimation  (of  children)  ;  2.  recog- 
nition (of  envoys,  deputies). 

LÉGITIME  [lé-ji-ti-m]  adj.  (de,  to)  1.  || 
legitimate  (conformable  to  law);  law- 
ful; legal;  2.  §  (de,  to)  legitimate; 
lawful;  3.  %  justifiaMe;  warrantable; 
4  (of  cliildr'en)  legitimate;  iorn  in 
•wedlock. 

LÉGITIME,  n.  f.  t  (law)  portion  se- 
cured hy  law  to  the  heir. 

LÉGITIMEMENT  [  lé-ji-ti-më-mân  ] 
adv.  1.  II  legitimately  (conformably  to 
law);  laiofully ;  legally;  2.  §  legiti- 
mately; laicfully  ;  3.  §  justifiably  ; 
icarrantahli/. 

LÉGITIMER  [lé-ji-ti-mé]  T.  a.  1.  ||  to 
legitimate  (render  lawful)  ;  2.  1|  to  legiti- 
mate (children)  ;  3.  ||  to  recognize  (as  au- 
thentic); 4.  §  to  justify  ;  to  warrant. 

LÉGITIMISTE  [lé-ji-ti-mia-t]  n.  m.  f. 
legitimist. 

LÉGHTMITÉ  [lé-ji-ti.mi-té]  n.  f.  1.  || 
legitimacy  ;  latofalness  ;  legality  ;  2.  § 
legitimacy;  lawfulness;  3.  %  justifi- 
ahleness  ;  warrantableness  ;  4.  ||  (of 
children)  legitimacy. 
■  LEGS  [lê]  n.  m.  1.  legacy  ;  2.  (law) 
legacy  ;  bequest;  gift  by  icill. 

—  caduc,  lapsed  legacy;  —  dévolu, 
vested  =:;  —  éventuel,  contingent  =; 
—  pieux,  charitable  bequest  induced 
hy  a  motive  of  piety.  Coureur  de  — , 
z=-hunter.  Faire  uu  —  à  q.  u.,  to  leave  a. 
o.  a=. 

LÉGUER  [lé-ghé]  V.  a.  1.  |!  §  to  be- 
queath; 1  to  leave;  2.  (law)  to  be- 
queath ;  to  demise. 

LÉGUÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Légitefw. 

Qui  pent  être  — ,  (law)  testable, 

LÉGUME  [lé-gu-m]  n.  m.  1.  ' 
ble  ;  pot-herb  ;  2.  legumen  (plant  the 
pericarp  of  which  is  a  pod);  legume; 
pulse  ;  3.  (bot.)  legumen  (pod)  ;  — s,  (pi.) 
(bot.)  legumes. 

Vivre  de  —s,  to  live  on  vegetables. 

LÉGUMINEUSE  [lé-gu-mi-neù-ï]  n.  f. 
(bot.)  leguminous  plant  ;  pulse. 

LÉGUMINEU-X,  SE  [  lé-gu-mi-neû, 
eû-z]  adj.  leguminous. 

Plante  légumineuse,  =  plant;  *{ 
pulse. 

LÉGUMINEUX  [lé-gu-mi-neû]  n,  m. 
leguminous  plant  ;  épuise. 

LEIBNITZIEN,  NE  [lèb-nit-zi-în,  è-n] 
adi.  of  Leibnitz. 

LÉIBNITZIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
(pbilos.)  follower  of  Leibnitz. 

LEMME  [lè-m]  n.  m.  (math.)  lemma. 

LEMNIEN,  NE  [lèm-ni-în,  è-n]  adj. 
(anc.  geo2.,  myth.)  Lemnlan. 

LEMNIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Lem- 
nlan. 

LÉMURES  [lé-mû-r]  n.  f.  (pi.)  (Rom. 
an  t.)  lémures  (evil  spirits). 

LÉMURIEN  [lé-rau-ri-în]  n.  m.  (mam.) 
iemur. 

LENDEMAIN  [lân-d-mîn]  n.  m.  fol- 
lowing day  ;  ^  next  day  ;  *{  day  dfier; 
*  morroxo. 

Jusqu'au  — ,  1.  till  the  =  ;  2.  till  to- 
morrow. Le  — ,  on  the  =  ;  ^  the  =  ; 
^  next  day  ;  le  —  de  ... ,  the  day  after 
...  .  Du  soir  au  — ,  in  the  night;  over 
night.  Ne  penser,  ne  songer  jamais  au 
— ,  never  to  think  of  the  morrow. 

LENDORE  [làn-dô-r]  n.  m.  f.  «f  daxc- 
dle  ;  creep  ;  creep-mouse  ;  drone  ;  hum- 
drum. 

LÉNIFIER  [lé-ni-fi-é]  V.  a.  (med.)  to 
lerdfy. 

L^_NITI-F,  YE  [lê-ni-tif,  i-v]  adj.  (med.) 

LÉnItIF  [lé-ni-tif]  n.  m.  1.  \\  %  (À,  to) 
lenitive;  2.  (med.)  leniime;  lenient. 


LENT,  E  [lân,  t]  adj.  1.  (dans,  in  ;  à, 
in  [près,  p.])  slow;  2.  remiss;  3.  (of  fe- 
ver) slow  ;  low. 

—  à  s'écouler,  fly-slow;  —  comme 
une  tortue,  snail-slow  ;  snail-like. 
Être  —  à  parler,  to  be  slow  of  speech, 

LENTE  [lân-t]  n.  f.  (ent.)  nit. 

LENTEMENT  [  lân-t-mân  ]  adv.  1. 
slowly  :  2.  remissly. 

LENTEUR  [lân-teûr]  n.  f.  1.  slow- 
ness; 2.  remissness. 

Avec  — ,  1.  sloivly  ;  2.  remissly. 
D'une  —  de  tortue,  snail-slow;  snail- 
like. 

LENTICULAIRE  [lân-ti-ku-lè-r]  adj., 

LENTICULE,  E  [  lân-ti-ku-lé  ]  adj. 
(did.)    lenticidar  ;    lentiform  ;    lens- 


De  forme  lenticulaire,  lenticulée,  len- 

LENTICULE  [iân-ti-ku-1]  n.  f.  (bot.) 
duck-xveed;  dxcck-meat ;  dnck' s-meat. 

LENTIFORME  [lân-ti-fôr-m]  adj.  (anat, 
med.)  lenticular  ;  lentiform  ;  lens- 
shaped. 

Éphélide  — ,  (med.)  lenticula;  verre 
— ,  (opt.)  lens. 

LENTILLE  [lân-ti-i*]  n.  f.  1.  (bot.) 
lentil;  2.  lentigo;  1  freckle;  1  sum- 
nner-freckle  ;  3.  (liorol.)  (of  pendulums) 
ball;  bob  ;  4.  (med.)  lenticula;  5.  (opt.) 
lens  ;  burning-glass. 

—  d'eau,  (bot.)  duck-weed  ;  duck- 
oneat  ;  duck's-meat  ;  —  de  pendule, 
(horol.)  pendulum-ball,  bob. 

LENTILLEU-X,  SE  [lân-ti-ieû,  eû-z*] 
adj.  freckled  ;  summer-freckled. 

LENTISQUE  [làn-tis-k]  n.  m.  (bot.) 
lentiscics;  lentisk;  m-astic;  m,astich; 
mastic-tree. 

LÉONIN,  E  [lé-0-nîn,  i-n]  adj.  1.  leo- 
nine (by  which  some  have  the  lion's 
share);  2.  (lat.  vers.)  leonine. 

Partage  — ,  lion's  share. 

LÉONOIS,  E  [lé-0-noa.  x]  adj.  of  Leon. 

LÉONOIS,  p.  u.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 
of  Leon. 

LÉONTIASIS  [lé-ôn-ti-a-zis]  n.  f.  (med.) 
leontiasis  (species  of  leprosy). 

LÉONUEUS  [lé-o-nu-rus]  n.  m.  (bot.) 
mother-wort. 

LÉOPARD  [lé-0-par]  n.  m.  1.  (mam.) 
leopard;  2.  *,  **  Leopard  (England). 

LÉPAS  [lé-pâs]  n.  m.  (eonch.)  limpet. 

LÉPIDOPTÈRE  [lé-pi-dop-tè-r]  n.  m. 
(ent.)  lepidopter  ;  lepidoptera  ;  1  but- 
terfly. 

LÉPIDOPTÈRE,  adj.  (ent.)  lepidop- 
teral  ;  lepidopterous. 

LÉPISME  [lé-pis-m]  n.  m.  (ent.)  book- 
worm ;  book-moth. 

—  de  sucre,  sugar-mite. 

LÈPRE  [lè-pr]  n.  f.  1.  (med.)  leprosy; 
2.  +  §  leprosy. 

—  des  juifs,  (med.)  leprosy.  En  — , 
leprously. 

S'jn. — Lkpkk,  ladrerie.  Lèpre  {leprosy)  is  a 
generic  term,  including  all  lypes  and  variations  of 
the  disease  ;  ladrerie  indicates  an  advanced  stage 
of  tlie  malady  in  which  the  body  is  covered  with 
ulcers  or  scales.  The  former  is  applied  to  the  hu- 
man race  alone  ;  the  latter  is  equally  applicable  to 
animals.  Figuratively,  lèpre  may  be  admitted  into 
the  most  elevated  style  ;  thus  we  speak  of  the  lè- 
pre (leprosy)  of  sin.  Ladrerie  in  its  figurative  sig- 
nification belongs  rather  to  the  familiar  style,  and 
denotes  an  extreme  of  sordid  avarice. 

LÉPREU-X,  SE  [lé-preû,  eû-z]  adj. 
(med.)  leprous. 

LÉPREU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  leper. 

LÉPROSERIE  [lé-pro-z-rî]  n.  f.  hospi- 
tal for  the  leprous. 

LEPTE  [lèp-t]  n.  m.  (ent.)  lepius. 

—  automnal,  wheat-tvorin. 
LEPTONTIQUE     [  lèp-tôn-ti-k  ]    adj. 

(med.)  attenuating. 

LEQUEL  [lê-kèl]  pr.  (relative  or  inter- 
rogative) m.  sing.  ;  (fem.  sing,  laquelle  ; 
m.  pi.  LESQUELS  ;  f.  pi.  lesquelles)  1. 
(pers.)  who  ;  whom  ;  that  ;  2.  (th.) 
which;  that;  8.  (interrogatively)  (pers., 
th.)  lohich  ;  which  one. 

[De  lequel  is  contracted  into  Duquel,  of, from 
whom,  xuhich,  etc.  ;  Â  lequel  into  Auquel,  at,  to 
whom,  which.'] 

LERNÉEN,  NE  [lèr-né-m,  è-n]  adj. 
(anc.  geog.,  myth.)  Lernœan. 

LÉROT  [lé-ro]  n.  m.  (mam.)  garden 
dormouse. 


LES  [lê]  definite  art.  m.  f.  pi.  1.  ths^ 


[De  les  is  contracted  into  Des,  of,  from  the;  A 
LES  into  Aux,  at,  to  the.  For  otber  grammatical 
observations   V.  Le,  art.] 

LES,  pr.  (personal)  m.  f.  pi.  (accusa- 
tive case  except  with  the  verb  étke  St 
voici)  1.  (pers.)  (th.)  them  ;  2.  (with  th« 
verb  étke)  iliey ;  so; ..  .;S.  (with  voioi 
&  voilà)  they. 

[For  grammatical  observations  on  Les,    V.  Lb, 

pron.] 

LESBIAQUE  [lèa-bi-a-k]  adj.  (philoL, 
vers.)  Lesbiac. 

LESBIEN,  NE  [lès-bi-în,  è-n]  adj.  Les- 
bian. 

LESBIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  £  Les- 
bian. 

LÈSE- . . . ,  high  treason  against 

LÈSE-FACULTÉ  [lè-z-fa-kul-té]  n.  f.  T 
Jiigh  treason  against  the  faculty  (those 
of  the  medical  profession). 

LÈSE-HUMANITÉ  [lè-zu-ma-ni-té]  n. 
f.  high  treason  against  humanity, 

LÈSE-MAJESTÉ  [lè-z-ma-jès-té]  n.  f. 

1.  hi.gh  treason  ;  2.  (law)  leze-majesty. 
LÈSE-NATION  [lè-z-nâ-siôn]  n.  f.  high 

treason  against  the  nation. 

LÉSER  [lé-zé]  V.  a.  1.  (de,  in)  to  in- 
jure ;  to  wrong  ;  2.  (surg.)  to  injure. 

Personne  qui  lèse,  injurer  (nf). 

LÉSÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Lések. 

Qu'on  n'a  pas — ,  1.  uninjured;  wn- 
wronged;  2.  (vaed.)  uninjured.  Il  n'y 
a  personne  de  — ,  there  is  no  one  injur- 
ed ;  no  one  is  hviured. 

LÉSINE  [lé-zi-n]  n.  f.  t  meanness; 
'^^  stinginess  ;  ^^W°  niggardliness. 

LÉSINER  [lé-zi-né]  V.  n.  to  be  meœn; 
fW°  to  be  stingy,  niggardly. 

LÉSINERIE  [lé-zi-n-ri]  n.  f.  1.  me<m- 
ness  ;  ^P^  stinginess  ;  ^W°  niggard- 
liness  ;  2.  act  of  meanness,  stinginess, 
niggardliness  ;  mean,  stingy,  niggard- 
ly act. 

Être  d'une  —  incroyable,  to  be  incre- 
dibly mean,  stingy,  niggardly  ;  faire 
des  —s,  to  be  mean,  stingy,  niggardly. 

LÉSINEU-R,  SE  [lé-zi-neùr,  eû-z]  adj. 
mean  ;  t  stingy  ;  niggardly. 

LÉSION  [lé-zi-ôn]  n.  f.  1.  injury; 
wrong  ;  2.  (med.)  lesion;  injury  ;  hurt. 

Grave  — ,  serious  =  ;  légère  — ,  slight 
=.  Éprouver  une  — ,  to  receive,  to  sus- 
tain an  =  ;  faire  une  —  ;'',  (med.)  to  in- 
jure; to  do  an  injury  to  ;  to  hurt;  se 
faire  une  — ,  (med.)  to  meet  with  an  in- 
jury; to  hurt  0.' s  self. 

LESQUELS  [lè-kèl]  pr.  (relative  or  in- 
terrogative) m.  pi.  V.  Lequel. 

LESQUELLES  [lè-kè-1]  pr.  (relative 
or  interrogative)  f.  pi.  V.  Lequel. 

LESSE.  n.  f.  V.  Laisse. 

LESSE  [lè-s]  n.  f.  (falc.)  lune. 

LESSIVE  [lè-si-v]  n.  1 1.  lye;  fi.  wash- 
ing (in  lye)  ;  3.  wash  (linen  to  be  wash- 
ed); 4.  §  Zoss  (at  play);  5.  (chem.)  Zrà;*- 
viwin. 

—  caustique,  caustic  lye.  Baquet  à  — , 
^=-trough.  Blanc  de  —,  clean  from  tlie 
wash.  Faire  la  — ,  to  wash  (in  lye); 
faire  une  —  §,  to  sustain  a  loss  (at  play)  ; 
mettre  du  linge  à  la  — ,  to  put  linen  in 
the  wash. 

LESSIVER  [lè-si-vé]  V.  a.  1.  to  wash 
(in  lye)  ;  2.  (chem.)  to  lixiviate. 

Lessivé,  e,  pa.  p.  1.  washed,  (in  lye)  ; 

2.  (chem.)  lixiviate;  lixiviated. 
LESSIVEU-R   [lè-si-veûr]   n.   m.,    SE 

[eû-z]  n.  f.  lye-ioasher. 

LEST  [lest]  n.  m.  (nav.)  ballast. 

Sur  — ,  sur  son  — ,  in  =.  Aller  sur  — , 
to  sail  in  =. 

LESTAGE  [lès-ta-j]  n.  m.  (nav.)  bal- 
lasti7ig. 

LESTE  [lès-t]  adj.  1.  il  active;  brisk  ; 
nimble  ;  2.  U  light  (not  heavy)  ;  3.  §  ' 
(pers.)  skilful  ;  clever  ;  4.  §  (pers.)  (b.  s.) 
regardless  of  propriety,  decorum  ;  in- 
decorous ;  5.  (th.)  (b.  s.)  improper  ; 
unbecoming  ;  indecorous. 

1.  Ce  vieillard  est  encore  fort  — ,  this  old  man  t» 
still  very  activo.  2.  Un  uniforme  — ,  a  light  uni- 
form. 3.  Un  homme  —  en  affaires,  a  man  skilful, 
clever  in  business  matters.  5.  Une  réponse  — ,  un 
improper,  unbecoming  answer. 

LESTEMENT  [lès-tè-mân]  adv.  1.  i 
briskly;  nimbly  ;  2.  |]  lightly  (not  hea- 


LET 


LEV 


LEV 


«mal;  âmâle;  éfee;  èfève;  elete;  6je;*il;  ^île;  omol;  omôle;  ômort;  «suc;  û\ 


ou  jour  ; 


vîly);  3.  §  skilfully;  cleverly;  4.  §  (b. 
(B.)  ttnproperly  ;  unhecoiv^ingly  ;  inde- 
corovsly. 

LESTEE  [lès-té]  V.  a.  (nav.)  to  lallast. 

Se  lester,  pr,  v.  1.  (nav.)  to  take  in 
"ballast  ;  2.  §  to  take,  to  lay  in  provi- 
sions, store. 

Se  —  l'estomac  §,  to  lay,  to  take  in 
%)rovision.s,  store. 

LESTEUE  [lès-teur]  u.  m.  lallast- 
bvat;  iallast-lighter. 

Batenr  — ,  =. 

LÉTIIAEGIE  [lè-tar-jî]  n.  f.  Il  §  le- 
thargy. 

Avec  — ,  u-itJi  =  ;  lethargically.  Etre 
en  — ,  I  to  be,  to  lie  in  a  =  ;  frapper  de 
— ,to  lethargy;  to  letJiargize ;  plonger 
dans  la  —  §,  to  throw  into  a  =  ;  être 
plongé  dans  une  —  §,  to  lie  in  a-=i\  sor- 
tir de  — ,  to  recover  from  a  ■=.  ;  tomber 
en  —  I,  to  fall  into  a  =  ;  faire  tomber 
en  —  II,  to  throw  into  a  lethargy. 

LÉTHAEGIQUE  [lé-tar-ji-k]  adj.  ||  § 
lethargic  ;  lethargical. 

Sommeil  — ,  entrancement.  D'une 
manière  — ,  letliargically.  Être  dans 
un  sommeil  —  ||,  to  he  entranced  ;  jeter 
dans  un  sommeil  —  ||,  to  entrance. 

LÉTHIFÈEE  [lé-ti-fè-r]  adj.  letliife- 
rous. 

LETTEE  [lè-ti]  n.  f.  1.  letter;  2.  —s, 
(pi.)  letters  ;  literature;  8.  respects  (o.'s 
own  letter)  ;  4.  favor  (correspondent's 
letter)  ;  5.  (print.)  tyjye. 

—  affranchie,  JO  a  i^,  post-paid  letter; 

—  affranchie  jusqu'à  destination,  =  païf^ 
to  its^  destination;  —  non  affranchie, 

unpaid  =  ;  belles s,  polite  literature, 

learning  ;  helles-lettres  ;  —  binaire, 
(print.)  two-line  =  ;  —  capitale,  capital 
=  ;  —  caractr-ristique,  (Gr.  gr.)  charac- 
teristic; —  chargée,  (post.)  registered 
=:;  =z  of  vi'.lue;  —  close,  =.  clause; 
close  writ  ;  writ  close  ;  —  dominicale, 
domiilkical,  Sunday  =;  —  figurative, 
(Gr.  gram.)  characteristic  ;  — gothique, 
clack  =;  —  majuscule,  capital  =:  ; 
mauvaise  —,  (print.)  battered  ■=■',  — 
missive,  missive;  —  morte,  dead  =  ;  — 
muette,  (gram.)  silent  =  ;  — s  patentes, 
=s patent;  — s  patentes  du  roi,  charter 
of  the  king  ;  —  recommandée,  (post.)  re- 
gisf-ered  =  ;  —  refusée,  (post.)  dead  =  ; 
sair.tes  — s,  Mblical  literature  ;  —  sim- 
ple, sùigle  =  ;  —  tortue,  1.  crooked  =  ; 
2,  pot-hook  (scribbling).  —  de  change, 
bill  of  exchange;  bill  {V.  Change);  — 
de  crédit,  1.  =  of  credit;  2.  credentials  ; 

—  de  faire  part,  1.  circular  (to  announce 
births,  deaths,  or  marriages)  ;  2.  (tbr  ivi- 
neraXè)  funeral  =  ;  — s  de  grâce,  charter 
of  pardon;  — s  de  mer,  (nav.)  pass,-  — 
à  queue,  =  rcith  a  tail  to  it  ;  —  au  re- 
but, —  tombée  en  rebut,  (post.)  dead^^; 

—  de  vt)iture,  1.  booking-office  ticket  ; 
2,  wagon-office  ticket.  Auteur  d'une  — , 
1  writer  of  a  =  ;  2.  author  of  a  =: 
(î»rlnted);  auteur  de  — s,  epistolizer  ; 
balance  aux  — s,  =-6fl3a7ice;  boîte  aux 
— s,  1.  letter-box;  2.  (post.)  receiving- 
house;  destinataire  d'une  — ,  receiver 
ofaz:^;  expédition  des —s,  (post.)  dis- 
patch of  =s  ;  gens  de  — s,  nnen  of  let- 
ters; literary  men;  literary  people; 
homme  de  — s,  literary  man  ;  ma.n  of 
=s;  livre  de  copies  de  — s,  (com.)  =- 
book  ;  personne  qui  aime  à  écrire  les  — s, 
=.-writer.  À  la  — ,  1.  ||  to  the  =;  literal- 
ly ;  in  aliterai  sense;  2.  verbatim;  à 
la  — ,  au  pied  de  la  — ,  to  the  =  ;  literal- 
ly: au  moyen  de  — s,  literal;  de  — s, 
(  K  senses)  epistolary  ;  en  toutes  — s,  at 
full  length;  all  out;  par  des  — s,  (V. 
senses)  liter(d;  sans  — s,  {V.  senses)  un- 
lettered; illiterate  ;  untaught.  Adres- 
ser une  —  (à),  to  address  a  =  (to); 
affranchir  une  — ,  1.  to  pay  the  postage 
of  az:^\  to 2jay  a  =  ;  2.  to  frank  a  =  ; 
aider  à  la  —,  1.  fo  add  what  is  wanting 
to  fi7i  obscure  text;  2.  §  to  endeavor  to 
ascertain  the  intention  of  a  writer  ;  3. 
§  to  add  a  little  qfo.'s  own;  ne  connaî- 
tre pas  encore  ses  — s,  not  to  knoto  o.'s 
~8  yet  ;  déposer  une  —  à  la  poste,  to 
2>ost  a  =  ;  écrire  dos  —s,  1.  to  torite  —s  ; 
2.  to  epistolize  ;  faire  la  distribution  des 
— s,   (post.)   to   distribute   =s  ;  fermer 

ine  — ,  to  close  a  =;  jeter  une  —  à  la 
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poste,  to  post,  mail  a  =  ;  to  put  a  =  in 
the  post,  post-office  ;  lever  la — ,  (print.) 
to  compose;  mettre  l'adresse  à  une — , 
to  address,  to  direct,  to  superscribe  a 
=:  ;  mettre  une  —  à  la  poste,  to  post, 
mail  a  m;  to  put  a  =  in  the  2:)ost,  post- 
office; payer  le  port  d'une  — ,  to  pay  the 
postage  ofa=i;  plier  une  — ,  to  fold,  to 
fold  up  a^^;  recevoir  une  — ,  1.  to  re- 
ceive az=;  2.  to  take  in  a  =.  La  —  tue 
et  l'esprit  vivifie  +,  the  letter  killeth  but 
the  spirit  giveth  life. 

LETTEÉ,  E  [lè-tré]  adj.  (pers.)  letter- 
ed.; literary  ;  of  letters. 

Non  — ,  iimlettered  ;  illiterate. 

LETTEÉ,  n.  m.  literary  man  (of 
China). 

LETTEINE  [lè-tri-n]  n.  f.  (print.)  1. 
reference  ;  2.  heading  ;  head-lettering  ; 
8.  initial  heading  (to  a  chapter,  sub- 
ject). 

LEUCE  [leu-sé]  n.  f.  (med.)  leuce  (spe- 
cies of  leprosy). 

LEUCINE  [leu-si-n]  n.  f.  (chem.)  leu- 
cine. 

LEUCOME  [leu-ko-m]  LEUCOMA 
[leu-lco-ma]  n.  m.  (med.)  leucoma. 

LEUCOPHLEGMATIE  [leu-ko-flèg- 
ma-si]  n.  t  (med.)  leucophlegmasia ;  leu- 
cophlegmaey. 

LEIJCOPHLEGMATIQUE  [lau-ko- 
flèg-m<-ti-k]  adj.  (med.)  leucophlegmatic. 

LEUCOEÉHÉE  [leu-ko-ré]  n.  f.  (med.) 
leucorrhœa  ;  flvor  ulbus  ;  ^  whites. 

LEUCOEEIIÉIQUE  [  leu-ko-ré-i-k  ] 
LEUCOREHOÏQUE  [leu-ko-ro-i-k]  adj. 
(  med.  )  of  leucorrhœa  ;  proceeding 
from,  caused  by  leucorrhœa. 

LEUDE  [leu-d]  n.  m.  (feud.)  "-leude-" 
(great  vassal  that  voluntarily  followed 
the  king  in  war). 

LEUE  [leiii]  pr.  (personal)  m.  f.  pi. 
(dative)  1.  (pers.)  to  them;  them;  2.  (of 
animals,  th.)  to  thein  ;  them. 

1 .  Je  —  dois  la  vie,  /  owe  them,  to  them  my  life  ; 
je  —  donne  cela,  I  give  them  that;  je  —  en  donne, 

/  give  them  some  ;  donnez en,  give  them  some  ; 

ne  —  en  donnez  .pas,  do  not  give  them  any;  donnez- 
le ,  give  it  to  them  ;  ne  le  —  donnez  pas,  do  not 

give  it  to  them. 

[Leur  generally  precedes  the  verb,  except  in 
the  imperative  conju°;ated  affirmatively.  When 
used  with  a  pronoun  that  precedes  the  verb,  leur 
also  must  precede  it.  In  this  case,  if  le,  la,  or  les 
be  the  pronoun,  leur  follows  it,  or  in  other  words 
is  placed  between  it  and  the  verb.   V.  Ex.  1 .] 

LEUE,  pr.,  adj.  (possessive)  m.  f.  sing., 
pi.  — s,  1.  4.  (pers.)  their;  2.  (of  animals, 
th.)  their. 

1.  —  père,  their  father;  — s  frères  et  — s  sœurs, 
Ûie'w  brothers  and  sisters  ; —s -phre  et  mère,  their 
father  and  mother. 

Le  — ,  theirs  ;  la  — ,  theirs  ;  les  — s, 
tJieirs. 

[Leur  is  generally  repeated  before  each  noun  of 
a  different  signification,  except  in  the  case  oîpèn 
et  mire.   V.  Ex.  1.] 

LEUEEE  [leu-r]  n.  m.  1.  (falc.)  lure  ; 
2.  §  (b.  s.)  lure;  decoy  ;  3.  §  decoy- 
duck;  4.  (mil.)  decoy. 

Oiseau  de  — ,  decoy-duck. 

LEUEEEE  [leû-ré]  V.  a.  1.  (falc.)  to 
lure  ;  2.  §  (b.  s.)  (de,  with)  to  lure  ;  to 
decoy  ;  to  delude. 

Se  laisser — ,  to  allow  o.''s  self  to  be  de- 
luded. 

Se  lettrrek,  pr.  v.  (de,  with)  to  de- 
lude o.'s  self 

LEVAIN  [lë-vin]  n.  m.  1.  ||  lea/den  ;  2. 
Il  yeast;  barm;  S.  §  leaven  (bad  im- 
pression); 4.  §  (b.  s.)  remains;  5.  §  (b. 
s.)  germ,  (origin). 

Sans  — ,  II  unleavened.  Où  il  y  a  du 
— ,  leavened  ;  qui  contient  du  —  |!,  lea- 
venous. 

LEVANT  [lë-vân]  adj.  m.  (of  \\ïq  sun) 
rising  ;  **  onient. 

LEVANT,  n.  m.  1.  East;  2.  (geog.) 
Levant. 

—  d'été,  direction  of  sun-rise  in 
suminer  ;  —  d'hiver,  direction  of  sun- 
rise in  winter.  Du  — ,  1.  of  the  East  ; 
Eastern  ;  2.  (th.)  Levant  ;  levantine. 
Du  —  au  couchant,  .from  East  to  West. 
Négociant  qui  fait  le  commerce  du  — , 
Levant-trader. 

S'jn. — Levant,  orient,  est.  Each  of  these 
v/ords  means  East,  but  distinctions  are  observed  in 
their  use.  Levatii  is  applied  to  the  parts  immedi- 
ately east  of  us.  Orient  is  a  more  comprehensive 
term;  it  embraces  all  the  couutj ie»  which  receiye 


the  rays  of  the  rising  sun  before  ns.  EH  is  used  in 
speaking  of  the  direction  'in  whiV>h  one  is  going,  oJ 
the  bearing  of  one  place  fron  another. 

LEVANTIN,  E  [lê-vân-tîn,  i-n]  îidj; 
{-pevs.)  Levatttine  ;  Levant. 

LEVANTIN,  p.  n.  m.,  E,  p,  n.  1  na 
tive  of  the  Levant. 

LEVANTINE  [lê-vân-ti-n]  n.  f.  levan- 
tine (silk  cloth). 

De  —,  levantine. 

LEVE  [lë-vé]  n.  m.  (mus.)  rise  (of  th« 
foot). 

LEVÉE  [lë-vé]  n.  f.  1.  Il  raising  ;  2.  | 
gathering  ;  8.  \  crop  (of  gi-ain,  &c.)  ;  4.  § 
removal  ;  taking  off;  5.  (of  assemblies) 
rising  ;  f  breaking  up  ;  6.  (of  sieges) 
raising  ;  7.  (of  soldiers)  raising  ;  levy; 
8.  (of  taxes)  raising  ;  levying  ;  9.  (cards) 
trick  ;  10.  (cards)  odd.  trick  ;  11.  (engin.) 
embankment  ;  embanking  ;  12.  (law) 
re??2o«aZ  (of  the  ofiicial  seal's);  13.  (nav.) 
(of  the  sea)  heaving;  14.  (post)  collec- 
tion; 15.  (surg.)  removal. 

—  hydrographique,  (engin.)  mariné 
surveying  ;  petite  — ,  (of  canals,  roads) 
(for  fences)  border;  —  topographique, 
(engin.)  land-^^.  —  des  boîtes,  (post.) 
collection  ;  —  faite  pour  planter  les  haies, 
(engin.)  mound  ;  —  à  la  planchette, 
(engin.)  =  with  th^  plane-table  ;  — des 
plans,  (engin.)  1.  =;  2.  survey;  —  de 
terre,  (  engin.  )  embankment  ;  bank. 
Avoir  la  — ,  faire  la  — ,  (cards)  to  onaké 
the  odd  trick  ;  faire  la —  d'un  corps,  d'un 
cadavre,  to  remove  a  corpse,  a  dead 
body  ;  faire  une  — ,  1.  to  make  a  stand; 
2.  (cards)  to  onake,  to  take  a  trick;  3. 
(engin.)  to  embank. 

LEVEE  [lë-vé]  V.  a.  (de,  from  ;  À,  to) 
1.  II  to  raise  ;  ^  to  raise  up  ;  *  to  eZo 
vate  ;  **  to  upraise  ;  2.  ||  «f  to  lift;  «f  to 
lift  up  ;  **  to  uplift  ;  ^  to  get  up  ;  3.  ||  to 
heave  ;  ^  to  heave  up  ;  **  to  upheave  ; 
to  upturn  ;  4.  |1  to  hold  up  ;  *  to  uphold; 
5.  II  to  pull  up)  ;  1"  to  take  up  ;  G.  ||  to  help 
(a.  o.)  %ip  (aid  a.  o.  to  rise);  \  to  get  up; 
7.  to  dress  (aid  a.  o.  to  rise  and  dreiis)  ;  4 
to  get  up  ;  8.  ||  to  remove  ;  to  take  away, 
of;  9.  II  to  remove;  to  clear  ;  T  to  clear 
aioay  ;  to  take  atoay  ;  10.  §  to  remove 
(difficulties,  obstacles,  &c.)  ;  11.  §  to  re- 
voke (annul  oflicial  acts)  ;  to  recall;  12.  § 
to  break  up  (assemblies);  13.  to  remove 
(corpses)  ;  to  lift  ;  14.  to  take  up  (found- 
lings); 15.  to  &e^m  (house-keeping,  shop- 
keeping)  ;  to  set  up  (a  shop)  ;  167  to  re- 
^nove  (masks)  ;  to  take  of;  17.  to  gather 
(the  produce  of  the  ground);  i"  to  get 
in  ;  18.  to  shrug  (o.'s  shoulders)  ;  to 
shrug  up  ;  19.  to  levy  (soldiers)  ;  to  raise  ; 
20.  tolevy  (taxes)  ;  to  raise  ;  21.  (engin.) 
to  ejnbank;  22.  (hunt.)  to  start;  23. 
(law)  to  cause  a  copy  (of  a  judgment, 
sentence,  &c.)  to  be  delivered.;  24.  (mil) 
to  break  up  (camps)  ;  25.  (mil.)  ioi'elieC6 
(guard);  26.  (mil.)  to  raise  (sieges);  to 
break  up  ;  27.  (nav.)  to  weigh  (.anchor); 
28.  (print.)  to  pick  up  (letters)  ;  29.  (surg.) 
to  remove  (dressings). 

1.  —  im  fardeau,  to  raise  a  burden  ;  —  un  por.t- 
leyls,  to  raise  a  draw-bridge;  —  la  main,  to  raise 
o.'s  hand.  2.  —  le  pied,  la  main,  la  tête,  to  lift  o.'s 
foot,  hand,  head  ;  —  q.  ch.  de  terre,  to  lift  a.  th. 
from  the  ground.  6.  —  un  malade,  to  help  an  in- 
valid up.  7.  —  un  enfant,  to  dress  a  child  ;  un  do- 
mestique qui  lève  son  maître,  a  servant  lohn  dresses 
his  master.  S.  ■ —  le  couvercle  de  q.  ch.,  to  remove 
the  lid  from  a.  th.  ;  —  une  serrure,  to  remove,  to 
take  off  a  lock.  9.  —  la  nappe,  to  remove,  to  cleai 
the  cloth.     16.  —  cabaret,  to  set  up  a  tavern.     IT, 

—  les  fruits  d'un  jardin,  to  gather  the  fruits  of  a 
garden. 

Ne  pas  — ,  {V.  senses)  to  keep  doicn. 

—  et  coucher  q.  u.,  to  carry  a.  o.  to  avod 
from  his  bed.  Lève ...  I  levez ...  !  qu'on 
lève . .  .\up  with ...  ! 

Levé,  e,  pa.  p.  (T-^  senses  of  Lever)  1. 
(th.)  up  (above  the  horizon);  2.  (perg,"^ 
up  (out  of  bed). 

Non  —,  (  V.  senses)  1.  ||  ^mraised  ;  2. 
II  unlifted;  3.  ||  (pers.)  undressed;  4.  |i  § 
unremoved;  5.  §  unrevoked.;  unre- 
called  ;  6.  (of  soldiers)  unlevied;  un- 
raised  ;  7.  (of  taxes)  unlevied  ;  un- 
raised  ;  8.  (fm.)  uncollected  ;  9.  (surg. 
(of  dressings)  unremoved.  Être 
senses)  1.  (of  assemblies,  camps,  sieges. 
&c.)  to  break  up  ;  2.  (pers.)  to  be  up  ;  T 
to  be  stirring  ;  rester  — ,  to  remain,  to 
keep  up. 
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0^  joute;  «M  jeu;  ew  jeûne;  eu  peur;  (wipan;  m  pin;  on.  bon;  ûnhrxm;  *11  liq. 

*gn  liq. 

Se  lever,  pr.  v.  (de,  from)  1.  \\  %  to 
arise  ;  to  rise  ;  2.  ||  (pers.)  to  arise  ;  t  to 
rise  ;  ^  to  rise  up  ;  ^  to  stand  up  ;  3.  1| 
(pers.)  to  arise  (from  o.'s  bed)  ;  to  rise  ; 
f  to  get  lip  ;  fW°  to  turn  out  ;  4.  1|  to 
start;  to  start  up;  5.  ||  (th.)  to  rise 
(abov3  the  borizon)  ;  **  to  uprise  ;  6.  1| 
(of  courts,  public  bodies)  to  rise;  7,  § 
(pour)  to  rise  xvp  {to)  ;  to  make  a  stand 
{for)  ;  to  stand  up  {for)  ;  8.  (of  the 
wind)  to  rise  ;  9.  (nav.)  (of  the  sea)  to 
heave. 

—  de  bon  matin,  to  rise  early  ;  —  pré- 
cipitamment II,  to  start;  to  start  up;  ** 
to  îopstari;  —  subitement  t,  to  pop  up. 
Faire  lever,  (  V.  senses  of  Se  lever)  1.  || 
§  to  call  up  ;  to  force  up  ;  2.  ||  to  force 
(a.  0.)  up  (out  of  bed)  ;  to  get  up  ;  to 
{•urn  out;  3.  (by  force)  to  drive  up; 
faire  lever  de  force  ||.  to  drive  iip.  Qui  se 
lève,  (of  the  sun)  rising;  **  orient. 

LEVER,  V.  n.  1.  (of  plants)  to  come 
up  ;  to  spring  tip  ;  2.  to  rise  (ferment)  ; 
8.  (hunt.)  to  bolt  out. 

Faire  — ,  1.  to  malce  (plants)  come, 
spring  up  ;  to  force  up  ;  2.  to  leaven 
(ferment)  ;  3.  to  raise  (dough)  ;  4.  (hunt.) 
to  start  ;  to  bolt  ;  to  rear. 

LEVEE,  n.  m.  1.  rising  (from  bed); 
2.  rising  (appearing  above  the  horizon); 
8.  (of  sovereigns)  levee  (on  rising);  4, 
(theat.)  (of  the  curtain)  rising. 

—  de  Faurore,  day-break  ;  dawn  ;  le 

—  du  soleil,  sun-rise. 
LEVER-DIEU   [lë-vé-dieu]  n.  m.,  pi. 

— ,  (Rom.  cath.  rel.)  raising,  elevation 
of  the  host. 

LEVIATHAN  [lé-vi-a-tân]  n.  m.  +  le- 
viathan. 

LEVIER  [lë-vié]  n.  m.  1.  ||  §  lever;  2. 
Ihandspike  ;  3.  (horol.)  arm;  4.  (mech.) 
lever  ;  5.  (tech.)  croio  ;  crow-bar. 

—  coudé,  (tech.)  bent  lever  ;  —  coudé 
A  angle  droit,  rectangular  =  ;  —  droit, 
straight  =:  ;  —  régulateur,  standard  =:. 

—  en  croix,  cross-z=;  —  de  fer,  croiv- 
dar  ;  crow  ;  —  de  mise  en  train,  start- 
ing =. 

LEVIS  [i-vî]  adj.  Xfor  drawing  up. 

Pont ,  draw-bridge. 

LÉVITE  [lé-vi-t]  p.  n.  m.  1.  Lœite 
(one  of  the  tribe  of  Levi);  2.  Lévite; 
priest. 

Relatif  aux  — s,  Levitical.  Â  la  ma- 
nière des  — s,  Levitically  ;  des  — s,  Le- 
vitical ;  en  — ,  Levitically. 

LÉVITE,  n.  f.  1.  X  frock-coat;  sur- 
tout: 2.  '■'•lévite''''  (woman's  dress). 

LÉVITIQUE  [lé-vi-ti-k]  p.  u.  m.  (Bible) 
Leviticus. 

LEVRAUDER  [lë-vrô-dé]  v.  a.  to  har- 
ass ;  to  toorry. 

LEVRAUT  [lë-vrô]  n.  m.  {ma.m.)leve- 
ret;  young  hare. 

LÈVRE  [lè-vr]  n.  f.  1.  lip;  2.  (anat.) 
(of  the  vulva)  labia  pudendi  ;  3.  Cbot.) 
(of  corals)  lip  ;  4.  (med.)  (of  wounds) 
lip. 

Grosse  — ,  large  Up  ;  —  incarnate, 
vermeille,  rosy  :=  ;  —  inférieure,  under 
=  ;  —  pendante,  (yet.)  flap;  —  supé- 
rieure, upper  =.  —  de  corail,  coral  =. 
Aux  —s  ...... .  -lipped  ;  aux  —s  pen- 
dantes, flap-jnouthed  ;  aux  — s  vermeil- 
les, de  corail,  coral-lipped  ;  sans  — s, 
lipless.  Avoir  sur  le  l^ord  des  — s,  to 
Jia/oe  at  o.'s  tongue's  end  ;  to  have  upon 
o.''s  tongue,  lips  ;  to  have  on  the  tip  of 
o's  tongue  ;  découler,  tomber  de  ses  — s, 
to  fall  from  o.'s  lips,  from  o.''s  tongue; 
se  mordre  les  —s  de  q.  ch,  §,  to  repent 
of  a.  th.  ;  toucher  du  bord  des  —s,  to 
touch  loith  o.'s  =zs.  Qui"  a  des  —s ... , 
...-lipped;  qui  a  des  —s  pendantes, 
Jlap-mouthed. 

LEVRETTE  [lë-vrè-t]  n.  f.  (mam.) 
Tiarrier-hitch  ;  harrier  ;  greyhound. 

LEVRETTE,  E  [lô-vrè-té]  adj.  like  a 
greyhound. 

LÉVRIER  [lé-viié]  n.  m.  1.  (mam.) 
greyhound  ;  harrier  ;  hare-hound;  2.  § 
(pers.)  blood-hound  (pursuer). 

Gh\en—,  grey  hound;  harrier.  Laisse 
de  —s,  brace  qf=s. 

LEVRON  [lë-vrôn]  n.  m.  1.  young 
greyhound,  harrier  (not  6  months  old)  ; 
2.  little  a reyhound,  harrier. 

LEVURE    [lô-vû-r]    n.  f.    1.    yeast  ; 


barm;  2,  (of  beer,  &c,)  yeast;  barm; 
head  ;  3.  leaven. 

Où  il  y  a  de  la  — ,  barmy. 

LEXICOGRAPHE  [lèk-si-ko-gra-f]  n. 
m.  lexicograjjher. 

LEXICOGRAPHIE  [lèk-si-ko-gra-fi]  n. 
f.  lexicography. 

LEXICOGRAPHIQUE  [lèk-si-ko-gra- 
fi-k]  adj.  lexicographie. 

LEXICOLOGIE  [lèk-si-ko-lo-ji]  n.  f. 
(did.)  lexicology. 

LEXIQUE  [lèk-si-k]  n.  m.  1.  lexicon; 
dictionary  ;  2.  Greek  lexicon. 

UEZ,  [le]  adv.  1 1  near  ;  by. 

[Lez  is  used  at  the  present  day  only  in  tlio 
names    of   certain    places  ;     as,    Saint-I)ems-lez- 

LÉZARD  [lé-zar]  n.  m.  (erp.)  lizard. 

—  commun,  gris,  swift;  —  gris  des 
murailles,  tnankeeper. 

LÉZARDE  [lé-zar-d]  n.  f.  -ci..ck  (in 
masonry)  ;  crevice. 

LÉZARDÉ,  E  [lé-zar-dé]  adj.  1.  crack- 
ed; 2.  full  of  cracks. 

LÉZARDELLE  [lé-zar-dè-1]  n.  f.  (bot.) 
liza,rd-tail. 

LÉZARDER  [lé-zar-dé]  v.  n.  to  crack 
(masonry)  ;  to  crevice. 

Se  lézarder,  pr.  v.  (of  masonry)  to 
crack  ;  to  crevice. 

LIAISON  [liè-zôn]  n.  f.  1.  Il  (th.)  join- 
ing ;  junction;  2.  §  (th.)  connection; 
3.  §  (pers.)  connection  (union  between 
persons)  ;  4.  — s,  (pi.)  (pers.)  connection 
(acquaintance);  5.  (culin.)  thickening 
(yolks  of  eggs,  &c.)  ;  6.  (gram.)  connec- 
tive; 7.  (mus.)  binding -note  ;  ligatu/re; 
slur  ;  slurring  ;  8.  (writ.)  upstroke. 

—  étroite,  close  connection.  De  — , 
(gram.)  connective  ;  sans  —  §,  tmcon- 
nected.  —  d'amitié,  bond  of  friend- 
ship ;  —  d'intérêt,  bond  of  interest. 
Rompre  une  — ,  to  break,  to  break  off 
a=. 

LIAISONNER  [Uè-zo-né]  v.  a.  (mas.)  1. 
to  bind  ;  2.  to  grout  ;  to  point 
LIANE  [lia-n]  n.  f.  (bot.)  liane;  con- 


—  à  cœur,  —  à  glacer  l'eau,  toild  vine. 

LIANT,  E  [li-ân,  t]  adj.  1.  ||  supple; 
pliant  ;  flexible  ;  2.  §  that  easily  forms 
connections  (union  between  persons)  ; 
gentle  ;  mild. 

LIANT  [li-ân]  n.  m.  §  gentleness  ; 
mildness;  affability;  complaisance; 
fitness  for  forming  connections  (union 
between  persons). 

LIARD  [u-âr]  n.  m.  1. 1  (French  mo- 
ney) Hard  (0.125  penny)  ;  2.  §  farthing 
(very  small  value). 

Herbe  aux  — s,  (bot.)  money-wort. 
N'avoir  pas  un  — ,  le  — ,  1.  not  to  have  a 
farthing,  a  penny  ;  2.  not  to  be  worth 
a  farthing,  a  penny,  a  straio. 

"LIARDER  [li-ar-dé]  V.  n.  1 1.  to  club 
together  ;  2.  to  pay  farthing  by  far- 
thing. 

LIAS  [li-a]  n.  m.  (geol.,  min.)  lias. 

LIASSE  [u-a-s]  n.  f.  1.  (of  papers)  bun- 
dle; 2.  file. 

Mettre  en  — ,  to  file. 

LIBAGE  [li-ba-j]  n.  m.  (mas.)  ashlar. 

Maçonnerie  de  —,  r=.-work. 

LIBATION  [li-bâ-siôn]  n.  f.  libation. 

Faire  des  — s  ||  §,  to  offer  up  =s. 

LIBELLE  [li-bè-1]  n.  m.  1.  libel  (defa- 
matory writing)  ;  2.  lampoon  ;  squib. 

Faiseur  de  — s,  libeller;  lampooner. 
Diffamer  par  des  — s,  to  libel  ;  écrire  un 
—  contre,  to  lampoon  ;  faire  un  — ,  1.  to 
write  a  libel;  2.  to  make  a  lampoon, 
squib  ;  faire  des  — s,  to  libel  ;  lancer  un 
— ,  1.  to  send  forth  a  libel,  squib,  lam- 
poon ;  2.  to  squib. 

LIBELLER  [li-bèl-lé]  v.  a.  1.  (law)  to 
draw  (judicial  documents)  ;  to  draw 
up  ;  2.  (fin.)  to  specify  the  destined  use 
of 

LIBELLISTE  [li-bèl-lis-t]  n.  m.  libel- 
ler; lampooner. 

LIBELLULE  [li-bèl-lu-l]  n.  f.  (ent.)  U- 
béllula  ;  \  dragon-fiy. 

LIBER  [li-bèr]  n.  m.  (bot.)  endo- 
%)hloe,um.  ;  ■  liber. 

LIBERA  [li-bé-ra]  n.  m.  (Rom.  cath. 
lit.)  libera  (prayer  for  the  dead). 

LIBÉRAL,  É  [li-bé-ral]  adj.  1.  ||  (en- 
vers, POUR,  to,  towards)  liberal  ;  gene- 


rous ;  imsparing  ;  free-hearted  ;  operu 
handed  ;  *  bounteous  ;  2.  (de)  libérai 
{in)  ;  not  sparing  {of)  ;  3.  §  liberal. 

2.  La  nature  lui  a  été — edeses  dons,  Nature 
has  been  liberal  to  him  in  her  gifts.  3.  Principe* 
libiraux,  liberal  principles;  éducation — e,  liberal 
education;  arts  Ubiraux,  liberal  arts. 

Peu  —,  illiberal;  ungenerous  ;  *un- 
bounteous.  Caractère  — ,  nature  — e, 
liberality.  Devenir  — ,  (Fi  senses)  to 
become  liberalised  ;  être  —  de,  not  to 
be  sparing  of;  not  to  spare;  rendre  — , 
{  V.  senses)  to  liberalise. 

LIBÉRALEMENT  [  li-bé-ra-1-mân  ] 
aàv.  1.  \]  liberally  ;  generously;  large- 
ly; *  bounteously  ;  2.  §  liberally. 

LIBÉRALISER  [li-bé-ra-li-zé]  v.  a.  to 
liberalise. 

Se  libéralisée,  pr.  v.  to  become  libe- 
ralized. 

LIBÉRALISME  [li-bé-ra-lis-m]  n.  m.  § 

1.  liberality  (of  sentiments,  principles)  ; 

2.  liberal  pa/-f9j  ;  liberals. 
LIBÉRALITÉ  [li-bé-ra-li-té]  n.  f.  ||  1. 

(envers,  pouk,  ,V>,  toivards)  liberality; 
free-heartedness  ;  bounty  ;  *  boum,te- 
ousness ;  2.  liberality  (act);  gratuity; 
donation. 

Si/n. — LiBisRAUTÉ,  LARGESSE.  Ltbiralités  are 
generous  gifts;  largesses  are  at  the  same  lime  ge- 
nerous and  ample.  In  the  former  there  is  abun- 
dance ;  they  are  offerings  of  charity  or  benevolence 
to  the  poor,  to  a  dependant  or  friend.  In  the  latter 
there  is  profusion  ;  they  are  distributed  among  the 
crowd  on  festal  occasions,  or  at  seasons  of  public 
rejoicing.  Economy  may  suffice  for  libéralités  ;  for 
largesses  opulence  is  necessary. 

LIBÉRA-TEUR  [li-bê-ra-teur]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  liberator;  deliverer. 

LIBÉRATION  [li-bê-râ-siôn]  n.  f.  1.  (de, 
of;  T)^,  from)  deliverance  ;  discharge; 
2.  discharge  (from  debt);  acquittance 
{of). 

—  légale,  (com.  law)  due  protection 
(of  the  drawer).  Opérer  une  — ,  to  effect 
a  discharge. 

LIBÉRER  [li-bê-ré]  V.  a.  (law)  to  dis- 
charge ;  to  liberate. 

Libéré,  e,  pa.  p.  1.  (law)  liberated; 
discharged;  2.  (of  convicts)  discharged; 
1  out  ofo.''s  time. 

Se  libérer,  pr.  v.  (law)  1.  (db,  from) 
to  be  liberated,  discharged-  ;  2.  (of  debt- 
ors) to  liquidate  ;  to  discharge  o.'s  debt; 
^  to  clear  ofo.'s  debt 

LIBERTÉ  [li-bèr-té]  n.  f.  1.  liberty; 
2.  freedom  ;  S.  (b.  s.)  {de,  to)  liberty  ; 
freedom;  4.  %  liberty;  franchise;  im- 
inunity  ;  5.  {metsiph.)  liberty  ;  6.  (myth.) 
liberty. 

—  religieuse,  des  cultes,  religious  lib- 
erty. Mise  en  — ,  (of  prisoners)  libera- 
tion. Avec  — ,  with  freedom  ;  freely  ; 
avec  trop  de  — ,  loith  too  much  freedom; 
too  freely  ;  en  — ,  at  =;  at  targe;  en 
pleine  —,  en  toute  liberté  — ,  at  perfect 
=.  Avoir  la  —  (de),  to  be  at  =  (to); 
être  en  — ,  to  be  at  =  ;  mettre  en  — ,  1. 
to  liberate  (prisoners)  ;  to  set  at  =  ;  to 
set  free;  2.  (law)  to  discharge  out  of 
custody  ;  prendre  la  —  (de),  to  take  the 
=  (to)  ;  to  beg  (to)  ;  to  be,  to  make  bold  ; 
prendre  des  —s  (avec),  to  take  liberties 
(with)  ;  to  make  bold,  free  {with)  ;  pren- 
dre de  grandes  —s,  prendre  bien  des  —s, 
to  take  great  liberties;  to  make  very 
free  ;  prendre  trop  de  — ,  to  be  rather 
too  free;  remettre  en — ,  1.  to  set  at=: 
again  ;  T  to  set  free  again  ;  2,  (law)  to 
discharge  out  of  custody  ;  rendre  q.  u. 
à  la  — ,  rendre  là  —  à  q.  u.,  to  restore  a. 
o.to=.',  to  set  a.  o.  free  agoAn.  On  11 
règiv.>  un  esprit  de  — ,  free-spirited. 

LIBERTIN,  E  [li-bèr-tîn,  i-n]  adj.  L 
libertine;  Ucentious;  dissolute;  de- 
baucJied;  J^"  rakish;  2.  (of  the  ima- 
gination, mind)  unrestrained  ;  riotous  ; 
wild;  flighty;  3,  (of  children)  idle; 
truant  ;  4.  t  irreligious. 

LIBERTIN,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  liber- 
tine; debauchee;  j^°  rake;  2.  idl« 
child  ;' truant  ;  3.  t  irreligious  per- 
son. 

LIBERTINAGE  [li-bèr-ti-na-j]  n.  m.  1. 
^libertinism ;  debatichery ;  ^W° raîc- 
ishness;  2.  (of  the  imagination,  mind) 
unrestrainedness  ;  riotousness  ;  wild- 
ness  ;  flightiness. 

LIBERTINER  [U-l  èr-ti-né]  v.  n.  *f  1. 
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to  be  libertine,  dissolute,  debauched  ;  2. 
(of  children)  to  he  idle,  truant. 

LIBEETINEK  (SE),  pr.  v.  V.  Liber- 
tine r. 

LIBIDINEU-X,  SE  [li-W-di-neû,  eû-z] 
ad],  libidinous. 

LIBRAIEE  [li-brè-r]  n.  m.  booksel- 
ler. 

—  éditeur,  =:  and  publisher. 
LIBRAIRIE  [li-brè-ri]  n.  f.  1.  booh-sell- 

mg  ;  2.  book-store  ;  bookseller's  shop  ; 
book-shop. 

Commerce  de  la  — ,  1.  booJté^ZUng ; 
2.  book-market.  —  de,  (book.)  printed 
for  ;  published  by. 

LIBRATION  [li-brâ-siôn]  n.  f.  (astr.) 
Ubralion. 

LIBRE  [li-br]  adj.  1.  II  %free;  %free; 
at  liberty  ;  at  large  ;  3.  ||  {T>-E,from)free  ; 
freed;  exempt;  4.  (de,  to)  free;  at  lib- 
erty ;  5.  §  unrestrained  ;  free;  6.  § 
(b.  &.)free;  bold  ;  7.  (pers.)  disengaged  ; 
at  leisure;  at  liberty;  8.  (of  papeiO^ra- 
siamped  ;  9.  (of  tanas)  une7ig aged  ;  10. 
(macri.)  oiitofgear;  11.  (philos.)  (of  the 
will)/rée,-  12.  (theol.)  (of  the  yyiW)  free. 

1.  L'homme  nait  — ,  man  is  born  free  ;  un  peuple 
— ,  a  free  people.  2.  Le  prisonnier  d'liier  est  — 
aujourd'hui,  the  prisoner  of  yesterday  is  free,  at  li- 
berty to  da>i.  3.  —  de  soucis,  free,"  exempt  from 
care.  4.  Vous  êtes  —  d'accepter  ou  de  refuser, 
you  are  At  liberty  to  acceptor  to  refuse. 

Homme  — ,  freeman.  Né  — ,  born- 
free;  *  free-born.  — à  vous  (de),  you 
are  at  liberty  (to)  ;  il  vous  est  —  (de), 
you  are  at  liberty  (to). 

LIBREMENT  [li-brê-mân]  adv.  \.  free- 
ly ;  without  restraint  ;  2.  freely;  bold- 
ly ;  3.  (philos.,  theol.)  freely. 

LIBYEN,  NE  [ii:bi-in,  è-n]  adj.  1.  (anc. 
geog.)  Libyan;  2.  (myth.)  Libyan. 

LIBYEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f  Li- 
byan. 

LICE  [li-s]  n.  f.  1.  II  tilt-yard  ;  2.  ||  list 
(place  inclosed  for  combat,  racing)  ;  3.  § 
lists  (contest). 

Entrer  en  — ,  dans  la  —  ||  §,  to  enter 
the  lists. 

LICE,  n.  f.  hound-bitch. 

LICENCE  [li-siin-s]  D.  f  1.  t  §  license 
(permission)  ;  2.  ||  license  (permission 
granted  by  government);  3.  §  license; 
licentiousness  (excessive  liberty);  4.  § 
liberty  ;  freedom  ;  5.  §  license  ;  licen- 
tiousness ;  dissoluteness;  6.  (of  tobac- 
conists) license;  7.  (arts)  license;  8. 
(univ.)  degree  of  licentiate  (intervening 
degree  between  the  baccalaureate  and 
doctorate)  ;  9.  — s,  (pi.)  {v^tlI.)  flourishes. 

Se  donner  des  — s,  to  take  liberties  ; 
to  be  free,  bold  ;  to  make  free. 

LICENCIÉ  [li-sân-sié]  adj.  m.  (univ.) 
that  is  a  licentiate  ;  that  has  the  degree 
vf  licentiate. 

_  LICENCIÉ  n.  m.  (univ.)  licentiate 
(intervening  degree  between  the  bacca- 
laureate and  doctorate). 

LICENCIEMENT  [U-sân-si-màn]  n.  m. 
(mil.)  disbanding. 

LICENCIER  [li-sân-sié]  V.  a.  (mil.)  to 
disband. 

Licencié,  e,  pa.  p.  (mil.)  disbanded. 

Non  — ,  (mil.)  vndisbanded.  Être  — , 
(mil.)  1.  to  be  disbanded  ;  2.  to  disband. 

Se  licencier,  pr.  v.  t  to  be  bold;  to 
make  hold,  free  ;  to  take  liberties. 

LICENCIEUSEMENT  [  li-sân-si-eû-z- 
xnân]  adv.  licentiously  ;  dissolutely. 

LICENCIEU-X,   SE-  [li-sân-si-eû,    eû-z] 

6.(1^.  licentious  ;  dissolute;  debauched. 
LICET  [li-sèt]  n.  m.  tperm^■s6•^■o7^-. 
_  LICHEN  [li-kèn]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
KcJien. 

—  dTslande,  Iceland  liver-wort  ;  Ice- 
land moss. 

LICITATION  [li-si-tâ-siôn]  n.  f.  (law) 
sale  by  auction  of  property  belonging 
to  coproprietors.' 

LICITE  [li-èi-t]  adj.  licit;  lawful; 
allowable.    '-■'•'  '  •'     ' 

Svn.— Licite,  permis.  Permis  is  applied  to 
Wtiat  is  expressly  authorized  by  law  :  licite  to  that 
wmch  no  law  forbids. 

LICITEMENT  [li-si-t^ân]  adv.  licit- 
fy;  lawfdly;  allotvably. 

LTCITER  [li-si-tê]  V.  a.  (law)  to  sell  by 
auction  property  belonging  to  copro- 
prietors. ^ 

LICOL,  D.  m.  +  f:  Licou. 
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LICORNE  [U-kôr-n]  n.  f.  unicorn  (fab- 
ulous animal).' 

■ — de  mer,  {vaava.)  narwal  ;  narwhal; 
^  sea  unicorn  ;  ^  unicorn-fish. 

LICOU  [li-kou]  n.  m.  halter  (for  horses). 

Mettre  le  —  à,  to  put  a  halter  oîi  (a 
horse")  ;  to  halter. 

LICTEUR  [lik-teûr]  n.  m.  (Rom.  hist.) 
Z'î'Cioï* 

LIE  [li]  n.  f.  1.  Il  (of  liquids)  lees; 
dregs  ;  2.  §  dregs  ;  refuse. 

2.  La  —  du  peuple,  des  nations,  the  dregs  of  the 
people,  of  the  nations. 

Qualité  de  ce  qui  a  beaucoup  de  — , 
dregginess.    Jusqu'à  la  — ,  to  the  dregs. 

LIE,  adj.  t  gay  ;  merry. 

Faire  chère  — ,  to  live  merrily  ;  to 
lead  a  merry  life. 

LIÈGE  [lié-j]  n.  m.  1.  (bot.)  cork  ; 
cork-tree;  2.  cork  (bark  of  the  cork- 
tree). 

—  brûlé,  calciné,  burned  cork.  Clie- 
mise  de  — ,  =^-jacket  ;  chêne-  — ,  (bot.) 
^=z-tree  ;  planche^  de  — ,  board,  cake  of 
r=;  =:-board.  A — ,  corked;  de — ,  1. 
0/=;  2.  corky. 

LIÉGEOIS,  E  [li-é-joa,  z]  adj.  of 
Liege. 

LIEGEOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 
of  Liege. 

LIEN  [li-în]  n.  m.  1.  ||  §  band;  bond; 
2.  II  (of  iron)  band;  strap;  8.  ||— s,  (pi.) 
bonds;  shackles;  trammels;  4.  §  — s, 
(pi.)  bonds  (cause  of  union);  5.  (carp.) 
truss;  6.  {Ma.)  jess. 

—  conjugal,  matrimonial  bond.  Sans 
— s,  {V.  senses)  tmshackled;  untram- 
melled. Briser  un  . — ,  to  break  a  =  ; 
briser  les  — s  de,  to  unfetter  ;  to  tin- 
shackle;  resserrer  les  — s,  to  strengthen 
the  z=s  ;  rompre  un  — ,  to  break,  to  dis- 
solve a  =  ;  traîner  ses  —s  §,  not  to  be 
extricated. 

LIENTERIE    [li-ân-t-ri]  n.  f.   (med.) 


LIENTÉRIQUE  [  li-ân-té-ri-k  ]  adj. 
(med.)  lienteric. 

LIER  [li-é]  V.  a.  (À,  to  ;  de,  with)  1.  || 
to  bind;  2.  ||  to  fasten;  3.  to  bind  fast; 
to  make  fast;  4.  ||  to  tie  ;  5.  \\  to  tie  up; 
to  tie^  down  ;  6.  ||  to  ùniss  ;  to  truss  up  ; 
7.  II  (À,  to,  with)  to  connect  {to,  with)  ; 
to  join  {with)  ;  to  unite  {with)-;  8.  ||  to 
give  consistence  to;  to  thicken;  9.  §  to 
bind  (oblige  by  a  rnoral  tie);  10.  §  to 
bind  down  ;  11.  §  (À)  to  connect  (with, 
to)  ;  to  bind  {to)  ;  to  tmite  {to)  ;  to  knit 
{with,  to)  ;  1 2.  §  to  form  ;  T  to  get  rip  ; 
13.  §  to  engage  in  ;  to  enter  into  ;  14. 
(mus.)  to  slur  ;  to  tie  (with  a  slur);  15. 
(surg.)  to  tie;  to  tie  down;  16.  (surg.) 
to  tie  up  (arteries)  ;  to  take  up. 

1.  —  les  mains,  les  pieds  à  q.  u.,  to  bind  a.  o.'s 
hands, feet.  2.  —  q.  ch.  avec  une  corde,  to  fasten 
a.  th.  with  a  rope.  4.  —  q.  ch.  avec  un  ruban,  de 
la  ficelle,  to  tie  a.  th.  with  a  ribbon,  with  twine.  5. 
—  un  animal,  to  tie  up  an  animal  ;  —  un  fou,  to  tie 
down  a  madman.  9.  Je  suis  lié  par  ma  promesse, 
/am  bound  by  mtj  promise .  12.  —  une  partie  de 
plaisir,  to  form,  to  get  xip  a  party  of  pleasure.     1.3. 


—  ensemble,  (T  senses)  (did.)  to  colli- 
gate; —  étroitement,  fort,  serré,  1.  to 
bind  fast;  2.  to  tie  fast,  tight,  hard; 

—  inséparablement  §  (  V.  senses)  to  wed  ; 

—  lâche,  1.  to  bind  loose,  slack  ;  2.  to 
tie  loose  ;  slack. 

Lié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Lier. 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  ||  unbound;  2. 
II  unfastened  ;  3.  ||  tmtied  ;  4.  §  uncon- 
nected.   Partie  — e,  (play)  7-ubber.   Être 

—  avec  q.  u.,  (  V.  senses)  to  be  intimate- 
ly acquainted,  with  a.  o.  ;  être  —  in- 
séparablement (à),  §  to  be  wedded  {to)  ; 
jouer  en  partie  — e,  (play)  to  play  rub- 
bers. 

Se  lier,  pr.  v.  (  Y.  senses  of  Lier)  1.  || 
to  bind^  ;  2.  ||  to  be  fastened  ;  3.  ||  to  tie  ; 

4.  II  §  (À)  to  be  connected  {to,  with)  ;  to 
be  joined  {with);  to  be  united  {with); 

5.  11  to  become  consistent;  to  thicken; 

6.  §  (pers.)  to  become  intimately  ac- 
quainted with  (a.  o.)  ;  to  become,  ^  to 
get  intimate  ;  7i  (engin.)  (of  roads)  to 
bind. 

S'/n. — LiKK,  ATTACHER.  We  lions  (tie,  bind)  an 
object  to  prevent  its  p.irts  from  being  separated. 
We  attachons  (attach)  it,  to  keep  it  from  remov- 
ing.    We  lions  (bind)  the  hands  and  feet  of  a  cri- 


minal, and  attachons  (fasten)  hrni  with  enaisi  t« 
the  wall  of  his  prison. 

LIERRE  [liè-r]  n.  m.  (bot.)  (genngj 
ivy. 

—  grimpant,  tree  ivy  ;  —  terrestre^ 
grounds.;  ale-hoof;  cafs-foot;  ^gili. 
Grain  de  — ,  =-berry  ;  plantation  de  — 
=^-coppice.  Couronné  de  — ,  **  =. 
crowned  ;  couvert  de  — ,  ivied  ;  **  =t. 
mantled. 

LIESSE  [liè-s]  n.  tf  jollity;  mirth! 
merriment. 

LIEU  [lieu]  n.  m.  1.  ||  place  (space); 
2.  Il  place  (with  regard  to  dimension,  sit- 
uation, destination);  3.  i  spot;  place; 
4.  Il  — X,  (pi.)  premises;  5.  |l  — x.  (pi.) 
water-closet;  necessary  ;  ^W°  privy  ; 
6.  Ipjlace  (passage  of  a  book);  part;  7. 
§  occasion;  cause;  reason;  motive; 
8.  §  place  ;  stead  ;  lieu  ;  roo'tn  ;  9.  (of 
news,  statements,  &c.)  authority;  10. 
X  %  family  ;  extraction  ;  11.  %  place  ; 
order;  turn. 

1 .  Tout  coi-ps  occupe  un  — ,  every  body  occupies  a 
place.  3.  Être  sur  le  — ,  to  be  on  the  spot.  4.  Lea 
juges  ordonnèrent  une  descente  sur  les  — x,  tht 
judges  ordered  a  descent  on  the  premises.  7.  J'ai  — 
de  me  plaindre  de  votre  conduite,  I have  cause  ta 
compïaiti  (f  your  conduct.  9.  Cette  nouvelle  vient 
de  bon  — ,  this  news  cornes  from  good  authority.  10. 
Un  homme  de  bas,  bon  — ,  a  man  if  loïc,  good  fa- 
mily, extraction.  11.  Chacun  viendra  en  son  — , 
each  will  come  in  his  place,  turn. 

—  commun,  1.  coinmon-place  ;  2. 
(rhet.)  common-place;  —  écarté,  retiré, 
by-^=^  ;  hauts  — x,  (pi.)  high  =^  ;  mauvais 
— ,  1.  bad  =  ;  2.  disorderly  house  ;  — 
saint,  saint  — ,  holy  =  (church)  ;  les 
saints  — x,  the  holy  =s  (in  Holy  Land). 
— X  d'aisance,  1.  necessary  ;  '^W privy  ; 
2.  water-closet.  — x  à  Tanglaise,  water- 
closet.  État  des  — x,  inventory  affix- 
tures ;  recueil  de  — x  communs,  com- 
mon-:=  book.  Au  —  de,  instead  of;  in 
lieu  of;  au  —  de  cela,  instead  of  that  ; 
au  — ^  que,  instead  of  whicli;  wJiile; 
dans  quelque  —  que  ce  soit,  any  where  ; 
wherever  it  m,ay  be  ;  en  dernier  — ,  in 
the  last  =:  ;  en  —  sûr,  in  a  safe  =  ;  i» 
a^=  of  safety  ;  en  premier  —,  in  thé 
first  r=  ;  en  son  —  et  place,  (law)  in  a. 
o.'s  =z  ;  sur  le  — ,  les  — x,  1.  on,  upon 
that  spot;  2.  on,  upon  the  premises. 
Avoir  —,  1.  (th.)  to  take  =;  to  go  for- 
ward  ;  2.  (pers.)  (de)  to  have  authority, 
reason,  room  (to)  ;  avoir  tout  —  (de),  to 
have  every  reason  (to)  ;  y  avoir  —  (de), 
to  be  expedient  (to);  n'y  avoir  pas  — 
(de),  to  be  inexpedient  (to)  ;  donner  —  à, 
to  give  rise,  birth  to  ;  laisser  —  (de),  to 
afford  reason,  room  (to);  tenir  —  de,  1. 
to  perform  the  office  of;  to  do  instead 
of;  2.  to  take  the  place  of;  8.  to  be 
like  a ... 

LIEUE  [lieu]  n.  f.  league  (measure  of 
length  that  varies). 

Bonne,  grande  — ,  good,  full  =;  — 
carrée,  square  =:;  —  marine,  marine 
=  ;  petite  — ,  short  ^=.  —  de  pays,  =  of 
the  pÀace;   ■ —  de  poste,  postez.    Une 

—  à  la  ronde,  a  =  roun  d.  Être  à  cent 
—s,  à  mille  —s  de  q.  ch.  §,  to  be  far  off, 
out;  sentir  q.  u.,  q.  ch.  d'une  —  §,  to 
know  a.  o.,  a.  th.  is  coming  from  miles 
off. 

LIEUR  [li-eiir]  n.  m.  binder  (of  corn, 
hay,  &c.). 

LIEUTENAÎ^TCE  [lieu-t-nân-»]  n.  f. 
lieutenancy  ;  lieutenantship. 

LIEUTENANT  [lieu-t-nânj  n.  m.  1. 1 
lieutenant;  2.  (mil.)  lietdenant. 

—  général,  1.  =  general  (of  a  king- 
dom) ;  2.  (mil.)  =  general  ;  sous — ^ 
(mil.)  ensign.-  —  en  premier,  (mW.) fii^si 
=z;  —  en  second,  second  =z. 

LIEUTENANTE  [lieu-t-nâa-t]  n.  f  t 
lieutenants  lady. 

LIÈVRE  [liè-vr]  n.  m.  1.  (mam.) hare; 
2.  (astr.)  hare. 

—  marin,  de  mer,  (moll.)  sea-=  ; 
lump-fish;  sea-owl.  Bec  de  — ,  (bot.) 
=.-lip  ;  bois  de  — ,  (  bot.  )  çytisus  ; 
oreille  de  — ,  (bot.)  =.''s-ear.  A  bec  de 
— ,  =i-lipped;  à  cœur  de  — ,  =z  heart- 
ed. Avoir  un  bec  de  — ,  être  bec  de  — , 
to  be  =^-lipped  ;  courir  le  — ,  to  course 
the  =  ;  lever  le  —,  1.  i  to  start  the  =  ;  2. 
§  to  start  a  subject.    C'est  là  que  gît  le 

—  §,  that  is  the  main  point;  ^  there  it 
the  rub. 


LIL                                                LIM 

LIN 

ow  joute;  eujen;  eu  jeûne;  eî*peur;  an -pan;  m  pin;  ôrabon;  ûn'bTnn;  *11  liq. 

*gn  liq. 

LIGAMENT  [li-ga-mân]  n.  m.  (anat.) 
liffameiit. 

LIGAMENTEU-X,  SE  [li-ga-màn-teû, 
eû-z]  adj.  (did.)  ligamental  ;  ligamen- 
tous. 

LIGATUEE  [li-ga-iû-r]  n.  f.  1.  (matli.) 
ligature.;  2.  (print.)  ligature;  3.  (surg.) 
Ugatiyr";  i.  (wvit.)  ligature. 

Attaclier  avec  nne  — ,  (surg.)  to  tie 
tcith  G  =  ;  to  talce  up. 

LIGE  [li-j]  adj.  (feud.)  (of  fiefs,  vassals) 
Hege. 

Homme  — .,  liege-man;  vassal  — , 
liege. 

LIGNAGE  [li-gna-j*]  n.  m.  t  lineage. 

LIG NAGER  [li-gna-jé*]  n.  m.  (law) 
person  of  the  same  lineage. 

LIGNE  [li-gnf]  n.  f.  1.  II  §  line;  2.  § 
(of  conduct)  line;  tvay ;  path;  3.  (for 
fishing)  angle  (rod,  line,  and  hook); 
hook^and  line;  4.  (of  mowed  grass) 
moath  ;  5.  (chess)  (of  pawns)  chain  ;  6. 
(fort.)  line;  7.  (gencal.)  line;  8.  (geom.) 
line  ;  9.  (geogr.)  line  ;  equator  ;  10. 
(meas.)  line;  11.  (mil.)  line;  12.  (rope- 
walk)  line;  13.  (tech.)  line. 

—  blanche,  (anat.)  white  line;  der- 
nière —,  concluding  =;  —  dormante, 
(fish.)  dead  =  ;  —  droite,  right,  straight 
=  ;  —  parcourue,  sweep  ;  —  perdue, 
(print.)  catch  =  ;  —  postiche,  (mus.) 
leger-=  ;  —  principale,  m,ain  =z.  —  de 
blanc,  (print.)  white  =  ;  —  d'eau,  (nav.) 
water  =  ;  —  de  pied,  (print.) /oo^  white  ; 

—  de  sol  extérieur,  —  de  terre,  (geom., 
persp.)  ground--=.  Bout  de  — ,  1.  (fish.) 
dropper  ;  2.  (print.)  fat  =  ;  troupe  de 
— ,  troops  q(  the  =  ;  vaisseau  de  — ,  ship 
of  the  =.  À  la  — ,  in  a  new  =  ;  in  an- 
other =  ;  dans  les  — ,  (mil.)  in  quarters  ; 
en  — ,  1.  m  a  =:;  2.  {vail.)  fall  in  !  en 

—  directe,  droite,  (genealogy)  1.  lineal  ; 
2.  linecdly  ;  in  a  direct  =  ;   en  droite 

—  ,1,  in  a  straight  =  ;  straight  ;  en 
pr  >iiière  —  §,  in  the  first  rank,  ;  hors 
— ,  bej/ond  comparison  ;  ^  out  of  the 
%oay  ;  hors  de  — ,  1. 1|  toithout  the  =  ;  out 
of  the  =  ;  2.  II  in  the  margin  ;  3.  § 
beyond  comparison;  *f  out  of  the  xoay  ; 
hors  les  —s,  (mil.)  out  of  quarters.  Con- 
duire la  — ,  (mil.)  to  head  the  =  ;  cou- 
per, passer  la  —,  to  cross  the  =i,  equator  ; 
décrire  une  — ,  to  describe  az=;  to  take 
a  sweep  ;  être  en  première  —  §,  to  hold 
the  first  rank  ;  marcher  sur  la  m.eme 
— ,  1.  II  to  go  abreast  ;  2.  §  to  hold  the 
same  rank  ;  mettre  à  la  — ,  (print,  writ- 
ing) 1-  to  begin  a  new  =,  another  =  ; 
2.  to  begin  a  neio  paragraph  ;  mettre 
en  première  —  §,  to  place  in  the  first 
rank;  se  mettre  en  —,  (mil.)  to  draw 
up;  toforma-=\  passer  la — ,  to  cross 
the=,  equator;  rompre  la  —,  (mil.)  to 
break  the  =  ;  serrer  la  —,  to  close  the 
=  ;  suivre  la  —  de  §,  to  follow,  to  tread 
the  path  of;  tirer  une  —,  to  draw  a  =. 

LIGNÉE  [li-gné*]  n.  f.  t  lineage  ;  pro- 
geny. 

LIGNEE  [li-gné*]  V.  a.  to  draw 
Unes  on. 

LIGNEEOLLE  [ii-gn-ro-1*]  n.  f,  (nav.) 
twine  (made  \iY  hand). 

LIGNETTE  [li-gnè-t*]  n.  f.  net-twine. 

LIGNEUL  [li-gneul*]  n.  m.  shoe- 
maker's thread. 

LIGNEU-X,  SE  [li-gneû,  eû-z*]  adj. 
ligneous  ;  woody. 

LIGNITE  [li-gni-t*]  n.  m.  (min.)  lig- 
nite; brown  coal. 

—  terreux,  earth-coal. 
LIGUE  [li-g]  n.  f.  1.  league  (union); 

2.  (b.  s.)  league;  confederacy  ;  3.  (Fr. 
hist.)  league. 

— s  grises,  league  oftlie  Grisons.  Fai- 
re, former  une  — ,  to  form  a  =  ;  se  join- 
dre à  une  — ,  to  enter,  to  join  a  :=;  unir 
dans  une  — ,  to  unite  in  a  ■=:. 

LIGUEE  [li-ghé]  V.  a.  to  imite  in  a 
league. 

Se  liguer,  pr.  v.  {pour,  to)  (b.  s.)  to 
■eague;  to  combine. 

LIGUEU-E  [li-gheùr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  (Fr.  hist.)  leaguer. 

LIGULE,  E  [li-gu-ié]  adj.  (bot.)  ligu- 
late  ;  ^  strap-shaped. 

LIGUEIEN,  NE  [li-gu-ri-în,  è-n]  adj.  & 
p.  n.  m.  f.  Ligurian. 

LIL  AS  [U-lâ]  n.m.  (bot.)  «(genus)  lilac. 


LTLAS,  adj.  lilac. 

LILIACÉ,  E  [U-li-a-6é]  adj.  (bot.)  Uli- 
aceous. 

Plante  — e,  liliaceous  plant. 

LILIACÉE  [li-li-a-sé]  n.  f.  (bot.)  lilia- 
ceous plant. 

LILIACÉES  [U-n-a-sé]  n.  f.  (pi.)  (bot.) 
lily-tribe. 

JFamille  des  — ,  =. 

LILLIPUTIEN,  NE  [lil-li-pu-si-în,  è-n] 
adj.  liliputian. 

LILLIPUTIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Liliputian. 

LILLOIS,  E  [li-loa,  z]  adj.  of  Lille. 

LILLOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n,  f.  native 
of  Lille. 

LIMACE  [li-ma-s]  n.  f.  1,  (mol.)  sUg ; 
2.  (mech.)  Archimedee'  screw;  water- 
screw. 

LIMAÇON  [li-tna-sôn]  n.  m.  1.  (mol.) 
snail  ;  2.  (anat.)  cochlea  of  the  ear  ; 
cochlea  ;  3.  (anat.)  Zie^ic»  ,•  4.  (liorol.)  snail. 

De  — ,{V.  senses)  snail-like  ;  en  —,  1. 
=z-like  ;  2.  (of  stairs)  cockle  ;  pièce  en 
— ,  (horol.)  -r^-piece. 

LIMAILLE  [li-mâ-i*]  n.  f.  filings. 

LIMANDE  [li-mân-d]  n.  f.  (ich.)  mud- 
fish; dab. 

LIMAS  [li-mâ]  n.  m.  (mol.)  shig. 

LIMATION  [li-mâ-siôn]  n.  f.  filing  ; 
rasping. 

LIMBE  [lïn-b]  n.  m.  1.  (astr.)  limb; 
2.  (bot.)  (of  corols,  leaves,  petals)  limb  ; 
lamina  ;  blade  ;  border  ;  circum- 
stmice  ;    3.   (mach.)  limb  ;    4.   (math.) 

LIMBES   [lîn-b]    n.  m.    (pi.)  (theol.) 
Umbo;  limbus. 
_  LIME  [li-m]  n.  f.  (bot.)  le77ion  (sweet)  ; 
lune. 

—  douce,  sweet  =. 

LIME,  n.  f.  1.  Wfile;  2.  %  file  (hand 
that  corrects). 

—  douce,  smooth  =  ;  —  forte,  rough 
=  ;  — ronde,  roitnd-joint=:;  — sourde, 
1.  Il  dead  =  ;  2.  §  sly  hypocrite.  —  à  la 
main,  hand  ==  ;  —  à  scie,  saxo  =.  Coup 
de  — ,  1.  stroke,  touch  of  the  =;  2. 
(tech.)  ■=z-8troke  ;  fabrication  de  — s, 
^^^-rnaking  ;  taille  des  — s,  =^-cutting  ; 
tailleur  de  —s,  :=-cutter. 

LIMEE  [li-mé]  V.  a.  1.  \\%tofile;  2.  ||  § 
to  file  of. 

LIMÉUE  [li-meur]  n.  m.  filer. 

LIMIEE  [li-mié]  n.  m.  1.  ||  lime- 
hound  ;  blood  -  hound  ;  2.  §  blood- 
hound (spy). 

LIMITATI-F,  YE  [li-mi-ta-tif,  i-v]  adj. 
1.  limiting  ;  limitary  ;  2.  (law)  specific, 

LIMITATION  [li-nii-tâ-siôn]  n.  f.  limi- 
tation. 

LIMITATIVEMENT[li-mi-ta-ti-v-mân] 
adv.  limitedly. 

LIMITE  [li-mi-t]  n,  f.  1.  II  limit; 
boundary;  2.  \\land-mar7c;  S.%  limit; 
boundary;  bound;  4.  §  limit;  ex- 
treonity ;  confine;  verge. 

Dernière  — ,  §  extreine  limit  ;  1  stick- 
ing place.  Susceptible  des  mômes  — s, 
conterminable.  À  la  —  de,  on,  u/pon 
the  verge  of;  au  delà  des  — ,  extra-li- 
mitary ;  avec  des — s,  limitedly;  dans 
les  — s,  1.  Il  in  bounds;  2.  §  xoithin 
bounds  ;  dans  les  — s  de  la  loi,  within 
the  purlieus  of  the  law  ;  hors  des  — s,  || 
§  out  of  bounds  ;  sans  — s,  (  Y.  senses) 

1.  unlimited  ;  **  limitless  ;  2.  uncon- 
fined;  3.  unconfinedly.  Dépasser  les 
— s,  1.  Il  to  go  out  of  bounds  ;  2.  §  to  ex- 
ceed all  bounds  ;  excéder  les  — s  de,  to 
exceed  the  =z  of;  mettre  des  — s  à,  to  set 
=s  to;  se  renfermer  dans  de  justes  —s, 
to  keep  within  due  bounds,  =s;  to 
keep  within  compass. 

LIMITEE  [U-mi-té]  V.  a,  (À,  to)  1.  ||  § 
to  limit  ;  2.  ||  §  to  bound;  3.  §  to  limit; 
to  confine  ;  4.  §  to  stint. 

Limité,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Limiter. 

Temps  — ,  1.  limited  time;  2.  (law) 
limitation.  Pouvoir  être  — ,  to  be  li- 
mitable,  terminable. 

LIMITEOPHE  [li-mi-tro-f]  adj.  1.  (de, 
upon)  bordering  ;  2.  neighboring. 

LIMOCTONIE  [li-mok-to-ni]  n.  f.  (med.) 
death  from,  want  of  nourishment. 

LIMON  [li-môn]  n.  m.  1.  slime;  ooze; 

2.  **  earth;  clay. 

LIMON,  n.  m.  1,  (of  carriages)  shaft; 


thill  ;  2.  (of  staircases)  notch-board  ;  8. 
(of  staircases)  string-board. 

—  intérieur,  (of  staircases)  string' 
board. 

LIMON,  n.  m.  (bot.)  lemon;  lime. 
Écorce  de  — ,  lemon-peel. 
LIMONADE  [li-mo-na-d]  n.  f.  lemon- 
ade. 

—  gazeuse,  efervescing  =:. 
LIMONAD-IEE   [li-mo-na-d ié]    n.   m., 

IEEE  [è-r]  n.  f.  1.  dealer  in  lemonade; 
2.  cofee-house  keeper. 

LiMONEU-X,  SE  [li-mo-neû,  eû-z]  adj. 
slimy;  oozy;  muddy. 

LIMONIÈE  [li-mo-nié]  n,  m.  shaft- 
horse. 

LIMONIEE,  n.  m.  (bot.)  lime-tree. 

LIMONIÈEE  [li-mo-niè-r]  n.  f.  four- 
wheeled  carriage  loith  shafts. 

LIMOSIN,  E  [li-nio-zîn,  i-n],  LIMOU- 
SIN,  E  [li-mou-zin,  i-n]  adj.  of  Limosin. 

LIMOSIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f., 

LIMOUSIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Limostn. 

LIMOSINAGE  [li-mo-zi-na-j]  n.  m,  asTi- 
lar-iDork. 

LIMPIDE  [lin-pi-d]  adj.  limpid. 

LIMPIDITÉ  [lîn-pi-di-té]  n.  f.  limpid- 
ness. 

LIMUEE  [li-mû-r]  u  f.  1.  filing;  2. 
filings. 

LIN  [lin]  n.  m.  1.  (bot.)  (genus)  fiax; 
2.  flax. 

—  brut,  undressed  :=;  —  commun, 
cultivé,  (bot.)  =  ;  —  cru,  raw,  undress- 
ed =^;  —  écru,  unbleached  =;  — 
minéral,  earth,  mountain  =;  —  non 
peigné,  %i.ncombed^=^;  —  préparé,  dress- 
ed ^=',  —  sauvage,  toad-=z;  —  têtard, 
coarse  =.  —  de  fin,  fine  =  ;  —  de  gros, 
coarse  =.  Cultivateur  de  — ,  =z-grow- 
er,  raiser;  culture  de  — ,  =^-growing, 
raising  ;  farine  de  graine  de  — ,  linseed- 
meal  ;  fil  de  — ,  Unen-yarn  ;  graine  de 
— ,  linseed;  huile  de  — ,  linseed-oil ; 
manufacture  de  — ,  -=zmill;  moulin  à 
— ,  =,  lint-mill;  peignage  de  — ,  =- 
dressing  ;  séranceur  de  — ,  =i-dresser  ; 
toile  de  — ,  Unen  ;  linen-cloth  ;  tourteau 
de  — ,  linseed-cake.  De  — ,  1.  fiax  ;  2. 
linen  ;  3.  fiaxen;  4.  flaxy.    Broyer  le 

LINACÉES'  [U-na-8é]  n.  f.  (pi.)  (bot.) 

flax-trihe. 
LINAIEE  [li-nè-r]  n.  f.  (bot.)  toad-fiax. 

—  bâtarde,  spurious  =^  ;  —  commune, 
=  ;  —  élatinée,  fiuellen. 

LINCEUL  [iîn-seui]  n.  m.  shroud  ; 
winding-sheet  ;  sheet. 

Sans  — ,  without  a  =  ;  *  shroudless. 
Envelopper  d'un  — ,  mettre  dans  un  — , 
to  wrap  in  a  =z;  *  to  shroud. 

LINÉAIEE  [li-né-è-r]  adj.  1.  linear; 
2.  lineal  (composed  of  lines);  3.  (of  mea- 
sure) lineal;  4.  (bot.)  linear;  5.  (math.) 
linear. 

LINEAL,  E  [li-né-al]  adj.  (of  genealo- 
gies) (th.)  lineal;  in  a  direct  line. 

Non  —,  (of  genealogies)  (th.)  tmlineal; 
not  in  a  direct  line. 

LINÉAMENT  [li-né-a-mân]  n.  m.  1. 
ti'ace  ;  rudiment  ;  2.  (of  the  counte- 
nance) lineament. 

LINÉES  [li-né]  n.  f.  (pi.)  (bot.)/aa5- 
tribe. 

LINETTE  [li-nè-t]  n.  tfiax-seed. 

LINGE  [lîn-j]  n.  m.  l.'liven  (wearing 
apparel  of  fiax,  hemp,  cotton)  ;  2.  Unen  ; 
cloth. 

—  blanc,  clean  =;  —  ouvré,  diaper; 
—  ouvré  ceil  dec  perdrix,  bird's  eye  dieu- 
per;  —  sale,  dirty  =.  —  de  corps, 
body  =  ;  —  de  table,  table  =.  Armoire 
de  — ,  =-press.  Blanchisseuse  de  — , 
laundress  ;  ouvrière  en  — ,  seamstress. 
Du  —  de  rechange,  a  change  of  =. 
Changer  de  — ,  to  change  o.'s  =  ;  mettre 
du  ^  to  put  on  clean  =. 

LINGEE  [Hn-jé]  n.  m.  linen-draper. 

LINGÈEE  [lîn-jè-r]  n.-  f.  1.  linen- 
draper  ;  2.  laundress. 

LINGEEIE  [lîn-j-ri]  n.  f.  1.  Unen- 
drapery  ;  2.  laundry. 

LINGOT  [lîn-go]  n.  m.  1.  ingot;  2, 
btdlion  ;  3.  (for  guns)  slug. 

LINGOTIÈEE  [lîn-go-tiè-r]  n.  f.  3 
ingot-mould  ;  2.  (metal.) /oss  ;  3.  (ironr 
man.)  iron-mould. 
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LINGUAL,  E  [lîn-gou-al]  adj.  1.  (anat.) 
lingual  ;  2.  (gram.)  lingual. 

Nerf  — ,  =,  gustatory  nerve. 

LINGUALE  [lîn-gou-a-l]  n.  f.  (gi'am.) 
lingual. 

LINGUAED  [lin-gar]  LINGUE  [Hn-g] 
Tï.  va.  (ich.)  ling. 

LINGUIFOEME  [  lin-giu-for-m  ]  adj. 
(did.)  linguiform;  tongue-shaped. 

LINGUISTE  [lîn-guis-t]  n.  m.  lin- 
guist. 

LINGUISTIQUE  [im-guis-ti-k]  n.  f. 
•pldlology  ;  comparative  study  of  la/n- 
guages. 

LIN-IEE,  lÈEE  [li-nié,  è-r]  adj.  t  of 
flax. 

Industrie  limère,  flax-hushandry. 

LINIÈEE  [li-niè-r]  n.  f.  flax-feld. 

LINIMENT  [li-ni-Diàn]  n.  m.  (med., 
pharm.)  Uniment;  em,'brocation. 

LINON  [li-nôn]  11.  m.  lawn. 

LINOT  [li-no]  n.  m.,  TE  [t]  n.  f.  (orn.) 
linnet. 

À  tête  de  —  §,  hare-trained.  Avoir 
une  tête  de  —  §,  to  ie  liare-hrained  ; 
eiffler  la  linotte  §,  1.  to  drink  hard  ;  to 
Upple;  2.  to  le  injait 

LINTEAU  [lîn-tô]  n.  m.  (carp.)  lin- 
tel ;  head-piece. 

LION  [li-ôn]  n.  m.  1.  (mam.)  Uon;  2.  § 
(pers.)  dandy  ;  lion;  8.  (astr.)  lioii;  leo. 

Jeune  — ,  young  lion  ;  ='s  cm6, 
whelp  ;  —  marin,  sea-wolf.  Cœur  de  — , 
(Engl,  hist.)  ^^-hearted;  part  du  — ,  r^'s 
share;  partage  du  — ,  ^'s  portioning 
out  the  shares.  De  —,  (F.  senses)  1. 
•=.-lilce;  leonine;  2.  =^-hearted ;  en — , 
=^-like;  leoninely.  Qui  a  le  courage 
d'un  — ,  =:-hearted  ;  =i-mettled. 

LIONCEAU  [li-ôn-8ô]  n.  m.  (mam.) 
young  lion  ;  lion''s  cub,  ivhelp. 

LIONNE  [li-o-n]  n.  f.  1.  (mam.)  li- 
oness ;  2.  §  lion  (most  conspicuous  fe- 
male in  a  company). 
_  LIPAEOCÈLE  [li-pa-ro-sè-l]  n.  f.  (surg.) 
liparocele  (species  of  sarcocele  in  which 
the  substance  of  the  tumor  resembles 
fet). 

LIPOGEAMMATIQUE  [li-po-gra-ma- 
ti-k]  adj.  lipogrammatic. 

Ouvrage  — ,  lipogram. 

LIP0(3^EAMMATISTE  pi-po-gra-ma- 
tis-t]  n.  m.  lipogrammatist  ;  letter- 
dropper. 

LIPOME  [li-p6-m]  n.  m.  (med.)  lipo- 
ma ;  ^  adipose  wen. 

LIPOTHYMIE  [li-po-ti-mi]  n.  f.  (med.) 
Upothymia;  syncope. 

LIPPE  [li-p]  n.  t  hloUer  lip. 

Faire  sa  — ,  une  grosse,  -vilaine  — ,  to 
put  up  a.  o.'s  lip. 

LIPPÉE  [li-pé]  n.  f.  1.  +  mouthful;  2. 
meal. 

Franche  — ,  good  meal  for  nothing, 
at  free  cost.  Chercheur  de  franches  — s, 
sponger. 

LIPPITUDE  [li-pi-tu-d]  n.  f.  (med.) 
Uppitude  ;  t  bleared  eyes. 

LipPU,  E  [li-pu]  adj.  hloUer-lipped. 

LIPYEIE  [li-pi-ri]  n.  f  (med.)  lipyria 
(fever  in  which  the  heat  is  drawn  to  the 
inward  parts,  leaving  the  surface  of  the 
body  cold). 

LIQUATION  [  li-kouâ-siôn  ]  n.  f.  1. 
{chem.)  eliquntion  ;  2.  (metal.)  eliqua- 
tion;  liquation. 

Pain,  pièce  de  — ,  (metal.)  liquation- 
cake.  Soumettre  à  la  — ,  (chem.,  metal.) 
to  eliquate. 

LIQUÉFACTION  [li-kué-fek-siôn]  n.  f. 
(did.)  1.  liquefaction;  2.,coUiquation. 

Susceptible  de  — ,  Uqualle. 

LIQUÉFIÉE  [li-ké-fié]  V.  a.  (did.)  to 
liquefy. 

Chose  qui  liquéfie,  liquéfier. 

Liquéfié,  e,  pa.  p.  (did.)  liquefied. 

Non  — ,  unliquefied. 

Se  uquéfiek,  pr.  v.  (did.)  to  liquefy  ; 
to  deliqiddte. 

LIQUEUE  [li-keur]  n.  f.  1.  liquor; 
liquid;  2.  liquor  (spirituous);  spirit; 
3.  liqueur  ;  cordial  ;  4.  syrop. 

—  fraîche,  refreshing  syrop  ;  —  spi- 
Titneuse,  spirituous  liquor  ;  spirit.  — 
à  distiller,  (distil.)  wash.  Marchand  de 
—9  spiritueuses,  dealer  in  spirits,  spi- 
rituous liqxiors  ;  vin  de  —,  sweet  wine, 
Uqueur  ;  cordial. 
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LIQUIDATEUE  [li-ki-da-teùr]  n.  m. 
(com.,  fin.,  law)  liquidator. 

LIQUIDATION  [li-ki-dâ-siôn]  n.  f.  1. 
(com.,  fin.)  settlement  ;  settling  ;  liqui- 
dation ;  2.  (law)  liquidation. 

Nouvelle  — ,  reliquidoMon.  Bureau 
de  —,  clearing-house  (at  the  exchange 
of  Paris)  ;  jour  de  — ,  settling-day.  En 
— ,  1.  in  liquidation  ;  2.  (com.)  selling 
off.  Opérer  une  — ,  to  effect  a  liquidatio7i. 

LIQUIDE  [li-ki-d]  adj.  1.  11  lig^dd  ;  2. 
**  watery  ;  of  the  iDaters  ;  3.  §  (of  money, 
property)  net;  neat;  4.  (gram.)  liquid. 

Clair  et  — ,  net  ;  clear. 

LIQUIDE  n.  m.  1.  ||  liquid  ;  2.  spi- 
rituous liquor;  spirit;  3.  (did.)  li- 
quid; 4.  {^hjsiol.)  fluid. 

Syn. — Liquide,  fluide.  The  term  liquide  (li- 
quid) is  applied  to  whatever  has,  tLoug;h  but  for 
the  moment,  the  property  of  flowing  \  fluide  {fluid) 
denotes  that  which  is  always  liquide,  or  in  other 
words  a  substance  between  the  particles  of  which 
there  is  so  little  cohesive  attraction  that  it  can 
never  assume  a  solid  form.  Melted  metal  is  a  li- 
quide ;  air  is  a,  fluide.  Whatever  is  liquide  must 
he  fluide;  but/wiVî'ié  may  exist  without  liquidité. 

LIQUIDÉ,  n.  f.  (gram.)  liquid. 

LIQUIDEE  [li-ki-dé]  V.  a.  1.  to  liqui- 
date; to  discJiarge;  to  pay  ;  2.  (com.) 
to  liquidate  ;  to  wind  up  ;  3.  (com.)  to 
sell  off;  4.  (fin.)  to  liquidate;  5.  (law)  to 
liquidate. 

—  de  nouveau,  (com.,  fin.,  law)  to  re- 
liquidate.  Pour  — ,{V.  senses)  in  liqui- 
dation of. 

Liquidé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Liqui- 
der. 

Non  —,  1.  unliquidated;  unpaid; 
unsettled  ;  2.  (com.)  unliquidated;  un- 
settled ;  3.  (fin.)  unliquidated  ;  4.  (law) 
unliquidated. 

Se  LIQUIDEE,  pr.  V.  1.  to  liquidate,  to 
discharge,  to  pay  o.''s  debts  ;  2.  (com.) 
to  settle  o.'s  affairs  ;  T  to  wind  up  o.'s 
affairs. 

—  avec  q.  u.,  to  liquidate  a  debt  to 
a.  o. 

LIQUIDITÉ  [li-ki-di-té]  n.  f.  liq^l,id- 
ness  ;  liquidity. 

LIQUOEEÙ-X,  SE  [li-ko-reû,  eû-z]  adj. 
like  liquev/r,  cordial. 

LIQUOEISTE  [li-ko-ris-t]  u.  m.  f. 
dealer  in  liqueurs,  cordials. 

Lirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Lire. 

Lirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

LIEE  [lî-r]  V.  a.  (lisant;  lu;  ind. 
près.  LIS  ;  nous  lisons  ;  prêt,  lus  ;  subj. 
près,  lise)  (à,  td)  1.  ||  to  read;  2.  ||  to 
read  (understand)  ;  3.  §  to  read  (pene- 
trate into);  4.  §  to  spell  (discover);  to 
spell  out. 

2.  — une  langue  étrangère,  ?o  read  a  foreign  lan- 
guage. 

—  attentivement,  avec  attention,  to 
read  attentively  ;  to  peruse  ;  to  give  (a. 
th.)  a  perusal;  —  tout  bas,  to  =  softly  ; 
—  jusqu'au  bout,  1.  to  =  on;  2.  to  = 
out,  through;  —  couramment,  to  = 
fluently,  offhand;  —  en  entier,  to  =: 
otd;  —  tout  haut,  à  haute  voix,  to  = 
aloud,  loud,  otit  ;  —  pour  soi,  to  =  to 
o.'s  self;  —  toujours,  to  =  on.  —  et  re- 
lire,  to  =  over  and  over;  to  =  over 
and  over  again;  se  faire,  se  laisser  — 
q.  ch.,  to  Jiave,  to  get  a.  th.  read  to  one. 
Apprenti  qui  lit  la  copie,  (print.)  read- 
ing boy  ;  qui  peut  se  — ,  qu'on  peut  — , 
legible  (that  may  be  penetrated  into). 

Lu,  E,  pa.  p.  F  senses  of  Lire. 

Digne  d'être  — ,  worthy  of  perusal. 
Qui  n'a  pas  été  — ,  que  l'on  n'a  pas  — , 
unread. 

LIEON  [li-rôn]  n.  m.  (mam.)  garden 
dormouse. 

LIS  [lis]  n.  m.  1.  (bot.)  (genus)  lily  ; 
2.  (bot.)  (species)  lily  (white)  ;  3.  §  lily  ; 
whiteness  ;  4.  **  Lily  ;  France. 

—  blanc,  lily  ;  —  asphodèle,  jonquiHe, 
day--=i.  —  de  mai,  des  vallées.  May 
7=^;:=.  of  the  valley.  Fleur  de — ,  (her.) 
fleur-de-lis  ;  flotoer-de-luce. 

Lis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Lire. 

Lisais,  indimperf  1st,  2d  sing. 

Lisant,  près.  p. 

LISBONNIN,  E  [lis-bo-nîn,  i-n]  adj.  of 
lAsbon. 

LISBONNIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Lisbon. 


Lise,  subj.  près.  1st,  8d  sing,  of  Libk 
LISÉEE  [li-zé-ré]  n.  m.  1.  piping  ;  2 

narrow  border  (of  ribbons). 

LISEEON  [li-z-rôn]  n.  m.  (bot.)  bind 
weed. 

—  méclioacan,  wJiite  jalap;  —  sol 
danelle,  sea  bear-bind;  sea-cole;  — 
turbith,  turbith-root.  —  des  haie^ 
bear-bind. 

LISET,  n.  m.  (bot.)  Y.  Liseron. 

LISEU-E  [li-zeùr]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n.  t 
•f  reader  (person  that  reads  for  instruc- 
tion or  pleasure). 

LISIBLE  [li-zi-bl]  adj.  1.  il  legible  (ea- 
sily read,  deciphered)  ;  2.  8  readable 
(not  tiresome). 

LISIBLEMENT  [li-zi-bl-mân]  adv.  | 
legibly. 

LIS'IÈEE  [li-ziè-r]  n:  f.  1.  binding 
(edge);  2.  (of  cloths)  selvage;  3.  (of 
woollen  cloths)  list;  A.  |  §  leading- 
string;  5.  border;  extremity;  skirt; 
6.  (of  forests,  woods)  verge. 

À  — ,  selvaged.  Être  à  la  —,  être 
mené  à,  par  la  — ,  to  be  in  leading- 
strings  ;  garnir  de  — ,  to  list. 

Lisons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL  of 
Lire. 

LISSE  [li-s]  adj.  1.  «moo^7i;  sleek;  %. 
glossy  ;  shining  ;  sleek. 

LISSE,  n.  f.  1.  hand-railing  ;  2. 
(build.)  hand-rail  ;  3.  (nav.  arch.) 
bend  ;  cross-pawl  ;  wale  ;  4.  (nav.) 
ribbon  ;  riband  ;  5.  (nav.)  rail  (foi 
support). 

LISSE,  n.  f.  (of  tapestry)  warp. 

Basse  — ,  à,  de  basse  — ,  low  =  ;  haute 
— ,  à,  de  haute  — ,Jiigh  =. 

LISSEE  [li-sé]  V.  a.  1.  to  smooth;  2. 
to  gloss  ;  to  polish. 

LISSOIE  [  li-soar  ]  n.  m.  polisher 
(thing). 

LISTE  [lis-t]  n.  f.  1.  fe'si (catalogue);  2. 
roll  (list  of  persons);  rolls;  3.  (law)  (of 
}\xvoY&)  panel. 

Syn. — Liste,  catalogue,  sole,  nomencla- 
ture, DÉNOMBREMENT.  A  Hste  {Hst)  denotes  sim- 
ply a  number  of  names.  A  catalogue  {catalogué) 
contains  parti  cul.ars  explanatory  or  descriptive  of 
each.  A  rôle  {roll)  is  a  record  of  n.ames  (arranged 
according  to  their  rank)  of  a  number  of  persons  en- 
gaged in  the  same  pursuit,  or  subjected  to  the 
same  regulations  and  discipline.  A  nomenclaturt 
{nomenclature)  is  an  enumeration  of  names.  A  dé-, 
nomhrement  {register)  is  a  detailed  account  of  the 
individual  parts  constituting  a  whole.  We  speak 
of  a  liste  of  candidates  ;  a  catalogue  of  books;  the 
ro.'e  of  a  regiment  ;  the  nomenclature  of  plants;  a 
dénombrement  of  the  inhabitants. 

—  alphabétique  des  causes  pendantes 
à  un  tribunal,  (law)  docket;  —  civile, 
civil  list.  Dresser  une  — ,  1.  to  draxo 
out,  up  a  list;  2.  (law)  to  array  a 
panel  (of  jurors)  ;  faire  une  — ,  to  make 
a  list;  former  une  — ,  (law)  to  impanel 
(jurors)  ;  to  array  a  panel;  rayer  de  la 
— ,  to  strike  off  the  lists. 

LISTEL  [lis-tèi]  n.  m.,  pi.  Listeaux, 
(arch.)  listel  ;  fillet  ;  anmdet  ;  list. 

LISTON  [lis-tôn]  n.  m.  (her.)  scroll. 

Lit,  ind.  près.  3d  sing,  of  Lire. 

LIT  [li]  n.  m.  1.  bed;  2.  bedstead;  3. 
marriage;  4.  layer;  5.  (of  chaimels, 
rivers)  bed;  6.  (build.)  ^ec?;  7.  (engin.) 
bed;  8.  (nav.)  (of  the  current)  gate;  9. 
(nav.)  (of  the  wind)  eye. 

Méchant  — ,  sorry,  oniseraMe  bed; 

—  volant,  (nav.)  cot.  —  à,  en  armoire, 
en  forme  d'armoire,  box-:=',  press-=; 
titrn-up  bedstead;  —  à  auge,  crib  bed- 
stead; crib;  —  à  baldaquin,  canopy 
=  ;  — de  bord,  (nav.)  cot;  — decamp, 
camp,  field  :=  ;  —  à  canapé,  sofa  bed' 
stead;  —  à  colonnes,  four-post  bed' 
stead  ;  —  de  douleur,  sick  =;  —  de  fer 
iron  bedstead;  —-de  justice,  (F.  Jus- 
tice) ;  —  de  mort,  death-^=^  ;  —  de  pa- 
rade, 1.  =^for  ornament,  show  ;  2.  =  of 
state;  —  à  pavillon,  canopy  t::^;  — de 
T^Xuvae,  feather  bed;  —  à  quenouilles, 
four-post  bedstead  ;  —  de  repos,  couch  ; 

—  de  sangle,  folding  =  ;  —  qui  sert  de 
table,  table-=z;  —  à  tombeau,  tent=:; 

—  de  veille,  nurse's  bed  ;  pallet.  Boia 
de—,  bedstead;  bord  du  .— ,  =  side; 
camarade  de  — ,  ^^-felloto  ;  chevet  du  — ^ 
head  of  the  =  ;  colonne  de  — ,  =^-post; 
compagne  de  — ,  =z-fellmo  ;  descente  de 
— ,  carpet  for  the  -reside;  écrou  de  — ^ 
=^-screw;  personne  qui  fait  le  — ,  =• 
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malcer;  quenouille  de  — ,  =-post  ;  ruelle 
de  — ,  =^-side  ;  tenture  de  — ,  tour  de  — , 
=:-ha7igliuj!^  ;  tête  de  —,  Jiead  of  the  =. 
Au  —  de  mort,  de  la  mort,  à  son  —  de 
mort,  on  o.'s  death-=i  ;  à  . . .  — s,  . .  .- 
hedded  ;  à  deux  — s,  double-'bedded  ; 
du  môme  —,  1.  hy  the  same  marriage; 
2.  (law)  iy  one  venter  :  vers  le  — ,  hed- 
ward.  Bassiner  un  —,  to  warm,  a  =^] 
défaire,  découvrir  un  — ,  to  turn  down  a 
=  ;  démonter  un  — ,  to  take  down  a 
tedstead  ;  descendre  à  bas  de  son  — ,  to 
get  out  of=z  ;  dresser  un  — ,  to  make  up 
o  :  :  ;  être  au  — ,  to  be  in  =,  ahed  ; 
faire  un  — ,  to  make  a  =  ;  faire  —  à  part, 
to  have  separate  =s;  ne  faire  qu'un  — , 
not  to  have  separate  =s  ;  garder  le  — ,  to 
keep)  o.'s  =  ;  mettre  au  — ,  to  put  to  =  ; 
Be  mettre  au  —,  to  get  into  =  ;  ne  pas 
se  mettre  au  — ,  to  remain  up  ;  to  stay 
up  ;  monter  un  —,  1.  to  make  up  a-=.\ 
2.  to  put  up  a  bedstead  ;  prendre  le  — , 
to  take  to  o.'s  ■=  ;  rester  au  — ,  to  lie  in 
=,  abed  ;  rester  tard  au  — ,  to  lie  in  =, 
abed  late  ;  to  lie  in  ■=,  abed  late  in  the 
morning;  retenir  au  — ,  to  confine  to 
o-'s  =  ;  sauter  à  bas  de  son  — ,  to  jump^ 
out  ofo.'s  =  ;  sortir  du  — ,  to  get  out  of 
=  ;  se  tenir  au  — ,  to  lie  in  =,  abed. 

LITANIES  [li-ta-ni]  n.  f.  (pi.)  1.  \  lita- 
nies ;  litany  ;  2.  §  endless  account, 
etory. 

LITEAU  [li-tô]  n.  m.  Uue  stripe  (in 
table  linen). 

À  — X,  v)ith  blue  stripes. 

LITEAU,  u.  m.  (hunt.)  (of  wolves) 
lair. 

LITÉE  [li-té]  n.  f.  (hunt.)  haimt. 

LITER  [li-té]  V.  a.  to  lay  (salt  fish) 
in  layers. 

LITEKIES  [li-t-vi]  n.  f.  (pi.)  bedding. 

LITIIAGOGQE  ['i-ta-go-g]  adj.  (med.) 
tending  to  expel  the  stone. 

LITHARGE  [li-tar-j]  n.  f.  (min.)  li- 
tharge. 

LITHARGE,  E  [H-tar-jé], 

LITPIARGYRÉ,  E  [li-tar-ji-ré]  adj. 
adulterated  with  litharge. 

LITHIASIE  [li-tia-zi]  u.  f.  (med.)  li- 
thiasis. 

LITHOGLASTE  [U-to-kks-t]  n.  m. 
(surg.)  lithoclast. 

LITHOCOLLE  [li-to-ko-1]  n.  f.  (jewel.) 
Uthocolla. 

LITHOGRAPHE  [li-to-gra-f]  n.  m.  li- 
Vwgrapher. 

Imprimeur  — ,  lithographie  printer. 

LITHOGRAPHIE  [li-to-gra-fi]  n.  f.  1. 
lithography  ;  lithographic  printing  ; 
2.  litJiograph  (print);  3.  lithographic 
printing-office. 

Par  la  — ,  lithographically. 

LITHOGRAPHIES  [!i-to-gra-fié]  v.  a. 
to  lithograph. 

LiTiioGRApniÉ,  E,  pa.  p.  lithographed  ; 
lithographic  ;  lithographical. 

LITHOGRAPHIQUE  [  li-to-gra-fi-k  ] 
adj.  lithographic  ;  lithographical. 

LITHÔÏDE  [li-to-i-d]  adj.  lithoidal. 

LITHOLOGIE  [U-to-lo-ji]  n.  f.  litho- 

logy- 

De  — ,  lithologie  ;  Uthological. 
LITHOLOGÛE  [li-to-lo-g]  n.  m.  litho- 
logist. 
LITPIONTRIPSIE,  n.   f.    (surg.)    V. 

LlTHOTRITIE. 

LITHONTRIPTIQUE  [li-tôn-trip-ti-k] 
adj.  (med.)  litliontriptic. 

LITHONTRIPTIQUE,  n.  m.  (med.) 
lithontriptic. 

LITHOPHAGE  [li-to-fa-j]  adj.  (nat. 
hist.)  lithophaqous. 

LITHOPHAGE,  n.  m.  (ent.)  stone- 
horer. 

LITHOPHYTE  [li-to-fi-t]  n.  m.  (foss.) 
lithophyte. 

LITHOSPERME  [li-tos-pèr-m]  n.  m. 
(bot)  gromtvell  ;   grornil. 

—  tinctorial,  dyer's  =. 
_  LITHOTOME  [li-to-to-m]  n.  m.  (surg.) 
Uthotome  (instrument  used   in    Kthot- 
omy.) 

LITHOTOMIE  [li-to-to-mi]  n.  f.  (surg.) 
Ut7ioto7vy. 

LITHt)TOMIQUE  [li-to-to-ml-k]  adj. 
(surg.)  lithotomic. 

LÏTHOTOMISTE  [U-to-to-mis-t]  n.  m. 
(■ur;.)  lithotomist. 


LITHOTRITEUR  [li-to-tri-teûr]  n.  m. 
(sura:.)  lithontriptor  ;  lithontritor. 

LITHOTRITIE  [li-to-tri-si]  n.  f.  (surg.) 
lithotrity  ;   lithotripty. 

LITHUANIEN,  NE  [U-tu-a-ni-m,  è-n] 
adj.  Lithuanian. 

■lithuanien,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Lithuanian. 

litière  [li-tiè-r]  n.f  1.  horse-UUer; 
litter  ;  2.  litter  (for  stables). 

Être  sur  la  — ,  1.  (of  animals)  to  be  in 
the  straw  ;  2.  ^  (pers.)  to  be  in  o.'s  bed  ; 
faire  la  —  à,  to  litter  (animals)  ;  faire  — 
de,  to  squander,  to  waste  (a.  th.)  ;  pour- 
voir de  — ,  to  litter  (stables). 

LITIGANT,  E  [li-ti-gân,  t]  adj.  t  (law) 
in  litigation. 

LITIGE  [li-ti-j]  n.  m.  1.  (law)  litiga- 
tion  ;   2.  §  contestation. 

Excitation  au  — ,  (law)  barratry  ; 
personne  qui  excite  au  — ,  (law)  barra- 
tor. Avec  — ,  litigiously  ;  en  — ,  1.  at 
issue;  2.  (th.)  litigious  ;  unadjusted; 
8.  (law)  litigant.  Être  en  —,  to  be  at 
ÏSSM(3,'  mettre  en  — ,  to  litigate  (a.  th.). 

LITIGIEU-X,  SE  [li-ti-ji-eù,  eû-z]  adj. 
(th.)  litigious. 

Esprit  — ,  humeur  litigieuse,  litigious- 
ness. 

LITISPENDANCE  [li-tia-pân-dâD-s]  n. 
f.  +  (law)  pendency. 

LITORNE  [li-tor-n]  n.  f.  (orn.)  litorn; 
field-fare  ;  field-fare  thrush. 

LITOTE  "[li-to-t]  n.  f.  (rhet.)  litotes; 
extenuation. 

LITRE  [li-tr]  n.  f.  '■'litre"  (band  of 
black  cloth  with  the  armorial  bearings 
of  a  person  deceased). 

LITRE,  n.  m.  (Fr.  measure)  litre 
(61,028  cubic  inches  or  1,760  pint). 

LITRON  [li-tvôn]  n.  m.  t  (Fr.  meas.) 
''■  litron''''  (36  cubic  inches  or  two  and 
one-ninth  pints). 

LITTÉRAIRE  [li-té-rè-r]  adj.  literary. 

LITTÉRAIREMENT  [  li-tê-rè-r-mân  ] 
adv.  literarily. 

LITTÉRAL,  E  [li-té-ral]  adj.  1.  |I  lite- 
ral ;  verbal;  2.  literal  (word  for  word)  ; 
8.  (of  the  Greek  and  Arabic  languages) 
literal. 

Grandeur  — e,  (alg.)  algebraical  mag- 
nitude ;  signification  — e,  literal  signi- 
fication, meaning  ;  verbality. 

LITTÉRALEMENT  [  li-té-ra-1-mân  ] 
adv.  1.  literally  ;  verbally  ;  2.  literally  ; 
word  for  word. 

LITTÉRALITÉ  [li-té-ra-li-té]  n.f.  li- 
ter aln  ess. 

LITTÉRATEUR  [li-tê-ra-teûr]  n.  m. 
literary  man;  man  of  letters;  — s,  (pi.) 

LITTÉRATURE  [li-té-ra-tù-r]  n.  f.  1. 
literature;  learning;  2.  knoioledge  of 
literature. 

—  biblique,  biblical  literatu,re. 
LITTORAL,  E   [li-to-ral]  adj.  of  the 

coast  ;  of  the  sea-shore. 
LITTORAL,  n.  m.  coast  ;  sea-shore  ; 

LITURGIE  [li-tur-jî]  n.  f  liturgy. 

LITURGIQUE  [li-tur-ji-k]  adj.  ^litur- 
gical. 

LITURGISTE  [li-tur-jis-t]  n.  m,  wri- 
ter on  the  liturgy. 

LIURE  [li-û-r]  n.  f.  1,  cart -rope; 
rope;  2.  (nav.)  (of  bowsprits)  gammon- 
ing. 

Faire  des  — s  à,  (nav.)  to  gammon. 

LIVARDE  [U-var-d]  n.  f.  (nav.)  sprit. 

Voile  à  — ,  T=-sail. 

LIVIDE  [li-vi-d]  adi.  livid. 

LIVIDITÉ  [li-vi-di-té]  n.  f.  lividness. 

LIVONIEN,  NE  [li-vo-ni-în,  è-n]  adj. 
Livonian. 

LIVONIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Livonian. 

LIVRAISON  [li-vrè-zôn]  n.  f.  1.  (com.) 
delivery  ;  2.  (book-s.)  part  ;  number. 

En,  sur  — ,  (com.)  on  delivery  ;  par 
— ,  (book-s.)  in  parts;  in  numbers; 
sur  — ,  on  =.  Faire  —  de,  (com.)  to  ef- 
fect the  delivery  of;  to  deliver  ;  pren- 
dre, recevoir  —  de,  (com.)  to  receive 
(goods). 

"LIVRE  [li-vr]  n.  m.  1.  |I  §  book;  2.— s, 
(pi.)  bookishness. 

—  auxiliaire,  (com.)  subsidiary  book  ; 
—  blanc,  blank  =  ;  —  broché,  stitched 


=  ;  —  cartonné,  =^  in  boards  ;  —  clas» 
sique,  1.  school  =^;  2.  standard  =z;  — 
cliché,  stereotyped  =  ;  —  épuisé,  =  oui 
of  print;  grand  — ,  1.  large  =;  2. 
(book-k.)  ledger  ;  3.  (fin.)  great  =  ; 
vieux  — ,  old  =.  — s  d'assortiment, 
(  book-s.  )  bookseller's  miscellaneous 
stock  ;  miscellaneous  stock  ;  —  de  bord, 
(nav.)  ship''s  journal  ;  journal;  —  d« 
commerce,  mercantile  =  \  —  de  compte, 
(com.,  book-k.)  account-=:-,  —  de 
comptes  courants,  (com.,  book-k.)  ac- 
count-current book  ;  —  en  dem  J^re- 
liure,  half-bound  =  ;  —  dépareillé,  odd 
volume  ;  —  de  dévotion,  religious  =  ; 
petit  —  de  dévotion,  1.  religious  =  ;  2. 
religious  tract;  —  en  feuilles,  =  in 
sheets  ;  —  de  fonds,  (book-s.)  =  of  tJie 
publislier'' s  own  publication  ;  —  jour- 
nal, (com.,  book-k.)  journal  ;  —  do 
piété,  religious  =;  —  sous  presse,  =  in 
the  press  ;  —  de  vente,  (com.,  book-k.) 
sales-book.  Amateur  de  — s,  z=^colleQ- 
tor;  collection  de — ?,,setof=zs;  dévo- 
reur de  — s,  z^-iDorm;  étala^ç  <ie  — s, 
r^-stall  ;  fabrication  de  — s,  \t  s.)  =- 
making;  faiseur  de — s,  (b.  s.)  ^r^-r/iker  ; 
magasin  de  — ,  =-store  ;  marchand  ^e 
— s  d'occasion,  second-hand  bookseller  ; 
personne  qui  pâht  sur  ks  — s,  ^^-worm; 
teneur  de  — s,  1.  (com.)  accountant;  2. 
=^-keeper  ;  tenue  des  —s,  r^-keeping  ; 
^ner chants'  accounts;  tenue  des  — s  en 
partie  double,  z=i-keeping  by  double  en- 
try ;  tenue  des  — s  en  partie  simple,  =- 
keeping  by  single  entry.  À  —  ouvert, 
at  sight;  à  l'ouverture  du  — ,  on  open- 
ing the  =;  des  — s,  {V.  senses)  (th.) 
bookisli;  sans  — -,  1.  ivithoict  a  ==;  2. 
out  of  =.  S'adonner  aux  — s,  to  be 
bookish  ;  être  brouillé  avec  les  — s,  never 
to  read  ;  couper  un  — ,  to  cut  open  a  =  ; 
dévorer  un  — ,  to  devour  the  contents  of 
a  =  ;  exhiber  ses  — s,  to  produce  o.'a 
=s  ;  feuilleter  un  — ,  to  look  through  a 
=  ;  to  turn  over  the  leaves  of  a  ■=^\  to 
dip  into  a  book;  imprimer  un  — ,  to 
print  a  =;  inscrire  sur  un  — ,  (book-k.) 
to  enter  in  a^=.\  mettre  un  —  au  joar, 
faire  paraître  un  — ,  to  publish  ar=z\to 
bring  out  a  =  ;  mettre  un  —  bous 
presse,  to  send  a^^to  press  ;  ne  jamais 
mettre  le  nez  dans  un  — ,  never  to  look 
into  a  =  ;  parcourir  un  — ,  to  look  over 
a  r=;  porter  au  grand  — ,  (book-k.)  to 
post  ;  to  j)ost  into  the  ledger  ;  rayer  q. 
ch.  de  ses  — s,  to  cross  a.  th.  of  o's  =  ; 
revoir  un  —,  1.  to  see  a  =  again  ;  2.  ^ 
revise  a  r=  ;  tenir  les  — s,  (com.)  1.  to 
keep  =s  ,'  2.  to  keep  the  accounts. 

LIVRE,  n.  f.  1.  pound  (weight  of  1  lb. 
1  oz.  10^:  dr.  avoirdupois,  or  1  lb.  4  oz.  1 
dwt.  13  gi'.  troy);  2.  t  livre  (coin); 
franc. 

—  parisis  +,  Faris  livre  (1  shilling)  ; 
—  sterling,  poiwii^  sterling  ;  pound;  — 
tournois  t,  Tours  livre  (10  pence).  A  la 
— ,  by  the  pound.  Avoir  ...  —  de  rente, 
to  have  . . .  francs  a  year  ;  to  be  worth 
. . .  francs  a  year. 

LIVRÉE  [U-vré]  n.  f.  1.  Il  livery  (ser- 
vant's di-ess);  2.  ||  livery-ttervants  ;  3.  $ 
appearance  ;  external  signs. 

Grande — ,full  livery;  petite  ^-,  un- 
dress =.  —  de  noce,  wedding-favors. 
Domestique  en  — ,  =^-servant  ;  gens  de 
— ,  =z-servants  ;  homme  qui  porte  la  — , 
=-man.  Habiller,  mettre  en  —,  to  dress 
in  =:  ;  to  put  in  =z  ;  porter  la  — ,  1.  |  to 
wear  =;  2.  §  to  wear  the  garb,  op- 
peai^ance  {of)  ;  to  bear  the  signs  {of). 

LIVRER  [li-vré]  V.  a.  (À,  to)\.\  to  de- 
liA)er  (transfer,  give)  ;  to  give  in  ;  2.  1  to 
deliver  up,  over;  to  abandon;  to  give 
up,  over;  3.  ||  to  surrender  ;  to  give 'up; 
4.  II  (b.  s.)  to  deliver  over;  to  give  over 
up  ;  to  betray  ;  5.  ||  §  to  give  ;  G.  ||  §  (b. 
s.)  to  yield;  to  devote;  to  give  up  ;  7.  § 
to  confide;  to  trust;  8.  ||  §  (b.  s.)  to  hold 
up  (to  contempt,  ridicule)  ;  9.  §  to  war- 
rant  ;  10.  to  give  (battle)  ;  to  fight  (a 
battle);  11.  (com.)  to  deliver;  12.  (mil) 
to  surrender. 

1.  —  q.  ch.  à  q.  ii.  en  main  propre,  to  deliver  a. 
th.  into  a.  o.'sown  hands.  2.  —  un  prisonnier,/*)  de 
liver  over  a  prisoner.  4.  Judas  livra  Notro-Sei- 
gneur  aux  Juifs,  Jtidaa  betrayed  our  Lord  to  th* 
Jews.  5.  —  q.  ch.  à  I'impretai'on,  to  give  a.  ti.  t* 
beprinted.    6.  —  une  ville  au  pillage,  to  yitlj,  do- 
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Tote,  to  give  up  a  city  to  plunder  ;  —  son  âme  à  la 
iouleur,  to  yield  o.'«'  «&»/  to  sorroxo.  1.  —  ses  se- 
crets à  lui  iniprudeut,  in  confide,  fo  trust  o.'s  secrets 
to  an  imprudent  person, 

A  — ,  (  F.  senses)  (com.)  1.  to  be  deli- 
vered; 2.  deliverable. 
Litre,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Liveek. 

—  à  soi-même,  (  V.  senses)  undirect- 
ed, Non  — ,  (  V.  senses)  1.  |1  undeliver- 
ed; 2.  I  unsurrendered  ;  3.  (of  battles) 
imfought.  Être  —  à  soi-même,  1.  to  be 
undirected;  2.  to  be  left  to  o.'s  self.  Qui 
doit  être  — ,  (com.)  deliverable. 

Se  livrer,  pr.  v.  (À,  to)  1.  ||  to  deliver 
o.''sselfup,  over:  to  abandon  o.^s  self; 
to  give  o.'s  self  up,  over  ;■  2.  |  to  sur- 
render o.'s  self;  to  give  o.'s  self  up  ;  3. 
I  (b.  s.)  to  betray  o.'s  self;  4  i|  §  to 
yield;  to  yield  o.'s  self;  to  devote  o.'s 
self;'  to  give  o.'s  self  up  ;  to  give  o.'s 
self;  5.  §  to  confide  o.'s  self;  to  trzist  o.'s 
self;  to  confide  ;  6.  §  (À)  to  apply  o.'s 
self  (to);  to  give  o.'s  application  (to)  ; 
to  devote  o.'s  self  {to)  ;  to  engage  (in)  ; 
^=  to  take  {to)  ;  7.  §  (À)  to  indulge 
{in)  ;  to  indxdge  o.'s  self  (in)  ;  to  give 
o.'s  self  up  (to)  ;  ^  to  taJce  (to)  ;  8.  §  (b.  s.) 
to  .yield  (to)  ;  to  give  way  (to)  ;  to  give 
loose  (to)  ;  9.  (play)  to  commit  o.'s  self. 

3.  II  craint  de  — ,  he  is  afraid  of  betraying  him- 
»elf.  6.  —  à  l'étude,  to  apply  o.'s  self  to  study.  1. 
—  à  l'espoir,  to  indulge  in  hnpe.  8.  —  au  désespoir, 
to  yield,  to  give  ivay  to  despair. 

LIVEET  [li-vrè]  n.  m.  1.  book  (small)  ; 
2.  (of  soldier.-;)  ^'■livret" (laook  containing 
an  account  of  the  arms,  clothing,  &c.  de- 
livered) ;  3.  (of workmen)  ^'livret"  (book 
required  by  the  police,  and  which  con- 
tains what  is  usually  in  a  passport,  to- 
gether Avith  the  date  of  entering  and 
leaving  the  places  at  which  they  work)  ; 
4.  (arith.)  tnultipUcation-table. 

—  de  déposant,  depositor's  book  (at  a 
savings'  bank). 

LIXIVIATION  [lik-si-vi-â-siôn]  n.  f. 
(chem.,  pharm.)  lixiviation. 

De  — ,  (chem.)  1.  of  =  ;  2.  lixiviate  ; 
Uxiviated. 

LIXIVIEL,  LE  [lik-si-vi-èi]  adj.  (chem., 
pharm.)  liscivial;  lixivious, 

LIXIVIUM  [lii-si-vi-om]  n.  m.  (chem.) 
Uxivium. 

LL  abbreviation  of  Leurs. 

LLAMA,  n.  m.  V.  Lama. 

LOBE  [lô-b]  n.  m.  1.  lobe  of  the  ear  ; 
^  ear-lap;  2.  (anat.)  lobe;  3.  (arch.) 
foil;  4.  (arch.)  cusp  ;  5.  (bot.)  lobe, 

—  arrondi,  (arch.)  cusp, 

LOBÉ,  E  [lobé]  adj.  (bot.)  lolate ; 
lobed, 

LOBÉLIE  [lo-bé-li]  n.  f  (bot.)  1.  lobe- 
lia; 2.  cardinalflower. 

—  cardinale,  cardinalflower  ;  —  en- 
flée, Indian  tobacco;  emetic-weed. 

LOBULE  [lo-bu-1]  n.  m.  (anat.)  1.  lo- 
Inde;  2.  lobule;  lobe  of  the  ear. 

LOCAL,  E  [lo-kal]  adj.  ||  §  local. 

LOCAL,  n,  m.  1.  pÀace  (with  regard 
to  its  use  and  state);  2.  habitation; 
8.  premises, 

LOCALEMENT  [lo-ka-1-mân]  adv.  ||  § 
locally. 

LOCALITÉ  [lo-ka-li-té]  n.  f.  1.  local 
circumstance;  2.  locality  ;  place, 

LOCATAIRE  [lo-ka-tè-r]  n.  m.  f.  1. 
tenant;  — s,  (pi.)  tenants  ;  tenantry  ;  2. 
renter  ;  3.  lodger  ;  4.  (law)  lessee. 

Sous ,  under-tenant.    — en  vertu 

d'un  bail,  lease-holder.  Sans  —  |!,  un- 
tenanted; tenantless.  Être  —  de,  to  be 
fft.e=  of;  to  tejiant;  recevoir  des — s, 
1.  to  take  in  teiiants  ;  2.  to  take  in 
lodgers. 

LOCATI-F,  VE  [lo-ka-tif,  i-v]  adj.  1. 
(of  repairs)  tenantable;  2.  (of  value)  m 
rent. 

LOCATION  [lo-kâ-siôn]  n.  f.  1.  letting  ; 
hiring  ;  luring  out  ;  renting  ;  2.  hiririg 
(taking);  renting;  S.  (law)  location. 

Sous ,  under-letting.    Avoir  en  — , 

to  tenant  (a.  th.);  tenir  en  —,  to  hire; 
to  rent. 

LOCATIS  [lo-ka-tis]  n.  m.  hired  jade 
(sorry  horse). 

LOCH  [lok]  n.  m.  (nav.)  log;  log- 
line. 

Bateau  de  —,  log-ship;  journal,  table 
de  —,  ■=-board  ;  traverse-table  ;  ligne 
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de  — ,  =-Une;  livre  de  —,  ■=^-book.  Je- 
ter le  — ,  to  heave  the  =. 

LOCHE  [lo-sii]  n.  f.  (ich.)  loach; 
loche;  groundling. 

LOCHER  [lo-shé]  V.  n.  (of  horse-shoes) 
to  be  loose. 

Avoir  quelque  fer  qui  loche,  §  ^pers.) 
to  have  a  screw  loose;  il  y  a  quelque  fer 
qui  loche  §,  there  is  a  screw  loose  sorne-^ 
where. 

LOCHIAL,  E  [lo-slii-al]  adj,  (med.)  to- 
chial. 

LOCHIES  [lo-shi]  n.  f.  Q^l.)  (med.)  lo- 
chia. 

LOCHIORRHAGIE  [lo-shi-o-ra-ji]  n.  f , 

LOCHIORRHÉE  [  lo-shi-o-ré  ]  n.  t 
(med.)  lochiorrhœa  (excessive  discharge 
of  the  lochia). 

LOCMAN,  n.  m.  V,  Lasianefr. 

LOCOMO-TEUR,  TRICE  [lo-ko-mo- 
teiir,  tri-s]  adj.  (anat.)  of  locomotion, 

LOCOMÔTI-F,  VE'[lo-ko-mo-tif,  i-v]  adj. 
locomotive. 

Force,  puissance  locomotive,  = 
potcer  ;  machine  locomotive,  =  engine, 

LOCOMOTION  rio-ko-mô-siôn]  n.  f.  lo- 
comotion. 

Force,  puissance  de  — ,  power  of  =z  ; 
locomotive  potcer. 

LOCOMOTIVE  [lo-ko-mo-ti-v]  n.  f.  lo- 
comotive; locomotive  engine. 

LOCRIEN,  NE  [lo-kri-in,  è-n]  adj.  &  p. 
n.  m.  f  (anc.  geog.,  anc.  hist.)  Locrian. 

LOCRONAN  [lo-kro-nân]  n.  m.  lock- 
ram  (coarse  cloth). 

LOCUSTE  [lo-kus-t]  n.  t  (ent.)  lociist. 

LOCUTION  [lo-kù-siôn]  n.  f  form  of 
speech;  form;  turn  of  expression. 

LODS  [1Ô]  n.  m.  (pi.)' (feud.)  lord's  due 
(on  sales  of  inheritances). 

LOF  [lof]  n.  m.  (nav.)  loof;  luff. 

—  tout,  luff' alee.  Au  — ,  aloof.  Venir 
au  — ,  to  luff. 

LOFER  [lo-fé]  v.  n.  (nav.)  to  luff. 

LOGARITHME  [  lo-ga-rit-m  ]  n.  m. 
(math.)  logarithm. 

Table  de  —s,  table  of—s. 

LOGARITHMIQUE  [  lo-g.a-rit-mi-k  ] 
adj.  (math.)  logarithmic  ;  logarithmi- 
cal;  log  arithmetic. 

LOGARITHMIQUE,  n.  f.  logarith- 
mic, logarithmical,  logariihmetïc 
curve. 

LOGE  [lo-j]  n.  f.  1.  cell;  2.  (of  dogs) 
kennel;  3.  (o'f  gardens)  alcove;  4.  (of 
free-masons)  lodge;  ï>.  (oï  fàivè)  stand- 
ing ;  booth;  6.  (of  lunatics)  cell;  7.  (of 
menageries)  den  ;  8.  (of  organs)  lodge  ; 
9.  (of  porters)  lodge  ;  10.  (hot.)  (of  peri- 
carps) loculament  ;  11.  (theat.)  box  ;  12. 
(theat.)  dressing-room. 

—  découverte,  (theat.)  open  box;  — 
grillée,  close  =.  —  de  devant,  front  z=. 
Coupon  de  — ,  =^-ticket;  jour  de  — ,  =-' 
niglit  ;  ouvreur,  ouvreuse  de  — ,  =- 
keeper.  Être  aux  fjremières  — s,  1.  |1  to 
be  in  the  first  tier  of  boxes;  2.  §  to  have 
the  best  place  for  seeing. 

LOGEABLE  [lo-ja-bl]  adj.  1.  inhdbi- 
tahle;  2.  tenantable  ;  3.  lodgeable. 

Non  — ,  1.  uninhabitable;  2.  unte- 
nantable. 

LOGEMENT  [lo-j-mân]  n.  m.  1.  lodg- 
ing; 2.  house-room  ;  8.  (vail)  lod g jnent; 
4.  (nav.)  room. 

—  garni,  furnished  lodgings  ;  —  mili- 
taire, (mil.)  qriartering.  — s  et  emména- 
gements, (nav.)  accommodation.  Billet 
de  — ,  billet  (for  troops).  Délivrer  des 
billets  de  —  à,  to  billet.  Sujet  au  —  des 
gens  de  guerre,  liable  to  have  soldiers 
billeted  upon  one. 

LOGER  [lo-jé]  V.  n.  1.  i  to  lodge;  to 
stay  ;  2.  to  lodge  (at  an  inn)  ;  to  stay  ; 
to  put  up  ;  3.  §  to  d%vell  ;  to  have  o.'s 
abode;  4.  (of  animals)  to  stable;  5.  (of 
troops)  to  be  billeted  ;  6.  (schools)  to 
room. 

—  à  la  belle  étoile,  to  lodge  in  the 
open  air  ;  —  en  garni,  to  îwe,  to  stay  at 
a  lodging-Jiotise.  On  loge  h  pied  et  à 
cheval,  entertainment  for   :nan   and 

LOGER,  V.  a.  1.  i  to  lodge  (a.  o.)  ;  2. 
§  to  harbor  (a.  th.)  ;  to  entertain  ;  8.  to 
stable  (animals)  ;  4.  (chez,  upon)  to  billet 
(troops). 

Logé,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  Loger. 


Être  — ,  to  be  lodged;  to  lodge;  el 
être  —  là  T  §,  1.  to  be  so  x>rejudiced  ;  i. 
to  be  so  credulous  ;  3.  to  be  so  une^ilight- 
ened;  4.  to  be  so  obstinate;  5.  to  be  so 
reduced.  Nous  voilà  bien  — s  ^  §,  w6 
are  in  a  fine  pickle,  in  a  nice  mes^. 

Se  loger,  pr.  v.  1.  to  lodge;  to  take 
tip  o.'s  lodgings  ;  2.  to  take,  to  take  up 
o.'s  abode;  3.  §  (surg.)  (of  bullets)  to 
lodge;  4.  (mil.)  to  make  a  lodgment;  5. 
(dogs)   to  kennel. 

LOGETTE  [lo-jè-t]  n.  f.  little  cell. 

LOGEU-R  [lo-jeùr]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f  lodging-house  keeper  (for  poor  peo« 
pie). 

LOGICIEN  [lo-ji-siîn]  n.  m.  logician, 

LOGIQUE  [lo-ji-k]  n.  f.  logic. 

De  — ,  de  la  — ,  logical.  Faire  de  la 
— ,  1  to  chop  logic. 

LOGIQUE,  adj.  logical. 

LOGIQUEMENT  [  lo-ji-k-mân  ]  adv. 
logically. 

LOGIS  [lo-ji]  n.  m.  1.  habitation; 
house;  dwelling  ;  2.  lodging  ;  lodging- 
hoîise ;  3.  home;  liouse. 

Bon  —  à  pied  et  à  cheval,  good  enter' 
tainmentfor  man  and  horse.  Corps  de 
— ,  1.  main  building  ;  2.  detached  btiild- 
ing.  Au  — ,  at  home.  Ne  bouger  du 
— ,  not  to  stir  from  home;  not  to  stir 
out;  changer  de  — ,  to  change  o.'s  lodg- 
ings, quarters;  demeurer  au  — ,  garder 
le  — ,  to  stay  at  home.  II  n'y  a  plus 
personne  au  —  %^^~  §,  Ms  senses  are 
gone. 

LOGOGRIPHE  [lo-go-gri-f  ]  n.  m.  logo- 
gripjh  (riddle). 

LOGOMACHIE  [lo-go-ma-ehi]  n.  f.(did.) 
logomachy  ';  wordy  war  ;  war  of  words. 

LOI  [loa]  n.  f.  1.  II  §  latv  ;  2.  §  domin- 
ion;  rule;  power;  authomty ;  3.  § 
law;  ride;  precept;  4.  +  law;  Mo- 
saic law  ;  5.  (law)  statute. 

—  cérémoniale,  cérémonielle,  csremo- 
nial  law:  —  coutumière,  customary 
=:  ;  —  écrite,  stattite  =  ;  —  imperative, 
imperative,  mandatory  =;  —  locale, 
particulière,  réglementaire,  by,  bye=^  ;  — 
martiale,  maiiial  =  ;  :=  martial.  —  da 
bâton,  chdj  =  ;  —  d'exception,  exception' 
al  =  ;  —  du  plus  fort,  =  of  the  strong- 
est; —  de  grâce,  -j-  Gospel  dispensa' 
tion;  — de  mouvement,  =^  of  motion; 

—  de  la  nature,  pliysical  =  ;  —  des  na- 
tions, =  of  nations;  international^', 

—  du  sabre,  sicord  =.  Gens  de  —,  laW' 
yers;  homme  de  — ,  lawyer  ;  projet  de 
— ,  (pari.)  bill;  projet  de  —  d'intérêt  lo- 
cal, (pari.)  private  bill  ;  projet  de  — 
d'intérêt  public,  (-pari.) ptib lie  bill  ;  tablca 
de  la  — ,  +  testimony  ;  transgresseur  de 
la  — ,  :=-breaker.  Comme  un  homme 
de — ,  lawyer-like;  conformément  à  la 
— ,  statutably  ;  contraire  à  la  — ,  unsta- 
tutable; contre  Tesprit  de  la—,  1.  against 
the  spirit  of  the  =;  2.  (law)  out  of  the 
equity;  dans  Tesprit  de  la  —,  1.  intlie 
spirit  of  the  =  ;  2.  (law)  in  the  equity  ; 
dans,  selon  les  formes  déterminées  par  la 
— ,  by  course  qf=;  sans  —,  1.  lawless; 
2.  lawlessly.  Avoir  force  de  —,  1.  to  be 
r=;  2.  to  be  of  authority  ;  contrevenir 
à  la  — ,  to  transgress,  break  the  =; 
établi  par  la  — ,  (law)  statutory  ;  expli- 
quer, exposer  la  — ,  to  lay  down  the  z=\ 
faire  — ,  to  be  r:^;  faire  "la  —,  1.  to  give 
the  ==  ;  2.  to  make,  to  constitute  the  ■= , 
faire  une  — ,  to  enact,  to  make,  to  pass 
a  =  ;  se  faire  ime  —  (de),  to  make  a 
point  (of)  ;  to  make  it  a  point  (to)  ; 
passer  en — ,  to  become  o=;  présenter 
un  projet  de  — ,  (pari.)  to  bring  in  a 
bill;  prévu  parla — ,  (law)  stututaile; 
recevoir,  subir  la — ,  to  receive  the  =: 
rejeter  un  projet  de  — ,  (pari.)  to  rejcùirtu 
=  ;  to  throiu  out  a  bill.  Qui  ne  connaît 
pas  de  — ,  lawless  ;  unruled. 

LOI,  n.  f.  (coin.)  standard. 

LOÏMIQUE  [lo-i-mi  k]  adj.  (med)  Zoi- 
m.ic. 

LOÏMOGRAPHIE  [lo-i-mo-gra-f  î]  n.  t 
(med.)  descriptioi%  of  contagious  dis- 
eases. 

LOIN  [loin]  adv.  (-D-E,  from  ;  À,  to)  7 
(of place) /ar,-  afar;  '{far  off';  dis- 
tant; at  a  distance;  remote;  2.  §  (of 
time) far;  3.  (of  time)  long;  4,  § /cw 
(from  pm'pose)  ;  remote. 


LOM 


LOIT 


LOR 


owjoiite;  eu  jeu.;  «m  jeûne;  etl^peur;  <mpan;  m  pin;  ôw-bon;  ûnhvxax;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


1.  Venir  de  — ,  to  corne  fi^n  afar;  il  est  —  de 
nous,  he  h  far,  at  a  distance /roTi  î(s.  3.  Notre  dé- 
jeuner eoiniiiençiiit  à  être  — ,  it  began,  to  be  long 
lince  we  had  breakfa^feJ. 

Bien  —  I,  1.  very  /ar,  distant  ;  at  a 
great  distance  ;  2.^=^atoay,off;  a  great 
way  off;  bien  —  de  là  §,  =  from  it;  si 
— ,  1.  !«(?=;  2.  §  so  =:  ;  to  such  an  ex- 
tent ;  —  à  — ,  (  V.  De  —  en  — ).  —  l'un 
de  Tauti-e,  1.  =,  distantfrom,  each  other  ; 
2.  asunder;  bien  —  Fun  de  l'autre,  1. 
<sery  =,  distantfrom  each  other  ;  2.  =, 
wide  asunder  ;  —  de  ...  !  away  with 
. . ,  t  —  de  moi  (de)  !  =  he  it  from  me 
(to)  !•  —  que  . . ..  (subj.)  =from  . .  .Jrom 
o:s  ...  Au  —,  1.  =  ;  afar  ;  "f  =  away, 
off;  at  a  distance  j  2.  remotely;  S.  = 
and  xoide;»  bien  au  —,  =  and  wide; 
au  plus  —,  (of  place)  at  farthest  ;  at  the 
greatest  distance;  au  plus  —  que,  as 
Mr  as  ;  de  —,  1.  Wfrom  =  ;  from  afar  ; 
afar  ;  *i^=  off';  from  a  distance  ;  at  a 
distance;  a  great,  long  way  off;  2.  § 
(of  time)  at  a  great  distance  ;  a  long 
Ume;  a  long,  '^  good  xohile;  a  great, 
long  way  of;  3.  §  remotely  ;  4.  §  (of  re- 
lations) distant  ;  distantly  ;  de  —  à  — 
f^  de  — en  —,  1. 1|  wide  apart,  asunder  ; 
at  distant,  great  intervals;  at  a  dis- 
tance from  each  other  ;  2.  §  (of  time)  at 
distant,  long  intervals  ;  du  plus  —  que, 
1.  as  soon  as  ;  2.  as  far  as;  3.  as  far 
hack  as  ;  as  long  ago  as.  Aller  — ,  1. 
l§fe  gofa>';  2.  §  (pers.)  to  make  o.'s 
way  ;  to  get  on  ;  ne  pas  aller  — ,  (  V. 
senses  of  Aller  — )  not  to  have  long  to 
Ume  ;  aller  bien  —  §,  to  go  to  great 
lengths  (with  a.  th-)  ;  y  avoir  — ,  êti-e  — , 
(  F.  senses)  1|  to  stand  wide  ;  porter  q. 
ch.  bien  —  §,  to  carry  a.  th.  to  great 
lengths;  revenir  de  — ,  de  bien  — ,  (F. 
senses)  §  to  escape  great  danger.  ,^*^ 
—  des  yeux  —  du  cœur,  out  of  sight  out 
of  mind. 

LOINTAIN,  E  [loîn-tîn,  è-n]  adj.  1.  (of 
place)  remote  ;  distant  ;  far  ;  2.  dis- 
tant; far  of. 

LOINTAIN  [loîn-tîn]  n.  m.  1.  dista/nce 
(\dthin  sight)  ;  2.  (paint.)  distance. 

1.  Apercevoir  q.  cli.  dans  le  — ,  to  perceive  a.  ih. 
rr.  the  Uistunce. 

Dans  le  — ,  in  the  =. 

LOIE  [loar]  n.  m.  (mam.)  1.  (genus) 
dormouse  ;  2.  (species)  fat,  hoary  dor- 
mouse. 

LOISIBLE  [loa-zi-bl]  adj.  t  laicful  ; 
allotodble. 

LOISIR  [loa-zii-]  n.  m.  1.  {de,  to)  lei- 
sure ;  leisure-tione  ;  2.  — s,  (pi.)  leisure- 
hours;  leisure. 

À  — ,  at  leisure.  Avoir  du  — ,  1.  to 
have  r=;  %  to  lie  «^  =  ;  avoir  le  —  (de), 
to  have  =  (to)  ;  to  de  at  =  (to). 

Si/n. — Loisir,  oisiveté.  Loisir  {leisure)  is  a 
period  of  freedom  from  occupation  or  business, 
which  may  be  actively  employed,  or  not,  at  plea- 
sure. Oisioets  iidlenes»)  alway  implies  inaction; 
it  is  the  abuse  of  loisir  {leisure).  The  hisir  {lei- 
sure) of  a  man  of  property  affords  him  many  op- 
portunities of  doin.ï  good  ;  nothing  but  evil  can  re- 
sult from  oieivet'i  {idleness). 

LOK  [lok]  n.  m.  (pharm)  loch. 

LOLLAED  [lo-lar]  p.  n.  m.  (eccl.  hhij) 
Lollard. 

LOLLARDISME  [lo-lar-dis-m]  n.  m. 
(eccl.  hist.)  lollardisin. 

LOMBAIRE  [lôn-bè-r]  adj.  (anat.)  lum- 
har  ;  lumbal. 

LOMBARD  [Ion-bar]  n.  m.  1.  Lom- 
bard (native  of  Lombardy)  ;  2.  t  Lom- 
bard (money-lender)  ;  3.  pawn-broking 
establishment  ;  pawn-broker's  shop. 

LOMBARDE  [lôn-bar-d]  p.  n.  f.  Lom- 
l>ard  (woman). 

LOMBARD,  E  [Ion-bar,  d]  adj.  Lom- 
iard  ;  of  Lombardy. 

LOMBES  [lôn-b]  n,  m.  (pi.)  (anat.) 
Imnbar  ;  lumbal  region  ;  loins. 

LOMBRIC  [lôn-brik]  n.  m.  (ent.)  dew- 
worm  ;  earth,  groimd  garden,  lob- 
worm. 

—  tcrrôstrft  — ;: 

LOMBRIC  AL*  E  [lôn-bri-kal]  adj. 
(anat.)  lambrical. 

Muscle  —,  =  muscle. 

LOMENTACÉ,  E  [  lo-mân-ta-sé  ]  adj. 
'^bot)  lomentaceous ;  vertebrate;  ver- 
tebra ted. 

LOMPE  [lôn-p]  n.  m.  (ich.)  lump-fish  ; 
•î  sea-owl  ;  «î  sea-hare. 


LONDONNIEN,  NE  [lôn-do-ni-in,  è-n] 

^  LONDRI-ER,   ÈRE    [lôn-dri-é,  è-r]   t 

adj.  of  London. 
LONDONNIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f., 
LONDRI-ER,  p.  n.  m.,  ÈRE,  p.  n.  f.t 

Londoner;  native  of  London. 
LONG,  UE  [lôn,  g]  adj.  1.  ||  §  lo7ig  ; 

*  lengthful;  2.  §  {de,  to)  long  (in  time)  ; 

3.  §  (A,  EN,  in;  à,  .,.)  long;  slow;  4. 

(gram.)  lo7ig  ;  5.  (mus.)  long. 

1.  Une  — ne  robe,  une  robe  — ue,  a  long  gown; 
un  bâton  —  de  . .  .,  a  stick  .  . ,  long  ;  un  terrain  — 
de  .  .  .  sur  ...  de  largeur,  a  piece  of  ground  . . . 
long  b;/  .  . .  broad.  3.  Être  —  à  tout  ce  qu'on  fait, 
to  be  long,  slow  in  every  thing  one  does  ;  être  —  a 
croître,  to  be  long  growing. 

Assez,  passablement  ■ — ,  tolerably, 
pretty  long  ;  longish  ;  un  peu  — , 
lengthy.  Devenir  plus  — ,  il  §  to  length- 
en ;  to  become,  to  get  longer  ;  être  —  de 
. . .,  to  be  . . .  =  ;  prendre  le  pins  — ,  son 
plus  — ,  to  go,  to  take  the  longest  way. 

[Long  in  the  1st  sense  may  precede  the  noua  1 

LONG  [Ion]  n.  m.  ||  length. 

Avoir  ...  de  —  sur  ...  de  large,  t:  is  ..  .in 
length  bj  . . .  in  breadth.  * 

Le  —,  along;  le  —de,  1.  along;  2. 
{oî i\vae)  long  ;  3.  (nav.)  along;  tout  le 

—  de,  tout  du  —  de,  1.  ||  all  along  ;  2.  § 
all  the  time  of;  during  the  whole  of; 
an  —,  tout  au  —,  1.  |1  §  along  ;  2.  §  at 
large  ;  largely  ;  at  length  ;  ut  full 
length  ;  au  —  de  ||,  along  ;  fort  au  —,  at 
great  length;  plus  au  — ,  at  greater 
length  ;  more  at  length  ;  tout  au  — ,  at 
great  length;  all  out;  au  —  et  au  large, 
1.  IL  both  in  length  and  breadth  ;  2.  ||  § 
in  every  direction  ;  t  every  way  ;  3.  || 
far  and  xcide;  de  — ,  lengthwise;  de 

—  en  large,  (  F  En  —  et  en  large)  ;  de 
son  — ,  tout  de  son  —  ||,  at  o?s  length; 
at  full  length  ;  all  along  ;  en  —  ||, 
lengthwise  ;  en  —  et  en  large,  1.  back- 
wards and  forwards  ;  2.  lop  and  down. 
Avoir  ...  de  — ,tobe  ...  long,  in  length  ; 
prendre  le  plus  — ,  to  take  the  longest 
way  ;  se  promener  en  —  et  en  large,  to 
walk  up  and  down.  Il  en  a  eu,  on  lui 
en  a  donné  du  —  et  du  large  §,  1.  he  has 
been  beaten  soundly;  2.  he  has  been 
laughed  at  well. 

LONG,  adv.  much;  a  great  deal. 

En  dire  —,  bien  — ,  to  say  =  about 
it  ;  en  savoir  —,  bien  — ,  to  know  =,  all 
about  it. 

LONGANIME  [lon-ga-ni-m]  adj.  for- 
bearing  ;  long-sufering, 

LONGANIMITÉ  [lôn-ga-ni-mi-té]  n.  f. 

1.  longanimity,  forbearance  ;  -}-  long- 
suffering  ;  2.  equanimity  ;  even-mind- 
edness. 

Plein  de \-,  long-suffering. 

LONGE  [lôn-j]  n.  f.  1.  tether  (to  tie 
animals  to)  ;  2.  (butch.)  loin  ;  3.  (mus.) 
longe. 

Lier  par  une  — ,  to  tether  (animals); 
mettre  à  la  — ,  (man.)  to  longe. 

LONGER  [lôn-jé]  V.  a.  1.  (pers.,  ani- 
mals) to  go  along  (a  place);  2.  (th.)  to 
run  along  (a  place)  ;  3.  (of  armies)  to 
march  along. 

LONGÉVITÉ  [lôn-jé-vi-té]  n.  f.  longe- 
vity. 

LONGIMÉTRIE  [lôn-j i-mé -tri]  n.  f. 
(geom.)  longimetry. 

LONGITUDE  [lôn-ji-tu-d]  n.  f,  (astr., 
geog.)  longitude. 

—  estimée,  =  hy  account;  —  ob- 
servée, =  by  observation.  Bureau  des 
—s,  board  of  =  ;  différence  de  — , 
(  geogr.  )  meridional,  meridian  dis- 
tance ;  membre  du  bureau  des  — s,  mein- 
ber  of  the  board  of=z.  Prendre  les  —s, 
to  take  the  =. 

LONGITUDINAL,  E  [lôn-j i-tu-di-nal] 
adj.  (did.)  longitudinal. 

LONGITUDINALEMENT  [lôn-ji-tu- 
di-na-1-mân]  adv.  longitudinally. 

LON  G- JOINTE,  E  [lôn-join-té]  adj. 
(man.)  long-pointed. 

LONGEINE  [lôn-gri-n]  n.  f.    (build.) 

LONGTEMPS  [lôn-tân]  adv.  long;  a 
long  time  ;  a  length  of  tione  ;  a  great, 
*[  good  while. 

Aussi  —  que,  1.  as  long  as  ;  so  =  as  ; 

2.  coeval  with;  depuis  —,  1.  =  since, 


ago;  2.  for  a  lengthofiime;  for  a  l<m{f 
time  ;  this  length  of  time  ;  this  great 
while;  pendant  — ,  ^=,for  a  long  time; 
for  a  length  of  tiine;  'l  for  a  great,  ^ 
good  while.  11  y  a  — ,  =  ago  ;  a  length 
of  time  ago;  a  long,  great,  ^  good 
while  since,  ago  ;  il  n'y  a  pas  — ,  not 
=  since,  ago  ;  no  great  while  sincgf 
ago 

8yn. — ^Longtemps,  longuement.  Longtemps  ira- 
plies  length  of  duration  simply  ;  longuement  indi- 
cates what  is  long,  or  appears  to  be  so,  in  conse- 
quence of  being  done  in  a  slow,  languid,  or  tire- 
some manner.  An  eloquent  pleader  whose  argu- 
ments are  to  the  point  cannot  be  said  to  speak 
longuement  {lengthily),  however  longtemps  {long) 
he  mjiy  have  occupied  the  attention  of  a  jury. 

LONGUE  pôn-g]  n.  f.  1. 1|  :j:  long  time, 
^  long  run;  2.  (gram.)  long. 

À  la  — ,  in  time  ;  in  tJie  end  ;  1"  in  flie 
long  run.  En  savoir  les  — s  et  les  brè- 
ves 1  §,  to  be  a  skilful,  clever  fellow  ; 
observer  les  —s  et  les  brèves  §,  i.  to  be 
onost  circumspect,  wary  ;  2.  to  be  inost 
ceremonious. 

LONGUEMENT  [lôn-g-mân]  adv.  L 
long,  a  long  time;  a  great  length  of 
time;  2.  at  length;  at  great  length; 
lengthily. 

LONGUET,  TE  [lôn-ghè,  t]  adj.  f 
longish,  somewliat  long. 

LONGUEUR  [lôn-gheûr]  n.  f.  1.  n  § 
length;  2.  |1 — ,  (sing.) — s,  {\A,) slotvness ; 
3.  §  tedious  part,  passage  (in  books), 

1.  Un  mur  qui  a  ...  de  —  sur  ...  de  hauteur,  a 

waV  that  is  .  . .  in  lengtli  6.v  . .  .  in  height. 

En  — ,  1.  !|  lengthtvise  ;  2.  §  at  great 
length.  Avoir  ...  de,  en  — ,  to  be  . .. 
long,  in  length;  tirer,  traîner  en  —  ^,to 
spin  out;  traîner  en  —,  1.  to  be  spv/n 
out;  2.  to  linger  ;  to  be  dilatory. 

LONGUE-VUE  [lôn-g-vû]  n.  f.  teles 
cope  (small)  ;  glass;  ^"  spy-glass. 

—  de  nuit,  night  telescope,  glass. 
LOOCH  [lok]  n.  m.  (pharm.)  lock. 
LOPIN  [lo-pîn]  n.  m.  i^"  1.  (of  ealr 

ables)  piece,  bit  ;  2.  §  portion  ;  share. 

LOQUACE  [lo-koua-s]  adj.  loquacious, 
talkative. 

LOQUACITÉ  [lo-koua-si-té]  n.  f.  loqua- 
city ;  loquacioiisness  ;  talkativeness. 

LOQUE  [lo-k]  n.  f.  t  rag  (of  a.  th. 
torn,  worn  out)  ;  tatter  ;  piece. 

S'en  aller  en  — s,  tomber  en  — s, 
into  tatters. 

LOQUÈLE  [lo-kuè-1]  n.  f.  small  talk. 

LOQUET  [lo-kè]  n.  m.  latch. 

Fermer  au  — ,  to  latch  ;  hausser,  lever 
le  — ,to  raise  the  latch;  to  lift  up  the 
latch  ;  lever,  ouvrir  le  —  de,  to  xmlatch 
(doors). 

LOQUETEAU  [lo-k-tô]  n.  m.  latch; 
spring  and  crank  shutter  latch  with  a 

LOQUETEU-X  [lo-k-teû]  n.  m.,  SB 
[eû-z]  n.  f.  X  ragamuffin;  tatterdema- 
lion. 

LOQUETTE  [lokè-t]  n.  f.  \  (of  eat- 
ables) little  piece. 

LORD  [lor]  n.  m.  lord  (English). 

Petit  — ,  lordling  ;  riche — ,  rich  lord. 
Chambre  des  — s,  house  of  lords. 

LORDOSE  [lôr-dô-z]  n".  f.  (med.)  tor- 
(affection  of  the  spine,  in  which  it 
is  bent  inwards). 

LORETTE  [lo-rè-t]  n.  f.  lady  of  easy 
virtue. 

LORGNADE  [lor-gna-d*]  n.  f.  L  side 
look,  glance  ;  2.  ogle. 

LORGNER  [lôr-gné*]  V.  a.  1.  ||  to  look 
side-wise  at;  to  cast  a  glance  at;  to 
eye  ;  2.  ||  to  quiz  ;  3.  I  to  ogle  ;  4.  §  to 
liave  an,  o.'s  eye  on;  to  keep  o.'«  eye 
on  ;  not  to  lose  sight  of. 

3.  II  y  a  longtemps  qu'il  Imgne  cette  place,  h« 
has  long  had  his  ej'e  upon  i/iat place. 

LORGNERIE  [lôr-gnS-ri*]  n.  f.  $  ], 
side  glance  ;  2.  quizzing  ;  3.  (b.  b.) 
ogling. 

LORGNETTE  [lôr-gnè-t*]  n.  f.  opera^ 
glass  ;  glass. 

—  de  spectacle,  =. 
LORGNEU-R  [iSr-gneùr]    n.  m.,  8H 

[eû-z*]  n.  f.  ogler 

LORGNON  [lor-gnôn*]  n.  m,  eye-glass; 
quizzing-glass  ;  quiz. 

—  à  deux  branches,  double  eye-glass. 
LORIOT  [lo-ri-o]  n.  m.  (orn.)  loriot; 

oriole;  gold-hammer  ;  goldfinch. 
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a  mal;  amâle;  efée;  èfèvo;  efète;  eje;  *il;  îMe;  omol;  ômôle;  o  mort;  m  suc;  «  sûre;  owjoiir; 


—  vulgaire,  golden  oriole. 
,    LOIIMIEK   [lôr-mié]  n.  m.  lorimer  ; 
loriner  ;  saddler. 

LOEllAIN,  E  [lo-rîn,  è-n]  adj.  of  Lor- 
raine. 

LOEEAIiSr,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 
of  Lorraine. 

LORS  [loi]  adv.  t  then. 

Depuis  — ,  thence;  since  then;  dès 
— .,  thence  ;  since  then  ;  thenceforth.  — 
do,  at  the  time  of;  — ...  quo,  when  ; 
—  même  que,  when  even  ;  even  when. 

LOESQUE  [lôrs-kè]  conj.  1.  when  (on 
tbe  occasion  on  whicii)  ;  2.  :j:  when  (at  the 
time  that). 

1.  lorsqu'on  agit  de  la  snrte,  wlien  one  act?  in 
tiat  way.  2.  II  étîiit  bien  jeune  —  il  se  maria,  he 
was  very  young  when  he  was  married. 

[Lorsque  becomes  hrsqu'  before  tV,  elle,  on,  un 
and  une  ;  it  cannot  be  joined  to  participles  without 
an  auxiliary  verb.] 

LOS   [los]    n.    m.    t  praise;   laud; 


LOSANGE,  LOZANGE  [lo-zân-j]  n.  f. 
m.  1.  (geom.)  lozenge  ;  2.  (arch.)  lozenge; 
lozenge-moulding  ;  3.  (arts)  lozenge  ;  4. 
(her.)  lozenge. 

En  — ,  1.  in  the  for  in  of  a  lozenge  ; 
3,  (arts)  lozenged  ;  3.  (her.)  lozengee; 
lozengy. 

LOSANGE,  E  [lo-zàn-jé]  adj.  (her.)  lo- 
zengee ;  lozengy. 

LOT  [lo]  n.  m.  1.  lot  (portion)  ;  2.  (of 
things  for  sale)  lot;  3.  (of  lotteries) 
prize;  4.  §  lot;  fate. 

Gros  —,  (of  lotteries)  first.,  highest 
prize.  Être  son  — ,  to  fall  to  o.^s  lot;  to 
he  0.'' s  fate,  lot. 

LOTEEJE  [lo-t-ri]  n.  f.  1,  i  §  lottery  ; 
2. 1  raffle. 

Billet  de  — ,  \.  lottery-ticket  ;  2.  ticket 
in  a  raffle  ;  lot  de  — ,  prize  in  the  =  ; 
personne  qui  met  à  la  — ,  1.  person  that 
puts  in  Hie  =  ;  2.  raffler.  À  la  — .,  1.  in 
the  =z  ;  2.  in  t]ie  raffle.  Faire  une  — ,  to 
raffle  ;  to  make  a  raffle  ;  mettre  à  la  lo- 
terie, 1.  to  put  in  a,  the  =  ;  2.  to  put 
in  a,  the  raffle  ;  to  he  a  raffler;  mettre 
q.  ch.  en  — ,  to  raffle  for  a.  th. 

LOTIER  [lo-tié]  n.  m.  (bot.)  lotxis  ; 
lotos. 

LOTION  [lô-ïiôn]  n.  f.  1,  lotion;  2. 
(chem.)  xoashing  ;  3.  (hyg.)  ablution;  4. 
(med.)  wash  ;  5.  (pharm.)  lotion. 

LOTIE  [lo-tir]  V.  a.  1.  II  to  lot;  to  por- 
tion ;  2.  (com.)  to  lot. 

Loti,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Lotie. 

Bien  — ,  favored.  Le  voilà  bien  — , 
Jie  has  been  fccvored  in  Ids  choice. 

LOTISSÀGE  [lo-ti-sa-j]  n.  m.  (docim.) 
averaging;  taking  averages;  samp- 
ling. 

LOTISSEMENT  [  lo-ti-a-mân  ]  n.  m. 
(com.)  lotting. 

•LOTO  [lo-to]  n.  m.  loto  (game). 

LOTOPHAGES  [lo-to-fa-j]  n.  m.  Loio- 
pliagi  (people  of  ancient  Africa,  who  fed 
on  lotus  berries). 

Arbre  des  —,  (bot.)  lote  ;  lote-tree. 

LOTOS  {lo-tos], 

LOTUS  [lo-tus]  n.  m.  (bot.)  lote  ;  lote- 
tree. 

—  des  anciens,  lotos  ;  lotus. 
LOTTE  [lo-t]  n.  f  (ich.)  lote. 

—  commune,  —  de  rivière,  eel-pout  ; 
J>urTjot. 

LOUABLE  [lou-a-bl]  adj.  1.  {de,  to) 
praiseworthy  ;  laudahle  ;  commend- 
able ;  2.  (pers.)  {de.,  for)  to  he  praised, 
ided. 


2.  Vous  êtes  bien  —  de  vous  être  conduit  ainsi, 
you  are  much  to  be  commended  for  having  con- 
ducted yourself  thus. 

Non,  peu  — ,  uncorarnendable.  Na- 
ture — ,  praiseworthiness  ;  lauddble- 
nes8.  D'une  manière — ,  praiseworthi- 
ly  ;  latcdahly  ;  com  mend  ally. 

LOUABLÉMENT  [lou-a-blë-mân]  adv. 
X  praiseworthily ;  laudably;  com- 
vnendahly. 

LOUAGE  [lou-a-j]  n.  m.  1.  letting; 
letting  out  ;  hiring  ;  hire  ;  renting  ;  2. 
(law)  (of  personal  property)  hiring. 

Prix  de  —,  hire.^  Propriétaire  qui 
donne  a  —,  ren  ter.  A  —,  on  hire  ,•  de  — , 
'  V.  senses)  hired.  Donner  à  —,  1.  to 
let  ;  2.  to  let  out  ;  to  hire  ;  to  hire  out  ; 
prendie  à  — ,  1.  io  rent;  2.  to  hire. 
3T8 


LOUANGE  [lou-ân-j]  n.  f.  1.  praise  ; 
2.  laud;  commendation;  3.  encomi- 
um; eulogy. 

Chant  de  — ,  laud;  hymne  de  — , 
doxology.  Ala  —  de,  in  praise  of;  an 
dessus  de  toutes  —s,  above,  beyond  all 
praise;  sans  — ,  xmpraised ;  praise- 
less;  lincommended  ;  tcithoitt  praise. 
Digne  de  — ,  praisetvorthy  ;  sobre  de 
— s,  sparing  of  praise;  sparing  qfo.'s 
praise.  Célébrer,  chanter  les  — s  de  q. 
u.,  to  praise,  to  Umd  a.  o.  ;  to  sing  o.'s 
praise;  donner  des  —s  à,  to  bestow 
praise  on;  tourner  à  la  —  de  q.  u.,  to 
redound  to  a.  o.'s  praise. 

LOUANGEE  [lou-ân-jé]  v.  a.  (jest.)  1. 
to  praise;  2.  (b.  s.)  to  bepràise ;  to 
laud. 

LOUANGEU-E  [lou-ân-jeiir]  n.  ra.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  encomiast  ;  praiser. 

LOUANGEU-E,  SE,  adj.  encomias- 
tic; encomiastical;  laudator!/. 

LOUCHE  [lou-sh]  adj.  1.  ||  squint  ;  2. 
Il  (pers.)  squint  ;  squint-eyed  ;  3.  §  not 
clear;  not  transparent;  4.  §  equivo- 
cal; ambiguous. 

Eegard  —  ||,  squint.  D"un  regard  — 1|, 
squintingly.  Avoir  les  yeux  — s,  avoir 
le  regard  — ,  to  have  a  squint  ;  to 
squint;  être  — ,  {V.  senses)  to  squint. 

y  avoir  du  —  dans  . . .  §,  there  to  be 
something  equivocal,  ambiguous  in 
...;  ...to  be  equivocal,  ambiguous  ;  il 
y  a  du  —  dans  la  conduite  de  cet  homme, 
there  is  something  equivocal  in  that 
man's  condihct;  that  man' s  conduct  is 
equivocal;  jeter  du  —  dans  §,  to  rero- 
der, to  make  =,  ambiguous. 

LOUCHER  [lou-shé]  V.  n.  ||  to  squint; 
to-have  a  cast  in  the  eye. 

Habitude  de  —,  squinting.  En  lou- 
chant, squintingly. 

LOUCHET  [lou-shè]  n.  m.  (hort.) 
grafting -tool. 

LOUÉE  [lou-é]  V.  a.  1.  II  (A,  to)  to  let 
(give);  to  hire;  to  rent;  2.  ||  (À,  to)  to 
let  out;  to  hire  out;  3.  (de,  of)  to  hire 
(take)  ;  to  rent. 

1.  Un  propriétaire  loue  une  maison  à  un  loca- 
taire, a  landlord  lets  a  house  to  a  tenant.  2.  —  des 
chevaux,  des  livres,  des  chaises,  to  let  out,  to  hire 
out  horses,  books,  chairs.  3.  Un  locataire  loue  un 
appartement  d'un  propriétaire,  a  tenant  hires  a 
suite  of  apartments  'f  a  landlord. 

—  au-dessous  de  la  valeur,  to  under- 
let. Personne  qui  loue,  hirer.  À  — ,  1. 
to  let  ;  to  be  let  ;  2.  for  hire. 

Loué,  b,  pa.  p.  V.  senses  of  Loiter. 

En  état  d'être  —,  (  V.  senses)  tenant- 
able.  Qui  n'est  pas  en  état  d'être  — , 
untenantable;  qui  peut  être  — ,  reiit- 
able. 

Se  louer,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  hire  o.'s 
self;  2.  (pers.)  to  hire  o.'s  self  out;  3. 
(tl'i.)  to  be  let;  to  rent;  to  let. 

LOUEE,  V.  a.  (de,  for  ;  de,  pour,  for) 
1.  to  praise;  to  laud;  to  commend;  to 
eulogize  ;  2.  +  to  praise. 

—  jusqu'aux  nues,  to  laud  to  the  skies  ; 
t  to  praise  up  ;  —  trop  peu,  to  under- 
praise. 

Loué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Louer. 

Non  —,  peu  —,  unpraised  ;  u,ncom- 
mended  ;  unglorified.  —  de  tous,  all- 
praised.  Sans  être  — .  xtnpraised  ; 
uncommended  ;  unglorified. 

Se  louer,  pr.  v.  1.  to  praise,  to  com- 
mend, to  laud  o.'s  self;  2.  (de,  for)  to  be 
satisfied  (with  a.  o.). 

2.  —  de  q.  u.  de  q.  ch.,  to  be  satisfied  with  a.  o. 
for  a.  th. 

LOUEU-E  [lou-eiir]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f.  Jiirer  ;  person  that  lets  02it. 

—  de  carrosses,  hackney-man;  —  de 
chevaux,  livery-stable  keeper. 

LOUEU-E,  n.  m.,  SE,  n.  f.  %  (b.  s.) 
praiser;  lauder. 

LOUGEE  [lou-gr]  n.  m.  (nav.)  tugger. 

LOUIS  [loui]  n.  m.  +  louis  (old  French 
coin  Avorth  19  shillings). 

—  d'or,  =  d'or. 

LOUP  [lou]  n.  m.  1.  (mam.)  wolf;  2. 
packing-stick  ;  8.  t  black  velvet  mask  ; 
4.  (a.  &  m.)  willow;  willy;  5.  (astr.) 
wolf;  6.  (med.)  hipus. 

—  doré,  (mam.)  golden  wolf;  —  ma- 
rin, 1.  (ich.)  cat-fish;  2.  (mam.)  sea- 
wolf;  wolf-fish. garou,   bugbear; 

raw-head.    —  de  commerce,  cunning 


trader  ;  —  de  mer,  1.  (F.  —  marin)  2. 
tar  (experienced  mariner)  ;  jat-k-tar, 
Griffe-de-  — ,  patte-de-. — ,  pied-de — -, 
(bot.)  *î  wolfs-clatv  ;  club-moss  ;  de  —, 
{V.  senses)  wolfish  ;  icolvish.  Avoir  vi 
le  —  §,  to  have  seen  th,e  world  ;  enfor- 
mer  le  —  dans  la  bergerie,  1.  jt  §  to  shm 
up  the  =  in  the  sheep-fold  ;  2.  §  to  Ileal 
xip  a  iDOund  prematurely  ;  3.  §  to  drive 
in  a  disease  ;  tenir  le  —  par  les  oreilles 
§,  to  see  peril  on  all  sides.  ^*if,  11  faut 
hurler  avec  les  — s  §,  at  Rome  one  must 
do  as  Rome  does,  as  the  Romans  do; 
***  le  —  mourra  dans  sa  peau  §,  a  bad 
ma7i  will  never  amend.  • 

LOUP-CEE VI ER  [lou-sèr-vié]  n.  m.,  ^ 
pi.  Loups-CERVIKRS,  (mam.)  lynx. 

LOUPE  [lou-p]  n.  f  ].  mugnifying- 
glass;  2.  eye-glass;  S.  (jeyvel)  lè?is  ;  4. 
(med.)  wen;  5.  knob  (excrescence  in 
trees). 

—  graisseuse,  (med.)  adipose  wen. 
De  la  nature  de  la  — ,  (med.)  wenny. 

LOUPEU-X,  SE  [lou-peû,  eû-a]  adj.  % 
wenny. 

LOtjP-GAEOU  [lou-ga-rou]  P.  m.,  pL 
Loups-GAROus,  1.  I  xcehr-wolf  (human 
wolf);  2.  bugbear;  raw-head;  3.  § 
ci%\jhrl  ;  surly  felloiv,  dog. 

Effrayer  pai  le  — ,  to  bugbear. 

LOUED,  E  [lour,  d]  adj.  1.  ||  hea/oy  ; 
weighty;  2.  ||  heavy  (inactive);  3.  § 
dull;  unlively ;  4.  §  heavy  (unintelli- 
gent) ;  diill  ;  torpid  ;  5.  §  (pers.)  heavy 
(unintelligent)  ;  dull;  dull-witted  ;  dull- 
brained;  thick-headed;  tJdck-skulled ; 
6.  §  grave  (great);  gross;  1.  (of  falls) 
heavy;  8.  (of  the  weather)  heavy; 
close. 

Trop  —  par  le  haut,  top-heavy.  Es- 
prit — ,  dull-head;  dullard;  état — -, 
{V.  senses)  (of  the  weather)  closeness. 
À  l'esprit  — ,  dull  ;  dull-icitted  ;  d%dl* 
brained;  thick-headed  ;  thick-skulled. 
Avoir  l'esprit  — ,  to  be  dull-witted, 
dull-brained,  thick-headed;  rendre—, 
(  V.  senses)  to  didl. 

Syn. — Lourd,  pesant.  Pesant  denotes  simply 
that  which  has  pesanteur  (weight),  and  may  there- 
tore  be  applied  to  all  substances.  Lourd  is  used  to 
indicate  such  bodies  only  as  have  great  weight  in 
proportion  to  their  size.  When  used  in  a  figura- 
tive sense,  and  applied  to  the  mind,  they  both  ex- 
press dullness,  but  lourd  indicates  it  in  the  greateir 
degree. 

LOUED AUD  [lour-dô]  n.  m.,  E  [d]  n. 
f.  blockhead;  loggerhead;  dullard; 
lubber. 

LOUEDEMENT  [lour-dë-mân]  adv.  1, 
II  heavily  ;  weightily  ;  2.  ||  heavily  (in- 
actively); 3.  §  dully  (without  liveliness); 
4.  %  heavily  (unintelligently)  ;  dully; 
torpidly  ;  5.  §  gravely  (greatly)  ;  gross- 
ly;  6.  (of  falling)  heavily. 

LOUEDEEIE  [lour-ds-ri]  n.  f.  %  gross 
blunder. 

LOURDEUR  [lour-deùr]  n.  f.  §  1, 
heaviness;  unliveliness ;  2.  heaviness 
(want  of  intelligence);  diclness;  tor- 
pidness  ;  torpor. 

LOURDISE  [lour-di-z]  n.  f.  t  gross 
bhtnder. 

LOURE  [loû-r]  n.  f.  1.  (mus.)  loure; 

2.  loure  (dance). 

LOUREE-  [lou-ré]  V.  a.  (mus.)  to  join 
(notes). 
LOUTEE  [lou-tr]  n.  f.  (mam.)  otter. 

—  mâle,  dog  =. 

LOUVAT  [lou-va]  n.  m.  yozmg  wolf, 
whelp. 

LOUVE  [lou-v]  n.  f.  1.  (mam.)  she- 
xvolf;  2.  §  (pers.)  cZe6a«c7iee  (woman)  ; 

3.  (tech.)  sling. 

LOUVEE  [lou-vé]  V.  a.  (tech.)  to  sling. 

LOUVET,  TE  [lou-vè,  t]  adj.  (of  horses) 
fox-colored. 

LOUVETEAU  [lou-v-tô]  n.  m.  young 
xoolf;  whelp. 

LOUVETER  [lou-v-té]  V.  n.  (of  v/olves) 
to  wlielp. 

LOUVETERIE  [lou-vë-t-rî]  n.  f.  1 
wolf -hunting  train  ;  2.  lodge  of  thô 
wolf-hunting  train. 

LOUVETIER  [lou-v-tié]  n.  m.  1.  i 
head  of  the  wolf-hunting  train  ;  2.  per- 
son that  keeps  a  wolf-hunting  train. 

LOUVIERS  [lou-vié]  L.  m.  LoxLvieri 
cloth. 

LOUVOYER  [lon-voa-ié]  V.  n.  1.  (nav.. 


LUI 

LUN 

LUT 

oÎL  joute;  ea  jeu; 

<3^t  jeûne;  eu  peur; 

an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ; 

*11  liq. 

*gn  liq. 

to  tack,  about;  2.  (nav.)  to  ply  ly 
boards  ;  3.  §  to  taek;  to  manœiovre. 

LOUVRE  [lou-vr]  II.  ni.  1.  Louvre 
(public  edifice  of  Paris  whicli  contains 
the  national  museum)  ;  2.  §  palace  (mag- 
nificent liouse). 

LOVE II  [lo-vé]  V.  a.  (nav.)  to  coil. 

LOXODKOMIE  [ lok-so-dro-mi ]  n.  f. 
(nav.)  lo^odromics. 

LOXODEOMIQUE  [  lok-so-dro-mi-k  ] 
adj.  (nav.)  loxodromic. 

LOYAL,  E  [loa-iiii]  adj.  1.  (th.)  honest; 
fair;  faithful;  straightforward  ;  2. 
(pers.)  honest;  upright;  fair;  fair- 
dealing;  plain-dealing  ;  straight-for- 
toard;  3.  t  bona  fide;  4  (law)  bona 
fide. 

LOYALEMENT  [  loa-ia-l-mân  ]  adv. 
honestly  ;  uprightly  ;  fairly  ;  faith- 
fully :  straight-forward. 

LOYAUTÉ  [loa-iô-té]  n.  f.  1.  (th.) 
honesty  ;  probity  ;  fairness  ;  2.  (pers.) 
honesty  ;  probity  ;  integrity  ;  fairness  ; 
fair-dealing  ;  plain-dealing. 

LOYER  [loa-ié]  n.  m.  1.  hire  (price)  ; 
2.  (of  apartments,  grounds,  houses) 
rent  ;  3.  t  reward  ;  recompense. 

—  élevé,  high  rent  ;  faible  — ,  low 
=  ;  gros  —,  heavy  =.  Refus  de  payer 
le  — ,  (law)  denial  of  =  ;  stipulation  de 
— ,  (law)  reddendum.  Donner  à  — ,  to 
let;  to  rent;  to  hire;  donner,  rendre  un 
—  (de),  to  let  {(it)  ;  to  rent  {at)  ;  pren- 
dre à  — ,  to  hire  ;  to  rent. 

LOZANGE,  n.  f.  V.  Losangk. 

LUBERNE  [lu-bèr-n]  n.  f.  (mam.) 
ehe-leopard. 

LUBIE  [lu-bi]  n,  f.  ^  whim;  crotchet; 
maggot. 

Sujet  aux  — s,  crotclbety.  Avoir  des 
— s,  to  be  full  of  whims;  to  be  zchimsi- 
(Xil.  Quand  la  —  prend  à  q.  u.,  quand 
q.  u.  a  ses  —s,  îohe7i  the  %u7iim  taTces  a. 
o.  ;  pre/ulre  des  — s,  to  take  xohims. 

LUBRICITÉ  [hi-bri-si-té]  n.  f.  lubri- 
city; lust;  lewdness;  lechery. 

LUBRIFIER  [lu-bri-fi-é]  V.  a.  (did.)  to 
tv.bricate. 

Action  de  — ,  (did.)  lubrifaction  ;  lu- 
brification ;  chose  qui  lubrifie,  1.  lubri- 
cant; 2.  (did.)  lubricator. 

LUBRIQUE  [lu-bri-k]  adj.  lustful; 
leivd;  lecherous;  salacious. 

LUCANIEN,  NE  [lu-ka-ni-în,  è-n]  adj. 
&  p.  n.  m.  f.  (anc.  geog.,  anc,  hist.)  Zu- 
canian. 

LUCARNE  [hi-kar-n]  n.  f.  (arch.) 
dormer;  dormer-windoio ;  "{  garret- 
windoio. 

LUCET  [lu-sè]  n.  m.  (bot.)  1"  bilberry; 
wlwrtle-berry. 

LUCIDE  [lii-sl-d]  adj.  §  1.  lucid 
(clear)  ;  2.  (med.)  lucid. 

1.  Un  esprit  — ,  a  lucid  mind  ;  des  idées  — s,  lu- 
cid ideas. 

LUCIDEMENT  [lu-si-d-mân]  adv.  Zî4- 
cidly. 

LUCIDITÉ  [lu-si-di-té]  n.  f.  lucidness 
(clearness). 

LUCIFER  [lu-si-fèr]  n.  m.  1.  Lucifer; 
2.  (astr.)  Lucifer  ;  phosphor. 

De  — ,  of  Lucifer  ;  Jjuciferian. 

LUCRÀTI-F,  VE  [lu-kra-tif,  i-v]  adj. 
lucrative. 

LUCRE  [lu-kr]  n.  m.  lucre. 

LUCUBRATION,  n.  f.  V.  Élucttbka- 

TION. 

LUETTE  [luê-t]  n.  f.  (anat.)  xivula; 
don. 

LUEUR  [lu-eûr]  n.  f.  1.  \  glimmer; 
glimmering  ;  gleam;  glimpse;  light; 

§  glimmering  (appearance);  gleam; 


2.  —  d'espérance,  de  raison,  glimmering,  gleam 
of  hope,  of  reason. 

Faible  — ,  faint  glimmer,  glùnmer- 
iftgr,- —  fugitive,  yta'^stigère,  ftful  glim- 
'ner.  Jeter  une  faible  — ,  to  glimvier  ; 
M  gleam  ;  paraître  par  — ,  to  glimmer  ; 
to  gleam. 

LUGUBRE  [lu-gu-br]  &,^\.  mournful  ; 
vnelanchohi :  dismal;  dreary;  drear. 

LUGUBREMENT  [lu-gu-brë-mân]  adv. 
mournfulhi  ;  dismally  ;  drearily. 

LUX  [lui]  pr.  (personal)  m.  f.  "sing.  1. 
+  (pers.)  (objective)  him;  2.  .1.  (pers.) 
(dative)  to  him;  him;  to  her;  her;  3. 


(of  animals,  th.)  hhn;  her  ;  it;  4.  (of 
animals,  th.)  (dative)  to  him;  him;  to 
her  ;  her  ;  to  it;  it;  5.  (pers.)  (nomina- 
tive) he;  6.  (pers.)  (expletive) .... 

1.  Je  parle  de  — ,  I  speak  of  him.  2.  Je  —  dois 
la  vie,  /  oioe  him,  tu  Mm,  her,  to  her  mi/  life  ;  je  — 
donne  cela,  I  give  him,  her  that;  je  —  en  donne,  / 

give  him,  her  some;  donnez en,  give  him,  her 

sovte;  ne  —  en  donnez  pas,  c?o  not  giue  hiui,  her 

ani/ ;  donnez-le ,  give  it  to  him,  her;  ne  le 

donnez  pas^  do  not  give  it  to  him,  her.  3.  C'est  — 
qui  le  dit,  it  is  he  who  says  so.  6.  11  ne  le  croit  pas 
—,  he  does  not  believe  it. 

[Llti,  being  a  dative  case,  precedes  the  verb  ex- 
cept in  the  imperative  conjugated  affirmatively. 
Attended  by  another  pronoun  which  likewise  pre- 
cedes the  verb,  lui  is  placed  before  it;  but  it  fol- 
lows le,  la,  les.     V.  Ex.  2.] 

LUIRE  [lui-r]  v.  n.  (conj.  like  Con- 
duike)  1.  II  to  shine  (give  light)  ;  2.  |1  to 
glitter;  to  gleam;  3.  §  to  shine  (ap- 
pear). 

[Luire  has  no  prêt.  ind.  or  subj.] 

LUISANT,  E  [lui-zân,  t]  adj.  H  1. 
shining;  2.  glittering;  gleaming;  3. 
glossy. 

LUISANT  [lui-zâu]  n.  m.  gloss  (of  tex- 
tile fabrics). 

LUISANTE  [lui-zân-t]  n.  f.  (astr.) 
brilliant  star. 

LUMACHELLE  [  la-ma-shè-1  ]  n.  f. 
(min.)  Imnachella;  lumachel;  shell- 
marble  ;  fire-marble. 

LUMBAGO  [lôn-ba-go]  n.  m,  (med.) 
Imnbago. 

LUMIÈRE  [lu-miè-r]  n.  f.  1.  ||  §  light; 
2.  Il  torch-light  ;  3.  §  enlightenment  ;  in- 
telligence ;  4.  §  knowledge  ;  informa- 
tion; insight  {into);  5.  §  Iwininary 
(person  of  transcendent  merit);  light; 

6.  (of  mathematical  instruments)  sight; 

7.  (of  organ-pipes)  mouth;  8.  (artil.) 
touch-hole;  vent;  9.  (paint.)  light. 

.  —  éclatante,  glaring  light.  —  de 
flambeau,  de  torche,  torch-^z.  Accident 
de  — ,  accidental  t=  ;  gleam  of^  ;  champ 
de  la  — ,  (artil.)  vent-field.  À  la  —  de, 
by  the  =  of;  sans  —,  1.  ||  unlighted; 
lightless  ;  2.  ||  torchless  ;  3.  §  unenlight- 
ened. Couvrir  la  — ,  (artil.)  to  cloy  the 
touch-hole;  éteindre  une  — ,  to  extin- 
guish ar=\to p>ut  o\tt  a  =  ;  jeter  beau- 
coup  de  —  sur,  to  cast,  throw  nnuch  = 
upon;  jouir  de  la  — ,  to  enjoy  t?ie=z  of 
day;  mettre  en  —  §,  1.  to  demonstrate  ; 
2.  to  diffuse  ;  3.'  +  (of  books)  to  bring 
out;  to  publish;  naître  à  la  —  du  jour, 
**  to  spring  to  =;  perdre  la  — ,'être 
privé  de  la  — ,  1.  to  lose  o.'s  sight  ;  2.  to 
die;  voir  la  — ,  to  see  the  =  of  day. 

'  S;/n. — Lumière,  lueuk,  clarté,  kclat,  splen- 
deur. Lumière  is  a  generic  term  denoting /i^/(i  in 
a'l  its  différent  degrees  of  intensity;  when  feeble 
and  glimmering, -it  is  called  lueur;  when  clear, 
sleady,  and  of  moderate  brightness,  clarté;  when 
brilliant,  ée'at ;  when  dazzling,  splendeur. 

LUMIGNON  [lu-mi-gnôn*]  n.  m.  1. 
snuff  of  a  candle;  2.  candle-end;  little 
bit  of  candle. 

LUMINAIRE  [lu-mi-nè-r]  n.  m.  1.  ||  + 
luminary;  light;  2.  lights  (for  church 
service). 

LUMINEU-X,  SE  [  lu-mi-neû,  eû-z  ] 
adj.  Il  §  htminous. 

Caractère  — ,  luminousness  ;  corps  — , 
luminary  ;  éclat  — ,  luminousness  ; 
propriété  lumineuse,  luminousness. 
D'une  manière  lumineuse,  luminously. 

LUNAIRE  [lu-nè-r]  adj.  lunar. 

Rayon  — .  (did.)  moon-beam. 

LUNAIRE,  n.  f.  (bot.)  1.  (genus)  lu- 
nary  ;  moon-ivort  ;  2.  honesty. 

Grande  — .  T  honesty. 

LUNAISON  [lu-nè-zôn]  n.  f.  lunation. 

LUNATIQUE  [  lu-na-ti-k  ]  adj.  1.  || 
moonstruck;  2.  §  whimsical;  crotch- 
ety ;  3.  (vet.)  moon-eyed. 

Cécité  — ,  (vet.)  moon-blindness  ;  œil 
— ,  moon-eye.  Aux  yeuxT  — s,  moon- 
eyed. 

LUNATIQUE,  n.  m.  lunatic. 
■  LUNDI  [lùn-di]  n.  m.  Monday. 

—  gras,  shrove  =:  ;  —  saint,  =  before 
Easter  ;  =  in  Passion-week.  Faire  le 
— ,  to  make  a  holiday  of^^  ;  to  keep  =. 

LUNE  [lu-n]  n.  f.  1.  moon;  2.  ** 
moon  (month)  ;  3.  (fort.)  moon;  4.  (ich.) 
sun-fish;  (mil.)  5.  lune. 

Demi ,    1.   half-moon  ;    2.    (fort.) 

demi-z=.\  demi-lune;  nouvelle — ,  new 


=z  ;  prime  of  the  =  ;  change  qf^=  ;  plein* 
— ,full  ^=-  ;  —  rousse,  April  =:.  —  d'août, 
harvest  =  ;  —  de  niiel,  honey-^=.  Claii 
de  — ,  =:-light;  =:-shinn;  habitant  de  la 
— ,  lunarian  ;  rayon  de  la  — ,  z=-beam. 
Au  clair  de  — ,  by  z=:-Ught  ;  =^-s?dne; 
de  la  — ,  moony  ;   de  clair  de  — ,  =- 

shine;  =:-shiny  ;  en  demi ,  lunated ; 

en  forme  de  — ,  lunar  ;  rr^-shaped  ;  pai 
le  clair  de  — ,  by=L-Ught;  ^:z-Ught;  sana 
— ,  sans  clair  de  — ,  moonless.  Avoir 
des  — s,  to  be  whimsical  ;  to  Imve  trhims, 
crotchets  ;  faire  un  trou  à  la  —  §  J^",  te 
decamp;  to  run  away  ;  prendre  q.  u. 
dans  sa  bonne,  dans  sa  mauvaise  —  §,  to 
take  a.  o.  in  his  good,  bad  mom.ents; 
vouloir  prendre  la  —  avec  les  dents  §,  to 
attempt  impossibilities. 

LUNETTE  [lu-nè-t]  n.  f.  1.  telescope; 
2.  telescope;  spy-glass;  3.  eye-glass;  4, 
— s,  (pi.)  spectacles  ;  ^  glasses  ;  5.  | 
spectacles  (light,  intelhgence)  ;  6.  (of  close 
stools,  water-closets,  &c.)  seat  ;  T.  (of 
poultry)  merry-thought  ;  8.  (of  watch- 
cases)  rim  ;  9.  (arch.)  lunette  ;  10, 
(fort.)  lunet  ;  lunette;  11.  (man.)  lunet; 
lunette. 

—  jumelle,  double  eye-glass;  — mé- 
ridienne, (astr.)  transit  instrument.  — 
d'approche,  —  à,  de  longue  vu<»-,  téles- 
cope; ^  spy-glass.  Mettre  ses  — ^s,  to 
put  on  o.'s  spectacles,  1  glasses  ;  porte? 
des  — s,  to  wear  spectacles. 

LUNETTIER  [lu-nè-tié]  n.  m.  speo- 
tacle-maker. 

LUNIFOEME  [lu-ni-f5r-m]  adj.  (did.) 
luniform  ;  moon-shaped. 

LÙNI-SOLAIRE  [  lu-ni-so-lè-r  ]  adj. 
(astr.)  lunisnlar. 

LUNULE  [lu-nu-1]  n.  f.  (geom.)  lune. 
■  LUNULE,  E  [lu-Du-lé]  adj.  {hoi.yiimii- 
late;  moon-shaped. 

LUPERCALES  [lu-pèr-ka-1]  n.  f.  (pî.) 
(Rom.  ant.)  luperculia  ;  lupercals;  lu- 
perçai. 

LUPIN  [In-pîn]  n.  m.  (bot.)  lupine, 

LURON  [lu-rôn]  n.  m.  1.  jolly,  hearty 
fellow  ;  2.  determined  fellow,  dog. 

LURONNE  [lu-ro-n]  n.  f.  ^~  buxom 
woman. 

LUSIADE  [lu-zi-a-d]  p.  n.  f.  Lusiad 
(Camoens'  epic  poem). 

LUSITANIEN,  NE  [lu-zi-ta-ni-in,  è-n] 
adj.  Lusitanian. 

LUSITANIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  t 
Lusitanian. 

LUSTRAGE  [lus-tra-j]  n.  m.  (a.  &  m.) 
lustring. 

LUSTRAL,  E  [lustral]  adj.  (ant.)  lus- 
tral. 

LUSTRATION  [lus-trâ-siôn]  n.  f.  (ant) 
lustratio7i. 

De  — ,  lustrical.  Purifier  par  la  — ,  io 
lustrale. 

LUSTRE  [lus-tr]  n.  m.  1. 1|  lustre  (arti- 
ficial brightness);  2.  ||  gloss;  3.  §  lustre; 
splendor;  brilliancy;  4.  ||  lustre  (candle- 
stick) ;  5.  (a,  &  m.)  lustre  (of  textile 
fabrics). 

LUSTRE,  n.  m.  1.  (Rom.  ant.)  kis- 
trum  ;  2.  (chron.)  lustre  (space  of  five 
years). 

LUSTRER  [lus-tré]  V.  a.  1.  I!  to  give  a 
lustre  to  ;  2.  ||  to  give  a  gloss  to;  3.  (a.  & 
m.)  to  glaze  (textile  fabrics)  ;  4.  (cloth.) 
to  dress. 

Lustré,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Lus- 
trer) 1.  \aving  a  lustre  ;  2.  glossy. 

Non  —,  (a.  &m.)  unglazed. 

LUSTRINE  [lus-tri-n]  n.  f.  lustring 
(silk-stuff). 

LUSTUCRU-  [iu3-tu-km]  n.  m.  t  1. 
what  do  you  call  him;  2.  simpleton i 
ninny. 

LUT  [lut]  n.  m.  (chem.)  lute;  luting  ; 
lutation. 

LUTATION  [lu-tâ-sion]  n.  f.  (chem.) 
luting  ;  lutation. 

LUTER  [lu-té]  V.  a.  (chem.)  to  lute. 

LUTH  [lut]  n.  m.  (mus.)  lute  ;  ** 
sJiell. 

Corde  de  — ,  lutestring  ;  étui  de  — , 
—-case;  joueur  de—,  lutist ;  lutanisi. 
Jouer  du  — ,  to  play  the  =. 

LUTHÉRANISME  [lu-té-ra-nia-m]  n. 
m.  Lutheranism. 

LUTHÉRIEN,  NE  [lu-té-ri-îD,  è-n]  adj. 
Lutheran. 
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LYM 


MAC 


MAC 


a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  è  fête  :  e  je  ;  i  il  ;  î  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  w  suc  ;  û  sûre 


;  ozt  jour; 


LUTHÉEIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
jMtlieran. 

LUTHIEE  [lu-ti;]  n.  m.  lute-maker. 

LUTIN  [la-tin]  n.  m.  1.  |1  gohlin;  Jiob- 
goblin  ;  **  e/f;  2.  §  (pers.)  most  lively 
person;  S.  §'(pers.)  icUd  child. 

Faire  le  — ,  ta  play  the  deuce. 

LUTIN,  E  [lu-tïn,  i-n]  adj.  wanton  ; 
waggish;  roguish. 

Avoir  un  air  — ,  to  look  roguish. 

LUTINEK  [lu-ti-né]  V.  a.  1.  toJ)edevil; 
%  to  plague;  to  torment;  to  tease. 

LUTlisTER,  V.  n.  to  play  the  deuce. 

LUTEIN  [lu-trinln.  m.  1.  lectern;  let- 
tern  ;_  ^  reading'-desk ;  1  eagle;  2. 
choruters. 

LUT'JE  [lu-t]  n.  f.  1,  II  wrestling;  2.  || 
scuffle;  3.  ||  §  struggle;  4.  §  contest;  5.  § 
stnfe. 

—  Tif.ourense,  1.  mgorous  struggle; 
2.  Jie7'cs  grapple.  —  corps  à  corps, 
icrestli)  i.g.  En  — ,  at  strife.  De  bonne 
— .fairly  ;  ty  fair  ineans  ;  de  haute  — , 
hy  main  strength,  force  ;  sans  — ,  (  F; 
senses) •  unf ought.  Eefuser  la  — ,  \V. 
senses)  to  decline  a  contest  ;  soulever 
une  — ,  (  J^  senses)  to  raise  a  contest. 

LUTTEE  [lu-té]  V.  n.  (avec,  contée, 
•uÂth;  pour,  to)  1.  ||  to  wrestle;  2.  ||  to 
scuffle;  3.  ||  to  have  a  match  ;  4.  ||  §  to 
struggle;  to  fight;  5.  §  to  strive;  G.  § 
(COKTEE,  ...)to  buffet  ;  7.  §  (de,  in)  to  vie. 

—  ensemble,  {V.  senses)  (de)  to  vie 
with  each  other  (in)  ;  —  ferme  \  fort, 
(  V.  senses)  li  §  to  struggle  hard  ;  ^  to 
fight  hard.  Personne  qui  lutte,  {V. 
senses)  1.  ||  §  struggler  ;  2.  §  striver. 

LUTTEUE  [lu-teùr]  n.  m.  jl  1.  wrest- 
ler ;  2.  scuffter. 

LUXATION  [luk-aâ-siôn]  n.  f.  (surg.) 
luxation  ;  dislocation. 

LUXE  [luk-s]  n.  m.  luxury. 

Objet  de  —,  superfluity  ;  objets  de  — , 
(com.)  fancy  goods.  Avec  — ,  luxuri- 
ously ;  with  nz  ;  de  — ,  (  K  senses)  luxu^ 
rious.  Adonné  au — ,  luxurious;  être 
du  —  (pour),  to  he  a  luxury  (to). 

LUXEE  [luk-Bô]  V.  a,  (surg.)  to  luxate; 
io  dislocate;  ^  to  put  out  of  joint. 

LiTXÉ,  E,  pa.  p.  (surg.)  luxated;  dislo- 
cated; ^  out  of  jouit. 

Be  LUXEE,  pr.  v.  (surg.)  to  become 
luxated. 

LUXUEU-X,  SE  [luk-Bu-eû,  eii-zj  adj. 

LUXUÈE  [luk-sû-r]  n.  £  +  lufit;  lewd- 
ness. 

LUXUEIANCE  [luk-su-ri-âîi-s]  n.  f.  $  || 
%  Iwxuriance. 

LUXUEIANT,  E  [luk-su-ri-ân,  t]  adj.  % 
\  §  luxwiant. 

LUXUEIEE  [luk-3u-rié]  V.  n.  t  to  luxu- 
fiate. 

LUXUEIEUSEMENT  [luk-su-ri-eû-z- 
mân]  adv.  i  lustfully  ;  leicdly. 

LUXUEIEÙ-X,  SE   [luk-su-ri-eû,  eû-z] 

adj.  lustful  ;  lexcd. 

LUZÈENE  [lu-zèr-n]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
lucern  ;  lucern-grass  ;  Burgundian 
hay. 

—  aborescente,  m,oon  trefoil  ;  —  com- 
mune, cultivée,  lucern. 

LUZEENIÈEE  [lu-zèr-niè-r]  n.  f.  lu- 
cern-field. 

LYCANTHEOPE  [li-kân-tio-p]  n.  m. 
person  afected  icith  li/canthropy. 

LYOAiSFTHEOPIE  [iL-kàn-tro-pi]  n.  f.  t 
(med.)  liicanthropy. 

LYCÉE  [li-8é]  n.  rn.  1.  (Gr.  ant.)  Ly- 
ceum; 2.  li/ceum;  college. 

LYCÉEN  [li-sé-in]  n.  m.  collegian. 

LYCIINIDE  [lik-iii-d]  n.  f.  (bot.)  lych- 
nidea. 

—  visqueuse,  catch-fiy. 
LYCOPODE  [li-ko-po-d]  n.  m.  (bot)  1. 

(genus)  lycopodium ;  wolfs  claw;  2. 
slub-moss. 

—  commun,  =.  —  en  massue,  club- 
mos8. 

LYCOEEXIE  [li-ko-rèk-si]  n.  f.  (med.) 
loulimia  ;  insatiable  appetite. 

LYDIEN,  NE  [U-di-in,  è-n]  adj.  Zy- 
dian. 

LYDIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Zy- 
■dian. 

LYMPIIANITE  [lîn-fa-ni-t]  n.  f.  (med.) 
inflammation   of  the   lymphatic,  'oes- 


LYMPHATIQUE  [  lin-fa-ti-k  ]  adj. 
(physiol. )  lymphatic;  globale;  glo- 
bated. 

Ganglion,  glande  — ,  lymphatic  gland  ; 
vaisseau  — ,  =,  lymph-duct  ;  =:  vessel. 

LYMPHE  [lîn-f]  n.  f.  1.  (pliysiol.) 
lymph;  2.  (bot.)  lymph;  sap. 

LYMPHOTOMÏE  [lïn-fo-to-mi]  n.  f. 
(anat.)  dissection  of  the  lymphatic  ves- 
sels. 

LYNX  [lînk-s]  n.  m.  (mam.)  lynx. 

LYONNAIS,  E  [U-o-nè,  z]  adj.  Zyon- 
nese;  of  Zyons. 

LYONNAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Zyon- 
nese;  native  of  Zyons. 

LYEE  [li-r]  n.  f.  1.  lyre;  ** shell;  2. 
(astr.)  lyra  ;  harp  ;  3.  (anat.)  lyra  ;  4. 
(anc.  mus.)  dulcimer. 

Joueur,  joueuse  de  —,  lyrist.  Jouer 
de  la  — ,  to  play  on  the  lyre. 

LYEIQUE  [li-ri-k]  adj.  1.  lyric  ;  hf  ri- 
cal;  2.  tunable. 

Ouvrage  — ,  lyricism. 

LYEIQUE.  n.  m.  lyric. 

LYSIMACHIE  [li-zi-œa-sW]  n.  f.  (bot.) 
(genus)  loose-strife. 

—  rouge,  purple  willow;  smallloose- 
strife. 

LYSIMAQUE  [li-zi-ma-k]  n.  f.  (bot.) 
(genus)  loose-strife. 

—  nummulaire,  inoney-wort. 


M 

M  [èm]  n.  f.  [me]  n.  m.  1.  (thirteenth 
letter  of  the  alphabet)  m  ;  2.  (Eoman 
character  representing  1000)  M. 

M,  1.  (initial  letter  of  Majesté,  Ma- 
jesty) 3Z;  2.  (initial  letter  of  Monsieue) 
Mr.  (Mister). 

M'  1.  contraction  of  Me  (  V.  Me)  ;  2.  t, 
B^°  my. 

2.  —  amour,  —  amie,  my  love. 

MA  [mil]  adj.  (possessive)  t  sing.,  pi. 
Mes,  r'^y. 

[jNIa  is  used  before  consonants  only.  Before  a 
vowel  or  a  silent  h,  mon  is  used  in  the  f.  For  other 
grammatical  observations  V.  Mon.] 

M.  A.  initial  letters  of  Maison  as- 


MAB  [mab]  n.  f.  (North,  myth.)  Ifal) 
(queen  of  the  fairies). 

MACABEE  [ma-ka-br]  adj.  f.  of  death. 

Danse  — ,  dance  =:  ;  death's  dance. 

MACADAMISEE  [ma-ka-da-mi-zé]  v.  a. 
(engin.)  to  macadamize. 

MACAQUE  [ma-ka-k]  n.  m.  (mam.) 
macacus  ;  macauco  ;  dog-faced  ba- 
boon; ape-baboon. 

MACAEON  [ma-ka-rôn]  ■  n.  m.  maca- 
roni (small  cake)  ;  macaroon. 

MACAEONÉE  [ma-ka-ro-né]  n.  f.  (poes.) 
macaronic. 

MACAEONI  [ma-ka-ro-ni]  n.  m.  maca- 
roni (fine  paste). 

MACAEONIQUE  [ma-ka-ro-ni-k]  adj. 
(poes.)  macaronic. 

MACÉDOINE  [ma-sé-doa-n]  n.  f  1. 
Il  onedley  (dish  of  different  vegetables, 
fruits)  ;  2.  §  medley  (confused  mass). 

MACÉDONIEN,  NE  [ma-sé-do-ni-în, 
è-n]  adj.  3facedonian. 

MACÉDONIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Ifacedonian. 

MACEE,  V.  Masser. 

MACÉEATION  [ma-sé-râ-siôn]  n.  f.  1. 
maceration  ;  2.  (chem.)  maceration. 

MACÉEEE  [ma-sé-ré]  V.  a.  1.  to  ma- 
cerate ;  2.  (chem.)  to  macerate. 

MACHABÉES  [ma-ka-bé]  n.  m.  (Bible) 
Maccabees,  pi. 

MACHE  [mâ-sh]  n.  f.l.  «2(75^  (mixture 
for  horses)  ;  2.  (bot.)  lamVs  lettuce  ; 
corn  salad. 

MÂCHECÔULIS  [mâ-Bh-kou-ii]  n.  m. 
MÂCHICOULIS  [mâ-shi-kou-li]  (fort.) 
machicolation. 

Defense  par  les  —,  =.  A  — ,  machi- 
colated. 

MÂCHEFEE  [mâ-sh-fèr]  n.  m.  1. 
scales  of  iron  ;  2.  (metal.)  hammer-slag; 
puddlèr's  of  al  ;  ofal. 

MACHELIÈEÉ  [mâ-shê-liè-r]  adj.  % 
(of  teeth)  of  the  jaw. 

Dent  — ,  jaw  tooth  ;  mill  tooth  ; 
grinder. 


MlCHELIÈEE,  n.  f.  1.  jaw-tooth; 

mill-tooth  ;  2.  (of  animals)  grinder. 

MÂCHEAIOUEE  [ma  sh-moû-r]  n,  t 
remains  of  ship  biscuit. 

MÂCHÉE  [mâ-shé]  V.  a.  1.  il  to  masti- 
cate; to  chew;  2.  %\k,  for)  to  prepare; 
to  cut  out;  3.  §  (À,  to)  to  explain;  4 
^^"  to  munch  ;  5.  t  to  eat  with  glut- 
tony; 6.  (did.)  to  manducate  ;  7.  (man.) 
to  champ  (o."s  bit). 

—  de  haut,  to  eat  without  appetite; 

—  à  vide,  to  delude  o.'s  self  with  un- 
founded  hope. 

MÂCHÉ,  E,  pa.  p.  y.  senses  of  MIcher. 

Non  — ,  (F;  senses)  unmasticated  ; 
vmcJiewed.  Ne  Tavoir  point  —  §,  not  ta 
mince  the  matter. 

MÂCHEU-E  [mâ-sheûr]  n.  m.,  SE  [eû-j] 
n.  1 1.  chewer;  2.  (J^"  muncher;  3.  eater. 

—  de  tabac,  tobacco-chewer. 
MACHIAVÉLIQUE    [ma-shi-a-vé-li-k] 

adi.  Machiavelian. 

MACHIAVÉLISME  [ma-shi-a-vé-lis-m] 
n.  m.  machiavelisni. 

MACHIAVÉLISTE  [ma-shi-a-vé-lis-t] 
p.  n.  m.  Machiavelian. 

MÂCHICATOIEE  [mâ-shi-ka-toa-r]  n. 
m.  masticatory. 

MACHICO,  MACHICOT  [m,i-8hi-ko] 
n.  m.  +  (b.  s.)  singer  (in  churches). 

MÂCHICOULIS,  n.  m.   F.  MÂche- 

COULIS. 

MACHINAL,  E  [ma-ahi-nal]  adj.  me- 
chanical (produced  by  the  mere  iWs  of 
motion  &  not  intentional). 

Un  effet  purement  — ,  an  effect  merely  mechani- 
cal. 

Nature  — e,  mechanicalness. 

MACHINALEMENT  [ma-Bhi-nn-1-mân] 
adv.  mechanically  (by  the  mere  laws 
of  motion  and  not  intentionally). 

MACHINATEUE  [ma-slù-na-teùt]  Q. 
m.  machinator  ;  plotter. 

MACHINATION  [ma-shi-nâ-siôn]  n.  t 
1.  machination;  plot;  2.  tampering. 

MACHINE  [ma-shi-n]  n.  f.  1.  II  ma- 
chine ;  2.  I  engine  (powerful  machine)  ; 
3.  II  — s,  (pi.)  machinery  ;  4.  ||  %  piece  of 
mechanism,  machinery  ;  5.  %  work  of 
art;  6.  §  machination;  intrigue;  7. 
— s,  (pi.)  (theat.)  machinery. 

—  auxiliaire,  assistant  engine;  — 
fixe,  fixed,  stationary  =  ;  —  fonction- 
nant à  terre,  land  z=  ;  —  locomotive,  lo- 
comotive =  ;  locomotive  ;  —  ronde  **, 
globe  (earth)  ;  ball;  —  soufBante,  blast- 
=  ;  blowing  =.  —  de  bateau,  marine 
=  ;  —  à  colonne  d'eau,  water-pressure 
=  ;  —  à  détente  de  vapeur,  expansion 
steam  =  ;  —  à  double  effet,  double 
acting  =:  ;  —  à  simple  effet,  single  act- 
ing =  ;  single-stroke  =^  ;  —  de  la  fotco 
de  . . .  chevaux,  . . .  horse-power  =  ;  — 
de  guerre,  =  of  war;  —  à  la  main, 
Jiand  machine  ;  —  à  basse,  hauts, 
moyenne  pression,  low,  high,  mean 
pressure  =z;  —  de  renfort,  assistant  =:; 

—  à  . . .  roues,  . .  .-wlieeled  =z;  —  à  va- 
peur, steam-^=  ;  —  à  vapeur  fixe,  fixed, 
stationary  =  ;  —  à  vapeur  do  la  force 
de  . . .  chevaux, . . .  horse-poiver  steam- 
=.  Atelier  de  construction  pour  les — is, 
1.  onachine-factory  ;  2.  z=i-manufao- 
tory  ;  bâtiment  pour  la  — ,  =:-Jiouse; 
chambre  de  la  — ,  z=z-room;  conducteur 
de  — s,  (j&W.)  ^^-d river  ;  constructeur  de 
— s,  1.  machine-maker  ;  2.  z=.-builder  ; 
^:^-maker,  inanufacturer  ;^  construction 
de  — s,  =:-building,  making  ;  puits  de 
— ,  (mining)  ^-pit,  shaft;  surveillant 
de  — ,  machine-minder,  tender  ;  tender 
de  — ,  (rail.)  ^=-tender.  Par  une  — ,  des 
— s,  (K  senses)  by  machinery.  Dé- 
monter une  — ,  to  take  an  =,  a  machine 
to  pieces;  fonctionner  au  moyen  de  — s, 
to  be  %corked,  to  work  by  machinery  ; 
faire  fonctionner,  jouer  une  — ,  to  work 
an  =  ;  monter  une  — ,  to  put  an  =,  a 
machine  together;  être  mû,  mis  en 
mouvement  par  des  — s,  to  be  worked, 
to  icork  by  tnachinery  ;  remonter  una 
— ,  to  put  an  =,  a  machine  together 
again.  La  —  fonctionne,  va  bien,  the 
=,  macJiir.e  works  well  ;  3'est  une  pura 
— ,  une  —  ambulante,  ce  n'est  qu'une  — 
§,  lie.  she  is  a  mere  machine. 

MACHINEE  [ma-shi-né]  v.  a.  ta  mûr 
ddvMte  ;  to  plot. 


MAD 

MAa 

MAI 

oil  joute;  eu  jeu; 

ezt  jeûne;  eu  peur;  an  pan  ;  ïn  pin;  ô»  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

MACHINISTE  [ma-shi-nis-t]  n.  m.  1. 
machinist;  2.  engineer;  engine-man. 

MÂCHOIRE  [mâ-shoa-r]  n.  f.  1.  ||  jaw  ; 
jaiv-hone  ;  2.  (of  animals)  jaw-hone  ;  i" 
chap  ;  8.  (b.  s.)  (pers.)  blockhead;  dolt; 
4.  (of  fire-arms)  chojjs  ;  claws  ;  5.  (tech.) 
jaw;  6.  (tech.)  (of  vices)  chop. 

À  —  tombante,  chap-fallen;  chop- 
fallen.  Démettre  la  —,  to  dislocate 
the  jaw. 

MÂCHONNER  [mâ-sbo-né]  v.  a.  1.  to 
mumUe  (chew);  2.  to  mumhle  (speak 
indistinctly). 

Ne  faire  que  — ses  paroles,  to  mumble 
(speak  indistinctly).  En  mâchonnant, 
mumblingly.  Personne  qui  mâchonne, 
tnumbler. 

MÂCHURER  [mâ-sliu-ré]  v.  a.  1.  to 
blacken  ;  to  black  ;  2.  t  (print.)  to  ma- 
cule. 

MACIS  [ma-si]  n.  m.  mace  (spice). 

M.  A.  C.  L.,  initial  letters  of  Maison 

ASSTJKÉE  CONTRE  l'INCENDIE. 

MACLE  [ma-ki]  n.  f.  1.  (bot.)  ^vater- 
oalthrop  ;  caltrop  ;  2.  (her.)  muscle  ;  3. 
(aiin.)  made  ;  cMastolite  ;  hollow  spar. 

MAÇON  [ma-sôn]  n.  m.  1.  Il  mason  ;  2. 
I  mason  ;  free-mason  ;  8.  §  (b.  s.)  bun- 
gler; bad,  clumsy  workman. 

Aide ,  mason's  laborer  ;  fi-anc , 

=z,  free  =  ;  maître  — ,  master  =  ;  vrai 
— ,  downright,  ^  regular  bungler.  —  en 
briques,  bricklayer  ;  —  en  pierre,  stone- 
=.    État,  profession  de  — ,  masonry. 

MAÇONNAGE  [ma-so-na-j]  n.  m.  ma- 
sonry ;  mason's  work. 

MAÇONNER  [ma-soné]  V.  a.  1.  II  to  do 
mason's  work,  masonry  to  ;  2.  §  to 
bungle;  3.  ||  to  ivall ;  to  xvall  %ip ;  to 
block  up  ;  4.  (mas.)  to  stone. 

MAÇONNERIE  [ma-s«-n-ri]  n.  f.  1. 
masonry  ;  mason's  wo)^k  ;  stone  loorJc  ; 
2.  m,asonry  ;  free-masonry. 

—  brute,  (mas.)  ashlar  ;  rubble-work  ; 
—  maillée,  (build.)  net  masonry.  —  de 
blocaiUe,  rubble-xoork  ;  —  de  libage, 
ashlar;  —  pour  murs,  (mason.)  wall- 
ing. Ouvrage  de  — ,  -masonry;  m,a- 
soTt^worJc;  stone-worlc. 

MAÇONNIQUE  [ma-so-ni-k]  adj.  ma- 

SOTVtC 

MACQTTE  [ma-k]  n.  f.  brake  (instru- 
ment for  breaking  hemp). 

MACQUER  [ràa-ké]  v.  a.  to  break 
(hemp). 

MACRE  [ma-kr]  n.  f.  (bot.)  water  cal- 
throp  ;  caltrop. 

MACREUSE  [ma-kreû-z]  n.  f.  (orn.) 
scoter;  ^king-duck;  black  diver. 

Double  — ,  velvet  scoter.  Avoir  un  sang 
de  — ,  to  be  frigid  (unmoved  at  a.  th.). 

MACROURE  [ma-krou-r]  n.  m.  (crust.) 
inacrouran. 

Décapode  — ,  (carcin.)  crayfish  (fa- 
mily). 

"  MACULATURE  [ma-ku-la-tû-r]  n.  f. 
(book-s.,  print.)  macule;  waste  paper. 

MACULE  [ma-ku-1]  n.  f.  1.  spot; 
stain;  blemish;  2.  (astr.)  macula. 

Agneau  sans 1-,  spotless  lamb. 

MACULER  [raa-ku-lé]  V.  a.  (print.)  to 
macule  ;  to  cloud. 

MACULER,  V.  n.  (print.)  to  macule; 
io  set  of. 

MADAME  [ma-da-m]  n.  f,  pi.  Mes- 
dames, 1.  (before  a  noun)  Mrs.  (Mis- 
tress) ;  2.  (addressing  a  luAj)  3fadam  ; 
T  3fa\nn  ;  3.  (speaking  of  a  lady  pre- 
Eent)  this  lady  ;  4.  (of  titled  ladies)  my 
Lady;  your,  her  Ladyship;  5.  (of 
princesses)  lady  ;  6.  t  Madame  (king 
of  France's,  dauphin's  eldest  daughter; 
wife  of  the  king's  brother). 

[Madame  in  supe'.scrL:jtioiis  is  often  used  twice.] 

Faire  la  — ,  to  play  the  great  lady. 
C'est  une  grosse  —,  she  is  a  great  (rich) 
lady.  —  vaut  bien  monsieur,  tlie  wife 
is  as  good  as  the  husband. 

MADÉF ACTION  [ma-dé-fak-siôn]  n.  f. 
(pharm.)  on  ad e faction. 

MADÉFIER  [ma-dé-fié]  V.  a.  (pharm.) 
to  m,adefy. 

MADELONNETTE  [ma-d-lo-nè-t]  n.  f. 
Magdalen  (repentant  woman). 

MADEMOISELLE  [ma-d-moa-zè-l]  n. 
f.,  pi.  Mesde.moiselles,  1.  Miss  ;  2.  (in 
letters)  Madame  ;  3.  t  J/rs.  (mistress,  a 
title  given  formerly  to  married  ladies  not 


noble)  ;  4.  t  "  3fademoiselle  "  (eldest 
unmarried  princess  of  the  blood  royal, 
eldest  daughter  of  the  king's  brother). 

MADÈRE  [ma-dè-r]  n.  m.  Madeira; 
3Iadeira  wine. 

MADONE  [raa-do-n]  n.  f.  madona; 
m,adonna. 

MADRAGUE  [ma-dia-g]  n.  f.  (fish.) 
tunny-net. 

MADRAS  [ma-drâs]  n.  m.  1.  m,adras  ; 
2.  inadras  handkerchief. 

Mduchoir  de  — ,  m,àdras  handker- 
chief 

MADRÉ,  E  [raa-dré]  adj.  1.  \  spotted; 
2.  Il  speckled;  3.  ||  mottled;  4.  §  (pers.) 
crafty;  cunning;  sly. 

MADRÉPORE  [  ma-dré-po-r  ]  n.  m, 
(polyp.)  madrepore. 

MADRIER  [ma-dri-é]  n.  m.  1.  (build.) 
joist  ;  2.  (fort.)  madrier. 

Poser  des  —s,  (build.)  to  joist. 

MADRIGAL  [ma-dri-gai]  n.  m.  1.  ma- 
drigal; 2.  (mus.)  madrigal. 

MADRURE  [ma-drû-r]  n.  f.  1.  spotting; 

2.  speckling  ;  3.  mottling. 
MAËSTRAL  [mis-trai]  n.  m.  maestral 

(northwest  wind  in  the  Mediterranean). 

MAFLÉ,  E  [nia-flé], 

MAFFLU,  E  [ma-flu]  adj.  chubby; 
cimb-faced. 

MAGASIN  [ma-ga-zin]  n.  m.  1.  ware- 
house ;  store-house  ;  store-room  ;  2. 
shop  ;  3.  (for  military  stores)  magazine; 
4.  provision;  store;  stock;  5.  maga- 
zine (periodical  publication)  ;  6.  (of 
coaches)  basket. 

3.  —  d'armes,  magazine  of  arms  ;  —  de  poudre, 
powder  magazine. 

Auteur  d'un  vol  dans  un  — ,  shop- 
lifter; commis  de  — ,  =-man;  jeune 
commis  de  — ,  =-boy  ;  dame  de  — ,  =- 
woma7i  ;  demoiselle  de  — ,  =^-girl ;  gar- 
jon  de  — ,  1.  warehouse-man  ;  2.  por- 
ter ;  marchandise  en  — ,  (com.)  stock; 
vol  dans  un  — ,  =z-lifiing.  En  — ,  1.  in 
store;  2.  in  o.'s  =;  ^.  in  hand;  on 
hand.  Courir  les  — s, ,  to  shop  ;  fermer 
le  — ,  to  shtU  ïip  =  ;  garder  en  — ,  (com.) 
to  keep  on  ha.nd  ;  garder  un  — ,  to  at- 
tend a^=;  %  to  mind  a  =  ;  mettre  en 
— ,  to  warehouse;  monter  ses  — s,  (com.) 
to  lay  in,  to  take  in  stock  ;  ouvrir  le  — , 
to  open  =;  remettre  en  — ,  (com.)  to 
rewarehouse  ;  tenir  un  — ,  to  keep  a  =. 

MAGASINAGE  [ma-ga-zi-na-j]  n.  m. 
(com.)  1.  warehousing;  2.  warehouse- 
rent. 

MAGASINIER  [ma-ga-zi-nié]  n.  m.  1. 
warehouse-man;  2.  (com.)  stock-boolc ; 

3.  (nav.)  yeoman. 

MAGE  [ma-j]  n.  m.  1.  magian  ;  2.  — s, 
(pi.)  magians;  magi;  3.  — s,  (pi.)  + 
wise  men  of  the  East. 

Des  — s,  (  V.  senses)  magian. 

MAGE,  MAJE  [ma-j]  adj.  t  (of  judges) 
chief. 

Juge  —  +,  chief  justice. 

MAGICIEN  [ma-ji-siin]  n.  m.,  NE  [è-n] 
n.  f.  magician. 

Herbe  aux  —s,  (bot.)  ^  woody  night- 
shade. 

MAGIE  [ma-ji]  n.  f.  Il  §  magie. 

—  blanche,  naturelle,  natural  =  ;  — 
noire,  black  art.  Livre  de  —  noire, 
black-book.    Par  — ,  magically. 

MAGIQUE  [ma-ji-k]  adj.  1. 1|  Imagic; 
2.  §  Tnagic  ;  magical. 

1.  Une  baguette  — ,  a  magie  wand.  2.  Une  il- 
lusion — ,  a  magical  illusion;  la  lanterne  — ,  the 
magic  lantern. 

MAGISME  [ma-jis-m]  n.  m.  magian- 
ism. 

MAGISTER  [ma-jis-tèr]  n.  m.,  pi.  —,  1 1. 
school-master  (of  a  village)  ;  2.  pedant. 

—  du  village,  village  school-master. 
MAGISTÈRE    [ma-jis-tè-r]    n.    m.    1. 

grand-mastership  (of  the  order  of  Mal- 
ta) ;  2.  t  (chem.)  magistery  ;  3.  t 
(pharm.)  inagistery. 

MAGISTRAL,  Ê  [ma-jis-tral]  adj.  1. 
magisterial  (of  a  master)  ;  2.  (of  lines, 
of  plans)  principal;  3.  (pharm.)  (of 
medicines)  prepared  according  to  pre- 
scription. 

Air  —,  magisterial  air;  magisterial- 
ness  ;  .ton  — ,  =:  tone  ;  magisterialness. 

MAGISTRALEMENT        [  ma-jis-tra-l- 

màn]  adv.  m,agisterially. 


MAGISTRAT  [ma-jis-tra]  n.  m.  1. 
m,agistrate  (member  of  a  court  of  jus- 
tice) ;  2.  X  town-council. 

De  — ,  of  a  magistrate  ;  m,agisterial; 
m,agistrcttic. 

MAGISTRATURE    [ma-jis-tra-tû-r]    n. 

f.  magistracy. 

—  assise,  judicial  =  (judges)  ;  —  de- 
bout, body  of  public  prosecutors. 

MAGN  ANE  RIE  [ma-gna-n-vi*], 
MAGNANIÈRE    [ma-gna-niè-r*]    n.   t 

silk-worin  nursery. 
MAGN  AN  1ER  [ma-gna-ni^*]  n.  m.  ovm- 

er,  proprietor  of  a  silk-worin  nursery. 

MAGNANIME     [  ma-gna-ni-m*  ]       adj. 

{de,  to)  magnanimous  ;  high-minded. 

MAGNANIMEMENT  [ma-gna-ni-më- 
mân*]  adv.  magnanimously. 

MAGNANIMITÉ  {ma-gna-ni-mi-té*]  n. 
f.  magnanimity  ;  greatness  of  mind. 

Avec  — ,  with=^;  magnanimously. 

MAGNAT  [mag-na]  n.  m.  magnate 
(nobleman  of  Hungary  and  formerly  of 
Poland). 

MAGNE  [ma-gn*]  adj.  t  great. 

MAGNÉSIE  [ma-gné-zi*]  n.  f.  (chem.) 
magnesia. 

MAGNÉSIE,  E  [ma-gné-zié*]  adj., 

MAGNÉSIEN,  NE   [ma-gné-zi-in,  è-n*] 

adj.  (min.)  magnesian  ;  containing 
onagnesia. 

MAGNÉTIQUE  [  ma-gné-ti-k*  ]  adj. 
(phys.)  magnetic. 

Propriété  — ,  magneticalness. 

MAGNÉTISER  [ma-gné-ti-zé*]  V.  a. 
(phys.)  to  magnetize. 

MAGNÉTISEUR  [ma-gn6-ti-zeûr*]  n. 
m.  magnetizer. 

MAGNÉTISME  [ma-gné-tis-m*]  n.  m. 
onagnetism. 

—  animal,  animal  =.  Science,  prin- 
cipes (pi.)  du  — ,  magnetics.  Par  le  — , 
magnetienlli/. 

MAGNIFICAT  [mag-ni-fi-kat]  n.  m. 
(Rom.  cath.  lit.)  magnificat  (hymn  to 
the  Virgin  Mary). 

MAGNIFICENCE  [ma-gni-fi-sân-s*]  n. 
f.  1.  II  §  magnificence;  grandeur  ;  2.  \ 
magnificent  thing  ;  3.  |  great  eÀfejise. 

MAGNIFICO  [  ma-gn'i-fl-ko*  ]  n.  m. 
onagnifico  (grandee  of  Venice). 

MAGNIFIER  [ma-gni-fi-é*]  V.  a.  t  to 
glorify  (God)  ;  to  praise. 

MAGNIFIQUE  [ma-gni-fi-k*]  adj.  1.  | 
m,agnificent ;  ,.,rand;  gorgeous;  state- 
ly ;  2.  §  magnificerd  ;  grand. 

MAGNIFIQUEMENT  [  ma-gni-fi-k- 
mân*]  adv.  1.  II  magnificently  ;  grandly; 
gorgeously _  ;  2.  §  magnificently  ;  grand' 
ly  ,•  3.  1  §  in  fine  style. 

MAGNOLIA  [ma-gno-li-a*]  MAGNO- 
LIER  [ma-gno-lié*]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
magnolia. 

—  parasol,  umbrella-tree. 
MAGOT  [ma-go]  n.  m.  1.  (mam.)  mo 

got;  Barbary  ape;  2.  §  (bot.)  (pers.) 
7'ude,  awkward  clown;  3.  grotesque 
figure  ;  4.  hoard  of  money  ;  hoard. 

MAGYAR,  E  [inag-iar]  adj.  Magyar. 

MAGYAR,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  3fag' 
yar. 

MAHALEB  [ma-a-lèb]  n.  m.  (bot.)  ma- 
haleb. 

Cerisier  — ,  =. 

MAHEUTRE  [ma-u-tr]  MAHOITEE 
[ma-oa-tr]  n.  m.  f  t  sleeve. 

MAHOGON  [ma-o-gon]  MAHOGONI 
[ma-o-go-ni]  u.  m.  (bot.)  (genus)  ma- 
hogany. 

—  d'Amérique,  mahogany  (species). 

MAHOMETAN,  E  [ma-o-mé-tân,  a-n] 
adj.  Mahometan;  3foha'>nmedan. 

MAHOMETAN,  p.  n.  m..  E,  p.  n.  t 
Mahometan  ;  3£uhnmmedan. 

MAHOMÉTISME  [ma-o-mé-tis-m]  p.  a 
m.  3Iahometanis7n  ;3Io7iam7nedanism. 

MAI  [mè]  n.  m.  1.  3Iay  (month);  2. 
3Iay-pole. 

La  mi — ,  tJie  middle  of  3Iay  ;  pre- 
mier — ,  1.  first  of  =;  2.  =-day.  Boia 
de  — ,  (bot.)  hawthorn;  champ  de  — , 
(Fr.  hist.)  "  champ  de  3[ai  "  (assembly 
of  the  nation  held  in  May)  ;  divertisse- 
ment, jeu  de  —,  ^^-game  ;  matinée  du 
premier  — ,  =-mor7i.  Cuellir  de  l'au- 
bépine du  mois  de  —,  to  mc<y  ;  planter 
le  — ,  to  set  up  the  =-pole. 

MAIGRE  [mè-gr]  adj.  1.  i|  lean;  meo 


MAI 


MAI 


MAI 


«mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  ii\;  îîle;  omol;  6  môle;  ômort;  «suc;  m  sûre;  OMjour; 


gre;  2.  |1  (pors.)  tliin;  spare;  3.  §  mea- 
gre; poor;  sorry;  4:.%'barren;  dry; 
jejune;  5.  (of  coal)  flose-iitming ;  6. 
(of  writing)  -slender  ;  7.  (arts)  meagre  ; 
8.  (print.)  t/dn. 

Jour  — ,  1.  f  fill-day  ;  2.  day  of  absti- 
nence from  flesh  meat;  repas  — ,  fish- 
meal;  soupe  —,  1.  vegetalile  soup;  2. 
fsh-soup.  —  comme  un  chat,  comme 
un  liareng,  as  thin  as  a  lath,  as  a 
whippin  q-post. 

MAIGKE  n.  m.  1.  Z^a»  (not  fat)  ;  2. 
food  other  flam  meat. 

Faire — ,to  abstain  from  meat  ;  not 
to  eat  flesh;  to  eat  no  flesh. 

MAIGKE,  n.  m.  (icb.)  umbra;  chro- 
tnis;  cor  TO. 

MAIGKELET,  TE  [mè-grë-lè,  t]  adj.  || 
thin*  xpare. 

MAIGllEMENT  [mè-grë-mân]  adv.  § 
meagrely  ;  poo}iy  ;  sorrily. 

MAIGEET,  TÉ  [mè-grè,  t]  adj.  1|  thin  ; 
spare. 

MAIGEEUR  [mè-greur]  n.  f.  1.  I!  lean- 
n-ess;  meagreness  ;  2.  ||  (pers.)  thinness  ; 
epareness  ;  3.  §  meagreness  ;  poorness  ; 
sojyiness;  4.  §  barrenness  ;  dryness; 
jejuneness  ;  5.  (arts)  meagreness. 

MAIGKIlt  [niè-grii]  V.  n.  |  1.  to  be- 
come, to  get,  to  grow  lean  ;  ^  to  fall 
away;  2.  (pers.)  to  become,  to  get,  to 
grow  tlbin,  spare;  «[  to  fall  away. 

MAIL  [niii-i*]  n.  m.,  pi.  — s,  1,  mall 
(game);  2.972 6fZ(!  (place). 

MAIL,  n.  m.  V.  Maillochh. 

MAILLE  [mâ-i*]  n.  f.  1.  stitch;  2. 
mesh;  3.  ring  of  mail;  4.  "maille'" 
(old  French  coin  worth  ,083  farthing);  5. 
straw  (least  possible  value). 

—  tombée,  loose  stitch.  Avoir  —  à 
partir  ensemble  §,  to  pluck.,  to  pull  a 
crow  together  ;  to  pick  a  bone  toge- 
ther; avoir  —  à  partir  avec  q.  u.  §,  to 
have  a  croio  to  jÀuck  with  a.  o.  ;  to 
have  a  bone  to  pick  with  a.  o.  ;  laisser 
échapper,  tomber  une  —,  to  let  down  a 
■=  ;  relever,  reprendre  une  — ,  to  take  up 
o,  =:,    Dont  la  —  est  tombée,  ■=z-fallen. 

AlAiLLEE  [.na-it*]  V.  n.  (of  par- 
tridges) to  become,  to  get,  to  grow 
speckled. 

6e  —,  =. 

MAILLET  [ma-iè*]  n.  m.  1.  mallet; 
wooden  hammer;  beetle;  2.  (tech.) 
itoch. 

Gros  — ,  mall.  Manche  de  — ,  beetle- 
stock.    Frapper  d'un  gros  — ,  to  mall. 

MAILLETxVGE  [Wi-ta-j*]  n.  m. 
(nav.)  sheathing  (a  ship's  bottom)  with 
nails  (to  prevent  its  being  injured  by 
worms). 

MAILLETER  [ma-i-té*]  v.  a.  (nav.)  to 
sheathe  (a  ship's  bottom)  with  nails  (to 
prevent  its  being  injured  by  worms). 

MAILLOCHE  [nm-io-sh*]  n.  f.  (tech.) 
beetle. 

Manche  de — ,r=.-stock. 

MAILLON  [ma-i-ôn*]  n.  m.  (nav.)  roll- 
ing hitch. 

MAILLOT  [ma-io*]  n.  m.  long-clothes  ; 
swaddle  ;  sxoaddling-band  ;  .swad- 
dling-clothes. 

Au  — ,  en  — ,  in  swaddling-clothes. 

MAIN  [min]  n.  f  1.  hand;  2.  (of  cer- 
tain animals)  paw;  3.  hand-writing; 
luind  ;  meriting  ;  4.  handle;  5.  hook  (of 
the  bucket  of  a  well);  6.  hand-shovel 
(for  money);  shovel;  7.  (of  carriages) 
body-loop;  8.  (of  paper)  quire;  9.  (bot.) 
cirrhus ;  cirrus;  ^ clasper ;  10.  (cards) 
trick;  11.  (cards)  lead;  12.  (meas.) 
hafid. 

Avant — , (mau.) fore-hand;  -chau- 
de, hot  cockles  (game)  ;  —  courante, 
(book-k.)  waste-book  ;  la  dernière  — ,  the 
fkiishing  z=,  stroke;  —  droite,  right 
=  ;  —  forte,  1.  II  large  =  ;  2.  ||  strong  =  ; 
8.  (law)  o.fisistance  ;  —  gauche,  left  =  ; 
haut  la  — ,  ojf  =  ;  les  —s  nettes,  with 
clean  =.9,-  los  — s  pleines,  xcith  o.'s  =s 
full;  withfuU=s;  les— s  y  ides,  empty- 
handed  ;  with  o.'s  =s  empty;  with 
empty  hands.  —  de  beurre,  (play)  but- 
ter-flngers;  —  de  corde,  (sta.)  cassic, 
cording  quire.  Adresse,  agilité  de  la—, 
sleight  of—  :  arts  de  la—,  manual  arts  ; 
battement  de  — s,  clapping  of^s;  coup 
de  —,  1.  (mil.)  sudden  attack  ;  "  coup 
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de  main;''"'  2.  §  bold  stroke;  8.  §  sur- 
prise; homme  de  — ,  bold,  enterpris- 
ing man  ;  jeu  de  — ,  gamein  which  the 
players  strike  each  other';  jeux  de — , 
romping;  longueur  de  la  — ,  span; 
ouvrage  fait  délicatement  à  la  — ,flnger- 
*^i(7/  poignée  de  — ,  shake  of  the' ^=; 
revers  de  — ,  bloio  with  the  back  of  the 
=  ;  revers  de  la  — ,  back  of  the  =  ;  tour 
de  — ,  legerdemain  ;  sleight  of  =.    La 

—  dans  la  —  I,  ■=  in  —.  À  la  —,  1.  to 
o.'s  =;  ready,  nigh  at  ^=;  ^  handy; 
2.  by  =  ;  3.  in  :=  ;  4.  on  =i  ;  6.  by  guess 
(without  weighing)  ;  6.  (of  letters,  &c.) 
by  private  =  ;  à  1  as  les  —s  !  =rs  off!  à 

—  armv;«.  1.  with  ai'ms  in  =;  with 
arms  in  c.^s  '^s ;  armed;  2. ^by  force 
of  arms;  à  belles  — s,  (V.  À  pleines 
— s);  aux  —  crochues,  légères,  (b.  s.) 
light-flngered  (thievish)  ;  a  deux  — s,  1. 
with  both  =s ;  2.  two-handed;  3.  (of 
saws)  cross-cut;  4.  (man.)  (of  horses) 
fitted  to  drive  and  ride  ;  k  —  droite, 
on  the  right ■=!•,  at,  to  the  right;  à  — 
gauche,  on  the  left  =  ;  at,  to  the  left;  à 
— s  jointes,  with  clasped  =8  ;  h  —  levée, 
(of  writing)  off  =  ',  à  pleines  — s,  1.  by 
handfuls;  2.'%  profusely  ;  à  toutes  —s, 

1.  (man.)  (of  hovses)  fitted  to  drive  and 
ride  ;  2.  §  (pers.)^?^  for  any  and  every 
thing  ;  à  une  — ,  (man.)  {ç>î\s.oxs&€)  fitted 
for  one  purpose  only;  à  la  portée  de 
la  — ,  nigh  ai  =  ;  ^  handy  ;  aux  — s  de 
beurre,  butter-fingerèd  ;  avec  le  revers 
de  la — ,  back-handed ;  dans  sa — ,  {V. 
senses)  within  o.'s  ==;  de  la  — ,  (F. 
seni,es)  manual;  de  la  —  à  la  —  \\,from 
=zto=;  de  —  en  — ,  1.  fro^n  =^'to=^; 

2.  %from  one  (person)  to  another  ;  de 
la  — ,  des  — s  de  q.  u.,  at  o.'s  =  ;  de  la  — 
de  qui  que  ce  soit,  at  any  ==  ;  des  deux 
— s,  with  both=:s;  de  longue  — ,  l.for 
a  length  of  time  ;  for  a  long  time  ;  2. 
of  old;  3.  of  longstanding  ;  old;  de  — 
d'homme,  by  the  =  of  man;  de  la  lon- 
gueur de  la  — ,  spanlong  ;  de  la  première 
— ,  from  the  first  —  ;  de  sa  propre  — ,  1. 
tcith  o.'s  own  =  ;  2.  in  o.'s  oicn  =i-writ- 
ing  ;  de  seconde  — ,  second-^:,  en  —  ||  §, 

1.  II  §  in  =r  ;  2.%  at  o.'s  disposal  ;  en  — 
propre,  in,  into  a.  o.'s  own  =^;  en  — 
tierce,  in  the  =«  of  a  third  party  ;  en 
un  tour  de — ,  in  a  trice;  in  an  in- 
stant; entre  les — s,  in  o.''s=:s;  in=; 
hors  — ,  hors  la  — ,  (man.)  off-side;  off; 
par  la  —  de  q.  u.  ;  1.  by  a.  o.'s  =;  2. 
(law)  tinder  a.  o.'s  =  ;  sans  —  mettre, 
withotit  labor  or  expense  ;  sous  — ,  un- 
der =  ;  sous  la  — ,  1.  oi  =  ;  ready,  nigh 
at  =;  2.  underhand;  3.  (man.)  near 
side;  near.  Ne  pas  y  aller  de  — 
morte  §,  1.  to  strike  hard  ;  2.  to  handle 
a.  o.  withotit  mittens  ;  arracher  des  — s 
de  q.  u.,  to  snatch  out  of  a.  o.'s^^s; 
avoir  la  — ,  (cards)  1.  to  play  first;  2.  to 
deal  ;  avoir  de  la  — ,  (mus.)  to  exectde 
well;  avoir  uno  belle  — ,  (writing)  to 
write  a  good  =  ;  avoir  la  —  bonne,  1.  || 
to  be  handy;  to  be  skilful  with  o.'s  =s/ 

2.  §  to  be  fortunate,  lucky;  avoir  la  — 
crochue  §,  to  be  light-fingered  (thievish)  ; 
avoir  la  —  dressée,  faite,  rompue  à  q.  ch., 
to  have  o.'^s  =  in  ;  avoir  la  —  forcé'î,  1 . 
to  be  compelled;  2.  not  to  be  free;  3.  to 
be  forced  to  act;  avoir  la  grande,  la 
haute  — ,  to  have  the  most,  greatest  au- 
thority ;  avoir  la  —  heureuse  §,  to  be 
fortunate,  lucky  ;  avoir  la  —  légère,  1. 
to  have  skilful  =^s  ;  2.  to  be  free  with 
o.'s  =s  (inclined  to  strike)  ;  3.  §  to  be 
light-fingered  (thievish);  avoir  les  — s 
longues,  to  have  long  arms  ;  to  bepoio- 
erful  ;  avoir  les  — s  nettes  §,  to  have  o.'s 
—s  clean  (uncorrui)ted)  ;  il  a  les  —s 
nettes  §,  Ids  =8  are  clean  (uncorrupt- 
ed)  ;  avoir  les  —s  nettes  de  q.  ch.  §,  to 
have  o.'s  =.s  clean  of  a.  th.  ;  avoir  la  — 
siire,  to  have  a  firm  =  ;  avoir  q.  ch.  en- 
tre les  —s,  to  have  a.  th.  in  o.'s  =s  ; 
avoir  des  — s  de  beurre,  (play)  to  be  but- 
ter-fingered; baiser  la  —  de  q.  u.  I,  to 
kiss  a.  o.'s  =;  baiser  les  — s  à  q.  u.  ||,  to 
kiss  a.  o.'s  -=8  ;  battre  des  —s,  to  clap 
o.'s  =s;  changer  de  — ,  to  change  ms  ; 
donner  la  — ,  1.  to  shake  =s  (witJi  a.  o.)  ; 
2.  (cards)  to  give  o.'s  adversary  the 
lead  ;  donner  la  —  à,  1,  to  give  g.'s  = 
to;  2.  to  hand  (a  o.);  3  %  to  assist;  to 


help  ;  to  lend  a=:io;  4.  %  to  give  o.'« 
hand  (in  marriage)  to  ;  donner  les  — s  à 
q.  ch.  §,  to  consent  to  a.  th.  ;  donner  un 
coup  de  — ,  to  lend  a-r^;  to  give  a  lift  ; 
to  do  a  turn;  faire  donner  un  coup  d« 

—  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  a  spell  ;  donner 
une  poignée  de  -s  à  q.  u.,  to  shake  a.  o. 
by  the  =  ;  to  shake  =:s  tcitJb  a.  o.  ;  don- 
né avec  le  revers  de  la  — ,  (of  blows) 
back-handed  ;  être  à  la  — ,  to  be  at  =  ; 
élever  à  la  — ,  to  bring  up  (children)  by 
the  =  ;  être  en  — ,  1.  (th.)  to  be  in  =  ;  2. 
§  (pers.)  to  Jiave  a.  th.  at  =  ;  3.  (bil.)  to 
have  o.'s  ball  in  o.'s  =  ;  être  sous  la  — 
§,  to  be  at  =,  in  the  way  ;  être  haut  à 
la  —  §,  1.  to  be  imperious  ;  2.  to  come 
to  blotvs  easily  ;  être  comme  les  deux 
doigts  de  la  — ,  to  be  like  =  and  glove; 
être  aux  — s,  en  être  aux  — s,  to  be  en- 
gaged in  close  confiict  ;  1^  to  be  fight- 
ing ;  être  sous  la  —  de  la  justice,  to  bd 
in  the  hands  of  justice;  faire  une  — , 
(cards)  to  make  a  trick;  faire  la  — , 
(cards)  1.  to  make  the  trick  ;  2.  to  deal; 
fait  à  la  — ,  1.  ||  done  by  z^\  2.%  by  con- 
cert ;  on  purpose  ;  faire  —  basse  sur,  t^ 
lay  violent  =s  on  ;  forcer  la  —  à  q.  u.  %, 
to  compel  a.  o.  to  do  a.  th.  ;  se  frotter 
les  —s  de,  f  to  rub  o.'s  =s  at  ;  gi-aisser 
la  —  à  §,  to  bribe  ;  to  throto  a  sop  to  ; 
joindre  les  — s,  to  clasj>  o.'s  =zs;  gagner 
q.  u.  de  la  —  §,  to  forestall  a.  o.  ;  lâcher 
la  —  à  q.  u.,  1.  Il  to  relax  o.'s  strictness  to 
a.  o.  ;  2.  §  to  lower  o.'s  pretensions  ;  se 
laver  les  — s  de  §,  to  wash  o.'s  =s  of; 
lever  la  —  contre  q.  u.,  to  raise,  ^  to  lifi 
o.'s  =  agcdnst  a.  o.  ;  en  lever  la  — ,  "i'to 
take  o.'s  oath  of  it;  levé,  soulevé  avec 
la  — .  1.  upraised;  2.  %hplifted;  3.  up- 
hand;  lier  les  — s  à  q.  u.,  1.  |  to  tie  a. 
o.'s  :=s  ;  to  bind  a.  o.  dozen  ;  to  tie  a.  a. 
down;  2.  §  to  bind,  to  tie  a.  o.  dotcn; 
mesurer  de  la — ,  to  sj-jan;  mettre  aux 
— s,  to  engage  in  a  contest  ;  mettre  la 

—  à  q.  ch.,  to  put,  to  set  o.'s  =  to  a.  th.  ; 
mettre  q.  ch.  à  la  —  à  q.  u.,  to  put  a.  th. 
into  a.  o.'s  =::;  mettre  la  —  sur,  to  lay 
o.'s  =  upon  ;  mettre  la  dernière  —  à,  1, 
to  put  the  finishing  stroke  to;  2.  (tech.) 
to  trim;  mettre  la — au  feu  pour  q.  ch.  §, 
to  lay,  to  stake  o.'s  life  upon  a.  th.  ; 
mettre  la  —  à  l'œuvre,  à  Touvrage  U  §,  to 
set  to  work  ;  mettre  la  —  à  la  pâte  §,  to 
put  o.'s  shoidder  to  the  wheel;  mettre 
la  —  à  la  plume,  to  pxd  pen  to  paper  ; 
mettre,  porter  la  —  sur,  to  lay  o.'s  = 
upon;  passer  de  —  en  — ,  to  hand 
about;  se  payer  par  ses  — s,  to  jjay  o.'s 
self  by  o.'s  own  =s  ;  peser  à  la  — ,  1.  B 
(man.)  to  lean  upon  the  :=;  2.  %  to  be 
heaviness,  dulness  itself;  porter  la  — 
sur,  to  lay  o.'s=  zipon;  posé  à  la  — , 
(build.)  =^-set  ;  prendre  à  la  — ,  to  take 
in  o.'s  =  ;  prendre  q.  u.  par  la  — ,  to  take 
a.  0.  by  the  =  ;  prendre  q.  ch.  en  — ,  to 
take  in  =  ;  prendre  q.  u.  la  —  dans  le 
sac  §,  to  take,  catch  a.  o.  in  the  very  aci 
(of  stealing)  ;  prêter  la  —  à  q.  u.,  1.  if» 
lend  a.  o.  a  =z  (assist)  ;  2.  to  co'j^nte- 
nance  (favor)  a.  o.  ;  eaisir  entre  les  — a 
de  q.  u.,  to  seise  in  a.  o.'s  -=8  ;  S'=rrer  la 

—  à  q.  u.,  to  shake  a.  o.  by  the  =^;  to  ' 
shake  :=s  witJi  a.  o.  ;  signé  do  la  —  de 
q.  u.,  1.  signed  with  a.^o.'s  t-;  2.  (law) 
under  a.  o.'s  sign  manual;  sortir  dea 
— s  de  q.  u.  §,  to  go  out  of  a.  o.'s=^s; 
tendre  la  — ,  to  hold  out  o.'s  r^  ;  tendre 
la  —  à  q.  u.,  to  hold  out  a  helping  =  to 
a.  o.  ;  tenir  la  —  à,  to  attend  to  the  exe- 
cution o/' (orders);  1  to  attend  to;  to 
see  to  ;  tenir  q.  u.  d'uLe  —  ferme,  to  keep 
a  tigJit  =  over  a.  o.  ;  tenir  de  bonne  — ^ 
to  have  (a.  th.)/rom  good  authority  ;  Be 
tenir  par  la  — "||  §,  to  go  =  m  =  ;  se  te- 
nant par  la  — ,  =  ^?^,  =:  ;  tenir  la  —  haute 

à  q.  u.,  1.  II  to  keep  a  tight  =  over  a.  c; 
2.  §  to  be  difficult  as  to  co7iditions; 
tirer  à  la  — ,  (man.)  to  bear  upon  thè=^', 
tomber  sous  la  —  à  q.  u.  §,  to  fall  in  a. 
o.'s  way  ;  toucher  dans  la  —  à  q.  u.  ^, 
to  shake  =:s  with  a.  o.  ;  se  toucher  dans 
la  — ,  to  shake  hands  ;  transmettre  de  — 
en  — ,  to  hand  doion;  en  venir  aux  — s, 
1.  to  come  to  blotvs  ;  to  fall  out;  ^P" 
to  fall  to  loggerheads;  2.  (mil.)  (avec) 
to' close  (with);  vider  ses  — s,  1.  ||  to 
empty  o.'s —s  ;  2.  §  to  give  tip  money 
one  has  in  =.  Les  — s  m'en  tombent  I  J 
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lam,  mosi  surprùed  at  it  !  Qui  a  la  — 
crochue,  lo-ùre  §,  (b.  s.)  light-fingered; 
à  quoi  on  n"a  pas  mis  la  dernière  — , 
(tecli.)  unirimnied.  J'ai  perdu  la  —  §, 
iny  =;  is  ont. 

MAIN-DXEUVEE   [mîn-deu-vr]  n.  f.  ]. 

icorJcmaiuldp  ;  2.  mamcal,  hand  la- 
bor. 

MAINETTE  [mè-nè-t]  n.  t  (bot.)  ^  co- 
ral chch-top. 

MAIN-FOETE  [min-fôr-t]  n.  f.  (law) 
assistance  (rendered  to  officers  of  jus- 
tice). 

Demander  — ,  to  demand  =;  prêter 
—  à,  to  (iHxist  :  to  qive^  to  lend  =^  to. 

MAIN-LEVÉE'[mîn-l-vé]  n.  f.  Qaw)  1. 
withdi-awal  ;  2.  (of  distress)  replevin. 

Accorder,  donner  —  de,  1.  to  order  a 
withdrmval;  2.  to  replevy.,  obtenir  la 
— ,  1.  to  o'ltdin  a  withdrawal;  2.  to  re- 
plevy. Dont  on  peut  obtenir  la  — ,  (of 
distresses)  repleviahle  ;  replevisaUe  ; 
dont  on  ne  peut  obtenir  la  — ,  (of  dis- 
ti'esses)  irreplerAaltle. 

MAINMISE  [mm-mî-z]  n.  f.  %  (feud.) 
eeiztore. 

MAINMORTABLE  [mîn-œôr-ta-bl]  adj. 
(law)  suT'ject  to  mortmain. 

MAINMORTE  [min-môr-t]  n.  f.  (la\0 
(of  lands)  mortmain. 

Bien  do  — ,  mortmain.  En  — ,  in 
mortmain. 

MAINT,  E  [  mîn,  1 3  adj.  ma^ty  ; 
manv  a. 

— «  fois,  niauj' a  time;  —es  fois,  many  a  thne  ; 
many  times. 

—  et  — ,  many  and  m,any  ;  m,any 
and  many  a. 

Maintenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Maintenir. 

Maintenant,  près.  p. 

MAINTENANT  [mîn-t-nân]  adv.  1. 
now;  ^  noio  then;  2.  by  this,  that  time. 

—  à . . . ,  voyons  — . . . ,  now  for ...  ;  — 
done,  now  tlien.  —  que,  now  that  ; 
now. 

Maintenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ; 
subj.  près.  1st  pi.  of  Maintenir. 

MAINTENIR  [mm-t-nir]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Tenir)  1.  ||  to  sustain  (keep  fixed)  ; 
to  uphold  ;  to  support;  \  to  hold  up  ; 
to  keep  up  ;  to  bear  up  ;  2.  |I  to  main- 
tain (keep  in  tbe  same  state);  to  keep 
up;  3.  §  to  maintain;  to  preserve;  to 
keep  ;  4.  §  to  maintaùi;  to  be  a  main- 
tainer  of;  to  keep  alive;  to  keep  up  ;  5. 
§  to  maintain  (affirm)  ;  to  sustain  ;  to 
abide  by  ;  to  keep  by  ;  6.  §  to  maintain 
(prove  to  be  just)  ;  to  vindicate  ;  7. 
(build.)  to  secure;  8.  (com.)  to  sustain 
(prices)  ;  to  keep  up  ;  9.  (mach.)  to  se- 
cure. 

\.  —  «ne  b.an-e  de  fer,  to  sustain,  to  uphold  an 
iron  bar.  2.  —  un  dpffié  de  chaleur,  to  maintain, 
tu  keep  up  a  degree  if  heat. 

—  bas  II,  1.  to  keep  down  ;  2.  (com.) 
to  keep  doxon.  —  à  bas  prix,  (com.)  to 
keep  down.  Pour  — ,  (  V.  senses)  1.  %for 
the  maintenance.,  preservation  of;  2.  § 
in  vindication  of. 

Maintenu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Main- 

TENIE. 

Qui  peut  être  —,  (  V.  senses)  §  main- 
tainable ;  sustainable. 

Se  maintenir,  pr.  v.  1. 11  (th.)  to  main- 
tain o.'s  state  ;  to  keep  up  ;  2.  §  (th.)  to 
'be  maintained,  preserved,  kept  ;  to 
keep  up  ;  3.  §  (pers.)  to  keep,  to  stand 
o.^s  ground  ;  4.  §  (pers.)  to  7naintain 
o.''s  position  ;  ^  to  keep  o.^s  own  ;  5.  § 
(pers.)  to  keep  in  (with  a.  o.)  ;  6.  (com.) 
(of  prices)  to  be  icell-sustained  ;  to  keep 

—  bas,  1.  i  to  keep  down  ;  2.  (com.) 
to  keep  down;  —  à  bas  prix,  (oom.) 
to  keep  down. 

Sijn. — Maintenir,  sotjtenie.  Maintenir  im- 
plies watchfulness  ;  soutenir,  force.  The  former 
is  used  in  connec.tiun  with  what  is  liable  to  fluctua- 
tions or  changes;  the  latter^  with  what  is  feeble. 
A  merchant  strives  to  maintenir  {maintain)  his 
credit;  an  upright  man  should  be  soutenu  (sustain- 
ed, supported)  against  the  attacks  of  the  wicked. 

Maintenons,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pi.  of  Maintenir. 

Maintenu,  e.  pa.  p. 

MAINTENUE  [mîn-t-nû]  n.  f.  (law) 
confinaation  hy  judgment  of  the  pos- 
aessit/i'o  of  a  litigious  right. 


—  définitive,  pleine,  definitive  =  ;  — 
provisoire,  interlocutory  ■=. 

MAINTIEN  [mîn-ti-in]  n.  m.  §  1.  main- 
tenance ;  preservation  ;  keeping  ;  keep- 
ing alive,  tip  ;  2.  deportment  ;  carriage; 
bearing  ;  address. 

N'avoir  point  de  — ,  to  have  an  awk- 
ward deportment,  carriage,  bearing. 

Maintiendrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Maintenir. 

Maintiendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Maintienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Maintiennent,  'ind.  &  subj.  près. 
3d  pi. 

Maintiens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing. 

Maintient,  ind.  près.  3d  sing. 

Maintins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Maintinsse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Maintint,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Maintînt,  subj.  imperf.  3d  "sing. 

MAIRAIN,  n.'m.  F.  Merrain. 

MAIRE  [niè-r]  n.  m.  ï.  mayor  ;  2.  (of 
London  and  York)  lord  mayor. 

—  adjoint,  adjoint  du  — ,  deputy  =. 
Femme  du  — ,  inayoress. 

MAIRESSE  [mè-rè-s]  n.  f.  (jest.)  may- 
oress. 

MAIRIE  [mè-ri]  n.  f.  1.  mayoralty 
(functions,  duration)  ;  2.  'mayoralty  ; 
mayoralty-house. 

MAIS  [mè]  conj.  1.  but;  2.  but;  tohy ; 
3.  (adverb.) ...  ;  4.  (substant.)  but. 

Parler  par  des  — ,  to  but.  N'en  pou- 
voir —  ^P",  cannot  help  it.  En  i)uis- 
je  — ,can  I  help  it  ? 

MAÏS  [ma-ia]  n.  m.  (bot.)  maize  ;  In- 
dian corn,  wheat. 

MAISON  [mè-zôn]  n.  f.  1.  Il  §  house  ;  2. 
il  house  (house  one  inhabits)  ;  3.  Jiouse  ; 
house-keeping  ;  4.  house  ;  family  ; 
household  ;  5.  (of  sovereigns) /iOiise/ioZc?; 
household  establishment  ;  6.  house  ; 
family  ;  race  ;  7.  (astrol.)  house  ;  8, 
{com.)  liouse;  firm. 

—  commune  t,  de  ville  t,  town-lwûse  ; 
common-hall  ;  —  éternelle,  long  home  ; 
—  garnie,  private  lodghig-^z  ;  —  habi- 
tée, 1.  =  inhabited  ;  2.  (law)  dtcelling- 
=  ;  petite  — ,  1.  small  :=  ;  2.  +  retired,  =:  ; 
petites  —s  t,  Bedlam  (of  Paris)  ;  —  pu- 
blique, disorderly  =]  =  of  bad,  ill 
fame  ;  —  religieuse,  religious  =  ;  — 
rustique,  farm  ;  —  seigneuriale,  man- 
sion; tnansioyi-:^;  manor-:=.  —  de 
campagne,  country  =,  seat  ;  —  des 
champs,  country  =  (with  appurte- 
nances); —  de  commerce,  1.  commer- 
cial, mercantile  ==,  establishment;  2. 
(com.)  firin;  —  de  commission,  coinmis- 
sion-agency  ;  —  de  correction.  Bride- 
well ;  —  de  Dieu,  Lord's  r=  ;  —  d'été, 
summer  =  ;  —  de  son  éternité  +,  long 
home  ;  —  servant  à  l'habitation,  (law) 
dwelling-^  ;  —  de  jeu,  gambling-^zi  ;  — 
de  plaisance,  pleasure-^=;  villa;  — de 
prêt,  pawnbroker's  shop  ;  paxonbro- 
ker's  ;  —  de  la  reine,  du  roi,  queen's, 
king's  household,  household-establish- 
ment; —  de  santé,  private  Jwspjital  ;  — 
de  ville,  toivn-=:;  common  hall;  —  en 
ville,  to2V7i-=^  ;  —  et  dépendances,  Tnes- 
suage.  Ami,  amie  de  la  — ,  friend  of 
the  family  ;  associé  d'une  — ,  (com'.) 
member  of  a  firm  ;  chef  de  — ,  ^^-keep- 
er  ;  householder  ;,  état  de  — ,  establish- 
ment  ;  gens  de  — ,  servants  ;  gens  de  la 
— ,  servants  of  the  =,  family  ;  homme 
de  bonne  — ,  man  of  a  good  family  ; 
maîtresse  de  — ,  1.  mistress  of  a  =  ;  2. 
wife;  personne  qui  tient  une  — ,  ^-keep- 
er. —  à  louer,  =  to  let;  —  à  vendre, 
=:for  sale.  À  la  — ,  i.  at  home;  with- 
in ;  2.  in  doors  ;  within  doors  ;  de  la 
— ,  {V.  senses)  1.  home;  2.  homehold ; 
3.  homely;  de  sa  — ,  (astrol.)  domal ; 
hors  de  la  — ,  out  of  doors  ;  without 
doors  ;  par-dessus  les  — s  §,  beyond  all 
reason,  measure;  sans  — ,  {V.  senses) 
without  a=z;  **  houseless  ;  vers  la  — , 
homeward;  homewards.  Aller  à  la — , 
1.  to  go  home  ;  2.  to  go  homeward  ; 
avoir  un  grand  état  de  — ,  to  keep  %ip  a 
large  establishment;  être  chef  de  — .  to 
be  a  z=-keeper  ;  être  à  mettre  aux  petites 
— s,  to  be  a  fit  sithjectfor  Bedlam  ;  être 
un  échappé  des  petites  — s,  to  be  a  m,ad- 
m,an  broke  loose  ;  faire  sa  — ,  to  form 


o.'s  household,  establishment  ;  fait  à  1& 
— ,  1.  home-made;  2.  §  home-spun; 
faire  —  nette,  to  make  a  clear  =  ;  faire 

—  neuve,  to  have  all  neio  sei-vavts  ;  faire 
les  honneurs  de  la  — ,  to  do  the  honors 
of  the  =  ;  garder  la  — ,  1.  to  keep  o.'s  =  • 
2.  to  mind  the  r=  ;  jeter  la  —  par  les  fenê- 
tres §,  to  turn  the  =.  out  of  wijidow  ; 
rester  à  la  — ,  to  remain  at  home  ;  to  r&- 
m.ain  in  ;  to  keep  in  doors  ;  s'en  retour- 
ner à  la  — ,  to  return  home  ;  to  go  home- 
ward; sortir  de  la  — ,  to  gofromhome; 
to  go  out  of  doors;  to  go  out;  tenir — ,10 
keep  --=  ;  tenir  une  — ,  to  be  a  =.-keeper. 

Syn. — Maison,  loris.  Maison  signifies  an  edi- 
fice simply  ;  lugis  denotes  a  building  or  part  of  a 
building  "vvith  particular  reference  to  the  use  that 
is  made  of  it  as  a  place  of  abode.  Several  families 
may  have  logis  '{/odginys)  in  a  single  maison 
{house). 

MAISONNÉE  [mè-zo-né]  n.  f.  j^" 
whole  hoxise  (persons). 

MAISONNETTE  [mè-zo-nè-t]  n.  f. 
small  house. 

MAÎTRE  [mê-tr]  n.  m.  1.  |1  §  masUr  ; 
2. -\- task-master  ;  S.  **  rtiler  ;  lord; 
m.aster  ;  4.  onaster  ;  oicner  ;  proprie- 
tor ;  5.  master  ;  teacher  ;  instructor  ; 
6.  head  ;  chief;  7.  (of  attorneys,  barris- 
ters, notaries'  in  the  exercise  of  their 
profession)  Mr.  (Mister);  8.  (of  inns) 
landlord  ;  rtiaster  ;  9.  (of  operatives) 
master;  10.  (fable)  m«6îfer;  squire;  11. 
(nav.)  master;  12.  (nav.)  boatswain; 
13.  (univ.)  master. 

Grand  — ,  grand  master  ;  passé  — ,  ^ 
=  of  the  trade  ;  petit — ,  spark  ;  fop  ; 

coxcomb  ;  sous ,  assistant  at  a  school; 

assistant;  "{  usher.  —  d'armes, /6?io- 
ing  =  ;  —  es  arts,  =  of  arts  ;  —  à  dan- 
ser, dancing  rrr;  —  A  dessiner,  draw- 
ing =,  teacher;  —.  d'école,  school  =; 

—  d'écriture,  writing  =  ;  —  d'équipage, 
(nav.)  =:  ;  boatswain  ;  —  d'étude,  tisher  ; 

—  d'hôtel,  steward  ;  office  de  —  d'hôtel, 
stewardship  ;  —  de  pension,  r=z  of  a 
boarding-school  ;  school-^=.  Coup  de 
— ,  1.  =i-stroke  ;  2.  =^-touch  ;  fonction 
de  — ,  onastership  ;  pouvoir  de  — ,  mas- 
tership ;  mastery;  talent  de  — ,  m,as- 
terliness  ;  trait  de  — ,  ^=.-touch.  De  — , 
{V.  senses)  m,asterly ;  de  main  de  — , 
masterly  ;  en  — ,  masterly  ;  sans  — , 
(  V.  senses)  masterless.  Changer  de  — , 
(  V.  senses)  to  change  o.'s  allegiance  (to 
a  sovereign);  chercher  — ,  to  be  unde- 
cided; être  —  de,  (  V.  senses)  %to  be  a 
=  of;  être  parfaitement  —  de,  to  be  thor- 
oughly =  of;  être  le  —  §,  (  V.  senses)  to 
have  the  option,  choice  {of)  ;  faire  le  — 
avec  q.  u.,  to  lord^  it  over  à.  o.  ;  se  rendre 

—  de,  1.  to  make  o.'s  self=z  of;  to  mas- 
ter ;  2.  to  get  (fire)  under  ;  trouver  son 
— ,  {V.  sensesi),  to  fnd  o.'s  match,  s:** 
Tel  —  tel  valet,  like  ■=  like  man. 

MAÎTRESSE  [mê-trè-s]  n.  f.  1.  mis- 
tress ;  2.  **  ruler  ;  lady  ;  mistress  ;  3. 
mistress  ;  otoner  ;  proprietor  ;  4.  m,is- 
tress ;  teacher;  instructress;  5.  mis- 
tress (lady  promised  in  marriage);  6. 
(b.  s.)  mistress;  7.  m,i,-,%ress;  sweet- 
heart; 8.  (of  inns)  landlady  ;  mistress; 
9.  (of  schools)  governess  ;  mistress. 

Petite ,  '' petite-maitresse"  (lady  of 

studied  elegance)  ;  sous ,  ^tnder-gov- 

emess  (of  schools)  ;  governess.  — femme 
%  superior  woman. 

MAÎTRISE  [mê-tri-z]  n.  t  1.  freedom 
(of  a  trade  company);  2.  mastership  (of 
military  orders). 

MAÎTRISER  [mê-tri-zé]  V.  a.  1.  n  §  to 
master  ;  2.  ||  (b.  s.)  to  domineer  over  ; 
to  lord  it  over  ;  3.  |!  to  overmatch  ;  4.  % 
to  master;  to  subdue;  to  overcome;  to 
get  under  ;  5.  §  to  master  ;  to  keep  un- 
der ;  6.  §  to  command  (overlook)  ;  7.  to 
sxtbdue  (a  fire)  ;  to  be  master  of;  to  get 
under. 

Maîtrisé,  e,  pa,  p.  Y.  senses  of  Maî- 
triser. 

Non  —,  qu'on  n'a  pas  —,  (  V.  senses) 

1.  Il  §  unmasfered  ;  2.  §  u,nstobdued. 
MAJESTÉ  [ma-jès-té]  n.  f.  1.  majesty  ; 

2.  majesty  (tith;). 

Sa  — ,  1.  his  =  (the  king,  emperor); 
2.  7ier  =  (the  queen,  empress). 

Sun. — Majesté,  dignitk.  Majisti  {majeslt/) 
consists  in  an  elevation  of  air  and  a  nobleness  of 
carriage,  to  be  found  only  in  those  of  the  higherf 
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omal;  «mâle;  ëfée;  èfève;  efête;  eje;  iil;  iîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  wsûre;  ou  jour; 


rank  in  society.  Digniti  {dignitti)  is  that  grandeur 
of  mien  whicli  proceeds  from  a  high  sense  of  pro- 
priety, and  an  inward  consciousness  of  rectitude  ; 
it  is  coniined  to  no  particular  class  or  grade.  We 
Bpeak  of  the  majesté  (inajtsttr)  of  kings  and  princes; 
the  dignité  {(lignitij)  of  suspected  innocence. 

MAJESTUEUSEMENT  [ma-jès-tu-eû- 
z-mân]  adv.  majesticalli/. 

MAJESTUÉU-X,  SE  [  ma-jès-tu-eû, 
eû-z]  adj.  majestic. 

MAJEUll,  E  [nia-jeûr]  adj.  1.  greater 
(part);  ^najor ;  2.  imjjortant ;  great; 
8.  (pers.)  qf  age;  4.  (cards)  major;  5. 
(law)  of  full  age  ;  G.  (mus.)  major. 

Persoiine  — e,  1.  person  of  age  ;  2. 
(law)  major. 

MAJEUE,  n.  m.  1.  +  — s,  (pi.)  ances- 
tors ;  forefathers  ;  2.  {mus.)  onajor. 

MAJEÙEE  [ma-jeû-r]  n.  f.  (log.)  ma- 
jor. 

MAJOE  [ma-jor]  adj.  m.  1.  (cards)  m.a- 
jor;  2.  (mil.)  onajor. 

État ,  staff  (  V.  État)  ;  sergent , 

sergeant  onajor;  tambour ,  drum- 
major. 

MAJOE,  n.  m.  (mil.)  major  (field  offi- 
cer who  directs  the  administration  and 
accounts  of  a  regiment  and  the  recruiting 
department). 

—  général,  major  general  (otBcer  who 
directs  the  administration,  accounts,  and 
recruiting  department  of  a  whole  army, 
and  who"  dispatches  the  orders  of  the 
general  in  chief). 

MAJOE  AT  [ma-jo-ra]  n.  m.  '■'■  onajoraf 
(landed  property  attached  to  a  title  so  as 
to  descend  with  it). 

Constituer,  établir,  fonder  un  — ,  to 
settle  a  =. 

MAJOEDOME      [ma-jôr-do-m]      D.     m. 

major-do'ino. 

MAJOEITÉ  [ma-jo-ri-té]  n.  f.  1.  onajor- 
ity  ;  2.  age  (period  at  which  persons 
cease  by  law  to  be  under  the  control  of 
parents  or  guardians)  ;  3.  (of  sovereigns) 
majority. 

Faible  — ,  small  onajority ;  forte  — , 
large  =  ;  —  simple,  Ijare  =.  Entree  en 
— ,  coming  of  age  ;  au  dessous  de  la  — , 
tmder  age.  Arriver  à  sa  — ,  to  come  of 
age;  atteindre  sa — ,  1.  to  te  of  age;  2. 
(of  sovereigns)  to  attain  o  s  ^^•,  to  come 
to  o.'s  =. 

MAJOEQUIN,  E  [ma-jôr-kîn,  i-n]  adj. 
of  Majorca. 

MAJOEQUIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f. 
native  of  Majorca. 

MAJUSCULE  [ma-ju3-ku-l]  adj.  (of  let- 
ters) cor^;i?'ta^  ;  large. 

Lettre  — ,  =  letter  ;  capital. 

MAJUSCULE,  n.  f.  (of  letters)  capi- 
tal ;  capital  letter. 

Grande  — ,  large  capital;  petite — , 
small  =. 

MAKI  [ma-ki]  n.  m.  (mam.)  lemur  ; 
makis. 

MAL  [mal]  n.  m.  1.  evil;  ill;  2.  evil 
(moral);  ill;  harm;  wrooig-doing ;  3. 
evil;  injury;  harm;  hurt;  4.  onis- 
chief;  5.  inconvenience  ;  evil  ;  onisfor- 
tune;  6.  trouble;  pains;  1.  pain; 
ache;  8.  sore;  9.  soreness;  10.  \  dis- 
ease; distemper  ;  illness;  complaint. 

1.  Le  bien  et  le  — ,  good  and  evil  ;  les  maux  de 
la  vie,  thf  evils,  ills  r-/'  life.  2.  Apprendre  à  faire 
le  bien  et  à  éviter  le  — ,  to  learn  to  do  good,  and 
avoid  evW.  3.  Le  mensonge  fait  touinnr's  plus  de 
• —  que  de  bien,  lf.ing  clwui/s  does' 7nore''m^ar\-, 
harm  than  good.  1.  A%-oir  —  aux  dents,  à  la  tête, 
to  have  a  pain  in  o.'s  teeth,  in  o.'j  head  ;  to  have  the 
tooth-ache,  the  head-ache.  8.  —  au  doigt,  a  sore 
finger  ;  —  aux  gencives,  s?re  gums  ;  —  aux  oreilles, 
d'oreille, sore  ears;  — aux  yeux,  d'j'eux,  sure  eyes. 

—  atroce,  exquisite  pain  ;  agony  of 
pain  ;  —  caduc  t,  de  saint  +,  de  saint 
Jean  t,  T  f  tiling -sickoxess ;  grand  — ,  1. 
serious  evil;  injunj ;  2.  great,  violent 
=  ;  haut  —  *i,  falling-sickness  ;  — ima- 
ginaire, imaginary  evil,  ill;  léger  — ,  1. 
slight  =  ;  2.  slight  hurt  ;  petit  —,  1. 
slight  evil,  ill;  2.  slight  injury  ;  — 
physique,  physical,  oiatural  evil;  vio- 
lent —,  violent  =.  —  d'Ane,  (vet.) 
scratch  ;  —  d'aventure,  whitlow  ;  —  au 
cœur,  du  cœur,  sickness;  sickness  of 
stomach;  —  de  mer,  sea-sickness;  — 
d'opinion,  imaginary  evil.  Auteur  d'un 
—,  (  V.  senses)  hitrier;  disposition  pour 
le— ,  mischievousness  ;  herbe  aux  cent 
maux,  (bot)  money-wort.     Enclin  au 


— ,  incUoied  to  evU  ;  evil-inclined  ;  iU- 
inclined  ;  en  ■ — ,  1.  for  the  worse  ; 
amiss;  2.  unfavorably;  in  an  unfa- 
'oorable  onanoier  ;  3.  in  a  had  seiise; 
sans  avoir  de  — ,  haronless  ;  sans  faire 
du  — ,  1.  haro^iless;  2.  harmlessly.  Ac- 
cuser un  — ,  (med.)  to  complain  of  a 
=:  ;  arriver  au  — ,  to  come  to  onischief; 
s'attirer  du  — ,  to  get  into  onischief; 
avoir  —  à  . . .,  1.  to  have  a  ==,  to  have 
=zs  in  o.'s  ...  ;  to  have  the  . .  .-ache  ;  2. 
to  have  sore  ...  ;  avoir  —  partout,  to 
feel  ill  all  over  ;  avoir  du  —  à  faire  q. 
ch.,  1.  to  have  some  trouble  to  do  a.  th.  ; 
2.  to  he  painful  to  a.  o.  to  do  a.  th.  ; 
avoir  le  —  caduc,  to  have  the  falling- 
sickness;  dire  du  —  de,  to  speak  ill  of; 
dire  tout  le  —  imaginable  de  q.  u.,  to  say 
all  imaginal/le  harm  of  a.  o.  ;  to  say 
every  thing  that  is  bad  of  a.  o.  ;  se 
donner  du  — ,  1.  to  take  =:S,  trouble  ;  2. 
(pour)  to  have  a  great  deal  of  trouble 
(to)  ;  entraîner  q.  u.  au  — ,  to  bring  a.  o. 
to  evil;  expliquer  en  — ,  to  onisinter- 
pret;  to  onisconstrue  ;  éviter,  fuir  le 
— ,  to  avoid,  to  shuoi  evil  ;  +  to  eschew 
evil;  faire — ,  1.  to  be  injurious;  2.  to 
pain;  3.  to  ache;  4.  to  hurt;  faire  le 
— ,\.to  do  ill,  evil;  2.  to  do  onischief; 
faire  quelque  — ,  to  be  in  mischief;  faire 
un  — ,  to  inflict  aoi  injury;  faire  —  à, 

1.  to  injure  (a.  o.)  ;   to  be  iotjurious  to; 

2.  to  pain  (a.  o.)  ;  3.  to  hurt  (a  o.)  ;  faire 
du  — ,  to  do  wrong;  to  do  hu,rt;  to 
hurt;  faire  du  —  à,  {V.  Faire  —  à); 
faire  — ,  du  —  à  q.  u.,  1.  to  injure  a.  o.  ; 
to  harm  a.  o.  ;  to  do  a.  o.  harm,  an  in- 
jury ;  to  be  injurious,  jyrejudicial  to 
a.  0.  ;  to  Mtrt  a.  o.  ;  2.  to  do  a.  o.  a  onis- 
chief ;'?,e  faire — ,  du  — ,  to  injure  o.'s 
self;  to  hurt  o.'s  self;  se  faire  un  — 
gi*ve,  to  oneet  tcith  an  injury  ;  induire 
à  —,  to  lead  into  evil;  to  lead  astray  ; 
prendre  en  — ,  to  take  it  aoniss  ;  penser 
à  — ,  1.  to  think  of  harm;  2.  to  onean 
harm;  3.  to  thioik  it  amiss  ;  penser  du 

—  de,  to  think  ill  of;  être  porté  au  — , 
to  be  inclined  to  evil;  to  he  evil-ioi- 
clined  ;  ill-inclined  ;  prendre  en  — ,  to 
take  (a.  th.)  amiss  ;  to  take  offence  at  ; 
préserver  q.  u.  de  — ,  to  keep  a.  o.  out  of 
evil,  of  harm's  way  ;  rendre  le  bien 
pour  le-»-,  to  'return  good  for  evil  ;  res- 
sentir, sentir  un  — ,  to  feel  =^  ;  tomber 
dans  le  — ,  to  come  to  evil;  to  get  into 
harm  ;  tomber  de  —  en  pis,  to  go  fur- 
ther and  fare  tcorse  ;  tomber  du  haut 

—  %  to  have  the  falling -sickness  ;  tour- 
ner en  — ,  to  onisinterpret  ;  to  oniscon- 
strue; to  put  a  had,  wrooig  construc- 
tion on  ;  vouloir  du  —  à  q.  u.,  to  hear  a. 
o.  onalice  ;  to  hear,  to  owe  a.  o.  ill  will. 
II  n'y  a  pas  de  — ,  1.  there  is  oio  harm 
done;  2.  there  is  no  offence.  Qui  fait 
toujours  le  — ,  (Fi  senses)  onischievous ; 
qui  ne  fait  point  de — ,  1.  unharonful; 
unharoning  ;  uoihurtftil;  2.  uoipaioi- 
ful  ;  uoiacldoig  ;  qui  n'éprouve  pas  de 
— ,  limbless  ;  qui  projette  le  — ,  ill-de- 
signing. ^*:j;  Aux  grands  maux  les 
grands  remèdes,  eœtraordinary,  great 
evils  require  extraordinary  remedies; 
desperate  cases  require  desperate  re- 
medies. 

MAL,  adv.  (comp.  &  sup.  pis;  plus 
mal)  1.  ill  ;  badly  ;  2.  wrong  ;  8. 
cmiss;  4.  uncomfortable  ;  5.  ill  (hav- 
ing an  illness)  ;  1  had;  6.  faint ioig ;  7. 
(pers.)  at  variance;  unfriendly  ;  on 
bad,  ill  terms. 

3.  —  agir,  —  faire,  to  do  amiss. 

Pas — ,  (F.  senses)  1.  not  a  little;  2. 
not  a  few  ;  plus  — ,  worse  ;  beaucoup, 
bien  plus  — ,  oniœh  tvorse  ;  a  great  deal 
worse;  un  peu  plus  — ,  rather,  soone- 
what,  ^  soonething,  a  little  worse.  — 
ensemble,  at  variaoice  ;  uoifriendly  ; 
ooi  bad,  ill  terms.  De  —  en  pis,  worse 
aoid  worse.  Aller  — ,  (F.  senses)  to 
come  amiss  ;  aller,  se  porter  plus  — ,  to 
become,  to  get,  to  grow  worse  ;  être  — , 
être  fort  — ,  to  he  ill,  bad,  very  ill,  very 
had  ;  être  —  avec  q.  u.,  to  be  at  va)-iance 
with  a.  0.  ;  to  be  on  bad,  ill  terons  icith 
a.  0.  ;  mettre  —  ensemble,  to  set  at  va- 
riance ;  —  parler  (de),  to  speak  ill  (of)  ; 
prendre  —  q.  ch.,  to  take  a.  th.  ill, 
amiss  ;  to  take  offence  at  a.  th.  ;  pren- 


dre —  un  passage,  to  onistake  i?ie  sense, 
meaning  of  a  ''passage  ;  tro\iver  —,  to 
floid  it  amiss;  se  trouver  — ,  1.  to  he 
uncomfortable;  2.  to  fare  ill;  3.  (de) 
to  be  the  worse  {for)  ;  4  to  socoon  ;  to 
faint;  1  to  faint  aocay ;  avoir  envie 
de  se  trouver  — ,  to  feel  faint  ;  to  he 
faint  ;  faintisJi  ;  être  —  à  q.  u.  (de),  to 
he  wrooig  of  a.  o.  (to).  C"est  —  à  lui,  à 
vous  (de),  it,  that  is  wrong  of  Jdon,  of 
you  (to). 

[Mal  in  the  infinitive  may  precede  the  verb.] 

MALACHITE  [ma-la-ki-i]  a.  f.  (min.). 

onalachite;  onountaioi  greeoi. 

MALACIE  [E-.a-ia-3i]  n.  f.  (med.)  onala- 
cia  ;  depraved,  vitiated  appetite. 

MALACOLOGIE  [ma-la-ko-lo-ji]  n.  f. 
(nat.  hist.)  onalacology  (science  of  the 
mollusks). 

MALACTIQUE  [  ma-lak-ti-k  ]  adj. 
(med.)  eonollient 

MALACTIQUE,  n.  m.  (med.)  emolli- 
ent medicioxe. 

MALADE  [ma-la-d]  adj.  1.  ill  (having 
an  illness)  ;  t  ^«'^  »'  2.  sick  (ill)  ;  3.  im- 
xoell;  y  poorly  ;  4.  (of  parts  of  the 
body)  diseased  ;  bad  ;  5.  (of  the  mind) 
diseased  ;  disordered  ;  distempered. 

1.  Cette  personne  est — ,  that  person  is  ill;  le« 
gens  — s, peuple  that  are  ill.  2.  Les  gens  — s,  sick 
people  ;  une  mère  — ,  a  sick  mother,  i.  Un  pied 
— ,  a  diseased /oof. 

Dangereusement  — ,  —  à  mourir,  à  la 
mort,  dangerously  ill.  Avoir  l'air  — , 
to  look  m  ;  rendre  — ,  1.  to  reoxder,  to 
onake  =  ;  2.  to  disease  ;  se  rendre  — ,  ta 
make  o.'.s  self  ill  ;  se  sentir  —,  to  feel 
=,  unxcell  ;  to  feel  o.'s  self  =.  umc'ell  ; 
tomber  — ,  to  be  taken  ill;  to  sicken. 
Yous  voiltt  bien  —  !  you,  coonpktioi  witli,- 
out  being  Jixirt  ! 

MALADE,  n.  m.  f.  1.  ioivcdid  ;  person 
that  is  ill  ;  sick  person  ;  — s  (pi.)  sick  ;  2. 
patieoit  (with  regard  to  the  phy.sician). 

Poste  des  — s,  (nav.)  sick-birth;  rôle 
des  — s,  sick-list.  Être  mis  sur  le  rôld 
des  —s,  to  he  on  iJie  sick-list. 

MALADIE  [ma-la-di]  n.  f.  1.  Il  (in  gene- 
ral) illoiess ;  onalady ;  disease;  dis- 
temper; sickness;  2.  (local)  disease; 
1  complaint  ;  3.  J!  illness  ;  fit  of  sick- 
oxess ;  4.  I!  (of  plants)  disease  ;  5.  §  dis- 
ease (moral)  ;  6.  §  (de,  for)  passiooi  (ex- 
cessive fondness);  7.  (vet.)  (of  horses, 
dogs)  distemper. 

2.  —  du 
des  afllecti 
fections.  'f  the  imaginât 

—  fâcheuse,  grave,  serioiis  illoiess, 
disease;  —  légère,  sliglit  :=,  disease. 
—  du  pays,  hoone-sickness.  Avoir  la  — 
du  pays,  to  be  hoone-sick  :  faire  une — , 
to  he  ill;  to  have  a  ft  of  sickness; 
gagner  une  — ,  to  he  taken  ill  ;  passer 
dans  la  — ,  to  sicken  away  (time);  rele- 
ver de  — ,  to  recover  froon  =. 

MALADI-F,  VE  [ma-la-dif,  i-v]  adj. 
sickly;  unhealthy  ;  \  ailing. 

État — ,  1.  (pers.)  sickliness;  2.  (th.) 
unhealthioiess  ;  tcoisoundness.  D'une 
manière  maladive,  uoihealtJiily.  Deve- 
nir — ,  to  become,  to  get,  to  groto  sickly, 
unhealthy. 

MALADIYETÉ  [ma-la-di-v-té]  n.  £ 
sicklioxess  :  iinhealthiness. 

MALADEEEIE  [ma-la-drë-ri]  n.  f.  t 
hospital  for  the  leprous. 

MALÀDEESSE  [mn-la-drè-s]  n.  f.  1.  \ 
awkroardoiess  ;  oioiskilfulness  ;  ioidex- 
terity  ;  unhaoxdiness  :  clumsixiess;  2.  | 
awkward  thing,  *f  trick  ;  3.  §  uoiskil- 
fulness. 

MALADEOIT,  E  [ma-la-droa,  t]  adj.  1. 
II  awkicard ;  uoiskilful ; unhaoidy  ;'un- 
gainly ;  clumsy;  2.  §  {de,  to)  awk- 
ward; it,ixskilful. 

MALADEOITEMENT  [ma-la-droa-t- 
mân]  adv.  1.  II  arckwardly  ;  uoiskilfully  ; 
omhandily  ;  clumsily  ;  2.  §  awkward- 
ly ;  unskilfully. 

MALAGA  [ma-ia-ga]  n.  m.  Malaga  ; 
Malaga  wioxe. 

MALAI,  MALAIS  [ma-lè]  n.  m.  Ma- 
lao/  (language). 

MALAIEE  [ma-lè-r]  adj.  (auat.)  of  thé 
cheek. 

Os  — ,  (anat.)  cheek-booie. 

MALAIS,  E  [ma-lè,  z]  adj.  Malay  ; 
Malayan. 


a  disease  of  t7tehr?art.     5.  Une  — 
l'imagination,  et  dis>;ase  ofihe  af- 


MAL                                             MAL    . 

MAL 

oti  joute;  eujen;  e^i  jeûne;  eîipeur;  âîipan;  m  pin;  ôn'bi.n;  ■m  brun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

MALAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f. 

MALAISE  [ma-lè-z]  n.  m.  imcomfor- 
talleness;  uneasiness. 

Avec  — ,  uneasily.  Dans  le  — ,  im- 
comfortahly.  Avoir  du  — ,  sentir  du,  un 
— ,  to  feel  uncomfortable  ;  être  dans  le 
— ,  to  he  straitened   in   o.'s    c^rc^im- 

MALAISÉ,  E  [ma-lè-zé]  adj.  1.  (de,  to) 
difficult;  hard;  2.  inconvenient;  in- 
commodious; 8.  (pers.)  straitened  in 
o.'s  circumstances  ;  embarrassed. 

MALAISÉMENT  [ma-lè-zé-mân]  adv. 
difficxdtly  ;  with  difficulty  ;  with  trou- 
Ile. 

—  réiissirai-je  à  cela,  I  shall  mcceed  in  that  with 
difficulty. 

[M ILAISÉMENT  preceding'  the  verb  admits  in  af- 
fiim.itive  phrases  of  the  noniinative  following  the 
verb.] 

MALANDEE  [ma-lân-dr]  n.  f.  1.  (carp.) 
dead,  rotten  knot;  2.  (vet.)  mdllenders  ; 
grease. 

MALANDEEU-X,     SE      [ma-lân-dreû, 

en-z]  adj.  (carp.)  that  has  dead,  rotten 
knots. 

MAL-ANIMÉ,  E  [ma-la-ni-mé]  adj.  ill- 
spirited. 

MAL-APPEIS,  E  [ma-la-pri,  z]  adj. 
unmannerly  ;  unmannered  ;  under- 
bred. 

MALAET   [nia-lâr]  n.  m.  (orn.)  wild 

MALAVISÉ,  E  [ma-la-vi-zé]  adj.  (pers.) 
ill-advised;  ill-judged. 

MALAXEE  [ma-lak-sé]  V.  a.  (pliarm.) 
to  work  2ip. 

MALBÂTI,  E  [mal-hâ-ti]  adj.  (pers.) 
ill-shaped. 

MALCONTENT,  E  [mal-kôn-tân,t]  adj. 
t  dissatisfied  ;  discontented. 

MALD'ISANT,  E  [mal-di-zân,  t]  adj.  t 
6la7iderous. 

MÂLE  [mâ-1]  3.  m.  1.  'rr.,ale;  2.  (of 
certain  animals)  male;  ^  he;  3.  (of 
hiràs\male;  t  cock;  4.  (bot.)  male. 

MÂLE,  adj.  1.  II  male;  2.  §  m,anly ; 
manful  ;  manlike;  3.  §  (th.)  masculine; 
4  (bot)  mcde  ;  sterile. 

Pea  — ,  1.  unmanly  ;  2.  (th.)  unmas- 
culine.  Air — ,  manliness;  caractère — , 
1,  manliness  ;  2.  (tb.)  masculineness  ; 
mrility  ;  tori  — ,  manliness. 

MALEBÊTE  [ma-1-bê-t]  n.  f.  $  dange- 
rous  person. 

MALEBOSSE  [ma-l-bo-s]  n.  f.  t  great 
hump. 

MALÉDICTION  [ma-lé-dik-siôn]  n.  f. 
curse  ;  malediction  ;  +  eiirse. 

Exempt  de  — ,  loncursed.  Proférer, 
prononcer  des  — s,  to  curse. 

MALEFAIM  [ma-1-fîn]  n.  f.  t  cruel 
hunger. 

Mourir  de  — ,  to  die  of  starvation  ;  to 
starve  to  death. 

MALÉFICE  [ma-lé-fi-s]  n.  m.  witch- 
craft, 

MALÉFICIÉ,  E  [ma-lé-fî-6ié]  adj.  le- 
witelied. 

MALÉFIQUE  [ma-lé-fi-k]  adj.  (astrol.) 
malevolent  ;  malefic. 

MALEMOET  [ma-l-mSr]  n.  f.  t  tragic 
death  ;  bad  end. 

MALENCONTEE  [ma-lân-kôn-tr]  n,  f. 
mischance  ;  mishap. 

MALENCONTEE  USEMENT  [ma- 
lân-kôn-treû-z-màn]  adv.  ^  untowardly  ; 
unluckilii  ;  by  mischance. 

MALÉNCÔNTEEU-X,  SE  [ma-lân- 
kon-treû,  cû-z]  adj.  untoxoard  ;  unlucky. 

Caractère  — ,  witowardness  ;  imluck- 
iness. 

MAL-EN-POINT  [ma-lân-poin]  adv.  m 
a  sorry  plight. 

MALENTENDU,  E  [  ma-lân-tân-du  ] 
Bdj.  ill-conceived  ;  ill-judged. 

MALENTENDU,  n.  m.  misionder- 
standing  ;  misconception  ;  misappre- 
hension. 

II  y  a  du  —  dans  . . . ,  there  is  a  =  in 

MALEPESTE!  [  ma-l-pès-t  ]  int. 
plague  on  it  ! 

MAL-ÊTEE  [ma-lê-tr]  n.  m.  1.  uncom- 
fortahleness  ;  tmeasi7iess  ;  2.  narrow 
circumstances. 

MALÉVOLE  [ma-ié-vo-l]  adj.  X  male- 
volent ;  evil-disposed. 


MALFAÇON  [mal-fa-sôn]  n.  f.  1.  ||  Md 
work  ;  2.  §  deceit  ;  trickery, 

MALFAIEE  [mal-fè-r]  v.  n.  def.  ta  do 
evil. 

[Malfaire  is  used  in  the  infinitive  only.] 
MALFAISANCE    [mal-fè-zân-a]  n.  f.  1. 

evil-doing  ;  wrong-doing  ;  2.  (  law  ) 
malfeasance. 

MALFAISANT,  E  [mal-fè-zân,  t]  adj. 
1.  (pers.)  malevolent;  malignant;  2. 
mischievous;  3.  (th.)  unhealthy  ;  un- 
wholesome ;  injicrious  ;  prejudicial  ; 
hurtful  ;  noxious. 

Air  — ,  malaria  ;  caractère  — ,  nature 
— e,  1.  malevolence;  m,alignancy ;  2. 
miscliievousness.  D'une  manière  — e, 
1.  malevolently  ;  malignantly  ;  2.  jnis- 
chievously  ;  3.  injuriously, 

S'/n. — Malfaisant,  nuisible,  pernicieux. 
Malfaisant  denotes  that  which  is  injurious  by  its 
very  nature  ;  nuisible  indicates  that  which  does  an 
injury,  whether  in  consequence  of  its  own  noxious 
elements,  or  the  peculiar  susceptibility  of  that  on 
which  it  acis;  pernicieux  is  applicable  to  that 
which  actually  destroys  or  endangers  the  existence 
of  whatever  is  exposed  to  its  influence.  In  some 
countries  the  air  is  malfaisant  (nnxiuiis)  to  all  who 
breathe  it;  in  ethers  it  is  nuisible  (injurioun)  to 
certain  constitutions  only,  to  which,  unless  the 
necessary  precautions  are  taken,  it  soon  proves 
pernicieux  (fatal). 

MALFÀIT,  E  [mal-fè,  t]  adj.  1.  (pers.) 
deformed  ;  2.  (th.)  ill-advised  ;  ill- 
judged. 

MALFAI-TEUE  [mal-fè-teiir]  n.  m., 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  m,alefactor  ;  evil- 
doer. 

MALFAMÉ,  E  [mal-fa-mé]  adj.  ill- 
famed. 

MALGEACIEUSEMENT  [mal-gra- 
sietî-z-màn]  adv.  +  rudely  ;  uncivillij. 

MALGEACIEU-X,  SE  [maUgi-a-sieû, 
eû-z]  adj.  \rude;  incivil. 

MALGEÉ  [mal-gré]  prep.  1.  in  spite 
of  (a.  c);  against  the  will  of;  2.  in 
spite  of  {il.  th.);  notxoithstanding. 

—  cela,  in  spite  of  that;  notwith- 
standing; nevertheless  ;  'ifor  all  that. 
—  que,  %  (subj.)  although  ;  —  que  j'en 
ale,  —  quil  en  ait,  etc.,  in  spite  of  me, 
him.,  etc. 

MALHABILE  [ma-la-bi-l]  adj.  §  (dans, 
in  ;  de,  to)  unskilful  (morally)  ;  un- 
skilled ;  awkward. 

MALHABILEMENT     [n>a-îa-bi-l-mân] 

adv.  imskilfullv  ;  azokicardly. 

MALHABILETÉ  [ma-la-bi-1-té]  n.  f. 
unskilfulness  ;    want   of  skill  ;    awk- 

MALHÉEBE  [ma-lèr-b]  n.  f.  (bot.) 
deadly  carrot. 

MALHEUE  [raa-leûr]  n.  m.  1.  inisfor- 
tune;  ill-fortune;  2.  unhappiness ;  3. 
unluckiness;  ill-luck;  bad  luck;  4. 
misfortune;  '^  piece  of  ill-fortune  ;  un- 
fortunate event. 

—  à  ...  !  tooe  to  . .  !  —  à  moi  !  **  woe 
is  me  !  De  — ,  {V.  senses)  woeful  ;  par 
— ,  1.  unfortunately  ;  2.  unhappily  ;  3. 
^inluckily  ;  ^  by  ill-luck  ;  '^W^  as  ill- 
luck  would  have  it.  Arriver  à  — ,  to  get 
into  harm;  jouer  de  — ,  1.  ||  to  have  a 
run  of  ill-luck;  2.  §  to  he  unlucky,  un- 
fortunate; porter  — ,  to  bring  ill  luck. 
C'est  un  petit  — ,  it  is  no  great  misfor- 
tune. <^*if,  À  quelque  chose  —  est  bon, 
it  is  an  ill  wind  that  blotcs  nobody 
good;  ^*.^  un  —  ne  vient  jamais  seul, 
inisfortunes  never  come  alone, 

Syn. — Malheur,  accidenTj  désastre.  The 
term  désastre  (disaster)  is  applied  to  all  calamitous 
or  painful  events  ;  malheur  (misfortune),  to  such 
as  have  reference  to  one's  property  or  condition  in 
life  ;  accident  (accident),  to  those  that  afiect  the 
person.  The  appearance  of  the  plague,  or  any 
other  violent  epidemic,  is  universally  regarded 
as  a  public  désastre  (disaster)  ;  to  lose  one's  all  by 
an  unsuccessful  speculation  is  a  great  malheur 
(misfvrtune);^  to  injure  one's  self  by  a  fall  is  an 
accident  (accident).  i 

MALHEUEEUSEMENT    [ma-leu-reû- 

z-mân]  adv.  1.  unfortunately;  2. unhap- 
pily ;  3.  tinhickily. 

MALHEUEEU-X,  SE  [ma-leu-reA,  eûz] 

adj.  {de,  to)  1.  unfortunate  ;  2.  unhap- 
py ;  3.  unlucky;  4.  unsuccessful;  5. 
wretched  ;  miserable  ;  6.  poor  ;  wretch- 
ed ;  destitute  ;  needy  ;  indigent  ;  7. 
wretched  (unimportant);  poor;  piti- 
ful. 

Être  — -,  (  V.  senses)  (pers.)  to  be  in  bad 
circvmistances  ;  to  be  badly  off. 


Syn. — Malheureux,  miserable.  Malheurem 
is  applied  to  one  who  has  suffered  from  migfor 
tune  ;  misérable,  to  one  whom  it  lias  reduced  to  ■ 
state  calculated  to  excite  compassion.  By  a  iieriel 
of  malheurs  (misfortunes)  in  business,  we  may  at 
last  be  brought  to  a  misirable  (miserable)  condi- 
tion. 

MALHEUEEU-X,  n.  m.  SE,  n.  f.  (F. 

senses  of  Malheureux,  adj.)  1.  poor, 
wretched,  destitute,  needy,  indigent 
person;  poor  %oretch;  2.  (b.  s.)  wretch 
(bad  person);  wretched  being,  créa- 
ture. 

MALHONNÊTE  [ma-lo-nê-t]  adj.  1. 
dishonest;  2.  (pouk,  to)  impolite;  un- 
polite;  uncivil;  unhandsome;  rude. 

1.  Une  action  — ,  a  dishonest  action;  nn  — 
homme,  a  dishonest  man.  2.  Un  homme  — ,  an 
impolite  man. 

[Malhonnête  in  the  1st  sense  applied  to  per- 
sons precedes  the  noun.] 

MALHONNÊTEMENT  [ma-lo-nô-t- 
mân]  adv.  1.  dishonestly  ;  2.  impolitely  ; 
tvnpolitely  ;  uncivilly  ;  rudely, 

MALHONNÊTETÉ  [ma-lo-nê-t-té]  n. 
f.  1.  impoliteness;  unpoliteness;  inci- 
vility ;  rudeness  ;  scurrility  ;  2.  impo- 
lite, unpolite,  uncivil,  rude  thing. 

Être  d'une  grande  — ,  to  he  exceeding- 
ly, very  impolite,  uncivil,  rude  ;  faire 
une  —  à  q.  u.,  to  behave  impolitely, 
uncivilly,  rudely  to  a.  o. 

MALICE  [ma-ii-s]  n.  f.  1.  malice;  ma- 
liciousness; malignancy  ;  inalignity  ; 

2.  tnalicious,  onalignant  act,  action, 
thing  ;  ^  piece  of  malice,  malignancy  ; 

3.  archness  ;  arch,  sly  humor  ;  roguery; 
knavery  ;  4.  arch,  sly  thing  ;  5.  acute- 
ness  ;  sharpness  ;  6.  trick  ;  prank. 

Un  innocent  Ibitrré  de  — ,  a  malicious 
person  who  assumes  the  appearance 
of  simplicity  and  goodness.  Avec  — , 
{  V,  Malicieusement).  Plein  de  — ,  1. 
full  of  malice  ;  malicious  ;  2.  full  of 
humor,  pleasantry.  Avoir  de  la  — ,  1. 
to  he  malicious,  malignant;  2.  to  be 
arch,  sly  ;  ne  pas  entendre  —  à  q.  ch.,  to 
mean  no  harm  by  a.  th.  ;  faire  une  — 
à  q.  u.,  to  play  a.  o.  a  trick,  p>rank, 

MALICIEUSEMENT  [ma-li-sieû-z-mâa] 

adv.  1.  maliciously;  malignantly; 
malignly  ;  2.  archly  ;  slily  ;  knavish- 
ly  ;  3.  acutely  ;  sharply. 

MALICIEÛ-X,     se"   [ ma-li-sieû, eiî-a ] 

adj.  1.  malicious  ;  malignant  ;  malign; 
2.  arch  ;  sly  ;  knavish  ;  3.  acute  ; 
sharp  ;  4.  (of  horses)  vicious, 

MALICOEIUM  [ma-li-ko-ri-om]  n.  ID. 
{j^'h&xm.)  pomegranate  bark, 

MALIGNEMENT         [  ma-li-gn-inân*J 

adv.  malignantly  ;  malignly;  mah- 
ciously  ;  malevolently. 

MALIGNITÉ  [ma-li-gni-té*]  n.  f.  1. 
malignancy  ;  inalignity  ;  malice  ;  2. 
(med.)  malignancy  ;  inalignity. 

Avec  — ,  xcith  =  ;  malignantly  ; 
malignly;  maliciously  ;  malevolenUy. 

MÀL-ÏN,  IGNE  [ma-lin,  i-gn*]  adj.  1. 
malignant;  malign;  malicious  ;  m  a^ 
levaient  ;  .  2.  arch  ;  sly  ;  3.  acute; 
sharp  ;  kna/oish;  4.  (med.)  malignant; 
mcdign. 

Esprit  — ,  —  esprit,  evil  spirit;  — 
vouloir,  malevolence.  Avoir  l'air,  le  re- 
gard — ,  to  look  arch,  sly,  knavish. 

3.  II  est  trop  —  ponr  se  Laisser  tromper,  he  is  tot 
sharp  to  allow  himself  to  be  deceived.  4.  Une  fièvr» 
maligne,  a  nialignant/»iicr. 

MAL-IN,  n.  m.,  IGNE,  n.  f.  1.  malig' 

nant,  malign,  malicious,  malevolent, 
person;  2.  evil  spirit;  3.  arch,  sly, 
knavish  person;  i"  rogite;  4.  acute, 
sharp  person. 

MALINE  [ma-li-n]  n.  f.  (nav.)  sprinç» 
tide. 

Grande  — ,  equinoctial  =. 

MALINES  [ma-u-n]  n.  f.  (pi.)  Mechlin 
lace;  mechlin. 

MALINGEE  [ma-lîn-gr]  adj.  1.  aiM/ng; 
poorly  ;  2.  xoeakly. 

MALINTENTIONNÉ,  E    [raa-lîn-tân- 

sio-né]  adj.  evil-disposed;  evil-minded; 
ill-meaning  ;  ill-designing. 

MALITOENE  [ma-li-tôr-n]  adj.  OAjoh- 
ward;  uncouth;  clumsy. 

MAL-JUGÉ  [mai-ju-jé]  n.  m.  (law) 
erroneous  judgment. 

MALLAED  [ma-Iar]  n.  m.  smaZl  grind' . 
stone. 


MAL 


MAN" 


MAN 


«mal;  timâle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;  ^il;  iîle;  omol;  ômôle;  ômort;  msuc;  wsùre; 


owjour; 


MALLE  [ma-l]  n.  f.  1.  trimk;  %ped- 
dler's  casket;  3.  mail  (dispatches);  4. 
mail  (coach). 

Courrier  de  la  —,  mail-guard.  Dé- 
faire sa  —,  to  unpack  o.'s  trunk  ;  to  un- 
pack; faire  sa — ,  ses  — s,  to  pack  o.'s 
iriunk,  trunks  ;  to  pack  up. 

MALLÉABILITÉ  [m!il-lé-a-bi-U-té]  n. 
£  malleability  ;  malleableness. 

Non ,  uwmalleahility. 

MALLÉABLE  [mal-lé-a-bl]  adj.  mal- 
leable. 

Non  — .  unmallealile. 

MALLÉOLE  [mal-lé-o-1]  n.  f.  (anat.) 
malleolus;  *{  ankle. 

MALLÉOLAIEE  [mal-lé-o-lè-r]  adj. 
(anat.)  of]  belonging  to  the  malleolus, 
mikle. 

MALLE-POSTE  [ma-1-pos-t]  n.  f,  pi. 
Malles-postes,  m.aU  (coach). 

MALLETIEli  [ma-1-tié]  n.  m.  t  trunk- 
muker. 

MALLETTE  [ma-lè-t]  n.  f.  small 
trunk. 

MALLIER  [ma-liê]  n.  m.  wheeler 
(horse). 

MALMENER  [mal-më-né]  v.  a.  1.  to 
m,altreat;  2.  to  hector  ;  to  a'buse;  -r-  to 


MALOTRU    [ma-lo-tru]    D.   m.   rude, 
uncouth,  ill-bred  person,  m,a/n ;  door; 


MALOTRUE  [ma-lo-trû]  n.  f.  rude, 
uncouth,  ill-bred  2}erson,  woman. 

MALOUIN,  E  [ma-lou-în,  i-n]  adj. 
(geog.)  of  S(n7it-3Ialo. 

MALOUIN.  p.  n.  m.,  E.  p.  n.  f.,  na- 
tive of  Saint- Malo. 

MALPEIGNÉ  [mal-pè-gné*]  n,  m. 
dirty,  unleashed  fellow;  |^"  dirty 
dog,  pig. 

MALPLAISANT,  E  [mal-plè-zân,  t]  adj. 
t  (th.)  unpleasant  ;  dinagreeahle. 

MALPROPRE      [mal-pro-pr]      adj.      1. 

dirty  ;  unclean;  2.  slovenly  ;  squalid; 
B.  t  unfit  {for). 
Homme  — ,  sloven  ;  femme  — ,  slut. 

MALPROPREMENT  [mal-pro-prë-mân] 

adv.  1.  dirtily  ;  uncleanly  ;  2.  sloven- 
ly ;  squalidly  ;  3.  badly  ;  grossly  ; 
clumsily. 

MALPROPRETÉ  [mal-pro-prS-té]  n.  f. 

1,  dirtiness  ;  u/)icleanness  ;  2.  slovenli- 
ness ;  squalidness. 

MALSAIN,  E  [mal-sîn,  è-n]  adj.  1. 
(pers.)  unhealthy;  sickly;  2.  (th.)  un- 
wholesome;  unhealthy. 

Côte  — e,  (nav.)  foid  coast;  état  — , 
nature — e,  1.  unhecdthiness ;  sickliness; 

2.  uïLwholesomeness  ;  unhealthiness. 
MALSÉANT,    E     [mal-sé-ân,    t]    adj. 

(potje)  unbecoming  (in);  indecorous 
(m)  /  ill-suiting  {in)  ;  improper  {for)  ; 
tmseemly  {in). 

MAL-SEMÉ,  E  [mal-së-mé]  adj.  (of 
deers'  antlers)  U7ieven. 

MALSONANT,  E  [mal-so-nàn,  t]  adj.  1. 
I  §  ill-sounding  ;  2.  §  offensive  (to  pro- 
priety). 

MALT  [mnlt]  n.  m.  malt. 

MALTAGE  [mnl-ta-j]  n.  m.  malting. 

MALTAIS,  E  [mai-tè,  z]  adj.  Maltese  ; 
of  Malta. 

MALTAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Mal- 
tese; native  of  Malta. 

MALTE,  e'  [m:il-té]  adj.  malted. 

Non  — ,  unmalted. 

MALTEUR  [mal-teùr]  n.  m.  maltman; 
maltster. 

MALTÔTE  [mal-t6-t]  n.  f.  1 1.  exaction; 
eostortion  ;  2.  tax-gathering  ;  3.  body 
of  tax-gatherers  ;  tax-gatherers. 

MALTÔTIER  [mal-tô-tié]  n.  m.  t  1. 
exactor  ;  extorter  ;  2.  tax-gatherer. 
_  MALTRAITER  [mal-trè-té]  V.  a.  1.  (de, 
in)  to  maltreat;  to  ill-treat;  to  treat 
iH;  to  use  ill;  2.  to  treat  harshly, 
hardly;  to  deal  hardly  with;  to  deal 
hard  measure  to. 

Maltraité,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Mal- 

TBAITER. 

Etre  —,  {V.  senses)  to  have  hard 
measure. 

.SW.— Maltraiter,  traiter  mal.  Maltraiter 
«Ignites  to  treat  ill,  to  use  abusive  languase,  im- 
kindness,  or  r'Jrsonal  violence  to  any  one.  Traiter 
tnal  means  to  entertain  in  a  niggardly  or  inhospi- 
table manner.  '  ^ 


MALYACÉ,  E  [mal-va-sé]  adj.  (bot.) 
m,alvaceous. 

Plante  — e,  =^  plant. 

MALVACÉE  [mal-va-sé]  n.  f.  (bot.) 
malvaceoiis  plant;   — s,  (pi.)  mallow- 

MALVEILLANCE  [mal-vè-iSn-s*]  n.  f. 
onalevolence  ;  ill-will. 

Avec  — ,  with  =  ;  malevolently. 

MALVEILLANT,  E  [mal-vè-iàn,  t*] 
adj.  malevolent;  evil-disposed  ;  ill-dis- 


MALVERSATION  [m.il-vèr-sâ-siôn]  n. 
f.  malversation  ;  mcdpractice. 

MALVERSER  [mal-vèr-sé]  V.  n.  to 
commit  malversation  ;  m,alpractices. 

MALVOISIE  [mal-voa-zi]  n.  f.  malm- 
sey. 

MALVOULU,  E  [mal-vou-lu]  adj.  % 
disliked. 

MAMAN  [ma-mân]  n.  m.  m.amina  ; 
mother. 

Bonne  —  %  grand'  — ,  grand-r=  ; 
grosse  — ,  fat  woman. 

MAMELLE  [ma-mè-1]  n.  f.  1.  (pers.) 
breast  (soft  protuberant  part  adhering  to 
the  thorax)  ;  2.  (of  animals)  udder. 

Enfant  à  la  —,  infant,  child  at  the 
breast. 

MAMELON  [ma-m-lôn]  n.  m.  1.  (pers.) 
nipple;  J^~  teat;  2.  (of  animals)  mj?- 
ple  ;  teat;  dug  ;  3.  (of  mountains)  round 
eminence;  4.  — s,  (pi.)  (of  the  tongue, 


skin,  &c.)  papillcB. 
NNÉ, 
mamillated. 


MAMELOÎ 


E     [ma-m-lo-né]     adj. 


MAMELU,  E  [ma-m-lu]  adj.  full- 
breasted. 

MAMELUK  [ma-m-luk]  n.  m.  Mame- 
luke. 

MAMERTIN,  E  [ma-mèr-tîn,  i-n]  adj.  & 

p.  n.  m.  f.  (anc.  geog.,  anc.  hist.)  Mamer- 
tine. 

MAMILLAIRE  [ma-mil-lè-r]  adj.  ma- 
millary. 

MAMMAIRE  [mam-mè-r]  adj.  (anat.) 
inaminary. 

MAMMALOGIE  [mam-ma-lo-ji]  n.  f. 
mammalogt/. 

MAMMALOGISTE  [m.^m-ma-lo-jis-t]  n. 
m.  mammalogist. 

MAMMIFÈRE  [mam-mi-fè-r]  adj.  (nat. 
hist.)  mammiferous. 

MAMMIFÈRE,  n.  m.  (nat.  hist.) 
m.amm,al;  mammifer  ;  — s,{^\.)ma7n- 
m,alia;  mammals  ;  mammifers. 

MAMMIFORME  [mam-mi-fôr-m]  adj. 
(nat.  hist.)  onammiform. 

MAMMOLOGIE,  n.  f.  V.  Mammalo- 

GIE. 

MAMMON  [ma-mon]  n.  m.  -f  Mam- 
mon (god  of  riches). 

Adorateur  de  —,  mammonist  ;  wor- 
shipper of  Mammon. 

MAMMOUTH  [ma-mou]  n.  m.  (foss.) 
mammoth. 

MANANT  [ma-nân]  n.  m.  1.  f  peasant; 
2.  (b.  s.)  clown;  rustic;  clodpoll. 

Rusticité  de — ,  clownishness.  En — , 
clownishly. 

MAN  ATE  [ma-na-t]  n.  m.  (mam.)  ma- 
natee ;  lamantin  ;  1"  sea-cow. 

MANC-EAU,  ELLE  [mân-so,  è-1]  adj. 
(geos.)  1.  of  Le  Mans  ;  2.  of  Maine. 

MANC-ÉAU,  p.  n.  m.,  ELLE,  p.  n.  f. 

1.  native  of  Le  Mans;  2.  native  of 
Maine. 

MANCENILLE  [  mân-s-ni-i*  ]  n.  f. 
(bot.)  m,anchineel. 

MANCENILLIER  [mân-s-ni-ié*]  n.  m. 
(bot.)  m,anchineel  ;  manchineel-tree. 

—  vénéneux,  m,anchineel-tree. 
MANCHE  [raân-sh]  n.  m.  \.  handle; 

2.  stick  (handle)  ;  3.  (of  musical  instru- 
ments) neck  ;  4.  (of  ploughs)  tail  ;  5.  (of 
Y\<Av\^  finger-board. 

—  universel,  (tech.)  pad.  —  à  balai, 
broom-stick;  —  de  barreau,  (print.) 
rounce.  Branler  au  — ,  dans  le  —  §,  1. 
to  hesitate  ;  to  waver  ;  2.  to  totter  ;  jeter 
le  —  après  la  cognée  §,  to  throw  the 
helve  after  the  hatchet. 

MANCHE,  n.  f.  1.  sleeve;  2.  (geog.) 
channel;  3.  (geog.)  British  Channel; 
4.  (nav.)  hose. 

—  coiu-te,  short  sleeve;  grandes  — s, 
1.  large  =s  ;  2.  pudding  =s  ;  longue 
— ,  1.  long  =.  ;  2.  side  =  ;  —  pendante, 


hanging  z=.  —.  à  vent,  (nav.)  loind 
sail.  Bout  de  — ,  7ialf=.  Sans  — 
sleeveless.  Avoir  q.  u.  dans  sa  —  §,  fe 
Jiave  a.  o.  at  o.'s  disposal;  se  faire  la 
garde  de  la  —  de  q.  u.,  to  he  always  a\ 
a.  o.'s  side  ;  mettre  des  — s  à,  to  put  =« 
to  ;  to  sleeve  ;  ne  pas  se  faire  tirer  la  — , 
par  la  —  §,  to  do  a.  th.  xcillingly  ;  not 
to  require  m.uch  pressing,  %:.rging. 
C'est  une  autre  paire  do  —s  §,  thatiê 
another  thing,  '^  story. 

MANCHETTE  [  mân-shè-t  ]  n.  f.  1. 
rxvffle;  2.  cuff  (for  the  wrist)  ;  3.  (print) 
side-note. 

Faire  de  belles  — s  à  q.  u.  §,  to  do  a 
nice  thing  for  a.  o.  (cause  a.  o.  embar- 
rassment). 

MANCHON  [mân-shôn]  n.  m.  m,uf. 

MANCHOT,  E  [mân-sho,  t]  adj.  J  1. 
one-handed;  2.  one-armed;  3.  dis- 
abled  (deprived  of  the  use  of)  ;  maimed. 

Ne  pas  être  —,  {V.  senses)  §  to  b« 
very  skilful. 

MANCHOT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  |I  one- 
handed  person  ;  2.  ||  one-armed  per- 
son ;  3.  (orn.)  pinguin. 

MANCIENNE  [mân-si-è-n]  n.  f.  (bot) 
inealy-tree  ;  ^cayfaring-tree. 

Viorne  — ,  wayfaring-tree. 

MANDANT  [mân-dàn]  n.  m.  1.  (law) 
employer;  warrantor;  2.  (com.  law) 
principal. 

MANDARIN  [mân-da-rîn]  n.  m.  man- 
darin. 

MANDARINAT  [mân-da-ri-na]  n.  m. 
rank,  office,  dignity  of  mandarin. 

MANDAT  [mân-da]'  n.  m.  1.  mandate 
(injunction);  commission;  2.  mandate 
(pope's  rescript);  3.  (com.)  order;  4, 
(com.)  check  ;  cheque  ;  5.  (com.,  com. 
law)  co7nmission  (power  of  attorney)  ;  6. 
(law)  letter,  power,  warrant  of  attor- 
ney ;  7.  (civ.  law)  mandate;  8.  (com. 
law)  mandate. 

—  d'amener,  (crim.  law)  warrant;  — 
d'arrêt,  warrant  ;  capias  ;  —  de  compa- 
rution, summons;  —  de  dépôt,  mitti- 
mais;  commitment;  toarrant  of  com- 
mitment; —  de  perquisition,  search- 
warrant.  Livre  de  — s,  (bank.)  cheek- 
book  ;  cheque-book.  Convertir  le  — 
d'amener  en  —  de  dépôt,  (crim.  law)  to 
commit;  se  faire  délivrer  un  —  de  com- 
parution, (law)  to  take  out  a  sum.mons  ; 
lancer  un  — ,  (law)  1 .  to  issu,e  a  warrant; 
2.  to  issue  a  summons. 

MANDATAIRE  [mân-da-tè-r]  n.  m.  1. 
m,andatory  ;  2.  proxy  ;  3.  (law)  attor- 
ney. 

Fonctions  de  — ,  proxyship. 

MANDATER  [mân-da-té]  V.  a.  (adm.) 
to  deliver  an  order  for  the  payment  of; 
to  deliver  an  order  for. 

MANDEMENT  [mân-dë-mân]  n.  m.  1. 
mandate  (injunction)  ;  2.  t  order  (for 
payment)  ;  3.  (of  bishops)  charge  ;  4. 
(law)  mandamus. 

Donner  en  — ,  (law)  to  order. 

MANDER  [mân-dé]  V.  a.  (À,  de,  to)  1. 
to  send  (by  message  or  letter)  (to);  to 
acquaint  (witli)  ;  to  inform  {of)  ;  2.  to 
write  {to)  ;  to  write  word  {to)  ;  3.  to 
send  word  {to)  ;  4.  to  send  for  ;  to  sum- 
mon. 

1.  —  line  nouvelle  à  q.  u.,  to  send  a  piece  of  in- 
telligence to  a.  0.  ;  to  acquaint  a.  o.  with  a  piece  of 
intelligence  ;  je  lui  ai  mandé  de  venir,  qu'il  vint,  / 
sent  to  Mm  to  come.  4.  —  le  médecin,  to  send  for 
the  doctor  ;  il  fut  mandé  à  la  cour,  he  was  sum- 
moned to  court. 

Mandé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Man- 
der. 

Sans  être  — ,  unsent  for. 

MANDIBULAIRE  [mân-di-bu-lè-r]  i^. 
mandibular. 

MANDIBULE  [mân-di-bu-1]  n.  f.  1. 
mandible;  jaw  ;  2.  (nat  se.)  mandible. 

De  la  — ,  des  — s,  inandibular. 

MANDILLE  [mân-di-i*]  n.f.  t  mandii 
(footman's  mantle). 

MANDOLINE  [mân-doJi-n]  n.  f.  mxm- 
dolin. 

MANDORE  [raàn-do-r]  n.  f.  manduTA 
(kind  of  lute)  ;  mandore. 

MANDRAGORE     [mân-dra-g5-r]    n.    t 

(bot)  mandrake;  mandragora. 

—  officinale,  =. 

MANDRILLE  [  mân-dri-i*  ]  n,  m. 
(mam.)  mandrill. 


MAN" 


MAN 


MAN- 


0Û  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eii,  peur  ;  cm  pan  ;  m  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


MANDEIN  [mân-drin]  n.  m.  (tech.)  1. 
mandrel  ;  2.  former  ;  3.  strike. 

MANDUCATION  [mân-du-kâ-aiôn]  n.  f. 

1.  (did.)  manducation  (eating);  2.  (of 
the  Eucliarist)  manducation. 

MANÉAGE  [ma-né-a-j]  n.  m.  (nav.) 
hand-icork. 

MANÈGE  [ma-né-j]  n.  m.  1. 1  manege; 
training  (of  horses)  ;  2.  ||  manege;  horse- 
tnanship  ;  riding  ;  8.  manege  ;  riding- 
school  ;  4.  §  inanoiuvres  (artful  manner 
of  acting)  ;  proceedings  ;  artifices  ;  5. 
(tech.)  horse-gin. 

Moulin  à  —,  (tech,)  horse-mill;  sol  de 
— ,  (tech.)  gin-race. 

MÂNES  [mâ-u]  n.  m.  (pi.)  (myth.) 
maries  ;  shade. 

MANGANÈSE  [  màn-ga-nè-z  ]  n.  m. 
(min.)  manganese. 

MANGANÉSIEN,  NE  [mân-ga-né-zi-în, 

è-n]  adj.  {min.)  manganesiam,  ;  contain- 
ing manganèse. 

MANGEABLE  [mân-ja-bl]  adj.  eat- 
able. 

Non  — ,  uneatable. 

M  ANGE  AILLE  [mân-jâ-i*]  n.  f.  l.food 
(for  certain  domestic  animals,  particu- 
larly for  poultry)  ;  2.  (b.  s.)  (pers.)  eat- 
ing ;  ^  stufing. 

MANGEANT,  E  [mân-jân,  t]  adj.  ^ 
eating. 

Être  bien  — .,  to  eat  heartily  ;  to  he  a 
liearty  eater. 

MANGEOIRE  [mân-joa-r]  n.  f.  man- 
ger; crib. 

Tourner  le  dos  à  la  —  §,  to  turn  o.^s 
back  to  the  goal  (do  the  reverse  of  what 
is  necessary  to  attain  an  object)  ;  to  take 
the  contrary  direction. 

MANGEE  [mân-jé]  V.  a.  1.  i  (dans,  out 
of;  SUE,  off)  to  eat;  2.  ^  ||  §  to  detiour; 
to  eat  up  ;  8.  §  to  eat  away  ;  4.  §  (de, 
^oith)  to  eat  (with  caresses,  &c.)  ;  to  de- 
vour ;  to  eat  up;  5.  §  (th.)  to  consume; 
to  require  ;  to  take  ;  6.  §  to  ruin  (a.  o.)  ; 
7.  §  to  squander  (property);  to  run 
through  ;  8.  to  clip  (o.'s  words)  ;  not  to 
pronounce. 

—  (eu  absorbant),  to  absorb  ;  —  (en 
consumant),  to  consume  ;  —  (en  corro- 
dant), to  corrode  ;  to  eat  away  ;  —  (en 
détruisant),  to  destroy  ;  —  (entière- 
ment), to  eat  up;  —  (en  lavant),  to 
wash  away  ;  —  (en  minant),  to  under- 
mine  ;  —  (en  rongeant),  to  eat  away. 

—  avidement,  to  eat  greedily  ;  — 
avidement  et  eu  entier,  to  snabble  up  ; 

—  tout  vif,  to  =  up  alive;  —  avec  ap- 
pétit, —  dappétit,  to  =  witli  appetite  ;  — 
q.  u.,  —  la  chair  sur  les  os  à  q.  u.  §,  to  == 
a.  0.  out  of  house  and  hom,e;  —  q.  u. 
jusqu'aux  os  §,  to  strip  a.  o.  to  the  skin; 

—  des  yeux  §,  to  devour  (a.  th.,  a.  o.) 
with  o.'s  eyes.  II  me  mangerait,  il  me 
mangerait  le  blanc  des  yeux  §,  lie  would 
kill  me  (is  very  angry)  ;  je  le  mangerais 
avec  un  grain  de  sel,  à  la  croque-au-sel 
g,  /  could  =  him,  =  him  up  (I  am 
stronger  than  he). 

Mangé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Man- 
ger. 

Non  — ,  1.  uneaten;  2.  undevoured; 
3.  imsquandered. 

Se  manger,  pr.  v.  1. 1|  (th.)  to  be  eaten  ; 

2.  §  (pers.)  (de,  with)  to  devour  each 
other  (with  caresses)  ;  to  eat  each  other 
^P  !  3.  §  (pers.)  (b.  s.)  to  look  furious 
at  each  other  ;  to  look  ready  to  eat 
each  other  up;  4.  §  (th.)  to  destroy 
each  other  ;  5.  (gram.)  to  he  elided  ;  to 
suffer  elision  ;  to  be  cut  off. 

—  des  yeux  §,  to  look  furious  at  each 
other  ;  to  look  ready  to  eat  each  other 
up. 

MA  NGEE,  V.  n.  ||  1.  (dans,  out  of; 
euE,  off)  to  eat;  2.  1(  to  eat  o.'s  food, 
victuals;  3.  to  take  o.'^s  meals;  4.  (of 
animals)  to  feed. 

1.  —  dans  une  assiette,  to  eat  out  of  a  plate  ;  — 
dans  de  la  vaisselle  plate,  to  eat  out  of  plate,  3.  ~ 
chez  un  ami,  to  take  o.'s  meals  at  a  friend's. 

—  bien,  1.  to  eat  heartily  ;  2.  to  live 
well;  to  =:  good  things;  —  chaud,  to 
=  o.'s  food,  victuals  xoarm  ;  —  ensem- 
ble, 1.  to  =  together;  2.  to  take  o.'s 
meals  together;  3.  (mil.)  to  mess;  — 
froid,  to  =  o.'s  food,  victuals  cold.  — 
avec  appétit,  —  d'appétit,  to  =  with 


appetite  ;  —  dans  la  main  à  q.  u.,  1.  (of 
animals)  to  =  oitt  of  a.  o.'s  hand  ;  2.  § 
(pers.)  to  be  over  familiar;  —  comme 
un  manœuvre,  comme  quatre,  comme 
un  chancre,  to  =  like  a  farmer,  plough- 
man; —  sur  le  pouce,  to  snack.  Don- 
ner à  —  à,  1.  to  give  (a.  o.)  something  to 
=  ;  %to  give  (a.  o.)  food,  victuals  ;  3.  to 
feed  (animals). 

MANGEE,  n.  m.  eating  ;  food;  vic- 
tit,als  ;  m.orsel. 

—  de  roi,  disJi  fit  for  a  king.  Être 
un  bon  — ,  to  be  good  eating  ;  to  be  a 
good  dis?i. 

MANGÎ  EIE  [mân-j-rî]  n.  f.  1. 1  eating 
(action)  ;  2.  pW"  exaction. 

MANGE-TOUT  [mân-j-tou]  n.  m.,  pi. 
— ,  prodigal;  spendthrift. 

MANGÈU-E  [mân-jeùr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  1.  Il  eater  ;  2.  4.  ||  (b.  s.)  great 
eater  ;  3.  §  prodigal  ;  spendthrift. 

—  de  charrettes  ferrées,  de  petits  en- 
fants §,  boaster  ;  braggart  ;  —  de  chré- 
tiens, chicaner;  —  de  noyaux,  (orn.) 
grossbeak  ;  —  de  soupe,  viande  apprê- 
tée, idler  wTio  would  rather  eat  brown 
bread  than  have  to  earn  white. 

MANGEUEE  [mân-jû-r]  n.  f.  (de,  by) 
pldce  eaten  (by  mice,  worms). 

MANGIEE,  n.  m.  V.  Mangutee. 

MANGLE  [mân-gl]  n.  m. 

MANGLIEE  [mân-gUé]  n.  m.  (bot.) 
mangrove  ;  mangle. 

MANGOUSTE  [mân-gous-t]  n.  f.  (mam.) 
(genus)  mangouste  ;  ichneimion. 

MANGUE  [mân-g]  n.  l  (bot.)  mango. 

MANGUIEE  [mân-ghié]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  mango-tree. 

MANIABLE  [ma-ni-a-bl]  adj.  1.  Il  easy 
to  he  handled  ;  easily  handled  ;  2.  \\ 
workable;  easily  worked;  8.  §  tract- 
able; manageable. 

Peu  — ,{y.  senses)  untractdhle  ;  vm- 
m,anageahle.  Nature  — ,  qualité  de  ce 
qui  est — ,  tractableness  ;  tractability  ; 
manageableness.  D'une  manière  — , 
tractably. 

MANIAQUE  [ma-ni-a-k]  adj.  having 
a  mania. 

Être  — ,  to  have  a  mania. 

MANIAQUE,  n.  m,  f.  person  that 
has  a  mania. 

MANICHÉEN,  NE  [ma-ni-shê-în,  è-n] 
adj.  Manichean. 

MANICHÉEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Manichean  ;  Manichee. 

MANICHÉISME  [ma-ni-shé-is-m]  n.  m. 
Manicheism. 

MANICHOEDION  [ma-ni-kSr-diôn]  n. 
m.  (mus.)  manichord  ;  dumb  spinet. 

MANICLE  [ma-ni-kl]  MANIQUE  [ma- 
ni-k]  n.  f.  hand-leather. 

MANIE  [ma-ni]  n.  f.  1.  i  (med.)  ma- 
nia ;  2.  t  inadness  ;  folly  ;  3.  §  (de, 
for)  mania;  passion;  ^  rage;  4. 
(comp.)  mania. 

Avoir  une  — ,  to  have  a  =. 

MANIEMENT  [ma-nî-màn]  n.  m.  1.  Il 
touclh  (action)  ;  2.  ||  handling  ;  3.  §  Tna- 
nagement;  conduct. 

—  des  armes,  (mil.)  manual  exercise. 
MANIEE  [ma-ni-é]  v.  &.  1.  1|  to  touch 

(with  the  hand);  2.  ||  §  to  ha/ndle;  3.  § 
to  treat  ;  to  deal  with  ;  4.  §  to  manage  ; 
to  conduct  ;  5.  §  to  govern  ;  6.  §  to  ad- 
minister; T.  (man.)  to  govern  (horses). 

Difficile  à  —,  (K  senses)  untractable; 
unmanageable. 

Manié,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Manier. 

Non  — ,  (  F.  senses)  1.  fl  untouched  ;  2. 
II  §  unhandled  ;  3.  §  unm,anaged  ;  4.  § 
ungoverned. 

MANIEE,  V.  n.  (  man.  )   to  be  go- 


MANIEE,  n.  m.  ^:  11  1.  touching  ;  2. 
handling. 

Au  — ,  1.  by  the  touch,  feel;  2.  by 
handling. 

MANIÈEE  [ma-niè-r]  n.  f.  1.  manner  ; 
1  way  ;  2.  j^"*  kind  ;  sort  ;  3.  — s,  (pi.) 
manners;  deportment;  4.  (b.  s.)  man- 
nerism (affectation)  ;  5.  (liter.)  manner 
(style)  ;  6.  (paint.)  onanner. 

La  bonne  — .  the  right  manner,  way  ; 
bonnes  — s,  good  =s;  la  mauvaise  — , 
the  wrong  way  ;  mauvaises  — s,  ill--=s  ; 
bad-=zs;  unmannerliness.  Uniformité 
de  — ,  mannerism.  —  d'agir,  =  of  act- 


ing ;  way  ;  — s  de  parler,  modes  of  eo> 
pression;  —  de  voir,  1.  way;  2.  opin^ 
ions.  La  —  dont,  the  =  in  which.  A 
la  —  . .  .,in  the  . . .  =  ;  à  la  —  de,  after 
the  =  qjf;  aux  — s  . . . ,  . .  .-inannered  ; 
à  sa  — ,  in  o.'s  own  =,  way  ;  dans  sa — , 
in  o.'s  =,  vjay  ;  de  la  même  — ,  in  the 
same  ■=■  ;  in  like  =  ;  d'une  —  à,  in-  <z  = 
that  ;  so  as  to  ;  de  —  que,  in  such  a  = 
as  ;  so  that  ;  d'aucune  — ,  in  no  wise  ; 
d'une  —  ou  d'autre,  by  some  means  or 
other  ;  in  some  way  or  other  ;  de 
quelle  — ,  in  what  =z,  sort  ;  de  quelque 
—  que  ce  soit,  in  any  =:  ;  in  any  wise  ; 
de  toute  — ,  at  all  events  ;  en  aucune  — , 
by  no  means  ;  *{  by  no^=  of  ineans  ; 
on,  upon  no  accov/nt  ;  en  quelque  — ,  in, 
some  sort;  sans — ,unmannered.  Avoir 
des  — s  . . . ,  to  have  . . .  =s ;  to  he  ...- 
mannered, 

Sifn. — ^IaniAkes,  aiPw.  The  air  {air)  seems  to 
be  b(irn  with  us;  the  manières  {manners)  are  the 
result  of  education.  We  notice  a  person's  air  {air) 
at  a  glance,  and  from  it  form  our  first  impressions 
of  his  character;  his  manières  {manners)  are  more 
gradually  developed  in  the  course  of  our  acquain- 
tance with  him,  and  form  the  basis  of  our  maturer 
judgment. 

MANIÉEÉ,  E  [ma-nié-ré]  adj.  affected. 

Personne  — e,  mannerist. 

MANIÉEISME  [ma-nlé-ris-m]  n.  m. 
ma.nneris7n. 

MANIÉEISTE  [  ma-nié-ria-t  ]  n.  m. 
m^annerist. 

MANIEUE  [ma-ni-eur]  n.  m.  (b,  s.) 
handler  ;  person  that  handles. 

MANIFESTATION  [ma-ni-fès-tâ-siôn] 
n.  f.  (À,  to)  manifestation. 

Faire  une  —,  ix)  make  a  =. 

MANIFESTE  [ma-ni-fès-t]  adj.  mani- 
fest. 

Évidence  —,  manifestness.  Facile  à 
rendre  — ,  inanifestible.  Eendre  — ,  to 
make  manifest. 

Si/n. — Manifeste,  notoire,  public.  That 
which  is  manifeste  (manifest)  is  no  longer  conceal- 
ed ;  what  is  not'Are  (notorious)  is  no  more  a  malter 
of  uncertainty  or  doubt  ;  what  ia publique  {public) 
has  ceased  to  be  a  secret. 

MANIFESTE,  n.  m.  1.  manifesto  ;  2. 
(com.  nav.)  manifest. 

MANIFESTEMENT  [ma-ni-fès-të-mân] 
adv.  manifestly. 

MANIFESTEE  [ma-ni-fès-té]  V.  a.  (À, 
to)  to  -manifest;  to  make  manifest;  to 
show  forth. 

Se  manifester,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  ma- 
nifest o.'s  self  J  2.  (th.)  to  be  made  ma- 
nifest; to  evidence  o.'s  self;  to  shine 
,  forth, 

MANIGANCE  [ma-ni-gân-s]  n.  f.  ma- 
nœuvre (artful  management). 

MANIGANCEE  [ma-ni-gân-sé]  V.  a.  ta 
concoct  (manage  artfully). 

MANIHOT,  n.  m.  V.  Maniot. 

MANIOC  [ma-ni-ok]  n.  m.  tapioca. 

MANIOT  [ma-ni-o]  n.  m.  1.  (bot.)  ma- 
nioc; m,anihot;  cassava-root  ;  2.  ma- 
nioc (flour). 

MANIPULAIEE  [ma-ni-pu-lè-r]  adj. 
(Eom.  an  t.)  manipular. 

MANIPULAIEE,  n.  m.  (Eom.  ant.) 
commander  of  the  maniple. 

MANIPULATEUE     [ma-ni-pu-la-teùr] 

n.  m.  (chem.,  pharm.)  manipulator. 

MANIPULATION  [ma-ni-pu-lâ-siôn]  n. 
f.  (chem.,  pharm.)  manipulation. 

MANIPULE  [ma-ni-pu-l]  n.  m.  1. 
handful;  2.  (Eom.  ant.)  maniple;  3. 
(Eom.  cath.  rel.)  maniple;  4.  (pharm.) 
maniple. 

MANIPULEE  [ma-ni-pu-Ié]  V.  a. 
(chem.,  pharm.)  to  manipulate. 

MANIPULEE,  v.  n,  (chem.,  pharm.) 
to  manipulate. 

MANIQUE  [ma-ni-k]  n.  f.  hand-leo^ 
ther. 

Homme  de  la  — ,  *{  cobbler.  Enten- 
dre la  —  1",  to  iimd^erstand  a  trick  or 
two  ;  -7-  to  he  up  to  a  thing  or  two. 

MANIVEAU  [ma-ni-vô]  n.  m.  1.  osier- 
stand;  2.  osier  basket;  basket. 

MANIVELLE  [ma-ni-vè-1]  n.  f.  1. 
(mach.)  crank  ;  2.  (tech.)  winch. 

—  de  la  barre  du  gouvernail,  (nav.) 
whip-staff.  Levier  de  —,  (tech.)  winch- 
handle. 

MANNE  [mâ-n]  n.  t  1.  manna;  % 
(pharm.)  manna. 
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—  céleste  -\-,  =zfrom  Heaven  ;  word 
of  God.  —  en  larmes,  (pharni.)  =:  in 
tears;  —  en  sorte,  (pharm.)  sorted  =. 
Frêne  à  la  —,  (bot.)  —-as7i;  z=-tree. 
C'est  une  bonne,  vraie  —  §,  it  is  really 
food  for  the  people. 

MINNE  [ma-n]  n.  f.  hamper. 

MANNEQUIN  [nm-n-kin]  n.  m.  1.  1 
manikin;  2.  \\small  hamper;  hamper; 
8.  §  puppet  (insignificant  person);  4. 
(paint.)  layman. 

C'est  un  vrai  —  §,  he  is  a  mere  pup- 
pet, log  of  wood.  Sentir  le  —  §,  (paint.) 
to  he  unnatural. 

MANNEQUINÉ,  E  [ma-n-ki-né]  adj. 
ipaint.)  xcnnatural. 

MANNETTE  [ma-nè-t]  n.  f.  (tech.) 
liand-çiear. 

MANŒUVEE  [ma-neu-vr]  n.  f.  1.  ma- 
rtœxwre;  2.  (mil.)  drill;  drilling;  3. 
(r.av.)  ^corkhig  (a  ship);  4.  (nav.)  rope; 
5.  — s,  (pi.)  (nav.)  rigging. 

—  clandestine,  secrete,  sourde,  clan- 
destine inanmuvre  ;  underplot  ;  — s 
clandestines,  secrètes,  sourdes,  under- 
dealing  ;  —  courante,  (nav.)  running 
rope;  — s  courantes,  (nav.)  running 
rigging;  —  dormante,  (nav.)  standing 
rope;  —s  don j] antes,  (nav.)  standing 
rigging.  — ,  —s,  de^gréement,  (nav.) 
rigging;  cordage.  À  la  — ,  (rail.)  o?i, 
upon  drill  ;  à  force  de  — ,  hy  manoeu- 
vring ;  hy  dint  of  manoeuvring.  Amar- 
rer une  — ,  (nav.)  to  make  a  rope  fast  ; 
entendre  bien  la  — ,  to  know  very  well 
Jwio  to  work  a  ship  ;  to  he  well  ac- 
quainted, familiar  icith  the  ^vorking  of 
a  ship  ;  faire  une  —  §,  to  make,  execute 
a-=;  to  make  a  move  ;  to  take  a  step  ; 
passer  une  —  dans,  (nav.)  to  reeve. 

MANŒUVEE,  n.  m.  1.  il  workman  ; 
2.  \  journeyman-mason  ;  3.  §  cohhler  ; 
bungler  ;  4.  §  artful,  deceitful,  crafty, 
cunning  person. 

MANCEUVEEE  [ma-neu-vré]  V.  a.  1.  to 
manœuvre  ;  2.  (nav.)  to  work  (a  ship)  ; 
8.  (tech.)  to  work. 

MANŒUVEEE,  v.  n.  1.  to  manmi- 
i>ri' ;  2.  (mil.)  to  manœuvre;  to  go 
through  o.'s  evolutions  ;  3.  (mil.)  to 
drill  ;  4.  (nav.)  to  work  the  ship. 

Faire  — ,  1.  to  manœuvre  ;  %  (mil.) 
to  manœ-uvre  ;  8.  (mil.)  to  drill. 

MANŒUVEI-EE,  ÈEE  [mft-neu-vri-é, 
è-r]  adj.  skiTful  in  executing,  perform- 
ing manœ-uvres. 

MANŒUVEIEE  [ma-neu-vri-é]  n.  m. 

1.  {m\\.)  person  skilled,  in  manœuvre  ; 

2.  (nav.)  good   seaman;    ahle-hodied 
eeaman. 

MANŒUVEIÈEE  [ma-neu-vri-è-r]  n.  f. 
(of  ships,  &c.)  manœiwrer. 

Être  bonne  — ,  1.  (mil.)  (of  armies)  to 
he  skilful  in  executing,  performing 
ttiariœuvres  ;  to  perform,  execute  ina- 
nœuvres  skilfully;  2.  (nav.)  (of  vessels) 
to  work  well. 

MANOIE  [ma-noar]  n.  m.  1.  manor; 
2.  manor-house  ;  3.  **  domain  ;  region  ; 
abode. 

MANOMÈTEE  [ma-no-mè-tr]  n.  m.  1. 
(pbys.)  manometer  ;  manoscope  ;  press- 
ure-gauge ;  gauge  ;  2.  (steam-eng.) 
Bteam-gauge. 

MANOMÉTEIQUE      [ma-no-mé-tri-k] 

adj.  (pliys.)  manometrical. 

MANOUVEIEE  [ma-nou-vri-é]  n.  m. 
day-ldhorer  ;  laboring  man. 

MANQUE  [mân-k]  n.  m.  1.  want  (ab- 
sence); 2.  failure  (absence);  fail;  3. 
fail  (omission)  ;  4.  (play)  miss. 

—  dc,  for  want  of.  S'apercevoir  du 
—  de,  rernarquer  le  —  de,  to  miss  ;  trou- 
ver ...  de  — ,  to  find  . . .  wanting,  too 
little.  On  s'aperçoit  de  . . .  — ,  tliere  is  a 
deficiency  of... 

Svn.— Manque,  défaut.  Manque  is  a  relative 
term  ;  it  denotes  tbe  detieiency  of  a  part  which  is 
necessary  to  make  a  thing  complete.  If  in  a  bag 
■which  should  contain  fifty  dollars  there  should  be 
but  thirty,  we  would  say  that  there  were  twenty 
de  manque  (wanting).  i>éfaut  is  an  absnlute  term, 
and  indicates  not  the  want  of  a  part,  hut  the  ab- 
•ence  of  a  whole.  The  défavt  (want)  of  money 
eub.iecls  a  traveller  in  a  foreign  land  to  extreme 
ombarrafsnient. 

MANQUE-À-TOUCHEE  [mân-ka-tou- 
#iéj  n.  m.,  pi.  —,  (bil.)  miss. 
MANQUEMENT  [mân-k-mia]  n.  m.  1. 


fault  of  omission  ;  fault  ;  2.  failure  ; 
want. 

—  de  parole,  breaking  o.'s  word,  pro- 
mise. 

MANQUEE  [mân-ké]  V.  n.  1.  to  err  ; 
to  fail  ;  2.  to  miss  ;  to  miscarry  ;  3.  to 
fail  ;  to  decay  ;  4.  to  fail  ;  to  give  way  ; 

5.  (th.)  (À,  .. .)  to  fail;  to  be  wanting  ; 

6.  (pers.)  (À,  from)  to  be  taken  ;  to  be 
taken  aioay  ;  7.  (de,  to)  to  fail  (omit)  ; 
8.  (de)  to  fust  escape  (...);  to  just  miss 
(...);  to  have  like  (to)  ;  9.  (imp.)  (de)  to 
ivant(for);  to  stand  in  need  (of);  to 
lack  ;  to  be  in  lack  (of)  ;  10.  (À)  to  be 
deficient  (in) ;  to  be  wanting  (in);  to 
fall  short  {of)  ;  11.  (imp.)  to  be  miss- 
ing; 12.  (pers.)  (À)  to  he  ivanting  in  re- 
spect (to,  towards  a.  o.)  ;  to  be  guilty  of 
indecorum  (towards)  ;  to  put  a  slight 
(on,  2ipo7i);  13.  (de)  to  forfeit  (o.'s  pro- 
mise, word)  ;  to  depart  {from)  ;  to  go 
{from)  ;  14.  (À,  . . .)  not  to  keep  (o.'s  en- 
gagement, appointment,  word);  15.  (of 
fire-arms)  to  miss  fire  ;  to  miss;  16. 
(com.)  (de, /or;  to  the  ainount  of)  to 
fail  ;  to  become  insolvent  ;  to  be  a 
bankrupt;  17.  (com.)  to  be  out  of  {a.  th.). 

1.  Tous  les  hommes  sont  sujets  à  — ,  ail  men  are 
liable  to  err,  fail.  2.  Mon  arme  me  manqua,  my 
weapon  missed.  3.  Cette  maison  man/jue  par  les 
fondements,  this  i.ovse  fails  in  the  foundation.  4. 
La  terre  manqua  eci*  'eurs  pieds,  "Me  ground  inW- 
ed,  guve  -way  beneaik  iieir  feet.  5.  Les  forces  lui 
manquent,  hi^  strength  fails  him;  le  courage  lui 
manque,  his  courage  fails  him.  6.  Si  leur  père 
vient  à  leur  — ,  if  their  father  should  be  taken/;'om 
them.  7.  Ne  pas  —  de  faire  q.  ch.,  not  to  fail  to  do 
a.  th.;  nut  to  fail  doing  a.  th.  8.  Nous  avons 
?na«î«6  de  verser,  ice  just  escaped  being  overturn- 
ed ;  we  had  like  <o  6e  overturned.  9.  —  du  néces- 
saire, to  want  for  necessaries  ;  ne  —  de  rien,  to 
stand  in  need  (/  nothing.  10.  Ne  pas  —  d'esprit, 
d'ambition,  not  to  be  deficient,  wanting  in  intelli- 
gence, ambition.  11.  1\  manque  plusieurs  volumes 
a  cet  ouA-rage,  there  are  several  volumes  missing  of 
that  Work. 

Commencer  à  — ,  to  fall  sZioK  Se  — 
à  soi-nîême,  to  he  wanting  to  o.''s  self; 
to  be  wanting  in  lohat  one  otoes  to  o.'s 
self;  s'apercevoir  qu'il  manque,  to  miss  ; 
suppléer  à  ce  qui  manque  (à),  to  supply 
the  deficiency  (in)  ;  to  make  good  (...); 
to  make  up  (. . .). 

MANQUEE,  V.  a.  to  miss  (not  to  meet, 
not  to  succeed  in  ;  to  allow  to  escape). 

L'avoir  manqué  belle,  to  have  had  a 
narrow  escape. 

Manqué,  e,  pa.  p.  (  FI  senses  of  Man- 
quer) 1.  imperfect  ;  defective  ;  that  is 
a  failure  ;  2.  abortive  ;  3.  would-be  (de- 
ficient in  the  necessary  qualifications). 

3.  Un  peintre  — ,  a  vfo\\\à.-\>è  painter. 

Affaire  — e,  failure;  miscarriage  ; 
conp  — ,  miscarriage.  Être  — ,  (F.  sen- 
ses) to  fail  ;  to  be  a  failure  ;  to  be  of. 

MANSAEDE  [mân-sar-d]  n.  f.  1.  gar- 
ret; 2.  garret-window. 

Fenêtre  en  — ,  garret-windoic  ;  habi- 
tant d'une  — ,  garreteer;  toit  en  — , 
mansard,  curb-roof. 

MANSE,  n.  f.  V.  Mense. 

MANS-EAU,  ELLE,  adj.  &  p.  n.  m.  f. 
V.  Man  ce  ATI. 

MANSUÉTUDE  [mân-su-é-tu-d]  n.  f. 
m.ansuetude  ;  mildness;  gentleness. 

MANTE  [mân-t]  n.  f.  ma/ntle  (lady's). 

MANTEAU  [mân-tô]  n.  m.  1.  ||  cloak; 

2.  mantle  ;  3.  §  cloak  ;  pretext  ;  4.  (arcli.) 
(of  fire-places)  mantle  ;  5.  (her.)  mant- 
ling ;  6.  (mol.)  mantle. 

—  court,  short  cloak.  —  de  cérémonie, 
state  mantle;  —  de  cheminée,  (arch.) 
mantle-piece;  mantle-shelf;  mantle- 
tree  ;  ^  chimney-piece.  —  de  deuil, 
mourning  =.  En  forme  de  — ,  mantle- 
shaped  ;  sous  le  — ,  under  the  rose; 
underhand  ;  underhandedly  ;  secretly; 
clandestinely.  Dépouiller  de  son  — ,  to 
unmantle  ;  s'envelojiper  de  son  —  §,  to 
resign  o.'s  self  calmly  to  o.'s  fate;  gar- 
der les  — X,  i.  to  stand  sentinel  ;  2.  to 
take  no  share  in  it;  ôter  son  — ,  to  un- 
mantle. 

MANTELET  [mân-t-lè]  n.  m.  1.  short 
cloak;  2.  (of  ladies)  mantelet;  -mantlet; 

3.  (of  carriages)  canoptj-front  ;  4.  (fort.) 
mantlet;  mantelet;  5.  (nav.)  lid. 

—  de  sabord,  (nav.)  port-lid. 
MANTELINE     [mân-t-U-n]    n.     f     t 

riding-Jwod. 


MANTELUEE  [mân-t-lû-r]  n.  I  {(A 
dogs)  hair  oftlie  back  (when  it  is  not  of 
the  same  color  as  that  of  the  rest  of  th» 
body). 

MANTILLE  [mân-ti-i*]  n.  f.  mantilla. 

MANTINÉEN,    NE    [màn-ti-né-in,  è-n] 

adj.  &  p.  n.  m.  f.  (anc.  geog.,  anc.  hist,] 
Mantinean. 

MANTOUAN,  E   [mân-tou-ân,  a-n]  adj. 

Mantuan;  of  Mantua. 

MANTOUAN,  p.  n.  m.,  E,  p.  tu  £ 
Mantuan  ;  native  of  Mantua. 

MANUEL,  LE  [ma-nu-èi]  adj.  1.  +  ma')\r 
ual  ;  2.  from  hand  to  hand. 

MANUEL,  n.  m.  1,  manual;  hand' 
book;  2.  text-hook. 

MANUELLEMENT  [  ma-nu-è-1-mân  ] 
adv.  from  hand  to  hand. 

MANUFACTUEE  [ma-nu-fak-tû-r]  n.  t 

1.  manufacture  ;  making  ;  2.  manufac- 
tory ;  8.  (a.  &  m.)  factory  ;  mill  ;  4.  body 
of  operatives  ;  operatives  of  a  manu- 
factory. 

De  — ,  manufacturing;  manufac- 
turai. Se  livrer  à  la  — ,  to  m,anufao- 
ture. 

MANUFACTUEEE  [  ma-nu-fak-tu-ré  ] 
V.  a.  to  mamifacture. 

Manufacturé,  e,  pa.  p.  manufao 
tured;  wrought. 

Non  — ,  umnanufactured  ;  «n- 
wrought. 

MANUFACTUEIEE  [ma-nu-fak-tu-rié] 
n.  m.  manufacturer  (workman). 

MANUFACTUEI-EE,  lÈEE  [ma-nu- 
fak-tu-rié,  è-r]  adj.  manufacturing. 

Industrie  manufacturière,  manufac- 
tures ;  système  — ,  ,fuctory-system. 
Dans,  engagé  dans  l'industrie  manufac- 
turière, engaged  in  mamtfactures. 

MANUMISSION  [ma-nu-mi-siôn]  n.  t 
m,anumission  ;  enfranchisement. 

MANUSCEIT,  E  [ma-nus-kri,  t]  adj. 
mamtscript. 

MANUSCEIT  [ma-nus-kri]  n.  m.  1. 
manuscript;  2.  (of  works  to  be  printed) 
copy. 

Prix  du  —,  copy-money. 

MANUTENTION  [ma-nu-tân-siôn]  n.  £ 
1.  management  ;  2.  %  maintenance  ;  up- 
holding ;  3.  bake-house  (for  the  army); 
4.  (cust.)  opening  and  examining. 

MAPPEMONDE  [ma-p-môn-d]  n.  f. 
m.ap  of  the  world. 

MAQUEEEAU  [ma-k-rô]  n.  m.  1 
scorch  ;  2.  (ich.)  (genus)  mackerel. 

MAQUEE-EAÛ  [ma-k-rô]  n.  m.,  ELLE 
[è-1]  n.  f.  -T-  pander. 

MAQUEEELLAGE  [ma-k-rè-la-j]  n. 
m.  panderism. 

MAQUETTE  [ma-kè-t]  n.  f,  (sculp.) 
small  rough  inodel. 

MAQUIGNON  [ma-ki-gnôn*]  n.  m.  1. 
X  horse-dealer  ;  2.  (b.  s.)  horse-jockey  ; 
jockeif  ;  3.  §  jobber. 

MAQUIGNONNAGE  [ma-ki-gno-na-j*] 
n.  m.  1.  X  Jiorse-dealing  ;  2.  (b.  s.)  horse- 
jockeying  ;  3.  §  jobbing. 

MAQUIGNONNEE  [ma-ki-gno-né*]  V. 
a.  1.  to  disguise  for  sale  the  defects  of 
(horses)  ;  J^'*  to  bishop;  2.  §  to  job. 

Maqutgnonné,  e,  pa.  p.  (of  horses) 
whose  defects  are  disguised  for  sale  ; 
j^^  hishoped. 

MAE  ABOUT  [ma-ra-hou]  n.  m.  1. 
marabout  (Mahometan  priest);  2.  kettle 
(of  an  ugly  sbai.t);  3.  ugly  person;  4. 
(orn.)  argil;  ar{)!ll;  hurgil. 

MAEAÎCHEE  [niii-ré-ehé]  n.  m.  kit 
chen-gardener. 

MAEAIS  [ma-rê]  n  tD.  1.  marsh , 
swamp;  fen;  bog  ;  2,  (in  Paris)  groionà 
for  a  kitchen-garden. 

—  mowf a.nt,  floio-boff  ;  —  .«alant,  salt 
marsh.  Coureur  de  — ,  bc^g-trotter.  En 
foncer  dans  un  — ,  to  swamp  ;  se  sauvei 
par  les  — ,  à  travers  les  —  §,  to  extricate 
o.'s  self,  to  get  out  of  a  difficulty,  by  baa 
reasons,  excuses. 

MAEASME  [ma-ras-m]  n.  m.  (med.) 
marasmus  ;  atrophy  ;  consumption. 

MAEASQUIN  [ma-ras-kin]  n.  m.  "■Ma 
rasquin"  (liquem-  made  of  Marasca  cher- 
ries).      ^ 

MAEATEE  [ma-râ-tr]  n.  f.  1.  (b.  8.) 
step-mother  ;  2.  hard-hearted  another. 

MAEAUD  [ma-r6,  d]  n.  m.,  E,  n.  t 
knave;  rascal;  scoundrel  ;  jade. 


MAR                                                 MAR 

MAR 

oit  joute;  eu  jeu;  et*  jeûne;  ewpeur;  an  pan;  m  pin;  ÔTi-bon;  î«z.brun;  *llliq. 

*gn  liq. 

MAEAUDE  [ma-rô-d]  n.  f.  maraud- 
ing ;  freehooting. 

Aller  à  la  —,  en  —,  to  go  =;  revenir 
de  la  — ,  to  return  from  =. 

MAKAUDER  [ma-rô-dé]  V.  a.  to  ma- 
raud. 

MARAUDEUR  [ma-rô-deûr]  n.  m.  ma- 
rauder ;  freebooter. 

MARAVÉDIS  [ma-ra-vé-di]  n.  m.  ma- 
ravedi  (Spanish  coin). 

MARBRE  [raar-br]  n.  m.  1.  marlle 
(calcareous  stone)  ;  2.  marble  (stone  with 
an  inscription  or  sculpture);  8.  slab  of 
marble  ;  4.  (print.)  slab  ;  5.  (print.)  im- 
posing-stone. 

— jaspé,  variegated  marble  ;  —  ouvré, 
wrought  =  ;  —  statuaire,  statuary  :=  ; 
—  travaillé,  inanufacturéd  =.  —  d' Arun- 
del, d'O^ford,  Arundelian,  Arundel, 
Oxford  =  ;  —  à  broyer,  grind-sto7ie  ;  — 
de'Carrare,  Oarrara=^;  — de  plusieurs 
couleurs,  variegated  =  ;  —  de  luxe, 
ornamental  =;  —  de  Paros,  Parian, 
Mdrpessian  =.  Bloc  de  — ,  block  of=z  ; 
carrièi-e  de  — ,  =-quarr7/  ;  chiques  de 
—,  fragments  of=  ;  plaque  de  —,  slab 
of^=.  De  —,  =.  Tailler  le  — ,  to  cut 
=  ;  travailler  le — ,  to  manufacture,  to 
work  :=. 

MARBRER  [mar-bi-é]  v.  a.  to  marble. 

Marbré,  e,  pa.  p.  1.  marbled  ;  marble  ; 
2.  (a.  &  m.)  camleted, 

MARBRERIE  [mar-br«-ri]  n.  f.  (a.  & 
m.)  1.  marble-cutting  ;  2.  m,arble-mill  ; 
marble-works  ;  marble-yard. 

MARBRE  CJE  [mar-breùr]  n.  m.  (a.  & 
m.)  marbler. 

MARBRIER  [mar-bri-é]  n.  m.  (a.  &.  m.) 

I.  m,arble-worker  ;  2.  m,arble-cutter  ;  3. 
marble-polisher  ;  polisher. 

MARBRIÈRE  [inar-bri-è-r]  n.  f.  marble- 
quarrif. 

MARBRUEE  [mar-brù-r]  n.  f.  (a.  &  m.) 
marbling. 

MARC  [mar]  n.  m.  t  (Fr.  weight) 
"maz-c"  (8  ounces). 

Poids  de  — ,  by  tJie  m.ara.  Au  —  le 
franc,  so  m,uch  in  the  pound  ;  au  —  la 
livre  t  (  F.  Au  —  le  franc). 

MARC  [mâr]  n.  m.  1.  residuum  (of 
apples,  grapes,  herbs,  olives  after  expres- 
sion); 2.  fruit,  herb  pressed  ;  3.  grout; 
4.  (brew.)  mesh. 

MARCASSIN  [mar-ka-8în]  n.  m.  (mam.) 
young  tcild  boar  ;  g  rice. 

MARCASSITE  [mar-ka-si-t]  n.  f.  (min.) 
marcasite. 

De  — ,  1.  of=z;  2.  marcasitic. 

MARCATION  [mar-kâ-siôu]  n,  f.  de- 
marcation. 

Ligne  de  — ,  line  of=z  (traced  by  Pope 
Alexander  VI.,  dividing  between  Spain 
and  Portugal  the  countries  discovered 
by  them  on  the  west  and  east  of  this 
line). 

MARCELINE  [mar-a-li-n]  n.  f.  Persian 
(textile  fabric). 

MARCHAND  [mar-sbân,  d]  n.  m.,  E,  n. 

I I.  tradesman  ;  dealer;  2.  shop-keep- 
er ;  3.  (in  America)  store-keeper  ;  4. 
purchaser  ;  customer  ;  5.  (at  auctions) 

bidder  ;  6 (master,  not  a  workman)  ; 

T.  (orn.)  surf -scoter. 

4.  Chercher  à  attirer  les  — 3,  to  seek  to  attract 
customers.  6.  Uu  —  tailleur,  a  tailor  ;  un —  li- 
braire, a  bonlseller. 

—  ambulant,  forain,  itinerant  dealer  ; 
petit  —,  1.  petty  tradesman  ;  2.  small 
=  ;  3.  (b.  s.)  chandler.  —  à  demeure, 
resident  =  ;  —  en  détail,  retail  =  ;  re- 
tailer ;  —  en  gros,  toholesale  =.  De 
petit  —,  chandlerly.  U  y  a  — ,  (at  auc- 
tions) there  is  a  bid;  y  a-t-il  —  ?  (at 
auctions)  is  there  a  bidder  f  —  qui  perd 
ne  peut  rire,  let  him  laugh  that  ^vins  ; 
n'est  pas  —  qui  toujours  gagne,  one  onust 
expect  losses  sometimes. 

MARCHAND,  E,  adj.  1.  mercJiant- 
able  ;  in  a  mercha/ntable  state  ;  2.  sala- 
ble ;  3.  trading  ;  commercial  ;  mer- 
cantile; A.  fit  for  trade,  business;  5.  (of 
prices)  wholesale  ;  trade  ;  6.  (of  naviga- 
ble rivers)  in  a  fit  state  for  navigation. 

Non  — -I  {V.  senses)  unmerchantable. 
Bâtiment,  navire,  vaisseau  —,  1.  mer- 
chant-ship ;  merchant-man;  2.  (nav.) 
trader  ;  marine  — e,  m,erchant-service. 
Etre  —,  (of  goods)  tabe  an  open  trade. 


MAECHANDAGE  [mar-shân-da-j]  n. 
m.  task-iDork  ;  piece-work. 

MARCHAND  AILLER  [mar-sbân-da- 
ié*]  V.  n.  1^="  to  haggle. 

MARCHANDER  [mar-shân-dé]  V.  a.  1. 

I  to  cheapen  (contend  about  the  price 
of)  ;  2.  II  to  cheapen  (ask  the  price  of)  ;  3. 

II  to  bargain  for  ;  to  haggle  for  ;  to  chaf- 
fer for  ;  4.  §  to  hesitate  to  expose  (a.  th.)  ; 
6.  §  to  spare  (a.  o.). 

4.  II  ne  marchanda  pas  sa  vie,  he  did  not  hesi- 
tate to  expose  his  life, 

MARCHANDER,  v.  n.  1. 1|  to  bargain  ; 
to  haggle  ;  to  chaffer  ;  2.  §  to  hesitate  ; 
to  make  ceremonies. 

Sans  —,  1.  without  haggling,  chaffer- 
ing ;  2.  without  hesitation  ;  unhesi- 
tatingly. Personne  qui  marchande,  ||  1 
cheapener ;  bargainer;  haggler.  II 
n'y  a  pas  à  —  §,  there  is  no  room  for 
hesitation. 

MARCHANDEUE    [mar-sbân-deùr]    n. 

m.  Cask-master. 

MAECHANDISE  [mar-shân-dî-z]  n.  f.  1. 
commodity  ;  merchandise  ;  goods  ; 
wares;  2.  %  trade;  traffic;  3.  (com.) 
goods. 

—  banale,  (pol.  econ.)  universal  equi- 
valent ofalj  commodities  ;  —  bonne  et 
belle,  (com.)  prime  goods  ;  prime;  — s 
disponibles,  (com.)  stock  in  trade;  — s 
encombrantes,  heavy  goods;  — s  expé- 
diées, goods  forwarded  ;  — s  légères, 
light  goods  ;  — s  mêlées,  1,  imxed 
goods  ;  2.  §  medley  ;  mixed  medley.  — s 
de  contrebande,  contraband,  smuggled 
goods  ;  — s  d'encombrement,  heavy 
goods  ;  — s  à  expédier,  goods  to  be  for- 
warded ;  —  du  Japon,  japanned  wares  ; 
— s  en  magasin,  (com.)  stock,  stock  in 
hand;  — s  à  la  pièce,  {com..)  piece-goods. 
Bien  débiter  sa  — ,  to  set  off  well  what 
one  says  ;  faire  —  J,  to  trade  ;  to  traffic  ; 
faire  une  provision  de  — s,  to  lay  in 
stock  ;  faire  valoir  sa — ,  1.  to  praise  o.'s 
goods  ;  2.  §  to  set  off  o.'s  =;  3.  §  to  set 
o.'s  self  off. 

MAECIiE  [mar-sh]  n.  f.  m,arches  (mili- 
tary frontier). 

MARCHE,  n.  f.  1. 1|  xcalk  ;  gait; pace  ; 
step  ;  2.  II  toalk  ;  walking  ;  3.  ||  march 
(grave,  solemn  walk)  ;  procession  ;  4.  || 
advayice;  progress;  5.  ||  course  (mo- 
tion) ;  6.  §  march  ;  progress  ;  course  ; 
advance;  7.  %  course  ;  conduct;  man- 
ner, way  of  proceeding  ;  8.  (of  stair- 
cases) stair;  step;  9.  — s,  (pi.)  §  steps 
(point  of  rising  to  an  eminent  situation)  ; 
10.  §  stepping-stone  ;  11.  (of  watches) 
train  ;  12.  (arts)  treadle  (of  lathes,  looms, 
&c.)  ;  treddle;  13.  (chess,  drafts)  moves; 
14.  (mach.)  step  ;  15.  (mil.)  march  ; 
marching  ;  16.  (nav.)  sailing. 

1. — lente,  rapide,  s/ow,  rapid  walk,  step.  2. 
Après  une  heure  de  —,  after  an,  hour's  walk,  walk- 
ing. 3.  —  triomphale,  triumphant  march,  proces- 
sion. 5.  La  —  des  corps  célestes,  the  course  of  the 
celestial  bodies.  6.  La  —  de  l'esprit  humain,  the 
march,  progresa  of  the  human  intellect;  la  —  d'un 
poëme,  the  progress  if  a  poem. 

—  dérobée,  (mil.)  stolen  march  ;  faus- 
se —,  {mil)  feigned  =;  —  forcée,  (mil.) 
forced  =;  —  funèbre,  dead  =;  —  mili- 
taire, =  ;  —  palière,  (of  stair-cases)  top 
step.    Ordre  de  —,  {V.   senses)   (nav.) 
order  of  sailing  ;  tringle  de  — ,  stair- 
rod.  A  — .......  -gaited  ;  à  la  —  lente, 

slow-gaited  ;  à  la  —  pesante,  heavy - 
gaited.  Dans  la  —  régulière,  in  due 
course;  d'une  —  rapide,  (n^^v.)  fast  sail- 
ing ;  en  — ,  (mil.)  on  the  =,  marching. 
Arrêter,  contrarier  la  —  (de),  to  stand  in 
the  way  (of)  ;  avoir  la  —  ...,to  be.  ..- 
gaited;  avoir  la  —  sur,  (nav.)  to  out- 
sail ;  y  avoir  ...  de  — ,  1.  to  be  ..  .""s 
walk  ;  2.  (mil.)  to  be...'s  =;  il  y  a . . . 
de  — ,  it  is... ''s  walk  ,*  il  y  a  trois  heures 
de  — ,  it  is  three  hours''  walk  ;  battre  la 
— ,  (mil.)  to  strike  top  a-=.;  dérober  une 
—  (à),  to  conceal  a  =  {from)  ;  être  en 
— ,  to.  be  on  the  =  ;  être  sur  les  —s  du  §, 
to  be  on  the  steps  of  (an  eminent  situa- 
tion) ;  faire  fausse  — ,  1.  (of  chess  and 
other  games)  to  make  a  wrong  move  ;  2. 
(mil.)  to  make  a  false  march  (in  order 
Ikj  mislead  an  enemy);  faire  une  — ,  to 
perform,  to  make  a  =  ;  fermer  la  — ,  to 
bring  up  the  rear  ;  gagner  une  —  (sur), 
to  steal  a  =  (icpon)  ;  mettre  en  — ,  (mil.) 


to  march;  se  mettre  en  — ,  (mil.)  to 
march  ;  to  set  forward,  ^  off;  faire 
mettre  en  — ,  to  march  off;  sonner  la  — ^ 
(mil.)  to  strike  up  a=z;  suivre  une  — , 
to  pursue,  to  take,  to  hold,  to  steer  a 
course. 

MARCHÉ  [mar-shé]  n.  m.  1.  market; 
2.  inarket  ;  market-house  ;  3.  'mari 
(place  of  sale)  ;  4.  market-time  ;  5.  m,ar- 
keting  (purchase)  ;  6.  bargain  (agree- 
ment); 7.  (com.)  market;  8.  (com.)  em- 
poriiwi. 

Bon  — ,  cheapness  ;  excellent  — ,  ex- 
cellent, \  dead  bargain  ;  —  fou,  dog 
cheap  ;  grand  — ,  large  emporium  ; 
rude  —,  hard  bargain  ;  —  bien  suivi, 
brisk  market;  —  peu  suivi,  dull,  heavy 
market.  —  d'or,  bargain  ;  great  bar- 
gain. Place  du — ,  market-place;  re- 
vue du  — ,  report,  review  of  the  market. 
Bon  pour  débattre,  faire  un  —,  good  at  a 
bargain.  A  bon  — ,  1.  ||  §  cheap  ;  2.  ||  § 
cheaply  ;  par-dessus  le  — ,  to  boot;  into 
the  bargain.  Acheter  au  — ,  to  market; 
aller  au  — ,  to  go  to  market;  to  go  m,ar- 
keting  ;  aller,  courir  sur  le  —  d'un  autre, 
1.  Il  to  outbid  another  ;  2.  §  to  tread  in 
another's  steps;  amener  sur  le  — ,  to 
bring  to  market  ;  avoir  q.  ch.  à  bon  — , 
to  have  a.  th.  a  bargain  ;  avoir  bon  — 
de  q.  u.  §,  to  obtain  cheaply  an  advan- 
tage over  a.  o.  ;  to  get  the  better  of  a.  o, 
easily  ;  conclure  un  — ,  to  close  a  bar- 
gain; donnct  nar-dessus  le  — ,  to  give 
into  the  bargain;  to  throve  in;  to  throw 
into  the  bargain  ;  encombrer  le  —  de, 
to  glut,  overstock  the  market  with;  être 
en  — ,  to  be  bargaining  ;  en  être  quitte 
à  bon  — ,  to  come  off;  to  get  off  cheaply  ; 
faire  —  (de,  pour),  to  conclude,  ^  to 
strike  a  bargain  ;  to  bargain  {for)  ; 
faire  bon  —  de,  to  hold  cheap  ;  faire  un 
bon  — ,  to  buy  a  bargain;  faire  bien 
ses  — s,  to  market  well  ;  faire  son  — ,  to 
market;  to  go  marketing;  mettre  à  q. 
u.  le  —  à  la  main,  to  offer  a.  o.  to  break 
off  the  bargain  ;  en  sortir  à  bon  — ,  to 
come  off,  to  get  off  cheaply  ;  vendre  au 
— ,  to  market.  C'est  un  —  donné,  it  ia 
for  nothing  ;  c'est  un  —  d"or,  it  is  a 
capital  bargain  ;  le  —  tient  tous  les ... , 
the  market  is  held  every . . ,  .^^  Les 
bons  — s  ruinent,  cheap  is  dear  in  the 
long  run  ;  .j^^j.,  on  n'a  jamais  bon  —  de 
mauvaise  marchandise,  b'ad  things  are 
always  dear. 

MAECHEPIED  [mar-sh-pié]  n.  m,  1.  | 
step  (stair);  2.  ||  stepping-stone;  3.  \ 
foot-board  ;  footstool;  4.  ||  towing-path; 
5.  §  stepping-stone  (means  of  success)  ; 
step  ;  6.  (of  boats)  stretcher  ;  7.  (of  car- 
riages) step  ;  8.  (nav.)  (of  yards)  horse  ; 
foot-rope;  9.  (tech.),/ooi;-6'^e/>. 

Servir  de  —  à  q.  u.  pour ...,  to  be  a. 
o.\^  stepping-stone  to. 

MARCHER  [mar-shé]  V.  n.  1  II  to  walk; 
to  go  ;  2.  ||  (sur,  on,  upon)  to  step  (place 
the  foot  upon);  3.  ||  (sur,  on,  upon)  to 
tread  (walk  on)  ;  4.  ||  to  travel  ;  to  go  ; 
5.  II  to  proceed  ;  to  travel  on  ;  ^  to  go 
on  ;  6.  §  to  proceed  ;  to  march  on  ;  to 
move  on;  to  go;  7.  §  to  progress;  to 
m,ake  progress;  8.  §  (avant,  of)  to  take 
precedence  ;  9.  §  to  be  (in  rank)  ;  10.  (of 
clocks,  watches)  to  go  ;  11.  (of  mechan- 
ism) to  (70;  12.  (of steamboats)  to  sail; 
to  go  ;  to  steam;  13.  (man.)  to  walk;  14 
(mil.)  to  m^arch. 

3.  —  sur  un  insecte,  to  tread  upon  an  insect  ;  — 
sur  les  talons  à  q.  u.,  to  tread  upon  a.  o.'s  heels.  6. 

—  prudemment,  to  proceed  prudently.  8.  Un  fonc- 
tionnaire qui  marche  avant  un  autre,  a  functionary 
that  takes  precedence  of  another.  9.  —  l'égal  de 
q.  u.,  to  be  a.  o.'s  equal. 

—  (en  avançant),  to  go  forward;  to 
go  on;  to  move  on;  —  (en  avançant 
péniblement),  1.  ||  to  trudge;  2.  §  to 
wade  ;  —  (en  continuant  d'avancer),  to 
keep  on  ;  —  (à  cheval),  to  ride  ;  —  (en 
corps),  to  troop  ;  —  (en  se  dandinant),  to 
waddle;  —  (dans  l'eau),  to  tcade ;  — 
(devant  l'ennemi),  to  go  out  ;  —  (aveo 
légèreté),  to  trip  ;  —  (pas  à  pas),  to  step  ; 

—  (à  pied),  to  walk.  —  de  'front,  de  pair 
avec  q.  u.,  to  keep  pace  with  a  o.  ;  ^  to 
keep  up  -with  a.  o.  ;  to  go  along  with  a. 
o.  ;  —  à  la  dérobée,  to  stalk  ;  —  à  pas 
comptés,  mesurés,  to  walk  formally, 
stiffly,  with  measured  steps  ;  —  à  qua- 
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a  mal  ;  à  mâle  ;  é  fée  ; 

è  fève  ;  e  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  ?  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  w  sûre  ;  on  jour  ; 

tre  pattes,  io  walk,  to  go  upon  all-fours  ; 

—  en  avant,  1.  (F.  senses)  to  ,i et  for- 
ward ;  2.  II  §  to  take  the  lead  ;  —  en 
tête,  p  §  to  take  the  lead  ;  to  lead  on  ;  — 
mieux-  que,  1.  to  walk  better  than  ;  2.  to 
outwalk  (a.  o.);  —  péniblement,  (F. 
senses)  to  trudge;  —  pompeusement, 
avec  pompe,  to  sweep  ;  —  toujours  ||,  to 
keep  on;  — seul,  (of  children)  to  run 
alone  ;  —  tout  seul  §,  to  stand  on  o.'s 
own  legs  ;  —  vite,  to  walk  fast,  quickly. 
Faire  —,  (  F.  senses)  1.  to  get  along  ;  2. 
(mil.)  to  march.  Marche  !  marchez  !  on  ! 
marchez!  (in  travelling)  all  right!  II 
n'y  a  pas  moyen  de  —  avec  q.  oh.  §, 
there  is  no  doing  with  a.  th.  ;  qui  a  la 
faculté  de  —,  ambidatory  ;  qui  marche 
bien,  (nav.)  1.  fast;  swift;  2.  fast; 
swift-sailing. 

MAECHEE,  n.  m.  1.  walk;  gait;  2. 
walking. 

1.  Reconnaître  q.  u.  à  son  — ,  to  recognize  a,  o. 
b;j  Ms  walk,  gait.  2.  Cette  route  est  un  rude  — , 
this  road  is  rough  walking  ;  it  is  rough  walking  on 
this  road. 

MAECHEE,  v.  a.  (tech.)  to  press. 

MAECHEU-E  [mar-sheùr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  pedestrian  ;  walker. 

Bon  — ,  (nav.)  fast,  svAft-sailing 
ship.    N'être  pas  —,  to  be  no  walker. 

MAECOTTAGE  [mar-ko-ta-j]  n.  m. 
(hort.)  layering. 

MAECOTTE  [mar-ko-t]  n.  f.  (hort.) 
layer. 

MAECOTTEE  [mar-ko-té]  V,  a.  (hort.) 
to  layer. 

MAEDELLE,  n.  f.  F.  Maegelle. 

MAEDI  [mar-dij  n.  m.  Tuesday. 

—  gras.  Shrove  =.  —  saint,  =:  before 
Easter;  =in  Fassion-iceek.    Eaire  le 

—  gi-as,  to  keep  Shrove  =. 

MAEE   [ma-r]  n.  f.  1.  pond;  2i pool. 
MAEÉCAGE     [ma-ré-ka-j]    n.    m. 

marsh;  moor;  fen;  sicamp ;  bog. 

MAEÉCAGEÙ-X,    SE     [ma-ré-ka-jeû, 

eù-z]  adj.  marshy;  moorish;  fenny; 
swampy;  boggy. 

Pays  — ,  marsh  land;  terrain  — , 
miarsh-land;  inoor-land. 

MAEÉCHAL  [ma-ré-shai]  n.  m.  \.  far- 
rier ;  2.  marshal  (high  dignitary)  ;  3. 
(mil.)  field -marshal  ;  marshal. 

—  ferrant,  farrier  ;  grand  — ,  1. 
grand-marshal  ;  2.  (in  England)  earl- 
marshal  ;  —  vétérinaire,  farrier  and 
veterinary  surgeon.  —  de  camp,  (mil.) 
major  general;  —  de  France,  (mil.) 
field-marshal  (in  France)  ;  —  des  logis, 
(mil.)  quarter-master.  Grade  de  — , 
marsh  alship. 

MAEÉCHALE  [ma-ré-sha-l]  n.  f. 
Jield-marshaVs  lady. 

MAEÉCHALEE1E  [ma-ré-sta-l-ri]  n.  f. 
farriery. 

MAEÉCHAUSSÉE  [ma-ré-shô-sé]  n.  f. 
1.  t  marshalsea  (court  of  a  marshal)  ;  2. 
\  marshnlsea  (horse  police). 

MAEÉE  [nia-ré]  n.  f  1.  II  tide  (flow  of 
the  waters);  2.  salt-icaterfish ;  fish. 

Basse  — ,  low  tide;  contre — ,  eddy 
=  ;  —  descendante,  ebbing  of  the  =  ; 
grande  — ,  spring  =;  high  flood;  haute 

— ,  high  =z  ;  high  flood  ;  mi ,  Iialf 

=  ;  half  flood  ;  —  montante,  rising  z=  ; 
flood  =  ;  flowing  of  the  =  ;  morte  — , 
neap  =  ;  dead  neap  ;  pleine  — ,  high 
=.  —  de  morte  eau,  neap  =  ;  —  de  vive 
eau,  spring  =  ;  —  des  equinoxes,  equi- 
noctial =  ;  —  des  quadratures,  nea^)  =. 
Changement  de  la  — ,  turn  of  the  =  ; 
échelle  de  — ,  z=:-gauge;  écluse  à  — 
montante,  =:-gate  ;  goulet  à  forte  — , 
(nav.)  =-gate;  marchand,  vendeur  de 
— ,fsh-monger;  moulin  à  — ,=z-mill; 
œuvres  de  —,  (pi.)  (nav.)  graving.  De 
toute  — ,  at  all  times  of  the  =.  Aller 
avec  la — ,  to  tide;  to  go  with  the  =  ; 
descendre  à  la  faveur  de  la  —,  to  tide  it 
down  ;  faire  route  avec  la  — ,  (nav.)  to 
tide;  la  —  descend,  the  =  is  going 
doic?i;]a.  —  monte,  t7ie  =  is  rising  ; 
the  =■  is  coming  in,  up. 

MARELLE  [ma-rè-l]  n.  f.  (play)  Jiop- 
êcotch  ;  Scotch-hopper. 

MAEENGO  [ma-rin-go]  n.  m.  Oxford 
gray  (color). 

MAEGAEINE  [  mar-ga-ri-n  ]  n.  f, 
(cliem.)  margarine. 
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MAEGAEIQUE  [mar-ga-ri-k]  adj. 
(chem.)  inargaric, 

MAEGAY  [mar-gè]  n.  m.  (mam.) 
inargay  ;  Cayenne  cat. 

MAEGE  [mar-j]  n.  f.  1.  (of  books,  pa- 
per) margin  ;  2.  §  time  (necessary  to  do 
a.  til.)  ;  time  enough  ;  4  time  enough 
and  to  spare. 

Note  en  — ,  marginal  note  ;  note  in 
the  margin.  À  — ,  marginated  ;  à  la 
— ,  en  —,  in  the  =;  marginally  ;  de 
— ,  m^arginal.  Avoir  une  — ,  to  be  m,ar- 
ginated. 

MAEGELLE  [mar-jè-1]  n.  f.  (of  wells) 
kerb;  curb. 

Mettre  une  —  à,  to  kerb  (wells);  to 
curb. 

MAEGEE  [mar-jé]  v.  a.  (print.)  to 
gauge  the  furniture  of. 

MAEGÏNAL,  E  [mar-ji-nai]  adj.  mar- 
ginal. 

Note  — e,  =  note. 

MAEGINEE  [mar-ji-né]  V.  a.  to  mar- 
gin ;  to  write,  enter  on  the  margin  ;  to 
write  on  the  inargin  of.  ' 

Maeginé,  e,  pa,  p.  '  1.  Tnargined  ;  2, 
(did.)  marginated. 

MAEGOT  [mar-go]  n.  f.  «Î  mag  (mag- 
pie). 

MAEGOTIN  [mar-go-tîn]  n.  m.  small 
bundle  of  fagots. 

MAEGÔUILLET  [mar-gou-iè*]  n.  m. 
(nav.)  truck. 

MAEGOUILLIS  [mar-gou-i*]  n.  m.  f- 
1.  II  puddle  ;  2.  §  embarrassment  ;  diffi- 
culty ;  %W"  mess  ;  g^W"  scrape. 

MAEGOUILLISTE  [mar-gou-i-is-t*]  n. 
m.  t  blunderhead  ;  mar-all  ;  mar-plot. 

MAEGEAVE  [mar-grâ-v]  n.  m.  f.  mar- 
grave  ;  margrardne. 

MAEGEAYIAT  [mar-gra-vi-a]  n.  m, 
margraviate. 

MAEGUEEITE   [mar-g-ri-t]  n.  f.  1.  -I- 

pearl;  2.  (bot.)  (genus)  daisy;  3.  (bot.) 
lesser  consound. 

—  bleue,  (bot.)  blue,  French,  globe 
daisy  ;  grande  — ,  ox-eye  =  ;  petite  — , 
=.  Eeine  — ,  China  aster.  Couvert  de 
— s,  **  daisied.  Jeter,  semer  des  — s 
devant  les  pourceaux  §,  to  cast  pearls 
before  swine. 

■JMAEGUILLEEIE  [mar-ghi-i-ri*]  n.  f. 
church-wardenship. 

MAEGUILLIEE  [mar-ghi-ié*]  n.  m. 
church-wa  rden. 

MAEI  [ma-ri]  n.  m.  ^  husband; 
spouse. 

—  attentif,  empressé,  attentive  hus- 
band; —  commode,  accommodating, 
easy  =.  Aifranchissement  de  la  puis- 
sance de  — ,  (law)  discoverture  ;  état  de 
la  femme  en  puissance  de  — .  (law)  cover- 
ture. En  —  et  femme,  matrimonial- 
ly ;  en  puissance  de  — ,  (law)  covert; 
under  coverture. 

Syn. — Mari,  époux.  Mari  belongs  to  familiar, 
epoux  to  elevated  style.  They  both  denote  the 
same  person,  but  refer  to  him  under  different  re- 
lations; the  former  alluding  to  his  physical  superi- 
ority, the  latter  to  his  social  position  alone.  She 
who  takes  a  mari  (husband)  takes  a  lord  and  mas- 
ter ;  she  who  gets  an  époux  {spouse)  gets  a  partner 
or  companion. 

MAEIABLE  [ma-ri-a-bi]  adj.  mar- 
riageable. 

MAEIAGE  [raa-ri-a-j]  n.  m.  1.  mar- 
riage; matrimony  ;  wedlock;  2.  inar- 
riage  (ceremony)  ;  wedding  ;  nuptials; 
S. fortune;  suin  settled  in  contempla- 
tion of  marriage. 

—  bien  assorti,  sortable,  suitable  mar- 
riage, match  ;  —  sous  la  cheminée,  =: 
under  the  rose  ;  clandestine  •=;  —  de 
convenance,  de  raison,  prudent  =, 
match  ;  ' —  en  détrempe,  —  de  Jean  des 
Vignes  §,  pretended  =  ;  —  in  extremis, 
=  in  which  one  of  the  parties  is  at  the 
point  of  death  ;  —  d'un  frère  et  d'une 
sœur  avec  un  frère  et  une  sœur,  cross 
=  ;  —  de  garnison,  —  mal  assorti,  ill- 
assorted  =  ;  —  d'inclination,  ,  love 
onatch  ;  —  d'intérêt,  interested  match  ; 
—  de  la  main  gauche,  left-handed  =. 
Contrat  de  —,  =.-treaty,  contract  ;  =- 
articles  ;  clause  du  contrat  de  — ,  =z-ar- 
ticle  ;  courtier,  courtière  de  — ,  match- 
maker ;  demande  en — ,suit;  empêche- 
ments au  — ,  (law)  impediments  of=.\ 
faiseur,  faiseuse  de  — ,  (b.  s.)  match- 


maker; publication  de  —,  (law)  ban^ 
recherche  en  — ,  suit.  D'avant  le  — ,  an- 
te-nuptial;  de  — ,  du  —,  1.  o/  =  ;  2. 
matrimonial  ;  connubial  ;  hors  ou  — , 
unlawfully;  pendant  le  — ,  (law)  in 
wedlock.  Casser,  dissoudre,  rompre  un 
— ,  to  anmd  a  =  ;  contracter  — ,  to  con» 
tract  a=;  to  be  joined  in  tnatriniony  ; 
demander  en  — ,  to  ask  for  in  :=;  to  ash 
for  ;  prendre  en  — ,  to  marry  (take  aa 
o.'s  wife)  ;  promettre  en  — ,  to  contract; 
rechercher  en  — ,  (F  EEcnERCiiEK)  ; 
unir  en  — ,  to  join  in  matrimony. 

MAEIÉ  [ma-rié]  n.  m.  1.  married 
man  ;  2.  bridegroom  ;  3.  — s,  (pi.)  mar 
ried  people  ;  é.  — s,  (pi.)  new-marriea 
couple  ;  bHde  and  bridegroom. 

Nouveau  — ,  bridegroom;  nouveaux 
— s,  bride  and  bridegroom  ;  new-mar- 
ried  couple. 

MAEIÉE  [ma-rié]  n.  f.  1.  married 
woman;  2.  bride. 

Nouvelle  — ,  bride.  Se  plaindre  que 
la  —  est  trop  belle  §,  to  complain  of  too 
good  a  bargain. 

MAEIEE  [ma-rié]  V.  a.  1.  1|  (À,  to)  to 
marry  (join  in  matrimony)  ;  to  espouse; 
to  wed  ;  2.  ||  (À,  to,  with)  to  tnarry  (dis- 
pose of  in  marriage)  ;  to  match  ;  3.  §  (À, 
to)  to  m,arry  ;  to  espouse  ;  to  ally  ;  to 
unite  ;  4.  §  to  pair  (colors). 

1.  En  France  le  maire  marie  les  gens  d'abord  et 
l'ecclésiastique  ensuite,  in  France  the  mayor  mar- 
ries j!)fcip/e_^>st  ann!  <Ae  clergyman  after  wards.  2. 
—  ses  enfants  avantageusement,  to  marry  o.'«  chil- 
dren advatUageously. 

[Marier  must  not  be  confounded  with  epowaw 
or  se  marier.'] 

Makié,  e,  pa.  p.  F  senses  of  Makiee. 

Non  — ,  (  F  senses)  1.  unmarried  ;  2. 
(of  colors)  unpaired.  Femme  non  — e, 
unmarried  woman;  vie  — e,  m.arried 
state.  N'être  pas  —,  to  be  vrnmarried  ; 
not  to  be  married. 

Se  MAKiER,  pr.  V.  1.  B  to  marr-y  (to 
take  a  husband  or  wife);  to  wed;  2,  | 
(avec)  to  marry  , , .  ;  to  be  m.arried 
(to)  ;  to  wed  (...);  3.  ||  to  marry  each 
other;  4.  §  to  marry;  to  match;  to 
ally  ;  to  unite. 

1.  Les  prêtres  catholiques  ne  peuvent — ,catho- 
lic  priests  cannot  marry.  2.  On  ne  peut  —  avec  un 
très-proche  parent,  one  cannct  marry  a  very  near 
relation;  one  cannot  he  mamed  to  a  very  near  re- 
lation. 

Ne  pas  — ,  (  F  senses)  to  be  unmar- 
ried.   Homme  qui  va  — ,  bridegroom. 

[Sk  marier  must  not  be  confounded  with  ma- 
rier.'] 

MAEIEU-E  [ma-ri-eur]  n.  m.,  SE  [eÛ-z] 
n.  f.  7natch-m.aker. 

M  AEIN,  E  [ma-rin,  i-n]  adj.  1.  marine  ; 
sea;  2.  {\>qys.)  sea-faring. 

Herbe,  plante  — e,  sea-weed;  monstre 
— ,  sea-beast. 

MAEIN  [ma-rin]  n.  m.  sailor  ;  mari- 
ner ;  sea-man  ;  sea-faring  man. 

—  expert,  habile,  able-bodied  sailor, 
sea-man.  —  d'eau  douce,  fresh-water 
sailor;  lubber;  land'lubber. 

MAEINADE  [ma-ri-na-d]  n.  f.  '■'mari- 
nade" (pickled  irica'.  h-ied). 

MAEINE  [ma-r'-r'j  3.  f.  1.  navigation  ; 
marine  ;  2.  na'}y  ;  naval,  sea-ser- 
vice ;  marine  ;  B.  navy  ;  naval  forces  ; 
4.  odor  of  the  era  ;  5,  taste  of  the  sea  ; 
6.  (paint.)  t-ea^Aece. 

—  marchande,  1.  onercantile  navy; 
2.  m^erchant-service  ;  —  militaire,  roy- 
ale, royal  =.  Agence  pour  la  — ,  =:- 
agency  ;  agent  pour  la  — ,  =^-agent  ; 
bureaux  de  la  — ,  ■=^-office  ;  conseil  de  la 
— ,  z=z-board  ;  science  de  la  — ,  marine; 
service  de  la  — ,  naval,  sea-service  ; 
soldat  de  la  — ,  marine  (soldier)  ;  sol- 
dats, troupes  de  la  — ,  marines  ;  terme 
de  — ,  sea-terin.  De  — ,  1.  naval;  2. 
(pers.)  naval;  marine;  of  the  navy; 
de  la  — ,  naval.  Avoir  un  goût  de  — , 
sentir  la  — ,  to  taste  of  the  sea. 

MAEINEE  [ma-ri-né]  V.  a.  1.  to  curé 
(fish,  meat)  ;  2.  ||  to  souse;  3.  to  pickle; 
4.  (nav.)  to  jerk. 

MAEINGOUIN  [ma-rin-gou-în]  n.  m. 
(ent.)  mosquito  ;  muskito. 

MAEINIEE  [ma-ri-nié]  n.  m.  barge' 
man. 

MAEIONNETTE  [ma-ri-o-nè-t]  n.  f.  1. 
II  §  puppet;  2.  II  — s,  (pi.)  puppet-show. 
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MAR 

0Û  joute;  ewj'eu;  <3m  jeûne;  ewpeur;  â/ipan;  m  pin;  ôribon;  twibrun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

Joueur  de  —s,  ^nippet-player  ;  spec- 
tacle de  — s,  puppet-show  ;  maître  d'un 
spectacle  de  —,  puppet-man  ;  pxippet- 
master.  N'être  qu'une  —  §,  to  le  a 
mere  puppet  ;  faire  jouer  les  grandes 
— s  §,  to  play  the  strongest  engines 
(employ  tlie  strongest  means). 

MAEITAL,  E  [m,.-ri-tal]  adj.  (law) 
marital  (pertaining  to  a  husband). 

MA1ÎITALEMENT      [  ma-ri-ta-l-mân  ] 

adv.  1.  maritalli/ ;  2.  inatrimonially  ; 
like  h  iishand  and  wife. 

MARITIME  [ma-ri-ti-m]  adj.  1.  mari- 
time ;  2.  naval. 

Affaires,  intérêts  —s,  maritime  af- 
fairs, interests;  shipping  concerns; 
code  — ,  =  code  ;  legislation  — ,  1.  inari- 
time  law;  law  of  shipping  ;  2.  (for  the 
navy  of  the  state)  articles  of  war  ;  3. 
(for  the  merchant  service)  navigation 
laws. 

MAEITOKNE  [ma-ri-tSr-n]  n.  f.  mas- 
culine, tigly,  ungainly  woman. 

MAEIVAUDAGE  [ma-ri-vô-da-j]  n.  m. 
excessive  refinement  (of  ideas  and  ex- 
pression). 

MAEJOLAINE  [mar-jo-lè-n]  n.  f.  (bot.) 
sweet  marjoram. 

—  commune,  =:. 

MAEJOLET  [mar-jo-lè]  n,  m.  +  little 
coxcomb. 

MAELI  [mar-li]  n.  m,  cat-gut  (thread 


MAEMAILLE  [mar-mâ-i*]  n.  f.  troop, 
lot  of  little  brats  ;.  little  brats  ;  brats. 

MAEMELADE  [mav-më-la-d]  n.  f.  1. 
marmalade;  2.  t.jelly  (a.  th.  cooked  to 
softness)  ;  3.  §  jelly  (a.  th.  bruised). 

En  — ,  in  a  jelly.  Mettre  en  — ,  to 
"beat  to  a  =. 

MAEMENTEAU  [mar-miin-tô]  adj.  (of 
timber)  reserved. 

Bois  — X,  reserved  timber. 

MAEMENTEAUX  [mar-mân-tô]  n.  m. 
(pi.)  reserved  timber,  trees. 

MAEMITE  [mar-mi-t]  n.  f.  1.  pot  (for 
culinary  purposes)  ;  2.  saucepan. 

—  de  Papin,  (phys.)  digester;  Pa- 
phVs  digester.  Ecumeur  de  — s,  spon- 
ger. Faire  aller,  bouillir  la  —  §,  to  make 
the  pot  boil.  La  —  bout,  la  —  est  bonne 
dans  cette  maison  §,  they  live  well  in 
that  house. 

MAEMITEU-X,  SE   [mar-mi-teû,  eû-z] 

adj.  1.  poor;  wretched;  2.  complain- 
ing. 

MAEMITEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  poor 
wretch. 

MAEMITOlSr  [mar-mi-ton]   n.  m.   SCul- 

Uon  ;  scidliery-servant. 

MAEMONNEE  [mar-mo-né]  V.  a.  -j-  fo 

mutter  ;  to  mumble. 

MAEMOEÉEN,  NE  [mar-mo-ré-în,  è-n] 

adj.  1.  m,armorean  ;  of  marble  ;  2. 
marmorean  ;  like,  resembling  marble. 

MAEMOSE  [mar-mô-z]  n.  f.  (mam.) 
marmose. 

MAEMOT  [mar-mo]  n.  m.  1.  (mam.) 
marmoset  ;  2.  grotesque  figure  ;  3. 
brat  (little  boy). 

Croquer  le  —  §  ^^,  to  kick  o.''s 
heels  ;  to  dance  attendance  ;  to  wait. 

MAEMOTTE  [mar-mo-t]  n.  f.  1.  (mam.) 
marmot  ;  2.  brat  (little  girl)  ;  3.  "  m,ar- 
motte"  (woman's  head-dress). 

—  commune,  des  Alpes,  (mam.)  Al- 
pine marmot. 

MAEMOTTEE  [mar-mo-té]  v.  a.  to 
m,utter  ;  to  mumble. 

Personne  qui  marmotte,  mumbler. 

MAEMOUSET  [mar-moïKzè]  n.  m.  1. 
grotesqtoe  figure  ;  2.  m,onkey  (ugly  lit- 
tle boy)  ;  3.  andiron  (with  a  figure). 

MAENÂGE  [  mar-na-j  ]  n.  iQ.  (agr.) 
•marling  ;  claying  ;  chalking. 

MAENE  [mar-n]  n.  f.  1.  maH  ;  2.  (agr.) 
marl  ;  clay  ;  chalk. 

—  dure,  endurcie,  (min.)  marl-stone. 
MAENEE    [mar-né]    v.    a.    (agr.)    to 

marl  ;  to  clay  ;  to  chalk. 

MAENEEÔN  [mar-në-rôn]  n.  m,  marl- 
digger. 

MAENEU-X,  SE  [mar-neû,  eû-z]  adj. 
marly  ;  m,arlaceous. 

MAENIÈEE  [mar-niè-r]  n.  f.  marl- 
pit  ;  clay-pit. 

MAEONITE  [ma-ro-ni-t]  adj.  Ifaro- 
nite. 


MAEONITE,  p.  n.  m.  f.  Maronite 
(Catholic  that  observes  the  Syrian  rites), 

MAEOQUIN  [ma-ro-kin]  n.  m,  mo- 
rocco ;  m,orocco-leather. 

Papier  — ,  Morocco-paper  ;  peau  de 
■ — ,  =^-leather. 

MAEOQUINEE  [  ma-ro-ki-né  ]  V.  a. 
to  inanufacture  m^orocco-leather  of 
(skins). 

—  du  papier,  to  manufacture  Mo- 
rocco-paper. 

MAEOQUINEEIE  [ma-ro-ki-n-ri]  n.  f. 
Morocco-leather  manufacture. 

MAEOQUINIEE  [ma-ro-ki-nié]  n.  m. 
Morocco-tanner. 

MAEOTIQUE  [ma-ro-ti-k]  adj.  Ma- 
rotic  (gay,  agreeable,  simple  and  natural, 
in  imitation  of  Marot). 

MAEOTISME  [ma-ro-tis-m]  n.  m.  1, 
Marotisin  (manner  or  style  of  Marot)  ; 
2.  Marotism  (imitation  of  the  style  of 
Marot). 

MAEOTTE  [ma-ro-t]  n.  f.  1.  II  fool's 
cap  ;  2.  §  hobby-horse  ;  hobby. 

Caresser  sa  — ,  to  ride  o.'s  hobby- 
horse. Chacun  a  sa  — ,  every  one  has 
his  hobby. 

MAEÔUFLE  [ma-rou-fl]  n.  m.  1.  rag- 
atnuffin  ;  rascallion  ;  2.  rustic  ;  clown  ; 
clodhopper. 

MAEOUFLE,  n.  f.  (paint.)  lining- 
paste. 

MAEOUFLEE  [ma-rou-flé]  v.  a.  (paint.) 
to  line. 

MAEQUANT,  E  [mar-kân,  t]  adj.  1. 
(th.)  striking  ;  2,  (pers.)  of  note  ;  3,  (of 
colors)  striking. 

MAEQUE  [mar-k]  n.  f.  1.  II  §  mark;  2. 
§  mark  ;  token  ;  indication  ;  sign  ;  3. 
§  token  ;  m,ark  ;  testimony ,"  4.  §  land- 
mark (guide)  ;  5.  t  §  p)ro6f;  evidence  ; 
6.  mjarque  (privateer's  commission);  7. 
— s,  (pi.)  insignia  (of  an  order)  ;  8.  (with 
a  hot  iron)  brand  ;  stigma  ;  9.  (of  blows) 
dint;  10.  (of  the  small-pox) _p^^5 ;  11.  (of 
footsteps)  mark  ;  print  ;  12,  (play) 
marker  ;  13.  (print.)  token. 

—  de  la  main,  m,anual  mark.  Let- 
tres de  — ,  letters  of  marque;  marque  ; 
ville  de  — ,  coinage-town.  De  — ,  of 
note;  of  distinction.  —  de,  (Fi  senses) 
(pers.)  as  aproofof;  —  que,  as  a  proof 
that.  Faire  une  — ,  to  make  a  =  ;  met- 
tre une  marque  sur,  to  set  a  =  on,  upon. 

MAEQUEE  [mav-k^]  V.  a.  1.  1|  §  to 
mark  ;  2.  ||  §  to  mark  out  ;  8.  ||  to  trace 
02it;  4.  II  to  note  down;  5.  ||  to  stamp; 
6.  II  to  brand;  to  stigmatize;  7.  §  to  ap- 
point ;  to  assign  ;  to  determine  ;  to  fix  ; 
8.  §  to  denote;  to  indicate;  to  mark  ; 
to  show  ;  9.  §  (À)  to  state  {to)  ;  to  ac- 
quaint {tvitJi)  ;  to  inform  {of)  ;  10.  (À, 
to)  to  testify  ;  to  give  a  testimony,  to- 
ken, mark  of 

7.  Le  jour  est  tyiargué,  the  day  h  appointed.  8. 
Sa  mise  ^narque  ce  qu'il  est,  his  dress  shows  what 
he  is.  9.  —  a  q.  u.  ce  qu'il  doit  faire,  to  state  to  a. 
0.  what  he  is  to  do  ;  to  acquaint  a.  o.  loith  what  he 
in  to  do  ;  to  inform  a.  o.  of  what  he  is  to  do,  10. 
—  à  q.  u.  sa  reconnaissance,  son  estime,  to  testify 
to  a.  0.  o.'s  gratitude,  esteem. 

Marqué,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Mar- 
qtjek)  1,  appointed;  set;  2.  m,arked; 
remarkable  ;  decided  ;  3.  marked  (re- 
markable) ;  4.  (of  features)  strong  ;  5.  (of 
paper,  parchment) 


Non  — ,  {V.  senses)  ||  urmiarked.  — 
au  bon  coin,  of  the  right  statnp  ;  excel- 
lent. Être  né  — ,  to  be  born  m,arked, 
with  a  m,ark. 

MAEQUEE,  V.  n.  1.  |I  (th.)  to  appear 
(cause  to  be  remarked);  to  make  o.'^s 
appearance  ;  2.  §  to  be  remarked  ;  3.  § 
to  be  obvious,  evident;  4.  §  (th.)  to  be 
remarkable,  particular  ;  5.  (pers.)  to 
be  of  note,  distinction;  to  inake  a 
figvire  ;  to  distingidsh  o.''s  self;  6.  (of 
horses)  to  be  marked;  7.  (of  sun-dials) 
to  be  shone  topon. 

MAEQUETEE  [mar-kë-té]  Y.a.U.to 
checker  (variegate)  ;  2,  to  speckle  ;  3,  to 
inlay. 

MÀEQUETEEIE  [mar-kë-t-ri]  n.  f.  1.  § 
checker-work  ;  2.  |]  marquetry  ;  inlaid- 
work  ;  3.  §  mosaic  (unconnected  pieces)  ; 
patch-work. 


Art  de  la  — ,  inlaying  ;  ouvrage  d« 
— ,{V.  senses)  §  piece  of  mosaic  ;  patclb- 
work.  De  — ,  (  V.  senses)  inlaid.  Tra- 
vailler en  —,  {V.  senses)  §  to  producA 
mosaic,  patch-tvork. 

MAEQUETEUE  [mar-k-teûr]  n,  m,  Vtf 
layer. 

MAEQUETTE  [mar-kè-t]  n.  f.  (of  vir- 
gin wax)  cake. 

MAEQUEU-E  [mar-keùr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f,  1,  marker;  2,  scorer  ;  3.  (play) 
marker. 

MAEQUIS  [mar-ki]  n.  m.  1.  marqids; 
marquess  ;  2.  §  grand  personage. 

Un  —  de  Carabas,  a  great  la/nd- 
owner. 

MAEQUISAT  [mar-ki-za]  n.  m.  mar- 
quisate. 

MAEQUISE  [mar-ki-z]  n.  f.  1.  (pers.) 
marchioness  ;  2.  (th.)  marquee  (tent). 

SE  MAEQUISEE  [së-mar-ki-zé]  pr.  v. 
to  take,  assume  the  title  of  marquis  ;  to 
call  o.'s  self  a  m,arquis. 

MAEEÀINE  [mâ-rè-n]  D,  f.  god- 
mother. 

Être  la  —  de,  to  be  =  to. 

MAEEI,  E  [ma-ri]  t  adj.  sorry;  re- 
pentant. 

MAEEON  [mâ-rôn]  n.  m.  1.  (bot.) 
large  French  chestnut  ;  chestnut  ;  2. 
curl  (of  hair)  tied  with  a  ribbon;  3 
(fire-works)  cracker  ;  4.  (mil.)  mark. 

—  glacé,  iced,  chestnut.  —  d'Inde, 
horse-^=. 

MAEEON,  adj.  maroon;  ehestmtt- 
colored. 

MAEEON,  NE  [mâ-rôn,  o-n]  adj.  1.  (of 
negroes)  fugitive;  ru7iaivay ;  2,  (of 
animals)  ^cild  (after  having  been  tame)  ; 
3.  (com.)  unlicetised  ;  ^W^  interloping. 

Courtier  — ,  (com.)  unlicensed  bro- 
ker ;  fW^  interloper. 

MAEEON,  n.  m.,  NE,  n.  f.  1.  maroon 
(free  black  of  the  West  Indies)  ;  2.  run- 
aioay  slave;  3.  (print.)  work  printed 
clandestinely. 

MAEEONNAGE  [mâ-ro-na-j]  n.  m.  (of 
slaves)  running  away.  

MAEEONNÈE  [mâ-ro-né]  V,  n.  i^~ 
to  murmicr  ;  to  grumble. 

MAEEONNIÈE  [mâ-ro-nié]  n,  m. 
(bot.)  large  French  chestnut-tree  ;  chest' 
nut-tree  ;  chestnut. 

—  d'Inde,  horse  chestnut-tree  ;  chest- 
nut-tree. 

MAEEUBE  [mâ-ru-b]  n.  m.  1.  (bot) 
bugle-weed  ;  2.  (genus)  horehound. 

—  aquatique,  water  horehound;  — 
blanc,  commun,  =  (species)  ;  —  noir, 
black,  stinking  =. 

MAES  [mars]  n.  m.  1.  (myth.)  Mars; 
2.  Mardi  (month);  3.  — ,  (pi.)  spring 
grain;  4.  (astr.)  Mars;  5.  t  (chem.) 
Mars  (iron). 

La  mi-  — ,  tJie  middle  of  March. 
Champ  de  — ,  1.  field  of  3fars  (place  de- 
voted to  military  exercises)  ;  2.  (of  Fr. 
hist.)  '^  champ  de  Mars'"  (assembly  of 
the  nation  held  in  March). 

MAESEILLAIS,  E  [mar-sè-iè,  z]  adj. 
of  Marseilles. 

MAESEILLAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f, 
native  of  3farseilles.  * 

MAESEILLAISE  [mar-sè-iè-z]  n,  t 
Marseillaise  hymn  (French  national  an- 
them); Marseillaise. 

MAESOUIN  [mar-sou-m]  n.  m.  1. 
{m&m.)  porpoise  ;  herring,  sea-hog  ;  2. 
§  (pers.)  ugly  wretch. 

MAESUPIAL  [mar-su-pi-al]  adj,  (nat 
hist.)  marsicpial. 

MAESUPIAL,  n.  m.  (nat.  hist.)  mar- 
supial. 

MAETAGON  [mar-ta-gon]  n,  m.  (bot) 
martagon  (lily). 

MAETE,  n.  f.  V.  Martre. 

MAETEAU  [mar-to]  n.  m.  1.  Jiammer; 
2.  (of  astronomical  instr.)  vane  ;  3.  (of 
clocks)  hammer  ;  clapper  ;  4.  (of  doors) 
rapper  ;  knocker  ;  5.  (of  musical  instr.) 
hammer;  6.  (anat)  hammer  ;  7.  (ich.) 
hammer-7iead  ;  8.  (tech.)  stock. 

—^  à  main,  7ia.nd,  up-hand  hammer; 
—  à  deux  mains,  (tech.)  sledge;  —  à 
pied  de  biche,  claio,  Kent  =  ;  —  à  river, 
rivet,  riveting  =.  Artisan  qui  travaille 
au  — ,  Jiammer er  ;  brait  de  —,  hammer 
ing  ;  personne  qui  emploie  le  —,  ha/tu- 
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tnerer.  Avoir  un  coup  de  —  §,  to  te  a 
strange^  queer  person  ;  dégrossir  au  — , 
(tech.)  to  hamvfier  roughly  ;  to  hammer- 
dress  ;  durci  au  — ,  ^-hcird  ;  étendre 
ECUS  le  —  Il  §,  to  liammer  out;  n'être 
pas  sujet  aux  coups  de  —  §,  to  de  o.'s 
oton  master  ;  faire  à  coups  de  — ,  to 
hammer  up  ;  fait  au  — ,  hammered  ; 
graisser  le  —  §,  to  throio  a  sop  to  Cerbe- 
rus ;  travailler  au  —,  to  hammer. 

MARTEL  [mar-tèi]  u.  m.  +  1.  il  liam- 
mer; 2.  g  care;  uneasiness. 

Avoir  —  en  tête  §,  to  de  tormented  to 
death  (with  care,  uneasiness)  ;  donner, 
mettre  —  en  tête  à  q.  u.  §,  to  torment  a. 
o.  to  death. 

MAETELAGE  [mar-të-la-j]  n.  m.(tech.) 
^<tm,mering. 

—  au  martinet,  (tech.)  tilting. 
MAETELER  [mar-të-lé]  V.  a.  1.  ||  §  to 

iam,mer;  2.  §  to  torment  to  death  (give 
great  uneasiness  to)  ;  3.  (of  verses,  style, 
&c.)  to  labor  ;  4.  (tech.)  to  tilt. 

Martelé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Mae- 
teler)  (of  mus.,  of  cadences)  trilliant 
and  distinct. 

MARTELET  [mar-të-lè]  n.  m.  ham- 
mer (small). 

MARTELEUR  [mar-të-leûr]  n.  m.  ham- 
mer-m,an. 

MARTIAL,  E  [mar-si-al]  adj.  warlike; 
martial. 

Code  — ,  législation  — e,  articles  of 
war. 

MARTIN  [mar-tîn]  n.  m.  (orn.)  pastor. 

MARTINET  [mar-ti-nè]  n.  m.  1.  tilt- 
hammer;  2.  Jlat  eandlestick;  8.  cat 
o'nine  tails  ;  4.  (orn.)  martin  ;  martin- 
et; sun/t. 

—  des  forges,  (tech.)  tilt-hammer. 
Forger  au  —,  (tech.)  to  tilt. 

MARTINET-PÉCHEUR  [mar-ti-nè-pê- 

•heûr]  n.  m.,  pi.  Martinets-pêcheurs, 

MARTIN-PÊCHEUR  [mar-tîn-pê-slieùr] 

n.  m.,  pi.  Maetins-pêcheues,  (orn.) 
hing -fi  filler. 

MARTINE  fJR  [mar-ti-neui]  n.  m.(tech.) 
tUter. 

MARTINGALE  [mar-tîn-ga-l]  n.  f,  1. 
(mail.)  martingal  ;  m.artingale  ;  2. 
(nav.)  martingal;  3.  (play.)  double  or 
quits. 

Jouer  la  —,  à  la  — ,  fo  play  double  or 
quits  (after  each  throw  to  stake  double 
what  one  has  just  lost). 

MARTRE  '[mar-tr]  n.  f.  (mam.)  1.  (ge- 
nus) martin  ;  2.  sable  ;  fisher-weasel. 

—  domestique,  des  hêtres,  beech  mar- 
tin ;  =  ;  —  sauvage,  des  sapins,  pine-=^  ; 
—  zibeline,  sable  ;  fisher  weasel.  Peau 
de  —  zibeline,  sable-skin.  Prendre  — 
pour  renard  §,  to  take  a  cow  for  a  bidl. 

MARTYR  [mar-tir]  n.  m.,"E  [î-r]  n.  f. 
I  §  (de,  to)  martyr  (person). 

Le  commun  des  — s,  %  the  common 
herd;  histoire  des  — s,  m,artyrology. 

MARTYRE  [mar-ti-r]  n.  m.  l%mar- 
tyrdovi. 

Souffrir  le  —,  1.  \\to  st{ferz=;  2.  §  to 
7)6  torinented.,  in  torture  ;  faire  souffrir 
le  —  à  q.  u.,  to  make  a.  o.  sufer  =. 

MARTYRISER  [mar-ti-ri-zé]  V.  a.  to 
make  a.  o.  sufer  martyrdom. 

MARTYROLOGE  [mar-ti-ro-lo-j]  n.  m. 
m.artyrology. 

MARTYROLOGISTE[mar-ti-ro-Io-ji9-t] 

n.  m.  martyrologist. 

MARUM  [ma-roui]  n,  m.  (bot.)  ma- 
rv/m  ;  1  cat-thyme. 

—  vrai,  germander  ;  Syrian  marum,, 
mastic. 

MASCARADE  [mas-ka-rn-d]  n.  f.  1. 
masquerade  ;  2.  mask  (disguise). 

Amateur  de  — s,  masquerader.  Faire 
tme  — ,  to  maRqiierade. 

MASCARET  [mas-ka-rè]  n.  m.  bar  (of 
harbors). 

MASCAEON  [mas-ka-rôn]  n.  m.  (arch.) 
mask.  ^  i  \        J 

MASCULIN,  E  [mas-ku-lîn,  i-n]  adj.  1. 
(th.)  masculine  ;  maie  ;  2.  (gram.)  onas- 
cuUne  ;  3.  (vers.)  (of  rhymes)  male. 

Au  genre  —,  (gram.)  in  the  masculine 
gender. 

MASCULIN  [uiaa-ku-lîn]  n.  m.  (gram.) 
masculine. 

Au  —,  in  tJie  =;  in  the  mascxdine 
gender. 
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MASCULINITÉ  [mas-ku-li-ni-té]  n.  f. 
m,asculineness  ;  masculinity. 

MASQUE  [mas-k]  n.  m.  1.  ||  §  mask  ; 
visor  ;  2.  ||  (pers.)  mask  ;  masker  ;  3.  § 
mask;  cloak;  pretence;  pretext;  4. 
(arch.)  onask  ;  5.  (liter.)  mask  (dramatic 
performance). 

À  — ,  1.  with  a  mask,  visor  ;  2.  (zool.) 
masked;  en  — ,  §  m  a  =;  masked; 
sans  — ,  unmasked.  Sous  le  —  de,  ■zwi- 
der  the  =,  cloak  of.  Se  couvrir  du  — 
de,  §  to  put  on  the  =  of;  jeter  le  —,  to 
throw  off  the  =  ;  lever'  le  —,  1.  ||  to  un- 
mask ;  2.  §  to  take  off  the  =  ;  to  throw 
of  the  mask,  all  disguise;  mettre  un  — 

11,  to  put  on  a  =:;  ôter  un  — ,  to  un- 
mask; to  take  offa=z;  porter  un  — ,  to 
wear  a  =  ;  prendre  un  —  §,  to  put  on 
a  =. 

MASQUE,  n.  f.  ^=  iigly  mask  of  a 
face  ;  ugly  witch,  ^vretch. 

MASQUER  [mas-ké]  V.  a.  1. 1|  to  mask  ; 
2.  §  to  mask;  to  cloak;  3.  §  to  conceal; 
to  hide  ;  4.  (mil.)  to  mask. 

Masqué,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Mas- 
quer) 1.  II  (pers.)  masked;  in  a  m,q.sk; 
2.  (zool.)  onasked. 

Être  toujours  — ,  1.  ||  §  to  be  always 
masked;  to  wear  a  mask  constantly; 
2.  §  to  dissemble  always. 

Be  masquer,  pr.  v.  1.  [|  to  mask  ;  to 
pxvt  on  a  mask;  2.  §  to  mask;  to  dis- 
guise o.'s  self. 

MASSACRANT,  E  [ma-sa-kvàn,  t]  adj. 
cross;  peevisJi. 

MASSACRE  [ma-sa-kr]  D.  m.  1.  P  mas- 
sacre; slaughter;  butchery;  2.  §  (th.) 
spoiling  (a.  th.  precious);  3.  §  (pers.) 
bungler  (bad  workman);  cobbler; 
botcher;  4.  {\-\m\t.)head. 

C"est  un  —  §,  it  is  spoiling  (a.  th,  pre- 
cious). 

MASSACRER  [ma-sa-kré]  V.  a.  1.  II  to 
massacre;  to  slaughter  ;  to  slay;  to 
bidcher  ;  2.  §  to  murder  ;  to  spoil  ;  3.  § 
to  bungle;  to  cobble;  to  botch;  4.  to 
strum  (music). 

2.  Cet  acteur  a  massacré  sa  rôle,  that  actor  mur- 
dered his  part. 

Massacré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Mas- 
sacrer. 

Non  —  i,  (F.  senses)  unslaughtered ; 
unslain. 

MASSACREUR  [ma-sa-kreûr]  n.  m. 
slayer;  slaughterer;  massacrer. 

MASSAGE  [nia-sa-j]  n.  m.  sliampoo- 
«ngr  (pressing  tlie  joints  and  rubbing  the 
limbs). 

MASSE  [ma-s]  n.  f.  1.  I!  §  mass  ;  2.  || 
Jieap;  3.  ||  lump;  4.  ||  bulk;  magni- 
tude; 5.  II  hoard;  6.  \\fund  (of  money); 
stock  ;  7.  il  mace  (ensign  of  authority)  ; 
8.  §  body  (assemblage)";  9.  §  whole;  10. 
(of steelyards)  weight;  11.  (arch.)  mass; 

12.  (bill.)  mace;  13.  (com.)  mass  (num- 
ber, quantity  that  varies)  ;  14.  (com.)  ca- 
pital ;  capital-stock  ;  15.  (law)  (of 
bankrupts)  estate;  16.  (mining)  Woc/c ; 
heap  ;  17.  (paint.)  mass  ;  18.  (phys.) 
onass  ;  19.  (tech.)  cake  ;  20.  (tech.) 
sledge-hamm^er. 

—  confuse,  {V.  senses)  onob  ;  grosse 
— ,  clump;  —  Informe,  sans  forme,  1. 
shapeless  mass  ;  2.  {aid.)  congeries.  — 
des  biens,  (law)  estate  ;  —  des  biens 
immeubles,  (law)  real  estate;  —  des 
biens  meubles,  (law)  personal  estate  ;  — 
d'eau,  (bot.)  Indian  grass;  great  cat  s 
tail.  Levée  en  — ,  rising  in  a  body. 
En  — ,  1.  in  a  mass;  2.  (pers.)  in  a  bo- 
dy ;  3.  at  large  ;  4.  by,  in  the  gross  ;  5. 
**volumed;  par — ,  par —  de  travaux, 
(of  contracts)  by  the  Ininp.  Mettre  en 
— ,  (  V.  senses)  to  lump. 

MASSE  [mâ-s]  n.  t  t  (play)  stake. 

MASSEMENT  [ma-s-mân]  n.  m.  sham- 
pooing (pressing  the  joints  and  rubbing 
the  limbs). 

MASSEPAIN  [ma-8-pîn]  n.  m.  marcli- 
pan  (cake). 

MASSER  [ma-sé]  V.  a.  1.  to  dispose  in 
m-asses;  2.  to  shampoo  (press  the  joints 
and  rub  the  limbs). 

MASSER  [mâ-sé]  V.  a.  (play)  t  to  stake. 

MASSÉTER  [ma-8é-tèr]  n.  m.  (anat.) 
Tnasseter. 

MASSÉTÉEIN,    E     [ma-sé-té-rin,    i-n] 

adj., 


MASSÉTÉRIQUE  [ma-sé-té-ri-k]  a(H 
(anat.)  masseterine ;  masseteric. 

MASSETTE  [ma-sè-t]  n.  f  (bot)  (g©. 
nus)  mace-reed;  reed-mace;  ^  cat- 
tail ;  ^  cafs  tail, 

—  à  larges  feuilles,  Indian  grass;  ^ 
great  cat-tail. 

MASSICOT  [ma-si-koj  n.  m.  (chem.) 
massicot;  masticot. 

MASSIER  [ma-sié]  n.  m.  1.  mace- 
bearer  ;  2.  esquire  beadle. 

Fonctions  de  — ,  beadlery. 

MASSI-F,  YE  [ma-Bif,  i-v]  adj.  1.  matt- 
sive;  massy;  heavy;  2.  massive  (not 
hollow);  solid;  3.  ||  (pers.)  clumsy  ;  4. 
§  (pers.)  heavy  ;  dull;  h.  (mining)  ma^ 
sive;  inassy. 

Natm-e^  massive,  massiveness;  ma»' 
siness.    A  l'état  — ,  solidly. 

MASSIF  [ma-sif]  n.  m.  1.  (of  flowers, 
&c.)  gi'oU'P  ;  2.  (of  trees)  group  ;  clump; 

3.  (of  ovens)  wall;  4.  (arch.)  pier;  5. 
(build.)  wall;  6.  ^build.)  backing;  7. 
(carp.)  dead-wood  ;  8.  (mas.)  solid 
mass. 

—  de  verdure,  block  of  foliage. 
MASSIVEMENT     [ma-Bi-v-mân]     adv. 

'n.assirely  ;  Qnassily  ;  heavily. 

MASSÔRAH  [ma-so-ra],  MASSORE 
[ma-s5-r]  n.  f.  nicsora  (Rabbinical  woik 
on  the  Bible)  ;  masora  ;  masorah. 

MASSORÈTE  [ma-so-rè-t]  n.  m.  ma^ 
sorite. 

MASSORÉTIQUE  [ma-so-ré-ti-k]  adj. 
masoretic. 

MASSUE  [ma-sû]  n.  f.  chob. 

Coup  de  — ,  1.  Il  bloio  with  a  =;  2. 
§  heavy  blow  (unpleasant  event).  Gros 
et  lourd  comme  une  — ,  clubbed  ;  en  — , 
en  forme  de  —,  club-shaped. 

MASTIC  [mas-tik]  n.  m.  1.  masti^i 
(resin,  cement);  mastich ;  2.  (bot) 
mastic;  mastich;  3.  (glazieiy)  putiy ; 

4.  (jewel.,  lap.)  cement. 

—  français,  thym  — ,  (bot)  mastio ; 
mastich. 

MASTICATION  [mas-ti-kâ-siôn]  n.  t 
(did.)  mastication  ;  m.anducation. 

MASTICATOIRE  [mas-ti-ka-toa-r]  adj. 
(med.)  masticaion/. 

MASTICATOIRE,  n.  m.  (med.)  maa- 
ticatory.  * 

MASTIGADOUR  [mas-ti-ga-donr]  n.  m. 
(vet)  mastigadour  (bit  which  from  ita 
peculiar  construction  the  horse  has  an 
inclination  to  champ,  and  which  thus 
causes  a  superfluity  of  saliva)  ;  slabber- 
ing-bit. 

MASTIQUER  [mas-ti-ké]  v.  a  1.  (gla- 
ziery)  to  putty  ;  2.  (jewel.,  lapid.)  to 
cement. 

MASTODONTE  [maa-tc-dôn-t]  n.  m, 
(foss.)  mastodon. 

MASTOÏDE  [mas-to-i-d]  adj.  (anat) 
mastoid. 

MASTOÏDIEN,  NE  [maa-to-i-di-în,  è  ni 
ad],  (anat)  mastoid. 

MASTURBATION  [mas-tur-bà-siôn]  n. 
f.  V.  Onanisme. 

SE  MASTUEBER  [së-mas-tur-bé]  pr. 
V.  to  abuse  o.'s  self;  to  be  guilty  of  self 
pollution. 

MASUEE  [ma-zû-r]  n.  f.  1.  ruins  (of 
building)  ;  2.  hovel  (bad  habitation)  ; 
hut. 

MAT,  E  [mat]  adj.  1.  (of  bread,  paste, 
&c.)  heam/  (compact)  ;  2.  (of  colors) 
dead;  dull;  3.  (of  embroidery) /iert^py; 
4.  (of  metals)  dead  ;  5.  (paint.)  dead. 

MAT,  n.  m.  (tech.)  deadening. 

MAT,  n.  m.  (chess)  mate. 

—  du  berger,  scholar's  =r. 

MAT,  adj.  (chess)  mated;  cheek- 
mated. 

Faire  — ,  to  mate  ;  to  checlc-mate. 

MÂT  [ma]  n.  m.  1.  inast;  pole;  2. 
(nav.)  mast. 

Grand  —  (nav.)  main  m,ast.    —  d'ar- , 
timon,  mizen  =;  —  de  cocagne,  greasy' 
pole;  —  de  fortune,  jury  =;   —  de 
hune,  top--=.  ;  gi-and  —  ae  hune,  main 
top-=^;   —  de  misaine,  fore-:=^\  —  do 
rechange,  spare  =.     A  — s  et  à  cordes, 

ahull;  à  mi ,  half-^=  high.   Abaisser 

un  — ,  to  strike  a  r=  ;  couper  un  — ,  to 
cut  axoay  a  =;  démâter  d'un  — ,  to 
carry  away  a  =;  démâter  du  —  de 
. . . ,  to  lose  her  . . .  =;  être  à  — s  et  à 
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cordes,  to  'be  almll  ;  guinder  un  — ,  to 
gway  up  a  ==. 

MATADOR  [rnn-ta-dôr]  n.  m.  1.  mata- 
dor (bull-killer);  2.  (play)  matadore; 
S.  §  Mg  icig  (great  personage). 

MAÏAGRABOLISER  [ma-ta-gra-bo-li- 

«é]  V.  a.  î  (jest.)^o  gi-ve  o.\<i  sdf  tnore 
troiohle  icitli  (a.  th.)  than  it  is  worth. 

MATAMOiiE  [ma-ta-mo-r]  n.  m.  7iec- 
tor  ;  buUi/. 

De  — .  hectorly.  Faire  le  — ,  to  hec- 
tor ;  io  'oidhy  ;  obtenir  q.  cb.  de  q.  u.  à 
foroe  de  faire  le  —,  to  hector^  j^"  to 
iuUy  a.  o.  out  of  a.  th. 

M  AT  ASS  IN  [raa-ta-sin]  n.  m.  +  wa^a- 
chi7i  (an  old  dance). 

MATELAS  [imi-t-lâ]  n.  m.  1.  mat- 
tress;  3.  (of  carriages)  squab;  squab- 
back  ;  3.  (mach.)  cushion  ;  onattress. 

—  d"air,  (mach.)  air-cushion,  mat- 
tress ;    —  de  vapeur,  (mach.)  steam,- 

MATELASSEE  [ma-t-la-sé]  v.  n.  to 
trim,  (carriages)  ;  to  line. 

MATELASS-IEE  [ma-t-la-sié]  n.  m., 
IEEE  [è-r]  n.  f.  1.  mattress-maker  ;  2. 
ÉriTumei'  (of  carriages). 

MATELOT  [ma-t-lo]  n.  m.  1.  sailor  ; 
2.  (jest.)  canvas-climber  ;  3.  (nav.)  sea- 
man ;  4.  (nav.)  ship  (with  regard  to  the 
vessel  before  or  behind). 

—  de  premiere  classe,  able-bodied 
seam,an.    Loscement  des  — s,  steerage. 

matelot;  adj. 

Vaisseau  — .,  (nav.)  .ship. 

MATELOTAGE  [ma-t-lo-ta-j]  n.  m. 
li^amanship. 

MATELOTE  [ma-t-lo-t]  n.  f.  (cul.)  ''ma- 
telote "  (dish  of  different  sorts  of  fish). 

À  la  — •,  1.  sailor-fashion;  sailor- 
Uke  ;  2.  (culin.)  "  à  la  matelote.'''' 

MATER  [ma-té]  V.  a.  1.  (chess)  to  check- 
mate ;  to  mate  ;  2.  §  to  enervate  ;  to 
subdue;  3.  §  to  mortify  (weaken  by 
austerity)  ;  4.  §  to  humble  ;  ^W°  to  cow. 

MÂTER  [mâ-té]  V.  a.  (nav.)  1.  to 
mast  ;  2.  to  toss  ïip  (the  oars). 

Machine  à  — ,  sheers  ;  machine  à  — 
flottante,  en  ponton,  sheer-hulk. 

MATE,  E,  pa.  p.  (nav.)  masted. 

Trop  — ,  overmasted. 

MATEREAU  [mà-të-1-ô]  n.  m.  (nav.) 
email  mast  ;  staf. 

MATÉRIALISÉE  [ma-té-ri-a-U-zé]  v.  a. 
to  m,aterialize. 

MATÉRIALISME  [ma-té-ri-a-lis-m]  n. 
m.  m,aterialism. 

MATÉRIALISTE  [ma-té-ri-a-lis-t]  n. 
m.  materialist. 

MATÉEIALISTE,  adj.  materialistic; 
materia  listical. 

MATÉRIALITÉ  [ma-té -ri-a-li- té]  n.  f. 
materia lit)^  ;  mnterialness. 

MATÉRIAUX  [ma-té-ri-ô]  n.  m.  (pi.) 
materials  (matter  of  which  a.  th.  is 


—  en  décomposition,  (build.)  rotten 
materials,  Eésistance  des  —,  strength 
of=.     ^ 

MATÉEIEL,  LE  [ma-té-ri-èl]  adj.  1.  |1 
material  (consisting  of  matter)  ;  corpo- 
real; substantial;  2.  ||  material  (re- 
lating to  matter)  ;  8.  |  gross  ;  coarse  ; 
rude  ;  rough;  4.  §  (pers.)  heavy  ;  dull) 
5.  (law)  (of  forgery)  in  fact  but  without 
intent:  6.  (philos.)  material. 

Existence  — le,  substantiality.  Partie 
■ — le,  m.ateriality. 

MATÉEIEL,  n.  m.  1.  (adm.)  stock  ; 
working-stock;  2.  (adm.)  stores;  3. 
(pub.  works)  stock;  4.  (mil.)  stores. 

—  de  guerre,  (nav.,  mil.)  stores.  Chef 
du  — ,  (adm.)  store-keeper. 

MATÉEIELLEMENT  [  ma-té-ri-è-l- 
mân]  adv.  1.  Il  materially  ;  corporeally  ; 
2.  Il  grossly  ;  coarsely  :  rudely  ;  rough- 
Mi  ;  3.  (philos.)  materially. 

MATERNEL,  LE  [ma-tèr-nèl]  adj.  1. 
maternal-iji^tnvsX  to  a  mother)  ;  mother- 
ly ;  of  a  mother  ;  2.  maternal  (related 
by  the  mother's  side);  3.  %  motherly; 
fostering  ;  cherishing. 

Peu  — ,  unmotherly.  Langue  — le, 
mother,  native,  vernacular  tongue. 

MATERNELLEMENT  [  ma-tèr-nè-1- 
mân]  adv.  maternally  ;  motherly. 

MATEENITÉ  [ma-tèr-ai-té]  n.  f.  ma- 
ternity. 


MÂTEUR  [mâ-teur]  n.  m.  (nav.) 
Tuast-maker. 

MATHÉMATICIEN  [ma-te-ma-ti-siin] 
n.  m.  mathematician. 

MATHÉMATIQUE  [ma-té-ma-ti-k]  n. 
t  X  V.  Mathématiques. 

Boîte,  étui  de  — ,  box,  case  of  mathe- 
matical instruments. 

MATHÉMATIQUE,  adj.  matliemati- 
cal. 

Boîte,  étui  d'instruments  — s,  box, 
case  of=z  instruments. 

MATHÉMATIQUEMENT  [ma-té-ma- 
ti-k-mân]  adv.  mathemxttically. 

MATHÉMATIQUES  [ma-té-ma-ti-k]  n. 
f.  (pi.)  mathematics. 

—  appliquées,  practical  =;  —  mix- 
tes, mixed'  =^  ;  —  pures,  abstract,  pure, 
speculative  =.  Boîte,  étui  de  — ,  box, 
case  of  mathematical  instruments  ;  in- 
strument de  — ,  maihematical  instru- 
ment. 

MATIÈRE  _[ma-tiè-T;i  ::,  f.  1.  ||  §  mat- 
ter ;  2.  Il  material  (matter  of  which  a.  th. 
is  made)  ;  *{  stuf;  3.  §  matter  ;  subject  ; 
topic;  4.  §  (DÉ,  for;  à,  for  [près,  p.]) 
cause  ;  reason  ;  motive;  occasion;  5. 
(med.) piis  ;  matter  ;  6.  (philos.)  ma#er  ; 
7.  (phys.)  matter. 

4.  Tl  n'y  a  pas  —  à  se  fâolier,  there  is  no  occasion 
for  getting  angry. 

■ —  brute,  raio  material  ;  —  médicale, 
(med.)  materia  medica  ;  — pleine,  so- 
lid matter  ;  —  première,  (a.  &  m.)  raw 
m,aterial.  — s  d'or  et  d'argent,  btdlion. 
Table  des  — s,  (of  books)  table  of  con- 
tents ;  index.  De  même  —  (que),  (  V. 
senses)  (did.)  coinmaterial  (with)  ;  en 
—  de,  1.  in  affairs  of;  2.  in  point  of; 
in.  Avoir  la  forme  enfoncée  dans  la  —, 
être  enfoncé  dans  la  — ,  (pers.)  to  be  hea- 
vy, dull;  entrer  en  — ,  to  enter  on,  up- 
on the  onatter,  subject. 

S'jn.—MATihr.E,  sujet.  The  sujet  (subject)  is 
the  object  of  which  one  treats;  the  matière  {mat- 
ter) comprises  the  whole  class  to  which  this  object 
belongs.  The  truths  of  the  Gospel  fjrm  the  matière 
{matter)  of  all  sermons  ;  a  particular  discourse  has 
for  its  S'ljtt  {subject)  some  one  of  these  truths.  To 
treat  the  smallest  sujet  {subject)  well,  one  must  be 
master  of  the  whole  matière  {matter). 

MATIN  [ma-tin]  n.  m.  1.  II  morning 
(half  the  day  from  midnight  to  mid-day)  ; 

2.  II  morning  (part  of  the  day  from  sun- 
rise to  mid-day)  ;  **morn  ;  ^forenoon  ; 

3.  II  morning  (from  rising  to  dinner- 
time) ;  4.  **  II  moi^ning  ;  m,orn  ;  east  ; 
prime  ;  Aurora  ;  5.  §  morning  (early 
part);  prime;  **  blossom;  bud. 

Le — ,  1.  the  onorning  ;  2.  in  the  =; 
le  —  de  bonne  heure,  early  in  the  ^; 
early.  Demain  — ,  au  — ,  to-moi-row  =:; 
le  lendemain  — ,  the  follozving  =  ;  the 
next  z=  ;  tous  les  —s,  every  =.  Un  beau 
— ,  un  de  ces  — s,  some  f  ne  :=,  day  ;  one 
of  these  =s,  days.  Du  — ,  (  F;  senses)  1. 
=  ;  2.  (of  the  star)  =;  3.  (of  time)  in  the 
=:  ;  du  —  au  soir,  from  =  till  night  ;  de 
bon,  grand  — ,  early  in  the  =.  Être  à, 
dans  son  —  §  **,  to  be  in  o.^s  blossom, 
bud. 

[Matin  must  not  be  confounded  with  matinée.] 

MATIN,  adv.  ||  early  in  the  morn- 
ing ;  early  ;  ^  betimes. 

MATIN,  n.  m.  (mam.)  1,  great  French 
cur  ;  cur  ;  T  mastiff;  2.  -j-  (pers.)  cxbr  ; 
dog;  rascal. 

MATINAL,  E  [ma-ti-nal]  adj.,  pi.  m. 
— s,  1.  early  (rising  early  by  chance);  2. 
**  mori^ing  (of  the  break  of  day)  ;  early. 

Être  —,  (pers.)  to  be,  to  rise  early  In 
the  morning,  early. 

<Si,n.— Matinal,  matineux.  Matinal  is  applied 
to  one  who,  by  chance  or  for  some  special  reason, 
rises  early  on  a  particular  occasion  ;  matineux  indi- 
cates one  who  is  habitually  an  early  riser. 

MATINALEMENT  [  ma-ti-na-1-mân  ] 
adv.  early  in  the  morning  ;  early. 

MATINEAU  [mâ-ti-nô]  n.  m.  little 
mastiff. 

MATINÉE  [ma-ti-né]  n.  f.  morning 
(part  of  the  day  from  sun-rise  to  mid- 
day). 

Dormir,  faire  la  grasse  — ,  to  rise  late; 
to  lie  in  bed,  abed  late  ;  to  sleep  late  in 
the  =. 

[Matinée  must  not  be  confounded  with  matin.'] 

MATINEE    [mâ-ti-né]  v.  a  1.  ||  (of 


mastiffs)  to  serve;  2.  ^W°  §  to  abtiti 
(revile). 

MATINES  [ma-ti-n]  n.  f.  (pi.)  (Eom. 
cath.  lit.)  matins;  mattins ;  matin 
orison. 

Des  — ,  matin. 

MATINEU-X,  SE  [ma-ti-neû,  eu-z]  adj. 
early  (rising  early  by  habit). 

Personne  mathieuse,  eai-li/  riser. 

MATIN-IEE,  IEEE  [ma-ti-nié,  è-r] 
adj.  of  the  morning  ;  morning. 

Étoile  matinière,  morning  star. 

MATIE  [ma- tir]  V.  a.  to  deaden  (me- 
tals). 

MATOIS,    E    [ma-toa,  z]    adj.    ^    CVM- 

ning  ;  crafty  ;  sly;  deep. 

MATOIS,  Tl.  m.,  E,  n.  f.  cunning, 
crafty,  sly,  deep  person;  ^W"  file; 
1|^~  blade;  <^°  cove. 

Fin  — ,  cunning  file  ;  sly-boots;  sly 
dog  ;  deep  dog  ;  fine  — e,  cunning  file. 

MATOISEEIE  [ma-toa-z-ri]  n.  f.  «f 
cunni?ig ;  craftiness;  slyness. 

MATOU  [ma-tou]  n.  m.,  pi.  — s,  1.  totn 
cat;  2.  -r-  ij^ers.)  monkey  (ugly  person)  ; 
baboon. 

MATEAS  [ma-trâ]  n.  m.  (chem.)  ma- 

MÀTEICAIEE  [ma-tri-kè-r]  Q.  f.  (bot) 
matricaria  ;  feverfew. 

MATEICE  [ma-tri-s]  n,  f.  1.  matrix; 
womb  ;  2.  (of  measures)  standard  mea- 
sure ;  3.  (of  registers  for  taxes)  original 
register;  4.  (of  weights)  standard 
weight;  5.  (anat.)  matrix;  uterus;  6. 
(arts)  matrix;  mairice;  7.  (of  certain 
arts)  block;  8.  (coin)  matrice;  9.  (min.) 
matrix. 

MATEICE,  adj.  mother  (from  which 
others  are  foi-med). 

Couleur — ,  matrix;  mairice;  église 
— ,  mother-church  ;  langue  — ,  tongue, 
language  from  which  others  have  been 
formed. 

MATEICULAIEE  [mn-tri-ku-lè-r]  n. 
m.  m.atriculate. 

MATEICULE  [ma-tri-ku-1]  n.  f.  1.  ma- 
triculation; 2.  certificate  of  matricu- 
lation. 

Eegistre  — ,  7natriculation-boo7c. 

MATEIMONIAL,  E  [ma-tri-mo-ni-al] 
adi.  (law)  1.  matrimonial  ;  2.  conjugal  ' 

MATEONE  [ma-trô-n]  n.  f.  1.  (Eom 
ant.)  matron;  2.  (jest.)  matron  (lady 
of  a  certain  age)  ;  3.  (law)  matron. 

De  — ,  (jest.)  matro}i-like ;  matronal. 

MATTE  [ma-t]  n.  f.  (metal.)  matt. 

MATUEATI-F,  VE  [ma-tu-ra-tif,  i-v] 
adj.  (med.)  maturative. 

MATUEATIF  [ma-tu-ra-tif]  n.  m. 
(med.)  inatîirant. 

MATUEATION  [ma-tu-râ-siôn]  n.  f.  1. 
ripening  ;  2.  (did.)  maturation  ;  3. 
(med.)  maturation  ;  ripening. 

MÂTUEE  [mâ-tû-r]  n.  f.  1.  masts  ;  2. 
wood  for  masts  ;  3.  inasting  ;  4.  mast- 
store  ;  5.  sheers  (for  masting). 

MATUEITÉ  [ma-tu-ri-té]  n.  f.  1.  P  (of 
fruits,  grain,  vegetables)  maturity  ;  ripe- 
ness ;  2.  II  maturity  ;  3.  §  maturity. 

Défaut  de  — ,  unripeness;  progrès 
vers  la  — ,  ripening.  Avec  —  §,  with 
maturity;  maturely  ;  sans  —  §,  un- 
ripe. Arriver  à  la  —,  (th.)  to  arrive  ai 
maturity;  to  grow  up. 

MATUTINAL,  E  [ma-tu-ti-nal]  adj.  of 
the  morning  ;  morning. 

MATUTINEL,  LE,  adj.  X  V.  Matu- 
tinal. 

MAUBÉCHE  [mô-bê-sh]  n.  f.  (orn.) 
knot. 

Maudikai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Mau- 
dire. 

Maudirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

MAUDIRE  [mô-di-r]  V.  a.  irr.  (mau- 
dissant ;  maudit  ;  ind.  près,  maudis, 
NOUS  maudissons;  prêt,  maudis;  subj, 
près,  maudisse)  1.  ||  to  curse;  1  to  im- 
precate ;  2.  4-  to  curse  (devote  to  e.vil). 
Personne  qui  maudit,  curser. 
Maudit,  e,  pa.  p.  1.  cursed;  curst;  2. 
^  abominable  (very  bad);  detestable; 
horrible  ;  miserable  ;  terrible  ;  dread- 
fut;  confounded;  cursed. 

2.  Un  — chemin,  livre,  enfant,  a»  abominable, 
a  detestable  road,  book,  child  ;  un  temp»  — ,  lioiri» 
ble  weather. 

—  soitl  so't  — !  1.  cwsed  be...  I  ^ 
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«mal;  amâîe;  efte;  èfève;  éfête;  eje;  iil;  iîle;  omol;  ômôle;  omort;  wsuc;  «  sûre  ;  ow  jour  ; 


curse  ...  !  *  ruiti  seise  ...  !  2.  seise 
thee,  you  !  Non  — ,  tmcursed  ;  zm- 
curst. 

[Maudit  in  the  2d  sense  generallj'  precedes  the 
verb.] 

Maudis;  ind.  près.  &  prêt.  1st,  2d 
sing.  ;  impera  2d  sing,  of  Maudike._ 

Maudissais,  ind.  iinperf.  1st,  2d  sing. 

Maudissant,  près.  p. 

Maudisse,  subj.  près.  1st,  8d  sing.  ; 
snbj.  imper£  1st  sing. 

Maudissent,  ind.  près.  3d  pi;  subj. 
près.  &  iinpeif.  3d  pi. 


Ma-udissez.  ind.  près.  &  impera.  2d  pi 
MA  ~'    '  ~ 

ourse. 
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près.  <B 

[  mô-di-8 


.  ]    n.   m.    t 


Maudissons,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pi  of  ÂIaudire. 

Maudit,  ind.  près.  &  prêt.  3d  sing. 

Maudît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Maudit,  e,  pa.  p. 

MAUGEÉEK  [mô-gré-é]  v.  n.  %  (pers.) 
to  storm  ;  to  rage  ;  to  fume. 

MAUGRÉER,  v.  a.  $  to  curse. 

MAUPITEU-X,  SE  [mô-pi-teù,  eû-z] 
sA\. -^  pitiless  ;  merciless. 

MAURE  [mo-i]  adj.  Moorish. 

MAURE,  p.  n.  m.  f.  Moor.   V.  Moee. 

MAUSOLÉE  [mô-zo-lé]  n.  m.  onauso- 
leum. 

De  — ,  Tnausolean. 

MAUSSADE  [raô-sa-d]  adj.  1.  unplea- 
sant; disagreeable;  2.  (pers.)  sullen; 
cross;  sour  ;  3.  (tli.)  aictward;  clum- 
sy; nasty;  4.  (th.)  dull;  tedious;  5. 
(of  the  weather)  dull. 

MAUSSADEMENT  [mô-sa-d-mân]  adv. 

1.  unpleasantly  ;  disagreeably  ;  2.  sul- 
lenly ;  crossly;  sourly. 

MAUSSADERIE  [mo-sa-d-ri]  n.  f.  1. 
v/npleowMntness  ;  disagreedbleness  ;  2. 
suUenness  ;  crossness  ;  sourness. 

MAUVAIS,  E  [mô-vè,  z]  adj.  1.  ||  § 
had;  2.  ||  §  ill;  3.  1  §  emil;  4.  ill  (of  ill- 
ness); 5.  §  (pers.)  inischievous  ;  6.  §  (À, 
pour)  injurious  {to)  ;  prejudicial  (to)  ; 
hurtful  (to);  lad  {for)  ;  1.  §  unsound; 
8.  §  wrong  ;  9.  §  unhandsome;  10. 
(print.)  (of  letters)  battered. 

2.  —  exemple,  ill  exarnph  ;  ^e  humeur,  iW-Jiu- 
inar;—€  étoile,  ill  star.  3.  —  jours,  evil  times, 
days.  4.  Avoir  — e  mine,  to  Iwk  ill.  6.  —  à,  pour 
la  santé,  injurious,  prejudicial  tu  health. 

—  état,  1.  bad,  ill  state  ;  badness  ;  2. 
§  unsou7idness  ;  — e  qualité,  badness. 
Plus  — ,  {V.  senses)  uorse;  le  plus — , 
(  V.  senses)  the  worst;  de  plus  en  plus  — , 
worse  and  worse  ;  en  —  état,  l.ina  bad, 
iU  state;  2.  ill-conditioned  ;  out  of  con- 
dition; 3.  ill-appjointed  ;  4.  icnsound. 

[Mauvais  generally  precedes  the  noun.] 

MAUVAIS  [mô-vè]  n.  m.  bad  (quality). 

Faire  le  — ,  to  be  malicious,  malig- 
nant. 

MAUVAIS,  adv.  1.  bad  ;  2.  wrong  ; 
a/miss. 

Faire  — ,  (imp.)  1.  to  be  bad;  2.  to  be 
tad  weather  ;  il  fait  — ,  it  is  bad  weath- 
er ;  the  weather  is  bad  ;  trouver  —  que, 
(subj.)  to  find  it  amiss  that;  to  take  it 
ill,  amiss  that. 

MAU  VE  [mô-v]  n.  f.  1.  (bot.)  (genus) 
malloic  ;  mallows  ;  2.  (orn.)  (genus) 
gull;  3.  (orn.)  (species)  wagel;  icagel- 
gull. 

—  musquée,  (bot.)  musJc  malloio,  mal- 
lows. 

MAUVIETTE  [mô-vi-è-t]  n.  f.  1.  larJc 
(fat);  2.  «f  §  (pers.)  lath  (thin  person). 

MAUVIS  [mô-vi]  n.  m.  (orn.)  redwing; 
wind-thrush  ;  sivine-pipe. 

MAXILLAIRE  [mak-sU-iè-r]  adj.(anat.) 
tnaxillar  ;  maxillary. 

Os — ,  (anat.)  maxilla;  jaio-bone;  os 
—  inférieur,  inferior  jazv-bone  ;  os  — 
supérieur,  superior  jaw-bone. 

MAXIME  [mak-sL-m]  n.  t  1.  maxim; 

2.  (mus.)  maxim. 

Tenir  pour  —,  to  hold  it  as  a  =. 

MAXIMUM  [mak-si-mom]  n.  m.  1. 
maximum;  2.  §  acms  ;  height;  3. 
(math.)  maximivm. 

MAYENÇAIS,  E  [i^è-ân-sè,  z]  adj.  of 
Mentz. 

MAYENÇAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Memtz. 

MÀZETTE  [ma-zè-t]  n.  f.  1.  little  tit 
(sorry  horse)  ;  2.  §  person  wanting  in 
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strength  or  ardor  ;  3.  §  unskilful,  awk- 
ward person  (at  play). 

Mn,  abbreviation  of  Marchand. 

Mi«,  abbreviation  of  Marchande. 

ME  [mè]  pr.  (personal)  1.  (ace.)  one;  2. 
(dat.)_  to  me;  me;  3.  (witLi  voici  & 
VOILÀ)  I. 

1.  II  —  voit,  .le  sp.es  me.  2.  Il  —  parle,  he  speaks 
to  me  ;  il  !»'en  donne,  he  gives  me  some  ;  ne  w'en 
donnez  pas,  du  not  give  me  any  ;  donnez-m'en,  give 
me  some  ;  vous  —  le  direz,  you  will  tell  it  to  me. 

[Me  becomes  ■ni'  before  a  vowel  or  a  silent  h.  It 
precedes  the  verb  except  in  ,\e  imperative  conj. 
atHrm.  and  follovired  by  ere.  W'.'ien  me,  dative,  is 
accompanied  by  another  pronoun  in  the  accusative, 
me  is  placed  before  it.     V.  Ex.  2.] 

ME  (prefix  having  a  privative  force 
and  generally  used  in  a  bad  sense:  as, 
MÉPRENDRE,  to  mistake)  onis  ;  dis. 

Mk,  abbreviation  of  Maître  in  the 
senses  of  3Ir.  applied  to  lawyers. 

MÉANDRE  [mé-ân-dr]  n.  m.  **  ||  § 
meander  (winding  course). 

MÉAT  [mé-a]  n.  m.  (anat.)  meatus. 

MÉCANICIEN  [mé-ka-ni-si-in,  en]  n.  m. 
1. mechanician;  mechanist;  2.  mechan- 
ic ;  S.  engine-builder  ;  engine-maker; 
engine-manufacturer;  4.  (steam-eng.) 
engine-man  ;  engineer. 

Ouvrier  — ,  (steam-eng.)  engine-man; 
engineer. 

MÉCANIQUE  [mé-ka-ni-k]  n.  f.  1.  ma- 
cliinery  ;  m,echanics  ;  2.  m,echar<.iisv!  ; 

3.  machinery  ;  4.  piece  of  mechanism, 
inachinery  ;  5.  machi7ie. 

Conformité  avec  les  lois  de  la  — ,  m,e- 
chanicalness.  À  la  — ,  fait  à  la  — ,  m.a- 
chine-made;  by  macltinery  ;  engine. 

MÉCANIQUE,  adj.  1.  ||  §  mechanic  ; 
mechanical  ;  2.  Il  machine-made. 

Action  — ,  1.  mechanism  (action  of  a 
machine)  ;  2.  §  mechanical  action  (pro- 
duced by  the  mere  laws  of  motion  and 
not  intentionally)  ;  nature  — ,  mechani- 

MÉCANIQUEMENT  [mé-la-ni-k-inân] 
adv.  mechanically. 

MÉCANISER  [mé-ka-ni-zé]  A',  a.  1.  %to 
make  a  machine,  machines  of  ;  2.  to 
treat,  use  like  a  machine,  machines. 

MÉCANISME  [mé-ka-nis-m]  n.  m.  Il  § 
m,echanism. 

MÉCHAMMENT  [mê-sha-mân]  adv.  § 
1.  inaliciously  ;  spitefully  ;  2.  wayward- 
ly  ;  frowardly;  pe&cishly  ;  3.  §  ill- 
natùredly ;  4.  unkindly;  5.  mischie- 
t)Ously. 

MÉCHANCETÉ  [mé-shân-s-té]  n.  f  §1. 
xcickedness  (inclination  to  evil)  ;  bad- 
ness; 2.  wicked,  bad  action;  3.  (of 
children,  or  of  their  actions)  naughti- 
ness ;  4.  naughty  tiling  ;  5.  malice  ;  ma- 
liciousness; spite;  spitefulness ;  6.  ma- 
licious, spiteful  thing  ;  7.  §  xoayward- 
ness  ;  frowardness  ;  peevishness  ,-  8. 
(pers.)  ill-nature  ;  9.  ill-natured  thing  ; 
piece  of  ill-nature  ;  10.  unkindness  ;  11. 
unkind  action,  thing  ;  12.  arch,  sly, 
roguish  trick. 

Avec — ,  {V.  senses)  1.  wickedly;  2. 
naughtily  ;  3.  maliciously  ;  spitefully  ; 

4.  xoaywardly  ;  frowardly  ;  peevishly  ; 

5.  ill-natu7-edly  ;  6.  unkindly  ;  7.  arch- 
ly ;  slyly  ;  roguishly  ;  par  —,  1.  out  of 
wickedness  ;  2.  (of  children)  out  of 
naughtiness;  3.  out  of  malice,  mali- 
ciousness, spite,  spitefulness  ;  4.  out  of 
waywardness  ;  out  of  frowardness  ;  5. 
out  of  ill  nature  ;  6.  out  of  unkindness. 

MÉCHANT,  E  [mé-shân,  t]  adj.  1.  +  || 
bad;  2.  ||  §  bad;  sorry  ;  wretched;  pal- 
try ;  sad  ;  3.  §  wicked  (unjust)  ;  bad,;  4. 
§  (of  children,  ox  i\\m2iÇX\on%)  naughty  ; 
5.  §  malicious  ;  spiteful  ;  6.  §  wayward  ; 
froward  ;  peevish  ;  7.  %  ill-natured  ;  8. 
§  (de,  to)  unkind;  d.  %  mischievous  ;  10. 
(of  animals)  vicious. 

2.  C'est  une— e  ■'pigramme  plutôt  qu'une  épi- 
gramme  — e,  it  is  a  Cad,  sorry,  wretched  epigram 
rather  than  a  malicious  one.  3.  Un  —  homme,  a 
wicked,  bad  man.  7.  Une  femme  — e,  an  ill-na- 
tured woman  ;  une  réponse  — e,  an  ill-natured  re- 

Plus  —,  1.  more  =  ;  2.  worse.  De  plus 
en  plus  —,  1.  more  and  more  =  ;  2. 
^vorse  and  worse.  Être  —,  (  V.  senses) 
(of  children)  to  be  naughty;  to  be  a 
naughty  child  ;  trouver  plus  —  que  soi, 
to  catch  a  Tartar. 


MÉCHANT  In  the  2d  and  3d  senses  precedes  thi 
noun.   V.  Ex.  2.] 

MÉCHANT,  n.  m.,  E,  n  f.  (  Y.  sense* 
of  Méchant,  adj.)  1.  wicked,  bad  per» 
son;  evil-doer;  v)rong-doer ;  2.  (of 
children)  naughty  child. 

Faire  le  — ,  la  — e,  1.  to  break  oui 
into  threats;  2.  (of  children)  to  bé 
naughty. 

MÈCHE  [mè-sh]  n.  f.  1,  icick  (of 
candles,  lamps);  2.  tinder;  8.  match 
(combustible  matter);  4.  black  match; 

5.  (of  cork-screws,  wimbles,  &c.)  screw; 

6.  (of  hair)  lock  ;  7.  (of  whips)  whip-lash; 
lash;  8.  (artil.)  mait7i ;  lunt;  9.  (carp., 
join.)  bit;  10.  (nav.)  (of  rudders) c/ioc^;; 
11.  (tech.)  auger. 

—  anglaise,  (tech.)  centre-bit.  —  à 
chandelle,  candle-icick  ;  —  à  vis,  (tech.) 
worm-bit.  Inflammable  comme  la  — , 
tinder-like.  Baril  à  — s,  (artil)  match- 
tub  ;  coton  à  — s,  candle-wick  ;  fusil  à 
— ,  m,atch-lock;  platine  à  — ,  match- 
lock. Découvrir,  éventer  la  — ,  1.  (mil) 
to  discover  and  carry  off  the  enemy's 
matcli  by  means  of  a  counter \;i.ine;  2. 
§  to  discover  the  secret  of  a  plot.  La  — 
est  découverte  §,  the  secret  is  out. 

MÉCHEF  [mé-shèf]  n.  m.  t  mischief; 
m,isfortune  ;  harm,. 

MÉCHER  [mé-shé]  T.  a.  to  smoke  with 
brimstone. 

MÉCOMPTE  [mé-kôn-t]  n.  îc  X.  \\  mis- 
calculation  ;  2.  §  disappointrnevd  ;  hope 
deceived: 

Trouver  du  — ,  to  find  o.'s  self  disap- 
pointed, deceived. 

MÉCOMPTER  [mé-kôn-té]  v.  n.  (of 
clocks)  to  strike  wrong. 

MÉCOMPTER  (SE)  [sS-mé-kôn-té]  pr. 
v.  1.  II  to  miscalculate;  to  miscount;  2. 
§  to  be  disappointed,  deceived;  to  he 
out  in  o.'s  reckoning. 

MÉCONINE  [mé-ko-ni-n]  n.  f.  (chem.) 
meconine. 

ME  CONIQUE  [mé-ko-ni-k]  adj.  (chem.) 
meconic. 

MECONIUM  [mé-ko-ni-om]  n.  m.  (med.) 
7neconiu,m. 

Méconnais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing,  of  Méconnaître. 

MÉCONNAISSABLE  [mé-ko-nè-sa-bl] 
adj.  1.  (pers.)  unknowable  ;  2.  (th.)  not 
to' be  recognized. 

II,  elle  est  — ,  you  would  not  know 
him,,  her  again. 

Méconnaissais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sin^.  of  Méconnaître. 

MÉCONNAISSANCE   [mé-ko-nè-sân-s] 

n.  f.  t  unthankfulness  ;  thanklessness  ; 
disregard. 

Méconnaissant,  près.  p.  of  Mécon- 
naître. 

MÉCONNAISSANT,  E  [mé-ko-nè-aân,  t] 
adj.  (de)  unthankful  {for);  thankless 
{for)  ;  unmindful  {ofj  ;  disregardful 
(of);  regardless  {of). 

Méconnaisse,  subj.  près.  1st,  8d  sing, 
of  Méconnaître. 

MÉCONNAISSONS,  ind.  près.  &  impera, 
1st  pi. 

MÉCONNAÎT,  ind.  près.  3d  sing. 

MÉCONNAÎTRAI,  ind.  fut.  1st  sing. 

MÉCONNAÎTRAIS,  cond.  Ist,  2d  sing. 

MÉCONNAÎTRE  [mé-ko-nê-tr]  V.  a. 
irr.  (conj.  like  Connaître)  1.  not  to  re- 
cognise  ;  not  to  know  again  ;  2.  to  dis- 
own (pretend  not  to  know);  to  deny  ;  3. 
(de,  &?/)  to  disregard;  to  slight;  4.  to 
call  to  naught. 

MÉCONNU,  E,  pa.  p.  1.  unrecognized  ; 
unknown  ;  2.  disowned  ;  denied  ;  8. 
disregarded  ;  unap)preciated  ;  unre- 
quited; unheeded. 

Se  méconnaître,  pr.  v.  not  to  know 
o.'s  self;  to  forget  o.'s  self. 

Méconnu,  pa.  p.  of  Méconnaîtek 

Méconnus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Méconnusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

MÉCONNUT,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Méconnût,  subj.  imperf  3d  sing. 

MÉCONTENT,  E  [mé-kôn-tân,  t]  adj. 
(de,  with;  que  [subj.])  1.  discontented; 
dissatisfied  ;  2.  displeased  ;  3.  (%vith  the 
government)  malcontent;  malcontent' 
ed. 

MÉCONTENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  di»- 
contented,  dissatisfied  person  ;  2.  per* 
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MÉD 


MEI 


où  joute  ;  6M  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  %n  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


%on  displeased;  3.  (with  the  govern- 
ment;) malcontent. 

MECONTENTEMENT  [mé-kôn-tân_-t- 
mân]  n.  m.  1.  (de,  icith)  discontent  ;  dis- 
contentedness  ;  discontentment  ;  dis- 
satisfaction ;  2.  displeasure  ;  3.  (with 
the  government)  inalconteiitedness. 

Avec — ,  1.  toith  discontent;  discon- 
tenSedkj  ;  2.  maleontentedly.  Avoir 
bieL  du — ,  1.  to  he,  to  feel  very  much., 
exceedingly  dissatisfied;  2.  to  ie,  to  feel 
very  imich  displeased. 

MÉCONTENTÉE  [mé-kôn-tân-té]  v.  a, 
(de,  with)  1.  to  discontent  ;  to  dissatis- 
fy ;  2.  to  displease. 

Qui  mécontente,  (V.  senses)  discon- 
tenting. 

MÉCEÉANT  [mé-kré-ân]  n.  m.  unbe- 
liever ;  infidel  ;  misbeliever. 

MÉCIiOIEE  [mé-ki-oa-r]  v.  n.  %  to  dis- 


Croire  et  — ,  to  Relieve  and  =. 

[MicRoiKE  is  used  only  in  the  près,  inf.] 

MÉDAILLE  [mé-da-i*]  n.  f.  1.  medal; 
8.  (arch.)  medallion. 

—  de  Judas  t,  (bot)  honesty.  Cabinet 
de  — s,  cabinet  of  medals  ;  revers  de  la 
—,  1.  Il  reverse  of  the  medal  ;  2.  §  dark 
side  of  the  picture.  De,  des  — s,  (  V. 
senses)  medallic.  Frapper  une  — ^  to 
strike  a  medal  ;  tourner  la  —  §,  to  turn 
the  tables.  C'est  une  vieille  —  §,  (of  old 
women)  she  is  old  ;  she  is  an  old  wo- 
man ;  **,);  toute  —  a  son  revers,  every 
ijdng  has  its  good  and  its  bad  side  ;  la 
—-  est  renversée,  retournée,  the  tables 
ve  turned. 

MÉDAILLIEE  [mê-da-ié*]  n.  m.  ca- 
binet of  medals. 

MÉDAILLISTE  [mé-da-i-is-t*]  n.  m. 
HedalUst. 

MÉDAILLON  [mé-da-iôn*]  n,  m.  1. 
medallion  (  large  medal  )  ;  2.  locket 
(jewel)  ;  3.  (arch.)  medallion. 

MÈDE  [mè-d]  adj.  (anc.  geog.,  anc. 
hist)  Median  ;  of  Media  ;  of  the 
Medes. 

MÈDE,  p.  n.  m.  f.  (anc.  hist.)  Mede. 

MÉDECIN  [raé-d-sin]  n.  m.  1.  \\  physi- 
cian ;  2.  Il  swgeon  ;  ofnedical  practi- 
tioner; general  practitioner  ;  Z.%  phy- 
sician (cure)  ;  ^  doctor. 

—  d'eau  douce,  water-gruel  doctor  ; 
—  pour  les  chiens,  dog-doctor.  Corps 
des  —s,  (mil.)  medical  staff.  De  — ,  (  V. 
senses)  medical.  Appeler  "le  — ,  to  call  in 
the  physician. 

MÉDECINE  [mé-d-si-n]  n.  f.  1.  medi- 
cine (substance  used  in  the  treatment  of 
disease);  1  physic;  2.  medicine  (pur- 
gative) ;  ^W^  physic  ;  3.  medicine  (sci- 
ence) ;  physic. 

—  légale,  forensic  medicine.  Etudiant 
en  — ,  medical  student  ;  student  of  =:. 
Dans  la  — ,  1.  in  =  ;  2.  medicinally  ;  de 
— .,  (  V.  senses)  medical  ;  en  — ,  onedical- 
l/y;  m,edicinally.  Avaler  la —  §,  to  swal- 
low the  pill  ;  donner  une  odeur  de  —  à, 
to  medicate  ;  faire  de  la  — ,  to  doctor  ; 
prendre  — ,  to  take  physic  ;  sentir  la  —, 
to  have  a  taste  of  inedicine,  physic. 

MÉDECINEÉ  [mé-d-3i-né]  v.  a.  to  doc- 
tor (a.  0.)  ;  to  physic. 

Se  médecinek,  pr.  v.  to  doctor,  to 
physic  o.'s  self. 

MEDIAL,  É  [mé-di-al]  adj.  (gram.)  Tue- 
dial. 

MÉDIAN,  E  [mé-di-ân,  a-n]  adj.  (anat.) 
median  ;  mesial. 

Nervure  — e,  (bot.)  (of  the  leaf)  mid- 
rib. 

MÉDIANOCHE  [mé-di-a-no-sh]  n.  m. 
meat-supper  after  onidnight  ;  supper. 

MÉDIANTÉ  [mé-di-ân-t]  n.  -f.  (mus.) 
mediant. 

MÉDIASTIN  [mé-di-aB-tîn]  n.  m.  (anat.) 
mediastine. 

MÉDIAT,  E  [mé-di-a,  t]  adj.  mediate. 

MÉDIATEMENT  [mé-di-a-t-mân]  adv. 
mediately. 

MÉDIÀ-TEUE  [raé-di-a-teûr]  n.  m., 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  1.  mediator;  media- 
trix ;  médiat r ess  ;  2.  t  mediator  (game). 

Fonctions,  office  de  —,  mediatorship. 
I>e  —,  (F.  senses)  mediatorial.  Agir 
en  — ,  to  mediate;  être  — ,  servir  de  —, 
to  mediate  ;  to  be  a  mediator. 


MÉDIATION  [mé-di-â-siôn]  n.  f.  me- 
diation. 
Obtenir  par  la  — ,  to  inediate. 

MÉDIATISATION     [mé-di-a-ti-zâ-siôn] 

n.  f.  tnediatization. 

MÉDIATISÉE  [mé-di-a-ti-zé]  v.  a.  to 
mediatise  (annex  a  smaller  German  so- 
vereignty to  a  larger  contiguous  state). 

MÉDICAL,  E  [mé-di-kai]  adj.  medi- 
cal. 

Matière  — e,  m,ateria  medica.  Au 
point  de  vue  — ,  sous  le  rapport — ,  m,edi- 
cally.  Donner  des  propriétés  —es  à,  to 
medicate. 

MÉDICAMENT  [mé-di-ka-mân]  n.  m. 
medicine  (substance  used  in  the  ti'eat- 
ment  of  disease). 

Coifre  de  — s,  (nav.)  medicine-chest. 

MÉDICAMENTAIEE  [mé-di-ka-mân- 
tè-r]  adi.  that  treats  of  medicines. 

MÉDICAMENTEE  [mé-di-ka-mân-té] 
V.  a.  1.  to  doctor  (a.  o.);  to  physic;  2.  to 
physic  (animals). 

Se  médigambntek,  pr.  v.  to  doctor,  to 
physic  o.'s  self. 

MÉDICAMENTEU-X,  SE  rmé-di-ka- 
mân-teû,  eû-z]  adj.  medicamental. 

MÉDICINAL,  E  [mé-di-si-nai]  adj.  me- 
dicinal. 

MÉDIMNE  [mé-dim-n]  n.  m.  (Gr.  ant.) 
inedimnus  (measure). 

MÉDIOCEE  [mé-di-o-kr]  adj.  1.  mid- 
dling ;  2.  ordinary  ;  passable  ;  3.  in- 
different (less  than  ordinary). 

Personne  — ,  de  talents  — s,  m.edio- 
crist. 

MÉDIOCEE,  n.  m.  mediocrity. 

Au-dessous  du  — ,  below  =. 

MÉDIOCEEMENT      [mé-di-o-krë-mân] 

adv.  1.  middlingly  ;  2.  ordinarily  ; 
p)assably  ;  3.  indiferently. 

MÉDIOCEITÉ'  [mé-di-0-kri-té]  n.  f.  1. 
m^ediocrity  ;  2.  competence  (of  fortune)  ; 
competency  ;  3.  t  medium. 

MÉDIKAI,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Mé- 
dire. 

MÉDIRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

MÉDIEE  [mé-di-r]  V.  n.  irr.  (conj.  like 
Dire)  (ind.  près,  vous  médisez  ;  impera. 
médisez)  (de,  of)  1.  to  speak  ill;  to  say 
harin  ;  2.  to  traduce  ;  to  slander  ;  to 
scandalize  ;  ^  to  backbite. 

Sans  —  de,  {V.  senses)  without  dis- 
paragement to. 

MÉDIS,  ind.  près.  &  prêt.  1st,  2d  sing. 

of  MÉDIRE. 

MÉDISAIS,  ind,  imperf.  1st,  2d  sing. 

MÉDISANCE  [mé-di-zân-s]  n.  f.  1. 
slander;  scandal;  1  backbiting  ;  2. 
slanderous  thing. 

Pure  — ,  sheer  slander.  Colporteur, 
colporteuse  de  — s,  scandal-monger. 
Avec  — ,  1.  slanderously  ;  scandalous- 
ly ;  backbitingly ;  2.  disparagingly; 
de  — r,  (  K  senses)  slanderous.  Dire  une 
— ,  des  — s,  to  slander  ;  to  traduce  ;  ^  to 
backbite;  faire  taire  la — ,  to  silence  =. 

MÉDISANT,  E  [mé-di-zân,  t]  adj. 
slanderous  ;  scandalous  ;  +  backbit- 
ing. 

MÉDISANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  slander- 
er; traducer, 

—  par  état,  scandal-monger. 
MÉDISANT,  près.  p.  of  Médire, 
MÉDISE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 
MÉDISEZ,  ind.  près.  &  impera."2d  pi. 
MÉDISONS,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
MÉDISSE,  subj.  imperf.  1st,  3d  sing. 
MÉDIT,  ind.  près.  &  prêt.  8d  sing. 
MÉDÎT,  subj.  imperf.  3d  sing. 
MÉDIT,  pa.  p. 

MÉDITATI-F,  YE  [mé-di-ta-tif,  i-v] 
adj.  oneditative. 

MÉDITATI-F,  n.  m.,  VE,  n.  f.  medi- 
tative person  ;  person  given  to  Tnedita- 
tion. 

MÉDITATION  [mé-di-tâ-s!ôn]  n.  f.  1. 
m.editation  ;  cogitation  ;  2.  oneditation 
(work)  ;  3.  meditation  (mental  prayer). 

De  — ,  1.  of  meditation;  2.  medita- 
tive. Enseveli  dans  la  — ,  bxiried,  wrapt 
in  =  ;  plongé  dans  la  — ,  absorbed  in  =. 
Faire  la  — ,  to  meditate  ;  trouver  à  force 
de  — ,  to  excogitate. 

MÉDITÉE  [mé-di-té]  V.  a.  1.  to  medi- 
tate ;  to  meditate  on,  upon  ;  2.  to  m,e- 
ditate  ;  to  contemplate  ;  to  project. 

—  par  avance,  to  premeditate. 


MÉDITÉ,  E,  pa.  p.  1.  meditated;  2 
contemplated  ;  projected. 

Non  — ,  1.  v/nmeditated  ;  2.  impre^ 
meditated. 

MÉDITÉE,  V.  n.  1.  (sue,  on,  upon] 
to  meditate;  2.  (de)  to  ineditate  (...)' 
to  contemplate  (...);  to  have  in  con* 
temptation  (to). 

i2.  —  de  faire  q.  eh.,  to  meditate  doinp  a.  tk.  ;  U 
contemplate  doing  a.  ih.  ;  to  have  in  conteraplatioa 
to  do  a.  th. 

—  par  avance,  to  premeditate. 

MÉDITEEEANÉ,  E  [mé-di-tè-ra-né] 
adj.  Mediterranean. 

Mer  — e,  =:  sea. 

MÉDITEEEANÉE,  n.  f.  Mediterra- 
nean ;  Mediterranean  sea. 

MÉDIUM  [mé-di-om]  n.  m.  1.  medi' 
v^m;  compromise  ;  2.  (mus.)  (of  the 
voice)  m,iddle. 

MÉDULLAIEE  [mé-dul-lè-r]  adj.  (did.) 
medullary;  medullar. 

MÉFAIEE  [mé-fè-r]  V.  n.  %  (pa.  p. 
méfait)  to  do  evil,  harm. 

[MÉFAiRE  is  very  selflnni  used  except  in  the 
près.  inf.  and  the  compound  tenses.} 

MÉFAIT  [mé-fè]  n.  m.  %  misdeed; 
misdoing  ;  bad  deed. 

MÉFIANCE  [mé-fi-ân-s]  n.  f.  1.  mis- 
frïist;  2.  distrtist. 

Avec  — ,  1.  ^cith  =  ;  2.  mistrustfuViif  ; 
mistrustingly  ;  3.  distrustfully  ;  saPS 
— ,  1.  tvithout=z\  2.  mistrnstless ;  wi" 
suspicious  ;  3.  disf rustless. 

Si/n. — MÉFIANCE,  DÉFIANCE.  M'fiance  m  rn 
habituai  fear  of  being  deceived  ;  defiance  isa  doul»t 
affecting  the  apparent  good  qualities  of  persons  (? 
things.  Méfiance  {mistrust)  \a  a  nsXnruX  eleme&l 
of  the  timid  or  suspicious  character;  d-'fiancs  (dis 
trust)  is  the  result  of  experii'nce  or  reflection,  and 
may  find  a  place  in  any  mind. 

MÉFIANT,  E  [mé-fi-ân,  t]  adj.  1.  mis- 
trustful ;  2.  distrustful. 

MÉFIÉE  (SE)  [së-mé-fi-é]  pr.  v.  (de, 
.)  1.  to  mistrust;  2.  to  distrust;  3.  to 


usiless  ; 


Qui  ne  se  méfie  pas,  1. 
2.  distrzistless.  ■ 

Si/n. — Se  mkfikr,  se  défier.  The  feeling  ex- 
pressed by  the  former  of  tliese  words  is  not  so 
strong  or  lasting  as  that  implied  in  the  latter.  Ws 
se  méfions  de  {mistrust)  a  person  whc  m  we  do  nol 
yet  thoroughly  know  ;  we  se  d-fiima  de  {distrust) 
those  by  vvhom  we  have  once  been  deceived. 
Se  méfier  is  applied  to  things  which  we  believe; 
ae  difier,  to  wh.at  we  consider  utterly  unfounded 
and  false.  I  me  mifie  {suspect)  that  a  certain  per- 
son has  spoken  Dl  of  me  ;  when  I  find  my  suspi- 
cions correct,  I  ever  afterwards  me  défie  de  {dis- 
trust) his  praises. 

MÉGAEDE  [mé-gar-d]  n.  f.  X  inad- 
vertence. 

Par  — ,  1.  i77  advertently  ;  from, 
througli  inadvertence  ;  2.  imaivares. 

MÉ'GÈEE  [mé-jè-r]  n.  f.  1.  (myth.1 
Megœra  (one  of  the  Furies);  2.  §  (pers.) 
vixen  ;  shrew. 

Humeur  de  — ,  shretoislmess.  En  — , 
sJirewishly.  Avoir  un  caractère  de  — , 
to  be  vixenly  ;  mettre  une  —  à  la  rai- 
son, to  ta,me  a  shrexo. 

MÉGIE  [mé-ji]  n.  f.  (a.  &  m.)  leather- 
dressing;  tawing. 

Passer  en  — ,  to  taw. 

MÉGISSÉE  [mé-ji-8é]  V.  a  (a.  &  m.) 
to  taw. 

MÉGISSÉ,  E,  pa.  p.  (a.  &  m.)  tawed. 

MÉGISSEEIE  [mé-ji-s-ri]  n.  f.  (a  & 
m.)  leather-dressing  ;  taicing. 

MÉGISSIEE  [mé-ji-sié]  n.  m.  (a.&m.) 
leather-dresser  ;  tawer. 

MEILLEU-E,  E  [mè-ieûi*]  comp.  & 
sup.  of  Bon,  (  V.  senses  of  Bon)  1.  (comp.) 
better;  2.  (sup.)  best. 

I.  Un  —  homme  qu'un  autre,  a  better  man  than 
another.  2.  Le  —  homme  qui  soit  au  monde,  the 
best  man  there  is  in  the  world. 

Le  —,  le  —  de  tous,  t/ie  very  best;  the 
=  of  all  ;  le  —  de,  the  =  of;  *  o.'6-  = 
of.  Le  —  n'en  vaut  rien,  bàd  is  the  =; 
the  =  is  good  for  nothing. 

[Meilleur  precedes  the  noun  (F.  Ex.  1  and  2). 
Ao  a  superlative,  and  followed  by  a  verb,  the  latter 
is  in  the  subj.  (  K.  Ex.  2).] 

MEILLEUE,  n.  m.  1.  best;  2.  iest 
wine. 

MEISTEE,  MESTEE  [mès-tr]  n.  m.  t 
(nav.)  (in  the  Mediterranean)  main- 
mast. 

Arbre,  mât  de  — ,  =. 
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mal;  amâle;  e'fée;  èfève;  efête;  eje;  iil;  iîle;  omol;  omôle;  ômort;  usnc;  «sûre;  ou  joui'. 


MlÈLAMPYllE  [mé-lân-pi-r]  n,  m. 
(bot)  (genus)  coic-wheat. 

MÉLANCOLIE  [mé-iân-ko-li]  n.  f.  1. 
melancholy  ;  melancholiness  ;  2.  (med.) 
melanchol)/. 

°  Ne  pas  engendrer  de  — ,  to  de  a  merry 
toul  ;  se  laisser  aller  à  la  — ,  to  abandon 
o.'s  self,  to  give  c's  self  vp  to  melan- 
clwly. 

MELANCOLIQUE  [mé-lân-lco-li-k]  adj. 

1.  melancholy  ;  2.  dismal;  dull;  dull- 
eyed. 

MÉLANCOLIQUEMENT  [mé-lân-ko- 
li-k-mân]  adv.  inelancholily  ;  withm,elan- 
chciy. 

MÉLANGE  [mé-lân-j]  n.  m.  1.  H  § 
mixture;  2.  ||  §  mingling  ;  intermix- 
ture ;  3.  Il  mash  ;  4.  ||  §  (b.  s.)  medley  ; 

5.  §  alloy  ;  6.  §  miscellaneousness  ;  7. 
— s,  (pi.)  (liter.)  miscellany  ;  7iiiscella- 
neous  works  ;  8.  (brew.)  mash  ;  mash- 
ing. 

—  confus,  1.  confused  medley  ;  2. 
jumJ}le.  Auteur  de  — s,  miscellana- 
rian;  règle  de  —,  (arith.)  alligation. 
Avec  — ,  {V.  senses)  mixedly ;  de  — s, 
(F.  senses')  miscellaneous;  sans  — ,  1. 
i  §  unmixed;  2.  ||  §  unmingled;  8.  || 
unmasked  ;  4.  §  unilended;  5.  %unal- 
loyed;  without  alloy;  6.  §  undejiled; 
Bans  —  d'impuretés,  undrossy. 

MÉLANGER  [mp.-lân-jé]  V.  a.  1  (avec, 
witli)  1.  to  m'hx  (with  the  intention  of 
producing  a  new  whole);  to  interonix; 

2.  to  work  -Zip  (by  rniiing)  ;  3.  to  min- 
gle; to  intermingle  ;  4.  to  Mend;  5.  to 
dash;  6.  to  mash. 

1.  En  miJangeani  le  cui^Te  et  I'ttain  on  prcdiiit 
le  bronze,  by  mixing  O'pper  and  tin  bronze  is  pro- 
duced. 3.  —  Its  vins,  to  mingle  ovines.  4. —  les 
couleurs  avec  art,  to  blend  colors  with  art. 

Personne  qui  mélange,  1.  m,ixer  ;  2. 
mingler. 

Se  mélanger,  pr.  v.  ||  (avec,  witli)  1. 
io  m,ix;  to  intermix;  2.  to  work  up  ; 
?.  to  mingle;  to  intermingle;  4.  to 
hlend  ;  5.  to  he  mashed. 

MÊLAS  [mé-las]  n.  m.  (med.)  1.  mêlas 
(disease  of  the  skin)  ;  2.  Hack  spot  on 
the  skin. 

MÉLASSE  [mé-la-s]  n.  f.  1.  molasses; 
treacle  ;  2.  molasses. 

MÊLÉE  [mê-lé]  n.  f.  1.  1  '•'■mêlée'-' 
(fight  in  which  the  combatants  are  min- 
gled together);  fight;  conflict;  2.  ||  af- 
fray ;  fray  ;  3.  §  contest. 

Au  fort  de  la  — ,  in  the  thick  of  the 
fight 

MÊLÉE  [mê-lé]  V.  a.  1. 1|  (avec,  with) 
to  mix  (witli  or  without  order)  ;  2.  §  (À, 
with)  to  mix;  3.  ||  §  (À,  with)  to  min- 
gle; to  intermingle;  4.  §  (À,  avec, 
tDitJi)  to  dash;  5.  \\  (avec,  with)  to 
m^ash;  6.  §  (À,  avec,  with)  to  hlend; 
7.  §  (dans,  i7i)  to  implicate  (in  an  accu- 
fiation)  ;  to  mix  up  ;  8.  to  entangle 
(hair,  thread,  &c,)  ;  to  tangle  ;  9.  to 
force  (locks)  ;  10.  (cards)  to  shuffle  (the 
cards). 

1.  —  I'ean  avec  le  vin,  to  mix  water  with  wine  ; 
■ — des  drogrues,  io  mix  drugs;  on  peut  —  des  li- 
quides qui  ne  peuvent  se  mélanger,  one  may  mix 
liquids  that  canru  t  b'end.  3.  —  ses  larmes  à  celles 
d'un  ami,  to  mingle  o.h  tears  with  th  sen/a  friend. 

6.  —  l'agréable  et  l'utile,  to  blend  the  agreeable 
and  the  useful. 

—  confusément,  to  jumlle  ;  to  jum- 
ile  together  ;  —  ensemble,  (  V.  senses) 
to  shuffle  together. 

Se  mêler,  pr.  v.  1.  ||  (avec,  with)  to 
mix  ;  2.  §  (À,  avec,  with)  to  mix  ;  3.  ||  § 
(1,  witli)  to  mingle  ;  to  he  inin  gled  ;  4. 
\  (avec,  with)  to  intermix  ;  5.  ||  §  (avec, 
with)  to  commingle;  6.  §  (À,  avec, 
with)  to  hlend;  7.  1  §  (de,  ^cith,  about) 
to  concei'n  o.'s  self;  *i[  to  trouble  o.'s 
head  ;  8.  §  (b.  s.)  (de,  icith)  to  meddle  ; 
to  intermeddle;  9.  §  (b.  s.)  (de,  with) 
to  tamper;  10.  (de,  to)  to  take  it  upon 
o:8  self. 

—  ensemble,  {V.  senses)  1|  to  commin- 
gle; ne  pas  —  de,  {V.  senses)  not  to 
concern  o.'s  self  with,  about;  to  have 
nothing  to  do  with;  to  let  alone;  l^ 
not  to  trouble  o.'s  head  about.  De  quoi 
vous  mêlez-vous  ?  what  business  is  that 
of  youri^  ? 

MÉLÈZE  [mé-lè-z]  n.  m.  (bot.)  (genus 
is  species)  larch  ;  larcli-tree. 


—  d'Europe,  sapin  —,  (species)  =. 
MÉLIANTHE  [mé-li-âu-t]  n.  m.  (bot.) 

Iwney -flower. 

Grand  — ,  =::. 

MÉLILOT  [mé-li-lo]  n.  m.  (bot.)  (ge- 
nus) onelilot. 

—  bleu,  vrai,  blue  =. 
MÉLINET  [raé-li-nè]  n,  m.  (bot.)  (ge- 
nus) honey-wort. 

MÉLISSE  [mé-li-s]  n.  f.  (bot.)  lalm; 
balm-mint. 

—  officinale,  hahn. 

M  ELL  F,  abbreviation  of  Mademoiselle. 

MELLIFÈEE  [mè-li-fè-r]  adj.  melli- 
ferous. 

Pore  —,  (bot.)  honey-pore. 

MELLIFÈEE,  n.  m.  (ent.)  mellifer- 
ous insect. 

MELLIFICATION  [mè-li-fi-kâ-siôn]  n. 
f.  mellification. 

MELLIFLU,  E  [mè-li-flu]  adj.  mel- 
lifluous. 

MÉLODIE  [mé-lo-di]  n.  f.  1.  melody  ; 
2.  melodiousness. 

Avec  — ,  melodiously;  musically; 
sans  — ,  unmelodious  ;  unmusical  ; 
non  sans  — ,  not  U7imelodions  ;  not  un- 
musical.  Manquer  de  — ,  to  be  want- 
ing in  melody. 

MÉLODIEUSEMENT  [mé-lo-di-eû-z- 
mân]  adv.  melodiously  ;  musically. 

MÊLODIEU-X,  SE  [mé-lo-di-eû,  eû-z] 
adj.  1.  inelodious;  not  unmelodious; 
musical;  not  itnmiisical ;  '^^  tuneful; 
2.  mellow  (soft  to  the  ear). 

Non,  peu  — ,  unmelodious;  unmu- 
sical. Douceur  mélodieuse,  melodious- 
ness. Aux  accents  — ,  à  la  voix  mélodi- 
euse, iiwif/w?.  Eendre — ,  to  melodize  ; 
to  render  melodious. 

MÉLODRAME  [  mé-lo-dra-m  ]  melo- 
drama; mélodrame. 

MÉLOMANE  [mé-lo-ma-n]  n.  m.  vie- 
lomaniac;  person  music-mad. 

MÉLOMANE,  ad],  music-mad. 

MÉLOMANIE  [mé-lo-ma-ni]  n.  f.  me- 
lomania. 

ISIELON  [më-lôn]  n.  m.  (bot.)  melon. 

—  musqué,  musk  melon.  —  canta- 
loup, cantaloup  z=  ;  —  d'eau,  water  =^  ; 
citrul. 

MELONGÊNE  [më-lôn-jè-n]  MÉLON- 
GÈNE  [mé-lôn-jè-n]  n.  f.  (bot.)  egg-plant; 
mad-apple. 

Morelle  — ,  =. 

MELONNIÈEE  [  më-lo-niè-r  ]  n.  f. 
melon-bed. 

MÉLOPÉE  [mé-lo-pé]  n.  f.  (mus.)  me- 
lopœia. 

MÉLOPHONE  [mé-lo-fo-n]  n.  m.  (mus.) 
melophone. 

MÉLOPLASTE  [  mé-lo-plas-t  ]  n.  m. 
(mus.)  meloplast  (board  representing 
the  lines  of  a  stave). 

MÉMAECHUEE  [mé-mar-shû-r]  n.  f. 
(vet.)  sprain. 

MEMBEANE  [mân-bra-n]  n.  f.  l.film; 
2.  (anat.)  membrane;  3.  (orn.)  (of  palmi- 
peds) web. 

Fausse  — ,  (anat.)  adventitious  mem- 
brane; —  fructifère,  (bot.)  curtain. 
Eéuni  par  une  — ,  (orn.)  webbed. 

MEMBEANEU-X,  SE  [mân-bra-neû, 
eû-z]  adj.  \.  filmy  ;  2.  (anat)  membra- 
nous; membraneous;  m.einbranace- 
ous  ;  3.  (bot)  memèranous  ;  mem- 
braneous. 

MEMBEE  [mSn-br]  n.  m.  1.  \  limb  (of 
an  animal  body)  ;  2.  §  limb  (part)  ;  3.  § 
(pers.)  Tnem&er  ,•  4.  (alg.)  (of  equations) 
m,ember ;  5.  (arch.)  member;  6.  (nav.) 
.rib  ;  timber. 

Le  plus  ancien  — ,  tJie  oldest  member. 
—  d'une  même  association,  société,  fel- 
low :=.  Qualité  de  — ,  inembership. 
Avoir  des  — s  ...,tohe  ..  .-memhered ; 
to  be  ..  .-limbed. 

MEMBEÉ,  E  [mân-bré]  adj.  . .  .-limbed; 
. .  .-memhered. 

MEMBEU,  E  [mân-bru]  adj.  large 
limbed,  meinbered. 

MEMBEUEE  [mân-brû-r]  n.  f.  1.  mea- 
sure for  fire-wood;  2.  (carp.)  split- 
board  ;  8.  (nav.)  ribs  ;  timbers. 

MÊME  [mê-m]  adj.  1.  same;  2.  very; 
very  same  ;  self-same  ;  3.  (with  personal 
pronouns)  self;  4.  one's  self;  himself; 
herself;  itself;  themselves. 


1.  Les  — s  personnes,  choses,  the  same  jie^wnt, 
things.  2.  La  perstnne  —  dont  je  parle,  the  verj 
same,  very,  selt-same  penon  I  am  speaking  of.    3. 

Moi ,  nous-  — s,  my  self,  our  selves.    4.  C'est  le 

roi  — ,  it  is  the  ling  himself;  c'est  la  bonté  — ,  she 
is  goodness  itself. 

Précisément  le,  la  — ,  precisely  t7i« 
same  ;  the  self  =  ;  the  very  =  ;  th^z=, 

—  chose,  =z  thing  ;  =i  ;  la  —  chose,  thé 
=  thing;  the  =;  ^  all  one.  Un  seul 
et  — ,  07ie  and  the  =. 

[MÊME,  adj.,  is  declinable  in  all  these  senses;  in 
the  1st  sense  it  precedes  the  noun.] 

MÊME,  adv.  1.  even;  2.  even;  like' 
wise;  also. 

1.  Les  plus  sages  —,  even  the  wisest. 

Â  —  (de),  1.  able  (to);  2.  enabled 
(to)  ;  3.  ^  at  pleasure  ;  at  o.'s  pleasure; 
peu  à  —  (de),  unable  (to)  ;  à  peu  près 
de — ,  much  the  same;  îf  mxich  about 
the  same;  de  —,  1.  the  same;  2.  so;  * 
even  so  ;  tout  de  — ,  in  the  same  man» 
ner ;  just,  all  the  same;  de  —  que,  1. 
as  ;  so  as  ;  in  the  same  manner  as  ;  2. 
ivith;  ^  along  tvith;  de  —  que  ...  de  — 
. . . ,  as  . . .  so  . ..;  ^  t/ie  same  as  ...  so 
....  Être  à  —  (de),  1.  to  he  —  (to) ;  2. 
to  he  enabled  (to)  ;  faii-e  de  —,  to  do  tM 
same;  mettre  à  —  (de),  1.  to  enable 
(to);  2.  to  capacitate  (to). 

[jNIbme,  adv.,  like  all  other  adverbs,  is  indeclinft- 
ble.] 

MÊME,  n.  m.  same;  ^  same  thing. 

Eevenlr  au  —,  to  amotmt  to  the  =; 
^  to  come  to  the  =  ;1  to  be  all  one. 

MÊMEMENT  [me-nie-man]  adv.  t  in 
the  same  manner  ;  the  same. 

MÉMENTO  [mé-màn-to]  n.  m.  1.  me- 
mento (hint);  2.  (Eom.  cath.  lit)  (di, 
for)  memento. 

MÉMOIEE  [mé-moa-r]  n.  f.  1.  memory; 
2.  remembrance  ;  recollection. 

Bonne  — ,  good  memory  ;  —  labile, 
mauvaise  —,  bad  =.  —  de  lièvre  §, 
sJiort  =.  A  la  —  de,  to  the  —  of;  de 
— ,  by,  from  =z  ;  by  heart;  ^  out  of  the 
book;  delà — ,  {V.  senses)  memorial; 
d'heureuse  —,  of  happy,  blessed  =  ;  de 
sainte  — ,  of  blessed  =:  ;  de  —  d'homme, 
from  time-immemorial  ;  within  the  = 
of  man  ;  from  time  out  of  mind;  en  — 
de,  in  cominemoration  of;  in  i-cmem- 
brance  of.  Avoir,  conserver,  garder 
dans  sa  — ,  to  bear  in  remembrance  ; 
avoir  la  —  conrte,  to  have  a  short  :=  ; 
avoir  la  —  récente  de  q.  ch.,  to  Jiave  a 
recollection  of  a.  th.  as  if  it  %cere  of  re- 
cent occurrence  ;  avoir  une  —  de  lièvre 
§,  to  have  a  short  =  ;  n'avoir  pas  —  de, 
to  Jiave  no  recollection  of;  confier  à  la 
— ,  to  commit  to  =  ;  conserver  la  —  de, 
(V.  senses)  to  keep  aline  the  =  of; 
échapper  de  la  —  de  q.  u.,  ta  escape  a. 
o.'s  =  ;  effacer  de  la  — ,  to  erase,  to  ob- 
literate from  the  =  ;  manquer  de  —, 
n'avoir  pas  de  — ,  to  have  no  =  ;  rappe- 
ler q.  ch.  à  la  —  de  q.  u.,  to  bring  a.  th, 
to  a.  o.'s  remembrance,  recollection; 
to  remind  a.  o.  of  a,  th.  ;  sortir  à  q.  u. 
de  la  — ,  to  escape  a.  o.'s  =.  Si  j'ai 
bonne  — ,  if  I  remember  righUy  ;  if  my 
=  does  not  fail  me. 

Syn. — MÉMOIRE,  souvenir,  kessouvenik,  Ké- 
MiNiscENCE.  Mémoire  and  souvenir  denote  a  vo- 
luntary recalling  on  the  part  of  the  mind  of  ideas 
which  it  has  not  forgotten,  although  they  may 
have  ceased  temporarily  to  engage  its  attention; 
ressouvenir  and  réminiscence  imply  the  fortuiton» 
reoccupation  of  the  mind  with  ivhat  had  been  en- 
tirely obliterated  from  it.  The  first  two  may  be 
enjoyed  whenever  and  as  often  as  we  wish  ;  the 
last  two  are  entirely  beyond  our  control. 

MÉMOIEE,  n.  m.  1.  memorandum; 
2.  memorial  (representation  of  facts)  ;  3. 
onemoir  (to  a  court  of  justice);  à.  me- 
moir (relation,  dissertation)  ;  5.  — s,  (pi.) 
meinoirs;  6.  (com.)  bill;  account. 

—  acquitté,  bill  receipted.  —  d'apo- 
thicaire,   exorbitant,  extravagant   =; 

—  de  fournisseur,  tradesman's  =.  Au- 
teur de  — ,  memorialist  ;  livre  de  — 8 
acquittés,  (com.)  receipt-book.  Adres- 
ser un  —  (à),  {V.  senses)  to  memo- 
rialise; to  address,  to  send  a  memo- 
rial to. 

MÉMOEABLE  [mé-mo-ra-bl]  adj.  m^ 
morahle. 
D'une  manière  — ,  memorably. 
MÉMOEANDUM    [mé-mo-rân-dom]   XL. 


MEN" 


MEN- 


MEN 


oûjoâte;  eujen;  ew  jeûne;  «it  peur;  art  pan;  m  pin;  onhon;  ûnhrvLn;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


m,  1.  monorandum  (diplomatic)  ;  me- 
I'  morial;  2.  me^norandum-hoolc. 
"        MÉMOKATI-F,   VE    [mé-mo-ra-tif,  i-v] 

adj.  ^  remeinbering  ;  recollecting. 

Être  —  de  q.  ch.,  to  remeinber  (a.  tli)  ; 
to  recollect. 

MÉMOKIAL  [raé-mo-ri-al]  n.  m.  1. 
memorial  (to  the  court  of  Rome  or 
Spain)  ;  2.  (coin.)  waste-book. 

MENAÇANT,  E  [më-na-sân,  t]  adj. 
threatening  ;  menacing. 

D'une  manière  — e,  threateningly; 
menacingly. 

MENACE  [më-na-s]  r^  f.  (db,  of;  de, 
to)  threat  ;  menace.  ' 

—  impuissante,  impotent  =.  —  en 
Tair,  empty  =:  — s  du  courroux  de 
Dieu,  commination.  Paroles  de  — , 
threatening,  menacing  words.  Avec 
— ,  threateningly  ;  menacingly  ;  de  — , 
L  o/=;  threatening;  menacing;  2. 
comminatory.  Sans  — ,  1.  without 
=s  ;  2.  unthreatened.  Faire  de.s  — s, 
to  threaten  ;  to  employ,  to  use  =zs  ; 
Xtser  de  — ,  to  employ,  to  use  =:s. 

MENACER  [më-na-sé]  v.  a.  1.  II  §  (de, 
toiih  ;  de,  to)  to  threaten  ;  **  to  threat  ; 
to  menace;  2.  §  to  portend;  to  prog- 
nosticate. 

^  —  ruine,  to  totter;  —  de  tomber,  to 
totter  ;  to  threaten  to  fall.  Personne 
qui  menace,  threatener  ;  menacer. 

IdENACÉ,  E,  pa.  p.  threatened  ;  men- 
aced. 

Non  — ,  unthreatened  ;  unmenaced. 

MÉNADE  [mé-na-d]  n.  f.  (ant.)  hac- 
chanal  (woman  who  celebrated  the 
feasts  of  Bacchus). 

MÉNAGE  [mé-na-j]  n.  m.  1.  house- 
keeping ;  household;  house;  2.  house 
(furniture);  3.  household;  '{family; 
house;  4.  couple;  husband  and  toife; 
5.  house-keeping  ;  6.  domestic  economy  ; 
husbandry  ;  housewifery  ;  saving. 

Économie  du  — ,  ho usewifery  ;  femme 
de  — ,  chartcoman  ;  livre  de  — ,  family 
receipt-book.  De  — ,{V.  senses)  1.  house- 
wifely ;  2.  household;  3.  home-made; 
i.  \ome-spun.  Ne  plus  avoir  de  — ,  to 
give  up  house-keeping  ;  conduire  bien 
son  — ,  to  be  a  good  house-keeper  ;  diri- 
ger, gouverner  le  — ,  to  keep  house;  en- 
trer en  — ,  to  begwi  house-keeping  ;  to 
enter  on  house-keeping;  être  dans  son 
— ,  to  keep  house  ;  to  be  a  hotise-keeper  ; 
n''être  plus  en  — ,  to  give  up  house-keep- 
ing ;  faire  — ,  to  keep  house;  faire  — 
ensemble,  faire  —  commun,  to  keep 
house,  live  together  ;  faire  bon  — ,  (of 
married  people)  to  live  happily  togeth- 
er; faire  mauvais  — ,  (of  married  people) 
to  live  unhappily  together  ;  mettre  en 
—,  to  settle  (cause  to  begin  house-keep- 
ing) ;  se  mettre  en  — ,  to  begin,  to  enter 
on  house-keeping  ;  tenir  — ,  to  be  a 
Jwuse-keeper  ;  to  keep  house  ;  tenir  bien 
son  — ,  to  be  a  good  house-keeper  ;  vivre 
de  — ,  1.  to  live  economically  ;  2.  (jest.) 
to  live  on  the  produce  of  the  sale  of  o.'s 
fumitiore. 

MÉNAGEMENT   [mé-na-j-mân]  n.   m. 

1.  consideration  (care  not  to  injure, 
offend)  ;  regard.  ;  tenderness  ;  2.  care  ; 
caution  ;  circumspection, 

1.  On  Va  traité  sans  — ,  tliei/  treated  him  without 
consideration.  2.  Sa  santé  demande  beaucoup  de 
—,  Ma  health  requires  great  care. 

Sans  — ,  (F.  senses)  1.  unsparing; 

2.  unsparingly. 

MÉNAGER  [mé-na-jé]  V.  a.  1.  ||  §  to 
husband  (manage  with  frugality)  ;  to 
husband  out;  to  be  saving  of;  2.  §  to 
htisband  ;  to  spare  ;  to  be  sparing  of; 

3.  §  to  take  care  of;  to  be  careful  of; 

4.  §  to  manage  carefully  ;  to  manage  ; 

5.  §  to  dispose,  to  arrange  carefully, 
with  care  ;  6.  §  to  reserve  ;  7.  §  to  pre- 
pare; 8.  §  to  procure;  9.  §  to  treat 
gently,  with  gentleness,  with  tender- 
ness; 10.  to  treat  (a.  o.)  with  consider- 
ation (care  not  to  injure,  o^end),  regard, 
tenderness  ;  11.  §  to  treat  with  eare, 
caution,  circumspection;  12.  (nav.)  to 
favor  (masts). 

—  la  chèvre  et  le  chou  §,  to  hold  %oith 
the  hare  and  run  with  the  hounds. 

MENiiGfi,  E,  pa.  p.  r,  senses  of  MÉ- 


Non  — ,  qu'on  n'a  pas  —,  (V, 
1.  unhusbanded  ;  2.  unspared. 

Se  ménager,  pr.  v.  1.  to  take  care  of 
o.'s  self;  2.  to  spare  o.'s  self;  to  spare 
trouble  ;  3.  to  conduct  o.'s  self  careful- 
ly, cautiously;  t  io  steer  cautiously  ; 
4  to  remain  friends  ;  ^  to  keep  in. 

MÉNAG-ÈR,  ÈRE  [mé-na-jé,  è-r]  adj. 

1.  Il  ecottomical;   saving;   ^  careful; 

2.  §  (t)e,  of)  sparing. 

MÉNAGER  [mé-na-jé]  n.  m.  econo- 
mist  ;  6conom,ical,  saving,  careful 
man. 

MÉNAGÈRE  [mé-na-jè-r]  n.  f.  1.  econ- 
omist; economical  housetuife  (person)  ; 
saving,  sparing,  careful  woman;  2. 
housewife  (person);  3.  (th.)  housewife 
(case). 

MÉNAGERIE  [mé-na-j-ri]  n.  f.  1.  me- 
nagery;  2.  i  poultry-yard. 

MÉiSTAGEU-R,     SE    [mé-na-jeûr,    eû-z] 

adj.  treating  with  care,  caution,  cir- 
cumspection. 

MÉNAGOGUE  [mé-na-tr-ç]  adj.  (med.) 
promoting  menstrual  discharges. 

MENDIANT  [mân-di-ân]  n.  m.,  E  [t] 
n.  f.  1.  Il  §  beggar;  beggar-tvoman;  2. 
Il  mendicant  (habitual  beggar)  ;  3.  (law) 
vagrant  (beggar)  ;  4.  (rel.'  ord.)  mendi- 
cant; mendicant  friar. 

Les  quatre  — s,  1.  ||  the  four  orders  of 
mendicant  friar  s  (Jacobins,  Augustines, 
Franciscans,  and  Carmelites)  ;  2.  §  al- 
monds, raisins,  figs,  and  nuts.  De  — , 
1-  1  §  beggarly  ;  2.  mejidicant.  Faire 
un  —  de,  to  beggar  ;  to  make  a  beggar 
of 

MENDIANT,  E,  adj.  1.  begging  ;  2. 
m^endicant. 

Moine,  religieux  — ,  mendicant  friar  ; 
mendicant. 

MENDICITÉ  [mân-di-si-té]  n.  f.  1.  || 
begging;  2.  ||  §  (state)  beggary;  3.  || 
mendicancy  (habitual  beggary)  ;  men- 
dicity ;  4.  (law)  vagrancy  (mendicity). 

Dépôt  de  — ,  place  of  confinement  for 
vagrants.  De  — ,  {V.  senses)  onendi- 
cant.    Réduire  à  la  — ,  to  beggar. 

MENDIER  [mâu-di-é]  V.  a.  (À,  of)  1.  1| 
to  beg  (ask  alms  of)  ;  2.  (b.  s.)  to  beg  ;  to 
implore  ;  to  seek  oxtt. 

MENDIER,  V.  n.  ||  to  beg  (ask  alms)  ; 
to  go  begging. 

MENEAU  [më-nô]  n.  m.  (arch.)  m,ul- 
lion. 

Former  en  — s,  to  mullion. 

MENÉE  [më-né]  n.  f.  1.  intrigue;  un- 
derhand practice,  dealing  ;  practice; 
2.  trick. 

—  clandestine,  secrète,  sourde,  1.  clan- 
destine practice  ;  2.  underpjlot  ;  un- 
derdealing.  Nuire  par  des  — s  secrètes 
à,  to  undermine  (a.  o.)  ;  suivre  la  —  de, 
(hunt.)  to  track  ;  to  follow  the  track  of. 

MENER  [më-né]  v.'a.  (À,  to;  T,Y^from) 
1.  II  to  take  (cause  to  go  without  being 
carried)  ;  2.  ||  to  lead  ;  to  conduct  ;  3. 1| 
to  lead;  to  lead  on;  to  lead,  along  ;  4. 
II  to  carry  (compel  to  go);  to  take;  5.  || 
to  drive  (animals)  ;  to  take;  6.  ||  to  drive 
(carriages)  ;  7.  ||  to  convey  ;  to  carry  ; 
8.  §  to  conduct;  to  carry  on;  9.  %to 
direct;  to  govern;  to  lead;  10.  %  to  di- 
rect; to  guide;  11.  §  (b.  s.)  to  amuse; 
to  deceive;  12.  to  lead  off  (a.  dance);  13. 
to  lead  (a  life). 

1.  —  quelque  part  un  enfant,  un  animal,  une  voi- 
ture, un  bateau,  to  aiie  a  child,  an.  animal,  a  car- 
nage, a  hiat  a.  wh.  2.  —  une  dame,  tu  lead,  to  con- 
duct a  lad;/.  4.  —  q.  u.  en  prison,  to  cany,  to  take 
a.  0.  to  prison. 

—  battant,  to  drive  before  one;  — à 
droite  et  à  gauche,  —  partout,  to  carry 
about;  —  rondement,  tambour  battant 
§,  to  carry  it  xoith  a  high  hand  over  ; 
—  q.  u.  en  laisse  §,  to  keep  a.  o.  in  lead- 
ing-strings ;  —  q.  u.  par  Je  nez  §,  to  lead 
a.  0.  by  the  nose.  Difficile  à  — ,  (man.) 
difficult  to  ride;  facile  à  — ,  (man.)  easy 
to  ride. 

[Mener  must  not  be  confotinded  with  porter.'] 

Mené,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Menek. 

Non  — ,  {v.  senses)  (of  horses)  un- 
driven. 

MENER,  V.  n.  1.  ||  to  drive  (guide 
horses);  2.  §  (of  roads)  to  lead;  to  take; 
to  go;  3.  §  (À,  to)  to  lead  (to  a  result). 

—  loin,  (  V.  senses)  §  1.  to  lead  to  a 


great  result;  2.  §  to  be  of  good  .service; 
ne  —  à  rien  §,  1.  to  lead  to  no  result;  2. 
§  to  be  of  no  use.  À  quoi  cela  mône-t-ilî 
1.  to  what  result  does  it  lead  ?  2,  of 
what  use  will  il  be  ? 

MÉNESTREL  [mé-nès-trèl]  n.  m.  min- 
strel. 

Art  de  — ,  minstrelsy  ;  chant  de  — , 
minstrelsy.  Comme  un  — ,  de  — ,  min,' 
strel-Wcei 

MÉNÉTRIER  [mé-né-tri-é]  n.  m.  (b.  8.) 
fiddler. 

MENEUR  [më-neùr]  n.  m,  1.  persan 
that  conducts;  2.  driver  (of  animals); 
leader  ;  3.  agent  (man)/or  wet  nurses; 
4.  (b.  s.)  ring-leader. 

MENEUSE  [më-neû-z]  n.  f.  agent 
(woman)  for  zoet  nurses. 

MÉNIÂNTHE  [mé-ni-ân-i]  n.  m.  (bot.) 
marsh  trefoil  ;  bog-bean, 

MENIN  [më-nin]  B.  '^.  t  gentleman 
attached  to  the  person  r^  the  dauphin, 

MÉNINGES  [mé-uîn-j]  n.  f.  (pi.)  (anat.) 
meninges,  1  coats  of  the  brain, 

MÉNINGITE  [nié-nm-ji-t]  n.  f.  (mcd.) 
inflammation  of  the  meninges, 

MÉNlNGOPiIYLAX[mé-mn-go-fi-!ak8] 
n.  m.  (surg.)  meningophylax  (instru- 
ment to  guard  the  membranes  of  the 
brain,  during  the  operation  of  trepan- 

MÉNINGOSE  [mé-nîn-gô-z]  n.  f.  (anat.) 
union  of  bones  by  ligaments  resein- 
bling  meml>ranes. 

MÉNISPERME  [mé-nis-pèr-m]  n,  m. 
(bot.)  menispermunn  :  ^  moon-seed, 

MÉNISQUE  [mé-nis-k]  n.  m.  (opt.) 
oneniseus. 

MÉNOLOGE  [mé-no-lo-j]  n.  m.  meno  ■ 
logy.^ 

MÉNORRHAGIE  [mé-no-ra-ji]  n.  £ 
(med.)  menorrhagia, 

MENOTTE  [raë-no-t]  n.  f.  1.  littU 
hand  ;  \  hand  ;  2.  hand-cuff;  mana- 
cle; 8.  (bot.)  coral  club-top. 

Mettre  les  — s  à,  to  hand-cuff;  to  m.a- 
nacle. 

Mens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  Impera 
2d  sing,  of  Mentir. 

MENSE  [mân-s]  n.  l  1.  1'  ||  §  table 
(food);  board;  2.  %  %  table;  food;  3. 
revenue  (of  abbeys). 

MENSONGE  [mân-sôn-j]  n.  m.  1.  un- 
truth ;  falsehood  ;  t  lie;  t  story  ;  ^^W 
fib;  2.  lying;  untruth;  'd.  **  fiction  ; 
fahle  ;  ^  lie  ;  4.  §  illusion. 

Tout  petit  — ,ivhite  lie;  petit  — de 
rien,  de  marchand,  white  =.  Dire  un 
— ,  to  tell  an  xintruth,  a  falsehood,  a 
story,  a  lie. 

S;/n. — Mensonge,  menterib.  Botli  these  words 
may  be  translated  byfalsi/wod,hut  the  former  im- 
plies a  greater  violation  of  truth  than  the  latter. 
3Ienteric  is  a  familiar  term,  and  implies  a  simple 
fabrication  ;  mensonge  belongs  to  more  elevated 
style,  and  denotes  an  artful,  deliberate,  and  wilful 
falsehood,  told  for  the  purp.  se  of  gaining  some  .ad- 
vantage for  one's  self,  or  of  deceiving,  nnsleadinj»', 
and  injuring  another.  The  traveller  who  wishes 
to  give  a  glowing  account  of  what  he  has  seen,  too 
often  indulges  in  wcnferits;  the  swindler  emplojs 
mens'inges. 

MENSONG-ER,  ÈRE   [mân-sôn-jé,  è-r] 

adj.  (th.)  1.  ^mtrue;  false;  lying  ;  2. 
delusive  ;  deceitful. 

MENSTRUE  [mâns-trû]  n.  f.  t  (chem.) 
menstruum. 

MENSTRUEL,  LE  [mfms-tru-el]  adj. 
(med.)  menstrual. 

Flux  — ,  (physiol.)  menses;  catame^ 
nia. 

MENSTRUES  [mâns-trû]  n.  f.  (pL) 
(physiol.)  menses;  catamenia. 

MENSUEL,  LE  [  mâu-suèl  ]  adj. 
monthly. 

MENSUELLEMENT  [mân-suè-1-rMn] 
adv.  monthly. 

MENSURABILITÉ  [mân-su-ra-bi-li-té] 
n.  t  (did.)  mens ur ability, 

MENSURABLE  [  man-su-i-a-bl  ]  adj. 
■(did.)  mensurable. 

Ment,  ind.  près.  3d  sing,  of  Menthi. 

MENTAGRE  [mân-ta-gr]  n,  f,  7nenta- 
gra  (eruption  about  the  chin). 

Mentais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Mentik. 
•  MENTAL,  E  [mSn-tal]  adj.  mental. 

Maladie  — e,  =  disease;  disease  of 
i'le  ')nind, 

[Mental  has  no  m.  pi.] 


MEN- 


MÉP 


MER 


mal;  <imâle;  éfée;  èfève;  éfête;  e  je;  iil;  iîle;  omol;  omôle;  omort;  -wsuc;  ■m  sûre; 


;  ov,  jour; 


MENTALEMENT  [mân-ta-1-mân]  adv. 
menially. 

Mentant,  près.  p.  of  Mentie. 

Mentk,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

MENTElllE  [aiân-t-ri]  n.  f.  t  untruth; 
falsehood;  '^'^ Jib. 

Dire  une  — ,  to  tell  an  =  ;  surprendre 
q.  u.  en  — ,  to  catch  a.  o.^find  a.  o.  out 
in  an  =z. 

MENTEU-R.  se  [mân-teSr,  eû-z]  adj.  1. 

(pers.)  lying  ;  2.  (th.)  deceitful;  false. 

Être  — ,  (pers.)  not  to  speak  the  truth; 
^  to  lie. 

MENTEU-E,  n.  m.,  SE,  n.  f.  liar; 
story-teller. 

Un  —  de  profession,  a  toell-Jcnown., 
itotoriovs  =. 

MENTHE  [mân-t]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
mi7it. 

— poivrée,  pepper-=  ;  —  verte,  spear- 
==.    —  de  coq,  covtmary. 

MENTION  [mân-eiôn]  n.  f.  (À,  to)  men- 
tion. 

—  honorable,  honorahle  mention. 
Avoir  une  —  honorable,  to  he  honora- 
ry mentioned  ;  faire  —  de,  to  mention; 
to  onake  =  of;  faire  —  honorable  de,  to 
mention  iviih  honor  ;  faire  une  nouvelle 

—  de,  ^0  mention  again;  ne  plus  faire 

—  de,  to  make  no  farther  =  of 
MENTIONNER  [mân-sio-né]  V.  a.   to 

mention;  to  make  mention  of. 

—  de  nouveau,  to  mention  again; 
ne  plus  —,  to  make  no  further  men- 
tion of. 

Mentionné,  e,  pa.  p.  mentioned. 
_  Ci-dessus  — ,  —  ci-dessus,  ahove-men- 
tioned;  déjà  — ,  fore-=^;  non  — ,  ïtn- 
Ri^7itioned. 

Menti,  e,  pa.  p.  of  Mentir. 

MENTIE  [inân-tir]  V.  n.  irr.  (mentant; 
menti;  ind.  près,  mens,  nous  mentons; 
subj.  près,  mente)  to  lie;  not  to  speak 
the  truth;  to  tell  an  untruth;  ^W°  to 
teU  a  story. 

En  avoir  menti,  to  lie;  en  avoir  menti 
par  sa  gorge  t,  to  lie  in  o.'s  throat.    Ne 


se  décl: 


ausser,  ne  pas  s  enrager  pour 


—  ^",  not  to  stick  at  a  lie;  faire  — 
q.  ch.,  to  belie  a.  ih.  ;  to  prove  a.  th. 
false  ;  —  à  la  journée,  to  be  in  the  habit 
of  lying  ;  to  be  an  habitual  liar.  À  ne 
point  —,  sans  —,  without  the  least  de- 
parture from  truth. 

[Mentir  in  French  is  by  no  means  as  strong  an 
expression  as  lie  in  English  ;  it  is  often  employed 
in  jest.] 

Mentirai,  incl  fut.  1st  sing,  of  Men- 
tie. 

Mentieais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Mentis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Mentisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Mentit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Mentît,  subj.  imperf  3d  sing. 

JSIENTON  [mân-tôn]  n.  m.  chin. 

JDeux    — s,    double  — ,  —  à    double 
étage,  double  =z  ;  grand  — ,  large  =  ;  — 
triple,  —  à  triple  etagc,  treble  =z.  —  en 
galoche,  turned  up  =  ;  —  qui  avance, 
prominent  =.    A  —  ......  .-chinned  ; 

à  double  — ,  à  deux  — s,  à  —  à  double 
étage,  double-chinned.  Passer  la  main 
sous  le  —  à  q.  u.,  to  chuck  a.  o.  under 
the  =. 

MENTONNET  [mân-to-nè]  n.  m.  1. 
(mach.)  ear;  2.  (tech.)  tipper. 

MENTONNIÈRE  [mân-to-niè-r]  n.  i.  1. 
chin-piece^  2.  bandage  round  the 
chin;  3.  (tech.)  bib. 

Mentons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Mentir. 

MENTOR  [min-tor]  n.  m.  Mentor 
(guide). 

MENU,  E  [më-nu]  adj.  1.  H  slender  ; 
thin  ;  2.  1|  §  small  ;  3.  §  minor  ;  \  in- 
considerable; lesser. 

I.  —  comme  une  allumette,  as  thin  as  a  lath, 
rail.  2.  —  bétail,  —  gibier,  —  plomb,  small  cattle, 
game,  shot.     3.  —s  frais,  minor  expenses. 

MENU,  n.  m.  1.  minute  detail  ;  de- 
tail; particitlars ;  2.  small  linen;  3. 
(of  repasts)  bill  of  fare. 

Par  le  —,  in  minute  detail  ;  with  all 
partictdars.  § 

MENU,  adv.  1.  small  (in  very  little 
pieces)  ;  2.  small  (in  small  characters). 

Ecrire  — ,  to  write  small;  marcher, 
trotter  dru  et  —,  to  walk  fast  but  with 


short  steps  ;  pleuvoir  dru  et  — ,  to  rain 
fast  in  small  rain. 

MENUAILLE  [më-nu-â-i*]  n.  f.  1. 
small  coin  ;  2.  small  fry  (fish)  ;  3.  little 
trash. 

MENUET  [më-nu-è]  n.  m.  (danc,  mus.) 
minuet. 

Danseur  de  — ,  ■=:-dancer. 

MENUISER  [më-nui-zé]  V,  a.  to  car- 
penter. 

MENUISER,  V.  n.  to  carjjenter. 

MENUISERIE  [më-nui-z-ri]  n.  f.  1. 
joinery  ;  2.  joiners'  work  ;  3.  carpen- 
try ;  4.  carpenters'  work. 

MENUISIER  [më-nui-zié]  u.  m.  1. 
joiner;  2.  carpenter  and  joiner  ;  car' 
penter. 

—  en  bâtiments,  house  carpenter  ; 
carpenter. 

MÉONIEN,  NE  [mé-o-ni-în,  è-n]  f\)  & 
p.  n.  m.  f,  (anc.  geog.,  anc.  hist.)  Mœo- 
nian. 

MÉPHITIQUE  [mé-fi-ti-k]  adj.  mephi- 
tic. 

MÉPHITISME  [mé-fi-tis-m]  n.  m.  me- 
phitism. 

MÉPLAT  [mé-pla]  n.  m.  (paint.)  flat 
part. 

MÉPLAT,  E  [mé-pla,  t]  adj.  (paint.) 
ffat.^ 

Méprenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

of  MÉPRENDRE. 

Méprenant,  près.  p. 
MÉPREND,  ind.  près.  3d  sing. 
MÉPRENDRAI,  ind.  fut.  1st  sing. 
MÉPRENDRAIS,  cond.  Ist,  2d  sing. 

MÉPRENDRE  (SE)  [sê-mé-prân-dr]  pr. 

V.  irr.  (conj.  like  Prendre)  1.  (À)  io  be 
mistaken  {in)  ;  to  mistake  (...);  2. 
(sur,  ...)to  misapprehend. 

Personne  qui  se  méprend,  (V.  senses) 
rtiistaker. 

MÉPRENDS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Méprendre. 

MÉPRENIONS,  ind.  imperf  1st  pi.  ;  subj. 
pres.lst  pi. 

Méprenne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Méprennent,  ind.  &  subj.  près.  3d.  pi. 

MÉPRENONS,  ind.  près.  &  impera.  1st 
Pl-     , 

Mépris,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

MÉPRIS,  E,  pa.  p. 

MÉPRIS  [mé-prî]  n.  m.,  1.  contempt  ; 
contemptuousness  ;  contumely  ;  2.  (pi.) 
contempt  (action,  word)  ;  contumely  ;  3. 
(de, -POUR,  of)  scorn;  -j-  scorning. 

Le  dernier,  le  plus  grand  — ,  the  great- 
est contempt.  Digne  de  — ,  deserving, 
worthy  of=^\  contemptible.  Objet  de 
— ,  object  of  =  ;  scorn.  Au,  en  —  de, 
i7i  :=  of;  in  defiance  of;  avec  — ,  1. 
conteinptuously ;  scornfully;  despis- 
ingly  ;  2.  slightingly  ;  par  — ,  in  =:  ; 
sans  — ,  1.  wiiho2it=^;  2.  uncontemned. 
Avoir  du  — ,  to  feel  ^^\  concevoir  du  — , 
to  entertain  =;  couvrir  de  ridicule  et 
de  — ,  to  laugh  to  scorn  ;  faire  —  de,  to 
hold.  i7i  =;  montrer  du  —  (pour),  to 
evince  scorn  {at)  ;  témoigner  du  — ,  to 
evince  =  ;  tomber  dans  le  — ,  to  sinJc,  to 
fall  into  =  ;  to  become  contemptible  ; 
faire  tomber  dans  le  — ,  to  bring  into  =  ; 
traiter  avec  — ,  1.  to  treat  with  =  ;  2.  to 
scorn  {at\ 

MÉPRISABLE  [mé-pri-za-bl]  adj.  con- 
temptible ;  despicable. 

Caractère  — ,  contemptibleness  ;  des- 
picableness.  D'une  manière  — ,  con- 
temptibly ;  despicably.  Devenir  — ,  to 
become  contemptible  ;  to  sink,  to  fall 
into  contempt. . 

MÉPRISANT,  E  [mé-prî-zân,  t]  adj. 
contemptuous  ;  scornful. 

Natur.  -e,  contemptuousness,  scorn- 
fulness. 

MÉPEiB  [mé-prî-z]  n.  f  1.  mistake  ; 
T  slip  ;  2.  inisappreJiension  ;  miscon- 
ception. 

Grande  —,  great  =  ;  —  grossière, 
lourde  — ,  grass  =.  Par  — ,  mistaken- 
ly; mistakingly.  Commettre  une  — , 
to  make  a  mistake,  slip  ;  faire  une  — , 
to  make  a  =  ;  tomber  dans  une  grande 
— ,  to  fall  into  a  great  =z. 

MÉPRISER  [mé-prî-zé]  V.  a.  1.  to  de- 
spise; to  contemn;  to  scorn;  to  be  a 
despiserof;  2.  to  slight;  to  be  a  slight- 
er of;  3.  to  set  at  naught. 


Personne  qui  méprise,  despiser  {of)  ; 
contemner  {of)  ;  scorner  {of).  Qui  mé- 
prise, contemptuous,  scornful  {of). 

MÉPKisÉj  E,  pa.  p.   V.  senses  of  Mé- 

PKISER. 

Non  — ,  undespised  ;  uncontemned  ; 
unscorned. 
MÉPRISSE,  subj.  imperf.  1st  sing,  ol 

MÉPRENDRE. 

MÉPRIT,  ind.  prêt.  8d  sing. 

MÉPRÎT,  subj.  imperf  3d  sing. 

MER  [mèr]  n.  f.  1.  Il  sea;  **  deep  ;  2. 
§  sea  (great  quantity);  3.  -f  sea  (bra- 
zen) ;  4.  jar  (constantly  replenished)  ;  5. 
(nav.)  sea. 

—  basse,  basse  — ,  1.  shalloto  sea  ;  2. 
(jjLy.)  low  water  ;  belle  —,  (nav.) 
smooth  water;  —  glaciale,  (geog.)  Fro- 
zen ocean  ;  grande  — ,  main  =  ;  grosse 
—,  (nav.)  rough  =  ;  haute  — ,  —  haute, 
1.  high,  main  =;  2.  high  waters;  — 
houleuse,  rough  =i;  —  intérieure,  in- 
land =z  ;  —  Pacifique,  (geogr.)  Pacifia 
ocean  ;  pleine  — ,  open,  main  =.  — 
d'airain,  -f-  brazen  ■=  ;  —  d'Allemagne, 
du  Nord,  (geog.)  German  ocean  ;  —  du 
Sud,  (geog.)  South  =.;  Pacific  ocean. 
Bord  de  la  — ,  =^-side;  brise  de  — ,  =- 
breeze;  côte  de  la  — ,  =-coast;  coup  de 
— ,  (nav.)  =;  gros  coup  de  — ,  (nav.) 
heavy,  high  =  ;  écumeur  de  — ,  =-ro- 
ver  ;  skimmer  of  the  :=  ;  fortune  de  — , 
(com.  nav.)  dangers  and  accidents  of 
the  =:  ;  perils  of  tJie  =  ;  homme  de  — , 

1.  seaman;  =-faring  inan;  2.  tho- 
rough seaman  ;  mal  de  — ,  :=-sickness  ; 
malade  du  mal  de  — ,  =^-sick  ;  navire 
qui  se  comporte  bien  à  la  — ,  (nav.)  ==- 
boat;  niveau  des  basses  — s,  (nav.)  low 
water-mark  ;  niveau  des  hautes  — s, 
(nav.)  liigJi  water-mark;  périls  de  la 
— ,  =^-risk  ;  perils  of  the  =i  ;  port  de  — , 
=:-port;  rivage  de  la  — ,  :=-shore.  À 
la — ,  (nav.)  overboard;  du  côté  de  la 
pleine  — ,  (nav.)  oj";  en,  sur — ,  ai  =z; 
en  pleine  — ,  1.  on  the  open  =  ;  2.  (law) 
on  the  high  =s  ,*  outre,  d'outre  — ,  L 
beyond  =z  ;  2.  (did.)  transmarine  ;  par 
— ,  par  voie  de  — ,by=:;  sur  — ,  at  =^; 
vers  la  — ,  (nav.)  onward.  Avoir  le 
mal  de  — ,  to  be  =^-sick  ;  bâti  pour  la  — , 
=z-built  ;  battu  par  la  —,  :^-beat  ; 
tossed;  chercher  q.  u.  par  —  et  par 
terre  §,  to  look  high  arid  low  for  a.  o.  ; 
défendu  par  la — ,  1.  defended  by  the=i\ 

2.  **  =z.waUed;  embarquer,  recevoir 
un  coup  de  — ,  (nav.)  to  ship  a  =  ;  en- 
touré de  la  — ,  surrounded  by  the  =  ; 
**  =-girt,  walled  ;  être,  naviguer  sur  la 
haute  — ,  to  be  on  the  high  =  ;  issu  de  la 
— ,  **z=-born;  jeter  à  la  — ,  to  throw 
overboard  ;  mettre  à  la  — ,  en  — ,  (nav.) 
to  put  to  =^;  né  sur  — ,  **  =-born; 
prendre  la  — ,  (nav.)  to  go  to  =  ;  repren- 
dre la—,  (nav.)  to  go  to  =  again;  tenir 
la  — ,  (nav.)  to  remain,  to  keep  at  =  ; 
pouvoir  tenir  la  — ,  (nav.)  to  be  =z-wor- 
thy  ;  ne  pouvoir  tenir  la  — ,  (nav.)  to  be 
unseaworthy  ;  tomber  à  la  — ,  1.  to  fall 
into  the  =  ;  2.  (nav.)  to  fall  overboard. 
Qui  peut  tenir  la  — ,  (nav.)  r=L-worthy  ; 
qui  ne  peut  pas  tenir  la  — ,  (nav.)  unsea' 
worthy  ;  qualité  de  pouvoir  tenir  la  — , 
(nav.)  sea-worthiness.  C'est  la  —  à 
boire  §,  it  is  an  endless  task;  ce  n'est 
pas  la  —  à  boire  §,  it  is  not  impossible  ; 
it  is  not  so  difficult  that  it  cannot  be 
done.  La  —  salue  la  terre  §,  the  ship 
salutes  the  port  first.  Qui  se  baigne 
dans  la  —,  **  :=-bathed.      ■ 

MERCANTILE  [  mèr-kân-ti-1  ]  adj. 
mercantile  ;  commercial. 

MERCANTILLE  [mèr-kân-ti-i*]  n.  f.  + 
petty  trading. 

MERCENAIRE  [mèr-së-nè-r]  adj.  1.  \  § 
mercenary  ;  2.  %  hireling. 

Non  — ,  unmercenary.  Caractère  — ^ 
inercenariness. 

MERCENAIRE,  n.  m.  1.  mercenary; 
2.  hireling  ;  3.  t  hired  laborer. 

MERCENAIREMENT  [mèr-gë-nè-r- 
mân]  adv.  mercenarily. 

MERCERIE  [mèr-së-ri]  n.  f.  1.  mer- 
cery  ;  2.  haberdashery. 

Petite  — ,  haberdashery. 

MERCI  [mèr-si]  n.  f.  1.  t  merty;  2, 
(exclam.)  craven  ! 

À  la  —  de,  at,  to  the  mercy  of,    Criei 
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s  joute;  eu  jeu;  ew  jeûne;  ettpeur;  cwipan;  m  pin;  on  \)0n;  ûn'brxm;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


—,  to  cry  =  ;  demander  — ,  to  sue  /or, 
implore  =  ;  être  à  la  —  de,  to  he,  to  lie 
at  the  =  of;  mettre  ;\  la  —  de,  to  lay  at 
the  =  ;  se  mettre  à  la  —  de,  to  throw 
o.'s  self  on  the  =  of;  recevoir  — ,  to  re- 
ceive =. 

[Mefici  has  no  phival.] 

MERCI,  n.  m.  t  thanks. 

—  !  thanks'  I  thank  you!  thank 
you  !  graml  —  !  many  thanks  !  I  thank 
y  oil,  very  much  !  Dieu  — ,  thank  God. 
ÎDire  — ,  to  say  tha.nk  you.  Voilà  le 
ffli-and  —  que  j'en  ai,  those  are  the  thanks 
7  get  for  it. 

MEKC-IER  [mèr-sié]  n.  m.,  IEEE  [è-r] 
n.  f.  1.  mercer  ;  2.  haberdasher. 

Petit  — ,  haberdasher. 

MERCREDI  [mèr-krë-di]  n.  m.  Wed- 
nesday. 

—  saint,  =  'before  Faster;  =  in  Fas- 
sion-iveek  ;  —  des  cendres.  Ash  =. 

MERCURE  [inèr-kû-r]  n.  m.  1.  (myth.) 
Mercury  ;  2.  mercury  (metal)  ;  quick- 
silver ;  3.  (astr.)  Mercury. 

De  — ,  1.  of  =  ;  2.  Jfercurial  (of  the 
god  Mercury)  ;  3.  (metal.)  mercurial. 

MERCURIALE  [.nèr-ku-ri-n-l]  n.  f.  1. 
+  mercuriale  (assembly  of  the  courts  of 
Justice  after  the  great  vacation)  ;  2.  i 
mercuriale  (oration  on  the  reopening 
of  the  courts);  oration;  harangue  ;  è. 
^  §  lecture  ;  reprimand-  ;  lashing  ; 
rating;  4.  average  prices  of  grain; 
averages  ;  5.  (bot.)  (genus)  Mercury. 

—  sauvage,  (bot.)  touch-me-not.  Faire 
une—  à,  to  give  (a.  o.)  a  lectv,re;  to 
lecture;  to  reprimand  ;  to  give  (a.  o.)  a 
lashing  ;  to  rate. 

MERCURIEL,  LE  [mèr-ku-ri-èl]  adj. 
mercurial. 

MERDE  [mèr-d]  n.f.  ©  1.  turd;  dirt; 
2.  §  dirt  (a.  th.  disgraceful). 

MERDEU-X,  SE  [mèr-deû,  eû-z]  adj. 
©  dirti/. 

MÈRE  [mè-r]  n.  f.  1.  Il  §  mother  ;  2.  § 
(fouk,  tu)  mother;  3.  ^  mother  (old 
woman)  ;  4.  mother  (nun)  ;  5.  (law) 
venter. 

Belle — ,  1.  mother-in-law;  2.  step- 
mother ;  bonne  — ,  1.  good  =;  2.  ==; 
notre  —  commune,  our  =  earth;  dure- 
—,  (anat.)  dura  mater;  grand'—,  grand- 

=:;  — nourrice,yos^e/'  =  ;  pie ,  (anat.) 

pia.  mater.  —  de  famille,  ■=^of  a  fa- 
inily.  Digne  d'une  — ,  m^otherly  ;  in- 
digne d'une  — ,  unmotherly.  De  — , 
motherly  ;  de  la  même  — ,  1.  of  by  the 
same  =r:;  2.  (law)  by  one  venter;  en  — , 
motherly.  Qui  a  l'air  d'une  —  de  fa- 
mille, motherly. 

MÈRE,  adj.  §  1.  mother  ;  2.  primi- 
tive; Z.  principal;  4.  (of  \Yod\) finest. 

Eau — ,  {ch&m.)  bittern  ;  m,oiher  wa- 
ter ;  —  goutte,  wine  of  unpressed 
grapes. 

MERELLE,  n.  f.  V.  Makelle. 

MÉRIDIEN  [iné-ri-diin]  n.  m,  (astr., 
geogr.)  meridian. 

Passage  au  —,  (astr.)  (of  the  moon) 
soutliing.  Du  — ,  (astr.,  geogr.)  m^eri- 
dional. 

MÉRIDIEN,  NE  [mé-ri-diîn,  è-n]  adj. 
(astr.,  geogr.)  meridian. 

MÉRIDIENNE  [mé-ri-diè-n]  n.  f.  1. 
noon's  nap  ;  nooning  ;  siesta  ;  2.  (astr., 
geogr.)  meridian  line. 

Faire  la,  sa  — ,  to  take  o.'s  noon''s 
nap,  siesta. 

MÉRIDIONAL,  E  [mé-ri-di-o-nal]  adj. 

1.  meridional  ;  Southern;  of  the  South; 

2,  meridional  (distance). 
MERINGUE    [mé-rïa-g]    n.    f.    ''me- 
ringue "  (cake). 

MÉRINOS  [raé-ri-nos]  n.  m.  1.  merino 
&heep ;  merino;  2.  Spanish  wool;  3. 
merino  (textile  fabric). 

MERISE  [më-ri-z]  n.  f.  (bot.)  wild 
cherry. 

MERISIER  [më-ri-zié]  n.  m.  (bot.) 
wild  cherry-tree. 

MÉRITANT,  E  [mé-ri-tân,t]  adj. 
(pers.)  deserving  ;  meritorious. 

Non,  peu  — ,  undeserving. 

MÉRITE  [mé-ri-t]  n.  m.  1.  merit;  2. 
desert;  Z.  worth;  4.  accomplishment; 
attainments  ;  cleverness. 

Défaut  de  —,  1.  want  of  merit  ;  2.  un- 
worthiness.    Peu  de  —,  1.  slight  =  ;  2. 


slender  attainments.  Avec  — ,  clever- 
ly. De  — ,  (  V.  senses)  clever  ;  de  peu 
de  — ,  (  V.  senses)  uninge7iious  ;  sans  — , 
(  V.  senses)  1.  undeserving  ;  2.  undeser- 
vingly ;  3.  unworthy  ;  suivant  nos  — s, 
(  V.  senses)  according  to  our  deserts.  Se 
donner  le  —  de  q.  ch.  auprès  de  q.  u.,  to 
assume  the  =  of  a.  th.  with  a.  o.  ;  se 
faire  un  —  de  q.  ch.,  to  make  a^=.  of  a. 
th.;  to  value  o.'s  self  for  a.  th.;  faire 
valoir  tous  ses  — s,  to  exaggerate  o.''s 
services  ;  il  y  a  du  —  à  . . . ,  there  is  = 
in  ...  . 

MÉRITER  [mé-ri-té]  V.  a.  1.  to  de- 
serve  ;  to  merit  ;  2.  to  require  (confir- 
mation) ;  to  need. 

Sans  le  — ,  (Fi  senses)  unworthily  ; 
ce  qu'on  mérite,  o.'s  desert;  qui  ne  mé- 
rite pas,  undeserving  (of). 

MÉRITÉ,  E,  pa.  p.  deserved  ;  merited  ; 
earned. 

Non,  peu  — ,  undeserved  ;  unmerited  ; 
unearned.  Caractère  de  ce  qui  n'est  pas 
— ,  lonmeritedness.    D'une  manière  non 


Si/n. — Mkrtter,  étke  digne  de.  Mériter  sig- 
nifies to  deserve  as  a  recompense  for  one's  actions 
or  works  ;  être  diffne  de  denotes  to  be  wortliy  oF  by 
reason  of  one's  birth,  qualifications,  or  ability.  Ma- 
ny a  candidate  for  office  mérite  (deserven),  by  his 
services  in  behalf  of  the  successful  party,  a  situa- 
tion of  which  incapacity  or  dishonesty  renders  him 
totally  indigne  (unworthy). 

MÉRITER,  V.  n.  (de,  to  ;  que  [subj.]) 
to  deserve. 

Bien  —  de,  to  deserve  well  of, 

MÉRITIIALLE  [mé-ri-ta-l]  n.  m. 
(bot.)  intern  ode. 

MÉRITOIRE  [mé-ri-toa-r]  adj.  (th.) 
meritorious  ;  -\-  thank-worthy. 

D'une  manière — ,  meritoriously. 

MÉRITOIREMENT  [mé-ri-toa-r-mân] 
adv.  X  meritoriously. 

MERLAN  [mèr-lân]  n.  m.  1.  (ich.) 
whiting  (species)  ;  2.  %W°  (b.  s.)  hair- 
dresser; barber. 

—  noir,  (ich.)  coal-fish. 

MERLE  [mèr-i]  n.  m.  1.  (orn.)  black- 
bird; 2.  (orn.)  ousel;  3.  §  (pers.)  blade 
(person)  ;  fellow. 

—  buissonnier,  (orn.)  ring-ousel;  — . 
commun,  noir,  black  =::  ;  fin  —  §,  cun- 
ning fellow,  blade.  —  d'eau,  water-=^  ; 
—  à  plastron,  terrier,  rùig  =.  Déni- 
cheur de  — s  8^",  1.  person  intent  on 
his  own  interest  or  pleasure  ;  2.  person 
not  to  be  trusted. 

MERLETTE  [mèr-lè-t]  n.  f.  (her.) 
martlet. 

MERLIN  [mèr-lïn]  n.  m.  (nav.,  fish.) 
marline. 

MERLON  [mèr-lôn]  n.  m.  (fort.)  me-r- 
lon. 

MERLUCHE  [mèr-lu-sh]  n.  f., 

MERLUS  [mèr-lus]  n.  m.  1.  (ich.) 
hake  ;  2.  salt-cod. 

MÉROCÈLE  [mé-ro-sè-l]  n.  f.  (med.) 
merocele  ;  femoral  hernia. 

MÉROVINGIEN,  NE  [mé-ro-vîn-ji-ïn, 
è-n]  adj.  (hist,  of  France)  1.  Merovin- 
gian ;  2.  (subst.)  3ferovingian. 

MERRAIN  [mè-rin]  n.  m.  1.  horn  (of 
certain  animals)  ;  2.  (coop.)  clap-board. 

MERVEILLE  [mèr-vè-i*]  n.  f.  (de,  at) 

1.  wonder;  marvel;  2.  **  wonder- 
work. 

—  d'un  jour,  one  day'' s  wonder  ;  day'' s 
wonder  ;  —  du  Pérou,  (bot.)  marvel  of 
Peru.  Pas  tant  que  de  —  t,  not  an  as- 
tonishing deal;  not  over  m,uch.  À  — , 
marvellously  ;  wonderfully  well  ;  capi- 
tally ;  to  admiration  ;  alors  à  — ,  then 
all  is  right.  Faire  —s,  des  —s,  1.  (th.) 
to  do  wonderfully,  marvellously  well  ; 

2.  (pers.)  to  perform,  to  do  wonders; 
faire  des  — s  de  q.  ch.,  (pers.)  to  make  a 
wonder  of  a.  th.  ;  promettre  monts  et 
— s,  to  promise  ivonders.  Qui  fait  des 
— s,  wonder-working. 

MERVEILLEUSEMENT  [mèr-vè-i- 
eû-z-mân*]  adv.  1.  wonderfully;  won- 
drously ;  marvellously;  2.  wonder- 
fully well. 

MÉRVEILLEU-X,  SE  [mèr-vè-i-eû,  z*] 
adj.  1.  (de,  io)  wonderful  ;  wondrous; 
marvellous  ;  2.  wonderful  (admirable, 
excellent)  ;  wonderfully  good  ;  3.  (pers.) 
strange  ;  odd  ;  4  (of  an  escape)  won- 
derful; hair-breadth. 


Caractère  —,  wonderfulness,  nKirteU 

MERVEILLEUX  [mèr-vè-i  en]  n.  m, 
1.  (th.)  marvellous  ;  2.  marvellous 
part;  3.  (of  poems)  machinery. 
.  MERVEILLEU-X  [n>è. -vè-i-eû]  n,  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  (pers.)  coxcomb  ;  fop  ;  af- 
fected lady. 

MES  [mê]  pr.  (adjective  or  possessive) 
m.  t  pi.  m,y. 

[For  grammatical  observations,  V.  Mon.] 

MES  [méz]  prefix  nov/  used  before 
words  beginning  with  vowels  only,  and 
anciently  before  those  commencing  with 
consonants  also,  in  the  sense  of  the  pre- 
fix ME.    F.MÉ. 

MÉSAISE,  n.  m.  V.  Malaise. 

MÉSALLIANCE  [mé-za-li-ân-s]  n.  f. 
misalliance  (marriage  with  a  person  of 
inferior  rank)  ;  disparagement. 

Faire  une  — ,  to  make  a  misalliance  ; 
to  marry  a  person  of  inferior  rank. 

MÉSALLIER  [mé-za-ii-é]  v.  a.  §  to 
disparage  (marry  to  one  of  inferior 
rank). 

Se  mésallier,  pr.  v.  1.  ||  to  disparage 
o.'s  self;  to  make  a  misalliance  ;  2.  §  to 
degrade  o.'.s  self 

MÉSANGE  rmé-ziin-j]  n.  f.  (orn.) pin- 
nook  ;  ^  titmouse  ;  ^  tomtit. 

—  bleue,  à  tête  bleue,  willoic-biter  ; 
grosse  — ,  greater,  garden  titmouse;  — 
huppée,  crested  titmouse  ;  topet.  —  à 
moustaches,  b^f-'xher-bird  ;  reed-bird  ; 
bearded  titmoust^  — à  longue  queue, 
long-tailed  titmouse;  bottle-tit;  huck- 
muck  ;  long-tail  mag. 

MÉSARRIVER  [  mé-za-ii-vé  ]  v.  n. 
(imp.)  to  happen  ill. 

II  vous  en  mésarrivera,  something  iU 
will  happen  to  you. 

MÉSAVENIR,  V.  n.  (imp.)  %  FIMES- 
arriver. 

MÉSAVENTURE  [mé-za-vân-tû-r]  n.  £ 
misadventure  ;  mischance;  mishap. 

MESDAMES  [mè-da-m]  n.  f.  (pi.  de 
Madame)  1.  (when  the  name  follows) 
Mesdn^es  ;  2.  (when  addressing  ladies 
without  mentioning  their  names)  Ladies. 

MÉSEMBRYANTHÈME  [mé-zân-bri- 
ân-tè-m]  n.  m.  (bot.)  fig-marigold. 

MÉSENTÈRE  [mé-zân-tè-r]  n.  m. 
(anat.)  mesentery. 

MÉSENTÉRIQUE  [mé-zân-té-ri-k]  adj. 
(anat.)  m,esenteric. 

MÉSESTIMER  [mé-zès-ti-mé]  v.  a.  1.  § 
to  undervalue  ;  to  underrate  ;  to  u/n- 
derprize  ;  2.  §  to  disesteem. 

MÉSINTELLIGENCE  [  mé-zin-tèl-U- 
jân-s]  n.  f.  misunderstanding. 

En  —  avec,  at  variance  with  (a.  o.). 

MÉSINTERPRÉTER     [mé-zîn-tèr-pré- 

té]  V.  a.  %  to  misinterpret  ;  to  miscon- 

MESMERISMS  [mès-mé-rls-m]  n.  m. 
mesmerism  (animal  magnetism). 

MÉSOFFERT,  E,  pa.  p.  Of.  MÉSOFFRIR. 

MÉsoFFRAis,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

MÉSOFFRANT,  prCS.  p. 

MÉsoFFRE,  ind.  &  subj.  près.  1st,  8d 
sing. 

MÉSOFFRIR  [mé-zo-frir]  V.  a.  irr.  % 
(conj.  like  Offrir)  to  underbid.  ^ 

MÉsoFFEiRAi,   ind.    fut.   1st   sing,   of 

MÉSOFFRIR. 

MÉsoFFRiRAis,  cond.  1st,  2d  sing. 

MÉsoFFRis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

MÉsoFFRissE,  subj.  imperf  1st  sing. 

MÉsoFFRiT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

MÉSOFFRÎT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

MÉsoFFRONS,ind.pres.&impera.  Istpl. 

MESQUIN,  E  [mès-kin,  i-n]  adj.  1.  1 
(pers.)  mean;  t  shabby;  2.  ||  (th.) 
mean  ;  paltry  ;  t  shabby  ;  3.  §  (th.) 
mean;  little;  narrow  ;  poor. 

Avoir  l'air  — ,  to  look  mean,  shabby. 

MESQUINEMENT  [mèa-ki-n-mân]  adv. 
meanly  ;  t  shabbily. 

MESQUINERIE  [mès-ki-n-ri]  n.  f.  1. 
m,eanness;  ^  shabbiness;  2.  mean, 
shabby  thing,  trick. 

MESSAGE  [mè-sa-j]  n.  m.  1.  message; 
2.  errand. 

—  impertinent,  sleeveless,  fooVs  er- 
rand.  —  du  roi,  de  la  reine,  (pari.)  mes- 
sage from  the  king,  the  queen.  S'ac- 
quitter d'un  —,  1.  to  deliver,  to  perform 
a  message  ;  2.  to  perform,  an  errand  ; 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  *  il  ;  î  île  ;  o  mol  ;  o  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  ou  jour  ; 


aller,  envoyer  faire  un  —,  to  go,  to  send 
on  a  inessage,  an  =  ;  faire  un  — ,  1.  to 
deliver,  to  perform  a  message;  2.  to 
perform  an  ==;  porter  un  — ,  to  hear, 
'o  carry  a  message  ;  to  he  the  hearer  of 
i  m,(A.sage. 

MESSAG-ER  [mè-sa-jé]  n.  m.,  EEE 
[è-r]  n.  f.  1.  II  messenger  ;  2.  §  messen- 
ger ;  harhinger  ;  forerimner  ;  3.  || 
carrier  ;  4.  (orn.)  secretary  ;  secretary 
falcon  ;  *f  serpent-eater. 

—  d'État,  state  messenger;  —  de 
mallieur,  harbinger  of  misfortune. 

MESSAGERIE  [mè-8a-j-i-i]  n.  f.  1. 
coach- establishment  ;  estahlisJiment  of 
stage-coaches  ;  2.  coach-office  ;  3.  stage- 
coach; stage;  coach. 

Bureau  de  la  —,  des  —s,  coach-office. 
Entrepreneur  de  —s,  coach-proprietor. 

MESSE  [mè-s]  n.  t  1.  (Rom.  cath.  rel.) 
tnass  ;  2.  ^nass  (music  for  a  mass). 

—  basse,  petite  —,  loio  mass  ;  gi-and' 
— ,  grande  —,  —  haute,  grand,  high-=\ 

—  votive,  votive  =.  —  des  morts,  de 
requiem,  des  trépassés,  = /b/"  the  dead; 

—  du  Saint-Esprit,  =  for  the  holy 
Ghost  ;  —  de  la  Vierge,  =  for  the  Vir- 
gin Mary.  Livre  de  — ,  r:^-hooTc.  As- 
sister à  la  — ,  to  attend  =  ;  dire  la  — ,  to 
8ay=. 

MESSÉANCE  [mè-sé-ân-s]  n.  f.  inde- 
corousness  ;  unhecoming7iess  ;  lonseetn- 
liness. 

MESSÉANT,  E  [mè-sê-ân,  t]  adj.  {de, 
to)    indecorous  ;    ïinhecoming  ;    un- 


D'une  manière  — e,  indecorously,  un- 
hecomingly,  unseemly. 

MESSÈÏGNEURS  [mè-sè-gneSr*] n.m., 
pi.  of  Monseigneur. 

MESSÉNIEN,     NE     [mè-sé-ni-în,     è-n] 

adj.  (anc.  geog.,  anc.  liist.)  Messenian. 

MESSÉNIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
(anc.  hist.)  Messr-nian. 

MESSEOIR  [mè-soar]  v.  U.  irr.  def. 
(ind.  près,  messied;  fut.  messiéra)  to 
he  unbecoming  ;  not  to  become  ;  not  to 
hefit. 

Qui  messied  (à),  unbefitting  ;  unhe- 
coining  ;  unseemly. 

MESSER  [mè-sèr]  n.  m.  t  mister; 
master;  squire. 

Messeyait,  ind.  impcrf.  8d  sing,  of 
Messeoir. 

Messeyant,  près.  p. 

MESSIADE  [mè-si-a-d]  p.  n.  t  Messiah 
(title  of  a  work). 

MESSIDOR  [mè-si-dor]  n.  m.  Messi- 
dor (tenth  month  of  the  calendar  of  the 
•first  French  republic  from  19  June  to  18 
July). 

MESSIE  [mè-si]  n.  m.  Messiah. 

Mission  de  — ,  Messiahship. 

Messied,  ind.  près.  3d  sing,  of  Mes- 
seoir. 

Messiéent,  ind.  &  subj.  près.  8d  pi. 

MESSIER  [mè-si-é]  n.  m.  keeper  of  a 
staoïding  crop. 

Messiéra,  ind.  fut.  3d  sing,  of  Mes- 
seoir. 

Messier  AIT,  oDud.  3d  sing. 

MESSIEURS  [mè-sieu]  n.  m.  (pi.  de 
Monsieur)  1.  (when  the  name  follows) 
Messieurs  ;  Jlessrs.  ;  2.  (when  address- 
ing people  and  not  mentioning  their 
names)  Gentlemen. 

MESSIN,  E  [mè-sîn,  in]  adj.  of  Metz. 

MESSIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 
of  Metz. 

MESSINOIS,  E  [mè-si-noa,  z]  adj.  of 
Messina. 

MESSINOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f  na- 
tive of  Messina. 

MÉSSIRE  [mè-sî-v]  n.  m.  1.  +  "J!/>s- 
sire  "  (title  of  the  chancellor)  ;  2.  t  Mr. 
(Mister)  ;  ^faster  ;  squire. 

MESTRE,  n.  m.  (nav.)  V.  Meistre. 
.  MESTRE  DE  CAMP   [mès-trë-d5-kân] 
n.  m.  1 1.  commander  (of  a  regiment)  ; 
2.  first  company  (of  a  resiment). 

MESURABLE  [mg-zu'-ra-bl]  adj.  1. 
measurable  ;  2.  (did.)  mensurable. 

Qualité  de  ce  qui  est  — ,  measuredble- 

MESURAGE  [  më-zu-ra-j  ]  n.  m.  1. 
measuring;  measurement;  2.  (of  coal) 
metage  ;  3.  (did.)  mensuration. 

MESURE  [më-zû-i]  n.  f.  i.  [j  §  mea- 
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sure;  2.  1  m,easurement ; 

3.  §  hound;  limit;  extent;  compass; 

4.  §  moderation;  5.  §  propriety  ;  de- 
corum; 6.  (arith.,  geom.)  measure;  7. 
(danc.)  measure  ;  8.  (fenc.)  proper  dis- 
tance; distance;  9.  (mus.)  measure; 
ibar;  10.  {\evs.)  metre  ;  measure. 

—  comble  ||,  heaped  ineasure;  — 
commune,  (math.)  common  =  ;  —  liné- 
aire, lineal  ■=z;  —  rase,  strike  =.  — 
pour  les  liquides,  liquid  =  ;  —  pour  les 
longueurs,  long  =;  z=  of  length;  — 
pour  les  matières  sèches,  dry  =  ;  — 
pour  les  solides,  solid  =z;  —  de  superiî- 
cie,  superficial,  square  =  ;  =  of  super- 
ficies. Lever  et  baissement  de  la  main 
pour  battre  la  — ,  (mus.)  beat.  Réducti- 
ble à  une  —  commune,  (math.)  com- 
mensurate ;  reducible  to  a  common 
=  ;  relatif  à  la  — ,  mensural.  À  — ,  1. 
in  proportion  (to  the  part  performed)  ; 
2.  accordingly  ;  à  —  de,  ùi  proportion 
to;  according  to;  à  —  que,  1.  in  pro- 
portion as  ;  2.  according  as;  àcontre- 
— ,  (mus.)  out  of  time  ;  avec  — ,  1.  in  =  ; 
2.  in  moderation  ;  3.  with  propriety, 
decorum  ;  conformément  à  la  — ,  (vers.) 
metrically;  de  — ,  {V.  senses)  (vers.) 
metrical  ;  outre  — ,  immeasurably  ; 
beyond  =,  all  =  ;  ozit  of  =  ;  sans  — , 
{V.  senses)  1.  immeasurably;  beyond 
=,  all  =  ;  Old  of  =  ;  withoict  =  ;  2. 
unmeasured;  3.  §  ungtiardedly ;  4. 
(of  verses)  doggerel.  Aller  en  — ,  (mus.) 
to  keep  time;  batti'e  la  — ,  (mus.)  to 
beat  time  ;  combler  la  — ,  1.  |'  to  heap 
the  =  ;  2.  §  to  fill  the  cup  to  the  brim  ; 
déterminer,  préserver  la  —  de,  to  onea- 
sure  out;  donner  la — ,  (mus.)  to  time; 
être  en  —  (de),  to  he  in  a  posture  {of 
to)  ;  être  hors  de  —  (de),  not  to  he  in  a 
posture  {of  to)  ;  se  faire  prendre  —  de, 
to  have  o.'s  =  taken  for  (garments)  ;  to 
have  o.'s  self  oneasured  for  ;  garder  la 
— ,  1.  §  to  keep  within  the  boimds  of 
moderation  ;  \  to  keep  within  bounds  ; 
2.  (mus.)  to  keep  time;  jouer  en  — , 
(mus.)  to  crotchet;  se  mettre  en  —  de, 
to  put  o.'s  self  in  an  attitu.de  to  ;  passer 
toute  — ,  to  exceed  all  hounds  ;  préciser 
la  —  de,  to  measure  out;  prendre  la  — 
de,  1.  II  to  take  the  =,  dimensions  of;  to 
measure;  2.  ||  §  to  take  the  gauge  of; 
prendre  la  —  à  q.  u.  de,  to  take  a.  o.'s  = 
for  (garments). 

MESURER  [më-zu-ré]  V.  a.  1.  1  §  (À, 
hy)  to  ineasure;  2.  ||  to  measure  out; 
to  mete;  to  mete  out;  8.  §  to  weigh  (ex- 
amine); to  consider;  4.  §  (À,  to)  to 
proportion  ;  5.  §  {k,with)  to  compare. 

\.\  —  au  litre,  au  mètre,  etc.,  to  measure  hy  the 
litre,  the  metre,  etc, 

—  à  rœil,  des  yeux  II,  to  measure  hy 
the  eye;  —  q.  u.  des  yeux  §,  to  survey 
a.  o.  from  head  to  foot.  Que  Ton  ne 
peut  pas  —  §,  1.  Il  §  immeasiorable  ;  2.  § 
fathomless.  —  les  autres  à  son  aune  § 
'îf,  to  measure  other  people's  corn  hy 
o.'s  own  bushel;  to  judge  others  hy  o.'s 
self 

Mesuré,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Me- 
surer) 1.  measured  ;  moderate  ;  2. 
cautious  ;  circumspect  ;  3,  (  mus.  ) 
crotcheted. 

Non,  peu  —,  (  Y.  senses)  1.  Il  §  unmea- 
s^ired  ;  2.  §  ^mguarded.  Qu'on  n'a  pas 
— ,  1.  Il  §  unmeasured;  2.  %unscanned. 
Qui  ne  peut  pas  être  —,  1.  ||  §  immea- 
surable; 2.%  fathomless. 

Se  mesurer,  pr.  v.  1.  ||  to  measure  o.''s 
self;  2.  Il  to  be  meastored  ;  3.  §  to  m.ea- 
sùre  o.'s  strength  (with  a.  o.)  ;  4.  §  (pers.) 
to  measure  swords  (fight)  ;  5.  §  to  con- 
tend; 6.  §  to  vie;  7.  §  to  handy. 

—  des  yeux,  to  survey  each  other,  o. 
another  from  head  to  foot 

MESUREUR     [më-zu-reùr]     n.     m.     1. 

measurer  ;  2.  (for  coal)  meter. 

—  de  la  vapeur,  (steam.)  steam-mea- 
surer. 

MÉSUSEE  [mé-zu-zé]  V.  n.  (de,  . . .  )  to 
misuse  ;  to  abuse. 

8'jn. — MÉSUSER,  ABUSER.  We  mésusons  (mis- 
use) a  tiling  when  we  use  it  amiss,  or  in  a  manner 
contrary  to  reason  ;  we  abusons  (abuse)  it,  when 
we  employ  it  for  evil  purposes.  A  bad  head  mésuse 
(misuses)  benefits;  a  bad  heart  abuse  (abuses) 
them. 

Met,  ind.  près.  3d  sing,  of  Mettre. 


MÉTABOLE  [mé-ta-bo-l]  n.  f.  (rhet.) 
metahola  (accumulation  of  several  sy- 
nonymous expressions). 

MÉTACARPE  [  mé-ta-kar-p  ]  n.  m. 
(anat.)  metacarpus. 

MÉTACARPIEN,  NE  [mé-ta-kar-pi-in, 
è-n]  adj.  (anat.)  metacarpal. 

MÉTACHORÈSE  [mé-ta-ko-rè-z]  n.  t 
(med.)  metachoresis  (translation  of  a 
disease  from  one  part  to  another). 

MÉTACIIRON  iSME    [mé-ta-kro-nis-m] 

n.  m.  metachronism. 

MÉTAIL  [mé-ta-i*]  n.  m.  +,  pi.  MÉ-» 
TAUX,  !.-[  metal  ;  2.  metal  (composition). 

MÉTAIRIE  [mé-tè-vi]  n.  f.  1.  métairie 
(land  held  on  condition  of  the  proprie- 
tor's receiving  one-half  of  the  produce 
or  some  other  portion  agreed  on);  2. 
small  farm. 

MÉTAL  [raé-tal]  n.  m.  metal. 

—  appliqué  sur  un  autre,  charge;  — 
blanc    anglais,    Britannia   metal  ;    — 

brut,  (metal.)  coarse  metal;  demi , 

(chem.)  semi-metal  ;  —  précieux,  pre- 
cious  metal  ;  bullion.  —  de  cloche, 
hell-metal  ;  —  du  prince  Robert.  Bath., 
prince's  metal.  Application  d'un  — 
sur  un  autre,  charging  ;  ouvrier  en  mé- 
taux, metal-man;  personne  qui  tra- 
vaille les  métaux,  metallist.  Appliquer 
un  —  sur  (un  autre),  to  charge. 

S'in. — MÉTAL,  MiÎTAiL.  Métail  was  originally 
nothing  more  than  another  form  for  métal,  and  the 
two  words  were  used  indiscriminately;  now  their 
significations  are  quite  dilferent.  Metal  denotes  a 
simple  metal  ;  métail,  a  composition  or  mixture  of 
two  or  more.  Silver  is  a  métal;  pewter  is  a  mé- 
tail. 

MÉTALEPSE  [mé-ta-lèp-s]  n.  f.  (rhet.) 
metalepsis. 

De  — ,  metaleptic  ;  par  —,  metalepU- 
cally. 

MÉTALLIFÈRE  [  mé-tal-li-fè-r  ]  adj. 
metalliferous.     ■ 

MÉTALLIQUE  [mé-tal-li-k]  adj.  me- 
tallic. 

Non  — ,  unmetalUc.  Gaze,  tissu,  toile 
— ,  (tech.)  wire-gauze  ;  gauze. 

MÉTALLIQUE,  n.  f.  t  K  Métallub- 

GIE. 

METALLISATION  [  mé-tal-li-zâ-siôn  ] 
n.  t  (chem.)  metallization. 

MÉTALLISÉE  [  mé-tal-li-zé  ]  v.  a. 
(chem.)  to  metallize. 

MÉTALLOGRAPHIE  [mé-tal-lo-gra-f  i] 

n.  f.  (did.)  metallography. 

MÉTALLOÏDE  [mé-tal-lo-i-d]  adj. (min.) 
metalloid. 

MÉTALLURGIE  [mé-tal-lur-ji]  n.  £ 
metallurgy. 

MÉTALLURGIQUE  [  mé-tal-lur-ji-k  ] 
adi.  métallurgie. 

MÉTALLURGISTE  [mé-tal-lur-jis-t]iin. 
.m.  metallurgist. 

MÉTAMORPHOSE  [mé-ta-m5r-fô-z]  n. 
f.  1.  Il  §  (en,  into)  metamorphosis  ;  2.  § 
transform,ation  ;  3.  (eut.)  metamorpho- 
sis. 

Faire  une  —,  to  make  a  metamorplw- 

MÉTAMORPIIOSER  [mé-ta-m5r-fo-zé] 

v.  a.  (en,  into)  to  metamorphose;  to 
transform. 

Personne  qui  métamorphose,  m.eta 
morphoser. 

Se  métamorphoser,  pr.  v.  (en,  into) 
1.  (pers.)  to  metamorphose  o.'s  self;  2. 
(of  animals,  tli.)  to  be  metamorphosed., 
transformed  ;  3.  (th.)  to  be  transmi- 
grant 

MÉTAPHORE  [me-la-fo  ij  u.  f.  (rhet.) 
m,etaphor. 

Personne  qui  emploie  la  — ,  metaphor- 
ist    Faire  une  — ,  to  make  a  metaphor. 

MÉTAPHORIQUE  [mé-ta-fo-ri-k]  adj. 
(rhet.)  onetaphoric  ;  metaphorical. 

MÉTAPHORIQUEMENT  [mé-ta-fo-ri- 
k-mân]  adv.  (rhet.)  metaphorically. 

METAPHRASE  [mé-ta-frâ-z]  n.f.  met- 
aphrase ;  metaphrasis. 

MÉTAPHYSICIEN  [mé-ta-fi-zi-siîn]  n. 
m.  metaphysician. 

MÉTAPHYSIQUE  [mé-ta-fi-zi-k]  n.  f 
metaphysics. 

MÉTAPHYSIQUE,  adj.  1.  metaphy 
sical;  2.  too  abstract;  8.  (of  certainty) 
fotinded  on  eviden  ce. 
■    MÉTAPHYSIQUEMENT  [mé-ta-fi-a- 
k-mân]  adv.  metaphysically. 


MET 


MET 


MEU 


OM  joute;  eujen;  eu  jeune;  eû^em;  rmpan;  m  pin;  ô/ibon;  unhrmx;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


Raisonner  trop  — ,  to  reason  too  =. 

MÉTAPHYSIQUER  [mé-ta-fi-zi-ké]  v. 
n.  T  to  reason  too  metaphysically. 

MÉTAPLASME  [mé-ta-pina-ni]  n.  m. 
(gratn.)  meta  plasm. 

MÉTASTASE  [mé-tas-tâ-z]  n.  f.  (med.) 
metastasis. 

MÉTATAESE  [mé-ta-tar-s]  n.  m.(anat.) 
metatarsus. 

MÉTATAESIEN,  NE  [mé-tn-tar-si-in, 
è-a]  adj.  (anat.)  metatarsal. 

MÉTATHÈSE  [mé-ta-tè-z]  n. f.  (gram.) 
metathefds. 

MÉTAY-ER  [mé-tô-ié]  n.  m.,  ERE  [è-r] 
n.  f.  1.  metayer  (farmer  holding  land  on 
condition  of  yielding  to  the  proprietor 
one-half  of  the  produce  or  some  otiier 
portion  agreed  on)  ;  2.  petty  farmer. 

MÉTELL  [mé-tè-i*]  n.  m.  meslin  (mix- 
ture of  wheat  and  rj'e). 

MÉTEIL,  adi.  mixed  toWi  rye. 

MÉTEMPSV'COSE  [mé-tânp-Bi-kô-z]  n. 
f.  metempsydiosis  ;  transmigration  of 
souls. 

Faire  subir  la  —,  io  metempsydiose. 

MÉTÉORE  [mé-té-ô-r]  n.  m.  1, meteor; 
2.fire-hall. 

—  lumineux,  (meteorol.)  1.  luminous 
meteor  ;  2.  fire-ball.  Comme  un  —,  en 
—,  meteor-like. 

MÉTÉORIQUE  [mé-té-o-ri-k]  adj.  me- 
teorie. 
Pierre  —,  =  stone. 
MÉTÉORISATION    [mé-té-o-ri-zâ-siôn] 

n.  f.  (vet.)  wind. 

MÉTÉORISÉ,  E  [mê-té-o-ri-zé]  adj. 
(meA.)  flatulent  :  distended  withfiatiis. 

MÉTÉORITE  [mé-té-o-ri-t]  MÉ- 
TÉOROLITHE  [mé-té-o-ro-li-t]  n.  m. 
(min.)  meteorolite  ;  meterolite  ;  atmos- 
pheric, meteoric  stone. 

MÉTÉOROLOGIE  [mé-té-o-ro-lo-ji]  n. 
f.  meteoraloç/y. 

MÉTÉOROLOGIQUE  [  mé-té-o-ro-lo- 
Ji-k]  adj.  metfioroloaio  ;  meteorological. 

MÉTHÉMÉRIN,   E    [mé-té-mé-rin,  i-n] 

adj.  (med.)  (of  fevers)  quotidian. 

MÉTHODE  [mé-to-d]  n.  f.  1.  method; 
2.  habit;  custom;  way;  3.  grammar 
(book);  rudiments. 

Absence,  manque  de  — ,  immethodi- 
calness.  Avec  —,  1.  methodical  ;  2. 
methodically  ;  sans  —,  1.  unmethodi- 
cal; 2.  unmethodically  ;  suivant  sa — , 
according  to  Ms  JiaMt.    Donner  de  la 

—  à,  to  methodize. 
MÉTHODIQUE  [mé-to-di-k]  adj.  me- 
thodic ;  inethodicaL 

Pen  —  unmethodical. 

MÉTHODIQUEMENT  [mé-to-di-k- 
mân]  adv.  m,ethodieally. 

Kanger  — ,  to  methodize. 

MÉTHODISME  [mé-to-dis-m]  n.  m, 
m.ethodi><m,. 

MÉTHODISTE  [mé-to-dis-t]  p.  n.  m.  f. 

1,  Methodist  ;  2.  Methodist  (member  of 
a  sect  of  Christians). 

Devenir  —,  to  become,  'ito  turn  meth- 
odlstic.  Qui  ressemble  aux  —s,  method- 
istic. 

MÉTICULEU-X,  SE  [mé-ti-ku-leû,  eû-z] 
adj.  fastidious;  over-scrupulous. 

MÉTIER  [mé-tié]  n.  m.  1.  4.  ||  trade 
(mechanical  employment);  handicraft; 

2.  I  profession  ;  business;  calling;  3. 
§  (b.  s!)  trade  (custom)  ;  business  ;  4. 
l&.&m.)  frame-work;  organ;  5.  (spin.) 
frame  ;  '  6.  (weav.)  loom. 

—  continu,  (spin.)  throstle-frame  ; 
throstle  ;  —  mécanique,  (weav.)  power- 
loom,;  —  ordinaire,  à  la  main,  (weav.) 
hand-loom.  —  des  armes,  profession 
of  arms  ;  —  à   bas,  stocking-frame; 

—  à  fabriquer  le  tulle,  bobbinnet  lace 
fraone  ;  —  à  filer  en  fin,  (a,  &  m.)  m,ule 
jenny  ;  —  à  mule  jenny  en  fin,  fine 
spinning  mule;  — à  ourdir,  warpïng- 
frame  ;  —  à  tirer,  (weav.)  draw-loom  ; 

—  à  tisser,  weaving-loom.  Atelier  de 
— 8,  loom-shop  ,* corps  de  — ,  trade;  cor- 
poration  ;  fabricant  de  — s,  frame-ma- 
her  ;  gens  de  — ,  artisans  ;  homme  de 
tons  —s,  man  capable  of  a.  th.  ;  propri- 
étaire de  —  à  bras,  (a.  &  m.)  hand-own- 
fr.  Sur  le  —  §,  upon  the  anvil  ;  in  em-  ' 
bryo.  Avoir  cœur,  le  cœur  au  — ,  io  ha,ve 
0,'«  heart  in  a.  th.  ;  avoir  ...  de  — s  bat- 
tants, (weav.)  to  ham . . .  loom^  at  work  ; 
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donner,  servir  un  plat  de  son  — ,  1.  P  §  to 
sJioto  o.'s  trade  ;  2.  §  to  play  a  trick  ; 
être  du  — ,  1.  1  to  be  in  the  same  trade  ; 
2.  §  to  belong  to  tiie  fraternity  ;  faire  un 

—  de  q.  ch.  f,  to  make  a  trade  of  a.  th.  ; 
faire  —  et  marchandise  de  q.  ch.  §,  (b.  s.) 
1.  to  make  a  trade  of  a.  th.  ;  2.  to  be  in 
the  habit  of  doing  a.  tJi.  ;  gâter  le  —  ||  §, 
to  spoil  the  trade  ;  jouer  un  tour  de  son 

—  §,  to  play  a  trick;  mêlez- vous  de 
votre  — ,  attend  io  your  business  ;  met- 
tre en  — ,  to  put  to  a  trade.  ^*^  Chacun 
son  —  et  les  vaches  sont  bien  gardées, 
every  one  to  his  trade. 

8yn. — Mktier,  peofesston,  akt.  3Iêtier  de- 
notes an  occupation  or  business  in  which  manual 
labor  is  necessary  ;  pmfession,  one  that  requires 
enterprise,  learning,  or  menial  exertion  alone  ;  art, 
one  that  demands  peculiar  skill,  or  an  acquain- 
tance with  certain  principles  and  rules.  We  speak 
of  the  m'tier  (trade)  of  the  carpenter  or  of  the  ma- 
son ;  the  profession  {prof essi(jn)  of  the  merchant, 
of  medicine,  or  law,  the  art  (art)  of  the  locksmith 
or  watchmaker,  of  poetry  or  painting. 

MÉTI-F.  VE,  adj.  t-  V-  Métis. 

MÉTIS,  SE  [mé-tis]  adj.  1.  (pers.)  of  a 
mixed  breed  ;  2.  (of  animals)  half-bred  ; 
mongrel  ;  3.  (of  plants)  ht/brid  ;  ^  m,ule. 
MÉTIS,  n.  m.  SE,  n.  f.  1.  (pers.)  per- 
son of  a  mixed  breed;  2.  (of  animals) 
Tnongrel. 

MÉTONOMASIE  [mé-to-no-ma-zî]  n.  f. 
(did.)  metonomasia  (translation  of  pro- 
per names). 

MÉTONYMIE  [mé-to-ni-mi]  n.  f.  (rhet.) 
m,etonymy. 

Par  — ,  onetonym^ically.  Employé  par 
— ,  métonymie  ;  m.etonymical. 

MÉTOPE  [mé-to-p]  n.  f.  (arch.)  metopa. 

MÉTOPOSCOPIE  [mé-to-po8-ko-pi]  n.  f. 
metoposcopy  (art  of  conjecturing). 

MÉTOPÔSCOPIQUË  [mé-lo-pbs-ko- 
pi-k]  adj.  metoposcopical. 

MÉTRALGIE  [mé-iral-jî]  n.  f.  (med.) 
pain  in  the  womb. 

MÈTRE  [mè-tr]  n.  m.  1.  (Fr.  meas.) 
metre  (1.093633  yard);  2.  (vers.)  metre. 

—  carré,  square  mstre  (1.196033  square 
yard);  —  cube,  cubic  =  (35  cubic  feet 
547  cubic  inches). 

MÉTRER  [mé-tré]  V.  a.  io  measure  by 
tlie  metre;  to  Tueasure. 

MÉTRIQUE  [mé-tri-k]  adj.  1.  (of  meas- 
ures) ^ne^HcaZ;  2.  {vers.)  metrical. 

D'après  le  système  — ,  (meas.)  metri- 
cally ;  d'une  manière  — ,  (vers.)  m,etri- 
callif. 

MÉTRIQUE,  n.  f.  1.  versification; 
prosody  ;  2.  (vers.)  scansion  ;  scan- 
ning. 

MÉTRITE  [mé-tri-t]  METRITIS  [mé- 
tri-tis]  n.  f.  (med.)  metritis  ;  inflamma- 
tion of  the  womb. 

MÉTROMANE  [mé-tro-ma-n]  n.  m.  f. 
m,etromaniac. 

De  — ,  metromaniac. 

MÉTROMANIE  [mé-tro-ma-nî]  n.  f. 
metromania.  . 

MÉTROPOLE  [mé-tro-po-1]  n.  f.  1.  me- 
tropolis (parent  state  of  colonies);  2. 
metropolis  (city  of  an  archiépiscopal 
seat)  ;  3.  t  m-etropolis  ;  capital. 

MÉTROPOLE,  adj.  (of  churches)  me- 
tropolitan; mother. 

MÉTROPOLITAIN,  E  [mé-tro-po-U- 
tîn,  è-n]  adj.  metropolitan. 

Église  — e,  =,  mot/ier  church. 

MÉTROPOLITAIN  [  mé-tro-po-li-tîn  ] 
n.  m.  metropolitan. 

MÉTROPTOSE  [  mé-trop-tô-z  ]  n.  f. 
(sursc.)  prolapsus  uteri. 

MÉTROREHAGIE  [mé-tro-ra-ji]  n.  f. 
(med.)  m.etrorrhagia  ;  utet'ine  hœmor- 
rhage. 

METS  [mè]  n.  m.  dish  (food)  ;  viand. 

—  friand,  dainty  dish.  ' 

I  Mets,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Mettre. 

METTABLE  [mè-ta-bl]  adj.  wearable; 
fit  to  be  worn. 

Mettais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Mettre. 

Mettant,  près.  p. 

Mette,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

METTEUR  [mè-teûr]  n.  m.  %  putter. 

—  en  œuvre,  1.  P  (arts)  setter  ;  mount- 
er; 2.  §  person  that  carries  out  the 
ideas  of  others  ;  —  en  pages,  (print) 
clicker  ;  maker-ai/p. 


Mettons,  ind.  près.  &  impera  Ist  pL 
of  Mettre. 

Mettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Mettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

METTRE  [mè-tr]  V.  a.  (mettamt 
mis;  ind.  près,  mets;  nous  mettons 
prêt,  mis;  subj.  près,  mette)  \.  \  %  to 
put;  2.  Il  to  place;  3.  ||  to  lay  ;  4.  i  §  te 
set;  5.  §  (À)  to  bestow  {on)  ;  to  devote 
(to)  ;  6.  §  (b.  s.)  (À,  to)  to  reduce  ;  to 
bring  ;  7.  §  to  employ  ;  to  use  ;  8.  §  {à^ 
to)  to  make  (cause  to  consist)  ;  9.  to  put 
on  (wearing  apparel,  ornaments)  ;  to  get 
on;  10.  (À,  into)  to  carry  (into  effect, 
execution);  11.  to  step  (o.^s  foot);  12.  to 
put,  to  turn,  to  translate  (a  passage  into 
any  language) ;  13.  to  invest  (funds);  to 
put  ;  to  put  out  ;  14.  (com.)  to  put  in  ; 
15.  (culin.)  to  dress. 

2.  —  q.  ch.  quelque  part,  to  place  a.  th.  a.  toh.  ; 

—  un  roi  sur  le  trône,  to  place  a  king  on  the  ihront. 
3.  —  la  main  sur  q.  ch.,  to  lay  o.^s  hand  upon  a. 
th.  ;  —  le  couvert,  to  lay  the  cloth.  4.  —  q.  ch.  BU» 
le  bout  ou  sur  sa  base,  to  set  a.  th.  on  its  end  or  base; 

—  q.  u,  à  l'aise,  to  set  a.  o.  at  ease.  5.  — ...  de 
temps  à  un  travail,  to  bestow  . . .  time  on  a  labor. 
6.  —  à  la  raison,  to  bring  to  reason.  1.  —  de  la  dou- 
ceur, de  la  sévérité,  to  employ,  to  use  genilencsa, 
severity.  8.  —  sa  gloire,  son  plaisir,  s  m  orgueil  à 
faire  q.  ch.,  to  make  it  o.'s  glory,  o.'s  pleasure,  o.'« 
pride  to  do  a.  th. 

—  (en  dedans),  io  put  in  ;  —  (à  force 
d'efforts),  to  work  {into);  —  (hors  do 
q.  u.),  to  turn  out;  to  put  out;  —  (sur 
un  objet  pointu),  to  stick  ;  to  stick  on; 

—  dehors  ||,  1.  to  put  ou^;  2.  to  turn 
out  (cattle)  ;  3.  (b.  s.)  to  turn  (a.  o.)  out; 

—  bas,  (  V.  Bas)  ;  —  do  côté  (  V.  Côt*); 
&c.,  &c.  ;  —  dedans,  1.  §  to  put  in;  2.  | 
to  throw  in  ;  3.  §  to  take  in  (deceive)  ; 
to  trick;  —  dehors,  1.  §  to  turn  out;  to 
put  out  ;  2.  to  dismiss  ;  to  disclutrge  ; 
to  turn  away  ;  —  hors  de,  to  turn  otU 
of;  —  hors  de  soi  §,  to  put  out  of  tetXr- 
per. 

Se  mettre,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Met- 
tre)  1.  II  to  siaîid;  2.  ||  §  to  set;  3.  |  (À, 
to)  to  sit  down;  4.-  ||  to  dress  (wear 
clothes)  ;  5.  §  to  get  (come,  become)  ;  C.  $ 
(À)  to  occupy  o.'s  self  {with)  ;  1"  to  sei 
(about)  ;  ^  to  go  {about)  ;  1.  (À)  to  J)o- 
gin  (a.  th.);  to  set  {about);  to  go 
{about)  ;  to  betake  o.\s  self  (to)  :  to  taJc4 
{to)  ;  ^=  to  turn  {to)  ;  8.  f{à,  to)  to  be- 
gin; 9.  §  (dans)  to  abandon  o.'s  self 
{to)  ;  to  give  o.'s  self  up  {to)  ;  ^  to  turn 
(...);  10.  §  (b.  s.)  (th.")  to  manifest  o.'é 
self;  to  show  o.'s  self;  to  break  out;  It 
to  run  (into  danger)  ;  to  get;  to  corns; 
12.  to  run  o.'s  self  {into  expense)  ;  13.  Ui 
fall  (at  a.  o.'s  feet)  ;  to  throw  o.'s  self; 
14.  (en)  to  get  (in  a  passion);  to  fall 
{into)  ;  15.  (of  the  weather)  to  set  in;  10. 
(nav.)  to  put. 

2.  —  l'esprit  en  repcs,  to  set  o.'s  mind  at  rest.  8. 

—  à  table,  to  sit  down  to  tab'e.  4.  —  bien,  mal,  fo 
dress  well,  badly;  elle  s'était  mise  d'une  ma- 
nière singulière,  she  was  dressed  singularly.  5.  — • 
en  danger,  to  get  into  danger  ;  —  à  couvert,  tn  geM 
under  shelter.  8.  ^  à  parler,  à  rire,  <«  begin- «• 
speak,  to  laugh  ;  to  begin  speaking,  laughing. 

—  dedans,  1.  I  to  get  in  ,•  2.  §  to  cet 
o.'s  self  into  difficulty;  £^"  into  & 
scrape;  —  bien  avec  q.  u.,  to  get  on 
good  terms  xoith  a.  o.  ;  —  mal  avec  q. 
u.,  to  get,  to  be  on  bad  terms  with  a. 
o.  ;  to  be  at  variance  u-ith  a.  o.  ;  —  à 
tout,  to  do  every  thiitg  ;  ^  to  turn  o.'a 
hand  to  every  thing.  S'y  mettre,  (V. 
senses)  to  set  on  (begin;  ;  ^~  to  fall 
to  ;  'SW°  to  turn  to. 

5,yra.— Mettre,  toser,  placer.  Mettre  i»  a  go- 
neri'c  term  signifying  to  put  ;  poser  fxnà  plater  ar« 
specific.  Poser  means  to  place  things  with  precU 
sion  in  the  exact  spot  where  they  belone,  and  re- 
quires  merely  a  physical  effort.  Placer  signifies  to 
arrange  them  in  the  order  and  positions  which  are 
most  suitable  and  becoming;  it  implies  knowledga 
and  taete. 

METTRE,  v.  n.  (conj.  like  Mettek) 
(nav.)  1.  to  put;  2.  to  set. 

—  à  la  mer,  —  en  mer,  to  put  to  sea; 
—  à  la  voile,  to  set  saAl. 

MEUBLANT,  E  [meu-blân,  t]  adj.  1, 
adapted  to  furniture;  2.  fit  for  furvA 
titre. 

Meubles  —s,  (pi.)  (law)  housshdUï 
furniture  ;  househoM-stuf. 

MEUBLE  [meu-bl]  adj.  1.  %  m/yoa- 
able;  2.  (agr.)  (of  land)  mellow;  3.  (law) 
personal  ;  movable. 

Biens  —s,  (law)  personal  property; 
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eliatteU  personal  ;  movaldes.  Qualité 
de  ce  qui  est  — .  (agr.)  (oF  land)  mellow- 
ness.   Devenir  — ,  (iigr.)  to  mellow. 

MEUBLE,  n.  m.  1.  piece  of  furni- 
ture; — s,  (pi.)  furniture;  household 
furniture;  '2.  set  of  furniture  ;  furni- 
ture ;  3.  utensil  ;  4.  (law)  chattel  per- 
eonal  ;  — s,  (pi.)  personal  property; 
«Iiattels  personal. 

— s  meublants,  (  V.  Meublant),  —  à 
demeure  fixe,  fiature;  —  de  famille, 
heir-loom  ;  — s  par  leur  nature,  (law) 
chattels  personal  ;  —  immobilisé  et  qui 
suit  le  sort  du  fond  (law)  heir-loom.  Être 
dans  ses  —s,  to  have  o.'s  own  furniture  ; 
je  suis  dans  mes  — s,  the  furniture  is 
my  o-tcn  ;  mettre  dans  ses  — s,  to  fur- 
nish apartments,  a  house  for  (a.  c);  se 
mettre  dans  ses  — s,  to  furnish  o.'s 
apartments,  Jiouse. 

MEUBLER  [meu-blé]  V.  a.  (de,  witJi) 

1.  B  to  furnish  (supply  with  furniture)  ; 

2.  §  to  furnish  (o.'s  head,  memory)  ;  to 
store;  3.  §  to  stock;  to  store;  4.  1|  to 
$iock  (farms). 

1.  —  un  apjiartement,  une  maison,  to  furnish 
apartments,  à  huiise. 

—  complètement,  to  furnish  out. 
MEUJiLÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Meu- 
bler. 

Non  — ,  1.  unfurnished;  2.  §  un- 
etored. 

Se  mkublek,  pr.  v.  1.  (th.)  to  de,  to 
getfurnis?ie<^;  2.  (pers.)  to  get,  to  have 
o^sfurniture. 

MEUBLEE,  V.  n.  to  &e  ornam,ental 
furniture  :  to  be  ornamental. 

MEUGLER,  V.  n.  V.  Beugler. 

MEULARD  [meu-lar]  u.  m.  large- 
stone  ;  grinding-\tone. 

MEULE  [uieu-i]  n.  f.  1.  millstone; 
stone;  2.  grind-stone;  8.  (agr.)  cock;  4. 
(agr.)  moiv  ;  5.  (linnt.)  burr;  cabbage; 
knag  ;  6.  (mill.)  mill- stone  ;  stone. 

~  gisante,  (mill.)  bed;  bedder ;  — 
Inférieure,  loicer  m  ill-stone  ;  — mobile, 
running  m,ill-stone  ;  —  supérieure,  de 
dessus,  upper,  top  mill-stone  ;  runner  ; 
runner-stone.  —  à  aiguiser,  grind- 
stone ;  —  à  écraser,  grind-stone  ;  —  de 
fromage,  round,  flat  cheese;  —  à,  de 
moulin,  m^ill-stone.  Atelier  des  — s, 
(tech.)  mill-house.  Brûler  dans  la  — , 
(ajçr.)  to  mow-hurn  ;  mettre  en  — ,  (agr.) 
1.  to  cock  ;  2.  to  mow  ;  non  mis  en  — , 
(agr.)  1.  uncocked;  2.  unmowed. 

MEULIER  [meu-iié]  n.  m.  mill-stone 
maker. 

MEULIÈRE  [meu-liè-r]  n.  f.  1.  (min.) 
mill-stone  ;  2.  mill-stone  quarry. 

MEUL-IER,  1ÈRE  [meu-lié,  iè-r]  adj. 
%  l.for  mills;  2.  for  grinding. 

Pierre  meulière,  1.  tnill-stone  ;  2. 
grindstone. 

MEUNIER  [meu-nié]  H.  m.  1,  miller 
(man);  2.  {\c\\.)  pollard  ;  cabos;  chub- 
fish;  t  miller's  thumb. 

MEUN  1ÈRE  [meu-niè-r]  n.  f.  1.  miller 
(womaa);  2.  miller's  wife;  3.  (orn.) 
long-tailed  titmouse. 

Meure,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Mourir. 

Meurent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

Meurs,  ind.  près.  lst,'2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing. 

Meurt,  ind.  près.  3d  sing. 
MEURTRE  [meûr-tr]  n.  m. l.lmurder; 
9.  §  (de,  to)  sin  (wrong  action)  ;  crime  ; 
8,  (law)  (without  premeditation)  homi- 
cide; manslaughter;  4.  (law)  (Mith 
premeditation)  m,urder  ;  felonious  ho- 
micide; voluntary  manslaughter. 

Î.  Cueillir  des  fruits  si  verts  c'est  un  vrai — ,it 
«•  a  downright  s'n  tn  gather  fruit  so  green. 

—  excusable,  (law)  excusable  homi- 
cide. Au  —  !  murder  !  Par  le  — , 
murderously.  Commettre,  faire  un  — , 
to  commit,  to  perpetrate  a  murder; 
crier  au  — ,  1.  |1  to  cry  oui,  to  cry  mur- 
der; 2.  §  to  cry  aloud;  to  complain 
loudly,  hitterli^. 

MEURTRIER  [meur-trl-é]  n.  m.  mur- 
derer. 
Prendre  le  —,  to  take,  to  catch  the  =. 

MEURTR-IER,   1ère   [moùr-tri-é,è-r] 

»di.  (th.)  murderous;  slazighterous ;  ** 
sM-murderinçf. 
D'une  manière  — e,  murderously. 
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MEURTRIÈRE  [meùr-lri-è-r]  n.  f.  1. 
loop-hole  (aperture  through  which  small 
arms  may  be  fired  at  an  enemy);  2. 
(goth.  HTch.)  balistraria  ;  arhalisteria  ; 
arhalestina. 

MEURTRIR    [meùr-trir]   V.    a.   1.    (de, 

^cith)  to  bruise  (make  a  contusion  in)  ;  2. 
II  to  make  (a.  o.)  black  and  blue  ;  3.  §  to 
bruise  (affect  painfully)  ;  4.  t  to  kill  ;  to 
slay  ;  to  slaughter. 

1.  —  la  ch.iir,  le  fruit,  to  hïvàse  flesh,  fruit  ;  se  — 
le  bias,  to  bruise  o.''a  arm. 

Meurtri,  e,  pa.  p.  1,  ||  br^ùsed  ;  2. 
(pers.)  black  and  blue;  8.  f  **  killed  ; 
slain  ;  slaughtered. 

Non  — ,  unbruised  ;  tout  — ,  1.  britised 
all  over  ;  2.  (pers.)  black  and  blue  all 
over. 

MEURTRISSURE  [meûr-tri-sû-r]  n.  f. 
bruise  (in  animal  flesh  or  fruit). 

Meus,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  impera. 
2d  sing,  of  Mouvoir. 

Meut.  ind.  près.  3d  sing. 

MEUTE  [meu-t]  n.  f^pac^  (of  hounds). 

Chef  de  — ,  1.  (hunt.)  whipper  in  ;  2. 
§  (jest.)  ^vhipper  in;  3.  §  leader  of  the 
band;  clef  de  — ,  1.  (hunt.)  leader  of  the 
pack  ;  2.  §  leader  of  the  band. 

Meuve,  subj.  prés.  1st,  3d  sing,  of 
Mouvoir. 

MÉVENDRE    [mé-vân-dr]    V.    a.     t  tO 

sell  under  price. 

MÉVENTE  [mé-vân-t]  n.  t  1.  t  sale 
under  price  ;  2.  (com.)  dulness  of  sale. 

MEXICAIN,  E  [mèk-si-kîn,  è-n]  adj. 
Me^rican. 

MEXICAIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f 
Meocican. 

MÉZÉRÉON  [mé-zé-ré-ôn]  n.  m.  (bot.) 
mezereon  ;  spurge  olive-tree. 

Daphne  — ,  ==. 

MEZZANINE  [mèd-za-ni-n]  n.  f  (arch.) 
m^ezzanine. 

MEZZO-TERMINE  [  mèd-zo-tèr-ml-n  ] 
n.  m.,  pi.  — ,  mean  term;  compromise. 

MEZZO-TINTO  [mèd-zo-tîn-to]  n.  m., 
pi.  — ,  (fine  arts)  mezzo-tinto. 

M(îr,  abbreviation  of  Monseigneur. 

MI  [mi]  (invariable)  1.  (joined  to  the 
word  part)  half;  one  (of  two  parts)  ; 
equally  (divided);  2.  (joined  to  nouns) 
middle;  mid;  3.  (joined  to  the  names 
of  the  months)  rniddle. 

1.  Les  avis  sont partis,  les  opinions  sont 

parties,  opinions  are  equally  divided.  2.  A che- 
min, in  the  middle  of  the  wai/  ;  mid-wait.  3.  La 

Janvier,  février,  etc.,  the  middle  of  Jamiari/,  Feb- 
ruary, etc. 

[Mi  in  the  third  sense,  and  also.\vith  the  word 
carcme,  requires  the  definite  article  in  thefemmine 
gender.] 

MI,  n.  m.  (mus.)  1.  e;  2.  (voc.  mus.) 
m,i. 

MIASMATIQUE  [mi-as-ma-ti-k]  adj. 
(med.)  miasmatic. 

MIASME  [mi-as-m]  n.  m.  (med.)  mias- 
m,a;  miasm. 

—  des  marais,  tnarsh  =  ;  marshy  ef- 
fiumum. 

MIAULEMENT  [miô-1-mân]  n.  m.  (of 
cats)  mewing. 

MIAULER  [miô-lé]  V.  n.  (of  cats)  to 
mew. 

MICA  [mi-ka]  n.  m.  (min.)  mica; 
glimmer  ;  glist  ;  t  3Iuscovy  glass. 

MICACÉ,  E  [mi-ka-sé]  adj.  (min.)  mi- 
caceous. 

MICHE  [mi-sh]  n.  f  (of  bread)  1.  loaf 
(weighing  1  or  2  lb.)  ;  2.  round  loaf  (of 
any  weight). 

MICHEL-MORIN     [mi-shèl-mo-rïn]     n. 

m.,  pi.  —,  Jack  of  all  trades. 

MICMAC  [mik-mak]  n.  m.  intrigue; 
underhand  practice. 

MICOCOULIER  [mi-ko-kou-lié]  n.  m. 
(bot.)  (genus)  celtis  ;  nettle-tree. 

MICROCOSME  [mi-kro-ko8-m]  n.  m. 
(did.)  microcosm. 

MICROGRAPHIE  [mi-kro-gra-f  i]  n.  f. 
micrography  (description  of  objects 
visible  through  the  microscope). 

MICROMÈTRE  [mi-kro-mè-tr]  n.  m, 
(astr.)  micrometer. 

MICROSCOPE  [mi-kro8-ko-p]  n.  m. 
microscope  ;  ^  magnifying  glass. 

—  composé,  compound  microscope; 
—  simple,  simple,  single  =.  Au  — ,  by 
the  =;  microscopically.  Regarder, 
voir  au  — ,  to  look,  to  see  in  the  =  ;  voir 


tout  avec  un  —  §,  to  magnify,  to  exag* 
gerate  every  thing. 

MICROSCOPIQUE  [  mi-kros-ko-pi-kl 
adj.  microscopic  ;  microscopical. 

MIDI  [mi-di]  n.  m.  1.  noon  ;  mid-day  • 
noon-day  ;  **  noon-tide  ;  2.  §  noon 
(middle,  midst)  ;  3.  (of  the  hour)  ticelné 
o'clock  in  the  day  ;  twelve  o'clock;  i^ 
South;  b.  South;  Southern  aspect;  & 
(astr.)  noon. 

—  moyen,  (astr.)  mean  noon;  —  vra!, 
(astr.)  true  ■=.  Exposition  au  —,  soutJi- 
ern  aspect;  meridionality ;  heure  de 
—,  hoti,r  of  =  ;  **  =.tide  ;  position  du 
soleil  à  — ,  =-stead  ;  recréation  de  — 
(schools)  mid-day.  Au  —,  1.  meridian^ 
ally;  2.  in  the  South;  de  —,  mid-day; 
=  ;  meridian  ;  =z-tide  ;  en  plein  —,  at 
^^-day  ;  sur  le  —,  towards,  about  t^celve 
o'clock.  Chercher —  à  quatorze  heures  §. 
to  run  a  xcild  goose  chase;  être  dans 
son  —  %,to  be  in  the  =  of  life. 

MIE  [mi]  n,  f.  cru/nib  (soft  part  ol 
bread). 

Qui  a  beaucoup  de  — ,  c?'um.by. 

MIE,  n.  l  t  love;  angel;  dear;  ho- 
ney. 

MIE,  adv.  t  not. 

MIEL  [miel]  n.  m.  honey. 

—  clarifié,  despumé,  (pharm.)  clari- 
fied =  ;  —  vierge,  virgin  z=.  Bouche  de 
— ,  zi^-moîithed  ;  gâteau,  rayon  de  —, 
=^-comb  ;  lune  de — ,=-moo7i;  récolte 
de  — ,  =i-harvest.  Doux  comme  le  — , 
as  sweet  ««  =  ;  *  =-siceet.  A  doucir, 
dulcifler  avec  du  — ,  mettre  du  —  dans, 
to  honey. 

[Miel  lias  no  pi.] 

MIELLAT  [miè-la]  n,  m.  (bot.)  lioney- 
dew. 

MIELLÉ,  E  [miè-lé]  adj.  honey-co 
lored. 

Fleur  — e,  (hot.)  honey-flower. 

MIELLEU-X,  SE  [miè-leû,  e«-£]  adi.  1 
Il  §  (b.  s.)  honeyed  ;  honied  ;  2.  §  fair» 
spoken. 

Paroles  mielleuses,  honeyed  words; 
lip-salve.  À  la  langue  mielleuse,  honey- 
tongued.  Rendre  —  §,  to  sugar.  Q'.d 
a  la  langue  mielleuse,  honey-tmigued. 

MIEN,  NE  [miîn,  è-n]  adj.,  pron.,  pi. 
m,  — s,  pi,  f.  — NES,  1,  m,ine;  2.  '%  of 
mine. 

2.  Un  —  parent,  a  relation  of  mine. 

Le  — ,  la  — ne,  les  — s,  les  — nés,  mine. 

[Mien  in  the  2d  sense   always    precedes  the 

MIEN  [miin]  n.  m.  1.  mine  (my  pro- 
perty) ;  my  own,  ;  2,  mine  (my  produc- 
tion) ;  my  own. 

Le  tien  et  le  — ,  mine  and  thine  ;  les 
— s,  1.  mine  (my  relations)  ;  2.  onine  (my 
party).  Faire  des  miennes,  to  play  my 
frolics,  my  pranks. 

MIETTE  [miè-t]  n.  f.  1.  ||  crumb  (frag- 
ment of  bread)  ;  2.  §  morsel  (least  quan- 
tity) ;  bit. 

MIEUX  [mieû]  adv.  (comp.  «fe  sup,  of 
Bien)  (  V.  senses  of  Bien)  1.  (compar.) 
better;  2.  (sup.)  best. 

Beaucoup  — ,  (  V.  senses)  nnuch  bet- 
ter ;  a  great  dealr:^;  le  —  du  monde, 
as  well  as  possible  ;  le  —  que,  tout  le  — 
que,  as  well  as  ;  un  peu  — ,  a  little  =  ; 
rather,  somewhat  =  ;  rien  de  — , 
nothing  can  be  =  ;  tant  — ,  1.  so  much 
the  =  ;  2.  that  is  right.  —  que  tout  cela, 
and  =  still  ;  and  what  is  still  =,  Gens 
qui  valent  — ,  betters;  gens  qui  valent 

—  que  soi,  o.'s  elders  and  betters.    À 

qui ,  m  emnlation  of  each  other. 

Aimer  —  que,  (subj.)  to  prefer  ;  to  liks 
=^  ;  aller  — ,  1.  to  be  =  (in  liealth);  2.  to 
get  —  (in  health)  ;  to  do=;  3.  to  go  on 
=^  ;  être  — ,  (  V.  senses)  tobe=;  se  por- 
ter — ,  1.  to  be  =  (in  health)  ;  2.  to  get 
=  (in  health)  ;  se  trouver  — ,  (pers.)  (  V. 
senses)  to  be  =:  (in  health);  valoir  — ,  to 
be  :=  (preferable)  ;  valoir  —  que  q.  u.,  to 
be  a.  o.'s  better;  jaime  — ,  I  prefer;  J 
had  rather;  je  ferais  — ,  /  had  =^.  — 
vaut,  (inf)  —  vaut  que,  (subj.)  =  (to); 
it  is  =  (to)  ;  —  vaudrait,  one  had  =  ;  it 
toould  be  =  (to)  :  —  vaut . . ,  que,  11  vaut 

—  que  . . . ,  (subj.)  it  is  z=  that C'est 

on  ne  peut  — ,  it  cannot  be  =.  \  it  is  as 
well  as  it  can  be  ;  disons  — ,  (  V  eenses) 
or  ratJier. 
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ou  joâte;  ewjeu;  ew  jeûne;  eiî  peur;  ÔTipan;  m  pin;  on  how,  ûn'bTxm;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


MIEUX,  n.  m.  1.  {de,  to)  dest;  2.  im- 

—  sensible,  visîUe  improvement.  Co 
quon  a  de  — .  «."s  ?>esi;  **  =  of;  son  —, 
o.'s  =.  Au  —,  1.  as  well  as  possible; 
2.  cr<  =  ;  3.  for  t?ie  =;  an  —  que,  as 
well  as;  de  son  —,  to  the  =  ofo.'s  abi- 
litij  ;  de  —  en  — ,  better  and  better;  en 
—,for  the  better  ;  pour  le  — ,for  the  =  ; 
tout  au  —  as  loell  as  possible;  tout  du 
—  que,  as  well  as.  Avoir  du  — ,  to  be 
better  {in  health);  y  avoir  du  —  (dans), 
tfiere  to  be  improvement  (in)  ;  faire  de 
son  —  (pour),  to  do  o.'s  best  endeavor 
(to)  ;^to  do  o.'s  =  (to)  ;  faire  le  —  qu'on 
peut,  to  do  the  =  one  can  ;  to  do  the  =■ 
in  o.'s  power  ;  to  do  as  well  as  one  can  ; 
faire  le  —  qu'on  peut  de,  to  make  the  = 
of-  ***  Le  —  est  Tennemi  du  bien,  let 
well  alone. 

MIEUX,  adj.  better. 

Faute  de  —,  for  want  of  something 
letter.  II  n"y  a  rien  de  —,  nothing  can 
be  better. 

MIÈVRE  [miè-vr]  adj.  (of  children) 
arch;  roguish. 

MIÈVRERIE,  MIÈVRETÉ  [miè-vrë- 
rî,  miè-vrë-té]  n.  f.  (of  children  and  ani- 
mais) 1.  archness  ;  roguishness  ;  2. 
arch,  roguish  trick. 

MIGNARD,  E  [mi-gnar,  d*]  adj.  1.  t 
deliatte  ;  2.  (b.  s.)  mincing  (affectedly 
delicate). 

MIGNARBEMENT     [mi-gnar-d-mân*] 

adv.  1.  X  delicately  ;  2.  mincingly  ;  af- 
fectedly ;  with  affectation. 

MIGNARDER  [mi-gnar-dé*]  V.  a.  1.  to 
nurse  up  (children);  to  bring  up  deli- 
cately ;  2.  to  affect  delicacy  in. 

8b  MIGNARDER,  pr.  v.  to  indulge  o.''s 
self;  to  nurse  o.'s  self  up  ;  to  take  too 
much  care  ofo.'s  self. 

MIGNARDISE  [ml-gnar-di-z*]  n.  f.  1. 1 
delicacy;  2.  (b.  s.)  mincing  (affected 
delicacy);  3.  caressing  manner;  4. 
fondling  ;  5.  Çbaï.)  feathered  pink. 

Avec  — ,  mincingly.  Avoir,  mettre  de 
la  —  dans,  to  be  mincing  in. 

MIGNON,  NE  [mi-gnôn,  o-n*]  adj.  1. 
dfli-iote  and  pretty  ;  'i,.  favorite  ;  3.  (of 
money)  spare. 

MIGNON  [mi-gnôn*]  n. m.  1.  favorite; 
2.  darling  ;  fondling  ;  3.  (b.  s.)  minion. 

MIGNONNE  [mi-gno-n*]  n.  f.  1.  favor- 
ite; 2.  darling;  fondling;  8.  "ttiz- 
gnonne  "  (pear)  ;  4.  (print.)  minion  ;  5. 
(print.)  emerald. 

MIGNONNEMENT  [  mi-gno-n-mân*  ] 
adv.  t  delicately. 

MIGNONNETTE  [mi-gno-nè-t*]  n.  f.  1. 
"■mignonnette''  (lace);  2.  ground  pep- 
per ;  3.  (bot.)  feathered  pink. 

MIGNOTER  [mL-gnc-té*]  v.  a.  to  nurse 
up. 

Se  MIGNOTER,  pr.  V.  tc  indulge  o.'5 
self;  to  nurse  o.''s  self  up. 

MIGNOTISE  [mi-gno-ti-z*J  n.  f.  t  1. 
flattery  ;  2.  caress. 

MIGRAINE  [mi-grè-n]  n.  t.  1.  (med.) 
megrim  ;  head-ache  ;  2.  (vet.)  megrim. 

MIGRATION  [mi-grâ-8iôn]  n.  f.  1.  mi- 
gration ;  2.  (of  animals)  migration. 

Paire  une  — ,  (pers.)  to  migrate. 

MIGRATOIRE  [  mi-gra-toa-r ]  adj. 
(zool.)  migratory. 

MIJAURÉE  [mi-jô-ré]  n.  f.  ^  affected 
lady. 

MIJOTER  [mi-jo-tê]  V.  n.  (culin.)  to  let 
simmer. 

MIJOTER,  V.  a.  X  to  nurse  up. 

MIL  [mi-i*]  n.  m.  (bot.)  millet. 

Petit  —,  —  à  épis.  =, 

MIL  [mil]  adj.  (of  the  date)  thousand, 
a,  oils  thousand. 

L'an  —  huit  cent  cinquante-deux,  the  year  one 
thousand  eight  hundred  and  fifty-two. 

[MrL  is  used  for  the  date  of  the  year  only,  and 
not  then  unless  followed  by  another  number.'] 

"  MILAN  [mi-làn]  n.  m.  (orn.)  kite  (ge- 
nus). 

étolien,  noir,  black  =  ;  —  royal,  = 


(Bpe( 

MILANAIS,  E  [mi-la-nè,  è-zl  adi.  Mi- 
lanese. 

MILANAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Mila- 
nese. 

MILANDEE  [mi-lâi-dr]  n,  m.  (ich.) 


Squale  — ,  =. 

MILÉSIEN,  NE  [mi-lé-zi-în,  è-n]  adj. 
(anc.  geog.,  myth.)  Milesian. 
MILÉSIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Mi- 


MILIAIRE  [mi-U-è-r]  adj.  1.  (anat.) 
m,iliary  ;  2.  (med,)  iniliary. 

Fièvre  — ,  (med.)  m,iliaria  ;  m,iUary 
fever. 

MILIAIRE,  n.  f.  (med.)  miliaria. 

MILICE  [mi-U-s]  n.  f.  1.  militia;  2.  t  11 
§  warfare  ;  loar  ;  3.  *  arvny  ;  body  of 
troops. 

Soldat  de  — ,  m,ilitia-7nan.  Tirer  à  la 
— ,  to  draw  for  the  =. 

MILICIEN  [mi-li-siin]  n.  m.  militia- 
man. 

MILIEU  [mi-lieu]  n.  m.  1.  Il  middle;  * 

"  ■  "!.  §  (of  time)  middle;  3.  § 
m,idst  ;  4  §  mid-way  ;  5.  §  medium, 
(middle  place)  ;  mean  ;  6.  §  m,eans  ;  ex- 
pedient; ^  roay  ;  7.  §  intermediate 
course;  m^iddle  course  ;  8.  (phys.)  me- 
dium,. 

1.  II  n'y  a  point  de  — ,  there  is  no  middle  course. 

Juste  — ,just  m-edium,.  Au  — ,  ||  1.  in 
the  middle  ;  2.  in  a  middle  station  ;  au 
—  de,  1.  §  i7i  the  m,idst  of;  2.  notwith- 
standing ;  3.  §  in  the  full  career  of;  au 
beau  —  1"  II  §,  in  the  very  m^iddle  ;  du 
— ,  II  §  m,iddle;  du  —  de,  d'entre,  from 
the  midst  of;  from  amidst.  Tenir  un 
— ,  to  observe.,  to  hold  a  medium,. 

MILIEU,  adj.  middle. 

MILITAIRE  [mi-ii-tè-r]  adj.  1.  milita- 
ry ;  2.  soldierly  ;  soldier-like. 

Peu  — ,  unsoldierly  ;  unsoldier-like. 

MILITAIRE,  n.  m.  soldier;  military 
man  ;  — s,  (pi.)  soldiers  ;  m.ilitary. 

Indigne  d'un  — ,  unsoldierly  ;  vmsol- 

MILITAIREMENT      [  mi-U-tè-r-màn  ] 

adv.  militarily. 

MILITANT,  E  [mi-U-tân,  t]  adj.  (theol.) 
m,iUtant. 

MILITER  [mi-li-té]  V.  n.  §  (of  argu- 
ments) (contre)  to  inilitate  (against, 
with)  ;  *l  to  make  (against). 

MILLE  [mi-i]  adj.  1.  (indeclinable) 
thousand;  a,  one  thousand;  2,  tliou- 
sand  (indeterminate  number). 

1.  —  hommes,  œ  thousand  men  ;  dix  —  ans,  ten 
thousand  years.  2.  —  l'ont  fait,  thousands  have 
done  it. 

—  ans,  1.  a  thousand  years  ;  2.  (theol.) 
millennium,  ;  —  et  — ,  =s  of;  —  et  un,  a 
thousa7id  and  one.  De  —  ans,  millena- 
rian  ;  des  —  ans,  (theol.)  millenarian  ; 
millennial.  II  y  a  —  à  parier  contre  im, 
itis  a=.  to  one. 

[Mille  is  indeclinable.  It  takes  no  indefinite  ar- 
ticle.] 

MILLE,  n.  m.,  pi.  — ,thou,sand;  a, 
one  thousand. 

Des  centaines  de  — ,  hundreds  of  thousands. 

[Mille  admits  of  no  sign  of  the  pi.  and  of  no  in- 
definite art.] 

MILLE,  n.  m.  mile  (itinerary  measure 
varying  in  different  countries). 

—  géographique,  geographical  =  ;  — 
géométrique,  measured  =;  —  marin, 
marine  =.  Faire  . . .  —s,  1.  to  travel, 
tj  go  ...  =:« ;  2.  to  walk  . . .  =s. 

MILLE-FEUILU:  [mi-l-feu-i*]  n.  f., 
pi.  — s,  (bot.)  (genus)  milfoil. 

—  cornue,  horn-wort. 
MILLE-FLEURS  [mi-1-fleùr]  n.  t  (pi.) 

all-flower. 

Èau  de  — ,  1.  cow's  stale;  2.  oil  of 
cow-dung  ;  huile  de  — ,  oil  of  cow- 
dung  ;  rossolis  de  — ,  cordial  of  all- 
flowers. 

MILLÉNAIRE  [mU-lé-nèr]  adj.  mille- 
nary. 

MILLÉNAIRE,  n.  m.  1.  millennium, 
(a  thousand  years)  ;  2.  (theol.)  millenni- 
um ;  3.  millenarian  (sectary). 

Du  — ,  (theol.)  millenarian  ;  m,illen- 
nial. 

MILLE-PERTUIS  [mi-1-pèr-tnî]  n.  m., 
pi.  — ,  (bot.)  perforated  Saint  John's 
wort. 

—  androsème,  tutsan. 
MILLE-PIEDS  [mi-1-pié]  n.  m.,  pi.  —, 

(er.t.)  milleped  ;  polypode;  wood-louse. 

MILLÉPORE  [  mil-lé-p8-r  ]  n.  m. 
(polyp-)  millepore. 

MILLÉSIME    [mil-lé -zL-m]  n,   m.  (of 


coins,  medals,  monuments,  and  books) 
date. 

MILLET  [mi-iè*]  n.  m.  (bot.)  miUet; 
Tnillet-grass. 

—  d'Italie,  des  oiseaux  T,  millet. 

MILLI  [mil-li]  (corap.)  (French  system 
of  weights  and  measures)  milli  . . .  (one 
thousandth  part). 

MILLI  A  IRE  [mil-li-è-r]  adj.  milUary. 

Borne,  pierre  — ,  m,ile-stone. 

MILLIAIRE,  n.  m.  mile-stone. 

MILLIARD  [mi-liar]  n.  m.  1.  thou,* 
sand  million;  2.  (fin.)  thoiisand  mil- 
lion of  francs. 

MILLIARE  [mil-li-a-r]  n.  m.  (Fr.  mea- 
sure) milliare  (.1196  square  yard). 

MILLIASSE  [mi-li-a-a]  n.  f.  1[  thou- 
sands (great  number)  ;  swarms. 

MILLIÈME  [mi-Uè-m]  adj.  thoib- 
sandth. 

MILLIÈME,  n.  m.  thousandth. 

MILLIER  [mi-U-é]  n.  m.  1.  thousand 
(  collection,  number  )  ;  2.  thousand 
pounds  (weight)  ;  3.  thousand  (indeter- 
minate number). 

Un  —,  des  —s  d'épingles,  a  thousand,  thousands 
of  pins. 

Des  — S  de,  thousands  of.  —  d'an- 
nées, chiliad.  À  —s  i,  par  —s,  by  thou- 
sands. 

MILLIGRAMME  [tril-li-gra-m]  n.  m. 
(Fr.  meas.)  milligram  (.0154  grain). 

MILLILITRE  [mil-ii-ii-tr]  n.  m.  (Fr. 
meas.)  millildtre  (.06103  cubic  inch). 

MILLIMÈTRE  [mil-li-mè-tr]  n.  m.  (Fr. 
meas.)  millimetre  (.03937  inch). 

MILLION  [mi-li-ôn]  n.  m.  million. 

Trois  — s  quatre  cents,  three  millions  /'/ur  hun- 
dred. 

De  — s,  1,  c/=s;  2.  millionary  ;  par 
— s,  1.  by  =s  ;  2.  millionary.  Être 
riche  à  — s,  to  be  worth  =:«. 

[Million  always  requires  an  s  when  applied  to 
more  than  one.] 

MILLIONIÈME  [  mi-Uo-niè-m  ]  adj. 
m,illionth. 

MILLIONIÈME,  n.  m.  millionth. 

MILLIONNAIRE  [  mi-Uo-nè-r  ]  adj. 
(pers.)  worth-millions. 

Devenir  — ,  to  5e  =:;  être  deux,  trois 
fois  — ,  to  be  worth  two,  three  millions. 

MILLIONNAIRE,  n.  m.  f  (pers.) 
person  worth  a  million  ;  m,illionnaire. 

MILOUIN,  MILLOUIN  [mi-lou-in]  n. 
m.  (oTTi.)  poachard. 

Canard  — ,  =. 

MILORD  [mi-lor]  n.  m.  1.  lord  (Eng- 
lish lord);  2.  ^^  §  rich  lord;  rich 
man  ;  3.  milord  (four-wheeled  cabriolet). 

MILRÉIS  [mU-ré-is]  n.  m.  millrea 
(Portuguese  money)  ;  millree. 

MILTONIEN,  NE  [mU-to-ni-în,  è-n]  adj. 
Miltonic;  of  Milton. 

MIME  [mi-m]  n.  m.  1.  (th.)  mime  ;  2. 
(pers.)  mimer;  3.  (pers.)  mimic  (imita- 
tor). 

Jouer  le  —,  to  m,ime. 

MIME,  adj.  mimic. 

MIMER  [mi-mé]  v.  n.  to  mùne. 

MIMIQUE  [mi-mi-k]  adj.  mimic. 

MIMIQUE,  n.  f.  mimicry  ;  mimetic 
art. 

MIMOSA  [mi-mo-za]  n.  t  (bot.)  mi- 
mosa. 

MIMULE  [mi-mu-1]  n.  f.  (bot.)  mon- 

MINAGE  [mi-na-j]  n.  m.  (feud.)  lordJ's 
due  on  grain. 

MINARET  [mi-na-rè]  n.  m.  minaret. 

Crieir  de  — ,  ^=-crier. 

MINAUDER  [mi-nô-dé]  V.  n.  to  b« 
lackadaisical. 

MINAUDERIE  [mi-nô-d-rî]  n.  f.  1. 
lackadaisicalness  ;  2.  lackadaisical, 
m^incing  manners. 

MINAUD-IER,  lÈEE  [mi-nft-dié,  è-r] 
adj.  lackadaisical  ;  mincing. 

MINAUD-IER,  n.  m.,  1ÈRE,  n.  f.  af- 
fected, lackadaisical  person. 

MINCE  [mîn-s]  adj.  (th.)  1.  fl  slender; 
slight;  2.  §  slender;  slight;  inconsi 
derable  ;  poor  ;  puny. 

MINE  [mi-n]  n.  f.  1.  countenance, 
mien  ;  look  ;  2.  look  ;  appearance  ; 
air. 

Bonne  — ,  good  looks  ;  mauvaise  — ,  1 
ill  z=s;  2.  =  ofa  person  ill  ;  —  patibu» 
laire,  hanging  =.  A ...—,.. .  -favored  i 
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a  mal:  a  mâle:  éfée:  èfève: 


e  je;  *  il;  î  île;  o  mol;  ô  môle;  ô  mort;  u  suc;  û  sûre;  ou  jour  ; 


. . ,  -looking  ;  à  la  — ,  ty  the  =  ;  à  bonne 
— ,  good-looking  ;  welt-favored  ;  à  mau- 
vaise — ,  ill-looking  ;  ill-favored  ;  de 
belle  — ,  good,  well  looking  ;  de  mauvaise 
— ,  ill-looking  ;  par,  sur  la  — ,  l>y  ihe  =^. 
Avoir  bonne  — ,  to  look  well  ;  avoir  mau- 
vaise — ,  to  look  m  ;  avoir  la  —  d'être , . . , 
to  look  ...;to  look  as  if  one  was;  avoir 
la  —  si ... ,  to  look  so ...;  to  hœve  such 
o . . .  =  ;  n'avoir  ni  —  ni  façon,  to  have 
no  Tïiamier  of  grace  ;  faire  —  de,  to  pre- 
tend to  ;  to  feign  to  ;  faire  la  — ,  1.  to 
make  a  grimace;  2.  to  frown  (at  a.  o.)  ; 
to  scowl;  to  look  Hack;  faire  bonne  — 
à  q.  u.,  to  look  pleasant  at  a.  o.  ;  faire 
bonne  —  à  mauvais  jeu  §,  to  put  a  good 
face  on  the  matter  ;  faire  froide,  grise, 
mauvaise,  triste  —  à  q.  u.,  to  receive  a. 

0.  jrowningly  ;  to  frown  at  a.  o.  ;  to 
look  black  at  a.  o.  ;  faire  la  — ,  to  sulk; 
to  be  sulky  ;  to  pout;  faire  triste  — ,  to 
look  sad,  dull  ;  payer  de  —  §,  to  be  all 
outside  show  ;  porter  la  —  de,  (b.  s.)  to 
have  the  appearance,  =  of;  to  look 
like. 

MINE,  n.  f.  1.  mi7ie  (of  minerals,  me- 
tals, gems);  2.  §  m,ine ;  source;  3. 
(mil.)  m,ine;  4  (min.)  ore;  5.  (mining) 
mine. 

—  brute,  raw  ore  ;  —  sujette  au  gaz 
inÛAmma.h\e, fiery-mijie.  Riche  en  — s, 
miny.  —  dor,  1.  1|  gold-mine  ;  2.  golden 
mine  ;  3.  §  harvest-home  ;  —  de  jjlomb, 

1.  lead-mine  ;  2.  black-lead  pencil.  Art 
d'exploiter  les  — ,  m,ining  ;  concession 
de  —,  (mining)  bound  ;  exploitation  de 
— s,  o.iining  ;  inspecteur  des  — s,  eolliery- 
viewer  ;  travail  dans  les  — s,  oninin^g.  — 
contre  — ,  plot  and  counter-plot.  A.  — s, 
(  V.  senses)  m,ining  ;  de  — s,  rnining. 
Eventer  la  — ,  1.  (mil.)  to  discover  the 
mine  ;  2.  §  to  baffle  a  plot,  design  ;  ex- 

E loiter  une  — ,  to  work  amine;  extraire 
I  — ,  to  dig  =  ;  fondre  la  — ,  to  smelt  =  ; 
faire  jouer,  sauter  une  — ,  (mil.)  to  spring 
a  m,ine  ;  travailler  aux  — s,  to  work  in 
the  =s. 

MINE,  n.  f.  1.  t  (meas.)  mine  (T8 
litres)  ;  2.  (Gr.  ant.)  tnina  (weight, 
coin). 

MINEE  [mi-né]  V.  a.  1.  II  to  mine  ;  to 
undermine  ;  2.  §  to  U7idermine  ;  3.  §  to 
eat  away  ;  4.  §  to  wear  away  ;  to  waste 
a/way  ;  b.%to  prey  upon  ;  6.  (mil.)  to 
mine. 

Personne  qui  mine  §,  underminer. 

MINEKAI  [mi-n-rè]  n.  m.  1.  (metal.) 
ore;  ore-flour  ;  2.  (min.)  ore;  m-ine. 

—  brut,  raw  ore.  Grilleur  de  — , 
imetal.)  mine-burner.  Extraire  le  — , 
io  dig  =  ;  fondre  le  — ,  to  smelt  =. 

MINÉRAL  [mi-né-ral]  n.  m.  mineral. 

MINERAL,  E,  adj.  mineral. 

MINÉRALISATÉUE  [mi-né-ra-lUzâ- 
teûr]  adj.  (ciiem.)  mineralizing. 

MINÉRALISATEUR,  n.  m.  (chem., 
min.)  minendizer. 

MINÉRALISATION  [mi-né-ra-li-zâ- 
eiôn]  n.  f  (chem.,  min.)  mineralization. 

MINER  ALISER    [mi-né-ra-li-zé]    V.    a. 

(chem.,  min.)  to  mineralize. 

MINÉRALOGIE  [mi-né-ra-lo-ji]  n.  f. 
mineralogy. 

En  — ,  1.  in.  =:  ;  2.  m,ineralogically. 

MINÉRALOGIQUE  [mi-né-ra-lo-ji-k] 
adj.  mineralogical. 

MINÉRALOGISTE  [mi-né-ra-lo-jis-t]  n. 
m.  mineralogist. 

MINERVE  [mi-nèr-v]  n.  f.  1.  (myth.) 
Minerva;  2  §  head;  brain. 

Tirer  q.  ch.  de  sa  —  §,  to  draw,  to  get 
a.  th.  from  o.'s  head,  brain. 

MliSIET  [mi-nè,  t]  u.  m.,  TE,  n.  f.  puss 
(cat). 

MINEUR  [mi-neSr]  n.  m.  1 1.  miner  ; 

2.  underminer  ;  3.  (mil.)  miner  ;  4 
{mrning)  pitjnan. 

Chef — ,  head-  miyier  ;  overm,an. 

MINEUR,  E  [rai-neur,  eû-r]  adj.  1. 
imder  age  ;  2.  (eccles.)  minor  ;  3.  (geogr.) 
minor,  lesser  ;  4.  (rel.  ord.)  mmo?- (Fran- 
ciscan); 5.  (mus.)  minor. 

Enfant  — ,  minor  ;  person  under 
age;  frère  —,  (rel.  ord.)  minor;  minor- 
ité. 

MINEUR,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  minor  ■  2 
Çl&xv)  minor ,  infant;  3.  (rel.  ord.)  mi- 
nor ;  minorité. 
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MINEURE  [mi-neû-r]  n.  f.  1.  (log.) 
minor  ;  2.  (univ.)  thesis  of  a  student  of 
divinity. 

MINIATURE    [mi-gna-tû-r*]    D.    f.    B  § 

m,iniature. 

Peintre  en  — ,  =:-painier.  En  — ,  in 
=.  Se  faire  peindre  en  — ,  to  have  o.'s=: 
taken. 

MINIATURISTE  [mi-gna-tu-ris-t*]  n. 
m.  miniature-painter. 

MINIÈRE  [mi-niè-r]  n.  f.  ore  (com- 
pound of  a  metal  and  some  other  sub- 
stance). 

MINIME  [mi-ni-m]  adj.  1.  extremely 
small  ;  2.  unimportant  ;  inconsider- 
able ;  trifling. 

MINIME,  n.  f.  t  (mus.)  minim. 

MINIME,  n.  m.  (rel.  ord.)  minim,. 

MINIMUM  [mi-ni-mom]  n.  m.  m.ini- 
mum. 

MINISTÈRE  [mi-nis-tè-r]  n.  m.  1.  mi- 
nistry ;  2.  m,inister''s  offices  ;  3.  minis- 
try ;  agency  ;  m,edium  ;  4.  m,inistration 
(ecclesiastical  function). 

—  public,  (law)  public  prosectitor.  — 
des  autels,  sacred  m^inistry  ;  ministry. 
Entrer  au  — ,  to  enter  the  ministry. 

MINISTÉRIEL,  LE  [mi-nis-té-ri-èl]  adj. 
1.  of  a  minister  ;  of  m.inisters  ;  a  minis- 
ter's; 2.  ministerial  (favorable  to  the 
ministers  in  power). 

Oflaciers  — s,  public  officers  (of  courts 
of  justice). 

MINISTÉRIELLEMENT  [mi-nis-té-ri- 
è-l-mân]  adv.  ministerially. 

MINISTRE  [mi-nis-tr]  n.  m.  1.  1  §  mi- 
nister; 2.  +  minister  ;  servant;  3.  (of 
protestants)  minister  ;  clergyman  ;  ^ 
parson. 

Premier  — .  premier  ;  ^  prime  m,i- 
nisier.  ■ — à"Éta,t,  minister  of  state  ;  — 
sans  portefeuille,  minister  without  a  de- 
partment. Président  du  conseil  des  —s, 
1.  president  of  the  council  ;  2.  (in  France) 
premier  ;  prime  minister.  De  — ,  (  F. 
senses)  ministerial. 

MINIUM  [mi-ni-om]  n,  m.  (min.)  mi- 
nium ;  red  lead. 

MINOIS  [mi-noa]  n.  m.  pretty  face. 

MINON  [mi-nôn]  n.  m.  puss  (cat). 

MINORATI-F,  VE  [mi-no-ra-tif,  i-v]  adj. 
(med.)  sedative. 

MINORATIF  [mi-no-ra-tif]  n.  m.  (med.) 


MINORITÉ  [mi-no-ri-té]  n.  f.  1.  mi- 
nority ;  2.  minority  ;  nonage;?,,  (law) 
minority  ;  infancy  ;  4.  (pol.)  minoHty 
(of  sovereigns). 

Faible,  petite  — ,  small  minority; 
forte,  grande  — ,  large  =.    En  —,  in 

MINORQUIN,  E  [mi-n5r-Mn,  i-n]  adj. 
of  Minorca. 

MINORQUIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Minorca. 

MÏNOT  [mi-no]  n.  m.  1.  t(meas.)  ''mi- 
not"  (39  litres)  ;  2.  (nav.)  bumkin. 

Manger  un  —  de  sel  ensemble  §,  to  eat 
a  peck  of  salt  together  (to  be  long  to- 
gether). 

MINOTAURE  [mi-no-tô-r]  p.  n.  m. 
Minotaur. 

MINUIT  [mi-nui]  n.  m.  1.  midnight; 
2.  twelve  o'clock  at  night.;  twelve  o'clock; 
twelve. 

En  plein  — ,  in  the  middle  of  the 
night. 

MINUSCULE  [mi-nus-ku-1]  adj.  (of  let- 
ters) small  (not  capital). 

MINUSCULE,  n.  f.  (print.)  small  ca- 
pital. 

MINUTE  [mi-nu-t]  n.  f.  1. 1|  minute  (of 
time)  ;  2.  §  minute  (small  space  of  time)  ; 
moment;  instant;  3.  small  character 
(writing)  ;  4.  rough  draught,  copy  ; 
draught;  5.  (arch.)  minute;  6.  (astr.) 
minute  ;  7.  (geom.)  m^inute. 

Homme  à  la  —,  punctual  man  ;  roue 
des  — s,  (horol.)  minuie-wheel.  A  chaque 
— ,  1.  every  minute  ;  2.  minutely  ;  à  la 
— ,  1.  to  a  moment;  to  the  oninute  ;  2. 
(pers.)  punctual;  de  chaque  — ,  toutes 
les — s,  every  minute,  moment;  nfioment- 
arily.  Faire  la  —  de,  1.  to  make  a 
rough  draught  of;  2.  to  take  mi- 
nutes of. 

MINUTER  [mi-nu-té]  V.  a.  1.  to  make 
a  rough  draught,  copy  of;  2,  to  mi- 


nute ;  to  minute  down;  3.  %  to  contenu 
plate  ;  to  project. 

MINUTERIE  [mi-nu-t-ri]  n.  f.  (horol) 
minute  wheel-work  ;  minute-wheels. 

Roue  de  —,  minute-\oheel. 

MINUTIE  [mi-nu-si]  n.  f.  1.  trifle; 
trifling  matter;  2.  — s,  (pi.)  minutice^ 

MINUTIEUSEMENT  [mi-nu-aieà* 
mân]  adv.  mimitely. 

MINUTIEU-X,     SE     [mi-nu-sieû,  eû-ï] 

adj.  1.  m.inute  ;  2.  circumstantial. 

Non,  peu  —  uncireumstantial.  Dé- 
tails  — ,  1.  minute,  circumstantial  de- 
tails ;  minutice  ;  2.  minuteness  ;  nature 
minutieuse,  minuteness  ;  particularités 
minutieuses,  minutiœ. 

MIOCHE  [mio-sh]  n.  m.  f.  J^^  Irai 
(little  child). 

MI-PARTI,  E  [mi-par-ti]  adj.  1. 1  of  two 
equal  but  different  parts  ;  2.  P  of  two 
equal  parts  ;  3.  §  equally  divided. 


3    Lea 
ded. 


sont  —s,  opinions  are  equally  divi- 


racle  that  he  waê  nutkiHedin  that 
beauté,  de  l'art,  a  miraele,(/ 


MIQUELET  [mi-k-Iè]  n.  m.  1. 1 3fique- 
let  (Spanish  bandit)  ;  2.  Miquelet  (parti- 
san soldier  of  the  North  of  Spain). 

MIQUELOT  [mi-k-lo]  n.  m.  t  pil- 
grim to  a  church  dedicated  to  Saint 
Michael. 

Faire  le  —  ^P",  to  put  on  a  sancti- 
fied, sanctimonious  look. 

MIRABELLE  [mi-ra-bè-1]  n,  £  (bot) 
m.irabelle. 

MIRACLE  [mi-ra-kl]  n.  m.  1. 1  miracle; 
2.  §  {de,  to;  que  [subj.])  miracle;  won- 
der ;  3.  §  miracle. 

2.  C'est  un  - 
bataille,  it  is  a 
battle.  3.  Un 
beavty,  of  art. 

Faiseur  de  —s,  miracle-monger,  k, 
— ,  miraculously,  wonderfxilly  well  ;  to 
admiration  ;  par  —,  by  =^',  by  a  =. 
Crier  —  |,  to  cry  wonder  ;  crier  au  — ,  to 
declare  it  is  a  =;  faire  un  — ,  to  per- 
form, to  do  a-=',  faire  des  —s,  1.  F  §  ^ 
perform,  to  do  =s  ;  2.  §  to  do  iconders; 
opérer  un  —  ||,  to  work  a  =z.  Cela  ee 
peut  sans  — ,  that  requires,  needs  no  =  \ 
that  is  no  great  wonder. 

MIRACULEUSEMENT  [mi-ra-ku- 
leû-z-mân]  adv.  1.  \  §  miraculously  ;  2.  % 
wonderfully  ;  marvellously. 

MIRACULEU-X,  SE  [mi-ra-ku-leû,  eû-z] 

adj.  1.  Il  §  miraculous  ;  2.  §  xconderful  ; 
marvellous. 

Non  — ,  unmiraculous.  Caractère  — , 
nature  miraculeuse,  miraculousness. 

MIRAGE  [mi-ra-j]  n,  m.  mirage  ; 
looming. 

MIRAUDER  [mi-rô-dé]  V.  a.  t  to  con- 
template ;  to  gaze  at. 

MIRE  [mi-r]  n.  f.  1.  (artil.)  aim;  sight; 
2. 1!  aim. 

Point  de  — ,  1.  aim  ;  object  of  aim  ; 
but;  2.  §  aim-;  object;  end  in  view. 
Marquer  le  point  de  —,  (artil.)  to  dispart; 
prendre  sa  — ,  son  point  de  — ,  to  taka 
sight.    , 

MIRÉ,  E  [mi-ré]  adj.  (hunt.)  (of  boars) 
whose  tusks  are  bent  inwards. 

MIRER  [mi-ré]  v.  a.  1.  |  to  aim.;  io 
take  aim  at  ;  2.  §  to  aim  at  ;  to  have  in 
view  ;  3.  to  hold  up  (eggs)  to  the  light. 

Se  mirek,  pr.  v.  1.  ||  to  look  at  o.'s  self 
in  a,  the  glass;  **  to  glass  o.'s  self;  2.  § 
to  admire  o.'s  self 

MIRIFIQUE  [mi-ri-fi-k]  adj.  ^  (jest) 
wonderful;  marvellous;  superb;  ad- 
Tnirable. 

MIRLIFLORE  [mir-11-flo-r]  n,  m.  corn- 
comb  ;  beau  ;  fop. 

MIRLIROf,  n.  m,  V.  Méluot. 

MIRLITON  [mir-li-tôn]  n.  m.  reed- 
pipe. 

MIRMIDON  [mir-mi-dôn]  n.  m.  1.  (hi8t) 
Myrmidon;  2.  (b.  &.)pygmy  (short  per- 
son) ;  shrimp  ;  3.  §  pygmy  (person  of 
great  pretension  and  little  merit). 

MIROIR  [mi-roar]  n.  m.  1.  mirror;  2. 
I  looking-glass;  glass;  3.  §  mirror; 
glass  ;  4.  (opt)  mirror  ;  speculuri. 

—  ardent  (opt)  burning   mirror  ; 

—  plan,  plane  =.  —  d'octant  (nav.| 
horizon-glass;  —  du  temps,  (bot) 
(species)  pimpernel  ;  pimj/inel  ;  pini^ 
pinella  ;  —  de  toilette,  dressing-glass  ; 

—  de  Vénus,  (bot)  looking-glass.  Glace 


MIS                                                  MIT 

MOB 

ou  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

de  — ,  =-fflass  ;  looJcing -glass.  À  — ,  (of 
horses)  dappled;  au  — ,  1.  witk  a  =; 
2.  in  the  =  ;  3.  {mî  es,^)  fried. 

MIROITE,  E  [mi-roa-té]  adj.  (of  horses) 
dappled. 

MIROITEMENT  [ml-rca-t-mân]  n.  m. 
glitter;  glittering. 

MIROITERIE  [ml-roa-t-rî]  n.  f  mirror 
trade;  looking-glass  trade,  business. 

MIROITIER  [mi-roa-tié]  n.  m.  looking- 
glass  maker. 

MIROTON  [mi-ro-tôn]  n.  m.  (culin.) 
*  miroton"  (beef). 

Mis,  abbreviation  of  Marquis. 

Mis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Mettre. 

Mis,  e,  pa.  p. 

MISAINE  [ini-zè-n]  n.  f.  (nav.)  l.fore; 
2.  fore-sail. 

Hune  de  — -,  fore-top  ;  mât  de  — ,  =- 
mast  ;  vergue  ile  —,  =-yard;  voile  do 
—,  =-sail. 

MISANTHROPE  [mi-zân-tro-p]  n.  m. 
misanthrope  ;    misanthropist  ;    haÀer 
of  mankind  ;  m,an-hater. 
*  MISANTHROPE,    adj.    misanthro- 
pie ;  'misanthropical. 

MISANTHROPIE  [mi-zàn-tro-pi]  n.  f. 
misanthropy. 

MISANTHROPIQUE   [mi-zân-tro-pi-k] 

adj.  (th.)  misanthropie  ;  misanthro- 
pical. 

MISCELI4ANÉES    [ini-sèl-la-né]    n.    f. 

(pi.)  miscellany. 

Autear  de  — ,  m,iscellanarian.  De 
— ,  miscellanarian. 

MISCIBILITÉ  [mis-si-bi-li-té]  n.  f. 
(did.)  miscibility. 

MISCIBLE  [mi8-si-bl]  adj.  (did.)  i  mis- 
-.ible  (that  can  be  mixed). 

MISE  [mi-z]  n.  f.  1.  putting;  2. 
placing  ;  3.  laying  ;  4.  setting  ;  5. 
dress  (manner  of  dressing)  ;  6.  (at  auc- 
tions) hid  ;  bidding  ;  7.  (of  coin)  cir- 
culation; 8.  (com.)  capital;  share  of 
capital  ;  9.  (play)  stake. 

—  6r>3iale,  (com.)  capital;  share  of 
capital,  —  hors,  outlay;  —  en  accu- 
sation, en  page,  etc.  (  V.  Accusation, 
Page,  &c.)  ;  —  de  fonds,  outlaw/.  Être 
de  — ,  1.  (pers.)  to  be  presentable  ;  2. 
(th.)  to  he  admissible;  3.  (th.)  to  be 
fashionable,  in  fashion  ;  4.  (of  coin)  to 
he  current,  in  circulation. 

MisB,  abbreviation  of  Marquise. 

MISÉliABLE  [  mi-zé-ra-bl }  adj.  1. 
wretched  ;  miserable  ;  2.  wicked  ; 
wortfdess  ;  3.  icr etched  (very  bad)  ;  m,i- 
serable  ;  worthless. 

État,  nature  — ,  1.  wretcliedness  ;  mi- 
serableness  ;  2.  wickedness  ;  worthless- 


ness. 

MISÉRABLE,  n.  m,  f.  1.  — s,  (pi.) 
«i-ise/'aft^e  (unhappy) ;  wretched;  2.  (b. 
s.)  wretch  ;  miserable,  wicked  wretch. 

MISÉRABLEMENT  [mi-zé-ra-blë-mân] 

adv.  1.  wretchedly  ;  miserably  ;  2. 
wickedly;  worthlessly;  3.  wretchedly 
(very  badly)  ;  miserably  ;  worthlessly. 

MISÈRE  [nii-zè-r]  n.  f.  1.  wretched- 
■  ness  ;  m,isery  ;  2.  misery  ;  calamity  ; 
8.  poverty  (extreme)  ;  destitution  ; 
want;  4.  nothingness;  5.  pain;  dif- 
ficulty; plague;  6.  trifle;  m,ere  no- 
thing. 

Collier  de — ,yoke;  drudgery.  Dans 
la  — ,  (  F;  senses)  destitute  ;  t  poverty- 
ttruck  ;  wretched.  Chanter  — ,  to  plead 
poverty  ;  se  fâcher  pour  une  — ,  to  get 
angry  about  a  trifle,  about  nothing; 
fijiir  par  tomber  dans  la  — ,  to  come  to 
poverty,  nothing  ;  prendre  le  collier  de 
— ,  to  make  o.'s  self  a  drudge  ;  repren- 
dre le  collier  de  — ,  to  resume  o.'s 
drudgery. 

MISÉRÉRÉ  [mi-zé-ré-ré]  n.  m.  1. 
(fiom.  cath.  lit.)  miserere  (50th  psalm)  ; 
8.  1  (med.)  iliac  passion;  m,iserere 
mei. 

Colique  de  — ,  (med.)  iliac  passion  ; 
miserere  mei. 

MISÉRICORDE  [mi-zé-ri-kôr-d]  n.f.  1. 
(pour,  envers,  on)  mercy  ;  clemency  ; 
2.  tnci'cy ;  pity;  compassion;  chari- 
ty ;  3  mercy  ;  forgiveness  ;  pardon  ; 
4.  mercy  ;  discretion  ;  5.  miserere 
(bracket  of  the  seats  of  stalls  in  churches); 
6.  t  mercy  (dagger  used  in  single  com- 
bat). 


—  !  m,ercy  !  ■=.  on  me  !  bless  me  ! 
Avec  — ,  {V.  senses)  mercifully;  sans 
— ,  (  Fi  senses)  1.  merciless  ;  pitiless  ;  2. 
m^ercilessly  ;  pitilessly.  S'abandonner, 
se  remettre  à  la  —  de  q.  u.,  to  throw  o.'s 
self  upon  a.  o.'s  =z\  crier  — ,  to  call  for 
=';  être  à  la  —  de  q.  u.,  to  be,  to  lie  at  a. 
o.'«  ==,  discretion  ;  faire  — ,  user  de  — , 
to  show  =.  Que  Dieu  lui  fasse  —  !  1. 
God  be  merciful  to  Mm,  her!  God 
have  m,ercy  upon  him,  her  !  2.  (of  the 
dead)  God  rest  his,  her  soul. 

MISÉRICORDIEUSEMENT  [mi-zé- 
ri-kôr-di-eû-z-mân]  adv.  m,ercifully. 

MISÉRICORDIEU-X,  SE  [mi-zé-ri- 
kôr-di-eû,  eâ-z]  adj.  1.  merciful;  cle- 
ment; 2.  merciful;  pitiful;  compas- 
sionate ;  3.  m,erciful  ;  forgiving. 

Misse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of  Met- 
tre. 

MISSEL  [mi-sèl]  n.  m.  1.  missal;  2. 
mass-book. 

MISSION  [mi-si-ôn]  n.  f.  1.  (pour,  for  ; 
pour,  to;  for  [près,  p.])  authority;  2. 
mission  ;  3.  (Rom.  cath.  rel.)  mission. 

Pères  de  la  — ,  missionary  father. 
De  la  — ,  des  — s,  missionary  ;  en  — ,  on 
a  mission.  Envoyer  en  — ,  to  send  on 
a  mission  ;  to  commission  ;  faire  la  — , 
to  preach  during  a  mission;  remplir 
une  — ,  to  perform  a  mission. 

MISSIONNAIRE  [mi-sio-nè-r]  n.  m. 
m,issionary. 

Des  —s,  missionary. 

MISSIVE  [mi-8i-v]  adj.  f.  missive. 

Lettre  — ,  letter  =  ;  triissi/se. 

MISSIVE,  n.  f.  missive. 

MISTIGRI  [mia-ti-gri]  n,  m.  (certain 
games  of  cards)  jifJ'''')^- 

MISTRAL  [rnia-tral]  n.  m.  maestro! 
(North-west  wind  in  the  Mediterranean). 

Mit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Mettre. 

MÎT.  subj.  imperf  3d  sing. 

MITAINE  [rai-tè-n]  n.f.  mitten. 

Des  —s  à  quatre  pouces  §,  a  chip  in 
porridge  (remedy  that  neither  helps 
nor  injures;  useless  expedient). 

MITE  [mi-t]  n.  f.  (ent.)  mite  ;  tick,. 

Couvert,  rempli  de  — s,  qui  a  des  — s, 
mity. 

MITELLE  [mi-tè-1]  n.  f.  (bot.)  mitella. 

MITHRIDATE  [mi-tri-da-i]  n.  m.  t 
(pharm.)  inithridate. 

Vendeur  de  —,  1.  quack  ;  2.  bragga- 
docio ;  braggart. 

MITHRIDATIQUE  [  mi-tri-da-ti-k  ] 
adj.  (anc.  hist.)  Mithridatic. 

MITIGATION  [mi-ti-gâ-siôn]  n.  f.  mi- 
tigation. 

Susceptible  de  — ,  mitigable  ;  non 
susceptible  de  — ,  unmitigable. 

MITIGER  [mi-ti-jé]  V.  a.  1.  to  mitigate 
(soften  in  harshness,  severity);  to  tem- 
per; 2.  to  mitigate  (render  less  abso- 
lute) ;  to  qualify. 

1.  —  line  peine,  to  mitigate  a  penalty.  2.  —  une 
assertion,  to  mitigate,  to  qualify  an  assertiun. 

Pour  — ,  1.  in  mitigation  of;  2.  in 
extenuation  of.  Qu'on  peut  — ,  miti- 
gable ;  qu'on  ne  peut  — ,  unmitigable. 

Mitigé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Mitiger. 

Non  —,  unmitigated. 

MITON  [mi-tôn]  n.  m.  m,itt6n  (wo- 
man's). 

De  l'onguent  —  mitaine  §.  a  cJiip  in 
porridge  (remedy  that  neither  helps 
nor  injures:  useless  expedient). 

MITONNER  [mi-to-né]  V.  n.  (culin.)  to 
Simmer. 

MITONNER,  V.  a.  §  1.  to  nurse  (a. 
0.)  up  ;  to  coddle  ;  2.  to  humor  (a.  o.)  ; 
3.  to  coddle  (a.  th.)  ;  4.  §  to  prepare  by 
degrees  ;  to  contrive. 

Se  mitonner,  pr.  v.  1.  1  (culin.)  to 
simmer  ;  2.  §  (pers.)  to  nurse  o.''s  self 
up  ;  to  coddle  o.\s  self. 

MITOYEN,  NE  [mi-toa-iïn,  è-n]  adj.  1. 
X  middle  ;  2.  §  middle  ;  intermediate  ; 
3.  party  (belonging  in  common  to  seve- 
ral persons). 

■  Cloison  — ne,  partition  between 
rooms.  Prendre  un  parti  — ,  to  steer,  to 
take  a  middle  course. 

MITOYENNETÉ  [mi-toa-iè-n-té]  n.  f. 
(Ir-Av)  (of  a  bridge,  wall,  well,  &c.)  party 
property  ;  party  right. 

MITRAILLADE     [mi-tra-ia-d*]     n.     f. 

firing  grape-shot  ;  canister-shot. 


MITRAILLE  [mi-trâ-i*]  n.  f.  1.  t  oU 
iron;  2.  small  coin;  3.  §  volley;  4s 
(artil.)  grape-shot;  canister-shot;  6, 
(nay.)  langrage  ;  langrel. 

2.  II  ne  m'a  payé  qu'en  ^,  he  hai  paid  me  in 
nothing  hut  smvM.  com.  3.  C'était  une  ^  ds  vevbei 
sans  sujets,  it  was  a  volley  of  verbs  without  subjccta. 

Charge  à  — ,  de  — ,  1.  (artil.)  case- 
shot;  canister-shot;  2.  (jaav.)  langragô' 
shot.  Charger  à  — ,  1.  to  load  with 
grape,  canister-shot;  2.  (nav.)  to  load 
with  langrage-shot  ;  tirer  à  — ,1,  to  fin 
grape,  canister-shot  ;  2.  to  fire  la^n- 
grage-shot. 

MITRAILLER  [mi-trâ-ié<=]  v.  n.  (ar- 
til.) to  fire  grape,  canister-shot. 

MITRAILLER,  v.  a.  (artil.)  to  fire 
grape,  canister-shot  on. 

MITRAL,  E  [mi-tral]  adj.  (anat.)  mi- 
tral. 

MITRE  [mi-t  n.  *  1.  mitre;  2,  (<rf 
chimneys)  chimney •%'ot  (m  the  shape  of 
a  mitre)  ;  3.  (arch.)  m^itre  ;  4  (tech.) 
mitre. 

La  —  en  tête,  o.'s  mitre  on  o.^s  head. 
Orner  d'une  — ,  to  mitre. 

MITRÉ,  E  [mi-tré]  adj.  mitred. 

MITRON  [mi-trôn]  n.  m.  baker's  man. 

MIURE  [mi-û-r]  adj.  (med.)  (of  the 
pulse)  1.  irregular;  unequal;  2.  very 


MIXTE  [miks-t]  adj.  1.  \  §  mixed  ; 
mixt;  2.  (bot.)  (of  buds)  common. 

Corps  — ,  Tnixed  body.  D'une  ma- 
nière —,  mixedly. 

MIXTE,  n.  m.  (did.)  mixed  body. 

MIXTILIGNE  [  miks-ti-li-gn*  ]  adj. 
(geom.)  m,ixtilineal  ;  m,ia:tilinear. 

MIXTION  [miks-tion]  n.  f.  (pharm.) 
mixtion  ;  mixture. 

MIXTIONNER  [miks-tio-né]  v.  a.  1.  (b. 
s.)  to  mix  ;  2.  (pharm.)  to  mix. 

MIXTURE  [mika-tû-r]  n.  f.  (pharm.) 
m,ixture. 

Mlle,  abbreviation  of  Mademoiselliç, 

MM.,  abbreviation  of  Messieurs. 

Mme,  abbreviation  of  Madame. 

MNÉMONIQUE     [  mné-mo-ni-k  ]     ft^. 

m,nemonic. 
MNÉMONIQUE,  n.  f.  mnemonics. 

MNÉMOTECUNIE  [mné-mo-tèk-ni]  n. 
f.  m^nemonics. 

MOABITE  [mo-a-bi-t]  adj.  &  p.  n.  m.  t 
(Script,  hist.)  Moabite. 

MOBILE  [mo-bi-1]  adj.  1.  II  movable; 
unfixed;  2.  §  unfljxed;  variable;  in- 
constant; unsteady  ;  unsettled.;  3.  (of 
holidays)  variable;  movable;  4.  (of 
lands)  unfixed  ;  5.  (print.)  'movable. 

D'une  manière  — ,  movably.  Être  — , 
(F.  senses)  (vet.)  to  have  the  staggers; 
fendre  —,  1.  ||  to  render,  to  make  mov- 
able ;  2.  §  to  unfix. 

MOBILE,  n.  m.  1.  ||  body  moved;  2.  I 
mover;  moving  power;  3.  §  motive; 
spring  ;  cause  ;  originator  ;  4.  (pers.^ 
"  garde  mobile  "  (man)  ;  5.  (mech.) 
mover. 

Premier  — ,  1.  prime,  first  mover: 
'■'primum  mobile;"  2.  Qiers.)  (b.  s.) 
leader  ;  head  ;  chief. 

MOBILE,  n.  f.  "  garde  mobile"  (body 
of  guards). 

MOBILIAIEE  [mo-bi-li-è-r]  adj.  (law) 
1.  personal  ;  2.  of  personal  property. 

MOBILI-ER,  ÈRE  [mo-bi-lié,  è-r]  adj. 
(law)  \.  personal;  2.  of  personal  pro- 
perty. 

Biens,  effets  —s,  (law)  personal 
estate  ;  personal  chattels  ;  héritier  — , 
heir  of  personal  property;  succession 
mobilière,  inheritance  of  personal  pro- 
perty. 

MOBILIER  [mo-bi-li-é]  n.  m.  \.  furni- 
ture ;  stock  offurniture  ;  2.  (agr.)  stock. 

—  industriel,  (law)  implements,  uten- 
sils of  trade  ;  —  mort,  (rur.  econ.)  dead 
stock;  —  vif,  (rur.  econ.)  live  stock. 

MOBILISATION  [mo-bi-li-zâ-siôn]  n.  f. 
1.  (fin.)  liberation  (of  capital)  ;  2.  (law) 
giving  by  agreement  the  quality  of 
personal  property  (to  real  property); 
3.  (mil.)  '■'■mobilisation." 

MOBILISER  [mo-bi-li-zé]  v.  a.  1.  (fin.) 
to  liberate  (a  capital)  ;  2.  (law)  to  give 
by  agreement  the  quality  of  personal 
property  (to  real  property);  3.  (mil.) 
"  to  'mobilise  "  (render  soldiers  liable  to 
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amal;amâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  «il;  iîle;  omol;  omôle;  ômort;  wsuc;  iisûre;  ou  joui; 

be  sent  on  service  out  of  a  certain 
town\ 

MOBILITÉ  [mo-bi-li-té]  n.  f.  1.  (did.) 
moMlity  ;  2.  §  inconstancy  ;  unjixed- 
ness  ;  variableness  ;  unsteadiness  ;  un- 
settledness. 

MODALITÉ  [mo-da-li-té]  n.  f.  (did.) 
modality. 

MODE  [mo-d]  n.  f.  1.  mode  ;  fashion  ; 
vogue;  2.' fashion;  manner  ;  ^  way  ; 
8.  — 8,  (pi.)  millinery. 

—  antique,  surannée,  antiquated 
fashiiyn.  Asservissement,  soumission  à 
la  — ,  fureur  pour  la  — ,  m,odishness; 
femme,  homme,  gens  à  la  — ,  rnan, 
woman,  people  of  =  ;  indifférence  pour 
la — ,  imfashionableness ;  marchand  de 
— ,  m,an-milliner  ;  marchande  de  — s, 
milliner.  Contraire  à  la  — ,  (th.)  im- 
fashionaMe  ;  à  la  — ,  \.  fashionable  ; 
m  =,  in  vogue  ;  2.  fashionably  ;  fort  à 
la  — ,  very  fashionable  ;  m.uch  in  =  ; 
contre  la  — ,  contrairement  à  la  — ,  1. 
unfashionahle  ;  2.  unfashionably  ;  de 
^-,  ^?^  =  ;  hors,  passé  de  — ,  out  of  =. 
Être  à  la  — ,  to  be  in  =,  vogue;  être  fort 
à  la  —,  (pers.)  to  be  imich  sought  after; 
'{to  be  in  great  demand  ;  n'être  pas  à 
la — ,  to  be  unfashionable,  out  of  =; 
n'être  pas  de  — ,  être  passé  de  — ,  (th.) 
to  be  out  of  =^;  to  be  out  ;  faire  à  sa  — , 
to  have  o.'s  way,  o.'s  own  way  ;  mettre 
à  la — ,  to  bring  into  =,  vogue;  ^  to 
J>ri.ng  in,  up;  passer  de  — ,  to  get,  to 
grow  out  of=^  ;  rester  de  — ,  to  continue 
in  =  ;  venir  à  la  — ,  to  corns  into  =  ;  T 
to  come  in  ;  vivre  à  sa  — ,  to  live  in  o.'s 
own  way,  according  to  o.'s  oicn  fancy. 
Qui  n'est  pas  à  la  — ,  (pers.)  unfashion- 
able ;  qui  n'est  pas  de  — ,  (th.)  unfashion- 
able. 

MODE,  n.  m.  1.  mode  (form,  method)  ; 
2.  (gram.)  mode  ;  m,ood  ;  3.  (log.)  mode  ; 
mood  ;  4.  (mus.)  m.ode  ;  mood  ;  5. 
(philos.)  m,ode. 

MODELAGE  [mo-d-la-j]  n.  m.  model- 
Ung.      . 

MODELE  [mo-dè-1]  n.  m.  1. 1!  §  model; 
3-  \  %  pattern;  3.  (of  writing)  slip. 

—  parfait,  1.  perfect  =;  2.  §  para- 
gon. Conforme  au  — ,  {V.  senses)  ac- 
cording, agreeably  to  pattern.  Faire 
le  métier  de  — ,  (paint,  sculp.)  to  serve 
as  a  model;  prendre  pour  — ,  1.  1!  §  to 
take  for  a  ==;  2.  ||  §  to  model;  servir  de 
— ,  to  serve  as  a  model,  pattern. 

MODELÉ  [mo-d-lé]  n.  m.  (paint, 
sculp.)  model  (imitation  of  forms). 

MODELEE  [mo-d-lé]  V.  a.  1.  (arts)  to 
model;    2.   §  (sue,  by)   to  m.odel ;   to 


Se  modeler,  pr.  v.  (stjk,  . . .)  to  take 
for  o.''s  model. 

MODELEUE  [mo-d-lefir]  n.  m.  (arts) 
nixodeller. 

MODÉNAIS,  E  [mo-dé-nè,  z]  adj.  &  p. 
n.  m.  t, 

MODÉNOIS,  E  [mo-dé-noa,  z]  adj.  of 
Modena. 

MODÉNOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na,- 
tive  of  Modena. 

MÔDÉEA-TEUE  [mo-dé-ra-teûr]  n.  m., 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  1.  moderator;  2.  * 
governor. 
Fonctions  de  — ,  moderatorship. 
MODÉRATION  [mo-dé-râ-siôn]  n.  f.  1. 
m,oderation;  2.  diminution;  3.  m,iti- 
gation. 

Avec  — ,  1.  moderately  ;  in  modera- 
tion; 2.  considerately.  Ne  pas  sortir 
des  bornes  de  la  — ,  1.  to  confine  o.\s 
eelficiihin  the  bounds  of  ■moderation; 
2,  '(in  speaking)  to  speak  within  com- 
pass. 

MODÉEÉ,  E  [mo-d é -ré]  adj.  ||  §  mode- 
rate. 

MODÉEÉMENT  [mo-dé-ré-màn]  adv. 
nwderatfili/  ;  in  inoderation. 

MODÉEEE  [mo-dé-ré]  V.  a.  1.  |l  §  to 
moderate  ;  2.  §  to  diminish  ;  3.  §  fc» 
mxtxgate;  4.  §  to  restrain;  to  check. 

Modéré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Mo- 
dérer. 

Non  —,  1.  11  §  unmoderated;  2.  §  un- 
dxminislied  ;  3.  §  unmitigated;  4.  §«»- 
restrained  ;  unchecked. 

Se  .modérer,  pr.  y.  \.  I  to  moderate 
o.'s  self;  2.  §  to  moderate;  to  become 
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moderate;  to  become  m,ore  moderate; 
3.  to  keep  o.'s  temper. 

MODEENE  [mo-dèr-n]  adj.  modern. 

Forme  — ,  1.  ^=form;  2.  modernism,  ; 
manière — ,  1.  =  manner;  2.  tnod.ern- 
ism.  Personne^  qui  arrange  à  la  — , 
moderniser.  À  la  —,  in  the  =  style, 
fashion.  Arranger  à  la  — ,  rendre  — ,  to 
modernize. 

MODEENE,  n.  m.  modern. 

MODEENEE  [mo-dèr-né]  V.  a.  (arch.) 
to  modernize. 

MODEENISEE  [mo-dèr-ni-zé]  V.  a.  %  to 
modernize. 

MODEENISTE  [mo-dèr-nia-t]  n.  m. 
m.odernist, 

MODESTE  [mo-dès-t]  adj.  {de,  to)  1. 
modest  ;  2.  unpretending  ;  3.  coy. 

MODESTEMENT  [mo-dès-té-mân]  adv. 
1.  modestly  ;  tcith  modesty  ;  2.  coylij. 

MODESTIE  [mo-dès-ti]  n.  f.  1.  ll  §  'mo- 
desty ;  2.  coyness  ;  3.  %  modest  speech. 

Avec  — ,  witJi  modeMy  ;  modestly. 
Blesser,  choquer  la  — ,  to  offend  against 
inodesty. 

MODICITÉ  [mo-di-si-té]  n.  f.  1.  small- 
ness  ;  2.  moderateness. 

MODIFICATI-F,  VE  [mo-di-fi-ka-tif, 
i-v]  adj.  modifi/ing. 

MODIFICATIF  [mo-di-fi-ka-tif]  n.  m. 
(gram.)  modiflcative. 

MODIFICATION  [mo-di-fi-kâ-siôn]  n. 
f.  1.  modification  ;  2.  (law)  (of  deeds) 
variance. 

Susceptible  de  — ,  modifiable;  non 
susceptible  de  —,  unmodifable.  Sans 
— ,  vâimodified.  Apporter,  faire  une  — 
à,  to  make  a  modi-fication  in  ;  to  mo- 
dify ;  faire  des  — s,  to  modify. 

MODIFIEE  [mo-di-fi-é]  V.  a.  to  mo- 
dify. 

Qu'on  ne  peut  — ,  unmodifiable. 

Modifié,  e,  pa.  p.  modified. 

Non  — ,  unmodified. 

Se  MODIFIEE,  pi-.  V.  to  become,  to  de 
modified. 

MODILLON  [mo-di-iôn*]  n.  m.  1. 
(arch.)  modillion;  2.  (arch.)  dentil;  3. 
(goth.  arch.)  corbel. 

MODIQUE  [mo-di-k]  adj.  moderate 
(in  value). 

Une  s  nime  — ,  a  moderate  num. 

MODIQUEMENT  [mo-di-k-mân]  adv. 
moderately  (in  value). 

MODISTE  [mo-dis-t]  n.  m.  f.  1.  milli- 
ner (woman)  ;  2.  man-milliner. 

MODULATION  [mo-du-lâ-siôn]  n.  f.  1. 
modulation  ;  2.  (mus.)  modulation. 

MODULE  [mo-du-1]  n.  m.  1.  (arch.) 
module;  2.  measure;  3.  (of  medals) 
diameter  ;  4.  (alg.)  modulus. 

MODULEE  [mo-du-lé]  V.  a.  1.  to  mo- 
dulate ;  2.  (of  birds)  to  toarUe. 

MODULEE,  V.  n.  1.  (mus.)  to  modu- 
late ;  2.  (of  birds)  to  warble. 

Chose,  personne  qui  module,  m,odula- 
tor. 

MOELLE  [moè-1]  n.  f  1.  ||  marrow  ;  2. 
(of  plants)  pith;  3.  §  pith;  marrow; 
quintessence;  4.  (bot)  medulla;  ^ 
pith. 

—  allongée,  (anat)  ''medulla  oblon- 
gata;'" —  épinière,  de  l'épine,  (anat) 
spinal  marrow.  Courge  à  la  — ,  (bot) 
vegetable  inarroïc  ;  os  à  — ,  onarrow 
bone.  À  — ,  1.  marrowy  ;  2.  pdthy  ; 
jusqu'à  la  —,  1.  ||  §  to  the  very  marrow 
of  the  bonus  ;  2.  §  (b.  s.)  ingrain  ;  sans 
— ,  1.  marrowless  ;  2.  pithless.  Eemplir 
de  — ,  to  marroic;  sucer  q.  u.  jusqu'à  la 
—  des  OS,  tirer  à  q.  u.  jusqu'à  la  —  des 
os  §,  to  suck  the  very  marrow  out  of  a. 
o.'s  bones. 

MOELLEUSEMENT      [moè-leû-z-mân] 

adv.  §  1.  softly  (to  the  touch)  ;  2.  with 
mellow7iess  (softness  to  the  taste  or  ear); 
3.  (]>aint.)  with  mellowness. 
MOELLEU-X,  SE  [moè-leû,  eû-z]  adj. 

1.  Il  marj'owy  ;  2.  \\  (of  plants)  pii/iy  ,•  3. 
II  soft  (to  the  touch);  4.  §  mellow  (soft to 
the  taste)  ;  5.  §  viellow  (soft  to  the  ear)  ; 
soft  ;  6.  (paint)  mellow.     ■ 

MOELLEUX  [moè-leû]  n.  m.  1.  §  mel- 
lowness (softness);  2.  (paint)  mellow- 
ness. 

Donner  du  —  h,  \.  %  tx>  mellow;  2. 
(paint.)  to  =  ;  prendre  du  —,  1.  §  ^o  =  ; 

2.  (paint.)  to  —. 


MOELLON  [moè-lôn]  n.  m.  (mas.)  1, 
ashlar;  2.  shiver, 

—  brut,  rubble  ;  rubble-stone  ;  grol 
— ,  ashlar  ;  —  piqué,  liammered  shiver. 
Maçonnerie  de  —,  1.  ashlar-work;  2. 
rubble-work. 

MOEUES  [meurs]  n.  f  (pi.)  1.  man. 
ners;  morals;  2.  m,anners  (inclina- 
tions, habits,  customs),  pi.  ;  3.  (of  ani- 
mals) inclinations  ;  habits. 

Bonnes  — ,  good  manners,  morals, 
mauvaises  — ,  ill  =.  Sans  — ,  (pers.) 
unprincipled;  without  m.orality;  im- 
moral. Avoir  des  — ,  to  have  good  =, 
Tnorals  ;  n'avoir  pas  de  — ,  to  be  im- 
moral ;  to  have  bad  morals. 

MOFETTE  [mo-fè-t]  n.  f.  1.  dangerou» 
exhalation  ;  2.  (mining)  damp. 

MOGOL  [mo-goi]  p.  n.  m.  Mogul  (chiel 
of  the  Moguls). 

Grand  — ,  Great  =. 

MOGOL,  E  [mo-gol]  adj.  3Iogul. 

MOGOL,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Mogul 

MOHATEA  [mo-a-tra]  adj.  t  V.  Con- 
trat  — . 

Contrat  —  t,  (law)  us^iry  effected  by 
selling  for  a  high  price  on  credit  and 
repurchasing  immediately  at  a  low 
price  for  ready  money. 

MOI  [moa]  pr.  (personal)  1.  (objective) 
me;  2.  (accusative)  me;  3.  (dative)  to 
me;  one;  é.  (nominative)//  5.  (exple- 
tive) . . . 

1 .  À  — ,  de  — ,  avec  — ,  par  — ,  to,  of,  with,  bi/ 
me.  2.  Récompensez ,rewardme;  il  a  mécon- 
tenté ses  parents  et  — ,  he  has  dispi'eaaed  his  pa- 
rants  and  me  ;  menez-y-— ,  take  me  there.  S.  Don- 
nez  cela,  give  that  to  me  ;  doimez-le ,  give  it 

me,  to  me  ;  dunnez-y  —  une  place,  give  me  a  place 
there,  in  it.  4.  —  qui  parle,  I  iihu  speak  ;  c'est  — , 
it  is  I  ;  vous  le  savez  aussi  bien  que  — ,  i/vu  knot»  it 
as  well  as  I.  5.  —  je  vous  le  dis,  /  tell  uuu  so  ;  voua 
me  méprisez^  — ,  you  despise  me  ;  menez la  voi- 
ture vite,  drive  the  carriage  fast . 

À  —  !  help  !  help  !  help  !  de  vous  à  — , 
between  you  and  me  ;  pour  — ,  quant  à 
— ,for  my  part;  as  to  me. 

[Moi  is  used  for  the  objective  in  general  after 
prepositions,  (  V.  Ex.  1).  It  is  employed  as  an  ac- 
cusative when  separated  from  the  verb  or  wiih  a 
verb  in  the  imperative  conj.  affirm.  (  V.  Ex.  2)  ;  in 
this  case,  V  attended  by  y,  the  y  precedes  it  (  F.  2 
and  3).  It  is  used  us  a  dative  when  the  verb  is  in 
the  imperative  conj.  affirm.  ;  if  accompanied  Ly  le, 
la,  les,  y,  it  follows  these  words  but  not  other  pro- 
nouns (  V.  Ex.  3).] 

MOI,  n.  m.  1.  self;  2.  (philos.)  self 

MOIDOEE  [rao-i-do-r]  n.  m.  moidore 
(Portuguese  coin). 

MOIGNON  [moa-gnôn*]  n.  m.  1.  (OJ 
arms,  legs  amputated)  stump;  2.  (oi 
bran  chesof  trees  cut  off,  broken)  stump. 

MOINAILLE  [moa-nâ-i*]  n.  t  (b.  s.) 
monks;  monkishrace ;.  ra.ce of  monJcs. 

MOINDEE  [moïn-dr]  adj.  (comparative 
&  sup.  of  Petit,  little.)  (  V.  senses  of 
Petit)  1.  (comparative)  less  ;  2.  (super.) 
least. 

2.  La  —  chose  que  je  lui  doive,  the  least  thing  1 
owe  him. 

[Moindre,  the  siiperhstive,  followed  by  a  rela 
tive  pronoini,  often  takes  the  subj.] 

MOINE  [moa-n]n.  m.  1. friar;  monk; 
2.  (th.)  heater;  -3.  {^rint.) friar. 

—  bourru,  bugbear  ;  —  lai,  lai  monk. 
Comme  un  — ,  friar-like;  de  — ,  friar* 
like,friarly.  Effrayer  par  le  —  bourru, 
to  bugbear. 

MOINEAU  [moa-nô]  n.  m.  (orn.)  1. 
(genus)  sparrow  ;  2.  (species)  house- 
sparrow. 

—  domestique,  franc,  house-sparrow 
—  des  bois,  tree-r=. 

MOINEEIE    [moa-n-ri]    n.    f.    (b.    9.) 
monkhood. 
MOIN  ESSE  [moa-nè-s]  n.  f  X  (jest.)  nun. 
MOINILLON   [moa-ni-ion*]  n.  m.  (b.s.) 
petty,  sorry  friar,  monk. 

MOINS  [moiu]  adv.  (comparative  of 
PEir)  (  V.  senses  of  Peu)  1.  (de,  ...  ;  pour, 
to)  less;  2.  wanting;  3.  too  little;  4. 
(of  the  hour)  to  ;  5.  (alg.)  minus. 

I.  —  de  pain,  less  bread  ;  —  pour  alarmer  que 
p  lur  avertir,  l.;8s  to  a'arm  than  to  warn  ;  il  est  — 
Habile  que  je  ne  le  croyais,  he  is  l(ss  skiful  than  1 
thiught  him;  il  n'est  vas  —  habile  que  je  la 
croyais,  h:  is  not  less  skvjul  than  I  thmghl  him.  4. 
II  est  uue  heure  —  uu  quart,  it  is  a  quarter  to  ont 
cluck. 

—  ...  — ,  the  less  . . .  the  less  ;  —  ... 
plus,  tJie  less  . . .  tlie  onore  ;  —  que  rien, 
less  than  nothing  ;  rien  —  que,  1.  no- 
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oîi  joute;  eu  jeu;  eu  jeûne;  eû-pem;  ««.pan;  înpin;  ôn.bon;  un 'brun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


thing  less  tlian;  2.  ari^  thing  rather 
than  ;  any  thing  but.  À  — ,  1.  Il  at,  for 
less  ;  2.  §  for  less;  à  —  que,  (subj.)  un- 
less ;  d'autant  — ,  so  much  the  less  ;  de 
—  en  — ,  less  and  less. 


preceding  a  noun  requires  de;  it  talces 
the  following  verb  when  the  preceding 


[Moi 
ne  befdi 

verb  is  neither  negative  nor  interrogative  ;  follow 
ed  by  a  relative  pronoun  it  often  takes  the  subj.  À 
MOINS  QUà  requires  ne  before  the  following  verb.] 

MOINS,  n.  m.  1.  least;  2.  less;  Z.  few- 
est; 4  (alg.)  minus;  5.  (print.)  metal 
rule. 

Pas  le  —  du  monde,  not  in  the  least; 
^  not  a  Mt,  lohit.  À  —  de,  1.  Il  at,  for 
less  than  ;  2.  §  for  less  than  ;  8.  §  un- 
less; à  —  que.  i.  {de,  before  an  inf.)  im- 
less  ;  2.  (que  [subj.]  and  ne  before  a  verb 
not  in  tbe  inf.)  unless;  au—,  at  least 
(the  least  possible)  ;  at  the  least  ;  dans 
—  de,  in  less  than  ;  du  —,  at  least  (how- 
ever) ;  en  —  de,  in  less  than  ;  en  —  de 
rien,  in  no  time  ;  in  no  time  at  all  ;  in 
a  trice.  Le  moins  que  vous  puissiez 
faire  c'est  de  . . .,  the  least  you  can  do 
is  to ... 

["Au  MOINS  in  affirm,  phrases  admits  the  nomina- 
tive after  the  verb.] 

MOIRA-GrE  [moa-ra-j]  n.  m.  (a.  &  m.) 

watering. 

MOIEE  [moa-r]  n.  f.  (a.  &  m.)  wave; 
moire;  watering. 

Ondes  de  — ,  wave. 

M01EÉ  [moa-ré]  n.  m.  (a.  &  m.)  1. 
watering  ;  2.  watered  .... 

—  métallique,  crystallized  tin-plate; 
moire  métallique.  —  de  . . .,  watered 
...  ;  —  de  soie,  watered  silk. 

MOIREE  [moa-ré]  v.  a.  (a,  &  m.)  to 
water  (textile  ftxbrics). 

Moiré,  e,  pa.  p.  (a.  &  m.)  watered. 

Non  — ,  unwatered. 

MOIS  [moa]  n.  m.  1.  month  ;  2.  m,onth^s 
pay  ;  3.  montldy  allowance  ;  4.(physiol.) 
course. 

Sis  — ,  six  months,  pi.  ;  half  year, 
sing.  ;  half  a  year,  sing.  ;  —  solaire,  1. 
calendar  =;  2.  (astr.)  solar  =;  tous 
les  — ,  every  =  ;  trois  — ,  three  =s,  pi.  ; 
a  quarter,  sing.  ;  a  quarter  of  a  year, 
sing.  Du  — ,  by  the  =  ;  dans  un  — ,  in 
a  =.  ;  this  day  a  =  ;  de  tous  les  — , 
monthly  ;  du  —  dernier,  1.  of  last  =z  ; 
2.  ultimo  ;  ^dt.  II  y  a  aujourd'hui  un  — , 
this  day  a  =:. 

MO  I  SE  [moa-z]  n.  f.  1.  (carp.)  couple; 
2.  (mach.)  brace. 

MOISEE  [moa-zé]  V.  a  (carp.)  to  bridge 
over. 

MOISI,  E  [moa-zi]  adj.  1.  mouldy  ; 
musty  ;  2.  (of  liquids)  mx)thery. 

Devenir  — ,  1.  to  beco?ne,  to  get  =  ; 
2.  to  must  ;  rendre  — ,  1.  to  render,  to 
make  =  ;  2.  to  must. 

MOISI,  n.  m.  1.  mouldiness  ;  musti- 
ness;  2.  (of  liquids)  mother. 

Sentir  le  — ,  to  smell  mouldy,  musty. 

MOISIE  [moa-zir]  V.  a.  I.tomould;  to 
render,  to  make  mouldy,  musty  ;  to 
must  ;  2.  to  make  (liquids  mothery). 

Se  moisir,  pr.  v.  1.  to  mould  ;  to  must  ; 
to  become,  ^  to  get,  'i  to  grow  mouldy, 
musty  ;  2.  (of  liquids)  to  mother. 

MÔISIE,  V.  n.  V.  Se  moisir. 

Faire  — ,  V.  Moisir,  v.  a. 

MOISISSURE,     [moa-zi-sû-r]     n.     f.     1. 

mouldiness;  mustiness ;  2.  (of  liquids) 
mother. 

MOISSINE  [moa-si-n]  n.tvine-brancJi 
with  the  grapes  hanging. 

MOISSON  [moa-sôn]  n.  f.  1.  i  harvest  (of 
corn  and  other  grain);  2.  §  harvest;  3. 
3  harvest-time  ;  reaping-time. 

Chant  de  la  —,  harvest-home;  fête  de 
la  — ,  temps  de  la  — ,  -rr^-home  ;  reine  de 
la  —,  ^=^-Queen.  Faire,  récolter  la  — ,  to 
reap  the'=\  to  reap. 

MOISSONNEE  [moa-so-né]  v.  a.  1.  Il  to 
reap  ;  2.  |1  to  harvest  ;  to  scythe  ;  3.  §  to 
reap  ;  to  gather  ;  4.  §  (b.  s.)  to  cut 
down  ;  to  cut  off;  to  mow  doicn. 

3.  —  deslauriers.  tu  reap  laareh.  4.  La  guerre 
n  moissonné  des  miilievs  d^lommes,  war  has  cut  off 
tioueands  vf  men. 

Moissonné,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Mois- 

«ONNER. 

Non  — ,  unreaped. 
MOISSONNEU-R   [moa-go-neùr]  n.  m., 


SE  [eii-z]  n.  f.  reaper,  m.  £  ;  harvest- 
man,  m. 

Chef  des  —s,  head  ■=;  **  harvest- 
lord. 

MOITE  [moa-t]  adj.  1.  moist;  2.  damp; 
dampish. 

Chose,  personne  qui  rend  — ,  moisten- 
er.    Eendre  — ,  to  moisten. 

MOITE UE  [moa-teûr]  n.  f.  l.moisture; 
m,oistness  ;  2.  dampness. 

MOITIÉ  [moa-tié]  n.  f.  1.  half;  2.  moie- 
ty; S.  7ielp7nate  (wife);  other  half. 

La  — ,  1.  the  half;  2.  =  in  =  ;  —  de 
run  et  —  de  l'autre,  =  and  =.  À  — , 
half;  de  — ,by=;  by  one  =  ;  de  la  — , 
by  one  =:  ;  en  deux  — s,  in  halves  ;  par 
— ,  by  halves  ;  par  la  — ,  in  halves. 
Crier  à  moi  la  — ,  to  cry  halves  ;  être,  se 
mettre  de  —  avec  q.  u.,  to  go  halves 
loith  a.  o. 

MOITIÉ,  adv.  half;  one  half 

MOKA  [moJca]  n.  m.  Mocha,  Turkey 
coffee. 

MOL,  LE,  V.  MoTT. 

MOLAIEE  [mo-lè-r]  adj.  molar. 

Dent  — ,  =:  tooth  ;  molar  ;  mill-tooth  ; 
jaw-tooth. 

MOLAIEE,  n.  f.  molar  ;  molar  tooth  ; 
mill-tooth  ;  jaw-tooth. 

MOLDAVE  [mol-da-v]  adj.  Molda- 
vian. 

MOLDAVE,  p.  n.  m.  f.  Moldavian. 

MÔLE  [mô-i]  n.  f.  1.  (ich.)  swn-fish; 
2.  (med.)  mole. 

MÔLE,  n.  m.  mole;  jetty-liead. 

MOLÉCULAIEE  [;mo-lé-ku-lè-r]  adj. 
molecular. 

MOLÉCULE  [mo-lé-ku-1]  n.  f.  mole- 
cule; particle. 

—  intégrante,  (cbem.)  integral  parti- 

MOLÉNE  [mo-lè-n]  n.  f.  (bot)  mullen  ; 
^  ladf  s  fox-glove  ;  ^  shepherd's  club. 

—  officinale,  =. 

MOLESTEE  [mo-lès-té]  v.  a.  to  molest; 
to  trouble;  to  annoy. 

Personne  qui  moleste,  molester;  anj- 
noyer. 

Molesté,  e,  pa.  p.  molested;  troïi- 
bled;  annoyed. 

Non  — ,  sans  êti'e  — ,  unmolested  ;  un- 
troubled; unannoyed. 

MOLETTE  [mo-iè-t]  n.  f.  1.  grind- 
stone (for  colors);  2.  (of  spurs)  rowel;  3. 
(vet.)  icind-gall  ;  4.  (weav.)  whirl. 

Machine  à  — s,  (tech.)  whim;  wind- 
ing-engine, machine. 

MOLINISME  [mo-li-nis-m]  n.  m.  molin- 
ism. 

MOLINISTE  [mo-U-nis-t]  p.  n.  m.  Mo- 
linist. 

MOLLAH  [mol-la]  n.  m.  mollah  (Turk- 
ish dignitary). 

MOLLASSE  [mo-la-s]  adj.  1.  ^flabby  ; 

2.  (of  textile  fabrics)  flimsy. 
MOLLEMENT    [mo-l-mân]    adv.   1.    || 

softly  (to  the  touch)  ;  2.  ||  laxly  ;  slack- 
ly  ;  3.  §  softly  ;  effeminately  ;  4.  §  weak- 
ly',  feebly  ;  5.  §  tamely;  without  spi- 

MOLLESSE  [mo-lè-s]  n.  f.  1.  ||  softness 
(to  the  touch)  ;  2.  §  pulpiness  ;  3.  ||  mel- 
lowness ;  4.  II  lateness  ;  slackness  ;  5.  § 
softness;  effeminacy;  6.  §  weakness; 
feebleness  ;  7.  %tameness;  want  of  spi- 
rit; 8.  %wantof  vigor  ;  9.  ^indolence ; 
inactivity. 

Avec  — ,  1.  i  §  softly  ;  2.  ||  mellowly  ; 

3.  §  weakly  ;  feebly  ;  4.  §  tamely;  5.  § 
indolently;  inactively. 

MOLLET,  TE  [mo-lè,  t]  adj.  1.  fl  soft 
(to  the  touch) ;  2.  (of  bread)  light;  3.  (of 
eggs)  soft. 

Avoir  les  pieds  — s,  to  Jiave  tender 
feet  (after  a  fit  of  the  gout). 

MOLLET  [mo-lè]  n.  m.  calf  (of  the 
leg). 

MOLLETON  [mo-Ltôn]  n.  m.  swan- 
skin. 

—  de  coton,  treble-milled  cotton. 
MOLLIFIEE  [mo-U-fi-é]  v.  a.  (med.)  to 

mollify  ;  to  soften. 

MÔLLÎE  [mo-lir]  V.  n.  1.  Il  to  soften; 
to  become,  to  get  soft  ;  2.  B  (of  friiit)  to 
mellow  ;  3.  §  to  be  deficient  in  strength; 

4.  §  to  faint  ;  to  flag  ;  5.  §  to  stagger  ; 
6.  §  to  'yield;  to  give  way  ;  7.  (nav.)  to 
slacken  ;  to  slacken  out. 


MOLLUSQUE  [mo-lus-k]  n.  m.  (did.? 
mollusk  ;  *{  shell-fish. 

Des  — s,  (nat.  hist.)  molluscan  ;  moU 
luscous. 

MOLOSSE  [mo-lo-s]  adj.  &  p.  n.  m.  £ 
(anc.  geog.,  anc.  hist.)  Mdlossian. 

MOLOSSE,  n.  m.  (Gr.  &  Lat.  vera.) 
molosse  ;  molossus. 

MOLY  [mo-ii]  n.  m.  m,oly  (plant  men» 
tioned  by  Homer). 

MOLYBDÈNE  [  mo-lib-dè-n  ]  n,  ta 
(min.)  molybdenum;  molybdena. 

MOLYBDIQUE  [  mo-iib-di-k  ]  a^ 
(chem.)  molybdic. 

MOMENT  [mo-mân]  n.  m.  1.  moment; 
2.  (mech.)  momentujn  ;  3.  (mech.)  lever- 
age. 

—  critique,  1.  critical  moment;  2. 
juncture;  dernier — ,  1.  lastz=;  2.  last 
^  (of  life)  ;  last  ;  — s  perdus,  spare, 
leisure  =s  ;  —  précis,  precise  ==  ;  J^W" 
nick.  À  tout  — ,  l.  at  every  =;  ^  of 
every  turn  ;  2.  momentarily  ;  3.  at  any 
tune;  à  tous  — s,  at  every  z=;  au  bon 
— ,  in  good  time  ;  au  —  de,  1.  at  tJie  = 
of;  at  the  time  of;  2.  in  the  heat  of; 
au  —  où,  que,  the  =  that  ;  at  such  time 
as  ;  dans  ce  — ,fit  this,  that  =  ;  at  ihis, 

that  time  ;  dans  ce là,  at  the  time; 

dans  d'autres  — s,  at  other  times  ;  dans 
le  — ,  m  a  :=;  dans  le  —  où,  que,  at  the 
time  that;  dans  un  — ,  dans  le  — ,  1.  in 
a  =r  ;  2.  at  one  time  ;  dans  un  bon  — ,  ai 
a  favorable  =;  in  a  good  hour  ;  de, 
dès  ce — ,from  this,  that  :=,  time;  du 
— ,  for  the  =z  ;  for  the  time  being  ;  da 
—  que,  1.  the  =  that;  the  =  ;  2.  since; 
d'un  — ,  momentary  ;  en  ce  — ,  at  this, 
that  =  ;  par  — s,  between  lohiles  ;  jusqu'au 
dernier  — ,  till  the  last  =  ;  till  the  last; 
to  the  very  last  ;  pour  le  — ,  for  the  =, 
time  ;  pas  pour  le  — ,  not  for  the=i\  *[ 
not  yet  awhile.  Abuser  des  — s  de  q.  u», 
to  encroach,  to  trespass  on  a.  o.'s  timA 
attention.  À  quelque  —  que  ce  soit,  ai 
any  time. 

Syn. — Moment,  instant.  Ifoment  has  the  mor* 
extended  signification  ;  it  is  s  metimes  employed 
figuratively,  and  taken  for  time  in  general,  luttant 
denotes  the  shortest  possible  time,  and  is  alwnyi 
used  in  a  literal  sense.  The  happiest  and  most 
fortunate  man  must  expect  some  Momenta  {mo- 
ments) of  sorrow.  The  circumstance  of  being  on 
instant  (instant)  too  soon  or  too  late,  often'nmke» 
the  difference  between  success  and  failure. 

MOMENTANÉ,  E  [mo-mân-ta-né]  B^J, 
momentary. 

MOMENTANÉMENT  [mo-mân-ta-né- 
mân]  adv.  momentarily. 

MOMEEIE  [mo-m-ri]  n.  f.  mummery. 

MOMIE  [mo-mi]  n.  f.  1.  II  mummy  ;  2. 
§  dark,  thin  person;  3.  ||  inum^m/y- 
color. 

Convertir  en  — ,  to  mummify. 

MON  [mon]  adj.  (possessive)  m.  sing.; 
Ma,  f.  sing.  ;  Mes,  m.  f.  pi.,  my. 

—  père,  ma  mère  et  mes  enfants,  my  father,  mo- 
ther,and  children,;  — âme,  my  soul  ;  —  unique  res- 
source, my  onli/  resource  ;  —  bon  et  digne  ami,  my 
ff'.od  and  worthy  friend. 

[Mon  is  used  in  the  f.  before  a  vowel  or  silent  A. 
Mon,  ma,  and  mes  are  generally  repeated  before 
e.<ich  noun  having  a  different  sense  ;  they  are  not 
repeated  before  adjectives  that  belong  to  the  sam* 
noun.     V.  Ex.] 

MONACAL,  E  [mo-na-kal]  adj.  monO' 
chal. 

MONACALEMENT  [mo-na-ka-1-mân] 
adv.  monachallif. 

MONACHISME  [mo-na-kis-m]  n.  m. 
monachism. 

MONADE  [mo-na-d]  n.  f.  (did.)  monad. 

Des  —s,  (did.)  monadic  ;  monaâi' 
cal. 

MONADELPHIE  [mo-na-dèl-fî]  n.  £ 
(bot.)  monadelphia. 

MONANDEIE  [mo-nân-dri]  n.  £  (bot) 
monandria. 

MONAECHIE  [mo-nar-shi]  n.  £  mo- 
narchy. 

—  tempérée,  limited,  mixed  =:. 
MONAECHIQUE    [mo-nar-shi-k]    adj. 

monarchical  ;  monarchie. 

MONAECIIIQUEMENT  [co-nar-ehi- 
k-mân]  adv.  monat^chically. 

MONAECHISTE  [mo-nar-sais-t]  n.  m. 
monarcJiist. 

MONAEQUE  [mo-nar-kj  n.  m.  mo- 
narch. 

Faire  le — ,  to  m^onarjii^e. 
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■  MONASTÈEE  [mo-nas-tè-r]  n.  m.  mo- 
nastern/ ;  convint. 

'  MONASTIQUE  [mo-nns-ti-k]  adj.  mo- 
nastic ;  mona-stical. 

Vie  — ,  =  life  ;  monasUcium, 

MONAUT  [1.10-110]  adj.  m.  one-eared. 

MONCEAU  [niÂn-sô]  n.  m.  heap. 

Mettre  en  — x,  tu  lieap  icp  ;  to  put  up 
into  heaps. 

MONDAIN,  E  [môn-dïn,  è-n]  adj.  1. 
worldly  ;  2.  (pers.)  worldly-minded  ; 
workliy  ;  earthly-minded  ;  3.  (th.) 
worldly. 

Caractère  — ,  icorldliness  ;  earthly- 
mindedness  ;  mépris  des  choses  — es, 
abstraction.  Cun  cai'actère  — ,  icorld- 
ly-minded. 

MONDAIN  [môn-dïn]  n.  m.  +  world- 
ling. 

MONDA  INEMENT  [  môn-dè-n-mân  J 
adv.  u'otidli/. 

MONDANITÉ  [  môn-da-ni-té  ]  U.  f. 
worldlif-mindedness  ;  icorldliness. 

MONDE  [môn-d]  n.  m.  1.  H  §  world; 

2.  %  world;  mankind;  men;  3.  %  peo- 
ple; persons;  4.  §  rcorld ;  m.ultitiuie; 
quantity  ;  number  ;  5.  §  society  ;  com- 
pany ;  6.  §  some  one  ;  ^7.  §  people  (de- 
pendants) ;  8.  §  servants. 

1.  Dieu  a  créa  le' — ,  God  created  the  -world  ;  |  le 

—  chrétien,  the  Christian  world.  2.  Sa  vie  est 
otile  au  — ,  his  life  is  of  use  tu  the  world,  mankind. 

3.  II  ne  faut  pas  accuser  le  —  légèrement,  we  must 
rut  accuse  people  light!;/.  4.  11  a  amené  beaucoup 
de  — ■  avec  lui,  he  has  brought  a  great  number  with 
Aim.  5.  11  ne  va  pas  dans  le  — ,  he  does  not  go  into 
society,  company.  6.  11  y  a  du  —  avec  lui,  there  is 
eome  one  wii  h  him.  1.  L'architecte  a-t-il  amené 
tout  son  —  ?  has  the  architect  brought  all  his  peo- 
ple ?  8.  Cungédier  tout  son  — ,  to  discharge  all  o.'s 
servants. 

Ancien  — ,  old  world;  Tautre  — ,  the 
other,  next  =.  ;  the  =^  to  come  ;  le  beau 
■r— ,  fashional/le  society,  people;  le  — 
entier,  the  wlwle,  entire  =:  ;  grand  — ,  1. 
a  great  many  persons,  people  ;  2.  (sta.) 
double  atlas;  3.  (sta.)  antiquarian; 
pas  grand  — ,  peu  de  — ,  not  many  per- 
sons; few  perso7is,  people;  feio;  le 
grand  — ,  1.  great  people;  2.  high  life; 

—  lettré,  savant,  learned  ==;  tout  le — , 
etery  one  ;  every  body  ;  J^"  all  the 
~  ;  le  petit  — ,  little  people,  folk. 
Étranger  au  — ,  unworldly.  Chose  au 
— ,  an,  one  earthly  thing;  femme, 
homme  du  — ,  xooman,  man  of  the  ■=^  ; 
idées  étrangères  au  — ,  unworïdliness  ; 
nature  élevée  au-dessus  de  ce  — ,  un- 
worïdliness. Au  —,  1.  in  the  =r  ;  2. 
alive;  living;  in  being;  au  bout  du 
— ^,  1.  i  §  at  the  end  of  the  =  ;  2.  §  out  of 
the  way  of  the  =  ;  au  delà  du  —  matéri- 
el, eœtramundane  ;  an  delà  de  notre  — , 
ultramundane;    au-dessus  de    ce   — , 

■  unearthly  ;  avec  du  —,  with  company  ; 
dans  le  — ,  1.  in  the  =;  2.  in  society, 
Company;  dans  le  —  entier,  ail  over 
the  ==;  ^  all  the  =  over;  de  ce  — , 
worldly;  devant  le  —,  1  before  com- 
pany, people  ;  du  —,  1.  of  the  =  ;  2.  in 
the  =;  3.  worldly;  4.  alive;  du  — ! 
(nav.)  (coniman,^  men  !  pour  tout  au 
— -,  for  the=z;  ^  for  all  the=z;  ^  for 
o.''s  heart  ;  nen  au  — ,  nothing  in  tlie  =. 
Aller  dans  le  — ,  to  go  into  society, 
company  ;  avoir  du  — ,  1.  to  have  cora- 
pa/ny  ;  2.  to  be  accustomed  to  society  ; 
connaître  le  — ,  to  know  the  =  ;  connaî- 
tre Bon  —  §,  to  know  whom  one  has  to 
deal  with;  courir  le  — ,  to  rove  about 
the  =  ;  débuter  dans  le  — ,  to  begin  the 
=  ;  débuter  de  nouveau  dans  le  — ,  to 
begin  the  =  again  ;  dire  des  choses  de 
l'autre  —  §,  to  say  the  7nost  extrava- 
gant tilings  ;  to  talk  most  extrava- 
gantly ;  faire  le  tour  du — ,  to  go  round 
the  =;  garnir  de  — ,  fournir,  mettre  du 

—  à,  (nav.)  to  man;  mettre  au  — ,  to 
bring  forth;  to  give  birth  to;  se  mo- 
quer du  — ,  to  Tnake  game  of  people  ; 
parcourir  le  —,  to  go  over  the  r=;  to 
rove  about  the  =  ;  présenter  q.  u.  dans 
le  — ,  to  take,  introduce  a.  o.  into  socie- 
ty; quitter  le  —,  1./o  go  out  of  the  —  ; 
2.  to  give  up  society  ;  recevoir  du  — ,  !.. 
to  receive,  to  entertain  company  ;  2.  to' 
give  an  entertainment;  savoir  bien  le 
—,  Bon  —  §.  to  be  accustomed  to  socie- 
ty ;  venir  au  —,  to  corne  into  the  =z  ;  to 
le  born;  voir  du  —,  to  see  company. 
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Ainsi  va  le  — ,  it  is  the  way  of  the  =  ; 
such  is  the  z=  ;  c'est  le  —  renversé  §,  it 
is  the  =:  turned'  upside  down  ;  c'est  le 
bout  du  —  §,  it  is  the  very  utmost,  the 
outside;  comme  va  le  — ,  as  the  = 
goes  ;  depuis  que  le  —  est  — ,  si7ice  the 
beginning  of  the  =;  de  quel  —  venez- 
vous?  where  have  you  been  living? 
qui  est,  qui  fait  comme  le  — ,  worldly  ; 
qui  n"a  rien  de  ce — ,  qui  n'a  pas  les  idées 
du  — ,  unworldly. 

Sim. — Monde,  univers.  The  terms  monde 
(world)  and  univers  {universe)  are  synonymous,  in 
tliat  they  both  denote  the  whole  system  of  created 
things  ;  they  differ,  in  that  monde  refers  to  this  sys- 
tem as  a  whole,  whereas  univers  denotes  it  with  a 
reference  to  its  individual  parts.  3fonde  is  some- 
times used  in  a  limited  sense,  as  when  we  say  le 
n/mveau  mim.de  (the  new  world);  and  is  often  em- 
ployed figuratively,  as  in  the  expression  le  beau 
monde  {the  world  of  fashion).  Univers  \s  aXvia.y% 
taken  literally,  and  in  the  full  extent  of  its  signifi- 
cation. 

MONDÉ,  E  [môn-dé]  adj.  +  (of  ani- 
mals) clean  (that  might  be  eaten  by  the 
Hebrews). 

MONDEE  [môn-dé]  V.  a.  to  hull  (bar- 
ley,  &c.). 

MONDIFIEE  [môn-di-fi-é]  V.  a.  (med.) 
to  mundify  ;  to  clean;  to  wash. 

MONÉTAIRE  [mo-né-tè-r]  adj.  mo^ne- 
tary. 

Agent  — ,  -  (polit,  econ.)  circulating 
-medium ;  medium  of  circulation;  ba- 
lancier — ,  coining-press;  presse  — , 
coining-engine  :  coining-press. 

MONÉTAIEE,  n.  m.  t  officer  of  the 
mint. 

MONÉTISEE  [mo-né-ti-zé]  V.  a.  to  give 
currency  to  (paper  money)  ;  to  put  in 
circulation. 

MONGOL,  E  [môn-gol]  adj.  Mongol; 
3Iongolian. 

MONGOL,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Mongol. 

MONGOLIQUE  [  mon-go-li-k  ]  adj. 
Mongolian. 

Eace  — ,  =r  race. 

MONITEUE  [mo-ni-teur]  n.  m.  1.  m.o- 
nitor  ;  monitress  ;  m,onitrix  ;  2.  ad- 
monitor  ;  3.  Moniteur  (ofiBcial  journal 
of  France  &  Belgium)  ;  4.  (schools) 
monitor. 

De  — ,  m,onitorial  ;  par  des  — s, 
(schools)  onmiitorial.  Publier  dans  le 
— ,\.  to  publish  in  the  Moniteur  ;  2.  to 
gazette.  Qui  a  des  — s,  (schools)  moni- 
torial. 

MONITION"  [mo-nî-siôn]  n.  f.  (eccl.) 
m,onition. 

MONITOIEE  [mo-ni-toa-r]  n.  m.  (eccl.) 
monitory. 

MONITOIEE,  adj.  (eccl.)  monitory  ; 
monitorial. 

Lettre  — ,  monitory. 

MONITORIAL,  É  [mo-ni-to-ri-al]  adj. 
(>.v.cl.)  monitorial  ;  inonitory. 

Lettre  — e,  monitory. 

MONNAIE  [mo-nê]  n.  î.  1.  H  coin 
(money  stamped);  money;  coinage; 
2.  §  coin;  3.  P  currency  (money  in  cir- 
culation) ;  4.  II  change  (small  coins  of 
money);  5.  ||  7nint  (public  office  where 
money  is  coined). 

Bonne  — ,  genuine,  good  coin;  — 
courante,  ciirrent  =;  —  courante  de 
l'État,  (law)  current  =  of  the  realm  ; 

—  défe< tueuse,  deficient  z=;  —  effec- 
tive, re^-  money  ;  —  faible,  light  ono- 
ney  ;  fausse  — ,  base,  counterfeit  =  ; 
base  money;  —  idéale,  imaginary 
money  ;  —  légale,  1.  legal  currency  ;  2. 
legal  tender  ;  petite — ,  \.  S'mallr=.\  2. 
small  change  ;  —  réelle,  real  money. 

—  ayant  cours  légal,  (law)  1.  current  = 
of  the  realm  ;  2.  king's  =  ;  queen's  r=  ; 

—  d'argent,  silver  money,  =;  silver; 

—  de  compte,  nominal,  imaginary 
money;  —  de  cuivre,  copper  =!•,  cop- 
per ;  —  des  médailles,  place  where 
medals  are  struck;  —  d'or,  gold  =; 
gold;  —  du  pape,  (bot.)  honesty  ;  —  de 
papier,  paper-money  ;  —  d'une  valeur 
plus  élevée,  higher  :=.  Altération  de  la 
— ,  degradation  of^^s;  change  de — , 
money-change  ;  circulation  de  —  de 
papier,  paper-currency  ;  contrefaçon 
de  la  — ,  forgery  ofr=.s;  directeur  de  la 
— ,  m.aster  of  the  mint  ;  émission  de  — , 
issue  of  =■  ;  émission  de  fausse  — ,  ut- 
terance of  base,  counterfeit  =\  hôtel  de 


la  — ,  des — s,  mint;  papier ,  paper*' 

money;  pièce  de  — ,  =;  piece  of  =  '^ 
titre  des  —s,  standard  ofz^s.  Avoir  le 
caractère  de  —  légale,  (fin.)  to  be  a  legd 
tender;  battre  — ,  1.  |1  to  coin  money; 
2.  §  to  raise  money  ;  -7-  to  raise  thé 
icind;  contredire  la  — ,  to  forge  =: 
convertir  en  —,  to  coin;  décrier  la-^ 
to  receive  =  for  less  than  its  valus  ; 
dégrader  la  — ',  to  deface  =  ;  donner  à  q. 
u.  la  —  de  sa  pièce,  to  give  a.  o.  as  good 
as  he  brings  ;  to  pay  a.  0.  in  Ids  own 
coin;  émettre  de  la  — ,  to  issue  =; 
émettre  de  la  fausse  — ,  to  ittter  base, 
counterfeit  ■=;  être  —  légale,  to  be  a 
legal  tender  ;  faire  une  otfre  de  —  lé- 
gale, to  make  a  legal  tender  ;  frapper 
la  — ,  to  stamp  =  ;  frapper  en  — ,  to 
coin  into  money  ;  mettre  en  circulation 
de  la  — ,  to  circulate  =z  ;  to  put  =  in 
circulation;  offrir  la  — ,to  tender  =z', 
payer  de  la  même  —  §,  to  pay  in  the 
same  =  ;  payer  q.  u.  en  —  de  singe,  to 
laugh  at  a.  o.  (instead  of  satisfving 
him);  rappeler  la  — ,  to  ca:<  ^'n=;  re- 
fondre la  — ,  to  melt  down  =•  rendre  la 
—  de  sa  pièce  à  q.  u.  §,  to  gîte  a.  o.  as 
good  as  he  brings;  to  pay  a.  0.  in  his 
oicn  coin  ;  rogner  la  — ,  to  clip  =:, 

MONNAYAGE  [mo-nè-ia-j]  n.  m.  coin- 
age; coiniv.g. 

—  au  balancier.  =  by  the  engine  ;  — 
au  marteau,  :=  by  the  hammer.  Atelier 
de  — ,  mint-smithery  ;  denier  de  — , 
(mint.)  money  ;  droit  de  —,  mintage; 
frais  de  — ,  coinage.  # 

MONNAYEE  [mo-nè-ié]  v.  a.  to  coin; 
to  coin  into  money. 

Monnayé,  e,  pa.  p.  coined. 

Non  — ,  uncoined.  Objet  — ,  mint- 
age. 

MON-NAYEEIE  [  mo-nè-i-ri  ]  n.  £ 
m,int-smithery. 

MONNAYÈUE  [mo-nè-ieûr]  n.  m. 
coiner  ;  minier  ;  mint-man;  money  er. 

Faux  — ,  (b.  s.)  coiner;  coiner  of 
base  money.    Ontil  de  — ,  coining-tool. 

MONOOHEOME  [  mo-no-kro-m  ]  adj. 
monochromatic. 

MONOCHEOME,  n.  m.  monochro- 
mate. 

MONOCLE  [mo-no-kl]  n.  m,  single 
eye-glass. 

MONOCOEDE  [mo-no-k5r-d]  n.  m. 
(nius.)  monochord  ;  harmonical  canon; 
canonical  rule. 

MONOCOTYLÉDONE  [mo-no-ko-U-îé. 
do-n]  adj.  (hot.)  monocotyle  ;  ononocoty' 
ledonous. 

MONOCOTYLÉDONE,  n.  f.  (bot) 
7nonocoti/ledo7i. 

MONÔDIE  [mo-no-di]  n.  f.  mo7iody. 

Auteur  d'une  — ,  monodist. 

MONŒCIE  [mo-né-si]  n.  f.  (bot),  mo- 
nœcia. 

MONOGAME  [mo-no-ga-m]  adj.  mono- 
gamous. 

MONOGAME,  n.  m.  monogamist. 

MONOGAMIE  [mo-no-ga-mi]  n.  f.  mo 
nogamy  (marriage  of  one  wife  only). 

MONOGRAMME  [mo-no-gra-m]  n.  m. 
inonogra'm. 

MONOGEAPHIE  [mo-no-gra-fi]  n.  f. 
(nat.  hist.)  monography. 

MONOÏQUE  [mo-no-i-k]  adj.  (bot)  rtuy 
no&cious;  androgynous. 

MONOLITHE  [mo-no-li-t]  n.  m.  mo- 
nolith (monument  formed  of  a  single 
stone). 

MONOLOGUE  [mo-no-lo-g]  n.  m.  (of 
theatrical  pieces)  monologue;  soliloquy. 

[Monologue  must  not  be  confounded  with  w/i- 

MONOMANE  [mo-no-ma-n]  adj.  motlO' 
maniac. 

MONOMANE.  n.  m.  f.  monomaniac. 

MONOMANIE  [mo-no-ma-ni]  n.  f.  «K>- 
nomania,. 

MONÔME  [mo-nô-m]  n.  m.  (alg.)  mO' 
nome.  t 

Du  — ,  (alg.)  monomial. 

MONOPÉTALE  [  mo-no-pé-ta-1  ]  adj. 
(bot)  monopetaloUs. 

MONOPHYLLE  [mo-no-fi-1]  adj.  (bot) 
m^onophyllous  ;  monosepalous. 

MONOPOLE  [mo-no-po-i]  n.  m.  mono- 
poly. 

Artide  de  — ,  monopolised  com/rr.  odi' 
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fy.  De  —,  monopolised.  Aflfrancliir 
du  — ,  to  unmonopoUze  ;  faire  avoir  le 

—  de.  to  monopolise. 
MONOPOLb^Uil   [mo-no-po-leùr]  n.  m. 

moiiopollHt  ;  'monopolizer. 

Me»NOPOLlSEU  [mo-no-po-U-z6]  V.  a. 
(pol.  ec()n.^  in  monopolize. 

MONOPTÈEE  [mo-nop-tè-r]  adj.  (arch.) 
T)i07ï02')teral. 

MONOSÉPALE  [  mo-no-zé-pa-1  ]  adj. 
(bot.)  monotippidous  ;  ononophyllous. 

MONOSPERxME  [  mo-uos-pèr-m  ]  adj. 
(bot.)  monoHpennoHH. 

MONOSTIQUE  [mo-nos-ti-k]  n.  m.  mo- 
nostidi  (t'ofnposition  of  a  single  verse). 

MONOSYLLABE  [.uo-uo-si-la-b]  adj. 
(grain.)  inono-si/llabic. 

MONOSYLLABE,  n.  m.  (gram.)  mo- 
nosyllaltle. 

MONOSYLLABIQUE  [mo-no-si-la-bi-k] 
adi.  (vers.)  monosijllabia. 

MONOTONE  [.no-no-'.i-n]  adj.  1  §  mo- 
notonous. 

D'une  manière  — ,  monotonously. 

MONOTONIE  [tno-no-to-ni]  n.  f.  1.  D  § 
monotony  ;  2.  (rliet.)  monotone. 

Avec  — ,  mo)wtonously. 

MONS  [liions]  n.  m.  (abbreviation  of 
Monsieur)  1.  +  (b.  s.)  Mr.  (Mister)  ;  2.  (to 
bislîop?)  31//  lord. 

MONSEIGNEUR  [môn-sè-gneûr*]  n.  m. 

pi.  Messeigneitks,  1.  my  lord;  your 
lordship  ;  2.  croœ-lxir  (used  by  thieves). 

MONSEIGNEUKISEK  [môn-sè-gneu-ri- 
ïé*]  V.  a.  (jest.)  to  helord. 

MONSIEUR  [ino-sieu]  n.  ra.,  pi.  Mes- 
sieurs, 1.  master;  genilem,an;  2.  this 
gentleman;  3.  master  (of  a  house);  4. 
(b.  %.)fine  gentleman  ;  5.  (in  addressing 

f)ersons)  Sir;  6.  (when  the  name  fol- 
ows)  Mr.  (Mister);  Esq.  (Esquire);  7. 
(addressing  boys)  Master  ;  8.  Monsieur 
(the  king  of  France's  eldest  brother);  9. 
(vrith  titles,  etc.) . . . 

1.  Un  —  dans  la  nie,  a  gentleman  in  the  street. 
$.  —  ne  le  dit  pas,  this  gentleman  (present)  does 
fiDl  sat/  so.  3.  Le  d.miestique  répondit  :  —  eat  sorti, 
tic  tervant  replied  :  ni;/  master  is  uut.  5.  Oui  — , 
«ou  — ,  f/f«.  Sir,  «o,Sir.'6.  —  de  Lamar. ine,  Mr.  de 
Lamartine.  9.  —  le  général,  general;  —  votre 
père,  yuar father. 

Messieurs,  1.  gentlemen  ;  2.  (in  ad- 
dressing several  persons)  gentlemen  ;  * 
sirs  ;  s!  (when  the  name  follows)  Messrs.; 
Messieurs.  Faire  le  — ,  to  play  the  fine 
gentleman.  C'est  un  vilain  — ,  he  is  a 
disagreeable  fellow.  —  vaut  bien  ma- 
dame, the  master  is  as  good  as  the  mis- 
tress. 

[Monsieur  in  superscriptions  is  often  used 
twice  ;  it  is  then  equivalent  to  Esquire  in  Fnjlisli.] 

'  MONSTEE  [môDs-tr]  n.  m.  ||  §  mon- 
ster. 

—  marin,  sea-monster  ;  sea-beast.  Se 
faire  un  —  de  q.  ch.,  to  make  a  r=.  of  a. 
th.  (to  imagine  difficulties  in  a,  th.). 

MONSTRUEUSEMENT  [môns-tru-eû-z- 
mân]  adv.  monntrou.^l'j  (excessively). 
MONSTRUEU-X,  SE  [môns-tru-eÛ,  eû-z] 

adj.  1.  I  §  monstrous;  2.  (anat.)  anoma- 
lous. 

MONSTRUOSITÉ  [môns-tru-o-zi-té]  n. 
£  1.  monstrosity  ;  monstrousness ;  2. 
m,onstrosity  (productiou)  ;  3.  (bot,  zool.) 
anomaly. 

MONT  [mon]  n.  m.  1.  m.ountain  ; 
mount;  2.  4  **  mount;  3.  — s,  (pi.) 
Al];f8. 

I  1.  Le  —  Sinaï,  mount  Sinoki;  le  — Calvaire, 
mount  Ca'vari/ ;  li — Etna,  mo;i.>.  Etna;  les —s 
Pyrénées,  the  Pi,renean  mountains. 

—  -de-piété,  '•'■  Mont-de-piéti,''^  (loan- 
bank   in    France);   commissionnaire  du 

—  -de-piété,  pawn-broker  ;  reconnais- 
sance du  —  -de -piété,  pau}nbroker''s 
ticket.  Par  —s  et  par  vaux,  tip  hill  and 
down  dale.  Le  —  Blanc,  3£ount  Blanc  ; 
le  double  —  **,  the  two  crowned.,  two- 
crested,  twin-crested  hill  (Parnassus). 
Dégager,  retirer  du de-piété,  to  re- 
deem; to  take  outofpledge,2-)awn;  en- 
gager, mettre  au de-piété,  to  pledge; 

to  pawn;  to  put  in  pledge,  pawn; 
promettre  —s  et  merveilles,  to  promise 
wonders. 

[Mont  is  never  used  in  prose  but  with  a  proper 
tiame.    It  never  fakes  de  after  it.] 

Sw.— MonV,  montagne,  ^fvnt  denotes  a  single 
#r  individual  elevation  of  land.    Montagne  ia  a 


more  general  term,  implying  an  elevated  mass  of 
greater  extent  than  is  expressed  by  7iionl,  without 
referring  to  any  particular  eminence.  The  former 
is  opposed  to  val  {valley)  ;  the  latter,  to  plaine 
{plain). 

MONTAGE  [mon-ta-j]  n.  m.  1.  carry- 
ing up  ;  taking  ttp  ;  2.  (arts)  mounting  ; 
setting. 

MONTAGNARD,  E  [môn-ta-gnar,  d*] 
adj.  mountain  (inhabiting  the  moun- 
tains); of  the  mountains. 

MONTAGNARD,  n.  m.,  E,  n.  f  1. 
m.ountaineer  ;  2.  (of  Scotland)  high- 
lander  ;  3.  (pol.)  "  ilontagnard''^  (ardent 
democrat  of  the  Convention  and  of  the 
National  Assembly). 

—  écossais,  — e  écossaise^  \(çhlander  ; 
jeune — ,inountain-lad,  boy;  jeune — e, 
inountain-lass,  maid. 

MONTAGNE  [môn-ta-gn*]  n.  f.  1.  II 
mountain  ;  mount;  2.  §  mountain 
(heap)  ;  3.  3fountain  (party  of  the  ardent 
democrats  of  the  Convention  and  of  the 
National  Assembly). 

1.  La  — de  Siuaï,  mount  Sinai;  la  —  du  Cal- 
vaire, mount  Calvary  ;  les  — s  du  Pérou,  the  moun- 
tains of  Peru, 

—  brûlante,  burning  m,ountain.  — 
de  glace,  ice-berg.  Chaîne  de  —s,  chain, 
range,  ridge  of  =s;  pays  de  — s,  1. 
mountainous  country  ;  2.  highland  ; 
penchant  d'une  — ,  declivity  of  a  =  ;  sau- 
vage des  — s,  (b.  s.)  mountaineer;  tor- 
rent de  — ,  ^^-streain  ;  **  =-tide  ;  le 
vieux  de  la  — ,  (hist.)  the  old  man  of 
ther=i.  Dc  la — ,  mountain  ;  de — ,  (min.) 
=  ;  des  — s,  1.  =:  ;  2.  (bot.)  =  ;  en  haut  de 
la  — ,  xtp  the  =,  hill.  Avoir  sa  —  dans 
la  tête  §,  to  have  o.'s  head  full  of  a  pro- 
ject; gravir  une  — ,  to  climb  up  a  =; 
monter  une  — ,  to  ascend  a  =.  La  —  a 
enfanté  une  souris  §,  the  =  has  brought 
forth  a  mouse. 

[Montagne  is  always  accompanied  by  the  pre- 
position f/e.] 

MONTAGNEU-X,  SE  [môn-ta-gneû, 
eû-z]  adj.  Tnountainous  ;  hilly. 

MONTANISME  [môn-ta-nis-m]  n.  m. 
(eccl.  hist.)  Monianism. 

MONTANISTE  [môn-ta-nis-t]  p.  n.  m. 
(eccl.  hist.)  Montanist. 

MONTANT  [môn-tân]  n.  m.  1.  ||  up- 
right; 2.  %amovAit;  total  amount;  sum 
total;  3.  §  high  flavor  ;  fiarior  ;  4.  (of 
doors)  door-post;  post;  5.  (of  rackets) 
upright  cord  ;  6.  (of  stair-cases)  tread  ; 
7.  (build.)  xipright;  8.  (carp.)_pzmcAeo7i. 

—  vertical,  (build.)  vertical  upright 
(wooden).  —  de  cloche,  belfry.  Au  — 
de,  to  the  amount  of. 

MONTANT,  E  [môn-tân,  t]  adj.  1.  as- 
cending ;  ^  coming  up  ;  2.  rising  ;  3. 
(of  collars)  stand-up  ;  4.  (of  tides)  flow- 
ing ;  rising  ;  coming  in,  wp. 

Garde  — e,  (mil.)  soldiers  going  on 
guard. 

MONTE  [mon-f]  n.  f.  (of  animals)  1. 
serving;  covering;  2.  time  of  serving, 
covering. 

MONTÉE  [môn-té]  n.  f.  1.  ascent 
(place);  2.  acclivity;  rising;  3.  ascent 
(action);  mounting  ;  4.  stair-case  (small); 
5.  ^^  stair;  step;  6.  (arch.)  height; 
elevation. 

—  escarpée,  roide,  steep  ascent  ;  forte 
— ,  great  rise.  Dont  la  —  est  difficile, 
facile,  of  difficult,  easy  ascent.  Faire 
sauter  les  — s  à  q.  u.  5^^~,  to  kick  a.  0, 
out. 

MONTER  [môn-té]  v.  n.  (À,  to;  de, 
from)  1.  Il  %to  ascend;  2.  ||  (À,  sue,  . . .  ) 
ta  ascend  ;  3.  ||  to  go  up  ;  to  corne  up  ; 
4.  *  Il  to  mount  ;  5.  ||  §  to  rise  ;  6.  Il  (en, 
into)  to  step  (into  a  carriage)  ;  to  get  up, 
in  ;  7.  ||  (sur,  ...)to  ride  ;  *  to  be  the 
rider  of;  8.  §  to  rise  (to  a  higher  station)  ; 
9.  §  to  rise  (in  value,  price);  to  m.ount; 
*i  to  get  dear  ;  10.  §  to  amount  (be  im- 
portant) ;  11.  §  to  amount  (in  value)  ;  to 
come;  12.  §  (of  accounts)  to  run  up  ;  13. 
(ef  the  blood,  of  blushes,  colors)  toflusJi  ; 
to  flush  up  ;  14.  (of  the  moon,  stars,  sun) 
to  rise  ;  15.  (of  plants)  to  shoot  up  ;  to 
shoot;  16.  (of  prices)  to  rise;  17.  (of 
tides)  tofloio  ;  to  rise  ;  to  come  in,  up  ; 
18.  (hort.)  (en,  to)  to  run  (to  seed)  ;  19. 
(man.)  to  ride  ;  to  get  up  ;  20.  (sur) 
(nav.)  to  embark  (on  board  of)  ;  to  go  on 
board  {of). 


1.  —  à  une  grande  hauteur,  to  ascend  to  a  greci 
height.     2.  —  à,  sur  un  arbre,  to  asi'ond  a  tree.    Z. 

—  à  un  étage  supérieur,  to  go  up,  tu  corne  up  to  a 
higher  story  ;  il  a  monti  plusieui  s  fois  <à  sa  chambre, 
he  went  up  into  his  room  several  tt,.ies  ;  il  est  montii 
dans  sa  chambre  il  y  a  une  heure,  he  went  up  into 
his  room  an  hour  ago.  5.  —  dans  l'air,  to  rise  in  thf 
air;  l'eau  monte,  the  water  rises;  le  sun  monte 
Siund  rises.  11.  Le  tout  monte  à  .  . .  ,  the  wItuU 
amounts,  comes  to  ...  . 

—  (en  allant,  en  éloignant),  to  ascend; 
to  go  up  ;  —  (sur  un  animal),  to  mount; 

—  (à  cheval),  to  ride  %ip  ;  —  (en  cou- 
rant), to  run  tip  ;  —  (par  l'ébullition),  to 
boil  up  ;  —  (Ù  force  d'efforts),  to  work 
up  ;  —  (en  s'élevant),  1.  to  rise  up  ;  2. 
to  toicer;  —  (en  montant  un  escalier),  1. 
to  go  up  stairs  ;  2.  to  come  up  stairs  ; 

—  "(en  grimpant),  to  climb  tip;  —  (en 
nageant),  to  swim  up;  —  (en  faisant 
quelques  pas),  to  step  ;  —  (à  pied),  to 
walk  up  ;  —  (en  sautant),  1.  to  leap  up  ; 
2.  to  jump  up  ;  —  (en  se  tenant  debout), 
to  stand  up  ;  —  (de  ton),  to  rise  ;  -^  (de 
valeur),  to  mount  ;  —  (en  venant,  en  s'ap« 
prochant),  to  ascend;  to  come  tip;  — 
(on  voiture),  to  drive  up  ;  to  ride  up  ;  — 
(en  volant),  to  fly  up. 

—  et  descendre,  1.  to  ascend  and  de- 
scend ;  2.  to  go  tip  and  dotvn  ;  3.  to  run 
tip  and  dotcn  ;  —  avec  q.  u.,  (  V.  senses) 
to  conduct  a.  o.  up  ;  —  en  chaire,  1.  to 
ascend,  to  mount  the  pulpit;  2.  to  get 
into  the  chair  ;  —  à  cheval,  to  ride  on 
horseback  ;  to  ride;  —  beaucoup  à  che- 
val, to  ride  hard  ;  —  en  croupe,  to  get 
up  behind  (a.  o.  on  a  horse).  Faire  — , 
(F.  senses)  1.  ||  tobringup  ;  to  take  up; 
2.  *  II  §  to  mount  ;  3.  ||  to  get  up  ;  4.  §  «o 
raise  (in  value)  ;  5.  to  run  up  (accounts)  ; 
6.  to  raise  (prices)  ;  7.  (nav.)  to  turn  up 
(the  crew). 

Faire  —  (en  allant  chercher),  to  fetch 
up;  faire  —  (en  amenant),  to  bring  up; 
faire  —  (en  appelant),  to  cull  up  ;  faire 

—  (en  apportant),  to  bring  up  ;  faire  — 
(en  conduisant),  to  shotn  (a.  o.)  up  ;  faire 

—  (en  élevant),  to  raise;  faire  —  (en 
frappant),  to  knock  up  ;  faire  —  (par 
force),  to  force  tip  ;  faire  —  (peu  à  peuX 
to  timid  up  ;  faire  —  (en  portant),  to 
carry  tip  ;  to  take  up  ;  faire  —  (en  pous- 
sant), to  push  up. 

Laisser  —,  {V.  senses)  to  let  up.  Mon- 
te! montez!  (V,  senses)  up!  up  with 
yoti  !  En  montant,  (  V.  senses)  1.  up- 
hill ;  2.  tnountingly. 

[Monter,  V.  n.,  is  conjugated  with  a»OTV  when 
it  expresses  an  actic  n  ;  it  takes  Hre  when  it  denotes 
a  state,  (  V.  Ex.  3).] 

MONTER,  v.  a.  {j)^,from;  k,  to)  1.  | 
to  ascend  ;  2.  \\  to  take  up  ;  to  carry 
up  ;  to  bring  up  ;  ^  to  have  up  ;  3.  ||  § 
to  mount;  4.  ||  to  make  (a.  th.)  tip  ;  5.  i 
to  put  (a.  th.)  up  ;  6.  §  (en,  tcith)  to  sup- 
ply (a.  th.)  ;  Ho  furnish  ;  to  stock  ;  7.  § 
(EN,  txiith)  to  supply  (a.  o.);  to  stock;  to 
fit  out  ;  8.  §  to  equip  (a.  o.);  to  fit  out; 
9.  §  to  prepare  (a.  th.)  ;  *{  to  get  up  ;  10. 
%  to  raise;  to  increase;  to  augment; 
11.  to  mount  (animals);  12.  to  make  v/p 
(beds)  ;  13.  to  wind  up  (clocks,  watches, 
jacks,  lamps);  14.  to  set  (gems);  15.  to 
ride  (a  horse)  ;  to  mount  ;  16.  to  train 
(horses)  ;  17.  to  furnish  (a  house)  ;  18.  to 
string  (stringed  instruments)  ;  19.  to 
raise  a  note  higher  (instruments  of  mu- 
sic) ;  20.  **  to  tune  (o.'s  lyre,  .fee);  to 
string  ;  21.  to  put  up  (a  piece  of  me- 
chanism) ;  to  put  together  ;  22.  (artil.)  to 
mount  ;  23.  (arts)  to  mount  ;  24.  (com.^ 
to  establish;  25.  (rur.  econ.)  (of  animals) 
to  leap  ;  26.  (rur.  econ.)  (of  horses)  to 
horse  ;  27.  (man.)  to  moiitit  ;  28.  (mil) 
to  mount;  29.  (nav.)  to  command  (a 
ship). 

].■ — une  colline,  un  arbre,  to  ascend  a  hill,  a 
tree. 

—  (en  faisant  aller),  to  take  tip  ;  —  (en 
allant  chercher),  to  fetch  tip  ;  —  (en  ap 
portant),  to  bring  up  ;  —  (en  élevant), 
to  raise  ;  —  (par  un  escalier),  1.  to  take, 
to  carry  tip  stairs  ;  to  take,  to  carry 
up  ;  2.  to  bring  tip  stairs  ;  to  bring  up  ; 

—  (en  faisant  mouvoir),  to  m,ove  up  ;  — 
(à  force  d'efforts),  to  vcork  up  ;  —  (par 
force),  to  force  up  ;  —  (en  portant),  to 
carry  up  ;  to  take  up  ;  —  (en  pous- 
sant), to  push  up.  Difficile  à  —,  (man.) 
difficult  to  ride  ;  facile  à  — ,  easy  to 
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a  mal  ;  â  mule  ; 

é  fée ;*è  fève; 

ê  fête  ;  e  je  ;  *  il  ;  i  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  ou  jour  ; 

ride.  Monte ...  !  montez  . . .  !  (  K  senses) 
up  with ...  ! 

Monté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Mon- 
tée, V.  a. 

Bien  —,  1.  trell  supplied,  stocked  ;  2. 
(of  troops)  well  appointed  ;  non  — ,  (  Fi 
senses)  1.  (of  gems)  icnsel;  2.  (mil.)  un- 
mounted ;  ma!  — ,  (  V.  senses)  1.  ill-aujo- 
plied,  stocked;  2.  (of  troops)  ill-ap- 
pointed. Être  —  de  . . .  pièces  de  canon, 
(nav.)  (of  vessels)  to  mount . . .  guns. 

Se  monter,  pr.  v.  (  K  senses  of  Mon- 
ter) 1.  §  (pers.)  {kju)  to  rise  (reach);  2. 
§  t  (b.  s.)  (pers  )  to  become  excited,  ir- 
ritated ;  3.  §  (À,  to)  to  atnount;  to  come 
to  ;  4  (pers')  (kn)  to  provide  ;  to  stock 
o.'s  sel/-'  {ivitk)  ;  to  take,  to  lay  in  a 
stock  (of)  ;  5.  (com.)  to  lay  in,  to  take 
in  a  stock. 

I.  —  au  ton  rle  la  plus  haute  éloquence,  to  rise  to 
the  pitch,  of  the  hiyhest  eloquence.  3.  A  quoi  se 
numle  le  tout  ?  what  dues  tkt  whUe  amount  to,  come 
to! 

MONTEUR  [môn-teûr]  U.  m.  1.  setter 
(of  gems)  ;  2.  (arts)  mounter. 

MONTGOLFIÈRE  [môn-gol-fiè-r]  n.  f. 
fire-halloon. 

MONTICULE  [môn-ti-ku-1]  n.  m.  Ml- 
lock. 

En  — ,  tumidar. 

MONTI E  [mon-ti]  n.  f.  (bot.)  (genus) 

MONT-JOIE  [mon-joa]  n.  f.  t  1.  lieap 
of  stones  (to  commemorate  an  event);  2. 
Mont-joie  (war-cry)  ;  3.  Mont-joie  (title 
of  first  king  at  arms). 

MONTOIR  [môn-toar]  n.  m.  liorse- 
ilook. 

Côté  du  — ,  (man.)  near-side;  côté 
hors  du  — .  off-side  ;  hors  — ,  hors  le  — , 
off-side.  Aisé,  doux  au  — ,  easy  to 
mount;  diiiicile,  rude  au  —,  difficult  to 
fnou7it. 

MONTRE  [môn-tr]  n.  f.  1.  (com.)  sam.- 
pie;  2.  Il  À'/iott;  (exhibition  of  goods  for 
sale);  3.  §  eœMbitio7i ;  parade;  show; 
4  §  appearance;  5.  fl  sliow-glass  ;  glass- 
case  ;  6.  II  shoic-idndow  ;  7.  II  place  to 
eJwio  horses/or  sale  in  ;  8.  ||  showing  a 
"horse s  paces  ;  9.  (mil.)  review. 

-r-  d'orgue,  speaking-front  of  an  or- 
gan; speakin  g-front  ;  front.  En — ,  in 
t/iewindoio  ;  pour  la  — ,,fbr  show.  N'être 
que  pour  la  — ,  to  he  only  for  show  ;  to 
he  for  nothing  but  show  ;  to  he  m,ere 
show  ;  faire  —  de,  to  make  a  show  of; 
to  shotc  off';  ne  point  fau-e  de  — ,  not  to 
show  the  l^e-st  things  atjirsl.  Cela  peut 
passer  à  la  — ,  that  can  pass  mounter. 

MONTUE,  n.  f.  w<ttch  (time-piece). 

—  dérangée,  détraquée,  =^  out  of  or- 
der  ;  —  marine,  marine  =.  —  à  .:ouble 
boîte,  double-cased  =:  ;  —  à  b^mple 
boîte,  single-cased  =  ;  —  à  carillon,  mu- 
sical =  ;  —  de  chasse,  hunting  =;  — 
de  femme,  lady's  =  ;  —  d  homme,  gen- 
tleman's =:  ;  —  à  musique,  musical  =:  ; 

—  à  répétition,  repeating  =;  repeater  ; 

—  à  repos,  stop  —.;  —  à  réveil,  alarum 
=  ;  — à  savonnette, /m7ifé?i^  =:.  Boite 
de — ,^-case;  cage  de  — ,fram,e  of  a 
=  ;  chaîne  de  — ^."  1.  =^-chain  ;  2.  =- 
guard  ;  ébauche  de — .  (liorol.)  lonfinish- 
ed  movement;  —  à  ressort,  .sprràjr-^; 
verre  de  — ,  =^-gla-i.  —  à  la  main,  —  en 
main,  =  in  hand  ;  by  o.'s  =.  À  sa  — , 
by  o.'s  =z.  Mettre  à  Iheure  une  — ,  to  set 
a  =  ;  monter,  remonter  une  — ,  to  wind 
M^  a  =: ;  régler  une  —,  1.  to  set  a^\  2. 
to  régulât^  a  =. 

MONTRER,  V.  a.  (À,  to)  1.  I  §  to 
aJiow  ;  2.  Il  to  point  out  ;  8.  |  to  exhibit  ; 
to  exhibit  to  view  ;  4  I!  to  point  (with 
o.'s  fingers)  ',  b.  %  to  prove  ;  to  show  ;  to 
males  appear  ;  6.  §  to  set  forth;  7.  §  to 
t»ack. 

1.  —  la  porte  à  q.  n.,  to  show  a.  n.  the  donr.  5. 
Je  lui  m  ntrerai  qu'U  a  tort,  /  will  prove  to  him 
tKat  he  is  wrong.  7.  —  le  la;.n,  la  grammaire  à  q. 
c,  to  teach  a.  r,.  Latin,  ffranwuf^. 

—  q.  u.  sous  ses  vraies  couleurs,  to 
show  a.  o.  in  his  reed  colors  ;  ^  to  show 
a.  o.  up;  —  au,  du  doigt,  1.  to  point 
out;  2.  (b.  8.)  to  point  at.  Se  faire  — 
au  d'ligt,  (b.  s.)  to  be,  to  get  jjointed  at. 
^-  qu'on  est . . . ,  to  prove  o.'s  self. . .  . 
Objet  qu'on  montre  au  doigt,  poiniing- 
tiock. 

Se  MONTREE,  pr.  V.  1.  1  to  appear  ;  to 
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make  o.''s  appearance;  to  show  o.'s 
self;  ^  to  shoiv  o.'s  face  ;  2.  §  to  show 
o.'s  self;  to  prove  o.'s  self;  to  prove  o.'s 
self  to  be;  3.  §  (th.)  to  turn  out;  4  § 
(th.)  to  look;  to  look  out  of  (^o.'s  counte- 
nance, eyes)  ;  5.  (of  the  moon,  stars,  sun) 
to  come  out. 

2.  —  homme  de  courage,  to  show,  prove  o.'s 
self  a  man  vf  courage. 

Se  bien  montrer,  to  shotc firmness  and 
resolution  ;  —  mal,  to  sltow  a  want  of 
firmness  and  resolution  ;  —  tel  qu'on 
est,  to  be  all  that  07ie  ajipears. 

MONTREUR  [môn-treûr]  n.  m.  X 
shoicer  (person  that  shows). 

MONTUEU-X,  SE  [  môn-tu-eû,  eû-z  ] 
adj.  hilly  ;  montanic. 

Nature  montueuse,  hilliness. 

MONTURE  [môn-tû-r]  n.  f.  1.  animal 
for  riding  ;  animal;  2.  ^  nag  (horse); 
3.  (of  bridles)  head-stall  ;  4  (of  fire-arms) 
stock;  5.  {oi^ems,)  foil  ;  6.  (of  gems)  set- 
ting ;  mouâiting  ;  7.  {of  spur?,)  leather  ; 
8.  (arts) /rame;  9.  (a.  &  m.)  stock. 

MONUMENT  [mo-nu-mân]  n.  m.  1.  II  § 
m.onument;  2.*  grave;  toinh. 

Comme  — ,  1.  as  a  monument;  2.  mo- 
numentally ;  de  — ,  1.  ofa  =  ;  2.  monu- 
mental. Dresser,  ériger  un  — ,  to  erect 
a  =  ;  élever  un  — ,  to  raise  a  =. 

MONUAIENTAL,  E  [n;o-nu-mân-tal] 
adj.  monumental. 

MOQUABLE  [mo-ka-blj  adj.  %  deserv- 
ing of  mockery  ;  worthy  of  laughter. 

MOQUER  (SE)  [sè-mo-ké]  pr.  v.  (de) 
1.  to  deride  (...);  to  mock  {at)  ;  to  make 
a  mockery  (of);  to  scof  {at);  %  to 
laugh  {at)  ;  ^  to  make  game  {of)  ;  pW" 
to  make  fun  {of)  ;  2.  to  trifle  {with  a. 
o.);  to  make  a  fool  {of);  3.  to  deride 
(...);  to  make  no  account  {of);  not  to 
care  {for)  ;  to  laugh  {at)  ;  4  not  to  be 
serious;  to  jest;  to  joke;  5.  to  be  too 
ceremonious. 

Se  faire  moquer,  se  faire  moquer  de 
soi,  to  get,  to  be  laughed  at;  to  make  a 
fool  of  o.'s  self.  Je  m'en  moijue,  je  ne 
m'en  moque  pas  mal,  what  do  I  care 
for  thatf  I  do  not  care  for  that. 

MOQUERIE  [mo-k-ri]  n.  f  \.  mockery; 
scoff;  jeer  ;  2.  (èe,  to)  derision  ;  mock- 
ery ;  trifling. 

Si/n. — MoquEKiB,  plaisanterie,  raillerie. 
Moquerie  is  taken  in  a  bad  sense  ;  plaisanterie,  in 
a  good  sense  ;  raillerie,  in  either.  The  first  pro- 
ceeds from  contempt;  the  hist  implies  disapproba- 
tion, generally  expressed  in  nu  ironical  manner. 
Plaisanterie  is  notliing  more  than  an  effusion  of 
humor,  which  gives  no  otience,  unless,  in  its  per- 
sonalities, it  passes  the  bounds  of  moderation. 

—  amère,  sanglante,  bitter  derision. 
Par  — .  scofflngly  ;  jeeringly. 

MOQUETTE  [mo-kè-t]  n.  f.  Wilton 
carpet. 

MOQUEU-R,  SE  [mo-keûr,  eû-z]  adj. 
deriding;  m^ocking ;  scoffing;  jeer- 
ing. 

Oiseau  —,  (orn.)  mocking-bird. 

MOQUEU-R,  n.  m.,  SE,  n.  f.  1.  déri- 
der; mocker;  scoffer;  jeerer ;  2.  ^ 
quiz. 

—  d'Amérique,  (orn.)  mocking-bird. 
MORAILLES  [mo-râ-i*]  n.  f.  (pi.)  (far.) 

horse-Puntchers  ;  barnacles. 

MORAILLON  [mo-râ-iôn*]  n.  m.  (lock.) 
hasp. 

Fermer  au  — ,  to  hasp. 

MORAL,  E  [mo-ral]  adj.  moral. 

Personne  — e,  =  person;  moralist. 
Dans  un  sens  —,  morally.  Donner  un 
sens  —  à,  to  moralize. 

MORAL  [mo-ral]  n.  m,  mind  ;  moral, 
mental  faculties. 

Malade  au  —,  morally,  mentally  ill  ; 
soul-sick.    Au  — ,  morally  ;  mentally. 

MORALE  [mo-ra-1]  n.  f.  1.  ethics;  mo- 
rals; moral  pldlosophy  ;  2.  inorality 
(doctrine);  è.  reprimand  ;  lecture;  re- 
buke ;  4  (of  fables,  works)  moral  ;  mo- 
ralization. 

La  saine  — ,  1.  soundmorals ;  2.  sound 
morality.  Atteinte  portée  à  la — ,  breach 
of  morality.  Personne  qui  fait  de  la—, 
moralizer.  Enrichir  de — ,  to  moralize  ; 
faire  de  la  —,  to  moralize;  faire  de  la  — 
à  q.  u.  5^°",  prêcher  la  — _  à  q.  u.,  to 
preach  morality  to  a.  o.  ;  faire  de  la  — 
sur,  to  moralize  ;  faire  une  —  à  q.  u.,  to 
reprimand  a.  o.  ;  to  gvve,  to  read  a.  o. 


a  lecture;  to  rebuke  a.  o.  ;  non  fortifia 
par  la  — ,  unmoralized.  Il  n'y  a  pa» 
deux  —s,  morality  is  one;  there  ar6 
not  two  kinds  of  morality. 

MORALEMENT  [  mo-ra-1-mân  ]  adv. 
m-orally. 

—  malade,    morally,  mentally   iU; 

MORALISATION  [mo-ra-li-zâ-siôn]  n.  £ 
m.oralization. 

MORALISER  [mo-ra-li-zé]  v.  n.  1.  U 
m,oralize  ;  2.  (suk)  to  onoraiize  (on);  to 
moralize. 

Personne  qui  moralise,  moralizer. 

MORALISER,  v.  a.  to  preach  m,ora- 
lity  to  (a.  o.)  ;  to  read,  to  give  (a.  o.)  a 

MORALISEUR  [mo-ra-li-zeùr]  n.  n». 
(b.  s.)  moralizer. 

MORALISTE  [mo-ra-lis-t]  h.  m.  1.  mO' 
rx'lùst;  moral  writer;  inoral  philoso- 
fJier;  2.  (b.  &.)mo?'alizer. 

MORALITÉ  [mo-ra-li-té]  n.  f.  1.  moral 
reflection  ;  2.  morality  ;  morals  ;  3.  (ol 
actions,  persons)  mor.ility  ;  4  (of  fables, 
works)  moral;  moralization. 

—  peu  diflicile,  loose  morality  ;  —  re- 
lâchée, lax  =z.  Appeler  q.  u.  à  déposer 
de  sa  — ,  to  call  a.  o.  to  testify  to  o.'« 
eharactc-^  ;  déposer  de  la  —  de  q.  u.,  to 
give  a.  o.  ù  i;haracter  ;  pouvoir  justifier 
de  sa  — ,  to  oe  able  to  give  an  account 
of  o.'s  self 

MORAVE  [mo-ra-v]  adj.  Moravian. 

MORAVE,  p.  n.  m.  f.  Moravian. 

MORBIDE  [môr-bi-d]  adj.  1.  (med.) 
morbid;  2.  §  morbid;  3.  (paint.  & 
sculp.)  soft  and  delicate. 

MORBIDESSE  [mor-bi-dè-s]  n.  f. 
(paint.  &  sculp.)  morbidezza  (softness  & 
delicacy  of  style). 

MORBIFIQUE  [môr-bi-fi-k]  adj.  (med.) 
morbiflo. 

État  — ,  morbidness. 

MORBLEU  [môr-bleu]  int.  1.  sounds  ! 
2.  t  odds  bodikins  !  bodikins  ! 

MORCEAU  [môr-8ô]  n.  m.  1.  ||  §  piece 
(portion)  ;  2.  ||  §  bit  (portion);  3.  ||  ^mor- 
sel; 4  II  —X,  (pi.)  odds  and  ends;  5.  ^ 
§  morsel  (person). 

—  cassé,  broken  piece;  gros  — ,  1. 
large,  great  =,  hit;  2.  {hutch.)  joivt ; — ■ 
honteux,  =  left  in  the  dish  for  compli' 
7nents ;  petit  — ,  1.  small  =,  bit;  2.  5 
dah.  —  d'ensemble,  (mus.)  concerted 
=  ;  —  sur  le  pouce,  snack.  —  de  roi,  — 
digne  de  la  bouche  d'un  roi,  1.  dish  fit  for 
a  king  ;  2.  §  dainty  hit.  D'un  seul  — , 
of  a  =^;  all  of  a  =^;  par  — ,  =^-meal. 
Aimer  les  bons  — x,  to  like  good  things  ; 
avoir  ses  — x  taillés  §,  1.  to  have  just 
enough  to  live  on;  2.  to  be  livable  to 
depart  from  o.'s  instructions  ;  compter 
les  — X  à  q.  u.  §,  to  give  a.  o.  just  what 
is  necessary  ;  déchirer  en  — x,  to  tear 
in  !=«  ;  doubler  les,  ses  — x  §,  to  eat  as 
fast  as  one  can  ;  manger  un  — ,  to  eat  a 
morsel;  to  eat  a  hit  of  sornething ; 
mettre  en  — x,  1.  to  break  to  =s;  2.  to 
tear  up,  to  =^s  ;  3.  to  pidl  in  =,s  ;  ro- 
gner les  — X  à  q.  u.  §,  to  cut  down  a.  o.'s 
profits  ;  tailler  les  — x  à  q.  u.  §,  to  regu- 
late a.  o.'s  expenses  ;  tailler  les  — x  bien 
courts  à  q.  u.  §,  to  make  a.  o.'s  share 
very  small;  tomber  en  — x,  1.  to  fall  to 
=^s  ;  2.  to  break  m  =s. 

MORCELER  [môr-së-lé]  v.a.  to  parcel 
out;  to  parcel. 

MORCELLEMENT  [môr-sè-l-mân]  n. 
m.  parcelling  out;  parcelling. 

MoED,  ind.  près.  3d  sing,  of  Mokdke. 

MORDACITÉ  [môr-da-si-té]  n.  f.  1, 
(did.)  mordacity  ;  corrosiveness  ;  2.  § 
sarcasm  ;  keenness  ;  3.  §  virulence  ; 
acrimony  ;  bitterness. 

MoEDAis,  ind.  imperf.  1st,  2à  sing,  of 

MOKDEE. 

MoKDANT,  près.  p. 

MORDANT,  E  [mo.  dân,  t]  adj.  1.  | 
biting;  2.  §  biting;  sarcastic;  poig- 
nant; satirical;  sharp);  keen. 

D'une  manière  — e  §,  bitingly  ;  sar- 
castically; sharply  ;  keenly. 

MORDANT  [môr-aan]  n.  m.  1.  §  sar- 
casm; poignancy  ;  keenness;  2.  thril- 
ling sound  ;  3.  (arts)  mordant. 

S''emparer  du  — ,  (arts)  to  seise  the 
mordant. 
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OM  joute;  eu  jeu;  ew  jeûne;  ewpeur;  empan;  m  pin;  on  hou;  'imbriin;  *llliq.  ;  *gnliq. 


-  Morde,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 

MORDRK. 

MOEDICANT,  E  [môr-di-kân,  t]  adj.  1. 
(did.)  mordiccmt;  corrosive;  2.  §  aar- 
castic  ;  poignaiit;  satirical. 

MOliDKJUS  [môr-di-kus]  adv.  tma- 
dously  ;  stoutly. 

MOliDlENNE  [môr-diè-n]  n.  f,  % 
plague;  torment. 

—  de  vous  t!  plague  on  you  !    A  la 
i     grosse  —  +,  imcereinoniously  ;  hluntly, 

MOEDILLEK  [raôr-di-ié*J  v.  a.  to 
nibble. 

Animal  qui  mordille,  nibbler  ;  per- 
sonne qui  mordille,  nibble. 

MOKDILLEK,  v.  n.  to  nibble. 

MoEDis,    ind.   prêt.    1st,  2d  sing,   of 

MOKDKE. 

Mordisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

MoKDiT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Mordît,  sabj.  imperf.  3d  sing. 

Mordons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

MOKDOKÉ,  E  [môr-do-ré]  adj.  reddish 
brown. 

MOliDOEÉ,  n.  m.  reddisli  broion. 

Mordrai,  ind.  fut.  1st  sin^.  of  Mordre. 

Mordrais,  cond,  1st,  2d  sing. 

MOEDitE  [môr-dr]  V.  a.  1.  1|  (A,  in; 
DB,  by)  to  bite  (pierce  with  the  teeth)  ; 
2.  i  to  bite  off;  3.  ||  to  nip  ;  to  nip  off';  1 
to  give  (a.  th.)  a  nip;  4.  II  to  bite  (o.'s 
lips);  to  gnaw;  5.  **  §  to  bite;  to 
gnaw;  6.  §  to  asperse;  to  reflect  on; 
to  cast  reflections  on  ;  to  criticise  ;  to 
censure  ;  to  carp  (at)  ;  7.  (engrav.)  (th.) 
to  bite. 

■  1.  —  q.  II.  au  bvas,  to  bite  a.  o.  in  his  arm;  to 
Wte  a.  u.'.i  arm.  4.  Se  —  les  lèvres,  to  bite,  to 
gnaw  u.'s  lips.  5.  —  la  poussière,  to  bite  the  dust, 
the  grounl. 

—  le  bout  de,  1|  to  nip  ;  to  nip  off;  to 
give  (a.  th.)  a  nip.  Faire  —,  {V.  senses) 
(engi-.)  (pers.)  to  bite.  Animal  qui 
mord,  nibbler. 

MoRDu,  E,  pa.  p.  (  F:  senses  of  Mor- 
dre) {y)Ol.)  premorse. 

]sjon  —,  (  V.  senses)  unbitten  ;  unbit. 

MORDiiE,  V.  n.  I.  11  to  bite;  2.  1|  to  ^ 
nip  ;  3.  ||  (À,  at)  to  nibble  (at  a  bait)  ;  4.  i 
§  (8 DR)  to  corrode  (...);  to  eat  {into)  ; 
to  eat  away  {...)]  5.  §  to  take  effect 
(on)  ;  to  make  an  impression  (on)  ;  6.  § 
(1)  to  have  a  taste  {for)  ;  to  take  {to)  ; 
7.  §  (sur)  to  reflect  {ott)  ;  to  cast  reflec- 
tions {07i)  ;  to  criticize  (...);  to  cen- 
sure ;  to  carp  {at)  ;  8.  (need.)  to  turn 
in;  9.  (sur,  ...)  (print)  to  cover;  10. 
(tech.)  to  catch  ;  to  Iwld  fast. 

4.  L'eau  forte  murd  sur  les  métaux,  aqua  forth 
corr.'des  metals.  5.  La  lime  ne  murd  pas  dans  cet 
acier,  the  file  takes  no  effect  un  that  steel. 

—  fort,  —  bien  serré,  to  bite  hard.  II 
ne  sam-ait  y  — ^,  1.  he  will  not  attain  it; 
2.  it  is  beyond  his  reach  ;  it  is  above 
him  ;  il  n'y  a  point  de  —  sur ... ,  there 
is  nothing  to  ceiisure,  carp  at  in  ...  , 

MoRDS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Mordre. 

MoRDU,  E,  pa.  p. 

MORE  [mô-r]  n.  m.  1.  Moor:  2.  J^°* 
Naekamoor. 

À  laver  la  tête  d'un  —  on  perd  sa  les- 
sive §.  to  wash  a  blackamoor  white. 

MOEEAU  [mo-rô]  adj.  m.  t  extremely 
black: 

MORELLE  [mo-rè-1]  n.  f.  (bot.)  (gênas) 
nightshade  ;  felon-wort. 

—  comestible,  (hort.)  mad-apple  ;  — 
douce-amère,  grimpante,  woody  night- 
shade ;  grande  —  des  Indes,  —  à  grap- 
pes, poke;  poke-weed;  —  mélongène, 
egg-plant. 

MOEÈNE  [mo-rè-n]  n.  f.  {hot)  frog-bit. 

AlOEESQUE  [mo-rès-k]  adj.  Morish  ; 
vu/resqiie. 

Peinture  — ,  à  la  — ,  {paint)  moresque. 

MOEESQUE,  n.  f.  1.  t  morris  ;  mor- 
rice;  morris-dance;  2.  (paint.)  mo- 
resque. # 

MOEET  [mo-rè]  n.  m.  (bot.)  bilberry; 
toJiortleberry. 

MOEFIL  [môr-fil]  n.  m.  1.  (of  knives, 
razors)  wire-edge;  2.  unmanufactured 
elephanVs  teeth. 

Faire  tomber  le  —  de,  to  take  off  the 
Moire-edge  of. 

JVIOEFONDEE  [mor-îôn-d»]  v.  a.  to 
thill  ;  to  strike  a  chill  into. 


Sb  morfondre,  pr.  v.  1.  ||  to  be  chill- 
ed; to  be  struck  with  chill;  2.  §  to  wait 
in  vain  ;  3.  §  to  dance  attendance  ;  4. 
(bak.)  (of  dough)  to  lose  o.'s  heat;  5. 
(vet.)  to  morfounder. 

MOEFONDUEE  [mSr-fôn-dû-r]  n.  f. 
(vet.)  morfoundering . 

MOEG  ANATIQUE  [m5r-ga-na-ti-k]  adj. 
(of  marriages)  morganatic  ;  left-handed. 

MORGELINE  [môr-j-ii-n]  n.  f.  (hot.) 
(genus)  chick-weed. 

—  moyenne,  proprement  dite,  =.  — 
des  moissons,  sword-grass. 

MORGUE  [môr-g]  n.  f.  1.  grave,  seri- 
ous look;  2.  arrogance;  lordliness; 
haughtiness;  3.  self-sufficiency;  con- 
ceitedness. 

MOEGUE,  n.  f.  1.  room  at  the  en- 
trance of  a  prison  ;  2.  morgue  (place 
where  bodies  found  dead  are  exposed  in 
order  to  be  recognized). 

MOEGUEE  [môr-ghé]  V.  a.  +  to  brave; 
to  defy. 

MOEIBOND,  E  [mo-ri-bôn,  d]  adj.  dy- 
ing ;  in  a  dying  state. 

MOEICAUD,  E  [  mo-ri-kô,  d  ]  adj. 
black  (of  a  brown  complexion). 

MOEICAUD,  n.  m.,  E,  n.  f.  ^r= 
blackamoor. 

MOEIGÉNEE  [mo-ri-jé-né]  V.  a.  1.  fto 
form  the  'morals  of;  2.  to  reprimand  ; 
to  lecture  :  3.  to  reclaim  ;  to  reform. 

MOEILLE  [mo-ri-i*]  n.  f.  (bot.)  (ge- 
nus) morel  ;  moril. 

MOEILLON  [mo-ri-iôu*]  n.  m.  1.  black 
grape;  2.  (jewel.)  rough  emerald;  3. 
(orn.)  tufted  duck. 

MOEION  [mo-ri-on]  n.  m.  t  morion 
(helmet). 

MOEISQUE,  t  r.  Moresque. 

MOENE  [môr-n]  adj.  1.  depressed; 
dejected;  cast-down;  gloomy;  dull;  2. 
(of  colors)  dull;  3.  (  of  the  weather) 
gloomy;  dull. 

MORNE,  n.  m.  mountain  (small 
mountain  of  America). 

MOENÉ,  E  [môr-né]  adj.  t  (of  arms) 
of  courtesy,  parade. 

MOENIFLE  [môr-ni-fl]  n.  f.  -h  slap  in 
the  face. 

MOEOSE  [mo-rô-z]  adj.  morose;  sur- 
ly; g^°  crusty. 

D'une  manière  — ,  morosely  ;  surlily  ; 
^W^  crustily. 

MOEOSITE  [mo-rô-zi-téf  n.  f.  morose- 
ncss;  surliness;  ^^^  crustiness. 

Avec  — ,  with  =  ;  morosely  ;  surlily  ; 
5^"  crustily.   ■ 

MOEOXYLIQUE  [mo-rok-si-li-k]  adj. 
(chem.)  Tnoroxylic. 

MORPHÉE  [môr-fé]  n.  f.  (med.)  onor- 
phea  alba  Cspecies  of  cutaneous  leprosy). 

MOEPHiJSE  [raôr-fi-n]  n.  t  (chem.) 
morphia. 

MOEPION  [môr-pi-ôn]  n.  m.  (ent.)  -r- 
crab-louse. 

MOES  [mor]  n.  m.  (of  bridles)  bit. 

—  rude,  (man.)  hard  bit.  —  avec 
gourmette,  curb-T=.  ôter  le  —  à,  to 
unhit  ;  prendre  le  —  aux  dents  ||,  1. 
to  take  fright;  to  run  away;  2.  §  to 
give  \oa.y  unbridled  to  o.'s  passions  ;  to 
give  the  reins  to  o.'s  passions  ;  3.  §  to 
fly  into  a  passion  ;  4.  §  to  become  labo- 
rious.   Auquel  on  a  ôté  le  — ,  tmbitten. 

MOESE  [môr-s]  n.  m.  (mam.)  morsé; 
walrus  ;  if  sea-coio  ;  ^  sea-horse. 

MOESUEE  [môr-sû-r]  n.  f.  1.  II  biting  ; 
2.  II  bite;  3.  §  sti?ig  (a.  th.  that  gives 
acute  pain). 

Sans  — ,  unbit. 

MOET  [mi5r]  n.  f.  1.  I  §  death;  2. 
(hunt.)  (of  animals)  mort. 

—  doiico,  easy  death  ;  —  lente,  lin- 
gering, slow  =;  —  prématurée,  pre- 
mature, untimely  =  ;  —  prompte, 
quick,  speedy  =  ;  —  triste,  —  funeste, 
onelancholy,  sad  =z.  Affres  de  la  — , 
terrors  of^  ;  angoisses,  transes  de  la  — , 
pangs  of  =  ;  apparence  de  la  — ,  death- 
fulness;  arrêt  de  — ,  sentence  of  =; 
coup  de  — ,  1.  Il  §  zzi-blow  ;  2.  (de  balle, 
de  flèche)  =^-s?iot  ;  horloge  de  la  — , 
(ent.)  =-watch  ;  lit  de  — ,  =-bed  ;  râle, 
râlement  de  la  — ,  =z-rattle  ;  sentence  de 
— ,  sentence  of  ==;  son  de  — ,  =:-note; 
noir  comme  la  — ,  =^-black  ;  semblable 
à  la  — ,  like  =  ;  =.-like.    À  — ,  Hott^; 


2.  to  the  =;  3.  mortally;  à  la  —,  wor- 
tally  ;  à  l'article  de  la  — ,  at  the  povnl 
o/  =  ;  à  deux  doigts  de  la  — ,  at,  to  ='s 
door  ;  à  la  vie  à  la  — ,  in  life  and  =;  à 
son  lit  de  — ,  au  lit  de  — ,  au  lit  de  la  — , 
on  o.'s  =.-bed.  Affronter  la  — ,  to  face 
=  ;  y  aller  de  la  vie  ou  de  la  — ,  to  be  a 
case  of  life  and  =r  ;  avoir  la  —  dans 
l'âme  §,  to  be  heart-sick  ;  avoir  la  —  en- 
tre les  dents  §,  to  ho/ve  one  foot  in  the 
grave;  to  be  at  the  point  of  death; 
avoir  la  —  sur  les  lèvres  §,  to  look  as  if 
one  were  dying  ;  courir  à  la  — ,  to  rush 
onto=z\  couvert  des  ombres  de  la  — ,  =- 
shadowed;  donner  la  —  à  q.  u.,  to  be 
the  =  of  a,  o.  ;  se  donner  la  — ,  to  lay 
violent  hands  on  o.'s  self;  to  die  by  o.'s 
ovm  hand;  ^  to  inak'e  way  with  o.'s 
self;  envisager  la  — ,  to  look  on,  upon 
death;  to  look  death  intlieface;  être 
malade  à  la  mort,  être  à  la  inort,  to  ba 
sick  itnto  death;  to  be  at  death's  door  ; 
jouer  à  la  —  de  . . .  §,  to  play  till  ...  is 
lost;  juger  à  — ,  to  sentence  to  =  ;  lutter 
contre  la  — ,  1.  to  struggle  v:ith  =;  to 
struggle  for  life;  2.  to  gasp  for  life; 
mettre  à  — ,  to  put  to  =  ;  mettre  la  — 
dans  l'âme  de  q.  u.  §,  to  be  the  r=  of  a. 
0.  ;  mourir  de  la  —  de,  to  die  the  =  of; 
mourir  de  sa  belle  — ,  de  —  naturelle,  to 
die  a  natural  =.  C'est  ma  —  §,  it  is 
=ito  me;  il  a  la  —  sur  les  lèvres,  he 
looks  as  if  he  were  dying  ;  death  stares 
him  in  the  face  ;  qui  lance  la  — ,  =- 
darting  ;  qui  présage  la  — ,  =:-boding. 

Mort,  e,  pa.  p.  of  Mourir. 

MOET,  E  [mor,  t]  adj.  1.  ||  dead  (that 
has  ceased  to  live);  lifeless;  2.  %dead; 
inanimate;  lifeless;  3.  §  (pour,  to) 
dead;  insensible;  4.  §  dull  (in  which 
there  is  no  activity);  5.  (of  flesh)  dead; 
6.  (of  languages)  dead;  7.  (of  money) 
dormant;  lying  dead  ;  8.  (of  paper)  un- 
stamped; 9.  (of  shot)  spent;  10.  (of 
tides)  neap;  11.  (of  water)  stagnant; 
standing;  12.  (com.)  dull;  13.  (com.) 
{oi  G2iç\t-à\)  dormant  ;  lying  dead;  14u 
(paint.,  sculp.)  (of  nature)  still;  inani- 
mate. 

—  ou  vif,  living  or  dead.  Demi — y 
à  moitié  — ,  half  =  ;  plus  —  que  vii^ 
more  =:  than  alive;  aux  trois  quarts — , 
more  than  half  =:.  Être  —  pour  q.  u. 
§,  to  be  =  to  a.  o.  ;  tomber  — ,  tofall-=^; 
\  to  drop  down,  to  fall  down  ■=^.  Qui 
n'est  pas  — .  (of  shot)  unspent.  ^^  — e 
la  bête  —  le  venin,  =  mon  do  not  bite. 

MOET,  n.  m.,  E,  n.  f  1.  dead  person; 
— s,  (pi.)  dead;  2.  corpse;  dead  body  ; 

3.  deceased  ;  4.  (wbist)  dummy. 

Fête,  jour  des  —s.  All  Souls'  day  ; 
habillement,  vêtement  do  — ,  grave- 
clothes;  ofiice  des  — s,  burial-service; 
funeral-service  ;  psaume  des — s,  death' 
psalm  ;  tête  de  —,  death's  head.  Faire 
le  — ,  1.  Il  to  feign  death  ;  to  pretend  to 
be  dead;  2.  §  not  to  answer  letters; 
jouer  avec  un  — ,  faire  la  partie  d'un  — ^ 
(whist)  to  play  dummy.  Le  —  saisit  le 
vif,  (law)  the  death  of  the  ancestor  gives 
seizin  and  possession  to  the  heir. 

MOETADELLE  [  môr-ta-dè-l  ]  n.  f. 
Italian  sausage. 

—  de  Bologne,  Bologna  sausage. 
MORTAILLABLE  [môr-tâ-ia-bl*]  adj. 

(feud.)  in  servitude. 

MORTAISE  [niôr-tè-z]  n.  f.  (tech.) 
mortise;  gain. 

—  et  tenon,  mortise  and  tenon. 
S'adapter  dans  une  —,  toflt  a=;  assem- 
bler à  — ,  to  mortise. 

MORTALITÉ  [môr-ta-U-té]  n.  f.  mor- 
tality. 

États,  tables  de  — ,  bills  of  =.  Dnns 
la  circonscription  comprise  dans  les  étata 
de  — ,  within  the  bills  of^=. 

MORTEL,  LE  [môr-tèi]  adj.  1.  ||  §  mor. 
tal  ;  2.  mortal  (causing  death)  ;  deadly  ; 
S.  §  mortal  (implacable)  ;  deadly. 

Caractère  — ,  {V.  senses)  deadliness; 
coup  —  II  §.  death-blow  ;  **  death-shot. 
Être  — ,  un  coup  —  pour  q.  u.,  to  bt 
tnortal  to  a.  o.  ;  to  be  a  death-blow  to 
a.  o. 

MORTEL,  n.  m.,  LE,  n.  f.  mortal. 

Un  simple  —,  a  mere  =.  Des  — s,  oj 
=s  ;  mortal. 

MOETELLEMENT  [mor-tè-l-man]  ftdv 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  é  je;  «  il  ;  2  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ; 


jour; 


1. 1  mortally;  2.  §  deadly  (like  death); 
8.  §  mortalli/  (itnpiacablv);  deadly. 

MORT-GAGE  [môr-gii-j]  n,  m.,  pi. 
MoRTS-GAGES,  (law)  secuHty  in  tlie 
hands  of  a  creditor,  the  usufruct  of 
which  is  not  applied  to  the  reduction 
of  the  debt. 

MOKTIER  [môr-t!é]  n.  m.  1.  mortar 
(cement);  2.  (inas.)  mortar;  stuff. 

—  hydraulique,  (mas.)  hydraulic, 
aquatic  moii,ar;  —  liquide,  grout.  Ma- 
nege à  —,  (tech.)  z=-mill.  Corroyer  le 
— ,  (mas  )  to  beat  xdp  the  =^. 

MORTIER,  n.  m.  1.  mortar  (vessel); 
2.  mortier  (cap  of  a  president  of  a  com't 
of  justice);  S.  (artii.)  mortar. 

—  à  main,  (artil.)  hand-mortar. 
MORTIFERE  [môr-ii-fè-r]  adj.  (med.) 

tnortiferous. 

MORTIFIANT,  E  [mor-ti-fi-ân,  t]  adj. 
(pouK,  to;  de,  to)  inortifying  (humill- 
fcting,  vexing). 

HORTIFlCATIOiSr  [môr-ti-fi-kâ-siôn]  n. 
£  1.  mortification  ;  2.  (med.)  mortifica- 
tion. 

Déterminer  la  —  de,  (med.)  to  mor- 

MORTIFIER  [mor-ti-fi-f]  V.  a.  1.  i  § 
(de,  with)  to  mortify  ;  2.  to  make  (meat) 
tender. 

Se  —  le  corps,  to  mortify  o.'s  self. 

Mortifié,  e,  pa.  p.  1|  §  (de,  to)  mx>rii- 
fied. 

Non  — ,  unmortified. 

8e  mortifier,  pr.  v.  ||  §  to  tnortify. 

Qui  se  mortifie,  mortified. 

MORT-NÉ  [niôr-né]  adj.,  pi.  Morts- 
nés,  still-born  ;  dead  born. 

MORTUAIRE  [môr-tu-è-r]  adj.  mortu- 
ary. 

Drap  —,  pall;  droit  — ,  mortuary; 
extrait  — ,  certificate  of  registry  of 
deaths  ;  maison  — ,  house,  residence  of 
ike  deceased  ;  registre  — ,  bills  of  mor- 
tality. 

MORUE  [mo-rû]  n,  f.  (ich.)  (genus) 
cod;  codfish. 

—  francha,  cod;  =-_/ish;  keeling;  — 
noire,  coal-fish  ;  —  salée,  salt  =  ;  salt- 
fish;  dun-fish.  —  de  Saint-Pierre,  ^ 
haddock.  Pêcheur  de  — ,  1.  =^-fisher 
(person)  ;  2.  z^-fisher  (ship)  ;  poignée  de 
—6,  couple  of  =s;  salaison  de  — ,  du7i- 
ning. 

MORVE  [môr-v]  n.  £  1.  -î-  snot;  2. 
(vet)  glanders. 

Atteint  de  la  —,  (vet.)  glander ed; 
plein  de '-,  (th.)  snotty. 

MORVEAU  [môr-vô]  u.  m.  -r-  dry 
mucus. 

MORVEU-X,  SE  [mSr-veû,  eû-z]  adj.  1. 
~  (pers.)  snotty  ;  snotty-nosed  ;  2.  (vet.) 
glandered. 

Qui  se  sent  —  se  mouche  §,  if  the  shoe 
fits,  xoear  it. 

MOSAÏQUE  [mo-za-i-k]  adj.  Mosaic 
(of  Moses). 

MOSAÏQUE,  n.  f.  1.  tessellated  pave- 
ment; 2.  (arts)  mosaic;  mosaic  work. 

Ouvrage  en  — ,  mosaic  work.  En  — , 
1.  tessellated  ;  2.  mosaic. 

MOSARABE,  adj.    V.  Mozarabe. 

MOSCOU  A  DE  [mo8-kou-a-d]  n.  £  onus- 
covado  (unrefined  sugar). 

MOSCOVITE  [mo8-ko-vi-t]  adj.  Musco- 
vite; liussian. 

MOSCOVITE,  p.  n.  m.  £  Muscovite  ; 
Russian. 

MOSQUÉE  [mo3-ké]  n.  £  mosque. 

MOT  [mo]  n.  m.  1.  word  (term  ex- 
pressing an  idea);  2.  icord  (\n  writing); 
8.  word  (a  few  words)  ;  4  expression  ; 
5.  thought  ;  6.  sentence  ;  saying  ;  7. 5^~ 
S  upshot;  S.  price;  9.  (of  devices)  mot- 
to; 10.  (of  enigmas)  answer  ;  11.  (gram.) 


Un  —  !  a  word  loith  you  !    Bon  — ,  1. 
witticism;  2.  jest;  joke;  —  consacré. 

appropriate  term  ;  demi ,  hint;  deux 

— s,  a  ■=  or  two  ;  —  échappé,  slip  oftJie 
tongue  ;  fin  —,  1 .  main  point  ;  2.  rights  ; 
8.  gist  (of  a  question,  an  aff'air)  ;  4.  §  xop- 
êhot;  —  fin.  .sharp,  shrewd  expression  ; 
—  forge-,  coined  =  ;  gi-os  — s,  high  =.?  ; 
— «  sacramentels,  sacramentaux,  (law) 
terms  essential  to  the  validity  (of  a 
'leed);  —  vieilli,  obsolete  =;  — s  vifs, 
hPjh  =#.  —  à  deux  ententes,  à  double 
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entente,  double-entendre  ;  —  d'ordre, 
(mil.)  ivatch-—;  —  de  ralliement,  (mil.) 
countersign  ;  —  pour  rirc,  jest  ;  —  à  — , 

1.  =for=i;  2.  verbal;  3.  verbally;  — 
pour  — ,  verbatim  ;  =for  =  ;  éplucheur 
de  — s,  =i-catcher  ;  jeu  de  — s,  play  tip- 
on  =s,-  personne  qui  chicane  sur  les  — s, 
^-catcher;  recueil  de  bons  — s,  jest- 
book.  De  — s,  verbal  ;  en  un  — ,  in  a 
=  ;  in  short;  en  un  —  comme  en  cent, 
mille  ;  autant  en  un  —  qu'en  cent,  qu'en 
mille  gW^,  the  short  and  the  long  of  it 
is;  sans  un  —  de  plus,  loithout  another 
=z  ;  without  a  =  more  ;  sans  dire  — , 
sans  —  dire,  without  saying  a  =.  Avoir 
le  — ,  to  knoio  what  one  has  to  say  ; 
avoir  des  — s,  to  have  :=«,-  avoir  le  der- 
nier — ,  to  have  the  last  r=  ;  n'avoir  pas 
un  —  à  dire,  not  to  have  az=to  say  for 
o.'s  self;  n'avoir  pas  le  moindre  petit  — 
à  dire,  not  to  have  so  much  as  a  ^^  to 
say  for  o.'s  self;  avoir  le  —  pour  rire,  to 
crack  o.'s  jest  ;  avoir  toujours  le  —  pour 
rire,  to  be  full  of  jest  ;  compter  ses — s,  to 
speak  slowly;  comprendre  à  demi — , 
to  understand,  to  take  a  hint;  débiter 
de  grands  — s,  to  talk  big  ;  dire  son  — , 
to  ha^e  o.'s  say;  dire,  trancher  le  — ,  to 
say  the  =  ;  n'en  dire  — ,  to  make  no  =s 

about  it;  dire  à  deihi ,  to  drop,  to 

give,  to  throw  oid  a  hint;  dire,  pronon- 
cer un  — ,  to  idler,  to  speak  a  =  ;  donner 
le  —  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  the  cue  ;  don- 
ner le  fin  —  à  q.  u.,  to  put  a.  o.  up  to  it; 
écrire  un  —  à  q.  u.,  to  drop  a  Une  to  a. 
o.  ;  jeter  un  —  à  la  poste,  to  drop  a  Une 
by  post;  lâcher  le — ,  to  let  out  the=z; 
manger  ses  — s  §,  to  slur  over  o.'s  ^=s  ; 
to  clip  o.'s  =s  ;  prendre  q.  u.  au  — ,  to 
take  a.  o.  at  his  =  ;  proférer  un  — .  to 
titter  a  =  ;  ne  répondre  — ,  not  to  an- 
swer  a  =  ;  ne  sonner  — ,  not  to  say  a  =  ; 
savoir  le  fin  —  de  q.  ch.,  to  knaio  the 
rights  of  a.  th.  ;  ne  pas  soufHer  — ,  le  — , 
not  to  drop  a  =  of  it,  that;  trainer  ses 
— s,  to  drawl  out  o.'s  =zs  ;  trancher  le 
— ,  to  speak  out.  J'ai  un  —  à  vous 
dire  !  a  =  with  you  !  ^*^  À  bon  enten- 
deur un  demi —  suflît,  a  =  to  tJie  wise 
is  sufficient  !  **^  Qui  ne  dit  —  consent, 
silence  is  consent. 

Syn. — Mot,  terme,  expression.  Langage 
consists  oimoU  (rvrrds)  ;  which,  when  they  have  n 
gpecitie  or  limited  meaning,  are  calltd  termes 
(terms),  and,  wl^wi  regarded  with  reference  to  the 
ideas  tliey  convey,  become  expresslins  {cTprcs- 
fi  ni).  Usage  determines  mots  {jvurds)  ;  science 
fixes  termes  (terms);  sentiment  furnishes  expres- 
sions (expressions).  The  purity  of  an  auinut'a 
style  depends  on  the  mo-s  (^wirrds)  he  employs;  its 
precision,  on  his  choice  of  termes  l^terms)  ;  its  bril- 
liancy, on  the  force  and  aptitude  of  his  expressions 
(expressiiivs). 

MOT-À-MOT  [mo-ta-mo]  n.  m.,  pi.  — , 
literal  translation,  ;  translation  word 
for  word. 

MOTELLE  [mo-tè-1]  n.  £  (ich.)  Itvrbot. 

MOTET  [mo-tè]  n.  m.  (mus.)  motet. 

MOTEUR  [mo-teûr]  n.  m.  1.  Il  mover  ; 

2.  Il  moving,  motive  power ,  impeller  ; 
impellent;  3.  §  (pers.)  mover;  author  ; 
4.  (anat.)  motor;  5.  (mech.)  m.over ; 
first,  prime  mover. 

Premier  — ,  first,  prime  mover;  — 
principal,  master  mover. 

MO-TEUR,  TRICE  [mo-teûr,  tri-s]  adj. 
II  m,oving  ;  motive. 

Force  motrice,  1.  ^=  power;  'mover  ; 
2.  {meoh.) fir >it, prime  mover;  principe 
— ,{m.e.ch.)  first,  prime  inover  ;  ressort 
— ,  {horol.)  first,  pHme  mover. 

MOTIF  [mo-tif]  n.  m.  1.  motive;  2._(de, 
à)  incentive;  inciteiiient ;  incitation; 
impulse  ;  3.  ground  ;  reason  ;  cause  ; 
account;  ^  score;  4.  (civ.  laAv)  count 
(narration  of  the  cause  of  complaint)  ;  5. 
(mus.)  subject. 

Bon  — ,  good,  rigid  motive;  mauvais 
— ,  bad,  wrong  =.  Inventeur  de— s,=:- 
monger.  Par  aucun  — ,  on,  upon  no 
account;  par  le  —  de,  on  the  ground 
of;  by  reason  of;  ^  upon  the  score  of; 
pour  quel  — ?  (  Fi  senses)  on,  upon  what 
ground,  *{  score  ?  Sans  —,  (  V.  senser) 
without  grotonds  ;  non  sans  —,  (  V.  sen- 
ses) not  without  grounds.  Exposer  le 
—  de,  to  allege,  to  assign,  to  state  a  = 
for,  the  =  of;  servir  de  —  à.  (  V.  senses) 
to  serve  as  ar=to;  faire  valoir  les  — s, 
(law)  to  show  cause. 


MOTION  [mô-siôn]  n.  £  1.  (did.)  nw 
Hon;  %  motion  (proposition  made  in 
deliberative  assembly). 

A  ppuyer  une  — ,  1."  to  support  a  =  ;  2, 
to  second  a  =  ;  faire  une  — ,  to  make  a 
=  ;  to  motion  ;  faire  adopter  une  — ,  to 
carry  a  z=  ;  mettre  aux  voLx  une  — ,  to 
put  a  =  ;  rejeter  une  — ,  to  reject  a  =; 
retirer  une  — ,  to  withdraw  a  =. 

MOTIVER  [mo-ti-vé]  V.  a.  1.  to  allege, 
to  assign,  to  state  the  motive  of;  2.  to 
serve  as  a  m^otive  to  ;  to  be  the  motive-, 
cotise  of;  3.  (theat.)  to  render  natural 
(the  entrances  and  exits). 

MOTTE  [mo-t]  n.  £  l.clod;  %turf 
(for  burning)  ;  3.  (hort.)  ball  («^\h  ad- 
hering to  the  root). 

—  de  terre,  clod  ;  —  de  tourbe,  turf. 
En  — s,  composé  de  — s,  cloddy.  Briser 
des  — s  de  terre,  to  clod  ;  to  break  =:s; 
brûler  des  — s.  to  burn  turf. 

SEMOTTER  [së-mo-té]  "  pr.  v.  (hunt) 
to  lurk,  hide  behind  a  clod. 

MOTTEUX  [mo-teû]  n.  m.  (orn.) 
chickell  ;  fallow-chat;  fallow-fiâich  ; 
fallow-smith;  wheat-ear;  white-ear; 
white-tail. 

MOTUS  [mo-tus]  int  mum  (be  filent)! 

MOU  [mou]  MOL  [mol]  m.,  MOLLE 
[mo-1]  £  adj.,  pi.  m.  Mous,  1.  soft  .to  the 
touch);  2.  Il  pulpy;  3.  il  melloii ;  4;  j 
lax;  slack;  5.  %soft;  effeminaie;  6.  § 
weak;  feeble;  7.  tame-spirited ,  time; 
8.  §  nerveless  ;  jnthless  ;  destit  ute  of 
vigor;  9.  §  indolent;  inactive;  10.  (of 
the  weather)  heavy;  11.  (nav.)  slack, 

1.  Un  lit — ,a  soft  bed}  de  I»  cire  nulle,  soft 

wax. 

[Mou  becomes  mol  before  a  vowel  or  a  b  lent  A; 
but  it  precedes  the  noun  only  in  eWvated  c  i  poeti- 
cal style.] 

Syn. — Mou,  indolent.  The  indolent  (i)  dolent) 
man  never  undertaktw  new  enterprises  ;  h(  who  il 
mou  {easy,  destitute  of  vigor  or  energti)  neve,  prose- 
cutes to  a  successful  issue  those  that  he  has  i  nderta- 
ken.  The  first  lacks  ambition,  and  shrinks  i  om  the 
physical  and  mental  exertion  that  would  be  re- 
quired. The  second  is  dt-ficient  in  courage  and 
nxedntss  of  purpise  ;  slight  obstacles  intimidate 
him  and  turn  him  from  hu-  course. 

MOU  [mou]  n.  m.  1.  soft;  2.  (of  certain 
animals)  lights;  3.  (of  ropes)  slack. 

Donner  du  —  à,  (nav.)  to  ease. 

MOUCHARD  [mou-shâr]  n.  m.  police- 
spy  ;  spy. 

MOUCHARDER  [mou-stâr-dé]  v.  a.  to 
be  the  spi/  of  {a,,  o.). 

MOUCHÉ  [mou-sh]  n.  £  1.  (ent)  fiy; 

2.  ^ patch  (on  the  lace);  beauty-spot; 

3.  — s,  {p].)  first  pains  of  travail  ;  4.  po- 
lice-spy (set  to  watch  an  individual);  5, 
(of  M]s)  button;  6.  {astr.)  musca ;  bee; 
7.  (cards)  loo. 

Grosse  — ,  (ent)  large  fiy  ;  crosse  — 
bleue,  —  bleue  à  viande,  (ent)  blue  bot- 
tle ;  —  végétante,  vegetable  =.  La  — 
du  coche,  the  =  on  the  coach-wheel  ;  — 
à  miel,  (ent)  honey-bee;  bee  ;  —  à  vési- 
catoire,  (ent)  Jjïister-=,  bee  ;  —  à 
viande,  (ent)  blou'-^=.  Attrapeur  de 
— s,  =z-catcher  ;  chiure  de  —,  =^-blow; 
herbe  aux  ^s,  (hot.)  fiea-bane  ;  mort 
aux  — s,  r=.-poicder  ;  pattes,  pieds  de 
— s  §,  tmconnected.  scrawl  ;  pied  de  — , 

1.  scrawl;  2.  §  trifie.  Couvrir  de  chiures 
de  —s,  faire  des'  chiures  de  —s  sur,  to 
fiAi-bloio  ;  faire  d'une  —  un  éléphant  §, 
to  make  mountains  of  mole-hills  ;  faire 
des  pattes,  pieds  de  — s  §,  to  scrawl;  to 
write  an  illegible  scratcl;  jouer  à  la  — , 
to  plajf  loo  ;  marqué  de  chiures  de  — , 
fly-bitten;  mettre  des — s  à,  to  patch 
(the  face).  C'est  une  fine  — ,  he,  site  is  a 
crafti/,  cunning,  sly  one. 

MOUCHER  [mou-shé]  V.  a.  1.  to  rcipe 
the  nose  of;  to  wipe  . .  .'s  nose  ;  2.  to 
«7i?/2f  (candles). 

—  du  sang,  to  find  blood  come  from 
o.'s  nose  (on  wiping  it). 

Se  moucher,  prjfcV.  1.  to  blow  o.'S 
nose  ;  2.  to  wipe  o.^nose. 

Ne  pas —  du  pied  §,  to  be  no  fool; 
^^W  to  be  uj)  to  snuf. 

MOUCHER,  V.  n.  i.  to  How  o.'s  nose; 

2.  to  wipe  o.'s  nose. 

MOUCHER,  V.  a.  t  to  act  as  a  spy 
upon  (a.  o.);  to  watch  the  movementt 
o/(a.  o.). 

MOUCHEROILE  [mou-sli-ro  i]  n.«i, 
{prii,)fly-catchei: 


MOU 

MOU 

MOU 

où,  joute; 

eu 

jeu, 

eu jeûno ; 

eu  peur; 

«m pan;  In 

pin; 

on 

bon; 

un 

brun; 

*11 

liq. 

*gn  liq. 

^  MOUCHERON  [nou-sh-rôn]  n.  m.  1. 
tmallfiy;  2.  gnat. 

Kejeter  le  —  et  avaler  le  chameau  §,  to 
gtrahi  at  a  qnat  and  sicalloio  a  camel. 

MOUCHERON,  n.  m.  snuff  (of  a  can- 
die). 

MOUCIIET  [raou-shè]  n.  m.  (orn.)  bog- 
rush.  • 

MOUCTIETER  [mou-sh-té]  v.  a.  1.  to 
«pot  (render  spotted)  ;  2.  to  speckle. 

Moucheté,  e,  pa.  p.  1.  spotted;  2. 
I  speckled  ;  .3.  (of  swords)  with  a  button 
'      on  the  point. 

MOUCUETTES  [mou-8liè-t]  n.  f.  (pi.) 
tnufem. 

MOUCHETURE  [mou-sh-tû-r]  n.  f.  1. 
iXtoi  (natural;)  ;  2.  spot  (artificial)  ;  3.  —s, 
(pi.)  fipoitedness ;  4.  speckle;  5.— s,  (pi.) 
tpeckledness  ;  6.  (surg.)  scarification. 

Personne  qui  fait  des  —s,  spotter. 

MOUCHE  UR  [mou-sheur]  n.  DQ.  cundle- 
Bnvfler. 

—  t\e  chandelles,  =. 
MOUCHOIR  [luou-stoar]  n.  m.  hand- 
kerchief. 

—  de  cou,  neck  =  (woman's)  ;  —  de 
poche,  pocket  =.  Jeter  le  —  §,  to  throw 
the  =  (to  choose  from  a  number  of  la- 

"■  dies)  ;  refuser  le  —  §,  to  refuse  the  =  (to 
flecline  an  offer). 

MOUCHURE  [mou-ahû-r]  n.  f.  candle- 
muff. 

—  de  chandelle,  =. 
MOUÇON,  n.  t.  V.  Mousson. 

;  Moud,  ind.  près.  3d  sing,  of  Moudre. 

MouDEAi,  ind.  fut.  1st  sing. 

MouDR.\is,  cond.  1st,  2d  sing. 

MOUDRE  [moù-dr]  V.  a.  (moulant; 
«ouLu;  ind.  près,  mouds;  nous  mou- 
lons ;  prêt,  moulus  ;  subj.  près,  moule) 
1.  to  grind;  2.  to  mill. 

—  q  u.  de  coups  §,  to  beat  a.  o.  un- 
mercifully. 

Moulu,  e,  pa.  p.  1.  ground;  2.  mill- 
ed ;  3.  (of  gold)  V.  Ok. 

Non  — ,  1.  ungrou7id  ;  2.  unmilled. 
Avoir  le  corps  tout  — ,  être  tout  — ,  to  be 
iruised  all  over. 

Mouds,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2<1  sing,  of  Moudre. 

MOUE  [inoû]  n.  t  pouting  ;  xcryface. 

Faire  la  —,  to  pout;  to  put  xip  a  Up. 

MOUÉE  [mou-é]  n.  f.  (hunt.)  reward. 

MOUETTE  [mo«-è-t]  n.  f.  (orn.)  gull; 
mew;  sea -m  et  o  ;  wagel  ;  wagel-gull. 

MOUFETTE  [mou'-fè-t]  n.  f.  (mam.) 
mephitii:  weasel  ;  ^  skii/nk. 

MOUFLE  [inou-fl]  n.  f.  (mach.)  tackle; 
taekle-hlock  ;  block  and  fall. 

MOUFLE,  n.  m.  (chem.)  muffle. 

Fourneau  à  — ,  (chem.)  muffiefur- 
nace  ;  muffle-mill. 

MOUFLON  [mou-flôn]  n.  m.  (mam.) 
mufflon. 

SlOUILLAGE  [mou-ia-j*]  n.  m.  1. 
(nav.)  anchorage  ;  anchor-ground;  an- 
choring-ground  ;  anchoring -place  ;  2. 
§  (suK,  on)  anchorage. 

Droit  de  — ,  (nav.)  anchorage  ;  navire 
au  —,  (nav.)  roader  ;  roadster.  Aller 
au  — ,  to  stand  for  the  an^honng-place  ; 
être  au  — ,  to  be  at  anchor  ;  venir  au  — , 
to  come  to  an  anchor. 

MOUILLE-BODCHE  [  mou-i-bou-sh*  ] 
fi.  f,  pi.  — ,  (hort.)  '■'■mouille-bouche''' 
(pear). 

MOUILLER  [mou-ié*]  V.  a.  (de,  with) 
1.  to  wet;  to  make  wet;  2.  to  water  ;  to 
bathe  ;  3.  to  steep  ;  *  to  insteep  ;  4. 
(gram.)  to  gice  a  liquid,  sound  to  (the 
letter  I)  ;  5.  (nav.)  to  let  go  (the  anchor). 

2.  —  de  ses  larmes,  to  bathe  with  o.^a  tears. 

Mouillé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Mou- 
n^LER)  1.  (of  tiie  eyes)  icatery  ;  2.  (gi-am.) 
(of  the  letter  I)  liquid. 

Légèrement  — ,  weiiish;  non  — ,  (V. 
senses)  1.  unwet;  2.  unwatered  ;  3.  un- 
bathed.  —  comme  un  canard,  as  wet  as 
dung. 

Se  MOUILLEE,  pr.  V.  1.  to  get  wet;  2. 
(of  the  letter  I)  to  be  pronounced  with  a 
liquid  sound. 

MOUILLER,  V.  n.  (nav.)  to  anchor; 
to  let  go  the  anchor. 

Mouille!  (command.)  let  go  the  an- 
chor !  Etre  mouillé,  (na^.)  to  Ue;  to 
ride. 


MOUILLETTE  [mon-iè-t*]  n.  f.  piece 
of  bread  (long  and  thin,  to  dip  in  eggs 
boiled  soft). 

M0U.1LL0IR  [niou-ioar*]  n.  m.  water- 
can  (to  dip  the  fingers  in). 

MOUILLURE  [mou-iû-r*]  n.  f.  1.  wet- 
ting; making  v:et;  2.  wetness;  3.  wa- 
tering. 

MOULAGE  [mou-l..-j]  n.  m.  1.  mould- 
ing; 2.  measuring  (of  wood);  3.  (mill.) 
mill-stone  shaft,  uncle. 

Moulais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Moudre. 

Moulant,  près.  p. 

Moule,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

MOULE  [moû-l]  n.  f.  (conch.)  mussel; 
muscle. 

MOULE,  n.  m.  1.  ^m,oidd  (matrix); 
form;  2.  1|  mould  (form);  cast;  3.  § 
mould;  4.  t  measure  (for  wood);  5. 
(spinn.)  netting-pin. 

—  à  faire  des  balles  de  plomb,  —  à 
balles,  bullet-mould  ;  —  de  bouton,  but- 
ton-=^  ;  —  à  faire  des  chandelles,  candle- 
=  ;  faire  un  —,  to  take  a  cast;  jeter 
dans  le  même  — ,  to  cast,  to  make  in  the 
same  =  ;  ne  pas  se  jeter  en  — ,  not  to  be 
cai'it  in  a  =.  

MOULÉ  [mou-lé]  n.  m.  î^=  print 
(printed  characters). 

MOULER  [mou-lé]  v.  a  1.  Il  §  to  mould; 
2.  Il  §  to  moidd  up  ;  3.  §  to  cast  (form). 

Personne  qui  moule  §,  moulder. 

Se  mouler,  pr.  v.  to  mould  o.'s  self. 

Se  —  sur  q.  u.,  to  take  a.  o.  for  o.'s 
model  ;  to  take  pattern  by  a.  o. 

Moulé,  e,  pa.  p.  1.  II  §  moulded;  2. 
cast;  3.  {of  letters)  printed  ;  in  print. 

Susceptible  d'être  — ,  mouldable. 

MOULEUR  [mou-leûr]  n.  m.  1.  | 
m,oulder  (worknjan);  2.  t  wood-meter. 

MOULIN  [mou-lin]  n.  m.  1.  mill  (ma- 
chine for  grinding,  bruising)  ;  2.  mill 
(building  that  contains  a  machine  for 
grinding,  bruising). 

—  à  blé,  corn-mill  ;  —  à  bras,  hand- 
=  ;  —  de  discipline,  tread-^=  ;  —  à  droite, 
right-handed  =;  —  à  eau,  ■M'a^er-=; 

—  à  écraser  la  terre,  loam-^=  ;  —  à  foulon, 
fuUing-=^  ;  —  à  gauche,  left-handed  =  ; 

—  à  marcher,  tread-=:  ;  —  de  ménage, 
family-=^  ;  —  à  nef,  water-=:  erected  on 
a  boat  ;  —  à  organsiner,  silk-throwing 
=  ;  ihrounng-=-,  —  à  papier,  paper-z=  ; 

—  à  paroles,  1.  tongue  ;  2.  talker  ;  bab- 
bler ;  chatter-box  ;  —  à  pied,  foot-=z  ; 

—  à  vent,  wi7id-=z.  Barrage  de  — ,  =- 
dam;  canal,  courant  tlu  — ,=-course; 
=z-race  ;  constructeur  de  — s,  =-wrig7it  ; 
maison  du  — ,  =^-house;  meule  à,  de  — , 
=-6to«e  ;  queue  de  —  à  bras,  =^-?ia7idle. 
Se  battre  contre  des  — s  à  vent  §,  to  fight 
icith  icind-z=s ;  to  combat  chimeras; 
faire  venir  Teau  au  —  §,  to  bring  grist 
to  the  =.  Il  viendra  moudre  à  notre  — 
§,  he  tcill  stand  in  need  of  us. 

MOULINAGE  [mou-li-na,]]  n.  m.  (a.  & 
m.)  silk-throicing  ;  throning. 

—  de  la  soie,  i-ilk-thro\cing. 
MOULINER  [mou-li-né]  v.  a.  1.  to  cut 

away  (wood)  ;  2.  (a.  &  m.)  to  throw 
(silk). 

MOULINET  [mou-li-nè]  n.  m.  1.  drum 
(for  raising  or  drawing  burdens);  2.  t 
small  mill;  3.  t  (coin.)  m^ill. 

Fabriquer  au  —,  (coin.)  to  mill  ;  non 
fabriqué  au  — ,  (coin.)  unmilled;  faire 
le  —,  to  twirl  ;  faire  taire  le  —  k,  to 
twirl. 

MOULINEUR  [mou-li-neur]  n.  m., 

MOULIN  1ER  [mou-U-nié]  n.  m.  (a.  & 
m.)  silk-throiver. 

Moulons,  ind.  près.  «&  impera.  1st  pi. 
of  Moudre. 

MOULT  [moult]  adv.  1 1.  much;  ^  a 
great  deal;  2.  many  ;  3.  very. 

Moulu,  e,  pa.  p.  of  Moudre. 

Moulus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Moulusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

MOULURE  [mou-lù-r]  n.  £  1.  (arch.) 
moulding  ;  2.  (mas.)  screed. 

—  supérieure  de  chapiteaux,  (arch.) 
tile. 

Moulut,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Moitdre. 
Moulût,  subj.  imperf  3d  sing. 
Mourais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 

MOUKIR. 

Mourant,  près.  p. 


MOURANT,  E  [mou-rân,  t]  adj.  1. 1  (of 

persons,  animals)  dying;  expiring;  2. 
II  (th.)  dying;  3.  §  dying  ;  4.  %  pale. 

MC  URINE  [mou-ri-n]  n.  f.  (ich.)  eagle. 

MOURIR  [riiou-rir]  v.  n.  irr.  (mourant; 
mort;  ind.  près,  meurs;  nous  mourons, 
ILS  meurent;  prêt,  mourus;  fut.  mour- 
EAi;  subj.  près,  meure)  1.  ||  (pers.)  to 
die;  to  expire;  to  depart  this  life;  2. 
I  (of  animals)  to  die  ;  to  expnre;  3.  j 
(th.)  to  die;  4.  §  (de,  icith  ;  de,  with,  to) 
to  die  ;  to  be  dying  ;  5.  §  to  die  away  ; 
6.  §  to  dwindle  atcay  ;  7.  §  (À,  pour,  to) 
to  die  (become  insensible)  ;  8.  §  to  stop 
(cease  to  move)  ;  9.  §  (of  colors,  sounds) 
to  die;  10.  (of  fii-e)  to  be  extinguished  ; 
1  to  go  out. 

4.  —  de  chaud,  froid,  faim,  impatience,  to  be  dy- 
ing wiVA  heal,  cold,  hanger,  impatience  ;  yà  mean 
dt;  la  voir,  1  am  dying-  to  see  htr. 

—  le  premier,  to  die  first  ;  —  subite- 
ment, 1.  to  =  suddenly  ;  2.  (law)  to  diô 
by  the  visitation  of  God.  —  de  fain\ 
1.  II  §  to  starve;  2. '§  to  be  dying  with 
hunger  ;  —  à  la  fieur  de  Tiige,  to  =  in 
the  prime  of  life  ;  —  de  chagi-in,  to  grieve 
o.'s  self  to  death  ;  to  =  broken-hearted  ; 

—  à  petit  feu,  to  =  by  inches  ;  —  dans  les 
formes,  to  =  by  preficription  of  the  fac- 
ulty ;  —  de  froid,  to  starve  with  cold; 
to  starve;  —  de  la  mort  de  ...,to=^th6 
death  of  ...\  —  de  su  belle  mort  %  de 
mort  naturelle,  to  =  a  natural  death; 

—  dans  sa  peau  §,  to  die  unamended; 

—  à  la  peine,  to  perish,  to  fall  in  the  at- 
tempt ;  —  tout  en  vie,  to  =  in  full 
liealth.  Sur  le  point  de  — ,  al  the  point 
of  death.  Faire  —,  1.  to  hill;  2.  to  put 
to  death  ;  faire  —  à  petit  fou,  to  kill  by 
degrees.  On  ne  sait  qui  meurt  ni  qui 
vit,  life  i<  uncertain  ;  ^  there  is  no 
k7iowing  who  lires  and  who  dies.  Que 
je  meure  si . . .,  je  veux  —  si ...  !  ma/y 
I  die  if. ..  ! 

[Mour.iE  is  conjugated  with  êirc] 

Se  mourir,  pr.  v.  1.  (of  persons,  ani- 
mals) to  he  dying,  expiring  ;  2.  jl  (th.) 
to  be  dying  ;  3.  |l  §  to  die  away  ;  i.  %to 
be  dying  ;  5.  §  (of  fire)  to  be  going  out. 

MOURON  [mou-rôn]  n.  m.  (bot.)  1.  (ge- 
nus) pimpernel  ;  pinipinella;  2.  (bot.) 
chicktveed  ;  3.  (erpet)  ^/';(. 

—  blanc,  —  des  oiseaux,  (bot.)  chich- 
weed;  —  rouge,  des  champs,  (bot.) pim- 
pernel.   —  deau,  (erpet.)  eft. 

Mourons,  ind.  près,  and  impera.  Ist 
pi.  of  Mourir. 

Mourrai,  ind.  fut.  1  st  sing. 

Mourrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

MOURRE  [mou-r]  n.  f.  morra  (Italian 
game). 

Mourus,  ind,  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Mourir. 

Mourusse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Mourut,  ind.  prêt.  3(1  sing. 

Mourût,  subj.  imperf  3d  sing. 

MOUSQUET  [niouB-kè]  n.  m.  mu^ket 
(fired  by  a  lighted  match). 

Porter  le  — ,  to  carry  the  =  (be  a  sol- 
dier). 

MOUSQUETADE  [mous-kë-ta-d]  n.  £ 
+  m.v.sket-i<Tiox. 

MOUSQUETAIRE  [mous-kë-tè-r]  n.  m. 
t  m,usketeer. 

MOUSQUETERIE  [mous-kë-t-H]  n.  f 
1.  musketry  ;  2.  volley  ofmusket-slwt. 

Décharge  de  — ,  volley  of  musket-shot 
Faire  jouer  sa  — ,  to  pjlay  o.'s  small  shot. 

MOUSQUETON  [mous-kë-tôn]  n.  m, 
musketoon. 

MOUSSE  [mou-s]  adj.  t  blunt  (that 
does  not  cut  well). 

MOUSSE,  n.  m.  (nav.)  ship-boy,  cab- 
in-boy. 

MOUSSE,  n.  f  1.  (bot.)  moss;  2. froth; 
foam;  3.  (of  soap)  lather. 

—  terrestre,  club-moss.  —  de  Corse, 
de  mer,  Corsican,  sea-=z:  — dTrlande, 
Iceland,  Island  =  ;  Iceland  lever-wort. 
Avec  de  la  — ,  frothily.  Couvrir  de  — , 
(bot.)  to  moss  ;  couvert  de  — ,  mossy  ;  ** 
=-clad  ;  *  ■=-grown. 

MOUSSELINE  [mou-E-li-n]  n.  f  musUn. 

—  brochée,  înçimnée,  fgured  muslin; 

—  brodée,  worked  =  ;  —  imprimée, 
peinte,  printed  =.  —  à  carreaux,  plaid 
=  ;  —  à  raies,  striped  =  ;  —  des  Indca 

413 


■     ^ 


MOU 


MOU 


MSS 


«mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  êîete;  eje;  «il;  îîle;  omol;  omôle;  (5  mort;  «suc;  usure;  om  jour; 


India  =.  Brodeur,  brodeuse  en  — ,  =- 
eewer.    De  — ,  =. 

MOUSSER  [raou-8é]  V.  n.  1.  to  froth  ; 
to  foam  ;  2.  (  of  soap)  to  lather. 

Faire  —,  1.  to  froth;  2.  to  mill  (clioco- 
late)  ;  3.  ^°  §  to  p;#(praise,  to  excess)  ; 
8e  faire  —  ^W°  §,  to  puff  (get  o.'s  self 
praised  to  excess).  Personne  qui  se  fait 
—  II  §,  V^<S'er'. 

MOUSSEEOIsf  [mou-s  rôn]  n.  m.  mush- 
room. 

MOUSSEU-X,  SE  [mou-seû,  eû-z]  adj. 
frothy  ;  fxtmy. 

Eose  mousseuse,  moss-rose. 

MOUSSOIli  [mou-8oar]  n.  m.  chocolate- 
stick. 

MOUSSON  [mou-son]  n.  f.  1.  m,onsoon; 
2.  time  of  the  mmisoons. 

MOUSSU,  E  [mou-su]  adj.  mossy  ; 
*  moss-grown  ;  **  moss-clad. 

Rose  — e,  m.os-'i-rose. 

MOUSTACHE  [mous-ta-sh]  n.  f.  1. 
mustache;  m^ustacMo;  2.  (of  animals) 
whisker. 

Vicii.fc  -—  §,  old  soldier  that  has  seen 
service.  À  — ,  (qf  animals)  whiskered  ; 
Bans  — ,  whi^kerless.  Brûler  la  —  à  q.  u. 
§,  to  Jire  a  pistol  in  a.  o.'' s  face;  donner 
sur  la  —  à  q.  u.  §,  to  strike  a.  o,  in  the 
face;  enlever  q,  ch.  à  q.  u.  sur  la  — ., 
jusque  sur  la  —  §,  to  take  a.  th.  away 
from,  a.  o  oejore  hix  face. 

MOUSTILLIER  rmoua-ti-ié*}, 

MOUSTIQUAIRE  [mous-ti-kè.-r]  n.  m. 
mttsqnito-net. 

MOUSTIQUE  [mous-ti-k]  n.  m.  (ent.) 
musqulto;  mosquito. 

MOÛT  [moû]  n.  m.  1.  m^ust  (unfer- 
mented  ivine)  ;  2.  (distil.)  tcort. 

—  fermente,  (brew.)  tcash. 
MOUTARD  [mou-tar]  n.  m.  ^"  brat 

(little  boy). 

MOUTARDE  [mou-tar-d]  n.  f.  1.  (bot.) 
(genus)  mustard;  2.  mustard. 

—  noire,  (bot.)  mustard.  —  des 
cbamps,  corn-cole.  De  la  —  après  dî- 
ner §,  a  day  after  the  fair.  Graine  de 
— ,  m,astard-seed  ;  pot  à  — ,  =:-pot. 
S'amuser  à  la  —  §,  to  trifle  away  o.''s 
tim,e  ;  sucrer  la  —  §,  to  honey  over  o.'s 
words;  to  honey  it  over.  La  —  lui 
monte  au  nez  §,  he  begins  to  be  vexed, 
angry  ;  he  is  getting  vexed,  angry. 

MOUTARDIER  [mou-tar-dié]  n.  m.  1. 
{th.)  mustard-pot  ;  2.  (pers.)  mustard- 
maker  ;  3.  (  bot.  )  m,ustard-scented 
agaric;  4.  (orn.)  black  martin,  swift. 

Se  croire  le  premier  —  du  pape  ^  §, 
to  think  o.'s  self  a  great  man. 

MOUTIER  [mou-tié]  n.  m.  t  monas- 
tery. 

MOUTON  [mou-tôn]  n.  m.  1.  ||  sheep  ; 
2.  B  mutton  ;  3.  ||  sheep  ;  sheep-leather  ; 
4.  §  lamb  (mild  person);  5.  §  (b.  s.) 
sh^eep  (fool)  ;  6.  §  (b.  s.)  prison  spy  ;  7.  § 
foaming-wane  ;  8.  (tech.)  (of  pile-dri- 
vers) ram;  ram,mer ;  beetle;  punch; 
monkey. 

—  sans  cornes,  (agr.)  polled  sheep  ;  — 
de  sonnette,  (tech.)  ram,  ;  rammer  ; 
heetle ;  punch;  monkey;  —  d'une,  de 
deux,  &c.  tontes,  one  shear,  ifwo  shear, 
etc.  3=.  Éleveur  de  —s,  (agr.)  ^-mas- 
ter ;  parc  à  — s,  -z^-cot;  parc,  parcage, 
pâturage  de  —s,  (agr.)  =:-xoalk;  peau 
de  — ,  =-skin;  tondeur  de  — ,  =^-s7iear- 
er  ;  vol  de  — ,  =-stealing  ;  voleur  de 
— ,  =-stealer.  Comme  un  — ,  =-like  ; 
doux  comme  un  — ,  mild,  gentle  as  a 
lamb.  De  — ,  (  V.  senses)  =-like.  Faire 
le  saut  de  — ,  (man.)  to  buck  ;  garderies 
— s,  to  keep  the  =  ;  revenir  à  ses  — s  §, 
to  return  to  o's  subject. 

MOUTONNAILLE  [mou-to-na-i*]  n.  f. 
\  flock,  of  sheep. 

MOUTONNER  [mou-to-né]  v.  a.  %  to 
render  fleecy  (give  the  appearance  of 
wool  to). 

Moutonné,  e,  pa.  p.  fleecy  (having 
*he  appearance  of  wool). 

MOUTONNER,  v.  n.  (nav.)  to  foam; 
to  cockle. 

Faire  —,  to  fleece. 

MOUTONNEU-X,  SE  [  mou-to-neû, 
eû-i]  adj.  feec)/. 

MOUTONNIER,   1ÈRE    [mou-to-nié, 
èr]  adj.  1.  Jleecy  (of  sheep)  ;  woolly  ;  2. 
(b.  B.)  sheepi-like. 
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MOUTURE  [mou-tû-r]  n.  f.  1.  grind- 
ing (of  corn);  2.  price  of  grinding  ;  3. 
m.eslin  of  wheat,  rye,  and  barley. 

Tirer  d'un  sac  deux  — s  §,  to  take 
double  profit  on  one  thing. 

Mouvais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Mouvoir. 

MOUVANCE  [mou-vân-s]  n.  f.  (feud.) 
tenure. 

Mouvant,  près.  p.  of  Mouvoir. 

MOUVANT,  E  [mou-vàn,  t]  adj.  1.  || 
moving;  2.}  unstable;  8.  %  aîiimated ; 
lively  ;  4.  (of  ground)  unfixed. 

État  — ,  (  Fi  senses)  unstableness  ; 
sable  — ,  quick-sand;  shifting,  drift 
sand  ;  tableau  — ,  1.  picture  in  which 
the  images  move  ;  2.  §  animated,  lively 
scene. 

MOUVEMENT  [mou-v-mân]  n.  m.  1.  i 
§  motion  ;  2.  ||  m,ovement  (action,  man- 
ner of  moving);  3.  |1  advance;  4.  § 
movement:  impulse;  5.  §  animation  ; 
life  ;  spirit  •  6.  §  hurry  ;  bustle  ;  stir  ; 
7.  §  agitation  (of  mind)  ;  8.  §  commo- 
tion ;    disturbance  ;    9.   §  transport  ; 

10.  §  explosion  (eloquent  part);  burst; 

11.  % flu,ctuation  (alternate  change);  12. 
§  alterations  ;  changes  ;  13.  (astr.)  mo- 
tion; lA.  {com.)  fluctuation;  15.  (com.) 
(of  prices)  range  ;  16.  (did.)  moiion  ;  1 7. 
(  horol.  )  movement  ;  ^  toorks  ;  18. 
(horol.)  (of  clocks)  going  j><^i"ts;  19. 
{mdiCh.)  movement  ;  20.  (mach.)  (of  pis- 
tons) stroke;  21.  (mil.)  movement; 
manoeuvre;  move:  22.  (mus.)  mov-e- 
ment;  23.  (paint,  sculpt.)  acîîjon  ,*  ani- 
mation; life;  24.  (physiol.)  motion; 
25.  (pol.)  movement. 

—  alternatif,  (mech.)  reciprocating 
motion;  —  ascensionnel,  (mach.)  up 
stroke;  brusque  — ,  1.  abrupt  =;  2. 
toss;  —  circulaire,  gyratoire,  rotatoire, 
(did.)  verticity  ;  vertiginousness  ;  con- 
tre- — ,  counter-movement  ;  —  descen- 
dant, (mach.)  (of  pistons)  down  stroke; 

—  diurne,  (astr.)  diurnal  ■::^;  —  opposé, 
counter-=i;  —  oratoire,  burst  of  elo- 
quence; —  précipité,  g/ac^  movement-; 
premier  — ,  start;  —  spontané,  self-z=; 

—  subit,  start;  starting.  —  en  arrière, 
backtcardz=;  — en  avant,/oA'warc^  =  ; 

—  de  haut  en  bas  et  de  bas  en  haut,  up 
and  down  =  ;  — du  personnel,  personal 
changes  in  office  ;  —  de  rotation,  rotary 
=  ;  —  de  terre,  (build.)  earth-work  ;  — 
de  va-et-vient,  reciprocating  =;•[== 
to  and  fro.  Auteur  de  — ,  mover  ;  ces- 
sation de  — ,  stop  ;  mise  en  — ,  (mach.) 
starting;  personne  en  — ,  (F.  senses) 
stirrer  ;  personne  qui  se  donne  du  — , 
bustier;  personne  qui  se  met  en  — , 
mover  ;  quantité  de  — ,  (mech.)  (of  bo- 
dies in  motion)  momentum..  De  son 
propre  — ,  of  o.'s  own  accord  ;  volun- 
tarily ;  en  — ,  1.  m  =;  2.  busy;  un- 
quiet; par  un  —  involontaire  §,  impul- 
sively ;  sans  — ,  1.  Il  motionless;  un- 
inoving ;  2.  §  uninformed;  3.  §  (of 
style)  unanimated.  Avoir  le  — ,  il  to 
move;  donner,  imprimer  le  —  à,  to  put, 
to  set  in=;  se  donner  du  — ,  to  bustle  ; 
to  stir  about;  to  bestir  o.'s  self;  fW" 
to  stir  o.'s  stumps  ;  éprouver  du  —  ||,  to 
move  ;  éprouver  un  —  involontaire,  to 
give  a  start  ;  être  en  —  {V.  senses)  §,  to 
stir;  faire  un  —  involontaire,  to  start; 
to  give  a  start  ;  ne  faire  aucun  — ,  to 
stand  stock  still;  mettre  en  — ,  1.  ||  to 
move  ;  to  put,  to  set  inz=z;  ^  to  set  go- 
ing ;  2.  (tech.)  to  work;  se  mettre  en 
— ,  1.  Il  to  move;  to  stir;  2.  (mil.)  to 
move.  II  y  a  eu  du  —  dans  . , . ,  there 
have  been  changes  i»  ...  ;  où  il  y  a  du 
— ,  bustling. 

MOUVER  [mou-vé]  V.  a.  (hort.)  to  stir 
(the  ground  in  flower-pots,  boxes,  &c.). 

Mouvions,  ind.  imperf  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Mouvoir. 

MOUVOIR  [raou-voar]  v.  a.  (MOUVANT  ; 

MÛ;  ind.  près,  meus;  nous  mouvons; 
ILS  meuvent;  prêt,  mus;  subj.  près. 
meuve)  (de,  from  ;  À,  to)  1.  ||  to  move 
(cause  to  change  place)  ;  2.  ||  to  rnove  ;  to 
set,  to  put  in  motion;  3.  §  (À,  to)  to 
move  ;  to  impel  ;  to  actuate  ;  to  excite  ; 
4.  X  to  raise  (a  quarrel);  5.  (tech.)  to 
drive. 
Difficile  à  — ,  unwieldy. 


Mû,  Mue,  pa.  p.  V.  senses  of  Mouvoib, 
Qui  n'est  pas  —,  1.  ;|  unmoved;  2.  \ 

unmoved  ;  unimpelled  ;  unactuated. 
Se  mouvoir,  pr.  v.  ||  ].  to  move  ;2.te 

stir. 

—  en  rond,  to  wheel  ;  to  move  rov/nd. 
Faire  moUj.voir,  1.  ||  §  to  move ,  to  set,  to 
put  in  motion  ;  *{  to  set  going  ;  2.  \  to 
vibrate  ;  3.  (tech.)  to  woi-k. 

Mouvons,  ind.  près.  &  impera.  Ist  pi 
of  Mouvoir. 

Mouvrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Mouvrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

MOXA  [moksa]  n.  m.  (surg.)  moxa. 

MO  YE  [moa]  n.  f.  (mas.)  soft  part  (of 
stone). 

MOYEN,  NE  [moa-iîn,  è-n]  adj.  1. 
mean  ;  2.  middle  ;  middling;  'à.  mid' 
die-sized  ;  4.  (feud,  law)  mesne  ;  5.  (Gr. 
gram.)  middle. 

Chiffre  — ,  1.  average  ;  2.  on,  upon  a/n 
average  ;  temps  — ,  (astr.)  mean  time  ; 
—  terme,  1.  mean  ;  inedium  ;  2.  (log.) 
mean;  medium  ;  terme — ,  1.  average; 
2.  on,  upon  an  average  ;  t  (did.) 
mean;  medium;  4.  (math.)  middle 
term;  véritable  terme — ,  fair  average. 
De  moyen  âge,  middle-aged.  Calculer, 
prendre  le  terme  —  de,  to  average; 
donner  au  terme  — ,  to  average;  revenir 
terme  —  à,  to  average. 

MOYEN  [moa-iîn]  n.  m.  (de)  1.  oneana 
(manner);  2.  {de,  to)  power  ;  3.  jneans 
(intervention);  medium.;  4.  — s,  (pi.) 
means  ;  pecuniary  circumstances  ; 
circwnstance-'i  ;  5.  — s,  (pi.)  talents  ; 
t  parts  ;  6.  (did.)  mean  ;  7.  (law)  plea  ; 
ground;  matter;  8.  (log.)  mean;  9. 
(math.)  middle  term  ;  10.  (pol.)  — s,  (pi.) 
means,  pi. 

—  peu  légitime,  foul  means.  Voles  et 
—s,  (pari.)  ways  and  =s.  Le  —  de  ... , 
que  (subj.) ...  ?  quel  —  (de  . . .  )  ?  is  there 
any  =s  of...'?  ïo7iat=s  is  there  of  ...^ 
au  —  de,  by  =:s  of;  by  virtue  of;  en  — , 
(writ.)  round  hand  ;  par  auciin  —,  by 
no  z=s  ;  par  ce  — ,  1.  by  this,  that  =«  ; 

2.  by  which  z=s  ;  par  le  —  de,  1.  by  =« 
of;  2.  with  the  help  of;  par  tons  les  —a, 
by  all  =.s  ;  selon  ses  — s,  according  to 
o.' s  ability  ;  as  one  is  able.  Aviser  aux 
— s  de  faire  q.  eh.,  to  contrive  the  ^=s  of 
doing  a.  th.  ;  avoir  des  — s,  to  have 
talents,  parts;  to  be  clever  ;  avoir  le  — 
(de),  to  be  able  (to)  ;  to  have  the  ability 
(to)  ;  to  be  able  to  afford  (to)  ;  n'avoir 
pas  le  —  (de),  1.  to  be  unahle  (to)  ;  not 
to  have  the  ability  (to);  2.  mot  to  be 
able  to  afford  (to)  ;  avoir  peu  de  — s,  (  V. 
senses)  not  to  be  very  brilliant,  talent- 
ed ;  créer  des  — s,  to  make  =s  ;  donner 
le  —  (de),  to  enable  (to)  ;  forcer  ses  — s, 
(  V.  senses)  to  stretch  a  point  (make  a 
pecuniary  sacrifice)  ;  trouver  — ,  to  ^^nd 
=.<},  a  way. 

MOYENNANT  [moa-iè-nân]  prep.  1. 
by  ineans  qf;  2.  i7i  consideration  of; 
on  condition  of. 

Moyennant  que,  conj.  (subj.)  on  eon- 
dition  that  ;  provided. 

MOYENNE  [moa-iè-n]  n.  f.  1.  am- 
rage;  2.  (geom.)  mean  proportionals  ; 

3.  (math.)  mean;  medium. 

—  approximative,  rough  average  ;  — 
proportionnelle,  1.  (geom.)  mean  pro- 
portionals; 2.  (math.)  mea-Ti;  medium. 
Écriture  en  — ,  round  hand.  En  -,  at 
a  medium  ;  at  an  =  ;  sur  une  —  ài\  at 
an  =  of.  Calculer,  prendre  la  —  de,  to 
average  ;  to  take  the  =  of. 

MOYENNEMENT  [moa-iè-n-mân]  adv. 
t  middlingly.  1 

MOYENNER   [moa-iè-né]    v.   a.   t  to 

MOYÉU  [moa-i-eu]  n.  m.  1.  (of  wheel») 
nave  ;  navt-box  ;  2.  (tech.)  centre. 

MOYEU,  u.  m.  preserved  plum. 

MOYEU,  n.  ra.  t  yolk  (of  eggs). 

MOZARABE  [mo-za-ra-b]  n.  m.  Mw 
zarab. 

MOZARABE,  adj.  Ifusarabic. 

M»  (abbreviation  of  Monsieur)  Mr. 
(mister). 

M^s  (abbreviation  of  Messieuks ) 
Messrs. 

MS. 

MSC.  abbreviation  of  Manuscrit. 

MSS.  abbreviation  of  Manuscrits. 


MUL                                                 MUN 

mCtr 

0Û  joute;  eu  jeu:  eu  jeûne;  eu  peur;  wn  pan  ;  In  pin;  on  bon;  «%  brun;  *11  Hq. 

*gn  liq. 

Mtr,  K.  pa.  p.  of  Mouvoir. 

MIJAELK  [niii-a-bl]  adj.  mictaUe. 

MUA N CE  [imi-ân-ej  n.  f.Xmus.)  chang- 
ing a  noie. 

MUCilE-POT  (A)  [a-mu-sh-po]  adv.  in 
concealment. 

MUCILAGE  [mu-si-la-j]  n.  m.  muci- 
lage. 

MUCILAGINE_U-X,  SE  [mu-si-la-ji- 
oeû,  eû-z]  ;nlj.  miuiUiginous. 

État  —,  nature  mucilagiiieuse,  muci- 
laginonanefoi. 

MUCOSITE  [ni.i-kô-zi-té]  n.  f.  mucus. 

MUCUS  [lun-kiis]  n.  m.  inucus. 

MUE  [imij  n.  t:  1.  (of  animals)  moult- 
ing ;  2.  (of  animals)  moulting -Urn  e  ;  3. 
(of  animals)  fsloagk;  cast  skin;  4. 
mero  (large  cage)  ;  5.  coop  (for  poultry)  ; 
6.  (falc.)  mswiiig. 

En  —,  (  V.  senses)  moulting. 

MUER  [mr.-o]  V.  n.  1.  (of  animals)  to 
moult  ;  2.  (of  serpents)  to  cast  o.'s  skin; 
S.  (of  the  voice)  to  break  ;  4.  (falc.)  to 
meio. 

MUET,  TE  [mii-è,  t]  adj.  1.  |i  dumb  ; 
2.  Il  speechless;  3.  §  (pers.)  (de,  with) 
mute;  silent;  speechless;  **  dumb; 
4.  §  close-tongned ;  5.  §  (th.)  mute; 
dumb;  6.  (gram.)mwte;  silent. 

Jeu  — ,  d nmh-show  ;  lettre  — te, 
(grain.)  mute  ;  silent  letter  ;  scene  — te, 
dumh-sliow.  —  de  naissance,  =  frotn 
o.'s  birth;  born  ■=.  Né  — ,  bor7i  =; 
rendre  — ,  to  strike  ■=;  to  tongue-tie; 
rester  — ,  1.  to  be  struck  =  ;  2.  to  stand 
mute. 

MUET,  n.  m.,  TE,  n.  f.  1.  ||  dumb 
person;  ^"  dummy;  2.  mute  (offi- 
cer of  the  seraglio). 

Comme  un  — ,  en — ,  m,utély.  Faire 
le  — ,  to  pretend  to  be  dumb  ;  '^W"  to 
play  dicmmy. 

MUETTE  [mu-è-t]  n.  f.  1.  mew;  2. 
hunting -lodge. 

MUFFIN  [mu-nn]  n.  m.  mu-ffln. 

MUFLE  [uu.-fl]  n.  m.  \  (of  certain 
animals)  muzzle;  2.  (b.  s.)  (pers.)  muz- 
ds,  snout;  3.  (butch.)  barde. 

—  de  veau  ^,  (bot.)  snapdragon; 
calf's  snout. 

MUFLE  AU  [mu-flô]  n.  m.  (bot.)  T 
snapdragon  :  calf's  snout. 

MUFLIER  [mu-flié]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
snapdragon. 

—  des  jardins,  =  (species);  calf 's 
snout. 

MUFTI  [muf-ti]  n.  m.  mufti. 
MUGE  [inu-j]  u.  m.  (ich.)  (genus)  mul- 
let; mug  il. 

—  volant,  exocœtus  ;  flying-fish. 
MUGIK  [rnu-jii]  V.  n.  1.  \  (of  oxen)  to 

low  ;  2.  I  §  to  roar  ;  3.  |i  §  to  bellow. 

MUGISSANT,  E  [ma-ji-san,  t]  adj.  1.  || 
(of  oxen)  lowing;  2.  ||  §  roaring  ;  8.  fl  § 
oellowing. 

MUGISSEMENT  [mu-ji-s-mân]  n.  m.  1. 
I  (of  oxen)  lowing  ;  2.  ||  §  roar;  roar- 
ing ;  3.  II  §  (th.)  bellowing. 

MUGOT  [niu-go]  n.  m.  t  treasure 
(concealed)  •.  hoard. 

MUGUET  [mu-ghè]  n.  m.  1.  (bot.) 
corvallaria;  *{  lily  of  the  valley;  4 
May  lily  ;  2.  +  §  (pers.)  coxcomb  ;  beau  ; 
fop;  spark;  3.  (med.)  thrush. 

Faire  le  — ,  to  play  the  co-xcomb,  beau, 
fop,  spark. 

MUGUETER  [mu-g-té]  v.  n.  t  to  play 
the  coxco7)ib,  beau,fop,  spark. 

MUID  [mui]  n.  m.  1. 1  "■muid"  (an- 
cient measure)  ;  2.  hogshead. 

MULÂTRE  [mu-lâ-tr]  n.  m.,  —,  n.  f., 
8SE,  n.  f  mulatto. 

MULATRE,  adi.  mulatto. 

MULCTER  [milk-té]  V.  a.  +  1.  (law) 
to  punish  ;  2.  to  revile  ;  to  abtise. 

MULE  [mu  1]  n.  f.  1.  t  slipper  ;  2.  (of 
the  pope)  pan  ufle  ;  slipper. 

MULE,  n.  f.  (mam.)  she-mule;  m,ule. 

Ffcrrer  la  —  §,  to  gain  on  a  purchase 
made  for  another. 

MULE-JENNY  [mu-1-jè-ni]  n.  f.  (a.  & 
m.)  mule-jenny  ;  mule. 

Fil  de  la  — ,  (a.  &  m.)  mule-twist; 
filage  par  — ,  (spinn.)  mule-spinning. 

MULES  [mu-.]  n.  f  (-L)  1.  kibes  ;  2. 
(vet.)  chaps. 

MULET  [.,iu-iè]  n.  m.  1.  (mara.)  he- 
mule;  mule;   2.  mule  (animal  of  two 


different  species)  ;    3.   (bot.)  mule  ;    4. 
(ich.)  mullet;  mugil;  5.  (orn.)  mule. 

—  de  mer,  (ich.)  (si^ecies)  mullet. 
Herbe  aux  — s,  (bot.)  mule-œort.  Gar- 
der le  — ,  to  be  kept  waiting  ;  faire 
garder  le  —  à  q.  u.,  to  keep  a.  o.  wait- 
ing. 

MULETIER  [mu-l-tié]  n.  m.  muleteer. 

MULLE  [inii-l]  n.  m.  (ich.)  surmullet. 

MULLE,  n.  f.  (dy.)  mull  (madder). 

Garance  — ,  =. 

MULOT  [mu-lo]  n.  m.  (mam.)  field, 
wood  mouse. 

MULT  ANGULAIRE  [mul-tân-gu-lè-r] 
adj.  (geom.)  multangular. 

MÙLTANGULÉ,  E  [aml-tân-gu-lé]  adj. 
(did.)  multangular. 

De  forme  — e,  multangularhf. 

MULTIFIDE  [mni-ti-fi-d]  adj.  (did.) 
multifid  ;  muUifidous;  onany-cleft. 

MÛLTIFLORE  [mul-ti-flô-r]  adj.  (bot.) 
multiiiorous  ;  many-floioered. 

MULTIFORME  *[  >""l-ti-^r-m  ]  adj. 
multiform. 

MÛLTILATÈRE  [  mul-ti-la-tè-r  ]  adj. 
(geom.)  multilateral. 

MULTINÔME  [mul-ti-n6-m]  n.  m. 
(alg.)  multinomial  ;  polynomial. 

MULTIPARE  [mul-ti-pa-r]  adj.  (nat. 
hist.)  multiparous. 

MULTIPARTITE  [mul-ti-par-ti-t]  adj. 
(did.)  multipartite;  m,any-parted. 

MULTIPÈDE  [mul-ti-pè-d]  adj.  multi- 
ped. 

MULTIPLE  [miil-ti-pl]  adj.  1.  multi- 
ple ;  2.  (arith.)  multiple. 

MULTIPLE,  n.  m.  (arith.)  multiple. 

MULTIPLIABLE  [mul-ti-_pli-«-bl]  adj. 
(math.)  multipliai /le;  midtiplicable. 

Nature  — ,  multipliableness. 

MULTIPLIANT  [  mul-ti-pli-ân  ]  adj. 
multiplying. 

Verre  —,  =  glass. 

MULTIPLICANDE  [mul-ti-pli-kân-d] 
n.  m.  (math.)  m.ultiplicand. 

MULTIPLICATEUR  [  mul-ti-pli-ka- 
teûr]  n.  m.  (math.)  multiplier. 

MULTIPLICATION  [mul-ti-pli-kâ-siôn] 
n.  f  1.  inultiplication  ;  2.  (math.)  m,ul- 
tiplication. 

—  abrégée,  contracted  =\  —  com- 
plexe, 1.  compound  =;  2.  cross-^=  ;  — 
des  nombres  complexes,  (arith.)  duode- 
cimals. Table  de  — ,  =-table.  Faii-e  la 
—  de,  to  multipli/. 

MULTIPLICITÉ  [mul-ti-pli-si-té]  n.  f. 
multiplicity  ;  nmltifariousness. 

Avec  — ,  tnultifariously. 

MULTIPLIEli  [mul-ti-pli-é]  V.  a.  1.  || 
to  multiply  ;  2.  §  to  repeat  (renew  fre- 
quently) ;  3.  (math.)  to  multiply. 

Qui  multiplie,  multiplicative.  Chose, 
personne  qui  multiplie,  inultiplier. 

Multiplié,  e,  pa.  p.  1.  multiplied  ;  2. 
m,ultifario  us  ;  3.  //  -eg  uent. 

Sb  multiplier,  pr.  v.  1.  ||  to  multiply  ; 
2.  §  to  be  repeated  (renewed);  3.  §  to 

MULTIPLIER,  V.  n.  to  multiply. 

MULTITUDE  [mul-ti-tu-d]  n.  f.  multi- 
tude. 

MULTIVALVE  [  mul-ti-val-v  ]  adj. 
(conch.)  multivalve;  multivalvular; 
many-valved. 

MULTIVALVE,  n.  m.  (conch.)  onul- 
Uvalve. 

MUNICIPAL,  E  [mu-ni-si-pal]  adj.  1. 
municipal  (of  a  town)  ;  2.  (of  law)  mu- 
nicipal. 

Conseil  — ,  1.  toimi  council  ;  2.  com- 
mon council;  3.  (United  States)  city- 
court;  conseiller  — ,  1.  member  of  the 
tenon,  common  council;  2,  common 
council  man;  garde  — ,  m,unicipal 
guard  (Paris  police-man). 

MUNICIPAL,  n.  m.  1.  municipal  of- 
ficer ;  2.  p&~  mu7iicipai  guard  (Pa- 
ris police-man). 

MUNICIPALITÉ  [mu-ni-si-pa-Ii-té]  n. 
f.  1.  municipality  ;  2.  town-council. 

MUNIFICENCE  [mu-m-fl-sân-s]  n.  f. 
munificence. 

Avec  — ,  munificently.  Avoir,  mon- 
trer de  la  — ,  to  be  mwnificent. 

MUNIR    [mu-nir]  ijf.    a.    (DE,    with)  to 

provide  (with  things  for  defence  or  sus- 
tenance) ;  to  supply. 
Sk  munie,  pr.  v.  (db,  with)  1.  [  §  to 


provide  o.'n  self;  to  be  provided,  sup» 
jjlied  ;  2.  §  to  find  o.\h  self  {with). 

MUNITION  [mL.-m-8iôn]  n.  f.  1.  (rail.) 
ammunition;  2. provisions;  3. — s,  (\A,) 
(mil.,  nav.)  stores. 

—  de  bouche,  (mil.)  provisions  ;  —  de 
guerre,  ammunition.  Transport  fie 
vivres  et  de  — s,  store-ship. 

MUNlTIONNAlRli  [nm-uUio-ne-r]  n. 
m.  t  commissariat. 

MUPHTI,  n.  m.   V.  Mufti. 

MUQUEU-X,  SE  [mu-keù,eû-z]  adj. 
mucous. 

Un  peu  — ,  muculent.  État  — ,  mu' 
cousness. 

MUR  [mur]  n.  m.  1.  wall;  2.  (mining) 
wall. 

—  extérieur,  external  =;  gros  — , 
principal,  m-ain  =  ;  —  latéral,  side  =  ; 
—  mitoyen,  1.  party-=  ;  2.  {te(ih.)fiank- 
■=.  —  en  aile,  en  retour,  return  =  ;  — 
d'appui,  =:  breast-high  ;  —  de  clôture, 
fe7i.ce  =;  —  sans  autre  construction, 
dead  =  ;  —  d'enceinte,  =s  ,•  —  de  face, 
(build.)  external  =;  —  de  soutènement, 
(build.)  1.  retai7iing-=^;  2.  breast  =.. 
Maçonnerie  pour  — s,  (mas.)  walling; 
matériaux  pour  des  — s,  (mas.)  wallir.-g  ; 
pan  de  —,  piece  of  a  =  ;  table  de  — 
(build.)  =:-plate.  Comme  un  —,  de  — , 
mural.  Au  pied  du  —,  1.  ||  at  the  foot 
of  the  =  ;  2.  §  ai  a  stand  ;  dans  Tencein- 
te  des  — s,  toithin  the  =s  ;  de  — ,  m,u^ 
ral  ;  hors  de  Tenceinte  des  — s,  wifliout 
the  =zs  ;  sans  — s,  unwalled  ;  loithout 
=:^s.  Clore  de  — ,  to  wall;  to  icall  up; 
enceindre,  entourer  de  — s,  to  wall  ;  to 
wall  in  ;  escalader  un  — ,  to  cli/nb  over 
a  =r  ;  mettre  au  pied  du  —  §,  to  nonplus 
(a.  o.);  to  put  (a.  o.)  to  a  nori^plus;  to 
2Jut  (a.  0.)  to  a  sta7id  ;  ^  not  to  leave  a. 
0.  a  leg  to  stand  07i,  upon. 

Syn. — MuR,  MURAILLE.  B  it!i  these  words  sig- 
n'fy  wa/l,  but  distinctions  are  oLserved  in  their  use. 
The  »«<;■  separates  or  encloses  d.ffer»nt  portions  of 
land;  the  mvraihe  is  of  greater  extent,  and  is  em- 
ployed as  a  defi'Hoe.  We  speak  of  the  murs  of  a 
garden,  the  muraill  s  of  a  city. 

MÛR,  E  [mûr]  adj.  l.'||  ripe;  2.  §  ma- 
ture ;  ripe  ;  3.  §  (pers.)  marriageable  ; 
4.  §  (of  clothes)  morn  out;  5.  (of  wine) 
fit  to  be  drunk;  6.  (med.)  mature; 

ripe. 

].  Dti  fruit  — ,  ripe  fruit.    9.  Age  — ,  mature 

age;  — e  délibération,  mature  deUberaUon. 

Qui  n'est  pas  —  |i  §,  ^tnripe. 

[MÛR  in  the  -M  si-nse  mav  precede  the  noun.] 

MURAILLE  [ma-r.ii*]  n.  f.  1.  wall 
(thick);  2.  wall;  rampart;  3.  — s,  (pi.) 
walls;  tow7i. 

Les  quatre  —s,  the  bare  vails. 

MURAILLEMENT  [mu  râ-i-mân*]  n. 
m.  (mas.)  walling. 

MURAL,  E  [mu-ral]  af^.  1. /"of  crowns) 
mural;  2.  (of  plants)  growing  v/pon 
walls. 

Cercle  — ,  (astr.)  mural  circle,  qtia- 
drant. 

MÛRE  [mû-r]  n.  f.  (bet.)  mulberry. 

—  sauvage,  des  haies,  de  renard,  black- 
berry. 

MÛREMENT  [mû-r-mân]  adv.  §  ma- 
turely. 

MURÈNE  [mu-rè-n]  n.  f.  (ich.)  sea^- 
eel. 

MuEENT,  ind.  prêt.  3d  pl.  of  Mouvoie. 

Murent,  ind.  près.  3d  pl.  of  Murer. 

MURER  [mu-ré]  V.  a.  ].  to  wall  ;  2.  to 
block  up  (doors,  windows)  ;  3.  (mas.)  to 
wall  ;  to  wall  up. 

Muré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Mueer. 

Non  — ,  unwalled. 

MUREX  [mu-reks]  n.  m,  (conch.)  «tw- 
rex. 

MURIATE  [rau-ri-a-t]  n.  m.  (chem.) 
muriate. 

MURIATIQUE  [  mu-ri-a-ti-k  ]  adj. 
(chem.)  nnuriatic. 

MÛRIER  [raû-rié]  n.  m.  (bot.)  mvl- 
be)^ry-tree  ;  mulberry. 

—  blanc,  white, silk-worm=^;  —  com- 
mun, =  ;  —  noir,  black,  garden  =  ;  — 
tinctorial,  fustic-tree  ;  fustic-wood.  — 
*des  haies,  blackberry-bush  ;  blackberry- 
tree  ;  —  à  papier,  paper-=z. 

MÛRIR  [miî-rir]  V.  n.  1.  H  to  ripen;  to 
mature  ;  to  get  ripe  ;  2.  §  to  ripen  ;  to 
mature  ;  3.  §  (th.)  to  grow  up  ;  ^  (did.) 
to  mature  ;  to  maturate. 
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•    "    muttering;    8.   ^ 
(th.)  murmuring  ; 


MÛEIE,  V.  a.  1.  P  §  to  ripen;  to  ma- 
ture; 2.  (did.)  to  maturate;  to  mature; 
to  trin^  to  maturit]!. 

Faire — ,  1.  ||  to  ripen;  2.  §  to  tring 
(a  tumor)  to  a  head.  Qui  mûrit,  qui  fait 
—,  (did.)  maturative. 

MUEMURANT,  E  [mur-mu-rân,  t]  adj. 
1.  murmivring  "     '  "    " 

grumUing  ;  4. 
whispering  ;  purling  ;  hnhiling. 

MUEMÛEA-TELTR.  TEICE  [mur-mu- 

ra-teûr,  tri-s]  adj.    V.  MURMUKANT. 

MUEMUEÂ-TEUE,  n.  m.,  TEICE, 
n.  f.  1.  murmurer;  2.  mutterer ;  3. 
grumWer. 

MUEMUEE  [miir-mû-r]  n.  m.  1,  B  mu?'- 
mur  ;  2.  II  mutter  ;  3.  ||  — s,  (pi.)  grumb- 
ling ;  4.  *  §  repining  ;  5.  **  §  (th.)  m,ur- 
muring ;  iclùsper ;  breath;  6.  **  §  (of 
water)  murmur;  lull;  purling;  bab- 
ùUng  ;  prattling. 

Doux  — ,  1.  loio  murmur  ;  2.  gentle 
whisper;  lohisper ;  3.  purl;  liai;  — 
sourd,  hollow  =:.  Avec  des  — s,  m-ior- 
muringlij  ;  sans  — ,  unmurmuring  ; 
without  a  =.  Apaiser  des  — s,  to  still 
:=s  ;  exciter  des  — s,  to  excite  =^\  Qui 
excite  des  — s.  murmurous. 

MUEMUEEE    [mur-mu  ré]    V.    D.    1.    || 

(de,  at;  CONTRE,  at.,  against)  to  mur- 
mur; 2.  Il  to  mutter;  3.  ||  ^  to  grumble; 
4  i  (de,  ...)  to  whisper  ;  5.  §  to  repine  ; 
6.  **  §  to  murmur;  to  lohisper ;  to 
breathe  ;  7.  **  §  (of  water)  to  murmur  ; 
to  purl;  to  babble;  to  prattle. 

—  entre  les  dents,  to  mumble.  Per- 
sonne qui  murmure,  1.  nnurmurer  ;  2. 
m,utterer  ;  3.  repiner  ;  en  murmurant,  1. 
murmuringly  ;  2.  mutteringly  ;  3. 
grmnblingly  ;  4.  repiningly.  Sans — , 
1.  unmurmuring  ;  2.  ttnmurmuringly  ; 
3.  unrepining  ;  4.  unrepiningly.  Cou- 
ler en  murmurant,  **  (of  brooks)  to 
purl  ;  to  bubble  ;  to  prattle. 

MUEMUEEE,  v.  a.  1.  to  mutter  ;  ^to 
be  a  mutterer  cf;  2.  **  §  to  whisper. 

—  à  Toreille  de,  to  whisper  (a,  o.). 

Se  murmurer,  pr.  v.  to  be  whispered, 
to  be  whispered  abroad,  about. 

MUEEUm,  E  [mu-rin,  i-n]  adj.  (ant.) 
tnurrhine. 

Vases  — s,  =  vases,  cups. 

Mus,  ind.   prêt.  sing,  of  Mouvoni. 

MUSAGÈTE  [mu-za-jè-t]  adj.  (myth.) 
(of  Apollo)  leader  of  the  Muses. 

MUSAEAIGNE  [mu-za-rè-gn*]  n.  f. 
(mam.)  shreic  ;  shreic-mouse. 

MUSAED,  E  [mu-zàr,  d]  adj.  loitering  ; 
trifiin  g  ;  daicdling. 

MUSAED,  n.  m.,  E,  n.  f.  loiterer; 
trifler  ;  dawdle  ;  dawdler. 

MUSAEDER  [mu-znr-dé]  v.  n.  J^"  to 
loiter  ;  to  trille  ;  to  daicdle. 

MUSAEDEEIE  [mu-zar-d-ri]  n.  f.  j^" 
loitering  ;  trifling  ;  dawdling. 

MUSC  [musk]  n.  m.  1.  musk;  2.  (mam.) 
musk. 

Odeur  de  — ,  rmiskiness. 

MUSCADE  [mu8-ka-d]  n.  f.  1.  (bot.) 
nutmeg  ;  2.  jugglers'  ball  (small). 

Beurre,  huile  de  — ,  butter,  oil  ofnut- 
m.eg  ;  oil  of  mace;  brou  de  — ,  z=-shell  ; 
fleur  de  — ,  mace;  huile  de  — ,  oil  of-=.\ 
noix  de  — ,  ^. 

MUSCADET  [mug-ka-dè]  n.  m.  musca- 
det (wine). 

MUSCADIEE  [rnns-k.i-dié]  n.  m.  (bot.) 
nutmeg;  nutmeg-tree. 

—  porte-suif,  à  suif,  tasteless  =. 
MUSCADIN  [mus-ka-din]  n.  m.  musk 

lozenge. 

MUSCAT  [mufl-ka]  adj.  m,  muscadet  ; 
m.uscatel. 

Vin  — ,  muscadine  ;  muscadél. 

MUSCAT,  n.  m.  1.  (bot.)  (grape)  mus- 
cat; muscadél;  muscatel;  2.  (wine) 
muscadél;  muscatel;  m,uscadine;  3. 
(bot.)  (pear)  muscadél  ;  muscatel  ;  mus- 
cadine. 

MUSCLE  [  mu8-kl  ]  n.  m.  (  anat.  ) 
muscle. 

—  élévateur,  levator  =  ;  —  obturateur, 
obturator  ;  bending  =. 

MUSCLÉ,  E  [mus-klé]  adj.  (paint, 
sculp.)  having  the  muscles  strongly 
marked. 

MUSCULAIRE  [mns-ku-ie-r]  adj.  mus- 
cular. 
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Constitution  — ,  muscularity. 

MUSCULE  [mu2-ku-l]  n.  m.  (Rom. 
ant.)  mantelet  (military  engine)  ;  slied. 

MUSCULEU-X,  SE  [mua-ku-leû,  eû-z] 
adj.  1.  muscular  ;  inusculous  ;  2.  mus- 
cidar  (having  strong  muscles);  muscv^ 
lous  ;  ^  brawny. 

Constitution  musculeuse,  état  — ,  m,us- 
culariti/  ;  T"  brawniness. 

MUSE  [mu-z]  D.  f  1.  II  §  {mjih.)Muse; 
2.  — s,  (pi.)  maoses  (poetry,  liter.). 

Amant,  favori,  nourrisson  des  — s,  vo- 
tary  of  the  Mu^es. 

MUSE,  n.  f.  (hunt.)  beginning  of  rut- 
ting. 

MUSEAU  [mu-zô]  n.  m.  1.  (of  animais) 
muzzle;  2.  (of  certain  animals)  nose  ;  3. 
(of  certain  animals)  snout;  4.  (b.  s.) 
(pers.)  mjizzle  ;  phiz  ;  sjioiit. 

À  — ,  1.  muzzled  ;  2.  nosed  ;  3.  snout- 
ed. Approcher  le  — ,  to  muzzle  ;  donner 
à  q.  u.  sur  le,  sur  son  — ,  to  give  a.  o.  a 
punch  in  the  face  ;  montrer  son  —  q.  p. 
T",  to  sJlow  o.'s  phiz,  face  a.  wh.  Qui 
ressemble  à  un  —,  snouty. 

rMusEAtr  must  not  be  confounded  with  muse- 

MUSEE  [mu-zé]  n.  m.  1.  |  museum 
(collection  of  curious  objects  in  art)  ;  2. 
museum  (collection  of  curious  objects  in 
nature). 

1 .  Le  —  du  Louvre,  du  Vatican,  iJie  museum  of 
the  Louvre,  of  the  Vatican. 

—  britannique,  British  =z. 
MUSELER    [mu-zc-lé]    V.    a    1.  i  to 

muzzle  ;  2.  §  to  silence  ;  pW°  to  gag. 

MUSELIÈRE  [mu-zë-liè-r]  n.  f  muzzle 
(fastening  for  the  mouth). 

Mettre  une  —  à,  to  put  a  =  on. 

[jVIuselièke  must  not  be  confounded  with  mu- 
seau.'] 

MUSEE  [mu-zé]  V.  n.  1,  to  loiter  ;  to 
trifle  ;  to  dawdle  ;  2.  (hunt.)  to  begin  to 
rut. 

MUSEEOLLE  [mu-z-ro-1]  n.  f.  mus- 
role;  nose-band. 

MUSETTE  [mu-zè-t]  n.  f.  1.  bagpipe; 
drone-pipe;  musette;  2.  tune  for  the 
bagpipe. 

Joueur  de  — ,  bagpiper.  Couper  la  — 
à  q.  u.  ^P".  to  cut  a.  o.'s  wJdstle. 

MUSÉUM  [mii-zé-om]  n.  m.  L  |  m,u- 
seum  (collection  of  curious  objects  in  na- 
ture) ;  2.  inuseum  (collection  of  curious 
objects  in  natm-e  and  art  of  certain  coun- 
tries). 

].  Le  —  du  Jardin  des  Plantes  de  Paris,  the  mu- 
seum if  the  Zijologica!  Gardens  in  Paris. 

—  britannique,  British  =.  —  d'Alex- 
andrie, =  of  Alexandria  ;  —  de  Flo- 
rence, :=  of  Florence. 

MUSICAL,  E  [mu-zi-kal]  adj.  micsical. 
Peu  — ,  unmusical  ;  untunable. 
MUSICALEMENT       [  mu-zi-ka-1-mân  ] 

adv.  musically. 

MUSICIEN  [mu-zi-siin]  n.  m.,  NE  [è-n] 
n.  f.  musician. 

Bande  de  —s,  band  of  music. 

MUSICO  [mu-zi-ko]  n.  m.  t  musico 
(place  frequented  for  music,  drinking, 
and  smoking). 

MUSIF  [niu-zif]  adi.  (of  gold)  mosaic. 

MUSIQUE  [mu-zi-k]  n.  f.  1.  Il  §  (de, 
for)  music  ;  2.  musicians  ;  3.  band  of 
music;  band. 

—  enragée,  —  de  chiens  et  de  chats, 
discordant  music  ;  —  profane,  secular 
=;  ;  —  vocale,  vocal  =.  —  de  chat,  ca- 
terwauling.  Cahier  de  — ,  =i-book  ; 
éditeur  de  — ,  ^=-pii,blWier  ;  instrument 
de  — ,  musical  instrument  ;  maître  de 
— ,  z=L-master,  teacher;  marchand  de — , 
reseller;  pupitre ^à  — ,  z=-stand ;  salle 
de  — ,  z=.-room.  À  — ,  musical  ;  de  — , 
(  V.  senses)  musical  ;  en  — ,  musically. 
Enseigner,  montrer  la  — ,  to  teach  =z  ; 
exécuter  de  la  — ,  to  execute,  to  perform 
=  ;  faire  de  la  — ,  to  play  =  ;  mettre  en 
— ,  to  set  to  =  ;  réglé  comme  un  papier 
de  — ,  as  regular  as  clock-work  ;  savoir 
la  — ,  to  understand  =. 

MUSIQUE,  n.  m.  (mas.)  lir/ie  and 
hair;  coarse  stuff. 

MUSIQUER  [mu-zi-ké]  V.  n,  t  (jest.)  to 
play  music.  m 

M'USQUER  [muslé]  V.  a.  to  musk. 

Musqué,  e,  pa.  p.  1.  Il  m,usk  (having 
the  odor  of  musk);  2.  Ij  scented;  per- 


fumed; 3.  §  studied;  unnatural;  af- 
fected; 4.  %  fMttering  ;  5.  §  singular; 
odd  ;  strange  ;  6.  choice  ;  in  good 
taste;  7.  (of mass). /ï/.s7tto?ic/We (attended 
by  fashionable  people). 

Se  musquer,  pr.  v.  topeifume  o.'s  self 
with  music. 

Musse,  subj.  imperf  1st  sing,  of  Moir* 

VOIR, 

MUSSE-POT  (A)  [a-mu-8-po]  adv.  in 
concealment. 

MUSSER  (SE)  [ae-mu-8é]  pr.  V.  t  to, 
conceal,  to  hide  o.'s  self. 

MUSTÈLE,  MUSTiiLLE  [mua-tè-1]  n. 
f.  (ich.)  wJiintle-fixh. 

MUSULMAN  [mu-zul-mân]  n.  m.,  E,  n. 
f.  Ilussulman. 

MUSULMAN,  E  [mu-zul-mân,  a-n]  adj. 
3fussulmanish. 

MUS  ULM  AN  ISME  [mu-zuî-ma-ni»-in] 
n.  m.  Ixlamixm. 

MUSURGIE  [mu-zur-ji]  n.  f.  (mus.) 
m,usurgy. 

Mut,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Mouvoir, 

MÛT,  subi,  imperf  od  fins. 

MUTABILITÉ  [nm-tM-U-li-té]  n.  f.  ww- 
tability ;  m ntabléness. 

MUTATION  [  ma-tA-siôn  ]  n.  f.  1, 
change;  2.  (did.)  mutation. 

Syn. — Mutation,  chanrement,  rkvolutioic. 
By  changement  is  meant  a  simple  altevatj'.n  or  mo- 
dification ;  by  niutatiiin,  the  replaoiug:  nf  me  object 
with  another;  by  r^vn^utim,  such  a  succession  of 
great  and  vi  .lent  mntathms  as  eflects  an  entin 
ckange  in  the  (irder  of  things. 

MUTILA-TEUR  [mu-ti-)a-teûr]  n.  m. 
TRICE  [t.i.8]  n,  f  muHldtor. 

MUTILA-TEUE,  TEICE,  adj.  muti- 
lating. 

MUTILATION  [mn-ti-là-siôn]  n.  f  1. 1 
%mMtilation;  2.  ||  §  maiming. 

MUTILER  [mu-ti-lé]  V.  a.  1.  ||  §  to  mu- 
tilate ;  to  mangle;  2.  \\  §  to  maim;  3,  $ 
(b.  s.)  to  garble. 

Mutilé,  e,  pa.  p.    V.  senses  of  Mrr- 

TILER. 

Non  — ,  }.  unmzitilated  ;  2.  «7?,- 
maimed. 

MUTIN,  E  [mu-fin,  i-n]  adj.  1.  obsU. 
nate  ;  headstrong  ;  stubborn  ;  2.  un' 
ruly  ;  3.  mutinous;  seditious  ;  riototis; 
4.  (of  children)  refractory  ;  5.  (mil.)«iît- 
tinous. 

État  — ,  (mil.)  mutinmisness. 

MUTIN,  n.  m.,  E,  n.  f  {V.  senses  of 
Mutin,  adj.)  (mil.)  mutineer. 

En  — ,  (mil.)  inutinously.  Faire  le  — 
^,  1.  to  he  obsHnate,  headstrong,  stub- 
born; 2.  to  be  unruly  ;  3.  to  be  muci- 
nous, seditious,  riotous;  4.  (of  children) 
to  be  refi-actnrii. 

MUTINER  (SE)  [sè-mn-tl-né]  pr.  V.  1. 
to  mutiny  ;  2.  (of  children)  to  be  refrac- 
tory, unruly  ;  3.  (mil,  nav.)  to  mutiny. 

Mutiné,  e,  pa.  p.  1.  ||  mutinous  ;  se- 
ditious; riotous;  2.  **  §  (th.)  rebel; 
angry;  ^  raging  ;  3.  (mil.,  nav.)  muti- 
nous. 

2.  Les  flots,  les  vents  — s,  the  angry,  raging 
waves,  v'in'i's. 

MUTINERIE  [mn-ti-n-rî]  n.  f.  1.  Sedi- 
tion ;  riotousness;  2.  (of  children)  re- 
fractoriness ;  unruliness  ;  3.  (mil., 
nav.)  mutintf. 

MUTISME  [mu-tis-m]-n.  m.  1.  Idumb- 
ness  ;  2.  speecldes.wess. 

MUTITÉ  [inu-ti-té]  n.  f  diombness. 

MUTUEL,  LE  [mu-ta-èl]  adj.  mutual; 
reciprocal. 

Sim. — Mutuel,  RéciPUOQUE.  J/w/ue^  supposet 
an  exchange,  or  the  giving  to  another  what  at  the 
same  time  we  receive  as  a  free  gilt  from  him  ;  re'ct- 
proque  implies  the  sriving  baukward  and  forward 
by  way  of  return,  (ir  in  proportion  to  what  wehave 
received.  Affection  that  springs  up  siiiMiltaneous- 
ly  and  disinterestedly  between  two  persons,  is  mu- 
tuel (mutual)  ;  wheii  it  is  entertained  by  one  be- 
c.nuse  he  spes  himself  beLved  by  the  other,  it  if 
rSciprngue  (recipn  ca/). 

MUTUELLEMENT  [mu-tu-è-l-màn] 
adv.  mntualli/  ;  reciprocallv. 

MUTULE  [mu-tu-l]  n.  f.  (arch.)  w«- 
tule. 

MYDEIASE  [mi-dri-à-z]  n.  f.  (med.) 
mydriasis. 

MYÉLITE  [mi-é-li-t]  n.  f  (med.)  in- 
flammation of  the  spinal  marrow. 

MYOCÉPKALE  [mi-o-sé-fa-l]  n,  m- 
(med.)  myocephalum  (tumor  in  the  uvea 
of  the  eye). 
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MYOCŒLITE  [mi-o-sé-li-t]  n.  f.  (med.) 
myocoUitU  (intiaiiiinaticm  of  the  muscles 
of  the  stoitiiicli). 

MYODVNIE  [mi-o-di-ni]  îi.  f.  (med.) 
rheumatic  afectUm  of  the  muHcles. 

MYOORAPIllE  [mi-o-gm-ii]  n.  f.  (did.) 
fiii/ogr(ipki/. 

'MYOLOGIE  [mi-o-Io-ji]  n.  f.  (did.)  mij- 
ologij.  .     ^ 

MYOPE  [mi-o-p]  adj.  myoptcal ;  near- 
«iylited  :  i^kort-Hiijkted. 

MYOPE,  n,  111.  f.  myope;  myops; 
person  near-,  fihor-t-mjhted. 

MYOPE,  n.  m.  (fiit.)  conops. 

MYOPII':  [mi-o-pi]  n.  f.  myopy  ;  t 
nsnr-dglit;  iiear-sightediiess  ;  ^  ahort- 
gigM  :  Nhort-sightedness, 

MYOSE  [ini-o-z]  n.  f., 

MYOSIS  [iiii  o-zis]  n.  m.  (med.)  myosis. 

MYOSOTIDE  [mi-o-zo-ti-d]  n.  f., 

MYOSOriS  [mi-o-zo-tis]  n.  Il),  (bot.) 
tnyonotls:  1  scorpion-grass;  ^  seor- 
pion-tuil  ;  *{  moase-ear. 

—  annuel, ytWc/  ftcorpion-grass  ;  scor- 
pinn'fi-fail  ;  —  vivace,  imirs/i  =. 

MYOTOMIE  [mi-o-to-mi]  n.  f.  (did.) 
myolom//. 

MYlilA  [mi-ri;i]  (comp.)  (French  sys- 
tem of  weiîrlits  and  measures)  myria 
(ten  tiioiîsand  times). 

MYUIADK  [i.ii-ri-a-d]  n.  f.  myriad. 

MYKIAGKAMME  [mi-ri-a-gra-m]  n.  m. 
(Fr.  weiglit)  my  rid  gramme  (26.795  lb. 
troy  ;  2i.Ti4S5  lb!  avoirdupois). 

MYillALITKE  [„.i-n-a-li-tr]  n.  m.  (Fr. 
meas.)  mi/rialitre  (:353, 17146  cubic  feet). 

MYRIAMÈTI^E  [mi-ri-a-mè-tr]  n.  m. 
(Fr.  meas.)  myriameter  (6.2138  miles,  or 
è  miles  1  furlong  28  poles). 

MYPJA  PODE  [mi-ri-a-po-d]  n.  m.  (eut.) 
miUepcd. 

MYRIARE  [mi-ri-a-r]  71.  m.  (Fr.  meas.) 
fnyriare  (246  acres  3  roods  20  poles). 

MYRMÉCIE  [tnir-Pié-si]  n.  f.  (med.) 
myrmeAa  (small,  painful  wart);  m,yr- 
nieciiim. 

MYRMIDON,  n.  m.  V.  Mitimidot^. 

MYROLiALAN  [mi-ro-ba-làn]  MYRO- 
BOLx\N  [mi-ro-bo-lân]  n.  111.  (bot.)  1.  my- 
robalan  ;  2.  (bot.)  (fruit)  jacA;  in  cf.  hox  ; 
8.  (pliarm.)  m,yrohal(i7i. 

MYROBOLANT,  E  [mi-ro-bo-lân,  t]  adj. 
^  prodigious  ;  wonderful;  astonish- 
ing. 

MYRRHE  [mî-r]  n.  f.  myrrh  (gum). 

MYRRllIDE  [mir-ri-d]  MYRR1II3 
fmir-ris]  n.  m.  (bot  )  m,yrrh. 

MYRTE  [niir-t]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
myrtle;  myrtle-tree. 

—  bâtard,  sweet  gale.  Baie  de  — , 
ntyrtle-herry. 

MYRTIFORME  [  mir-ti-fSr-m  ]  adj. 
(anat.)  m'irtiform,. 

MYSTAGÔGUE  [mis-ta-go-g]  n.  m. 
(ant.)  mi/stdqogue. 

MYSTÈRE  [mis-tè-r]  n.  m.  1.  ||  §  mys- 
tery ;  2.  (theat.  of  the  middle  ages)  mys- 
tery. 

—  d'État,  state  secret.  Être  tout  cou- 
'•u  de  petits  — s,  to  he  all  mystery  ;  faire 
— ,  un  —  de,  to  make  a  mystery  of; 
mettre  du  —  à,  to  make  a  mystery  of. 

M  YSTÉ  R  IE  USE  M  ENT  [.nis-té-ri-cû-z- 
mân]  adv.  tnimterionslv, 

MYSTÉRIEU-X,  SE  [mis-té-ri-eû,  eû-z] 
idj.  m,ysterions. 

Caractère  — ,  nature  mystérieuse,  mys- 
teriouxness. 

MYSTICISME  [niis-ti-ais-in]  n.  m.  mys- 
ticism.. 

MYSTICITÉ  [mis-ti-si-té]  n.  f.  mysti- 
cism: 

MYSTIFICATEUR  [mis-ti-fi-ka-teùr]  n. 
m.  hoao'er. 

MYSTIFICATION  [mis-ti-fi-kâ-siôn]  n. 
£  7u)ax.  mystification. 

MYSTIFIER  [mis-ti-fi-é]  V.  n.to7wax'; 
to  m,ystifii. 

MYSTIQUE  [mia-ti-k]  adj.  mystic; 
mystical. 

Caractère  — .  mysticalness. 

MYSTIQUE  [m'is-ti-k]  n.  m.  mystic. 

MYSTIQUEMENT  [mis-ti-k-mân]  adv. 
aiysticalhf. 

MYSTRE  [mia-tr]  n.  m.  (ant.)  mys- 
trum. 

MYTHE  [ml-t]  n.  m,  myth  (fable). 

De— ,  mythic. 
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MYTHOLOGIE  [mi-to-lo-ji]  n.  f.  my- 
thology. 

Par  la  — ,  mythologically.  Interpré- 
ter par  la  — ,  to  mythologize. 

MYTHOLOGIQUE  [mL-io-lo-ji-k]  adj. 
m,ifthological. 

MYTHOLOGISTE  [mi-to-lo-jia-t], 

MYTHOLOGUE  [mi-to-lo-g]  n.  m.my- 
tJcologist. 
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N  [en]  n.  f.,  [ne]  n.  m.  1.  (fourteenth 
letter  of  the  alphabet)  n  ;  2.  (Roman 
character  representing  900)  Jf. 

N.  [en]  \.  A.  B.  (person  whose  name  is 
not  mentioned);  2.  (initial  letter  of  No- 
tre) oar  ;  3.  (geogr.)  N.  (north). 

N',  contraction  of  Ne.    V.  Ne. 

NABAB  fiia-bab]  n.  m.  !|  §  naboK 

NABABIE  [nu-ba-bi]  n.  f.  ||  nalol- 
ship. 

NABOT  [na-bo]  n.  m.,  E  [t]  n.  f.  (b.  s.) 
cZî/)«r/'(short  person);  eZ/; 

NÀCARAT  [na-ka-ra]  adj.  îiacarat. 

N  AC  A  RAT,  n.  m.  naearat. 

NACFLLE  [na-sè-l]  n.  f.  1.  wherry; 
2.  (arch.)  scoiia;  trocldlus;  \  case- 
meiit. 

—  de  saint  Pierre  §,  harJc  of  Saint 
Peter  (Rom.  cath.  church). 

NACRE  [na-kr]  n.  f.  mother  of  pearl; 
pearl-shell. 

NACRÉ,  E  [na-kré]  adj.  nacreous. 

NADIR  [na-dir]  n.  m.  (astr.)  nadir. 

NAFFE  [na-f]  n.  f.  %  orange-fiower. 

Eau  de  — ,  =  water. 

NAGE  [na-j]  n.  f.  sioimming. 

Coup  de  — ,  (nav.)  stroke  of  an  oar  ; 
stroke.  À  la  — ,  swimming  ;  by  swim^- 
ming.  Être  en  — ,  tout  en  —  §,  to  he 
covered  with  perspiration,  sweat;  se 
jeter  à  la  — ,  to  jump,  to  leap  into  the 
water  (in  order  to  swim)  ;  passer  à  la—, 
to  swim,  over;  to  swim;  traverser  à  la 
— ,  to  swim,  across.  Qui  va  à  la  — , 
(nav.)  roicing. 

NAGÉE  [iia-jé]  n.  f.  stroke  in  swim- 
ming  ;  stroke. 

NAGEMENT  [na-J-mân]  n.  m.  %  swim- 
ming. 

NAGEOIRE  [na-joar]  n.  f.  L  (ich.).7?7i; 
2.  §  support  in  sioimming  ;  3.  §  hoard 
(placed  on  water  to  keep  it  steady). 

-••  ventrale,  (ich.)  belly-fin.  À  — ,  1. 
finny  ;  2.  (^ç.\\.)  finned  ;  aux  — s  rapides, 
swift-finned  ;  en  forme  de  — ,  fin-like  ; 
sans  — ,finless.  Qui  a  des  — s,  I.  finny  ; 
2.  {\ch.), finned. 

NAGER  [na-jé]  V.  n.  1. 1|  §  to  swim-  ;  2. 
i  (b.  s.)  to  welter  (in  blood);  3.  §  to 
abound  ;  to  swim  ;  to  roll  ;  4.  to  float  ; 
5.  (nav.)  to  row;  to  pull;  to  pull  the 
oars. 

3.  —  dans  l'opulence,  to  roll  in  riches. 

—  à  culer,  (nav.)  to  hack  ;  to  backwa- 
ter ;  —  entre  deux  eaux  §,  to  waver  be- 
tween two  parties  ;  —  de  long,  topxdl  a 
long  stroke;  —  des  deux  mains  à  la 
fois,  (nav.)  to  scxdl.  Batelier  qui  nage 
des  deux  mains  à  la  fois,  (nav.)  sculler. 

NAGER,  v.  a.  (nav.)  to  row  (a.  th.); 
to  pull. 

NAGEU-R  [na-jeûr]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f.  1.  swimmer  ;  2.  (nav.)  rower. 

N  A  GUÈRE,  N  AGUÈRES  [  na-ghè-r  ] 
adv.  lately;  hut  now;  hut  just  now;  ** 
ere  while. 

NAÏADE  [na-ia-d]  n.  f.  (myth.)  naiad; 
<f  water-nymph. 

NAÏ-F,  VE  [na-if,  i-v]  adj.  1.  ingenu- 
ous ;  artless  ;  unaffected  ;  native  ;  na- 
tural ;  simple;  2.  (b. s.)  simple;  inno- 
cent. 

Si/n. — Naïf,  naturel.  What  is  naif  sprinjrR 
from  the  subiect  without  cifjrt;  what  is  naturel 
belonps  equaOj'  to  the  subject,  but  is  evolved  only 
by  reflection. 

NAÏF  [na-if]  n.  pi.  (liter.,  paint.)  naïf 
(nature  without  art). 
NAIN  [nin]  n.  m.,E  [è-n]  n.  f.  dwarf. 

—  jaune,  (cards)  Fope  Joan.  Taille 
de  —,  dwarfishness.  De  — ,  dwarfish  ; 
en  — ,  dwarfishly. 

NAIN,  E,  adj.  1.  (bot)  dwarf;  2. 
(zool.)  dâvar/l 


Nais,  ind.  près.  1st,  2d  sing. 
2d  sinsr.  of  Naître. 


impers 


Naissais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

NAISSANCE  [nè-sân-s]  n.  t:  1.  J  f 
hirth;  2.  |  nativity;  3.  §  birth;  extrao 
tion  ;  descent  ;  4.  §  birth  ;  beginning  ; 
origin  ;  rise  ;  spring  ;  5.  (arch.)  spring- 
ing ;  6.  dawn;  7.  (arcli.)  (of  arches) 
spandrel. 

Anniversaire  de  la  — ,  hirtli-day  ; 
droit  de  — ,  =z-right  ;  fete  de  I'anniver* 
saire  de  la  — ,  1.  z=z-day  ;  2.  =i-nigJU; 
jour  de  — ,  z^-day  ;  lieu  de — ,  ^^-place; 
native  place  ;  place  ofo.'s  nativity  ;  ** 
ncktivity  ;  ligne  de  — ,  (arch.)  springing- 
line;  niveau  de  — ,  (arch.)  springing- 
level.  De  — ,  l.hy=i\  2.  from  o.'s  =; 
de  basse  —,  base-born;  low-horn;  do 
haute  — ,  high-horn;  de  —  légitime, 
true-horn  ;  dès  sa  — ,from  o.'s  =.  Don- 
ner —  (à),  1.  Il  §  to  give  =  {to)  ;  2.  i  to 
give  being  (to)  ;  8.  §  to  give  rise  {to)  ; 
prendre  — ,  to  have,  to  take  o.'s  rise. 

NAISSANT,  E  [nè-sân,!]  adj.  1.  J  t»- 
fant;  coining  into  the  world;  2.  B  he- 
ginning  to  grow  ;  3.  ||  §  rising,  spring- 
ing up;  4.  §  infant  ;  nascent;  rising; 
5.  §  incipient. 

Naissant,  près.  p.  of  Naître. 

Naisse,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Naissons,  ind.  près.  &  impcra.  1st  pL 

Naît,  ind.  près.  3d  sing. 

Naîtrai,  ind.  fut.  1st  snig. 

Naîtrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

NAÎTRE  [uê-tr]  V.  n.  (irr.)  (naissant; 
NÉ;  ind.  près,  nais;  nous  naissons: 
prêt,  naquis;  subj.  près,  naisse)  1.  B  % 
to  he  horn;  2.  ||  (of  plants)  (de, /row, 
out  of)  to  grow  ;  3.  ||  §  to  rise  ;  to  spring 
up;  4.  §  to  rise;  to  ai'ise;  to  take  o.'' a 
rise  ;  to  take  o.'s  origin  ;  to  spring  ;  "f 
to  start  up  ;  5.  **  §  to  dawn. 

À  — ,  1.  B  §  unborn  ;  2.  |!  ungot;  tm- 
gotten.  Faire  — ,  1.  ||  §  to  bring  forth; 
2.  §  to  call  into  existence  ;  to  call  forth; 
to  give  rise  to  ;  1  to  make  ;  faire  —  dans 
sa  tête  des  idées  nouvelles,  to  inspire  R 
with  new  ideas. 

NÉ,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Naître)  !.•' 
H  horn  ;  by  hirth  ;  2.  §  naturally. 

Bien  — ,  1.  high-horn;  2.  well-in- 
clined, disposed  ;  mal  — ,  1.  lpw-=  ;  2. 
ill-inclined,  disposed;  non  —  ||,  1.  îm»- 
born;  2.  ungot;  ungotten;  mort — ^ 
still-=:  ;  dead-^^  ;  nouveau — ,  new-=.  ; 
premier  — ,first-=:;  **  eldest  birth. 

NAÏVEMENT  [na-i-v-mun]  adv.  1.  in- 
genuously ;  artlessly  ;  unaffectedly  ; 
naturally;  simply; '2.  (b.' s.j  simply; 
innocently. 

NAÏVETÉ  [na-i-v-té]  n.  f.  1.  naivete; 
ingenuousness  ;  aHlessness  ;  unaffected 
simplicity;  naturalness  ;  simplicity; 
2.  (b.  s.)  simplicity  ;  innocence;  3.  (b. 
s.)  simple,  innocent  thing  (action, 
word). 

Avec  — ,  1.  with  naivete  ;  ingenwms- 
ly  ;  artlessly  ;  unaffectedly  ;  natural- 
ly ;  simply  ;  2.  (b!  s.)  simply  ;  inno- 
cently. 

NANAN   [na-nân]   n.  m.  ^ 


NANKIN  [nan-kin]  n.  m.  nankeen; 
nankin. 
NANTAIS,  E  [nân-tè,z]  adj.  o/^a». 

NANTAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 

of  Nantes. 

NANTIR  [nàn-tir]  V.  a.  1.  to  give  a 
pledge  to  ;  2.  (de,  with)  to  give  into  ffis 
hands  of  {a.  o.). 

2,  —  q.  u.  de  q.  ch.,  to  give  a.  th.  into  <»,  o,*t 
hands. 

Nanti,  e,  pa.  j).  {V.  senses  of  NiNits) 
provided;  stocked.  ' 

Être  —  de  q.  ch.,  1.  to  hold,  to  have  a^ 
th.  as  a  pledge  ;  2.  (com.)  to  have  a.  th. 
in  o.'s  hands. 

Se  nantir,  pr.  V.  1.  to  hold,  to  have 
security  (a  pledge)  ;  2.  (de,  ...)to  hold, 
to  have  (a.  th.)  in  o.'s  hands  ;  3.  (dk)  te 
provide  o.^s  self  {with)  ;  to  secure  {. . .) 
to  make  sure  {of)  ;  4.  (law)  to  take  pos 
session  (by  way  of  precaution). 

NANTISSEMENT  [nàn-ti -s-mân]  n.  m 
1.  pledge;  security;  2.  (law)  gage: 
pledge;  8.  (law)  bailment;  4.  (law) 
lien. 

«IT 


NAR 


NAT 


N-AU 


a  mal;  a  mâle;  éfée;  «fève;  efôte;  eje;  iil;  iîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  wsûre;  oit  jour; 


Donner  en  ~,  (V.  senses)  to  gvoe  as 
u  pledge,  security  ;  tenir  en  — ,  (T^ 
senses)  1.  to  hold  in  pledge,  as  a  secu- 
rity ;  2.  (law)  to  hold  in  gage. 

NAPACÉ,  E  [na-pa-6é]  adj.  (bot.) 
napiform  ;  ^  turnip-shaped. 

NAPÉE  [nu-pé]  n.  f.  (myth.)  na- 
pœa. 

NAPEL  [na-pèl]  n.  m.  (bot.)  monTc's- 
hood. 

NAPHTE,  NAPHTHE  [naf-t]  n.  m. 
(chem.)  naphtha. 

NAPIFOltME  [na-pi-fSr-m]  adj.  (bot.) 
napiform;  ^  turnip-shaped. 

NAPOLÉON  [na-po-lé-ôn]  n.  m.  napo- 
leon (French  gold  coin  worth  15s.  lOèd.). 

NAPOLITAIN,  E  [na-po-li-tîn,  è-n]  adj. 
Neapolitan. 

NAPOLITAIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f. 
Neapolitan. 

NAPPE  [na-p]  n.  f.  1.  table-cloth; 
doth  ;  2.  cloth  (tor  the  altar  or  commu- 
nion-table) ;  3.  (of  water,  &c.)  sheet  ;  4. 
'birds'  net  (for  larks,  quails,  &c.);  5. 
(hunt.)  cloth  (skin  of  the  animal  killed). 

Lever,  ôter  la  — ,  to  remove  the  cloth; 
to  clear  tiie  table  ;  mettre  la  — ,  to  lay 
the  cloth;  mettre  une  —  blanche,  to  put 
on  a  clean  tahle-eloth. 

NAPPERON  [na-p-rôu]  h.  m.  napkin 
(placed  over  a  table-cloth). 

Naquis,  ind.  i>ret.  1st,  2d  sing,  of 
Naîtke. 

Naqtjisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 
.  Naquit,  ind.  prêt  3d  sing. 

Naquît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

NAECISSE  [nar-Bi-s]  n.  m.  1.  (myth.) 
Narcissus  ;  2.  §  Narcissus  (person  en- 
amored of  himself);  3.  (bot.)  (genus) 
na/rcdssus. 

Faux  —,  —  sauvage,  des  prés,  (bot.) 
daffodil;  daffodilly;  —  tazette,  —  à 
bouquets,  de  Constantinople,  tazetta  ;  ^ 
many-floioered  narcissits. 

NAECOTINE  [nar-ko-ti-n]  n.  f.  (chem.) 
narcotine;  opian. 

NAECOTIQUE  [nar-ko-ti-k]  adj.  (med.) 
narcotic;  opiate. 

Qualité  — ,  (med.)  narcoticness.  Avec 
un  effet  — ,  (med.)  narcotically. 

NAECOTIQUE,  n.  m.  (med.)  nar- 
cotic. 

NAED  [nâr]  n.  m.  1.  (bot.)  mat- 
grass  ;  2.  nard  (ointment)  ;  3.  (pharm.) 
nard. 

Faux  — ,  —  d'Italie,  (bot.)  common 
lavender  ;  —  indien,  spikenard  ;  — 
serré,  mat-grass  (species).  —  de  Crète, 
de  montagne,  garden  'valerian.  De  — , 
(pharm.)  nardine. 

NAEGUE  [nar-g]  n.  f.  X  plague. 

—  de  !  1.  afg  for  !  2.  a  plague  on  ! 
Dire  —  de,  to  say  one  does  not  care  a 
fig  for  (a.  th.)  ;  faire  —  à  q.  u.,  1.  (pers.) 
to  set  at  defiance  ;  2.  §  (th.)  to  shame 
(be  superior  to  a.  th.). 

NAEGUElv  [nar-ghé]  V.  a.  to  Set  at  de- 
fiance; to  hid  defiance  to. 

NAEINE  [na-ri-n]  n.  f.  1.  4.  (pers.) 
nostril  ;  2.  (of  certain  animals)  nostril. 

NAEQUOIS  [uar-koa]  n.  m.,  E  [«]  n.  f. 
X  1.  sharper  ;  2.  banterer. 

Parler  — ,  to  speak,  to  talk  slang. 

NAEQUOIS,  E,  adj.  $  crafty;  cun- 
ning ;  sly. 

NAEEA-TEUE     [nar-ra-teûr]     n.     m., 

TEICE  [tri-s]  n.  f.  narrator;  relater; 
reciter. 

NAEEATI-F,  VE  [nar-ra-tif,  i-y]  adj. 
(th.)  narrative;  narratory. 

NAEEATION  [nar-râ-siôii]  n.  f.  1.  nar- 
ration ;  relation  ;  recital  ;  2,  (rhet.) 
narvation. 

En  forme  de  — ,  narratively. 

NAEEÉ  [nar-ré]  n.  m.  narration; 
narratire;  recital;  statement. 

En  forme  de  — ,  narratively.  Faire 
le—  de,  to  narrate;  to  relate;  to  re- 
cite; to  state. 

NAREEE  [nar-ré]  V.  a.  to  narrate;  to 
relate  ;  to  recite  ;  to  state. 

Qui  aime  à  --,  (pers.)  narrative; 
hking  to  narrate,  to  relate. 

SjTi.— Narrkr,  raconter,  conter.  We  nar- 
\fm*  (narrate)  with  study  or  art,  in  order  to  interest 
•n  audience  or  prept  ssesa  the  public,  in  our  favor. 
We  racontons  (recount)  with  minuteneBS,  for  the 
purpose  of  impartine  to  otners  a  correct  knowledge 
e*  detail».     We  coniuni  (rtiate)ia  familiar  style, 
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what  we  consider  calculated  to  afford  pleasure  or 
amusement. 

NAEYAL  [nar-val]  n.  m.  (mam.)  nar- 
whal ;  nay^wal;  %  sea-unicorn;  ^ 
unicorn-fsh. 

NAEWAHL,  n.  m.  Y.  Naeval. 

NASAL,  E  [nâ-zal]  adj.  1.  (anat.)  na- 
sal; of  the  nose;  2.  (gram.)  nasal. 

NASALE  [nâ-za-l]  n.  f.  (gram.)  nasal. 

NASALEMENT  [  nâ-za-l-mân  ]  adv. 
(gram.)  nasally. 

NASALITÉ  [na-za-U-té]  n.  f.  (gram.) 
nasality. 

NAS  AEDE  [na-zar-d]  n.  IfiUip  on  the 
nose  ;  fillip. 

Homme  à  — s  %,  laughing-stock.  Don- 
ner une  —,  des  — s  à  q.  u.,  to  fillip  on 
the  nose;  to  fillip. 

NASAEDEE  [na-zar-dé]  V.  a.  1.  P  to 
fillip  on  the  nose  ;  to  fillip  ;  2.  %  to 
mock  ;  to  make  game  of;  8.  §  to  brave  ; 
to  defy  ;  to  bid  defiance  to  ;  4.  §  to  per- 
secute. 

NASEAU  [na-zô]  n.  m.  (of  horses) 
nostril. 

Feud  em-  de  — x,doaster;  braggart; 
braggadocio. 

NASILLANT,  E  [na-zi-iân,  t*]  adj. 
speaking  through  the  nose. 

NASILLADE,  E  [na-zi-iar,  d*]  adj. 
snu-ffiing. 

NASILLAED,  n.  m.,  E,  n.  f.  snuffler  ; 
person  that  speaks  through  his  nose. 

NASILLEMENT  [na-zi-i-mân*]  n.  m. 
snuffling  ;  speaking  through  the  nose. 

NASILLEE  [na-zi-ié*]  V.  n.  to  snuffle; 
to  speak  through  the  nose;  to  speak 
with  a  ticang. 

NASILLEU-E  [na-zi-ieiir]  n.  m.,  SE 
[eû-z*]  n.  f.  snuffler. 

N  A  SILLONNER  [na-zi-io-né*]  V.  n.  to 
snuffle;  to  spieak  somewhat  through 
the  nose;  to  speak  with  something  of  a 
tioang. 

NASSE  [na-s]  n.  f.  (fish.)  wear;  weir  ; 
boicnet. 

Être  dans  la  —  *{,  to  be  in  a  scrape, 
hobble. 

NATAL,  E  [na-tal]  adj.,  pi.  — s,  (th.) 
native  ;  natal  ;  of  o.'s  birth  ;  birtJi .... 

1.  Pays  — ,  native  country  ;  countryo!  o.'s  birth  ; 
birth -jp/ace;  sol  — ,  natal  soil. 

Jour  — ,  birth-day;  natal  day. 

NATATION  [na-tâ-siôn]  n.  t  sicim- 
ming. 

École  de  — ,  =^-school. 

NATATOIEE  [na-ta-toa-r]  adj.  (did.) 
natatory. 

Vessie  — ,  (ich.)  sicim. 

NATI-F,  VE  [na-tif,  i-v]  adj.  1.  |  (pers.) 
native;  2.  §  native;  natural;  8.  (min.) 
native. 

1 .  Être  —  de  Paris,  de  Lyon,  to  be  a  native  of 
Paris,  Lyons. 

Être  —  de  ||,  to  be  a  native  of. 

NATIF  [na-tif]  n.  m.  native. 

NATION  [nâ-siôn]  n.  f.  1.  nation;  2. 
+  nation  (infidels)  ;  people  ;  3.  t  (univ.) 
college  (company  of  masters). 

De  — s  diverses,  of  divers  nations; 
**  many-nationed  ;  par  — s,  in  =s. 

Syn. — Nation,  peuple.  Peuple  signifies  simply 
a  collection  of  individuals  living  in  the  same  place  ; 
a  nation  (nation)  ia  a  peuple  (people)  that  have  a 
common  origin.  The  Romans'  are  not  called  the 
Roman  nation  (nation),  inasmuch  as  they  were  not 
from  the  same  original  stock  ;  but  the  Roman  ^e«- 
ple  (people),  because  they  merely  lived  under  one 
and  the  same  form  of  government. 

NATIONAL,  E  [na-aio-nal]  adj.  1.  na- 
tional; 2.  home-born;  home-bred. 

Eendre  —,  to  nationalise. 

NATIONALEMENT  [na-sio-na-l-mân] 
adv.  nationally. 

NATIONALISEE  [na-sio-na-li-zé]  v.  a. 
to  nationalise. 

NATIONALITÉ  [na-sio-na-li-té]  n.  f. 
nationality. 

NATIONAUX  [na-Bio-nô]  n.  m,  (pi.) 
natives. 

NATIVITÉ  [na-ti-vi-té]  n.  f.  1.  +  (of 
Christ,  the  Virgin  jMary,  and  some 
saints)  nativity;  birth;  2.  (astr.)  na- 
tivity. 

Dresser,  juger  la  —  de  q.  u.,  faire  le 
thème  de  la  —  de  q.  u.,  to  cast  a.  o.'s 
nativity. 

NATEON     .[na-trôn]      NATEUM     [na- 

trom]  n.  m.  (min.)  natron. 


NATTE  [na-t]  n.  f.  1.  mat  (of  straw 

rush,  weed);  2.7natting;  3.  rush-mat: 
4.  straw-mat;  5.  (of  hah-)  plait  ;  plait. 
Ing  ;  6.  (of  silk,  thread,  &c.,  made  of  S 
threads)  plait;  plaiting;  7.  (bak) 
twist  (twisted  roll).  ' 

NATTEE  [na-té]  V.  a.  1.  to  mat;  2.  t» 
plait  ;  3.  to  jjlait  the  mane  of  (a  horeei 

NATTIEE  [na-t.éj  n.  m.  1.  inat 
maker  ;  2.  straw-plaiter. 

NATURALISATION  [  na-fi-Ta-U-,4 
sion]  n.  f.  naturalization. 

Lettres  de  —,  letters  of=z. 

NATURALISER  [nà-tu-ra-U-zé]  V.  a. 
to  naturalize. 

Naturalisé,  e,  pa,  p.  naturalised. 

Non  — ,  unnaturalized. 

NATURALISME  [na-tu-ra-lis-m]  n.  m. 
(did.)  naturalism  ;  naturalness. 

NATURALISTE  [na-tu-ra-lis-t]  n.  m. 
1.  naturalist;  2.  naturalist  (person 
that  stuffs  animals). 

NATURAL1TÉ  [na-tu-ra-li-té]  n.  f.  1. 
quality,  state  of  «  native;  2.  quality, 
state  of  a  person  naturalized. 

Droit  de  — ,  right  of  a  native  ;  lettres 
de  — ,  letters  of  naturalization. 

NATURE  [na-tû-r]  n.  f.  1.  II  nature;  2. 
kind  (produce,  commodity);  3.  (arts) 
nature;  life. 

—  inanimée,  morte,  (arts)  inanimate, 
still  nature.  État  de  ce  qui  est  contra 
la  —,  unnatm^alness.  Contraire  à  la  —, 
ininatural,  contrary  to  —.  Contraire- 
ment à  la  — ,  unnaturally  ;  contre  — , 
1.  ^mnatural ;  *unnative;  2.  unnatur- 
rally  ;  de  —  ...,  {V.  senses)  . . .  -na^ 
turedly;  d'après  —,  (arts)  from  =; 
from,  to  the  life  ;  de  double  —,  double' 
natured  ;  de  la  même  —  (que),  con- 
natural {to)  ;  de  sa  —,&?/  =  ;  natural- 
ly ;  d'une  — _  difl'érente  (de),  unconge- 
nial {to)  ;  en  — ,  in  kind  (not  in  money)  ; 
en  état  de  simple  — ,  in  a  state  of  =  ; 
sta?^k  naked;  hors  — ,  beside  nature. 
S'écarter,  s'éloigner  de  la  — ,  to  deviate, 
to  depart  from  =  ;  forcer  — ,  to  fores 
=  ;  payer  en  — ,  to  pay  in  kind,;  payer 
le  tribut  à  la  — ,  to  pay  =  her  tribute 
(to  die)  ;  to  pay  the  debt  of=.  ^*^  L'ha- 
bitude est  une  seconde  -^,  habit  is  a 
second  =. 

^NATUEEL,  LE  [na-tu-rèl]  adj.  1.  \  % 
(À,  to;  de,  to;  que  [subj.])  natural;  2.  % 
native  ;  untaught  ;  inbred  ;  home- 
born;  home-bred;  3.  §  genuine  (not 
false);  4.  §  congenial;  genial;  5.  (of 
children)  natural. 

Non,  peu  — ,  1.  ||  §  unnatural  ;  2.  § 
unnative;  3.  §  not  genuine;  4.  §  un- 
congenial; ungeniul.  Caractère  non 
— ,  {V.  senses)  unnaturalness.  Priver 
des  sentiments  — s,  to  unnaturalize. 

NATUEEL,  n.  m.  1.  nature  (natural 
inclination);  disposition;  temper;  2. 
nature  (inherent  property);  natural- 
ness; 3.  nature  (natural  case);  4.  nd- 
turalness  (absence  of  affectation)  ;  5.  na- 
tural feeling  (between  parents  and 
children); /éeZirtè','  ^.feeling;  humanr 
ity ;  7.  native  (person  born  in  a  place); 
8.  (arts)  nature;  naturalness  ;  life. 

Bon,  heureux  — ,  good-nature  ;  good 
"ion;   mauvais  — ,    ill-:=\    bad 


disposition  ;  plus  gi-and,  plus  petit  que 
le  — ,  (arts)  larger,  smaller  than  life. 
Au  — ,  1.  to  the  life  ;  2.  (arts)  naturally  ; 
8.  (culin.)  dressed,  cooked  simply  ; 
d'après  le  — ,  (arts)  from  =  ;  de  — . . . , 
.  .  .-natured  ;  dun  bon  — ,  good-na- 
tured ;  de  mauvais  — ,  ill-natured  ; 
sans  — ,  unnatural.  Manquer  de  — ,  1. 
(of  affected  persons)  to  lack  the  sim^ 
plicity  of  nature;  2.  (of  parents  and 
childreny  to  be  destitute  of,  to  be  want- 
ing in  natural  affection;  3.  to  lack,  to 
be  destitute  of  feeling,  humanity. 

NAT  UEELLÉMENT      [na-tu-rè-1-màn^ 

adv.  1. 11  §  naturally  ;  not  unnaturally  ; 
2.  II  by  nature;  S.  §  natively  ;  4.  §  genu 
inely  ;  5.  §  naturally  ;  ^  of  course. 

NAUFRAGE  [nô-fra-j]  u.  m.  ||  §  ship 
wreck;  wreck. 

Débris  d'un  — ,  wreck.  Faire  —,  8  k 
1,  to  be  shipvjrecked,  wrecked  ;  2.  (nav.) 
to  be  wrecked  ;  to  wreck  ;  to  be  cast 
away;  faire  faire  — ,  1.  1  §  to  ship' 
icreck;  to  wreck;  2.  (nav.)  to  wreck. 


NAV                                                NEC 

NÉG 

<m  joute;  eu  jeu;  e^  jeûne;  «wpeur;  ârepan;  iîipin;  on  bon;  v/nhmn;  *11  liq. 

*gn  liq. 

.  NAUFEAGÉ,   E    [nô-fra-jé]   adj.   P  § 
i     éhipwrecked  ;  wrecked. 
]■'       Navire  — ,  wreck.    Être  — ,  1. 1  §  ^  &e 

shipwrecked,  wrecked  ;  2.  (nav.)  to  he 

wrecked  ;  to  be  cast  away. 
NAULAGE  [nô-la-j]  n.  m.  (com.  nav.) 

(on  the  Mediterranean)//-ei(?M 
!         NAUMACHIE  [nô-ma-shi]  n.  f.  (Eom. 
!     «nt.)  naumachia  (representation  of  a 

naval  enjjascment"). 
NAUSÉABOND,  E  [nô-zé-a-bôn,  d]  adj. 

I  §  nauseous;  nauseating. 
Nature  — e,  qualité  de  ce  qui  est  — , 

nauseousness.    D'une  manière  — e  ||  §, 

nauseously. 
NAUSÉE  [nô-zé]  n.  f.  1.  Il  (de,  at)  nau- 

gea;  qualm;  2.  §  loathing  ;  disgust. 
Avoir,  éprouver  des  — s,  1.  |1  to  nau- 

«eate  ;  to  he  nauseated  ;  to  he  qualmish  ; 

2.  §  to  he  sick  ;  avoir,  éprouver  des  —s 

de,  to  nauseate;  exciter,  provoquer  des 

— s,  1.  Il  to  excite  nausea  ;  2.  §  to  make 
I     sick.    Qui  a  des  —,  qualmish. 
I      •  NAUTILE  [nô-ti-1]  n,  m.  (moll.)  nau- 
tilus. 


—  papyrace, 


;;  argonauta. 


NAUTIQUE  [nô-ti-k]  adj.  nautical; 
nantie. 

NAUTIQUEMENT  [nô-ti-k-mân]  adv. 
nauticallif  ;  in  a  nautical  vnanner, 

NAUTONN-IER  [nô-to-nié]  n.  m., 
IEEE  [è-r]  n.  f.  1.  *  mariner  ;  2.  (of  the 
Btyx)  ferry-man  ;  hoat-man. 

NAVAL,  E  [na-vai]  adj.,  pi.  — s,  naval. 

NAV  AERAIS,  E  [na-va-rè,z]  adj.  of 
Kavarre. 

NAVAEEAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f. 
native  of  Navarre. 

NAVÉE  [na-vé]  n.  t  hoat-load. 

NAVET  [na-vè]  n.  m.  1.  (bot.)  turnip  ; 
2.  (hort.)  root. 

NAVETTE  [na-vè-t]  n.  f.  1.  (bot.) 
British  rape;  esculent  rape  ;  2,  rape- 
seed  ;  cole-seed. 

Graine  de  —,  rape-seed;  huile  de  — , 
rape-oil  ;  rape-seed  oil. 

NAVETTE  [na-vè-t]  n.  f.  1.  netting- 
needle;  2.  (weav.)  shuttle. 

—  volante,  (weav.)  Jiy-shuttle.  Faire 
courir  la  — ,  to  ply  the  shuttle  ;  faire  la 
—  §,1.  (pers.)  to  do  nothing  hut  run 
about;  2.  (th.)  to  go  backward  and 
forward;  3.  (com.)  to  he  engaged  in 
accommodation  hills;  faire  faire  la  — 
à,  to  send  (a.  o.)  about  constantly. 

NAVICULAIEE  [na-vi-ku-lè-r]  adj.  1. 
(anat.)  navicular  ;  2.  (bot.)  navicular; 
boat-shaped. 

Os  — ,  (vet.)  wheel. 

NAVIGABILITÉ  [na-vi-ga-bi-U-té]  n. 
Cl.  navigableness;  2.  (com.  nav.)  (of 
ships)  sea-'worthiness. 

NAVIGABLE  [na-vi-ga-bi]  adj.  navi- 
gable. 

NAVIGATEUE  [na-vi-ga-teÛr]  n.  m, 
.  navigator  ;  seaman  ;  sailor. 

NAVIGATEUE, adj.  sea-faring;  ad- 
dicted to  navigation. 

NAVIGATION  [na-vi-gâ-siôn]  n.  f.  1. 
navigation  ;  2.  voyage. 

—  côtière,  common  navigation;  — 
hauturière,  proper  =  ;  —  intérieure,  in- 
land =.  —  au  long  cours,  ^ro^er  =.  — 
à  la  vapeur,  steam  ^=.  Inconnu  à  la  — , 
1.  unnavigable  ;  2.  ti7inavigated.  Droit 
de  — ,  z=-due;  journal  de  — ,  (nav.)  log- 
hook.  En  bon  état  de  —,  (nav.)  (of  ships) 
sea-worthy. 

NAVIGUEE  [na-vi-ghé]  V.  n.  1.  to  na- 
vigate ;  to  sail  ;  2.  (sue,  . . .)  to  navi- 
gate; 3.  (nav.)  (contre,  ...)  to  head 
(wavejs). 

Où  Ton  n'a  pas  navigué,  1.  unnavi- 
gated  ;  2.  unnavigable. 

NAVILLE  [na-vi-i*]  n.  f.  ca^taZ  (small 
one  for  irrigation). 

NAVIEE  [na-vi-r]  n.  m.  1.  ship  ;  ves- 
sel; 2.  (astr.)  Argo;  the  ship  ;  3.  (com. 
nav.)  ship  ;  bottom. 

—  d'agrément,  de  plaisir,  pleasure 
yacht;  le  —  Argo,  1.  the  ship  Argo  ;  2. 
(astr.)  Argo  ;  the  ship  ;  —  de  propriété 
étrangère,  (com.  n&Y.)  foreign  ship,  bot- 
tom ;  —  à  vapeur,  steamer  ;  steamship, 
vessel  ;  —  à  vapeur  armé  en  guerre,  ar- 
med steamer.  Courtier  de  —,  ship- 
Iroker  ;  fournisseur  de  —,  (corn.)  ship- 
ehandler.    Ho  I  du  —,  ho  !  ship  ahoy  ! 


hoa  the  ship,  ahoy  !  Sans  — ,  without  a 
ship  ;  **  shipless. 

NAVEANT,  E  [nâ-vrân.t]  adj.  lieart- 
rending  ;  heart-breaking. 

NAVEEE  [nâ-vré]  V.  a.  (de,  with)  1.  t 
II  to  wound  ;  2.  §  to  rend  (the  heart)  ;  to 
break  ;  3.  §  to  rend,  to  break  the  heart 
of  {a.  0.). 

Navré,  E,  pa.  p.  1.  (of  the  heart)  rent; 
broken;  2.  (pers.)  broken-hearted. 

Avoir  le  cœur  —  §,  to  be  broken- 
hearted. 

NAVEUEE  [nâ-vrû-r]  n.  f.  t  II  wound  ; 
contusion. 

NAZAEÉEN  [na-za-rê-în]  p.  n.  m.,  NE 
[è-n]  p.  n.  f  1.  (Jew.  ant.)  Nazo.rite  ;  2. 
Nazarene  (early)  Christian. 

N.  B.  initial  letters  of  Nota  bene. 

N.  D.  initial  letters  of  Notke-dame. 

NE  [ne]  1.  (first  part  of  a  negation) ...  ; 
2.  (constitutes  a  negation  by  itself  after  a 
very  few  verbs  [cesser,  oser,  pouvoir, 
and  savoir,  in  the  sense  of  can  and  to  be 
uncertain],  with  which  the  second  part 
of  the  negation  may  be  omitted)  not  ;  3. 
(expletive  after  certain  verbs  and  parti- 
cular conjunctions  and  comparatives) . . . 

1.  Je  —  le  lui  donne  pas,  I do  net  give  it  to  him; 
le  —  le  lui  ai  jam-iis  donné,  /  have  never  given  it  to 
him;  je  —  lui  ai  rien  donné,  I have  given  him  no- 
thing ;  je  —  le  dis  ni  —  le  pense,  I  neither  say  nor 
think  so.  2.  Il  —  cesse  de  gronder,  he  doss  not 
cease  scolding  ;  je  n'ose  lui  parler,  T  dare  not  speak 
to  him  ;  je  —  puis  me  iaire,  I  cannot  remain  silent  ; 

—  bougez,  do  not  stir  ;  il  —  sortira  du  plusieurs 
jours,  he  will  not  go  out  for  several  days.  3.  Je 
crains  que  cela  —  soit,  I  fear  that  is  ;  je  —  doute 
pas  que  cela  —  soit,  r  do  not  doubt  that  is;  je  — 
nie  pas  que  cela  —  soit,  /  do  not  deny  that  is  ;  à 
moins  que  cela  —  soJt,vnless  that  is  ;  de  crainte, 
de  peur  que  cela  —  soit,/or/ear  that  shovld  be. 

—  ...  que,  only  ;  but  ;  ^  nothing  hid. 
N'était . . . ,  were  it  not  for  .... 

[Ne  becomes  m'  before  a  vowel  or  silent  h;  it 
precedes  the  verb  and  the  pr.  in  the  objective  case. 
In  compound  tenses  it  precedes  the  aux.  and  the 
objective  pron.    V.  Ex.  1.] 

NÉ,  E,  pa.  p.  of  Naître.  Y.  NÉ  after 
Naître. 

NÉANMOINS  [nê-ân-moîn]  adv.  never- 
theless ;  notwithstanding  ;  however  ;  ^ 
for  all  that. 

NÉANT  [né-ân]  n.  m.  1.  nothing; 
naught  ;  2.  nothingness;  3.  (did.)  ni- 
hility. 

Homme  de  — ,  man  of  straw  ;  no- 
body. Mettre  au  — ,  1.  to  set  at  naught  ; 
2.  (law)  to  annul  ;  to  quash  ;  réduire  au 

—  §,  to  trample  into  dust  ;  rentrer  dans 
le  —  l|,  to  return  to  nothing. 

NÉANT,  adv.  1 1.  nothing  ;  naught; 
2.  no. 

NÉBULEUSE  [né-bu-leû-z]  n.  f.  (astr.) 
cloud;  nebula. 

NÉBULEU-X,  SE  [né-bu-leû,  eû-z]  adj. 

1.  Il  cloudy;  2.  §  cloudy;  clouded; 
gloomy  ;  3.  (did.)  nebulous. 

Non  — ,  1.  II  uncloudy  ;  2.  §  loncloud- 
ed  ;  clear.  État  — ,  1.  cloudiness  ;  2. 
(did.)  nehidosity  ;  état  non  — ,  uncloud- 
edness  ;  étoile  nébuleuse,  (astr.)  nebula. 

NÉGESSAIEE  [né-sè-sè-r]  adj.  (À, 
POUR,  to  ;  de,  to  ;  que  [subj.])  1.  neces- 
sary ;  not  unnecessary  ;  2.  needful  ; 
requisite. 

Indispensablement  — ,  indispensably 
necessary  ;  peu  — ,  qui  n'est  pas  — ,  (  V. 
senses)  1.  unnecessary  ;  2.  *  unneedful. 
Chose — ,  requisite.  Être — ,(V.  senses) 
to  need  (to)  ;  n'être  pas  — ,  not  to  be  ne- 
cessary ;  tb  be  unnecessary  ;  faire  ce 
qui  est  — ,{Y.  senses)  to  do  the  needful  ; 
se  rendre  — ,  to  render,  to  make  o." s  self 
necessary. 

NÉCESSAIEE,  n.  m.  1.  necessaries; 

2.  work-box  ;  3.  dressing-case. 
L'unique  — ,  +  the  one  thing  need- 
ful. Faire  le  — ,  to  endeavor  to  make 
o.''s  self  necessary  ;  so  refuser  le  — ,  to 
refuse  o.'s  self  necessaries  ;  T"  to  pinch 
o.'s  self;  soigner  le  — ,  (com.)  to  do  the 
needful.  Veuillez  en  soigner  le—,  (com.) 
please  to  do  the  needful. 

NÉCES8AIEEMENT    [né-sè-sè-r-mân] 

adv.  necessarily. 

NÉCESSITANTE  [né-sè-si-tân-t]  adj. 
f.  1.  (of  necessity)  absolute  ;  2.  (theol.) 
(of  grace)  compulsory. 

NÉCESSITÉ  [né-sè-si-té]  n.  f  {de,  to  ; 
que  [subj,])  l.  necessity;  2.necessari' 


ness ;  3.  necessity  (obligation);  need; 
exigency;  4.  necessity;  want;  5.  ne* 
cessity  (indigence);  need;  want;  6.  — s, 
(pi.)  necessaries. 

1.  II  faut  se  soumettre  à  la  — ,  we  must  mbmit  t« 
necessity.  3.  Quel  —  y  a-t-il  que  vous  fassiez  c« 
voyage  ?  ifhat  necessity  is  therefor  your  takingtkai 
journey  f  ivhat  is  the  need  of  your  taking  that 
journey  ?  5.  II  est  dans  la  —  de  tout,  he  is  in  want 
of  every  thing.  6.  Les  — s  de  vie,  the  necessarie»  of 
life. 

—  désagréable,  fâcheuse,  disagreeable 
necessity.  Dans  la  — ,  (pers.)  1.  neces- 
sitous  ;  in  =,  want  ;  2.  tonder  a  =  (to)  ; 
de  — ,  {V.  senses)  1.  necessitous  ;  2.  «.«• 
cessarily;  de  —  nécessitante  1",  abso- 
lutely necessary;  de  toute  — ,  indis- 
pensably necessary  ;  par — ,f/'om  :=\ 
out  of  =;  sans  — ,  unnecessarily; 
without  any  =.  Aller  à  ses  — s,  to  go  to 
the  necessary  ;  être,  se  trouver  dans  la 

—  (de),  to  he  under  the  =  (of)  ;  faire  de 

—  vertu,  to  make  a  virtue  of-=^\  mettre 
q.  u.  dans  la  —  (de),  to  lay  a.  o.  under 
the  =  (of)  ;  réduire  à  la  —  (de),  to  neces- 
sitate (a.  o.)  (to)  ;  se  trouver  dans  la  — 
(de),  io  be  under  a  =  (of).  Quelle  —  y 
a-t-il  de  ?  what  need  off  what  need  is 
there  of?  ^*j^  —  n'a  pas  de  loi,  =  knows 
no  law. 

NÉCESSITÉE  [né-sè-si-té]  y.  &.  1.  to 
compel;  to  lay  under  the  necessity 
(of)  ;  2.  to  necessitate  ;  to  render  neces- 
sary. 

NÉCESSITEU  -  X,  SE  [né-sè-si-teà, 
eû-z]  adj.  necessitous  ;  needy  ;  indigent. 

"NEC  PLUS  ULTEÀ"  [nèk-plu-Bul- 
tra]  ne  plus  ultra. 

Arriver  au  — ,  to  arrive  at  o.'s  ut- 
most. 

NÉCEOLOGE  [né-kro-lo-j]  n.  m.  obi- 
tuary ;  hook  of  necrology. 

NÉCEOLOGIE  [né-kro-lo-jî]  n.  t.  necro- 
logy ;  obituary. 

NÉCEOLOGIQUE  [né-kro-lo-ji-k]  adj. 
necrological  ;  obituary. 

NÉCEOMANCE    [né-kro-mân-s],   NIÉ- 

GEOMANCIE  [né-kro-mân-si]  n.  f.  necro- 
mancy. 

Tour  de  — ,  necromantic.  Par  — ,  ne» 
cromantically. 

NÉCEOMÀNCIEN  [  nê-kro-raân-si-ûi  ] 
n.  m.,  NE  [è-n]  n.  f.  necromancer. 

NÉCEOMANT  [né-kro-mân]  n.  m.  ne- 
cromancer. 

NÉCEOPOLB  [né-kro-^o-1]  n.  f._(ant) 
necropolis  (burial-ground"»  ;  **  city  of 
the  dead. 

NÉCEOSE  [né-krô-z]  n.  £  (med.)  ne- 
crosis. 

NECTAIEE  [nèk-tè-r]  n.  m.  (bot.)  1. 
nectary;  honey-cup;  honey-pore;  2. 
honey-scale  ;  honey-spot. 

Du  —,  (bot.)  nectarial;  nectarous. 

NECTAE  [nèk-tar]  n.  m.  i  §  nectar. 

De  —,  1.  of=;  2.  nectarean;  necta 
reous. 

NÉEELANDATS,  E  [né-èr-lân-dè, .] 
adj.  of  the  Netherlands. 

NÉEELANDAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  £ 
native  of  the  Netherlands. 

NEF  [nèf]  n,  f.  1.  t  ship;  2.  (of 
churches)  nave. 

—  latérale,  side  aisle.  Moulin  à  — , 
water-mill  erected  on  a  boat. 

NÉFASTE  [né-fas-t]  adj.  1.  (Eom.  ant) 
(of  days)  of  rest;  2.  of  solemn  festivals  ; 
3.  of  public  mourning  ;  4  inauspi- 
cious; ill-omened. 

NÈFLE  [nè-fl]  n.  f  (bot.)  medlar. 

NÉFLIEE  [né-fli-é]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
medlar  ;  medlar-tree. 

NÉGATI-F,  VE  [né-ga-tif,  i-v]  adj.  1. 
negative;  2.  (pers.)  inclined  to  refuse  ; 
3.  (nig.)  negative;  4.  {di±)  privative  ;  5, 
(electr.)  negative. 

Avoir  Tair  —,  (pers.)  to  look  inclined 
to  refuse  every  thing  ;  être  —,  (pers.) 
to  refuse  always. 

NÉGATION  [né-gâ-siôn]  n.  f.  1.  nega- 
tion ;  2.  (did.)  privative  ;  3.  (gram.)  ne- 
gation ;  negative. 

Avec  — ,  (gram.)  negatively  ;  par  uno 
— .  in  the  negative. 

NÉGATIVE  [né-ga-ti-v]  n.  f.  1.  nega- 
tive (proposition)  :  2.  refusal  ;  3.  (gram.) 
negative  ;  negation. 

NÉGATIVEMENT      [né-ga-ti-v-màn] 
sdv.  1.  negatively  ;  in  the  negative;  ^ 
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(did.)  pHvatively;  3.  (gram.)  nega- 
tt/oeli/. 

Décider  — ,  to  negative  ;  répondre  — , 
to  repli/  negatively,  in  the  negative. 

■N  ÉGLIGÉ  [ne-gli-jé]  n.  m.  undress  ; 
negligee. 

E>î  — ,  undressed  ;  in  an  undress; 
(n  negligee. 

NÉGLIGEMENT  [né-gli-j-mân]  n.  m. 
(arts)  neglect. 

NÉG  LI  GEMMENT  [  né-gli-ja-mân  ] 
adv.  negligently  ;  with  negligence. 

NÉGLIGENCE  [né-gli-jân-s]  n.  f.  1. 
neglect  ;  negligence  ;  2.  negligence  (lia- 
bitual);  3.  (fine  arts,  liter.)  negligence. 

Par  — .  neglectfully  ;  negligently  ;  hy, 
from,  throaah  negligence. 

NÉGLIGENT,  E  [né-gli-jân,  t]  adj.  1. 
negligent;  neglectful;  2.  remiss;  dila- 
tory. 

NEGLIGENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  negli- 
Çent  per-Hon  :  neglecter. 

NEGLIGEE  [né-gii-jé]  V.  a.  1.  {de,  to) 
to  neglect;  2.  to  be  negligent,  neglect- 
ful of;  to  he  a  neglecter  of;  3.  to  omit; 
to  pass  over;  to  pass  hy';  4.  to  slight; 
not  to  notice. 

Personne  qui  néglige,  (F.  senses) •«-''£1'- 
leeter  {of).  Qui  néglige,  negligent  {of)  ; 
n^-gleclfi(l  {of);  qui  ne  neglige  pas, 
^vaughlful  {of);  mindful  {of). 

NÉGLIGÉ,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Négli- 
6ek)  unnoticed  (uiirespected)  ;  slighted. 

8b  NÉGLIGER,  i)r.  V.  1.  to  neglect  o.'s 
self;  to  neglect  o.'s  person  ;  2.  to  he  neg- 
ligent (of  o.'s  duty,  o.'s  profession,  o."s 
works);  to  he  careless;  3.  (fine  arts, 
liter.)  to  commit  negligences. 

NÉGOCE  [né-go-s]  n.  m.  trade  (of 
private  individuals);  traffic;  business. 

Entendre  Lien  le  —,  to  understand 
"business  well,  thoroughly  ;  entrer  dans 
le  —  se  mettre  dans  le  — ,  to  enter  into, 
to  commence,  to  set  up  =  ;  faire  —  de 
...,to  deal  in  ...  ;  faire  un  . . ,  — ,  (b.  s.) 
to  carry  on  a  .. .  trade, business;  quit- 
ter le  — ,  to  quit,  leave,  retire  from  =z. 

N ÉGOCI ABILITÉ  [ Dé-go-si-a-bi-li-té  ] 
n.  f.  (com.)  negotiahiliti/. 

NÉGOCIABLE  [  n'é-go-si-a-bl  ]  adj. 
(com.")  1.  negocialle;  2.  transferable. 

NÉGOCIANT  [né-go-si-âu]  n.  m.  mer- 
c7iant. 

En  — ,  mercJiant-liJce. 

NEGOCIA-TEUli     [né-go-si-a-teûr]    n. 

En.  TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  negotiator;  2. 
transactor  (of  business). 
NEGOCIATION  [né-go-si-â-siôn]   n.  f. 

1.  negotiation  ;  2.  negotiation  (action); 
transaction  ;  treaty  ;  8.  (com.)  negoti- 
ation. 

—  contraire,  counter  negotiation. 
En  —,  negotiating  ;  in  treaty.  Être 
en  — .  to  henegotiating  ;  to  be  in  treaty  ; 
terminer  une  — ,  to  close  a  =,  trans- 
action. 

NÉGOCIÉE  [né-go-sié]  V.  a  1.  to  ne- 
gotiate; 2.  (com.)  to  negotiate;  to  be 
in  treaty  for. 

Se  négocier,  pr.  v.  1.  (com.)  to  be  ne- 
gotiated  ;  2.  (pers.)  to  be  negotiating. 

NÉGOCIEii,  V.  n.  1.  to  negotiate';  to 
be  in  treaty  ;  2.  to  trade  ;  to  traffic. 

—  en  .  ..,to  trade,  to  deal  in  .'. . . 
NÉGEAILLE  [ué-grâ-i*]  n.  f.  (b.  s.) 

negro-race. 

NÈGRE  [nè-gr]  n.  m.  1.  negro;  2. 
negro-hoy. 

Jeune,  petit  — ,  negro-boy  ;  —  mar- 
ron, runa'ira>/^=. 

NÉGREEIE  [né-grë-ri]  n,  f.  barra- 
coon  ;  negro-harracks. 

NÉGRESSE  [né-grè-s]  n.f.  1 

2.  negro-'uoman ;  3.  negro-girl. 
Jeune,  petite — ,  negro-girl. 
NÉGRIER  [né-gri-é]  n,  m.  slave-sMp, 

élaver. 

NÉGRIER,  adj.  m.  of  slaves. 

Bâtiment — ,  slave-ship  ;  slaver;  ca- 
pitaine —,  captain  of  a  slave-ship, 
slaver. 

NÉGRILLON  [nC-gri-iôn]  n.  t.i.,  NE 
l  ^;'îv,I']  •  X\'''  ^^^"-'>oy  ;  negro-girl. 

NÉCROMANCIEN,  F.  Nécroman- 
cien. 

NEIGE  [nè-j]  n.  f.  1.  n  snow;  2.  § 
fnoivy  whiteness;  whiteness. 

Aa.fts,  monceau  de  — ,  snow-drift; 
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boule  de  —,  1.  =-baU;  2.  (bot.)  Guel- 
der-rose ;  z=z-hall  tree  ;  flocon  de  — , 
flake  of  =;  =:-flake;  limite  des  —s, 
(pliys.)  ■=^-line;  pelote  de  — ,  =i-ball; 
torrent  de  — ,  **  zrz-flood  ;  trace  de  — , 
—-track  ;  vent  de  —,  **  —-blast..  Blanc 
comme  la  — ,  snowy  ;  ^  as  ichite  as  =  ; 
**  z:^-white.  Comme  la  — ,  =i-like  ; 
de  — ,  (  F.  senses)  snowy  ;  =z-li7ce  ;  ** 
=-w7dte;  des  — s,  snowy;  d'une  blanc 
de  — ,  snoioy  ;  **  z=-whUe.  Sans  — , 
snowless.  Couronné,  couvert  de  — , 
covered  with  =;  **  =z-crowned  ;  =z- 
covered.  Se  battre  à  coups  de  pelotes, 
boules  de  —,  to  snow-hall  each  other,  o. 
another  ;  to  pelt  each  other,  o.  another 
with  snoic-halls  ;  faire  la  boule,  la  pe- 
lote de  —  §,  grossir  comme  une  pelote 
de  — ,  te  increase  rapidly;  to  grow 
fast;  tomber  de  la  — ,  to  sno^o;  faire 
tomber  comme  de  la  — ,  to  snoto.  Il  est 
tombé  de  la  — ,  there  has  been  a  fall  of 
=  ;  il  est  tombé  beaucoup  de  — ,  there 
has  been  a  heavy  fall  of=z. 
NEIGER  [nè-.jé]"  V.  n.  to  snow. 

—  fort,  to  =:  fast,  hard.  —  à  gros 
flocons,  to  =  in  large  flakes.  II  a  neigé 
sur  sa  tête  §,  he,  she  is  hoary-headed, 
gray-headed  ;  Ms,  her  hair  is  gray. 

NEIGEU-X,  SE  [nè-jeû,  eû-z]  adj. 
snowy. 

NÉMÉEN  [nê-mé-în]  adj.  m,  (ant.) 
Nemœan;  Nemean. 

NÉNIES  [..é-ni]  n.  f.  (pi.)  (Eom.  ant.) 
ncenia  ;  funeral  dirge. 

NENNI  [na-ni]  adv.  t  Î20. 

Il  n'y  a  point  — ,  there  is  no  one  in 
the  case  ;  there  is  no  saying  no  to  it. 

NÉNITFAE,  NÉNUPIIAE  [né-nn-far] 

n.  m.  (bot.)  nenuphar  ;  ^  water-lily  ; 
water-rose. 

—  blanc,  =. 

NÉOCOEE  [né-o-ks-r]  n.  m.  (Gr.  ant) 
neocorus  (guardian  of  a  temple). 

NÉOGRAPHE  [né-o-gra-f]  adj.  neo- 
graphical  (innovating  in  orthography). 

NÉOGEAPHE,  n.  m.  neographer. 

NÉOGEAPHISME  [né-o-gra-Ss-m]  n. 
m.  neographism  (orthography  contrary 
to  use). 

NÉOLOGIE  [né-o-lo-ji]  n.  f.  neology. 

NÉOLOGIQUE  [né-o-lo-ji-k]  adj.  neo- 
logical  ;  néologie, 

NÉOLOGISME  [né-o-lo-jism]  n.  m. 
neologism. 

NÉOLOGISTE  [né-o-lo-jis-t]  n.  m.  (b. 
s.")  neologixt. 

NÉOLOGUE  [né-o-lo-g]  n.  m.  neolo- 
gist. 

NÉOMÉNIE  [né-o-mê-nî]  n.  f.  1.  (anc. 
astr.)  neomenia  ;  2.  (ant.)  neomenia. 

NÉOPHYTE  [né-o-fi-t]  n.  m.  f.  neo- 
phyte. 

NÉOTÉEIQUE  [né-o-té-ri-k]  adj.  (did.) 
neoteric. 

NÉPHEALGIE  [né-fral-ji]  n.  f.  (med.) 
nephralgia. 

NÉPHRÉTIQUE  [  né-fré-ti-k  ]  adj. 
(anat,  mod.)  1.  nephretie;  2,  (of  colic) 
renal. 

Pierre  — ,  (min.)  hip-stone. 

NÉFHEÉTIQUE,  n.  m.  1.  nephritic 
(remedy)  ;  2.  person  affected  with  renal 
colic. 

NÉPHEÉTIQUE,  n.  f.  (med.)  renal 
colic. 

NÉPHEITE  [né-fri-t]  n.  f.  (med.)  ne- 
phritis. 

NÉPHEITIQUE,  V.  Néphrétique. 

NÉPOTISME  [né-po-tia-m]  n,  m.  ne- 
potv'm.. 

NÉEÉIDE  [né-ré-i-d]  n.  f.  (myth.) 
nereid. 

NEEF  [nerf,  t  nèr]  n.  m.  1.  I  (anat.) 
nerve;  2.  t  II  sinew  (tendon);  3.  (of 
bulls,  deer)  pizzle;  4.  §  (pers.)  nerve 
(strength  of  body)  ;  5.  §  (pers.)  nerve 
(strength  of  mind);  fortitude;  6.  § 
sineu-s  (that  which  supplies  strength); 
life-blood;  7.  (bind.)  (of  tape)  slip;  8. 
(bind.)  (of  twine)  cord. 

6.  L'argent  est  le  —  de  la  guerre,  mnnetf  is  the 
ginews  of  xoar  ;  le  —  de  la  nation,  the  life-blood  of 
the  nation. 

—  accessoire  de  Willis,  de  la  huitième 
paire,  (anat.)  accessory  nerve  ;  —  spinal, 
(anat.)  accessory  =:;  —  "vital  *,  life- 
string.    —  de  bœuf,  buWa  pissle.    At- 


taque de  —s,  (med.)  nervous  attack, 
hysterics;  hysteric  fit.  Avec  —,  ner 
vously  ;  sans  —  §,  nerveless  (without 
energy)  ;  sinewless  ;  unsinewed.  Avoii 
une  attaque  de  —s,  to  fall  into  liysterics, 
an  hysteric  fit;  to  have  a  nervous  où 
tack;  ^  to  have  hysterics;  donner dn 
—  h%,to  nerve. 

[The/'  of  NERF  is  silent  before  a  word  commeno-. 
ing  with  a  consonant,  and  in  the  plural  nseeb.'] 

NEEF-FÉEUEE  [nèr-fé- rû-r]  a  f.  pi 
Nekfs-férures,  (vet.)  over-reach. 

NÉEITE  [né-ri-t]  n.  f.  (conch.)  nerUe. 

NÉEOLT  [né-ro-li]  n.  m.  neroli. 

NEEPEUN  [nèr-prûn]  n.  m.  (bot)  1, 
huck-thorn  ;  2.  purging  flwrn  ;  purg- 
i  ig  buck-thorn. 

—  alaterne,  alotern  ;  —  bourgène, 
berry-bearing  buck-thorn  ;  —  cathar- 
tique,  purgatif,  pzirging  thorn;  com' 
mon,  purging  buck-thoroi. 

NEEVÉ,  E  [nèr-vé]  adj.  (bot)  nerved; 
nervose;  nervous. 

NEEVEE  [nèr-vé]  V.  a.  1.  io  cord 
(with  sinews)  :  2.  (bind.)  to  cord. 

NEEVEU-X,  SE  [nèr-veû,  eû-z]  adj.  1. 
^nervous;  2.  ||  st^-x-^-wy  (having  strong 
nerves)  ;  3.  §  nervous  ;  vigorous  ;  4 
(med.)  nervous. 

État  —,  (med.)  nervousness. 

NEEVIN  [nèr-vîn]  adj.  (med.)  «er- 
vine. 

NERVIN,  n.  m.  (med.)  nervine. 

NEEVUEE  [nèr-vû-r]  n.  f.  1.  (arch.) 
nerve;  2.  (bind.)  (of  tape)  slips;  8. 
(bind.)  (of  twine)  cording;  4.  (bot) 
rib  ;  5.  (hot)  (of  leaves)  nerve  ;  nev' 
vure  ;  vein  ;  6.  (build.)  rib  ;  fillet  ;  7. 
(ent)  nervure. 

—  médiane,  (bot)  (of  the  leaf)  costa; 
rib.    Dépourvu  de  — ,  (bot.)  veinless. 

NESTOEIANISME  [nè8-to-ri-a-3:i.-ai] 
n,  m.  (eccl.  hist)  Kestorianism, 

NESTOEIEN,  NE  [nès-to-ri-in,  >.o] 
adj.  (eccl.  hist)  Nestorian. 

NESTOEIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  t 
(eccl.  hist)  Nestorian. 

NET,  TE  [ne,  t]  adj.  1.  1  clean  ;  2. 
pure  ;  unmixed.  ;  3.  |  unadulterated: 
4.  II  clear  (unmixed);  5.  |i  clear  (bril- 
liant spotless)  ;  6.  II  §  clear;  distinct; 
7.  d  clear;  empty;  8.  §  clear  (to  the 
mind);  perspicuous;  9.  §  perspica- 
cious; 10.  §  clear;  plain;  evident; 
11.  %  clear;  blameless;  12.  (of  horses) 
free  from  defect;  13.  (of  property) 
clear;  unetnbarrassed ;  neat;  14.  (of 
sight)  clear;  15.  (of  sound)  clear;  16. 
(of  weight)  neat;  net;  17.  (build.) 
clear;  18.  (com.)  «(?ai;  net;  19.  (nav.) 
(of  bills  of  health)  clean. 

1.  Une  chambre  — te,  a  clean  room;  de  l'eau 
— te,  ckan  water.  2.  Du  froment  — ,  pure,  un- 
mixed wheat.  3.  Du  vin  — ,  unadulterated  wine. 
4.  Le  vin  soutiré  est  plus  — ,  wine  drawn,  off  it 
clearer.  5.  Du  cristal  — ,  clear  crystal.  6.  Un 
caractère  - — ,  a  clear  type. 

Clair  et  —  (de),  clear  (all  expenses  de- 
ducted). Faisant,  produisant  rendant 
—,  {com.)  netting  ;  produire,  rendre—, 
(com.)  to  neat;  to  net. 

Sim. — Net,  propre.  Net  signifies  clear,  clean, 
without  external  spot  or  soil.  Propre  goes  further, 
conveying  the  additional  idea  of  fitness  for  the 
purposes  to  which  the  object  is  to  be  applied.  A 
great  eater  who  devours  all  before  him,  is  said  to 
leave  the  dishes  nets;  they  are  not  propres,  how- 
ever, inasmuch  as  they  require  washing  before 
they  can  be  used  again. 

NET  [net]  n.  vn.fair  copy. 

Mettre  au  — ,  to  copy  fair  ;  to  make  a 
fair  copy  of. 

NET  [net]  adv.  1.  \  entirely;  quite; 
t  clean  ;  2.  |  (of  a.  th.  fragile)  sJwrt  ;  8. 
§  at  once  ;  4.  §  frankly  ;  freely  ;  ^ 
flatly. 

4,  Je  lui  ai  parlé  —,  I  spoke  to  him  frankly;  r« 
fuser  — ,  to  reluse  flatly. 

NETTEMENT  [nè-t-màn]  adv.  1.  | 
cleanly  ,*  2.  |  §  clearly  ;  dù.iinctln/  ;  3.  § 
clearly  ;  perspicuously  ;  4  §  perspicor 
ciously  ;  5.  §  frankly  ;  freely  ;  ^  flatly, 

NETTETE  [nè-t-té]  n.  f.  1.  ||  cteanU- 
ness  ;  cleanness  ;  2.  S  purity  ;  3.  ||  un- 
adulterated state  ;  4  f  clearness  (not  a 
mixture)  ;  5.  ||  clearness  (brilliancy,  spot* 
less  ness)  ;  6.  ||  §  clearness  ;  distinctness  ; 
7.  §  clearness  ;  perspicuity  ;  perspieU' 
ousness  ;  8.  §  perspicacity  ;  9.  §  dear» 
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ow  joute;  eujen;  «zî  jeûne;  eâpeur;  an.  pan;  înpin;  ônhon;  wti  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


ness  ;  plainness  ;  10.  clearness  ;  hlame- 
iessness;  11.  (of  sounds)  clearness. 

Être  d'une  grande  —,  (  V.  senses)  to  le 
very,  exceedingly  clean. 
■  ÎSfETTOIEMENT  [nè-toa-mân]  NET- 
TOYAGE [nè-toa-Ui-j]  n.  m.  Il  1.  clean- 
ing ;  2,  cleansing;  3.  clearing  (free- 
ing); 4:.  scouring  ;  b.vnping;  %.  purg- 
ing away. 

Orilice  de  nettoiement,  trou  à  net- 
loya^'>,  (raach.)  mud-liole. 

"N-»  TTOYER  [nè-toa-ié]  V.  a.  1.  ||  to 
dec-'  ;  2.  Il  to  cleanse  ;  3.  ||  to  clear  (free)  ; 
L  li  L  scour  ;  5.  ||  to  wipe  ;  6.  §  to  clear 
(take  ev.  th.  away  from)  -,1.  %  to  purge 
away  ;  8.  §  to  discharge  of  eiicum- 
hrmice  ;  9.  to  v/noil  (what  is  oiled)  ;  10. 
to  pick  (o.'s  nose);  11.  (med.)  to  mundi- 
fy  ;  12.  (mil.)  to  clear  (by  means  of  ar- 
tillery). 

—  le  tapis,  (play)  to  sweep  the  stakes. 
Que  Ton  no  peut  — ,  (  V.  senses)  tmclean- 
ahle. 

Nettoyé,  b,  pa.  p,  V.  sensca  of  Net- 
toyer. 

Non  — ,  (K  senses)  ||  1.  uncleansed; 
2.  unscoured  ;  3.  unwiped. 

NEUF  [neu,  neuf,  neuv]  adj.  1.  nine;  2. 
ninth. 

Les  —  muses,  sœurs,  the  nine  Muses  ; 
**  the  sacred  nine,  —  foiSj  1.  =  times  ; 
2.  =-fold. 

[Neuf  is  pronounced  neu  when  it  precedes,  in 
the  same  member  of  a  phrase,  an  adj.  or  a  n.  be- 
ginning with  a  consonant;  as,  neuf  livres  [neu-li- 
vr].  If  the  ad.j.  or  n.  begins  with  a  vowel,  the 
word  is  pronounced  ncuv  ;  as,  neuf  enfanta  [ueu- 
vân-fân]. 

NEUF  [neuf]  n.  m.  1.  nine;  2.  ninth; 
8.  ninth  day  (of  a  disease)  ;  4  ^  ninth 
month  (of  pregnancy). 

NEU-F,  VE  [neuf,  eu-v]  adj.  1.  II  new 
(recently  made,  not  yet  used)  ;  2.  |1  new 
(not  old)  ;  3.  §  (pers.)  novice;  inexperi- 
enced ;  new  ;  '^"  raw  ;  4.  §  (th.)  new 
(not  produced,  not  employed);  6.  (of 
wood)  conveyed  by  land. 

1.  Une  maison  neuve,  a  nevi  house;  des  habits 
— 3,  new  i-Uithes.  3.  II  est  —  aux  affaires,  he  is  in- 
«ipevienced,  a  novice  in  business,  4.  Une  pensée, 
une  idée  neuve,  a  new  thnught,  idea. 

Assez  — ,  newish;  battant,  tout  bat- 
tant —,  pW^  bran,  span  new  ;  tout  — , 
tout  à  fait  — ,  quite  new.  j^*^^,  Il  n'est  rien 
tel  que  balai  —,  a  new  broom  sweeps 
clea/n, 

'  Syn. — Neuf,  nouveau,  récejNt.    A  thing  that 

has  not  yet  been  used  is  neuf  ;  one  that  appears 
for  the  first  time  is  nouveau;  an  event  that  has 
just  talcen  place  is  recent.  We  speak  of  n  neuf 
(new)  dress  ;  a  nouvelle  {new)  fashion  ;  a  récent  {re- 
cent) iieciirrince. 

NEUF  [neuf]  n.  m.  1.  new;  2.  §  new  ; 
something  new. 

À  —,  1.  II  like  new  ;  2.  §  anew.  Don- 
ner du  — ,  to  give,  to  produce  new; 
habiller  de  — ,  tout  de  — ,  to  dress  (a.  o.) 
in  new  clothes  ;  refaire,  remettre  à  — ,  1. 
I  to  do  (a.  th.)  up  like  new  ;  2.  §  to  do 
(a.  th.)  over  again;  3.  to  remodel, 

NEUROLOGIE,  n.  f.   V.  Néteolo- 

GIE. 

NEUSTRASIEN,  NE  [neus-tra-zi-in, 
è-n], 

NEUSTRIEN,  NE  [neus-tri-in,  è-n]  adj. 
&  p.  n.  m.  f.  (geog.,  hist.)  l^eustrian, 

NEUTRALEMENT  [neu-tra-1-màn]  adv. 
neutralli/. 

NEUTRALISATION  [neu-tra-li-zâ-siôn] 
n.  f  (did.)  neutralization, 

NEUTRALISER  [neu-tra-li-zé]  v.  a.  1. 
to  neutralize  ;  to  be  a  neutralizer  of  ;  2. 
(chem.)  to  neutralize. 

Qui  neutralise,  neutralizing.  Corps 
qui  neutralise,  neutralizer. 

NEUTRALITÉ  [neu-tra-li-té]  n.  f.  neu- 
iralVy. 

Nl.UTRE  [neu-tr]  adj.  1.  neutral  ; 
neuttr  ;  2.  (brA)  router  ;  3.  (chem.) 
neutral;  4.  (ent.)  neuter;  5.  (gram.) 
tieut,}r. 

Personne  — ,  neuter;  neutral.     Au 

Îénro  — ,  (gram.)  in  the  neuter  g&nder, 
)emcurer,  rester  — ,  to  be,   to  stand 
neuter. 

NEUTRE,  n.  rr.  !.  neuter;  neutral; 
2.  (ent.)  neuter  ;  3.  (gram.)  neuter. 
Au  — ,  (gram.)  in  the  neuter, 
NEU  VAINE    [ncu-vè-n]   n.  f.    (Rom. 
eath.  rel.)  nev/vaine. 


NEUVi:ÈME  [neu-viè-m]  adj.  ninth. 

NEUVIÈME,  n.  m.  1, ninth;  2, ninth 
day  ;  3.  ni7ith  month  (of  pregnancy). 

NEUVIÈME,  n.  f.  (mus.)  ninth, 

NEUVIÈMEMENT  [neu-viè-m-màn] 
adv.  ninthly, 

NE\''EU  [në-veu]  n.  m.  1.  nephew;  2. 
*,  **  — X,  (pi  )  posterity  ;  descendants  ; 
children's  children. 

Arrière-  — ,   petit-  — ,   great,  grand 

nephew;  nos  arrière x,  nos  derniers 

— X,  *,  **  our  posterity  :  our  descend- 
ants; our  children's  children;  —  à  la 
mode  de  Bretagne,  son  of  a  cousin  ger- 
man. 

NÉVRALGIE  [né-vral-ji]  n.  f.  (med.) 
neuralgia. 

—  ia.Q,\a\<i,  frontal  =  ;  face-ague, 
NÉVRALGIQUE    [  né-yral-ji-k  ]    adj. 

(med.)  neuralgic. 

NÉVRILEMME  [né-vri-lè-m]  n.  m. 
(anat.)  membrane  that  surrounds  the 
nerves. 

NÉVRILEMMITE  [nê-vri-lè-mi-t]  n.  f. 
inflammation  of  the  membrane  that 
surrounds  the  nerves, 

NÉVRITE  [né-vri-t]  n.  f.  (med.)  in- 
flammation of  the  nerves, 

NÉVRITIQUE  [né-vri-ti-k]  adj.  (med.) 
neurotic. 

NÉVRITIQUE,  n.  m.  (med.)  neuro- 
tic, 

NÉVROGRAPHIE  [né-vro-gra-fi]  n.  f. 
(did.)  neurology. 

NÉVROLOGIE  [né-vro-lo-jî]  n.  f.  (did.) 
newology, 

NÉVROLOGIQUE  [né-vro-lo-ji-f  adj. 
(did.)  neurological, 

NÉVROLOGUE  [né-vro-lo-g]  i:.  m. 
(did.)  neurologist. 

NÉVROPTERE  [né-vrop-tè-r]  adj.  (fût.) 
neuropteral, 

NÉVROPTERE,  n.  m.  (ent.)  neurop- 
teran, 

NÉVROSE  [né-vrô-z]  n.  f.  (med.)  ner- 
vous affection,  disease,  disorder, 

NÉVROTIQUE,  V,  Névritique. 

NÉVROTOMIE  [né-vro-to-mi]  01.  f. 
(surg.)  neurotomy. 

NEWTONIANISME  [neu-to-ni-a-nis-m] 
n.  m.  Newtonianism. 

NEWTON lEN,  NE  [neu-to-ni-în,  è-n] 
adj.  Newtonian. 

NEWTONIEN  [neu-to-ni-in]  p.  n.  m. 
Netoionian. 

NEZ  [né]  n.  m.  1.  nose;  2.  nose  ;  face  ; 
3.  smell;  4.  (of  dogs)  scent;  5.  (of  stairs) 
nosing. 

—  aquilin,  Roman,  aquiline  no^c; 
bon  — ,  —  fin,  (hunt.)  sagacity;  nice 
scent;  —  camard,  camus, broad,flat  =  ; 
snub  =z;  —  couperosé,  copper-=;  — 
écachô,  Jlat  =  ;  —  écrasé,  Jlat  =  ;  — 
épaté,  pug  =:  ;  grand  — ,  large  =  :  gros 
— ,  large  =  ;  bottle-=  ;  —  p\a,t, ^fiat  =  ; 

—  pointu,  peaked  =  ;  —  retroussé,  turn- 
ed up  =.  —  de  betterave,  brasen  ==. 
Cornets  inférieurs  du  —,  inferior,  spon- 
gy, turbinated  bones  ;  saignement  de — , 
bleeding  atthe=i;  —  à  — ,face  to  face. 
Au  — .......  -nosed  ;  à  gros  — ,  bottle- 
nosed  ;  au  bon  —,  au  —  fin,  nosed  ;  au 

—  de  q.  u.  §,  before,  in,  to  a.  o.'sface  ;  in 
a.  o.'s  teeth  ;  au  —  et  à  la  barbe  de  q.  u. 
§,  under  a.  o.'s  =.  ;  avec  un  bon  — ,  un 

—  fin,  sagaciously  ;  sans  — ,  noseless. 
S'arracher,  se  couper  le  —  pour  faire  dé- 
pit à  son  visage  §,  to  cut  of  o.'s  =  to 
spite  o.'s  f  ice  ;  attraper  un  coup  sur  le  — , 
to  get  a  bloody  =  ;  n'avoir  pas  de  —, 
(hunt.)  to  have  lost  o.'s  scent;  to  be 
without  scent  ;  avoir  bon  — ,  to  be  saga- 
cious ;  to  have  a  good  =  ;  avoir  mal  an 
—,  to  have  a  sore  =  ;  to  have  something 
the  matter  with  o.'s  =  ;  avoir  un  gros  — , 
to  be  bottle-nosed  ;  avoir  le  doigt  dans  le 
— ,  to  pick  o.'s  z=  ;  avoir  un  pied  de  —  §, 
to  look  foolish,  blank  ;  avoir  sous  le  —  §, 
tobe  before  a.  o.'s  eyes;  avoir  toujours 
le  —  sur  q.  ch.  §,  to  have  o.'s  eyes  always 
on  a.  th.  ;  se  casser  le  — ,  1.  to  break  o.'s 
=  ;  2.  §  to  6e  disappointed,  f/'ustrated  ; 
casser  le  —  à  q.  u.  §,  to  eclipse  a.  o.  ; 
couper  le  —  à  q.  u.,  to  cut  off  a.  o.'s  =  ; 
dire  q.  ch.  au  —  de  q.  u.  §,  to  say  a.  th. 
to  a.  o.'sface  ;  donner  du  —  en  terre  §, 
to  miscarry  ;  to  fail  ;  donner  un  coup 
sur  le  —,  to  give  a  bloodnj  =■  ;  donner  sur 


le  —  à  q.  u.  §,  io  mortify  a.  o.  ;  faire  tin 
pied  de  —  à  ^  §,  to  laugh  at  a.  o.  ;  t0 
inake  a  fool  of;  fourrer  le  —  dans  §,  ta 
poke,  to  thrust  o.'s  —  in;  jeter  q.  ch.  au 
—  de  q.  u.  §,  to  cast  a.  th.  in  a.  ».'« 
teeth;  mener  par  le  — ,  par  le  bout  du  — 
§,  to  lead  by  the  =  ;  se  laisser  mener  par 
le  —,  par  le  bout  du  —  §,  to  he  led  by  ihe 
=  ;  mettre  le  — ,  son  —  dans  %,\.to put, 
to  poke  o.'s  =  in  ;  2.  to  cast  o.'s  eyes  on  ; 
to  look  at  ;  nettoyer  son  — ,  to  pick  o.'« 
=  ;  parler  du  — ,  to  speak  through  the 
=  ;  porter  le  —  en  terre,  (man.)  to  bore; 
rire  au  —  de  q.  u.  §,  to  laugh  in  a.  o.''s 
face  ;  se  trouver  —  à  —,  to  meet  face  to 
face  ;  *f  to  meet  full  butt. 

NI  [ni]  conj.  1  neither;  **  nor;  2, 
nor;  3.  or. 

1.  2.  N'être  —  bon  —  mauvais,  to  be  neither 
gnud  nnr  bad  ; —  I'or  —  lagran<leur  ne  nous  ren- 
dant heureux,  neither  gold  nor  greatness  rendtra  «» 
hjppy  ;  —  l'homme  —  aucun  animal  n'a  pu  se  faire 
s  )i-niéme,  neither  mar)  nor  ami  other  antuuil  could 
have  made  Use  f,  3.  Empêcher  que  pour  cela  on 
appelle  q.  u.  en  jugement  —  qu'on  le  mette  en 
\m&tw,t<i  prevent  a.  o.h  being  brought  to  trial  for 
that,  or  even  being  put  in  prison.  On  n'est  jamais 
si  malheureux  —  si  heureux  qu'on  se  l'imagi;ia, 
peop'e  are  never  so  unfuippy  or  so  happy  as  they 
imagine. 

—  ...  — ,  1.  neither  . . .  nor  ;  **  nor 
. . .  nor  ;  2.  either  ...or;  — ...  non  plue, 
nor  . . .  either. 

[Nfi  alwiiys  requires  the  negative  ne.  A  verb 
havinsr  for  its  nom.  several  words  united  by  ni  is 
used  in  the  pi.,  unless  these  nom.  are  considered 
se^aratelj'.     V.  Ex.  1.] 

NIABLE  [ni-a-bl]  adj.  1.  deniable;  2. 
(law)  traversable. 

Qui  n'est  pas  — ,  undeniable. 

NIAIS,  E  [nié,  z]  a«^j  1.  II  (of  hawks) 
eyas  ;  nias  ;  2.  §  simple  ;  nMy  ;  foolish^ 

Oiseau  — ,  (falc.)  eyas. 

NIAIS  [nié]  n.  m.,  E,  n.  f.  T  simple- 
ton;  ninny  ;  ^^^  Simon  pure. 

Contrefaire,  faire  le  — ,  to  act,  to  plo/u 
tl\e  simpleton  ;  être  un  —  de  Sologne  §, 
to  be  more  knave  than  fool.  C'est  de  la 
graine  de  —,  that  can  deceive  none  but 
the  most  simple,  sillif. 

NIAISEMENT  [uiè-z-mân]  adv,  sinv- 
pit/;  s-illili/. 

NIAISER  [niè-zé]  V.  n.  «f  1.  to  trifle  ; 
to  quiddle;  2.  1  to  peddle;  to  peddle 
about. 

NIAISERIE  [niè-z-rî]  n.  f.  1.  simpli- 
city:  silliness;  foolishness;  2.  trifle; 
foolish,  silly  thing  ;  3.  — s,  (pi.)  non- 
sense ;  foolery,  sing. 

—  !  nonsense  !  cat  and  fiddle  !  Oc- 
cupation de  — s,  quiddling.  Ne  dire 
que  des  —s,  to  say,  talk  nothing  but 
nonsense:  être  d'une  —  ...,tobe.., 
simple,  silly  :  s'occuper  de  — s,  to  quid- 
die  :  to  peddle  ;  to  peddl.e  about. 

NICE,  adj.  t  V.  Niais. 
NICHE  [ni-sh]  n.  f.  niche  ;  nicK 

—  de  chien,  dog-house  ;  dog-hole. 
NICHE,  n.  f.  5^°"  trick  ;  prank. 
Faire  nne  —  à  q.  u.,  to  play  a.  o.  a  =. 
NICHÉE  [ni-shé]  n.  f.  1.  nest  (young 

birds)  ;  2.  nest  (of  mice)  ;  3.  (of  certain 
animals)  brood;  4.  (b.  s.)  (pers.)  brood; 
crew;  set;  lot. 

NICHER  [ni-shé]  V.  n.  1.  Il  to  nestle; 
to  build,  to  make  a  nest;  to  build;  2. 
(falc.)  to  timber. 

NICHER,  V.  a.  §  f  1.  to  nest;  io  nes- 
tle ;  2.  to  put  ;  io  set. 

Se  niciiek,  pr.  v.  §  1.  (pers.)  to  nesUe; 
io  nestle  o.'s  self;  2.  to  put,  io  set  <?.'« 
self;  PW^  io  poke  o,'s  self;  3.  (th.)  to 
hide  0,'s  self,  _ 

NICHET  [ni-shè]  n.  mmest,  chalk  egg. 

NICHOIR  [ni-shoar]  n.  m,  breeding- 
cage. 

NICKEL  [ni-kèl]  n.  m.  (min.)  nickel, 

NICODÈME  [ni-ko-dè-m]  n.  m.  noodle, 
nincompoop  :  simpleto7i  ;  Simon  pure. 

NICOTIANE  [ni-ko-sia-n]  n.  f.  (bot.) 
nicotian, 

NICOTINE  [ni-ko-ti-n]  n.  f.  (chem.) 
nicotine, 

NICTATION  [nik-tâ-siôn]  n.  f.  (med.) 
nictation. 

NICTER  [nik-tn  V.  n.  (vet.)  to  nictate, 

NICTITANT,  E  [nik-ti-tân,  t]  adj. 
{s.ns.t,)  nictating  ;  nictitating;  nictita- 
tory, 

NID  [ni]  n.  m.  1.  J  nest;.  2. 1  (of  rooks) 
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a  mal;  à  mâle  ;  é  tee;  èfève;  éfète;  éje;  iil;  *île;  omol;  ômôle;  ^mort;  wsuc;  m  sûre;  ou  Jour; 


huilding;    3.  §  (pers.)  'berth;  place; 
post;  4.  (did.)  nidus. 

—  de  lapin  §,  a  mare's  nest  ;  —  d'oi- 
seau, bird's  =  ;  —  à  rat,  rat-hole  ;  niere 
tiole;  raVs  =;  —  de  salangane,  escu- 
lent  =  ',  escîdent,  edible  bird's  =  ;  bird's 
=  ;  —  d'une  souris  dans  Toreille  d'un 
chat  §,  a  mare's  =.  Petit  oiseau  encore 
«a  — ,  nestling.  Faire  son  — ,  1.  ||  to 
build,  to  m.ake  a  =;  to  nest;  2.  §  to 
feather  o.'s  =  ;  3.  (falc.)  to  timber.  II 
nV  a  plus  que  le  — ,  the  birds  arefiown. 

"nidification  [ui-di-fl-kâ-8iôn]  n.  f. 
(did.)  nidification. 

NIDOEEU-X,  SE  [ni-do-reû,  eû-z]  adj. 
(ined.)  rddorous. 

Eructation  nidoreuse, 

NIÈCE  [niè-fl]  n.  f.  niece. 

*         Arrière — ,  petite ,  great-,  grand- 

=.    —  à  la  mode  de  Bretagne,  daughter 
of  a  cousin  german. 

NIELLE  [niè-l]  n.  f.  1,  (agr.)  smut; 
black  rust  ;  blight  ;  fire-blast  ;  2.  (bot.) 
campion-rose  ;  rose-campion  ;  field 
fennel-flower  ;  ^  devil  in  a  bush. 

NIELLE,  n.  m.  (golds.)  inlaid  enam- 
eJrwork. 

NIELLEE  [niè-lé]  V.  a.  (golds.)  to  in- 
lay ^oith  enam,el-work. 

NIELLEE,  V,  a.  (agr.)  to  smut;  to 
blight;  to  blast. 

Niellé,  e,  pa.  p.  (agr.)  smutty  ;  blight- 
ed ;  blasted. 

NIEE  [ni-é]  V.  a.  1.  to  d&ny  (contradict 
a.  th.)  ;  to  be  a  denier  of;  *  to  gainsay  ; 
2.  (law)  to  traverse. 

Personne  qui  nie,  denier.  Qu'on  ne 
peut  — ,  imdeniable. 

NIGAUD,  E  [ni-gô,  d]  adj.  (pers.) 
boobyish  ;  silly  ;  foolish. 

NIGAUD,  n.  m.,  E,  n.  f.  J^"  1.  booby; 
svnipleton;  tom-jbol  ;  2.  (orn.)  booby  ; 
gannet. 

NIGAUDEE  [ni-gô-dé]  V.  n.  '^W"  to 
trifle  ;  to  fool  ;  to  play  toin-fooleries. 

N1GAÛDEEIE  [ni-gô-d-ri]  n.  f.  j^=° 

1.  silliness  ;  foolishness  ;  tom-foolery  ; 

2.  boobyish,  silly,  foolish  trick. 

Être  d'une  —  ...,tobe  ...  silly  fool- 
ish. 

NIGELLE  [ni-jè-l]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
fennel-flower. 

—  des  champs,  field-^=',  —  de  Da- 
mas,  =. 

NILLE  [ni-i*]  n.  f.  tendril  (of  vines). 

NILOMÈTEE  [ni-lo-mè-tr]  n.  m.  nilo- 
meter  (column  for  measuring  the  rise  of 
water  in  the  Nile). 

NIMBE  [nîn-b]  n.  m.  (paint,  sculp.) 

NINÏVITE  [ni-ni-vi-t]  adj.  ofNinemeh. 

NINIVITE,  p.  n.  m.  f.  native  of  Nine- 
veh; Ninevite. 

NIPPE  [ni-p]  n.  f.,  1.  — s,  (pi.)  appar- 
el; clothes;  2.  — s,  \^\^ furniture. 

En  avoir,  en  tirer  de  'bonnes  — s  §,  to 
make  a  good  thing  of  it. 

NIPPEE  [ni-pé]  V.  a.  to  fit  out  (in 
clothes  and  furniture)  ;  to  stock. 

Se  NIPPEE,  pr.  V.  to  fit  o.'s  self  out;  to 
stock  o.\s  self 

NIQUE  [ni-k]  n.  f.  X  sign  of  mockery 
or  contempt. 

Faire  la  —  à,*  1.  to  mock  (a.  o.)  ;  to 
laugh  at  ;  to  make  game,  fm  of;  2.  to 
despise  (a.  th.). 

NITÉE,  n.  f  t  F:  Nichée. 

NITOUCHE  [ni-tou-Bh]  n.  f.  %  sancti- 
fied looking  person  ;  m.ethodist. 

Sainte  —  lp#°,  demure-looking,  saint- 
ly, sanctimonious  person.  Faire  la 
sainte  —  ll^",#o  look  as  if  butter  would 
not  melt  in  o.'s  mouth;  to  look  sancti- 
monious ;  S^W°  to  sham  Abrahain. 

NITEATE  [ni-tra-t]  n.  m.  (chem.)  ni- 
trate. 

NITEE  [ni-tr]  n.  m.  (chem.)  nitre. 

NITEEU-X,  SE  [ni-treû,  eû-z]  adj. 
(chem.)  nitrous;  nitry. 

NITEIÈEE  [ni-tri-è-r]  n.  f.  (min.)  ni- 
irary  ;  nitre-hed  ;  ^  saltpetre  bed. 

NITEIFIEE  [ni-tri-fl-é]  V.  a.  (chem.) 
to  nitrifij. 

NITPJQUE  [ni-tri-k]  adj.  (chem.)  ni- 
iric. 

NIVEAU  [ni-vô]  n.  m.  1.  J  §  level;  2. 
'of  canals)  level;  3.  (nav.)  mete-stick;  4. 
ttech.)  level. 


—  parfaitement  uni,  (build.)  dead 
level.  —  à  bulles  d'air,  spirit-=^  ;  —  des 
eaux,  rvater-mark;  water  z=i-line  ;  — 
des  basses  eaux,  (nav.)  low  water-mark; 

—  des  hautes  eaux,  high  water-inark  ; 

—  des  hautes  mers,  (nav.)  high  water- 
mark; —  à  pendule,  (tech.)  pendulum 
=  ;  —  à  plomb,  plumb-=:.  Indicateur 
du  —  d'eau,  water-gauge  ;  plan  de  —, 
(engin.)  datum-line.  Au  —  de,  \%on  a 
=  with;  de  — ,  1.  ||  level;  even;  2.  §  on 
a  =  ;  de  —  avec  ||  §,  on  a  =  with.  Éta- 
bli de  — ,  (build.)  on  a  dead  =  ;  être  an 

—  de,  être  de  —  avec  ||,  to  be-  level  with  ; 
to  lie  level  to,  with  ;  mettre  au  —  |1,  to 
level  (to)  ;  mettre  de  —  ||,  to  level  ;  to 

NIVELEE  [ni-Y-lé]  V.  a.  1.  ||  to  level 
(measure)  ;  2.  §  to  level  (equalize)  ;  3.  ||  to 
level  (throw  down)  ;  to  level  doxon. 

—  au  demi-cercle,  (mining)  to  plumb. 
Nivelé,  e,  pa.  p.  ||  §  levelled. 

Non  —  I  §,  unlevelled. 

NIVELEUE  [ni-v-leùr]  n.  m.  1.  I  § 
leveller  ;  2.  (Eng.  hist.)  leveller. 

NIVELLEMENT  [ni-vè-l-mân]  n.  m. 
levelling. 

—  au  demi-cercle,  (mining)  plumb- 
ing. Mire  pour  — ,  (tech.)  levelling- 
pole  ;  levelling-staff. 

NIVÉOLE  [ni-vé-o-1]  n.  f.  (bot.)  (ge- 
nus) snow-flake. 

—  printanière,  =. 

NIVET  [ni-vè]  n.  m.  J!^°  illicit 
profit  (of  agents). 

NIVÔSE  [ni-vô-z]  n.  m.  Nivôse  (fourth 
month  of  the  calendar  of  the  first  French 
republic,  from  21  or  22  December  to  19 
or  20  January). 

N'->  (abbreviation  of  Numéro,  nuTnber) 
N"  (number). 

NOBILIAIEE  [no-bi-liè-r]  n.  m.  no- 
biliary. 

NOBILIAIEE,  adj.  1.  oftJie  nobility, 
noble;  2.  (b.  s.)  aristocratic;  lordly. 

NOBILISSIME  [no-bi-u-si-m]  adj.  most 
noble. 

NOBILISSIME,  n.  m.  (Eom.  ant.)  no- 
bilissimus  (prince  of  the  Imperial  fa- 
mily). 

NOBLE  [no-bl]  adj.  1.  noble  ;  great; 
elevated;  exalted;  2.  noble  (in  rank). 

Femme  — ,  noblewoman.  De  con- 
dition — ,  de  famille  — ,  de  sang  — , 
nobly. 

NOBLE,  n.  m.  1.  (th.)  nobility  ;  no- 
bleness ;  exaltedness  ;  2.  (pers.)  noble  ; 
nobleman. 

NOBLEMENT  rno-blë-mân]  adv.  nobly. 

NOBLESSE  [no-'blè-s]  n.  f.  1.  nolnlity  ; 
nobleness  ;  exaltedness  ;  2.  nobility  (of 
rank)  ;  nobleness  ;  3.  nobility  (nobles). 

Lettres  de  — ,  patent  of  nobility. 
Avec  — ,{V.  senses)  nobly  ;  sans  —,  un- 
nobly.    Dégrader  de  — ,  faire  perdre  la 

—  à,  to  disennohle.  —  oblige,  nobility 
imposes  the  obligation  of  nobleness  of 
feeling  and  conduct.        ^ 

NOCE  [no-s]  n.  f.  1.  — s,  (pi.)  mar- 
riage; 2.  —,  (sing.)  — s,  (pi.)  wedding; 
nuptials;  3.  wedding  (rejoicings);  4. 
wedding -party. 

Gâteau  de  — ,  bridecake  ;  robe  de  — , 
wedding-dress.  Tant  qu'à  des  — s  -r-, 
plentifully  ;  copiously.  De  — ,  nuptial  ; 
en  premières,  en  secondes  —s,  in  first, 
second  marriage.  Épouser  en  pre- 
mières, en  secondes  — s,  to  marry  in 
first,  second  marriage  ;  être  de  — s,  de 
"la  — ,  to  be  invited  to  the  wedding  ; 
n'être  pas  à  la  —  §  -f-,  to  be  in  no  plea- 
sant situation  ;  il  ne  fut  jamais,  il  n'a 
jamais  été  à  de  telles  — s,  à  jpareilles  §  -—, 
(b.  s.)  he  was  n&ver  in  such  a  situation 
before. 

"NOCHEE  [no-shé]  n.  m.  **  1.  pilot  ; 
2.  (of  the  Styx)  ferry-man  ;  boat-man. 

NOCTAMBTJLE  [  nok-tân-bu-1  ]  adj. 
walking  in  o.\s  sleep. 

NOCTAMBULE,  n.  m.  f.  noctambu- 
list. 

NOCTAMBULISME  [nok-tân-bu-lis-m] 
n.  m.  noctambulation  ;  sleep-icalking . 

NOCTULE  [uok-tu-l]  n.  f.  t  (mam.) 
noctule. 

NOCTUENE  [nok-tur-n]  adj.  1.  noc- 
turnal ;  2.  nightly  ;  night. 

NOCTUENE,  n.  m.   1.   (Eom.  cath. 


lit.)  nocturn;  2.  (nat  hist.)  noctttrnal ^ 
3.  (mus.)  notturno, 

NODOSITÉ  [no-do-zi-té]  n.  f.  1,  (bot) 
nodosity  ;  2.  (surg.)  node. 

NODULE  [no-du-1]  n.  m.  (did.)  iw 
dule. 

À  — ,  (did.)  noduled  ;  en  forme  de  —, 
nodular. 

NODUS  [no-dus]  n.  m.  (surg.)  node. 

NOËL  [no-èl]  n.  m.  1.  (feast)  (IhrisU 
mas  (festival);  2.  Christmas-carol. 

Bûche  de — ,  Christmas  log;  congél 
de  — ,  =.-holidays ;  époque  de  — ,  :=- 
time  ;  festin  de  — ,  =^-feast  ;  fête  de  — , 
=z-day  ;  fêtes  de  — ,  1.  =^-holidays  ;  2. 
=i-festivity  ;  jour  de  — ,  =-day;  pieco 
d'écriture  de  — ,  =^-piece  ;  nuit  de  — ,  =- 
eve.  À  la  — ,  on  =.-day.  Chanter  des 
— s,  to  sing  =:  carols  ;  passer  les  fêtes 
de  —  q.  p.,  to  spend  the  =  holida/ya 
a.  wh. 

NŒUD  [neû]  n.  m.  1.  l  knot;  2,  J 
bow  (of  ribbon,  tape,  &c.)  3.  ||  tie  (of 
hair)  ;  4.  ||  knot  (of  diamornds,  peai-ls,  ru- 
bies); 5.  II  knot  (of  wood);  knob;  6.  § 
tie  (connection)  ;  bond  ;  7.  §  difficulty  ; 
'\  knotty  point;  J^"  rub;  8.  (of  the 
^Vi^exë)  knuckle  ;  9.  (nav.  arch.)  bend; 
10.  (astr.)  node  ;  11.  (bot)  knot;  node; 
12.  (carp.)  truss;  13,  (did.)  node;  14. 
(geom.)  node;  15.  (nav.)  node;  knot; 
16.  (nav.)  hitch;  17.  (surg.)  node;  1%, 
(theat)  knot;  node. 

6.  Le  —  sacré  du  Diariagc,  Me  sacredim  of  mar- 
riage. T.  Voilà  le  —  de  l'affaire,  here  is  the  diffi- 
culty of  the  matter. 

—  coulant,  slip,  running  knot  ;  noose  ; 

—  Gordien,  Gordian  z=  ;  —  lâche,  loose 
=  ;  —  serré,  hard  =  ;  —  vicieux,  (carp.) 
dead  =.  —  à  boucle,  boic-knot  ;  —  du 
doigt,  knuckle  ;  —  de  la  gorge,  J  dam\<i 
apple.  Abondance  de  — s,  knottiness; 
enlèvement  des  — s  des  arbres,  (hort) 
abnodation.  Sans  — ,  (  V.  senses)  1.  un-' 
knotted;  knotless;  2.  (hort.)  knotless. 
Attacher  par  un  —  coulant,  ta  noose  ; 
couper  un  —  ||,  to  cut  a  =;  défaire  un 
— ,  to  undo,  to  untie  a  =  ;  desserrer  un 
— ,  to  loosen  a  ■=.  ;  faire  des  — s,  to  knot; 
faire  un  — ,  to  fasten,  to  make,  to  tie  a 
=  ;  faire  un  —  serré  à,  to  tie  liar  d,  fast  ; 
faire  un  —  à  boucle,  to  tie  in  a' bow- 
knot  ;  filer  . . .  — s  à  l'heure,  filer  . . .  — s, 
(nav.)  to  go,  to  m,ake,  to  run  . . .  =s  an 
hour  ;  lâcher  un  — ,  to  loosen  a  =  ; 
trancher  un  —  §,  to  cut  a  =  ;  tranchei 
le  —  §,  to  cut  t7ie  =. 

NOIE,  E  [no-ar]  adj.  1,  II  §  black  ;  2 
black  and  blue  ;  3.  |i  black  ;  dirty  ;  4.  9 
dark  ;  5.  §  dull  ;  dismal  ;  gloomy  ;  me- 
lancholy ;  6.  (of  bread)  broim  ;  7.  (of 
crimes)  heinous  ;  foul  ;  dark  ;  base  ;  8. 
(of  meat)  brown  ;  9.  (of  night)  dark. 

Tout  — ,  1.  all  over  black  ;  2.  (pers.) 
all  over  =^  and  blue  ;  =  and  blue  aU 
over.  —  comme  le  charbon,  coal-=^', 
^  =::  as  a  coal.  —  comme  dans  un  four, 
un  sac,  as  dark  as  j^itch.  —  mal  teint, 
(of  the  color  of  horses)  reddv<h  black. 
Maladie  — e,  blue  devils  ;  blues  ;  manière 
— e,  (fine  arts)  mezzotinto  ;  tache  — e,  = 
spot.  Avoir  la  maladie  — e,  to  have  the 
dismals,  the  blue  devils,  the  blues; 
battre  q.  u.  tout  — ,  to  beat  a.  o.  black 
and  blue;  faire — ,  to  make  black;  2. 
(of  the  weather)  to  be  dark  ;  rendre  — , 
1.  II  to  blacken  ;  to  make  =  ;  2.  §  to  as- 
perse; to  blacken;  to  defame. 

NOIE,  n.  m.  1.  black  (color)  ;  2.  black 
(mourning);  3.  black  (negro);  4.  (agr.) 
brown  rust  ;  smtit-ball. 

—  animal,  —  décolorant,  (chem.)  bona 
black;  animal  charcoal;  —  foncé, 
deep  =  ;  —  velouté,  velvet  =.  —  d'Al- 
lemagne, German,  I'rankfort  ^=  ;  — de 
corbeau,  raven  =  ;  —  d'Espagne,  Spa- 
nish  =  ;  —  de  fumée,  lamp  =  ;  —  de 
houille,  coal  z=z;  —  d'ivoire,  ivory  =; 

—  de  jais,  jet  =.  Broyer,  faire  du  —  1, 
to  have  the  dismals,  the  blue  demis,  the 
blues  ;  mettre  du  —  sur  du  blanc,  to  j^ut 
=  upon  white  ;  se  mettre  en  — ,  to  put 
on  =  ;  teindre  en  — ,  to  dye  =:. 

NOIEÂTEE  [noa-râ-tr]  "adj.  blackish. 

NOIEAUD,  E  [noa-rô,  d]  adj.  dark; 
of  a  dark  complexion. 

NOIECEUE  [ncar-seùr]  n.  f.  1.  \  black- 
ness ;  2.  Il  black  spot  ;  3.  §  (of  crimes) 
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NON 


a/i  joute;  eu  jeu;  ^  jeûne;  eîIJpeur;  à»  pan;  w  pin  ;  on- bon;  imhrnn;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


Imnousness  ;  foulness  :  darkness  ; 
1)08611688  ;  4.  §  heinous,  foul,  dark,  base 
thing  ;  5.  §  aspersion. 

Avec  —,  (  V.  senses)  1|  §  Uackly.  Dire 
des  — s  contre  q.  u.,  to  asperse  a.  o.  ;  to 
traduce  a.  o.  ;  to  de  faîne  a.  o.  ;  to 
hlacken  a.  o. ;  to  traduce  a.  o's  cha- 
racter. 

NOIRCIR  [noar-sir]  V.  a.  1.  ||  to  Uack- 
en ;  to  black;  to  make  black;  2.  §  to 
blacken;  to  darken;  to  cloud;  3.  ||  to 
blot  (paper);  4.  ||  §  to  blot;  5.  §  to  as- 
perse; to  traduce;  to  defame;  to 
blacken. 

Se  noircik,  pr.  v.  1.  ||  to  blacJcen  ;  2. 
to  render,  to  make  o.^s  self  odious;  8. 
(of  the  weather)  to  lower  ;  to  get  gloomy, 
cloudy. 

NOIRCIR,  V.  n.  ||  to  blacken. 

NOIRCISSURE  [noar-sL-sû-r]  n.f.  black 
spot;  black. 

NOIRE  [noa-r]  n.  f.  (mus.)  crotchet. 

NOISE  [noa-z]  n.  f.  quarrel. 

Chercher  —  à  q.  u.  "f,  to  pick  a  quar- 
rel with  a.  0.  ;  to  fasten,  to  fix  a  quar- 
rel on,  upo?i  a.  0. 

NOISETIER  [noa-z-tié]  n.  m.  (bot.) 
hazel;  hazel-nut-tree;  nut;  nut-tree. 

—  franc  1,  filbert-tree;  —  cornu, 
cuckold  ;  —  vénéneux,  mancldnel-tree. 
De  — ,  (  F;  senses)  hazel. 

NOISETTE  [uoa-zè-t]  n.  f.  1.  (bot.)  ha- 
eel-nut;  nut;  2.  Iiazel  {go\ot). 

—  creuse,  sans  noyau,  blijid  nut  ;  — 
franche  1,  filbert.  Couleur  — ,  de  — ,  ha- 
zél-color  ;  huile  de  — ,  hazel-=^  oil  ;  =- 
oil.  De  — ,  hazel  (color)  ;  hazelly.  Cas- 
ser une  — ,  to  crack  a  =  ;  cueillir  des 
— s,  1.  to  gather  =s  ;  2.  to  nut. 

NOIX  [noa]  n.  f.  1.  (bot.)  wahiut; 
nut  ;  2.  nut  (fruit  of  several  kinds)  ;  3. 
(of  cocks)  ?9^if^  ;  4.  (of  fire-arms)  tum- 
bler ;  5.  (of  the  knee)  cap  ;  6.  (of  meat) 
kernel;  <^;M"  pope's  eye;  7.  (of  mills) 
cone. 

—  creuse,  blind  nut  ;  —  gagnante, 
(play)  co&-=;  —  vomique,  1.  poison, 
vom.it  =.;  2.  (med.)  nux  vomica.  — 
d'Acajou,  cashew  =;  —  des  Barbades, 
Barbadoes,  purging  =r  ;  —  du  Brésil, 
(com.)  Brazil  r=  :  —  de  galle,  1.  (bot.) 
gall;  gall—;  2.  (dy.)  gall;  gall--=;  3. 
(ent.)  gall;  —  des  Moluques,  poison, 
vomit  =  ;  —  de  terre,  earth,  pig  =  ;  — 
de  veau,  pope's  eye  of  a  shoulder  of 
veal.  Brou  de—,wa^lmit  husk;  wal- 
nut peel;  coque,  coquille  de  — ,  =- 
shell;  crochet  aux  —,  =-hook.  Casser 
une  — ,  to  crack  a  =. 

NOLI  ME  TANGERE  [no-li-mé-tân-jé- 
réj  n.  m.  1.  (bot.)  noli  me  tangere  ;  touch 
me  not  ;  2.  (med.)  noli  me  tangere  (in- 
curable ulcer). 

NOLIS  [iio-ii]  n.  m.  (corn,  nav.)  (in  the 
Mediterranean)  freight. 
_  NOLISER  [lio-li-zé]  V.  a.  (com.  nav.) 
(în  the  Mediterranean)  to  freight. 

NOLISSEMENT  [no-li-s-mân]  n.  m. 
(com.  nav.)  (in  the  Mediterranean) 
freighting. 

NOM  [non]  n.  m.  1.  name  ;  2.  §  nam.e  ; 
renoion;  fame;   celebrity;  S.  (gram.) 


—  appellatif,  (  gram.  )  appellative 
noun;  —  collectif,  (gram.)  collectives:; 
—  commun,  common  =  ;  —  indéclina- 
ble, {gvam.)  aptote  ;  — propre,  proper 
name,  =  ;  —  social,  (com.)  name  of  a 
firm  ;  —  supposé,  assU'Vied,  supposi- 
titious name.  —  de  baptême,  Chris- 
tian name;  —  de  demoiselle,  maiden 
naine;  —  de  famille,  surnam,e;  family 
==;  —  de  guerre,  assumed,  suppositi- 
tious  name  ;  cognomen  ;  —  de  religion, 
"éligious  name.  Plaque  pour  le  — , 
name-plate.  A  —  ...,..' .  -named ;  au 
■—  de,  1.  in  the  name  of;  2.  for  the  sake 
of;  3.  on  behalf  of;  de  —,  1.  by  name; 
%  nominal;  3.  nominally;  in  name; 
$ans  —  1.  nameless  ;  2.  %fameless  ;  sous 
le  —  de,  by,  under  the  'name  of.  Ap- 
peler les  choses  par  leur  —,  'to  call 
things  by  their  proper  names;  appeler 
d'un  — ,  to  call  by  a  name  ;  avoir  du — , 
to  ha/oe  a  name;  changer  de  — ,  to 
change  o.'s  name;  connaître  de  —,to 
know  by  name  ;  couvrir  de  son  —,  to 
color;  décliner  son  —,  to  give  in  o.'s 


name;  ne  dire  jamais  à  q.  u.  pis  que 
son  — ,  never  to  call  a.  o.  out  of  his 
name  ;  donner  des  — s,  to  call  names  ; 
être  connu  sous  le  —  de,  to  be  known  by 
the  name  of;  to  go  by  the  name  of;  se 
faire  un  bon,  un  mauvais  — ,  to  get  a 
good,  an  ill  name;  mettre  sous  son  — , 
to  color;  porter  le  —  de,  to  bear  the 
name  of;  1  to  be  called  after  ;  porter 
un  grand  — ,  to  bear  a  great  naine; 
prendre  un  — ,  to  assume  a  name  ;  se 
présenter  sous  le  —  de  q.  u.,  to  assume 
a.  o.'s  character;  quitter  son  — ,  to 
change  o.'s  name.  Dont  on  taira  le  — , 
wJlo  shall  be  nameless  ;  qui  a  un  —  diffi- 
cile à  prononcer,  hard-named  ;  qui  n'a 
point  de  — ,  nameless;  on  ne  saurait  lui 
dire  pis  que  son  — ,  one  can  call  him  no 
name  worse  than  his  own. 

NOMADE  [no-ma-d]  adj.  nomadic  ^ 
nomade;  nomad;  migratory. 

NOMADE,  n.  m.  nomade  ;  nomad. 

Peuple  de  — s,  migratory  people. 

NOMARQUE  [no-mar-k]  n.  m.  (ant.) 
nomarch. 

NOMBRANT  [nôn-brân]  adj.  m.  (math.) 
(of  numbers)  abstract. 

NOMBRE  [nôn-br]  n.  m.  1.  number  ; 
2.  number;  quantity;  3.  numerous- 
ness  ;  4.  (of  ditfei-ent  things)  variety  ;  5. 
(of  members  of  a  body  present)  quorum  ; 
6.  — s,  (pi.)  (Bible)  Numbers  (title  of  the 
fourth  book  of  Moses)  ;  7.  (gram.)  num- 
ber ;  8.  (math.)  number  ;  9.  (rhet.) 
number;  numerousness ;  harmony. 

—  abstrait,  (math.)  abstract  number  ; 

—  cardinal,  cardinal  =  ;  —  compétent, 
(of  members  of  a  body  present)  quorum  ; 

—  complet,  1.  set;  2.  suit;  — concret, 
concrete,  applicate  =^  ;  —  entier,  inte- 
ger ;  whole  =  ;  —  fractionnaire,  rompu, 
mixed  =  ;  grand  — ,  1.  great  =  ;  2.  nu- 
merousness ;  —  impair,  odd  =  ;  — 
nombrant,  (math.)  abstract  =:  ;  —  nom- 
bre, concrete,  applicate  =  ;  —  ordinal, 
ordinal  =  ;  —  pair,  even  =  ;  petit  — , 
1.  small  r=;  2.  fewness;  petit  —  des 
élus,  the  chosen,  select  few  ;  —  premier, 
incomposite,  prime,  primitive  =z;  — 
rond,  round  z=s  ;  —  suffisant,  (of  mem- 
bers of  a  body  present)  quorum.  —  d'or, 
(chron.)  golden  =.  Livre  des  — s,  (Bi- 
ble) book  of  Numbers.  Au  —  de,  in  the 
=  of;  dans  le  — ,  among,  in  the  =  ;  en 
grand  —,  many  in  =;  en  petit  —,few 
in  =  ;  sans  —  §,  numberless  ;  u/nnum- 
bered  ;  ^  out  of  =.  Compléter  un  — , 
to  complete  a  =  ;to  make  up  a=:;  être 
au  —  àe  .. .  ,tobe  ...in  =z;  être  en  — 
suffisant,  (of  members  of  a  body  present) 
to  form  a  quorum  ;  faire  — ,  to  make 
up  a  •=■  ;  mettre  au  —  de,  to  number. 

NOMBRE,  E  [nôu-bré]  adj.  (math.)  con- 
crete; applicate. 

NOMBRER  [nôn-bré]  v.  a.  to  number  ; 
to  compute. 

Personne  qui  nombre,  numberer  ; 
computer. 

NOMBREU-X,  SE  [nôn-bi-eù,  eû-z]  adj. 

1.  numerous  ;  2.  many  ;  3.  (rhet.)  nu- 
merous. 

Peu  — ,  not  =i;few  in  number  ;  très 
— ,  very  =■  ;  ma/ny  in  number.  Être  peu 
— ,{V.  senses)  (pers.)  to  be  a  small  par- 
ty. Quelque  —  que  ce  soit,  (  V.  senses) 
be  it  efo&r  so  m^uch;  be  they  ever  so 
many. 

NOMBRIL  [nôn-bri]  n.  m,  1.  navel;  2. 
(anat.)  umbilicus  ;  3.  (bot.)  eye. 

NOME  [no-ra]  n.  m.  1.  (ant.)  nome  (of 
Egypt);  2.  (anc.  mus.)  nome;  3.  (anc. 
poot.)  nome. 

NOMENCLATEUR      [no-mân-Ma-teur] 

n.  m.  1.  nomenclator  ;  nomenclatress  ; 

2.  (Rom.  hist.)  nomenclator. 
NOMENCLATURE  [no-man-Ma-tû-r]  n. 

f.  nomenclature. 

NOMINAL,  E  [no-mi-nai]  adj.  nomi- 
nal. 

NOMINAL,  n.  m.  (philos.)  nominal; 
nominalist. 

NOMINATAIRE  [n^-mi-na-tè-r]  n.  m, 
(of  benefices)  nominee. 

NOMINATEUR  [no-mi-na-teûr]  n.  m. 
(of  benefices)  nominator. 

NOMINATIF  [  no-mi-na-tif  ]  n,  m. 
(gram.)  nominati/ve  ;  nominative  case. 

Au — ,  nominative;  in  the  nomina- 


ti/ve ;  in  the  nominative  case  ;  du  — ^  of 
the  nominative  ;  nominative. 

NOMINATI-F,    VE     [no-mi-na-tif,    î-t] 

adj.  of  names. 

État  — ,  (a.  &  m.)  names  ;  list  ;  lista 
nominative,  list  of  names  ;  list. 

NOMINATION  [no-mi-nâ-siôn]  n.  f.  1. 
nomination  ;  2.  (to  public  functions)  ap^ 
pointment  ;  nomination. 

À  la  —  de,  in  the  appointment,  no- 
mination  of;  in  the  gift  of.  Avoir  à  sa 
— ,  to  have  in  o.'s  =,  gift. 

NOMINATIVEMENT       [no-mi-na-ti-y- 

man]  adv.  by  name  ;  by  o.'s  name. 

NOMMÉMENT  [no-mé-mân]  adv.  1. 
namely  ;  2.  particularly. 

NOMMER  [no-mé]  V.  a.  1.  (d'après, 
after  ;  de,  by)  to  name  ;  to  call  ;  2.  (b.  s.) 
to  mckname  ;  3.  to  name  ;  to  nominate; 
to  mention;  4.  to  appoint  (to  publia 
lUn  étions)  ;  to  nominate  ;  5.  (by  election) 
to  elect  ;  6.  to  return  (to  parliament)  ;  to 
elect;  7.  (by  vote)  to  vote. 

\.  —  un  enfant  d'aprèa  son  parrain,  to  name,  to 
call  a  child  after  his  god-father  ;  —  une  île  de  son 
nom,  to  name,  to  call  an  island  b'j  o.'it  name. 

Nommé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Nom- 
mer)!, by  name;  2.  said;  3.  appointed 
(fixed). 

Non  — ,  unnamed.  Devoir  être  — , 
(  V.  senses)  to  be  appointable.  Qui  n'a 
pas  été  — ,  unelected. 

Se  NOMMEE,  pr.  V.  1.  to  state  o.'« 
name;  2.  o.'s  name  to  be;  to  be  caUed. 

2.  II  se  nomme  .......  is  his  name  ;  he  is  call- 


Comment  se  nomme-t-il  ?  what  i$ 
his  name  f  11  se  nomme . . . ,  7iis  name 
is... 

Syn. — Nommer,  appeler.  Nommer  is  siinply 
to  name  ;  appeler  is  to  call  upon  b}'  name,  for  the 
purpose  of  summoning  to  o.'s  presence,  or  invoking 
to  o.'s  aid.  In  another  sense,  nommer  is  employed 
when  we  call  a  person  by  his  proper  name  ;  appe- 
ler, when  we  refer  to  I'nm  by  a  title  founded  on 
some  mental  or  physical  peculiarity,  on  the  tmiti 
of  character  he  has  evinced,  or  some  remarkable 
incident  in  his  career.  We  nommons  (call)  the 
successor  of  the  Roman  Emperor  Augustus,  Tibe- 
rius; we  appelons  (sf.i/le)  him  monster. 

NON  [non]  adv.  1,  no;  2.  not;  8. 
(comp.)  un  ;  in  ;  non. 

1 .  Oui  ou  — ,  yes  or  no.  2.  —  sans  cause,  not 
without  a  cause  ;  —  que  je  sache,  not  that  I  know, 
3. acquiescement,  non-comp'iance  ;  —  condensa- 
ble, uncoiidensable  ;  —  commuable,  incomm.xUahle. 

—  pas,  not  ;  —  que,  (subj.)  not  that  ; 
1  not  but  that  ;  ^  not  but  ;  —  plus,  1. 
neither  ;  2.  either  ;  ni . . ,  —  plus,  nor . . . 
either  ;  — seulement,  not  only  ;  —  vrai- 
ment, no  indeed;  mais  —  !  no  indeed  ! 
no  certainly  !  certainly  not  I  oh  que  ^-  ! 
oh  no  !  Croire  que  — ,  to  think  not  ! 
dire  —,  que  — ,  to  say  no. 

[Non  added  to  adj.,  n.,  or  verbs,  i.  e.  in  the  com- 
position of  words,  IS  generally  separated  by  a 
hyphen,  and  the  n  always  preserves  its  nasal 
sound.] 

NON  [/or  words  beginning  with 
Non,  look  at  tlie  other  word  :  for  Non- 
payement,  Non- condensable,  &c.,  see 
Payement,  Condensable,  «fee.]. 

NON,  n.  m.,  pi.  — ,  no. 

NONAGÉNAIRE  -[no-na-jé-nè-r]  adj. 
(pers.)  of  ninety  years  of  age  ;  of 
ninety. 

NO'NAGÉSIME  [  no-na-jé-zi-m  ]  adj. 
(astr.)  nonagesimal. 

NON  ANTE  [no-nân-t]  adj.  "ç  ninety. 

NONANTIÈME  [no-nân-tiè-m]  adj.  -t 
ninetieth. 

NONCE  [nôn-s]  n.  m.  nuncio. 

NONCHALAMMENT  [nôn-eha-la-mân] 


lONCHALANCE    [nôn-sha-lân-s]   B.  £ 

heedlessness  ;  Ustlessneas  ; 


Avec  — ,  carelessly  ;  heedlessly  ;  t*sf- 
lessly  ;  supinely. 

NONCHALANT,  E  [nôn-sha-lân,  t]  acq. 
careless;  heedless  ;  listless;  supine. 

NONCIATURE  [nôn-si-a-tû-r]  n.  f.  nv/n- 
ciature. 

NON-CONFORMISTE        [n5n-kôn-f»r- 

mis-t]  n.  m.  (Engl.  hist.)  non-conform' 
ist. 

NON-CONFORMITÉ     [nôn-kôn-fbr-mi- 

té]  n.  f.  1.  unconformity  ;  2.  (Engl,  hist) 
non-conformity. 


NOT 


NOT 


NOTT 


«mal;  «îmâle;  ^fée;  éfève;  efète;  êje;  iil;  ^île;  omol;  omc,\e\  ômort;  usnc;  m  sûre;  <v*jour; 


NON-ÉTKE  [no-nê-tr]  n.  m.  non-exist- 
ence. 

NONE  [no-n]  n.  f  1.  (Rom.  cath.  lit.) 
none;  2.  — s,  (pi.)  (Rom.  calend.)  no7ien. 

NONIDI  [no-ni-di]  n.  m.  Nonidi  (9th 
day  of  the  decade  in  the  calendar  of  the 
first  French  republic). 

NONIUS  [no-r.i-ue]  n.  m.  (rnatli.  instr.) 
nonius;  slid  lag-gauge;  sliding-rule. 

NONNAIN  [no-nîn]  NONNETTE  [no- 
Bè-tJ  n.  f.  (  jest.)  nun. 

NONNERIE  [no-në-ri]  n.  f.  t  $  nun- 
nery. 

NONNETTE  [no-nè-t]  n.  f.  l._(jest.) 
young  mi,n;  2.  '■'■  nonnette''''  (kind  of 
gingerbread)  ;  3.  (orn.)  eagle  ofNigritia  ; 
4.  (orn.)  ospray  ;  fishing-eagle. 

NONOBSTANT  [no-nobs-tàn]  prep,  not- 
withstanding ;  t  i7i  spite  of. 

—  ce.  ce  — ,  (law)  noticithstanding. 

Nonobstant  que,  conj.  (subj.)  not- 
withstanding ;  although  ;  though. 

NONPAREIL,  LE  [nôn-pa-rè-i*]  adj. 
%  vAiequalled  ;  non-pareil. 

NONPAREILLE  [nôn-pa-rè-i*]  n.  f.  1. 
(arts)  non-pareil  (a.  th.  very  small)  ;  2. 
(bot)  non-pareil  (apple);  3.  (conf.)  ''non- 
pareil'" (small  sugar-plum);  4.  (mere.) 
narrow  ribbon  ;  b.  (print.)  nonpareil. 

NON-PLUS-ULTRA      [nôn-plu-sul-tra] 

V.  Nec-plus-ultrà. 

NON-SEJSS  [nôn-sâns]  n.  m.  1.  no7i- 
êense;  2.  nonsensicahiess. 

De  — ,  nonsensical. 

NONUPLE  [no-nu-pi]  adj.  %  nine-fold. 

NONUPLER  [no-nu-plé]  V.  a.  ta  in- 
crease nine-fold. 

NOPAL  [no-pal]  n.  m.  (bot.)  nopal; 
cochineal-fig,  fig-tree. 

NORD  [nôr]n.  m,  1.  North;  2.  north- 
wind.    . 

est,  1.  north-east  ;  2.  =-east  wind  ; 

ouest,  1.  =z-avest;  2.  =:-west  wind. 

Homme  du  — ,  Nonnam,;  vent  du  — , 
north  wind.  Au  — ,  {V.  senses)  1.  in  the 
=  ;  2,  northerly  ;  3.  northward  ;  north- 
wards; 4.  (geog.)  ontlie^=\  du  — ,  (  Fi 
senses)  I.  north;  northerly;  norViern; 
2.  (geog.)  (of  seas)  German  ;  du  côté  du 
— ,  northward  ;  northwards  ;  vers  le — , 
northerly  ;  noriJnoard  ;  northioards. 

NORD,  adi.  (geog.)  (of  the  pole) 
North. 

NORMAL,  E  [nSr-mai]  adj.  1.  normal  ; 
2.  regular;  ordinary  ;  usual;  3.  (of 
schools)  normal. 

État  — ,  {V.  ^senses)  (did.)  health  ; 
healthy  state.  A  l'état  — ,  in  a  healthy 
state. 

NORMALE  [n5r-ma-l]  n.  f.  (geom.) 
noT'mal  :  normal  line  ;  perpendicular. 

NORMAND,  E  [nôr-mân,  d]  adj.  1.  Nor- 
man ;  2.  §  (of  answers)  equivocal  ;  am- 
Mguous  ;  3.  (of  a  reconciliation) /ez£?TOé(?. 

NORMAND  [nôr-mân]  p.  n.  m.,  E,  p. 
n.  f.  Norman. 

Un  fin  — ,  a  man  not  to  de  trusted. 
Répondre  en  —,  to  answer  equivocally., 
ambiguouslj/. 

NORWÉGIEN,  NE  [nôr-vé-ji-în,  è-n] 
adj.  Norioegian. 

NORWÉGIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Norwegian. 

NOS  [nô]  pr.  adj.  (possessive)  pi.  m.  f. 
mtr. 

NOSOGRAPHIE     [  no-zo-gra-fi  ]    n.    f. 

(did.)  nosology. 

NOSOLOGIE  [no-zo-lo-ji]  n.  f.  (did.) 
nosology. 

NOSOLOGIQUE  [  no-zo-lo-jl-k  ]  adj. 
(did.)  nosological. 

NOSOLOGISTE  [nc-zo-lo-jis-t]  n.  m. 
(did.)  nosologist. 

NOSTALGIE  [nos-tal-jî]  n.  f.  (med.) 
nostalgia  ;  ^  homesickness. 

NOSTOO,  NOSTOCH  [not-tok]  n.  m. 
Cbot)  nostoc  ;  nostoch. 

NOTA  [no-ta]  observe  ;  remark. 

—  bene,  1.  =;  ;  2.  Tiota  bene.. 

NOTA,  n.  m.  observatiuw ;  remark; 
note. 

NOTABILITÉ  [no-ta-bi-lL-té]  n.  f.  1. 
(corn.)  respectabdity  ;  2.  principal 
person. 

NOTABLE  [no-ta-bl]  adj.  1.  (th.)  nota- 
Ile;  remarkable;  2.  (th.)  considéra- 
Ile;  3.  (pers.)  of  respectability;  4. 
(pera)  principal. 

4U 


NOTABLE,  n.  m.  1.  pr^incipal;  2. 
(Fr.  hist.)  notable  (deputy  of  the  States 
appointed  by  the  Crown). 

NOTABLEMENT  [no-ta-blë-m?.n]  adv. 

1.  notably  ;  remarkably  ;  2.  considera- 
bly. 

NOTAIRE  [no-tè-r]  n.  m.  notary; 
notary  public. 

De  —,  notarial;  par-devant  — ,  1. 
notarial;  2.  before,  in  the  presence  of 
a  notary. 

NOTAMMENT  [no-ta-mân]  adv.  spe- 
cialli/  ;  especially;  particularly. 

NOTARIAT  [uo-ta-ria]  n,  m.  profes- 
sion of  a  notary. 

NOTARIÉ,  E  [no-ta-rié]  adj.  notarial 
(done,  taken  by  a  notary). 

NOTATION  [no-tâ-siôu]  n.  f.  nota- 
tion. 

NOTE  [no-t]  n.  f.  1.  mark;  noU  2. 
note,  remark;  3.  memorandum  ;  ^^  i- 
nute  ;  note  ;  4.  bill  (of  tradesmen)  ; 
account;  5.  (com.)  account;  6.  (diplom.) 
note  ;  7.  (mus.)  note. 

—  acquittée,  bill  receipted;  —  infa- 
mante, dinfamie,  mark,  brand  of  i7i- 
famy.  —  au  bas  de  la  page,  (print.) 
foot,  botto7n  note  ;  —  en  marge,  7nargi- 
nal  7iote  ;  note  in  the  margin.  Cahier 
de  — s,  1.  co7nmo7x- place  book  ;  2. 
(schools)  conclusion-book.  Bien"  atta- 
quer une  —,  (mus.)  to  onake  a  note  tell  ; 
changer  de  — ,  chanter  sur  une  autre  — , 
to  cha7ige  o.'s  tune;  chanter  la  — ,  1. 
(mus.)  to  sol-fa  ;  2.  to  si7ig  in  tune  but 
xoithout  expression  ;  inscrire  une  — ,  to 
enter  a  me7norandu7n  ;  prendre  une 
— ,  to  make  a  me7nora7idum,,  a  minute  ; 
prendre  —  de,  1.  to  make  a  memoran- 
dum., mi7iute  of;  to  note  ;  to  oiote 
down;  to  take  a  note  of;  to  minute; 
to  7ninute  down  ;  to  take  a  7ninute  of; 
^  to  take  down  ;  2.  to  7iotice  ;  to  ob- 
serve ;  to  take  notice  of;  T"  to  take  ac- 
cou7it  of;  prendre  bonne  —  de,  to  note  ; 
to  notice  ;  to  take  due  notice  of;  ne  sa- 
voir qu'une  — ,  to  say  always  the  same 
thing;  to  he  always  harping  on  the 
same  stri7ig. 

NOTER  [no-té]  V.  a.  1.  ||  to  mark  ;  2.  Il 
to  note  ;  to  note  dovm  ;  to  make  a  me- 
morandu7ix  of  ;  to  7ni7iute  ;  to  minute 
dow7i  ;  to  set  down  ;  ^  to  take  dow7i  ; 
3.  §  to  7iotice  ;  to  take  7iotice  of;  to  re- 
mark; to  observe;  4.  (mus.)  to  prick. 

NOTEUR  [  no-teûr  ]  n.  m.  7nusie- 
copier. 

NOTICE  [no-ti-s]  n.  f.  1.  notice  (paper 
communicating  information);  account; 

2.  notitia  ;  3.  (of  books)  list  (short  cata- 
logue) ;  4.  (of  newspapers)  review. 

NOTIFICATION  [no-ti-fi-kâ-siôn]  n.  f. 
1.  notification  ;  2.  (law)  notice. 

Faire  une  — ,  to  give  notice. 

NOTIFIER  [no-ti-fi-é]  V.  a.  to  notify  ; 
to  7nake  known  ;  to  give  7iotice  of. 

Faire  — ,  (law)  to  give  notice  of. 

Syn. — N'oTiFiER,  signifier.  Signifier  means  to 
declare  forcibly  and  clearly  ;  we  aigiv'fi^ins  (^signi- 
fy) our  intentions  in  such  a  way  as  to  leave  no  ex- 
cuse fur  ignorance.  Notifier  implies  not  only  force 
and  clearness,  but  also  form  and  authority  in  the 
declaration;  the  government  miifia  (mtified)  the 
offender  to  leave  the  state  within  ten  days. 

NOTION  [nô-6iôn]  n.  f.  L  notion;  ^ 
idea;  1.  information  ;  knoicledge. 

Faible  — ,  slight  notion,  idea.  N'avoir 
pas  de  —  de,  to  have  no  =  of;  conce- 
voir une  — ,  to  entertai7i  a  =. 

NOTOIRE  [no-toa-r]  adj.  (th.)  1.  noto- 
rious; well-known;  2.  {}a\\)  known. 

Soit  —  à  tous  que,  be  it  k7iotcn  to  all 
that  ;  know  all  men  that.  % 

NOTOIIiEMENT  [no-toa-r-mân]  advf 
notoriousl»/. 

NOTORIÉTÉ  [no-to-ri-é-té]  n.  f.  noto- 
riety. 

Acte  de  — ,  (law)  notarial  docu7ne7it 
attesting  a  fact  in  the  absence  qf  writ- 
ten evidence.  De  —  publique,  of  pub- 
lic notoriety. 

NOTRE  [no-tr]  pr.,  adj.  (possessive)  m. 
f.  sing.  (pi.  Nos)  our. 

—  père,  oviT  father  ;  ruis  frères  et  nos  soeurs,  our 
brothers  and  sisters  ;  «os  père  et  mère,  our  father 
and  mother. 

[Notre  is  generally  repeated  before  each  noun 
of  a  different  signification,  except  in  tie  caae  if 
père  H  mère.  K.  Ex.] 


NÔTRE  [nA-tr]  pr.  (possessive)  ^  1, 
ours  (belonging  to  us)  ;  2.  ours  (of  oui 
party). 

Le  — ,  la  — ,  les  — s,  ours:  le  — ,  1. 
07irs  ;  2.  our  own  (property)  ;  3.  our 
07vn  (production);  4.  ours  (o'nr  family); 
5.  ours  (our  country,  party,  company). 
Des — s,  of  our  party,  co7npany.  Nous 
avons  fait  des  —s,  we  have  played  ou» 
prai7ks. 

NOTRE-DAME  [no-tr-da-m]  n.  f.  +  1. 
The  Virgin  Mary  ;  2.  (of  churches) 
Notre-Dame. 

NOUE  [noû]  n.  f.  1.  gutter-lead;  2. 
pantile:  3.  pasture-la7id, 

NOUEMENT  [noû-mân]  n.  m.  $  knoU 
ti7ig. 

NOUER  [nou-é]  V.  a.  1.  ||  to  knot;  %  \ 
to  tie  ;  8.  ||  to  tie  up  ;  4.  §  to  form  :  5.  § 
(b.  s.)  to  concoct;  to  get  xip  ;  6.  (liter.) 
to  for7n  the  knot,  node  of  (a  literary, 
theatrical  performance);  7.  (nav.)  to 
hitch  (ropes). 

Noué,  e,  pa.  p.  (  F!  senses  of  Nouee) 
(med.)  rickety. 

Non  — ,  1.  II  unknotted;  %  \  untied; 
3.  §  unfor77ied. 

Se  nouek,  pr.  v.  1.  ||  (th.)  (À,  to)  to 
fasten,  to  attach  o.'s  self;  2.  ||  (th.)  to 
hitch;  3.  §  (pers.)  to  grow  rickety;  4. 
(hort.)  to  k-not. 

NOUER,  V.  n.  (hort.)  to  knot. 

NOUET  [nou-è]  n.  m.  little  bag  (con. 
taining  a  substance  to  be  infused  or 
boiled). 

NOUEU-X,  SE  [nou-eû,  eû-z]  adj.  1. 
(of  wood)  knotty;  nodose;  2.  (bot) 
nodose;  knotted;  k7iotty  ;  3.  (did.)  «o- 
dose;  oiodated;  nodous. 

État  —,  nature  noueuse,  nodosity; 
knottiness. 

NOUGAT  [nou-ga]  n.  m.  "■  nougaV 
(almond  cake). 

NOUILLES  [nou-i*]  NOULES  [non-1] 
n.  f.  (pi.)  '■•noules''  (pastry). 

NOULET  [nou-lè]  n.  m.  gutter  (of  • 
roof). 

NOURRAIN,  n.  rn.  V.  Alevin. 

NOURRICE  [noù-ri-s]  n.  f.  1.  I  nurse; 
wet-nurse;  2.  jj  nu,rse  (mother);  3.  | 
foster  another  ;  4.  ||  (of  amma.\»)  foster- 
dam  ;  5.  §  7iu?^se  (that  which  supplies). 

—  qui  élève  un  enfant  à  boire,  au  bi- 
beron, dry-nurse.  En  — ,  at  nurse; 
out  at  morse.  Battre  sa  —  §,  to  kick 
doicn  the  ladder  that  served  to  ascend; 
changer  en  — ,  to  chaiyge  (a  chijd)  while 
at  nurse;  mettre  en  —,  to  put  to,  out 
to  mur  se;  retirer  de  — ,  to  take  from 
nurse. 

NOURRICIER  [noû-ri-8ié]  n.  m.  1.  |i 
foster-father  ;  2.  §  (de)  fosterer  (of)  ; 
father^  (to)  ;  frieoid  {to'). 

NOURRIC-IER,  1ÈRE  [noù-ri-»ié,  è-r] 
adj.  (did.)  nutritice  ;  nutritious. 

Père  —  i  §,  foster-father. 

NOURRlR'[noù-ri;]  V.  a.  (de,  with)  1. 
II  §  to  feed  ;  to  iiourixh;  to  7iu)iure  ;  2. 
II  to TO<?ztttoJn (provide for);  to s7ipport ; 
*î  to  keep  ;  3.  Ii  to  board  (a.  o.)  ;  4.  I  to 
7iurse  (an  infant)  ;  ^  to  suckle  ;  b.  %  to 
foster  (promote  growth);  6.  §  to  sup- 
ply (with  necessaries);  7.  II  to  produce; 
8.  §  to  nurture;  to  educate;  to  rear; 
to  bring  up;  to  foster  ;  9.  §  to  foster; 
to  foster  up;  to  cherish;  to  entertain  ; 
to  keep  olive  ;  to  keep  xtp  ;  10,  (nms.) 
to  render  (sounds)  full;  11.  (paint)  tc 
lay  071  (colors). 

8.  II  a  été  nourri  dans  l'amour  de  la  vertu,  A( 
has  been  brought  up  in  the  love  of  virtue.  9.  —  une 
passion  malheureuse,  tu  cherish  an  unhappy  pof 
sion-  mettez  du  bois  pour  —  le  itiu,pat  ou  som* 
wood  to  keep  the  fire  alive. 

—  à  rétable,  (rur.  ccon.)  to  stall-feed. 
Chose,  personne  qui  nourrit,  (  V.  senses) 
feeder;  nourisher. 

NouKRi,  E,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Noitb- 
rik)  1.  (pers.)  ./ècZ  ,•  2.  §  \j>e,  i7i)  rich; 
3.  (of  plants) /?/^^;  4.  (of  style)  t'0/)?oM«/ 
5.  (paint.)  thick-laid;  6.  (writing)  (of 
strokes)  thick. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  ||  §  unfed  ;  un- 
nourisJied  ;  U7i7ixt,rtured;  2.  §  unsup- 
ported. 

Se  NOtTRETR,  pr.  V.  (de,  on)  1.  ||  to  feed; 
to  live  ;  2.  ||  to  maintai7i,  to  support  o.'« 
self;   3.1  ic  tJiri/ve;  to  prosper;  4  | 


NOU                                                  îfOV 

NUA 

où  joute  ;  eu,  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu,  peur  ;  5;i  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  mîi.  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

(de)  fo /<?ec?  (o«-)  ,•  fo  entertain  (with)  ; 
to  delight  {toith)  ;  ^  to  feast  {on). 

—  bien,  1.  (pers.)  to  live  well,  badly  ; 
2.  to  thrive;  —  mal,  1.  (pers.)  to  live 
Vadly  ;  2.  not  to  thrive. 

S'/v. — NouRKiR,  Al,lMF.^-Tl!:R,  susTKNTEti.  Nour- 
r»> 'signifies  to  ciuitribiite  tf' the  s;ipport  of  living 
bodies  by  fiiniisliing  tliom  aliment  wbich  becomes 
mcovp  rated  with  tlieir  siitetance  ;  alimenJer 
means  to  k-iep  them  o.msti-ntly  supplied  with  the 
»neans  f>f  »t  ruurrir  {livhig)  ;  suitenler  is  to  furnish 
with  what  is  barely  sufficient  to  keep  alive  or  re- 
lievo 111  '  ni  St  prissng  wants.  The  mother  ncmrrit 
(r^ourlskes)  hsr  child;  the  host  alimente  (provides 
for)  his  giiesls;  the  civil  authorities  sustentent 
(^support)  the  indigent. 

NOUREISSAG-E  [nou-ri-sa-j]  n.  m. 
feeding  (of  cattle). 

—  au  vert,  (rur.  econ.)  soiling. 
NCTTRKISSANT,  E  [noû-ri-sân,  t]  adj. 

uutritit^  :  ointritious  ;  nourishing. 

NOURRISSEUE  [nou-ri-seûr]  n.  m. 
coic-keeper. 

NOURRISSEUR,  adj.  {tQch.)  feeding  ; 
feM. 

Tuyau  — ,  feed-pipe. 

NOURRISSON  [noû-rî-Bôn]  n.  m.  1.  I 
nursling  ;  foster  child  ;  foster  babe  ; 
foster  son  ;  foster  daughter  ;  -{-foster- 
ling ;  2.  §  nilrsling  (pupil)  ;  foster  child  ; 
foster  son  ;  foster  daughter. 

NOURRITURE  [noû-ri-tû-r]  n.  f.  1.  || 
food;  nourishment;  mdrition;  nur- 
ture; 2.  I  diet;  living;  3.  ||  mainte- 
nance; sustenance;  support;  liveli- 
hood :  *{  keep  ;  4.  ||  board  ;  5.  H  ovwrs- 
é?i(7  (of  infants);  suckling;  6.  |1  (for  cat- 
tle) provender  ;  1.  §  food  (instruction)  ; 
nourishment  ;  nurture  ;  nutriment  ; 
aliment. 

1.  Mourir  faute  de  —,  to  he  dying  fnr  want  of 
food.  1.  L'esprit  a  besoin  de  —  de  môme  que  le 
(Mrps,  the  mind  needs  food,  nourishment  as  well  as 
the  budi/. 

—  sèche,  (for  horses)  Jiard  meat;  — 
succulente,  nutritive  food.  —  de  cheval, 
horse-provender.,  food.  Susceptible  de 
—,  nourishahle.  Gages  pour  frais  de  —, 
hoard-wages.  Coinbie  — ,  for  food; 
sans  — .,  unfed.  Faire  des  — s,  1.  to  feed 
cattle  ;  2.  io  rear  cattle  ;  to  breed  ;  faire 
une  — ,  to  breed  ;  se  pousser  de  — ,  to 
eat  to  excess  ;  prendre  de  la  — ,  1.  to 
take  food;  1.  to  taste  food  ;  prendre — , 
(th.)  to  receive  nourishinent  ;  recevoir 
des  gages  pour  frais  de  — ,  to  be  on  board- 
wages.  —  passe  nature,  habit  is  second 
nature. 

NOUS  [noû]  pr.  (personal)  1.  (nomin. 
or  with  voicT  or  voilà)  we;  2.  (object- 
ive) •îi.s,'  3.  (dat.)  to  us;  %is ;  4.  (reflect- 
ed) oiorselves  ;  5.  (reciprocal)  each  other'; 

6.  *[  he;  she  ;  7.  (expletive) . . . 

1.  —  le  voyons,  we  see  him.  2.  II  —  voit,  he  sees 
ua;  il  parle  de  — ,  he  speaks  "f  us.  3.  II  —  le 
donne,  he  gives  it  to  ns  ;  ne  ^  le  donnez  pas,  do  nut 

ffive  it  to  lis;  donnez-le ,  give  it  to  us;  donnez- 

en,  give  us  some  ;  ne  —  en  donnez  pas,  du  n<A 

give  us  any;  vous  —  le  direz,  yc-M  wi'l  tell  il  to  us. 

7.  —  pensons,  — ,  le  contraire,  we  think  the  «,•^^- 
trar>/. 

—  autres  1,  we. 

[Nous  in  the  objective  precedes  the  verb,  except 
in  the  imperative  conjugated  aflnrni.  When  nous, 
dative,  is  arrC'impanied  by  another  pr.  in  the  accu- 
eative  (I'xcept  le,  la,  les)  nous  is  placed  before  it 
(r.  Ex.  S).] 

NOUS-kÊME  [noâ-mê-m]  pr.  our- 
eelvps  (mvself). 

NOUS-MÊMES  [noil-mê-m]  pr.  our- 
selves (myself  and  another  or  others). 

NOUU'RE  [nou-û-r]  n.  f.  1.  rickets;  2. 
(hort.)  knotting. 

NOU-VEA.U,  VEL,  VELLE  [nou-vô, 
vèl,  vè-1]  adj.  (potJii,  to  ;  de,  to)  1.  \%new 
(recent  in  origin,  not  before  known); 
novel:  2.  |  neio  (new-fashioned);  3.  || 
new  (beginning)  ;  4.  I  fresh  (recently  ob- 
tained) ;  5.  (pers.)  novice  ;  iîiexperi- 
enced  ;  neto  ;  ^^  raio  ;  6.  §  new 
(resembling  a.  c,  a.  th.  that  preced- 
ed); other;  afresh;  T.  (adverb.)  «ôm; ; 
newly. 

\.  Cet  onvrasre  est  tout  — ,  bien  qu'il  ne  s^it  pas 
neuf,  this  work  is  quite  new  (recently  published) 
ilthmgh  it  is  not  new  (being  a  second-hand  copy)  ; 
lu  vin  — ,  new  Mine  ;  un  nouvel  habit,  a  new  (dif- 
Serent)  coat  ;  un  —  mot,  a  new  word  ;  une  nouvelle 
découverte,  a  new  discaveri/.  2.  Un  habit — ,  a  new 
(new-fashioned)  cnat.  3.  Nouvelle  lune,  new 
moon;  nouvel  an,  new  year;  nouvelle  saison,  new 
teaaon;  —  style,  nevf' st;i!e.  4.  De  —x  soldats, 
fre»h  toldiers.    u.  Un  —  Cesar,  a  now,  on  other 


Cxsar  ;  un  —  déluge,  a  new,  an  other,  a  fresh  de- 
luge. 7.  Les — X  mi>r\és.  the  new]y  married  covp'e. 

Assez  — ,  newisli;  toujours'  un  —  . . ., 
one  . . .  more;  **  another  and  another 
...  ;  tout  — ,  tout  à  fait  — ,  quite  new. 

[Nouveau  becomes  nuuvel  before  a  n.  begin- 
ning with  a  vowel  or  a  silent  h.  Nouvel  always 
precedes  the  n.  ;  nouveau  and  nouvelle  may  pre- 
cede, but  there  is  often  a  slight  difference  of  sense 
between  the  two  forms.  NuuveoM  must  not  be  con- 
founded with  ncMf.] 

NOITVEAU  [nou-vô]  n.  m.  1.  new  ;  2. 
neio  thing  ;  something  new. 

Du  — ,  something  new.  À  — ,  (com.) 
on  new  account;  de  — ,  1.  new;  2. 
aneto  ;  again  ;  3.  again  ;  over  again  ; 
another.  Aimer  le  — ,  to  be  fond,  of 
novelty;  to  like  what  is  vtew.  Qu'y 
a-t-il  de  —  ?  \jDhat  is  the  news  ?  what  is 
there  new  ? 

NOUVEAUTÉ  [non-vô-té]  n.  f.  1.  || 
newness  (recentness  of  make,  or  of  use); 
2.  II  §  novelty  (recentness  of  origin  or  of 
being  known);  newness;  3.  \  newness 
(q.uality  of  being  new-fashioned)  ;  novel- 
ty ;  4.  II  §  novelty  (new  thing)  ;  5.  §  nov- 
elty ;  innovation;  6.  §  rarity  (scarce 
thing);  7.  §  recency;  recentness;  8. 
(com.)  novelty  ;  9.  — s,  (pi.)  {goto..)  fancy 
articles,  goods. 

Marchand  de  — s,  linen  draper  ;  ma- 
gasin de  —s,  repository  of  fancy  arti- 
cles, goods. 

NOUVEL,  adj.  V.  Nottveatt. 

NOUVELLE  [nou-vè-1]  n.  f.  1.  news  ; 
2.  intelligence;  'i  tidings;  3.  1  piece 
of  news  ;  4.  novel  (short);  tale. 

Bonne  — ,  good  news;  les  dernières, 
les  plus  fraîches  — s,  the  latest  intelli- 
gence ;  fraîche  — ,  late  =  ;  —  saisissante, 
startling  =.  — s  d'antichambre,  de 
basse-cour,  de  l'arbre  de  Cracovie  i",  idle 
rumors  ;  — s  de  l'étranger,  foreign  =  ; 
—  de  l'intérieur,  home  =:.  Auteur  de 
— s,  novelist  ;  colporteur  de  — s,  =:-man  ; 
débitant  de  — s, r=-monger  ;  donneuj  de 
— s,  intelligencer  ;  piqueur  de  — s,  =- 
gatherer.  Point  de  — ,  1.  \no  =z\  2.  § 
there  is  none  forthcoming  ;  quelle  —  ? 
what^^l  what  is  the  =?  Apporter  la 
— ,  1.  to  bring  intelligence  ;  2.  to  bring 
word;  apprendre  des  — s,  1.  to  hear  =: 
2.  to  have  intelligence  {from  a.  o.)  ;  to 
hear  {from  a.  o.)  ;  to  hear  tidings  {of)  ; 
attendre  des  — s  de  q.  u.,  to  expect  to  hear 
from.  a.  o.  ;  avoir  des  — s  de  q.  u.,  1.  to 
hear  from  a.  o.  ;  2.  to  hear  of  a.  o.  ;  de- 
mander des  — s  de,  1.  to  ask  for  (a.  o.,  a. 
th.)  ;  2.  to  ask  after  (a.  o.)  ;  Conner  la  — 
de,  to  give  =s  of;  donner  de  ses  — s,  to 
send  =  ;  donner  de  ses  —s  à  q.  u„  to  l'et 
a.  0.  hear  from  one  ;  envoyer  de  ses  — s, 
to  send  =  ;  envoyer  savoir  les  — s  de  q.  u., 
to  send  to  inquire  after  a.  o.  ;  être  une 
bonne,  mauvaise  — ,  to  be  good,  bad  =; 
fournir  des  —s  à  q.  u.,  to  supply  a.  o.  with 
information  ;  recevoir  des  — s  de  q.  u.,  1. 
to  hear  from-  a.  o.  ;  2.  to  hear  of  a.  o.  ; 
savoir  des  — s  de  q.  u.,  to  have  heard  of 
«.  0.  ;  faire  savoir  de  ses  —s  à  q.  u.,  to  let 
a.  o.  hear  from  one  ;  transmettre  des  — s, 
to  convey,  to  transmit  =,  intelligence. 
Vous  aurez,  vous  entendrez  de  mes  — s, 
youshallhearfrwn  me;  youshallhear 
of  it;  quelles  sont  les  — s?  ^ohat  is  the 
news?  what  is  the  bestr='i  ^*^  Poin\ 
de  — s  bonnes  — s,  no  =  is  good  =. 

NOUVELLEMENT  [nou-vè-1-mân]  adv 
neivh/  :  recentli/  :  lately. 

NÔUVELLETÉ  [nou-vè-1-té]  n.  £  (law) 

1.  trespass  ;  2.  dispossession. 
NOUVELLISTE  [nou-vè-lis-t]  n.  m.  1. 

news-man;  2.   news-monger  ;  3.  nov- 
elist. 
NOVALE  [no-va-1]  n.  f.  1.  new  land; 

2.  — s,  (pi.)  titlie  on  new  land. 
NOVALE,  adj.  (of  land)  wew  (recently 

cleared). 
NOVA-TEUR  [no-va-teur]  n,  m.,  TRICE 
[tri-s]  n.  f.  innovator. 

NOVATEUR  [no-va-teùr]  adj.  innova- 
ting. 

NOVATION  [no-vâ-siôn]  n.  f.  (law)  sub- 
stitution. 

NOVELLE  [no-vè-1]  n.  f.  (Rom.  law) 
novels. 

Des  — s,  novel. 

NOVEMBRE  [no-vân-br]  n.  m.  Novem- 
ber; 2foV' 


La  mi ,  the  middle  ofz=:. 

[\'ovKMBRE  is  often  alibreviatcd  thus:  96r«.] 

NOVICE  [no-vi-s]  n.  m.  f.  1.  |!  no'cice, 
2.  (nav.)  apprentice  ;  sea-boy. 

NOVICE,  adj.  1.  (pers.)7^e^«  ;  novice, 
inexperienced  ;  2.  (th.)  of  a  novice. 

NOVICIAT  [no-vi-si-a]  n.  m.  1.  ||  nxyïïi" 
tiate  ;  2.  ||  residence  of  the  novices  ;  3, 
§  apprenticeship. 

Faire  son  — ,\.\to  perform  o.'s  novi- 
tiate ;  2.  §  to  serve  o.'s  apprenticeship. 

NOVISSIMÉ  [no-vis-si-mé]  2iù.^.^'cery 
lately. 

NOYADE  [noa-ia-d]  n.  f.  1.  drowning  ; 

2.  (Fr.  hist.)  noyade  (punishment  by 
drowning  in  the  French  revolution,  in 
1794). 

NOVALE,  NOYALLE  [noa-ia-1]  n.  £ 
sail-cloth. 

NOYAU  [noa-iô]  n.  m.  1.  (of  fruit) 
stone;  2.  §  7iwc7e(<s  (origin,  foundation); 

3.  noyau  (cordial);  4.  (of  cast  figures, 
statues)  core;  5.  {?&ir.) nucleus  {of  cova- 
t-t);  Q.{\)ot.)niccleus;  shell;  7.  (metal.) 
core  ;  8.  (min.)  Icern  ;  9.  (nat.  sciences) 
nucleïis. 

—  d'escalier,  (arch.)  nev)el.  Ef"  de 
— ,  noyau  (cordial).  Àchair  quiadj.  ère 
au  — ,  (bot.)  clingstone.  Amasser  des 
— X.  §  ^W°,  to  earn  money. 

NOYER  [noa-ié]  n.  m.  1.' (bot.)  (genus) 
walnut-tree  ;  walnut  ;  nut-tree  ;  2. 
walnut  (wood). 

NOYER,  V.  a.  1.  1  to  drown  (a.  o.,  an 
animal)  ;  2.  ||  to  inundate  (a.  th.)  ;  to  del- 
uge ;  to  drown  ;  to  swamp  ;  8.  §  (de) 
to  drovin  {in)  ;  to  overpower  {with)  ;  to 
overwhelm  {with)  ;  4.  (bowl.)  to  throw 
(the  ball  out  of  the  line)  ;  5.  (nav.)  to  set- 
tle (the  land)  ;  6.  (paint.)  to  confuse  (tho 
colors). 

3.  —  son  chagrin  dans  le  vin,  to  drown  o.'s  sor- 


(F. 


Chose,  personne  qui 
II  drowner. 

Noyé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Noter)  | 
1.  drowned;  2.  drowning;  8.  (subst.) 
drowned  man;  drowned  woman; 
drowned  person  ;  drowned. 

Non  — ,  1.  II  xindr owned;  2.  undel- 
uged.  Avoir  des  yeux  — s  de  larmes, 
(pers.)  to  be  drovjned  in  tears. 

Se  noyer,  pr.  v.  L  ||  (pers.,  of  animals) 
to  drown;  2.  ||  (pers.,  of  animals)  to  be 
droicned  (accidentally),-  3.  ||  (pers.)  to 
drown  o.'s  self  (intentionally)  ;  4.  ^  to 
drown  o.'s  self  (commit  excess)  ;  5.  %to 
be  on  the  road  to  ruin. 

—  dans  les  larmes,  to  be  drowned  in 
tears. 

NOYON  [noa-iou]  n.  m.  (bowl.)  scratch; 
mark. 

N.  S.  initial  letteiS  of  Notré-Seignetib. 

N.  S.  J.  C.  initial  letters  of  Noteb- 
Seignetjr  Jésus-Christ. 

NU,  E  [nu]  adj.  1.  Il  (pers.)  naked;  2. 
(of  parts  of  the  body)  bare  ;  naked  ;  3. 
§  (th.)  naked  ;  4.  §  {th.)  plain;  withottt 
orname7it;  5.  §  (pc rs.)  destitute;  in  a 
state  of  destitution;  6.  (of  horses)  wi7A- 
out  saddle  or  bridle. 

1.  Un  enfant  —,  a  naked  child.    1.  La  tête  —e, 

tête,  uilfh  o.'s  head  bare;  hure-headed ;  pieds 

— s, pieds,  with  o.'s  feet  bare  ;  hare-footed.    4. 

La  vérité  — e,  the  plain  truth. 

—  -jambes,  barelegged  ;  — pieds,  piede 
— s,  1.  barefoot  ;  barefooted  ;  2.  (adverb.) 
barefoot;  — tête,  tête— e,  bare-headed. 
Presque  — ,  1.  almost  naked;  2.  (bot) 
subnude;  tout  —,  —  comme  la  main, 
stark  naked.  A  dos  —,  bare-back. 
Être  —  en  chemise,  to  have  nothing  but 
o.''s  shirt  on;  mettre  q.  u.  tout  — ,  — 
comme  la  main,  to  strip  a.  o.  stark 
naked: 

[Nu  in  the  2d  sense  may  be  pl.aced  before  or  af- 
ter the  noun  ;  followins,  it  is  declinable  ;  preceding, 
it  is  indeclinable  and  is  united  to  it  by  a  hyphen.] 

NU,  n.  m.  1.  H s,  (pi.)  naked  (poor, 

destitute)  :  2.  (of  a  wall)  naked  ;  3.  (fine 
arts)  nudity  ;  bare. 

À  — ,  1.  II  naked;  2.  |  bare  ;  3.  ||  bare' 
back;  4.  §  naked;  open;  5.  (of  horses) 
bare-ba.ck.  Mettre  à  —,  1.  to  strip;  to 
unclothe;  %\%to  bare;  to  lay  bare; 
3.  §  to  lay  open. 

NUAGE  [nu-a-j]  n.  m.  1.  II  cloud  (con- 
densed mass  of  vapor  in  the  air)  ;  2. 
425 
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amMl;  amâle;  éfée;  èfève;  éfète;  eje;  til;  îïii;  omol;  dmôle;  ômort;  «suc;  -itsûre;  oîtjour; 


cloud  (of  dust,  smoke,  &c.)  ;  3.  §  cloud  ; 
mist;  dafkiiess;  ohscufity ;  "**  sha- 
doxo  ;  4.  §  cUmd  ;  gloom  ;  dejection  ; 
sadness;  *{  damp;  5.  §  cloud;  sus- 
picion; diiftrv^t;  6.  (med.)  eneorarna. 

I.  La  pluie  tombe  des — s,  raiti  falls  from  the 
clouds.  4.  Chassez  ce  — ,  chase  away  that  cloud, 
gloom. 

—  chargé  d'électricité,  de  tonnerre, 
thunder-cloud  ;  —  dans  l'urine,  (med.) 
eneorama.  Avec  des —s,  cloicdUi/ ;  de 
-6,  cloudy;  sans — ,  1.  I!  §  cloudless; 
vndouded  ;  2.  **  §  unshadowed.  Chargé 
de  — ,  1.  Il  clouded  ;  cloudy  ;  2.  §  cloud- 
ed ;  couviii-  de  — s,  d'un  — ,  to  cloud  ; 
couvert  de  —s,  douded  ;  cloicdy  ;  **  =- 
covered  ;  se  couvrir  de  — s  ||  §,  to  cloud  ; 
dégager  de  — s  ||.  to  uncloud;  dissiper 
un  —  il  §.  to  dispel  a  —  ;  envelopper  de 
— s  Ij  §,  io  cloud  ;  ieter,  répandre  un  — 
(sur),  1.  il  §  ^o  cloud;  2.  §  to  damp; 
to  cast,  to  throw  a  damp  {over);  to 
strike  a  damp  {upon)  ;  né  au  sein  des 
— ^s,  **  =i-born  ;  se  perdre  dans  les  — s 
I  §,  to  lose  o.'s  self  in  the  =s.  Un  — 
arève,  a  =  bursts;  un  —  passe,  a  = 
passes  over,  breaks  away.  Qui  amasse 
des  — s,  =-compelling  ;  qui  dissipe  les 
— s.  **  =z-dispelli7ig. 

NUAGE U-X,  SE  [nu-a-jeû,  eû-z]  adj.  1. 
I  cloudy;  clouded;  2.  (jewel.)  muddy. 

Non  —  II,  unclouded  ;  uncloudy. 
État  — ,  cloudiness;  état  non  — ,  U7i- 
cLoudiness. 

NUxilSON  [nu-è-zôn]  n.  f.  (nav.)  time 
of  a  steady  set  breeze. 

NUANCE  [nu-ân-s]  n.  f.  1.  (of  colors) 
shade  ;  tint  ;  t.  §  shade  (of  distinction)  ; 

3.  (of  words)  shade  of  meaning  ;  shade; 

4.  §  tincture  (slight  knowledge)  ;  5.  (mus.) 
nuance. 

Variété  de  —s,  variegation. 

NUANCEPw  [nu-ân-3é]  V.  a.  1.  ||  to 
shade  (colors)  ;  2.  ||  to  variegate;  3.  §  to 
vary  ;  4.  (paint.)  to  shade  ;  to  tint. 

Nuancé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Nir- 

ANCEE. 

Non  — ,  (  F!  senses)  unvariegated. 

NUBILE  [nu-bi-l]  adj.  marriageable; 
nubile. 

NUBILITÉ  [nu-bi-Ii-té]  n.  f.  nubility; 
marriageable  state. 

NUDITÉ  [nu-di-té]  n.  f.  1.  Il  naked- 
n-ess;  nudity  ;  2.  §  nudity';  3.  (fine  arts) 
nudity. 

NUE  [nû]  n.  £  1.  I  cloïid  (mass  of  va- 
por high  in  the  air);  2.  §  — s,  (pi.)  skies  ; 
heaveiis  ;  3.  §  — s,  (pi.)  clouds  (obscu- 
rity). 

1.  L'aigle  vole  dans  les  — s,  the  eagle  files  in  the 
clouds. 

Au-dessus  des  — s,  above  the  clouds. 
Aller  aux  — s,  to  be  praised  mjo  io  the 
skies;  élever,  porter  aux  — s,  jusqu'aux 
— 8,  to  praise  up  to  the  skies  ;  êti'e  dans 
les  —s  il  §,  to  he  in  the  =s  ;  fendre  les 
— s,  **  to  cleave  tlie  =s  ;  se  perdre  dans 
les  — s  II,  1.  (of  birds,  th.)  to  be  lost  in 
the  =s;  2.  §  (pcrs.)  to  lose  o.'s  self  in 
tJie  =^s;  faire  Sauter  q.  u.  aux  — s,  to 
drive  a.  o.  wild  (make  angi-y)  ;  tomber 
des  —s,  1.  ^  §  to  fall  from  the  =s,  skies  ; 
2.  §  to  be  struck  with  amaze^ment.  Qui 
8'élève  aux  — s.  **  =z-ascendAng  ;    qui 


s'élève  au-dessus  des  — s,  ' 


\-pi-yr<iing , 


qui  s'élève  jusqu'aux  — s,  **  =i-topt;  qui 
touche  aux  —s,  **  z=L-touching. 

S'/n. — Nue,  nukk,  nuag-ï.  Kve  denotes  a  high 
cloud  ;  nuie.  a  large  one  ;  nuage,  one  that  is  heavy 
or  much  c.'Udensed. 

NUÉE  [nu-é]  n.  f.  1.  cloud  (large  mass 
of  vapor  in  the  air);  2.  ||  dark,  heavy 
cloud.  ;  3.  §  storm  (violent  commotion)  ; 
^%  cloud;  Jiost;  multitude  ;  flock  ;  o. 
(of  arrows,  darts,  &c.)  shower. 

1.  II  pleuvra  fort  là  où  cette  —  crèvera,  it  will 
rain  hard  uhtre  that  clnud  bursts. 

NUEMENT,  adv.  V.  NÛment. 

NUER  [nu-é]  V.  a.  to  shade  (colors  of 
worsteds,  silks,  &c.). 

Nui,  e,  pa.  p.  of  Nutee. 

Nuirai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Nuirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

NUIEE  [nui-r]  V.  n.  (nuisant;  kui; 
Ind.  près,  nous  nuisons;  prêt,  nuisis; 
tubj.  près,  nuise)  (À  ;  de,  to)  1.  to  injure 
(...);  to  be  injuriants  (to) ;  to  be  pre- 
judicial (to)  ;  to  hurt  (. . .)  ;  to  harm 
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(...);  2.  to  wrong  (...);  to  prejudice 
(...). 

1.  —  à  q.  u.  de  faire  q.  ch.,  to  injure,  fohurta.  o. 
to  do  a.  ih.  ;  to  be  pveiudicial  to  a.  o.  to  do  a.  th.  ; 
to  harm  a.  o.  to  do  a.  th. 

Ne  pas — ,  {V.  senses)  (th.)  to  be  in- 
nocuous  ;  ne  —  à  rien,  en  rien,  not  to 
injure  at  all,  in  the  least;  to  do  no 
harm  at  all.  Auquel  on  n'a  pas  nui, 
uninjured. 

Se  nuire,  pr.  v.  1.  to  injure  oj§self; 
2.  to  injure  each  other,  o.  another;  3.  to 
wrong  each  other,  o.  another. 

—  à  soi-même,  1.  to  injure  o.'s  self; 
2.  to  wrong  o.'s  self. 

Nuis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing.  o&Nuire. 

Nuisais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Nuis  AST,  près.  p. 

Nuise,  subi.  près.  1st,  8d  sing. 

NUISIBLE  [nui-zi-bl]  adj.  (À,  to)  1.  in- 
jurious; prejuaicial;  pernicious  ;  de- 
trimental; t  hurtful;  harmfid;  2.  (of 
animals)  noxious. 

Caractère,  nature  — ,  prejudicialness  ; 
perniciousness  ;  hurtfulness  ;  harmful- 
ness  ;  noxiousness.  D'une  manière  — , 
perniciously;  hurtfully ;  harmfully; 
noxiously. 

Nuisis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Nuire. 

Nuisisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Nuisit,  ind.  prêt.  Sd  sing. 

Nuisît,  subj.  imperf.  3d"sing. 

Nuisons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Nuit,  ind.  près.  3d  sing. 

NUIT  [nui]  n.  f.  1.  il  night;  2.  ||  night- 
time ;  3.  §  night  ;  darkness. 

3.  La  —  éternelle,  du  tombeau,  everlasting 
night  ;  la  —  des  temps,  the  night  of  time. 

La  —,  1.  night;  2.  at  =  ;  3.  (myth.) 
Night;  2sfox;  — blanche,  sleepless  z=', 
bonne  —  !  good  =  !  a  good  ='s  rest  to 
you  !  cette  — ,  to  =  ;  this  =  ;  —  close, 
dark  =  ;  mille  et  une  — s,  Arabian  =«  ; 

—  noire,  dark  =  ;  toute  la  — ,  all  =  ; 
toutes  les  — s,  1.  every  =z  ;  2.  nightly.  — 
d'insomnie,  sans  sommeil,  sleepless  =  ; 

—  de  repos,  —'s  rest.  Effet  de  — , 
(paint.)  =z-piece  ;  feu  de  —,  =^-flre  ; 
garde  de  — ,  1.  ^^-loatch  ;  2.  (pers.)  =;- 
watch  ;  h  ...  heures  de  nuit,  at  .  . . 
o'clock  at  =  ;  tout  le  long  de  la  — ,  ail 
=  long  ;  1  the  livelong  =  ;  ombres  de 
la  —,  **  shades  of  =;  =-cloud  ;  ou- 
vrage de  — ,  ^=-icork  ;  profond  silence  de 
la  — ,  dead  of^^\  sorcière  de  — ,  =z-hag ; 
tombée  de  ^a  — ,  z=ifall  ;  travail  de  la  — , 
1.  ='s  work  ;  2.  z=z-work.  À  la  — ,  at 
T:t-fall  ;  à  la  —  close,  in  the  close  of  =  ; 
à  la —  tombante,  at  ^=z-f(dl;  à  l'entrée 
de  la  — ,  at  dusk  ;  à  la  faveur  de  la  — , 
under  cover  of  the  =  ;  in  the  :=-time  ; 
à  la  tombée  de  la  — ,  at  dusk;  au  fort 
de  la  — ,  at  dead  of  =  ;  in  the  dead 
of  the  =  ;  dans  la  — ,  in  the  =■  ;  nightly  ; 
de  — ,  by  ■=!•,  in  the  =-time  ;  nightly  ; 
de  la  — ,  nightly;  jusqu'à  la  — ,  till 
dark  ;  pendant  la  — ,  1.  in  the  =,  =- 
time;  2.  over  =.  Égaré  la  — ,  *  =:- 
foundered;  être  nn  coureur  de  — ,  to 
keep  late  hours  ;  faire  — ,  tobe=^;  faire 
de  la  —  le  jour,  to  turn  =  into  day  ;  se 
faire  — ,  to  get  dark  ;  se  mettre  à  la  — , 
to  run  the  risk  of  being  benighted  ; 
passer  la  — ,  1.  to  spend  the  =  ;  2.  to  sit 
up  ;  to  sit  up  all  =  ;  3.  to  live  the  = 
out;  bien  passer  la — ,  to  pass,  have  a 
good  =  ;  mal  passer  la  — ,  to  pass,  have 
a  bad  =  ;  ne  pas  rentrer  de  toute  la  — , 
to  stay  out  all  =  ;  sombré  au  milieu  de 
la  — ,  (nav.)  =-fou7idered  ;  souhaiter 
la  bonne  —  à  q.  u.,  to  wish  a.  o.  a  good 
='s  rest;  veiller  la  — ,  to  ,sit  iip  at  =:  ; 
to  sit  up.  La  —  porte  conseil,  advise 
with  your  pillow. 

NUITAMMENT  [nni-ta-mân]  adv.  (b. 
s.)  by  night  ;  i?i  the  night,  night-time. 

NUITÉE  [nui-té]  n.  f  'J^"  1.  night's 
work  ;  2.  night's  lodging. 

NUL,  LE  [nul]  adj.  1.  no  ;  not  any  ;  2. 
null  ;  invalid  ;  of  no  force  ;  3.  (law) 
null  ;  void. 

Homme — ,  cipher;  \  nobody;  — et 
non  avenu,  —  et  de  —  effet,  (law)  null 
and  void  ;  de  —  effet,  de  — le  valeur, 
(law)  void  ;  en  —le  façon,  manière,  by 
no  means;  ^  by  no  manner  ofmeanis; 


—le  part,  nowhere.  Eendre  —,  1.  If 
nullify  ;  2.  (law)  to  void  ;  to  make  voi^^  ■ 
rendre  —  et  de  —  etfet,  (law)  to  void  ; 
to  make  void. 

[Nul  f jUowed  by  a  relative  pr.  often  require» 

the  subj.] 

NUL,  adj.  m.  none;  no  per.<i07i;  n» 
one  ;  ^  nobody. 

NULLE  [nu-l]  n.  f.  character  thatié 
null  (employed  in  documents  written  in 
cipher,  to  make  them  more  difficult  te 
unravel). 

NULLEMENT  [nu-i-mân]  adv.  by  nc 
means  ;  not  at  all. 

NULLITÉ  [nul-li-té]  n.  f  1.  nullity;  % 
(pers.)  cipher  ;  3.  (law)  j?oio. 

Demande  en  — ,  (law)  plea  in  ohate- 
ment.  À  peine  de  — ,  (law)  on  penalty 
of  becoming  void.  Entacher  de  — ,  (law) 
to  render  (contracts,  deeds)  voidable  ; 
entaché  de  —,  (law)  (of  contracts,  deeds) 
voidable;  être  d'une  parfaite  — ,  (pers.) 
to  be  absolutely  a  cipher  ;  to  be  a  mer^ 
cipher,  nobody. 

NÛMENT  [nû-mân]  &dv.  1.  nakedly  ; 
openly  ;  2.  (feud.)  immediately. 

NUMÉEAIEE  [nu-mé-rè-r]  adj.  (of  the 
value  of  coins)  legal. 

NUMÉRAIRE,  n.  ra.  1.  specie  ;  cash; 
coin;  *{  hard  money  ;  2.  (com.)  cash; 
liard  cash;  3.  (pol.  econ.)  coin;  4.  (fin.) 
specie. 

De — ,  {V.  senses)  nummary;  num. 
mular.  Avoir  peu  de  —  en  caisse,  to  be 
sJiort  of  cash  ;  émettre  du  — ,  to  issue 
svecie. 

NUMÉRAL,  E  [nu-mé-ral]  adj.  nu- 
meral. 

Lettre  — e,  =  letter;  numeral;  signe 
— ,  =  character  ;  numeral. 

NUMÉRATEUR  [nu-mé-ra-teùr]  n.  m. 
(arith.)  numerator. 

NUMÉRATION  [nu-mé-râ-siôn]  H.  f.  1. 

numeration  ;  2.  {axMh.)  numeration. 

—  écrite,  (math.)  notation.  Système 
de  — .  (arith.)  sc<de  of  numeration. 

NUMÉRIQUE  [nu-mé-ri-k]  adj.  nw 
merical  :  nujneral. 

NUMÉRIQUEMENT  [nu-mé-ri-k-mân] 
adv.  nu^nericfdly  ;  mnnerully. 

NUMÉRO  [nu-mé-ro]  n.  m.  i.  number 
(indicative  of  the  order)  ;  2.  (a.  «fe  m.) 
size;  3.  (com.)  size. 

I.  Le  —  d'une  page,  d'une  maison,  d'une  règle, 
the  mimber  of  a  page,  a  hmse,  a  rule. 

Entendre  le  —  §,  to  understand  o.'a 
business;  être  du  bon  — ,  to  be  of  good 
qu,ality. 

NUMÉROTAGE  [nu-mé-ro-ta-j]  n.  m. 
numbering  (indication  of  order). 

NUMÉROTER  [nu-mé-ro-té]  v.  a.  to 
number  (mark  the  order  of). 

—  les  maisons,  les  pages,  les  règles,  ta  number 
houses,  pages,  rules. 

NUMIDE  [nu-mi-d]  adj.  (anc.  geog., 
anc.  hist.)  Numidian. 

NUMIDE,  p.  n.  m.  f.  (anc.  hist.)  iV%- 
7nidian. 

NUMISMATE  [nu-mis-ma-t]  n.  m.  7lt*- 
mismatologist. 

NUMISMATIQUE  [nu-mis-ma-ti-k]  adj. 
numismatic. 

NUMISMATIQUE,  n.  f.  numis- 
Tuatics. 

NUMISMATOGRAPHIE  [nu-mis-ma- 
to-gra-fi]  n.  f.  numismatology. 

NUMMULAIRE     [num-mu-lè-r]     n.    t 

1.  (bot.)  money-wort  ;  2.  (foss.)  numrnu 
lite. 

NUMIMULITE  [num-mu-li-t]  n.  f.  (foss.'" 
nummidite. 

NUNCUPATIF  [nôn-ku-pa-tif]  adj.  m 
(law)  (of  wills)  nuncupative;  nuncii 
patory. 

NUNDINAL,  E  [nôn-di-nal]  adj.  (Eon; 
hist.)  nundinal. 

Lettre  — e,  =  letter  ;  nundinal. 

NUPTIAL,  E  [nup.«i-al]  0.^].*  nuptial 

Chambre  — e,  =,  bride-chamber. 

NUQUE  [nu-k]  n.  t  nape  (of  the  neck); 

NUTATION  [nu-tâ-siôn]  n.  f.  1.  (astr.j 
nutation  ;  2.  (bot.)  nutation. 

NUTRIMENT  [nu-tri-mân]  n.  m.  t  nu- 
triment; nourishment. 

NUTRITI-Fj  VE  [nu-tri-tif,  i-v]  adj. 
nutritioris :  nutritive;  nourishing. 

NUTRITION  [nu-trî-siôn]  n.  f.  niUri- 
Hon. 
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OM  joute;  éMjeu;  eiî  jeûne;  eu  peur;  an  pan;  înpin;  ôîibon;  ««.  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

NYCTAGE  [nlk-ta-j]  n.  m.  (bot.)  ni/c- 
tago. 

—  du  Pérou,  marvel  of  Peru. 
NYCTALOPE    [nik-ta-lo-p]    n.    m.    f. 

nyctalops. 

NYCTALOPIE  [  nik-ta-lo-pi  ]  n.  f. 
(med.)  nyctdlopia  ;  ^  owl-sight. 

NYMPHE  [nin-f]  n.  f.  1.  nymph;  2. 
— s,  (pi.)  (auat.)  nymphœ  ;  3.  (ent.) 
nymph  ;  pupa  ;  t  grub. 

—  océanique^  —  de  la  mer,  de  TOcéan, 
(myth.)  sea-7iymph;  sea-maid.  Com- 
Eie  une  — ,  nyonph-like  ;  nym^phly.  De 
— ,  des  — s,  {V.  senses)  nymphean; 
nymphish. 

NYMPHÉA,  n.  m.  V.  Nénuphak. 

NYMPHÉE  [uin-fé]  n.  f.  (arch.)  nyon- 
phœa. 

NYMPHOMANIE  [nm-fo-ma-ni]  n.  f. 
(med.)  nyinphomania  ;  erotomania. 


0 


O  [ô]  n.  m.  1.  (fifteenth  letter  of  the 
alphabet)  o  ;  2.  (Eoman  character  repre- 
senting 11)  0. 

Les  —  de  Noël,  Christmas  antliems. 

0,  (abbreviation  of  Ouest,  tvest)  W. 
(west). 


OASIS^[o-a-zis]  n.  f.  oasis, 
obverse. 


OBCOEDÉ    E   [ob-kôr-dé]  adj.  (bot.) 


OBÉDIENCE  [o-bé-di-ân-s]  n.  f.  1,  + 
obedience  ;  2.  permission  to  leave  one 
convent pr  another  ;  3.  functiojis  (in  a 
convent)  ;  4.  consistory  (of  the  pope)  ;  5. 
jurisdiction  (of  the  pope). 

OBÉDIENCIEE  [o-bé-di-ân-sié]  n.  m. 
friar  doing  duty  in  a  benefice  by 
order  of  his  superior. 

OBÉblENTIEL,  LE  [o-bé-di-ân-si-èl] 
fcdj.  (of  friars)  obediential. 

OBÉIE  [o-bé-ir]  V.  n.  (À)  1.  to  obey 
(...);  to  pay,  to  give  obedience  {to)  ;  2. 
to  obey  (...);  to  be  under  the  dominion 
iof);  3.  (pers.)  (À,  to)  to  yield;  i.  (th.) 
to  yield  ;  to  bend  ;  5.  +  to  serve. 

1.  —  à  S€S  supérieurs,  <o  obey  o.'s  superiors;  to 
pay,  to  give  ob.-dience  to  o.'s  superiors.  3.  —  à  la 
toree,  nécessité,  to  yield  to  fnrce,  necessity.  4.  Ce 
bois  obitt  sans  se  rompre,  this  wood  bends  without 
breaking. 

Pour  —  à,  in  obedience  to  ;  to  obey. 
Etre  obéi,  to  be  obeyed  ;  se  faire  — ,  to 
make  o.'s  self  obeyed;  to  be  obeyed. 
Personne  qui  ohéit,'  obeyer.  À  qui  tout 
obéit,  all-obeying  ;  auquel  on  n'obéit 
pas,  unobei/ed. 

OBÉISSANCE  [o-bé-i-sân-s]  n.  f.  1.  (À, 
io)  obedience  ;  2.  obsequiousness  ;  3.  ||  § 
(of  princes)  dominion. 

—  obséquieuse,  (b.  s.)  obsequiousness. 
Non-  — ,  non  —  -obséquieuse,  unobse- 
quiousness.  Personne  qui  rend  — , 
obeyer  ;  terres  de  son  —,  (of  princes) 
o.'s  dominions,  pi.  Avec  — ,  1.  obedi- 
enUi/j  2.  obsequiously  ;  d' — ,  (  V.  senses) 
obediential  ;  par  —  à,  in  obedience  to  ; 
sans  — ,  sans  —  obséquieuse,  unobsequi- 
ously.  Être  d'une  grande  —,  to  be  very 
obedient;  être  sous  T—  de  père  et  de 
mère,  to  be  under  the  legal  authority 
of  o.'s  parents  :  prêter  —  à  un  prince, 
to  yield  dominion  to  a  prince;  rendi'e 
—  à,  to  obey  ;  to  pay  obedience  to. 

5yn.— Obkjssance,  soumjssion.  Obéissance  (obe. 
drence)  is  manifested  in  the  conduct;  it  is  active. 
Soumission,  {submission)  belongs  to  the  will;  it 
"W  Je  passive.  The  former  is  a  moinentaiy  act, 
which  is  repeated  on  everv  new  occasion  requiring 
lU  exercise;  the  latter  is' a  tixed  and  permanent 
ttupos.tion  to  obey  all  the  orders  we  may  receive, 
•nd  p'it  up  with  any  treatment  to  which  we  may 
be  exposed.  •' 

Ob'Assanee,  while  it  directs  the  actions,  leaves 
•very  thing  else  free  ;  it  may  therefore  execute  its 
orders  sullenly,  or  even  with  remonstrances  and 
complaints.  Soumission  extends  to  the  mind  and 
.  eart  ;  its  humility  refrains  even  from  the  lightest 
murmurs.  " 

OBÉISSANT,  E  [o-bé-i-sân,  t]  adj.  1. 
U,  to)  obedient  ;  2.  obsequious  ;  3.  (th.) 
flexible  ;  pliant. 

Peu  —,  1.  disobedient  ;  2.  unobse- 
quious. 

OBÉLISQUE  [o-bé-lis-k]  n.  m.  obelisk. 

En  forme  d'— ,  obeliscal.  Dresser, 
enger  un  —,  to  erect  an  obelisk. 


OBÉEER  [o-bé-ré]  V.  a  ta  invoice  in 
debt  ;  to  involve. 

Obéré,  e,  pa.  p.  indebted  ;  involved 
in  debt  ;  involved. 

S'OBÉKEK,  pr.  V.  to  involve  o.^s  self  in 
debt;  to  involve  o.'s  self;  to  get,  to  run 
into  debt. 

OBÉSITÉ  [o-bé-zi-té]  n.  f.  obesity. 

OBIEE  [o-bi-é]  n.  m.  (bot.)  guelder 
rose. 

OBIT  [o-bit]  n.  m.  (Eom.  cath.  lit.) 
obit. 

De  r — ,  obitual. 

OBITUAIEE  [  o-bi-tu-è-r  ]  adj.  obi- 
tuary. 

OBITITAIEE,  n.  m.  obituary. 

OBJECTEE  [ob-jèk-té]  V.  a.  1.  (À,  to) 
to  object  ;  2.  (À)  to  object  {against)  ;  to 
reproach  {tvith).  • 

OBJECTI-F,  VE  [ob-jèk-tif,  i-v]  adj.  1. 
(opt.)  objective;  2.  (philos.)  objective; 
3.  (theol.)  objective. 

OBJECTIF  [ob-jèk-tif]  n.  m,  1.  (opt.) 
object-glass  ;  2.  (philos.)  objective. 

OBJECTION  [ob-jèk-siôn]  n.  f,  objec- 
tion. 

—  sans  réplique,  unanstoerable^^  ;  — 
sans  solidité,  groundless  =.  Personne 
qui  élève,  fait  une  — ,  des  —s,  objecter. 
Aller  au-devant  d'une  — ,  io  meet  an  =  ; 
apporter  une  — ,  to  urge  an  z=  ;  n'avoir 
pas  d' —  contre,  to  have  no  =  to  ;  écar- 
ter une  — ,  to  remove  an  =  ;  élever  une 
— ,  to  raise,  to  start  an  =  ;  faire  — ,  une 
— ,  to  tnake  an  =  ;  prévenir  une  — ,  to 
anticipate  an  =;  prévoir  une  — ,  to 
foresee,  anticipate  an  =;  rencontrer 
une  — ,  to  meet  with  an  =  ;  répondre  à 
une  — ,  to  answer  an  =:  ;  repousser  une 
— ,  to  overthrow  an  =.  II  y  a  — ,  1. 
there  is  an=^;  2.  objected  to;  il  n'y  a 
pas  d' — ,  there  is  no  =. 

OBJECTIVEMENT  [  ob-jèk-ti-v-mân  ] 
adv.  (philos.)  objectively. 
_  OBJET  [ob-jè]  n.  m.  1.  object;  2.  ob- 
ject; subject;  subject  matter  ;  3.  ob- 
ject; eyid;  aim;  purpose;  purport; 
A.  object  ;  article;  thing;  5. — s,  (pi.) 
goods;  articles;  6.  (persp.)  original 
object. 

2.  Voas  étiez  1' —  de  notre  entretien,  you  were 
the  Bi^bject  of  our  conversation.  3.  L' — que  j'ai  en 
vue,  the  object  which  I  have  in  view.  4.  Un  —  de 
peu  de  valeur,  an  article  of  little  value. 

—  chéri,  darling  ;  —  effrayant,  (b.  s.) 
object;  — s  volés,  (law)  stolen  goods. 
— s  de  fantaisie,  de  luxe,  .fancy  goods, 
articles.  État  d'un  — ,  (did.)  objectivity. 
Comme  un  — ,  objectively  ;  sans  — , 
objectless.  Avoir  pour  — ,  to  have  in 
view. 

OBJURGATION  [ob-jur-gâ-8iôn]  n.  f. 
(did.)  objurgation. 

D' — ,  objurgatory. 

OBLAT  [o-bia]  n.  m.  t  lay  monk. 

OBLATION  Lo-blâ-siôn]  n.  f  oblation; 
offering. 

Faire  une  — ,  to  make  an  ■=. 

OBLIGATION  [o-bli-gâ-siôn]  n.  f.  1. 
obligation;  2.  (bank.)  bond;  3.  (fin.) 
bond  ;  4.  (law)  bond  ;  obligation. 

—  de  la  compagnie  des  Indes,  (bank.) 
India-bond;  —  de  faire,  (law)  tenure 
to  be  done.  Détenteur,  porteur  d' — , 
(fin.)  bond-holder;  personne  qui  a  des 
— s,  1.  person  wJw  is  under  obligation  ; 
2.  debtor.  S'acquitter  d'une  — ,  to  dis- 
charge, to  fulfil,  to  perform  an  obliga- 
tion ;  avoir  une  — ,  de  1' —  à  q.  u.,  1.  to 
owe  a.  o.  obligation  ;  to  be,  to  lie  under 
an  obligation  to  a.  o.  ;  2.  to  lay  o.'s 
self  under  an  obligation  to  a.  o.  ;  avoir 
— ,  des  — s  à  q.  u.  de  q.  ch.,  to  be  in- 
debted to  a.  0.  for  a.  th.  ;  to  be  obliged 
to  a.  o.  for  a.  th.  ;  croire  q.  u.  dans  1' — 
de  . . . ,  to  deem,  to  think  %t  incumbent 
on  a.  o.to  ...;  être  dans  1' —  de,  to  be,  to 
lie  under  an  obligation  to;  to  be  un- 
der obligations  to  ;  être  de  1' —  de  q.  u. 
(de),  to  be,  io  become  incumbent  on  a. 
o.  (to)  ;  faire  honneur  à  ses  — s,  to  honor, 
to  ineet  o.'s  obligations  ;  passer  une  — , 
(law)  to  enter  into  a  bond. 

OBLIGATOIRE  [  o-bli-ga-toa-r  ]  adj. 
(pour)  1.  obligatory  {on)  ;  compulsory 
{en)  ;  2.  incumbent  {on). 

Être  —  pour  q.  u.  (de),  (  V.  senses)  to 
become  incumbent  on  a.  o.  (to). 


OBLIGATOIEEMENT  [o-bli-ga-toa-r. 
man  ]  adv.  (poue,  oii)  obligatorily  ; 
compulsorilii . 

OBLIGÉ  [o-bli-jé]  n.  m.,  E,  n.  f.  (law) 

1.  obligor  ;  covenanter;  2.  indentures 
(of  apprenticeship). 

OBLIGEAMMENT  [o-bli-ja-màn]  adv. 
obligingly. 

OBLIGEANCE  [o-bli-jân-s]  n.  f.  obli- 
gingness. 

OBLIGEANT,  E  [  o-bli-jân,  t  ]  adj. 
(poiTR.  to)  Obliging  ;  kind. 

OBLIGEE  [Q-bii-jé]  V.  a.  1.  (À,  to  ;  db, 
for;  de,  to)  to  oblige;  to  compel;  to 
constrain;  2.  to  oblige;  to  bind;  S. 
(de,  de)  to  oblige  {with,  by)  ;  to  do  a 
pleasure  (^,  by)  ;  4.  to  bind  (appren- 
tices) ;  5.  (law)  (a,  to)  to  bind  (by  deed). 

3.  Je  vous  s. lis  bien  ob'iiji  de  votre  attention,  i 
am  much  obliged  to  iiou  Jor  your  attention;  vous 
m'ob'ifferez  beaucuup  d'aller  lui  parler,  you  will 
oblige  me  much  by  going  to  speak  to  him. 

Personne  qui  oblige,  obliger;  eom- 
peller. 

Obligé,  e,  pa.  p.  (  F.  senses  of  Obli- 
gée) necessary  ;  of  course. 

Un  compliment  — ,a  necessary  compliment;  a 
compliment  of  course. 

Être  —  à  q.  u.  de  q.  ch.,  (  V.  senses)  to 
be  obliged  to  a.  o.  for  a.  th. 

S'obliger,  pr.  v.  (À,  to)  1.  to  obligate 
o.'s  self;  to  bind  o.'s  self;  2.  (law)  to 
bind  o.'s  se?f{hy  deed). 

OBLIGEE,  V.  n.  to  impose  obliga' 
tions. 

OBLIQUE  [o-bli-k]  adj.  1.  !|  §  oblique; 

2.  II  slanting  ;  slant;  3.  §  oblique  (in- 
sincere) ;  wry  ,•  4.  J  §  oblique  ;  indi^ 
red;  5.  (geom.)  scalene;  6.  (gram.) 
oblique. 

Direction  — ,  1.  oblique  direction;  2. 
slant  ;  route  — ,  (nav.)  traverse.  Être  — -, 
(  V.  senses)  to  slant  ;  finre  une  route  —, 
(nav.)  to  traverse  ;  rendre  — ,  (  V.  senses) 
to  slant. 

OBLIQUEMENT  [o-bli-k-màn]  adv.  \. 
II  §  obliquely  ;  2.  ||  slantingly  ;  aslant; 

3.  X  ?i  obliquely;  indirectlif. 
OBLIQUITÉ  [o-bli-ki-té]  n.   f.  1.  i  § 

obliquity  ;  obliqueness;  2.  [j  slant;  3.  § 
wryness  (insincerity). 

ÔBLITÉEATION  [o-bli-té-rà-siôn]  n.  t 

1.  obliteration  (by  the  operation  of  na- 
tural causes')  ;  2.  (med.)  obliteration. 

OBLITÉEER  [o-bli-té-ré]  v.  a.  1.  B  to 
obliterate  (by  the  operation  of  natural 
causes)  ;  2.  (med.)  to  obliterate. 

1.  Le  temps  a  ofi'iVirs  cette  inscription,  iime  has 
obliterated  that  inscription. 

*S 'oblitérer,  pr.  v.  1.  jl  #o  becom.e  obit' 
terated  (by  the  operation  of  natural 
causes);  2.  %  %  to  fall  into  disuse;  to 
become  exploded;  3.  (med.)  to  be  obli- 
terated. 

OBLONG,  UE  [ob-lôn,  g]  adj.  oUong. 

Un  peu  — ,  oblongish.  Figure  — ue, 
oblong;  forme — \\&,  oblongness.  D'une 
forme  — ue,  oblongltf. 

OBOLE  [o-bo-l]  n.  f.  obolus  (coin). 

N'avoir  pas  une  —,  not  to  be  worth  a 
groat,  cent,  farthing  ;  ne  pas  donner 
une  —  de  q.  ch.,  not  to  give  a  farthing 
for  a.  th. 

OBOMBRER  [o-bôn-bré]  v.  a.  -\-  to 
overs!)  ad  010. 

OBREPTICE  [ob-rèp-ti-s]  adj.  (law) 
obreptitious. 

OBREPTICEMENT  [  ob-rèp-ti-s-mân  ] 
adv.  (law)  obreptitiously. 

OBREPTION  [ob-rèp-siôn]  n.  f.  (law) 
dbreption  (concealment  of  the  truth). 

OBSCÈNi]  [ob-sè-n]  adj.  obscene. 

D'une  manière  —,  obscenely. 

5,/„._0Bsciî;NE,DKSH0NNÊTE.  B( til thcsB  wcrJ» 
indicate  a  want  of  purity,  but  while  déshonnéie  iM 
applicable  to  all  cases  of  the  kind,  obscène  is  era- 
ployed  only  in  those  of  the  mnstflajrant  character, 
or  such  as'  involve  an  open  violation  of  decency. 
An  unchaste  thought,  confined  to  the  mind  that 
conceived  it,  is  d'shmnéte ;  the  words  in  which,  it 
is  communicated  to  another  are  obscènes. 

OBSCÉNITÉ  [ob-8é-ni-té]  n.  f.  obsee- 
nity  ;  obsceneness. 
Avec  — ,  obscenely. 
OBSCUR,  E  [obs-kur]  adj.  1.  P  §  dark; 

2.  Il  §  obscure  ;  3.  ||  (of  colors)  dark. 
Un  peu  —,  1.  Il  darkish  ;  2.  ||  §  some- 

what  obscure.    Faire  — ,  to  be  dark. 
Syn.— Obscur,   sombre,  tknébrkux.    Obscur 
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denotes  a  want,  of  Buffieient  light,  to  enable  one  to 
distinjiriiish  «bjecls.  Sumbre  indicates  a  feeble 
light  in  conseqiK-noe  of  the  rays  being  cut  ot}'  by 
some  iiiteiveuiiig  cbjifct.  Têiiibrcux  implies  toial 
darkn-ss.  We  speiik  of  an  obscur  place  ;  a  sumbre 
foresl  ;  the  t-»'.hnii.r  veil  of  nifrlit. 

OBSCUKCIE  [obs-kur-eir]  V.  a  IJ  §  ^o 
darken;  to  make  dark;  2.  1|  §  to  oh- 
soure  ;  8.  ||  §  to  dim  ;  4.  §  to  sully  ;  to 
tarninh. 

Chose  qui  obscurcit,  darkener. 

Obscukci,  e,  pa.  p.  1.  II  §  darkened;  2. 
I  §  obscured  ;  8.  ||  §  dim. 

Non  —,  1.  !|  undarkened;  2.  i  §  un- 
dbsc%i,red. 

6'oBfiCURCiK,  pr.  V  1  II  §  to  darken; 
to  Vecome,  to  get  dar/c  ;  'I.  **  to  darkle  ; 
3.  H  §  to  become,  to  get  obscure  ;  4.  ||  to 
become,  to  get,  to  grow  dim;  5.  §  to  be 
sullied,  tarnished. 

OBSCURCISSEMENT  ^  obs-kur-si-a- 
dirq]  n.  m.  1.  II  darkening  ;  2.  obscura- 
tion; 3.  dimness. 

■•  de  la  vne,  adigation. 

OBSCURÉMENT  [obs-kn-ré-niAn]  adv. 

1.  Il  §  darkly;  2.  ||  §  obscurely;  3,  || 
dimly. 

OBSCURITÉ  [obs-kn-ri-té]  n.  f.  1.  5  S 
darkn^ns;  2.  i|  §  obscurity  ;  3.  ||  %  dim- 
ness. 

—  complète,  utter  darkness.  Dans 
r — ,  obscurely  ;  de  V — ,  obscure.  À  la 
faveur  de  V- — ,  under  cover  of  the  dark- 
ness. Sortir  de  sou  —  §,  to  emerge  from 
obscuritif. 

OBSECRATION  [ob-sé-krâ-siôn]  n.  f.  1. 
— s,  (pi.)  (Rom.  ant.)  obsecration;  2. 
(rhet)  obsecration. 

OBSÉDER  [ob-sé-flé]  V.  a.  1.  to  beset; 

2.  (of  evil  spirits)  to  possess,  to  obsess. 

Si/n.—OBSKDEft,  ASSIÉGER.  Asn'ger,  in  its  lite- 
ral sense,  is  a  military  term,  and  signifies  to  be- 
siege ;  figuratively,  it  is  applied  to  jeisons,  and 
means  to  folhiw  up  on  every  occasion  with  impor- 
tunities, for  the  purpose  of  obtaining  sane  particu- 
lar end.  Ohsider  has  the  figurative  mean'ng  only, 
»nd  implies,  io  addition,  the  emph^yment  of  unwar- 
rantable artifice  for  the  circumvention  of  those 
whcBd  action  it  is  sought  to  control. 

OBSÈQUES  [ob-sè-k]  n.  f.  obsequies 
(pi.). 

Faire  les  —  de  q.  u.,  to  perform  a. 
o.'s  =. 

OBSÉQUIEUSEMENT  [ob-sé-ki-eiî-z- 
mân]  adv.  (b.  s.)  obftequiously. 

OBSÉQUIEU-X,  SE  [ob-sé-ki-eû,  eû-z] 
adj.  (b.  s.)  obsequious. 

Peu  — ,  uvobsequious.  Soumission 
obséquieuse,  obsequiousness. 

OBSÉQUIOSITÉ  [ob-sé-ki-ô-zi-té]  n.  f. 
obsequiousness.  ^ 

OBSERVABLE  [ob-sèr-va-bl]  adj.  (did.) 
observable. 

D'une  manière  — ,  observably. 

OBSERVANCE  [ob-sèr-vân-s]  n.  f.  + 
observance. 

Étroite  — ,  .strict  =. 

OBSERVANTIN  [ob-sèr-vân-tîn]  n.  m. 
(rel.  ord.)  oh.<iervant  ;  recollect. 

OBSEllVANTIN,  adj.  m.  observant. 

OBSERVA-TEUR    [ob-sèr-va-teùr]    n. 

m.,  TRICE  [tri -s]  n.  f.  1.  observer  ;  re- 
tnarker  ;  2.  (of  laws,  rules)  observer; 
observant. 

OBSERVA-TEUR,  TEICE,  adj.  ob- 
serving ;  observant. 

Peu  — ,  unobserving ;  unobservant. 

OBSERVATION  [ob-sèr-vâ-siôn]  n.f.  1. 
observatioti  ;  2.  notice;  3.  observance  ; 
accomplishment  ;  fulfilment  ;  perform- 
ance ;  4.  +  observance  ;  practice  ;  5. 
(astr.)  observation;  6.  (mil.)  observa- 
tion. 

—  exacte,  correct,  just  observation  ; 
rigide  — ,  strict  observance.  Corps  d' — , 
(mil.)  corps  of^=;  esprit  d" — ,  spirit  of 
=.  Avoir  Fesprit  d" — ,  to  have  a  talent 
for  =  ;  écl tapper  à  son  — ,  to  escape  o.'s 
~;  être  en  —,  1.  (mil.)  to  look  07it;  2.  § 
to  look  out  ;  to  be  on  the  look-out;  faire 
une  — ,  1.  to  make  an=^;to  observe  ;  2. 
(astr.)  to  take  an  —  ;  faire  des,  ses  —s, 
to  observe  ;  to  make  o.'s  =s  ;  rapporter 
les  — s,  (geom.)  to  lay  down  the  work. 

_  S' n  — Oeseuvation,  obseevancb.  OhserraVon 
IB  the  more  c  mm-  n  (if  these  terms,  observance  be- 
ing usL'd  only  m  matters  connect-  d  with  the  rules 
emlcereriirnialsof  r.-lisrion.  The  former  dennt-s 
theaot  otoLs-rvings.me  imrticular  precept  ;  the 
«Iter  indicaes  thu  habitual  observance  ofall  poiut» 
•line  law  without  exception. 
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OBSERVATOIRE  [  ob-sèr-va-toa-r  ]  n. 
m.  observatory. 

OBSERVER  [ob-sèr-vé]  V.  a.  1.  to  ob- 
serve; to  behold  ;  to  view;  to  take  a 
view  of;  2.  (À,  to)  to  observe;  to  re- 
mark ;  to  notice  ;  to  take  notice  of;  ^ 
to  mind  ;  3.  to  observe  ;  to  attend  to  ;  to 
fulfil;  to  perform;  to  keep;  4.  to 
watch  (act  as  a  spy  upon). 

2.  —  q.  ch.  de  singn.ilier,  to  observe,  to  remark, 
to  notice  a.  th.  singular;  l'aire—  q.  ch.  à  q.  u.,  to 
cause  a.  o.  to  observe  a.  th.  ;  to  observe  a.  ih.  to  a. 
0.  3.  —  des  règles,  des  lois,  to  observe  ru/es,  laws. 
4.  On  vous  obstne,  vous  êtes  observé,  you  are 
watched. 

—  06  plus  près,  to  take  a  nearer  mew 
of.  Attentif  à  — ,  observant.  Faire  — 
q.  cil.  à  q.  u.,  1.  to  observe,  to  notice  a. 
th.  to  a.  o.  ;  <&.  to  coll  a.  o.'s  attention,  no- 
tice to  a.  th.  Qui  n'observe  pas,  1.  un- 
observing  ;  2.  ^unobservant ;  qu'on  ne 
peut  -^,  unobservable. 

[Observer  must  not  be  confounded  with /aire 
ubstnier.l 

Observé,  e,  pa.  p.  Pi  senses  of  Ob- 
server. 

Non  — ,  ur  observed.  Être  —  par  q. 
u.,  (  V.  senses)  to  fall  imder  a,  o.\s  ob- 
servation. 

S'observer,  pr.  v.  1.  to  be  circum- 
spect; 2.  to  observe  each  other,  o.  ano- 
ther ;  to  look  at  each  other,  o.  another. 

8'jn. — Observer,  garder,  accomplir.  We 
observons  (observe)  the  law  by  conforming  to  its 
precepts  ;  we  gardons  {keep)  it  by  being  ci  nstantly 
on  the  watch  that  we  do  not  violate  it;  we  accom- 
p'n-S'ms  {fulfil)  it  by  faithfully  and  perseveringly 
carrying  out,  both  in  the  letter  and  Bpirit,  all  that 
it  enjoins. 

OBSESSION  [ob-sè-siôn]  n.  f.  1.  beset- 
ting ;  2.  being  beset;  3.  being  possessed 
(by  evil  spirits)  ;  obsession. 

Faire  abandonner,  quitter  q.  ch.  à  q.  u. 
par  — ,  to  worry  a.  o.  out  of  a.  th.  ;  faire 
faire  q.  ch.  à  q.  u.  par  — ,  to  worry  a.  o. 
into  a.  th.;  tenir  q.  u.  en  — ,  en  état 
d' — ,  to  beset  a.  o. 

OBSIDIANE  [ob-ai-di-ft-n]  n.  f , 

OBSIDIENNE  [ob-si-di-è-n]  n.  f.  (min.) 
obsidian. 

OBSIDIONAL,  E  [ob-si-di-o-nal]  adj. 
obsidinncd  (pertainins  to  a  siege). 

OBSTACLE  [obs-tâ-kl]  n.  m.  (À,  pour, 
to)  1.  obstacle  ;  obstruction  ;  hinder- 
ance  ;  impediment  ;  obstruction  ;  en- 
cumibrance;  trammel;  2.  holdback. 

—  insurmontable,  invincible,  insuper- 
able, insurmountable  obstacle;  léger 
— ,  .flight  =.  Sans  —,  (  V.  senses)  %tn-. 
hindered  ;  uniinpeded  ;  unmolested  ; 
unobstructed;  untrammelled.  Faire 
cesser  un  — ,  to  remove  an=,  an  impe- 
diment; combattre  un  — ,  to  meet  an 
=:;  faire  — ,  to  form  an=:;  to  hinder; 
faire,  mettre  —  à,  to  lay,  to  throw  an  = 
in  the  way  of;  to  obstruct  ;  lever  un  — , 
to  remove  an  =,  an  impediment  ;  faire 
naître  un  — ,  to  raise  an  :=  ;  rencontrer 
un  — ,  to  meet  with  an  =.  Qui  ne  ren- 
contre pas  d' — ,  unopposed. 

OBSTÉTRIQUE  [obs-té-tri-k]  n.  t  (did.) 
obstetrics  ;  midwifery. 

OBSTÉTRIQUE,  adj.  (did.)  obstetric; 
obstetrical  ;  of  midwifery. 

OBSTINATION  [obs-ti-nâ-siôn]  n.  f  1. 
(pers.)  obstinacy  ;  stubbornness  ;  self- 
icill  ;  2.  (th.)  obstinacy. 

Avec  — ,  obstinately  ;  stubbornly  ; 
quelle  —  !  what  obstinacy  ! 

OBSTINÉ,  E  [obs-ti-né]  adj.  1.  (pers.) 
dlistinate;  stubborn;  self-willed;  2. 
(th.)  obstinate. 

OBSTINÉMENT    [obs-ti-né-mân]    adv. 
obstinately  ;  stubbornly  :  with  obstina- 
cy, stiobliôrnness,  self-ioill. 
"  OBSTINER  [obs-ti-né]  V.  a.  to  render, 
to  make  obstinate. 

S'obstiner,  pr.  v.  (À)  '[.  to  be  obsti- 
nate (in)  ;  2.  to  be  obstinately  bent  {on, 
upon)  ;  3.  to  hold  out. 

OBSTRUGTI-F,  VE  [obs-tmk-tif,  ï-y] 
adj.  (med.)  obstructive  ;  obstruent. 

OBSTRUCTION  [obs-truk-siôn]  n.  f  1. 
obstruction;  stopping  up;  2.  (med.) 
obstruction. 

OBSTRUER  [obs-tni-é]  V.  a.  1.  i  to  ob- 
struct; to  be  obstructive  of  ;  to  stop  up; 
2.  (med.)  to  obstruct. 

Personne  qui  obstrue  1|,  obstructer. 


Obstrué,  e,  pa.  p.  ||  1.  obstructed 
stopped  up;  2.  (med.)  obstructed. 

Non  — ,  tmobstructea. 

OBTEMPÉRER  [ob-tàn-pé-ré]  v.  n.  1 
(À)  to  obey  (. . . )  ;  to  comply  (loith)  :  S 
(law)  to  obey  (. .'.). 

Obtenais,  ind.  imiperf.  1st,  2d  sing,  o! 
Obtenir. 

Obtenant,  près.  p. 

Obtenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  cubj. 
près.  1st  pi. 

OBTENIR  [ob-të-nir]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Tenir)  1.  |  to  obtain;  topro(ure; 
t  to  get;  ^j^W°  to  catch;  2.  to  obtain; 
^  to  get;  ^  to  come  by  ;  3.  (b.  s.)  to  bribe: 
to  suborn;  4.  (did.)  to  obtain;  5.  (law) 
to  recover. 

—  par  pétition,  (law)  to  sue  out.  —  d< 
q.  II.  de  faire  q.  ch.,  to  prevail  on  o,.  o.  tc 
do  a.  th.  À  — ,  to  be  obtained  ;  ungot- 
ten.  Faire  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  obtaiji,  to 
proe2ire,  ^  to  get  a.  th.  for  a.  o.  ;  t^t 
help  a.  o.  to  a.  th.  Personne  qui  obtient, 
obtainer. 

Obtenu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ob- 
tenir. 

Non  — ,  1.  unobtained  ;  unprocured; 
ungotten  ;  '^W°  uncaught  ;  2,  unsu- 
borned  ;  unbribed.  Pouvoir  être  — ,  to 
be  obtainable. 

S'obtenir,  pr.  v.  to  be  obtained. 

Pouvoir  — ,  to  be  obtainable. 

Obtenons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi 
of  Obtenir. 

OBTENTION  [ob-tân-si-ôn]  n.  f.  1. 
(adm.)  obtainment  ;  2.  (law)  ohtaini' 
ment  ;  purchase. 

Obtenu,  e,  pa.  p.  of  Obtenir. 

Obtiendrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Obtiendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Obtienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Obtiennent,  ind.  «&  subj.  près.  3d  pi. 

Obtiens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  iua» 
pera.  2d  sing. 

Obtient,  ind.  près.  8d  sing. 

Obtins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Obtinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Obtint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Obtînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

OBTONDÀNT,  E  [ob-tôn-dân,  i]  ac(J. 
(med.)  obtundent  (deadening  pain), 

OBTONDANT  [ob-tôn-dân Jn.  m.  (med.) 
obtundent. 

OBTURATEUR  [ob-tn-ra-teûr]  n.  m.  1. 

(anat.)  obturator;  2.  (chem.)  obtura^ 
tor  ;  3.  (surg.)  obturator 

—  conique,  (tech.)  mttre. 
OBTURA-TEUR,  TRICE  [ofc-Ui-ra-teùr, 

tri-s]  adj.  1.  (anat.)  (of  arteries)  _pui«c  ;  2. 
(surs.)  obturating. 

OBTURATION  [  ob-tu-rà-eiôn  ]  n.  t 
(surg.)  obturation. 

OBTUS,  E  [ob-tû,  z]  adj.  1.  oUus« 
(dull,  heavy,  in  active)  ;  blunt;  2.  (geom.) 
obtuse;  3.  (nat.  hist.)  obtuse. 

État  — ,  obtuseness  ;  obtuMon  ;  forme 
— e,  (geom.)  obtuseness.  À  Vesprit  — , 
blunt-witted  ;  d'une  manière  — e,  ob- 
tuselr/. 

OBUS  [o-bua]  n.  m.  (artil.)  .'ihell. 

OBUSIER  [o-bu-zié]  n.  m.  (artil.)  Twv)- 
itzer  ;  howitz. 

OBVENTION  [ob-vân-siôn]  n.  f.  (can 
law)  obvention. 

OBVERS  [ob-vèr]  OBVERSE  [ob-vèr-»] 
n.  m.  (of  coins,  medals)  obverse  ;  face. 

OBYIER  [ob-vi-é]  Y.  n.  (À, . . .)  to  ob- 
viate. 

—  à  un  inconvénient,  to  obviate  an  inconvt- 
nience. 

OCCASE  [o-kâ-z]  adj.  (astr.)  oecasive. 

OCCASION  [o-kâ-ziôn]  n.  f.  1.  {de,  to) 
opportunity;  occasion;  2.  occasion; 
cause  ;  reason;  room;  3.  t  encounter; 
engagement  ;  fight. 

Belle  — ,  fair,  fine  opportunity,  oc- 
casion. Adaptation  à  Y — ,  occasionali- 
ty.  À  cette  — ,  upon  tJiis,  tha  t  occasion  ; 
à  mon  — ,  for  my  sake  ;  à  V —  de,  1.  on> 
upon  the  occasion  of  (a.  th.)  ;  2,.  for  the 
sake  of  (a.  o.);  à  la  première  — ,  on, 
upon  the  first  occasion  j  dans  1' — ,  1.  oo 
casional  ;  2.  occasionally  ;  on,  upon 
occasion,  the  occasion  ;  dans  cette  — , 
upon  this,  that  occasion;  dans  toutes 
les  — s,  on  ail  occa-sions  ;  d' — ,  second 
hand;  en  toute  — ,  on  ail  occasions; 
par — ,\.  occasional;  2.  occasionally; 
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(of  letters,  parcels,  &c.)  hy  =1x1)1/ private 
hand;  |,cur  1' — ^  for  the  occasion  ;  sui- 
vant, selon  r — ,  '«.9  occasion  requires. 
Attendre  T— ,  to  wait  for  an  =  ;  avoir 
—  (de),  to  have  occasion,  reason,  room 
(to)  ;  donner  — ,  to  give  occasion  ;  laisser 
échapper  une  —,  to  let  an  =  escape,  t 
slip;  embrasser,  saisir  une  — ,  to  em- 
brace, to  seise  an  =,  an  occasion;  évi- 
ter, fuir  1" — ,  to  avoid  an,  the  occasion  ; 
manquer  T — ,  to  miss  an  =:  ;  laisser  pas- 
ser une  — ,  to  let  an  =  escape,  ^  slip  ; 
prendre  V —  aux  cheveux,  au  toupet,  to 
seise  =  by  the  forelock  ;  se  prévaloir, 
profiter  d'une  —,  to  avail  o.'s  self  of  an 
=.  of  an  occasion.  Si  V —  se  présente, 
60 trouve,  07i  the  occasion;  if  anz=i pre- 
sents itself  qfers;  ^  if  it  lie  in  o.'sway. 
^*^  L'— "fait  le  larron,  =  makes  the 
Uiief. 

OCCASIONNEL,  LE  [o-kâ-zio-nèl]  adj. 
<did.)  occaxinnal. 

OCCASIONNELLEMENT  [o-kâ-zio- 
Dè-I-mân]  adv.  Occasionally. 

OCCASIONNEU  [o-kâ-zio-né]  v.  a.  to 
occasion  ;  to  cause. 

OCCIDENT  [ok-8i-dânl  T,  ra.  1.  West; 
i.  West  (westerly  country)  ;  3.  (geog.) 
West. 

L'empire,  d'—,  (hist.)  the  Empire  of 
the  West.  À  V — ,  west  ;  westward  ;  d' — , 
western  ;  occidental  ;  vers  T — ,  tvester- 
ly ;  westward.  En  se  dirigeante,  vers 
r — ,  westwardly  ;  qui  se  dirige  vers  V — , 

OCCIDENTAL,  E  [ok-si-dân-tal]  adj.  1. 
aest  ;  western  ;  westerly  ;  2.  (astr.,  geog.) 
western  :  occide7ital. 

OCCIDENTAUX  [ok-si-dân-tô]  n.  m. 
(pi.)  ruttives,  inhabitants  of  the  Western 
countries. 

OCCIPITAL,  E  [ok-8i-pi-tal]  adj.  (anat.) 
occipital. 

OCCIPUT  [ok-si-put]  n.  m.  (anat.)  occi- 
put; hind  head. 

OCCIKE  [ok-gi-r]  V.  a  t  to  kill;  to 
tilay  ;  to  do  to  death  t. 

Occis,  K,  pa.  p.  1'  killed  ;  slain  ;  done 
to  death  t. 

OCCISEUK  [ok-si-zeûr]  n.  m.  \  killer  ; 
stayer. 

ÔCCISTON  [ok-8Î-ziôn]  n.  f.  t  slaughter. 

OCCLUSION  [o-klû-zlôn]  n.  f.  (med.) 
occlusion. 

OCCULTATION    [o-kul-tû-oiôn]    n.    f. 
(astr.)  occultatiov. 
■    OCCULTE  |o-k..I-t]  adj.  occult. 

OCCUPANT,  E  [o-ku-pân,  t]  adj.  1.  oc- 
cupying ;  2.  (law)  (of  attorneys)  con- 
cei'ned  as  the  attorney  ;  concerned. 

Être  — ,  to  be  the  occupier. 

OCCUPANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  t  occu- 
pier. 

Premier  —,  1., first  occtopier  ;  2.  (law) 
first  occupant.  —  de  la  terre,  (law)  1, 
occupier  of  the  land  ;  2.  terre-tenant. 

OCCUPATION  [o-ku-pâ-siôn]  n.  f.  1. 
(of  places)  occiopation  ;  occupancy  ;  2. 
occupation  (possession)  ;  '6.  occupation  ; 
employment  ;  business;  4  work  (em- 
ployment for  workmen);  5.  Q&w)  occu- 
pancy  ;  6.  (mil.)  occupation. 
_  Sans  — ,  (  V.  senses)  without  occupa- 
tion, employ  ;  unoccupied  ;  unemploy- 
ed. Aimer  1" — ,  to  like  occupation  ;  to 
be  fond  of  occupation  ;  manquer  d' — ,  to 
be  out  of  occupation,  einployment  ;  to 
want  occupation,  einployment. 

OCCUPER  [o-ku-pé]  V.  a.  1.  ||  §  to  oc- 
cupy ;  2.  II  §  to  occupy  (room,  time)  ;  to 
take  up;  3.  §  (À,  in,  with)  to  occupy; 
to  employ  ;  to  busy  ;  4.  (mil.)  to  occupy. 

3.  —  q.  u.  à  q.  ch.,  to  occupy,  to  employ  a.  o.  in 
a.  th. 

Occupé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Occu- 
per) occupied;  employed;  eiigaged; 
^  busy. 

Non  —,  1.  II  (of  place)  unoccupied;  2. 
%  (pers.)  unoccupied;  unemployed; 
disengaged.  Etre  —  à  q.  ch.,  de  q.  ch., 
to  be  occupied,  employed  in  a,  th.  ;  ^ 
to  be  about  a.  th. 

S'occuper,  pr.  v.  1.  §  to  occupy,  to  em- 
ploy o.'s  self;  2.  (À)  to  occupy  h.'s  self; 
to  be  occupied,  employed,  engaged 
{in)  ;  to  be  (about)  ;  3.  §  (À,  to)  to  ap- 
ply o.'s  self:  4.  (de)  to  be  occupied 
(with)  ;  to  think  {of)  ;  to  mind  (...);  tc 


concern  o.^s  se/f(icith)  ;  5.  §  (de)  to  no- 
tice (...);  to  take  notice  {of). 

Aimer  à — ,  to  like  to  be  occupied; 
to  like  occupation  ;  to  be  fond  of  occu- 
pation. Sans  —  (de),"  unoccupied 
{with). 

OCCUPER,  V.  n.  (of  attorneys)  (pour, 
for)  to  be  concerned  as  ths  attorney  ; 
to  be  concerned  ;  to  appear. 

OCCURRENCE  [o-kur-ràn-s]  n.  f.  1. 
occurrence  (accidental);  2.  emergency  ; 
exigency. 

Dans  r — ,  in  case  of  emergency  ;  on 
an  exigency. 

OCCURRENT,  E  [o-kur-rân,  t]  adj.  % 
occurring;  tluit  occurs. 

OCÉAN  [o-sé-ân]  n.  m.  1.  H  Ocean;  ** 
ocean-stream  ;  2.  §  ocean  (extent,  quan- 
tity); 3.  (geog.)  ocean. 

—  Antarctique,  Austral,  Équinoxial, 
Pacifique,  (geogr.)  Pacific  ocean.  De 
r — ,  ocean.  Enseveli  dans  X — ,  buried 
in  the  ocean;  **  ocean-buried. 

OCÉANE  [o-sé-a-n]  adj.  f.  t  of  the 
ocean. 

Mer  —  t,  ocean. 

OCÉANIDE  [o-sé-n-ni-d]  p.  n.  f.  (myth.) 
1.  Ocean  nymph  ;  daughter  of  Ocea- 
nus  ;  2.  — s,  (pi.)  Oceanides. 

OCÉANIQUE  [o-8é-a-ni-k]  adj.  (did.) 
oceanic. 

OCELLÉ,  E  [o-sèl-lé]  adj.  (did.)  ocel- 
lated. 

OCHLOCRATIE  [  o-klo-kra-si  ]  n.  f. 
ochlocracy  (government  by  the  multi- 
tude). 

OCRE  [o-kr]  n.  f.  (min.)  ocJire. 

—  rouge,  (min.)  reddle.  Mine  d' — , 
ochre-pit. 

OCREU-X,  SE  [o-kreû,  eû-z]  adj. 
ochry  ;  ochreous. 

Couche  ocreuse,  (min.)  ochre-bed. 

OCTAÈDRE  [ok-ta-è-di]  n.  m.  (geom.) 
octahedron  ;  octoJiedron. 

OCTAÉDRIQUE  [ ok-ta-é-dri-k  ]  adj. 
(geom.)  octahedritl;  octohedral. 

OCTAÉTÉRIDE  [ok-ta-é-té-ri-d]  n.  f. 
(chron.)  cctaeteris  (period  of  8  years). 

OCT  ANDRE  [ok-tân-dr]  adj.  (bot.)  oc- 
tandrian. 

OCTANDRIE  [ok-tân-dri]  n.  f.  (bot.) 
octander  ;  octandria. 

OCTANT  [ok-tàn]  n.  m.  1.  (astr.)  oc- 
tant (distance  between  two  stars);  2. 
(astr.,  nav.)  quadrant. 

OCT  ANTE  [ok-tân-t]  adj.  t  eightij. 

OCTANTIÈME  [ok-tân-tiè-m]  adj.  t 
eightieth. 

OCTARCniE  [ok-tar-ski]  n.  f.  (Eng. 
hist.)  octarchy  (eight  kingdoms). 

OCTAVE  [ok-ta-v]  n.  f.  \.  octave;  2. 
(mus.)  octave;  eight;  3.  (vers.)  octave 
(stanza  of  eight  lines). 

D' — ,  octave. 

OCTAVIN  [ok-ta-vîn]  n.  m.  (mus.)  oo- 
tave-flute. 

OCTAVO.   7^.  iN-ocTAvo. 

OCTAVON  [ok-ta-von]  n.  m.,  NE,  n.  f. 
mustee  (person  one-eighth  black). 

OCTIDI  [ok-ti-di]  n.  m.  Octidi  (8th 
day  of  the  decade). 

OCTIL  [ok-tilj  adj.  m.  (astr.)  octile. 

Aspect  —,  =. 

OCTIL.  n.  m.  (astr.)  octile. 

OCTOBRE  [ok-to-br]  n.  m.  October. 

La  mi — ,  the  middle  of^=. 

[OcroERK  is  o'ten  written  by  abbreviation  Sire.] 

OCTOGÉNALRE  [ o'k-to-jé-nè-r ]  adj. 
octogenary  ;  octogenarian. 

OCTOGÉNAIRE  [ok-to-jé-nè-r]  n.  m. 
f.  octogenarian  ;  octogenary. 

OCTOGONE  [ok-to-go-n]  adj.  (geom.) 
octagonal;  octangular  ;  eight-angled. 

OCTOGONE,  n.  m.  (geom.)  octagon. 

OCTOSTYLE  [ok4o8-ti-l]  n.  m.  (anc. 
arch.)  octostyle, 

OCTROI  [ok-tro.a]  n.  ra.  1.  (of  public 
administrations,  sovereigns)  grant;  con- 
cession; 2.  town-due. 

—  de  ville,  toicn-due. 

OCTROYER  [ok-t.oa-ié]  V.  a.  (of  public 
administrations,  sovereigns)  to  grant. 

Octroyé,  e,  pa.  p.  granted. 

Non  — .  ungranted. 

OCTUPLE  [ok-tu-pl]  adj.  octuple; 
eight- fold. 

OCTUPLER  [ok-tu-plé]  V,  a.  to  in- 
crease eigJd-fold. 


OCULAIRE  [o-ku-lè-r]  adj.  ocular. 

Témoin  — ,  eye-witness  ;  verre  — , 
(oi)t.)  eye-glass;  eye-piece. 

OCULAIRE,  n.  m.  (opt.)  eye-glass; 
eye-piece. 

OCULAIREMENT  [oku-iè-r-man]  adr. 
octdarly. 

OCULISTE  [o-kii-Ha-t]  n.  m.  oculist. 

OCULISTIQUE  [o-ku-lia-ti-k]  n.  f.  (did.) 
ophthidmolony. 

ODALISQUE  [o-da-lis-k]  n.  f  odallsk 
(female  slave  of  Turkish  women)  ;  oda^ 
Usque. 

ODAXISME  [o-dak-«8-ni]  n.  m.  (med.) 
odaxismos  ;  painful  itching  in  thà 
gums  (just  before  the  appearance  of 
teeth). 

ODE  [ô-d]  n.  f.  ode. 

Faire  une  — ,  to  7nake  an  =i. 

ODÉON  [o-dé-ôn]  n.  m.  I.  (ant.)  odeon  ; 
odeum;  2.  6>(Zeo?i  (theatre  of  Paris). 

ODÉUM,  n.  m.   V.  OotoN. 

ODEUR  [o-deùr]  n.  f  î.  odor;  smell; 
2.  odor  ;  perfume  ;  scent  ;  3.  odori/e- 
rousness  ;  fragrancy. 

—  aromatique,  \.  aromatic  odor;  2. 
odoriferousnexs  ;  fragrancy  ;  bonne  — , 
good  =,  smell;  —  désagréable,  bad, 
disagreeable,  nasty,  offensive,  unplea- 
sant =i,  smell;  mauvaise  —,  bad,  disa- 
greeable,  nasty,  offensive,  unpleasant 
=,  smell  ;  stench  ;  —  suave,  sweet  sa- 
vor. Boîte  d' — ,  scent-box  ;  Ilacon  d' — , 
scent-botlbe  ;  smelling-bottle.  De  douce 
— ,  sweet-scented  ;  sweet-smelling  ;  sans 
— ,  without  an  z=,  smell  ;  scentless. 
Être  en  bonne,  en  mauvaise  — ,  to  be  in 
good,  bad  odor,  reputation;  ^  to  have 
a  good,  bad  name;  respirer  une  — ,  to 
inhale  an  =, 

5./n.— OnEUK,  SENTEUR.  The  idea  conveyed  in 
common  by  these  words  is  lliat  i^f  un  exlialation 
perceptible  to  the  S;  nse  of  smell.  The  '■dear,  how- 
ever, ma;f  b"  s  )  sliglitas  n  t  to  be  aMualiy  p.,-r- 
ceived,  wliile  the  sen^tur  must  alwaya  be  s  {ficient- 
ly  strong  to  make  an  inij-iression  «n  the  ssnse  in 
q  lestion.  Clise  examination  will  pr  ive  that  al- 
most a' 1  bud  i'.^s  liuve  s  ime  o<!(ur  ;  t  liera  are  com- 
paratively few  that  are  distingaished  by  any 
senteur. 

ODIEUSEMENT  [o-di-eû-z-mfm]  edv. 

1.  odiously  ;  hateftdly  ;  2.  invidiously. 

ODIEU'-X,  SE '[o-di'-eû,  eû-z]  adj.  (À,  to) 

1.  odious;  hateful;  2.  loathsome;  3. 
obnoxious  ;  4.  invidious. 

Non  —,  (  V.  senses)  unobnoxious. 
Rendre  — ,  1.  to  render,  to  make  odious; 

2.  to  bring  odium  on,  upon  (a.  o.);  to 
bring  (a.  o.)  into  odimn  ;  se  rendre  — , 
to  render,  make  o.'s  self  odious,  hate- 
ful. 

ODIEUX  [o-dieû]  n.  m.  1.  odium,; 
odious» ess;  2.  obnoxiousneJis ;  S.invi- 
diotisness. 

S;,n. — Odieux.  HAÏsaABt.K.  The  fiv»*  f^f  these  terms 
is  niU'h  stronger  than  the  se  -ond.  If  that  which  is 
h%  ssab.e  is  wi.rihy  of  liate,  what  i8"(/(cuJ  dt  serve» 
all  our  hatred  concentrated  in  the  liijrhi  st  degree. 
The  imiialientor  coiitrad  ctory  person  is  a  AaViSO- 
b'e  (^hateful)  object,  tn  Ins  acquaintaiic-  s;  the  mur- 
derer, tlie  robber,  is  odieux  {ndiuas)  to  all. 

ODOMÈTRE  [o-do-mè-tr]  n.  m.  odo- 
meter ;  surveying-ivheel  ;  way-wiser  ; 
pedometer  ;  perambulator.    . 

ODONTAGRE  [o-dôn-ta-gr]  n.f  (med.) 
odontagra  (i)ain  in  the  teeth  caused  by 
rheumatism  or  gout). 

ODONTALGIE  [  o-dôn-tal-jî  ]  n,  f. 
(med.)  odontalgia  ;  odontalgy  ;  *[  tootJir- 
ache. 

ODONTALGIQUE  [o-dôn-tal-ji-k]  adj. 
(med.)  odontidgic. 

ODONTALGIQUE,  n.  m.  (med.) 
odontalgic. 

ODONTIASE  [o-dôn-ti-â-z]  n.  f.  (med.) 
odontiasia  ;  dentition. 

ODONTITE  [c-dôn-ti-t]  n.  f.  (mei) 
odontitis  (inflammation  of  a  tooth). 

ODONTOÏDE  [o-don-to-i-d]  adj.  (anat) 
odontoid. 

ODONTOLOGIE  [o-dôn-to-lo-ji]  n.  t 
(did.)  odontology. 

ODORANT,  E  [o-do-rân,  t]  adj.  odori- 
ferous ;  sweet-scented  ;  sweet-smelling. 

5;/n.--OnoRANT,  onoRTFKRANT.  0:!ora^t  de- 
notes simply  that  which  has  an  odor;  adori/irant 
is  applied  to  wliat  not  only  has  an  odor,  but  diffuses 
it  more  or  leso  widely  thr  mgh  the  S'lrrouiiding  at- 
mospliere.  The  s/ent  of  adorant  {odorous)  sub- 
staiieee  may  be  perceived  when  thev  are  brought 
close  to  the  nostrils  ;  odoriférant  {odorij'erms)  bo 
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ŒIL 

ŒIL                                                   ŒUF 

a  mal  ;  à  mâle  ; 

efée; 

è  fève  ;  é  fête  ;  e  je  ;  *  il  ;  î  île  ;  o  mol  ;  o  môle  ;  6  mort  ;  w  suc  ;  m  sûre  ;  ou  jour  ; 

ODOEAT  [o-do-ra]  n.  m.  smell  (sense)  ; 
HmMing. 

Blesser  T — ,  to  'be  offensive  to  the 
smell  ;  to  smell  olTer^ive. 

ODOIUFÉRANT,    E     [o-di-rUfé-ràn,  t] 

adj.  odoriferous  ;  sweet-scented;  sweet- 
smelling. 

ODYSSÉE  [o-di-sé]  n.  f.  1.  ||  Odyssey  ; 
2.  §  eventful  traveln. 

(ECUMÉNIC1TÉ  [é-l£u-mé-ni-8i-té]  n.  f. 
œciimenicity. 

ŒCUMÉNIQUE  [  é-ku-mé-ni-k  ]  adj. 
oecumenical. 

ŒCUMÉNIQUEMENT  [é-ku-mé-ni-k- 
mân]  adv.  œcumenically. 

ŒDÉMATEU-X,  SE  [é-d:-ma-teû,  eû-z] 
adj.  (nied.)  eâematic;  edematous. 

ŒDÉMATIÉ,  E  [  é-dé-ma-ti-é  ]  adj, 
(med.)  edematic;  edematous. 

ŒDÉMATIÉ  [é-dé-ma-8i]  n.  f., 

ŒDÈME  [é-dè-m]  n.  m.  (med.)  œde- 
ma  ;  edematic,  edematous  tumor. 

ŒDÉMOSAKQUE  [é-dé-mo-znr-k]  n. 
m.  œdemofiurca  (tumor  between  an 
«edema  and  sarcoma). 

ŒGAGEE  [é-ga-gr]  n.  m.  (mam.)  wild 
goat. 

ŒIL  [eu-i*]  n.  m.,  pi.  Yeux  [i-eû]  1.  || 
§  eye;  2.  (of  bread)  hole;  3.  (of  cheese) 
hole;  4.  (of  soup)  bubble;  5.  (of  precious 
stones)  lustre  ;  fire  ;  6.  slight  tint  ;  7. 
(arch.)  eye  ;  8.  (bot.,  hort.)  eye  ;  9.  (print.) 
(ci" letters) /ace;  10.  (tech.)  eye. 

Les    yeux    baissés,    down-cast   eyes., 
looks;  with  down-cast  r^s ;  les  yeux 
bandés,    blind-fuld  ;    les    yeux    doux, 
sheep's  =  ;   Y —  enfoncé,   deep-set  =:  ; 
yeux  bien  fendus,/«^^  =s;  les  yeux  fer- 
més, 1.  xcith  o.'s  =6-  sliut;  2.  §  tmsight 
v^iseen  ;  grand  — ,  large  r=  ;  —  malade, 
had  =r;   mauvais  yeux,   bad  r»=s,-   — 
mort,  dead,  dull  =;  —  noir,  black  (in 
color)  :=  ;  —  perçant,  keen,  piercing  =  ; 
petit  —,  (print.)  thin  face  ;    —  poché, 
black  (bruised)  =  ;  —  postiche,  artifi- 
cial, faille  =;  —  roulant,  goggle-=;  — 
vairon,  (vet.)  glass-=:  ;  wall--^  ;  —  vif, 
lively  =.    Y^eux  d'Argus,  Argus  ^s; 
— de-bœuf,  (pi., —s-de-bœuf)  1.  (arch.) 
J)ulVs  =  ;  2.  (astr.)  bull's  =;  3.  (bot.)  ox- 
eye;  —  de  cheval,  (bot.)  ^  elecampane  ; 
yeux  d'écrevisse,  (pharm.)  crabs'  eyes, 
claws  ;  —  à  Heur  de  tête,  goggle--=  ;  — 
de  gaîne,   (nav.)  (of  flags)  tack;  — de 
perdrix,  soft  corn  (on  the  foot)  ;  —  de 
taureau,  (arts)  bidl's  =;   —  de  verre, 
glass  =.   Anatomie  de  V—,  anatomy  of 
the  =  ;  chambre  de  V — ,  (anat.)  chamber 
of  the  =:  ;  chose  qui  blesse,  offusque  T — , 
=-sore;  clignement,  clignotement  d' — , 
winking;    clin    d' — ,  wink    (motion); 
coup  d" — ,  1.  Il  look;  glance  of  the  eye; 
glance  ;  2.  peep  ;  3.  (b.  s.)  ogle  ;  4.  sur- 
vey; mew;  5.  prospect;  vieio ;   beau 
coup  d' — ,fine  jyrospect  ;  douleur  dans 
r — ,  =^-ache  ;  eau  pour  les  yeux,  =i-wa- 
ter  ;  fibre  de  V—,  =-string  ;  globe  de 
r— ,  z=-ball;  glohe^  bulb  of  the  =;  la 
larme  à  V—,  les  larmes  aux  yeux,  ^oith 
tears  in  o.'s  —s;  mal  à  Y—,  =:-ache; 
mal  d'yeux,  bad  =,s  ,•  sore  — -_:  ;  orbite 
de  r — ,  =-hole  ;  personne  qui  cligiiS  1' — , 
winker  ;  prunelle  de  F — ,  r=i-ball;  apple 
of  the  =;    roulement  ^d'yeux,  goggle; 
signe  de  1' — ,  wink.     À  Y — ,  by  the  =  ; 
à  r —  nu,  with  the  naked  =  ;  aux  yeux 
de  bœuf,  ox-eyed  ;  au  premier  coup  d' — , 
at  first  sight  ;  at  the  first  glance  ;  at  a 
glajice  ;  à  vue  d' — ,  1.  by  the  =  ;  2.  'visi- 
bly ;  3.  apace  ;  aux  yeux  ......  .-eyed.  ; 

aux  yeux  de,  in  the  =  of;  aux  yeux 
creux,  hollow-eyed  ;  aux  grands  yeux, 
goggle-eyed;  aux  yeux  noirs,  black- 
eyed;  aux  yeux  ouverts,  open-eyed; 
aux  yeux  roulants,  goggle-eyed  ;  aux 
yeux  vigilants,  open-eyed  ;  aux  yeux  à 
ileur  de  tête,  goggle-eyed  ;  à  vue  d'— , 
by  the  =z  ;  avec  d'autres  yeux,  with  other 
=8;  d'un  autre  — ,  with  other  :=s  ;  d'un 
—  sec,  ivith  dry  =:s  ;  without  a  tear  ; 
with  tearless  =s;  d'un  clin  d'— ,  d'un 
coup  d' — ,  at  a  glance;  at  a  view;  en 
un  clin  d'— ,  in  the  twinkling  of  an  =  ; 
in  a  trice  ;  en  moins  d'un  clin  d'— ,  in 
no  time  ;  entre  quatre  yeux,  wTien  (two 
person»  are)  alone;  between  two  per- 
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sons;  in  a  tete-a-tete;  privately;  in 
private  ;  par-dessus  les  yeux,  over  head 
and  ears;  non  plus,  pas  plus  que  dans 
son  ceil  |^^,  not  a  bit;  pour  les  beaux 
yeux  de  q.  \\.,for  a.  o.'s  fair  face;  sans 
yeux,  without-=.s ;  eyeless  ;  sous  les  yeux 
de  q.  u.,  before  a.  o.'s  =s,face.    Abais- 
ser les  yeux,  to  look  doto'n;  acheter  q. 
ch.  les  yeux  fermés,  to  buy  a.  th.  unsight 
unseen  ;  arracher  les  yeux  à  q.  u.,  topidl 
out  a.  o.'s  =s/  s'arracher  les  yeux,  to 
tear  each  other's,  one  another' s  ^^s  out  ; 
attacher  les  yeux,  to  fix  the  =«  ;  avoir 
des  yeux,  to  have  =s  ;  not  to  be  blind  ; 
avoir  1' —  sur,  to  see  to  ;  to  look  to  ;  ^  to 
gwe  an  =  to  ;  avoir  les  yeux  bandés,  to 
be  blindfolded  ;  avoir  les  yeux  bouchés, 
aux  talons  %,to  be  blind;  to  have  o.'s 
=s  in  o.'s  pockets;  avoir  1' —  ouvert,  les 
yeux  ouverts,  to  look  about  one;  ^  to 
keep  a  good  look-out;    n'avoir  pas  les 
yeux  ouverts,  to  keep  a  blind  look-out  ; 
avoir  Y —  sec,  les  yeux  secs,  to  be  dry- 
eyed;  avoir  un  —  aux  champs  et  l'autre 
à  la  ville,  to  have  o.'s  =is  about  one  ;  ^ 
to  keep  a  good  look-out;  avoir  Y —  en 
compote,  to  have  a  black  =;  avoir  les 
yeux   en   compote,  to  have  a  pair  of 
black  =s;    avoir  du  coup  d" — ,  to  be 
clear-sighted  ;  avoir  des  yeux  au  dos,  to 
have  =s  in  o.'s  j^oll;  avoh- 1' —  au  guet, 
to  look  out;  to  keep  a  good  look-out; 
avoir  mal  à  Y — ,  to  have  the  =^-ache  ; 
avoir  mal  aux  yeux,  to  have  sore  =5  ; 
avoir  Y —  à,  to  have  an  =:  to  ;  avoir  dans 
r — ,  to  have  in  o.'s  =  ;  avoir  q.  ch.  de- 
vant les  yeux,  to  have  a.  th.  before  one, 
before  his  sight;  avoir  sous  les  yeux,  to 
have  before  one  (letters,  &c.)  ;  n'avoir 
des  yeux  que  pour  ...,to  love,  to  like  no- 
body but ...  ;  baisser  les  yeux,  to  cast 
dmvn  o.'s  =s  ,•    to  look  dotvn  ;    faire 
baisser  les  yeux  à  q.  u.,  to  look  a.  o.  out 
of  countenance  ;  bander  les  yeux  à,  to 
blind-fold;  to  blind;   s'en  battre  Y — 
^°,  not  to  care  a  fig  for  it;  blesser, 
offenser!' —  (de),  1. 1|  to  hurt  the  ^s  (of)  ; 
2.  to  offend  the  =  {of)  ;  to  be  an  z=-sore 
(to)  ;  choquer  1' —  §,  to  offend  the  =  ;  to 
be  an  =z.sore;  chercher  des  yeux,  to 
look  for;  cligner  de  1" — ,  clignoter  des 
yeux,  to  wink;  ne  pas  clore  les  yeux, 
not  to  close  o.'s  =^s;  ^  not  to  sleep  a, 
wink  ;  couver  des  yeux,  to  look  loving- 
ly on  ;  crever  les  yeux  à  q.  u.,  1.  ||  to  put 
out  a.  o.'s  =s;  2.'§  (th.)  to  be  before  o.'s 
=s,-  to  stare  a.  o.  in  the  face;  3.  §  to  be 
obvious;  to  be  obvious  to  the^::^;  des- 
siller les  yeux  de  q.  u.  §,  to  open  a.  o.'s 
=s;  dévorer,  manger  des  yeux,  to  gaze 
intently  (at)  ;  donner  dans  Y — ,  to  strike, 
to  hit,  to  suit  o.'s  fancy  ;  donner  dans 
r —  à  q.  u.,  to  take  a.  o.'s  ^  ;  donner  un 
coup  d' —  à,  to  glance  at  ;  ^  to  give,  to 
have,  to  take  a  peep  at;  s'essuyer  les 
yeux,  to  dry,  to  wipe  o.'s  =:s/  être  sur 
r — ,  (of  horses)  to  shy  ;  faire  q.  ch.  pour 
les  beaux  yeux  de  (j.  u.,  to  do  a.  th.  for 
a.  o.'s  fair  face;  faire  un  clin  d' —  (à), 
to  give  a  wink  (ai)  ;  faire  les  yeux  doux 
à  q.  u.,  to  cast  a  sheep's  =  upo7i  a.  o.  ; 
faire  signe  de  1'—,  des  yeux  (à),  to  give  a 
wink  \at)  ;  to  vÂnk  ;  fermer  1' — ,  les 
yeux,  to  close  o.'s  =s  (sleep)  ;  ne  pas  fer- 
mer r — ,  les  yeux  de  toute  la  nuit,  not  to 
close  o.'s  :=^s  all  night;  fermer  Y — ,  les 
yeux  (sur)  §,  to  look  over  (...);  to  shut 
o.'s  =s  ito);  to  wink  {at);  fermer  les 
yeux,  to  close  o.'s  =s  (die)  ;  fermer  les 
yeux  à,  de  q.  u.,  to  close  a.  o.'s  =s  ,•  fixer 
les  yeux  sur,  to  set  o.'s  :=zs  on,  upon; 
flatter  les  yeux,  to  be  agreeable,  grate- 
ful to  the  =;   frapper  les  yeux,  1.  to 
strike  the  z=;  2.  %  to  be  apparent,  evi- 
dent, obvious,  striking;    se  frotter  les 
yeux,  to  rub  o.'s  :=s;  jeter  les  yeux  sur, 
1.  Il  to  look  on;  to  look  over;  to  cast  o.'t 
=s  on  ;  2.  §  to  think  of;  jeter  un  coup 
d' —  sur,  to  glance  at;  to  cast  a  glance 
{on);  to  look  at;  ^  to  give  a  look  at; 
to  run  over  ;  lever  les  yeux,  to  raise 
o.'s  =s  ;  to  look  up  ;  mettre  q.  ch.  sous 
les  yeux  de  q.  u.  §,  to  submit  a.  th.  to  a. 
o.'s  inspection;    ouvrir  les  yeux  de  q. 
u.,  to  open  a.  o.'s  =8  ;  ouvrir  de  grands 
yeux,  to  stare  with  o.'s  =s  wide  open  ; 
to  stare;  parcourir  des  yeux,  to  look 
over;  parler  de  1' — ,  to  w^ink;  pocher 


r —  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  a  black  =  ;  at- 
faire  pocher  Y—,  to  get  a  black  =  ;  s4 
faire  pocher  les  yeux,  to  get  a  pair  of 
black  =s;  regarder  de  mauvais  —,to 
look  with  an  evil  =  on  ;  regarder  q.  u. 
du  coin  de  Y — ,  1.  to  ogle  a.  o.  ;  2.  to 
glance  slyly  at  a.  o.  ;  to  cast  a  sly 
glance  at  a.  o.  ;  regarder  q.  u.  entre  deux 
yeux,  les  deux  yeux,  to  stare  full  in  a. 
o.'s  face;  rouler  les  yeux  dans  la  tête,  to 
roll  o.'s  =s  in  o.'s  head;  sauter  aux 
yeux  §,  (th.)  to  be  obvious  ;  to  be  obvi- 
ous to  the  =,  to  the  sight  ;  les  yeux  sor- 
tis de  la  tête,  o.'s  =:s  starting  out  of  o.'s 
head  ;  suivi-e  q.  u.  de  1'—  ||.  to  look  after 
a.  0.  ;  to  follow  a.  o.  with  o.'s  =:s  ;  tour- 
ner les  yeux  vers,  to  turn  o.'s  =s  to- 
wards ;  voir  q.  ch.  de  bon  — ,  to  look  fa- 
'vorably  on;  voir  q.  ch.  de  mauvais"—, 
to  look  unfavorably  on  ;  to  look  vnth 
an  evil  =  on  ;  voir  par  ses  yeux,  to  see 
with  o.'s  otvn  r=s  ;  ne  voir  que  par  les 
yeux  d'autrui,  to  see  through  other  peo- 
ple's =s  only.  C'est  avoir  eu  les  yeux 
fermés,  that  is  doing  things  blind-fold- 
ed ;  ^  that  is  a  bad,  blind  look-oui  ;  les 
yeux  lui  pleurent,  ses  yeux  pleurent,  his 
=s  water  ;  qui  S.  beaucoup  d'yeux,  (did.) 
multocular;  qui  a  1' —  vairon,  (vet.) 
wall-eyed  ;  qui  a  les  yeux  à  fleur  de  tête, 
full-eyed  ;  qui  cligne  F — ,  xoinking  ;  qui 
fait  un  clin  d' — ,  qui  fait  signe  de  F — ,  qui 
parle  de  F—,  winking.  ^*^  Loin  des 
yeux,  loin  du  cœur,  out  of  sight  out  of 
mind. 

ŒILLADE  [eu-ia-d*]  n.  f.  glance; 
œillade;  ogle;  j^"  sheep's  eye. 

Jeter,  lancer  une  — ,  to  cast  a  glance; 
jeter,  lancer  des  — s,  to  ogle. 

ŒILLÈRE  [eu-iè-r*]  adj.  %  of  the  eye. 

Dent  —,  V.  Dent. 

ŒILLÈRE,  n.  f.  1.  etje,  corner-tooth; 
canine,  dog  tooth;  2.  winker  (piece  of 
leather);  S.  (sad.)  blind  ;  goggles. 

ŒILLET  [eu-iè*]  n.  m.  1.  eyelet  ;  eye- 
let-hole; 2.  (bot.)  (genus)  ^ZTi)^;  3.  (bot) 
(species)  carnation  ;  4.  (nav.)  eye  ; 
thimble;  5.  (nav.)  (of  flags)  tack. 

—  barbu,  (bot.)  sweet-william;  gros 
— ,  cobpink;  —  incarnat,  à  deux  cou- 
leurs, flake;  —  panaché,  tico  colored 
pink.  —  à  bouquet,  ^  stceet-wilham,  ; 

—  d'Espagne  *î,  fiower  fence  ;  —  des 
fleuristes,  —  giroflée,  carnation;  — 
d'Inde,  Indian  pink  ;  African  mari- 
gold ;  —  mignardise,  feathered  pink  ; 

—  de  poëte,  ^  sweet-william. 
ŒILLETERIE  [eu-i-è-t-rl*]  n.  f.  (hort) 

bed  of  carnations  ;  carnation-bed. 

ŒILLETON  [eu-i-tôn*]  n.  m.  1.  (hort) 
offset;  2.  (of  pinks)  layer. 

ŒILLETTE  [eu-iè-t*]  n.  f.  {hot.)  field 
poppy;  small  poppy  ;  poppy. 

Huile  d' — ,  poppy-oil. 

ŒNANTHE  [c-uân-t]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
water  dropwort. 

—  safranée,  à  feuilles  de  persil,  hem- 
lock dropwort  ;  ^  five-finqered  root. 

ŒNOLOGIE  [é-no-lo-ji]  n.  f.  wine- 
making. 

ŒNOMANCIE  [é-no-mân-si]  n.  f.  (Gr,. 
ant)  œnornancy  (divination  by  wine). 

ŒNOMÈTEE  [é-no-mè-tr]  n.  m.  omo- 
meter  (instrument  for  measuring  the 
strength  of  wine). 

ŒNOPHOEE  [é-no-fo-r]  n.  m.  (Gr. 
ant)  1.  wine-vessel  ;  2.  cup-bearer. 

ŒNOTRIEN,  NE  [é-no-tri-în,  è-n]  adj, 
&  p.  n.  m,  f.  (anc.  geog.,  anc.  hist)  (Éno- 
trian. 

ŒSOPHAGE  [é-zo-fft-j]  n.  m.  (anat) 
aesophagus ;  esophagus;  '^gullet. 

ŒSOPHAGIEN,  NE  [é-zo-fa-ji-în,  en] 
adj.  pertaining  to  the  œsopliagus. 

Sonde  — ne,  (surg.)  probang. 

ŒSOPHAGISME  [é-zo-fa-jis-m]  n.  m, 
(med.)  spasm  of  the  o&sophagus. 

ŒSOPHAGITE  [é-zo-fa-ji-t]  n.  f.  (med.) 
infiammation  of  the  oesophagus. 

ŒSOPHAGOTOMIE  [é-zo-fa-go-to-mJ] 
n.  f.  (surg.)  œsophagotomy  (operation  ol 
opening  the  œsophasus). 

ŒSTRE  [ès-tr]  n.  m.  (ent)  (genus)  ces- 
trius;  gad-bee;  gad-fiy. 

—  des  cerfs,  (ent)  stag-worm,  lax 
ves  d' — ,  (vet.)  warbles. 

ŒUF  [euf]  n.  m.  1.  egg;  2.  —s,  (pL) 
(of  fish)  roe. 
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—8  brouilles,  huttered  eggs  ;  —  couvi, 
aAdle=:  —  ïdconA,  fertile  t=\  —  frais, 
new-laid  ='.  mauvais  — ,  had  =;  — 
poché,  poached  =  ;  —  rouse,  Pasch-=^  ; 

—  stérile,  had  =  (not  fertile)  ',  —  vieux, 
stale  =.  —  en  chemise,  poached  =;  — 
à  la  coque,  soft  =  ;  =  hailed  soft  ;  — s 
au  miroir,  fried  =s  ;  —s  à  la  neige, 
whites  of=s  beaten  up,  pi.  ;  —  de  Pâ- 
ques, P(isch-=;  —s  sur  le  \)\&t,  fried  = 
(not  beaten  up);  — s  de  poisson,  1.  roe; 
2.  (ich.)  haivj  roe.  Coque,  coquille  d' — , 
=-sheU;  plante  aux  — s, {hot)  =z-plant; 
sablier  aux  — s,  ^=-glass.  En  — ,  =- 
shaped.  Battre  des  —s,  to  heat  up  =s  ; 
couver  des  — s,  to  sit  on  =s  ,•  couvrir 
d'— s,  (of  flies)  to  blow  ;  tofly-hlow  ;  don- 
ner un  —  pour  avoir  un  bœuf  §,  to  give 
a  sprat  to  catch  a  herring  ;  faire  éclore 
des  — s,  to  hatch  ■=s  ;  marcher  sur  des 
~s  §,  to  tread  upon  tender  ground  (act 
with  extreme  circumspection)  ;  mettre 
(ous  ses  — s  dans  un  panier  §,  to  venture 
o.'s  all  in  one  enterprise;  pondre  sur 
Bes  — s  §,  to  enjoy  o' s  property  quietly  ; 
tondre  sur  un  —  §,  to  skin  a  flint. 

[ŒaF«,  i.  e.  the  pi.,  is  generally  pronounced  e».] 

ŒUVÉ,  E  [eu-vé]  adj.  (offish)  hard- 
roed. 

<EUVEE  [eu-vr]  n.  f.  1.  II  worJc  (a.  th. 
done  or  produced)  ;  2.  H  piece  of  work  ; 
8.  §  deed  ;  act  ,•  4.  -|-  §  — s,  work's  (deeds)  ; 
5.  %mrk  (production  of  the  mind)  ;  6.  (of 
churches)  fahrie  (fund  for  repairs  and 
the  celebration  of  divine  service)  ;  7. 
church-wardens''  pew;  8.  (jewel.)  he- 
zel;  hezil;  9.  (jewel.)  setting. 

1.  Les  — -s  de  Dieu  et  de  la  nature,  Ihe  works  nf 
God  and  nature.  3.  Une  —  charitable,  a  charita- 
ble deed,  act.  5.  Les  — s  complètes  de  Pascal,  de 
Bossuet,  PascaPs,  BusmeVs  complete  works. 

— S  mortes,  (nav.)  top-sides;  —  pie,  1. 
act  of  piety  ;  2.  act  of  charity  ;  —  stérile, 
dry  loork.  —  de  charité,  charitable 
act;  act  of  charity.  Banc  de  T— ,  (of  a 
church)  chitrch-wardens'  peio  ;  chef- 
d' — ,  master-piece;  maître  des  basses 
— s,  night-man  .^  maître  des  hautes  — s  %, 
executioner.  À  1' — ,  at  work  ;  en  — ,  1. 
î  §  at  work;  2.  §  abroach;  3.  (jeAvel.) 
set;  hors  d' — ,  (jewel.)  unset.      Fe  faire 

—  de  ses  dix  doigts,  not  to  do  an  earthly 
thing  ;  mettre  en  — ,  1.  ||  to  set  to  work  ; 
2.  to  work  ;  8.  to  work  xip  ;  4.  §  to  em- 
ploy ;  to  bring  into  play  ;  5.  (jewel.)  to 
set;  mis  en  — ,  (jewel.)  rorought.  .^*^  À 
r —  on  connaît  l'ouvrier,  the  workman  is 
knoicn  by  Ms  work  ;  jamais . . .  n'y  fit 
— , . . .  nener  did  a.  th.  like  it. 

ŒUVEE,  n.  m.  1.  *  work'  (k  th.  done 
or  produced);  2.  \\  %  performance;  3. 
works  (engravings  of  the  same  authors)  ; 
4,  works  (music  of  the  same  author)  ;  5. 
(alchemy)  work  ;  6.  (arch.)  clear. 

_  1.  Le  grand  —  du  salut,  the  great  work  of  salva- 
tioh:  1' —  le  plr.s  parfait  du  génie,  the  most  perfect 
work  of  genius. 

Le  g?and  — ,  (alcherny)  the  great  work 
(philosopher's  stone).  À  pied  d' — ,  (mas.) 
within  the  neighborhood  ;  at  hand. 
Dans  — ,  (build.)  1.  apart  ;  2.  clear  ;  in 
the  clear;  hors  d'— ,  1.  (build.) /rom  out 
to  out  ;  2.  §  accessory  ;  sous  — ,  (mas.) 
underpinmng.     Reprendre  sous  — ,  en 

sous ,  1.  (build.)  to  imderpin;  2,  § 

to  alter  fundamentally  ;  to  alter  the 
ground-work  of. 

OFFENSANT,  E  [o-fân-sân,  t]  adj. 
(POUE,  to  ;  de,  to)  1.  offensive  (giving 
ofifence)  ;  2.  obnoxious  (odious). 

Non,  peu — ,  1.  inoffensive;  2.  unob- 
noxious.  Caractère  — ,  nature  — e,  1. 
offensiveness  ;  2.  obnoxiousness.  D'une 
manière  — e,  1.  offensively  (giving  of- 
'ence);  2.  obnoxiously. 

OFFENSE  [o-fân-s]  n.  f.  1,  (pour,  to  ; 
de,  to)  offence  (in  word  or  deed)  ;  2.  -j- 
trespass  ;  offence  ;  transgression  ;  8. 
(law)  contempt  (ofifence  to  a  sovereign, 
court  of  justice). 

Grieve  —,  grievous  offence  ;  légère  —, 
slight  =.  —  à  la  cour,  (law)  contempt 
of  court  ,•  —  à  la  personne  du  roi,  de  la 
reine,  contempt  against  the  king's,  the 
queen's  person.  Auteur  d'unç  —,  1. 
author  of  an  —  ;  2.  'Kjurer.    Faire  une 

—  à,  to  offend  ;  tei  L  i  —  to  ortnAiA-e^ 
as  an-=z. 


OFFENSÉ  [o-fân-sé]  n.  m.,  E,  n.  f.  per- 
son of  ended  ;  offended  party. 

OFFENSER'  [o-fân-sé]  v.  a.  1.  (de)  to 
offend  {at)  ;  to  give  offence  {to)  ;  2.  (th.) 
to  be  offensive  to  ;  to  he  injurious  to  ;  8. 
(À,  of)  to  wound  ;  to  injure  ;  to  hurt;  4. 
§  to  offend  ;  to  wound  ;  to  shock. 

1.  II  est  offensi  de  ma  franchise,  he  is  offended 
at  my  frankness  ;  my  frankness  has  given  him  of- 
fence. 3.  Ce  coup  lui  a  offensi  le  cerveau,  this 
blow  has  wounded,  injured,  hurt  his  brain.  4.  ■ — 
la  délicatesse,  to  offend,  to  wound,  to  shock  deli- 
caey. 

Personne  qui  offense,  {V.  senses)  of- 
fender ;  injurer.  Sans  vous  — ,  no  of- 
fence. Qui  offense,  offensive  {to)  ;  in- 
jurioti^s  {to). 

Offense,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Of- 
fensée. 

Non  — ,  qu'on  n'a  pas  — ,  1.  tonoffefid- 
ed  ;  2.  uninjured  ;  8.  unshocked,. 

S'oFFENSEE,  pr.  V.  1.  (DE,  at)  to  he  of- 
fended ;  to  take  offence  ;  2.  to  take  ex- 
ception. 

Sans — ,unoffended;  withotit  taking 
offence. 

■  OFFENSEUR  [o-fân-seùr]  n.  m.  of- 
fender (person  that  gives  offence). 

OFFENSI-F,  YE  [o-fân-sif,  i-v]  adj.  of 
fensive  (attacking  first). 

Guerre  offensive,  offensive  war  ;  traité  — ,  offen- 
sive treaty. 

Armes    offensives,    offensive    arins  ; 
arms  of  offence. 
OFFENSIVE   [o-fân-si-v]   n.   f.-  offen- 

Garder  1' — ,  to  act  on  the  =  ;  prendre 
1' — ,  to  assume,  to  take  the  =z. 

OFFENSIVEMENT  [  o-fân-si-v-mân  ] 
adv.  offensively  (by  way  of  first  attack). 

Offeet,  e,  pa.  p.  of  Offkie. 

OFFERTE  [o-fèr-t]  n.  f., 

OFFERTOIRE  [o-fèr-toa-r]  n.  m.  (Rom. 
cath.  lit.)  offertory. 

OFFICE  [o-fi-s]  n.  m.  1.  office;  duty; 
2.  office;  employment;  functions;  3. 
office;  service;  g^W  turn;  4.  service 
(of  churches)  ;  worship  ;  5.  church-time  ; 

6.  meeting  (time  of  dissenters'  worship)  ; 

7.  preparation  of  dessert  ;  8.  servants 
of  the  pantry  ;  9.  (liturgy)  office. 

—  divin,  1.  divine  service;  public 
worship  ;  2.  (time)  church-time.  Le 
saint  — ,  the  Holy  Office  (inquisition). 
Livre  d'— ,  prayer-book.  À  titre  d'— , 
1.  in  virtue  ofo.'s  office;  2.  §  professed  ; 
*r  downright  ;  %  regular  ;  d' — ,  1.  ||  in 
virtue  of  o.'s  office  ;  2.  ||  officially  ;  3.  § 
spontaneously  ;  of  o.'s  own  accord. 
Faire  1'—  de,  1.  (pers.)  to  perform  the 
office,  functions  of;  2.  (th.)  to  perform 
ihe  service  of;  rendre  à  q.  u.  un  bon,  un 
mauvais  — ,  to  do  a.  o.  a  good,  a  had 
office,  *{  turn. 

S;/n. — Office,  mcnistèee,  charge,  emploi. 
The  office  imposes  duties,  and  clothes  with  power  ; 
the  ministère  requires  services,  and  invests  one 
with  authority  to  represent  a  superior  ;  the  charge 
implies  functions,  which  are  accompanied  with 
corresponding  prerogatives  and  privileges  ;  the 
emploi  furnishes  with  occupation,  and  demands  ac- 
tive labor,  for  which  it  pays  a  stipulated  salarj'. 

OFFICE,  n.  f.  1.  pantry  ;  2.  — s,  (pi.) 
dependencies  of  the  kitchen: 

OFFICIAL  [o-fi-si-al]  n.  m.  official. 

OFFICIALITÉ  [o-fi-si-a-li-té]  n.  f.  offi- 
ciality. 

OFFICIANT  [o-fl-si-ân]  adj.  m.  (of  the 


OFFICIANT,  n.  m.  (of  the  clergy)  offi- 
elating  clergyman,  minister, 

OFFICIANTE  [o-fi-si-ân-t]  n.  f.  officiat- 
ing nu/)i. 

OFFICIEL,  LE  [o-li-si-èl]  adj.  official. 

Non  — ,  unofficial;  inofficial.  Sans 
caractère  — ,  unofficially  ;  inofficially. 

OFFICIELLEMENT  [o-fi-si-è-l-mân] 
adv.  officially. 

Non  — ,  unofficially  ;  inofficially. 

OFFICIER  [o-fi-si-é]  V.  n.  1.  (of  the 
clergy)  to  officiate  ;  2.  ^  §  to  play  o.'s 
part  at  table. 

OFFICIER  [o-fi-sié]  n.  m.  1. officer;  2. 
huiler;  3.  house-steward;  4.  —s,  (pl.^ 
steward,  cook  and  hutler  ;  5.  (mil.,  nav.) 
officer. 

—  breveté,  (nav.)  warrant  officer; 
—  général  de  marine,  (jiav.)  .flag  =  ;  — 
marinier,  (nav.)  muster  of  a  ship  of  war  ; 
mate  ;  —  nommé  par  ordonnance  royale, 


comtnissioned.  =  ;  sous-  — ,  non-com- 
missioned  =;  —  supérieur,  (mil.)  1. 
afield  =;  2.  (nav.)  ffag  =.  — s  de  la 
bouche,  cooks  for  the  king's,  queen's 
own  table;  —  de  cavalerie,  cavalry  z=- 
— s  du  commun,  cooks  for  the  king's, 
queen's  household  ;  —  d'État  n-'aior, 
staff-=z  ;  — s  du  gobelet,  butlers  of  the 
king's,  queen's  table  ;  —  de  marine, 
naval  =  ;  =  o/'  the  navy.  Corps  d' — s, 
set  of-=:^s;  corps  des  — s  de  santé,  mediy 
cal  staff.  Avoir  pour  — s,  1.  (pers.)  to 
have  as  =s  ;  2.  (th.)  to  he  officered  by; 
donner  pour  —  (à),  to  officer  {icith). 

OFFICIEUSEMENT  [o-fi-sieû-z-mân] 
adv.  1.  officiously;  2.  officiously;  oblig- 
ingly ;  3.  semi-officially. 

OFFICIEU-X,  SE  [o-fi-sieû,  z]  adj.  1. 
officious;  2.  officious;  obliging  ;  8.  semi- 
official. 

Empressement  — ,  officiousness. 

OFFICIEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  1. 
(b.  s.)  busy-body;  2. dependant;  hang- 
er-on. 

Faire  1' — ,  tobe  az=. 

OFFICINAL,  E  [  o-fi-si-nal  ]  adj. 
(pharm.)  officinal. 

OFFICINE  [o-fi-si-n]  n.  f.  %  labora- 
tory for  medicines;  laboratory. 

Offeais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 

OFFRANDE  [o-frân-d]  n.  f.  1. 1  offer- 
ing ;  2.  offering  ;  present. 

Personne  qui  apporte  une  — ,  offerer. 

Offrant,  près.  p. 

OFFRANT  [o-frân]  adj.  m.  %  bidding. 

Plus  offrant,  betft,h.ighestbidder ;  plus 
—  et  dernier  enchérisseur,  last  and  best 
bidder. 

Offee,  ind.  &  subj.  près.  1st,  3d  sing, 
impera.  2d  sing,  of  Ôffeie. 

OFFRE  [o-fr]  n.  f.  1.  offer;  2.  (fin.)  (of 
money)  tender. 

L' —  et  la  demande,  (pol.  econ.)  de- 
mand  and  supply.  Personne  qui  fait 
une  — ,  offerer.  Faire  — ,  une  — ,  to 
m.ake  an  offer  ;  faire  une  —  de,  to  make 
an  —  {of)  ;  faire  1'—  (de),  to  offer  (to)  ; 
faire  une  —  en  monnaie  légale,  (fin.)  to 
make  a  legal  tender  ;  refuser  une  — ,  to 
decline  an  offer  ;  s'en  tenir  à  une  — ,  to 
close  tvith  an  offer. 

OFFRIR  [ofrir]  V.  a.  (offrant;  of- 
feet ;  ind.  près,  offee  ;  nous  oFFitONS  ; 
subj.  près,  offee;  nous  offeons)  1.  (À, 
to)  to  offer;  2.  to  offer  ;  to  present;  to 
tender  ;  to  propose  ;  3.  to  offer  wp 
(prayers)  ;  to  put  tt,p  ;  4.  to  offer  up  (sac- 
rifices) ;  5.  to  afford  ;  to  present  ;  to 
give  ;  to  yield  ;  6.  to  offer  (exhibit)  ;  to 
hold  up  ;  to  hold  fo'r'th  ;  7.  to  offer  (a 
price)  ;  to  hid  ;  8.  to  tender  (offer  in  pay- 
ment) ;  9.  (law)  to  tender. 
■  —  moins  que,  to  underbid  (another)  ; 
to  offer,  to  bid  less  tJuin.  —  en  perspec- 
tive, to  hold  out.  Que  l'on  peut  — ,  offer- 
able. 

Offert,  e,  pa.  p.    V.  senses  of  Of- 


Non  — ,  qui  n'est  pas  — ,  {V.  senses)  1. 
UMoffered,  ;  2.  untendered  ; 
Pouvoir  être  —,  to  he  offerable 

S'offrir,  pr.  v.  1.  to  offer,  to  present, 
to  propose  o.'s  self;  2.  (À,  to)  to  offer  ;  to 
stand  forth. 

Offrirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Offris, 

Offrirais,  cohd.  1st,  2d  sing. 

Offris,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Offrisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Offrit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Offrît,  subj.  imperf.  8d  sing. 

Offrons,  ind.  près.  «&  impera.  1st  pi 

OFFUSQUER  [o-fus-ké]  v.  a.  1,  ||  w 
obscure  (prevent  from  being  seen)  ;  to 
darken  ;  2.  ||  to  prevent  (a.  o.'s)  seeing  ; 
8.  §  to  obscure  ;  to  darken  ;  4.  ||  to 
dazzle  ;  5.  §  to  offend;  to  give  offence  to. 

Offusqué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Of- 
fusquer. 

Non  —,  (  V.  senses)  1,  wioiseured;  2. 
I]  u/ndazzled. 

5;/n.— Offusquer,  obscurcir.  Offusquer  sig- 
nifies to  keep  from  being  seen  by  the  interposition 
of  some  opaque  substance  ;  obscurcir  is  a  more  ge- 
neral term,  and  means  to  diminish  the  light  or 
brilliancy  of  a  body  in  any  way.  With  a  thin 
cloud  before  his  surface,  which  suffices  merely  to 
dim  his  lustre,  the  sun  is  obscurci;  in  a  total 
eclipse,  he  is  offusqué. 
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OGIVAL,  E  [o-ji-val]  adj.  (arch.)  (of 
wjliitecture)  pointed. 

OGIVE  [o-ji-v]  n.  f.  (arch.)  lancet; 
ogive;  pointed  arch. 

En  — .  offee  ;  ogive. 

OGIVE,  ftdi.  (arch.)  ogive. 

OGNON,  O'G^  ON  ET,  OGNONIÈEE, 
V.  Oignon,  Oignonet,  Oignonièrk 

OGliE  [o-gi]  n.  m.  ogre. 

OGRESSE  [o-grè-s]  n.  f.  ogress. 

OH  !  [6]  int.  oil  !  0  ! 

OIE  [oa]  n.  f.  1.  (orn.)  goose;  2.  § 
(pers.)  goose  (fool)  ;  simpleton  ;  ^p"" 
niJiny.  * 

Petite  — ,  1.  Il  small  goose  ;  2.  giilets 
ofa-=^\  3.  t  ornaments  of  dress  ;  4.  + 
prefatory  parU  (of  books)  ;  5.  caresses  ; 
—  sauvage,  wild,  fen  =.  —  de  mer, 
(orn.)  merganser.  Jeu  de  V — ,  game  of 
=  ;  ma  mère  I' — ,  mother  =.  Faire  dés 
contes,  de  ma  mère  V — ,  to  tell  mother 
='s  taies;  tirer  Y—,  to  shoot  at  a  =^ 
(throw  sticks  at  a  goose  till  its  neck  is 
broken). 

Oignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Oindre. 

Oignant,  près.  p. 

Oigne,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Oignis,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Oignisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Oignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Oignît,  subi,  inipcrf.  3d  sing. 

OIGNON  [o-gnôn*]  n.  m.  1.  (bot.)  (ge- 
nus) 07iion;  2.  hull  ;  bulbous  root;  3. 
+  flesh-pot  (of  Egypt);  4.  bunnian 
(swelling  of  the  foot). 

—  marin,  de  mer  ^,  sea  onion.  Een- 
flé  en  forme  d' — ,  bulbed.  —  d'Egypte, 
1"  flesh-pot.  Chapelet  d' — s,  quantity 
of  =s  tied  together  ;  string  of  =s  ; 
glane  d' — s,  rope  of  =:s  ;  pelure  d' — s, 
=-peel.  En  rang  d" — s,  (pers.)  m  a  roio. 
Se  mettre  en  rang  d' — ,  to  ijitrude  on  a 
company  ;  regre'tter  les  — s  d'Egypte  |! 
§,  to  sigh  for  the  flesh-pots  of  Egypt. 

OIGNONET  [o-gno-nè*]  'n.  m.  "  oi- 
gnoneV  (summer-pear). 

OIGNON  IÈKE  [o-gno-niè-i*]  n.  f. 
onion-bed. 

Oignons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Oindre. 

OILLE  [o-i*]  n.  f  (culin.)  olio. 

Oindrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Oindre. 

Oindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

OINDEE  [oîn-dr]  V.  a.  (conj.  like 
Craindre)  1.  io  anoint  (rub  with  oil, 
&c.)  ;  2.  to  anoint  (consecrate  by  unc- 
tion). 

OING  [oin]  n.  m.  1.  hog'' s  grease  ;  2. 
cart-grease. 

Vieux  — ,  cart-grease. 

OiNS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Oindre. 

Oint,  ind.  près.  8d  sing. 

OiNT,  E,  pa.  p. 

OINT  [oiii]  n.  m.  +  anointed. 

L' —  du  Soiiïneur,  the  Lord's  =. 

OISEAU  [oa-zô]  n.  m.  1.  bird;  2.  §(b. 
8.)  (pers.)  bird;  felloio ;  creature;  3. 
{^a\c.)hawk;  4.  {nvàs..)  had  ;  trug. 

—  aquatique,  1.  aquatic  bird;  water 
fowl;  2.  (falc.)  brook;  —  chanteur 
sinjjing,sona^=i\  —  kmeWe,  female 
^  hen  =;  *i  hen;  —  mfde,  male 
^  cock  =\  ^  cock;  —  nocturne,  de 
nuit,  nocturmd  =  of  prey  ;  petit  — , 
little  =i\  petit  —  encore  au  nid,  nest- 
ling ;  —  voyageur,  migratory  t=.  — de 
basse-cour,  fowl;  — x  de  môme  plu- 
mage, =.5  of  a  featlier  ;  —  de  proie 
diurne,  hawk  ;  —  de  Saint  Luc,  ox. 
Amateur  d' — x,  =^-fancier  ;  bouche 
d' — ,  ^z£s-month  ;  chasse  aux  — x,  fowl- 
ing ;  birding  ;  chasseur  aux — x,  fowl- 
er ;  marchand  d' — x,  dealer  in  =s;  nid 
d' — ,  ='5  nest  ;  plan  à  vue  d' — ,  bird's 
eye  mew;  troupe  d'—x,  flock  of=s; 
vol  des  —X,  flight  of  —S.  À  œil  d'— , 
— -eyed  ;  h  vol  d" — ,  as  a  crow  flie.^  ;  à 
vue  d'— ,  (persp.)=:  e?/<?;  =:'s  eye.  Com- 
me un  —,  semblable  a  F—,  —-like.  Aller 
à  la  chasse  aux  — x,  chasser  aux  — x,  to 
go  fowUvg;  chasser  à  1—,  (falc.)  to 
Aaic_^ ,•  dénicher  des  — x,  to  bird-nest; 
to  bird's-nest;  donner  la  becquée  à  un 
jeune  —,  to  feed  a  young  =  ;  être  com- 
me r—  sur  la  brandie,  to  be  upon  the 
toing ;  to  be  unsettled;  seriner  un  
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to  teach  a  r=  by  the  =-organ;  tirer 
r— ,  to  shoot  at  a-=\  tirer  aux  — x,  to 
go  fowling.  U—  n'y  est  plus,  V—  s'est 
envolé  ||  §,  tlie  =  Jias  fiowji. 

OISEAU-MOUCHE  [oa-zô-mou-sli]  n. 
m.j  pi.  OiSEAux-iiouoHES,  (orn.)  hu7n- 
ming-bird. 

OISEAU  -  TROMPETTE    [  oa-zô-trôn- 

pè-t]      n.     m.,     pi.     OiSEAirX-TROMPETTES, 

(orn.)  trumpeter. 

CISELER  [oa-z-lé]  T.  a.  to  train  a 
Mrd. 

CISELER,  V.  n.  to  catch  birds;  to 
fowl. 

OISELET  [oa-z-lè]  n.  m.  t  little  bird. 

OISELEUR  [oa-z-leûr]  n.  m.  bird- 
catcher;  bird-man. 

—  nocturne,  bat-fowler.  Filet  d' — , 
croxo-net.  Henri  1' — ,  Henry  the  fow- 
ler. 

OISELIER  [oa-zë-Ué]  n.  m.  dealer  in 
birds. 

OISELLERIE  [oa-zè-l-ri]  n.  f.  bird- 
catching  (art)  ;  birding. 

OISEUSEMENT  [oa-zeû-z-mân]  adv. 
idly. 

ÔISEU-X,  SE  [oa-zeû,  eii-z]  adj.  1. 
(pers.)  idle  (doing  nothing)  ;  2.  (th.)  idle 
(useless);  1  trifling;  3.  (th.)  idle  (un- 
employed). 

D'une  manière  oiseuse,  idly. 

CISI-F,  VE  [oa-zif,  i-v]  adj.  1.  idle; 
unoccupied  ;  2.  (of  funds)  unemployed  ; 
uninvested;  lying  dead. 

Ne  laisser  pas  son  argent  — ,  not  to  let, 
allow  o.''s  money  to  lie  dead. 

St/n. — Oisif,  oiseux.  Ois!/  is  applied  to  a  per- 
son who  for  the  monipnt  is  unemployed  ;  oiseux,  to 
one  that  is  habitually  idle  from  an  aversion  to 
work.  A  mechanic  who  is  out  of  employment  be- 
cause he  is  iiEsaccessful  in  his  attempts  to  procure 
a  situation,  is  oisif;  one  that  does  not  work  be- 
cause he  loves  inaction,  is  oiseux. 

OISIF  [oft-zif  ]  n.  m.  idler  (person  un- 
occupied). 

OISILLON  [oa-zi-iôn*]  n.  m.  little 
bird. 

OISIVEMENT  [oa-zi-v-mân]  adv.  idly. 

OISIVETÉ  [oa-zi-v-té]  n.  f.  idleness 
(abstaining  from  occupation). 

L' —  est  la  mère  de  tous  les  vices,  est 
mère  de  tous  vices,  idleness  is  the  pa- 
rent of  vice. 

OISON  [oa-z3n]  n.  m.  1.  (orn.)  gosling; 
green  goose;  2.  §  (pers.)  goose-cap. 

—  bridé,  bridled  goose. 
OISONNERIE  [oa-zo-n-ri]  n.  f.  exces- 
sive simplicity  ;  stupidity. 

OLÉAGINÈU-X,  SE  [o-lé-a-ji-neù,  eû-z] 

adj.  oleaginous  ;  oily. 

Graine  oléagineuse,  oil-seed;  plante 
oléagineuse,  oil-plant. 

OLÉANDRE  [o-lé-ân-dr]  n.  m.  (bot.) 
oleander  :  rose-bay. 

OLÉFIANT,E  [o-Ié-fi-àn,  t]  adj. 
(chem.)  oleflant. 

OLÉINE  [o-lé-i-n]  n.f.  (chem.)  elain; 
oléine. 

OLÉIQUE  [o-lé-i-k]  adj.  (chem.)  oleic. 

OLÉIFÈRE  [o-lé-i-fè-r]  adj.  oil-bear- 
ing. 

Glande  —,  (orn.)  oil-bag. 

OLÉRACÉ,  E  [o-lé-ra-sé]  adj.  (bot.) 
oleraceous. 

OLFACTI-F,  VE  [ol-fac-tif,  i-v]  adj. 
(an at.)  olfactory. 

Trou  — ,  =1  foramen. 

OLIBAN  [o-li-bân]  n.  m.  (pharm.)  oli- 
banum. 

OLIBRIUS  [o-Ii-bri-us]  n.  m.  preten- 
der; person  of  great  pretensions. 

Faire  T — ,  1.  to  make  great  preten- 
sions; 2.  to  feign  to  be  terrible. 

OLIETTE  [o-li-è-t]  n.  f.  (bot.)  poppy. 

OLIGARCHIE  [o-li-gar-shi]  n.  f.  6li- 
garchy. 

OLIGARCHIQUE  [o-li-gar-shi-k]  adj. 
oligarchical. 

OLIGISTE  [o-li-jis-t]  adj.  (min.)  oli- 
gist;  oligistical. 

OLIM  [o-lim]  n.  m.  t  (pi)  "  oUm^''  (re- 
gisters of  the  parliament  of  Paris). 

OLINDE  [o-lin-d]  n.  f.  Olinda  sword- 
blade. 

OLIVAIRE  [o-li-vè-r]  adj.  (anat,  chir.) 
olivary. 

OLIVAISON  [o-ii-vè-zôn]  n,  f.  1.  olive- 
season;  2.  crop  of  olives. 


OLIVATRE  [o-u-vâ-tr]  adj.  olivaster; 
olive-colored. 

OLIVE  [o-li-v]  n.  f.  1.  (bot.)  oUve  ;  2. 
(arch.)  olive-moulding  ;  3.  (lock.)  olive. 

Branche,  rameau  d' — ,  olive-branch, 
couleur  — ,  d' — ,  =^-colored  ;  jardin  des 
— s  +.  :=-yard.    En  — ,  ^:-shaped. 

OLIVETTES  [o-li-vè-t]  n  f.  (pi.) 
^'■olivettes'  (dance  after  the  olive-crop 
is  gathered). 

OLIVIER  [o-li-v-ié]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
olive-tree;  olive. 

—  commun,  d'Europe,  olive-tree 
(.species);  —  nain  T,  widow-wail.  Bois 
d' — ,  olive-icood;  branche,  ram.eau  d'- 
il %,  olive-branch  ;  montagne  des  —s  -f-, 
mount  of  olives  ;  verger  d' — ,  olive-plcun- 
talion.  Orné,  paré  de  branches  d'r— , 
olived. 

OLLAIRE  [o-lè-r]  adj.  "  ollaris:' 

Pierre  — ,  (min.)  ''lapis  =;"  pot- 
stone. 

OLLA-PODEIDA  [ol  la-po-dri-da]  a 
m.  (culin.)  olio;  alla  podrida. 

OLOGRAPHE  [o-lo-gra-f]  adj.  (lav) 
(of  wills)  holographic  ;  xoritten  in  thi 
testator's  own  hand. 

Testament  — .  (law)  holograph. 

OLOGRAPHE,  n.  m.  (law)  hoU 
graph. 

OLONIER  [o-lo-nié]  n.  m.  (bot.)  stravs 
berry-tree  ;  cane-appfie. 

OLYMPE  [o-iin-p]  n.  m.  Olympus. 

De  r — ,  d'— ,  Olqmpian. 

OLYMPIADE  [o-iiu-pi-a-d]  n.  f.  Olym 
piad. 

OLYMPIEN,  NE  [o-lm-pi-îD,  è-n]  ad> 
Olympian. 

OLYMPIQUE  [o-Iin-pi-k]  adj.  (Gr. 
ant.)  Olympjic. 

Jeux  — s,  Olympics. 

OMBELLE  [ôu-bè-l]  n.  f  (bot.)  umbel. 

OMBELLE,  E  [ôu-bèl-lé]  adj.  (bot) 
ximbellar  ;  vmbi-llate  ;  imibeUated. 

OMBELLIFÈRE  [  ôn-bel-li-fè-r  ]  adj. 
(bot.)  umbelliferous. 

OMBELLIFÈRE,  n.  f.  tcmbelliferom 
plant. 

OMBELLULE  [ôn-bel-lu-1]  n.  f.  (bot) 
ximbellet;  umbellicle. 

OMBILIC  [ôn-bi-iik]  n.  m.  1.  (anat) 
umbilicus;  2.  (hot.)  umbilicus. 

OMBILICAL,  E  [ôn-bi-li-kal]  adj.  1, 
(anat)  umhilical  ;  umbilic;  2.  (bot) 
umMliccd;  umbilic. 

OMBILIQUÉ,  E  [ôn-hi-li-ké]  adj.  (bot) 
umbilicate  ;  umbilicated. 

OMBRAGE  [ôM-bra-j]  n.  m.  L  |1  shade 
(produced  by  foliage);  2.  §  (À,  to)  wni' 
brage  (distrust,  suspicion). 

1.  L' — ag.éable  des  arbres,  ^Ae  agreeable  ûiaàt 
of  the  trees. 

— S  verts,  **  shade  of  green  foliage; 

shade;  foliage.     Sans  — ,   unshaded. 

Donner  de  Y — .faire  — ,  porter — ,  to  give 

umbrage  (distrust)  ;  prendre  —  de,  to 

take  umbrage  at. 
[Ombrage  must  not  be  confounded  with  ombre."] 
OMBRAGER   [ôn-brn-jé]  V.  a.  1.  +  to 

shade  (by  foliage)  ;  2.  to  shade  (by  a.  th. 

similar  to  foliage). 

1.  Un  arbre  ombrage  la  chaumière,  a  tree  shades 
the  cottage.  2.  Des  'ch(-veux  blends  ombrageaient 
sa  tète,  fair  hair  shaded  his  head. 

Ombragé,  e,  pa.  p.  shaded. 

Non  — ,  unshaded. 

OMBRAGEU-X,  SE  [ôn-bva-jeû. eij-z] 
adj.  1.  (of  horses)  shy;  nkittlsh;  2.  § 
(pers.)  that  takes  timbrage  easily. 

Être  — ,  (of  horses)  to  shy. 

OMBRE  [ôn-br]  n.  f.  1.  |1  shade  (ab- 
sence of  the  sun's  rays)  ;  2.  **  ||  shade 
(darkness);  shadow;  3.  ||  shadow 
(image,  reflection  of  an  opaque  body)  ;  4. 
§  shade  (obscure  place)  ;  back-ground; 
5.  §  shade;  (soul)  spirit;  6.  §  shadow 
(representation);  7.  §  shadow  (compa- 
nion); 8.  §  shadoio  (appearance,  sign)  ; 
9.  +  shadoio;  30.  (Kom.,  Gr.  ant) 
shade;  spirit;  11.  (paint)  shade;  12. 
(paint)  umbra  (ore). 

1.  À  P —  ou  au  soleil,  in.  the  shade  or  irt  the  surt. 
3.  L'—  d'un  arbre,  d'une  feuille,  d'un  hcmme,  Me 
shadow  of  a  tree,  a  leaf,  <f  a  man. 

—  brûlée,  burnt  umber  ;  —  naturelle, 
raw  r=;  —  portée,  shadow  projected. 
Cône  d'— ,  1.  (astr.)  umbra;  2.  (opt) 
umbra;  terre  d' — ,  =.   —  au  tableau, 
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oil,  joute  ;  eu  jeu;  eu  jeûne  ;  eH,  peur;  â/n  pan  ;  m,  pin;  on  bon;  wn  brun;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


darh  side  of  the  picture.  À  T — ^,  1. 
»hady  ;  2.  shaded;  in  the  shade;  à  1' — 
de,  (  r.  senses  of  À  1'—),  flourishing 
heneath;  sans  — ,  1.  unshaded;  2.  sha- 
dowless; sons  — ,  r — ,  in  the  shade; 
sous  r—  de,  imder  the  appearance, 
pretence  of.  Avoir  peur  de  sou  — ,  to 
te  afraid  of  0^ s  shadoxo;  colorer  d' — , 
to  umber  ;  courir  après  une  — ,  to  pur- 
sue a  shadow  ;  couvrir  d' — ,  to  shade; 
couvrir  d'une  double  — ,  to  double- 
shade  ;  couvert  d'— ,  1.  shady  ;  2.  sha- 
dowed; donner,  faire  de  1' — ,  to  give 
shade  ;  faire  —  à,  1.  to  eclipse  ;  to  throto 
into  the  shade  ;  2.  to  give  umbrage  to  ; 
ieter  dans  1'—,  1.  ||  §  to  throw  into  the 
shade  ;  2.  §  to  throw  in  the  back-ground  ; 
mettre  à  V — ,  1.  to  shade;  2.  to  shadow; 
8.  to  put  (a.  o.)  into  durance  vile;  4.  to 
kill;  passer  comme  une  — ,  to  pass 
away  like  a  shadoio  ;  prendre  1'—  pour 
le  corps,  to  take  the  shadow  for  the  sub- 
stance; redoubler  1' —  de,  to  double- 
shade  ;  rejeter  dans  T— ,  to  throw  into 
the  shade,  back- g r otond  ;  tenir  dans  1' — , 
to  keep  in  the  back-ground. 

[Ombre  must  not  be  confounded  with  omhrageP\ 

OMBRE,  n.  m.  1.  (  icb.  )  umhra.  ; 
chromis  ;  corvo  ;  2.  (icb.)  umber  ;  gray- 
ling ;  char  ;  3.  ombre  (game  of  cards). 

—  chevalier,  (icb.)  umber  ;  char. 

OMBEELLE  [ôn-brè-l]  n.  f.  parasol. 

OMBRER  [ôn-bré]  V.  a.  1.  (draw.)  to 
tint;  2.  (paint.)  to  shade. 

Ombré,  e,  pa.  p.  1.  (draw.)  tinted;  2. 
(paint.)  shaded  ;  3.  (print.)  shaded. 

Non  —,  1.  (draw.)  untinted;  2.  (paint.) 
unshaded. 

OMBREU-X,  SE  [ôn-breû,  eû-z]  adj.  ** 

1.  shady  (affording  shade)  ;  umbrage- 
ous ;  2.  shady  ;  shaded  ;  umbrageous. 

OMBROMÊTRE  [ôn-bro-mè-ti]  n.  m. 
(  phys.  )  rain-gauge  ;  pluviometer  ; 
udometer  ;  ombrometer. 

OMÉGA  [o-mé-ga]  n.  m.  omega. 

OMELETTE  [o-m-lè-t]  n.  f.  omelet. 

Omet,  ind.  près.  3d  sing,  of  Omettre. 

Omets,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing. 

Omettais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Omettant,  près.  p. 

Omette,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Omettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Omettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

OMETTRE  [o-mè-tr]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Mettre)  1.  {de,  to)  to  omit;  2.  to 
lea/oe  out;  3.  to  pass  over,  by. 

Omis,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Omettre. 

Pouvoir  être  — ,  to  be  omissible. 

Omis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Omet- 
tre. 

Omis,  e,  pa.  p. 

Omisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

OMISSION  [o-mî-siôn]  n.  f.  1.  omission; 

2,  {law)  jeofail. 

Sauf  erreur  ou  — ,  (in  accounts)  errors 
excepted.  Faire  une  — ,  to  make  an 
omission. 

Omit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Omettre. 

Omît,  subj.  imperf.  3d"sing. 

OMMIAi)ES  [om-mi-a-d]  p.  n.  m.  (pi.) 
Ommiades  (dynasty  of  Caliphs  de- 
Bcended  from  Omm'ias,  uncle  of  Ma- 
homet). 

OMNIBUS  [om-ni-bus]  n.  m.  omnibus. 

—  à  stalles,  =  with  separate  seats. 
Voiture  —,  (adm.)  =.  Cocher  d'— ,  =- 
driver  ;  conducteur  d' — ,  conductor  of 
an  =.  Aller  en  — ,  to  go  by,  in  an  =  ; 
descendre  d' — ,  to  get  out  ofan^=z;  mon- 
ter en  — ,  to  get  into  an  =. 

OMNIPOTENCE  [om-ni-po-tân-s]  n.  f. 
otrmipotence. 

Avec  — ,  omnipotently. 

OMNIPRÉSENCE    [om-ni-pré-zân-s]   n. 

f.  (theol.)  omnipresence  ;  ubiquity. 

Qui  implique  T— ,  (theol.)  omnipre- 
sential. 

OMNIPRÉSENT,  E  [om-ni-pré-zân,  t] 
adj.  1.  (did.)  ubiquitary  ;  2.  (theol.)  om- 
nipresent :  ubiquitary. 

OMNISCIENCE  [om-ni-si-ân-a]  n.  f. 
(theol.)  omniscience  ;  omnisciency. 

Doué  d' — ,  omniscient. 

OMNIUM  [om-ni-om]  n.  m.  (fin.)  om- 
nium. 

OMNIYORE  [om-m-vô-r]  adi.  omnivo- 
rous. 


OMOCOTYLE  [o-mo-ko-ti-1]  n.  f.  (anat.) 
omocotyle  (cavity  in  the  extremity  of 
the  neck  of  the  scapula,  in  which  the 
head  of  the  humerus  is  articulated). 

OMOPLATE  [o-mo-pla-t]  n.  f.  (anat.) 
omoplate  ;  scapula  ;  1  shoulder-blade  ; 
^  blade-bone. 

OMPHALOCELE  [ôn-fa-lo-sè-l]  n.  f. 
(surg.)  omphalocele  ;  winbilical  hernia. 

OMPIIALORRHAGIE      [ôn-fa-lo-ra-ji] 

n.  f  (med.)  hemorrhage  from,  the  navel. 

OMPHALOTOMIE  [ôn-fa-lo-to-mi]  n.  f. 
(surg.)  division,  separation  of  the  na- 
vel-string. 

ON  [on]  pr.  (indefinite)  sing.  m.  f.  1. 
one  ;  people  ;  they  ;  *  men  ;  we  ;  *f  you  ; 
2.  som,e  one  ;  somebod.y. 

1.  —  naît  pour  mourir,  one  is  born  to  die,  people, 
men,  we  are  born  tu  die  ;  —  le  dit,  people,  they  sat/ 
so  ;  it  is  said  ;  —  n'aime  pas  le  faire,  you  dh  not 
li/ce  to  do  it.  Si  1' — me  croit,  if  I  am  believed; 
qu' — ,  que  1' —  m'écoute,  let  me  be  listened  to  ; 
qu' —  l'écoute,  let  him  be  listened  to  ;  que  P —  con- 
sente à  cela  ou  non,  let  them  consent  to  that  or  not  ; 

en  parle-t ?  is  that  spoken  of?  en  parla-t-^? 

was  that  spoken  of?  2.  —  sonne  à  la  porte,  some 
one,  somebody  is  ringing  at  the  door. 
_  [On  is  often  translated  into  English  by  the  pas- 
sive form  of  the  verb  (  V.  Ex.  1).  This  is  sometimes 
elegant.  On  after  such  words  as  et,  ou,  où,  que, 
gui,  quoi,  si,  etc.,  that  would  form  with  it  a  hiatus 
or  produce  any  other  dissonance,  frequently  be- 
comes for  euphony  Pun  (  V.  Ex.  1)  ;  imfess  the  on 
is  immediately  followed  by  le,  la,  les,  lui,  or  other 
words  beginning  with  /  (  K.  Ex.  1  ).  In  interroga- 
tions, when  on  would  follow  a  verb  ending  in  a  or 
e,  a  t,  preceded  and  followed  by  a  hyphen  (-«-),  is 
placed  between  them  for  the  sake  of  euphony  (  V. 
Ex.  1).] 

ONAGRE  [o-na-gr]  n.  m.  (mam.) 
onager. 

ONANISME  [o-na-nis-m]  n.  m.'  onan- 
ism. 

ONC,  ONCQUES,  ONQUES  [ôn-k] 
adv.  t  (jest.)  1.  ne-ver;  2.  ever. 

ONCE  [5n-s]  n.  f  1.  I  ounce  (weight)  ; 
2.  §  grain  (least  quantity). 

À  r — ,  by  the  =z. 

ONCE,  n.  m.  (mam.)  ounce  ;  once. 

ONCIALE  [ôn-si-a-1]  adj.  f.  (anat.)  un- 
cial. 

Lettre  — ,  (ant.)  =  letter  ;  uncial. 

ONCLE  [ôn-kl]  n.  m.  uncle. 

Grand-  —,  great  ■=.  —  à  la  mode  do 
Bretagne. /a^/ié;''s,  mother'' s  cousin  ger- 
man.  Appeler  (q.  u.)  son  — ,  to  uncle 
(a.  o.). 

ONCOTOMIE  [ôn-ko-to-mi]  n.  f.  (surg.) 
opening  of  a  tumor. 

ONCQÛES.  V.  Onc. 

ONCTION  [ônk-siôn]  n.  f.  1. 1|  §  anoint- 
ing ;  unction  ;  2.  §  unction  ;  grace  ;  3. 
§  impressiveness  ;  4.  (med.)  unction  ;  5. 
(Rom.  cath.  rel.)  unction. 

L'extrême ,  (Rom.  cath.  rel.)  ex- 
treme xtnction.  Dépouiller  du  droit  que 
confère  V —  sacrée,  to  disanoint. 

ONCTUEUSEMENT  [ônk-tu-eû-z-màn] 
adv.  §  with  umction  ;  impressively. 

ONCTUEU-X,  SE  [ônk-tu-eû,  eû-z]  adj. 
1.  I  unctuous;  oily;  fat;  2.%  impres- 
sive. 

ONCTUOSITÉ  [ônk-tu-o-zi-té]  n.  f.  || 
(did.)  unctuosity  ;  unctuousness  ;  oili- 
ness. 

ONDE  [ôn-d]  n.  f.,  1.  —s,  (pi.)  waves; 
billows;  surges;  2.  **  water;  3.  ** 
main;  sea;  4.  (th.)wcM;e;  watering; 
5.  (a.  &  m.)  toave. 

—  amère  **,  briny  loave  ;  —  noire  **, 
Stygian  pool,  lake.  Des  cheveux  en 
— s,  wavy  hair. 

»Sf/n.— Ondes,  fi.ots,  vagues.  Ondes  {waves) 
are, moving  swells  on  the  suifiice  of  water;  when 
these  swells  are  strong,  they  are  termed  flots  (bil- 
lows) ;  and  when  very  violent,  vagues  {surges). 

ONDÉ,  E  [ôn-dé]  adj.  1.  (of  plants)  un- 
didate;  undulated;  2.  (of  textile  fa- 
brics, wood)  undidate;  undulated;  3. 
(a.  &  m.)  watered  ;  waved. 

ONDÉE  [ôn-dé]  n.  f.  1.  Il  shower  (of 
rain)  ;  2.  §  shower  (fall  of  things). 

Forte,  grosse  — ,  heavy  =  ;  petite  — , 
slight  =.  Sans  — ,  sJiowerless.  Pleuvoir 
par  — s,  tomber  des  — ,  to  be  showery. 

ONDIN  [ôn-din]  n.  m.,  E  [i-n]  n.  f.  ge- 
nius of  the  water. 

ONDOIEMENT  [ôn-doa-mân]  n.  m. 
private  baptism. 

ONDOYANT,  E  [ôn-doa-iân,  t]  adj.  1. 
undulating;  undvlatory ;  2.  waging; 
wavy. 


D'une  manière  — e,  1.  undulatingly  ; 

2.  wavingli/. 

ONDOYER  [ôn-doa-ié]  V.  Tï.l.Xto  rlsç 
in  waives,  billows  ;  2.  §  to  imdulate^  8, 
to  wave. 

Faire  — ,  to  u/ndulate. 

ONDOYER,  V,  a.  to  bapUze  pri>- 
vately. 

ONDULANT,  E  [ôn-du-)ân,  t]  adj.  1. 
undulating  ;  2.  (med.)  (of  the  puisc)) 
fluttering. 

ONDULATION  [ôn-du-lâ-siôn]  n.  f  1. 
vïïhdulation  ;  2.  reaving  ;  3.  (med.)  vâV' 
dulaUon;  4.  (med.)  (of  the  ]^\û&&)  flut- 
ter ;  5.  (paint.) flotving. 

D' — ,  (  V.  senses)  undulatory. 

ONDULATOIRE  [ôn-du-la-toa-r]  adj. 
(phys.)  utuiulatory. 

ONDULER  [ôn-du-lé]  V.  n.  1.  to  und4t- 
late  ;  2.  to  wave  ;  3.  to  curl  ;  4.  (of  the 
pulse)  to  flutter. 

Faire  —,  1.  to  undulate;  2.  to  wa/oe; 

3.  to  curl. 

Ondulé,  e,  pa.  p.  1.  undulate  ;  undu- 
lated; 2.  {hot.)  waved;  wa/oy ;  3.  (tech.) 
flsh-bellied. 

ONDULEU-X,  SE  [ôn-du-leû,  eû-z]  adj. 
1.  undxdating ;  undulatory;  2.  wa/o- 
ing  ;  wavy  ;  3.  curly  ;  4.  snaky  ;  5.  *♦ 
meandering  ;  meandry. 

ONÉIRODYNIE  [o-né-i-ro-di-nij  n.  f. 
(med.)  1.  oneirodynia  (disturbed  imagi- 
nation during  sleep)  ;  2.  night-mare. 

ONÉRAIRE  [o-né-rè-r]  adj.  (pub.  ad., 
law)  actixig. 

ONÉREU-X,  SE  [o-né-reû,  eû-z]  adj. 
burdensome  ;  onerous. 

À  titre  — ,  (law)  1.  on  the  perform- 
o,nce  of  a  certain  service  ;  2.  on  a  pecu- 
niary consideration  ;  3.  (of  contracts) 
by  which  both  parties  are  bound  to 
certain  acts. 

ONGLE  [ôn-gl]  n.  m.  1.  nail  (of  fin- 
gers, toes,  claws)  ;  2.  (of  certain  animals) 
claw;  3.  (of  horses)  hoof  ;  4.  (bot.)  (of 
petals)  claw;  5.  (zool.)  claw. 

Brosse  à  — s,  nail-brush;  coiip  d' — ^ 
scratch  ;  rubis  sur  F — ,  on  the  =  ;  down 
on  the  z=.  De  la  longueur  de  1' — ,  un- 
guicular.  Jusqu'au  bout  des  — s,  to  o.'« 
fingers'  ends.  Se  couper  les  —s,  to  cut 
o.'s  =s  ,•  rogner  ses  — s,  donner  un  coup 
d' —  à  q.  u.,  to  scratch  a.  o.  ;  to  give  a. 
o.  a  scratch  ;  rogner  ses  — s,  se  rogner 
les  —s,  to  pare  o.'s  =s  ;  rogner  les  —s  à 
q.  u.  §,  to  clip  a.  o.'s  wings  ;  ronger  ses 
— s,  se  ronger  les  — s,  to  bite  o.'s  =; 
avoir  bien  rongé  ses  — s  §,  to  have  taken 
great  pains  with  o.'s  task. 

ONGLÉE  ■  [ôn-gié]  n.  f.  numbness  of 
the  fingers. 

Avoir  r — ,  to  home  o^s  flngers  he- 
numbed  with  cold;  o.'s  fiugers  to  &a 
benumbed,  with  cold. 

ONGLET  [ôn-giè]  n.  m.  1.  (bot.)  aglet; 
aiglet;  2.  (bind.)  guard;  3.  (build.)  mi- 
tre; 4.  {Qwgr.)  flat;  graver;  5.  (print) 
one-leaf  cancel. 

■ —  refait,  (print.)  one-leaf  cancel.  A 
— ,  1.  (bot.)  unguiculate;  unguiou- 
lated;  2.  (build.)  mitred;  en  —,  (build.) 
mitred.    Assembler  à,  en  —,  (build.)  to 

ONGLETTE  [ôn-glè-t]  n.  f.  (engr.) 
flat  graver. 

ONGUENT  [ôn-gân]  n.  m.  (pharm.) 
ointment;  unguent;  sal/ve. 

—  gris,  mercuriel,  napolitain,  (pharm.) 
blue  ointment.  De  T—  miton  mitaine  §, 
a  c7dp  in  porridge  (remedy  that  nei- 
ther helps  nor  injm-es;  useless  expedi- 
ent). 

ONGUENTAIRE  [  ôn-gân-tà-r  ]  aCQ. 
(pharm.)  unguentous. 

ONGUICULÉ,  E  [5n-gui-ku-lé]  adj.  1. 
(bot.)  unguiculate;  unguiculated;  2. 
(zool.)  unguiculate  ;  unguiculated. 

ONGULÉ,  E  [ôn-gu-lé]  adj.  (nat.  hist) 
ungulate;  hoofed. 

ONGULIFÔRME  [ôn-gu-U-for-m]  adj 
hoof-shaped. 

ÔNIROCRITIE  [o-ni-ro-kri-BÎ]  n,  £ 
oneirocritics  (interpretation  of  dreams)  ; 
oneirocritical  science. 

ONIROCRITIQUE  [o-ni-ro-kn-tUk]  n. 
m.  oneii^ocritic. 

ONIROCRITIQUE,  adj.  oneiroorm 
cal;  oneirooritio. 


OPÉ 


OPI 
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a  mal  :  â  mâle  :  é  fée  :  è 


î;  e  je;  iil;  îîle;  omol;  ômôle;  5  mort;  m  suc;  m  sûre;  o«  jour; 


ONIEOMANCE  [o-ni-ro-mân-s]  ONI- 
EOMANCIE  [o-ni-ro-mân-si]  H.  f.  oneiro- 
maruiy. 

ONOCEOTALE,  n.  m.  V.  Pelican. 

ONOMATOPÉE  [o-uo-ma-to-pé]  n.  f. 
(gram.)  onomatopoeia. 

ONOPORDE  [o-no-por-d]  n.  m.  (bot.) 
eotton,  ixoolly  thistle. 

—  acanthe,  =. 
ONQUES  +.  V.  Onc. 
ONTOLOGIE   [ôn-to-lo-ji]  n.  f.   (did.) 

1.  ontology  (science  that  explains  the 
nature  of  being  in  general);  2.  ontology 
(treatise  on  tliis  science). 

ONTOLOGIQUE  [  ôn-to-lo-ji-k  ]  adj. 
(did.)  ontoloqic  ;  oîitological. 

ONTOLOGISTE  [ôn-to-lo-jis-t]  n.  m. 
(did.)  ontologist. 

ONYX  [o-niks]  n.  m.  1.  (min.)  onyx  ; 

2.  (med.)  onyx. 
ONYX,  adj.  onyx: 

Pierre  — ,  onyx  ;  onyx-stoTie. 
ONZE    [ôn-z]    adj.    1.     el&ven;    2. 
.eleventh. 

J.  De  —  enfanta,  of  eleven  children.  2.  Le  — 
du  mois,  the  eleventh"  of  the  month. 

[Onze,  onzième,  onzièmement  do  not,  like  other 
words  beginning'  with  a  vowel,  admit  of  the  word 
before  them  taking  the  elision  (  V.  Ex.  1  and  2). 
Final  consonants  usually  pronounced  before  the 
initial  vowels  of  the  followmg  words,  are  not  heard 
before  onze  and  its  derivatives.] 

ONZE-VINGTS   [ôn-z-vïn]  n.  m.  po- 
Uce-force  (of  220  men). 
ONZIÈME  [ôn-ziè-m]  adj.  eleventh. 

[F.  remark  under  Onze.] 

-  ONZIÈME,  n.  m.  eleventh. 

[V.  remark  under  Onze.] 

ONZIÈME,  n.  f.  (mus.)  eleventh. 

-  [V.  remark  rnd  >r  Onze.] 
ONZIÈMEMENT  [ôn-ziè-më-mân]  adv. 

eleventhly  ;  in  the  eleventh  place. 

[V.  remark  under  Onze.] 

OOLITHE  [o-o  li-t]  n.  m.  (geol.)  oolite; 
roe-stone. 

OOLITHIQUE  [o-o-li-ti-k]  adj.  (geol.) 
oolitic. 

.  OPACITÉ  [o-pa-si-té]  n.  f.  (did.) 
/opaqueness;  opaciti/ ;  opaciousness. 

OPALE  [o-pa-1]  n.  f.  (jewel.,  min.) 
opal. 

—  commune,  common  opal  ;  — ferru- 
gineuse, ferruginous  =;  —  haricot, 
opaque  ^^;  —  lamée,  irridescent  =;  — 
mère  de  perle,  mother  of  pearl  =  ;  — 
noble,  precious  =  ;  —  orientale,  d'Orient, 
Oriental  =:  ;  —  sanguine,  golden  =  ;  — 
transparente,  transparent  =.  —  de 
bois,  wood-^^  ;  —  à  paillettes,  spangled 
opal. 

OPAQUE  [o-pa-k]  adj.  (did.)  opaque; 
opacous. 

A  demi  — ,  semi-  =:. 

OPÉRA  [o-pé-ra]  n.  m.  1.  opera;  2. 
opera-house  ;  3.  §  difficult  matter. 
■      OPÉRA-TEUK    [o-pé-ra-teùr]    n.    m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  operator  ;  2.  (surg.) 
operator  ;  8.  quack  doctor. 

OPÉRATION  [o-pé-râ-siôn]  n.  f.  1. 
operation  ;  performance  ;  2.  working 
(manner  of  operating)  ;  8.  operation  (in 
the  funds);  4.  (com.)  speculation;  5. 
(com.)  transaction;  6.  (did.)  operation; 
7.  (mil.)  operation  ;  8.  (surg.)  opera- 
tion. 

— s  maritimes,  shipping  concerns. 
Montant  des  — s,  (com.)  returns.  Faire 
une  — ,  {V.  senses)  1.  (com.)  to  m^ake  a 
speculation  ;  2.  to  ha/oe  a  transaction  ; 

3.  to  work  a  question  ;  4.  (surg.)  to  per- 
form an  operation  ;  faire  des  — s,  (com.) 
to  transact  business;  faire  pour  . . .  d' — s, 
(com.)  to  return  (...);  subir  une  — ,  to 
undergo  an  operation;  terminer  une 
— ,  (com.)  to  close  a  transaction. 

OPERCULAIRE  [ o-pèr-ku-lè-r  ]  adj. 
(nat  hist)  operculate  ;  operculated. 

OPERCULE  [o-pèr-ku-l]  n.  m.  (nat. 
Wst.)  opercuhcm  ;  lid  ;  cover. 

bronchial,  (ich.)  operculum;  gill- 
vover. 

OPERCULÉ,  E  [o-pèr-ku-lé]  adj.  1. 
(bot)  opercular  ;  opercidate  ;  2.  (nat. 
nisL)  operculate. 

OPÉRER  [o-pé-ré]  V.  a.  1.  to  operate; 
to  perform  ;  to  do  ;  2.  to  effect;  to  work 
9ut;  3.  (med.)  to  operate;  4.  (surg.)  to 
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operate;  5.  (surg.)  to  operate  on,  upon 
(a,  o.)  ;  to  perform  an  operation  on, 
upon. 

—  contre,  to  counter-work.    Se  faire 

—  (de),  to  undergo  an  operation  {for)  : 
to  have  an  operation  performed  {for). 
Chose,  personne  qui  opère,  operator. 
Qui  n'opère  pas,  inoperative. 

S'opérer,  pr.  v.  to  he  wrought;  to  he 
effected  ;  to  be  brought  aiout. 

OPÉRER,  V.  n.  1.  to  operate;  to  act; 
to  work  ;  2.  (did.)  to  operate  ;  3.  (surg.) 
to  operate  ;  to  perform  an  operation. 

—  bien,  (F.  senses)  (jest.)  to  make  a 
fine  piece  of  work  of  it. 

Opéré,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Opéeee) 
lorougJct. 
Non  — ,{V.  senses)  unwrought.    Être 

—  (pcrs.)  to  be  operated  upon  ;  to  un- 
dergo an  operation. 

OPIIIASE  [o-tî-â-z]  n.  t  {meà.)  of)7iia- 
sis  (species  of  baldness  which  commences 
at  the  occiput,  and  gradually  travels  to 
each  ear). 

0PH1CLÉIDE  [o-fi-klé-i-d]  n.  m.(mus.) 
ophicleide. 

OPHIOLOGIE  [o-fi-o-lo-ji]  n.  f.  (did.) 
ophiology. 

OPIIIÔLOGIQUE  [o-fi-o-lo-ji-k]  adj. 
(did.)  ophiologic  ;  ophiological. 

OPIIIOLOGISTE  [o-fi-o-lo-jis-t]  n.  m. 
(did.)  ophiologist. 

OPHITE  [o-fi-t]  n.  m.  (min.)  ophite. 

OPHTHALMIE  [of-tal-mi]  n.  t  (med.) 
ophthalmia  ;  ophthalmy. 

Herbe  à  V — ,  (hot)  eye-bright. 

OPHTHALMIQUE  [of-tal-mi-k]  adj. 
(anat,  med.)  ophthalmic. 

OPIITHALMODYNIE  [of-tal-mo-di-nî] 

n.  t  (med.)  ophthalmodynia  (vehement 
pain  in  the  eye). 

OPHTIIALMOGRAPHIE  [of-tal-mo- 
gra-fi]  n.  t  (did.)  ophthalmography  ; 
anatomy  of  the  eye. 

OPHTHALMOLOGIE  [of-tal-mo-lo-ji] 
n.  f  (did.)  ophthalinology. 

OPHTHALMOPONiÈ  [of-tal-mo-po-ni] 

n.  f  (med.)  ophthalmoponia  (inflamma- 
tion of  the  eye). 

OPHTIIALMOPTOSE  [of-tal-mop-tô-z] 
n.  t  (med.)  ophthalmoptosis  (falling  of 
the  globe  of  the  eye). 

OPHTHALMORRIÎAGIE  [of-tal-mo- 
ra-ji]  n.  f  (med.)  ophtJialmorrhagia 
(hemorrhage  from  the  eye). 

OPHTHALMOTOMIE  [of-tal-mo-to-mi] 
n.  f  (surg.)  ophthalmotomy. 

OPIACÉ,  E  [o-pi-a-Bé]  adj.  (med.)  con- 
taining opium,. 

OPIÀT  [o-pi-at]  n.  m., 

OPIATE  [o-pi-a-t]  n.  f  (med.)  opiate. 

OPIMES  [o-pi-m]  adj.  f.  (pi.)  (Rom. 
ant)  taken  by  a  general  who  had  killed 
the  general  of  a  hostile  ariny  with  his 
own  hand. 

Dépouilles  —,  "  spolia  opima.'''' 

OPINANT  [o-pi-nân]  n.  m.  speaker; 
person  that  gives  Ids  opinion  (in  a  de- 
liberation). 

OPINER  [o-pi-né]  V.  n.  {I,  for)  to  give, 
to  state  o.'s  opinion  (in  an  assembly)  ;  to 


—  du  bonnet  §,  1.  to  adopt  an  opinion 
already  expressed  ;  2.  to  adopt  the 
opinions  of  others. 

OPINIÂTRE  [o-pi-ui-â-tr]  adj.  1.  (pers.) 
obstinate  ;  stubborn  ;  headstrong  ; 
opiniative  ;  2.  (th.)  obstinate  ;  stubbo)-n. 

Rendre  — ,'  to  make,  to  rendre  =z. 

OPINIÂTREMENT   [o-pi-ni-â-tré-màn] 

adv.  obstinately  ;  stubbornly  ;  opinia- 
tively. 

OPINIÂTRER  [o-pi-ni-â-tré]  V.  a.  +  1. 
to  render,  to  make  (a.  o.)  obstinate, 
stubborn  ;  2.  to  maintain  (a.  th.)  obsti- 
nately, unth  obstinacy. 

S'opiniÂtree,  pr.  v.  (À,  in  ;  à,  in 
[près,  p.])  to  be  obstinate,  stubborn, 
opiniative. 

OPINIÂTRETÉ  [o-pi-ni-â-trë-té]  n.  f 
obstinacy  ;   stubbornness  ;  opiniative- 

OPINION  [o-pi-ni-ôn]  n.  f  1.  opinion 
(judgm.ent  of  the  mind);  2.  opinio7i ; 
good  opinion  ;  3.  vote. 

—  arrêtée,  decided  opinion;  — éle- 
vée, haute  — ,  liigh  =;  pauvre,  triste  — , 
I01.0,  poor  =  ;  —  personnelle,  private  =  ; 


self-=.  Affaire  d" — ,  matter  of=;  choi 
des  — s,  collision  ofz=s  ;  mal  d' — ,  imo' 
ginary  evil  ;  personne  obstinément  atta* 
chée  à  son  — ,  opinionist  ;  système  d' — &, 
set  of  =s.  Selon  1' —  de  q.  u.,  i7i  a.  o.'« 
=  ;  to  a.  o.'s  seeming.  Aller  aux  — ^ 
to  go  to  the  vote  ;  avoir  —  de,  to  have  a 
high  =z  of;  n'avoir  pas  —  de,  to  have  no 
=  of  J  n'avoir  pas  d —  à  lui,  to  have  ni 
=  ofo.'s  own;  avoir  des  — s  arrêtées,  ta 
be  decided  in  o.'s  =  ;  avoir  une  bonne 
— ,  bonne  —  de,  to  have  a  good  =  of; 
to  think  liighly,  well,  much  of;  avoir 
une  haute  —  de,  to  have  a  high  =  of;  to 
think  highly,  m,uch  of;  avoir  mauvaise 
—  de,  to  have  <i  had  =z  of;  to  have  no 
=  of;  to  think  ill  of;  avoir  plus  mau- 
vaise —  de,  to  think  the  worse  of:  dé- 
crier q.  u.  dans  V —  d'un  autre,  to  injttrô 
a.  o.  in  another's  =  ;  émettre  son  — ,  to 
state,  to  give  o.'s  =  ;  être  attaché  obsti- 
nément à  son  — ,  to  be  wedded  to  o.'s 
=  ;  être  entièrement  de  V —  de  q.  u.,  to 
he  entirely  of  a.  o.'s=:;  se  faire  une  —, 
former  une  — ,  to  form  an  =  ;  motiver 
son  —,  to  state  the  grounds  of  o.'s  —  ; 
prendre  les  — s,  to  collect  the  votes. 

OPISTHOCYPHOSE  [o-pis-to-si-fô-z]  n. 
f.  (med.)  opisthocyphosis  (curvature  of 
the  spine). 

OPISTHOTONOS  [o-pis-to-to-noB]  n.  m. 
(med.)  opisthotonos  (variety  of  tetanus 
in  which  the  body  is  bent  backwards  in 
a  fixed  position). 

OPIUM  [o-pi-om]  n.  m.  opium. 

—  de  ITnde,  East  India  opiu,m;  — 
des  possessions  anglaises,  British  =  ;  — 
de  Turquie,  du  Levant  Turkey  =. 

OPOBALSAME,  n.  m.  V.  Opobalsa- 

MUM. 

OPOBALSAMUM  [o-po-bal-za-mom]  n. 

m.  opobalsam;  baltn  of  Gilead. 

OPODELDOCH  [o-po-dèl-dok]  n.  m. 
(pharm.)  opodeldoc. 

OPORTO  [o-por-to]  p.  n.  m.  (jeog.) 
Oporto. 

Yin  d' — ,  port-wine. 

OPOSSUM  [o-po-soui]  n.  m.  (mam.) 
02)ossum. 

OPPORTUN,  E  [o-por-tûn,  u-n]  adj.  1. 
opportune;  seasonable;  timely;  weU- 
timed  ;  2.  {de,  to)  expedient. 

En  temps  — ,  opportunely  ;  seasona- 
bly ;  Pimely  ;  in  due,  proper  time.    Ne 
pas  juger  —  (de\  to  deem  it  im 
(to)  ;  not  to  deem  it  expedient  (to). 

OPPORTUNITÉ  [o-pôr-t,.-ni-té]  n.f  1. 
opportuneness;  seaso7iahle7iess  ;  time- 
li?iess;  2.  expediency  ;  3.  opportunity; 
occasion. 

OPPOSANT,  E  [o-pô-zân,  t]  adj.  1.  op- 
posing; opposite;  adverse;  2.  (law) 
forming  a  judicial  opposition. 

OPPOSANT  [o-p6-zrin]  n.  m.  1.  oppo- 
nent; adversary;  2.  (law)  ^ar^y  who 
forms  a  judicial  opposition. 

OPPOSÉ,  E  [o-pô-zé]  adj.  (À)  1.  II  op- 
posite {to)  ;  facing  (...);  2.  §  opposite 
{to)  ;  contrary  {to)  ;  3.  opposed  {to)  ; 
disinclined  {to)  ;  4.  (did.)  opposed. 

État  — ,  oppositeness  ;  situation  — e, 
oppositeness  ;  opposition.  En  sens  — , 
oppositely. 

OPPOSÉ,  n.  m.  opposite  ;  reverse  ; 
contrary. 

OPPOSER  [o-p6-zê]  V.  a.  1.  \  (À)  to 
place,  to  put  opposite  {to);  to  place,  to 
put  facing  (...);  to  place,  to  put  in 
front  {of)  ;  2.  ||  §  to  oppose  (place  as  an 
obstacle  to)  ;  3.  §  to  oppose  {to)  ;  to  com- 
pare {^cith)  ;  4.  to  object  {to)  ;  to  urge 
{against)  ;  5.  (law)  (À,  against)  to  plead. 

2.  )j  —  une  batterie  à  une  autre,  to  oppose  «M 
hattery  to  another  ;  §  —  un  adversaire  à  \m  autre, 
to  oppose  one  adversary  to  another.  3.  Quel  orateur 
avons-nous  qu'on  puisse  —  à  Cieéron?  what  orator 
h-ave  we  that  can  he  compared  loUh  Cicero  f  4. — 
de  fortes  raisons,  to  urge  strung  reasons. 

—  q.  ch.  à  q.  u.,  (law)  to  plead  a.  th. 
against  a.  0. 

S'opposer,  pr.  v.  §  L  (À,  to)  to  he  ofh 
posed,  contrary  {to)  ;  2.  §  (À,  .  ; .)  to  op- 
pose (be  unfavorable  to);  3.  (À,  ...)to 
oppugn  ;  to  combat  ;  4.  (À, . . .)  to  stem; 
to  cheek  ;  to  stop  ;  5.  to  object  {to)  ;  to 
make  objections,  an  objection  (to);  to 
have  an  objection  {to). 

Ne  —  point  à,  {V.  .senses)  1.  not  to  be 
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oft  joute;  «M  jeu;  ew  jeûne;  e*^peur;  <mpan;  m  pin;  ôrabon;  ilrebrun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


opposed  to  ;  2.  not  to  oppose  ;  3.  to  have 
no  objection  to. 

OPPOSITE  [o-p6-zi-t]  n.  m.  opposite; 
reverse  ;  contrary. 

À  r—  (de),  ].  opposite  {...);  facing 
(...);  2.  in  a  contrary  direction  {to). 

OPPOSITION  [o-pô-zî-8iôn]  n.  f.  1.  §  (À, 
to)  o])position  (obstacle);  2.  opposition 
(difference)  ;  3.  opposition  (party  in  an 
assembly,  state);  4.  (astr.)  opposition; 
5.  (law)  attachment  ;  foreign  attach- 
ment; 6.  (law)  (in  London)  garnishing  ; 
garnishment;  7.  (pari.)  opposition;  8. 
(rliet.)  opposition. 

Forte  — ,  strong,  great  opposition. 
Auteur  d'une  notification  d'— ,  (law)  (for 
patents)  caveatee  ;  esprit  d'  —,  spirit  of 
=.  En  —  à,  in  =^  to;  par  — ,  in  con- 
tradistinction; par  —  (à),  in  =  {to); 
sans  — ,  tmopposed.  Éprouver,  rencon- 
trer de  r — ,  to  meet  with  =  ;  être  de  1' — , 
faire  de  1'—,  (pari.)  to  be  i7i  the  =z  ;  être 
en  —  (avec),  to  thwart;  to  cross;  faire 
de  r—  à,  io  oppose;  former  —  à,  to  op- 
pose (in  due  form)  ;  lever  une  —,  (law)  to 
dissolve  an  attachment;  mettre  —  à,  1. 
to  oppose;  to  put  obstacles  in  the  way 
of;  2.  (law)  to  attach. 

OPPKESSER  [o-prè-sé]  V.  a  1.  (med.) 
to  oppress  ;  2.  §  (of  moral  affections)  to 
oppress  (overpower);  3.  §  to  depress; 
to  deject. 

1.  L'excès  de  r)0VTr\t\\re  oppresse  l'estomac,  es- 
cess  of  food  oppresses  the  stomach.  2.  Le  chiigrin 
Voppresse,  grief  oppresses  him  ;  le  poids  d'une 
mauvaise  conscience  Voppresse,  the  weight  of  a  bad 
conscience  oppresses  kim. 

Qui  oppresse,  oppressive;  qui  n'op- 
presse pas,  unoppressive. 

[Oppresser  must  not  be  confounded  with  op- 
primer.'] 

Oppressé,  e,  pa.  p.   V.  senses  of  Op- 


Non  —,  1.  II  §  unoppressed  ;  2.  §  un- 
depressed. 

OPPKESSEUR  [o-prè-seûr]  n.  m.  1. 
oppressor  ;  2.  taslc-master. 

OPPRESSI-F,  VE  [o-prè-sif,  i-v]  adj. 
oppressive. 

Non  — ,  unoppressive.  Caractère  — , 
nature  oppressive,  oppressiveness. 

OPPRESSION  [o-prè-siôn]  n.  f.  1.  (med.) 
oppression;  2.  %  oppression. 

Avec  — ,  oppressively. 

OPPRESSIVEMENT  [  o-prè-si-v-mân  ] 
adv.  oppressively. 

OPPRIMER  [o-pri-mé]  V.  a.  §  to  op- 
press (treat  with  unjust  rigor,  hardship). 

—  les  faibles  est  un  crime,  to  oppress  the  weak  a 
a  crime. 

[Opprimer  must  not  be  confounded  with  op- 
presser.'] 

Opprimé,  b,  pa.  p.  §  oppressed. 

OPPROBRE  [o-pro-br]  n.  m.  oppro- 
"briwm;  shame. 

Avec — ,  opprobriously  ;  d' — .,oppro- 
trious.    Couvert  d' — ,  opprobrious. 

OPTATI-F,  VE  [op-ta-tif,  i-v]  adj.  1. 
optative  ;  expressing  desire  ;  2.  (gram.) 
optative. 

Mode  — ,  (gram.)  optative  mode,  m,ood. 

OPTATIF  [op-ta-tif]  n.  m.  (gram.)  op- 
tative. 

À  r — ,  in  the  ■=. 

OPTER  [op-té]  v.  n.  to  choose;  ^  make 
o.'«  choice. 

St/n. — Opter,  choisir.  Choisir  implies  a  com- 
parison of  several  objects,  and  a  selection  of  that 
which  we  consider  the  best  ;  opter  means  simply 
to  make  a  choice,  without  any  reference  to  compa- 
rigon  or  relative  merit. 

OPTICIEN  [op-ti-si-în]  n.  m.  optician. 

OPTIMÈ  [op-ti-mè]  adv.  T  very  well 
(said,  done)  ;  perfectly  well. 

OPTIMISME[op-ti-mis-m]  n.  m.  optim- 
ism. 

OPTIMISTE  [op-ti-mig-t]  n.  m.  f.  op- 
Umist. 

OPTIMISTE,  adj.  ofopUmism;  of 
optimists. 

OPTION  [op-sion]  n.  f.  option  ;  choice. 

A  V—  de,  at  the  option  of.  Faiie  son 
—,  to  make  o.'s  choice  ;  laisser,  référer 
q.  ch.  à  r—  de  q.  u.,  to  leave  a.  th.  to 
a.  o.^s  =. 

OPTIQUE  [op-ti-k]  n.  f.  1.  (phys.)  op- 
tics; 2.  sight;  vision;  3.  aspect;  4.  § 
drama  ;  dramatic  works  ;  5.  "  camera 
obicura;"  ^  sJww-box. 


Illusion  de  V — ,  optical  illusion  ;  in- 
strument de  r — ,  optical  instrument. 
W — ,  de  r — ,  1.  of  optics;  2.  optical  (of 
the  sight).    Qui  traite  de  F—,  optical. 

OPTIQUE,  adj.  optical  (pertaining  to 
the  sigi)t). 

OPULEMMENT  [o-pu-ia-mân]  adv.  op- 
ulently :  wealthily. 

OPULENCE  [o-pu-làn-s]  n.  f.  opulence; 
wealth;  wealthiness;  riches. 

Avec  — ,  with  =  ;  opulently  ;  wealth- 
ily. Nager  dans  V — ,  to  luxuriate  in 
opulence  ;  ^  to  roll  in  riches. 

OPULENT,  E.  [o-pu-iân,  t]  adj.  opu- 
lent; wealthy;  rich. 

OPUNTIA  [o-pôn-sia]  n.  f.  (bot.)  opun- 
tia ;  ^  Indian  jig,  fig-tree  ;  ^  prickly 
pear-tree. 

OPUSCULE  [o-pK  ku-1]  n.  m.  tract 
(book). 

OR  [or]  conj.  1.  now  (expressing  con- 
nection or  inference)  ;  2.  now  ;  pray. 

1.  —  pour  revenir  à  notre  sjiiet,  now  to  return  to 
our  subject. 

—  ça,  now  ;  noxo  then. 

OR,  n.  m.  1.  gold;  2.  (her.)  or. 

—  battu,  beaten  gold;  faux  — ,  imita- 
tion, =  ;  —  filé,  spun  =  ;  =  thread  ;  — 
un, fine  =:  ;  —  mat,  dead  =  ;  —  mosaï- 
que, mosaic  =  ;  — moulu,  ormohi;  — 
musif,  inussif,  mosaic  =  ;  —  natif,  na- 
tive ==;  —  orfèvre,  wrought  =;  — 
vierge,  native  =.  —  en  coquille,  shell- 
=  ;  —  couleur,  =:-color  ;  —  en  écaille, 
shell-z=;  —  en  feuille,  z=z-leaf;  —  en 
grain,  grain-=:  ;  —  au  titre,  standard 
z=  ;  —  trait,  =z-wire.  Achat  d' —  et  d'ar- 
gent, bullion-office  ;  âge  d' — ,  age  of=^  ; 
golden  age;  battage  d' — ,  =:-beaiing ; 
batteur  d' — ,  =-beater;  colle  d' — ,  =- 
size  ;  Cote-d' — ,  (geog.)  ^=-coast  (in  Afri- 
ca) ;  couleur  d' — ,  ^=.-color  ;  fil  d' — ,  =- 
thread  ;  filigrane  d'— ,  =-wire  ;  lingot 
d' — ,  z=.-ingot  ;  poudre  d' — ,  poussière 
d' — ,  =-dust;  ■=-powder;  tireur  d'— , 
=-wire-drawer  ;  tissu  d' — ,  z=-worked. 
À  pomme  — ,  =-headed;  à  prix  d' — , 
for  =  ;  d'— ,  1.  ||=;  2.  fl  §  golden;  8. 
(chron.)  golden;  en  —  ||,  =z;  pour  de 
r — ,for  =;  pour  tout  1' —  du  monde, for 
love  nor  money.  Dire,  parler  d' —  §,  to 
speak  as  well  as  possible  ;  être  de  1' — 
en  barre  §,  to  be  as  good  os  =  ;  marcher 
sur  r—  et  sur  l'argent,  rouler  sur  1'—  §, 
to  roll  in  riches  ;  valoir  son  pesant  d' — 
§,  to  be  worth  o.'s  toeight  in  =.  On  n'en 
peut  avoir  ni  pour  —  ni  pour  argent,  it 
is  not  to  be  had  for  love  or  money.  ^*^ 
""out  ce  qui  reluit  n'est  pas  — ,  all  is  not 
—  that  glitters. 

ORACLE  [o-ra-kl]  n.  m.  ||  §  oracle. 

Autorité  d' — ,  oraculousness  ;  ton  d' — , 
oraculousness.  Comme  un  — ,  1.  ora- 
cular ;  2.  oracularly;  d' — ,  du  stjle 
d'— ,  du  ton  d'— ,  oracular;  en  —,  ora- 
cularly ;  pour  un  — ,  for  an  oracle  ; 
oracularly.  Prononcer,  rendre  un  — , 
to  deliver,  to  pronounce,  to  utter  an 
oracle.  Qui  prononce,  rend  des  — s,  ora- 
cular. 

ORAGE  [o-ra-j]  n.  m.  1.  i  stor^;  tem- 
pest ;  2.  II  storm  of  rain  ;  3.  ||  storm  of 
wind;  4.  ||  thunder-storm,;  5.  (nav.) 
storin. 

—  accompagné  de  tonnerre,  thunder- 
storm. À  1'—,  (of  the  weather)  stormy. 
Essuyer  un  —,  to  encounter  a  =  ;  faire 
de  r —  II,  (imp.)  to  storm  ;  laisser  passer 
r —  §,  to  let  the  =  blow  over  ;  soutenir 
1' —  II  §1  io  stand  the  =.  Un  —  se  pré- 
pare, a  =  is  gathering. 

ORAGEU-X,  SE  [o-ra-jeû,  eû-z]  adj.  1. 
Il  stormy;  tempestuous;  2.  §  stormy; 
3.  §  agitated  ;  restless. 

Coup  — ,  storin  ;  état  — ,  storminess  ; 
tempestuousness.  D'une  manière  ora- 
geuse, stormily  ;  tempestuously. 

ORAISON  [o-rè-zôn]  n.  f.  1.  oration  (of 
the  ancients)  ;  2. funeral  oration;  ora- 
tion ;  3.  orison  (prayer)  ;  4.  (did.)  ora- 
tion; 5.  (gram.)  speech. 

—  dominicale.  Lord's  prayer  ;  —  fu- 
nèbre, funeral  oration.  Partie  d' — , 
(gram.)  part  of  speech.  Faire,  pronon- 
cer une  — ,  to  deliver,  to  make  an  ora- 
tion. 

ORAL,  E  [o-ral]  adj.  oral. 
ORALEMENT  [o-ra-1-mân]  adv.  orally. 


[o-rân-j]  n.  f.  (bot.)  orang«, 
bitter  orange;  —  douce, 


ORANGE  _ 

—  amère,  'bitter  orange;  —  douce, 
sweet,  China  =.  Caisse  d' — s,  chest  of 
=LS  ;  commerce  d' — s,  =^-trade  ;  couleur 
— ,  couleur  d'— ,  =z-color;  écorce  d'— . 
^^-peel;  encaissage  des — s,  packing  of 
=:s;  fleur  d' — ,  1.  z^-bud;  2.  =^-flower; 
marchand  d' — s,  =i-man  ;  marchande 
d' — s,=-woman;  rouelle  d' — ,  slice  of 
=  ;  teinture  — ,  =-dye.  Encaisser  des 
— s,  ta  pack  =:s. 

ORANGE,  n.  m.  (color)  orange; 
orange-color. 

ORANGÉ,  E  [o-rân-jé]  adj.  orange' 
color. 

ORANGÉ,  n.  m.  orange-color. 

ORANGEADE  [o-rân-ja-d]  n.  f.  or- 
angeade. 

ORANGEAT  [o-rân-ja]  n.  m.  1,  ean- 
died  orange-peel  ;  2.  "  orangeat  " 
(sweet-meat). 

ORANGER  [o-rân-jé]  n.  m.  1.  (bot) 
(genus)  orange-tree;  orange;  2.  orunfe- 
man. 

Fruitier — ,  orange-man.  Plantation 
d' — s,  orange-grove. 

ORANGÈRE  [o-rân-jè-r]  n.  f.  orange- 
woman. 

Fruitière  — ,  =. 

ORANGERIE  [  o-rân-j-rî  ]  n.  f.  1. 
orange-grove  ;  2.  orangery  ;  3.  orange- 
house. 

ORANG-OUTANG  [o-rân-gou-tân]  n. 
m.  (mam.)  orang-outang  ;  man-tiger  ; 
great  ape. 

ORATEUR  [o-ra-teiir]  n.  m.  1.  orator  ; 
speaker;  public  speaker;  2.  (Engt 
pari.)  speaker. 

—  facile,  easy  speaker  ;  puissant  — ., 
powerful  =  ;  —  sacré,  —  de  la  chaire, 
pulpit  orator  ;  —  qui  dirige  la  discus- 
sion, (pari.)  leader. 

ORATOIRE  [o-ra-toa-r]  adj.  oratori- 
cal; oratorial. 

Art  — ,  oratory  ;  publia  speaJcing; 
exercice  — ,  oratory. 

ORATOIRE,  n.  m.  1.  oratory  (room 
in  a  private  house  devoted  to  prayer)  ;  2. 
oratory  (religious  order). 

ORATOIREMENT  [o-ra-toa-r-màn]  adv. 
oratoricallif. 

ORATORIEN  [o-ra-to-ri-In]  n.  m.  Oror 
torian. 

ORATORIO  [o-ra-to-ii-o]  n.  m,  (mus.) 
oratorio. 

ORBE  [ôr-b]  n.  m.  1.  **  orb  (celestial 
body);  2.  (astr.)  orbit;  3.  v,ich.)  orbis; 
orb-fish. 

—  épineux,  (ich.)  orbis  ;  orb-fish. 
ORBE,  adj.   (surg.)  (of  blows)    thai 

causes  concision. 

ORBICULAIRE  [  5r-bi-ku-lè-r  ]  adj, 
(did.)  orbicular  ;  orbiculate  ;  orbieu- 
lated. 

Forme  — ,  orbicidateness  ;  orbicula- 
tion. 

ORBICULAIREMENT  [ôr-bi-ku-lè-r- 
mân]  adv.  (did.)  orbicularly. 

ORBICULÉ,  E  [ôr-bi-ku-lé]  adj.  (did.) 
orbicular  ;  orbiculate  ;  orbiaulated. 

ORBITAIRE  [ôr-bi-tè-r]  adj.  (anat) 
orbital;  orbitual. 

ORBITE  [ôr-bi-t]  n.  f  1.  (astr.)  orbit; 
2.  (anat)  orbit;  socket. 

—  oculaire,  —  de  l'œil,  (anat)  orbit  of 
the  eye  ;  eye-hole. 

ORCANÈTE  [ôr-ka-nè-t]  n.  f.  1.  (bot) 
orchanet;  alkanet;  *{  dyer's  bugloss; 
1  dyer's  gromil,  gromwell  ;  2.  (dy.)  aZ- 
kanet;  alkana;  anchuaa. 

ORCHESTRATION  [ôr-kès-trâ-siôn]  n. 
f.  (mus.)  scoring. 

ORCHESTRE  [Qr-kèa-tr]  n.  m.  1.  or- 
chestra ;  2.  (mus.)  band. 

Grand  —,full  band.  D'— ,  de  T— ,  or- 
chestral. 

ORCHESTRER  [ôr-kès-tré]  v.  a.  (mus.) 
to  score. 

ORCHIS  [ôr-kis]  n.  m.  (bot)  1.  orchis; 
cidlion;  fool's  stone;  2.  bee-flower; 
gnat-flower. 

— punaise,  goat's-stones. 

ORCHITE  [ôr-ki-t]  ORCHITITE  [or- 
ki-ti-t]  n.  f.  (med.)  orchitis. 

ORCHOTOMIE  [  5r-ko-to-mi  ]  n.  t 
(surg.)  orchotomy. 

ORDALIE  [ôr-da-li]  n.  f.  (hist)  or. 
deal. 
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a  mal  ;  à  mâle  ;  e  fée  ;  é  fève  ;  ê  fête  ;  ^  je  ;  i  il  ;  i  île  ;  o  mol  ;  t  môle  ;  6  mort  ;  v,  suc  ;  û  sûre  ;  om  jour  ; 


—  de  Teau,  water  =:;  —  du  feu, 
f,re=. 

OEDÉAL,  n.  m.  (hlst.)  V.  Ordalie. 

ORDINAIRE  [ôr-di-nè-r]  adj.  {k,with; 
de,  to)  1.  ordinary  ;  common  ;  2.  iisual  ; 
eustmnarrj  ;  3.  (of  public  functionaries) 
in  ordinary. 

Bon  —,{V.  senses)  (com.)  middling. 
N;ii,  pen  — ,  uncommon  ;  unordinary  ; 
*{  cut  of  the  \oay.  Chose  —,  ordinary  ; 
nature  — ,  usualness. 

5vn.— Ordinaire,  commun,  vulgaire,  tri- 
vial. Ordinaire  is  applied  to  actions,  to  denote 
tLat  thej' are  often  repeated;  commun  to  objects, 
to  signify  that  they  are  to  be  found  in  abundance  ; 
vulgaire  Xo  facts  or  opinions,  to  indicate  that  they 
are  widely  disseminated  ;  trivial  to  expressions,  to 
imply  that  ihey  are  often  used.  It  is  an  ordinaire 
{ordinary')  practice  for  men  to  make  light  of  their 
word  ;  monsters  are  communs  (common)  in  Africa  ; 
vulgaires  {vulgar)  reports  are  little  to  be  relied  on  ; 
an  orator  should  avoid  trivials  (trite)  expressions. 

ORDINAIRE,  n.  m.  1.  ordinary  ;  or- 
dinary practice;  2.  ordinary  (food); 
ordinary  fare  ;  fare  ;  3.  ordinary  al- 
lowance ;  4.  +  post  (departure  of  the 
mail-bags)  ;  5.  +  post-day  ;  6.  (eccl.)  or- 
d/inary  (diocesan,  bishop,  authority)  ;  7. 
(mil.)  niess  ;  8.  — s,  (pi.)  (physiol.) 
menses  ;  catamenia. 

Son  — ,  o.'s  ordinary  practice;  o.'s 
way.  Camarade  d' — ,  (mil.)  mess-mate. 
À  i' — ,  comme  d' — ,  ordinarily  ;  as 
usual;  d' — .,  ordinarily  ;  usually  ;  pour 
r — ,  ordinarily. 

ORDINAIREMENT     [  5r-di-nè-r-mân  ] 

adv.  1.  ordinarily  ;  commonly  ;  2.  usu- 
ally; customarily. 

Non  — ,  1.  uncommonly  ;  2.  unusu- 
<illy. 

ORDINAL  [5r-di-nal]  adj.  m.  ordinal. 

Nombre  — ,  =  number  ;  ordinal. 

ORD  IN  AND  [ôr-di-nân]  n.  m.  (eccl.) 
candidate  for  ordination. 

ORDINÀNT  [ôr-di-nân]  n.  m.  (eccl.) 
&rdainer. 

ORDINANT,  adj.  (eccl.)  ordaining. 

ORDINATION  [  ôr-di-nâ-siôn  ]  n.  f. 
(eccl.)  ordination. 

Faire  1" — ,  to  hold  an  =:. 

OEDO  [or-do]  n.  m.  ordo  (book  regu- 
lating the  order  of  the  daily  service  in 
the  church). 

ORDON  [ôr-dôn]  n.  m.  (tech.)  tilt; 
tilt-hammer. 

ORDONNANCE  [ôr-do-nân-s]  n.  f.  1. 
ordering  (disposing,  arranging);  2.  or- 
der (disposition,  arrangement);  3.  order 
(of  certain  constituted  authorities)  ;  4 
prescript;  5.  (of  the  sovereign)  ordi- 
nance ;  order  in  council  ;  6.  (of  physi- 
cians) prescription;  7.  (arch.)  ordon- 
naiice;  8.  (fin.)  order;  9.  (law)  order; 
10.  (law)  loriY  ;  11.  (mil.)  orderly  {per- 
son); 12.  (paint.)  ordoîcxnnce. 

—  royale,  1.  Boyal  ord%ncnce  ;  2.  or- 
der in  council.  Caporal  d' — ,  (mil.)  or- 
derly corporal  ;  officier  d' — ,  (mil.)  or- 
d.erly  officer  ;  sergent  d' — ,  (mil.)  order- 
ly sergeant.  W—,  (mil.)  orderly.  Déli- 
vrer une  — ,  (law)  to  issue  a  writ;  être 
meublé  suivant  V — ,  1.  |!  to  have  but  the 
furniture  not  liable  to  seizure;  2.  §  to 
te  hut  poorly,  sorrily  furnished  ;  ren- 
dre une  — ,  1.  fo  issue  an  order;  2.  to 
issue  an  ordinance,  an  order  in  coun- 
cil; signifier  une  —  à  q.  u.,  (law)  to 
serve  a  writ  upon  a.  o. 

ORDONNANCER  [ôr-do-nân-sf]  V.  a. 
(fin.)  to  order  (in  writing)  the  payment  of. 

ORDONNATEUR  [ôr-do-na-teùr]  n.  m. 
1.  ordain  er  ;  2.  order er. 

ORDONNA-TEUR,  TRICE  [ôr-do-na- 
teur,  tri-s]  adj.  ordaining. 

ORDONNÉE  [ôr-do-né]  n.  f.  (geom.) 
ordinate;  ofset. 

ORDONNER  [ôr-do-né]  v.  a.  1.  to  or- 
dain ;  to  appoint  ;  to  decree  ;  2.  to  or- 
der (dispose,  arrange);  3.  to  order  ;  to 
regulate  ;  4.  {de,  to  ;  que  [subj.])  to  or- 
der ;  to  direct  ;  5.  (eccl.)  to  ordain  ;  6. 
(of  physicians)  to  prescribe;  7.  (eccl.)  to 
ordain  ;  8.  (law)  to  decree. 

Que  l'on  peut  —,  (  V.  senses)  ordaina- 
ble. 

Oedo-né,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ok- 

PONNEK. 

Non  —,  1.  unordered  ;  2,  uncom- 
Ttanded. 
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ORDONNER,  v.  n.  1.  (de,  ...)to  or- 
dain ;  to  appoint;  2.  (de,  of)  to  dispose 
(direct)  ;  3.  (eccl.)  to  ordain. 

ORDRE  [ôr-dr]  n.  m.  1.  order  ;  2.  or- 
der; m,andate;  3.  — s,  (pi.)  orders; 
command  ;  4.  order  (of  society)  ;  class  ; 
5.  order  (of  knighthood)  ;  6.  (arch.)  or- 
der; 7.  (com.)  order;  8.  (did.)  order; 

9.  — s,  (pi.)  (eccl.)  orders  ;  holy  orders  ; 

10.  (her.)  order;  11.  (nat.  hist.)  order  ; 
tribe  ;  12.  (mil.)  order. 

Bel  — ,  beautiful,  fine  order  ;  —  per- 
manent, (mil.)  standing  z=s  ;  —  public, 

1.  public  =  ;  2.  (law)  peace  ;  the  king's, 
queen's  peace  ;  his,  Tkt  Majesty's 
peace;  — s  sacrés,  (eccl.)  hay  =0^.  — 
de  bataille,  array  ;  —  du  jour,  =^  of  the 
day.  Délit  contre  V —  public,  (law)  1. 
breach  of  peace;  2.  break  of  the  king's, 
queen's  peace,  his,  her  llajesty's  peace  ; 
égalité  d' — ,  co-ordination  ;  infraction 
aux  — s,  breach  of  ^=s  ;  livre  d' — s, 
(mil.)  =-book  ;  orderly  book  ;  motion 
d' — ,  (pari.)  motion  to  fix  the  order  of 
matters  in  discussion;  rappel  à  Y — , 
call  to  =.  À  r— 11.  =  !  2.  (in  deliberative 
assemblies)  cliair  J  à  — ,  à  son  — ,  (com.) 
(of  bills)  to  =;  à  V —  de  q.  u.,  (com.)  to 
a.  o.'s  =:  ;  à  ses  — s,  1.  at  o.'s  :=s,  com- 
mand  ;  2.  at  o.'s  call  ;  avec  — ,  with  =:  ; 
orderly  ;  conforme  à  Y — ,  according  to 
==;  dans  Y — ,  1.  in  =;  orderly;  2. 
right;  3.  natural;  in  the  z=z  of  nature; 
dans  les  — s,  in  =zs  (holy)  ;  dans  un  — 
parfait,  in  perfect  =  ;  dans  son  —  régu- 
lier, 1.  in  regular  =:;  2. in  due  course; 
dans  un  —  serré,  (mil.)  in  close  array  ; 
dans  r —  suivant,  1.  in  the  following  =  ; 

2.  next  in  course  ;  dans  le  plus  grand  — , 
in  the  greatest  =;  ^  in  print;  dans 
r —  le  plus  parfait,  in  perfect  =:  ;  ^p° 
in  apple-pie  =  ;  d' — ,  (com.)  by  =  ; 
d'—  et  pour  compte  de,  (com.)  &?/=  and 
Of,  account  of;  d'un  —  élevé,  of  a  high 
=  ;  du  même — ,  1.  of  the  same=^;  2. 
co-ordinate  ;  du  premier — ,  of  the  ?dgh- 
est^=:;  de  premier,  de  second,  de  troi- 
sième— , first,  second,  third  rate;  en 
—,  1.  in  =;  orderly;  2.  (mil.)  in  =.; 
en  bon  — ,  in  good  =  ;  orderly  ;  en  — 

serré,  (mil.)  in  close  array  ;  en  sous , 

in  subordination  ;  subordinate  ;  en  — 
de  bataille,  in  battle  array;  jusqu'à 
nouvel  — ,  till,  until  further  ■=zs  ;  par 
— ,  by  command  ;  par  —  de,  by  :=  of; 
par  —  alphabétique,  chronologique,  &c., 
in  alphabetical,  chronological,  &c.  =  ; 
sans  — ,  without  =^  ;  unMd  ;  unbidden  ; 
selon  ses  — s,  according  to  =s.  Annu- 
ler un  — ,  to  cancel  an  =  ;  apporter  — 
à,  to  provide  for  ;  to  see  to  ;  i"  to  look 
to  ;  n'apporter  aucun  trouble  à  1' —  pu- 
blic, (law)  to  keep  the  peace,  the  kioig's, 
queen's  peace,  his,  her  Majesty's  peace  ; 
donner  un  — ,  to  give  an  =r  ;  donner  — 
(de),  to  give  z=s  (to)  ;  donner  — ,  Y —  à,  1. 
to  order;  to  direct;  to  appoint;  2.  to 
provide  for  ;  ^  to  see  to;  ^  to  look  to  ; 
donner  —  à  q.  u.  de  faire  q.  ch.,  to  order, 
to  direct,  to  appoint  a.  0.  to  do  a.  th.  ; 
s'engager,  entrer  dans  les  — ,  to  enter  in- 
to =5  ;  to  take  =s  ;  être  à  Y —  du  jour, 
to  be  the  =  of  the  day  ;  être  d'un  pre- 
mier — ,  to  be  of  the  first  rate;  être  aux 
— s  de  q.  u.,  to  be  at  o.'s  =s,  call,  beck  ; 
n'être  aux  — s  de  personne,  to  be  at  o.'s 
own  command  ;  faire  à  Y —  de,  (com.) 
to  make  (a  bill)  payable  to  ;  mettre  — 
à,  to  provide  for  ;  ^  to  see  to  ;  to  look 
to  ;  mettre  en  — ,  to  set,  to  put  zji  =  ;  ^ 
to  set,  to  put  to  rights  ;  mettre  bon  —  à, 
^l.to  set,  to  put  in  =  ;  2.  to  see  to  ; 
mettre  q.  ch.  en  bon  — ,  to  set  a.  th. 
right  ;  mettre  de  1' —  dans,  1.  to  p^it,  to 
set  inr=i;  2.  to  methodize  ;  placer  en  — , 
to  marshal  ;  prendre,  recevoir  les  —s,  to 
enter  into  =s  ;  to  take  =rs  ;  rappeler  à 
r — ,  to  call  to  =  ;  recevoir  1' —  (de),  to 
be  ordered  (to)  ;  remettre  en  — ,  to  set 
in  =,  1"  to  rights  ;  rentrer  dans  1' — ,  to 
be  restored  to  =;  suivre  dans  1' — ,  to 
follow  in  =  ;  to  be  next  in  course;  te- 
nir dans  r— ,  to  keep  in  =  ;  troubler  1'— 
public,  (law)  to  disturb  the  peace,  the 
king's,  queen's  peace,  his,  her  Majes- 
ty's peace  ;  ne  pas  troubler  1' —  public, 
(law)  to  keep  the  peace,  the   king's, 

\  queen's  peace,  his,  her  Majesty' s  peace. 


ORDURE  [ôr-du-r]  n.  f.  1.  i|  excr»> 
ment;  ^  dirt;  2.  \\ filth;  dirt;  8.  ||  ?•«&< 
bish;  dirt;  4.  ||  — s,  (pi.)  dirt-basket; 
rubbish-pan;  5.  ||  §  filthiness  ;  nasti- 
ness  ;  6.  §  corruption  ;  turpitude  ;  ■jiiie- 
7iess;  7.  %  filthy  (obscene),  nasty,  dirty 
thing;  8.  (cloth.)/«7i ,•  9.  (print.)  pick. 

—  sous  presse,  (print.)  pick.  Paaie» 
aux — s,  dirt-basket;  rubbish-pan;  taa 
d' — s,  Jieap  of  dirt  ;  trou  aux  — s,  dust- 
hole.  Enlever  les  — s,  to  take  away  the 
dirt  ;  jeter  les  —s,  to  throw  anay  the 
dirt  ;  jeter  q.  ch.  aux  — s,  to  ihroio  a. 
th.  into  the  dust-hole,  the  dirt-baskei 
U  est  défendu  de  déposer  ni  de  faire  au- 
cune —  !  commit  no  nuisance  ! 

ORDUR-IER,  1ÈRE  [ôr-du-rié,  è-rl 
adj.  %filthy. 

ORDUR-IER,  n.  m.,  1ERE,  n.  f.  ri- 
bald  ;  filthy,  dirty,  nasty  person. 

ORÉADÈ  [o-ré-a-d]  n.  i.  (myth.)  Ore- 
ad ;  mountai7i  nymph. 

ORÉE  [o-ré]  n.  f.  +  (of  woods)  border; 
extremity;  skirt;  verge. 

OREILLARD,  E  [o-rè-iâr,  d*]  OEIL- 
LARD,  E  [o-ri-iâr,  d*]  adj.  (of  horses) 
lop-eared. 

OREILLE  [o-rè-i*]  n.  f  1.  il  §  ear;  2.  | 
ear;  hearing;  3.  (of  bales)  ear;  cor- 
ner; 4.  (of  combs)  end-tooth;  5.  (of  pa- 
pers) dog's-ear ;  6.  (of  porringers)  ear; 
hancJ^  .  7.  (of  shoes)  tie  ;  8.  (agr.)  (of 
ploughs)  earth-board;  mould-board; 
9.  (bot.)  ear;  10.  (nav.)  (of  anchors) 
fluke;  11.  (tech.)  ear;  12.  (zool.)  ear. 

—  déchirée,  (of  animals)  sore  ear  ;  — 
dure,  dull  =;  dur  d' — ,  dull,  hard  of 
hearing;  —  extei-ne,  (anat.)  external 
=  ;  r —  fine,  quick  =  ;  — interne,  (anat) 
internal  =  ;  1' —  juste,  a  correct  =  ;  —a 
longues,  long  =s  ;  —  meurtrie,  sore  =. 
—  d'ours,  (bot.)  auricula  ;  bear's  =  ;  — 
de  rat  ^,  (bot.)  creeping  mouse-ear  ; 
mouse-tail  ;  —  de  souris,  (bot.)  scorpion 
grass  ;  marsh  scorpion  grass  ;  mouse- 
=.  Bourdonnement  d' — ,  dans  les  — 8, 
noise  in  o.'s  z=s  ;  bruissement  d' — s, 
noise  in  o.'s  =s  ;  cavité,  trou  de  1' — ,  ca- 
vity of  the  =r;  conque,  pavillon  de  1'—, 
(anat.)  auricula;  mal  à  1' — ,  1.  sore  =; 
2.  zzz-ache  ;  mal  d' — ,  =^-ache  ;  pavillon 
de  r — ,  (anat.)  auricula  ;  tambour,  tym- 
pan de  r — ,  =:.-drum;  tintement  d'— , 
noise  in  o.'s  =.  À  Y — ,  1.  in  o.'s  =; 
2.  auricularly ;  à  1' — ...,  ...-eared; 
à  r —  fine  §,  quick-eared ;  à  1' — juste  §, 
with  correct  ear  ;  aux  — s  . . . ,  . .  .- 
eared;  aux  — s  longues,  long-eared; 
aux  — s  pendantes,  lop-=^s  ;  aux  — ^s 
percées,  ■=-bored  ;  à  la  portée  de  son  — , 
in  o.'s  hearing  ;  de  toutes  ses  — s,  with 
both  =s;  jusqu'aux  — s,  up  to  the  =s; 
par-dessus  les  — s,  over  head  and  =s. 
S'allonger  1' — ,  to  7iang  o.'s  =s;  avoir  de 
1'—,  avoir  F—  bonne,  avoir  1'—  juste,  to 
have  a  good,  correct  =;  n'avoir  pas 
d' —  §,  1.  to  have  «io=:;2.  (pour)  to  ttirn 
a  deuf=:  (to)  ;  avoir  ses  — s  §,  to  have 
o.'s  =iS  about  one  ;  avoir  1' —  basse,  to 
hang  o.'s  =s  ;  to  be,  to  look  chop-fallen; 
avoir  1' —  dure,  to  be  hard  of  hearing  ; 
avoir  la  puce  à  Y —  §  jp^^,  to  have  a  flea 
in  o.'s  =  ;  avoir  mal  à  1' — ,  to  have  the 
=i-ache;  avoir  1' —  au  guet,  to  be,  to 
stand  on  tip-toe;  en  avoir  par-dessus 
les  — s,  to  be  up  to  o.'s  =s  ;  se  boucher 
les  — s,  to  stop  up  o.'s  ==«,•  charmer, 
flatter  1' — ,  to  charm  the  =  ;  chuchoter, 
dire  q.  ch.  à  1' —  de  q.  u.,  to  whisper  a, 
th.  in  a.  o.'s=.;  corner,  rabâcher  q.  ch. 
aux  — s  de  q.  u.,  to  din  a.  th.  into  a,  o.'s 
=s,'  se  curer  lea — s,  to  pick  o.'s  =s; 
déchirer,  écorcher  1' — ,  to  grate  upon 
the  =:  ;  dire  q.  ch.  dans  le  tuyau  do  1'— 
à  q.  u.,  to  whisper  a.  th.  into  a.  o.'s  =  ; 
donner  sur  les  — s  à  q.  u.,  to  box  a.  o.'« 
^=s  ;  dresser  les  — s,  to  prick  up  o.'sr=s; 
échauffer,  étourdir,  rompre  les  — s  à  q. 
u.  §,  to  warm  a.  o.'s  :=s;  entendre  de 
ses  — s,  de  ses  propres  — s,  to  hear  with 
o.'s  oicn  =:s  ,■  entrer  par  une  —  et  sortir 
par  l'autre,  to  go  in  at  one  =  and  out 
at  the  other  ;  être  dur  d'— ,  to  be  hard 
of  hearing  ;  faire  la  sourde  —  (à),  fermer 
Y —  (à),  to  turn  a  deaf=.  {to);  glisser  q. 
ch.  dans  1'—  de  q.  u.  §,  to  whisper  a.  th. 
in  a.  o.'s  =  ;  se  gratter  1' — ,  to  scratdk 
o.'s  =  ;  manquer  d' —  §,  to  ha/ve  no  = 
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ge  mettre  du  coton  dans  les  — s,  to  stop 
up  o.''s  =s  ;  murmurer  à  V —  de  q.  u.,  to 
whippet'  ;  parler  à  Y — ,  to  whisper  ;  par- 
ler à  r —  à  q.  u.,  to  say  a  word  in  a.  o.'s 
=  ;  parler  dans  le  tuyau  de  1'—  à  q.  u., 
io  w/dsper  in  a.  o.''s  =  ;  percer  les  — s, 
to  bore  the  =s  ;  prêter  V —  à  §,  to  listen 
to  ;  to  hearken  to  ;  to  give  =  to  ;  ne  pas 
vouloir  prêter  V—  à  §,  to  give  no  =.  to  ; 
remplir  d' — s.  to  dog's-ear  ;  tirer  V —  à 
q.  u.,  1.  Il  topxdl  a.  o.''s  =s  ;  2.  ||  to  give 
a.  o.  a  tug  ;  3.  §  to  dun  a.  o.  ;  se  faire 
tirer  1" — ,  1.  to  get  o.'s  self  dunned;  2. 
(pour)  to  be  very  reluctant  (to)  ;  souffler 
q.  oh.  aux  — s  de  q.  u.,  to  whisper  a.  th. 
in  a.  o.'s  =  ;  venir  aux  — s  de  q.  u.,  to 
come  to  a.  o.'s  =«.  Qui  a  1' —  basse, 
chop-fallen  ;  qui  se  fait  tirer  Y —  *f,  long- 
winded'  ;  qui  a  les  — s  percées,  =i-bored  ; 
qui  perce  Y — ,  ^=-piercing. 

OKEILLER  [o-rè-ié*]  n.  m.  pillow. 

Taie  d' — ,  ■=-case.  Sans  — ,  tvithout  a 
■=z\  **  unpillowed.  Servir  d' —  à,  to 
serve  as  a  =  to;  **to pilloto ;  soutenir 
par  un  —,  to  support  b!/a=;**  to  pil- 
low. Qui  n'est  pas  soutenu  par  un  — ,  ** 
unpillowed. 

OREILLÈRE  [o-rè-iè-r*]  n.  f.  (ent.) 
ear-wig. 

OREILLETTE  [o-rè-iè-t*]  n.  f.  1. 
(anat.)  (of  the  heart)  auricule;  auricu- 
la; 2.  (bot.)  ear;  3.  (conch.)  ear;  4, 
(zool.)  ear. 

OREILLON  [o-rè-iôn*]  n.  m.  1.  — s, 
(pi)  almonds  of  the  ears;  ^  mumps; 
2.  (bot.)  ear  ;  3.  (conch.)  ear;  4.  (zool.) 
ear. 

ORÉMUS  [o-ré-mus]  n.  m.  oremus 
(prayer). 

OREOG-RAPHIE  [o-ré-o-gra-fi]  n.  f. 
oreoqraphy  (description  of  mountains, 
of  a  particular  mountain). 

OREXIE  [o-rèk-si]  n.  f.  (med.)  orexia 
(appetite). 

~  ORFÈVRE  [ôr-fé-vr]  n.  m.  1,  gold- 
%:\ith  :  2.  silversmith. 

—  bijoutier,  silversmith  andjeweller  ; 
-■  joaillier,  goldsmith  and  jeweller.  — 

Ffur  l'wgenterie,  silversmith  ;  —  pour 
or,  goldxmith. 

ORFÈVRE,  E  [ôr-fé-vré]  adj.  1. 
wrought  by  the  goldsmith;  2.  wrought 
hy  the  silversmith. 

ORFÈVRERIE  [ôr-fé-vrë-ri]  n.  f.  1. 
goldsmith's  art  ;  2.  silversmitlVs  art  ;  3. 
articles  of  gold;  4.  articles  of  silver  ;  5. 
jewelry. 

—  d'argent,  silver sm^itK s  art  ;  —  pour 
I'or,  goldsmith's  art. 

ORFRAIE  [ôr-fiê]  n.  t  (orn.)  ospray  ; 
erne  ;  sea-eagle  ;  fishing-eagle. 

ORFROI  [or-froa]  n.  m.  orfrays  (em- 
broidered cloth  of  gold). 

ORGANDI  [ôr-gân-di]  n.  m.  (a.  &  m.) 
hoolc  inuslin. 

ORGANE  [5r-ga-n]  n.  m.  1.  ||  organ 
(part  of  an  organized  body)  ;  2.  ||  voice  ; 
8.  §  organ  (instrument,  means);  4.  § 
medium  (means)  ;  5.  §  spokesman. 

— 3  essentiels,  vitals  ;  —  femelle,  (bot.) 
female  organ  ;  —  mâle,  (bot.)  male  or- 
gan. Au  moyen  d' — s,  avec  des  — s,  or- 
ganically ;  des  —s,  organic  ;  organi- 
eal.  Être  Y — ,  (pers.)  to  be  the  organ, 
spokesman;  manquer  d' —  §,  to  want 
voice  ;  to  have  no  voice. 

ORGANEAU  [ôr-ga-nô]  n.  m.  (nav.) 
ring. 

ORGANIQUE  [Sr-ga-ni-k]  adj.  or- 
ganic. 

État  —,  orga/nicalness. 

ORGANISATION  [ôv-ga-ni-zâ-BiSn]  n. 
C  organization. 

ORGANISER  [8r-ga-ni-zé]  V.  a.  1.  II  §  to 
organize  ;  2.  §  to  draw  up  ;  3.  (mus.) 
to  organise.  t 

Organisé,  E,  pa.  p.  1.  organised;  2, 
(mus.)  organized. 

S'organiser,  pr.  v.  to  become,  to  get, 
to  be  organized. 

ORGANISME  [ôr-ga-nis-m]  n.  m.  or- 
ganism. 

ORGANISTE  [ôr-ga-nis-t]  n.  m.  or- 
janist. 

ORGANSIN  [Sr-gân-Bin]  n.  m.  (a.  &m.) 
organzine. 

ORGANSINAGE  [ôr-gàn-si-na-j]  n.  m. 
(a.  &  m.)  organsining  ;  throwing. 


ORGANSINER  [ôr-gân-ai-né]  V.  a.  (a. 
&.m.)to  organzine;  to  make,  to  throw 
organzine  ;  to  throw. 

Moulin  à  — ,  throwing-mill  ;  silk- 
throwing-miU  ;  silk-engine. 

ORGASME  [ôr-gas-m]  n.  m.  (med.)  or- 
gasm. 

ORGE  [ôr-j]  n.  f.  barley. 
. —  commune,  1.  common  z=;  2.  (bot.) 
hotspur  ;  —  maltée,  malted  =  ;  —  mon- 
dé, (m.)  hulled  =  ;  —  perlé,  (m.)  pearl- 
=.  Farine  d' — ,  =-meal;  grain  d' — , 
=-corn;  monceau,  tas  d' — ,  =z-mow  ; 
sucre  d'— ,  =-sugar.  Faire  ses  — s  §,  to 
feather  o.'s  nest. 

[Orge  is  m.  in  —  mondé  and  — perlé.'] 

ORGEAT  [ôr-ja]  n.  m.  orgeat. 

ORGELET  [ôr-j-lè],  ORGEOLET  [8r- 
jo-lè]  n.  m.  (med.)  stye. 

ORGIE  [ôr-ji]  n.  f.  1.  —s,  (pi.)  (ant.) 
orgies;  2.  orgy. 

ORGUE  [ôr-g]  n.  m.  (fort.)  orgues. 

ORGUE  [ôr-g]  n.  m., 

ORGUES  [ôr-g]  n.  f,  (pi.)  organ  (in- 
strument of  music). 

Grand  — ,  great  organ  ;  —  hydrau- 
lique t,  hydraulic,  water  =  ;  —  porta- 
tif, de  Barbarie,  barrel,  hand,  street  =:. 
—  à  touches, ^finger-=.  Buffet  d'— ,  =- 
case;  facteur  d' — s,  =^-builder;  jeu 
d' — s,  :=-stop  ;  montre  d' — ,  collection  of 
pipes  in  front  of  an  =;  point  d' — , 
(  mus.  )  =^-point  ;  souffleur  d' — ,  =- 
blower;  touche  d' — ,  key  of  an  =;  tri- 
bune d' — ,  =^-loft.  Composer,  écrire 
pour  r — ,  to  set  to  thez=.',  jouer,  toucher 
de  Y — ,  to  play  the  =. 

ORGUEIL  [ôr-gheuï*]  n.  m.  1.  pride; 
2.  boast. 

Honnête,  noble  — ,  Jionest  pride.  Sans 
— ,  1.  without  =;  ;  2.  **  boastless.  Avoir 
r —  (de),  to  be  proud  (to)  ;  bouffir  d' — , 
to  puff  up  with  =  ;  crever  d' — ,  not  to 
know  what  to  doforz=;  enfler  d' — ,  to 
puff  up  tcith  =z  ;  mettre  son  —  à,  to  take 
a  =  in  ;  nourrir  1'—  de,  to  pamper  =  ; 
rabaisser,  rabattre  1' —  de  q.  u.,  to  hum- 
ble a.  o.'s  =  ;  to  bring  down  a.  o.'s  =. 

Si/n. — Orgueil,  vanité,  présomption.  Orgueil 
{pride)  leads  us  to  esteem  ourselves;  vanité  (vani- 
ti/),  to  desire  the  applause  oî  others;  pr^simptiun 
^conceit),  to  have  an  overweening  confidence  in 
ourselves  on  account  of  the  fancied  possession  of 
that  to  which  in  reality  we  have  no  claim. 

ORGUEILLEUSEMENT  [ôr-gheù-ieû- 
z-mân*]  adv.  proudly. 

ORGUEILLEU-X,  SE  [  ôr-gheu-ieû, 
eû-z*]  ad],  proud. 

ORIENT  [o-ri-ân]  n.  m.  1.  East;  2. 
East{i>avt  of  the  horizon);  **  Orient; 
8.  (  -"f  pearls)  water. 

En,; '.re  d' — ,  (hist.)  Eastern  empire. 
Natif  de  1'—,  oriental.  À  Y — ,  1.  to  the 
east  ;  eastward  ;  2.  in  the  East  ;  3.  (of 
the  sun)  in  the  east;  d' — ,  East;  East- 
ern ;  oriental  ;  vers  Y — ,  easterly  ;  east- 
ward. 

ORIENTAL,  E  [o-ri-ân-tal]  adj.  East- 
ern; oriental. 

ORIENTALISTE  [o-ri-àn-la-Hs-t]  n.  m. 
orientalist  ;  oriental  scholar. 

ORIENTAUX  [o-ri-ân-tô]  n.  m.  (pi.) 

ORIENTEMENT  [o-ri-ân-t-mân]  n.  m. 
(nav.)  (of  sails)  trim. 

ORIENTER  [o-ri-ân-té]  V.  a.  1.  to 
place,  to  set  towards  the  East  ;  2.  to  set 
(with  regard  to  the  cardinal  points)  ;  3. 
to  orient  (mark  the  cardinal  points  on)  ; 
4.  (nav.)  to  trim,  to  weather  (sails). 

Orienté,  e,  pa.  p.  (  F^  senses  of  Orien- 
ter) 1.  in  a  ...  aspect  ;  2.  (nav.)  (of 
sails)  out. 

Bien  — ,  1.  in  a  good  aspect  ;  2.  (nav.) 
(of  sails)  ship-shape  ;  mal  — ,  in  a  bad 
aspect  ;  non  — ,  (nav.)  (of  sails)  untrim- 
med. 

S'orienter,  pr,  v.  1.  ||  to  discover  the 
East  ;  2.  ||  to  discover  where  one  is  ;  3. 
§  to  see  o.'s  loa^  ;  to  see  what  one  is 
abotit.  ''" 

ORIFICE  [o-ri-fi-s]  n.  m.  1.  orifice  (of 
an  animal)  :  2.  orifice  ;  aperture  ;  hole. 

ORIFLAMME  [o-ri-flâ-mj  n.  m. 
(F'-ench  hist.)  oriflamb  ;  oriflamme. 

ORIGAN  [o-ri-gân]  n.  m.  (bot.)  1.  ori- 
ganum, ;  2.  (genus)  marjoram. 

—  dictame,   Cretan  marjoram;  — 


proprement  dit,  —  vulgaire,  common^ 
wild  inarjoram. 

ORIGINAIRE  [o-ri-ji-nè-r]  adj.  <de)  \. 
native  (of);  2.  (post.)  originating  (in\ 

ORIGINAIREMENT  [o-ri-ji-nè-r-..aân] 
adv.  originally  ;  primitively. 

ORIGINAL,  E  [o-ri-ji-nal]  adj.  1.  ori 
ginal  (serving  as  a  model)  ;  2.  origina* 
(new);  3.  eccentric;  strange;  odd, 
'pW"  queer. 

1.  Un  tableau  — ,  an  or\g\na.\  picture  ;  un  manu- 
scrit — ,  an  original  manuscript  ;  une  lettre  — », 
an  original  letter.  3.  II  a  des  idées  — es,  he  kat 
strange  ideas. 

Non,  peu  — ,  unoriginal.  D'une  ma- 
nière — e,  de  source  — e,  originally. 


ORIGINAL,  n.  m.  1.  original  (not 
the  copy);  2.  original  (not  a  transla- 
tion); 3.  (pers.)  original;  character; 
eccentric,  strange  character;  jf^* 
queer  fellow  ;  ->  rum  fellow. 

D' — ,  from  the  original  source  ;  eu 
— ,  (th.)  in  o.'s  original  form  ;  origi- 
nal :  en  propre  —  ^,  in  person, 

ORIGINALEMENT  [o-ri-ji.n.'.%  piin] 
adv.  X  originally  ;  with  originality. 

ORIGINALITE  [o-ri-ji-na-li-té]  n.  f.  1. 
originality  ;  2.  eccentricity  ;  strange- 
ness ;  oddness  ;  J^p"  queerness. 

ORIGINE  [o-ri-ji-n]  n.  f.  1.  ||  origin; 
o^'<\final  ;  beginning  ;  2.  §  origin;  ori- 
ginal ;  source  ;  spring  ;  fountain. 

Certificat  d'— ,  (cust.)  1.  certificate  of 
origin  ;  2.  certificate  of  production. 
Dans  r — ,  originally;  in  the  =:,  be- 
ginning; at  first;  d'— ,  by  o.'s  z=;  dès 
Y—,  from  the  =.,  first.  Aller,  remonter 
à  Y — ,  to  ascend  to  the  z=l;  to  go  back, 
up  to  the  =  ;  avoir,  prendre  son  —  (dans), 
(th.)  to  originate  (in);  to  have  o.''s  = 
(iri)  ;  tirer  son  —  (de),  to  originate 
(iji)  ;  to  have  o.'s  =  (in)  ;  to  oïce  o.'s  = 
(to). 

Syn. — Origine,  source.  The  origine  denote» 
that  which  brings  an  object  to  the  light,  or  into 
visible  existence  J  the  soiree  is  connected  with  an 
earlier  period  cf  its  career,  and  denotes  that  which 
actually  gave  it  being.  A  noble  family  takes  it» 
origine  {origin)  with  him  who  first  rendered  it  il- 
lustrious ;  if  we  trace  it  to  its  source  (source),  we 
find  that  it  sprang  from  Adam,  the  common  parent 
of  all  mankind. 

ORIGINEL,  LE  [o-ri-ji-nel]  adj.  1.  ori- 
ginal ;  primitive  ;  2.  (theol.)  original. 

1.  Conserver  son  innocence,  sa  pureté,  sa  can- 
deur— le,  to  preserve  o.'s  original,  primitive  inno- 
cence, purity,  candor.  'I.  Le  péché  — ,  original 
sin. 

[Originel  must  not  be  confounded  with  origi- 
nal.] 

ORIGINELLEMENT  [o-ri-ji-nè-1-mân] 
adv.  (theol.)  originally. 

ORIGNAL  [o-ri-gnal*]  n.  m.  (mam.) 
elk. 

ORILLARD,  E.  V.  Oreillard. 

GRILLON  [o-ri-iôn*]  n.  m.  1.  —s,  (pi.)  ■ 
almonds  of  the  ears  ;  m,umps;  2.  (fort.) 
orillion. 

ORIN  [o-rîn]  n.  m.  (nav.)  buoy-rope. 

ORION  [o-ri-ôn]  n.  m.  (astr.)  Orion. 

ORIPEAU  [o-ri-pô]  n.  m.  L  II  Dutch 
gold  ;  tinsel  ;  2.  tinsel  (textile  fabric)  ;  3. 
§  tinsel;  4.  (a.  &m.)  orsidue;  orsedew; 
5.  {gi\A.)foil. 

N  'être  que  de  1' — ,  to  be  but  tinsel  ;  to 
be  but  a  flash  ;  orner  d' — ,  to  tinsel. 

ORLE  [ôr-1]  n.  m.  1.  (arch.)  orlo  ;  or- 
iel; 2.  (her.)  orle. 

ORMAIE  [or-mê]  n.  f.  elm-grove. 

ORME  [ôr-m]  n.  m.  (bot.)  (genus)  élm^ 

—  blanc,  des  champs,  common,  Eng- 
lish =.  Attendre  sous  1' —  §,  to  wait 
till  doovisday.    Qui  abonde  d'— s,  elmy. 

ORMEAU  [ôr-mô]  n.  m.  (bot.)  1. 
young  eVm  ;  2.  elm;  8.  common,  Eng 

ORMILLE  [ôr-mi-i*]  n.  f.  (bot.)  com- 
mon, English  elm. 

ORMIN  [ôr-min]  n.  m.  (bot.)  annual 
clary. 

ORMOIE,  r\.î.XV.  Ormaie. 

ORNE  [ôr-n]  n.  m.  (bot.)  manna-ash; 
manna-tree  ;  -flowering -ash. 

ORNEMANISTE  [ôr-ng-ma-nls-t]  n.  m. 
(arch.,  sculp.)  ornament-worker. 

ORNEMENT  [ôr-nê-mân]  n.  m.  if 
(pour,  to)  ornament. 

—  de  bon  goût,  =  in  good  taste;  - 
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a  mal;  œmâls;  c: 


fève;  éfête;  ^je;  ii\;  îile;  omol;  omôle;  ômort;  «suc;  «sûre;  oztjour; 


de  poupe,  (jm-v^  finishing.  Avec  — ,  or- 
nately ;  d' — ,  (  V.  senses)  1.  ornamental  ; 
2.  ornate  ;  pour  servir  d' — ,  ta  serve  as 
a/ti  =  ;  ornamentally  ;  sans  — ,  unorna- 
mented  ;  unadorned  ;  undecked  ;  un- 
dressed. Dépouiller  d'— s,  to  undeck  ; 
to  undress;  être  dépourvu  d' — s,  to  he 
wnornamented,  unadorned  ;  être  un — , 
1.  Il  §  to  5e  OTi  =  ;  2.  ||  §  to  he  ornamen- 
tal ;  n'être  pas  un  — ,  to  he  unornamen- 
tal ;  servir  d' — ,  to  he  ornamental;  to 
9erve  as  an  =  ;  ne  pas  servir  d' — ,  to  he 
itnornamental.  Qui  n'est  pas  d' — ,  un- 
omamental  ;  qui  sert  d' — ,  omainental. 

OENER  [ôr-né]  V.  a.  1.  i|  §  (de,  with) 
to  ornament;  to  adorn  ;  2.  |l  §  to  dress  ; 
to  dress  up  ;  8.  §  to  decorate  ;  to  deck  ; 
to  grace;  to  set  off;  to  set  out;  4.  § 
(b.  s.)  to  trim  off,  out,  up  ;  to  trick  off\ 
out,  up. 

Okné,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Oenee) 
ornamented  ;  adorned;  ornate. 

État  de  ce  qui  est  —,  ornateness. 

ORNIÈRE  [ôr-niè-r]  n.  f.  1.  II  rut  (of 
roads);  2.  %  h  eaten  track,  path  ;  track; 
^  old  road. 

5.  11  ne  peut  pas  sortir  de  1' — ,  he  cannot  get  out 
of  the  beaten  track. 

—  creuse,  tram-rail.  Chemin  à  — s, 
tram-road;  tram-way  ;  chemina — s  de 
pierre,  stone-way. 

OENITHOGALE  [ôr-ni-to-ga-l]  n.  m. 
(bot.)  (genus)  star  of  Bethlehem.  ;  \  hird- 
çrass. 

ORNITHOLOGIE  [5r-ni-to-lo-ji]  n.  t. 
ornithology. 

OENITHOLOGIQUE  [5r-ni-to-lo-ji-k] 
adj.  ornithological. 

ORNITHOLOGISTE  [ôr-ni-to-lo-jis-tl, 

ORNITHOLOGUE  [ôr-ni-to-lo-g]  n.  m. 
ornithologist. 

ORNITHOMANCE  [5r-ni-to-mân-s], 

ORNITHOMANCIE  [or-ni-to-màn-si]  n. 

t  ornithomancy  (divination  by  the  iiight 
of  birds). 

OROBANCHE  [o-ro-bân-sh]  n.  f.  (bot.) 
hroom-rape  ;  strangle-weed. 

OROBE  [o-ro-b]  n.  f.  (bot.)  (genus)  hit- 
ter vetch. 

—  des  boutiques,  tare. 
OROGRAPHIE   [o-ro-gra-fi]   OROLO- 

GIE  [o-ro-io-ji]  n.  t  orology  (treatise  on 
mountains). 

Personne  versée  dans  1' — ,  orologist. 

OROGRAPHIQUE  [o-ro-gra-fi-kj  adj., 

OROLOGIQUE  [o-ro-lo-ji-k]  adj.  or6lo- 
gical. 

ORONGE  [o-rôn-j]  n.  f.  (bot.)  orange- 
agaric. 

Fausse  — ,  '■'■  agaricus  muscarius  ;''' 
vraie  — ,  orange  agaric. 

ORPAILLEUR  [5r-pâ-ieùr*]  n.  m.  gold- 
finder. 

ORPHELIN  [5r-fë-lïn]  n.  m.,  E  [i-n]  n. 
f.  orphan  ;  orphan  child  ;  fatherless 
child  ;  orphan-hoy  ;  orphan-girl. 

Etat  d' — ,  orphanage  ;  orphanism. 

ORPHELIN,  E,  adj.  orphan;  or- 
phaned. 

ORPHELINAGE  [ôr-fé-li-na-j]  n.  m. 
orphanage. 

ORPHIE  [or-fi]  n.  f.  (ich.)  garfish. 

ORPHIQUE  [ôr-fi-k]  adj.  (ant.)  Or- 
phean; Orphic. 

ORPHIQUE,  n.  m.  1.  — s,  (pi.)  (ant.) 
Orphean  mysteries  ;  2.  votary  of  Or- 
pheus. 

ORPIMENT  [ôr-pi-mân]  n.  m.  (min.) 
orpiment. 

—  factice,  artificial  orpiment  ;  —  na- 
tif, native  =.    —  de  Perse,  golden  =. 

OEPIMENTER  [ôr-pi-mân-té]  v.  a.  (a. 
&  m.)  to  color  %oith  orpiment. 

ORPIN  [ôr-pîn]  n.  m.  1.  (bot.)  (genus) 
orpine;  *{  stone-crop  ;  2.  (min.)  orpi- 
ment. 

—  à  fleurs  blanches,  (bot.)  white  stone- 
crop. 

ORQUE  [5r-k]  n.  m.  (ich.)  ork. 

ORSEILLE  [ôr-sè-i*]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
or  chai;  orchella;  orohilla  ;  orchil;  ar- 
chil ;  archilla. 

—  des  Canaries,  des  teinturiers,  =. 
,ORT   [ôr]   adj.   (com.)  gross  weight; 

gross. 

Peser  — .  to  weight  =. 

ORTEIL  [ôr-tè-i*]  n.  m.  1.  toe;  2.  great 
loe  ;  ^"  hig  toe. 


Gros  — ,  great  =  ;  ^^  hig  toe.  Pha- 
lange d' — ,  (anat.)  =^-hone.  Se  dresser 
sur  les  — s,  to  stand  on  tip-toe. 

ORTHODOXE  [ôr-to-dok-s]  adj.  or- 
thodox. 

Non,  peu  — ,  unorthodox.  D'une 
manière  — .  orthodoxly. 

ORTHODOXIE  [ôr-to-dok-si]  n.  f.  or- 
thodoxy. 

Avec  — ,  orthodoxly. 

ORTHODROMIE  [or-to-dro-mî]  n.  f.  X 
orthodromy. 

Art  de  1' — ,  orthodromics.  De  1' — , 
qui  a  rapport  à  1' — ,  orthodromic. 

ORTHOÉPIE  [ôr-to-é-pi]  n.  f.  (did.) 
orthoepy  (right  pronunciation). 

ORTHOGONAL,  E  [ôr-to-go-nal]  adj. 
(geom.)  orthogonal. 

Figure  — e,  orthogon. 

ORTHOGRAPHE  [5r-to-gra-f]  n.  f. 
orthography  ;  spelling. 

Mauvaise  — ,  —  vicieuse,  had,  incor- 
rect =  ;  tnisspelling.  Faute  d' — ,  or- 
thographical error;  fault  in  the  =; 
misspelling  of  a  word.  Personne  qui 
observe  les  règles  de  1' — ,  orthographer. 
Selon  les  règles  de  1' — ,  orthographical- 
ly.  Faire  une  faute  d' — ,  to  commit  an 
orthographical  error;  to  misspell  a 
word  ;  to  make  a  fault  in  the  =. 

ORTHOGRAPHIE  [ôr-to-gra-fi]  n.  f.  1. 
(arch.)  orthography  ;  elevation;  up- 
right; 2.  (fort.,  geom.,  persp.)  ortho- 
graphy. 

Selon  les  règles  de  1' — ,  (arch.,  fort., 
seom..  persp.)  orthographically. 
"  ORTHOGRAPHIER  [ôr-to-gra-fi-é]  v. 
a.  to  spell. 

—  incorrectement,  mal,  to  misspell; 
to  spell  incorrectly,  improperly,  lorong. 

Ortiiogeaphié,  e,  pa.  p.  spelled. 

Bien  — ,  o>Hhog rapide  ;  orthogra- 
phical; spelled  properly;  mal  — , 
misspelled;  spelled  incorrectly,  im- 
properly, hadly. 

ORTHOGRAPHIER   [5r-to-gra-fi-é]   V. 

n.  to  spell. 

Personne  qui  orthographie,  orthogra- 
pher. 

ORTHOGRAPHIQUE  [or-to-gra-fi-k] 
adj.  1.  orthographical  ;  orthographic  ; 
2.  (arch.,  fort,  geom.,  persp.)  orthogra- 
phic ;  orthographical. 

ORTHOGRAPHISTE  [ôr-to-gra-fis-t] 
n.  m.  orthographer  ;  speller. 

ORTHOPÉDIE  [ôr-to-pé-di]  n.  f.  (med) 
orthopedy. 

ORTHOPÉDIQUE  [ôr-to-pé-di-k]  adj. 
(med.)  orthopedic. 

ORTHOPÉDISTE  [  ôr-to-pê-dis-t  ]  n. 
m.  fmed.)  orthopedist. 

ORTHOPNÉE  [ôr-top-né]  n.  f.  (med.) 
orthopnœa. 

ORTIE  [5r-tî]  n.  f.  1.  (bot.)  nettle  ;  2. 
(vet.)  rowel. 

—  blanche,  morte,  (bot.)  white  arch- 
angel ;  —  brûlante,  (bot.)  small,  sting- 
ing nettle;  —  morte,  jaune,  —  morte 
des  bois,  (bot.)  yellow  =z.  —  grièche, 
small  nettle;  —  de  mer,  (zooph.)  car- 
vel ;  hlohher  ;  hluhher.  Jeter  q.  ch. 
aux  — s  §,  to  throïc  a.  th.  to  the  dogs  ; 
pratiquer  une  —  (à),  (vet.)  to  rowel. 

ORTIVE  [ôr-ti-v]  adj.  (astr.)  ortive. 
ORTOLAN  [ôr-to-lân]  n.  m.  (orn.)  1. 
ortolan;  2.  cirl-hunting, 

—  bréant,  bruant,  cirl-hunting;  — 
jacobin,  snow-hunting. 

OR  VALE  [ôr-va-1]  n.  î.  (bot.)  orvale  ; 
clan/. 

ORVET  [or-vè]  n.  m.  (erp.)  1,  slow- 
worm  ;  2.  (genus)  hlind-xcorm. 

—  commun,  hlind  worm. 
ORVIÉTAN   [  ôr-vi-é-tân  ]   n.   m.   or- 
viétan. 

Marchand,  vendeur  d' — ,  quack  ; 
mountebank. 

ORYCTOGRAPHIE  [o-rik-to-gra-fi]  n. 
f.  (did)  oryctography  (description  of 
fossils). 

ORYCTOLOGIE  [o-rik-to-lo-ji]  n.  f. 
(did.)  oryctology. 

ORYZA  [o-ri-za]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
oryza  ;  rice. 

OS  [ô]  n.  m.  hone. 

—  coxal,  innominé,  (anat.)  haunch- 
hone  ;  —  fossile,  fossile  ==  ;  —  ischion, 
(anat.)  hip-joint;  —pubis,  (anat.)  share 


=.  —  des  îles,  (anat.)  haunc7i-=;  — 
de  la  jambe,  shin;  shin-bone;  —  dt 
pied,  (of  horses)  coffin-=.  Charbon 
d'— ,  1.  =-earth;  2.  (chem.)  =-fjlack^ 
Â  —  . . . ,  . .  .-honed  ;  à  —  forts,  strong* 
honed;  à  gros  — ,  hony,  large-honed; 
à  —  proéminents,  saillants,  higli-honed  ; 
jusqu'à  la  moelle  des  — ,  to  the  hack- 
hone;  sans — ,  honeless.  Avoir  ,le  ... 
— ,  to  have  . . .  =.9  ,•  to  he  . .  .-honed  ; 
n'avoir  pas  de  chair  sur  les  — ,  n'avoii 
que  la  peau  et  les  — ,  avoir  la  peau  col- 
lée sur  les  —  §,  to  he  raw-honed  ;  don- 
ner  un  —  à  ronger,  to  give  a=:to  pick  ; 
ne  pas  faire  de  vieux  —  §,  never  to  make 
old  =s  ;  laisser  ses  —  quelque  part,  to 
lay  o.'s  =  any  where;  manger  q.  vu 
jusqu'aux  —  §,  to  ruin  a.  o.  complete' 
ly  ;  être  percé  jusqu'aux  —  §,  to  he  wei 
through,  to  the  skin  ;  rompre  les  —  à  q. 
u.,  to  hreak  every  =  in  a.  o.  ;  rongei 
un  —,  1.  (of  animals)  to  gnaw  a  =  ;  2. 
(pers.)  to  pick  a  =.  Les  —  lui  per- 
cent la  peau,  Jiis  =s  come  through  his 
skin. 

[Os  is  pronounced  ô  before  a  consonant  and  ô-i 
bsfore  a  vowel  or  silent  A.] 

OSCHÉITE  [os-ké-i-t]  n.  f.  (med.)  iti- 
fiammation  of  the  scrotum. 

OSCHEOCELE  [os-ké -o-sè -1]  n.  f, 
(surg.)  scrotal  hernia. 

OSCILLANT,  E  [o-sil-làn,  t]  adj.  1. 
oscillating  ;  2.  (bot.)  versatile. 

OSCILLATION  [o-sil-lâ-siôn]  n.  f.  1. 
(mech.)  oscillation;  2.  ||  oscillation; 
heaving ;^  vibration;  8.  §  oscillation; 
fluctuation. 

OSCILLATOIRE  [  o-sil-la-toa-r  ]  adj. 
(mech.)  oscillatory. 

OSCILLER  [o-sil-lé]  V.  n.  1.  (mech.)  io 
oscillate;  2.  ||  to  oscillate;  to  heave; 
to  vibrate;  3.  §  to  oscillate;  to  fluc- 
tuate. 

Faire  — ,  (  V.  senses)  to  vibrate. 

OSCULATEUR    [  os-ku-la-teûr  ]    adj. 
(geom.)  osculatory. 
"  Cercle  — ,  (geom.)  circle  of  curvature. 

OSCULATION  [  08-ku-lâ-8iôn  ]  n,  £ 
(geom.)  osculation. 

OSÉ,  E  [ô-zé]  adi.  hold. 

OSEILLE  [ô-zè-1*]  n.  f.  t  l'Orrel.  _ 

—  cultivée,  sorrel;  oxalide  — ,  little, 
wood  =. 

OSEE  [ô-zé]  V.  a,  (. . . ,  to)  1.  to  dare; 
2.  to  venture;  to  he  hold;  to  make 
bold  ;  o.  (neg.)  to  like. 

3.  Je  n'ose  pas  le  faire,  Ido  not  like  to  do  ît. 

OSER,  V.  n.  (. . . ,  to)  1,  to  dare  ;  2. 

(neg.)  to  like. 

2.  Je  n'oserais  le  aire,  I  should  not  like  io  say  so. 
[OsEE,  V.  n.,  does  not  require  pas  or  point  in  ne- 
gations :  it  takes  no  prep,  before  an  inf.] 

OSERAIE  [ô-z-rê]  n.  f.  osier-ground. 

OSIER  [6-zi-é]  n.  m.  1.  (hot.)  osier; 
withy  ;  wicker  ;  2.  basket-rod. 

Franc  — ,  (bot.)  withy.  —  Saint-An- 
toine, (bot.)  ivillow-herb  ;  —  pour  as- 
sujettir une  porte,  cringle.  D'— ,  en  —, 
wicker  ;  withy. 

OSMAZÔME  [o3-ma-zô-m]  n.  f.  (chem.) 
osmasome. 

OSMIUM  [os-mi-om]  n.  m.  (min.)  os- 
miium. 

OSMONDE  [os-môn-d]  n.  f.  (bot.)  os- 
mund. 

—  royale,  flowering,  king  fern. 
OSSELET    [o-B-lè]  n.  m.  L  ossicle; 

huckle-bone;  2.  (vet.)  os-'ielet. 

Jouer  aux  — s,  to  play  at  huckle- 
bones. 

OSSEMENTS  [o-s-mân]  n.  m.  pi.  1.  4 
hones  (of  persons  dead);  2.  bones  (of 
animals). 

—  fossiles,  fossile  =.    D' — s,  hony. 
OSSEU-X,  SE  [o-seû,  eû-z]  adj.  1.  boni) 

(of  bone)  ;  2.  (anat.)  hony  ;  3.  (bot.)  hony. 

OSSIANIQUE  [o-si-a-ni-k]  adj.  (liter.) 
of  Ossian. 

OSSIFICATION  [o-si-fi-kâ-siôn]  n.  £ 
ossification. 

OSSIFIER  [o-si-fi-é]  V.  a.  to  ossify. 

S'ossifier,  pr.  v.  to  ossify. 

OSSU,  E  [o-sn]  adj.  t  hony  ;  large* 
honed. 

OSSUAIRE  [o-su-è-r]  n.  m.  ossuary. 

OSTENDOIS,  E  [os-tân-doa,  z]  -adj.  cff 
Ostend. 


ÔTE 


OUB 


OUR 


oiî  joute;  ewjea;  ei^  jeûne;  m  peur;  «mpan;  wipin;  ôTibon;  unhrnn;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


OSTENDOTS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Osteoid. 

OSTENSIBLE  [os-tân-si-W]  adj.  osfen- 
eible. 

Caractère,  nature  — e,  ostensibility. 

OSTENSIBLEMENT  [os-tâu-ai-b!ë-mân] 

adv.  oatenKibly. 

OSTENSOIR,  OSTENSOIEE  [03-tân- 
6oar]  n.  m.  (Eotn.  cath.  rel.)  ononstrance 
(vessel  in  wbich  the  ho.^t  is  placed). 

OSTENTA-TEUE,  TEICE  [os-tâa-ta- 
toùr,  tri-e]  adj.  X  ostentatious. 

OSTENTATION  [oa-tân-tâ-siôn]  n.  f. 
ostentation  ;  show. 

Plein  d'—,  (pers.) /?iZ?  0/  =  ;  ostenta- 
tious. Avec — ,  1.  with^=^\  2.  ostenta- 
tiously ;  sans  — ,  1.  without  =  ;  2.  unos- 
tentatious ;  3.  unostentatiously.  Avoir 
de  r — ,  to  1)6  ostentatious. 

OSTÉOCOLLE  [os-té -o-ko-1]  n.  f.  os- 
ieoeolla  :  hone-glue. 

OSTÉOGÉNIE  [os-té-o-jé-ni]  n.  f.  (did.) 
osteogeny  (formation  and  development 
of  bones). 

OSTEOGEAPHIE  [os-té-o-gia-fi]  n.  f. 
(did.)  osteography  (description  of  bones). 

OSTÉOLITHE  [os-té-o-li-t]  n.  m.  (foss.) 
osteoUte. 

OSTÉOLOGIE  [os-té-o-lo-jî]  n.  f.  (anat.) 
osteology. 

Selon  — ,  osteologically, 

OSTÉOLOGIQÛE  [os-té-o-lo-ji-k]  adj. 
(anat.)  nsteologic  ;  osteological. 

OSTÉOLOGUE  [os-té-o-lo-g]  n.  m. 
(did.)  oxteoloqer  ;  osteologist. 

OSTÉONÉCEOSE  [os-té-o-né-krô-z]  n. 
f.  (med.)  mortification  of  the  dones. 

OSTÉOSAECOSE  [os-té-o-sar-kô-z]  n.f. 
(med.)  softening  of  the  bones. 

OSTJèOSE  [os-té-ô-z]  n.  f.  (did.)  oste- 
ogeny :  formation  of  bones. 

OSTÉOTOMIE  i  os-té-o-to-mî  ]  n.  t 
(anat.")  osteotomy. 

OSTEACISME  [os-tra-sis-m]  n.  m.  os- 
t'acism. 

Frapper  d' — ,  to  ostracise. 

OSTEACITE  [os-tra-ei-t]  n.  f.  (foss.) 
ostracite. 

OSTEOGOTH  [os-tro-gô]  n.  m.  1.  Os- 
trogoth; 2.  (b.  s.)  Goth;  barbarian. 

OTAGE   [o-ta-j]  n.  m.  1   ' 
(mil.)  hostage  ;  pledge. 

En  — ,  as  a  hostage. 

OTALGIE  [o-tal-ji]  n.  f.  (med.)  otal- 
gia :  ^  ear-ache. 

OTALGIQUE  [o-tal-ji-k]  adj.  (med.) 
otalgic. 

OTALGIQUE,  n.  m.  (med.)  otalgic. 

ÔTE  [ô-té]  prep.  except;  with  the  ex- 
ception of. 

ÔTEE'  [ô-té]  V.  a,  1.  Il  (-DE,  from)  to  re- 
move (put  in  another  place)  ;  to  take  ;  to 
take  aicay  ;  2.  ||  §  (À,  from)  to  take 
away  (deprive);  3.  ||  §  (À,  of)  to  de- 
prive; 4.  §  (À)  to  remove  (from);  to 
get  {from);  to  get  out  (of);  5.  §  (de, 
from)  to  relieve  (a.  0.);  6.'|l  §  (À,  from) 
to  remove  (cause  to  cease);  to  take 
away  ;  7.  ||  to  take  of  (clothing)  ;  1  to 
pull  of;  «f  to  slip  of;  8,  |  to  take  out 
(spots,  stains)  ;  to  get  out, 

1.  —  q.  ch.  de  q.  p.,  to  remove  a.  th.  from.  a. 
toh.  ;  to  take  a.  th.  away  from  a.  wh.  ;  ôtez  cette 
table  de  là,  remove,  take  away  that  table  from 
there  ;  —  la  uappe,  to  remo%-e,  take  away  the  table- 
cloth. 2.  Les  voleurs  lui  ont  ôti  ses  Imbits,  the 
thieves  have  taken  away  his  clothes.  3.  Sa  maladie 
lui  a  ôti  I'iisai2:e  de  la  parole,  his  illness  has  de  - 
prived  him  of  his  speech.  4.  —  à  q.  u.  q.  ch.  de 
l'esprit,  de  la  tête,  to  remove  a.  th.  from  a.  o.h 
mind,  head.  5.  —  q.  u.  de  peine,  d'inquiétude,  de 
doute,_  d'incertitude,  to  relieve  a.  o.  from  trouble, 
uneasiness,  doubt,  uncertainty.  6.  —  son  mal  à  q. 
u.,  to  remove,  to  take  away  a.  o.^  s  pain  from  him. 
1.  ~  «on  habitj  ses  bottes,  to  take  off,  to  pull  oSo'i 
<oat,  0.'*  boots. 

—  (en  Dattant),  1.  to  beat  away  ;  2.  to 
beat  out;  —  (aveo  le  bec),  to  pick  ;  to 
pick  of;  —  (en  coupant),  1.  to  cut 
auay,  of;  2.  to  cut  out;  —  (en  déchi- 
rant), to  tear  of;  —  (en  dépouillant),  to 
strip  ;  to  strip  of;  —  (de  dessus  soi),  to 
take  of;  to  pull  of;  <ï  to  slip  of;  — 
(avec  les  doigts),  1.  to  pick  of;  2.  to 
pick  out;  —  (en  éloignant),  to'remove ; 
to  take  aioay  ;  —  (en  emportant),  1.  to 
carry  away,  of;  2.  to  fetch  away,  of; 
—  (en  enlevant),  1.  to  carry  away  ;  2. 
to  clear  away;  —(en  essuyant),  1.  to 
Wipe  away,  of;  2.  to  wipe  out;  —  (en 


frappant),  to  strike  of;  —  (avec  les  grif- 
fes), to  pick;  to  pick  of;  —  (en  mou- 
vant), to  move  away,  of;  —  (en  retran- 
chant), to  take  away;'—  (en  tirant),  to 
pull  of. 

—  adroitement,  (  V.  senses)  to  sJmffle 
away.  Otez  ...  !  {V.  senses)  of  with  .'. .  I 

S"ÔTER,  pr.  V.  1.  II  (de,  from)  to  re- 
move ;  to  move  away  ;  to  get  amay  ;  2. 
§  (de,  from,)  to  be  removed  ;  to  be  taken 
away  ;  3.  (pers.)  (À,  from)  to  take  from 
o.''s  self;  to  take  away. 

—  de  là,  to  get  out  of  the  way  ;  to 
stand  out  of  the  way. 

OTTOMAN  [o-to-mân]  n.  m.  (hist.) 
Ottoman  (Turk). 

OTTOMAN,  E  [o-to-mân,  a-n]  adj.  Otto- 
man. 

OTTOMANE  [o-to-ma-n]  n.  f.  ottoman 
(sofa). 

OU  [ou]  conj.  1.  or;  2.  either  ;  3.  or 
else. 

2.  —  le  bien  —  le  mal,  either  good  or  evil. 

—  Men,  1.  or  ;  ^  or  else  ;  2.  or  other- 
wise. ...  — ,  —  ...  — ,  either  ...  or  ; 
**  or\. .  or. 

Otr,  adv.  1.  II  (of  place)  where  (what 
place)  ;  2.  |!  where  (to  what  place)  ; 
whither  ;  8.  §  to  what;  4.  ||  (th.)  in,  to, 
at  which  ;  5.  ||  (th.)  (with  prepositions) 
xohich;  6.  §  (of  time)  when;  that;  7. 
%  §  (pers.)  in  whom. 

1.  Je  ne  sais  —  il  est,  Ihnow  not  where  he  is.  2. 

—  allez-vous?  where  are  you  going?  3.  —  feud  ce 
discours?  to  what  does  that  speech  tend  f  4.  L'état 

—  je  me  trouve,  the  state  in  which  I  am  ;  le  but  — 
il  tend,  the  end  to  which  he  tends,  5.  C'est  la 
source  d' —  il  tire  son  revenu,  it  is  the  source  from 
which  he  derives  his  income.  6.  À  l'époque  — 
j'étais  jeune,  at  the  time  that  lu'as  young. 

Partout  — ,  loherever  ;  d' — ,  1.  i 
whence  ;  where  . . .  from  ;  2.  §  whence 
(from  Avhat,  which  cause)  ;  3.  §  how;  4.  § 
(th.)  on,  upon  which;  par  — ,  1.  | 
through  what  place  ;  where  .  .  . 
through;  2.  ||  §  which  loay ;  3.  §  by 
what  means  ;  how.  D' —  cela  vient-il  ? 
how  is  it  f  d' —  vient  que  ...  ?  how  is  it 
that. . .  ? 

Où  QTTE,  conj.  (subj.)  wherever  ; 
whereso&oer  ;  at,  in  what  place  soever  ; 
at,  in  whatever  place. 

—  vous  soyez  vous  êtes  mort  pour  moi,  wherever 
you  are  you  are  dead  to  me, 

OUAICHE  [ou-è-sh]  Û.  m.  t  (nav.)  V. 
Sillage. 

OUAILLE  [ou-â-i*]  n.  f.  1. 1  II  sheep  ; 
2.  §  —,  —s,  {-çiV)  flock  (persons  under  the 
spiritual  guidance  of  a  clergyman). 

Une  de  ses  — s  §,  a  sheep  ofo.''s  flock. 

OUAIS  [ou-ê]  int.  «T  indeed!  bless 
me  !  bless  my  soul  I  bless  my  heart 
and  soul  I 

OUATE  [ou-è-t]  n.  f.  1.  wadding;  2. 
padding. 

OUATER  [ou-è-té]  v.  a.  \.  to  xcad 
(clothing)  ;  2.  to  pad. 

OUBLI  [ou-bli]  n.  m.  1.  (pers.)  (action) 
forgetting  ;  2.  (pers.)  (state)  forgetful- 
ness  ;  3.  (th.)  (state)  oblivion  ;  4.  (pers.) 
forgetfulness  ;  negligence  ;  neglect  ;  5. 
forgiveness  ;  pardon  ;  6.  (myth.)  stream 
of  oblivion;  **  oblivious  stream. 

2.  C'était  un  —  de  ma  part,  it  taas  forgetfulness 
on  my  part.  3.  Éch.apper  à  P — ,  to  escape  oblivion. 
4.  L' —  de  ses  devoirs,  the  neglect  of  o.'s  duties.  5. 
L' —  des  injures,  the  forgiveness  of  injuries. 

Fleuve  d'— ,  (myth.)  stream  of  obli- 
vion ;  **  oblivious  stream.  Avec  — , 
forgetfully;  d'— ,  de  1'—,  {V.  senses) 
oblivio^ls ;  par  — ,  from  forgetfulness. 
Ensevelir  dans  1' — ,  to  bury  in  =;  en- 
seveli dans  r— ,  1,  buried  in=:;  2.  im- 
recorded  ;  être  en  — ,  to  be  forgotten  ; 
mettre  en  —,  to  forget  ;  ne  pas  mettre 
en  — ,  to  bear  in  m.ind;  not  to  forget; 
non  mis  en  — ,  unforgotten  ;  borne  in 
mind  ;  tomber  dans  1' — ,  1.  to  sink,  to 
fall  into  =  ;2.  to  fall  into  neglect. 

OUBLIABLE  [ou-bli-a-bi]  adj.  J  1.  lia- 
ble to  be  forgotten;  2.  that  deserves  to 
be  forgotten. 

OUBLIANCE   [ou-bli-ân-s]  n.  f.  t   F: 

OUBLL 

OUBLIE  [ou-bli]  n.f.  ''oublie'"  (cake). 

OUBLIEE  [ou-bli-é]  V.  a.  1.  ||  §  (de,  to) 
to  forget;  2.  §  to  forget;  to  be  forgetful, 
unmindful  of. 

Ne  pas  — ,  1.  S  not  to  =^\  to  remem- 


ber ;  to  recollect;  to  bear  in  mind;  2. 
§  to  be  mindful,  thoughtful  of.  Faira 
— ,  1.  to  make  a.  o.  forgetful  of;  2.  to 
throw  into  the  shade,  background; 
faire  —  q.  ch.  à  q.  u.,  1.  I  §  to  make  a.  o. 
forget  a.  th.  ;  2.  §  to  beguile  a.  o.  of  a. 
th.  Ne  m'oubliez  pas,  (  V.  senses)  (bot.) 
marsh  scorpion  grass.  Qui  fait  tout 
— ,  *  all-oblivious. 

Oublié,  e,  pa.  p.  forgotten;  *  unTe- 
membered. 

Non  —,  imforgotten  ;  remembered. 

S'oublier,  pr.  v.  §  to  forget  o.'s  self. 

OUBLIETTES  [ou-bli-è-t]  n.  f.  (pi.) 
oubliette  (dungeon  of  a  castle). 

OUBLIE  UE  [ou-bii-eû]  n.  m.  seller  of 
oublies. 

OUBLIEU-X,  SE  [ou-bli-eù,  eû-z]  adj. 

1.  4-  Il  (pers.)  forgetful  (apt  to  forget)  ;  2. 
**  (th.)  oblivious. 

Eendre  — ,  to  render  to  ')nak&  =. 

OUEST  [ou-èst]  n.  m.  \.  7^est;  2.  We^ 
(western  country). 

Direction  vers  1' — ,  (nav.)  westing.  Â 
r — ,  west  ;  westward  ;  de  1' — ,  1.  West; 
^oe8tern;  2.  (nav.)  westerly;  d' — ,  1. 
West  ;  2.  (nav.)  westerly  ;  vers  1' — , 
westerly;  westward.  Se  diriger,  mar- 
cher vers  r — ,  to  wester.  En  se  dirigeant 
à,  vers  V — ,  westwardly  ;  qui  se  dirige 
vers  r — ,  western. 

OUEST,  adj.  western. 

OUF  [ouf]  int.  oh!  0! 

Ouï,  E,  pa.  p.  of  OuiK. 

OUI  [ou-i]  adv.  yes. 

—  dà,  1.  indeed.,  (expression  of  deri- 
sion) ;  2.  willirigly.  —  vraiment^  vrai- 
ment — ,  yes  indeed.  Mais  —  !  yes  iitr- 
deed  !  yes  certainly  ;  oh  que  —  !  oh 
yes  !  Croire  que  — ,  to  think  so  ;  dire 
— ,  que  — ,  to  say  yes. 

OUI,  n.  m.,  pi.  — ,  yes. 

Le  —  et  le  non,  yes  and  no.  Dire  le 
gi-and  —,  to  say  the  great  word  (to  g^ 
married). 

[Oui  does  not  allow  the  word  preceding  it  te 
take  the  elision  ;  nor  is  the  final  consonant  scund^ 
silent  before  consonants,  pronounced  before  it.] 

OUÏ-DIEE  [ou-i-di-r]  n.  m.,  pi.  —, 
hearsay.  . 

D' — ,  hearsay;  par—,  by,  from  z^^ 
by  report. 

OUlE  [ou-i]  n.  f.  1.  hearing  (faculty); 

2.  — s,  (pi.)  (ich.)  gill  ;  gills  ;  gill-open- 
ing  ;  3.  (mus.)  (of  violins)  hole. 

Blesser,  offenser  V — ,  to  of  end  tTie  ea/r. 

OUILLAGE  [ou-ia-j*]  n.  m.  (dom. 
econ.)  ullage. 

OUÏE  [ou-ir]  V.  a.  t  (otant;  ouï;  ind. 
près.  OIS  ;  nous  oyons)  to  hear. 

[Ouïr  is  obsolete  eirspt  in  the  ind.  prêt,  the 
subj.  imperf.,  the  inf.  près.,  and  the  compound 

tenses.] 

Ouï,  B,  pa.  p.  1.  heard  ;  2.  (law)  heard. 

Non  — ,  linheard. 

Ouïs,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Ouïe. 

Ouïsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

OUISTITI  [ou-is-ti-ti]  n.  m.  (mam.) 
striated  monkey. 

OUEAGAN  [ou-ra-gàn]  n.  m.  1.  hit/rri- 
cane;  2.  hail-storm. 

OUEDIE  [our-dir]  V.  a.  1.  (weav.)  to 
warp;  2.  %  to  plot;  to  contrive;  to 
brew. 

Machine  à  — ,  (weav.)  xoarp-rmM  ; 
warping-mill. 

OUEDISSAGE  [  our-di-sa-j  ]  n.  m. 
(weav.)  warping. 

OUEDISSEU-E  [our-di-seùr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  (weav.)  warper. 

OUEDISSOIE  [our-di-soar]  n.  m.(weav.) 
warp-heam. 

OUEDISSUEE  [our-di-sû-r]  n.  f.(weav.) 
warping. 

OUELEE  [our-lé]  V.  a.  (need.)  to  hem. 

OUELET  [our-lè]  n.  m.  (need.)  hem. 

OUES  [ours]  n.  m.  1.  (mam.)  bear  ;  2. 
§  (b.  s.)  (pers.)  bear. 

—  blanc,  polaire,  white,  polar,  sea- 
=:  ;  —  brun,  d'Europe,  broicn,  coinvuon 
=:;  —mal  léché  §,wn^w;^écfr=;  unlick- 
ed,  ill-bred  cub.  Combat  d' — ,  =z-bait- 
ing;  chasse  à  1'—,  =:-7imu,  fr-ïse  aux 
— ,  ■=.-garden  ;  meneur  d' — ,  ■— -driver. 
Comme  un  —,  semblable  à  un  —,  =-like. 

OUESE  [our-s]  n.  f.  1.  (mam.)  she-bear; 
bear  ;  2.  (astr.)  ursa  ;  the  Bear. 
La  Grande  — ,  (astr.)  ursa  major  ;  tht 
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â  mal;  a  mâle;  efée;  èfève;  ^fête;  eje;  iil;  iîle;  omol;  ô  môle  ;«  mort  ;  usnc;  wsûre;  omjout; 


Great  Bear  ;  la  Petite  — ,  (astr.)  ursa 
minor  ;  the  Lesser  Bear. 

OUESIN  [our-sin]  n.  m.  (zooph.)  ecM- 
nus;  fiea-urdiin  ;  sea-apple. 

OURSON  [our-Bon]  n.  m.  (mam.)  tear'^s 
cub,  achelp. 

OUKVARI,  n.  m.  (himt.)  V.  Hotjk- 

VARI. 

OUTARDE  [ou-tar-d]  n.  f.  (orn.)  lus- 
tard. 

Petite  — ,  little  =. 

OUTARDEAU  [cu-tar-dô]  n.  m.  (orn.) 
youna  hustard. 

OUTIL  [o.i-ti]  n.  m.  tool; 

Nécessaire  à  — s,  tool-chest. 

OUTILLAGE  [ou-ti-ia-j*]  n.  m,  Steele 
of  tools:  tools. 

OUTILLER  [ou-ti-ié*]  V.  a.  to  supply 
vnth  tooU;  implements. 

OUTRAGE  [ou-tra-i]  n.  m.  1.  outrage; 
injury  ;  2.  gross  insult;  3.  contumely  ; 
4.  taunt;  5.  §  (of  time,  &c.)  attack;  in- 
road. 

Grand,  sanglant  — ,  gross  outrage. 
Faire  un  —  à,  faire  —  à,  to  outrage  ;  to 
commit  an  outrage  on;  se  venger  d'un 
— ,  to  revenge  an  =r. 

OUTRAGEANT,  E  [ou-trajân,  t]  adj. 
(th.)  1.  outrageous  ;  2.  contzimelioïcs ; 
8.  reproachful  ;  railing  ;  taunting. 

Nature  — e,  outrageousness. 

OUTRAGER  [ou-tra-jé]  V.  a.  1.  to  out- 
rage; 2.  ta  taunt 

OUTRAGEUSEMENT  [  ou-tra-jeû-z- 
mân]  adv.  1.  outrageously  ;  2.  contume- 
liously  ;  3.  tauntinghf. 

OUTRAGEU-X,  SE  [ou-tra-jeû,  eû-z] 
ad],  outrageous. 

OUTRANCE  [ou-trân-s]  n.  f.  X  excess. 

À  — ,  1.  to  =;  beyond  measure;  2. 
(b.  s.)  u-itlh  the  utmost  hostility. 

OUTRE  [ou-tr]  n.  f.  leathern  hoUle. 

OUTRE,  prep.  1.  1|  (of  place)  beyond 
(the);  2.  §  beyond;  above;  over  and 
above  ;  besides  ;  added  to  ;  in  addi- 
tion to. 

1 .  —  mer,  beyond  tTie  seas.  2.  —  mesure,  be- 
yond, above  measure. 

OUTRE,  adv.  1|  §  beyond;  farther; 
further. 

jy —  en  — ,  VirougJi  and  through  ;  en 
—  §,  1.  beyond  ;  over  and  above  ;  added 
to  which  ;  in  addition  to  which.,  be- 
sides ;  •  2.  moreover.  Passer  —,  1.  ||  to 
go  o.'s  way  ;  to  go  on  ;  2.  §  (À)  to  pro- 
ceed (to)  ;  3.  §  to  take  no  notice  of  a. 
th.  ;  4.  (law)  to  proceed  ;  to  continue. 

Outre    que,    conj.  in  addition  to  ; 


Outre  (.[u'elle  est  riche,  elle  est  belle,  besides 
being  rich,  she  is'  heaulifiil. 

OUTRECUIDANCE     [ou-tre-kni-dan-s] 

n.  f.  t  overweening. 

Avec  — .  overweeningly. 

OUTRECUIDANT,  E  [ou-trë-kui-dân,  t] 
adi.  t  overweening. 

ÔUTRECUIDÊ,  E  [ou-trë-kui-dé]  adj. 
t  oooerroeening. 

OUTRÉMENT  [ou-tré-mân]  adv.  %  ex- 
eessivfilv  ;  to  excess  ;  beyond  meas^ire. 

OUTREMER  [ou-trë-mèr]  n.  m.  ultra- 
maHne  (color). 

Bleii  à" — ,  ultrainarine.  D' — ,  ultra- 
marine. 

OUTRE-PASSE  [ou-trë-pâ-E]  n.  f.  extra 
euttings  (of  wood). 

OUTRE-PASSER  [ou-trë-pa-sé]  v.  a  1. 
I  to  go  beyond.  ;  2.  1|  (th.)  to  extend.  {/..»- 
yond  ;  3.  §  to  exceed. 

OUTRER  [ou-tré]  V.  a.  1.  to  exagger- 
ate ;  2.  (de,  witli)  to  overtoJielm  ;  3. 
(»K,  at)  to  incense  ;  to  provoke  ;  to  exas- 
perate ;  4.  t  to  overwork  ;  5.  to  strain 
(horses). 

1.  —  tout,  to  exagg:erate  every  thing.  3.  11  est 
cttirl  de  votre  refus,  he  is  incensed,  provoked  at 
your  refusal. 

Outré,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Outrer) 
taaggerated ;  unreasonable;  undue. 

D'une  manière  — e,  unreasonably; 
Wtduly. 

S'outrer,  pr.  v,  1.  to  exhaust  o.'s  self; 
Î.  to  overzcork  o.'s  self. 

Ouvert,  e,  pa.  p.  of  Ouvrir. 

OUVERTEMENT  [ou-vèr-t-nân]  adv. 
§  openli/  (frankly). 

OUVERTURE    [ou-vèr-tû-r]    J.   f.    1.   II 

opening  (acti:n);  2.  H  opening;  aper- 
4Ââ 


ture;  hole;  3.  ||  chasm;  4.  \  vent;  5.  \ 
unlocking  ;  6.  Il  ripping  ;  7.  ||  rip  ;  8.  § 
opening  (beginning);  9.  §  openness  (of 
heart)  ;  10.  §  overture  (first  proposition)  ; 
11.  §  means;  expedient;  ivay  ;  12.  § 
confidence;  cojifession ;  13.  (of  doors) 
width;  14.  (of  games)  opening;  lead; 
15.  (anat.)  gap;  16.  (arch.)  span;  17. 
(bot.)  orifice;  18.  (chess)  opening  ;  19. 
(did.)  orifice  ;  aperture  ;  hole  ;  20. 
(geog.)  (of  bays,  gulfs)  head;  21.  (mill.) 
mouth;  22.  (mining)  spout  (for  air)  ;  23. 
(mus.)  overture  ;  24.  (phys.)  way. 

—  deja  vapeur,  (steam-erg.)  steam- 
port.  A  r  — ,  (  V.  senses)  (build.)  bayed. 
Avec  une  grande  —  de  cœur,  xoith  great 
openness  of  heart;  very  frankly.,  sin- 
cerely. Avoir  beaucoup  d' —  pour,  to 
have  great  aptness  for  ;  faire  des  — s, 
{V.  senses)  §  to  make  overtures;  faire 
une  — ,  (chess)  to  give  an  opening, 
work. 

OUVRABLE  [ou-vra-bl]  adj.  workir^ 
(devoted  to  work). 

Jour  — ,  =,  work-day. 

OUVRAGE  [ou-vra-j]  n.  m.  1.  ||  §  work 
(a,  th.  done  or  produced);  2.  i  piece  of 
work  ;  3.  ||  work  ;  4.  ||  §  performance  ; 
5.  %work;  workmanship;  6.  \\%xcork; 
labor;  7.  —,  (sing.)  — s,  (pi.)  (fort.) 
works  ;  fortification. 

—  ennuyeux,  dry  work  ;  —  éventuel, 
pob  ;  gros  — s,  (build.)  massive  construc- 
tions ;  menus  — s,  (build.)  minor  con- 
structions ;  —  pénible,  rude,  hard  =. 

—  à  Taiguille,  1.  needle-^  ;  2.  plain  =  ; 

—  d'attaque,  (mil.)  offensive  fortifica- 
tion; —  donné  à  l'entreprise,  (a.  &  m.) 
tut  tcork  ;  —  de  longue  haleine,  1  long 
=  ;  —  à  jour,  open  =;  —  en  travers, 
(mining)  cross  system  of  mining  ;  —  de 
ville,  (print.)  ,;o&.  À  F—,  !|  §  a^  =  ;  sans 
— ,  1.  Il  out  of-=^\  2.  (a.  &  m.)  out  of  em- 
plorjment.  Créer  de  1'—,  to  make  =; 
faire  de  1' — ,  1.  to  make  =  ;  2.  to  rfo  =  ; 
mettre  à  1' — ,  1.  to  set  to  work  ;  2.  to  put 
to  business  ;  se  mettre  à  V — ,  to  goto-=z\ 
to  set  o.'s  self  to  =  ;  quitter  1' — ,  to  lay 
doivn  o.'s  =:;  priver  d' — ,  (a.  &  m.)  to 
throw  out  of=^,  employment.  ■ 

Si/ii. — Ouvrage,  œuvre.  Œuvre  is  applicable  to 
any  thing  that  is  either  niiide  or  done  ;  ouvrage  to 
■what  is  made  or  done  with  art.  Good  Christians 
perform  many  charitable  œuvres  (works);  skilful 
artisans  make  good  ouvrages  (works). 

Syn. — Ouvrage  de  l'esprit,  ouvrage  d'es- 
prit. All  inventions  connected  with  the  arts  and 
sciences  are  ouvragis  dc  l'esprit;  the  ingenious 
compositions  of  men  of  letters,  whether  in  prose  or 
verse,  are  ouvrages  d'esprit. 

OUVRAGÉ,  E  [ou-vra-jé]  adj.  jj  wrought 
(with  great  labor). 

Une  lame  de  Damas  — e,  a  Damascus  blade 
wrought. 

Ouvrais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Ouvrir. 

Ouvrant,  près.  p. 

OUVRANT,  E  [ou-vrân,  t]  adj.  $  open- 
ing.^ 

A  jour  — ,  at  the  da^on  of  day  ;  à 
porte  — e,  à  la  porte  — €,  on  the  opening 
of  the  gates  (of  a  town). 

Ouvre,  ind.  &  subj.  près.  1st,  3d  sing.  ; 
impera.  2d  sins,  of  Ouvrir. 

OUVREAUX  [ou-vrô]  n.  m.  (pi.)  (a.  & 
m.)  side  openings. 

OUVRER  [ou-vré]  V.  n.  +  to  xcorJc. 

OUVRER,  V.  a,  1.  to  U'o/■^•  (textile  fab- 
rics) ;  2.  to  coin  (money)  ;  3.  (a.  &  m.)  to 
work;  4.  (a.  &  m.)  to  diaper. 

Ouvré,  e,  pa.  p.  1.  (of  textile  fabrics) 
wrought;  2.  (a.  &  m.)  diapred. 

Non  — ,  unxorought.  Linge  — ,  (a.  & 
m.)  diaper. 

OUVREU-R  [ou-vreur]  n.  m.,  SE  [eû-z.] 
n.  f.  1.  X  opener  ;  2.  (theat.)  box-kèeper. 

—  d'huîtres,  oyster-opener  ;  —  de 
loges,  (theat.)  box-keeper. 

OUVRIER  [ou-vri-é]  n.  m.  1.  opera- 
tive; artisan;  mechanic;  workman; 
2.  workman;  journeyman  ;  — s,  (pi.) 
work-people. 

—  inférieur,  subalterne,  under-work- 
er  ;  —  qui  met  la  dernière  main,  closer. 
D' — ,  des  —s,  (  V.  senses)  operative  ;  me- 
chanic ;  mechanical. 

OUVR-IER,  1ÈRE  [ou-vri-é,  è-r]  adj. 
operative;  mechanical  ;  woiVcvng. 
De  la  classe  ouvrière,  =. 


OUVRIÈRE  [ou-vri-è-r]  n.  f  worh^ 
woman. 

OUVRIR     [ou-vrir]     v.    a.     (OUVRANT; 

OUVERT,  ind.  près.'  ouvre  ;  nous  ou- 
vrons ;  subj.  près,  ouvre)  (à,  to)  1.  fl  | 
to  open  ;  2.  ||  §  to  unclose  ;  3.  ||  to  ed 
open;  4.  to  sharpen  (the  appetite);  to 
whet  ;  5.  to  start  (an  opinion)  ;  to  broach; 
6.  (mil.)  to  open;  7.  (nav.)  to  unfurl 
(sails). 

—  (en  brisant),  to  break  open  ;  —  (avec 
une  clef),  to  unlock  ;  —  (en  coupant),  to 
cut  open  ;  —  (en  creusant),  to  open  ;  to 
dig  open  ;  to  dig  ;  —  (en  débouchant), 

1.  II  §  to  unstop  ;  2.  ||  to  uncork  (bottles); 
—  (en  déchevillant),  to  unpeg;  —  (en 
dépliant),  to  unfold  ;  —  (en  fendant),  1. 
II  to  rip  up  ;  2.  ||  §  to  rip>  open  ;  —  (en 
poussant),  to  thmt,st,  to  push  open;  — 
(avec  précipitation),  to  th/vw  open  ;  ^  to 
fling  open  ;  —  (en  tirant),  to  pull  open. 

Ouvert,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Ouvrir) 
;  II  §  open;  2.  bleak  (exposed  to  the 
'î^  md);  3.  (of  letters,  parcels)  unclosed; 
open;  4.  (mil.)  (of  towns)  unfortified; 
5.  (mus.)  open. 

Non,  pas  —,  {V.  senses)  unopened. 
Caractère  —  §,  opienness  (frankness). 
Parler  à  cœur  — ,  to  speak  from  the 
heart,  openly, frankly,  sincerely. 

S'ouvrir,  pr.  v.  1.  |  §  (À,  to)  to  open; 

2.  §  (th.)  (À,  upon)  to  break;  to  burst; 
to  break  in  ;  3.  (pers.)  (À,  to)  to  open 
o.''s  heart,  7nind. 

1.  Les  fleurs  s'ouvrent  au  soleil,  flowers  open  to 
the  sun.  3.  Je  m'en  suis  ouvert  à  lui,  /opened  my 
heart  to  him. 

Qui  ne  s''ouvre  pas,  point,  1.  unoperv' 
ing  ;  2.  (of  doors,  windows) /osi. 

OUVRIR,  V.  n.  (conj.  like  Ouvrir)  1. 
II  to  open  (cease  to  be  closed)  ;  2.  §  (sur, 
into)  to  open  (give  access)  ;  3.  §  to  open 
(begin). 

Ouvrirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Ouveib. 

Ouvrirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Ouvris,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Ouvrisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Ouvrit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Ouvrît,  subj.  imperf  3d  dng. 

OUVROIR  [ou-vroar]  n.  m.  work-shop. 

Ouvrons,  ind.  près.  «&  impera.  let  pi. 
of  Ouvrir. 

OVAIRE  [o-vè-r]  n.  m,  1.  (anat)  ovary; 
2.  (bot.)  ovarium. 

OVALAIRE  [o-va-lè-r]  adj.  (anat.)  oval. 

Trou  — ,  (auat.)  ''foramen  ovale.''' 

OVALE  [o-va-1]  adj.  1.  oval;  2.  (bot 
ovate;  ovated ;  egg-shaped.. 

OVALE,  n.  m.  oval. 

OVARITE  [o-va-ri-t]  n.  f.  (med.)  iA 
fiamm.ation  of  the  ovary. 

OVATION   [o-v.î-siôn]   n.  f.   1.  (Rom.    . 
ant.)  ovation  ;  2.  ovation. 

OVE  [ô-v]  n.  m.  1.  (arch.)  ovolo  ;  ^ 
egg  ;  2.  (anc.  arch.)  echinos;  echinus. 

OVINE  [o-vi-n]  adj.  t  ovine;  of  sheep. 

OVIPARE  [o-vi-pâ-r]  adj.  oviparous. 

Animal  — ,  =  animal. 

OVIPARE,  n.  m.  oviparous  animal. 

OVOÏDE  [o-vo-i-d]  adi.  (did.)  ovoid. 

OXALIQUE  [ok-sa-li-k]  adj.  (chem.) 
oxalic. 

OXTCRAT  [ok-si-kra]  n.  m.  oxycraté 
(beverage). 

OXYDABLE  [ok-si-da-bl]  adj.  (chem.) 
oxidable  ;  oo:idizuble. 

OXYDATION  [ok-si-dâ-siôn]  n.  t 
(chem.)  oa'idation  ;  oxidizement. 

OXYDE  [ok-si-d]  n.  m.  (chem.) 

OXYDER  [ok-si-dé]  V.  a.  (chem.)  to 
oxidate;  to  oxidize. 

S'oxyder,  pr.  v.  (chem.)  to  oxidize. 

OXYGENATION  [ok-si-jé-nâ-siôn]  n.  t 
(chem.)  oxygenation  ;  oxygenisement. 

OXYGÈNE  [ok-si-jè-n]  n.  m.  (chem.) 
oxygen. 

Gaz  — ,  =  gas.    D' — ,  ox'yge7ious. 

OXYGÉNER  [ok-si-jé-né]  v.  a.  (chem.) 
to  oxygenate  ;  to  oxygenize. 

Oxygéné,  e,  pa.  p.  (chem.)  oxygena- 
ted ;  oxygenized. 

Non  — ,  unoxygenated. 

OXYGONE  [ok-si-go-n]  adj.  (geom.) 
oxygonal;  oxygone. 

Triangle  — ,  oxygon. 

OXYMEL  [ok-si-mèl]  n.  m.  oxymél. 

OYANT  [oa-iân],  OYANTCOMPTB 
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;.ioûte;  eujen;  ezi  jeûne;  etJtpeur;  an -pan;  wpin;  ô«.bon;  unhrnn;  *llliq. ;  *gn  liq. 


[oa-iân-kôn-t]  n.  m.,  pi.  —,  (law)  part]/  to 
whom  an  accou7it  is  rendered  by  the 
interpofiiUon  of  a  court. 

Oyant,  près.  p.  of  Ouïr. 

Oyons,  ind.  près.  &  impera.  let  pi. 

OZÈNE  [o-zè-n]  a.  ra..  (med.)  ozœna. 


r  [pé,  p6]  n.  m.  1  (sixteenth  letter  of 
the  alphabet)  p  ;  2.  (Roman  character 
representing  100)  P. 

P.  initial  letter  of  Pèke,  father 
j)riest). 

P.  ^om.)  initial  letter  of  Poxjk,  per. 

PACAGE  [pa-ka-j]  n.  m.  pasture- 
la/tid. 

Droit  de  — ,  common  of  pasture. 

PACAGER  [pa-ka-jé]  V.  n.  (law)  to 
pasture. 

PACHA  [pii-sha]  n.  m.  pacha;  ha- 
shaw. 

—  à  . . .  queues,  basJiaw  of. . .  tails. 
PACPIALIK  [pa-sha-lik]  n.  m.  pacha- 
lie. 

PACHYDERME  [  pa-shi-dèr-m  ]  adj. 
(nat.  hist.)  pachydermatous. 

Animal  —,  =  animal. 

PACHYDERME,  n.  m.  (nat.  hist.) 
pachydermous  animal. 

PACIFICA-TEUR    [pa-si-fi-ka-teûr]  n. 

m.  TRICE  [tii-s]  n.{.  pacificator  ;  paci- 
fier ;  peace-maker. 

PACIFICATEUR  [pa-si-fi-ka-teÛr]  adj. 
pacificatory. 

PACIFICATION  [pa-si-fi-kà-siôn]  n.  f. 
pacification  ;  pacifying  ;  peace-inalc- 
im,g. 

Qui  tend  à  la  — ,  pacificatory. 

PACIFIER  [pa-Bi-fi-é]  V.  a.  to  pacify. 

Pacifié,  e,  pa.  p.  pacified. 

Non  — ,  unpacified. 

PACIFIQUE  [pa-si-fi-k]  adj.  1.  paci- 
fic ;  2.  peaceful  ;  peaceable  ;  8.  (geog.) 
Pacific. 

Non,  peu  — ,  unpacific.  Mer,  océan 
—,  Pacific  ;  Pacific  ocean. 

Sun. — Pacifique,  paisible.  Pacifigue  (^pacific) 
is  applicable  to  the  disposition,  and  implies  a  love 
of  peace;  paisib'e  {peaceable)  denotes  a  state 
which  is  exempt  from  strife.  A  pers  )n  may  be  ua- 
cifique,  axid  not  paisible  ;  and  ^atsiè/e  without  to- 
ins  pacifique. 

PAC]  F IQUEMENT  [  pa-si-fi-k-mân  ] 
adv.  peace  failli  ;  peaceably. 

PACOTILLE  [pa-ko-ti-i*]  n.  f.  1.  (com.) 
ad/venture;  2.  (com.  nav.)  venture;  3. 
§  quantity  ;  stock  ;  quantity. 

Marchandise  de  — ,  slop-made  goods. 

PACTE  [pak-t]  n.  m.  compact  ;  pact  ; 
contract. 

—  fondamental,  social,  original  con- 
tract. Avoir  un  —  (avec),  to  be  in  com- 
pact (with)  ;  faire  un  —  (avec),  to  enter 
into  a  compact  {with). 

PACTISER  [pak-ti-zé]  V.  n.  1.  \\  to  cove- 
nant; to  enter  into  a  compact;  2.  §  to 
compound. 

2.  —  avec  sa  conscience,  to  compound  roith  o.'s 
conscience. 

PADOU'  [pa-dou]  n.  m.  ferret  (rib- 
bon). 

PADOUAN,  E  [pa-dou-ân,  a-n]  adj. 
Paduan;  of  Padua. 

PADOUÀN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Pa- 
duan; native  of  Padua. 
'    PADOU  A  NÉ  [pa-doua-n]  n.  f.  Paduan 
coin  (imitation  of  an  ancient  medal). 

PJ3AN  [pé-àn]  n.  m.  (anc.  vers.) 
pœan. 

PAGAIE  [pa-ghê]  n.  f.  paddle. 

Aller  à  la  —,  (nav.)  to  paddle  ;  faire 
aller  à  la  —,  to  paddle. 

PAGANISME  [pa-ga-nis-m]  n.  m.  hea- 
Ihmism  ;  paganism. 

Convertir  au  — ,  to  paganize. 

PAGAYER  [pa-ghè-ié]  v.  n.  (nav.)  to 
paddle. 

PAGAYER,  V.  a.  (nav.)  to  paddle. 

PAGE  [pa-j]  n.  f.  1.  Il  page  (of  a  book, 
paper,  writing)  ;  2.  §  page  (part). 

2.  C'est  la  plus  belle  —  de  son  histoire,  it  is  the 
brightest  page  af  his  hislvrii. 

Belle  —,  1.  beautiful,  fine  page;  2. 
(print.)  blank  =;  _  blanche,  1.  blank 
—  ;  2.  (print.)  blank  =  ;  fausse  —,  (print.) 


Ito 
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blank  =.  —  à  deux,  à  trois  colonnes,  = 
with  double,  treble  columns  ;  —  d'essai, 
(print.)  specimen  =:  ;  —  du  titre,  title- 
=:.  Bas  d'une  — ,  bottom,  foot  of  a=:.\ 
haut  d'une  — ,  top  of  a^\  metteur  en 
— ,  (print.)  clicker;  maker-up ;  mise 
en  —,  (print.)  making-up.  À  la  — ,{V. 
senses)  by  the  ■=.  Mettre  en  — s,  (print.) 
to  make  up  ;  to  make  up  into  =:s. 

PAGE  [pa-i]  n.  m.  page  (person). 

Être  hors  de  —,  être  sorti  de  — ,  1 
7iave  served  o.'s  time  as  a  page  ;  2. 
be  o.'s  own  master. 

PAGINATION  [pa-ji-nâ-siôn]  n,  f. 
(book-s.,  print.)  paging  ;folioing. 

PAGINER  [pa-ji-né]  V.  a.  1.  to  page; 
"2.  (book-s.,  print.)  to  folio. 

PAGNE  [pa-gn*]  n.  m.  cotton  drawe}^s 
(worn  by  negroes). 

PAGNON  [pa-gnôn*]  n.  m.  black  su- 
perfine Sedan  cloth. 

Drap  —,  =. 

PAGNOTE  [pa-gno-t*]  n.  m.  ^^oward. 

PAGNOTERIE  [pa-gno-t-ri*]  r,.  f.  t  1. 
cowardl]!  action  ;  2.  stupid  thing. 

PAGODE  [pa-go-d]  n.  t  pagoda  ;  jm- 
god  ;  2.  idol  (worshipped  in  a  pagoda)  ; 
3.  puppet;  4.  §  (pers.)  puppet. 

PAIE,  n.  f.  V.  Paye. 

PAIEMENT,  n.  m.  V.  Payement. 

PAÏEN, NE  [pa-iin,è-n]  adj.  heathen; 
pagan. 

PAÏEN,  n.  m.,  NE,  n.  f.  heathen; pa- 
gan. 

Jurer  comme  un  — ,  to  swear  like  a 
trooper. 

PxiILLARD,  E  [pa-iâr,  d*]  adj.  © 
leiod;  libidinous;  wanton;  rakish. 

PAILLARD,  n.  m.,  E,  n.  f.  ©  wan- 

PAILLÀRDER  [pa-iâr-dé*]  v.  n.  t  to 
xoanton  ;  to  rake. 

PAILLARDISE  [pa-iâr-dî-z*]  n.  f.  © 
lewdness  ;  libidinousness  ;  wanton- 
ness ;  rakishness. 

PAILLASSE  [pa-ia-s*]  n.  f.  straw- 
mattress;  mattress. 

PAILLASSE,  n.  m.  clown;  merry- 
andrew  ;  jack-pudding. 

De — ,  cloionish;  merry-andrew. 

PAILLASSON  [pa-ia-85n*]  n.  m.  1. 
straw-mat  ;  mat;  2.  straw-matting  ;  3. 
(nort.)  straiv-mat  ;  mat. 

Faiseur  de  —s,  mat-maker.  Couvrir 
de  — ,  to  mat. 

PAILLE  [pâ-i*]  n.  f.  1.  straio;  2. 
chaff;  3.  (of  gems)  flaw  ;  4.  (of  metals) 
flato  ;  5.  (a.  &  m.)  chip  ;  6.  (com.)  c7ilp. 

—  fraîche,  fresh  strata;  menue  — , 
cJiaff.  Botte  de  — ,  bundle,  truss  of=^  ; 
couleur  de  — ,  z=z-color  ;  homme  de  — , 
man  of  =  ;  nobody.  Comme  la  — , 
strawy  ;  de  —,  1.  strawy  ;  2.  chaffy  ;  de 
couleur  de  — ,  =-colored  ;  en  — ,  stî^atvy; 
sans  — ,  chaffless.  Emporter,  enlever, 
lever  la  —  §  ^,  to  carry  away  the  belle  ; 
être  à  la — ,  to  be  m^iser ably  poor  ;  rom- 
pre la  —  §  i^"",  to  annul  a  bargain; 
rompre  la  —  avec  q.  u.  §,  to  break  off  all 
connection  with  a.  o.  ;  tirer  à  la  courte 
— ,  to  draw  lots  (with  straws). 

PAILLE-EN-CUL  [pâ-i-ân-ku*]  n.  m., 
pi.  —, 

PAILLE-EN-QUEUE  [pâ-î-ân-keû*]  n. 
m.,  pi.  — ,  (orn.)  tropic-bird  ;  phaeton  ; 
*f  driver  ;  %  ring-tail. 

PAILLER  [pâ-ié*]  n.  m.  1.  heap  of 
straw  ;  2.  farm-yard. 

Poularde  de  — ,  barn-door  fowl.  Être 
sur  son  —  §,  to  be  in  o.'s  stronghold. 

PAILL-ER,  ÈRE  [pâ-ié,  è-r*]  adj.  1. 
of  farm,-yards  ;  2,  (of  poultry)  barn- 
door. 

PAILLET  [pâ-iè*]  adj.  m.  (of  red 
•wine)  pale. 

PAILLETTE  [pâ-iè-t*]  n.  f.  spangle. 

Parsemer  de  — s,  to  spangle. 

PAILLEU-R  [pâ-i-eûr]  n.  m.,  SE  [eû-z*] 
n.  f.  1.  dealer  in  straw  ;  2.  carrier  that 
conveys  straw. 

PAILLEU-X,  SE  [pâ-i-eû,  eû-z*]  adj. 
(of  metals)  j^ae^y. 

PAILLON  [pâ-i-ôn*]  n.  m.  1.  spangle 
(large);  2.  (golds.)  piece  of  solder  ;  3, 
(jewel.)  foil. 

PAÎMENT,  n.  m.  V.  Payement. 

PAIN  [pîn]  n.  m.  1.  Il  bread  (food)  ;  2. 
§  bread  (maintenance,  support);    3.   \ 


loaf  of  bread;  4.  (of  bread,  sugar)  loaj 
(mass);  5.  (of  color,  wax,  &c.)  cake. 

—  azyme,  unleavened  bread  ;  —  bé- 
nit, consecrated  =r  ;  —  bis,  brown  =  ; 

—  brun  anglais,  brick;  —  chapelé, 
rasped  ■=.;  —  frais,  new  =;  —  levé, 
leavened  =  ;  —  mollet,  soft  =  ;  petit  — 
roll;  —  quotidien,  de  tous  les  joura^ 
daily  =  ;  —  rassis,  stale  =  ;  —  tendrCi 
new  :=.  —  au  beurre,  French  =  ;  —  à 
cacheter,  wafer  ;  —  à  chanter,  wafer  for 
consecration  ;  —  de  chien,  ^=.  for  dogs  ; 

—  de  cretons,  tallow-dogs  ;  —  d'épices, 
ginger-^z  ;  —  de  froment,  wheaten  =  ; 

—  au  lait,  manchet,  roll  =  ;  —  sans  le- 
vain, unleavened  :=:;  —  de  ménage, 
home-made  =  ;  —  de  munition,  ammv>- 
nition  =;  brown  =;  J^^  brown 
George;  —  de  pourceau,  (bot.)  sow--=:.\ 

—  de  proposition  -f,  shoio-=  ;  —  du  roi  t, 
1.  ammunition  =  ;  2.  prison  =  ;  —  de 
singe,  (bot.)  soitr  gourd  ;  —  de  sucre,  1. 
loaf  of  sugar  ;  2.  sfugar-loaf.  Arbre  à 
— ,  (bot.)  ^=.-tree;  bribe  de  —,  l'.t  of=z 
corbeille  à  — ,  =:.-ba8ket;  fournée  de  — ^ 
batch  of  =  ;  îvuit  h —,  Çoot.) —-fridt ; 
matière  propre  à  la  fabrication  du  — ,  = 
stuff\-  morceau  de  —,  1.  Il  piece,  bit  of 
=  ;  2.  §  old  song  (in^vQ  nothing);  panier' 
à  — ,  =^-basket  ;  quignon  de  — ,  hunch 
0^'^=:;  soute  au  — ,  (nav.)  =-room;  taxe 
du  — ,  assise  of  =:;  tranche  de  — ,  slice 
qf^=.  Au  —  et  à  l'eau,  07i  =  and  wa- 
ter ;  de  —  de  sucre,  sugar-loaf;  sans — ■, 

1.  without  =  ;  2.  breadless.    Avoir  son 

—  cuit  §  t,  to  have  a  competency  ;  to 
have  enough  to  live  on  ;  avoir,  trouver 
q.  ch.  pour  un  morceau  de  —  §,  to  get  a. 
th.for  an  old  soiig  ;  faire  avoir  du  —  à 
q.  u.,  to  give  a.  o.  his=^;  donner  dn  — 
à  q.  u.,  to  give  a.  o.  his  =  ;  entamer  un 
— ,  to  cut  a  loaf;  gagner  son  —  (à),  to 
earn  o.'s  :=,  Ivvelihood,  living  {by); 
manger  son  —  dans  sa  poche  §,  to  keep 
every  thing  for  o.'s  self;  manger  son  — 
blanc  le  premier  §,  to  have  o.'sbest  Urns 
first  ;  manger  le  —  de,  to  be  i7i  the  ser- 
vice of;  manger  le  —  du  roi,  to  be  in  the 
king's  service;  manquer  de  — ,  to  want 
^  ;  lobe  in  want  of^=  ;  mendier  son  — , 
to  beg  o.'s  =;  mettre  &  q.  u.  le  —  à  la 
main,  to  give  a.  o.  ?ns  =  ;  mettre  un  — 
à  cacheter  à,  to  wafer;  ôter  le  —  de  la 
main  de  q.  u.,  to  take  away  a.  o.'s  =  ; 
faire  passer,  perdre  le  goût  du  —  à  q.  u. 
3^"  §,  to  kill  a.  0.  ;  to  send  a.  o.  to 
kingdo'tn  come;  rompre  le  —  avec  q.  u., 
to  break  =  with  a.  o.  ;  savoir  son  — 
manger,  savoir  plus  que  son  —  manger  §, 
to  be  able  to  shift  for  o's  self;  ue  pas 
valoir  le  —  qu'on  mange  §,  not  to  be 
tcorth  o.'s  salt;  voler  le  —  de  la  bouche 
de  q.  u.  §,  to  take  the  =  out  of  a.  o.''s 
mouth.  C'est  —  bénit  §,  it  serves  him, 
her  right;  c'est  du  —  l^en  dur  1|  §,  it  is 
a  hard  bit  of  ■=^. 

PAIR  [per]  adj.  m.  1.  similar;  like; 

2.  (of  numbers)  even. 

Non  — ,  (of  numbers) odd;  uneven.  — 
ou  non,  odd  or  eoen. 

PAIR,  n.  m.  1.  peer  (equal)  ;  2.  fellow; 
peer  ;  3.  par  ;  equality  ;  equal  foot- 
ing ;  4.  peer  (dignitary)  ;  peer  of  the 
realm;  5.  — s,  (pl)i9eers,-  peerage;  6. 
(of  birds)  mate;  7.  {com.) par. 

Chambre  des  —s,  1.  Chamber  of 
Peers  ;  2.  (in  England)  House  of  Lords, 
Peers  ;  femme  de  — ,  peeress.  Au  —,  1. 
not  behindhand  (with  o.'s  task);  2. 
(com.)  at  par  ;  au-dessous  du  —,  (com.) 
below  par;  au-dessus  du  — ,  (com.) 
above  par;  de — ,  on  a  par;  07i  an 
equality  ;  on  an  equal  footing  ;  hors 
de,-  du  — ,  above  o.'s  equals  ;  sans  — , 
peerless;  matchless.  Aller,  marcher  de 

—  avec,  to  be  on  a  par,  an  equality,  an 
equal  footing  with  ;  être  —  et  compa- 
gnon avec  q.  u.,  to  be  hail  fellow  well 
met  ;  traiter  q  u.  de  —  à  compagnon,  to 
be  hail  fellow  well  met  with  a.  o.  ;  se 
traiter  de  —  à  compagnon,  to  be  hailfel- 
loio  toell  met. 

PAIRE  [pè-r]  n.  f.  1.  (th.)  pair  ;  2.  (oi 
certain  birds)  couple;  3.  (of  friends) 
coicple  ;  4.  (of  horses,  oxen)  pair  ;  5.  {oi 
pistols)  bracf. 

A  la  —,  (tl .)  in  pairs  ;  par  — ,  in  a 
=  \  par  —  s,  1.  (th.)  in  =s;  2.  (bot) 
ML 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  î  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  w  suc  ;  w  sûro  ;  om  jour  ; 


ticin.  Aller  par  — s,  io  go  in  =«  ;  faire 
la — ,  1.  I!  to  make  a  =;2.%to  de  a  pair 
(have  the  same  defects). 

PAIEEMENT  [pè-r-mân]  adv.  (aiith.) 
evenli/. 

PAIEESSE  [pè-rè-a]  n.  £  peeress  (of 
Enslandl 

PAIE  IE  [pè-ri]  n.  f  1.  peerage  (dig- 
nity); 2.  (feud.)  i^e6'''6'/<?7'^ 

Duché ,    duchi/,    dukedom,    and 

peerage.  Élever  à  la  — ,  to  elevate^  to 
raise  to  the  peerage. 

Pais,  ind.  pves.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sins,  of  Paître. 

PAISIBLE  [pè-zi-bi]  adj.  1.  peaceable; 
peacefid  ;  2.  quiet;  undisturbed. 

Peu  — ,  qui  n"est  pas  — ,  unpeaceahle  ; 
v/npeacefiO-  Caractère,  nature — ,peace- 
aUeness  ;  état  —,  peacefiûness. 

PAISIBLEMENT  [pè-zi-blè-màn]  adv. 
\.  peaceably  ;  peacefully  ;  2.  quietly. 

Paissais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 

PAÎTK& 

Paissant,  près.  p. 

Paisse,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

PAISSON  [pè-sôn]  n.  f.  pasture  (in 
forests). 

Paissons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Paîtee. 

Paît,  ind.  près.  3d  sing. 

Paîteai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Paîtrais,  cond.  1st,  2d  sïng. 

PAlTEE  [pê-tr]  V.  n.  irr.  (paissant; 
PIT  ;  ind  près,  pais  ;  nous  paissons  ;  subj. 
pres.  PAISSE)  1.  (of  animals)  to  graze; 
2.  (of  cattle)  to  graze  ;  to  pasture  ;  to 
feed. 

Aller  —,  1.  (of  cattle)  to  graze;  2. 
(pers.)  to  graze  (eat)  ;  envoyer  —  q.  u.  ^, 
to  seiid  a.  o.  about  his  business  ;  to  send 
a.  o.  packing;  faire  — ,  1.  to  pasture 
(cattle)  ;  to  feed  ;  2.  to  feed  (pastures)  : 
mener  — .  to  take  to  pasture  ;  to  graze. 
Allez  — .,  va  —  ^I  go  about  your  busi- 
ness I  Qui  paît,  qui  paissent,  (of  ani- 
mals) grazing. 

PAÎTEE,  V.  a.  irr.  (conj.  like  Paîtee) 
1.  0  (of  animals)  to  graze;  2.  1|  (pers.)  to 
feed  (cattle)  ;  3.  -f  §  (de,  with)  to  feed  ; 
4t.  (falc.)  to  feed. 

[Paipp-E  hns  D"  ind.  prêt,  or  subj.  imperf.] 

Pit,  pa,  p.  (falc.) /erf. 

Se  paître,  pr.  v.  (de)  1.  H  (of  carni- 
vorous bii'ds)  to  feed  {on)  ;  2,  §  (b.  s.) 
to  feed  {on)  ;  to  indulge  {in). 

PAIX  [pè]  n.  t  1.  peace;  2.  quiet;  3. 
(Eom.  cath.  Té\.)  pax;  osculatory. 

—  fourrée,  plâtrée,  patched  up  peace. 
—  du  cœur,  heart's  ease  ;  —  du  roi  t, 
day's  truce  (in  civil  war  dm-ing  the 
king's  saints  day).  —  et  peu,  =  and 
competence.  Calumet  de  — ,  pipe  of 
=  ;  contravention,  infraction  à  la  — , 
breach  of  =  ;  greffier  du  tribunal  de  — , 
derk  of  the  =  ;"  instrument  de  — ,  (Eom. 
oath,  rel.)  pax  ;  oscxdatory  ;  juge  de  — , 
justice  ofthep)eace  ;  justice  de  —,  court 
of  the  justice  of  the  =.  En  — ,  at=^; 
en  temps  de  — ,  i7i  time  of  =:;  en  —  et 
en  guerre,  at  =  a7id  at  war  ;  sans  — ,  1. 
without  =;  2.  peaceless.  Amener  la 
— ,  to  bring  about  ==;  avoir  la  — ,  to 
have  =  ;  ne  donner  ni  —  ni  trêve  à  q.  u., 
to  leave  a.  o.  no  rest;  être  juge  de  — ,  1. 
to  be  a  justice  of  the  z=  ;  2.  (law)  to  be  in 
the  commission;  être  en  — ,  to  be  at^^\ 
faire  la — ,  to  makez=i\  faire  la  —  avec 
q.  u.,  fairo  sa  —,  to  make  o.'s  =  ;  garder 
la  — ,  to  keep  i7i6  =  ;  laisser  q.  u.  "en  — , 
to  let  a.  0.  alone  ;  mettre  la  — ,  to  make 
=.;^  to  bring  about  =z;  metti-e  en  — , 
to  set  at  peace;  rompre  la  — ,  to  break 
the  =  ;  troubler  la  —,  to  disturb  the  =. 

PAIX,  int.  peace  ! 

PAL  [pal]  n.  m.,  pi.  — s,  1.  pale 
(pmishment);  2.  {hev.)  pale  ;  empale- 
ment. 

Divisé  par  — s,  (her.)  paly. 

PALADIN  [pn-la-din]  n.  m.  paladin. 

PALAIS  [pa-lê]  n.  m.  1.  palace  (edi- 
fice) ;  2.  palace  ;  mansion  ;  8.  court  of 
justice,  judicature;  court;  hall;  4. 
lawyers. 

—  de  justice,  court  of  justice,  judica- 
ture; court;  hall;  gens  de  —,  bar 
(whole  body  of  lawyers)  ;  style  de,  du 
— ,  law-style  ;  terme  de  —,  'law  term. 
Suivre  le  —,  to  follow  the  law. 
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PALAIS,  n.  m.  1.  i  (of  the  mouth) 
palate;  2.  %  palate;  taste;  3.  (hot.)  (of 
certain  irregular  corols)  palate. 

Du  — ,  {  V.  senses)  palatial. 

PALAN  [pa-iân]  n.  m.  (nav.)  tackle  ; 
tackling. 

PALANQUIN  [pa-lân-kîn]  n.  m.  pa- 
lanquin  ;  palankeen. 

PALASTP.E  [pa-las-tr]  n.  m.  (lock.) 
boa-case  ;  case. 

PALATALE  [pa-la-ta-1]  adj.  î.  (gram.) 
palatal. 

PALATALE,  n.  £  {sjaxn.)  palatal. 

PALATIN  [pa-la-tin]  adj.  m.  Palatine. 

PALATIN,  n.  m.  Palatine. 

PALATIN,  E  [pa-la-tîn,  i-n]  adj.  Pala- 
tine. 

PALATIN,  E,  adj.  (anat.)  palatine 
(of  the  palate). 

PALATINAT  [pa-la-U-na]  n.  m.  Pala- 
tinate. 

Bas  — ,  Lower  =  ;  haut  — ,  Upper  =. 

PALATINE  [pa-la-ti.n]  n.  £  T.  Pala- 
tine's lady  ;  2.  Palatine  princess;  8. 
fur-tippet;  tippet. 

PALE  [pa-1]  n.  £  1.  flood-gate;  2. 
paddle-board  ;  3.  (of  oars)  blade;  4. 
(Eom.  cath.  rel.)  pall  (cover  of  the  ca- 
lice). 

Arbre  de  — ,  paddle-sJuzft  ;  roue  à  — s, 
paddle-ivheél. 

PÂLE  [pâ-1]  adj.  1.  li  (de.  witK)  pale; 
pallid;  wan;  2.  §  (th.)  pale;  8.  §  (th.) 
pale;  tame. 

1.  Être  —  de  colère,  to  le  pale  with  anger.  2.  Les 
— s  rayons  de  la  lune,  the  pale  rays  of  the  moon.  3. 
Cette  poésie  est  — ,  this  poetry  is  tanie. 

— S  couleurs,  (med.)  chlorosis  ;  ^  green 
sickness;  \  white  jaundice.  Un  peu 
— ,  palish.  —  comme  la  mort,  as  2^ale 
as  death,  as  ashes.  Au  teint  — ,  pale- 
faced.  D'un  air  — ,  p>alely  ;  pallidly. 
Avoir  l'air — ,  to  look  pale;  devenir — , 
to  grow,  to  turn  pale. 

PALÉE  [pa-lé]  n.  £  (build.)  1.  row  of 
piles;  2.  ground-shores  ;  land-ties. 

PALEFEENIEE  [pa-l-frë-nié]  n.  m. 
groom. 

PALEFEOI  [pa-1-froa]  n.  m.  1.  palfrey 
(horse  for  state)  ;  2.  palfrey  (lady's 
horse). 

Monté  sur  un  — ,  palfreyed. 

PALÉOGEAPHIE  [pa-lé-o-gra-fi]  n.  £ 
paleography  (explaining  ancient  ^vl•it- 
ings). 

PALEEON  [pa-1-rôn]  n.  m.  (of  certain 
animals)  shoulder-bone. 

PALESTINE  [pa-lès-ti-n]  n.  £  (print.) 
two  lines  pica. 

PALESTEE  [pa-lès-tr]  n.  £  (ant.)  pa- 
Icestra,  palestra. 

PALESTEIQUE  [  pa-lès-tri-k  ]  adj. 
(ant.)  palestrian  ;  palestric. 

PALESTEIQUE,  n.  £  (ant.)  palœs- 
tna  (exercise). 

PALET  [pa-lè]  n.  m.  quoit  (a  play). 

Jouer  au  — ,  to  play  at  quoits. 

PALETOT  [pa-1-tô]  n.  m.  paletot; 
great-coat. 

— pilote,  —  de  pilote,  pilot-coat  ; 
pilot. 

PALETTE  [pa-lè-t]  n.  £  1.  battledore; 

2.  (of  wheels)  paddle  ;  paddle-board  ; 

3.  (gild.)  pallet;  4.  (hort.)  pallet;  5. 
(orn.)  spooivbill;  6.  (paint.)  pallet;  pa- 
lette; 7.  {sva'g.)  pallet;  8.  (tech.)  3'?oai- 
board. 

—  mobile,  (of  wheels)  feathering- 
paddle.  ^  Eoue  à  — ,  undershot  mill- 
wheel.  A  — ,  (of  water-wheels)  under- 
shot. Charger  sa  — ,  to  prepare  colors 
iipon  o.'s  jjallet;  sentir  la  —  §,  (paint.) 
to  smell  of  tJie  pallet. 

PALÉTUVIEE  [pa-lé-tu-Tié]  n.  m. 
(bot.)  1.  mangrove;  -mangle;  2.  button- 
tree. 

PÂLEUE  [pâ-leùr]  n.  £  1.  i  paleness  ; 
pallidness  ;  wanness;  2.  ||  ghastUness  ; 
3.  §  paleness  ;  4.  §  paleness  ;  lameness. 

—  mortelle,  deadly  paleness.  Avec 
— ,  1.  Il  palely  ;  pallidly  ;  wanly;  2.  § 
palely  ;  8.  §  tamely. 

PALI  [pâ-ii]  n.  m.  Pali  (language  of 
Ceylon)  ;  Pahli. 

PÂLI,  adi.  Pali  ;  Pahli. 

PALIEE  [pa-Ué]  n.  m.  1.  landing- 
place  (of  staircases)  ;  2.  stair-head  ;  3. 
{axch.) foot-pace;  4.  {ma.ch.) pedestal. 


Grand  — ,  (macli.)  main  pedestal 
Demeurer  sur  le  même  —,  to  reside,  te 
live  on  the  same  floor,  start/.  ,. 

PALIÈEE  [pa-li-è-r]  n.  £  'top-stair  (of 
stairs). 

Marche  — ,  =. 

PALIFICATION  [pa-li-fi-kâ-Biôn"l  n.  f 
(engine)  palification. 

PALIMPSESTE   [pa-lînp-sès-t]    n.  sa. 


PALINGÉNÉSIE  [pa-lin-jé-né-zi]  n.  t 
(did.)  palingenesia. 
_  PALINOD  [pa-li-no]  n.  m.  (liter.)  "pcM 
linod"  (poem  in  honor  of  tlie  immacm 
late  conception  of  the  Virsin  Mary). 

PALINODIE  [pa-li-no-d,]  n.  £  pali- 
node ;  palinody  ;  recantation. 

Personne  qui  chante  la  —  ^,  recaider. 
Chanter  la  — ,  to  recant  ;  to  read  o.'« 
recantation. 

PÂLIE  [pâ-lir]  y.  n.  1.  Mo  groîc,  to 
turn  pale;  **  to  pale;  to  wan;  2.  %to 
groio  dim. 

Paire — ,  ]|  to  make  pale,  pallid,  wan; 
**  to^pale;  **  to  bleach. 

PÂLIE,  y.  a.  to  -make  pale  ;  **  to 
bleach. 

PALIS  [pa-ii]  n.  m.  1.  pale;  2.  enclo- 
sure (surrounded  by  pales). 

PALISSADE  [pa-li-sa-d]  n.  £  1. paling; 
2.  palisade;  palisado;  8.  {toit.)  stock- 
ade. 

PALISSADEE  [pa-li-sa-dé]  v.  a.  1.  to 
empale  (surround  with  paling);  2.  to 
palisade  ;  3.  (fort.)  to  stockade. 

PALISSAGE  [pa-ii-sa-j]  n.  m.  (agr.) 
paling  ;  paling  up. 

PALISSANDEE  [pa-li-sàn-dr]  n.  m. 
violet-ebony. 

_  PÂLISSANT,  E  [pa-li-sân,  t]  adj.  groin- 
ing, turning  pale. 

PALISSÉE  [pa-li-8é]  y.  a.  (hort.)  io 
pale  up. 

PALIXANDEE  [pa-lik-sân-dr]  n.  m, 
violet-ebony. 

PALLADIUM  [pal-la-di-om]  n.  m.  1. 
{&-ai.)  palladium  ;  2.  %  palladium;  3. 
(min.)  palladium. 

PALLAS  [pal-las]  n.  m.  (astr.)  Pal- 
las. 

PALLIATI-F,  VE  [pal-li-a-tif,  i-v]  adj. 
(med.)  palliative. 

PALLIATIF,  n.  m.  1.  palliative  ;  2. 
(méd.)  palliative. 

PALLIATION  [p.sl-li-â-siôn]  n.  t  1.  t 
palliation  ;  2.  (med.)  palliation. 

PALLIEE  [pal-li-é]  v.  a.  1.  to  palli- 
ate; 2.  (th.)  to  palliate  ;  to  be  palliative 
of;  8.  (med.)  to  palliate. 
■  PALLIUM  [pal-ii-om]  n.  m.  (of  arch- 
bishops or  bishops)  pallium  ;  pall.  ^ 

PALMA  CHEISTI  [p.al-m.H-kris-ti]  n. 
m.  (hot.)  Palma-Christi  ;  Castor-oii 
plant  ;  oil-nut  ;  oil-tree. 

Huile  de  — ,  (pharm.)  castor-oil. 

PALMAIEE  [pal-mè-r]  adj.  (orn.) 
webbed. 

Membrane  — ,  (orn.)  web, 

PALME  [pal-m]  n.  £  1. 11  palm; pahn- 
branch;  2.  %palm;  triumph;  victory; 
8.  (bot.)  palm-tree  ;  palm.. 

Huile  de  —  du  Sénégal,  palm-oil. 
—  du  martyre,  crown  of  -martyrdom. 
Décerner  la  — ,  to  aicard  the  palm,; 
remporter  la  — ,  1.  to  bear,  to  carry 
away  the  palm;  2.  to  carry  away  the 
belle. 

PALME,  n.  m.  palm  (measure)  ; 
hand. 

PALMÉ,  E  [pal-mé]  adj.  1.  (bot) 
handed;  2.  (nat.  hist.)  palmate;  pal- 
mated  ;  fin-toed  ;  8.  (orn.)  webbed. 

Aux  doigts  —s,  (nat.  \i\st.)  fin-toed  ; 
aux  pieds  — s,  (orn.)  web-footed. 

PALMETTE  [pal-mè-t]  n.  £  1.  pal-m- 
Zea/ (ornament);  2.  {arch.) palm-leaf. 

PALMIEE  [pal-mi-é]  n.  m.  1.  (bot) 
(genus)  palm-tree;  palin;  2.  — s,  (pL) 
(bot.)  palm-tribe. 

—  nain,  (bot.)  palmette.  —  en  éven- 
tail, (bot)  macaw-tree;  —  sagou,  sago- 
tree.    Feuille  de  — ,  palm-leaf. 

PALMIFÈEE  [pal-mi-fè-r]  adj.  (bot) 
palmiferous. 

PALMIPÈDE  [pal-mi-pè-d]  adj.  (om.) 
palmiped  ;  web-footed  ;  fin-footed. 

PALMIPÈDE,  n.  m.  palmiped;  Jvn 
footed  bird. 


PAN 

PAN 

PAN 

m«  joute, 

ewjeu;  ew  jeûne;  eu  peur;  cwipan;  m  pin;  on.  bon;  twibrun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

PALMISTE  [pal-mig-t]  n.  m.  (bot.) 
eabbage-tree. 

PALMITE  [pal-mi-t]  n.  m.  sap  of  the 
palm-tree. 

PALOMBE  [pa-lôn-b]  n.  f.  ring-dove 
oftJhS  Pyrenees. 

PALONNIER  [pa-lo-nié]  n.  m.  (of  car- 
riages) swing-bar. 

PALOT  [pa-lo]  n.  m.  4-  clown;  rus- 
tic ;  boor  ;  clodhopper. 

PÂLOT,  TE  [pû-lo,  t]  adj.  paUsh; 
voannish. 

PALPABLE  [pal-pa-bl]  adj.  1  %  pal- 
pable. 

Caractère,  nature  —,  palpability  ; 
palpableness.  D'une  manière,  —  pal- 
pably. 

PALPABLEMENT  [  pal-pa-blë-mân  ] 
adv.  palpably. 

PALPE  [pal-p]  n.  f.  (ent.)  palp;  1 


PALPÉBPvAL,  E  [  pal-pé-bral  ]  adj. 
(anat.)  palpebral. 

PALPER  [pai-pé]  V.  a.  1.  to  feel;  t  to 
feel  about  ;  2.  i^"  to  pocket  (money). 

PALPITANT,  E  [pal-pi-tan,  t]  adj.  |1  § 
palpitating  ;  throbbing. 

PALPITATION  [pal-pi-tà-siôn]  n.  f.  1. 
palpitation;  throbbing  ;  2.  throb;  3. 
panting;  pant. 

—  de  cœur,  palpitation  of  the  heart. 
Avec  des  — s,  palpitating  ;  pantingly. 

PALPITER  [pal-pi-té]  V.  n.  (dk,  with) 
\.\%to  palpitate  ;  to  throb  ;  j^P"  to  go 
pitapat  ;  2.  ||  to  pant. 

PALPLANCHE  [  pal-plân-sh  ]  n.  f. 
(build.)  sheeting-pile  ;  pile-plank. 

File  de  — s,  row  of  :=s. 

PALTOQUET  [pal-to-kè]  n.  m.  lubber  ; 
'booby. 

En  —,  lubberly. 

PALUS  [pa-lus]  n.  m.  (anc.  geog.)  Pa- 
lus (marsh,  fen). 

PÂMER  [pâ-mé]  V.  n., 

PÂMER  (SE)  [sé-pâ-mé]  pr.  v.  (de, 
vnth)  1.  to  sxcoon  ;  to  faint  ;  to  faint 
away;  2.  to  be  ready  to  die  (with 
laughing,  joy,  &c.). 

PÂMOISON  [pà-moa-zôn]  n.  t  swoon  ; 
fainting  ;  fainting-fit. 

Tomber  en  — ,  (med.)  to  swoon;  to 
faint  ;  to  faint  away. 

PAMPÉ  [pân-p]  n."f.  corn-blade. 

PAMPHLET  [pân-flè]  n.  m.  (b.  s.) 
pamphlet. 

Auteur,  faiseur  de  — s,  pamphlet- 
writer  ;  pamphleteer.  Écrire  des  — s,  to 
write  =zs  ;  to  pamphlet  ;  to  pamphle- 
teer. 

PAMPHLÉTAIRE  [pàn-flé-tè-r]  n.  m. 
pamphleteer. 

PAMPHLÉTIER  [pân-flé-ti-é]  n.  m.  % 
pamphleteer. 

PAMPLEMOUSSE  [pân-pl-mou-s]  n.  f. 

1.  (bot.)  shaddock;  2.  shaddock  (fruit). 
Oranger  — ,  =. 

PAMPRE  [pân-pr]  n.  m.  1.  vine- 
branch;  vitie  with  its  leaves;  2.  (arch.) 
pampre  ;  vine-branch. 

PAN  [pan]  n.  m.  1.  (of  clothing)  sHr^  ,• 

2.  lappet;  3.  (of  walls)  piece  (large);  4. 
side. 

PAN,  int., flap  !  slap  ! 

PANACÉE  [pa-na-8é]  n.  f.  panacea  ; 
nostrum. 

PANACHE  [pa-na-sh]  n.  m.  1.  plume 
of  feathers;  plume;  2.  top  (of  a  church- 
lamp);  3.  (arch.)  triangular  part  of  an 
arch  (that  contributes  to  the  support  of 
a  turret  or  an  elevation). 

Sans  — ,  plumeless.  Orner  d'un  — ,  to 
plume. 

PANACHER  [pa-na-8hé]  V.  n., 

PANACHER  (SE)  [aë-pa-na-ché]    pr.  V. 

1.  (of  flowers,  fruits,  leaves)  to  become, 
to  get  variegated  ;  2.  to  streak. 

Panaché,  e,  pa.  p.  (of  birds,  flowers, 
fruits,  leaves)  1.  variegated  ;  2.  streaky. 

Non  —,  1.  unvariegated  ;  2.  unstr cak- 
ed.   Rendre  — ,  to  variegate. 

PANACHURE  [pa-na-shd-r]  n.  f.  (of 
flowers,  fruits,  leaves)  1.  variegation; 
Z.  streak. 

PANADE  [pa-na-d]  n.  f.  (culin.)  pana- 
da; panada. 

PANADER  (SE)  [s6 -pa-na-dé]  pr.  v.  t 
o  strut. 

PANAGE  [pa-na-j]  n.  m.  $  pannage. 


PANAIS  [pa-nè]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
parsnep  ;  parsnip. 

—  cultivé,  =:. 

PANARD  [pa-nar]  adj.  m.  (man.) 
crook-legged. 

PANARINE  [pa-na-ri-n]  n.  f.  (bot.) 
whitlow-wort. 

PANARIS  [pa-na-ri]  n.  m.  (med.)  pa- 
naris; ^  whiUow. 

Herbe  aux  — ,  (bot.)  whitlow-wort. 
PANATHÉNÉES     [pa-na-té-né]    n.  f, 
(pi.)  (G-r.  ant.)  panathenœa. 

PANCALIERS  [pàn-ka-iié]  n.  m.  Pan- 
caliers  cabbage. 

Chou  —,  z=. 

PANCARTE  [pân-kar-t]  n.  f.  1.  pla- 
card (oflicial);  2.  tariff;  3.  toll-table; 
4.  paper  ;  writing. 

PANCRACE  [pàn-kra-s]  n.  m.  (ant.) 
pancratium  (athletic  contest). 

PANCRATIASTE  [pân-ki-a-si-as-t]  adj. 
(ant.)  paneratic  ;  jja7icratical. 

PANCRATIASTE,  n.  m.  (ant.)  pan- 
cratiast  (winner  of  a  prize  at  a  pancra- 
tium). 

PANCEÉAS  [pân-kré-âs]  n.  m.  1.  (anat.) 
pancreas  ;  sweet-bread  ;  2.  (veter.) 
sweet-bread. 

PANCRÉATIQUE  [pân-kré-a-ti-k]  adj. 
(anat.)  pancreatic. 

Suc  — ,  =  juice. 

PANDECÏES  [pân-dèk-t]  n.  f.  (Eom. 
law)  Pandects. 

PANDEMONIUM  [pân-dé-mo-ni-om]  n. 

m.  Pandemonium  (dominion  of  all  the 
devils). 

PANDICULATION  [pân-di-ku-là-siôn] 
n.  f.  {meû.)  pa7idicul(ition. 

PANDOUR,  PANDOURE  [pan-dour, 
pân-dou-r]  n.  m.  Pandour  (Hungarian 
soldier). 

PANÉ(3-YEIQUE  [pa-né-ji-ri-k]  n.  m. 
1.  panegyric  ;  2.  encomium;  eulogy. 

De  — ,  du  style,  du  ton  de  — ,  pane- 
gyric; panegyrical.  En  forme  de  — , 
encomiastically.  Faire  le  —  de,  to  pa- 
negyrize; faire  un  — ,  to  panegyrize  ; 
faire  le  —  de  q.  u.,  to  bestow  a  panegy- 
ric, an  encomium,  on,  upon  a.  o. 

PANÉGYRISTE  [pa-né-ji-ris-t]  n.  m. 
1.  panegyrist  ;  2.  encomiast  ;  eulogist. 

En  — ,  encomiastically. 

PANER  [pa-né]  V.  a.  (culin.)  to  cover 
with  bread-crums. 

Pané,  e,  pa.  p.  (culin.)  covered  with 
bread-crums. 

Eau  — e,  toast  and  water. 

PANERÉE  [pa-n-ré]  n.  f.  (of  fruits) 
basket  full. 

PANETERIE  [pa-nè-t-rî]  n.  f.  pantry 
(of  public  establishments). 

PANETIER  [pa-n-tié]  n.  m.  pantler 
(officer  having  charge  of  the  bread). 

PANETIERE  [  pa-n-tiè-r  ]  n.  f.  1, 
pouch;  2.  script. 

PANGOLIN  [pan-go-lin]  n.  m.  (mam.) 
pangolin;  manis. 

PANIC  [pa-nik]  n.  m.  (bot.)  panic; 
panic-grass. 

—  pied-de-coq,  —  des  marais,  cock's 
foot=^\  —  pied-de-corbine,  crow's-foot; 

—  d'Italie,  millet. 

PANIC ULE  [pa-ni-ku-i]  n.  f.  (bot.) pa- 
nicle. 

En  — ^paniculate ;  paniculated  ;  pa- 
nicled. 

PANICULÉ,  E  [pa-ni-ku-lé]  adj.  (bot.) 
paniculate  ;  paniculated  ;  panicled. 

PANIER  [pa-nié]  n.  m.  1.  basket;  2. 
pannier;  8.  hamper;  4.  bee-hive  (of 
osier  or  straw)  ;  5.  t  hoop  petticoat  ;  6. 
(a.  &  m.)  willow. 

—  percé  ^  §,  spendthrift  ;  petit  — ,  1. 
small  basket;  2.  haiuZ  basket;  —  plein, 
basket  full.  —  à  bras,  hand  basket  ;  — 
de  jonc,  ^villow  basket;  — d'osier,  wick- 
er basket;  — à  ouvrage,  work-basket; 

—  de  palissasce,  (hort.)  training -basket. 
PANIFICATION  [pa-ni-fi-kâ-siôn]   n.  f. 

panification. 

PANIQUE  [pa-ni-k]  adj.  panic. 

Terreur  — ,  ==  terror;  panic.  Être 
saisi  d'une  terreur  — ,  une  terreur  _ — 
s'emparer  de,  to  be  seized  with  a  panic; 
saisi  d'une  terreur  — ,  =:-struck. 

PANIQUE,  n.  f.  panic;  panic  ter- 
ror. 

PANIS,  n.  m.  (bot.)  V.  Panic. 


PANNE  [pa-n]  n.  f.  1.  (of  hammers) 
face;  2.  (a.  &  m.)  tcoollen-velvet ;  3, 
(carp.)  purlin;  jmrling ;  rib;  bind* 
ing,  longitudinal  rafer. 

Etre  en  — ,  (nav.)  to  lie  to  ;  mettre  eu 
— ,  to  bring  to  ;  to  lay  to  ;  to  hearoe  to  ; 
rester,  se  tenir  en  — ,  1.  (nav.)  to  lie  to  ; 
2.  §  to  keep,  remain  quiet. 

PANNEAU  [pa-no]  n.  m.  1.  panel  ;  2. 
pane;  3.  trap-net;  4.  (arch.) ^^rtwe^ ;  5. 
(arts)  panel;  6.  (build.)  templet;  tem^ 
plate;  mould;  1.  {saû.) pa7inel. 

Personne  qui  prend  au  —,  trapanner. 
Sur  — ,  (arts)  upon  panel.  Donner  dans 
le  — ,  to  be  trapanned  ;  faire  ...  à  — ^x, 
avec  des  — x,  to  panel  ;  prendre  au  —^ 
to  trapan. 

PANNEAUTER  [pa-nô-té]  v.  n.  (hunt) 
to  lay  trap-nets  for. 

PANNETON  '[pa-n-tôn]  n.  m.  1.  (of 
keys)  bit;  2.  (of  espagnolettes) /iancZZe. 

PANONCEAU  [pa-uôr  so]  n.  m.  scut- 
cheon. 

PANOPLIE  [pa-no-pli]  n.  f.  panoply. 

PANORAMA    [pa-uo-ra-ma]    n.  Wl.  pO' 

norama. 

De  — ,  panoramic. 

PANSAGE  [pân-sa-j]  n.  m.  dressing 
(of  horses)  ;  grooming. 

PANSE  [pâu-s]  n.  f.  ^°  1.  paunch  ; 
belly;  '^^corporation;  2.  (of  rumi- 
nating animals)  cud  ;  paujich;  3.  (writ- 
ing) 0  (round  part  of  the  letter  a). 

Grosse  — ,  (iron.)  pauufk.  N'avoir 
pas  fait  une  —  d'à  §,  not  to  have  done  a 
stroke  of  a.  th.  ;  to  Juive  dune  nothing 
at  all.  ^*i^  Après  la  —  vient  la  danse, 
after  the  feast  comes  the  dance. 

PANSEMENT  [pân-s-mân]  n.  m.  1. 
dressing  (of  wounds);  2.  g/ooming  (of 
horses)  ;  dressing  ;  3.  (surg.)  dresjdng. 

PANSER  [pân-sé]  V.  a.  1.  to  dress  (a 
wound)  ;  2.  to  groom  (horses)  ;  to  dress. 

Personne  qui  panse,  dresser  (of 
wounds).  Être  bien  pause  fW°,  to  have 
eaten  o.' s  fill. 

PANSÛ,  E  [pân-su]  adj.  %W°  abdomi- 
nous ;  iun-beUied  ;  big-bellied. 

PANTALON  [pân-ia-lônj  n.  m.  1.  trotO' 
sers  ;  pair  oftrowsers  ;  2.  pantaloons; 
pair  of  pantaloons  ;  3.  pantaloon 
(buftbon  in  pantomime)  ;  bxifoon. 

—  collant,  pantaloons;  tight  =s ;  a 
pair  of=:s,  tight  =:s  ;  —  à  pieds,  stock- 
ing =s. 

PANTALONNADE  [pân-ta-lo-na-d]  n. 
f  ^  1.  buffoonery  of  jiantulooii ;  buf- 
foonery ;  2.  ridiculous  subterfuge;  3. 
false  demonstration. 

PANTELANT,  E  [pân-t-Iân,  t]  adj.  1. 
gasping  for  breath;  2.  (of  flesh)  paZ^t- 
tating  ;  throbbing. 

PANTELER  [pân-t-lé]  v.  n.  t  to  gasp 
for  breath. 

PANTENNE  (EN)  [ân-pân-tè-n]  (nav.) 
apeak. 

A  piquer,  mettre  en  — ,  (nav.)  to  top. 

PANTHÉE  [pân-ié]  adj.  f.  (of  figures, 
statues)  pantheistic  (uniting  the  sym- 
bols of  several  deities). 

PANTHÉISME  [  pân-té-i8-ra  ]  n.  m, 
pantheism  (doctrine  that  the  universe  ia 
God). 

PANTHÉISTE  [pân-té-is-t]  n.  m.  pan- 


PANTHÉISTIQUE  [pân-té-is-ti-k]  adj. 
pantheistic  (pertaining  to  pantheism); 
pantheistical. 

PANTHÉON  [pân-té-5n]  n.  m.  paii- 
theon. 

PANTHERE  [pân-tè-r]  n.  f.  (mam.) 
panther. 

PANTIÈEE  [pân-tiè-r]  n.  f.  (IiudL) 
draw-net  (for  partridges,  &c.). 

PANTIN  [pân-tîn]  n.  m.  1.  dancing 
puppet;  *i  dancing,  jumping  Jack; 
2.  (b.  s.)  (pers.)  great  gesiiculator. 

PANTOGRAPHE  [pân-to-gra-f]  n.  m. 
pantagraph  (instrument  for  copying, 
reducing,  or  enlarging  plans);  panto- 
graph, pentagr/iph. 

PANTOGRAPHIE  [pân-to-gra-fi]  n.  t 
pantography  (general  description). 

PANTOGRAPHIQUE  [pàu-to-gra-fi-k] 
adj.  pantographic  ;  pantographical. 

PANTOIEMENT  [pân-toa-màn]  n.  m. 
(falc.)  pantess. 

PANTOIS  [pân-tcri]  adj.  m.  1. 1 1  <yui 
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a  mal;  <imâle;  éfée;  èfève;  efête;  éje;  ill;  lîle;  omol;  ômôle;  ômort;  wsuc;  wsûre;  owjour; 


of  breath;  2.  §  stupefied;  amazed; 
confounded;  dumfoundered. 

PANTOMÈTEE  [  pân-to-mè-tr  ]  n.  m. 
(geom.)  -pantmneter. 

PANTOMIME  [pân-to-mi-m]  n.  f.  1. 
pantomime  (art);  ^  dumb-show;  2, 
(mns.)  pantomime. 

PANTOMIME,  n.  m.  pantomime 
(actor). 

PANTOMIME,  adj.  pantomime; 
pantomimic  ;  pantomimical. 

PANTOUFLE  [pàn-tou-fl]  n.  f.  1.  slip- 
per; 2.  (for  horses)  panton;  panton- 
shoe. 

—  turque,  TurMsh  slipper.  Fer  à  —, 
panton  ;  panton-shoe.  Aux  — s  ...,...- 
slippered;  en  — s,  1.  in  =^s ;  2.  slip- 
pered. Mettre  en  — ,  to  wear  (o.'s 
shoes)  doic7i  at  the  heel  ;  raisonner  — ., 
comme  une  —,  to  reason  with  o.'s  el- 
hotcs;  to  talk  at  random. 

PAON  [pan]  n.  m.  (orn.)  1.  pea-fowl, 
m.  f.  ;  2.  peacock,  m.  ;  3.  (astr.)  Pavo. 

—  du  jour,  (ent.)  peacock's  eye  but- 
terfly ;  —  da  mer,  ruff;  reeve.  Queue 
de  — ^5  (min.)  pweonine  ;  peacock-tail  ; 
troupe  de  — s, '[.flock  of  peacocks;  2. 
muster  of  peacocks.  De  — ,  (  V.  senses) 
pavonine.  Glorieux  comme  un  — ,  vain 
ew  a  peacock. 

PAONNE  [pa-n]  n.  f.  (orn.)  pea-hen. 

PAONNE  AU  [pa-nô]  u.  m.  {ovn.)  pea- 
chick;  -young  peacock. 

PAPA  [pa-pu]  n.  m.  1.  papa  ;  father  ; 
2.  (jest.)  dad  ;  daddy. 

Bon  —  ^,  grand — ,  grand  =  ;  gros 
— ^  1.  man  of  a  certain  age  ;  2.  stout 
man. 

PAP  ABLE  [pa-pa-bl]  adj.  (of  cardinals) 
eligible  to  the  papacy. 

PAPAL,  E  [pa-pal]  adj.,  pi.  m.  — s, 
papal. 

PAPAS  [pa-pas]  n.  m.  pope  (priest  of 
the  Levant). 

PAPAUTÉ  [pa-pô-té]  n.  f.  1.  papacy 
(dignity);  popedom;  pontificate;  2. 
pontificate  (duration  of  government). 

PAPAYE  [pa-pè-i]  n.  f.  (bot.)  papato 
(fruit). 

PAPAYER  [pa-pè-ié]  n.  m.  (bot.)  pa- 
pavj-tree  ;  papaw. 

PAPE  [pa-p]  n.  m.  1.  pope  (head  of 
the  Eoman  catholic  church);  2.  (orn.) 
papa. 

PAPEGAI  [pa-p-giè]  n.  m.  1.  (orn.) 
popinjay  ;  2.  pigeon  (bird  to  shoot  at). 

PAPELAED  [pa-p-lar]  n.  m,  %  hypo- 
crite. 

PAPELAED,  E  [pa-p-lar,d]  adj.  ^  Ziy- 
pocritical. 

PAPELAEDISE  [pa-p-lar-dî-s]  n.  f.  ^ 
hypocritical. 

PAPELINE  [pa-p-u-n]  n.  f.  poplin 
(textile  fabric). 

PAPEEASSE  [pa-p-ra-s]  n.  f.  1.  waste 
paper  ;  2.  (b.  s.>  ijaper. 

PAPEEASSEE  [pa-p-ra-sé]  V.  n.  1.  to 
turn  over  papers  ;  2.  (b.  s.)  to  scribble 
over  paper. 

PAPEEASSIEE  [  pa-p-ra-sié  ]  n.  m. 
person  tluit  amasses  papers. 

PAPESSE  [pa-pè-s]  n.  f.  papess;  fe- 
male pope. 

PAPETEEIE  [pa-pë-t-ri]  n.  f  1.  (art) 
paper-manufacture;  2.  ixAace)  paper- 
mxxnufactory  ;  paper-mill  ;  8.  (trade) 
paper-trade  ;  4.  (trade)  stationery. 

PAPETIEE  [pa-p-tié]  n.  m.  1.  paper- 
m-aker  ;  2.  stationer. 

De  — ,  (  V.  senses)  stationery^ 

PAPHLAGONIEN,  NE  [paf-la-go-ni- 
în,è-D]  adj.  &  p.  n.  m.  f.  (anc.  geog.,  anc. 
hist.)  Paphlagonian. 

PAPIEE  [pa-pie]  n.  m.  1.  paper  ;  2. 
paper  (document,  writing)  ;  3.  — s,  (pi.) 
papers  (passport,  &c.);  4"  — s,  (pi.)  %)a- 
pers  ;  newspapers  ;  journals  ;  5. 
(com.)  paper  (bills)  ;  6.  %  — s,  (pi.)  (fin.) 
funds. 

—  blanc,  1.  tchite paper  ;  2.  blank=i\ 

—  brouillard,  buvard,  1.  blotting  —  ;  2. 
(did.)  bibulous  ^;  —  collé,  sized  =:  ;  — 
non  collé,  unsized  ^  ;  —  doré,  gold  =  ; 

—  doré  sur  tranche,  gilt-edged  =;  — 
écrit,  =  written  on  ;  —  elephant,  (sta.) 
elephant-—;  —  glacé,  glazed  r=;  — 
goudronné,  brown  ^  ;  —  gris,  cap  =  ; 

—  libi  e,  mort,  unstamped  =  ;  —  maehé, 
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papier-mache  ;  —  marbré,  marbled  =  ; 
■ —  marqué  t,  stamped  =  ;  —  mécanique, 
machine-=^  ;  onachine-made  =z  ;  — 
peint,  painted  =;  — s  publics,  public 
=s,  journals;  —  réglé,  1.  rided  =; 
2.  music  =;  —  sablé,  sand-=^;  —  sa- 
tiné, satin-z=\  —  satiné  à  chaud,  hot- 
pressed  ==;  —  satiné  à  froid,  cold- 
pressed  =  ;  —  soufflé,  (a.  &  m.)  flock 
=  ;  —  teint,  stained  =:;  —  timbré, 
stamped  =  ;  —  velouté,  (a.  &  m.)  flock 
■=^  ;  —  vergé,  laid  =  ;  —  volant,  loose  =:. 

—  pour  billets,  note-=::  —s  de  bord, 
(nav.)  ship's  =s  ;  —  à  bordure,  bordered 
=  ;  —  bulle,  whity-brown  =  \  —  à  cal- 
quer, tracing  =  ;  —  de  Chine,  India  =  ; 

—  à  cigarette,  smoking-:=:  —  sans  colle, 
unsized  =;  —  de  commerce,  mercan- 
tile =;  ;  —  de  complaisance,  (com.)  ac- 
commodation =  ;  —  coquille,  (  sta.  ) 
demy-=z  ;  post  demy-=:  ;  —  de  couleur, 
colored  =  \  —  à  décâiqaer,  tracing  =:^; 

—  à  dessin,  drawing  =:;  —  à  courte 
échéance,  à  court  jour,  =z  at  a  short 
date;  —  à  longue  échéance,  à  long  jour, 
=zat  a  long  date  ;  —  à  écolier,  briefz=  ; 

—  à  écrire,  writing  =;  —  ecu,  1.  (sta.) 
sJiort  demy  =;  2.  copy,  bastard  =  ;  — 
d'emballage,  à  envelopper,  wrapping  =  ; 

—  à  ûltre.  Altering  5=  ;  —  d'impression, 
à  imprimer,  printing  z=  ;  —  Jésus,  1. 
super  royal  =;  2.  long  royal  =;  — 
Joseph,  tissue,  silver  =;  —  à  lettres, 
letter,  post  =:  ;  —  ministre,  petition  =  ; 

monnaie,  1.  =-7nojiey  ;  2.  (fin.)  =  ;  — 

de  musique,  music  =  ;  —  nouvelles  +, 
news-paper  ;  —  à  pancarte,  cartridge 
=  ;  —  pelure,  foreign  =  ;  foreign  cor- 
respondence =  ;  foreign  post  =z  ;  — 
porcelaine,  enamelled  =;  — poudre, 
gun-=^  ;  —  grand  raisin,  royal  =  ;  —  de 
rebut,  icaste  =  ;  —  serpente,  de  soie,  sil- 
ver, tissue  =  ;  —  de  sûreté,  safety  =  ;  = 
of  safety  ;  —  Tellière,  (sta.)  Liitrissfools- 

cap  =^;  fools-cap  ; tenture,  =^-hang- 

ing  ;  —  toile  cirée,  oil-cloth  =^  ;  pitc7i 

=z;  wax-cloth  =  ; tontisse,  (a.  &  m.) 

flock  =  ;  —  vélin,  wove  =  ;  —  de  verre, 
sand  =  ;  —  qui  boit,  =  that  blots.  Ar- 
bre à  — ,  (bot.)  =z-tree  ;  bande  de  — , 
strip  of^=;  cahier  de  — ,  1.  quarter  of  a 
quire  of  ^^•,  2.  ^=-book;  chiffon  de  — , 
scrap  of^^  ;  colleur  de  — ,  ^=^-hanger  ; 
couteau  à  — ,  =z-knife  ;  fabricant  de  — , 
=.-mamifacturer  ;  fabricant  de  —  peint, 

=-stainer;  fabricant  de tenture,  =- 

hanging  maker  ;  fabrication  de  — ,  =:- 
making;  fabrication  de  —  peint,  =- 
staining;  fabrique  de  — ,^^-manifac- 
tory  ;  feuille  de  — ,  =,  sheet  of=z;  main 
de  — ,  quire  of  r=;  marchand  de  — , 
Wholesale  stationer  ;  monnaie  de  — ,  =- 
money  ;  morceau  de  — ,  piece,  bit  of=^  ; 
moulin  à  — ,  ■=z-mill;  ouvrier  en  — 
■ç&mt,  =-stainer  ;  rame  de  — ,  ream  (f 
=.  À  figure  de  —  mâché,  =-faced  ;  de 
— ,  1.  =;  2.  papered.  Barbouiller  du 
— ,  to  blot,  to  waste  =  ;  être  sur  les  — s 
de  q.  u.,  l.\\to  be  in  a.  o.'s  =zs  (owe  a.  o. 
money);  2.  to  be  the  subject  of  an  unfa- 
vorable report;  être  bien  dans,  sur  les 
— s  de  q.  u.,  to  be  in  a.  o.'s  books;  être 
mal  dans,  sur  les  — s  de  q.  u.,  to  be  out 
of  a.  o.'s  books  ;  not  to  be  in  a.  o.'s 
books  ;  feuilleter  des  — s,  to  turn  over 
=s  ;  mettre  en  — ,  to  paper  ;  tremper 
le  — ,  (print.)  to  wet  the  =.  ôtez,  rayez 
cela  de  vos  — s  §,  do  not  rely,  reckon  on 
that;  do  not  trust  to  that  ;  le  —  souffre 
tout  §,  07ie  camoritewhat  one  pleases  ; 
things  are  not  true  because  they  are 
in  writing,  print. 

PAPILIONACÉ,  E  [pa-pi-lio-na-8é], 
PAPILLONACÉ,    E     [  pa-pi-io-na-sé*  ] 

adj.  (bot.)  papilionaceous  ;  ^  butterfly- 
shaped. 

Plante  — e,  papilionaceous  plant. 

PAPILIONACÉE  [pa-pi-io-na-sé*]  n.  f. 
(bot.)  papilionaceous  plant. 

PAPILLAIEE  [pa-pU-lè-r]  adj.  (bot.) 
papAllary  ;  2?apiUous. 

PAPILLE  [pa-pi-l]  n.  f.  (anat.)  pa- 
pilla. 

Se  former  en  — ,  (anau;  to  papillate. 

PAPILLON  [pa-pi-iôn*]  n.  m.  1.  (ent.) 
(order,  genus)  butterfly  ;  2.  (ent.)  (order) 
papilio  ;  lepidopter;  3,  §  (pers.)  but- 
terfly (trifling  person). 


—  de  jour,  (tribe)  butterfly;  —  d« 
nuit,  moth.  Courir  après  les  —  §,  «o 
trifle;  to  amuse  o.'s  self  with  triflea. 

PAPILLONNEE  [pa-pi-io-né*]  v.  n.  % 
to  flutter  about  from  one  object  to  ano- 
ther. 

PAPILLOTAGE  [pa-pi-io-ta-j*]  n.  m, 
putting  (hair)  in  paper. 

PAPILLOTAGE,  n.  m.  1.  twinkling 
(of  the  eyes)  ;  2.  dazzling  ;  glitter  ;  3. 
{j^rmt.)  slui^rin g  ;  doubling. 

PAPILLOTE  [pa-pi-io-t*]  n.  f.  1.  curh 
paper  ;  2.  spangle  (of  gold,  silver);  3. 
sweetmeat  in  paper  ;  4.  chocolate-drop 
in  paper  ;  5.  (culin.)  paper. 

Côtelette  en  — ,  cutlet  fried  in  paper. 
Etre  en  — s,  avoir  la  tête  en  — ,  to  Tiave 
o.'s  hair  in  paper  ;  mettre  en  — s,  to  put 
(o.'s  hair)  in  paper  ;  se  mettre  des  — s, 
mettre  ses  cheveux  en  —s,  to  put  o.'« 
Jiair  in  curl-paper. 

PAPILLOTEE  [pa-pi-io-té*]  v.  n.  1. 
(of  the  eyes)  to  twinkle;  2.  to  dazzle; 
to  glitter;  3.  (print.)  to  slur;  to  doit' 
ble. 

PAPISME  [pa-pis-m]  n.  m.  (b.  a.)  pa* 
pism  ;  popery. 

Opposé  au  — ,  antipapal.  Du  — ,  po- 
pish ;  en  faveur  du  — ,  popishly. 

PAPISTE  [pa-pis-t]  n.  m.  f.  (b.  s.)  pa- 
pist. 

De  — ,  popish  ;  en  — ,  popishly. 

PAPISTE,  adj.  (b.  s.)  papistic;  pa- 
pistical; popish. 

PAPPEU-X,  SE  [pa-peû,  eû-z]  adj. 
(bot.)  pappous. 

PAPYEIEE  [pa-pi-rié]  n.  m., 

PAPYEUS  [pa-pi-rus]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  papyrus  ;  paper-rush. 

—  tinctorial,  fustic-tree,  wood. 
PAQUE  [pâ-'k]  n.  f.  \.^passover  ;  2, 

—,  (sing.)  —s,  (pi.)  (Christ,  rel.)  Easter; 
3.  (Jewish  xè\?j  passover  ;  Easter. 

— s  closes,  Zoio  Sunday; — s  fleuries, 
Palm-Sunday.  Quinzaine  de  — s.  Pas- 
sion-week and  Easter-week;  semaine 
de  — ,  ::^-week.  D'avant  — s,  antepas- 
chai.  Faire  ses  — s,  to  receive  the  sa- 
craonents  at  =. 

PAQUEBOT  [pa-k-bô]  n.  m.  packet. 

—  de  poste,  mail-packet  ;  —  à  vapeur, 
steam-=^  ;  —  à  voiles,  sailing-=.  Des- 
servir au  moyen  des  — s,  to  packet. 

PAQUEEETTE  [pâ-k-rè-t]  n.  f.  (bot.) 
(genus)  Easter  daisy. 

PAQUET  [pa-kè]  n.  m.  1.  packet;  2. 
parcel;  S.  bundle;  4.  mail  (letters, 
despatches,  &c.  )  :  5.  (  pers.  )  mass  ; 
lump;  6.  (com.)  package;  7.  (print.) 
slip. 

—  de  deux  rames,  (print.)  bundle. 
Bâton  pour  porter  un  — ,  pack-staff. 
Donner  à  q.  u.  son  — ,  to  silence  a.  o.  ; 
to  give  a.  0.  a  knock-down  bloio ;  faire 
son  —  ^",  to  pack  off;  to  pack  up 
o.'s  traps;  faire  ses  — s  pour  l'autre 
monde,  plier  son  —  ^P",  to  set  out  for 
the  long  journey  (die)  ;  faire  im  — ,  des 
— s  sur  q.  u.  §,  to  invent  taies  about  a. 
o.  ;  hasarder,  risquer  le  —  §,  to  embark 
in  a  hazardous  enterprise.  Le  —  est 
arrivé,  the  onail  has  arrived,  is  in. 

PAQUETIEE  [pa-k-tié]  n.  m.  com- 
positor that  does  not  make  up  into 
pages. 

PAE  [par]  prep.  1. 1|  §  by  ;  2.  ||  througn , 
3.  II  out  of;  4.  II  about;  in  ;  5.  ||  into  ;  6.  § 
(of  time)  during  ;  in;  7.  %from  (by  the 
motive  of  )  ;  "f  out  of  ;  8.  %for  the  sake  of; 

9.  (with  pa.  p.  of  verbs  exjjressing  actions 
of  the  body  or  operations  of  the  mind) 
by  ;  10.  (expletive) .. .  ;  IL  (nav.)  at. 

1.  Voyager  —  mer  ou  —  terre,  io  travel  \sy  sea 
or  by  land;  tenir  —  la  main,  —  le  bras,  to  hold  by 
the  arm,  by  the  hand  ;  —  un  moyen,  by  a  meant; 
q.  ch.  fait  —  q.  u.,  a.  th.  done  by  a.  o.  2.  PaBser 
—  une  ville,  i«  pass  •'■'•ough  a  town.  3.  Jetor  — 
la  fenêtre,  to  throw  ou  i.Sa  window.  4.  Se  prome- 
ner —  la  ville  ou  —  les  champs,  to  walk  about,  in 
the  town,  or  the  fields.  5.  Couper  —  morceaux,  to 
cut  into  pieces  ;  tomber  —  lambeaux,  to  fall  into 
rags.  6.  Faire  la  moissnn  —  le  beau  temps,  io  reap 
the  harvest  during,  in  the  fine  weather.  7.  —  crainte, 
■ —  haine,  —  bonté,  from  fear,  from  hatred,  from 
goodness.  8.  — justice,  for  the  sake  of  justice  ;  — 
pitié,  for  pitt/'s  sake.  9.  Fnit  —  un  ouvrier,  made 
by  a  workman;  inventé  —  q.  u.,  invented  by  a.  o. 

10.  — '  delà  les  mers,  beyond  the  seas  ;  —  dehors  lei 
murailles,  without  the  walls  ;  —  devant  notaire,  be- 
fore a  niiiary  ; dessus  les  maisons,  above  tie 

houses  ;  —  trop,  over  much. 


PAR 

PAR 

PAR 

où  joute;  eu  jeu;  eu  jeûne; 

3w  peur  ;  â/n  pan  ;  m  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

—  ci  (F:  Cl) ;  —  delà  {V.  Delà),  &c. 
De—,  Ml. 

PAR,  (prefix  denoting  plenitude,  en- 
tireness,  or  perfection)  per. 

PAEABOLAIN  [pa-m-bo-lîn]  n.  m.  1. 
(Eom.  ant.)  parabolanus  ;  2.  (eccl.  hist.) 
parabolanus. 

PARABOLE  [pa-ra-bo-1]  n.  f.  1.  para- 
ble; 2.  (gtàom.)  parabola. 

Les  —s  de  Salomon  +)  Solomon's 
proverbs.  En  — ,  par  — s,  parabolic  ; 
parabolical.  Raconter,  représenter  par 
une  — ,  to  parahle. 

PARABOLIQUE  [  pa-ra-bo-li-k  ]  adj. 
(geom.)  parabolic  ;  parabolical. 

PARABOLIQUEMENT  [pa-ra-bo-li-k- 
màn]  adv.  \.  paraboUcally  ;  2.  (geom.) 
parabolicaUi/. 

PARACENTÈSE  [pa-ra-sân-tè-z]  n.  f. 
(surg.)  pantcentesis  ;  %  tapping. 

PARACHÈVEMENT  [pa-ra-shè-v-mân] 
n.  m.  1.  t  finisldng  ;  completion  ;  2. 
Cbuil  d .)  trinim  ivg. 

PARACHEVER  [pa-r.a-sh-vé]  V.  a.  1.  t 
to  finish  ;  to  complete  ;  2.  (tech.)  to 
trim. 

PARACHRONISME  [pa-ra-kro-nis-m] 
n.  ni.  parachronism. 

PARACHUTE  [pa-ra-stu-t]  n.  m.  pa- 
rachute. 

PARACLET  [pa-ra-klè]  n.  m.  +  Para- 
clete. 

PARADE  [pa-ra-d]  n.  f.  1.  pa/rade  ; 
display  ;  show  ;  2.  pageantry  ;  show  ; 
pageant  ;  3.  state  (official  display)  ;  4. 
scene  (exhibited  outside  of  shows  at  fairs); 
5.  {fenc.)  parade  ;  6.  (mW.)  parade. 

À  la  —,  (mil.)  on  parade;  de  —,  (F. 
senses)  l.for  display,  show  ;  1. pageant; 
8.  state.  Lit  de  —,  bed  of  state.  Etre 
exposé  sur  un  lit  de  — ,  to  lie  in  state; 
faire  —  de,  to  make  a  parade,  display., 
êliow  of;  t  to  show  off;  faire  la — ,  (mil.) 
to  parade. 

gy„._PAKAT>E,  OSTENTATION.  _  Parade  denotes 
the  act  and  its  object;  ostentation  has  reference 
n  which  it  is  performed.     We  do  a 


to  the 
thing  for 
tion). 


rade  (show),  with  ostentation  {ostenta- 


PARADER  [pa-ra-dé]  V,  n.  (man.)  to 
show  off. 

Faire  — ,  to  shoio  off. 

PARADIGME  [  pa-ra-dig-m  ]  n.  m. 
(gram.)  paradigm. 

PARADIS  [pa-ra-di]  n.  m.  1.  I  §  para- 
dise ;  2.  (theat.)  dipper  gallery. 

Oiseau  de  —,  1.  (orn.)  bird  of=i\  2. 
paradisea  (feathers).  De  — ,  of  z=z\ 
paradisean  :  paradisiacal  ;  sur  ma 
part  du  —  (^°,  as  I  hope  to  be  samd. 

PARADISIER  [pa-ra-di-zié]  n.  m.  (orn.) 
lird  of  paradise. 

PARADOXAL,  E  [pa-ra-dok-aal]  adj. 
paradoxical. 

Caractère  — ,  nature  — e,  paradoxi- 
calness.  D'une  manière  — e,  paradox- 
ically. 

PARADOXALEMENT  [pa-ra-dok-sa-l- 

mân]  adv.  paradoxically. 

PARADOXE  [p"VT<s-dok-s]  n.  m.  para- 
dox. 

PARADOXE,  adj.  V.  Paradoxal. 

PARAFE,  PARAPHE  [pa-ra-f  ]  n.  m. 
1.  flourish  (after  a  signature)  ;  2.  o.'s  ini- 
tiais and  flourish  ,'"3.  {di])\.)  parapJi. 

Mettre  son  —  à,  to  initial;  to puto.'s 
initiais  and  flourish  to  ;  signer  avec. 
Bans  — .  to  sign  with,  without  a  flourish. 

PARAFER,  PARAPHER  [pa-ra-fé]  v. 
a.  to  initial;  to  put  o.'s  imtials  and 
flovjrish  to. 

PARAGE  [pa-ra-j]  n.  m.  \ extraction; 
birth  ;  lineage. 

De  haut  —,  of  high  degree. 

PARAGE,  n'.  m.  1.  (nav.)  quarter;  2. 
S  —s,  (pi.)  parts  (places). 

PARAGOGE  [pa-ra-go-j]  n.  f.  (gram.) 
par  agog  e  (addition  of  a  letter  or  sylla- 
ble to  the  end  of  a  word). 

PARAGOGIQUE   [  pa-ra-go-j i-k  ]    adj. 
(gram.)  paragogic  ;  paragogical. 
■    PARAGRAPHE  [pa-ra-gra-f ]  n.  m.  1. 
paragraph;  2.  {pvmt.) paragraph. 

Par  — ,  paragraphically.  Composé 
de  —s,  paragraphic  ;  paragraphical  ; 
écrire  des  —s,  to  paragraph  ;  former 
des  —s,  to  paragraph. 

PARAGUANTE  [pa  ra  gouân-t]  n.  f.  t 


acJcnowledgraent  (for  a  service  render- 
ed) ;  present. 

Parais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Paraître. 

Paraissais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Paraissant,  près.  p. 

Paraisse,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Paraissons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Paraît,  ind.  près.  3d  sing. 

Paraîtrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Paraîtrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

PARAÎTRE  [pa-rê-tr]  v.  n.  (para- 
issant; paru;  ind.  près,  parais;  nous 
PARAISSONS  ;  prêt,  parus  ;  subj.  près. 
paraisse)  1.  (À,  ta)  to  appear  ;  *f  to 
make  o.''s  appearance;  2.  to  come  in 
siglit;  8.  (À,  at;  devant,  before)  to  ap- 
pear (before  a  magistrate,  a  court)  ;  4.  to 
shine;  to  be  remarked  ;  5.  to  appear; 
to  be  published;  *{  to  cmne  out;  6. 
(pers.)  to  appear  ;  to  come  out  ;  7.  (th.) 
to  appear  ;  to  seem  ;  8.  to  appear  ;  to 
prove  to  be  ;  to  prove  ;  ^  to  turn  out 
to  be  ;  ^  to  turii  out  ;  9.  (of  the  sun, 
moon,  stars)  to  appear  ;  to  come  out; 
10.  (nav.)  to  heave  in  sight. 

—  . . .,  to  appear  ...  ;  to  make  a  ... 
appearance  ;  —  pour  la  dernière  fois,  to 
inake  o.''s  last  appearance.  Commencer 
à  — ,  to  come  in  sight  ;  faire  — ,  1.  to 
make  . . .  appear  ;  2.  to  shoio  ;  3.  to  set 
forth;  4.  to  publisJi ;  to  bring  out;  5. 
to  bring  (a.  o.)  out.  II  y  paraît,  there 
are  appearances  of  it;  it  is  visible, 
evident,  manifest,  obvious  ;  il  paraîtrait, 
it  would  appear;  il  n'y  paraît  pas,  there 
is  no  appearance  of  it  ;  à  ce  qu'il  paraît, 
as  it  appears;  apparently;  à  ce  qu'il 
paraîtrait,  as  it  would  appear,  seem. 
Qui  paraît,  seeming^  ;  qui  va  — ,  forth- 
coming. II  n'y  a  rien  qui  n'y  paraisse, 
that  is  very  perceptible;  sans  qu'il  y 
paraisse,  without  any  appearance  of  it. 

PARALIPOMÈNES  [pa-ra-li-po-mè-n] 
n.  m.  +  Chronicles  ;  Faralipomena. 

PARALIPSE  [pa-ra-lip-s]  n.  f.  (rhet.) 
paralepsis  (feigned  omission). 

PARALLACTIQUE  [  pa-ral-lak-ti-k  ] 
adj.  (astr.)  parallactic. 

PARALLAXE  [pa-ral-lak-s]  n.  f.  (astr.) 
parallax. 

PARALLÈLE  [pa-ra-lè-1]  adj.  1.  I  (À, 
to,  with)  parallel  ;  2.  (geom.)  parallel. 

Direction,  marche  —  §,  parallel  di- 
rection ;  parallel  ;  ligne  —,  parallel. 
Être  —  à,  to  run  =1  to  ;  mettre,  placer 
dans  une  ligne  —  à,  to  parallel. 

PARALLÈLE,  n.  f.  1.  (geom.)  pai^al- 
lel  ;  radial  :  2.  (fort.)  parallel. 

PARALLÈLE,  n.  m.  1.  §  parallel; 
comparison;  2.  {geog.) parallel  ;  circle 
of  latitude. 

Établir  un  —  entre,  faire  un  —  dfe  §,  to 
draw  a  parallel  between  ;  mettre  en  — , 
to  draw  a,  =  betioeen  ;  to  parallel  ;  to 
set  of;  offrir  le  —  de,  to  parallel. 

PARALLÈLEMENT  [  pa-ra-lè-1-mân  ] 
adv.  parallelly. 

Aller  —  à,  to  run  parallel  to  ;  mettre, 
placer  —  à,  to  paralM. 

PARALLÉLIPIPÈDE  [  pa-ra-lé-li-pi- 
pè-dj  n.  m.  (seom.)  parallelopiped. 

PARALLELISME  [pa-ra-lé-lis-m]  n.  m. 
1.  II  parallelism  ;  2.  (astr.)  parallelism. 

PARALLÉLOGRAMMATIQUE  [pa- 
ra-lé-lo-gra-ma-ti-k]  adj.  (geom.)  parallelo- 
graonic. 

P AR  ALLÈLOGR  AM  [pa-ra-lé-lo-gra-m] 

n.  m.  (geom.)  parallelogram. 

—  articulé,  (mach.)  parallel-joint.  — 
de  Watt,  (mech.)  parallel  motion. 

PARALLÉLOG  RAPHE  [  pa-ra-lé-lo- 
gra-f]  n.  m.  parallel-rule,  ruler. 

PARALOGISME  [pa-ra-lo-jis-m]  n.  m. 
(did.)  paralogism  (fallacious  argument). 

PARALYSER  [pa-ra-ii-zé]  V.  a.  l.(ir.f!d.) 
to  paralyse  ;  to  palsy  ;  2.  §  to  pjcra- 
lyze. 

Paralysé,  e,  pa.  p.  (mG.d^  paralyzed  ; 
palsical. 

PARALYSIE  [pa-ra-li-zi]  n.  f.  (med.) 
paralysis  ;  T  palsy. 

Herbe  à  la  —,  (bot.)  common  prim- 
rose. Frappé  de  —,  (med.)  palsied  ; 
tomber  en  — ,  to  have  a  paralytic  stroke. 

PARALYTIQUE  [  pa-ra-li-ti-k  ]  adj. 
(med.)  paralytic  ;  palsical. 


PARALYTIQUE,  n.  m.  f.  paralytic 
PARAMÈTRE     [  pa-ra-mè-tr  ]    n.    m. 
(geom.)  paramètre. 

PARANGON    [pa-rân-gôn]    n.    m.   1.  t 

paragon  (model);  2.  t  comparison;  3. 
(jewel.)  paragon. 

Gros  — ,  (print.)  double  pica;  petit 
— ,  paragon.  Sans  — ,  without,  beyond 
comparison  ;  without  a  match. 

PARANGON,  adj.  m.  f.  (jewel.)  per 
feet  ;  toithoiit  defect. 

PARANGONNAGE  [pa-rân-go-na-j]  a 
m.  (^x\vX>j  justiflcation. 

PARANGONNER   [pa-rSn -go-né]  V.  a 

1.  t  to  compare;  2.  (print.)  to  justify 
(a  smaller  type  to  an  equality  with  a 
larger  one). 

PARANT,  E  [pa-ran,  t]  adj.  ornament- 
al; adorning. 

PARANYMPHE  [pa-ra-nm-f]  n.  m. 
(ant.)  paranymph. 

PARAPET  [pa-ra-pè]  n.  m.  1.  (arch.) 
parapet  ;  2.  (build.)  parapet-wall  ; 
breast-work  ;  3.  {tort.)  parapet  ;  breast- 
work. 

PARAPHE,  n.  m.  V.  Parafe. 

PARAPHERNAL  [pa-ra-fèr-nal]  a^j. 
m.  (law)  paraphernal. 

Biens  parapliernaux,  paraphernalia. 

PARAPHERNAL,  n.  m., 

PARAPHERNAUX  [pa-ra-fèr-nô]  a. 
m.  (pi.)  (law)  paraphernalia. 

PARAPHIMOSIS  [pa-ra-fi-mô-sia]  n.  m. 
(surg.)  paraphimosis. 

PAR  APHONIE  [pa-r.vfo-ni]  n.  f.(med.) 
paraphonia. 

PARAPHRASE  [pa-ra-frâ-z]  n.  f.para- 
pJirase. 

En  forme*  de  — ,  1.  paraphrastical ; 
paraphrastic  ;  2.  paraphrastically  ; 
sans  tant  de  — s,  without  so  much  cir- 
ciLmlocution  ;  without  so  m.any  words. 
Faire  une  —,  to  parajphrase  ;  to  -make 
a  paraphrase. 

PARAPHRASER  [pa-ra-fra-zé]  V.  a  «© 
paraphrase. 

PARAPHRASER,  v.  n.  to  para- 
phrase. 

Sans — ,  without  circumlocution;  in 
few  words. 

PARAPHRASEUR  [pa-ro-fr.-v-zeûr]  a 
m.  t  (b.  s.)  amplifier. 

PARAPHRASTE  [pa-ra-fras-t]  n.  m, 
paraphrast. 

PARAPHRÉNÉSIE  [pa-ra-fré-né-zi]  n 
f.  {med.)  paraphrenias. 

PARAPHEOSYNIE  [pa-ra-fro-zi-ni]  n. 
f.  (med.)  paraphrosyne  (species  of  deli- 
rium). 

PARAPLÉGIE  [pa-ra-plé-ji]  n.  f.(mûd.) 
paraplegia. 

PARAPLUIE  [pa-ra-Bluî]  n.  m.  um- 
brella. 

—  à  canne,  =  walking-stick.  Canne, 
manche  do  — ,  =-stic7c;  fourreau  de  —, 
=^-case.  Fermer  un  — ,  to  shut  an  =■  ; 
ouvrir  un  — ,  to  open  an=:;  to  pui  up 
an=:. 

PAEARTHRÈME  [pa-rar-trè-m]  n.  m. 
(surg.)  pararthrema  ;  slight  luxation. 

PARAS  ANGE  [pa-ra-zin-j]  n.  f.  jAïm- 
sang  'Persian  measure). 

PARASELENE  [pa-ra-sé-lè-a]  n.  f. 
(astr.)  paraselene. 

PARASITE  [pa-r/j-ii-t]  n.  m.  parasite. 

Conduite  de  — ,  parasitism.  De  — , 
parasitical  ;  parasitic;  eu  — ,  para* 
Sitically. 

PARASITE,  adj.  1.  superfluous;  2. 
veciorring  too  frequently  ;  3.  (bot.)  pa- 
rasitical; parasitic;  sycopliantie ;  4 
{Qui.)  parasitical  ;  parasitic. 

Plante—,  (hoi.)  =^  plant  ;  parasite. 

PAEaSOL  [pa-ra-soi]  n.  m.  parasol. 

En  — ,  (hot.)  umbellar.  Fermer  ua 
—,  to  shut  a  parasol  ;  ouviir  un  —,  t» 
OTjen  a  =  ;  to  put  up  a  — . 

PARATITLAIRE  [pa-ra-tit-lè-r]  n.  no. 
(law)  author  ofparatitla. 

PARATITLES  [pa-ra-tUl]  n.  m.  (pi.) 
(law)  paratitla. 

Auteur  de  — ,  author  of=. 

PARATONNERRE  [pa-ra-to-nè-r]  a 
m.  1.  lightning-conductor  ;  conductor; 

2.  (in  America)  lightning-rod  ;  3.  (of 
ships)  marine  conductor  ;  conductor. 

PARAVENT  [pa-ra-vàn]  n.  m.  screen 
(movable  part?  t' on). 
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a  mal  ;  a  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  é  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  *  île  ;  o  mol  ;  o  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  ou  jour  ; 


—  à  fQ\i\\\c&,foldi7ig  ■=..  Feuille  de — , 
fold  of  a  =:. 

PARBLEU  [  par-bleu  ]  int.  J^° 
Bounds  ! 

PAEO  [park]  n.  m.  1.  parh  (piece  of 
ground  enclosed)  ;  2.  pen  (place  enclosed 
for  cattle);  3.  (for  bares,  rabbits,  &c.)  vi- 
vary  ;  4.  (for  ?,hee\>)  fold  ;  5.  (for  oys- 
ters) hed;  6.  (rur.  econ.)  sheep-walk; 
7.  (mil.)  pai±  (of  artillery)  ;  8.  (nav.) 
Iccker. 

—  d'agrf'-ment,  pleasure-ground;  — 
de  chasse,  paddock  ;  —  de  construction, 
(for  ships)  yard;  —  pour  la  conserva- 
tion dn  gibier,  preserve  ;  —  à  moutons, 
sheep-fold  ;  —  aux  vaches,  cow-pen. 
Gardien  de  —,  park-keeper.  Enfermer 
dans  un  —,  to  park. 

PAECAGE  [par-ka-j]  n.  m.  1.  penning 
(of  cattle);  'i. folding  (of  sheep). 

Droit  de  —,  foldage. 

PAKCELLÀIRE  [par-sèl-lè-r]  adj.  ly 
tinall  portions. 

Cadastre  — ,  register  of  the  survey  of 
lands  made  hi/  smtdl  portions. 

PARCELLAIRE,  n,  m.  register  of 
tJie  survey  of  lands  made  by  small  por- 
tions. 

PARCELLE  [par-sè-l]  n.  f.  l.par^  (ex- 
tremely small)  ;  2.  particle  ;  3.  (of  pay- 
tnents)  instalment;  4.  (surv.)  7iade. 

Distribuer  par  — s,  to  parcel  out;  to 
distribute. 

PARCE  QUE  [par-së-kë]  conj.  1.  he- 
cause;  2.  as;  3.  (inter.)  wliy ;  where- 
fore. 

PARCHEMIN  [par-stë-mîn]  n.  m.  1. 
parchment  ;  2.  §  — s,  (pi.)  titles  of  no- 
oility  ;  <[  pedigree. 

—  vierge,  tldn  parchment.  Allonger 
le  — ,  to  lenqihen  deeds  uselessly. 

PARCHEMINERIE  [par-shë-mi-n-rî]  n. 
f.  (a.  &m.)  \.  (art.)  parchment-making  ; 
2.  (place)  parchmentrfactory ;  parch- 
Tnent-works  :  3.  parchment-trade. 

PARCIIEMINIER    [par-shê-mi-nié]    n. 

m,  (a.  &  m.)  parchment-maker. 

PARCIMONIE  [par-si-mo-ni]  n.  f.  par- 
simony ;  parsimoniousness  ;  sparing- 
ness. 

Avec  — ,  parsimoniou,sl]f.  Être  d'une 
excessive  — ,  to  be  exceedingly  parsi- 
monious. 

PARCIMONIEU-X,  SE  [par-si-mo- 
nteû,  eû-z]  adj.  parsimonious  ;  sparing. 

Parcourais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Parcourir. 

Parcourant,  près.  p. 

Parcoure,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

PARCOURIR  [par-kou-rir]  V,  a.  irr. 
(conj.  like  Courir)  1.  ||  §  to  go  over  ;  ^ 
to  get  over  ;  2.  ||  §  to  go  through  ;  3.  §  to 
survey;  to  take  a  survey  of;  to  look 
over;  to  run  over;  4.  §  to' turn  over 
the  leaves  «/(books). 

—  (à  cheval),  to  ride  over  ;  —  (en 
courant),  to  run  over  ;  —  (en  errant),  to 
wander  over;  —  (en  lisant),  to  read 
over  ;  to  read  cursorily  ;  to  look  over  ; 
to  run  over;  —  (à  pied),  1.  to  walk 
over  ;  2.  to  perambulate  ;  —  (en  regar- 
dant), to  survey  ;  to  take  a  survey'of; 
to  look  over,  through  ;  to  rivn  over  ;  — 
(en  voiture),  to  drU)e  over  ;  to  ride 
over;  —  (en  voyageant),  1.  ||  to  travel 
over;  2.  §  to  travel  over  ;  to  go  over, 

—  à  pied,  1.  to  walk  over  ;  2.  to  per- 
ambulate ;  —  des  yeux,  to  survey  ;  to 
take  a  survey  of;  to  cast  o.''s  eyes 
over  ;  to  look  over,  through;  to  run  over. 

Parcourons,  ind.  près.  &  impera,  1st 
pi.  of  Parcourir. 

Parcourrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Parcourrms.  cond.  1st,  2d  sing. 

Parcours,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing 

PARCOURS  [par-kour]  n.  m.  1.  line 
(travelled  over  by  public  conveyances)  ; 
2.  commonage. 

Libre  — ,  freedom  of  way. 

PAR-DESSUS  [par-dè-su]  n.  m.  1. 
great-coat;  over-coat;  2.  thing  given 
into  the  bargain. 

Parcourt,  ind.  près.  3d  sing,  of  Par- 
courir. 

Parcouru,  e,  pa.  p. 

Parcourus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

FAKCOii  RUSSE,  subj.  imper£  1st  sing. 
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Parcourut,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Parcourût,  subj.  imperf  3d  sing. 

PARDON  [par-don]  n.  m.  1.  pardon  • 
forgiveness  ;  2.  act  of  pardon  ;  3.  — s, 
"(pi.)  (Rom.  cath.  rel.)  indulgences  ;  4.  t 
(Rom.  cath.  rel.)  angelus. 

Digne  de  — ,  pardonable.  — !  Ac- 
corder le  —  à  q.  u.,  to  grant  a.  o!'s  par- 
don; demander  —  à  q.  u.,  1.  (de,  for 
[près,  p.])  to  ask  a.  o.\s  pardon,  for- 
giveness ;  2.  to  beg  a.  o.'s  pardon.  Je 
vous  demande  —  !  pardon  me  !  par- 
don !  I  beg  your  pardon  !  Qui  n'a 
pas  reçu  le  — ,  unforgiven  ;  unpar- 
doned. 

PARDONNABLE  [par-do-na-bl]  adj. 
(th.)  (À,  in)  pardonable  ;    to  be  for- 


Une  faute  qui  n'est  pas  —  à  q.  u.,  afauH  that  is 
n'it  pardcnat)!e  in  a.  o. 

Nature  — ,  pardonableness.  D'une- 
manière  — ,  pardonably.  Qui  n'est  pas 
— ,  unpardonahle. 

PARDONNER  [par-do-né]  v.  a.  1.  to 
forgive  (a.  th.);  to  pardon;  to  remit; 
to  pass  over  ;  to  pass  by  ;  2.  (À, . . .  )  to 
forgive  (a.  o.);  to  pardon;  **  to  bear 
tvith  ;  3.  (À,  in  ;  de,  for)  to  pardon  ;  to 
excuse;  4.  (th.)  (À,  ...)  to  spare  (for- 
bear to  afflict). 

1.  —  une  faute,  to  forgive,  to  pardon  a  fault.  2. 
—  q.  ch.  à  q.  u.,  to  forgive,  to  pardon  a.  o.  a.  th. 
3.  —  une  erreur  à  q.  u.,  to  pardon,  to  excuse  an  er- 
ror in  a.  0.  4.  La  mort,  le  temps  ne  pardonne  à 
personne,  à  rien,  death,  time  spares  nubodij,  nothing  ; 
une  maladie  qui  ne  pardonne  guère,  a  disease 
which  sp.ires  hut  few. 

Pardonnez-moi  !  vous  me  pardonne- 
rez, pardon  me  !  pardon  !  Ibeg  your 
pardon  !  Dieu  me  pardonne  !  God  for- 
give me!  Qui  pardonne,  forgiving; 
pardoning;  qui  ne  pardonne  \i?&,  un- 
forgiving ;  unpardoning.  Personne 
qui  pardonne,  f  or  giver  ;  pardoner. 

Pardonné,  e,  pa.  p.  (th.)  1.  forgiven  ; 
pardoned;  2. pardoned;  excused. 

Non  — ,  qu'on  n'a  pas  — ,  qui  n"a  pas 
été  — ,  unforgiven  ;  unpardoned.  ;  un- 
remitted. À  qui  on  n'a  pas  —,  (pers.) 
unforgiven;  unpardoned.  Vous  êtes 
tout  — !  (pers.)  pardon  is  granted! 
you  are  already  pardoned  !  I  beg  you 
would  not  7nention  it  !  do  not  men- 
tion it  ! 

PARÉGORIQUE  [  p.vré-ge-ri-k  ]  adj. 
(med.)  paregoric. 

PARÉGORIQUE,  n.  m.  {meà.)  pare- 
goric. 

PAREIL,  LE  [pa-rè-i*]  adj.  1.  (abs.) 
aliJce  ;  2.  (À)  similar  (to)  ;  like  (...);  3. 
sitch. 

1.  Des  choses  exactement  — les,  things  exacth/ 
.ilike.  2.  Une  chose  — le  à  une  autre,  a  thing  simi- 
lar to,  like  another.  3.  Une  — le  chose,  such  a 
thing  ;  toutes  choses  — les,  all  such  things. 

Un  tout — , one  quite  similar;  "^ jïist 
such  another.  Sans  — ,  unparalleled.  ; 
unrivalled;  unequalled;  unmatched; 
peerless. 

PAREIL,  n.  m.  1.  person  like  (ano- 
ther) ;  equal  ;  felloic  ;  ^  like  ;  2.  match 
(equal,  one  that  suits);  8.  peer  ;  com- 
peer ;  equal;  j^P^  inate. 

N'avoir  pas  son  — ,  not  to  have  o.''s 
equal,  like,  fellow,  match;  fréquenter 
ses  — s,  to   keep    company   witJi  o.'s 


PAREILLE  [pa-rè-i*]  n.  f.  similar, 
like  treatment. 

À  la  — ,  1.  +  similarly  ;  in  tlie  same 
manner,  way  ;  2. 1  will  do  tlie  same  for 
you.  Rendre  la  —  à  q.  u.,  1.  to  do  the 
same  for  a.  o.  ;  2.  (b.  s.)  to  retaliate;  to 
pay  a.  o.  his  own;  J^"  to  serve  a.  o. 
tlie  same;  J^"  to  pay  a.  o.  out;  ^  to 
give  a.  o.  tit  for  tat  ;  "^W^  to  quit 
scores. 

PAREILLEMENT  [pa-rè-i-mân*]  adv. 
1.  similarly  ;  in  the  same  manner, 
way;  2.  likewise;  also;  too. 

Et  vous  —  !  the  same  to  you  !  IwisJi 
yoto  the  same  ! 

PARÉLIE,  n.  m.  V.  Parhélie. 

PARELLE  [pa-rè-1]  n.  f.  (bot.)  pa- 
rella  ;  *{  patience  ;  ^  craw-fish  eye 
lichen. 

Lichen  — ,  =. 

PAREMENT  [pa-r-mân]  n.  m.  1.  orna- 
ment;  2.  facing  (of  dress);  3,  altar- 


cloth  ;  4.  (of  fagots)  large  stick  ;  5.  (of 
paved  roads)  kerb  ;  kerb-stone  ;  6.  (of 
sleeves)  cuf;  7  (of  stones)  front;  8. 
(build.)  facing,  9.  (engin.)  (uf  piles) 
front. 

—  d'autel,  altar-cloth. 

PAREMENTER  [pa-r-mân-té]  T.  a 
(build.)  to  face. 

PARENCÉPIIALE  [pa-rân-sé-fa-l]  n 
m.  (anat.)  cerebellum. 

PARENCÉPHALITE[pa-rân-sé-fa-U-t] 

n.  f.  (med.)  inflammation  of  tlie  cere- 
bellum. 

PARENCÉPHALOCÈLE  [p.a-rân-sé- 
fa-lo-sè-l]  n.  f.  (med.)  hernia  of  the  cere- 
bellum. 

PARENCHYME  [pa-rân-shi-m]  n.  m. 
1.  (anat.)  parenchyma;  2.  (bot.)  pa- 
renchyma; pulp;  3.  (bot.)  (of  leaves) 
diploe. 

PARÉNÈSE  [pa-ré-nè-z]  n.  f,  (did.) 
parenesis. 

PAEÉNÉTIQUE  [pa-ré-né-i:  k]  adj. 
(did.)  parenetic  ;  parenetical. 

PARENT  [pa-ràn]  n.  m.,  E,  n.  f.  1. 
(de,  to,  of)  relation  (person  of  the  same 
family)  ;  relative  ;  kinsman  ;  kinswo- 
man; 2.  — s,  (pi.)  relatives;  friends; 
connexions  ;  family  ;  kindred;  3.  — s, 
(pi.)  parents  (father  &  paother)  ;  4.  — s, 
(pi.)  ancestors;  forefathers. 

Grands  ^s,  nearest  relations,  rcla- 
tPoes  ;  nos  premiers  — s,  our  first  pa^ 
rents  ;  proche  — ,  near  =,  relative  ;  le 
plus  proche  — ,  1.  the  nearest  =;  2. 
(law)  next  of  kin  ;  — s  utérins,  1.  =s  by 
the  mother's  side;  2.  {\a.\y)  half  blood. 
—  par  alliance,  =  by  alliance,  mar- 
riage. N'avoir  pas  de  —s,  1.  to  have  no 
=s  ;  2.  to  'know  no  =s  ;  être  —  (de),  1. 
to  be  a  =:  (to)  ;  to  be  related  (to)  ;  2, 
(laAv)  to  be  akin  (to).  Qui  n'est  pas  — 
de,  that  is  not  a=.to;  unrelated  to. 

PARENTAGE,  n.  m.  t  V.  Parentk. 

PARENTÉ  [pa-rân-té]  n.  f.  1.  rela- 
tionship; kindred;  consanguinity  f 
kinship  ;  2.  relations  ;  relatives  ; 
friends;  connexions;  family;  kin- 
dred; 8.  (law)  consanguinity. 

—  directe,  (law)  lineal  consanguini- 
ty.     Sans  —  (avec),  unrelated  (to). 

PARENTÈLE  [pa-rân-tè-l]  n.  f.  t  kinr 
dred;  kin;  kinsfolks. 

PARENTHÈSE  [pa-rân-tè-z]  n.  f.  1. 
parenthesis  (phrase)  ;  2.  — s,  (pi.)  pa- 
renthesis  (marks). 

Entre  — s,  in  a  parenthesis  ;  par  —, 
1.  parenthetic  ;  parenthetical  ;  2.  pa- 
reiAhetically ;  by  way  of  ^=^;  3.  by  th« 
by,  bye,  way  ;  plein  de  —s,  parenthe^ 
tic;  parenthetical.  Avoir  les  jambes 
en  —  %,to  be  bow-legged  ;  fermer  la  — , 
to  close  the  =  ;  mettre  entre  — s,  to  put 
in  a=. 

PARER  [pa-ré]  v.  a.  (de,  with)  1.  B  § 
to  adorn;  to  deck;  to  set  off;  2.  |  § 
(de,  in)  to  dress  ;  to  dress  tip  ;  *  to  at- 
tire ;  to  trùn  ;  to  trim  up  ;  3.  |  §  (b.  s.) 
to  dress  out;  to  bedeck;  4  §  (de)  to 
array  {in);  to  dress  (with,  in);  to  set 
off  (loitli)  ;  5.  II  §  to  ward  (blows)  ;  to 
ward  off';  6.  ||  %  (de,  contre,  froné)  to 
shelter  ;  to  screen  ;  to  defend  ;  to 
guard;  7.  to  ferment  (cider,  perry);  8, 
to  pare  (horses'  hoofs)  ;  9.  (a.  &  m.)  to 
dress;  10.  (butch.)  to  dress;  11.  (fenc.) 
to  parry;  12.  %  to  parry  ;  to  ward  off  ; 

13.  (nav.)  to  clear  (anchors,  cables,  «fee;)  ; 

14.  (nav.)  to  clear  (a  cape). 

Métier  à  — ,  (spin.)  dressing-machine. 

Se  parer,  pr.  v.  (de,  witli)  1.  j]  §  to 
adorn  o.''s  self;  **  to  deck  o.'s  self;  2. 
II  (pers.)  to  dress;  to  attire  o.'s  self;  8. 
11  (b.  s.)  to  dress  o.'s  self  out,  up  ;  4.  §  to 
array  o.'s  self;  5.  (de)  to  parade  (...); 
to  make  a  parade,  show  (of)  ;  to  show 
off  (...);  to  boast  {of)  ;  to  make  a 
boast  {of)  ;  6.  (de,  contre,  from)  to 
shelter,  to  screen,  to  defend,  to  guard 
o.'s  self. 

PARER,  V.  n.  1.  (fenc.)  to  parry;  2. 
§  (À)  to  defend,  to  screen,  to  shelter  <?.'« 
self  (from);  to  guard,  {against);  to 
ward  off{. ..);  3.  (ii;an.)  to  stop. 

Si^n. — Paker,  décorer,  OKNEn.  Décorer  meant 
tc  furnish  an  object  with  such  appendages  as  are  M 
the  same  time  oniami'ntal  and  useful  ;  orner  signi- 
fies to  embellish  it  with  ornaments  that  do  notcoc- 
tribute  to  its  utility,  but  enliance  its  beauty  aat 
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general  effect;  parer  implies  adorning;  for  some 
special  occasion.  A  drawingr-room  is  décora  {deco- 
rated) with  mirrors,  orni  {adorned)  with  statues 
and  paintings,  juare  {decked)  with  flowers  on  festi- 
val days. 

PAEÈRE  [pa-rè-r]  n.  m.  %  opinion 
of  merchants  on  qiiestions  of  trade. 

PAEÉSIE  [pa-ré-zi]  n.  f.  (med.)  " 
paralysis. 

PARESSE  [pa-rè-i]  n.  f.  1.  sloth;  idle- 
ness ;  sluggishness  ;  ^  laziness  ;  2.  in- 
dolence; inactivity. 

—  d'esprit,  sloth  of  apprehension  ; 
indolence  of  mind.  Avec  —,  (  F.  senses) 
slothfully  ;' ^  liizily;  dans  la  — ,_  {V. 
senses)  slothfullt/  :  lazily  ;  par—,  from, 
through,  out  of  idleness,  laziness.  Per- 
dre dans  la  —,  to  idle  aicay  ;  <^^  to 
laze  ;  relever  q.  u.  da  péché  de  — ,  to 
incite  a.  o.  to  action. 

PARESSER  [pa-rè-sé]  V.  n.  t  to  idle; 
to  laze. 

PARESSEUSEMENT  [pa-rè-seû-z-mûn] 
adv.  i  slothfully  ;  idly  ;  lazily. 

PARESSEU-X,     SE     [pa-rè-seû,     eû-z] 

adj.  1.  slothful;  idle;  1  lazy;  2.  (th.) 
indolent;  sluggish;  slow. 

D'une  manière  paresseuse,  slothfully  ; 
^  lazily. 

St/n. — Paresseux,  tndolknt,  nonchalant,  ne- 
gligent. A  persm  is  ^laresseux  {slothful)  from 
an  aversion  to  activity;  tndo'ent  {indolent),  from  a 
lack  of  ardor  :  nnncha'ant  {listless),  from  a  want  of 
interest;  nso'lynt  {diatiry,  remm),  through  an 
inclination  to  uri'crastinate. 

PARESSEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  1. 
slothful,  idle,  sluggish,  lazy  person; 
2.  indolent,  inactive  person  ;  3.  (mam.) 
éloth. 

Faire  le  — ,to  idle  ;  to  laze. 

PARFAIRE  [par-fè-r]  V.  a.  defective 
(pa.  p.  parfait)  1.  t  to  complete;  to 
■finish  ;  2.  (fin.)  to  complete  (a  payment, 
sum)  ;  to  make  up. 

—  le  juste  prix,  (law)  to  pay  an  in- 
demnity. 

[Parfaike  is  used  in  the  inf.  and  pa.  p.  only.] 

Parfait,  b,  pa.  p.  V.  senses  of  Par- 
faire. 

Fait  et  —,  com,pleted  ;  entirely  fin- 
ished. 

PARFAIT,  E  [par-fè,  t]  adj.  1.  li  §  per- 
fect ;  2.  perfect  ;  complete  ;  total  ;  3. 
(pevs.)  fnished  ;  4.  (of  healta)  perfect; 
sound.  ';  5.  (b.  s.)  perfect  ;  regular  ; 
sheer  ;  6.  (arith.)  (of  numb?.'?)  perfect; 
7.  (gram.,  mus.)  perfect. 

Rendre  —,  1.  to  perfect;  2.  (law)  to 
execute  (a  deed).  Qui  rend  — ,  perfec- 
tive; qui  n'a  pas  été  rendu  — ,  (law) 
(of  deeds)  unexecuted. 

.  Sm. — Parfait,  FINI.  Parfait  has  refeieiice  to 
the  beaiity  which  spring-a  from  the  design  or  plan 
of  a  work';./îrt/,  to  tliat  which  is  produced  in  its  ex- 
ecution by  the  care  and  skill  of  the  workman.  The 
former  excludes  all  lault  ;  the  latter  implies  atten- 
tion to  the  minutest  details.  What  is  susceptible 
of  improvement  is  not  parfait  ;  what  could  be  fur- 
ther labored  on  to  advantage  is  notant. 

PARFAIT  [par-fè]  n.  m.  1.  perfection; 
2.  (gram.)  perfect. 

Au  — ,  (gram.)  in  the  perfect. 

PARFAITEMENT  [parlfè-t-mân]  adv. 
1. perfectly;  2.  completely;  totally;  3. 
perfectly;  exactly;  to  a  nicety;  4. 
nothing'  less  than. 

PARFILAGE  [par-i5-la-j]  n.  m.  1.  2m- 
doing  the  threads  (of  textile  fabrics); 
picking  out  the  thread^s  ;  2.  ravellings. 

PARFILER  [par-fi-lé]  V.  a.  to  undo 
the  threads  of  (textile  fabrics)  ;  to  pick 
out  the  threads  of. 

PARFILER,  V.  n.  to  undo  threads 
(of  textile  fabrics)  ;  to  pick  out  threads. 

PARFOIS  [par-foa]  adv.  occasionally; 
sometimes  ;  at  thnes. 

PARFONDEE  [par-fôn-dr]  v.  a.  (enam., 
paint.)  to  fuse. 

PARFOURNIR  [par-four-nir]  v.  a.  %  to 
complete  :  to  render  complete. 

PARFUM  [par-fiin]  n.  m.  1.  \perfume; 
scent;  odor;  2.  §  perfwrr^e  ;  incense; 
odor  ;  3.  Ifragrance  ;f'ragrancy  ;  sweet- 
ness ;  sweet  odor  ;  sweet  smell. 

—  odorant,  oà.o\-\iiiVQ,  fragrance  ;  fra- 
grancy.  Avec  un.—  odorant,  odorifère, 
fragrantly.  Avoir  un  —  (de),  to  he 
fragrant,  redolent  (with)  ;  to  have  an 
odor  {of)  ;  craindre  les  —s,  to  dislike 
perfwmes  ;  donner  un  —  à  U  §,  to  per- 


fume ;  to  give  a  perfume  to  ;  émettre 
un  — ,  un  —  odoriférant,  odorant,  to  give 
out  a  perfume  ;  to  smell  fragrant  ;  ré- 
pandre un  — ,  to  shed,  to  spread  a  per- 
fume ;  respirer  le  — ,  to  inhale  the  =. 

PARFUMER  [par-fu-mé]  V.  a.  1.  II  to 
perfume  ;  to  sweeten  ;  1.%%  to  perfume 
(adorn)  ;  3.  ||  to  fumigate;  to  sweeten. 

Se  parfumer,  pr.  v.  to  use  odors, 
scents,  perfumes  :  to  perfume  o.'s  self. 

PARFUMERIE  [par-fu-m-ri]  n.  f.  per- 
fumery. 

PARFUMEU-R  [par-fu-meÙr]  n.  m., 
SE  [eù-z]  n.  f.  perfumer. 

PARHÉLIE,  PARÉLIE  [pa-ré-li]  n. 
m.  (astr.)  par-helion  ;  1  m,ock-sun. 

PARI  [pa-ri]  n.  m.  1.  wager  ;  ^  het  ;  2. 
(action)  xoagering  ;  laying  wagers  ;  \ 
letting  ;  3.  (of  dice)  set;  4.  (play)  bet. 

Gros  — ,  heavy  wager,  het.  Accepter 
un  —,  to  take  a  =  ;  faire  le  —  (que,  de), 
to  lay  a  =:,  het  (that)  ;  faire  un  — ,  to  lay 
a  =,  het;  tenir  un  — ,  to  hold,  to  take  a 
=,  het. 

PARIA  [pa-ri-a]  n.  m.  paria  ;  pa- 
riah. 

PARIADE  [pa-ri-a-d]  n.  f.  (bunt.)  (of 
partridges)  1.  pairing  ;  2.pair^ing-time; 
3.  pair. 

PARIER  [pa-rié]  V.  a.  1.  |l  to  wager  ; 
to  lay  a  wager  (of)  ;  to  lay  ;  ^  to  het  ; 
2.  §  (potjr,  . . .)  to  hack  (a.  0.). 

—  le  double  contre  le  simple,  to  wager, 
to  lay,  to  het  two  to  one.  II  y  a  dix  à  — 
contre  un,  it  is  ten  to  one  ;  the  odds  are 
ten  to  one.  II  y  a  à  — ;  beaucoup  à  — , 
gros  à  — ,  tout  à  —  que  . . . ,  there  is 
every  reason  to  suppose  that. . .  ;  there 
is  every  prohalnlity  that...;  it  is  al- 
most certain  that . . . 

[Parier  conj.  neg.  requires  the  subj.] 

PARIÉTAIRE  [pa-ri-é-tè-r]  n.  f.  (bot.) 
parietary  ;  pellitory  ;  wall-wort. 

—  d'Espagne,  pellitory  of  Spain. 
PARIÉTAL  [pa-ri-é-tal]  adj.  m.  (anat.) 

parietal. 

Os  — ,  (anat.)  =  hone. 

PARIÉTAL,  n.  m.  (anat.)  parietal 
hone. 

PARIEUR  [pa-ri-eûr]  n.  m.  wagerer  ; 
l  hettor. 

PARIS  [pa-ri]  n.  m.  Paris  (city). 

Herbe  à  —  %  (bot.)  7ierh-=;  trtie- 
love. 

PARISETTE  [pa-ri-zè-t]  n.  f.  (bot.) 
paris. 

—  à  quatre  feuilles,  herh-^=  ;  true- 
love. 

PARISIEN,  NE  [p»-ri-zi-in,  è-n]  adj. 
Parisian. 

PARISIEN,  n.  m.,  NE,  n.  f.  Paris- 
ian. 

PARISIENNE  [pa-ri-zi-ê-n]  n.  f.  1. 
Parisian  (woman)  ;  2.  Parisienne  (om- 
nibus); 3.  (liter.)  Parisienne  (patriotic 
song  on  the  revolution  of  1830)  ;  4.  (print.) 
pearl  ;  ruhy. 

PARISIS  [pa-ri-zis]  adj.  t  (of  coins)  of 
Paris. 

PARISYLLABIQUE  [pa-ri-sil-la-bi-k] 
adj.  (Gr.  gram.)  parisyllabie  ;  parisyl- 
labical. 

PARITÉ  [pa-ri-té]  n.  f.  1.  2yarity  ;  2. 
parallel  :  parallel  case  ;  comparison. 

PARJURE  [par-jû-r]  n.  m.  f.  1.  perjury 
(false  oath)  ;  2.  (action)  perjury  ;  for- 
swearing ;  3.  (pers.)  perjurer  ;  for- 
swearer. 

—  prémédité,  wilful  perjury.  Com- 
mettre, faire  un  — ,  to  commit  =. 

PARJURE,  adj.  per-jured  ;  forsworn. 

Qui  n'est  point  — ,  unperjured. 

PARJURER  (SE)  [sê-par-ju-ré]  pr.  V.  to 
perjure,  to  forswear  0.' s  self  ;  tohe  per- 
jured, forsworn. 

PARLAGE  [par-la-j]  n.  m.  1.  prattle  ; 
prating;  2.  (b.  s.)  speaking  ;  talk. 

N'être  que  du  — ,  to  he  nothing  hut 
talk  ;  to  he  mere  talk. 

PARLANT,  E  [par-lân,  t]  adj.  1.  ||  § 
speaking  ;  that  speaks  ;  2.  §  (th.)  speak- 
ing ;  expressive;  3.  (her.)  (of  arms)  al- 
lusive; canting. 

Être  — ,  to  talk  (speak  willingly)  ;  être 
peu  — ,  to  speak  little  ;  not  to  talk 
much. 

PARLEMENT    [par-lë-mân]  n.  m.  1. 


parliament  ;  2.  (French  hist.)  parlia- 

inent. 

Membre  du  — ,  member  of  parUo' 
ment;  ^  parliament-man.  Contraire 
aux  usages  du  — ,  unparliamentary. 
Au  —,l.to=.;  2.  in  =;  dans  le  — ,  en 
— ,  \.in=z;  2.  (pari.)  in  doors  ;  within 
doors  ;  du  — ,  (  V.  senses)  parliament- 
ary ;  en  plein  — ,  in  open  ■=.  ;  hors  du  — , 
1.  out  of  =;  2.  (pari.)  out  of  doors; 
without  doors. 

PARLEMENTAIRE  fp^r-lë-man-tà-r] 
adj.  1.  parliamentary  ;  2.  (Engl,  bi&t) 
parliamentarian. 

Non,  peu  — ,  unparliamentary.  Bâti- 
ment — ,  (nav.)  .;?t/6'  of  truce;  cartel; 
cartel-sldp  ;  caractère  peu — ,  unparliO' 
mentar'iness. 

PARLEMENTAIRE,  n.  m.  1.  flag 
(person)  of  truce  ;  2.  (Engl.  h\?,t.)  parlia- 
mentarian. 

Venir,  se  presenter  en  — .  to  come,  to 
present  o.'s  self  with  a  flag  of  Zruce. 

PARLEMENTER  [par-lë-mân-tfi]  V.  n. 

1.  (mil.)  to  parley  ;  2.  to  come  to  terms. 
Demander  à  — ,  to  desire  a  parley. 
PARLER  [par-lé]  V.  n.  1.  |1  §  (À,  to)  to 

speak;  2.  li  (v,  to)  to  talk;  3.  to  con- 
verse; to  discourse;  **  to  co7nmune ;  4. 
(of  authors)  (de,  ...)to  treat  ;  5.  (law)  to 
plead  ;  to  speak. 

—  avantageusement,  to  speak  highly, 
ivell  (of)  ;  —  bien,  to  =  tcell  ;  to  he  a 
good  speaker  ;  —  doucement,  to  =  soft- 
ly, slowly  ;  —  fort,  l.to  =z  loud,  aloud; 

2.  to  =z  mitch  ;  —  franchement,  to  ■=. 
plainly  ;  —  gras,  to  =  thick;  —  hardi- 
ment, to  =  boldly,  out,  1  tip  ;  —  haut,  1. 
to  T=  loud,  aloud;  2.  to  ride  a  high 
horse  ;  —  tout  haut,  to  =  out;  — juste, 
to  =  to  the  purpose;  — lentement,  to  = 
slowly;  to  be  sloio  of  speech;  — longue- 
ment, au  long,  to  =^  at  length;  —  mal, 
to  =  badly  ;'mal  —  de,  to  =  ill  of;  —  à 
propos,  to  ^=  to  the  purpose;  — toujours, 
to  =,  to  talk  away  ;  to  run  on  ;  —  tout 
seal,  (th.)  to  ^=  for  o.'s  self;  —  verte- 
ment, to  =  shar^ply.  Entendre  —  de,  to 
hear . . .  spoken  of;  to  hear  of;  faire  — 
de  soi,  to  be  talked  of.  —  poiu-  — ,  to 
talk  for  talk's  sake;' —  de  soi,  de  soi- 
même,  (th.)  to  talk  for  o.'s  self;  — en 
soi-même,  to  talk  to  o.''s  self;  —  en  l'air, 
1.  to  =:  vaguely  ;  2.  to  talk  at  random; 

—  à  bâtons  rompus  de  §,  to  =  desulto- 
rily of;  —  à  son  bonnet  §,  to  =,  to  talk  to 
o.'s  self;  —  sans  cesse,  sans  discontinuer, 
to  =  incessantly  ;  ^  to  run  on;  —  à 
cheval  à  q.  u.  §,  to  =  harshly  to  a.  o.  ; 

—  des  grosses  dents  à  q.  u.  §,  1.  to  repri- 
onand  a.  0.  ;  2.  to  threaten  a.  0.  ;  —  sans 
enveloppe  §,  to  =  o.'s  mind  ;  *[  to  =■ 
out;  —  du  nez,  to  =  through  o.''s  nose; 

—  d'or  §,  1.  to  =  properly  ;  2.  to  give  a 
satisfactory  anstcer  ;  —  de  la  pluie  et  àa 
beau  temps  §,  to  =  of  indifferent  mat- 
ters ;  —  à  voix  basse,  to  ■=^  in  an  under 
tone  ;  —  à  haute  et  intelligible  voix,  to  = 
audibly.  Apprendre  à  q.  u.  à  — ,  to 
teach  a.  0.  to  govern  his  tongue  ;  avoir 
l'habitude  de  —  de  soi,  to  he  egoistic, 
egoistical  ;  faire  —  q.  u.,  1.  to  get  a.  o.  to 
=  ;  2.  to  compel  a.  o.to  =  ;  3.  to  add  to 
what  a.  o.  has  said  ;  4.  to  ascribe  to  a. 
o.  what  he  did  not  say  ;  faire  —  de  soi, 
to  he  spoken,  talked  of;  trouver  à  qui 
— ,  1.  to  find  some  one  to  =  to  ;  2.  to 
meet,  find  o.'s  match;  1  to  catch  a  Tar- 
tar. Cela  ue  vaut  pas  la  peine  d'en  —, 
it  is  not  worth  mentioning,  speaking 
of;  c'est  —,  cela!  voilà  —  !  voilà  ce  qui 
s'appelle  —  !  thatisspeajçing  !  générale- 
ment parlant,  gen-erally  speaking  ;  il  en 
sera  parlé,  itioill  he  spoken  of;  ^it  icill 
make  a  noise.  N'en  parlons  plu£  !  no 
more  of  that  !  let  lis  say  no  more  about 
it  !  ne  parlons  plus  de ... ,  enough  of...', 
on  n'en  parle  plus,  there  is  nothing  'more 
said  about  it;  there  is  no  more  talk  of 
it.  Parlez-moi  de  cela!  that  is  some- 
thing I 

PARLER,  V.  a.  1.  to  speak  (a  lan- 
guage) ;  2.  to  talk  (reason)  ;  3.  ^  to  talk 
of;  to  speak  of. 

Se  parler,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  speak  to 
each  other,  0.  another  ;  to  speak  ;  2.  (of 
languages)  to  be  spoken. 

PAELER,  n.  m.  1.  manner,  way  of 
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a  mal  ;  à  mâle  ; 


eje;  iil;  *tle;  omol;  omôle;  ômort;  «suc;  «sûre;  cm  jour; 


speaking;  language;  2.  accent  (of  a 
particular  part  of  a  country). 

Avoir  son  franc  — ,  to  have  o.'s  free- 
dom of  speech  ;  to  be  free-spoken.  ^*;i: 
Jamais  beau  —  n'écorche  la  langue, 
/air  words  are  always  the  best. 

PARLEPJE  [par-lé-ri]  u.  f.  Chatter; 
tahhling. 

PAKLEU-E  [par-leûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  (b.  s.)  talker  ;  speech-maker. 

Être  beau  —,  to  he  a  good  speaker; 
to  he  fine-spoken. 

PARL-IEE,  1ÈRE  [pai-U-é,  è-r]  adj.  + 
talkative. 

PARLOIR  [par-loar]  H.  m.  1.  (in  public 
establishments)  ^arZor,-  2.  %  parlor  {of 
private  houses). 

PARMENTIEEE  [par-mân-tiè-r]  n.  f.  X 
(bot.)  potato. 

PARMESAN  [par-nië-2àn]  n.  m.  Par- 


P  ARMES  AN,    E   [par-mg-zân,  a-n]  adj. 

of  Parana. 

PARMESAN",  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Parma. 

PARMI  [pav-ini]  prep.  1.  among  ; 
atnongst;  2..  amid  ;  amidst. 

PARNASSE  [par-na-s]  n.  m.  Parnas- 
sus. 

Nourrissons  du  — ,  **  eJiildren  of  =:z 
(poets).    Du  — ,  Parnassian;  flf=z. 

PARNASSIEN,  NE  [pav-na-si-în,  è-n] 
ad].  Pai^nnssùin  ;  of  Parnassus. 

PARNASSIEN    '[  par-na-sl-in  ]     D.     m. 

(jest.)  son  of  Parnassus  ;  poet. 

PARODIE  [pa-ro-di]  n.  t  parodij. 

Auteur  d'une  — ,  author  of  a  r=. 

PARODIER  [pa-io-dié]  V.  a.  to  pa- 
rody. 

Pakodié,  e,  pa.  p.  1.  parodied  ;  2.  pa.- 
rodical. 

PARODISTE  [pa-ro-dis-t]  n.  m.  author 
of  a  parody. 

PAROI  [pa-roa]  n.  f.  1.  t  wall  (serving 
as  a  partition)  ;  2.  (anat.)  wall  ;  —s,  (pi.) 
'•'■paHetes ,-"  %calls  ;  3.  (mas.)  (of  boles) 
6ide;  4.  (pbys.)  inner  side. 

PAROISSE  [pa-roa-s]  n.  f.  1.  paHsh 
(ecclesiastical  division  of  territory);  2. 
parish-church;  8.  parish  ;  parishion- 
ers. 

Assemblée,  réunion  de  la  — ,  vestry- 
meeting  ;  coq  de  —  §,  cock  of  the  vil- 
lage; habit  de  deux  —s  §,  coai  of  differ- 
ent colors.  De  la  —,  {V.  senses)  paro- 
chial ;  hors  de  la  — ,  (  F]  senses)  1.  extra- 
parochial;  2.  extra-parochially  ;  par 
— ,  parochially.  Être  de  deux  —s  §, 
(fh.)  not  to  he  fellows;  être  à  la  charité 
de  la  —,  to  he  supported  hy  the  parish; 
to  he  on  the  parish. 

PAROISSIAL,  E  [pa-roa-sial]  adj.  pa- 
rish; parochial. 

PAROISSIEN  [pa-roa-siin]  n.  m.,  NE 
[è-n]  n.  f.  1.  (eccl.)  parishioner  ;  2. 
prayer-hook  (catliolic). 

PAROLE  [pa-ro-i]  n.  f  1.  word  (spok- 
en) ;  2.  speech  (faculty)  ;  3.  speech  ;  ut- 
terance ;  language;  4.  voice;  tone  of 
voice  ;  5.  word  (  term  expressing  a 
thought);  6.  sentiment {s,Y,6ke\i)\  thought; 
sentence;  f  saying;  7.  oratory;  elo- 
quence ;  8.  word  ;  promise  ;  9.  -j-  word 
(of  G-od)  ;  testimony  ;  10.  (b.  s.)  — s,  (pi.) 
words  (offensive  things  said);  11.  (in  de- 
liberative assemblies  )  permission  to 
speak;  12.  {rm\.)  words  of  command; 
18.  (mil.)  (of  prisoners)  ^aroZe. 

2.  Dieu  a  donné  la  —  a  I'homnie,  God  has  given 
speech  to  man.  4.  Je  l'ai  reconnu  à  sa  — ,  /  recog- 
nized Mm  by  his  voice.  1.  La  puissante  de  la — , 
the  power  (/eloquence. 

Belles  — s,  1.  fair,  f  ne  words  ;  2.  good 
language;  bonne,  douce  — ,  good  =; 
dernière  — ,  last  =  ;  last  ;  douces  — s, 
Mandiloquence  ;  — s  emmiellées,  honey- 
ed =:s  ,•  grosses  — s,  high  =zs  ;  — s  vives, 
high  =zs  ;  — s  en  Tair,  vain  =:s  ;  — 
d'honneur,  =  of  honor.  Sobre  de  —s, 
sparing  qfo.\s  =s.  L'art  de  la  —,  ora- 
tory ;  privation  de  la  — ,  speechlessness  ; 
talent  de  la  — ,  oratory  ;  oratorical 
powers.  En  — s,  in  =zs  ;  en  — s  couver- 
tes, sans  —s,  (  F.  senses)  1.  wordless  ;  2. 
(pers.)  speechless;  sur  — ,  L  on,  upon 
o.''8  =  \  2.  upo7i  trust;  3.  (mil.)  on  pa- 
role ;  sur  sa  — ,  on,  upon  o.'s  =.  Ac- 
corder la  —  à  q.  u.,  (in  deliberative  as- 
448 


semblies)  to  allow  a.  o.  to  speak  ;  adres- 
ser la  —  à  q.  u.,  to  address  a.  o.  ;  1  to 
speak  to  a.  o.  ;  avoir  la—,  1.  (in  delibera- 
tive assemblies)  to  he  allowed  to  speak  ; 
to  have  the  floor  ;  2.  to  have  the  right  of 
speaking  ;  3.  to  he  speaking  ;  avoir  la 
—  haute,  to  speak  authoritatively  ;  avoir 
deux  — s  §,  to  say  sometimes  one  thing 
and  sometimes  another  ;  avoir  la  —  à 
commandement,  avoir  le  don  de  la  — ,  1 
avoir  la  —  à  la  main,  en  main,  to  speak 
well  ;  to  have  words  at  command  ; 
n'avoir  qu'une  — ,  to  he  as  good  as  o.^s 
=  ;  couper  la  —  à  q.  u.,  to  stop  o.^s  utter- 
ance ;  ^  to  cut  a.  0.  s7iort  ;  céder  la  —  à 
q.  u.,  1.  to  decline  speaking  ;  2.  to  alloto 
a.  o.  to  speak  (instead  of  o.'s  self)  ;  croire 
q.  u.  sur  — ,  to  take  a.  o.'s  ivord  for  it  ; 
se  dédire  d-e  sa  — ,  {V.  Manquer  de  —  ) ; 
dégager  sa  — ,  1.  to  recall  o.'s  =;  2.  to 
keep  o.'s  =;  dégager  q.  u.  de  sa  — ,  to 
disengage  a.  o.  from  liis  =.  ;  demander 
la  — ,  (in  deliberative  assemblies)  to  re- 
quest permission  to  speak  ;  to  request, 
to  heg  id  he  heard  ;  donner  la  —  à  q.  u., 
(in  deliberative  assemblies)  to  grant,  to 
give  a.  o.  permission  to  speak;  dire  de 
bonnes,  de  douces  — s,  to  give  a.  o.  a 
good  =r:  ;  donner  de  belles  — s  à  q.  u.,  to 
speak  a.  o.  fair  ;  donner  de  la  —  à  **,  to 
make  (a.  th!)  vocal  ;  donner  sa  — ,  to  give 
o.'s  =z;  être  un  homme,  une  femme  de 
— ,  to  he  a  man,  a  woman  of  o.'s  =  ;  ^ 
to  he  as  good  os  o.'s  =  ;  être  à  deux  — s 
§,  to  say  sometimes  one  thing  and  some- 
times another  /.interdire  la  —  à,  to  strike 
duinh  ;  jurer  sur  la  —  du  maître  §,  to  pin 
o.'s  faith  upon  another's  sleeve;  lancer 
des  —s  de  fureur  contre  q.  u.  §,  to  speak 
daggers  to  a.  o.  ;  manier  bien  la  — ,  to 
speak  well  ;  manquer  à  sa  — ,  manquer 
de  — ,  to  forfeit  o.'s  =  ;  ^  to  go  from  o.'s 
=:  ;  ne  pas  manquer  à  sa  — ,  not  to  forfeit 
o.'s  =^  ;  ^  not  to  he  tvorse  tha.n  o.'s  =:  ;  to 
he  as  good  as  o.'s  =  ;  ôter  la  —  à  q.  u.,  1. 
(th.)  to  deprive  a.  o.  of  utterance  ;  to 
strike  a.  o.  dumh  ;  2.  to  withdraw  from 
a.  o.  the  permission  to  speak  ;  perdre  la 
— ,  1.  II  to  he  taken  speechless;  to  lose 
the  use  of  o.'s  tongue  ;  2.  §  to  he  speech- 
less; perdre  l'usage  de  la  — ,  to  he  taken 
speechless;  to  he  struck  dumh;  faire 
perdre  l'usage  de  la  — ,  to  strike  dumh  ; 
porter  —  de,  pour,  to  he  responsible  for  ; 
to  pass  o.'s  =^  for  ;  porter  la  — ,  to  speak  ; 
to  he  the  spokesman  ;  prendre  la  — ,  1,  to 
address  the  meeting  ;  to  begin  to  speak  ; 
2.  (pari.)  to  address  the  hoiise  ;  se  pren- 
dre de  — s,  to  have  =:s,  higJi  =s  ,•  priver 
de  la  — ,  to  strike  dumh  ;  to  deprive  of 
utterance;  privé  de  la  — ,  speechless; 
tongue-tied  ;  proférer,  prononcer  une  — , 
to  utter  a  =  ;  ravaler  ses  —s  §,  to  eat  o.'s 
=s;  faire  ravaler  à  q.  u.  ses  — s,  faire 
rentrer  à  q.  u.  les  — s  dans  la  gorge,  faire 
rentreik'les  — s  dans  le  ventre  à  q.  u.  1,to 
make  a.  o.  eat  his  =s  ;  rendre  à  q.  u.  sa 
— ,  to  disengage  a.  o.  from  his  =  ;  re- 
prendre la  —,  io  resume  o.'s  speech;  to 
resume  ;  retirer  sa  — ,  to  retract,  to  re- 
call o.'s  =;  tenir  — ,  tenir  sa  — ,  to  keep 
o.'s  =  ;  1^  to  be  as  good  as  o.'s  icord  ; 
not  to  be  worse  than  o.'s  =  ;  laisser  tom- 
ber ses  — s,  to  speak  carelessly  ;  trainer 
ses  — s,  to  drawl  out  o.'s  =s  ;  to  drawl. 
Passe  — !  (mil.)  pass  on  the  word  of 
command  ! 

PAROLI  [pa-ro-li]  n.  m.  (play)  paroli 
(double  of  the  preceding  stakes). 

Faire  — ,  rendre  le  —  à,  to  cope  with  ; 
to  match. 

PARONOMASE  [  pa-ro-no-mâ-z  ]  n.  f. 
(rhet.)  paronomasia  (play  upon  words). 

Par  forme  de  — ,  paronomastical. 

PARONOMASIE    [pa-ro-no-ma-zi]   n.   f. 

(did.)  resemblance  of  words  (of  diffe- 
rent languages). 

PARONYCHIE  [  pa-ro-ni-shî  ]  n.  f. 
(med.)  paronychia  ;  panaris  ;  ^  whit- 
low. 

PARONYME  [pa-ro-ni-m]  adj.  (gram.) 
paronymous. 

Mot  — ,  =  word. 

PARONYME,  n.  m.  (gram.)  parony- 
mous word. 

PARONYQUE  [pa-ro-ni-k]  n.  f.  (bot.) 
whiflow-iDort. 

—  argentée,  =. 


PAROTIDE  [pa-ro-ti-d]  n.  f.  1.  (anat.) 
parotis ;  parotid  gland;  almond  of 
the  ear;  2.  (med.)  — s,  (pi.)  (vet.)  vive- 
glands,  pi. 

Engorgement,  gonflement  des  — s, 
(vet.)  ^  vives. 

PAROTIDE,  adj.  {2a\2.t)  parotid. 

Glande  — ,  (anât.)  parotid  gland, 
parotis;  T  almond  of  the  ear. 

PAROTID  lEN,  NÉ  [pa-ro-ti-di-in,  è-n] 
adi.  (anat.)  parotid. 

PAROTITE  [pa-io-ti-t]  n.  f.  1.  (med.) 
parotis  ;  ^  m,umps  ;  2.  (vet.)  vives. 

PAROXYSME  [  pn-rok-sis-m  ]  n.  m. 
(med.)  paroxi/son  ;  Jit. 

PAEPAIGNE  [par-pè-gn*]  adj., 

Pierre  — ,  V.  Pakpaing. 

PARPAING  [par-pîn]  n.  m.  1.  (build.) 
bonder;  2.  (mas.)  heart-bond;  per- 
pend; perpend-stone. 

PARQUE  [par-k]  n.  f.  1.  (myth.) Fate; 
fatal  sister;  — s,  (pi.)  Parcœ, ;  Fates; 
fatal  sisters;  2.  — s,  (pi.)  (myth,  of  iha 
North)  weird  sisters. 

PARQUER  [par-ké]  V.  a.  1.  to  pen 
(cattle)  ;  to  pen  up  ;  2.  to  fold  (sheep)  ; 

3.  to  bed  (oysters)  ;  4.  to  place  (in  an  en- 
closure); to  lodge;  5.  to  park  (artil- 
lery). 

Se  pakquer,  pr.  v.  1.  to  he  placed  (in 
an  enclosure);  to  lodge;  2.  (of  artillery) 
to  be  parked. 

PARQUER,  V.  n.  1.  (of  cattle)  to  be 
penned  ;  to  he  penned  up  ;  2.  (of  sheep) 
to  he  folded;  3.  to  be  placed,  lodged; 

4.  (of  artillery)  to  he  parked. 
PARQUET  [pav-kè]  n.  m.  1.  bar  (of  a 

court  of  justice);  2.  ^^  parquet"  (office  of 
the  public  prosecutor)  ;  3.  ^'•parqueV 
(public  prosecutor  and  his  officers)  ;'4.  (of 
looking-glass)  bach  (wooden)  ;  bed;  5.  (of 
rooms)  French,  inlaid  floor,  flooring  ; 
6.  (  of  stock-brokers  )  enclosure  (  on 
change);  place;  7.  (nav.)  locker;  8. 
(theat.)  t  orchestra  (place). 

Bois  de  —,  (build.)  French  flooring. 
Poser  un  — ,  to  lay  down  a  floor. 

PARQUETAGÉ  [  par-ké-ta-j  ]  n.  m. 
(build.)  flooring  (work). 

PARQUETER  [par-kë-té]  v.  a.  to  floor 
with  French  flooring  ;  to  floor. 

PARQUETERIE  [  par-kè-t-rî  ]  n.  f. 
m.aking  French  flooring. 

PARQUETEUR  [par-kë-teùr]  n.  m. 
maker  of  French  flooring. 

PARRAIN  [pâ-rin]  n.  m.  1.  god-fa- 
ther; sponsor;  2.  + (in  duels)  second; 

3.  (in  orders  of  knighthood)  introducer  ; 

4.  (mil.)  '■'parrain"  (soldier  selected  by 
the  culprit  in  a  military  execution  to 
blindfold  him). 

Être  le  —  de,  to  be  the  god-father., 
sponsor  of;  to  he  =,  sponsor  to. 

PARRICIDE  [pa-ri-si-d]  n.  m.  1.  par- 
ricide (person,   crime);  2.  onatricide; 

3.  parricide  (atrocious  crime). 
PARRICIDE,  adj.  1. parricidal;  2. 

matricidal. 
Paks,  ind.  près.  1st,  2d  sing,  of  Paetik. 

PARSEMER      [par-8é-mé]     V.     a.     (DE, 

with)  1.  II  to  strew  (for  ornament);  2.  to 
sprinkle  (for  ornament);  3.  **  to  stud; 

4.  **  to  .spangle. 

PARS  I  [pur-si]  n.  m.  Par  see  (East  In- 
dian Gueber). 

Part,  ind.  près.  3d  sing,  of  Partir. 

PART  [par]  n.  t  1.  II  share;  portion; 
part;  2.  §  (À,  in) part;  hand;  3.  §  (À, 
in)  interest;  conceroi;  4.  piart;  side; 
5. ^ar^person) ;  source;  authority;  6. 
X  place. 

Autre  — ,  elsewhere;  nulle  — ,  no- 
\vhere;  not  anywhere;  \  nowhere  at 
all  ;  nulle  autre  —,  nulle  —  ailleurs,  no- 
where else;  quelque — ,  1.  somewhere; 
2.  anywhere.  Billet  de  —  %,  de  faire  —, 
circular  (to  announce  birth,  marriage,  or 
death)  ;  égalité  de  —,  copartnership  ; 
personne  ^qui  prend  —  (à)  •!  §,  partaker 
{of  in).  À  — ,  1.  apart;  2.  aside;  sepa- 
rately ;  3.  except;  with  the  exception 
of;  saving;  4.  (theat.)  apart;  à  —  soi, 
io,  within  o.'s  self;  d'autre  — ,  1.  (com.) 
contra;  2.  (law)  on  the  other  side, 
hand;  de  Tantre  — ,  ||  §  on  the  other 
side,  hand;  d'une — ,  on  the  one  side, 
hand  ;  ni  d'une  —  ni  de  l'autre,  on  nei- 
ther side  ;  de  toute  —,  de  toutes  — s,  1.  \ 


PAR                                                  PAR 

PAR 

02^  joute;  éttjeu;  eu  jeûne;  eu  peur;  a;ipan;  In -pin;  ônhon;  «n-brun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

Cn  ail  directions;  on  ail  sides;  on 
every  side;  in  oil  quarters  ;  2.  §  on  all 
sides;  on  all  hands;  de  —  et  d'autre, 
on  both  sides  ;  de  —  en  — ,  through  and 
through;  de  quelque  —  que  ce  soit, 
tpherice  soever  ;  from  whatever  side  ; 
de  la  —  de  q.  u.,  i.  on  a.  o:s  part;  from 
a.  o.  ;  2.  in  a.  o.'s  name  ;  3.  at  o.'s 
hands;  en  Tautre  — ,  (com.) on  the  other 
side  (of  a  leaf);  en  quelque  — que  ce 
60it,  wherever  ;  wherewever  ;  en  bonne 
— ,  1.  in  good  pari;  2.  in  a  good  sense; 
en  mauvaise  —,  1.  in  ill  part;  2.  in 
a  bad,  an  ill,  a  disparaging  sense  ; 
pour  ma,  votre  — ,  &c.,  for  my,  your, 
&c.  p/art.  Aller,  écrire,  envoyer  de  la  — 
de  q.  u.,  to  go,  to  write,  to  send  in  a.  o.''s 
name  ;  avoir  —  à,  1.  ||  §  to  contribute 
(to)  ;  2.  II  §  to  partake  (of)  ;  to  be  a  par- 
taker (of);  to  share  {in);  to  have  a 
share  \in);  3.  §  to  participate  {in); 
n'avoir  pas  de  —  à,  (  V.  senses  of  Avoir 
—  à)  to  have  no  concern,  interest  in  ; 
avoir  une  —  égale,  to  share  alike;  ^  to 
share  and  share  alike  ;  avoir  —  égale 
(à),  to  share  equally  {in);  1  to  go 
shares  {in) ;  avoir  la  meilleure  — ,{V. 
senses)  to  get  the  best  of  the  bargai7i; 
donner  —  à,  (dipl.)  to  commrmicate  ; 
entrer  en  —,  être  de  —  avec  q.  u.,  to 
have  a  share  with  a.  o.  ;  ^  to  go  shares 
with  a.  o.  ;  faire  —  à  q.  u.  de  q.  ch.,  1.  || 
to  share  a.  th.  toith  a.  o.  ;  *{  to  give  a.  o. 
a  share  of  a.  th.  ;  2.  §  to  apprize  a.  o. 
of  a.  th.  ;  to  communicate  a.  th.  to  a. 
o.  ;  to  acquaint  a.  o.  with  a.  th.  ;  to  in- 
form a.  o.  of  a.  th.;  3.  §  to  impart  a. 
th.  to  a.  0.  ;  faii-e  la  —  de,  1.  to  m,ake  al- 
lowance {for)  ;  2.  to  take  into  conside- 
ration, account  {...);  faire  bande  à  — , 
to  keep  apart  ;  mettre  à  — ,  1.  to  put,  to 
set  apart;  2.  to  lay  aside,  by;  3.  to 
call  (a.  0.)  aside  ;  placer  à  — ,  to  place 
apart;  prendre  —  à,  1.  to  participate 
in;  to  be  a  party  to  ;  ^  to  take  part 
in;  to  be  concerned  {in);  ^  to  have  a 
hand  in  ;  2.  to  partake  of;  to  be  a  par- 
taker of;  3.  §  to  take  an  interest  in  ;  to 
be  interested,  concerned  in;  ne  pas 
prendre  —  à,  (  F".  senses  of  Prendre  —  à) 
to  have  no  concern,  interest  in;  pren- 
dre en  bonne  — ,  to  take  in  good  part; 
prendre  en  mauvaise  — ,  to  take  amiss; 
retenir  sa  —  (ù),  to  bespeak  o.^s  share 
{in)  ;  tenir  de  bonne  — ,  to  ha/oe  from 
good  authority;  se  tenir  à — ,  to  keep 
apart. 

PART  [part]  n.m.  {\s,vf)birth;  child; 
infant. 

PAETAGE  [par-ta-j]  n.  m.  1.  ||  pai^U- 
tion  ;  division  ;  distribution  ;  2.  ||  share; 
portion;  part;  lot;  3.  ||  deed  of  divi- 
sion ;  4.  §  lot  ;  portion  ;  5.  §  gift,  pro- 
perty ;  6.  (of  opinions)  equal  division  ; 
7.  (pol.)  partition  (of  a  state). 

l'oint  de  — ,  (engin.)  summit-level  ; 
dividing-ridge.  À  point  de  —,  with  a 
dividing-ridge;  sans  — ,  undivided. 
Avoir  en  — ,  (pers.)  to  have  as  o.'s  share, 
portion;  échoir  en  —  à  q.  u.,  (imp.) 
tomber  en  —  à  q.  u.,  {th.')  to  fall  to  a.  o.'s 
lot,  share;  entrer  en  — ,  to  share;  to 
have  a  share  ;  faire  le  — ,  1.  to  make  the 
division  ;  2.  (de)  to  divide  (...);  tomber 
en  —  à,  to  fall  on,  to  ;  venir  à  — ,  to  be 
admitted  to  a  share. 

PARTAGEABLE  [par-ta-ja-bl]  adj.  di- 
visible into  shares. 

PARTAGEANT  [par-ta-jdn]  n.  m.  (law) 
sharer. 

PARTAGEE  [pav-ta-jé]  v.  a.  1.  |1  §  (en, 
into)  to  divide;  to  share;  2.  ||  to  di- 
vide ;  to  separate  ;  3.  |1  to  part  ;  io  par- 
take of;  to  be  a  partaker  of;  to  share; 
to  share  in  ;  4.  to  participate  in  ;  to 
take  apart  in;  5.  §  to  be  the  partner 
of;  6,  to  split  (a  difference)  ;  T.  (her.)  to 
smpaie  ;  8.  (law)  to  endow. 

Bien  —,  §  (of  nature,  fortune,  &c.)  to 
favor;  to  be  liberal  to  (a.  o.).  —  le 
même  sort,  to  fare  alike.  Personne  qui 
partage,  {V.  senses)  sharer. 

Partagé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Pak- 
tager)  reciprocal. 

Mai  —,  {V.  senses)  hard-favored;  ill- 
favored;  non  —,  (  V.  senses)  1.  undivi- 
ded ;   im.<ihared  ;   2.  undivided  ;  un- 
teparated;  imparted. 
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Se  partager,  pr.  v.  1.  D  to  divide  ;  2. 

I!  §  to  be  divided. 

S;,n.— Partager,  RéPARTiR,  distribuer. 
Partager  sifrnifies  to  divide  a  thing  into  different 
parts;  wliicli  parts  we  ripartons  {portion  out)  by- 
determining  in  our  minda  to  whom  they  shall  be 
given,  and  distribuons  {distribute)  by  malting  the 
dispi  sition  of  them  on  which  we  have  decided. 

PARTAGEE,  v.  n.  to  share;  to  re- 
ceive a  share. 

Partais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

PARTANCE  [par-tân-s]  n.  f.  (nav.) 
sailing;  departure. 

Coup  de  — ,  1.  Il  sailing  gun;  2.  §  sig- 
nal of  departure;  point  de  —,  place 
from  which  a  ship  takes  her  departure. 
Être  en  — ,  to  be  on,  upon  tlie  point  of 
departure,  sailing;  prendre  son  point 
de  — ,  to  take  o.'s  departure  ;  tirer  un 
coup  de  — ,  ioflre  a  sailing  gun. 

PAETANT  [par-tàn]  adv.  conseqtient- 
ly ;  inconsequence;  therefore;  thence; 
hence  ;  thus. 

Partant,  près.  p.  of  Partir. 

Parte,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

PAETENAIEE  [par-të-nè-r]  n.  m.  t.  1. 
partner  (at  play)  ;  2.  partner  (in  danc- 
ing). 

PAETEEEE  [par-tè-r]  n.  m.  \.  flower- 
garden;  garden-plot;  parterre;  2. 
{iheai.)  pit  ;  8.  {thesA,.)  pit  (audience  in 
the  pit)  ;  4.  §  audience  ;  public. 

Eé:iouir  le  —,  to  please  the  audience, 
public. 

PARTHENON  [par-té-nôn]  n.  m.  (Gr. 
ant.)  Parthenon. 

PAETHE  [par-t]  adj.  Parthian. 

PARTIIE,  p.  n.  m.  f.  Parthian. 

PAETI  [par-ti]  n.  m.  1.  party  (union 
of  persons)  ;  \  side  ;  2.  part  ;  defence  ; 
cause;  8.  resolution;  determination  ; 
decision;  4.  expedient;  means;  5.  of- 
fer ;  condition  ;  6.  utility  ;  advantage  ; 
profit;  1.  profession;  calling;  8. 
match  (person  to  be  married);  9.  t 
(adm.)  (de, /or)  contract;  10.  {va\\.) par- 
ty ;  detachment. 

1.  Un  — politique,  a  political  party.  4.  Le  — 
le  plus  sage,  the  wwfsi expedient.  6.  II  a  accepté  le 
— ,  he  has  accepted  the  offc'r.  7.  Prendre  le  —  des 
armes,  tu  embrace  the  profession  of  arms.  8.  EUe 
est  un  bun  — ,  she  is  a  good  match. 

Chef  de  — ,  head,  leader  of  a  party  ; 
engagement  dans  un  —,  siding  ;  esprit 
de  — ,  =i-spirit;  homme  de  — ,  =:-man  ; 
personne  de  tous  les  —s,  i^^  Jack  of 
all  sides.  A  deux  — s,  two-sided.  Atti- 
rer q.  u.  à  un  — ,  to  draw  a.  o.  over  to  a 
=  ;  changer  de  — ,  to  change  sides  ; 
choisir  son  — ,  to  citoose  sides  ;  conduire, 
mener  un  — ,  to  head,  to  lead  a  =  ;  s'en- 
gager dans  un  — ,  to  side  ;  entrer  dans 
un  — ,  to  join  a  ==;  épouser,  faire  un 
bon  — ,  un  mauvais  — ,  to  make  a  good, 
bad  match  ;  être  du  —  de  q.  u.,  to  be  of 
a.  o^s  =,  side  ;  ^  to  hold  with  a.  o.  ; 
être  de  tous  les  — s,  to  be  Jack  of  all 
sides  ;  faire  un  bon,  un  mauvais  —,  to 
onake  a  good,  a  bad  tnatch;  faire  un 
mauvais  — à  q.  u.,  to  do  a.  o.  harm; 
mettre  en  —  t,  (adm.)  to  put  up  to  con- 
tract ;  se  mettre  d'un  — ,  to  side  ;  pren- 
dre un  — ,  to  make  up  o.''s  mind  ;  pren- 
dre son  — ,  1.  to  take  o.''s  resolution  ;  ^ 
to  onake  up  o.''s  mind  ;  to  decide  ;  2.  to 
resign  o.'s  self;  prendre  — ,  (mil.)  to  en- 
list; prendre  —  contre  q.  u.,  to  take 
part  against  a.  o.  ;  to  side  against  a. 
0.  ;  prendre  le  —  de  q.  u.,  prendre  — 
pour  q.  u.,  to  take  a.  o.'s  part;  to  take 
part  tvith  a.  o.  ;  to  side  with  a.  o.  ;  se 
ranger  du  —  de  q.  u.,  to  side  with  a.  o.  ; 
to  take  a.  o.'s  side  ;  tirer  —  de,  to  derive 
advantage  from  ;  ^  to  make  use  of;  to 
turn  to  accouâit  ;  ne  tirer  aucun  —  de, 
(  F.  senses  of  Tirer  —  de)  to  make  no- 
thing of;  tirer  grand  —  de  q.  ch.,  to 
make  much  of  a.  th.  ;  tirer  le  plus  mau- 
vais —  de,  to  make  the  worst  of;  tirer 
le  meilleur  —  de,  to  ')nake  the  best  of; 
tirer  peu  de  —  de,  to  make  little  of. 
C'est  un  —  pris,  7ds  resolution,  deter- 
mination, decision  is  taken;  ^  his 
mind  is  made  up. 

[Parti  must  not  be  confounded  with  partie.'] 

Parti,  e,  pa.  p.  of  Partir. 

PAETIAIRE  [par-siè-r]  adj.  (law)  that 
pays  for  rent  a  portion  of  the  produce 
of  the  land. 


Colon  — ,  farmer  =. 

PARTIAL,  E  [par-8i-al]  adj.  1.  +  (pomt, 
to)  partial  ;  biased  ;  2.  (did.)  partiaX 
(not  general,  total)  ;  3.  (law)  unitxdiffer- 
ent. 

1.  Un  juge  ne  doit  pas  être  — ,  a  judge  should 
not  be  parttal.    2.    Une  éclipse    — e,  a    partial 

edip%e. 

Rendre  — ,  to  partialize. 

[Partiaux,  m.  pi.,  is  not  in  use.    Partial  innti 

not  be  confounded  with  partiel.] 

PARTIALEMENT  [par-si-a-l-mân]  adv. 
partially;  with  partiality;  with  a 
bias. 

PARTIALITÉ  [par-si-a-li-té]  n.  f.  1. 
(pour,  to)  partiality;  bias;  2,  (law) 
unindifferency. 

Être  d'une  —  ...,  to  be  ...  partial^ 
biased. 

PARTIBUS  (IN)  [in-par-ti-bue]  (eccL) 
(of  bishops)  in  partibus. 

PARTICIPANT,  E  [par-ii-si-pân,  t]  adj. 
participating. 

Être  —  (de),  ||  §  to  participate  {ivù). 

PARTICIPANT,  n,  m.,  E,  n.  £  par- 
ticipant. 

PARTICIPATION   [par-ti-si-pâ-siôn]  n. 

f.  1.  (À,  in)  participation;  2.  (À,  o/^ 
knowledge  ;  privity. 

En  — ,  (com.'i  on  joint  account. 

PARTICIPÉ  [par-ti-si-p]  n,  m.  (granu) 
participle. 

Comme  —,  as  a  =;  participiaUy. 
De  la  nature  du  — ,  participial.  Formé 
d'un  — ,  participial. 

PARTICIPE,  n.  m.  1 1.  person  par- 
ticipating ;  2.  (law)  alder  ;  abettor. 

PARTICIPER  [par-ti-si-pé]  V.  n.  1.  (i) 
to  participate  {in)  ;  to  be  a  party  (to^  ; 
to  take  part  {in)  ;  to  be  concerned  {in}: 
•f  to  have  a  hand  {in)  ;  2.  (À)  to  parti- 
cipate {in);  to  partake  {of);  to  be  a 
partaker  {of)  ;  to  share  {in)  ;  3.  (À,  in) 
to  participate  ;  to  be  interested,  COU' 
cerned  ;  to  take  an  intei'est  ;  4.  (de,  of) 
to  participate  (be  of  the  same  nature). 

Capable  de  — ,  {V.  senses)  part4oi- 
pative. 

Syn. — Participer,  prendre  part.  Partieiftt 
implies  active  and  persmal  participation  ;  prendrt 
/)ari  has  a  more  limited  signification,  and  denotes 
simply  to  countenance,  to  wish  well  to,  to  feel  such 
an  interest  in  an  enterprise  as  proceeds  irom  sym- 
pathy with  the  views  and  oljecis  of  those  concern- 
ed in  it.  We  participons  {participate)  in  a  con- 
spiracy, when  we  are  actually  in  the  number  of 
confederates;  we  prenons  part  {take  part)  in  il 
when  we  are  acquainted  with  what  is  going  on, 
wish  it  success,  and  facilit:ite  it  as  far  as  we  can 
without  becoming  personally  implicated. 

PARTICULARISER  [par-ti-ku-l»-ri.«é] 
V.  a.  to  particularize. 

—  une  affaire,  (law)  to  prosecute  a 
single  individual  for  an  offence  com- 
mitted by  several  persons. 

PARTICULARITÉ  [par-ti-ku-la-ri-WS] 
n.  f.  particular;  particularity;  mi- 
nute detail. 

Entrer  dans  des  —3,  to  particularise  ; 
to  enter  into  particulars. 

PARTICULE  [par-ti-ku-l]  n.  f.  1.  (did.) 
particle;  2.  (of  the  consecrated  wafer) 
fragment;  particle;  3.  (gram.) ^ar^ 
cle  ;  4.  (phys.)  particle. 

—  finale,  (gram.)  postfix;  —  prefix^, 
prefix.  Ajouter  comme  —  finale,  to 
postfix. 

PARTICUL-IER,  1ÈRE  [par-ti-ku-Ué, 
è-r]  adj.  (À,  to)  1.  particular  (not  gen- 
eral) ;  2.  peculiar  ;  appropriate  ;  3.  pri- 
vate (not  public);  4.  particular;  cir- 
cumstantial; 5.  peculiar;  singula/r; 
extraordinary  ;  odd. 

Chose,  propriété  particulière,  peovl'^ 
arity. 

PARTICULIER  [par-ti-ku-lié]  n.  m.  t 
particular  (single  instance);  2.  indi- 
vidual; private  individual;  3.  (b.  s.) 
individual  ;  fellow. 

Simple  — ,  1.  private  individual  ;  f»- 
dividual;  2.  pi^ivate  gentleman.  Dana 
le  — ,  in  private  life;  de  —  à  — ,  1.  be- 
tween private  individuals  ;  2.  from  one 
private  individual  to  another;  en — ^ 
1.  privately  ;  in  private  ;  2.  in  parti- 
cular; en  mon  — ,  as  to  inyself;  for  my 
own  part;  en  mon  petit  —  %  for  my 
humble  part  ;  en  son  — ,  in  privacy^ 
private  ;  entre  — s,  1.  between  private 
indifoiduak  ;  2.  (law)  between  su^eot 
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a  mal;  ^mâle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;iil;  *île;  omol;  ômôle;  5  mort;  wsuc;  wsûre;  owjour; 


a/ivA  subject.  Être  en  son  — ,  to  te  in  o.'s 
own  room  ;  se  mettre  en  son  — ,  io  be- 
gin to  board  at  home  ;  Advrc  en  son  — , 
to  board  at  home. 

PAETICULIÈREMENT  [par-ti-ku-liè- 
r-màn]  adv.  1.  particularly;  in  parti- 
cular ;  2.  pecidiarli/. 

PARTIE  [piir-ti]  n.  f.  1.  part  (portion 
of  a  whole);  2.  part  (of  the  human 
body)  ;  3.  — s,  (pi.)  pudenda  ;  4.  party 
(for  amusement);  5.  match  (competition 
for  victory);  6.  project;  7.  business; 
line  of  business;  li?ie;  8.  party  (per- 
son); *9.  jsar^y;  contracting  party  ;  10. 
party  (in  a  court  of  justice)  ;  suitor  ;  11. 
(of  lawyers)  client  ;  12.  t  — s,  (pi.)  parts  ; 
talents  ;  13.  t  quality  ;  14  t  sum  ;  15.  t 
article  (of  a  tradesman's  bill)  ;  item  ;  16. 
(adverb.)  in  part;  17.  (book-k.)  entry  ; 
18.  (com.)  lot  (of  goods);  parcel;  19. 
(play)  game;  2().  {m.Vi&.) part. 

—  carrée,  party  composed  of  two 
gentlemen  and  two  ladies;  dernière  — , 
(  V.  senses)  after  part  ;  —  double,  (book- 
eS)doidjle  entry  ;  — égale,  1.  (of  wagers) 
even  bet;  2.  (jiour)  m,atch  {for);  — fine, 
secret  =z  of  jdeasure  ;  forte  — ,  (com.) 
large  lot;  — s  honteuses,  naturelles,  j9m- 
denda  ;  privates  ;  —  intégi-ante,  1.  in- 
tegral =:  ;  2.  (law)  part  and  parcel  ;  — 
intéressée,  interested  =;  =^  concerned  ; 
=  ;  —  nulle,  remise,  (play)  drawn 
game  ;  —  perdue,  (play)  1.  losing  game  ; 
2.  lost  game;  petite  — ,  (com.)  small 
lot;  —  publique,  (law)  public  prosecu- 
tor; —  simple,  (book-k.)  single-entry  ; 

—  taillée  à  la  mesm-e  (de),  match  (for)  ; 

—  de  choix,  (com.)  picked  lot  ;  —  de 
force  (avec),  match  (for);  —  d'hon- 
heur,  (play)  conquering  game;  con- 
queror; —  doraison,  (gram.)  part  of 
speech;  — apart,  partition;  — et  re- 
vanche, (p!ay)  game  and,  revenge.  Coup 
de — ,  1.  (play)  m.asterly  stroke.,  move; 
2,  decisive  b'loio  ;  réunion  pour  faire  la 
— ^  card-party.  Dans  sa  — ,  in  o.'s  line 
(profession),  way;  en  — ,  partly;  in 
part  ;  en  —  ...  en  —  . . . ,  partly  . . . 
partly  . . .  ;  T  tchat  tcith  . . .  what  with 
...  ;  en  —  double,  (book-k.)  by  double 
entry  ;  en  grande  — ,  in  a  great  mea- 
sure; en  —  simple,  (book-k.)  by  single 
entry  ;  par  — s,  1.  by  parts  ;  2.  i7i  parts  ; 
8.  piecemeal;  4.  (com.)  in  lots.  Avoir 
affaire  à  forte — ,  to  be  matched;  avoir 
affaire  à  trop  forte  — ,  to  be  overmatch- 
ed; distribuer  par  — s,  to  parcel;  to 
parcel  out  ;  être  de  la  — ,  to  be  one  of 
the  =  ;  to  make  one  of  the  compaiiy  ; 
faire  la  — ,  to  play  cards  ;  to  play  ;  faire 
bien  la  — ,  to  play  a  good  game  ;  faire 

—  de,  to  make  one  of;  to  be,  to  form,  a 
paH  of;  faire  les — s  de,  (gram.)  to 
parse;  faire  —  intégrante  de,  (law)  to 
ie,  io  form  part  and  parcel  of;  faire  la 
seconde  —  près  de  q.  u.,  to  play  second 
fiddle  to  a.  o.  ;  faire  une  — ,  to  make  up 
a  party  ;  faire  une  —  àe  . . . ,  1.  to  go  on 
a  ...  party  ;  2.  to  play  a  gam,e  of  . ..; 
feire  le  coup  de  —  §,  to  strike  the  deci- 
sive blow  ;  gagner  une  — ,  to  win  a 
game;  jouer"  en  —  s  liées,  en  deux —s 
liées,  (cards)  to  play  rubbers  ;  lier  une 
— ,  1.  to  form  a  =  ;  2.  to  form  a  pro- 
ject; se  mettre  de  la  — ,  to  join  the  =; 
se  porter  —  contre,  (law)  to  appear 
against;  prendre  q.  u.  à  — .,  1.  to  sue  a. 
o.  ;  2.  to  lay  the  blame  on  a.  o.  ;  quitter 
la  — ,  1.  (play)  to  give  up  ;  to  throw  up 
the  game;  2.  to  relinquish  o.'s pursuit; 
to  give  over  o.'s pursuit;  refaire  une — , 
to  play  a  gaine  over  again;  tenir  bien 
sa — ,  to  act  o.'s  part  well.  Qui  a  plu- 
eiours  — s,  many-sided. 

[Paetie  must,  not  be  confounded  with  parti.'] 
St/n. — Partie,  PART,  PORTION.  Partie  denotes 
ti'iuply  a  part  of  a  whole  ;  part  is  such  a  part  as 
ene  is  entitled  to  receive  ;  portion  is  that  which  one 
.actually  does  receive.  According  to  the  law  of 
Normandy,  the  daughters  of  a  deceased  parent  are 
entitled,  l\ir  their  j  .int  part  (share),  to  one  third 

£artie  (  pari)  of  his  estate,  which  is  divided  among 
«m  in  equal  po't'wns  (portions). 

PARTIEL,  LE  [par-si-èl]  adj.  partial 
(not  general,  total). 

Éclipse  — ■«,  partial  eclipse. 
[Partiel  must  not  be  confounded  ynth partial.'] 
.  PAETIELLEMENT      [  par-siè-l-mân  ] 
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adv.  1.  partially;  2.  (of  payments)  by 
instalments. 

PARTIE  [par-tir]  v.  a.  t  to  part;  to 
divide. 

Avoir  maille  à  —  avec  q.  u.,  V, 
Maille. 

Parti,  e,  pa.  p.  (her.)  (of  the  shield) 
party. 

PARTIE,  V.  n.  (p autant  ;  parti  ;  ind. 
près.  PAKS  ;  nous  partons;  subj.  près. 
parte)  (pe,  from)  1.  I|  (de)  to  depart 
(from  a  place)  ;  to  take  o.'s  departure 
(from);  to  leave  (...);  to  set  out  (from)  ; 
2.  II  (de,  . . .)  to  leave  (a  place)  ;  to  quit 
(. . .)  ;  to  go  (from)  ;  to  start  (from)  ;  to 
go  away  (from)  ;  ^  to  go  of;  'i  to  be 
of;  3.  il  to  move  (leave);  io  stir;  4.  || 
(th.)  to  depart  ;  5.  ||  §  to  proceed  (have 
its  origin);  6.  §  to  proceed;  to  ema- 
nate; tofiow;  to  come;  7.  (of  fire-arms) 
to  go  of;  8.  (hunt.)  (of  beasts)  to  start  ; 
9.  (hunt.)  (of  birds)  to  sptHng  ;  10.  (man.) 
to  start. 

Q.  Être  parti  d'une  ville,  to  have  left,  quitted  a 
town.  6.  Ce  langage ^ari  du  cœur,  ï/h's  language 
ccmes/cMîi  the  heart. 

—  (en  courant),  to  run  off,  away  ;  to 
start  ;  to  start  off;  ^  to  be  off;  —  (d"un 
point  donné),  to  start;  ^  to  start  off;  — 
(avec  précipitation)  to  dart;  —  (avec 
rapidité),  to  shoot. 

—  d'un  éclat  de  rire,  to  burst  into 
laughter  ;  to  burst  out  laughing.  À 
—  de,  1.  Il  from  (a  place,  point)  ;  2.  § 
from  ;  reckoning  from.  Être  à  la  veil- 
le de  — ,  to  be  on  the  eve,  point  of  de- 
parture ;  faire  — ,  1.  to  send  away, 
off;  2.  to  get  away  ;  3.  to  let  of  (fire- 
works) ;  faire  —  précipitamment,  to 
hurry  axcay,  off;  laisser  — ,  1.  |i  to  let 
go  ;  2.  to  let  off';  voir  —  q.  u.,  1.  to  see  a. 
o.  away,  off;  2.  to  see  a.  o.  out.  Par- 
tons!  (V.  senses)  1.  let  us  begone!  2. 
begone  ! 

[Pailtir  is  conj.  with  être  when  it  denotes  state  ; 
and  with  avoir  when  it  expresses  action.] 

PARTIE,  n.  m.  (man.)  start. 

Partirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Partie. 

Partirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Partis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

PARTISAN  [par-ti-zan]  n.  m.  1.  par- 
tisan  ;  2.  (mil.)  partisan. 

PARTISANE  [par-ti-za-n]  n.  î.XpaHi- 
san  (woman). 

Partisse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Partir. 

Partit,  ind.  prêt  3d  sing. 

Partît,  subj.  imperf  3d  sing. 

PARTITI-F,  YE  [par-ti-tif,  i-v]  adj. 
(gram.)  partitive. 

Comme  — ,  partitively. 

PARTITION  [par-ti-si5n]  n.  f.  (mus.) 
score. 

En  —,  =r. 

PARTNER,  n.  m.  f.  V.  Partenaire. 

PARTOUT  [par-tou]  adv.  1.  eve?^y- 
wJiere;  2.  1  all  about;  3.  anywhere. 

—  où,  wherever.  De  — ,  froon  every- 
where ;  from  all  quarters,  sides,  direc- 
tions. 

Partt,  e,  pa.  p.  of  Paraître. 

PARURE  [parû-rj  n.  f.  1.  ||  §  attire; 
2.  1  dress  ;  3.  ||  (b.  s.)  finery  ;  4.  |!  § 
adornment;  ornam,ent;  5.  (of  gems) 
set. 

De  même  — ^,  1.  |  that  matches;  2.  § 
alike  ;  sans  — ,  1. 1|  undressed  ;  2.  ||  §  iioi- 
adorned  ;  iimdecked.  Aimer  la  — ,  to 
be  fond  of  dress,  finery  ;  n'avoir  pas  be- 
soin de  — ,  to  need  no  ornament;  dé- 
pouiller de  — ,  to  umdress  ;  to  undeck. 

PARURE,  n.  f.  1.  paring  ;  2.  — s, 
(pi.)  (arts)  paHngs. 

Parus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Pa- 
raître. 

Parusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Parut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Parût,  subj.  imperf  3d  sing. 

Parvenais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing, 
of  Parvenir. 

Parvenant,  près.  p. 

Parvenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 

PARVENIR  [par-vë-nir]  V.  n.  irr.  (conj. 
like  Tenir)  (À)  1.  Il  to  attain  (to  a 
place)  ;  to  attain  (...);  to  reach  (...):  to 
arrive  (at)  ;  2.  ||  (th.)  to  reach  (...);  3.  || 
(of  letters,  parcels)  to  reach  ;  to  come  to 


hand  ;   to  reach  (...);  4.  §  to  attain 

(. . .)  ;  1  to  come  (at)  ;  5.  §  (b.  s.)  to  com4 
by  ;  6.  §  (à,  in  [près,  p.])  to  succeed;  7. 
§  (pers.)  to  rise  to  high  station. 

6.  Je  suis  parvenu  à  le  persuader,  /  succeede<i 
in  persuading  him. 

[Parvenir  is  conj.  with  être.] 

Auquel  on  peut  — ,  attainable. 

Parvenu,  e,  pa.  p.  (V.  senses  of  Pab« 
venir)  (pers.)  successful  ;  fortunate. 

Parvenons,  ind.  près.  &  irapera.  Ist 
pi.  of  Parvenir. 

Parvenu,  e.  pa.  p. 

PARVENU  [par-vë-nu]  n.  m.  (b.  s.) 
upstart. 

Parviendrai,  ind.  fut  1st  sing,  cf 
Parvenir. 

Parviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Parvienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Parviennent,  ind.  &  subj.  près.  8d  pL 

Parviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  ira 
pera.  2d  sing. 

Parvient,  ind.  près.  3d  sing. 

Parvins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Parvinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Parvint,  >nd.  jiret.  3d  sing. 

Parvînt,  subj.  imperf  3d  sing. 

PARVIS  [par-vi]  n.  m.  1.  "parvise 
(area  before  the  enti'ance  of  a  church)  ;  2. 
+  (of  the  temple  of  Jerusalem)  space 
(round  the  tabernacle)  ;  3.  **  enclosure. 

Les  célestes,  sacrés  —  **,  the  Rea~ 
vens. 

PAS  [pa]  n.  m.  1.  II  §  step  ;  2.  |  pace; 

3.  \\ foot-step;  4.  ^footing :  5.  ||  §  stride; 
6.  II  ^oulk;  gait;  7.  ||  (of  animals)  icalk; 
8.  %  progress:  9.  §  precedence;  prece 
dency  ;  10.  (of  aruis)  pussoge  (of  arms 
in  the  middle  ages)  ;  11.  fof  doors)  step  ; 
step-stone;  12.  (of  doors)  thres:hold  ;  13. 
(of  mountains,  valleys)  passage;  14.  (of 
staircases)  step;  15.  (build.)  (of  stair- 
oases)  ^9aee  ,•  16.  (danc.)  step  ;  17.  (horol.) 
step  ;  18.  (horol.)  (of  fusees)  turn  ;  19. 
(man.)  J9ac<?,*  20.  (m\\.) pace;  21.  (tech,) 
(of  screws) /wrrOTO  ,•  channel. 

—  chancelant,  tottering  step  ;  faux  — , 
1.  II  stumble;  2.  ||  §  v:rong  =  ;  3.  %  fault] 

4.  §  error  ;  mistake;  5.  §  ^\fav,xpas  ; 

—  glissant  §,  slipj)ery  ground;  grand  — 
II  %^ stride;  bien,  fort  grand  —  H  |,  long 
stride;  haut — ,  (avch.)  fyot-pa  ce  ;  — ir- 
régulier, irregxilar  pace;  —  léger,  light 
=  ;  —  lourd,  heavy-pace  ;  maiivais  — , 
dangerous  place;  —  rapide,  quick  =, 
pace;  —  redoublé,  double  quick  pace, 
=  ;  —  saccadé,  broken,  i>-regular  =, 
pace.  — de-Calais,  (geog.)  Straits  of 
Dover  ;  —  de  charge,  (mil.)  quick  pace  ; 

—  de  clerc  §,  blunder  ;  — d'école,  (man.) 
short  pace.  Cheval  qui  va  bien  au  — , 
pacer  ;  personne  qui  fait  un  faux  — ,  ||  § 
stum'bler.  —  à  — ,=:&?/==;  by  =zs.  Au 

—  accéléré,  (mil.)  in  quick  time  ;  à  deux 

—  de,  within  a  =  of;  within  a  stone's 
throw  of;  à  —  égal,  icith  equal  pace  ;  à 
grands  — ,  at  a  great  pace  ;  apace  ;  à  — 
lents,  1.  Il  at  a  slow  pace;  2.  §  by  slow 
degrees;  au  —  ordinaire,  (mil.)  in  slow 
time  ;  à  petits  — ,  à  —  serres,  with  sJiort 
and  quick  =s;  à  —  de  géant,  with  gi- 
gantic strides  ;  k —  de  loup,  stealthily; 
with  stealthy  pace  ;  de  ce  — ,  tout  de  ce 
— ,  directly,  immediately  ;  à  —  de  tor- 
tue, snail-paced  ;  d'un  —  ferme,  icith  a 
firm  =;  firmly;  sur  ses  — ,  at  o.''s 
heels.  Accélérer,  hâter,  presser  le  — ,  io 
mend,  to  quicke7i  o.'s  =,  pace  ;  aller  au 
— ,  1.  to  rvalk;  to  pace;  2.  (man.)  to 
pace  ;  to  walk  ;  faire  aller  au  — ,  to  walk 
(horses)  ;  aller  bon  —,  to  walk  at  a  good, 
good  round  pace;  aller  à  —  de  tortue, 
to  go  at.  a  snail's  pace;  allonger  le  — , 
to  lengthen  o.'s  =;  ^  to  step  out;  s'at- 
tacher, être  attaché  aux  —  de  q.  u.,  to 
follow  in  a.  o.\s  =zs  ;  to  follow  a.o.; 
avancer  à  grands  — ,  to  make  rapid 
strides  ;  s'avancer  au  — ,  to  pace  along, 
on  ;  avoir  le  —  . . . ,  to  be  . .  .-jmced  ; 
avoir  le  —  sur  §,  to  take,  to  have  prece' 
denceof;  to  precede;  n'avoir  pas  de  — 
fixe,  to  have  no  pace;  n'y  avoir  qu'un 
— ,  to  be  but  a  =:  ;  avoir  le  —  rapide,  to 
be  swift-footed;  to  be  swift  of  foot; 
céder  le  —  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  7jr«66- 
dence  ;  compter  ses  — ,  to  walk  slowly  ; 
donner  le  — ,  to  give  way;  en  être  an 
premier  — ,  to  he  at  'Qi.e  beginning  ;  to 


PAS 


PAS 


PAS 


où  joute;  «M  jeu;  ezi  jeûne;  ewpeur;  âTtpan;  m  pin;  ôrebon;  ««.brun;  *Illiq.  ;  *gn  liq. 


Tia/ce  made  no  progress  ;  faire  un  — ,  1 .  P 
io  take,  to  jnake  a  =  ;  2.  §  to  take  a  =  ; 
8.  (chess,  drafts)  to  move  a  sqtoare  ;  faire 
des  — ,  to  make  progress  ;  faire  le  faux 
— ,  (man.)  to  stuvfible;  faire  un  faux  — , 
1.  B  to  stamUe  ;  2.  ||  to  slip  ;  3.  ||  §  to 
t:iake  a  slip  ;  4.  §  to  commit,  to  make 
an  error,  mistake;  Mre  faire  un  faux 
— ,  1.  to  stumble;  2.  to  trip;  faire  un 
grand  —  |  §.  to  take  a  stride  ;  faire  de 
grands  — ,  to  stride;  to  take  strides; 
faire  des  —  inutiles  §,  to  take  useless 
trouille;  to  take  trouble  for  nothing  ; 
faire  les  premiers  —  §,  to  make  ad- 
vances ;  faire  un  —  en  arrière,  to  step 
l)ackapace;  to  step  back;  faire  quel- 
ques —  en  arrière,  to  step  back  a  few 
paces  ;  to  step  back  ;  faire  un,  quelques 

—  en  avant,  to  step  forward  ;  faire  un 

—  à  l'écart,  to  step  aside  ;  faire  un  — 
dehors,  to  step  oïd;  franchir  le  —  §,  to 
take  a  resolution;  hâter  le — ,  to  has- 
ten, to  hurry  o.'s  pace  ;  marcher  au  — , 

1.  II  to  îcalk  ;  to  pace  ;  2.  (man.)  to  walk  ; 
to  pace  ;  marcher  à  —  comptés,  mesurés, 
to  pace  along,  on;  to  walk  formally  ; 
marcher  à  grands  — ,  to  stride  ;  marcher 
sur  les  —  de  q.  u.,  1.  to  go,  to  walk  in  a. 
o.'s  =s  ;  2.  to  tread  in  a.  o.'s  foot-=s  ; 
mettre  au  — ,  1.  to  tvaUc  (horses);  2. 
(pers.)  to  bri7ig  to  reason;  to  bring  to 
o.'s  duty;  passer  le  —  §,  1.  to  make  o.'s 
«a;i^(die);  to  goof;  2.  to  be  executed  ; 
8.  to  be  forced  to  do  a.  fh.  ;  plaindre  ses 
— ,  to  dislike  trouble  (that  of  going  a. 
■vvh.)  ;  précipiter,  presser  le  — ,  to  hurry 
o.'s  pace  ;  prendre  le  —  devant,  sur,  to 
liave,  to  take  precedence  of;  ralentir  le 
— ,  to  slacken  o.'s  pace  ;  regretter  ses  — , 
to  regret  the  trouble  onehas  taken;  re- 
tourner sur  ses  —  II,  to  retrace  o.'s  =.s  ; 
revenir  sur  ses  — ,  1. 1|  to  retrace  o.'s  =.s  ,• 

2.  §  to  back  out;  8.  (hunt.)  to  double; 
sauter  le  — ,  to  take  a  resolution  ;  suivre 
les  —  de  q.  u.,  1. 1|  to  walk  in  a.  o.'s  =s  ; 
2.  §  to  tread  in  a.  o.'s  foot-^^s;  se  tirer 
d'un  mauvais  —  §,  to  extricate  o.'s  self 
from  embarrassment  ;  %^°  to  get  out 
of  a  scrape.  Qui  fait  un  faux  — ,  stum- 
oling.  II  n'y  a  que  le  premier  —  qui 
coûte,  the  difficulty  is  in  the  outset. 

PAS,  adv,"  1.  not;  2.  no  ;  not  any. 

1.  Je  ne  le  vois  — ,  I  do  not  see  it  ;  je  ne  l'ai  — 
vu,  I  have  Jiotseen  it;  ne  —  voir  q.  u.,  not  to  see  a. 
o.  2.  Je  n'ai  —  de  livre, /Aa»e  no  book;  I  have 
not  any  book. 

Ne  ...  —,  not.  —  du  tout,  1.  not  at 
all;  2.  no  such  thing;  — un,  une,  not 
on,e  ;  none  ;  not  any  ;  non  —  que,  ce 
n'est  —  que,  (subj.)  not  that;  '[not  but; 
presque  — ,  1.  scarcely;  2.  scarcely 
any. 


[Pas  Tvith  a  verb  is  accompanied  ty  ne.  J^as 
followa  thé  verb  in  simple  tenses  ;  and  in  compound 
tense*  follows  the  auxiliary  ;  it  generally  precedes 
an  inf.  (  1  '.  Ex.  1).  When  followed  by  a  noun,  pas 
in  the  2d  sense  requires  to  be  separated  from  it  by 
£fc(r.  El.  2).] 

Si/n. — Pas,  point.  Both  these  vrords  imply  ne- 
gation; but  while  pas  denies  only  in  ^a,rt,  point 
denies  totally  and  absolutely.  If  I  say_7«  n'ai  pas 
d'argent,  I  mean  that  I  have  little  or  no  money  ;  je 
n'ai  point  d'argent  would  imply  that  I  have  not  a 
«ingle  cent. 

PASCAL,  E  [pas-kal]  adj.,  pl.  — s,  pas- 
chal. 

PAS-D'ÂNE  [pâ-dâ-n]  n.  m.,  pl.  —,  1. 
sharp  hr idle-bit;  2.  (of  swords)  bas- 
ket-hilt; 3.  (bot.)  horse- foot;  coWs  foot. 

PASIGRAPHIE  [pa-k-gra-fi]  n.  ipa- 
sigraphy  (imaginary  universal  lan- 
guage). 

PASQUIN  [pas-kîn]  n.  m.  pasquin; 
pasquil. 

PASQUINADE  [pas-ki-na-d]  n.  f.  pas- 
quinade. 

Auteur,  faiseur  de  — s,  pasquiler. 
Faire  des  — s  sur,  to  poLsquin  ;  to  pas- 
quinade ;  to  pasquil. 

PASSABLE  [pâ-sa-bl]  a,à.].  passable  ; 
tolerable;  «(f  middling. 

PASSABLEMENT  [pâ-sa-blë-màn]  adv. 
passably;  tolerably;  middlingly ;  ^ 

80  so. 

PASSADE  [pâ-sa-d]  n.  f.  1.  passage 
(through  a  place  without  making  a  stay 
in  it);  2.  temporary  connection;  3.  t 
relief  (given  to  a  poor  passenger);  4. 
(man.)  passade. 

Demander  ]a—,  to  ask  relief.    Cela 


est  bon  pour  une  -p,  it  is  very  well  for 
once. 

PASSAGE  [pà-sa-j]  n.  m.  {pis., from; 
1,  to)  1.  II  §  passage;  2.  ||  passing  ;  3.  p 
pass  ;  4.  ||  passage  ;  voyage  ;  5.  |1  pas- 
sage {price);  fare;  %  flood-gate  ;  6.  || 
thorough-fare  ;  7.  ^passage;  opening  ; 
flood-gate;  8.  §  transition  ;  9.  §  change  ; 
10.  {oi  hook?,)  passage  ;  11.  (of  lakes, 
i-i\ei-&)  ferry  ;  12.  (astr.)  transit;  pas- 
sage ;  13.  (law)  passage  ;  way-leave  ;  14. 
(man.) ^as.s;  passage;  15.  (mus.) ^as- 
sage  ;  passing  ;  16.  (  nav,  )  pass  ;  17. 
(rail.)  crossing. 

Bateau  de  — ,  1.  passage-boat  ;  2.  fer- 
ry-boat; instrument  de  — s,  (astr.)  tran- 
sit-instrument; lieu  de  — ,  thoroitgh- 
fare;  note  de  — ,  (mws.)  passing-note  ; 
oiseau  de  —  ||  §,  bird  of=.  ;  permission 
de  — ,  (law)  way-leave.  De  — ,  (  V. 
senses)  (mus.)  transient;  sans  — ,  (  F. 
senses)  2>assless.  Barrer  le  — ,  1.  ||  to 
stop  the  =  ;  2.  §  to  stand  in  the  way  of; 
donner  —  h  %,  to  give  utterance,  vent 
to  ;  être  d'un  grand  — ,  (of  places)  to  be 
a  great  thorough-fare  ;  se  frayer  un  — , 

1.  to  m.ake  o.'s  way;  2.  to  break 
{through)  ;  gagner  son  — ,  (nav.)  to  work 
o.'s  =;  livrer —  (à)  ||  §.  to  m^ake  way 
{for)  ;  prendre  un  — ,  to  engage,  to  take 
a  =. 

PASSAGER  [pâ-sa-jé]  v.  a.  (man.)  to 
passage. 

PASSAGER,  V.  n.  (man.)  to  passage. 

PASSAG-ER,  ÈRE  [pâ-sa-jé,  è-r]  adj.  1. 
Il  passing  (not  staying)  ;  2.  §  transient; 
passing;  3.  (did.)  transitory. 

Nature  passagère  §,  1.  transientness  ; 

2.  transiioriness  ;  oiseau  — ,  bird  of 
passage. 

PASSAG-ER,  n.  m.,  ÈRE,  n.  f.  1.  || 
passenger  (in  a  ship);  2.  ||  transient 
person;  person  passing  (through  a 
place);  passing  traveller;   traveller; 

3.  *  §  traveller. 
PASSAGÈREMENT    [pâ-sa-jè-r-mân] 

adv.  transiently;  temporarily  ;  for  a 
short  time. 

PASSANT,  E  [pâ-8ân,t]  adj.  1.  (of 
public  roads,  ways')  through  which  the 
public  has  aright  of  thorough-fare  ;  2. 
that  is  a  great  thorough-fare  ;  3.  (pers.) 
passant. 

Rue  — e,  thorough-fare. 

PASSANT  [p.â-sân]  w.To..  passenger  ; 
person  passing  by  ;  passer  by. 

Premier  — ,  first  person  that  passes 

PASSATION  [pâ-sâ-siôn]  n.  f.  (law) 
making  (contracts,  deeds)  ;  entering. 

PASSAVANT  [pâ-sa-vân]  n.  m.  1. 
(cust.)  permit;  2.  (nav.)  fore-deck ; 
gangioay. 

Se  faire  délivrer  un  — ,  (cust.)  to  re- 
ceive a  permit  ;  to  take  out  a  permit. 

PASSE  [pâ-s]  n.  t  §  1.  -pass  ;  situa- 
tion; State;  case;  2.  odd  inoney ;  3. 
(of  bonnets)  front;  4.  (of  harbors, 
rivers)  channel  ;  5.  (bil.)  port  ;  6.  (fenc.) 
pass  ;  passade  ;  passado  ;  7.  (  geog.  ) 
track;  8.  (play)  stake;  9.  (print.)  over- 
plus. 

Dans  une  vilaine  —,  in  a  sad  case  ; 
de  belle  —  T,  forward  in  the  tvorld. 
Être  en  —  de,  to  be  in  a  fair  way  {for)  ; 
être  en  belle  — ,  1"  to  stayidfair. 

PASSÉ  [pâ-sé]  n.  m,  1.  past;  time 
past;  2.  {^r&.m.) past. 

Au  — ,  (gram.)  in  the  past. 

PASSE-CAMPANE  [  pâ-s-kàn-pa-gn*  ] 
n.  t,  pl.  — ,  (vet.)  capellet. 

PASSE-CARREAU  [pâ-s-ka-rô]  n.  m., 
pl.  — ,  (tail.)  sleeve-board. 

PASSE-CHE  VAL  [pâ-s-shë-val]  n.  m., 
pl.  — ,  horse-boat  (for  rivers). 

PASSE-CICÉRON  [pA-s-si-sé-rôn]  n. 
m.  X,  pl.  — ,  orator  superior  to  Cicero. 

PASSE-DEBOUT  [pâ-s-dë-bou]  n.  m., 
pl.  — ,  {cu?,t.)  per'init  for  transit. 

PASSE-DIX  [pâ-s'-dis]  n.  m.,  pl.  —, 
(play)  passage. 

PASSE-DROIT  [pâ-8-droa]  n.  m.,  pl. 
— s,  1.  favor  (that  iii  not  to  form  a  prece- 
dent); 2.  iiijustice. 

Faire  un  —  à  q.  u.,  to  do  a.  o.  an  in- 
justice. 

PASSÉE  [pâ-Bé]  n.  {.  (hunt)  (of  snipes) 
time  of  passage. 


PASSE-FLEUR,  n.  f.,  pl.  — s,  F.  An*. 

MONE. 

PASSÉGER,  V.  n.  (man.)  K  Passa* 

GER. 

PASSE-LACET  [pâ-s-Ia-aè]  n.  m.,  pL 
— ,  bodkin. 

PASSEMENT  [pà-s-mân]  n.  m.  lac« 
(of  gold,  silk,  worsted,  &c.,  for  clothes  or 
furniture). 

—  d'argent,  silver-lace  ;  —  d'or,  gold' 
=  ;  —  de  soie,  silk-=. 

PASSEMENTER  [pâ-s-mân-té]  v,  a.  «» 
lace  (clothes,  furniture). 

PASSEMENTERIE  [pâ-s-mân-t-ri]  n. 
f.  1.  lace-work  ;  2.  lace-trade  ;  3.  smalt 
wares. 

Atelier,  fabrique  de  — ,  lace-fabric. 

PASSEMEJSIT-IER  [pâ-s-mân-tié]  n.  m., 
1ERE  [è-r]  n.  f.  lace-maker  ;  lace-man; 
lace-woman. 

PASSE-MÉTEIL  [pâ-s-mê-tèi*]  n.  m. 
meslin  (mixture  of  two-thirds  of  wheat 
and  the  third  of  rye). 

PASSE-PAROLE  [pâ-s-pa-ro-l]  n.  m., 
pl.  — , — s,  {in\\.)  pass-parole. 

PASSE-PARTOUT  [pâ-s-par-tou]  n. 
m.  pl.  — ,  1.  pass-key  ;  master-key  ;  2. 
§  passport;  -3.  (engr.)  passepartout; 
4.  {print.)  factotum  ;  5.  {tech.)  compass- 
sa/io. 

PASSE-PASSE  ;lpâ-s-pâ-8]  n.  m.,  pL 
— ,  sleight  of  hand.' 

Tour  de  — ,  1.  :;=  ;  kc^.'us  pocus  ;  jug- 
gle  ;  2.  §  juggle.  Faire  des  tours  de  —, 
to  jttggle. 

PASSE-PIED  [pâ-8-pié]  n.  m.,  pl.  —, 
— s,  (danc.)  passe-pied. 

PASSE-PIERRE  [pâ-s-piè-r]  n.  f.,  pl. 
— ,  (bot.)  samphire;  sea-samphire. 

PASSE-POIL  [pâ-8-poal]  n.  m.,  pl.  — s, 
edging  (for  clothes)  ;  braid. 

PASSE-PORT  [pâ-s-p6r]  n.  m.,  pl.  — s, 
1.  II  passport;  pass;  2.% recommenda- 
tion; 3.  (nav.)  pass;  sea-brief;  sea- 
letter  ;  4.  (com.  nav.)  passport. 

Visa  de  — ,  endorsement  of  a  pass- 
port.  Porter  son  —  avec  soi,  1.  P  to 
carry  o.'s  =  with  one;  2.  §  to  be  surs 
of  a  welcome;  3.  §  to  carry  o.'s  letter 
of  introduction  in  o.'s  countenance; 
viser  un  — ,  to  endorse  a  =. 

PASSER  [pâ-sé]  V.  n.  (de,  from;  À, 
to)  1.  II  to  pass  ;  to  go  ;  2.  \\  §  to  pass  ; 
3.  §  to  pass  on,  along  ;  4  ||  §  (th.)  to 
pass  away;  5.  (of  flowers)  to  fade;  6. 
§  (of  time)  to  pass;  to  pass  away;  to 
go  by  ;  .1.  (pers.)  to  expire;  to  die;  ^ 
to  go  off;  8.  §  (sur)  to  look  {over)  ;  to 
overlook  (...);  9.  §  (pour)  to  pass  {for)  ; 
to  be  reputed,  accounted  (...);  ^  to  go 
{for);  10.  (pers.)  to  pass  muster  (be 
deemed  satisfactory)  ;  to  do  ;  11.  to  hap- 
pen ;  to  take  place  ;  12.  to  pass  over  ; 
to  be  over;  13.  to  last;  14.  (astr.)  to 
transit;  15.  (cards)  not  to  be  trumped; 
16.  (fenc.)  to  pass;  17.  (nav.)  to  clear. 

2.  —  par  lea  mains  de  q.  u.,  to  pass  through  «. 
o.'s  hands.  8.  —  sur  les  défauts  de  q.  ch.,  q.  u.,  to 
overlook,  to  look  over  the  defects  of  a.  th.,  a.  o.  11. 
Ce  qui  est  ^assJ  avant  nous,  luhat  happened  befor» 
our  time.  12.  II  est  en  colère,  mais  cela /lassera, 
he  is  in  a  passion,  hut  that  will  pass  over.  13.  Cet 
habit  me  passera  cet  hiver,  this  coat  will  last  me 
all  winter. 

—  (en  allant),  1.  to  go  ;  2.  to  go  over  ; 
—  (en  allant  à  l'ennemi),  to  go  over;  — 
(sans  s'arrêter),  1.  ||  to  pass  on;  2.  P  §  to 
pass  away  ;  —  (en  cessant),  1.  to  pass 
aicay  ;  2.  to  be  over  ;  —  (à  cheval),  1. 
to  ride  by  ;  2.  to  ride  over  ;  —  (en  con- 
tinuant), to  proceed;  to  pass  on;  —  (à 
côté),  to  pass  by;  —  (en  courant),  to 
ru/n  over  ;  —  (par-dessus),  1.  P  to  pass, 
to  go  over;  2.  §  to  overlook  (a.  th.);  to 
^■ook  over  ;  —  (en  descendant),  i  §  to  go 
iown  ;  —  (en  disparaissant),  P  §  to  pass 
away;  —  (en  s'écoulant),  1.  P  to  run 
awccy  ;  2.  §  to  pass  away  ;  3.  I  to  pass 
by  ;  —  (en  finissant),  to  pass  away,  off; 
to  be  over  ;  —  (en  glissant),  to  glide 
away  ;  —  (avec  rapidité),  to  pass  along  ; 
to  run  over  ;  **  to  fleet  along  ;  —  (en 
étant  transmis),  to  be  transmitted;  to 
be  handed  down;  —  (en  traversant),  to 
pass  ;  to  go  through  ;  to  cross  ;  —  (en 
s'usant),  to  wear  off;  —  (en  venant),  B  § 
1.  to  come;  2.  to  come  over;  —  (en 
voitiire),  1.  to  drive;  2.  tc  drive  over; 
3.  to  drive  by. 

4SI 
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PAT 


a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  efête;  ^je;  «il;  îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  wsûre;  OMjour: 


—  chez  q.  u.,  to  call  on,  upon  a.  o.  ; 
io  give  a.  o.  a  call;  to  call  at  a.  o.'s 
house  ;  to  call  in  ;  ^  to  loot  in  upon 
a.  o.  ;  to  look  in  ;  —  et  repasser,  §  to  go 
through  and  through;  —  du  blanc  au 
noir,  to  go  from  one  extreme  to  another; 

—  à"un  corps  dans  un  autre,  (of  souls)  to 
transmigrate;  —  de  l'esprit,  de  la  tête 
de  q.  u.,  to  be  forgotten  ;  —  par  l'esprit, 
la  tête  à  q.  u.,  to  come,  to  get  into  a.  o.'s 
head  ;  —  à  fleur  de  corde,  to  pass  bare- 
ly, jiist;  —  debout,  (cust.)  to  pass  in 
transit;  —  là-dessus,  1.  to  pass  over  a. 
th.  ;  2.  to  forgive  a.  th.  ;  —  par-dessus, 
i  §  to  pass  over  ;  —  plus  avant  §,  to  go 
ftirtJier,    En  —  par,  1.  *{  to  submit  to  ; 

2.  to  resign  oSs  self  to  ;  en  —  par  là,  1.  to 
submit  to  it;  2.  to  resign  o.''s  self  to  it; 
en  —  par  où  Ton  veut,  to  submit  to  a. 
th.  Commencer  à  — ,  (V.  senses)  to  get, 
to  groio  out  of  fashion  ;  faire  — ,  (  T^ 
senses)  \.\\%fo  pass  ;  2. 11  to  carry  over  ; 

3.  n  to  bring  over;  4.  ||  to  get  over;  5.  i 
§  to  draw  over;  6.  §  to  get  off;  7.  to 
hand  round;  4  to  P'^t  about;  8.  to 
while  aioay  (time)  ;  9.  to  cure  defects, 
disease;  10.  (com.)  to  pull  in;  se  faire 

—  pour,  to  pass  o.^s  self  for  ;  laisser  — , 
(F.  senses)  1.  to  let  pass;  2.  to  over- 
look; laisser  —  q.  ch.,  {V.  senses)  to 
wait  till  a.  th.  is  over.  A.voir  passé  . . . , 
(of  age)  to  be  more  than  ...  ;  to  be  up- 
wards of...;  to  be  turned  of...;  on  ne 
passe  pas  !  1.  the  public  is  not  allowed 
to  pass  ;  2.  no  thorough-fare  !  en  pas- 
sant, soit  dit  en  passant,  by  the  way  ;  by 
the  by,  bye  !  passe  !  be  it  so  !  I  grant 
it  !  passe  pour  cela  1  be  it  so  '.  I  grant 
that  !  Passons  !  (  V.  senses)  I  will  not 
insist.  À  quoi  passe-t-il?  what  is  the 
decision  (of  judges)  ?  il  passe  à  tel  avis, 
tàe  decision  (of  judges)  is.    ***  II  faut 

—  y?.r  là  ou  par  la  fenêtre,  07ie  must  sub- 
fTAt  to  that  or  worse. 

[Passer  is  conj.  with  être  when  it  expresses  ac- 
tion, and  with  avoir  when  it  signifies  a  state.] 

Sim. — Passer,  se  passer.  Passer  is  applied  to 
objects  which  have  but  a  limited  existence  ;  se 
passer,  to  such  as  are  on  the  wane.  Flowers  pas- 
tent  (pass  away),  inasmuch  as  they  last  only  for  a 
season  ;  a  r<  se  se  passe  {fades)  when  it  begins  to 
lose  ils  IreshuKSS  and  beauty. 

PASSER,  V.  a.  (de,  from  ;  À,  to)  1.  |1 
§  to  pass  ;  2.  |  to  cross  ;  to  go  across  ; 
io  pass  over;  to  go  over  ;  3.  |l  to  put; 
4  I  to  put;  to  slip;  5.  ||  to  thrust;  6.  il  § 
to  exceed  ;  to  go  beyond  ;  1.  §  to  omit; 
to  pass  over  ;  to  leave  out  ;  8.  §  to  ex- 
cel ;  to  surpass  ;  t  to  outdo  ;  9.  §  to 
survive;  to  outlive  ;  to  last  out;  to  get 
over  ;  10.  II  to  spend  (time)  ;  to  pass  ; 
11.  §  (b.  s.)  to  rvhile  (time)  away  ;  12.  § 
to  allow  ;  to  grant;  13.  §  to  forgive  ;  to 
pardon;  14.  to  utter  (base  coin);  to 
pass  ;  15.  to  gratify  (a  desire)  ;  to  satis- 
fy; 16.  to  pass  "(an  examination);  to 
undergo;  17.  to  set  (knives,  razors);  18. 
to  strain  (liquids);  19.  to  put  (to  the 
svFord)  ;  20.  to  put  on  (wearing  apparel)  ; 
^  to  slip  on  ;  21.  (a.  &  m.)  tn  dress;  22. 
rbook-k.)  to  carry  ;  23.  (com.)  topiit  in  ; 
24.  (law)  to  enter  into  (contracts,  en- 
gagements); 25.  (need.)  to  rw7^  (ribbon, 
tape,  &c.). 

4.  —  les  bras  dans  les  manches,  tn  put,  to  slip  the 
arms  into  the  sleeves.  6.  No  passez  pas  ce  prix-là, 
do  not  go  heyortd  that  price.  8.  KWe  passait  t^.utes 
les  autres  filles  en  beauté,  sAe  surpassed  all  the 
other  girh  in  beauty. 

—  (on  allant),  ||  to  go  over;  —  (en  al- 
lant au  delà),  H  §  to  exceed;  io  go  be- 
yond ;  —  (dans  un  bac,  dans  un  bateau), 
to  ferry  over  :  —  (en  devançant),  to  out- 
strip ;  to  outdo  ;  —  (en  filtrant),  to 
strain;  —  (à  gué),  to  ford;  — (par  la 
main),  to  hand  ;  —  (à  la  nage),  to  sicim 
across,  over;  —  (sous  silence),  to  pass 
over  ;  —  (par  un  tamis),  io  sift  ;  —  (en 
transmettant),  to  transmit;  to  hand 
down;  —  (en  transportant),  to  convey 
over  ;  to  carry  over  ;  to  take  over  ;  — 
(dans  un  travail  sans  relâche),  to  drudge 
away,  out;  —  (en  traversant),  1.  to 
cross  ;  to  go  across;  2.  to  go  through  ; 

—  (en  venant),  to  come  over;  —  (en 
voiture)  to  drive  by  ;  —  (en  ne  voyani 
pas),  to  overlook. 

—  précipitamment,  to  hurry  over. 
^  Bon  chemin,  to  go  o.'g  way  ;  to  go 
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along  ;  —  au  fer,  to  iron  (seams).  Cela 
me  passe,  that  is  beyond  iny  cmmpre- 
hension;  that  is  unaccountable  to  me; 
que  cela  ne  nous  passe  pas,  do  not  let 
that  go  any  farther  ;  that  is  betiveen  us. 
Passé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Passer) 

1.  (of  time)  past;  by-gone;    by-past; 

2.  (pers.) /o/'wer;  by-gone;  3.  over;  ^ 
all  over. 

Se  passer,  pr.  v.  §  1.  to  pass  ;  to  pass 
away  ;  to  pass  on  ;  to  pass  off;  2.  to 
%vear  ;  to  wear  aicay  ;  3.  to  wear  off; 

4.  to  decay  ;  to  fall  off;  5.  (th.)  to  lose 
o.''s  strength  ;  6.  to  fade  ;  7.  (of  time) 
to  be  employed,  spent;  8.  (of  time)  to 
elapse  ;  to  pass  aivay  ;  9.  (th.)  to  hap- 
pen; to  take  place;  to  go  forward; 
to  go  on  ;  10.  (À,  with  ;  de,  with)  to  be 
contented,  satisfied  {with);  j^°  to 
make  shift  {with);  11.  (de)  to  dispense 
(zcith);  *f  to  do  without  (...);  to  go 
without. 

9.  Les  choses  qui  se  passent  tous  les  jours,  the 
things  that  happen,  take  place  ever;/  dau.  10.  il  se 
passe  à  ce  qu'on  lui  donne,  Ae  is  satisfied  with  what 
IS  ffivtn  to  him.  11.  II  1'aut  apprendre  à  —  de  ce 
qu'on  ne  peut  avoir,  we  must  learn  to  dispense,  to 
do  without  what  we  cannot  have. 

PASSERAGE  [pâ-n-ra-j]  n.  m.  (bot.) 
pepper-wort. 

PASSEREAU  [pâ-B-rô]  n.  m.  (orn.)  1. 
*  sparrow  ;  2.  — x,  (pi.)  passerines. 

De  — ,  de  — x,  (orn.)  passerine. 

PASSERELLE  [pû-s-rè-1]  n.  f.  foot 
bridge. 

PASSERINE  [pâ-8-ri-n]  n.  f.  (bot.) 
sparroic-tcort. 

PASSERINETTE  [pâ-s -ri-nè-t]  n.  f. 
(orn.)  redwing. 

PASSE-ROSE  [pâ-8-rô-z]  n.  f.,  pi.  —s, 
(bot.)  holly-hock  ;  rose-mallow. 

PASSE- TEMPS  [pâ-s-tân]  n.  m.,  pi. 
— ,  ^  pastime. 

PASSEUR  [pâ-seiir]  n.  m.  ferry-man ; 
water-man. 

Bac,  bateau  de  —,  ferry-boat. 

PASSE-VELOURS  [pâ-s-vë-lour]  n.  m., 
pi.  — ,  (bot.)  coxcomb;  cock' s- comb  ; 
fiower  gentle. 

PASSE-VIN  [pâ-a-vîn]  n.  m.,  pi.  —, 
wine-strainer. 

PASSE- VOLANT  [pâ-s-vo-lân]  n.  m., 
pi.  -^s,  1.  (mil.)  fagot;  2.  §  intruder  ; 
interloper. 

PASSIBILITÉ  [pâ-si-bi-li-té]  n,  f,  (did.) 
passibilitv  ;  passibleness. 

PASSIBLE  [pà-si-bl]  adj.  1 .  (did.)  jpas- 
sible  ;  2.  (law)  (de,  to)  liable. 

État  de  la  personne  — ,  (law)  liabili- 
ty ;  liableness.  Rendre  —  (de),  (law) 
to  render,  to  make  liable  (to)  ;  se 
rendre  —  (de),  (law)  to  incur  liability 
{to). 

PASSI-E,  VE  [pâ-sif,  î-v]  adj.  1.  pas- 
sive; 2.  (did.)  passive;  3.  (gram.)  pas- 
sive. 

Nature  passive,  passiveness  ;  rési- 
gnation passive,  passiveness. 

PASSIF  [pâ-sif]  n.  m.l.  c?eMs  (owing) ; 
2.  (gram.)  passive. 

Au  — ,  (gram.)  in  the  passive. 

PASSIFLORE  [pâ-si-flo-r]  n.  f.  (bot.) 
granadilla  ;  ^  passion-flower. 

PASSION  [pâ-siôn]  n.  f.  1.  passion 
(emotion  of  the  mind)  ;  2.  passion  ; 
lo^ie;  3.  passion;  affection;  liking; 
A.pc'xiion  ;  prepossession  ;  prejudice  ; 

5.  +  passion  ;  6.  sermon  preached  on 
Good  Friday;  7.  (did.)  passion;  8. 
(med.)  passion. 

—  ardente,  toarm  passion;  —  nais- 
sante, rising  =.  Semaine  de  la  —,  =- 
week.  A  la  — ,  passionately  ;  avec  —, 
passionately  ;  de  —,  {V.  senses)  pas- 
sionately ;  sans  — ,  1.  passionless  ;  2. 
dispassionate  ;  3.  dispassionately.  Se 
laisser  aller,  emporter  à  ses  — s,  to  give 
way  to  o.'s  =s  ;  assoupir  ses  —s,  to  lull 
o.'s  =s  ;  avoir  une  —  pom-,  to  Juive  a  = 
for  (a.  0.,  a.  th.)  ;  avoir  la  —  de,  to  have 
a  =  for  (a.  th.)  ;  déclarer  sa  —,  to  de- 
clare o.'s  love,  =  ;  émouvoir  les  — s,  to 
move  the  =s  ;  être  la  —  de  q.  u.,  (pers.) 
to  be  the  object  of  a.  o.'s  =,  love. 

PASSlOisfNÉ,  E  [pâ-8io-né]  adj.  1.  im- 
passioned (ardent)  ;  2.  (pers.)  (pour) 
passionately  fond  {of)  ;  fond  {of)  ; 
doting  {on)  ;  3.  (th.)  passionate  ;  im- 
passioned. 


Non,  peu  — ,  unhnpassioned  ;  peut 

sionless.    Caractère  —,  passionateness. 

PASSIONNÉMENT     [  pa-sio-né-màn  ] 

adv.  1.  passionately  (ardently)  :  2.  pas 
sionately  ;  fondly  ;  dotingly. 

Aimer  —,  to  be  passionately  fond 
of;  to  dote  on,  upon. 

PASSIONNER  [pâ-sio-ns]  v.  a.  *5  *»»- 
passion. 

Se  PASSIONNEE,  pr.  v.  1.  io  leco?ne 
impassioned  (ardent)  ;  2.  (poue,  of)  tf 
become  enamored. 

PASSIVEMENT  [pâ-si-v-aiân]  adv.  1. 
passively  ;  2.  {gram.)  passively. 

PASSIVETÉ  [pâ-si-v-té]  n.  f.  passive- 
ness. 

PASSOIRE  [pâ-soa-r]  n.  f.  cullender; 
strainer. 


PASTEL   [pas-tèl]  n.  m.  1. 
crayon  ;   2.  crayon  (drawing)  ;  3.  (bot.) 
(genus)  pastel  ;  woad  ;  dyers'  woad. 

—  des  teinturiers,  (bot.)  common, 
dyers'  woad.  Crayon  de  — ,  (draw.) 
crayon  ;  guède  — ,  (bot..)  pastel  ;  pâté 
de  — ,  pastel  ;  peintre  en  — ,  drawer  in 
crayon  ;  peinture  en  — ,  drawin  g  in 
crayon.  Au  — ,  en  — ,  in  crayon.  Dessi- 
ner au  — ,  to  crayon. 

PASTENADE  [pas-të-na-d]  n.  f.  (bot.) 
parsnep  ;  parsnip. 

PASTÈQUE  [pas-tè-k]  n.  f.  (bot.)  ci- 
truf  ;  ^  water-melon. 

PASTEUR  [pas-teûr]  n.  m.  1.  ||  (of  the 
ancients)  castor;  sheptherd;  2.%  pas- 
tor (guardian)  ;  3.  clergyonan  (protest- 
ant);  minister. 

Bourse  à  — ,  (bot.)  shepherd's  pouch  ; 
shepherd's  purse;  cassweed.  De  — , 
pastor-like  ;  pastorly. 

PASTICHE  [pns-ti-sh]  n.  m.  1.  (liter.) 
imitation  ;  2.  (mus.)  pasticcio  ;  3. 
(paint.)  pasticcio  ;  imitation  in  the 
mixed  style  of  several  masters. 

PASTILLE  [pas-ti-i*]  n.  f.  1.  losenge; 

2.  {\)h&rm.)  pastel. 

PASTISSON  [pa8-ti-»5n]  n.  m.  (bot) 
melon  pompion  ;  squash. 

PASTORAL,  E  [pas-to  ral]  adj.  pastor- 
al; pastor-like  ;  pastorly. 

Fonction  — e,  pastorship  ;  instruction, 
lettre  — e,  pastoral  ;  poëme  — ,  pastoral. 

PASTORALE  [pas-to-ra-l]  n.  f.  pas- 
toral. 

PASTORALEMENT  [pae-ts-ra-l-mân] 
adv.  §  pastor  ally. 

PASTOUREAU  [  paa-tou-rô  ]  n.  m, 
shepherd-boy. 

PASTOURELLE  [pas-tou-rè-l]  n.  f.  1. 
shepherd-girl  ;  2.  {(\&r\c.)  pastourelle. 

PAT  [pat]  adj.  (chess)  stalemate. 

Être  — ,  to  be  stalemated  ;  faire  — ,  io 
stalemate;  to  give  a  stalemate  to. 

PATACHE  [pa-ta-sh]  n.  f.  1.  ''pataclie'' 
(public  coach  not  suspended);  2.  (nay.) 
patache. 

PATAGON  [pa-ta-gôn]  n.  m.  pataca 
(Spanish  coin)  ;  patacoon. 

PATAGON,  E  [pa-ta-gôn,  o-u]  adj. 
Patagonian. 

PATAGON,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Pate- 
gonian. 

PATARAFFE  [pa-ta-ra-f ]  n.  f.  1.  un- 
formed stroke;  2.  — s,  (pi.)  scrawl; 
sci^bble. 

PATARASSE  [pa-ta-ra-s]  n.  f  (nav.) 
horsing-iron. 

PATARD  [pa-tar]  n.  m,  1.  "■patard^ 
(ancient  coin) ;  2.  farthing;  doit. 

PATATE  [pa-ta-t]  n.  f.  (bot.)  batatas; 
Spanish  potato  ;  skirret  of  Pent. 

—  douce,  sucrée,  Spanish  potato.  — 
d'Amérique,  white  jalap  ;  —  de  MïJaga, 
Spanish  •=. 

PATATRAS  [pa-ta-trâ]  int  slap  t 
bang  ! 

PATAUD  [pa-tô]  n.  m.  dog  with  large 
paws. 

Être  à  nage  — ,  1.  (of  dogs)  to  sivira 
(having  been  thrown  into  the  water)  ;  2. 
(pers.)  to  struggle  to  get  out  of  the  water  ; 

3.  gW"  §  (pers.)  to  be  in  clover. 
PATAUD,  E  [pa-tô,  d]  adj.  awkward- 
ly, ill  made. 

PATAUGER  [pa-tô-jé]  V.  n.l.lto  dab- 
ble; to  splash;  2.  %to  become  entait' 
gled,  embarrassed. 

Personne  qui  patauge,  dabbler. 

PATE,  n.  £  r.  Patte. 
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PÂTE  [pâ-t]  n.  f.  1.  \\ paste;  âaugh; 
2.  8  paste  (soft  composition)  ;  8.  §  consti- 
tution: tempérament;  4.  %sort;  kind; 
5.  {min.) paste  ;  6.  {"^a.]}.) pulp  ;  7.  (print.) 
jne. 

•  Bonne  — ,  T  §  Qood  sort;  bonne  — 
rhomine,  de  femme,  good  sort  of  a  man, 
woman;  — \)v'\ai}e,  short  paste;  — cro- 
quante, crisp  paste  ;  mauvaise  —  §,1 
had  sort.  —  d'amandes,  almond  paste , 
—  d'Italie,  Genoese,  Italian  paste.  En 
— ,  (print.)  in  pie.  Avoir  la  main  à  la 
— ,  to  have  a  Jtngzr  iîi  the  pie;  être 
comme  un  coq  en  — ,  1.  to  be  covered  up 
-  in  o.'s  bed  ;  2.  %to  be  comfortably  situ- 
J  ated  ;    f  to  be  in  clover  ;    mettre  la 

j  main  à  la — ,todo  a.th.  o.'s  self.  Tandis 
que  vous  avez  la  main  à  la  — ,  while  yoar 
hand  i"  in. 

PÂTÉ,  n.  m.  1.  pie  (made  of  meat  or 
fish);  2.  meat-pie;  3.  pasty;  4.  blot; 
êpot  of  ink  ;  5.  (arch.)  block  of  build- 
ings ;  6.  (fort.)  paste;  7.  (print)  pie. 

Gros  — ,  (pers.)  chubby-faced  child; 
petit  — ,  patty.  —  en  terrine,  "  terrine"" 
(ragout).  Faire  un  — ,  to  blot  ;  to  make 
a  blot  ;  faire  le  —,  (cards)  to  pack  the 
cards. 

PÂTÉE  [pâ-té]  n.  f.  1.  pasU  (for  feed- 
ing poultry)  ;  2.  dogs\  cats'  porridge. 

PATELIN  [pa-t-lïn]  n.  m.  t  wheedler. 

PATELIN,  E  [pa-t-lm,  i-n]  adj.  wheed- 
ling. 

PATELTNAGE  [  pa-t-U-na-j  ]  n.  m. 
wheedling. 

PATELINES  [  pa-t-li-né  ]  v.  n.  to 
KCheedle. 

PATELINEE,  v.  a.  ta  manage  dex- 
terously. 

PATELINEU-E  [pa-t-li-neûr]  n.  m., 
SE  [eâ-z]  n.  f.  xoheedler. 

PATELLE  [pa-tè-1]  n.  f.  (conch.)  lim- 
pet. 

PATÈNE  [pa-tè-n]  n.  f.  (Eom.  cath. 
roi.)  paten  :  patin. 

PATENÔTEE  [pa-t-nô-tr]  n.  f.  1.  J^" 
pater-noster  ;  Lord's  prayer  ;  2.  pray- 
er; 3.  chaplet;  4.  (arch.)  pater  nos- 
ier. 

Dire  la  —  du  singe  §,  to  m,utter,  to 
grumble  to  o.'s  self. 

PATEN  ÔTEiEE  [pa-t-nô-trié]  n.  m,  t 
head-maker. 

PATENT,  E  [pa-tân,  t]  adj.  1.  obvious; 
evident  ;  2.  (of  letters)  patent. 

Lettres  — es,  patent;  letters  patent; 
registre  de  lettres  — es,  =-roUs.  Per- 
sonne munie  de  lettres  — es,  patentee. 
Accorder  des  lettres  — es,  to  grant  a  = 
to;  accorder  par  lettres  —es,  to  patent; 
avoir  des  lettres  — es,  to  have  a  =. 

PATENTE  [pa-tân-t]  n.  f.  1.  i paient; 
letters  patent  ;  2.  license  (to  carry  on  a 
trade,  business)  ;  3.  (nav.)  bill  of  health  ; 
bill. 

—  brute,  (nav.)  foiil  bill  ;  —  nette, 
(nav.)  clean  =  ;  —  suspecte,  suspect- 
ed, touched  =.  —  de  santé,  (nav.)  bill 
of  health;  bill.  Sans  — ,  unlicensed. 
Prendre  une  — ,  to  take  out  a  license. 

PATENTÉ,  E  [pa-tân-té]  adj.  licensed 
(to  carry  on  a  trade,  business). 

Non  — ,  uv  licensed. 

PATENTÉ,  n.  m.,  E,  n.  f.  licensed 
dealer. 

PATENTEE  [pa-tân-té]  v.  a.  to  license 
(tradesmen,  bankers,  merchants). 

PATEE  [p.^-tèr]  n.  m.  pi.  —,  1.  Lord's 
prayer  ;  pater-noster  ;  2.  bead  (of  a 
chaplet). 

Ne  savoir  pas  son  — ,tobe  extremely, 
exceedingly,  grossly  ignorant. 

PATÈËÈ  [pa-tè-r]  n.  f.  1.  peg  ;  cZoak- 
pin;  2.  window-screw  ;  3.  (ant.)  pate- 
ra ;  4.  (arch.)  patera. 

PATEENE  [pa-tèr-n]  adj.  t  (jest.)  pa- 

PATEBNEL,  LE  [pa-tèr-nèl]  adj.  1.  || 
paternal  (of  a  father)  ;  2.  II  (pouk,  to) 
paternal;  ftitherly;  3.  %  fostering. 

Pen  —,  un  fatherly. 

PATEENELLEMENT  [  pa-tèr-nè-1- 
mân]  adv.  paternally  ;  fatherly. 

PATEENITÉ  [pa-tèr-ni-té]  n.  f.  pater- 
nity :  fatherhood. 

PÂTEU-X,  SE  [pâ-teû,  eû-ï]  adj.  1. 
dough-baked;  doughy;  2.  pasty  ;  3. 
(»{  the  mouth,  tongue)  clammy  ;  i.  (of 


diamonds,  gems) milky;  opalescent;  5. 
(of  roads)  muddy. 

Demi-  — ,  semi-pa.^ty. 

PATHÉTIQUE  [pa-té-ti-k]  adj.  pa- 
thetic;  affecting;  moving. 

Pen  — ,  unpathetic  ;  unaffecting. 

PATHÉTIQUE,  n.  m.  I.  pathos;  pa- 
theticalness  ;  2.  pathetic. 

PATIIÉT  [QUEMENT  [pa-té-ti-k-mân] 
adv.  pathetlcidly. 

P  ATHOGÉNiE  [pa-to-jé-ni]  n.  f.  (med.) 
pathogeny. 

PATHÔGNOMONIQUE  [pa-tog-no-tno- 
ni-k]  adj.  (med.)  pathognomonic  (charac- 
teristic). 

.  PATHOLOGIE  [pa-to-lo-ji]  n.  f.  (did.) 
pathology. 

PATHOLOGIQUE  [pa-to-lo-ji-k]  adj. 
(did.)  pathological  ;  pathologie. 

D'une  manière  — ,  pathologically. 

PATHOLOGISTS  [pa-to-lo-jis-t]  n.  m, 
(did.)  pathologist. 

PATHOS  [pa-tôs]  n.  m.  (liter.)  (b.  s.) 
bathos;  bomliast ;  fustian;  rant. 

PATIBULAIEE  [pa-ti-bu-lè-r]  adj.pa- 
tibidary. 

Avoir  une  figure,  une  mine  — ,  to  have 
a  gallo7cs  look. 

PATIEMMENT  [pa-si-a-mân]  adv.  pa- 
tien  tly  ;  with  patience. 

PATIENCE  [pa-Bi-ân-s]  n.  f.  1.  pa- 
tience ;  endurance  ;  2.  patience  ;  3. 
forbearance  ;  4. pwss^e (game)  ;  5.  (bot.) 
"(genus)  patience  ;  dock. 

—  !  patience  !  —  commune,  (bot.)  =  ; 
grande  —,  (bot.)  herb-=..  —  des  Alpes, 
(bot.)  Alpine  dock;  bastard,  monk's 
rhubarb  ;  — d'ange,  angelic  =.  Jeu  de 
— ,  (play)  puzzle.  Avec  — ,  patiently  ; 
with  =r.  Avoir  de  la  — ,  1.  to  have  ==  ; 
to  be  patient;  2.  to  forbear  ;  se  donner 
— ,  to  have  =;  to  be  patient;  être  à 
bout  de  sa  — ,  to  lose  =  ;  to  be  out  of-=  ; 
lasser  la  —  de  q.  u.,  to  tire  out,  to  wear 
out  a.  o.'s  =  ;  perdre  — ,  to  lose  =  ;  to 
be  out  of=  ;  perdre  toute  — ,  to  be  quite 
out  of^=  ;  faire  perdre  —  à.  q.  u.,  to  put 
a.  o.  out  of=  ;  mettre  sa  —  à  l'épreuve, 
to  put  o.\s  =  to  the  proof;  pousser  la  — 
de  q.  u.  à  bout,  to  put  a.  o.  quite  out  of 
=  ;  prendre  — ,  to  have  =  ;  to  be  patient  ; 
prendre  en  — ,  to  support,  bear  with  =. 

PATIENT,  E  [pa-sian,  t]  adj.  1.  pa- 
tient; enduring  ;  2. patient;  3. forbear- 
ing ;  4.  -|-  long-suffering  ;  5.  (did.)  suf- 
fering. 

Être  —,  1.  to  be  patient;  2.  to  for- 
bear ;  to  be  forbearing. 

PATIENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  (did.)  sivf- 
ferer  (person,  thing  acted  on);  2.  cul- 
prit (about  to  be  executed)  ;  3.  (surg.) 
patient  (person  undergoing  a  painful 
surgical  operation). 

PATIENTEE  [pa-siân-té]  v.  n.  to  take 
patience  ;  \  to  have  patience. 

PATIN  [pa-tin]  ]i.  m.  1,  t  high-heeled 
shoe  ;  2.  skate  ;  3.  (carp.)  (of  staircases) 
sill  ;  4.  (far.)  patten-shoe. 

Aller  sur  des  —s,  en  —,  to  skate. 

PATINE  [pa-ti-u]  n.  f.  patina  (fine 
rust  on  coins). 

PATIN EE  [pa-ti-né]  V.  a.  (b.  s.)  to  han- 
dle ;  '^W  to  paw  ;  to  finger. 

PATINEE,  V.  n.  to  skate. 

PATINEUE  [pa-ti-neùr]  n.  m.  skater. 

PAT  IN  EUE,  n.  m.  t  (b.  s.)  handler. 

PÂTIE  [pâ-tir]  V.  n.  1.  to  suffer;  to 
endure  siifering ;  2.  '^W"  to  slave;  to 
drudge  ;  to  toil  and  moil  ;  3.  (de,  for) 
to  suffer  (sustain  injury)  ;  to  be  a,  the 
sufferer. 

PÂTIS  [pâ-ti]  n.  m.  pasture  com- 
mon. 

PÂTISSEE  [pâ-ti-sé]  V.  u.  to  make 
pa.%lry. 

PÂTISSEEIE  [pâ-ti-s-ri]  n.  f.  1.  pas- 
try; 2.  n;(x\\ng  pastry  ;  3.  pastry 
business. 

Faire  de  la  — ,  to  make  pastry. 

PÂTISS-IEE  [pà-ti-sié]  n.  m.,  lÈEE 
[è-r]  n.  f.  pastry-cook. 

PÂTISSOIEE  [pâ-ti-soa-r]  n.  f.  pastry- 
table. 

PATOIS  [pa-toa]  n.  m.  patois  (dialect 
peculiar  to  each  province). 

PÂTON  [pâ-tôn]  n.  m.  bolus  (for  cram- 
ming poultry). 

PÂTEAQUE   [pa-tra-k]  n.   f.   1.  (th.) 


gimcrack  ;  trumpery  ;  rubbish  ;  8, 
(pers.)  person  worn  out. 

PÂTEE  [pa-tr]  n.  m.  |I  pastor  ;  herds- 
man; neat-herd. 

PATEES    (AD)    [ad-pa-très]     J^"    té 

kingdom  come  (death). 

Aller  — ,  to  go  =z;  envoyer  q.  u.  — ,  to 
send  ■=  ;  to  knock  a.  o.  on  the  head. 

PATEIAECAL,  E  [pa-tri-ar-k»l]  adj. 
patriarchal. 

PATEIAECAT  [pa-tri-ar-ka]  n.  m,  pU' 
triarchate  ;  phtriarchship. 

PATEIAECHE  [pa-tri-ar-sh]  n,  m.  pa^ 
triarch. 

PATEICE  [pa-tri-s]  n.  m.  (Eom.  hist) 
patrician  (title  of  honor  founded  by 
Constantino). 

PATEICIAT  [pa-tri-8iaj  n.  m.  (Eom. 
hist)  1.  order  of  patricians  ;  2.  patri- 
ciate (quality  of  patrician  as  founded  by 
Constantine). 

PATEICIEN,  NE  [pa-tri-siln,  è-n]  adj. 
patrician. 

PATEICIEN,  n.  m.,  NE,  n.  f.  1.  (Eom. 
ant)  patrician  (descendant  of  the  first 
senators  instituted  by  Eomulus)  ;  2.  pa^ 
trician  (nobleman). 

PATEIE  [pa-tri]  n.  f.  1.  II  native  cotttv- 
try;  country  ;  native  land;  **  father' 
land  ;  2.  §  country  ;  natio7i  ;  3.  §  coun- 
try (habitation,  home);  4.  native  place; 
5.  §  home. 

1 .  Le  so!  de. la  — ,  the  soil  nf  o.'s  native  country, 
land.  2.  L'amour  de  la — ,  t?ie  love  of  o.h  country; 
le  père  de  Is  —,  the  father  of  ".h  country.  4.  Mar- 
seille est  sji  — ,  Marseilles  is  his  native  place. 

La  celeste (-,  our  heavenly  home. 

Mère  — ,  mother,  parent  country.  Ai- 
mer la  —,  to  love  o.'s  country  ;  honorer 
sa  — ,  faire  honneur  à  sa  — ,io  do  honor 
to  o.'s  country. 


[Patrie  must  not 
contiée.l 


confounded  with  pat/a  or 


PATEIMOINE  [pa-tri-moa-n]  n.  m.  1.  g 
patrimony  ;  2.  §  patrimony  ;  inheri- 
tance. 

Le  —  de  Saint-Pierre,  la  province  du 
— ,  Saint- Peter's  patrimony  {poççss  do- 
mains in  Italy).  Comme  — ,  1.  as  a  =; 
2.  patrimonially .  De  — ,  (ï^  sensés) 
patrimonial.  Manger  son  — ,  to  squanr 
der  o.'s  =. 

PATEIMONIAL,  E  [pa-tri-mo-nial]  actj. 
patrimonial. 

PATEIMONIALEMENT  [pa-tri-mo- 
nia-1-mân]  adv.  patrimonially  ;  by  inhe- 
ritance :  as  a  patrimony. 

PATEIOTE  [pa-tri-o-t]  n.  m.  f.  patriot 

PATEIOTE,  acli.  patriotic  ;  *  patriot. 

PATEIOTIQUE  [pa-tri-o-ti-k]  adj.  pa- 
triotic; *  patriot^ 

Pas,  peu  — ,  antipatriotic. 

PATEIOTIQUE  MENT  [pa-tri-o-ti-k- 
mân]  adv.  patriotically. 

PATEIOTISME  [pa-tri-o-tia-m]  n.  m. 
patriotism. 

Par  —,from  =, 

PATEOCINEE   [pa-tro-si-né]  V.  n.  +  t9 

argue  :  to  talk. 

PATEON  [pa-trôn]  n.  m.  1.  (of  the  Eo- 
mans)  patron  ;  2.  patron  ;  patron 
saint;  3.  %  patron  (person  who  favors, 
supports)  ;  4  master  (of  a  house>;  ^  go- 
vernor; 5.  II  m^aster  (of  slaves);  6.  m,as- 
ter  (person  of  inferior  rank);  7.  (can. 
\&yv)  patron;  advoioee;  8.  (com.  nav.) 
master  ;  captain  ;  9.  (nav.)  (of  boats) 
cockswain;  10.  (nav.)  (of  Dutch  ships) 
skipper. 

—  de  canot,  de  chaloupe,  (nav.)  eocJo- 
sicain;  —  de  la  case  ||  §,  master  of  th« 
house.    Sans  —,  (  V.  senses)  patronlesa. 

PATEON,  n.  m.  1.  |l  pattern  (model); 
2.  (arts)  pattern  ;  3.  (build.)  templet;  4 
(manufacture  of  painted  paper)  stencil. 

Faire  un  —,  to  draw,  to  take  a  pat- 
tern ;  se  former  sur  un  bon,  un  mauvais 
—  §,  to  form  o.'s  self  on  a  good,  bad 
model. 

PATEON  AGE  [pa-tro-na-j]  n.  m.  1.  (of 
the  Eomans)  patronage  ;  2.  patronage 
(favor,  support)  ;  3.  (can.  law)  patron- 
age  ;  advoicson. 

PATEONAL,  E  [pa-tro-nal]  adj.  pa- 
tronal. 

Fête  — e,  dedication-day. 

PATEONNE  [pa-tro-n]  n.  f.  1.  n  patro- 
ness  (saint)  ;  2.  patroness  (lady  that  fa- 
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omal;  <îmâle;  éfée;  èfèvc;  éfête;  e  je;  *il;  îîle;  omol;  ômôle;  omort;  wsuc;  «sùi»;  o'*  jinr; 


vors,  supports)  ;  3.  (can.  law)  patro- 
ness. 

PATKONNEK  [pa-tro-né]  V.  a.  §  to  pa- 
tronize. 

PATEONNER,  v.  a.  1.  to  dratc,  to 
take  the  pattern  of;  2.  (manufacture  of 
painted  paper)  to  stencil. 

PATKONYMIQUE       [  pa-tro-ni-mi-k  ] 

adj.  (of  namee)  patronymic  (derived 
from  o.'s  anceslors). 

PATROUILLAGE  [pa-trou-ia-j*]  n.  m. 
%W°  dirt  made  bïj  paddling. 

PATROUILLE  [pa-trou-i*]  n:  f.  (mil.) 
patrol. 

En  —,  on  a  =.  Aller  en  — ,  to  go  on 
a:=;  to  go  the  rounds  ;  faire  — ,  la  — , 
to  patrol. 

PATROUILLER  [pa-trou-ié*]  v.  n. 
1^"  1.  to  paddle;  2,  to  dahUe;  3.  to 
paw  ;  to  paw  adout. 

PATROUILLER,  v.  n.  (mil.)  to  pa- 
trol. 

PATEOUILLIS  [pa-trou-i*]  n.  m.  J^^ 

1.  dirt  made  by  paddling  ;  2.  puddle. 
PATTE  [pa-t]  n.  f.  1.  (of  animals) i^awj; 

2.  (of  hïvùs,)  foot;  3.  (b.  s.)  (pers.)  paw 
(hand);  claws;  cUdches ;  4. (of  glasses) 
foot;  5.  (of  pockets) j^o^?;  6.  (ent.)  leg  ; 
7.  (nav.)  (of  anchors)  palin  ;  pea  ;  8. 
(orn.)  leg  ;  9.  (tech.)/oo^. 

—  de  derrière,  hind  pam,foot;  —  de 
devant,  fore-=i\  —  d'ours,  (bot.)  club 
moss.  Bête  à  mille  —s,  (ent.)  centiped  ; 
centipede  ;  coup  de  — ,  1.  |i  claw  ;  2.  J| 
ouff;  3.  §  back  stroke;  by-stroke.  À 
— s,  pawed  ;  à  quatre  — s,  on  ail  fours. 
Donner  un  coup  de  — ,  1.  ||  to  claw  ;  2.  § 
to  hit,  to  give  a  back  stroke  ;  être  entre 
les  — s  de  q.  u.,  to  be  in  a.  o.'s  claivs, 
cliotches  ;  faire  —  de  velours,  1 .  (of  cats) 
to  draxo  in  o.'s  claws  ;  g^W"  to  put  on 
o.'s  gloves  ;  2.  §  to  put  on  all  smiles  and 
kindness;  garnir  les  — s,  (nav.)  to  shoe 
(anchors)  :  graisser  la  —  à  q.  u.  §,  to  give., 
to  throw  a.  o.  a  sop  ;  marcher  à  quatre 
— s,  to  walk,  to  go  on  all  fours  ;  mettre 
la  —  sur  q.  u.,  to  lay  o.'s  claws  on,  upon 
a.  0.  ;  passer,  tomber  sous  la  —  de  q.  u., 
to  come,  to  fall  in  a.  o.''s  clutches;  ne 
femuer  ni  pied  ni  —,  to  move  neither 
hand  nor  foot  ;  to  be  motionless  ;  se 
servir  de  la  —  du  chat  pour  tirer  les  mar- 
rons du  feu  §,  to  make  a  cat' s  paw  of  a. 
0.  ;  sortir  des  —s,  se  tirer  des  —s  de  q. 
u.,  to  get  out  of  a.  o.'s  clutches.  Qui  a 
des  — s,  paived. 

PATTE-D'OIE  [pa-t-doâ]  n.  f,  pi. 
Pattes-d'oie,  1.  goose-foot;  2.  intersec- 
tion of  several  road's;  3.  croxd's  foot 
(wrinkle  about  the  eye)  ;  4.  (bot.)  wall- 
goose-foot. 

PATTE-PELU   [pa-t-pë-Iu]  n.  m.,  pi. 

—8, 

PATTE-PELUE,  n.  f ,  pi.  — s,  wolf  in 
eheep's  clothing  ;  hypocrite. 

PATTU,  E  [pa-tu]  adj.  rough-footed. 

PÂTURAGE  [pâ-tu-ra-i]  n.  m.  1.  pas- 
turage ;  pasture  ;  grazing  ;  herbage; 
2.  pasture-land. 

—  aux  vaches,  dairy.  Propre  au  — , 
pasturable.  Droit  de  —,  (law)  pastu- 
rable common.  De  — ,  grazing  ;  pas- 
turable.  Épuiser  le  —  de,  to  depasture. 

PAtURE  [pâ-tû-r]  n.  f.  1.  U  food  (of 
animals);  2.  i  §  (pers.)  food  ;  3.  Wfood 
(for  cattle)  •,feed  ;  4.  ||  pasture  ;  pasture- 
ground. 

4.  N'avoir  pas  —  sufBsante,  not  In  have  sufficient 
food  ;  ^  donner  de  la  —  à  l'esprit,  tu  give  food  to 
the  viiiv.l. 

Vaine  — ,  (law)  common.  Droit  de  — , 
(law)  herbage  ;  right  of  pasture  ;  droit 
de  vaine  — ,  common  of  pasture.  Per- 
sonne qm  jouit  du  droit  de  vaine  — , 
(law)  commoner  ;  personne  qui  jouit 
avec  d'autras  du  droit  de  vaine — ,  fellow- 
commoner.  Avoir  droit  de  vaine  — ,  to 
common;  dépouiller  du  droit  de  vaine 
— ,  (law)  to  discommon  ;  mettre,  envo- 
yer en  — ,  to  pastxire. 

PATURER  [pâ-tu-ré]  V.  n.  to  pasture; 
t9  graze. 

PATUREUR  [pâ-tu-reii.J  n.  m.  (mil.) 
pastor. 

PATURIN  [patu-rin]  n.  m.  (bot.) 
meadoxD-grass. 

—  comprimé,  wire-grass. 
PATURON  [pa-tij-rôn]  n.  va.. pastern. 
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PAUCITÉ  [pô-si-té]  n.  f.  X  {àXA.)  pau- 
city. 

PAULETTE  [p6-iè-t]  n.  f.  t  ''paulette" 
(tax  anciently  paid  for  permission  to  dis- 
pose of  o.'s  office'). 

PAULÔ-POST-FUTUR  [pô-lô-post-fu- 
tur]  n.  m.  (gram.)  paulo-postrfuture. 

PAUME  [pô-m]  n.  f,  1.  palm  (of  the 
hand);  2.  t  hand  (measure);  3.  (play) 
tennis. 

Jeu  de  — ,  1.  tennis-court;  2.  (Fr. 
hist.)  meeting  (of  the  third  estate)  at  the 
tennis-court  (in  1789).  Cacher  dans  la 
—  de  la  main,  to  palm;  siffler  en  — ,  to 
whistle  with  o.'.9  hand. 

PAUMELLE  [pô-mè-1]  n.  f.  1.  "paw- 
mellé''  (kind  of  barley)  ;  2,  hand-leather. 

PAUMER  [pô-mé]  V.  a.  H-  to  give  a 
punch  in. 

—  la  gueule,  to  =  the  face. 
PAUMIER  [pô-mié]  n.  m.  keeper  of  a 

tennis-court. 

PAUMOYER  [pô-moa-ié]  V.  a.  (nav.)  to 
under  run  (cables). 

PAUMURE,  n.  f.  (hunt.)  Y.  Empat;- 

MITRE. 

PAUPÉRISME  [pô-pé-ri9-m]  n.  m. 
(pol.  econ.)  pauperism. 

PAUPIÈRE  [pô-pi-è-r]  n.  f.  1.  eye-lid; 
lid  ;  2.  eye-lash;  lash;  3.  — ,  (sing.)  — s, 
(pi.)  ex/es. 

Fermer  la  — ,  1.  to  close,  to  shut  o.'s 
eyes  (sleep);  2.  to  close  o.'s  eyes  (die); 
termer  la  — ,  les  — s  à  q.  u.,  to  close  a. 
o.'s  eyes  (assist  a.  o.  at  death)  ;  ouvrir  la 
— ,  to  open  o.'s  eyes  (awake). 

PAU  SE  [pô-z]  n.  f.  1.  pause  ;  suspen- 
sion ;  stop  ;  rest  ;  2.  (gram.)  pause  ;  3. 
(mus.)  rest. 

Demi ,  (mus.)  m,inim-rest.    Après 

une  — ,  after  a  pause  ;  pausingly.  Faire 
une  — ,  io  pause  ;  to  make  a  pause,  a 
stop. 

PAUVRE  [pô-vr]  adj.  1.  |1  §  poor;  2.  |1 
needy  ;  wretched  ;  3.  §  (th.)  poor  ; 
xor etched;  sorry. 

—  d'harmonie,  (mus.)  fhin.  —  comme 
Job,  as  poor  as  Job.  Herbe  à — homme, 
(bot.)  hedge-hyssop. 

PAUVRE,  n.  m.  1.  poor,  needy  per- 
son; 2.  pauper. 

—  honteux,  poor  person  ashamed  to 
beg.  — s  de  la  commune,  paxipers;  — 
d'esprit  -|-,  poor  in  spirit.  Taxe  des  — s, 
p)oor-rates  ;  tronc  des  — s,  poor's-box. 
Faire  le  — ,  io  pretend  to  be  poor;  io 
put  on  a,  poor  face.  ^*;^  Le  —  est  tou- 
jours —,  a  poor  maxi  always  rexnains 
poor. 

PAUVREMENT  [pô-vrë-mân]  adv.  1. 
in  poverty  ;  2.  §  poorly  ;  wretchedly  ; 
sorrily. 

PAUVRESSE  [pô-vrè-s]  n.  f.  \.poor 
womaxi,  girl;  2.  beggar-woman  ;  3. 
paxiper. 

PAUVRET  [pô-vrè]  n.  m.,  TE  [t]  n.  f. 
poor  thing,  soxil,  creature. 

PAUVRETÉ  [pô-vrë-té]  n.  f.  1.  ||  §^0- 
verty  ;  2.  ||  need  ;  neediness  ;  3.  §  poor- 
ness; wretchedness;  4.  §  (th.)  poor, 
wretched,  silly,  sorry  thing. 

Tomber  dans  la — ,  to  come  to  pover- 
ty, need.  ^^^  —  n'est  pas  vice,  poverty 
is  no  crixne. 

Sijn. — Pauvreté,  indigence,  disette,  besoin, 
NicEssiTK.  Pauvreté  {pcnierty)  is  a  condition  of 
fortune,  opposed  to  opulence,  in  which  one  is  des- 
titute of  the  conveniences  of  life.  Indigence  {indi- 
gence) is  that  degree  of  poverty  which  excludes 
not  only  conveniences,  but  also  absolute  necessa- 
ries, jjisette  {scarcity)  is  the  opposite  of  abun- 
dance, and  seems  to  proceed  from  an  accidental 
want  of  provisions,  rather  than  from  a  deficiency 
of  the  means  of  procuring  them.  Besoin  {want) 
and  nécessité  {need)  have  less  reference  to  an  habi- 
tual state,  than  to  the  absence,  on  some  special  oc- 
casion, of  things  30  essential  that  we  are  constrain- 
ed to  ask  tliem  of  others  ;  with  this  distinction,  that 
besoin  indicates  a  less  pressing  want  than  nécessité, 

PAVAGE  [pa-va-j]  n.  m.  1.  pavixig  ; 
2.  pavement. 

—  en  bois,  block  ==. 

PAVANE  [pa-vn-n]  n.  f.  (danc.)  pavan. 

PAVANER  (SE)  [së-pa-va-né]  pr.  V.  to 
strxit. 

Personne  qui  se  pavane,  strxitter.  En 
se  pavanant,  strxttUngly. 

PAVÉ  [pa-vé]  n.  m.  1.  paving-stone  ; 
2.  pavement  ;  paving  ;  3.  paved  road  ; 
4.  (of  streets)  horse-road  ;  5.  street». 


—  de  blocage,  pebble  pavement,  pav 
ing  ;  —  en  bois,  block-wood  ==  ;  —  dl 
briques,  brick  =;  —  en  cailloutis, p8&. 
ble^^;  —  d'échantillon,  ashlar  =.  Bat» 
teur  de  — ,  lounger;  haut  du  — ,  1.  H  | 
wall-side  ;  2.  %  first  raxik.  Sur  le  —  §, 
1.  Il  withoxit  a  home;  2.  §  out  of  employ' 
xnent;  uxxemployed;  3.  oxit  of  a  por- 
tion. Battre  le  —  §,  to  idle  about  town; 
brûler  le  —  §,  to  drive  about  toxon; 
donner  le  haut  du  —  à  q.  u.,  to  give  a, 
o.  the  wall  ;  être  sur  le  —  du  roi,  to  bt 
on  the  public  road;  mettre  q.  u.  sur  la 
— ,  §  to  put  a.  o.  oxit  of  emploxjment  ; 
poser  un  — ,  to  lay  down  a  =  ;  prendre 
le  haut  du  — ,  to  take,  to  command  the 
wall  ;  se  promener  sur  le  —  de,  to  walk 
about  the  streets  of;  faire  quitter  le  —  à 
q.  u.  §,  to  dx^vve  a.  o.  away,  off  the  field; 
tâter  le  — ,  1.  not  to  walk  firmly  ;  2.  to 
act  circumspectly,  with  circumspec- 
tion ;  tenir  le  haut  —  §,  to  hold  the  first 
rank.  En  brûlant  le  —  §,  1.  whip  and 
spur  ;  2.  full  drive. 

PAVEMENT  [pa-v-màn]  n.  m.  l.pa/o- 
ing  ;  2.  pavement  (ornamental). 

PAVER  [pa-vé]  v.  a.  II  (DE,  with)  to 
pave. 

Brique  à  — ,  paving-brick;  pierre  à 
— ,  paving-stone. 

Pavé,  e,  pa.  p.  |  paved. 

Non  — ,  uxipaved. 

PAVESAN,  E  [pa-v-8àn,  n-n]  adj.  of 
Pavia. 

PAVESAN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 
of  Pavia. 

PAVEUR  [pa-veûr]  n.  m.  pavier;  pa- 
vior  ;  paver. 

PAVIE  [pa-vî]  n.  f.  (bot.)  cling-sione 
peach. 

PAVILLON  [pa-vi-iôn*]  n.  m.  1.  pavi- 
lion ;  tent  ;  2.  suxximer-Iioxise  ;  3.  (of 
trumpets)  bell;  4.  (anat.)  (of  the  ear) 
pavilion  ;  5.  (arch.)  pavilion  ;  6.  (bot.) 
banner  ;  7.  (Rom.  cath.  rel.)  veil  (of  the 
tabernacle  or  ciborium)  ;  8.  (nav.)  colors  ; 
flag;  9.  {nay.)  staxidard ;  unioxi-flag ; 
union-Jack. 

—  blanc,  {n&Y.)  flag  of  truce  ;  —royal, 
royal  standard.  —  de  poupe,  exisign. 
Bâton,  mât  de  — ,  =:-stqf;  coffre  des 
— s,  CGlor-chest;  signal-cJiest  ;  jeu  de 
— s,  set  of  =s  ;  vaisseau-  — ,  =:.-ship. 
Abriter  sous  un  — ,  to  pavilion  ;  amener 
— ,  son  — ,  to  strike  o.'s  =,  colors;  ame- 
ner le  — ,  to  haul  the  colors;  amener  un 
— ,  to  haul  down,  to  strike  a  =:  ;  arborer 
son  — ,  (nav.)  to  hoist  o.'s  r=;  to  Jiang 
out  o.'s  =  ;  assurer  son  — ,  to  hoist  the 
ensign  of  o.'s  country;  baisser  — ,  1. 
(nav.)  to  strike  sail  ;  2.  §  to  yield  ;  3.  § 
to  bow  with  deference  ;  to  bow  ;  hisser 
le — ,  (nav.)  to  hoist  the  colors;  hisser 
son  — ,  to  hoist  o.'s  =  ;  munir,  pourvoir 
de  — s,  to  pavilion. 

PAVOIS  [pa-voa]  n.  m.  1.  t  shield 
(large);  2.  (nav.)  arxnor. 

Élever  sur  le  — ,  1.  (Fr.  hist.)  to  raise 
on  the  shield  (after  the  election  of  a 
king)  ;  2.  to  raise  to  the  throne. 

PAVOISER  [pa-voa-zé]  v.  a.  1.  (nav.) 
to  dress  ;  2.  to  adorn  with  flags. 

PAVOT  [pa-yo]  n.  m.  1.  (bot.)  (genus) 
poppy  ;  2.  poppy-seed. 

—  épineux,  (bot.)  rough  poppy  ;  — 
épineux  du  Mexique,  prickly  =.  jus  de 
— ,  =-juice;  tête  de  — ,  (pharm.)  =- 
7tead. 

PAYABLE  [pè-ia-bl]  adj.  (À,  to)  pay- 
able. 

—  à  vue,  (com.)  =  at  sight. 
PAYANT,  E  [pè-iân,  t]  adj.  paying  ^ 

that  pays. 

Billet  — ,  paid  ticket  ;  carte  — e,  bïU 
(of  expense  at  an  eating  house). 

PAYANT,  n.  m.,  E,  u.  f.  payer;  per- 
son paying,  that  pays. 

PAYE,  PAIE  [pè-i]  n.  f.  1.  pay;  2.  (of 
work-people)  xoages;  3.  ^  pay-xnaster. 

—  entière,  fidl  pay  ;  haute  — ,  (mil.) 
eoi'tra  pay.  Jour  de  — ,  pay-day  ;  livre 
de  —,  (of  work-people)  xcage-book.  Â 
la  basse  — ,  (nav.)  ordinary;  sans  — j 
(mil.)  uxipaid.  C'est  une  bonne,  mau- 
vaise — ,  he,  she  is  a  good,  bad  pay 
master  ;  t  he,  she  is  good  pay. 

PAYEMENT,  PAIEMENT,  PAt 
MENT  [pè-i-màn]  n.  xa.  p%y xnent. 


PAY  PÉC  PEC 

ou  joute;  ew  jeu;  ezt  jeûne;  ewpeur;  ÔTipan;  î^ipin;  on  bon;  wT^brun;  *niiq. ;  *gn  liq. 


Fort  — ,  (com.)  heavy  =  ;  non — ,  non- 
=  ;  —  partiel,  1.  partial  =;  2.  instal- 
ment. —  au  comptant,  en  espèces,  (com.) 
eash  --  ;  —  en  numéraire,  (fin.)  cash  =  ; 

—  du  salaire  des  ouvriers  en  marchan- 
dises, iruc/c.  Jour  de  — ,  1.  pay-daj/ ;  2. 
(com.)  prompt  day  ;  refas  de  — ,  refusal 
of=  ;  suspension  de  — ,  suspension  of=.  ; 
table  de  — ,  pay -table.  Lors  du  —  de, 
on  =  of;  m:3'ennant  le  —  de,  on  the  =■ 
of.  Par  — s  partiels,  by  instalments. 
Cesser  ses  — s,  (coin.)  to  stop  ==;  ;  to  stop  ; 
compléter  un  — ,  to  makeup  «  =  ;  effec- 
tuer, faire  un — ,  to  inake  a-=^\  exiger, 
réclamer  un  — ,  to  demand  =  ;  fixer  un 
— ,  to  appoint  a  day  for  =  ;  morceler 
un  — ,  to  make  a  =  by  instalments  ; 
obtenir  le  — ,  to  obtain  =  ;  poursuivre  le 

—  de  q.  ch.,  to  sue  (a.  o.)for  the  =  of  a. 
th.  ;  présenter  au  — ,  to  present  for  =:  ; 
reprendre  ses  — s,  (com.)  to  resume  =  ; 
suspendre  ses — s,  (com.)  to  suspend  =. 

PAYEN,  NE,  adj.  V.  Païen. 

PAYER  [pè-ié]  V.  a.  1. 1|  (À,  to  ;  ■oT.Jor) 
to  pay;  2.  Il  to  pay  for;  3.  ||  to  pay 
away,  out  (large  sums)  ;  4.  ||  to  pay  (a.  o.) 
off;  5.  II  to  liquidate  (debts);  to  dis- 
charge ;  to  pay  off;  6.  ||  to  defray  (ex- 
penses); to  pay  ;  7.  §  to  pay  ;  8.  (dEj/o/-) 
to  requite  ;  to  reward  ;  to  recompense  ; 
to  repay;  to  retur^i  ;  to  pay  ;  9.  §  (de, 
with)  to  pay  (obtain  by  a  sacrifice)  ;  10. 
§  {tie,  for)  topay  ;  to  punish;  11.  §  (db, 
by)  to  expiate  (...);  to  atone  {for)  ;  12. 
(com.)  to  pay  (bills  of  exchange)  ;  to 
take  up. 

1.  —  une  somme,  un  prix,  lo  pay  a  siim,  a  price  ; 

—  q.  u.  de  sa  peine,  to  pay  a.  o.for  his  truuble;  — 
de  l'argent,  à  q.  u.,  to  pay  numey  to  a.  o.  '2.  —  des 
marchandises,  to  pay  for  goods,  9.  —  de  sa  vie  un 
momei:.  de  plaisir,  tu  pay  with  o.'s  life  fof  a  mo- 
ment if  pleasure. 

Le  —  bien,  to  pay  for  it;  —  cher,  to 
=  dear  ;  —  grassement,  largement,  libé- 
ralement, to  overpay  ;  lent  a  — ,  slow  in 
payir.g  ;  J^"  long-winded.    —  trop  |, 

1.  to  --  too  much  ;  to  overpay  ;  2.  §  to 
tyserpay  ;  — à  bureau  ouvert,  (com.)  to 
t=  ccery  one  on  demand  ;  se  —  par  ses 
mains,  to  =  o.'s  self;  *{  to  stop  o.'s  money. 
Se  faire  — ,  to  receive,  to  take  pay  ;  se 
faire  bien  — ,  to  be,  f  to  get  well  paid  ; 
faire  —  cher  q.  ch.  à  q.  u.,  to  make  a.  o. 
r=  dear  for  a.  th.  ;  to  m,ake  a.  o.  smart 
for  a.  th.    Je  payerai,  (com.)  (in  bills)  / 

promise  fo  =  ;  il  vous  plaira — à  M , 

(com.)  (in  bills)  pay  to  Mr. ...  ;  il  le  pay- 
era, il  me  le  payera,  he  shall  =  for  it; 
qui  ne  paye  pas,  unpaying  ;  qu'on  ne 
peut  — ,  (  V.  senses)  §  unrequitable. 

Payé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Payee. 

Non  — ,  sans  être  — ,  1.  ||  unpaid  ;  2.  || 
unpaid  for  ;  8.  ||  (of  expenses)  unde- 
f rayed  ;  4.  §  unrequited.  Être  —  pour 
...,to  have  experienced  at  o.'s  cost  to 
...  ;  n'être  pas  —  pour  ...,to  have  learn- 
ed at  o.'s  cost  not  to...  Qui  peut  être 
—,  payable. 

Se  payer,  pr.  y.  (V.  senses  of  Payee) 
(db,  with)  1.  to  be  satisfied  ;  2.  to  take 
up  (be  pleased  with). 

Ne  pouvoir  — ,  1.  ||  §  (th.)  to  be  inva- 
luable, inestimable  ;  2.  ^  §  to  be  worth 
any  money. 

PAYEU-E  [pè-ieiir]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f.  1.  payer  ;  2.  pay-master  ;  3.  (adm.) 
pay-master. 

PAYS  [pè-i]  n.  m.  1.  f  §  country  (ter- 
ritory); 2.  II  country  (inhabitants  of  a 
territory);  3.  1|  native  country;  coun- 
try; *'^  father-land  ;  4.  Il  native  place; 
birth-place  ;  liome;  5.  -j-  Ifellow-coun- 
trym^tM. 

—  agi-éable,  agreeable,  pleasant  cou/n- 

try  ; Bas,  (geog.)  Netherlands  ;  Low 

Coimiries ;   —  conquis,  conquered  =; 

—  latin,  Latin  district  (part  of  Paris  in 
the  neighborhood  of  the  Sorbonne)  ;  — 
natal,  native  —  ;  **  fatherland  ;  —  per- 
du, 1.  1  =::  without  resources  ;  2.  §  out  of 
tJie  way  place  ;  son  — ,  o.'s  =  ;  o.'s  home  ; 
home.  —  d'outre  mer,  =:  beyond  sea. 
Habitant  d'un  — ,  countryman  ,\  mal, 
maladie  du  — .  home-sickness.  À  vue 
cte  — ,  1.  at  first  sight  ;  2.  on  a  cursory 
view  ;  dans  le  —,  1.  at  home  ;  2.  (pari.) 
out  of  doors  ;  dans  son  —,  1.  in  o.'s  =  ; 

2.  at  home  ;  du  —,  (  V.  senses)  1.  (of  lan- 
guage) vernacular  ;  2.  (of  diseases)  ver- 


nacular ;  du  même  —  (que),  compatriot 
(^oith)  ;  en  —  étranger,  in  a  foreign  :=  ; 
abroad  ;  par  tout  le  —,  all  the  =  round  ; 
vers  son  — ,  homeward  ;  homewards. 
Avoir  le  mal,  la  maladie  du  — ,  to  be 
home-sick  ;  battre  le  — ,  to  scottr  the  =:  ; 
battre  du  — ,  1.  ||  to  ramble  about  ;  2.  § 
to  treat  different  subjects  ;  être  bien  de 
son  — ,  to  be  simple,  credulous;  gagner 
— ,  to  make  way  (advance  In  o.'s  jour- 
ney) ;  to  get  on  ;  rentrer  dans  son  — ,  to 
come  home  ;  s'en  retourner  dans  son  • — , 
to  go  home,  homewards  ;  savoir  la  carte 
du  —,  to  know  o.'s  ground  (people); 
tirer  —  ^P^,  to  rim  away,  off;  faire 
voir  du  —  à  q.  u.  j^",  to  cut  out  work 
for  a.  0.  ;  to  lead  a.  o.  a  dance.  Qui 
n"est  pas  encore  sorti  du  — ,  home-bred. 

[Pavs  must  not  be  confounded  with  contrée  or 
patrie.1 

PAYSAGE  [pè-i-za-j]  n.  m.  1.  land- 
scape ;  2.  landscape  -  painting  ;  8. 
(paint.)  landscape  (picture). 

PAYSAGISTE  [pè-i-za-jis-t]  n.  m.  land- 
scape-painter. 

PAYSAN  [pè-i-zân]  n.  m.,  NE  [a-n]  n. 
f.  peasant  ;  cottager  ;  countryman  ; 
cou7itry-woman. 

Jeune — ,  peasant  boy  ;  cottage-boy; 
jeune — ne,  peasant-girl  ;  cottage-girl. 
-7-  à  la  charge  de  la  commune,  cottager. 
À  la  — ne,  peasant-like  ;  like  a  peasant. 
De  — ,  (  V.  senses)  (b.  s.)  clownish.  Avoir 
Tair  d'un  — ,  to  look,  behave,  act  like  a 
rustic,  clown. 

PAYSANNERIE  [pè-i-za-n-ri]  n.  f. 
manners  of  peasants. 

PAYSE  [pè-i-z]  n.  f.  -—fellow  country 
woman  ;  country  woman. 

PJÉAGE  [pé-a-j]  n.  m.  1.  toll;  2.  toll- 


Barrière  de  — ,  toll-gate.  Être  sujet  à 
— ,  to  pay  —  ;  prélever,  prendi'e  un  — ,  to 
take  =. 

PÉAGEE  [pé-a-jé]  n.  m.  toll-gatherer. 

PEAU  [pô]  n.  t  1.  (pers.)  skin  ;  2.  (of 
animals)  skin;  3.  (of  large  animals) 
hide;  4.  §  (pers.)  (jest.)  hide;  5.  %  per- 
son ;  self;  6.  (of  certain  fruits)  skin  ;  7. 
(of  onions)  j9eé^;  8.  (of  liquid,  unctuous 
substances)  skin;  9.  {zool) fell. 

—  cirée,  finished  =,  7iide  ;  —  crue, 
verte,  1.  U7idressed  skin  ;  2.  green,  raw 
hide  ;  —  préparée,  dressed  =,  hide  ;  — 
rasée,  shaved  =,  hide  ;  —  tannée,  cured, 
tanned  :=,  hide.  —  d'âne,  1.  ass's  =  ;  2. 
cat-^=.  (child's  tale)  ;  —  de  cheval,  horse's 
(dead)  hide;  horse-Jiide;  — en  croûte, 
undressed,  rough-tanned  r=,  hide;  — 
de  daim,  buck-^^  ;  —  d'élan,  elk-=^  ;  —  de 
mouton,  sheep-=^  ;  shoreling  ;  shorling  ; 
—  en  poils,  unfinished  =,  hide.  —  cou- 
verte de  sa  laine,  wool-fell.  Marchand, 
marchande  de  — s^féll-monger  ;  rognures 
de  — X,  parings  of  hides.  De  — ,  {V. 
senses)  leather;  leathern;  de  la  profon- 
deur de  la  — ,  z=:-de6p  ;  sur  la  —,  7iext  to 
o.'s  =3.  Avoir  la  — . . . ,  to  Jiave  «...  =  ; 
avoir  la  —  collée  sur  les  os,  n'avoir  que 
la  —  et  les  os,  to  be  nothing  but  =  and 
bone;  ne  changer  jamais  de  — ,  never  to 
amend  ;  couvrir  la  — ,  to  skin  ;  se  cou- 
vrir de — ,  to  skin  ;  être  dans  la  —  de  q. 
n.  i^P"  §,  to  be,  to  stand  in  a.  o.'s  shoes  ; 
mourir  dans  sa  —  §,  never  to  amend  ; 
porter ...  sur  la  — ,  to  wear . . .  next  to  the 
=  ;  préparer  une  — ,  to  dress  a  =z  ;  tanner 
la  —  à  q.  u.,  -4-  to  hide  a.  o.  ;  to  give  a. 
o.  a  hiding  ;  vendre  bien  cher  sa  — ,  to 
sell  o.'s  life  dear  ;  faire  venir  la  —  de 
poule,  to  make  o.'s  fiesh  crawl.  Il  ne 
saurait  jamais  durer  dans  sa  —  §,  he  can 
never  be  easy.  Dont  la  —  adhère  aux 
muscles,  (vet.)  Jiide-boïind.  Qui  ne  fait 
qu'efleurer  la  — ,  =  deep. 

PEAUSSERIE  [pô-e-ri]n.  f.  1.  peltry  ; 
2.  fur-trade. 

PEAUSSIER  [pô-sié]  n.  m.  skinner. 

PEAUSSIER,  adj.  (anat.)  (of  muscles) 
cutaneous. 

PEAUTRE  [pô-tr]  n.  m.  f  place  of  ill- 
repute. 

Envoyer  q.  u.  au  — ,  aux  — s,  to  send 
a.  o.  of  packing. 

PEC  [pèk]  adj.  m.  (pfhervmgs)  recently 
salted. 

PÉCARI  [pé-ka-ri]  n.  m.  (mam.)  pec- 
cary ;  ^  Mexican  hog. 


PECCABLE  [pèk-ka-bl]  &di].  peccable 

PECCADILLE  [pèk-ka-di-i*]  n.  £  pea 
cadillo. 

PECCANT,  E  [pèk-kân,  t]  adj.  +(med.) 
(of  humors)  peccant. 

PECCATA  [pèk-ka-ta]  n.  m.  ^^  L 
ass  (in  ass-fights)  ;  2.  §  (pers.)  ass. 

PECCAVI  [pèk-ka-vi]  n.  m.  pecc<M 
(expression  of  contrition). 

PÈCHE  [pê-sh]  n.  f.  {hot.)  peach. 

PÊCHE,  n.  t  \.  fishing;  2.fishvng; 
gathering  ;  3.  (with  a  rod)  angling  ;  4 
fishery;  b.fish  (caxight). 

—  franche,  free  fishery.  —  au  feu, 
fishing  by  torch-light  ;  —  à  la  ligne, 
angling  ;  —  à  la  ligne  de  fond,  grov/nà 
angling  ;  —  à  la  ligne  volante,  dabbing  ; 

—  de  sangsues,  leech-fishing,  gathering. 
Attirail  de  —,  ustensiles  de  —,  fishvag- 
tackle,  gear  ;  di-oit  de  — ,  {\&\i)  fishery  ; 
piscary  ;  facilité  pour  la  — ,  fishing.  De 
la  — ,  (did.)  piscatory.  Aller  à  la  — ,  to 
go  fishing  ;  aller  à  la  —  à . . . ,  to  angle 
for ...  ;  être  à  la  —,  1.  to  be  fishing  ;  2. 
to  be  angling  ;  faire  une  bonne,  heureuse 
— ,  to  ha/ve  fine  sport;  t  to  hOAie  good, 
luck  (at  fishing). 

PÊCHÉ  [pé-shé]  n.  m.  sin;  +  tres- 
pass ;  -f  offence. 

—  irrémissible,  unpardonable,  irré- 
missible sin  ;  —  mignon,  besetting  =  ; 

—  originel,  original  =  ;  —  privé,  clos^ 
=.  Coupable  de  — ,  sinful  ;  exempt  de 
— ,  sinless.  Absence  de  — ,  sinlessness  ; 
sacrifice  expiatoire  pour  le  — ,  +  très- 
pass-offering.  En  — ,  in  a  state  of=z. 
Commettre,  faire  un  — ,  to  commit  a  ■=  ; 
tomber  en  — ,  to  fall  into  =:.  C'est  un 
— ,  it  is  sinful.  **;{;  À  tout  —  miséri- 
corde, we  should  not  require  the  death 
of  the  sinner. 

PÉCHER  [pé-shé]  V.  n.  1.  to  sin;  -f  to 
trespass  ;  2.  to  offend  ;  3.  to  fail  ;  to  hi 
deficient  ;  to  be  wanting. 

En  péchant,  sinfully.  Sans  — .,  wa^ 
sinning  ;  u/ntrespassing.  C'est  — ,  i?^ 
sinful. 

PÊCHER,  n.  m.  (bot.)  peach-tree; 
peach. 

Bois  de  — ,  peach-wood  ;  fleur  de  —, 
=z-blossom  ;  couleur  de  fleur  de  — ,  => 
color  ;  =z-blossom  ;  serre  à  —s,  (hort) 
=-house.  De  couleur  de  fleur  de  — ,  =- 
colored. 

PÊCHER,  V.  a.  1. 1|  to  fish  ;  2.  (with  a 
rod)  to  angle  ;  3.  §  to  fish  for  ;  à.  %  to 
find;  to  pick  up. 

—  au  doigt,  to  fish  with  a  drop-Une  ; 

—  en  eau  troublé  \  §,  tofi,sh  in  troubled 
waters  ;  —  à  la  ligne,  1.  to  angle  for;  2. 
to  troll  for  (pikes)  ;  —  à  la  ligne  volante, 
to  dab  ;  —  à  la  seine,  to  drag.  Ligne 
pour  — ,  fishing-line. 

PÉCHERESSE,  n.  f.  V.  Pécheite. 

PÊCHERIE  [pê-sh-ri]  n.  t.  fishery  ; 
fisliing -place. 

PÉCH-EUR  [pé-sheùr]  n.  m.,  ERESSE 
[sh-rè-s]  n.  f.  +  sinner  ;  transgressor  ; 
trespasser. 

Vieux  — ,  old  débaucJiee. 

PÉCH-EUR, ERESSE,  adj.  sinning; 
transgressing  ;  trespassing. 

PÊCHEU-R  [pê-sheûr]  n.  m.,  SE  [eû-i] 
n.  f.  1.  fisherman;  fisher;  fisherwo- 
man;  2.  angler;  3.  gatherer. 

—  de  baleines,  whaler;  whale-fisher; 

—  de  sangsues,  leech-fisher,  gatherer; 

—  à  la  seine,  drag-net  fisher.  Barque 
de  — ,fishing-boat.  De  — ,  des  — s,  ( V, 
senses)  (did.)  piscatory. 

PÊCHEUR  [pê-sheûr]  âûj.fisMng.      ■ 

Bateau  —,  fishing-boat  ;  fisherman. 

PÉCHYAGRB  [pé-shi-a-gr]  n.  f.  (medj 
pechyagra  ;  gout  in  the  elbow. 

PÉCHYTYEBE  [  pé-shi-tir-b  ]  n.  m. 
(med.)  scorbutic  affection. 

PÉCORE  [pé-kô-r]  n.  f.  1.  Il  animal;  2. 
%fool;  ass;  goose. 

PECQUE  [pè-k]  n.  f.  conceited  wo- 
man. 

PECTINE,  E  [pèk-ti-nêj  adj.  (did) 
pectinal  ;  comb-shaped. 

PECTORAL,  E  [pèk-to-raij  acq.  pecto- 
ral. 

PECTORAL,  n.  m.  1.  (Jew.  ant)  pea 
toral;  breast-plate  ;  2.  (meà.) pectoral. 

PECTORILOQUE  [pèk-to-ri-lo-k]  n.  m 
(med.)  stethoscope. 
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PECTOKILOQUIE  [pèk-to-ri-lo-ki]  n.  £ 
(med.)  pectonloquism  ;  pectoriloquy. 

PÉCULAT  [pé-ku-lu]  n.  m.  pecula- 
tion. 

Autour  d'un  — ,  dépositaire  public 
coupable  de  — ,  peculator.  Être  coupa- 
ble de  — ,  to  peculate. 

PJÉCULATEUli  [pé-ku-la-teùr]  u.  m. 
peculator. 

PÉCULE  [pé-ku-l]  n.  m.  stock  of  mo- 
ney (acquired  by  persons  under  the 
power  of  others,  and  of  -which  they  have 
the  disposal)  ;  money. 

Le  —  n'un  esclave,  a  Siave^s  stock  of  money, 

PÉCF2ÎE  [pé-ku-n]  n.  f.  t  easJi; 
ready  'money. 

PÉCUNIAIRE  [pé-ku-ni-è-r]  adj.  pe- 
eteniary. 

PÉCUNIAIREMENT  [  pé-ku-m-è-r- 
mân]  adv.  pecuniar  Ut/. 

PÉCUNIEU-X,  SE  [pé-ku-ni-eû,  eû-z] 
adj.  1.  having  money;   2.  (pers.)  mo- 


Ilomme  — ,  moneyed  man. 

PÉDAGOGIE  [pé-da-go-ji]  n.  f.  (did.) 
pedagogism,  ;  pedagogy, 

PÉDAGOGIQUE  [pé-da-go-ji-k]  adj. 
(did.)  pedagogic  ;  pedagogical. 

PÉDAGOGUE  [pé-da-go-g]  n.  m.  1.  % 
pedagogue  (instructor  of  youth)  ;  2.  (b. 
%.)pedagogne. 

PÉDALE  [pé-da-1]  n.  f.  'i.  pedal  (pipe 
of  organ);  2.  (mus.)  pedal-note;  3.  (of 
mus.  iiist.)  pedal;  pedal-stop;  fooi- 
loard  ;  4.  (tech.)  treadle. 

—  d'expression,  (mus.)  swell. 
PÉDANT   [pé-dân]  n.  m.,  E  [t]  n.  f. 

pedant. 

Faire  le  —,  to  play  the  =  ;  to  pedan- 
ttse. 

PÉDANT,  E,  adj.  (pers.)  pedantic. 

PÉDANTE R  [pé-dân-té]  v.  n.  to  pe- 
da/ntise  ;  to  play  the  pedant. 

PÉDANTERIE  [pé-dân-t-ri]  n.  f.  pe- 
dantry. 

Être  d'une  ...  — ,  <o  l)e  ...  pedantic  ; 
mettre  en  tout  de  la — ,  to  infuse  pedan- 
try  into  every  thing  ;  sentir  la  — ,  to 
erniack  of  pedantry. 

PÉDANTESQUE  [  pé-dân-tès-k  ]  adj. 
(th.)  pedantic. 

PÉDANTESQUEMENT  [  pé-dân-tès- 
ke-mân]  adv.  pedantically. 

PÉDANTISER  [pé-dân-ti-zé]  v.  n.  ^  to 
pedantize  ;  to  play  the  pedant. 

PÉDANTISME  [pe-dan-tis-m]  n.  m. 
pedantry. 

Sentir  le  —,  tenir  du  — .,  ta  smack 
of=. 

PÉDÉRASTE  [pé-dé-ras-t]  n.  m.  pede- 
rast. 

PÉDÉRASTIE  [pé-dé-ras-ti]  n.  £  pe- 
derasty. 

PÉÏ)ESTRE  [pé-dès-tr]  adj.  1.  %  pedes- 
trian (on  foot)  ;  2.  (of  statues)  pedes- 
trian. 

PÉDESTREMENT  [  pé-dès-trë-mân  ] 
v\y.  S^"  on  foot. 

Aller  — ,  to  go  =  ;  to  xcalk. 

PÉDICELLE  [pé-di-8è-l]  n.  m.  (bot.) 
pea'icel;  pedicle. 

PÉDICULAIRE  [pé-di-ku-li-T]  n.  £ 
(bnt)louse-wort;  red  rattle. 

—  des  bois,  common,  wood-louse- 
^cyrt  ;  —  des  marais,  onarsh  =. 

PÉDICULE  [pé-di-ku-1]  n.  m.  1.  (bot.) 
stipe;  2.  (med.)  neck. 

PÉDICULE,  E  [pé-di-ku-lé]  adj.  '[.pro- 
vided ictth  a  pedicle  ;  2.  (bot.)  stiped. 

PÉDICURE  [pé-di-kû-r]  adj.  corn-cut- 
ting. 

PÉDICURE,  n.  va. pedicure  ;  ^  corn- 
eittter. 

PÉDILUVE  [pé-di-lu-v]  n.  m.  (med.) 
pediluvy  ;  foot-hath. 

PÉDIMANE  [pé-di-ma-n]  n.  m.  (mam.) 
pedÂmMne. 

PÉDIMANE,  adj.  (mam.)  pedima- 
nous. 

PÉDOMÈTRE  [pé-do-mè-tr]  n.  m.  pe- 
d/ttnieter-  surveying-icheel  ;  way-wiser; 
pm'amfmUitor. 

PÉDOMÉTRIQUE  [pé-do-mé-tri-k]  adj. 
pedometrical. 

PÉDON  [pé-dôn]  n.  m.  courier  on 
Jbot:  runner. 

PEDONCULAIRE  [pé-dôn-ku-lè-r]  adj. 
ÇioL)  peduncular, 
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PÉDONCULE  [pé-dôn-k;i-l]  n.  m.  (bot.) 

1.  peduncle;  foot -stalk;    stalk;    2. 
flower-stalk  ;  S.  fruit-stalk. 

PÉDONCULE,  E  [pé-dôn-ku-lé]   adj. 
(bot.)  pedunculate. 

PÉGASE  [pé-gf  z]  n.  m.  1.  Pegasus  ; 

2.  (astr.)  Pegasus. 

PE  IGNACE  [pè-gna-j*]  n.  m.  (a.  &  m.) 
combing. 

—  à  la  main,  Aanrf  =;  — à  la  méca- 
nique, mechanical  z=z. 

Peignais,  Ind.  imper£  1st,  2d  sing,  of 
Peindre. 

Peignant,  près.  p. 

Peigne,  suhj.  près.  1st,  3d  sins:. 

PEIGNE  [pè-gn*]  n.  m.  1.  co7nb  ;  2.  (a. 
&  m.)  comb  ;  8.  (conch.)  comb  ;  4. 
(paint.)  graining -tool. 

—  fin,  small-toothed  comb.  —  à  deux 
côtés,  double  =;  —  à  grosses  dents, 
large-toothed  =  —  à  petites  dents, 
small-toothed  =;  —  d'écaillé,  tortoise- 
shell  =:  ;  —  d"ivoire,  ivory  =  ;  —  de 
\>oçX\e,  pocket  =;  —  de  toilette,  dress- 
ing z=;  —  de  Vénus,  (bot.)  lady's—. 
Brosse  à  nettoyer  les  — s,  z=-brush  ; 
coupe  des  — s,  =^-cutting  ;  étui  à  — ,  ==- 
cfl.se,-  fabricant  de  —s,  =.-maker  ;  fa,- 
brication  de — ,=^-making  ;  machine  à 
coiii)er  les  — s,  ^=-cutting  machiîie.  De 
— ,  (did.)  pectinal;  en  —,  en  forme  de 
— ,  j^ectinal;  ^  ^^-shaped.  Donner  un 
coup  de  —  à  q.  u.,  1.  ||  to  comb  a.  o.  a 
little;  to  comb  a.  o.'s  head;  to  give  a. 
o.  a-  combing  ;  2.  §  to  comb  a.  o.'s  head 
for  liim  (to  beat  a.  o.);  to  drub. 

PEIGNER  [pè-gné*]  v.  a.  1. 1|  to  comb  ; 
2.  I  to  comb  the  head  of  {a.  o.);  3.  S^° 
§  to  beat;  to  drub;  4.  (a.  &,  m.)  to 
comb. 

—  q.  u.,  1.  I  to  co7nb  a.  o.  ;  to  comb  a. 
o.'s  head  ;  2.  §  to  comb  a.  o.'s  head  for 
him  (to  beat  a.  o.)  ;  to  drub.  Machine  à 
— ,  combing-machine. 

Peigné,  e,  pa.  p.  1.  combed  ;  2.  §  ela- 
borate; worked  up;  3.  (of  gardens) 
kejyt.  

Mai  —  ^W"i  uncombed  ;  non  — ,  1. 
uncombed,  ;  2.  (a.  &  m.)  imcombed.  Un 
mal  — ,  dirty,  ill-dressed  m.an.  Être  — 
à  la  diable,  to  have  o.'s  hair  all  in  dis- 
order. 

Se  peigner,  pr.  v.  1.  Il  to  comb  o.'s 
self  to  comb  o.'s  head;  2.  5^=  §  to 
beat,  to  drub  each  other. 

PEIGNEUR  [pè-gneùr*]  n.  m.  (a.  &  m.) 
comber. 

PEIGNIER  [pè-gnié*]  n.  m.  comb- 
maker. 

Peignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Peindre. 

Peignisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Peignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Peignît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

PEIGNOIR  [pè-gnoar*]  n.  m."l.  dress- 
ing-gown ;  2.  bathing-dress,  goion. 

Peignons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Peindre. 

PEIGNURES  [pè-gnû-r*]  n.  £  (pi.) 
iair  combed  up. 

Peindrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Pein- 
dre. 

Peindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

PEINDRE  [pîn-dr]  V.  a.  irr.  (conj.  like 
Craindre)  1.  |!  to  paint  (in  oil  or  water 
colors) ;  2.  ||  (exV,  ...)to  pai?it ;  8.  ||  §  to 
portray  ;  4.  §  to  paint;  to  depict;  to 
portray  ;  to  describe  ;  5.  §  to  blazon  ; 
6.  §  to  deck  ;  to  deck  out;  to  trick;  to 
trick  out,  off. 

—  à  l'aquarelle,  to  paint  in  water-co- 
lors ;  —  en  décors,  to  grain;  —  à 
fresque,  to  =  in  fresco  :  —  à  Thuile,  to 
=  in  oil-colors;  —  d'après  nature,  to^= 
from  nature;  —  partout  §,  to  blazon 
over  ;  —  sur  verre,  to  =:  on,  upon  glass. 
S'achever  de  — ,  1.  to  complete  o.'s  I'uin  ; 
2.  to  begin  drinJcing  again  (after  hav- 
ing drunk  a  great  deal)  ;  se  faire  — ,  to 
have  o.'s  likeness  drawn,  taken  ;  être 
fait  à  — ,  to  be  strikingly  handsome. 

Se  peindre,  pr.  v.  1.  to  paint  (o.'s 
face,  o.'s  self)  ;  2.  to  dye  (o.'s  hair,  whis- 
kers) ;  3.  §  to  draw,  to  paint  o.'s  self; 
to  give  a  key  to  o.'s  oion  character. 

PEINDRE,  V.  n.  irr.  (conj.  like  Crain- 
dre) 1.  II  to  paint;  2.  §  to  write  (badly, 
weU).  ; 


PEINE  [pè-n]  II.  £  1.  penalty  ;  punish' 
ment  ;  pain  ;  2.  pain  (physical)  ;  S, 
joai?i (moral) ;  grief;  affliction;  '% trou- 
ble; 4.  pain  ;  uneasiriess  ;  trouble;  5. 
pains  ;  trouble  ;  labor  ;  pains-taking  ; 
toil;  6. pain,  ;  reluctance  ;  7.  (law)^*- 
nalty ;  punishment. 

—  affreuse,  1.  dreadful  pain;  2. 
dreadful  trouble;  —  capitale,  capital 
punishment;  —  corporelle,  corporal 
punishment;  grande,  grand'  — ,  great, 
much  trouble  ;  —  infamante,  (law)  igno- 
minioiis  punishment  ;  —  perdue,  labor 
in  vain.  —  du  cœur,  heart-ache;  — 
énoncée  dans  la  clause  pénale,  (law) /or- 
feit;  — s  et  récompenses,  rewards  and 
punishments.  Homme  de  — ,  laborer  ; 
drudge;  personne  qui  se  donne,  qoi 
prend  de  la  — ,  ^ns-taker.  Passible  d'une 
— ,  (law)  forfeitable;  penal.  À  — ,  1. 
scarcely;  hardly;  2.  no  sooner  than; 
à  grand'  — ,  toith  great  =  ;  with  drudg- 
ing ;  C'a— ,  at  a  loss  ;  hors  de  — ,  out  of 
trouble;  out  of  o.'s  trouble  ;  pour  sa  — , 
for  o.'s  =.9/  sans  — ,  1.  painless  ;  with- 
jut=z;  2.tcithout  -'^'ouble ;  3.  without 
difficulty  ;  easily  ;  t  "s  —  de,  on,  un- 
der, upon  =  of;  sous  iès  — s  de  droit, 
(law)  on  r=  of  being  punished  accord- 
ing to  the  law;  under  penalty  of  tha 
law.  Adoucir,  apaiser,  calmer  la  —  de 
q.  u.,  to  alleviate,  to  assuage,  to  ease  a. 
o.'s  :=  ;  s'attirer  de  la  — ,  to  bring  trou- 
ble upon  o.'s  self;  avoir  de  la  —,  1.  to  ba 
in  trou,ble;  2.  to  find  some  dificulty  ; 
^r=  to  be  put  to  it  ;  3.  (à)  to  find  it 
difficult  (to)  ;  ^  to  find  it  no  easy  mat- 
ter (to)  ;  to  be  scarcely  able  (to);  cacher 
ses  — s,  to  conceal  o.'s  sorrows,  troubles; 
décréter,  prononcer  la  — ,  (law)  to  de- 
nounce a  penalty;  délivré  de  ses — s, 
out  of  o.'s  trouble;  demander,  exiger  de 
la  — ,  to  require  =zs,  trouble,  labor; 
donner  de  la  —  à  (de),  to  trouble  (to); 
donner  de  la  —  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  trou^ 
ble  ;  to  put  a.  o.  to  trouble;  se  donner, 
prendre  la —  (de),  to  take  the  trouble 
(to);  to  be  at  the  =zs  (of);  to  be  at-=s 
(to)  ;  donner  à  q.  u.  la —  de  passer  q.  ch., 
to  trouble  a.  o.  for  a.  th.  ;  se  donner, 
prendre  de  la  — ,'to  take  =s  ;  se  donner, 
prendre  beaucoup  de  —,  to  take  great 
=s;  se  donner  de  la  —  (pour),  to  labor 
{at,  to)  ;  se  donner  toute  la  —  possible,  to 
spare  no  =s;  épargner  de  la  —  à  q.  u., 
to  save  a.  o.  trouble  ;  éprouver  de  la  — , 
to  feel  =  ;  être  la  — ,  to  be  worth  while, 
worth  o.'s  while  ;  être  dans  la  — ,  to  be 
ii',  trouble;  to  be  in  difficulty  ;  être  en 

—  ,  to  be  at  a  loss;  être  en  —  (de),  to  be 
ai  =:s  (to)  ;  n'être  pas  en  —  (de),  to  be  at 
no  =:s  (to)  ;  en  être  pour  sa  — ,  to  lose 
o.'s  labor;  to  Itave  o.'s  labor  for  o.'s 
=zs  ;  exiger  de  la  — ,  to  I'equire  =8  ;  faire 

—  (à),  to  be  painful  (to)  ;  faire  de  la  — 
à,  to  pain  ;  to  give  =  (to)  ;  faire  une 
grande  — ,  beaucoup  de  —  à  q.  u.,  to  give 
a.  0.  great  =  ;  ne  pas  se  faire  une  —  de, 
to  make  nothing  of;  se  mettre  en  — 
(de),  to  trouble  o.'s  self  (to)  ;  mourir  à  la 
— ,  to  perish,  to  fall  in  the  attempt; 
payer  la  —,  (law)  to  j)ay  the  penalty, 
forfeit  ;  perdre  la  — .  to  lose  o.'s  labor  ; 
ne  pas  plaindre  sa  — ,'  ^  to  spare  no  =», 
trouble;  jirendre  de  la  — ,  to  take=^s, 
trouble  ;  prendre  beaucoup  de  — ,  to  take 
great  =s,  trouble;  prononcer  une  — , 
(law)  to  denounce  a  penalty  ;  subir  la 
— ,  (law)  to  pay,  to  take  the  forfeit; 
valoir  la  — ,  to  be  wo)-th  while,  worth  o.'s 
while.  —  qu'on  se  donne,  qu'on  prend, 
■=^s-taking  ;  ce  n'est  pas  la  — ,  it  is  not 
xoorth  while  ;  donnez-vous  la  —  de,  wiU 
you  please  to  ;  qui  se  donne,  qui  prend 
de  la  — ,  rms-taking.  ,j.*^  Toute  —  mérite 
salaire,  every  laborer  is  worthy  of  his 
hire.  ^*^  Nul  bien  sans  — ,  no  pleasure 
without  ita  =. 

[À  PEINE  admits  the  nominative  after  tlie  terb 
in  affirmative  plirases.] 

Sun. — Avoir  peine,  avoir  de  la  peine.  The 
former  of  these  expressions  is  applied  to  what  we 
cannot  do  without  repugnance  ;  the  latter,  to  what 
is  difficult  of  execution.  We  avons  peine  (find  U 
hard)  to  entertain  thoughts  that  are  offensive  to 
our  tastes  or  principles  ;  we  avms  de  la  petnl 
(have  difficulty)  in  comprehending  what  is  express- 
ed in  obscure  terms. 

PEINER  [pà-néT  V.  a.  1.  +  (DE,  af)  U 


PEL 

PEL 

PEN 

oûjoùte; 

Bwjeu;  «M  jeûne;  <g^peur;  «re  pan;  In  pin;  ô7ibon;  wre  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

pain  ;  to  grieve  ;  to  give  pain  to  ;  2. 
to  occasion,  to  give  trouble  to;  3.  to 
labor. 

Peiné,  e,  pa,  p.  (  Fi  senses  of  Peinee) 
(of  works  of  art,  &c.)  labored. 

Se  peiner,  pr.  v.  {poicr,  to)  to  take 
pains,  trouble. 

PEINEP.,  V.  n.  1.  to  toil;  to  labor; 
to  fatigue  o.'s  self;  2.  (d,  to)  to  be  re- 
luctant ;  to  be  umcilling  ;  3.  (th.)  to  be 
loaded. 

~  trop,  (  V.  senses)  (th.)  to  be  over- 
loaded.    Pei-sonne  qui  peine,  toiler. 

PEINEU-X,  SE  [pè-neù,  eû-z]  t  adj. 
painful;  laborious. 

Semaine  peineuse  ^,  %  passion-week. 

Peins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  impera. 
îd  sing,  of  Peindre. 

Peint,  ind.  près.  3d  sing. 

Peint,  e,  pa.  p. 

PEINTKE  [pin-tr]  n.  m.  1.  II  §  painter  ; 
3.  II  picture-drawer  ;  3.  §  painter  ;  por- 
tray er  ;  *  limner. 

—  décorateur,  1.  ornamental  paint- 
er; 2.  (paint.)  grainer  ;  — ,  —  décora- 
teur en  bois,  en  marbre,  grainer  in 
imitation  of  tcood,  of  marble.  —  d'at- 
tributs, sign-=  ;  —  en  bâtiments,  house- 
=  ;  —  en  décors,  (paint.)  grainer;  — 
«ur  émail,  =  on  e?iamel;  —  de  genre, 
=  o/"  genre;''  —  d'histoire,  histori/-=.  ; 
historical  =  ;  —  d'images,  pictu?'e- 
draw«r;  —  en  miniature,  miniature 
=z  ;  limner  ;  —  de  paysage,  landscape 
=  ;  —  de  portrait,  portraits,  portrait- 
=  ;  ^  picture-drawer;  ^  face-^=;  — 
sur  verre,  =  on  glass.  Ouvrage  de  — , 
:='s  worlc. 

PEINT  UE AGE  [pîn-tu-ra-i]  n.  m.  1. 
painting  (with  a  single  coat)  ;  2.  (b.  s.) 
daub  (bad  picture). 

PEINTUPvE  [pin-tû-r]  n.f.  1.  ]%  paint- 
ing (action);  2.  §  ^^fwni^m^;  *  limn- 
ing; a  |l  painting  (art);  4.  jl  §  paint- 
ing; picture;  5.  §  portraiture;  de- 
scription ;  6.  II  painters''  work  ;  7.  || 
paint  ;  colors. 

—  plate,  painting  on  a  flat  surface. 
—  à  l'aquarelle,  =  in  tcater-colors ;  — 
d'attributs,  sign-=  ;  —  en  bâtiments, 
house-=  ;  —  en  couleur  vitriâable,  vitri- 
fiable  paint;  —  en  décors,  (paint.) 
graining  ;  —  en  détrempe,  distemper- 
=  ;  —  sur  émail,  =  on  enamel;  — à 
fresque,  .//'jsco-^ ;  =  in  fresco;  —  à 
l'huile,  oi7-=  ;  —  en  miniature,  minia- 
ture-=:;  —  en  mosaïque,  7nosaia=^;  — 
de  paysage,  landscape-=;  —  de  por- 
traits, portrait-=:  ;  —  sur  verre,  =, 
staining  glass.  Couche  de  — ,  coat, 
coating,  layer  of  paint  ;  galerie  de — s, 
picture-gallery'; picture-room..  Comme 
une  — ,  picture-like  ;  en  — ,  1.  ||  in  =  ; 
painted;  2.  §  in  appearance;  appa- 
rently. Faire  une  — ,  1.  to  paint;  2.  to 
draxo  a  picture  ;  mettre  une  couche  de 
—,  to  lay  on  a  coat  of  paint. 

PEINTURER  [pîn-tu-ré]  V.  a.  %  to 
paint  (with  a  single  coat  of  paint). 

PEINTUKEUE  [  pin-tu-reûr  ]  n.  m. 
daitlier  (bad  painter). 

PÉKIN  [pé-lcîn]  n.  m.  pekin  (textile 
fabric). 

PELADE,  n.  f.  V.  Alopécie. 

PELAGE  [pê-la-j]  n.  m.  (of  animals) 
color  of  the  hair. 

Être  de  même  — ,  to  have  hair  of  the 
same  color. 

PÉLAGIANISME  [pé-la-jL-a-nis-m]  n. 
in.  (eccL  hist.)  Pelagianism-. 

PÉLAGIEN,  NE  [pé-la-ji-în,  è-n]  adj. 
(eccl.  hist.)  Pelagian. 

PÉLAGIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
(eccl.  hist.)  Pelagian. 

PELAMIDE  [pè-la-mi-d]  n.  f.  (ich.) 
pdamis. 

PELAED  [pë-lâr]  adj.  m.  (of  wood) 
larked  (peeled). 

PÊLASGIQUE  [pé-lae-ji-k'j  adj.  Pe- 
lasgic. 

PÊLE,  n.  m.  (lock.)  V.  Pêne. 

PELÉ  [pë-ié]  n.  m.  1.  1  bald-headed 
per^son  ;  2.  ragamuffin. 

Il  n'y  avait  que  quatre  —s  et  un  ton- 
du, there  was  nothing  but  tag,  rag,  and 
bobtail. 

PÊLE-MÊLE  [p6-i-mê-l]  adv.  pell- 
»%e*fr,  lieUer-skelter. 


Jeter  — ,  to  throw  =  ;  to  jumble  to- 
gether. 

PÊLE-MÊLE,  n.  m.  1.  pell-mell;  2. 
promiscuous  order. 

PELEE  [pë-lé]  V.  a.  1.  to  strip  of  the 
hair;  2.  ||  to  peel  (take  off  bark,  skin); 
3.  to  pare  ;  to  pare  atoay  ;  4.  to  hair 
(hides,  skins);  5.  to  scald  (pigs);  6.  to 
take  off  the  turf  of  {v;a[ks  in  a  garden). 

Pelé,  e,  pa.  p.  (  F.  senses  of  Peler)  1. 
bare-headed;  2.  bare;  3.  bald;  4. 
mangy. 

Se  pelek,  pr.  v.  1.  (of  hair)  to  come 
out;  2.  (of  bark,  skin)  to  peel;  to  peel 
off. 

PELEE,  V.  n.  to  lose  o.'s  skin;  flie 
skin  to  peel  off. 

PÈLEEIN  [pè-1-rïn]  n.  m.,  E  [i-n]  n.  f. 
1.  II  pilgrim  ;  2.  |  (from  the  Holy  Land) 
pilgrim;  palmer;  3.  §  traveller;  4.  § 
dissembler  ;  hypocrite. 

PÈLEEIN  AGE  [pè-l-ri-na-j]  n.  m.  1.  I| 
%  pilgrimage  ;  2.  ||  resort  of  pilginms. 

En  — ,  071  a  =.  Faire  un  — ,  to  make 
a  =:  ;  faire  le  —  de,  to  make  a=:to:  to 
go  on  a=:  to. 

PÈLEEINE  [pè-1-ri-n]  n.  f.  tippet. 

PÉLICAN  [pé-!i-kân]  n.  m.  1,  (orr.,) 
pelican  ;  2.  (chem.)  pelican  ;  3.  (surg.) 
pelican. 

PELISSE  [pë-li-s]  n.  f.  1.  pelisse;  2. 
(of  hussars)  pelisse. 

PELLE  [pè-l]  n.  f.  shovel. 

—  à,  de  feu,>V'e  =;  —  de  four,  (bak.) 
peel.  Jet  de  —,  throio.  Jeter  avec  la 
— ,  to  shovel;  to  shovel  in;  ôter  avec  la 
— ,  to  shovel  out;  prendre,  ramasser  avec 
la  — ,  to  shovel  ;  to  shovel  in  ;  remuer  à 
la  — ,  to  shovel  ;  to  tise  the  shovel  with; 
remuer  l'argent  à  la  —  §,  to  have  plenty 
of  money.  ^^^^^  La  —  se  moque  du  four- 
gon, the  pot  calls  the  kettle  black. 

PELLÉE  [pè-lé]  PELLEEÉE  [pè-1-ré] 
PELLETÉE  [pè-l-té]  n.  f.  shovel-full. 

PELLERON  [pè-l-rôn]  n.  m.  baker's 
shovel  ;  shovel. 

PELLETERIE  [pè-1-të-ri]  n.  f.  1.  pel- 
try; 2.  furriery. 

Commerce  des  — s,  fur-trade. 

PELLET-IER  [pè-l-tié]  n.  m.,  lÊEE 
[è-r]  n.  f.  furrier. 

PELLICULE  [pèl-li-ku-1]  n.  l pellicle; 
film. 

PELLUCIDE  [pèl-lu-si-d]  adj.  pel- 
lucid. 

PÉLOPONÉSIEN,  NE  [pé-lo-po-né-zi- 
în,  è-n]  adj.  (anc.  geog.,  anc.  hist.)  Pelo- 
ponesian. 

PÉLOPONÉSIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p. 
n.  f.  (anc.  hist.)  Peloponesian. 

PELOTAGE  [pë-lo-ia-j]  n.  m.  1.  put- 
ting (skeins)  up  into  balls  ;  2,  goat-skin 
(rolled  up  in  a  ball);  3.  (play)  non-ob- 
servance of  the  rules  of  the  game. 

PELOTE  [pë-lo-t]  n.  f.  1.  ball  (formed 
ofthings  wound  round);  2.  _pm-C7(s7wo7i-; 
3.  ball  (of  snow)  ;  4,  (of  horses)  blaze. 

—  à  épingles,  pin-cushion  ;  —  de  nei- 
ge, snow-ball.  Se  battre  à  coups  de  — 
de  neige,  to  pelt  each  other,  o.  arwther 
with  snow-balls;  to  snow-ball  each 
other,  0.  another  ;  faire  une  — ,  1.  ||  to 
make  a  ball;  2.  §  to  make  a  sum,  a 
round  sum  ;  faire  sa  —  §,  to  save  up  a 
sum  ;  to  -make  a  fortune. 

PELOTER  [pë-lo-té]  V.  n.  (tennis)  to 
knock  about  the  ball. 

—  en  attendant  partie  §,  1 .  fo  do  a.  th. 
unimportant  in  the  m,ean  time  ;  2.  to 
make  a  trial. 

PELOTEE,  V.  a.  1.  ||  to  roll  round;  2. 
II  to  make  up  into  a  ball;  3.  |1  §  to  beat; 
to  handle  roughly. 

Se  peloter,  pr.  v.  1.  ||  to  roll  round  ; 
2.  II  (of  snow)  to  ball  ;  3.  ||  §  to  beat  each 
other,  o.  another  ;  to  handle  each  other, 
0.  another  roughly. 

PELOTON  [pë-lo-tôn]  n.  m.  1.  ball 
(formed  of  things  wound  round)  ;  2.  ball 
(to  play  at  tennis);  3.  group;  knot;  4. 
lump  (of  fat);  5.  (mil.)  platoon. 

Feu  de  — ,  (mil.)  firing  by  platoons. 
Défaire  un  —  de,  to  unclew  ;  fkire  un 
feu  de  —,  (mil.)  to  fire  by  platoons;  se 
mettre  en  — ,  to  roll  o.'s  self  up. 

PELOTONNER  [pë-lo-to-né]  v.  a.  1.  |1 
to  wind  up  into  balls  ;  2.  %  to  gather 
together. 


Se  pelotonner,  pr.  v.  1.  fji  roll  o.'s 
self  up  ;  2.  §  to  gather  into  knotty 
groups  ;  3.  (of  animals)  to  conglobtU' 
late  ;  to  gather  into  a  round  mass. 

PELOUSE  [pë-ioù-z]  n.  f.  laion  ; 
grass-plot  ;  green-sward. 

PELTASTE  [pèl-ta6-t]  n.  m,  (ant) 
peltastes  ;  targeteer. 

PELTE  [pèi-t]  n.  f  (ant.)  pelta  ;  pelt 

PELU,  E  [pë-lu]  adj.  hairy. 

Patte  — ,  — e,  F.  Patte-pelit. 

PELUCHE  [pë-lu-sh]  PLUCIIE  [pin. 
sh]  n.  f.  (a.  &  m.)  1.  jjltish;  shag;  2. 
cotton  and  woollen  drugget. 

PELUCHÉ,  E  [pë-lu-sbé]  adj.  shaggy. 

PELUCHER  [pê-iu-shé]  V.  n.  to  be- 
come,  to  get  shaggy. 

PELURE  [pë-lû-i]  n.  tpeel;  paring. 

— ,  —  d'oignon,  1.  onion-peel  ;  2.  (stat.) 
foreign  paper  ;  foreign  correspon- 
dence,  paper;  —  de  fromage,  cheese' 
rind. 

PELVIEN,  NE  [pèl-vi-in,  è-n]  adj. 
(anat.)  pelvio. 

PEN  AILLE  [pë-nâ-i*]  n.  f.  %  1.  rags; 

2.  (b.  s.)  monks. 
PENAILLERIE  [pë-nâ-i-ri*]  n.  f.  %  l- 

rags;  2.  set  of  ragamuffins;  8.  (b.  s.) 
m,onks. 

PENAILLON  [pë-nâ-iôn*]  n.  m.  + 
1.  rag  ;  2.  monk. 

PÉNAL,  E  [pé-nal]  adj.  2'>enal. 

Cause  — e,  (law)  (of  bonds)  penalty  ; 
sanction  — e,  (of  laws)  penalty.  Prévu 
par  le  code  — ,  (law)  penal. 

PÉNALITÉ  [pé-na-li-té]  n.  f.  body  of 
penal  laws. 

PENARD  [pë-nâr]  n.  m,  1.  fox  (cun- 
ning-person);  2.  libertine. 

PÉNATES  [pê-na-t]  ad],  m.  pi., 

PÉNATES,  n,  m.  (ant.)  pénates; 
household  gods. 

Dieux  — ,  =. 

PENAUD,  E  [pë-Dô,  d]  adj.  abashed; 
^^  sheepish  ;  ^p°  dashed. 

Demeurer  bien,  tout  — ,  to  look 
quite  =. 

PENAUD,  n.  m.,  E,  n.  f.  person 
abashed  ;  sheepish  person. 

Timidité  de  — ,  sheejnshness.  En  — , 
sheepishli/. 

PENCHANT,  E  [pân-sli.ân,  t]  adj.  1.  \ 
inclining;  that  is  inclined;  2.  §  de- 
clining ;  decaying  ;  tottering. 

PENCHANT  [pân-shân]  n.  m.  ^.\  de- 
clivity ;  2.  II  acclivity  ;  3.  §  decline  ;  de- 
cay ;  4.  §  (b.  s.)  brink  (of  ruin)  ;  5.  % 
(pour,  to)  inclination;  propensity; 
proneness. 

Sur  le  —  (de)  §,  on  the  brink,  verge 
{of  ruin).  Avoir  du  —  pour,  to  be  in- 
dined,  prone  to  ;  to  have  an  inclina- 
tion, a  propensity  to. 

PENCHEMENT  [pân-sh-mân]  n.  m.  | 
(pers.)  stooping  ;  stoop. 

PENCHER  [pàn-ehé]  v.  a.  ||  1.  to  in- 
cline ;  to  lean  ;  2.  to  stoop  ;  3.  ||  to  bend  ; 
4.  to  tilt;  to  stoop;  5.  to  stoop  (the 
head). 

Se  pencher,  pr.  v.  11  1.  to  bend;  to 
bend  dozen  ;  2.  to  stoop. 

—  en  arrière,  to  bend  back  ;  —  en 
avant,  to  =  forward  ;  —jusqu'à  terre, 
to  stoop  down;  to  stoop  down  to  thé 
ground. 

PENCHER,  v.  n.  1.  P  to  incline  ;  tc 
lean;  2. 1|  (of  a  balance)  to  roeigh  down; 

3.  §  (À)  to  incline  {to)  ;  to  be  inclined 
{to);  to  be  disposed  {to);  to  lean  (to 
wards)  ;  4  §  to  totter  (go  to  ruin). 

Aller  en  penchant,  (of  land)  to  slope.  , 

PENDABLE  [pân-da-bl]  adj.  1. 1|  liang^. 
ing  ;  2.  §  abominable. 

Cas  — ,  hanging  matter;  tour  —, 
abominable  trick. 

PENDAISON  [pân-dê-zôn]  n.  f.  I  hoMg 
ing  (putting  to  dea*th). 

Craindre  la  — ,  to  be  afraid  of  hang- 
ing :  to  be  afraid  of  being  hung. 

PENDANT,  E  [pân-dân,  t]  adj.  1.  | 
pendent;  depending;  hanging;  2.  § 
pending  (undecided);  depending;  3. 
(law)  (of  crops)  standing  ;  4.  (nav.)  (of 
anchors)  aweigh. 

État  de  ce  qui  est  —,  pending  ;  pen» 
dulosity  ;  pendulousness. 

PENDANT  [pân-dân]  n.  m.  1.  thing 
pendent,  hanging,  depending  ;  2.  j 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fd-i  ;  è  fève  ;  é  fête  ;  ë  je  ;  i  il  ;  î  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  -w  sûre  ;  om  jour  ; 


counterpart  ;  ^  fellow  ;  3.  (of  sword- 
belts) //•og'  ;  4.  (horol.)  pendant. 

—  d'oreille,  pendant  ;  ear-drop. 
N'avoir  pas  son  — ,  not  to  have  o.'s  fel- 
low, match  ;  faire  —  à,  to  match.  Yous 
êtes  les  deux  —s,  you  are  counterparts 
of  each  other. 

PENDANT,  prep,  during. 

S>^n.— Pendant,  durant.  Pendant  denotes  a 
p.irticular  period  ;  durant,  a  duvation  or  continu- 
•nce  of  time.  Tbe  ant  lays  up  a  st(ck  of  provisions 
pendant  {during)tlie  summer.  The  enemy's  forces 
were  in  tlie  field  durant  (throughout  the  whole) 
campaisrn. 

PENDANT  QUE  [pân-dân-kë]  conj. 
while  (denoting  simultaneousness)  ; 
whilst. 

—  vous  étiez  en  Italie  j'étais  en  Espagne,  wiile 
you  were  in  Itahi  I  was  in  Spain  ;  —  vous  serez  là, 
while,  ^^)«  are  there. 

[Pendant  q,ijE  denotmg  future  time  requires  the 
future.l 

5^n.— Pendant  que,  tandis  que.  Pendant 
que  has  reference  simply  to  the  circumstance  of 
lime;  tererfis  ?««  implies'oppr-.sition  or  contrast  in 
objects  compared.  Pendant  que  {while)  innccence 
û  asleep,  crime  is  b^sy  at  ils  wicked  deeds.  A 
guilty  conscience  w  11.  not  allow  the  criminal  to 
sleep,  tandis  que  (ichile  on  the  other  hand,  whereas) 
the  innocent  enjoy  untroubled  and  refreshing 
•J  umber. 

PENDAED  [pân-dâr]  n.  m.,  E  [d]  n.  f. 
rogue  that  deserves  hanging  ;  rogue  ; 
scoundrel  ;  rascal  ;  hang-gallows  fel- 
loio. 

PENDELOQUE  [pân-d-lo-k]  n.  f.  1. 
pendant  (in  the  form  of  a  pear)  ;  ear- 
drop ;  drop;  2.  pendant;  drop;  3. 
ftW  strip  hanging  doxcn. 

PENDENTIF  [  pân-dàn-tif  ]  n.  m. 
(arch.)  pendentive. 

Voûte  en  —,  (build.)  =  cradling. 
En  — ,  pendentive. 

PENDEEIE  [pân-d-ri]  n.  £  +  hanging 
(putting  to  death). 

PENDILLER  [pàn-di-ié*]  v.  n.  1.  ^  to 
hang;  2.  to  dangle;  ^~  to  hang 
dingle-dangle;  3.  to  jîiitter  about. 
En  pendillant  ^"',  dingle-dangle. 
PEÎiDKE  [pàn-dr]  v.  a.  1.  II  to  hang  ; 
to  hang  up  ;  to  siospend  ;  2.  to  hang 
(kill  by  suspension"). 

Dire  pis  que  —  de  q.  u.  §,  to  say  every 
thing  that  is  bad  of  a.  o. 
Pendu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Pendke. 
Bien  — ,  (of  the  tongue)  voluble;  non 
—.lUnlianged ;  xmhung.  Être  —  (après), 
to  daivgle  {with)  ;  être  —  au  côté,  à  la 
ceinture  de,  to  dangle  about,  after.  Je 
veux  être  —  si . . .,  may  I  be  hanged  if 
...  ;  hang  me  if Aussitôt  pris  aussi- 
tôt —  §,  no  sooner  said  than  done. 

Se  pendre,  pr.  v.  1.  to  hang  o.'s  self 
up;  2.  to  hang  (kill)  o.'s  self 

II  y  a  de  quoi  — ,  it  is  enouçh  to  make 
one  hang  o.'s  self. 

PENDRE,  V.  n.  1.  to  han  /  ;  to  hang 
up;  2.  (À,  of)  to  hang  out;  3.  (sue, 
over)  to  hang  ;  to  be  suspended  ;  4.  to 
hang  down. 

Faire  —,  to  hang  (cause  to  be  put  to 
death  by  suspension). 
PENDRE,  n.  m.  X  hanging  (death). 
Ne  pas  valoir  le  — ,  not  to  be  worth  =. 
PENDU  [pân-du]  n.  m.  7nan  that  has 
been  hanged. 

Avoir  l'air  d'un  —  §  1^^,  to  looh 
dead  and  dug  up  again  ;  avoir  de  la 
corde  de  —  dans  sa  poche  §,  to  have  the 
deviVs  luck  and  o.'s  oxen. 

PENDULE  [pân-du-l]  n.  m.  (horol.) 
ipendulum.. 

Lentille  de — ,=.-ball;  z=i-bob  ;  poids 
de  — ,  -^^-xceight  ;  tige,  verge  de  — ,  =^-rod. 
•  PENDULE,  n.  f.  clockiviith.  a  pendu- 
lum); ornamental  clock. 

—  détraquée,  clock  out  of  order.  — 
de  bois,  wooden-^=.  —  de  cheminée, 
table-=:  ;  —  à  coucou,  ^cooden  =  ;  —  qui 
marche  . . .  heures,  . .  .-hour  =  ;  —  qui 
marche  vingt-quatre  heures,  day-^  ;  — 
qui  marche  . . .  jours, . .  .-day  ■=.  Boite  de 
— ,  :=-cas6  ;  cloche  de  — ,  r=-glass  ;  hor- 
loge à  — ,  pendulum  =.  Démonter  une 
— ,  io  take  a  =  to  pieces  ;  monter  une 
— ,  1.  to  put  a  =r  together  ;  2.  to  xcind 
v/p  a=.\  remonter  une  — ,  1.  to  put  a 
e=  together  again;  2.  to  wind  up  a  =. 

[Pendui.':  must  not  be  confounded  with  horloge.l 

PÊNE  [pê-n]  n.  m.  (lock.)  bolt. 
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PÉNÉTR ABILITÉ    [  pé-né-tra-bi-li-t6  ] 
n.  f.  (did.)  penetrability  ;  jjerviousness. 
PENETRABLE  [pé-né-tra-bi]  adj.  pen- 
etrable; pervious. 

PÉNÉTRANT,  E  [pé-né-trân,  t]  adj.  1. 
Il  §  penetrating  ;  penetrative  ;  2.  ||  § 
piercing;  3.  %  impressive. 

Nature  — e,  1.  ||  §  penetrativeness  ;  2. 
Il  §  piercingness  ;  3.  §  impressiveness. 
D'une  manière  — e,  1 .  |l  §  penetratingly  ; 
2.  Il  §  piercingly  ;  3.  §  impressively. 

PÉNÉTRATI-F,  VE  [pé-né-tra-tif,  i-v] 
adj.  X  (aid.) penetrating. 

PÉNÉTRATION  [pé-né-trâ-siôn]  n.  f.  1. 
Il  §  petietration ;  penetrativeness;  2. 
%  piercingness  ;  3.  (phys.)  permeation. 
PÉNÉTRER  [pé-né-tré]  V.  a.  1.  1|  §  to 
penetrate;  to  pervade;  to  go  through; 
2.  II  §  to  pierce  ;  3.  ||  to  unwrap  ;  4.  §  to 
search;  to  fathom;  to  dive  into;  ^  to 
rip  xip;  5.  §  (de,  wiili)  to  impress;  to 
imbue  ;  6.  §  (de,  xcith)  to  impress  (af- 
fect) ;  to  thrill  ;  7.  (phys.)  to  perineate. 
PÉNÉTEÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Péné- 
trer. 

Non  — ,  1.  Il  §  unpenetrated  ;  2.  ||  §  w»- 
pierced  ;  3.  §  unsearched  ;  unfathoon- 
ed  ;  4.  §  unimpressed. 

Se  PÉNÉTRER,  pr.  V.  1.  II  (th.)  to  pene- 
trate into  each  other  ;  2.  §  (de)  to  im- 
press o.'s  self  {loith)  ;  to  impress  o.'s 
inind  {with)  ;  to  possess  o.'s  self  {of). 

PÉNÉTRER,  V.  n.  1.  ||  §  (dans,' into) 
to  penetrate  ;  2.  ||  §  (dans,  . . .)  to  pene- 
trate; to  pervade;  3.  ||  §  (dans)  to 
pierce  {into)  ;  to  pierce  (...);  4. 1|  §  to 
break  in  ;  5.  §  to  get  in. 

Laisser  —,  to  allow  to  ==  ;  tolet  =  ;  ^ 
to  let  in. 

PÉNIBLE  [pé-ni-bl]  adj.  1.  (À,  to  ;  à, 
to)  painful  (giving  pain  to  the  mind)  ; 
distressing  ;  2.  (de,  to)  painful;  diffi- 
cult; laborious. 

Non,  peu  — ,  unpainful.  Nature  — , 
1.  painfulness  ;  2.  painfulness  ;  labori- 
ousnes's. 

PÉNIBLEMENT  [pé-ni-blë-mân]  adv. 
painfully;  laboriously;  difficultly. 

PÉNICHE  [pé-ni-6h]  n.  t  (nav.)  pin- 
nace. 

PÉNICILLÉ,  E  [pé-ni-éil-îé]  adj.  (nat. 
hist.) geniculate  ;  pencil-shaped. 
PÉNIL  [pé-nil]  n.  m.  (anat.)  mons  ve- 
neris. 

PÉNINSULAIRE  [pé-nin-su-lè-r]  adj. 
peninsular. 

PÉNINSULE  [pé-nîn-su-l]  n.  f.  (geog.) 
peninsula. 

En  forme  de  — ,  peninsular  ;  penin- 
sula ted. 

PÉNITENCE  [pé-ni-tân-a]  n.  f.  1.  P 
penitence;  repentance;  penance;  2. 
(Rom.  cath.  rel.)  ||  penance  (punishment 
imposed)  ;  3.  §  punishment. 

Avec  —,  penitently  ;  de  — ,  peniten- 
tial ;  en  — ,  undergoing  punishment  ; 
being  punished  ;  en  —  de  cela,  pour  — , 
1.  in  penance  ;  2.  §  as  a  punishment. 
Faire  —  (de),  1.  Il  §  to  do,  to  perform 
penance  {for)  ;  2.  |1  §  to  undergo  pun- 
ishment; 3.  §  to  have  bad  cheer,  fare; 
mettre  eu  — ,  to  punish  (children). 

PÉNITENCERIE  [pé-ni-tàn-s-ri]  n.  f. 
1.  office  of  penitentiary  ;  2.  penitentiary 
(office  at*  the  court  of  Rome). 

PÉNITENCIER  [pé-m-tàn-sié]  n.  m. 
penitentiary  (person  vested  with  the 
power  of  absolving  in  cases  reserved  for 
him). 

PÉNITENT,  E  [pé-ni-tân,  t]  adj.  peni- 
tent; repentant. 

PÉNITENT,  n.  m.,  E,  n.  f  1.  peni- 
tent; 2.  (rel.  otA.)  penitent. 

PÉNITENTIAIRE  [  pé-ni-tân-si-è-r  ] 
adj.  penitentiary. 

Etablissement,  maison  — ,  penitenti- 
ary ;  penitentiary  house. 

PÉNITENT-IAÙX,  lELLES  [pé-ni- 
tân-siô,  si-è-1]  adj.  pi.  penitential. 

PÉNITENTIEL  [pé-ni-tàn-sièl]  n.  m. 
pexiitential. 

PENNAGE  [pè-na-j]  n.  m.  (falc.)  plu- 
mage. 

PENNE  [pè-n]  n.  f.  1.  (falc.)  beam- 
feather  ;  featJier  ;  2.  (orn.)  feather  (of 
the  tail  or  wing). 

—  scapulaire,  (orn.)  soapulary.  —  de 
l'aUe,  quill  feather  of  the  wing;  —  de 


laine,  thrum  ;  —  de  la  queue, /<?«iA<!r  oj 
the  tail.    Garner  de  —s,  (fjilc.)  to  sum.. 

PENNÉ,  E  [pèné]  adj.  {hot.) pennatc  : 
pennated. 

PENNIFORME  [pc-ni-for-m]  adj.  (anat^ 
bot.)  penniform  ;  feathery. 

PENNOiST  [pè-nôn]  n.  m.  pennon. 

PÉNOMBRE  [pé-nôn-br]  n.  f  1.  (astr.i 
pemimbra;  2.  {une  sats)  penuonbra. 

PENON  [ps-nôn]  n.  m.  (nav.)  dog-vane. 

PENSANT,  E  [pâu-sân,  t]  adj.  t/dnk- 
ing  ;  reflecting. 

Bien  —,  right-minded  ;  well-dîS' 
posed  ;  mal  — ,  1.  evil-di.'iposed  ;  2.  evil- 
thinking. 

PEK'^ÉE  [pân-8é]n.  f.  1.  thouglit;  2. 
thought;  u  citation;  mind;  3.  thought; 
^  thinking  ;  opinion;  judgment;  sen^ 
tinzjexits  ;  idea  ;  4.  meani7ig  (thing 
meant);  5.  design;  project;  6.  (arts) 
sketch. 

—  alavahiquée, ^ne-spun  thought;  —' 
ultérieure,  after-=z.  La  dame  de  ses  — s, 
o.'s  lady  love  ;  défaut,  manque  de  —, 
vacancy.  A — s  . . ., . .  .-thoughted.  Être 
absorbé,  enfoncé  dans  ses  — s,  to  be  ab- 
sorbed, but^ied  in^=.;  avoir  la  —  de,  to 
think  of;  to  have  a  =  of;  découvrir  sa 

—  à  q.  u.,  to  break  o.'s  mind  to  a.  o.  ; 
dire  sa  — ,  to  express,  to  speak  o.'s  senti- 
ments; to  speak,  to  state  o.'s  opinion; 
t  to  speak  o.'s  mind  ;  slégarer,  se  perdre 
dans  ses  — s,  to  be  lost  in  =  ;  enchaîner 
la  — ,  to  fix  the  =s  ;  entrer  dans  la  —  de 
q.  u.,  to  enter  a.  o.'s  =§,  mind  ;  s'entre- 
tenir avec  ses  — s,  to  commune  with  o.'s 
own  =zs;  lire  dans  la  —  de  q,  u.,  to  read 
a.  o.'s  :=s.  Il  me  vient  une  — ,  a  = 
strikes  me. 

PENSÉE,  n.  t  {hot)  pansy  ;  %  heart's- 
ease  violet. 

—  sauvage,  tricolore,  heart's-ease  ; 
heart' s-ease  violet  ;  trinity-lierb. 

PENSER  [pân-sé]  V.  n.  1.  to  think;  to 
cogitate  ;  2.  (À)  to  think  {of)  ;  to  reflect 
{on);  3.  (À)  to  think  {of);  to  bear  in 
mind  (...);  to  be  aware  {of);  4.  (1,  of; 
à,  of)  to  think;  to  have  some  thoughts; 

5.  to  think;  to  deem  ;  to  be  of  opinion  ; 

6.  (. . .,  to)  to  think  ;  to  hope;  7.  (À,  of) 
to  take  care,  heed  ;  8.  to  have  like  (to)  ; 
to  be  near  (pr.  p.)  ;  to  be  on,  at  the  point 
o/(pr.  p.). 

4.  Je  pensais  à  vous  aller  voir,  /  had  some 
thoughts  of  going  to  see  you.  8.  11  a,  pen  s  2  mourir, 
he  was  near  death;  he  was  at  the  peint  oi  death. 

—  avantageusement  de,  to  think  high- 
ly, well  of  ;  —  bien,  to  =  7^ight;  —  tout 
haut,  1.  to  =  aloud  ;  2.  to  speak  out; 
to  speak  o.'s  mind,  o.'s  sentim,enis;  — 
juste,  to  =  right  ;  —  mal,  to  =  un-ong  ; 

—  à  mal,  to  =  of  harm  ;  —  en  soi-même, 
to  =  to,  within  o.'s  self;  —  à  tort,  to  = 
wrong.  Faire  —  q.  u.  à  q.  ch.,  to  re- 
mind a.  o.  of  a.  til.  ;  1  to  2^ut  «•  o.  i7i 
mind  of  a.  th.  ;  mériter  d'y  — ,  to  be 
worth  thinking  of,  about.  Façon,  ma- 
nière de  — ,  way  of  thinking.  Qui  ne 
pense  pas,  ^(F.  senses)  vacant;  unre- 
flecting. À  ce  que  je  pense,  in  my 
opinion,  mind  ;  à  qui,  à  quoi  on  ne  pense 
pas,  unthought;  sans  y  — ,  1.  icithout 
thinking  of  it;  2.  unintentionally. 

Sim. — Penser,  sonser,  rbver.  Each  of  these 
terms  may  be  tr.inslated  by  the  English  word 
think,  but  there  is  a  marked  difference  in  their  re- 
spective meanings.  Penser  is  to  think  quietly  and 
systematically,  with  the  view  of  becoming  perfect- 
ly acquainted  with  a  subject.  Songer  _h  to  think 
liurriedly  and  without  order  in  one's  ideas,  in  or- 
der to  find  means  of  arriving  at  what  one  desires. 
Rêver  is  to  give  way  to  abstraction,  caused  by  pro- 
found thought  on  pleasing  j)ossibilities,  which  one 
p.aints  to  himself  as  realities.  The  philosopher 
pense  (ponders)  the  arrangement  of  his  system 
the  embarrassed  man  songe  (thinks)  on  the  expedi- 
ents to  which  he  may  have  recourse  ;  the  solitary 
lover  rêve  (dreams)  upon  the  subject  of  his  passion. 

PENSER,  V.  a.  1.  to  think;  2.  to  thini 


■of; 


da 


of 

—  du  bien  de,  to  tJiink 
mal  de,  to  =  ill  of. 

PENSER,  n.  m.  1.  thought  (faculty); 
2.  **  thought  (reflection). 

PENSEUR  [pân-seùr]  n.  m.  thinker. 

PENSEUR,  adj.  thinking  ;  reflecting. 

St/n. — Penseur,  eAveur,  micditatif,  pkn.sif. 
A  penseur  (thinker)  is  a  person  who  is  accustomed 
to  think  deeply  ;  a  rêveur  (dreamer)  is  one  that 
habitually  indulges  in  reveries.  Méditatif  (medi- 
tative) is  applicable  to  an  individual  who  is  given 


PEN                                                    PER 

PER 

0Û  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  m  pin  ;  on  bon  ;  w»  brun  ;  *ll  liq. 

*gn  liq. 

to  meditation;  pensif  (thiughtful),  to  one  engross- 
ed for  the  moment  in  some  absorbing  thought. 

PENSI-F,  VE  [pân-8if,  i-v]  adj.  thought- 
ful; pensive. 

Air  — ,  pensiveness.  D'une  manière 
pensive,  thoivghtfully  ;  pensively. 

PENSION  [pân-Biôn]  n.  f.  1.  X  pay- 
ment; 2. pension  ;  allowance;  3.  hoard 
(price  of  food)  ;  4.  loard  (food)  ;  5.  (of 
animals)  food  ;  keep  ;  G.  board  and 
lodging  ;  7.  toarding-house  ;  8.  board- 
ing-school; school;  seminary;  9.  (for 
horses)  livery  ;  10.  (adm.)  vension;  11. 
(mil.)  (of  officers)  mess; '12.  (school.) 
tuition;  schooling. 
— bourgeoiae,/amz7?/  boarding-house  ; 

demi ,  luilf-hoard  ;  forte,  grande  — , 

large  boarding-school.,  school.  —  pour 
les  chevaux,  livery  stable  ;  —  de  demoi- 
selles, jeunes  personnes,  young  ladies' 
boarding -school,  school  ;  seminary  for 
young  ladies  ;  —  de  jeunes  gens,  young 
genUejnen's  boarding-school,  school  ; 
seminary  for  young  gentlemen  ;  —  de 
retraite  (adm.)  retiring  pension,  allow- 
ance. Maître  de  — ,  school-master  ; 
master  of  a  boarding-school  ;  maîtresse 
de  — ,  school-mistress  ;  mistress  of  a 
boarding-school.  Personne  qui  reçoit 
les  chevaux  en  — ,  livery  stable-keeper  ; 
prix  de  la  — ,  tuition  ;  schooling.    En  — , 

1.  (pers.)  ina  =  ;  2.  (pers.)  at  boarding- 
school  ;  at  school  ;  3.  (of  horses)  at  live- 
ry ;  par  —,  (th.)  pensionary  ;  sans  — ,  (  V. 
senses)  unpensioned.  Accorder  une  — 
à  q.  u.,  to  bestow  a  pension  on  a.  o.  ;  to 
grant  a.  o.  a  pension  ;  aller  à  la  —,  to 
go  to  the  =  ;  aller  en  — ,  \.to  goto  a=i; 

2.  to  go  to  boarding-school,  school  ;  en- 
voyer en  — ,  1.  to  send  to  school  ;  2.  to  put 
(horses)  out  at  livery  ;  envoyer,  mettre 
q.  u.  en  —  chez,  to  send,  to  put  a.  o.  to 
hoard  with;  être  en  — ,  1.  to  board  ;  to 
he  at  aT=;  2.  to  be  at  boarding-school, 
school;  être  de  la  même  — ,  (  V.  senses) 
(mil.)  to  mess  together  ;  faire  une  —  de 
. . ,  (à),  to  alloio  . . .  {to)  ;  mettre  en  — , 
1.  to  send  to  a=;;  2.  to  puttoboarding- 
scîiool  ;  to  put  to  school  ;  3.  to  put 
(horses)  out  at  livery;  mettre  en  — 
bourgeoise,  to  board  ;  to  put  to  board  ; 
payer  — ,  to  pay  board  ;  prendre  en  — , 
to  board  ;  to  receive  as  a  boarder  ;  re- 
cevoir des  chevaux  en  — ,  to  keep  livery 
stables  ;  tenir  une  — ,  1.  to  keep  a  =  ;  2. 
to  keep  a  boarding-school,  school;  tenir 
en  — ,  to  keep  (horses)  at  livery  ;  vivre 
en  — ,  to  live  at  a-=',  to  board. 

PENSIONNAIRE  [pân-sio-nè-r]  n.  m. 
£  1.  (of  boarding-houses)  boarder;  2. 
(of  boarding-schools)  boarder;  3.  (in 
Holland)  pensionary;  4.  (adm.)  pen- 
sioner (person  receiving  a  pension). 

Demi ,  half-boarder  ;  day  ==.    — 

en  chambre,  =  that  has  a  2yrivate 
room  ;  —  qui  mange  à  la  table  du  chef 
de  rétablissement,  parlor  =. 

PENSIONNAT  [pân-sio-na]  n.  m.  1. 
coardin g-school  ;  2.  boarding-house. 

—  de  demoiselles,  de  jeunes  person- 
nes, yoiong  ladies'  boarding-school  ;  — 
de  jeunes  gens,  young  gentlemen's  =. 
Maître  de  — ,  master  of  a  =.  Entrer 
dans  un  —,  to  enter  a  =  ;  tenir  un  —,  to 
keep  a.  z=. 

PENSIONNER  [pân-sio-né]  V.  a.  to 
pension  ;  to  pension  off. 

Pensionné,  e,  pa.  p, 

Non  — ,  icnpensioned. 

PENSUM  [pin-sôm]  n.  m.  (school.)  im- 
position; task. 

Donner  en,  pour  — ,  to  give  as  an  im- 
position, a  task. 

PENTACORDE  [pîn-ta-k5r-d]  n.  m. 
(mus.)  pentachord. 

PENTAGONE  [  pin-ta-go-n  ]  adj.  ]. 
(geom.)  pentagonal  ;  fvve-angled  ;  2.  \ 
five-cornered. 

PENTAGONE,  n.  m.  1.  (geom.)  pen- 
tagon ;  2.  (fort.)  pentagon. 

PENTAHEXAÈDRE  [  pîn-ta-èk-sa-è- 
i»]ad.i.  (of  crystals)  pentahexahedral. 

PENTAMÈTRE  [  pin-ta-mè-tr  ]  adj. 
(anc.  vers.)  pentam,eter. 

PENTAMÈTRE,  n.  m.  (anc.  vers.) 
pentamHer. 

PENTANDRIE  [pin-tân-dri]  n.f.  (bot.) 
pentandria. 


PENTAPOLE  [pîn-ta-po-l]  n.  f.  (anc. 
geog.)  pentapolis  (country  having  five 
distinguished  cities). 

PENTARGHIE  [pm-tar-shi]  n.  f  pen- 
tarchy  (government  by  five  chiefs). 

PENTATEUQUE  [pin-ta-teu-k]  n.  m. 
(Bible)  Pentateuch  ;    ^  five  books  of 


PENTATHLE  [pîn-ta-tl]  n.  m.  (ant.) 
pantathlum  (the  five  gymnastic  exer- 

PENTE  [pân-t]  n.  f.  1.  ||  inclination; 
slope  ;  2.  ||  declivity  ;  descent  ;  '\  down- 
hill ;  ^3.  II  acclivity  ;  ascent  ;  \  up-hill  ; 
4.  §  (À,  to)  inclination  ;  propensity;  5. 
(of  beds)  valance  ;  6.  (of  book-shelves) 
hanging  ;  7.  (build.)  weathering  ;  8. 
(build.)  (of  roofs)  pitch  ;  9.  (engin.)  de- 
scent; declivity;  IQ.  {roW.)  g  radient. 

—  aisée,  douce,  (  V.  senses)  (rail.)  good 
gradient  ;  —  difficile,  raide,  (  V.  senses) 
(rail.)  bad  =;  —  rapide,  steep  plane. 
Avec  — s  et  rampes,  (rail.)  undulating  ; 
en  — ,  1.  Il  declivous  ;  sloping  ;  in  a 
sloping  position,  inclined  ;  2.  shelving. 
Aller  en  — ,  1.  to  incline  ;  to  slope  ;  2. 
to  shel/ve  ;  se  laisser  aller  à  sa  —  natu- 
relle, to  give  o.'s  self  up,  to  abandon  o.'s 
self  to  o.'s  natural  inclinations  ;  avoir 
de'  la  — ,  être  en  — ,  1.  to  be  declivous, 
inclined,  sloping;  2.  to  be  shelving; 
suivre  sa  — ,  to  follow  o.'s  bent,  inclina- 
tion. 

PENTECÔTE  [pân-t-kô-t]  n.  f.  1. 
(Christ,  rel.)  Whitsuntide  ;  2.  (Jew. 
rel.)  Pentecost. 

Dimanche  de  la  — ,  Whitsunday  ; 
fête  de  la  — ,  Whitsuntide  ;  offrande  de 
— ,  Pentecostal. 

PENTIÈRE,  n.  f.  V.  Pantièee. 

PENTURE  [pân-tû-r]  n.  f.  1.  (tech.) 
hinqe  ;  2.  iron  brace. 

PÉNULTIÈME  [pé-nul-tiè-m]  adj.  1. 
last  but  one  ;  2.  (gram.)  penultimate. 

PÉNULTIÈME,  n.  f.  {gram.)  penult  ; 
pemdtima. 

PÉNURIE  [pé-nu-ri]  n.  f.  1.  penury; 
2.  dearth;  scarcity. 

Avec  — ,  penuriously. 

PÉOTTE  [pé-o-t]  n.  f.  peotta  (gondola 
of  the  Adriatic  sea). 

PÉPASME  [pé-pas-m]  n.  m.  (med.) 
pepasmus  ;  pepansis ;  m,aturation  (of 
humors)  ;  concoction. 

PÉPASTIQUE  [pé-pas-ti-k]  adj.  (med.) 
pep  a  Stic  ;  peptic. 

PÉPERIN  [pé-p-rin]  n.  m.  piperine 
(volcanic  stone). 

PÉPIE  [pé-pi]  n.  f.  pip  (disease  of 
birds). 

N'avoir  point  la  —  §,  (pers.)  1.  not  to 
be  tongue-tied  (to  be  talkative);  2.  to 
drink  willingly. 

PÉPIER  [pé-pié]  V.  n.  (of  sparrows) 
to  chirp. 

PEPIN  [pë-pîn]  n.  m.  1.  (of  fruit)  pip  ; 
seed;  2.  (of  palpons  fruit)  kernel;  3. 
(of  grapes)  stone. 

P^'ÉPINIÈRE  [pé-pi-niè-r]  n.  f.  1.  mhr- 
sery  (place  for  young  trees)  ;  2.  §  nursery 
(place  in  which  persons  or  things  are 
vfostered). 
^  Jardin ,  nursery-garden. 

PÉPINIÉRISTE  [pé-pi-nié-ris-t]  n.  m. 
nursery-man. 

Jardinier ,  =. 

PÉPLON  [pé-plôn]  PÉPLUM  [pé-plom] 
n.  m.  (ant.)  péplum  (upper  garment  of 
Greek  women). 

PEPTIQUE  [pèp-ti-k]  adj.  (med.) 
peptic. 

PÉRAGRATION  [pé-ra-grâ-eiôu]  n.  f. 
(astr.)  peragration. 

PERCALE  [pèr-ka-1]  n.  f.  cambric 
muslin. 

PERCALINE  [  pèï-ka-li-n  ]  n.  f.  1. 
glazed  lining  ;  2.  {hm±)  cloth. 

En  —  anglaise,  (bind.)  in  cloth. 

PERÇANT,  E  [pèr-sân,  t]  adj.  1.  || 
piercing;  2.  §  penetrating;  3.  (of 
sound)  piercing  ;  4  (of  the  voice) 
shrill. 

Nature  — e,  1.  piercingness  ;  2.  (of- 
the  voice)  shrillness.  D'une  manière 
— e,  piercingly. 

Si/n. — Perçant,  pi'cnétrant.  Perçant  implies 
light  and  the  ability  to  see  ;  pinitrant  denotes  at- 
tention and  the  power  of  understanding.  Aperçant 


{piercing)  mind  sees  things  beneath  the  veil  witj 
which  tliey  are  cuvered  ;  it  is  difficult  to  conceal 
the  truth  from  it.  A  pinitiant  {pen  et  rating)  mind 
does  not  stop  at  the  surface,  but  examines  tbingl 
to  the  vei-y  bottom  ;  it  is  seldom  misled  by  false 
appearances. 

PERCE  (EN)  [ân-pèr-s]  adv.  abroueh. 

Mettre  en  — ,  to  broach  ;  to  tap, 

PERCÉ,  n.  m.  V.  Percée. 

PERCE-BOIS  [pèr-8-boa]  n.  m.,  pL  —, 
(ent.)  borer. 

PERCÉE  [pèr-8é]  n.  f.  1.  opening  (In 
a  wood)  ;  2.  vista. 

Faire  une  —  dans,  1.  ||  io  make  an 
opening  in  ;  2.  §  to  penetrate  into. 

PERCE-FEUILLE  [  pèr-s-feu-i*  ]  a 
f ,  pi.  — ,  (bot.)  thorough-ivax. 

PERCE-FORÊT  [pèr-s-fo-rê]  n.  m.,  pi 
— s,  determined  huntsman. 

PERCEMENT  [pèr-s-m^n]  n.  m.  ï  1. 
piercing  ;  2.  perforation;  3.  boring; 
4.  sticking;  5.  lancing  (of  abscesses); 
tapping;  6.  opening  (of  doors,  roads, 
streets,  windows). 

PERCE-MOUSSE  [pèr-s-mou-s]  n.  f., 

PERCE-NEIGE  [pèr-8-nè-j]  n.  f.,  pL 
— ,  (hot.)  snow-drop;  ^  great  golden 
maiden-hair. 

PERCE-OREILLE  [  pèr-s-o-rè-i*  ]  n. 
m.,  pi.  — ,  (ent.)  ear-wig. 

PERCE-PIERRE,  n.  f.,  pi.  —,  (bot.) 
V.  Passe-pierre. 

PERCEPTEUR  [pèr-sèp-tei5r]  n.  m, 
collector  (of  ta.xes,  &c.);  gatherer. 

—  de  droits,  toll-gatherer  ;  —  des 
impôts,  tax-gatherer.  Ciiarge,  place  de 
— ,  collectorship. 

PERCEPTIBILITÉ  [pèr-sèp-ti-bi-li-té] 
n.  f.  1.  Il  possibility  of  collection;  2.  § 
perceptUdliti/. 

PERCEPTIBLE  [pèr-sèp-ti-bl]  adj.  1. 
Il  collectible;  2.  §  perceptible;  per- 
ceivable. 

D'une  manière  — ,  perceptibly  ;  per- 
ceivaljlii. 

PERCEPTION  [pèr-sèp-siôn]  n.  f.  1. 
collection  (of  taxes,  &c.);  2.  collector^ 
ship;  8.  (philos.)  perception. 

Bureau  de  — ,  1.  tax-gatherer's  office; 
2.  toll-house;  faculté,  pouvoir  de  — •, 
(philos.)  perceptivity.  Delà— ,  (philos.) 
perceptive.  Être  doué  de  — .  to  be  per- 
cipient ;  doué  de  — ,  percipient  ;  faire 
avoir  une  —  à  q.  u.,  to  obtain  a  colleo- 
tor  ship  for  a.  o. 

PERCER  [pèr-sé]  v.  a.  1.  Il  §  to  pierce; 
2.  Il  to  perforate;  S.  \\  to  bore;  4.  Il  to 
stick;  5.  il  to  drill  (perforate);  6.  i  to 
lance  (an  abscess,  a  tumor)  ;  to  tap  ;  7. 
Il  to  broach  (casks,  liquids)  ;  to  tap  ;  8.  | 
to  open  (doors,  roads,  streets,  windows); 
9.11  to  penetrate;  to  go  through;  10. 
II  to  wet  through  ;  11.  §  to  penetrate; 
to  pierce;  12.  §  to  thrill  (afiiict);  13.  § 
to  see  through  ;  14.  (engin.)  to  tunnel. 

—  les  nuits,  to  sit  up  at  night;  — 
outre,  to  dig  through;  —  d'outre  en 
outre,  de  part  en  part,  1.  to  pierce 
throtighand  through;  to  run  through; 

2.  to  shoot  through.  Instrument  à  — , 
borer  ;  machine  à  — ,  (tech.)  presS' 
drill  ;  ouvrier  qni  perce,  borer. 

Percé,  e,  pa.  p.  (  T.  senses  of  Peroek) 
(of  clothes)  1.  in  holes;  2.  out  {at  the 
elbows,  knees,  &c.). 

Bas  — ,  (pers.)  loio  in  cash  ;  t  short; 
non  — ,  1.  unpierced.  ;  2.  unperforated  ; 

3.  tmbored;  4.  unbroached;  5.  vmr' 
opened. 

Sepekcee,  pr.  V.  {V.  senses  of  Pee- 
cer)  1.  II  to  bore;  2.  §  to  be  bored. 

PERCER,  V.  n.  1.  ||  to  bore;  2.  \\%to 
break  through  ;  3.  ||  to  open  ;  to  corns 
out  ;  io  come  through  ;  4.  i|  to  leak  ;  to 
leak  out;  5.  II  to  stick  out  ;  6.  |l  %  to  ap- 
pear ;  to  peep  out,  forth;  1.  \\  %  to 
burst  (come  through)  ;  8.  (of  teeth)  to 
cut;  9.  §  (dans,  into)  to  penetrate  ;  10. 
§  to  appear  ;  to  manifest  o.'s  self;  to 
show  o.'s  self;  to  break  through;  11.  § 
(pers.)  to  break  through  the  crowd  ;  to 
make  o.'s  way  ;  to  become  knmon  ;  ^ 
to  aet  on. 

PERCES  [pèr-s]  n,  f.  (pi.)  (of  mus. 
inst.)  holes. 

PERCEUR  [p^r-seiîr]  n.  m.  borer. 

PERCEVOIR  [pèr-së-vonr]  v.  a.  1.  to 
collect  (rents,  revenues,  taxes)  ;  2.  (adm.) 
to  charge  ;  3.  (philos.)  to  perceive. 
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Qu'on  ne  peut  — ,  (fin.)  uncollectible. 
Perçu,  e,  pa.  p.  collected. 
Non  — ,  (fin.)  iincollected. 
PERCHE  [pèr-sh]  n.  f.  (ich.)  perch. 

—  commune,  barse;  petite  — ,  cole- 
perch. 

PERCHE,  n.  f.  1.  pole;  perch;  2. 
perch  (measure);  3.  {gas,.) .flash-pipe ; 
4.  (hunt.)  horns. 

Grande  —  §,  (pers.)  person  as  tall  as 
a  may-pole  ;  great  may-pole.  Porter 
sur  urie  —,  «les  —s,  to  pole. 

PERCHÉ  [p:r-shé]  n.  m.  (of  birds) 
ieing  perched. 

Au  — ,  ichen  perched;  perched. 

PERCHER  [pèr-sbé]  v.  n.  (of  birds)  to 
perch. 

Qui  perche,  perching. 

Pekciié,  e,  pa.  p.  1.  (of  birds)  perch- 
ed; 2.  §  (pers.)  puffed  xhp  ;  full  of  con- 
ceit. 

SE  PERCHER  [  se  pèr-shé  ]  pr.  v. 
(pers."»  to  perch  o.'s  self:  to  perch. 

PERCHOIR  [pèr-sho'ar]  adj.  (orn.) 
perching. 

Oiseau  — ,  =  bird. 

PERCHOIR,  n.  m.  roost. 

PERCLUS,  E  [pèr-kiû,  z]  adj.  (med.) 
impotent. 

Avoir  le  cerveau,  Tesprit  — ,  to  he  de- 
ficient, icanting  in  judgment. 

PERÇOIR  [pèr-ooar]  n.  m,  piercer. 

PERCUSSION  [pèr-kû-siôn]  n.  f.  1. 
(did.)  percussion;  2.  (phys.)  (of  the 
air)  percussion  ;  verberaiion. 

Instrument  de  — ,  pulsatile  instru- 
ment.   Be  —,  {V.  senses)  pulsatile. 

PERDABLE  [pèr-da-bl]  adj.  losable. 

PERDANT  Fr^r-dân]  n.  m.  (play)  loser. 

PERDANT," E  [pèr-dân,  t]  adj.  (play) 
losing. 

PERDITION  [pèr-dî-siôn]  n.  f.  1.  X 
rmn;  waste;  2.  (theol.)  perdition; 
destruction. 

S'en  aller  en  — ,  to  go  to  ruin,  waste. 

PERDRE  [pèr-dr]  V.  a.  1.  ||  §  (À,  by)  to 
lose  ;  2.  Il  (pers.)  (À,  by)  to  lose;  t  to  be 
cut  of  pocket;  3.  §  (À,  in)  to  toaste  ;  4 
$  to  trifle  away  ;  5.  §  (de,  in)  to  ruin  ; 
to  be  the  7'uin  of;  to  undo;  6.  §  to 
ruin;  to  corrupt;  7.  §  to  spoil  (injure, 
damage)  ;  8.  (nav.)  to  carry  away  ;  9. 
(nav.)  to  cast  aivay  ;  10.  (tech.)  to  dis- 
charge  (water). 

Faire  — ,  1.  to  occasion,  to  cause  the 
loss  of;  2.  (à)  to  break  (a.  o.)  of  (a  bad 
babit)  ;  faire  —  ...  à  q.  u.,  to  drive  a.  o. 
out  of  his  ....  Personne  qui  perd, 
loser;  quon  ne  peut—,  1. 1|  that  cannot 
be  lost;  2.  §  unruinable. 

Pekdu,  e,  pa.  \>.{V.  senses  of  Pekdre) 
1.  (of  countries)  icild ;  desert;  2.  (of 
honrp,  moments)  leisure;  unoccupied. 

Non  — ,  (F.  senses)  1.  tmruined ;  2. 
umcasted  ;  3.  mi  forfeited.  Enfants  —s, 
(mil.) /orforn  hope.  Être  — ,  to  be  lost  ; 
to  be  gone;  être  —  sans  retour,  to  be 
irretrievably  lost;  être  —  pour  q.  u., 
1.  to  be  lost  to  a.  o.  ;  2.  (th.)  to  be  lost  on 
<t.  o.  ;  regarder  comme  — ,  to  give  up 
for  lost  ;  to  i/zve  up  for  gone. 

Be  perdre,  pr.  v.  1.  |!  to  be  lost;  2.  § 
to  lose  o.'s  self;  to  lose  o.'s  way  ;  3.  ||  § 
to  disappear  ;  4.  §  to  be  fused  ;  5.  §  to 
fall  into  disuse  ;  6.  §  to  ruin  o.'s  self; 
to  go  to  ruin,  ^  to  wreck;  ^^°  to  go 
to  wreck  and  ruin  ;  7.  §  to  spoil  (be  in- 
jured, damaged)  ;  8.  (nay.)  to  be  carried 
away  ;  9.  (nav.)  (of  ships)  to  be  wreck- 
ed; to  be  cast  away. 

PERDRE,  V.  n.  I!  1.  (À,  by)  to  lose  ;  to 
he  a  loser  ;  2.  (pers.)  (À,  by)  to  lose;  to 
he  out  of  pocket  ;  3.  (nav.)  (of  the  tide) 
to  ebb. 

PERDREAU  [pèr-drô]  n.  m.  (orn.) 
young  partridge. 

PERDRIGON  [pèr-dri-gôn]  n.  m.  Per- 
drigon  plum. 

Prune  de  — ,  =. 

PERDRIX  [pèr-dri]  n.  f.  (orn.)  part- 
ridge. 

—  grise,  common  =;  — "rouge,  red- 
legged  =.  Compagnie  de  — ,  covey  of 
=8;  couple  de  —,  brace  of=:s.  Aller  à 
la  chasse  aux  —,  to  go  a  partridge 
shooting. 

PÈRE  [p&-r]  n.  m.  1.  \  %  father  ;  ** 
•ire;  2.  D  %  father;  parent;  3.  —s,  (pl.i 
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fathers;  forefathers;  ancestors;  4.  § 
(pour,  to) father  (protector,  benefactor)  ; 
5.  §  (À,  to)  father  (author,  cause)  ;  6. 
(Rom.  &nt.)  father  (senator). 

2.  Le  travail  est  souvent  le  —  du  plaisir,  labor  is 
often  ihe  p.^rent  of  pleasure. 

—  adoptif,  adoptive  father  ;  beau , 

1.  =  in  law;  2.  step-^=-,  —  consent, 
(Rom.  hist.)  conscript  =';  —  éternel. 
Almighty.  Eternal  =  ;  gi-and  — ,  grand- 
=  ;  —  noble,  (theat.)  performer  that 
plays  the  part  of  ■=  (in  tragedy  or  high 
comedy);  — nourricier,/o6fer-=;  —  pu- 
tatif, reputed  =  ;  saint  — ,  holy  =  ;  — 
spirituel,  ghostly  =:  ;  =:  confessor.  —  en 
Dieu,  =  in  God  (bishop)  ;  un  —  aux 
ecus,  a  ready-money  man;  un  —  de 
famille,  the  =^of  a  family  ;  un  — la  joie, 
gay,  lively  man.  De  —  en  fils,//'om=: 
to  son;  **from  sire  to  son  ;  sans  — ,  1. 
without  az=i;1.  fatherless.  N'avoir  pas 
de  — ,  to  have  noz=;  to  be  fatherless  ; 
dormir,  s'endormir  avec  ses  — s  +»  ^ 
sleep  with  o.'s  =•■?  ;  être  réuni  à  ses  — s, 
to  be  gathered  to  o.'s  =s.  ^*:^  Tel  —  tel 
fils,  like  =z  like  son. 

PÉRÉGRINATION  [pé-ré-gri-nâ-siôn] 
n.  f  +  peregrination. 

PÉRÉGRINITÉ  [pé-ré-gri-ni-té]  n.  f. 
(law)  alienism;  being  an  alien. 

Vice  de  — ,  incapacity  resulting 
from  =. 

PÉREMPTION  [pé-rânp-siôn]  n.  f.  (law) 
being  barred  by  limitation. 

Couvrir,  empêcher  la  — ,  to  prevent 
=  ;  dévolu  par  — ,  (can.  law)  lapse  ; 
tomber  en  dévolu  par  — ,  (can.  law)  to 
lapse. 

PÉREMPTOIRE  [pé-rânp-toa-r]  adj.  1, 
peremptory  ;  2.  (law)  peremptory. 

Caractère  — ,  peremptoriness. 

PÉREMPTOIREMENT  [pé-rânp-toa-r- 
mân]  adv.  peremptorily. 

PÉRENNITÉ  [pé-rè-ni-té]  n.  f.  peren- 
nity  ;  duration. 

PERFECTIBILITÉ  [pèr-fèk-ti-bi-li-té] 
n.  f.  1.  perfectibility  ;  2.  improvable- 
ness. 

PERFECTIBLE  [pèr-fèk-ti-bl]  adj.  1. 
perfectible  ;  2.  improvable. 

Non  — ,  1.  imperfectible;  2.  unim- 
provable. Nature  non  — ,  unimprov- 
ableness. 

PERFECTION  [pèr-fèk-siôn]  n.  f.  1. 
perfection  ;  2.  quality. 

—  absolue,  absolute  perfection  ;  *  all- 
perfectness  ;  le  plus  haut  degré  de  — , 
the  acme  of^^  ;  the  highest  degree  of=z. 
La  —  en  personne  ^,  pink  of  =.  Per- 
sonne qui  prétend  à  la  — ,  perfectionist. 
De  toute  — ,  all-perfect  ;  dans  la  — ,  to 
=  ;  de  manière  à  conduire  à  la  — ,  per- 
fectively  ;  en  — ,  to  =.  Approcher  de  la 
— ,  to  approach  =  ;  être  d'une  —  ...,to 
be  perfect;  être  à  sa  — ,  to  be  finished, 
perfect  ;  porter  q.  ch.  à  sa  — ,  to  carry, 
to  bring  a.  th.  to  =. 

PERFECTIONNEMENT  [pèr-fèk- 
sio-n-mân]  n.  m.  improvement. 

Non  susceptible  de  — ,  unhnprovable. 
Auteur  de  — s,  (pers.)  improver  ;  cause 
de  — .  (th.)  ionprover. 

PERFECTIONNER  [pèr-fèk-sio-né]  v. 
a.  1.  to  perfect;  to  be  perfective  of;  2.  to 
improve  ;  8.  to  improve  on. 

Nature  qu'on  ne  peut  —,  unimprov- 
ableness;  personne  qui  perfectionne,  im- 
prover. Qu'on  peut  — ,  improvable; 
qui  perfectionne,  perfective  ;  qui  ne  per- 
fectionne pas,  unimproving. 

Perfectionné,  e,  pa.  p.  1.  perfected  ; 

2.  improved. 

Non  — ,  unimproved.  Pouvoir  être 
— ,  to  be  improvable. 

Se  perfectionner,  pr.  t.  1.  to  perfect 
o.'s  self;  2.  to  improve  ;  3.  (pers.)  to  im- 
prove o.'.s  self. 

PERFIDE  [pèr-fi-d]  adj.  1.  perfidious  ; 
false  ;  insidious;  treacherous  ;  2.  (pers.) 
false-hearted. 

PERFIDEMENT  [pèr-fi-d-mân]  adv. 
perfidiously  ;. falsely  ;  insidiously  ;  un- 
tr\ily  ;  treacherously. 

PERFIDIE  [pèr-f5-di]  n.  f  1.  perfidy  ; 
perfidiousness ;  guile;  2.  (pers.)/«^sâ- 
heartednees  ;  insidiousness  ;  treacher- 
ousness  ;  3.  perfidious,  treacherous  ac- 
tion, thing  ;  act  of  perfidy,  treacliery. 


Faire  une  — ,  to  do  a  perfidioito, 
treacJierous  act. 

PERFOLIÉ,  E  [pèr-fo-Ué]  adj.  (bot) 
perfoliate  ;  perfoliated. 

PERFORATEUR  [pèr-fo-ra-teûr]  n.  m. 
(agr.)  perforator. 

PERFORATI-F,  VE  [pèr-fo-ra-tif,  i-y] 
adi.  (surg.)  perforative. 

■PERFORATIF  [pèr-fo-ra-tif]  n.  m, 
(surg.)  (of  the  trepan)  perforator. 

PERFORATION  [pèr-fo-râ-siôn]  n.  t 
(did.)  perforation. 

PERFORER  [pèr-fo-ré]  V.  a.  (arts)  6} 
perforate. 

Perforé,  e,  pa.  p.  (arts)  perforated. 

Non  —,  unperforated. 

PÉRI  [pé-ri]  n.  m.  péri  (Persian 
genius). 

PÉRIANTHE  [pê-ri-ân-t]  n.  m.  (bot.) 
perianth  ;  perianthium. 

PÉRIAPTE  [pé-ri-ap-t]  n.  m.  (Gr.  ant) 
periapt. 

PÉRIBOLE  [pé-ri-bo-1]  n.  m.  (arcL.) 
peribolus. 

PÉRICARDE  [pé-ri-kar-d]  n.  m.  (anat.) 
pericardium.. 

PÉRICARDITE  [pé-ri-kar-di-t]  n.  f. 
(meû.)  pericarditis  ;  înflainm.ation  of 
the  pericardium. 

PÉRICARPE  [pé-ri-kar-p]  n.  m.  (bot) 
pericarp  ;  seed-vessel. 

PÉRICHONDRE  [pé-ri-kôn-dr]  n.  m. 
(anat.)  perichondrium.. 

PÉRICLITER  [pé-ri-kli-té]  V.  n.  (th.) 
to  be  in  peril,  jeopardy,  danger. 

PERICRÂNE  [pé-ri-krâ-n]  n.  m.  (anat) 
pericranium. 

PERIDOT  [pé-ri-dô]  n.  m.  (jewel.) J3* 
ridot. 

PÉRIDROME  [pé-ri-dro-m]  n.  m.  (arch. 
peridrome  ;  peridromus. 

PÉRIGÉE  [pé-ri-jé]  n.  m.  (sstr.)peri' 
gee  ;  perigeum. 

Dans  son  —,  in  o.'s  =. 

PÉRIGÉE,  adj.  (astr.)  i7i  o.'' s  perigee, 
perigeum. 

PÉRIGOURDIN,  E  [pé-ri-gour-din,  i-n] 
adj.  (geog.)  of  Peri-gord. 

PÉRIGOURDIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n. 
f.  (geog.)  native  of  Perigord. 

PÉRIGUEUX  [pé-ri-gheû]  n.  m.  (min.) 
Perigord-stone. 

PÉRIHÉLIE  [pé-ri-é-li]  n.  m.  (astr.) 
perihelion  ;  perihelium. 

Dans  son  — ,  in  o.'s  =. 

PÉRIHÉLIE,  adj.  (astr.)  in  o.' s  péri- 
helion,  periheliicm,. 

PÉRIHEXAÈDRE  [  pé-ri-èk-sa-è-dr  ] 
adj.  (o?  (irY?,t&\ë)  periheœaedral. 

PÉRIL  [pé-rii*]  n.  m.  1.  peril  ;  dan- 
ger ;  jeopardy  ;  2.  risk. 

—s  de  la  mer,  perils,  risk  of  the  sea; 
sea-risk.  Au  —  de,  at  the  =  of;  à  ses 
risques  et  — s,  at  a's  =  ;  en  —  de,  in  = 
of;  hors  de,  du  — ,  out  of  danger.  Être 
en  — ,  to  be  in  =  ;  mettre  en  — ,  to  peril; 
to  endanger  ;  se  mettre  en  — ,  to  place 
o.'s  self  in  =,  danger  ;  to  incur  danger. 
II  y  à  —  en  la  demeure,  the  least  d^lay 
may  be  prejudicial  ;  il  n'y  a  pas  —  en 
la  demeure,  delay  will  not  he  preju- 
dicial. 

PÉRILLEUSEMENT[pé-ri-ieû-i-mân*] 
adv.  perilously  ;  dangerously. 

PÉRILLEÛ-X,  SE  [pé-ri-ieû,  eû-2*]  adj. 
(de,  to) perilous;  dangerous. 

Nature  périlleuse,  perilousness. 

PÉRIMER  [pé-vi-mé]  V.  n.  1.  (law)  to 
be  barred  by  limitation  ;  2.  to  come,  to 
fall  into  disuse. 

PÉRIMÈTRE  [  pé-ri-mè-tr  J  n.  m. 
(geom.)  perimeter. 

PERINEAL,  E  [pé-ri-né-al], 

PERINÉEN,  NE  [pé-ri-né-în,  è-n]  adj. 
perineal;  of  *he perinœum. 

PÉRINÉE  [pé-ri-né]  n.  m.  (anat)  p^ 
rinœum. 

PERINEOCELE  [pé-ri-né-o-sè-1]  n.  t 
(med.)  perinœocele  ;  hernia  of  the  pe- 
rinœuin. 

PÉRIOCTAÈDRE  [pé-ri-ok-ta-è-dr]  adj. 
(of  crvstals)  perioctahedral. 

PÉRIODE  [pé-ri-o-d]  n.  t  1.  period 
(revolution);  2.  (arith.)  (of  circulating  de- 
cimals) period  ;  repetend  ;  3.  (astr.l 
period;  4.  (chron.)  period;  5.  (gram.) 
period  ;  sentence;  6.  {xa^à.)  period  ;  7 
(mus.)  phrase. 
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OÛ  joute;  eu  jeu;  eu  jeûne;  eu  peur;  <m  pan;  \n  pin;  on  bon;  un  brun;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


—  bien  arrondie,  well-turned  period  ; 

—  carrée,  nombreuse,   (gram.)  fall  =  ; 

—  musicale,  musical  phrase.  De  — s, 
(  V.  senses)  sentential  ;  par  — s,  senten' 
Uàl. 

PÉRIODE,  n.  m.  1.  period  (highest 
point)  ;  pitch  ;  stage  ;  2.  period  (of 
time), 

—  de  temps,  period  of  time;  period. 
PÉRIODICITÉ    [pélri-o-di-si-té]    n.   f. 

periodicity. 

PÉRIODIQUE  [pé-ri-o-di-k]  adj.  1.  pe- 
riodic; periodical;  2.  abounding  in 
periods  ;  3.  (math.)  (of  decimal  fractions) 
circulating. 

Ouvrage  —,  periodical. 

PÉ  RIOD IQUEM  ENT  [pé-rl-o-di-k-raân] 
imIv.  1.  periodically  ;  2.  (b.  s.)  in  pe- 
riods. 

PÉRIODYNIE  [pé-ri-0-di-nî]  n.  f.  (med.) 
acute  local  pain. 

PÉRIŒCIENS  [pé-ri-é-siin]  n.  m.  (pi.) 
(geog.)  periu&cians  (inhabitants  of  the 
opposite  side  of  the  globe)  ;  periœci. 

PÉRIOSTE  [pé-ri-08-t]  n.  m.  (anat.) 
periosteum,. 

PÉRIOSTITE  [pé-ri-08-ti-t]  n.  f.  (med.) 
inflammation  of  the  periosteum,. 

PÉRIOSTOSÉ  [pé-ri-os-tô-z]  n.  f.  (med.) 
periostosis. 

PÉRIPATÉTICIEN,  NE  [pé-ri-pa-té- 
ti-aiîn,  si-è-n]  adj.  Peripatetic 

PÉRIPATÉTICIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p. 
n.  f.  Peripatetic. 

PÉRIPATÉTISME  [pé-ri-pa-té-tis-m]  n. 
m.  PeriputeticisM. 

PÉRIPÉTIE  [pé-ri-pé-si]  n.  f  1.  (liter.) 
peripeteia;  revolution;  2.  (theat.)  ca- 
tastrophe ;  event. 

PÉRIPHÉRIE  [pé-ri-fé-ri]  n.  f.  (geom.) 
peripherij. 

PÉRIPHRASE  [pé-ri-frà-z]  n.  f.  (rhet.) 
périphrase  ;  periphrasis  ;  circ^imlocu- 
Uon. 

De  — ,  periphrastic  ;  periphrastical  ; 
par  — ,  peripkrastically.  Exprimer  par 
une  — ,  des  — s,  to  périphrase. 

PÉRIPHRASER  [pé-ri-frâ-zé]  v.  n.  to 
périphrase. 

PÉRIPLE  [pé-ri-pl]  n.  m.  (anc.  geog.) 
periplus  (circumnavigation). 
PÉRIPNEUMONIÈ     [pé-ri-pneu-mo-ni] 

n.  f.  (med.)  peripneumonia  ;  peripneu- 
mony. 

PÉRIPTÉRE  [pé-rip-tè-r]  n.  m.  (arch.) 
periptere  ;  periptery. 

PÉRIPTÉRE,  adj.  (ârch.)  peripteral  ; 
per-ipterous. 

PÉRIR  [pé-rir]  V.  n.  1.  Il  §  (DE,  wit7i)  to 

perish  ;  2.  ||  §  to  decay  ;  3.  §  to  die  ;  to 
sink  down  ;  4.  §  to  he  lost,  destroyed,  ; 
5.  (law)  to  be  barred  by  limitation  ;  6. 
(theol.)  to  die. 

—  corps  et  biens,  (of  ships)  to  perish 
crew  and  cargo. 

_  [PArtr  is  cnnj.  with  a»ojV  when  it  expresses  ac- 
tion, and  with  être  when  denoting  a  state.] 

PÉRISGIENS  [pé-rîs-siïn]  n.  m.  (anc. 
geog.)  periscians  ;  periscii. 

PÉRISSABLE  [pé-ri-sa-bl]  adj.  1. 
perishable;  2.  of  decay. 

Nature  — ,  perishableness. 

PÉRISSOLOGIE  [pé-ris-80-lo-ji]  n.  f. 
(liter.)  perissology. 

PÉRISTALTIQUE  [pé-ria-tal-ti-k]  adj. 
(uied.)  peristaltic. 

PÉRISTYLE  [pé-ria-ti-l]  n,  m.  (arch.) 
peristyle. 

Orné  d'un  — ,  adorned  with  a  =z. 

PÉRISTYLE,  adj.  (arch.)  adorned 
with  a  peristyle. 

PÉRITOINE  [pé-vi-toa-n]  n.  m.  (anat.) 
peritoneum. 

PERITONEAL,  E  [pé-ri-to-né-al]  adj. 
(anat.)  peritoneal. 

PÉRITONITE  [pé-ri-to-ni-t]  n.  f.  (med.) 
peritonitis;  inflammation  of  the  peri- 
toneum. 

PERKALE.  V.  Percale. 

PERKALINE.  V.  Percaline. 

PERLASSE  [pèr-la-sl  n,  f.  pearl- 
ashes. 

PERLE  [pèr-i]  n.  f.  1.  Il  %  pearl;  2.  (of 
bracelets,  ciiaplets,  collars)  bead  ;  3. 
(arch.)  bead  ;  4.  (med.)  pearl;  5.  (print.) 

—  artificielle,  fausse,  artificial  pearl  ; 
—  luurte,  dull  =  ;  ~  neuve,  bright  —  ; 


—  rubanée,  ribbon  ■=.;  —  vieille,  tar- 
nished •=L  ;  — .  vierge,  mrgin  =.  — 
d'Ecosse,  Scotch  =.  —  de  Venise,  glass 
bead  ;  bugle.  Blanc  de  — ,  =2-powder  ; 
=-white  ;  fabricant  de  —s,  de  grains  de 
—s,  bead-maker  ;  fil  de  —s,  string  of 
=s;  grain  de — ,  bead;  herbe  aux —s, 
(bot.)  —-grass  ;  z=i-xvort  ;  gremil  ;  grom- 
well;  ■=^-white;  more — ,  mother  of  =■ 
shell;  nacre  de —,  mother  of=^\  pêche 
aux  —s,  =:-fishery  ;  semence  de  —,  seed- 
:=;  semence  de  —  de  Venise,  seed-bugle. 
De  —,  pearly.  Enfiler  des  —s,  1.  ||  to 
string  =.s;  2.  §  to  prick  straws  (do  no- 
thing) ;  garnir,  orner  de  —s,  to  pearl  ; 
jeter,  semer  des  — s  devant  les  pourceaux 
§,  to  cast  =zs  before  swine  ;  ressembler 
aux  — s,  to  resemble  =s  ,•  to  pearl.  Qui 
ressemble  aux  —s,  pearled.  C'est  la  — 
de. ..,  he,  she,  it  is  the  best  of. . . 

PERLÉ,  E  [pèr-lé]  adj.  1.  t pearled; 
2.  pearly;  3.  beady  ;  4.  (of  sugar)  boil- 
ed twice;  5.  (her.)  pearled;  6.  (mus.) 
brilliant. 

Orge  — ,  pearl  barley;  spath  — , 
(min.)  =-spar. 

PERLER  [pèr-lé]  V.  n.  to  bead  (form 
globules). 

PERL-IER,  IEEE  [pèr-lié,  è-r]  adj.  $ 
of  pearl. 

Huître  perlière,  1.  pearl-oyster;  2. 
pearl-shell. 

PERLIÈRE  [pèr-liè-r]  n.  f.  (bot.)  (ge- 
nus) cud-weed,. 

PERLON  [pèr-lôn]  n.  m.  (ich.)  sap- 
phirine  gurnet  ;  ^  swallow-fish  ;  tub  ; 
l^  tub-fish. 

PERLURE  [pèr-lû-r]  n.  f.  (hunt.)  cur- 
ling (of  horns). 

PERM  ANEMMENT  [  pèr-ma-na-inân  ] 
adv.  X  permanently. 

PERMANENCE  [pèr-ma-nân-s]  n.  f. 
permanence  ;  permanency. 

En  — ,  1.  permanent  ;  2. 2^6rmanent- 
ly.  Se  déclarer  en  —,  to  declare  o.'s 
self  perm,anent. 

PERMANENT,  E  [pèr-ma-nân,  t]  adj. 
1.  permanent  ;  2.  (mecli.)  constant. 

Non  — ,  impermanent.  D'une  manière 
— e,  permanentli/. 

PERMÉABILITÉ  [pèr-mé-a-bi-li-té]  n. 
f.  (phys.)  permeability  ;  perviousness. 

PERMÉABLE  [pèr-mé-a-bi]  adj. 
(phys.)  (À,  td)  permeable  ;  pervious. 

PERMESSE  [pèr-mè-s]  n.  m.  (anc. 
(geog.)  PermesstiS  (river  sacred  to  the 


Les  nymphes  du  — ,  tJie  nymphs  of 
the  Permessus  ;  the  3Iuses. 

Permet,  ind.  près.  3d  sing,  of  Permet- 
tre. 

Permets,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing. 

Permettais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

Permettant,  près.  p. 

Permette,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Permettons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Permettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Permettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

PERMETTRE  [pèr-mè-tr]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Mettre)  (À,  to  ;  de,  to  ;  que, 
[subj.])  1.  to  permit;  to  allow;  2.  to 
permit;  to  allow;  to  suffer;  to  give 
leave  ;  3.  to  afford  room;'  4.  to  afford  ; 
5.  to  bear  ;  to  endure;  6.  to  tolerate. 

Î.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  permit,  to  allow  a.  o.  a. 
th.  ;  —  a  q.  u.  de  faire  q.  ch.,  to  allow,  to  permit, 
to  suffer  a.  0.  to  do  a.  th.  6.  Jm  aac.iéié  permet  cer- 
tains désordres,  society  tolerates  certain  disorders. 

À  qui  l'on  permet  tout,  à  qui  tout  est 
permis,  all-licensed.  II  faut  bien  —  ce 
qu'on  ne  peut  empêcher,  what  can't  be 
cured  m,ust  be  endured. 

Permis,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Per- 
mettre) 1,  allowable;  2.  justifiable. 

À  vous  —  de  ... ,  —  à  vous  de  ... , 
you  m,ay . . .;  est-il  —  de  ...  ?  is  it  al- 
lowable to  ...^  may  /,  we  be  allowed 
to  ...^  m,ay  /,  we  ..."i 

Se  permettre,  pr.  v.  1.  (de,  td)  toper- 
m,it,  to  allow,  to  suffer  o.'s  self;  2.  to  in- 
dulge; to  indulge  o.''s  self  {in,  with); 
3.  (b.  s.)  (de,  to  ;  of  [près,  p.])  to  take  the 
liberty. 

PERMIS  [pèr-mi]  n.  m.  L  permission 
(written);  2,  (jinat.)  permit;  3.  (police) 


—   de    chasse,    sJiootin  g -license  ;  — 
d'entrée,  (cust.)  permit  inwards;  per- 
mit;  —  de  sortie,  (cust.)  pernfiit  out- 
wards;  permit.     Se  faire  délivrer  un 
— ,  (cust.)  to  receive,  to  take  out  a  per- 
mit. 
Permis,  e,  pa.  p.  of  Permettre. 
Permis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 
Permisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 
PERMISSION  [pèr-mi-siôu]  n.  ï.  1.  («fi^ 
to)  permission  ;  leave  ;  2.  (cust.)  per- 
mit;  3.  {$o\\q,€)  permiésion. 

Avec  — ,  with  permission,  leave  ;  per- 
missivély  ;  avec  la  —  de  q.  u..  witli  a. 
o.'s=,  leave.  Accorder  la — ,  to  grant 
=:;  to  allow;  demander  la  — ,  1.  to  ask 
=,  leave;  2.  (de)  to  beg  (to);  donner  la 
— ,  to  give  =,  leave  ;  prendre  la  —  sous 
son  bonnet  §,  t-:  Ptke  French  leave; 
solliciter  la  —,  to  envreat,  to  craw.  z=. 

Permit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Permet- 
tre. 
Permît,  sub),  impcrf  3d  sing. 
PERMUTABLE    [  pèr-mu-ta-bl  ]    adj. 
(gram.)  commutable. 

PERMUTANT  [pèr-mu-tM]  n.  m.per- 
milter;  person  that  exchanges  his  em- 
ployment, situation  with  another. 

PERMUTATION  [pèr-mu-tâ-siôn]  n.  f. 
1_.  permutation  (of  employment,  situa- 
tion) ;  2.  transposition  ;  3.  (alg.)  per- 
mutation, change;  4.  (did.)  change;  5. 
(gram.)  penmttation. 

PERMUTER  [pèr-mu-té]  V.  a.  to  cœ- 
change  (employments,  situations). 

Se  permuter,  pr.  v.  (gram.)  to  per 
mute. 

PERNICIEUSEMENT  [pèr-ni-si-eû-z- 
mân]  adv.  perniciously;  injuriously  ; 
prejudicially;  hurffully ;  mischiev- 
ously. 

PERNICIEU-X,   SE   [pèr-ni-ai-eû,  eû-z] 
adj.  Il  §  (À,  to)  pernicious  ;  injuriou,s  ; 
prejudicial;  hurtful;  mischievous. 
Nature  pernicieuse,  perniciousness. 
PERNOCTER  [pèr-nok-té]  v.  n.  $  to 
pass,  to  spend  the  night. 

PÉRONÉ  [pé-ro-né]  n.  m.  (anat.)^;!»'.*- 
la;  perone. 

PÉRONNELLE  [pé-ro-uè-1]  n.  £  ^ 
silly,  talkative  woman,  jade. 

PÉRORAISON   [pé-ro-rè-zcn  ]    n.    C 
(rhet.)  peroration. 
Faire  une  — ,  to  make  a  =. 
PÉRORER  [pé-ro-ré]  V.  n.  1.  «{  to  hor- 
rangue;  t  to  hold  forth;  2.  Qo.  &.)  to 
speechify. 

PÉROREUR   [pé-ro-reur]  n.  m.  (b.  8.) 

haranguer;  holder- forth;  speechifier, 

PÉROT  [pê-rô]  11.  "m.  tree  of  the'  age 

of  two  cuttings  (of  the  wood  iii  vj  hich  it 

grows). 

PÉROU  [pé-rou]  n.  m.l.  (geog,)P6m; 
2.  §  treasures  of  Peru. 

Ce  n'est  pas  le  —  %.it  is  not  inestima- 
ble, invaluable;  ^  it  is  no  great 
things. 

PEROXYDE  [pè-rok-oi-a]  îi.  m.  (chem.) 
peroxyd. 

PERPENDICULAIRE  [pèr-pân-di-ku- 
lè-r]  adj.  1.  (À,  '.d)  perpendicular;  %. 
(geom.)  perpendicular  ;  normal. 

—  au  principal,  (geom.)  (of  axes)  coti- 
jxigate.  Joigne —,  perpendicular.  Aux 
côtés  — s,  wall-sided. 

PERPENDICULAIRE,  n.  f.  (geom.) 
perpendicular. 

Abaisser  une  — ,  to  let  fall  a  =  ;  éle- 
ver une  — ,  to  erect  a  =. 

PERPENDICULAIREMENT    [pèr 
pân-di-kii-lè-r-mân]  adv.  pei'pendicularij/ 
PERPENDICULARITÉ    [pèr-pâa-di 
ku-la-ri-ié]  n.  f.  perpendicidarity. 

PERPENDICULE  [pèr-pân-di-ku-l]  n, 
m.  X  (did.)  perpendicular  line. 

PERPÉTRATION  [pèr-pé-trâ-sicn]  n. 
f.  (law)  perpetration. 

PERPÉTRER  [pèr-pé-tré]  V.  n.  t  (law) 
to  perpetrate. 

PERPÉTUATION  [pèr-pé-tu-âsiôn]  n. 
f.  (did.)  perpetuation. 

PERPÉTUEL,  LE  [pèr-pé-tu-èlj  adj.l. 
perpetual;  2.  everlasting;  *ever-dur- 
ing  ;  3.  (mus.)  (of  canons)  infinite. 

Durée  — le,  everlastingness  ;  ever- 
lasting, perpetual  duration;  mouve- 
ment — ,  perpetual  motion. 

PERPÉTUELLEMENT  [pèr-pé-ta-è- 
461 


PER 


PER 


PER 


a  mal;  «mâle;  éfée;  èfôve;  efête;  ^je;  iil;  îïle;  omol;  ômôle;  ômort;  i*suc;  «sûre;  otijour; 


I-mân]  adv.  1.  perpetually  ;  2.  everlast- 
ingle/.     ^ 

PERPÉTUER  [pèr-pé-tu-é]  V.  a.  to 
perpetuate. 

Se  perpétuer,  pr.  v.  to  de  perpetua- 
ted. 

PERPÉTUITÉ  [pèr-pé-tu-i-té]  n.  £ 
perpetuity. 

À—,!,  in--;  for  a  =  ;  for  ever  ;  2. 
(b.  s.)  for  life;  3."  (law)  in— ;  for  ever  ; 
4.  (crim.  law)  for  life. 

PERPLEXE  [pèi-plèk-s]  adj.  1.  per- 
plex; perplea'ed;  ^.perplexing. 

Eendre  —,  to  perplex. 

PERI'LEXITÉ  [pèr-plèk-Bi-té]  n.  f. 
perplexity. 

Avec  —,  with  ■=  ;  perplexedly.    Etre 
dans  uns  grande  — ,  to  te  in  great  :=  ; 
ieter,  mettre  dans  la — ,  to  perplex. 
°   PERQUISITION  [pèr-ki-zi-siôn]  n.  f.  1. 
seardi;  perquisition  ;  2.  (law)  search. 

—  rigoureuse,  (law)  f<trict  search;  — 
dans  u"ne  maison,  (law)  ==  in  a  house. 
Mandat  de  — ,  (law)  =-warrant.  Faire 
des  — s,  (law)  to  search;  faire  une  — 
chez  q.  u.,  (law)  to  search  a.  o.'s  house  ; 
lancer  nn  mandat  de  —,  (law)  to  issue  a 
r=:-ioarr(tnt. 

PERRÉ  [pè-ré]  n.  m,  (build.)  water- 
wing. 

PEREON  [pè-iôn]  n.  m.  1.  fliglit  of 
steps  ;  2.  (arch.)  perron. 

PERROQUET  [pè-ro-kè]  n.  m.  1.  (orn.) 
parrot;  2.  §  (h.  s.)  (pers.)  parrot;  3. 
(nav.)  gallant-sail  ;  gallant. 

Grand  — ,  (nav.)  main  top-gallant 
S9M;  petit  —,  (nav.)  fore  top-gallant 
sail;  —  volant,  (nav.)  royal.  —  de 
fougue,  (nav.)  misen  top-sail.  Bâton  de 
— ,  parrot'-s  perch. 

PERRUCHE  [pè-ru-sli]  n.  f.  1.  (orn.) 
female  parrot  ;  2.  (orn.)  perroquet  ;  3. 
(nav.)  mizen  loo-gallant  sail. 

PERRUQU15  [pè-ru-k]  n.  f.  1.  1|  wig; 
peruke;  2.  %  prejudiced  old  man. 

—  à  nœuds,  boh-roig  ;  hob.  Tête  à  — , 

1.  barJjer's  Hock  ;  2.  §  prejudiced  old 
man.  Porter  — ,  la  — ,  to  wear  a  =  ; 
prendre  — ,  to  hegin  to  wear  a  =;  ^  to 
take  to  a  ■=. 

PERRUQU-IEE  [pè-m-kié]  n.  m., 
1ÈRE  Tè-r]  n.  f.  peruke-maker. 

PERS,  E  [per, si  adj.  t  Uuish. 

PEES  AN,  E  [pèr-sân,  a-nl  adj.  Per- 
9ian. 

•PEESAN  [pèr-sân]  p.  n,  m.  1.  Persian 
(man)  ;  2.  Persian  (language). 

PEES  ANE  [pèr-sa-n]  p.  n.  f.  Persian 
(woman). 

PEESE  [pèr-s]  n.  f.  1.  (geog.)  Persia; 

2.  Persian  (woman)  ;  3.  chints  (textile 
fabric). 

PEESE,  n.  m.  Persian  (man). 

PEESE  [per-s]  adj.  Persian. 

PEESÉGUTANT,  E  [  pèr-sé-ku-tân,  t ] 
adj.  importu7iate  ;  troublesome. 

PEESÉCUTER  [pèr-sé-ku-té]  v.  a.  ||  § 
(t)e,  with)  to  persecute. 

PEESÉCU-TEUE  [pèr-sé-ku-teûr]  n.  m. 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  II  §  persecutor. 

PEESÉCU-TEUE,  TEICE,  adj.  |1  § 
persecutina. 

PEESÉr'^TJTION  [pèr-sé-kù-siôn]  n.  f.  II 
§  persecutior,-. 

PEESÉE  [pèr-sé]  n.  m.  (astr.)  Per- 
seus. 

PEESÉVÉEAMMENT  [  pèr-Eé-vé-ra- 
mân]  adv.  X  per  sever  ingly. 

PEESÉVÉEANCE  [pèr-sé-vé-rân-s]  n. 
t  perseverance  ;  industry. 

Avec  — ,  perseveringly  ;  industri- 
ously. 

PÈESÉVÉEANT,  E  [pèr-sé-vé-rân,  t] 
ad1.  persevering  ;  industrious. 

Peu  — ,   unindustrious. 

PEESÉVÉEEE  [  pèr-sé-vé-ré  ]  V.  n. 
(dans,  in;  à,  in)  1.  to  persevere;  2.  to 
persist  in  o.'s  opinion. 

PEESICAIEE  [pèr-si-kè-r]  n.  f  (bot.) 
persicnria;  water-pepper  ;  culerage; 
lake-xD'Kd. 

—  douce,  smart-weed;  —  commune, 
grande  — ,  persicaria.  Eenouée  — , 
smnrt-ioeed. 

PEESICOT  [pèr-Bï-ko]  n.  m.  '■'■  persicoV 
(spirituous  liquor). 

PEESIENNE  [pèr-siè-D]  n.  £  windovo- 
hUrui. 
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;  elle  ne  m'a  pas 
he,  she  did  not 


PEESIFLAGE  [pèr-si-fla-j]  n.  m.  quiz- 
sing. 

De  — ,  1.  of  =;  2.  quizzical.  Qui 
aime  le  — ,  quizzical. 

PEESIFLEE  [pèr-si-flé]  V.  a.  to  quiz. 

PEESIFLEE,  v.  n.  to  quiz. 

PEESIFLEUE  [pèr-si-Heûr]  n.  m.  quiz. 

PEESIL  [pèr-si]  n.  m.  (bot.)  parsley. 

—  cultivé,  garden  =.  —  des  marais,  ^ 
stnallage. 

PEESILLADE  [pèr-si-ia-d*]  n.  f.  (cu- 
lin.)  cold  beef  with  parsley. 

Bœuf  à  la  —,  =. 

PEESILLÉ,  E  [pèr-si-ié*]  adj.  (of 
cheese)  spotti/. 

PEESIQUE  [pèr-8i-k]  adj.  (arch.)  Per- 
sian; Persic. 

PEESISTANCE  [  pèr-sis-tân-s  ]  n.  £ 
persistence. 

PEESISTANT,  E  [  pèr-sis-tân  ]  adj. 
(hot.)  persistent  ;  persisting;  indecï- 
dvous. 

PEESISTEE  [pèr-sis-té]  V.  n.  1.  (dans, 
in  ;  à,  in)  to  persist;  2.  to  persist  in  o.''s 
opinion. 

PEESONNAGE  [pèr-so-na-j]  n.  m.  1. 
personage  (person);  2.  (b.  s.)  person; 

3.  (theat.)  character  ;  part  ;  person  re- 
presented. 

Tapisserie  à  —s,  figured  tapestry.  Se 
croire  un  — ,  un  grand  — ,  to  tJmik  o.'s 
self  a  great  personage  ;  ^  to  think  o.''s 
self  somebody  ;  faire  un  — ,  (theat.)  to 
perform.,  to  play  a  part. 

PEESONNALITÉ  [pèr-sc  na-li-té]  n.  f. 

1.  (did.)  personality;  'l.  personal  feel- 
ing ;  3.  self-love;  4.  selfishness  ;  h.  per- 
sonality (direct  applicability  to  a.  o.)  ;  6. 
personal  remark. 

PEESONNAT  [pèr-so-na]  n.  m.  ''per- 
sonnat'''  Çûeneûce  in  a  cathedral  giving 
precedence  over  the  canons). 

PEESONNE  [pèr-80-n]  n.  f.  l.person; 

2.  woman  ;  female  ;  3.  (gram.)  person  ; 

4.  (law)  person  ;  body  ;  "5.  (theol.)  per- 
so 7i. 

1.  Je  n'ai  tu  qu'une  seule 
parlé,  /  saw  but  one  person 
sjjeak  to  me. 

Jeune  — ,  girl;  young  girl,  lady  ; 
young  female;  youth.  Beau  de  sa — , 
personable.  Erreur  dans  la  — ,  de  —, 
error,  mistake  in  the  person.  À  la 
première,  seconde,  troisième  — ,  (gram.) 
in  the  first,  second,  third,  person  ;  à  sa 
— ,  (law)  in  person  ;  de  sa  — ,  in  person; 
en  — ,  en  propre  — ,  in  person  ;  en  la  — 
de,  in  the  person  of;  sans  acception  de 
— s,  without  respect  of  persons.  Avoir 
soin  de  sa  — ,  to  take  care  of  o.'s  self,  of 
o.'s  dear  self;  être  content  de  sa  — ,  de 
sa  petite  — ,  to  be  satisfied  with  o.'s  self; 
faire  acception  de  —s,  to  have  respect 
of  persons;  to  respect  persons  ;  payer 
de  sa  — ,  1.  to  expose  o.'s  self  (to  dan- 
ger) ;  2.  4,  to  discharge  o.'s  duty  in  per- 
son. Parlant  à  sa  —,  (law)  speaking  to 
him  in  person. 

[Personne,  person,  is  al  v/ays  feminine  in  Frencli 
even  when  it  means  a  man.] 

PEESONNE,  n.  m.  1.  any  one;  t 
any  body  ;  any  ;  2.  710  one;  ^  nobody; 
none. 

1.  —  oserait-il  nier?  would  any  one  dare  deny? 
2.  —  ne  le  dit,  no  one  says  sn  ;  il  n'y  a  —  qui  ne 
négligeât  un  intérêt  si  important,  no  one  would 
neykct  an  interest  so  important. 

Il  n'y  a  plus  —  au  logis  §,  his,  her 
senses  are  lost,  gone. 

[Personne,  used  neg.,  always  requires  ne  before 
the  verb  (  V.  Ex.  2)  ;  followed  by  a  relative  pr.  it 
often  requires  a  subj.  (  V.  Ex.  2).'] 

PEESONNE,  E  [pèr-80-né]  adj.  (bot.) 
personate  ;  masked. 

Fleur  — e,  =  f.oxoer. 

PEESONNÉE  [pèr-so-né]  n.  f.  (bot.) 
personate,  m,asked  fioxoer. 

PEESONNEL,  LE  [pèr-so-nèl]  adj.  1. 
personal;  2.  selfish;  self  loving  ;  3. 
(gram.)  personal;  4.  (law)  (of  actions) 
personal. 

PEESONNEL,  n.  m.  1.  t  personal 
qualities  ;  2.  (adm.)  persons  (body)  ; 
^'personnel." 

PEESONNELLEMENT  [  pèr-so-nè-l- 
mân]  adv.  personally. 

PEESONNIFICATION  [  pèr-w-ni-fi- 
kâ-iiôn]  n.  f  personification. 


PEESONNIFIEE  [pèr-so-ni-fi-é]  v.  a. 

to  personifi/  ;  to  impersonate. 

PEESPECTIF,  VE  [pèrs-pèk-tif,  Uv] 
adj.  perspective. 

Plan  — ,  (persp.)  =  plane  ;  plane  of 
the  picture. 

PEESPECTIVE  [pèrs-pèk-ti-v]  n.  f.  1. 
Il  §  prospect;  2.  §  vista  (futurity)  ;  vi&w  • 
3.  (opt.)  perspective;  4.  (persp.)  ap- 
pearance. 

—  aérienne,  (opt.)  aerial  perspective; 
belle  — ,fineprospect  ;  —  linéaire,  linem 
=  ;  —  riante,  smiling,  delightful,  pka- 
sant  prospect.  En  —,  1.  \\  in  the  diS' 
tance;  2.  §  in  =,  prospect;  prospea- 
tive  ;  3.  §  prospectively.  Avoir  la  —  de 
,1  §,  to  have  a  prospect  of;  offrir  en  —  §, 
to  hold  out. 

PEESPICACE  [pèr8-?;.3'a-s]  adj.  per- 
spicacious. 

PEESPICACITÉ  [pèrs-pi-ka-si-té]  n.  t 
perspicacity. 

Être  -d'une  grande  — ,  to  be  very  clear- 
sigh  ted. 

PEESPICUITÉ  [pèra-pi-ku-i-té]  n.  f. 
perspicuity. 

PEESPÏEATION  [pèrs-pi-râ-siôn]  n.  t 
(med.)  perspiration. 

PEES  U  A  DEE  [pèr-su-a-dé]  V.  a.  1.  (À, 
...  ;  de,  to)  to  persuade  ;  2.  (de,  of)  to 
persuade  ;  to  convince  ;  to 


1.  —  à  q.  u.  de  faire  q.  ch.,  to 
do  a.  ih.    2.  —  q.  u.  de  q.  ch.,  to  persuade,  to  con- 
vince, to  satisfy  a.  o.  of  a.  ih. 

—  q.  u.  de  q.  ch.,  1.  to  persuade,  to 
convince,  to  satisfy  a.  o.  of  a.  th.  ;  2.  ^ 
to  talk  a.  0.  into  a.  th.  ;  —  par  importu- 
nité,  to  over-persuad.e;  —  à  tort,  to 
mispersuade.  Facile  à  —,  persuasi- 
ble;  suasible.  Personne  qui  persuade, 
persuader  {of)  ;  talent  de  —,  persua- 
siveness.  Que  Ton  peut  — ,  à  qui  Ton 
peut  — ,  persuasible  ;  suasible. 

Persuadé,  e,  pa.  p.  persuaded  ;  con- 
vinced; satisfied. 

Non  —,  unpersuaded;  unconvinced. 
Être  — ,  to  he  persuaded  ;  to  rest  as- 
sured; être  —  malgré  soi,  to  he  over- 
persuaded;  pouvoir  être  — ,  to  he  per- 
suasible. 

Se  persuader,  pr.  v.  (de,  of)  to  per- 
suade, to  convince  o.''s  self. 

PEÉSUADEE,  V.  n.  to  persuade;  to 
convince. 

PERSUASI-F,  YE  [pèr-su-n-zif,  i-v]  adj. 
persuasive. 

Force  persuasive,  persuasiveness. 
D'une  manière  -^exsxjLSsAxe-,  persuasively. 

PERSUASION  [pèrsu-â-ziôn]  n.  f.  1. 
persuasion  (action)  ;  2.  persuasion  ; 
conviction  ;  belief. 

Fausse  — ,  mispersuasion.  Suscepti- 
ble de  — ,  persuadable  ;  persuasible. 
À  la  —  de,  hy  persuasion  of;  dans  la 
—  que,  with  the  persuasion  that.  Avoir 
la  — ,  être  dans  la  — ,  to  he  persuaded. 

PEETE  [pèr-t]  n.  f.  1.  Il  §  (pour,  to) 
loss;  2.  §  waste  (action);  S.  §  waste 
(thing  lost)  ;  4.  Il  toastefulness  ;  5.  §  ruin  ; 
6.  §  spoil  (cause  of  ruin)  ;  7.  %ruin;  cor- 
ruption; 8.  (meàf)  flooding. 

—  affreuse,  dreadful,  shocking  loss; 
— s  blanches,  {me±)' whites  ;  — doulou- 
reuse, melancholy,  painful  =;  grande 
— ,  great,  heavy  =;  grosse  — ,  great, 
heavy  =  ;  pure  — ,  dead  =  ;  —  regret- 
table, lamented  :=;  —  à  jamais  regretta- 
ble, ever  to  he  lamented  ■=..  La  —  du 
Ehône,  (?cog.)  place  where  the  Rhone 
disappears  (under  the  rocks).  Dépense 
en  pure  — ,  waste  ;  affaire  à  — ,  losing 
concern.  À  —,  1.  losing  ;  at  a -=',2. 
losing  ;  h  —  de  ... ,  out  of . . .  ;  de  — ,{V. 
senses)  losing  ;  en  pure  — ,  1.  in  mere 
waste;  2.  wasteful;  3.  wastefully ;  4 
^  to  no  purpose  ;  in  vain.  Courir  à  sa 
— ,  to  go  to  ruin,  1  wreck  ;  ^  to  go  to 
wreck  and  ruin  ;  courir  à  —  d'haleine, 
to  run  o.'s  self  out  of  breath  ;  dédom- 
mager d'une  — ,  to  defray  a  =:  ;  entraî- 
ner une  — ,  to  entail  a  =  ;  éprouver,  es- 
suyer une  — ,  to  experience,  to  sustain 
a  =  ;^  to  meet  with  a  =  ;  être  la  —  de 
q.  u.,  to  be  a.  o.\s  ruin  ;  être  en  — ,  1.  to 
he  a  loser  ;  to  be  out  of  pocket;  2.  (com.) 
to  he  a,  the  sufferer  ;  faire  une  — ,  to 
have  a  =z\  se  récupérer  de  !«s  --s, 
(com.)  to  retrieve  o.'s  =es;  réparer  uni 
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—,  to  retrieve  a  =  ;  réparer  ses  — s,  to 
retrieve  o.'s  self;  to  retrieve  o.'s  =:es  ;  se 
retirer  sur  sa—,  to  go  away,  off  a  loser; 
supporter  une  — ,  to  hear  a  z=.  Per- 
sonne qui  est  en  —,  1.  loser  ;  2.  suferer. 
PERT  IN  ACE  [pèr-ti-na-a]  adj.  perti- 
nacious. 

PERT  IN  AGITÉ  [pèr-ti-na-sUé]  n.  f. 
pertinacitif  ;  pertinaciousness. 

PERTINEMMENT  [pèr-ti-na-mân]  adv. 
pertinent^/. 

PERTINENCE  [pèr-ti-nân-s]  n.f.  (law) 
perti7ience. 

PERTINENT,  E  [pèr-ti-nân,  t]  adj.  1. 
pertinent  (proper);  2.  (\siw) pertinent. 

PERTUIS  [pèi-tui]  n.  in.  1. 1  opening  ; 
2.  (engin.)  thorough;  S.  (geog.)  straits 
(of  Antioch,  Maunuisson). 

PERTUIS  ANE  [pèr-tui-za-n]  n.  f.  par- 
tisan (Iialberd). 

PERT  IIR  B  A-TEUR     [  pèr-tur-ba-teûr  ] 

n.  m.,  TRICli  [tri-s]  n.  f.  disturber;  au- 
thor of  (I.  Vie,  (li^tnrhance. 

PERTURB  A-TEUR,  TRICE,  adj.  1. 
(mech.)  distarljing  ;  2.  (med.)  substi- 
tutive. 

Force  — ce.  (mecli.)  disturbing  force  ; 
médecine  — ce,  substitutive  inedicine. 

PER'l'URBATION  [pèr-tur-bâ-siôn]  n. 
î.\.  {A\{\.)  perturJ>ation;  2.  {&?,{\\)  per- 
turbation ;  3.  (med.)  perturbation. 

PÉRUVIEN,  NE  [pé-ru-vi-îB,  è-n]  adj. 
Perwninn. 

PÉRUVIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Peruvian. 

PERVENCHE  [pèr-vân-ah]  n.  f.  (bot.) 
periioinkle. 

Grande  — ,  —  ma-jeure,  great  =■  ;  pe- 
tite — ,  —  mineure,  lesser  ■=. 

PERVERS,  E  [pèr-vèr,  s]  adj.  1,  per- 
verse; -\-froivard;  2.  luayward. 

D'une  manière  — e,  1.  perversely  ;  2. 
wayioardly. 

PERVERS  [pèr-vèr]  n.  m.  perverse 
person  :  loronq-doer. 

PERVERSION  [pèr-vèr-siôn]  n.  f.  per- 
version. 

PERVERSITÉ    [pèr-vèr-ai-té]   n.    f.    1. 

perversity;  -{- frowardness ;  2.  way- 
wardness. 
Avec  — ,  1.  perversely  ;  -\-frowardly  ; 

2.  waywardhi. 

PERVERTIR    [pèr-vèr-tir]    V.    a.   1.   to 

pervert;  2.  (tli.)  to  be  aperverter  of;  to 
oe  pervertive  of. 

Propre  à  — ,  perversive  {of).  Cliose, 
personne  qui  pervertit,  perverter  {of)  ; 
que  l'on  peut  — ,  pervertible. 

Pervkkti.  e,  pa.  p.  perverted. 

Pouvoir  être  — ,  to  be  pervertible. 

Se  pervertir,  pr.  v.  to  be  perverted  ; 
to  become  perverse. 

PESADE  [pe-ta-d]  n.  f.  (man.)  ^esa(^«. 

PESAGE  [pë-za-j]  n,  m.  weighing 
(action). 

PESAMMENT  [pë-za-mân]  adv.  1.  || 
heavily  ;  weightily  ;  ponderously  ;  2,  § 
heavily. 

PESANT,  E  [pë-z.ân,  t]  adj.  1.  \  heavy  ; 
weighty  ;  2.  |I  heavy  ;  slow  ;  sluggish  ; 

3.  §  heavy  ;  xhnlively  ;  àxCll;  torpid  ;  4. 
§  (of  corn)  of  weight;  weight;  5.  (did.) 
ponderous. 

à  la  main,  (man.)  heavy  in  hand, 

that  leans  on  the  bit. 

PESANT  [pë-zân]  adv.  in  weight; 
weight. 

PESANT,  n.  m.  Î  §  weight. 

Valoir  son  —  d'or,  to  be  worth  o.'s 
—  in  gold, 

PESANTEUR  [pë-zân-teûr]  n.  f.  1.  Il 
heaviness;  xoeightiness ;  weight;  2.  || 
heaviness  (indisposition  in  a  part  of  the 
body);  Z.  I  heaviness  ;  slowness;  slug- 
gishness ;  4.  §  heaviness  ;  dulness  ;  un- 
Uveliness;  5.  §  heaviness;  weight; 
ourdensomfness  ;  onerousness  ;  6.  (did.) 
ponderosity  ;  ponderousness  ;  7.  (phys.) 
gravity  ;  force  of  gravity. 

—  \iniverselle,"  (phys.)'  general,  uni- 
versal gravity.  —  d'estomac,  weight 
upon  the  stomach.  Être  d'une  ...  — , 
i:\\%tobe  ..  .  heavy  ;  2.  to  be  . . .  slow, 
eluggish  ;  B.to  be...  dull  ;  4.  to  be... 
weighty,  burdensome  ;  faire  sentir  la  — 
de  son  bras,  to  make  (a.  o.)  f^6l  the 
weight  ofo.'s  arm. 

Syn.— Pesanteur,  poids,  geavitA.    Pesanteur 


(^heaviness)  is  an  abstract  (jiinlity  inherent  in  all 
corporeal  matter  ;  pvids  (weight)  is  a  relative  term 
whicli  indicates  the  measure  or  degree  of  this  qua- 
lity. That  the  air  has  pesantevr  {heaviness)  is 
proved  in  many  ways;  the  barometer  shows  ita 
poids  (weight)  at  dittV-reiit  times.  Gravité  (gravi- 
tt/)  is  a  purely  scientific  term,  and  denotes  that 
species  of  weight  which  science  contemplates  in 
connection  with  bodies;  we  speak  of  the  centre  of 
gravili  (gravity). 

PESÉE  [pë-zé]  n.  f.  1,  weighing 
(quantity  weighed);  weigh;  2.  weigh- 
ing (act  of  ascertaining  the  weight). 

Faire  la  —  de  q.  ch.,  to  weigh  a.  th. 

PÈSE-LIQUEUR  [pè-z-U-keiir]  n.  m., 
pi.  — s,  (phys.)  hydrometer  ;  water- 
poise. 

PÈSE-PAPIER  [pè-z-pa-pié]  n.  m.,  pi. 
— ,  paper-weiglier, 

PESER  [pë-zé]  V.  a.  1.  Il  to  weigJi  {yr'iih. 
a  balance);  2.  ||  to  weigh  out;  3.  ||  to 
weigh  off;  4  §  to  weigh  ;  to  ponder  ;  to 
consider. 

—  plus  que,  to  overweigh  ;  to  weigh 
down.    Que  l'on  peut  — ,  weighable. 

Pesé,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  Peser. 

Non  — .  que  1  on  n"a  pas  — ,  unioeighed. 

PESER,  V.  n.  1.  II  to  weigh  (have  a 
certain  weight);  2.  ||  to  be  weiglit' {have 
the  proper  weight)  ;  3.  ||  (sue,  o?i,  upon) 
to  weigh;  to  bear;  to  bear  hard;  to 
press;  4.  ||  §  (sue,  on,  upon)  to  oe 
heavy;  to  lie  heavy  ;  5.  ||  §  (suk,  on, 
upon)  to  hang  heavy;  6.  §  (sur,  on, 
lopon)  to  dwell  ;  7.  (of  food)  to  lie  hea/vy  ; 
to  lie  on  o.'s  stomach;  8.  (of  time)  to 
hang  heavy. 

—  brut,  to  weigh  gross  ;  —  fort  (sur), 
to  =  heavy  {upon)  ;  to  bear  hard 
{upon)  ;  —  net,  to  =  net. 

PESEUR  [pë-zeûr]  n.  m.  weigher  (per- 
son that  weighs). 

PESON  [pë-zôn]  n.  m.  1.  steelyard;  2. 
bent-lever  balance. 

PESSAIRE  [pè-sè-r]  n.  m.  (med.)  pes- 
sary. 

PESSIMISTE  [pès-si-mis-t]  n.  m.  pessi- 
mist. 

PESTE  [pès-t]  n.  f  3.  ||  plague  (dis- 
ease) ;  pest  ;  pestilenee  ;  2.  ||  pestilence 
(contagions  disease)  ;  3.  §  {pour,  to) 
plague;  pest;  pestilence;  4.  §  {pour, 


to)  plague;  tor  ment. 
Dire  — 


et  rage  de  q.  u.  §,  to  say  every 
thing  that  is  bad  of  a.  o.  ;  être  une  — 
pour,  to  plague  ;  être  frappé  de  — ,  de  la 
— ,  to  be  smitten,  seized  with  the  plague  ; 
,to  be  plague-struck  ;  frapper,  infecter  de 
la  — ,  to  plagii^e.  —  en  soit  !  |^F°  a 
plague  upon  it!  Que  la  —  l'étouffe! 
plague  on  Mm,  her  l  a  miorrain  take 
him,,  her  !  qui  entraîne  la  — ,  pestilen- 
tial. La  —  se  met  dans  .  ..,the plague 
is  breaking  out  in  ...  . 

PESTE,  adj.  arch;  sly  ;  knavish, 

PESTE,  int.  plague  !  pest  ! 

PESTER  [pès-té]  V.  n.  to  inveigh  ;  t 
to  storm,  ;  J^~  to  bluster. 

—  entre  cuir  et  chair  §,  to  be  inwardly 
dissatisfied  ;  to  keep  o.'s  dissatisfaction 

to  O.'S  Sfilf. 

PESTIFERE  [  pès-ti-fè-r  ]  adj.  pes- 
tiferous ;  peMilential. 

PESTIFÉRÉ,  E  [pès-ti-fé-ré]  adj.  pes- 
tiferous; infected  with  the  plague. 

PESTIFERE  [pè8-ti-fè-r]  n.  m.  person 
"nfected  with  the  plague. 

Hôpital,  maison  des  — s,  pest-house. 

PESTILENCE  [pès-ti-lân-a]  n.  f.  1.  f 
pestilence;  2.  +  §  pestilence  (corrup- 
tion). 

PESTILENT,  E  [pès-ti-lân,  t]  adj.  1. 
(did.)  pestilential;  2.  §  infectious; 
contagious. 

PESTILENTIEL,  LE  [pèa-tUân-si-èl] 
adj.  1.  Il  pestilential  (infected  with  the 
plague)  ;  pestilent  ;  pestiferous  ;  2.  pes- 
tilential (producing  infection)  ;  pesti- 
lent; infectious;  pestiferous. 

PET  [pè]  n.  m  ®  fart. 

—  de  nonne,  apple-fritter.  Faire,  lâ- 
cher un  —  ©,  to  break  wind. 

PÉTALE  [pé-ta-1]  n.  m.  (bot.)  petal  ; 
flower-lea.f. 

En  —,  petal-shaped. 

PÉTALISME  [pé-ta-lU-m]  n.  m.  (ant.) 
petalisfm. 

PÉTALOÏDE  [pé-ta-lo-i-d]  adj.  (bot) 
petal-shaped. 


PÉTARADE  [pé-ta-r»-d]  n.  f.  ©  1.  (of 
animals)  farting^  2.  noise  with  the 
moxith  (in  contempt). 

PÉTARD  [pé-târ]  n.  m.  1.  (mil.)  pé- 
tard ;  2.  (fire-works)  cracker. 

Jeter  des  — s,  to  let  off,  to  set  off  crack' 
ers  ;  faire  jouer  le  —  contre,  faire  sauter 
avec  un  — ,  to  blow  up  tcitk  a  petard. 

PÉTARDER  [pé-tar-dé]  V.  a.  (mil)  to 
bloio  up  with  a  petard. 

PÉTARDIER  [pé-tar-dié]  n.  m.  p»- 
tardier. 

PÉTASE  [pé-tâ-z]  n.  m.  (ant.)  pctasus. 

PETAUD  [pë-iô],  PÉTAUD  [pé-tô] 
n.  m. 

C'est  la  cour  du  roi  — ,  it  is  Bedlam 
broke  loose. 

PÉTAUDIÈRE  [pë-tô-diè-r],  PÉTAU- 
DIÈRE [pé-tô-diè-r]  n.  f.  bear-garden 
(assembly  without  order). 

PETECHIAL,  E  [  pé-té-shi-al  ]  adj. 
(med.)  petechial. 

PÉTÉCHIES  [pé-té-shi]  n.  £  (pi.) 
(med  )  petechicB. 

PET-EN-L'AIR  [pè-tân-lèr]  n.  m...  pL 
Pets  -  en  -  l'air,  '•'■pet-en-Vair''''  (sLort 
mornins  gown\ 

PETER  [pë-xa],  PÉTER  [pé-té]  v.  n. 
©  1.  to  break  wind;  to  fart;  2.  (th.) 
to  crackle  ;  3.  (th.)  to  crack  ;  4.  (th.)  to 
make  a  loud  report;  5,  (of  fli-e-arms) 
to  explode. 

Faire  — ,  (  V.  senses)  to  crack.  —  à 
q.  u.  dans  la  main,  ©  (pers.)  to  fail  a. 

0.  ;  to  leave  a.  o.  in  the  lurch. 
PÉTEU-R  [pé-teiir]  n.  m.,  SE  [eù-z]  n. 

'  PÉTEU-X  [pé-teû]  n.  m.,  SE  [eiî-z]  n. 

f  ©  farter. 

PÉTILLANT,  E  [pë-ti-iân,  t*l, 
PÉTILLANT,  E  [ pé-ti-iân,  ^* ]    adj. 

1.  Il  crackling  ;  2.  §  (de,  with)  spark- 
ling. 

D'une  manière  — e,  sparklingly. 

PETILLEMENT  [pë-ti-i-m.àn*i,  PÊ- 
TILLEMENT  [pé-ti-i-mân*]  n.  m.  1.  | 
crackling  ;  2.  §  sparkling. 

PETILLER  [pë-ti-ié*],  PÉTILLES 
[pé-ti-ié*]  V.  n.  1.  Il  to  crackle  ;  2.  §  (dtî, 
with)  to  sparkle;  3.  §  (de,  of)  to  be 
full;  4.  §  (b.  s.)  (de,  with)  to  boil  (be 
full)  ;  5.  §  {de,  to)  to  be  eager  ;  to  long; 
to  be  all  impatience. 

1.  Le  sel,  les  feuilles  pHiUent  dans  le  feu,  sa'i, 
leaves  crackle  in  the  fire.  2.  Ses  yeux  pHillent,  his 
eues  sparkle  ;  —  d'esprit,  to  s  arkle  with  wit.  3.  — 
d'avdeur,  d'impatience,  de  juie,  to  be  full  of  ardor, 
impatience,  joii.  4. — de  colère,  d'indignation,  to 
boil  iiiith  anger,  indignation.  5.  —  de  faire  q.  ch., 
to  be  eager,  to  long  to  do  a.  th. 

PÉTIOLE  [pêsio-i]  n.  m.  (bot.)  (of 
leaves)  petiole;  foot-stalk;  leaf-stalk; 

PÉTIOLE,  E  [pé-BÎo-lé]  adj.  (bot.)  pe- 
tiolate  ;  petioled. 

PETIT,  E  [pë-ti,  t]  adj.  1.  |1  little  (not 
great)  ;  2.  |l  §  small  (not  large)  ;  3.  ||  (of 
stature)  short;  diminutive  ;  4.  ||  §  slen- 
der ;  small  ;  thin  ;  5.  §  small  ;  incon- 
siderable ;  unimportant  ;  6.  §  (b.  s.)?wi" 
important  ;  insignificant;  trijiing  ; 
petty  ;  7.  §  (b.  s.)  petty;  mean;  ^" 
shabby;  8.  §  slender;  limited;  con- 
fined ;  narroio  ;  9.  t  dear  ;  fond  ; 
darling;  10.  (of  beer)  small;  11.  (of 
o.'s  children's,  nephews',  nieces'  children) 
grand;  12.  (zool.)  dwarf. 

1.  Un  —  livre,  a  little  b'>ok.  2.  Un  fort  —  livre, 
un  livre  fort  — ,  a  very  small  book.  5.  Un  —  nom- 
bre de  personnes,  a  small  number  of  persona. 

Infiniment  —,  (  math.  )  infinitely 
small;  infinitesimal;  un  peu  — ,  1. 
rather  Utile  ;  2.  smallish  ;  tout  — ,  {V. 
senses)  very  small  ;  t  tiny.  —  et  gros, 
short  and  stout  ;  stubby.  —  à  —,  little 
and  little  ;  by  little  and  little  ;  by  de- 
grees. En  — ,  1.  in  diminutive  ;  2.  on 
a  small  scale.  *i/^  —  à  —  l'oiseau  fait 
son  nid,  light  strokes  fell  great  oaks. 

[Petit  precedes  the  noun  in  less  it  is  modified  by 
an  adverb  of  quantity  ;  in  the  latter  case  it  either 
precedes  or  follows.     V.  Ex.  1.] 

PETIT,  n.  m.,  E.  n.  f.  1,  (pers.)  little 
child,  one;  little  fellow  ;  little  girl;  2. 
(pers.)  little  dear  ;  dear  ;  darling  ; 
fondling  ;  3.  (of  anima  Is)  young  one  ; 
— s,  (pi.)  young  ;  4.  (of  certain  animals, 
especially  of  bears,  lions,  tigers)  cxib  ,  5. 
(of  certain  animals  of  prey)  whelp/  6. 
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a  mal;  à  mâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  *il;  'îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  wsuc;  «sûre;  ou  jour; 


(pî  cais)  Mtten  ;  7.  (pî  aogs)  pup  ;  pup- 
py; lolielp. 

Grands  et  —s,  great  and  small;  T 
high  and  low.  Du  —  au  gi-and,  from 
littte  things  to  great;  from  little  to 
great.  Conclure  du  —  au  grand,  to 
conclude;  to  infer  the  result  of  things 
on  a  large  scale  from  that  of  things  on 
a  s^nall  one;  faire  des  — s,  1.  (of  ani- 
mals) to  bring  forth  young  ;  2.  (of  cer- 
tain animals  of  prey)  to  whelp  ;  3.  (of  cats) 
to  kitten  ;  4.  (of  doss)  to  pup  ;  to  whelp. 

PETITEMENT  [pe-ti-t-nifm]  adv.  1. 
little  ;  but  little  ;  2.  slenderly  ;  poorly  ; 
meanly  ;  3.  §  (b.  s.)  meanly  ;  pettily  ; 
shabbily. 

Être  logé  — ,  1.  to  inhabit  small 
apartments  ;  2.  to  inhabit  a  small 
house. 

PETITESSE  [pë-ti-tè-s]  n.  f.  1.  |!  §  lit- 
tle7iess;  2.  H  §  smallness  ;  3.  |1  (of  sta- 
ture) shortness;  diminutiveness  ;  4.  |1 
slenderness;  smallness;  thinness;  5. 
^smallness;  in  consider  ableness  ;  6.  § 
(b.  s.)  insignificance;  trifiingness ; 
pettiness  ;  7.  §  (b.  s.)  pettiness  ;  m^ean- 
ness;  8.  §  limitedness;  narrowness; 
limitednes-^. 

PETIT-GRIS  [pë-ti-gri]  n.  ra.,  pi.  Pe- 
TiTS-GBis,  1.  (mam.)  Siberian  squirrel; 
2.  (fur.)  ,ninevtr. 

Peau  de  — ,  (fnr.)  Calabar-skin. 

PÉTITION  [pé-H-siôii]  n.  f.  \.  petition 
(written  request  to  public  officers,  bo- 
dies) ;  2.  petitioning  (action). 

—  oppost'O,  counter  petition.  —  de 
principe,  (log.)  '' patitio  principii  ;''''  \ 
begging  the  qxiestion.  Droit  de  — , 
right  to  petition;  right  of  petitioning  ; 
objet  d'une  —,  prayer  of  a  =;  per- 
sonne contre  laquelle  on  à  présenté  une 
— ,  petitionee.  Par  une  —  de  principe, 
petitionarily  ;  by  begging  the  ques- 
tion ;  par  vole  de  — ,  petitionarily. 
Apostiller  une  — ,  to  add  a  recommen- 
dation to  a=^\  faire  une  — ,  1.  to  draw 
up  a  =;  2.  to  address  a  =  ;  faire  une 
—  de  principe,  to  beg  the  question  ; 
faire  droit  à  une  —,  to  grant  the  prayer 
of  a-=^\  faire  présenter  une  —  à.  to  pe- 
tition ;  rédiarer  une  — ,  to  draw  xhp  a^=. 

PÉTITIONNA  IKE  [pé-tUio-nè-r]  n. 
m.  f  1.  petitioner  ;  2.  (^law)  suppliant. 

PÉTIT10NNEE  [pé-ti-sio-né]  v.  n.  to 
petition. 

PETITISSIME  [pë-ti-ti-8i-m]  adj.  t 
(jest.")  infinitely  small;  most  small. 

PÉTltOIRË  [pé-ti-toa-r]  n.  m.  (law) 
claim  of  the  rigid  of  property  i7i  per- 
sonal estate. 

Au  —,  for  a  =:. 

PÉTITOIRE,  adj.  (law)  claiming  fie 
right  of  2')ropertii  in  personal  estate. 

PETON  [pë-tôn]  n.  m.  1.  (of  cliildren) 
foot  (small)  ;  2.  (jest.)  foot  (small). 

PÉTONCLE  [pé-tôn-kl]  n.  m.  (conch.) 
êcallop. 

PÉTREAU  [pé-trô]  n.  m.  (hort.) 
sucker. 

PÉTRÉE  [pé-tré]  adj.  (geog.)  (of  Ara- 
bia) stony. 

PÉTREL  [pé-trèi]  n.  m.  (orn.)  petrel  ; 
peterel. 

—  obscur,  dusky  shearwater.  —  de 
tempête,  stormy  petrel. 

PÉTREU-X,  SE  [pé-treû,  eû-z]  adj. 
(anat.)  rocky. 

Os  — ,  os  petrosum. 

PÉTRIFIANT,  E  [pé-tri-fi-ân,  t]  adj. 
petrifiictive;  pétrifie. 

PÉTRIFICATION  [pé-tri-fi-kâ-siôn]  n. 
f.  petrifaction  ;  petrification  ;  pe- 
trescence. 

PÉTRIFIER  [pé-tri-fi-é]  V.  a.  L  P  to 
petrify  (convert  to  stone)  ;  2.  §  (de, 
with)  to  petrify. 

PÉTRIFIÉ,  E,'  pa.  p.  petrified. 

Non  _ — ,  unpetrified. 

8e  pétrifier,  pr.  v.  ||  §  to  petrify. 

Qui  se  pétrifie,  (min.)  petresc'ent. 

PÉTRIFIQUE  [pé-tri-fi-k]     - 
jic  ;   petrifiictive 

PÉTR   ■ 


adj.  petri- 


ilN  [pé-trin]  n.  m.  1.  ||  kneading- 
trough  ;  2.  ^f°  §  scrape  ;  hobble  ;  3. 
(brick.)  pug-mill. 

Mettre  dans  le  —  ^^°  §,  to  get  (a.  o.) 
i/nto  a  scrape,  hobble;  to  hobble;  se 
mettre  dans  le  —  §  g^°,  to  get  into  a 


scrape,  hobble;  sortir  du  -r-  §  J^°,  to 
get  out  of  a  scrape.^  hobble. 

PÉTRIR  [pé-trir]  v.  a.  1.  II  to  knead; 
2.  §  to  make  ;  to  form. 

2.  Dieu  nous  ».  pétris  du  même  limon,  God  made 
us  all  oflhe  same  clay. 

Moulin  à  —,  kneading -machine,  mill. 

PÉTRISSAGE  [pé-tri-sii-j]  n.  m.  | 
kneading. 

PÉTRISSEUR  [pé-tri-seiir]  n.  m.  (bak.) 
onuller  ;  bread-maker. 

PÉTROLE  [pé-tio-1]  n.  m.  petroleum; 
petrol  ;  ^  Barbadees  tar. 

Huile  de  —,  =. 

PÉTROSILEX  [pé-tro-si-lèks]  n.  m. 
(min.)  petrosilex. 

PETTO  (IN)  [in-pèt-to]  adv.  in  petto. 

Réserver  — ,  to  keep  r=. 

PÉTULAMMENT  [pé-tu-la-mân]  adv. 
petulantly. 

PÉTULANCE  [pe-tu-l.in-B]  n.  f.  petu- 
lance; petulancy. 

Avéc  — ,  withi=\  petulantly. 

PÉTULANT,  E  [pé-tu-iân,  t]  adj.  pe- 
tulant. 

D'une  manière  — e,  petulantly. 

PETUN  [pë-tûn]  n.  m.  t  1.  tobacco  ; 

2.  snuf. 

PETUNER  [pë-tu-né]  V.  n.  t  1.  to 
smoke;  2.  to  take  snuff. 

PÉTUNSÉ  [pé-tùn-sé]  n.  m.  petunse 
(porcelain  stone);  petuntse;  petuntse. 

PEU  [peu]  adv.  1.  little  (small  quan- 
tity) ;  2.  few  (small  number)  ;  3.  Qiot  ; 
un...;  in . . . 

1.  -de  temps,  little  time;  il  a  —  bu,  he  has 
drunkMttle.  2.  —  de  jouis  suffisent,  few  da;/s  are 
S''Jficient  ;  il  y  a  —  de  rois  qui  sachent  chercher  la 
véritable  gloire,  there  are  lew  kings  who  know  hmo 
to  seek  true  gory.  3.  —  important,  not  important  ; 
wViimportarit ;  —  considérable,  mconsiderable . 

—  OU  point,  little  or  none  ;  =  if  any  ; 
ni  —  ni  point,  none  at  all  ;  none  ;  —  ou 
prou  +,  =:  or  much  ;  ni  —  ni  prou  +, 
neither  much  nor  =  ;  pas  — ,  1.  not  a 
=  ;  2.  not  a  few  ;  quelque  — ,  a  =  ; 
rather;  at  all;  si  —  que,  (subj.)  how- 
ever =:  ;  ?iow  =  soever  :  si  —  que  rien, 
very  =  ;  a  mere  nothing  ;  tant  soit  — , 
ever  so  =.  —  de  chose,  =  ;  a  trifle  ; 
trifling  matter  ;  —  de  gens,  few  ;  feio 
people.  —  à  —,  1.  by  degrees  :  =  and 
z=;  by  =  and  =;  2.  by  indies;  incJi 
by  inch.  À  —  près,  à  —  de  chose  près, 
nearly  ;  about  ;  à  — près  la  même  chose, 
much  the  same  ;  ^W"  much  of  a  much- 
ness ;  dans  —  de  temps,  slior'tly  ;  en  — 
de  temps,  shortly  ;  pour  —  que,  (subj.) 
hoicever  =  ;  sous  — ,  shortly  ;  in  a 
short  time.  C'est  —  de,  c'est  —  que  de 
. . . ,  ...  is  =  ;  but  =. 

[Peu  preceding  a  noun  requires  to  be  separated 
from  it  by  de  (V.  Ex.  1  and  2).  With  verbs,  it 
fo'lûws  in  simple  tenses,  and  is  placed  between  the 
aux.  and  the  pa.  p.  in  comp.  tenses  (  V.  Ex.  1);  fol- 
lowed by  a  relative  pron.  it  often  requires  the 
subj.  (  V.  Ex.  2).] 

PEU,  n.  m.  1.  little  (small  quantity)  ; 
a  little;  2.  few  (small  number);  afexo; 

3.  bit;  4.  sl'iortness  (of  space,  duration). 
Un  —,  1.  a  little;  2.  a  few  ;  3.  just; 

4.  ...  ;  encore  un  — ,  1.  a  little  tnore  ;  2. 
a  feio  more  ;  taut  soit  — ,  1.  ever  so  lit- 
tle ;  a  little  ;  2.  somewhat  ;  a  little.  Un 
homme  de  — ,  a  man  of  low  condition. 
U  n'y  en  a  pas  pour  — ,  there  is  much, 
there  is  a  great  deal.  —  s'en  fallut 
qu'il  ne  fût  . . . ,  he  came  near  being 
...  ;  he  toas  nearly  ...  ;  7ie  was  on  the 
point,  verge,  brink  of 

Syn. — Peu,  guère.  l'eu  is  opposed  to  beau- 
coup  (much)  taken  absolutely;  guère  to  the  same 
term  taken  relatively.  A  man  may  have  peu  d^ar- 
g^nt  (litt'e  money),  and  yet  that  little  may  suffice 


for  his  wants  :  he 


vho: 


guère  d'argent  (is  short, 


scant  rif  mrrney)  has  not  enough  for  his  necessities. 

PEUPLADE  [peu-pla-d]  n.  f.  1.  people 
(emigrating  in  order  to  populate  another 
country)  ;  2.  colony  ;  3.  horde  (of  uncivi- 
lized people)  ;  tribe. 

PEUPLE  [peu-pi]  n.  m.  1.  people;  na- 
tio7i;  — s,  (pi.)  nations;  2.  people  (gi-eat 
body  of  inhabitants)  ;  3.  people  ;  vulgar  ; 
4.  people  (multitude)  ;  5.  (of  fish)  small 
fish  ;  6.  (of  plants)  sucker  ;  7.  (bot.) 
poplar. 

1.  Un  grand  — ,  a  great  people,  nation  ;  lea  —s 

de  la  terre,  the  nations  of  the  earth. 

Le  menu,  petit  — ,  the  common  peo- 
ple; the  vulgar;   le  commun  du  — , 


common,  vulgar  =:.  Du  — ,  vulgar. 
Mettre  du  —  dans  un  étang,  vivier,  to 
stock  a  pond  (with  fish). 

PEUPLE,  adj.  vulgar  ;  common. 

Avoir  Tair  — ,  to  look  like  one  of  the 
common  people. 

PEUPLER  [peu-plé]  T.  a.  (de,  with)  1. 
to  people;  to  populate;  2.  to  stock 
(with  inhabitants);  3.  to  stock  (with 
animals). 

Se  peupler,  pr.  v.  (de,  with)  1.  to 
people;  to  populate;  2.  to  be  peopled. 

PEUPLIER  [peu-pli-é]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  poplar. 

—  anguleux,  de  la  Caroline,  Carolina 
=  ;  —  blanc,  white  =;  —  franc,  noir, 
black  ■=  ;  —  pyramidal,  d'Italie,  Lom- 
bardy,  pine  =. 

PEUR  [peiir]  n.  f.  1.  fear;  %fnght; 
3.  dread. 

Grand'  — ,  great  fear.  À  faire  — ^ 
frightfully;  to  a  frightful  degree;  de 
— ,forz:^;  out  of=;  from  =;  de  —  de, 
for  =  of;  de  —  que,  (subj.  &  ne)  for  ==; 
lest;  sans  — ,  1.  without  =;  fearless  ;  2. 
fearlessly  ;  3.  unappallèd  ;  undis- 
mayed-. Avoir  — ,  1.  to  be  in  =r;  to  be 
afraid,  frightened  ;  2.  (de)  to  be  in  z= 
(of)  ;  to  be  fearful  (of)  ;  to  be  afraid 
(of;  of  [près,  p.])  to)  ;'  to  fear;  3.  (que) 
(subj.  &  ne)  to  fear  ;  to  be  afraid  ;  avoir 
bien  — ,  to  be  much,  very  much  afraid  ; 
avoir  une  —  du  diable  §,  to  be  frightened 
out  ofo.'s  senses,  wits  ;  chasser  par  la  — , 
to  fright,  to  frighten  away  ;  en  être 
quitte  pour  la  — ,  to  have  been  afraid 
only;  faire  —  à,  1.  to  frighten;  2.  to 
frighten  away;  faire  une  —  du  diable 
à  q.  u.  §,  to  frighten  ;  to  fright  a.  o.  out 
of  his  senses,  tcits  ;  mourir  de  — ,  to  be 
frigJitened, frighted,  terrified  to  death  ; 
to  die  with  fear  ;  faire  moui-ir  de  — ,  to 
frighten,  to  fright,  to  terrify  to  death. 
N'aie  pas  —  !  n'ayez  pas  —  !  1  never 
fear  ;  *{  don't  be  alarmed;  n'aie  pas, 
n'ayez  pas  —  pour  q.  u.  !  never  fear 
(a.o.)! 

Syn. — Peur,  frayeur,  terreur.  These  three 
terms  indicate,  with  difterent  degrees  of  intensity, 
the  state  of  a  mind  more  or  less  troubled  by  the  sight 
of  danger.  When  this  danger  is  sudden  in  its  ap- 
pearance, it  prrduces  peur  {fear);  if  it  is  mora 
imminent,  and  allows  us  time  to  perceive  its  fiiU 
extent,  it  causes  frayeur  (dread)  ;  when  its  effect 
is  so  strong  as  to  depVtss  our  minds  and  deprive  us 
of  the  power  of  considering  the  means  of  escape,  it 
is  said  to  inspire  terreur  (terror). 

PEUREU-X,  SE  [peû-reû,  eû-z]  adj. 
fearful;  timorous;  timid. 

Peut,  ind.  près.  3d  sing,  of  Pouvoir. 

PEUT-ÊTRE  [peu-tê-tr]  adv.  1.  per- 
Jiaps;  may  be;  ** perchance;  2.  assu^ 
redly;  surely. 

1 .  Vous  l'avez  —  vu,  you  have  perhaps  seen  him  / 
—  I'avez-vous  vu,  perhaps  you  have  seen  him. 

—  que  non,  perhaps  not;  —  que  oui, 
=  ;  =so;  that  may  be. 

[Peut-être  in  the  1st  sense,  when  preceding 
the  verb  in  the  beginning  of  a  phrase,  requii-es  the 
nom.  to  follow  the  verb.] 

PEUT-ÊTRE,  n.  m.,  pi.  —,  1.  per- 
haps; 2.  possibility. 

II  n'y  a  pas  de  — ,  there  is  no  perhaps 
in  the  case. 

Peuvent,  ind.  près,  8d  pi,  of  Pou- 
voir. 

Peux,  ind.  près.  1st,  2à  sing. 

PHAETON  [fa-é-tôn]  n.  m.  phaeton 
(carriage). 

PHÂCOSE  [fa-kô-z]  n.  f.  (med.)  black 
spot  on  the  eye. 

PHAGÉDÈNE  [fn-jé-dè-n]  n.  f,  (med.) 
phagedena. 

PHAGÉDÉNIQUE  [f«-jé-dé-ni-k]  adj. 
(med.)  phagedenic  ;  corrosive. 

Eau — ,  (med.)  yellow-xvash;  médica- 
ment— ,  (meù.)  phagedenic. 

PHALACROSE  [fa-la-krô-z]  n.  f.  (med.) 
phalacrotis  ;  baldness. 

PHALANGE  [fa-lân-j]  n.  f.  1,  pha- 
lanx; 2.  (anal.)  phalanx  ;  bo7ie-ioint. 

PHALANGER  [fa-lân-jé]  n.  m.  (mam.) 
phalanger. 

—  -volant,  fli/in  g  =. 
PHALANSTÈRE  [fa-lâns-tè-r]    n.  m. 

(philos.)  phalanstery  (common  habita 
tion  of  an  association  of  individuals  ad- 
vocated  by  Fourier). 
PHALANSTÉRIEN  [fa-lâns-té-ri-iii]  a 


PHE                                                PHL 

PHT 

ou  joàte;  eu  jeu;  «m  jeûne;  eîipeur;  on.  pan;  m  pin;  ônbon;  ûn'bTxm;  *11  liq. 

*gn  liq. 

m.,  NE,  [è-n]  n.  f.  member  of  aphalan- 
stery. 

PHALÈNE  [fa-lè-n]  n.  f.  (ent.)  true 
moth;  heart-moth;  moth. 

PHANÉEOGAME   [fa-né-ro-ga-m]   adj. 

1.  (nat.  h\s,t.)  phanerogamic  ;  phanero- 
gam-oios  ;  2.  (bot.)  (of  plants)  perfect. 

PHANTASMAGOKiE,  n.  f.  F.  Fan- 
tasmagorie. 

PHANTASME  [fân-tag-m]  n.  m.  (med.) 
hallucination. 

PHARAON  [fa-ra-ôn]  n.  m.  1.  .faro 
(game)  ;  2.  Pharaoh  (king  of  Egypt). 

PHARE  [fo-r]  n.  m.  1.  light-house;  2. 
beacon;  heacon-blaze ;  deacon-flame. 

—  flottant,  (nav.)  light-ship.  —  d'A- 
lexandrie, pharos  ;  —  de  Messine,  (geog.) 
Straits  of  Ilessina.  Gardien  de  — , 
light-keeper.  Surmonté  d'un  — ,  bea- 
coned. 

PHARILLON  [fu-ri-iôn*]  n.  m.  small, 
little  light-house. 

PHARISAÏQUE  [fa-ri-za-i-k]  adj.  1.  11 
Pharisaic;  Pharisaical  ;  Pharisean; 

2.  §  Pharisaic;  Pharisaical. 
PHARISAÏSME  [fi'-ri-za-is-m]  n.  m.  1. 

\  Pharisaism;  2.  %  Pharisaism  ;  Pha- 
risaicalness. 

PHARISIEN  [fa-ri-ziin]  p.  n.  m.,  NE 
[è-n]  p.  n.  f.  11  §  Pharisee. 

PHARMACE  UTIQUE  [far-ma-seu-tL-k] 
adj.  (did.)  pharmaceiotic. 

PHARMACEUTIQUE,  n.  f.  (did.) 
pharm^aceutics. 

Suivant  la  — ,  (did.)  pliarmaceuti- 
cally. 

PHARMACIE  [far-ma-8Î]  n.  f.  1.  (art) 
pharmacy  ;  2.  (trade)  apothecary's 
business  ;  3.  (shop)  apothecary'^s  shop  ; 
eliemist  and  druggist  shop  ;  4.  medi- 
cine-chest ;  5.  (of  liospitals)  dispensary. 

PHARMACIEN     [  far-raa-siïn  ]    n.  m. 
apothecary  ;  chemist  and  druggist. 
PHARMACOLOGIE  [lar-ma-ko-lo-ji]  n. 

C  (did.)  pharmacology. 

PHARMACOPÉE  [far-ma-ko-pé]  n.  f. 
pharmacopo&ia. 

PHARMACOPOLE  [far-ma-ko-po-l]  n. 
m.  miserable,  wretched  apothecary. 

PHARMACOPOSIE  [far-ma-ko-po-zî]  n. 

f.  (med.)  pharmacoposia  ;  liquid  m,e- 

PHÀRSALE  [far-sa-l]  p.  n.  f.  1.  (anc. 

geog.)  Pharsalia  ;  2.  (liter.)  Pharsalia 

(title  of  a  poem  by  Lucan). 
PHARYNGÉ,  E  [fa-rin-jé]  adj., 
PHARYNGIEN,    NE    [fa-rï.,-ji-în,  è-n] 

adj.  (anat.)  pharyngeal  ;  of,  relating  to 
the  pharyrm. 

PHARYNGITE  [fa-rin-j  .  n.  f.  (med.) 
inflammation  of  the  phar,/nx. 

PHARYNGdCÈLE  [fa-iin-go-sè-l]  n.  f. 
(med.)  hernia  of  the  phan/nx. 

PHARYNGÔGRAPHIÈ  [fa-rîn-go-gra- 
fî]  n.  f.  (anat.)  pharyngography. 

PHARYNGOLOGIE  '[fa-rin-go-lo-ji]  n. 
£  (did.)  pharyngologrf. 

PHARYNGORRHAGIE  [fa-rin-go-ra- 
jil  n.  f.  (med.)  hemorrhage  from  the 
pharynx. 

PHARYNGOTOMIE      [fa-rin-go-to-mi] 

n.  f.  (surg.)  pharyngotomy. 

PHARYNX  [fa-rinks]  n.  m.  (anat.) 
pharynx. 

PHASE  [fâ-z]  n.  f.  1.  (astr.)  phase  ; 
phasis  ;  2.  §  phase  ;  3.  §  stage  (period.) 

i'HASÉOLE,  n.  f.   V.  Easéole. 

PHÉBUS  [fé-bus]  n.  m.  1.  (myth.) 
Phœbus;  2.% fustian;  bombast;  rant. 

Do  — ,  fustian  ;  bombastic.  Donner 
dans  le  — ,  to  tvrite  fustian  ;  bombast; 
n'être  que  du  — ,  to  be  m,ere  fustian, 
bombast,  rant  ;  to  be  nothing  but  fus- 
tian, bombast,  rant. 

PHÉNICIEN,  NE  [fé-ni-si-in,  è-n]  adj. 
Phentnan. 

PHÉNICIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Plienician. 

PHÉNICOPTÈRE  [  fé-ni-kop-tè-r  ]  n. 
™"Jvw!-)  P^t'^^i'i-copter  ;  '^flainingo. 

PHÉNIX  [fé-niks]  n.  m.  1.  phénix  (fa- 
bulous bird);  2.  phénix  (superior  per- 
son) ;  8^  (astr.)  phénix. 

PHÉNOMÉNAL,  E  [fé-no-mé-nal]  adj. 
phenomenal 

PHÉNOMÈNE   [fé-no-mè-n]   n.  m.   1. 
phenomenon;   2.  (sciences)  phenome- 
non; appearance, 
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PHILABEG  [fi-la-bèg]  PHILIBEG 
[fi-li-bèg]  n.  m.  philabeg  (petticoat  of  the 
Scotch  highlanders). 

PHILADELPHIEN,  NE  [fi-la-dèl-fl- 
în,  è-n]  adj.  Philadelphian  ;  of  Phila- 
delphia. 

PHILADELPHIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p. 
n.  f.  Philadelphian. 

PHILANTHROPE  [fi-lâu-tro-p]  n.  m. 
philanthropist. 

PHILANTHROPIE  [fi-lân-tro-pî]  n.  f. 
philanthropy. 

PHILANTHROPIQUE  [fi-lân-tro-pi-k] 
adj.  philanthropie,  ;  philanthropical. 

Philharmonique   [ti-iai-mo-m-k] 

adj.  philharmonie. 

PHILHELLÈNE  [fi-lèl-lè-n]  n.  m.  f. 
philhellene. 

PHILIBEG,  n.  m.   V.  Philabeg. 

PHILIPPIQUE  [fi-li-pi-k]  jx.f.  philip- 
pic. 

Faire  des  —s,  to  phiUppize. 

PHILOLOGIE  [fi-lo-lo-ji]  n.  f.  (did.) 
pJdlologi/. 

PHILOLOGIQUE  [  fi-lo-lo-ji-k  ]  adj. 
(did.)  philologie  ;  philological. 

PHILOLOGUE  [fi-lo-lo-g]  n.  m.  philo- 
logist. 

PHILOMATHIE  [fi-lo-ma-tî]  n.  f.  pM- 
lomaihy. 

PHILOMATHIQUE  [fi-lo-ma-ti-k]  adj. 
philomathic. 

PHILOMÈLE  [fi-lo-mè-1]  n.  f.  1.  (myth.) 
Philomela  ;  2.  *  philomel  ;  philomela  ; 
nightingale. 

PHIL0S0PHALE  [fi-lo-zo-fa-1]  adj.  f. 
(alchemy)  philosopher's. 

Pierre  —  H  §,  r=  stone. 

PHILOSOPHE  [fi-lo-zo-f]  n.  m.  pJiilo- 
sopher. 

Faux  —,  philosophist.  En  —,  like  a 
philosopher. 

PHILOSOPHE,  adj.  philosophical; 
philosopher. 

PHILOSOPHER  [fi-lo-zo-fé]  V.  n.  ta 
philosophize. 

PHILOSOPHIE  [fi-lo-zo-fi]  n.  î.1.  phi- 
losophy ;  2.  (print.)  small  pica. 

—  naturelle,  natural  =  (founded  on 
reason). 

PHILOSOPHIQUE  [fi-lo-zo-fi-k]  adj. 
philosophical. 

Peu  —,  unphilosopMcal  ;  unphilo- 
sophic.  Caractère  non  — ,  unphilosophi- 
calness.  D'une  manière  peu  — ,  unphi- 
losophically. 

PHILOSOPHIQUEMENT  [fi-lo-zo-fi- 
k-mân]  adv.  philosophically. 

PHILOSOPHISME  [fi-lo-zo-fia-m]  n.  m. 
philosophistn. 

—  religieux,  religious  =  ;  free-think- 
ing. 

PHILOSOPHISTE  [fi-lo-zo-fis-t]  n.  m, 
philosophist. 

De  — ,  philosopMstic. 

PHILOTECHNIQUE  [  fi-lo-tèk-ni-k  ] 
adj.  pJiilotechnic  (loving  the  arts). 

PHILTRE  [fii-tr]  n.  m.  philter. 

Sous  l'influence  d'un  — ,  philtered. 
Donner  un  —  à,  to  philter. 

PHIMOSIS  [fi-mô-zis]  n.  m.  (med.)pAi- 
mosis. 

PHLÉBECTASIE  [flé-bèk-ta-zi]  n.  f. 
(med.)  dilatation  of  a  vein. 

PHLÉBITE  [flé-bi-t]  n.  f.  (med.)  in,- 
flammation  of  a  vein. 

PHLÉBOGRAPHIE  [flé-bo-gra-fi]  n.  f 
(did.)  description  of  the  veins. 

PHLÉBOLOGIË  [flé-bo-lo-ji]  n.  f.  (did.) 
treatise  on  the  veins. 

PHLÉBORRHAGIE  [flé-bo-ra-ji]  n.  f. 
(  med.  )  phleborrhagia  ;  hemorrhage 
from  the  veins. 

PHLÉBOTOMIE  [  flé-bo-to-mt  ]  n.  f. 
(surg.)  phlebotomy;  bleeding;  blood- 
letting. 

PHLÉBOTOMISER  [flé-bo-to-mi-zé]  v. 
a.  (surg.)  to  phlebotomize  ;  to  bleed. 

PHLÉBOTOMISTE  [flé-bo-to-mis-t]  n. 
m.  (snrff.)  phlebotomiM  ;  ^  blood-letter. 

PHLÈGMASIE  [flèg-mâ-zi]  n.  f.  (med.) 
phlegmasia. 

PHLEGME,  n.  m.  V.  Flegme. 

PHLEGMON,  n.  m.  V.  Flegmon. 

PHLOGISTIQUE  [flo-jis-ti-k]  n.  m. 
(anc.  chem.)  phlogiston. 

PHLOGOSE  [flo-go-i]  n.  f.  (med) 
pMogosis. 


PHLYCTÈNE   [flik-tè-n]  n.  f  (med.) 

phlyctœna  ;  bulla  ;  ^  blister. 

PHŒNICURE  [fé-ni-ku-r]  n.  m.  (onu) 
red-tailed  fauvet. 

PHOLADE  [fo-la-d]  n.  f.  (conch.) 
pJiolas. 

PHONIQUE  [fo-ni-k]  adj.  phonic. 

PHONIQUE,  n.  f.  {^là.)  phonics  (8(A 
ence  of  sounds). 

PHOQUE  [fo-k]  n.  m.  (mam.)  seal. 

—  à  trompe,  leonine  =  ;  bottle-noseél 
=  ;  sea-ivolf  Graisse,  huile  de  —,  =-  oU. 

PHOSPHATE  [fo8-fa-t]  n.  m.  (chenLj 
pliosphate. 

PHOSPHITE  [fos-fi-t]  n.  m.  (chem.) 
pliospJiite. 

PHOSPHORE  [fo8-f5-r]  n.  m.  1.  (astr.J 
phosphorus  (morning  star);  2.  (chem.) 
phosphorus. 

PHOSPHORESCENCE  [fo8-fo-rè-«in^] 
n.  f.  (chem.)  phosphorescence. 

PHOSPHORESCENT,  E  [  fos-fo-rt- 
sân,  t]  adj.  (chem.)  phosphorescent. 

Être  — ,  (chem.)  tobe=:.;  to  phospho- 

PHOSPHOREU-X,  SE  [fos-fo-reû,  eû-«] 
adi.  ((^^rû.^  phosphorous. 

PHOSPHORIQUE  [  fos-fo-ri-k  ]  adj. 
(chem.)  phosphoric. 

Briquet  — ,  phosphorus-box. 

PHOSPHORUS  [fo8-fo-ru8]  n.  m.  (astr.) 
phosphorus  (morning  star). 

PHOSPHURE  [fo8-fû-r]  n.  m.  (chem.) 
phosphuret.  m 

PHOSPHURE,  E  [foa-fu-ré]  adj. 
(chem.)  phosphuretted. 

PHOTOGRAPHIE  [fo-to-gra-fi]  n.  £ 
photography  (Daguerreotype  drawing). 

PHOTOGRAPHIQUE  [  fo-to-gra-fi-k  ) 
adj.  photographie. 

PHOTOMÈTRE  [fo-to-mè-tr]  n.  m. 
(phys.)  photometer. 

PHOTOMÉTRIE  [fo-to-mé-trî]  n.  t 
(phys.)  photometry  (measurement  cf 
light). 

PHOTOMÉTRIQUE  [  fo-to-mé-tri-k  J 
adj.  (phys.)  photometric. 

PHRASE  [frâ-z]  n.  f.  1.  phrase;  2. 
(gram.)  phrase;  sentence;  3.  (mus.) 
phrase. 

—  faite,  idiomatic  phrase;  —  inci- 
dente, (gi-am.)  incidental  =.  Faiseur 
de  — s,  phraseologist  ;  membre  de  — ^ 
(gram.)  clause.  De  — s,  (  V.  senses)  sen- 
tential ;  par  — ,  (  K  senses)  sentential. 
Faire  des  — s,  to  use  set  =s. 

PHRASÉOLOGIE  [frâ-zé-o-lo-ji]  n.  £ 
phraseology. 

Particulier  à  une  — ,  phraséologie  ; 
phraseological. 

PHRASER  [frâ-zé]  V.  n.  (mus.)  to  form 
phrases. 

PHRASER,  V.  a.  to  mark  the  phrase» 
of  (music). 

PHRASEUR  [frâ-zeûr]  n.  m.  phrase 
ologist. 

PHRASIER  [frà-zié]  n.  m.  phraseoUh 

PHRÉNÉSIE,  n.  f.  V.  Feenésde. 
PHRÉNÉTIQUE,    adj.    V.    FEÉwâ- 

TIQUB. 

PHRÉNIQUE  [fré-ni-k]  adj.  (anat) 
phrenic. 

PHEÉNITE  [fré-ni-t]  n.  f.  (med.)  in- 
flammation  of  the  diaphragm. 

PHRÉNOLOGIE  [  fré-no-lo-jî  ]  n.  f. 
phrenology. 

PIIRÉNOLOGIQUE  [fré-no-lo-ji-k]  adj. 
phrenological  ;  phrenologic, 

PHRÉNOLOGISTE  [fré-no-lo-jLH], 

PHRÉNOLOGUE  [fré-no-lo-g]  n.  bl 
phrenologist. 

PHRYGIEN,  NE  [fri-ji-în,  è-a]  *^ 
Phrygian. 

PHRYGIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  c.  £ 
Phrygian. 

PHTHISIE  [fti-zi]  n.  {.(med.)  phthisis; 
pulmonary  consumption  ;  ^  consump- 
tion. 

—  pulmonaire,  tuberculeuse,  pulmon- 
ary consîimption.  Cas  de  — ,  (  F]  senses) 
consu/mptive  case;  disposition  à  la  — ■, 
consumptiveness.  De  — ,  {V.  senses) 
consu/mptive.  Atteint  de  — ,  affected 
%oith phthisis,  =  ;  ^  consti/mptive.  Avoli 
la  — ,  to  be  in  a  z=.',  tomber  en  — ,  ta  be- 
come consumptive  ;  to  go  into  a  =::, 

PHTHISIQUE    [fti-zi-k]    adj.    (med) 
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(petB.)  phthisical  ;  ^  consumptive;  pul- 
monic. 
Être  — ,  to  &e  =  ;  to  be  in  a  consicmp- 

PHTHISIQUE,  n.  m.  f.  (med.)  pul- 
monic; consumptive  person  ;  person 
affected  icith  pht/iisis,  consumption. 

PHYLACTÈKE  [fi-lak-tè-r]  n.  m.  1. 
(jtnt)  phylacterij  ;  phylacter  ;  2.  (Jew. 
rel.)  phylactery. 

PHYLARQÙE  [fl-lar-k]  n.  m.  (Gr. 
lii&t.)  phylarch. 

PHYLLITllE  [fi-li-t]  n.  m.  phylUte 
(petrified  leaf). 

PHYLLOSTOME  [fi-los-to-m]  n.  m. 
(piam.)  phyllostome. 

—  vampire,  (mam.)  vampire. 

PHYSICIEN  [fi-zi-siin]  n.  m.  1.  natu- 
ral philosopher  ;  philosoplier  ;  2.  ex- 
perimentalist (in  physics). 

PHYSICO  [fi-zi-ko]  phys-ico-. . . 

PKYSIOGIN  OMONIE  [fi-zi-og-no-mo-ni] 
n.f.  (did.)  phi/siognomy  (art,  treatise). 

PHYSIOGNOMONiQUE  [fi-zi-og-no- 
mo-Di-k]  adj.  physiognomic  ;  physiogno- 
mical. 

PHYSIOGEAPHIE  [fi-zi-o-gra-fi]  n.  f. 
physiography  (description  of  nature). 

PHYSIOGRAPHIQUE  [fi-zi-o-gra-fi-k] 
adj.  (did.)  physiographical. 

JPHYSiOLOGlE  [fi-zi-o-lo-ji]  n.  f.  (did.) 
physiology. 

Suivant  la  — .  (did.)  physiologically. 
*  PHYSIOLOGIQUE  [fi-zi-o-lo-ji-k]  adj. 

{did.) physiologic'il  ;  physiologic. 

PHYSIOLOG/STE  [fi-zi-o-lo-jis-t]  n.  m. 
physiologist  ;  physiologer. 

PHYSIONOMIE  [fi-zi-o-no-mi]  n.  f.  1. 
ph/ysiognomy  ;  countenance  ;  look  ; 
2.  expression  of  countenance  ;  expres- 
sion; 3.  §  (th.)  physiognomy  ;  char- 
acter; 4.  physiognomy  (science  of  dis- 
covering tiie  inclinations  from  the  fea- 
tures of  the  face).' 

A  —  . . .,  . .  .-countenanced.  Avoir  de 
la — ,to  have  expression  of  countenance., 
expression  ;  avoir  la  —  de,  to  have  the 
countenance,  look  of;  to  look  like. 

PHYSIONOMISTE  [fi-zi-o-no-mis-t]  n. 
m.  physiognomist. 

PHYSIQUE  [fi-zi-k]  n.  f.  1.  physics; 
natm^al  philosophy  ;  philosophy  ;  2. 
(school.)  class  of  physics;  natural  phi- 
losophy. 

Contre  les  lois  de  la  — ,  unphilosophi- 
cally.  De  — ,  (  V.  senses)  philosophical  ; 
parla, — ., philosophically  ;  peu  conforme 
aux  lois  de  ia  — ,  unphilosophical. 

PHYSIQUE,  adj.  physical. 

PHYSIQUE,  n.  m.  1.  (pers.)  natural 
constitïUioii  ;  consiitution  ;  2.  (pers.) 
exterior  ;  3.  (did.)  physical  (not  moral) 
part. 

Au  — ,  in  a  physical  sense. 

PHYSIQUEMENT  [fi-zi-k-mân]  adv. 
physically. 

PHYTO  GRAPHIE  [fi-to-gra-fi]  n.  f. 
(did.)  phytography  (description  of 
plants). 

PHYTOLITHE  [fi-to-li-t]  n.  m.  (min.) 
phytolite  (petrified  plant). 

PHYTOLOGIE  [fi-to-lo-ji]  n.  f  (did.) 
phytology  (work  on  plants). 

PIACULAIRE  [pi-a-ku-lè-r]  adj.  %  ex- 
piatory. 

PIAFFE  [pia-f]  n.  f.  t  ostentation; 
tihow. 

Faire  —  t,  to  le  ostentatious  ;  to  make 
a  show. 

PIAFFEE  [pia-fé]  V.  n.  1.  +  to  le  os- 
tentatious ;  to  make  a  show  ;  2.  (of 
horses)  to  paie  the  ground. 

PIAFFE UR  [pia-feùr]  adj.  m.  (of 
torses)  that  paies  the  ground. 

PIAILLER  [piâ-ié*]  V.  n.  ^"  to 
tawl  ;  to  sguitll  ;  to  squall  out. 

Ne  f?ii  e  que  — ,  to  do  nothing  lut  =. 

PIAILLERIE  [piâ-i-ri*]  n.  £  ^T" 
bawling  :  squalling  ;  squall. 

PIAILLEU-R  [pâ-ieùr]  n.  m.,  SE 
[«n-i]  n.  f.  ^pi^"  law  er  ;  squaller. 

PIAN  [piAn]  n.  m.  (med.)  ^/aw;  yaws. 

—  de  Guinée,  ==. 

PIANINO  [pi-f-ni-vK)]  n.  m,  {rxms^pia- 
timw. 
PIANISTE  [pi-a-ni8-t]  n.  m.  f.  pianist. 

PIANO  [pi-a-no], 

PIANO-FORTE     [pi-a-no-for-té] 
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FORTE-PIANO  [for-té-pi-a-no]  n.  m.  pia- 
no; piano-forte. 

—  carré,  square  =  ;  —  droit,  upright 
zzz\  gi-and  —  droit,  cabinet ^^\  petit  — 
droit,  semi-cabinet  =.  —  à  queue, 
grand  =.  Facteur  de  — s,  piano-ma- 
ker; piano-forte  maker.  Accorder  un 
— ,  to  tune  a  =  ;  écrire  pour  le  — ,  to  set 
to  the  =;  jouer,  toucher  du  — ,  to  play 
on  the  =  ;  tenir  le  — ,  to  be  the  accom- 
panist on  the  =. 

PIASTRE  [pias-tr]  n.  f.  piaster  (Span- 
ish and  American  coin);  dollar. 

—  forte,  full  piaster. 
PIAULARD,  E  [piô-lar,  d]  adj.  whhi- 

ing ;  puling. 

PIAULER  [piô-lé]  V.  n.  1.  ||  (of  chick- 
ens) to  pule  ;  2.  §  (pers.)  to  pule  ;  to 
whine. 

PIBLE  [pi-bl]  n.  f  (nav.)  pole. 

PIC  [pik]  n.  m.  1.  pickaxe  ;  pick  ;  2. 
poker  ;  3.  (nav.)  gaff;  4.  (tech.)  pike; 
pick  point. 

PIC,  n.  m.  (geog.)  peak. 

À — ,  1.  \  perpendicular  ;  wall-sided  ; 
2.  \\  perpendicularly  ;  3.  %  opportunely  ; 
apropos  ;  in  time  ;  just  in  tinne  ;  4. 
(nav.)  apeak. 

PIC,  n.  m.  (orn.)  icood-pecker. 

—  bleu,  cendré,  maçon,  de  Mai,  mit- 
hatch;  — noir,  great  black  nuthatch; 
—  vert,  (orn.)  green  wood-pecker. 

PIC,  n.  m.  (piquet)  pique. 

Faire  — ,  (piquet)  to  piquer. 

PICA  [pi-ka]  n.  m.  {vn&d.)  pica. 

PICARD,  E  [pi-kar,  d]  adj.  Picardian; 
of  Picardy. 

PICARD,  n.  m.,  E,  n.  f  Picardian; 
native  of  Picardy. 

PICHOLINE  [pi-sho-li-n]  n.  f.  '■'■  picho- 
line""  (small  olive). 

Olive—,  =. 

PICORÉE  [pi-ko-ré]  n.  f.  1.  §  maraud- 
ing; 2.  %  pilfering. 

Aller  à  la — ,  1.  1  to  go  marauding  ; 
2.  to  go  pilfering  ;  revenir  de  la  — ,  to 
return  from  marauding. 

PICORER  [pi-ko-ré]  V.  n.  1.  t  to  ona- 
raud  ;  to  pickeer  ;  2.  §  to  pilfer. 

PICOREUR  [pi-ko-reùr]  n.  m.  1.  t  1 
marauder  ;  2.  %  pilferer  ;  pillager. 

PICOT  [pi-ko]  n.  m.  1.  (of  wood)  splint- 
er {im&\\)\  2.  {oi\&c€)  purl. 

PICOTELLE  [pi-ko-tè-1]  n.  f.  (orn.) 
nuthatch. 

PICOTEMENT  [  pi-ko-t-màn  ]  n.  m. 
pricking  ;  tingling. 

PICOTER  [pi-ko-t^]  V.  a.  1.  n  to  occa- 
sion a  pricking.,  tingling  in;  2.  ||  (of 
birds)  to  pick;  3.  §  to  irritate;  to  pro- 
voke; to  torment;  to  tease;  4.  (man.) 
to  spur  slightly. 

PicoTi;,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Picoter. 

—  de  petite  vérole,  marked,  pitted 
with  the  small  pox. 

Se  picoter,  pr.  v.  to  irritate,  to  pro- 
voke, to  torment,  to  tease  each  other  ;  to 
bicker. 

PICOTER,  V.  n.  1.  1  to  prick  ;  to  tin- 
gle ;  2.  §  to  bicker. 

PICOTERIE  [pi-ko-t-ri]  n.  f.  teasing. 

PICOTIN  [pi-ko-tîn]  n.  m.  peck  (of 
oats). 

PICROMEL  [pi-kro-mèl]  n.  m.  (chem.) 
picromel. 

PIC-VERT,  n.  m.  V.  Pivert. 

PIE  [pi]  n.  f.  (orn.)  magpie  ;  pie. 

Croire  avoir  trouvé  la  —  au  nid  §,  to 
think  one  has  made  a  great  discovery  ; 
jaser  comme  une  — ,  to  chatter  like  a 
magpie. 

PIE,  adj.  Cof  horses)  piebald. 

PIE,  adj.  \  pious. 

Œuvre  —,  =  act,  deed. 

PIÈCE  [pies]  n.  f  1.  II  §  piece  ;  2.  ||  § 
bit  ;  3.  II  piece  (for  mending)  ;  patch  ;  4. 
II  piece  (of  artillery)  ;  piece  of  ordinance  ; 
gun;  cannon;  5.  'apiece  (individual); 
each;  6.  §  document;  instrument;  7. 
§  trick  ;  prank  ;  8.  §  (pers.)  person  ; 
piece  ;  fellow  ;  creature  ;  thing  ;  9.  (of 
ale,  beer,  wine,  &c.)  puncheon  ;  10.  (of 
apartments,  houses)  apartment;  room; 
11.  (of  cattle,  game,  poultry)  head;  12. 
(of  coins)  piece;  coin;  13.  (of  meat 
dressed)  joint  ;  14.  (arts)  piece  ;  per- 
formance ;  15.  (chess)  piece  ;  man  ;  16. 
(theat.) piece;  performxmce;  play. 


5.  Coûter  cent  ecus  — ,  la  — ,  to  cost  a  hundred 
crcmns  apiece,  each.  1.  Faire  — ,  une  —  à  q.  m 
to  play  a.  o.  a  trick. 

...—,...  la  — , . . .  apiece  ;  ...  each. 

Demi ,   (of  liquids)    hogshead;    — a 

détachées,  1.  (fort.)  outicorks;  2.  (liter.) 
fugitive  pieces  ;  unconnected  thoughts, 
pieces  (title  of  works  composed  of  short 
unconnected  pieces)  ;  —  extérieure,  out» 
ward  room;  —  grossièrement  mise, 
botch;  petite  — ,  1.  little,  small  =;  2. 
(theat.)  after--=^  ;  —  principale,  (  V.  sen- 
ses) (build.)  chain-timber;  —  rappor- 
tée, (K  —  de  rapport);  — voisine,  (K 
senses)  next  room.  —  de  batterie,  de 
siège,  (artil.)  battering  cannon,  gun; 

—  de  campagne,  {axtW.Xfield-—  ;  —  d'eau, 
=  ofroater;  — s  d'honneur,  regalia  ;  ~ 
de  monnaie,  coin  ;  —  de  rapport,  (of  in- 
laid work,  mosaic)  =  ;  patch  ;  —  de  ré- 
pertoire, (theat.)  stock- play  ;  la  meil- 
leure —  du  sac  §,  the  best  of  the  whole  ; 

—  de  théâtre,  1.  theatrical  piece  ;  play  ; 

2.  (book)  p>lay  ;  t  play-book.  Faiseur 
de — s  de  théâtre,  (b.  s.)  play-wright; 
marchandises  à  la — ,  piece-goods  ;  pro- 
priété d'une —  de  t\\i^&ive,p)l<(y-right; 
rassemblage  de — &, patclt-uork ;  recueil 
de  — s  de  théâtre,  play-book.    —  à  — , 

I.  =  by  =:;  2.  piecemeal.  A  la — ,  (of 
work)  by  the  job  ;  de  toutes  —s,  1.  ||  (of 
persons  armed)  in  full  armor  ;  armed 
cap  a  pie  ;  2.  ||  §  armed  at  all  points; 

3.  §  comp)lete  in  all  parts;  de  —s  et  de 
morceaux,  odds  and  ends  ;  d'une  seule 
—,  of  a,  one  :=;  1  all  of  a  =;  tout 
d'une  —,  1.  Il  (th.)  of,  all  of  a  =  ;  2.  B 
(pers.)  upright;  straight;  3.  §  (pers.) 
stiffs  ;  unbending  ;  4.  (of  sleeping)  i't. 
one  sleep  ;  the  whole  night  long  ;  with- 
out awaking  once;  5.  (fiilc.)  of  a  single 
color  ;  en  — s,  (  V.  senses)  piece-m,eal  ; 
par  — s,  piecemeal.  Accommoder,  ha- 
biller q.  u.  de  toutes  — s  §,  1.  to  treat  a. 
0.  ill  ;  2.  to  speak  ill  of  a.  o.  ;  dèchireir 
de  toutes  — s,  to  cut  in  -—s  ;  demander 
à  q.  u.  la  —  §,  to  ask  a.  o.  for  something 
(gift  of  money)  ;  donner  la  —  à  q.  u.  §, 
to  give  a.  o.  something  (a  gift  of  money)  ; 
emporter  la  — §,  to  jest  cruelly  ;  tasting 
to  the  quick  ;  enlever  la — de,  to  punch; 
être  à  ses  — s,  (of  work-people)  to  work 
by  the  job  ;  être  bien  près  de  ses  — s,  to 
be  short  of  money  ;  to  le  short;  être 
fait  de  — s  et  de  morceaux,  1.  to  &e  made 
of  odds  and  ends;  2.  %  to  be  patch- 
work; faire,  jouer  une  —  à  q.  u.,  to 
play,  ^  to  serve  a.  o.  a  trick  ;  jouer, 
représenter  une  — ,  (theat.)  to  represent, 
to  perform,  to  act  a  play  ;  mettre  une 
— ,  des  — s  à,  to  piece  ;  to  put  a-=.on; 
to  patch  ;  mettre  en  — s,  1.  ||  to  cut  in, 
to  r=s  ;  2.  II  to  pidl  in,  to  =s  ;  3.  |i  to  tear 
up  ;  to  tear  in,  to  =s  ;  4.  |i  to  break  to 
r=s  ,•  5.  II  to  shatter  ;  6.  §  to  ctd  to  =^s  ; 
to  cut  up;  monter  une  — ,  (theat.)  to 
get  up  a  =  ;  tailler  en  — s  ||  §,  to  cut  in 
z=s  ;  tomber  en  — s,  to  fall  to  =s  ;  1  to 
go  to  =^s;  to  break  to  =s/  travailler 
aux  —s,  to  work  by  the  job. 

PIED  [pie]  n.  m.  1.  |  (of  man  &  cer- 
tain animals)  foot  ;_  2.  IJ  (of  boots,  shoes) 
foot;  3.  II  (of  furniture  &  utensils) /oo«; 
leg  ;  4.  ||  (of  tables)  leg  ;  5.  ||  (of  certain 
plants)  stalk  ;  6.  |i  plant  ;  1.  (of  sheep) 
trotter  ;  8.  — s,  (pi.)  (of  sucking  pigs) 
pettitoes;  9.  \foot  (measure  of  1  foot  l| 
inch)  ;  10.  ||  §  foot  (bottom,  lower  part)  ; 

II.  §  footing  (condition,  state)  ;  12. 
(hunt.)  track;  13.  (nav.)  (of  masts) 
heel;  14  (vers.)/oo^. 

—  \,oX,\.  club  foot  ;  2.  (adject.)  club' 
footed;  —  carré,  (meas.)  square  =^;  — 
cubique,  (meas.)  cubic  =;  demi-  —  , 
(vers.)  half  a  =;  semiped  ;  —  fendu, 
fourché,  fourchu,  cloven  =  ;  — s  et  poings 
liés,  bound,  tied,  hand  and  =  ;  —  ma- 
lade, diseased,  ^  lad  ■=.;  —  marin  §, 
(nav.)  sea-leg  ;  —  mère,  (hort.)  stool; 

nageoire,  (orn.)  fin--=^  ;    nu s,  lefc 

— s  nus,  lare  =  ;  —  palmé,  {orn.)_fin-=\ 
petits  — s,  {V.  senses)  small  fowl,' lirds  ; 

plain ,  rooms  on  the  same  floor  ;  — 

plat,  plat  —,  1.  (of  horses)j^«^  =  ;  2.  ^  § 
(pers.)  man  deserving  of  no  esteem  ;  — 
poudreux,  1. 1  deserter;  2.  vagalond; 
vagrant.  —  de  . . . ,  , .  .-=  ;  —  d'arbre, 
tree  ;  —  de  biche,  daw  (foot  resembling 
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that  of  a  hind)  ;  — de-biche,  (surg.)  ele- 
vator; lever;  ^  punch;  —  de  bœuf, 
ox-=  ;  neafs  =  ;  — de-cerf,(bot.)  crotv's- 
=  ;  — de-coq,  (bot.)  cock's  =  panic; 
de-corbin,  (bot.)  upright  croio-foot; 

—  de  corneille,  crow's-foot  ; de-cor- 
neille, (bot.)  crow's-fooi;  —  de  derrière, 
hind  =  ;  —  de  devant,  fore  =  ;  —  de 

lion,  lions  =  ; de-lion,  (bot.)  lion's- 

=  ;  ladifs  mantle  ;  —  d'oiseau,  1.  hird's 
=  ;  2.  (bot.)  hird's  =; pou, de- 
poule,  (bot.)  creeping  crow-foot;  least 
spear-wort  ;  —  de  roi,  z^-rule  ;  — de- 
veau,  (bot.)  cuckoo-pint  ;  cucJcoo-pin- 
Ue.  Haut  1«'  —  !  1.  let  us  be  off!  be  off! 
officith  yon.!  2.  (subst.)  vagrant;  iti- 
nerant; stroller.  Bête  à  mille  — s, 
(ent.) centiped  ;  centipede;  woodlouse ; 
bout,  poaite  du  — ,  tiptoe;  coup  de  — ,  1. 
Mck  ;  2.  stamp  ;  coups  de  — s,  1.  kick- 
ing ;  2.  stamping  ;  empreinte  du  — ,  =- 
print  ; .  gens  de  —  t,  foot-soldiers  ; 
housse  de  — ,  ^=-clotJi;  mal  au  — ,  1. 
diseased,  sore,  bad  =;  2.  pain  in  tJie 
=■  ;  manière  de  poser  le  —  ||,  footing  ; 

Elace  pour  le  —,  place  d'un—,  prise  pour 
}  — ,  =^-]iold;  tapis  de  — ,  =^-cloth;  va- 
let de  — , footman;  petit  valet  dé  — ,  =:- 
hoy  ;  —  à  — ,  1.  =  &z/  =  ;  2.  step  by  step  ; 
3.  by  degrees;  *{  by  inches;  inch  by 
inch.  À  — ,  ore  =  ;  à  —  . . . ,  aux  — s 
...,  1.  ...-footed;  2.  ...-legged;  à  — s 
nus,  bare-footed  ;  au  petit  — ,  1.  1|  xoitha 
small  =  ;  2.%  on  a  small  scale  ;  3.  §  in 
miniature;  4.  §  in  imitation  of;  à 
quatre  — s,  four  footed  ;  à  —  sec,  dry- 
footed  ;  dry  shod  ;  à  —  de  griffon, 
claw-footed  ;  de  demi — ,  d'un  demi — , 
(vers.)  semipedal;  de  —  ferme,  1.  || 
without  stirring  ;  2.  ||  §  unflinchingly; 
3.  §  firmly  ;  resolutely  ;  de  plain  — ,  1. 
Q  on  tJie  same  floor,  story  ;  2.  %  as  a 
matter  of  course  ;  de  —  en  cap,  from 
top  to  toe  ;  cap-a-pie  ;  depuis  les  — s 
jiisqu'à  la  tête,  from  head  to=^;  en  — , 
(Df  portraits)  full  length  ;  sous  les  —s, 
^mder  =  ;  sur  —,  1.  i  on  =  ;  2.  ||  (th.) 
standing  ;  3.  §  up  (not  in  bed);  4.  §  on 
0.'s  legs  (not  ill,  ruined);  5.  (mil.)  out; 
6.  (nav.)  afloat  ;  7.  §  afloat  (not  ruined)  ; 
sur  ce  — ,  (  V.  senses)  at  iliis,  that  rate  ; 
sur  ce  — là,  sur  le  —  où  sont  les  choses, 
at  this,  tJiat  rate  ;  sur  le  —  de,  at  the 
rate  of;  sur  un  . . .  — ,\.  on  a  ...  foot- 
ing ;  2.  %on  a  . ..  scale  ;  sur  un  —  de,  1, 
on,  upon  a  scale  of...;  2.  (pers.)  on, 
upon  a  footing  ;  on,  upon  terms  of.. ,; 
sur  le  bon  — ,  in  an  advantageous  si- 
tuation; snr  un  bon — ,  1.  in  an  advan- 
tageous situation;  2.  esteemed;  re- 
garded; sur  ses  —s,  1.  ||  on  o.'' s  feet;  2, 
§  on  o.'s  legs  (not  ill,  ruined)  ;  3.  §  free 
from  engagement;  free;  sur  le  bout, 
la  pointe  du  — ,  on  tiptoe.  Aller  à  — ,  to 
go  on  =  ;^  to  foot  it;  aller  bien  du  —  |l, 
to  be  a  good  pedestrian,  walker  ;  aller 
à  beau  —  sans  lance  g^",  to  walk  ;  to 
foot  it;  to  tramp;  aller  de  bon  —  §,  to 
advance  rapidly  (in  a.  th.)  ;  aller  de  son 

—  gaillard,  de  son  —  léger,  de  son  —  mi- 
gnon, to  travel  economically  and  on 
t=;  aller  du  même  —  %,to  proceed  si- 
milarly ;  aller  de  plain-  —,  1.  ||  to  be  on 
the  same  floor  ;  2.  %  to  be  a  matter  of 
course  ;  appuyer,  mettre,  poser  le  — ,  to 
tread;  avoir  — ,  not  to  be  beyond  o.''s 
depth,  out  ofo.''s  depth  ;  ne  pas  avoir  —, 
to  be  beyond  o.'s  depth,  out  of  o.^s 
depth  ;  avoir  les  —s  chauds,  1.  ||  to  have 
iBarm  feet;  2.  §  to  enjoy  o.'s  ease;  to 
enjoy  the  comforts  of  life  ;  avoir  bon  — 
bon  œil,  1.  ||  to  be  in  'o.^sfull  vigor;  2.  § 
to  be  on,  upon  o.'s  guard;  avoir  le  — 
marin  §,  (nav.)  to  have  sea-legs  ;  avoir 
toujours  un  —  en  l'air  §,  to  be  always 
moving  about;  n'avoir  ni  —s  ni  jambes 
I,  (th.)  to  have  neither  head  nor  tail  ; 
chasser  à  coups  de  —,  to  kick  out  ;  être 
déferré  des  quatre  —s,  to  be  nonplussed  ; 
donner  un  coup,  des  coups  de  —,  to 
ktck;  donner  un  coup  de — jusqu'à,  to 
step  to  (any  place  very  near)  ;  éloigner 
d^un  coup,  à  coups  de  —s,  to  kick  away  ; 
être  a  —,  (F.  senses  of  À  — )  to  walk 
(have  no  carriage)  ;  être  en  —  §,  to  be  in 
the  exercise  of  o.'s  functions  ;  être  sur 
ses  —s  II  §,  to  be  on  o.'s  legs;  être  sur  un 
bon  —  avec  q,  u.  §,  to  be  on  good  terms 


with  a  o.  ;  être  sur  un  mauvais  —  avec 
q.  u.  §,  to  be  on  bad  terms  with  a,  o.  ; 
être,  se  tenir  sur  la  pointe  du  —,  to  be,  to 
stand  on  tiptoe  ;  faire  ...  à  — ,to  walk 
...  ;  faire  haut  le  — ,  to  run  away  ;  to 
betake  o.'s  self  to  o.'s  heels  ;  faire  — 
neuf,  (of  horses)  to  have  a  new  hoof; 
faire  le  —  de  grue  §,  to  remain  long 
standing  in  the  same  place  ;  faire  des 
— s  de  mouche  §,  to  scrawl  ;  faire  le  — 
de  veau  §,  to  be  servile  ;  fouler  aux  —s  §, 
to  tread  on,  upon  ;  to  trample  ;  to  tram- 
ple, to  tread,  under  =  ;  frapper  du  — , 
to  kick  ;  gagner  au  — ,  to  betake  o.''s  self 
to  o.'s  heels;  lâcher  —,  le  — ,  to  give 
way  ;  to  give,  to  lose  ground  ;  lancer  de 
côté  et  d'autre  à  coups  de  — ,  *o  kick 
about  ;  lever  le  — ,  1.  to  hold  itp  l  "s  =  ; 
2.  to  betake  o.'s  self  to  o.'s  heels;  L  ta/ce 
to  o.'s  heels  ;  marcher  sur  les  —s  à  q.  u., 
to  tread  on  a.  o.'a  toes  ;  mettre  le  —  à, 
to  foot  (boots,  shoes)  ;  mettre  le  — 
(dans),  to  step  o.'s  =  {into)  ;  mettre  le 
— ,  les  — s  q.  p.,  to  set  o.'s  foot  a.  ivh.  ; 
mettre  le  —  dedans,  to  step  o.'s  =  into 
it  ;  mettre  sous  ses  — s,  to  trample,  to 
tread  under  =  ;  mettre  sur  —  §,  to  set 
afloat;  to  set  on  =  ;  mettre  q.  u.  sur  — , 
sur  ses  — s  ||  §,  to  set  a.  o.  upon  his  legs; 
mettre  q.  u.  sur  le  bon,  sur  un  bon  —  §, 

1.  to  procure  a.  o.  great  advantages  ; 

2.  to  oblige  a,  o.  to  do  his  duty  ;  mettre 

—  à  terre,  to  alight  (from  a  carriage, 
from  o.'s  horse)  ;  ne  pas  se  moucher  du 

—  §,  to  be  no  fool  upon  a  march  ;  per- 
dre — ,  to  get,  to  go,  to  sxoim  beyond  o.'s 
depth,  out  of  o.'s  depth;  porter  ses  — s 
en  dedans,  to  turn  in  o.'s  toes  ;  porter 
ses  — s  en  dehors,  to  turn  out  o.'s  toes  ; 
poser  le  — ,  to  place,  to  plant,  to  set  o.'s 
=  ;  pousser  du  — ,  to  kick  ;  prendre  —  §, 
to  establish  a  footing  ;  to  j^nd  footing  ; 
to  gain,  to  get  a  footing  ;  prendre  — 
sur  q.  ch.  §,  to  take  a.  th.  as  a  prece- 
dent ;  prendre  q.  u.  au  —  levé,  to  give 
a.  o.  no  tune;  recevoir  un  coup,  des 
coups  de  — ,  to  be  kicked  ;  remettre  sur 

—  §,  to  set  afloat  again;  ne  remuer  ni 

—  ni  patte,  to  move  neither  hand  nor 
foot;  renverser  d'un  coup  de  — ,  de 
coups  de  — ,  to  kick  down  ;  sauter  à  — s 
ioïnts,  to  jump  close-legged;  ne  savoir 
sur  quel  —  danser  §,  to  be  reduced  to 
extremities  ;  ^  to  be  put  to  o.'s  trumps  ; 
T  to  be  put  to  it;  taper  du  — ,  to  stamp 
with  o.'s  =  ;  to  stamp  ;  tenir  —  à  boule 
§,  to  be  assiduous  ;  to  stick  to  o.'s 
work  ;  tenir  à  q.  u.  le  —  sur  la  gorge  §, 
to  endeavor  to  compel  a.  o.  to  do  a.  th.  ; 
tirer  —  ou  aile  de  q.  ch.  §,  to  get  a piclc- 
ing  out  of  a.  th.  ;  tomber  aux  — s  de  q. 
u.,  to  fall  at  a.  o.'s  feet  ;  tomber  sur  ses 
— s,  1.  Il  §  to  fall  upon  o.'s  feet;  2.  §  to 
extricate  o.'s  self  in  safety;  venir  de 
son  —  T,  to  come  on  z=  ;  vivre  sur  un  — 
familier  avec  q.  u.,  to  live  upon  fami- 
liar, easy  terms  with  a.  o.  ;  to  live  up- 
on terms  of  fam,iliarity  with  a.  o.  Qui 
a  des  — s  ...... .-footed ;  qui  ale  —  fen- 
du, fourché,  fourchu,  cloven-footed.  Si 
vous  lui  donnez  un  —  il  en  prendra  qua- 
tre, give  liim  an  incli  and  he  will  take 
an  ell. 

PIED-Â-TEEEE  [pié-ta-tè-r]  n.  m.,  pi. 
— ,  1.  temporary  lodging  ;  2.  box  (small 
country-house)  ;  couMtry-box. 

PIED-DROIT  [pié-droa]  n.  m..  pi. 
PiEDS-DRoiTS,  (arch.)  pier  ;  piédroit. 

PIÉDESTAL  [pLé-dès-tal]  n.  m.  1.  pe- 
destal ;  2.  (mach.)  step. 

—  continu,  continued  pedestal. 
PIÉDOUCHE  [pié-dou-sh]  n.m.  (arch., 

sculp.)  piedouche. 

En,  sur  — ,  on  a  =. 

PIÈGE  [pié-j]  n.  m.  1.  1  §  snare;  2.  i  § 
trap. 

Personne  qui  prend  au  — ,  trapanner 
(of)  ;  personne  qui  tend  des  — s  (à),  in- 
snarer  {of).  Dresser,  tendre  un  —  à  q. 
u.,  to  lay  a  snare  for  a.  o.  ;  prendre  au 
— ,  to  trap  ;  to  trapan  ;  faire  tomber 
dans  un  — ,  to  pitfall. 

PIE-GRIÈCHE  [pî-gri-è-sh]  n.  f ,  pi. 
PiES-GRiÈCHES,  1.  (om.)  shrike  ;  2.  § 
(b.  s.)  (pers.)  slirew. 

—  commune,  (species)  mattagasse; 
^  butcher-bird  ;  —  écorcheur,  flusher. 

PIE-MÈRE   [pî-mè-r]    n.  £,   pi.   Pie- 


MÈKES,  (anat.)  pia-mater  ;  *f  vascular 
coat  oftlie  brain. 

PIÉMONTAIS,  E  [pi-é-môn-tè,  z]  adj. 
Piedmontese;  of  Piedmont. 

PIÉMONTAiS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  t 
Piedmontese  ;  nati/ve  ofPiedm,ont. 

PIERRAILLE  [piè-râ-i*]  a.  f.  broken 
stone. 

PIERRE  [piè-r]  n.  f.  1.  Il  §  stone;  2.  § 
stone  (insensibility);  rock;  flint;  steel; 
3,  Il  gem;  precious  stone;  stone;  4 
(med.)  calculus;  t  stone. 

—  angulaire  ||  §,  corner-stone  ;  —  arti- 
ilcielle,  artificial, factitious  gem;  —  at- 
mosphérique, atmospheric,  m,eteoriG^=.\ 

—  brillante,  (mining)  daze;  —  brute, 
rubble;  rubble  ■=.  ;  —  cassée,  1.  broken 
=  ;  2.  (engin.)  ballast-^=;  break-=i;  — 
concassée,  broken  =;  fausse  — ,  art/i' 
ficial,factitious  gem;  —  ^gMxée,  formed 
=  ;  —  fine,  ( jewel.) j^?ie  =  ;  —  flottante, 
légère,  disposée  à  nager,  {vain.)  fioat-=\ 

—  fondamertale  ||  §,  foundation-^:  ;  — 
infernale,  luna  '  caustic  ;  —  levée,  crom- 
lech (Druidical  altar);  —  meulière,  1, 
grind-^=L  ;  2.  mill-=^  ;  —  milliaire,  m,ile' 
:=;  —  noire,  black  (black  lead  pencil); 
— s  perdues,  (build.)  lieap  of  loose  =:;  — 
philosophale,  philosopher's  =  ;  —  plate, 
1.  fiat  ==  ;  2.  slab  (of  stone)  ;  —  ponce, 
pumice-=:  —  pourrie,  rotten  =',  — 
précieuse,  precious  =  ;  gem  ;  —  pré- 
cieuse artificielle,  artificial,  factitious 
gem;  première—,  1. first  =  ;  2.  Wfoxm- 
dation-=z  ;  —  puante,  sonnante,  (min.) 
swine-=z  ;  —  taillée,  hewn  =,  —  d'achoj)- 
pement,  stumbling-block  ;  stumbling- 
=  ;  —  à  aiguiser,  wlietstone  ;  grind-=:  ; 
grinding-=;  —  d'aimant,  magnet;  — 
d'arrachement,  (build.)  toothing-=;  — 
d'attente,  (build.)  tootJiing -■=!•,  — d'autel, 
(Rom.  cath.  church)  altar-z=:  ;  —  en  ba- 
guette, (min.)  scapolite  ;  pyramidal 
felspar  ;  —  à  battre,  1.  (bind.)  block;  2. 
(shoe.)  lap--=.  ;  —  à  briquet,  flint  ;  — à 
broyer,  grind,  grinding-^.  ;  —  de  cabi- 
net,/«ncy  =  ;  —  à  cautère,  lunar  caus' 
tic  ;  —  de  cheminée,  heart}i--=z  ;  —  à  fil- 
trer, ^Ztorin^-^i:  ;  —  à  fusil,  1.  flint;  2. 
(min.)  flint;  —  à  l'huile,  —  à  rasoir, 
hone  ;  whetstone  ;  —  à  rémouleur,  à 
taillandier,  grind,  grinding-=;  —  à  re- 
passer, hone;  whetstone:  —  de  taille, 
f/-ee,  eut,  wrought,  broad  =;  —  de 
touche,  1.  Il  totich-=  ;  2.  §  touch-z=  ;  test; 

—  dans  la  vessie,  (vet.)  =.  Assise  de  — , 
(build.)  course  of  i=  ;  carrière  de  — ,  =- 
quarry,  pit;  chantier  de  —,  =^-yard; 
éclat  de  —,  (build.)  =-chip  ;  équarisseur 
de  — ,  ■=^-sq_uarer  ;  jet  de  — ,  =' s  throw; 
ouvrage  en  — ,  masonry  ;  taille  de  la  — ^ 
=^-cutting  ;  tailleur  de  — ,  =z-cutter. 
Des  — s  dans  son  jardin  §,  innuendoes; 
insinuations  ;  indirect  reproaches.   À 

—  perdue,  à  — s  perdues,  with  loose  =s  ; 
à  la  portée  d'une  — ,  vyithin  a  —  s  throw  ; 
de,  en  — ,  =  ;  stony  ;  de  —  à  aiguiser, 
coticular.  Se  battre  à  coups  de  —,  tc 
stone  each  other,  o.  another  ;  faire  d'une 

—  deux  coups  §,  to  kill  two  birds  with 
one  =',  garnir  de  —,  (mas.)  to  stone; 
jeter,  lancer  une  — ,  to  throw,  to  cast  a 

—  ;  jeter  la  —  à  q.  u.  §,  to  tJirow  thez=at 
a.  o.  ;  to  attack  a.  o.  ;  jeter  la  première 

—  à  q.  u.,  to  cast  the  first  z=  at  a.  o.  ; 
jeter  des  — s  dans  le  jardin  de  q.  u.  §,  to 
make  innuendoes,  insimtations  against 
a.  o.  ;  to  reproach,  to  attack  a.  o.  indi- 
rectly ;  ne  pas  laisser  —  sur  — ,  not  to 
leave  a  =  standing;  mettre,  poser  la 
première  —  à,  to  lay  the  first  stone  of; 
tailler  de  la  —,  to  cut,  to  hew  =  ;  trouver 
des  —s  dans  son  chemin  §,  to  find  impe- 
diments, obstacles  in  o.'s  way.  La  — 
en  est  jetée,  tlie  die  is  cast.  ^^  —  qui 
roule  n'amasse  pas  de  mousse,  a  rolling 
=  gathers  no  moss. 

PIEEEÉE  [piè-ré]  n.  f.  (engin.)  rubble 
rumbling  drain. 

PIERRERIES  [piè-rë-ri]  n,  f.  gems, 
precious  stones;  stoiies. 

PIERRETTE  [piè-rè-t]  n.  f.  1. 1  smaU 
stone  ;  2.  (play)  quoits. 

Jouer  à  la  — ,  to  play  quoits. 

PIERREU-X,  SE  [piè-reû,  eû-«]  adj.  1. 
stony  ;  2.  (did.)  tophaceous. 

Veine  de  substances  pierreuses,  (miiu) 
dÂke. 
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PIEEEEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  person 
affected  with  calculus,  the  stone. 

PIEEEIER  [piè-rié]  n.  m.  1.  (artil.) 
Stoi/oel  ;  swivel-gun  ;  2.  (nav.)  pedrero. 

PIEEEOT  [piè-ro]  n.  m.  1.  sparrow  ; 
2.  fpers.)  cloicii  ;  Jack-pudding. 

PIEREUEES  [piè-rû-r]  n.  f.  (hunt.) 
pearls. 

PIÉTÉ  [pié-té]  n.  f.  1.  piety  ;  godli- 
ness ;  2.  piety  (affection  and  reverence). 

—  filiale,  filial  =.  Livre  de  —,  reli- 
gious book  ;  mont-de ,  (  V.  Mont). 

PIÉTEE  [pié-té]  v.n.  (T^\2ij)to  put  o.'s 
foot  on  the  mark. 

PIÉTEE,  V.  a.  X  io  dispose  to  resis- 
tance. 

Pe  PIÉTEK,    pr.    V.    X    (CONTEE, . .  .  )    tO 

resist. 

PIÉTINEMENT  [pié-ti-n-mân]  n.  m.  1. 
moving  about  the  feet  ;  2.  stamping. 

PIÉTINEE  [pié-ti-né]  V.  n.  1.  (de,  with) 
to  move  o.'sfeet  about;  2.  to  stamp. 

PIÉTINEE,  V.  a.  to  tread,  to  trample 
under  foot  ;  to  trample  on,  upon. 

PIÉTISTE  [pié-tis-t]  n.  m.  pietist. 

PIÉTON  [pié-tôn]  n.  m.,  NE,  n.  f.  1. 
pedestrian  ;  walker  ;  foot-passenger  ; 
2.  (of  the  post-ofS.ce)  foot-post. 

Pas  de  — ,  foot-pace. 

PIÉTEE  '[piè-tr]  adj.  t  poor  ;  sorry  ; 
wretched;  miserable. 

PIÈTEEMENT  [piè-trë-mân]  adv.  «[ 
poorly;  sorrily  ;  wretchedly;  miser- 
ably. 

PIÊTEEEIE  [piè-trë-n]  n.  f.  poor, 
torry,  wretched.,  miserable,  paltry  stuff. 

PIETTE  [piè-t]  n.  f.  (orn.)  weasel- 
coot. 

PIEU  [pieu]  n.  m.  1.  stake  (piece  of 
wood);  2.  (buM.)  pile  ;  3.  (engin.)  (of 
bridges)  stilt. 

Faux  — ,  (build.)  punch.  —  d'essai, 
proof-pile.  Eang  de  — x,  row  of  piles. 
Aiguiser,  pointer  en  — ,  to  stake  ;  arra- 
cher, retirer  un  — ,  to  draio  a  stake,  pile 
out  of  the  ground  ;  battre,  enfoncer  un 
— ,  1.  to  drive  in  a  stake;  2.  to  drive  a 
pile  ;  battre,  enfoncer  des  — x,  (tech.)  to 
pile;  ficher  un  —  en  terre,  to  drive, fix 
u  stake  in  the  earth;  garnir  de — x,  to 
stake  ;  percer  avec  un  — ,  to  stake. 

PIEU-PIEU  [pieu-pieu]  n.  m.  (orn.) 
green  wood-pecker. 

PIEUSEMENT  [pi-eû-z-mân]  adv.  1.  || 
piously  ;  godly  ;  2.  §  from  deference  ; 
S.  §  (b.  s.)  without  proof. 

PIEU-X,  SE  [pi-eû,  eû-z]  adj.  1.  Ipious  ; 
godly  ;  2.  §  pious  (affectionate  and  re- 
verential) ;  3.  §  (b.  s.)  unenlightened. 

PIFFEE  [pi-fr]  n.  m.,  SSE  [è-s]  n.  f.  -f- 
1.  stout,  fat  person  ;  2.  glutton;  gor- 
mandizer. 

PIGEON  [pi-jôu]  n.  m.  1.  {orn.) pigeon  ; 
dove;  2.  §  (b.  s.)  (pers.)  dupe;  gull. 

—  huppé,  crest-crowned  pigeon  ; 
jeune  — ,  young  =  ;  —  rangier,  7'ing-=  ; 
ring-dove  ;  stock-dove  ;  —  voyageur, 
carrier-^=',  carrier.  —  de  Barbarie, 
barh  ;  —  à  collier,  ring  ^=,  dove  ;  — .à 
grosse  gorge,  cropper  ;  —  déroche,  rock 
dove.  Couleur  gorge  de  — ,  dove-color  ; 
columbine  ;  goro;e  de  — ,  dove-colored  ; 
columbine  ;  voice  de  — s,  flight  of  :=s, 
doves.  Attirer  les  — s,  faire  venir  les — s 
au  colombier  §.  to  draw  fish  to  o.'s  net; 
chasser  les  — s  du  colombier  §,  to  drive 
away  customers;  effaroucher  les  — s  §, 
to  fHghten  aivay  customers,  customs. 

ÎPIGEONNEÀU  [pi-jo-nô]  n.  m.  1.  (orn.) 
youmg pigeon  ;  2.  §  (b.  s.)  (pers.)  dupe; 
gvll. 

PIGEONNIEE  [pi-jo-nié]  n.  m.pigeon- 
house. 

PIGNE  [pi-gn*]  n.  f  (metal.)  1.  pena 
tilver  ;  2.  pena  gold. 

—  d'argent,  pena  silver  ;  —  d'or,  pena 
gold. 

PIGNOGHEE  [pi-gno-Bhé*]  V.  n.  to 
pick  ;  to  eat  without  appetite. 

PIGNON  [pi-gnôn*]  n.  m.  1.  (of  fir- 
cones) kernel  ;  2.  (arch.)  gable  ;  gable- 
end  ;  8.  (tech.)  pinion  ;  spur-nut. 

Petit  — ,  (arch.)  gablet.  —  de  renvoi, 
(tecli.)  pinion  of  report.  Avoir  —  sur 
rue  1, 1.  to  have  a  house  ofo.'s  own  ;  2. 
to  have  landed  property. 

PIGNOEATIF  [pig-no-ra-tif]  adj.  m.  V. 
Contrat—. 


Contrat  —,  (law)  sale  witJi  condition 
of  a  right  to  repurchase  and  posses- 
sion at  the  amount  of  interest  of  the 
purchase-m  on  ey. 

PIGEIECHE,  n.  f.  V.  Pie-gkièciie. 

PIL  AGE  [pi-ia-j]  n.  m,  (tech.)  pound- 
ing. 

PILASTEE    [pi-las-tr]    n.   m.    (arch.) 


PILAU  [pi-lô]  n.  m.  pilaff  irice). 

PILE  [pi-i]  n.  f.  1.  pile  (heap)  ;  2.  (of 
bridges)  pier;  3.  (arch.)  tambour;  4. 
(build.)  mole;  5.  (mil.)  pile  ;  6.  (phys.) 
pile. 

—  galvanique,  voltaïque,  de  Volta, 
(phys.)  electrical,  galvanic  battery.  — 
de  cuivre,  pile  of  weights.  Corps,  fût  la- 
téral de  — ,  (build.)  pier-shaft.  Mettre 
en  — ,  to  pile  ;  to  pile  up  ;  mettre  q.  u.  à 
la  —  au  verjus  §,  1.  to  speak  ill  of  a.  o.  ; 

2.  to  plague,  Uase,  tortnent  a.  o.  to 
death. 

PILE,  n.  f.  (of  oc.'jis)  reverse  ;  pile, 
■ —  ou  face,  head  or  tail. 
PILE-CULÉE     [pi-1-ku-lé]    n.    f.,    pi. 
Piles-culées,  (engin.)  abuiment-pier. 
PILEE  [pi-lé]  V.  a,  to  pound. 

—  menu,  to  =  ;  to  break  small. 
PILEUE  [pi-leùr]  n.  m.  pounder. 
PILIEE  [pi-lie]  n.  m.  1.  |1  §  pillar  ; 

column;  2.  ||  post;  3.  §  pillar;  sup- 
porter ;  4.  (arch.)  pillar  ;  column  ; 
pier  ;  post  ;  5.  (engin.)  (of  suspension 
bridges)  tower  ;  6.  (horol.)  pillar;  T. 
(mining)  pillar  ;  post. 

—  butant,  (build.)  butting  pillar.  — 
de  carrière,  (mining)  =;  —  engagé  en 
partie  dans  un  mur,  (build.)  respond  ;  — 
de  sûreté,  =  of  safety.  En  — ,  en  forme 
de — ,  pillared;  sans  — s,  without  z=zs  ; 
*  unpiUared.  Avoir  de  bons  gros  — s  §, 
to  have  good-sized  legs  ofo-'s  own  ;  être 
un  —  de,  (b.  s.)  never  to  leave  (a  place)  ; 
never  to  stir  from;  to  be  always  at. 
Soutenu  par  des  — s,  *  pillared;  non 
souteni:  par  des  — s,  *  unpïllared. 

PILLAGE  [pi-ia-j*]  n.  m.  pillage; 
plunder. 

Abandonner,  livrer  au  — ,  to  give  up 
to  plunder.  Tout  y  est  au  — ,  every 
one  plunders  there  that  likes. 

PILLA  ED,  E  [pi-iâr,  d*]  adj.  pil- 
laging ;  plundering. 

PILLAED,  n.  m.,  E,  n.  f.  pillager  ; 
plunderer  ;  riHer. 

PILLEE  [pi-ié*]  V.  a.  1.  i  §  to  pillage  ; 
to  phmder  ;  to  ransack  ;  to  rifle  ;  2.  § 
to  pilfer. 

Pillé,  e,  pa.  p.  1.  II  §  pillaged  ;  phm- 
dered ;  ransacked;  rifted;  2.  §  pil- 
fered. 

Non  — ,  1.  P  §  unpillaged  ;  unplun- 
d-ered.;  unransacked;  unrifled;  2.  § 
unpilfered. 

PILLEEIE  [pi-i-ri*]  n.  f.  pillage; 
plunder  ;  pilfer. 

PILLEUE  [pi-ieur*]  n.  m.  1.  pilla- 
ger ;  plunderer  ;  2.  §  pilferer. 

PILON  [pi-iôn]  n.  m.  1.  pestle;  2. 
(tech.)  stamp;  stamper. 

Chassis  à  — ,  pestle-frame.  Mettre  au 
— ,  to  tear  up  (books). 

PILONAGE  [pi-lo-na-j]  n.  m.  (tech.) 
pugging. 

PILONEE  [pi-lo-né]  V.  a.  (tech.)  to 
pug. 

PILOEI  [pi-lc-ri]  n.  m.  pillory. 

Mettre  au  — ,  to  put  in  the  =.  Être 
mis,  exposé  au  — ,  to  stand'  in  the  =:. 

PILOEIEE  [pi-lo-iié]  V.  a.  to  pillory  ; 
to  put  in  the  pillory. 

PILOEIS  [pi-lo-ri]  n.  m.  (mam.)  musk- 
cary. 

FILOSELLE  [pi-lo-zè-1]  n.  f.  (bot.) 
pilosella;  creeping  mouse-ear. 

PILOT  [pi-lo]  n.  in.  (build.)  pile. 

Arracher,  retirer  un  — ,  to  draw  a  = 
out  of  the  ground  ;  battre,  enfoncer  un 
— ,  to  drive  a  =. 

PILOTAGE  [pi-lo-ta-j]  n.  m.  1.  (hydr. 
arch.)  paliflcation  ;  2.  (build.)  piling  ; 

3.  (tech.)  pile-work. 

PILOTAGE,  n.  m.  (nav.)  piloting 
(action,  art). 
Droit  de  — ,  pilotage. 
PILOTE  [pi-lo-t]  n.  m.  pilot. 

—  cotter,  coast-=z  ;  —  hauturier,  sea- 
=  ;  —  lamaneur,  branch,  harbor  =. 


Bateau  — ,  (nav.)  =-boat.  Servir  de  — 
à  §,  to  pilot. 

PILOTEE  [pi-lo-té]  V.  n.  (tech.)  U 
pile. 

PILOTEE,  V.  a.  (tech.)  to  piU. 

PILOTEE,  V.  a.  (nav.)  to  pilot. 

PILOTIN  [pi-lo-tin]  n.  m,  {T.s.y.)  pU 
lof  s  apprentice, 

PILOTIS  [pi-lo-ti]  n.  m.  1.  (build.) 
piling;  pile-work;  2.  (engin.)  (of 
bridges)  stilt. 

Ouvrage  en  — ,  (build.)  piling;  pile- 
work;  plancher,  plate-forme  sur  — •, 
(engin.)  pile-planking 

PILULE  [pi-lu-1]  n.  f.  1.  (pharm.)  pill; 
2.  §  pill  (a.  th.  disagreeable). 

—  mercurielle,  (pharm.)  blue  =.  Ava- 
ler la  —  jl  §,  to  swallow  the  =  ;  dorer  la 
— ,  to  gild  the  =  ;  prendre  des  — s,  to 
take  =s. 

PIMBÊCHE  [pin-bê-8h]  n,  f  ||^~  im- 
pertinent  'minx. 

PIMENT  [pi-mân]  n.  m.  (boi.)  pimeti' 
to;  capsicum;  all-sprice. 

—  annuel,  des  jardins,  —  long,  Cay' 
enne,  cock-spur,  Guinea,  Indian,  long 
pepper  ;  —  aquatique,  d'eau  ^,  water- 
=  ;  sweet  willow;  — royal,  sweet  gale; 
sweet  willow. 

PIMPANT,  E  [r^c-pàn,  t]  adj.  smart; 
sparkish, 

PIMPESOUÉE  [pîn-pë-sou-é]  n.  f.  t 
piece  of  affectation  (affected  person). 

PIMPEENELLE  [pin-prë-nè-1]  n.  £ 
(bot.)  (genus)  burn  et. 

—  commune,  petite  — ,  =.  —  d'Afri- 
que, honey -flower. 

PIN  [pîn]  n.  m.  (bot.)  (genus)  pine  ; 
pine-tree  ;  ^  Scotch,  wood  pine  ; 
Scotch  fir,  fir-tree  ;  fir. 

—  maritime,  maritime,  sea-pine  ;  — 
sauvage,  Scotch,  wood-=.  —  d'Ecosse, 
de  Genève,  de  Eussie,  ^  Scotch,  wood- 
=  ;  Scotch  fir.  Bois  de  — ,  =;  =- 
wood;  pomme  de  — ,  1.  fir-cone;  =:- 
mit  ;  2.  (sculp.)  spruce  fir-cone. 

PINACLE  [pi-na-kl]  n.  m.  1.  -f  1  pin. 
nacle  (of  the  temple)  ;  2.  §  pinnacle 
(gi-eatest  elevation). 

Être  sur  le  — ,  to  be  on  the  =  ;  mettre 
q.  u.  sur  le  — ,  to  place  (by  praise)  a.  o, 
on  the  pinnacle  ;  to  praise,  laud  a.  o. 
to  the  skies. 

PINAIE  [pi-nê]  n.  f.  pine-plantation, 

PINASSE  [pi-na-s]  n.  f.  {nav.) pinnace, 

PINASTEE  [pi-nns-tr]  n.  m.  (bot.)  pi- 
naster ;  ScotcJi,  wood  pine, 

PINÇAED  [pin-sar]  adj.  (farr.)  (of 
horses)  that  îcears  the  shoe  at  the  toe, 

PINCE  [pîn-s]  n.  f.  1.  (of  ungulate  ani- 
mals) toe;  2.  (of  crustaceous  animals) 
claw  ;  3.  (of  horse-shoes)  toe  ;  4.  (of 
horses' teeth)  pincer;  5.  c7^ow-bar  {iron 
lever);  6.  tongs;  7.  ||  §  hold  (holding 
fast);  8.  ^s,  (pi.)  (ent.)  gatherers;  9. 
(surg.)  forceps;  10.  (tail.)  plait;  11. 
(tech.)  pincers;  12.  — s,  (pi.)  (tech.) 
pliers  ;  tongs  ;  13.  — s,  (pi.)  (tech.) 
nippers, 

—  coupante,  à  couper,  (tech.)  nippers  ; 
pincers;  petites  — s,  tweezers.  —  à 
covXavii,  sliding  tongs;  — à  dissection, 
(surg.)  dissecting  forceps  ;  —  à  sucre, 
sugar-nippers  ;  sugar-tongs.  Avoir 
la  —  forte,  —  rude  §,  (pers.)  to  holdfast, 
tight;  n'avoir  pas  de  —  §,  not  to  hold 
fast;  craindre  la  —  §,  to  fear  being  ap- 
prehended ;  être  sujet  à  la  —  %\.tob6 
liable  to  discovery  ;  2.  to  be  liable  to  be 
taken.  Gare  la  —  !  take  care  not  to  he 
caught  ! 

PINCEAU  [pïu-s6]  n.  m.  H  §  brush 
(painter's);  pencil. 

—  délié,  fine  pencil  ;  gros  — ,  coarse 
=.  Coup,  trait  de  —,  1.  dash,  stroke  of 
tlie  =;  ^.  (paint.)  touch.  En  — ,  en 
forme  de  —,  =:-shaped  ;  brush-shaped. 
Donner  le  dernier  coup  de  —  à,  to  finish 
off  {a  picture);  donner  un  vilain  coup  de 
—  à  §,  to  lash  severely  (satirize  a.  o.)  ; 
nettoyer  ses  — x,  to  clean  o.'s  brushes, 

PINCÉE  [pin-sé]  n.  f.  1.  pinch  (quan- 
tity taken  between  the  thumb  and  one 
or  two  fingers)  ;  2.  (of  snuff)  pinch, 

PINCELIEE  [pîn-së-lié]  n.  m.  (paint.) 
dip-Clip;  dip. 

PINCE-MAILLE  [pin-s-mâ-i*]  d.  m,, 
pL  — s,  churl;   gra^-all;   skinflint; 
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où  joute  ;  eu  jeu  ;  eii,  jeûne  ;  eu  peur  ;  wn  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

pinch- penny  ;  pinch- fist  ;  scrape- 
penny. 

Un  franc,  vrai  —,  a  regular,  down- 
right =. 

PINCEE  [pîn-eé]  V.  a.  1.  l  ta  pinch 
(press  with  the  fingers)  ;  to  give  a  pinch  ; 
2.  II  to  pinch  (with  an  instrument)  ;  to 
holdfast  ;  to  press  ;  3.  ||  to  hite  ;  4.  ||  to 
nip  ;  to  nip  off;  ^  to  give  a  nip  ;  5.  § 
(of  the  cold)  to  pinch;  6.  §  to  catch 
(surprise);  ^  to  catch  out;  to  catch 
ttpon  the  hip  ;  1.  §  to  jeft  Mtingly  ; 
8.  §  <;i  play  (the  guitar,  harp,  lute)  ;  9. 
(agr  )  to  nip  ;  10.  (nav.)  to  hug  (the 
wind). 

—  fortement  ||,  to  pinch  hard;  —  lé- 
gèrement, to  =  slightly  ;  —  q.  u.  tout 
noir,  to  =■  a.  o.  black  and  Mue.  —  le 
bout  de,  to  nip;  to  nip  off;  —jusqu'au 
sang,  to  =  till  the  hlood  conies  ;  —  le 
vent,  (nav.)  to  hug  the  wind  ;  to  ivork 
to  windwa.rd.  Se  faire  —  ^W-,  1.  to 
ie  caught;  to  he  caught  out;  2.  to  be 
taken  in  ;  to  be  bitten.  Qui  pince, 
pinching. 

Pincé,  e,  pa.  p.  (K  senses- of  Pincek) 
affeete.d. 

Se  pincer,  pr.  v.  to  pinch  o.'s  self;  to 
give  o.'s  self  a  pinch. 

PINCEE,  V.  n.  1.  I  to  pinch  (Avith  the 
fingers);  2.  §  to  jest  bitingly ;  3.  §  (of 
the  cold)  to  pinch;  4.  (de,  on.,  upon)  to 
play  (on  the  guitar,  harp)  ;  5.  (man.)  to 
press  gently  (with  the  spur). 

PINCE-SANS-EIEE     [pm-sàn-ri-r]     n. 

m..  pi.  — ,  slyly  malicious  person. 

PINCETTE,  n.  f , 

PINCETTES  [pin-rè-t]  n.  f  (pi.)  1. 
tongs  ;  2.  tweezers  ;  3.  (tech.)  nippers. 

—  à  sucre,  sugar-tongs.  Baiser  q.  u. 
à  la  — ,  to  pincli  a.  o.'s  cheek  on  kissing 
hini, 

PINÇON  [pîn-sôn]  n.  m.  1.  pinch 
(mark)  ;  2.  (orn.)  chaffinch. 

Léger  — ,  slight  pinch.  Faire  un  —  à 
q.  u.,  to  pinch  a.  o.  ;  to  give  a.  o.  a=^; 
se  faire  un  — ,  to  pincli  o.'s  self;  to  give 
e.'s  .5  elf  a  =. 

PINDARIQUE  [!fi.-Ia-Ti-k]  adj.  (liter.) 
Pindaric. 

Ode  —,  =  ode  ;  Pindaric. 

PINDAEISEE  [pin-da-ri-zé]  V.  n.  to 
écrite,  to  talk  bombast,  fustian,  rant. 

PINDAEISEUE  [pm-da-ri-zeùr]  n.  m. 
ranter;  writer,  talker  of  bombast, 
fustian. 

PINEAL,  E  [pi-né-al]  adj.  (anat.) 
pineal. 

PINEAU  [pi-nô]  n.  m.  pineau  (black 
Burgundy  gi'ape). 

PINGOUIN,  PINGUIN  [pm-gou-în] 
n.  m.  (orn.)  penguin;  auk;  mur^c; 
razor-hiU. 

—  commun,  petit  — ,  =. 
PINNE  [pi-n]  n.  £  (mol.)  pinna;  «f 

vnng-shell. 

—  marine,  =:. 
PINNÉ,E  [pi-né]  adj.  (Jbot.)  pinnate  ; 

pinnated. 

PINNULE  [pi-nu-1]  n.  f.  (math,  in- 
strum.)  pinule. 

PINQUE  [pîn-k]  n.  f.  (nav.)  pink. 

PINSON  [pîn-8ôn]  n.  m.  1.  (orn.)  (ge- 
nus) fi7ich  ;  2.  (species)  chaffinch. 

Petit  —  des  bois,  pied  fiy-catclier. 
Etre  gai  comme  — ,  un  — ,  to  be  as  mer- 
ry as  a  lark. 

PINTADE  [pîn-ta-d]  n.  f.  (orn.)  pin- 
tado; ^  Guinea  forci. 

PINTE  [pîn-t]  n.  f.  t  pint  (measure). 

***  U  n'y  a  que  la  première  —  qui 
coûte,  the  first  step  is  always  the  most 
difficult. 

PINTEE  [pin-té]  V.  n.  ^-  to  tipple  ; 
to  guzzle. 

PIOCHE  [i'.D-i:i]  n.  f.  1.  pickaxe;  2. 
mattock. 

PIOCIIEE  [pio-Bhé]  V.  a.  to  dig. 

PIOCHER,  V.  n.  1.  to  dig;  2.  *{  %  to 
fag  ;  to  study  hard. 

—  ferme  J^"  §,  to  fag  hard;  to 
mmm^r  aicay  ;  to  study  very  hard. 
Ouvrier  qui  pioche,  digger. 

PIOCHEUE  [pio-aheùr]  n.  m.  1.  U  dig- 
I  ger  ;  2.  ^  §  cto.se,  hard  student 

Grand  —,  very  close,  hard  student. 

PIOLER.  V.  Piauler. 

PION  [pion]  n.  m.  1.  \ch&9&)pawn;  2. 


(drafts)  man;  3.  person  destitute;  4. 
(jest.)  usher  (of  a  college  or  school); 
master. 

—  coiffé,  (chess)  marked  pawn.  Da- 
rner le  —  à  §,  to  outgeneral  ;  to  outdo. 

PIONNER  [pio-né]  V.  n.  (chess)  to  take 
païens. 

PIONNIEE  [pio-nié]  n.  m.  pioneer. 

PIOT  [pio]  n.  m.  pW°  dram-drink- 
ing; dram,. 

PIOU-PIOU  [pi-ou-pi-ou]  n.  m.  J^" 
soldier. 

PIPE  [pi-p]  n.  f.  1.  pipe  (for  smoking)  ; 

2.  pipe  (cask). 

—  pour  fumer,  tobacco-=.  Argile, 
terre  à,  de  — ,  =-cla'y  ;  tobacco-=  clay. 
Allumer  sa  — ,  to  light  o.'s  =;  brûler 
une  — ,  to  smoke  a  =. 

PIPEAU  [pi-pô]  n.  m.  1.  rural  pipe  ; 
shepherd's  pipe  ;  pipe  ;   2.  bird-call  ; 

3.  lime-twig  ;  4.  §  artifice  ;  snare  ;  5. 
(bot)  flute;  fluting. 

PIPÉE  [pi-pé]  n.  f  Ur<d-catching 
(with  a  bird-call). 

Faire  une  —,  to  catch  birds  with  a 
bird-call. 

PIPEE  [pi-pé]  V.  a.  1.  B  to  catch  (birds) 
by  a  bird-call;  %  %  to  deceive;  to 
overreach;  to  dupe;  to  trick;  ^W 
to  gull;  3.  to  prepare  (cards)  ;  4.  to  cog 
(dice). 

PIPEEIE  [pi-p-ri]  n,  f.  1.  \  cheating 
(at  play);  2.  t  §  deception;  cheating; 
overreaching. 

PIPEU-E  [pi-peur]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f.  1.  Il  cheat  (at  play)  ;  2.  t  §  cheat;  over- 
reacher  ;  gidl-catclier. 

PIPI  [pi-pi]  n.  m.  ^W urine;  water. 

Faire  — ,  to  make  water. 

PIPI,  n.  m.  (orn.)  titling  ;  ^  grass- 
hopper lark. 

PIQUANT,  E  [pi-kàn,  t]  adj.  1.  ||  (of 
plants,  &c.)  prickly  ;  that  pricks  ;  2.  || 
(of  serpents,  insects,  &c.)  that  stings  ;  3. 
II  (to  the  taste)  piquant;  pungent;  4. 
(of  the  temperature)  piercing  ;  cutting  ; 
keen  ;  sharp  ;  ^P~  pinching  ;  5.  § 
piquant  ;  pointed  ;  sharp  ;  harsh  ; 
cutting;  tart;  biting;  6.  §  piquant; 
lively;  smart;  keen. 

Non,  peu  — ,  (  F.  senses)  §  unpointed. 
Goût  —  I,  piquancy.  D'une  manière 
— e,  (  V.  senses)  1.  §  piquantly  ;  point- 
edly ;  sharply;  harshly;  bitingly;  2. 
smartly  ;  keenly.  Devenir  — ,  {V. 
senses)  (of  liquors)  to  prick  ;  rendre  —, 
(  V.  senses)  1.  to  sharpen  ;  2.  to  prick 
(liquids). 

Sun. — Piquant,  poignant.  The  former  word 
is  generally  applied  to  the  cause  ;  the  latter  to  the 
effect.  A  satire  \% piquant  (Jceen)  ;  the  pain  it  oc- 
casions iS poignant  {poignant). 

PIQUANT  [pi-kân]  n.  m.  1.  i  (of 
plants)  prickle;  2.  ||  (of  porcupines) 
quill;  3.  §  pungency;  4.  §  piquancy; 
point  ;  best  ;  cream  (best  part). 

4.  Le  —  de  la  chose,  i?ie  point,  best,  cream  of 
the  thing. 

Abondance  de  —s,  prickliness.    Ar- 
mé, plein  de  — s,jprickly. 
PIQUE  [pi-k]  n.  f.  1.  pike  (weapon)  ; 

2.  i  pike-man. 

Demi — ,  short  pike.  Bois  de  —,  =z- 
staff.  En  être  à  cent  — s  §,  to  be  far 
out,  off  {in  guessing)  ;  être  à  cent  — s  au- 
dessous,  au-dessus  de  §,  to  be  infinitely 
below,  above  (a,  o.,  a  th.). 

PIQUE,  n.  t  piaue  (offence). 

Petite  —,  trifling  ■=  ;  j^"  tiff;  miff. 
Par  —,  out  of=. 

PIQUE,  n.  m.  (cards)  spade. 

PIQUÉ,  E  [pi-ké]  adj.  quilted. 

PIQUÉ,  n.  m.  quilting. 

PIQUE- ASSIETTE  [pi-ka-siè-t]  n.  m., 
pi.  — s,  sponger. 

PIQUE-BŒUF  [pi-k-beuf]  n.  m.,  pi. 
— s,  (orn.)  (genus)  beef-eater. 

PIQUE-NIQUE  [pi-k-ni-k]  n.  m.,  pi. 
— ,  picnic. 

Dîner  à,  en  — ,  to  have  a  =  dinner. 
Faire  un  — ,  to  have,  to  m^aJce  a  =. 

PIQUEE  [pi-ké]  V.  a.  1.  Il  to  prick 
(with  a.  th.  pointed)  ;  2.1  to  puncture  ; 

3.  II  to  goad  (oxen);  4.  ||  to  prick;  to 
prick  off;  to  mark  off;  5.  ||  (of  serpents, 
insects,  &c.)  to  sting;  6.  ||  to  be  piquant 
to  (the  taste)  ;  7.  §  to  bite  (hurt)  ;  8.  §  to 
excite;  to  stimulate;  to  stir;  to  goad; 


to  prick;  9.  §  (b.  s.)  to  sting;  to  nettle; 
to  pique  ;  to  galZ  ;  10.  to  spur  (horses) 
11.  (culin.)  to  stick;  12.  (culin.)  to  la/rd; 
13.  (mas.)  to  scapple  ;  14.  (need.)  u» 
stitch;  15.  (need.)  to  quilt;  16.  (surg.)  to 
puticture. 

1.  Je  me  suis  piqué  le  doigt  avec  une  ortie,  j 
have  pricked  my  finger  with  a  nettle.  2.  —  la  peao 
avec  une  aiguille,  ta  puncture  the  skin  with  a  nee- 
dle. 4.  —  les  absents,  to  prick  off  the  absent.  8.  — 
sa  curif  site,  to  excite  o.'«  curiosity.  9.  Ces  parolei 
Vont  piqué,  these  words  stung  him. 

—  d'honneur,  to  pique  ;  —  de  «»• 
mords,  to  prick. 

Piqué,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Piquïb) 
(mus.)  (of  notes)  short;  detached. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  ||  unprlcked  ;  2. 
B  unstung  ;  3.  §  unexcited;  unstimit- 
lated;  4.  (need.)  unstitched. 

Se  piquer,  pr.  v.  1.  ||  to  prick  o.'a 
self;  2.  II  to  sting  o.'.9  self;  3. 1|  to  he  icormr- 
eaten  ;  4.  ||  to  be  spotted'  ;  5.  §  (de,  at)  to 
be  cffended  ;  to  take  offence  ;  to  be  dia- 
pleai^i-  ;  to  be  piqued  ;  to  take  a  pique  ; 
6.  §  (de)  to  pride,  to  plume  o^s  self  {on, 
upon)  ;  to  take  a  pride  {in)  ;  to  pique 
o.'s  self  {on,  upon)  ;  7.  (of  liquids)  to  get 
sour. 

PIQUEE,  V.  n.  1.  (of  a.  th.  pointed) 
to  prick  ;  2.  ||  (of  serpents,  insects,  &c.) 
to  sting  ;  3.  ||  to  be  2nquant  (to  the  taste)  ; 
4.  II  (b.  s.)  to  iaste  tainted  ;  b.  %  to  ex- 
cite ;  to  stimulate;  6.  §  to  be  piquant, 
lively,  smart,  keen  ;  7.  (man.)  to  spur  ; 
to  prick. 

—  des  deux,  (man.)  to  spur  ;  to  prich. 
PIQUET    [pi-kè]    n.    m.    1.   picket 

(stake)  ;  2.  (mil.)  picket  ;  3.  (tech.)  stake. 

Au  —,  1.  (mil.)  on  picket;  2.  stand- 
ing still  in  one  place  (as  a  punishment). 
Être  au—,  1.  (mil.)  to  be  on^=',  %  to 
stand  still  in  one  place  ;  faire  le  — ,  to 
stand  still  in  one  place  ;  former  en  — ^ 
(mil.)  to  piquet;  fortifier  par  des  — s, 
(mil.)  to  picket;  lever  le  — ,  (mil.)  io 
decamp  ;  planter  le  — ,  1.  (mil.)  to 
camp  ;  2.  §  to  take  up  o.^s  berth. 

PIQUET,  n.  m.  piquet  (game  at 
cards). 

Cartes  de  — ,  =-cards  ;  jcu  de  — ,  a 
pack  of  =-cards  ;  sixain  de  —,  half  a 
dozen  packs  of=z-eards. 

PIQUETTE  [pi-kè-t]  n.  f.  1.  "^- 
quette  "  (wine  made  of  the  residuum  of 
grapes)  :  2.  sloe-wine;  3.  eour  wine. 

PIQUEUE  [pi-keur]  n.  m.  1.  outrider 
(servant  that  precedes)  ;  2.  marker  (per- 
son) ;  8.  (culin.)  larder  ;  4.  (engin.)  over- 
seer;  5.  (hunt.)  whipper-in;  himts- 
man  ;  6.  (man.)  stud-groom. 

—  d'assiettes,  de  tables,  sponger;  — 
d'écurie,  head-groom  ;  —  de  vin,  loine- 
taster. 

PIQUIEE  [pi-kié]  n.  m.  pike-man. 

PIQUEE  [pi-kû-r]  n.  f.  1.  H  prick  (with 
a.  th.  pointed);  2.  (of  serpents,  insects, 
&c.)  sting  (wound);  3.  worm-hole;  4. 
fly-blcno  ;  blow  ;  5.  (need.)  stitching;  Q. 
(need.)  quilting;  7.  (surg.)  puncture; 
8.  (vet.)  warbles. 

Couvrir  de  — s,  {V.  senses)  to  fly' 
bloio  ;  to  bloic. 

PIEATE  [pi-ra-t]  n.  m.  1.  P  pirate, 
sea-robber  ;  2.  §  extortioner. 

De  — ,  piratical  ;  en  —,  piratically/. 
Voler  en  — .  to  pirate. 

PIEATEE  [pi-ra-té]  v.  n.  io  pirate;  to 
commit  piracy. 

PIEATEEIÉ  [pi-ra-t  ri]  n.  i.  \.  \  pi- 
racy (robbing  at  sea)  ;  2.  ||  act  of  piracy  ; 
3.  §  extortion  ;  exaction. 

Acte  de  —,  act  of  piracy.  De  —,  pi- 
rating. Exercer  la  — ,  to  commit  pi- 
racy ;  to  pirate. 

P'lEATIQUE  [pi-ra-ti-k]  adj.  J  jH- 
ratical. 

PIEE  [pi-r]  adj.  (comp.  &  E'vip.  of  Mau- 
vais) (  V.  senses  of  Mauvais)  1.  (comp.) 
worse;  2.  (sup.)  worst. 

Le—,  t/ie  worst;  the  very=:;  le  — 
de,  o.'s  =  of;  le  -  -  de  tous,  the  very  =. 
De  —  en  —,  worse  and  worse.  ^%  D© 
deux  maux  il  faut  éviter  le  — ,  of  two 
evils  choose  the  least.  ,^*^  U  n'y  a  — 
eau  que  l'eau  qui  dort,  still  water  runs 
deep.  ^*;f.  U  n'y  a  —  sourd  que  celui  qu< 
ne  veut  pas  entendre,  no  one  is  more 
deaf  than  Tie  who  wHl  not  hear. 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  è  fête  ;  e  je  ;  à  il  ;  ^  île  ;  o  mol  ;  à  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  om  jour  ; 


[PiEK,  superlative,  being  followed  by  a  relative 
pr.  often  takes  the  subj.] 

PIEE,  n.  m.  wo7'st. 

PIROGUE  [pi-ro-g]  n.  £  pirogue  (boat 
of  savages). 

PIEOLE  [pi-ro-l]  n.  f,  (bot.)  chick- 
weed;  icinter-green. 

PIROUETTE  [pi-roaè-t]  n.  f.  1.  !|  pi- 
rouette; 2.  i  tcJdrl;  ^ch^rlig^g  ;  3.  §  sub- 
terfuge. 

Faire  une  — ,  to  wheel  about, 

PIROUETTER  [pi-rouè-té]  v.  n.  1.  ||  to 
pirouette;  2,  §  to  turn  about;  to  heat 
about. 

PIRRHONIElSr.  V.  Ptrkhonien. 

PIRRHONISME.  V.  Pykkhonisme. 

PIS  [pi]  adv.  (comp.  &  sup.  of  Mal) 
(V.  senses  of  Mal)  1.  (comp.)  worse;  2. 
(sup.)  worst. 

Bien  — ,  rmieh  worse  ;  a  great  deal 
=r.  De  —  en  — ,  =  and=\  —  que  ja- 
mais, =  than  ever;  de  mal  en  — ,  1. 
from  bad  to=i:,  2.  =  and  =  ;  tant  — , 
1,  80  much  the  =;  2.  %more,  the  more 
is  the  pity  ;  tant  —  tant  mieux,  it  is  to- 
lerably indifferent.  Mettre  q.  u.  à,  au 
—  faire,  1.  to  bid  a.  o.  do  his  worst  ;  2. 
to  defy  a.  o.  to  do  =  than  he  has  done. 
Qui  —  est,  tcJiat  is  =. 

PIS,  n.  m.  worst. 

Au  —,  tout  au  — ,  at  the  =  ;at=^\  in 
the  event  of  the  =.    Fair^-du  —  qu'on 

S  eut,  to  do  o.'s  =  ;  faire  le  —  qu'on  peut 
e,  to  m,ake  the  =  of;  mettre  les  choses 
au  — ,  to  suppose  the  =.  Le  —  en  est 
que  . . .  ,  the  =  of  it  is  that .... 

PIS,  n.  m.  udder. 

PISAI  [pi-zè]  PISÉ  [pi-zé]  n.  m.  (build.) 
pise. 

Bâtir  en  — ,  (build.)  to  build  in  =. 

PIS  ALLER  [pi-za-lé]  n.  m.,  pi.  —,  1. 
worst;  2.  last  shift;  8.  make-shift. 

Au  — ,  1.  at  the  worst;  in  the  event 
of  the^=\  2.  let  the  =  come  to  the  =. 
Mettre  q  u.  au  — ,  1.  to  bid  a.  o.  do  his 
=  ;  2.  to  defy  a.  o.  to  do  tcorse  than  he 
has  dom. 

PIS  AN,  E  [pi-zân,  a-n]  adj.  Pisdn;  of 
Pisa. 

PIS  AN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Pisan; 
itctive  of  Pisa. 

PISCINE  [pi-3i-n]  n.  f  1.  +  pool;  2. 
(of  churches)  piscina. 

PISCIVORE  [pi-si-y5-r]  adj.  (did.) 
piscivorous. 

PISSASPHALTE  [pi-aas-fnl-t]  n.  m. 
(min.)  pissasphalt,  pisasphaUuvi. 

PISSAT  [pi-sa]  n.  m.  ©  urine;  stale. 

PISSEMENT  [pi-s-inàn]  n.  m.  (med.) 
evacuation  by  the  urethra. 

— involontaire,  incontinence  of  urine. 

PISSENLIT  [pi-9ân-li]  n.  m.  1.  © 
pissabed  ;  2.  (bot)  (genus)  dandelion. 

PISSER  [pi-sé]  V.  n.  ©  to  urine;  to 
make  water. 

PISSER,  V.  a.  ©  to  piss. 

PISSEQ-R  [pi-seûr]  n.  m.,  SE  [eu  z]  n. 
f.  ©  pisser. 

PISSOIR  [pi-soar]  n.  m.  ©  place  for 
wHning. 

PISSOTER  [pi-so-tê]  V.  n.  J^""  to 
urine  frequently. 

PISSOTIÈRE  [pi-so-tiè-r]  n.  f  j^= 
petty.  paltry  fountain. 

PISTACHE  [pis-ta-sh]  n.  f  (bot.)  pista- 
chio.;  pistachio  ;  pistachia,  pistachio- 
nut  ;  fistic-nut  ;  fstue-nut. 

—  de  terre,  earth-nut. 
PISTACHIER  [pis-ta-slùé]  n.  m.  (bot.) 

pistachio,  pistachio-tree  ;  fistic,  Jistue- 
nut 

—  térébinthe,  iurpentine-tree. 
PISTE  [pis-t]  n.  f.  1.  pist;  trace;  2. 

(of  animals)    scent;   3.  (hunt.)  track; 
trail  ;  4  (man.)  ring. 

Suivre  à  la  —,  1.  ||  to  track  ;  2.  (hunt.) 
to  follow  the  scent  of;  to  trail.  Qu'on 
n'a  pas  suivi  à  la  — ,  untracked. 

PISTIL  [pis-til]  n.  m.  {hot)  pistil. 

PISTOLE    [pie-to-lj    n.    f    1.   pi. 
(Spanish  coin);  2.  i  pistole  ;  ten  francs. 

Un  sac  de  cent  — s,  a  bag  of  a  thou- 
sand francs.  Être  cousu  de  ~s  §,  to 
roll  in  riches  ;  to  be  made  of  money. 

PISTOLE,  n.  f.  t  pistole  (ancient  fire- 

MTO). 

PISTOLET  [pis-to-lè]  n.  m.  1.  pistol  ; 
S.  (uav.)  bumkm. 
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Petit  —,  small  pistol;  pistolet.  — 
d'arçon,  horse  =;  —  de  poche,  pocket 
=  ;  —  de  Volta,  (phys.)  electrical,  Yal- 
ta's =:.  Coup  de  — ,  =-s?iot  ;  crosse  de 
— ,  =z-butt;  fourreau  de  — ,  =i-case; 
portée  de  — ,  =-shot;  tir  au  — ,  =z-gal- 
lery.  À  l'épreuve  du  — ,  z=-proof;  à 
portée  de  — ,  icithin  =:-s7iot.  Décharger 
un  — ,  faire  le  coup  de  — ,  tirer  un  coup 
de  — ,  to  fire  off  a  =.;  s'en  aller  après 
avoir  tiré  son  coup  de  —  §,  to  go  away 
after  having  shot  o.'s  bolt;  mettre,  te- 
nir à  q.  u.  le  —  sur  la  gorge,  1.  ||  §  to 
hold  a  =  toa.  o.'s  throat  ;  2.  §  to  use  vio- 
lence to  a.  o.  Si  ses  yeux  étaient  des 
—s  il  le  tuerait,  he  looks  daggers  at 
him. 

PISTOLIER  [pis-to-li-é]  n.  m.  t  "-pis- 
iolier  "  (soldier  armed  with  a  pistol). 

PISTON  [pis-tôn]  n.  m.  1.  (of  suction 
-pximps) pisto7i ;  ^  sucker;  2.  (of  forcing 
pumps) /orcer ,-  3.  (tech.)  piston. 

—  foré,  perforated,  Iwllow  piston  ;  — 
plein,  solid  ==;  —  plongeur,  (hydr.) 
plunger.  —  de  cylindre  à  vapeur,  steam- 
=  ;  —  de  pompe  foulante,  (hyùï.)  forcer. 
Coup  de  — ,  stroke  of  the  =  ;  ^-stroke  ; 
course  du  — ,  length  of  the  stroke  of  the 
=  ;  jeu  du  — ,  length  of  the  stroke  of  the 
=  ;  queue  de  — ,  tail-piece  of  a  =  ;  tige 
de  —,  (tech.)  =-rod. 

PITANCE  [pi-tàn.s]  n.  f.  1.  pittance 
(portion  in  monasteries)  ;  2.  t  daily  sub- 
sistence. 

Aller  à  la  — ,to  go  to  market. 

PITAUD  [pi-tô]  n.  m.,  E  [d]  n.  f. 
(b.  s.)  peasant  ;  rustic;  clown;  clod- 
hopper. 

PITE  [pi-t]  n.  f.  t  ''pite'"  (copper 
coin). 

PITE,  n.  f.  (bot.)  agave  ;  great  aloe. 

PITEUSEMENT  [pi-teû-z-mân]  adv. 
piteously  ;  pitiably. 

PITEU-X,  SE  [pi-teû,  eû-z]  adj.  'i  pite- 
oUfS  (worthy  of  compassion)  ;  pitiable. 

Faire  le  — ,  to  complain  unnecessa- 
rily. 

PITIÉ  [pi-tié]  n.  f.  1.  pity  ;  compas- 
sion ;  piteousness  ;  2.  pity  (thing  to  bo 
regretted). 

Grand  —,  grand'  — ,  a  great  pity. 
Digne  de  —,  1.  deserving  of  =  ;  piti- 
able ;  2.  pitlfidly.  Absence  de  — ,  piti- 
lessness.  À  faire  — ,  (b.  s.)  pitifully; 
avec  — ,  pitifully;  par  — ,  1.  for  ='5 
sake  ;  2.  from.  =  ;  ^  out  of^=  ;  sans  —,  1. 
pitiless  ;  unpitiful  ;  ^mc'ompassionate  ; 
unpi tying  ;  2.  pitilessly  ;  unpitifully. 
Avoir  — ,  -{-  to  pity  i  avoir  —  d*e,  pren- 
dre —  de,  to  pity  ;  to  have,  to  take  = 
on  ;  émouvoir,  exciter  la  —  de  q.  u.,  to 
excite,  to  move  a.  o.'s  ■=  ;  s'enrager  que 
c'était  une  — ,  to  be  in  a  pitiable  rage; 
faire  —,  (th.)  1.  to  be  pitiful  ;  2.  1  to  be 
all  stuff,  all  stuff^  and  nonsense  ;  pren- 
dre eii  — ,  to  pity;  prendre  —  de,  to 
pity  ;  to  have,  to  take  =  on;  toucher  q. 
u.  de  — ,  to  excite,  to  move  a.  o.'s  =. 
C'est  grande,  grand'  — ,  it  is  a  thousand 
pitie.'i  ;  c'est  grand'  —  q^e  de  nous  !  what 
pitiable  creatures  we  are  !  Qui  n'ex- 
cite pas  de  — ,  pitiless  ;  dont  on  n'a  pas 
— ,  unpitied. 

Si/n. — PiTiA,  co^rpAssION,  commisération.  Pi- 
tii  Xpitti)  is  properly  that  quality  of  the  soul, 
which  renders  it  susceptible  to  the  woes  of  the  un- 
fortunate, and  awakens  in  it  a  desire  to  afford 
them  all  possible  relief.  Compassion  (^compassion) 
is  the  desire  itself  thr.s  excited.  Commissration 
{cûmmiseraii'jn)  is  the  manifestation  of  this  desire 
by  the  expression  of  a  lively  interest,  or  the  exhi- 
bition of  a  kindly  sympathy. 

PITON  [pi-tôn]  n.  m.  1.  screw-ring  ; 
2.  (geog.)  peaJc. 

PITOYABLE  [pi-toa-ia-bi]  adj.  1.  pite- 
ous (worthy  of  compassion)  ;  pitiable  ;  2. 
(b.  s.)  pitiful  (contemptible)  ;  3.  %  com- 
passionate ;  pitiful. 

Caractère,  nature  — ,  (b.  s.)  pitiful- 
ness  ;  état  — ,  (g.  s.)  pitiaoleness. 

PITOYABLEMENT  [pi-toa-ia-blë-mân] 
adv.  1.  piteously;  pitiably;  2.  (b.  s.) 
pitifully  (contemptibly). 

PtTPÏT,  n.  m.  V.  Pipl 

PITTORESQUE  [pit-to-rès-k]  adj.  1. 
qfpainti)ig  ;  2. 4.  picturesque  ;  3.  gra- 
phic. 

PITTORESQUEMENT  [pit-to-rès-ks- 
màn]  aiv.  picturesquely  ;  graphically. 


PITUITAIRE  [pi-tni-tè-r]  adj.  (anat. 
pituitary. 

PITUITE  [pi-tui-t]  n.  f.  1.  pituite, 
mucus;  2.  {meà.) phlegm. 

Herbe  à  la  — ,  (bot.)  stavesacre. 

PITUITEU-X,  SE  [pi-tui-teû,  eû-z]  sdj, 
pituiio^is. 

PITYRIASE  [pi-ti-ri-â-z]  n.  f.  (med.^ 
pityriasis  ;  1  dandriff. 

PIVERT  [pi-vèr]  n.  m.  (orn.)  wio* 
wall  ;  green  wood-pecker. 

Petit  — ,  pianet. 

PIVOINE  [pi-Yoa-n]n.f  (bot.)i?eo7iy; 
piony  ;  pœony. 

PIVOINE,  n.  m.  (orn.)  bull-flnch. 

PIVOT  [pi-vo]  n.  m.  1.  pivot;  2.  pin 
(turning)  ;  spindle  ;  3.  (hort.)  pivot  ; 
tap-root  ;  4.  (mil.)  pivot  (point). 

Homme  de  — ,  (mil.)  pivot.  Tournei 
sur  un  — ,  to  turn  on,  upon  a  pivot. 

PIVOTANT,  E  [pi-vo-tân,  t]  adj.  (agr., 
bot.)  tap-rooted. 

Racine  — e,  tap-root.  A  racine  — e, 
tap-rooted. 

PIVOTER  [pi-To-té]  v.  n.  to  turn  on, 
v/pon  apiwt. 

Faire  — ,  1.  to  make  =;  2.  (nav.)  to 
slue. 

PIZZICATO  [pid-zi-kâ-to]  n.  m.  (mus.) 
pizzicato  ;  pizz. 

PLACABILITÉ  [pla-ka-bi-li-té]  ïf.  f.  % 
placability  ;  placableness. 

PLACABLE  [pla-ka-bl]  adj.  $  pla- 
cable. 

PLACAGE  [pla-ka-j]  n,  m.  1  (ofmetals) 
plating;  2.  (of  wood)  veneeHng ;  3.  § 
patch-work. 

Scie  de  — ,  (tech.)  veneering-^ceb. 

PLACARD  [pla-kar]n.  m.\. placard; 
2.  cup-board  (in  a  wall)  ;  3.  (csjp.)  door- 
leap,  sing.  ;  door-dressings,  pi.  ;  4. 
(print.)  slip. 

En  — s,  in  slips.  AfiBcher  un  — ,  to 
paste  up.  to  post  up  a  placard. 

PLACARDER  [pla-kar-dé]  V.  a.  1.  H  to 
placard;  to  post;  to  post  up;  2.  ||  to 
post  a  placard  against  (a  o.)  ;  3,  §  to 
satirize  (a.  o.). 

PLACE  [pla-s]  n.  f.  1.  II  §  place  ;  2.  \ 
place  ;  spot;  ground  ;  3.  |!  room  (space)  ; 
4.  I  house-rooin  ;  room,  ;  5.  ||  stoiva'ge  ;  6. 
I  allotment  (place  apart)  ;  7.  ||  place 
(public  place)  ;  8.  |1  square  ;  9.  ||  position 
(state  oî'bQmg^\a.Geià);situatio7i;  place; 
.10.  II  stand;  place;  11.  ||  seat;  pl,ace; 
12.  II  stand  (of  coaches  for  hire)  ;  13.  § 
place;  room;  stead;  14  §  pjlace; 
office;  employment;  post;  15.  (com.) 
market  ;  town  ;  16.  (  com.  )  change 
(place)  ;  17.  (com.)  merchants  ;  IS.  (mil.) 
place;  19.  (schools)  place  (in  classes, 
composition). 

—  forte,  strong  place  ;  fortified  town  ; 
=  of  strength  ;  —  bien  fournie,  (com.) 
well-supplied  market  ;  —  mal  fournie, 
(com.)  bare  market;  —  marchande,  1. 
=,  spot  good  for  trade  ;  2.  ||  §  ^  jit  for 
business  ;  —  publique,  1.  public  =  ;  2. 
public  square;  3.  market-^=z.  —  de 
commerce,  (com.)  town;  market;  —  de 
guerre,  1.  fortified  totcn  ;  2.  (mil.)  =. 
Chose  employée  à  la  —  d'une  autre,  1. 
substitute  ;  2.  (did.)  succedaneum  ; 
homme  en  — ,  1.  man  in  office  ;  person 
in  office;  public  officer;  2.  (b.  s.)  =- 
man;  =-holder;  mise  en  — ,  1.  putting 
inits=;  2.  stowage.  —,  —  {À)lmake 
room  {for)  I  make  way  (for)  !  A  la  — 
de,  in  the  =,  room  of;  instead  of;  in 
lieu  of;  à  la  —  de  q.  u.,  in  a.  o.'s  =, 
stead  ;  à  sa—,  1.  (pers.)  ^«  o.'s  =  ;  2.  (th.) 
in  o.'s  =:  ;  3.  (th.)  in  character  ;  au  mi- 
lieu de  la  — ,  on  the  spot  ;  en  — ,  1.  in 
o.'s^:.;  2.  (excl.)  in  your  :=s  !  3.  §  in 
office  ;  en  sa  —  §,  i7i  o.'s  =^  ;  en  son  lieu 
et  —,  (law)  in  a.  o.'s  =;  en  —  do,  1.  in 
a  position  to  ;  2.  in  =,  lieu,  stead  of; 
hors  de  — ,  out  of=,  office  ;  sans  — ,  un- 
placed;  sur  — ,  07i  the  premises;  sur  la 
— ,  1.  on,  %i,pon  the  spot;  2.  (com.)  in  the 
market  ;  3.  (com.)  on  change  ;  sur  sa — ., 
(com.)  in  o.'s  market.  Arrêter  une  — 
(à),  to  take  a  =  {in)  ;  avoir  —  dans,  1. 1|  § 
to  hold  a  =■  in  ;  2.  §  to  be  enrolled  in  ; 
céder  la  — ,  to  give  =z  ;  céder  sa  — ,  to 
give  up  o.'s  ^  (to  u  o.)  ;  changer  de  — ; 
1.  to  change  o.'s  =  ;  2.  ||  §  ïo  change  =s; 
demeurer  en  — ,  1.  to  remain  in  one  =z 
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8.  to  remain  still  ;  3.  to  stand  still  ;  4  to 
gU,  still;  être  à  sa  —  Il  §,  to  be  in  o.''s  =; 
être  à  la  —  de  q.  u.,  to  be  in,  a.  o.'s  =  ;  to 
be  a.  0.  ;  être  en  — ,  to  hold  a  =,  an 
office;  n'être  plus  en  —,  to  be  out  of 
office;  to  be  out  ;  faire  — ,  de  la  —  (à),  1. 
\  §  to  make  room  {for)  ;  2.  to  m,alceway 
Xfor)  ;  to  clear  the  way  {for)  ;  3.  §  to 
give  toay  {to)  ;  faire  —  nette,  to  clear 
the  ■=  ;  se  faire  —  ||,  to  make  o.'s  way  ; 
faire  faire  — ,  to  clear  the  way  ;  garder 
sa  — ,  to  keep  o.'s  =,  seat  ;  garder  une 
— ,  to  keep  a  =,  seat;  mettre  à  sa — ,  1. 1 
§  to  put  in  o.'s  —;  2.  %  to  set  down; 
mettre  en  — ,  1.  to  put  in  o.'s  =  ;  2.  to 
stow  ;  to  stoto  away  ;  se  mettre  à  la  —  de 
q.  u.,  to  place  o.'s  self  in  a.  o.'s  position  ; 
to  put  o.'s  self  ill  a.  c'a  =  ;  ôter  q.  u-  de 
8a  — ,  1.  Il  to  turn  a.  o.  out  of  his  =  ;  2. 
§  to  dismiss  a.  o.  ;  to  dismiss  a.  o.from 
his  =,  situation  ;  to  discharge  a.  o.  ;  ^ 
to  turn  a.  o.  out  of  his  =  ;  prendre  — ,  to 
take  =  ;  prendre  sa  — ,  1.  ||  to  take  o.'s 
station  ;  2.  |  to  take  o.'s  stand  ;  3.  ||  to 
take  o.'s  seat;  4.  §  to  take  o.'s  stand, 
ground  ;  prendre  une  — ,  to  take  a  =  ; 
prendre  la  —  de,  (school.)  to  take  the  = 
of  {a.  o.)]to  take  (a.  q.)  down;  quitter  la 
—  à  q.  u.,  to  give  up  o.'s  =  to  a.  o.  ;  re- 
mettre à  sa  — ,  1.  to  replace  (a.  th.)  ;  to 
move  back;  2.  ||  §  to  put  {a,,  o.)  in ?ds ■=  ; 
remettre  en  — ,  to  replace  (a.  th.)?  io 
move  back;  reprendre  sa  — ,  1.  ||  to  re- 
sume o.'s  station  ;  2.  ||  to  resume  o.'s 
stand  ;  8.  Il  to  resicme  o.'s  seat  ;  4.  §  to 
resume  o.'s  position  ;  réserver  une  — ,  to 
keep  a  seat;  résigner  sa  — ,  to  give  up 
o.^s  =,  office  ;  tenir  une  — ,  to  hold  a  =  ; 
se  tenir  "à  sa  — ,  to  remain  in  o.'s  =.  II 
y  a  —  TOUT ... ,  there  is  room  for ...  . 

PLACEMENT  [pla-8-mân]  n.  m.  1.  H 
placinj  ;  putting  ;  setting  ;  2.  placing 
(servants,  &c.)  in  a  situation;  3.  invest- 
ment (of  money)  ;  placing  ;  putting 
out  ;  4.  (com.)  sale  ;  5.  (fin.)  invest- 
ment. 

—  à  fond,  fonds  perdu,  perdus,  en  via- 
ger, (fin.)  sinking.  Bureau  de  — ,  intel- 
Ugence-office  ;  registry-office.  Faire  un 
— ,  1.  (com.)  to  sell  ;  2.  (fin.)  to  make  an 
investment. 

PLACENTA  [pla-sîn-ta]  n.  m.  1.  (anat.) 
placenta  ;  2.  (bot.)  placenta. 

De  — ,  (anat.)  placental. 

PLACER  [pia-sé]  V.  a.  1.  Ij  §  to  place; 
2.  H  to  put;  3.  II  §  to  set;  4.  ||  to  lay  ;  5.  to 
edge  in;  6.  ||  to  place;  to  rank;  T.  §  to 
obtain;  to  procure  a  place,  situation 
(for)  ,•  8.  §  to  invest  (money)  ;  to  place  ; 
to  put  out;  9.  (com.)  to  sell;  to  dispose 
of;  10.  (fin.)  to  invest  ;  to  vest. 

—  à  fond,  fonds  perdu,  perdus,  en  via- 
ger, (fin.)  to  sink. 

Placé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Placer. 

Bien  — ,  (  Fi  senses)  (th.)  1.  apposite  ; 
2.  well-tim,ed  ;  —  an  dessus,  (  V.  senses) 
superincumbent.  Être  bien  —,  {V. 
senses)  1.  ||  §  to  have  a  good  place;  2. 
§  (th.)  to  be  apposite  ;  3.  §  to  he  well- 
timed. 

Se  placer,  pr.  x.l.\\to  place,  to  put, 
to  set  o.'s  self;  to  take  o.'s  place,  posi- 
tion; 2.  II  to  take  o.\s  stand;  8.  ||  to  take 
o.'s  seat;  4.  §  (th.)  to  place  o.'s  self;  5.  § 
(pers.)  to  procure,  to  obtain  a  situation, 
place,  oifice;  6.  (com.)  to  sell. 

PLACET  [pla-sè]  n.  m.  1.  t  petition; 
2.  petition  (to  courts  of  justice). 

PLACEU-E  [pla-seûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  £  (de,  . . .  )  person  that  places  (ser- 
vants, tickets,  &c.). 

PLACIDE  [pia-si-d]  adj.  placid; 
quiet. 

PLACIDEMENT  [pla-si-d-mân]  adv. 
placidly  ;  quietly. 

PLACIDITÉ  [pia-si-di-té]  n.  f.  placidi- 
ty ;  quietness. 

PLAC-IER  [pla-sié]  n.  m.,  IEEE  [è-r] 
h.  f  L.  person  that  assigns  places  ;  2.  un- 
derletter  of  standAngs  (in  a  market);  3. 
(coin.)  agent. 

PLADAEOSE  [pla-da-ro-z]  n.  f.  (med.) 
pladarotis  (fungous  and  flaccid  tumor 
within  the  eye-lid). 

PLAFOND  [pla-fôn]  n.  m.  1.  ceiling 
(surface);  2. flat  ceiling. 

—  de  corniche,  (arch.)  soffit.  Sauter 
»Q  —,  tojmnp  to  tJie  ceiling. 


PLAFONNAGE  [  pla-fo-na-j  ]  n.  m. 
(arch.)  ceiling  (action,  work). 

PLAFONNER  [pla-fo-né]  v.  a.  (build.) 
to  ceil. 

PLAFONNEUE  [pla-fo-neùr]  n.  m. 
plasterer  (that  makes  ceilings). 

PLAGAL  [pla-gal]  adj.  (mus.)  plagal. 

PLAGE  [pia-j]  n.  f.  1.  sea-coast;  coast; 
sea-shore  ;  shore  ;  2.  **  clime  ;  region  ; 
country/. 

PLAGIAIRE  [pla-ji-è-r]  adj.  plagi- 
ary. 

PLAGIAIEE,  n.  m.  plagiary  ;  pla- 
giarist. 

PLAGIAT  [pia-ji-a]  n.  m.  plagia- 
rism. 

PLAID  [pie]  n.  m.  1 1.  (law)  plea;  2. 
sitting  of  a  court  (of  justice). 

PLAID,  n.  m.  plaid  (Scotch  cloak). 

Vêtir  d'un  — ,  to  dress  in  a  z=\  *  to 
plaid. 

PLAID  ABLE  [plè-da-bl]  adj.  (law)  (of 
causes)  pleadable. 

PLAIDANT,  E  [plè-dân,  t]  adj.  (of  bar- 
risters) pleading. 

Avocat  — ,  =  counsel  ;  pleader  ;  par- 
tie  — e,  suitor. 

PLAIDEE  [plè-dé]  v.  n.  (contre,  wii/i) 
1.  II  to  litigate;  to  be  at  law  ;  2.  ||  (of  at- 
torneys, barristers)  to  plead  ;  3.  §  to  plead 
(urge  reason,  supplicate). 

Aimer  à  — ,  to  love,  to  like,  to  be  fond 
of  litigation;  se  miner  à  — ,  to  ruin  o.'s 
self  by  litigation. 

PLAIDEE,  V.  a.  1. 1|  (of  attorneys,  bar- 
risters) to  argue  (a  cause)  ;  to  plead  ;  2. 
II  (of  attorneys,  barristers)  to  plead  (al- 
lege as  a  legal  plea)  ;  3.  §  to  plead  (al- 
lege, adduce  in  vindication)  ;  4.  |1  to  sue 
(a.  o.). 

Plaide,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Plai- 
der. 

Qui  peut-être  —,  pleadable;  qui  ne 
peut  être  — ,  unpleadable. 

PLAIDEU-E  [plè-deûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f  (law)  suitor  ;  litigant. 

PLAIDOIEIE  [plè-doa-rî]  n.  f.  1.  plead- 
ing ;  2.  barrister's,  counsel's  speech; 
speech;  3.  t  laio-suit;  sicit;  trial. 

PLAIDOYEE  [plè-do!i-ié]  n.  m.  barris- 
ter's, counsel's  speech  ;  speech. 

PLAIE  [plê]  n.  f.  1.  Il  wound;  2.  i 
sore  ;  3.  §  (À,  to)  wound  ;  sore  ;  4.  § 
evil  ;  disease  ;  plague  ;  5.  +  plague 
(of  Egypt). 

—  par  arrachement,  lacerated  wound  ; 
—  du  cœur  §,  heart-sore;  —  d'instru- 
ment tranchant,  incised  =:.  Ne  deman- 
der que  —  et  bosse  §,  to  think  the  more 
mischief  the  better  sport;  fermer  une  — 
Il  §,  to  close  a  =  ;  frapper  d'une  —,  de 
— s,  to  smite  with  a  plague  ;  mettre  le 
doigt  sur  la  —  §,  to  point  out  the  evil  ; 
to  sho7v  the  disease. 

Plaignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Plaindre. 

Plaignant,  près.  p. 

PLAIGNANT,  E  [plè-gnân,  t]  adj.  (law) 
complaining. 

PLAIGNANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  com- 
plainant; 2.  (crim.  \a,vf)  prosecutor. 

Plaigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Plaindre. 

Plaignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Plaignisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Plaignit,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Plaignît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Plaignons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

PLAIN,  E  [plïn,  è-n]  adj.  1.  ||  even  ; 
level;  plain;  2.  (of  textile  fabrics) pZa m 
(not  worked). 

— chant,  plain-chant  ;  chant;  chant- 
ing ;  plain-song  ; pied,  (K.  Pied). 

Chanter  le chant,  to  chant. 

[Plain  in  the  1st  sense  generally  precedes  tlie 
noun.] 

Plaindrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Plain- 
dre. 

Plaindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

PLAINDEE  [plin-dr]  V.  a.  (conj.  like 
Craindre).  1.  ||  (de,  for)  to  pity  ;  2.  § 
to  grudge  (give  reluctantly). 

Être  à  — ,  to  be  to  be  pitied  ;  êti-e 
beaucoup,  bien  à  —,  to  be  greatly  to  be 
pitied.  Que  Ton  ne  plaint  pas,  unpi- 
iied. 

Se  plaindre,  pr.  v.  1.  fl  (pers.)  (de,  of) 
to  complain;  2.  (b.  s.)  (pers.)  to  whim- 


per ;  3.  (of  animals)  to  whine  ;  4.  (dk,  af^ 
to  repine;  5.  (À,  with;  ve,  for)  to  ex 
postulate;  6.  J^"  to  grudge  (give  re. 
luctantly)  ;  7.  (law)  to  prefer,  to  lodge^ 
to  make,  to  enter  a  complaint. 

Habitude  de  — ,  habit  of  convplavrb' 
ing  ;  querulousness.  ■  Sans  — ,  1.  v/n- 
complaining  ;  2.  unrepining  ;  3.  unr^ 
piningly.  Personne  qui  se  plaint,  1. 
complainer  ;  2.  repiner.  Disposé  à  — ^ 
repining  ;  qui  ne  se  plaint  pas,  vm,com' 
plaining  ;  plaintless. 

Syn. — Plaindre,  rkgrettek.  We  plaignon* 
(compassionate)  the  unfortunate  ;  we  regrettant  (re- 
gret) the  absent.  The  emotion  implied  in  the  for- 
mer verb  is  the  offspring  of  pity  ;  th.at  in  the  latter, 
of  attachment.  When  the  unprincipled  favorite 
of  a  monarch  falls  into  disgrace,  no  one  plaint  (  pi- 
ties) him.  When  a  charitable  man  dies  he  \» 
much  regretté  (regretted)  by  the  poor. 

PLAINE  [plè-n]  n.  f.  plain. 

—  liquide,  **  liquid,  watery  =. 
Plains,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impertu 

2d  sing,  of  Plaindre. 

PlaInt,  ind.  près.  3d  sing. 

Plaint,  e,  pa.  p. 

PLAINTE  [piîn-t]  n.  f.  1.  complaini 
(lamentation);  complaining;  wailing; 
wail;  2.  whine;  3.  {of  animals)  whine  ; 
4.  complaijit  (expression  of  discontent)  ; 
complaining  ;  5.  (law)  complaint. 

—  vive,  sad  complaint.  Sujet  de  — , 
=  ;  cause,  grounds  for  =:  ;  *  quarrei. 
Avec  des  — s,  1.  complainingly  ;  2.  re- 
piningly.  Sans  — ,  without  a  =;  ♦ 
plaintless.  Déposer  une  — ,  porter  — ^ 
(law)  to  prefer,  to  lodge  a  =  ;  faire  sa 
— ,  (law)  to  declare;  rendre  — ,  rendre 
—  en  justice,  (law)  to  prefer,  to  lodgei, 
to  make,  to  enter  a  =. 

PLAINTI-F,  VE  [plîn-tif,  i-v]  adj. 
plaintive  ;  moanful  ;  querulous  ;  ^ 
doleful. 

Nature  plaintive,  ton  — ,plaintiveness; 
moanfulness  ;  querulousness  ;  ^  dote- 
fulness. 

PLAINTIVEMENT  [phn-ti-v-man]  adv. 
plaintively  ;  moanfully  ;  querulously; 
^  dolefully. 

Plairai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Plaier 

Plairais,  cond.  1st,  2d  sing. 

PLAIEE  [plè-r]  V.  n.  irr.  (plaisant; 
plu;  ind.  près,  plais;  nous  plaisons; 
prêt,  plus;  subj.  près,  plaise).  1.  to 
please  ;  to  be  pleasing  ;  2.  (imp.)  {de, 
to)  to  please;  to  clioose. 

1.  Q.  ch.  qui  pla't  à  q.  u.,  a.  th.  that  pleases  a. 

0.  2.  II  lui  plait  de  faire  cela,  h^  pleases,  chooses 
to  do  that. 

—  fort,  to  please  mxich.  Faire  ce  qnll 
plait  à  q.  u.,  to  use  o.'s  pleasure  ;  to  do 
as  one  pleases.  Cela  vous  plait  à  dire, 
'you  are  pleased  to  say  so  ;  cela  ne  me 
plaît  pas,  /  do  not  choose  it  ;  comme  il 
vous  plaît,  comme  il  vous  plaira,  as  you 
please;  si  cela  me  plaît,  if  I  please, 
choose  ;  s'il  plaît  à  ...  !  please  ...  1  s'il 
lui  plaît,  if  he,  she  pleases,  chooses  ;  s'il 
vous  plaît,  if  you  please  ;  s'il  plaît  à 
Dieu,  please  God  ;  à  Dieu  ne  plaise,  God 
forbid;  à  Dieu  ne  plaise  que,  (subj.) 
God  forbid  that;  vous  plairait-il  de, 
plaît-il  ?  1.  what  do  you  please  lu  want  f 
2.  Ibeg  your  pardon,  what  did  you  say  ? 
vous  plairait-il  (de),  will  you  please  {to); 
qui  ne  plaît  pas  (à),  wipleasing  (to); 
unpleasant  {to)  ;  ^mdeligJitful  {to)  : 
plût  à  Dieu,  au  ciel  que  ...  !  (subj.) 
would  I  would  to  God,  to  heaven  ...  ! 

Se  plaire,  pr.  v.  1.  (À)  to  delight  (in, 
to)  ;  to  take  delight  {in)  ;  to  be  delight- 
ed {in,  to)  :  to  take  pleas-ure  {in)  ;  *  to 
wanton;  2.  {d,  to)  to  be  pleased;  to 
love;  to  like;  3.  (1,  with)  to  flatter  o.^a 
self 

Plais,  ind.  près.  1st,  2d  sing;  impera. 
2d  sing,  of  Plaire. 

Plaisais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

PLAISAMMENT  [plè-za-mân]  adv.  1. 
pleasantly  ;  agreeably  ;  2.  +  (b.  s.) 
ludicrously;  ridiculously;  3.  (b,  s.) 
pleasantly  (singularly). 

PLAISANCE  [plè-zân-s]  n.  f.  %  pleat 
ure  (not  profit). 

Lieu,  maison  de  — ,  pleasure-nouse. 

Plaisant,  près.  p.  of  Plaire. 

PLAISANT,  E  [plè-zân,  t]  adj.  {de,  to) 

1.  1  pleasant  ;  agreeable  ;  2.  laugha 
Ne:  loisible;  Z.  jocose;  jocular;  4.  hur- 
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morous;  t.  (b.  s.)  ludicrous;  ridicu- 
loua;  6.  (b.  s.)  pleasant  (singular). 

5. — visage,  ludicrous  countenance;  — homme, 
ludicrous,  ridiculous  man. 

—  et  sériei'X  à  la  fois,  Tyeticeen  jest 
and  earnest.  Genre  —,  ludicrous;  hu- 
meur — e,  jo<.  oseness  ;  jocularity  ;  tour 
—,  '>j:aggish  trick.  D'humeur  — e,  pleas- 
unt  Faire,  j(mer  un  tour  —  à  q.  u.,  to 
play  a.  o.  a  waggish  trick. 

[Plaisant  in  the  5fh  sense  precedes  the  noun.] 

PLAISANT  [plè-zân]  n.  m.  1.  ludicrous- 
tiess;  2.  ludicrous;  3.  hwnorousness ; 
4,  humorous;  5.  (pers.)  wag;  jester. 

Mauvais  — ,  jester.  Le  —  de  l'affaire, 
(he  cream  of  the  jest  ;  the  h  est  of  the 
ioke  ;  ^P"  the  fan  of  it.  Faire  le  — , 
to  play  the  wag  ;  to  be  waggish. 

PLAISANTER  [plè-zân-té]  v.  n.  1.  to 
Jest;  to  joke;  to  be  in  sport;  2.  (sur, 
tor'A)  to  sport  ;  to  make  merry  ;  3. 
(avec,  witK)  to  trifle. 

En  plaisantant,  1.  jestingly  ;  jocosely; 
Jocularly  ;  2.  sportfully. 

PLAISANTER,  v.  a.  to  jest  with  (a. 
o.);  to  joke;  to  banter. 

PLAISANTERIE  [plè-zân-t-ri]  n.  f.  1. 
jpleasantry  (action,  art)  ;  jocularity  ; 
jesting;  joking;  sport;  2.  pleasant- 
ry; jest;  joke;  3.  waggish  trick;  4 
humor  ;  pleasantry  ;  5.  derision. 

—  grossière,  {V.  senses)  coarse  hu- 
mor; —  innocente,  7iar?7iZé.ss  =  ;  — ma- 
rîcieuse,  arch,  sly  =  ;  —  mordante,  dry 
=  ;  —  outrée,  over-driven  jest.  —  en 
tcÛon,  practical  joke  ;  —  h  ^axt,  jesting 
aside.,  apart  ;  seriously  ;  in  earnest. 
De  — ,  jesting  ;  par  — ,  jestingly;  jo- 
cosely ;  jocidarly  ;  for  o. 's  sport.  Faire 
Une  — ,  to  jest  ;  J^^  to  crack  a  joke  ; 
feire  des  —s  sur  q.  u.,  to  break  a  jest 
upon  a.  o.  ;  passer  la  — ,  to  be  no  jest, 
joke  ;  tourner  en  — ,  to  turn  to  jest.  II 
entend,  il  sait  prendre  bien  la  — ,  1.  he 
tan  take  a  jest,  a  joke;  2.  he  jests,  jokes 
Well;  il  n'entend"  pas  — ,  1.  he  cannot 
take  a  jest,  joke  ;  2.  he  is  not  to  be  tri- 
f.ed  with. 

Plaisb,  subj.  près.  1st,  3d  sing,   of 

PLAISIR  [piè-zir]  n.  m.  1.  (À,  in;  de, 
to)  pleasure';  2.  delight;  3.  eniertain- 
ment  ;  diversion  ;  sport  ;  4.  pleasure 
(good  office)  ;  kindness  ;  favor  ;  ^  good 
turn. 

Son  bon — ,  o.''s  tcill  and  pleasure; 
grand  —,  great  =  ;  menus  — s,  pocket- 
money  ;  vif  — ,  great,  lively  =.  — s  de 
la  chasse,  ^eld-sports  ;  sports  of  the 
field.  À.  —,  1.  as  much  as  one  can 
wish;  at  o.'s  ease;  2.  carefully;  avec 
— ,  1.  with  =  ;  pleasurably  ;  2.  cheer- 
fully ;  par  — ,  1.  for  =  ;  2.  by  way  of 
trial;  pour  son  — ,  for  =i\  for  love; 
sans  — ,  1.  without  =  ;  2.  unpleased,  ** 
delightless  ;  sous  le  bon  — ,  1.  during 
=  ;  2.  with  o.'s  approbation.  S'adon- 
ner, se  livrer  aux  — s,  to  indulge  in  =  ; 
avoir  —  à  q.  ch.,  to  take  =  in  a.  th.  ;  se 
donner  le  —  de,  to  enjoy  o.''s  self  over  ; 
éprouver,  goûter,  sentir  du  —  {aCK,  to 
experience,  to  feel  =:  {at)  ;  estimer 
comme  un  —  (de),  to  esteem  ita=  (to)  ; 
fkire  — ,  1.  to  be  pleasing;  2.  (à)  to 
afford,  to  give  =  {to)  ;  to  do  a  =  (to)  ; 
fedre  le  —  (de),  to  do  (a.  o.)  the  =z  (to)  ; 
faire  son  — ,  to  have  o.\'  wish  ;  se  faire 
un  —  (de),  to  esteem  it  a  =  (to)  ;  to  be 
pleased  (to)  ;  mettre  son  —  (à),  to  make 
Ua=z  (to)  ;  prendre  —  à  q.  ch.,  to  take 
r=  in  a.  th.  C'est  —,  un  —  (de),  il  y  a 
—  (à),  it  is  a  =^  (to). 

8'jn. — Platsth,  dklick,  volupté.  Plaisir  has 
the  widest  signitication  of  these  three  terms,  being 
applicable  to  any  agreeable  sensation  in  the  mind, 
ty  whatever  it  may  be  produced.  Délice  has  re- 
ference to  a  limited  class  of  objects,  but  denotes  a 
«Ironger  emotion  of  pleasure  than  plaisir.  Volupté 
Is  altogether  sensual. 

Plaisons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Plaike. 

Plaît,  ind.  près.  3d  sing. 

PLAMÉE  [pla-mé]  n.  f.  chalk-lime. 

PLAN,  E  [plan,  a-n]  ad].  1.  X  even; 
plavn;  level;  flat;  2.  (àxà..)  flat  ;  3. 
(gcog.)  (of  maps)  plain;  4.  (geom.) 
plain;  5.  (mech.).7?a«. 

Borface  — e,  (did.)  plane  surface. 
472 


PLAN  [plan]  n.  m.  1.  (did.)  plane; 

plane  surface  ;  2.  plan  (delineation)  ; 
3.  §  ploïïi  (of  a.  th.  to  bo  performed)  ; 
draft;  ground-plot  ;  4.  %plan;  scheme; 
project  ;  5.  (arch.)  plan  ;  6.  (engin.) 
survey  (of  a  place)  ;  7.  (math.)  plane  ; 
8.  (paint.)  ground  (back,  fore)  ;  9.  (persp.) 
plane;  plan. 

Arrière ,  (paint.)  back-ground  ;  — 

automoteur,  (rail.)  self-acting  plane  ;  — 
géométrique,  (persp.)  =i-plan  ;  —  hori- 
zontal, (geom.)  =:-plan  ;  —  incliné,  1.  in- 
clined plane;  2.  (build.)  weathering  ; 

—  incliné  à  l'extrémité,  (rail.)  terminal 
plane  ;  —  perspectif,  perspective  plan  ; 
premier  — ,  (paint.) /ore-=:  ;  second  —  §, 
back-^=i.  —  d'arrimage,  (nav.)  (of  the 
hold)  tier  ;  —  de  campagne,  plan  of  a, 
the  campaign  ;  —  de  manœuvre,  (rail.) 
engine-plane  ;  —  de  niveau,  (engin.) 
datum-line;  — du  tableau,  (persp. )^i- 
recting-plane  ;  —  ie  terrain,  (surv.) 
plot;  —  à  vue  d'oiseau,  bird's  eye 
view.  Auteur  d'un  — ,  1.  ||  §  planner  ; 
2.  §  planner  ;  protector  ;  levée  des  — s, 
(engin.)  1.  surveying  ;  land-chain;  2. 
survey  ;  personne  qui  forme  des  — s  §, 
planner;  projector.  Changer  son  — , 
to  change  o.'s  plan  ;  faire,  tracer  un  — , 
II  to  draw,  to  make  a  plan  (dehneation)  ; 
to  plan  ;  faire  le  —  de,  to  survey  ;  for- 
mer un  —  §,  to  form,  to  lay  a  plan, 
scheme;  imaginer  un  — ,  to  contrive  a 
plan,  scheme  ;  lever  un  — ,  1.  to  take  a 
plan;  2.  (build.)  to  draw,  tq  inake  a 
plan;  3.  (engin.)  to  survey  ;  4.  (mil.)  to 
raise  a  plan;  lever  des  — s,  (engin.)  to 
survey;  faire  lever  le  —  de,  to  survey; 
rejeter  au  second  —  §,  to  throw  into  the 
back-^^  ;  tenir  au  second  — ,  to  keep  in 
the  back--=^;  tracer  un  — ,  to  draw,  to 
make  a  plan  (delineation)  ;  to  plan. 

PLANCHE  [plân-sh]  n.  f.  1.  board 
(piece  of  wood)  ;  2.  plank  ;  3.  shelf;  4. 
— s,  (pi.)  boards  (stage)  ;  5.  (engr.)_ptoto," 
6.  _p^(/to  (engraving) ;  out;  1.{f\mt.)bed. 

—  pourrie  §,  rotten  staff  {-pers.,  th.  that 
affords  no  support)  ;  broken  reed.  —  de 
roulis,  (nav.)  side-board  ;  —  de  salut,  1. 
(nav.)  sheet-anchor  ;  2.  %  sheet-anchor  ; 

—  de  sapin,  (carp.)  cut  stuff.  S'appuyer 
sur  une  —  pourrie  §,  to  lean  on  a  rotten 
=,  broken  reed;  faire  — ,  to  show  the 
way  (do  a.  th.  that  may  be  imitated)  ; 
faire  la  — .  1.  to  lead  the  way  ;  2.  (swim- 
ming) to  J?oai;  faire  bien  la — ,  (swim- 
ming) to  be  a  good  floater  ;  faire  la  — 
aux  autres,  to  lead  the  way  ;  monter  sur 
les  —s,  to  tread  the  boards  (perform  at 
the  theatre). 

PLANCHÉIAGE  [plân-shé-ia-j]  n.  m. 

1.  boarding;  2.  planking  ;  3.  (build.) 
flooring. 

PLANCHÉIER  [plân-shé-ié]  v.  a  1.  to 
board  ;  2.  to  plank  ;  3.  (build.)  to 
floor. 

PLANCHER  [plân-shé]  n.  m.  l.fioor; 

2.  ceiling  ;  3.  {huM.)  flooring  ;  4.  (carp.) 
prop  ;  5.  (nav.)  stage. 

—  plein,  solid  floor.  —  de  marquete- 
rie, 1.  Tnosaic  =  ;  2.  =  in  various  de- 
vices ;  —  pour  abriter  des  maisons  en  con- 
struction,   (build.)   weather-boarding  ; 

—  des  vaches  §,  dry  land  ;  "  terra 
firma."  Bois  de  — ,  flooring.  Dé- 
charger, soulager  le  —  §,  to  reduce  the 
member  of  persons  in  a  room  ;  poser 
un  — ,  to  lay  down  a  -=  ;  sauter  au  —  |i  §, 
to  jtcmp  to  the  ceiling  ;  toucher  de  la 
tête  au  — ,  to  touch  the  ceiling  with  o.'^s 
head  ;  o.'s  head  to  touch  the  ceiling. 

PLANCHETTE  [plàn-shè-t]  n.  f.  1. 
small  board;  2.  (math,  instr.)  plane- 
table. 

PLANÇON  [plân-sôn]  n.  m.  (hort.)  sup- 
ling. 

PLANE,  n.  m.  Y.  Platane. 

PLANE  [pla-n]  n.  f.  (tech.)  1.  draw- 
ing-knife; 2.  turning-chisel;  3.  spoke- 
shave  ;  '  shave. 

PLANER  [pla-né]  V.  n.  (sue)  1.  I  (of 
birds)  to  hover  {over);  2.  §  to  behold 
(from  on  high)  ;  to  look  down  {on)  ;  3.  § 
to  soar  {over,  above)  ;  4  **  §  to  tower 
{over). 

Qui  plane,  1.  ||  hovering;  2.  §  soar- 
ing :  3.  §  towering. 

PLANER,  V.  a.  1.  to  plane;  2.  (a.  & 


m.)  to  planish;  3.  (carp.)  to  trim;  i 

(tech.)  to  trim  ;  to  shave. 

Machine  à  —,  (mach.)  planing-m» 
chine. 

Plané,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Planeb. 

Non  —,  1.  unplaned;  2.  (a.  &  xn.)u/n. 
planished  :  8.  (carp.)  unti'im/me-d  ;  4. 
(tech.)  untrimmed  ;  imshaved. 

PLANÉTAIRE  [pla-né-tè-r]  adj.  (astr.) 
planetary. 

PLANÉTAIRE,  n.  m.  (astr.)  orrery; 
planetarium. 

PLANÈTE  [pla-nè-t]  n.  f.  (astr.)  pla- 
net. 

—  principale,  primary  =,  Des  — s,  5 
planetary  ;  sous  l'influence  des  — s,  ==- 

PLANEUR  [pla-neûr]  n.  m.  (a.  &  ra.) 
planisher. 

PLANIMÉTRIE  [  pla-ni-mé-tri  ]  n.  t 
(geom.)  planimetry. 

PLANISPHÈRE    [plrt-nis-fè-r]    n.   m. 
(geog.)  planisphere. 
'  PLANT  [plan]  n.  m.  1.  (agr.)  sapling; 
2.   (agr.)  plantation;    grove;    set;    Z. 
{hort.)  plant  ;  4  (hort.)  bed  (large). 

Laisser  en  — ,  to  leave  in  the  lurch. 

PLANTAGE  [piân-t^i -j]  n.  m.  1.  plan- 
talion  (action) ,  planting  ;  2.  planta- 
tion  (ground  planted  with  sugar-cane  in 
the  colonies). 

PLANTAIN  [piân-tîn]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  plantain  ;  ^  code's  head. 

—  'pViMc&ive,  flea-wort.  —  d'eau,  wa- 
ter-plantain ;  petit  —  d'eau,  m,v^ 
wort. 

PLANTAIRE  [plân-tè-r]  adj.  (anat) 
plantaris  (nmscle). 

PLANTARD  [plân-târ]  n.  m.  (hort) 
slip  (of  willows,  poplars,  &c.). 

PLANTATION  [pUln-tâ-siôn]  n.  f.  1. 
plantation  { action  )  ;  planting  ;  2. 
plantation  (ground  planted)  ;  3.  (of  co» 
lonies)  plantation  ;  4.  (agr.)  planta- 
tion; grove. 

—  de  cannes  à  sucre,  sugar-planta- 
tion. Direction  d'une  — ,  plantership  ; 
temps  de  la  —,  time,  season  for  plan^ 
ing  ;  planting -time,  season.  Faire  des 
— s,  to  plant. 

PLANTE  [plân-t]  n.  f.  1.  4.  Il  §  i->lant; 

2.  (of  the  foot)  sole  ;  3.  (bot.)  plant  ;  4. 
(bot.)  (com p.)  wort. 

—  imparfaite,  incomplète,  (bot.)  inh- 
perfect  p)lant  ;  —  légumineuse,  (bot) 
puise  ;  —  marine,  1.  marine  =;  2.  sea- 
weed ; mère,  (hort)  stool  ;  —  vivace, 

perennial  =  ;  —  vive,  quick  ;  quick- 
set. Jardin  de  —s,  herbary  ;  jardin  des 
— s,  botanical  garden. 

PLANTER  [piân-té]  V.  a.  1.  F  to  plant; 
to  set;  2.  §  to  plant;  3.  ||  to  set;  tofix; 
to  place;  to  put  ;  4  ||  to  drive  (into  the 
ground)  ;  to  d)%ve  in  ;  5.  ||  to  set  up  ;  6. 
5^°  §  to  give  (blows,  slaps)  ;  to  plant; 
7.  (arch.)  to  prepare  the  foundation  of. 

—  là  §,  1.  to  give  (a.  o.)  the  slip  ;  to 
shuffle  off;  '^^  to  cut  ;  2.  to  leave  in 
the  lurch  ;  3.  to  give  (a.  th.)  up  ;  —  q. 
ch.  au  nez  à  q.  u.  §,  to  cast,  to  throw  a. 
th.  into  a.  o.''s  teeth. 

Planté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Plan- 
tée. 

Bien  —,  (T-^  senses)  1.  (of  hair)  weU- 
placed;  2.  {of  houses)  well-sittiatfd; 
in  a  good  situation  ;  3.  (of  statues)  in  a 
good,  fine  attitude  ;  4  (far.)  (of  horses' 
hair)  erect;  non  —,  sans  être  — ,  (FI 
senses)  Il  ««ptontocZ  ;  unset. 

Se  planter,  pr.  v.  1.  (of  plants)  to  6é 
planted,  set;  2.  (pers.)  to  place,  to 
plant,  to  put,  to  set  o.'s  self. 

PLANTER,  V.  n.  ||  (of  plants)  to  plani 
(set  plants). 

PLANTEUR  .  [plân-teiir]  n.  m.  L  | 
planter;  2.  §  planter;  propagator  ; 

3.  (of  colonies)  planter. 

État  de  —,  plantership.  —  de  cannes 
à  sucre,  sugar-planter  ;  —  de  choux  ^ 
§,  person  wlio  leads  a  retired  country 
life. 

PLANTOIR  [plân-toar]  n.  m.  (agr.) 
dibble. 

Piquer,  planter  au  — ,  to  dibble. 
.    PLANTULE    [piân-tu-1]    n.   f    (bot) 
plantlet;  plantide. 

PLANTUREU-X,  SE  [plân-tu-rc  à.  eâ-«] 
adj,  t  abimdant  ;  fertile. 
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*gn  liq. 

PLÂNURE  [plft-nû-r]  n.  f.  sJiavings 
(of  wood). 

PLAQUE  [pia-k]  n.  f.  1.  (of  metal) 
plate;  2.  (of  metal)  dab  ;  3.  (of  orders 
of  knighthood)  star  ;  4.  (of  coach-men, 
errand-porters,  &c.)  ticket  ;  5.  (cab.)  ve- 
neer ;  6.  (min.)  (of  metal)  wash  (thin 
leaf). 

—  fixe,  dead,  fast  plate  ;  —  tournante, 
(rail)  turnplat'e  ;  turntable.  Garde  de 
—  tournaute,  (rail.)  turnplate,  turnta- 
He  keeper.  —  d  about,  (tech.)  shoe;  — 
d'argent,  silver  =;  —  de  cuivre,  copper 
=  ;  —  de  fermeture,  (mach.)  cap  ;  —  de 
propreté,  fnger-=:.  Armure  de  — s  de 
fer,  =.  Mettre,  réduire  en  —s,  ta  plate; 
orner  de  — s,  tn  plate. 

PLAQUÉ  [pU-ké]  n.  m.  1,  plated 
metal;  2,.  {là,.  ik,  m.) plate. 

Du  —,  =;  plated  articles,  goods. 
Ouvrages  en  — ,  plated  articles,  goods, 
ware. 

PLAQUEMINIER  [pln-k-mi-nié]  n.  m. 
(hot.)  1.  ebovy-tree;  %.  date-plmn. 

PLAQUEE  [pla-ké]  V.  a.  1.  (de,  with) 
to  plate  (metals)  ;  2.  ||  to  lay  on  (mortar, 
plaster)  ;  3.  Il  to  lay  down  (turf)  ;  4.  §  ^o 
give  (slaps,  blows)  ;  5.  (cab.)  to  veneer. 

—  q.  ch.  an  nez  à  q.  u.  §,  to  cast,  to 
throw  a.  th.  in  a.  o.'s  teeth  (reproach  a. 
o.).    Feuille  à  —,  (cab.)  veneering. 

Plaqué,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Pla- 
quée) (of  metals)  plated  (overlaid  with 
silver). 

PLAQUETTE  [pla-kè-t]  n.  f.  1.  t 
"■plaquette"  (Belgian  coin);  £.  small 
thin  bound  book. 

Ne  pas  valoir  une  — ,  (th.)  not  to  be 
worth  a  farthing. 

PLAQUEUE  [pia-keur]  n.  m.  1.  plater 
(of  metals)  ;  2.  veneerer  (of  wood). 

PLASTICITÉ  [plas-ti-si-té]  n.  f  (did.) 
plasticitif. 

PLASTIQUE  [plas-ti-k]  adj.  (did.) 
plastic. 

Art  — ,  =  art  ;  caractère,  natui'e  — , 
(did.)  plasticity. 

PLASTIQUÉ,  n.  f.  plastic  art. 

PLASTRON  [?!a",-trôn]  n.  m.  1.  i  (of 
cuirasses)  breast-plate  ;  2.  i  (for  fencing) 
plastron;  ^.  %  laughing-stock  ;  butt; 
4.  (tech.)  drill-plate. 

PLASTEONNEE  [plns-tro-né]  V.  a.  to 
put  (a.  o.)  on  a  plastron. 

Se  plastronnek,  pr.  v.  to  put  on  a 
plastron. 

PLAT,  E  [pla,  t]  adj.  1.  |1  flat  ;  2.  ||  (of 
ground)  flat;  level;  3.  §  (of  beverages) 
vapid;  flat;  dead;  4.  %flat;  dull; 
tmanimated  ;  insipid  ;  5.  (com.)  dull  ; 
flat;  6.  (geog.)  plain;  7.  (nav.)  (of 
talms)  dead. 

Pays  —,  flat,  level  country  ;  flat  ;  — 
pays,  1.  =,  level  country  ;  flat  ;  2.  coun- 
try (not  town)  ;  qualité  de  ce  qui  est  — 

1,  flatness;  terrain  — ,  flat.  À — ,  =; 
flatwise.  Coucher  à  — ,  to  lay  =■  ;  être 
à  — ,  to  lie  r=  ;  mettre  à  — ,  1.  to  lay  =  ; 

2.  (nav.)  to  feather  (oars). 

PLAT  [pla]  n.  m.  1.  flat  (of  blades, 
hands)  ;  2.  twist  (of  the  thigh)  ;  3.  dish 
(vessel)  ;  4.  dish  (food)  ;  5.  (of  a  balance) 
scale;  6.  (of  glass)  sheet;  7.  (nav.)  (of 
sailors)  mess. 

—  apprêté,  made  dish;  —  couvert, 
covered  :=;  —  délicieux,  exquis,  deli- 
cious =  ;  —  friand,  dainty  =  ;  —  ré- 
«chaufFé,  warmed  tip  =:  ;    — •   simple, 

plain  ==.  —  de  balance,  scale.  Cama- 
rade de — ,  (nav.)  Tness-mate  ;  cloche  de 
— ,  =-cover.  —  à  — ,  =  by  =  ;  one  ■=  af- 
ter another.  En  forme  de  — ,  disJdng. 
Donner  un  —  de  son  métier,  (  V.  Servir 
an  — );  dresser,  mettre  dans  le  — ,  to 
dieh  up  ;  to  dish  ;  faire  —  ensemble, 
(mil.)  to  mess  together  ;  mettre  les  petits 
— s  dans  les  grands  ^,  to  spare  nothing 
(in  an  entertainment);  retourner  au — , 
to  take  a  little  more  (at  table)  ;  J^"  to 
cut  and  come  again  ;  servir  un  — ,  to 
serve  up  az=;  servir  un  —  de  son  mé- 
tier, 1.  to  give  a  specimen  ofo.^s  work  ; 
2.  to  play  one  of  o.'s  tricks.  Voilà  un 
bon  —  §,  (pers.)  there  is  a  nice  lot,  set 
qfthem  ;  there  is  a  crew. 

PLATANE  [pia-ta-n]  n.  m.  (bot.)  pla- 
tane; 2^lone;  plane-tree. 

Faux  —,  sycamore;  maple;  maple- 


tree  ;  false  plane.  —  d'Amérique, 
d'Occident,  American  plane;  button- 
wood. 

PLAT-BOED  [pla-bôr]  n.  m.,  pi.  Plats- 
BOKDS,  (nav.)  1.  gunnel  ;  gunwale  ;  2, 
portlast. 

PLATEAU  [pia-tô]  n.  m.  1.  wooden 
basin  (of  scales)  ;  2.  waiter  ;  plateau  ; 
3.  tray  ;  4.  upland  ;  5.  down;  6.  (geog.) 
table-land  ;  7.  (spinn.)  flat. 

—  électrique,  plate  of  an  electrical 
machine  ;  plate  ;  —  tournant,  (rail.) 
turnplate  ;  turntable.  Garde  de  — 
tournant,    (rail.)    turnplate,    turntable 


PLATE-BANDE  [pla-t-bân-d]  n.  f.,  pi. 
Plates-bandes,  1.  (arch.)  platband  ;  2. 
(anc.  arch.)  facia;  fascia;  3.  (carp.) 
platband  ;  lintel;  i  Çaovt.) platband. 

PLATÉE  [pla-té]  n.  f.  1.  j^""  dish- 
ful; 2.  (build.)  foundation  extending 
over  the  whole  surface  of  the  forma- 
tion. 

PLATÉEN,  NE  [plsté-in,  è-n]  adj. 
(anc.  geog.,  anc.  hist.)  Flaiœan. 

PLATÉEN,  p.  D.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Platœan. 

PLATE-FOEME  [pia-t-fôr-m]  n.  f.,  pi. 
Plates-fokmes,  1.  platform  (terrace)  ; 
2.  (arch.)  platform  ;  3.  (carp.)  (of  scaf- 
folding) prop  ;  4.  (engin.)  (of  bridges) 
mud-^sill  ;  5.  (mil.)  platform  ;  6.  (rail.) 
truck. 

—  tournante,  (rail.)  turnplate;  turn- 
table. Garde  de  —  tournante,  (rail.) 
turnplate,  turntable  keeper. 

PLATE-LONGE  [pla-t-lôn-j]  n.  f ,  pi, 
Plates-longes,  1.  (of  harness)  kicking- 
strap  ;  2.  (man.)  leading-rein. 

PLATEMENT  [pla-t-mân]  adv.  i  1. 
flatly  ;  dully  ;  insipidly  ;  without 
animation,  spirit;  2.  flatly  ;  plainly. 

PLATEUE  [pla-teur]    n.  f.   %  (jest.) 


PLATEUEE  [pla-teu-r]  n.  f.  (min.) 
vein  running  from  a  perpendicular 
into  a  horizontal  direction. 

PLATINE  [pla-ti-n]  n.  f.  1.  linen-drier 
(utensil)  ;  2.  (of  fire-arms)  screw-plate  ; 
3.  (hovol.)  pillar-plate  ;  4.  (lock.)  plate  ; 
5.  (print.)  platen  ;  platine  ;  6.  (tech.) 
plate  ;  covering-plate. 

PLATINE,  n.  m.  (min.)  platinum; 
platina. 

■  PLATISE  [pla-ti-z]  n.  f.  %  dull,  flat, 
senseless  thing. 

PLATITUDE  [pla-ti-tu-d]  n.  f.  1.  (of 
beverages)  vapidness ;  flatness;  2.  § 
vapidness;  duVness  ;  flatness;  insi- 
pidity ;  3.  §  vapid,  dull,  flat,  senseless 
thing. 

PLATONICIEN,     NE     [  pla-to-ni-si-in, 

è-n]  adj.  Platonic. 

PLATONICIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Platonist. 

PLATONIQUE  [pla-to-ni-k]  adj.  Pla- 
tonic. 

Année  — ,  =  year.  D'une  manière  — , 
platonically . 

PLATONISME  [  pla-to-nis-m  ]  n.  m. 
Platonism. 

PLÂTEAGE  [plâ-tra-j]  n.  m.  1.  (mas.) 
plastering  ;  plaster-work  ;  2.  §  slight, 
uwiolid,  work. 

PLÂTEAS  [plâ-trâ]  n.  m.  old  plaster- 
work. 

PLATEE  [plâ-tr]  n.  m.  1.  plaster  ;  2. 
(b.  s.)  paint  (on  the  face)  ;  3.  cast  (re- 
presentation of  a.  th.  in  plaster). 

—  cru,  crude  plaster ,  ~-  éventé,  ef- 
fete =.  —  de  Paris,  =  of  Paris.  Four 
à  —,  =-kiln  ;  pierre  à  — ,  (min.)  1.  =- 
stone  ;  2.  parget.  Cuire  du  — ,  to  burn 
—  ;  tirer  un  —  sur,  to  take  a  cast  of. 

PLATEEE  [piâ-tré]  V.  a.  1.  ||  to  plas- 
ter ;  2.  §  to  plaster  ;  to  piece  up  ;  to 
patch  up;  3.  (agr.)  to  manure  with 
plaster.  ^ 

Se  PLATRER,  pr,  V.  (b.  s.)  (pers.)  to 
paint  o.'s  self;  to  jyaint. 

PLÂTEEÛ-X,  SE  [piâ-treû,  eû-z]  adj. 
(of  ground)  chalky. 

PLATEIEE  [plâ-trié]  n.  m.  1.  plas- 
terer;  2.  pargeter. 

PLlTEIÈEE  [plâ-triè-r]  n.  f.  1.  plas- 
ter-quarry ;  2.  plaster-kiln. 

PLAUSIBILITÉ  [pl6-zi-bi-U.té]  n.  f. 
(did.)  plausibility. 


PLAUSIBLE  [plô-zi-hl]  adj.  plausible 
Peu  — ,  unplausible.  Caractère,  na« 
ture  — ,  plausibility.  D'une  manière 
— ,  plausibly  ;  d'une  manière  peu  — ■, 
unplausibly.  Qui  emploie  des  argu- 
ments — s,  (pers.)  plausible. 

Syn. — Plausible,  probable,  vraisemblablb, 
A  thing  is  called  plausible  {plausible)  when  it  haa 
a  specious  appearance  ;  when  it  is  supported  by 
proof,  it  heeomeR  probable  (  probable)  ;  when  there 
IS  so  much  evidence  in  its  favor,  and  it  appears  so 
natural  in  itself  that  we  may  receive  it  os  true,  it 
is  vraisemb'ab'e  (lihelu). 

PLAUSIBLEMENT  [  plô-zi-blë-mân  ] 
adv.  X  plausibly. 

PLÈBE  [piè-b]  n.  f.  1,  (Eom.  ant.) 
people  ;  2.  common  '  people  ;  lower 
orders. 

PLÉBÉIEN  [plé-bé-iin]  n.  m.,  NE  [è-n] 
n.  f.  plebeian. 

PLÉBÉIEN,  NE,  adj.  plebeian. 

PLÉIADE  [plé-ia-d]  n.  t, 

PLÉIADES  [plé-ia-d]  n.  f.  {o&tr.)  pléi- 
ades, pleiads  ;  the  seven  stars. 

PLEIGE  [plè-j]  n.  m.  t  (law)  pledge. 

PLEIGEE  [plè-jé]  V.  a.  t  1.  (law)  to 
pledge;  2.  to  pledge  (invite  to  drink). 

PLEIN,  E  [plin,  è-n]  adj.  1.  I  §  (de,  of) 
full;  2.  II  plentiful;  abundant;  8.  i 
full  ;  fat  ;  4.  §  (de,  zvith)  replete  ;  5.  § 
full;  entire;  whole;  6.  %  full  ;  entire; 
thorough  ;  absolute  ;  7.  '  (of  animals) 
with  young;  ^  big  ;  8.  (of  bitches)  with 
pup  ;  9.  (of  cats)  with  kitten  ;  10.  (of 
cows)  ivith  calf;  11.  (of  mares)  with 
colt;  12.  (of  the  moon)  full;  **  full- 
orbed  ;  13.  (of  sows)  with  farrow  ;  14. 
(of  the  voice)  full;  15.  (law)  consum- 
mate; complete;  16.  (nav.)  (of  sails) 
taught;  17.  (toch.)  solid. 

5.  Une — e  récolte,  a  plertiful,  abundant  crop. 
4.  Un  cuvraare  —  de  fautes,  a  work  replete  mth 
faults.  6.  De  mon  —  pouvoir,  witi  my  full,  entire, 
whole  power.  6.  Une  — e  connaissance,  a  full, 
thorough  knowhdge. 

Tout  —,  1.  quite  full  ;  top  =  ;  j^^^ 
chock  =z  ;  2.  (de)  many  ;  —  de  soi- 
même,  conceited  ;  self-conceited  ;  — 
jusqu'aux  bords,  top^^\  —  comme  un 
œuf  PW^,  as  full  as  an  egg  is  of  meat; 
aussi  —  que  possible,  as  =  as  possible  ; 
as  =  as  it  can  hold.  État  de  ce  qui  est 
— ,  fulness.  En  —  . . . ,  1.  ||  in  open 
...;  in  the  open  ...  ;  2.  \\to  the  full  ;  8. 
§  in  the  midst  of ... .  Trouver  tout  — 
de  . , , ,  to  flnd  many. 

[Plein  in  the  2d,  5th,  and  6th  senses  precedes 
the  noun.] 

PLEIN  [plin]  prep,  full  {of). 

Avoir  du  vin  —  sa  cave,  to  have  o.'s  cellar  full  0/ 
wine;  avoir  —  ses  poches  d'argent,  avoir  de  l'ar- 
gent —  ses  poches,  to  have  «.'s  pockets  full  0/ 
money, 

Syn. — Plein,  rempli.  J'lein  has  reference  to 
the  capacity  of  an  object;  rempli,  to  the  quantity 
that  is  to  be  put  in  that  capacity.  What  is  plein 
U'ull)  will  hold  no  more  ;  what  is  rempli  (filled) 
may  have  room  {6r  more,  but  as  it  has  received  the 
proper  amount,  this  room  must  remain  unoccupied. 
At  the  marriage  in  Canaan,  the  vessels  were  rem- 
plis (filled)  with  water,  but  by  a  miiacle  became 
pleins  (full)  of  wine. 

PLEIN  [plin]  n.  m.  1.  ,fuU  ;  2.  fuU 
part;  3.  (philos.)  plenum;  4.  (tech.) 
solid;  5.  (writ.)  thick  stroke;  &.  front; 
full  viezv. 

6.  J'y  demeure  en  —,  I  reside  in  full  view  of  if. 

Trop ,  fulness.    À  pur  et  à  — ,  (V. 

Pur)  ;  dans  le  — ,  en  — ,  in  the  middle  ; 
en  — ,  fully  ;  completely.  Être  en  son 
— ,  (of "the  moon)  to  be  àt  its  full. 

PLEINEMENT  [plè-n-mân]  adv.  1. 
fully  ;  entirely  ;  completely  ;  thorough- 
ly ;  2.  plenarily  ;  to  the  full. 

PLÉNIÈEE  [pié-niè-r]  adj.  t  1.  (of 
courts)  full  ;  2.  (Eom.  cath.  rel.)  (of  in- 
dulgence) plenary. 

PLÉN IPOTENTIAIEE  [plé-ni-po-tân- 
siè-r]  n.  m.  plenipotentiary. 

PLÉNIPOTENTIAIEÉ,  adj.  pleni- 
potentiary/. 

PLÉNITUDE  [plé-ni-tu-d]  n,  f,  1.  § 
plenitude  ;  fulness  ;  2.  §  fulness  (of 
heart);  3.  (med.)  fulness  ;  plenitude. 

PLÉONASME  [  plé-0-nas-m  ]  n,  m. 
(  gram.  )  pleonasm. 

PLÉONASTIQUE  [plé-o-nas-ti-k]  adj. 
pleonastic  ;  pleonastical. 

D'une  manière  — ,  pleonastically. 

PLÉEOSE  [plé-r6-z]  n.  f,  (med.)  ple-^ 
rosis;  plethora. 
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PLÉTHORE  [plé-W-r]  n.  f.  (med.) 
plethora  ;  ex^iberance  of  hlood. 

PLÉTHORIQUE  [  plé-t5-ri-k  ]  adj. 
(med.)  pletJiorie. 

PLEUPLEU  [pleu-pleu]  n.  m.  ^  (orn.) 
green  u'ood-peeker. 

PLEURALGIE  [pieu-ral-ji]  n.  f.  (med.) 
pleuralçiia  ;  -pain  in  the  side. 

PLEURANT,  E  [pleu-ràn,,t]  adj.  (b.s.) 
(pers.)  x-ieeping. 

PLEURARD  [pleu-rar]  n.  m.  crying 
child. 

PLEURE,  n.  f.  (anat.)  F.  Plèvre. 

PLEURE  -  MISÈRE  [pl^u-r-mi-zè-r]  n. 
m.,  pi.  — ,  curmudgeon  ;  miser  always 
complaining  of  poverty. 

PLEURER  [pieu-ré]  V.  n.  1.  |  (de,/o?0 
to  weep  (sbed  tears)  ;  ""f  to  cry  ;  2.  §  (suk) 
to  weep  {over,  for)  ;  to  weep  (...);  to 
mourn  (for,ovei');  to  inoiorn  {.:.)\  ** 
to  bewail  (...);  to  lament  (for)  ;  to 
lament  (...);  3.  (of  the  eyes)  to  water  ; 
4.  (of  the  vine)  to  bleed. 

3.  Ses  j-eux  pleurent,  les  j-eux  lui  pleurent,  his 
eyes  water. 

—  amèrement,  ^  à  chaudes  larmes,  to 
weep  bitterly  ;  —  à  commandement,  à 
volonté,  to  have  tears  at  command  ;  — 
de  joie,  to  weep  for  joy  ;  —  comme  un 
veau  ^^",  (b.  s.)  to  blubber.  Ne  faire 
que  — ,  to  do  nothing  but  weep,  cry, 
mourn.  Qui  pleure,  imeping  ;  en  pleu- 
rant, weepingly.  Personne  qui  pleure, 
weeper. 

PLEURER  [pleu-ré]  V.  a.  §  1.  io  weep; 
to  mourn;  *  to  bewail;  to  lam,ent;  to 
moan;  to  bemoan;  to  deplore;  2.  to 
grudge  (give  reluctantly). 

Ne  —  q.  u.  que  d'un  œil  §,  to  inourn 
over  a.  o.  for  forms  sake. 

Pleuké,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Plettrer. 

Non  — ,  qui  u'est  pas  — ,  qu'on  n'a  pas 
— ,  sans  être  — ,  umeept;  uiimourned  ; 
*  unbewailed  ;  unlamented  ;  ^mmoan- 
ed  ;  undeplored. 

PLEURÉSIE  [pleu-ré-zi]  n.  f.  (med.) 
jileurisif. 

PLEÙRÉTIQUE  [  pleu-ré-ti-k  ]  adj. 
pleuritic;  pleuritlcal. 

PLEURE  U-R  [plea-reûr]  n.  m.,  SE 
[eû-E]  n.  f.  1.  Il  tceeper  (person)  ;  2. 
mourner  (person  hired  at  a  funeral);  3. 
(sculp.)  rao ((./Tier,-  weeper. 

PLEUREUR  [pleu-reûr]  n.  m.  (mam.) 
weeper  (monkev). 

PLEURE  U-R,  SE  [pleu-reùr,  eû-z]  adj. 
(bot.)  (of  trees)  weeping. 

PLEUREUSE  [pieu-reû-z]  n.  f.  1.  (ant.) 
weeper  ;  2.  weeper  (mourning  cuflf). 

PLEUREU-X,  SE  [pleu-reû,  eû-z]  adj. 
wUh  o.'s  tears  ready  to  flow;  ^  ready 
to  cry. 

PLEURITIQUE,  adj.  V.  Pleuré- 
tique. 

PLEURNICHEMENT .  [  pleùr-ni-sh- 
mân]  n.  m.  ^W"  (b.  s.)  ichine;  squinny. 

PLEURNICHER  [pleùr-ni-shé]  v.  n. 
îfW~  (b.  s.)  to  whine;  to  squirmy. 

PLEURNICHERIE  [pleûr-ni-sh-ri]  n. 
£  whining  ;  squinnying. 

PLEURNICHE  U-R   [pleûr-ni-slieûr]  n. 

m.,  SE  [eû-z]  n.  f.  ^"^  whiner; 
squinny. 

PLEÙROCÈLE  [  pleu-ro-sè-1  ]  n.  f. 
(surg.)  hernia  of  the  pleura. 

PLEURODTNIE  [pleu-ro-di-ni]  n.  £ 
(med.)  pain  iii  ih^  side. 

PLEURONECTE  [piea-ro-nèk-t]  n.  i:.. 
(ich.)  pleuronect;  '{flatfish. 

PLEUROPNEUMONIE  [pleu-rop-neu- 
mo-ni]  n.  f  (med.)  pleuropneumonia. 

PLEURS  [pieùr]  n.  m.  (pi.)  1.  tears  ; 
**  tear-drops  ;  **  eye-drops  ;  **  water- 
drops;  **  drops;  2.  weeping  ;  ^  cry- 
ing ;  3.  (of  the  vine)  bleeding. 

—  de  terre,  drop  of  rain-ioater  fil- 
tering through  the  ground.  En  — ,  in 
tears;  tout  en  — ,  all  in  tears.  Coûter 
bien  des  — ,  to  cost  many  tears;  être 
baigné,  mouillé,  trempé  de  —,  to  be 
hatlied  in  tears;  essuyer  les  —  de  q.  u., 
1.  to  wipe  away  a.  o.'s  tears  ;  2.  §  ^  to 
console,  to  comfort  a.  o.  ;  fondre  en  — , 
to  melt  into  tears  ;  répandre,  verser  des 
—,  to  shed  tears  ;  to  xi^eep  ;  retenir  ses 
—,  to  refrain  from  tears  ;  to  suppress 
».'«  tears. 

Pleut,  ind.  près.  3d  sing  of  Pleuvoir. 
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PLEUTRE  [pleu-tr]  n.  m.  '^W'  1. 
coward;  2.  contemptible  fellow,  wretch. 

Pleuvait,  ind.  impeii  3d  sing,  of 
Pleuvoir. 

Pleuve,  subi,  pi'es.  3d  sing. 

PLEUVOIR  [pleu-voar]  v.  n.  irr.  (pleu- 
vant; plu;  ind.  près,  il  pleut;  prêt. 
il  plut  ;  subj.  près,  qu'il  pleuve)  1.  || 
(imp.)  to  rain;  2.  ||  to  rain  in  (a  habita- 
tion) ;  3.  §  (imp.,  person.)  to  rain  ;  to 
fall  ;  to  come  down  ;  4.  §  to  pour  in  ; 
to  pour  down  ;  to  corns  thick  ;  to  be  an 
abundance  of. 

1.  1\  pleuvait  tout  à  l'heure,  Ji  rained  ^«si  now. 

3.  11  pleuvait  âes  flèches  sur  lui,  ies  ûéches  pleu- 
vaient  sur  lui,  arrows  rained,  fell  upun,  him.  4.  Les 
hoaneiirs pleuvent  chez,  sur  lui,  honors  pour  in  up- 
on him. 

—  fort,  to  rain  fast,  hard  ;  —  tant 
qu'il  peut  IJ^F",  to  =  as  fast  as  it 
can  pour  ;  —  à  flots,  à  seaux,  to  =  in 
torrents  ;  —  des  hallebardes  §,  to  =  cats 
and  dogs  ;  —  par  ondées,  to  be  showery  ; 

—  à  verse,  to  pour  down  rain  ;  to  pour. 
N'en  avoir  non  plus  qu'il  en  pleut  ^P", 
not  to  have  a  particle,  bit,  drop  of  it; 
faire  — ,  1.  ||  to  =  ;  to  =  down  ;  2.  §  to 
shower  ;  to  shower  down  ;  to  hail. 
Comme  s'il  en  pleuvait,  in  quantities; 
quantity  ;  a  great  quantity. 

Pleuvra,  ind.  fut.  3d  sing. 

Pleuvrait,  cond.  3d  sing. 

PLÈVRE  [plè-vr]  n.  f.  (m^àk..)  pleura. 

PLEXUS  [plèk-sus]  n.  m.  (anat.) 
plexus. 

PLEYON  [plè-iôn]  n.  m.  osier-tie; 
tie. 

PLI  [pli]  n.  m.  1.  Il  fold  (doubling)  ;  2. 
fold  (mark  of  a  doubling)  ;  3.  ||  crease  ; 

4.  Il  plait;  5.  §  bent  (direction)  ;  6.  (of 
the  arm)  bend  ;  7.  (of  clothes)  tuck  ;  8. 
(of  the  face,  skin)  wrinkle  ;  9.  (of  ser- 
pents) fold;  10.  (of  stuffs)  wrinkle;  11. 
(bot.)  wrinkle. 

Faux  — ,  (of  stuffs)  1.  crease  ;  2. 
wrinkle.^  —  de  l'encolure,  (of  horses) 
bend.  À — s  ...,  ...-plaited;  à  gros 
— s,  large-plaited  ;  à  petits  — s,  small- 
plaited  ;  en  forme  de  — ,  pliforin;  sous 
ce  — ,  (of  letters)  enclosed  ;  sous  le  —  de, 
under  cover  of.  Avoir  des  — s  au  front, 
visage,  to  have  wrinkles  on  o.'s  fore- 
head, face  ;  to  be  wrinkled  ;  faire  des 
— s  à,  de  faux  — s  à,  to  crease  ;  faire  un 

—  à,  to  double  down  (a  page)  ;  to  turn 
down;  ne  pas  faire  un  —  §,  not  to  pre- 
sent the  least  difficulty  ;  garder  le  — ,  to 
hold  the  bent;  mettre,  renfermer  sous 
ce  — ,  to  enclose  (in  letters)  ;  prendre  un 
bon,  un  mauvais  — ,  to  take  a  good,  a 
bad  bent;  remettre  dans  ses  —s,  to  fold 
in  the  same  folds  again.  Cela  ne  fera 
pas  de  —  §,  there  will  not  be  the  least 
objection  to  it,  that. 

PLIABLE  [pli-a-bl]  adj.  1.  ||  pliant; 
flexible;  pliable;   2.  X% pliable. 

Non,  peu  —  ||  §,  unpliable. 

PLIAGE  [pli-a-j]  n.  m.  ||  folding. 

PLIANT,  E  [pU-ân,  t]  adj.  1.  ||  §  pli- 
ant; flexible;  supple;  pliable;  2.  (of 
beds,  chairs)  folding. 

Peu  — ,  II  §  unpliable. 

PLIANT  [pii-ân]  n.  m.  folding  chair. 

PLICA  [pli-ka]  n.  m.  (med.)  plica. 

PLICATILE  [pli-ka-ti-1]  adj.  (bot.) 
twining. 

PLICIFORME  [pli-si-f3r-m]  adj.  (ûat. 
hist.)  pliform. 

PLIE  [pli]  n.  f.  (ich.)  plaice. 

—  franche,  floumder  ;  fluke. 

PLIÉ  [pii-é]  n.  m.  (danc.)  bend  (of  the 
knee). 

PLIER  [pU-é]  V.  a.  1.  i  to  fold;  2.  ||  to 
fold  lip;  *f  to  do  up;  3.  ||  to  bend 
(greatly)  ;  4.  §  to  bend  ;  to  bow  ;  T  to 
bHng  under  ;  5.  (nav.)  to  heel. 

1.  —  du  linge,  du  p.ipier,  to  fold  linen,  paper.   3. 

—  du  bois,  to  bend  wood;  —  le  bras,  les  genoux,  to 
bend  o.''s  arm,  o.^s  knees,  3.  On  plie  les  genoux  en 
s'agenouillant,  tve  bend  our  knees  in  kneeling  down. 

À  —,  folding.    Faire  — ,  (V.  senses) 

1.  to  bend;  2.  §  to  curb;  3.  (tech.)  to 
sag. 

Plié,  33,  pa.  p.  (  K  senses  of  Plier)  1. 
'Voluminous  ;  2.  Q)ot.)  folded  ;    -'-•--^- 
plicated. 

Se  plier,  pr,  v.  1.  I  (th.)  to  b 

2.  II  (th.)  to  be  bent;  3.  §  (pers.)  (À,  to) 
to  bend;  to  bow;  to  couch  down;  to 


submit  ;  to  stoop  ;  4.  §  to  temporize;  5 
§  (À,  zcith)  to  comply. 

Qui  ne  se  plie  pas  ||  §,  unljending 
Personne  qui  se  plie,  tem,porizer. 

8yn. — Plier,  ployer.  Vlier  is  to  double  ovel 
or  bring  into  the  form  of  a  fold,  so  that  one  part  of 
the  thing ^/ié  lies  over  and  upi  n  another.  Ploytr 
means  to  bend  in  the  form  of  an  arch,  in  sucé, 
way  that  the  two  ends  of  the  object  plo^A  approftcS 
each  other  more  or  less  nearly.  We  plions  (_fola} 
muslin  ;  we  ployons  {hend)  a  slaff. 

PLIER,  V.  n.  1.  II  to  bend;  2.  |  to 
bow  ;  3.  §  to  bend  ;  to  yield  ;  to  s'db- 
mit  ;  ^  to  give  in  ;  4.  (mil.)  to  give 
way. 

PLIEU-R  [pii-eûr]  n.  m.  SE  [eû-z]  n.  t 
(pers.)  folder. 

PLINTHE  [plîn-t]  n.  f.  1.  (arch.)^ZmiV 

2.  {^fÂVi^  wash-board. 

P'LIOIR  [pli-car]  n.  m.  folding -knife  ; 
paper-knife. 

PLIQUE  [pli-k]  n.  f.  (med.)  plica. 

PLISSEMENT  [pli-s-mân]  n.  m.  1. 
plaiting  (action);  2.  (did.)  corrugation. 

PLISSER  [pii-sé]  V.  a  1.  i  to  plait;  2. 
(did.)  to  corrugate. 

Qui  plisse,  (did.)  corrugant.  Personne 
qui  plisse,  platter. 

Plissé,  e,  pa.  p.  1.  plaited  ;  2.  (bot) 
fold<id ;  plicate;  plicated;  3.  (did,) 
corrugated. 

PLISSER,  V.  n.  \  to  form  plaits;  to 
be  plaited. 

PLISSURE  [pli-sû-r]  n.  f.  plaiting 
(manner,  work). 

PLOC  [pick]  n.  m.  (nav.)  sheathing' 
hair. 

PLOMB  [piôn]  n.  m.  1.  lead  ;  2.  sijik  ; 

3.  (for  fire-arms)  shot;  4.  (of  a  sound) 
plummet;  5.  (cust.)  lead-stamp;  6. 
(tech.)  phimmet;  plumb  ;  plmnb-line; 
plumb-rule. 

—  filé,  lead-wire  ;  menu  — ,  s^naU 
shot;  —  noir,  black  =:;  — rouge,  red 
=.  —  de  chasse,  =-s7iot  ;  —  en  feuille, 
sheet-=^;  —  d'œuvre,  pig-=^;  —  en 
saumon,  pig  =;  leaden  pig;  —  de 
sonde,  (nav.)  =;  —  de  vitrier,  came, 
Blanc  de  — ,  white  =;  celidre  de  — , 
small  shot;  couleur  de — ,=-color;  fil 
à  — ,  (tech.)  plummet;  plumb-line; 
plumb-rule;  fonte  de —  de  chasse  (a 
&  m.)  shot-casting;  mine  de — ,  1.  =- 
mine;  2.  black  =;  3.  pencil  =;  4. 
(min.)  =i-ore;  minerai  de  — ,  (min.)  =:- 
ore  ;  morceau  de  — ,  piece  of=^  ;  plum- 
met; sucre  de — ,  sugar  of:=;  tour  de  ■ 
—  de  chasse,  (a.  &  m.)  shot-tower.  À  — , 
(tech.)  1.  uprigJit  ;  plumb  ;  2.  upright- 
ly ;  de  — ,  leaden  ;  =.  Enlever  le  —  de, 
to  unplumb  ;  jeter  son  —  sur  q.  ch.  §, 
to  have  an  eye  upon  a.  th.  ;  mettre  à 
—,  (tech.)  to  plumb  ;  mettre  du  —  dans 
la  tête  de  q.  u.,  to  send  an  ounce  of  = 
into  a.  o.'s  head.  II  lui  faudrait  un  pea 
de  —  dans  la  tête  §,  he,  she  requires  a 
little  ballast. 

PLOMBAGE  [plôn-ba-i]  n.  m.  1.  lead- 
work;  2.  (cust.)  leading. 

PLOMBAGINE  [  plôn-ba-ji-n  ]  n.  f. 
(min.)  plumbago;  graphite;  %  black 
lead. 

De  — ,  (min.)  plombaginous. 

PLOMBER  [plôn-bé]  V.  a.  1.  to  lead; 
2.  to  beat  (ground)  ;  3.  toflll  {ie&ih)with 
lead;  to  fill;  4.  (carp.)  to  pAumb ;  5. 
(cust.)  to  lead;  to  affix  leads  to;  6. 
(mas.)  to  plumb. 

—  double,  to  lead  twice. 

Plombé,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of 
Plomber)  1.  (of  color)  leady  ;  2.  (cust) 
under  leads. 

PLOMBERIE  [pl5n-b-ri]  Ti.t\.  plumb' 
ery;  2.  (art)  lead-making  ;  lead-mO' 
nufacture  ;  3.  (place)  lead-mamtfacto- 
ry  ;  lead-tcorks. 

PLOMBEUR  [plôn-beûr]  n.  m.  (cust) 
officer  that  affixes  the  lead  stamp. 

PLOMBIER  [plôn-bié]  n.  m.  plumber. 

PLOMBIFÈRE  [plôn-bi-fè-r]  adj.  (min.) 
plumbiferous. 

PLONGEANT,  E  [plôn-jân,  t]  adj.  1. 
pluïïiging  ;  2.  downward. 

PLONGÉE  [piôn-jé]  n.  f.  (fort)  gla(ds. 

PLONGEMENT  [piôn-j-mân]  D.  m.  1.  j 
plunging;  2.  dipping;  dip;  3.  (of 
ships  and  carriages)  pitchi7ig  ;  4.  (tech.) 
dip  ;  pitching. 

PLONGEON  [plôn-jôn]  n.  m.1.  d4^ 


PLU                                                   PLU 

PLU 

OM  joute;  eujen;  eA  jeûne;  e^^peur;  à»  pan;  wpin;  ô/ibon;  û/i  brun  ;  *I1  liq. 

*gn  liq. 

ing;  ^ducking;  duck;  2.  (orn.)  (ge- 
nus) diver  ;  didapper  ;  dton-diver  ; 
plungcon. 

Grand  — ,  —  imbrin,  loon  ;  Northern 
diver  ;  petit  — ,  (orn.)  dip-chick.  Faire 
le  —,  1.  Il  t  to  dive;  to  take  a  ducking; 
to  give  o.'s  sel/W,  ducking  ;  2.  §  to  duck  ; 
^  to  duck  o:s  head;  3.  §  to  recoil;  \ 
to  flinch;  J^°°  to  back  out. 

PLONGER  [plôn-jé]  V.  a.  (dans,  into) 

1.  II  §  to  plunge;  2.  ||  to  immerse;  3.  || 
to  dip  ;  1  to  give  a  dip  ;  ^  to  duck  ;  i" 
io  give  a  ducking  ;  4.  §  to  sink;  5.  (did.) 
io  immerse. 

—  dans  l'eau,  to  im^merse  in  water  ; 
•f  to  dip  ;  ^  to  duck. 

Plongé,  e,  pa.  p.  (  FI  senses  of  Plon- 
gée) 1.  (of  candles)  dipped;  2.  (did.) 
imw^ersed. 

État  de  celui  qui  est  — ,  immersion. 

Se  PLONGEE,  pr.  V.  (dans,  into)  §  to 
plunge  ;  to  plunge  o.'^s  self. 

PLONGEK,  V.  n.  1.  §  io  dive  ;  2.  to 
dip  ;  to  duck  ;  3.  §  to  take  a  downward 
direction;  to  go  doionward;  4.  (of 
carriages,  ships)  to  pitch;  6.  (tech.)  to 
pitch. 

—  dans  Teau,  to  submerge. 
PLONGEUR  [piôn-jeûr]  n.  m.  1.  diver; 

2.  (hydr.)  plunger. 

Cloche  à,  de  —,  diving-bell. 

PLONGEUR  [plôn-jeûr]  adj.  (hydr.) 
plunging. 

Piston  — ,  ('hydr.)  plunger. 

PLOQUER  [plo-ké]  V.  a.  (nav.)-to  ap- 
ply sheathing -hair  to. 

PLOYER  [pioa-ié]  V.  a.  1.  ||  to  bend  (a 
little)  ;  2.  I  to  bend;  to  bow;  3.  ||  to  fold 
v/p;  to  put  up;  to  do  up  ;  4.  to  bend; 
to  curb;  to  bow. 

1.  —  une  brandie  d'arbre,  to  bend  the  branch  of 
a  tree  ;  on  pluie  le  genou  en  marchant,  we  bend  our 
kneeg  in  walking. 

[Ployer  must  not  be  confounded  v/ithplier,  V. 
Si/n. — Pliek,  ployer.] 

Se  ployer,  pr.  v.  1.  H  to  be  bent;  2.  || 
(th.)  to  be  folded  ;  3.  *,**  (pers.)  (À,  to) 
to  bend;  to  bow;  to  give  way;  to 
couch  down. 

PLOYER,  V.  n.  *,**  1.  ||  to  bend  ;  2.  \\ 
to  bow  ;  3.  §  to  bend  ;  to  yield  ;  to  sub- 
mit. 

Pltt,  e,  pa.  p.  of  Plaieb. 

Plxj,  e,  pa.  p.  of  Pleuvoie. 

PLUOHE,  n.  f  V.  Peluche. 

PLUIE  [plui]  n.  f.  1.  II  rain  ;  2.  §  show- 
er (abundance)  ;  3.  (fire-works)  shower 
(of  fire). 

—  battante,  pelting  rain  ;  ^  pelting  ; 
grosse  — ,  heavy  =;  menue  — ,fine  =  ; 
petite  — ,  small  =  ;  a  sprinkling  of^=\ 
sprinkling;  —  accompagnée  de  ton- 
nerre, thunder-shower.  Disposition  à  la 
T— ,  raininess  ;  eau  de  — ,  =^-waterj 
goutte  de  —,  drop  of  z=.  ;  =z-drop.  À 
la  — ,  1.  in  the  =.\  2.  (of  the  weather) 
rainy;  de  — ,  (F.  senses)  rainy.  De- 
mander la  — ,  (th.)  to  require^  io  want 
=  ;  faire  la  —  et  le  beau  temps  §,  to  dis- 

of  every  thing  ;  to  do  what  one 
:;  parier  de  la  —  et  du  beau 
temps  §,  to  speak,  to  talk  of  indifferent 
matters;  tomber  de  la  —,  (Imp.)  to 
rain  ;  tomber  en  — ,  (personal)  to  rain  ; 
to  rain  down.  Craint  la  — ,  (on  parcels) 
to  be  kept  dry.  11  tombe  de  la  — ,  it 
rains.  La  —  entre,  it  rains  in;  le 
temps  est  à  la  — ,  it  is,  it  looks  likely  to 
rain;  it  looks  rainy;  the  weather  is 
rainy  ;  le  temps  menace  de  — ,  it  looks 
rainy;  the  weather  is  rainy.  ^*^ 
Après  la  —  le  beau  temps,  after  a  storm 
comes  a  calm. 

PLUMAGE  [plu-ma-j]  n.m. plumage; 
/aathers. 

PLUMAIL  [plu-ma-i*]  n.  m.  1.  feather 
"brush;  2.  \ feather  (worn  as  an  orna- 
ment) ;  plume. 

PLUMASSEAU  [plu-ma-sô]  n.  m.  1. 
(of  Kvrov7&)  feather  ;  2.  (of  harpsichords) 
qvÂll;  3.  (med.)  penicil;  4.  (surg.) 
pledget. 

PLUMASSERIE  [  plu-ma-a-ri  ]  n.  f. 
feather-trade,  business. 

PLUMASSIER  [plu-ma-8ié]  n.  m. 
dealer  in  featliers  ;  «f  feather-seller. 

PLUME  [plu-m]  n.^ î.\.\\  feather  ;  2. 
feathers;   3.    1  feather   (ornament); 


plu/me  ;  4.  |l  quill  ;  5.  H  §  pen  ;  6.  §  pen- 
man; writer;  author;  7.  (orn.) /ea- 
ther. 

—  apprêtée,  dressed  feather  ;  — hol- 
landée,  Dutch  pen,  quill;  menue  — , 
small  =zs  ;  —  métallique,  steel,  metallic 
pen;  —  vive,  live  =.  —  sans  un,  foun- 
tain pen  ;  —  à  lit,  bed-::=z  ;  —  d'oie,  quill- 
pen;  quill;  —  qui  crache,  pen  that 
spatters.  Barbe  de — ,  feather  of  a  pen; 
bee  de  —,  nib  of  a  pen  ;  bouquet  de  —s, 
bunch  of  =s ,"  confrère  de  la  —  $,  bro- 
ther of  the  quill;  coup  de  — ,  stroke; 
état  de  ce  qui  a  des  —s,  plumosity  ; 
guerre  de  — ,  paper-war  ;  homme  de 
— ,  m,an  whose  business  consists  in 
writing  ;  man  of  the  quill  ;  lame  à 
tailler  les  — ,  pen-blade;  marchand, 
marchande  de  — s,  =z-seller  ;  mot  échap- 
pé à  la  — ,  slip  of  the  pen  ;  paquet  de 
— s,  bundle  of  pens  ;  trait  de  —,  dash, 
stroke  of  a  pen;  tuyau  de  — ,  barrel  of 
a  pen.  Léger  comme  une  — ,  as  light 
as  a  =;  feathery.  À,  aux  — s  . . . ,  1. 
. . .  -feathered  ;  2.  penned  ;  à  la  — ,  with 
a  pen  ;  do  — s,  (  V.  senses)  plumose  ; 
plumous;  d'un  trait  de  — ,  d'un  seul 
trait  de  — ,  by,  tvith  a,  one  dash,  stroke 
of  the  pen;  en  — s,  (  V.  senses)  (metal.) 
feathered;  en  forme  de  — ,  (anat.,  bot.) 
feathery  ;  sans  — ,  (  V.  senses)  1.  xvn- 
feathered;  featherless  ;  2.  plumeless. 
Se  laisser  aller  au  courant  de  la  —  t  §, 
to  be  guided  by  o.^s  pen;  arracher  une 

—  (à),  to  pluck  a  quill  (from)  ;  avoir 
des  — s,  (of  birds)  to  be  fledged  ;  couvert 
de  — p,  1.  covered  toith  =s  ;  2.  (b.  s.)  be- 
feathered;  S.  (orn.)  feathered  ;  écrire 
au  courant  de  la  — ,  1.  ||  to  write  qff- 
hand;  2.  §  to  be  guided  by  o.'s  j)en; 
être  échappé  à  la  — ,  to  be  a  slip  of  the 
pen  ;  garnir  de  —s,  to  fledge  ;  to  feath- 
er ;  hollander  des  — s,  to  dress  quills; 
jeter  la  —  au  vent  §,  to  allow  chance  to 
decide  ;  y  laisser  de  ses  — s,  to  be  strip- 
ped ofo.'s  r=s  ;  mettre  des  — ^s  à,  to  feath- 
er ;  mettre  la  main  à  la  —,  to  take  pen 
in  hand;  to  put,  to  set  pen  to  p)ap6r  ; 
mettre,  placer  comme  une  —  §,  to 
plume  ;  nettoyer  ses  —s,  (of  birds)  ||  to 
plume  o.'s  self;  orner  d'une  —  ||,  to 
plume  ;  to  feather  ;  passer  la  —  par  le 
bec  à  q.  u.  §',  to  frustrate  a.  o.  ;  to  baffle 
a.  o.  ;  poser,  quitter  la  — ,  to'  lay  doion 
o.^s  pen  ;  prendre  la  — ,  to  take  pen  in 
hand  ;  to  take  up  o.'s  pen  ;  to  put,  to 
set  pen  to  paper  ;  rester  au  bout  do  la 

—  §,  to  be  forgotten  (in  writing)  ;  retail- 
ler une  — ,  to  mend  a  pen  ;  tailler  une 
— ,  to  cut,  to  make,  to  m,end  a  pen  ;  te- 
nir la  — ,  to  write  the  resolutions  (in  de- 
liberations) ;  tirer  une  —  de  l'aile  a  q.  u. 
§,  to  get  something  out  of  a.  o.  ;  vivra 
de  sa  — ,  to  live  by  o.'s  pen.  Qui  n'a  pas 
encore  de  — s,  (of  birds)  callow  ;  qui  a 
les  — s  . . . ,  1.  . .  .-feathered  ;  2 penn- 
ed. ^*^  La  belle  —  fait  le  bel  oiseau, 
fine  =is  make  fine  birds. 

PLUMEAU  [plu-mô]  n.  m.  1.  feather- 
broom  :  2.  pen-stand  ;  3.  (fish.)  bobber. 

PLUMÉE  [plu-mé]  n.  f.  1.  penful  (of 
ink)  ;  2.  plucking  feathers. 

Faire  la  — ,  to  pluck  goose-feathers. 

PLUMER  [plu-mé]  V.  a.  1.  ||  to  plume 
(birds);  to  pluck  the  feathers  of;  2.  \\  to 
pluck  (poultry);  3.  §  to  plume  (a.  o.); 
to  fleece. 

—  la  poule  sans  la  faire  crier  §,  to 
pluine,  to  fleece  a.  o.  so  dexterously 
that  he  does  not  complain. 

PLUMET  [plu-mè]  n.  m.  1.  feather 
(worn  as  an  ornament);  plume;  2. 
plume  of  feathers  ;  3.  t  red  coat  (sol- 
dier); 4.  {mil) feather. 

Sans  — ,  plumeless.  Mettre,  placer 
comme  un  — ,  to  plume  ;  orner  d'un  — , 
to  plume. 

PLUMETIS  [plu:m.ti]  n.  m.  tambour- 
ing (embroidering). 

Broderie  au  — ,  tambour-work.  Bro- 
der au  — ,  to  tambour. 

PLUMEU-X,  SE  [plu-meû,  eû-z]  adj.  1. 
(bot.)  feathered;  plumous  ;  2.  (did.) 
feathery. 

PLUMITIF  [plu-mi-tif]  n.  m.  (law) 
minute-book.  * 

Tenir  le  —,  to  take  minutes  of  the  pro- 
ceedings. 


PLUMULE  [plu-mu-]]  n.  f.  (bot.)^^a 

mula  ;  plumule  ;  plume. 

PLUPART  [plu-par]  n.  f.  generality , 
majority;  m,ajorpart;  greater  part  ^ 
greatest,  most  part. 

La  —  du  monde  ne  réfléchit  pas,  la  —  des  geni 
ne  réfléchissent  pas,  the  freneraiitv,  majority, 
greater  part  of  mankind  do  nui  think  ;  j'ai  la  —  de 
mes  livres  reliés  en  veau,  J  have  the  greater  part 
of  my  b'.oks  bound  in  calf  ;  la  —  ne  pensent  pas  dn 
tout,  the  greater  part  do  not  think  at  ail. 

La  —  du  temps, /or  the  most  part;  la 
—,  pour  la  — ,  in  the  main;  for  ih6 
most  part;  in  general. 

[When  PLUPART  is  connected  with  another  noun 
by  the  preposition  de,  and  is  also  fullovfed  by  n 
veib,  participle,  adjective,  or  pronoun  which  re- 
lates to  it,  this  verb,  participle,  adjective,  or  pro- 
noun does  not  agree  in  gender  and  number  with 
PLUPART  but  with  the  noun  after  de.  When  plu- 
part is  not  followed  by  the  preposition  de  and  a 
noun,  it  requires  the  plural.      K.  Ex.] 

PLURALITÉ  [plu-ra-li-té]  n.  f.  1.  plii- 
rality  (greater  part)  ;  2.  plurality  (mul- 
tiplicity). 

Ecclésiastique  qui  a  une  —  de  bénéfl-^ 
ces,  pluralist.  Dans  un  sens  de  — ,  phi- 
rally. 

PLURIEL,  LE  [plu-rièl]  adj.  (gi'am.) 
plural. 

Au  nombre  — ,  in  the  =  number  ;  in 
the  plural. 

PLURIEL  [plu-rièl]  n.  m.  (gram.) 
plural. 

Au  — ,  in  the  =z  ;  in  the  plural  nmn- 
ber  ;  plurally. 

PLURIER,  n.  m.  t  K  Plueiel. 

Plus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Plaibk 

PLUS  [plû]  adv.  (comp.  &  sup.  of 
Beaitcoup  &  of  Bien)  (  V.  senses  of 
Beaucoup  &  of  Bien)  1.  (comp.)  more; 
...er;  2.  (sup.)  most;  ...est;  3.  (of 
quantity,  number)  onore;  4.  (neg.)  no 
onore;  not...  any  more;  more^h.  {pi 
the  hour)  rnore  ;  past  ;  6.  also  ;  in  ad" 
dition  ;  further  ;  t  besides;  7.  (of  num- 
ber, time)  above;  upwards  {of);  S, 
(alg.)  plus. 

1.  Être  —  vertueux,  être  —  sage  qu'un  autre,  ts 
he  more  virtuous,  to  be  w's^r  than  another;  avoir  — 
de  vertu  qu'un  autre,  tu  have  m:ire  virtue  than  art- 
other  ;  rien  n'est  —  agréable  que  de  l'entendre^ 
nothing  is  more  agreeable  than  to  hear  hini  ;  — 
portés  à  nous  excuser  qu'à  nous  corriger,  more  in- 
clined to  excuse  than  to  correct  us  ;  il  est  —  habile 
que  je  ne  le  croyais,  he  is  more  skVfal  than  i 
thought  him..    2.  Les  qua'ités  les  —  brillant^  les 

—  brillantes  qualités,  the  most  brilliant  qualities; 
sa  qualité  la  —  brillante,  sa  — brillante  qualité, 
his  most  brilliant  qualitii  ;  des  qualités  le  —  bril- 
lantes, qualities  most  brilliant,  3.  —  de  mérite 
que  de  succès,  more  merit  than  success  ;  —  de  dix 
personnes,  more  than  ten  persons.  4.  Je  ne  l'ai  — 
revu,  Isaw  him  no  more,  f  did  not  see  him  any 
more,'  /  never  saw  him  more-,  désormais  —  d© 
larmes,  for  the  future  no  more  tears.  6.  —  la 
somme  de  cent  francs,  further  the  sum  if  a  hundred 
francs.  1.  II  en  a  payé  —  de  cent  francs,  he  gav» 
upwards  of  a  hundred' francs  for  it. 

— ...  —  . . . ,  the  more  ...  i7ie  =  ...^ 

—  ...  moins  . . . ,  the  =  , . .  the  less ...  ; 

—  ou  moins,  i.  r=  or  less;  2.  1^  over  or 
under.  Beaucoup  — ,  bien  — ,  '1.  m.uch 
=  ;  2.  =  than  that  ;  3.  besides.  Un  . . . 
d«  — ,  a,  one  ...  z=\  pas  —  que,  ( V. 
senses)  nothing  =  than;  tant  —  quo 
moins,  nearly  ;  about.  —  de  ...  !  «o  = 
...  !  away  with  ...  !  —  de  cela,  no  =  of 
that  !  —  d'un,  1.  =  than  one  ;  2.  many 
a  one  ;  many  a  ...  ;  ni  —  ni  moins,  nei- 
ther =  nor  less  ;  non  — ,  neither  ;  not 
either;  either;  non  —  que,  «or;  nor 
. . .  either  ;  non  —  que  rien  %.  not  in  the 
least;  qui  —  qui  moins,  =  or  less  ;  soine 
=  and  some  lem.  Au  —,  1.  at  most; 
at  the  most,  utmost;  2.  at  best  :  tout  au 
— i,  1.  at  most  ;  at  best  ;  2.  at  the  most, 
utmost;  t  at  the  outside;  de  —,  1.  =; 
2.  new  ...  ;  3.  in  addition  ;  besides  ;  '^ 
to  boot;  4.  moreover;  5.  furtJiermore ; 
de  —  encore,  over  and  above  ;  de  —  en 
— ,  =  and  =;  d'autant  — ,  the  =;  tli$ 
rather;  so  much  the  =z;  sans  — ,  1.  no 
=  ;  and  no  =  ;  not  any  =  ;  2.  without 

any  = N'être  —,  1.  (pers.)  to  be 

no=^;  *{  to  be  gone;  2.  (th.)  to  be  no 
=:;^  tobe  over;  1  to  be  gone;  3.  (of 
time)  to  be  no  =;  1  to  be  over  ;  to  be 
gone,  gone  by  ;  n'en  être  ni  —  ni  moins, 
to  be  just  the  same  ;  n'en  faire  ni  —  ni 
moins,  1.  to  do  just  the  same;  2.  to  do 
just  as  one  likes,  pleases.  II  y  a  — ,  still 
=:  ;  =  than  that;  what  is  =  ;  moreover, 
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çnî  —  est  ^,  wJiat  is  =;  ^  what  is 
sUU=. 

[Plus  preceding  a  n.  takes  de  (  V.  Ex.  1).  Plus, 
comparative,  attended  with  the  term  gue  and  pre- 
ceding an  inf.,  requires  that  the  prep,  governed  by 
the  adj.  shouhl  be  repeated  (  F.  Ex.  1).  If  the 
verb  is  not  in  the  inf.  it  takes  ne  before  it  (  V.  Ex. 
1).  When  the  sup.  is  abs.  tlie  art.  is  invariable 
(V^.  Ex.  2).  When  Plus  ))recedes  a  number,  it  is 
C  I'owed  by  de  to  express  t/ian  (  V.  Ex.  3).] 

Syn. — Plus,  davantage.  l'Iris  implies  a  direct 
eonif aris'^n  ;  it  is  followed  by  que  (than)  introduc- 
fcg  B  second  term.  Davantage  is  never  used  un- 
Ibm  the  second  term  is  brought  in  before  it,  and 
oontiequenlly  no  que  is  necessary.  We  would  say, 
Rome  was  phis  {more)  powerful  que  (than)  Car- 
tîsge  ;  or,  Carthage  was  powej'ful,  but  Rome 
Tétait  davantage  {was  mare  su). 

PLUS,  n.  m.  1.  more;  2.  most;  3.  ut- 
most. 

Le  —  et  le  moins,  (  V.  senses)  the  de- 
gree. Il  ne  s"agit  entre  eux  que  du  — 
ou  du  moins,  la  différence  ne  va  que  du 

—  au  moins,  1.  the  only  difference  is  in 
the  amount  ;  f  the  only  difference  is  in 
minor  condition-H  ;  il  faut  qu'il  y  ait  du 

—  ou  du  moins  à  cela.  th(.it  must  he  more 
or  less  different;  that  cannot  he  pre- 
cisely so. 

PLUSIEURS  [plu-zieùr]  adj.  pi.  se- 
veral; many. 

PLUSIKITES,  n.  m.  several;  many. 

PLUS-PÉTITION  [plus-pé-ti-siôn]  n.  f., 
pi.  — s,  (law)  demand  in  an  action  be- 
yond that  to  which  the  party  is  legally 
entitled. 

PLUS-QUE-PARFAIT[plus-kë-par-fè] 
io.  m.  (grain.)  preterperfect  ;  pluperfect. 

Plusse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Plaiee. 

PLUS-VALUE  [plus-ya-lu]  n.  £  (fin.) 
superior  value. 

Pltjt,  ind.  prêt  3d  sing,  of  Plâtre. 

Plut,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Pleuvote. 

Plût,  subj.  imperf.  3d  sing,  of  Plaike. 

Plût,  subj.  imperf.  3d  sing,  of  Pleu- 
voir. 

PLUTÔT  [plu-tô]  adv.  1.  (que)  rather 
(than)  ;  in  prpference  (to)  ;  ^  sooner 
Ithan);  2.  (abs.)  rather;  sooner;  ^ 
first;  3.  rather  (more  properly). 

1.  Périr  —  que  de  s-iuffrir.  to  perish  rather  than 
tniffer.  2.  ,Te  mourrais — ,  I  would  rather,  sooner 
die  ;  Iwnild  die  first.  3.  Élève  ou  --  imitateur  du 
grand  poëte,  the  pupil  or  rather  the  imitator  of  the 
freatpoet. 

N'avoir  pas  —  ...  que  ...,to  have  no 
sooner  . . .  than  .... 

Plutôt  que,  conj.  (subj.)  rather  than 
that;  rather  than. 

PLUVIAL  [piu-vi-ai]  n.  m.  (Pvom. 
eath.  rel.)  pluvial. 

PLUVIALE  [plu-vi-a-l]  adj.  t  %  of 
rain. 

Eau  — ^.  (did.)  rain-water. 

PLUVIER  [plu-vié]  n.  m.  (orn.)  plo- 
ver. 

—  doré,  gold.,  green  =;  grand  — , 
dotterel;  grand  —  à  collier,  ring  dot- 
terel. 

PLUVIEU-X,  SE  [plu-vi-eû,  eû-z]  adj. 
1,  rainy;  wet;  2.  rainy  (that  brings 
rain)  ;  3.  of  rain  ;  prognosticating 
rain  ;  4.  (did.)  pluvial  ;  pluvious. 

État  — ,  wetness;  temps  — ,  rainy 
toeather  ;  wet. 

PLUVIOMÈTRE  [plu-vî-o-mè-tr]  n.  m. 
(phys.)  rn  in-ga  uge  ;  pluviameter  ;  udo- 
meter :  omhrometer. 

PLUVIÔSE  [plu-vi-ô-z]  n.  m.  Plwviose 
(fifth  month  of  the  calendar  of  the  first 
French  republic,  from  20  January  to  18 
or  19  Februarv). 

PNEUMATIQUE  [pneu-ma-ti-k]  n.  f. 
(phys.)  pneumatic!^. 

PNEUMATIQUE,  adj.  (phys.)  pnou- 
matic;  pneumatical. 

Briquet  — -,  fire-syringe;  machine  — , 
(phys.)  1.  air-pump  ;  2.  pneumatic  en- 
gine, machine;  pompe  —  J,  air-pump. 

PNEUMATOCELE  [pneu-ma-to-sè-l]  n. 
t  (med.)  pneumatocele. 

PNEUMATOLOGIE  [pneu-ma-to-Io-ji] 
D.  f.  (did.)  pneun^aiology. 

PNEUMATOLOGIQÙE  [pneu-ma-to- 
lo-ji-k]  adi.  pneumatological. 

PNEUMATOMPHALE  [pneu-ma-tôn- 
fr-i]  n.  f.  (surg.)  pneumatomphalus  ; 
fiutnlent,  umhiUcal  hernia. 

PNEUMATOSE  [pneu-ma-tô-z]  n.  f. 
fmed.)  pneumatosis. 
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PNEUMONIE  [pneu-mo-ni]  n.  f.  (med.) 
pneuinoniu  ;  pneumony. 

PNEUMOiSlIQUE  [pneu-mo-ni-k]  adj. 
(med.)  pneum^onie. 

PNEUMONIQUE,  n.  m.  (med.)pweM- 
monic. 

PNEUMOPLEURITIS  [pneu-mo-pleu- 
ri-tis]  n.  f.  (med.)  pneumopleuritis  ;  in- 
flammation of  the  lungs  and  pleura. 

PNYX  [pniks]  n.  m.  (Gr.  ant.)  pnyx. 

POCHADE  [po-sha-d]  n.  f.  (paint) 
rough  sketch. 

POCHE  [po-sh]  n.  f.  1.  pocTcet;  2. 
pouch  ;  3.  sack  ;  4.  crih  (of  a  coach- 
box); 5.  wrinkle  (in  clothes);  6.  pocket 
violin;  7.  net  (for  rabbits);  8.  (mam.) 
pouch;  hag  ;  9.  (med.)  (of  abscesses) 
sack;  10.  (need.)  pucker;  11.  (orn.) 
pouch;  crop. 

—  à  encre,  (moll.)  ink-hag;  —  à 
portefeuille,  hreast  pocket.  Chat  en  — , 
pig  ill  a  poke  ;  cat  in  a  hag  ;  entrée, 
ouverture  de  la  — ,  pocket-hole;  mou- 
choir de  — ,  pocket-handkerchief;  patte 
de  — ,  pocket-lid.  À  — ,  1.  with  pock- 
ets ;  2.  (om.)  potiched  ;  dans  la  — ,  1.  in 
the  pocket;  2.  in  o.'s  pocket;  net;  de 
— ,  pocket;  de  sa  — ,  out  of  o.'s  pocket; 
07it  of  o.'s  own  pocket.  Jouer  de  la  — 
5^",  to  pull  out  o.'s  purse;  to  come 
down  ;  mettre  dans  sa  — ,  to  put  in  o.'s 
pocket  ;  to  pocket  ;  mettre  en  — ,  io  pzU 
in  o.'s  pocket,  o.'s  oion  pocket  ;  payer  q. 
ch.  de  sa  — ,  to  pay  for  a.  th.  out  of  o.'s 
oicn  pocket. 

POCHER  [po-shé]  v.  a.  1.  to  hruise 
(the  eyes);  2.  (^culin.)  to  poach  (eggs). 

—  l'œil  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  a  hlack 
eye  ;  se  faire  —  l'œil,  to  get  a  hlack  eye  ; 
se  faire  —  les  yeux,  to  get  a  pair  of 
hlack  eyes. 

PociiE,  E,  pa.  p.  1.  (of  the  eyes)  hlack 
(bruised)  ;  2.  (of  writing)  hlotted  ;  3. 
(culin.)  (of  eggs)  poached. 

Avoir  les  yeux  —s  au  beurre  noir  §,  to 
have  hlack  (bruised)  eyes. 

POCHEE,  V.  a.  (need.)  to  he  puck- 
ered. 

POCHETER  [po-sh-té]  Y.  a.  to  keep  in 
o.'s  pocket. 

POCHETER,  V.  n.  to  he  kept  in  o.'s 
pocket. 

POCHETTE  [po-shè-t]  n.  f.  1.  ipoclcet; 
2.  net  (for  rabbits)  ;  3.  pocJcet  violin. 

PODAGRAIRE  [po-da-grè-r]  n.  f.  (bot) 
gout-weed  ;  gout-wort. 

PODAGRE  [po-da-gr]  n.  f.  (med.)  gout 
in  the  feet;  podagra, 

PODAGRE,  adj.  (pors.)  gouty  ;  poda- 
grical. 

PODAGRE,  n.  m.  gouty  person;  per- 
son afected  with  gout. 

PODESTAT  [po-dès-ta]  n.  m.  podestat 
(magistrate  of  Genoa  &  Venice). 

PODIUM  [po-di-om]  n.  m.  (ant)  po- 
dium. 

PODOSPERME  [po-do-spèr-m]  n.  m. 
(bot)  funicle;  funiculus. 

PŒCILE  [pé-ei-1]  n.  m.  (Gr.  ant)  pœ- 
cile  (portico,  gallery  at  Athens). 

POÊLE  [poê-1]  n.  m.  1. pall;  2.  cano- 
py (at  Roman  catholic  marriages)  ;  3.  t 
canopy. 

Porter,  tenir  un  coin,  un  des  coins  du 
— ,  to  he  a  pall-hearer  ;  porter,  tenir  les 
coins  du  — ,  to  hear,  to  support  the 
pall  ;  to  he  pall-hearers. 

POÊLE,  n.  f.  1.  pan;  2.  frying-pan. 

—  à  Mre,  frying-pan.  Tomber  de  la 
—  dans  la  braise,  dans  le  feu  §,  to  jump 
out  of  the  frying-pan  into  the  fire. 

POÊLE,  n.  m.  1.  stove;  2.  room  with 
a,  the  stove. 

POÊLIER  [poê-lié]  n.  m.  stove-maker. 

POÊLON  [poê-lôn]  n.  m.  saucepan. 

POÊLONNÊE  [poê-lo-né]  n.  f.  sauce- 
pan  full. 

PÔËME  [po-è-m]  n.  m.  poem. 

Petit  —,  minor  =. 

POÉSIE  [po-é-zi]  n.  f.  1.  poetry  ;  ** 
poesy  ;  2.  — s,  (pi.)  poems  ;  minor 
poems. 

—s  diverses,  fugitives,  minor,  fugi- 
tive poems  ;  minor  =  ;  —  légère,  light, 
minor  poefry  ;  —  sacrée,  sainte,  sacred 
poetry.  —  d'un  ordre  inférieure,  de  se- 
cond ordre,  minor  poetry.  Traité  de  la 
— ,  treatise  on  =.    Sans  —,  1.  unpoeti- 


cal  ;  unpoetic  ;  2.  unpoetically.    Man 
quer  de  —,  to  Jiave  no  poetry  in  it,  then^ 
POËTE  [po-è-t]  n.  m.  poet,  m.;  po' 
etess,  f. 

—  crotté,  wretched  poet  ;  —  lauréat, 
=z  laureate;  méchant  ir,  ïoretched=^ 

—  d'un  ordre  inférieur,  de  second  ordre, 
minor  =.    De  — ,  en  — ,  =:-like. 

POÉTEREAU  [po-é-të-rô]  n.  m.  ^  po- 
etaster. 

POÉTESSE  [po-é-tè-s]  n.  f.  J  poetess. 

POÉTIQUE  [po-é-ti-k]  adj.  poetic; 
poetical. 

Peu  — ,  unpoetic  ;  unpoetical. 

POÉTIQUE,  n.  f.  1.  ||  poetics  ;  trea- 
tise on  poetry  ;  2.  %  poetry  (imaginative 
character). 

POÉTIQUEMENT  [po-é-U-k-màn]  adv. 
poetically. 

POÉTISER  [po-é-ti-zé]  V.  n.  fi  to 
versify. 

POIDS  [pen]  n.  m.  1.  Il  §  weight;  2.  § 
weight;  hurden ;  load;  3.  §  weight; 
moment;  importance;  consequence; L 
(phys.)  weight;  gravity. 

Bon  — ,  1.  good  weight;  2.  (com.) 
draft;  —  brut,  gross  =;  —  étalonné, 
stamped  =  ;  faux  — ,  ligJit  =  ;  —  légal, 
standard  =;  —  net,  net  =i;  — spéci- 
fique, (phys.)  specific  gravity.  —  sur 
les  épaules,  l.\a=-.  upon  o.'s  shoulders; 
2.  §  a  mill-stone  about  o.'s  neck;  — 
de  marc,  ^  of  8  ounces  to  the  pound. 
Complément  de  —  ||,  makeweight.  Au 
— ,hy  =^;  avec  grand  — ,  ponderously  ; 
de  —  1.  li  §  weighty  ;  2.  §  (pers.)  of  =, 
importance,  consequence  ;  sans  — , 
weightless.  Avoir  du  — ,  to  weigh  ;  com- 
pléter, faire  le  — ,  to  make  =  ;  donner  le 

—  à,  to  poise  ;  être  de  — ,  to  he  weight; 
faire  bon  — ,  to  make,  to  give  good  =; 
faire  toutes  choses  avec  —  et  mesure  §, 
to  do  every  thing  with  =z  and  measure  ; 
porter  le  —  du  jour  et  de  la  chaleur  §,  to 
hear  the  hurden  and  heat  of  the  day  ; 
vendre  au  — ,  to  sell  by  =. 

POIGNANT,  E  [poa-gnân,  t*]  adj.  §  1. 
poignant;  keen;  2.  {of  pam) poignant. 

Nature  — e,  poignancy;  keenness; 
d'une  manière  — e,  poignantly  ;  keenly. 

POIGNARD  [poa-gnâr]  n.  m.  dagger  ; 
poniard. 

—  à  deux  tranchants,  douilf-c'dged 
dagger.  Coup  de  —,  1. 1  siah  ;  2.  |  dag- 
ger; stab;  coups  de  —  ||,  stabbing; 
personne  qui  porte  un  coup  de  — ,  stah- 
ber.  Avoir  le  —  dans  le  cœur  §,  to  he 
heart-sick;  donner,  porter  à  q.  u.  un 
coup  de  — ,  to  stab  a.  o.  ;  enfoncer,  met- 
tre, plonger  un  —  dans  le  sein,  dans  le 
cœur  à  q.  u.,  to  plunge,  to  run  a  =.  into 
a.  o.'s  bosom,  heart;  mettre,  tenir  à  q. 
u.  le  —  sur  la  gorge,  1.  Il  to  hold  a  knife 
to  a.  o.'s  throat";  2.  §  to  use  violence 
towards  a.  o.  ;  tourner  à  q.  u.  le  —  dans 
le  cœur,  dans  la  plaie,  to  onake  the  wound 
rankle. 

POIGNARDER  [po-gnar-dé*]  V.  a  1.  I 
to  stab  (-with  a  dagger);  to  poniard  ;  2. 
§  to  kill  ;  to  be  the  death  of;  3.  §  (of 
jealousy,  &c.)  to  torment. 

Se  poignakdee,  pr.  v.  to  stab  o.''s  self 
(with  a  dagger). 

POIGNÉE  [po-gné*]  n.  f.  1.  Il  §  haaid- 
ful;  2.  handle;  3.  holder  (thing);  4.  (of 
swords,  &c.)  Jdlt. 

À  —,  by  the  handful. 

POIGNET  [po-gnè*]  n.  m.  1.  wrist;  2. 
(of  gowns)  cuff  ;  3.  (of  linen)  wrist- 
band. 

Du  —,  (did.)  carpal  ;  of  the  wrist. 
Démettre  le  — ,  to  dislocate  o.'s  wrist; 
to  put  o.'s  wrist  out  of  joint. 

POIL  [poa-l]  n.  m.  1.  (of  animals)  ^air, 
2.  (pers.)  hair  (not  of  the  head)  ;  3.  (b.  8.) 
(pers.)  hair  (of  the  head)  ;  4.  (pers.) 
heard;  5.  (of  some  animals) icool ;  6.  (of 
horses)  color;  7.  (of  cloth,  hats)  nap  ;  8. 
(bot)  bristle  ;  hair  ;  wool. 

—  follet  downy,  soft  hair;  down; 

—  raide,  bristle  ;  —  ras.  short  nap  ;  — 
rude,  shag.  —  de  chameau,  camel, 
camel's  =;  —  de  chèvre  de  Turquie, 
mohair  ;  —  de  lapin,  rabbits'  =  ;  coney- 
wool;  —  do  souris,  (of  horses)  mouse- 
colored.  Abondance  de  — ,  pilosit/yj 
crinosity  ;  développement  de — s,  hairi- 
ness ;  •".  desse  de  —  ehagginess.    —  pai 
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aà  joute;  ewjeu;  «m  jeûne;  ««ipeur;  on  pan;  în-pia;  ôwbon;  -ÔM-brun;  *li  liq. 

*gii  liq. 

— ,  =:&y=.  k— ,l.(pf cloth) napped; 
2.  (of  horses)  Itare-back  ;  au  —  ...,...- 
haired;  à  — fin,  {pïc\ot\ï)Jine-g rained;^ 
à  gros  — ,  (of  cloth)  coarse-grained;  à 

—  long  et  rude,  shaggy  ;  shagged;  dans 
le  sens  du  — ,  en  couchant  le  — ,  with  the 
grain  ;  d'un  beau  — ,  (of  horses)  sleek  ; 
sans  — s,  hairless.  Avoir  \e.-—...,tohe 
...-haired;  couvert  de  —s,  1.  covered 
with  =  ;  2.  (did.)  crinigerous;  dénué 
de  — s,  hairless  ;  être  au  —  et  à  la  plume 
§,  (pers.)  to  he  Jit  for  a.  th.  ;  faire  le  —  à, 
to  trim  (a  horse)  ;'  to  clip  ;  to  shave  (a.  o.)  ; 
kisser  de  son  — ,  to  be  fleeced  ;  monter  à 
— ,  to  ride  (a  horse)  hare-hack  ;  tiré  à  — , 
(of  cloth)  napped. 

POILE,  n.  m.  stove.     V.  Poêle. 
POILU,  E  [poa-lu]  adj.  1.  hairy  ;  2. 

êhaggy  ;  shagged  ;  3,  (bot.)  hristly  ; 

pilose  ;  pilous. 

POlNCiANA  [pom-si-a-na]  n.  m., 
POINCIANE  [poin-sl-a-n]  n.  f, 
POmCILLADE     [poin-ai-ia-d*]    n.    f 

(bot.)  {^&nvi&)fl,otDer-/ence. 

Poinciana  élégant,  =. 

POINÇON  [poin-aôn]  n.  m.  1.  awl  ;  2, 
hodkin;  3.  stiletto;  4.  puncheon  (cask 
containing  two-thirds  of  a  hogshead)  ;  5. 
(of  coins)  stamp  ;  6.  (arts)  puncheon  ;  7. 
(carp.)  crown,  king  post  ;  8.  (mach.) 
post. 

—  effilé,  hrad-awl;  —  décoré,  orné, 
(arch.)  hip-knob.  —  de  comble,  (carp.) 
crown,  king  post. 

POINDRE  [poïn-dr]  V.  a.  t  (conj.  like 
Ckaindre)  to  sting. 

POINDRE,  V.  n.  (conj.  like  Craindke) 

I.  (of  the  day)  to  d^i^on;  to  break;  to 
peep  ;  2.  to  appear  ;  to  come  out. 

[PoiNDHS  is  used  in  tlie  inf.  and  in  the  future 
onJy.] 

POING  [poin]  n.  m.  1.  hand  closed  ;  2. 
fist;  3.  hand  (as  far  as  the  wrist). 

Gros  —,  dab.  Coup  de  —,  pimch; 
T  cuff;  fW°  handy-cuff;  coups  de  — , 
bataille  à  coups  de  — ,  flsticuffs.  À  — 
fermé,  with  clinched  hund.fl,st  ;  haut  le 
— ,  up  ïcith  theflst.  Avoir  le  —  gros, 
avoir  de  gros  — s,  to  he  club-flsted  ;  se 
battre,  combattre  à  coups  de  — ,  to  box  ; 
î^~  to  go  to  flsticuffs  ;  <^^  to  he  at 
cuffs  ;  donner  un  coup  de  —  à,  1.  to  strike 
with  o.'sflst  ;  2.  to  punch  (a.  o.)  ;  faire  le 
coup  de  — ,  to  box  ;  to  he  at  flsticuffs  ; 
fermer,  serrer  le  — ,  to  clinch  o.''sflst; 
frapper  avec  le  — ,  to  strike  loith  the  fist  ; 
menacer  q.  u.  du  — ,  to  shake  o.' s  fist  at 
a.  o.  ;  ne  pas  valoir  un  coup  de  —  §,  to 
have  neither  health  nor  strength. 

POINT  [poin]  n.  m.  1.  |  §  point  ;  2.  || 
dot  ;  3.  II  speck  ;  4.  point  (of  a  territory)  ; 
place  ;  5.  ||  hole  (of  a  strap,  Ac);  Ç.  (of 
day)  break  ;  7.  size  (division  of  a  mea- 
sure) ;  8.  I  day-break  ;  daion  ;  peep  ;  9. 
%  point  ;  degree  ;  height  ;  extent  ;  ^ 
pitch;  10.  %  point;  instant;  moment; 

II.  t  §  condition;  state;  12.  \  question  ; 
13.  t  difficulty  ;  14.  (a.  &  m.)  point 
(lace);  15.  (astr.)  point;  16.  (cards) 
point;  17.  (geom.)  point;  18.  (gram.) 
period;  point; full  stop;  19.  (gram.) 
note  (of  admiration,  of  interrogation)  ; 
20.  (gram.)  (of  Oriental  languages) jpoin* ; 
vowel-point;  21.  (her.)  point;  22.  (med.) 
Stitch;  23.  (mus.)^om*,*  dot;  24.  (nav.) 
position  ;  25.  (nav.)  (of  sails)  clew  ; 
goose-wing;  26.  (nav.)  (of  the  sheets) 
tack  ;  27.  (need.)  stitch  ;  28.  (play) 
point. 

Arrière-  — ,  —  arrière  (need.)  back 
stitch;  —  capital,  main  point  ;  — cardi- 
nal, (geog.)  cardinal  point  ;  —  croisé, 
(need.)  cross  =;  —  culminant  ||,  (did.) 
highest  point  ;  deux  — s,  (gram.)  colon  ; 

—  devant,  (need.)  running  ;  — épineux, 
knotty  point  ;  —  fixe,  (mec.)  fulcru/m  ; 

—  gagnant,  (play)  nick  ;  grand  —,  (need.) 
long  =  ;  (le)  plus  haut  —,  height  ;  — 
mort,  (mach.)  dead  point;  —  nommé, 
excellent  time  ;  ^W°  pudding -time  ;  — 
précis,  precise  point;  %m"  nick;  — 
V^mci^-àX,  %  principal  point  ;  head;  — 
rond,  (draw.)  dot.  —  d'admiration, 
(gram.)  note  of  admiration  ;  exclama- 
Uon-point  ;  —  d'Angleterre,  BrusseW 
point  (lace)  ;  —  d'appui,  1.  (mech.)  fid- 
ermn.;  2.  (tech.)^rop  ,•  —  d'arrêt,  (mach.) 
ttop  ;  —  da  chaîne,  de  chaînette,  (need.) 


chain  =;  —  de  compte,  (need.)  cross 
=  ;  —  de  côté,  (med.)  =:;  =^  in  the  side; 

—  de  départ,  1.  (racing)  starting-post  ; 
2.  §  point  at  which  one  starts  ;  —  d'in- 
teri-ogation,(gram.)  interrogation-point  ; 

—  de  jonction,  meeting-point  ;  —  de 
jour,  daicn;  day-light;  —  d'orgue, 
(mus.)  pause;  —  de  partage,  (engin.) 
dividing  ridge  ;  —  à  la  turque,  (need.) 
open  work  :=  ;  —  du  vent,  (nav.)  tack; 

—  et  virgule,  {graxa.) ^semi-colon  ;  —  de 
vue,  point  of  view.  À  — ,  1.  to  a  nicety  ; 
2.  jicst  in  time  ;  au  dernier  — ,  to  the 
greatest  degree;  à  un  certain  — ,  in  a 
manner;  à  son  —  et  aisément,  at  o.'s 
ease  ;  à  —  nommé,  ,just  in  time  ;  in  the 
nick  of  time  ;  PW"  in  pudding-time. 
À  —  dé  partage,  (engin.)  with  a  dividing 
ridge  ;  à  un  tel  — ,  so  far  ;  to  such  a  de- 
gree, point;  au  —  de,  at  the  pohit  of; 
de  tout  — ,  de  tous  — s,  in  ail  points  ;  in 
every  point;  in  every  respect;  "^W^ 
every  i^hit;  de  —  en — ,in  every  point  ; 
precisely  ;  exactly  ;  en  tout  — ,  at,  in 
ail  points;  i7i  every  point  ;  p^  ta  a 
tittle;  jusqu'à  un  certain  — ,  in  some  de- 
gree ;  to  a  certain  extent  ;  au  dernier  — , 
to  the  highest  degree,  pitch;  au  plus 
haut  — ,  to  the  highest  degree;  to  the 
greatest  extent;  to  the  height  ;  sur  le  — 
de,  on,  at  the  point  of.  Arriver  au  der- 
nier — ,  (  V.  senses)  to  arrive  at  o.''s  ut- 
most; arriver  à  son  —  culminant,  to  come 
to  a  stand  ;  chausser  à  môme  — ,  to  suit 
each  other;  être  sur  le  —  (de),  to  be 
about  (to)  ;  to  go  near  (to)  ;  faire  des  — s, 
to  dot  ;  faire  des  — s  en  arrière,  (need.)  to 
stitch  ;  marquer  d'un  — ,  de  — s,  to  dot  ; 
mettre  un  —  à,  (need.)  to  put,  to  setà-=. 
to  ;  mettre  les  — s  sur  les  i,  1.  ||  to  dot  o.'s 
Ts  ;  2.  §  to  stand  lopon  punctilios  ;  faire 
venir  q.  u.  à  son  — ,  to  arato  a.  o.  over  to 
o^s  views.  Au  —  où  en  sont  les  choses, 
as  the  case  stands  ;  as  matters,  as 
things  stand.  :^*^  Un  —  fait  à  temps  en 
sauve  mille,  a  stitch  in  time  saves  nine. 
^*^  Faute  d'un  — ,  pour  un  — ,  Martin 
perdit  son  âne,  the  merest  trifle  is  often 
a  bar  to  success. 

POINT,  adv.  1.  not  ;  ^  not  at  all  ;  2. 
no  ;  not  any  ;  none;  3.  (abs.)  no. 

1.  Je  ne  le  vois  — j  I do  not  see  il;  je  ne  l'ai  — 
va,  1  have  not  seen  it  ;  ne  —  voir  a.  cli.,  not  to  see 
a.  th.  i.  Je  n'ai  —  de  plume,  I  Xave  no  pen;  I 
have  not  any  pen. 

—  du  tout,  1.  not  at  all  ;  2.  no  such 
thing. 

[Point  denies  emphatically  ;  it  is  much  used  in 
poe'ry.  With  a  verb  it  Is  accompanied  by  ne;  it 
follows  the  verb  in  simple  tenses,  and  in  conipound 
tenses  follows  the  aux,  ;  it  generally  precedes  an 
inf.  (K.  Ex.  1).  When  followed  by  a  noun  poirU 
in  the  2d  sense  requii's  to  be  separated  from  it  by 
rfe(F.  Ex.  2).] 

POINTAGE  [poin-ta-j]  n.  m.  1.  level- 
ling  ;  2.  (artil.)  pointing  ;  3.  (book-k.) 
{oî\>odk&)  pointing  ;  4.  {n&x.)  pointing 
(the  chart). 

POINTE  [poïn-t]  n.  f  1.  Il  point  (sharp 
end)  ;  2.  |!  tack  (nail)  ;  tin-tack  ;  3.  ||  (of 
sauces,  wine)  pungency  ;  acridness  ; 
sharpness;  tartness;  4.  §  point  (the 
most  subtle  part)  ;  5.  §  dash  (small  por- 
tion) ;  6.  %point{tViXn  of  words,  thought); 
7.  %  point;  ïvitticism;  8.  §  (of  epigrams) 
point  ;  sting  ;  9.  (of  arrows,  lances) 
head;  10.  (of  day)  daw7i;  break;  ** 
peep  ;  11.  (arts)  etching  jieedle  ;  12. 
(engrav.)  point  ;  13.  (falc.)  point  ;  14. 
(fenc.)  small  sword  ;  15.  (geog.)  point  ; 
16.  (man.)  rear;  17.  (print.)  hodkin;  18. 
(sew.)  gore. 

—  sèche,  (engr.)  etching  point  ;  point. 

—  de  diamant,  diamond  (used  to  cut 
glass)  ;  —  de  terre,  (geog.)  fore  land. 
Qualité  de  ce  qui  se  termine  en  —,  taper- 
ness.  À  — ,  pointed'  ;  with  a  =;  h  — 
émoussée,  pointless;  avec  la  —  aiguë, 
sharply;  en  — ,  1.  in  a  =;  2.  (did.) 
punctate  ;  pxonctated  ;  en  forme  de  — , 
punctiform  ;  par  — s,  pointedly  ;  sans 
— ,  1.  Il  xm/pointed  ;  pointless  ;  2.  §  point- 
less. Dire  des  — s,  to  say  witty  things  ; 
10  indulge  in  witticisms  ;  donner  une  — 
à,  to  point  ;  enfoncer  par  la—,  to  prick  ; 
faire  entrer  par  la  — .  (  K  senses)  to  prick  ; 
faire  la  —,  (hunt.)  (of  birds)  to  soar  ;  to 
rise;  faire  une  — ,  1.  (mil.)  to  deviate 
from,  the  lino  ;  2.  §  to  demote  from  o.^s 


road  ;  to  turn  aside  ;  garnir  de  — s, 
(tech.)  to  stick  ;  poursuivre,  pousser, 
suivre  sa  — ,  to  pursue  o.'s  =  ;  prendra 
sur  la  — ,  {V.  senses)  to  prick  ;  terminer 
en — ,  to  taper;  terminé  en — ,  taper; 
se  terminer  en  — ,  to  taper.  Dont  la  — 
est  émoussée,  pointless  ;  qui  s'élève  en 
— ,  copped  ;  coppled. 

POINTEMENT  [poin-t-mftn]  n.  m. 
(artil.)  1.  pointing  ;  levelling;  2.  (artlL) 
pointi7ig. 

POINTER  [poïn-té]  V.  a.  ||  1.  to  stick; 
2.  to  pierce;  to  stabj  3.  to  prick;  4.  to 
point;  to  dot  ;  5.  (À,  at)  to  level;  6.  to 
point  (fire-arms)  ;  to  level  ;  7.  to  prick 
(persons  absent,  present)  ;  8.  (book-k.)  to 
point  (books);  9.  (engr.)  to  stipple  ;  10. 
(nav.)  to  point  (charts)  ;  to  prick  ;  H. 
(nav.)  to  prick  (sails)  ;  12.  (print.)  to  re-  . 
gister. 

POINTER,  v.  n.  1.  to  point;  to  dot; 

2.  to  shoot  ;  to  spring  up  ;  3.  (of  birds) 
to  soar  ;  to  rise  ;  4.  (artil.)  to  take  sight; 
5.  (man.)  to  rear. 

POINTEUR  [poîn-teùr]  n.  m.  1.  mark- 
er ;  2.  (mil.)  artillery-man  that  pointa 
the  gun  ;  artillery-man. 

—  en  chef,  (play)  box-keeper. 
POINTILLAGE  [poin-ti-ia-j*]  n.  m.  1. 

(arts)  dotting  (action);  2.  (engr.)  stip- 
pling (action). 

POINTILLÉ  [poîn-ti-ié*]  n.  m.  1.  (arts) 
dotting  (manner);  2.  (engr.)  stippling 
(manner). 

Au  — ,  1.  (arts)  dotted;  2.  (engr.) 
stippled. 

POIN  TILLER  [poîn-ti-ié*]  V.  n.  1.  (sur, 
at)  to  cavil;  2.  (arts)  to  dot;  3.  (engr.) to 
stipple. 

POINTILLER,  V.  a.  to  nettle  (by  dis- 
obliging words  spoken)  ;  to  annoy  ;  to 

PO'lNTILLERIE  [pom-ti-i-ri*]  n.  £  1. 
cavil  ;  2.  bickering. 

Par  — ,  cavillously. 

POINTILLEU-X,  SE  [poïn-ti-i«û,  eû-i] 
adj.  1.  cavilling  ;  2.  punctilious. 

Exigence  pointilleuse,  puncUlions- 
ness  ;  nature  pointilleuse,  punctilicms- 
ness;  personne  pointilleuse  pour  les  for- 
mes, sur  le  cérémonial,  punctilious  per- 
son ;  punctualist.  D'une  manière  poin- 
tilleuse, punctiliously. 

POINTU,  E  [poîn-tu]  adj.  1.  l  pointed 
(ending"  in  a  point)  ;  sharp  ;  2.  ||  peaked  ; 

3.  §  subtil. 

Avec  une  forme — e,  pointedly  ;  sharp- 
ly. Avoir  l'esprit —  §,  1.  to  subtilize;  2. 
to  attonpt  witticisms  ;  to  try  to  be  witty  ; 
rendre  — ,  to  sharpen. 

POINTURE  [poin-tû-r]  n.  f.  (print.) 
point. 

POIRE  [poa-r]  n.  f.  1.  (bot.)  pear;  2. 
powder-horn,  flask  ;  3.  (of  steel-yards) 
weight. 

—  fondante,  melting  pear  ;  — s  secrè- 
tes, (of  horses'  bits)  ■=z-bit  ;  —  tapce,  pi^e- 
served  =.  —  d'angoisso,  choke-^  ;  —  à 
cuire,  baking  =.;  —  de  mcssire  Jean,  = 
of  Messire  Jean;  —  à  poudre,  poivder- 
horn,  flask  ;  —  de  terre,  (bot.)  Jerusa- 
lem artichoke.  Compote  de  — s,  stewed 
=:s.  En  — ,  =z-shaped  ;  entre  la —  et  le 
fromage,  at  dessert.  Faire  avaler  des  — s 
d'angoisse  à  q.  u.  §,  to  give  a.  o.  a  choke- 
=  ;  garder  une  —  pour  la  soif,  to  put,  to 
lay  by  something  for  a  rainy  day. 

POIRÉ  [poa-ré]  n.  m.  perry. 

POIREAU  [poa-rôl  PORREAU  [p6-r6] 

n.  m.  1.  (bot.)  leek;  2.  (vet.)  wart. 

Couvert  de  — x,  (vet.)  toarty. 

POIRÉE  [poa-ré]  n.  f.  1.  (bot.)  whit6 
beet;  2.  {\\ort.) perry. 

POIRIER  [poa-rié]  n.  m.  (bot.)  pear- 
tree. 

POIS  [poa]  n.  m.  (bot.)  (genus)  pea. 

^breton,  carré,  gesse,  chickling  vetch; 
marrow-fat;  —  cassé,  split  pea  ;  — 
chiche,  chick  pea  ;  garavances  ;  —  gris, 
gray,  fleld  pea  ;  —  hâtifs,  early  peas  ; 
petit  —,  green  —  ;  —  ramé,  à  rame, 
branch  pea;  — vert,  green  pea.  — à 
cautère,  d'Iris,  (pharm.)  issue  peas;  — 
en  cosse,  pea  in  the  shell  ;  pea-pod  ;  — 
sans  cosse,  sugar  peas  ;  —  de  pigeon,  ^ 
tare  ;  —  do  senteur,  sweet  pea.  Cosse, 
gousse  de  — ,  pea-shell  ;  pea-shuck. 
Cultiver  des  — ,  to  grow  peas  ;  écosser 
4'/T 
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sûre  ;  ou  jour  ; 


des  — ,  io  shell  peas  ;  donner  un  —  pour 
avoir  une  fève  §,  to  give  a  sprat  to 
catch  a  herring  ;  ramer  des  — s,  to  stick 
peas  ;  rendre  —  pour  fève  §,  to  give  tit 
for  tat. 

POISON   [poa-zon]  n.  m.   11  §  (POITR,  to) 

poison. 

—  mortel,  deadly  =.  Avec  l'effet  du 
—,  poisonously.  Prendre  du  — ,  to 
take=. 

^yn.—PoisoN,  VBNiN.  l'oison  is  used  to  denote 
that  which  contains  îJejiin  ;  venin  is  the  poisonous 
principle  itself.  The  deadly  eflfects  of  every  poison 
me  owing  to  H'e  venin  which  it  contains. 

Another  diotinetion  observed  in  the  use  of  these 
teims  is,  that  pois-  n  is  generally  applied  to  vegeta- 
ble productions,  while  venin  is  specially  applicable 
to  venomous  animais.  We  speali  of  the  poison 
(poison)  of  plants,  but  the  venin  {venOm)  of  the 
Viper. 

POISSAED,  E  [poa-ïâr,  d]  adj.  low; 
vulgar. 

Style  — ,  Hllingsgate. 

POISSAEDE  [poa-Eâr-d]  n.  f.  1.  fisli- 
woman  ;  -H  fish-fag  ;  2.  market-wo- 
man. 

POISSEE  [poa-sé]  V.  a.  1.  11  to  pitch;  2. 
to  render,  to  make  sticky. 

POISSEE,  V.  n.  io  take  pitch. 

POISSEU-X,  SE  [poa-Beû,  eû-z]  adj. 
pitchy. 

POISSON  [poa-sôn]n.m.l./sA;  2.  —s, 
(pi.)  (astr.)  pisces  ;  fishes. 

—  austral,  (astr.)  Southernfish;  "pis- 
cis  australis  ,•"  —  Mi,  fried  =.  ;  —  juif, 
kam,mer-head  ;  —  mariné,  cured  z=z  ;  pe- 
tit —,  small-=z\  —  plat,  {\c\ï.)fiat  ■=  ;  — 
rouge,  (ich.)  ^  gold  =;  —  salé,  suit  =  ; 

—  Yo]a.ut.  fiying  =;  ^  fiying  gurnet. 

—  Saint-Ciiristophe,  Saint-Pierre  \  do- 
rée ;  dory  ;  John  dorée,  dory  ; lune, 

soleil,  sun--=.  ;  —  de  mer,  sait  water 

=  ;  —  d'or,  gold-^:^  ; perroquet,  çar- 

roî-=  ;  —  de  rivière,  d'eau  douce,  f'resh 
water  =.  Arête  de  — ,  =:-t>one;  goût  de 
— ,  fishiness  ;  intérieur  de  — ,  =i-gut  ; 
jour  des  —s  d'avril,  all-fools'  day  (1st  of 
April)  ;  marchand  de  — ,  ^=^-monger  ; 
marchande  de  — ,  -z^-tnonger  ;  ^=i-wo- 
man;  marché  au — ,  =:-market;  soute 
à  — ,  (nav.)  =^-room.  ;  voiture  de  — ,  =- 
cart.  De  —,  1.  —-like  ;  2. fishy;  3.  (did.) 
piscine;  des  — s,  (F.  senses)  piscine. 
Donner  un  —  d'avril  à  q.  u.,  to  m,ake  an 
April  fool  of  a.  o.  ;  être  comme  le  — 
dans  l'eau,  to  Ve  in  o.'s  element;  être 
comme  le  —  hors  de  l'eau,  comme  le  — 
dans  la  plaine  Saint-Denis,  to  be  like  a  = 
oui  ofioater  ;  vider  le  — ,  to  gut  =. 

POISSON,  n.  m.  ''poisson'''  (eighth 
of  a  pint). 

POISSONNAILLE  [p< 
email  fish. 

POiSSONNEEIE  [  poa-so-n-ri  ]  n.  f. 
ûsh-markei. 

POISSONNEU-X,  SE  [poa-so-neû,  eû-z] 
sÂ\.fishif  ;  ahoiinding  in  fish. 

■pOISSONNIEE  [poa-so-nié]  n.  m.  fish- 
monger. 

POISSONNIEEE  [poa-BO-niè-r]  n.  f.  1. 
(pers.)  fish-monger  (woman);  2.  (uten- 
sil) fish-kettle. 

POITEAIL  [poa-traï]  n.  m.,  pi.  —s,  1. 
(of  horses)  chest  ;  breast  ;  2.  (of  harness) 
oreast-plate  ;  3.  (build.)  bressummer  ; 
brestsunim,er  ;  sumoner. 

...  de — ,  (of  horses) . .  .-breasted.  Large 
àe  — ,  broad-chested. 

POITEINAIEE  [poa-tri-nè-r]  adj.(med.) 
consumptive. 

POITEINAIEE,  n.  m.  f.  (med.)  con- 
éwmjMve  person. 

POITEINE  [poa-tri-n]  n.  f.  1.  (pers.) 
"breast  ;  chest  ;  2.  (of  animals  used  for 
food)  breast;  brisket. 

Maladie  de  — ,  (med.)  pulmonary  con- 
sumption ;  disease  of  the  chest,  lungs  ; 
mal  à  la  — ,  (med.)  pain  in  the  chest. 
A  ...  — ,  ...-breasted;  ...-chested;  à 
—  étroite,  narrow-chested  ;  h  —  large, 
iroad-cJiested.  Avoir  bonne  — ,  to  have 
a  strong  chest;  ne  pas  avoir  de  — ,  to 
have  a  weak  voice  ;  opposer  la  —  à,  to 
appose  brefist  to  breast;  **  to  breast. 

POIVEADE  [poa-vra-d]  n.  f.  peppev- 
tauce. 

POI  VEE  [poa-vr]  n.  m.  1.  pepper  ;  2. 
black  pepper. 

—   gris,    brown  pepper;   —  lourd, 
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large-grained  =  ;  —  demi-lourd,  small- 
grained  =  ;  —  noir,  ordinaire,  black  =. 

—  d'eau,  water-r=i;  poor-man's  =;  — 
en  grains,  wliole  =.-,  —  de  Guinée,  d'Inde, 
Cayenne  =  ;  capsicum  ;  bell-^  ;  chilli  ; 
cockspur,  Guinea,  Indian,  long  =  ;  — 
de  la  Jamaïque,  Jamaica  =;  ^  all- 
spice ;  —  en  poudre,  ground  =:. 

POIVEEE  [poa-vré]  V.  a.  II  to  pepper 
(season  with  pepper). 

PoivKiÉ,  E,  pa.  p.  1.  II  p>eppered;  2.  § 
sold  very  dear. 

POIVEIEE  [poa-vri-é]  n.  m.  1.  (bot.) 
pepper-vine  ;  peppefr-tree  ;  pepper- 
plant  ;  pepper  ;  2.  pepper-caster  ; 
pepper-boV: 

POIVEIÈEE  [poa-vriè-r]  n.  f.  pepper- 
caster  ;  pepper-box. 

POIX  [poa]  n.  f.  1.  pitch;  2.  (of  shoe- 
makers) wax, 

—  blanche,  jaune,  de  Bourgogne, 
(pharm.)  Burgundy  pitch.  Enduire  de 
— ,  to  pitch. 

POLAOEE  [po-la-kr]  POLAQUE  [po- 
la-k]  n.  f.  (nav.)  j9oZacca.,-  polacre. 

POLACEE,  POLAQUE,  n.  m.  Folack 
(Polish  cavalier). 

POLAIEE  [po-lè-r]  adj.  polar. 

Etoile  — ,  =-star. 

POLAEISATION  [po-la-ri-zâ-sio-n]  n.  f. 
(phys.)  polarization. 

POLAEISEE  [po-la-ri-zé]  V.  a.  (phys.) 
to  polarise. 

POLAEITÉ  [po-la-ri-té]  n.  f.  (phys.) 
polarity. 

POLDEE  [pol-dèr]  n.  m.  polder  (plain 
in  Holland  or  Flanders). 

PÔLE  [pô-1]  n.  m.  I.  (astr.)  pole;  2. 
(geog.)  pole. 

—  arctique,  boréal,  North  =  ;  —  ant- 
arctique, austral.  South  =  ;  —  nord,  sep- 
tentrional,' North  =.  —  de  l'aimant, 
magnetic  =. 

POLÉMAEQUE  [  po-lé-mar-k  ]  n.  m. 
(ant.)  poletnarch. 

POLÉMIQUE  [po-lé-mi-k]  adj.  polem- 
ic ;  polemical. 

Ecrivain  — ,  polemic. 

POLÉMIQUE,  n.  f.  polemics. 

POLÉMOSCOPE  [po-lé-mos-ko-p]  n.  im. 
(opt.)  polemoscope. 

POLI,  E  [po-ii]  adj.  1.  Il  (th.)  polished  ; 
shining  ;  bright  ;  2.  §  polished  ;  re- 
fined ;  3.  §  (pour,  to  ;  de,  to)  polite 
(having  politeness)  ;  4.  (arts)  bright. 

Non  — ,  11  unpolished  ;  peu  — ,  1.  Il 
unpolished  ;  2.  §  unpolished  ;  unre- 
fined ;  8.  §  impolite  ;  unpolite. 

POLI,  n.  m.  li  1.  polish  ;  2.  %  polishing. 

Susceptible  de  — ,  polishable.  Donner 
le  —  à  11,  to  give  a  polish  to  ;  donner  un 

—  à  q.  u.  §,  to  give  a.  o.  a  polishing. 
POLICE  [po-li-s]  n.  f.  1.  police  (of  a 

country,  a  town);  2.  (com.)  policy  (of 
insurance);  8.  (letter-founding)  bill;  4. 
(print.  )/ozm<. 

—  d'assurance,  (com.)  policy  of  insur- 
ance; —  d'assurance  flottante,  (com.) 
fioating  =;  —  d'assurance  maritime, 
(com.)  marine,  sea-^:^;  —  d'assurance 
contre  l'incendie,  (com.)^re-=  ;  —  d'as- 
surance sur  la  vie,  (com.)  life-^=  ;  —  avec 
désignation  des  objets  sans  évaluation, 
(coru.)  open  =  ;  —  avec  évaluation, 
(com.)  vc.lued  =.  Agent  de  — ,  police- 
officer  ;  t  police-man  ;  citation  à  la  — , 
summons  before  a  police-court  ;  espion 
de  — ,  police-spy  ;  jugement  de  — ,  sen- 
tence of  a  police-court;  salle  de  — , 
guard-room  ;  tribunal  de  — ,  de  simple 
— ,  police-court.  Suivant  —,  as  per  =. 
Annuler,  résilier  une  — ,  (com.)  to  cancel 
a  =  ;  faire  une  déclaration  pour  une  — , 
(com.)  to  make  a  déclaration  on  the  =  ; 
faire  la  —  de,  to  watcli  over  the  observ- 
ance of  order  in;  ouvrir  une  — ,  (com.) 
to  open  a  =:. 

POLICEE  [po-li-sé]  y.  a.  1.  to  establish 
policy  in  ;  2.  to  civilize  ;  to  refine. 
Policé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Policek) 


POLICHINELLE  [po-li-shi-nè-1]  n.  m. 
1.  buffoon  ;  merry-andrew  ;  2.  Punch. 

De  — ,  merry-andrew. 

POLIDE  [po-li-d]  adj.  %  preUy. 

POLIMENT  [po-li-mân]  n.  m.  ||  1.  pol- 
ishing ;  2.  grinding  (polishing  by  grind- 
ing) ;  3.  X  polish. 


POLIMENT,  adv.  %  politely. 

POLIE  [po-lir]  V.  a.  1.  il  (i,  with)  tc 
polish;  to  brighten;  2.  [1  to  polish  up; 
to  brighten  ;  8.  |1  to  grind  (polish  by 
grinding);  4.  §  to  polish;  5.  §  to  polish 
(cultivate);  io  refine. 

Ouvrier  qui  polit,  polisher. 

Se  polik,  pr.  v.  |1  (th.)  to  polisli. 

POLISSAGE  [po-li-sa-j]  n.  m.  (adm.) 
polishing. 

POLISSEU-E  [po-li-aeiir]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f  (ai-ts)  (pers.)  polisher. 

POLISSOIE  [po-li-8oar]  n.  m.  (arts) 
(th.)  polisher. 

POLISSOIEE  [po-ii-soa-r]  n.  f.  shining 
brush. 

POLISSON  [po-li-8ôn]  n.  m.  1.  -r-  UacJc- 
guard;  2.  mischievous  child;  3.  dirty 
(\.\ceni\on&)  fellow. 

—  de,  -f-  blackguard.  Un  tas  de  —s, 
a  parcel  of  blackguards. 

POLISSON,  NE  [po-li-sôn,  o-n]  adj.  1. 
(pers.)  mischievous  ;  idle  ;  2.  (th.) 
blackguard  (licentious)  ;  dirty. 

POLISSONNE  [po-ii-80-n]  n.  f.  girl  thai 
runs  about  the  street. 

POLISSONNEE  [po-li-so-né]  v.  n.  to 
behave  like  a  blackguard. 

POLISSONNEEIE   [po-li-so-n-ri]  n.  f. 

1.  blackguardism  (blackguard  conduct, 
language);  2.  blackguard  trick,  thing  ; 
3.  indecent,  smutty  thing  (said). 

POLISSUEE  [po-li-BÛ-r]  n.  Ipolishing. 

POLITESSE  [po-li-tè-s]  n.  f.  1.  polite^ 
«es.s  (manner) ;  good-breeding;  gentil- 
ity ;  2.  polite  action,  thing. 

Infraction  aux  lois  de  la — ,  breach  of 
politeness.  Brûler  la  —  à  q.  u.  §,  not  to 
give  a.  o.  the  time  of  the  day  ;  faire  une 
— ,  to  do  a  polite  action,  thing. 

POLITIQUE  [po-ii-ti-k]  adj.  1.  politi- 
cal ;  2.  politic  (prudent). 

Constitution  — ,  polity  ;  homme  — ^ 
politician  ;  machine  — ,  political  ma' 
chine  ;  state  thing. 

POLITIQUE,  n.  m.  1.  politician;  2. 
(b.  s.)  poliiicaster  ;  8.  state-monger  ;  4. 
(b.  s.)  politic  (prudent)  man. 

Faire  le  — ,  to  be  a  state-monger. 

POLITIQUE,  n.  f.  1.  policy  (art  o 
conducting  a  state,  o.'s  private  affairs); 

2.  politics  (public  affairs);  3.  ^  (b.  a.) 
statism. 

—  étrangère, foreign  policy;  —  inté- 
rieure, domestic  =.    Parler  — ,  to  talk 


POLITIQUEMENT  [  po-li-tl-k-mân  ] 
adv.  1.  politically  ;  2.  politicly. 

POLITIQUES  [po-li-ti-ké]  Y,  n.  ^  to 
talk  politics. 

POLKA  [pol-ka]  n.  f.  polka  (dance). 

POLKEE  [pol-ké]  v.  n.  to  dance  tJte 
polka. 

POLLEN  [pol-lèn]  n.  m.  Qaoi.)  polïén  ; 
fiower-dust. 

POLLICITATION  [pol-li-si-tâ-sict]  n.  t 
(law)  pollicitation. 

POLLUEE  [pol-iu-é]  v.  a.  io  pollute 
(churches,  temples,  &c.);  to  profane. 

Personne  qui  pollue,  polluter. 

PoLLUiÉ,  E,  pa.  p.  polluted  ;  profaned^ 

Non  — ,  unpolluted  ;  unprofaned. 

POLLUTION  [pol-lû-siôn]  n.  f.  1.  pol- 
lution ;  profanation  ;  2.  pollution. 

Sans  — ,  unpolluted. 

POLONAIS,  E  [po-lo-nè,  z]  adj.  PoUs/i. 

POLONAIS  [po-lo-nè]  p.  n.  m,  1.  Fole 
(man)  ;  2.  Folonese  (language). 

POLONAISE  [po-lo-nè-z]  p.  n.  f.  1.  FoU 
(woman)  ;  2.  polonaise  (dress)  ;  3.  (mus.) 
polonaise. 

POLTEON,  NE  [pol-trôn,  o-n]  adj.  1. 
cowardly;  2.  (pers.)  cowardly;  cra- 
ven;   ^  hare-hearted;   fW°  lily-liv- 

PÔLTEON,  n.  m.,  NE,  n.  f.  1.  cow- 
ard ;  poltroon  ;  *  craven  ;  2.  sculker. 

En  — ,  cowardlike  ;  cowardly  ;  {ag~ 
lily-livered.  Faire  le  — ,  to  play  cra- 
ven ;  j^"  to  show  the  white  feather. 

Si/n.—'Poi.TB.o-N,  LÂCHE.  These  terms  denote 
one  who,  under  the  influence  of  fear,  seeks  to  avoid 
d.-vnger;  hut  tiie  poltron  does  it  through  an  excest 
of  prudence,  while  he  who  is  lâche  ia  constrained 
by  actual  feebleness.  The  former,  if  he  sees  nc 
means  of  vscape,  will  defend  himself,  and  some- 
times with  efficacy  and  success;  the  latter  bat 
neither  the  disposition  nor  the  ftbility  to  resist. 

POLTEONNEEIE  [pol-tro-n-ri]  n.  t  L 
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cowardice;  poltroonery;  2. 
action;  act  of  a  poltroon. 

POLYADÉLPIIIE  [po-li-a-dèl-fi]  n,  f. 
(bot.)  poli/adelphia. 

POLYANDRIE  [po-li-ân-dri]  n.  f.  (bot.) 
polyandiia. 

POLYDIPSIE  [po-li-dip-8i]  n.  f.  (med.) 
poli/dipsi(t  ;  excessive  thirst. 

POLYÈDRE  [po-U-è-dr]  n.  m.  (geom.) 
polyhedron. 

—  à  mille  faces,  (geom.)  cJiiliahedron. 
POLYÉDRIQUE    [  po-li-é-dri-k  ]    adj. 

(geom.)  poly hedric  ;  polyhedrical  ;  po- 
lyhedro(os. 

POLYGxVME  [po-li-ga-m]  adj.  1.  poly- 
gamous; 2.  (hot.)  2}olygamous  ;  *[  poly- 
gamian. 

Plante  —,  (bot.)  polygam;  polyga- 
mian. 

POLYG-AME,  n.  m.  f.  polygamist. 

POLYGAMIE  [po-U-ga-mi]  n.  f.  1.  po- 
lygamy ;  2.  (bot.)  polygamia. 

POLYGLOTTE  [po-li-glo-t]  adj.  poly- 
glot (many  languages). 

POLYGLOTTE,  n.  f.  1.  polyglot  (Bi- 
ble) ;  2.  (pers.)  polyglot. 

POLYGONE  [po-ii-go-n]  adj.  (geom.) 
polygonal;  polygonous ;  multangu- 
lar; many-angled. 

POLYGONE,  n.  m.  1.  (geom.)  poly- 
gon; 2.  {iovt.)  polygon. 

—  de  neuf  côtés,  (geom.)  enneagon. 

POLYGRAPIIE  [po-li-gra-f  ]  n.  m.  po- 
lygraph (instrument  for  multiplying 
copies  of  a  writing). 

POLYGRAPHIE  [po-li-gra-fi]  n.  f.  po- 
lygraphy. 

POLYMATIIIE  [po-ll-ma-tî]  n.  f.  (did.) 
polymathy  (knowledge  of  many  arts  and 
sciences). 

POLYMATHIQUE  [po-li-ma-ti-k]  adj. 
(did.)  polymnihic. 

POLYNÉME  [po-li-nê-m]  n.  m,  (ich.) 
■finoer-fi^h. 

POLYNÔME  [po-U-nô-m]  n.  m.  (alg.) 
polynôme. 

POLYPE  [po-li-p]  n.  m.  1.  (med.)  poly- 
pus ;  2.  (zooph.)  polype. 

POLYPÉTALE  [po-U-pé-ta-1]  adj.  (bot.) 
polypet(dous  ;  *{  many-petalled. 

POLYP  EU-X,  SE  [po-li-peû,  eû-z]  adj. 
(med.)  polypous. 

POLYPIIYLLE  [po-li-fi-l]  adj.  (bot.) 
polyphi/llous  ;  ^  many-leaved. 

POLYPIER  [po-li-pié]  n.  m.  (nat.  bist.) 
polipier  ;  coral. 

POLYPODE  [po-Ii-po-d]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  polypody. 

P0LYSARCIE[po-li-zar-8i]  n.f.  (med.) 
polysarcia  ;  obesity. 

POLYSCOPE  [po-li8-ko-p]  n.  m.  (opt.) 
polyscope. 

POLYSTYLE  [po-U-8ti-l]  adj.  (arch.) 
polystyle. 

POLYSYLLABE  [po-lUsi-la-b]  adj., 

POLYSYLLABE  [po-li-ai-la-b]  n.  m. 
(gram.)  polysiillahle. 

POLYSYLLABIQUE  [po-li-si-la-bi-k] 
adj.  {gram.)  polysyllabic. 

POLYTECHNIQUE  [  po-U-tèk-ni-k  ] 
adj.  polytechnic. 

POLYTHÉISME  [po-li-té-ia-m]  n.  m. 
polytheism. 

De  — ,  polytheistic  ;  polytheistical. 
POLYTliÉISTE   [po-U-té-i9-t]   n.   m. 
polytheist. 

POLYTRIE  [po-li-tri]  n.  m.  (bot.)  Jiair- 
moss  ;  golden  m,aiden-hair. 

—  commun,  doré,  great  golden  m-aid- 
eri-hair. 

POMÉRANIEN,  NE  [po-mé-ra-ni-ïn, 
è-n]  adi.  Pomeranian. 

POMÉRANIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f., 
Pomeranian. 

POMMADE  [po-ma-d]  n.  f.  1.  (for  the 
hair)  pomatum  ;  2.  {man.)  pomada. 

—  pour  les  lèvres,  Up-saVoe;  salve. 
Bâton  de  — ,  stick  of  pomatum. 

POMMADER  [po-ma-dé]  v.  a.  to  po- 
viatwm. 

POMME  [po-m]  n.  f.  1.  apple  (fruit); 
2.  bail  ;  knob  ;  3.  (of  cabbage,  lettuce) 
head  ;  4.  (of  walking-sticks)  head  ;  5. 
(nav.)  acorn  ;  6.  (nav.)  (of  masts)  truck: 
7.  (na,v.)  mouse. 

—  cuite,  baked  apple  ;  —  épinfeuse, 
(bot.)  thorn.  Peru  =  ;  n  stramony  ;  — 
eauvage,  crab  =•  crab;   wilding.— 


d'Adacn,  Adam's  =:  ;  —  d'amour,  1.  toma- 
to ;  2.  love-=  ;  —  de  chêne,  t  oak-=  ; 

—  a  couteau,  tabl-e  =  ;  —  à  cn\re,baking, 
kitchen  =;  codlin;  —  de  discorde,  = 
of  discord  ;  bone  of  contentio7i  ;  —  de 
tiamme,  de  girouette,  (nav.)  acorn;  — 
de  mer,  (zooph.)  sea-^z;  — de  paradis, 
Adam's  =  ;  —  enveloppée  de  pâte,  =- 
dumpling  ;  — de  pin,  1.  fir-cone;  fir- 

nut;   2.   (sculp.)   spruce  fir-cone; 

poire,  pearmain  ;  —  de  terre,  potato  ; 

—  de  terre  farineuse,  floury,  mealy  po- 
tato ;  —  de  terre  grasse,  waxy  potato  ; 

—  de  terre  en  robe  de  chambre,  potato 
cooked  toith  its  skin  on;  —  de  terre 
cuite  à  la  vapeur,  steamed  potato. 
Chausson  de  —s,  =:  -dumpling  ;  cueil- 
lette de — s,  ^=-harvest;  cultivateur  de 
— s  à  cidre,  cider-farmer  ;  fécule  de  —  de 
terre,  potatofiour  ;  fiour  of  potato  ;  ge- 
lée de  — s,  =^  jelly  ;  marc  de  — s,  pomace  ; 
marchand  de — s,  costar-monger  ;  mar- 
chande de  —s,  ^=-woman;  marmelade 
de  — s,  =z-sauce  ;  marmelade  ;  moulin 
à  — s,  cider-mill  ;  pelure  de  — ,  =^-peel  ; 
=1  paring  ;  pied  de  —  de  terre,  potato- 
stalk  ;  pousse  de  —  de  terre,  potato- 
sprout;  trognon  de  — ,  =-eore.  À  — 
de  . . . ,  with  a  ...  head  ;  ...  -headed  ; 
de  — ,  (did.)  pomaceous  ;  de  marc  de 
— s,  (did.)  pomaçeotcs.  Obtenir  la  —  §, 
to  bear,  to  carry  away  the  palm. 

POMMÉ  [po-mé]  n.  m.  t  cider. 

POMMEAU  [po-mô]  n.  m.  (of  saddles, 
swords)  pommel. 

POMME-FIGUE  [po-m-fi-g]  n.  f.,  pi. 
Pommes-figues,  (hort.)  ^'- poinm.e-figue" 
(apple)  ;  "  sans-fleur.'''' 

POMMELER  (SE)  [së-po-m-lé]  pr,  v. 
to  dapple. 

Pommelé,  e,  adj.  1.  dappled;  dap- 
ple ;  2.  (of  the  sky)  overcast  with  dap- 
pled clouds  ;  3.  (of  the  weather)  cloudy 
(with  dappled  clouds). 

POMMELLE  [po-mè-1]  n.  f.  1.  (of  car- 
nages) ro^^er-fto^f  ;  2.  {ot]y\\)ei)  grating. 

POMMER  [po-mé]  V.  a.  (hort.)  to  cab- 
bage. 

Pommé,  e,  pa.  p.  1.  (hort.)  cabbaged; 
cabbagy;  2.  §  complete;  regular; 
downright. 

POMMERAIE  [po-m-rè]  n.  f.  apple- 
grove;  apple-yard. 

POMMETTE  [po-mè-t]  n.  f.  1.  pom- 
mel  ;  knob  ;  ball  ;  2.  cheek-bone. 

Os  de  la  — ,  (anat.)  cheek-bone. 

POMMIER  [po-mié]  n.  m.  1.  (bot.) 
apple-tree  ;  apple  ;  2.  apple-roaster. 

—  nain,  de  paradis,  (bot.)  dwarf  par- 
adise apple  ;  —  sauvage  (bot.)  crab-tree. 

POMOYER  [po-moa-ié]  v.  a.  (nav.)  to 
im-derrun  (a  cable). 

POMPE  [pôn-p]  n.  f.  1.  Il  %pomp; 
splendor;  2.  §  (official)  state;  3.  §  state- 
liness. 

Entrepreneur  des  — s  funèbres,  under- 
taker ;  entreprise  des  —s  funèbres, 
company  of  undertakers.  Avec  grande 
— ,  1.  with  great  pomp  ;  2.  in  state. 

POMPE,  n.  f.  1.  pump  ;  2,  (small) 
syringe. 

—  alimentaire,  feed  pum,p  ;  —  aspi- 
rante, suction-=  ;  sucking  =  ;  —  aspi- 
rante et  foulante,  lift  and  force  =  ;  — • 
élévatoire,  lifting  =  ;  —  foulante,  for- 
cing =^  ;  —  pneumatique  $,  air-=z  ;  — 
stomacale,  (med.)  stomach-=.  —  à  air, 
air--=  ;  —  d'arrosage,  d'arrosement,  d'ir- 
rigation, (hort.)  watering-engine  ;  —  à 
double  eifet,  double  acting  =  ;  —  à  in- 
cendie, fire-engine;  engine;  —  à  la 
main,  7iand-=  ;  —  Maudsley,  brine-=  ; 
-^  à  faire  le  vide,  exhausting-syringe. 
Âme  de  — ,  =^-bore  ;  chose  qui  fait  aller 
la  — ,  pumper  ;  corps  de  — ,  working- 
barrel  ;  dépôt  de  —s  à  incendie,  engine- 
house  ;  garniture  de  — ,  ^^-gear  ;  re- 
prise de  —,  =i-lift  ;  sonde  de  —,  =- 
gauge  ;  tige  de  — ,  =i-spear.  A  la  —  ! 
(nav.)  pump  sJiip,  hoy  !  Amorcer, 
cliarger,  engrener  la  — ,  to  fetch  the  =  ; 
faire  agir,  jouer  une  — ,  to  work  a=: 
faire  jouer  la  — ,  to  pump  ;  manœuvrer 
une  — ,  mettre  une  —  en  mouvement,  to 
work  a  =. 

POMPER  [pôn  pé]  V.  a.  1.  II  to  pump  ; 
2.  (th.)  to  suck  (fluids)  ,•  to  imbibe  ;  to 
sponge;  to  suck  lop  ;  3.  (th.)  to  suck  out. 


POMPER,  V.  n.  to  pump. 

Personne  qui  j>om\)e,  puntper. 

POMPEUSEMENT  [pôn-peû-x-mân] 
adv.  pompously. 

POMPEU-X,  SE  [pôn-peû,  eû-z]  adj.  1. 
pompous  ;  2.  stately. 

POMPIER  [pôR-pié]  n.  m.  1.  pump- 
maker  ;  2.  fire-man. 

— ■  pour  les  incendies. ^X/'e-ma».  Com- 
pagnie de — s,  fire-company. 

POMPON  [pôn-pîn]  n.  m.  1.  ornament 
(trifling  one  added  to  dress  by  women)  ; 
2.  (mil)  tuft. 

POMPONNER  [pôn-po-né]  v.  a.  1.  n  to 
ornam,ent  (dress  with  trifling  orna- 
ments) ;  2.  i!  to  ornament  (a.  o.)  ;  to  dress 
tip  ;  3.  §  to  ornament  profusely,  to  trick 
out  (o.'s  style). 

PON  [p5n]  n.  m.  (orn.)  golden  crown- 
ed,  crested  wren. 

PONANT  [po-nân]  n.  m.  1 1.  west  ;  2. 
Ocean  (in  contradistinction  to  the  Med- 
iterranean). 

PONÇAGE  [pônsa-j]  n.  m.{tech.)  pum- 
icing. 

PONCE  [pôn-s]  n.  f.  1,  pumice;  2.  (a. 
&  m.,  draw.)  pounce. 

—  commune,  pierre ,  pumice- 
stone;  —  vitreuse,  glassy  =r. 

PONCEAU  [pôn-8ô]  n.  m,  (engin.)  (of 
roads)  culvert. 

PONCEAU,  n.  m.  1.  (bot.)  corn-pop-    ■ 
py  ;  2.  poppy-color  ;  flame-color. 

PONCEAU,  adj.  poppy-colored  ; 
flame-colored. 

Couleur  — ,  poppy-color  ;fiame-eolor: 

PONCER  [pôn-sé]  V.  a.  1.  to  pumice; 
2.  (a.  &  m.,  draw.)  to  pounce. 

PONCE U-X,  SE  [pôn-seû,  eû-z]  adj. 
(min.)  pnmiceous. 

PONCIRE  [pôn-8i-r]  n.  m.  great-lemon. 

PON  CIS  [pôn-si]  n.  m.  (draw.,  engr.) 
1.  pounce;  2.  drawing  pounced. 

PONCTION  [pônk-aiôn]  n.  f.  (surg.) 
puncture  (action)  ;  ^  tapping. 

Faire  la  —  à  ,  to  tap  (a.  o.). 

PONCTUALITÉ  [pônk-tu-a-li-té]  n.  £ 
punctuality  ;  punctualnes'i. 

Défaut  de  —  un  punctuality.  Avec 
— ,  punctually.  Mettre  beaucoup  de  — 
à  payer  ce  qu'il  doit,  to  be  very  punc- 
tual in  paving  o.'s  debts. 

PONCTUATION  [p5  ,k-tn-â-siôn]  n.  f. 
1.  (gi-am.)  punctuation;  pointing;  2. 
(gram.)  (of  Oriental  languages)  points  ; 
vowel-points. 

—  incorrecte,  mispointing.  Faute  de 
— ,  error  in  punctuation  ;  signe  de  — , 
stop.  Sans  —,  unpointed.  Mettre  la 
—  à,  to  stop. 

PONCTUEL,  LE  [pônk-tu-èl]  adj. 
punctual. 

PONCTUELLEMENT  [pônk-tu-è-l- 
man]  adv.  punctually. 

PONCTUER  [pônk-tu-é]  V.  a.  (gram.) 
to  punctuate  ;  to  point;  to  stop. 

—  incorrectement,  mal,  to  mispoint. 
Ponctué,  e,  pa.  p.  1.  dotted  ;  2.  (bot) 

dotted  ;  3.  {gram.) punctuated  ;  pointed. 

Non  —,  "(gram.)  unpointed.  Ligne 
— e,  dotted  liiie. 

PONCTUER,  V.  n.  to  pvm,ctuate;  to 
point. 

PONDAGE  [pôn-da-j]  n.  m.  poundage 
(duty  per  pound). 

PONDÉRABILITÉ  [pôn-dé-ra-bi-U-té] 
n.  f.  (did.)  ponderability. 

PONDÉRABLE  [pôn-dé-ra-bl]  adj. 
(did.)  ponderable. 

PONDÉRATION   [p5n-dé-râ-3iôn]   n.  f. 

1.  (phys.)  pondération  ;  2.  §  poising  ; 
balancing. 

PONDÉRER    [pôn-dé-ré]  V.  a.  §  ta 
poise  ;  to  balance. 

Pondéré,  e,  pa.  p.  %  poised;  balanced. 

Non  — ,  unpoised  ;  unbalanced. 

PONDEUSE  [pôn-deû-z]  n.  f.  1.  layer 
(bird  that  lays  eggs);  2.  (bot.)  egg-plant. 

Bonne  —,  1.  good  layer  ;  2.  §  (pers.) 
worn  an  that  has  a  great  many  children. 

PONDRE  [pôn-drj  V.  a.  to  lay  (eggs). 

PoNDu,  E,  pa.  p.  (of  eggs)  laid. 

Frais  — ,  new-laid. 

PONDRE,  V.  n.  (of  birds)  to  lay. 

—  sur  ses  œufs,  §  (pers.)  to  enjoy  o.'« 
property. 

PONÉT,  PONEY  [po-nè]  n.  m.  potty. 
Double  —,  cob, 
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a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;  iil;  lîle;  omol;  omôle;  ômort;  tisuc;  îisûre;  om  jour; 


PONGO  [pôn-go]  n.  m.  (vnnm.) po7igo. 

PONT  [pôn]  n.  m.  1.  hridge;  2.  (of 
trowsers)  flap  ;  3.  (nav.)  deck. 

—  biais,  oblique,  skeu\  askew  bridge; 
—  coupé,  (nav.)  Jialf  deck;  —  dormant, 
fixe,  flxed  —  ;  firax  —,  (nav.)  spare,  or- 
lop deck;  —  flottant,  (nav.)  floating 
stage; levis,  (F.  Pont-levis);  pre- 
mier — ,  (nav.)  loicer,  main  deck;  se- 
cond — ,  (nav.)  tqyper  deck  (of  two  deck- 
ers) ;  —  suspendu,  suspension  =;  — 
tournant,  revolving,  sicing,  s%civel=:; 
troisième  — ,  (nav.)  upper  deck  (of  three 
deckers);  —  volant,  (nav.)  hanging 
stage.  —  aux  ânes  §,  asses'  =  ;  —  à 
bascule,  (engin.)  &asc«Ze  =  ;  bascule; 
weigh,  weighijig  =  ;  —  de  bateaux,  =: 
of  boats  ;  —  de  fil  de  fer,  wire-^^  ;  —  de 
maçonnerie,  de  pierre,  stone  r=.  ;  —  pour 
les  piétons,  foot--^=-\  —  de  service,  (of 
bridges)  hoard.  —  qui  croule,  =  t7iat 
falls  in.  Les  — s  et  chaussées,  1.  =zs  and 
roads,  pi.  ;  2.  civil  engineering  for  the 
goveriiment  ;  3.  government  engineers. 
Bâtiment  à  ...  — s,  (nav.)  ...-decker; 
charge  provisoire  pour  essayer  un  — , 
(engin.)  ballast;  construction  des  — s, 
:=-building  ;  équipage  de — ,  (mil.)  pon- 
toon-train  ;  surveillant  de — ,  =^-master. 
Au-dessous  du  — ,  beloio=z;  au-dessus 
du  — ,  above-=i  ;  en  apiont  du  — ,  (nav.) 
0above-=i  ;  en  aval  du — ,  (nav.)  belotD=^. 
Construire  un  — ,  to  erect,  to  build,  to 
construct  a  =  ;  débarrasser  le  — ,  (nav.) 
to  clear  the  deck;  faire  un  —  d"or  à  q. 
u.  §,  to  give  a.  o.  great  advantages  (on 
condition  of  retirement,  withdrawal  of 
claims,  &c.)  ;  nettoyer  le  —,  (nav.)  to 
clear  tJie  deck  (by  firing)  ;  traverser, 
passer  le — ,  to  cross  tlie  =. 

PONT-AQUÉDUC  [pôn-ta-ké-duk]  n. 
m.,  pi.  PoxTS- AQUEDUCS,  oçueduct- 
bridge. 

PONTE  [pôn-t]  n.  £  (of  birds)  Zay- 
ing. 

Faire  sa  — ,  to  lay  ;  to  lay  o.'s  eggs. 

PONTE,  n.  m.  (play)  punter. 

PONTEE  [pôn-té]  V.  a.  (nav.)  to  deck. 

Ponté,  e,  pa,  p.  (nav.)  decked. 

Non  — ,  open. 

PONTEE.  V.  n.  (play)  to  punt. 

PONTET  [pôn-tè]  n.  m.  1.  (of  fire-arms) 
guard  ;  2.  (of  saddles)  saddle-tree. 

PONTIFE  [pôn-ti-f]  u.  m.  1.  pontiff; 
2.  (ant.)  antistes. 

Souverain  — ,  sovereign,  supreme 
pontiff  (pope).  Des  — s,  pontifie;  en  — , 
pontiflcally. 

PONTIFICAL,  E  [pôn-ti-fi-kal]  adj. 
pontifical. 

Habit  — ,  pontifical. 

PONTIFICAL,  n.  m.  pontifical. 

PONTIFICALEMENT  [pôn-ti-fi-ka-l- 
inân]  adv.  pontiUcally. 

PONTIFICAT  [pôn-ti-fi-ka]  n.  m.  pon- 
tificate. 

PONTIN  [p5n-tîn]  adi.  Pontine. 

PONT-LE  VIS  [pôn-l-vi]  n.  m.,  pi. 
PoNTS-LEvis,  1.  draic-bridge ;  2.  (of 
trowsers)  fiap  ;  3.  (engin.)  bascule- 
bridge  :  bascule  ;  4.  (man.)  pontlevis. 

PONT-NEUF  [pôn-neuf]  n.  m.,  pi. 
Ponts-neufs,  popular  song. 

PONTON  [pôn-tôn]  n.  m.  1.  pontoon 
(boat);  2. — s.  (pi.)  -pontoon-bridge;  8. 
hulk  (old  ship  cut  down). 

Machine  à  mater  en  — ,  (nav.)  sheer 
hulk. 

PONTONAGE  [pôn-to-na-j]  n.  m.  toll 
(for  crossing  a  bridtre.  river). 

PONTONNIEE  [pôn-to-nié]  n.  m.  toll- 
gatherer  (of  bridges,  rivers). 

PONTUSEAU'[pôn-tu-zô]  n.  m.  (paper- 
making)  bridge. 

POPE  [po-p]  n.  m.  pope  (priest  of  the 
Greek  church). 

POPELINE  [po-p-li-n]  n.  f.  lustre; 
poplin. 

POPLITAIEE  [pop-H-tè-r], 

POPLITÉ,  E  [pop-u-té]  adj.  (anat.) 
poplite-nl. 

POPULACE  [po-pu-la-s]  n.  f.  popu- 
lace ;  mnb. 

POPULAC-IEE,  lÈEE  [po-pu-la-eié, 
è-r]  adj.  pertaining  to  the  populace, 
mob. 

PqPULAGE  [po-pu-la-j]  n.  m.  (bot.) 
marigold  ;  mary-gold. 


—  des  marais,  marsh  =. 

POPULAIEE  [po-pu-lè-r]  adj.  1.  popu- 
lar ;  of  the  people  ;  2.  popular  (agi-ee- 
able  to,  beloved  by  the  people)  ;  3.  § 
home-spun. 

Eendre  — ,  to  render,  to  make  popu- 
lar ;  to  popularize  ;  se  rendre  —,  to 
render,  to  make  o.'s  self  popular. 

POPULAIEE,  n.  m.  t  populace; 
mob  :  rabble. 

POPULAIEEMENT  [po-pu-lè-r-mân] 
adv.  popularly. 

POPULAEISEE  [po-pu-la-ri-zé]  v.  a.  1. 
to  popularize  ;  2.  to  render,  to  make 
popular. 

Se  POPULARISEE,  pr.  T.  to  render^  to 
make  o.'s  selfpopxilar. 

POPULAEISME  [po-pu-ia-ris-m]  n.  m. 
(b.  s.)  seeking  after  popularity. 

POPULAElTÉ  [po-pu-la-ri-té]  n.  f. 
popxdarity. 

POPULATION  [po-pu-lâ-siôn]  n.  f.  po- 
pulation. 

Eichesse  de  —,  populousness. 

POPULÉUM  [  po-pu-lé-om  ]  n.  m. 
(pharm.)  unguentum  populi. 

Onguent  — ,  =. 

POPULO  [po-pu-lo]  n.  m.  (jest.) 
plump  child. 

POEACÉ,  E  [po-ra-sé]  adj.  (med.)  por- 
raceous. 

POEC  [p5r]  n.  m.  1.  (animal)  pig  ; 
hog  ;  swine;  porker  ;  2.  (meat)  pork; 
3.  I  (b.  s.)  (pers.)  hog  ;  pig. 

—  trais,  fresh  pork  ;  —  marin,  (mam.) 
porpoise;  sea-hog;  herring-hog  ;  — 
salé,  salt  =:.  Côtelette  de  —,  z^-cliop  ; 
étable  à  —s,  pig-sty  ;  hog-sty  ;  swine- 
sty  ;  gardeur  de  — s,  swine-herd  ;  savou- 
ret  de  — ,  =z-bo7ie.  De  — ,  du  — ,  des 
— s,  porcine. 

POECELAINE  [p8r-së-lè-n]  n.  f.  1. 
porcelain;  China;  China-ware;  2. 
China  vase  ;  3.  (conch.)  cowry  ;  gowry  ; 
sea-snail. 

Demi ,  semi-porcelain  ;  —  dure, 

chinoise,  Jiard  =;  —  tendre,  tender, 
soft,  vitreous  =;  —  de  Chine,  China. 
—  d'Europe,  European  =  ;  —  de  felds- 
path, felspar  China  ;  —  d"os,  bone 
china.  Argile,  terre  à  — ,  China-clay  ; 
Boutique  de  — ,  china-shop  ;  crockery- 
store.  Cheval  — ,  blue  gray  horse  ;  ma- 
gasin de  — ,  china-warehouse  ;  crock- 
ery-store ;  marchand  de  — ,  China- 
inan;  marchande  de  — ,  China-woman. 

POEC-ÉPIC  [pôr-ké-pi]  n.  m.,  pi. 
PoECS-ÉPics,  (mam.)  porcupine. 

POECHAISQN  [  pôr-shè-zôn  ]  n.  f. 
(hunt.)  %Dild  boar  season. 

En  — ,  (of  wild  boars)  in  season. 

POECHE  [por-sh]  n.  m.  porch. 

—  en  tambour,  portal. 
POECH-EE  [pôr-shé]  n.  m.,  ÈEE  [è-r] 

n.  t  pig-driver  ;  swine-herd. 

POEE  [p5-r]  n.  m.  1.  (physiol.)  pore; 
spiracle  ;  2.  pore. 

—  mellifère,  (bot.)  honey-pore.  Ees- 
serrer  les  — s,  to  close  the  =zs. 

POEEU-X,  SE  [po-reû,  eû-z]  adj.  (did.) 
porous. 

POEOMPHALE  [  po-rôn-fa-l  ]  n.  f. 
(med.)  poromphalum  (hard  umbilical 
tumor\ 

POÉOSITÉ  [po-ro-zi-té]  n.  f.  (did.)^o- 
rosity  ;  porousness. 

POEPHTEE  [p5r-fi-r]  n.  m.  (min.) 
porphyry. 

—  feldspathique,  (min.)  elvan.  De  — , 
porphyraceous  ;  porphyritic. 

POEPHYEIQUE  [  por-fi-ri-k  ]  adj. 
(min.)  porphyritic  :  poi^phyritical. 

POEPHYEISATION    [pôr-fi-ri-zâ-siôn] 

n.  Î.  grinding  (with  a  grind-stone)  ;  pul- 
verization. 

POEPHYEISEE  [p5r-fi-ri-zé]  v.  a  to 
grind  (with  a  grind-stone)  ;  to  pul- 
verize. 

PoEPHYEisi,  E,  pa.  p.  1.  grou/nd  ;  pul- 
verized ;  2.  (of  paper)  glazed. 

POEQUE  [pôr-kj  n.  f.  (nav.)  rider. 

POEEACE,  E  [po-ra-8é]  adj.  (med.) 
porj-aceous. 

POEEEAU,  n.  m.  V.  Poieeau. 

POEEECTION  [po-rèk-aiôn]  n.  f.  (Eom. 
cath.  rel.)  presentation  of  the  instru- 
ments used  in  the  ministry  (on  confer- 
ring minor  orders). 


POEEIGO  [po-ri-go]  n,  m.  (med.)  jjor- 

rigo. 

POET  [p5r]  n.  m.  1.  |  harbor;  2. 
\iPort;  sea-port;  8.  ||  q^iay ;  wharf;  4. 
§  harbor  (asylum)  :  haven  ;  port. 

—  franc,  free  port;  —  interdit,  close 
=  ;  =  closed  ;  —  V\\>ve,free,  open  =  ;  — 
marchand,  commercial  7iarbor.  — 
d'échouage,  dry  harbor  ;  — à  entrepôt, 
bonded  =;  —  de  toute  marée,  tide- 
Jiarbor; —  de  mer,  sea-=z.  Capitaine, 
de  — ,'(nav.)  master  attendant;  droit 
de  — ,  harhor-due  ;  frais  de  — ,  (com.) 
=:-charges  ;  oflîcier  de  — ,  harbor-onas- 
ter  ;  vente  sur  le  — ,  =:-sale.  Aller,  ar- 
river à  bon  — ,  1.  !|  to  come,  to  get  safe 
i7ito=\  2.  §  to  ari'ive  in  S(fety;  3.  § 
(th.)  to  be  happAly  accompUshed  ;  to 
end  happily,  prosperously  ;  faire  nau- 
frage au  —  i  §,  to  be  shipwrecked  in 
sight  of=^  ;  fermer  un  — ,  to  close  a  =; 
prendre  — ,  surgir  au  — ,  1.  ||  to  land;  2. 
§  to  attain  o.'s^end. 

POET,  n.  m.  1.  1|  (of  letters)  postage; 
2.  II  (of  parcels)  carriage;  3.  §  (pers.> 
port  ;  portliness  :  presence  ;  4.  §  (pers.^ 
port  ;  walk  ;  5.  (bot.)  aspect  ;  6.  (mus.) 
port  (of  the  voice)  ;  co^npass  ;  7.  (nav.) 
burden. 

—  payé,  franc  de  — ,  1.  (of  letters) 
post-paid;  2,  (of  parcels)  carHage- 
paid.  —  de  lettre,  pjostage.  Bâtiment 
d'un  —  considérable,  ship  of  burden; 
bâtiment  du  —  de  . . .  tonneaux,  ship  of 
. . .  tons  burden  ;  franche  de  — ,  free  ; 
modération  de  — ,  (post.)  reduced  rate 
of  postage  ;  supplément  de  — ,  (post.) 
additional  postage.  De  beau,  noble  — , 
portly.  Avoir  un  beau  —  de  tête,  to 
carry  o.'s  head  well;  payer  le  —  de,  1. 
to  pay  the  postage  of;  2.  to  pay  the 
carriage  of. 

POETA'BLE  [pôr-ta-bl]  adj.  1.  wear- 
able; 2.  (law)  payable  at  a  stipulated 
place. 

POETAGE  [p5r-ta-j]  n.  m.  1.  convey- 
ance ;  cannage;  2.  porterage  ;  8.  land- 
carriage  (at  water-falls  in  rivers). 

Faire  — ,  to  carry  the  boat  over  land 
(at  a  water-fall). 

POETAIL  [pôr-taï*]  n.  m.,  pi.  — s,  1. 
front  (of  churches);  2.  (arch.)  dooV' 
way. 

POETANT,  E  [por-tân,  t]  adj.  in  ... 
health. 

Bien  — ,  7cell;  in  health  ;  mal  — ,  un- 
well ;  ill. 

POETATI-F,  ye  [pSr-ta-tif,  i-y]  adj. 
portable  ;  hand. 

POETE  [pôr-t]  n.  f.  1.  I  door-way;  2. 
I  gate-way;  3.  door;  4.  ||  gate;  5.  \ 
portal  (small  gate);  6.  1  postern;  7.  i 
eye  (for  hooks);  S.  §  gate;  entrance; 
door;  portal;  9.  §  flood-gate;  10. 
Porte  ;  Ottoman  Porte  ;  Sublime 
Porte;  IL  (pi  mountains)  deflle. 

—  bâtarde,  house  door;  —  battante, 
folding  =  ;  —  brisée,  folded  =r  ;  —  co- 
chère,  1.  court-yard  =;  2.  carriage 
entrance  ;  8.  gate-way  ;  —  coupée, 
half  =  ;  =  Juin  g  in  tivo;  —  dérobée, 
private  =  ;  —  feinte,  sham  =  ;  —  Ot- 
tomane, Sublime,  Ottoman,  Sublime 
Porte  ;  —  perdue,  jib  =  ;  petite  — ,  {V. 
senses)  postern  ;  —  principale,  main  =; 

—  tournante,  (civ.  eng.)  balance-gate  ; 

—  vitrée,  glass  =.  —  à  deux  battants, 
folding  ^:^s;  —  de  communication,  com- 
municating =  ;  —  de  dégagement  B, 
back  ==  ;  —  de  derrière,  1.  ||  back  =  ;  2.  § 
back  r=;  creep-hole;  hole  to  creep  out 
at;  —  de  devant,  front ■=^\  —  d'entrée, 
street  =;  —  de  face,  front  =;  —  de 
glace,  looking-glass  =.;  —  de  la  rue, 
street  ^=;  —  de  sortie,  1.  —/(??'  egress; 
2.  (fort.)  sally  port.  Baie  de  —,  = 
stead  ;  bouton  de  —  fixe,  =^-knob  ; 
châssis  de  — ,  =i-case  ;  clou  de  marteau 
de  — ,  z^-nail;  dormant  de  — ,  ^^-post; 
entrée  de  — ,  =^-ivay  ;  jambage  de  — , 
^^-jamb  ;  poignée  de  — ,  ^^-handle.  — 
à  — ,  next  =  to  each  other,  o.  another. 
Â  — s,  1.  gated  ;  2.  ^oith  =s  ;  à  la  —  I 
turn  him,  her,  them  out  I  ^  oiit  with 
him,  her,  them .'  à  la  —  ...  !  out  with 
. . .  !  à  la  première  —  de,  neoet  =  to;  à 

—  close,  1.  11  §  with  closed  =s  ;  2.  §  in 
à  —  fermante,  à  —s  fermantes. 
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OÛ  joute;  éî*  jeu;  eii  jeûne;  «îipeur;  cm  pan;  m  pin;  on  bod;  ««brun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

at  the  cloning  of  the  gates  ;  à  —  ouver- 
te, with  open  =s  ;  ù  —  ouvrante,  à  — s 
ouvrantes,  at  the  opening  of  the  gates; 
do  —  en  — ,  from  =  to=z;  "sur  la  — ,  be- 
fore the  =.  B<âcler  une  — ,  barrer  une 
— ,  to  bar  a  =  ;  compter  les  clous  de  la 

—  §,  to  wait  a  long  time  at  the  =  ;  con- 
duire q.  u.  jusqu'à  la  — ,  to  see  a.  o.  to 
the=:  to  see  a.  o.  out;  débùcler,  déga- 
ger une  — ,  to  clear  a  ==■  ;  faire  défendre 
sa  —,  to  deny  o.'s  self;  to  be  denied; 
demeurer  —  "à  —,  to  be  nex.t  =  neigh- 
bors ;  to  live  next  =  to  each  other,  o. 
another;  écouter  aux  — s,  1.  il  to  listen 
at  =:s  ;  to  be  an  eaves-dropper  ;  2.  §  to 
he  inqidnitive  ;  3.  §  to  have  guessed  (se- 
crets) ;  enfoncer  une  —  ||,  to  break  open 
a=;  enfoncer  une  —  ouverte  §,  to  en- 
deavor to  surmount  an  obstacle  that 
does  not  exist;  entre-bâiller,  entrouvrir 
une  -».  to  leave  a  =  on  a  Jar,  ajar  ; 
être  aux  —s  de  la  mort,  to  be  at  death's 
=  ;  être  à.  sur  la  —,  (of  keys)  to  be  in 
the  =  ;  fermer  la  —  à,  1.  1]  to  shut  (a.  o.) 
out;  2.  i  to  lock  (a.  o.)  out;  3.  ||  §  to  close 
o.'s  door  against  (a.  o.)  ;  4.  §  to  stop  (a. 
th.)  ;  to  put  an  end  to  (a.  th.)  ;  fermer  la 

—  au  nez  à,  de  q.  u.,  to  shut  the  =  in  a. 
o.'s  face  ;  fermer  la  —  sur  q.  u.,  to  shut 
the  =  after  a.  o.  ;  termer  sa  —,  1.  i  to 
shut,  to  close  o.'s  =  ;  2.  to  recelée  no 
visits  ;  forcer  la  —  sur  q.  u.,  to  force  a. 
o.  's  =  ;  frapper  à  une  — ,  to  knock,  to 
rap  ata=;  jeter  à  la  —  î^^,  to  kick 
outqf=s;  nîiettre  à  la — ,  to  jmtout; 
to  turn  out;  to  shoio  (a.  o.)  ther::^;  to 
turn  out  of  =s;  fW  to  bundle  out; 
montrer  à  q.  u.  la  — ,  to  show  a.  o.  the 

—  ;  ouvrir  la—  (à),  1.  Il  to  open  the  = 
{for  a.  o.);  2.  §  to  make  ioay  {for); 
pousser  une  — ,  to  put  a  =  to  ;  prendre 
b  — ,  to  take  to  the  =  ;  refuser  la  —  à  q. 
XL,  to  deny  a.  o.  admittance  ;  tirer  la  — 
après  soi,  "to  shut  the  =  after  one;  trou- 
ver —  close,  to  find  the  ■=  closed;  to  be 
denied  admittance. 

PORTE  (used  in  composition  with 
another  word  signifies  a  person  or  thing 
that  bears  or  carries  a.  th.)  1.  (pers.) 
hearer  ;  2.  (th.)  holder  ;  3.  (th.)  stand  ; 
4.  (th.)  case  ;  o.  (th.)  box  ;  6.  {th.)  frame; 
7.  (th.)  Jiandle. 

PORTE-AIGUILLE  [p3r-t-è-gni-i*]  n. 
m.,  pi.  —,  1.  needle-case  ;  2.  (surg.)  in- 
strument used  to  carry  a  needle  into  a 
deep  cavity. 

PORTE-ALLUMETTES  [p5r-t-a-lu- 
mè-t]  n.  m.,  pi.  — ,  match-box. 

PORTE-ARQUEBUSE  [  pôr-t-ar-kë- 
bû-z]  n.  m.  t,  pi.  —,  gun-bearer  (person 
who  carried  the  king's  or  princes'  guns 
In  hunting). 

PORTE-ASSIETTE  [pôr-t-a-alè-t]  n. 
m.,  pi.  — ,  plate-stand. 

PORTE- AUGE  [pôr-t-ô-j]  n.  m.,  pi.  —, 
hodman  ;  mason's  laborer. 

PORTE-B  AGUETTE  [por-t-bti-ghè-t] 
n.  m.,  pi.  — ,  (of  muskets,  pistols)  pipe. 

PORTE-BAÏONNETTE  [p5r-t-ba-ïo- 
nà-t]  n.  m.,  pi.  —,  {mil)  frog  ;  frog-belt  ; 
hayonet-belt. 

PORTEBALLE  [pSr-t-tn-l]  n.  m.  ped- 
dler. 

PORTE-B  ARKES  [p5r-t-ba-r]  n.  m., 
pL  — ,  pole-rhrg. 

PORTE-BOSSOIR  [pSr-t-bo-sonr]  n.  m., 
pi.  —,  (nav.)  supporter  of  the  cat- 
head. 

PORTE-CARABINE  [p8r-t-ka-ra-bi-n] 
&.  m.,  pi.  — ,  carbine-swioel. 

PORTE-CARTES  [pôr-t-kar-t]  n.  m., 
pi.  — ,  card-rack. 

PORTECHAPE  [  pbr-t-sha-p  ]  n.  m. 
cope-bearer. 

PORTECHOUX  [pôr-t-8hoû]  n.  m. 
market-gardener's  horse. 

PORTE-CIGARE  [pôr-t-si-gra-r]  n.  m., 
pi.  —,  cigar-tube;  cigar-holder. 

PORTE-CIGARES  [pQr-t-si-ga-r]  n.  m., 
pi.  —,  cigar-case. 

PORTE-CLEFS  [p8r-t-klé]  n.  m.,  pi. 
—,  1.  turn-key;  2.  (mus.)  key-board; 
key-frame. 

PORTECOLLET  [p5r-t-ko-lè]  n.  m. 
pad  (for  collars)  ;  stiffener. 

PORTE-COLLIERS    [p5r-t-ko-li-é]    n. 
m.,  pi.  —    (nav.)  belay ing-cleat   that 
supports  the  collar  of  the  stay. 
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PORTECRAYON  [p5r-t-krè-iôn]  n.  m. 

1.  pencil-case  ;  2.  port-crayon. 

PORTE-CROISÉE  [p5r-t-kroa-zé]  n.  f., 
pi.  PoKT ES-CROISÉES,  caseme7it,  French 
casement  opening  to  the  ground. 

PORTE-CROIX  [pôr-t-kroaj  u.  m.,  pi. 
— ,  cross-bearer. 

PORTE-CROSSE  [pôr-t-kro-s]  n.  m., 
pi.  — ,  1.  crosier-bearer  ;  2.  (mil.)  car- 
bine-bucket. 

PORTE-CURE-DENTS  [p5r-t-kû-r-dân] 
n.  m.,  pi.  — ,  tooth-pick  case. 

PORTE-DIEU  [p5r-t-dieu]  n.  m.,  pi. 
— ,  (Rom.  cath.  rel.)  priest  that  carries 
the  viaticum. 

PORTE-DRAPE  AU  [p5r-t-dra-pô]  n. 
m.,  pi.  — ,  (mil.)  ensign. 

Grade,  rang  de  — ,  ensigncy. 

PORTÉE  [pôr-té]  n.  f.  1.  brood;  lit- 
ter ;  2.  reach  (of  the  hand,  arm)  ;  8.  § 
reach  (of the  mind);  compass;  capaci- 
ty ;  ability  ;  power  ;  4.  %  import  {extent 
of  signification);  extent;  bearing;  5. 
(of  arrows,  fire-arms)  shot  ;  6.  (arch.) 
pitch  ;  7.  (artil.)  range  ;  8.  (build.) 
span;  9.  (engin.)  bearing;  10.  (hunt.) 
— 3,  (pi.)  traces  of  the  Jiorns,  pi;  11. 
(mus.)  stave;  12.  (tech.) pitch. 

Grande,  haute  —  §,  great,  high  im- 
port. —  de  but  en  blanc,  (artil.)  point- 
blank  range.  À  la  —  de  q.  u.,  within 
a.  o.'s  reach  ;  à  la  —  du  canon,  within 
cannon  shot;  à  la  —  du  fusil,  within 
musket  shot  ;  à  la  —  de  son  oreille,  with- 
in hearing  ;  à  la  —  de  la  voix,  within 
call  ,•  à  la  —  de  la  vue,  within  sight  ;  au- 
dessus  de  la  —  de  q.  u.,  beyond  a.  o.'s 
reach,  capacity,  comprehensio7i  ;  hors 
delà — ,  beyond  reach;  out  of  reach; 
hors  de  la  —  de  q.  u.,  beyond  a.  o.'s 
reach.  S'accommoder  à  la  —  de  q.  u.,  to 
accommodctte,  adapt  o.''s  self  to  a.  o.'s 
rmderstanding,  comprehension  ;  excé- 
der, passer  la  —  de  q.  u.,  to  be  beyond  a. 
o.'s  reach,  capacity,  comprehension; 
se  tenir  à  — ,  to  be  in  the  way. 

PORTE-ENSEIGNE  [pôr-t-àn-sè-gn*] 
n.  m.,  t  pi.  — ,  ensign-bearer. 

PORTE-ÉPÉE  [pôr-t-é-pé]  n.  m.,  pi. 
— ,  1.  (pers.)  sioord-bearer  ;  2.  {t\ï.)frog  ; 
frog-belt;  sioord-belt ;  sioord-hanger. 

PORTE-ÉTENDARD   [p5r-t-é-tân-dar] 

n.  m.,  pi.  --,  1.  (pers.)  standard-bearer  ; 

2.  (mil.)  (pers.)  cornet  ;   3.  (mil.)  (th.) 
standard,  lance-bucket. 

PORTE-ÉTRIERS  [p5r-t-é-tri-é]  n.  m., 
pi.  — ,  sf'lrrup-leather. 

PORTE-ÉTRIVIÈRES  [  p5r-t-é-tri- 
viè-r]  n.  m.,  pi.  — ,  stirrup-bar. 

PORTE-EVENTAIL  [pôr-t-é-vân-taï*] 
n.  m.,  pi.  — ,  fan-carrier. 

PORTEFAIX  [p5r-t-fê]  n.  m.  porter  ; 
street-porter. 

PORTE-FER  [pôr-t-fèr]  n,  m.,  pi.  —, 
shoe-case. 

PORTEFEUILLE  [p5r-t-feu-i*]  n.  m.  1. 
Il  portfolio  ;  2.  §  portfolio  (functions  of 
minister)  ;  3.  pocket-book  ;  4.  (com.)  bill- 
case  ;  5.  (fin.)  bills^and  acceptances. 

Commis  attaché  au  — ,  (com.)  bill- 
clerk.  À  —,  (of  ministers)  with  a  de- 
partment  ;  sans  — ,  (of  ministers)  with- 
out  a  department.  En  —,  1.  (of  works) 
in  manuscript  ;  lying  by  ;  2.  (com.)  in 
bills;  3.  (com.)  (of  bills)  in  hand.  Se 
mettre  dans  le  ^-  j^F",  to  turn  in  (go  to 
bed). 

PORTE-FLAMBEAU  [p5r-t-flân-b6]  n. 
m.,  pi.  — ,  1.  light-bearer  ;  torch-bearer  ; 
2.  T  link-boi/  ;  link-man. 

PORTE-FOURCUETTE  [p5r-t-four- 
sbè-t]  n.  m.,  pi.  — ,  knife-rest. 

PORTE-FROMAGE  [pôr-t-fro-ma-j]  n. 
m.,  pi.  — ,  cheese-trav. 

PORTE-GARGOÙSSE[p5r-t-gar-gou-B] 
n.  m.,  pi.  — ,  (nav.)  cartridge-box. 

PORTE-HACI-IE  [pQr-t-ha-sh]  n.  m., 
pi.  — ,  (mil.)  axe-case. 

PORTE-HAUBANS  [p5r-t-hô-bân]  n. 
m.,  pi.  — ,  (nav.)  chain-wale  ;  channel. 

PORTE-HUILIER  [pôr-t-ui-lié]  n.  m., 
pi.  — ,  cruet-stand  ;  cruet. 

PORTE-LETTRES  [pôr-t-lè-tr]  n.  m., 
pi.  — ,  letter-case. 

PORTE-LIQUEUR  [p5r-t-Ii-keûr]  n. 
m.,  pi.  — ,  liquor-frame. 

PORTE-LOF  ijpûr-t-lof]  n.  ni.,  pL  —, 
(nav.)  bu/mkin. 


PORTE-MALHEUR  [p5r-t-ma-leSr]  n 

m.,  pi.  — ,  disturber  of  felicity  ;  person^ 
thing  that  brings  ill-luck. 

Être  un  —,  to  bring  ill-luck. 

PORTEMANTEAU  [pôr-t-mân-i«]  n. 
m.  1.  portmanteau  ;  2.  row  of  cloak' 
pegs,  hat-pegs,  hat-pins  ;  3.  t  cioaJih 
bearer. 

PORTE-MÈCHE  [pôr-t-mè-sh]  n.  ni, 
pi.  —,  1.  (of  lami)s)  icick-holder  ;  i 
(surg.)  tent-probe. 

Stylet  — ,  (surg.)  teni-probe. 

PORTEMENT  [p5r-t-niâu]  n.  m.  (paint) 
carrying  (the  cross). 

—  de  croix,  Christ  carrying  hiê 
cross. 

PORTE-MIRE  [p5r-t-mî-r]  n.  m.,  pL 
—,  (tech.)  staff-holder. 

PORTE-MITRE  [pôr-t-mi-tr]  n.  m.,  pi. 
— ,  mitre-bearer. 

PORTE-MONNAIE  [pBr-t-mo-nè]  n.  ul. 
pi.  — ,  flat  purse. 

PORTE-MONTRE  [pôr-t-môn-tr]  n.  lO, 

pi.  —,  1.  watch-stand  ;  2.  time-piect 
stand. 

PORTE-MONTRES     [pôr-t-môn-tr]     n. 

m.,  pi. — ,  show-case  for  watches  ;  shony- 
case. 

PORTE-MORS  [p5r-t-m5r]  n.  m.,  pi.  —, 
heading-rein. 

PORTE-MOUCHETTES  [p8r-t-mo». 
shè-t]  n.  m.,  pi.  —,  snufèr-stand  ;  sntif- 
fer-tray. 

PORTE-MOUSQUETON  [p5r-t-moa». 
kë-tôn]  n.  m.,  pi.  — ,  (mil.)  carbin»' 
swivel. 

PORTE-OBJET  [p5r-t-ob-jè]  n.  m.,  pi 
— ,  (opt.)  (of  microscopes)  part  for  hhld- 
ing  the  object  meived. 

PORTE-PAGE  [por-t-pa-j]  n.  m.,pL— ^ 
(print.)  page-paper. 

PORTE-PARAPLUIES  [por-t-p»-«- 
plut]  n.  m.,  pi.  — ,  umbrella-stand. 

PORTE-PIERRE  [p8r-t-piè-r]  n.  m., 
pi.  — ,  (surg.)  caustic-case. 

PORTE-PIPE  [p6r.t-pi-p]  n.  m.,  pL  -> 
pipe-case. 

PORTE-PLUME  [p6r-t-plu-m]  IL  m, 
pi.  — ,  pen-holder. 

PORTE-PLUMES  [p5r-t-plu-m]  n.  lO, 
pi.  — ,  pen-case. 

—  étagère,  pen-rack. 
PORTE-QUEUE  [pôr-t-keû]  n.  m.,  pL 

— ,  train-bearer. 

PORTER  [pôr-té]  V.  a.  (de, /m»;  i, 
to)  1.  I  §to  bear;  to  sustain;  to  sup- 
port ;  2.  Il  §  to  carry  ;  3.  ||  to  convoy  ;  to 
transport  ;  to  carry  ;  ^  to  take  ;  4  |  § 
to  waft  (carry  through  water);  5..  |  to 
wear  (clothes,  ornaments);  to  lutve  on; 
6.  II  (sur,  about)  to  carry  ;  to  have  (about 
one);  7.  ||  tobear  ;  toproduce;  toyield; 
8.  II  §  to  bear  ;  to  have  ;  9.  §  to  bear;  to 
sustain;  to  endure;  10.  §  to  patronise; 
to  favor  ;  to  countenance  ;  1 1.  §  to  give; 

12.  §  to  bring  ;  to  manifest  ;  to  show'; 

13.  §  (à,  to)  to  induce;' to  prompt;  to 
incite;  to  influence;  to  lead;  14.  |  to 
measiire;  to  be  ;  15.  §  to  bear  (aflfection, 
friendship,  &c.)  ;  to  entertain  ;  16.  to 
bear  (arms)  ;  17.  to  give  (blows)  ;  18.  to 
bear  (children,  young)  ;  19.  to  cast  (o.Ti 
eyes)  ;  ^  to  turn  ;  2U.  to  give  (honor,  re- 
spect); to  do;  21.  to  lay  (o.'shand);  to 
put;  22.  to  drink  (a  health,  toast)  ;  2a 
to  do  (injury)  ;  24.  to  bear  (interest)  ;  25. 
to  have  (the  look  of);  26.  to  direct  (o.'a 
looks)  ;  t  to  turn  ;  27.  to  bring  (good,  ill 
luck);  28.  (of  acts,  deeds,  documents)  to 
state  ;  to  declare  ;  to  express  ;  29.  (book- 
k.)  to  enter;  to  carry;  30.  (cards)  to 
carry  (a  suit);  to  come  out  with;  81. 
(her.)  to  bear;  32.  (law)  to  remove  (a 
cause  from  one  court  to  another);  8». 
(law)  to  lodge  (a  complaint)  ;  to  lay  ;  84 
(mil.)  to  shoulder  (arms)  ;  35.  (nav.)  tb 
row. 


1.  —  un  poids,  un  fardeau,  to  bear,  to 
weight,  a  burden.  2.  —  q.  ch.  à  la  main,  sons  la 
bra'a,  sur  les  épaules,  to  carry  a.  th.  in.  o.'s  hand, 
under  o.'f  arm,  upon  o.'$  ihuulders.  3.  Vouîe»- 
vous  —  ces  choses  en  baiit?  will  yon  takn  tSett 
things  upstairs  ?  5.  —  une  robe,  uii  habit,  un* 
bague,  la  décoration  de  la  Légion  d'Honneur,  t» 
wear  a  dress,  a  coat,  a  ring,  the  decoration  of  tk* 
Legion  of  Honor.  6.  —  de  l'argent  sur  soi,  to  carry, 
to  have  money  about  one.  8.  —  une  marque,  un 
cachet,  une  inscription,  one  date,  to  bear  a  mark,  a 
teal,  an  inscription,  a  date.  9.  Le  peuple  pcrlaSi 
le  joug  impatiemment,  thepeopl»  bore  t/ts  yok*  m»* 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  fête  ; 


iil;  iîle;.omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  m  sure  ;  om  jour; 


patkntly.  11.  — bonheur,  malheur,  to  give  good, 
tu  luek;  —  un  jugement,  Vi  gi\e  judgment.  13.  — 
q.  a.  à  foire  q.  ch.,  tu  induce,  to  proiùpt,  to  incite 
a.  0.  to  do  a.  th. 

—  bas,  (of  horses)  to  hang  o.'s  head. 
Le  —  beaii,  haut,  to  carry  o.'s  2:>rete)i- 
eiona  high,  .far  ;  to  have  great  preten- 
tions; —  partout,  to  carry  about;  —  à 
droite  et  à  gauche,  to  carry  about;  —  îx 
l'autre  part,  (coui.)  to  carry  forward. 
Faire  — ,  (  Fi  senses)  to  bring  to  bear. 
Pour  — ,  (  r.  senses)  for  the  support  of. 
Hors  dage  de  — ,  {of  trees)  past  bearing. 
JjXin  portant  lautre,  le  fort  portant  le 
foible,  one  with  another  ;  qui  porte,  (nav.) 
(of  sails)  taught. 

[Pouter  must  not  be  confounded  with  mener.'] 

PoETÉ,  E,  pa.  p.   V.  senses  of  Porter. 

Peu  —  (à),  (  v.  senses)  1.  disinclined 
{to)  ;  2.  unready  (to)  ;  trop  —  (à),  over- 
Cent  (on).  —  à  lautre  part,  (com.)  car- 
ried forward.     Être  —  (à),  (  V.  senses) 

I.  to  be  inclined,  disposed  {to)  ;  2.  to  be 
ready,  prone  (to).  Qui  n'a  pas  été  — , 
(V.  senses)  (of  clothes,  ornaments)  un- 
wom. 

Se  porter,  pr.  v.  (DE,./rom;  À,  fe)  1.  II 
to  bear  (go)  ;  to  ir>ove  ;  2.  ||  to  repair  ;  to 
proceed  ;  to  go  ;  to  betake  o.'s  self;  3.  § 
to  proceed;  to  go;  4.  §  to  preseiit  o.'s 
êelf;  to  stand  fo)'th,forivard  ;  5.  §  to  be 
directed;  to  take  the  direction  of;  to 
turn  ;  to  go  ;  to  Hy  ;  to  rush  ;  6.  §  (À)  to 
affect  (...);  <î  to  fly  {to)  ;  7.  §  to  con- 
duct o.''s  self;  to  demean  o.'s  self;  to  de- 
port o.'s  self;  to  comport  o.'s  self;  to 
tehave  ;  8.  §  (À,  to)  to  incline  ;  to  be  in- 
clined, disposed  ;  ^  to  take  ;  9.  §  (À,  to) 
to  be  ready,  prone  ;  10.  §  to  do  (be  with 
regard  to  health);  to  be;  11.  (of  clothing, 
ornaments)  to  be  worn. 

3.  —  à  dts  extrtniit/s,  to  proceed  to  extremities. 
S.  Le  Bang  se  porte  à  la  tête,  the  blood  affects  the 
ktad,  flies,  nishes  (o  the  head.  10.  Comment  se 
porte  .  .  .f  Ilmo  dues  ...  do  ?  how  is  ...  !  il  se 
porte  fort  bien,  he  is  very  wdl. 

—  en  arrière,  to  bear,  to  move,  to  go 
l>adb;  —  en  avant,  1.  to  =  07i;  to  move 
on;  to  go  on;  2.  to  stejo  foricard;  — 
bien,  to  be  well  ;  ne  pas  se  bien  porter,  to 
le  wiiioeU;  not  to  be  well;  —  fort  de, 
(law)' to  assume  upon  o.'s  self  ;  —  fort 
pour  q.  u.,  to  answer  for  a.  o.  ;  —  au 
bien,  to  be  inclined  to  good  ;  to  be  well- 
inclined  ;  —  au  mal,  to  be  inclined  to 
evil.,  ill  ;  to  be  evil,  ill-inclined. 

Bl/n. — PoKTlili,  APPiiKTER,  TRANSPORTEE,  EM- 
PORTER.  Porter  is  the  root  from  which  the  last 
three  of  these  terms  ave  derived,  and  it  is  therefore 
the  most  general  in  its  meaning,  signifying  nothing 
nore  than  ('/  bear  or  carry.  App'>rter  conveys  an 
allusion  to  the  place  to  which  the  object  is  brought. 
Transporter  lias  reference  not  only  to  the  pLace  to 
which,  but  als'i  that  from  which  it  is  being  carried. 
Mmperter  implies  Ihe  additional  idea  of  po8sossi<n 
•f  what  is  borne  ott'.  P..rter8  portent  {carr//)  heavy 
loads;  servanis  apportent  (bring)  what  their  mas- 
ters have  sent  tlifni  for;  expresses  transportent 
ifranspori)  goods  from  one  city  to  another  ;  thieves 
emportertt  (_rarry  <ff)  what  they  have  stolen. 

PORTER,  V.  n.  1.  ||  §  to  bear  (be  sup- 
ported); 2.  II  to  bear;  to  rest;  to  lie;  to 
be  laid  ;  3.  §  to  rest  ;  to  repose  ;  to  be 
ewpported;  4  ||  (th.)  to  reach;  5.  (of 
arms,  missile  weapons)  to  carry  ;  to  do 
execution  ;  6.  ii  to  strike  ;  to  hit  ;  7.  §  to 
take  effect  ;  8.  §  (À)  to  affect  (...);  to  get 
tin.to)  ,•  to  get  up  {into)  ;  9.  H  §  (À,  at)  to 
aim;  10.  §  (À,  at)  to  tend;  ^  to  drive; 

II.  (of  animals)  to  bear  young  ;  to  go 
f-wlth  young);  12.  (of  plants)  to  6ear;  13. 
lartil.)  to  carry  ;  14  (her.)  (de,  . . .)  to 
bear;  15.  (man.)  to  carry  ;  16.  (nav.)  to 
tAand  ;  to  bear  off;  17.  (nav.)  (of  sails)  to 


1.  Une  poutre  qui  porte  sur  une  muraille,  a  beam 
dot  bears  upon  a  waV.  6.  Dans  la  chute  la  tète  a 
porté,  in  the  fall  the  head  stmck.  8.  Cette  odeur 
laiparta  à  latêt»»,  this  odor  affected  his  head,  got, 
got  u^  into  his  hf-ad.  10.  Je  ne  vois  pas  ou  pro-te 
e»  discours,  /  du  not  see  tu  what  this  discourse  tends. 

—  à  faux,  1.  (tech.)  to  bear  false;  2.  § 
(ot  reasoning)  to  be  inconclusive  ;  —  au 
larpe,  (nav.)  to  .ftand  out  of,  out. 

PORTER  [pôr-tèr]  n.  m.  porter  (a 
malt-liquor). 

PORTE-RESPECT  [pbr-t-rès-pèk]  n. 
*"•»  pl-  — 1  1.  ^venpon  borne  for  self- 
defence;  2.  ea-ternal  mark  of  dignity  ; 
Z.  person  of  imposing  appearance. 

PORTE-RIDEAU  [pôr-t-ri-46]  n.  m., 
pL  — ,  curtain-pole. 

4tS!i 


PORTE-RÔTIE  [por-t-rô-ti]  n.  m.,  pi. 
— ,  1.  toàst-stand  ;  2.  toast-rack. 

PORTE-SCIE  [p5r-t-3i]  n.  m.,  pi.  — , 
(tech.)  saw-pad: 

PORTE-TAPISSERIE  [pôr-t-ta-pi-s-ri] 
n.  f  pi.  —,f rame  for  tapestry. 

PORTE-TOLET  [pôr-t-to-lèj  u.  m.,  pi. 
— ,  (nav.)  roio-lock. 

PORTE-TRAIT  [por-t-trè]  n.  m.,  pi. 
— ,  trace-bearer  ;  trace-robin. 

PORTEU-R  [pôr-teûr]  n.  m.,  SE  [eu  z] 
n.  t  1.  Il  carrier  ;  porter  ;  bearer  ;  2.  § 
bearer  (of  messages,  &c.)  ;  3.  ||  bearer 
(of  the  dead)  ;  4  l  chairman  (man  that 
carries  a  chair);  5.  (of  horses)  near 
horse  (horse  a  postillion  rides);  6.  (com.) 
(of  bills)  bearer  ;  I.  (com.)  holder;  in- 
dorsee. 

Dernier  — ,  (com.)  (of  bills)  payee. 
—  de  chaise,  chairman;  — d'eau,  wa- 
ter-carrier ;  — de  mort,  bearer  ;  under- 
bearer  ;  undertaker's  'man.  Billet  au 
—,  payable  au  — ,  (com.)  bill  payable  to 
bearer. 

PORTEUSE  [p-Sr-teû-z]  n.  f.  {V.  Por- 
teur) basket-woman. 

PORTE-VENT  [pôr-t-vân]  n.  m.,  pi. 
— ,  (mus.)  (of  organs)  wind-canal; 
tcind-trunk. 

PORTE- VERGE  [p5r-t-vèr-j]  n.  m.,  pi. 
— ,  verger  (of  a  cathedral). 

PORTE-VERGUE  [pôr-t-vèr-g]  n.  m., 
pi.  — ,  (nav.)  iron-liorse. 

PORTE-VIS  [pôr-t-vis]  n.  m.,  pi.  —, 
(tech.)  screw-piece. 

PORTE- VOIX  [pôr-t-voa]  n.  m.,  pi.  —, 
speaking-trumpet  ;  trumpet. 

PORTIER  [pôr-tié]  n.  m.  door-- 
porter  ;  porter  ;  -door-keeper. 

État  de  — ,  porterage. 

PORTIÈRE  [p5r-tiè-r]  n.  f.  1.  (pers.) 
portress;  2.  (for  carriages)  door-way; 
3.  (of  carriages)  door;  4.  '•'■portiere'''' 
(curtain). 

PORTIÈRE,  adj.  f.  (of  cows,  ewes)  of 
an  age  to  bear. 

PORTION  [p5r-8iôn]  n.  f.  1.  portion  ; 
part;  2.  share;  3.  allowance;  4  pit- 
tance. 

—  congrue,  1.  t  allowance  made  by 
the  tithe-o^oner  to  the  vicar  ;  2.  §  small 
pittance;  légère,  petite  — ,  pittance. 
Personne  qui  distribue,  fait  les  —s,  por- 
tioner. 

PORTIQUE  [pôr-ti-k]  n.  m.  1.  (arch.) 
portico;  2.  (ant.)  Porch. 

Doctrine  du  — ,  (ant.)  Porch. 

PORTOR  [p5r-tôr]  n.  m.  portor  (black, 
yellow-veined  marble). 

PORTRAIRE  [pôr-trè-r]  V.  a  t  î  to 
portray;  to  depict;  topahit;  to  draw. 

PORTRAIT  [p5r-trè]  n.  m.  1.  ||  por- 
trait ;  likeness  ;  *{  picture  ;  2.  §  por- 
trait (description)  ;  picture. 

2.  n  a  tracé  un  —  fidèle  des  moeurs  de  s-rn  siècle, 
he  has  drawn  a  faithful  picture  of  the  fnanners  of 
his  age. 

—  en  buste,  half-length  portrait  ;  — 
en  grand,  en  petit,  ==  on  a  large,  small 
scale;  —  en  miniature,  miniature^; 
—  en  pied,  fidl-length  =.  Être  le  — , 
tout  le  — ,  le  —  parlant  de  q.  u.,  to  be  the 
image,  picture,  the  very  image,  picture 
of  a.  0.  ;  faire  le  —  de  q.  u.,  to  draw,  to 
take  a.  o.'s  ^=,  likeness,  ^picture;  faire 
le —  de  q.  ch.,  to  portray  a.  th.  ;  to  de- 
pict a.  til.  ;  to  delineate  a.  th.  ;  to  de- 
scribe a.  th.  ;  to  give  a  description  of; 
faire  faire  son  — ,  to  have  o.'s  =,  like- 
ness, picture  draicn,  taken;  poser  pour 
son  — ,  to  sit  for  o.'s  ==. 

PORTRAITURE  [p5r-trè-tû-r]  n.  f.  t 
portrait. 

PORTUGAIS,  E  [p5r-tu-ghè,  z]  adj. 
Portuguese. 

PORTUGAIS  [p5r-tu-ghè]  n.  m.  1. 
Portuguese  (man)  ;  2.  Portuguese  (lan- 


PORTUGAISE  [p8r-tu-ghè-z]  n.  f.  1. 
Portuguese  (woman)  ;  2.  (nav.)  lashing 
and  crossing. 

POSAGE  [pô-zn-j]  n.  m.  (tech.)  lay- 
ing ;  laying  down. 

POSE  [pô-z]  n.  f  I  1.  posture;  atti- 
tude; 2.  standing;  3.  (of  bells)  ZiaTi^- 
ing ;  4  (build.)  setting;  planting  ;  lay- 
ing ;  5.  (mas.)  set  ;  6.  (mil.)  stationing 
(sentries)  ;  7.  (paint,  sculp.)  posture  ;  8. 


(pub.  work.)  (of  workmen)  shift;   9, 

(tech.)  laying  ;  laying-down. 

—  de  sonnettes,  bell-hanging. 

POSE,  E  [pô-zé]  adj.  §  1.  (pers.)  ««». 
date;  steady  ;  staid  ;  2.  (th.)  .steady. 

Conduite  — e,  sedateness;  steadiness, 

POSÉMENT  [pô-zé-mân]  adv.  sedate- 
ly; steadilt/ ;  staidly. 

POSER  [pô-zé]  V.  a.  1.  II  to  place;  to 
set;  to  put;  to  jjutdown;  2.  P  to  lay; 
to  lay  down;  3.  ||  to  stand;  4.  to  step 
(o.'s  f)Ot);  5.  §  to  state;  to  lay  down; 
to  give  out;  6.  §  (subj.)  to  admit  (sup- 
pose) ;  to  grant;  7.  to  hang  {heWs);  8. 
to  lay  down  (o."s  arms)  ;  9.  to  placard 
(bills);  to  post  up  ;  Id.  to  state  (a  ques- 
tion); II.  to  put  {a  qnestum)  ;  12.  (aritii.) 
to  put  down;  13.  (build.)  to  lay;  to  lay 
doicn;  to  plant;  to  set;  14.  (math.)  to 
state  (problems,  questions)  ;  15.  (,mil.)  to 
ground  (arms);  IG.  (mil.)  to  s^ttion 
(sentries,  troops);  17.  (mus.)  to  pitch; 
18.  (nav.)  to  set. 

5.  — un  principe,  une  maxime,  to  state,  to  lay 
down  a  pniiclple,  a  luaxim.  6.  Pnsuns  le  cas,  let 
us  admil,  grant  the  case  ;  posons  que  cela  soit,  lei 
us  admit,  grant  thai  it  is, 

—  à  sec,  (build.)  to  lay  dozen  dry. 
Posé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Posée. 
Non — ,  {hnild.)  ujilaid ;  unset.    — à 

la  main,  hand-laid. 
Se  poser,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Poser) 

1.  II  (of  birds)  to  perch;  to  alight;  2.  | 
(of  birds  of  prey)  to  stoop  ;  3.  |  (of  the 
feet)  to  ti-ead  ;  4.  §  (pers.)  to  obtain  a 
position  ;  5.  §  (pers.)  (en,  of)  to  assume 
an  attitude. 

4.  II  s'est  très-bien  ^(/«î,  he  has  obtained  a  very 
good  p.isiti'.n. 

POSER,  V.  n.  1.  I  (th.)  to  bear;  to 
rest;  to  lie;  2.  (pers.)  to  .nt  for  o.^a 
portrait,  likenes",  ^  picture;  3.  § 
(pers.)  to  study  o.'s  attitude;  4  §  (b.  s.) 
(pers.)  to  assume  a  theatrical  attitude. 

POSEUR  [pô-zeûr]  n.  m.  1.  layer 
(workman  that  lays  down  stones,  &c,); 

2.  (tech.)  plate-layer,  setter. 

—  de  sonnettes,  bell-hanger. 
POSITI-F,  Vl<:   [pô-zi-iif,  ti-v]   adj.   1. 

positive;  certain;  2.  ;?)/'« c^icY?^;  3. 
positive  (not  natural)  ;  4  (did.)  positive 
(not  negative);  5.  (gram.)  positive;  6. 
(law)  in  esse. 

Caractère  — ,  positir,eness  ;  chose  po- 
sitive, (  V.  senses)  positive  ;  esi)rit  — , 
practical  mind  ;  matter  of  fact  mind; 
homme  — ,  practUal  man;  ^  inatter 
offactonan;  nature  ^os\û\e,  positive- 
ness. 

POSITIF  [p6-zi-tif]  n.  ni.  1.  positive; 
2.  reality  (not  a  chimera);  3.  (gram.)' 
positive;  4  (mus.)  citai)-  organ. 

Au  — ,  (gram.)  in  the  ptoxitive. 

POSITION  [pô-z--sisn]  n.  f.  ].  Il  posi^ 
Hon;  situation;  2.  '■I  sfand ;  2)l(tce;  3. 
§  position  ;  situation  ;  posture  ;  4  § 
(pers.)  position  ;  circumstances  ;  6.  § 
situation,  station  of  life  ;  standing  ;  6. 
§  position  (of  a  principle);  7.  (gram.) 
position  ;  8.  (mil.  )  position.   ■ 

—  avantageuse,  favorable,  advantage- 
ous, favorable  position  ;  advaritage- 
groiond  ;  —  embarrassante,  —  de  gêne, 
involved  circumstances  ;  fausse  — , 
(arith.)  false  =  ;  juste  — ,  (nav.)  (of 
masts)  trim;  —  sociale,  —  dans  la  so- 
ciété, situation,  station  in  life.  Règle 
de  fausse  —,  (arith.)  =:  ;  false' =.  Dans 
une  bonne  — ,  tcell  off;  dans  une  —  peu 
élevée,  of  little  respectability  ;  dans 
une —  honorable,  1.  of  respectability  ; 
2.  tcith  respectability  ;  dans  sa  — ,  dans 
la  —  où  Ton  se  trouve,  circumstanced 
as  one  is  ;  en  — ,  (pers.)  situated  ;  en  — 
de,  in  a  =,  situation  to  ;  sans  — ,  of  no 
respectability.    Donner  une  honorable 

—  à,  to  bring  a.  o.  into  respectability  ; 
être,  se  trouver  dans  une  —  ...,tob^.., 
circumstanced  ;  être  en  —  (de),  l.tobê 
able  (to);  2.  to  stand  fair  (for)  ;  prendre 
sa  — ,  1.  to  take  o.  s  stand  ;  2.  to  take 
o.'s  ground;  prendre  une  — ,  (mil.)  to 
to  take  up  a^=.  Sa  —  est ... ,  he  is  .. 
situated,  circumstanced  ;  quelle  est  sa 

—  ?  how  is  he,  she  situated,  circum 
stanced  ? 

POSITIVEMENT  [pô-zi-ti-v-man]  adv 
1.    positively  ;    certainly  ;    2.  point 


POS                                                 POS 

POT 

oA  joute:  eujen;  eii  jeûne;  eu  peur;  an  pan;  îî 

i  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  Kq. 

*gn  liq. 

bUmk;  3.  positively;  precisely;  4. 
(did.)  pofiitiveli/. 

POSOLOGIE  [po-zo-lo-ji]  n.  f.  (med.) 
posology. 

POS  POLITE  [poa-po-li-t]  n.  f.  (hist,  of 
Poland)  pospolite  (militia  formed  of  the 
gentry). 

POSSÉDÉ  [po-8é-dfc]  n.  m.,  E,  n.  f. 
person  posnefised. 

POSSÉDER  [po-sé-dé]  V.  a.  1.  ||  §  to 
possess  :  to  be  possessed  of;  to  be  in 
possession  of;  to  have  ;  2.  !|  to  possess 
Oproperty)  ;'itobe  worth  ;  3.  §  to  know  ; 
to  understand  ;  to  be  master  of;  to  be 
acquainted  with;  4.  §  (b.  s.)  to 
(agitate)  ;  to  take  possession  of. 

3.  1\  p  ssiJe  plusieurs  langues,  Ae  is  master  of 
several  languages.  4.  Quand  la  colère  le  posside 
il  n'est  pas  traitable,  w/ieii  anger  takes  possession 
of  kiin  he  is  uniraclahle. 

—  à  fond,  to  be  thoroughly  master  of; 
to  be  thoroughly  a^iquainted  with  ;  — 
en  propre,  to  possess  in  o.'s  own  right. 
Personne  qui  possède  §,  possessor  {of). 
Qui  posscHle,  {V.  senses)  possessive; 
possessory  ;  qui  ne  possède  pas,  (  V. 
senses)  linpossessed  (of);  qui  ne  pos- 
sède rien,  (  V.  senses)  unpossessing. 

Se  posséder,  pr.  v.  1.  to  be  master  of 
o.^s  self;  2.  to  keep  o.'s  tetnper. 

Ne  pas  — ,  1.  not  to  =^;2.  to  be  unable 
to  contain  o.'s  self. 

POSSESSEUR  [po-sè-seûr]  n.  m.  1,  || 
possessor  ;  owner  ;  2.  ||  occupier  ;  3.  § 
owner;  4.  (law)  possessor. 

POSSESSIF  [po-sè-sif]  adj.  m.  (gram.) 
possessive. 

POSSESSIF,  n.  m.  (gram.)  posses- 
sive ;  possessive  case. 

Au  — ,  in  the  =. 

POSSESSION  [po-sè-siôn]  n.  f.  1.  ||  § 
possession  ;  2.  (of  places)  occupation  ; 
8.  +  possession  (of  the  devil)  ;  4.  (law) 
possessioyi, 

—  indue,  1.  undue  possession  ;  2. 
(law)  detainer;  —  injuste,  wrongfd 
E=  ;  —  paisible,  quiet  =  ;  —  précaire,  1. 
precarious  ^;  2.  (law)  deforcement; 

—  privative,  (law)  severalty.  —  de  fait, 
(law)  bare,  naked  =  ;  —  avec  violence, 
(law)  forcible  detainer.  Mise  en  — ,  1. 
putting  into  =  ;  2.  (law)  livery  ;  prise 
de — ,  (law)  1.  taking  of  =  ;  2.  entry; 
8.  seizure  ;  rentrée  en  — ,  repossession. 
En  sa  — ,  1.  in  o.'.s=:;  2.  in  hand;  en 

—  de,  in  =  of;  sans  — ,  {V.  senses)  un- 
possessing. Acquérir  la  —  de,  to  ac- 
quire, ^  to  get  =  of;  to  become  pos- 
sessed qt';  IT  to  come  by  ;  entrer  en  — , 
to  enter  on  =  ;  être  en  —  de,  1.  to  be  in 
=  of;  to  possess  ;  2.  to  be  seized  of;  3. 
§  (de)  to  have  it  in  o.'s  power  (to)  ;  to  be 
able  (to);  mettre  en  — ,  to  give  =;  se 
mettre  en  — ,  1.  to  get  =  ;  2.  (de)  to  take 
=  (of)  ;  to  possess  o.'s  self  {of)  ;  pren- 
3re  —  (de),  to  take  =  {qfj  ;  se  remettre 
en  —  (de),  to  repossess  a's  self  {of)  ; 
rentrer  en  — ,  to  repossess;  reprendre 

—  (de),  to  recover  =  {of). 
POSSESSOIRE  [po-sè-soa-r]  n.  m.  (law) 

(of  real  property)  possession. 

POSSESSOIRE,  adj.  f.  (law)  (of  ac- 
tions) possessory. 

POSSIBILITE  [pô-si-bi-li-té]  n.  f.  (de, 
of;  de,  to)  possibility. 

Par  — ,  possibly,  ôter  à  q.  u.  la  — 
(de),  to  put  it  ov,t  of  a.  o.'s  power  (to)  ; 
trouver  de  la  —  à  . . . ,  1.  ^o  find . . .  pos- 
sible; 2.  to  find  it  possible  (to).  Il  n'y 
a  pas  —  (de),  there  is  no  possibility 
(of)  ;  it  is  not  possible  (to). 

POSSIBLE  [po-si-bi]  adj.  (À,  for;  de, 
to  ;  que  [subj.])  possible. 

II  «Bt —  à  q.  n.  de  faire  q.  eh.,  it  is  possible  for 
a.  «.  to  do  a.  th.  ;  il  est  —  qu'il  le  fasse,  it  ta  possi- 
Ma  that  he  mag  do  it. 

Autant  que  —,  1.  as  far,  as  mucJi  as 
=  ;  is.  to  the  utmost  ofo.''s  power  ;  aussi 
,  Men,  le  mieux  qu'il  est—,  as  well  as 
possible  ;  aussitôt,  le  plus  tôt  qu'il  vous 
,1  sera  —,  as  soon  as  =  ;  le  plus  tôt  —  1", 
le  moins  tard  —  «f,  le  plus  promptement 
--  1,  as  soon,  quickly,  speedily  as  =. 
Bi  c'est,  s'il  est  —,  if=. 

POSSIBLE,  n.  m.  «f  1.  possibility  ;  2. 
vtrnost;  best. 

Les  bornes  du  —,  the  limits  of  possi- 
bility.   Faire  son  —,  tout  son  —,  to  do 


o.'s  utmost,  best;  to  exert  o.'s  self  to  the^ 
utmost;  tt  do  o.\s  best  endeavors;  to 
do  the  best  in  o.'s  power;  to  do  the 
best  one  can. 

POSTAL,  E  [pos-tiil]  adj.  (adm.)  of  the 
post-office  ;  post-office  ;  postal. 

POST-COMMUNION  [post-ko-mu-niôn] 
n.  f  (cath.  rel.)  post-communion. 

POSTDATE  [post-da-t]  n.  f.  postdate. 

POSTDATER  [post-da-téj  v.  a.  to  post- 
date. 

POSTDILUVIEN,  NE  [post-di-lu-vi-m, 
è-n]  adj.  post-dilU'Vian  ;  post-diluvial. 

POSTE  [pos-t]  n.  f.  1.  post  (establish- 
ment for  post-horses)  ;  2.  post  (manner 
of  travelling);  3.  post;  stage;  4.  post- 
house;  5.  post-office;  6.  post-boy;  7. 
post;  mail. 

Grande  — ,  general  post-office  ;  petite 
— ,  1.  receiving  house;  2.  (in  Paris) 
three  half  penny  post  ;  —  restante, 
'■'post  restante;'"  to  be  left  at  ihe^=\  to 
be  left  till  called  for.  —  aux  chevaux, 
post-house  ;  —  aux  lettres,  =.  Admi- 
nistrateur, sous-directeur  des — s,  deputy 
post-onaster  general  ;  administration 
des  — s,  =  ;  bureau  de  — ,  =  ;  chaise  de 
— ,  post-chaise  ;  directeur  des  — s,  post- 
master (that  keeps  a  post-office)  ;  di- 
recteur général  des  — s,  post-master  ge- 
neral ;  facteur  de  la  — ,  postman  ; 
maître  de  — ,  post-master  (that  lets  out 
horses);  relais  de  — ,  post-stage  ;  train 
de  — ,  post-haste  ;  ville  où  il  y  a  une  — 
aux  chevaux,  un  bureau  de  — ,  post- 
town.  À  sa  —  t,  at  o.'s  disposai  ;  en 
— ,  post  ;  par  la  — ,  by  post.  Aller  en  — , 
to  travel  post  ;  to  post  ;  aller  un  train 
de  — ,  to  go  post-haste  ;  courir  la  — ,  to 
post  ;  to  ride  post  ;  déposer  à  la  — ,  to 
post  (letters);  jeter,  mettre  à  la—,  to 
post  (letters)  ;  to  put  into  the  r=  ;  porter 
à  la  — ,  to  take  (letters)  to  the  =  ;  voya- 
ger en  — ,  to  post  ;  to  travel  post. 

[Poste,  f.,  must  not  be  confounded  with  poste, 
m.,  or  with  poteau.'] 

POSTE,  n.  m.  1.  Il  §  post  (station)  ;  2. 
Il  guard-house;  3.  §  post;  employ- 
ment; \  birth;  4.  {xm\.^post;  5.  (mil.) 
guard  ;  6.  (nav.)  birth  ;  berth  ;  7.  (nav.) 
(of  a  ship)  station. 

—  de  combat,  (nav.)  quarters  ;  —  des 
maîtres,  {x^a^.)  forecock-pit  ;  —  des  ma- 
lades, (nav.)  cock-pit  ;  —  de  travail  de 
douze  heures,  (mining)  tide.  Rôle  des 
— s  de  réquipage  à  la  mer,  (nav.)  station 
bill.  À  — ,  (nav.)  home;  à  son  — ,  \.  at 
o.''s  post  ;  2.  in  attendance.  Chacun  à 
son — !  (nav.)  aK  hands  to  quarters! 
Etre,  se  tenir  à  son  —  §,  1.  to  be  in  at- 
tendance ;  2.  to  be  at  o.'s  post  ;  être  à 
—  fixe,  to  reside  ;  mourir  à  son  — ,  to 
die  at  o.'s  post  ;  quitter  son  — ,  to  leave 
o.'a'  post. 

[Poste,  m.,  must  not  be  confounded  with  posie, 
f.,  or  with  poteau.] 

POSTER  [poa-té]  v.  a.  1.  to  place;  to 
station;  2,  {mi\.)  to  post  ;  to  station. 

Posté,  e,  pa  p.  1.  ||  placed  ;  station- 
ed; 2.  %  in  a  . . .  post,  situation,  em- 
ployment, berth  ;  3.  (mil.)  posted  ; 
stationed. 

Nous  voilà  bien  — s  T,  Jiere  we  are  in 
a  fine,  pretty  mess  ! 

Se  poster,  pr.  V.  to  place,  to  station 
o.'s  self;  to  take  o.'s  station. 

Svn. — Poster,  aposter.  We  postons  in  order  to 
gain  information,  or  for  purprs.-s  of  defence;  we 
apostons  with  the  view  of  executing  some  evil 
deed.  A  body  of  soldiers  ia  posté  ;  au  assassin  is 
aposté. 

POSTÉRIEUR,  E  [pos-té-rieùr]  adj.  (À, 
to)  posterior;  subsequent. 

Existence  — e,  post-existence  ;  parties 
— es,  posteriors. 

POSTÉRIEUR  [poB-té-rieùr]  n.  m. 
posteriors. 

POSTÉRIEUREMENT  [pos-té-ri-eû-r- 
màn]  adv.  (À,  to)  subsequently. 

POSTERIORI  (À)  [  a-pos-té-ri-o-ri  ] 
(log.)  a  posteriori. 

POSTÉRIORITÉ  [po8-té-ri-o-ri-té]  n.  f. 
posteriority  ;  subsequence. 

POSTÉRITÉ  [pos-té-ri-té]  n.  f.  1.  pos- 
terity ;  2.  (law)  issue  (child,  children). 

La  dernière  — ,  la  —  la  plus  reculée, 
the  latest  posterity.  Sans  — ,  (law) 
without  issue. 


POSTES  [pos-t]  n.  f.  (pi.)  1.  swa/n-sTvoi; 

2.  (pi.)  (arch.)  Vitriwian-scroll. 
POSTFACE  [post-fa-s]  n.  f.  after-ad» 

dress  to  the  reader  (address  placed  at  th« 
end  of  a  work). 

POSTFIXE  [post-fik-s]  n.  m,  (gram.) 
■  ~x  ;  termination. 

POSTHUME  [pos-tu-m]  adj.  posth-Ju- 
mous. 

POSTHUME,  n.  m.  posthumous 
child. 

POSTICHE  [pos-ti-sh]  adj.  1.  super- 
added; 2.  tot  hair,  teeth)  artificial; 
false;  3.  misplaced;  oitt  of  o.\t  place  ; 
4.  (mil.)  doing  duty  provisionally. 

POSTILLON  [pos-ti-iôn*]  n.  m.  1.  pos- 
tilion; post-boy;  2.  (trictrac)  mark 
above  the  half. 

POSTPOSITION   [post-pô-zî-siôn]  n.  t 

1.  {gram.)  post-position  ;  2.  {med.)  post- 
position. 

POSTSCÉNIUM  [post-sé-ni-om]  n.  m. 
(ant.)  postcenium  ;  parascenium. 

POST-SCRIPTUM  [post-skrip-tom]  n. 
m.,  pi.  —,  postscript. 

En  —,  in  a  =.  Mettre  un  —  à,  to 
add,  to  put  a  =  to. 

POSTULANT  [pos-tu-lân]  n.  m,,  ii  [t] 
n.  f.  1.  applicant;  candidate;  2.  pos- 
tulant. 

POSTULAT  [po3-tu-la]  n.  m,  (did.) 
postidate;  postulatum,. 

POSTULATION  [pos-tu-lâ-siôn]  n.  f.  1. 
(pour,  for)  being  concerned  as  the  at- 
torney ;  being  concerned  ;  2.  (can. 
law)  application  for  a  dispensatdon. 

POSTULATUM  [pos-tu-la-tom]  n.  m. 
(math.)  postulate. 

POSTULER  [pos-tu-lé]  V.  a.  1.  to  so- 
licit ;  to  apply  for  ;  to  make  appUca- 
tioJi  for  ;  2.  (law)  to  be  concerned  as 
the  attorney  of  ;  to  be  concerned  for  ; 

3.  (eccl.  law)  to  apply  for  a  dispensa^ 
tion  for. 

POSTULER,  V.  n.  (law)  (of  attorneys) 
(pouK, /<?;")  to  be  concerned  as  the  at- 
torney  ;  to  be  concerned. 

POSTURE  [pos-tû-r]  n.  f.  1.  1  posture; 

2.  §  posture  ;  situation  ;  position  ;  con- 
dition; state;  3.  (auprès  de,  with) 
footing;  terms. 

En  bonne  — ,  en  mauvaise  — ,  in  a  good, 
bad  situation,  condition,  position. 

POT  [pô]  n.  m.  1.  pot;  2.  jug;  8. 
tankard  ;  4.  quart  {2  pints)  ;  5,  t  hel- 
met; 6.  (stat.)/oo^sco!'/>. 

Double  — ,  (sta.)  sheet  and  a  half 
foolscap  ;  petit  —,  small  pot;  —pourri, 
1.  Il  hotihpotch  (meat);  2.  mixture  (of 
flowers);  3.  §  medley  ;  salmagundi;  4. 
(mus.)  medley.  —  de  chambre,  chanv- 
her  utensil,  pot;  —  à  feu,  (artil.)  stink- 
pot; fi.re-pot;  —  au  feu,  soup  and 
boiled  meat;  —  à  fleurs, 7?ower-poi;  — 
de  fleur,  fiower-pot  ;  —  au  lait,  milh- 
pot;  —  au  noir  1|  §,  danger;  —  de 
terre,  earthen,  earthen-ware  pot;  — 
de  vin  §,  bonus;  good-will.  Fortune 
du  — ,  pht-luck  ;  mise  en  — ,  potting.  A 
—,  (hydr.)  overshot  ;  en  — ,  (culin.)  pot- 
ted. Courir  la  fortune  du  —,  to  take  pot- 
luck  ;  découvrir  le  —  aux  roses  %,  to  find 
out  the  secret;  être  à  —  et  à  rôt,  1.  to 
have  o.'s  tnife  and  fork  always  laid 
(a.  wh.);  2.'§  to  be  hand  and  glove 
(with  a.  o.)  ;  mettre  le  —,  le  —  au  feu,  to 
put  the  pot  on  ;  en  payer  les  —s  cassés 
§,  to  pay  the  damage  ;  tourner  autour 
du  _  §^  'to  beat  about  the  bush  ;  se  ven- 
dre au  —,  to  be  sold  by  the  pot. 

POTABLE  [pc  ta-bl]  adj.  potable. 

Chose —  ,  potable. 

POTAGE  [po-ta-j]  n.  m.  1,  soup;  2. 
porridge. 

Pour  tout  —  §  ]^^,  in  all;  on  tha 
whole.  Dresser  le  — ,  servir  le  —,  to 
serve  up  the  soup. 

POTAGER  [po-ta-jé]  n.  m.  1,  kitchen 
garden;  2.  stove  for  soups  and  stews, 

3.  soup-basin  ;  4.  soup-can. 
POTAG-ER,   ÈRE   [po-ta-jé,  è-r]  adj. 

(bot.)  oleraceous. 

Herbe  potagère,  pot-herb  ;  jardin  — , 
kitchen- garden. 

POTAMOT  [po-ta-mo]  n.  m,  (bot) 
pond-weed. 

POTASSE  [po-ta-s]  n.  f.  (chem.)  p^ 
ash;  tartarine. 


POU 


poir 


POTT 


a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  efete;  ^je;  iil;  îîle;  omol;  ômôle;  ô  mort  ;  w  suc  ;«  sûre  ;  owjour; 


—  d'Amérique,  pearl-ashes. 
POTASSIUM  [po-ta-siom]  n.  m.  (chem.) 

potassium. 

POTE  [po-t]  adj.  (of  hands)  lame  ;  of 
which  one  has  not  the  free  use. 

POTEAU  [po-tô]  n.  m.  post  (piece  of 
timber,  &c.). 

—  busqué,  (eng.)  miti'e-:=  ;  —  cornier, 
(carp.)  corner-=  ;  —  montant,  (build.) 
jamb.    —  de  décharge,  (carp.)  brace; 

strut  ;  jamb  ; tourillon,   (engin.)  1. 

C6>Mi-=;  quom-=;  2.  heel-=^.  "  Coller 
sur  un  — ,  to  post. 

[PoTKAii  ini:si  not  be  confounded  vf'xûi  poste ."] 

POTÉE  [po-té]  n.f  1.  11^0^  (contents); 
pot  full  ;  2.  §  (of  children)  house  full. 

POTÉE,  n.  f.  1.  p^My  (of  tin);  2. 
(found.)  moulddng,  luting  loam. 

—  d'émeri,  eraery-dust ;  —  d'étain, 
peicter. 

POTELÉ,  E  [po-Ué]  adj.  plump  (fat). 

Eendre  — ,  1"  to  plump. 

POTELET  [po-t-lè]  n.  m.  (carp.)  strïit 

POTENCE  [po-tin-s]  n.  f.  1.  gibbet; 
gallows  ;  2.  crutch  (in  the  form  of  a  T)  ; 
8,  standard  (measure  for  horses  and 
men);  A.{\\mo\.)  potence  ;  5.  (nav.)  gal- 
low-bit;  6.  (tech.)  potence. 

Faiseur  de  —s,  gallows,  gibbet-ma- 
ker ;  gibier  de  —  §.  gaol-bird.  Dresser, 
planter  une  — ,  to  erect  gallows,  a  gib- 
bet. 

POTENTAT  [po-tân-ta]  n.  m  poUn- 
tate. 

POTENTIEL,  LE  [po-tân-si-èl]  adj.  1. 
(gram.)  votential  ;  2.  {meâ.)  potential. 

POTÊNTILLE  [po-tân-ti'-i*]  n.  f.  (bot.) 
dnquefoil. 

—  anserine,  silver-weed  ;  wild  tansy. 
POTERIE  [po-t-ri]  n.  f  1.  pottery  ;  2. 

eaHhen-'ware  ;  3.  t  waste-pipe. 

—  noire  d'Egypte,  black  Egyptian 
pottery  ;  —  d"impression  en  bleu,  blue 
printed  =.. 

POTEKNE  [po-tèr-n]  n.  t.  (fort)  ^505- 
tern. 
POTIER  [po-tié]  n.  m.  potter. 

—  d'étain,  pewterer.  Terre  à  — ,  pot- 
ter''s  clay. 

POTlisr  [po-tin]  n.  m.  pinchbeck. 

—  gris,  cock  metal;  —  jaune,  prin- 
ce's :=. 

POTION  [pô-siôn]  n.  f  (mei.)  potion  ; 
draught. 

POTIRON  [po-ti-rôn]  n.m.  {hortjpom- 
pion;  pumpion;  pumpkin. 

—  jaune,  kirge  American  gourd.  — 
d'Espagne  ^,  pompion. 

POTHON-JAQUET  [po-trôn-ja-kè], 
POTRON-MINET  [po-trôn-mi-nè]  n.  m. 
fjgg~  day-break. 
Dès  le  — ,from  =. 
POU  [pou]  n.  m.  (ent.)  louse. 

—  ailé,  vola?:%  winged  =.  Herbe  aux 
— ^x,  (bot.)  stuvesacre;  marsh  louse- 
wort. 

POUACRE  [poua-kr]  adj.  -4-  dirty  ; 
fiUhy  ;  nasty. 

PÔUACRÈ,  n.  m.  dirty,  filthy,  nasty 
fellow. 

POUAH  [pou-.a]  int.  poh. 

POUAIRE  [pou-è-r]  adj.  -f 

POUAIRE,  n.  m.  -^  niggard. 

POUCE  [poû-s]  n.  m.  1.  thumb;  2. 
inch  (measure  of  1  inch  1^  part). 

—  carré,  square  inch  ;  —  circulaire, 
circular  =  ;  —  cube,  cubic  =.    —  par 
— ,  =  &y  =  ;  by  piece-meal.    À  — s  . . . , 
aux  — s  ......  .-thumbed.    Jouer  du  — 

gaig~  §,  to  pay  down  some  money  ;  to 
come  down  ;  manger  sur  le  —  §,  to  take 
a  snack  ;  mettre  les  — s  §,  to  kmuckle  to, 
wnder  ;  se  mordre  les  —s  de  q.  cb.  §,  to 
repent  a.  th.  ;  faire  reculer  d'un  — ,  to 
inch  ;  salir,  tacher  avec  le  — ,  to  thzcmb  ; 
serrer  les  — s  à  q.  u.,  1.  t  Mo  put  a 
thumb-screw  on  a.  o.  ;  2.  §  to  force  a.  o. 
iy  threats  to  confess  the  truth  ;  se  sucer 
le  — ,  to  suck  o.'s  thu/mb. 

POUCET  [pou-«è]  n.  m.  small  thumb. 

Le-petit— ,  Tom  Thumb. 

POUCETTES  [pou-8è-t]  n.  f  (pi.)  ma- 
nacles (for  the  thumbs)  ;  handcuffs. 

Mettre  les  —,  to  manacle  ;  to  hand- 
tniff. 

POUCIER  [pon-Bîé]  n.  m.  thumb-staZl. 

POU-DE-SOIE  [pou-ns-sc-v]  n.  m.,  -A. 
—,  paduasoy. 

4Si 


POUDING  [pou-din-g]  n.  m.  pudding. 

—  cuit  au  four,  baked  =:. 
POUDINOUE  [pou-din-g]  n.  m.  (min.) 

facilite;  ^ puddi7ig-sto7ie. 

POUDRE  [pou-dr]  n.  f.  1.  dust;  2. 
poicder;  3.  Jiair-powder ;  powder;  4. 
gun-poicder  ;  powder. 

—  dentifrice,  tooth-powder  ;  —  fulmi- 
nante, detonating,  percussion  =;  — 
lissée,  glased,  smoothed  =;  —  à  canon, 
1.  gun-=  ;  2.  gun--=  (tea)  ;  —  des  char- 
treux 1,  (pharm.)  Kermès  ;  —  de  chasse, 

—  à  giboyer,  à  tirer,  shooting,  sporting 
■=;  gun-=  ;  —  de  coiffure,  hair-^zL  ;  —  de 
la  comtesse,  countess's  =z;  bark=^;  — 
pour  les  dents,  tooth  =  ;  —  de  diamants, 
diamond  dicst;  —  de  mine,  mining, 
blasting  gun-=;  —  d"or,  gold  dust;  — 
de  perlimpinpin,  (jest.)  quack  =z;  —à 
poudrer,  hair-=:.  Caisson  à  — ,  :=-c7iest  ; 
conspiration  des  — s,  (Eugl.  hist.)  gun-z= 
plot;  jour  des— s,  (Engl.  hist.)  gim-= 
plot  day  ;  moulin  à  — ',  :=-mill  ;  poire 
à  — ,  =z-horn;  soute  aux  — s,  (nav.)  =^- 
magazine  ;  =.-room.  Comme  de  la  —, 
powdery.  En  — ,  pow^^j  'éd.  Exploiter 
à  la  — ,  (engin.)  to  blaf,t  ;  to  blow  up  ; 
jeter  de  la  —  aux  yeux  do  q.  u.  §.  to 
throw  dust  in  a.  o.'s  eyes;  mettre  le  feu 
aux  — s  §,  to  fan  the  flame  ;  prendre  la 

—  d'escampette  ^^",  to  start  off;  to 
start;  to  bolt;  réduire  en  — ,  to  reduce 
tor=;  to  powder  ;  to  grind  down  ;  se 
réduire  en  — ,  to  grind  ;  to  grind  down  ; 
tirer  sa  —  aux  moineaux  §,  to  waste  o."s 
=  and  shot;  to  throw  aicay  =  and 
shot.  II  n'a  pas  inventé  la  —  §,  he  will 
never  set  the  Thames,  North  River  on 
fire  ;  le  feu  prend  aux  —s  §,  he,  she 
takesfire. 

S'jn. — Poudre,  poussièee.  Foudre  denotes 
any  dry  substance  composed  of  small  particles  ; 
ponssiere  is  applicable  to  the  most  minute  of  these 
particles,  which  are  raised  by  the  elighteat  brealh 
of  air,  fill  the  atmosphere,  and  cling  to  any  object 
that  presents  itself.  When  the  ground  becomes  so 
di-y  that  it  is  reduced  to  poudre  (  powder),  the  roads 
are  filled  with  poussière  {dust)  with  which  travel- 
lers are  covered. 

POUDRER  [pou-dré]  V.  a.  1.  to  powder 
(hair);  2.  to  pounce. 

Se  poudrer,  pr.  v.  to  powder  o.'s  hair. 

POUDRETTE  [pou-drè-t]  n.  f  desicca- 
ted niglit-soil. 

POUDRE U-X,  SE  [pou-dreû,  eû-z]  adj. 
1.  dusty;  2. powdery. 

Pied  — ,  vagabond. 

POUDRIER  [  pou-drié  ]  n.  m.  1. 
pounce-box;  2.  sand-box;  3.  t  gun- 
powder onaker. 

POUDRIÈRE  [pou-dri-è-r]  u.  f.  1.  pow- 
der-mill; 2.  powder  magazine;  3. 
pounce-box;  'i:.  sand-box. 

POUF  [pouf]  adv.  plump. 

pour,  adj.  (of  stones)  criwibling. 

POUF,  n.  m.  pti^ (bombastic  adver- 
tisement). 

Faiseur  de  — s,  p7iffer.  Par  des  — s, 
puffingly.    Faire  des  —s,  to  puff. 

POUFFER  [pou-fé]  V.  n.  to  burst  out 
(laughing). 

—  de  rire,  to  =  laugJmig. 
FOUILLÉ  [poû-ié*]  n.  m.  return  of 

benefices. 

FOUILLER  [poû-ié*]  V.  a.  J^°  to  a- 
buse  (a.  o.)  ;  to  use  abusive  language  to. 

Se  fouiller,  pr.  v.  ^g^  to  abuse 
each  other,  o.  another;  to  use  abusive 
language  to  each  other,  o.  another. 

FOUILLES  [poû-i*]  n.  t  (pi.)  abuse; 
abusive  language. 

Chanter  —  à  q.  u.  §,  to  abuse  a.  o.  ;  to 
use  abusive  language  to  a.  o. 

POUILLEU-X,  SE  [poû-ieù,  eû-2*]adj. 
-r-  lousy. 

État  — ,  -—  lousiness. 

POUILLEUX  [pou-ieû*]  n.  m.  -^  lou- 
sy fellow. 

En  — ,  -7-  lousily. 

POUILLOT  [pou-i6*]  n.  m.  (orn.)j96- 
wet  ;  willow  warbler. 

Grand  — ,  Jiay-bird  ;  chiffchaf. 

POULAILLÈ  [pou-lâ-i*]  n.  £  t  poul- 
try. 

POULAILLER  [pou-lâ-ié*]  n.  m,  1. 
(th.)  poultry -house  ;  2.  (perg.)  poul- 
terer; 3.  (th.)  poultry-cart;  4  (th.) 
egg-cart. 

Marchand  —,  poulterer. 


POULAIN  [pou-lin]  n.  m.  coU;  foall 
fiiiy. 

Maladie  des  —s,  (vet.)  colt-evil. 

POULAIN,  n.  m,  V.  Bubon, 

POULAINE  [pou-lè-n]  n.  f.  (nav.) 
figure-head. 

POULARDE  [pou-lar-d]  n.  £  fat  pul- 
let. 

POULE  [pou-l]  n.  £  1.  (cm.)  hen  (fe- 
male of  the  cock)  ;  2.  hen  (female  bird)  ; 
S.fbwl;  4.  (play)  ^00^. 

—  faisane,  hen-pheasant  ;  —  huppée, 
tufted  =  ;  —  laitée,  mouillée  §,  (pers.) 
milk-sop.  —  de  Barbarie,  de  Guinée, 
Guinea  =;  —  des  coudriers,  hasel-::^ 
(species)  ;  —  d"eau,  marsh,  moor,  icater 
=  ;  —  dTnde,  =^-turkey  ;  turkey.  Cage 
à  — ,  =-coop  ;  chair,  peau  de  — ,  (rned.) 
"  cutis  anserina  ;"  ^  goose  flesh.  À,  au 
cœur  de  — ,  =^-hearteà.  Avoir  la  cnair 
de  —  de  q.  ch.,  to  shudder  at  a.  th.  ; 
faire  une  — ,  (play)  tofonn  a  pool;  faire 
venir  la  chair,  la  peau  de  — ,  io  inake  a. 
0.  shudder. 

POULET  [pou-lè]  n.  m.  1.  chicken  ;  2. 
{\}QY?,.)  chick  ;  chicky  ;  duck;  ducky; 
3.  love-letter  ;  4.  (sta.)  note-paper. 

—  d'Inde,  young  turkey. 
POULETTE  [pou-lè-t]  n.  £   1.  pulld 

(young  hen);  2.  §  (pers.)  lass. 

—  d'eau,  (orn.)  marsh,  moor,  water 
hen. 

POULEVRIN  [pou-1-vrin]  n.  m.  L 
primin  g -powder  ;  2.  pHming  powder' 
horn. 

POULICHE  [pou-u-sh]  n.  £  colt;  foal; 
filly. 

POULIE  [pou-ii]  n.  £  ^.  pulley;  2. 
(nav.)  block  ;  8.  (tech.)  sheave. 

—  fixe,  fast,  fixed  pulley;  —  folle, 
abre,  loose  =z;  —  mobile,  movable  =.\ 
—  mouflée  block  and  =  ;  set  of=z.<i. 

P0ULIÉR1E  [pou-lié-ri]  n.  £  1.  block- 
shed  ;  2.  block-machine  ;  3.  block-^na- 
nufacture. 

POULIEUE  [pou-lieùr]  n,  m.  bloch- 
maker. 

POULIN  [pou-lin]  n.  m.,  E  [i-n]  n.  £  t 
colt;  foal. 

POULINER  [pou-U-né]  y.  n.  (of  mare») 
to  foal. 

POULINIÈRE  [pon-li-niè-r]  adj.  f  (oJ 
mares)  breeding. 

Jument  — ,  ■=■  '>nare. 

POULINIÈRE,  n.  £  breeding  mare. 

Bonne  — ,  good  ■=,  breeder. 

POULIOT  [pou-lio]  n.  m.  (bot.)penny- 
royal  mint  ;  penny-royal. 

iPOULPE,  n.  £    V.  Pulpe. 

POULPE  [poul-p]  n.  m.  (mol.)  p<mlp. 

POULS  [poù]  n.  m.  puise. 

—  déréglé,  irregular  =  ;  —  élevé, 
7iig7i  =:  ;  —  faible,  low  =  ;  —  formicant, 
small,  weak,  and  frequent  =z  ;  —  fré- 
quent, vite,  quick=:;  — mou,  soft=;  — 
réglé,  regular  =  ;  —  sec,  tciry  =z.  Fré- 
quence du  — ,  quickness  of  the  =..  Tâ- 
ter  le  —  à  q.  u.,  1.  ||  to  feel  a.  o.'s  :=;  2. 
§  to  sound  a.  o.  ;  se  tâtor  le  —  §,  to  con- 
sult o.'s  own  strength.  Le  —  lui  bat, 
his,  her  =  beats. 

POUMON  [pou-môn]  n,  m.  (anat.) 
(pers.)  1.  lungs;  2.  lung. 

Maladie  du  —,  (med.)  affection,  rfw* 

ease  of  the  lungs.    A  — s ,  aux  — s 

, . . , -lunged.  Qui  a  des  —s,  lunged  ; 

qui  a  les  — s  adhérents,  (med.)  lung- 
grown. 

POUPARD  [poû-pâr]  n.  m,  j^"  1. 
baby,  babe  ;  2.  doll. 

PbUPART  [pou-pâr]  n.  m.  (carc.) 
genuine  crab, 

POUPE  [pou-p]  n.  £  (nav.)  stern. 

—  carrée,  square  =,  tuck,  À  —  . . . , 
. .  ,-sterned.  Avoir  le  vent  en  — ,  1.  B  $ 
to  sail  before  the  wind;  2.  §  to  he  in 
luck's  way. 

POUPÉE  [pou-pé]  n.  £  1.  doll;  2. pup- 
pet ;  3.  hobby;  4.  (axch.)  poppy  ;  pop- 
py-head; 5.  (hort.)  crown-graft;  6. 
(spin.)  rock;  distaff;  7,  (tech.)  (of 
lathes)  puppet. 

Enter  en  — ,  (agr.)  to  graft  n  the  ri7id, 
bark  ;  faire  sa  —  de  q.  ch.,  to  make  a 
hobby  of  a.  th.  ;  jouer  à  la  —,  to  plo/y 
with  a  doll. 

POUPIN,  E  [pou-pin,  i-n]  adj.  t  qffect- 
eàly  smart  (ia  dress)  ;  dashing. 


POU 


poir 


POU 


oti  joute;  ewjeu;  eu  jeûne;  eîipeur;  «n.pan;  m  pin;  on  bon;  im  brun;  *llliq.;  *gn  liq. 


POUPON  [pou-pôn]  n.  m.  chub-faced 
hahy:  hahv. 

POUPONNE  [pou-po-n]  n.  f.  1.  cMib- 
faced  girl;  2.  ddriing ;  love;  duck. 

POUU  [pour]  prep.  1.  for;  %for;  on 
account  of;  for  the  sake  of;  for  . . .  's  ; 
for  . . .  sake  ';  sake  ;  3.  for  ;  towards  ; 
to;  4.  io ;  5.  as;  6.  as  to;  7.  though; 
although  ;  notwithstanding  ;  8.  (before 
an  inf.)  to;  in  order  to. 

2.  J'ai  fait  cela  —  vous,  I  did  thut  for  yoxir  sake. 
$.  La  tendresse  d'une  mère  —  ses  enfants,  the  len- 
eternesf  cf  a  mother  for,  towards,  to  Ifr  children. 
4.  C'est  une  g^raiide  perte  —  Jnoi,  it  is  a  great  loss 
to  me.  5.  Tt-nez-moi  —  pi'^sent,  consider  me  as 
present  ;  comptez  cela  —  fait,  reckcn  that  as  done. 
8.  Je  s.iis  venu  —  vous  voir,  I  came  to  see  you,  in 
order  to  see  ;/</«. 

— Ini,  vons,  for  his,  y  our  sake;  — soi, 
BOi-mênie,  for  o.''s  own  sake.  Comme 
—,  as  if.  —  ce  que,  (  V.  senses  of  Pouk).  — 
et  contre,  1.  for  and  against;  2.  pro 
and  eon. 

Sun.— Vou-R,  AFIN.  J'our  denotes  a  more  im- 
mediate object  ;  afin,  one  that  is  more  remote.  A 
pers'.n  presents  himself  before  a  prince  pour  (in 
order  t«)  pav  him  court;  he  pays  court  to  him  afin 
(with  thf-  view  nf  )  obtaining  his  favor. 

POUR  QUE,  conj.  1.  (subj.)  in  order 
that;  that;  2.  for...  to;  to. 

9.  Rendre  trop  de  services  ;>../«ry«'on  soit  négli- 
gé,  to  render  to"  mawj  services  to  he  neglected. 

?OUR  QUE,  adv.  t  however  ;  how . . . 


POUIi,  n.  m.  Xfor;  pro. 

Le  —  et  le  contre,  the  for  and 
against;  pro  and  con;  les  —  et  les 
contre,  the  prop  and  cons. 

POUKKOiRE  [pour-boa-r]  n.  m.  some- 
Ahing  for  o.'s  sei/ (gratuity);  drink- 
money. 

Demander  le  — ^,  son  — ,  to  ask,  for 
someVrnvj  fot  a's  self. 

POURCEAU  fpo«r-8Ô]  n.  m.  1.  (mam.) 
pig  ;  hog  ;  swine;  2.  §  (pers.)  hog  (glut- 
ton) ;  pig. 

—  d'Épicure,  Epicurean  ;  —  de  mer, 
(mam.)  porpoise;  sea-hog;  herring- 
hog.  Pain  de  —  1,  (bot.)  sow-hread. 
Semer  des  perles  dcvai:t  los  — x  §,  to 
cast  pea  lis  before  .iivi.ie. 

POURCHASSER  [pour-sha-sé]  v.  a.  1. 
to  ptcrsue;  2.  to  seek  cagciiij,  isith 
aviditu. 

POURFENDEUR  [po«r-fân-.ieû.]  n.  m. 
%  killer. 

—  de  géants,  1.  \  t  giant-klller  ;  2,  § 
iraggai^ocio. 

POURFENDRE  [pour-ffm-dr]  V.  a.  to 
cleave  in  twain  :  to  cleave. 

POURIR,  V.  Pourrir. 

POURPARLER  [pour-par-lé]  D.  m. 
parley. 

En  — ,  1.  parleying;  2.  §  in  treaty. 
Demander,  désirer  un  — ,  to  decire  a 
parle,!/  ;  entrer  en  — ,  1.  ||  to  enter  ^nto 
a  parley  ;  2.  §  to  treat  ;  être  en  — ,  1.  to 
parlerf  ;  2.  to  he  in  treattf  (for). 

POURPIER  [pour-pié]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  porcelain;  purslain;  pur- 
tlane. 

—  doré,  golden  =  ;  —  sauvago,  —  de 
mer,  sea-—. 

POURPOINT  [pour-poin]  n.  m.  t  doub- 
let. 

Le  moule  du,  de  son  —  §  ^,  o.'s  bones 
(person)  ;  o.'.s  self. 

POURPRE  [pour-pr]  n.  m.  1.  ptirple 
(color);  2.  (her.)  purpure;  3.  (med.) 
purples. 

Peindre  en  —,  to  dye  purple;  to  pur- 
ple.   Qni  tire  sur  le  — ,  purplish. 

POURPRE,  n.  f.  1.  purple  (Tyrian)  ; 
2.  purplfi  (textile  fabric)  ;  3.  purple  (dig- 
nity of  kings,  cardinals). 

—  de  Tyr,  Tyrian  purple.  Être  né 
dans  la  —  §,  to  he  born  a  prince; 
porter  la — ,  to  wear  the  purple. 

POURPRÉ,  E  [pour-pré]  adj.  purple. 

Fièvre  — e,  (med.)  purpura  ;  purple 
fever. 

POURPRIS  [pour-pri]  n.  m.  t  pur- 
prise  ;  enclosure. 

POURQUOI  [pour-koa]  conj.  why  (for 
what,  which  thing). 

C"est  —,  therefore  ;  for  that  reason. 
I      Deinandez-nioi  —,  I  do  not  know  ivhy. 

POURQUOI,  adv.  why;  «Î  what  ... 
^or;  where/ore. 


—  cela?  whij  sof  — pas?  why  not? 
POURQUOI,  n.   m.,  pi.    —,  reason 

why;  wherefore. 

Chaque  —  a  un  parce  que,  every  why 
has  a  wherefore. 

Pourrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Pottvoie, 

Pourrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

POURRI  [poû-ri]  n.  m.  1.  rottenness; 

2.  rotten  part. 

Sentir  le  — ,  to  smell  rotten. 

POURRIR  [poû-rir]  V.  n.  l.to  rot;  to 
get  rotten  ;  2.  §  to  languish. 

Faire  —,  1.  i  to  let  rot;  2.  §  to  allow  to 
languish  ;  3.  ^  §  to  mature  (a  cold)  ;  to 
ripen. 

POURRIR,  V.  a.  1.  H  to  rot  ;  to  make 
(a.  th.)  rotten  ;  2.  §  to  mature  (a  cold)  ;  to 
ripen. 

Pourri,  e.  pa.  p.  1.  i"  (de,  xoith)  rot- 
ten ;  2.  %  rotten  ;  corrupt  ;  3.  §  (of  the 
weather)  damp  ;  wet. 

Non  — ,  unrotten.  Terre  — e,  (min.) 
rotten-stone. 

Se  pourrie,  pr,  v.  to  rot;  to  get 
rotten. 

POURRISSAGE  [poû-ri-sa-j]  n.  m.  t 
(pap.)  rotting. 

POURRISSOIR  [pou-ri-aoar]  n.  m.  t 
(pap.)  rottinq-vat. 

POURRITURE  [pou-ri-tû-r]  n.  f.  1. 
rot  ;  2.  (agr.)  brown  rust;  1  smut  halls  ; 

3.  (vet.)  rot. 

—  sèche,  dry  rot.  —  d'hôpital,  (med.) 
hospital  gangrene.  Tomber  en  — ,  to 
rot  ;  to  get  rotten. 

Poursuis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Poursuivre. 

Poursuit,  ind.  près.  3d  sing. 

POURSUITE  [pour-sui-i]  n^f.  1.  i  pur- 
suit (following);  2.  §  pursuit  (endeavor 
to  attain)  ;  3.  ipersecution ;  continuor- 
tion;  4.  (civ.  law)  suit;  suit  at  law; 
proceedings  :  5.  — s,  (pi.)  (crim.  law) 
prosecution. 

— s  criminelles,  (law)  criminal  infor- 
mation; — s  dirigées  d'office,  (law)  = 
ex  officio.  Personne  qui  est  à  la  — ,pur- 
suer  (of  another)  ;  suspension  de — ,  (law) 
discontinuance  of  suit.  À  la  —  de.  in 
pursuit  of.  Abandonner  la  — ,  renoncer 
à  la  — ,  io  relinquish,  to  give  over,  up 
o.''s  pursuit  ;  dinger  des  — s,  1.  (law)  to 
proceed  ;  to  institute,  to  take  proceed- 
ings ;  2.  (crim.  law)  io  carry  on  a  pros- 
ecution  ;  intenter  une  — ,  (law)  to  bring 
a  suit  ;  intenter  des  — s,  (law)  to  insti- 
tute, to  take  proceedings. 

Poursuivais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
cf  Poursuivre. 

Poursuivant,  près.  p. 

POURSUIVANT  [pour-sui-vân]  n.  m. 
1.  Sîdtor  ;  applicant  ;  2.  sjiitor  ;  wooer  ; 

5.  pursidvani  (at  arms)  ;  4.  Q&y^)  plain- 
tiff. 

—  d'armes,  poursuivant  at  arms. 
POURSUIVANT,  adj.   that  sues  (at 

law). 

Poursuive,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Poursuivre. 

Poursuivi,  e,  pa.  p. 

Poursuivis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Poursuivisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Poursuivit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Poursuivît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Poursuivons,  iud.  pros.  &,  impera. 
1st  pi. 

Poursuivrai,  ind.  fut.  1st  slr,^ 

Poursuivrais,  cond.  Ift,  2d  sing. 

POURSUIVRE  [pour-sui-vr]  v.  a.  irr. 
(conj.  like  Suivre)  1.  ||  to  pxirsuc  (fol- 
low) ;  2.  §  to  pursue  (a.  th.)  ;  to  proceed 
with,  in  ;  to  follo^o  on,  with  ;  tn  go  en 
with  ;  to  hold  on  in  ;  3.  §  to  endecvor  to 
obtain;  ^  to  try  to  get;  to  seek  for  ; 

4.  II  to  pursue  ;  to  go  in  pursuit  of;  to 
pursue  after  ;  ^  to  go  after  ;  5.  §  to  pur- 
sue ;  to  persecute;  to  beset;  to  annoy  ; 

6.  +  to  sue  (in  marriage);  1.  (civ.  law") 
(en, /or)  to  su,e;  to  proceed  against; 
8.  (crim.  law)  to  prosecute. 

—  au  bout,  to  try  out  ;  —  en  justice,  to 
sue  at  lato  ;  —  son  chemin,  \Ao  pursue 
o^s  road  ;  2.  to  ride  on  ;  —  q.  ch. 
jusqu'à  la  fin,  to  continue  a.  th.  to  the 
end;  to  go  through  with  a.  th.  En 
poursuivant,  in  pursuance  of. 

Poursuivi,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Poursuivre. 


Non  — ,  unptirsued.  Capable  d'ôtr» 
— ,  (law)  suable. 

Se  poursuivre,  pr.  v.  to  be  pursued, 
continued  :  to  be  followed  up. 

POURSUIVRE,  V.  n.  to  pursue;  to 
continue  ;  ^  to  go  on. 

POURTANT  [pour-tân]  adv.  neveHhe- 
less  ;  however  ;  still  ;  yet  ;  ^  for  all 
that. 

Sijn. — Pourtant,  cependant,  néanmoins, 
TOUTEFOIS.  Pourtant  declares  forcibly,  in  spite  oi 
all  opposition.  C'pendant  is  not  so  strong;  it  b,U 
firms  only  against  contrary  appearances.  Néan- 
moins distinguishes  two  things  tliat  seem  to  be  op- 
posed, and  asserls  one  without  denying  the  other. 
Toutefois  is  used  to  introduce  an  exception  tea 
general  rule. 

POURTOUR  [pour-tour]  n.  m.  circtmh' 
ference. 

POURTRAIRE  [pour-trè-r]  V.  a.  t  to 
portray  ;  to  depict  ;  to  paint  ;  to  draw. 

POURVOI  [pour-voa]  n.  m.  1.  (EN,/or) 
application;  p}etition ;  2.  (law)  (de- 
vant, to)  appeal. 

Pourvoie,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  ot 
Pourvoir. 

Pourvoient,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

POURVOIR  [pour-voar]  V.  n.  iiT.  (pour- 
voyant; pourvu;  ind.  près,  pourvois; 
prêt,  pourvus;  fut.  pourvoirai)  1.  | 
%{k-,for)  to  provide;  to  make  a  pro- 
vision for  ;  2.  %  (À)  to  minister  {to);  to 
afford;  to  supply;  3.  §(À,_to)  to  at- 
tend ;  to  look  ;  to  see  ;  4.  §  (À,  to)  to  ap- 
point ;  to  have  the  appointment. 

—  aux  besoins  de  q.  u.,  to  provide  for 
a.  o.'s  wants  ;  to  provide  for  a.  o.;  to 
make  a  provision  for  a.  o. 

POURVOIR,  V.  a.  1.  |l  to  provide  for 
(a.  o.);  to  make  a  provision  for  ;  2.  \  § 
(DE,  with)  to  provide  (a.  o.)  ;  to  supply  ; 
to  furnish  ;  3.  §  (de,  with)  to  endow  ;  to 


Pourvu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  PouB- 

VOIR. 

Non  — ,  1.  unprovided  ;  unsicpplied  ; 
2.  VAiaccommodated  ;  3.  unendoioed. 
Être  —,  to  be  provided  for  ;  ^n'être  pas 
— ,  to  be  unprovided  for,  À  quoi,  au- 
quel on  n'a  pas  — ,  unprovided  ;  unsup- 
plied. 

Se  pourvoir,  pr.  v.  1.  (de)  to  providé 
o.'s  self  (with)  ;  to  make  a  provision 
(of)  ;  2.  §  (EN,/or)  to  sue  ;  to  apply  ;  to 
make  application. 

Pourvoirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Pourvoir. 

Pourvoirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

POURVOIRIE  [pour-voa-ri]  n.  f.  pro 
vision-store. 

Pourvois,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im 
pera.  2d  sing,  of  Pourvoir. 

Pourvoit,  ind.  près.  3d  sing. 

Pourvoyais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Pourvoyant,  près.  p. 

POURVOYEUR  [pour-voa-ieûr]  n.  m. 
purveyor  ;  provider. 

Pourvoyons,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pi.  of  Pourvoie. 

Pourvu,  e,  pa.  p. 

POURVU  QUE  [pour-vu-kë]  conj. 
(subj.)  1.  provided  ;  provided  that;  so 
thai;  2.  with  a  proviso  that. 

Pourvus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Pourvoir. 

Pourvusse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Pourvut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Pourvût,  subj.  imperf.  8d  sing. 

POUSSE  [pou-s]  n.  f.  sprout;  shoot. 

POUSSE,  n.  f.  (vet.)  asthma;  brokm 
wind;  heaves. 

POUSSE,  n.  f.  t  bailiffs  (sherifif's  offi- 
cers). 

POUSSE-CUL  [poû-s-ku]  n.  m.  t  -Î-  pi. 
— ,  shoulder-clapper  ;  bum-bailiff  (po- 
puliT  appellation  of  constables  and  police- 
men). 

POUSS]BE  [i>oû  se]  n.  f.  Il  1.  pusJùng  ' 
2.  thrus'ing;  8.  push;  4.  thrust;  & 
(arch.)  thrush' ;  6,  (engin.)  (of  bridges) 
ihrust. 

Donner  la  —  à  q.  n.,  to  pitrsue  a.  o 
vigorously  ;  io  press  hard  on  a.  o.  ; 
faire  là  une  belle  —  J,  to  do  a  fiiu 
thing. 

POUSSE-PIEDS  [poù-3-pié]  n.  m.,  pi 
— ,  (mol.)  barnacle. 

POUSSER  [pou-flé]  V.  a.  (de,  from  ;  À, 
to)  1.  1!  to  push  (press  against  w  th  force); 
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a  mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;  iil;  îîle;  omol;  omôle;  omort;  usuc;  ûsùxe:  au  jour 


to  give  (a.  th.)  a  push;  2.  ||  to  thrust 
Â>ress  against)  ;  to  give  (a.  th.)  a  thrust  ; 
8.  i  to  îjnpel  ;  to  thrust  ;  to  drive  ;  to 
drive  on,  along  ;  to  push  on,  along  ;  4. 
I  to  throw;  5.  Il  to  strike  (a  th.);  to  hit; 
6,  \  to  extend  ;  to  carry  ;  to  carry  on  ; 
T.  \  (of  plants)  to  put  forth,  out;  to  send 
forth  ;  to  shoot  forth  ;  8.  il  to  drive  hack 
(the  enemy)  ;  9.  ||  to  drive  on  (horses)  ; 
Î0.  I  to  drioe  (nails)  ;  to  drive  in  ;  11.  § 
to  extend  (a.  th.);  to  carry;  to  carry 
■  on  ;  to  push  ;  topush  on  ;  12.  §  to  press  ; 
to  press  foricard,  on  ;  13.  §  to  bring  (a. 
o.,  a.  th.)foru:ard  ;  to  help  on.  forward  ; 
topush';  topush  on;  14.  §  to  impel;  to 
i/ncite;  to  urge;  to  prompt;  to  induce; 
to  actuate;  15.  §  (b.  s.)  to  impel;  to  in- 
stigate ;  to  urge  ;  to  stir  up  ;  to  set  on  ; 
to  drive;  16.  §  to  utter  (a  cry);  to  set 
up;  17.  §  to  utter  (groans);  to'heave;  * 
to  heoAieforth  ;  18.  §  to  heave  (sighs)  ;  to 
heave  forth  ;  \  to  fetch  ;  19.  §  to  raise 
(the  voice). 

11.  —  ses  vues  trop  loin,  to  carry  o.'s  vhwa  too 
fixr.     13.  —  sts  écoliers,  to  push  on  o.^s  scholars. 

—  ferme,  1.  I|  to  push  hard  ;  2.  ||  to 
thrust  hard  ;  3.  ||  to  impel  with  force  ; 
4  to  throw  tcith  force  ;  5.  ||  to  strike,  to 
hit  hard  ;  6.  §  to  carry  on  fast  ;  7.  §  to 
get  forward,  on  fast  ;  —  outre  §,  to 
carry  too  far.     —  à  bout,  (  V.  senses)  § 

1.  to  press  home  ;  2.  to  hedge  in  ;  3.  to 
carry  to  a  successful  issue  ;  to  go 
Virough  with  ;  4.  to  excite  (a.  o.)  beyond 
endurance  ;  5.  §  ^  to  put  to  it;  —  du 
pied,  1.  to  spurn;  to  push  with  o."  s  foot  ; 

2.  t  to  kick. 

Poussé,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Pous- 
ser) (of  wine)  harsh. 

Non  — ,  sans  être  —,  {V.  senses)  1.  || 
v/ndriven  ;  2.  §  unprompted  ;  unurged  ; 
wnactuatcd. 

Se  pousser,  pr.  v.  to  pusli  o.'s  self  for- 
ward ;  to  push  forward. 

—  dans  le  monde,  to  =  in  the  world  ; 
to  push. 

POUSSEE,  V.  n.  1.  }  (of  plants)  to 
tihoot;  to  shoot  forth,  up  ;  to  spring 
forth,  up  ;  to  come  up  ;  2.  !|  (of  the  hair, 
nails)  to  grow  ;  3.  ||  (b.  s.)  (th.)  to  grow 
out  ;  4.  §  to  pv.sh  on,  forward  ;  5.  §  to 
continue  ;  to  go  on  ;  to  push  on  ;  6.  (of 
horses)  to  he  pursy  ;  7.  (arch.)  to  jut  out; 
to  bulge. 

—  en  avant,  to  pusJi  on  ;  —  au  large, 
(nav.)  to  push  off  ;  to  put  off;  "to 
shove  of. 

POUSSETTE  [pou-sè-t]  n.  f.  pushpin 
(game). 

POUSSEU-E  [pou-seuv]  n.  m.,  SE  [ed-z] 
n.  f.  1.  II  pusher  ;  2.  §  (b.  s.)  utterer  ;  p)er- 
ean  that  expresses. 

POUSSIEE  [pou-sié]  n.  m.  1.  coal- 
dross;  2.  turf-dust;  3.  gun-powder 
dust;  4.  (mas.)  masons^  dust. 

—  de  charbon,  coal-dross  ;  —  de  mi- 
nerai, (mining)  slime. 

P0USS1ÈÉE  [pou-siè-r]  n.  f.  l.dust; 
2.  powder  ;  3.  (of  the  sea)  spray. 

—  fécondante,  prolifique,  {hot.\/loiDer- 
dust  ;  pollen.  —  de  bibliothèque,  learned 
=  ,  —  de  laine  tontisse,  (a.  &  m.)  velvet 
powder  ;  —  de  la  mer,  spray.  Abattre 
la  — ,  to  lay  the  =  ;  couvrir  de  —,  to 
cover  with  dust  ;  couvert  de  — ,  dusty  ; 
66  couvrir  de  — ,  to  get  dusty,  covered 
with  =^  ;  faire  de  la  — -,  1.  to  make  a  =  ; 
2.  (imp.)  tohe  =  \  mettre,  réduire  en  — , 
to  reduce  to  =  ;  mordre  la  —  §,  to  bite 
&ie  =z,  ground  (be  killed)  ;  ramasser  de  la 
— ,  to  gather  the  =  ;  to  get  dusty  ; 
tirer  de  la  —  %,  to  take  a.  o.  from  the 
dirt  ;  tomber  en  —,  to  crumble  to-=;to 
crumble. 

POUSSI-F,  YE  [pou-sif,  i-v]  adj.  1. 
(vet.)  broken-winded  ;  2.  (b.  s.)  (pers.) 
pursy. 

POUSSIF  [pou-sif]  n.  m.  pursy  man. 

Un  gros  — ,  big  pursy  felloio. 

POUSSIN  [pou-sîn]  n.  in.  young  chick- 
tn  ;  chickling. 

Couvée  de  —s,  l)rQod  of  young  chick- 
Vis. 

POUSSINIÈRE  [pou-si-niè-r]  n.  f.  ^ 
(•str.)  pléiades. 

POUSSOIR  [pou-8oar]  n.  m.  (horoL) 
ptisher. 

POUSSOLANE,  V.  Pouzzolane. 


POUT-DE-SOIE  [pou-dë-soa]  n.  m. 
paduasoy. 

POUTÈE  [pou-tr]  n.  f.  1.  beam  (of  a 
house)  ;  2.  (build.)  chain-timber  ;  hrow- 
post. 

POUTEELLE  [pou-trè-1]  n.  f.  (carp.) 
stop-plank. 

Pouvais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Pouvoir. 

Pouvant,  près.  p. 

POUVOIR  [pou-voar]  v.  n.  irr.  (pou- 
vant; pu;  ind.  près,  je  puis;  peux; 
NOUS  pouvons;  ils  peuvent;  fut.  pour- 
rai ;  subj.  près,  pukse)  1.  can  ;  to  be  able 
(to)  ;  2.  may  ;  to  be  possible  (to)  ;  3.  may 
(to  be  probable)  ;  4.  may  (to  have  the 
permission). 

Ne  —  mais  de  q.  ch.,  to  have  had  no- 
thing to  do  with  a.  th.  ;  ne  —  ne  pas,  ne 

—  que,  cannot  choose  but  ;  n'en  —  plus, 
to  be  exhausted;  to  be  worn  out  ;  ne  — 
rien,  1.  to  he  of  no  avail;  2.  not  to  be 
able  to  help  it.  Cela  ne  peut  pas  être, 
cela  ne  se  peut  pas,  it  cannot  be  ;  it  can't 
be  ;  cela  se  peut,  it,  that  may  he  ;  il  se 
peut  que,  it  may  be;  je  n'y  puis  rien,  / 
cannot  help  it;  on  n'y  peut  rien,  it  can- 
not hehelped  ;  puissé-je  !  may  I  ;  puisse- 
t-il  !  may  he  ! 

[Pouvoir,  conj.  -willi  the  neg.  not,  does  not  re- 
quire ^as  or  point,  but  may  take  it.] 

POUVOIR,  V.  a.  irr.  can  do;  to  be 
able  to  do. 

—  tout  sur  q.  u.,  to  have  great  in- 
fluence over  a.  o. 

Se  pouvoir,  pr.  v.  1.  can  be  done; 
2.  (imp.)  {que  [subj.])  may  ;  to  be  pos- 
sible. 

2.  II  se  peut  que  je  le  fasse,  I  may  do  it  ;  it  is 
possible  /  may  do  it. 

POUVOIR,  n.  m.  1.  (suK,  over  ;  de,  to) 
poioer  ;  2.  {de,  to)  ability  ;  means  ;  3. 
(sur)  influence  {over)  ;  interest  {vAth)  ; 
4.  (law)  poioer  of  attorney  ;  warrant; 
warrant  of  attorney. 

Plein  — ,full  powers.  Fondé  de  — ,  1. 
proxy  ;  2.  (law)  attorney  ;  fonctions  de 
fondé  de  — s,  proxyship.  Au  —  de,  i7i 
the  =of;  dans  son  — ,  1.  in  o.'s  =  ;  2.  in 
o.'s  tcay  ;  de  tout  son  — ,  to  the  utmost 
ofo.'s  =  ;  as  much,  far  as  lies  in  o.''s  =. 
Aimer  le  — ,  to  be  fond  of^=i  ;  arriver  au 
— ,  to  come  into-^;  avoir  beaucoup  de 

—  (dans,  auprès),  to  have  great  power, 
influence  {in,  with)  ;  avoir  le  —  (de),  1. 
to  have  =  (to)  ;  2.  to  be  empowered  (to)  ; 
avoir  en  son  —  (de),  to  have  it  in  o.'s  = 
(to);  avoir  —  sur  q.  u.,  to  have  =  idth 
a.  0.  ;  avoir  un  — ,  (law)  to  have  a  letter, 
=  of  attorney  ;  donner  — ,  donner  plein 

—  à  q.  u.  de . . . ,  to  empower  a.  o.to...\ 
entrer  au  — ,  to  come  into  =,  office  ;  être 
au  — ,  to  he  in  =,  office  ;  ^  to  he  in  ;  être 
en  —  de,  to  have  it  in  o.'s  =  to  /  être 
fondé  de  — s,  (law)  to  have  a  letter,  a  = 
of  attorney  ;  n'être  plus  au  — ,  to  he  out 
of  office  ;  1  to  he  out  ;  excéder,  outre- 
passer  ses  — s,  to  exceed  o.'s  ^=s  ;  munir 
de  pleins  — s,  to  furnish  with  full  =zs; 
sortir  du — ,  to  retire  from  office.  Au- 
tant qu'il  est  en  son  — ,  to  the  utmost  of 
o.'s  =s  ;  as  much,  far  as  lies  in  o.'s  =. 

Pouvons,  ind.  près.  1st  pi.  of  Pou- 
voir. 

POUZZOLANE  [pou-zo-la-n]  n.  t, 

POZZOLANE  [po-zo-la-n]  n.  f.  puzzo- 
lana  ;  pozzolana  ;  pozzuolana. 

PP.,  abbreviation  of  Pères,  fathers 
(members  of  religious  orders). 

P.  P^N,  abbreviation  of  par  procura- 
tion, per  procuration. 

PRAGMATIQUE  [prag-ma-ti-k]  adj. 
pragmatic. 

—  sanction.  =  sanction. 
PRAGMATIQUE,  n.  f.   pragmatic 

sanction. 

PRAIRIAL  [prè-ri-al]  n.  m.  Prairial 
(ninth  month  of  the  calendar  of  the  first 
French  republic,  from  20  May  to  IS 
June). 

PRAIRIE  [prè-ri]  n.  f.  1.  meadoio  (ex- 
tensive) ;  2.  **  m.ead  ;  3.  (iû  America) 
prairie  ;  savanna. 

—  artificielle,  artificial  meadow.  Ter- 
rain en  — s,  ^=^-ground,  land.  De  — , 
meadowy  ;  en  —,  meadowy. 

[Peaikik  must  not  be  confounded  with^ri.] 


PRALINE  [pra-li-n]  n.  f.  burnt  al 

m.ond. 

Amande  .Ma — ,  =. 

PRALINER  [pra-li-né]  V.  a.  to  hurfi 
(like  almonds). 

Praliné,  e,  pa.  p.  burnt. 

Amande — e,  burtit  almond. 

FRAME  [pram]  n.  f.  (nav.)  pram  ; 
prame. 

PRATICABILITÉ  [pra-ti-ka-bi-li-té]  u 
f.  practicability  ;  practicahleness. 

PRATICABLE  [  pra-ti-ka-bl  ]  adj.  1. 
practicable  ;  feasible  ;  2.  (of  roads) 
practicable  ;  3.  passable  ;  é.  %  %  sup- 
portable ;  bearable;  5,  (theat.)  real 
(not  painted). 

D'une  manière — ,  practicably.  N'être 
pas  — ,  1.  to  be  impracticahle  ;  2.  to  be 
impassable  ;  3.  to  he  insupportable,  un- 
bearable, intolerable,  insufferable. 

PRATICABLES  [pra-ti-ka-bl]  n.  m^ 
(pi.)  (theat.)  real  (not  painted)  objects. 

PRATICIEN  [pra-ti-siîn]  n.  m.  1.  prao 
titioner  ;  2.  practitioner  (lawyer). 

PRATICIEN,  NE   [pra-ti-siin,  è-n]   adj, 

1.  practising;  2.  (of  doctors,  lawyers) 
practical. 

Médecin  — ,  practitioner. 
PRATIQUE  [pra-ti-k] n.  f.  1.  practice; 

2.  (b.  s.) practice;  dealing  ;  doing  ;  3. 
+  observance  ;  practice;  4.  practice 
(of  attorneys,  notaries)  ;  5.  §  Punch's 
xvhistle  ;  whistle  ;  6.  (com.)  custom  ;  7. 
{com.)  czistomer ;  8.  Qaw)  practice;  9. 
(nav.)  pratigtie. 

Sourdes  — s,  clandestine  practice  ; 
underhand  dealings,  doings.  —  d'oc- 
casion, 1.  chance  custoon  ;  2.  chance  cus- 
tomer. Personne  qui  met  en  —,  (b.  s.) 
practiser  of.  Dans  la  —,  en  —,\.in=z- 

2.  practically.  Admettre  à  la  libre  —, 
(nav.)  to  admit  to  practice  ;  avoir  une 
bonne  — ,  to  have  a  good  custom  ;  avoir 
bien  de  la  — ,  to  Jtave  extensive  =:,  cus- 
tom ;  to  have  a  good  run  of  custom  ; 
avoir  avalé  la  —  de' Polichinelle  §  '^W., 
to  have  a  hoarse  voice;  conserver  sea 
— s,  to  keep  o.'s  customers  ;  donner  — , 
(nav.)  to  admit  to  practice  ;  employer 
des  — s,  to  practise  ;  entrer  en  libre  — , 
éti'e  admis  à  la  libre  — ,  obtenir,  recevoir 
— ,  (nav.)  to  take  practice;  être  d'une 
—  diflScile,  to  be  difficult  to  practise  ;  se 
faire  des  — s,  to  get  customern;  mettre 
en  — ,  to  practise  ;  to  put  in.  into  n^. 

PRATIQUE,  adj.  1.  practical;  2. 
(nav.)  (de,  in)  experienced. 

Nature,  qualité  — ,  practicalness. 

PRATIQUE,  n.  m.  (nav.)  1.  experi- 
enced mariner  ;  2.  experienced  pilot. 

Être  —  d'un  lieu,  (nav.)  to  be  a  good 
pilot  for  a  place. 

PRATIQUEMENT  [pra-ti-k-mân]  adv. 
practieallif, 

PEATIQUEE  [pra-ti-ké]  v.  a.  1.  to 
practise  ;  2.  (b.  s.)  to  tamper  with 
(a.  o.)  ;  3.  (b.  s.)  to  procure  ;  to  obtain; 

4.  to  practise  (a  profession)  ;  to  exercise  ; 

5.  to  associate  toith  (a.  o.);  to  frequent 
the  society  of;  6.  to  make  (an  aperture)  ; 
7.  (arch.)  to  'contrive. 

Se  pratiquer,  pr.  v.  to  be  practised; 
to  be  custoonary,  usual. 

PRATIQUER,  v.n.  1.  to  practise;  2. 
to  practise  (exercise  a  profession);  3. 
(nav.)  to  have  free  i7itercourse. 

PRÉ  [pré]  n.  m.  1.  meadoio  (not  ex- 
tensive); **  mead;  2.  {did.)  fneadow ; 

3.  ground  (place  where  a  duel  is  fought). 
Herbe  des  — s,  (bot.)  meadow  grass. 

De,  en  — ,  meadowy. 

[Prk  must  not  be  confounded  y/\ih  prairie. 1 

PRÉADAMITES  [pré-a-da-mi-t]  n.  m.  £ 
(pi.)  preadamites. 

PRÉALABLE  [pré-a-la-bl]  adj.  1.  {de, 
to)  previously  necessary  ;  2.  (À,  to)  pre- 
vious. 

PRÉALABLE,  n.  m.  {de,  to)  necessa- 
ry preliminary  ;  preliminary. 

Au  — ,  previmn^ly. 

PRÉALABLEMENT  [pré-a-Ia-blë-màn] 
adv.  (À,  to)  previously. 

PRÉAMBULE  [pré-ân-bu-l]  n.  m.  1.  |1§ 
preamble;  2.  (law)  (of  deeds)  pream- 
ble. 

De  — ,  preambulary.  Faire  un  —,  to 
make  a  preamble. 

PRÉAU  [pré-ô]  n.  m.  1.  t  meadotB 


PKÊ 

PRÉ 

PRÉ 

oîi  joute; 

eu  jeu  ; 

ei*  jeûne; 

eu  peur; 

an  pan  ;  in 

pin; 

on 

bon; 

un 

brun; 

*11  liq. 

*gn  liq. 

(very  small);  2.  (of  convents,  prisons, 
schools)  yard. 

PRÉBENDE  [pré-bân-'d]  n.  f.  1.  pre- 
bend (revenue)  ;  2.  prebendaryship. 

De  — ,  jtrehendal. 

PRÉBENDE,  E  [pré-bân-dé]  adj.  en- 
joying a  pi'ebend. 

Chanoine  —,  prebendary  ;  prebend. 

PRÉBENDIER  [pré-bân-dié]  n.  m.  pre- 
hendari/ ;  prebend.      ' 

PRÉCAIRE  [pié-kè-r]  adj.  (th.) preca- 
rious. 

Non  — ,  unprecarious.  Nature  — , 
precariousness.  Dans  une  position  — , 
(pers.)  precarious. 

PRÉCAIRE,  n.  m.  (law)  precarious 
tenure. 

À  titre  de  —,  par  —,  by  a  ■=. 

PRÉCAIREMENT  [pré-kè-r-mân]  adv, 
precarinudi/. 

PRÉCAUTION  [pré-k6-8iôn]  n.  f.  1. 
precaution  ;  2.  caution  ;  wariness. 

—  oratoire,  oratorical  precaution  ; 
guard.  Absence,  manque  de  — ,  ab- 
sence, want  of  =^\  incauliousness  ;  un- 
wariness.  Avec  —,  1.  with  =  ;  2.  caic- 
tiovMy  ;  warily.  De  — ,  (  F:  senses)  1. 
precautionary  ;  2.  cautional;  par  — , 
oy  way  of=  ;  sans  — ,  1.  without  =  ;  2. 
incautiously;  unwarily.  Apporter  des 
—s  (à),  to  use  =  (m)  ;  avoir,  prendre 
des  — s,  des  mesures  de  — ,  to  take  =s, 
o.'s  =s  ;  to  make  provision  ;  user  de  — 
(à),  to  use  =  in. 

PRÉCAUTIONNER  [pré-kô-sio-né]  v. 
^  (contre)  to  caution  {against)  ;  to 
warn  {of). 

Précautionné,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of 
Pkécautionner)  catdious  ;  wary. 

Non — .incautious;  unwary. 

Se  précautionner,  pr.  v.  (contre, 
against)  to  take  precautions,  o.'s  pre- 
cautions; to  guard. 

PRÉCÉDEMMENT  [  pré-sé-da-mân  ] 
adv.  previously  ;  before. 

PRÉCÉDENT,  É  [pré-sé-dân,  t]  adj.  1. 
preceding  (immediately  before)  ;  2.  be- 
Jire. 

Chose  — e,  precedence  ;  precedency. 

PRÉCÉDENT  [pré-aé-dân]  n.  m.  1.  cir- 
cumstance that  precedes  ;  2.  precedent. 

Sans  —,  unprecedented.  Autorisé  par 
un  — ,  precedented. 

PRÉCÉDER  [pré-sé-dé]  V.  a.  1.  ||  to 
precede  ;  to  go  before  ;  2.  B  to  lead  up  ; 
8.  §  to  precede  (in  time);  to  go  before; 
4.  §  to  precede  (in  order)  ;  5.  §  to  have, 
to  take  precedence,  precedency. 

Qui  précède,  preceding. 

PRÉCEINTE  [pié-8in-t]  n.  m.  1.  (nav. 
arch.)  bend  ;  wale  ;  cross-pawl  ;  2. 
(nâv.)  ribband  ;  riband. 

PRÉCENTEUR  [pré-sân-teûr]  PRÉ- 
CHANTRE [pré-shàn-tr]  n.  m.  t  precen- 
tor. 

PRÉCEPTE  [pré-sèp-t]  n.  m.  1.  pre- 
cept; 2.  prescript. 

Des  — s.  preceptive  ;  preceptory. 

PRÉCEPTEUR  [pré-aèp-teûr]  n.  m.  1, 
Putor  (private  teacher)  ;  private  tutor  ; 
2.  preceptor  ;  instructor  ;  teacher  ; 
master. 

De  — ,  preceptorial. 

PRÉCEPTORAL,  E  [pré-sèp-to-ral]  adj. 
preceptorial. 

PRÉCEPTORAT  [pré-sèp-to-ra]  n.  m, 

1.  tutorship  ;  2.  t  preceptory  (establish- 
ment of  the  Kniïchts  Templai's). 

PRÉCESSION  [pré-sè-siôn]  n.  f.  (astr.) 
(of  the  equinoxes)  precession;  reces- 
sion. 

PRÊCHE  [prô-sli]  n.  m.  1.  sermon 
(in  a  Protestant  church)  ;  2.  Protestant 
church. 

—  au  lit,  curtain  lecture.  Aller  au  — , 
1. 1  to  attend  divine  worship  (in  s  Prot- 
estant church)  ;  2.  §  to  embrace  the 
Protestant  religion. 

PRÊCHER  [prê-8bé]  V.  a.  1.  to  preach  ; 

2.  to  preach  during  (a  certain  time)  ;  3. 
to  preach  to  (persons)  ;  4.  ^  to  preach 
(recommend)  ;  *{  to  preach  up  ;  5.  ^  to 
preach  (-epeat)  ;  6.  to  extol  ;  to  praise  ; 
to  laud. 

—  un  converti  §,  to  endeavor  to  per- 
suade a  jjersoyi  already  convinced; 
—  famine,  malheur,  misère  §,  to  bring 
bad  news. 


PRÊCHER,  V.  n.  1.  to  preach;  2.  to 
remonstrate. 

—  dans  le  désert  §,  to  preacJi,  to  empty 
benches  ;  —  d'exemple,  to  practise  what 
one  advises,  teaches,  *{  preaches;  — 
pour  son  saint,  pour  sa  paroisse  §,  to  ex- 
tol, to  praise  from  a  motive  of  self- 

PRÊCHEU-R  [prê-sheûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  (b.  s.)  1.  preacher  ;  2.  sermon- 
izer;  lecturer. 

Frère  — ,  Dominican  friar. 

PRÉCIEUSE  [pré-sieû-z]  n,  f.  1.  affect- 
ed lady  (principally  in  language)  ;  2.  t 
lady  of  superior  rtierit. 

Les  — s  ridicules  de  Molière,  Moliere's 
'■'•Afected  Ladies." 

PRÉCIEUSEMENT     [  pré-sieû-z-mân  ] 

adv.  1.  preciously  ;  2.  (paint.)  most  elab- 
orately. 

PRÉCIEU-X,  SE  [pré-sleû,  eû-z]  adj.  1. 
precious;  valuable;  costly;  2.  ||  (of 
metals,  stones)  precious;  3.  §  (Â,  to) 
precious  ;  4.  §  beloved  ;  dear  ;  5.  § 
(b.  s.)  affected;  finical  ;  6.  (paint.)  elab- 
orate. 

Peu  —,  tmc-ostly  ;  not  precious,  val- 
uable.  Choses  précieuses,  valuables, 
pi.  ;  ton  —,  1.  affected  tone;  2.  jînical- 


PRÉCIEUX  [pré-sieû]  n.  m.  1.  q, 
tion  ;  affectedness  ;  2.  affected  man. 

Être  d'un  —  ...,tobe  ...  affected. 

PRÉCIOSITÉ  [pvé-si-o-zi-téj  n.  f.  affec- 
tation ;  affectedness. 

PRÉCIPICE  [pré-si-pi-s]  n.  m.  ||  §  pre- 
cipice. 

Bord  d'un  — ,  brink  of  a  =.  Comme 
un  — ^,  1.  like  a  =  ;  2.  precipitously  ;  de 
— ,ofa  =  ',  precipitous  ;  en  — ,  precipi- 
tously. Tirer  du  — ,  to  rescue  from 
the  =. 

Syn. — Précipice,  gouffre,  abîme.  The  first 
of  these  words  conveys  the  idea  of  a  great  chasm, 
surrounded  on  all  sides  by  steep  and  rugrged  walls, 
from  which  he  who  is  once  upon  its  brink  vainly 
endeavors  to  reoede.  The  second  implies  an  insa- 
tiable voracity  which  draws  in  and  consumes  what- 
ever approaches.  The  last  imports  an  immense 
depth  from  which  there  is  no_liopeof  emeigin^. 
We  fall  in  a  précipice  (^precipice)  ;  we  are  swal- 
lowed up  in  a  guvf re  {gulf);  we  are  lest  in  an 
abime  (abws). 

PRÉCIPITABLE  [pré-si-pi-ta-bl]  adj. 
precipitable. 

PRÉCIPITAMMENT  [  pré-si-pi-ta- 
mân]  adv.  1.  precipitately  ;  with  precipe 
itation;  precipitously;  hastily;  2.  § 
headlong. 

PRÉCIPITANT  [pré-si-pi-tân]  n.  m. 
(chem.)  precipitant. 

PRÉCIPITATION  [pré-si-pi-tâ-siôn]  n. 
f.  1.  P  §  precipitation;  precipitance  ; 
precipitancy  ;  2.  (chem.)  precipita- 
tion. 

Avec  — ,  1.  precipitately;  precipi- 
tously ;  hastily  ;  ^ina  hurry  ;  2.  ab- 
ruptly. 

PRÉCIPITE  [pré-si-pi-t]  n.  m.  (chem.) 
precipitate. 

PRÉCIPITER  [prê-si-pi-té]  V.  a.  1.  ||  § 
{p-E,,from;  dans,  into)  to  precipitate; 
2.  Il  to  cast,  to  throw,  to  thrust,  to  dash 
doion  ;  3.  U  to  hurry  ;  4.  (chem.)  to  pre- 
cipitate. 

Précipité,  e,  pa.  p.  (  Fl  senses  of  Pré- 
cipiter) 1.  precipitate  ;  precipitous; 
precipitant  ;  Jiasty  ;  2.  hurried  ;  3. 
(chem.)  precipitate. 

Propriété  d'être  —,  (chem.)  precipita- 
bility. 

Se  précipiter,  pr.  v.  1.  ||  §  {de,  from; 
dans,  into)  to  precipitate  o.'s  self;  to 
throw  o.''s  self;  to  rush  ;  2.  \\  (bur,  upon) 
to  spring  ;  to  dart  ;  to  rush  ;  3.  §  (de, 
from)  to  burst  forth,  out  ;  to  spring 
forth;  to  dash;  4.  §(dans,  mto)  to  run 
o.^s  self;  to  rim,  ;  5.  (chem.)  to  precipi- 
tate ;  to  be  precipitated. 

—  à  corps  perdu  (dans),  to  run  head- 
long {into);  —  à  tort  et  à  travers,  to 
dash  through  thick  and,  thin.  Qui  se 
précipite,  (  V.  senses)  precipitate. 

PRÉCIPITER,  v.  n,  (chem.)  to  pre- 
cipitate. 

PRÉCIPUT  [pré-si-pu]  n.  m.  1.  (law) 
benefit  given  by  will  or  the  lato  to  one 
of  several  coheirs  ;  2.  benefit  stipidated 
by  marriage  settlement  in  favor  of  the 
surviving  husband,  wife. 


PRÉCIS,  E  [pré-st,  î-z]  adj.  1.  precise; 
exact;  2.  just;  proper;  adequate;  & 
formal  ;  4  (of  style,  of  writers)  terse. 

Non  — ,  unprecise. 

Syn. — Prkcis,  SUCCINCT,  CONCIS.  The  first  tw« 
have  reference  to  the  ideas  ;  the  last,  to  the  expres- 
sion. The  pricis  {precise)  is  opposed  to  the  proli^ 
and  excludes  all  thoughts  that  do  not  properlj;  ap- 
pertam  to  the  subject.  The  succinct  {mcciixet) 
goes  further;  it  is  the  opposite  of  the  extendetl, 
the  enlarged,  and  admits  such  ideas  only  as  ar« 
essential  to  the  end  in  view.  The  concis  (cfweiM) 
is  opposed  to  the  diffuse  ;  rejecting  useless  circum- 
locutions and  superfluous  words,  it  confines  itself  t» 
the  most  suitable  and  energetic  necessary  terms. 

PRÉCIS  [pré-si]  n.  m,  1.  abstract; 

summary  ;  2.  compendium  ;  epitomo, 

PRÉCISÉMENT  [pré-si-zé-mân]  adv.  1. 

;  exactly  ;  2.  precisely  ;  just 


PRÉCISER  [pré-si-zé]  V.  a.  to  stofto 
precisely  ;  to  point  out  precisely. 

PRÉCISION  [pré-si-ziôn]  n.  f.  preci- 
sion; preciseness. 

PRÉCITÉ,    E    [pré-si-t^]    adj.    (law) 
aforesaid;  fore-meiitioned. 
'  PRÉCOCE  [pré-ko-s]  adi.  ||  ^precocious. 

PRÉCOCITÉ  [pré-ko-si-té]  n.  f.  ^ô- 
eoeity  ;  precociousness. 

Être  d'une  ...  — ,tobe  ...  precociotts. 

PRÉCOMPTER  [pré-kôn-té]  V.  a.  (suB, 
from)  to  deduct  beforehand. 

PRÉCONCEVOÏR  [pré-kôn-s-voar]  ▼. 
a.  to  p>reconceive. 

PRÉCONISATION  [  pré-ko-ni-zâ-sifti  ] 
n.  f.  preconization  (declaration  of  a  car- 
dinal or  the  pope  that  a  bishop  appointed 
by  a  sovereign  has  the  requisite  quali- 
ties). 

PRÉCONISER  [pré-ko-ni-zé]  V.  a.  1.  to 
extol;  to  praise;  2.  (b.  s.)  to  exiol;  to 
bepraise  ;  to  cry  up  ;  3.  to  preconiea 
(declare  that  a  bishop  appointed  by  a 
sovereign  has  the  requisite  qualities). 

Personne  qui  préconise,  extoiler. 

Pkéconnais,  ind.  jn-es.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing,  of  Pkéconnaîtrb. 

Préconnaissais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing. 

PRÉCONNAISSANCE  [pré-ko-nè-.âiHi] 
n.  f.  {did.)  foreknoicledge. 

Peéconnaissant,  près.  p.  of  Peécon- 
naître. 

Préconnaisse,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Pkéconnaissons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Préconnaît,  ind.  près.  3d  sing. 

Préconnaîtrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Prégonnaîtrais,  cond.  1st,  2d  sing: 

PRÉCONNAÎTRE  [pré-ko-nê-tr]  V.  a 
irr.  (conj.  like  Connaître)  (did.)  to  fore- 
know. 

Peéconntt,  .  E,  pa.  p.  of  PeéconnaÎ- 

TRE. 

Préconnus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sinç. 
Préconnusse,  subj.  imperf.  1st  smg. 
Peéconnut,  ind.  prêt.  3d  sing. 
Préconnût,  subj.  imperf  3d  sing. 

PRÉCORDIAL,   E    [pré-k6r-di-al]    lO^. 

(anat.)  precordial. 

PRÉCURSEUR  [pré-kur-seùr]  n,  m. 
precursor  ;  forerunner;  **  harbin- 
ger; foreteller. 

PRÉCURSEUR,  adj.  m.  precwrsoryé 

PRÉDÉCÉDÉ  [pré-dé-sé-dé]  n.  m. 
(law)  person  who  dies  first. 

PRÉDÉCÉDER   [pré-dé-sé-dé]  v.  n. 
(law)  to  predecease  ;  to  die  first. 
Prédécédé,    e,  pa.    p.  (law)  predef 

PRÉDÉCÊS  [pré-dé-aè]  n.  m.  (law) 
predecease. 

PRÉDÉCESSEUR  [pré-dé-sè-seùr]  n. 
m.  predecessor. 

PRÉDESTINARIEN  [  pré-dèa-ti-m». 
riîn], 

PRÉDESTIN  ATIEN  [prê-dè8-ti-utt.«fin] 
n.  m.  (theol.)  predeMinarian. 

PRÉDESTINATION  [pré-dèa-ti-nâ^û6n] 
n.  î.  predestination. 

PRÉDESTINER  [pré-dès-ti-né]  V.  a. 
(À,  to)  to  predestine  ;  to  predestinate^ 
to  foredoom  ;  to  foredesign. 

"Prédestiné,  e,  pa.  p.  (K  senses  of 
Prédestiner)  elect. 

Non  — ,  u/npredestinetH^ 

PRÉDESTINÉ  [prê-dé»-ti-nej  n.  m.,B, 
n.  f.  one  of  the  elect  ;  — s,  (pi.)  elect. 

Avoir  un  visage,  une  face  de  —  % 
to  Juive  a  happy  countenance. 
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PKÉDÉTEKMINANT,  E  [pré-dé-tèr- 
Hd-nân,  t]  adj.  (theo\.)  predetermining. 

PKÉDÉÏEKMINATION  [pré-dé-tèr- 
mi-nâ-Biôn]  n.  f.  (tlieol.)  predetermina- 
tion; prfiordintitiGn. 

PEÉ DÉTERMINER  [pré-dé-tèr-mi-né] 
V.  a.  (theol.)  to  predetermine;  to  pre- 
ordain. 

Pbédéterminé,  e,  pa.  p.  (theol.)  pre- 
determinate. 

PEED  I  AL,  E  [pré-di-al]  adj.  predial. 

PEÉDICABLE  [  pré-di-ka-bl  ]  adj.  t 
Qo^.)  predicahle. 

PREDICAMENT  [pré-di-ka-mân]  n.  m. 
t  (^o^.)  predicament. 

Être  en  bon,  mauvais  — ,  to  he  in 
good,  had  repute. 

PREDICANT  [pré-di-kân]  n.  m.  (b.  s.) 
preacher  (protestant). 

PRÉDICATEUR  [pré-di-ka-teùr]  n.  m. 
L  \  preacher  ;  2.  %  preacher  ;  teacher. 

—  laïque,  teacher. 

PRÉDICATION  [pré-di-kâ-siôn]  n.f  1. 
Xpreaching  ;  2.  t  sermon. 

PRÉDICTION  [pré-dik-siôn]  n.  f.  1. 
prediction  ;  2.  foreboding  ;  forébode- 


Faire  une  — ,  to  make  a  prediction. 

Syn. — Pp.ÉnicrioN,  PROPHÉTIE.  The  prediction 
b  the  foretelling  of  events  that  may  be  divined  by 
fc-igacity  and  f  resisbf .  The  pnphitie  is  entirely 
independent  of  human  reasoning  and  calculation, 
and  can  be  true  only  when  made  under  the  influ- 
ence of  divine' inspiration.  AsixonovMTS  prédisent 
(predict)  eclijis-r.  The  appi^arance  of  the  Messiah 
liad  been  pro/'/tétisé  (  pr.  phesied)  by  Daniel. 

PRÉDILECTION  [pré^di-lèk-.iôn]  n.  f. 
predilection  ;  partiality. 

Avoir  de  la  —  (pour),  1.  to  have,  to 
feel  a  =  (for)  ;  2.  to  be  partial  {to)  ; 
marquer,  montrer  de  la  — ,  to  show  a  =. 

Prédirai,  ind.  fut  1st  sing,  of  Pré- 

DIKB. 

Prédirais,  cond.  1st,  2d  sins. 

PRÉDIRE  [pré-di-r]  V.  a.  Irr.  (conj. 
like  Dire)  (ind.  près,  vous  prédisez  ; 
Impera.  prédisez)  1.  (pers.)  to  foretell  ; 
to  predict;  to  be  a  predictor  of  ;  2.  (tli.) 
to  predict;  to  be  predictive  of;  3.  (b. 
B.)  (til.)  to  forebode  ;  to  presage. 

Prédit,  e,  pa.  ^Ç).  foretold  ;  predicted. 

Non  — ,  uvforetold  ;  unpredicted. 

Prédis,  ind.  près.  &  prêt.  1st,  2d  sing.  ; 
Impera.  2d  sing,  of  Prédire. 

Prédisais,  ind.  iniperf.  1st,  2d  sing. 

Prédisant,  près.  p. 

Prédise,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Prédisez,  ind.  près.  &  impera."2d  pi. 

Prédisons,  ind.  ])res.  &  impera.  1st  pi. 

PRÉDISPOSANT,  E  [pré-dis-pô-zàn,  t] 
adj.  (med.)  predisposing. 

PRÉDISPOSER  [pré-dis-pô-zé]  V.  a. 
(med.)  (À,  to)  to  predispose. 

PRÉDISPOSITION    [pré-dis-pô-zi-siôn] 

B.  f.  (med.)  predisposition. 

Prédisse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Pbédire. 

Prédit,  ind.  près.  &  prêt  3d  sing. 

Prédît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Prédit,  e,  pa  p. 

PRÉDOMINANCE  [pré-do-mi-nân-s]  n. 
t  (med.)  predominance;  predorni- 
nancy. 

PRÉDOMINANT,  E   [pré-do-mi-nân,  t] 

adj.  predominant;  prevalent;  pre- 
vailing. 

D'une  manière  — e,  predominantly. 

PEÉDOMINER  [pré-do-mi-né]  V.  n. 
(sur,  over)  to  predominate  ;  to  bepre- 
dom,inant;  to  prevail. 

PRÉÉMINENCE  [pré-é-mi-nân-s]  n.  f. 
^R,  over)  pre-eminence. 

Disputer  de  —  avec  q.  u.,  to  try  mas- 
tery with  a.  o. 

S'/n. — Prkkminenck,  supériorité.  Préémi- 
ntnee  belongs  to  aman  of  higher  dignity  or  st.ition  , 
rupiriorité  to  one  of  greater  ability  or  merit.  The 
first  is  founded  on  the  accidents  of  fortune,  and  de- 
pends for  its  \Hlue  on  the  opinir.n  of  the  vporld  ;  the 
last  is  baaed  on  those  intrinsic  properties  of  the 
tnind  Vfhich  no  caprice  of  fortune  can  give  or  take 
•way,  and  which  are  equally  unaffected  by  the 
praises  or  depreciations  of  men. 

PRÉÉMINENT,  E  [pré-é-mi-nân,  t]  a^ 
(fii.)pre-emin  ent. 

Dune  manière  — e, pre-eminently . 

PREEMPTION  [  pré-ànp-siôu  ]  n.  f. 
(cnst)  pre-emption. 

PRÉÉTABLIR  [pré-é-ta-blir  ]  V.  a. 
J|3id)  to  pre-establish. 


Préétabli,  b,  pa.  p.  (did.)  pre-esta- 
blished. 
PRÉEXISTANT,  E  [pré-èg-zis-tân,  t] 


làj.  pre-existent. 


RÉEXISTENCE  [pré-èg-zis-tân-s]  n. 
f.  {theo\.)  pre-ea-istence. 

PRÉEXISTER  [pré-èg-zis-té]  V.  n. 
(  theol.  )  to  2)re-exi-<t. 

PRÉFACE  [pré-fe-s]  n.  f.  (de,  to)  1.  || 
preface;  proem;  2.  %  preface;  intro- 
duction; preamble. 

Auteur  de  — s,  preface-writer.  De 
— ,  proemial.  Dire  comme  — ,  en  forme, 
en  guise  de  — ,  to  preface  ;  faire  une  — 
à,  to  make  a  preface  to;  to  preface. 
Qui  sert  de  — ,  prefatory/. 

PRÉFECTURE  [pré-fèk-tù-r]  n.  f.  1. 
prefecture  (functions)  ;  prefectship  ;  2. 
p)refecture  (territory);  3.  prefecture 
(residence,  office). 

—  de  police,  prefecture  of  police. 
PliÉFÉRABLÉ  [pré-fé-ra-bl]  adj.  (À, 

to)  preferable. 

Nature  — ,  preferableness. 

PREFER  ABLEMENT  [pré-fé-ra-blë- 
mân]  adv.  (À,  to)  preferably. 

PRÉFÉRENCE  [pré-fé-ràn-s]  n.  f.  (À, 
to;  SUR,  01)6/-)  1.  preference;  2.  mark 
of  preference. 

—  due,  1.  preference  due;  2.  prefer- 
ableness. Personne  qui  a  des  — s  (pour), 
preferrer  {of).  De,  par  —  à,  in  =  to; 
preferably  to.  Accorder,  donner  la  — , 
to  give  the  =;  demander  la  — ,  to  re- 
quest the  =. 

PRÉFÉRER  [pré-fé-ré]  V.  a.  (À)  1.  to 
prefer  {to)  ;  to  clioose  rather  {than)  ;  t 
to  like  better  {than)  ;  2.  {de,  ...  ;  que 
[subj.])  to  prefer;  to  have  rather;  to 
choose  rather. 

Personne  qui  préfère,  preferrer  {of). 

Préféré,  e,  pa.  d.  preferred. 

Non  — ,  unpreferred. 

PRÉFET  [pré-fè]  n.  m.  1.  (Rom.  ant) 
prefect;  2.  (in  France)  prefect  (chief 
magistrate  or  governor  invested  with  the 
general  administration  of  a  department); 
3.  (schools)  prefect  (chief  inspector  of 
the  studies). 

—  maritime,  m.aritime  prefect  (naval 
officer  invested  with  the  superior  com- 
mand in  a  maritime  district).  —  de  po- 
lice, prefect  of  police  (chief  magistrate 
for  the  police  of  Paris  and  the  depart- 
ment of  La  Seijie). 

PRÉFEUILLAISON     [pré-feu-iè-zôn*] 

n.  f  (bot)  foliation;  vernation. 

PREFIX,  E  [pré-fik-s]  adj.  1.  (gram.) 
prefixed;  2.  (law)  appointed;  "deter- 
m,ined  ;  fxed. 

PRÉFIXE  [pré-fik-s]  n.  m.  (gram.) 
prefix. 

PRÉ  FOLIATION  [pré-fo-li-à-siôn]  n. 
f.  (bot)  foliation;  vernation. 

PRÉHENSILE  [pré-ân-si-l]  adj.  (nat 
YAiX.)  prehensile. 

PRÉJ[TDICE  [pré-ju-di-s]  n.  m.  1.  (À, 
to)  injury;  prejudice;  detriment; 
wrong  ;  harm^  ;  hurt  ;  2.  (law)  tort. 

Grand  — ,  serious  injury  ;  léger  — , 
slight  =.  Autem-  dun  —,  (iaw)  wrong- 
doer. Au  —  de,  1.  to  the  prejudice,  =:, 
detriment  of;  2.  disse rvi'ceably  to; 
sans  —  de,  without  prejudice  to.  Être 
d'un  grand  —  à  q.  u.,  to  be  a  great  =, 
detriment  to  a.  o.  ;  to  be  very  injuri- 
ous, detrimental  to  a.  o.  ;  faire  un  —  à 
q.  u.,  to  do  a.  o.  an  =,  a  prejudice  ; 
porter  —  (à),  to  be  prejudicial,  injuri- 
ous, detrimental  {to);  to  wrong  (...); 
to  do  xorong  {to)  ;  to  hurt  (...);  tour- 
ner à  —  à  q.  u.,  to  turn  to  a.  o.'s  preju- 
dice. 

PRÉJUDICIABLE  [  pré-ju-di-si.<i-bl  ] 
adj.  1.  (À,  to)  prejudicial  ;  injiorious  ; 
detrimental;  2.  (law)  tortious;  tor- 
tuous. 

Caractère,  nature  — ,  prejudicialness  ; 
disserviceableness.  D'une  manière  — , 
prejudicially  ;  disserviceably  ;  detri- 
■mentally. 

PRÉJUDICIAUX  [pré-ju-di-siô]  adj. 
m.  pi.  (law)  (of  costs)  payable  by  a 
party  before  he  can  take  subsequent 
proceedings. 

PRÉJUDICIEL,  LE  [pré-ju-di-sièl]  adj. 
(law)  interlocutory. 

Question  — le,  =  question. 


PRÉJUDICIER  [pré-ju-di-8ié]  v.n.(À) 
(. . .)  to  prejudice  (...);  to  be  injurious^ 
prejudicial,  detrimental  {to);  to  in- 
jure {■■.);  to  wrong  (...);  to  harm  (. .  \ 
PRÉJUGÉ  [pré-jii-jé]  n.  m.  1.  prej'» 
dice;  prepossession;  2.  appearand 
(favorable  or  unfavorable)  ;  3.  (law)  pre- 
cedent. 

Dégagé,  exempt  de  — ,  unbiased: 
free  from  bias.  Absence  de  — s,  nnbi 
asedness.  À — s,  prejudiced  ;  sans — ^ 
unbiased;  unprejudiced;  unprepoa- 
sessed.  Se  défaire  des  — s  de  l'enfance, 
to  get  rid  of  the  pi-ejudices  of  yoxith; 
dégager  do  — ,  to  unbias  ;  donner  des 
— s  à,  to  prejudice  ;  to  prepossess. 

PRÉJUGER  [pré-ju-jé]  V.  a.  1.  to  pre- 
judge ;  to  forejudge;  2.  (law)  to  givs 
an  interlocutory  judgment. 

PRÉLART  [pré-lâr]  n.  m.  (nav.)  tar- 
paulin; tarpaulin  g . 

PRÉLASSER  (SE)  [së-pré-lâ-sé]  pr.  v. 
to  strut. 

PRÉLAT  [pré-la]  n.  m.  prelate. 

Indigr-r-  lun  — ,  unprelatical.  De  — > 
des  — s,  p  elatic;  prelatical. 

PRÉLATURE  [pré-la-tù-r]  n.  f.  pre- 
lacy;  prelateship. 

PRÊLE  [prê-1]  n.  f.  (bot)  shave- 
grass  ;    horse-tail. 

PRÉLEGS  [pré-lê]  n.  m.  (law)  legacy 
entitling  the  legatee  to  preference. 

PRÉLÉGUÉR  [pré-lé-ghé]  V.  a.  (law)  to 
give  a  legacy  %cith  preference  to  (a.  o.). 

Être  prélégué,  to  have  a  legacy  with 
preferen  ce. 

PRÉLÈVEMENT  [pré-lè-v-n>ân]  n.  m. 
(sur,  from)  previous  deduction,  defal- 
cation. 

PRÉLEVER  [pré-l-Yé]  V.  a.  (sub, 
from)  to  deduct  previously,  first; 
to  take  off  first. 

PRÉLIMINAIRE    [pré-li-mi-nè-r]    adj. 

1.  preliminary,  prelasory  ;  2.  (lit) 
premial. 

PRÉLIMINAIRE,  n.m.  (de,  to)  pre- 
liminary. 

PRÉLIMINAIREMENT  [pré-li-mi-nè. 
r-mâu]  adv.  preliminarily. 

Prélirai,  ind.  fut  1st  sing,  of  Pee» 
lire. 

Prélirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

PRÉLIRE  [pré-ii-r]  V.  a.  $  (print.)  to 
read  (a  proof-sheet)  the  first  time. 

Prélis.  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Prélire. 

Prélisais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

Prélisant,  près.  p. 

Prélise,  subj.  près.  1st  3d  sing. 

Prélisons,  iiid.  près.  &  impera.  1st  pL 

Prélit,  ind.  ])res.  Sd  sins:. 

PRÉLUDE  [pré-lu-d]  n.^m.  1.  (mus.) 
prelude  ;  2.  §  (À,  to)  prelude. 

Qui  sert  de  — ,  prelusive. 

PRÉLUDER  [pré-lu-dé]  V.  n.  1.  (mus.) 
to  prelude;  to  flourish;  2.  §  (À)  to 
prelude  (to)  ;  to  prelude  (. . .). 

Personne  qui  prélude,  (mus.)  pré- 
luder. 

Prélu,  e,  pa.  p.  of  Prélirh. 

Prélus,  ind.  prêt  1st  2d  sing. 

Prélusse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Prélut,  ind.  prêt  3d  sing. 

Prélût,  subj.  imperf  3d  sing. 

PRÉMATURÉ,  E  [pré-ma-tu-ré]  adj.  L 
Il  %  premature;  2.  §  (b.  s.)  untimely. 

PRÉMATURÉiMENT  [  pré-ma-tu-ré. 
mân]  adv.  §  prematurely. 

PRÉMATURITÉ  [pré-ma-lu-n-UiJ  u.  t 
§  prematurity,  prematureness. 

PRÉMÉDITATION  [pré-mé-di-tâ-siôn] 
n.  f  premeditation. 

Avec — ,  1.  with^=;  premeditately ; 

2.  (law)  wilfully;  with  malice  afore- 
thought, prepense  ;  sans  — ,  without 
=  ;  U7ipremeditated  ;  unpremeditaied- 
ly.    Fait  avec  — ,  wilful. 

PRÉMÉDITER  [pré-mé-di-té]  v.  a  1 
to  premeditate  ;  2.  (law)  to  imagine. 

Prémédité,  e,  pa.  p.  1.  premeditated  ; 
2.  (law)  wilful  ;  prepense. 

Non  — ,  unpremeditated. 

PRÉMICES  [pré-mi-sl  n.  f  (pi.)  1.  { 
first  fruits  (of  the  ground,  cattle)  ;  2.  $ 
first  fruits;  3.  beginning. 

Oblations  de  —  +<  (Jew.  ant.)  heave' 
offering  ;  offrande  des  —s  -J-,  wa/ve-of 
fering. 
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PREM-IER,  lÈEE  [prë-mié,  è-r]  adj. 
1.  I!  §  ^''Si  (in  place,  order,  rank,  time)  ; 
2. 1!  §  (APRKS,  to)  next  (first  after  another)  ; 
8.  I  §  former  (first  of  two)  ;  4.  §  former 
(preceding)  ;  ancient  ;  old  ;  5.  §  first 
(in  rank);  foremont  ;  6.  foremost;  7.  § 
Jlrst  ;  chief;  in  chief;  head  ;  8.  (of  mi- 
nisters of  state)  prime  ;  9.  (arith.)  (of 
numbers)  prime  ;  incomposite. 

1.  Racine  est  le  —  qui  ait  ... ,  Racine  is  t/ie  first 
that....  4.  S-d  premiere  santé,  o.'s  former  heahh  ; 
tBi,  premiere  spleiideuv,  o.'s  former,  wncieni splendor. 
6-  Se  jeter  dans  l'eau  la  tête  \^ première,  lo  throw 
»  'a  sef  head  firemi  st  into  the  water. 

: — Londres,  (of  news-papers)  leading 
article  (of  a  Londoa  paper);  leader; 
Paris,  leading  article  (in  a  Paris  pa- 
per) ;  leader  ;  —  venu,  the  first  comer  ; 
the  first  that  comes.  Au  —  rang,  in  the 
first  rank  ;  foremost  ;  pour  la  première 
fois,  for  the  first  lime  ;  first.  Lire  en 
premièrej  (print.)  to  read  the  first 
proof  of. 

[Premier  precedes  the  n.  in  prose  ;  followed 
by  the  relative  pr.  it  often  requires  the  subj.  (  V. 
Ex.]).] 

éy„._PKEMiETî,  PRIMITIF.  Preoiîfr  denotes  the 
first  of  a  series  of  objects  wliich  succeed  each  other 
at  certain  intervals.  Primitif  contemplates  but 
one  object,  and  indicates  the  first  of  the  successive 
states  in  which  it  lias  appeared.  We  speak  of  the 
premiers  (first)  Christians,  the  primitif  {primi- 
tive) churoh. 

PEEMIEE  [prg-mié]  n.  m.  1.  first  ;  2. 
leader;  chief;  3.  (of iiouses);«>^s*^oc>/', 
story. 

Au  — ,  on  the  first  floor,  story. 

PEEMIÈREMENT  [  prë-miè-r-mân  ] 
adv.  fir  still:  first;  *{  iti  the  first  place. 

PEEMIEÈ-NÉ  [pré-mié-né]  n.  m.,  pi. 
Peemikiis-nés,  first-born. 

PRÉMISSES  [pré-mi-s]  n.  f.  (log.) 
prejnises. 

Établir,  poser  des  —,  to  premise  ;  po- 
ser les  — s  de,  to  premise. 

PRÉMOTION  [pré-mô-siôn]  n.  f.  (theol.) 
prejnotion. 

PRÉMUNIR   [pré-mu-nir]    V.  a.    (CON- 

ïKE,  against)  1.  |  to  warn  ;  to  cause  (a. 
o.)  to  provide  beforehand  ;  2.  4.  §  to 
caution  ;  to  toarji. 
Peémuni,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Peé- 

MITNIK. 

Non  — ,  unwarned. 

Se  PEÉMiTNiR,  pr.  V.  (CONTEE,  agaiust) 
fo  provide;  tobe  provided. 

PRENABLE  [prë-na-bi]  adj.  1.  ex- 
pugnahle  ;  pregnable  ;  2.  §  (pers.) 
corruptible. 

N'être  pas  —,  1.  to  be  impregnable, 
inexpugnable  ;  2.  §  to  be  incorruptible. 

Prenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Peendre. 

Prenant,  près.  p. 

PRENANT,  E  [prë-nân,  t]  adj.  1. 
(pers.)  that  has  to  receive  money  ;  2. 
(nat.  hist.)  (of  tails)  prehensile. 

Partie  — e,  (fin.)  payee. 

Prend,  ind.  près.  3d  sing,  of  Prendre. 

Prendrai,  ind.  fut.  Ist  sing. 

Prendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

PRENDRE  [prân-dr]  V.  a.  irr.  (pre-' 
NANT  ;  PRIS  ;  ind.  près,  prends  ;  nous 
prenons  ;  ILS  prennent  ;  prêt,  pris  ;  subj. 
près,  prenne)  {\)-&,from,;  À,  to)  \.\%to 
take  ;  2.  \  to  take  ;  to  seize  ;  to  lay  ,i^kd 
of;  3.  II  to  take  ;  to  receive  ;  4.  ||  to  seize  ; 
to  catch  ;  to  take  ;  5.  ||  to  apprehend  (a. 
,0.)  ;  ^  to  lake  up  ;  6.  |!  {k,froim)  to  take  ; 
to  take  away  ;  7.  ^  ||  (b.  s.)  to  take;  to 
help  o:s  self  to  (a.  th.)  ;  8.  |1  to  call  for 
(a.  o.)  ;  «Î  to  fetch  ;  9.  §  (sue,  from)  to 
retrench;  to  take;  10.  §  to  overtake;  to 
surprise;  11.  §  (of  diseases)  to  attack; 
to  seize  ;  12.  §  (of  fear)  to  seize  ;  13.  §  to 
require;  to  take;  14:.  ^  to  contract  ;  to 
adopt  ;  15.  §  to  assume  ;  to  put  on  ;  16. 
§  (b.  s.)  to  affect  ;  to  put  on;  17.  §  (À,  . . .) 
to  charge  ;'to  make  (a.  o.)  pay;  18.  §  to 
purchase;  to  buy;  to  take;  19.  §  to 
take;  to  hire  ;  20.  §  to  begin;  21.  §  (sur, 
. . .)  to  change  ;  22.  to  take  up  (arms)  ; 
23.  (subj.)  to  suppose  (a  case)  ;  24.  to  put 
on  (clothes)  ;  25.  to  contract  (diseases)  ; 
to  take  ;  ^  to  catch  ;  26.  to  contract  (en- 
gagements); to  tttke;  to  engage;  27.  to 
take  (mi'asures)  ;  28.  to  borroxo  (money)  ; 
29.  to  take  (a  road)  ;  30.  to  carry  (a  reso- 
lution, a  decision  by  a  majority  of  votes)  ; 


31.  to  collect  (votes);  to  gather;  32. 
(com.)  to  take  up  (on  a  letter  of  credit). 

4.  Le  chat  a  pris  une  souris,  the  eat  caught  a 
mouse;  je  vous  punirai  si  je  vous  y  prends  encore, 
I  will  punish  'LOU  if  /catch  you  at  it  again.  5.  — 
un  malfaiteur,  to  apprehend,  to  take  up  a  malefac- 
tor. 1.  Ma  chatte  prend  tout,  mii  cat  helps  herself 
to  every  thing.  8.  —  (|.  u.  en  passant,  to  call  for  a. 
0.,  to  fetch  a.  o.  mi  g'nng  by.  9.  —  sur  son  sommeil, 
sa  noun-iture,  <o  retrench,  <o  take /roni  o.'s  food, 
o.'s  sleep.  10.  I/'orage,  la  pluie  nonspriten  che- 
min, the  storm,  the  rain  overtook,  surprised  us  on 
the  way.  14.  —  une  hab'tude,  to  contract,  to  adopt 
a  habit.  15.  —  un  air,  un  ton,  to  assume  an  air,  a 
tone. 

—  (avec  les  dents),  to  take  hold  of;  — 
(en  descendant),  to  take  down;  —  (en 
emmenant),  to  lead,  to  take,  to  carry 
away  ;  —  (en  enlevant,  en  emportant), 
to  take,  to  carry  away  ;  —  (en  laissant 
entrer),  to  let  in  ;  —  (à  ferme),  to  take  ; 
to  hire  ;  —  (à  loyer),  to  take  ;  to  hire  ; 

—  (avec  la  main),  to  take  ;  to  lay  hold 
of;  —  (en  occupant),  to  occupy  (space, 
time)  ;  to  take  ;  to  take  up  ;  —  (en 
otant),  to  take  off;  —  (en  recevant),  to 
take  in;  —  (en  retranchant),  to  take 
away  ;  —  (en  saisissant),  to  seize;  to  lay 
hold  of;  1  to  snatch  ;  —  (avec  soi),  to 
take  along  ;  —  (en  t^.  b'ompant),  to  m,is- 
take. 

—  q.  u.  pour  . . . ,  tc  take  a.  o.  to  be 
.  ..-,10  =  a.  0.  for  ...  ;  —  bien,  1,  to  set 
about  (a.  th.)  'icell  ;  2.  to  =  in  good, 
part;  le  —  très-haut,  sur  un  haut  ton, 
to  carry  if  high;  —  mal,  1.  to  take 
amiss  ;  2.  to  misconstrue  ;  3.  to  misu7i- 
derstand,;  4.  to  take  in  bad  part;  — 
sur  soi,  1.  to  assumie  ;  to  take  on  o.'s 
self;  2.  (law)  to  assume;  —  sur  soi  avec 
un  autre,  to  coassume  ;  —  pour  bon,  dit, 
to  =:for  granted  ;  —  de,  par  force,  to  = 
by  force  ;  —  à  pleine  main,  to  =z  by  tJie 
handful;  — de  travers,  to  take  amiss; 
5^"'  to  take  (a.  th.)  in  dudgeon  ;  —  q. 
u.  sans  vert  §,  to  catch  a.  o.  tripping,  on 
the  hip.  À  tout  — ,  upon  the  wJwle  ;  in 
the  main.  Chercher  à  — ,  {V.  senses)  to 
endeavor  to  seize,  to  take;  to  catch  at; 
to  snatch  at  ;  ^  to  make  a  snatch  at  ; 
laisser  —  q.  ch.  à  q.  u.,  (  V.  senses)  to  let 
a.  o.  have  a.  th.  ;  ne  savoir  par  où  —  q. 
u.,  oiot  to  know  how  to  treat  a.  o.,  T  how 
to  deal  with  a.  o.  Je  vous  y  prends,  I 
have,  ^  catch  you  there. 

Pris,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Prendre) 
made  ;  formed  ;  shaped. 

Non  — ,  (engin.)  (of  roads)  loose.  Qu'on 
n'a  pas  — ,  (F",  senses)  1.  iintaken;  2. 
uncaught.  Quantité  — e  à  la  fois,  (  V. 
senses)  (print.)  (of  copy)  taking.    Être 

—  (à),  to  be  deceived  {by)  ;  to  be  taken 
in  {by).  C'est  autant  de  —  sur,  it  is  so 
much  gained  of ...  . 

Se  prendre,  pr.  v.  (  1^  senses  of  Pren- 
dre) 1.  II  (À,  in)  to  catch  ;  to  be  caught; 
2.  II  (À,  at)  to  catch  ;  3.  ||  (À,  to)  to  cling  ; 
4.  11  (of  liquids)  to  congeal;  to  freeze;  5. 
§  (À, . . .)  to  attack  ;  6.  §  {à)  to  begin 
(to)  ;  ^  to  set  {about)  ;  to  go  (about)  ;  f 
to  go  to  work  {about)  ;  7.  §  (de,  to)  to 
take  (an  aversion,  liking  to  a.  o.)  ;  8.  (of 
words  and  expressions)  to  be  used;  to  be 
employed  ;  to  be  taken. 

1.  Mon  habit  s^est  pris  à  un  clou,  my  coat  caugrht 
in  a  nail.  2.  Uu  homme  qui  se  noie  se  prend  à 
tout  ce  qu'il  peut,  a  drowning  man  will  catch  at  a 
straw. 

S'en  prendre  à,  to  blame,  to  cast,  '\  to 
lay  blame  on  ;  *  to  arraign  ;  s'y  pren- 
dre bien  ^,  to  set,  to  go  about  it  pro- 
perly ;  to  go  the  right  way  to  work  ;  s'y 
prendre  tout  différemment,  to  go  quite  a 
different  \oay  to  work  ;  s'y  prendre  mal, 
to  set,  to  go  about  it  badly  ;  \  to  go  the 
wrong  way  to  tcork.  Ne  savoir  oil  — , 
not  to  know  what  to  do,  what  to  have 
recourse  to,  which  way  to  turn. 

PRENDRE,  V.  n.  irr.  (conj.  like 
Prendre)  1.  ||  (vers,  to)  to  take  ;  to  go  ; 
to  turn;  2.  ||  (of  plants)  to  take  root;  to 
take;  3.  ||  (of  liquids)  to  congeal;  to 
freeze;  4.  §  to  succeed;  to  have  suc- 
cess ;  to  take  ;  5.  §  to  attack  (with  dis- 
ease, pain);  to  seize;  to  take;  6.  §  to 
arise;  to  residt;  7.  §  (subj.)  to  sup- 
pose ;  8.  §  (À,  in)  to  interest  o.'s  self;  to 
take  an  interest  ;  9.  (À,  . . .)  to  hurt;  10. 
(of  fire)  to  burn  ;  to  burn  up  ;  to  begin 
to  burji;  11.  (b.  s.)  (of  fires)  to  break 


out;  12.  (of  milk)  to  curdle;  13.  ^ 
(build.)  to  set;  14.  (engin.)  (of  roads)  «o 
bind  ;  15.  (law)  to  assume. 

5.  II  lui  prit  une  colique,  he  was  attacked,  seiz- 
ed, taken  wii/i  a  coHc. 

N'y  —  ni  n'y  mettre,  oieither  to  add 
nor  to  diminish  ;  faire  — ,  1.  to  mako 
(fire)  burn  ;  2.  to  blow  up  (fires)  ;  3. 
(build.)  to  set.  Bien,  mal  lui  a  pris  de 
...,it  was  bad,  well  for  him  that ...  ; 
ça  ne  prend  pas,  it  will  not  do. 

Prends,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Prendre. 

PRElSiEÙ-R  [prë-ueùr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  î.  1.  taker;  2.  catcher  (of  animals);  3. 
(com.)  purchaser  ;  Imyer  ;  4.  (com.)  (of 
bills  of  exchange)  remitter;  5.  (law)  (of 


1.  —  de  tahac,  sn"/-taker. 

PRENEUR  [prë-neiâr]  adj.  m.  (nav.) 
that  takes  a  prize. 

Bâtiment  —,  captor. 

Prenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Prendrk 

Prenne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Prennent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

PRÉNOM  [pré-uôn]  n.  m.  1.  Christian 
name  ;  first  name  ;  2.  (Rom.  ant.)  pro- 
nomen. 

Prenons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 
of  Prendre. 

PRÉNÔTION  [pré-nô-Biôn]  n.  f.  (did.) 
prenotion. 

PRÉOCCUPATION  [pré-o-ku-pâ-siôn] 
n.  f.  1.  preoccupation  (of  mind)  ;  2.  pre- 
possession ;  prejudice  ;  preoccupation. 

Donner  des  —'s  à,  to  preoccupy. 

PRÉOCCUPER  [pré-o-ku-pé]  V.  a.  1.  to 
preoccupy  (the  mind)  ;  2.  to  prepossess  ; 
to  prejudice  ;  to  preoccupy. 

Se  laisser  — ,  to  allow  o.'s  self  to  be 
prejudiced. 

PRÉOPINANT  [pré-0-pi-nân]  n.  m.,  E 
[t]  n.  f.  1.  preceding,  previous  speaker  ; 
2.  last  speaker  ;  3.  gentleman,  lady 
who  spoke  last. 

PRÉOPINER  [pré-o-pi-Dé]  V.  n.  $  to 
give  o.'s  opinion  before  (another). 

PRÉPARANT  [pré-pa-ràn]  adj.  m. 
(anat.)  sperinatic. 

Vaisseaux  —s,  spermatic  duct,  ves- 
sels. 

PRÉPARATIF  [pré-pn-ra-tif]  n.  m. 
preparation  ;  preparative. 

Faire  des  —s  (de),  to  make  —s  {for); 
faire  ses  — s,  to  m.ake  =-.s,  provision. 

PRÉPARATION  [pré-pa-râ-siôn]  n.  f. 
1-  Il  §  (À,  for)  preparation  (action);  2, 
(arts)  preparation  ;  8.  (med.)  prépara' 
tion;  4.  (mus.)  preparation. 

—  mécanique  des  minerais,  (mining) 
dressing.  Défaut  de  — ,  unprepared- 
ness  ;  état  de  —,  preparedness.  Par  la 
— ^  preparedly  ;  sans  — ,  1.  unpre- 
pared ;  2.  unpreparedly. 

PRÉPARATOIRE  [pré-pa-ra-toa-r]  adj. 

1.  (abs.)  preparatory  ;  preparative  ;  2, 
preliminary. 

—  d'un  crime,  d'un  délit,  (law)  overt 
Machine  —,  (mill.)  dressing  machine. 
D'une  manière  — ,  preparatively  ;  pai 
des  mesures  —s,  preparedly. 

PRÉPARATOIRE,  n.  m.  1.  prépara^ 
tive  ;  2.  preliminary. 

PRÉPARER  [pré-pa-ré]  V.  a.  1.  1  to 
prepare  ;  to  get  ready  ;  2.  ||  §  to  pro- 
vide; 3.  §  {k,for)  to  prepare;  A.  §  (th.) 
to  be  preparatory  to  ;  5.  §  (a,  for)  to 
fit  (a.  0.);  6.  §  (À,  for)  to  pave  (the 
way)  ;  7.  §  (b.  s.)  to  brew  up;  8.  (agr.)  to 
till;  9.  (mill.)  to  dress. 

Machine  à  —,  (mill.)  dressing-ma» 
chine  ;  personne  qui  prépare,  preparer 

PÉÉPAEÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Peé- 

PAEER. 

Non,  peu  —,  qui  n'est  pas  — ,  1.  i  § 
unprepared;  2.  ||  unprovided;  8.  § 
imready;  4.  (b.  s.)  unbrewed.  État 
de  ce  qui  n'est  pas  — ,  unpreparedness. 
Pouvoir  être  — ,  {V.  senses)  to  be  pre- 
parable. 

Se  préparer,  pr.  v.  (poue,  À,  for  ;  to, 
à)  1.  II  §  (pers.)  to  prepare  ;  to  prepare 
o.'s  self;  t  to  get  ready;  2.  ||  (th.)  to 
prepare  ;  to  get  ready  ;  3.  §  to  pre» 
pare  ;  4.  §  (à,  to)  to  incline  ;  5.  (b.  &,)  U 
brew. 
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Bans  — ,  (  F.  senses)  unpremeditated. 
Qui  se  prépare.  (  V.  senses)  breïcing. 

PKÉPOI«J  DÉRANGE  [pré-pôn-dé-rân-s] 

n.  f.  §  pyeponderunce  (superiority  of  in- 
fluence) ;  preponderation  ;  prepol- 
lence  ;  prepollency. 

Avoir  la  —,  to  p>reponderaie  ;  avoir 
la  —  sur,  to  =:. 

PEÉPONDÉEANT,  E  [pré-pôn-dé-rân, 
t]  adj.  1.  t  II  preponderant  (of  greater 
weight)  ;  2.  \pfe pondérant  (of  superior 
Influence)  ;  prevailing. 

Voix  — e,  casting  vote,  voice. 

PRÉPOSÉ  [pré-pô-zé]  n.  m.  officer  (to 
collect  customs,  town-dues). 

—  de  la  douane,  1.  cuntoin-house  =:  ; 
2.  tide-waiter  ;  —  de  l'octroi,  =  for  the 
town-dues. 

PRÉPOSER  [pvé-pô-7.é]  V.  a.  (À,  pour, 
sck)  1.  to  place,  to  set  {over);  2.  to 
charge  {icitk). 

PRÉPOSITI-F,  VE  [pré-po-zi-tif,  i-v] 
adj.  (gram.)  1.  prepositive;  2.  preposi- 
Uonal. 

Mot  — ,  prepositive  ;  particule  pre- 
positive, prepositive  ;  prepositive  par- 
ticle. 

PRÉPOSITION    [pré-pô-zî-siôn]    n.    f 
(gram.)  -preposition. 
PRÉPUCE  [pré-pu-s]  n.  m.  prepuce; 
foresMn. 

PRÉROGATIVE  [pré-ro-ga-ti-v]  n.  f. 
prerogative. 

Syn. — Prérogative,  privilège.  Tte  prîroçia- 
tive  has  reference  to  persona!  honors  and  prefe- 
rences, and  proceeds  from  the  rel.ations  which  in- 
dividuals of  different  conditions  s  ;stain  to  one  an- 
other. The  privilege  is  attached  by  law  or  ciistoni 
to  some  official  position,  to  the  inciinitent  of  wiiich 
it  belongs  as  a  kind  of  right.  Birth  gives  pr  'roga- 
(ivea  (prerogatives) ;  the  ambassador  enjoys  many 
distingriiished  priM'gpa  t^privi-eyes). 

PRÈS  [pre]  prep.  1.  |j  (de)  near  (in 
place)  (...);  nigh{...):  close  {to);  2.  § 
IDE,  ...)  near  (in  time);  3.  §  to;  4.  § 
(de)  near;  on,  at  the  jjoint  {of)  ;  5.  § 
(de,  to)  in  comparison  ;  6.  **  §  with; 

7.  (de,  . , .)  nearly  ;  almost. 

2.  II  est  —  de  trois  heures,  it  is  near  three  o^clnch. 

8.  Ambassadeur  —  le  siiint-siége,  ainbassioor  to 
the  Hiihi  See.  4.  —  de  mourir,  n-ar,  at  the  point 
of  death.     6.  —  des  passions,  with  the  passiuns. 

Tout  — ,  1.  II  ver}/  near  ;  2.  !1  close  hy 
(a  place);  '{at  hand  ;  tout —  de,  1.  very 
r=  ;  2.  close  hy  (a  place)  ;  8.  close  to  (a. 
o.,  a.  th.)  —  à  —  t,  =  each  other.  À 
beaucoup  — ,  nothing  =;  hy  a.  great 
deal;  à  cela  — ,  1.  with  that  exception; 
2.  nevertheless  ;  ^  for  cdl  that;  à  peu 
— ,  1.  nearly;  '2.  pretty  much:  à  peu 
—  comme,  muxh  the  same  as;  ^  much 
about  the  sa^ne  as  ;  à  peu  de  cliose  — ,  1. 
nearly;  2.  ^  within  a  trijie;  8.  close 
upon  ;  de  —  et  de  loin,  far  and  near. 
Être  tout  —,  (th.)  to  he  quite  =,  close; 
to  he  at  hand. 

PRÉSAGE  [pré-za-j]  n.  m.  presage; 
omen  ;  foreboding  ;  forehodement. 

—  sinistre,  sinister  presage;  had 
omen;  portent.  De  mauvais  — ,  de  — 
sinistre,  ill-omened  ;  portentous.  For- 
mer des  —,  to  presage.  Qui  abonde 
en  — s,  qui  renferme  des  — ,  presage- 
ful;  qui  ne  donne  pas  de  —,  unfore- 
doding. 

PRÉSAGER  [pré-za-jé]  V.  a.  1.  (th.)  to 
forebode;  to  presage;  2.  (;ifs.)  to  con- 
jecture. 

Se  présager,  pr.  v.  1.  to  be  presaged, 
foreboded  :  2.  to  augur. 

PRÉ-SALÉ  [pré-sa-lé]  n.  m.  mv,tton 
(of  sheep  that  have  pastured  in  meadows 
watered  bv  the  sea). 

PRESBYOPIE  [près-bi-0-pi]  n.  f.  (opt.) 
preshi/opia  ; iifar-sigli-tedness. 

PRESBYTE  [près-bi-t]  adj.  (opt.)  pres- 
J)yopical;  presbytical;  'i  far-sighted. 

PRESBYTE,  n.  m.  f.  (opt.)  presby- 
9pe. 

PRESBYTÉRAL,     E     [  prèa-bi-té-ral  ] 

adj.  pertaining  exclusively  to  the 
priesthood. 

Maison  — e,  1.  parsonage;  parson- 
age-Jio^ise  ;  2.  vicarage. 

PEE3BYTÉKANISME  [près-bi-té-ra- 
oû-ml  n.  m.  preshyterianism. 

PRESBYTÈRE  [près-bi-tè-r]  n.  m.  1. 
parsonage  ;  parsonage-house  ;  2.  vi- 
carage; 3.  t  (of  churches)  presbytery  ; 
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sanctuary  ;  chancel;  4  t  (can.  law) 
presbytery  (council). 

De  —,  presbyterial  (of  the  council)  ; 
presbtjtêrian. 

PRESBYTÉRIANISME  [près-bi-té-ri- 
n-nis-m]  n.  m.  presbyterianis7n. 

PRESBYTÉRIEN,  NE  [près-bi-té-riin, 
è-n]  adj.  preshyterian  ;  presbyterial. 

PRESBYTÉRIEN,  n.  m.,  NE,  n.  f 
preshyterian. 

PRESBYTIE  [près-bi-si]  n.  f.  (opt.) 
presbyopia  ;  If  far-sightedness. 

PRESCIENCJE  [prè-si-ân-s]  n.  f.  (theol.) 
fore-hnowledge  ;  prescience  ;  fore- 
'sight. 

Doué  de  — ,  qui  a  de  la  — ,foresight- 
ed  ;  prescient. 

PRESCRIPTIBLE  [près-krip-ti-bi]  adj. 
(law)  prescriptible. 

PRESCRIPTION  [près-krip-siôn]  n.  f. 
1.  X  prescription  ;  precept;  2.  (of  phy- 
sicians) prescrip^îOTi,-  3.  (law)prescrip- 
tion;  4.  (law)  limitation. 

Interruption  de  la  — ,  (law)  bar  to  a 
limitation.  De  — ,  prescriptive.  Y 
avoir  — ,  (law)  to  be  barred  by  limita- 
tion; t  to  be  barred  hy  time;  établi 
par  — ,  prescriptive  ;  se  perdre  par  — , 
(law)  to  be  lost  by  limitation. 

Prescrirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Pe£. 

SCKIRE. 

Prescrirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

PRESCRIRE  [près-kri-r]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Écrire)  1.  to  prescribe;  to  order; 
to  direct;  2.  to  prescribe  ;  to  set,to  lay 
dotvn  ;  8.  (of  physicians)  to  prescribe  ; 
4.  (law)  to  prescribefor. 

Personne  qui  prescrit,  prescriber  {of). 

Prescrit,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Pre- 
scrire, 

Chose  — e,  prescription. 

Se  prescrire,  pr.  \.  {V.  senses  of 
Prescrire)  (law)  to  be  lost  by  limita- 
tion. 

PRESCRIRE,  V.  n.  irr.  (conj.  like 
Écrire)  1.  to  prescribe;  to  order;  to 
direct;  2.  (th.)  to  be  mandatory. 

Prescris,  ind.  près.  1st  sing,  of  Pre- 
scrire. 

Prescrit,  ind.  près.  3d  sing. 

Prescrit,  e,  pa.  p. 

Prescrivais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Prescrivant,  près.  p. 

Prescrive,  suljj.  près.  1st,  8d  sing. 

Prescrivis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Prescrivisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Prescrivit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Prescrivît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Prescrivons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

PRÉSÉANCE  [pré-sé-ân-s]  n.  f.  1.  pre- 
cedence ;  precedency  ;  2.  (of  lawyers  at 
the  bar)  preaudience. 

Lettres  de  — ,  (at  the  bar)  patent  of 
precedence.  Avoir  la  —  (sur),  to  pre- 
cede (...);  to  have,  to  take  =  {of)  ;  to 
take  rank  {before)  ;  céder  la  —  'à  q.  u., 
to  give  a.  o.  =  ;  disputer  la  —  à  q.  u.,  to 
contend  for  =  with  a.  o. 

PRÉSENCE  [pré-zân-s]  n.  f.  1.  pre- 
sence (existence  in  a  place)  ;  2.  presence 
(approach  face  to  face);  3.  presence; 
siglit;  vieiD. 

—  d'esprit,  presence  of  mind;  readi- 
ness ;  défaut  de  —  d'esprit,  wcbnt  of  = 
of  mind;  unreadiness.  En  — ,  1.  in 
each  other's  =;  2.  in  sight,  vieiu;  3. 
face  to  face;  4.  (th.)  in  competition; 
en  —  de,  in  the  =:  of.  Faire  acte  de  — , 
to  make  o.\s  appearance  ;  mettre  en  — , 
to  bring  (persons)  face  to  face. 

PRÉSENT,  E  [pré-zàn,  t]  adj.  1.  i  § 
present  {not  absent);  2.  ||  %  present  {no\Y 
being  performed);  3.  §  f  o/"  time  (not 
past  or  future)  ;  4.  presentaneous  ;  5. 
(gram.)  present. 

— e  lettre,  present  letter;  present; 
moment  — ,=zmoment;  now  ;  personne 
— e,  person  =  ;  bystander.  —  partout, 
(of  the  Deity)  omnipresent.  A  tous  — s 
et  à  venir,  salut,  (law)  to  all  to  whom 
these  presents  shall  come,  greeting. 
Être  —,  1.  to  be-=.;  2.  to  sit  by  ;  3.  to 
stand  hy. 

PRÉSENT  [pré-zân]  n.  m.  1.  present  ; 
present  time;  2.  (gram.)  present;  3, 
(gram.)  present  ;  present  tense. 

À  —,  1.  at  present;  now;  2.  for  the 


time  being;  au  —,  (gram.)  in  the=,i}t 
the=  tense;  de—,  (law)  at  =.;  dès  à 
— ,  from,  this  time;  at  =.;  jus<in"à  -— , 
hitherto  :  tip  to  the  =  /i?ne  ,•  'till  now. 

PRÉSENT,  n.  m.  present;  gift 

Sans  — ,  1.  without  a  present;  2.  ur» 
giving;  3.  ungified.  Donner  en  — ,  tt 
give  as  a=:;  faire  un  — ,  to  make  a  =; 
faire —  de,  to  present  (a.  o.)  with;  to 
compliment  (a.  o.)  with  ;  to  make  (a.  o.) 
a  compliment  oj ;  faire  un  —  de  q.  oh. 
à  q.  u.,  to  make  a.  o.  a  =  of  a.  th. 

PRÉSENTABLE  [pré-zàn-ta-bl  ]  adj. 
presentahle. 

PRÉSENTA-TEUR  [pré-zân-ta-tcùr]  n. 

m.,  TRICE  [tri-s]  n.  f.  presenter  (to  be- 
nefices). 

PRÉSENTATION  [pré-zân-tâ-siôn]  n. 
f.  1.  presentation;  %^2)resentation  (to 
benefices)  ;  3.  (com.)  presentation  ;  pre- 
sentment. 

À  — ,  (com.)  1.  on  presentation;  2. 
on,  upon  demand;  en  retard  de  — ., 
(com.)  overdue.  Retarder  la  —  de,  (com.) 
to  hold  over. 

PRÉSENTE  [pré-zân-t]  n.  f.  \. present; 
present  letter  ;  2.  — s,  (j)!.)  (law)  pre* 
senj^. 

À  tous  ceux  qui  ces  —s  verront,  (law) 
i-notv  all  men  by  these  presents. 

PRÉSEN TEMEN T  [  pré-zân-t-mân  j 
adv.  atpi'esent:  now. 

PRÉSENTER  [pré-zân-té]  v.  a.  (À,  to) 
1.  II  §  to  present;  2.  ||  §  to  present;  to 
offer  ;  to  tender  ;  to  hold  out  ;  8.  §  to 
hold  forth  ;  4.  §  to  bring  forward  ;  5. 
§  to  introduce  (a.  o.). 

Personne  qui  présente  (q.  ch.),  pre- 
senter of  {a.  th.). 

Présenté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Pre- 
senter. 

Personne  — e,  person  presented  ;  pre- 
sentee. Sans  être  — ,  (  V.  senses)  1.  um^ 
presented;  2.  untendered ;  3.  unintro- 
duced. 

Se  présenter,  pr.  v.  (À,  to)  1,  (pers.) 
to  present  o.'s  self;  to  appear  in  a.  o.'f 
presence  ;  to  appear  ;  2.  (pers.)  to  offer 
o.'s  self;  to  stand  forth  ;  to  come  for- 
ward; 3.  (pers.)  (chez)  to  call  {on  a.  a); 
to  call  {at  a.  o.'s  house);  4.  (th.)  to  pre- 
sent o.'s  self;  to  offer  ;  5.  (th.)  to  occur  ; 
6.  (th.)  (À,  upoii)  to  break  (show  itself). 

—  bien,  1.  (pers.)  to  have  a  good  ad- 
dress; 2.  (th.)  to  promise  well;  to  be 
promising  ;  —  contre  q.  u.,  to  appear 
against  a.  o.  ;  —  forcément  à,  to  force 
o.'s  self  on,  upon  (a.  o.)  ;  —  mal,  1.  (pers.) 
to  have  a  had  address;  2.  (th.)  to  be 
unpromising. 

Syn. — Présenter,  offrir.  "We  présenton» 
(present)  an  object  tliat  is  in  our  hands  ;  we  offrons 
(offer)  what  is  at  our  disposal,  although  it  may  not 
be  aotnallv  present. 

PRÉSENTER,  v.  n.  (nav.)  (À,  ...)to 
stem  (the  sea,  tide.  wind). 

PRÉSENTEUR  [pré-zân-tcûr]  n.  m.  % 
presenter. 

PRÉSERVA-TEUR,  TRICE  [pré-ièr- 
va-teûr,  tri-s]  adj.  preservative. 
,    PRÉSERVAT-IF,    VE    [pré-zèr-va-tif. 
i-v]  adj.  {oï  remeà\e.^)  preservative. 

PRÉSERVATIF  [pré-zèr-va-tif]  n.  m. 
preservative. 

PRÉSERVER  [pré-zèr-vé]  V.  a.  (db, 
from)  to  preserve  ;  to  defend;  to  keep. 

—  q.  u.  d'un  mal,  to  preserve  a.  o.from  evil. 

Chose,  personne  qui  préserve,  pre- 
server. Le  ciel  m'en,  fen,  l'en,  etc.  pré- 
serve !  heaven  forbid  ;  **  heaven  fore- 
fend  I 

Se  préserver,  pr.  v.  (de,  from)  to 
preserve  o.'s  self;  to  keep  ;  to  keep  off. 

PRÉSIDENCE  [pré-zi-dàn-s]  n.  f.  1. 
presidency  ;  presidentship  ;  2.  (of  as- 
semblies of  the  clergy)  proJ-ocutorship. 

—  de  M.  . . .  ,  M'  . . .  in  the  chair. 

PRÉSIDENT  [pré-zi-dàn]  n.  m.  1.  pre- 
sident {ma.n)  ;  chairman;  2.  (of assem- 
blies of  the  clergy)  prolocutor  ;  8.  (of 
judges)  chief  ju'stice  :  4.  (of  the  Housa 
of  Commons  in  England)  speaker. 

—  élu,  par  élection,  president  elect, 

—  d'âge,  =  by  age.    Vice ,  viGe-=. 

De  — ,  presidential. 

PRÉSIDENTE  [pré-zi-dân-t]  n.  f.  1, 
president  (lady);  2. presidents  lady i 
3.  lady  of  the  chief  justice. 
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PRÉSIDÉE  [pré-zi-dé]  V.  n.  1.  ||  (À, 
tmer)  to  preside  ;  2.  J  to  te  in  the  chair  ; 
8.  §  (À)  to  preside  {over)  ;  to  direct  (...); 
to  take  the  lend  {in). 

PEES  IDEE,  V.  a.  |!  1.  to  preside  over; 
2.  to  he  chairman  of. 

PRÉSIDES  [pré-zi-d]  n.  f.  (pi.)  pre- 
sides (Spanish  penal  colonics). 

PEES  I  DIAL  [pré-zi-di-al]  n.  m.  t  (law) 
prendial  (court  of  judicature). 

PEÉSIDIAL,  E,  adj.  i pertaining  to 
a  presidial. 

PEÉSIDIALEMENT[prê-zi-di-a-l-mân] 
adv.  t  witlioui  appeal. 

PEESLE,  n.  f.  (bot.)  V.  Prêle. 

PEÉSOMPTI-F,    VE    [pré-zônp-tif,  i-v] 

adj.  (of  heirs)  \.  presumed  ;  2.  (in  a  col- 
lateral line)  presumptive  ;  3.  (of  heirs  to 
the  crown  in  a  direct  line)  apparent;  4 
(of  heirs  to  the  crown  in  a  collateral  line) 
presumptive. 

PRÉSOMPTION  [pré-zônp-siôn]  n.  f.  1. 
presumption  ;  2.  presumption  ;  prê- 
sumptuousness  ;  self-assumption  ;  self- 
Gonceit;  self-conceitedness. 

Par  — ,  presumptively  ;  presnmptu- 
ously ;  sans — ,  {V.  senses)  unpresump- 
tuous.  Être  d'une  —  ...  ,to  be  a  man, 
woman,  person  of. . .  preswmption  ;  to 
he...  presumptuous.  Qui  résulte  des  — s, 
(law)  presumptive. 

Si/n. —VRKSoyiPTioN,  conjecture,  a  présomp- 
tion (  presumptiim)  is  an  opinion  with  regard  to 
fact»,  founded  on  sime  groun  la  or  evidence.  A  con- 
jecture {eimjecttire)  has  reference  to  things  that  are 
totally  unknown,  and  is  formed  without  any  evi- 
dence from  appearances  alone. 

PEÉSOMPTUEUSEMENT  [pré-zônp- 
tu-eû-z-màn]  adv.  presumptuously. 

PEÉSOMPTUEU-X,  SE  [pré-zônp-tu- 
eû,  eû-z]  adj.  presumi?ig  ;  presumptu- 
ous; self-conceited. 

Non,  peu  — ,  unpresumptuous  ;  un- 
assuming. 

PRESQUE  [près-k]  adv.  1.  almost; 
nearly;  near;  all  but;  %  scarcely. 

PRESQU'ÎLE  [près-ki-l]  n.  f.  (geog.) 
peninsula. 

PEESQU'OMBEE,  n.  £  Fi  Pékombee. 

PEESSAGE  [prè-aa-j]  n,  m.  (tech.) 
pressing. 

PEESSAMMENT  [prè-sa-mân]  adv.  % 
pressingly  ;  tirgently. 

PEESSÀNT,  E  [prè-sân,  t]  adj.  1. 
pressing;  sergent;  2.  importunate  ;  S. 
rigorous  ;  searching  ;  4.  (  of  paiu  ) 
acute  ;  violent;  5.  urgent  {not  admitting 
ofilelay). 

Besoin  — ,  nécessité  — e,  {V.  senses) 
urgency  ;  sollicitation  — e,  urgency. 
D'une  manière  — e.  1.  pressingly  ;  2.  ur- 
gently. Être  —  avec  q.  u.,  to  urge  a.  o.  ; 
to  he  urgent  with  a.  o. 

PEESSE  [prè-s]  n.  f.  1.  press  (ma- 
chine) ;  2.  press  ;  printing-press  ;  3. 
press  (printing)  ;  i:.  press  (news-papers)  ; 
t.  crowd;  throng;  &.  press  ;  urgency  ; 
7.  impress  (forcing  men  into  the  ser- 
vice) ;  press  ;  S.  press-gang  ;  9.  (nav.) 
gang. 

Grand'  —,  grande  — ,  a  great  crowd, 
throng;  —  hydraulique,  hydrostatic, 
hydraulic,  BramaKs,  water  press  ;  — 
mécanique,  engine-press  ;  —  monétaire, 
coining -engine,  press.  —  de  carrefour, 
hedge  press  ;  —  à  copier,  copying  ma- 
chine, press;  press;  —  à  cylindre,  à 
rouleau,  rolling  press  ;  —  à  imprimer, 
—  d'imprimerie,  printing-press  ;  —  à 
satiner,  (a.  &  m.)  1.  cold  press  ;  2.  hot 
press  ;  —  à  vis,  screw-press.  Autorisa- 
tion d'exercer  la  — ,  press-warrant  ; 
ouvrage  fiiit  à  la  —,  press-work.  Prêt 
à  mettre  sous  — ,  ready  for  the  press. 
Sous  — ,  in  the  press.  Exercer  la  —  con- 
tre, to  press  (sea-men)  ;  faire  la  — ,  faire 
grande  — ,  to  increase  a  z=  ;  mettre  en 
— ,  1.  to  put  into  a  press;  2.  (a.  &  m.) 
to  press  ;  mettre  sous  — ,  1.  to  send 
(books)  to  press;  2.  (pers.)  to  go  to 
press  ;  être  mis  sous  — ,  (of  books)  to  go 
to  press  ;  faire  rouler  une  — ,  (print.)  to 
keep  a  press  going.  La  —  y  est,  1. 
people  flock  tliere  ;  2.  there  is  a  great 
run. 

PEESSE,  n.  f.  (bot.)  ''presse''  (kind 
»f  peach). 

PRESSENTIMENT     [  prè-sâa-ti-mân  ] 


n.  m.  1.  presentiment;  2.  (b.  s.)  m,îs- 
giving. 

Avoir  un  —  de,  to  have  a=:  of. 

PRESSENTIE  [prè-san-tir]  V.  a.  (conj. 
like  Sentir)  1.  lo  have  a  presentiment 
of;  2.  to  ascertain  the  sentiments  of;  T" 
to  sound. 

PEESSEE  [prè-8é]  V.  a.  1.  ||  to  press 
(bear  upon  with  force  or  weight)  ;  2.  H  to 
squeeze  (press  closely)  ;  8.  ||  to  press  ;  to 
crowd  ;  to  throng  ;  4.  |!  §  to  urge  ;  to 
hasten  ;  to  haste  ;  to  press  ;  •[  to  hurry  ; 
to  hurry  on  ;  5.  §  {de,  to)  to  urge  ;  to 
urge  on  ;  to  be  urgent  with  ;  to  press  ; 
^  to  push  ;  6.  §  to  exaggerate  ;  to  car- 
ry too  far  ;  7.  to  impress  (force  into  the 
service)  ;  1  to  press  ;  8.  (mus.)  to  stop 
(the  strings). 

1.  —  une  éponge,  to  press  a  sponge  ;  —  la  nwin 
à  q.  u.,  tu  press  a.  o.'s  hand.  2.  —  una  orange,  to 
squeeze  an  orange.  4.  —  son  départ,  to  urge,  to 
hasten  o.^s  departure  ;  —  q.  u.  qui  est  en  retard,  to 
hurry  a.  o.  that  is  late.  5.  —  q.  u.  de  faire  q.  ch., 
tu  urge  a.  o.  to  du  a.  th.  6.  —  une  maxime,  tu  ex- 
aggerate, to  carry  too  far  a  maxim. 

—  (en  approchant),  1.  to  press  ;  2,  to 
=z  close;  —  (en  attaquant),  to  =;  — 
(vers  en  bas),  to  =  down;  —  (dans  ses 
bras),  to  clasp  ;  —  (avec  des  coins),  to 
wedge  in  ;  —  (en  continuant),  to  carry 
on;  —  (entre  deux  corps),  1.  to  squeeze; 
2.  to  jam;  to  jam  in;  — (étroitement), 

1.  to  squeeze  ;  to  give  (a.  th.)  a  sqioeeze  ; 

2.  to  close  ;  —  (en  foulant  aux  pieds),  to 
tread  ;  —  (en  insistant),  to  =  ;  —  (en 
poursuivant),  to  =  ;  to  pursue;  —  (en 
serrant),  to  crozvd  ;  to  thro7ig. 

—  fort,  (  V.  senses)  1.  I  to  press  Jiard; 

2.  II  to  squeeze  hard.  ;  3.  ||  to  squeeze  xip. 
Autorisation  de — ,  press-ivarrant,  Eien 
ne  presse,  there  is  no  hurry. 

Pressé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Pres- 
ser) in  haste  ;  \  in  a  hurry. 

Non  — ,  sans  être  — ,  (  F!  senses)  1.  || 
unpressed;   2.  \  untrod ;  untrodden; 

3.  §  unurged  ;  très ,  in  great  haste  ; 

\  in  a  great  hurry.  Être  —  (de),  to  be 
in  haste  (to)  ;  '{to  be  in  a  humj  (to). 

Se  presser,  pr.  y.  {V.  senses  of  Pres- 
ser) 1.  Il  to  press  ;  2.  ||  to  squeeze  ;  3.  ||  § 
to  press;  to  crowd.  ;  to  throng  ;  4.  ||  to 
thicken  ;  5.  §  to  hasten  ;  *  to  haste  ;  * 
to  urge;  ^  to  make  haste;  ^  to  hur- 
ry ;  \  to  hurry  on;  6.  ^  §  (pers.)  to 
bustle. 

—  en  foule,  to  throng. 
PEESSEE,  V.  n.  §  1,  to  urge;  to  he 

urgent;  2.  (of  pain)  to  be  acute;  vio- 
lent. 

PEESSEUR  [prè-seùr]  n.  m.  (tech.)  1. 
(pers.)  press-man;  2.  (th.)  pressure- 
engine. 

PEESSIEE  [prè-sié]  n.  m.  (print.) 
press-man. 

PEESSION  [prè-siôn]  n.  f.  (pbys.) 
pressure. 

Basse  —,  low  =;  haute  —,  7iighz=; 
moyenne  — ,  meaji  =.  —  éprouvée  par 
la  surface  inférieure,  upward  =;  — 
éprouvée  par  la  surface  supérieure, 
downward  =:;  machine  à  vapeur  à 
haute  — ,  Jdgli  =  engine.  Absence  de 
— ,  non-^=. 

PEESSIS  [prè-si]  n.  m.  %  1-  jti'ioe  ;  2. 
gravv. 

PEESSOIE  [prè-soar]  n.  m.  1  press 
(instrument  for  expressing  juice)  ;  2. 
wine-press;  3.  press-house. 

—  à  cidre,  cider-press. 
PEESSURAGE    [  prè-su-ra-j  ]    n.    m. 

pressure  (of  fruit);  pressing  ;  express- 
ing. 

PRESSURER  [prè-8u-ré]  V.  a.  1.  ||  to 
press  (fruit  with  a  press)  ;  to  press  out; 

2.  II  to  pj^ess  (with  the  hand)  ;  to  squeeze; 

3.  §  to  grind,  (oppress)  ;  to  grind  down; 

4.  §  to  screw  (a.  o.)  doum;  to  gripe. 

—  fort,  to  press,  to  squeeze  hard.  — 
jusqu'à  épuisement  §,  to  grind  down. 
Personne  qui  pressure,  griper. 

Pressuré,  e,  pa.  p,  V.  senses  of  Pres- 
surer. 

Non  — ,{V.  senses)  1.  unpressed  ;  2. 
unsqueezed. 

PKESSUREUE  [  prà-su-reûr  ]  n.  m. 
presser  ;  press-man. 

PRESTANCE  [près-tân-s]  n.  f.  impo- 
sing deportment,  carriage.,  hearing, 
address. 


Avoir  de  la  — ,  to  have  an  =. 

PEESTANT  [près-tân]  n.  m.  (mm.) 
(of  the  organ)  diapason. 

PEESTATION  [près-tâ-siôn]  n.  f.  1. 
taking  (an  oath);  2.  swearing  (fidelity 
&c.);  3.  prestation  (payment  in  kind, 
money). 

—  payée  aux  évêques,  prestation' 
money  ;  —  en  nature,  payment  in 
kind. 

PEESTE  [près-t]  adj.  1.  |  agile  ;  nim 
ble  ;  quick;  2.  §  quick;  sharp;  smart 

PEESTE,  adv.  quick;  presto. 

PEESTEMENT  [  près-të-mân  ]  adv. 
nimbly;  quicklt/. 

PEÉSTESSE  '[près-tè-s]  n.  f.  agility; 
nimhleness  ;  quickness. 

PEESTIDIGITATEUE  [près-ti-di-ji- 
ta-teùr]  n.  m.  jugaler. 

PEESTIDiGltATION[près-ti-di-jî-tâ- 
siôn]  n.  f.  jugçMng. 

PEEStiGE  [près-ti-j]  n.  m.  1.  1  §  fas 
cination;  enchantment;  2.  \\  §  illw 
sion;  3.  ||  §  magie  spell;  spelt;  4:.  %  il- 
lusion ;  5.  §  prestige. 

PEESTIGIEU-X,  SE  [  prèa-ti-ji-eû, 
eù-z]  adj.  §  1.  enchanting  ;  fascinating  ; 
2.  illusive. 

PEESTO  [près-to]  adv.  (mus.)  presto. 

PEESTOLET  [près-to-lè]  n.  m.  (b.  8.) 
hedge  priest. 

PRESUMABLE  [prê-zu-ma-bl]  adj.  (d^ 
from)  presumable. 

D'une  manière  —,  presxtmabh/. 

PEÉSUMEE     [pré-za-mé]    V.    à.    1.    <C 

conjecture  ;  2.  (de,  from)  to  pres-ume. 

—  trop  (de),  to  presume  {on,  upon), 
II  est  à  — ,  it  is  to  he  presu7ned. 

PEÉSUPPOSEE  [prê-su-pô-zé]  V.  a. 
to  presuppose. 

PRESUPPOSITION   [pré-su-pô-zî-siôn] 

n.  f.  presupposition. 
PRÉSURE    [pré-zd-r]    n.  f.    rennet; 

V  llflTlôt 

PRÊT,  E  [prô,  t]  adj.  1.  !|  (1,  for  ;  à, 
to)  ready  (prepared,  fitted)  ;  in  readi- 
ness ;  2.  §  (pers.)  {d,  to)  ready;  pre- 
pared;  willing. 

Tout  — ,  quite  ready  ;  in  readiness. 
État  de  celui  qui  n'est  pas  — ,  unpre- 
paredness.  Tenir  — ,  to  hold  in  readi- 
ness  ;  to  get  =.  Qui  n'est  pas  — ,  1.  K 
not  =;  2.  §  unready;  icnprepared; 
unwilling. 

PRÊT  [pre]  n.  m.  1.  loan  (lending);  2. 
loan  (thing  lent);  3.  (mil.)  advance- 
money. 

—  sur  fivculté,  (com.  nav.)  respon- 
dentia. 

PRETANTAINE  [pr6-tân-tè-ti]  n.  f. 

Courir  la  — ,  1.  to  run  about  (useless- 
ly) ;  2.  (b.  s.)  to  gad  about. 

PRÊTÉ  [prê-té]  n.  m.  J.  tiling  lent. 

Un  —  rendu,  a  Roland  for  an  OU- 
ver  ;    2^"  tit  for  tut. 

PRÉTENDANT  [pré-tân-dSn]  n.  m.,  B 
[t]  n.  f.  1.  claima.nt;  pretender;  2.  (À, 
for)  applicant;  candidate;  3.  4.  siw'^ 
or;  wooer;-  4.  pretender  (to  the 
throne). 

Position  de  — ,  pretendership  (to  the 
throne). 

PEÉTENDRE  _[pré-tân-dr]  V.  a.  1.  to 
claim  ;  to  lay  claim  to  ;  to  pretend  to  ; 

2.  to  pretend  (hold  out»  as  a  false  appear 
'ince).  , 

Prétendu,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Pre 
tendre)  1.  pretended-  ;  self-styled-  ;  2 
(pi.)  so-termed;  so-styled;  so-called, 

3.  (b.  s.)  pretended;  feigned;  false; 
5^°  .^ham. 

PRÉTENDRE,  v.  n.  1.  (a,  to)^to  pre 
tend  ;  to  lay  claim  {to)  :  2.  (a)  to  so- 
licit {...);  to  sue  {for)  ;  3.  to  contend  ; 
to  maintain;  to  uphold:  4.  to  intend 
(to);  to  have  an  intejition  (to);  «f  to 
mean  (to')  ;  5.  (sub).)  to  de^^ign  (...);  to 
purpose  (...);  to  interid  ;  to  desire 
(...);  unll  have  (. . .). 

PRÉTENDU   [pre-tan-duj   H.  TH.,  E,  TX. 

f.  intended  (future  husband,  wife). 

PRÊTE-NOM  [p-ê-t-nôn]  n.  m.,  pi.  —, 
—s,  (de,  to)  person  that  lends  his 
name. 

Être  le  —  de,  to  lend  o.'s  name  to. 

PRETENTAINE,  n.   f.  V.  Pretak- 

TAINE. 

PRÉTENTIEU-X,    SE    [pré-tân-«-e4, 
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«mal;  a  mâle;  c'fée;  èfève;  efête;  ^je;  iil;  iîle;  omol;  ômôle;  ômort;  wsuc;  tîsûre:  owjoui  : 


tû-e]  adj.  1.  (pers.)  assuming  ;  impor- 
tant; 2.  (th.)  affected. 

Non  — ,  peu  — ,  1.  unassuming  ;  un- 
important;  2.  unaffected. 

PRÉTENTION     [  pré-tân-siôn  ]     n,     f. 

claim  ;  ■pretension. 

—  Lien  fondée,  well-founded  preten- 
sion ;  —  mal  fondée,  ill  -fc"xnded, 
groundless ■=;  juste  —,  well-founded 
=.  Personne  qui  a  des  — s,  claimant. 
À  —s,  of  great  =s  ;  avec  —,  pretend- 
vngly  ;  'sans  — ,  1.  (pers.)  impretend- 
ing ;  tmassuming  ;  unimportant;  of 
no  z=s  ;  2.  (th.)  uiLoffected.  Afficher, 
avoir  des  —s  (sur),  ta  set  up  {for); 
avancer  une  —  (à),  to  enter  a  daim 
(to);  avoir  des  —s,  1.  (à)  to  pretend 
(to)  ;  to  hai^e,  to  onake  =rs  {to)  ;  2.  (sur) 
io  make,  to  put  in  a  claim  {to)  ;  3.  (of 
ladies)  to  have,  to  make  =:s  to  bea  uty  ; 
n'avoir  point  de  — ,  1.  to  be  unassum- 
ing, unpretending  ;  2.  (of  ladies)  to 
have,  to  make  no  =s  to  beauty  ;  se  dé- 
sister d'une  — ,  to  relinquish  a  claim-, 
=:;  diminuer,  rabattre  de  ses  —s,  to 
lower  o.'s  =s  ;  élever  une  —  (à),  to  lay 
claim  {to);  élever  une  —  sur,  to  clahn 
a  right  to  ;  rempli  de  —s,  of  great  =s; 
renoncer  à  une  — ,  to  relinquish  a  =  ; 
venir  à  bout  de  ses  — s,  to  sicbstantiate 
a  daim  ;  to  make  good  o.'s  claims.  =s. 

PRÊTER  [prê-té]  V.  a.  (À,  to)  1.  ||  §  to 
lend  ;  2.  §  to  ascribe;  to  attribute;  to 
lend;  ^=  to  father  {upon);  3.  §  to 
give  birth,  rise;  4.  to  give  (ear)  ;  5.  to 
take  (oath)  ;  6.  (fin.)  to  loan. 

Prêté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Peeter. 

Non  — ,  xmlent. 

Se  prêter,  i)r.  v.  §  (À)  1.  to  indulge 
{in)  ;  2.  to  deliver  o.'s  self  up  {to)  ;  to 
give  way  {to)  ;  8.  to  comply  {with)  ;  4. 
to  gratify  (...);  5.  to  humor  (...);  6.  to 
countenance  (...);  7.  to  favor  {...);  8. 
(b.  s.)  to  lend  o.'s  self  {to). 

Qui  se  prête  à  tout,  (  V.  senses)  all- 
complying. 

PRÊTER,  V.  n.  1.  1|  (pers.)  to  lend;  2. 

I  (th.)  to  stretch  ;  3.  §  to  offer  facilities. 
2.  "Lmmr  prê:e,  leather  stietches.    3.  Un  sujet 

qui  prête,  a  S'lbject  that  offers  facilities. 

PRÊTER,  n.  m.  t  loan. 

Ami  au — ,  ennemi  au  rendre,  a  friend 
ta  borrowing  but  not  to  paying.  C'est 
ai.  —  à  ne  jamais  rendre,  a  loan  never 
to  be  repaid. 

PRÉTÉRIT  [pré-té-rit]  n.  m.  (gram.) 
preterite. 

—  antérieur,  preterpluperfect  ;  —  dé- 
fini, preterite  definite  ;  —  indéfini,  pre- 
terite indefinite  ;  —  plus-que-parfait, 
preterperfect.  Au — ,  in  the  preterite  ; 
au  —  antérieur,  in  the  preterpluperfect. 

PRÉTÉRITION    [pré-té-ri-siôn]    n.    f. 
(rhet.)  preterition ;  pretermission. 
En  forme  de  — ,  par  — ,  by  way  of-=: 
PRETERMISSION,  n.  f.    V.  Prété- 

^ITION. 

PRÉTEUR  [pré-teûr]  n.  m.  (Rom.  ant.) 
pretor. 
De  — ,  des  — s,  pretorial. 
PRÊTE U-R  [pré-teûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 

n.  f.  lender. 

—  sur  gages,  1.  ^=^upon  deposit;  2. 
(in  England,  America)  patcn-broker  ; 
—  sur  nantissement,  pawnee. 

PRÉTEXTE  [pré-tèks-t]  n.  m. pretext; 
^pretence. 

Faux  — ,  false,  feigned  pretence. 
Sous  —  de,  on,  upon,  under  =  of;  voi- 
der a  pretext  of. 

PRÉTEXTE,' n.  f.  (Rom.  ant.)  pré- 
texta (robe  of  dignity). 

PRÉTEXTE,  adj.  (Rom.  ant.)  of  the 
prœtexta. 

Robe  — ,  prœtexta. 

PRÉTEXTER  [pré-tèks-té]  v.  a.  to 
pretend  ;  to  feign  ;  to  affect  ;  ^W°  to 
sham,. 

PRETINTAILLE  [prë-tîn-tâ-i*]  n.  f.  1. 

I I  trimming  ;  2.  §  appendage  ;  acces- 
sory. 

PRETINTAILLER  [prë-tin-tâ-ié*]  v.  a. 
t  II  to  trim  (dress). 

PRÉTOIRE  [pré-toa-r]  n.  m.  (Rom. 
ant.)  prrptoriiim. 

PRÉTORIEN,  NE  [pré-to-ri-in,  è-n]  adj. 
(Rom.  ai\t.)  pretorian. 

Garde  —ne,  pretorian  guards. 
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PRÉTORIEN  [pré-to-ri-in]  n.  m.  (Rom. 
sait.)  pretorian  guard. 

PRÊTRAILLE  [prê-trâ-i*]  n.  f.  (b.  s.) 
priesthood. 

PRÊTRE  [prê-tr]  n.  m.  1.  priest; 
dergi/man;  2.  {^nl.)  priest. 

Grand  — ,  high  priest;  —  habitué, 
parish  =.  Air,  manières  de  — ,  priest- 
liness  ;  intrigues  des  — s,  priestcraft. 
Convenable  à  un  — ,  priestly  ;  indigne 
du,  d"un  — ,  unpriestly.  Comme  — , 
priestlike;  de — ,priesilike;  priestly; 
en  — ,  priest-like  ;  sous  l'influence  des 
—s,  =z-ridden.  Se  faire  —,  to  become  a 
=  ;  gouverné  par  les  — s,  (b.  s.)  =:-rid- 
den. 

PRÊTRESSE  [prê-trè-s]  n.  f.  priest- 
ess. 

PRÊTRISE  [prê-tri-z]  n.  f.  priesthood. 

Dépouiller,  priver  de  la  — ,  to  un- 
priest. 

PRÉTURE  [pré-tû-r]  n.  f  (Rom.  ant.) 
pretorship. 

PREUVE  [T)reu-v]  n.  f.  1.  proof  (that 
which  convinces  the  mind);  evidence; 
2.  proof  (document)  ;  3.  proof;  testi- 
mony ;  token  ;  m,ark  ;  4.  (alg.,  arith.) 
proof;  5.  {com.)  proof-sample  ;  6.  (dis- 
til.) (of  spirits)  proof. 

—  établie  par  la  déposition  des  témoins, 
(law)  averment;  —  incontestable,  irré- 
cusable, incontrovertible  proof  ;  — s  in- 
duites des  circonstances,  (law)  circum- 
stantial evidence;  — résultant  des  pré- 
somptions, (law)  presumptive  evidence. 

—  que. .  .^,  as  cit-^=  that. ..;  it  is  a  =z 
that...  Ala — ,  in  the  =r;  au-dessous 
de  — ,  (distil.)  under-=^-;  au-dessus  de  — , 
(distil.)  over-^=  ;  pour  — ,  in  =  of  this, 
that;  pour  —  de,  in  =  of;  in  verifica- 
tion of;  sans  — ,  proofiess.     Acquérir  la 

—  de,  to  obtain  =  of;  donner  des  — s, 
to  give  :=s  ;  faire  —  de,  to  show  =  of;  to 
prove;  faire  la  —  de,  {3.x\t\\.)  to  prove  ; 
faire  ses  — s,  1.  to  give  =^f>;  2.  to  give  =zs 
ofo.'s  capacity  ;  ^  to  show  what  one  is 
capable  of;  justifier  de  la — ,  to  shoiv  =  ; 
produire  des  — s,  to  adduce,  to  prodxice 
=,  evidence;  to  bring  forward  =,  evi- 
dence ;  servir  de  — ,  to  be  probatory  ;  ^ 
to  serve  asa  =  ;en  venir  à  la — ,  to  come 
to  the  =. 

PREUX  [preû]  adj.  m.  (of  knights) 
vcdiant;  gallant;  doughty. 

PREUX,  n.  m.  valiant,  gallant, 
doughty  knight  ;  worthy. 

Prévalais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Prévaloir. 

Prévalant,  près.  p. 

Prévale,  subj.  près.  1st  sing. 

Prévalent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

PRÉVALOIR  [pré-va-loar]  v. 'n.  irr. 
(conj.  like  Valoir)  (subj.  près,  prévale) 
(sur,  over)  to  prevail. 

Se  prévaloir,  pr.  v.  (de)  to  avail  o.''s 
self  {of)  ;  to  take  advantage  {of)  ;  to 
profit  {by). 

Prévalons,  ind.  près.  1st  pi.  of  Pré- 
valoir. 

Prévalu,  e,  pa.  p. 

Prévalus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Prévalusse,  subj.  imperf  Ist  sing. 

Prévalut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Prévalût,  subj.  imperf.  8d  sing. 

PRÉVARICA-TEUR[pré-va-ri-ka-teiir] 
n.  m.,  TRICE  [tri-s]  n.  f  1.  prevarica- 
tor :  2.  betrayer  ofo.'s  trust. 

PRÉVARICATEUR  [pré-va-ri-ka-teûr] 
adj.  m.  prevaricating. 

PRÉVARICATION     [pré-va-ri-kâ-siôn] 

n.  f  1.  prevarication  ;  2.  betrayal  of 

PRÉVARIQUER  [pré-va-ri-ké]  v.  n.  1. 
to  prevaricate  ;  2.  to  betray  o.'s  trust. 

Qui  ne  prévarique  point,  unprevari- 
cating. 

Prévaudrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Pré- 
valoir. 

Prévaudrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Prévaut,  ind.  près.  3d  sing. 

Prévaux,  ind.  près.  1st,  2d  sing. 

PRÉVENANCE  [pré-v-nâu-s]  n.  f  pre- 
possessing, kind  attentio7i. 

Avec — ,  kindly  ;  considerately.  Faire 
des  — s  à  q.  u.,  to  pay  a.  o.  attention  ;  to 
be  attentive  to  a.  o. 

Prévenais,  ind,  imperf  1st  sing,  of 
Pbétenie. 


Prévenant,  près.  p. 

PRÉVENANT,  E  [pré-v-nân,  t]  adj.  1. 
prepossessing  ;  engaging;  2.  kind;  B. 
(theol.)  predisposing. 

Peu  —,  unprepossessing  ;  unengag* 
ing. 

Prévenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Prévenir. 

PRÉVENIR  [pré-v-nir]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Tenir)  1.  ||  §  fo  precede  ;  to  arri/c4 
before  ;  2.  §  to  be  before  ;  1^  to  be  before- 
hand with;  3.  §  to  anticipate;  4.  §  to 
prevent;  to  Jiinder ;  5.  §  (th.)  to  pr»- 
vent;  to  be  preventive  of;  to  hinder; 
6.  §  to  prepossess;  to  bias;  to  prejv^ 
dice  ;  7.  §  (de)  to  apprize  {of)  ;  to  ac- 
quaint {with);  to  inform  (of);  8.  to 
forewarn. 

1.  TJn  courrier  qui  prévient  un  autre,  one  courier 
that  precedes  another.  3.  —  les  besoins,  les  désirs, 
les  objections,  io  anticipate  wants,  desires,  objec- 
tions. 4.  — mi  ijal,  fo  prevent  an  evil.  6.  Être 
prévenu  en  faveur  -le  Q.  u.,  q.  ch.,  to  be  prepossesg- 
ed,  prejudiced  in  favor  of  a.  o.,  a.  th.  7.  —  q.  vt. 
de  q.  cli.,  to  apprise  a.  o.  of  a.  th.  ;  to  acquaint  a. 
0.  with  a.  th. 

Pour  —,{V.  senses)  "i.for  the  preven- 
tion of;  2.  preventingly  ;  preventively. 
Chose  qui  prévient,  preventive  ;  preven- 
tor  ;  personne  qui  prévient,  (  V.  senses) 
preventor.  Être  propre  à — ,to  be  pre- 
ventive of.  Qu'on  ne  prévient  pas,  un- 
prevented. 

Prévenu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Pré- 
venir. 

Non — ,  {V.  senses)  1.  unprevented; 
2.  unanticipated;  3.  unprepossessed; 
unprejudiced  ;  unbiased  ;  4  unap- 
prised ;  5.  unforewarned. 

Se  prévenir,  pr.  v.  (  FI  senses  of 
Prévenir)  to  be  prepossessed,  preju- 
diced. 

PRÉVENTI-F,  VE  [pré-vân-tif,  i-v]  adj: 
'\. preventive;  2.  (of  imprisonment)  &0- 
fore  trial. 

PRÉVENTION   [pré-vân-Biôn]  n.  f.  §  1. 

prevention  ;  preventing  ;  2.  §  prepos- 
session ;  bias  ;  prejudice  ;  3.  accu,sa- 
tion;  imputation;  4.  (law)  '■'•preven- 
tion "  (state  of  à  person  criminally  charg- 
ed before  judgment)  ;  5.  (mm.  law)  jpro- 
secution  (before  the  police-court). 

Absence  de  — s,  unbiasedness  ;  chei 
de  — ,  (crim.  law)  count.  Sans  — ,  un- 
prepossessed ;  unbiased  ;  unpreju- 
diced. Dégager  de  —s,  to  unbias  ;  to 
divest  of  prejudice;  demeurer  sous  la 
—  de,  to  lie  under  the  imputation  of; 
se  dépouiller  de  toute  — ,  to  divest  o.''a 
self  of  prejudice. 

PRÉVENU  [pré-v-nu]  n.  m.,  E,  n.  £ 
(crim.  law)  prisoner  (before  trial). 

Prévenons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi 
of  Prévenir. 

Prévenu,  e,  pa.  p. 

Préviendrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Préviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Prévienne,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Préviennent,  ind.  «fe  snbj.  près.  3d  pL 

Préviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Prévient,  ind.  près.  3d  sing. 

Prévins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Prévinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Prévint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Prévînt,  subj.  imperf.  8d  sing. 

Prévis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Pré- 
voir. 

PRÉVISION  [pré-vl-ziôn]  n.  f.  pvà- 
-vision. 

Faire  une  —,  to  make  a  =. 

Prévisse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Prévoir. 

Prévit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Prévît,  subj.  imperf  3d  sing. 

Prévoie,  subj.  près.  1st,  3d  siag. 

Prévoient,  ind.  &  subj.  près.  3d  pL 

PRÉVOIR  [pré-voar]  V.  a.  irr.  (conj 
like  Voir)  (ind.  fut,  Prévoirai)  to  for  0' 

Personne  qui  ^r&vo\t,  foreseer  {of). 
Prévu,  e,  pa.  p.  foreseen. 
—  par  le  code,  la  loi,    (law)  statu- 
table. 
Prévoirai,  ind.  fut  1st  sing,  of  Fsb 

VOIR. 

Prévoirais,  cor  1.  1st,  2d  sjthj. 
Prévois,  ind.  pies.  1st,  2d  sing.  ;  Im 
rfira.  2d  sing. 


PRI 


PRI 


PRI 


iM  joute;  eujen;  6î3  jeûne;  ezipeur;  <mpan;  m  pin;  on.  bon;  «nbrun;  *Illiq. ;  *gn  liq. 


Prévoit,  iiid.  près.  3d  sing. 

PKÉVÔT  [pré-vô]  11.  in.  1.  provost;  2, 
(mil)  provost;  3.  (nav.)  marshal. 

Grand  —,  gi-and  —  de  Tarmée,  (mil.) 
provost  marshal. 

PEÉVÔTAL,  E  [pré-vô-tal]  adj.  prevo- 
tal. 

Cour  — e,  =  court  ;  court  of  high 
commission. 

PKÉVÔTALEMENT  [pré-vô-ta-1-mân] 
adv.  hi/  a  prccotal  court. 

PRÉVÔTÉ  [pié-vô-té]  n.  f.  provost- 
ship. 

Prévoyais,  ind.  iinperf.  1st,  2d  sing. 
of  Prévoir. 

PRÉVOYANCE     [pré-voa-iân-s]     n.    f. 

foresight. 

Mesure  de  —,  provision.  De  — ,  (  V. 
senses)  eaïUionary ;  sans—,  unwary. 
Prendre  des  mesures  de  —,to  make  pro- 
vision. ,     ,. 

PPvÉ  VOYANT,  E  [pré-voa-iân,  t]  adj. 
provident. 

Prévoyant,  près.  p.  of  Prévoie. 

Prévoyions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 

Prévoyons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Prévu,  e,  pa.  p. 

PRIAPÉE  [pri-a-pé]  n.  f.  1.  obscene 
painting  ;  2.  obscene  poem, 

PRIAPISME  rpri-a-pia-m]  n.  m.  (med.) 
priapism. 

PRIÉ  [prié]  n.  m.,  E,  n.  f.  gzcest;  per- 
son invited. 

PRIE-DIEU  [pri-dieu]  n.  m.,  pL  — -, 
fall-stool  ;  folding-stool. 

PRIER  '[pri-é]  V.  a.  ((7e,  to)  1.  +  ||  to 
pray  ;  to  pray  to  ;  2.  + 11  to  beseech  ;  to 
entreat;  to  supplicate  ;  to  implore  ;  3.  § 
to  pray  ;  to  entreat  ;  4.  §  to  beg  ;  to  re- 
quest ;  5.  (À,  to)  to  invite  (request  a.  o.'s 
COinpanj'). 

) ,  _  Dieu,  tn  pray  God  ;  to  pray  to  God.  4.  — 
q.  u.  de  faire  q.  ch.,  to  beg,  to  request  a.  o.  to  do 
a.  th.     5.  —  q.  u.  à  dîner,  to  invite  a.  o.  to  dinner. 

—  instamment,  avec  instance,  to  en- 
treat; to  beseech;  —  q.  u.  de  q.  ch.,  to 
beg,  to  request  a.  o.  to  do  a.  th.  ;  ne  se 
faire  beaucoup  de  —,  not  to  require 
much  xorging,  pressing.  Je  fen  prie,  je 
vous  en  prie,  pray  ;  I  pray  you  ;  ^  do. 

Prié,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Peiee)  (of 
repasts)  grand  ;  set  ;  *{  regular. 

Non  —,  uninvited.  Etre  né  — ,  to 
have  no  need  of  being  invited. 

Si/n. — Prier,  supplier.  Frier  denotes  simply 
ttie  "act  of  asking  ;  supplier  implies  in  the  person 
«taking  the  request  ardent  desire,  urgent  necessi- 
ty, and  such  a  temporary  inferiority  of  condition  as 
produces  a  sentiment  and  tone  of  respect  towards 
aim  of  whom  the  desired  object  is  songht.  We 
prions  (,beg)  our  equals  and  friends  to  render  us  a 
service  ;  we  supplions  (supplicate)  the  kmg  to  ac- 
cord us  a  favor. 

Syn. — Prier  de  dîner,  prier  À  dîner,  invi- 
tes À  DÎNER,  I  prie  de  diner  (ask  to  dinner)  a 
friend  who  happens  to  be  at  my  house  at  the  time 
that  meal  is  ready.  If  I  invite  him  for  a  special 
occasion,  and  make  unusual  preparations  on  his  ac- 
count, the  expression  prier  a  diner  is  appropriate. 
Inviter  à  diner  implies  greater  formality,  and  is 
used  when  an  invitation  is  extended  to  persons  of 
consequence,  or  guests  for  whose  entertainment 
preparations  of  some  magnitude  are  made. 

PRIER,  V.  n.  1.  +  to  pray  ;  to  offer 
up  prayer  ;  2.  §  to  pray  ;  to  entreat. 

Qui  prie  beaucoup,  prayerful  ;  qui  no 
prie  pas,  prayerless. 

PRIÈRE  [pri-è-r]  n.  f.  1.  -f  n  prayer  ; 
2.  %  prayer;  entreaty  ;  3.  §  request  ;  4. 
%  petition;  5.  vote. 

Instante  —,  earnest  prayer,  entreaty. 
Livre  de  — s,  =-book;^  négligence  de  la 
— ,  prayerlessness.  À  la  —  de,  at  Vie 
request  of;  par  la  —,  1.  fty  =  ;  2.  pray- 
ingly  ;  par  beaucoup  de  — s,  prayer- 
fully. Adresser,  faire  une  —,  to  make 
a  request;  assister  à  la  — ,  to  attend 
=s;  avoir  égard  à  une  — ,  to  comply 
with  a  request  ;  avoir  une  —  à  faire,  to 
have  a  request  to  make  ;  détourner  par 
la  —,  to  deprecate.  ;  dire  ses  —s,  faire  sa 
— ,  ses  — s,  to  say  o.'s  =s  ;  écouter,  exau- 
cer une  — ,  to  hear  a  =;  to  hearken  to 
a  =;  offrir  une  —,  to  offer  up  a  =  ;  so 
tuettre  en  — s,  to  begin  to  pray  ;  se  ren- 
dre à  une  — ,  to  grant  a  request;  to 
comply  with  a  request.  Qui  peut  être 
détourné  par  la  — ,  deprecable. 

PRIEUR  [pri-eiir]  n.  m.  prior  (supe- 
rior of  a  convent). 


Grand  — ,  grand  =:. 
PRIEURE  [pri-eû-r]  n,  f.  prioress. 
Grande  — ,  grand  =. 
PRIEURÉ  [pri-eu-ré]  n.  m.  priory. 
PRIMAGE  [pri-ma-j]  n.  m.  (com.  nav.) 
primage. 
PRIMAIRE  [pri-mè-r]  adj.  1.  primary  ; 

2.  primary  ;  elementary. 
PRIMAT  [pri-ma]  n.  m.  primate. 
PRIMATIAL,  E  [pri-ma-sial]  adj.  pri- 

matical. 

PRIMATIE  [pri-ma-si]  n.  f.  primate- 
ship  ;  primacy. 

PRIMAUTÉ  [pri-mô-té]  n.  f.  1.  pri- 
macy; preeminence;  2.  (cards,  dice) 
being  the  first  to  play. 

Gagner  q.  u.  de  — ,  to  anticipate  a. 
o.  ;  ^  to  be  beforehand  with  a.  o.  ;  \to 
get  the  staH  of  a.  o. 

PRIME  [pri-m]  n.  f.  1.  premium; 
bounty;  2.  premium  (of  insurance)  ;  3. 
{oi  wooY)  prime  wool  ;  4.  (cards)  prime- 
ra; 5.  (Rom.  cath.  re].) prime;  6.  (com.) 
bounty;  7.  (com.,  fin.)  premimn  ;  8. 
{cust.)  drawback  ;  9.  (exchange)  agio; 
10.  (Ji^uc.)  prime  ;  11.  {}e\\e\.)  pebble. 

Forte  —,  (com.,  fin.)  high  premium. 
—  de  dédommagement,  (com.)  good- 
will;  —  d'encouragement,  =r;  —  d'en- 
couragement accordée  à  la  production, 
(com.)  bounty  on  production  ;  —  d'ex- 
portation, d'importation,  (com.)  bounty 
on  exportation,  on  importation.  Avis 
de  payement  de  — ,  (cust.)  debenture; 
cahier  d'avis  de  payement  de  — ,  (cust.) 
debenture-book  ;  marchandises  dont  on 
a  l'avis  de  payement  de  — ,  (cust.)  de- 
bentured  goods.  Levée  des  — s,  (change) 
call;  réponse  des — s,  (change)  option. 
À  —,  1.  (fin.)  at  a  =;  2.  (change)  with 
option.  Porter,  produire,  rapporter  une 
— ,  (fin.)  to  bear  a  =  :  to  be  at  a  =. 

PRIME-ABORD  (DE)  [dé^pri-m-a-b5r] 

adv.  at  -first  sight. 

PRIMER  [pri-mé]  V.  n.  1.  (play)  to 
lead  ;  to  play  first  ;  2.  §  to  take  the  lead  ; 

3.  §  to  excel;  4.  §  (sue,...)  to  excel;  to 
surpass. 

PRIMER,  V.  a  §  to  excel;  to  sur- 
pass. 

PRIME-SAUT  (DE)  [dë-pri-m-.ô-t] 
adv.  1  stiddenli/  ;  all  at  once. 

PRIME-SAÙT-IER,  1ÈRE  [pri-m-sô- 
tié,  è-r]  adj.  inconsiderate  ;  thought- 
less; untliinking. 

PRIMEUR  [pri-meùr]  n.  f.  1.  early 
part  of  the  season  (for  fruit,  vegetables); 
2.  early  fruit  ;  3.  early  vegetable. 

Dans  la  — ,  1.  (of  fruit,  vegetables) 
early  ;  2.  (of  wine)  new. 

PRIMEVÈRE  [pri-m-vè-r]  n.  f.  (bot.) 
(genus)  primrose  ;  cowslip  ;  ox-lip. 

Banc  de  — s,  =  bed. 

PRIMEVÈRE,  n.  m.  t  spring. 

PRIMICIER  [pri-mi-sié]  n.  m.  primi- 
cerius  (first  dignitary  of  certain 
churches). 

PRIMIDI  [pri-mi-di]  n.  m.  (Fr.  hist.) 
Primidi  (first  day  of  the  decade). 

PRIM  I  PILAIRE  [pri-mi-pi-lè-r], 

PRIMIPILE  [pri-mi-pi-i]  n.  m.  (Rom. 
ant.)  primipilus. 

PRIMITl-F,  VE  [pri-mi-tif,  i-v]  adj.  1. 
primitive  ;  2.  §  native  ;  3.  (did.)  primo- 
genial;  4.  (gram.)  primitive  ;  radical. 

Caractère  — ,  nature  primitive,  primi- 

PRIMITIF  [pri-mi-tif]  n.  m.  (gram.) 
primitive. 

PRIMITI'VEMENT  [  pri-mi-ti-v-màn  ] 
adv.  primitively. 

PRIMO  [pri-mo]  adv.  firstly  ;  %  in  the 
first  place. 

PRIMOGENITURE    [pri-mo-jé-ni-tl-r] 

n.  f.  primogeniture. 

Droit  de  — ,  right  of=^\  primogeni- 
tureship. 

PRIMORDIAL,  E  [pri-m5r-di-al]  adj.  1. 
primordial  ;  2.  (did.)  primogenial. 

PRI  MORDI ALEMENT  [pri-m5r-di-a-l- 
mân]  adv.  primordially. 

PRINCE  [prîn-s]  n.  m.  prince. 

Petit  —,  (b.  s.)  petty  =;  très-haut, 
très-puissant  et  très-excellent  —,  high 
and  mighty  =  ;  —  royal,  =  royal.  — 
du  sang,  =  of  the  blood  ;  —  du  sénat, 
(Rom.  hist.)  '■^princeps  senatus  ;"  — 
des  ténèbres,  =  of  darkness.     Digne 


d'un  — ,  princely  ;  =:-like  ;  Indigne  d'un 
— ,  unprincelif.  Caractère,  munificence 
de  — ,  pjrinceliuess.  De  — ,  =s  ;  of  a 
=  ;  princely;  en  —,  princely.  Faire 
le  — ,  to  prince;  vivre  en  — ,  totive  like 
a  =.  Qui  a  un  air,  un  rang  de  — , 
princely. 

PRINCEPS  [prîn-sèps]  adj.  (print)  (of 
editions)  frst  printed. 

Édition  — ,  princeps. 

PRINCERIE  [prin-s-ri]  n.  f  dignity 
of  primiceriuf^. 

PRINCESSE  [prin-sè-s]  n.  f.  princess. 

—  royale,  1.  royal  ==;  2.  =  royal. 
De  — ,  princely  ;  en  — ,  princely.  Qui 
a  un  air,  un  rang  de  — ,  princely. 

PRINC-IER,  1ÈRE  [prin-si-é,  è-r]  adj. 
princely  ;  prince's  ;  of  a  jjrince. 

PRINCIER  [prîn-si-é'i  n,  m.  primice- 
rius  (first  dignitary  of  certain  churches). 

PRINCIPAL,  E  [prîn-si-pal]  adj.  1. 
principal;  chief;  2.  (astr.)  (of  planets) 
primary. 

Auteur  —,  (law)  principal;  choso 
— e,  {t\\.) principal  thing;  partie — o,  1, 
(th.)  principal,  chief  part  ;  2.  (pers.'; 
chief;  principal  ;  rang  — ,  1.  principal^ 
chief  rank  ;  2.  principahiess. 

PRINCIPAL,  n.  m.  1.  (th.)  principal 
thing;  2.  (pers.)  chief;  principal;  3. 
principal  (money);  capital;  4.  prin- 
cipal (of  communal  colleges)  ;  headr- 
master;  5.  (law)  principal  cause  of 
action. 

Rembourser  le  —,  to  reimburse  the 
principal  ;  to  pay  off  the  =. 

PRINCIPALAT  [prin-si-pa-la]  n.  m.  X 
head-mastership  (of  a  communal  col- 
lege). 

PRINCIPALEMENT  [prin-si-pa-l-màn] 
adv.  principallif  :  chiefly  ;  **  chief. 
PRINCIPALITÉ,  n.  f.  t  F:  Pkinoi- 

PALAT. 

PRINCIPAUTÉ  [prin-3i-p6-té]  n.  f.  1. 
princedom  (dignity  of  a  prince);  2. 
principality  (territory);  3.  (of  angels) 
principality. 

PRINCIPE  [prin-si-p]  n.  m.  1.  H  begin- 
ning ;  commencement;  origin;  2.  ||  § 
principle;  origin;  cause;  Z.  %  prin- 
ciple (rule,  precept)  ;  4.  §  principle 
(maxim,  rule  of  conduct);  5.  §  — s,  (pi.) 
principles  (good  morals). 

1.  Dieu  est  le  —  de  tontes  choses,  God  is  the  be- 
ginning, origin  of  all  t/iinps.  2.  Le  —  du  mouve- 
ment, the  principle  of  mUion. 

Sain  — ,  sound  principle.  Femme, 
homme  qui  a  des  —s,  woman,  man  of 
=z;  femme,  homme  sans  — ,  woman, 
man  of  no  ■=^;  unprincipled  woman, 
m.an.  Dans  le  —,  dès  le  —,  from  the 
beginning;  in  the  first  instance  ;  ori- 
ginally. Par  — ,  on  =^  ;  par  un  —  de, 
from  a  =  of  ;  sans — s,  tin2>ri)icipled  ; 
'devoid  of  =;  tvithout=.  Agir  suivant 
ses  —s,  to  ad  up  to  o.'s  =s  ,•  avoir  un  —, 
to  hold  a  =  ;  avoir  des  —s,  to  be  a  man 
of  =:;  to  be  principled  ;  avoir,  tenir 
pour  — ,  to  hold  as  a  =  ;  n'avoir  pas  da 
— ,  to  be  unprincipled;  donner  des -j-a 
à,  to  inculcate,  to  distil  principles  in- 
to; faire  une  pétition  de  —,  to  beg  the 
question  ;  fixer  dans  les  —s,  to  princi- 
ple; partir  d'un  —,  to  proceed  from  a 
=  ;  to  set  out  from  a  =  ;  poser  en  —,  to 
lay  down  as' a  =;  poser  un  —,  to  lay 
down  a  =  ;  tenir  poui-  —,  to  hold  as 

*=• 
PRINCIPION  [prin-si-pionj  n.  m.  (b. 

s.)  petty  prince. 

PRINTAN-IER,  1ERE  [prîn-ta-nié, 
h-r'\&àS.\.  spring;  *  vernal;  of  spring  ; 
2.  sprina  (fit  for  the  season  of  spring). 

PRINTEMPS  [  prin-tân  ]  n.  m.  1. 
spring;  spring-time;  2.  **  summer 
(year);  3.  §  sjyring  (eariy  part) ; pWw* ; 
bloom. 

2.  Elle  avait  vu  quinze  — ,  she  had  seen  but  fif- 
teen summers. 

Au  —,  in  spring  ;  in  the  =  ;  in=i' 
time  ;  du  — ,  .'spring  ;  *  vernal. 

PRIORAT  [pri-o-ra]  n.  m.  2)fiorate. 

PRIORI  (À)  [a-pri-o-ril  adv.  a  priori. 

PRIORITÉ  [pri-0-ri-téJ  n.  £  priority; 
anteriority. 

PRISABLE  [pri-za-bl]  adj.  X  estimct- 
ble;  valualle. 


PRT 


PRI 


PEO 


a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  ê  iëte  ;  e  je  ;  i  il  ;  î  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  ou  jour  ; 


Peis,  Ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Pben- 

DEE. 

Pris,  e,  pa.  p. 

PRISE  [pri-z]  n.  f.  1.  i  taking;  2.  | 
capticre  ;  3.  ||  pt-ùe  (thing  captured)  ; 
capture;  4.  ||  hold  (means,  facility  of 
taking);  5.  §  (suk)  hold  (on);  influence 
{over);  power  {over);  handle  {to);  6. 
quarrel;  7.  — s,  {\)\.)  fghting ;  8.  (of 
drugs,  medicines)  done;  9.  (of  snuff) 
pinch;  10.  (law)  taking  (possession);  11. 
(nav.)  prize. 

Forte  —,  strong  hold.  —  de  corps,  1. 
(civ.  law)  arrext;  2.  (crim.  'aw)  appre- 
hension; —  d'habit,  (of  fi  ars)  taking 
tiie  hahit;  —  de  possession,  (law)  taking 
possession  ;  —  de  vapeur,  mouth  of  the 
steam  at  the  hoiler.  Parts  de  — ,  prize- 
money.  Amariner  une  — ,  (nav.)  to  man 
a  prize  ;  avoir  —  sur,  1.  ||  to  have  =  of; 
2.  §  to  have  a  =  on  ;  avoir  une  —  de 
torps  contre  q.  u.,  (law)  to  h(tve  a  xorit 
out  against  a.  o.  ;  être  déclaré  de  bonne 
— ,  to  be  declared  a  lawful  prize  ;  don- 
ner —  sur  §,  to  give  a  =z  on  ;  to  give  a 
handle  to  :  donner  —  sur  soi,  to  expose 
o.'s  self;  être  aux  — s,  to  clash;  être  aux 
— s  avec,  1.  Il  to  be  engaged  in  a  strug- 
gle icith;  2.  §  to  struggle  with;  être  de 
bonne — ,  to  be  a  Itnrful prize;  être  en 
— ,  (th.)  to  be  eo'posed  to  be  taken  ;  être 
hors  de  — ,  to  be  out  of  reach  ;  en  être 
aux  — s,  1.  to  be  fighting  ;  2.  to  be  dis- 
puting ;  faire  —,  (build.)  to  set;  faire 
une  — ,  to  make  a  capture  ;  lâcher  — ., 
to  loose  ;  to  quit  o.'s  =  ;  to  let  go  o.'s  =  ; 
*(■  to  let  go  ;  ue  pas  lâcher  — ,  to  keep  = 
of;  mettre  aux  — s,  to  set  together  hy 
the  ears  ;  obtenir  —  de  corps  contre  q. 
u.,  (law)  to  take  02ct  a  writ  against  a. 
o.;  signifier  à  q.  u.  un  coumiandement 
tendant  à  —  de  corps,  (law)  to  serve  a 
wnt  upon  a.  o.  ;  en  venir  aux  — s,  to 
grapple  tcitJi  each  other;  ^  to  seize 
each  other. 

PRISÉE  [pri-7.é]  n.  f.  Il  appraisement. 

PRISER  [pri-zé]  V.  a.  1.  Il  to  appraise 
(goods);  to  estimate;  to  value  ;  2,  %to 
esteem:;  to  value  ;  to  prize. 

Be  priser,  pr.  v.  to  prize  o.'s  self;  to 
set  a  value  on  o.'s  self. 

PRISER,  V.  n.  to  take  snuff. 

PRISEU-R  [pri-zeùr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  snuf-taker. 

PRISE U-R,  SE.  adj.  that  appraises. 

Commissaire  — ,  1.  appraiser  ;  2.  auc- 
tioneer ;  expert  — ,  appraiser  ;  expert 

—  assermenté,  sicorn  appraiser. 
PRISMATIQUE     [  pris-ma-ti-k  ]    adj. 

prismatic. 

Corps  — .  prismoid. 

PRISME  [pri3-ni]  n.  m.  ||  §  prism. 

—  de  reuiiilissage,  (of  canals)  volume 
of  water.  À  double — .,  diprismatic ; 
en  forme  de  — ,  1.  in  the  form  of  a 
prism  ;  2.  prism atically. 

PRISMOÏDE  [piia-mo-i-d]  adj.  pris- 
matoidal. 

PRISON  [pri-zôn]  n.  f.  1.  I  prison; 
^aol  ;  jail  ;  2.  |1  p/'ison  ;  imprisonment; 
confinement  ;  3.  §  prison. 

—  d'état,  state  -pyison.  Brls  de  — , 
(law)  breach  of  =  ;  directeur  de  — ,  go- 
vernor of  a  gaol;  gardien  de  — ,  gaoler  ; 
pilier  de  — ,  (jest.)  gaol-bird.  En  pri- 
son, t»  =:;  in  confinement.  Être  con- 
damné à  . . .  ans  de  — ,  to  be  condemned 
to  . . .  years'  iinpjrisonment  ;  conduire 
en  — ,  to  take  to  =;  envoyer  en  — ,  to 
send  to  =,  gaol  ;  être  dans"  la  —  de  saint 
Crépin  §,  to  icear  shoes  that  pinch  one  • 
être  en  — ,  garder  — ,  la  — ,  tenir  — ,  to 
lie,  to  be  in  =:;  forcer  une  — ,  to  break 
=,  out  of  =  ;  mettre  en  —,  to  put  into 
:=,  gaol;  se  faire  mettre  en  — ,  to  get 
into  =,  gaol  ;  to  go  to  =,  gaol  ;  retirer, 
tirer  de  — ,  to  take  out  of  =,  gaol;  sor- 
tir de  —,  to  co7ne  out  of  =,  gaol  ;  sortir 
de  — ,  out  of=.  gaol. 

PRISONN-IER  [pri-zo-nié]  n.  m., 
1ÈRE  Ih-r]  n.  f.  p/risoner. 

—  d'etat,  state  =;  —  sur  parole,  =  on 
parole.  Se  constituer  — ,  to  surrender 
o.'s  self  a  =;  to  surrender  ;  T  to  give 
o.'s  self  up;  faire  —,  to  take  =  ;  garder, 
tenir  — ,  to  keep  in  custody  ;  garder  un 

—  à  vue,  not  to  let  a  =  ozii  of  sight  ;  se 
rendro  — ,  to  surrender  o.'s  self  a=z;to 
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surrender  ;  tenir  — ,  1.  B  to  keep  in  cus- 
tody ;  2.  §  to  keep  a  =. 

Prisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Prit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Prît,  subj.  imperf  8d  sing. 

PRIVATI-F,  VE  [pri-va-^if,  i-v]  adj.  1. 
(gram.)  privative;  2.  (law)  in  seve- 
ralty. 

Possession  privative,  (law)  severalty. 

PRIVATIF  [pri-va-tif]  n.  m.  (gram.) 
privative. 

PRIVATION  [pri-vâ-8iôn]  n.  f.  1.  (act) 
deprivation;  2.  {state)  privatio7i;  de- 
privation ;  3.  (by  death)  bereavement. 

Vivre  de  — s,  to  live  in  privation. 
Qui  cause  — ,  privative. 

PRIVATIVEMENT      [pri-va-ti-v-mSn] 

adv.  (À,  of)  exclusively  ;  to  the  exclu- 
sion. 

—  à  toute  autre,  =z  of  all  others. 
PRIVAUTÉ  [pri-vô-té]  n.  f.  1.  extreme 

familiarity  ;  2.  (b.  s.)  liberty. 

PRIVÉ,  E  [pri-vé]  adj.  1.  private  (not 
public);  2.  \  familiar  ;  3.  (of  animals) 
tame 

Non  — ,  (of  animals)  untamed.  Con- 
seil — ,  privy  council  ;  personne  — e, 
private  individual.  Mener  une  vie  — e, 
to  lead  a  private  life;  vivre  en  homme 
— ,  to  live pi'ivatel'y. 

Stf?!.— Privé,  apprivoisé.  Privé  is  applied  to 
animals  that  aie  tame  bj'  nature;  apprivoisa,  to 
suph  as  are  naturalh-  wild  but  have  been  rendered 
privés  (tame)  by  the  etforts  of  men.  The  dog  and 
other  domestic  aiiima's  are  privés  {tame);  the  bear 
and  lion  are  sometimes  apprivoisés  (tamed). 

PRIVÉ,  n.  m.  t  water-closet  ;  neces- 
sary ;  privy. 

PRIVÉMENT  [pri-vé-màn]  adv.  "ç  fa- 
miliarly. 

PRIVER  [pri-vé]  v.  a.  1.  (DE)  to  de- 
prive {of)  ;  to  debar  {fro7v)  ;  «f  to  cut 
of  if'oni)  ;  2.  (de,  of)' to  bereave;  3.  to 
domesticate  (animals)  ;  to  tame. 

Qui  n'a  pas  été  privé,  1.  undeprived  ; 
2.  untamed. 

Se  priver,  pr.  v.  1.  (de,  . . .)  to  deny 
o.'s  self;  2.  to  deprive  o.'s  self. 

Sim. — Se  priver,  s'abstenir.  S'alstenir  im- 
plies nothing  more  than  the  act  ;  se  priver  conveys 
an  allusion  t<i  the  sentiment  with  which  it  is  ac- 
companied. We  s'abstenons  {abstain)  from  a  thing 
to  which  we  are  indifferent  ;  we  se  pnvms  de  (de- 
nt/ ourselves)  what  would  afford  us  positive  plea- 
sure. 

PRIVILEGE  [pri-vi-lé-j]  n,  m.  1.  pri- 
vilege ;  2.  franchise  ;  3.  (law)  prefer- 
ence to  which  a  creditor  is  entitled  ; 
preference. 

—  d'imprimer,  pour  imprimer,  li- 
cense ;  —  accordé  par  le  souverain,  roy- 
al franchise.  Atteinte  portée  aux  — s, 
breach  of  privilege  ;  privation  de  ses 
— s,  disfranchisement  ;  trouble  apporté 
dans  l'exercice  d'un  — ,  disturbance  of 
franchise.  Par  — ,  by  toay  of  privi- 
lege ;  sans — ,  I.  unprivileged  ;  2.  un- 
exempt.  Accorder  un  — ,  1.  to  grant  a 
privilege  ;  2.  to  license  (printers)  ;  im- 
primer avec  — ,  to  print  with  au- 
thority ;  imprimé  sans — ,  imlicensed  ; 
priver  de  ses  — s,  1.  to  deprive  of  o.'s 
privileges  ;  2.  to  disfranchise. 

PRIVILÉGIÉ.  É  [pri-vi-lé-ji-é]  adj.  1. 
privileged  ;  2.  (de,  from)  exempt;  3. 
(of  theatres)  licensed  ;  4.  (law)  (of  cred- 
itors) entitled  to  preference. 

Non  — ,  1.  vmprivïleged  ;  2.  unex- 
ernpt.    Lieu  — ,  privileged  place. 

PRIVILÉGIE,  n.  m.  privileged  p«i^ 
son. 

PEIVILÉGIER  [pri-vi-lé-ji-é]  v.  a.  to 
privilege. 

PRIX  [pri]  n.  m.  1.  II  price  (value  of  a. 
th.  to  be  sold)  ;  2.  ||  cost  (sum  a.  th.  costs)  ; 
Z.\value;  4.% price;  expense;  cost;  5. 
%  value;  worth;  estimation  ;  6.  %p7-ize; 
reward;  recompense;  T .  {com.)  price  ; 
cost;  8.  {sohooX.) p7'ize. 

1.  Le  —  des  marchandises,  the  price  of  goods. 

—  augmenté,  advanced  price  ;  bas  — , 
1.  cheap,  low  =;  2.  undervalue;  — 
convenu,  =  agreed  on;  —  courant,  1. 
current  =:  ;  2.  (com.)  market  =  ;  — 
courants,  =  current  (list  of  prices)  ;  — 
coûtant,  cost  =  ;  pri7ne  cost  ;  le  dernier 
— ,  ^.  the  last  =;  2.  the  lowest  =;  — 
fait,  regular,  settled  =:  ;  -—  ferme,  tenu, 
steady  =  ;  —  fixe,  1.  set  =  ;  2.  (com.)  no 


aiateinent  made;  —  jinste^fair  =;  1« 
plus  juste  — ,  the  lowest  =  ;  mauvais' — 
undervalue  ;  —  moyen,  average,  m,edi'- 
um  z=  ;  —  naturel,  natural  =^  ;  —  or- 
dinaire, 1.  regular  =  ;  2.  customary 
charge;  — partagé,  (school.)  bracketed; 

—  pécuniaire,  money  r=  ;  —  raisonnable, 
fair  =;   —  régulateur,  standar'd  =; 

—  soutenu,  steady  =;  —  d'estimation, 
esthnuted  =:i  ;  —  de  mai-ché,  market 
=  ;  —  en  numéraire,  înovie^/  =:  — de 
revient,  net  cost  ;  natural  ■=;  —  de 
vente,  sale-:=  ;  selling-=.  Augmenta- 
tion, hausse  de  — ,  advanced  =;  rise 
of=^;  avilissement  des  — ,  lo7vness  of 
=s;  baisse,  diminution  des  —,fallof=i; 
choses  de  — ,  valuablec;  magasin  à  — 
fixe,  shop  in  which  no  abatement  is 
m.ade  ;  o7ie  =■  store;  remporteur  de  — , 
{ëchoo\.)  prize-taker  ;  série  des  — ,  sched- 
ule of^::^.  —  pour  — ,  1.  II  =,for  =  ;  2.  § 
on  a  fair  comparison.  À  bas  —,  at  a 
low  =  ;  à  de  beaux,  bons  — ,  at  full  =s; 
an  —  coûtant,  at  prime  cost:  at  cost=^; 
à  un  —  élevé,  at  a  dear  rate  ;  &  —  fixe, 
at  07ie  =  ;  à  moitié  — ,  at  half^=  ;  à  tout 
— ,  at  any  =  ;  at  any  rate  ;  à  vil  — , 
under  =:  ;  for  less  than  the  value  ;  g^f° 
dirt  cheap  ;  à  quelque  —  que  ce  soit,  at 
any  =,  rate;  au  —  de,  1.  ||  at  the  ex- 
pense of;  2.  %  in  comparison  with  ;  au- 
dessous  du  — ,  U7ider  =  ;  au  dessous  du 

—  coûtant,  under  prime  cost;  under 
cost;  de  —,  Qf  value  ;  d'un  grand  —,  of 
great  value  ;  de  peu  de  — ,  oflittle  value; 
tmcostly  ;  hors  de  — ,  beyond  all  =:  ;  at 
an  immoderately  high  =  ;  sans  — ,  1. 
invaluable  ;  above  all  =:;  priceless; 
2.  without  any  =  ;  valueless  ;  unprized. 
Abaisser,  diminuer  le  — ,  to  depreciate 
the  value  ;  acheter  à  bas,  bon  — ,  to  btiy 
cheap;  augmenter,  hausser  un  — ,  to 
raise  a  ==;  "avoir  un  — ,  (ccm.)  to  bear  a 
=:  ;  n'avoir  point  de  — ,  être  sans  — ,  to 
be  i7ivaluahle  ;  baisser,  diminuer  un  — , 
to  lower  a  =  ;  convenir  d'un  — ,  to  agree 
on  a=;  demander  un  — ,  to  ask  a  =; 
donner  pour  —  commun,  (corn.)  to  avet^- 
age;  faire,  mettre  le  —  soi-même,  to 
take  a.  th.  at  o.'s  own  =  ;  hausser, 
augmenter  un  — ,  to  raise  a  =  ;  mainte- 
nir un  —,  (com.)  to  keep  up  a  =;  met- 
tre un  —  à  q.  ch.,  to  set  a  =  on  a.  th.  ; 
mettre  à  —  la  tête  de  q.  u.,  to  seta  •=  on 
a.  o.'s  head  ;  obtenir  un  — ,  (corn.)  to 
fek:h  a  =  ;  partager  un  —,  to  divide  a 
'■=:  ;  rehausser  le  — ,  ||  §  to  enhance  the 
value;  remporter  un  — ,  1.  to  win  a 
piHze;  to  carry  off  a  prize  ;  2  (school.) 
to  take  a  prize;  faire  tomber  un  — ,  te 
bring  dotvn  a  =  ;  vendre  à  tout  — ,  te 
sell  at  any  =;  vendre  à  vil  — ,  to  sell 
under  =.  Le  —  fléchit,  the  =■  is  on  the 
fall  ;  le  —  se  maintient,  se  soutient,  the 
=  keeps  up  ;  le  —  est  sans  variations,  tTie 
=z  is  stationary. 

PROBABILiSME  [pro-ba-bi-Ua-m]  n.  m. 
(theol.)  prohabiUsm. 

PROBABILISTE  [pro-ba-bi-lis-t]  n.  m. 
(theol.)  prdbabilist. 

PROBABILITÉ  [pro-ba-bi-li-té]  n.  f.  1. 
probability  ;  likelihood;  2.  —s,  (pl.J 
(math.)  chances;  probability  ;  3.  (theol.) 
probability. 

Calcul,  doctrine  des  — s,  (math.)  doc- 
t7'ine  of  chances  ;  theory  of  probabili- 
ties. Selon  toute  —,  in  all  pr-ohabiUty. 
Être  de  la  plus  grande  — ,  to  be  highly 
p7'dbable. 

PROBABLE  [pro-ba-bl]  adj.  1.  prooor 
ble;  likely;  2.  {theol.) probable. 

Peu  — ,  improbable  ;  imlikely. 

[Probable  cnnj.  neg.  requires  the  subj.] 

PROBABLEMENT  [  pro-ba-blë-mân  ] 
adv.  probably  ;  likely. 

PROBANTE  [pro-bân-t]  adj.  1.  (of  doc- 
uments) ^roftator?/;  _pro&ato'«e;  2.  (of 
reasons)  con/vincing. 

En  forme  — ,  in  an  authentic  form. 

PROBATION  [pro-bâ-8iôn]  n.  t  pi-ola- 

ti07l. 

De  —,  o/  =;  probational;  probo 
tionary. 

PROBATOIRE  [pro-ba-toa-r]  adj.  pro» 
bato7^y  ;  probative. 

PROBE  [pro-b]  adj.  ofp7xUty;  of  in. 
tecpntif  :  honest;  v.ptnght. 

PROBITÉ  [pro-bi-té]  n.  ti,roUti/;  in 
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où  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  mi  pan  ;  m  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


tegrity;  honesty;  uprightness;  ^fair 
dealing. 

—  éprouvée,  tried  =;  —  roconnue, 
acknowledged,  knoion.  =  ;  —  suspecte, 
questrun<t'>le  =.  ^^^jf,  La  —  est  la  meil- 
leure politique,  koneMyis the  liestpolicy. 

PROBLÉMATIQUE  [  pro-blé-ma-ti-k  ] 
%dj.  prol)lein<tti<Ml. 

PEOBLÉMATIQUEMENT  [ pro-blé- 
ma-ti-k-in'in]  adv.  problematically. 
,  PEOBLÈME  [pro-blè-ni]  n.  m.  1.  (de, 
in;  POUR,  to)  pruhlem;  2.  {geom.)  pro- 
blem ;  3.  Ç\o3^.) problem;  4.  {math.) pro- 
Mem  ;  qnefition. 

Calculer  un  —,  (math.)  to  work  a 
problem,  qwentloii  ;  poser  un  — ,  to  state 
a  =,  question  .;  résoudre  un  — ,  to  solve 
a=,  a  question. 

PE0B03CIDE  [pro-bo-si-d]  n.  m.  1. 1 
proboscis;  2.  (her.)  proboscis. 

PROCATAKCTIQUE[pro-ka-tark-ti-i] 
adj.  {med.)  procdti I rctic. 

PEOCÉDÉ  [pro-sé-dé]  n.  m.  1.  proceed- 
ing (manner  of  acting);  procedure; 
act;  2.  behavior;  conduct;  3.  usage; 
handsome cmiduct ;  4. process;  opera- 
tion ;  5.  (a.  &,  m.)  stage  ;  6.  (arts  &  sci- 
ences) process. 

6.  —  chimique,  chemicaT  process. 

Avoir  des  — s,  avoir  de  bons  — s,  to  he- 
have  handsomelt/  ;  manquer  aux  — s,  to 
"behave  unhandsomely. 

PEOCÉDER  [pro-sé-dé]  V.  n.  1.  (de, 
from,;  À,  to)  to  proceed  ;  to  pass;  to 
go  forward,  on  ;  .2.  (tli.)  (de)  to  proceed 
(from)  ;  to  arise  (from)  ;  to  originate 
Un)  ;  to  spring  (from)  ;  to  come  (from); 
S.  to  proceed.  ;  to  act  ;  to  deport,  to  con- 
duct o.'s  self;  to  behave  ;  4.  (law)  to 


licre  de — ,  manner,  way  of  pro- 
ceeding :  p'-ncedure. 

PEOCÉDURE  [pro-8é-dû-r]  n.  f.  (law) 
1.  proceedings  ;  2.  practice  (manner  of 
proceeding):  Z.  pleadings. 

Frais  de  —,  hno  expenses,  charges. 

PEOCÈS  [pro-Be]  n.  m.  law-suit;  suit; 
trial;  procss. 

—  civil,  civil  suit  ;  —  criminel,  crim,- 
inal  =,  process.  —  devant  tous  les 
juges  de  la  cour,  trial  at  bar.  Au  — , 
on  triai  ;  en  — ,  at  lato  ;  sans  forme  de 

—  H,  without  trial;  icithout  judge  or 
jury  ;  sans  antre  forme  de  —  §,  without 
farther  ceremony  ;  ^^^  without  more 
ado.    Être  en  —,  to  be  at  late  ;  faire  le 

—  à,  1.  to  prosecute  (a.  o.);  to  try  ;  to 
bring  to  trial  ;  2.  to  criticise  (a.  th.)  ;  3. 
^  to  call  (a.  Oj)  to  account;  gagner  son 
— ,  (law)  tn  recover  ;  to  gain  o.'s  suit  ; 
intenter  un  —  à  q.  u.,  to  institute  pro- 
ceedings against  a.  o.  ;  to  sue  a.  o.  ; 
laisser  dormir  un  — ,  to  suspend,  to  stop 
proceedings;  pendre  un  — au  croc,  to 
suspend,  to  stop  proceedings. 

PEOCESSI-F,  VE  [pro-sè-aif,  i-v]  adj. 
(pers.)  litigious. 

PEOCESSION"  [pro-sè-siôn]  n.  x'.  1.  pro- 
cession (religious)  ;  2.  {iheo\.) procession. 
•  De — ,  of=z;  processional;  j)roc€S- 
sionary  ;  en  — ,  in  =:.  Aller,  marcher 
en  — ,  to  walk  in  =  ;  faire  une  — ,  to 
make  a  =.  C"est  une  — ,  une  —  conti- 
nuelle, it  is  quite  a  =.  ^*^  On  ne  peut 
cas  sonner  et  aller  à  la  — ,  one  cannot  ie 
in  two  pinces  at  the  same  time. 

PEOCESSIONNAL  [pro-aè-sio-nal], 

PROCESSIONNEL  [pro-Bè-sio-nèl]  n. 
\Ta.  book  of  prayers  for  processions, 

PEOCESSIONNÈLLEMENT  [pro-sà- 
sio-nè-1-mân]  adv.  in  procession. 

PROCÈS-VERBAL  [pro-sè-vèr-bal]  n. 
m.,  pi.  Procès-verbaux,  1.  (of  delibera- 
tive assemblies)  p/'oceec?i?i!7S/  2.  book  of 
proceedings  ;  3.  (law)  official  report; 
report;  4.  (pari.)  jowrwal 

Registre  des  procès-verbaux,  hook  of 
proceedings.  Dresser  un  —,  to  draw 
up  ;  to  m.ak".  an  official  report. 

PROCHAIN,  E'[pro-shîn,  è-n]  adj.  1.  i 
near  (in  place);  2.  §  next  (in  place); 
nearest  ;  3.  §  next  (in  time)  ;  first;  4.  § 
th.)  approaching;  6.  §  (th.)  early;  6. 
'pml.)  proximate. 

3.  Je  voiiB  le  dirai  à  la  — «  occasion,  I loill  tell  it 
you  at  the  tirst  opy,riuniti/.  4.  Son  départ  est  —, 
\u  depaHure  is  approaohinK.  5.  Dans  un  —  nu- 
■liro,  in  an  tirly  nitmber. 


Cause  — e,  proximate  cause. 

[Prochain  may  precede  the  n.] 

PROCHAIN  [pro-shin]  n.  m.  -f  neigli- 
hor  (fellow-creature). 

[Pkochain  must  nnt  he  confounded  witli  voisin.'] 
PEOCHAINEMENT     [  pro-shè-n-mân  ] 

adv.  shortly  ;  in  a  short  time  ;  soon. 
PEOCHÉ  [pro-8h]  adj.  1.  ||  (de,  to,  . . .) 

near  (in  place)  ;    nigh  ;   2.  §  near  (in 

time)  ;  approaching  ;  ^  at  hand  ;  3.  § 

(of  relationship)  near. 

2.  Sa  dernière  heure  était  — ,  his  last  hour  was 
at  hand. 

—  parenté,  near  relations/dp  ;  near- 
ness. 

[Pkochb  in  the  3d  sense  generally  precedes  the 
noun.] 

Sun. — Proche,  pkochain,  voisin.  Proche  is 
appiicable  to  any  deg^ree  of  nearness  either  of  time 
or  place  ;  prochain  also  has  reference  to  time  and 
place,  and  indicates  a  çreat  degree  of  proximity, 
absolute  or  relative  ;  voisin  denotes  local  proximity 
alone. 

PEOCHE,  prep,  (de,  ...)  near  (in 
place). 

PEOCHE,  adv.  near  (in  place)  ;  nigh. 

Tout — ,  quite  near  ;  close;  close  by. 
De  —  en  — ,  1.  \\from  one  place  to  ano- 
ther (in  the  neighborhood)  ;  2.  §  gradu- 
ally ;  by  degrees. 

PEOCHES  [pro-sh]  n.  m.  (pi.)  rela- 
tives; relations;  friends;  kinsmen; 
kindred;  kin. 

PEOCHRONISME  [pro-kro-nis-m]  n.  X. 
prochronism. 

PROCLAMATEUE  [pro-kla-ma-teiir]  n. 
m.  (did.)  proclnimer. 

PEOCLAMATION  [pro-kla-mâ-aiôn]  n. 
f.  proclamation. 

Décrier  par  — ,  to  cry  down;  faire  une 
— ,  to  make  a  proclamation;  publier 
une  — ,  to  issue  a  proclamation. 

PEOCLAMER  [pro-kla-mé]  V.  a.  1.  1|  § 
to  proclaim  ;  2.  §  to  trmnpet;  to  shore 
forth;  to  blaze  forth;  ^  to  give  out. 

Personne  qui  j}voc\a.me,  proclaimer. 

Proclamé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Peo- 
clamek. 

Non  — ,  unproclaimed. 

PROCOMBANT,  E  [pro-kôn-bân,  t]  adj. 
(bot.)  procumbent. 

PROCONSUL  [pro-kôn-Bul]  n.  m.  (Rom. 
"hS&i?)  proconsul. 

PEOCONSULAIEE  [  pro-kôn-su-lè-r  ] 
adj.  (Rom.  hist.)  proconsular. 

PROCONSULAT  [pro-kôn-su-la]  n.  m. 
(Rom.  hist.)  proconsulship. 

PROCRÉATION  [pro-kré-â-siôn]  n.  f.  Il 
procreation. 

Faculté  de  la—,  procreativeness.  De 
— ,  procreative. 

PROCRÉER  [pro-kré-é]  v.  a.  j]  fo  pro- 
create ;  to  heget. 

Animal,  personne  qui  procrée,  procre- 
ator.    Qui  procrée,  procréant. 

Prockéé,  e,  pa.  p.  procreated  ;  he- 
gotten. 

—  en  légitime  mariage,  (law)  horn  in 
wedlock. 

PROCURATEUR  [pro-ku-ra-teiir]  n.  m. 
procturator  (of  Genoa  and  Venice). 

PROCURATION  [pro-ku-râ-siôn]  n.  f.  1. 
procuration  ;  power  ;  2.  proxy  (thing)  ; 
3.  (com.)  procuration  ;  4.  Q&vf)  power, 
letter  of  attorney  ;  warrant  of  attor- 
ney ;  warrant. 

De  — ,  procuratory  ;  par  — ,  1.  hy 
procuration;  2.  by  proxy.  Avoir  une 
— ,  (law)  to  have  a  power,  letter  of  at- 
torney ;  donner  —  à  q.  u.  (pour),  (law) 
to  empower  a.  o.  (to)  ;  recevoir  —  (pour), 
(law)  to  he  empowered  (to). 

PROCURER  [pro-kn-ré]  V.  a.  1.  (À,  . . .) 
to  procure  {for,  ...);  to  obtain  {for); 
to  be  an  ohtainer  {of);  \  to  get  {for, ...); 
2.  (b.  s.)  (by  bribery)  to  suborn. 

1.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  procure,  to  obtain, fo  get  a. 
ih.fur  a,  0.  ;  to  procure,  to  get  a.  o.  a.  th. 

Chose  qui  \>roçMre,  procurer  {of);  per- 
sonne qui  procure,  procurer  (qf)  ;  oh- 
tainer (of).    Facile  à  — ,  procurable. 

Pkocuré,  e,  pa.  p,  procured;  ob- 
tained; ^  got. 

Non  — ,  1.  iimnhtained  ;  2.  (by  bribery) 
unsuhorned.  Pouvoir  être  — ,  to  he  ob- 
tainable. 

Se  PRoctTRER,  pr.  V.  1.  (pers.)  to  pro- 
cure; to  obtain;  ^  to  get;  2.  (pers.)  ? 


to  come  hy  ;  3.  (th.)  to  he  procured,  o5« 
tained,  got. 

Qu'on  peut  — ,  procurable. 

PROCUREUR  [pro-ku-reùr]  n.  m.  1. 
proxy  (person)  ;  2.  ageiit  ;  3.  (of  reli- 
gious orders)  purveyor  ;  4.  (law)  pro* 
curator;  b.  f  (law)  solicitor  ;  attorney, 

—  général,  attorney  general  (of  a  su- 
perior court).  —  de  la  république,  prO' 
cureur  (public  prosecutor)  of  the  repub- 
lic (in  an  inferior  court)  ;  —  du  roi, 
king's  procweur  (public  prosecutor  in 
an  inferior  court).  Clerc  de  — ,  ='5 
clerk  ;  étude  de  — ,  —s  office. 

PROCUREUSE  [pro-kù-reù-z]  n.  f.  1. 1 
solicitor's,  attorney's  lady,  ivdfe. 

—  générale,  attorney  generaVs  lady. 

—  du  roi,  lady  of  the  king's  procureur. 

PRODIGALËMENT     [pro-di-ga-l-mAn] 

adv.  lavishly  ;  prodigally  ;  profusely; 
wastefully. 

PRODIGALITÉ  [pro-di-ga-li-té]  n.  f.  1. 
prodigality  ;  lavis/mess  ;  extrava- 
gance  ;  profusion  ;profuseness  ;  waste- 
fulness ;  2.  act  of  prodigality,  extrav' 
agance. 

Avec  — ,  prodigally  ;  lavishly  ;  pro- 
fusely  ;   tcoAte fully. 

PRODIGE  [pro-di-j]  n.  m.  1.  prodigy; 
**  wonder-work  ;  2.  (-pers.)  prodigy. 

—  de  savoir,  prodigy  of  learning. 
Faire  des  — s,  to  do  prodigies  ;  tenir  du 
— ,  (th.)  to  he  prodigious.  Qui  fait  dea 
— s,  u:onder-xvorking . 

S;/v. — Prodige,  miracle,  merveille.  Apro- 
dige  is  a  remarkable  phenomenon,  out  of  the  ordi- 
nary course  of  thintrs  ;  a  mirac'e  is  an  event  contra- 
ry to  natural  Isus  and  principles;  a  mervevle  is  an 
object  which  chailenses  wunder  as  well  by  its 
beauty,  splendor,  or  perfectic  n,  as  by  its  novelty. 
The  majicians  of  Phara  h  accomplished  prodiges 
{prodigies);  Moses  worked  miracles  {miracles); 
Saint  Paul,  when  caught  up  to  the  third  heaven, 
beheld  indescribable  tnerrei  h'.s  {wondirs). 

PRODIGIEUSEMENT  [pro-di-j  ieA-.- 
man]  adv.  1.  prodigiously  ;  wondrous- 
ly  ;  iDondrous;  wonderfully  ;  2.  stu- 
pendously. 

PRODIGIEU-X,  SE   [pro-di-jieû,   eû-z] 

adj.  1.  prodigious;  wondrous;  won- 
derful ;  2.  stupendous. 

Grandeur  prodigieuse,  stupendous- 
ness  ;  nature  prodigieuse,  \.  prodigious- 
ness;  wonderfulness  ;  2.  stupendous- 
ness. 

PRODIGUE  [pro-di-g]  adj.  1.  prodi- 
gal; lavish;  unsparing;  2.  *  (th.) 
wasteful. 

Peu  — ,  unlavisJi  ;  not  prodigal. 
L'enfant \-,  the  prodigal  son.    Etro 

—  de,  to  he  prodigal,  lavish,  u'nsparing 
of;  to  be  a  lavisher  of. 

PRODIGUE,  n.  m.  prodigal;  ^ 
spendthrift. 

8m. — Prodigue,  dtssipatkur.  Prndiçrue  {pro- 
digal) is  applied  to  a  peis  n  who  spends  to  excess, 
though  it  m:iy  be  on  worthy  ohjecis.  Dissipateur 
{spendthrift)  denotes  one  who  lavishes  his  means 
foolishly,  uselessly,  or  in  culpable  self-indulgence. 

PRODIGUER  _[pro-di-ghé]  V.  a.  to  la- 
vish ;  to  he  a  lavisher  of;  to  he  prodi- 
gal of;  ^  to  throxo  away. 

Prodigué,  e,  pa.  p.  lavished  ;  thrown 
away. 

Non  — ,  unlavished. 

Se  prodiguer,  pr.  v,  1.  (th.)  to  he  la- 
vished ;  to  he  thrown  away;  2.  (pers.) 
to  inake  o.''s  self  cheap. 

PRODROME  [pro-dro-m]  n.  m.  1.  in- 
trod2ictio7i ;  preface;  2.  (med.)  pre- 
monitory symptoms. 

PRODUCTEUR  [pro-duk-teur]  n.  m, 
(pol.  econ.)  producer. 

PRODUC-TEUR,  TRICE  [pro-duk- 
teur,  tri-s]  adj.  {-phWos.)  prodxcctive. 

Action  productrice,  efficience;  effi- 
ciency. 

PRODUCTIBILITÉ[pro-duk-ti-bi-U-té] 
n.  f.  (did.)  producibleness. 

PRODUCTIBLE  [pro-duk-ti-bl]  adj. 
(did.)  producible. 

PRODUCTI-F,  VE  [pro-duk-tif,  i-v] 
adj.  prod.uctive. 

Peu  — ,  unproductive.  Nature  pro- 
ductive, productiveness. 

PRODUCTION  [pro-duk-siôn]  n.  f.  1. 
production  ;  2.  (anat.)  growth  ;  3.  (rur. 
econ.)  breeding  ;  4.  (law)  exhibition  ((rf 
deeds);  5.  (law)  deeds  exhibited. 

—  contre  natur»,  unnatural  hirth. 


PRO 
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PEODUIRE  [pro-duî-r]  V.  a.  (conj.  like 
Conduire)  1.  ||  §  to  produce  ;  2.  ||  §  to 
'bring  forth  ;  3.  Il  §  to  yield;  to  hear;  4. 
S  to  produce;  to  be  productive  of  ;  to 
heget;  to  cmcse;  5.  %to  hriiig  out;  to 
send  forth  ;  6.  §  to  eœhiîdt  ;  to  shoio  ;  to 
set  forth;  7.  §  to  adduce  (authorities, 
reasons);  8.  %'to  produce;  to  bring  for- 
ward ;  9.  §  to  introduise  (a.  o.)  ;  10.  (did.) 
to  generate;  11.  (law)  to  eo'hibit. 

Chose  qui  produit,  producer  ;  per- 
sonne qui  produit.  (  V.  senses)  1.  pro- 
ducer ;  2.  ea'ldbiter  (of  documents). 
Qui  produit.  (  V.  senses)  productive  {of}  ; 
qui  ne  produit  pas,  unproductive  (of). 
Qu'on  produise  . . . ,  (law)  let ...  be  forth- 
coming. 

Pkoduit,  e,  pa.  p.  V,  senses  of  Peo- 

DUIRE. 

Pièce — e,  (law)  1.  âocvAnent  exhibit- 
ed; 'i..  exliihit.  Pouvoir  être  — ,to  be 
producible. 

Se  produire,  pr.  v.  (  Y.  senses  of  Pro- 
duire) %\.to  go  forth;  2.  to  introduce 
c's  f^elf;  3.  §  to  become  known. 

PEÔDUIKE,  V.  n.  (conj.  like  Con- 
duire) (law)  to  déliter  particidars. 

PKODUIT  [pro-dui]  n.  m.  1.  produce; 
2.  proceed  ft  ;  3.  (arith.)  product;  4. 
(chem.)  production;  5.  (corn.)  pro- 
ceeds ;  6.  (pol.  econ.) product;  7.  (geom.) 
product;  d,.  (ma.\X\.)  factum  ;  9.  (mech.) 
performance. 

—  chimique,  1.  (chem.)  chemical  pro- 
duction; 2.  (com.)  cheinic<d  =;  ^ 
trade  chemical  ;  —  indigène,  (pol.  econ.) 
home  product  ;  —  libre,  freely  pro- 
duced commodity;  —  marchand,  (com.) 
marketable  commodity  ;  —  naturel, ra?« 
produce  ;  —  net.  (com.)  net  proceeds. 
—  de  la  place,  (pol.  econ.)  home  product. 

PE0ÉMI2^ENCK  [pro-é-mi-nân-s]  n.  f. 
prominence  ;  prominency  ;  protube- 
rance. 

PROÉMINENT,  E  [pro-é-mi-nân,  t]  adj. 
prominent;  protubei-ant. 

D'une  manière — e,  prominently.  Être 
—,  to  ft(3  =  ;  ^  to  sti/nd,  to  stick  out. 

PEOFANATEUK  [pro-fa-mv-teùr]  n.  m. 
profaner. 

PROFANATION  [pro-fa-nâ-siôn]  n.  f.  1. 
S  §  profaïudion  (violation  of  a.  th.  sa- 
cred); 2.  %  profanation;  pollution; 
defilement. 

Avec  — ,  tcitJi  =:;  profanely  ;  sans 
— ,  without  =;  unpolluted. 

PROFANE  [pro-fa-n]  adj.  |i  §  {de,  to) 
profane. 

Conduite  — ,  profaneness  ;  =  con- 
duct; langage — ,  =  language;  nature 
— ,  profanenefiH. 

PEOFANEE  [pro-fa-né]  V.  a.  1.  Ij  §  to 
profane  (violate  a.  th.  sacred)  ;  2.  §  to 
profane  ;  to  pollute  ;  to  defile. 

Profané,  e.  pa  p.  (  Fi  senses  of  Pro- 
faner) unhdlloiced  ;  unholy. 

Non  — ,  (  V.  senses)  unprofaned  ;  vm- 
polluted. 

PROFÉRER  [pro-fé-ré]  V.  a.  to  utter  ; 
^  to  speak. 

Personne  qui  profère,  utterer.  Qu'on 
peut  — ,  xittend/le. 

Proféré,  e,  pa.  p.  uttered  ;  spoken. 

Non  —,  unuttered;  unspoken;  ** 
unbreathed. 

PROF-ÈS,  ESSE  [pro-fè,  è-s]  adj.  (rel. 
ord.)  professed. 

PROF-ÈS,  n.  m.  ESSE,  n.  f.  pro- 
fessed fi'iitr:  professed  mm. 

PROFESSEE  [pro-fè-8é[  v.  a.  1.  to  pro- 
fess ;  to  make  a  profession  of;  to  be  a 
professor  of;  2.  to  declare;  3.  to  teach 
(a.  th.)  ;  to  be  a.  teacher  of;  to  be  a  pro- 
fessor of;  4.  to  lecture  on  (a.  th.)  ;  5.  to 
practise  (an  art,  a  profession)  ;  to  exer- 
cise. 

Personne  qui  professe,  (  V.  senses')  pro- 
fessor {of). 

PEOFESSEE,  V.  n.  1.  to  teach  ;  tohe 
a  teacher  ;  2.  to  be  a  professor  ;  3.  to 
lecture  ;  to  be  a  lecturer. 

2.  La  uiiivcrs-tf'  (u  prifesnait  Adnm  Smith,  ?A« 
univer.tlhi  In  iihi,},,  Arlani Sinilh  was  a  professor. 

PEOFESSEUE  [pro-fè-seûr]  n.  m.  1. 
(b.  s.)  professor  (person  that  makes  a 
public  declaration  of  his  opinions);  2. 
practiser {of  an  art);  3.  teacher;  mas- 
ter ;  4  professor  ;  5.  1|  lecturer. 
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suppléant,  assistant  =. 
,  \.  master sldp;  2.  pro- 
fessorship ;  Z.  lectureship.  De — ipfo- 
fessorial  ;  profes^ory. 

PEOFESSION  [pro-fè-8iôn]  n.  f.\. pro- 
fession ;  declaration  ;  2.  trade  ;  calling; 
business  ;  vocation  ;  3.  profession  ;  lib- 
eral profession  ;  4.  (rel.  ord.)  profession. 
Personne  qui  fait  —  de  foi  publique, 
professor.  Étranger  à  une  — ,  unpro- 
fessional ;  indigne  d'une  — ,  unprofes- 
sional. Dans  sa — ,  \.  {V.  senses)  pro- 
fessional ;  2.  professionally  ;  de  —,  1. 
professedly  ;  2.  by  trade  ;  by  o.\s  call- 
ing ;  S.  professionally  ;  by,  by  o.'s  pro- 
fession ;  de  sa  — ,  prqfessio'oul  ;  par  — , 
professionally.  Faire  une  — ,  to  make 
a  profession;  faire  —  de,  to  make  a 
profession  of;  to  profess. 

PROFESSIONNEL,  LE  [pro-fè-sio-nèl] 
adj.  1.  adapted  to  business,  trades  ;  2. 
adapted,  to  professons. 

PEOFESSOÉAL,  E  [pro-fè -so-ral]  adj. 
professorial. 

PEOFESSOEAT  [pro-fè-so-ra]  n.  m.  1. 
teaching  ;  2.  professorship  ;  3.  lecture- 
ship. 

PEOFIL  [pro-fil]  n.  m.  1.  profile;  ^de- 
front;  2.  {axch.)  profile  ;  3.  (draw.)  sec- 
tion. 

—  en  long,  longitudinal  section;  — 
en  ixQ.\exs;l,ransversal,  transverse  =^. 
De  — ,  in  profile. 

PROFILER  [pro-fl-lé]  V.  a.  1.  (arch.)  to 
profile  :  2.  (draw.)  to  profile. 

PROFIT  [pro-fi]  n.  m.  1. 1|  profit  {ga.\n)\ 
2.  §  profit  ;  benefit  ;  utility  ;  advan- 
tage ;  use  ;  3.  %  improvement  ;  jjro- 
gress  ;  4.  — s,  (pi.)  (of  servants)  vails  ; 
5.  {com.)  pro^t;  6.  (com.)  behalf. 

—  clair  et  net,  clear,  net  profit;  — 
tout  clair,  clear  =:;  — s  éventuels,  per- 
quisites ;  —  légitime,  fair  =:  ;  —  mari- 
time, — s  maritimes,  (nav.  law)  bot- 
to77iry-interest;  marine,  onari time  in- 
terest; —  net,  clear  =:,  gain.  — s  et  per- 
tes, (book-k.)  =  and  loss.  Personne  qui 
met  à  — ,  improver  {of).  Au  —  de,  1. 
for  the  benefit  of;  for  the  use  of;  2. 
(com.)  in  behalf  of;  avec  — ,  1.  profit- 
ably ;  2.  availably  ;  sans  — ,  '[.unprofit- 
able ;  profitless;  2.  unprofitably ;  3. 
tmimprov'ed.  Donner  du  —,  to  yield  a 
=  ;  faire  du  — ,  to  beproftal/le,  econom- 
ical; faire  son  —  de.  to  make  a  =2  by  ; 
mettre  à  — .  to  profit  by  ;  1  to  turn  to 
account  ;  réaliser  un  — ,  to  realise  a  =  ; 
retirer,  tirer  du  —  de,  1.  ||  to  profit  by  ; 
to  derive  =zf/-om  ;  2.  §  to  profit  by  ;  to 
benefit  by;  to  derive,  to  reap  benefit 
(from  )  ;  3.  §  to  avail  o.'s  self  of  ;  to  take 
advantage  of.  #**  II  ny'a  pas  de  — 
sans  peine,  no  gains  witJiOut  pains. 

PROFITABLE  [pro-fi-ta-bl]  aay  profit- 
able. 

Nature  — ,  profitableness. 

PROFITER  [pro-fi-té]  V.  n.  1.  |  (sur, 
by  ;  à,  by)  to  profit  ;  to  gain  ;  to  get  ; 
2.  §  (de,  by)  to  profit  ;  to  derive  profit 
{from)  ;  to  benefit  {by)  ;  to  derive,  to 
reap)  benefit  {from)  ;  3.  §  (de)  to  im- 
prove (...);  to  avail  o.'s  self  {of)  ;  to 
take  advantage  {of). 

Dont  on  n'a  pas  profité,  {V.  senses) 
unimproved. 

PROFOND,  E  [pro-fon,  d]  adj.  1. 1|  (th.) 
deep;  *  profound;  2.  ||  (of  measure) 
deep  ;  3.  §  (th.)  profound  ;  deep  ;  4.  § 
(pers.)  profound;  5.  §  (b.  s.)  (pers.) 
consummate  ;  complete  ;  6.  §  (of  groans, 
i^ighs,  sobs)  deep-fetched  :  deep-heaved  ; 
**  deep-laid  ;  7.  (of  inclinations  of  the 
body)  low  ;  8.  (of  night)  dark  ;  9.  (of 
s\&&i>)  profound  ;  1  sound;  deep. 

1.  Un  précipice  — ,  un  —  précipice,  a  deep  pre- 
cip'ce  ;  une  racine  — e,  a  deep  root.  '2.  Un  puits  — 
de  100  mèirea,  a  weU  a  hnmired  metres  deep.  3. 
Une  science  — e,  profound,  deep /«arn/np;  une  dou- 
leur — e,  profound,  deep  g  iff;  un  esprit  — ,  a  pro- 
found, deep  mi'nd ;  —  respect,  respect  — .profound 
respect.  4.  Un  —  matliématicien,  a  profound  7Ha- 
themaiician. 

Endroit  —,  depth  ;  t  deep  place.  De- 
venir plus — ,  to  deepen;  *{  to  become, 
to  get  deeper. 

[Profond  often  precedes  the  n.  both  in  the  pro- 
per and  figurative  senses.      V.  Ex.  1,  3,  4.] 

PROFOND  [pro-fon]  n.  m.  1.  depth 
(deepest  part)  ;  2.profov/nd;  abyss. 


PROFONDÉMENT  [pro-fôn-dé-màn] 
adv.  1.  II  deeply;  *  profoundly  ;  2.  % 
profoundly  ;  deeply  ;  3.  (of  sleeping) 
profoundly  ;  soundly. 

PROFONDEUR  [pro-fôn-deùr]  n.  f.  1.  J 
{th.)  depth;  *  profundity  ;  2.  |i  (of  mea- 
sure) depth;  3.  §  (th.)  profoundness; 
profundity  ;  depth;  4.  §  (pers.)  pens 
tration  ;  profoundness;  depith ;  6 
(geom.)  depth  ';  6.  (tact.)  depth. 

1 .  Un  puits  qui  a  100  iiièires  de  — ,  a  weU  that  it  . 
a  hundred  metres  in  depth. 

Grande  — ,  1.  great  deptli;  2.  (nav.) 
deep  water.  De  —,  (tact.)  deep.  Avoir 
...  de  — ,tobe  ...  in  depth  ;  to  be  ... 
deep. 

PROFUSÉMENT  [pro-fu-zé-mân]  adv. 
profusely. 

PROFUSION  [pro-fû-ziôn]  n.  f.  profu- 
sion ;  profuseness. 

À  — ,  en  —,  in  profusion  ;  profusely  ; 
avec  — ,  profusely  ;  jusqu'à  — ,  to  =. 
Donner  avec  —,  to  give  profusely  ;  to 
be  profuse  in  ;  faire  des  — s,  to  spend 
with  =.  Où  il  y  a  —  (de),  profuse 
{of)  ;  where  there  is  =  {of). 

PROGÉNITURE  [pro-jo-ni-tû-r]  n.  f.  t 
(iest.)  progeny  ;  of  spring. 
'  PROGNOSIE  [p'rog-nô-7.i]  n.  f.  t  (med.) 
prognosis. 

PROGNOSTIC,  n.  m.  (med.)  t  K 
Pronostic. 

PROGRAMME  [pro-gra-m]  n.  m.  pro- 
gramme. 

—  de  spectacle,  play-bill. 
PROGRES  [pro-grè]'  n.  m.  (sing.,  pi.)  1. 

l progress  (moving  forward);  course; 
2.  §  progress  ;  3.  %iiii2}rovement;  4.  § 
proficiency. 

—  en  arrière,  (  V.  senses)  disimprove- 
ment.  Absence,  défaut  de  — ,  unpro- 
ficieney  ;  personne  qui  a  fait  de  grands 
— s,  proficient.  De  —  en  — ,  (  F.  senses) 
1.  from  progress  to  progress  ;  2.  on- 
ward and  onioard;  on  état  de  — ,  in 
progress;  sans  — ,  without  progress; 
^cnimproved.  Arrêter  le  —  de,  to  ar- 
rest the  progress  of;  %  to  stand  in  the 
"^(^y  of;  faire  du.des- ,  L  !|  to  make 
progress  ;  to  progress  ;  to  proceed  ;  to 
advance;  2.  §  to  make  progress;  to 
progress;  3.  to  improve;  to  profit; 
faire  faire  du  —  à  (q.  u.),  1.  ||  to  get  for- 
ward ;  to  get  on  ;  2.  §  to  improve  ;  to 
be  improver  of;  \  to  get  forward,  on; 
faire  faire  des  —  à  q.  ch.,  to  improve  a, 
th.  ;  avoir  fait  du  —,  (  V.  senses)  to  be 
improved  ;  avoir  fait  de  grands  — ,  {V. 
senses)  1.  §  to  be  gretdly  improved  ;  2. 
to  attain  proficiency.  Qui  ne  l'ait  pas 
faire  de  — ,  (  V.  senses)  unimpn'oving. 

PROGRESSER  [pro-grè-eé]  V.  n.  §  to 
progress  ;  to  improve. 

PROGRESSEUR  [  pro-grè-seùr  ]  adj. 
progressive. 

PROGRESSI-F,  VE  [pro-grè-sif,  i-y] 
adj.  II  §  progressive. 

Marche  progressive  ||  §,  progressive- 
ness;  advances. 

PROGRESSION  [pro-grè-siôn]  n.  f.  1.  J 
%  progression  ;  2.  {maWi.)  progression. 

—  croissante,  (math.)  ascending  ■=^\ 

—  décroissante,  descending  =:. 
PROGRESSIVEMENT    [  pro-grè-si-v- 

mân]  adv.  progressively  ;  ^  by  degrees; 
^  by  steps. 

PROHIBER  [pro-i-bé]  V.  a.  1.  (cust)  to 
prohibit  ;  2.  (law)  to  forbid  ;  to  pro- 
hibit; to  interdict. 

PROHIBITI-F.  VE  [pro-i-bi-tif,  i-v]  adj 
1.  (cust.)  prohilntive  :  prohibitory  ;  2. 
(law)  prohibitive  ;  proldhitory. 

PROHIBITION  [  pro.i-bi-siôn  ]  n.  f. 
(cust.)  1.  prohibition  ;  2.  (law)  prohibi- 
tion ;  interdiction. 

PROIE  [proa]  n.  f  II  §  prey. 

Animal,  bête  de  — ,  beast,  anhnal  of 
=  ;  oiseau  de  — ,  bird  of  ■=.  Apre,  ar- 
dent à  la  — ,  eager  after,  iipon  =.  De- 
meurer, rester  en  —  à  ||  §,  to  fall  a  = 
to  ;  devenir  la  —  de  ||  §,  to  fall  a  =  to; 
donner  q.  u.,  q.  ch.  en  —  à,  to  make  a. 
o.,  a.  th.  a:=  to;  être  en  —  à,  ||  §  to  be 
preyed  upon  by;  2.  §  to  be  a  =  to; 
être  la  —  de  ||  §,  to  be  Vie  —  of;  faire  sa 

—  (de)  Il  §,  to  prey  {on,  upon);  se  jeter 
sur  sa  — ,  to  fall  upon  o.'s  :=  ;  livrer  en 

—  à,  to  give  up  az=  to;  vivre  de  —,  t. 
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io  live  on  =;  2.  (did.)  to  i 
ceaus. 

Si/n. — Proie,  Burra.  JProie  properly  denotes 
the  "victims  which  carnivorous  unimals  capture  and 
devour;  butin,  the  sp' ils  that  are  taken  from  an 
enemy  in  war.  In  tlieir  figurative  use,  anakig-ous 
distinctions  aro  ols.^iVKd;  tlie  idea  of  dt'struciion 
being  pion.inent  in  ;lie  iornier,  and  that  of  pli.nler 
iu  the  Jatier.  -Thi;s  we  say,  an  ediiioe  est  en  pro'e 
(is  a preij)  X.  >  the  fames  that  eoiis.ime  it;  the  dili- 
gent bee'st-eks  its  hive,  loaded  with  batiyi  (boUy). 

PEOJECTILE  [pro-jèk-ii-l]  adj.  pro- 
jectile. 

PROJECTILE,  n.m.  1.  projectile  ;  2. 
(mil.)  projectile. 

PEOJEOTION  [pro-jèk-siôn]  n.  f.  1.  |I 
projection  (throwing  forward)  ;  2.  (geog.) 
projection  ;  3.  (persp.)  projectioii. 

—  ortlioijrapliique,  (persp.)  front. 
PEOJECTUEE    [  pro-jèk-tû-r  ]    n.    f. 

(arch.)  projecture. 

PEOJEt  [pro-jè]  n.  m.  1.  project;  2. 
design  ;  scheme  ;  plan  ;  3.  rough 
draft;  4.  (arts.)  design. 

—  extravagant,  ^oild  project  ;  scheme. 

—  en  Tair,  idle  =  ;  —  de  loi  (  K  Loi). 
Faiseur,  faiseuse  de  —s,  homme,  femme 
à  — ,  projector  ;  schemer.  En  — ,  en 
état  de  — ,  in  contemplation.    Avoir  le 

—  (de),  to  have  a  =  (to)  ;  to  have  it  in 
contemplation  (to)  ;  to  contemplate  (. . . 
[près,  p.]);  faire  uu  — ,  to  make  a  =; 
faire  des  — s,  1.  to  make  =zs  ;  2.  to 
scheme  ;  former  un  — ,  1.  to  form,  to 
make  a  =  ;  2.  to  make,  to  lay  a  scheme  ; 
former  des — s  en  l'air,  to  form  idle  ^s; 
imaginer  un — ,  to  contrive  a  sclieme; 
mettre  son  —  à  exécution,  to  carry  o.'s 
=  into  execution.  Qui  fait  des  — s, 
scheming. 

Sun. — Pkotkt,  bessein.  The  dessein  (flcsign) 
ia  vrhat  we  wish  to  execute  ;  the  projet  (^project)  is 
a  plauj  or  arrangtîment  of  means  f  pr  its  execution, 

I'rrjtt  is  s  metiraes,  th^.ugli  less  frequently,  used 
in  a  sense  more  closely  synonyraons  with  dessein  ; 
that  is,  to  denote  the' object  itself  which  we  seek 
to  accomplish.  In  this  cas»,  it  imports  something 
more  va^ue  and  remote  than  the  latter  term.  We 
form  projets  for  tlie  future,  desseins  for  the  present, 

PEOJETEE  [pro-j-té]  V.  a.  1.  i|  to  pro- 
ject; to  throio  out;  to  cast  forward; 
2.  II  to  project  ;  to  delineate  ;  3.  §  to  pro- 
ject ;  to  contemplate;  4.  §  to  scheme. 

Se  PROJETEE,  pr.  V.  II  to  project;  to 
jut;  to  he  prominent  ;  to  stand  out. 

PEOJETEE,  V.  n.  to  form  projects. 

PEOJETEU-E  [pro-j-teur]  n.  m.,  SE 
[eâ-z]  n.  f.  (b.  s.)  projector  ;  person  full 
of  projects. 

PEOLxiPSE  [pro-lap-s],  PEOLAPSUS 
[pro-lap-8us]  n.  m.  (surg.)  prolapsus. 

PEOLÉGOMÈNES  [pro-lé-go-mè-n]  n. 
m.  (pi.)  (did.)  prolegomena. 
^  PEOLEPSE    [pro-ièp-s]    n.    f.    (rhet.) 
prolepsis  (anticipation). 

De  — ,  proleptic  ;  proleptical. 

PEOLEPTIQUE  [  pro-lèp-ti-k  ]  adj. 
(med.)  proleptic  ;  proleptical. 

PEOLÉTAIEE  [pro-lé-tè-r]  adj.  pro- 
letarian (mean,  vulgar). 

PEOLÉTAIEE,  iï.  m.  1.  (Eom.  ant.) 
proletary;  2.  proletary  (person  hav- 
ing no  mark  of  distinction). 

PEOLIFÈEE  [pro-Li-fè-r]  adj.  (natural 
sciences)  proliferous. 

PEOLIFIQUE  [pro-li-fi-k]  adj.  1.  (bot.) 
prolific  ;  2.  (med.)  prolific  ;  3.  (phys.) 
prolific. 

Non  — ,  unprolific. 

^PEOLIXE  [pro-iik-s]  adj.  1.  (th.)  pro- 
K»  ;  2.  (pers.)  diffuse  ;  verbose. 

D'une  manière  — ,  prolixly. 

PEOLIXEMENT  [pro-lik-së-mân]  adv, 
X  prolixly. 

PEOLIXITÉ  [pro-lik-si-té]  n.  f.  pro- 
lixity ;  prolixness. 

Avec  — ,  with  =  ;  prolixly. 

PROLOGUE  [pro-lo-g]  n.  m.  prologue. 

Introduire,  présenter  par  un  — ,  to 
proloque. 

PROLONGATION    [pro-lôn-gâ-aiôn]   n. 

C  §  prolongation  (time  added)  ;  pro- 
traction. 

PROLONGE  [pro-lôn-j]  n.  f.  1.  (artil.) 
btnding-rope  ;  2.  (artil.)  amm,unition 
wagon;  8.  (tech.)  Unding-rope. 

PROLONGEMENT    [pro-lôn-j-mân]    n. 

m. J  prolongation  (space  added). 

PROLONGEE  [pro.iô..-jé]  v.  i  1  11  to 
prolong  (in  space)  ;  to  lengthen;  2.  §  to 
S2 


prolong  (in  time)  ;    to   protract;    to 

lengthen  ;  t  to  lengthen  out  ;  ^  to  draw 
out  ;  gW°  to  stretch  out  ;  3.  (geom.)  to 
produce  ;  4.  (nav.)  to  sail  along  (a 
coast,  the  land)  ;  5.  (nav.)  to  bring  (a 
ship)  alongside  (of  another). 

Chose  qui  prolonge,  prolonger  (of); 
personne  qui  prolonge,  prolonger  {of)  ; 
protractor  (of). 

Se  PROLONGEE,  pr.  V.  1.  II  (of  place)  to 
exterid  ;  2.  §  to  he  p>rolonged. 

PEOMENADE  [pro-m-na-d]  n.  f.  L  (ac- 
tion) loalking  ;  2.  loalk  ;  3.  airing  ;  4. 
di'ive  ;  5.  (place)  walk  ;  6.  (place)  pro- 
menade  ;  7.  ride  (road)  ;  8.  (of  public 
establishments)  ambulatory  ;  deamhu- 
latory. 

—  retiree,  hy-walk.  —  à  cheval,  ride  ; 
ride  07i  horse-hack  ;  —  sur  l'eau,  1.  ex- 
cursion ;  2.  sail';  3.  row;  —  à  pied, 
walk  ;  —  à  la  voile,  1.  sail  ;  2.  cruise  ; 
—  en  voiture,  drive;  ride.  Propre  à  la 
— ,  ambulatory.  Aller  à  la  — ,  1.  to  go 
for  a  tvalk  ;  2.  to  go  for  a  ride  ;  3.  to 
go  for  a  drive  ;  faire"  la  — ,  {V.  senses) 
^W^  to  take  the  dust;  faire  une  — ,  1. 
to  take  a  walk;  ^  to  take,  to  have  a 
run;  2.  to  take  an  airing  ;  3.  to  take 
a  ride  ;  4.  to  take  a  drive  ;  faire  faire  à 
q.  u.  une  — ,  1.  to  take  a.  o.for  a  walk; 
to  take  a.  o.  out;  2.  to  take  a.  o.  for  an 
airing  ;  io  take  a.  o.  out;  3.  to  take  a. 
0.  for  a  drive  ;  to  give  a.  o.  a  drive. 

Sijn. — Promenade,  promenoir.  Promenade  is 
applicable  to  all  places  in  which  one  can  walk  ; 
prumeiv.ir,  only  to  such  as  have  been  specially  ar- 
ranged or  p-epared  for  promenaders.  Tue  tulc- 
ries  at  Par.s  are  both  promenades  and  promenoirs  ; 
woods  and  the  banks  of  streams  are  promenades 
but  nnt  prmyienoirs. 

PEOMENEE  [pro-m-né]  V.  a.  1.  to  take 
out  (animals)  ;  2.  to  conduct  (a.  o.)  ;  T  to 
lead;  ^  to  take  about;  to  lead  about  ; 

3.  (sur,  to)  to  direct;  4.  to  take  (a.  o.) 
for  a  xcalk  ;  to  take  out  ;  5.  to  take  (a. 
o.)  for  an  airing;  to  take  out;  6.  to 
take  (a.  o.)  for  a  ride  ;  7.  to  take  (a.  o.) 
for  a  drive  ;  8.  to  turn  (o.'s  eyes, 
looks)  ;  to  turn  about. 

Se  promener,  pr.  v.  1.\\to  xcalk  ;  2.  || 
to  take  a  icalk  ;  to  go  for  a  walk  ; 
^  to  take  a  run  ;  t  to  go  for  a  run  ;  ^ 
to  take  a  turn,  stroll  ;  3.  ||  to  take  an 
airing  ;  4.  ||  to  take  a  ride;  5.  ||  to  take 
a  drive  ;  6.  il  to  promenade  ;  7.  §  (th.) 
to  wander;  to  wander  about. 

—  à  cheval,  to  ride  ;  to  ride  on  horse- 
back ;  ^  to  take  a  ride  ;  —  sur  l'eau,  1. 
to  go  on  the  water  ;  2.  to  go  oitt  for  a 
sail  ;  3.  to  go  for  a  row  ;  —  en  long  et 
en  large,  1.  to  walk  up  and  doion  ;  to 
walk  backward  and  forward;  2.  to 
ride  up  and  down;  8.  to  drive  up  and 
down  ;  —  à  pied,  to  walk  ;  —  en  voi- 
ture, io  drive  out;  to  take  a  drive. 
Aller  — ,  1.  to  go  for  a  walk  ;  2.  to  ride 
out;  3.  to  drive  out;  to  go  for  a  drive; 
envoyer  q.  u.  promener  "f,  to  send  a.  o. 
about  Ids  business  ;  IfW^  to  send  a.  o. 
packing.  Allez  vous  promener  !  va  te 
promener  !  go  about  your  business  !  be 
off! 

PEOMENEU-E  [pro-m-neûr]  n.m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  1.  person  that  takes  (another) 
Old  ;  2.  pedestrian  ;  walker  ;  3.  rider  ; 

4.  person  taking  a  drive,  ride. 
N'être  pas  — ,  to  be  no  great  toalker  ; 

not  to  be  much  of  a  walker. 

PEOMENOIE  [pro-m-noar]  n,  m.  walk  ; 
place  for  walking. 

PEÔMESSE  [pro-mè-a]  n,  f,  1.  (À,  to  ; 
de,  to)  promise;  word;  2.  promissory 
note  ;  note  of  hand. 

—  formelle,  express  promise  ;  —  ta- 
cite, implied,  =.  Auteur  d'une  — ,  pro- 
miser ;  faiseur,  faiseuse  de  — ,  promi- 
ser ;  inexécution,  infraction,  violation 
d'une  — ,  breach  of  =  ;  personne  qui 
fait  une  — ,  promiser  ;  personne  à  qui 
l'op  a  fait  une  — ,  promisee.  Par  forme 
de  — ,  promissorÛy.  Accomplir  une  — , 
s'acquitter  d'une  — ,  to  perform,  to  fulfil 
a  =r  ;  arracher  une  —  à  q.  u.,  to  extort  a 
■=:  from  a.  o.  ;  faire  une  — ,  to  make  a 
=  ;  faire  toujours  de  belles  — s,  to  he  al- 
ways making  fine  =s  ;  fausser  sa  — ,  to 
forfeit  o.'s  =  ;  garder  sa  — ,  to  keep  o.'s 
=  ;  manquer  à  sa  — ,  to  break  o.'s  =  ; 
remplir  une  —,  to  fulfil,  to  perform  a 


=  ;  se  ruiner  en  — s,  to  perform,  none 
of  o.'s  =:s  ;  sommer  q.  u.  de  sa  — ,  de 
tenir  sa  — ,  to  call  on  a.  o.  to  p>erforw>^ 
to  fulfil  his  =  ;  tenir  sa  —,  to  keep  o,'« 
=:.    Qui  contient  une  — .  proonissory. 

PEOMETTANT  [pro-me-iân]  n,  m. 
(law)  promiser  ;  promisor. 

Promet,  ind.  près,  3d  sing,  of  Pro» 

METTRE. 

Promets,  ind.  près.  1st,  2d  sing. 

Promettais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

Promettant,  près.  p. 

Promette,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

PEOMETTEU-E  [pro-mè-teûr]  n.  m,, 
SE  [eû-z]  n.  f.  (b.  s.)  promiser. 

Promettons,  ind.  près.  &  impera.  Ist 
pi.  of  Promettre. 

Promettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Promettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

PEOMETTEE  [pro-mè-tr]  v.  a,  irr. 
(conj.  like  Mettre)  (À,  to;  de,  to)  to 
promise. 

—  monts  et  merveilles  §,  to  promise 
wonders;  to  promise  fair.  Personne  qui 
promet,  promiser  {of).  Je  vous  le  pro- 
mets 1, 1 promise  you.  ^*^  —  et  tenir 
sont  deux,  it  is  one  thing  to  promise 
and  another  to  pe}form. 

Se  promettre,  pi*,  v.  (de)  1.  to  pro- 
mise o.'s  self  {to);  2.  io  i-esolve  (on,  to); 
to  determine  (on,  to). 

PEOMETTEE,  v.  n.  irr.  (conj.  like 
Mettre)  {de,  to)  1.  to  promise  ;  2.  to  he 
promising  ;  to  promise,  to  hid  fair  ;  io 
be  hopeful. 

—  beaucoup,  to  be  very  promising  : 

—  peu,  to  be  unpromising.  Personne 
qui  promet,  promiser. 

PEOMINENCE  [pro-mi-nân-s]  n.  f  f 
prominejice. 

PEOMINENT,  E  [pro-mi-nân,  t]  adj.  t 
prominent. 

PEOMINEE  [pro-mi-né]  V.  n.  t  to  bs 
prominent.  _ 

PROiiis,  ind,  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Pro- 
mettre. 

Promis,  e,  pa.  p. 

PEOMISCUITÉ  [pro-mis-ku-i-té]  n,  £ 
(pers.)  promiseuousness  ;  mixing^ 

Promisse,  subj.  imperf,  1st  sing,  of 
Promettre. 

PEOMISSION  [pro-mi-siôn]  n,  f.  -f- 
promise. 

Terre  de  — ,  land  of^=. 

Promit,  ind,  prêt.'  3d  ^ng,  of  Pbo- 
mettre. 

Promît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

PEOMONTOIEE  [pro-môn-toa-r]  n.  m. 
(geog.)  promontory  ;  head-land. 

PEOMOTEUE  [pro-mo-teùr]  n.  m.pro- 
moter. 

PEOMOTION  [pro-m6-8iôn]  n.  f.  1.  pro- 
motion (raising  in  rank  of  several  per- 
sons) ;   2.  promotion  (being   raised  ia      f 
rank  several  together). 

Eaire  une  — ,  to  make  a  =. 

PEOMOUVOIE     [pro-mou-voar]     V,     8. 

(pa.  p.  promu)  (à,  to)  to  promote  (raise 
to  dignity). 

[Promouvoir  is  used  only  in  the  inf.  and  in  the 
compound  tenses.] 

PROMPT,  E  [pron,  t]  adj.  1.  prompt; 
speedy;  quick;  2.  ready;  unhesitat- 
ing; quick;  3.  sudden;  4.  hasty;  5. 
(b.  s.)  hasty  ;  choleric  ;  passionate. 

Non  — ,  {V.  senses)  imxready.  —  com- 
me réclair,  as  quick  as  lightning.  Être 

—  h  ...  ,  to  be  prompt,  quick,  ready  in 
. . .  [près.  p.]. 

PROMPTEMENT  [prôn-t  man]  adv.^  1. 
promptly  ;  speedily  ;  quickly  ;  in  quick 
time  ;  2.  readily  ;  unhesitatingly  ; 
quickly;  3.  suddenly  ;  4.  hastily;  5. 
(b.  s.)  hastily  ;  passionately. 

PROMPTITUDE  [pron-ti-tu-d]  n,  t  1. 
promptitude  ;  speed  ;  speedinesa  ; 
quickness;  2.  readiness;  quickness; 
3.  suddemiess ;  4.  hastiness;  5,  (b,  8.) 
hastiness  ;  passionateness. 

Défaut  de  — ,{V. senses)  unreadiness. 
Avec  —,  (  V.  senses)  promptly. 

Syn. — Promptitude,  cklkritk,  vitesse,  dili- 
gence. Promptitude  {promptitude)  leads  us  to  be- 
gin without  delay;  cilirite  {celeritii)  to  promed 
without  interruption  ;  vitesse  {quickness)  to  employ 
every  moment  with  activity;  diligence  {diligence 
to  select  the  most  direct  an<l  efficacious  means. 

Promu,  e,  pa,  p,  of  Peomouvoib. 
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PEOMTJLGATION  [pro-mul-gâ-siôn]  n. 
f.  promulgation  (of  laws). 

PEOMULGUER  [pro-mul-ghé]  v.  a,  to 
promulgate  (laws). 

Personne  qui  promulgue,  prowwZ^a- 
tor. 

PEONATEUR  [pro-na-teùr]  adj.  m. 
(anat.)  pronator. 

Muscle  — ,  =  muscle;  =. 

PEONATEUR,  n.  m.  (anat.)  prona- 
tor. 

PRONATION  [pro-nâ-8i6n]  n.  f.  (anat.) 
pronation. 

PEÔNE  [prô-n]  n.  m.  1.  (Eom.  oath, 
lit.)  sermon  (after  or  before  mass)  ;  2.  § 
sermon  (remonstrance)  ;  lecture. 

Faire  un  —  à  q.  u.,  to  read  a.  o.  a  lec- 
ture; recommander  q.  u.  au  — ,  1.  ||  to 
recoininend  a.  o.  to  the  prayers  of  the 
congregation  ;  2.  §  to  complain  of  a.  o. 
to  Ms  superiors. 

PEÔNER  [prô-né]  V.  a.  1. 1  \\  to  preach 
to;  2.  to  esctol;  to  preach  up;  to  cry 
"^P  y  ^-  §  (b.  s.)  to  preach  to  (remonstrate 
with)  ;  to  lecture. 

PRÔNER,  V.  n.  to  preach  (remon- 
strate); to  lecture. 

Ne  faire  que  — ,  to  do  nothing  "but 
preach. 

PRÔNEU-R  [prô-neùr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  1.  X  II  preacher  ,•  2.  ^  §  extoller  ; 
praiser;  3.  t  §  (b.  s.)  preacher  (remon- 
etrator);  lecturer. 

PRONOM  [pro-nôn]  n.  m.  (gram.)^ro- 
noum,. 

PRONOMINAL.  E  [pro-no-mi-nal]  adj. 
(gram.)  pronominal. 

PRONOMINALEMENT  [pro-no-mi-na- 
V-mân]  adv.  pronominally. 

PRONONCÉ  [pro-nôn-sé]  n.  m.  (law) 
judgment  delivered. 

PRONONCER  [pio-nôn-sé]  V.  a.  1.  to 
pronounce  ;  2.  to  pronounce  ;  to  utter  ; 
to  give  utterance  to  ;  to  articulate  ;  to 
epeak  ;  to  say  ;  3.  to  give  (a  lecture, 
&o.)  ;  4.  to  deliver  (an  oration,  a  speech)  ; 
to  make;  5.  to  pronounce  ;  to  declare; 
6.  (stm,  on)  to  pass;  to  give;  7.  (law)  to 
adjudicate  ;  8.  (law)  to  pronounce  (sen- 
tence); 9.  {\&\\)  to  Jind  (a  verdict);  to 
give  in;  10.  (paint,  sculp.)  to  delineate 
strongly  ;  to  render  salient. 

6.  —  le  blâme,  l'éloge,  im  jugement,  to  pass  cen- 
ture,  eulogy,  a  jti'Igmtiit. 

Personne  (fiii  prononce,  {V.  senses) 
pronouncer;  utterer. 

Pkononcé,  e,  pa.  p.  (F;  senses  of  Peo- 
koncer)  1.  decided;  2.  decisive;  3. 
(paint,  sculp.)  prominent. 

Bien  — ,  (  V.  senses)  1.  most  decided  ; 
2.  most  decisive;  t  broad;  non  —,  (F. 
senses)  1.  unpronounced  ;  2.  unutter- 
ed;  wnarticulated  ;  unspoken;  im- 
said.  Digne  d'être  — ,  toorth  the  utter- 
ance. 

8e  prononcer,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  pro- 
nounce o.'' s  self  ;  to  pronounce;  to  de- 
clare o.'s  self:  2.  (pers.)  to  express  o.'s 
sentiments  ;  t  to  speak  out  ;  3.  (pers.) 
to  show  o.'s  intentions;  4.  (th.)  to  ma- 
nifest, to  show  o.'s  self. 

Qui  ne  se  prononce  pas,  unpronoun- 
ced. 

PRONONCER,  V.  n.  1.  to  pronounce 
(give  pronunciation);  2.  to  pronounce  ; 
to  decide:  to  arbitrate. 

PRONONCI ATION  [pro-nôn-si-â-siôn] 
n.  f.  1.  pronunciation  ;  2.  utterance; 
(emission  of  sound)  ;  3.  delivery  ;  elocu- 
tion ;  enunciation  ;  utterance  ;  4.  (law) 
pronouncing  (sentence);  5.  (law)  giv- 
ing (judgment). 

Enibarras  dans  la  — ,  vice  de  —,  im- 
jjediment  in  o.'s  speech.  Avoir  la  — 
embarrassée,  n'avoir  pas  la  —  libre,  to 
have  an  impediment  in  o.^s  speech. 

PRONOSTIC  [pro-no8-tik]  n.  m.  1. 
prognostic  ;  prognostication  ;  2.  (med.) 
prognostic  ;  8.  (med.)  prognosis. 

PRONOSTIQUER  [pro-uos-ti-ké]  v.  a. 
to  prognosticate. 

Action  de  — ,  prognostication. 

PRONOSTIQUEUR  [pro-nos-ti-keûr]  n. 
m.  prognosticator. 

PROPAGANDE  [pro-pa-gân-d]  n.  f.  1. 1| 
propaganda  (congregation  of  Rome  es- 
tablished f(jr  the  propagation  of  Christia- 
lùty)  ;  2.  §  propaganda  (association  for 
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the   spread  of  certain  political  princi- 
ples). 
Esprit  de  — ,  propagandism. 

PROPAGANDISTE  [pro-pa-gân-dis-t] 
n.  m.  propagandist. 

PROPAGATEUR     [pro-pa-ga-teûr]     n. 

m.  §  propagator  (person  that  makes 
known)  ;  spreader. 
PROPAGATION   [pio-pa-^â-siôn]  n.  f. 

1.  II  %  propagation;  2.  §  diffusion  (mak- 
ing known);  spreading. 

Susceptible  de  —  |!  §,  propagable. 

PROPAGER  [pro-pa-jé]  V.  a.  1.  ||  §  to 
propagate;  2.  §  to  diffuse  (make 
known);  to  spread;  to  spread  abroad. 

Animal,  personne,  plante  qui  propage 
II,  propagator.  Pouvoir  être  propagé  §, 
to  be  propagable. 

Se  propager,  pr.  v.  1. 1|  to  propagate  ; 

2.  §  to    be  propagated,    diffused;  to 
spread. 

PROPENSION  [pro-pân-siôn]  n.  f.  (À, 
to)  1.  W propensity  (natural  tendency); 
propension  ;  2.  §  propensity  ;  inclina- 
tion ;    bent;  disposition. 

PROPHÈTE  [pro-fè-t]  n.  m.  1. 1|  §  pro- 
phet; 2. -\- prophet  ;  seer. 

Faux  — , false  prophet;  petit  — ,  mi- 
nor =.  —  de  malheur,  =  of  ev'il.  Être 
bon  —  §,  to  be  a  true  prophet  ;  faire  le 
— ,  to  pretend,  to  be  a  prophet. 

PROPHÉTESSE  [pro-fé-tè-s]  n.  f.  JI 
prophetess. 

PROPHÉTIE  [pio-fé-si]  n.  f.  1. 1|  %pro- 
phecy  ;  1.  prophesying. 

Accomplissement'  d'une  — ,  fulfilment 
of  a  prophecy.  Accomplir  une  — ,  to 
fulfil  a  =  ;  faire  une  — ,  to  tnake  a  =  ; 
prononcer  des  — s,  toprophesv. 

PROPHÉTIQUE  [pro-fé-ti-k]  adj.  ||  § 
prophetic  ;  propJietical. 

Non  — ,  1.  unprophetic  ;  unpropheti- 
cal  :  2.  §  (b.  s.)  unforehoding. 

PROPHÉTIQUEMENT     [  pro-fé-ti-k- 


àn]  adv.  Il  s  prophetically. 
PROPHÉTISER  - 


[pro-fé-ti-zé]  v.  a.  ||  § 
to  prophesi/. 

PROPHYLACTIQUE  [pro-fi-lak-ti-k] 
adj.  (med.)  prophylactic  ;  prophylac- 
tical. 

Remède  — ,  prophylactic. 

PROPHYLAXIE  [pro-fi-lak-si]  n.  f. 
(med.)  art  of  preventing  the  develop- 
inent  or  return  of  diseases. 

PROPICE  [pro-pi-s]  adj.  (À,  to)  1.  pro- 
pitious, favorable  ;  2.  genial. 

Non,  peu  — ,  1.  unpropitious  ;  unfa- 
vorable; 2.  ungenial;  unkindly.  Dis- 
position — ,  (pers.)  propitiousness  ;  na- 
ture — ,  (th.)  propitiouS7iess  ;  nature 
peu  — ,  unkindliness.  D'une  manière 
— ,  propitiously  ;  d'une  manière  peu  — , 
unpropitiously.  Rendre  — ,  to  propi- 
tiate ;  to  render  propitious.  Que  Ton 
peut  rendre  — ,  propitiable. 

PROPITIATION  [pro-pi-siâ-siôn]  n.  f. 
(theol.)  propitiation. 

PROPITIATOIRE  [pro-pL-aia-toa-r]  adj. 
(theol.)  propitiatory. 

PROPITIATOIRE,  n.  m.  -f  mercy- 
seat  ;  propitiatory. 

PROPOLIS  [pro-po-lis]  n.  f.  propolis 
(substance  with  which  bees  stop  holes  in 
their  hives). 

PROPORTION  [pro-por-sion]  n.  f.  1.  (À, 
to)  proportion;  2.  proportion;  rela- 
tion; ratio;  3.  (arith.)  proportion;  4. 
(did.)  ratio  ;  5.  (math.)  proportion. 

—  gardée,  toute  —  gardée,  ioi  propor- 
tion; juste  — ,  due  =.  Règle  de  — , 
(arith.)  =  ;  golden  rule  ;  rule  of  three. 
A  —,  1.  in  =;  proportionable;  pro- 
portional; 2.  p>foportionably  ;  pro- 
portionally ;  proportionately  ;  à  —  de, 
in  =  to;  au-dessous  des  — s  voulues, 
under-proportioned  ;  en  — ,  in  :=;  en 
—  avec,  de,  in  =  to  ;  hors  de  — ,  under- 
proportioned  ;  par  — ,in  =:  ;  sans  — , 
unproportioned  ;  unproportionabl^  ; 
unproportionate  ;  xmderproportioned. 

PROPORTIONNALITÉ  [  pro-p5r-sio- 
na-li-té]  n.  f  1.  (did.)  proportionality  ;  2. 
(math.)  proportionateness. 

PROPORTIONNEL,  LE  [pro-pôr-sio- 
nèl]  adj.  1.  (change)  arbitrated;  2. 
(math.)  proportional. 

PROPORTIONNELLE  [  pro-pSr-sio- 
nè-1]  n.  £  (zeom.)  proportional. 


Moyenne  — ,  (geom.)  mean  =. 

PEOPORTIOÎ^NELLEMENT  [  pr* 
pôr-8io-nè-l-mân]  adv.  (math.)  proportioiu 
ately. 

PROPORTIONNÉMENT  [pro-pôr-sio. 
né-mân]  adv.  %  proportionately  ;  in  pro- 
portion. 

PROPORTIONNER  [pro-pôr-sio-né]  v. 
a.  (À,  to)  1.  to  proportion  ;  2.  to  suit 
to  accommodate. 

Proportionné,  e,  pa.  p.  1.  propor- 
tioned;  2.  sztited. 

Mai  — ,  1.  ill  =  ;  2.  tmsizable  ;  non  — 
(à),  unsuitable  (for). 

Se  proportionner,  pr.  v.  (À,  to)  1.  to 
be  proportioned  ;  %to  suit,  to  accom- 
modate o.'s  self. 

PROPOS  [pro-pô]  n.  m.  1.  tJdng  said 
in  conversation  ;  2.  (b.  s.)  speech  (thing 
s,aid  in  conversation);  3.  (pi.)  idle  talk"; 
talk;  tattle;  4.  %  insinuation  ;  5.  pur- 
pose (resolution  formed)  ;  design. 

—  interrompus,  1.  desultory  talk;  2. 
(play)    cross  purposes.     —    de   table, 

table-talk.    ^Manque  d'à ,  unseason- 

ableness.  À  — ,  1.  apposite  ;  perti- 
nent; to  the  pxirpose;  apt;  proper; 
^W pat;  2.  app)ositely ;  pertinentlif ; 
to  the  purpose  ;  ajMy  ;  properly  ;  j^" 
patly  ;  3.  opportune  ;  seasonable  ; 
timely;  4.   opportunely  ;  seasonably  ; 

timely  ;  in  good,  time;  à ,  (subst)  1. 

appositeness;  expediency  ;  po'tinency; 
propriety;  ^P^  patness ;  2.  oppor- 
tuneness; seasonableness ;  timeliness; 
à  —  de,  in  reference  to;  with  regard 
to  ;  à  tout  — ,  at  every  turn  ;  every  mo- 
ment; continually  ;  à —  de  rien,  1.  un- 
called for  ;  2.  for  nothing  at  all  ;  k  — 
de  bottes  §  -f-,  without  any  reasonable 
motive  ;  without  any  reason;  de  —  dé- 
libéré, deliberately  ;  purposely  ;  with  a 
deliberate pur2yose;  hors  de  —,  1.  not  to 
the  purpose  ;  2.  impertinent  ;  3.  imper- 
tinently ;  mal  à  — ,  1.  unapt  ;  xt/ndue  ; 
ill-timed;  unseasonable;  2.  unaptly; 
unduly  ;  unseasonably.  Changer  de — , 
to  change  the  subject,  conversation; 
être  à  —  de,  (  V.  senses)  to  be  expedient 
to  ;  être  mal  à  —  (de),  (  V.  senses)  to  be 
inexpedient  (to)  ;  juger  à  —  (de),  to  deem 
it  expedient  (to)  ;  "to  deem  it  proper 
(to)  ;  to  think  fit  (to)  ;  to  think  proper 
(to).  Sur  quel  —  en  étiez- vous?  what 
was  the  subject  of  v our  conversation  ? 

PROPOS  ABLE  [pro-pô- za-bl]  adj.  fit  to 
be  proposed. 

PROPOSANT  [pro-pô-zân]  n.  m.  stu- 
dent of  divinity  (among  French  protes- 
tants). 

PROPOSANT,  adj.  m.  (of  cardinals) 
proposing. 

PROPOSER  [pro-pô-zé]  V.  a.  (À.  to  ;  de. 
to)  1.  to  propose  ;  2.  to  offer  ;  3.  to  prof- 
fer ;  4.  to  propound;  5.  (of  deliberative 
assemblies)  to  move;  6.  to  bid  (a price); 
to  offer. 

Personne  qui  propose,  1.  proposer  ;  2. 
pr  offerer  ;  3.  propound  er. 

Proposé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Peo- 
poser. 

Non  — ,{V.  senses)  1.  xmproposed  ;  2. 
unoffered;  8.  unproff'ered. 

Sb  proposer,  pr.  v.  (de)  1.  to  propose, 
to  offer  o.'s  self  (to)  ;  2.  to  propose  to 
o.^s  self  (to)  ;  to  propose  (...);  to  pur- 
pose ( .  . .)  ;  to  intend  (to). 

PROPOSER,  V.  n.  1.  to  propose;  2.  (of 
deliberative  assemblies)  to  move. 

PROPOSITION  [pro-pô-zi-siOn]  n.  f.  1. 
proposition  ;  2.  (À,  to  ;  D^,from  ;  de,  to) 
proposal  (offer;  ;  proposition  ;  3.  (of  de- 
liberative assemblies)  motion  ;  proposi- 
tion ;  4.  (log.)  proposition  ;  5.  (math.) 
proposition. 

—  de  mariage,  offer,  proposals  of 
marriage.  Auteur"  d'une  — ,  1.  pro- 
poser ;  2.  propotmder  ;  pain  de  — ,  + 
show-bread.  Relatif  à  une  — ,  (  Fi  senses) 
propositional.  De  — ,  propcsitional. 
Accéder  à  une  — ,  accueillir,  entendre 
une  — ,  to  accede  to  a  proposal;  accep 
ter  une  — ,  to  accept  a  proposition 
faire  adopter  une  — ,  to  carry  amotion; 
appuyer  une  —,  1.  to  support  a  motion  ; 
2.  to  second  a  motion  ;  faire  une  — ,  1. 
to  make  a  propjosal,  proposition  ;  2.  ta 

;  to  tnake  a  motion  ;  mettre  aux 
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voix  une  —,  to  put  a  motion;  rejeter 
une  — ,  to  decline  a  proposal. 

PROPRE  [pro-pr]  adj.  1.  oion  ;  2.  very  ; 
same  ;  *  nelf-same  ;  3.  (À)  appropriate 
(to)  ;  calculated  {for,  to)  ;  proper  {for)  ; 
euitable  {to)  ;  suited  {to)  ;  adapted  {to)  ; 
fit  (for);  able  (to);  4.  (pers.)  {i,  for) 
quàïijied  ;  able  (to)  ;  5.  (À)  appropriate 
(exclusively  adapted)  {to)  ;  proper  {for)  ; 
6.  proper  (not  figurative)  ;  7.  {A,to)pe- 
Gitliar  ;  proper  ;  8.  clean;  9.  neat;  10. 
mce;  pretty  ;  11.  (of  terms,  words)  accu- 
rate ;  proper  ;  right  ;  correct  ;  12. 
{gr&m.)  proper. 

1.  Son  —  fils,  his  own  son.  1.  Lea  — s  paroles  de 
q.  u.,  a.  o.'s  very  words;  le  — jour,  the  ver>',same, 
•elf-sanie  da;i.  3.  Ce  remède  e'st  —  à  augmenter 
la  maladie,  this  remedy  is  calculated  to  increase  the 
disease.  4.  II  n'est  pas  —  à  cette  place,  he  is  nut 
qualified  far  that  situation.  6.  Le  —  sens  d'un 
mot,  the  proper  sense  of  a  word.  7.  Les  qualités 
— «  à  q.  ch.,  the  qualities  peculiar,  proper  to  a.  th. 
8.  Avoir  les  mains  — s,  to  have  clean  hands.  9. 
Être  —  dans  ses  meubles,  to  be  neat  in  o.^s  furni- 
ture. 

Peu—,  1.  inappropriate;  uncalcu- 
lated;  improper;  unsidtaUe ;  unsuit- 
ed  ;  wnadapted  ;  umfit  ;  unable  ;  2.  wn- 
qaalified. 

[Propre  in  the  1st  and  5d  senses  precedes  the 
noun.l 

Syre.— Pkoprtî  À,  pkopke  pour.  The  former 
of  these  locutions  denotes  a  remote,  the  latter  an 
immediate  aptitude,  capacity,  or  fitness.  A  person 
IB  propre  à  {calculated  Jor)  a  certain  station,  when 
he  has  qualities  or  talents  which  may  be  so  culti- 
vated as  to  enable  him  to  fill  it  with  honor;  he  is 
propre  pour  (suited  for)  it  when  these  qualities  or 
talents  have  had  the  necessary  cultivation  to  ena- 
ble him  to  enter  upon  it  at  once. 

PROPRE,  n.  m.  1.  characteristic  ;  2. 
(sing.)  (Rom.  cath.  lit.) particular  pray- 
ers., pi.  ;  3.  {gra.m.)  proper  sense  ;  4.  (law) 
real  property  ;  real  estate. 

Au  —,  (gram.)  in  a  proper  sense; 
en  — ,  1.  of  o.'s  own;  2.  in  o.'s  own 
right. 

PROPREMENT  [pro-prë-mân]  adv.  1. 
properly  ;  precisely  ;  2.  properly  ;  cor- 
rectly; rightly  ;  3.  cleanly  ;  4.  neatly  ; 
5.  3^"  nicely  ;  prettily. 

•  -  dit,  properly  called  ;  =  so  called  ; 
—  parlant,  =  speaking.  À  —  parler, 
r-=  ;  =:  speaking. 

PROPRET,  TE  [pro-prè,  t]  adj.  neat; 
^T"  tidy. 

PROPRETÉ  [pro-prë-té]  n.  f.  1,  clean- 
liness ;  cleanness  ;  2.  neatness  ;  nice- 
ness. 

Avec  — ,  toith  =  ;  cleanly  ;  de  — ., 
cleanly.  Entretenir  dans  la  — ,  (th.)  to 
Jeeep  clean  ;  être  d'une  grande  —  (sur), 

1.  to  be  very  clean  {in)  ;  2.  to  be  very 
neat  {in). 

PROPRÉTEUR  [pro-pré-teûr]  n.  m. 
(Rom.  hist.)  propretor. 

PROPRIÉTAIRE  [pro-pri-é-tè-r]  n.  m. 
f.  1.  owner  ;  proprietor  ;  proprietress  ; 

2.  (of  houses,  lands)  landlord;  land- 
lady ;  3.  (pol.)  (of  houses,  lands)  free- 
holder. 

Grand  — ,  person  of  large  property  ; 
petit  — ,  person  of  small  property.  — 
en  biens  fonds,  (law)  land-holder;  — 
qui  fait  valoir  ses  terres,  gentleman  far- 
mer. En  — ,  proprietary  ;  sans  — ,  (  Fi 
senses)  unowned.  Être  —  de,  to  be  the 
proprietor,  oioner  of;  to  own. 

PROPRIÉTÉ  [pro-pii-é-té]  n.  f.  \. pro- 
perty ;  oxonersjiip  ;  2.  property  (thing 
belonging  to  a.  o.)  ;  3.  (of  houses,  lands) 
property  ;  estate;  — s,  (pi.)  property  ; 
i.  property  (essential  quality)  ;  5.  pro- 
perty (peculiar  quality)  ;  virtue  ;  6.  pe- 
culiarity ;  7.  (of  terms,  words)  proprie- 
ty ;  accuracy  ;  correctness. 

Grande  — ,  large  estate  ;  —  littéraire, 
1.  Uterary  property  ;  copy  ;  2.  copy- 
right; nue  —,  (law)  1.  property  the 
'usufru,ct  of  rchich  is  in  another;  2. 
bare,  naked  right;  —  particulière,  pe- 
culiarity. Acte  de  —,  (mar.  law)  (of 
ships)  79roo/6'  of  property  ;  crime,  délit 
contre  la  —,  (law)  trespass  ;  défaut  de  — , 
v/naptness  ;  droit  de  —  Uttéraire,  literary 
property;  copyright;  taxe  sur  les —s. 
propeHy-tax  ;  violateur  du  droit  de  — 
trespasser;  violation  du  droit  de  — , 
(law)  trespass.  Avec  —,  (F.  senses) 
with  propriety  ;  properly  ;  accurately  ; 


correctly.  En  — ,  in  property.  Doter 
q.  u.  d'une  — ,  to  settle  an  estate  on, 
upon  a.  o.  ;  violer  la  — ,  (law)  to  tres- 
pass. 

PROPTOME  [prop-tô-m]  n.  m.  (med.) 
propioma  (relaxation). 

PROPULSEUR  [pro-pul-seùr]  n.  m. 
(tech.)  propeller. 

—  à  hélice,  screw-=. 

PROPULSION  [pro-pul-siôn]  n.  f.  (did.) 
propidsion. 

PROPYLÉES  [pro-pi-lé]  n.  m.  (pi.) 
(arch.)  propylœum. 

PRORATA  [pro-ra-ta]  n.  m,  Xpi^opor- 
tion. 

Au  — ,  (of  heirs)  prorata. 

PROROGATI-F,  VE   [pro-ro-ga-tif,  i-v] 

adj,  that  prolongs  (time)  ;    tlMt  pro- 

PRÔROGATION  [pro-ro-gâ-siôn]  n.  f.  1. 

prolongation  (of  time)  ;  2.  (pari.)  proro- 
gation. 

PROROGER  [pro-ro-jé]  V.  a.  1.  to  pro- 
long (time)  ;  to  protract  ;  2.  (pari.)  to 
prorogue. 

PROSAÏQUE  [pro-za-i-k]  adj.  pro- 
saic. 

Forme  — ,  ^=  form,. 

PROSAÏSER   [pro-za-i-zé]   V.  n.   %    to 


PROSAÏSME  [pro-za-is-m]  u.  m.  pro- 
saic form. 

PROSATEUR  [pro-za-teùr]  n.  m.prose- 
writer. 

PROSCENIUM  [pros-sé-m-om]  n.  m. 
(ant.)  proscenium. 

PROSORIPTEUR  [pros-krip-teiir]  n.  m. 

proscriber. 

PROSCRIPTION  [pros-krip-siôn]  n.  f. 
proscription. 

De  —,  proscriptive. 

Pkoscrieai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Peos- 

CKIKE. 

Proscrirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

PROSCRIRE  [pros-kri-r]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Écrire)  1.  ||  (Rom.  hist.)  to  pro- 
scribe; 2.  II  to  outlaw;  3.  §  (DE,//'om)  to 
outlaw  ;  to  banish. 

Proscris,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Proscrire. 

Proscrit,  ind.  près.  3d  sing. 

Proscrit,  e,  pa.  p. 

PROSCRIT  [pros-kri,  t]  n.  m.,  E,  n.  f. 
1.  (Rom.  hist.)  person  proscribed  ;  2. 
outlaw  ;  3.  exUe. 

Avoir  une  figure  de  —  §,  to  have  a 
countenance  that  displeases  every  one. 

Proscrivais,  ind.  imperf,  1st,  2d  sing, 
of  Proscrire. 

Proscrivant,  près.  p. 

Proscrive,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Proscrivis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Proscrivisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Proscrivit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Proscrivît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Proscrivons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

PROSE  [prô-z]  n.  f.  1.  prose;  2.  (Rom. 
cath.  rel.)  prose. 

Mettre  eu  — ,  1.  to  turn  into  =  ;  2.  (b. 
s.)  to  beprose. 

PROSECTEUR  [pro-sèk-teûr]  n.  m. 
(anat.)  preparator. 

PROSÉLYTE  [pro-zé-li-t]  n.  m.  f.  pro- 
selyte. 

Faire  un  — ,  to  m,a7ce  a  =. 

PROSÉLYTISME  [pro-zé-li-tis-m]  n.  m. 
proselytism,. 

PROSODIE  [pro-zo-dî]  n.  f.  1.  (gram.) 
prosody  ;  2.  (vers.)  prosody  ;  scan- 
sion. 

Personne  versée  dans  la  — ,  proso- 
dian  ;  prosodist. 

PROSODIQUE  [pro-zo-di-k]  adj.  (gram.) 
prosodial  ;  prosodical. 

PROSOPALGIE  [pro-zo-pal-jî]  n.  f. 
(med.)  1.  pain  in  the  face  ;  2.  tic  dou- 
loureux in  the  face. 

PROSOPOPÉE  [  pro-zo-po-pé  ]  n.  f. 
(rhet.)  prosopopoeia. 

PROSPECTUS  [pros-pèk-tus]  n.  m.  1. 
bill;  hand-bill;  2.  (of  books,  literary 
establishments)  ^rospec^Ms;  3.  (of  com- 
panies) proposals. 

PROSPÉRANT,  adj.  X  V-  Prospère. 

PROSPÈRE  [pros-pè-r]  adj.  prosper- 
ous ;  thriving. 

Peu  — ,  urvprosperous  ;  unthri/oing. 


État  peu  — ,  vmprosperousness.  D'une 
manière  — .  prosperously  ;  thrivingly. 

PROSPERER  [pros-pé-ré]  V.  n.  L  t9 
prosper  ;  to  thrive  ;  2.  to  spring  up. 

Faire  —,  to  prosper.  Qui  prospère, 
prosperous  ;  thriving  ;  qui  ne  prospéra 
pas,  unprosperous  ;  unthriving. 

PROSPÉRITÉ  [pros-pé-ti-té]  n.  £  1. 
prosperity  ;  thriving  ;  2.  well-being. 

Visage  die  — ,  happy  look.  Avec  — , 
prosperously  ;  thrivingly. 

PROSTATALGIE  [pros-ta-tal-ji]  n.  t 
(med.)  pain  in  the  prostate  gland. 

PROSTATE  [pros-ta-t]  n.  f.  (anat.) 
prostate  ;  prostate  gland. 

PROSTATIQUE  [  pros-tn-ti-k  ]  adj. 
(anat.)  prostate  ;  prostatic. 

PROSTATITE  [pros-ta-ti-t]  n.  f.  (med.) 
inflammation  of  the  prostate  gland. 

PROSTATOCÊLE  [pros-ta-to-sè-l]  n.  t 
(surs.), 

PROSTATONCIE  [pros-ta-tôn-si]  n.  t 
(eurg.)  tum,efaction  oftheprostate,pro%' 
toki^  gland. 

r  dOSTERNATION  [pros-tèr-nâ-siôn]  n. 
f.  X  prosternation  (action,  state). 

PROSTERNEMENT  [pros-tèr-në-mân] 
n.  m.  X  prosternation  (action). 

PROSTERNER  (SE)  [së-pros-tèr-né]  pr. 
V.  to  prostrate  o.'s  self;  to  fall  down. 

PROSTHÈSE  [pro3-tè-z]  n.  f.  1.  (gram.) 
prosthesis  ;  2.  (surg.)  prosthesis. 

De  — ,  (gram:)  prosthetic. 

PROSTITUÉE  [pros-ti-tué]  n.  f. prosti- 
tute. 

La  —  de  Babylone  +,  the  whore  of 
Babylon. 

PROSTITUER  [pros-ti-tu-é]  V.  a.  (1, 
to)  to  prostitute. 

Personne  qui  prostitue,  prostitutor. 

Prostitué,  e,  pa.  p.  prostitute. 

Personne  — e  §,  prostitute  ;  merce- 
nary. 

Se  prostituer,  pr,  v.  to  prostitute  o.^ê 
self 

PROSTITUTION  [pros-ti-tû-siôn]  n.  f, 
prostitution. 

Lieu,  maison  de  — ,  house  of  ill  fame; 
disorderly  house. 

PROSTRATION  [pros-trâ-siôn]  n,  f.  1. 
prostration  ;  prosternation  ;  2.  (med.) 
prostration. 

PROSTYLE  [pros-ti-l]  n,  m.  (arch.) 
prosti/le. 

PROTAGONISTE  [pro-ta-go-nis-t]  n.  m. 
(did.)  principal  character  (of  a  theatri- 
cal performance). 

PROTASE  [pro-tâ-z]  n.  f.  (did.)  prota- 

PROTATIQUE  [pro-ta-ti-k]  adj.  (did.) 
protatic. 

PROTE  [pro-t]  n.  m.  (priât.)  overseer  ; 
proof-reader. 

PROTEG-TEUR  [pro-tèk-teûr]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  protector  ;  protec- 
tress; 2.  patron  ;  patroness  ;  3.  foster- 
er ;  patronizer  ;  4.  (of  cardinals)  pro- 
tector ;  5.  (Engl,  hist.)  protector. 

Sans  — ,  {V.  senses)  unpatronized ; 
patronless. 

PROTEC-TEUR,  TRICE  [pro-tèk-tefir, 
tri-s]  adj.  1.  protective  ;  2.  fostering  ;  3. 
(cust.)  (of  duties)  protective;  patron- 
izing. 

Prendre  un  ton  — ,  to  assume  a  pa- 
tronizing tone. 

PROTECTION  [pro-tèk-siôn]  n.  f.  1. 
(contre,  from)  protection  ;  2.  patron- 
age (of  a  saint)  ;  3.  patronage  ;  4.  in- 
terest (favor)  ;  5.  (nav.)  cover. 

Sans  —,  {V.  senses)  1.  unprotected; 
2.  unpatronized  ;  3.  unharbored  ;  un- 
sheltered ;  sous  la  —  de,  {V.  senses) 
(mil.)  lender  cover  of.  Mériter  —,  to  bé 
deserving  of  patronage. 

PROTECTORAT  [pro-tèk  <o-ra]  D.   m. 

(Engl,  hist.)  protectorate  ;  protector- 
ship. 

PROTÉE  [pro-té]  n.  m.  |I  §  Froteus. 

De  — ,  Protean. 

PROTÉGÉ  [pro-té-jé]  n.  m.,  E,  n,  t 
protege  ;  protegee. 

PROTEGER  [pro-té-jé]  V.  a.  (contre, 
from)  1.  to  protect;  2.  (th.)  to  protect; 
to  be  protective  of;  3.  to  shield  ;  to  shel- 
ter ;  4.  to  harbor  ;  5.  to  patronize  ;  to 
encourage;  to  favor;  6.  to  counte- 
nance; to  give  countenance  to. 
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amal;  <îmûle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  *il;  îile;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  wsûre;  om  jour; 

Peotégé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Peo- 

TÉGEK. 

—  (pai-),  (  F.  senses)  (mil.)  under  co- 
ver {of).  Non  — ,  qui  n'est  pas  — ,  1. 
tmprotected  ;  2.  unshielded;  unshel- 
tered; S.  u)ihariored  ;  4.  unpatron- 
ized  ;  5.  nncountenanced. 

PROTESTANT,  E  [pro-tès-tân]  n,  m., 
E  [t]  n.  f.  protestant. 
PROTESTANT,  E,  adj.  protestant. 
PROTESTANTISME  [pro-tès-tân-tis-m] 

n.  ■m.jorotestantism. 
FITTEST  ATION  [pro-tès-tâ-siôn]  n.  f. 

1.  protestdtion  (declaration)  ;  2.  pro- 
testation (formai)  ;  protest;  3.  (law)_pro- 
testation. 

Acte  de  —,  act  of  protest.  Paire  in- 
sérer une  —  dans  le  procès-verbal,  ta  en- 
ter a  protest. 

PROTESTER  [pro-tès-té]  v.  a.  1.  to 
protest;  2.  (corn.)  to  protest. 

Faire  — ,  (com.)  to  protest. 

Protesté,  e,  pa.  p.  1.  protested;  2. 
(com.)  protested  ;  under  protest. 

Revenir  —,  to  return  under  protest; 
to  return  dishonored. 

PROTESTER,  v.  n.  to  protest. 

Personne  qui  proteste,  protester. 

PROTÊT  [pio-tê]  n.  m.  (com.)  pro- 
test. 

—  faute  d'acceptation,  =  for  non- 
acceptance;  —  faute  de,  payement,  = 
for  non-payment.  Notification  d'un 
— ,  notice  of  =.  Créancier  qui  fait  faire 
un  — .  (com.  law)  protester. 

PROTHÈSE,  n.  f  f:  Pkosthèsk 

PROTHORAX  [  pio-to-rak-s  ]  n.  m. 
(nat,  Mst.)  prothorax. 

PROTOCOLE  [pro-to-ko-1]  n.  m,  1. 
formularii  ;  2.  (dipl.)  ^rotocoZ. 

PROTOMARTYR  [pro-to-mar-tii]  n.  m. 
protomartyr.' 

PROTON  OTAIRE  [pro-to-no-tè-r]  n. 
m.  proionotarif. 

PROTOTYPE  [pro-to-ti-p]  n.  m.'t.  pro- 
totype; 2.  §  (jest.)  model. 

—  de  sagesse,  d'éloquence  §,  model  of 
wisdom,  eloquence. 

PROTOXYDE  [  pro-tok-Bi-d  ]  n.  ip. 
(chem.)  protoxide. 

PROTUBÉRANCE  [pro-tu-bû-rân-s]  n. 
f.  (anat.)  protuberance. 

PROTUTEUR  [  pro-tu-teûr  ]  n.  m. 
(law)  person  acting  in  the  capacity  of 
a  guardian  of  the  property  of  a  mi- 
nor. 

PROU  [prou]  adv.  t  much. 

PROU,  n.  m.  \ profit;  good. 

Bon  —  vous  fasse  !  much  good  may  it 
do  you  ! 

PROUE  [prou]  n.  f.  prow. 

Tourner  la  —  de,  (nav.)  to  wind  (a 
Bhip).  ^ 

Prouesse  [prou-e-s]  n.  f.  i.  prowess  ; 

2.  (}est.)  feat  of  prowess;  feat. 
PROUVABLE  [prou-va-bi]   adj.  (did.) 

provable. 

Non  — ,  unprovable. 

PROUVER  [prou-vé]  V.  a.  1.  to  prove 
(show  to  be  true)  ;  2.  to  prove  (facts)  ;  to 
verify;  to  make  appear;  to  maire 
good  ;  3.  to  substantiate  (prove  by  evi- 
dence); to  make  out;  4.  to  evince;  to 
prove  ;  to  give  proof  of;  to  s7ioiv. 

—  q.  ch.  contre  q.  n.,  to  prove  a.  iJi. 
against  a.  o.  ;  ^^  to  bring  a.  th.  home  to 
a.  o.  Chose,  personne  qui  prouve, 
prover  {of);  oflFre  de  —,  (law)  aver- 
ment. Pour  — ,  to  =  ;  in  proof  of;  in 
verification  of;  que  Ton  ne  peut  —,  un- 
provable. 

Prouvé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  PEorr- 

VER. 

Non  —,  1,  unproved  ;  2.  unverified  ; 
8.  unsubstantiated  ;  evincible. 

PROVÉDITEUR  [pro-vé-di-teûr]  n,  m. 
(in  Italy)  proveditore  ;  provedore. 

Provenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Provenir. 

PROVENANCE  [  pro-v-nân-a  ]  n.  f. 
(com.,  cust.)  jroduction. 

Provenan'i',  près.  p.  of  Provenir. 

PROVENANT,  E  [pro-v-nàn,  t]  adj., 
proceeding. 

PROVENÇAL,  E  [  pro-vân-sal  ]  adj. 
Provençal .-  Provencial. 

PROVENDE  [pro-Tân-d]  n.  f.  1.  X  pro- 
visions; 2.  (rur.  ^GO^.)  provender, 
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Provenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Provenir. 

PROVENIR  [pro-v-nir]  v.  n.  (conj.  like 
Tenir)  (de)  to  proceed  {from)  ;  to  arise 
{from)  ;  to  spring  {from)  ;  to  accrue 
{from);  to  grow  {from,  out  of);  to 
come. 

Pouvoir  — ,  (  V.  senses)  to  be  dériva- 
ble. 

Provenons,  ind.  près,  «fe  impera.  1st 
pi.  of  Provenir. 

Provenu,  e,  pa.  p. 

PROVERBE  [pro-vèr-b]  n.  m.  1.  pro- 
verb ;  2.  +  proverb. 

Personne  qui  parle  par  —s,  proverb- 
ialist.  Devenir  — ,  to  become  pro- 
verbial, a  proverb  ;  être  un  —,  to  be  a 
proverb  ;  faire  — ,  to  be  proverbial,  a 
proverb  ;  passer  en  — ,  to  become  pro- 
verbial, a  proverb. 

PROVERBIAL,  E  [pro-vèr-bi-al]  adj. 
proverbial. 

Être  — ,  to  be  =. 

PROVERBIALEMENT  [pro-vèr-bi-a-l- 
mân]  adv.  proverbially. 

PROVIDENCE  [pro-%'i-dân-8]  n.  f.  Pro- 
vidence (of  God). 

Par  un  effet  de  la  — ,  as  God  wotild 
have  it;  par  la  — ,  par  l'effet  de  la  —, 
providentially. 

PROVIDENTIEL,  LE  [pro-vi-dân-si-èl] 
adj.  providential. 

D'une  manière  — le,  providentially. 

Proviendrai,  ind.  fut.  1st  sing."  of 
Provenir, 

Proviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Provienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Proviennent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

Proviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Provient,  ind.  près.  3d  sing. 

PROVIGNEMENT  [pro-vign-mân*]  n. 
m.  (agr.)  (of  vines)  layering. 

PROVIGNER  [pro-vi-gné*]  V.  a.  (bort.) 
to  layer  (vines). 

PROVIGNER,  V.  n.  1.  (agr.)  to  in- 
crease ;  2.  §  to  increase  ;  to  spread. 

PROVIN  [pro-vin]  n.  m,  (agr.)  (of 
vines)  lazier. 

PROVINCE  [pro-vin-s]  n.  f.  1.  pro- 
vince (extent  of  territory,  inhabitants)  ; 
2.  country  (not  the  capital);  3.  (eccl.) 
province. 

Accent  de — ^provincial  accent;  air 
de  — ,  country  look;  dame  de  la  — , 
country  lady  ;  homme,  monsieur  de  la 
— ,  country  gentleman  ;  vie  de  — ,  coun- 
try life.  De  — ,  1.  country  ;  2.  provin- 
cial ;  en  — ,  in  the  country.  Aller  en  — , 
to  go  into  the  ccuntry  ;  to  go  down  into 
'the  country;  élevé  en  — ,  country- 
bred. 

PROVINCIAL,  E  [pro-^^n-si..al]  adj.  1. 
provinci(d  ;  2.  country. 

Caractère  — ,  provinciality. 

PROVINCIAL,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  pro- 
vincial; 2.  PROVINCIAUX,  (pi.)  country 
•people  ;  3.  (of  convents)  provincial. 

PROVINCIALAT  [pro-vîn-si-a-la]  n. 
m.  (of  convents)  provincialship. 

PRO V INCI A LISME  [pro-^^u-si-a-liB-m] 
n.  m.  provincialism. 

ProvinsJ  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Provenir. 

Provinsse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Provint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Provînt,  subj.  imperf  3d  sing. 

PROVISEUR  [pro-vL-zeûr]  n.  m.  (of 
government  colleges)  liead-master  ; 
principal. 

PROVISION  [pro-vî-ziôn]  n.  f  1.  stock  ; 
supply  ;  provision;  2.  (b.  s.)  hoard;  3. 
(com.)  stock  on  hand  ;  4.  (com.)  (of 
bills)  provision  ;  5.  (com.  law)  assets. 

Nouvelle  — .fresh  stock,  supply.  Par 
— ,  1.  provisionally;  till  further  pro- 
vision be  made;  2.  Qnw) provisionally. 
Faire  la  — ,  (com.)  to  provide  for  the 
payment  (of  a  bill)  ;  faire  la  —  à  q.  u., 
to  put  (a.  0.)  in  funds,  cash  (to  meet 
a  bill)  ;  faire  sa  — ,  faire  une  —  de,  to  lay 
in,  to  take  in  a  stock,  supply,  store  of; 
to  lay  in  ;  to  take  in. 

PROVISIONNEL,  LE  [pro-vi-zlo-nèl] 
adj.  (law)  provisional. 

PROVISIONNELLEMENT  [pro-vi- 
zio-nè-1-mân]  adv.  (law)  provisionally; 
till  further  provision  bé  made. 


PROVISOIRE  [pro-yL-zoa-r]  adj.  prO' 
visional. 

État  — ,  provisional  state. 

PROVISOIRE,  n.  m.  provisionai 
state. 

PROVISOIREMENT  [pro-vi-zoa-r-mân] 

adv.  1.  provisionally  ;  2.  (law)  provi- 
sionally. 

PROVISORAT  [  pro-vi-zo-ra  ]  n.  m. 
head-mastership  (of  a  government  col- 
lege). 

PROVOCA-TEUR,  TRICE  [pro-vo-ka. 
tefir,  tri-s]  adj.  1.  'provoking  ;  2,  insti- 
gating. 

Non  — ,  unprovoking. 

PROVOCA-TEUR,  n.  m.,  TRICE,  n. 
f.  1.  provoker  ;  2.  instigator  ;  stirrer; 
3.  abettor. 

PROVOCATION  [pro-yo-kâ-siôn]  n.  £ 
1.  {k,  to)  provocation;  2.  instigation  ; 

0.  (to a  duel)  challenge;  4.  abetment. 
—  en  duel,  challenge  to  fight.    Sans 

— ,  1.  unprovoked  ;  2.  uninstigated  ;  3. 
U7iabetted. 
PROVOQUER  [pro-vo-ké]  V.  a.  (À,  to) 

1.  to  provoke  ;  2.  (th.)  to  provoke  ;  to  be 
provocative  of;  to  call  forth;  3.  (th.)  to 
promote  ;  4.  to  instigate  ;  5.  (en,  to)  to 
ch(dlenge  (a.  o.  to  fight)  ;  6.  to  abet. 

Chose  qui  provoque  (à),  provocative 
(to  anger)  ;  personne  qui  provoque,  pro- 
voker. Qui  ne  provoque  point,  %inp>ro- 
voking. 

Provoqué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Peo- 

VOQUEE, 

Non  — ,  sans  être  — ,  1.  xinprovoked  ; 

2.  uninstigated  ;  3.  wnabetted. 
PROXÉNÈTE  [prok-sé-nè-t]  n,  m.  (b. 

s.)  pander. 

PROXIMITÉ  [prok-Bi-mi-té]  n.  f.  1,  | 
{place) proximity  ;  vicinity  ;  nearness  ; 
2.  §  prcKcimi^y /  **««>'  relationship; 
nearness. 

À  —  de,  in  the  vicinity,  neighbor- 
hood of. 

PROYER  [proa-ié]  n.  m.  (orn.)  com^ 
m,on  bunting. 

PRUDE  [pru-d]  ad],  prudish.     ~ 

PRUDE,  n.  t  prude. 

PRUDEMMENT  [  pru-da-mân  ]  adv. 
prudenth/  ;  discreetly. 

PRUDENCE  [pru-dân-s]  n.  f.  pru- 
dence; discretion. 

Maximes  de  — ,  prudentials.  Â  la  — 
du  magistrat,  (law)  discretionary  ;  avec 
— ,  prudently  ;  discreetly  ;  de  — ,  prtt- 
dential.  Commandé,  dicté  par  la  — , 
prudential;  dictated  by  prudence. 

PRUDENT,  E  [pru-dân,  t]  adj.  {de,  to) 
prudent;  discreet. 

PRUDERIE  [pru-d-ri]  n.  t  prudery. 

Être  d'une  — ...  ,tobe  . ..  pmdish. 

PRUD'HOMIE  [pra-do-mi]  n.  f.  t  pro- 
bity ;  honesty. 

PRUD'HOMME  [pru-do-m]  n.  m.  1. 1 
good  and  true  man  ;  2.  man  well 
versed  (in  any  art  or  trade). 

Conseil  de  — s,  council  of  prud^- 
Jiommes  (mixed  council  of  master  trades- 
men and  workmen  for  the  decision  of 
disputes  between  persons  of  both  these 

PRUNE  [pru-n]  n.  f.  (bot.)  plum 
(fruit). 

— s  confites,  preserved  plums  ;  —  im- 
périale, red  magnum-bonum  ;  —  roy- 
ale, magnum-bonum  ;  —  sèche,  prune, 
—  de  Sainte-Catherine,  white  magnum- 
bonum;  —  de  damas,  c^mson;  — s  à 
I'eau-de-vie,  brandied  phims  ;  —  de 
Monsieur,  1.  Orleans  plum;  2.  (dy.) 
cudbear.  Pour  des  — s  j^""  §,  for 
nothing  (for  a  trifling  motive).  Vien- 
nent les  — s  ^P",  next  spring. 

PRUNEAU  [pru-nô]  n.  m.  prune. 

— X  cuits,  stewed  =.    Faire  cuire  d«e 

— X,  to  stew  r=:.«. 

PRUNELAIE  [pru-n-lê]  n.  f.  planta- 
tion of  plum-trees. 

PRUNELLE  [piu-nè-1]  n.  t  (of  the  eye) 
eye-ball;  ball;  apple. 

Jouer  de  la  —,  to  ogle.  Conserver  q. 
ch.  comme  la  —  de  ses  ■  yeux,  to  A;e«^, 
preserve  a.  th.  as  the  apple  of  o.''s  eye. 

PRUNELLE,  n.  f.  pruneÙo  (woollen 
stuff). 

PRUNELLE,  n.  f.  (bot.)  1.  sloe;  % 
bullace  ;  3.  (genus)  self-heal. 
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où  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  ôm  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 

PRUNELLIER  [  pru-nè-lié  ]  n.  m. 
(bot.)  1.  German  acacia  ;  hullace- 
tree  ;  2.  sloe-tree. 

PRUNIEK  [pru-nié]  n.  m.  (bot.)  {ge- 
nns)  pi  um-ti''ee. 

—  épineux,  sloe-tree  ;  —  sauvage, 
German  acacia  ;  bullace-iree.  —  de 
damas,  damson-tree. 

PEURIGINEU-X,  SE  [  pru-ri-ji-neû, 
•û-«i]  adj.  (med.) pruriginous. 

PRURIT  j^pru-rit]  n.  m.  (med.)  pruri- 
ence ;  pruriency  ;  ttredo. 

PRUSSIATE  [pru-Bi-a-t]  n.  m.  (chem.) 
prwssiate. 

PRUSSIEN,  NE  [pru-siîn,  è-n]  adj. 
Prussian. 

PRUSSIEN,  p.  n.  m,,  NE,  p.  n.  f. 
PruHsian. 

PRUSSIQUE  [pru-«-k]  adj.  (chem.) 
prussic. 

PRYÏANE  [pri-ta-n]  n.  m.  (Gr.  ant.) 
p7^ytanis. 

PRYTANÉE  [pri-to-né]  n.  m.  (Gr.  ant.) 
prytaneicm. 

P.  S.  (initial  letters  of  Post-soeiptum, 
post-script)  P.  S.  (post-script). 

PSALLETTE  [psa-lè-t]  n.  f.  school  for 
tinging-boys. 

PSALMISTE  [paal-mis-t]  n.  m.  psalm- 
ist. 

PSALMODIE  [psal-mo-dî]  DL  £  1.  5 
psahnody  ;  2.  §  sing-song. 

PSALMODIER  [psal-mo-di-é]  V.  n.  1.  1| 
to  chant  psalms;  2.  §  to  recite  sing- 
song; to  drone. 

PSALÏÉRION  [psal-té-riôn]  n.  m.psal- 
terion. 

PSAMMITE  [psa-mi-t]  n.  m.  (min.) 
psaMmite;  graywaclce;  greywacJce. 

PSAUME  [psô-m]  n.  m.  psalm. 

PSAUTIER  [psô-tié]  n.  m.  1.  psalter  ; 
psalm-book,  ;  2.  (Rom,  cath.  r&l.) psalter 
(chap] et  of  150  beads). 

PSEUDO  [peeu-do]  (comp.)  pseudo  ; 
false. 

PSEUDONYME  [  pseu-do-ni-m  ]  adj. 
2?seudonymowi  (under  a  false  name). 

PSOA  [pso-a]  n,  m.  (anat.)  psoas 
(mus<>le). 

PSORA  [poo-va],  PSORE  [pao-r]  n.  m. 
(med.)  psora  ;  ^  iteh. 

PSORIASE  [pso-ri-â-z]  n.  f.  (med.) 
psoriasi><. 

P80RIQUE  [pso-ri-k]  adj.  (med.)  pso- 
ric;  ^  of  the  itch. 

PSOEOPHTHALMIE  [  pso-rof-tal-mi  ] 
n.  f.  (med.)  psorophthalmia  :  psoroph- 
Hvalmy  (inflammation  of  tJ5  3felids  at- 
tended with  ulceration). 

PSYCHAGOGIQUE  [  psi-ka-go-ji-k  ] 
adj.  (med)  (of  medicines)  tliat  restores 
to  sensibility  (in  cases  of  syncope  or  apo- 
plexy). 

PSYCHÉ  [psi-shé]  n.  f.  1.  (myth.) 
Psyche;  2.  cheval  dressing-glass  ;  che- 
val glass. 

PSYCHOLOGIE  [  psL-ko-lo-ji  ]  n.  f. 
(philos.)  psifcliology. 

PSYCHOLOGIQUE  [psi-ko-lo-ji-k]  adj. 
(philos.)  psifchologic  ;  psychological. 

PSYCHÔLOGISTE[peUko-lo-j"is-t], 

PSYCHOLOGUE  [psi-ko-lo-g]  n.  m. 
(ph  ilos.  )  ps  ychologist. 

PS YCHRO MÈTRE  [psi-kro-mè-tr]  n. 
m.  (phys.)  instrument  for  measuring 
the  degree  of  cold. 

PSYCHTIQUE  [paik-ti-k]  adj.  (med.) 
refrigerative  ;  cooling. 

PTARMIQUE  [ptar-mi-k]  adj.  (med.) 
ster7iutative  ;  sternutatory. 

PTARxMIQUE,  n.  m.  (med.)  sternu- 
tatory. 

PTARMIQUE,  n.  f.  {hot)  ptarmica  ; 
tneeze-ioort. 

PTYALISME  [pti-a-lis-m]  n.  m.  (med.) 
ptyalism-. 

Pu,  E,  pa.  p.  of  Pouvoir. 

PUAMMENT  [pv,-a-mrin]  adv.  1.  X  11 
stinhingly  ;  2.  j^"  8  impudently; 
crossly. 

PUANT,  E  [pu-ân,  t]  adj.  1.  i  of  a  dis- 
agreeable odor  ;  offensive  to  the  smell  ; 
dAsagreeaUe ;  offensive;  -~  stinki/iig ; 
%%  impudent;  bare-faced;  gross. 

Odeur  — e,  offensive  odor,  smell;  -f- 
gitnk;  pierre  — e,  (min.)  stink-stone. 
D'une  manière  — e,  offensively  to  the 
mnell;  -r- ^tinkingly. 


PUANT  [pn-ân]  n.  m.  -4-  stinkard. 

PUANTEUR  [pu-ân-teùr]  n.  f.  dis- 
agreeable^ offensive  odor,  smell  ;  ^ 
st&nch  ;  -f  ■  stink. 

Avec  — ,  disagreeably,  offensively  to 
the  smell  ;  -f-  stinkingly. 

PUBÈRE  [pu-bè-r]  adj.  1.  that  has  at- 
tained the  age  of  puberty  ;  2.  pubes- 
cent. 

Être  —,  to  home  attained  the  age  of 
puberty/. 

PUBERTÉ  [pu-bèr-té]  n.  f.  puberty. 

Commencement  de  l'âge  de  — ,  pubes- 
cence. Dans  rage  de  — ,  at  the  age, 
that  has  attained  the  age  of  puberty. 
Entrer  dans  l'âge  de  — ,  to  be  pubes- 
cenit. 

PUBESCENT,  E  [pu-bè-sân,  t]  adj. 
(bot.)  pivbescent. 

PUBIEN,  NE  [pu-bUïn,  è-n]  adj.  (anat.) 
pubic. 

PUBIS  [pu-bis]  n.  va.  (anat.)  p7ibis. 

Os  — ,  os  =:;  pubic  bone;  ^  shar«- 
bone. 

PUBLI-C,  QUE  [pu-blik]  adj.  1.  pub- 
lie; 2.  {th.)  public  ;  notorious. 

Non  — ,  v,npublic.  Bien  — ,  public 
good;  chose  publique,  commonwealth. 
Livrer  au  — ,  to  publish  ;  to  give  to  the 
public;  rendre  — ,  to  publish;  to  ren- 
der, to  inake  public. 

PUBLIC  [pu-blik]  n.  m.  public. 

En  — ,  in  =:  ;  publicly. 

PUBLICAIN  [pu-bli-k'în]  n.  m.  1.  (Rom. 
ant.)  publican  (farmer  of  taxes)  ;  2.  §  ex- 
tortioner. 

PUBLICA'yEUR  [pu-bli-ka-teur]  n.  m, 
(law)  publinlier. 

PUBLICATION  [pu-bli-kà-siôn]  n.  f. 
publication. 

Mettre  au  jour  une  — ,  faire  paraître 
une  — ,  to  bring  out  a,  =. 

PUBLICISTE  [pu-bli-sis-t]  n.  m.  pub- 
licist. 

PUBLICITÉ  [pu-bli-si-té]  n.  f.  1.  pub- 
licity; 2.publicness  ;  notoriety. 

Livrer  à  la  — ,  to  publish;  to  make 
public  ;  to  give  to  the  public. 

PUBLIER  [pu-bli-é]  V.  a.  1.  topu,Uish; 
2.  to  set  forth  (make  known)  ;  to  show 
forth;  3.  to  give  out;  4  to  trumpet;  5. 
to  Maze  ;  to  blaze  forth,  about  ;  6.  to 
publish  (books)  ;  "f  to  bring  oxit  ;  to 
put  forth;  7.  io  issue  (orders,  &c.). 

—  au  loin,  (  V.  senses)  1.  to  publish  far 
and  tcide  ;  2.  to  trumpet  forth  ;  3.  to 
blaze  abroad;  —  q.  ch.  sur 'les  toits  §,  to 
proclaim  a.  th.  aloud;  to  trumpet  a. 
ih.  Personne  qui  publie,  publisher  (per- 
son that  makes  known). 

Publié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Publier. 

Non  — ,  (of  books)  unpublished.  Être 
— ,{V.  senses)  to  be  published,  out: 

PUBLIQUEMENT  [pu-bli-k-œân]  adv. 
publicly. 

PUCE  [pu-s]  n.  f.  1.  {ent)  flea;  2.  J^" 
%flea-bite. 

—  pénétrante  des  Antilles,  chigo  ; 
ehigre  ;  chigue.  Herbe  aux  —s,  (bot.) 
flea-wort  ;  morsure  de  — ,  flea-bite  ; 
piqûre  de  — ,  flea-bite.  Avoir  la  —  à 
l'oreille  §,  to  have  something  to  inake 
one  uneasy  ;  to  have  a  flea  in  o.''s  ear; 
chercher  des  —s,  to  catch  fleas  ;  mangé 
de — ?,,  flea-bitten  ;  mettre  à  q.  u.  la  — 
a  l'oreille  §,  to  give  a.  o.  something  to 
make  him,  uneasy  ;  to  put  a  flea  in  a. 
o!'s  ear. 

PUCE,  adj.  ^«C(3,-  puce-colored. 

PUCELAGE  [pu-s-la-j]  n.  m.  1.  -^ 
maidenhood  ;  virginity  ;  2.  (bot.)  peri- 
winkle ;  3.  (mol.)  cowry. 

Grand  —,  (bot.)  T  great  periwinkle  ; 
petit  —,  (bot.)  lesser  —. 

PUCELLE  [pu-8è-l]  n.  f.  1.  maid; 
maiden;  2.  (ich.)  shad. 

Doctes  —s,  (jest.)  Muses.  —  d'Orléans, 
(Fr.  hist.)  maid  of  Orleans. 

PUCERON  [pu-8-rôn]  n.  m.  {ent) puce- 
ron ;  *i  plant-louse. 

PUDEUR  [pii-deur]  n.  f.  1,  shame; 
modesty;  decency;  2.  basJifulness. 

—  virgiuale,  virgin  modesty.  N'avoir 
aucune  — ,  1.  to  have  no  ^  ;  to  be  desti- 
tute of^=^  ;  2.  to  have  no  shame.  Épargner 
la  —  de  q.  u.,  to  spare  a.  o.'s  blushes. 

PUDIBOND,  E  [pu-di-bdn,  d]  adj.  f  1. 
m,odest;  2.  bashful. 


PUDICITÉ  [pu-di-si-té]  n.  f.  *  chastity; 
Tnodesty. 

PUDIQUE    [pu-di-k]  adj.    *  chaste 
modest. 

PUDIQUEMENT    [  pu-di-k-mân  ]  a^ 
cJiastely. 

PUER  [pu-é]  V.  n.  def  -i-  to  smell  ;  ta 
stink  ;  to  be  disagreeable  ;  to  be  offen- 


PUER,  V.  a.  -T-  to  smell  of;  to  stink  of, 

PUÉRIL,  E  [pu-é-rii]  adj.  1.  juvenile; 
2.  (b.  s.)  puéril  ;  childish. 

PUÉRILEMENT  [pu-é-ri-1-mân]  adv. 
puerilely  ;  childishly. 

PUÉRILISER  [pu-é-ri-li-zé]  V.  a.  to 
render  puerile,  childish  ;  to  make  pue» 
rile,  childish. 

PUÉRILISER,  V.  n.  to  act,  heJiave 
childisldy.  like  a,  child. 

PUÉRILITÉ  [pu-é-ri-li-té]  n.  f.  (b.  s.) 

1.  puerility  ;  childishness;  2.  childish 
act,  action,  ;  childish  thing. 

PUERPÉRALE  [pu-èr-pé-ra-1]  adj.  t 
(med.)  puerperal. 

PUFF  [puf]  n.  m.  piiff  (exaggerated 
statement). 

Faire  le  —  *o  puff;  faire  le  —  de,  to 
puf off. 

PUGILAT  [p-T-ji-Ia]  n,  va.  pugilism. 

De  — ,  pugilistic. 

PUGILE  [pu-ji-1]  n.  m.  (ant.)  pugilist 

PUGILISTE  [pu-ji-lis-t]  n.  va. pugilist. 

PUGNACITÉ  [pug-na-si-té]  n.  f.  eom- 
bativeness. 

PUINE  [pui-n]  n.  m.  (bot.)  t  çaUefi- 
tree  ;  gatter-tree  ;  1  doa-wood. 

PUÎNÉ,  E  [pui-né]  ad),  (of  brothers, 
sisters,  children)  younger. 

PUÎNÉ,  n.  m.,  E,  n.  f.  younger  bro- 
ther ;  younger  sister. 

PUIS  [put]  adv.  1.  (of  time)  then; 
next;  afterwards  ;  2.  (of  place)  then; 
neœt;  afterwards. 

Et  — ,  {V.  senses)  1.  and  besides  ;  be- 
sides; 2.  (interrogatively)  what  then? 
—  ...  que  X,  V.  Puisque. 

PUISAGE  [pui-za-j]  n.  m.  dravoing 
water. 

Droit  de  — ,  (law)  water-course. 

PUISARD  [pui-zar]  n.  m.  1.  cesspool; 

2.  (minino;)  water-sump  ;  sump. 
PUISER  [pui-zé]  V.  a.  1.  II  §  (DANS,  À, 

from,  out  of)  to  dip;  to  draw;  J  to 
take  ;  2.  ||  (À,  dans,  from)  to  fetch 
(liquids);  3.  §  (DANS,//'om)  to  draw;  to 
borrow  ;  to  take  ;  4.  §  (dans,  from)  to 


) .  —  de  l'eau  à  la  rivière,  dans  la  fontaine,  to  dip 
water  from  the  river,  from  the  fountain.  3.  —  un 
principe  dans  la  nature,  to  draw  a  principle  from 

nature. 

PUISER,  V.  n.  1.  Il  (À,  from.,  out  of) 
to  draw  ;  4  to  take  ;  2.  §  (À,  from)  to 
draw  ;  to  borroxo  ;  *{  to  take. 

PUISQUE  [puis-kë]  conj.  since  (for  the 
reason  that). 

Puisqu\\Ya%\.  est  je  ne  conteste  plus,  since  it  is  so 
I  resist  no  lunger. 

[Puisque  suffers  elision  in  the  final  e  before  elle, 
e'les,il,  ils,  on,  un,  une.  A  word  is  sometimes 
brought  in  between  fuis  and  que;  as,  puis  dont 
que  vous  le  voulez.'] 

PUISSAMMENT  [pui-sa-mânj  adv.  1. 
powerfully  ;  2.  potently  ;  3.  mightily  ; 
A.  forcibly  ;  cogently  ;  5.  t  extremely  ; 
very. 

PUISSANCE  [pui-aân-s]  n.  f.  \.  power 
(authority);  2.  power;  dominion;  3. 
power  (sovereign  state)  ;  4.  — s,_  (pi.) 
powers  (high  functionaries);  5.  mighti- 
ness (title);  6.  — s,  (pi.) poif^ers (angels); 

7.  {de,  to)  power  (to  do  a.  th.)  ;  ability  ; 

8.  poioer  ;  *  potency  ;  force  ;  9.  X  prop' 
erty ;  virtue;  10.  (math.)  power;  11. 
(mech.)  power  ;  12.  (mining)  (of  layers, 
lodes)  thickness;  13.  (philos.)  poza^r; 
faculty  ;  14.  (steam.)  power  ;  horse- 
poiver. 

Haute  — ,  (title)  high  mightiness  ;  — 
impulsive,  (mech.)  impelling  power  ;  — 
réelle,  (mech.)  effective  power  ;  toute- 
— ,  omnipotence.  Élévation  aux  — s, 
(alg.)  involution.  De  —  à  — ,  de  —  en 
— ,  from  one  power  to  another  ;  de  la 
—  de  ...  chevaux,  (of  engines)  of  . . . 
horse-power.  Croire,  se  figurer  être  une 
— ,  to  think,  imagine  o.'s  self  somebody  ; 
devenir  une  —,  to  get  to  be  somebody  ; 
élever  aux  —s,  (alg.)  ^i  involve  ;  traitei 
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de  —  à  — ,  to  treat  on  a  footing  of  equal- 
ity. Si  je  Tavais  en  ma  — ,  if  I had  it  in 
my  power  ;  if  it  were  in  'my  power. 

PUISSANT,  E  [pui-sân,  t]  adj.  1.  || 
powerful  ;  2.  *  jjotent  ;  3.  |1  mighty  ;  4. 
%  powerful;  forcible;  cogent;  5.  (pers.) 
rich;  very  rich;  6.  corpulent;  \  stout; 
Ti  lusty. 

1.  De  — s  amis,  powerful  friends  ;  un  —  prolec- 
teur, a  powerful  patron.  4.  Alléguer  de  — es  rai- 
sons, to  adduce  powerful,  forcible,  cogent  reasons. 

Très-haut  et  très-  — ,  onost  high  and 

mighty;   tout ,  1.  all-powerful;  2. 

Ahnighty  (God)  ;  Omnipotent.  L'hom- 
me le  plus  —,  1.  the  most  powerful  man  ; 
2.  T  the  leading  man. 

PUITS  [pni]  n.  m.  1.  well  (hole  for  wa- 
ter); 2.  shaft;  pit;  3.  (build.)  shaft; 
pU;  4.  (build.)  (of  staircases)  well-hole; 
well;  5.  (mil.)  well;  6.  (mining)  pit; 
shaft;  7.  (nav.)  (of  cables)  locker. 

—  artésien,  foré,  Artesian,  bore  well; 

—  double,  à  deux  compartiments,  (min- 
ing) double  pit  ;  —  ordinaire,  draw  =z  ; 

—  perdu,  bli7id  =.  —  d'abondance,  1. 
I  §  never-failing  spring;  2.  §  ineœ- 
haustible  fountain,  mine  ;  —  d'aérage, 
air-shaft;  —  par  lequel  Fair  entre  dans 
une  mine,  (mining)  down-cast  shaft  ;  — 
par  lequel  Tair  sort,  (mining)  up-cast 
shaft;  —  d'écoulement,  =-drain;  — 
d'éi>uisement,  (mining)  sump  ;  —  de  ser- 
vice, de  travail,  (build.)  wo>'Mng-shaft ; 

—  de  tuimel,  tunnel  pit,  shaft.  Fonceur 
de  — s,  =-sinker  ;  travail  par  —  et  galer 
ries,  subterranean  mining.  Creiiser, 
foncer  un  — ,  1.  to  sink  a  =  ;  2.  (mining) 
to  sink  a  pit  ;  ouvrir,  percer  un  — , 
(build.)  to  sink  a  shaft.  C'est  un  — ,  § 
(pers.)  7ie  is  secrecy  itself;  c'est  un  — 
d'or  §,  he  rolls  in  riclies  ;  c'est  un  —  de 
science  §,  he  is  a  man  of  great  learn- 
ing. 

PULLULEE  [pul-lii-ié]  V.  n.  1.  ||  §  to 
multiply,  to  increase  mast  abundantly; 
2.  §  (b.  s.)  to  swarm  (be  in  abundance). 

PULMONAIRE  [pui-mo-nè-r]  adj.(anat., 
med.)  pulmonari/. 

PULMONAIRE,  n.  f.  (bot.)l.  (genus.) 
pulmonary  ;  ^  lung-wort;  2.  bugloss 


—  officinale,  Jerusalem,  sage.  —  de 
chêne,  lobaria ;  ^  lung-wort  lichen; 
—  des  Français,  1  Iwig-wort.  Sticte  — 
\,  lung-ivort  lichen. 

PULMONIE,  n.  f.  t  K  Pnkttmonie. 

PULPATION  [pul-pâ-siôn]  n.  f. 
(pharm.)  rnaking  into  pap. 

PULPE  [pul-p]  n.  f.  L  {pi îxwM) pulp; 
pap  ;  2.  (a.  &  m.)  pap  ;  3.  {hot.)  pulp  ; 
4.  (pharm.)  pulp. 

—  cérébrale,  (anat.)  cerebral  sub- 
stance. 

PULPER  [pul-pé]  V.  a.  (pharm.)  to  re- 
duce to  pulp. 

PULPEU-X,  SE  [pul-peii,  eû-z]  adj. 
(^o\>)  Tpulpous  ;  pulpy. 

PULSATI-F,  VE  [pul-sa-tif,  i-v]  adj. 
(med.)  pulsatlve  ;  pulsatory. 

PULSATILLE  [pul-sa-ti-i*]  n.  f.  (bot.) 
pa^sque-flower. 

PULSATION  [pul-sâ-siôn]  n.  f.  1.  pjul- 
sation;  t  throbbing;  <|"  throb;  2. 
(med.)  pulsation  ;  3.  (phjs.)  pidse. 

Avoir  des  —s,  (did.)  to  jjulsate  ;  avoir 
, , .  de  — s,  to  have  . . .  pulsations. 

PULSILOGE  [pul-8i-lo-j]  n.  m.  (med.) 
instrument  for  measuring  the  pnUse. 

PULVÉRA-TEUR,  TRICE,  [pul-vé- 
ra-teûr,  tri-s]  adj.  (iiat.  hist.)  pulverulent. 

PULVÉRE'SCENCE  [pul-vé-rè-sâu-s]  n. 
t  (did.)  pulverulence. 

PULVÉKESCENT,  E  [pul-vé-rè-sân,  t] 
adj.  (did.)  pulverideoit. 

PULVÉRIN  [pul  vé-rîn]  n.  m.  1.  pri- 
nhing-po^oder  ;  touch-powder  ;  %  pjri- 
ming-horn. 

PULVÉRISATION  [pul-vé-ri-zà-siôD] 
n.  f.  pulverization. 

PULVÉRISER  [pul-vé-ri-zé]  V.  a.  1.  || 
to  pulverize  ;  2.  §  to  destroy  (refute)  ;  to 
reduce  to  ato-ms;  %  to  knock  on  the 
head. 

PULVÉRULENT,  E  [pul-vé-ru-lân,  t] 
adL  1.  pulveraUe;  2.  {hot) pulverulent. 

PUMICIN  [pu-mi-sm]  n.  xn.  palm-oil. 

PUNAIS,  E  [pu-nè,  z]  adj.  affecUd  with 
pecma. 
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PUNAISE  [pu-nè-z]  n.  f  (ent.)  (genus) 

bug. 

—  des  bois,  3fay  =.  Couvain  de  —s, 
nestof=^s;  piqûre  de — ,-=-bite.  Être 
mangé  de  — s  §,  to  be  eaten  up  with  =8. 

PUNCH  [p6n-8h]  n.  m.  punch  (bever- 
age). 

—  à  la  romaine,  à  la  glace,  Roman  =. 
Bol  à  — ,  :=-bowl. 

PUNIQUE  [pu-ni-k]  adj.  Punic. 
Foi  — ,   '■'•  punica  fides  ;"    Carthagi- 
nian faith  (treachery). 
PUNIE  [pu-nir]  V.  a.  (de, /or)  topun- 


Faire  — ,  1.  to  cause  tobe  ^ 
1"  to  have,  to  get  punished ;'2.  to  briiig 
(a  malefactor)  to  punishment.  Qui  pu- 
nit, qui  tend  à — ,  punitory;  personne 
^ui  punit,  punisher  {of). 

PUNISSABLE  [pu-ni-sa-bl]  adj.  pun- 
ishable. 

Caractère  — ,  punishaMeness  (of  an 
act).  —  de  mort,  punishable  with  death. 

PUNISSEUE  [pu-ni-seùr]  adj.  m.%* 
avenging;  punishing. 

PUNISSEUE,  n.  m.  $  *  avenger; 
punisher. 

PUNITION  [pu-ni-siôn]  n.  f.  pwnish- 
ment. 

—  méritée,  1.  =  merited,  deserved; 
2.  condign  =r.  Livre  de  — s,  (mil.) 
black-book.    Par  — ,  as  a^^;  pour  — , 

for  a  =;  sans  — ,  unpunished;  xoith- 
(yut^^. 

PUOGÉNIE  [pu-o-jé-ni]  n.  f.  (med.) 
formation  of  pus. 

PUPILLÀIEE  [pu-pil Jj-r]  adj.  pupil- 
lary. ^ 

PUPILLARITÉ  [pu-pil-la-ri-té]  n.  f.  % 
non-age. 

PUPILLE  [pu-pi-1]  n.  m.  f.  1.  loard 
(minor);  2,  pupil  (with  regard  to  his 
tutor). 

PUPILLE,  n.  f.  (anat.)  PMJ927. 

PUPITEE  [pu-pi-tr]  n.  m.  1.  desk; 
2.  scrutoir. 

—  à  faire  de  la  musique,  music-stand. 
PUE,  E  [pur]  adj.  1.  Il  §  unmingled; 

2.  Il  unalloyed;  3.  ||  §  genuine;  un- 
adulterated; unsophisticated;  unal- 
loyed; 4.  Il  §  p^ire  (nothing  but);  gen- 
tdne;  real;  true;  5.  ||  §  (b.  s.)  mere 
(nothing  but)  ;  sheer  ;  unalloyed  ;  6.  § 
guiltless;  innocent;  unsullied;  un- 
spotted ;  untainted  ;  taintless  ;  ^  clean  ; 
7.  (arts)  clear. 

4.  La  — e  vérité,  la  vérité  toute  — e,  pure,  real 
truth.  5.  Lea  bêtes  sont  de  — es  machines,  animais 
are  mere  machines  ;  — e  malice,  sheer  ma! ice  ;  ma- 
lice toute  — e,  sheer  maliie.  6.  Un  cœur  — ,  an 
innocent  heart;  une  conscience  ^e,  a  clean  con- 
science. 

—  et  simple,  1.  unqualified;  2.  un- 
conditional; 3.  (law)  unconditional; 
unqualified.  Â  —  et  à  plein,  unreser- 
vedly ;  fully. 

[Pur  in  the  4th  sense  may  precede  the  n.  if  not 
accompanied  hj  tomt  ;  in.the  5th  it  must  precede 
unless  it  has  t<mt.'\ 

PUREAU  [pu-rô]  n.  m.  (of  slates,  tiles) 
part  uncovered. 

PURÉE  [pu-ré]  n.  f.  (culin.)  1.  soup  (of 
peas,  beans,  lentiles,  &c.)  ;  2.  pea-soup. 

—  de  pois,  pea-soup. 
PUREMENT   [pu-r-mân]   adv.  1.   ||  § 

purely  ;  2.  §  genuinely  ;  3.  ||  §  purely  ; 
really  ;  truly  ;  4.  §  merely  ;  only  ;  5.  § 
guiltlessly;  innocently;  6.  (arts) 
clearly. 

—  et  simplement,  unconditionally  ; 
unqualifiedly  ;  simply. 

PURETÉ  "[pu-r-té]  n.  f.  1,  Il  §  purity  ; 
pureness  ;  2.  §  purity  ;  guiltlessness  ; 
innocence;  3.  §  purity;  chastity;  4. 
(gram.)  purity. 

Conserver  la  — ,  sa  — ,  to  preserve  o.''s 
punitif,  innocence. 

PURGATI-F,  VE  [pur-ga-tif,  i-v]  adj. 
(med.)  purgative. 

PURGATIF  [pur-ga-tif]  n.  m.  (med.) 
purgative. 

■ —  doux,  gentle,  mild  =. 

PURGATION  [pur-gâ-siôn]  n.  f.  (med.) 
1.  purgation  (action)  ;  2.  {med.)  purga- 
tive ;  «J  purge  ;  3.  t  (law)  purgation. 

—  douce,  gentle,  mild  purgative. 
PURGATOIRE     [pur-ga-toa-r]     n.    m. 

purgatory. 
Du — ,  o/=;  purgatoi'ial  ;  purgato- 


rian.    Faire  son  —  en  ce  monde  §,  ti 
have  o.^s  —  in  this  world. 
PURGEE  [pur-jé]  V.  a.  1.  ||  to  purge  ; 

2.  II  to  cleanse  ;  to  clean  :  8.  §  to  purify  ; 
to  purge  ;  to  pu^rge  away  ;  4.  §  to  deaf 
(rid)  ;  to  weed  ;  5.  (law)  to  purge. 

—  d'accusation,  (law)  to  purge.  Chos» 
qui  purge,  purger. 
Purgé,  e,  pa.  p.    V.  senses  of  Pub- 

GER. 

Non  — ,  1.  Il  §  unpurged  ;  2.  §  un- 
cleansed  ;  3.  §  unpurified  ;  unpurged,. 

Se  purger,  pr.  v.  1.  ||  to  purge  o.'a 
self;  2.  §  to  purify,  to  purge  o.' s  self  ; 

3.  (law)  to  purge  o.'s  self. 
PUEIFICATION  [pu-ri-f5-kâ-Biôn]  n.  t. 

1.  II  §  {t>-e,,  from)  purification  ;  2.  (Rom. 
cath.  rel.)  purificatory  ;  3.  (Rom.  cath. 
rel.)  Purification  (festival). 

PURIFICATOIRE   [pu-ri-fi-ka-toa-r]  n. 
m.  (Rom.  cath.  lit.)  purificatory. 
PURIFIEE  [pu-ri-fi-é]  V.  a.  (de,  from) 

1.  il  to  purify  ;  to  cleanse  ;  \  to  sweeten  ; 

2.  §  to  purify  ;  to  refine  /  3.  +  §  to  pu- 
rify ;  4.  to  try  (metals). 

Chose  qui  purifie,  \pu,rifier;  cleanser; 
personne  qui  purifie, pwrz;?er. 

PuEiEiÉ,  E,  pa.  p.  F.  senses  of  Pu- 
rifier. 

Non  — ,  1.  II  unpurified  ;  uncleansed  ; 
2.  §  unpurified;  3.  (of  metals)  untried. 

Se  purifier,  pr.  v.  1.  ||  to  purify  (be- 
come pure,  clear);  2.  §  to  purify;  to 
refine;  3.  -f-  §  to  purify  o.'s  self. 

PUEIFOEME  [pu-ri-for-m]  adj.  (med.) 
piiriform. 

PURISME  [pu-ris-m]  n.  m.  purism. 

PURISTE  [pu-ris-t]  n.  m.  purist. 

PURITAIN  [pu-ri-tin]  p.  n.  m.  E,  [è-a] 
p.  n.  f.  puritan. 

De  — ,  puritanical.  Faire  le  — ,  to 
puritanize  ;  T  to  affect  puritanical 
sanctity. 

PURITAIN,  E,  adj.  puritanical; 
puritan. 

PURITANISME  [pu-ri-ta-ni&-H)]  n.  m^ 
Puritanism. 

PURPURA  [pur-pu-ra]  n.  m.  (med.) 
purpura. 

PUEPUEIN,  E  [pnr-pu-rÎD,  i-n]  adj. 
purplish. 

PUEPUEINE  [pur-pu-ri-n]  n.  t  purple 
bronze. 

PUEULENCE  [pu-ru-lân-s]  n.  f.  (med.) 
puridence;  purulency. 

PUEULENT,  E  [pu-ru-làn,  t]  adj.  (med.) 
purulemi  ;  \  mattery. 

Collection  — e,  purulent  collection  ; 
foyer  — ,  seat  of  the  =^  collection. 

PUS  [pu]  n."m.  (meà.)  pus;  t  «'-«^ 
ter. 

PUSILLANIME  [pu-zil-la-ni-m]  adj.  1. 
pusillanimous  ;  2.  (pers.)  pusittani- 
tnous  ;  faint-hearted. 

PUSILLANIMITÉ  [pu-zil-la-ni-mi-té] 
n.  f.  1.  pusillanimity  ;  2.  (pers.)  pusil- 
lanimity ;  faint-heartedness. 

Avec  — ,  pusillanimously  ;  faint- 
heartedlv. 

PUSTULE  [pua-tu-1]  n.  f.  1.  pustule  ; 
pimple;  blotch;  2.  (bot)  blister;  3. 
(med.)  pustule. 

Couvrir  de  — s,  to  blotch  ;  couvert  de 
— s,  (med.)  pustulous;  blotched;  for- 
mer en  — s,  to  ptistulate. 

Pustule,  e,  adj.  (bot.)  blistered. 

PUSTULEU-X,  SE  [pus-tu-leû,  eû-z] 
adj.  {m%à.)  pustulous. 

■PUTATI-F,  VE  [pu-ta-tif,  i-v]  adj.  (oi 
fathers)  putative;  reputed;  stipposed. 

PUTOIS  [pu-toa]  n.  m.  (mam.)  pole- 
cat; fitchet. 

PÙTPUT,  n.  m.  (orn.)  V.  Huppe. 

PUTEÉFACTION  [pu-tré-fek-siôn]  n. 
f.  putrefaction. 

État  de  — ,  putresceoice.  De  — ,  1. 
putrefactive;  2.  putrescent  ;  en  état  de 
— ,  putrescent.  Tomber  en  — ,  to  pu- 
trefy. 

PUTEÉFAIT,  E  [pu-tré-fè,  t]  adj.  % 
putrefied. 

PU'TEÉFIER    [p»i-tré-fi-é]    V.  a.  D  te 
putrefy. 
Putréfié,  e,  pa.  p.  putrefied. 
Non  — ,  tmpittrefied. 
Se  pxttrkfter,  pr.  v.  ||  to  putrefy. 
PUTRIDE  [pu-tri-d]  adj.  (med.)  pu- 
trid. 


QUA                                                  QUA 

QUA 

oît  joute;  eu  jew,  eiii  jeûne;  eûpevi;  ôwpan;  m  pin;  on  hon;  unhrwa.;  *11  liq. 

*gn  liq. 

PUTRID ITÉ  [^a-tii-di-té]n.f.  XJUtrid- 
ness  ;  ptitriditi/. 

PYGAKGUÉ  [pi-gar-g]  n.  m.  (orn.) 
pygarg  ;  erne  ;  f  sea-eagle. 

PYGMÉE  [pig-raé]  n.  m.  1.  ||  %pygmy  ; 
2.  (zool.)  dwarf. 

De  — ,  pygmean. 

PYLORE  [pi-iô-i]  n.  m.  (anat.)  py- 
lorus. 

PYLORIQUE  [pi-lo-ri-k]  adj.  (anat.) 
pyloric. 

PYOGÉNIE  [pi-o-jé-ni]  n.  f.  (med.) 
formation  of  pus. 

PYORRHllGIE  [pi-ô-ra-jî]  n.  f.  (med.) 
discharge  of  pus. 

PYRACÀNTHE  [pi-ra-kân-t]  n.  f.  (bot.) 
pyracanth. 

PYRAMIDAL,  E  [pi-ra-mi-dal]  adj. 
pyramidal  ;  pyramiaîcal. 

Muscles  pyramidaux,  (anat.)  aivxili- 
ary  mioscles. 

PYRAMIDE  [pi-ra-mi-d]  n.  f.  pyra- 
mid. 

—  tronquée,  tronc  de  — ,  frustum,  of 
a  =.  En  — ,  pyramidicaùy.  Former 
la  — ,  to  form,  a  =. 

PYRÀMIDER  [pi-ra-mi-dé]  V.  n.    1.  to 

rise  like  a  pyramid;  2.  to  tower;  3. 
(paint.)  tofortn  a  pyramid. 

PYRÉTIQUE  [pi-ré-ti-k]  adj.  (med.) 
febrifuge. 

PYRÉTOLOGIE  [  pi-ré-to-Io-ji  ]  n.  f. 
(did.)  pyretology. 

PYRÊTRE  [pi-rô-tr]  n.  m.  (bot.) 
Spanish  camomile  ;  pellitory  of  Spain  ; 
feverfew. 

PYREXIE  [pi-iek-8Î]  n.  £  (med.)  py- 
rexia. 

PYRTFORME  [pi-ri-for-m]  adj.  (did.) 
pyriform  ;  pear-shaped. 

PYRIQUE  [pi-ri-k]  adj.  pyrotechnic. 

PYRITE  [pi-ri-t]  n.  f.  (min.)  pyrite. 

PYRITEU-X,  SE  [pi-ri-teû,  eû-z]  adj. 
(mm.)  pvritical  ;  pyritoiis  ;  pyritic. 

PYROLIGNEU-X,  SE  [pi-ro-li-gaeû, 
e.î-2*]  &ày.  pyrolignous  ;  pyrolignio  ; 
pyroligneous. 

■  PYROMÈTRE  [  pi-ro-mè-tr  ]  n.  m. 
(phys.)  pyrometer. 

PYROPHORE  [pi-io-fô-r]  n.  m.  pyro- 
phorus. 

PYROSCAPHE  [pi-ro8-ka-f]  n.  m.  % 
steamier;  steam-boat. 

PYROSE  [pi-rô-z]  n.  f.  (med.)pyrom^  ; 
'hlack.-xoater. 

PYROTECHNIE  Tpi-ro-tek-ni]  n.  f. 
pyrotechny  ;  pyrotechnies. 

Personne  versée  dans  la  —,  pyrotech- 
nist. 

PYROTECHNIQUE  [  pi-ro-tèk-ni-k  ] 
adj.  pyrotechnie  ;  pyrotechnical. 

PYROXENE  [pi-rok-8è-n]  n.  m.  (min.) 
pyroxene. 

■PYRRHIQUE  [pi-ri-k]  adj.  (of  the 
dance)  Pyrrhic. 

Danse  —,  Pyrrhic. 

PYRRHIQtlE,  n.  f.  (dance)  Pyrrhic. 

PYRRHIQUE,  n.  m.  (vexs..)  pyrrhic. 

PYRRHONIEN,     NE   [pir-ro-niïn,  è-n] 

adj.  Pifrrhonia. 

PYRRHONIEN,  d.  n.  m.,  NE,  p.  n.f. 
Pyrrhonist. 

■PYRRHONISME  [pir-ro-nis-m]  n.  m. 
Pyrrhonism.. 

PYTHAGORICIEN,  NE  [pi-ta-go-ri- 
iiîn,  è-n]  adj.  Piithagorean, 

PYTHAGORICIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p. 
n.  f.  Piithaqorean. 

PYTHAGORISME  [pi-ta-go-ris-m]  n. 
m.  (philos.)  Pythagorism. 

PYTHIEN'[pi-ti-în], 

PYTHIQUE  [pi-ti-k]  adj.  (ant.)  Py- 
thian. 

PYTHONISSE  [pi-to-ni-s]  n.  f.  1.  (ant.) 
pythoness  ;  2.  +  witch. 

—  d'Endor,  +  witch  of  Endor. 


Q 


Q  [ku,  kê]  n.  tn.  1.  (seventeenth  letter 
ot  the  alphabet)  q;  2.  (Roman  numeral 
representing  500)  Q. 

QU',  contraction  of  Qxtb.   V.  Que 

QUACRE.      PiQxTAKER.  ^ 

QUADERNES  [koua-dèr-n]  n.  m.(trick- 
track)  two  Jours. 


QUADRAGÉNAIRE  [koua-dra-jé-nè-r] 
adj.  1.  containing  forty  units  ;  2.  (pers.) 
of  forty  years  of  age. 

QUADRAGÉNAIRE,  n.  m.  J  person 
of  forty  years  of  age. 

QUADRAGESIMAL,  E  [koua-dra-jé- 
zi-mal]  ad),  quadragesimal. 

QUADRAGÉSIME  [koua-dra-jé-zi-m] 
n.  f.  quadragesima. 

Dimanche  de  la  — ,  =  Sunday. 

QUADRANGLE  [koua-dràn-gl]  n.  m. 
quadrangle. 

QUADRANGULAIRE  [koua-drân-gu- 
lè-r]  adj.  1.  four-corned  ;  2.  (bot.)  quad- 
rangular  ;  3.  (geom.)  quadrangular  ; 
four-angled. 

Figure  —,  (geom.)  quadrangle. 

QUADRAT,  n.  m.  (print.)  V.  Ca- 
drât. 

QUADRATIN,  n.  m.  F.  Cadeatin. 

QUADRATIQUE  [koua-dra-ti-k]  adj. 
(math.)  quad.ratic. 

Équation  — ,  =  eqioation;  equation 
of  the  second  degree. 

QUADRATRICE  [koua-dra-tri-s]  n.  f. 
(geom.)  quadratrix. 

QUADRATURE  [koua-dra-tû-r]  n.  f.  1. 
(geom.)  quadrature  ;  2.  (astr.)  quadra- 
ture; quariile. 

QUADRATURE  [  ka-dra-tû-r  ]  n.  f. 
(horol.)  m,otion-worJc  ;  dial-work. 

QUADRIENNAL,  E  [koua-dri-èn-nal] 
adi.  quadriennial. 

QUADRIFIDE  [koua-dri-fi-d]  adj.  (bot.) 
quadrifid  ;  four-clef  t. 

QUADRIGE  [koûa-dri-j]  n.  m.  (ant.) 
quadriga  (car). 

QUADRILATÈRE  [  koua-dri-la-tè-r  ] 
adj.  (geom.)  quadrilateral. 

QUADRILATÈRE,  n.  m.  (geom.) 
quadrilateral. 

QUADRILLE  [ka-dri-i*]  n.  m.  1. 
(cards)  quadrille  ;  2.  (dance)  quadrille  ; 
3.  (mus.)  quadrille. 

QUADRILLE,  n.  f.  (of  tournaments) 
troop  of  horsemen. 

QUADRILLION  [koua-dri-iôn*]  n.  m. 
thousand  billions. 

QUADRINÔME  [koua-dri-nô-m]  n.  m. 
(alg.)  quadrinomial. 

QUADRIPARTITE  [koua-dri-par-ti-t] 
ad),  (bot.)  quadripartite. 

■QUADRISYLLABE  [koua-dri-si-la-b] 
n.  m.  quadrisyllaMe. 

QUADRUMANE  [koua-dru-ma-n]  adj. 
(  mam.  )  quadrur%anous  ;  "f  four- 
handed. 

QUADRUMANE,  n.  m.  (mam.) 
quadruman. 

QUADRUPÈDE  [koim-dru-pè-d]  adj. 
quadruped  ;  four-footed. 

QUADRUPÈDE  [koua-dru-pè-d]  n.  m. 


QUADRUPLE  [koua-dru-pl]  n.  m.  1. 
quadruple;  2.  double  pistole  (Spanish 
coin). 

Au  — ,  qxiadruply. 

QUADRUPLE,  adj.  four-fold;  qua- 


QUADRUPLER  [koua-dru-plé]  v.  a.  to 
quadruple  ;  to  increase  four-fold. 

Quadruplé,  e,  pa.  p.  1.  quadrupled; 
four-fold  ;  2.  (math.)  quadruplicate. 

QIJADRUPLER,  v.  n.  to  be  quadru- 
pled ;  to  increase  four-fold. 

QUAI  [ké]  n.  m.  1.  quay  ;  2.  wharf. 

Droit  de  —,  wharfage;  frais  de  — , 
wharfage  charges  ;  vente  sur  le  — , 
port-sale.  À  — ,  (nav.)  alongside  of  a 
quay,  wharf.     Garnir  de  — s,  to  quay. 

QtJAIAGE  [ké-a-j]  n.  m.  (com),  wharf- 
age; keyage. 

QUAICHE  [kè-8li]  n.  f.  (nav.)  ketch. 

QUAKER  [koua-kr]  n.  m.  quaker. 

De  T— ,  quakerly. 

QUAKERESSE  [koua-k-rè-a]  n.  f.  qua- 
keress. 

QUAKÉRI8ME  [koua-ké-ria-m]  n.  m. 
quakerism. 

QUALIFICATI-F,  VE  [ka-li-fi-ka-tif, 
i-v]  adj.  (gram.)  qualifying. 

QUALIFICATIF  [ka-li-fi-ka-tif]  n.  m, 
(gram.)  qualificative. 

QUALIFICATION  [ka-li-fi-kâ-aiôn]  n. 
f.  1.  entitling  ;  2.  title  (name). 

QUALIFIER  [ka-li-fi-é]  V.  a.  1.  (de, 
as)  to  qualify  (ascribe  the  quality  of)  ; 
2.  to  entitle  (a.  th.)  ;  to  style  ;  to  term  ; 


to  name  ;  to  call  ;  3.  to  style  (a.  o.)  ;  te 
term  ;  to  call. 

1.  L'ouvrage  fut  qualifia  d'hérétique,  tie  work 
was  qualified  as  heretical.  3.  Les  lettres  du  roi  le 
guahfieni  prince,  the  letters  of  the  king  style  him 
prince  ;  on  le  qualifie  de  baïon,  he  is  styled  baron. 

Qualifié,  e,  pa.  p.  (F  senses)  o/ 
quality. 

Person  — ,  person  ==. 

Se  qualifier,  pr.  v.  to  style  ;  to  term; 
1  to  call  o.'s  self;  <|  to  write  o.'s  self 

QUALITÉ  [ka-li-té]  n.  f.  1.  quality; 
2.  quality;  property;  3.  qualification 
(natural,  acquired  endowment);  4.  ac- 
complishment  ;  5.  quality  ;  capacity  ; 
title  ;    6.   Utle  (of  rank)  ;    7.   (of  land) 


—  exigée,  requise,  qualification  ; 
mauvaise  — ,  badness.  Défaut  de  —, 
(law)  disqualification;  incapacitO' 
tion;  homme  de  — ,  m,an  of  quality. 
En  —  de,  in  the  capacity,  quality, 
character  of;  as.  De  première  — ,  jfi^st 
quality  ;  prime.  Avoir—  (pour),  (law) 
to  be  qualified  (to)  ;  avoir  de  la  —,  to  be 
of  good  quality  ;  donner  —  (de),  (law) 
to  qualify  (to)  ;  donner  —  (pour),  to  ca- 
pacitate (for,  to)  ;  donner  les  —s  néces- 
saires, voulues  (à),  to  qualify  {for)  ; 
faire  Thomme  de  — ,  to  assimie,  affect 
the  air  of  a  man  of  quality.  Qui  a  —, 
(law)  qualified;  qui  a  les  — s  voulues 
(pour),  qualified  (to);  qui  n'a  pas  —, 
qui  n'a  pas  les  —s  requises,  voulues 
(pour),  umqualified  {for,  to). 

'  Syn. — Qualité,  talent.  The  qualités  (quali- 
ties) form  the  character  of  the  individual;  the  ta- 
lents (talents)  are  his  ornaments.  Accord  ing  to  th« 
former,  he  is  good  or  bad;  according  to  the  latter, 
lie  is  more  or  less  useful  to  society.  Excellent 
qualités  joined  to  rare  talents  deserve  universal  re- 
spect, esteem,  and  admiration. 

QUAND   [kân]  adv.  1.  when;   2.  ^ 


1. — je  le  verrai,  ie  lui  en  parlerai,  when  /  »«« 
him  I  will  speak  to  him  of  it  ;  —  ii  est  seul,  vrhen 
alone. 

Depuis  —  ?  how  long  (since  what 
time)  ?  jusqu'à  —,  7iow  long  ?  till  wJient 
—  et  —  t,  at  the  same  time  that. 

[Quand  before  a  vowel  is  pronounced  hintt. 
Quand  in  reference  to  future  time  requires  a  fu- 
ture tense  ;  it  is  never  used  without  a  verb.  V. 
Ex.  1.] 

QUAND,  conj.  although;  though. 

—  bien  même  t,  —  même,  1.  though 
even;  although;  emen;  if  even;  2. 
ïohat  though. 

[Quand  before  a  vowel  is  pronounced  Icantt  ;  it 
cannot  be  joined  to  past  particijjles  without  an 
auxiliary  verb.] 

QUANQUAM  [kouân-kouam]  n.  m.  Za- 
tin  oration. 

QUANQUAN,  n.  m.  V.  Cancan. 

QUANT  [kànt]  adv.  (À)  witJi,  in  re- 
gard {to);  regarding  (...);  with  re 
sped  {to)  ;  respecting  (...);  as  {to,  for) , 
in  the  case  {of). 

Se  mettre  sur  son  —  à  moi,  sur  son  — 
à  soi,  to  give  o.'s  self  airs  ;  to  show  off; 
tenir  son  —  à  moi,  son  —  à  soi,  se  tenir 
sur  son  —  à  moi,  —  à  soi,  to  assumée  an 
air  of  reserve. 

Qtr ANTES  [kân-t]  adj.  f.  pi.  t  as  many 
(times). 

Toutes  et  —  fois  que,  toutes  fois  et  — 
que  t,  as  often  as  ;  as  many  Urnes  as. 

QUANTIÈME  [kân-tiè-m]  adj.  t  rohai 
number. 

QUANTIÈME,  n.  m.  day  of  the 
inonth;  day. 

Quel  —  du  mois  avons-nous?  what 
day  of  the  month  is  it  ? 

QUANTITÉ  [kân-ti-té]  n.  f  1.  quanti- 
ty ;  2.  quantity  ;  deal  ;  8.  quantity  ; 
number  ;  multitude  ;  4.  variety  (quan- 
tity of  dissimilar  things)  ;  5.  (gram.) 
quantity;  6.  (math.)  quantity;  T. 
(mus.)  quantity. 

Grande  — ,  great,  large  quantity  ; 
immense  — ,  iowmense  =  ;  T  toorld;  — s 
semblables,  (math.)  like  quantities  ;  — 
tombée,  (of  snow,  rain,  &c.)  full;  grande 
—  tombée,  (of  snow,  rain)  heaA)y  fall. 
Quelque  —  que  ce  soit,  be  it  emer  so 
much.  Sous  le  rapport  de  la  —,  qziaU' 
titative  ;  quantitive.  —  qui  manque  à 
une  barrique,  ullage. 

QUARANTAINE  [ka-rân-tè-n]  n.  f,  1. 
forty  ;  2.  forty  ;  age  of  forty  ;  8.  forty 


QUA 


QUA 


QUE 


a  mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  efête;  ^je;  iil;  *île;  omol;  omôle;  omort;  «suc;  ?isûve;  ou  jour  \ 


doAjs  of  Lent  ;  Lent  ;  4.  quarantine  ; 

5.  (bot.)  ten-weeTc  stock. 

Api)rocber  la  — ,  to  te  near  forty  ; 
avoir  la — ,  to  he  forty  ;  avoir  passé  la — , 
to  te  past  forty  ;  to  le  turned  of  for- 
ty ;  faire  là  —,  to  perform  quarantine  ; 
faire  faire  —,  la  —  à,  to  quarantine; 
lever  la  —,  to  admit  to  pratique;  pur- 
ger sa  — ,  to  clear  o.'s  =. 

QUARANTE  [ka-rân-t]  adj.  foHy. 

—  jours,  1.  =  days  ;  2.  Qslv,')  quaran- 
tine. N'avoir  pas  encore  —  ans,  not  to 
le  forty  yet;  remettre  à  Tan  — ,  to  put 
a.  th.  of  till  doojfi's  day. 

QUARANTE,  n.  m.  1.  forty;  2.  (pi.) 
French  Academy. 

Les  —  de  l'Académie  française,  the 
forty-members  of  the  French  Acade- 
my. L'un  des  —  de  l'Académie  fran- 
çaise, a  member  of  the  French  Aca- 
demy. 

QÙARANTIE  [ka-ràn-tî]  n.  f.  (of  the 
republic  of  Venice)  forl/y  ;  tribunal  of 
forty. 

QUARANTIEME  [ka-rân-tiè-m]  adj. 
fortieth. 

QUARANTIÈME,  n.  m.  f.  fortieth. 

QUARDERONNER  [kar-dë-ro-né]  V. 
&  (build.)  to  round  off. 

QUARKE,  n.  t  V.  Carke. 

QUARRÉ,  ad}.  &  n.  m.  V.  CakkÉ. 

QUART  [kar]  n.  m.  1.  quarter;  2. 
quart  (measure);  3.  (nav.)  watch;  4. 
(nav.)  (of  the  compass)  point. 

Un  demi ,  half  a  quarter.    —  dg 

cercle,  (  V.  Cercle).  Bon  —  !  (nav.) 
aye.,  aye  !  bon  —  !  à  l'autre  bon  —  ! 
(nav.)  all's  well  ?  aye,  aye  !  bon  —  par- 
tout ?  bon  —  !  aWt^  well  ?  aye,  aye.  . . . 
heures  et  un  — ,  (of  the  time  of  day),  a 
qua/rter,  fifteen  minutes  past  ...  ;  a 
quarter,  fifteen  minutes  past . . .  o^  clock. 
Division  en,  par  — s,  quartering  ;  offi- 
cier de  — ,  (nav.)  officer  of  the  watch; 
rôle  de  — ,  (nav.)  watch-bill;  bill  of 
watch;  sablier  de  — ,  (nav.)  watch- 
glass.  De  — ,  quarterly.  Briser,  rompre 
en  — s,  to  quarter  ;  être  de  — ,  faire  son 
— ,  (nav.)  to  be  on,  upon  the  =;  parta- 
ger v*u  — s,  to  quarter  ;  to  divide  into 
=zs;  relever  le  — ,  (nav.)  to  relieve,  to 
set  the  scotch. 

QUART,  E  [itar,  t]  adj.  1.  %  fourth  ;  2. 
(med.)  quartan. 

Fièvre  — e,  (med.)  quartan. 

QUARTAINE  [kar-tè-n]  adj.  %  ^= 
(of  fever)  quartan. 

Que  la  fièvre  —  te  serre  !  plague  on 
yo^c  ! 

QUARTAN  [kar-tân]  n.  m.  (hunt.)  (of 
wild  boars)  fourth,  year. 

QUARTÂNIER  [kar-ta-nié]  n.  m. 
(hunt.)  wild  boar  four  years  old. 

QUARTATION  [kar-tà-siôn]  n.  f.  (me- 
tal.) quartdtiov. 

QUARTANT  [kar-tân]  n.  m.  cask-ofa 
quarter  of  a  hogshead. 

QUARTE  [kav-t]  n.  f.  1.  t  qua7^t  (2 
pints);  2.  +  half  a  gallon;  3.  (fenc.) 
quarte;  4.  (mus.)  fourth;  5.  (piquet) 
quart. 

—  augmentée,  (mxis.)  greater,  sharp 
fourth  ;  —  diminuée,  (mus.)  lesser,  mi- 
nor =:. 

QUARTENIER,  V.  Quartinier. 

QUARTERON  [kar-të-rôn]  n.  m.  1. 
quarter  of  a  pound;  2.  quarter  of  a 
Jvmidred. 

QUARTERON  [kar-të-rôn]  n.  m.,  NE 
î^o-n]  n.  f  quadroon. 

QUARTIDI  [kouar-ti-di]  n.  m.  Quar- 
tidi  (fourth  day  of  the  decade). 

QUARTIEI^t  [kar-tié]  n.  m.  1.  quarter 
(fourth  part,  of  certain  things)  ;  2.  qioar- 
ter-  part;  piece;  3.  (of  apples,  pears, 
êDC.)  quarter  ;  i.  (of  bacon)  gamm.on  ; 
half  a  fitch;  5.  (of  the  moon)  quarter; 

6.  (of  payments)  half-year  ;  7.  t  (of  pen- 
sions, rent,  wages)  qtiarter  ;  8.  (of  sad- 
dles) jîap  ;  9.  (of  shoes)  quarter  ;  10, 
(of  stones)  block;  11.  (of  towns)  quar- 
ter; district;  ward;  part;  12.  (of 
towns)  quarter;  neighborhood;  part  ; 
13.  X  (of  years)  quarter  ;  14.  (arch.) 
ifuarter  ;  — s.  (pi.)  quarters;  quarter- 
m.g ;  15.  (butch.)  quarter;  16.  (geneal.) 

rrter;  descent;  IT.  (her.)  quarter; 
(mil.)  quarter;   19.  (mil.)  quarter 
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(mercy)  ;  20.  (school.)  ward  ;  21.  (vet.) 
qua}-ter. 

Faux  —,  {^ret.) false  quarter  ;  —géné- 
ral, (mil.)  head  =rs  ;  —  tournant,  (arch.) 
^z^-pace.  —  d'assemblée,  (ini!.)/L.  place 
of  assembly  ;  2.  alarm-post.  À  —  t,  1. 
aside  ;  2.  by  ;  en  — ,  (mil.)  in  z=s. 
Changer  de  — ,  to  change  o.'s  =;  couper 
en  quatre  — s,  to  cut  into  =s,'  to  cut 
into  four  pieces  ;  to  quarter  ;  demander 
— ,  to  crave  =  ;  donner  — ,  to  grant,  to 
give  =  ;  ne  pas  donner,  faire  — ,  de  — ,  to 
grant,  to  give  no  =  ;  être  en  —,  (mil.) 
to  quarter;  to  be  in  =s,'  mettre  en  — s, 
to  cut  into^s;  to  quarter  ;  se  mettre 
en  quatre  — s  pour  q.  u.,  pour  le  service 
de  q.  u.  §,  to  do  a.  th.  in  the  world  for 
a.  o.,  to  serve  a.  o. 

QUARTIER-MAÎTRE  [kar-tié-mê-tr] 
n.  m.,  pi.  Quartiers-maîtres,  1.  (mil.) 
quarter-master  ;  2.  (nav.)  quarter- 
master. 

Aide ,      (nav.)      quarter -master  s 

mate;  —  général,  (mil.)  -^-general. 

QUART lER-MESTRE  [kar-tié-mès-tr] 
n.  m.  t  (mil.)  quarter-master. 

QUARTILE  [kouar-ti-l]  adj.  (astr.) 
quartile. 

—  aspect,  (astr.)  =  aspect;  quartile. 

QUARTINIER  [kar-ti-nié]  n.  m.  dis- 
trict police-oiflcer. 

QUARTO '(IN-)  F;  In-qttarto, 

QUARTZ  [kouartz]  n.  m.  (min.)  quartz. 

QUARTZEU-X,  SE  [kouart-zeû,  eû-z] 
adj.  (min.)  quartzy. 

QUASI  [ka-zi]  n.  m.  (culin.)  thick  end 
of  a  loin  (of  veal). 

QUASI,  adv.  1.  t  almost;  2.  (law) 
quasi. 

S//n.— Quasi,  presque.  Quasi  m  a  term  of  simi- 
litude ;  it  denotes  resemblance,  and  asserts  that 
there  is  but  little  difference  between  two  objects. 
Presque  is  a  term  of  measure  ;  it  nraiks  approxi- 
mation, and  implies  but  a  short  distance  between 
the  things  compared. 

QUASI-CONTRAT  [ka-zi-lcôn-tra]  n. 
m.,  pi.  — s,  (law)  quasi-contract;  im- 
plied-contract. 

QUASI-DÉLIT  [ka-zi-dé-li]  n.  m.,  pi. 
— s,  (law)  injury  caused  involuntarily 
by  imprudence  or  negligence. 

QUASIMODO  [ka-zi-mo-do]  n.  t  (Rom. 
cath.  rel.)  Quasimodo. 

Dimanche  de  la  — ,  =,  low  Sunday. 

QUASSIE  [kouâ-si]  n.  t, 

QUASSIER  [koga-sie]  n.  m.  (hot.) 
quassia  ;  i^lave-wood. 

QUATERNAIRE  [koua-tèr-nè-r]  adj. 
quaternary. 

QUATERNE  [ka-tèr-n]  n.  m.  (loto, 
lottery)  quaternary. 

QUATORZAINÈ  [ka-tor-zè-n]  n.  f.  + 
(law)  fortnight. 

QUATORZE  [ka-tor-z]  adj.  1.  four- 
teen; 2.  fourteenth. 

QUATORZE,  n.  m.  1.  fourteen;  2. 
fourteenth  (day)  ;  3.  (piquet)  fourteen. 

QUATORZIÈME  [  ka-tôr-ziè-m  ]  adj. 
fourteenth. 

QUATORZIÈME,  n.  m.  1. fourteenth  ; 

2.  fourteenth  day. 

Q  "T  ATORZIÈMEMENT  [ka-tor-ziè-më- 
mân]  K<\y.fourteenthly. 

QUATRAIN  [ka-trin]  n.  m.  quatrain. 

QUATRE  [ka-tr]  adj.  1.  four;  2. 
fourth. 

À  —  ... ,  four 

QUATRE,  n.  m.  1.  four;  2.  fourth; 

3.  (cards,  dice) /owr. 

Comme  — ,  like  any  other  four.  Se 
mettre  en  —  §,  to  use  the  utmost  exer- 
tions ;  tenir  q.  u.  à  —  §,  to  have  great 
trouble  to  contain  a.  o.  ;  se  tenir  à  — 
(pour)  §,  to  make  the  greatest  efort  (to). 

QUATRE-TEMPS  [ka-trë-tâ'n]  n.  m. 
(pi.)  ember-days. 

Jeune  des  — ,  ember-fast;  semaine  des 
— ,  ■=^-week  ;  vigile  des  — ,  ^=-eve. 

QUATRE-VINGT  [  ka-trë-vîn  ]  adj. 
eighty  ;  ^four-score. 

— s  hommes,  eighty  men  ; dix  hommes,  nine- 

ty  men. 

dix,  ninety  ; dix-huit,  ninety 

eight;    — dix-neuf,   ninety-nine; 

dix-sept,  ninety-seven;  — douze,  nineUj- 
two  ;  — onze,  ninety-one  ;  —  quatorze, 

ninety-four  ; quinze,    ninety-ff/oe  ; 

— seize,  ninety-six  ;  — treize,  ninety- 


three  ; un,  eighty-one.     Cent  — ^  C 

hundred  and  eighty, 

[QuATKE-viNGT  remains  invariable  before  othel 
numbers,  but  takes  an  s  if  not  followed  by  another 
numeral.      V.  Ex.] 

QUATRE-VINGTIÈME     [  ka-trë-vin- 

tiè-m]  adj.  eightieth.  * 

QUATRE-VINGTIÈME,  n.  m.  eigh. 
tieth. 

QUATRIÈME  [ka-tri-è-m]  adj.  fo^irth. 

QUATRIÈME,  n.  m.  1.  fourth;  2. 
fourth  floor,  stof^y  ;  3.  pujM  of  the 
fourth  class. 

Au  — ,  on  the  foxhrth  floor,  story. 

QUATRIÈME,  n.  f.  1.  fou,rth  (fe- 
male) ;  2.  fourth  (thing  of  tlie  fem.  gen- 
der) ;  3.  (piquet)  quart;  4.  (school.)/owriA 
class. 

En  — ,  (school.)  in  the  fourth  class. 
Faire  la  — ,  to  be  master  of  the  fourth 
class  ;  faire  sa  —,  to  be  a  'pxipit  of  the 
fourth  class. 

QUATRIÈMEMENT  [ka-triè-më-mân] 
adv.  fourthly. 

QÙATRIÈNNAL,  E  [ka-tri-èn-nal]  adj. 
quadrennial  ;  qua driennial. 

QUATRIENNAL,  n.  m.  quadrennial 
office. 

QUATRILLION  [ka-tri-U-ôn]  n.  m. 
thousand  billions. 

QUATUOR  [koua-tu-5r]  n.  m.  (mus.) 
quartett;  quartetto. 

QUAYAGE  [ké-ia-j]  n.  m.  (com.) 
wharfage  ;  keyage. 

QUE  [kë]  pr.  relative  1.  (pers.)  wJiom; 
that;  ...;  2.  (of  animals,  th.)  which; 
that;  ...  ;  3.  (th.)  that  ;  during  which  ; 
lohen  ;...',  4.  (of  days)  that  on  which  ; 
...  ;  5.  what  (what  thing). 

3.  L'hiver  çu'il  fit  si  froid,  the  pointer  that,  dur- 
ing vfhich  it  was  so  cold.  4.  Le  jour  —  je  suis  ar- 
rive, the  day  that,  on  which  I  arrived.  5.  —  faite»- 
vous  là  ?  what  are  you  doing  there  f  —  dire,  — 
faire  ?  what  is  to  be  said,  dune  f 

Qu'est-ce?  what  is  it?  what?  qu'est- 
ce  que  c'est  ?  what  is  it  ?  qu'est-ce  que 
c'est  que  cela  ?  tvhat  is  that  ? 

[Que  becomes  yu'  before  a  vowel  or  silent  h.'] 
QUE,   conj.  1.   tJiat;   ...;   2.  as;   3. 
Jioio  ;  4.  (in  exclamations)  7; OÎC,-  5.  (de) 
how  much  ;  how  many  ;  what;  6.  why  ; 

7.  when  ;  8.  as  (correlative  of  compari- 
sons of  equality);  9.  than  (correlative  of 
comparisons  of  inequality);  10.  than 
that;  11.  (subi.)  that;  in  order  that; 
for  ...  to;  t  so  that;  12.  (subj.)  let; 
...  ;  13.  (subj.)  may  ;  ...  ;  14.  (siibj.)  if; 
15.  (subj.)  whether  ;  16.  (subj.,  ne')  lest; 
for  fear  ;  for  fear  that  ;  17.  (subj.,  né) 
except;  but;  if  not;  unless;  18.  yet; 
still;  notwitJistaoiding  ;  nevertheless; 
19.  (subj.)  although;  20.  (subj.,  ne')  with- 
out; tmless  ;  21.  (subj.)  until;  till;  be- 
fore; 22.  (ne  preceding)  only;  but; 
none  btit;  nothing  but;  "28.  {ne')  since; 
24.  when;  25.  as  (instead  of  repeating 
comme);  26.  sfnce  (instead  of  repeating 
puisque)  ;  27.  (subj.)  although  (instead 
of  repeating  bien  que  or  quoique)  ;  28. 
when  (instead  of  repeating  quand, 
lorsque);  29.  because  (instead  of  repeat- 
ing po-rCfS  que);  30.  (subj.)  ?/ (instead 
of  repeating  si)  ;  31.  (expletive) 

2.  Tout  bon  çw"il  est,  gond  as  he  is  ;  ils  arrivèrent 

—  j'allais  partir,  l/ie;/  arrived  .is  /  was  going  to 
have.  3.  —  savez-vous  si  .  : .  ,  how  do  you  knoyt 
that  ....  4.  —  Dieu  est  grand  !  how  great  God  it, 
5.  Qu'W  a  de  patience,  how  much,  what  patiene* 
he  has  ;  ?«'il  a  de  livres,  how  many,  what  books  ks 
has.    6.  —  n'attendez-vous?  why  do  you  not  wait. 

8.  Je  ne  suis  pas  si  fou  —  de  le  croire,  I  am  not  to 
mad  as  to  believe  it.  9.  11  vaut  mieux  bien  faire  — 
de  bien  parler,  it  is  better  to  act  well  than  to  speal 
well;  vous  écrivez  mieux  — vous  ne  parlez,  you 
write  better  than  you  speak  ;  cette  guerre  ne  fut  pat 
moins  heureuse  çw'elle  était  juste,  this  war  was  not 
less  happi/ Ihan  it  icas  just.  10.  Rien  n'est  plui 
évident  —  tout  ce  qui  vit  doit  rnourir,  nothing  it 
more  evident  than  that  whatever  lives  must  die,  11, 
Approchez — je  vous  TpaT]e,  approach  that  I  may 
speak  to  you.  12.  —  les  hommes  s'éloignent  dl 
mal  et  ou'ils  fassent  du  bien,  let  men  depart  from 
evil  and  do  good.  13.  —  le  ciel  me  le  pardonne  I 
may  Heaven  forgive  me!  14.  Ç?('il  fasse  cela,  il 
est' perdu,  if  he  do  that  he  is  ruined.  15.  Çu'il 
gagne  son  procès  ou  çu'il  le  perde,  whether  he 
gain  his  suit  or  lose  it.  17.  À  qui  puis-ie  confier  ce 
secret  çw'à  vous?  to  whom  can  I  confide  this  secret 
except,  but,  if  not  to  you  f  18.  L'avare  aurait  ton» 
l'or  du  Pérou  çî/'il  en  désirerait  encore,  though  thé 
miser  had  all  the  gold  of  Peru,  yet,  stili,  neverthe- 
less he  would  desire  more.    20.  Je  ne  partirai  point 

—  vous  ne  me  le  disiez,  I  will  not  go  unless  you  tell 
it  to  me.    21    Je  ne  voub  quitte  point  ■—  je  n'ai» 


QUE                                                  QUE    . 

QUE 

0Û  joute  ;  eu  jeu  ;  eit,  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  bn  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

obtenu  cette  faveur,  T  zviJl  not  leave  you  until  I  have 
obtained  this  favor.  23.  II  y  a  deiix  ana— je  ne 
l'ai  vu,  it  is  two  lears  since  /  saw  him.  25.  Comme 
il  est  jeune  et  çu'il  est  bien  portant,  as  he  is  young 
and  as  he  is  in  good  health.  31.  Quelle  faute  —  ce 
moi,  ■what  a  fau!t  that  word  was;  si  j'étais  —  de 
vous,  if  I  were  i/ou  ;  c'est  obliger  tout  le  monde^ — 
de  rendre  service  à  un  honnête  homme,  rendering 
an  hunest  man  a  service  is  obliging  every  one. 

—  ...—,  whetlier  ...  or  {^V.  Ex.  15). 

Ne  ...  — ,  only;  hut;  none  hut;  no- 
iJiing  hut. 

[Que  becomes  yu'  before  a  vowel  or  a  silent  h. 
Que  in  the  4th  and  5th  senses  takes  the  verb  before 
the  adj.  or  noun  (  V,  Ex.  4,  5)  ;  in  the  5th  sense  it 
requires  de  before  the  noun  (  V.  Ex.  5).  In  the  6th 
B^nse  it  takes  no  pas  or  point  with  the  negation 
not.  In  the  8th  acceptation  que  takes  de  before  an 
mî.  (F.  Ex.  8);  in  the  9lh  it  takes  de  before  an 
uif.  and  ne  befcre  any  other  part  of  the  verb,  if  the 
member  of  the  phrase  governing  it  is  affirmative 
{V.  Ex.  9).] 

QUEL,  LE  [kèl]  adj.  1.  wliat;  2.  (ex- 
clam.)  what;  3.  {que  [subj.])  whatever  ; 
•^  (pars.)  {que  [subj.])  whoever. 

1.  Quelle  personne,  qxielle  chose  vous  déplaît? 
what/ifMOïî,  what  thing diipleasesyouî  2.  — mal- 
heur! what  a  misfortune  !  3.  Quels  que  soient 
vos  desseins,  whatever  your  designs  may  be.  4.  — 
qu'il  soit,  whoever  he  may  be. 

Tel  — ,  indifferent;  so  so;  such  as 
(me  is. 

[Quel  in  the  2d  sense  never  takes  an  indefinite 
fcrticle.] 

QUELCONQUE  [kèl-kôn-k]  adj.  wliat- 
ever  ;  any  whatever  ;  any. 

Un,  une  ...  — ,  any  . . .  whatever. 
D'une  façon,  manière  — ,  in  any  way 
whatever  ;  any  how  ;  any  wise. 

QUELLEMENT  [kè-1-mân]  adv.  %  in 
any  way  whatever. 

Tellement  — ,  indifferently  ;  so  so; 
g^^  after  a  fashion. 

QUELQUE  [kèl-k]  adj.  1.  some  (one 
of  several)  ;  any  ;  2.  some  (a  little)  ;/ew  ; 
3.  {que  [subj.])  whatever;  what...  so- 
ever. 

1.  ' — chose,  something;  anything.  2.  Cela  me 
fiait  —  peine,  that  gives  me  some  trouble.  3.  — s 
raisons  qu'on  ait,  whatever  reasons,  what  reasons 
Bcever  one  may  have. 

— ...  que  ce  soit,  whatever  ;  what . . . 
soever;  any. 

[Quelque,  adj.,  is  declinable.] 

QUELQUE,  adv.  {que  [subj.])  1.  hoio- 
ever;  liow  ...  soever  ;  2.  some;  about. 

1.  —  puissants  qu'ils  soient,  however  powerful, 
how  powerful  soever  iAey  may_  be.  2.  II  y  a.  — 
soixante  ans,  some  sixty  years  since. 

—  ...  que  ce  soit,  however  ...  ;  how . . . 


[Quelquf,  adv.,  is  indeclinable.] 

QUELQUEFOIS  [kèl-ks-foa]  adv.  some- 
times. 

QUELQU'UN  [kèl-kfln]  n.  m.,  E  [u-n] 
n.  f.  1.  so7ne  one;  somebody;  2.  any 
one;  any  body  ;  any. 

Quelques-uns,  quelques-unes,  l.sorne; 
some  fe'LO  ;  2.  am/. 

QUÉMANDER  [ké-mân-dé]  v.  n.  t  to 
beg  clandestinely. 

QUÉMANDEXJ-R  [ké-mân-deur]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  t  beggar  (that  begs  clan- 
destinely). • 

QU'EN-DIRA-T-ON  [kân-di-ra-tôn]   n. 

m.,  pi.  — ,  public,  talk;  town  talk; 
what  people  say. 

QUENOTTE  [kë-no-t]  n.  f.  «[  tooth  (of 
young  children). 

»  QUENOUILLE  [kë-nou-i*]  n.  f.  1.  i 
distaff';  2.  |1  distaff  full;  8.  §  distaff' 
(woman);  4.  H  bed-post;  5.  (agr.)  tree 
out  in  the  form  of  a  distaff;  6.  (spin.) 
rock. 

En  — ,  like  a.  distaff.  Charger,  coiffer 
nn«  — ,  to  cover  a  =  ;  filer  la  — ,  1.  to  ply 
the^=;  2.  to  spin  a  =  full;  tomber  en 
—  §,  to  devolve,  ^  to  fall  to  the  female 
Une. 

QUENOUILLÉE  [kë-nou-ié*]  n.  f.  dis- 
tafffuU. 

Filer  une  — ,  to  spin  a  =. 

QUENOUILLETTE  [kë-nou-ià-t*]  n.  £ 
(bot.)  distaf-thisUe. 

QUÉRABLE  [ké-ra-bl]  adj.  (law)  to  be 
demanded. 

QUERCITRON  [  kèr-ai-trôn  ]  n.  m. 
Jboi.)  1.  qioercitron  ;  %  quercitron-bark. 

Chêne  — ,  (hot.)  quercitron. 

QUERELLE  [kë-rè-l]  n.  f.  -ï. quarrel; 


^W°  row  ;  2.  quarrelling^  ;  feud  ; 
broil;  ^^  falling  out;  wrangling. 

Grande,  grosse  — ,  great  quarrel  ;  — 
légère,  slight  =;  petite  — ,  insignifi- 
cant, trifling  ^=z.  — d'Allemand,  ground- 
less =  ;  —  d'ivrogne,  drunken  =^\  —  de 
ménage,  domestic  =.  En  — ,  quarrel- 
ling ;  1^"  at  odds.  S'attirer  une  — , 
to  get  into  a  =,  row  ;  avoir  — ,  to  have  a 
=  ;  chercher  —  (à  q.  u.),  to  quarrel 
{with  a.  o.)  ;  ^P°  to  pick  a  =  {toith  a. 
o.)  ;  to  want  to  quarrel  {icitJi  a.  o.)  ;  to 
fasten,  to  fix  a  =  {on,  upon  a.  o.)  ;  en- 
trer dans  une  — ,  to  take  up  a-=^\  épou- 
ser une  — ,  to  espouse,  ^  to  take  up  a 
=  ;  être  en  — ,  to  have  had  a  :=;  faire 

—  à  q.  u.,  to  quarrel  tcith  a.  o.  ;  to  be- 
gin a  =  with  a.  o.  ;  ij^"  to  fasten,  to 
fix  a  =  on,  upon  a.  o.  ;  prendre  — ,  to 
begin  a^=;to  have  a  =  ;  se  prendre  de 
— ,  to  begin  a  =;;  susciter  une  — ,  to 
raise  a  =  ;  vider  une  — ,  to  settle  a  =. 

QUERELLER  [kë-rè-lé]  v.  a.  to  quar- 
rel with  ;  to  begin  a  quarrel  with. 

Se  quereller,  pr.  v.  1.  to  quarrel  ;  to 
ha/ve  a  quarrel;  to  have  words  ;  ^  to 
fall  out  ;  2.  1"  to  wrangle. 

QUERELLER,  v.  n.  to  qitarrel  ;  to 
have  a  quarrel;  1  to  have  loords ;  to 
fall  out. 

QUERELLEU-R,   SE   [kë-rè-leiir,  eû-z] 

adj.  1.  quarrelsome  ;  'i.  fractious. 

Caractère  — ,  esprit  — ,  humeur  que- 
relleuse, 1.  quarrelsomeness  ;  2.  frac- 
tiousriess.    Dune  manière  querelleuse, 

1.  quarrelsomely  ;  2.  fractiously. 
QUERELLEU-R,  n.  m.,  SE,  n.  f.  1. 

quarreller  ;  2.  wrangler  (angry  dispu- 
tant). 

En  — ,  quarrelsomely. 

QUERIR  [kê-rii], 

QUÉRIR  [ké-rir]  v.  a.  def.  t  to  fetch. 

Aller  —  t,  to  go  to  =  ;  to  go  for  ;  en- 
voyer —  +,  to  send  for  ;  venir  —  +,  to 
comefor  ;  to  come  to  ==. 

[Quérir  is  us^d  in  the  près.  inf.  only.] 

QUESTEUR  [kuès-teùr]  n.  m.  1.  (Rom. 
hist.)  questor  ;  2.  questor  (officer  to  di- 
rect and  superintend  the  employment  of 
funds). 

QUESTION  [kès-tiôn]n.  11. question; 

2.  interrogation  ;  3.  qitery  ;  4.  question 
(for  discussion)  ;  5.  — s,  (pi.)  interroga- 
tory (questions  addressed  to  a  witness)  ; 
6.  torture  (inflicted  judicially)  ;  rack  ;  7. 
(law)  issue  ;  8.  (math.)  question. 

Belle  — ,  fine  question;  la  belle  — , 
(iron.)  a  fine,  good,  pretty  =  ;  —  épi- 
neuse, knotty  point  ;  —  indiscrète,  nota 
fair  =;  —  préalable,  previous  =;  — 
réservée,  (pol.)  open  =:.  —  de  droit, 
(law)  isstce  upon  matter,  point  of  law  ; 

—  à  faire, /«z>  =::  ;  —  de  fait,  (law)  issue 
of  fact  ;  —  à  résoudre,  =  to  be  solved  ; 
query.  Nœud,  point  de  la  — ,  poijit  of 
the  =;  sujet  en  — ,  subject  in  =  ;  mcit- 
ter  in  hand.  En  — ,  in  =;  in  agita- 
tion. Aborder  la  — ,  to  come  to  the  t=  ; 
adresser  une  — ,  to  address  a  r=z  ;  agiter 
u  .13  — ,  to  agitate  a  =  ;  appliquer  à  la  —, 
A.  put  to  the  torture  ;  couper  court  à  une 
— ,  to  cut  short  a  =  ;  décider,  vider  une 
— ,  to  decide  a  =  ;  détourner  la  — ,  to 
turn  the  =  ;  donner  la  —  à,  to  put  to  the 
torture  ;  écarter,  éviter  une  — ,  to  avoid 
a  :=;  embrouiller  la  — ,  to  confuse  the 
=  ;  entrer  dans  la  — ,  to  enter  into  the  =  ; 
établir  l'état  de  la  — ,  to  state  the  =:  ;  être 
à  côté  de  la  — ,  to  he  beside  the  =:  ;  être 
en  — ,  to  be  in  =,  agitation  ;  ne  pouvoir 
en  être  — ,  (th.)  to  he  out  of  the  ■=^  ;  faire 
une — ,  to  ask  a  ^=;  to  question;  faire 
des  ^s,  to  question;  to  ask  =s;  faii-e 
cent — s  §,  to  auk  a  thousand  =«  ;  mettre 
à  la  — ,  Il  §  to  put  to  the  torture,  rack  ;  to 
torture;  mettre  en  — ,  to  question;  to 
call  in  =  ;  to  inake  a  =  of;  to  bring 
into  =  ;  poser  la  — ,  to  state  the  =  ;  poser 
une  — ,  to  put  a  =  ;  poser  des  — s  cap- 
tieuses à,  to  pose  ;  ne  pouvoir  en  être  — , 
(th.)  to  be  out  of  the  ^=;  proposer  une  — , 
to  question  ;  to  propose  a  =  ;  proposer 
une  — ,  des  — s  à  résoudre,  to  query  ;  rap- 
peler q.  u.  à  la  — ,  to  call  a.  o.  back  to 
the  =  ;  répondre  à  une  — ,  to  answer  a 
=  ;  to  reply  to  a  =  ;  résoudre  une  — ,  to 
solve,  to  settle  a  =  ;  sortir  de  la  — ,  (pers.) 
to  wander  from  the  ==,  point  ;'to  he  he- 


side  the  =i;tohe  out  of  the  =  ;  soulevei 
une  — ,  to  agitate  a  =:  ;  supposer  ce  qui 
est  en  — ,  to  beg  the  =  ;  trancher  une — , 
to  cut  short  a  =  ;  vider  une  — ,  to  de* 
cide,  to  settle  a  =.  Ce  n'est  pas  une  — ■ 
à  faire,  tJtat  is  not  a  fair  =  ;  ce  n'est 
plus  une  — ,  there  can  be  no  =  about 
it;  si  c'est  une  —  à  faire,  if  it  is  a  fair 
=:  ;  dont  est  — ,  in  =  ;  il  est  —  de,  1.  the 
question  is;  2.  it  is  in  contemplation 
to  ;  il  ne  peut  pas  en  être  — ,  (th.)  it  is 
out  of  the  =.  La  —  roule  sur,  the  = 
turns  upon. 
QUESTIONNAIRE  [kès-tio-nè-r]  n.  m, 

1.  examination  questions;  2.  book  of 
questions  ;  3.  t  torturer  (that  applies 
the  rack). 

QUESTIONNER  [kèa-tio-né]  v.  a.  1.  to 
question  ;  2.  (b.  s.)  to  ask  questions  of; 
3.  (abs.)  (b.  s.)  to  ask  questions. 

Sans  être  questionné,  unquestioned. 
Ne  faire  quo  — ,  to  do  nothing  hut  ask 
questions. 

Syr>. — Questionner,  interroger,  demander. 
The"  first  of  these  terms  implies  curiosity;  the  se- 
cond, authority  ;  the  last,  civility  and  respect.  Tho 
spy  questionne  (questions)  ;  the  judge  interroge  (in- 
terrogates) ;  the  sjldier  demande  (^asks)  the  order 
of  his  general. 

QUESTIONNEU-R  [kès-tio-neiir]  n._m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  1.  questioner  ;  quesUon- 
ist  ;  2.  querist. 

QUESTURE  [kuès-tû-r]  n.  f.  1.  (Rom. 
hist.)  questor  ship  ;  2.  questorship  ;  3. 
questor's  office. 

QUÊTE  [kê-t]  n.  f.  1.  search;  quest; 

2.  collect io7i  ;  gathering;  3.  (hunt) 
search;  4.  (nav.)  rake. 

En  — ,  i7i  search,  quest.  Fah-e  une  — , 
to  inake  a  collection,  gathering. 

QUÊTER  [kê-té]  v.  a.  1.  to  collect;  to 
gather;  2.  to  search;  to  seek  out;  3. 
(hunt.)  to  search. 

QUÊTEU-R  [kê-teiir]  n.  m.,  SE  [cû-z] 
n.  f  gatherer. 

QUEUE  [keû]  n.  f.  1.  Il  §  tail  ;  2.  ll  taiZ 
(ornament  of  the  Turks)  ;  3.  §  end  ;  lat- 
ter end  ;  t  fag-end  ;  4.  §  rear  (last  row)  ; 
5.  §  (pers.)  file  ;  string  ;  6.  (of  armies) 
rear;  7.  (of  comets)  tail;  8.  (of  deeds, 
documents)  label;  9.  (of  frying-pans) 
handle;  10.  (of  gowns,  robes)  train;  IL 
{oi  \y&\x)  pig-tail  ;  tail;  12.  (of  letters) 
tail;  13.  (of  meteors)  fm^V ;  14.  (of mills) 
handle;  15.  (of  plants)  .s-f em;  stalk;  16. 
(of  valves)  tail  ;  17.  (arch.)  pendant;  18. 
(bil.)  billiard-cue;  cite;  19.  (mas.)  tail- 
ing; 20.  (mil.)  (of  trenches)  end;  21. 
(mil.)  (of  troops)  rear;  22.  (mus.)  (of 
notes)  ste7n  ;  tail  ;  23.  (nav.)  (of  flags) 
fly  ;  24.  (tech.)  tail-piece. 

—  écourtée,  bob  tail  ;  gi-ande  —  (bil.) 
mace;  —prenante,  (nat.  \i\s,t.)  preher^ 
site  =  ;  —  ronde,  trundle  =.  —  d'aronde, 
(carp.,  join.)  dove-:=;  —  de  cheval,  1. 
/iorse's  =  ;  2.  horse-tail  ;  3.  (anat.) 
horse's  tail  ; de-cheval,  (bot.)  horse- 
tail;— à  tous  crins,  (of  horses)  switch 

—  ;  — d'eau,  (mill.)  ^-zcafer; d'hi- 
rondelle, (bot.)  arrow-head  ; de  lé- 
zard, (bot.)  lizard-^;  —  de  lion,  lion's 

—  ; de-lion,  (bot.)  mother-wort ; 

de-pourceau,  (bot.)  sulphur -%oort;  hog" s 
fennel  ;  —  de  rat,  raVs  =  ;  — de-rat,  1. 
roiondfile  ;  2.  (bot.)  mouse-=  ;  3.  (nav.) 
(of  cables)  point  ;  —  de  renard, /oœ's  =:  ; 

de-renard,  1.  (bot.)  tailed  amaranth- 

us  ;  love  lies  bleeding  amttranthus  ;  fox- 
tail-grass ;  fox-tail  ;  2.  (bot.)  flora- 
moitr ;  3.  (bbt.)  cow-wheat;  4.  (hunt.) 

bu,sh; de-souris,   (bot.)  -mouse-tail. 

Assemblage  à  —  d'aronde,  (carp.,  join^) 
dove-tailing  ;  tronçon  de  —,  boh-=z.  A 
—,  tailed;  à  —  écourtée,  bob-tailed;  à 
la  _,  1.  behind;  2.  in  a  file,  string  {wait- 
ing  for  admittance);  à  la  —  de,  at  the 
heels  of;  à  la  —  Fun  de  l'autre,  in  a  fie, 
string  ;  one  after  another;  en  —,  l'.  he- 
hind-  ;  2.  at  o.'s  heels.     Assembler  à,  en 

—  d'aronde,  (carp.,  join.)  to  dove-tail; 
être  à  la  — ,  to  he  in  a  fie,  string  (wait- 
ing for  admittance);  faire  — ,  to  stand  in 
a  fie,  string  (waiting  for  admittance); 
faire  fausse  — ,  (bil.)  to  miss  the  cue; 
faire  la  —  à  q.  u.  g,  to  catch  a  coney;  to 
take  a.  o.  in  ;  garnir  de  — s-de  rat,  (nav.) 
to  point  ;  mettre  à  la  — ,  to  place,  to  «^ 
in  a  fie,  string;  se  mettre  à  la  —,  to  go 
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a  mal;  dmàîe;  efée;  èfève;  efète;  ^je;  iil;  îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  wsure;  oujoxit; 


to  tJie  bottom  of  a  file  ;  mettre  des  — s- 
de-rat  à,  (nav.)  to  point  {arope);  plonger 
dans  la — d'eau,  (miW.)  to  tait;  prendre 
par  la  —  §,  to  take  by  the  icrong  end; 
réunir  comme  en  —  daronde  §,  to  dove- 
tail ;  tresser  en  — ,  to  cue;  venir  à  la  — 
leu  leu  •[,  to  come  one  after  another. 
^'^  À  la  —  le  venin,  the  difficulty  often 
lies  at  the  end. 

QUEUE,  n.  f.  "Ç7(ezie"  (cask  holding 
a  hogshead  and  a  half). 

QUEUE,  n.  f.  Xhone. 

QUEUSSI-QUEUMI  [  keu-si-keu-mi  ] 
ftdv.  1^^  'iiifit  the  same. 

QUEUTEE  [keu-té]  V.  n.  (bil.)  to 
strike  two  halU  at  once. 

QUEUX  [keù]  n.  m.  +  hone. 

QUI  [ki]  pr.  relative,  1.  (nom.)  (pers.) 
who;  that;  2.  (obj.)  (pers.)  icAo?»,-  that; 
...;  3.  (nom.)  (of  animals,  th.)  whicJi ; 
that;...;  4.  (pers.)  (nom.)  ichoever ;  he 
v>ho,  that;  (obj.)  ichomsoever ;  5.  (th.) 
what;  6.  (inter.)  (nom.)  ?c/io  (what  per- 
son); (obj.)  ichom  ;  7.  (inter.)  (pers.,  th.) 
ichich  (what  one)  ;  8.  t  (pers.)  S07ne. 

1.  La  personne  —  parle,  the  person  who,  that 
speaks.  2.  La  pers  nne  de  — je  parle,  the  person 
^whona  /  speak;  Ike  person  whcm,  tbat  /  speak 
of;  the  pers'jn  I  speak  af.  3.  L'oiseau  —  chante, 
the  bird  ivhich,  that  sings.  4.  Le  ministre  nom- 
mera —  il  voudra,  the  minister  will  appoint  whom- 
Boever  he  pleases.  5.  Voici  —  me  plait,  this  is 
•whaX phases  me  ;  —  pins  est,  what  is  still  more.  6. 
—  est  là  ?  who  is  there  ?  —  demandez- vous  2  whom 

—  que  ce  soit,  (subj.)  1.  tchoever  ; 
whoever  it  may  he  ;  any  one  ;  any  ;  2. 
(neg.)  none^  no  one  ;  no  one  whatever  ; 
nobody.  À  — ,  1.  to  whom  ;  tchorn, 
that  ...to;  2.  irhose  ;  3.  ^  persons  to 
whom;  persons  whom,  that .  ..to. 

[Qui  in  the  5d  sense  is  i.sed  of  persons  only,  and 
then  as  an  indirect  regimen,  i.  e.  preceded  by  a 
prep.     V.  Ex.  2.] 

QUIA  [kui-a]  n.  X  naught. 

Être  &—,tohe  at  a  loss,  at  a  stand, 
at  naught  ;  nonplussed  ;  mettre  à  — ,  to 
nonplus;  to  pose  ;  to  set  at  naught  ;  to 
put  f-o  a  stand  ;  to  run  dozen. 

QUIBUS  [kui-bus]  D.  m.  —  property, 
wealth. 

Homme  qui  a  du '-,  warm  m,an. 

Avoir  du  —,  to  be  warm  (rich)  ;  to  have 
plenty  of  money. 

QUICONQUE  [ki-kôn-k]  pron.  1.  (nom.) 
whoever  ;  whosoever  ;  (obj.)  whomso- 
ever :  2.  ichichever  (what  one). 

QUI-DAM  [ki-dân]  n.  m.,  DAISTE  [da-n] 
n.  f.  1.  (law)  person  (of  name  unknown)  ; 
2.  certain  person. 

QUIDDITÉ  [kuid-di-té]  n.  f.  (did.) 
quiddity. 

QUIESCENT,  E  [kui-è-sân,  t]  adj. 
.(gram.)  (of  letters)  quiescent. 

État — ,  quiescence;  quiescency  ;  let- 
tie  — e,  (gram.)  quiescent. 

QUI-ET,  ETE  [kui-è,  t]  adj.  t  quiet; 
tranquil. 

QUIÉTISME  [kuié-tis-m]  n.  m.  quiet- 
ism. 

QUEÉTISTE  [kuié-tu-t]  n.  m.  f.  qxdet- 
ist. 

QUIÉTISTE,  adj.  quietist. 

QUIÉTUDE  [kuié-tu-d]  n.  f.  quietude. 

QUIGNON  [ki-gnôn*]  n.  m.  •{  hunch 
(lai-ge  piece). 

QUILLAGE  [ki-ia-j*]  n.  m.  Tceelage 
(duty  paid  for  merchant  ships  entering  a 
port  of  France  for  the  first  time). 

QUILLE  [ki-i*]  n.  f  (nav.)  keel. 

QUILLE,  n.  f.  skitUe. 

Jeu  de  — s,  1.  game  of  =zs;  2.  set 
of=s. 

QUILLER  [ki-ié*]  V.  n.  (skittles)  1.  to 
throw  for  partners;  2.  to  throw  to  see 
V}7io  shall  play  first. 

QUILLETTÈ  [ki-iè-t*]  n.  f.  (agr.)  osier- 
plant. 

QUILLIER  [ki-ié*]  n.  m.  1.  skittle- 
ground  :  2.  skittles. 

QUINA,  n.  m.  Quinquina. 

QUtîTAIRE  [ki-nè-r]  adj.  (math.)  qui- 
noury. 

QUINAIRE,  n.  m.  (Eom.  ant.)  qui- 
nariîis. 

QUINAUD,  E  [ki-Dô,  d]  adj.  +  out  of 
eountenanoe  ;  ahanhed 

QUINCAILLE  [kin-kâ-i*]   n.  f.   %  1. 
iron-mongery  ;  2.  hardware. 
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QUINCAILLERIE  [kîn-kâ-i-ri*]  n.  f. 
1.  iron-mongery  ;  2.  hardware. 

QUINCAILLIER  [kîn-kà-ié*]  n.  m.  1. 
iron-monger  ;  2.  hardwareman. 

QUINCONCE  [kîn-kôn-s]  n.  m.  (hort.) 
quincunx. 

En  — ,  quincuncial. 

QUINDÉCAGONE  [  kuîn-dé-ka-gô-n  ] 
n.  m.  (geom.)  quindecagon. 

QUINDÉCEMVIR  [kuîn-dé-sèm-vir]  n. 
m.  (Eom.  ant.)  quin decemvir. 

QUINDÉCEMVIRAT  [kuin-dé-sèm-vi- 
ra]  n.  m.  (Rom.  ant.)  quindecemvirate. 

QUINE  [ki-n]  n.  m.  (loto)  1.  five  win- 
ning numbers  ;  2.  (lottery)  five  prizes  ; 

3.  (tricktrack)  two  fives. 

C'est  un  —  à  la  loterie  §,  it  is  the  high- 
est prize  in  the  lottery. 

QUININE  [ki-ni-n]  n.  f.  (chem.)  qui- 
nina  ;  quinine. 

QUIN  OLA  [ki-no-la]  n,  m.  (reversi) 
knave  of  hearts. 

QUINQUAGÉNAIRE  [  kuîn-koua-jé- 
nè-r]  adj.  :j:  of  fifty  years  of  age. 

QUliS^QÙAGÉSÏME[ku-m-koua-jé-2i-m] 
n.  f.  quinquagesima. 

QUINQUÉ  [kuîn-kué]  n.  m.  (mus.) 
quintet. 

QUINQUENNAL,  E  [kuJi-kuèn-nal] 
adj.  quinquennial. 

Eêtes  —es,  (Rom.  ant.)  quinquen- 
nalia. 

QUINQUENNALES  [  kuîn-kuèn-na-l  ] 
n.  f.  (Rom.  ant.)  quinquennalia. 

QUINQUERCE  [kuîn-kuèr-s]  n.  m. 
(Rom.  ant.)  quinquertium. 

QUINQUÉRÈME  [kuin-kué-rè-m]  n.  f. 
(ant.)  quinquereme. 

QUINQUET  [kîn-kè]  n.  m.  Argand 
lamp  :  lamp. 

QUINQUINA  [km-ki-na]  n.  m.  1.  (bot) 
cinchona;  cinchon  ;  bark-tree  ;  2, 
(ehem.,  pharm.)  quinquina;  Peruvian 
bark;  Jesuits'' bark  ;  bark. 

—  Caraïbe,  de  la  Jamaïque,  Carybœan 
hark;  faux  — ,  bastard  Jesuits'  =i;  — 
gris,  officinal,  gray  ==  ;  —  gris,  de  la 
Condamine,  (bot.)  Condaminœan  cin- 
chona; —  jaune,  (bot.)  heart-leaved 
cinchona  ;  —  rouge,  (bot.)  oblong- 
leaved  cinchona. 

QUINT  [kîn]  n.  m.  fifth  (of  a  sum,  an 
inheritance). 

QUINT,  adj.  m.  %  (hist.)  fifth. 

Charles  — ,  Charles  the  =;  Sixte — , 
Seœtus  the  =. 

QUINTAINE  [kïn-tè-n]  n.  f  (man.) 
quintain  (post). 

QUINTAL  [kîn-tal]  n.  m.  hundred- 
weight. 

—  métrique,  hundred  kilograms. 
QUINTAN   [kin-tân]   n.  m.   t  (man.) 

quaintain. 

QUINTANE  [kîn-ta-n]  adj.  (med.)  (of 
fevers)  ffth  day. 

QUINTE  [kin-t]  n.  f.  1.  Il  fit  (of  cough- 
ing) ;  2.  %  vagary  ;  crotchet;  whim; 
freak  ;  '^W"  inaggot  ;  3.  (fenc.)  quinte  ; 

4.  (man.)  dead  stop;  5.  (vaus.)  fifth  ;  6. 
(mus.  inst.)  te7ior  molin;  T.  (piquet) 
quint. 

—  de  toux,  fit  of  coughing. 

Faire  une  — ,  (man.)  to  come  to  a  dead 
stop.  Quand  sa  —  le  prend,  ^chen  the 
fit,  whim,  takes  him. 

QUINTE,  adj.  (med.)  (of  fevers)  fifth 
day. 

QUINTEFEUILLE  [kîn-t-feu-i*]  n.  f. 
(bot.)  cinque-foil. 

QUINTESSENCE  [kîn-tès-sân-s]  n.  f. 
1.  I  quintessence;  2.  §  quintessence; 
pith  ;  *  heart-blood. 

De  la  — ,  quintessential.  Tirer  la  — , 
to  extract  the  quintessence. 

QUINTESSENCIER  [  kîn-tès-sân-sié  ] 
V.  a.  1.  II  to  extract  the  quintessence 
from  ;  2.  §  to  refine  ;  to  subtilize. 

QUINTETTE  [kuîn-tè-t]  n.  m.  (mus.) 
quintet;  qxdntetto. 

QUINTETTO  [kuin-tèt-to]  n.  m.,  pi. 
QuiXTETTi.   V.  Quintette. 

QUINTEU-X,  SE  [kin-teû,  eû-z]  adj.  1. 
fantastic;  icldmsical;  crotchety;  2. 
(man.)  liable  to  make  dead  stops. 

QUINTIDI  [kuin-ti-di]  n,  m.  Quintidi 
(fifth  day  of  the  decade). 

QUINTIL,  E  [kuin-til]  adj.  (astr.) 
quintil.' 


QUINTILLION  [km-n-iion]  n.  m 
trillion. 

QUINTUPLE  [kuin-tu-pl]  adj  five 
fold  ;  qidntuple. 

QUINTUPLE,  n.  m.  five-fold  ;  qtdru 
tuple. 

QUINTUPLER  [kuîn-tu-plé]  v.  a.  fc 
increase  five-fold. 

QUINZAIN  [kin-zin]  adj.  (tennis)  fifi 
teen  (each). 

QUINZAINE  [kîn-zè-n]  n.  f.  1.  (de, 
•  •  •)  fifteen  (more  or  less)  ;  2.  fortnight. 

—  de  Pâques,  F.  Pâques. 
QUINZE   [kïn-z]   adj.   1.  fifteen;    2. 

fifteenth. 

—  jours,  fortnight; vingts,  asy^ 

lum  for  the  blind  (in  Paris) -"im 

vingt,  an  inmate  of  the  asylum  for  thé 
blind  (in  Paris).  D'anjourdhui  en  — , 
this  day  fortnight  ;  il  y  a  aujourd'hui 

—  jours,  this  day  fortnight.  '  Cela  en 
vaut  —  §,  that  is  worth  am/  money. 

QUINZE,  n.  m.  1.  fifteen;  2.  fif- 
■  teenth  ;  3.  fifteenth  day. 

Avoir  —  sur  la  partie  §,  to  have  a/n 
advantage  over  o.'s  adversary. 

QUINZE-VINGT  [km-z-vin]  n.  m.  in- 
mate of  the  asylwm  for  the  blind  (in 
Paris). 

QUINZE-VINGTS,  n.  m.  (pi.)  asy- 
lum for  the  blind  (in  Paris,  receiving  300 
blind  persons). 

QUINZIÈME  [kin-ziè-m]  adj.  fif- 
teenth. 

QUINZIÈME,  n.  m.  1,  fifteenth;  2. 
fifteenth  day  ;  3.  {xnn?,^  fif  teenth. 

QUINZIÈMEMENT  [kîn-ziè-më-mân] 
adv.  Hfieenthly. 

QUIPROQUO  [ki-pro-kô]  n.  m.,  pi.  —, 
qui  pro  quo  ;  quid  pro  quo. 

QUITTANCE  [ki-tân-s]  n.  f.  receipt 
(for  money  paid). 

—  pour  solde  de  compte,  (com.)  re- 
ceipt in  full  ;  =  in  fill  of  all  de- 
mands. Livre  de — s,=:-book.  Contre 
— ,  on  taking  a.  o.'s  :=.    Demander  la 

—  de,  to  ask  for  a  =:  to.  Son  reçu  voua 
servira  de  — ,  his  =  shall  be  your  dis- 
charge. 

QUITTANCER  [ki-tân-sé]  v.  a.  to  re- 
ceipt ;  to  put  a  receipt  to. 

QUITTE  [ki-t]  adj.  1.  discharged 
(from  debt);  free;  clear  ;  2.  (de)  quit 
(of)  ;  freed  {from)  ;  free  {from)  ;  freed  ; 
5^°  qidts;  3.  (1,  pour,  «'iï/i)  clear;  off. 

Être  — ,  to  be  quits  ;  être  —  de,  to  get 
quit  of;  être  —  à  — ,  to  be  quits;  to 
quit  scores  ;  en  être  —  à,  pour,  to  come 
off  with;  jouer  —  ou  double,  à  —  ou 
double,  à  —  ou  à  double,  to  play  double 
or  quits  ;  tenir  q.  u.  —  de  q.  ch.,  to  dis- 
charge a.  0.  f'om  the  obligation  of  a. 
th.  ;  to  release  a.  o.  from  a.  th.  ;  ^to 
let  a.  0.  of. 

QUITTER  [ki-té]  V.  a,  1.  il  to  leave; 
to  quit;  to  part  with,  from;  to  go 
from;  ^  to  go  aicay  froin;  to  come 
from  ;  \  to  come  away  from  ;  to  turn 
away  from  ;  2.  ||  §  to  forsake  ;  to  aban- 
don ;  *f  to  leave  ;  to  quit  ;  8.  ||  to  leave  ; 
to  quit  ;  %  to  go  out  of;  4.  i  to  leave; 
1  to  get  out  of;  5.  ||  to  let  go  ;  6.  ||  to  lay 
down;  to  lay  aside;  to  pnit  down;  7. 
to  leave  o/f  (discontinue  wearing)  ;  8.  |  to 
take  ç^f  (clothes,  things  Avorn)  ;  ^  to  slip 
off!  9-  I  to  resign;  to  renounce;  to 
leave;  to  quit;  to  desist  from;  ^  to 
give  up  ;  10.  §  (b.  s.)  to  renounce  ;  to 
desist  from.  ;  to  throw  of;  to  fall  of 
from;  11.  §  to  depart  (life);  12.  §  (de) 
to  discharge  {from)  ;  to  exempt  {from); 
to  acquit  {of);  13.  i}z.\\)  to  release  ;  to 
remise. 

Ne  pas  — ,  (  K  senses)  1.  not  to  have 
(a.  th.)  out  of  o.'s  hand  ;  2.  to  stick 
close  to  (a.  o.).  —  volontairement  la 
maison  conjugale,  paternelle,  (law)  to 
elope. 

QUITUS  [kui-tus]  n.  m.  (fin.)  dis- 
cJiarge;  liberation. 

QUI-VA-LÀ  [ki-va-la]  who  goes  there  f 

Avoir  toujours  réponse  à  —  §,  to  have 
an  ansxver  always  ready;  avoir  ré- 
ponse à  tout,  hormis  à  —  %to  be  u/nable 
to   answer  an  objection   easily  fore- 

■  QUI-VIVE  [ki-vi-v]  n.  m.  (mU.)  chal 
lenge  ;  challenge-word. 
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oûjotte;  eu  jeu;  eu  jeûne;  ^-z^peur;  dnpa,n;  m  pin;  ônhon;  ùnhrwa;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


Sur  le  —,  on,  upon  the  alert.  Arrêter 
par  le  — ,  to  challenge. 

QUOAILLER  [koâ-ié*]  v.  n.  (man.)  to 
wag  o.'s  tail. 

QUODLIBÉTAIEE  [kod-li-bé-tè-r]  adj. 
t  minute  (critical). 

QUODLIBÉTAIRE,  n.  f.  t  thesis  on 
all  the  part.<!  of  a  science. 

QUODLIBiiTIEE  [kod-U-bé-ti-é]  n.  m. 
$  punster. 

QUOI  [koa]  pr.  (th.)  1.  wJiieh;  that; 
...  ;  {V.  Lequel)  ;  2.  what. 

).  Ï1  n'y  a  rien  sur  —  l'on  ait  tant  disputé,  i/icre 
is  nothing  on  which  there  has  been  so  much  disput- 
ing. 

X  propos  (le  —  ?  1.  on  what  occasion  f 
%  for  what?  De—,  1.  of  which;  2.  of 
what;  3.  something  ;  any  thing;  4. 
wherexcith.  Avoir  de  — ,  1.  to  have  tlie 
means;  1  to  have  toherewith ;  2.  to  he 
warm  (rich),  well  off.  —  que,  (subj.) 
whatever;  —  que  ce  soit,  any  thing 
whatever;  any;  aught.  Comme  — , 
îiow;  —  qu'il  en  soit,  however;  *{  he 
tJiat  as  it  may.  Il  n'y  a  pas  de  — ,  1. 
there  is  no  reason  for  it  ;  2.  it  is  not 
worth  mentioning  ;  3.  there  is  no  of- 
fence. Un  je  ne  sais  — ,  a  something  I 
know  not  what;  a  certain  something. 

QUOI,  int.  what  !  how  ! 

QUOIQUE  [koa-k]  conj.  (subj.)  1.  al- 
Hiough  ;  though  ;  ^  though  yet  ;  2. 
wJiat  tlunigh. 

[Quoique  becomes  quoiqu'  before  a  vowel  or  si- 
lent^; it  cannot  be  followed  by  participles  with- 
out the  aid  of  an  auxiliary  verb.] 

QUOLIBET  [ko-li-bè]  n.  m.  quihUe  ; 
pun;  loio  conceit. 

Faire  des  — s,  to  quibble;  to  pun. 

QUOTE-PART  [ko-t-par]  n.  f.,  pi. 
Quotes-parts,  quota;  part;  portion; 
share. 

QUOTIDIEN,  NE  [ko-ti-diîn,  è-n]  adj. 
1.  +  daily  (bread)  ;  2.  (of  newspapers) 
daily;  S.  (med.)  quotidian  ;  diurnal. 

Feuille  —ne,  journal  —,  daily  paper  ; 
fièvre  — ne,  (med.)  quotidian,  diurnal 
fever  ;  quotidian  ;  pain  — ,  1.  +  daily 
oread  ;  2.  §  every  day  habit. 

QUOTIDIENNEMENT  [ko-ti-di-è-n- 
laâii]  adv.  daily. 

QUOTIENT  [ko-siân]  n.  m.  (arith.) 
qiwtient. 

QUOTITÉ  [ko-ti-té]  n.  £  quota;  part; 
portion;  sluxre. 
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E  [èr]  n.  f.,  [rë]  n.  m.  1.  (eighteenth 
letter  of  the  alphabet)  r;  2.  (Eoman 
numeral  representins;  80)  B. 

E.  (initial  letter  oî  Royal)  R. 

E  (prefix  added  to  verbs  and  nouns 
beginning  with  a  vowel,  instead  of  re). 
KEe. 

EA  [ra]  termination  of  the  3d  pers. 
Bing.  of  the  ind.  fut. 

EABÂCIIAGE  [ra-bâ-sha-j]  n.  m.  1. 
tautology  ;  2.  eternal  repetition  ;  re- 
peating the  saine  thing  over  and  over  ; 
repeating  the  same  thing  over  and 
veer  again. 

N'être  que  du  — ,  n'être  qu'un  — ,  to 
be  mere  repetition. 

EABÂOHER  [ra-bâ-shé]  V.  n.  to  re- 
peat the  same  thing  over  and  over; 
to  repeat  the  same  thing  over  and  over 
again. 

EABÂCIIEE,  V.  a.  to  repeat  eternal- 
ly ;  to  repeat  over  and  over  ;  to  repeat 
over  and  over  again. 

RABÂCîIEEiE  [ra-bâ-sh-rî]  n.  f.  eter- 
nal repetition  ;  repetition  ;  repetition 
over  and  over  again. 

EABÂCIIEU-E  [ra-bâ-sheûr]  n.  m.,  SE 
[eù-z]  n.  f.  eternal  repeater  of  the  same 
thing. 

EABAIS  [ra-bè]  n.  m.  1.  dimimction 
(of  price  or  value);  2.  (com.)  abate- 
ment ;  3.  (com.)  contract  adjudicated 
to  the  lowest  bidder. 

Donner,  vendre  au  —  to  sell  with  an 
abatement;  mettre  au— ,  1.  to  sell  with 
an  abatement;  2.  %  to  tmdervalue ;  to 
rwii  down  ;  to  disparage. 

EABAISSEMENT  [ra-bè-s-mân]  n.  m. 
l^minution  of  value. 


EABAISSEE  [ra-bè-sé]  v.  a.  1.  ||  §  to 
lower  (cause  to  be  less  high);  2.  §  to 
abate  ;  to  diminish  ;  to  lessen  ;  3.  §  to 
depreciate;  to  undervalue;  to  under- 
rate ;  4.  §  (b.  s.)  to  lower  ;  to  depress  ; 
to  humble  ;  1"  to  bring  down  ;  5.  to  low- 
er (o.'s)  (voice)  ;  6.  (man.)  to  set  down. 

1.  —un  tableau  qui  est  placé  trop  haut,  to  lower 
a  picture  that  is  placed  too  high.  3.  —  le  mérite  de 
q.  u.,  to  undervalue,  to  underrate  a.  o.^s  merit.  4. 
—  l'orgueil  de  q.  u.,  to  lower,  to  depress,  to  hum- 
ble, to  bring  down  a.  o.'s  pride. 

EABAN  [ra-bân]  n.  m.  (nav.)  1.  rope- 
hand  ;  roband  ;  2.  gasket  ;  3.  knittle. 

—  d'empointure,  earing  ;  —  de  ferlage, 
gasket  ;  —  de  fond,  foot-rope  ;  — s  de 
sabords,  port-ropes  ;  —  de  têtière,  rope- 
band.  ;  roband.  Passe  le  —  aux  barres 
du  cabestan,  swift  the  capstan-bars. 

EABANNER'  [ra-ba-né]  v.  a.  (nav.)  to 
fit  (a  sail)  xoith  rope-bands,  earings, 
and  points. 

EABAT  [ra-ba]  n.  m.  1.  baiid  (for  the 
neck)  ;  2.  end  of  the  roof  (of  a  tennis- 
court)  ;  3.  (hunt.)  beating  up. 

Eabat,  ind.  près.  3d  sing,  of  Rabat- 
tee. 

EABAT-JOIE  [ra-ba-joa]  n.  m.  pi.  — , 
1.  (th.)  event  that  puts  an  end  to  all 
joy  ;  '^W"  damper  ;  2.  (x)ers.)  disturber 
of  felicity  ;  enemy  to  all  joy. 

Èabats,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impe- 
ra.  2d  sing,  of  Rabattre. 

Rabattais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Rabattant,  près.  p. 

Rabatte,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Rabattis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Rabattisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Rabattit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Rabattît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Rabattons,  ind.  près.  &impera,  1st  pi. 

Rabattrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Rabattrais,  cond.  1st.  2d  sing. 

RABATTRE  [ra-ba-tr]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Battre)  1.  |l  to  heat  doxon  ;  2.  ||  to 
lower  ;  to  pxitdown;  8.  |'  to  lay  ;  4..§ 
to  abate  ;  to  bate  ;  to  diminish  ;  to  les- 
sen ;  5.  §  (b.  s.)  to  depress  ;  to  humble  ; 
t  to  bring  down  ;  6.  §  to  soften  dowxi; 
7.  (arts)  to  turxi  doxvn  ;  8.  (fenc.)  to  par- 
ry ;  to  ward  off  ;  9.  (hunt.)  to  beat  up  ; 
10.  (law)  to  revoke  (a  default). 

—  (en  coupant),  to  cut  down  ;  —  (en 
pressant"),  to  press  dowxx  ;  —  (en  tirant), 
topxill  doxon. 

Se  rabattre,  pr.  v.  {V.  senses  of  Ra- 
battre) 1.  II  to  lie  doxvn  ;  2.  |i  to  turn 
down  ;  8.  ||  to  turn  (change  o.'s  direc- 
tion) ;  to  turn  off;  4.  §  (sur)  to  txirn  {to 
another  subject)  ;  to  fall  back  {on,  xip- 
on)  ;  5.  §  (À,  to)  to  confine,  to  limit  o.\s 
self;  &.'%  to  lower  o.''s  pretensions;  1" 
to  come  doxvn. 

RABATTRE,  v.  n.  irr.  (conj.  like  Bat- 
tre) 1.  H  to  turn  xmder  ;  2.  ||  to  turn 
(change  o.'s  direction)  ;  to  turn  off. 

Eabattu,  e,  pa.  p.  of  Eabattre. 

RABATTUE  [ra-ba-tû]  n.  f.  {n&\.)fall 
of  the  rail. 

RABBANISTE  [ra-ba-nis-t]  adj.  rah- 
hinist  ;  rabbinite. 

RABBI  [ra-bi]  n.  m.  ràbbi. 

[Rabbi  is  used  when  the  name  follows  this  title, 
or  when  addressing  the  person.] 

EABBIN  [ra-bîn]  n.  m.  rabhi  ;  rab- 
bin. 

Grand  — ,  chief  =. 

RABBINAGE  [ra-bi-na-j]  n.  m.  (b.  s.) 
rabbinism.. 

RABBINIQUE  [ra-bi-ni-k]  adj.  rah- 
hinia  ;  rabbinical. 

Dialecte  — ,  rabbinic. 

RABBINISME  [ra-bi-nis-m]  n.  m.  rah- 

EABBINISTE  [ra-bi-nis-t]  n.  m.  rah- 
hinist  ;  rabbinite. 

RABDOLOGIE  [rab-do-lo-ji]  n.  f.  rab- 
dology. 

RABDOMANCE   [rab-do-mân-s], 

RABDOMANCIE  [rab-do-mân-si]  D.  f. 
rbhdomancx/. 

RABÊTIR  [ra-bê-tir]  v.  a.  t  to  stu- 
pefy ;  to  stultify;  to  duU;  to  make 
stxipid. 

RABÈTIR,  V.  n.  to  get,  to  grow  stu- 
pid. 

RABIOLE,  n.  f.  V.  Rave. 

EÂBLE  [râ-bi]  n.  m.  1.  (of  hares,  rab- 


bits) back;  2.  (b.  s.)  (pers.)  back;  8 
(bot.)  cleavers  ;  4.  (chem.)  rake. 
■    EABLÉ,  E  [râ-blé], 

EÂBLU,  E  [râ-biu]  adj.  1.  (of  h  ares,  rab- 
bits) thick-backed;  2.  (b.  s.)  (pers,) 
broad-backed. 

EABLUEE  [râ-blû-r]  n.  f.  (nav.)  rab- 
bit; cliannel. 

E ABONNIE  [ra-bo-nir]  V.  a.  to  im- 
prove (a.  th.  not  good  or  that  has  been 
spoiled). 

EABOT  [ra-bo]  n.  m.  1.  plane  (instru 
ment  for  paring)  ;  2.  plaster-beater  ;  3. 
road-scraper  ;  4.  hard  paving-stone. 

—  ordinaire,  (tech.)  smooth,  smooth- 
ing-plaxie.  Fer  de  — ,  (tech.)  z=i-iron. 
Passer  le  —  sur,  1.  ||  to  plane  ;  2.  §  to 
polish  {a.  th.);  to  brighten  up.  Le — 
ne  mord  pas,  (carp.)  the  =  has  not  iron 
enough. 

RABOTAGE  [ra-bo-ta-j]  n.  m.  (join.) 
planing. 

RABOTER  [ra-bo-té]  v.  a.  1.  (join.)  to 
plane;  to  plane  doxon  ;  2.  §  to  polish 
(a.  th.)  ;  to  hx'ighten  vp. 

Machine  à  — ,  (mach.)  plani'ng-ma- 
c7iine.  II  y  a  bien  à  —  dans  cet  ouvrage, 
tJiere  is  m.uch  in  that  xcork  that  needs 
polishing. 

RABOTEUR  [ra-bo-tefir]  n.  m.  1.  plek- 
ner  ;  2.  xnoulding-xrorker. 

RABOTEU-X,  SE  [ra-bo-teô,  eû-z]  adj. 
1.  Il  (of  wood)  kxiotty  ;  2.  ||  roxigh  ;  U7t- 
even  ;  S.  Il  (of  ground)  rxigged  ;  un- 
even ;  4.  §  rugged  (unha'rmonioBs); 
roxigh;  harsh;  grating. 

Nature  raboteuse  ||,  1.  kxiottiness ;  % 
roughness;  xi/iievenness;  3.  rugged- 
ness;  xmevenness. 

RABOUGRIR  [ra-bou-grir]  V.  n.  Il  to  be 
stunted. 

Rabougri,  e,  pa.  p.  stxmted. 

État  — ,  stxmtedness.  Être  — ,  to  bs 
stxinte.d;  rendre  — ,  to  stunt. 

Se  rabougrik,  pr.  v.  to  be  stxmted. 

RABOUILLÈEE  [ra-boû-iè-r*]  n.  t 
rahbifs  xi  est. 

^  EABOUTIR   [ra-bou-tir]  V.   â.   j^"  to 

join  on  ;  to  join  end  to  end. 

RABROUER  [ra-brou-é]  V.  a.  lî^"  to 
scout  ;  to  snap  xij)  ;  to  snxib. 

RAC  AGE  [ra-ka-j]  n.  m.  {nav.)  parrel. 

Bâtard  de  — ,  =:  x'ope;  pomme  de  — , 
trxick  of  a  =. 

RACAILLE  [ra-kâ-i*]  n.  f.  1.  (pers.) 
rabble;  mobility;  xnffraff;  2.  (th.) 
trasli;  rxibbish. 

RACAMBEAU  [ra-kân-bô]  n.m.  (nav.) 

1.  traveller  ;  2.  jib-iron. 
RACCOMMODAGE    [ra-ko-mo-da-j]  n. 

m.  1.  onexidixig  ;  repairing  ;  repair; 

2.  darning. 

—  par  des  reprises,  darning.  Suscep- 
tible de — ,  mend  able. 

RACCOMMODEMENT     [ra-ko-mo-d- 
mân]  n.  m.  reconciliation. 
RACCOMMODER  [ra-ko-mo-dé]  V.  a 

1.  II  to  mend;  to  repair  ;  2.  ||  to  piece; 
to  patch;  to  patch  xip  ;  3.  ||  to  darn;  to 
darn  up;  4.  |t  to  set  right;  to  put  in 
order;  ^  to  pxit  to  rights  ;  5.  %  to  cor- 
rect; to  set  x'ight  ;  6.  §  to  amend;  to 
ixnprove ;  7.  §  to  repair;  to  make 
amends  for  ;  8.  §  (avec,  to)  to  reconcile 
(a.  o.) 

Faire  —  q.  cb.,  to  have,  to  get  a.  th. 
mended,  repaired. 

Se  baccomjioder,  pr.  v.  (pers.)  to  be 
reconciled;  t  io  'make  it  xip;  ^  to 
make  it  xip  again. 

RACCOMMODEU-E  [ra-ko-mo-deur,]  n. 

m.,  SE  [eû-z]  n.  f.  1.  mender  ;  repairer; 

2.  patcher. 

EACCOED  [ra-k5r]  n.  m.  1.  (arts).?om- 
ixig  ;  junction  ;  xmion  ;  2,  §  accord; 
agreement. 

RACCORDEMENT  [ra-kôr-d-mân]  n. 
m.  1.  {arts)  joixiing ;  junction;  xmion; 
2.  levelling. 

RACCORDER  [ra-kôr-dé]  V.  a.  1.  (arts) 
to  join;  to  unite;  2.  §  to  xtnite;  to 
make  the  parts  (of  a.  th.)  agree;  to 
make  agree. 

RACCOUPLER  [ra-kou-plé]  v.  a.  to 
couple  again. 

EACCOUECI  [ra-kour-si]  n.  m.  1, 
(persp.)  foreshortening  ;  2.  §  epitoxne  ; 
abridgment. 
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a  mal;  a  mâle;  éfée;  c'fève;  eféte;  ^je;  iil;  îîle;  omol;  6  môle;  omort;  «sue;  wsûre;  owjo\tr; 


En  — ,  1.  (persp.)  foreshortened  ;  2.  § 
abindged  ;  epitomized  ;  3.  §  briefly. 

RACCOUECIK  [ra-kour-sir]  v.  a.  1.  1]  § 
to  skorten  ;  to  make  shorter  ;  2.  ||  to 
contract;  to  draw  up;  3.  I  §  (de,  of) 
to  cicrtail  ;  4.  §  to  aibremate  ;  to  a- 
tridge  ;  to  contract;  5.  (persp.)  to  fore- 
shorten. 

Eaccoukci,  e,  pa.  p.  K  senses  of  Eac- 

COURCIR. 

En  —,  briefly.  Non  — ,  (Fi  senses)  1. 
uncontracte'd ;  2.  uncurtailed ;  3.  § 
tmdbridged. 

Se  kaocourcir,  pr.  v.  ||  1.  to  shorten  ; 
io  become,  to  get  shorter;  2.  to  con- 
tract ;  3.  (pars.)  to  contract  o.'s  self;  to 
draw  up  ;  4.  (th.)  to  shrink. 

EACCOUECIE,  V.  n.  1. 1|  §  to  shorten  ; 
to  become,  to  get  shorter  ;  2.  ||  to  shrink. 

EACCOUEOISSEMENT  [ra-kour-si-s- 
niân]  n.  m.  \  1.  shortening  ;  2.  contrac- 
tion ;  8.  curtailment. 

EACCOUTEEMENT  [ra-kou-trë-mân] 
a.  m.  mendinq. 

EACGOUTEEE  [ra-kou-tré]  V.  a.  to 
Kiend. 

EACCOUTUMEE  (SE)  [së-ra-kou-tu- 
mé]  pr.  V.  (À,  to)  to  acczistom;  to  habit- 
jfiate,  to  use  o.'s  self  again. 

EACCEOC  [ra-kro]  n.  m.  luclcy  hit. 

Coup  de  —,  =.  Par  — ,by  a  =;  by 
chance. 

EACCEOCHEE  [ra-kro-shé]  V.  a  1. 1|  to 
Jwok  on  again;  2.  ||  to  hangup  again; 
3.  ^W°  §  to  recover  ;  to  get  back,  back 
again  ;  4.  '^W°  §  to  pick  (a.  o.)  up. 

Se  kacceocher,  pr.  v.  (À,  to)  1.  II  to 
cling;  to  hang  on;  2.  §  to  cling;  to 
adhere  ;  8.  §  (À)  to  take  {to)  ;  to  take  up 
(with);  to  fall  back  {on);  4.  §  to  re- 
cover o.'s  self;  to  retrieve  o.'s  self. 

3.  n  s'est  raccrochi  au  commerce  des  tableaux, 
ke  fell  back  on  the  picture  business.  4.  II  trouvera 
moyen  de  — ,  he  will  find  means  to  retrieve  him- 
ielf. 

EACCROCHEUSE  [ra-kro-sheù-z]  n.  f. 
-7-  street-walker. 

EACE  [ra-s]  n.  f.  1.  (pers.)  race  ;  2.  (of 
animals)  ?'<7ce  ;  bt^eed  ;  3.  (b.  s.)  (pers.) 
'breed;  brood;  4.  (agr.)  variety;  5. 
(man.)  race;  blood. 

—  humaine,  mortelle,  human  race, 
hind;  tnankind.  Cheval  de — ,  blood- 
horse.  De  — ,  de  bonne  — ,  true-born; 
de  la  même  — ,{V.  senses)  (did.)  cognate. 
Entretenir  la  — ,  to  keep  up  the  =, 
breed  ;  faire  — ,  to  form,  a  =.  II,  elle 
chasse  de  — ,  it  runs  in  his,  her  blood. 

Syn. — Race,  lignée,  famille,  maison.  These 
words  desiernate  persons  of  the  same  blood  contem- 
plated in  different  points  of  view.  Race  (race)  in- 
cludes all  those  who  can  trace  back  their  origin  to 
one  remote  and  common  source.  Lignie  (lineage) 
denotes  a  succession  of  children  and  children's 
children  in  Hîreet  line.  Famille  {famih/)  indicates 
those  who  have  ùeeii  brought  up  together,  and  are 
united  under  on«  and  the  same  head.  Maison 
Chouse)  is  a  collective  appellation  for  the  various 
branches  of  a  noble  or  titled  family. 

EAGHALANDEE  [ra-sha-lân-dé]  V.  a. 
to  bring  back  the  custom;  customers  to 
(a  store,  shop). 

EACHAT  [ra-sha]  n.  m.  1.  ||  reptir- 
chase  ;  2.  |i  §  redemption  ;  delivery  ;  3. 
I  ransom  ;  4.  (fin.)  redemption  ;  5.  (law) 
(of  personal  property)  redemption. 

Faculté  do  — ,  (law)  (of  personal  prop- 
erty) equity,  faculty,  power  of  redemp- 
tion. 

EACHETABLE  [ra-sh-ta-bl]  adj.  1.  \ 
redeemable  ;  2.  (fin.)  redeemable. 

Qualité  de  ce  qui  est  —,  redeemable- 
ness. 

EACHETEE  [ra-sh-té]  v.  a.  1.  I|  to  re- 
purchase ;  to  buy  again  ;  2.  II  to  pur- 
chase ;  to  buy  (another  of  the  same 
kind)  ;  8.  1|  to  ransom  ;  to  redeem,  ;  ^  to 
iuy  off;  4.  §  to  redeem  ;  to  compensate  ; 
5.  I  to  atone  ;  to  atone  for  ;  6.  (fin.)  to 
redeem. 

Qui  rachète,  redeeming  ;  qu'on  no 
pent — ,  1.  II  §  irredeemable;  2,  §  un- 
atonable. 

Eaciieté,  e.  pa.  p.    V.  senses  of  Ea- 

jnETER. 

Non  — ,  1.  unredeemed;  2.  unran- 
%omed;  8.  (fin.)  unredeemed. 

Se  racheter,  pr.  v.  1. 1|  to  redeem  o.'s 
ulf;  2.  §  (th.)  to  be  redeemed,  commen- 
tated. 
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EACHIALGIE  [ra-shi-al-jî]  n.  f  (med.) 

1.  rachialgia  ;  pain  in  the  spine  ;  2.  ^ 
painter's  colic. 

EACHIALGITE  [ra-shi-al-ji-t]  n.  f. 
(med.)  inflammation  of  the  spinal 
marroio. 

EACHIDIEN,  NE  [ra-shi-di-în,  è-n]  adj. 
(anat.)  1.  spinal;  2.  (of  the  vertebral 
column)  vertebral  ;  spinal. 

EACHIS  [ra-shis]  n.  m.  1.  (anat.)  ver- 
tebral, spjinal  column;  1  ,<ipine;  2. 
(bot.)  (of  the  inflorescence  of  plants) 
stalk. 

EACHIS  AGEE  [  ra-shi-za-gr  ]  n.  m. 
(med.)  arthi^itic  pain  in  the  ,'ipine. 

EACHITIQUE  [ra-sM-ti-k]  adj.  (med.) 
rickety. 

Devenir  — ,  to  become,  to  get,  to  grow 
rickety. 

EACHITIS  [ra-8hi-tis]  n.  m.  (med.) 
rachitis  ;  *|f  rickets. 

EACHITISME  [ra-ehi-tis-m]  n.  m.  1. 
(med.)  rachitis;  ^  rickets;  2.  (agr.) 
white  blight. 

EACINAGE  [ra-si-na-j]  n.  m.  (dy.)  de- 
coction of  walnut  husks,  peels. 

EACINAL  [ra-ai-nal]  n.  m.  (carp.)  sole  ; 
sill. 

EACINE  [ra-si-n]  n.  f.  1.  II  §  root  ;  2. 
(alg.)  root;  radix;  3,  (bot.)  root;  4. 
(gram.)  root  ;  radix. 

—  carrée,  square  root  ;  —  cubique, 
cube  =;  —  pivotante,  (bot.)  spindle- 
shaped  =  ;  —  quatrième,  (math.)  bi- 
quadratic, fourth-=^.  Plein  de  — s,  rooty. 
Attaché,  lié  par  des  — s,  ^=i-bound  ;  ex- 
traire une — ,  (math.)  to  extract  a  ^^\ 
jeter  des  — s,  to  strike  =  ;  jeter  de  pro- 
fondes — s,  to  take  deep  =  ;  pousser  des 
— s,  1.  to  strike  =  ;  2.  (hort.)  to  strike  ; 
prendre  — ,  1.  ||  (of  plants)  to  set  ;  to 
root;  2.  ||  §  to  take  =  ;  prendre  —  q.  p. 
to  grow  a.  wh.  ;  reprendre  — ,  to  grow 
again. 

.  EACINIEN,  NE  [ra-si-ni-ïn,  è-n]  adj. 
(liter.)  of  Racine. 

EACK  [ra-k]  n.  m.  arrack  (spirituous 
liquor);  arack;  rack. 

EAGLE  [râ-kl]  n.  t  (nav.)  scraper. 

EACLEE  [ra-klé]  v.  a.  1,  II  to  scrape  ; 

2.  II  to  scrape  off;  3.  §  to  scrape  (play 
badly  on  the  violin);  to  strum  on;  4.  to 
strike  (a  measure). 

EAGLEUE  [râ-kleùr]  n.  m.  scraper  ; 
cat-gut  scraper. 

Musique  de  —s,  scraping. 

EAGLOIE  [ra-kioar]  n.  m.  1.  scraper  ; 
2.  road-scraper. 

Coup  de  — ,  scrape. 

EAGLOIEE  [ra-kloa-r]  n.  f.  (of  meas- 
ures) strike. 

EAGLUEE  [ra-kiû-r]  n.  f.  scrapings. 

EAGOLAGE  [ra-ko-la-j]  n.  m.  (mil.) 
colonelling. 

Aller  au  —,  (mil.)  io  go  =. 

EAGOLEE  [ra-ko-lé]"  V.  a.  1.  (mil.)  to 
go  colonelling  ;  2.  §  to  pick  up. 

EAGOLEUE  [ra-ko-leùr]  n.  m.  crimp. 

EACONTEE  [ra-kôn-té]  V.  a.  (À,  to) 
to  relate;  io  recount;  to  narrate;  to 
tell. 

En  —  t,  to  relate  ;  to  tell.  Qu'on  ne 
saurait  —  *,  1.  unspeakable  ;  2.  unspeak- 
ably. 

Eaconté,  e,  pa.  p.  related;  recoum,t- 
ed;  narrated;  told. 

Non  — ,  unrelated  ;  unrecounted  ; 
unnarrated  ;  untold. 

EAGONTEU-E  [ra-kon-teiir]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f  relater  ;  narrator  ;  teller. 

EAGOENIE    [ra-kôr-nir]    v.    a.    ||   1.    to 

render,  to  make  as  hard  as  horn  ;  2.  to 
harden  ;  3.  to  dry  tip  ;  4.  to  shrivel  ; 
io  shrivel  up. 

Se  racornir,  pr.  v.  ||  1  to  harden  ; 
to  become,  to  get  hard  ;  2.  to  dry  up  ; 
8.  to  shrivel  ;  to  shrivel  up. 

EAGOENISSEMENT   [ra-kor-ni-s-mân] 

n.  m.  II  1.  hardening  ;  2.  drying  up  ;  3. 
shrivelling. 

EAGQIJIT  [ra-ki]  n.  m.  (play)  winning 
back. 

EAGQUITTEE  (SE)  [së-ra-ki-té]  pr.  v. 
1,  (play)  to  win  back,  back  again;  2.  to 
retrieve  o.'s  losses. 

EAGQUITTEE  [ra-ki-té]  v.  a.  1.  (play) 
to  win  back,  back  again  ;  2.  (DE,_/ôr)  to 
indemnify  (a.  o.  for  a  loss). 


EADE  [ra-d]  n.  f.  (nav.)  road;  road- 
stead. 

—  foraine,  open,  wild  road.  Yaisseau 
en  — ,  roader  ;  roadster.  En  —,  in  th« 
=s,  roadstead. 

EADEAU  [ra-dô]  n.  m.  raft. 

EADEE  [ra-dé]  V.  a.  (nav.)  to  anchor 
in  a  roadstead. 

EADEE,  V.  a.  to  strike  (a  measure). 

EADEUE  [ra-deur]  n.  m.  salt-meas' 
urer. 

EADIAL,  E  [ra-di-al]  adj.  1.  (anat.)ra. 
dial;  2.  (geom.)  radial. 

EADIANT,  E  [ra-di-ân,  t]  adj.  1.  (bot.) 
radiant  ;  2.  %  (did.)  radiant. 

EADIATION  [ra-diâ-siôn]  n.  f.  1.  (fin., 
]a,w)  obliteration  ;  erasure;  ^striking 
out  ;  2.  stroke  (run  through  an  account)  ; 
cross  ;  3.  striking  off  the  lists  ;  4.  (did.) 
eradiation. 

EADIATION,  n.  f.  $  (did.)  irradia^ 
tion. 

Point  de  — ,  (phys.)  radiant. 

EADICAL,  E  [ra-di-kal]  adj.  1.  H  § 
radical  ;  2.  (alg.)  radical  ;  3.  (hot.) 
radical  ;  4.  (chem.)  radical  ;  5.  (gram.) 
radical. 

EADICAL,  n.  m.  1.  (bot)  (of  leaves) 
radical;  2.  {chem.)  radical  ;  3.  (gram.) 
radical  ;  4.  (pol.)  radical. 

EADIGALEMENT       [  ra-di-kal-mân  ] 

adv.  radically. 

EADIGALÏSME  [ra-di-ka-lis-m]  n.  m. 
(pol.)  radicalism. 

EADIGANT,  E  [ra-di-kân,  t]  adj.  (bot) 
radicant. 

^  EADIGATION  [ra-di-kâ-siôn]  n.  f.  rad- 
ication. 

EADIGULE  [ra-di-ku-i]  n.  f  (bot)  rad- 
icle; radicule;  rootlet. 

EADIÉ,  E  [ra-di-é]  adj.  1.  (bot)  radi- 
ant; radiate;  stellate;  stellated;  2. 
(her.)  radiant. 

EADIEE  [ra-dié]  n.  m.  radish-plate. 

EADIEE,  n.  m.  1.  (arch.)  inverted 
arch;  2.  (engin.)  (of  basins,  of  docks) 
apron  ;  3.  (engin.)  (of  locks)  floor  ; 
platform. 

Arrière ,  (of  basins,  of  docks)  apron. 

EADIEU-X,  SE  [ra-di-eû,  eû-z]  adj.  1. 
Il  radiant;  beamy  ;  2.  ^radiant. 

Éclat — ,radiance;  radiancy.  D'une 
manière  radieuse,  radiantly. 

Syn. — Radieux,  rayonnant.  Tlie  copious  effu- 
sion of  light  renders  a  body  radieux  ;  the  emission 
of  a  more  limited  number  of  rays  makes  it  rayon- 
nant. The  sun  is  radieux  a.t  mid-day;  at  its  set- 
ting, or  with  transparent  clouds  before  its  surface, 
it  is  rayonnant. 

EADIOMÊTEE  [ra-di-o-mè-tr]  n.  m, 
radiometer. 

EADIS  [ra-dî]  n.  m.  (bot.)  turnip, 
turnip-rooted  radisJi  ;  radish. 

—  cultivé,  radish;  — noir,  black  =. 
Botte  de  — ,  bunch  qf=es. 

EADIUS   [ra-di-ua]  n.  m.  (anat)  ra- 

EÀDOIEE  [ra-doa-r]  n.  f.  (of  measures) 

EADOTAGE  [ra-do-ta-jj  n.  m.  1.  do- 
tage; childishness;  2.  raving  ;  sense- 
less talk. 

Être  tombé  dans  le  — ,  to  be  in  o.'s 
dotage. 

EADOTEE  [ra-do-té]  v.  n.  1.  ||  to  dote; 
2.  §  to  rave  ;  to  talk  senselessly. 

EADOTEEIE  [ra-do-t-ri]  n.  f.  1.  talk 
of  dotards  ;  2.  raving,  senseless  talk. 

EADOTEU-E  [ra-do-teùr]  n.  m.  SE 
[eii-z]  n.  t  dotard. 

EADOUB  [ra-doub]  n.  m.  (nav.)  reflt- 
ting  ;  repair. 

Gale  de  —,  graving-slip  ;  forme  de  —, 
graving-dock.  Être  en  — ,  to  be  refit- 
ting, repairing  ;  to  be  undergoing  re- 
pair. 

EADOUBEE  [ra-dou-bé]  V.  a.  (nav.)  to 
reflt  ;  to  repair. 

Se  radouber,  pr.  v.  (nav.)  to  be  re- 
paired. 

EADOUGIE  [ra-dou-gir]  v.  a.  1.  fl  to 
soften  ;  1.  §  to  render,  to  make  milder  ; 
3.'§to  allay  (a.  th.);  4.  §  to  ap>pease; 
to  pacify;  ^  to  bring  to. 

Se  radoucir,  pr.  v.  1 .  I  to  soften  ;  ic 
become,  to  get  soft;  2.  §  to  become,  to 
get  milder;  3.  §  to  subside;  L%to  he 
allayed;  5.  io  relent;  to  be  appeased, 


RAF                                .                 RAI 

RAI 

o?i  joute;  eu  jeu;  eé  jeûne;  ewpeur;  an -pan;  ïnpin;  ônhon;  Hnhvun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

pacified  ;  6.  (of  the  weather)  to  become, 
to  get  milder  ;  ^  to  break  xlp. 

KADOUCISSEMENT   [ra-dou-si-s-wân] 

n.  m.  1.  (of  the  weather)  hecoming,  get- 
ting milder;  '^hreaking  up;  2.  %  as- 
suagement ;  mitigation  ;  abatement. 

EA.FALE  [va-fa-l]  n.  f.  (nav.)  squall. 

À  —,  squallif. 

EAFFE,  n.  f  V.  Rafle. 

EAFFERMIK  [m-fèr-mir]  v.  a.  1.  II  to 
harden  ;  to  consolidate  ;  to  render.,  to 
makefiron;  2.  [,  g  to  strengthen;  3.  ||  to 
fasten  ;  4.  §  to  consolidate  ;  5.  §  to  buoy 
up  ;  6.  §  to  confirm. 

Chose  qui  raffermit  ||  §  strengthener. 

Eaffermi,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Raffermie. 

Non  — ,  1.  Il  §  xmhardened;  xmcon- 
eolidated;  2,  1|  §  unstrengthened ;  3.  I 
tmfastened  ;  4.  §  unconsolidated  ;  5.  § 
unconfirmed. 

'  Se  raffermir,  pr.  v.  1.  II  to  liarden  ; 
to  consolidate  ;  to  become,  *{  to  get  firm  ; 
2.  II  §  to  strengthen  ;  3.  ||  to  fasten  ;  4.  § 
to  become,  to  be  consolidated;  5.  §  to 
be  confirmed,. 

RAFFERMISSEMENT  [  ra-fèr-mî-s- 
mân  ]  n.  m.  1,  ||  hardening  ;  consolida- 
tion ;  2.  Il  §  strengthening  ;  3.  ||  fasten- 
ing ;  4.  §  consolidation  ;  5.  §  confirma- 
tion. 

EAFFINAGE  [ra-fi-na-j]  n.  m.  (a.  & 
m.)  refining. 

État  de  — ,  refinedness. 

RAFFINEMENT  [ra-fi-n-màn]  n.  m.  § 
refinement. 

E  AFFINEE  [ra-fi-ntï  T.  a.  1.  4.  (a.  & 
m.)  to  refine  ;  2.  §  to  refjAie. 

Eaffiné,  e,  pa.  p.  §  refined. 

Non  —  Il  §,  unrefined. 

Se  raffiner,  pr.  v.  §  to  refine  ;  to  be- 
come, to  get  refined. 

EAFFINEE,  v.  n.  §  to  refine. 

EAFFINEEIE  [ra-fi-n-ri]  n.  f.  (a.  &  m.) 

1.  (art)  refining  ;  2.  (place)  refinery  ;  3. 
(place)  sugar-refineri/  ;  refinery. 

EAFFINEUE  [ra-fi-neûr]  n.  m.  (a.  & 
m.)  refiner. 

—  de  sucre,  sugar  =,  baker. 
EAFFOLEE  [ra-fo-lé]   v.  n.  (de,  on, 

upon)  to  dote. 

EAFFOLIR  [ra-fo-lir]  V.  n.  X  to  be- 
come, T  to  go  mud. 

RAFLE  [rà-fl]  n.  t  1.  stem,  stalk  (of  a 
bunch  of  grapes)  ;  2.  (dice)  pair  royal. 

Faire  — ,  to  sweep  stakes;  to  carry 
away,  of  every  thing. 

RAFLER  [râ-flé]  V.  a.  to  carry  away, 
off. 

—  tout,  to  sweep  stakes;  to  carry 
mway,  off  every  thing. 

RAFLOUER  [ra-flou-é]  V.  a.  (nav.)  to 
set  afloat  again. 

EÀFEAÎCHIR  [ra-fiê-ehir]  v.  a.  1.  P 
to  cool  ;  2.  II  §  to  refresh  ;  3.  §  to  re- 
fresh; to  invigorate  ;  to  recruit;  4.  § 
to  renovate  (repair);  ^  to  do  up;  5. 
J^^~  §  to  rub  up  ;  6.  §  to  trim  (cut  off 
the  extremities  of)  ;  to  crop  ;  7.  §  to  re- 
pose; to  rest;  8.  (did.)  to  refrigerate; 
9.  (mil.)  to  relieve  (a  place). 

1.  —  l'eau,  l'air,  le  temps,  to  cool  water,  the  air, 
the  weather.  2.  —  la  mémoire,  to  refresh  the  me- 
morij.  6.  Se  faire  —  les  cheveux,  to  have  o.'s  hair 
trimmed. 

Eafraîciii,  e,  pa.  p.  V.  senses  Of  Ea- 

PEAÎCHIR. 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  uncooled;  2. 
unrefreshed  ;  3.  untrimmed. 
Se  RAFRAÎcniR,  pr.  v.  1.  ||  (th.)  to  cool  ; 

2.  II  §  (pers.)  to  refresh  o.'s  self;  3.  § 
(pers.)  to  take  refreshment;  4.  §  (pers.) 
th  be  refreshed,  invigorated  ;  to  recruit 
o.'s  strength  ;  5.  §  (pers.)  to  repose  o.'s 
self;  to  rest. 

EAFRAÎCHIR,  v.  n.  1.  1  (th.)  to  cool  ; 
2.  I  §  (th.)  to  refresh  ;  to  be  refreshing  ; 
8.  §  (pers.)  to  take  refreshment. 

RAFRAÎCHISSANT,  E  [ra-frê-shi- 
tân,  t]  adj.  (med.)  refrigerative  ;  refresh- 
iïïig  ;  cooling. 

RAFRAÎCHISSANT  [ra-frê-shi-sân]  n. 
m.  (med.)  refrigerative. 

RAFRAÎCHISSEMENT  [ra-frê-sbi-s- 
man]  n.  m.  1.  ||  cooling  ;  2.  i  cooling  bev- 
erage ;  3.  Il  §  refreshment  ;  4.  —s,  (pi.) 
refreshments  ;  .5.  —s,  (pi.)  (mil.,  nav.) 
fresh  provisions. 


EAFEAÎCHISSOIE  [ra-frê-«hi-8oar]  n. 
m.  cooler. 

—  pour  le  vin,  wine-:=. 

EAGAILLARDIR   [ra-ga-iar-dir*]  V.  a. 

to  enliven  ;  to  cheer  ;  to  cheer  up  ;  to 
inalce  m,erry. 

RACE  [ra-j]  n.  f.  1.  (med.)  rabies; 
hydrophobia  ;  rage  ;  canine  madness  ; 

2.  §  (of  animals)  rabidness  ;  madness  ; 

3.  §  rage  (anger);  4.  §  (de, /or)  rage  (in- 
clination); passion;  mania;  5.  exqui- 
site, violent  pain,  ache. 

4.  Avoir  la  —  du  jeu,  to  have  a  passion,  mania 
for  gambHng.     5.  Avoir  uue  —  de  dents,  to  have  a 

Tiolent  tooih-s.c\\e. 

Accès  de  — ,  fit  of  onadness.  À  la  — , 
jusqu'à  la  — ,  to  =:.  Aller  à  la  — ,  jusqu'à 
ia  — ,  approcher  de  la  — ,  to  approach 
=  ;  to  border  on  =;  avoir  la  — ,  (V. 
senses)  (of  animals)  to  be  rabid,  inad; 
avoir  la  —  de,  to  have  a  passion,  rage 
for  (a.  th.)  ;  to  be  mad  for  ;  dire  —  de 
q.  u.,  to  say  all  imaginable  harin  of 
a.  0.  ;  exciter  jusqu'à  la — ,  to  goad  to 
=  ;  faire  —,  1.  to  commit  great  disor- 
der; 2.  to  do  o.'s  utmost;  tenir  de  la — , 
to  approach  =  ;  to  border  on  =:. 

RAGOT,  E  [ra-go,t]  adj.  $1.  short  and 
stout;  thick-set;  punchy;  dumpy;  2. 
(of  animals)  squat. 

RAGOTER  [ra-go-té]  V.  n.  t  T  to  mur- 
mur ;  to  grumble. 

RAGOUT  [ra-gou]  n.  m.  1.  (culin.)  ra- 
gout; 2.  (culin.)  stew  ;  3.  %  pleasure  ;  4. 
t  §  relish. 

En  — ,  (of  meat)  stewed.  Accommoder 
ea  — ,  to  stew  (meat)  ;  cuire  en  — ,  to 
steio  (meat)  ;  faire  un  — ,  to  make  a 
stetv  ;  faire  un  —  de,  to  stew. 

RAGOÛTANT,  E  [ra-goû-tân,  t]  adj.  1. 
Il  savory  ;  1  relisldng  ;  2.  §  pleasing  ; 
agreeable. 

Peu  — ,  1.  Il  xmsoAiory  ;  2.  §  unpleas- 
ant;  disagreeable. 

RAGOÛTER  [ra-goû-té]  V.  a.  1.  ||  to  re- 
store the  appetite  of;  2.  §  to  stimulate  ; 
to  excite. 

Se  kagoûtek,  pr.  v.  to  recover  o.^s 
appetite. 

RAGRAFEE  [ra-gra-fé]  v.  a.  1.  toJiook 
(into  an  eye)  again  ;  2.  to  clasp  again. 

EAGEANDIE    [ra-grân-dir]    V.   a.    II   to 

enlarge  again. 

Se  eagrandir,  pr.  v.  |  to  enlarge 
again. 

EAGEÉEE  [ra-gré-é]  V.  a.  (arts)  1.  to 
finish  ;  to  finish  off;  2.  to  restore  ;  to 
renovate;  T  to  do  tip  ;  3.  to  pare;  4. 
(nav.)  to  dub. 

Se  kagréer,  pr.  v.  (nav.)  to  dub  the 
rough  parts  of  a  ship. 

EAGEÉMÉNT  [  ra-gré-mân  ]  n.  m. 
(arts)  1.  finishing  ;  finishing  off;  2.  res- 
toration; renovation;  ^  doing  up  ;  3. 
paring. 

EAGUÉ  [ra-ghé]  adj.  (nav.)  chafed; 
galled. 

EAI  [ré]  termination  of  the  ind.  fut. 
1st  pers.  sing. 

EAÏA  [ra-ia]  n.  m.  raja  (Indian 
prince)  ;  rajali. 

Dignité  de  — ,  rajahship. 

EAIDE,  RAIDEUR,  RAIDILLON, 
RAIDIR,   V.  RoiDE,  Roideur,  Roidil- 

LON,  ROIDIE. 

RAIE  [rê]  n.  f.  1.  stroke;  liiie;  2. 
dash  ;  3.  stripe  ;  streak  ;  4.  wale  ;  5.  (of 
'h&\v)  parting  ;  crease. 

À  — s,  striped.  Faire  une  —  dans, 
{V.  senses)  to  part  (o.'s  hair)  ;  faire  des 
— s  à,  (  V.  senses)  to  stripe;  to  streak. 

RAIE,  n.  f  (ich.)  1.  ray  ;  2.  t  skate. 

—  blanche,  skate  ;  —  bouclée,  thorn- 
back  ;  —  cendrée,  skate;  f-  chagrinée, 
—  chardon,  white-horse;  —  mohular, 
angel-fish  ;  —  ronce,  (species)  flare- 
fiare. 

Raient,  ind.  près.  3d  pi.  of  Raire. 
EAIFOET  [rè-fôr]  n.  m.  (bot.)  1.  {^&- 
nus)  radish;  2.  4. (species)  horse-radish. 

—  cultivé,  radish  ;  grand  — ,  —  sau- 
vage, horse-radish;  —  sauvage,  char- 
lock. 

EAIL  [ra-i*]  n.  m.  (rail.)  rail. 

—  mobile,  movable  =  ;  switcJi  ;  point- 
er; —  ondulé,  fish-bellied  =;  —  plat, 
plate  ■=  ;  tra^n  ;  —  prismatique,  parai' 
lel=z,    —  à  ornière,  tram-z=  ;  —  à  ven- 


tre de  poisson,  fish-bellied  z=.  Distance 
des  — s  dans  œ'u\Te,  gauge  of  way. 

EAILLER  [râ-ié*]  V.  a.  (sur,  on,  up- 
on, about)  to  rally;  to  jest;  to  joke;  to 
banter;  to  laugh  at;  '^W  to  jeer. 

Se  railler,  pr.  v.  1.  to  jest;  to  joke; 
2.  (de)  to  mock  (...);  to  make  a  inock- 
ery  {of)  ;  to  laugh  {at)  •  to  make  game 
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RAILLER,  V.  n.  (de)  to  jest  {at)  ;  to 
laugh  {at)  ;  to  joke  {ori)  ;  '^W°  to  jeer. 

RAILLERIE  [r«-i-ri*]  n.  1 1.  raillery; 
banter  ;  jesting  ;  joking  ;  2.  jest  ;  joke  ; 
'^^  jeer. 

—  amère,  sanglante,  bitter  raillery  ; 

—  grossière,  rude  =;  ho)'se  ^>Z«?/,'  — 
mordante,   biting  =  ;    '^W^   roasting. 

—  à  part,  =r,  jesting  aside;  jesting 
apart  ;  seriously.  Avec  — ,  (  V.  senses) 
jestingly  ;  in  jest,  joke  :  par  — ,  jest- 
ingly ;  scoffingly  ;  ^p°  jeeringly. 
Entendre  — ,  to  take  a  jest,  joke  ;  en- 
tendre, entendre  bien  la  — ,  to  jest,  to  joke 
well  ;  passer  la  — ,  to  be  no  joke  ;  tourner 
q.  ch.  en  — ,  to  make  a  jest  of  ;  to  laugJi 
at  ;  trailer  de  — ,  to  make  a  jest  of.  II 
n'entend  pas  -^,  he  cannot  take  à  jest, 
a  joke.  II  n'y  a  point  de  —  à  cela,  {here 
is  no  joke  in  that.  La  — en  est-elle  ?  is  it 
allowable  to  jest,  to  joke  on  the  occa- 
sion ? 

Sun. — Raillerie,  persiflage,  moquerie. 
Raillerie  implies  a  mischievous  bantering  ;  persi- 
flage, a  delicate  but  piquant  pleasantry  ;  moquerie, 
cutting  sarcasm.     The  first  annoys,  but  never  of- 


fends ;  the  second  may  slightly  pique  f(.r  the: 
ment,  but  gives  no  lasting  wound  ;  the  last  can 
have  no  other  object  than  to  outrage  the  feeling» 
and  give  direct  olfence. 

RAILLEU-E,  SE  [râ-ieur,  eû-2*]  adj.  1. 
(pers.)  inclined,  addicted  to  raillery, 
jesting,  joJcing  ;  2.  {th.)  jesting. 

RAILLEU-R,  n.  m.,  SE,  n.  t  jester  ; 
banterer  ;  scoffer  ;  joker;  ^^^  jeerer 

"RAILROAD"  [rél-rôd], 

"RAILWAY"  [ré-loué]  n.  m.  rail- 
way ;  railroad. 

RAINCEAU,  n.  m.  V.  Rinceau. 

RAINE  [rè-n]  n.  f.  t  frog. 

RAINETTE  [rè-nè-t]  n.  f.  (erp.)  greeTi, 
tree  frog. 

RAINETTE,  n.  f.  (bot.)  Y.  Reinette. 

RAINURE  [rè-nû-r]  n.  f.  1.  groove;  2. 
(anat.)  groove;  3.  (arch.)  rabbet;  4 
(tech.) /wrroïo ;  opening;  slot-hole. 

—  transversale,  cross  groove.  Faire 
une  —  à,  1.  to  groove  ;  2.  (arch.)  to  rab- 
bet ;  3.  (tech.)  to  furroto. 

RAIPONCE  [rè-pôn-a]  n.  f.  (bot.)  1. 
rampion;  2.  rampion  bell-fiorcer. 

Campanule  — ,  rampion  bell-fioxcer. 

RAIRE  [rè-r]  V.  n.  (hunt.)  to  bell. 

RAIS  [rê]  n.  m.  1.  (of  wheels)  spoke; 
2.  +  l'ay  (of  light)  ;  beam  ;  3.  (her.)  beam. 

—  de  cœur,  (arch.)  ogee. 

RAISIN  [rè-zîn]  n.  m.  1.  grapes  ;  2. 
raisin  ;  plum. 

Grand  — ,  1.  large  grapes,  raisin  ;  i. 
{sta.)  royal  ;  — Sec,  raisin;  plum;  — 
vert,  green,  sour  =.<;.  —  d'Amérique, 
(bot.)  poke;  poke-weed  ;  —  de  bois,  de 
bruyère,  (bot.)  bilberry;  —  de  caisse, 
raisin  ;  plum  ;  —  de  Corintlie,  cur- 
rant; grocers'  currant;  —  goron,  au 
soleil,  raisins  of  the  sun  ;  —  au  muscat, 
muscatel  raisins  ;  —  d'ours,  (bot.)  ar- 
bute-berry  ;  trailing  arbutus  ;  bear- 
berry  ;  bear's  whorile-berry  ;  ^  bear's 
grape;  —  de  renard,  (bot.)  herb  Faris  ; 
^  true  love.  Caisse  de  —,  box  of  rai- 
sins ;  grain  de  —,  gi-ape  ;  grappe  de  —,  1, 
bunch  of  ^=^s;  2.  (artil.)=-.s7ic>^,-  pépin  de 
— ,  ^-sione.   Cueillir  du  — ,  to  gather  =3. 

EAISINÉ  [rè-zi-né]  n.  m.  '■•raisiné''^ 
(preserve  made  of  grapes  and  pears). 

EAISINIEE  [rè-zi-nié]  n.  m.  (bot.) 
grape-tree. 

EAISON  [rè-zôn]  n.  f.  1.  reason;  2. 
rationality;  rationalness  ;  sense  ;  ju- 
diciousness ;  judgment;  3.  satisfac- 
tion; 4.  reason;  proof;  5.  reason ;' mo- 
tive; ground;  6.  consideration  (rea- 
son) ;  7.  (b.  s.)  answer  (given  to  a  supe- 
rior) ;  8.  rate  (proportion)  ;  9.  (com.) 
firm  ;  10.  (com.)  share  of  capital  ; 
share;  11.  (did.)  ratio  ;  12.  (law)  claim. 

—  décisive,  decisive  reason  ;  dernière 
— ,  (did.)  ultimate  ratio  ;  haute  — , 
sound  sense  ;  —  sociale,  de  commerce^ 
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a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  éfête;  êje;  ii\;  iîle;  omol;  ômôle;  ômort;  usvlc;  m  sûre;  owjour; 


(com.)  \.fîrm  ;  2.  name  of  a,  firm.    La 

—  pour  laquelle,  the  =^for'  which  ;  ^  the 
z=why.  Absence  de—,  senselessness; 
âge  de  — ,  itge.  years  of  discretion  ; 
être  de  — ,  imaginary  being  ;  être  doué 
de — ,  ration  al  hein  g;  rational;  plein 
de  — ,  l.fill  of  good  sense:  sensible;  2. 
reasonable.  À  —  de,  1.  at  the  rate  of; 
2.  in  proportion  to  ;  3.  by  =  of;  à  plus 
forte  —,  1.  îcith  still  greater  =z:  2.  much 
more;  à  telle  fin  que  de  —,  {V.  Fix); 
avec  — ,  in  =:  ;  in  all  =z  ;  ^cith  good  =:  ; 
comme  de  — .  as  in  =  ;  as  is  nght,  rea- 
sonable ;  dans  sa  — .  in  o.'s,  =,  mi7id  ; 
en  —  de,  1.  by  =  of;  in  consideration 
of;  on  account  of;  on,  icpon  the  score 
of;  2.  in  proportion  to  :  en  —  inverse 
de,  in  the  inverse  ratio  of;  par  une  fort 
bonne  —,  for  a  very  goad  =  ;  par  cette 
— .for  that  very  ^^\  on  that  account; 
nlus  que  de  — ,  more  than  one  reason- 
ably should,  oiigJit  ;  more  than  is  rigJit, 
reasonable  :  point  tant  de  — s  !  give  me 
no  anstoer  '  pour  —  de  quoi,  for  which 
=  ;  on  that  account;  wherefore;  pour 
cette  — ,  07?  which  account;  pour  quelle 
— ?  for  what  =?  on,  upon  what  ac- 
count, \  score  ?  pour  —  à  moi  connue, 
^  for  :=s  best  Icnoicn  to  myself;  sans 
— ,  1.  without  ==;  reasonless  ;  2.  wz7/i- 
out  any  =::;  tcithout  cause;  3.  unrea- 
sonably ;  sous  la  — ,  —  sociale,  —  de 
commerce  de  ...  ,  (com.)  under  the  firm 
of ...  .  Avoir  — ,  to  be  right,  in  the 
right;  avoir  —  (de),  1.  to  have  =  (to)  ; 
to  be  rigid  (to)  ;  2.  to  have  satisfaction 
ifor)  ;  avoir  sa  — ,  to  be  hi  o.'s  senses, 
wits;  avoir  tonte  sa  — ,  to  be  in  o.'s per- 
fect senses,  mind  ;  n'avoir  point  de  — , 
to  be  deficient  in  sense;  to  lack,  'icant 
seyise  ;  to  be  senseless,  unreasonable; 
conter  ses  — s,  ses  petites  — s  à  q.  u.,  to 
tell  a.  0.  o.'.9  case,  story  ;  demander  à  q.  u. 

—  de  q.  cb.,  to  demand  satisfaction  of 
a.  o.for  a.  th.  ;  donner  —  à  q.  u.,  to  de- 
cide in  a.  o.'s favor  :  douer  de  — ,  to  cn- 
doic  with  =  ;  doué  de  — ,  endowed  with 
=  :  rational;  entendre — ,  to  hear  =z; 
to  listen,  to  hearken  to  =:  ;  faire  —  de,  to 
account  for  :  faire  —  à  q.  u.  de  q.  ch.,  to 
give  a.  o.  satisf/ctionfor  a.  th.;  se  faire 

—  soi-même,  à  soi-même,  to  do  o.\s  self 
justice;  to  take  the  law  into  o.\s  own 
hands;  manquer  de — ,  to  be  deficient 
in  sense;  to  lack,  icant  sense;  mettre  à 
la  — ,  to  brin  a  to  =,  to  o.'s  se?ises  ;  ^  to 
bring  to  ;  ^W°  to  set  to  rights  ;  mettre 
en  leur  — ,  (carp.)  to  put  (pieces  of 
wood)  in  their  places  ;  se  mettre,  se 
rendre  à  la  — ,  to  yield  to  =  ;  parlor  — , 
to  talk  =:,  seJise,  sensibly;  payer  de 
bonnes  — s,  de  mauvaises  — s,  to  assign 
good,  bad  =•«  ,•  perdre  la  — ,  to  lose  o.'s 
=,  senses:  ^  to  go  out  of  o.'s  mind; 
avoir  perdu  la  — ,  to  have  lost  o.'s  =  ;  ^ 
to  be  out  of  o.'s  mind,  senses  ;  to  be  be- 
side o.'s  self;  faire  perdre  la  —  à  q.  u., 
to  drive  a.  o.  out  of  his  senses,  tcits  ;  to 
craze  a.  o.  ;  privé  de  la  — ,  1.  (pers.)  de- 
prived  of  o.'s  =;  out  of  o.'s  mind, 
senses  ;  beside  o.'s  self;  2.  (of  animals) 
brvte  :  ramener  q.  u.  à  la  — ,  to  briiig  a. 
o.  to  his  senses;  \  to  bring  a.  o.  to  ;  ré- 
duire par  la  — ,  to  reason  doicn  ;  rendre 

—  (de),  1.  to  give  an  account  {of)  ;  2.  to 
etate,  to  give  the  =s  {o_f)  ;  3.  to  account 
{for)  ;  4.  (b.  s.)  to  give  satisfaction 
{for)  ;  tirer  —  de,  to  obtain  satisfaction 
for  (an  injury).  II  n'entend  pas  —  là- 
dessus,  he  icon't  hear  of  it  ;  la  —  le  veut 
ainsi  ^,  it  stands  to  =.  II  y  a  —  de  ...  , 
Viere  is  reason  to  ...:  il  y  a  —  partout, 
^ur  tout  therfi  is  z=  in  all  things. 

RAISONNABLE  [rè-zo-na-bl]  adj.  1. 
(pers.)  rational;  endoiced  with  reason  ; 
thinking  ;  2.  (pers.)  rational  (actins:  ac- 
cording to  reason);  reasonable;  sober- 
minded  :  3.  (th.)  rational  (conformable 
to  reason)  ;  reasonable  ;  just;  proper  ; 
rigid:  4  (th.)  reasonable;  adequate; 
frufficient;  5.  (th.)  reasonable;  mode- 
rate; tolerable. 

Peu  —,  {V.  senses)  irrational  ;  un- 
reasonable. Caractère,  nature  —,  ra- 
Uonality  ;  raiionnhiess  ;  reasonable- 
ness; sober-mindedness.  D'un  esprit 
— ,  rational  ;  reasonable  ;  sober- 
minded. 

MO 


RAISONNABLEMENT  [rè-zo-na-blë- 
mân]  adv.  1.  rationally  (according  to 
reason)  ;  reasonably  ;  justly  ;  propei'ly  : 
rightly  ;  2.  reasonably  ;  adequately  '; 
sufficiently  ;  3.  reasonably  :  moderate- 
ly ;  in  moderation  ;  tolerably. 

RAISONNÉ  [rè-zo-né]  n.  m.  +  (h.  s.) 
maiiia  of  reasoning  :  reasoning. 

RAISONNEMENT  [rè-zo-n-mân]  n.  m. 

1.  reasoning  (action);  2.  reasoning  (fa- 
culty) ;  rationality;  S.  7^easaning  (ar- 
gument) ;  4  (b.  s.)  answer  (to  a  supe- 
rior); 5.  (did.)  ratiocination  (faculty). 

—  serré,  close  reasoning.  Personne 
d'un  —  serré,  close  reasoner.  Point  de 
— ,  point  tant  de  — s!  no  answers  !  give 
one  no  answers  !  Faire  des  — s  à  perte 
de  vue.  to  reason  vaguely. 

RAISONNER  [rè-zo-né]  V.  n.  1.  to  rea- 
son ;  2.  to  argue  ;  3.  (b.  s.)  to  anstoer 
(superiors)  ;  4.  (nav.)  to  lie  to  (in  order  to 
be  searched). 

—  . . .  ,  to  be  a  . . .  reasoner  ;  —  com- 
me pantoufle,  comme  une  pantoufle, 
comme  un  coffre,  comme  un  manche  à 
balai  §,  to  reason  with  o.'s  elbows.  Fa- 
culté de  — ,  rationality.  Faire  —  un 
bâtiment,  (nav.)  to  oblige  a  ship  to  come 
near  and  speak. 

RAISONNER,  v.  a.  1.  to  reason  ;  2.  to 
apply  o.'s  reason  to  ;  to  study  ;  to  ex- 
amine ;  3.  (nav.)  to  bring  to  and 
search. 

Raisonné,  e,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Rai- 
sonner) 1.  with  2^>"oofs  and  illustra- 
tions ;  2.  icith  notices  ;  3.  with  refiec- 
tioiis  ;  4.  analytical. 

Analyse  — e,  rationale  ;  examen  — , 
7mtionale.  Qui  n'est  pas  — ,  unrea- 
soned. 

RAISONNEU-R  [rè-zo-neûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  1,  reasoner  ;  dialectician  ; 
logician  ;  2.  (b.  s.)  reasoner  ;  3.  person 
that  gives  ansi.cers  (to  superiors). 

Faire  le  — ,  la  raisonneuse,  to  answer  ; 
to  give  answers. 

RAISONNEU-R,  SE,  adj.  (h.  s.) 
(pers.)  that  answers;  that  gives  an- 
swers. 

Être  — ,  to  answer  ;  to  give  ansicers. 

RAJA,  RAJAH  [ra-ja]  n.  m.  raja; 
rajah. 

Dignité  de  — ,  rajahship. 

RAJEUNIR  [ra-jeu-nir]  v.  a.  1.  \  to  re- 
store to  youth:  to  render,  to  make 
young  again;  2.  3  to  make  (a.  o.)  look 
young,  younger;  3.  §  to  shave;  4.  §  to 
prime  (trees);  to  lop;  5.  §  to  revive;  to 
renew. 

1.  —  les  vieillards,  to  make  the  old  young:  again. 

2.  Sa  perrnqiie  le  rajeunit  de  vingt  ans,  his  wig 
makes  him  look  younger  by  iwoH;/  years. 

[Rajeunie  is  conj.  with  être  when  it  expresses 
a  state,  and  with  avoir  when  it  denotes  action.] 

Se  rajeunir,  pr.  v.  1.  H  §  to  make  o.'s 
self  young  again;  2.  §  to  be  revived, 
renewed  ;-  3.  to  make  o.'s  self  out 
younger  than  o.  really  is. 

RAJEUNIR,  V.  n.  1.  |  to  be  restored 
to  youth;  ^  to  grow  young  again;  2.  |i 
to  look  young  again:  3.  §  to  revive. 

RAJEUNISSEMENT    [ra-jeu-ni-s-mân] 

n.  m.  1.  restoration  to  youth;  'î,  making 
voung  again;  2.  restoration  to  youth; 
1  becoming  vonng  again. 

RAJUSTEMENT  [rn-jus-të-mân]  n.  m. 
readjustment;  arrangement  ;  \  put- 
ting in  order,  to  rights. 

RAJUSTER  [ra-ju8-té]  V.  a.  1.  H  to  re- 
adjust; to  arrange;  to  put  in  order  ; 
T  to  put,  to  set  to  rights  ;  2.  §  to  settle  ; 

3.  §  to  reco7icile. 

Se  rajuster,  pr.  v.  to  readjust  o.'s 
dress,  o.'s  toilette. 

RALE  [râ-1]  n.  m.  (orn.)  (genus)  rail  ; 
crake. 

—  d'eau,  water-rail;  —  des  genêts, 
de  terre,  bean^  corn,  land,  meadow 
crake. 

RALE,  n.  m.  1.  rattle  (in  the  throat)  ; 
2.  death-rattle  ;  rattle. 

—  de  l'agonie,  de  la  mort,  death-rat- 
fle.  Avoir  le  — ,  to  have  the  death- 
rattle. 

RALEMENT  [râ-1-mân]  n.  m.  death- 
rattle. 

RALENTIR  [ra-l^-tir]  V.  a.  1.  :i  to 
abate  the  velocity  of  ;    to  render,  to 


m,ake  slower;  2.  H  to  retard;  3.  P  to 
slacken  ;  *{  to  keep  under  ;  4  §  <o 
abate  ;  to  lessen  ;  to  diminish. 

Qui  ne  ralentit  pas,  (F.  senses)  un- 
abating. 

Ralenti,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ralen- 
tir. 

Non—,  {V.  senses)  1.  ||  unretarded ; 
2.  !|  §  ii/nslackened  ;  3.  §  unabated  ;  ii/O' 
lesse7ied ;  undiminished. 

Se  ralentir,  pr.  v.  1.  |1  to  become,  ^ 
to  get  slotcer  ;  2.  li  to  slackest  ;  ^  to  give 
way;  3.  §  to  abate;  to  lessen;  to  dv- 
minisli. 

RALENTISSEMENT  [ra-làn-ti-s-màn] 
n.  m.  1.  Il  retardation  ;  abate^nent  of 
velocity  ;  2.  ||  slackening  ;  ^  giving 
way  ;  3.  §  abatement  ;  dim.imction;  4§ 
cooling. 

RAleR  [râ-ié]  V.  n.  1.  to  ha/oe  a 
rattling  in  tlie  throat;  2.  \to  Jiave  the 
death-rattle. 

RALINGUE  [ra-lîn-g]  n.  f.  1.  (nav.) 
boU-rope;  2.  (nav.)  (of  sails) ,^o^rope. 

—  de  fond,  foot-rope.  En  —,  (nav.) 
touching.  Être  en  — ,  (of  sails)  to 
shiver  ;  mettre  en  — ,  to  shiver  (a  sail)  ; 
to  spill. 

RALINGUER  [ra-lïQ-ghé]  v.  a  (nav.) 
to  seic  the  bolt-ropes  to. 

RALINGUER,  v.  n.  (nav.)  (of  sails)  to 
sMver. 

RALLIEMENT  [ra-U-mân]  n.  m.  (mil.) 
rallying  ;  rally. 

Mot  de  — ,  1.  (mil.)  rallying-word  ;  2. 
counter-sign  ;  point  de  — ,  rallying- 
point  ;  signe  de  — ,  (mil.)  rallying-sign ; 
■signal  to  rally. 

RALLIER  [ra-lié]  V.  a.  n  §  to  rally. 

—  le  vent,  (nav.)  to  hard  the  wind 
again;  to  bring  a  ship  to  the  vnnd. 

"Se  rallier,  pr.  v.  ||  §  to  rally. 
RALLIER,  V.  n.  (nav.). 

—  au  vent,  to  haul  the  wind  again; 
to  bluing  a  ship  to  the  wind. 

RALLONGE  [ra-lôn-j]  n.  f.  ||  1.  pieceto 
lengthen;  2.  (of  tables)  leaf. 
Mettre  une  —  à,  to  lengthen. 
RALLONGEMENT  [ra-lôn-j-mân]  n.  m, 

1.  Il  lengthening  ;  2.  being  lengthened. 
RALLONGER   [ra-l5n-jé]  v.    a.    ||    to 

lengthen. 

RALLUMER  [ra-lu-mé]  T.  a.  1.  il  to 
light  again;  *  to  rekindle;  **  to  re- 
lume; 2.  §  to  rekindle;  **  to  relume. 

Se  RALLtr:viER,  pr.  v.  1.-  J  to  lighi 
again  ;  *  to  rekindle  ;  **  to  be  relumed; 

2.  II  §  to  break,  to  burst  out  again  ;  3.  § 
to  rekindle  ;  to  be  relumed. 

RAMADAN  [ra-ma-dân]  n.  m.  (Mah. 
rel.)  Ramadan. 

RAMAGE  [ra-ma-j]  n.  m.  1.  fiowers 
(representation)  ;  2.  (a.  &  m.)  tenter- 
ing.^ 

A — ,  1.  with  fiowers  ;  2,  (arts) 
branched. 

RAMAGE,  n.  m.  1.  Il  (of  birds)  warb- 
ling; 2.  §  (pers.)  ^raW^^, 

RAMAGER  [ra-ma-jé]  V.  u.  X  (of  birds) 
to  xcarble. 

RAMAIGRIR   [ra-mè-grir]   V.   a.  to  r^ 

duce  again  ;  to  make  lean,  thin  again; 
^  to  bring  down  again. 

RAMAIGRIR,  v.  n.  to  become,  to 
get,  to  grow  lean,  thin  again;  %  to  fail 
away. 

RAMAS  [ra-mâ]  n.  m.  (b.  s.)  1.  (th.) 
collection  ;  lot  ;  heap  ;  mass  ;  2.  (pers.) 
set  ;  troop  ;  lot  ;  heap. 

RAMASSE  [ra-mâ-s]  n.  f.  mountain- 
sledge. 

RAMASSER  [ra-mâ-sé]  V.  a.  1.  n  §  *> 
collect:  to  amass;  to  gather  ;  to  gather 
up  ;  to  get  together  ;  2.  ||  §  (b.  s.)  to 
scrape  up,  together;  to  rake  up,  to- 
gether ;  3.  I  to  take  (a.  th.)  up  ;  to  pick 
up  ;  4  II  to  assist  (a.  o.)  to  get  up  ;  to 
help  up  ;  ^  to  pick  up  :  5.  §  to  meei 
with  ;  ^  to  pick  up  ;  6.  pW°  to  beat  ;  to 
belabor  ;    7.  to  draw  in  a  onountain- 


—  ensemble,  (b.  s.)  to  bundle  up  ;  — 
maladroitement,  (F.  senses)  to  tum,bl6 
up  :  —  vivement,  to  snatch  up. 

Ramassé,  e,  pa.  p.  (  F  senses  of  Ra- 
masser) 1.  thick-.set;  2.  squat;  3.  (of 
horses)  short  in  o.'s  joints;  4.  (bct.| 
clustered  ;  crowded. 


RAM 


RAM 


RAIÎ- 


ou  joute;  eu  jeu;  eu  jeûne;  «tl^peur;  ânpa,n;  înj>m;  ôw-bon;  -îMi-brun;  *11  liq.  ;  *gn  llq. 


Se  ramasser,  pr.  v.  H 1.  (pers.)  to  col- 
lect; to  get  together  ;  2.  (th.)  to  be  col- 
lected, amassed,  gathered  ;  3.  (of  ani- 
mals) to  roll  o.'s  self  up  ;  to  roll  up. 

EAMASSEE,  n.  in.  %  taking,  pick- 
ing up. 

Ne  pas  valoir  le  — ,  not  to  te  worth 
picking  up. 

EAMASSEUR  [ra-mâ-sefir]  n.  m.  1.  X 
collector  ;  gatherer  ;  2.  driver  of  a 
mountain  -filed ge. 

RAMASSIS  [ra-mâ-si]  n.  m.  (b.  s.)  col- 
lection; heap. 

RAMAZAN,  n.  m.  V.  Ramadan. 

RAMBOUR  [rân-bour]  n.  m.  ratnbour 
(kind  of  apple). 

RAME  [ra-ni]  n.  f.  1.  Il  oar;  boat-oar  ; 

2.  (a.  &  m.)  tenter-frame ;  3.  (hort.) 
Stick  (for  peas)  ;  4.  (tech.)  paddle. 

À  . . .  — s,  . . .  oared  ;  en  forme  de  — , 
cary  ;  oar-shaped.  Être  à  la  —  §,  to 
ply  the  tailoring  oar;  to  ^vork  hard; 
lever  les — s,  (nav.)  to  lie,  to  rest  upon 
o.'s  oars  ;  tirer  à  la  —,  1.  (nav.)  to  pull 
i^ie  oar  ;  to  tug  at  the  oar  ;  2.  §  to  ply 
ike  laboring  oar  ;  to  tcork  hard. 

RAME,  n.  f  (of  paper)  ream. 

Demi ,   1.   h(df  a  =  ;  2.   (print.) 

token.  Paquet  de  deux  — s,  (sta.)  bundle. 
Mettre  à  la  —,  to  cut  up  ;  to  sell  to 
the  trunk-maker  ;  to  sell  /or  waste  pa- 
per. 

RAMEAU  [ra-mô]  n.  m.  1.  ||  branch 
(small  branch  of  a  tree)  ;  2.  §  branch 
(subdivision);  3.  (anat.)  branch;  4.  (bot.) 
grain  ;  5.  (metal.)  branch  ;  thread. 

Petit  — ,  wattle..  Dimanche,  jour  des 
— X,  Palm-Sunday.  Lier  avec  des  petits 
— X,  to  wattle. 

RAMÉE  [ra-mé]  n.  f.  1.  branches  ^cith 
green  leaves;  2.  arbor  of  branches  en- 
twined. 

R AMENDER  [ra-mân-dé]  v.  n.  (^°(of 
provisions)  to  fall  (in  price)  ;  to  go 
down. 

RAMENDER,  v.  a.  ^"  to  lower  the 
price  o/"  (provisions). 

RAMENER  [ra-m-né]  V.  a.  (À,  to;  DE, 
froin)  1.  II  to  bring  again  (cause  to  come 
again  without  being  carried)  ;  2.  ||  to 
"bring  back  (cause  to  come  back  without 
being  carried)  ;  1  to  bring  back  again; 

3.  §  to  recall;  to  bring,  to  bring  back; 

4.  §  to  bring  over  ;  5.  §  to  appease  (a. 
o.)  ;  to  paiify  ;  ^  to  bring  to  ;  6.  §  to  re- 
call (to  reason)  ;  ^  to  bring  to  ;  7.  §  to 
restore  ;  to  bring  back  ;  8.  §  to  revive  ; 
*{  to  bring  in  again  ;  9.  §  to  restore  (to 
health)  ;  10.  §  to  reclaim  (a.  o.)  ;  to 
amend;  to  reform.;  11.  %to  retrieve;  to 
recover;  to  restore;  12.  (dice)  to  throw 
again  ;  13.  (man.)  to  lower  the  head  of 
(a  horse). 

1.  —  q.  u.  q.  p.,  to  bring  a.  o.  a.  wh.  again.  2.  — 
lea  mêmes  voyageurs,  des  chevaux,  des  voitures,  to 
bring  back  the  same  passengers,  horses,  carnages. 
3.  —  q.  11.  à  la  raison,  au  devoir,  to  recall  a.  o.  to 
reason,  to  his  duty.  4.  —  q.  u.  à  son  opinion,  to 
bring  a.  o.  over  to  o.^s  opinion.  7.  —  la  confiance, 
l'ordre,  to  restore  confidence,  order.  8.  —  une  vieille 
mode,  to  revive  an  old  fashion. 

—  (en  faisant  courir),  to  run  bach  ;  — 
(à  la  maison),  to  bring  home  ;  —  (dans 
son  pays),  to  bring  Jwme  ;  —  (en  recon- 
duisant), to  lead  back  ;  t  to  take  back  ; 
—  (en  reconduisant  des  animaux),  to 
drive  back  ;  —  (en  rétablissant),  1.  to 
restore;  2.  to  revive;  ^  to  bring  in 
again. 

—  par  la  force,  to  force  back. 

[Rameneh  must  not  be  confounded  witli  rap- 
porter.} 

Ramené,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ra- 
mener. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  unrecalled  ;  2. 
unappeased  ;  unpacifled  ;  3.  unrestor- 
ed;  4.  unrerived;  5.  unreclaimed;  un- 
amended ;  6.  imretrieved. 

Se  ramener,  pr.  v.  (man.)  (of  horses) 
to  carry  o.'s  head . . . 

—  bien,  to  =  well. 
Ramenteverrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 

Ramentevoir. 
Eamenteverrais,  cond.  1st,  2d  sing. 
Ramentevis,  ind.  prêt,  let,  2d  sing. 
Ramentevisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 
Ramentevtt,  ind.  prêt.  3d  sing. 
Eamentevît,  subj.  imperf.  3d  sing.      „ 
Eamentevoie,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 


Ramentevoient,  ind.  &  sub;],  près. 
3d  pi. 

RAMENTEVOIR   [ra-mân-t-voar]   V.   a. 

irr.  t  (conj.  like  Voir)  to  recall  (a.  th.)  to 
(a.  o.'s)  mind  ;  to  remind  (a.  o.)  of 
(a.  th.). 

—  q.  chi  à  q.  u.,  to  recall  a.  th.  to  a. 
o.'s  mind  ;  to  remind  a,  o.  of  a.  th.  ;  to 
put  a.  0.  in  mind  of  a.  th. 

Se  ramentevoir,  pr.  v.  t  to  recall  to 
mind  ;  to  remember. 

Ramentevoit,  ind.  près.  3d  sing,  of 
Ramentevoir. 

Ramentevoyais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing. 

Ramentevotant,  près.  p. 

Ramentevoyions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ; 
subj.  près.  1st  pi. 

Ramentevoyons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Ramentevtt,  e,  pa,  p. 

RAMEQUIN  [ra  m-kîn]  n.  m.  (culin.) 
ramekin  (chees»>-cake)  ;  ramequin. 

RAMER  [ra-m«]  V.  a.  1.  to  prop 
(plants)  ;  2.  to  stick  (peas)  ;  3.  (a.  &  m.) 
to  tenter. 

Ramé,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Ramer) 
1.  (of  peas)  branch;  2.  (of  shot)  double- 
headed:  bar. 

RAMER,  V.  n.  1.  to  row  ;  to  pull  ;  2. 
§  to  ply  the  laboring  oar  ;  to  work  hard. 

RAMEREAU  [ra-m-rô]  n.  m.  (orn.) 
young  ring-dove. 

RAMETTE  [ra-mè-t]  n.  f.  (print.)  ^*o&- 
cliase. 

RAMEUR  [ra-meiir]  n.  m.  oarsman  ; 
roicer. 

RAMEU-X,  SE  [ra-meû,  eû-z]  adj.  1. 
branching  ;  2.  (of  horns)  branching  ;  8. 
(bot.)  branched  ;  branchy  ;  ramose  ; 
ramous. 

Au  front  — ,  beamy. 

RAMIER  [ramie]  n.  in.  (orn.)  ring- 
dove; ring-pigeon. 

Petit  — ,  stock-dove.  Pigeon  — ,  ring- 
dove; rina-pigeon:  ïcood'-pigeon. 

RAMIFICATION  [ra-mi-fi-kâ-siôn]  n.  f. 
II  §  ramification. 

Diviser  en  — s,  to  ramify. 

RAMIFIER  (SE)  [së-ra-mi-fi-é]  pr.  v.  || 
§  (en,  i7ito)  to  rannify  ;  to  branch  ;  to 
branch  off,  out. 

Qui  ne  se  ramifie  pas,  unbrancJdng. 

RAMILLES  [ra-mi-i*]  n.  f.  (pi.)  iwigs; 
spray. 

RAMINGUE  [ra-mïn-g]  adj.  (mam.) 
restive. 

RAMOINDRIE  [ra-moin-drir]  v.  a.  to 
lessen  ;  to  diminisJi. 

RAMOITIR  [ra-moa-tir]  v.  a.  to  render, 
to  make  damp. 

Se  RAMOITIR,  pr.  V.  to  get  damp. 

RAMOLLIE  [ra-mo-lir]  v.  a.  II  1.  to 
soften  ;  to  render,  to  make  soft;  2.  (did.) 
to  intenerate. 

Se  RAMOLLIR,  pr.  V.  1.  II  to  soften  ;  to 
become,  to  get  soft;  2.  §  to  relent;  to 
soften. 

EAMOLLISSEMENT  [ra-mo-li-s-mân] 
n.  m.  (did.)  inteneration. 

—  du  cerveau,  (med.)  softening  of  the 
brain. 

EAMON  [ra-môn]  n.  m.  broom  (made 
of  branches  of  trees). 

EAMONAGE  [ra-mo-na-j]  n.  m.  sweep- 
ing (of  chimneys). 

EAMONEE  [ra-mo-né]  V.  a.  to  sweep 
(chimneys). 

Eamoné,  e,  pa.  p.  (of  chimneys) 
swept. 

Non  — ,  unswept. 

EAMONEUE  [ra-mo-neur]  n.  m.  chilit- 

ney-sweeper  ;  sioeeper. 

—  de  cheminée,  =. 
EAMPANT,  E  [rân-pân,  t]  adj.  1.  ||  (of 

worms,  serpents)  creeping  ;  crawling  ; 
2.  II  (of  plants)  creeping;  3.  §  (pers.) 
cringing;  fawning  ;  4.  §  grovelling  ; 
mean;  5.  (arch.)  creeping  ;  6.  (did.)  re- 
pent ;  7.  (her.)  rampant. 

EAMPANT  [rân-pân]  n.  m.  1.  (build.) 
coping  ;  2.  (tech.)  flue. 

EAMPE  [rân-p]  n.  f.  1.  flight  of  stairs; 
flight;  stairs;  2.  {of  stair-caaes)  balus- 
ter ;  hand-rail  ;  3.  (eng.)  inclined 
plane  ;  4.  (engin.)  ascent  ;  "acclivity  ;  5. 
(eng.)  descmii  ;  declivity  ;  6.  (theat.) 
foot-lamps. 


EAMPEMENT  [rân-p-mân]  n.  m.  $  (of 
worms,  serpents)  creeping  ;  crawling. 

EAMPEE  [rân-pé]  V.  n.  1.  ||  (of  worms, 
serpents)  to  creep;  to  crawl;  2.  ||  (of 
plants)  to  creep  ;  to  craicl  ;  3.  §  (b.  s.) 
(pers.)  to  creep  (be  in  a  low  condition)  ; 
to  cratcl;  4.  §  (b.  s.)  (pers.)  to  cratcl  (be 
servile);  to  cringe;  5.  §  (of  style)  to  be 
low,  fiat. 

EAMPIN  [rân-pîn]  adj.  (man.)  (farr.) 
(of  horses)  that  wears  the  sJtoe  at  the 
toe. 

EAMULE  [  ra-mu-l  ]  n.  m.  small 
branch:  twig. 

EAMUEE  [ra-mû-r]  D.  f.  1.  %  II  branch- 
ing ;  2.  (hunt.)  attire. 

EANCE  [ran-s]  adj.  rancid  ;  t  rank. 

Devenir  — ,  to  become,  to  get  =.  Qui 
devient  — ,  1.  becoming  =  ;  2.  (did.) 
rancescent. 

EANCE,  n.  m.  t  rancidness. 

Sentir  le  — ,  to  smell  rancid,  rank, 

EANCHE  [rân-sh]  n.  f.  (tech.)  1.  (of 
rack-ladders)  round;  step;  2.  (of  cranes, 
pile-drivers.  &c.)  rack. 

EANCHEE  [rân-shé]  n.  m.  (tech.) 
rack-ladder  :  roost-ladder. 

EANCIDITÉ  [rân-si-di-té]  n.  f.  ranci- 
dity; rancidness:  rankness. 

EANCIO  [rân-sio]  adj.  (of  Spanish 
wine)  grown  yellow. 

EANCIE  [ran-sir]  v.  n.  to  become,  to 
get  rancid,  ^  rank. 

EANCISSUEE  [ràn-si-sû-r]  n.  f.  ran- 
cidity; rancidness;  ^  rankness. 

EANÇON  [rân-sôn]  n.  f.  ransom  (price 
paid  for  the  deliverance  of  a  captive  or 
the  return  of  a  prize  taken). 

Forte,  grosse  —,  great  =.  —  d'un  roi, 

1.  Il  king's  =  ;  2.  §  excessive  sum.  Sana 
— ,  %inransomed  ;  ransomless.  Mettre 
q.  u.  à  — ,  to  set  a  r=  iipon  a.  o.  ;  to  make 
a.  o.  pay  a  =  ;  payer  — ,  to  pay  a  =  ; 
to  buy  off;  prendre  à  — ,  to  receive  as 
a=z. 

EANÇONNEMENT    [rân-so-n-mân]    n. 

m.  1.  X  II  ransoming  ;  2.  §  extortion. 

EANÇONNEE  [ràn-so-né]  V.  a.  i|  §  1.  to 
ransom  (a  merchant-ship)  ;  to  set  a  ran- 
som upon  ;  2.  §  to  levy  a  contribution 
on;  3.  %to  overcharge;  to  impose  up- 
on; to  fleece. 

Eançonné,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ean- 

ÇONNER. 

Non  — ,  unransomed. 

EANÇONNEU-E  [ràn-so-nei5r]  n.  m., 
SE,  n.  f.'t  eœtortioner. 

EANCUNE  [rân-ku-n]  n.  f.  1.  rancor; 
onalice;  ill-will;  2.  grudge;  spite. 

—  à  part,  setting  aside  all  rancor, 
malice,  ill-tvill  ;  without  =,  malice,  ill- 
will;  —  tenant,  tenante,  bearing  =^ 
malice,  ill-will.  Par  — ,  maliciously  ; 
spitefully.  Avoir  une  — ,  de  la  —  contre 
q.  u.,  to  bear  a.  o.  rancor  ;  garder  —  à 
q.  u.,  1.  to  bear  a.  o.  rancor,  malice, 
ill-icill;  2.  to  bear;  to  oioe  a.  o.  a 
grudge,  spite. 

EANCUN-IER,  1ÈRE   [rân-ku-nié,  è-rl 

adj.  (  pers.  )  rancorous  ;  malicious; 
spiteful. 

RANDONNÉE  [rân-do-né]  n.  f.  (hunt.) 
circuit;  round. 

EANG  [rân]  n.  m.  1.  i|  row  (line)  ;  2.  !| 
range  (Une);  3.  §  rank  (degi-ee,  grade); 
4.  ^  rank  ;  station  ;  degree  ;  5.  §  rank,  ; 
class  ;  order  ;  6.  §  rank  (high  station)  ; 
7.  §  rank  ;  order  ;  rate;  S.  §  number  ; 
9.  (build.)  creasing;  10.  (mil.)  rank; 
11.  (nav.)  (of  ships)  rate;  12.  (nav.)  (of 
cables)  tier;  13.  (print.)  frame;  14. 
(theat.)  (of  boxes)  tier. 

1.  Un  —  d'arbres,  d'hommes,  de  dents,  de 
perles,  a  row  </  trees,  men,  teeth,  pearh.  2.  Un  — 
d'édifices,  de  montagnes,  a  range  of  buildings, 
mountains.  6.  Être  fier  de  son  ■ — ,  to  be  proud  of 
o.'s  rank. 

Dernier  — ,(V.  senses)  1.  loicestrank ; 

2.  (mil.)  rear  =  ;  3.  (mil.)  bringer  up. 
Égalité  de  — ,  {V.  senses)  co-ordinate- 
ness  ;  co-ordination  ;  vaisseau  de  . . .  — , 
. . .  rate  vessel,  ship.  Au  même  —,  1.  in 
the  same  roto  ';  2.  in  the  same  rank  ;  3. 
co-ordinately;  au  premier,  au  second, 
&c.  — ,  in  the  first,  second  row  ;  in  the 
first,  secondez;  à  son  — ,  in  o.'s  turn; 
de  — ,  (  K  senses)  in  a  roto  ;  de  —  peu 
élevé,  of  low  degree;  de  haut  —,  of=' 
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of7iig7i=\  du  même  — ,  (Fi  senses)  co- 
ordinate ;  de  premier,  second,  troisième 
—,  !l  §7?''*A  second,  third  rate  ;  en  —  |!, 
in  a  voie;  en  — s  serrés,  {V.  senses) 
close-ianded  ;  en  —  d'oignon  ^,  in  a 
row  ;  par  — s,  in  rows.  Avoir  — ,  avoir 
un  — ,  to  rank;  avoir,  occuper  un  — 
élevé,  un  haut  — ,  to  rank  Idgh;  casser 
de  son  —  et  renvoyer  soldat,  (mil.)  to  re- 
duce ta  the  =s;  compléter  les  —s,  (mil.) 
to  Jill  the  =s  ;  dépouiller  de  son  — ,  to 
deprive  of  o.'s^=;  to  iinstate;  éclaircir 
les  — s,  (mil.)  to  thin  the  =-s  ,•  enfoncer, 
percer  les  — s,  to  pierce  the  =s  ;  être  au 
premier,  au  second,  &c.  — ,  to  stand 
first,  second;  être  sur  les  —s,  1.  Il  to  te 
on  the  lists;  2.  %  to  he  a  candidate, 
competitor  ;  garder,  tenir  les  — s,  (mil.) 
ta  keep  the  =«  ;  mettre  au  —  de  §,  to 
place  in  the  number  of;  to  place 
among  ;  mettre  en  — ,  to  set  in  a  row; 
se  mettre  sur  les  — s,  1.  ||  to  enter  the 
lists;  2.  %  to  present  o.'s  self  as  a  candi- 
date, competitor  ;  ^  to  put  up  (^for)  ;  ^ 
to  stand  {for)  ;  se  mettre  en  —  d'oi- 
gnons §,  to  take  o.'s  place  where  one  is 
not  invited  ;  occuper  un  — ,  to  rank  ; 
to  hold  a  place  ;  se  placer  an  . . .  —  §,  to 
place  o.'s  self  in  the  . . .  =  ;  porter  les 
— s  au  complet,  (mil.)  to  fil  the  =s; 
prendre  — ,  ta  rank;  rompre  les  — s, 
(mil.)  to  break  the  =s  ;  serrer  les  — s, 
(mil.)  to  close  the^s;  sortir  des  — s,  1. 
(mil.)  to  leave,  to  quit  the  =  ;  2.  to  rise 
from  the  =:s  ,•  foire  sortir  des  — s,  (mil.) 
to  take  from  the  ^^s;  tenir  un  — ,  to 
Jiolda^=;  to  liear,to  make  a  figure; 
tenir  les  — s,  (mil.)  to  keep  the  =:s.  For- 
mez vos  — s  !  (mil.)  fall  in  ! 

EANGÉE  [rân-jé]  n.  f.  1.  roio  ;  2. 
range. 

—  en  travers  d'une  autre,  cross-row. 
Par  — s,  i?i  roics. 

EANGER  [rfiii-jé]  V.  a.  1.  |  to  range 
(dispose  in  proper  lines)  ;  2.  P  §  to  raiige  ; 
to  arrange;  3.  i|  §  to  arrange;  to  put, 
to  set  in  order  ;  4  to  put  to  rights  ;  4.  || 
§  to  array;  to  marshal;  5.  H  to  put 
aside;  to  put  out  of  the  way  ;  6.  ||  to 
keep  back  ;  to  keep  out  of  the  way  ;  7. 
%  to  subdue;  to  subject;  to  reduce;  8. 
§  to  subdue;  to  tame;  to  bring  to  o.'s 
se7ises;  ^  to  bring  to  ;  9.  §  to  rank  ;  to 
number;  to  reckon:  to  place;  10.  (mil.) 
to  draw  rip  (soldiers);  11.  (nav.)  to 
range  along  (the  coast,  shore);  to  sail 
close  to  ;  12.  (nav.)  to  claw  (the  wind)  ; 
to  haul  close  to. 

—  en  bataille,  (mil.)  to  array;  to 
draw  up  in  order  of  battle;  —  la  côte, 
(nav.)  to  range. 

EA.NGÉ,  E,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Ranger) 

1.  (pers.)  sedate,  steady  ;  2.  (of  battles) 
pitched. 

Noil  — ,{V.  senses)  1.  unarranged ; 

2.  unarrayed;  unmarshalled.  Être 
— ,{V.  senses)  1.  to  range  ;  2.  to  rank  ; 

3.  (dans)  to  fall  (under). 

Se  ranger,  pr.  v.  1.  ||  to  stand  aside, 
back  ;  to  stand,  to  get  out  of  the  way  ; 
2.  II  to  step  aside;  to  step,  *{  to  get  out 
of  the  roay  ;  to  clear  the  rcay  ;  to  make 
way  ;  3.  i|  to  pAace  o.'s  self;  4.  §  to  ejn- 
brace  {a.n  opinion);  to  go  over  to;  5.  § 
to  side  with  (a.  o.);  6.  §  (pers.)  to  he  re- 
claimed ;  to  amend-  ;  7.  (of  carriages) 
to  draw  up;  8.  (mil.)  to  fail  in;  9, 
(mil.)  to  (f/Yi?/j  xi^p;  10.  (nav.)  to  veer. 

—  de  l'arrière,  (nav.)  (of  the  wind)  to 
tieer  aft;  —  de  Tavaiit,  (nav.)  (of  the 
wind)  to  haul  forward.  Eangez-vous, 
clear  the  way  !  out  of  the  tvay  ! 

EANIMER  [ra-ni-mé]  v.  a.  1  II  to  rea- 
nimate; to  restore;  to  recall  to  life;  to 
resuscitate  ;  to  revive;  ^  to  bring  to 
life  again;  2.  ||  to  rerAve;  to  invigo- 
rate; to  restore  to  health;  3.  §  to  rea- 
nimate; to  revive;  4.  §  to  recruit;  to 
enliven  ;  5.  §  to  cheer  up  ;  6.  §  *  to  in- 
spirit; to  spirit;  7.  §  to  buoy  up;  8.  § 
to  brighten;  to  bHghten  up. 

Personne,  chose  qui  ranime,  reviver 
(of). 

OE  RANi>rER,  pr.  V.  1.  I  to  revive;  to 
return  to  life  ;  to  be  restoi^ed  to  life  ;  1 
to  come  to  life  again  ;  2.  Il  to  revive  ;  to 
recover;  to  become  invigorated  ;  to  be 
restored  to  health;  "^  to  come  round 
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again;  3.  ||  to  revive;  to  come  to  ;  4.  § 
to  revive;  to  be  reanimated  ;  5.  §  to 
recruit  ;  6.  §  to  be  ejilivened  ;  to  cheer 
up  ;  7.  §  to  brighten  ;  to  brighten  up. 

EANINE  [ra-ni-n]  adj.  f., 

EANULAIEE  [r:i-nu-lè-r]  adj.  (anat.) 
(of  veins  and  sxien&è)  ranine  ;  sublin- 
gual. 

EANULE  [ra-nu-l]  n.  f.  (med.)  ra/nula. 

EANZ  [râns]  n.  m.  ranz. 

—  des  A'aches,  '■^ranz  des  vaches'"' 
(celebrated  air  of  Swiss  herdsmen). 

EAPACE  [r.a-pa-s]  adj.  1.  II  §  rapa- 
cious ;  2.  (metal.)  toasting. 

Oiseaux  — s,  (orn.)  rapacious  bir^ds. 

EAPACE,  n.  m.  1.  rapacious  person; 
2.  — s,  (pi.)  (orn.)  rapacious  birds. 

—  diurne,  (orn.)  hawk  (family). 
RAPACITÉ  [ra-pa-8i-té]  n.  f.  [|  §  rapa- 
city ;  rapaciousness. 

Avec  — ,  rapaciously. 

RÂPAGE  [râ-pa-j]  n.  m.  (tech.)  rasp- 
ing. 

RAP  AISEE  [ra-pè-zé]  V.  a.  to  calm  ; 
to  pacify  ;  to  appease  again. 

RAPÀTELLE  [ra-pa-tè-1]  n.  f=  horse 
hair-cloth  (for  sieves). 

RAPATRIAGE,  RAPATRIEMENT 
[ra-pa-tri-a-j,  ra-pa-tri-mân]  n.  m.  (pers.)  re- 
conciliation ;  reconcilement. 

RAPATRIER  [ra-pa-tri-é]  V.  a.  1  to  re- 
concile (a.  o.);  ^  to  make  friends 
again. 

Se  RAPATRIER,  pr.  T.  ^  (pers.)  to  be 
reconciled;  to  befriends  again;  to 
make  it  up. 

RAPE  [râ-p]  n.  f.  1.  rasp  ;  grater;  2, 
(tech.)  rasp. 

—  mécanique,  mechanical  ■=..  —  de 
cordonnier,  shoe  rasp  ;  —  de  maréchal, 
horse  rasp. 

EÂPE,  n.  f.  1.  stem,  stalk  of  grapes; 

2.  — s,  (pi.)  (vet.)  mallenders  (with  a 
transversal  crack). 

EÂPÉ  [rà-pé]  n.  m.  1.  fresh  grapes 
(put  in  to  restore  wine)  ;  2.  stum  (wine 
restored). 

—  de  copeaux,  shavings  to  clarify 
icine^.    Passer  par,  sur  le  — .  to  stum. 

EÂPEE  [râ-pé]  V.  a.  1.  to  grate  ;  40 
rasp  ;  2.  (tech.)  to  rasp  (file). 

—  fin,  menu,  to  =.flne,  small.  Machine 
à  — ,  rasping-mill. 

EÂPÉ,  E,  pa.  p.  (  Y.  senses  of  Eaper) 
(of  clothes,  pers.)  shabby  ;  thread-bare. 

À  demi  — ,  shabby  genteel.  État  de  co 
qui  est  — ,  thread -bareness.  Avec  les 
habits  — s,  shabbily.  Porter  des  habits 
— s,  to  be  sliabby. 

EAPETASSEE  [ra-p-ta-8é]  V.  a.  1.  to 
piece  ;  to  patch  ;  to  patch  up  ;  2.  (b.  s.) 
to  botch  ;  to  botch  up. 

EAPETASSEU-E  [ra-p-ta-seùr]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  t  1.  patcher;  2.  (b.  s.) 
botcher. 

EAPETISSER  [ra-p-ti-sé]  v.  a.  1.  ||  §  to 
lessen  (make  little)  ;  2.  ||  to  shorten. 

Se  rapetisser,  pr.  v.  1.  |1  to  lessen  ;  to 
become,  ^  to  get,  to  grow  little  ;  2.  ||  to 
shrink  ;  3.  §  to  make  o.'s  self  little  ;  to 
humble  o.''s  self. 

RAPETISSER,  v.  n.  I|  1.  to  lessen  ;  to 
become,  to  get,  to  groio  little;  2.  to 
shorten;  to  become,  to  grow,  ^  to  get 
short  ;  to  become,  to  grow,  to  get 
shorter. 

EAPETTE  [ra-pè-t]  n.  f.  (hot.)  goose- 
grass. 

EAPHANIE  [ra-fa-ni]  n.  f.  (med.)  ra- 
phania  (disease  characterized  by  spas- 
modic contractions  of  the  joints)  ;  \  crip- 
ple disease. 

EAPIDE  [ra-pi-d]  adj.  1.  ||  swift; 
speedy  ;  rapid  ;  2.  §  rapid  ;  speedy  ; 

3.  \tripping ;  4.  (nav.) fast-sailing. 

À  l'aile  — ,  swift-winged  ;  aux  na- 
geoires — s,  ^=-finned;  au  pas  — ,  =- 
footed,  ;  =  of  foot. 

EAPIDE,  n.  m.  (nav.)  rapid. 

RAPIDEMENT    [ra-pi-d-mân]    adv.    1. 

rapidly  ;  swiftly  ;  speedily  ;  2.  §  ra- 
pidli/ ;  speedily. 

RAPIDITÉ  [ra-pi-di-té]  n.  f.  1.  ||  swift- 
ness ;  speed  ;  rapidity  ;  celerity  ;  ve- 
locity ;  2.  §  rapidity  ;  speed. 

Avec  —,  swiftly  ;  speedily  ;  rapidly  ; 
quickly. 

EAPIÉCEE    [ra-pié-sé]  vr  a.   II  1.  to 


piece  ;  to  put  a  piece  in  ;  2.  to  patch  ; 
to  patch  up  ;  3.  to  vamp  ;  to  vamp  up. 

Personne  qui  rapièce,  1.  piecer  ;  2. 
patcher;  vamper. 

EAPIÉCETAGE  [ra-pié-s-ta-j]  n.  m. 
II  1.  patching  ;  2.  vamping  ;  3.  patch- 
work. 

EAPIÉCETER  [ra-pié-s-té]  v.  a.  ||  1,  to 
piece  all  over;  to  put  in  piece  upon 
piece;  2.  to  patch  ;  to  patch  up;  3,  to 
vamp  ;  to  vamp  up. 

Personne  qui  rapiécette,  1.  piecer  ;  2. 
patcher  ;  3.  vamper. 

RAPIÈRE  [ra-piè-r]  n.  f.  rapier. 

RAPINE  [i-a-pi-n]  n.  f.  1.  Il  rapine; 
plundering;  2.  ||  plunder;  spoil; 
prey;  3.  §  plunder  ;  pillage;  pilfer- 
ing. 

Ne  vivre  que  de  — ,  to  live  by  plun- 
dering, pilfering,  pillaging. 

EAPINÉR  [ra-pi-né]  V.  n.  ^  to  pilfer. 

RAPINER,  V.  a.  t  to  pillage. 

EAPINEU-E  [ra-pi-ueur]  n.  m.,  SE 
[eù-z]  n.  f., 

EAPIN-IEE  [ra-pi-nié]  n.  m,,  lÈEE 
[è-r]  n.  f.  \  pilferer. 

EAPPAEEILLER  [ra-pa-rè-ié*]  V.  a. 
to  match  (get  the  fellow  of  )• 

EAPPARIEE  [  ra-p!i-ri-é  ]  V.  a.  to 
match  (find  one  to  complete  a  pair). 

EAPPEL  [ra-pèl]  n.  m.  1.  recall;  2. 
(in  deliberative  assemblies)  call  ;  8. 
(adm.)  %)ortion,  part  (of  a  salary)  re- 
maining unpaid  ;  4.  (adm.,  book-k.) 
further  payment;  5.  (hunt.)  recheat; 
6.  (law)  recall;  7.  (sing.)  (mil.)  drums 
beating  to  arms,  pi.  ;  8.  (paint.)  distri- 
bution (of  light). 

—  de  ban^  recall  from  banisliment, 
exile  ;  —  à  l'ordre,  cull  to  order.  Battre 
le  — ,  1.  to  beat  to  arms;  2.  to  beat  the 
troop  ;  prononcer  le  —  à  l'ordre  contre 
q.  u.,  to  call  a.  o.  to  order  ;  sonner  le — , 
(hunt.)  to  recheat. 

EAPPELEE  [ra-p-lé]  V.  a.  1.  1|  §  to  call 
again;  2. 1|  to  call  back  ;  ^  to  callback 
again;  to  call  (fier  ;  3.  ||  §  (de,  from; 
À,  to)  to  call  ;  4.11  to  call  in  ;  5.  ||  to  call 
o.f;  6.  §  to  recall  (cause  to  return)  ;  7.  § 
to  recall;  to  retract;  8.  §  (À,  to)  to  re- 
call ;  to  restore  ;  9.  §  to  recover  ;  to  re- 
gain; 10.  §  (À,  of)  to  remind  (a.  o.);  to 
put  (a.  o.)  in  mind  of  (a.  th.);  to  recol- 
lect; to  remember  ;  to  recall,  to  call  to 
mind  ;  to  bring  to  o.'s  recollection, 
mi7id;  ^  to  call  up;  11.  §  (of  delibera- 
tive assemblies)  to  call  (to  order);  12. 
(law)  (À,  to)  to  call  (to  succeed);  18. 
(paint.)  to  distribute  (light). 

1.  —  q.  u.  qui  ne  s'esj  pas  entendu  appeler  aupa- 
ravant, to  call  a.  0.  agam  Ihut  did  not  hear  himself 
called  before.  2.  —  q.  u.  qui  s'en  va,  to  call  o.  o. 
back  that  is  ff'-ing  awa<j.  6.  —  un  ambassadeur,  de§ 
troupes,  un  exilé,  to  recall  an  ambassador,  troops, 
an  exile.  7.  —  SiS  paroles,  to  recall,  lo  retract  o.'« 
words.  8.  —  q.  u.  à  la  vie,  lo  recall,  to  restore  a.  o. 
to  life.  9.  —  S;S  S"ns,  es;irits,  to  recover  o.'a  senses. 
10.  —  q.  u.  à  son  devnir,  to  remind  a.  o.  of  his  du- 
tit ;  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  remind  a.  o.  <f  a.  th.  ;  to 
put  a.  0.  in  mind  of  a.  th. 

—  la  mémoire,  le  souvenir  de  q.  ch.  à 
q.  u.,  to  remind  a.  o.  of  a.  th.  ;  to  recall 
a.  th.  to  a.  o.'s  mind  ;  to  put  a.  o.  in 
mind  of  a.  th.  ;  —  sa  mémoire,  to  en- 
deavor to  recollect,  to  remember  ;  to 
endeavor  to  recall  to  mind  ;  to  recol- 
lect o.'s  self.  Chose,  personne  qui  rap- 
pelle, {V.  senses)  remembrancer  {of). 

Eappelé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Eap- 

PELER. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  unrecalled  ;  2. 
unrecollected  ;  unr em  ember ed.  Ne 
pouvoir  être  —,  (F.  senses)  (th.)  to  be 
past  recall. 

Se  rappeler,  pr.  v.  §  1.  (th.)  to  be  re- 
called, restored  ;  2.  {de,  to  . . .)  to  recol- 
lect; to  remember  ;  to  recall,  to  call  to 
inind;  **  to  remember  o.'s  self;  to 
bring  to  o.'s  recollection,  mind. 

2.  ■ —  q.  ch.,  to  recollect,  to  remember  a.  th.;  to 
recall,  to  call  a.  th.  to  miml  ;  lo  briujr  a.  Ih.  to  o.'s 
recollection; —  d"avoir  lait  q.  ch.,  ?o  recollect,  to 
remember,  etc.,  havliui  do  :e,  tu  h'lve  done  a.  th. 

Ne  pas  — ,  {V.  senses)  to  have  no  re- 
collection of.  Autant  que  je  puis  me  le 
rappeler,  to  the  best  of  my  recollection. 
Qui  ne  se  rappelle  pas,  (  F.  senses)  un-  ■ 
mindful;  qu'on  ne  se  rappelle  pas,  (F 
senses)  unremembered. 
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RAPPELEE,  V.  n.  (mil.)  to  leat  to 
arms. 

KAPPOET  [ra-p5r]  n.  m.  1,  Il  7)earing 
(yielding  produce);  2.  ||  §  (pouk,  to)pro- 
mietiveness  ;  3.  |  %  produce  (that  wliich 
8.  th.  yields)  ;  4  §  revenue;  returns;  5. 
§  statement;  account;  relation;  re- 
port ;  6.  §  evidence  ;  testimony  ;  T.  §. 
(À,  to)  report  (ofiicial  statement  of  facts)  ; 
8.  §  (À,  to)  return  (official  statistical 
statement)  ;  9.  §  (b.  s.)  report  ;  rumor  ; 
story;  tale;  V).  %  eo7iformity ;  agree- 
ment; congridty  ;  11.  §  affinity  ;  ana- 
logy ;  12.  §  accordance;  agreement; 
correspondence  ;  relation;  harmony  ; 
13.  §  (À)  connection  (xiyitli)  ;  relation 
\to)  ;  reference  (to)  ;  regard  {to)  ;  re- 
aped (to);  concern  {with);  14.  §  — s, 
(pi.)  (avec,  with)  connection;  rela- 
tions ;  intercourse  ;  15.  §  relation  (ten- 
dency to  an  end)  ;  16.  rising  (in  the  sto- 
mach) ;  17.  (adm.)  reimbursement;  re- 
funding; 18.  (did.)  ratio;  relation; 
19.  (geom.)  relation;  20.  (gram.)  rela- 
tion'; 21.  (law)  hotchpot. 

1.  Une  terre,  un  arbre  tn  plein  —,  land,  a  tree 
in  full  bearing,  a.  Un  pré  çiiii  est  d'un  faible  — , 
_  a  meadow  that  i,ie'c/s  but  little  produce.  4.  Une 
charge  d'un  grund  — ,  an  office  of  a  large  revenue. 
6.  Faire  un  —  fidèle  de  ce  qu'on  a  vu,  to  give  a 
faithful  account  of  ivha' one  has  seen.  9.  Ajouter 
foi  aux  — s,  to  c  edit  rcporSs,  rumors,  stories. 

Bon  —,  (  V.  senses)  productiveness  ; 

—  général,  (com.)  gross  return;  —  ma- 
ritime, (com.  nav.)  captain's,  sea  pro- 
test ;  mauvais  —,  (  V.  senses)  unproduc- 
tiveness ;  —  officiel,  official  report  ;  — 
le  plus  simple,  (  chein.  )  prime.  — s 
d'amitié,  friendly  relations  ;  — s  de 
commerce,  1.  commercial  relations  ;  2. 
commercial  intercourse.  Cahier  des 
— s,  (school.)  conclusion-book  ;  ^  black 
hook;  défaut,  manque  de  — ,  unsuit- 
ahleness  ;  limite  da  — ,  (did.)  ultimate 
ratio  ;  manque  de  — ,  unsuitableness  ; 
pièce  de  — ,  jl  §  patch  (of  mosaic)  ;  pieces 
de — ,  1.  II  §  patch-toork  ;  2.  ||  inlaid- 
work  ;  3.  II  §  mosaic  ;  terre  de  — ,  made 
land.    À  — ,  au  — ,  (law)  hotchpot;  au 

—  de,  (  F;  senses)  on  the  report  of;  dans 
le  —  de,  in  the  ratio  of;  d'un  bon  — , 
productive;  en — , connected;  in  con- 
nection; par  —  à,  1.  in  reference  to; 
in,  with  regard  to  ;  in  relation  to  ;  re- 
garding ;  2.  on  account  of;  ^  upon 
the  score  of;  3.  for  the  sake  of;  for 
,..'«  sake;  4,.  in  ' comparison  loith)  5. 
in  proportion  to  ;  sans  —  (avec),  (  V. 
W-nseti)  unconnected  {with)  ;  xtnrelated 
(to)  ;  sous  aucun  — ,  in  no  respect,  no- 
wise; sous  ce  — ,  in  this,  that  respect, 
view;  sous  le  —  de,  with  respect  to; 
in,  uith  regard  to;  in  relation  to; 
sous  quelques  — s,  in  some  respects,  re- 
gards ;  sous  tous  les  — s,  in  every  re- 
spect; in  all  respects.  Avoir  —  (à), 
(th.)  l.tobe  connected  {with)  ;  2.  to  re- 
late {to)  ;  to  he  relative  {to)  ;  to  refer 
(to);  to  have  referen^ce  {to);  3.  to  be 
related,  allied,  akin  {to)  ;  4.  to  be  rele- 
vant {to)  ;  avoir  des  — s  (avec),  1.  (pers.) 
to  be  connected  {wit/i)  ;  2.  (th.)  to  bear 
a  relation  {to);  3.  to  be  akin  {to); 
n'avoir  point  de  —  avec,  (  V.  Avoir  — ) 
to  be  unconnected  with;  causer,  donner 
des  —s,  (of  food)  to  repeat  ;  être  en  — , 
1.  \  (of  lands,  trees,  &c.)  to  be  in  bear- 
ing ;  2.  II  §  to  be  productive  ;  3.  (com.) 
to  make  returns  ;  être  en  plein  — ,  1.  || 
to  be  in  full  bearing  ;  2.  ||  §  to  be  very 
productive  ;  3.  (com.)  to  make  full  re- 
turns ;  être  d'un  bon  — ,  de  grand,  d'un 
grand  — ,  ||  §  to  be  highly  prodxtctive  ; 
wire  un  — ,  1.  to  report  ;  to  make  a  re- 
port ;  to  draw  up  a  report  ;  2.  to  'make 
out  a  return  ;  faire  le  —  de,  sur  q.  ch.  à 
q.  u.,  to  report  to  a.  o.  on  a.  th.;  to 
make  a  report  to  a.  o.  on  a.  th.  ;  faire  son 
— ,  to  report  ;  to  make  o.'s  report  ; 
faire  des  —s,  (  F.  senses)  (b.  s.)  to  carry, 
to  tell  tales  ;  mettre  en  —  (avec),  ^  to 
hring  into  connection  {with)  ;  ^  to 
bring  together.  Qui  a  —  (à),  (  F.  senses) 
1.  connected  {with)  ;  2.  related  {to)  ;  3. 
relating  {to)  ;  qui  n'a  aucun  —  (avec), 
1.  unconnected  {with)  ;  2.  unrelated 
(to). 

Syn— Rapport,  analogie.  Rajport  is  nppli- 
wble  to  anyrelaUon  that  subsists  btifreenobiecta  : 


as  for  instance,  that  of  cause  and  effect,  or  of  mo- 
tive and  act.  Analogie  Indicates  no  other  relation 
than  resembl.inee. 

EAPPQEÏABLE  [  ra-p5r-ta-bl  ]  adj. 
(law)  liable  to  hotchpot. 

EAPPOETEE  [ra-pôr-té]  V.  a.  (de, 
from;  À,  to)  1.  ||  to  bring  again  (by 
carrying)  ;  2.  ||  §  to  bring  back  (by  car- 
rying); 1  to  bring  back  again;  to 
bring  ;  3.  ||  §  to  bring  home;  «f  to  bring 
home  again;  4.  |1  §  to  carry  back,  T" 
back  again  ;  to  carry  ;  1  to  take  back, 
back  again  ;  5.  11  §  to  carry  home  ;  ^ 
to  carry  home  again  ;  ^  to  take  home  ; 
^  to  take  home  again;  6.  ||  (À,  to)  to 
add;  to  join;  to  put;  7.  Il  §  to  pro- 
duce; to  yield;  to  bear;  to  give;  S.  § 
to  produce  ;  to  yield  ;  to  bear  ;  to  give  ; 
*f  to  bring  in  ;  9.  §  (de,  from)  to  de- 
rive; to  acquire  ;  to  obtain;  to  gain; 
t  to  get  ;  10.  §  to  recall  ;  to  revoke  ;  11. 
§  (À,  to)  to  relate  ;  to  state  ;  to  narrate  ; 
to  recite;  *  to  recount  ;  to  give  an  ac- 
count of;  *î  to  tell;  12.  §  (b.  s.)  to  re- 
peat; to  tell  again;  ^  to  tell  ;  13.  §to 
adduce;  to  allege;  14.  §  to  quote;  to 
cite;  15.  §  (À)  to  refer  {to);  to  direct 
{to);  to  aim  {at);  16.  §  (À,  to)  to 
ascribe;  to  attribute;  17.  %  to  report; 
to  state  ;  to  shoio  ;  to  set  forth  ;  18.  §  to 
report  (officially)  on  ;  to  m,ake  a  report 
on  ;  19.  (adm.)  to  revoke  (a.  th.);  to  an- 
nul ;  20.  (book-k.)  (À,  to)  to  carry  ;  21. 
(book-k.)  to  post  (in  the  ledger)  ;  22. 
(com.)  to  fetch;  to  sell  at;  23.  (com.)  to 
pay  ;  to' yield;  to  bring  in  ;  24.  (com.) 
to  reiinburse  ;  to  refund;  25.  (geom.) 
to  lay  down  (observations)  ;  26.  (hunt.) 
to  carry  (game)  ;  27.  (land-measuring) 
to  plot;  28.  (legislation)  to  repeal  (laws)  ; 
29.  (tech.)  to  joint. 

—  inexactement,  (  V.  senses)  to  mis- 
report.  Devoir  être  rapporté,  (  V.  senses) 
tobereferrihle;  pouvoir  être  rapporté, 
(  V.  senses)  to  be  referrible. 

[Rapportek  must  not  be  confounded  with  ra- 
mener.'] 

Eapporté,  e,  pa.  p.  (  F  senses  of  Eap- 
porter)  (of  land)  wmcZe,-  artificial. 
Non  — ,  1.  unrecalled  ;  ii,nr evoked  ; 

2.  unrelated;  *  unrecounted;  3.  (of 
laws)  unrepealed;  4.  (adm.)  v/wre- 
voked;  unannulled. 

Se  rapporter,  pr.  v.  (F.  senses  of 
Eapporter)  §  1.  (avec)  to  agree  {wiPi)  ; 
to  be  in  accordance  {with)  ;  to  be  con- 
formable {to)  ;  to  correspond  {with)  ; 
to  answer  {to)  ;  S  to  tally  {with)  ;  2. 
(th.)  (À,  to)  to  be  related,  allied,  akin  ; 

3.  (th.)  (À,  ^cith)  to  be  connected;  4. 
(th.)  (1)  to  refer  {to)  ;  to  have  reference 
{to) ;  to  relate  {to)  ;  to  respect  {...);  to 
regard  (...);  5.  (th.)  (À,  to)  to  be  rele- 
vant, applicahle  ;  6.  (À,  to)  to  allude  ; 
7.  §  (th.)  (À)  to  concern  (...);  to  be 
conversant  (about)  ;  8.  (pers.)  (À,  on, 
upon)  to  rely  (on  a.  o.)  ;  9.  (gram.)  (À, 
to)  to  relate. 

S'en  rapporter  à,  1.  to  refer  o.''s  self  to 
(a.  0.)  ;  to  refer,  to  leave  (a.  th.)  to  the 
decision  of  (a.  o.)  ;  2.  to  confide  in  (a. 
0.,  a.  th.)  ;  to  have  confidence  {in)  ;  to 
trust  {to)  ;  to  rely  on  ;  to  credit;  to  be- 
liefc<s  ;  to  trust  ;  s'en  rapporter  de  q.  ch.  à 
q.  u.,  1.  to  refer  to  a.  o.  for  a.  th.  ;  2.  to 
refer,  to  leave  a.  th.  to  a.  o.''s  decision. 

"EAPPOETEE,  V.  n.  1.  |1  (of  animals) 
to  fetch  r"id  carry  ;  2.  i  to  produce;  to 
bear;  3.  f  ,'  produce;  to  bring  in;  4. 
§  (b.  s.)  (\-ers.)  to  tell  tales  ;  5.  (com.)  to 
pay  ;  to' pay  well;  6.  (hunt.)  to  carry 
the  game. 

EAPPOETEUE  [ra-p5r-teùr]  n.  m.  1. 
tale-bearer  (man)  ;  2.  reporter  (man)  ; 

3.  (b.  s.)  tale-bearer  (man)  ;  ^  tell-tale  ; 

4.  <-ri  courts  martial)  judge-advocate  ; 

5.  ^-  jith.  inst.)  protractor;  protracter. 
EAPl  3ETEUSE  [ra-pCr-teû-z]  n.  f.  1. 

reporte  (woman)  ;  2.  (b.  s.)  tale-bearer 
(woman)  ;  ^  tell-tale. 

Eapprenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Eapprendre. 

Eapprenant,  près.  p. 

Eapprend,  ind.  près.  3d  sing. 

Eapprendrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Eapprendrais,  cond.  Ist,  2d  sing. 

EAPPEENDEE  [ra-prân-dr]  v.  a.  irr. 
.lonj.  like  Peendeb)  to  learn  again. 


Eapprends,  ind.  près.  1st,  2d  slog. 
impera.  2d  sing,  of  Eapprendre. 

Eapprenions,  ind.  imperf.  Ist  pL 
subj.  près.  1st  pi. 

Éapprenne,  subj.  ijres.  1st,  3d  sing. 

Eapprennent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pt 

Eappeenons,  ind.  près.  &  impenk 
1st  pi. 

Eappeis,  e,  pa.  p. 

Eappris,  ind.  prêt.  1  st,  2d  sing. 

Eapprisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Eapprit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Eapprît,  subj.  imperf  3d  sing. 

EAPPEIVOlSEE    [ra-pri-voa-zé]    T.    ft. 

to  tame  again  ;  to  make  tame  again. 

EAPPEOCHEMENT      [ra-pro-sh-mât] 

n.  m.  1.  II  bringing,  placing,  putting, 
drawing  near,'  close  ;  2.  J  being 
brought,  placed,  put,  drawn  near, 
close;  3.  §  conjunctio7i ;  bringing  to 
g  ether  ;  4.  §  comparison  ;  com.paring , 
5.  (pers.)  reconciliation  ;  reconoUe- 
ment  ;  6.  (did.)  collapse. 

EAPPEOCHEE   [ra-pro-shé]   V.  a.  (DE, 

to,  . . .)  1.  II  to  bring,  to  place,  to  put,  to 
draw  near,  close  again;  2.  ||  to  bring, 
to  place,  to  put,  to  draw  nearer,  closer  j 
3.  II  §  to  bring  nearer  ;  to  diminish  fh6 
dAsiance  of;  4.  ||  §  to  diminish  (dis- 
tance); 5.  §  to  unite;  ^  to  bring  to- 
gether; 6.  §  to  compare;  to  set,  to  pui 
in  comparison  ;  7.  §  to  reconcile  (a.  o.)  ; 
to  bring  together  ;  8.  (hunt.)  to  ptU 
(hounds)  itpon  the  track  of. 

3.  Les  lunettes  à  longue  vue  rapprochent  lee  ol>- 
jets,  telescopes  bring  objects  nearer,  diminish  the 
distance  of  cbjects. 

Se  RAPPEOcnEE,  pr.  v.  (de,  to,  , . .)  1.  |. 
to  come,  to  draw  near,  close  again;  2. 
II  to  come,  to  draio  nearer,  closer  ;  3.  § 
(de)  to  approach  (...);  to  approach 
(to);  to  be  allied  (to) ;  4.  §  to  approaoh 
to  a  union  ;  5.  §  to  approach  to  a  re- 
conciliation ;  to  become  reconciled. 

EAPSODE  [rap-8o-d]  D.  m.  (ant)  rhap- 
sadist. 

EAPSODIE  [rap.go-di]  n.  f.  1.  rJiapso- 
dy  ;  2.  (ant.)  rhapsody.  ' 

EAPSODISTE  [  rap-»o-dU-t  ]  n.  m. 
rhapsodi'st. 

EAPT  [rapt]  n.  m.  1.  abduction;  8. 
rape. 

EAPUEE  [râ-pû-r]  n.  f.  raspings. 

EAQUETTE  [ra-kè-t]  n.  f.  1.  racket; 
2.  battledore  ;  3.  snow-shoe  ;  4.  (boL) 
Indian-fig,  fig-tree  ;  prickly  pear, 
pear-tree. 

Cactier  — ,  cactier  à  — ,  (bot.)  Indian 
fig-tree;  prickly  pear-tree. 

EAQTJETTIEE  [ra-kè-tié]  n.  m.  1. 
racket-maker  ;  2.  battledore-maker. 

EAEE  [râ-r]  adj.  1.  scarce  (not  plenti- 
ful); rare;  2.  (c?e',  to;  que  \p\ib}.'\)  rare  ; 
unusual;  uncommon;  3.  rcz?'6  (unu- 
sually excellent);  4.  thin  (not  dense);  5. 
(of  plants)  thin  ;  6.  (med.)  (of  the  pulsa) 
very  sloio  ;  7.  (phys.)  i^are. 

1.  Lea  bonnes  choses  sont  — «,  good  thing»  are 
scarce,  rare.  2.  C'est  un  événement  — ,itis a  rare, 
unusual  event;  il  est  —  de  voir  cela,  il  est  —  qu'on 
voie  cela,  it  is  unusual  to  see  thxt. 

Devenir  bien  — ,  —  comme  les  beaux 
jours,  (F  senses)  (pers.)  to  become,  ^  to 
get  to  be  qxtite  a  stranger  ;  être  —,  (F 
senses)  (pers.)  to  be  a  stranger  ;  ea 
rendre  — ,  ^  to  onaJce  o.'s  self  scarce. 

EAEÉFACTION  [ra-ré-fak-siôn]  n.  i 
(phys.)  1.  (action)  rarefaction  ;  2.  (state) 
rarity  ;  rareness  ;  tenuity. 

EAEÉFIANT,  E  [ra-ré-fi-ân,  t]  adj. 
(phys.)  rarefying. 

EAEÉFIÉE  [ra-ré-fié]  V.  a.  (phys.)  to 
rarefy. 

Eaeéfié,  y.,  pa.  p.  (phys.)  rarefied  ; 
tenuous. 

Se  raréfier,  pr.  v.  (phys.)  to  rarefy. 

EAEEMENT  [râ-r-mân]  adv.  seldom; 
rarely  ;  unfrequently. 

EAEESCENCE  [ra-rès-sàn-s]  n.  i:(phy8.) 
rarity. 

EAEESCIBLE  [ri.-rès-si-bl]  adj.  (phyB.) 
rarefiahle. 

EAEETÉ  [râ-r-té]  n.  f.  1.  scarcity; 
rarity;  rareness;  2.  rarity  (quality); 
rareness  ;  3.  rarity  (rare  tliUig)  ;  curi- 
osity ;  4.  thinness  (small  number). 

Pour  la  —  du  fait, /or  the  singularity^ 
novelty  of  it,  of  the  thing. 

513 


HAS 


fiAV 


RAT 


a  mal  :  â  mâle  :  é  : 


fête;  6  je;  *  il;?  île;  omol;  ômôle;  ômort;  m  suc,  îisûre;  ozt  jour; 


EAEISSIME  [ra-ris-si-m]  adj.  t  'rnost, 
>firy^  exceedingltj  rare. 

EAS,  E  [rà,  z]  adj.  1.  close-sliaved  ; 
slose;  2.  short-haired  ;  short;  3.  shorn; 
jL  smooth  (from  absence  of  hair)  ;  5.  (of 
the  country)  open  ;  flat  ;  6.  (of  plates  of 
metal,  stone,  &c.)  uninscribed  ;  7.  (of 
measures)  strike  ;  8.  (of  textile  fabrics) 
ehort-nap;  9.  {na,v.)  strait-sheered  ;  10. 
(nav.)  lare. 

Table  — e  §,  Manic  paper  (uninform- 
ed). À  —  (de)_,  (tech.)  close  {to).  Faire 
table  — e,  to  reject  all  previous  notions. 

EAS  [râ]  n.  m.  1.  short-nap  cloth  ;  2. 
(nav.)  race. 

—  de  Qnvme,  floating-stage  ;  punt; 

—  de  marée,  (nav.)  race  ;  iore  ;  eagre. 
EASADE  [ra-za-d]  n.  f.  hitmper. 
Boire  —,  to  drink  offa^^\  boire  force 

—6,  to  drink  off  =  after  =  ;  to  drink 
qff^one  =  after  another  ;  porter  une  — , 
to  give  a  =  ;  verser  — ,  to  pour  out  a  =. 

EASANT,  E  [ra-zàn,  t]  adj.  1.  (fort.) 
rasant;  2.  (mil) flank. 

Vue  — e,  view  of  aflat,  open  country. 

EASEMENT  [râ-z-mân]  n.  m.  (mil.) 
razing  to  the  ground. 

EASER  [ra-zé]  V.  a,  1.  ||  to  shave  (cut 
the  hair  from)  ;  2.  Ii  to  shave  of;  8.  §  to 
graze  (pass  very  near  to)  ;  ^  to  shave  ; 
to  touch  ;  4.  §  to  skim  ;  to  shim  over  ; 
6.  \  to  lay  flat;  6.  ||  to  raze;  to  raze  to 
the  ground  ;  to  level  with  the  ground; 
to  demolish;  to  overthrow;  to  throw 
down  ;  to  pull  down  ;  7.  to  strike 
(measures)  ;  8.  (nav.)  to  hug  (the  coast)  ; 
9-  (nav.)  to  cut  down  (ships). 

—  de  près,  to  shave  close.  —  au  niveau 
dn  sol,  —  rez  terre,  —  rez  pied,  to  raze 
to  the  ground  ;  to  level  with  the  ground  ; 

—  le  tapis,  (man.)  to  raze.  Se  faii'e  — ,  to 
get,  to  he  shaved. 

Ease,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Easee. 

Vaisseau  — ,  (nav.)  razee;  ship  cut 
down.  Être  — ,  {V.  senses)  (hunt.)  to 
heep  close  to  the  ground. 

Se  baser,  pr.  v.  1.  to  shave  ;  to  shave 
o.''s  self;  2.  to  get,  to  he  shaved;  3. 
(hunt.)  to  keep  close  to  the  ground. 

EASEE,  V.  n.  1.  to  shave  (cut  off  the 
beard)  ;  2.  (vet.)  to  raze  (show  marks  in 
the  teeth). 

EASIBUS  [râ-zi-bus]  prep,  -r-  (de,  to) 
qzdte  close. 

EASOIR  [ra-zoar]  n.  m.  1.  razov  ;  2. 
(ich.)  razor-fish. 

Boîte  de  —s,  hex,  case  of  =s  ;  cuir  à 
—,  strop  ;  pierre  à  — ,  hone.  Affiler  un 
— ,  to  set,  sharpen  a  =  ;  donner  le  fil  à 
nn  — ,  to  set  a  =  ;  repasser  un  — ,  1.  to 
seta  =  ;  2.  to  grind  a  =. 

EASON  [ra-zôn]  n.  m.  (ich.)  razor-fsh. 

EASPATOIE  [ras-pa-toar]  n.  m.  (sùrg.) 

rasp. 

EASSADE  [ra-sa^d]  n.  f.  colored  glass- 
tead. 

EASSASIANT,  E  [ra-sa-ziân,  t]  adj.  ||  1. 
satiating  ;  sating  ;  satisfying  ;  filling  ; 
2.  (b.  s.)  glutting  ;  3.  (b.  s.)  cloying  ;  4. 
(b.  s.)  surfeiting. 

EASSÀSIEMENT  [ra-sa-zî-mân]  n.  m. 
1 1.  satiety  ;  2.  (b.  s.)  glut  ;  3.  (b.  s.)  he- 
ing  cloyed  ;  4.  (b.  s.)  surfeit. 

EASSASIER  [ra-sa-zié]  V.  a.  (pE,with) 
1.  n  §  to  satiate  ;  to  sate  ;  to  satisfy  ;  to 
Ml  ;  2.  II  §  (b.  s.)  to  glut  ;  to  gorge  ;  3. 
I  §  to  cloy  ;  4.  ||  (b.  s.)  to  surfeit  ;  5.  § 
(b.  8.)  to  overwhelm  ;  to  load. 

Eassasié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Eassa- 

SIER. 

Non  — ,  1.  unsatiated  ;  unsated  ;  wix- 
satisfied;  unfilled^;  2.  unglutted;  3. 
vMclo^jed  ;  4.  unsurfeited.  Être  — ,  (  V. 
Benses)  to  surfeit. 

Se  kassasieb,  pr.  v.  ||  §  1.  to  he  sati- 
ated, sated,  satisfied,  filled  ;  2.  (b.  s.)  to 
5e  cloyed  ;  3.  (b.  s.)  to  he  surfeited. 

EASSEMBLEMENT    [  ra-8ân-blë-mân  ] 

n.  _m.  1.  assembling  ;  collecting  ;  gath- 
ering ;  2.  assemblage  ;  3.  crowd  ;  4. 
fb.  B.)  mob;  5.  (b.  s.)  riotous  mob;  6. 
(of  troops)  muster. 

—  tumultueux,  (law)  riot.  Disperser 
«s  — ,  to  difiperse  a  mob. 

EASSEMBLER  [ra-sân-Wé]  V.  a.  1.  ||  § 

to  reassemble  ;  to  recollect  ;  to  gather. 

iodrav\  to  bring  together  again;  to 

toUect  again;  2.  ||,§  to  assemble;  to 
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collect;  to  gather,  to  draw,  to  bring  to- 
gether ;  3.  II  §  to  unite  (bring  togetlier)  ; 
4.  II  §  to  muster  ;  to  muster  up  ;  5.  ||  §  to 
rake  together,  up  ;  6.  §  to  summon  ;  to 
summon  up  ;  7.  to  stock  (cards)  ;  8.  to 
put  together  (the  parts  of  a  whole)  ;  9. 
to  muster  (troops);  10.  (man.)  to  keep 
(a  horse  to  a  collected  pace). 

Se  RASSEMBLEE,  gT.  V.  ||  1.  to  assemble  ; 
to  (issemlile  themselves  ;  to  collect;  to 
gather,  to  draw  together  ;  2.  to  congre- 
gate; 3.  (pers.)to  assemble;  *f  to  meet; 
4.  to  unite;  5.  to  ^muster. 

RASSEOIR  [ra-8oar]  v.  a.  irr.  (conj. 
like  Asseoir)  1.  to  reseat;  to  seat,  to 
place  again;  2.  §  to  calm;  to  com- 
pose ;  to  settle. 

Faire  — ,  to  make  (a.  o.)  sit  down 
again. 

E  ASSIS,  E,  pa.  p.  (  FI  senses  of  Rasseoie) 

1.  (of  bread)  stale;  2.  §  cahn  ;  settled; 
3.  §  sedate  ;  staid. 

Caractère,  esprit  — ,  sedateness  ;  staid- 
ness.    De  sens — ,  unmoved  ;  unexcited. 

Se  rasseoie,  pr.  v.  1.  to  sit  down 
again;  to  he  seated  again;  2.  §  to 
calm;  ^  to  calm  down;  to  he  com- 
posed ;  to  settle  ;  *{  to  settle  down  ;  3. 
(of  liquids)  to  settle. 

RASSÉRÉNER  [ra-Bé-ré-né]  V.  a.  1.  II  § 
to  render,  to  make  serene  ;  \  to  clear  ; 
**  to  serene  ;  2.  §  to  restore  serenity  to  ; 
to  calm;  to  render  unruffled,  undis- 
turbed. 

Se  eabséeéner,  pr.  v.  ||  §  to  becoine, 
to  grow,  *l  to  get  serene  ;  to  clear  up. 

Rasseyais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Rasseoie. 

Rasseyai^t,  pres.  p. 

Rasseye,  easseie,  subj.  pres.  1st,  3d 
sing. 

Rasseyent,  basseient,  ind.  &  subj. 
pres.  3d  pi. 

Rasseyions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
pres.  1st  pi. 

Rasseyons,  ind.  pres.  &  impera.  1st  pi. 

Rassied,  ind.  pres.  3d  sing. 

Rassieds,  ind.  pres.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Rassiéeai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Rassiéeais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Rassis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Rassis,  e,  pa.  p. 

RASSIS  [ra  si]  n.  m.  horse-shoe  (old) 
put  on  with  new  nails. 

Rassisse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Rasseoie. 

Rassit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Rassît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

RASSOTER  [ra-so-té]  V.  a.  t  to  infatu- 
ate-. 

RASSURANT,  E  [ra-su-rân,  t]  adj. 
tranquillizing  ;  calculated  to  restore 
tranquillity,  confidence. 

RASSURER  [ra-su-ré]  v.  a.  1.  II  to  con- 
solidate; to  render,  to  onake  firm;  to 
strengthen  ;  2.  §  to  consolidate  ;  to 
strengthen  ;  3.  §  to  tranquillize  (a.  o.)  ; 
to  restore  (a.  o.'s)  tranquillity,  confi- 
dence ;  to  reassure. 

Se  eassueee,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  tran- 
quillize o^s  self;  to  be  tranquillized  ; 
to  be  reassured;  T  not  to  be  uneasy  ; 

2.  (of  the  weather)  to  settle;  to  become, 
1  to  get  settled. 

Rassurez-vous  !  be  tranquillized,  ;  he 
tranquil  !  1  do  not  be  uneasy  I 

Syii. — Rassukek,  assurer.  We  assurons  (as- 
sure) one  who  is  not  firm  or  decided  ;  we  rassuroyis 
{reassure)  one  that  has  given  way  to  terror. 

RAT  [ra]  n.  m.  1.  (mam.)  (species)  ra#; 
2.  (mam.)  (genus)  mouse;  3.  %C7'otchet; 
whim  ;  fancy. 

—  de  cave,  1.  taper  ;  wax-taper  ;  2. 
(b.  s.)  (pers.)  excise-man  ;  —  d'eau, 
(mam.)  craber;  t  water-rat;  —  des 
moissons,  (mam.)  harvest-mouse  ;  —  de 
Pharaon  î,  (mam.)  ichneumon  of  the 
Nile.  Mort  aux  — s,  rats''  bane;  nid  au 
— s  §  1,  rats'  nest.  Avoir  des  — s,  avoir 
des  — s  dans  la  tête  §,  to  have  crotchets 
in  o.'s  head  ;  donner  des  — s  <à  §,  to  mark 
the  clothes  (of  people  passing  by)  ;  pren- 
dre un  —,  1.  II  to  catch  a  rat;  2.  §  to  get 
a  crotchet  into  o's  head  ;  3.  (of  fire-arms) 
to  miss  fire;  to  flash  in  the  pan;  4. 
(pers.)  to  fail  ;  to  fail  in  o.'s  attempt  ; 
to  m,iscarry. 


RATAFIA  [ra-ta-fia]  n.  f.  ratafia. 

RATANG  [ra-tân]  n.  m.  rattan. 

Faisceau  de  — s,  biindle  of=s. 

RATATINER  (SE)  [s6-ra-ta-ti-né]  pr.  ■« 
to  shrivel  ;  to  shrivel  up. 

Ratatiné,  e,  pa.  p.  shrivelled  ;  shriv- 
elled up. 

RATATOUILLtg;  [ra-ta-to«-i*]  n.  t. 
(culin.)  "  ratatou'uW'  (stew  of  meat  an4 
vegetables). 

RATE  [ra-t]  n.  f.  (an^t  ';  milt  ;  spleen. 

Avoir  des  vapeurs  de  — ,  io  have  the 
spleen:  désopiler,  épanouir  la—  todHve 
aioay  the  spleen  ;  to  make  merry  ; 
s'épanouir  la  — ,  to  drive  away  o.''6 
spleen. 

RATE,  n.  f.  t  rat  (female). 

RÂTEAU  [râ-tô]  n.  m.  1.  (agr.)  rake; 
2.  (horol.)  rack  ;  3.  (nav.)  rack. 

—  au  blé,  corn-rake  ;  —  au  foin,  hay- 
=  ;  —  à  gazon,  daisy-=^.  Enlever  au 
— ,  to  rake  off;  ramasser  au  — ,  to  rake 
up. 

RATELAGE  [i-â-t-la-j]  n.  m.  (egr,) 
raking  (action). 

RÂTELÉE  [râ-t-lé]  n.  f.  1.  (agr.)  rak- 
ing (quantity  raked)  ;  2.  §  (b.  s.)  volley. 

Dire  sa  — ,  to  speak  oitt  ;  te  speak  <?.'« 
mind. 

RÂTELER  [râ-t-lé]  V.  a.  1.  (agr.)  to 
rake  ;  2.  to  rake. 

RÂTELÉ,  E,  pa.  p.  raked. 

Non  — ,  unraked.  Terrain  — ,  raking, 

RÂTELEUR  [râ-t-leiir]  n,  m.  (agr.) 
raker. 

RATELEU-X,  SE  [ra-t-leû,  eii-z]  adj.  t 
splenetic. 

RÂTELIER  [râ-të-lié]  n.  m.  1.  (of  sta- 
bles) racA:  ,•  2.  set  of  teeth  ;  set;  3.  (mil.) 
artn-rack;  gun-rack;  4.  (nav.)  rac/fc. 

Manger  à  plus  d'un  —  §,  to  have  two 
strings  to  o.'s  how;  mettre  le  —  bien 
haut  à  q.  u.  §,  to  put  a.  th.  almost  out 
of  a.  o.'s  reach  (render  a.  th.  very  difii- 
cult)  ;  remettre  les  armes  au  —  §,  to  quit 
the  service. 

RATELLE   [ra-tè-1]  n.  f.  disease  of 


RATER  [ra-té]  V.  n.  (of  fire-arms)  to 
miss  fire  ;  to  flash  in  the  pan. 

RATER,  V.  a.  1.  ||  to  wm  (by  a  flash  in 
the  pan)  ;  2.  §  to  miss  (not  to  obtain). 

RAT-IEE,    1ÈRE    [ra-tié,  è-r]   adj.  X 
crotchet}/  ;  whimsical. 

RATIÈRE  [ra-tiè-r]  n.  f.  rat-trap. 

Tendre  un  — ,  to  set  a  trap  (for  rats). 

RATIFICATION  [ra-ti-fi-kâ-siôn]  n.  f. 
ratification. 

RATIFIER  [ra-ti-fi-é]  v.  a.  to  ratify. 

Chose,  personne  qui  ratifie,  ratifier 
{of). 

RATINE  [ra-ti-n]  n.  f.  ratteen;  Peters- 
ham. 

Petite  —,  rattinet. 

RATINER  [ra-ti-né]  V.  a.  (a.  &  m.)  to 
frize. 

RATIOCINATION  [ra-si-o-ïi-nâ-siôn]  n. 
f.  t  ratiocination;  reasoning. 

RATION  [ra-sion]  D.  f.  (mil.,  nav.)  air- 
lowance  ;  ration. 

—  diminuée,  réduite,  short  allow- 
ance.   À  la  — ,  o?i  =  ;  à  la  demi ,  on 

half—.  Mettre  à  la  —,  to  allowance  ;  to 

putupon^;  mettre  à  la  demi ,  to  put 

upon  half  =  ;  mettre  à  la  petite  — ,  to 
put  upon  short  :=. 

RATIONAL  [ra-»io-naI]  n.  m.  (Jew. 
ant.)  breast-plate. 

RATIONALISME  [ra-sio-na-lis-m]  n.  m. 
(philos.)  rationalism. 

RATIONALISTE  [ra-sio-na-lls-t]  n.  m. 
(philos.)  rationalist. 

RATIONALITÉ  [ra-sio-na-U-té]  n.  f. 
(philos.)  rationality. 

RATIONNEL,  LE  [ra-sio-nèl]  adj.  1. 
(arith.)  rational;  2.  (astr.)  rational;  3, 
(did.)  rational. 

Peu  — ,  (did.)  irrational. 

RATIONNELLEMENT  [ra-sio-nè-t 
mân]  adv.  (pliil)  rationally. 

RATIONNEE  [ra-sio-né]  V.  a.  to  allow- 
ance ;  to  put  on  short  allowance. 

Être  rationné,  to  he  allou>anced ;  top«  | 
on  short  allourtnce. 

RATISSAGE  [ra-ti-sa-j]  n.  m.  1.  scrap 
ing  ;  2.  raking. 

RATISSER  [ra-ti-sé]  V.  a.  1.  to  scrape; 
to  scra/pe  off;  2.  to  rake. 


RAV 

RAY 

RÊA 

où  joute; 

ewjeu;  eii jeûne;  eîïpeur;  <mpan;  wpin;  ôTiboo; 

un  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

Eatissé,  e,  pa.  p.  1.  scraped;  scraped 
off;  2.  raked. 
Non  —,  1.  unscraped;  2.  unrated. 

EATISSOIRE  .[  ra-ti-aoa-r  ]  n.  f.  1. 
scrape;  2.  (agr.)  rake. 

—  à  tirer,  (hort.)  draw-hoe.  Coup  de 
— ,  scrape. 

EATISSUEE  [ra-ti-8Û-r]  n.  f.  scrap- 
ings. 

RATON  [m-tôn]  n.  m.  1.  (mam.)  (genus) 
raccoon  ;  2.  §  heavAy  ;  darling  (familiar 
appellation  applied  to  infants). 

—  proprement  dit,  =.  —  crabier, 
(mam.)  =  crab-eater;  crab-eater  ;  — 
laveur,  (species)  =. 

E ATTACHEE  [ra-ta-shé]  v.  a.  (À,  io)l. 
I  to  tie  again  ;  2.  \\  to  tie  ;  3.  ii  to  tie  up 
again  ;  i.  §  (À,  with)  to  connect. 

Se  rattacher,  pr.  v.  (À,  to)  1.  II  (th.) 
to  be  tied  ;  2.  §  (pers.)  to  be  attached-  ;  3. 
§  (À,  ivith)  to  be  connected;  4.  §  to  be  in- 
cident. 

Eatteignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Eatteindrk 

E  atteignant,  près.  p. 

Eatteigne,  subj.  près,  1st,  3d  sing. 

Eatteignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Eatteignisse,  subj.  imperf.  1st  sing, 

Eatteignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Eatteignît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Eatteignons,  ind.  près.  &  impera, 
1st  pi. 

E atteindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Eatteindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

EATTEINDEE  [ra-tin-dr]  V.  a.  (conj. 
like  Craindre)  l.to  overtake  again;  2. 
to  catch  again. 

E ATTEINS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Eatteindre. 

Eatteint,  ind.  près.  3d  sing. 

Eatteint.  e,  pa.  p. 

EATTENDEIE  [ra-tân-drir]  V.  a.  to 
render.,  to  make  tender  again. 

EATTEAPEE  [ra-tra-pé]  v.  a.  1.  ||  to 
take,  to  catch  again  ;  2.  ^  1|  to  overtake  ; 
^  to  fetch  up  to  ,•  3.  ^  §  to  recover  ;  *{  to 
get  again  ;  ^  to  get  back,  back  again  ; 
to  regain. 

—  CG  qu'on  a  perdu,  to  regain  what  o. 
has  lost.  On  ne  m'y  rattrapera  plus,  bien 
Cn  qui  m'y  rattrapera,  I  shall  never  be 
caught  so  again. 

EATUEE  [ra-tû-r]  n.  f.  erasure;  word 
crossed  ;  word  scratched  out. 

Faire  une  — ,  to  make  an  erasure;  to 
erase,  to  cross  a  word  ;  to  scratch  out  a 
word. 

EATUEEE  [ra-tu-ré]  V.  a.  1.  to  erase; 
to  cross;  to  cross  out;  to  scratch  out; 
2.  (a.  &  m.)  to  scrape  (skins). 

EAUCITÉ  [rô-si-té]  n.  f.  %  raucity  ; 
hoarseness. 

EAUQUE  L.s  t]  adj.  hoarse. 

Son  — ,  raucity  ;  lioarseness.  D'une 
voix  — ,  hoarsely. 

EAVAGE  [ra-va-j]  n,  m.  1. 1|  §  ravage; 
2.  II  depredation. 

Commettre  des  — s  fl,  to  commit,  to 
make  =s  ;  faire  des  — s,  1.  ||  to  commit, 
to  make  =  ;  2.  §  to  make  ra  -^ages  ;  3.  § 
(dans)  to  eat  (into). 

RAVAGEE  [ra-va-jé]  V.  a.  i  §  to  ra- 
vage ;  to  spoil  ;  to  waste  ;  to  luy  waste. 

Qui  ravage,  ravaging  ;  wasteful. 
Chose  qui  ravage,  fa/vager  (of)  ;  waste* 
(.of)- 

Syn. — RaVAGEB,    DisOLEK,    DÉVASTER,    SACCA- 

OKE.  The  leading  idea  oî  ravager  is  the  throwing: 
into  confusion  and  carrying  off  property  from  any 
place  by  a  sudden  and  violent  movement  ;  that  of 
detoler  is  the  cutting  off  an  entire  population  ;  that 
ofdévai'.er,  the  utter  destruction  of  every  thing,  so 
that  no  traces  are  left  of  inhabitants  or  cultivation  ; 
that  of  saccager,  the  giving  up  a  town  or  city  to 
carnage  and  the  unrestrained  excesses  of  soldiery. 
Torrents  ravagent  {ravage)  the  fields  ;  pestilence 
désole  (desolates)  a  country;  war  dévaste  {devas- 
*«<«*)  whole  empires;  ferocious  conquerors  sacca- 
gent  (saek)  the  cities  they  have  taken  by  assault. 

Ravagé,  e,  pa.  p.    V.  senses  of  Ea- 

VAQEB. 

Non  —,  unravaged  ;  unspoiled  ;  un- 
toasted. 

EAVAGEUR  [ra-va-jeùr]  n.  m.  *  spoil- 
er ;  ravager. 

RAVALEMENT  [ra-va-l-màn]  n.  m.  1. 
%  debasement;  abasement;  2.  dispa- 
ragement; S.  (maa.) rough-cast;  rough- 
easting;  rough-coat. 

A  —    (of  harpsichords,  pianos)  with 


additional  keys.    Tomber  dans  le  — ,  to 
fall  into  disgrace. 

EAVALEE  [ra-va-lé]  V.  a.  1.  I  to  swal- 
low again  ;  2.  §  to  keep  in  ;  8.  §  to  eat 
(o.'s  words);  4.  X  II  to  loioer ;  to  put 
down  ;  5.  to  debase  ;  to  abase  ;  6.  to  dis- 
parage ;  1  to  run  down  ;  7.  (mas.)  to 
rough-cast  ;  to  rough-coat. 

Sans  vouloir  — . . . ,  tvithout  dispa- 
ragement to 

Eavalé,  e,  pa.  p.  (  F!  senses  of  Ea- 
valer)  (of  stockings)  falling  down  ; 
down  at  heel. 

Non  — ,undébased ;  unabased. 

Se  ravaler,  pr.  v.  to  degrade,  to  de- 
base, to  abase  o.'s  self;  to  stoop. 

EAVAUDAGE  [ra-vô-da-j]  n.  m.  1.  || 
mending  (of  old  clothes)  ;  botching  ;  2.  § 
botching  ;  bungling. 

EAVAUDEE  [ra-vô-dé]  v.  a.  1.  P  to 
mend,  (old  clothes);  to  botch;  to  botch 
up;  2.  X%to  abuse;  to  revile;  3.  $  §  ^o 
tease;  to  plague. 

EAVAUDEEIE  [ra-vô-d-ri]  n.  f.  tri- 
fling nonsense  ;  ^  stupid  stuf. 

EAVAUDEU-E  [ra-vô-deiârj  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  1.  II  mender  (of  old  clothes)  ; 
botcher  ;  2.%%  silly  talker. 

EAVE  [ra-v]  n.  f.  (bot.)  1.  4.  long  ra- 
dish; spindle-rooted  radish  ;  radish; 
2.  turnip. 

Grosse  — ,  turnip  ;  petite  — ,  long 
radish  ;  -ipindle-rooted  radish. 

RAVELIN  [ra-v-iin]  n.  m.  (fort.)  rave- 
lin. 

RAVENELLE  [ra-v-nè-1]  n,  f.  (bot.) 
wall-flower. 

EAVIÈEE  [ra-viè-r]  n.  f.  (hort.)  radish- 
bed  (of  long  radishes). 

EAVIGOTE  [ra-vi-go-t]  n.  f.  (culin.) 
"  ravigote"  (sauce). 

Se  eavigoter,  pr.  v.  ^  to  revive  ;  to 
regain  o.\<t  strength. 

E  AVILIE  [ra-vi-lir]  V.  a.  to  debase  ;  to 
abase  ;  to  degrade  ;  to  lower. 

Se  ravilir,  pr.  v.  to  debase  o.'s  self;  to 
degrade  o.'s  self;  to  lower  o.'s  self. 

EAVIN  [ra-vîn]  n,  m,  1.  ramne  (place 
excavated  by  a  torrent)  ;  2.  ravine  (hol- 
low road). 

EAVINE  [ra-vi-n]  n.  f.  1.  torrent  (after 
rain);  2.  ravine  (place  excavated  by  a 
torrent). 

EAVIR  [ra-vir]  V.  a.  1.  |1  (I,  from)  to 
ravish  ;  to  take  away  ;  to  carry  away, 
off;  2.  §  {k,from)  to  ravish  (deprive); 
to  steal;  to  take;  3.  §  ^  to  take  away  ; 
4.  (de,  with)  to  ravish;  to  delight;  to 
enrapture;  to  overjoy;  to  transport; 
**  to  inwrap. 

À  — ,  delightfully  ;  ravishingly  ;  ad- 
mirably ;  to  admiration. 

RAVISER  (SE)  [së-ra-vi-zé]  pr.  v.  to 
alter  o.'s  mind  ;  to  bethink  o.'s  self 
again,  better:  t  to  think  better  of  it. 

RAVISSANT,  E  [ra-vi-sàn]  adj.  1.  (of 
animals)  ra/venous  ;  2.  §  (pers.)  rapa- 
cious ;  3.  §  ravishing  ;  lovely  ;  delight- 
ful ;  bewitching  ;  enchanting. 

Peu  — ,{V.  senses)  unlovely.  Nature 
— e,  loveliness  ;  nature  peu  — e,  unlove- 
liness. 

EAVISSEMENT  [ra-vi-s-mân]  n.  m.  1. 
II  rape  (of  Helen,  Proserpine)  ;  2.  §  ra- 
vishment  ;  delight  ;  enchantment  ;  rap- 
tures. 

Le  —  de  saint  Paul,  Saint  Paul's 
being  caught  up  to  Heaven.  Avec  — , 
ravishingly  ;  to  admiration  ;  delight- 
fully. Etre  dans  le  — ,  to  be  in  rap- 
tures. 

EAVISSEUE  [ra-vi-seiir]  Q,  m.  |  ra- 
vislier. 

RAVITAILLEMENT  [ra-vi-tâ-i-màn*] 
n.  m.  revictualling. 

RAVITAILLEE  [ra-vi-tâ-ié*]  v.  a.  to 
revictual. 

Se  ravitailler,  pr.  v.  to  revictual. 

EAVIVEE  [ra-vi-vé]  V.  a.  1.  ||  to  urge 
(fii-e)  ;  to  raake  burn  up  ;  2.  B  to  bright- 
en ;  to  brighten  up  ;  3.  §  to  revive  ;  to 
reanimate  ;  to  rouse;  to  cheer;  4.  (arts) 
to  touch  up. 

Se  raviver,  pr.  v.  §  to  revive  ;  to  be 
reanimated. 

EAVOIE  [ra-voar]  V.  a.  Irr.  def.  (conj. 
like  Avoir)  1.  to  have,  to  get  again;  2, 
to  ha/ve,  to  get  back. 


[Ravoir  is  used  in  the  inf.  only.] 

Se  EAVOIE,  pr.  v.  T  to  recover,  regain 
o.'s  strength;  ^  to  get  about  again;  to 
get  strong  again  ;  ^  to  get  round  ;  jpjf 
to  pick  up. 

EAYER  [rè-ié]  V.  a.  1.  |  to  scratch;  2. 
II  to  erase;  to  scratch  out,  off;  to  strike 
out  ;  to  cross  off;  3.  §  to  strike  off,  oui 
(suppress)  ;  4.  ||  to  streak  ;  to  stripe. 

Rayé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Rayee. 

Non  — ,  (  V.  senses)  v/nerased  ;  un- 
crossed.    Canon  — ,  rifle  barrel. 

RAYÈRE  [rè-iè-r]  n.  f.  (of  churches) 
loop  ;  loop-hole. 

RAYON  [rè-iôn]  n.  m.  1.  i  (of  heat) 
ray  ;  2.  ||  (of  light)  ray  ;  beam  ;  3.  §  ray 
(emanation,  appearance)  ;  4.  (of  honey) 
comb;  5.  shelf;  6.  (of  wheels)  radius; 
'i  spoke;  7.  (agr.)  fu,rro7o  ;  8.  (bot.)  ra- 
dius  ;  ray  ;  9,  (dial.)  radius  ;  10. 
(geom.)  radius  ;  11.  (ich.)  ray  ;  12. 
(phys.)  ray. 

—  médullaire,  divergent  layer  ;  — 
secteur,  (geom.)  radius  sector.  Faisceau 
de  — s,  io'çX.)  pencil  of  rays;  réunion  de 
—s  c>  lumière  sur  un  point,  coradiatioru 
À . . .  dt  — ,  dans  un  —  de ... .  loithin  a 
circle  of. . .  ;  for . . .  round  ;  à  un  seul  — ^ 
unirradiated.  Sans  — ,  rayless  ;  beam/- 
less  ;  ^  icithout  a  ray,  beam,. 

RAYONNANT,  È  [rè-io-nàn,  t]  adj.  1. 1 
%  radiant;  2.  §  radiating;  beaming; 
3.  (phys.)  radiant. 

Point  —,  (phys.)  radiant.  D'une  ma- 
nière — e,  §  radiantly. 

EA YONNE,  E  [rè-io-né]  adj.  1.  (anat) 
radiated  ;  2.  (bot.)  stellate  ;  stellated. 

EAYONNÉ,  n.  m.  (nat.  hist.)  ra- 
diary. 

EAYONNEMENT  [rè-io-n-mân]  n.  m. 
1.  Il  radiance;  radiancy  ;  2.  \  %  beam,- 
ing  ;  3.  (phys.)  radiation. 

Chauffé  par  rayonnement,  (phys.)  ra- 
diant. 

EAYONNEE  [rè-io-né]  v.  n,  1.  1  (de, 
from)  to  radiate;  to  irradiate;  2.  U  f 
to  beam  ;  3.  §  (of  the  face)  (db,  with)  to 
brighten  up  ;  4.  (did.)  to  eradiate. 

Faire  —,  (  V.  senses)  to  beam  out. 

EAYUEE  [rè-iu-r]  n.  f.  1.  (of  textile 
fabrics)  stripe;  2.  (of  the  barrels  of  guns) 
rifling. 

EE  [rë]  particle,  1.  (denoting  repeti- 
tion, as  Relire,  to  read  again)  again; 
anew  ;  re..,;  2.  (importing  augmenta- 
tion, as  RELicHEE,to  make  looser)  more  ; 
3,  (expressing  removal,  as  Repoussee,  to 
push  away)  aicay  ;  back  ;  off. 

RÉ  [ré]  n.  m.  (mus.)  1.  (instrumental) 
d;  2.  (vocal)  re. 

RÉACTI-F,  VE  [ré-ak-tif,  i-v]  adj.  re^ 
acting. 

Papier  — ,  (chem.)  test-paper. 

RÉACTIF  [ré-ak-tif]  n.  m,  (chem.)  re- 
agent 

RÉACTION  [ré-ak-siôn]  D.  £  i  §  réac- 
tion. 

Réadmet,  ind.  près,  3d  sing  of  Réad- 
mettre. 

RÉADMETS,  ind.  près,  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

RÉADMETTAIS,  Ind.  imper£  1st,  2d 
sing. 

ÈÉADMETTANT,  prCS.  p. 

EÉADMETTE,  subj.  prcs.  Ist,  3d  sing. 

EÉADMETTONS,  Hid,  pres.  &  impera. 
1st  pi. 

EÉADMETTEAi,  iud.  fat.  Ist  sing. 

RÉADMETTRAIS,  cond.  Ist,  2d  sing. 

RÉADMETTRE  [ré-ad-mè-tr]  v,  a.  irt 
v;Cîonj.  like  Mettee)  to  readmit;  to  ad 
mit  again. 

RÉADMIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing.  of  Ebc 

ADMETTRE. 

EÉADMIS,  E,  pa.  p. 

EÉADMissE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

EÉADMiT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

EÉADMÎT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

RÉ  ADMISSION  [ré-ad-mi-giôn]  n.  t  re- 
admission ;  readmittance. 

RÉ  AGGRAVE  [ré-a-gra-v]  n.  m.  (can. 
law)  reaggravation. 

RÉ  AG  GRAVER      [ré-a-gra-vé]     V.     a. 

(can.  law)  to  censure  by  a  reaggravoi- 
tion. 

EÉAGIE  [ré-a-jir]  v.  n.  Il  §  to  react. 

EÈAJOUENEMENT  [re-a-jour-ne-man] 
n,  m.  X  readJoti,rnm6nt. 
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EÉAJOUENEE  [ré-a-jour-né]  V.  a.  t 
to  readjourn. 

EÉAL,  E  [ré-nl]  adj.  t  (of  galleys  and 
of  persons,  things  belonging  to  them) 
royal. 

REAL  [ré-al]  n.  m., 

KÉALE  [ré-a-l]  n.  f.  real  (Spanish 
coin). 

KEALE,  n.  f.  t  Boyal  galley. 

EÉALGAE  [ré-al-gar]  n.  m.  (min.)  re- 
algar. 

RÉALISATION  [ré-a-li-zâ-siôn]  n.  f.  1. 
realization  (making  real)  ;  2.  realiza- 
tion (converting  money  into  land);  3. 
conversion  into  money. 

RÉALISER  [ré-a-li-zé]  V.  a.  1.  to  re- 
alize (make  real)  ;  2.  to  realize  (convert 
money  into  land);  3.  to  convert  into 
money  ;  4  (com.)  to  realize  ;  5.  (law)  to 
make  (a  tender). 

3e  KÉALISEK,  pr.  V.  to  1)6  realized. 

6yn. — RÉALISER,  EFFECTUER,  EXÉCUTER.  Réa- 
liser (to  realize)  i3  to  accomplish  what  appearances 
hare  given  one  grounds  for  hoping.  Effectuer  {to 
perform)  is  to  accomplish  what  fomial  promises 
nave  given  one  the  right  to  expect.  JExieuter  (to 
carry  into  execution)  is  to  accomplish  conformably 
to  a  preconceived  plan. 

RÉALISME  [ré-a-liB-m]  n.  m.  (phil.) 
realism. 

RÉALISTE  [ré-a-Us-t]  n.  m.  (phil.)  re- 
alist. 

RÉALITÉ  [ré-a-li-té]  n.  f.  1.  reality; 
i.  (theol.)  real  presence. 

En  — ,  in  reality  ;  really  ;  indeed  ; 
in  very  deed  ;  in  sooth  ;  sans  — ,  un- 
real ;  unsubstantial. 

RÉAPPARITION  [ré-a-pa-rî-siôn]  n.   f. 

reappearance. 

RÉ  APPEL  [ré-a-pèl]  n.  m.  second  call 
(of  names). 

Faire  le  — ,  to  call  over  the  names  a 
second  time. 

RÉAPPELER  [ré-a-p-lé]  V.  a.  to  call 
over  the  names  a  second  time. 

RÉAPPOSEE  [ré-a-pô-zé]  V.  a.  (1,  to) 
1.  to  reaffix;  to  affix,  to  set,  to  put 
amew,  again  ;  2.  to  reappend  ;  to  ap- 
pend anew,  again;  3.  to  reinsert;  to 
add  again. 

RÉAPPOSITION  [ré-a-pô-zî-siôn]  n.  f. 
1.  reaffixing  ;  setting,  putting  aneio, 
again;  2.  reappending ;  appending 
wneio,  again  ;  8.  reinsertion  ;  new  ad- 
dition. 

RÉARMER  [ré-ar-mé]  \.  a,  to  arm 
aneio,  again. 

RÉAEPENTAGE  [ré-ar-pân-ta-j]  u.  m. 
resurvey. 

RÉASSEMBLAGE  [ré-a-sân-bla-j]  n. 
m.  reassemblage. 

RÉASSEMBLER  [ïâ-a-sân-blé]  v.  a.  to 
reassemble. 

RÉASSIGNATION     [ré-a-si-gnâ-siôn*] 

n.  f.  (law)  1.  new  writ;  2.  neio  sum- 
mons ;  3.  (of  witnesses)  new  subpœna. 
RÉASSIGNEE  [ré-a-si-gnê*]  V.  a.  (law) 
1,  to  reassign  ;  2.  to  resummon  ;  3.  jx. 
subpoena  (witnesses)  anew,  again. 

RÉASSURANCE    [ré-a-su-rân-s]    n.     f. 
(com.)  reinsurance  ;  reassurance. 
RÉASSURER   [ré-a-su-ré]  Tf 

to  reinsure  ;  to  reassure. 

RÉATTELER  [ré-a-të-lé]  v, 
(horses)  to  again. 

EEBAIGNER    [rS-bè-gné*] 
bathe  again. 

REBAISER    [rë-bè-zé]    V. 
again. 

REBAISSER  [rë-bè-sé]  v.  a.  \  to  lower 
again  (  V.  senses  of  Baissée). 

REBANDEE  [rë-bàn-dé]  v.  a.  i  1.  to 
hind  up  again  ;  2.  to  tie  up  again  ;  3. 
to  put  another  bandage,  over  (a.  o.'s 
eyes)  ;  4.  to  tighten  again  ;  5.  to  bend 
(a  bow)  again. 

REBAPTISANT  [rë-ba-ti-zân]  n.  m. 
(rel.  sect.)  rébaptizer. 

REBAPTISER  [rë-ba-fi-zé]  v,  a.  to  re- 
haptize  ;  to  baptize  again. 

RÉBAEBATI-F,  VE  [ré-bar-ba-tif,  i-v] 
tùS.  stern;  cross;  crabbed;  dogged. 

REBATIR  [rë-bâ-tir]  V.  a.  to  rebuild. 

—  par  le  pied,  (build.)  to  underpin. 

Rebat,  ind.  près.  3d  sing,  of  Ekbat- 
rBE. 

Eeeats,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
^ra.  2d  sing. 

Kebattais,  ind.  impert  1st,  2d  sing. 
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Ebbattant,  près.  p. 

Ekbatte,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Eebattis,  ind.  prêt.  1st,  2à  sing. 

Eebattisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Eebattit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Eebattît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Eebattons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Rebattrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Rebattrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

REBATTEE  [rê-ba-tr]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Battke)  1.  ||  to  beat  again  ;  2.%  to 
repeat  over  and  over  ;  to  tell  over  and 
over  again  ;  3.  to  shuffie  (cards)  again, 
\  over  again. 

Rebattu,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Re- 
battee)  hackneyed;  hacknied  ;  trite. 

Être  —  de  q.  ch,  avoir  les  oreilles  — es 
de  q.  cil.,  to  be  sv.  v  of  a.  th.  ;  to  be 
tired  of  hearing  a.  th. 

REBAUDIR  [rë-bô-dir]  V.  a.  (hunt.)  to 
caress  (dogs). 

REBEC"[rë-bèk]  n.  m.  t  (mus.)  rebeck 
(three-stringed  violin). 

REBELLE  [rë-bèl]  adj.  1.  !|  §  (À,  con- 
tre, to)  rebelliou,s  ;  *  rebel  ;  2.  §  (À,  to) 
ill-adapted;  3.  (med.)  obstinate;  4. 
(metal.)  refractory. 

Être  — ,  (  V.  senses)  to  rebel. 

REBELLE,  n.  m.  f.  |[  §  (À,  contre,  to) 
rebel. 

Spi. — Rebelle,  insurgent.  The  insurgent  is 
one  who  takes  up  arms  in  defence  of  his  rights,  or 
to  resist  oppression.  The  rebelle  is  one  who,  with- 
out any  such  justifying  cause,  makes  violent  resist- 
ance to  the  government  to  which  he  owes  allegi- 
ance. In  the  war  of  the  American  Revolution  the 
colonists  were  called  insurgents  {insurgents)  by 
their  friends,  but  rebelles  {rebels)  by  their  enemies. 

REBELLEE  (SE)  [së-rë-bè-lé]  pr.  v.  t 
to  rebel  ;  to  revolt. 

EÉBELLION  [lé-bè-liôn]  n.  f,  1.  i  §  re- 
bellion :  2.  (law)  resistance. 

EEBÉNIE  [rë-bé-nir]  V.  a.  1.  to  bless 
again  ;   2.  to  reconsecrate. 

REBÉQUEE  [rë-bé-ké]  v.  n., 

EEBÉQUEE  (SE)  [sé-rë-bé-ké]  pr.  v. 
to  be  insolent,  impertinent,  pert. 

REBIFFER  [rë-bi-fé]  v.  a.  t  to  turn 
up  (o."s  nose). 

Se  rebiffer,  pr.  v.  3^^*  to  resist  ;  to 

REBIFFER,  v.  n.  i^W"  to  resist  ;  to 

REBLANCHIR  [rë-blân-shir]  V.  a.  1.  || 
§  to  whiten  again;  2.  ||  §  to  blanch 
again  ;  3.  ||  to  wash  (render  clean) 
again;  4.  ||  to  whitewash  agjiin;  5.  | 
(in  the  air)  to  bleach  again. 

RÈBLE  [rè-bl]  n.  f.  (hot.)  goose-grass  ; 

REBLET  [rë-blè]  n.  m.  (orn.)  wren. 

Reboirai,  iud.  fat.  1st  sing,  of  Re- 
boire. 

Reboirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

REBOIEE  [rë-boa-r]  V.  n.  irr.  (conj. 
like  Boire)  to  drink  again. 

Eebois,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  Im- 
pera. 2d  sing,  of  Reboire. 

Reboxt,  ind.  près.  8d  sing. 

Eeboive,  subj.  pr€S.  Ist,  3d  sing. 

Eeeoivent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

EEBONDI,  E  [rë-bôa-di]  adj.  1.  plump  ; 

2.  (of  the  cheeks)  chubby  ;  3.  (pers.) 
chub-faced. 

REBONDIR  [rë-bôn-dir]  v.  n.  to  re- 
bound. 

Faire  — ,  to  rebound;  to  maJce  re- 
bound. 

REBONDISSANT,  E  [rë-bBn-di-sàn,  t] 
adj.  resilient  ;  rebounding. 

REBONDISSEMENT  [rë-bôn-di-s-mân] 

n.  m.  1.  resilience;  resiliency;  2.  re- 
boiund. 

REBOED  [rë-b5r]  n.  m.  1.  brim;  2. 
ledge;  3.  (of  clothes)  border  ;  turning 
up  ;  4.  (tech.).;?a7i,cA;  flange. 

À  — ,  brimmed  ;  à  grands  — s,  broad- 
brimmed  ;  à  petits  — s,  narrow-brim- 
med. 

REBOEDEE  [rë-bbr-dé]  v.  a.  to  bor- 
der again  ;  to  put  a  new  border  to. 

EEJBOTTEE  [rë-bo-té]  v.  a.  1.  to  make 
boots  again  for;  2.  to  put  on  (a.  o.'s) 
boots  (for  him). 

Se  eebotter,  pr.  v.  to  put  o.'s  boots  on 
again. 

EEBOUCHEE  [rë-bou-shé]  V.  a.  1.  to 
stop  up  again;  2.  to  block  up  again; 

3.  to  obstruct  again  ;  to  stuff  up  again; 


4.  (with  a  cork)  to  cork  again  ;  5.  (with 
a  wall)  to  wall  up  again  ;  6.  (paint.)  to 
make  good. 

Se  reboucher,  pr.  v.  (F;  senses  o\ 
Reboucher)  to  bend  (become  crooked). 

REBOUILLIR  [rë-bou-ir*]  v.  n.  to  boU 
again. 

REBOUISAGE  [rë-bou-i-za-j]  n.  m. 
(hat.)  cleaning  and  polishing. 

REBOUISEE  [rë-bou-i-zé]  V.  a.  (hat) 
to  clean  and  polish. 

EEBOUES  [rë-boûr]  n.  m.  1.  wrong 
way  (of  the  grain)  ;  2.  §  reverse  ;  con- 
trary. 

A  — ,  an  — ,  1.  II  §  the  wrong  way  ;  2.  | 
(of  wood)  against  the  grain;  3.  § 
backward  ;  backicards  ;  4  §  prepos- 
terously ;  à,  au  —  de,  the  reverse  of; 
contrary  to.  Dont  la  venue  est  à  — ,  (of 
wood)  cross-grained. 

REBOURS,  E  [rë-bonr,  s]  adj.  1"  cross- 
grained;  crabbed;  test)/. 

REBOUTEUR,  n.  m.  V.  Renoueur. 

REBOUTONNER  [rë-bon-to-né]  v.  a.  1. 
to  button  again;  2.  to  button  tip  again. 

Se  reboutonner,  pr.  v.  to  button  o.'s 
clothes  again. 

REBEIDEE  [rë-bri-dé]  v.  a.  to  bridle 
again. 

REBEOGHER  [rë-bro-shé]  \.  a.  to 
stitch  (books)  again. 

REBRODER  [rë-bro-dé]  v.  a.  1.  to  re- 
embroider  ;  2.  (need.)  to  work  again. 

REBROUILLEE  [rë-brou-ié*]  v.  a.  V. 
senses  of  Brouiller. 

EEBEOUSSEMENT  [rë-brou-s-mân]  n. 

m.  1.  turning  back  ;  2.  being  turned 
back  ;  3.  (geom.)  retrogression. 

REBROUSSE-POIL  (À)  [a-rë-brou-s- 
poal]  adv.  1.  II  against  the  hair  ;  2.  § 
against  the  grain  ;  the  wrong  way. 

Aller  à  — ,  to  go  =. 

REBROUSSER  [rë-brou-sé]  v.  a.  to 
turn  back  (hair). 

—  chemin  *{,  to  retrace  o.''s  steps  ;  to 
turn  back  ;  to  go  back  again. 

REBROUSSER,  v.  n.  to  retrace  o.'ê 
steps;  to  turn  back;  to  go  back  again. 

Rebu,  e,  pa.  p.'of  Reboire. 

REBUFFADE  [rë-bu-fa-d]  n.  f.  ^  1. 
repulse;  rebuff;  2.  rebuke. 

Essuyer,  recevoir,  souffrir  une  —  ^,to 
meet  with  a  repulse,  rebuff;  faire  une 
—  h^,to  rebuff. 

Rebus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Rk- 

BOIRE. 

RÉBUS  [ré-bus]  n.  m.  1.  rébus;  2. 
pun. 

Faiseur  de  — ,  punster  ;  deviner  un 
— ,  to  guess  a  rebus;  faire  un  — ,  to 
make  a  rebus;  faire  des  — ,  to  make 
puns;  to  pun. 

Rebusse,  subj.  imperf  1st  sing,  of  Ek 

BOIRE. 

Rebut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Rebut,  subj.  imperf  3d  sing. 

REBUT  [rë-bu]  n.  m.  1.  repulsion; 
rejection  ;  2.  repulse  ;  rebuff;  3.  refw- 
sal;  4  refuse;  waste;  5.  trash;  trump- 
ery ;  rubbish  ;  6.  fag-end  ;  7.  (pers.) 
riffraff. 

—  du  genre  humain,  de  la  nature,  de 
la  terre,  outcast  of  mankind  ;  ^  scwm 
of  the  earth.    De  — ,  1.  refuse  ;  toastô  ; 

2.  trashy  ;  trumpery  ;  rubbishing. 
Essuyer  beaucoup  de  —s,  to  meet  with 
many  repulses,  rebuffs  ;  être  au  — ,  1. 
to  be  thrown  asidf.  ;  2.  (post.)  to  be  in 
the  dead-letter  office  ;  mettre  au  —,  1. 
to  throio  aside  ;  2.  (post.)  to  throio  into 
the  dead-letter  office;  tombé  en  —, 
(post.)  1.  that  cannot  be  delivered;  2, 
(of  letters)  dead. 

REBUTANT,  E  [rë-bu-tân,  t]  &^).  1. 
repulsive  ;  repulsory  ;  forbidding  f 
J^"  gruff;  2.  discouraging;  dis- 
heartening. 

Caractère  — ,  repulsiveness  ;  gruff' 
ness.  D'une  manière — e,  repulsively; 
^;W  gruffly. 

EEBUTEE  [rë-bu-té]  V.  a.  1.  to  repel; 
to  reject  ;  2.  to  rebuff  (a.  o.)  ;  to  repulse; 

3.  to  refuse  ;  4  (de,  by,  at)  to  discour- 
age ;  to  dishearten  ;  5.  to  shock  ;  to  dis- 


Qui  rebute,  (  V.  senses)  repulsive. 
Se  rebuter,  pr.'  v.  (de,  by,  at)  to  0* 
discouraged,  disheartened. 
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0Û  joute;  eu  jeu;  eiï  jeûne;  «tîpeor;  ôrtpan;  m  pin;  ô«bon;  W7ibrim;  *11  liq. 

*gn  liq. 

ErBuvAis,  ind.  imperf.  1st  sing,  of  Rk- 

SOIRE. 

Eebutant,  près.  p. 

Eebuvions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
fres.  1st  pi. 

Eebuvons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

EECACHEE  [rë-ka-shé]  V.  a.  to  con- 
ceal, to  hide  a(/iiin. 

EECACHETER  [rfi-ka-sh-ié]  v.  a.  1.  to 
Hal  aneio,  ag((in  ;  2.  to  wafer  again. 

EÉOALCITEANT,  E   [ré-kal-si-trân,  t] 

idj.  \.  refractory  ;  uncomplying;  un- 
yieldinj  ;  stubborn  ;  obfitinate  ;  2. 
(suLst)  refractory,  uncomplying,  tm- 
]fielding,  stubborn,  obstinate  one,  per- 
son, man.  woman. 

EÉCALCITREE  [ré-kal-si-tré]  V.  n.  1. 
I  (of  beasts  of  burden)  to  hick  ;  2.  t  §  to 
he  refractory,  tmcomplying,  stubborn, 
obstinate  ;  3.  $  §  to  resist. 

RÉCAPITULATION  [ré-ka-pi-tu-lâ- 
■iôn]  n.  f.  recapitxdation. 

En  forme  de  —,  recapitulatory. 
Faire  une  —,  to  make  a  recapitulation. 

EÉCAPITTJLER  [ré-ka-pi-tu-lé]  v.  a. 
ta  recapitulate  ;  to  be  recapitulatory 
(of). 

EECAEDEE  [rë-kar-dé]  V.  a.  to  card 
anew,  again. 

SECASSER  [rë-kâ-8é]  v.  a  K  senses 
of  Cassée. 

EECÉDER  [rë-8é-dé]  y.  a.  v.  senses  of 

CÉDER.  ^      , 

RECEL  [rS-sèl]  RECÈLE  [rë-sé-lé]  n. 
m.   (law")  receiving  (of  stolen  goods). 

EECÊLEMENT  [ré-sè-1-mân]  n.  m. 
(law)  1.  receiving  (of  goods)  ;  2.  conceal- 
ment (of  malefactors). 

RECELER  [rë-sé-lé]  V.  a.  1.  |i  to  re- 
ceive (stolen  goods)  ;  2.  |  to  conceal  (a 
malefactor);  3.  ||  to  embesele;  4.  §  to 
conceal;  to  hide;  to  contain. 

RECELEE,  V.  n.  (hunt.)  to  lie  con- 
cealed. 

RECÉLEU-R  [rë-8é-leur]  n.  m.,  SE 
[sû-z]  n.  f  (U»w)  receiver  of  stolen  goods  ; 
receiver. 

RÉCEMMENT  [ré-«a-mân]  adv.  re- 
cently ;  newhi  ;  lately  ;  of  late. 

RECENSEMENT  [rë-sân-s-mân]  n.  m. 
ï.  (of  tlis  population)  cénsMs;  2.  state- 
ment ;  return  ;  3.  verification. 

Faire  un  —,  to  take  a  census;  faire  le 
—  de,  to  take  the  =  of. 

RECENSER  [rë-sân-sé]  V.  a.  1.  to  take 
the  census  (of  the  population)  ;  2.  to 
verifi/. 

RÉCENT,  E  [ré-sân,  t]  adj.  recent; 
late  ;  neio  ;  fresh. 

Tout  — ,  quite  recent,  new,  fresh; 
1^"  burning.  Date  — e,  1.  =  date;  2. 
recency  ;  recentness.  Jusqu'à  une 
époque  — e,  until  recently,  lately,  of 
late. 

RECEPAGE  [rë-së-pa-j]  n.  m.  (agr.) 
cutting  down  (close  to  the  ground). 

RECEPÉE  [rS-Bë-pé]  n.  f.  part  of  a 
XDOod  cut  down  (close  to  the  ground). 

RECEPER  [rë-8ë-pé]  V.  a.  1.  (agr.)  to 
cut  down  (close  to  the  ground);  2.  (tech.) 
to  cut  down. 

RÉCÉPISSÉ  [ré-8é-pi-8é]  ^  ra,  (DE, 
for')  receipt  (for  documents,  papers); 
acknowledgment  of  receipt. 

Sous,  sur  un  bon  —,  on  duly  taking 
az=z. 

RÉCEPTACLE  [ré-sèp-ta-kl]  n.  m.  1. 
receptacle  ;  2.  (bot.)  receptacle  ;  thala- 
mus ;  3.  (bot.)  (of  the  flower)  torus;  4. 
(hydraul.)  receptacle. 

—  de  la  fleur,  (bot.)  torus. 

RÉCEPTION  [ré-8èp-8iôn]  n.  f.  1.  re- 
eeipt  (of  letters,  papers,  parcels)  ;  re- 
ceiving ;  2.  (pers.)  reception  (of  a.  o.  in- 
to an  office  or  a  body)  ;  3.  (pers.)  recep- 
tion (welcome  given  to  visitors);  4. 
(pers.) coinpany  ;  entertainment;  5.  (of 
princes  or  high  functionaries)  levee;  6. 
(of  sovereigns)  dratving-room;  7.  (law) 
(of  bail)  being  received. 

Gracieuse  — ,  welcome.  Accusé  de 
— ,  receipt;  acknoicledgment  of  re- 
ceipt ;  salle  de  —,  1.  drawing-room  ;  2. 
(of  palaces)  presence-chaniber  ;  pre- 
sence-room. À  la  —  de,  on  receipt  of; 
on  receiving  ;  pour  la  —  de,  for  the  re- 
ception of.  Accuser  — ,  to  acknowledge 
Vie  receipt  of  a.  th.  ;  accuser  —  de,  to 


acknowledge  the  receipt  of;  donner  un 
accusé  de  —  pour,  to  receipt;  faire  une 
...  —  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  a ...  recep- 
tion. Il  y  aura  —  . . .  ,  a  levée,  a 
drawing-room  will  be  holden  .... 

RECERCLEE  [rë-eèr-klé]  V.  a.  to  hoop 
again  ;  to  put  new  Jwops  to. 

RECETTE  [rë-sè-t]  n.  f.  1.  receipt  (re- 
ceiving of  money,  commodities)  ;  2.  re- 
ceipt (sum  received);  3.  receipts  (sums, 
commodities  received)  ;  4.  receivership  ; 

5.  receiver's  office  (place)  ;  receipt  (indi- 
cation of  ingredients)  ;  recipe  ;  6.  (adm.) 
receipts:  7.  (com.)  receipt  (sum  re- 
ceived). 

—  générale,  office  of  receiver  general. 
La  —  et  la  dépense,  (àdm.)  receipts  and 
expenditure.  Faire  la  —  de,  1.  to  re- 
ceive (a.  th.);  2.  to  be  the  receiver  of  (a 
place)  ;  obtenir  une  —  générale,  to  be  ap- 
pointed a  receiver  general  ;  passer, 
porter  en  —,  (adm.)  to  carry  to  the  re- 
ceipts. 

EECEVABLE  [rë-s-va-bi]  adj.  1.  (th.) 
receivable  ;  2.  admissible  ;  3.  (pers.)  {à, 
to)  admitted  ;  permitted  ;  allowed. 

RECEVEU-R  [rë-s-veùr]  n.  m.,  SE 
[eù-z]  a.  f  (pers.)  receiver. 

—  général,  =  general. 
RECEVOIR   [rë-8-voar]  V.  a,  1.  f  §  to 

receive  ;  2.  \\  §  to  receive  ;  to  accept  ;  to 
take  ;  3.  ||  to  ''receive  ;  to  obtain  ;  T  to 
get  ;  4.  \  to  receive  (a.  o.)  ;  5.  II  to  enter- 
tain (a.  o.);  to  give  entertainment  to; 

6.  %  to  admit;  7.  §  to  meet;  to  meet 
with  ;  S.  to  receive  (periodicals)  ;  to  take 
in  ;  to  take. 

~  bien,  (F.  senses)  to  receive  well; 
to  welcome  :  —  q.  u.  bien,  avec  bienvei- 
llance, avec  honte,  to  =  a.  o.  kindly, 
\cell  ;  avoir  reçu  q.  ch.,  (  V.  senses)  to 
have  received  a.  th.  ;  to  be  in  receipt 
of  'X.  th.;  avoir  bien  reçu,  {V.  senses) 
to  lie  in  due  receipt  of  (a.  th).  Faculté 
de  — .  reception.  Susceptible  de  — , 
(did.,1  receptive.  En  recevant,  (com.) 
on  receiving  ;  on  receipt  of;  pour  — , 
for  the  reception  of;  to  =  ;  qui  reçoit, 
qui  a  la  faculté  de  — ,  (th.)  receptive; 
personne  qui  reçoit,  receiver  {of)  ;  qu'on 
n'a  pas  reçu,  unreceived. 

Reçc,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Eecevoik) 
received  ;  customary. 

Mal  -,  (K  senses)  unwelcome;  non 
— ,  {V.  senses)  unreceived. 

EECEVOIR,  V.  n.  1.  ||  to  receive  (a. 
th.),  2.  (pers.)  to  entertain,  to  receive 
company  ;  3.  (of  princes,  high  function- 
aries) to  hold  a  levee  ;  4.  (of  sovereigns) 
to  hold  a  drawing-room. 

On  recevra,  1.  company  tviU  be  en- 
tertained, received  ;  2.  a  levee  will  be 
holden  ?*.  a  drawing-room  will  be 
holden 

Sun. — Hkckvoir,  accepter.  We  recevons  (re- 
ceive) wknt  IB  given  or  sent  to  us  ;  we  acceptons 
(accept)  what  is  offered. 

Recevoi'  dimply  excludes  a  refusal  ;  accepter  in- 
dicates a  ir.off  formal  reception,  attended  with 
gratificaticii  U-  ttie  recipient. 

RECEZ  [rè-sè]  n.  m.  (hist.)  recess  (de- 
cree of  tho  German  diet). 

RÉCHAMPIR  [ré-shân-pir]  v.  a.  (gild., 
house-pai.'it.)  to  set  off. 

RECHANGE  [rë-ahân-j]  n.  m.  1.  %  ex- 
change; %  spare  thing;  3.  (com.)  re- 
exchange    4  (nav.)  spare  stores. 

De  — .  'nav.)  spare  ;    2.  (tech.) 

spare. 

RECHAiSGER  [rë-shân-jé]  v.  a.,  v.  n. 
V.  senses  of  Changer. 

RECHANTER  [rë-sliân-té]  v.  a.  V. 
senses  of  Chanter. 

RÉCHAPPÉ  [ré-sha-pé]  n.  m.  person 
that  has  escaped  (great  danger). 

—  de  la  potence,  Newgate-bird  ;  gal- 
loios-bird  ;  scape-gallows. 

RÉCHAPPER  [ré-slia-pé]  V.  n.  t  (de) 
1.  to  escape  (from);  2.  to  recover 
(from)  ;  to  get  over. 

RECHARGEMENT  [rë-shav-j-mân]  n. 
m.  1.  loading  again  ;  2.  (com.  nav.) 
lading  again. 

RECHARGER  [vë-shar-jé]  v.  a.  1.  §  to 
lead  again  ;  2.  ||  to  load  (fire-arms) 
again  ;  to  charge  again  ;  3.  §  to  direct 
again;  to  charge,  to  commission  again; 
4.  (com.  nav.)  to  lade  again  ;  5.  (mil.)  to 
recliarge. 


Se  recharger,  pr.  v.  to  load,  again. 

RECHASSER  [rë-sha-sé]  v.  a  1.  <» 
drive  back,  ^  back  again  ;  *  to  chast 
back  ;  2.  to  re-expel  ;  to  turn  out  again  ; 
3.  to  hunt  again. 

EECHASSEE,  v.  n.  to  hunt  again. 

EÉCHAUD  [ré-sliô]  n.  m.  chafing- 
dish. 

RÉCHAUFFAGE  [ré-shô-fa-j]  n.  m.  1, 
Il  warming  up  ;  2.  §  giving  as  new 
(what  is  old)  ;  3.  §  plagiarism  ;  4.  (a.  «& 
m.)  reheating  ;  5.  (metal.)  balling. 

RÉCHAUFFÉ  [ré-sbô-fé]  n.  m.  1.  (of 
food) . . .  warmed  up  ;  2.  %  . . .  stale,  old. 

N'être  que  du  — ,  qu'un  — ,  1.  ||  to  be 
warmed  up;  2.  §  to  be  stale,  old. 

RÉCHAUFFEMENT  [ré-shô-f-mân]  n. 
m.  (hort.)^mMi!7. 

RÉCHAUFFER  [ré-shô-fé]  v.  a.  1.  5  «o 
heat  again  ;  to  make  hot  again  ;  2.\to 
warm  again;  to  make  warm  again; 
3.  II  to  warm  up  (food)  ;  A.  %  to  revive 
the  ardor  of;  to  give  new  ardor,  spirit 
to;  5.  (hort)  to  line;  6.  (a.  &  m.)  to  re- 
heat. 

Se  RÉcnATJFTER,  pr.  V.  I  1.  to  toarm 
o.'s  sef;  to  get  warm;  2.  to  warm;  3. 
(of  the  weather)  to  become,  to  grow,  to 
get  warm. 

RÉCHAUFFOIR  [ré-shô-foar]  n.  m. 
dish-warmer. 

RECHAUSSER  [rë-sho-sé]  v.  a.  1,  to 
put  on  again  (a.  o.'s)  shoes,  stockings; 
2.  (agr.,  hort.)  to  mould  (trees)  ;  to  mould 
up  ;  3.  (build.)  to  underpin. 

RÉCHE  [rê-sh]  adj.  rough  (to  th© 
touch). 

RECHERCHE  [rë-shèr-sh]  n.  1 1.  I  (db, 
for)  search;  seeking;  f  looking;  2.  | 
(b.  s.)  (de)  pursuit  (seeking)  {of); 
search  {after)  ;  3.  §  (de,  after)  search  ; 
pursuit  ;  seeking  ;  4.  (sue,  into)  search  ; 
investigation;  inquiry;  inquisition; 

5.  §  (suk)  research  (study)  {on);  inves- 
tigation {into)  ;  6.  §  examination; 
scrutiny;  inquiry  ;  7.  §  suit  (for  mar« 
riage);  wooing;  addresses;  8.  §  stu^ 
died  elegance  ;  9.  studied,  labored  re- 
finement; 10.  (arch.)  research. 

1.  La  —  d'un  objet,  a  search /or  a.  th.  lost  ;  seek- 
ing, looking  for  a.  th.  lost.  2.  La  —  d'un  enfant 
perdu, /Ae  pursuit  o/"  a  lost  child.  3.  La  —  de  1» 
vérité,  the  s.^arch  after  truth.  5.  Uu  livre  plein  de 
— s  curieuses,  a  book  full  of  curious  researches. 

—  exacte,  ||  strict  search;  —  minu- 
tieuse, 1.  II  narrow  =  ;  2.  ||  minute  in- 
quiry, investigation  ;  —  sévère,  nar- 
row scrutiny.  Non  susceptible  de  — , 
{  V.  senses)  uninvestigable.    A  la  —  de, 

1.  II  in  =  of;  in  quest  of;  2.  in  pursttit 
of;  sans  —  §,  (F  senses)  loniiwesti- 
gated.  Ne  pas  être  l'objet  de  —,  to  be, 
to  remain  uninvestigated  ;  faire  la  — 
de,  1.  II  §  to  search  for  ;  to  make  a  =■ 
for;  2.  T"  to  pay  o.'s  addresses  {to); 
faire  des  —s,  1.  (sur)  to  make  researches, 
investigations  (into)  ;  2.  §  to  search 
{into)  ;  3.  to  dig  (for  mines)  ;  se  mettre 
à  la  —  de,  to  search  for;  to  look  for  ; 
'\  to  hunt  for;  ^  to  have  a  hunt  for  ; 
trouver  à  force  de  — ,  to  search  out. 

RECHERCHER  [rë-shèr-shé]  v.  a  1. 
II  §  to  seek  again;  t  to  look  again  for  ; 

2.  II  §  to  seek  ;  to  seek  for  ;  %  to  look 
for;  Ito  seek  otit;  3.  §  to  search;  to 
search  after  ;  4.  §  to  investigate  ;  to 
search  into  ;  to  inquire  into  ,•  5.  §  to 
scrutinize  ;  6.  §  to  institute  an  ijiqtiiry 
into;  to  enter  into  an  inquiry  on;  7.  § 
(b.  s.)  to  call  (a.  o.)  to  account;  8.  §  to 
seek  after;  to  endeavor  after;  to  en- 
deavor to  obtain  ;  9.  §  to  covet  ;  to 
court  ;  to  aspire  to  ;  to  desire  ;  10.  to 
seek,  to  solicit  in  marriage  ;  to  solicit 
the  hand  of;  1  to  ask  for  ;  **  to  woo; 
11.  (fine  arts)  to  finish;  to  finish  off;  12. 
(man.)  to  animate. 

Pour  — ,  {V.  senses)  in' quest,  search 
of  —  en  mariage,  to  seek,  to  solicit  in 
marriage  ;  to  solicit  the  hand  of;  to 
ask  for  ;  *  to  woo. 

Recherché,  e,  pa.  p.  (K  senses  of 
Rechekchee)  1.  (th.)  choice  ;  2.  (th.)  of 
studied  elegance;  3.  (th.)  of  studied  re- 
finement; 4.  (b.  s.)  affected;  5.  (of 
ideas,  woiTls)  far-fetched;  far-sought; 

6.  (th.)  in  request;  in  demmid;  7 
(pers.)  sought  after. 
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Bien  — ,  très — ,  (com.)  in  great  re- 
quest, demand  ;  peu  —,  in  little  =,  de- 
mand. 

KECHEECHEUR  [rë-ehèr-Blieiîr]  n.  m. 
X  1.  (b.  s.)  researcher  ;  2.  inquisitor. 

EECHIGNEE  [rë-shi-gné*]  v.  n.  to  look 
cross,  crabbed,  sour,  surly,  glum, 
grum,  gruff. 

Eecuigné,  e,  pa.  p.  cross;  crabbed; 
sour  ;  surly;  glum;  qrum  ;  gruff. 

EECHOiR  [re-shoar]  V.  n.  irr.  def.  1 1. 
I  §  to  fall  again.;  2.  §  to  relapse. 

I^Rechoir  is  used  only  iu  the  inf.  près.  &  pa.  p.] 

Eechu,  pa.  p.  of  Eechoik. 
EECHUTE  [rê-shu-t]  n.  f.  1.  $  H  new 
fall;  2.  §  (of  diseases)  relapse;  3.  §  (of 


s,  sins)  relapse  ;  falling  back  ; 
backsliding  ;  relapse. 

EÉCID1VE  [ré-si-di-v]  n.  f.  (law)  1. 
second  offence  ;  2.  repetition  of  an  of- 
fence. 

En  cas  de  — ,  (law)  in  case  of  o^  second 
offence  ;  à  la  première  — ,  on  the  first  re- 
petition of  the  offence.  Faire  une  — , 
(law)  to  repeat  an  offence,  the  same 
offence.  II  y  a  — ,  this,  that  is  a  repe- 
tition of  the  offence. 

EÉCÏDIVÈR  [ré-si-di-vé]  V.  n.  (law) 
to  repeat  an  offence,  the  same  offence. 

EÉCIF  [ré-sif ]  n.  m.  1.  (of  rocks)  reef; 
2.  (nav.)  ridge. 

—  à  fleur  d"eau,  (nav.)  lurking  ridge. 
EÉCIPÉ  [ré-si-pé]  n.  m.  1.  py^escrip- 

tion  (of  physicians) ;  2.  recipe;  receipt. 

EÉCIPIENDAIEE  [ré-si-pi-ân-dè-r]  n. 
m.  new  member  ;  m^ember  about  to  be 
received. 

RECIPIENT  [ré-si-pi-ân]  n.  m.  1. 
(chem.,  distil.)  receiver  ;  recipient;  2. 
(mach.)  cistern;  well;  3.  (pbys.)  re- 
ceiver. 

—  d'eau  chaude,  (steam-eng.)  hot- 
well;   hot-icater  well. 

EÉCIPROCATION  [ré-si-pro-kâ-siôn] 
n.  f.  (did.)  reciprocation. 

RÉCIPROCITÉ  [ré-8i-pro- si-té]  n.  f.  1. 
reciprocity  ;  2.  reciprocation. 

À  charge  de  — ,  on  condition  of  reci- 
procity ;  par  — ,  reciprocally.  Agh- 
par  — ,  to  reciprocate. 

RÉCIPROQUE  [ré-si-pro-k]  adj.  1.  re- 
ciprocal ;  mutual;  2.  (gram.)  recipro- 
cal; 8.  (log.)  reciprocal;  4.  (math.)co?i- 
verse  ;  reciprocal. 

Proposition  — ,  (geom.,  log.)  converse. 

RÉCIPROQUE,  n.  m.  1  like. 

Rendre  le  —  "f,  to  return  the  like  ;  to 
do,  to  give  like  for  like  ;  to  be  e/ven  with 
a.  o. 

RÉCIPROQUE,  n.  f.  (log.,  math.) 
converse. 

RÉCIPROQUEMENT  [ré-si-pro-k-màn] 

adv.  1.  recijjrocally  ;  tnutually  ;  2. 
(log.,  math.)  conversely. 

Agir  — ,  to  reciprocate  ;  donner, 
échanger  — ,  to  reciprocate. 

RÉèlPROQUEE  [ré-si-pro-ké]  V.  a.  to 
reciprocate. 

EÉCIPROQUER,  v.  n.  to  recipro- 
cate. 

RECIRER    [  Të-si-ré  1    \.   &.   to  wax 


RÉCISION  [ré-si-ziôn]  n.  f.  reeisio?i. 

RÉCIT  [ré-si]  n.  m.  1.  recital;  2.  re- 
lation ;  narration  ;  rehearsal  ;  ^  ac- 
covmt;  statement;  3.  {mw?,.)  recitative  ; 
i.  (mus.)  (of  the  organ)  sivell. 

Faire  un  — ,  to  make  a  recital,  rela- 
tio7i;  faire  le  —  de,  1.  to  recite;  2.  to 
State;  to  narrate;  to  rehea^rse;  *  to 
recount  ;  to  give  an  accolent  of. 

RÉCITANT,  E  [ré-si-tân,  t]  adj.  (mus.) 
solo. 

Partie  — e,  =  part. 

RÉCIT ATEUR  [ré-si-te-teùr]  n.  m.  % 
reciter  ;  repeater. 

RÉCITATIF  [ré-si-ta-tif]  n.  m.  (mus.) 
recitative. 

—  obHgé,  =  accompanied.  En  — , 
recitative.  Exécuter  un  — ,  to  perforin 
a  =. 

EÉCITATION  [ré-8i-tâ-8iôn]  n.  £  1.  re- 
ntal (from  memory);  rehearsal;  ^re- 
petition :  2.  (school.)  recitation. 

EÉCITER  [ré-suté]  V.  a.  1.  to  recite 
(from  momory);  to  rehearse;  ^  to  re- 
peal ;  2.  to  relate  ;  to  rehearse  ;  to  re- 
totmt;  **  to  recite;  3.  ^  to  give  an 
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acpount  of;  4.  (mus.)  to  perform  a  re- 
citative ;  5.  (school.)  to  recite. 

—  (des  vers)  alternativement,  tour  à 
tour,  to  cap. 

EÉCITÉ,  E,  pa.  p.  Y.  senses  of  Eécitee. 

Non  — ,(y.  senses)  imrecited  ;  unre- 
lated ;  *  unrecounted. 

EÉCITEE,  V.  n.  1.  (mus.)  to  perform 
a  recitative  ;  2.  (school.)  to  recite. 

—  les  leçons,  (school.)  to  recite;  to 
repeat  the  lessons. 

EÉCLAMATION  [rô-kla-mà-siôn]  n.  f. 
1.  claim  ;  demand  ;  2.  opposition  ;  3. 
objection  ;  4.  complaint  ;  5.  (nav.) 
claim. 

Défaut  de  — ,  (law)  non-claim,  ;  per- 
sonne en  — ,  1.  objection;  2.  person 
that  has  made  a  complaint;  3.  (law) 
claimant.  Sans  — ,  without  opposition. 
Être  en  — ,  1.  to  have  put  in  o.'s  claim, 
demand;  2.  to  have  made  an  objec- 
tion; 3.  to  have  made  a  complaint; 
faire  une  — ,  1.  to  put  in  a  claim,  de- 
mand ;  2.  to  make  an  objection;  3.  to 
make  a  complaint. 

EÉCLAME  [ré-kla-m]  n.  m.  (falc.)  call. 

EÉCLAME,  n.  f.  1.  (print.)  catch- 
word ;  direction-tcord  ;  2.  (print)  pri- 
ma; 3.  (of  newspapers)  editorial  an- 
nouncement; 4  (Eom.  cath.  lit.)  part 
of  the  short  response  recited  in  the 
versicle. 

EÉCLAMEE  [ré-kla-mé]  v.  a.  1.  io  be- 
seech; to  implore;  to  entreat;  2.  to 
implore  the  aid,  assistance,  help  of  (a. 
0.)  ;  to  call  on  (a.  o.)  for  aid,  assist- 
ance, help;  3.  to  reclaim,;  to  claim, 
back;  to  redemand;  4.  to  claim;  to 
demand  ;  5.  (falc.)  to  reclaim  ;  6. 
(hunt.)  to  call  off  (the  dogs)  ;  T.  (law)  to 
claim;  to  lay  claim  to. 

EÉCLAMÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  EÉ- 

CLAMEE. 

Non  — ,  1.  unclaimed;  2.  {Q.n.)  un- 
claimed. Pouvoir  être  ■ — ,  to  be  re- 
claimable. 

Se  kéclamek,  pr.  v.  1.  (th.)  to  be 
claimed,  demanded;  2.  (pers.)  (de)  to 
make  use  of  the  name  {of  a.  o.)  ;  to  say 
one  is  known  {to  a.  o.). 

EÉCLAMEE,  v.  n.  (contre)  1.  to 
protest  ;  2.  to  oppose  (...);  3.  to  object 
{to)  ;  to  make  aoi  objection  {to)  ;  4.  to 
complain  {of)  ;  to  make  a  complaint 
{concerning,  about). 

EÉCLINEE  [ré-kli-né]  V.  n.  (of  dials) 
to  decline  (from  the  perpendicular) .;  to 
incline. 

EECLOUEE  [rë-klou-é]  V.  a.  1|  1.  to 
nail  again;  2.  to  nail  on  o.gain;  3. 
to  nail  do'wn  again;  4.  to  nail  up 
again. 

EECLUEE  [rë-klû-r]  V.  a.  t  to  seques- 
ter ;  to  shut  up. 

Eeclus,  e,  pa.  p.  (pers.)  recluse;  se- 
questered; shut  up. 

EECLUS  [rë-klû]  n.  m.,  E  [z]  n.  f. 
recluse. 

De  — ,  (th.)  recluse  ;  en  — ,  reclusely. 

RECLUSION  [rë-ilû-ziôn],  EÉCLU- 
SION  [ré-tlû-ziôn]  n.  f.  1.  reclusion;  se- 
clusion; 2.  (law)  C07iftnement  (impri- 
sonment reputed  infamous). 

—  rigoureuse,  close  confinement.  Dans 
une  rigoureuse  — ,  in  close  =. 

EECOGNEE  [rë-ko-gné*]  v.  a.  1.  to 
knock,  to  drive  in  again;  2.  J^"  to 
repel  ;  to  beat  back. 

EÉC0GN1TIF  [ré-kog-ni-tif]  adj.  m. 
(law)  ratifying  a  liability. 

Acte  — ,  ratification  of  a  liability 
stating  the  consideration  thereof. 

EECOIFFEE  [rë-koa-fé]  v.  a.  1.  to 
dress  (a.  o.'s)  hair  again;  2.  to  cap 
(bottles)  again,  aneto. 

EECOIN  [rë-koîn]  n.  m.  1.  ||  nook;  by- 
corner;  2.  §  innermost  recess;  secret 
recess. 

EÉCOLEMENT  [ré-ko-l-mân]  n.  m. 
(law)  1.  readiîig  o.'s  preceding  evi- 
dence (to  a  witness)  ;  2.  (th.)  examina- 
tion ;    verification. 

EÉCOLEE  [ré-ko-1^]  V.  a.  1.  (law)  to 
read  o.'s  previous  evidence  to  (a  wit- 
ness); 2.  to  examine  (a.  th.);  to  verify. 

EECOLLEE  [rë-ko-ié]  v.  a.  1.  to  paste 
again,  anew  ;  2.  to  glue  again. 

EÉCOLLET  [ré-ko-lè]  n.  m.  (reL  ord.) 


Becollet  (name  of  a  class  of  monks  of 
the  order  of  St  Francis)  ;  Recollect. 

EÉCOLTE  [ré-kol-t]  n.  f.  1.  (of  th 
fruits  of  the  earth)  harvest  ;  crop  ;  2.  % 
harvest  ;  collection. 

Seconde  —  1|,  after-crop.  Faire  la  — •, 
to  gather,  to  get  in  the  harvest;  faira 
une  bonne  — ,  1. 1|  §  to  make  a  good  har- 
vest; 2.  §  to  make  a  good  collection  ; 
serrer  la  — ,  to  house  the  harvest. 

EÉCOLTEE  [ré-kol-té]  V.  a.  (agi-.)  1. 
to  reap  ;  to  gather  in  ;  2.  to  pull, 

Stm. — RÉCOLTER,  RECUEILLIR.  When  these 
terms  are  used  in  i elation  to  agricultural  opera- 
tions, récolter  is  applied  to  such  fruits  of  the  oarth 
as  are  cut,  recueillir  to  such  as  are  plucked  oi  ga- 
thered. The  farmer  récolte  {gets  m)  his  grain,  and 
recueille  (gathers)  a  crop  of  apples. 

EECOMMANDABLE  [rë-ko-mân-da-bl] 

adj.  1.  commendable  ;  recommenduble  ; 
2.  (pers.)  respectable. 

EECOMMANDATION  [rë-ko-mân-dâ- 
giôn]  n.  f.  1.  recommendation  ;  2.  esteem 
(for  merit  or  virtue)  ;  3.  reference  (per- 
son one  can  refer  to)  ;  4.  (law)  detainer. 

Lettre  de — ,  1.  letter  of  introduction  ; 
2.  letter  of  recommendation.  De  — , 
recommendatory.  Avoir  q.  ch.  en  — , 
to  hold  a.  th.  in  esteem  ;  ^  to  set  store 
by  a.  th.  ;  être  en  grande  — ^  to  be  held 
in  high  esteem  ;  faire  donner  de  bonnes 
— s,  to  have  respectable  references; 
fournir  de  bonnes  — s,  to  give  a.^o.  a  re 
ference. 

^EECOMMANDEE  [rë-ko-mân-dé]  v,  a, 
(À,  to;  de,  to)  1.  to  recommend;  2.  to 
commend;  to  commit;  io  intrust;  3. 
to  charge  ;  io  request  ;  to  beg  ;  4.  (law) 
to  detain  (a,  o.)  ;  5.  (law)  to  give  (a.  o.) 
notice  to  stop  (a.  th.). 

Pour  — ,  in  recommendation  of.  Qui 
recommande,  in  recommendation  of. 

Recommandé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Recommandée. 

Non — ,  sans  être — ,  unrecommended. 

Se  EEcOaMMANDEE,  pr.  V.  to  recom- 
mend  o.'s  self. 

—  à  q.  u.,  to  beg  a.  o.  not  to  forget 
one  ;  —  à  tous  les  saints  et  saintes  du 
paradis  §,  to  implore  every  one's  assist- 
ance; —  de  soi-même,  to  recommend 
o.'s  self;  to  be  o.'s  own  recoinmenda- 
tion. 

RECOMMENCEMENT  [rë-ko-mân-». 
man]  n.  m.  beginning  anew,  again;  re- 
commencement. 

RECOMMENCER  [rë-ko-mân-sé]  V.  a. 
1.  to  begin  (a.  th.)  again,  anew  ;  to  re^ 
commence;  2.  to  begin  again,  anew 
with  (a.  o.)  ;  to  recommence  %cith. 

—  de  plus  belle,  —  sur  nouveaux  frais, 
1.  to  begin  over  again  ;  2.  (b.  s.)  to  be- 
gin again  worse  than  ever.  C'est  tou- 
jours à  —,  it  is  never-ending  ;  f  there 
is  no  end  to  it. 

RECOMMENCEE,  v.  n,  io  begin 
again,  anew  ;  to  recommence. 

EÉ  COMPENSE  [ré-kôn-pân-s]  n.  f.  1. 
(de)  reward  {of  for)  ;  récompensa 
{for)  ;  requital  {of)  ;  2.  (pour,  for)  re- 
compense; compensation;  indeinni- 
ty  ;  \  amends  ;  3.  (law)  indemnity. 

Belle  — ,  handsoone  reward;  forte—, 
large  =;  —  honnête,  (in  placards) 
handsome  =.  Digne  de  — ,  reward- 
able.  Au-dessus  de  toute  —,  unrequita- 
ble ;  en  — ,  as  a:=  ;  en,  pour  —  de,  as  a 
■=^for  ;  in  requital  of;  sans — ,  1.  imre- 
warded  ;  unrecompensed  ;  unrequi- 
ted; unrepaid;  2.  uncompensated; 
unrepaid.  Mériter  — »  to  be  reward- 
able. 

EÉCOMPENSEE   [ré-kôn-pân-sé]  V.  8. 

(de, /or)  1.  to  reward;  to  recompense  ; 
to  requite  ;  to  repay  ;  t  to  Pf'V ,'  2.  to 
compensate  ;  to  recompense  ;.io  repay; 
to  indemnify  ;  to  make  amends  ;  8.  to 
repair  (lost  time)  ;  1  to  make  up  for. 
EÉC0MPENSÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of 

EÉCOMPENSEE.       ' 

Non  — ,  1.  unrewarded  ;  unrecom- 
pensed; unrequited;  unrepaid;  2. 
uncompensated  ;  unrepaid. 

Se  RÉCOMPENSER,  pr.  y.  {V.  senses  of 
Eécompenser)  to  make  amends  ;  ^  t<t 
make  up  for  it. 

EECOMPOSEE  [rë-kôn-po-zë]  v.  a.  1. 
to  recompose  ;  2.  (print)  to  recmiposA, 

RECOMPOSITION     [rë  kôn-po-aî-siônT 
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it  joute;  6M  jeu;  eu  jeûne;  eiïpcur;  ««.pan;  m  pin;  dabon;  «wbrun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


ù.  f.  1.  recomposition;  2.  (print.)  re- 
composition. 

RECOMPTER  [rë-kôn-té]  v.  a.  to 
reckon,  to  count  again. 

RÉC0NC1LIABLE  [  ré-kôn-si-lia-bl  ] 
adi.   (pers.)  reconcilable. 

EÉUONCILI A  -  TEUE     [ré-kôn-si-li-a- 

teùr]  n.  m.,  TKiCE  [tri-s]  n.  f.  reconciler. 

liÉ00NClLIATI0N[ré-kôn-si-liâ-6iôn] 

0.  f.  1.  (pers.)  reconciliation;  recon- 
cilement; 2.  reconcilUition  (ceremony 
of  reconsecrating  a  church  profaned). 

Possibilité  de  — ,  reconcilableness. 
De  — ,  reconciliatory. 

RÉCONCILIER  îré-kôn-ai-li-é]  V.  a.  1. 
(avec,  to)  to  reconcile  (a.  o.)  ;  2.  to  re- 
concile (a.  th.);  to  conciliate;  3.  to  re- 
concile (a  church  profaned). 

Se  eéconcilier,  pr.  v.  1.  (pers.)  (aveo) 
to  be  reconciled  (to  a.  o.)  ;  '^  to  make  it 
up  {with)  ;  ^  to  'make  it  up  again 
(with)  ;  2.  (Rom.  cath.  rel.)  to  return  to 
confession  before  communion. 

Çjui  ne  s'est  pas  réconcilié,  +  unre- 

EÉCONDUCTION  [ré-kôn-duk-siôn]  E. 

f.  (law)  continuation  of  holding  of  pro- 
perty after  expiration  of  lease  on  the 
terms  of  the  lease. 

RECONDUIRE  [ rë-kôn-duî-r ]  V.  a. 
(conj.  like  Conduire)  1.  to  reconduct; 
T"  to  take  agaiii  ;  2.  to  reconduct  ;  to 
lead,  *{  to  take  back  ;  3.  to  accompany 
(a.  0.)  out;  to  accompany  to  the  door  ; 
to  see  out  ;  to  show  ova. 

RECONDUITE  [vë-kôn-dui-t]  n.  f.  ac- 
companying (a.  o.)  out;  accompany- 
ing to  the  door  ;  seeing  oxit  ;  showing 
out. 

Faire  la  — ,  1.  H  to  accompany  (a.  o.) 
out;  to  see  out;  to  show  out;  2.  §  (b.  s.) 
to  dismiss  (a.  o.). 

RECONFIRMER  [vë-kôn-fii--mé]  v.  a. 
to  reconfirm  ;  to  confirm  again, 
anew. 

RÉCONFORT  [ré-kôn-fSr]  n.  m.  t 
comfort  ;  consolation. 

RÉCONFORT  ATION  [  ré-kôn-fôr-tâ- 
siôn]  n.  t  t  strengthening. 

RÉCONFORTER  [ré-kôn-«r-té]  V.  a. 

1.  to  strengthen  ;  to  revive  ;  2.  t  to  com- 
fort; to  console. 

Reconnais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing,  of  Reconnaître. 

RECONN  AISSABLE  [  rë-ko-nè-sa-bl  ] 
adj.  recognisable. 

II  n'est  pas  — ,  yoiu  would  not  know 
him,  again. 

Reconnaissais,  ind.  imperf.  1st,  2d 
sing,  of  Reconnaître. 

RECONNAISSANCE     [rë-ko-nè-sân-s] 

n.  f.  1.  II  (action)  recognition  ;  recogni- 
sance; 2.  II  examination  (to  ascertain 
the  species,  number,  &c.)  ;  8.  §  acknow- 
ledgment; avowal;  confession;  4  § 
acknowledgment;  receipt;  5.  §  recog- 
nition (of  governments,  princes)  ;  6.  § 
gratitude  ;  thankfulness  ;  7.  §  graceful 
acknowledgment  ;,  8.  (law)  cognizance 
(of  the  reality  of  a  fact,  of  an  obligation)  ; 

9.  (law)  accountable  receipt,  receipt; 

10.  (mil.,  nav.)  reconnoitring  ;  11.  (mil., 
nav.)  reconnoitring  party  ;  12.  (nav.) 
discovery  ;  13.  (nav.)  sea-mark  ;  14. 
(theat.)  discovery. 

—  d'une  dette,  debenture.  Digne  de 
—,  +  thanh-worthy.  Auteur  d'une  —, 
{\a,vr)  cog7iiz€r  ;  marque  de — ,  testimo- 
ny, token  of  gratitude;  personne  sur 
Tinterpellation  de  laquelle  une  —  est  con- 
sentie, (law)  cognizee;  témoignages  de 
— ,  testimonies,  tokens  of  gratitude; 
thanks-giving.  Avec  —,  {V.  senses) 
gratefully;  thankfully;  de  — ,  (mil.) 
reconnoitring  ;  par  — ,  out  of  grati- 
tude; sans  — ,unthankf Lilly.  Aller  en 
— ,  (mil.)  to  go  reconnoitring  ;  envoyer 
en  —,  (mil.)  to  send  to  reconnoitre  ; 
être  en — ,  (mil.)  fo  be  reconnoitring; 
faire  une  —,  (mil.)  to  reconnoitre  ;  faire 
la  —  de,  1.  (mil.)  to  reconnoitre;  2. 
(uav.)  to  discover;  témoigner  sa — ,  to 
emnce,  to  testify  o.'s  gratitude. 

5yn.— Reconnaissance,  gratitude.  .  Recon- 
naismnce  is  the  recollection  or  acknowledgment 
of  a  favor;  gratitude  is  the  desire  which  it  inspires 
to  make  a  retma.  The  one  is  in  the  memory  ;  the 
•ther,  in  the  heart.       . 


RECONNAISSANT,  E  [rë-ko-nè-sân,  t] 
adj.  (DE, /or)  grateful;  thankful. 

Reconnaissant,  près.  p.  of  Reconnaî- 
tre. 

Reconnaisse,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Reconnaissons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Reconnaît,  ind.  près.  3d  sing. 

Reconnaîtrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Reconnaîtrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

RECONNAÎTRE  [rë-ko-nê  tr]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Connaître)  1.  ||  (À,  by)  to  re- 
cognize; \  to  know  again;  2.  ||  §  (À, 
bij)  to  recognize  (distinguish)  ;  to  know  ; 
3.  §  to  recognize  ;  to  discover  ;  4.  §  to 
recognize;  to  acknowledge;  to  avow 
it  ;  5.  §  to  acknowledge  ;  to  avow  ;  to 
confess;  to  admit;  to  own;  6.  §  to  re- 
cognize (government,  princes);  7.  § 
(pour,  as)  to  acknowledge  (in  the  cha- 
racter of);  8.  to  acknowledge  ;  to  be 
grateful  for  ;  9.  §  to  reward;  to  re- 
quite ;  to  recom,pense  ;  to  repay  ;  to  re- 
turn; 10.  (mil.)  to  reconnoitre;  11. 
(mil.)  to  proclaim  (an  officer);  12.  (mil.) 
to  challenge  (patrols,  rounds)  ;  13.  (nav.) 
to  reconnoitre. 

1.  —  q.  u.  à  sa  voix,  to  recognize  a.  o.,  to  know 
a.  n.  again  by  his  voice.  2.  —  q.  u.  à  son  portrait, 
to  recognize,  to  know  a.  o.  hy  Ins  portrait.  4.  Un 
fait  reconnu,  an  acknowledged /aci.  5.  —  sa  faute, 
to  acknowledge,  avow,  admit,  confess,  own  o.V 
fault;  —  que  q.  u.  a  eu  tort,  to  confess  that  a.  o. 
was  wrong.  1.  —  q.  u.  pour  son  fils,  to  acknow- 
ledge a.  0.  as  0,'s  son.  9.  On  a  mal  reconnu  vos 
services,  your  services  have  been  ill  requited. 

Faire  — ,  (mil.)  to  proclaim;  se  faire 
— ,  to  make  o.'s  self  known  (an  officer). 
Qu'on  ne  peut  — ,  {V.  senses)  unrequi- 
table. 

Reconnu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Re- 
connaître. 

Non  — ,  sans  être  — ,  (V.  senses)  1. un- 
recognized; 2.  unack7iowledged  ;  un- 
confessed  ;  unowned  ;  3.  unrewarded  ; 
%tnrequited  ;  unrecompensed,. 

Se  reconnaître,  pr.  v.  1.  ||  to  recog- 
nize, to  know  o.'s  self;  2.  §  to  see  o.'s 
56?^ (find  o.'s  sentiments,  opinions);  3.  || 
to  knoio  %ohere  one  is  ;  4.  §  (À,  . . .)  to 
read;  to  make  out;  5.  §  to  acknow- 
ledge o' s  errors;  to  own  o.'s. faults;  6. 
§  to  recover  o.'s  self;  to  come  to  o.'s  self 
again;  ^  to  come  to;  7.  §  to  reflect;  to 
bethink  o.'s  self;  ^  to  look  about  one. 

Reconnu,  e_,  pa.  p.  of  Reconnaître. 

Reconnus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Reconnusse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Reconnut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Reconnût,  subj.  imperf  3d  sing. 

Reconquérais,  ind.  imperf  1st,  2d 
sing,  of  Reconquérir. 

Reconquérant,  près.  p. 

Reconquérions,  ind.  imperf  1st  pi.  ; 
sub],  près.  1st  pi. 

RECONQUÉRIR    [rë-kôn-ké-rir]    v.  a. 

irr.  (conj.  like  Conquérir)  1.  ||  to  recon- 
quer ;  to  recover  by  conquest;  2.  §  to 
recover  ;  to  regain. 

Reconquérons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi.  of  Reconquérir. 

RECONQUERRjii,  ind.  fut.  1st  sing. 

Reconquerrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Reconquière,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Reconquièrent,  ind.  &c  subj.  près. 
3d  pi. 

Reconquiers,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing. 

Reconquiert,  ind.  près.  3d  sing. 

Reconquis,  ind.  prêt,  1st,  2d  sing. 

Reconquis,  e,  pa.  p. 

Reconquisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Reconquit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Reconquît,  subj.  imperf  3d  sing. 

RECONSTITUTION  [rë-kôns-ti-tû-siôn] 

n.  f  (law)  y.  Novation. 

RECONSTRUCTION  [  rë-kôns-truk- 
siôn]  n.  f  rebuilding. 

RECONSTRUIRE  [rë-kans-tmî-r]  V.  a. 
(conj.  like  Conduire)  to  rebuild. 

RECONTER  [rë-kôn-té]  v.  a.  to  relate 
again,  \  over  again. 

RECONTINUER  [rë-kôn-ti-nué]  v.a.to 
recontinue  ;  ^  to  go  on  again. 

RECONVENTION    [rë-kôn-vân-siôn]  n. 

f.  (law)  cross  demand. 

RECONVENTIONNEL,  LE  [rë-kôn- 
vân-sio-nèl]  adj.  (law)  (of  demands)  cross. 

Demande  — le,  (law)  cross-demand. 


RECONVOQUER  [rë-kôn-vo-ké]  v.  m, 
to  reconvene;  to  reassemble;  to  oa& 
together  again. 

RECOPIER  [rë-ko-pi-é]  V.  a.  to  reco- 
py  ;  to  copy  again,  T  over  again. 

RECOQUILLEMENT[vë-ko-ki-i-inân*] 
n.  m.  1;  curling  iip  (in  the  shape  of  a 
shell);  2.  cockling  ;  3.  being  cocked;  4. 
(of  leaves)  being  dog's-eared. 

RECOQUILLER  [rë-ko-ki-ié*]  v.  a.  1. 
to  curl  up  (in  the  shape  of  a  shell)  ;  2, 
to  cockle;  3.  to  cock;  4.  to  dog's-eaa 
(leaves)  ;  to  shrink  up. 

Se  RECOQUILLER,  pr.  V.  1.  to  curl  v^ 
(in  the  shape  of  a  shell)  ;  2.  to  cockle  ;  3. 
to  be  cocked;  4.  (of  leaves)  to  be  dog's- 

RECORDER  [rë-kôr-dé]  v.  a.  1.  to  tie 
again  with  string;  2.  to  twist  agad/n; 
3.  to  measure  (fire-wood)  again. 

RECORDER,  v.  a.  to  rehearse  (a  les. 
son)  ;  to  learn  by  heart. 

Se  RECORDER,  pr.  V.  to  concert  (with 
a.  0.). 

RECORRIGER  [rë-ko-ri-jé]  v.  a.  to  re- 
correct  ;  to  revise.  ■ 

RECORS  [rë-kôr]  n.  m.  bailiff's  fol- 
lower. 

RECOUCHER  [rë-kou-shé]  v.  a.  1.  to 
lay  (a,  th.)flat  again  ;  2.  to  put  (a.  o.) 
to  bed  again. 

Se  RECOUCHER,  pr.  V.  to  retire  to  rest 
again;  T  to  go  to  bed  again. 

Recoud,  ind.  près.  3d  sing,  of  Recou- 
dre. 

Recoudrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Recoudrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

RECOUDRE  [rë-kou-dr]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Coudre)  1.  to  sew  again  (with  a 
needle)  ;  2.  to  sew  up  again. 

Recouds,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Recoudre. 

RECOULER  [rë-kou-lé]  V.  a.  V.  senses 
of  Couler,  v.  a. 

RECOULER,  V.  n.  V.  senses  of  Cow-, 

LER,  V.  n. 

RECOUPE  [rë-kou-p]  n.  f.  1.  sto7»«- 
chips;  2.  chipping  s;  Q.  pollen;  4. — 8^ 
(pi.)  (arch.)  rubble. 

RECOUPEMENT  [rë-kou-p-mân]  n.  m. 
(build.)  of  set  ;  set-off. 

RECOUPER  [rë-kou-pé]  V.  a.  to  cid 
again,  ^  over  again. 

RECOUPETTE  [  rë-kou-pè-t  ]  n.  £ 
thirds  (coarse  meal). 

RECOURBER  [rë-kour-bé]  y.  a.  1.  to 
bend  round  ;  2.  (did.)  to  recurvate;  to 
recurve. 

Recourbé,  e,  pa.  p.  1.  bent  round;  2. 
(did.)  recurvate  ;  i-ecurved. 

Recourais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Recourir. 

Recourant,  près.  p. 

Recoure,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

RECOURIR/[rë-kou-rir]  v.  n.  irr.  (conj, 
like  Courir)  (à,  to)  1.  \\  to  run  again; 
2.  §  to  resort  ;  to  have  recourse  ;  to  ap- 
ply, t  to  betake  o.'s  self. 

Recourons,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pi.  of  Recourir. 

Recourrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Recourrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Recours,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

RECOURS  [rë-kour]  n.  m.  1.  |  ra- 
co7irse  ;  resort  ;  2.  resource  ;  refuge  ; 
help;  3.  (law)  recourse;  4.  (law)  (but, 
to)  appeal. 

—  en  grâce,  petition  for  parolon. 
Avoir  —  à,  to  have  recourse  to  ;  to  re- 
sort to  ;  to  apply  to  ;  ^  to  betake  o.'« 
self  to  ;  exercer  son  —,  (law)  to  have  oM 
recourse  ;  perdre  son  — ,  (law)  to  lose  o.'« 
recourse. 

Recourt,  ind.  près.  3d  sing,  of  Re- 
courir. 

Recouru,  e,  pa.  p. 

Recourus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Recourusse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Recourut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Recourût,  subj.  imperf  3d  sing. 

Recousais,  ind.  imperf  1st,  2d  aing.  of 
Recoudre. 

Recousant,  près.  p. 

Recouse,  subj.  près.  Ist,  3d  sing. 

Recousis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Recousisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Recousit,  ind.  prêt.  3d  sing. 
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Kecousît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Recousons,  ind.  près.  &impera.  1st  pi. 

RECOUSSE  [rè-kou-s]  n.  f.  1. 1  rescue; 
2,  recapture  (of  ship  taken  back);  ?'«- 
prise. 

Droit  de  — ,  (com.  nar.)  salvage  upon 
recapture  ;  prix  de  — ,  salvage-money 
wpon  recapture. 

Kecousu,  k,  pa.  p.  of  Eecoudke. 

EECOUVEABLE  [rë-ko.i-vra-bl]  adj. 
(fin.)  recoxeralle  :  coUectihle. 

Non  — ,  (lin,)  irrecoverable  ;  uncol- 

EECbUYEANCE  [rë-kou-^-rân-s]  n.  f. 
f  recovery  (of  health). 

EECOÙYEEME^iT  [rë-kou-vrë-mân]  n. 

m.  {B-E,f/om)  1.  li  §  recovery;  regain- 
ing ;  getting  again  ;  2.  §  recovery  (of 
health);  restoratio7i  to  health;  cure; 
8.  §  revival  (of  strength);  4  — s,  (pi.) 
outstanding  debts  ;  5."  (build.)  lap  ;  6. 
(com.)  recovery;  7.  {un.)  pay^nent ;  8. 
(horol.)  lid;  9.  (horol.)  (of  watches) 
cap;  10.  (mach.)  overlap. 

Dalle  de  —,  (build.)  cover.  À  — ,  1. 
Cbnild.)  hy  lapping  over;  2.  (horol)  (of 
watches)  capped.  Être  à  — ,  1.  (build.) 
to  lap  over;  2.  (of  watches)  to  he  cap- 
-jped;  faire  des —s,  to  collect  outstand- 
ing debts  ;  poser  à  —,  (build.)  to  lap. 

EECOUVEEE  [rë-kou-vré]  V.  a,  §  (de, 
from)  1.  to  recover  ;  to  regain  ;  to  get 
again;  2.  to  recover  (health);  3.  (com.) 
to  recover  ;  4.  (fin.)  to  recover. 

1.  —  sa  bourse,  son  bien,  to  recover  o.''s  purse, 
pruperiy. 

A  —,  (of  debts)  outstanding. 

[Recouvbee  must  not  be  confounded  with  re- 
tovorir.'] 

Eecouvbé,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  Ee- 

COTTVTIER. 

Non  — ,  (com.)  uncollected.  Pouvoir 
être  — .  to  he  recoverable. 

EECOUVEIE  [rë-kou-vrir]  V.  a.  (conj. 
Rke  Couvrir)  (de,  ^c^th)  1.  |  to  cover 
again;  2.  §  to  cover  (conceal)  ;  to  cover 
over  ;  to  mask  ;  3.  1|  to  wash  (metals). 

Faire  —,  (  V.  senses)  1.  to  have  a  new 
coverr  put  on  (a.  th.)  ;  2.  (of  books)  to 
"ha/ce  rebound.. 

[Recouvris  ma;t  not  be  confounded  vrith  re- 
wuwer.] 

Eecouvert,  e,  pa.  p.  (K  senses  of 
Kecouvrik)  (arch.)  covered. 

Se  eecoutrir,  pr.  v.  (of  the  sky, 
weather)  to  he  overcast  again  ;  to  lower 
again:  to  become,  to  get  cloudy  again. 

EECEACHEE  [rë-kra-shé]  V.  a.  to  spit 
out  again. 

EECEACHEE,  v.  n.  to  spit  again. 

EÉCEÉANCE  [ré-kré-ân-s]  n.  f.  1.  (can. 
law)  provisional  possession  (of  a  liv- 
ing); 2.  (law)  interlocutory  confirma- 
tion by  judgment  of  the  possession  of  a 
litigious  right. 

Lettres  de  —,  (dipl.)  letters  of  recall. 

EÉCEÉATI-F,  YE  [ré-kré-a-tif,  i-v] 
adj.  recreative. 

Qualité  récréative,  recreativeness. 
D'une  manière  récréative,  recreativelii. 

EÉCEÉATION  [ré-kré-â-s,:e]  n.  f.  1. 
recreation;  diversion;  2.  (of  children) 
play. 

Cour  de — ,  play-ground  ;  heures  de 
— ,  =z-hours;  =^-iirne;  salle  de  — ,  =- 
room.    En  — .  at  =. 

EECEÉEE  [lë-kré-é]  y.  a.  to  recreate  ; 
to  create  anew. 

EÉCEÉEE  [rê-kré-é]  /,  â.  to  recreate; 
to  divert  ;  to  refresh. 

Se  récréer,  pr.  v.  to  recreate,  to  divert 
o.''8  self;  to  sport;  to  take  recreation. 

EÉCEÉMENT  [  ré-kré-màn  ]  n.  m. 
(med.)  recrement. 

EÉCEÉMENTEU-X,  SE  [ré-kré-mân- 
teû,  eû-z], 

EÉCEÉMENTITIEL,  LE  [ré-kré-màn- 
ti-«ièl]  adj.  (mcd.)  recremental ;  reore- 
mentitial  :  recre^nentitious. 

EECRÉPIE  [rë-kré-pir]  V.  a,  1.  (mas.) 
(o  parget  again;  to  rotigh-coat.  to 
rough-cast  again  ;  to  give  a  fresh  coat 
^plaster  to  ;  2.  §  to  paint  (o/s  face)  ;  3. 
$  to  arrange;  to  dress;  to  patch  up; 
\^^  to  di-Hh  up. 

SECEEUSER  [rë-kreâ-zé]  V.  a.  to  dig 
«jp  agaim,  ;  to  dig  deep&r. 
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EECEI  [rë-kri]  n.  m.  %  exclamation; 
cry. 

EÉCEIEE  (SE)  [së-ré-kri-é]  pr.  v.  1. 
(de,  with)  to  exclaim;  to  cry  out;  2. 
(b.  s.)  to  clamor. 

EÉCEIMINATION    [ré-kri-mi-nâ-siôn] 

n.  f.  1.  (contre,  on)  recrimination  ;  2. 
(law)  recrimination. 

Par  —,  by  %Day  of=.  User  de  —,  to 
recriminate. 

RÉCRIMINATOIRE[ré-kii-mi-na-toa-r] 
ad],  recriminatory. 

EÉCE1MINEE  [  ré-kri-mi-né  ]  V.  a 
(contre,  on)  to  recriminate. 

Personne  qui  récrimine,  recrimina- 
tor. 

EÉCRIEAI,  ind.  fut.  1st  sing,   of  Ei- 

CRIRE. 

EÉCRTRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

EÉCEIRE  [ré-kri-r]  v.  a.  irr.  (conj.  like 
Ecrire)  (À,  to;  d'e,  from)  1.  to  lorite 
agaiti,  over  again;  2.  §  to  rewrite;  to 
write  over  again. 

RÉCRIS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  RÉCRIRE. 

RÉCRIT,  ind.  près.  3d  sing. 

RÉCRIT,  E,  pa.  p. 

RÉCRIVAIS,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

RÉCRIVANT,  près.  p. 

RÉCRIVE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

RÉCRIVIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

RÉCRIVISSE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

RÉCRIVIT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

RÉCRIVÎT,  subj.  imperf  3d  sing. 

Récrivons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Recroîs,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Recroître. 

Recroissais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Recroissant,  près.  p. 

Recroisse,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Recroissons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Recroît,  ind.  près.  3d  sing. 

Recroîtrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Recroîtrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

RECROÎTRE  [rë-kroa-trj  V.  n.  irr. 
(conj.  like  Croître)  ||  1.  to  spring  again, 
^ip  again;  2.  to  grow  again;  3.  (of  wa- 
ters) to  rise  again. 

EECEOQU'EYILLEE  (SE)  [8ë-rë-kro- 
k-vi-ié*]  pr.  V.  to  shrivel  ;  to  shrivel  up  ; 
to  sltrink  up. 

Faire  recroqueviller,  to  shrivel. 

RECRU,  E  [rë-kru]  adj.  1  tired  out; 
worn  oïit;  g^^  knocked  iip. 

Recrû,  e,  pa.  p.  of  Recroître. 

Recrûs,  ind.  prêt,  1st,  2d  sing. 

Recrûsse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Recrut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Recrût,  sub],  imperf  3d  sing. 

RECRUDESCENCE     [rë-kru-dès-sân-s] 

n.  f  recrudescence  ;  recrudescency. 

RECRUDESCENT,  E  [rë-kru-dès-sân,  t] 
adi.  recrudescent. 

EECEUE  [rë-kru]  n.  f.  1.  recruiting; 
2.  body  of  7'ecruits  ;  recrttite,  pi.  ;  3.  re- 
cruit. 

Faire,  lever  des  — s,  to  raise  recruits. 

EECEUTEMENT  [rë-kru-t-mân]  n.  m. 
\  §  recruiting  ;  recruitment. 

Officier  de  — ,  reo7^uiting  officer. 

EECEUTEE  [rë-kru-té]  v.  a.  ||  §  to  re- 
cruit. 

—  des  soldats,  to  recruit  soldiers  ;  to 
beat  up  for  soldiers.  Qu'on  ne  peut  — , 
unrecrùitable. 

Se  recruter,  pr.  v.  B  §  to  recruit. 

EECEUTEUE  [rë-kru-teûr]  n.  m.  re- 

EECÈUTEUE,  adj.  recruiting. 

EECTA  [rèk-ta]  adv.  punctually; 
right. 

EECTANGLE  [rèk-tân-gl]  adj.  (geom.) 
rectangular  ;  rectangled. 

EECTANGLE,  n.  ru.  (geom.)  rec- 
tangle. 

EECTANGULAIEE  [rèk-tân-gu-lè-r] 
adj.  (seom.)  rectangular  ;  right-angled. 

EÉCTEUE  [rèk-teûr]  n.  m.  1.  (univ.) 
rector  (liead  of  an  academy)  ;  provc>st  ; 
2.  X  rector  (of  a  parish). 

EECTEUE,  ad],  m.  aromatic. 

EECTIFICATÈUR  [rèk-ti-fi-ka-teûr]  n. 

m.  1.  rectifier;  2.  (distil.)  rectifier. 

EECTIFICATION  [rèk-ti-fi-kâ-si5n]  n. 
f  1.  rectification  ;  2.  (chem.)  rectifica- 
tion; 3.  (geom.)  rectification;  4.  (law) 
amendment. 


Susceptible  de  —,  rectifiàhle. 

EECTIFIEE  [rèk-ti-fié]  V.  a.  1.  to  reo- 
tify  ;  2.  (chem.)  to  rectify  ;  3.  (geom.)  i£ 
rectify. 

Eectieié,  E,  pa.  p.  rectified. 

Non  — ,  unrectified. 

Se  rectifier,  pr.  v.  to  be  rectified. 

EECTILIGNE  [  rèk-ti-li-gn*  ]  adj, 
(geom.)  rectilineal  ;  rectilinear  ;  riglU' 
lined. 

EECTITUDE  [rèk-ti-tu-d]  n.  f  §  1.  rec- 
titude :  2.  rightness;  3.  soundness;  4 
upHghtness. 

Absence  de  — ,  itnsoundness. 

EECTO  [rèk-to]  n.  m.  (print.)  ohverse  ; 
tcneven,  odd  page. 

EECTOEAL,  E  [rèk-to-ral]  adj.  recto- 
ral ;  rectorial. 

EECTOEAT  [rèk-to-ra]  n.  m.  1.  (funo- 
tions)  rectorship  (in  a  university);  2. 
rectorate  (residence). 

EECTRICE  [rèk-tri-s]  n.  f.  (orn.)  taU- 
feather. 

RECTUM  [rèk-tom]  n.  m.  (anat.)  reo- 
turn. 

REÇU  [rë-gu]  n.  m.  1.  receipt  ;  receiv- 
ing ;  2.  receipt  (writing  acknowledging 
the  taking  of  money,  &c.). 
,  Au  —  de,  071  receipt  of;  on  receiving. 
Donner  un  —  à,  I.  to  receipt  (a.  th.)  ;  to 
put  a  =  to;  2.  to  give  a  =  to  (a.  c). 
Son  —  vous  servira  de  quittance,  his  re- 
ceipt shall  he  your  discharge. 

RECUEIL  [rë-keu-i*]  n.  m.  1.  coUeo- 
tion;  2.  selection. 

—  choisi,  choice  selection.  —  d'airs, 
(mus.)  olio.  Auteur  d'un  — ,  selector. 
Faire  un  — ,  to  make  a  collection,  =:. 

S;m. — Recueil,  collection.  The  coUection 
consists  of  a  number  of  objects  brought  together; 
the  recueil  implies  between  the  tilings  thus  assem- 
bled an  intimate  relationship  or  clcse  connection, 
which  binds  them  together  as  a  whole.  A  book 
may  be  called  a  recueil  of  thoughts  ;  a  library  is  a 
ooltection  of  books. 

Recueillais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Recueillir. 

Recueillant,  près.  p. 

Recueille,  ind.'  &  subj.  près.  1st,  3d 
sins'.  ;  impera  2d  sins. 

RECUEILLEMENT  [rë-keu-i-mân*]  n. 
m.  \.collected7iess;  2. 7neditation ;  con- 
templation. 

Recueillerai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Recueillir. 

Recueillerais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Recueilli,  e,  pa,  p. 

RECUEILLIR  [rë-keu  i.*]  v.  a  irr. 
(conj.  like  Cueillir)  1.  |!  §  to  reap  ;  to 
gather  ;  2.  ||  §  to  c^dl  ;  3.  i|  §  to  collect;  4. 
I!  to  gather  ;  to  gather  in  ;  \  to  get  to- 
gether ;  5.  II  §  to  pick  up  ;  6.  ||  to  receive 
(at  o.'s  house)  ;  to  take  in  ;  7.  §  to  re- 
ceive ;  8.  §  to  inherit  ;  9.  §  to  summon 
up  ,•  10.  §  \t>k,  from)  to  infer  ;  to  collect; 
to  gather. 

1.  11  —  du  blé,  du  fruit,  to  reap,  to  gather  corti, 
fruit  ;  §  —  le  fruit  de  ses  travaux,  tu  reap  the  fruit 
of  o.'s  tabor,  o.  —  ses  idées,  to  cuUect  o.'s  thoughts, 

—  du  fruit  II  §,  to  7'eap  the  JiarvesS, 
Personne  qui  recueille,  gatherer  (of). 

Recueilli,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Re- 
cueillie. 

Non  — ,  (  Fi  senses)  1.  ungathered  ;  2. 
unculled  ;  3.  uncollected.  —  de  tous 
côtés,  colle ctaneous. 

Se  recueillir,  pr.  v.  1.  to  colled  o.'« 
self;  to  collect  o.'s  thoughts  ;  ^  to  be- 
think o.\s  self;  2.  to  meditate. 

Eecueillis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Eecueillir. 

Eecueillisse,  subj.  imperf  1st  sing 

Eecueillit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Eecueillît,  subj.  in:iperf  3d  sing. 

Eecueillons,  ind.  près.  &  imper» 
1st  pi. 

EECUIEE  [rë-kui-r]  v.  a.  irr.  (conj.  lik« 
Conduire)  1.  (  V.  senses  of  Cuire)  to  re- 
heat (liquids);  2.  (a.  &  m.)  to  an7ieal. 

EECUIT  [rë-kui]  n.  m., 

EECUITE  [rë-kui-t]  n.  f  1.  (of  liquids) 
reheating  ;  2.  (a.  &  m.)  annealing, 

EECUL  [rë-kul]  n.  m.  7^ecoil. 

Échappement  à  — ,  (horol.)  anchx/fi 
recoiling  escapement. 

EECIJLADE  [rë-ku-la-d]  n.  f  1.  (of  car» 
riages)  hacking;  2.  ||  (^exs.)  falling  back  { 
3.  §  (pers.)  retreat. 

Faire  une  — ,  to  fall  back. 
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EECULÉE  [rë-ku-lé]  n.  f.  $  moving 
back. 

Feu  (le  —  t,  ronMlng  Jire. 

EEC  U  LE  MENT  [rë-ku-l-nmn]  n.  m.  1. 
(of  carriages)  hacking;  2.  (of  saddles) 
oreech. 

EECULEE  [rëku-lé]  V.  a.  (de,  from) 
1,  II  to  move,  to  put  hack,  ;  2.  ||  to  move 
hackward  ;  3.  |l  to  rein  hack  (liorses)  ;  4. 
§  to  throw  (a.  o.)  hack  ;  5.  §  to  extend 
(boundaries,  limits);  C.  §  to  retard  ;  to 
defer  ;  to  put  off. 

Keculé,  e,  pa.  p.  (  T^  senses  of  Eecu- 
ler)  1.  H  remote  ;  (J intant  ;  far  ;  2.  §  (of 
\A.m.&)  remote  ;  distant;  3.  §  hackward 
(in  knowledge,  progress). 

1.  La  postérité  la  plus  — e,  the  most  remote  pos- 
Urity. 

Se  keculek,  pr.  v.  1.  ||  to  m,ove,  to  go 
back  ;  to  go  farther  off;  2.  ||  to  draw 
hack  ;  3.  (of  ijoundaries,  limits)  to  he  ex- 
tended. 

EECULEE,  V.  n.  1.  i|  to  move,  to  go 
hack;  *  to  recoil;  2.  ||  to  move,  to  go 
backward  ;  8.  §  (tli.)  to  retrograde  ;  to 
go  hack,  hackward  ;  4.  §  (devant, 
from)  to  recoil  ;  to  retire  ;  5.  §  (devant, 
from)  to  recede;  to  retreat;  to  with- 
draw ;  6.  §  (devant)  to  recoil  (hesitate) 
(Jrorn)  ;  pé"  to  stick  {at)  ;  7.  (of  horses, 
carriages)  to  hack. 

1,  —  d'un  pas,  to  move  back  a  step. 

—  (en  chassant),  to  drive  hack  ;  —  (en 
courant),  to  run  hack  ;  —  (pom*  éviter 
un  coup),  to  wince;  —  (en  faisant  un 
effort),  to  puslh  hack;  —  (en  faisant  un 
mouvement  involontaire,  soudain),  to  re- 
coil; —  (en  faisant  un  mouvement  ra- 
pide), to  start  hack  ;  —  (en  faisant  un 
pas),  to  step  hack  ;  —  (en  se  retirant),  1. 
to  stand  back;  2.  to  draw  hack;  to 
hear  hack  ;  to  fall  hack  ;  3.  to  shrink 
hack  ;  to  flinch  ;  —  (en  se  roulant),  to 
roll  hack  ;  —  (en  se  tenant  debout),  to 
stand  hack. 

—  pour  mieux  sauter  §,  to  go  hack  to 
take  a  better  leap.  N'être  plus  temps  de 
— ,  to  he  too  late  to  recede  ;  faire  — ,  1. 
(en  chassant)  to  drive  back  ;  2.  (de  force) 
to  force  hack  ;  3.  (en  poussant)  to  push 
back  ;  |^~  to  shove  back  ;  4.  (en  rou- 
lant) to  roll  back  :  5.  (en  tirant)  to  draw, 
to  pull  hack.  Qui  ne  recule  pas,  {V. 
senses)  unshrinking. 

EECULONS  (À)  [a-rë-ku-lôn]  adv.  1.  fl 
hackward;  backioards;  2.  §  hack- 
ward  ;  the  wrong  way. 

Aller,  marcher  à  —  §,  to  go  ■=. 

EÉCUPÉRABLE  [ré-ku-pé-ra-bl]  adj. 
recoverable  ;  retrievable. 

EÉCQPÉREE  [ré-ku-pé-ré]  V.  a.  (com.) 

1.  to  recover  ;  2.  to  retrieve  (losses). 

8e  récupérée,  pr.  v.  (com.)  1.  to  re- 
cover ;  2.  (de,  . . .)  to  retri&ve;  3.  to  re- 
trieve o.'s  losses. 

EÉCUEER  [ré-ku-ré]  V.  a.  to  scour. 

EÉCURÉ,  E,  pa.  p.  scoured. 

Non  — ,  unscoured. 

EÉCUSABLE  [ré-ku-za-bl]  adj.  1.  (law) 
liable  to  challenge  ;  2.  §  challengeable  ; 
8.  §  exceptionable. 

EÉCUSATION  [ré-ku-zâ-siôn]  n.  f.  1. 
(law)  challenge  (of  jurors,  witnesses)  ;  2. 
%{...,  to.  against)  exception. 

EÉCUSEE  [ré-ku-zé]  V.  a.  1.  (law)  to 
cAa«en{7e( judges,  jurors,  witnesses)  ;  2.  § 
(o  except  to,  against. 

Personne  qui  récuse  ...,  (law)  chal- 
lenger ipf). 

Se  récuser,  pr.  v.  1.  (of  judges,  jurors, 
&c)  to  excuse  o.'s  self;  2.  to  decline  offi- 
ciating ;  3.  to  decline  adjudicating  ;  4. 
to  decline  giving  an  opinion;  5.  to  de- 
cline voting. 

RÉDACTEUR  [ré-dak-teùr]  n.  m.  1. 
vyriter  (person  that  draws  up  deeds,  &c.)  ; 

2.  (in  public  offices)  clerk  ;  3.  (of  news- 
papers, periodicals)  editor. 

—  en  chef,  (of  newspapers,  periodicals) 
chief  editor.  -f  *      '  i'  ' 

RÉDACTION  [ré-dak-8iôn]  n.  f  1.  (of 
tteeds,  &c.)  drawing  'up  ;  2.  wording  ; 
i.  (of  newspapers,  periodicals)  editing; 
t  editors  ;  5.  editors'  office. 

RED  AN  [rs-dân]  n.  m.  1.  (a.vch.)  skeio- 
hack;  2.  (build.)  cheek;  3.  (fort.)  re- 
icm.  ^       ' 


EEDANSEE  [ré-dân-sé]  V.  a.  to  dance 
again. 

EEDANSEE,  v.  n.  to  dance  again. 

EÉD ARGUER  [ré-dar-gu-é]  V.  a.  t  to 
reprehend  ;  to  reprove  ;  to  chide  ;  to 
scold. 

REDDITION  [rèd-di-siôn]  n.  f.  1.  giving 
in  (of  accounts)  ;  2.  (law)  surrender  (of 
an  estate)  ;  3.  (mil.)  surrender. 

Personne  qui  fait  une  — ,  (law)  sur- 
renderor ;  personne  k  qui  une  —  est 
faite,  (law)  surrenderee. 

Redébat,  ind.  près.  3d  sing,  of  Redé- 
battre. 

Redébats,  ind.  près.  1st,  2d  sing. 

Redébattais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

Eedébattant,  près.  p. 

Eedébatte,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Eedébattis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Eedébattisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Eedébattit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Eedébattît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Eedébattons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi.  ^ 

Eedébattrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Redébattrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

REDÉBATTRE  [rë-dé-ba-tr]  v.  a.  to 
debate  again. 

Redébattu,  e,  pa.  p.  of  Redébattee. 

REDÉCLARER  [rë-dé-kla-ré]  V.  a.  to 
declare  again. 

REDÉFAIRE  [rë-dé-fè-r]  v.  a.  irr. 
(conj.  like  Faire)  ||  §  to  undo  again. 

Redéfais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Redépaire. 

Redéfaisais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Eedéfaisant,  près.  p. 

Eedéfaisons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi.  ^ 

Eedéfait,  ind.  près.  3d  sing. 

Eedéfait,  e,  pa.  p. 

Eedéfasse,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Eedéferai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Eedéferais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Eedéfis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Eedéfisse,  subj.  imperf.  1st  sing, 

Eedéfit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Eedéfît,  subj.  imperf  3d  sing. 

EEDÉJEUNER  [vë-dé-jeu-né]  v.  n.  to 
breakfast  again  ;  to  eat  a  second  break- 
fast. 

EEDÉLIBÉEER  [rë-dé-li-bé-ré]  v.  a. 
to  deliberate  again  v/pon  ;  to  reconsi- 
der. 

EEDÉLIVEER  [rë-dé-li-vré]  v.  a.  to 
redeliver  ;  to  deliver  again. 

REDEMANDER  [rë-d-mân-dé]  v.  a.  1. 
to  ask  again;  2.  to  ask  for  (a.  th.)  back 
again  ;  3.  to  reclaim  ;  to  redemand  ;  to 
demand  again. 

Redemandé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Eedemandeb. 

Non  — ,  {V.  senses)  unreclaimed. 
Susceptible  d'être  —,  qui  peut  être  —, 
riSjaimahle  ;  redemandahle. 

EEDÉMOLIE  [rë-dé-mo-iir]  V.  a.  to  de- 
molish  again. 

EÉDEMPTEUE  [ré-dânp-teûr]  n.  m. 
4"  Redeemer. 

EÉDEMPTION  [ré-dânp-siôn]  n.  f  l.-I- 
redemption  ;  2.  ransom  (of  captives). 

EEDÉRANGER  [rë-dé-rân-jé]  v.  a.  V. 
senses  of  Déranger. 

REDESCENDRE  [rë-dè-sân-dr]  v.  n. 
V.  senses  of  Descendre,  v.  n. 

REDESCENDRE,  v.  a.  V,  senses  of 
Descendre,  v.  a. 

REDEVABLE  [rë-d-va-bl]  ad].  {j>^,for) 
\.\  indebted;  debtor;  2.  \\  ovn-ng ;  3.  § 
(À,  to  ;  DE,  for)  indebted  ;  beholden  ; 
obliged. 

] .  Être  —  de  . . .  ,  <o  Je  indebted /or . . .  ;  io  5e  a. 

o.'s  debtor/or 3.  Être  —  à  q.  u.  d'une  faveur, 

to  be  indebted,  beholden,  obliged  to  a.  o.for  a  fa- 
vor. 

Personne  qui  est —  (à)  ||,  debtor  (to). 

REDEVABLE,  n.  m.  |  debtor. 

REDEVANCE  [rë-d-vân-s]  n.  f.  1.  o^ent 
(periodical  payment)  ;  2.  due  ;  3.  service  ; 
4.  (feud.  ]aw),/ine. 

Echéance  d'une  — ,  (feud.  \a.yf)  falling 
in  of  a  fine. 

REDEVANC-IEE  [rë-d-vân-sié]  n.  m., 
lÊEE  [è-r]  n.  f  t  tenant  that  owes  a 
rent,  due,  service. 

Redevenais,  ind.  tmperf  1st,  2d  sing. 
of  Redevenir. 

Redevenant,  près.  ^. 


REDEVENIR  [rë-dë-v-nir]  V.  n.  In 
(conj.  like  Tenir)  to  become  again. 

Redevenions,  ind.  imperf  1st  pi.  ;  sabj, 
près.  1st  pi.  of  Redevenir. 

Redevenons,  ind.  près.  &  import 
1st  pi. 

Redevenu,  e,  pa.  p. 

Redeviendrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Redeviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Redevienne,  subj.  près,  ist,  8d  sing. 

Redeviennent,  ind.  &  subj.  prea. 
3d  pi. 

Redeviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Redevient,  ind.  près.  3d  sing. 

Redevins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Redevinsse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Redevint,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Redevînt,  subj.  imperf  8d  sing. 

REDEVOIR  [rë-d-voar]  v.  a.  to  remain 
in  (a.  o.'s)  deht;  to  owe  (a.  o.)  still. 

RÉDHIBITION  [ré-di-bi-siôn]  n.  f  (law) 
action  to  set  aside  a  contract  of  sale. 

RÉDHIBITOIRE  [ré-di-bi-toa-r]  acy. 
(law)  setting  aside  a  contract  of  sale. 

Vice  — ,  latent  defect  of  a  nature  to 
set  aside  a  contract  of  sale. 

RÉDIGER  [ré-di-jéj  v.  a.  1.  to  draw 
out,  up  ;  to  write  out;  to  make  out;  2. 
to  write  ;  to  icord. 

RÉDIMER  (SE)  [së-ré-di-mé]  pr.  v. 
(de,  from)  to  redeem  o.'s  self. 

REDINGOTE  [r?-din-go-t]  n.  f  frock- 
coat;  coat;  surtout. 

—  croisée,  double-hï^M.sted  coat;  — 
droite,  single-breastc-d  —.  —  de  voy- 
age, riding-coat.  Étoffe  pour  —s,  coat- 
ing. 

Redirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Redire. 

Redirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

REDIRE  [rë-di-r]  V.  a.  irr.  (conj.  like 
Dire)  1.  to  repeat  ;  to  say  again  ;  2.  to 
repeat;  to  tell  again;  3.  to  repeat  {vfhsX 
another  has  said)  ;  4.  (À)  to  reprehend 
(...);  to  censure  (...);  to  blame  (. . .)  ;  *f 
to  find  fault  (with). 

Trouver  à  —  h,  to  find  fault  with. 
Personne  qui  trouve  toujours  à — ,  fault' 
finder.  Il  n'y  a  rien  à  —  à,  no  fault  can 
be  found,  with  ;  qu'on  ne  saurait  — ,  1. 
unspeakable  ;  2.  unspeakably. 

Redis,  ind.  près.  &  prêt.  1st,  2d  sing.  ; 
Impera.  2d  sing,  of  Redire. 

Redisais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

Redisant,  près.  p. 

Eedise,  subi.  près.  1st,  3d  sing. 

EEDISEU-E  [rë-di-zeûr]  n.  m,,  SE  [eû-a] 
n.  t  1.  repeater  (person);  2.  $  tale- 
hearer. 

Redisons,  ind.  près.  &  impera,  1st  pi. 
of  Redire. 

Redisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Redit,  ind.  près.  &  prêt.  3d  sing. 

Redît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Redit,  e,  pa.  p. 

REDITE  [rë-di-t]  n.  f.  (b.  s.)  repeti^ 
tion. 

EEDOMPTEE  [rë-dôn-té]  v.  a.  to  sub- 
due again. 

REDONDANCE  [  rë-dôn-dân-s  ]  RE- 
DONDANCE [ré-dôn-dân-s]  n.  f  (of  Style, 
words)  redundance  ;  redundancy. 

EEDONDANT,  E  [rë-dôn-dân,  t], 

REDONDANT,  E  [ré-dôn-dàn,  t]  adj. 
(of  style,  words)  redundant. 

D'une  manière  — e,  redundantly. 

REDONDEE  [rë-dôn-dé]  EÉDONDEB 
[rê-dôn-dé]  V.  n.  to  he  reduîidant  (in  Style, 
words). 

REDONNEE  [rë-do-né]  v.  a.  (À,  to)  1. 
to  give  agaiji  ;  2.  to  give  hack,  \  hack 
again;  3.  to  restore;  to^  give  new  . . , 

Se  redonner,  pr.  v.  (À)  1.  to  give  o.'s 
self  up  again  {to)  ;  2.  (b.  s.)  to  give  loay 
again  {to)  ;  3.  to  indulge  again  {in)  ; 
to  gratifif  o.'s  self  again  {with). 

EEDONNER,  v.  n.  (À)  1.  to  give  o.'a 
self  lip  again  {to)  ;  2.  (b.  s.)  to  give  way 
again  (to)  ;  to  fall  again  {into);  '{.to 
take  again  {to);  3.  to  indulge  again 
{in)  ;  to  gratify  o.'s  self  again  {with). 

REDORER  [rë-do-ré]  V,  a.  1.  ||  to  re- 
gild;  to  gild  anew,  again;  2.  **  %to 
gild  anew,  again. 

REDOUBLANT  [rë-dou-blân]  n,  m, 
(school.)  pupil  that  remains  a  second 
year  in  the  same  class  (without  passing 
on  to  a  higher  one), 
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a  mal;  «mtllc;  éfôe;  èfève;  éfcte;  eje;  iil;  -Hie;  omol;  ômôle,  ^  mort;  «suc;  «sure;  owjour: 


REDOUBLEMENT  [vë-dou-blë-mân]  n. 
m.  1.  redoubling  ;  2.  va  fit  increase  ; 
increase  ;  3.  (did.)  reduplication  ;  4. 
(gram.)  reduplication;  5.  (med.)  par- 
oxysm. 

ilEDOUBLER  [rë-dou-blé]  v.  a.  1. 1|  §  to 
redouble;  to  double;  to  increase;  2.  1| 
to  line  again;  3.  (school.)  to  continue 
a  second  year  in  (the  same  class). 

Eedoublé,  e,  pa.  p.  1.  redoubled  ; 
doubled;  increased;  2.  repeated;  re- 
iterated ;  3.  (of  paces)  double  quick  ;  4. 
(vers.)  (of  rhymes)  double. 

EEDOUBLEK,  v.  n.  1.  ||  §  to  redou- 
ble; to  double;  2.  (de,  ...)to  redouble; 
to  doidile;  to  increase;  3.  (school.)  to 
continue  i7i  the  same  class  a  second 
year. 

2.  —  de  srvins,  to  redouble  o.'s  care. 

EEDOUL  [rë-doni]  n.  m.  (bot.)  Mont- 
pellier, myrtle-need  sumach. 

REDOUTABLE  [rë-dou-ta-bl]  adj.  1. 
formidable  ;  2.  redoubtable. 

REDOUTE  [rë-dou-t]  n.  f.  1.  (fort.)  re- 
doubt ;  2.  place  of  assembly  of  a  ridoito. 

REDOUTEE  [Vé-dou-té]  v.  a.  to  dread; 
tofear. 

Rbcouté,  e,  pa.  p.  dreaded  ;  feared. 

Non  — ,  undreaded  ;  unfeared.  —  de 
tous,  dreaded,  feared  by  all;  *  all- 
dreaded. 

REDRESSEMENT  [rë-drè-s-m.^n]  n.  m. 

1.  Il  straightening  ;   making  straiglit; 

2.  i  re-erection  ;  new  erection  ;  3.  tm- 
warping  ;  4.  §  redress  ;  reparation  ; 
5.  relief  (from  a  grievance)  ;  6.  (law)  re- 
lief. 

REDRESSER  [i-ë-drè-sé]  v.  a.  1.  ||  to 
straighten  ;  to  straighten  again  ;  to 
make  straight  again  .  2.  |l  to  re-erect  ; 
to  erect  anew,  again  ;  1  to  setup  again; 

3.  I  to  hold,  to  keep  erect,  upright;  to 
hold  up  ;  4  11  to  unwarp  ;  5.  §  to  right 
(a.  th.)  ;  to  rectify  ;  to  redress  ;  ^  to 
put,  to  set  to  rights;  6.  §  to  correct 
(a.  0.);  to  set,  to  put  right;  7.  §  to  re- 
dress ;  to  relieve  ;  to  repair  ;  to  reme- 
dy ;  8.  §  to  mortify  ;  to  humble;  9.  %to 
deceive  ;  to  overreach  ;  \  to  trick  ;  to 
take  in;  10.  (nav.)  to  right  (a  ship). 

1.  —  un  morceau  de  bois  courbé,  to  straighten  a 
piece  of  icwd  that  h-  bent.  2.  —  une  stati\e,  to  tè- 
etectaitatue.    3.  — la  tête,  to  hold  up  o.'s  head. 

4.  —  une  planche  dé.jetée,  to  unwarp  a  board 
warped.     5.  —  les  torts,'  i  -  redress  injuries. 

—  le  grief  de,  to  relieve  ;  —  la  tète,  to 
bridle  up.  Personne,  chose  qui  redi-esse, 
(F:  senses)  II  straightener. 

Redressé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ee- 


Non  —,  (  V.  senses)  1.  11  imstraighten- 
ed;  2.  I|  unerected  ;  3.  11  unwarped;  4. 
§  unrectified  ;  unredressed  ;  5.  §  unre- 
dressed; unrelieved  ;  unrepaired  ;  un- 


Sb  redresser,  pr.  v.  1.  ||  to  become,  ^ 
to  get  straight  again;  2.  |1  to  become, 
T  to  get  erect,  upright  again  ;  to  stand 
erect,  upright  again  ;  3.  1|  to  hold  up 
o^s  head  ;  to  sit  upright  ;  4.  11  to  bridle 
tip  ;  5.  §.  (pers.)  to  attract  attention  ;  6. 
§  (pers.)' to  hold  up  o.'s  head;  to  be  as- 
suming ;  1.  §  (th.)  to  right  o.'s  self;  8. 
§  to  he  rectified,  redressed  ;  9.  §  to  be 
corrected;  to  be  set,  put  right;  10.  §  to 
he  redressed,  relieved,  repaired,  reme- 
died; 11.  (nav.)  to  right. 

EEDEESSEUE  [rë-drè-seur]  n.  m.  re- 
dresser;  righter. 

—  de  torts,  redresser  of  injuries  ; 
rigMe  roficro-n  gs. 

EÉDÙCTEUE  [  ré-duk-teûr  ]  n.  m. 
(surg.)  apparatus  for  reducing  a  dis- 
location. 

^EÉDUCTTBLE  [ré-duk-tl-W]  adj.  ||  § 
(1,  to  ,•  EN,  into)  reducible. 

—  en  poudre,  en  poussière,  comminui- 
ble.  Nature  — ,  qualité  de  ce  qui  est  — , 
reducihleness. 

■RÉDUCTI-F,  YE  [ré-duk-tif,  i-v]  adj. 
(did.)  reductive. 

Agent — .reductive. 
RÉDUCTION  [ré-duk-Riôn]  n.  f.  (À,  to; 
■a^,from;^  en,  into)  1.  ||  %  reduction;  2. 
%  reduction;  nub  dual  ;  subjugation; 
8.  (chem.)  reduction;  4.  (com.)  abate- 
meiit;  allowance;  5.  (com.)  trade  al- 
\owa/nc6;  allowance  to  the  trade;  6, 
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(dra,v7.)  reduction  ;  7 .{math.)  reduction  ; 

8.  (surg.)  reduction. 

RÉDUIRE  [ré-diii-r]  V.  a.  (conj.  like 
Conduire)  (à,  to  ;  de,  from  ;  en,  into) 

1.  II  §  to  reduce;  to  diminish;  2.  1|  to 
curtail;  to  abate;  '{to  cut  down;  3. 
§  (À,  to)  to  reduce  ;  to  subdue  ;  to  sub- 
jugate; 4.  §  (À,  to)  to  reduce;  to  coon- 
pel;  to  oblige;  to  force;  to  drive;  5. 
(chem.)  to  reduce  ;  6.  (draw.)  to  reduce  ; 
7.  (math.)  to  reduce;  8.  (surg.)  to  re- 
duce. 

1.  —  sa  dépense,  to  reduce,  diminish  o.h  ex- 
penses. 4.  Ne  me  réduisez  à  cela,  do  not  force, 
drive  vie  to  that. 

—  (en  faisant  cuire),  to  boil  doicn  ;  — 
(en  émoulant),  to  grind  down;  —  (par 
rétuvée)  to  stew  doion  ;  —  (peu  à 
peu),  to  dicindle  ;  —  (en  poussière),  to 
crumble. 

—  au  néant,  1.  to  reduce  to  nothing  ; 

2.  to  trample  into  dust  ;  —  à  rien,  1.  to 
=:  to  nothing  ;  2.  §  to  dwindle  away  ; 

3.  §  to  fritter  aicay. 

Se  rédtjike,  pr.  v.  (  Fi  senses  of  Ré- 
duire) 1.  II  (À,  to;  EN,  i7ito)  to  be  re- 
duced ;  2.  II  to  diminish  ;  to  aiate  ;  3. 
§  (À,  into,  to)  to  dwindle  ;  4.  §  (b.  s.)  to 
amount;  to  come. 

—  en  poudre,  to  grind;  —  à  rien,  1. 
to  be  reduced  to  nothing  ;  2.  to  dwin- 
dle away. 

EÉDÛIT  [ré-dui]  n.  m.  1.  habitation 
(small)  ;  dwelling;  lodging  ;  2.  i rendez- 
vous; 3.  (build.)  reduct;  4  (fort.)  re- 
duct. 

EÉDUPLTCATI-F,  VE  [ré-du-pli-ka- 
tif,  i-v]  adj.  (gram.')  reduplicative. 

EÉDUPLICATIF  [ré-da-pli:ia-tif]  n.  m. 
(gram.)  reduplicative. 
^EÉDUPLICATION  [ré-du-pU-kâ-giôn]  n. 
f.  (gram.)  reduplication. 

ÈÉÉDIFICATION  [  ré-é-di-fl-kâ-siôn  ] 
n.  f.  11  rebuilding  ;  re-edificution. 

EÉÉDIFIER  [ré-é-di-fi-é]  V.  a.  |1  to  re- 
build ;  to  re-edify. 

RÉEL,  LE  [ré-èl]  adj.  1.  real;  2. real; 
substantial;  3.  7'eal ;  actual;  true; 
true-born;  4  (law)  real;  5.  (law)  in 
esse. 

Non  — ,  unreal.  Substance  — le,  sub- 
stantiality. 

RÉEL,  n.  m.  reality. 

RÉÉLECTION  [ré-é-lèk-siôn]  n.  f.  re- 
election. 

RÉÉLIGIBILITÉ  [ré-é-li-ji-bi-U-té]  n. 
f.  re-eligibility. 

RÉÉLIGIBLE  [ré-é-li-ji-bl]  adj.  re-éli- 
gible.^ 

RÉÉLIRAI,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Réélire. 

RÉÉLIRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

RÉÉLIRE  [ré-é-li-r]  V.  a.  "irr.  (conj. 
like  Lire)  to  re-elect. 

RÉÉLIS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Réélire. 

RÉÉLISAIS,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

RÉÉLISANT,  près.  p. 

RÉÉLISE,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

RÉÉLISONS,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

RÉÉLIT,  ind.  près.  3d  sing. 

RÉELLEMENT  [ré-è-i-mân]  adv.  real- 
ly ;  in  reality  ;  truly. 

Saisir  —,  (isw)  to  take  real  property 
in  execution  for  the  purpose  of  selling 
it  to  satisfy  a  debt. 

RÉÉLU,  E,  pa.  p.  of  RÉÉLIRE. 

RÉÉLUS,  ind.  prêt.  3d  sing. 

RÉÉLUSSE,  subj.  imperf.  3d  sing. 

RÉÉLUT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

RÉÉLÛT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

RÉER  [ré-é]'  V.  n.  (hunt.)  to  bell. 

RÉESCOMPTE  [ré-ès-kôn-t]  n.  m. 
(com.)  rediscount. 

RÉESCOMPTER  [ré-ès-kôn-té]  v.  a. 
(com.)  to  rediscount. 

RÉEXAMINER  [ré-èg-za-mi-né]  v.  a.  to 
re-examine. 

RÉEXPORTATION  [ré-èks-për-tâ-siôn] 
n.  f  1.  (action)  re-exportation  ;  2.  (goods) 
re-export. 

RÉEXPORTER  [ré-èk8-por-té]  v.  a.  to 
re-export. 

REFÂCHER  [rë-fâ-shé]  V.  a.  to  offend 
again;  to  make  angry  again;  to  an- 
ger again  ;  ^  to  vex  again. 

Se  refÂciier,  pr.  v.  to  he  angry 
again;  to  get  angry  again;  to  take 
offence  again. 


RÉFACTION  [lé-fak-siôn]  n.  f.  (com. 
1.  rebate  ;  2.  (on  the  weight)  tret. 

—  de  droits,  (cust.)  rebate. 
REFAIRE  [rè-fè-r]  V.  a.  irr.  (conj.  lik« 

Faire)  {V.  senses  of  Faire)  1.  ||  to  re 
make  (create,  form,  shape  again)  ;  tc 
make  anew,  agaiti;  2.  §  to  ma ke  again; 
3.  II  §  to  do  again,  over  again  ;  4.  ||  to 
repair  ;  to  mend  ;  ^  to  do  up  ;  5.  H  §  to 
recommence;  to  begin  again,  f  ov&r 
again;  6.  §  to  refresh  (a.  o.);  to  be  re- 
freshing  to;  7.  §  to  recruit  (a.  o.);  to 
restore;  to  bring  round;  8.  §  to  re- 
vive ;  to  renew  ;  9.  (cards)  to  deal  again; 
10.  (culin.)  to  warm  up,  up  again. 

—  à  neuf,  to  do  up  like  new.  Chose, 
personne  qui  refait,  (  V.  senses)  refresher 
{of).  Quon  ne  peut  —,  (  V.  senses)  wi- 
recruitable. 

Refait,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Refaire) 

1.  (of  wood)  t/-ied  upon  all  sides  ;  2. 
(b.  s.)  (of  horses)  made. 

Sb  refaire,  pr.  v.  1.  to  refresh  o.'s 
self  ;  2.  to  recruit  ;  to  recruit  o.^a 
health,  strength  ;  ^  to  pick  up  again. 

Refais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  s^  g  of  Refaire. 

Refaisais,  i.>1.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Refaisant,  près.  p. 

Refaisons,  ind.  près.  &  impera.  IstpL 

Refait,  ind.  près.  8d  sing. 

Refait,  e,  pa,  p. 

REFAIT  [rë-fô]  n.  m.  1.  (hunt.)  (of 
stags)  new  hoims  ;  2.  (play)  drawn 
game. 

Refasse,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Refaire. 

REFAUCHER  [rë-fô-shé]  v.  a.  to  m(m 
again. 

RÉFECTION  [ré-fèk-8iôn]  n.  f.  1. 1 1  re- 
pairs ;  2.  (of  religious  communities)  re- 
fection (meal). 

RÉFECTOIRE  [ré-fèk-toa-r]  n.  m.  1. 
(of  public  establishments)  dining-room  ; 
dining-hall  ;  common-room  ;  2.  (of 
convents)  refectory. 

REFEND  [ré-fôn]  n.  m.  %  1.  splitting; 

2.  (build.)  channel. 

Bois  de  — ,  cleft,  herjcn  wood  ;  mur  de 
— ,  (build.)  beaiHng-wall. 

REFENDRE  [rë-fàn-dr]  V.  a.  (  V.  sensea 
of  Fendre)  (tech.)  to  saio. 

Referai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Refaire. 

Referais,  cond.  1st,  2d  sing. 
RÉFÉRÉ  [ré-fé-ré]  n.  m.  '■'référé'''  (ap- 
plication to  a  judge  who  in  urgent  cases 
bas  the  power  of  giving  provisional  judg- 
ment). 

RÉFÉRENCE  [ré-fé-rân-s]  n.  f.  (bank.) 
reference  (person). 

RÉFÉRENDAIRE  [ré-fé-rân-dè-r]  n. 
m.  referendary  (officer  connected  with 
the  seals). 

Grand  — ,  (Fr.  hist.)  1.  grand,  referen- 
dary (officer  who  affixed  the  seal);  2. 
grand  referendary  (of  the  chamber  of 
peers). 

RÉFÉRENDAIRE,  adj.  referendary. 

Conseiller  — ,  referendary  (magistrate 
that  examines  accounts  of  public  offi- 

RÉFÉRENDARIAT  [ré-fe-rân-da-ri-aj 

n.  m.  refer  end  ariship. 

RÉFÉRER  [ré-fé-ré]  V.  a.  (À,  to)  1.  to 
r^ér  (send  to  another);  2.  to  refer;  to 
ascribe;  to  attribute. 

En  —  (à),  to  refer  {to)  ;  to  put  over 
(io).     ,    ^ 

Se  REFERER,  pr.  V.  1.  (th.)  (a,  to)  to  re- 
fer; to  have  reference;  to  relate;  2. 
(pers.)  (À,  to)  to  refer,  to  lea/ve  (a.  th.)  to 
the  decision  of  (a.  o.)  ;  3.  (pers.)  (À)  to 
confide  {in)  ;  to  hxze  confidence  {in)  ; 
to  trust  {to). 

S'en  référer  (à),  f<?  refer  {to)  ;  to  pid 
over  {to).  En  s'en  référant  à,  in  refer- 
ring to  ;  in,  on  reference  to. 

RÉFÉRER,  V.  n.  (law)  (À,  to;  db, 
orC)  to  report  ;  to  make  a  report. 

REFERMER  [rë-fèr-mé]  V.  a.  (K 
senses  of  Fermer)  1.  |1  §  to  shut  again; 
to  reclose  ;  2.  *  1|  §  to  close  ;  to  close  up  ; 

3.  (surg.)  to  close. 

Se  REFERMER,  pr.  T.  {V.  souses  of  Sa 
fermer)  1.  Il  §  to  shtit  again;  to  reclose} 
2.  *  II  §  to  close  ;  to  close  tip. 

REFERRER   [rë-fè-ré]   v.  a.  to  eho»         )• 
(animals)  again. 
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où  joûtc  ;  ezi  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  cm  pan  ;  îti  pin  ;  ôtî  bon  ;  -WTi  brun  ;  *11  liq. , 

*gu  liq. 

KEFEUILLETER  [rë-feu-i-té*]  v.  a. 
V.  senses  of  Feuilleter. 

EE  FICHER  [rë-fi-shé]  Y.  a.  V.  senses 
«f  Ficher. 
Refis,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Refaire. 
Refisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Refit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Refît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

REFIXEÏl  [rë-fik-sé]  V.  a.  to  fix  o.gain. 

RÉFLÉCHIR  [ré-rté-shir]  v.  a.  1.  Il  to 

reflect  ;  to  reflect  hack  ;  to  throw  'back  ; 

2.    §    to   reflect;    3.    ||    to  reverberate 

(sound). 

RÉFLÉCHI,  E,  pa.  \>.  {V.  senses  of  RÉ- 
FLÉOUIR)  1.  II  reflected  ;  2.  §  (th.)  reflec- 
tive; reflecting  ;  cogitative;  3.  (th.)  de- 
liberate ;  4.  (pers.)  of  a  reflective,  re- 
flecting inind  ;  of  reflection  ;  5.  (pers.) 
considerate  ;  6.  (bot.)  reflex,;  reflected; 
7.  (gram.)  reflected. 

Caractère  — ,  (  Fi  senses)  considerate- 
ness  ;  d'une  manière  — e,  1.  reflectingly  ; 
2.  considerately. 

Se  réfléchir,  pr.  v.  1.  Il  (th.)  to  re- 
flect ;  to  be  reflected  ;  2.  §  to  reflect  (be 
thrown  back)  ;'  3.  (gram.)  to  be  reflected. 

Qui  se  réfléchit  C  reflectent. 

RÉFLÉCHIR,  V.  n.  1.  ||  (th.)  to  re- 
flect ;  2.  §  (À.  on,  upon)  to  reflect  ;  8.  § 
(À,  sur)  to  reflect  {on,  upon)  ;  to  think 
(of)  ;  to  consider  ;  to  nominate  {on, 
upon)  ;  to  revolve  (...);  to  ponder  {. . .). 

Personne  qui  réfléchit  §,  reflector. 
Sans  — ,  without  reflection,  thought. 
En  y  réfléchissant,  on,  upon  reflection, 
consideration.  Qui  réfléchit  §,  reflec- 
tive; qui  ne  réfléchit  pas  §,  1.  unthink- 
ing ;  2.  vacaiit. 

RÉFLÉCHISSANT,  E  [ré-flé-sH-sân,  t] 
adj.  reflecting  :  reflective. 

RÉFLÉCHISSÈMENT  [  ré-flé-sM-s- 
iTiân]  n.  m.  L  11  (th.)  reflection;  2.  rever- 
beration (of  sound). 

RÉFLECTEUR  [ré-flèk-teùr]  adj.  m. 
(phys.)  reflective. 

RÉFLECTEUR,  n.  m.  (phys.)  re- 
flector. 

REFLET  [rë-flè]  n.  m.  1.  |I  reflection 
(of  fight,  color)  ;  2.  §  reflection  (thing 
reflected)  ;  3.  (paint.)  reflex. 

REFLÉTER  [rë-flé-té]  v.  a.  1  to  reflect 
(light,  color). 

Reflété,  e,  pa.  p.  1.  |1  (of  light,  color) 
reflected  ;  2.  (paint.)  reflex. 

Se  refléter,  pr.  v.  (of  light,  color)  to 
reflect;  to  be  reflected. 

REFLÉTER,  v.  n.  ||  (of  light,  color) 
to  reflect. 

REFLEURIR  [.ë-fleu-rir]  V.  n.  {V. 
senses  of  Fleurir)  |1  to  reflourish. 

Fmre  — ,  (  V.  senses)  to  revive. 

RÉFLEXIBILITÉ  [ré-flèk-si-bi-li-té]  n. 
f.  1.  (did.)  flexibility  ;  flexibleness  ;  2. 
(^hyj.)  r e  flexibility  ;  refleœity. 

RÉFLÈXIELE  [  ré"-flèk-si-bl  ]  adi. 
(^hvs.)  renexible. 

RÉFLEXION  [ré-flèk-siôn]  n.  f.l.  ^re- 
flection; 2.  §  (of  the  mind)  reflection: 
thought  ;  3.  §  consideration. 

Belle  — ,  flne  reflection  ;  nouvelle  — . 
reconnderation  ;  profonde  — ,  profound 
=  ;  study  ;  —  tardive,  after-^=  ;  after- 
thought. Défaut,  manque  de  —  §,  va- 
cancy. Capable  de  — ,  cogitative.  Après 
nouvelle  — ,  upoii  reconsideration  ;  on 
further  consideration  ;  avec  — ,  witli 
=  ;  reflectingly  ;  par  — ,  with  =  ;  sans 
•^,  1.  without  =,  thought;  2.  incon- 
eiderate  ;  xmreflecting  ;  unthinking  ; 
B.  inconsiderately  ;  thoughtlessly;  4. 
tmadvisedly.  Avoir  toute  sa  — ,  to 
ham  o.'s  thoughts  about  one;  faire—, 
to  reflect  ;  faire  une  — ,  to  make  a  =:  ;  se 
livrer  à  ses  — ,  to  give  o.'s  self  tip  to  =  ; 
mériter  — ,  to  deserve  consideration. 
Toute  —  faite,  1.  on,  ivpon  =  ;  on  fur- 
vner  consideration  ;  all  things,  every 
thing  considered  ;  2.  upon  reconsider- 
ation. 

REFLUER  [rë-fia-é]  v.  n.  1,  Il  §  to 
èbb;  2.  §  to  flow  back;  to  flow  ;  3. 
(mod.)  to  flow. 

Faire  —,  1.  j]  §  to  drive  back;  2.  §  to 
cause  to  flow  back  ;  to  return.  Qui  re- 
Bue  II.  refluent  ;  ehhing. 

REFLUX  [rë-flj]  n.  m  1.  ||  refluctua- 
hon  ;  reflaence  ;  refluency  ;  2.  H  S  ebb  ; 
ibMng  ;  3.  i  ebb  ;  ebb-tide. 


REFONDER  [rë-fôn-dé]  v.  a.  t  to  re- 
fii/nd  ;  to  reimburse  ;  to  repay. 

REFONDRE  [rë-fôn-dr]  V.  a.  1. 1|  to  re- 
found  ;  to  recast  ;  to  melt  ;  t  to  melt 
down  ;  2.  \\  to  recoin  (money)  ;  2.%  to 
remould;  to  recast  ;  to  reform  ;  4.  §  to 
remodel  ;  5.  §  to  correct  (à.  th.)  ;  to  im- 
prove; 6.  (nav.)  to  ?'6/ii7ir  (ships)  tlio- 
rouglily  ;  to  give  a  thorough  repair. 

REFONTE  [rë-fôn-t]  n.  f.  1.  1|  (of  me- 
tals) refounding  ;  recasting  ;  melting  ; 
melting  down;  2.  ||  (of  coins)  reeoin- 
O-Q^  »■  3.  §  reonoulding  ;  recasting  ;  4.  § 
remodelling;  5.  (nav.)  (of  ships)  tho- 
rough repair. 

Subir  de  grandes  — s,  (nav.)  (of  ships) 
to  undergo  thorough  repairs. 

RÉFORMABLE  [ré-fôr-nm-W]  adj.  1. 
reformable  ;  susceptible  of  reforma- 
tion ;  2.  (law)  reversible. 

RÉFORMA-TEUR  [ré-fôr-ma-teûr]  n. 
m.,  TRICE  [tii-s]  n.  f.  1.  reformer;  2. 
(rel.  hist.)  reformer. 

RÉ FORMATION   [ré-for-mâ-siôn]  n.  f. 

1.  reformation;  amendment;  2.  (reL 
hist.)  reformation  ;  3.  (mint.)  restamp- 
i7ig. 
Faire  une  — ,  to  make  a  reformation. 

St/n. — Rkformation,  kéforme.  R{formaiion 
is  the  act  of  reforming;  riforme  is  the  state  which 
results  from  that  act. 

RÉFORME  [ré-for-m]  n.  f.  1.  reforma- 
tion ;  reform  ;  amendment  ;  2.  (rel. 
hist.)  reformation  ;  3.  (mil.)  reduction; 
4.  (mil.)  lialf-pay  ;  5.  (pol.)  reform. 

Congé  de  — ,  (mil.)  being  invalided. 
Être  en  — ,  1.  to  be  invalided  ;  2.  to  be 
on  half-pay  ;  mettre  à  la  — ,  1.  to  inva- 
lid ;  2'.  to  jMace  upon  half-pay. 

RÉFORMÉ  [ré-fôr-mé]  n.  m.  1.  (hist.) 
reformer  (early  protestant)  ;  2.  (of 
monks)  reformist. 

REFORMER  [rë-fôr-mé]  v.  a.  1.  to  re- 
form ;  to  form,  anew,  again  ;  2.  (mU.) 
to  reform. 

Se  reformer,  pr.  v.  1.  to  be  reformed, 
formed  aneio,  again  ;  2.  (mil.)  to  form 
anew,  again. 

RÉFORMER,  v.  a.  1.  to  reform;  to 
amend;  to  redress;  2.  to  reform  (de- 
stroy) ;  3.  to  retrench  (expenses)  ;  4.  to 
restamp  (coins)  ;  5.  (law)  to  reverse  ;  6. 
(mil.)  to  reform;  7.  (mil.)  to  invalid; 
8.  (mil.)  to  place  upon  half-pay. 

Qu'on  ne  peut  —,  (F.  senses)  %i,nre- 
formable, 

RÉFORMÉ,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Ré- 
former. 

Non  — ,{Y.  senses)  lonreformed ;  xm- 
amended;  unredressed.  Religion  — e, 
reformed  (protestant)  religion.  Être 
— ,  (Fi  senses  of  Réformer)  (mil.)  1.  to 
be  invalided  ;  2.  to  retire  on  half-pay. 

Se  réformer,  pr.  v.  to  reform;  to 
amend  ;  to  mend. 

RÉFORMISTE  [  ré-fôr-mis-t  ]  n.  m. 
(pol.)  reformer  ;  reformist. 

REFÔRTIFIER  [rë-fôr-ti-fi-é]  y.  a.  to 
fortify  again,  anew. 

RÉFOÙETTER  [rë-fouè-téj  v.  a.  to 
whip  again. 

REFOULEMENT  [rë-fou-I-mân]  n.  m. 
1.  driving  back  ;  2.  flowing  back  ;  3.  (of 
the  tide)  ebbing  ;  4.  (did.)  compression. 

REFOULER  [rë-fou-lé]  v.  a.  (  71  senses 
of  Fouler)  1.  to  drive  back  ;  to  cause 
to  flow  back  ;  2.  §  to  repel  ;  to  drive 
beck;  3.  (artil.)  to  ram;  4.  (did.)  to 
compress  ;  5.  (nav.)  to  stem  (the  tide). 

REFOULEE,  v.  n.  1.  to  flow  back;  to 
floio  ;  2.  (of  the  tide)  to  ebb. 

REFOULOIR  [rë-fou-loar]  n.  m.  (artil.) 
ram.mer ;  ramrod;  gun-stick. 

REFOURBIR  [rë-four-bir]  v.  a.  to  fur- 
bish anew,  again. 

REFOUENIE  [rë-four-nir]  T.  a.  to  re- 
furnish  ;  to  furnish  anew. 

EÉFRACTAIRE  [ré-frnk-tè-r]  adj.  L 
refractory  (rebellious)  ;  2.  (À,  to)  diso- 
bedient ;  3.  fire-proof;  fire ...  ;  4.  (of 
m&'vdS&)  stubborn  ;  5.  (chem.)  refractory. 

Caractère  — ,  (Fi  senses)  (of  metals) 
stubbornness. 

RÉFRACTAIRE,  n.  m.  (mil.)  rebel- 
lious recrtiit  (that  refuses  to  join  his 
resriment). 

RÉFRACTER  [ré-frak-té]  V.  a.  (phys.) 
to  refract. 


RÉFRACTÉ.  E,  pa.  p.  (phys.)  refractei. 

Non  — ,  (phys.)  unrefructed.. 

RÉFEACTI-F,  YE'[ré-fmk-tii,  i-v]  adj. 
(phys.)  refractive. 

Puissance  refractive,  (opt.)  =  power. 

EÉFEACTION  [  ré-fruk-siôn  ]  n.  t 
(phys.)  refraction. 

EEFEÀIN  [rë-fr"in]  n.  m.  1,  H  burden 
(of  a  song)  ;  refrain  ;  2.  §  constani 
theme,  topic. 

C'est  sou  — ,  —  ordinaire,  c'est  le  —  da 
la  ballade  §,  it  is  his  constant  theme, 
topic  ;  he  is  ahoays  harping  upon  it; 
it  is  the  same  thing,  tune  over  and  over 
again  ;  it  is  always  the  burden  of  hia 
song 

EÉFEANGIBILITÉ[ré-fràn-ji-bi-U-t(;3 
n.  f  (phys.)  refrangihility. 

EÉFEANGÏBLE  [  ré-frân-ji-bl  ]  adj. 
(phys.)  refrangible. 

EEFEAPPEE  [rë-fra-pé]  v.  a.  T. 
senses  of  Frapper. 

EEFEÉNEE  [rë-fré-né]  V.  a.  tobridle; 
to  restrain  ;  to  check  ;  to  curb  ;  to 
control. 

EÉFEIGÉRANT,  E  [ré-fri-jé-rân,  t] 
adj.  1.  (chem.)  refrigerant  ;  réfrigéra^ 
tory  ;  2.  (med.)  refrigerant. 

Mélange  — ,  freezing  mixture. 

RÉFRIGÉRANT  [ré-fri-jé-rân]  n.  la 
1.  (chem.)  refrigeratory;  2.  (med.)  re- 
frigerant. 

RÉFRIGÉEATI-F,  VE  [ré-fri-jé-ra-tL', 
i-v]  ad],  fined.)  refriaeraiive. 

EÉFÈIGÉEATIF     [ré-fri-jé-ra-tif]     JX 

m.  (med.)  refrigerative. 

EÉFEIGEEATION  [ré-fri-jé-râ-siôn]  n. 

f.  (chem.)  refrigeration. 

EÉFEINGENT,  E  [ré-frin-jân,  t]  adj. 
(phys.)  refracting. 

Pouvoir  — ,  (opt.)  absolute  refractivs 
power. 

Refrirat,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Eb- 
frire. 

Refrirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

REFEIEE  [ré-fri-r]  V.  a.  iiT.  de£  (conj. 
like  Frire)  to  fry  again. 

Faire  — ,  ^. 

Eefris,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Eefkire. 

Eefrit,  ind.  près.  M  sing. 

Eefrit,  e,  pa.  p. 

EEFEOGNEMENT  [  rë-fro-gn-mân* ] 
EENFEOGNEMENT  [rân-fro-gn-mân*]  n. 

m.  froicn;  scoiol  ;  knitting  oftlie  brow. 

ÉEFEOGNEE  (SE)  [së-rë-fro-gné*] 
EENFEOGNEE     (SE)     [së-rân-fro-gné*] 

pr.  V.  to  frown  ;  to  scoicl  ;  to  knit  the 
brow. 

Eefrogné,  e,  Eeistfrogné,  e,  pa.  p. 
frowning  ;  scowling  ;  grim  ;  gruff. 

Air  — ,  =  look  ;  grimness.  V  ''•  o  Aii 
— ,  froivningly  ;  scowlingly  ;  gruffly. 

ÉEFEOIDIE  [rë-froa-dir]  V.  a.  1.  II  §  to 
chill  ;  2.  li  §  to  cool  ;  3.  §  to  damp. 

Eefroidi,  e,  pa.  p.  1.  1!  §  chilled;  2.  |  § 
cooled;  3.  §  damped. 

Non  — ,  1.  unchilled;  2.  uncooled  ;  3. 
undamped. 

Se  refroidir,  pr.  v.  1.  11  to  cool;  tc 
get  cold  ;  2.  §  to  cool  ;  3.  (of  the  weather) 
to  get.  grow  cold. 

EEFEOIDIE,  V.  n.  1  to  cool;  to  gel 
cold. 

EEFEOIDISSEMENT  [  rg-fr-.-»  di-s- 
man]  n.  m.  1.  II  cooling  ;  2.  §  coldneas; 
chill  ;  cMUiness  ;  3.  §  coolness  (want  of 
affection). 

EEFEOTTEE  [rë-fro-té]  v,  a.  to  rub 
again. 

EEFUGE  [rë-fu-j]  n.  m.  1.  (conteb, 
from)  refuge;  2.  shelter. 

—  assuré,  secure  refuge.  Ville  de  — ^ 
+  city  of-—.  Chercher  un  — ,  to  seek  a 
=  ;  chercher  un  —  (auprès  de  q.  u.),  to 
flee,  to  fly  for  T=  {to  a.  o.);  donner  an 
—  à  q.  u.,  to  aford  a.  o.  a  ^=. 

EÉFUGIÉ  [ré-fu-jié]  n.  m.,  E,  n.  f.  re- 
fuqee. 

ÉÉFUGIEE  (SE)  [së-ré-fu-jié]  pr.  v.  1. 
(auprès  de,  with)  to  take  refuge;  2.  to 
take  shelter. 

EÉFUGIÉ,  E,  pa.  p.  Fi  senses  of  Se  kb- 

FUGIER. 

style  — ,  style  of  Hue  Protestant  re* 
fugees  (old), 
Refui,  e,  pa.  p.  of  Eefuie. 


RÈQ 


REG 


RÊG 


a  mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  iïl;  îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  ttsuc;  ■iîsûre;  ou  iour* 


Eefuie,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Eefuient,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

EEFUIR  [rë-fuir]  V.  n.  irr.  (conj.  like 
Fdir)  (liant.)  to  douhle. 

Eefuikai,  ind.  fut,  1st  sing,  of  Eeftjie. 

Eefuirais.  cond.  1st,  -là.  sing. 

Eefuis,  ind.  près.  &  prêt.  1st,  2d  sing.  ; 
Impera  2d  sing. 

Eefuisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Eeftjit,  ind.  près.  &  prêt.  3d  sing. 

EEFrjîT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

EEFUITE  [  rë-fui-t  ]  n.  f.  (hunt.) 
douhlmg  ;  shift. 

EEFUS  [rê-fû]  n.  m.  1.  (de,  to)  re- 
fusal; 2.  denial:  3.  thing  refused  (by 
another). 

—  liai  flat  refusal,  denial.  Au  —  de 
<i.  M.,  on  a.  o.^s  refusing,  =  ;  jusqu'à  — 
de  mouton,  (build.)  (of  piles)  set;  driven 
home;  sur  le  —  de  q.  u.,  on  a.  o.'s  re- 
fusing, =.  S'attirer,  éprouver,  essuyer 
un  — ,  to  meet  tcith  a  ==,  a  denial  ;  to  re- 
ceive a  denial  ;  battre  jusqu'à  —  de 
mouton,  (build.)  to  set  (piles);  to  drive 
hxyme;^  être  au  —,  (of  piles)  to  he  set;  to 
5e  driven  home.  Cela  n'est  pas  de  — ,  it, 
iJiat  is  not  to  he  refused;  cela  n'est 
pas  g,  voti-e  — ,  you  have  not  the  =. 
of  it. 

EEFUS  ABLE  [  rë-fu-za-bl  ]  adj.  re- 
fusahle. 

EEFUSEE  [rë-fn-îé]  V.  a.  1.  to  refuse; 
8.  to  deny  ;  3.  §  to  decline  (not  to  ac- 
cept) ;  4.  (nav.)  to  head  (the  %vind). 

Personne  qui  refuse,  refuser  {of). 
Qu'on  ne  peut  — ,  1.  not  to  be  refused  ; 
2.  undeclinable. 

Eefusé,  e,  pa.  p.  1.  refused;  2.  de- 
nied ;  3.  declined. 

Non — ,  1.  unrefused;  2.  U7idenied; 
8.  xundeclined. 

Se  refuser,  pr.  v.  1.  §  to  refuse,  to 
deny  o."sself{a..  th.)  ;  to  deprive  o.^s  self 
of;  2.  (À,  . . .)  to  refuse,  to  deny,  to 
grudge  o:s  self  (a.  th.)  ;  3.  (À,  to)  to  deny 
o.''s  self  {to  a.  o.);  4.  (À,  ...)to  resist;  to 
witlisiand  ;  5.  (À,  . . .)  not  to  permit,  al- 
low; not  to  admit. 

1.  11  ue  se  refuse  rien,  he  à.eniftsh.unse\î notlùng. 
V.  Il  se  refuse  aux  plaisirs  les  plus  innocents,  Ae 
•enies'himsiiK  the  most  i/inocent  pleasures.  5.  Ma 
.Ttune  se  refuse  à  une  si  gr.inde  dépense,  mt/for- 
îs.ie  dues  not  allow,  admit  "of  so  great  an  expense. 

REFUSEE,  V.  n.  {de,  to)  1.  to  refuse  ; 
2.  to  declhie  (not  to  accept)  ;  3.  (man.)  to 
refuse  to  advance;  4  (nav.)  (of  the 
wind)  to  scajit. 

Choix  de  —  ou  d'accepter,  refusal. 
Avoir  le  choix  de —  ou  d'accepter  q.  ch., 
ta  have  the  refusal  of  a.  th.  —  à  q.  u.  net, 
tout  net,  to  give  a.  o.  a  flat  refusal,  de- 
nial. 

EEFUSEU-E  [rë-fu-zeiîr]  n.  m.,  SE 
eû-z]  n.  f.  \  refuser. 

EÉ'FUTABLE  [ré-fu-ta-W]  adj.  refuta- 
ile  ;  confutahle. 

EÉFÙTATEUE  [ré-fu-ta-tefir]  n.  m. 
réfuter;  confater ;  confutant. 

EÉFUTATION  [ré-fu-tâ-aiôn]  n.  f.  ref- 
rdation;  confutation;   disproof. 

EÉFUTEÉ  [ré-fu-té]  V.  a.  to  refute; 
to  confute  ;  to  disprove. 

Eefuyais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Eefuir. 

Eefuyant,  près.  p. 

Eefuyions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 
■   Eefuyons.  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

EEGAGNEE  [rë-ga-gné*]  v..a.  (  V.  sen- 
ses of  Gagner)  1.  |1  to  regain;  to  gain 
anew,  again;  2.  I|  to  gain;  to  win 
l)ack,  ^  hack  again;  3.  §  to  rejoin  ;  to 
reach;  to  meet  again;  4  §  to  gain  (a. 
o.)  over;  5.  (mil.)  to  take  again;  6. 
(nav.)  to  gn  in  ;  to  get. 

EEGAILLARDIE  [rë-ga-iar-dir*]  v.  a. 
1.  \  to  enliven;  to  cheer;  to  make 
merry  ;  2.  §  to  revive  ;  to  reneio. 

EEGAIN  [rë-ghin]  n.  m.  1.  ||  after- 
groicth;  after-math,  2.  §  second  har- 
vest; 3.  5  revival;  mum. 

EÉGAL  [re-gal]  n  m.,  pi.  — s,  1.  \ 
grand  eriterto.innieT.t  (meal);  enter- 
Uiinment-  *  regale,  ^  treat;  2.  ^  ll 
(POUR,  10)  treat  (fav  -rite  dish)  ;  3.  <t  § 
(POUR,  tu)  pleasure  ;  ^  treat. 

Btre  un  -  fd^-),  to  be  a  treat  (to)  ;  se 
faire  en —  (de),    to  ho  qulfe  â  =z  (to). 
&24 


EÉGALADE  [ré-ga-la-d]  n.  f.  1.  t 
drinking  (without  the  vessel  touching 
the  lips);  2.  1  rousing  fire;  3.  J^^ 
treating  ;  4.  ^É°  treat. 

Boire  à  la  — ,  to  drink  (without  the 
vessel  touching  the  lips)  :  faire  une  bonne 
— ,  to  keep  up  a  brisk,  ^  rousing  fire. 

EÉGALANT,  E  [ré-ga-lân,  t]  adj.  5^= 
-entertaining ;  agreeable;  pleasant. 

[RÉGALANT  is  generally  used  oeg.  or  ironi- 
cally.] 

EÉGALE  [ré-ga-1]  n.  m.  (mus.)  regnl. 

EÉGALE,  n.  f.  (Fr.  hist.)  ''regale'' 
(right  of  the  crown  to  receive  the  reve- 
nues of  vacant  bishoprics  or  abbeys). 

EÉGALE,  adj.  f  %  royal. 

Eau  — ,  (chem.)  aqua  regia,  regis. 

EÉGALEMENT  [ré-ga-1-màn]  n.  m.  1. 
{oî  ground)  levelling  ;  2.  §  (of  taxes)  as- 
sessment; 3.  (law)  equalization  (of 
shares  on  inheritances). 

EÉGALEE  [ré-ga-!é]  V.  a.  (de,  with)  1. 
II  §  to  regale;  to  entertain;  \  to  treat; 
2.  §  (b.  s.)  to  gratify  ;  to  favor. 

Se  régaler,  pr.  v.  ||  (de,  with)  to  re- 
gale o.\s  self;  to  regale  ;  ^  to  treat  o.'s 
self;  1  to  enjoy  o.'s  self 

EÉGALEÉ,  V.  a.  1. 11  to  lesel  {gronxxd)  ; 
2.  to  assess  (taxes). 

EÉGALIEN  [ré-ga-liîn]  adj.  m.  (of 
rights)  regal  ;  of  the  croion. 

"Droit  —,  regale;  droits  — s,  (law) 
regalia. 

EEGAED  [rë-gar]  n.  m.  1.  look  (act  of 
looking  or  seeing)  ;  2.  glance  ;  eye- 
glance;  3.  II  survey;  gaze;  4.  ||  gaze 
(fixed  look)  ;  5.  §  — s,  (pi.)  eyes  ;  atten- 
tion; notice;  6.  (astrol.)  ^spect ;  7. 
(paint.)  two  portraits  looking  at  each 
other  ;  8.  (tech.)  draft-eye  ;  draft-hole. 

—  assuré,  Zoo^  of  assurance;  dernier 
— ,  last  =  ;  last.  Au  —  de  t,  in  com- 
parison xoith  ;  au  —  faux,  false  look- 
ing ;  double  eyed  ;  au  —  sombre,  black 
looking  ;  d'un  — ,  1.  with  a=z\  2.  at  a 
glance  ;  en  — ,  1.  on  the  opposite  page  ; 
2.  on  the  opposite  column;  3.  i7i  juxta- 
position ;  pour  le  —  de  +,  wWi  respect 
to  ;  pour  son  —  +,  in  o.'s  eyes,  estima- 
tion. Abaisser  ses  — s,  to  look  doion; 
arrêter  les  — s  sur,  to  set  o.'s  eyes  (on)  ; 
attacher  ses  — s  sur,  to  rivet  o.'s  eyes 
(on)  ;  atterrer  par  un  — ,  to  f -own  down; 
avoir  un  —,  (of  pregnant  persons)  to  he 
struck  by  some  extraordinary  object; 
avoir  le  —  sombre,  to  be  dull-eyed  ';  dé- 
tourner ses  — s  (de),  to  turn  aivay  o.'s 
eyes  {from)  ;  to  look  away  {from)  ; 
fixer  les  —s,  ||  to  fix  o.'s  eyes  (ripon)  ; 
fixer  les  — s  de  q.  u.,  1.  to  catch  a.  o.'s 
eye  ;  to  he  looked  on,  upon  ;  2.  §  to 
be  looked  tip  to  ;  jeter  un  —  (sur),  to 
cast,  to  dart,  to  give  a  t=  {at)  ;  to 
cast  a  glance  on;  to  cast  an  eye 
{over)  ;  "^W"  to  give,  to  have,  to  take  a 
peep  {at);  j-'ter  un  dernier  —  sur,  to 
take  a  last=:  at  ;  jeter  un  —  rétrospec- 
tif, to  look  hack  ;  lancer  un  —  sur,  to 
cast  a  glance  on,  to  glance  {at)  ;  lancer 
des  —  furieux  à,  to  look  daggers  at  (a. 
o.);  lancer  des  — s  irrités  (à),  to  look 
black  {at) ,  porter  ses  — s  (sur),^to  look 
{on,  upon)  .  promener  ses  — s  (sur),  ||  to 
look  out  {ofi)  ;  faire  reculer  par  un  — ,  to 
frown  bnck  ;  réduire  par  un  —  à,  to 
froton  into;  repousser  par  un  — ,  to 
frown  hack;  faire  sf>'-tv:  oar  un  — ,  to 
froion  out. 

EEGAED  ANT  [rë-gar-dân]  n.  m.  he- 
hold'.r ;  spectator;  viewer;  ^  looker 
on;  bystander. 

EEGAED  ANT,  E  [rë-gar-dAn,  t]  adj.  1. 
p>articidar;  exact;  2.  economical; 
saving;  3.  (her.)  regardant. 

EEGAEDEE  [rë-gar-dé]  V.  a.  1.  H  to 
look  at  ;  ^  to  take  a  look  at  ;  2.  ||  to  be- 
hold ;  to  look  on,  upon  ;  to  viewj  ^  to 
take  a  view  of;  to  survey  ;  1  to  take  a 
survey  of;  3.  '||  (b.  s.)  to  eye  ;  to  look  on  ; 
4.  §  (til.)  to  look  071  ;  to  face;  to  front  ; 
to  he  opposite  :  5.  §  (th.)  to  point  to- 
wards, to;  6.  §  (pers.)  to  consider;  to 
examine  ;  to  look  at  ;  to  look  into  ;  7. 
§  (pers.)  to  look  up  to  (as  a  superior)  ;  8. 
§  (comme)  to  regard  {as)  ;  to  consider 
{...);  to  repute  {...);  to  judge  (...);  T 
to  looJc  on,  upon  {as)  ;  9.  §  (th.)  to  con- 
cern ;  to  regard. 


\.  —  q.  ch.,  q.  11.,  to  look  at  a.  «.,  a.  th.  ;  to  tak* 
a  look  at  a.  o.,  a.  th.  ;  —  sa  montre,  to  look  at  o.'i 
wat'k.  2.  —  l'univers,  to  behold,  to  view,  to  sur- 
vey  the  universe.  3.  —  q.  u.  avec  un  grand  iné 
pria,  to  eye  a.  o.  with  great  contempt.  4.  La  inaisoii 
regarde  la  rivière,  the  house  faces,  fronts  the  river, 
looks  on  the  river.  5.  L'aigiiille  aimantée  regard* 
toujours  le  nord,  the  magnetic  needle  ahoaya  pointa 
towards  the  North.  8.  Cette  ville  est  regardé* 
Cïimme  imprenable,  this  city  is  regarded  as,  con- 
sidered impregnable.  9.  Tout  ce  qui  vous  regarde^ 
all  that  concerns,  regards  yov. 

—  (avec  attention),  to  gaze  on,  upon  ; 

—  (par  une  crevasse,  une  fente,  un  trou), 
to  peep  at;  ^  to  give,  to  have,  to  take 
a  peep  at;  —  (de  dedans),  1.  to  look  out 
at;  2.  to  peep  out  at;  —  (en  dedans),  1. 
to  look  in  at;  2.  to  peep  in  at  ;  —  (sans 
être  vu),  to  peep  at;  to  give,  to  have,  to 
take  a  peep  at. 

Ne  pas  — ,  {V.  senses)  to  he  regard- 
less of  (a.  th.)  ;  ne  pas  —  q.  n.,  (  V.  sen- 
ses) (th.)  not  to  concern  a.  o.  ;  ^  to  he 
nothing  to  a.  o.  ;  —  fixement,  to  gaze 
steadfastly  at;  to  stare  at;  — de  bant 
en  bas,  1.  to  eye  (a.  o.)from  head  to  foot; 
2.  to  look  down  upon  (a.  o.)  ;  —  de  près 
1.  to  look  narrowly  at  ;  2.  to  attend 
carefully  to  ;  —  de  plus  près,  to  take  a 
nearer  view  of;  —  de  travers,  to  look 
black,  blue  at;  —  en  face,  to  look  in  the 
face  ;  —  à  deux  fois,  to  look  twice  at; 

—  du  haut  en  bas,  de  la  tête  aux  piedM 
to  eye  from  head  to  foot;  —  q.  a.  liu 
haut  de  sa  grandeur,  to  look  down  upon 
a.  0.  ;  —  de  mauvais  œil,  to  look  on  (a. 
0.,  a.  th.)  with  an  evil  eye  ;  —  en  pitié, 

1.  to  look  with  compassion,  pity  on  (a. 
o.);  2.  (b.  s.)  to  look  with  pity,  contempt 
on  (a.  0.).  Cela  ne  vous  regarde  pas,  thai 
does  not  concern  you  ;  that  is  nothing 
to  you.  Quant  à  ce  qui  regarde  . . . ,  aa 
regards  ....  ^^^-^  Un  chien  regarde  bien 
un  évêque,  a  cat  may  look  at  a  king. 

Se  regarder,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Ee- 
garder)  (th.)  to  face,  to  front  each 
other;  to  he  opposite  each  other. 

Syn. — Regarder,  concerner,  toucher.  ^Vhe^ 
■we  have  but  a  slight  interest  in  a  thing,  we  say  it 
regarde  (regards)  us;  when  that  interest  it 
greater,  it  concerne  {concerns)  Xi&;  when  it  j^  not 
only  strong,  tut  personal,  it  touche  {affects)  us. 

EEGAEDEE,  v.  n.  1.  I  to  look;  2.  $ 
(th.)  (sur)  to  look  {on)  ;  to  face  (...);  to 
front {...);  to  he  opposite  '{...);  3.  §  (À) 
to  consider  (...);  to  attend  (to)  ;  to  look 
{to)  ;  1  to  mind  (...);  4.  §  (À)  to  regard 
(...);  toépay  regard  {to)  ;   ^  to  m.ind 

—  (par  une  crevasse,  une  fente,  un 
trou),  to  peep  ;  to  give,  to  take,  to  hwoe 
a  peep  ;  —  (de  dedans),  to  look  out;  — 
(en  dedans),  1.  to  look  in;  2.  to  peep  in; 

—  (en  examinant)  (à),  to  look  {after)  ;  — 
(en  surveillant)  (à),  to  look  {after)  ;  — 
(sans  être  vu),  to  peep  ;  to  give,  to  taJcs, 
to  have  a  peep. 

Ne  pas  y  —  de  si  près,  not  to  be  so 
particular  about  a.  th.  ;  y  —  à  deux 
fois,  1.  to  look  well  first;  2.  J^^  to 
know  a  trick  wo7''th  two  of  it.  —  autour 
de  soi,  to  look  about;  —  devant  soi,  to 
look  foy^vard ;  to  look  before  one;  — 
de  tous  côtés,  de  côtA  et  d'autre,  to  look 
on  ail  sides  ;  to  looit  about. 

EEGAENIE  [iS-gar-nir]  v.  a.  V.  sen 
ses  of  Garnir.    , 

EÉGATE,  EÉGATrE  [ré-ga-t]  n.  t 
regatta  (race  of  boats  and  small  ships). 

EEGATOIE  [rë-ghè-ioar]  n.  m.  (a.  & 
m.)  coarse  heckle. 

EÉGENCE  [ré-jin-s]  n.  f  1.  regency; 

2.  town  council  (of  Belgium,  Germany, 
Holland).     . 

EÉGÉNÉEA-TEUE  [ré-jé-nê-Ta-tenr] 
n  m.,  TEICE  [tri-s]  n.  f,  regenerator. 

EÉGÉNÉEA-TEUE,  TEICE,  adj.  re- 
generating ;  regeneratory. 

EÉGÉNÉEATION   [ré-jé-né-râ-siôn]  D, 

f.  1.  regeneration  ;  2.  (theol.)  regencra» 
tion. 

EÉGÉNÉEEE  [ré-jé-né-ré]  V.  a.  1.  to 
regenerate  ;  2.  (theol.)  to  regenerate. 

EÉGÉNÉRÉ,  E,  pa.  p.  1.  regenerate; 
regenerated  ;  2.  (theol.)  regenerate. 

Non  — ,  unregenerated.  État  — <,  T& 
generacy  ;  regenerateness. 

Se  RÉGÉNÉRER,  pr.  V.  1.  to  1'6  re^ené- 
rated  ;  2.  to  grow  again. 

EÉGENT,  E  [ré-jân.  t]  adj.  regent 
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EÉGENT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  regent  ;  2. 
(of  banks)  governor  ;  3.  (univ.)  regent 
(master  of  a  commanal  college). 

EÉGENTER  [ré-jân-té]  v.  n.  1.  t  II 
(jest.)  to  teach;  2.  (b.  s.)  to  domineer  ; 
to  lord. 
'  KÉGENTER,  v.  a.  1.  ||  t  (jest.)  to 
teach  ;  2.  §  (b.  s.)  to  domineer  ov^";  to 
lord  over. 

KEGERMEE  [i-ë-jèr-mé]  v.  n.  to  e- 
gerininate. 

F.ÉGICIDE  [ré-ji-si-d]  n.  m.  regicidi, 

REGICIDE,  adj.  regicidal  ;  regicide. 

RÉGIE  [ré-ji]  n.  f.  1.  responfiiUe  ad- 
ministration; 2.  administration  of  the 
indirect  taxes  ;  3.  excise. 

Employé  de  la  — ,  {V.  senses)  excise- 
man. 

REGIMBEMENT  [rS-jin-b-tnân]  n.  m. 

1.  (of  horses,  &c.)  kicking  ;  2.  §  (pers.) 
resiiîtnnce  ;  kicking. 

REGIMBER  [rë-jîn-bé]  v.  n.  1.  (of 
horses,  &c.)  to  kick;  2.  §  (pers.)  to  re- 
sist ;  (^"  to  kick. 

RÉGIME  [vé-ji-m]  n.  m.  1.  regimen  ; 

2.  diet;  loio  diet;  ^.  form  of  govern- 
ment ;  4.  government  ;  rule  ;  system  ; 
5.  (gram.)  object;  objective;  objective 
ease;  6.  (law)  system;  1.  (med.)  regi- 
men. 

—  communal,  de  la  communauté,  sys- 
tem of  legislative  dispositions  by  lohich 
husband,  and  wife  enjoy  their  co7nmon 
property  between  ihem  ;  ~  direct, 
(gram.)  direct  regimen;  accusative; 
accusative  case;  —  dotal,  system  of 
legislative  dispositions  which  govern 
the  relation  of  husband  and  wife  when 
the  property  of  the  wife  continues  in 
her;  —  indirect,  (gram.)  1.  indirect  re- 
gimen; 2.  dative  case;  8.  ablative 
case.  Au  — ,  1.  tmder  a  regimen;  2. 
(gram.)  in  the  objective,  objective  case  ; 
au  grand  — ,  on  strict  diet;  du  — , 
(gram.)  objective.  Convertir  par  le  — , 
to  be  dieted  into;  être  au  — ,  to  be  on 
low  diet  ;  to  diet  ;  mettre  au  — ,  to  diet  ; 
observer,  suivre  un  — ,  vivre  de  — ,  to 
observe,  to  keep  a  regimen  ;  vivre  sans 
— ,  to  observe,  to  keep  no  regimen. 

RÉGIMENT  [ré-ji-raân]  n.  m.  1.  H  re- 
giment; 2.  §  regiment;  multitude; 
throng;  number. 

Historique  du  —,  (mil.)  regimental- 
hook.   De,  du  — ,  regimental. 

RÉGIMENTAIRE  [ré-ji-mân-tè-r]  adj, 
(of  schools)  regimental. 

RÉGION  [ré-jiôn]  n.  f  1.  Il  §  region  ; 
2.  (anat.)  region  ;  3.  (phys.)  region. 

— s  basses  ||  §,  lower  regions;  — haute, 
haute  —  Il  §,  upper  =;  hautes  —s  §, 
higher  =.s;  — s  inférieures  ||  §,  lower 
=:s  ;  moyenne  —  ||  §,  middle  =  ;  —  su- 
périeure Il  §,  upper  z=,  —  de  Tair,  airy 
=  ;  =  of  the  air. 

Ryn. — RÉGION,  contréb,  pays.  Tlie  term  ré- 
gion is  applicable  to  tlie  different  parts  of  the 
world  considered  with  reference  to  the  various  in- 
huenees  to  wliich  their  situation  renders  them  lia- 
ble ;  contrées  denote  such  portions  as  are  distin- 
;  (fuished  from  each   other  by  tiieir  general  aspect, 

tr  are  separated  by  great  natural  boundaries  ;pœj'« 
indicates  a  more  limited  territory,  and  is  applied 
to  the  divisions  made  bj'  men,  having  each  its  own 
government,  magistrates,  and  manners.  We  speak 
of  burning  régions,  a  rich  contrée,  the  customs  of  a 
vaiiS. 

I  EÉGIR  [ré-jir]  V.  a.  1.  to  govem  ;  to 

rule;  to  rule  over;  2.  to  administer  ; 

:  to  manage  ;  3.  (gram.)  to  govern. 

\  RÉGI,  E,  pa.  p.  F.  senses  of  RÉGIR. 

Non  — ,  1.  ïi/ngoverned ;    unruled; 

{         2.  unadministered  ;  unmanaged.    Qui 
ne  peut  être  — .,  1.  v/)igovernable  ;   2. 

J  unmanageable. 

RÉGISSEUR  [ré-jL-seûr]  n.  m.  1.  ma- 

I  nager  ;  2.  steward. 

Office  de  — ,  1.  employment  of  mana- 
ger ;  2.  stewardship. 

>!  RÉGISTRATEUR     [ré-jis-tra-teiir]     n. 

m.  (of  Rome)  registrar  ;  registrary. 

REGISTRE  [rë-jis-tr]  n.  m.  1.  i-'egis- 
ter  ;  2.  —s,  (pi.)  books  (registers)  ;  3.  (of 

y  chimneys)   damper  ;   4.   (mus.)  regis- 

ter ;  5.   (arts)  register  ;    6.   (of  organs) 

N  d/raw-stop  ;    7.    (print.)    register  ;    8. 

(spin.)    creel-frame  ;    9.    (  steam-eng.  ) 

I  door;  vane;  10.  (tech.)  damper. 

—  d'actes  et  de  correspondance,  (pub. 
Bdm.)  minute-book  ;    —  de  chevaux, 


stud-book;  —  de  la  commune,  paro- 
chial, parish  register  ;  —  d'une  corpo- 
ration,/mW-^'OO^  /  —  de  l'état  civil,  civil 
records  ;  —  de  la  paroisse,  church  re- 
gister ;  —  de  vapeur,  (steam-eng.)  throt- 
tle-valve.  Gardien  des  — s,  registrar; 
fonctions  de  gardien,  de  teneur  des  — s, 
registership.  En  — ,  (print.)  in  regis- 
ter ;  mal  en  — ,  (print.)  out  of  register. 
Coucher,  mettre,  porter  sur  un  — ,  to  en- 
'er  into  a  register  ;  effacer  d'un  —,  to 
disenrol  ;  ôti-e,  être  écrit  sur  les  —s  de 
q.  u.  §,  (b.  s.)  to  be  remembered  by  a.  o.  ; 
faire  son  — ,  (print.)  to  make  register  ; 
inscrire  dans  un  — ,  to  enter  into  a  re- 
gister; tenir  — ,  to  keep  a  register; 
tenir  —  de,  to  inake  a  record  of. 

REGISTRER  [rë-jis-tré]  v.  a.  (in  cer- 
tain forms)  to  register. 

REGITRE,  n.  m.  V.  Registre. 

RÈGLE  [rè-gl]  n.  t  1.  rule;  2.  rule 
(instrument);  rider;  3.  order  (proper 
state)  ;  4.  model  ;  pattern  ;  example  ; 
5.  sum,  (arithmetical  calculation)  ;  6.  — s, 
(pi.)  (physiol.)  oatamenia  ;  courses  ; 
terms. 

—  fausse,  false  rule  ;  —  fixe,  1.  fixed 
=  ;  2.  ascertainment;  — gauche,  (arts) 
twisting  =  ;  -  -  générale,  1.  general  =  ; 
2.  as  a  genen  '?  =  ;  —  mobile,  sliding 
=.  Opposition  a  la — ,  contraregularity. 
Dans  la  — ,  dan  i,  selon  les  — s,  dans  toutes 
les  — s,  according  to  =,  strict  :=  ;  en — , 
1.  in  order;  in  =;  2.  (th  )  iti  order; 
correct  ;  right  ;  according  to  strict  ===  ; 
regular  ;  8.  (of  papers)  in  due  form;  en 
bonne  — ,  1.  according  to  strict  =■  ;  in 
due  order  ;  2.  (of  papers)  in  due  ft  rm  ; 
parfaitement  en  — ,  in  perfect  or  1er  ; 
hors  des  — s,  extraregular  ;  hors  de 
toute  — ,  out  of  :=  ;  pour  la  — ,  pour  la 
bonne  — ,for  regularity'' s  sake  ;  for  the 
sake  of  regularity.  Avoir  pour  —  (de), 
to  onaJce  ita=^  (to)  ;  être  de  — ,  to  be  the 
-—  ;  être  en  —,  (  V.  senses  of  En — )  (pers.) 
to  have  every  thing  in  order  ;  faire  une 
— ,  1.  to  make  a  =:;  2.  to  do  a  sum 
(arithmetical  calculation)  ;  se  faire  une  — 
(de),  to  make  it  a  =  (to)  ;  s'en  faire  une 
— ,  to  make  it  a^;  mettre  q.  ch.  en  — , 
to  set  a.  th.  right  ;  se  mettre  en  — ,  to 
have  every  thing  in  order  ;  poser  une 
— ,  to  lay  down  a.  =  ;  poser  à  q.  u.  une . 
— ,  to  set  a.  0.  a  sum  (arithmetical  calcu- 
lation). Qui  ne  connaît  point  de  — ,  un- 
ruly, n  n'y  a  point  de  —  sans  excep- 
tion, tiiere  is  no  =  without  an  excep- 
tion. 

Syn. — ^RJiGLE,  MODÈLE.  The  règle  prescribes 
what  yf&  ought  to  do;  the  modèle  shows  us  the 


thing  already  done  :  we  follow  the  one  and  imitate 
the  other.  Philosophy  lays  dovrn  admirable  règles 
(rules)  of  conduct  ;  history  furnishes  us  ivith  great 


and  illustrious  modèles  (modela). 

Syn. — RiGLE,  kèglemeni'.  The  règle  (rule) 
prescribes  what  we  ought  to  do  ;  the  règlement 
(regulation),  the  manner  in  which  it  should  be 
done. 

RÈGLEMENT  [rè-glë-mân]  n.  m.  1. 
(  action  )  regulation  ;  2.  regulations 
(rules,  statutes);  Zait's;  3.  settling  ;  4.  (of 
accounts)  settlement  ;  settling  ;  5.  (mil.) 
roster  ;  6.  (pari.)  standing  orders. 

—  définitif,  adjustment.  Comptoir  de 
— ,  (bank.)  clearing-house  ;  jour  de  — , 
settling-day. 

RÈGLEMENT  [ré-glé-mân]  adv.  1. 
regularly  (with  regularity)  ;  2.  regul?.r- 
ly  ;  precisely. 

RÉGLEMENTAIRE   [ré-glë-mân-tè-r] 

adj,  1.  concerning  regulations  ;  2.  (b.  s.) 
fond  of  making  regulations. 

RÉGLEMENTER  [ré-glë-mân-té]  y.  u. 
(b.  s.)  to  make  regulations. 

RÉGLER  [ré-gié]  V.  a.  1.  H  to  rule 
(mark  with  lines)  ;  2.  §  to  regulate  ;  to 
rule  ;  t  to  shape  ;  ^^  to  square  ;  3.  § 
to  regulate  ;  to  order  ;  to  settle  ;  4.  §  to 
settle  (affairs);  to  tuind  up;  5.  to  set 
(clocks,  watches)  ;  6.  to  regulate  (clocks, 
watches);  7.  to  adjust  (differences);  to 
settle  ;  8.  (horol.)  to  time. 

\. —  un  papier,  to  rule  a  paper.  2.  —  sa  via, 
s?3  actions,  to  regulate,  to  shape  o.h  life,  o.'«  ac- 
tions. 

—  définitivement,  to  adjust. 
RÉGLÉ,  B,  pa.  p.  (F  senses  of  Régler) 

1.  stated  ;  regulra  ;  determined  ;  2.  re- 
gular (conformity  to   established  rule)  ; 


3.  regular;  orderly;  steady;  4.  (of 
troops)  regular  ;  5.  (physiol.)  subject  to 
catamenia. 

Non  —,  (F  senses)  1.  unruled  (v(ith- 
out  lines)  ;  2.  unregulated  ;  3.  unsettled; 

4.  (of  clocks,  watches)  unset;  5.  (of clocks, 
v/atches)  unregulated  ;  6.  (of  differences) 
unadjusted  ;  tinsetlled  ;  7.  (com.)  un- 
settled. —  comme  une  horloga,  une  pen- 
dule, —  comme  un  papier  de  musique,  a« 
regular  as  clock-work. 

iSw.— Réglé,  RÉGULTER.  That  which  \s  régit 
follows  some  rule,  uniform  or  variable,  good  or 
bad  ;  what  is  régulier  conforms  to  a  uniform  rule. 
The  motion  of  the  moon  is  rlglé,  because  it  is  sub- 
ject to  equal  periodical  changes  ;  it  is  not  régulier, 
because  it  is  not  uniform  in  the  same  period. 

.  Se  régler,  pr.  v.  (sur)  1,  to  regulate 
o.'s  self  {by)  ;  t  to  be  guided  (by)  ;  ^  to 
go  (by)  ;  2.  to  imitate  the  example  (of)  ; 
to  imitate  (...);  to  take  pattern  {jrom 
a.  o.). 

RÉGLET  [ré-glè]  n.  m.  1.  (arch.)  girth; 
2.  (print.)  ride.     V.  Filet. 

RÉGLETTE  [ré-glè-t]  n.  f.  (print.)  reg- 
let. 

—  de  longueur,  gauge. 
RÉGLEUR  [ré-gieiir]  n.  m.  (adm.)  ruler 

(person). 

RÉGLISSE  [ré-gli-s]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
licorice  ;  liquorice. 

—  rafiinée,  refined,  pipe  =i.  —  en  bâ- 
ton, stick-—'.  Jus  de  — ,  1.  S]>anish=:; 
2,  (pharm.)  =:-juice  ;  jus,  sue  de  — 
d'Espagne,  Spanish  =;;  racine  de  — , 
(bot.)  sweet  root  ;  suc  de  — ,  (pharm.)  :=- 

RÉGLURE    [ré-gliVr]    n.    f.    rulim^g 

(drawing  of  lines). 

RÉGNANT,  E  [ré  gnân,  t*]  adj.  1.  | 
(pers.)  reigning;  2.  g  {i\\.)  prevalent; 
prevailing  ;  reigning  ;  predominat- 
ing ;  predominant;  3.  (law)  regnant; 
regent. 

RÈGNE  [rè-gn*]  n.  m.  1.  «  §  (sue, 
over)  reign  ;  2.  §  prevalence  ;  preva- 
lency  ;  3.  (of  churches)  cro-î^Ti  (over  the 
high  altar);  4.  (of  the  pope)  tiara;  5. 
(nat.  hist.)  kingdom. 

—  animal,  (nat.  hist.)  animal  king- 
dom  ;  —  végétal,  vegetable  =.  Sous  le 
—  de  II,  in  the  reign  of.  Être  en  —  t,  to 
be  prevalent,  ;  to  be  in  fashion. 

RÉGNER  [ré-gné*]  V.  n.  1.  Il  §  to  reign  ; 
to  rule  ;  2.  §  to  govern  ;  to  bear  sway  ;  3. 
§  to  prevail  ;  to  be  prevalent  ;  4.  t|  to  be  in 
vogue,  fashion;  5.  (arch.)  to  reach;  to 
extend;  f  to  run  along. 

REGNICOLE  [règ-ni-ko-1]  adj.  (law) 
native. 

REGNICOLE,  n.  m.  f.  (law)  native. 

REGONFLEMENT  [rë-gôn-flë-mân]  n. 
m.  rising  (of  water  obstructed)  ;  swell- 
ing. 

REGONFLER  [rë-gôu-néj  v.  a.  7. 
senses  of  Gonfler. 

REGONFLER,  v.  n.  (of  water  ob- 
structed) to  rise,  to  swell  again. 

REGORGEMENT  [rë-gor-jë-mân]  n.m. 
II  (of  fluids)  overflow. 

REGORGER  [rë-gër-jé]  v.  n.  1.  \  (db» 
with)  (of  fluids)  to  overfloio  ;  1  to  run 
over  ;  2.  §  to  overflow  ;  to  abound;  to  bo 
replete;  3.  §  (b.  s.)  to  be  surfeited,  glut-' 
ted. 

Faire  —,  (F  senses)  §  to  surfeit;  to 
glut. 

SEGOFLER  [rë-gou-lé]  v.  a.  1.  to 
scout;  to  snap  up;  to  snub;  2.  (db, 
with)  to  surfeit. 

REGOFTER  [rë-goû-té]  V.  a.  to  iaMé 
again,  anew. 

REGRAT  [rë-gra]  n.  m.  1 1.  huckster- 
ing ;  2.  huckster's  shop. 

Marchandise  de  —,  huckster''s  wares. 
Établir  un  —,  to  set  up  a  huckster's 
shop  ;  tenir  des  marchandises  de  — ,  to 
keep  a  Jiuckster's  shop. 

REGEATTER  [rë-gra-té]  v.  a.  1.  P  to 
scratch  again,  2.  ||  to  scrape  again;  8. 
(mas.)  to  rztb  down. 

REGRATTER,  v.  n.  t  to  bargain;  to 

REGRATTEETE  [rë-gra-t-ri]  n.  £  ?. 
huckstering  ;  2.  huckster''s  loares. 

EEGRATT-IEIi  [  rS-gra-tié  ]  n.  mu, 
li:  dE  ,->-r]  n.  f.  hwJcster. 

Faire  le  métier  de  — ,  to  hu\.  Icter, 
t'i5 
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EEGEEFFEE  [rë-grè-fé]  v.  a.  io  graft 
ûgain.  aneiv. 

EEGKET  [rë-grè]  n.  m.  (de,  at,  for  ;, 
de,  to)  regret. 

À  —,  1.  tcifli  =;  2.  xcitli  reluctance, 
reluctantly  ;  à  son  — ,  to  o.'s  =;  avec 
—,  rcith  =;  avec  des  —s,  regretfully. 
Sans  laisser  de  —s,  1.  unregretted  ;  2. 
unbeîcailed.  Avoir  —,  1.  {que  [subj.]) 
to  feel  =  ;  to  regret;  2.  (à)  to  regret  (to)  ; 
avoir,  éprouver  du  — ,  to  feel  =. 

EEGKETTABLE  [rë-grè-ta-bl]  adj.  to 
io  regrett-ed,  la-mented. 

À  jamais  — ,  ever  =r. 

EÈGKETTEE,  [rê-grè-té]  v.  a.  (de,  to; 
que  [subj.])  to  regret. 

À  — ,  to  be  regretted. 

Eegretté,  e,  pa.  p.  regretted. 

Non  — ,  qu'on  n"a  pas  — ,  qui  n'est  pas 
— ,  1.  unregretted  ;  2.  uiibewailed  ;  un- 
lamented  ;  undeplored  ;  unmoaned. 

EÉGULAEISATION[rè-gu-la-ri-zâ-siôn] 
n,  f.  1.  pi'Ming  in  order,  regular  order  ; 
Mting  Hght  ;  2.  (  book-k.  )  regular 
entry. 

EÉGULAEISEE  [ré-gu-la-ri-zé]  v.  a.  1. 
to  put  in  order,  regidar  order;  to  set 
right;  2.  (book-k.,  adm.)  to  make  a  re- 
gular e7itry  of. 

EÉGULÀKITÉ    [ré-gu-lalri-té]   D.    f.   1. 

t'«^ularity  ;  2.  rigid,  strict  observance 
<tifndes;  3.  rigidness  ;  strictness  ;  4i. 
ecclesiastical  state. 

Pour  plus  de  —,  for  regularity'^s 
êake  ;  for  the  sake  ofregidarity. 

EÉGULA-TEUE  [ré-gu-la-teûr]  n.  m., 
TEICE  [tri-B]  n.  f.  1.  X  regidator  ;  2.  (th.) 
standard;  3.  {ma,c\\.)  regulator  ;  gover- 
nor ;  4  (metal.)  air-chest  (of  forge-bel- 
lows). 

EÉGULA-TEUE,  TEICE,  adj.  1.  re- 
gulating ;  2.  (of  markets)  returning  ave- 
rages. 

EÉGULE  [ré-gu-l]  n.  m.  +  (cbem.)  re- 
aulus. 

EÉGUL-IEE,  IEEE  [lé-gri-Ué,  è-r]  adj. 
(DANS,  in  ;  à,  in)  1.  regular  ;  2.  regular  ; 
in  order  ;  right  ;  3.  regular  ;  punctual  ; 
exact;  4.  (pers.)  regidar  incondxict;  5. 
(geom.)  regidar;  6.  (gi-am.)  regular; 
t.  (mil.)  regular. 

Trouver  — ,  (  V.  senses)  (com.)  to  find 
right.  —  comme  une  horloge,  une  pen- 
dule, as  regular  as  clock-work. 

EEGULIEE  [ré-gu-lié]  n.  m.  1.  regu- 
lar (of  the  regular  clergy)  ;  2.  — s,  (pi.) 
(mil.)  reqular's.  pi. 

EEGULIÈREMENT      [ré-gu-liè-r-mân] 

adv.  1.  regularly;  2.  regularly;  pre- 
cisely; punctiudly  ;  exactly. 

EÉGUEGITATÏON  [ré-gur-ji-tâ-siôn]  n. 
£  (mod.)  régurgitation. 

EÉHAB ILIT ATION  [lé-a-bi-li-tâ-siôn] 
a.  f.  1.  (crim.  law)  rehabilitation;  2. 
(th.)  reversal. 

EÉHAB1LITEE  [ré-a-bi-li-té]  v.  a.  1. 
(crim.  law)  to  rehabilitate  ;  2.  §  (dans) 
to  reinstate  (in);  to  restore  (to);  3. 
(crim.  law)  to  reverse  (a  iudgment). 

EÉHABITUER  [ré-a-bi-tué]  v.  a.  (À,  to) 
to  habituate,  to  aecu.-itom^  to  use  agaiyi. 

EEHANTEE  [rë-hân-té]  v.  a.  1.  to  fre- 
quent again  ;  to  haunt  again  ;  2.  to  fre- 
quent the  society  of  {su  o.)  again. 

EEHASAEDEE   [rë-ba-zar-dé]  V.  a.   to 

venture  again  ;  to  hazard  again  ;  to 
risk  again. 

EEHAUSSEISIENT  [rë-hô-s-mâb]  n.  m. 
1.  I  raising;  raising  higher;  2.  §  (of 
coin)  increase  of  value. 

EEHAUSSEE  [rë-hô-ié]  v.  a.  1.  P  to 
raise  ;  to  raise  higher  ;  2.  ||  §  to  raise  (in 
value)  ;  to  enhance  the  value  of;  to  en- 
hance; to  advance;  to  increase;  3.  §  to 
enhance;  to  heighten;  to  set  off;  to  set 
forth  ;  ^  to  show  off;  4.  §  fe>  raise  ;  to 
excite ,;  5.  §  to  extol  ;  to  cry  up  ;  6.  (need.) 
(de,  \Dith)  to  enrich  ;  7.  (paint.)  (de,  vyith) 
to  reliezi;  to  set  off. 

'•  —  wie  muraille,  to  raise  a  icall  higher.  2.  — 
on  prix,  to  raise,  to  enhance  a  price.  3.  —  l'éclat, 
tj  enhance,  to  heighten  the  splendor.  4.  —  )e  cou- 
iH^e  de  q.  u.,  to  raise  a.  o.'«  courage.  5.  —  lea  ac- 
tions do  q.  xi.,to  extol,  ^  cry  up  a.  o.'s  actiuns. 

REHAUTS  [rë-hô]  n.  m.  (paint.)  lights 
retourhed. 

EÉ  IMPORTATION      [ré-?a-p5r-tâ-ii5iil 

a.  t  (com.)  reimportation. 


EÉIMPOETEE  [  ré  in-pSr  té  ]  V.  a. 
(com.)  to  reimport. 

EÉIMPOSER  [rê-în-po-zé]  V.  a.  1.  io 
impose  again  (a  tax)  ;  to  lay  on  again  ; 
2.  to  assess  (a.  o.)  again;  3.  (print.)  to 
reimpose. 

EÉ  IMPOSITION    [ré-in-po-zi-siôn]   n.  f. 

1.  further  imposition  (of  taxes)  ;  2.  (pers.) 
further  assessment;  3.  (print.)  reiinpo- 
sition. 

EÉIMPEESSION  [ré-în-prè-siôn]  n.  f.  1. 
reprinting  ;  2.  reprint. 

EÉIMPEIMEK  [ré-în-pri-mé]  v.  a.  to 
reprint  ;  to  print  aneiv,  again. 

EEIN  [vin]  n.  m.  1.  kidney;  2.  — s, 
(pi.)  loins;  reins;  3.  back-bone  (with 
regard  to  strength);  back;  4.  (build.) 
haunch. 

Chute  des  — s,  small  of  the  back  ;  dou- 
leur dans  les  — s,  mal  aux  — s,  pain  in 
the  loins.  Avoir  les  — s  forts,  1.  ||  to  be 
strong-backed  ;  to  be  strong  ;  2.  §  to  be 
able  to  succeed  ;  casser  les  —s  à  q.  ii.,  to 
break  a.  o.'s  back  ;  se  donner  un  tour  de 
— s,  to  sprain  o.'s  loins;  poursuivre, 
presser  q.  u.  l'épée  dans  les  — s  §,  to  pur- 
sue a.  0.  closely  ;  sortir  de  ses  — s  +>  io 
spring,  to  come  from  o.'s  loins. 

EEÏNAIEE  [rè-nè-r]  adj.  (bot.)  kid- 
ney-shaped. 

ÈÉINCOEPOEEE    [ré-in-kor-po-ré]    V. 

a.  to  reincorporate  ;  to  incorporate 
aneio. 

EEINE  [rè-n]  n.  f.  1.  P  §  queen;  2.  |1 
queen  consort;  3.  (chess)  queen. 

—  douairière,  queen  dowager  ;  —  ré- 
gente, =  regent;  —  régnante,  (law)  = 
regnant,  regent.  —  des  bois,  (bot.) 
sweet-scented  wood  ;  —  de  la  fève, 
twelfth  night  =  ;  —  des  prés,  (bot.)  m.ea- 
dow  sweet;  =  of  the  meadows.  Dé- 
pouiller du  caractère,  du  rang  de  — ,  to 
unqueen;  faire,  jouer  la — ,  to  queen  it. 

EEINE-CLAÙDE  [rè-n-klô-d]  n.  f ,  pi. 
Eeines-Clatjde,  Eeines- Claudes,  (bot.) 
green-gage. 

EEINE-MAEGUEEITE  [rè-n-mar-ghë- 
ri-t]  n.  f ,  pl.EEINES-MARGTJEPaTE,  EeINES- 

Maeguerites,  (bot.)  Chinese  star-wort; 
star-wort. 

EEINETTE  [rè-nè-t]  n.  t  (hort.)  pip- 
pin; rennet;  rennethig ;  reinette. 

—  gi-ise,  russet  ;  russeting.  —  d'An- 
gleterre, golden  pippin. 

EÉINFECTEE  [ré-în-fèk-té]  v.  a.  to  re- 
infect; to  infect  anew,  again. 

EÉINSTÀLLATION  [ré-ms-ta-lâ-siôn] 
n.  f  reinstalment. 

EÉINSTALLEE  [ré-îns-ta-lé]  v.  a.  to 
reinstall. 

EEINTÉ,  E  [rîn-té]  adj.  1.  loined;  2. 
(hunt.)  strong -backed. 

EÉINTÉGEANDE  [ré-în-té-grân-d]  n. 
i.  (law)  action  in  the  nature  of  eject- 
ment (instituted  before  the  "juge  de 
paix"). 

EÉINTÉGEATION      [ré-în-té-grâ-siôn] 

n.  f.  1.  reinstatement  ;  re-establishment  ; 

2.  (com.)  reicareJiousvng  ;  3.  (law)  rein- 
statement. 

EÉINTÉGEEE  [r^în-té-gré]  V.  a.  1.  to 
reinstate  ;  2.  (com.)  to  rexoarehouse. 

EÉINTEEEOGEE  [ré-în-té-ro-jé]  v.  a. 
to  reinte-rrogate  ;  to  interrogate  again. 

EÉINVITEE  [ré-in-vi-té]  v.  a.  to  rein- 
'vite  ;  to  invite  again. 

EÉITÉEATION  [ré-i-té-râ-siôn]  n.  f. 
reiteration. 

EÉITÉEEE  [ré-i-té-ré]  V.  a.  to  reite- 
rate. 

En  réitérant,  with  ffie  reiteration  of; 
in  reiterating. 

EÉITÉEEE,  V.  n.  to  reiterate  a.  th.  ; 
to  do  a.  th.  again. 

EEITEK,  EÉTEE  [rê-tr]  n.  m.  reiter 
(German  civalry-soldier  of  the  14th  & 
15th  centuri?s). 

Vieux  —  \  (b.  8.)  old  fox  (experi- 
enced, cunni.ig  persou). 

EEJAILLIE  [rë-ja-ii,-*]  -,  n.  (de, 
from)  1.  II  (of  fluids)  to  QusK  ;  to  gush 
out;  to  break  forVi;  2.  li  to  spring  ;  to 
spring  forth,  out,  up  ;  3.  I!  (from  a  small 
orifice) 'to  spout;  tt.  spout  out;  4.  ||  to 
spirt;  to  spirt  out;  i.  |  (of  solid  bo<^lies) 
to  rebound;  to  fly  oack  ;  6.  ||  (o  'ifj  vt) 
to  flash  ;  to  reflect  ;  to  be  reflected  -  § 
to  reflect;  to  be  reflected. 


\.  L'eaii,  le  sang  rejaillit,  water,  blood  gushefc 

T.  Les  rayons  qui  rejaillissent  du  miroir,  the  rayt 
which  are  reflected  y  rM»  a  mirr'.r. 

Faire  — ,{V.  senses)  to  reflect. 

EEJAILLISSEMENT  [rë-ift-ii-a-mân*] 
n.  m.  II  (DE,//w/?)  1.  (of  fluids)  gushing; 
gushing  out;  2.  springing  ;  sptringing 
forth,  out,  up  ;  3.  spouting  ;  spouting 
out;  4.  spirting  ;  spirting  out;  5.  !|  re- 
bounding ;  flying  back  ;  6.  (of  light) 
flashing  ;  reflection. 

EEJET  [rë-.iè]  n.  m.  \.  rejection;  2. 
(agr.)  shooting  ;  8.  (agr.)  slwot;  4.  (fin.) 
(SUR,  to)  carrying;  5.  (geol.,  mining) 
out-throw;  6.  (mining)  (of  layers)  trap. 

—  d'un  filon  métallique,  (mining) 
fiooking. 

EE JETABLE  [rë-j-ta-bl]  adj.  reject- 
able. 

EE  JETEE  [rë-j-té]  f.  a.  {j>Y.,from)  1. 
II  to  throw  again;  2.  fi  to  throw  back, 
back  again  ;  8.  11  §  to  throw  (take  from 
one  place  and  put  in  another)  ;  4.  ||  §  to 
throw  away  ;  to  cast  away  ;  5.  i|  to 
thrust  away  ;  6.  ||  to  vomit  ;  to  cast  up; 
to  throw  up  ;  7.  ||  (of  plants)  to  jnit  forth; 
8.  II  (of  the  sea)  to  xcash  up;  to  throw 
up;  9.  §  to  throw;  io  cast;  10.  §  to  re- 
ject ;  to  cast  off;  11.  §  (de,  of)  to  be  a 
rejecter  ;  12.  §  to  reject;  to  refuse  ;  13.  § 
to  decline  (refuse  to  accept)  ;  14.  §  to  set 
aside,  by  ;  15.  §  (of  deliberative  assem- 
blies) to  reject  ;  to  throw  out  ;  16.  §  to 
deny  (disown)  ;  to  be  a  denier  of;  17. 
(falc.)  to  whistle  off';  18.  (fin.)  (sue,  to) 
to  carry  ;  19.  (law)  to  overrule  (excep- 
tions, pleas). 

1.  —  une  balle,  to  throw  a  ball  again.  2.  —  ce 
que  q.  u.  vous  a  jeté,  to  throw  back  uhat  a.  o.  ha» 
thrown  to  t/(iu.  9.  —  le  blâme  sur  q.  u.,  to  throw, 
to  cast  ihi  blame  vpon  a.  o.  12.  On  a  rejeté  ea 
prière,  his  request  was  rejected,  refused. 

Qui  rejette,  (K  senses)  rejective  (of) 
Personne  qui  rejette,  rejecter  (of). 

Se  rejeter,  pr.  r.  (V.  sensés  of  Ej5« 
jeter)  (pers.)  (sue)  to  have  recourse 
(to)  :  to  fall  back  (on). 

EE  JETEE,  V.  n.  (of  plants)  to  shoot. 

EEJETON  [rë-j-tôn]  n.  m.  1.  ||  (bot) 
shoot  (young  branch)  ;  sprout  ;  runne^^ 
2.  §  (pers.)  scion  ;  offspring  ;  3.  (hori. 
offset. 

Eejoignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Eejoindee. 

Eejoignant,  près.  p. 

Eejoigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing, 

Eejoignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  slug. 

Eejoignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Eejoignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Eejoignît,  subj.  imperf  3d  sing. 

Eejoignons,  ind.  près.  &  impera, 
1st  pi. 

Eejoindeat,  ind.  fut.  1st  sing. 

Eejoindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

EEJOINDEE  [rë-joîn-dr]  V.  a.  irr 
(conj.  like  Joindre)  1,  |i  to  rejoin  ;  tg 
join  again;  to  reunite;  2.  §  to  rejoin^ 
to  join;  to  meet  again. 

On  ne  peut  pas  le  — ,  {V.  senses)  he  it 
out  of  reach. 

Se  rejoindre,  pr.  v.  1,  I  to  reunite; 
to  join  again;  2.  §  to  rejoin  each  otlwr; 
to  ineet  again. 

Eejoins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impe- 
ra. 2d  sing,  of  Eejoindrb. 

Eejoint,  ind.  près.  3d  sing. 

Eejoint,  e,  pa.  p. 

EEJOINTOIEMENT  [rë-joîn-toft-màli] 
n.  m.  (mas.)  re  jointing. 

EEJOINTOYEE  [rë-joîn-toû-ié]  V.  a. 
(mas.)  to  rejoint;  to  point  the  joints  of, 

EEJ0UÉE  [rë-joué]  V.  a.  to  play 
again. 

EE  JOUEE,  V.  n.  1.  to  play  again  ;  2. 
(chess,  drafts)  to  recall  a  move. 

EÉJOUI  [ré-joui]  n.  m.,  E,  n.  f.  jovial, 
joyous,  jolly,  merry  person. 

ÈÉJOUIÈ    [réjouir]  V.  n.    1.  (DE,  WttJÙ 

to  rejoice;  to  delight;  2.  to  exhilarate, 
to  cheer;  to  gladden  ;  8.  to  entertain 
(divert)  ;  to  regale;  «f  to  make  merry. ^ 

EÉJ0UI,  E,  pa.  p.  (F;  senses  of  Kit- 
jouir)  jovial  ;  joyous  ;  jolly  ;  merry. 

Se  réjouie,  pr.  v.  I.  (de,  in  ;  de,  to, 
to  rejoice  ;  to  delight  ;  **  to  delight  o.''» 
self;  2.  (DE,  at)  to  gUidden;  3.  **  to 
lo'anton  ;  4.  (de,  with)  to  reg<ile  '|.'« 
self;  t  to  enjoy  o.'s  self;  ^  tobe  merry; 
to  make  merry. 


REL 


REL 


REL 


0Û  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  im  brun  ;  *11  liq.  ;  *gii  liq. 


Personne  qui  se  réjouit,  (  V.  senses)  re- 
ioicer. 

EÉJOUISSANOE  [ré-joa-i-Bân-e]  n.  f.  1. 

rejoicing  ;  2.  —s,  (i)l.)  rejoicings;  mer- 
ry-making ;  3.  (butcli.)  coarse  meat;  4. 
(butch.)  lone;  5.  (lansquenet)  rejouis- 
sance-curd. 

EÉJOUISSANT,  E  [.é-jou-i-sân,  t]  adj. 
jovial  ;  joxjful  ;  joyous  ;  cheerful  ; 
merry. 

EE'lAOHANT,  E  [rë-lâ-8hân,  t]  adj. 
(med.)  laxative:  relascing. 

EELÂCIIANT  [rë-lâ-shân]  n.m.  (med.) 
laœative. 

EELACIIE  [rë-là-8li]  n.  m.  1.  inter- 
mission (temporary  cessation)  ;  respite  ; 
discontinuavce  ;  2.  relaxation  (of  ap- 
plication, labor)  ;  3.  rest  (from  pain)  ;  re- 
pose ;  4.  (tlieat.)  non-performance. 

—  1  no  performance!  Sans  — -,  {T. 
senses)  1.  unceasing  ;  unremitting  ; 
unremiltpcl  ;  imwearied  ;  2.  unre- 
spited  ;  unreprieved  ;  3.  unceasingly  ; 
incessanilij  ;  unremittingly.  Donner 
du  —  à,  to  relax  ;  to  respite  ;  faire  —, 
(theat.)  titer e  to  he  no  performance  ;  the 
theatre  to  he  closed  ;  prendre  du  — ,  to 
relax;  trouver  du  —,  to  find  rest.  A 
qui  on  ne  laisse  pas  de  —,  unrespited; 
Û  y  aura  — ,  (theat.)  there  will  he  no  per- 
formance :  the  theatre  will  he  closed. 

jSy».— RklXche,  BELÂCHEMENT.  Relâche  is  a 
wssation  of  labor,  to  which  we  have  recourse  when 
we  are  wpary,  fur  the  purpose  of  refreshing  our- 
selves and  acquiring  new  strength.  Relâchement 
is  a  cessiition  of  zeal,  which  betokens  a  loss  of  in- 
terest, and  may  lead  to  culpable  inattention.  The 
indefatijrable  man  labors  without  re/dcAe  {irttermis- 
tion)  ;  the  faithful  man  performs  his  duty  without 
the  slightest  relâchement  {remissness). 

EELÂCIÏE,  n.  f.  (nav.)  1.  putting  in- 
to port  ;  2.  portto  put  into  ;  place;  3. 
Galling,  touching  at  a  port. 

I'aire  une  —,  to  put  into  a  port  ;  to 
put  into  . . .;  n'avoir  fait  —  nulle  part, 
not  to  ha/i>e  put  in  a.  wh.  (during  a  voy- 

"^EELÂCnEMENT  [rè-lâ-sh-mân]  n.  m. 

1.  I  slacki.ess  ;  laoriti/ ;  laxness;  loose- 
ness; 2.  Il  relaxation  (of  the  nerves, 
&c,);  3.  §  re7nission;  4.  %  flagging  ;  5.  § 
intermission;  G.  §  (b.  s.)  remissness  ; 

7.  §  (b.  s.)  laxity  (of  manners,  &c.);  laœ- 
ness';  looseness;  8.  §  relaxation;  di- 
minution; ahatement  ;  9.  §  decay  ;  de- 
cline; 10.  §  relaxation  (recreation);  11. 
(of  the  weather)  hecoming,  getting 
milder;  12.  {mad.)  relaxation  ;  laxity; 

EEL  A  CITEE  [rë-iâ-shé]  V.  a.  1.  ||  to 
slacken  ;  to  'relax;  to  loosen;  to  loose  ; 

2.  II  to  relax  (the  nerves)  ;  to  unhrace; 

3.  II  to  release  (prisoners)  ;  to  enlarge  ;  to 
set  free  ;  to  set  at  liherty  ;  to  let  out  ;  to 
let  go;  4.  §  to  yield  ;  to  forego;  to  give 
up-  5.  §  to  relax;  to  remit;  to  abate; 
to  dimiiiifJi  ;  6.  §  to  relax  (tiie  mind)  ; 
to  unbend;  to  ease;  7.  (med.)  to  relax; 

8.  (surg.)  to  relax. 

i.  —  une  corde,  un  papier,  to  slacken,  to  relax,  to 
loosen  a  rope,  a  paper. 

EelÂché,  e,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Ee- 
lIcher)  1.  II  slack;  lax;  loose;  2.  §  lax 
(not  strict)  ;  loose. 

2.  Morale  — e,  lax,  loose  morality. 

Se  RELACHER,  pr.  v.  1.  |  to  slacken; 
to  loosen  ;  to  loose  ;  to  give  ;  to  give 
\x>a,y  ;  2.  §  (de,  . . .)  to  rela/x  ;  to  remit  ; 
3.  §  to  flag  ;  4.  §  to  intermit;  5.  §  to  re- 
lax; to  ahate  ;  to  diminish  ;  to  fall  off; 
6.  (of  the  weather)  to  hecome.,  to  get 
milder. 

—  l'esprit,  to  take  relaxation  ;  to 
relax. 

EEL  AcHEE,  v.  n.  1.  §  (de,  . . .)  to  re- 
lax;  to  remit;  2.  (nav.)  to  put  into 
port;  to  put  in. 

EELAIS  [rë-lè]  n.  m.  1.  relay  (fresh 
lorses  on  the  road)  ;  2.  stage  (place  where 
resh  horses  are  taken);  3.  derelict 
and;  4.  (fort.)  relay;  5.  (hunt.)  relay; 

(tapestry)  relay  (opening). 

Des  hivbits  de  —,  change  of  clothes. 
Je  — ,  ].  fl  relay;  2.  §  spare;  change  of. 
Etre  de  —  §,  1.  to  he  unemployed  ;  2.  to 
06  disengaged  ;  to  h«  at  leisure. 

EELAISSÉ  [rè-iè-sé]  a^.  (hunt)  (of 
Isree)  resting  ;  spent. 


EELANCEE  [rë-lân-sé]  v.  a.  1.  (hunt.) 
to  start  anew,  again  ;  to  turn  out 
anew,  again  ;  2.  ^  §  to  urge  (a.  o.)  ;  to 
urge  on;  3.  1  §  to  an..noer  (a.  o.)  sharp- 
ly ;  to  take  up  ;  to  pttt,  to  set  down. 

EELAPS,  E  [rô-iaps]  adj.  relapsed  in- 
to heresy  ;  relapsed. 

EELAPS,  n.  m.,  E,  n.  f.  relapser. 

EÉLÂEGIE  [ré-lar-jir]  V.  a.  ||  1.  to 
widen;  2.  to  let  out  (clothes). 

EÉLAEGISSEMENT     [ré-lar-ji-s-mân] 

n.  m.  II  1.  widening  ;  2.  letting  out 
(clothes). 

EELATEE  [rë-la-té]  v.  a.  (law)  to  re- 
late ;  to  state. 

EEL  ATE  UE  [rë-la-teiir]  n.  m.  1.  %  re- 
later;  2,  selector  of  extracts. 

EELATI-F,  VE  [rë-la-tif,  i-v]  adj.  1.  (À, 
to)  relative  ;  relating  ;  2.  relative  (not 
absolute)  ;  3.  relative  ;  comparative  ;  4. 
(gram.)  relative;  5.  (log.)  relative;  6. 
(mus.)  relative. 

Pronom  — ,  (gram.)  relative  pronoun  ; 
relative;  terme  — ,  (log.)  ^=term;  rela- 
tive. 

EELATIF  [rë-la-tif]  n.  m.  (gram.)  re- 
lative. 

EïlLATION  [l'ë-iâ-siôn]  n.  f.  1.  rela- 
tion ;  account  ;  recital  ;  narration  ; 
narrative;  statement;  2.  (À,  to)  rela- 
tion; reference;  regard;  respect;  3. 
(À)  relation  (to)  ;  connection  (xvitli)  ;  4. 
— ,  — s,  (pi.)  relations;  intercourse; 
connexion;  5.  —s,  (pi.)  (pers.)  con- 
nections. 

Avoir  —  (à),  (th.)  to  he  related  (to)  ; 
to  relate  {to)  ;  avoir  des  — s  avec,  (pers.) 
to  he  connected  ivith  ;  n'avoir  pas  de  — s 
avec,  (pers.)  to  he  miconnected  wiih  ; 
cesser  des  — s,  to  discontinue  a  con- 
nection ;  entretenir  des  — s,  to  keep  up 
a  connecUon  ;  être  en  —  avec,  (pers.)  1. 
to  he  in  u.onnection  with;  to  he  con- 
nected ivith  ;  2.  to  he  in  correspondence 
with  ;  faire  une  — ,  to  give  an  account  ; 
to  make  a  statement  ;  renouer  des  — s, 
to  resume  a  connection  ;  renouveler  des 
— s,  to  reneiD  a  connection.  Qui  a  — , 
related  ;  qui  n'a  aucune  —  (avec),  unre- 
lated (to). 

^EELATIVEMENT  [rë-la-ti-v-mân]  adv. 
(À,  to)  relativeUj. 

—  à,  =:  to;  in,  with  regard  to;  in 
reference  to.  Ne  dire  rien  —  à  §,  (th.) 
to  have  no  reference  to. 

EELATlV'lTÉ  [rë-la-ti-vi-té]  n.  f.  (log.) 
relativeness. 

EELAVEE  [rë-ia-vé]  V.  a.  to  wash 
again,  ^  over  again. 

EELAXATION  [ré-lak-sâ-siôn]  n.  f.  1. 
(did.)  laxness  (slackness);  2.  (law)  re- 
lease (of  prisoners)  ;  enlargement  ;  3. 
(can.  law)  remission  ;  4.  (med.)  relaxa- 
tion. 

EELAXEE  [rë-lak-»é]  V.  a.  1.  (law)  to 
release  (prisoners)  ;  to  enlarge  ;  2.  (surg.) 
to  relax. 

EELATEE  [rg-lé-ié]  v.  a.  (of  work- 
men) to  relieve  (take  the  place  of). 

Se  relayer,  pr.  v.  (of  workmen)  to  re- 
lieve each  other. 

EELAYEE,  v.  n.  to  change  liorses 
(in  travelling). 

—  de  chevaux,  to  =. 
EELÉGATION    [  rë-lé-gâ-siôn  ]    n.    f. 

(law)  hanishment  (to  a  particular  place)  ; 
exile  ;  relegation. 

EELÉGUEE  [rë-lé-ghé]  v.  a.  (À,  to)  1. 
to  hanish  (to  a  particular  place)  ;  to  ex- 
ile ;  to  relegate  ;  2.  §  to  exile  (a.  o.)  ;  to 
seclude  ;  to  shut  up  ;  3.  §  to  consign  ;  ^ 
to  send  away,  off. 

4.  —  sa  famille  à  la  campagne,  to  send  ofit  D.'« 
family  to  the  country. 

Se  reléguer,  pr.  v.  to  exile  o.''s  self; 
to  seclude  o.'s  self;  t  to  shut  o.'s  self  up. 

EELENT  [rë-lân]  n.  m.  mouldiness; 
mustiness. 

Odeur  de  — ,  musty  smell.  Avec  un 
goût  de  — ,  mustily.  Avoir  une  odeur 
de  — ,  to  have  a  musty  smell  ;  to  smell 
musty  ;  sentir  le  — ,  to  smell  mouldAj, 
musty  ;  to  have  a  mouldy,  musty 
sriuell. 

EELEV AILLES  [rë-1-vâ-i*]  n.  f.  (pi.) 
churching. 

Faire  ses  —,  to  he  chm^ched;  aïcier 
pour  les  — j  to  church. 


EELEVÉ  [rë-i.vé]  n.  m.  1.  abstract; 

extract;  statemerd;  2.  (com.)  (of  ac- 
comits)  abstract;  3.  (com.)  (of  insu- 
rances) statement;  4.  (far.)  raising  thé 
shoe;  5.  (nav.)  hearing  (of  coasto, 
shores). 

Faire  le  —  de,  to  make  an  abstract, 
statement  of;  to  state. 

EELEVÉE  [rë-l-vé]  n.  f.  (adm.,  la-ir) 
afternoon. 

De  — ,  of  in  the ^af tern oon  ;  pohi'm^ 
ridiem  ;  P.  M.  À  . . .  heures  de  —,  ot 
. . .  o'clock  of,  in  the  afternoon. 

EELÊVÉMENT  [rë-lè-v-mân]  n.  m.  1 
raising  again  ;  1.  account;  sttHeonenti 
3.  (nav.)  hearing  ;  4.  (nav.)  rising  ; 
sheer  ;  5.  (nav.)  (of  the  compass)  set- 
ting. 

Faire  un  — ,  (nav.)  to  take  the  bear- 
ings (of  a  coast,  shore)  ;  to  set  the  land, 
,  EELEVEE  [rë-1-vé]  V.  a.  (de,  from; 
À,  to)  1.  II  to  raise  aneio,  again;  ^  to 
raise  up  again;  *  to  elevate  anew 
again;  "^^  to  upraise  anew,  again;  2. 
II  to  raise  (a.  th.,  a.  o.  that  had  fallen) 
to  take  %ip  ;  <f  to  pick  up  ;  3.  ||  to  raise 
(a.  o.  that  had  fallen  on  his  knees)  ;  ^  to 
take  up  ;  4.  ||  to  i-aise  (make  higher)  ;  to 
elevate  ;  5.  ||  to  i-uise  (o.'s  head)  ;  to  hold 
up  ;  1"  to  lift  \ip  ;  6.  §  to  raise  again 
(restore  to  a  former  state)  ;  to  restore  ;  ^ 
to  setup  ;  to  setitp  again  ,•  7.  §  to  raise; 
to  exalt;  to  elevate;  to  dignify  ;  to  add 
lustre  to;  8.  §  to  raise;  to  excite;  to 
reanionate;  9.  §  to  render  ;  to  make 
(food)  pungent,  piquant;  to  give  a 
pungent,  piquant  taste  to;  10.  §  to  re- 
mark; to  observe;  to  notice;  to  take 
notice  of;  to  point  out;  11.  §  (b.  s.)  to  ^ 
criticize;  to  anùnadvert  on  ;  to  reflect 
on;  ^  to  take  up  ;  ^  to  catch  up;  12.  § 
to  liberate  (from  an  obligation)  ;  to  dis- 
charge; to  free;  to  cancel;  to  release; 
18.  (arts)  toraixe;  14.  (man.)  (of  horses) 
to  raise  (o.'s  feet  in  galloping)  ;  15.  (mil.) 
to  relieve  ;  1 6.  §  to  relieve  (replace)  ;  17 
(nav.)  to  weigh  up  (anchors);  18.  (man.) 
to  raise  the  forehand  of  {a.  horse)  by  aç- 
tion  of  the  bit;  19.  (nav.)  to  take  the 
bearings  of  (coasts,  shores);  20  (nav.) 
to  set  (the  land)  ;  21.  (nav.)  to  set,  to 
bring  (ships)  afloat  again;  22.  (nav.)  to 
spell,  to  set  (the  watch), 

4.  —  le  terrain,  to  raise,  to  elevate  the  grouTii. 
1.  -La  morale  relive  l'homme,  morality  raises,  <-(e- 
vales,  exalts,  dignifies  man.  10.  —  une  expression, 
to  remark,  to  observe,  to  noti:e  an.  expression.     12. 

—  q.  u.  d'un  contrat,  de  ses  vœux,  to  release  a.  o, 
from  a  contract,  fnmi  o.^s  votas. 

■ —  (en  enlevant),  to  carry,  to  take 
away  ;  —  (avec  force),  to  toss  ;  to  tosa 
up  ;  —  (en  faisant  friser),  to  curl  ;  —  (en 
louant,  faisant  l'éloge),  to  extol;  to  praise; 
to  laud;  ^  to  praise  up  ;  1  to  cry  up  ; 

—  (en  posant  de  nouveau),  to  set  v/p 
again;  — (en  ranimant),  to  raise;  to 
rouse;  to  revive;  to  buoy  up;  — (en 
donnant  du  relief),  1.  ||  to  enhance;  to 
heighten  ;  to  set  off;  to  show  off;  2.  §  to 
relieve  ;  —  (av-ec  des  rênes),  to  rein  up  ; 

—  (en  répondant),  to  return;  to  retort; 

—  (en  retournant),  to  turn  up  ;  —  (en 
retroussant,  en  troussant),  1.  to  draw 
u^  ;  2.  to  turn  up  ;  3.  to  tuck  up  ;  4.  to 
cock  up  ;  —  (en  soulevant),  to  raise  ;  to 
lift  up;  —  (avec  vivacité),  to  snap  up. 

—  un  fief,  (feud.)  to  take  the  oath  of 
fealty  to  a  lord  for  a  fief  ;  —  le  monde 
à,  (nav.)  to  spell.  Se  faire  —  do.  (F 
senses)  to  cancel.  „, 

Eelevé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Eeljb 
ver)  1.  (of  condition)  exalted  ;  elevated; 
high;  2.  (of  language,  style)  elevated; 
lofty  ;  3.  (of  sentiments)  exalted;  ele- 
vated; lofty;  4.  (of  subjects)  exalted; 
elevated;  lofty;  high;  5.  (of  taste) jomti- 
gent:  jnquant;  6.  (of  thoughts)  elevat- 
ed; lofty;  noble;  high. 

Non  — ,{V.  senses)  (mil.)  unrelieved 
Être  — e,  (  V.  senses)  (of  women)  to  be 
churched. 

Se  relever,  pr.  v.  (  Fi  senses  of  Eelb- 
ver)  (de, /rom)  1.  ||  to  rise  again  (after 
having  fallen)  ;  to  rise;  get  up  again; 
2.  I!  (pers.)  to  stand  up  ;  3.  ||  to  raise  o.'a 
self;  to  rise  ;  4.  ||  to  rise  (from  o.'s  bed)  ; 
to  get  up  ;  5.  §  (th.)  to  rise  agatn  ;  to 
rise  ;  6.  §  (pers.)  to  recover  ;  to  retrieve 
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o.'s  self;  7.  §  (pers.)  io  relieve  (replace) 
eacJi  other:  S.  (nav.)  to  right. 

RELESTilE,  Y.  n.  1. 1|  (th.)  ta  turmip  ; 
2.  §  (de)  to  recover  (from  illness);  to  get 
letter  (of);  ^  io  get  round,  round 
again;  «f  to  get  about,  ahout  again;  8. 
(feud.)  (th.)  (de)  to  le  held,  holden  {of)  ; 
4  (feud.)  (pers.)  (de,  of)  to  hold;  5.  § 
(pers.)  (de,  on)  io  depend;  to  be  de- 
pendent; 6.  (law)  (de,  to)  to  he  amena- 
ble CLo  a  tribunal)  ;  7.  (hunt.)  to  recover 
tli^  sceyit:  8.  (man.)  (of  horses)  to  raise 
0  ifeet  (in  galloping). 

—  de  couches,  to  recover  from  o^s 
confinement  ;  —  de  maladie,  to  recover 
from  illness  ;  to  recover  ;  to  get  better  ; 
^  to  get  round,  round  again  ;  ^  to  get 
about,  about  again. 

EELEVEUE  [rë-1-veùr]  adj.  m.  (anat.) 
levator;  elevator. 

EELEVEUE,  n.  m.  (anat.)  levator; 
elevator. 

EELIAGE  [rë-lia-j]  n.  m.  hooping  (of 
casks). 

EELIEF  [rë-lièf]  n.  m.  1.  (paint,  sculp.) 
relief;  relievo;  emboss)nent;  2.  (arts) 
embossing;  3.  §  relief;  foil;  set-off;  4. 
(feud,  law)  relief. 

Bas — ,  loio   relief;   basso   relievo; 

demi ,  demi-=z  ;  —  entier,  haut  — ,  — 

en  ronde  bosse,  Jdgh  =;  alto-relievo. 
Avec  — ,  (paint.,  sculp.)  off\-  en  — ,  1.  || 
in  relief;  relievo  ;  2.  §  conspicuous. 
Avoir  du  —,  1.  (paint,  sculp.)  tn  come 
off;  2.  §  to  be  conspicuous  ;  donner  du 

—  %,to  render,  to  make  conspicuous; 
to  set  off;  ^  to  shoro  off;  se  donner  du 

—  §,  to  render,  to  ^naice  o.^s  self  consp>i- 
cuous;  to  shoio  o.\<t  self  off;  mettre  en 

—  §,  to  render,  to  make  conspicuous; 
^  to  set  off:  to  shoio  off] 

BELIEFS  [rè-lièf]  n.  m.  t  remains 
(what  is  left  from  table)  ;  leavings  ;  ^ 
scraps,  pi. 

EELIEE  [ré-iié]  V.  a.  (À,  to;  de,  witli) 
(  V.  senses  of  Lier)  1.  ]|  to  bind  (books)  ; 
2.  to  hoop  (casks). 

Eelié,  e,  pa.  p.  (  Y.  senses  of  Liée)  1. 
(of books)  bound;  2.  (book-s.)  bound; 
id. 

Non  — .  (of  books)  iinbound. 

EELIÉUE  [rë-ii-eùr]  n.  m.  book-bind- 
er; binder. 

État  de — ,  book-binding;  binding. 

EELIGIEUSE  [rë-li-jieû'-z]  n.  f  nun  ; 
religious. 

Convent  de  — s.  minnery. 

RELIGIEUSEMENT    [re-U-jieu-z-man] 

«dv.  II  §  religiously. 
EELIG1EU-X,'SE  [rë-li-jieû,  eû-z]  adj. 

1.  i  §  religious;  2.  \\  belonging  to  a  rè- 
Ugious  order;  3.  §  exact;  scrupulous  ; 
strict. 

Sentiment — ,  1.  religious  sentiment; 

2.  religiousness. 

RELIGIEUX,  n,  m.  friar;  monk; 
religiotcs. 

—  profès,  professed,  monk. 
EELIGION  [rè-li-jiôn]  n.  f.  1.  fi  §  reli- 

gion;  2.  ||  reformed,  protestant  reli- 
gion ;  3.  II  monastic  state  ;  4.  ||  order  of 
Malta;  5.  §  sncredness :  6.  §  religious 
scrupulousness:  scrupulousness  ;  7.  § 
religious  scruple;  scruple  ;  matter  of 
conscience;  8.  %  justice;  equity. 

5.  La  —  du  serment,  the  sa<Tedness  '■/  an  oath. 

—  dominante,  established,  church. 
Point  de  —,  1.  ||  religious  point  ;  2  ^ 
religious  scruple  ;  scruple.  De  —,  (  V. 
senses)  religions;  sans  — ,  {V.  senses) 
irreligious.  Entrer  en  —,  to  take  the 
vows;  se  faire  une  —  de,  se  faire  un 
point  de  —  de.  ta  he  most  scrupulous 
to;  to  make  it  a  matter  of  conscience 
to;  mettre  en  — ,  to  make  (a  girl)  a 
nun. 

S'jn. — Religion,  piété,  dévotion.  Religion 
denotes  tbat  disposition  of  sniil  which  impels  lis  to 
discharge  our  duty  to  the  Supreme  Being- ; /Ji'ts 
leads  us  to  be  warmer  and  more  zealous  in  His  ser- 
vice ;  devotion  indicates,  in  addition,  an  outward 
air  and  manner  which  make  manifest  the  existence 
of  these  feelmgs.  ReHgion  {rtligvm)  is  rather  in 
the  heart  than  the  exterior  ;  piété  {pietu)  is  aUke 
in  both;  divotim  {dcvution)  is  sometimes  in  the 
■ndlife""'  '"         '^^  '*  ''^*'^^'  ^  *"'^°Str  to  the  heart 

RELIGIONNAIRE  [rë-ii-jio-nè-r]  n.  m. 
(Fr,  hist)  reformer  (in  religion). 


RELIMEE  [rë-li-mé]  v.  a  1.  \  to  file 
again;  2.  §  to  file;  to  polish;  to  work 
up. 

EELIQTJAIEE  [rë-li-kè-r]  n.  m.  reli- 
quary :  shrine. 

EELIQUAT  [rë-li-ka]  n.  m.  1.  (book-k., 
law)  balance  (of  an  account)  ;  2.  T  §  re- 
mains (of  a  disease);  3.  t  — s,  (pi.)  re- 
main-s;  leavings;  scraps. 

EELIQUATAIEE  [rè-li-ka-tè-r]  n.  m. 
(book-lc,  law)  debtor  hy  a  balance  ; 
debtor. 

Être  —  de  . . .  envers  q.  u.,  to  owe  a. 


EELIQUE  [rë-li-k]  n.  t  1.  (of  saints, 
martyrs,  &c.)  relic;  2.  t  §  — s,  (pi.)  re- 
lics; remains. 

Ne  pas  avoir  grande  foi  aux  — s  de  q. 
u.,  ne  pas  prendre  des  —s  de  q.  u.  §,  not 
to  have  much  confidence,  ^  faith  in 
a.  o. 

Eelieai,  ind.  fut  1st  sing,  of  Eeliee. 

Eelieais,  cond.  1st,  2d  sing. 

EELIEE  [rë-li-r]  V.  a.  irr.  (conj.  like 
Lire)  to  read  again,  t  over  again. 

Eelis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  inipera. 
2d  sing,  of  Eelire. 

Eelisais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

Eelisaxt,  près.  p. 

Eelise,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Eelisoxs,  ind.  près.  &  impera,  1st  pi. 

Eelit.  ind.  près.  3d  sing. 

EELIUEE  [rë-H-û-r]  n.  f.  1.  binding 
(art);  book-binding;  2.  binding  {coyer 
of  a  book). 

Demi ,  lialf -binding.   En  demi , 

half-hound. 

ÈELOGATION  [  rë-lo-kà-siôn  ]  n.  f. 
(law)  under-letting.- 

Eaire  des  — s,  to  under-let. 

EELOUEE  [rë-loû-é]  V.  a.  1.  P  (À,  to)  to 
let  (give),  to  hire,  to  rent  again;  2.  (À, 
to)  to  let.,  to  hire  out  ;  3.  (À,  to)  to  under- 
let ;  4.  (de,  of)  to  hire,  to  rent  again. 

Eeltj,  e,  pa.  p.  of  Eeliee. 

EELUIEE  [rë-lui-r]  V.  n.  (conj.  like 
Lttire)  1.  !l  to  shine  (by  reflecting  light); 
2.  II  to  glitter  ;  3.  §  to  shine  %  (appear 
splendid). 

1.  Toutes  les  surfaces  extrêmement  polies  relui- 
sent, all  surfaces  extremely  polished  shine. 

^*^  Tout  ce  qui  reluit  n'est  pas  or,  all 
is  not  gold  that  glitters. 

EELUISANT,  E  [rë-lui-zân,  t]  adj. 
shining  (by  reflecting  the  light)  ;  glit- 
tering. 

EELUQUEE  [rë-lu-lfé]  v,  &  1.  T  to 
ogle  ;  to  leer  upon  ;  2.  to  long  for  ;  to 
have  o.'s  eyes  on. 

Eeltds,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Re- 
liée. 

Eelitsse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Eelut,  ind.  prêt  3d  sing. 

Eelit,  sub],  imperf  3d  sing. 

EEMÂCHÈR  [rë-mâ-shé]  v.  a.  1.  i  to 
remasticate  ;  to  cheio  over  again  ;  2.  \ 
§  to  revolve  in  o^s  mind  ;  to  revolve  ;  to 
ruminate  ;  to  turn  ov'er  in  o.'s  mind. 

EEMAÇONNEE  [  rë-ma-so-né  ]  V.  a. 
(mas.)  to  repair  (stone,  brick  work). 

EEMANIEAIENT  [rë-ma-nî-màn]  n.  m. 
1.  i  touching  again  ;  2.  ||  handling 
again;  3.  ll  doing  over  again  ;  4.  §  re- 
pairing ;  mending  again;  5.11  alter- 
ing; changing;  ^.%  great  alteration; 
alteration;  7.  (print)  overrunning. 

EEMANIEE  [rë-ma-nié]  v.  a.  1.  II  to 
touch  again  (with  the  hand);  2.  |I  to 
handle  again;  3.  ||  to  do  over  again; 
4.  II  to  repair;  to  mend;  5.  ||  to  alter  ; 
to  change;  6.  §  to  alter  greatly;  to 
make  great  alterations  in;  7.  (print.) 
to  overrun;  8.  (print)  to  turn  {\he -ça.- 
per). 

EEMAEIEE  [rS-ma-rié]  V.  a.  1.  (A,  to) 
to  re??iar?'y  (join  again  in  matrimony); 
to  marry  again;  to  espouse,  to  wed 
again  :  2.  (À,  to,  with)  to  remarry  (dis- 
pose of  in  marriage);  to  marry  again. 

Se  remarier,  pr.  v.  1.  to  remarry; 
to  marry  again;  2.  (avec,  to)  to  be  re- 
married. 

EEMAEQUABLE  [ré-mar-ka-bl]  adj.  1. 
remarkable  ;  2.  observable. 

Peu  — ,  1.  unremarkable  ;  2.  noteless. 
Caractère,  nature  —,  1.  remarkable- 
ness  :  2.  conspicuousness. 

REMAEQITABLEMENT     fS-mar-ka- 


blë-mân]  adv.  1.  remarkably  ;  2.  obaerv- 
ablv. 

EEMAEQUE  [rë-mar-k]  n.  f.  remark. 

Digne  de  — ,  remarkable;  observ- 
able; indigne  de  —,  nnremarkabl& 
Faire  une  — ,  to  make  a  7'emar7c  ;  faire 
la  —  de,  to  remai-k ;  to  observe;  to  no- 
tice. 

EEMARQUEE  [rS  mar-ké]  V.  a.  1.  J  to 
onark  again;  2.  §  to  remark;  to  ob- 
serve ;  to  notice  ;  to  take  notice  of;  to 
attend  to  ;  to  onark  ;  |f  to  mind  ;  S.%to 
remark;  to  distinguish, 

1.  —  q.  ch.  dont  la  marqu»  est  effiicée,  to  mark 
a.  th.  again  the  mark  nf  which  h'ls  been  obliterated. 
2.  —  la  beauté  de  q.  ch.,  to  rcniark,  to  observe,  to 
notice  the  beaut;/  <]  a.  th.  ;  faire  —  q.  ch.  à  q.  u., 
to  cause  a.  o.  to  remaik,  to  cLserve  a.  th.  ;  to  re- 
mark, to  observe  a.  th.  to  a.  o. 

Faire  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  remark,  to 
observe  a.  th.  to  a.  o.  ;  to  point  out  a. 
th.  to  a.  o.  ;  se  faire  —,  1.  to  be  re- 
marked; 2.  (th.)  to  be  remarked,  no- 
ticeable. Personne  qui  remarque,  per- 
ceiver  ;  remarko- ;  noter. 

[Remarquer  must  not  be  confounded  with/atr* 
remarquer.l 

Eemarqué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  E». 
marquer. 

Non  — ,  unobserved  ;  unremarked; 
unminded. 

«S;/!!.— Remaequee,  observer.  We  remarquon» 
(remark)  things  in  order  to  remember  them  again* 
we  observons  (observe)  tliem  fi.r  the  purpose  of 
judging  or  deciding.  The  traveller  remarque  (re 
marisf-what  strikes  hmi  most  forcibly;  the  spy 
observe  (observes)  such  movements  as  he  consider» 
it  important  to  report. 

EEMB  ALLEE  [rân-ba-lé]  V.  a.  to  paeh 
up  again. 

EEMBAEQUEMENT  [ràn-bar-kë-mân] 
n.  m.  re-embarkiition. 

REMBARQUER  [rfm-bar-ke]  V.  a.  to 
re-eonbark  ;  to  sliijy  again;  to  put  on 
board  again. 

Se  rembarquer,  pr.  v.  1.  Ij  to  re-em- 
bark;  to  take  shipping  again;  to  Qu 
on  board  again  ;  2.  §  to  embark  agaiit^ 
to  engage  anew,  again. 

REMBARRER  [rân-bâ-ré]  V.  a.  1.  :t  I 
to  repel;  to  rej^ulse;  2.  §  to  retortion; 
to  set  doron. 

REMBLAI  [rân-blè]  n.  m.  1.  (build.) 
embankment:  mound  ;  2.  (build.)  ctw- 
banking  ;  filling  up  ;  3.  (fort)  remblai  ; 
4.  (mining)  gobbing. 

Emplof  en  — .  (build.)  spreading. 

REMBLAYEE  [ràn-blè-ié]  v.  a.  (build.) 
to  embank  ;  to  fill  up  an  excavation; 
to  puddle. 

REMBOÎTEMENT  [r.î„-boa-t-mân]  n. 
m.  1.  replacing  in  o.'s  socket  ;  fitting 
in  again;  2.  (join.)  clamping;  Î 
(surs.)  setting  (of  bones). 

REMBOÎTER  [nm-boa-té]  V.  a,  1.  to 
put  in  o.'s  socket  again;  to  fit  in 
again;  2.  (join.)  to  clamp;  8.  (surg.) 
to  set  (bones). 

Remboîtî;,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Rem- 
boîtée. 

Non  — ,  (surg.)  (of  bones)  unset. 

Se  remboîter,  pr.  v.  (surg.)  (of  bones) 
to  get  into  o.\s  socket  again. 

REMBOUREEMENT     [vân-boû-r-mân] 

n.  m.  1.  II  stuffing  (lining);  stuffing  out, 

2.  II  being  stiffed;  being  stuffed  out; 

3.  il  bolstering  ;  bolstering  xtp  ;  4.  |  be- 
ing bolstered  up  ;  5.  §  stuffî.ng  (a.  o.) , 
stuffing  up  :  (5.  §  (pers.)  being  siufed  up. 

ÈEMBOUEEEE  [rân-boù-^ôl  v".  a.  1.  8 
to  stuf  (line)  ;  to  stufout  ;  2.  II  to  bolster  ; 
to  bolster  up;  3.  %  to  stuff {&.  o.);  J^" 
to  stuff'  up. 

Eembourré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Eembouerer. 

Non  — ,  imstuffed.  —  avec  des  noyaux 
de  pêche  §  %  (of  seats)  as  hard  as  a 
stone. 

Se  EEMBOufeREE,  pr.  V.  §  -T-  to  stii^ 
(eat)  ;  to  stuifo.'s  self  up. 

EEMBOUESABLE  [ràn-bour-sa-bl]  adj. 
1.  reimbursable  ;  2.  (fin.)  redeemable. 

Non  —,  (fin.)  irredeemable.  Qualité 
de  ce  qui  est  — ,  redeeniahleness  ;  na- 
ture non  — ,  1.  irredeemableness  ;  2. 
irredeemahilitif. 

EEMBOUESEMENT  [ràn-bour-Bë-manj 
n.  m.  1.  reimburf>.^~'jent  ;  repayment  i 
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refunding  ;  2.  (sing.)  fwnds  for  reim- 
bursement,  pi. 

—  de  droit,  1.  reiml>  trsementof  duiy  ; 
2.  (oust.)  drnwbat.  fc.  Pour  1  )  —  de  q. 
n.,  for  a.  o.'s  =.  Effectuer  le  —  de,  to 
reimburse  ;  effectuer  son  — ,  to  take  o.'^s 
=  ;  faire  un  — ,  to  make  a  =  ;  prendre 
eon  — ,  (com.)  to  reimburse  o.'s  self; 
suivre,  faire  sui^^•e  en  — ,  (com.)  to 
charge  forward  o.'s  disbursements  ;  to 
charge  'forward. 

EEMBOURBEE  [ràn-bour-sé]  V.  a.  1.  i 
to  reimburse  ,•  to  refwnd  ;  to  repay  ;  to 
pay  again  ;  2.  t  §'  (b.  s.)  lo  receive  ;  3. 
(fin!)  to  redeem. 

Personne  qui  rembourse,  reimburse 

Eembouiisé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Rembourser. 

Non  —,  1.  unrepaid;  2.  (fin.)  unre- 
deemed. Être  — ,  (com.)  to  be  reim.- 
hursed.,  refunded.,  repoAd;  to  be  in 
cash. 

Se  rembottrsbr,  pr.  v.  to  reimburse 
o^s  self;  to  take  o.''s  reimbîùrseme?it  ; 
to  repay  o.'s  self. 

REMBRiVSSER  [rân-bra-sé]  v.  a.  to  re- 
embrace  ;  to  embrace  again. 

EEMBRUNIR   [rân-bru-nir]  V.  a.  1.  ||  tO 

fiyake  broivner,  darker  ;  2.  §  to  sadden  ; 
to  afflict  ;  to  grieve  ;  to  render.,  to  make 
ead,  sorrowful,  melancJioly,  dull. 

Eembrun'i,  e,  pa.  p.  1.  11  browner; 
darker  ;  2.  ||  dark  (in  color)  ;  3.  §  (of  the 
look)  gloomy  ;  dxdl  ;  sombre. 

Se  rembrunir,  pr.  v.  1.  ||  to  becom,e 
troxoner,  darker;  2.  §  to  sadden  ;  to 
sorrow  ;  to  grieve  ;  to  ]become.  1  to 
get  sad;  sorroioful,  melancholy,  dull. 

EEMBRUNÏSSEMENT      [rân-bru-ni-s- 

mân]  n.  m.  darkening  (becoming  brown- 
er, darker). 

EEMBUCHEMENT  [rân-bn-sh-mân]  n, 
m.  (hunt.)  return  ïi)  the  wood. 

EEMBTJCHEE  (SE)  [së-rân-bu-shé]  pr. 
?   (hunt.)  to  return  to  the  wood. 

REMÈDE  [rë-mè-d]  n.  m.  1.  1]  (pottr, 
for)  re/inedy  ;  2.  §  (À,  contre,  potjk, 
for,  to)  remedy;  3.  (med.)  injection; 
clyster. 

Grand  —,  1.  great  remedy  ;  2.  mer- 
cury. —  de  bonne  femme,  old  woman''s 
=  ;  un —  à  tons  maux,  a  salve  for  every 
sore.  État  sans  — ,  remeâiUssness. 
Susceptible  de  — ,  remediable.  Sans  — , 
1.  without  a  =  ;  2.  remediless  ;  8.  re- 
medilessly  ;  4.  past  =z.  Apporter  du 
—  à,  to  remedy  ;  être  dans  les  — s,  to 
take  remedies  ;  être  susceptible  de  —, 
to  be  remediable;  se  mettre  dans  les 
— s,  to  take  remedies;  poi-ter  —  à,  to 
remedy  ;  to  help.  Auquel  on  ne  peut 
porter  — ,  1.  irremediable;  admittir^ 
no=:.;  2.  unremedied.  Jl  y  a  'î  X(x ''i, 
there  is  a  —  fi""  every  Viir'.g  ;  A^j  a 
point  de  —  '/ijj"  is  no  =.=,  no  help 
for  it. 

jSyn,— Remède,  miédicament.  The  remède  is 
that  which  cures  ;  the  médicament  is  that  which  is 
prepared,  administered,  or  taken  for  the  purpnse 
of  curing.  Tliouprh  a  disease  is  without  reinJde 
(remedy),  we  still  emp?  /  médicaments  {medi- 
cines). 

REMEDIABLE  [rS-m6-di-a-bl]  adj.  X 
remediahle. 

REMÉDIER  [r5-mé-di-é]  V.  n.  (À,  . . .) 
l.\%  to  remedy  ;  2.  §  to  help  (change 
for  the  better). 

1.  —  à  un  mal,  to  remedy  an.  evil. 

Destiné  à  — ,  (did.)  remedial.  À  quoi 
on  peut  _ — ,  remediable  ;  auquel  on  n'a 
pas  remédié,  unremedied. 

REMÉLEE  [rë-m'.-lé]  V.  a.  F.  senses 

of  MÊLER. 

REMEMBRANCE  [rë-mân-brân-s]  n.  f. 

t  remembrance  ;  recollection. 

REMEMBREE  [rë-mân-bré]  V.  a.  t  to 
remember  ;  to  recollect. 

REMÉMOEATI-F,  VE  [rë-mé-mo-ra- 
«f,  i-v]  adi.  :j:  commemorative. 

REMÉMORÉE  [rë-mé-mo-ré]  V.  a.  t  to 
remind  ;  to  put  in  mind. 

Se  EEMÉ.M0RER,  pr.  V.  f  ^  remember  ; 
to  recollect. 

EEMENER  [rë-m-né]  V.  a.  (À,  to;  de, 
/r-om)  ].  to  take  back  (cause  to  go  back 
Without  being  carried);  2.  to  lead,  to 
conduct  back  ;  8.  to  carry  back  (compel 
to  go  back);  to  take  hack;  4.  to  drive 
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back  (animals,  carriages);  5.  to  carry 
back  (in  a  conveyance). 
EEMEECIEMENT,  V.  Eemeecîment. 

EEMEECIEE  [rë-mèr-eié]    V.   a.  1.  (DE, 

for)  to  thank  ;  to  return,  to  give  thanks  ; 
2.  to  decline  the  offer  of;  to  decline;  to 
beg  to  be  excused  ;  3.  to  dismiss  ;  to 
discharge  ;  to  turn  away. 

1.  —  q.  u.  de  q.  ch.,  to  thank  a.  o.for  a.  th..  ;  to 
return  a.  o.  thanks/or  a.  th.  2.  II  voulait  me  con- 
fier ces  fonctions,  je  l'en  ai  remercii,  he  wished  to 
c-infer  on  me  those  functions,  but  /declined  hia  of- 
fer, /declined  them.  3.  —  des  employés,  to  dis- 
miss, to  discharge  persons  in  o.'s  employ. 

—  beaucoup,  bien,  vivement,,  to  thank 
much  ;  —  q.  u.  que  . , . ,  (subj.)  to  =  a. 
o.tTiat ...;  —  bien  q.  u.,  to  =  a.  o.  kind- 
ly !  —  Q-  ^-  infiniment,  to  give,  to  re- 
turn a.  o.  m,any  thanks.  Jo  vous  re- 
mercie, je  vous  en  remercie!  I  thank 
you  !  en  vous  remerciant,  i"  thank  yon. 

EEMEECÎMENT,  EEMEECIE- 
MENT [rë-mèr-si-mân]  n.  m.  1.  (DE,  pOUr, 
for)  thanks  ;  2.  — s,  (pi.)  thanks-giving. 

Yifs  — s,  best  thanks;  sans  — s,  un- 
thanked.  Agréer  des  — s,  to  accept  =5  ; 
faire  ses  — s  à  q.  u.,  to  tender,  to  return, 
to  give  a.  o.  =s  ;  faire  bien  des  —s  à  q. 
u.,  to  give,  to  return  a.  o.  many  =s  ; 
faire  mille  — s  à  q.  u.,  to  thank  a.  o.  a 
thousand  times  ;  offrir  des  — s,  to  prof- 
fer,  to  tender  =.9  ,•  valoir  bien  un  — ,  to 
be  worth  thanking  for.  Qui  ne  reçoit 
pas  de  — ,  unthanked. 

EEMÉEÉ  [rë-mé-ré]  n.  m.  (law.)  (of 
real  estate)  redemption. 

Faculté  de  —,  equity,  faculty,  power 
of  =.  À  —,  avec  faculté  de  —,  with 
equity,  faculty,  poiver  of  =;  on  re- 
turn. 

Eemet,  ind.  près.  8d  sing,  of  Eemettee, 

Remets,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impe- 
ra.  2d  sing. 

Remettais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Remettant,  près.  p. 

Remette,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Remettons,  ind.  près.  &impera.  1st  pi. 

Eemettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Remettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

REMETTRE  [rë-mè-tr]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Mettre)  (à,  to)  (  V.  senses  of  Met- 
tre) 1.  II  §  to  put  back,  ^  back  again  ; 
2.  II  §  to  turn  back,  *\back  again  ;  8.  || 
to  put  in  o.^s  place  ;  to  put  away,  up  ; 
4.  II  §  to  put  (in  a  proper  place)  ;  5.  ||  to 
restore  ;  to  return  ;  f  to  give  back  ;  6. 
II  to  deliver  ;  to  give  ;  7.  ||  §  to  deliver 
in,  up  ;  to  give  in  ;  8.  |1  to  deliver  up  ; 
to  surrender  ;  to  give  up  ;  9.  ||  to  de- 
liver up,  over  (a  prisoner)  ;  1 0.  %to  put 
back  (cause  to  learn  again)  ;  11.  §  (en, 
into)  to  bring  ;  to  bring  back,  T  back 
again;  12.  §  (dans)  to  reinstate  {in); 
to  restore  (to)  ;  18.  §  to  restore  to  health  ; 
to  restore  •  14.  §  to  tranquillize  (a.  o.)  ; 
to  recompose  ;  to  reassure  ;  15.  §  to  re- 
raember  (?i.  o.);  to  recollect;  to  recog- 
nize; to  know  again;  16.  §  to  commit; 
to  intrust;  to  confide;  17.  §  to  refer  ; 
to  resign  ;  f  to  leave  ;  18.  §  to  defer  ; 
to  delay  ;  to  put  off  ;  19.  §  to  forgive;  to 
pardon;  to  remit;  20.  (com.)  to  re- 
mit ;  to  make  a  remittance  {of)  ;  21. 
(law)  (dans,  ...)  {of)  to  rernit;  22. 
(surg.)  (À,  ...)to  set. 

6.  —  una  lettre,  un  paquet  à  q.  u.,  ta  deliver,  to 
give  a  letter,  a  parcel  to  a.  o.  7.  —  des  comptes, 
des  états,  to  deliver,  to  give  in  accovnts,  returns. 
11.  —  q.  ch.  en  usage,  to  bring  a.  th.  into  -use.    12. 

—  q.  u.  dans  ses  droits,  to  reinstate  a.  o.  in  his 
rights.  16.  —  q.  ch.  aux  soins  de  q.  u.,  to  commit, 
tn  intrust,  to  confide  a.  t?i.  to  a.  o.'s  care.  22.  —  la 
jambe  à  q.  u.,  to  set  a.  o.'s  leg. 

—  ensemble  II,  to  put  togetJier  again  ; 

—  bien  ensemble  §,  to  reconcile  (a.  o.)  ; 
to  maJce  friends  again  ;  —  toujours, 
(  V.  senses)  to  be  dilatory  ;  —  q.  'ch.  à 
Tan  quarante,  to  put  a.  th.  off  till  dooms- 
day ;  —  de  jour  en  jour,  1.  to  defer 
from  day  to  day  ;  2.  to  procrastinate  ; 

—  au  lendemain,  1.  to  defer  till  the  next 
day  ;  2.  to  be  dilatory;  —  au  dernier 
moment,  to  delay  to  the  last;  to  delay 
till  the  last  montent;  —  une  partie, 
(play)  to  make  a  drawn  game  ;  —  à  sa 
place,  en  place,  to  replace  ;  to  put  in 
o.'s  place  again  ;  to  move  back  ;  — 
q.  ch.  devant  les  yeux  à  q.  u.,  to  lay  a. 
th.  before  a.  o.    Personne  qui  remet,  re- 


storer. Qui  remet  toujours  au  lendo» 
main,  de  jour  en  jour,  dilatory. 

Remis,  e,  pa.  p.  (  F!  senses  of  E» 
mettre)  (of  games'!  drawn. 

Non  — ,  (F.  senses)  1.  unrestored.; 
unreturned  ;  2.  u/ndelivered  ;  3.  (pero.) 
unrecovered;  4.  unforgiven;  wrvpav' 
doned  ;  tmremitted  ;  5.  (com.)  unr«' 
mitted  ;  6.  (surg.)  unset. 

Se  remettre,  _  pr.  v.  (  F  senses  of  Ess- 
mettre)  1.  §  (À,  to)  to  apply  o^s  self 
again;  T"  to  set  to  again;  2.  §  to  re- 
member,  to  recollect  ;  to  recall,  to  caU 
to  m,ind;  8.  §  (de)  to  recover  (be  re- 
stored to  health)  {from);  t  to  get  well 
again  {from)  ;  '^  to  g  et  {over);  ^  to  get, 
to  come  round;  4.  §  to  recover  (from 
emotion)  ;  to  recover  o.'s  self;  to  com- 
pose o.'s  self;  1  to  come  to  ;  5.  §  to  re- 
cover, to  regain  o.'s  senses  ;  1"  to  corne 
to  ;  6.  §  to  retrieve  o.'s  losses  ;  7.  §  (À, 
to)  to  commit  o.'s  self;  8.  §  (À,  to)  to  re- 
sign o.'s  self;  9.  §  (À)  to  refer  (for  deci- 
sion) {to)  ;  to  rely  {on)  ;  to  leave  (to)  ; 
10.  §  (À,  to)  to  be  reconciled  ;  11.  (hunt.) 
(of  birds)  to  light. 

S'en  remettre  à  q.  u.,  —  à  q.  u.  de  q. 
ch.,  1.  to  refer,  to  leave  a.  th.  to  a.  t>.,  to 
a.  o.'s  decision  ;  2.  to  covfide  in  a.  o. 
for  a.  th.  ;  to  have  confidence  in  a.  o. 
for  a.  th.  ;  to  trust  to  a.  o.  for  a.  th. 

REMEUBLER  [rë-meu-blé]  v.  a.  (de, 
with)  1.  i  to  refurnish  (supply  again  with 
furniture);  to  furnish  anew,  again  ;  2. 
X%to  furnish  ;  to  S7ipply. 

RÉMINISCENCE    [ré-mi-nia-sân-s]  n.  t 

reminiscence. 

Remis,  e,  pa.  p.  of  Remettrk 

Remis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

REMISE  [rë-mi-z]  n.  f.  (À,  to)  1.  |  de- 
livery (giving)  ;  2.  delivery  ;  surren- 
der ;  giving  up  ;  8.  delay  ;  deferring  ; 
T  putting  off;  4.  abatement  (made  to  a 
debtor);  deduction;  5.  alloivanoe  (de- 
duction  for  collection,  commission,  &c.); 
6.  coach-house  ;  7.  chaise-house  ;  8. 
(adm.)  delivering  in  ;  giving  in  ;  de- 
duction; 9.  (bank.,  com.)  remittance; 
10.  (com.)  abatement  ;  deduction;  11. 
(com.)  allowance  ;  trade- allowance  ; 
allowance  to  the  trade  ;  12.  (hunt.) 
cover  for  game;  13.  (hunt.)  (of  Cart- 
ridges) place  of  lighting  ;  14.  (law)  (of 
causes)  continuance. 

Exacte  — ,  due  delivery  ;  forte  — ^ 
(bank.,  com.)  1.  large  remittam,ce  ;  2. 
considerable  deduction;  — importante^ 
handsome  abatement.  Jour  de  —, 
(com.)  return  day;  montant  dés  — s, 
(sing.)  (com.)  returns,  pi.  ;  montant  dea 
— s  en  espèces  et  en  marchandises,  (com,) 
returns;  personne  qui  fait — ,  remitter 
{of)  :  personne  qui  fait  une  — ,  (bank.) 
remitter  ;  voiture  de  — ,  job  carriage; 
glass,  livery  coach.  Pour  toute  — ,  as 
the  sole  delay  ;  sous  — ,  (com.)  ^Dith  a 
deduction  ;  sous  la  — ,  1.  ||  i7i  the  co<tch- 
house;  2.  §  (pers.)  on  the  shelf;  laid 
by  ;  sous  la  —  de,  (com.)  ivith  a  deduc- 
tion of.  Être  sous  la  —  §,  (pers.)  to  Ite 
laid  on  the  shelf;  to  be  laid  by;  faire 
—  de,  1.  to  forgive  (a.  th.)  ;  to  remit;  % 
to  cancel;  idh-Q  une  — ,  (bank.)  to  make 
a  remittance  ;  to  remit  ;  faire  des  — s, 
(com.)  to  make  returns;  mettre  q.  u. 
sous  la  —  §,  to  lay  a.  o.  on  the  shelf; 
user  de  — ,  "l.  to  delay  ;  to  defer  ;  to  put 
off;  2.  to  be  dilatory.  Dont  on  n'a  pBS 
fait  la  — ,  tinremitted. 

REMISE,  n.  m.  job  carriage  ;  glass, 
livery  coach. 

RÉMISER  [rë-mi.zé]  V.  a.  to  put  (n  a, 
the  coach-house. 

REMISER,  V.  n.  to  put  u^  a.  the  oar 
riage  ;  to  put  the  carriage  in  the  coach 
house. 

Remisse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of  R»- 
mettre. 

REMISSIBLE  [re-m«-si-bl]  adj.  par- 
dona.ble  ;  remissible. 

RÉMISSION  [ré-mi-siônj  n.  f.  1.  remds- 
sion  (abatement  of  intensity)  ;  2.  in- 
dtdgence;  mercy;  3.  pardon  (granted 
to  a  criminal);  4.  (med.)  re^nission;  5. 
(theol)  remission  (of  sins). 

EÊMISSIONNAIEE   [ré-mi-sio-nè-r]  B, 
m.  (law)  criininal  pardoned. 
■  Eemit,  ind.  prêt,  3d  sing,  of  Remette» 
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EsiiÎT,  stih]'.  irnperf.  3d  sing. 
ÏIÉMITTÉNT,  E    [ré-mit-tân,  t]    adj. 
(med.)  rcmittiiig. 

KEiMMANCIIEE  [rân-mân-shé]  V.  a.  1. 

to  put  a  neiv  luindle  to  ;  2.  to  put  a  new 
^ck  to  (brooms,  &c.). 

REMMENER  [rân-m-né]  V.  a.  1.  to  lead 
iKiek  (a.  0.,  animais)  ;  2.  to  take  away 
again  (a.  o..  animals). 
.    REMODELER  [rë-mo-d-lé]  v.  a.  to  re- 
tnode^. 

EÉMOLADE  [ré-nr.o-la-d]  n.  f.  1.  (culin.) 
*^  remolade"'  (pungent  sauce);  2.  (far.) 
charge. 

REMONTAGE  [rë-môn-ta-j]  n.  m.  neio- 
fronting  (of  boots);  vamping. 

REMONTE  [rë-moa-t]  n.  f.  i.  (mil.)  re- 
mounting :  2.  (of  studs)  further  leap 
(after  the  first). 

REMONTER  [rë-môn-fé]  V.  n.  (À,  to  ; 
DE,  from)  (  V.  senses  of  Monter)  1.  ||  § 
to  reascend^ ;  2.  ||  (À,  sue,  ...)to  reas- 
eend  ;  3.  II  to  ascend  ;  to  rise  ;  4.  Il  to 
ascend  (to  the  source  of  a  river)  ;  5.  || 
(STTK,  . ..)  to  remownt  (a  horse,  an  ass)  ; 
6.  §  to  ascend  (to  a  cause,  a  principle,  an 
origin);  toreraount;  to  rise;  7.  §  (À)  to 
go  up,  tack  (in  time)  (to)  ,•  to  remount 
(to)  ,•  to  go  as  far  hack  {as)  ;  8.  §  (À,  to) 
to  trace  o.'s  origin  up,  tack;  9.  (of 
barometers,  thermometers)  to  rise;  %  to 
get  up  again. 

—  sur  sa  bête  §,  to  retrieve  o.''s  losses. 
Faire  — ,  (F.  senses)  1.  ||  §  to  carry  up; 
2.  to  trace  ;  to  trace  up,  tack.  En  re- 
montant, (  V.  senses)  |1  up^vard  ;  en  re- 
montant plus  haut  §,  (of  time)  upward. 

REMONTER,  y.  a.  {V.  senses  of  Mon- 
ter) 1.  II  to  reascend  ;  2.  11  §  to  ascend  ; 
8.  B  to  ascend  (a  river,  stream)  ;  to  go 
v/p  ;  4.  II  to  raise  ;  5.  ||  to  raise  higher  ; 
6.  §  to  new-stock  ;  to  supply  with  a 
fresh  stock  of;  to  give  afresh  supply 
to  ;  7.  §  to  supply  with  fresh  ...  ;  ta  put 
new  . . .  to  ;  è.  %  to  revive  ;  to  reani- 
mate; 9.  §  to  revive  the  spirits  of  {&.  o.); 
10.  to  new-front  (boots);  to  vamp  ;  11. 
to  wind  up  (clocks,  instruments,  lamps, 
Bpits,  watches,  &c.);  12.  §  to  wind  (a.  o.) 
up  ;  13.  to  neto-stock  (a  fire-arm)  ;  to 
put  a  new  stock  to  ;  14.  to  neuo-string 
(stringed  instruments);  15.  to  put  to- 
gether again  (a  piece  of  mechanism); 
16.  (mil.)  to  remount. 

N'être  pas  remonté,  (of  clocks,  instru- 
ments, lamps,  spits,  watches,  &c.)  to  he 
down  ;  not  to  be  woii/nd  iip.  —  le  cou- 
rage à  q.  u.,  to  revive  a.  o.'s  spirits  ;  — 
la  tête  à  q.  u.,  to  bring  a.  o.  to  reason. 

Be  remonter,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Re- 
monter) 1.  to  stock  o.'s  self  again  ;  to 
take  in  afresh  supply,  stock;  2.  (of 
clocks,  instruments,  lamps,  spits,  watch- 
es, &c.)  to  wind  up. 

REMONTOIR  [  rë-m5n-toar  ]  n.  m. 
(horol.)  remontoir. 

REMONTRANCE  [rë-môu-trâu-s]  n.  f. 
remonstrance. 

Personne  qui  fait  des  — s,  remonstra- 
tor  ;  remonstrant.  De — ,  remonstrant. 
Paire  une  — ,  to  make  a  remonstrance  ; 
faire  des  —s  (à),  to  remonstrate  {with). 
Qui  fait  des  —s,  remonstrant. 

REMONTRANT  [rë-môn-trân]  n.  m. 
(hist.)  remonstrant. 

REMONTRER  [rë-môn-tré]  V.  a.  1.  Il  ta 
show  again;  2.  to  represent;  to  ex- 
hibit ;  to  shotv. 

Be  remontrer,  pr.  v.  to  sliow  o.'s  self 
again  ;  1  to  shoio  o.'s  face  again. 

REMONTRER,  v.  n.  to  remonstrate  ; 
to  make  a  remonstrance. 

***  C'est  gros  Jean  qui  remontre  à  son 
curé,  it  is  teaching  o.'s  grand-mother  to 
Buck  eggs. 

RÉMORA  [ré-mo-ra]  n.  m.  1.  obstacle; 
obstruction  ;  itnpediment  ;  hindrance  ; 
2.  (ich.)  rémora  ;  ^  suck-fsh. 

REMORDRE  [rë-mSr-dr]  v.  &.  (conj. 
llko  Mordre)  1.  ||  to  bite  again;  2.  t  § 
(of  tue  conscience)  to  prick  (reproach). 

REMORDRE,  v.  n.  (conj.  like  Mor- 
dre) 1.  n  (À, ...)  to  bite  again  ;  2.  §  to 
re«wme  an  attack  ;  to  attack  again  ;  3. 
§  (A)  to  engage  again  {in)  ;  to  try 
an&io,  again  (. . .)  ;  4.  t  §  (À,  . . .)  (of  the 
conscience)  to  prick  (reproach). 

REMORDS  [re-msr]  a.  m.  (sing.,  pi.)  1. 


remorse  ;  2.  compunction  ;  3.  self-con- 
demnation. 

—  cuisants,  dévorants,  poignant,  bit- 
ter remorse;  vif — ,  compunction  ;  sans 
— ,  1.  remorseless  ;  unrepentant;  un- 
rejjenting  ;  2.  remorselessly.  Avoir  des 
— s,  to  feel  ^^•,  atteint  de  — ,  conscience- 
smitten  ;  smitten  with  =. 

RÉMORE  [ré-mo-r]  n.  f.  (ich.)  rémora  ; 
suck-fsh. 

REMORQUAGE  [rë-mor-ka-j]  n.  m. 
(nav.)  towage. 

REMORQUE  [rë-mor-k]  n.  f.  1.  tow- 
ing; dragging  ;  2.  (nav.)  towing  ;  8. 
(nav.)  toio  ;  4.  (nav.)  tow-rope. 
^  Câble,  gi-elin  de  — ,  (nav.)  tow-rope. 
À  la  —,  1.  (nav.)  m  =  ;  2.  1|  m  =  ;  8.  § 
(de)  Kinder  the  influence  {of). 

REMORQUER  [rè-môr-ké]  V.  a.  1.  to 
tow  ;  to  drag  ;  2.  (on  canals)  to  track  ; 
3.  (nav.)  to  tow  ;  4.  (rail.)  to  drag. 

REMORQUEUR  [rë-mor-keûr]  n.  m.  1. 
(nav.)  tow-boat  ;  2.  (tech.)  tug. 

—  à  vapeur,  steam-tug.  Bateau  — , 
tow-boat. 

RÉMOTIS  (A)  [a-ré-mo-tis]  adv.  X 
aside.    Mettre  à  — ,  to  lay  =. 

REMOUCHER  [rë-mou-shé]  V.  a.  1.  i  to 
snuf  again  :  2.  to  bloto  (a.  o.'&)  nqse 
again  ;  3.  J^F"  §  to  urge  ;  to  urge  on. 

Se  remoucuer,  pr.  v.  to  blow  o.'s  nose 
again. 

Remottd,  ind.   près.  3d  sing,   of  Ee- 

MOTJDRE. 

Remoudrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Remsudrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

REMOUDRE  [rë-moi.-dr]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Motjbre)  to  grind  again  (re- 
duce to  powder  again). 

RÉMOUDRE, ""v.  a.  irr.  (conj.  like 
Moudre)  to  grind  again  (sharpen). 

Remouds,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sins:,  of  Remoudre. 

RÉMOULADE,  n.  f.  V.  Rémolade. 

Remoulais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Remoudre. 

Rejioulant,  près.  p. 

Remoule,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

RÉMOULEUR  [  ré-mou-leûr  ]  n.  m. 
grinder  ;  knife-grinder. 

Remoulu,  e,  p?,.  p.  of  Remoudre. 

Remoulus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Remoulusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Eemoulut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Remoulût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Remeure,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Remourir. 

Remeurent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

Remeurs,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing. 

Eemeurt,  ind.  près.  3d  sing. 

Remort,  pa.  p. 

Remourais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Remourant,  près.  p. 

Remourions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 

REMOURIR  [lë-mou-rir]  v.  n.  irr. 
(conj.  like  Mourir)  to  die  again. 

Remourons,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pi.  of  Remourir, 

Remourus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Remourusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Remourut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Remourût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Remourraï,  ind.  fut.  1st  sing. 

Remourrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

REMOUS  [rë-moû]  n.  m,  1.  eddy;  2. 
(of  rivers)  shoot. 

—  du  courant,  rippling  ;  — de  sillage, 
(nav.)  eddy-water. 

REMPAILLER  [rân-pâ-ié*]  v.  a.  to 
new-bottom  (with  straw). 

REMPAILLEU-R  [rân-pâ-ieûr*]  n.  m., 
SE,  n.  t  chair-mender. 

REMPAQUETER  [rân-pa-k-té]  v.  a.  to 
pacJc  up  again. 

REMPARER  [rân-pa-ré]  v.  a.  1.  Il  to 
fortify  (for  defence)  ;  2.  §  (de,  with)  to 
cover;  to  provide. 

Se  REMPARER,  pr.  V.  1.  to  fortify  o.'s 
se?/"  (for  defence);  2.  Xto  take  possession 
anew,  again. 

REMPART  [rân-par]  n.  m.  1.  (fort.) 
rampart  ;  bulwark  ;  2.  §  bulwark. 

Fortifier  par  des  —s  ||,  to  bulwark  ;  to 
fortify  with  ram-parts,  bulwarks. 

REMPLAÇANT  f  rân-pla-sân  ]  n.  m. 
sulstitute. 


REMPLACEMENT  [ràn-pla-i-mân]  a 
m.l.  replacement;  replacing;  2.bein0 
replaced  ;  3.  (fin.)  reinves'cment  ;  4. 
(nav.)  (of  provisions),//'e.s/t  supply. 

Bureau  de  — ,  office  for  providing 
substitutes  for  the  army.  En  — ,  to  re- 
place a.  th.  ;  en  —  de,  i.  to  replace  ;  2. 
(adm.)  vice. 

REMPLACER  [rân-pla-sé]  V.  a.  1.  to 
replace  (put  a  competent  substitute  in 
the  place  of);  2.  to  be  the  substitute  of; 

3.  to  supply  (what  is  deficient)  ;  4.  to  r«- 
place  (a.  o.)  ;  to  supply  the  place  of; 
5.  to  replace;  to  succeed;  6.  (fin.)'io 
reinvest. 

Chose  qui  remplace,  1.  substitute  ;  2. 
(did.)  succedaneum.  Se  faire  — ,  to  b« 
replaced  ;  to  procure  soine  one  to  sup- 
ply o.'s  place  ;  to  procure,  1  to  get  a 
substitute.  Qui  remplace,  {V.  senses) 
(did.)  succedaneous. 

Se  remplacer,  pr.  v.  (Fi  senses  of 
Rejiplacer)  (com.)  to  get  a  fresh  sup- 
ply of  a.  th. 

REMPLACE  [rân-pla-j]  n.  m.  \.  filling 
up  (casks  of  wine);  2.  (build.)  j^Wm^  in. 

REMPLI  [râu-pli]  n.  m.  turning  in 
(for  shortening  without  cutting)  ;  tuck. 

REMPLIER  [lân-pli-é]  V.  a.  1.  to  take 
in  (shorten  without  cutting);  to  turn 
in  ;  2.  to  tuck  up. 

REMPLIR  [lân-plir]  V.  a.  (de,  loitK)  1. 
II  to  fill  again  ;  2.  |1  to  fill  up  again  ;  3. 
II  §  to  fill;  4.  II  §  to  fill  up;  to  fill  full; 
5.  II  to  replenish  ;  C.  11  §  to  fill  out  ;  7.  ||  § 
(b.  s.)  to  cram  ;  to  stuf;  8.  ||  §  to  stock; 
to  supply  ;  to  futmish  ;  9.  il  §  to  com- 
plete (a  number,  quantity)  ;  to  fill  up  ; 
to  make  up;  10.  §  to  fill;  to  occupy; 
to  employ;  ^totakeupj;  11.  §  to  fill- 
fil;  to  perform;  to  execute;  to  ac- 
complish ;  i  2.  §  to  com})ly  with  ;  13.  § 
to  ./«{/îZ  (engagements)  ;  to  perform-;  ^ 
to  keep  ;  to  make  good  ;  14.  §  to  fill  (an 
office);  to  hold;  15.  §  to  discharge,  to 
perform  the  duties  of  (an  office);  16.  § 
to  realize  (expectations)  ;  to  answer  ;  t 
to  come  up  to  ;  17.  §  to  supply  (a  place, 
■vacancy);  18.  (law)  to  refund;  to  re- 
pay. 

10.  —  le  temps,  to  fill,  to  oconpy,  to  employ,  to 
take  lip  time.  11.  —  un  devoir,  tu  fulfil,  to  perform, 
to  execute,  to  .iccompHsh  a  êutii.  13.  —  une  pro- 
messe, to  fulfil,  to  perform,  to  keep  a  promise. 

—  trop,  (  V.  senses)  1.  to  overfill;  2.  to 
overstock;  to  oversfupply  ;  3.  to  cram; 
to  stuff.  —  au  comble,  1.  to  fill  full;  2. 
to  cram.    Chose  pour  — ,  filling. 

Rempli,  e,  pa.  p.  (  Y.  senses  of  Rem- 
plir) 1.  (de)  filled  {with)  ;  full  {of)  ;  2. 
(her.)  rempli. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  imfilled  ;  2.  (b. 
s.)  uncrammed;  U7istuffed;  3.  un- 
stocked  ;    unsu-pplied  ;    unfurnished  ; 

4.  unoccupied;  unem,ploye.d;  5.  un- 
fulfilled ;  unperformed  ;  unexKecnted  ; 
'nnaccomplished  ;  6.  unkept  (unful- 
filled). 

Se  remplir,  pr.  \.  {V.  senses  of  Rem- 
plir) 1.  Il  (th.)  to  fill  ;  2.  (pers.,  animals) 
(de,  witli)  to  fill  o.'s  self;  to  fill  o.'s 
stomach;  %W°  to  fill  o.'s  belly  ;  3.  (b. 
s.)  (pers.)  to  cra')n  o.'s  self;  to  stuf. 

REMPLIR,  V,  n.  ||  (of  food)  to  be  fill- 
inq. 

REMt^LISSAGE  [rân-pli-sa-j]  n.  m.  1 
\\  filling  (casks);  2.  ||  (b.  s.) fi^Uing ;  3. 
II  filling  out  ;  4.  ||  filling  up  ;  5.  §  make- 
weight; 6.  §  trash;  rubbish;  7.  (build.) 
filling  in;  8.  {ueeà.)  filling  ;  filling 
in  ;  9.  (weav.)  filling. 

Maçonnerie  de  —,  {hwM.)  filling  in  ; 
parties  de  —,  (mus.)  2Xirts  which  fill  up 
the  middle  ha.rmony  between  the  boat 
and  upper  part. 

REMPLISSEUSE  [rân-pli-seû-«]  n.  f. 
(need.)  filler  ;  filler  in. 

REMPLOI  ir.^n-ploa]  n.  m.  (law)  rem- 
vestment. 

REMPLOYER  [rân-ploa-ié]  v.  a.  V- 
senses  of  Employer. 

REMPLUMER  [rân-plu-mé]  V.  a.  1.  to 
feather  again;  2.  (mus.)  to  neu^-qidU. 

Se  remplumer,  pr.  v.  1.  (of  birds)  to 
get  new  feutlters  ;  to  get  o.'s  feathers 
again  ;  2.  §  (  pers.  )  to  retrieve  o.^a 
losses  ;  t  to  get  round  again  ;  3.  §  to 
become,  to  get  stout  again  :  to  pick  «^ 
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OÛ  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  in  pin  ;  an  bon  ;  -iwi  bran  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


EEMPOCnER  [rân-po-shé]  T.  a.  to  put 
into  o.'s  pocket  again. 

EEMPOISONNEE  [rân-poa-zo-né]  V.  a. 
to  poison  again. 

KEMPOISSONNEMENT  [rân-pon-so- 
t-màn]  n.  ni.  stocking  with  fish  aneio, 
%gain. 

KEMPOISSONNER    [rân-poa-so-né]    V. 

0.  to  stock  with  fish  anew.,  again. 
EEMPOETER   [rân-pôr-té]   V.  a.  (de, 

from;  À,  to)  (  V.  senses  of  Emporter) 

1.  II  to  carry  ;  to  take  back  ;  1  to  have 
back  ;  2.  ||  to  take  (a.  th.)  aivay  ;  to  bear 
off.,  away  ;  3.  ||  to  coTwey  back  ;  4.  §  to 
obtain  ;  ti<  bear  off;  to  carry  off;  to 
get. 

4.  —  nn  prix,  lo  obta'n,  to  bear  offa^vire, 
EEMPOETEUE  [rân-pôr-teûr]  n.  m.  "^ 
prize-taker. 

—  de  prix,  =;. 

EEMPOTAGE  [rân-po-ta-j]  n.m.  (hort.) 
potting,  potting  up  anew,  again. 

EEMPOTEE  [rân-po-té]  V.  a.  (hort.)  to 
pot,  to  pot  up  aiiew,  again. 

EEMPEISONNEMENT    [rân-pri-zo-n- 

Bànj  n.  in.  rehnprisonment. 

EEMPE [SONNEE  [rân-pri-zo-né]  V.  a. 
to  reimprison. 

EEMPEUNTEE  [rân-pnin-té]  V.  a.  to 
horro70  again. 

EEMUÀGE  [rS-mua-j]  n.  m.  (th.)  stir- 
ring; moving. 

EEMUANT,  E  [rë-mu-ân,  t]  adj.  1.  § 
stirring;  restless;  in  motion;  2.  § 
turbulent  ;  restless  ;  unqioiet  ;  3.  §  (b.  s.) 
busy;  officious. 

Personne  — e,  (  V.  senses)  stirrer. 

EEMUE-MÉNAGE   [rë-mû-mé-na-j]  n. 

m.,  pi.  — ,  1.  1.  rummage  ;  stir  ;  2.  § 
disturbance;  stir;  confusion. 

Faire  un  — ,  to  have  a  rwmmage;  to 
rummage. 

EEMUEMENT,  EEMÛMENT  [rë- 
mû-màn]  n.  m.  1.  (th.)  stirring  ;  moving  ; 

2.  §  stir  ;  commotion  ;  3.  §  disturbance  ; 
4  (build.)  removal  (of  ground). 

—  des  terres,  (build.)  earth-work. 
EEMUE-QUEUE  [rë-mû-keû]  n.  m.  % 

p^  — ,  (orn.)  'wagtail. 

EEMUEE  [rë-mii-é]  V.  a.  1.  I!  to  move; 
2.  to  stir  (a,  tli.)  ;  to  give  (a.  th.)  a  stir  ; 
8.  II  (pers.)  to  be  the  stirrer  of;  4.  ||  §  fe> 
stir  tip  ;  5.  §  to  move;  to  affect;  to  ex- 
cite ;  to  tcork  v/pon  ;  6.  §  to  stir  up  ;  to 
rouse  ;  to  put  in  comm,otion  ;  7.  to 
change  (children);  to  change  the  linen 
of;  8.  (build.)  to  remove  (earth);  9. 
(fort.)  to  dig. 

1.  —  q.  ch.  de  sa  place,  to  move  a.  th.  from  its 
place;  —  les  bras,  la  tête,  la  main,  to  move  o.'s 
arm,  head,  hand.  2.  —  du  blé,  du  sucre,  to  s!ir 
•orn,  tngar. 

—  (avec  bruit),  to  rattle  ';  —  (en  foui- 
llant), to  rummage  ;  —  (légèrement),  1. 
to  jog  ;  2.  to  wag  ;  —  (très-légèrement), 
1.  to  joggle  ;  2.  to  waggle  ;  —  (avec  un 
mouvement  circulaire),  to  stir  round; 

—  (en  secouant),  1.  to  shake  ;  2.  to  shake 
up  ;  —  (en  soulevant),  to  stir  up. 

—  ciel  et  terre,  to  move  Heaven  and 
earth  ;  1[  to  leave  no  stone  unturned  ; 

—  tout  pour  trouver,  to  rummage  for  ; 
to^  have  a  rummage  for.  Ne  —  ni  pied 
ni  patte,  not  to  stir  ;  not  to  move  hand 
or  foot  ;  ^  |^~  not  to  tcag  a  Jiair. 

Eemué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Eemuer. 

Non  — ,  sans  être  — ,  (  V.  senses)  1.  un- 
stirred;  2.  unrummaged. 

Se  remuer,  pr.  v.  (  Fi  senses  of  Ee- 
muer) 1.  \\to  stir  ;  to  tnove  ;  2.%  to  stir 
about  ;  to  bestir  o.^s  self;  to  bustle  ;  to 
be  active  ;  3.  ||  to  fidget  ;  to  sit,  to  stand 
fidgeting  :  4.  ||  tu  wriggle. 

EEMUEE,  V.  n.  1.  ||  to  move  (change 
o.'8  place);  2.  ||  to  stir;  8.  ||  to  fidget; 
tope  in  a  fidget;  4.  to  waggle  ;  5.  §  to 
stir  (act)  ;  Q.%to  make  a  disturbance. 

Ne  pas  —,  (  V.  senses)  not  to  stir  ;  ^ 
not  to  wag  a  hair. 

EEMUEUSE  [rë-mu-eû-z]  n.  f.  nurse 
that  changes  c/wWrew  (children's linen), 

EEMUGLE,  n.  m.  t  V.  Eelent. 

EEMUNÉRA-TEUE  [ré-mu-né-ra-teûr] 

n.  m.,  TEICE  [tri-s]  n.  f.  rewarder  ;  re- 
quiter. 

EÉMUNÉEATEUE  [ré-mu-né-ra-teùr] 
»aj.*remm7.eroUve ;  r&muneratorv. 
KÉMUNÉEATI-F,    VE    [ré-mu-né-ra- 


tif,  iv]  adj.  rem,unerative  ;  remttnera- 
tort/. 

ÉÉMUNÉE  ATION  [  ré-mu-né-râ-Biôn  ] 
n.  f.  remuneration;  requital;  reward. 

De  — ,  remunerating. 

EÉM(TNÉEATOIEE[ré-mu-né-ra-toa-r] 
adj.  (law)  remuneratory. 

EÉMUNÉEEE  [ré-mu-né-ré]  V.  a.  *  to 
remunerate;  to  requite;  to  reward. 

Qualité  de  ce  qui  peut  être  rémunéré, 
remuner ability.  Qui  peut  être  rému- 
néré, remunerable. 

EENÂCLEE  [rë-nâ-klé]  V.  w.  1.  (pçrs.) 
to  snuff  (in  anger)  ;  to  snort;  2.  §  to  be 
reluctant. 

EENAIS8ANCE  [rë-nè-sân-s]  n.  f.  1.  || 
§  second  birth  ;  2.  §  regeneration  ;  3.  § 
revival  ;  renewal  ;  4.  §  return ,-  5.  re- 
mval  of  learning  ;  6.  revival  of  arts  ; 

1.  (theol.)  regeneration. 

—  des  arts,  revival  of  arts  ;  —  des 
lettres,  =  of  learning. 

Sy%  ■  -Renaissance,  régénération.  Renais- 
sance it  employed  only  in  a  figurative  sense,  and 
signifies  the  renewing  or  revival  of  an  object,  as 
if,  after  having  ceased  to  exist,  it  had  sprung  into 
life  a  second  time.  R'-giniration  is  used  both  lite- 
rally and  figuratively  ;' in  the  first  case,  it  is  ap- 
plied in  surgical  treatises  to  the  reproduction  of  a 
substance  that  has  been  lost  or  destroyed  ;  in  the 
last,  it  is  a  religious  term,  and  is  used  to  denote  a 
change  of  heart  and  life. 

EENAISSANT,  E  [rë-nè-sân,  t]  adj.  1.  § 
springing  up  again  ;  growing  again  ; 

2.  reviving;  Z.  returning. 

Eenais,  ind.  près,  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Eenaître. 

Eenaissais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Eenaissant,  près,  p, 

Eenaisse,  snbj.  près.  1st,  3d  sing. 

Eenaissons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Eenaît,  ind.  près.  3d  sing. 

Eenaîtrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

EenaItrais,  cond.  1st,  2d  sing. 
.  EENAÎTEE  [rë-nê-tr]  V.  n.  irr.  (cbnj. 
like  Naître)  1.  ||  §  to  be  born  again  ;  2. 
II  §  to  spring  up  again;  3.  §  to  revive; 
4.  §  (À,  to)  to  return  ;  5.  §  to  reappear  ; 
to  sJiOw  o.'s  self  again;  6.  (theol.)  to  &e 
born  again;  to  be  regenerated. 

Faire  — ,  (F]  senses)  §  1.  to  regene- 
rate; 2.  (theol.)  to  regenerate.  Per- 
sonne, chose  qui  fait  —,  reviver.  Qui  re- 
naît, qui  peut  — ,{V.  senses)  renascihle. 

EÉNAL,  E  [ré-nal]  adj.  (anat.)  1.  re- 
nal ;  2.  (of  veins)  emulgent. 

Eenaquis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Eenaître. 

Eenaquisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Ebnaquit,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Eenaquît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

EENAED  [rë-nâr]  n.  m,  1.  (mam.) 
fox  ;  2.  (mam.)  dog-fox  ;  3.  (pers.)/<3a;  ; 
cunning  fox  ;  sharp  file  ;  4.  (In  fables) 
renard;' 5.  (a.str.)  fox;  6.  (engin.)  (of 
coffer-dams)  leak. 

Fin  —,  cunning  fox;  — marin,  (mam.) 
sea-calf;  vieux  —  §,  cvMning  old  =, 
file  ;  vrai  — ,  regular  file.  Chasse  au  —, 
1.  z=-c7iase,  hunt;  2.  =z-hunting.  De 
— ,  =-like;  de  — ,  en  — ,  foxish.  %* 
Le  —  prêche  aux  poules,  the  devil  re- 
bukes sin. 

EENAEDE  [rë-nar-d]  n.  f.  (mam.)  she 
fox;  fox. 

EENAEDEATJ  [rë-nar-dô]  n.  m.  fox's 
cub. 

EENAEDIEE  [rS-nar-dié]  n.  m.  fox- 
catcher. 

EENAEDIÈEE  [rë-nar-diè-r]  n.  f.  fox's 
burroio. 

EENASQUEE,  v.  n,  +  V.  Eenacler. 

EENCAISSAGE  [rân-kè-sa-j]  n.  m.  1. 
(hort.)  putting  in  a  box  again;  2.  (fin.) 
collecting  again. 

EENCAISSEE  [ràn-kè-sé]  v.  a.  1. 
(hort.)  to  put  in  a  box  again  ;  2.  (fin.) 
to  collect  again. 

EENCHEEI  [rân-shé-ri]  n.  m.,  E,  n.  f. 
person  that  is  particular,  nice. 

Faire  le  — ,  to  be  fjarticular,  nice. 

EENCHÉEIE,  v.  a.  V.  Enchérir. 

EENCHEEIE,  v.  n.  V.  Enchérir. 

EENCHÉEISSEMENT,  n.  m.  V.  En- 

CHÉRISSEMENT.  * 

—  des  denrées,  rise  in  the  price  of 
provisions. 

EENCLOUEE  [rân-klou-é]  v,  a.  (mil.) 
to  spike  (guns)  again. 


EENCOGNEE    [rân-ko-gné*]    Y.  &.    to 
get  up  into  a  corner. 
Se  rencogner,  pr.  v.  to  conceal,  to 

hide  o.'s  self  in  a  corner. 

EENCONTEE  [rân-kôn-tr]  n.  f  1.  | 
meeting  (by  chance);  2.  §  adventure; 
chance  ;  3.  ||  (th.)  conjunction  ;  4.  ||  (b. 
s.)  {th.)  rencounter  ;  collision;  clasJi; 
5.  II  (b.  s.)  rencounter  (of  troops);  erb- 
eounter;  castial  engagement;  6.  ||  (b 
s.)  encotinter  (chance  duel);  rencoun- 
ter;  7.  §  conjuncture  (critical  time) 
juncture  ;  occasion  ;  8.  t  §  witticism  ; 
jest  ;  9.  (gram.)  hiatus. 

De  — ,  second  hand.  Aller,  venir  à  la 
—  de  q.  u.,  to  go,  to  come  to  meet  a.  o.  ; 
*  to  go,  to  come  forth  to  meet  a.  o.  ;  être 
une  — ,{V.  senses)  to  be  a  thing  one  has 
met  with  ;  faire  —  de,  to  meet  with  (a. 
0.)  ;  faire  la  —  de,  to  meet  (a.  o.)  ;  sup- 
porter la  —  de,  to  encounter. 

EENCONTEEE   [ràn-kôn-tré]   V,  a.  1.  \ 

to  oneet;  2.  ||  (unexpectedly)  to  m,eet 
with  ;  to  fall  in  with  ;  to  light  on  ;  8.  | 
to  find  in  o.'s  way  ;  to  find  ;  4.  ||  (b.  s.) 
to  encoitnter  (meet  hostilely);  to  ren- 
counter; 5.  §  (b.  8.)  to  encounter  (diffi- 
culties, obstacles). 

—  face  à  face,  to  meet  face  to  face; 
5^=  to  =  plump  ;  —  par  hasard,  to  =z 
with  ;  to  light  on  ;  to  stumble  on,  upon. 

Se  rencontrer,  pr,  v.  1.  ||  to  meet;  2, 
II  (pers.)  to  m,eet  each  other  ;  8.  I|  to  meet 
halfway  ;  4.  ||  to  meet  unexpectedly  ;  5. 
II  (b.  s.)  to  encounter  (meet  hostilely)  ;  6. 
§  to  coincide  ;  to  agree  ;  to  tally  ;  7,  § 
to  find  ;  to  meet  with  ;   to  hit  upon. 

Syn. — Rencontrer,  trouver.  We  rencnntrnns 
{meet)  a  thing  in  our  path  ;  vf e  trouvms  (find)  it 
in  its  place.  You  walk  through  a  public  street  in 
the  hope  of  rencontrer  (meeting)  a  friend  ;  you  go 
to  his  house  to  trouver  (find)  him. 

EENCONTEEE,  v.  n.  §  1.  to  fall  (to 
be  well,  ill  served  by  chance)  ;  2.  to 
guess  ;  to  hit  ;  3.  to  be  felicitous  (in  an 
idea,  an  expression). 

—  bien,  1.  to  be  well  served  by  chance  ; 
to  be  lucky  ;  2.  to  guess  well  ;  3.  to  bé 
felicitous  ;  to  make  a  good  hit  ;  —  mal, 
1.  to  be  ill-served  by  chance  ;  to  be  vm>- 
lucky  ;  2.  to  guess  badly  ;  3,  to  be  tm.' 
felicitous  ;  to  make  a  bad  hit. 

EENCOESEE  [rân-kôr-sé]  V.  a  (tail) 
to  prct  a  new  bodt/  to. 

EENCOUEAGEE   [rân-kou-ra-jé]  V,   a, 

to  give  fresh  courage  to  ;  to  inspire 
with  fresh  courage. 

EÉNDAGE  [rân-da-j]  n.  m.  (a,  «fe  m.) 
produce  (of  raw  materials). 

EENDANT  [riin-dân]  n.  m.,  E  [t]  n,  £ 
(law)  person  that  renders  an  accownt. 

EENDANT-COMPTE     [rân-dân-kôa-t] 

n.  m.,  pi.  — ,  V.  Eendant, 

EENDEMENT  [rân-d-mân]  n.  m.  (a.  & 
m.)  produce  (of  certain  raw  materials,  as 
silks,  sugar,  &c.). 

EENDETTEE  (SE)  [së-rân-dè-té]  pr. 
V.  to  contract,  to  incur  new  debts  ;  If  to 
run  into  debt  again. 

EENDEU-E  [rân-deiir]  n.  m.,  SE  [eû-i] 

n.  f  1,  restorer;  2,  (de,  , , ,)  person  that 
renders. 

EENDEZ-VOUS  [rân-dé-voû]  n.  m.,  pi. 
— ,  1.  appointment  (meeting);  rendez 
vous  ;  2,  place  appointed  ;  rendez 
vous  ;  3.  assignation. 

Pour  un  — ,  by  appointment.  Don- 
ner —  (à),  to  appoint;  donner  un  —  à 
q.  u.,  to  make  an  =  with  a.  o.  ;  to  ap- 
point a.  0.  ;  se  donner  — ,  to  inake  a/n 
=  ;  manquer  à  son  — ,  not  to  keep  an 
=  ;  ne  pas  manquer  à  son  — ,  to  keep  an 
=  ;  prendre  —,  to  make  an  =  ;  to  agree 
on  an=;  a  rendez-vous. 

EENDONNÉE  [rân-do-né]  n.  f.  (hunt.) 
circuit  ;  round. 

Eendormais,  Ind.  impert  1st,  2d  sing, 
of  Eendormir. 

Eendormant,  près,  p, 

Eendorme,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Eendormi,  e,  pa.  p. 

EENDOEMIR    [râu-dôr-mir]    V,    &.   itT. 

(conj.  like  Dormir)  1.  to  lull,  ^  to  set,  ^ 
to  send  to  sleep  ;  2.  ||  §  to  lay  asleep 
again. 

Eendormi,  e,  pa.  p.{V.  senses  of  Een- 
dormir) 1,  asleep  again  ;  2.  sleeping 
again  ;  8,  sleepy,  drowsy  again. 
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8b  rendormie,  pr.  v.  H 1.  to  fall  asleep 
again  ;  ^  to  go,  to  get  to  sleep  again; 
2.  to  nod  off  again. 

Eendormieai,  ind.  fut  1st  sing,  of 
Rendormir. 

Rendormirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Eendormis,  ind  prêt.  1st,  2d  sing. 

Rendormisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Rendormit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Rendormît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Rendormons,  ind.  près.  &  impera. 
l6t  pi. 

Rendors,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Rendort,"  ind.  près.  8d  sing. 

RENDOUBLER  [rân-dou-blé]  y.  a.  to 
take  in  (clothes)  ;  to  turn  in;  to  make  a 
tuck  in. 

RENDRE  [rân-dr]  T.  a.  (À,  to)  1.  Il  to 
return;  to  give  hack;  to  give;  1"  to 
give  again  ;  2.  ||  to  return  (money)  ;  to 
repay  ;  to  refund  ;  to  pay  again., 
tack  ;  3.  ||  to  restore  ;  to  rettirn  ;  to 
give  back  ;  *  to  render  hack  ;  *  to  ren- 
der up  ;  4.  H  to  deliver  up  (cease  to  de- 
tain, preserve)  ;  to  yield  ;  to  yield  tip  ; 
to  render  up;  to  give  up;  1  to  give 
hack  ;  5.  H  to  surrender  (give  to  an  ad- 
versary) ;  to  deliver  up  ;  to  yield  ;  to 
yield  up  ;  ^  to  give  up  ;  6.  ||  to  convey 
(in  a  carriage,  boat,  ship,  &c.)  ;  to  trans- 
port; to  carry:  1  to  take;  7.  |1  to  eject 
(discharge  through  the  natural  passages)  ; 
to  evacuate;  to  void;  8.  !|  to  vomit;  to 
hring  off  o.'s  stomach  ;  *f  to  hring  up  ; 
T  to  cast  up  ;  ^  to  throw  up  ;  9.  §  to  re- 
turn (do,  make  in  return)  ;  10.  §  to  re- 
turn; to  give  in  return;  11.  §  to  restore 
(cause  to  return);  12.  +  §  to  reward; 
13.  §  to  render  ;  to  pay  ;  to  yield  ;  to 
give;  14.  §  to  render  ;  to  do  ;  15.  §  (b. 
s.)  to  retaliate  ;  to  repay  ;  to  pay  hack  ; 
16.  §  to  render  (cause  to  become);  to 
make;  17.  §  to  yield;  to  produce;  to 
give;  to  hear  ;  18.  §  to  yield  (a  reve- 
nue); to  give;  to  hring  in;  19.  §  to 
pay  ;  20.  §  to  render  ;  to  express  ;  to 
convey;  to  represent;  21.  §  to  repro- 
dAice  ;  to  take  off;  22.  §  (en,  in,  into)  to 
render  ;  to  translate;  *{  to  turn;  23.  § 
to  return  ;  to  repeat  ;  24.  §  to  render 
(an  account)  ;  to  give  in  ;  25.  §  to  retiLrn 
(an  answer),  to  give  ;  26.  §  to  lay  down 
(c's  arms)  ;  27.  §  to  issue  (decrees)  ;  28.  § 
to  render  (honor)  ;  to  pay  ;  to  do  ;  29.  § 
to  administer  (justice)  ;  to  dispense  ; 
80.  to  render  (a.  o.  justice) ;  to  do;  ^\.% 
to  deliver  (letters,  parcels)  ;  32.  §  to  yield 
(obedience);  to  give;  33.  §  to  emit  (an 
odor);  to  exhale  ;  to  give;  to  give  out; 
U.%  to  do  (a  bad,  good  office)  ;  35.  §  to 
deliver  (an  oracle)  ;  36.  §  to  do  (a  plea- 
sure) ;  37.  §  to  pay  (respects)  ;  38.  §  to 
pronounce  (a  sentence)  ;  39.  §  to  render 
(a  service)  ;  to  do  ;  40.  §  to  yield  up  (o.  's 
soul,  spirit)  ;  41.  §  to  give  (testimony)  ; 
to  hear;  42.  §  to  return  (thanks);  to 
tender  ;  to  proffer  ;  to  give  ;  43.  §  to  pay 
(a  visit)  ;  44.  §  to  return  (a  visit);  45.  § 
to  hear  (witness)  ;  46.  to  disengage 
from  (o.'s  word)  ;  47.  §  to  take  home 
(work  done)  ;  to  hring  home  ;  48.  (com.) 
(of  goods)  to  fetch  ;  49.  (law)  to  remit  ; 
50.  (law)  to  surrender  (yield  an  estate  as 
a  tenant)  ;  51.  (law)  (of  juries)  to  find  (a 
verdict)  ;  to  give  in  ;  to  give. 

1.  —  ce  qu'on  a  emprunté,  to  return  whit  was 
borrowed.  3.  —  ce  qu'on  a  volé,  to  restore,  to  re- 
turn v'hat  was  stolen.  4.  —  un  dépôt,  to  deliver  up 
a  deposit.  5.  —  une  forteresse,  to  surrender  a  for- 
tress ;  —  Pépée,  to  deliver  up  o.'s  sword.  9.  —  un 
•alut,  to  return  a  salutation  ;  —  le  bien  pour  le  mal, 
fo  return  gond  for  evil.  10.  — l'amitié,  l'estime, 
la  confiance,  to  Tet\ini  friendship,  esteem,  confidence. 
13.  —  des  honneui-3,  to  render,  to  pay,  fc»  yield,  to 
pve  honors.  14.  —  justice,  un  service,  to  render, 
to  do  justice,  a  service.  16.  —  illustre,  florisï^nt, 
odieux,  to  render,  to  make  illustrious,  flourishing, 
odious.  17.  Un  grain  de  blé  peut  en  —  soixante, 
one  grain  of  corn  may  yield,  produce,  bear,  give 
*vcty.  19.  —  ...  de  sa  terme,  to  pay  .  .  .for  o.'* 
farm.  20.  —  une  pensée,  ime  idée,  to  render,  Zo 
express,  to  convey  a  thought,  an  idea. 

-J-  bien,  (com.)  to  pay  ;  to  pay  well. 
Faire  —,  (F.  senses)  to  hOAse  (a.  th.) 
l)ack  ;  se  faire  —,{V.  senses)  to  get  hack. 

Rendu,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Rendre) 
eenUavMed  ;  spent  ;  worn  out  ;  wea- 
ried; tired  out  ;  J^"  knocked  up. 

NoQ  — ,  1.  B  §  itnreturned  ;  2.  (  §  un- 


restored  ;  3.  II  §  unrepaid  ;  4.  H  rmsu,r- 
rendered;  unyielded;  5.  ||  unconvey- 
ed  ;  untransported  ;  6.  1  unejected  ; 
unevacuated  ;  unvoided  ;  7.  il  unvo- 
mited  ;  8.  §  unrendered  ;  unpaid  ;  9.  § 
unrendered ;  unexpressed;  10.  §  un- 
rendered; untranslated.  —  à  bord, 
(com.)//'ee  on  hoards. 

Se  rendre,  pr.  v.^  (  V.  senses  of  Ren- 
dre) 1.  II  (pers.)  (À,  to)  to  repair;  to 
proceed;  to  resort;  to  go;  2.  (pers.) 
(auprès  de,  on,  ttpon)  to  wait  (go)  ;  3. 
(of  £oads)  to  lead  ;  to  conduct  ;  to  go  ;  4. 
II  (of  liquids)  to  flow  ;  5.  §  (pers.)  to  ren- 
der, to  make  o'.'s  self;  6.  §  to  become;  ^ 
to  turn;  7.  §  (À)  to  yield  {to)  ;  to  sub- 
mit o.'s  self  {to)  ;  to  give  o.'s  self  up 
{to)  ;  to  comply  (zcith)  ;  to  get  o.''s  self 
(to)  ;  8.  §  (pers.)  to  retïirn  (to  duty)  ;  9.  § 
to  he  exhausted,  spent;  to  he  tired  out; 
to  he  worn,  wearied  out;  10.  (mil.)  to 
surrender  ;  11.  §  to  surrender  ;  to 
yield  ;  to  give  in. 

—  par  capitulation,  par  composition, 
sous  condition,  (mil.)  to  surrender  upon 
articles;  —  à  discrétion,  to  ■=  at  dis- 
cretion. 

RENDRE,  v.  n.  1.  to  evacuate;  to 
eject;  to  void;  2.  (of  rackets)  to  send 
hack  the  hall  ;  3.  (of  roads)  to  lead  ;  to 
go  ;  4.  (of  wounds)  to  rvM. 

RENDRE,  n.  m.  1.  ||  returning  ;  re- 
payment; refunding;  paying  again, 
back  ;  2.  §  return  (of  favors,  kindness, 
&c.)  ;  3.  t  deserter. 

RENDU  [rân-du]  n.  m.  (b.  s.)  return. 

RENDURCIR     [rân-dur-sir]     v.     a.     to 

harden  (a  th.)  ;  to  render,  %  to  make 
harder. 

Se  RENDURCIR,  pr.  V.  to  harden;  to 
become,  ^  to  get  harder. 

René,  e,  pa.  p.  of  Renaître. 

RÊNE  [rê-n]  n.  f.  1.  Il  §  rein;  2.  bear- 
ing rein.  « 

—  coulante,  running  rein  ;  —  lâche, 
loose  =  ;  —  tendue,  tight  =.  Ajuster 
les  — s,  to  hold  t/ie  =:«  ,*  partager  les  — s, 
to  divide  the  =^s  :  prendre  les  — s  ||  §,  to 
take  the  =s  ;  tenir  les  — s  ||  §,  to  hold  the 
reins. 

RENÉGAT  [rë-né-ga]  n.  m.,  E  [t]  n.  f. 
renegade  ;  renegado. 

RENEIGER  [rë-nè-jé]  v,  n.  to  snow 
again. 

RÊNER  [rê-né]  V.  n.  (man.)  to  hear  up. 

RÉNETTE  [ré-nè-t]  n.  f.  (far.)  renette. 

RÉNETTER  [ré-nè-té]  v.  a.  (far.)  to 
furrow  with  the  renette. 

RENFAÎTAGE  [rân-fê-ta-j]  n.  m.  re- 
pairing, mending  a,  tJie  summit  of  a 
roof 

RENFAITER  [rân-fê-té]  v.  a.  to  re- 
pair, to  mend  the  summit  of  the  roof 
of  (a  house). 

RENFERMÉ  [rân-fèr-mé]  n.  m.  close, 
confined  air  ;  fustiness  ;  fust. 

Sentir  le  — ,  to  smell  close,  fusty. 

RENFERMER  [rân-fèr-mé]  V.  a.  {V. 
senses  of  Enfermer)  1.  ||  to  shut  up  ;  2.  | 
(b.  s.)  to  confine;  to  immure;  3.  ||  to 
confine  (prisoners)  more  closely  ;  4  ||  § 
to  contain;  to  comprise;  to  compre- 
hend ;  5.  I  §  to  include  ;  6.  §  to  he  in- 
clusive of;  7.  §  (en,  to)  to  confine  ;  to 
limit. 

1.  —  les  aliénés  et  les  malfaiteurs,  to  confine  lu- 
natics and  malefactors.  4.  ||  Un  parc  qui  renferme 
des  villages,  a  park  that  contains  villages;  %  le 
genre  renferme  les  espèces,  the  genus  comprises, 
comprehends  ihe  species.  5.  La  coquille  renferme 
la  perle,  the  shell  includes  the  pearl. 

Renfermé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Renfermer. 

Air  —,  closeness;  état  de  ce  qui  est 
— ,  confinement. 

Se  renfermer,  pr.  v.  V.  senses  of 
Renfermer. 

—  en  soi-même,  to  commune  vAth  o.''a 
self;  to  retire  within  o.'s  self,  o.'s  own 
mind. 

RENFLAMMER  [rân-fla-mé]  V.  a.  1.  to 
set  on  fire  again  ;  to  set  fire  to  again; 
2.  to  khidle  again. 

R^FLEMENX  [rân-flë-mân]  n.  m.  1. 
i  state  of  being  swollen  ;  2.  (arch.)  (of 
shafts  of  column.s)  entasis;  swelling  ;  3. 
(anc.  arch.)  entasis  ;  4.  (bot.)  struma  ;  5. 
(tech.)      ■ 


RENFLER  [rân-flé]  v.  n.  1.  (th.)  U 
swell  (in  cooking,  by  fermentation)  ;  2.  t9 
r-ise. 

Renflé,  e,  pa.  p.  1.  swollen  ;  risen  ; 
2.  (arch.)  (of  shafts  of  columns)  xcith  an 
entasis  ;  swelling;  3.  (bot.)  inflate;  in- 
haled ;  4.  (nav.)  fat. 

RENFONCEjSIENT  [rân-fôn-a-mân]  n. 
m.  (F.  senses  of  Enfoncement)  1.  co- 
vity;  holloxo;  2.  recess  (place);  3.  deni 
(in  a  hat)  ;  4.  (arch.)  break  ;  5.  (paint) 
background  ;  6.  (print)  indention. 

RENFONCER  [ràn-fôn-sé]  V.  a.  (F. 
senses  of  Enfoncer)  1.  to  pull  down 
(o.'s  hat)  ;  to  pull  further  on  ;  2.  to  pvU 
(o.'s  hat)  over  o.'s  eyes  ;  3.  (print.)  to  in' 
dent. 

RENFORCEMENT   [rân-f5r-sS-màn]  n. 

m.  1.  P  strengthening  ;  2.  ||  being 
strengthened  ;  3.  (mil.)  reinforcement. 

RENFORCER  [rân-fôr-sé]  V.  a.  1.  ||  to 
strengthen  ;  to  render,  to  make  strong- 
er ;  2.  §  to  increase;  to  augment;  3.  § 
to  raise  (sound)  ;  to  swell  ;  4.  (mil.)  to 
reinforce  ;  5.  (nav.)  to  succor  (a  mast). 

Renforcé,  s  pa.  p.  (  F.  senses  of  Ren-  , 
forcer)  1.  II  strong;  2.  §  (pers.)  suh- 
stantial;  weaithy  ;  3.  §  (pers.)  (b.  s.) 
'^eal  ;  regular  ;  doumHght  ;  4.  (of 
horses)  strong  ;  thick-set  ;  5.  (of  textile 
fabrics)  substantial  ;  stout  ;  sty^ong. 

Se  renforcer,  pr.  v.  1.  I  to  become,  ^ 
to  get  stronger  ;  2.  ||  to  strengthen  ;  to 
gather  strength;  3.  §  (dans,  sue)  to 
gain  proficiency  {in)  ;  to  make  o.^s  self 
master  {of)  ;  4.  (mil.)  to  be  reinforced. 

RENFORMER  [ràn-fôr-mé]  V.  a.  (mas.) 
to  make  good  (parts  decayed  or  dam- 
aged) ;  to  duh  Old. 

RENFORMIS  [rân-fôr-mi]  n.  m.  (mas.) 
making  good  (parts  decayed,  damaged)  ; 
dubbing  out. 

RENJFORT  [rân-fôr]  n.  m.  1.  (mil.)  re- 
inforcement ;  2.  I  supply  ;  recruit. 

À  —  X,  as  a  reinforcement. 

RENFROGNER  (SE)  pr.  v.  V.  Se  rb- 

FROGNER. 

RENGAGEMENT  [rân-ffa-j-màn]  n.  m. 
1.  re-engagement  ;  2.  (mil.)  re-enlist- 
ment. 

RENGAGER  [rân-ga-jé]  v.  a,  (F 
senses  of  Engager)  1.  to  re-engage;  te 
engage  anew,  again;  2.  (mil.)  to  re-en- 
list. 

Se  rengager,  pr.  v.  (  F.  senses  of  En- 
gager) 1.  to  re-engage  ;  to  engage 
anew,  again  ;  2.  (mil.)  to  re-enlist. 

RENGAINER  [rân-gè-né]  V.  a  1.  I  <0 
sheathe  (a  sword)  ;  toptd  up  ;  2.  §  to  re- 
serve (o.'s  compliment)  ;  to  put  by. 

RENGAINER,  v.  n.  |  to  sheathe  o.'ê 
sword;  to pxit  up  o.'.s  sword. 

RENGORGEMENT  [ràn-gôr-jë-mân]  n. 

m.  1.  II  (pers.)  bridling  up  ;  2.  §  carry- 
ing o.'s  head  high. 

RENGORGER  (SE)  [së-rân-gôr-jé]  pr. 
V.  1.  (pers.)  to  bridle  up  ;  2.  §  to  carry 
o.'s  head,  high. 

RENGRAISSER  [rân-grè-sé]  V.  a  1.  to 
fatten  again  ;  2.  to  batten  again;  3.  to 
fatten  (animals)  ;  to  fat  ;  4  to  fatten 
(poultry)  again  ;  to  cram  again. 

RENGRAISSER,  v.  n.  i  1.  (pers.)  to 
become,  ^  to  get,  to  grow  corpulent, 
stout,  fat  again  ;  2.  (of  animals)  to  fat- 
ten again. 

RENGRÉGER  [ràn-gré-jé]  V.  a  t  (b.  s.) 
to  increase  (evils);  to  augment. 

Se  RENGRÉGER,  pr.  V.  t  (b.  s.)  (of  evils) 
to  increase;  to  augment. 

RENGRÉNEMÉNT  [rân-gré-n-mân]  n. 
m.  (coin.)  recoinage. 

RENGRÉNER  [rân-gré-né]  v.  a  1.  (agr.) 
to  put  corn  into  (the  mill-hopper);  2. 
(coin.)  to  recoin  ;  to  coin  again  ;  to  re- 
stamp  ;  3.  to  re-stamp  (medals)  ;  4. 
(mach.)  to  engage  again;  to  throw  into 
gear  again. 

RENIABLE  [rë-ni-a-bi]  adl.  deniable. 

RENIEMENT,  RENÎMENT  [ré-nl- 
mân]  n.  m.  t  denial  (St  Peter's). 

RENIER  [rë-ni-é]  V.  a  1.  to  deny  (de- 
clare untruly  that  one  does  not  know)  ;  2. 
to  deny  ;  to  be  a  denier  of;  to  disown  / 
3.  to  abjure. 

RENIER,  V.  n.  1.  to  abjure  o.'s  reli- 
gion ;  to  abjure  ;  2.  to  stoear. 

—  et  blasphémer,  to  curse  and  t 
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EENIEUR  [rs-ni-eur]  n.  m.  t  srcearer. 

RENIFLEMENT  [rë-m-flë-mân]  n.  m. 
tniffin(t. 

RENIFLER  [rë-ni-fié]  v.  n.  1. 1|  to  smff; 
2.  §  (SUR,  <it)to  snif. 

RENIFLERIE  [rë-ni-flë-ri]  n,  f.  î^~ 
mifmg. 

feENIFLEU-R  [rë-ni-fleûr]  n.  m.,  SE 
[oû-z]  n.  f.  uniffer. 

RENNE  [rè-n]  n.  m.  (mam.)  rein- 
deer. 

RENOM  [rë-nôn]  n.  m.  r&novm  ;  fame. 

Avec  — ,  renoionedly  ;  de  — ,  of  re- 
noton  ;  de  grand  —,  of  great  renown. 
Sans  — ,  renownless. 

IRetnom  iised  absolutely  is  taken  in  a  g.  s.] 

RENOMMÉE  [lë-no-mé]  n.  f.  1.  re- 
nown ;  fame  ;  2.  report  ;  rumor  ;  hear- 
say ;  3.  (myth.)  Fame. 

Commuue— ,  (law)  common  report; 
hearsay.  De  commune  —,  (law)  hear- 
eay  ;  de  grande  —,  of  great  renown  ; 
Bans  — ,  xmrfamed  ;  *fameless.  Dont  la 
—s'étend  au  Xom,  far-famed  ;  qui  donne 
la  — ,  *  fame-giving.  ^*:j.  Bonne  —  vaut 
mieux  que  ceinture  dorée,  a  good  name 
ie  better  than  riches. 

RENOMMER  [rë-no-mé]  V.  a.  1.  to 
name,  to  mention  again  ;  2.  to  re-ap- 
point (to  public  functions);  3.  to  re- 
elect; 4.  to  render,  1  to  make  reno2oned, 
famed,  famous;  to  spread  the  fame  of. 

Faire  — ,  (V.  senses)  to  render,  to 
make  renowned,  famed;  to  spread  the 
foiïne  of. 

Renommé,  e,  pa.  p.  (Fi  senses  of  Re- 
nommer) renowned  ;  famed  ;  famous. 

Se  renommer,  pr.  v.  t  to  make  use  of 
the  name  of  (a.  o.). 

RENONCE  [rë-nôn-s]  D.  f.  (card.)  re- 
noxince;  revoke. 

Se  faire  une  —,  to  prepare  to  trump 
off. 

RENONCEMENT  [rë-nôn-s-mân]  n.  m. 
t  renouncement. 

—  à  soi-même,  abnegation  ;  self-de- 
nial. 

RENONCER  [rë-nôn-sé]  V.  n.  (À, . . .)  1. 
to  renounce;  to  surrender;  ^  to  give 
up  ;  ^  to  throw  up  ;  *{  to  lay  doicn  ;  2. 
to  relin qicish ;  to  waive;  to  give  over; 
8.  (cards)  to  renounce  ;  to  revoke. 

1.  —  à  un  avantage,  to  renounce  an  advantage-^ 
—  à  faire  q.  ch.,  to  renounce  doing  a.  tk.  2.  — -a 
one  prétenlion,'to  relinquisb,  to  waive  a  claim. 

À  quoi,  auquel  on  n'a  pas  renoncé,  1. 
unrenounced  ;  unsurrendered  ;  2.  un- 
relinquished. 

RENONCER,  v.  a.  to  disclaim;  to  re- 
nounce ;  to  disown  ;  to  deny. 

—  q.  u.  pour  son  parent,  to  renounce  a.  o.  as  o.'â 
relatiùn. 

Syn. — Renoncer,  renier,  abjurer.  We  re- 
nonçvm  {ren/iuncé)  maxims  and  usages  which  we 
dbsire  to  follow  no  longer,  or  claims  which  we 
abandon.  We  renions  (deny)  the  master  «o  have 
served,  or  the  religion  we  have  embraced.  We 
abjurons  {ahjiire)  an  error,  or  a  fancied  error,  into 
which  we  find  we  have  fallen.  Philip  V.  a  renoncé 
{renounced)  the  crown  of  France;  St.  Peter  a  renié 
(denied)  his  master  ;  Henry  IV.  a  abjuré  {abjured) 
Calvinism. 

,  RENONCIATION  [rë-nôn-siâ-siôn]  n.  f. 
(À,  of)  1 .  renunciation  ;  renotcncement  ; 
2.  relinquinliment  ;  toaiving. 

RENONCULE  [rë-nôn-ku-l]  n.  f.  (bot.) 
1,  ranunculus;  2.  (genus)  crow-foot; 
spear-icort. 

—  acre,  upright  croie  foot;  ^  gold- 
cup;  —  aquatique,  water  =;  —  bul- 
beuse, cuckoo-hud  ;  gold-cup  ;  btitter- 
eup  ;  —  flamule,  lesser  spear-wort;  — 
longue,  great  spear-wort  ;  —  rampante, 
creeping  =  ;  least  spear-wort.  —  des 
bois,  goldylocks. 

RENOÛÉE  [rë-nou-é]  n.  f.  (bot.)  1. 
polygon  ;  polygonum  ;  2.  (genus)  knot- 
oerry  ;  knot-grass. 

—  persicaire,  smart-weed  ;  lake-weed  ; 
red-shanks.  —  d'Orient,  persicaria; 
—  des  oiseaux,  knot-berry  ;  knot-grass. 

RENOUEMENT,  RENOÛMENT  [rë- 
non-mân]  n.  m.  t  renewal. 

RENOUER  [rë-nou-é]  V.  a.  1.  Il  to  knot 
anew,  again;  2.  1|  to  tie  anew,  again; 
8.  II  to  tie  up  aneic,  again;  4.  ||  (de, 
tcith)  to  tie  (for  ornament)  ;  5.  ||  to  join  ; 
to  put  together  ;  6.  §  to  renew;  7.  §  to 


Rénové,  b,  pa.  p.  V.  senses  of  Re- 
nouer. 

Non  —,  (V.  senses)  1.  |  untied  ;  2.  § 
unreneiced'  ;  3.  unrestimed. 

RENOUER,  V.  n.  to  resume  o.'s  con- 
nection. 

RENOUEU-R  [rë-nou-eur]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  bone-setter. 

RENOUVEAU  [rë-nou-vô]  n.  m.  t,  ** 
spring  (season). 

RENOUVELABLE  [rë-nou-v-la-hl]  adj. 
reneficable. 

RENOUVELER  [rë-nou-v-lé]  v.  a.  1.  1 
§  to  renew  ;  2.  §  to  renew  ;  to  renovate  ; 
to  revive  ;  3.  §  to  revive  ;  to  put  in  force 
again  ;  4.  (law)  to  republish  (a  will). 

Renouvelé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Re- 
nouveler. 

Non  — ,  (  F.  senses)  1.  ||  §  unrenewed  ; 
2.  §  unrenovated.  ;  unrevived. 

Se  renouveler,  pr.  v.  (F.  senses  of 
Renouveler)  (of  the  moon)  to  change. 

—  dans  le  souvenir  de  q.  u.,  to  remind 
a.  o.  of  one. 

RENOUVELER,  v.  n.  (de, ...)to  re- 
new (o.'s...). 

—  d'appétit,  to  eat  again  with  a  new, 
fresh  appetite;  —  de  jambes,  1.  \  to 
walk  again  with  renewed  strength  ;  2. 
§  to  renew  o.'s  ardor. 

RENOUVELLEMENT  [  rë-nou-vè-1- 
mân]  n.  m.  1.  Il  §  (action)  renewal;  re- 
newing ;  2.  Il  (state)  renewedness  ;  3.  § 
renovation;  4.  §  revival;  5.  (law)  (of 
wills)  republication. 

RÉNOVA-TEUR,  TRICE  [ré-no-va- 
teiîr,  tri-s]  adj.  renovating. 

RÉNOVATION  [ré-no-vâ-siôn]  n.  f.  1. 
renovation;  2.  renewal. 

RENSEIGNEMENT  [rân-sè-gn-mân*] 
n.  m.  1.  indication  ;  direction  ;  2.  — s, 
(pi.)  inforination ;  intelligence;  ac- 
count; 3.  — s,  (pi.)  insight  ;  4.  — s,  (pi.) 
reference  (as  to  a.  o.'s  morality,  sol- 
vency). 

Bureau  de  —s,  intelligence-office.  Per- 
sonne chez  laquelle  on^peut  prendre  des 
— s,  (com.)  reference.  À  titre  de  — ,  (law) 
(of  evidence)  given  without  oath  tinder 
the  discretionary  authority  of  a  judge. 
Adresser  pour  les  — s,  (com.)  to  refer  ; 
avoir,  se  faire  donner  des  — s,  1.  to  obtain 
information,  intelligence  ;  to  get  an  ac- 
count; 2.  to  get  a  character  (of  servants, 
clerks,  &c.);  donner  des  — s,  \.to  givein- 
telligence,  information  ;  2.  (À)  to  direct 
(...);  8.  to  give  a  character,  recommen- 
dation (to  servants,  clerks,  &c.)  ;  donner 
les  noms  des  personnes  chez  lesquelles  on 
peut  prendre  des  — s,  (com.)  to  give  re- 
ferences ;  faire  donner  de  bons  — s,  (  V. 
senses  of  Donner  des  — s)  to  have  re- 
spectable references;  fournir  des  — s  à 
q.  u.,  to  supply  a.  o.  with  information, 
intelligence  ;  fournir  de  bons  — s,  1.  to 
give  good  information,  intelligence  ;  2. 
to  give  a.  o.  reference  ;  prendre  des  — s, 
(sur)  to  take  information  {concerning)  ; 
to  make  inquiries  {about)  ;  obtenir,  se 
procurer  des  — s,  to  procure,  to  obtain, 
*[  to  get  information,  intelligence. 

RENSEIGNER  [ràn-sè-gné*]  V.  a.  1.  to 
teach  again;  2.  (À,  of)  to  inform;  to 
tell  ;  3.  (SUR,  in)  to  direct  (a.  o.). 

RENSEMENCEMENT  [rân-s-màn-s- 
mân]  n.  m.  (agr.)  sowing  again. 

RENSEMENCER    [rân-s-mân-sé]    V.   a. 

(agr.)  to  sow  again. 

RENTASSÉ,  E  [rân-ta-sé]  adj.  (pers.) 
thick-set. 

RENTE  [rân-t]  n.  f.  1.  income  ;  reve- 
nue ;  2.  rent  (payment)  ;  3.  annuity  ;  4. 
^  pension;  5.  (fin.)  annuity;  6.  (fin.) 
funds  ;  stocks  ;  stock. 

—  annuelle,  1.  yearly  income  ;  2.  an- 
nuity; — s  consolidées,  (fin.)  consoli- 
dated funds  ;  consols  ;  —  perpétuelle, 
(fin.)  1.'  interminable  annuity  ;  2.  con- 
solidated funds  ;  —  viagère,  (fin.)  con- 
tingent  annuity.  —  au  comptant, 
(change)  stock  in  ready  money  ;  —  sur 
l'État,  government  annuity.  Biens  en 
— s,  funded  property  ;  détenteur,  por- 
teur d'une  —  annuelle, annuitant;  mon- 
tant d'une  — ,  quantum.  De  — ,  (F 
senses)  a  year.  Acheter  des  — s,  to  in- 
vest, to  place,  to  put  money  in  the 
funds;  amortir  une  — ,  to  buy  up  an 


annuity;  avoir  des  — s  sur  l'État,  to 
have,  to  possess  property  in  the  funds; 
avoir  ...  de  — ,  to  have  an  income,  a 
yearly  income  of.  ..;to  have ...  a  yea/r  ; 
constituer  une  —  à  q.  u.,  to  settle  an  an- 
nuity, income  on,  xhpon  a.  o.  ;  faire  une 
—  (a),  to  allow  a  pension  (to)  ;  to  allow  ; 
racheter  une  — ,  to  redeem  an  annvAty  ; 
vivre  de  ses  — s,  to  live  on  o.'s  property, 
^  means. 

RENTER  [rân-té]  V.  a.  1.  to  endow 
(public  establishments)  ;  2.  to  allow  a 
yearly  income  to  (a.  o.). 

Rente,  e,  pa.  p.  1.  (of  public  establish* 
ments)  endowed;  2.  (pers.)  wealthy; 
rich. 

Être  bien  —,  (pers.)  to  have  a  good 
income  ;  to  be  rich. 

RENTERRER  [rân-tè-ré]  V.  a.  to  bu/ry 
again. 

RENT-IER  [ràn-tié]  n.  m.,  1ÈRE  [è-r] 
n.  f.  \.  fund-holder  ;  stock-holder;  2. 
independent  gentleman  ;  gentleman  ; 
independent  lady  ;  lady  ;  3.  (feud.) 
tenant. 

RENTOILAGE  [rân-toa-la-j]  n.  m.  1. 
putting  nexD,  fresh  linen,  cambric  to  ;  2, 
(paint.)  putting  new  canvas  to. 

RENTOILER  [rân-toa-lé]  V.  a.  1.  to  put 
new,  fresh  linen,  cambric  to  ;  2.  (paint) 
to  put  new,  fresh  canvas  to. 

RENTOliTILLER  [ràn-tôr-ti-ié*]  v.  a. 
to  ticist  again. 

RENTRAGE  [rân-tra-j]  n.  m.  (th.) 
bringing  in  ;  talcing  in. 

Rentraie,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Rentraire. 

Rentraient,  ind.  &  subj.  près.  8d  pi. 

RENTRAÎNER     [rân-trê-né]     Y.    &.    to 

carry  atoay  again  ;  to  lead  OAJoa/y 
again. 

Rentrairai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Ren- 
traire. 

Rentrairais,  cond.  1st,  2d  sing. 

RENTRAIRE  [ràn-trè-r]  V.  a.  irr.  (couj. 
like  Traii^)  (need.)  1.  tofine-draxo  ;  2. 
to  join  on  (so  that  the  seam  may  not  be 
apparent). 

Rentrais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
per a.  2d  sing,  of  Rentraire. 

Rentrait,  ind.  près.  3d  sing. 

Rentrait,  e,  pa.  p. 

RENTRAITURE  [rân-trè-tû-r]  n.  £ 
(need.)  1.  fne-drawing  ;  2.  joining  on. 

RENTRANT  [rân-tràn]  adj.  (geom.)  re^ 
entering. 

RENTRANT,  n.  m.  (play)  player 
that  replaces  the  loser  ;  new  player. 

Rentrayais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Rentraire. 

Rentrayant.  près.  p. 

RENTRAYEU-R  [rân-trè-ieiir]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  fine-drawer. 

Rentrayions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ; 
subj.  près.  1st  pi.  of  Rentraire. 

Rentrayons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

RENTRÉE  [riin-tré]  n.  f.  1.  re-en- 
trance  (entering  again);  2.  reopening 
(of  colleges,  schools,  courts  after  a  vaca- 
tion) ;  3.  reappearance  (of  actors  after 
absence)  ;  4.  (com.,  fin.)  receipt  ;  pay- 
ment ;  5.  (com.)  returns  ;  6.  (hunt) 
return  (of  game  to  the  wood  at  day- 
break) ;  7.  (print.)  indention. 

Sauf  —,  (com.)  in  case  of  due  pay- 
ment. À  la  —,  après  —,  (com.)  (of  ef- 
fects) xvhen  in  cash. 

Faire  une  —,  (com.)  to  receive  pay- 
ment ;  faire  des  —s,  (com.)  1.  to  receive 
money  ;  2.  to  make  returns. 

RENTRER  [r.^n-tré]  V.  n.  1.  (dans)  to 
return  {to)  ;  %  to  come  in  again  ;  ^  to 
come,  to  be  back  again  (to)  ;  2.  ||  to  re- 
turn;  to  come  home  again;  to  come 
in  again  ;  3.  ||  (dans,  . . .)  to  re-enter  ; 
to  join  again  ;  4.  §  (dans,  to)  to  return  ; 
h.'%to  become,  t  to  get  again;  6.  | 
(dans,  en,  . . .)  to  recover  ;  7.  §  (dans, 
EN,  . . .)  to  resume  ;  8.  (of  actors)  to  re- 
appear (after  an  absence)  ;  to  make  o.'s 
reappearance  ;  9.  (of  colleges,  courts, 
schools)  to  reopen  (after  a  vacation)  ;  to 
resume  o.'s  duties;  10.  (of  humors)  to 
be  sicppressed  ;  to  be  driven  in  ;  11. 
(of  money)  to  be  received  ;  to  come  in  ; 
to  be  got  in  ;  12.  (cards)  to  buy  in  ;  18, 
(engr.)  to  retouch, 

53S 


REN" 


REP 


RÊP 


rtmal;  amâle;  éfée;  éfève;  éfête;  ^je;  iH;  îîle;  o  Aol;  ômôle;  ^mort;  «suc;  wsûre;  otijour; 


1,  —  dans  Ift  ville,  to  return  to  town.  2.  II  ne 
tardera  pas  de  — ,  he  will  s"on  return,  come  home, 
in  again,  3.  —  dans  l'armée,  to  re-enter  t7i.e  arm;/. 
4.  —  dans  le  devoir,  to  return  to  dtttv.  5.  —  en  fu- 
reur, to  become,  to  get  fni-imis  again.  6.  —  dans 
•eg  droits,  to  recover  o.'j  rights.  7.  —  en  fonctions, 
to  resume  o.'4_/unc//t)ns. 

Ne  paa  — ,  {V.  senses)  to  remain,  to 
gtay  out.  —  en  soi-même,  to  commune 
with  (i.'s  self;  to  go  home  to  o.'s  own 
mind,  heart,  conscience.  —  dans  ses 
fonds,  (com.)  to  he  reimbursed;  to  be 
refunded.  Faire  — ,  (F.  senses)  1.  ||  to 
eend  in  ;  2.  ||  to  take  in  ;  ^  to  get  in  ;  3. 
I  to  call  in  (coin,  notes)  ;  4.  §  to  make  (a. 
o.)  sensible  of;  to  bring  to  ;  5.  §  to  ren- 
der; ^  to  make;  6.  to  suppress  (hu- 
mors) ;  to  drive  in  ;  7.  to  collect  (mo- 
pey)  ;  to  get  in  ;  8.  (print.)  to  indent. 

[Rentrer,  v.  n.,  is  conj.  with  être.l 

EENTREE,  v.  a.  1.  to  take  in  ;  ^  to  get 
in  ;  2.  to  take  back  ;  to  carry  back  ;  3.  to 
take  in  (contract)  ;  4.  to  turn  in  (a  piece 
of  a.  th.)  ;  5.  (arts)  to  enter  ;  6.  (med.)  to 
suppress  (humors)  ;  to  drive  in  ;  7. 
fnav.)  to  boivse  in;  8.  (nav.)  to  house 
(guns)  ;  9.  (print)  to  indent. 

—  (en  amenant),  to  bring  in;  —  (en 
apportant),  to  bring  in  ;  —  (en  chassant), 
to  drive  on  ;  —  (en  cueillant),  to  gather 
in;  —  (en  forçant),  1.  to  force  in;  2.  to 
turn  in;  —  (en  menant),  to  take  in;  — 
(en  portant),  to  carry  in  :  to  take  in  ; 

—  (en  recueillant),  to  gather  in;  '^  to 
get  in;  —  (en  tirant),  to  pull  in. 

PvENTKÉ,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Een- 
tker)  (of  humors)  suppressed  ;  driven 
in. 

EENVELOPPER  [ràn-v-lo-pé]  v.  a  to 
wrap  up  again  ;  to  envelop  again. 

EENVEESE     (1    LA)     [a-la-rân-vèr-s] 

adv.  II 1.  backward  ;  on,  upon  o.'s  back  ; 
2.  on,  upon  o.'s  back. 

1.  Tombera  la — ,  to  fall  backward,  upon  o.'s 
back.  2-  Ktre  couché  à  la  — ,  to  lie  (.n  o.'s  back. 

EENVERSEMENT  [vàn-vèr-së-mân]  n. 
m,  1.  4  §  reversi7tg  ;  2.  X  %throiDing 
do'.tm  ;  3.  II  disorder  ;  *{  being  turned 
iopsy  turry ;  4  §  subversion;  over- 
ihroio  ;  5.  §  i7iversio7i  (of  an  order)  ;  6.  § 
destruction;  ruin;  7.  §  turning  (of  the 
brain,  head)  ;  8.  (horol.)  overbanking  ; 
9.  (log.)  inversion  ;  10.  (math.)  inver- 
sion ;  1\.  (mus.)  inversion  ;  revert  ;  12. 
(surg.)  prolapse  ;  retroversion. 

—  desprit,  tiirning  of  the  brain; 
mental  alienation  ;  inadness  ;  —  de  la 
paupière,  (med.)  eversion  of  the  eye- 
lid. Autem-  d'un  — ,  {V.  senses)  sub- 
verter. 

EEN\^ESEE  [rân-vèr-sé]  V.  sl  1.  II  to 
reverse  ;  g^"  to  turn  upside  down  ;  2. 
i  to  tJircno  doion  ;  S^"  to  tumble  down  ; 
8.  II  to  overthrow  ;  to  throw  down  ;  4.  || 
to  overturn;  to  upset;  5.  ||  to  ,s/;27^  (li- 
quids) ;  6.  II  to  bear  down  ;  7.  I  to  over- 
turn (put  into  disorder)  ;  ^to  turn  topsy 
turvy ;  ^p"  to  tumble  over;  8.  §  to 
subvert  ;  to  overthrow  ;  to  reverse  ;  ^ 
to  ovierturn  ;  to  bear  down  ;  9.  §  to  in- 
vert (transpose);  10.  §  to  destroy;  to 
rtdn;  11.  §  to  turn  (o.'s  brain,  head)  ; 
12.  (law)  to  reverse;  13.  (log.)  to  invert; 
14.  (mil.)  to  overthrow  (works);  15. 
(mil.)  to  overthrow  (troops)  ;  to  rout  ;  to 
put  to  the  roid;  16.  (mus.)  to  invert; 
17.  (surg.)  to  retrovert. 

1.  —  uie  pyramide,  to  reverse  a  pyramid.  2.  — 
une  table,  une  bouteille,  to  throw  down  a  tab'e,  a 
bottle.  3.  —  un  mur,  to  overthrow,  to  throw  down 
a  wall.  4.  —  une  v..iture,  to  overturn,  to  upset  a 
tarriage.  5.  —  l'encre,  le  vin,  to  spill  the  ink,  the 
aine.  6.  —  tout  ce  qui  s'oppi  se  a  son  passage,  to 
^ear  down  all  that  opposes  o.'s  passog".  7.  —  des 
papiers,  des  livres,  tu  overtuni  papers,  books.  8.  — 
\m  État,  un  système,  les  lois,  to  subvert,  to  over- 
«hrow  a  State,  a  s  stem,  the  laws.  9.  —  l'ordre  de 
Ç.  ch,,  t)  invert  the  order  of  a.  th.  10.  —  des  es'-é- 
/anct-B,  io  destroy,  to  ruin  h"pes.  11.  —  la  cerveJla, 
l'esprit  d  q.  \i.,  to  turn  a,  o.'s  brain,  head. 

—  (en  battant),  to  beat  down;  —  (par 
on  croc  en  jambe),  to  trip  np  ;  to  trip  ; 

—  (avec  force),  to  dash  down  ;  —  (en 
frappant),  to  knock  down  ;  —  (à  plat), 
to  lay  flat  ;  —  (en  poussant),  to  push 
down  ;  ^W°  to  shove  doivn  ;  —  (en  re- 
tournant), to  turn  doum  ;  —  (en  souf- 
flant), to  blow  down. 

Eexversé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Een- 
VEF.SEK)  1.  (bot.)  inverted  ;  2.  (did.)  re- 
versed; 3.  (her.)  reversed;  renverse. 
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Non  — ,  {V.  senses)  1.  j]  xmreversed ; 
2.  (of  liquids)  unspilled;  3.  §  unsub- 
verted  ;  unreversed. 

Se  kenterser,  pr.  y.  {V.  senses  of 
Eenversek)  1.  II  (th.)  to  tiirn  upside 
down  ;  2.  ||  (th.)  to  fall  down  ;  to  be 
throicn  down;  3.  ||  (th.)  to  upset;  to 
overset;  4.  ||  (th.)  io  turn  down;  5.  || 
(pers.)  to  lie  dozen  on  o.'s  back  ;  6.  § 
(pers.)  to  fall  hack;  to  throw  o.'s  self 
hack  ;  7.  §  (pers.)  to  loll  ;  8.  (mil.)  io 
he  throicn  back  ;  9.  (surg.)  to  he  retro- 
verted. 

—  en  arrière,  sur  le  dos,  (pers.)  to  lie 
down  on  o.'s  hack;  —  sens  dessus  des- 
sous, to  turn  over. 

EENVEESEE,  v.  n.  1.  H  to  overturn  ; 
to  upset  ;  to  overset  ;  2.  §  to  sivbvert  ;  to 
overthrow  ;  to  overturn  ;  3.  (horol.)  to 
be  overbanked. 

1.  La  voiture  a  rerajiem,  the  carriage  has  over- 
turned, upset. 

EENVEESEUE  [rân-vèr-aeùr]  n.  m. 
i  1.  overthrower  ;  subverter  ;  2.  in- 
verter. 

EENVI  [rân-vi]  u.  m.  (play)  revy  (fur- 
ther stake). 

Faire  im  —  de,  to  revy. 

EENVIEE  [ràn-vié]  v.  n.  (play)  to 
revy  (add  a  further  stake). 

EENVOI  [ràn-voa]  n.  m.  1.  return 
(sending  back)  ;  2.  dismissal  ;  dis- 
charge; ^sending  away  ;  3.  referHng 
(of  a.  th.  to  a.  o.)  ;  4.  reference  (in  books, 
manuscripts);  5.  adjournment;  post- 
ponement; 6.  {pi  s.oVi'nA')  reverberation  ; 
7.  — s,  (pi.)  rising  (in  the  stomach);  8. 
(law)  sending  (before  a  court)  ;  9.  (mus.) 
repeat;  sign  of  repeat. 

1.  Le  —  de  marchandises,  d'un  présent,  the  re- 
tnm  of  goods,  of  a  present.  3.  La  chambre  ordonna 
le  —  de  la  pétitii  n  au  ministre,  the  hmse  ordered 
the  pétition  to  be  referred  to  the  minister. 

Ordonner  le  —  de,  (pari.)  to  refer  (a. 
th.  to  a.  o.). 

EENA^OYEE  _[rân-voa-ié]  V.  a.  (À,  to) 
1.  II  to  send,  again  ;  2.  1|  to  return  (a. 
th.);  to  send  back;  3.  ||  to  send  (a,  o.) 
back  ;  4.  ||  to  return  ;  to  give  back  ;  ^ 
to  give  again;  to  give  back  again;  5.  | 
to  return  ;  to  throw  hack;  6.  ||  to  dis- 
miss (allow  to  depart)  ;  to  send  away  ; 
pW^  to  send  off;  7.  ||  to  dismiss  (a.  o.)  ; 
to  discharge;  to  discard;  ^  to  send 
away  ;  pW°  to  send  off;  pW^  to  turn 
away,  off;  8.  ||  to  refuse  (a.  o.)  :  to  deny  ; 
9.  §  to  refer  (to  a.  o.)  ;  to  send;  10.  §'to 
defer  (a.  th.)  ;  to  delay  ;  io  postpone  ; 
to  put  off;  11.  §  to  put  (a.  o.)  off;  12.  to 
reflect  (light)  ;  13.  to  acquit  (a  prisoner)  ; 
14.  to  reverberate  (sound)  ;  15.  (adm.)  to 
refer  ;  16.  (pari.)  to  refer. 

6.  —  une  escorte,  to  d'smiss,  to  send  away  an  es- 
cort. 7.  —  un  fonctionn:iire,  to  dismiss,  to  discard, 
to  discharge  a  fanctionar!/ ;  — un  domestique,  fc/ 
discbarge,  io  send  away,  to  turn  away  a  servant. 
9.  —  q.  u.  à  son  conseil,  to  lefer  a.  o.  to  o.^s  coun- 
sel ;  —  le  lecteur  à  une  note,  to  reier  the  reader  to 
J  note. 

~-  précipitamment,  (V.  senses)  to 
hurin/  away,  off;  —  subitement,  {V. 
senses)  to  pop'  off.  —  aux  calendes 
grecques  §,  to  put  off  for  ever,  till 
doomsday  ;  —  aux  champs,  to  turn  out 
(cattle)  ;  —  par  une  défaite,  §  to  put  off; 
—  par  la  force,  to  force  back. 

Se  renvoyer,  pr.  v.  (F.  senses  of 
Eenvoyer)  to  bandy  ;  to  handy  about. 

EÉ0RD1NATI0N  [ré-ôr-di-nâ-siôn]  n. 
f.  reordination. 

EÉOEDONNEE  [ré-ôr-do-né]  V.  a.  to 
reordain. 

EÉOEGANISATION  [  ré-ôr-ga-ni-zâ- 
siôn]  n.  £  reorganization. 

EÉ0R6AN1SEE  [ré-ôr-ga-ni-zé]  V.  a. 
to  reorganise. 

EÉOUVEETUEE  [ré-ou-vèr-tû-r]  n.  f. 
(of  commercial  establishments,  theatres) 
reopen  in  q. 

EEPAIEE  [rë-pè-r]  n.  m.  1.  (of  ani- 
mals) den  ;  lair  ;  2.  §  (of  thieves)  den  ; 
haunt;  3.  (hunt.)  dung  (of  wolves, 
hares,  &c.). 

EEPAIEE,  n.  m,  F  Eepèee. 

Eepais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2à  sing,  of  Eepaître. 

Eepaissakt,  près.  p. 

Eepaisse,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 


EÉPAISSIR  [ré-pè-sir]  V.  a.  to  thicket 
again. 

Eepaissons,  ind.  près.  &  impera.  Is* 
pi.  of  Eepaître. 

Eepaît,  ind.  près.  3d  sing. 

Eepaîtrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Eepaîtrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

EEPAÎTEE  [rë-pê-tr]  V.  n.  îrr.  (conj. 
like  Paître  ;  pa.  p.  eepu  ;  prêt,  def  p.b- 
pus)  1.  X  II  to  feed;  to  take  food;  2.  to 
bait. 

-  EEPAÎTEE,  v.  a.  irr.  (conj.  like  Ek- 
paître)  (de,  with)  1.  ij:  II  to  feed;  2.%  to 
feed  ;  to  nourish  ;  3.  §  to  feed  ;  to  de- 
light; ^  to  feast. 

Eepu,  e,  pa.  p.  F  senses  of  Eepaître. 

Être  — ,  (  F.  senses)  to  be  satiated, 
full. 

Se  repaître,  pr.  v.  1.  |i  §  (de,  on,  v/p- 
on)  to  feed  ;  2.  §  (de)  to  feed  {on)  ;  «T  to 
feast  {on)  ;  to  delight  {in). 

EÉPANDEE    [ré-pân-dr]    V.   a.  1.   Ho 

pour  out  (liquids)  ;  2.  |1  (b.  s.)  to  spill  ; 

3.  II  to  shed  (cause  to  flow);  4.  1|  (site, 
over)  to  shed  ;  to  diffuse  ;  5.  B  (sttr,  up- 
on,  on,  over)  to  spread  ;  6.  |  (sur,  on, 
upon,  over)  to  strew  ;  7.  ||  §  to  spread; 
to  distribute  ;  8.  ||  §  (sue,  over)  to  scat- 
ter (extend,  disperse,  distribute)  ;  9.  |]  to 
shed;  to  e-xhale;  to  spread;  to  give 
ou,t  ;  10.  II  §  (sue,  over)  to  expand  (en- 
large a  surface);  11.  §  to  pour  ;  to  pour 
forth,  out;  to  bestow  ;  12.  §  (sur,  over) 
to  spread;  to  diffuse;  13.  §  to  spread; 
to  propagate  ;  .to  spread  abroad,  4 
about;  to  give  out  ;  14.  to  s/ierf  (bl(jod)  ; 
to  spill;  15.  (agr.)  to  ted  (hay). 

1.  Une  fontaine  qui  r'.pand  ses  eaux,  a  fountain 
that  pours  out  its  waters  ;  —  I'huile  sainte  sur  un 
roi,  io  pour  out  the  holy  oil  itpon  a  king.  2.  —  de 
l'eau,  du  vin  p.ar  terre,  to  spill  water,  wine  upon  tht 
ground  ;  —  de  la  sauce  sur  la  nappe,  to  spill  sauct 
on  the  table-cloth.  3.  —  du  sang,  des  larmes,  ta 
shed  blood,  tears.  4.  —  la  lumière,  tu  shed,  to  dif- 
fuse tight.  5.  —  de  la  paille  sur  la  terre,  to  spread 
straw  upon  the  ground.  6.  — des  graine*,  des  fleurs, 
to  strew  seed,  flowers.  1.  —  de  l'argent,  des  fa- 
veurs, to  spread,  <o  distribute  monei/,Javors.  8.  ||  — 
des  semences,  to  scatter  seed  ;  §  —  des  bienfaits, 
to  scatter  blessings.  9.  Les  fleurs  répandent  le 
parfum, powers  shed,  exhale,  spread,  give  out/ira- 
grance.  10.  Un  ruisseau  ripand  ses  eaux  sur  una 
piaine,  a  stream  expands  ils  waters  over  a  plaits. 
11.  Le  ciel  répand  l'abondance,  la  grâce.  Heaven 
pours  forth,  bestows  abundance,  grace.  12. — un 
charme,  l'éducation,  to  spread,  to  diffuse  a  charm, 
education.  13.  —  des  bruits  alarmants,  iu  spread, 
to  propagate,  to  spread  abroad  alarming  reports. 

—  (par  accident),  to  spill  ;  —  (en  fai- 
sant couler),  to  shed  ;  —  (en  faisant  de- 
scendre), to  pour  dotvn;  to  shed;  — 
(à  dessein),  ||  §  to  pour  out;  —  (en 
étendant  au  loin),  ||  §  to  eo'pand  ;  — 
(par  gouttes),  to  drop  (liquids)  ;  (au  loin), 
1.  II  §  to  diffuse;  to  spread  abroad, 
about  ;  2.  ||  §  to  shed  ;  3.  §  to  eccpand  ; 
—  (en  petites  quantités),  to  sprinkle. 

—  au  loin,  (  V.  senses)  1.  §  to  spread 
abroad  ;  2.  §  to  blaze  abroad  ;  3.  %to 
noise  ;  —  à  petit  bruit,  to  buzz  abroad, 
ahout;  —  au  dehors,  (  F.  senses)  to  send 
out;  —  partout,  (F.  senses)  to  blaz6 
about. 

EÉPANDU,  E,  pa.  p.  F  senses  of  EÉ- 

PANDRE. 

Non  —,  (F  senses)  1.  ||  unspilled;  2. 
II  unshed  ;  undiffused  ;  8.  ||  unstrewed; 

4.  II  unspread  ;  undistributed  ;  5.  i  ««- 
scattered;  6.  unstated  ;  7.  ||  §  unex» 
ponded  ;  8.  §  unhestowed  ;  9.  §  ?wi- 
spread  ;  undiffused.  Être  —  dans  le  mon- 
de, to  frequent  society  ;  to  go  into  socie' 
ty  ;  to  see  company  ;  to  go  out  ;  être  fort 
— ,  —  dans  le  monde,  to  frequent  society; 
to  go  a  great  deal  into  society  ;  to  see  a 
great  deal  of  company  ;  T  to  go  out  a 
great  deal. 

Se  EÉPANDEE,  pr.  V.  1.  1  to  be  poured 
out;  2.  II  (b.  s.)  to  spill  ;  3.  ||  to  he  shed; 
to  floio  ;  4.  II  (sue,  over)  to  he  shed,  dif- 
fused. ;  5.  II  (sur,  over)  to  spread  ;  6.  11  § 
(SUR, . . .)  to  overspread  ;  to  siffuse  ;  7. 
II  (sur,  on,  upon,  over)  to  he  strezced  ;  8. 
II  §  to  spread  ;  to  be  distributed  ;  to 
scatter  ;  9.  ||  §  (sue,  over)  to  he  scattered 
(extended,  dispersed,  distributed);  -|-  to 
scatter  ;  10.  ||  to  he  shed,  ei-haled, 
.spread;  to  he  given  out;  11.  ||  §  (sub, 
over)  to  expand  (be  enlarged);  12.  §  to 
he  poured  forth,  out;  to  behestoicfd; 
13.  §  to  be  spread,  diffused;  14  §  <» 
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OM  joute;  et*  jeu;  ew  jeûne;  et*  peur;  <mpan;  m  pin;  on- bon;  ■m  brun;  *llliq.  ;  *gnliq. 


Il  s'est  répandu,  un  bruit  étrange,  a  strange 
was,  got  abroad,  iibout.     15.  —  en  compli- 


tpread;  to  spread  ahroad,  ^  about; 
to  propagate  ;  to  go  abroad;  ^  to  get 
abroad,  about  ;  to  be  abroad  ;  15.  § 
(en,  into)  to  break  out  ;  to  launch  out  ; 
to  burst  out  ;  16.  §  (b.  s.)  (en,  into)  to 
break  out  ;  to  burst  out;  to  fly  out  ; 
17.  §  (pers.)  to  frequent  socieiy  ;  to  go 
into  society  ;  %  to  see  company  ;  *{  to 
go  out. 

14    II 
revoH  was,  got 

meiits,  en  louanges,  tu  break  out,  to  launch  out 
\nlo  comp/imejits,  praise.  16_.  —  en  invectives,  to 
oreak,  to  burst  out  into  invectives. 

—  sans  mesure,  (K  senses)  to  mn 
riot  ;  —  comme  une  tache  d'huile, 
comme  une  mauvaise  nouvelle,  to  spread 
like  wildfire  ;  —  dans  le  monde,  to  fre- 
quent Society;  to  go  into  society;  to 
eee  company  ;  t  io  Qo  out.  Qui  se  ré- 
pand, (  V.  senses)  diffusive  ;  qualité  de 
ce  qui  peut  — ,  diffusiveness. 

KÉPANDEE,  V.  n.  ||  (b.  s.)  to  spUl 
(...). 

Prenez  garde  de  — ,  take  care  you  do  not  spill  it. 

8e  laisser  —,  to  sustain  a  great  loss 
at  play. 

EÉPAEA.BLE  [ré-pa-ra-bl]  adj.  \  % 
reparable. 

D'une  manière  —,  reparaUy. 

Eeparais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Eepakaître. 

Eeparaissais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Reparaissant,  près.  p. 

Eep ABAISSE,  subj.  pres.  1st,  3d  sing. 

Eepakaissons,  ind.  pres.  &  impera. 
1st  pi. 

Eeparaît,  ind.  pres.  3d  sing. 

Eeparaîtrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Eeparaîtrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

EEPARAtTEE  [rô-pa-rê-tr]  v.  n.  irr. 
(conj.  like  Paraître)  1.  to  reappear  ;  to 
appear  anew,  again;  2.  (pers.)  to  re- 
appear; to  shoio  o.'s  self  again  ;  3.  (of 
the  sun,  moon,  stars)  to  reappea.r  ;  to 
appear  again  ;  to  come  out  again. 

EÉPAEA-TEUE  [ré-pa-ra-teùr]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  a  f.  1.  repairer;  2.  +  re- 
storer ;  3.  redresser  (of  wrongs). 

EÉPAEA-TEUR,  TEICE,  adj.  §  re- 
parative. 

EÉPAEATION  [ré-pa-râ-siôn]  n.  f.  1.  || 
repairing  (action);  2.  1  mending  (ac- 
tion); 3.  Il  —,  (sing.)  —s,  (pi.)  repair 
(work);  repairs;  4.  §  reparation; 
satisfaction  ;  5.  (law)  relief. 

— s  civiles,  (law)  co^npensation  grant- 
ed by  a  criminal  court  to  a  party  in 
satisfaction  of  an  injury  caused  by  a 
crime;  — s  considérables,  hea^y  re- 
pairs; grosses  — s,  1.  heavy  repairs;  2. 
(law)  substantial  repairs  ;  légères  — s, 
slight  repairs  ;  — s  locatives,  menues 
— s,  (law)  tenantable  repairs.  — s 
d'entretien,  keeping  in  repair.  Sus- 
ceptible de  —  II,  1.  reparable  ;  2.  onend- 
able.  En  —  ||,  under  repair.  Accorder 
la  — ,  (law)  to  grant  a.  o.  relief;  avoir 
besoin  de  —  ||,  1.  to  require  repair  ;  to 
be  out  of  repair  ;  2.  to  want  mending  ; 
demander —  §,  to  demand  reparation  ; 
entretenir  en  — s,  to  keep  in  repair  ; 
être  en  —  ||,  to  undergo  repair  ;  exécu- 
ter, faire  des  — s,  to  make  repairs  ;  faire 
—  (de)  §,  1.  to  make  reparation  {for)  ; 
2.  to  give  satisfaction  {for)  ;  poursuivre, 
solliciter  — ,  (law)  to  pray  relief;  subir 
une  —  II,  to  undergo  repair. 

EÉPAEEE,  V.  a.  K  senses  of  Pa- 
rer. 

RÉPARÉE  [ré-pa-ré]  v.  a.  1.  ||  §  to  re- 
pair ;  2.  II  to  mend  ;  3.  ||  §  to  be  repara- 
tive of;  4.  §  to  restore  ;  tore-establish; 
T  to  mend  ;  5.  §  to  restore  ;  to  recover  ; 
to  recruit  ;  6.  §  to  recover  (from  loss)  ; 
to  retrieve  ;  7.  to  repair  ;  to  redeem  ; 
to  make  amends  for;  ^  to  make  up 
for. 

EEPAREUR  [ré-pa-reur]  n.  m.  (tech.) 
repairer. 

RÊPAEITION  [ré-pa-rî-8iôn]  n.  f.  (astr.) 
reappearance. 

REPARLER  [rë-par-lé]  V.  n.  to  speak 
aneiv,  again. 

Repars,  ind.  pres.  1st,  2d  sing.;  impe- 
ra. 2d  sing,  of  Repartir. 

Repart,  ind.  pres.  3d  sing. 

REPARTAGER    [rë-par-ta-jé]  V.  a.  to 


divide  anew  ;  to  make  a  new  division 
of 

Repartais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Repartir. 

Repartant,  pres.  p. 

Reparte,  subj.  pres.  1st,  3d  sing. 

Reparti,  e,  pa.  p. 

REPARTIE  [rë-par-ti]  n.  f.  repartee; 
reply  ;   rejoinder. 

—  piquante,  smart  repartee  ;  —  vive, 
vive  — ,  quick  =.  Avoir  la  —  prompte, 
être  prompt  à  la  — ,  to  be  quick  in  o.'s 
:=s;  faire  une  — ,  to  make  a  =. 

REPARTIR  [rë-par-tir]  v.  u.  irr.  (conj. 
like  Partir)  to  repartee. 

REPARTIR,  V.  a.  irr.  (conj.  like 
Partir)  to  reply  (by  way  of  repartee). 

REPARTIR,  V.  n.  irr.  (conj.  like 
Partir)  to  leave  anexo,  again  ;  to  de- 
part anew,  again  ;  1  to  set  out  aneio, 
again;  *{  to  set  off  again. 

[Rbpartir  is  conj.  with  avoir  when  it  expresses 
action,  and  with  être  when  a  state.] 

RÉPARTIR  [ré-par-tir]  v.  a.   (regular) 

1.  to  divide;  to  distribute;  2.  to  dis- 
pense ;  to  apportion;  to  portion;  to 
portion  out;  to  deal  out;  3.  (b.  s.)  (À, 
to)  to  dole  out;  4.  to  assess  (taxes). 

Repartirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Re- 
partir. 

Eepartirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Eepartis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Eepaktisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Ekpartit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Repartît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Repartons,  ind.  pres.  &  impera.  1st  pi. 

RÉPARTITEUR  [ré-par-ti-teûr]  n.  m. 
(adm.)  assessor  (of  taxes). 

RÉPARTITEUR,  adj.  assessing. 

Commissaire  — ,  assessor. 

RÉPARTITION  [ré-par-tî-siôn]  n.  f.  1. 
division;  distribution;  2.  apportion- 
m,ent  ;  portioning  ;  3.  (of  taxes)  assess- 
ment. 

Reparu,  e,  pa.  p.  of  Reparaître. 

Reparus,  ind.  prêt.  Ist,  2d  sing. 

Reparusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Reparut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Reparût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

REPAS  [rë-pâ]  n.  m.  1.  meal;  repast; 

2.  enteiHainment  (meal). 

—  copieux,  copious,  hearty  meal; 
léger  — ,  slight  repast  ;  —  prié,  repast, 
entertainment  to  which  guests  have 
been  invited  ;  —  solide,  substantial  =. 

—  en  gras,  1.  meat  dinner;  2.  ineat 
breakfast;  — en  maigre,  1.  fish  dinner  ; 
2.  fish  breakfast.  Heure  du  — ,  =:-time. 
Faire  un  — ,  to  make  a  =  ;  faire,  prendre 
ses  — ,  to  eat,  to  take  o.'s  =:.■«  ,•  faire  ses 
quatre  — ,  to  eat  four  =s  a  day  ;  ne 
faire  qu'un  — ,  to  eat  but  one  =  a  day  ; 
inviter,  prier  à  un  — ,  d'un  — ,  to  invite 
a.  0.  to  a  repast,  to  an  entertainment. 

REPASSAGE  [rë-pâ-sa-j]  n.  m.  1. 
ironing;  2.  setting;  honing;  whet- 
ting ;  3.  (agr.)  raking  ;  4.  (cutl.)  grind- 
ing. 

—  sur  un  cuir,  stropping. 

REPASSER  [rë-pâ-sé]  V.  n.  (F:  sen- 
ses of  Passer)  1.  to  repass  ;  to  pass 
again;  2.  to  return  ;  to  go  back;  3.  to 
return  ;  to  come  back. 

—  chez  q.  u.,  to  call  again  on,  upon 
a.  0.  ;  to  call  again  at  a.  o.'s  house  ;  to 
give  a.  o.  a  call  again;  to  call  in 
again  ;  to  look  in  again  upon  a.  o. 

REPASSER,  V.  a.  {V.  senses  of 
Passer)  1. 1|  §  to  repass;  to  pass  again; 
2.  II  to  iron  ;  to  iron  out  ;  3.  ||  to  set  ;  to 
hone;  to  whet;  4.  §  to  revolve  (think 
of);  to  turn  over;  5.  §  to  rehearse  {& 
lesson,  task)  ;  to  look  over  ;  6.  '^W  §  to 
beat;  7.  |p^~  §  to  abuse;  to u,se abusive 
language  to  ;  8.  (cutl.)  to  grind. 

2.  —  du  linge,  du  ruban,  to  iron  linen,  ribbon.   3. 

—  des  canifs,  des  rasoirs,  to  set,  tu  hone  pen-knives, 
razors.  4.  —  q.  eh.  dans  son  esprit,  to  revolve  a. 
th.,  to  turn  a.  th.  over  in  o.'s  mind. 

—  sur  un  cuir,  to  strop  (knives,  ra- 
zors) ;  —  sur  la  meule,  to  grind  ;  —  sur 
la  pierre,  to  set  ;  to  hone  ;  to  xohet. 

Se  repasser,  pr.  v.  (  Fi  senses  of  Re- 
passer)  (cutl.)  to  grind. 

REPASSE UR  [rë-pâ-seiir]  n.  m.  grind- 
er (that  sharpens  knives,  &c.). 

—  de  couteaux,  knife-=i. 


REPASSEUSE  [rë-pâ-aeû-z]  n,  % 
ironer. 

REFASSOIR  [ré-pâ-8oar]  n.  m.  grind- 
ing-stone. 

—  à  crayon,  pencil-pointer. 
REPAVER  [rë-pa-vé]  V.  a.  (de,  with) 

to  repave;  to  new-pave;  to  pave  anew, 
again. 

REPAYER  [rë-pé-ié]  V.  a  il  pay 
again  (once  more). 

REPÉCHER  [rë-pê,shé]  V.  a.  1.  B  to 
fish  up  again  ;  2.  to  take  out  of  the 
water  ;  to  take  out,  up  again. 

Repeignais,  ind.  infiperi".  Ist,  2d  sing. 
of  Repeindre. 

Repeignant,  pres.  p. 

Repeigne,  subj.  pres.  1st,  3d  sing. 

REPEIGNER  [rë-pà-gné*]  v.  a.  to  comb 
again. 

Repeignons,  ind.  pres.  &  impera. 
1st  pi.  of  Repeindre. 

Repeignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Repeignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Repeignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Eepeignît,  subj.  imperf.  8d  sing. 

Eepeindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Eepeindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

EEPEINDRE  [rë-pin-dr]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Peindre)  1.  to  new-paint  ;  to  paint 
anew,  again;  2.  to  retouch  (paint- 
ings). 

Eepeins,  ind.  pres.  1st,  2d  sing.;  im- 
pera. 2d.  sing,  of  Eepeindre. 

Eepeint,  ind.  pres.  3d  sing. 

Eepeint,  e,  pa.  p. 

EEPEINT  [re-pin]  n,  m.  (of  paintings^ 
part  retouched. 

EEPENSEE  [rë-pân-sé]  V.  n.  (À)  to 
think  again  {of);  to  reconsider  (...); 
to  consider  again  {of)  ;  to  reflect  again 
{on)  ;  to  revolve  {. . .). 

EEPENTANCE  [rë-pân-tân-s]  n.  f. 
(theol.)  repentance  ;  contrition  ;  com' 
punction. 

REPENTANT,  E  [rë-pân-tân,  t]  ac[|. 
repentant. 

Personne  — e,  repentant;  repenter; 
penitent. 

REPENTIE  (SE)  [së-rë-pân-tir]  pr.  v. 
(conj.  like  Sentir)  (de,  ...  ;  de,...,  ol 
[près,  p.])  to  repent  ;  **  to  repent  o.'« 
self;  to  rue. 

Eepenti,  e,  pa.  p.  (of  women)  r*- 
pentant  ;  penitent. 

Les  filles  — es,  penitent  women. 
Dont  on  ne  s'est  point  — ,  unrepented  ; 
unrepentant  ;  -f-  unrepenting. 

EEPENTIE  [rë-pân-tir]  n.  m.  1.  re- 
pentance ;  penitence  ;  2.  self-condem- 
nation; 3.  (draw.,  \>sài\t.)  pentaTuento  i 
1  alteration  ;  1  correction. 

Avec  — ,  with  repentance,  penitence; 
repentingly  ;  penitently  ;  sans  — ,  un- 
repentant ;  unrepenting.  Concevoir 
un  grand,  profond,  vif  —  de,  to  repent 
deeply  ;  to  rue;  témoigner  du  — ,  to 
show  =. 

EEPEEOEE,  V.  a.  V.  senses  of  Percer. 

EÉPEECUSSI-F,  VE  [rê-pèr-ku-sif,  i-y] 
adi.  (med.)  repellent. 

RÉPERCUSSIF  [ré-pèr-ku-sif]  n.  m. 
(med.)  reptllent. 

RÉPERCUSSION  [ré-pèr-kil-sîôn]  n,   f. 

1.  (did.)  reverberation;  revulsion;  2. 
(mus.)  repercussion  ;  3.  (phys.)  reper- 
cussion. 

RÉPERCUTANT,  E  .[.lè-pèr-ku-tân,  t] 
adj.  (phys.)  repercussive. 

RÉPERCUTER  [ré-pèr-ku-té]  v.  a.  1. 
(did.)  to  reverberate  ;  2.  (med.)  to  re- 
pel ;  3.  (phys.)  to  repereuss. 

Se  répercuter,  pr.  v.  (did.)  to  r&o&r- 
berate. 

REPERDRE  [rë-pèr-dr]  V.  a,  to  lose 
again. 

.  REPÈRE  [rë-pè-r]  n.  m.  1.  (arts) 
bench-mark;  2.  (mech.)  datum. 

Point  de  — ,  =. 

RÉPERTOIRE  [ré-pèr-toa-rj  n.  m.  1, 
index  ;  table  ;  2.  repertory  ;  3.  §  (pers.) 
chronicle;  4.  (com.)  alphabet;  alpha 
betica'  index. 

—  alphabétique,  (com.)  alpJiabeticOk 
index;  alphabet.  Pièce  de— ,  (theat) 
stock  play. 

RÉPÉTAILLEE  [ré-pé-tâ-ié*]  v.  n,  1 
to  repeat  over  and  over  again. 
EÉPÉTER  [ré-pé-té]  V.  a.  1.  to  r^eat; 
&S5 
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«  mal  ;  â  mâle  ; 

éfée; 

éfève; 

efête;  e  je;  4il;^île;  omol;  omôle;  omort;  «suc;  wsûre;  oî*  jour; 

ï.'  to  repeat;  to  tell  again;  to  say 
again  ;  3.  to  repeat  (say  by  heart)  ;  4. 
to  rehearse  (a  task)  ;  5.  to  give  private 
instruction  to  (pupils);  to  he  private 
tutor  to;  6.  to  reflect;  to  reflect  hack; 
1.  (law)  to  claim  again  ;  to  demand 
again;  8.  (theat.)  to  rehearse. 

—  éternellement,  to  repeat  eternally  ; 
—  sans  cesse,  to  tell  over  and  over 
again.  Personne  qui  répète,  1.  repeater 
(pf)  ;  2.  (theat.)  rehearser.  Sa  profes- 
««fon  est  dc  —,  he  is  a  tutor  hy  profes- 
eion. 

KÉPÉTÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Képé- 

TEK. 

Non  —,  1.  unrepealed  ;  2.  unre- 
hearsed. 

8e  képÉter,  pr..  v.  (  K  senses  of  EÉ- 
péter)  1.  (pers.)  to  repeat  o.'s  self;  to 
iautologize  ;  2.  (th.)  to  he  renewed. 

EÉPÉTITEUE  [ré-pé-ii-teùr]  n.  m.  1. 
(nav.)  repeater;  i-epeating  ship;  2. 
(school.)  tutor;  3.  (of  certain  schools) 
assistant  professor. 

Fonctions  de  — ,  1.  tutorship  ;  2.  as- 
BistoMt  professorship. 

RÉPÉTITION  [ré-pê-ti-siôn]  n.  f  1. 
repetition;  2.  ([&\\)  recovering  hack 
money  overpaid  or  paid  for  another  ; 
3.  (mus.)  repetition;  4.  (schools) private 
twitAon,  instruction;  5.  (theat.)  re- 
hearsal. 

Montre  à  — ,  repeating  icatcJij  re- 
^ea^er  ;  ressort  à — ,=z-spring.  À,  de 
— ,  (horol.)  repeating.  Être  en  — ,  (theat.) 
to  he  in  rehearsal;  faire  la  —  de,  to  re- 
hearse; faire  des  — s,  (school.)  to  give 
private  tuition,  instruction  ;  to  he  a 
pri-vate  tutor  ;  mettre  en  — ,  (theat.)  to 
put  into  rehearsal. 

REPÉTEIE  [rë-pé-trir]  v.  a.  1.  II  to 
Tanead  again  ;  2.  §  to  form  again. 

REPEUPLEMENT  [rë-peu-plë-mân]  n. 
m.  1.  (pers.)  repeopling  ;  2.  stocking 
again  (with  fish,  game,  &c.). 

REPEUPLER  [rë-peu-plé]  V.  a.  (de, 
witK)  1.  (pers.)  to  repeople;  2.  to  stock 
again  (with  fish,  game,  &c.). 

REPIC  [rë-pik]  n.  m.  (piquet)  re- 
peek. 

Faire  q.  u.  — ,  1.  ||  to  repeek  a.  o.  ;  2.  § 
to  nonplus  (a.  o.). 

REPIQUER  [rë-pi-ké]  V.  a.  (  F:  senses 
of  Piquer)  1.  (agr.)  to  transplant;  2. 
(engin.)  to  pick  up  (roads). 

—  la  surface  de,  (engin.)  to  pick  up 
(roads). 

RÉPIT  [ré-pi]  n.  m,  1,  delay;  2.  res- 
pite; 3.  reprieve;  4.  intermission;  ^ 
breathing -time. 

Bans  — ,  (  V.  senses)  1.  unrespited  ;  2. 
unreprieved.  Accorder  un  —  à,  donner 
du  —  à,  1.  to  grant  delay  to  ;  2.  to  res- 
pite; 3.  to  reprieve.  À  qui  on  ne  laisse 
pas   de   — ,  1.    v/nrespited;    2.    unre- 


REPLACEMENT  [rS-pla-s-mân]  n.  m. 
L  H  replacing  ;  putting,  settijig  again; 
2.  placing  (servants,  &c.)  in  a  situation 
again;  3.  (of  funds)  reinvestment. 

REPLACER  [ré-pla-3é]  V.  a.  (  F:  senses 
of  Placer)  1.  ||  to  replace;  to  put  back  ; 
2.  to  reinvest  (funds). 

REPLAIDER  [rë-plè-dé]  v.  a.  (law)  to 
replead. 

REPLANTATION  [rë-plân-tâ-aiôn]  n.  f. 

replantation.  ■ 

REPLANTER  [rë-plân-té]  v.  a.  (Fi 
aenses  of  Planter)  to  replant. 

REPLÂTRAGE  [rë-plâ-tra-j]  n.  m.  1.  || 
replastering  ;  2.  Il  §  plastering  (superfi- 
cial repair)  ;  -3.  §  (h.  s.)  hatching  up  ;  4. 
§  sorry  palliation  ;  5.  §  imperfect  re- 
toneiliation. 

REPLÂTRER  [rë-plâ-tré]  v.  a.  LU  to 
replaster  ;  2.  ||  §  to  plaster  up  ;  3.  §  to 
hotch  ;  to  hatch  up. 

EEPL-ET,  ETE  [iS-plè,  t]  adj.  (pers.) 
corpulent;  stout;  portly;  lusty  ;  fat. 

REPLETION  [ré-plé-siôn]  n.  f  1.  (pers.) 
corpulence  ;  stoutness  ;  fatness  ;  2. 
(med.)  repletion. 

EEPLEURER  [rë-pleu-ré]  V.  a.  to 
weep  again,  anew,  afresh;  to  lament 
again,  aneio. 

REPLEURER,  v.  n.  to  weep  again, 
anew,  afresh. 

EEPLI  [rë-pli]  n.  m.  1.  j  fold  ;  2.  § 
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fold  ;  recess  ;  8.  ||  plait  ;  4.  i  crease  ;  5. 
\\ winding;  turning;  sinuosity;  6.  (of 
serpents)  coil. 

Les  plis  et  les  — s  du  cœur  §,  the  in- 
nermost recesses  of  the  heart. 

REPLIER  [rë-pli-é]  V.  a.  ||  1.  to  fold 
again;  2.  to  fold  up  again  ;  3.  to  turn 
xtp  ;  4.  to  hend  up  ;  5.  to  coil  ;  6.  (mil.) 
to  force  hack  ;  7.  §  to  throw  hack. 

Se  replier,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Re- 
plier) 1.  to  turn  up  ;  2.  to  hend  up  ;  3. 
to  wind;  to  tu?m;  4.  to  turn,  to  shift 
about;  5.  (of  serpents)  to  coil;  to  coil 
up;  6.  (mil.)  to  fall  hack. 

—  sur  soi-même,  1.  (pers.)  to  retire 
withiji  o.'s  self;  to  meditate  ;  2.  (man.) 
to  turn  suddenly  ro'-ind. 

RÉPLIQUE  [ré-pii-x]  n.  f.  1.  (À,  to) 
reply  ;  ansicer  ;  2.  reply  ;  answer  ;  re- 
joinder ;  3.  (law)  (of  defendants)  r& 
joinder;  4.  (law)  (of  plaintiffs)  rejjlica- 
tion;  5.  (mus.)  repeat;  6.  (theat.)  cue. 

Pas  de  —  !  no  reply,  answer  !  Sans 
— ,  1.  unanswered  ;  2.  unanswerable  ; 
3.  unanswerably.  Donner  la  —  à  q.  u., 
(theat.)  to  give  a.  o.  Ms  cue  ;  faire  une 
— ,  (law)  1.  to  put  in  a  rejoinder  ;  2.  to 
put  in  a  replication;  to  reply;  man- 
quer de  —,  (theat.)  to  he  out  ofo.'s  cue. 

RÉPLIQUER  [ré-pli-ké]  V.  a.  1.  (À,  to) 
to  reply  (to  an  answer)  ;  2.  to  reply  ;  to 
answer. 

1.  11  me  répondit  telle  et  telle  chose,  mais  je  lui 
répliquai  ceci,  he  answered  me  such  and  such  a 
thing,  hut  /replied  this  to  him. 

RÉPLIQUER,  V.  n.  (À,  to)  1.  to  reply  ; 
to  ansicer ;  2.  to  reply;  to  rejoin;  to 
retort  ;  3.  (law)  to  reply  ;  4.  (law)  (of 
defendants)  to  rejoin;  to  put  in  a  re- 
joinder. 

Personne  qui  réplique,  replier. 

REPLISSER  [rë-pli-eé]  V.  a.  to  plait 
anew. 

REPLONGER  [rë-plôn-jé]  v.  a.  (dans, 
into)  1.  Il  §  to  plunge  anew,  again  ;  2.  || 
to  reimmerse  ;  to  immerse  anew, 
again;  3.  ||  to  dip  anew,  again;  ^  to 
give  another  dip  to  ;  ^  to  duck  again  ; 
t  to  give  another  ducking  to  ;  4.  §  to 
sink  anew,  again  ;  5.  (did.)  to  reim- 
merse; to  immerse  aneio,  again. 

Se  replonger,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Re- 
plonger) II  §  (pers.)  to  plunge  anew, 
again;  to  plunge  o."s  self  anew,  again. 

REPLONGEE,  v.  n.  (pers.,  animals) 
to  dive  ajiew,  again. 

REPOLIR  [rë-po-lir]  V.  a.  ||  §  to  repo- 
lish;  to  polish  anew,  again. 

RÉPONDANT  [ré-pôn-dân]  n.  m.  1. 
surety;  bondsman;  2.  (liturgy)  clerk 
(that  makes  the  responses)  ;  3?  (school.) 
respondent. 

^RÉPONDRE  [ré-pôn-dr]  v.  a.  II  (pers.) 
(À,  to)  1.  to  answer  ;  to  reply  ;  2.  to 
ansicer;  to  write  hack;  3.  to  answer 
(a  petition)  ;  4.  (liturgy)  to  make  the  re- 
sponses to. 

EÉPONDEE,  V.  n.  (À,  to)  1. 1|  §  (pers.) 
to  ansiver  ;  to  reply  ;  to  make  answer  ; 
to  give  an  answer;  2.  ||  (pers.)  to  an- 
swer; to  write  hack;  3.  11  (pers.)  (b.  s.) 
to  ansxoer  (make  excuses)  ;  4.  §  (th.)  (À) 
to  answer  {. ..);  to  correspond  (with)  ; 
to  agree  (with)  ;  to  respond  (to)  ;  5.  § 
(À)  to  answer  (...);  to  satisfy  (...);  to 
respond  (to);  6.  §  (pers.)  (À)  to  acknow- 
ledge (...);  to  return  (...);  to  make  a 
return  (for)  ;  to  reward  (...);  7.  §  (de, 
for)  to  ansv)er  ;  to  he  answerable,  re- 
'sponsihle,  accountable  ;  8.  (of  pain)  to 
he  felt  (in  another  part)  ;  9.  (of  sounds) 
to  answer  ;  to  be  heard;  10.  (of  roads, 
walks,  ways)  to  lead;  to  go  ;  11.  (man.) 
(À,  ...)to  obey  ;  12.  (school.)  to  main- 
tain a  thesis. 

—  mal  à,  ne  pas  —  à,  (  F;  senses)  not 
to  ansicer  (expectations)  ;  to  fall  short 
of;  1  not  to  coine  up  to  ;  -^  en  Nor- 
mand, to  =:  equivocally  ;  ^  to  give  a 
shufflng  answer.  Pour  —  à,  (  F!  senses) 
in  answer  to  ;  in  reply  to.  Eefuser  de 
— ,  (law)  to  stand'mute.  Je  vous  en  ré- 
ponds! I  answer  for  it!  ^  I'll  bebound 
for  it  !  I  dare  say  !  I  warrant  yoU'  ! 

Se  répondre,  pr.  v.  1.  ||  (pers.)  to  an- 
swer o.'s  self;  2.  I  (pers.)  to  answer 
each  other  ;  to  reply  to  each  other;  3.  § 
(th.)  to  correspond  ;  to  agree;  to  suit; 


4.  §  (th.)  to  sympathize  ;  to  sympathizt 
with  each  other. 

EÉPONS  [ré-pôn]  n.  m.  1.  (liturgy^ 
response  ;  2.  (print.)  response. 

EÉPONSE  [ré-pôu-s]  T\.  t  \.  answer  ; 
reply  ;  2.  (of  oracles)  response  ;  8.  (law) 
icritten  ansicer  pmt  into  the  statement 
of  an  opposing  party  ;  4.  (law")  (to  ad©« 
rxxwcY&c)  joinder  ;  5.  (school.)  response. 

—  de  Normand  §,  equivocal,  shuffling 
answer  ;  —  des  primes,  (change)  option. 
Susceptible  de  — ,  answerahle.  En  —  à, 
in  =z,  reply  to;  pour  toute  — ,for  =; 
o.'s  07ily  =1  is;  sans  — ,  1.  unanswered j 
without  an  =;  2.  unanswerable;  i. 
unansicerahly.  Admettre  une  — ,  to 
admit  of  an  =  ;  to  be  answerable  ;  at- 
tendre la  — ,  to  icaitfor  an  =;  attendra 
une  — ,  to  evpect  an  :=  ;  faire  — ,  to  an- 
sicer ;  to  make  =  ;  faire  une  — ,  to  git>6 

-n  =;  rendre  — ,  to  retitrn  an  =. 

EEPORT  [rë-pôi]  n.  m.  1.  (com.)  car- 
rying forward  ;  2.  (com.)  bringing  for- 
ward ;  3.  (com.)  amount,  sum  brought 
foricard;  brought fortcard  ;  L  (change) 
continuation  ;  prolongcdion. 

—  de  Fautre  part,  brought  forwards 
Faire  un  — ,  1.  (com.)  to  bring  forward  ; 
2.  (com.)  to  carry  forward,  over;  3. 
(change)  to  make  a  continuation,  pro- 
longation ;  to  carry  on. 

EEPOETER  [rë-por-té]  V.  a.  (À,  to)  L 
II  §  to  carry  back;  2.  ||  to  reconvey ;  to 
convey,  to  transport  back  ;  3.  §  to  car- 
ry ;  to  place;  4.  ||  §  to  trace  back,  up; 
to  trace;  5.  (com.)  to  bring  forward; 
6.  (com.)  to  carry  foncard,  over. 

À  — ,  1.  (book-k.)  over  ;  2.  (com.)  car- 
riedforward. 

Se  reporter,  i)r.  v.  1. 1|  §  to  he  carried 
hack  ;  2.  ||  to  be  reconveyed  ;  to  be  con- 
veyed, transported  back  ;  3.  §  to  return; 
to  recur  ;  to  turn;  to  go  hack. 

—  en  arrière,  to  step  back. 
REPORTEE,  V.  n.  (change)  to  make 

a  continuation,  pi-olongation  ;  to  car- 
ry  on. 

EEPOS  [rë-pô]  n.  m.  1.  ||  rest  (cessa- 
tion of  action,  motion)  ;  2.  ||  resting  ;  3.  | 
resting-place;  4.  ||  re,si  (cessation  of  la- 
bor); repose;  5.  11  rest  (sleep):  repose; 
6.  §  rest  (of  mind)  ;  repose  ;  tranquilli- 
ty !  7.  §  repose  (peace,  order);  stillness; 
tranquillity  ;  8.  repose  ;  pause  ;  9. 
(carp.)  quarter -pace";  10.  (mech.)  rest; 
quiescence  ;  quiescency  ;  11.  (mus.) 
rest;  12.  (paint.)  repose;  13.  (versif) 
pause  (cœsura)  ;  rest. 

—  où  la  i)hrase  se  termine,  (mus.)  1. 
rest  ;  2.  double-bar.  Absence,  privation 
de  — ,  restlessness  ;  champ  de  — ,  placé 
of  rest,  repose;  resting-place;  état  de 
— ,  1.  Il  stoppage;  2.  §  reposedness ;  lieu 
de  —  II,  resting-place  ;  pièce  de  — ,  (of 
lathes)  rest.  Au  — ,  1.  (of  fire-arms)  at 
half-cock;  uncocked;  2.  (mil.)  stand 
at  ease  !  de  — ,  (V.  senses)  (mech.)  qui- 
escent; en  — ,  1.  II  §  at  rest;  2.  ||  still; 
quiet;  3.  §  at  ease;  4.  §  tranquil;  5.  | 
quiescent;  sans  — ,  (F!  senses)  1,  ^m• 
resting;  2.  restless;  3.  restlessly;  4. 
(mach.)  out  of  gear.  Jouir  du  — ,  to  en- 
joy rest,  peace,  repose  ;  laisser  q.  u.  en 
— ,  to  let  a.  0.  alone  ;  se  livrer  au  — ,  to 
give  o.'s  self  up  to  rest;  to  get  to  rest; 
mettre  axi  — ,  dans  son  — ,  to  half-cock 
(fire-arms)  ;  mettre  en  — ,  1.  ||  §  to  set  at 
rest;  2.  §  to  set  at  ease  ;  prendre  un  peu 
de  — ,  to  take  a  little  rest  ;  se  tenir  en 
— ,  to  keep  quiet;  troubler  le  —  de  q.  u., 
to  disturb  a.  o.'s  rest;  trouver  du  — ,  to 
flnd  rest.  Qui  n'est  jamais  en  — ,  un- 
resting. 

EEPOSÉE  [vë-pô-zé]  n.  f.  (hunt.)  lair. 

EEPOSEE  [rë-pô-zé]  V.  a.  1.  ||  to  put, 
to  place,  to  set,  to  lay  again  ;  2.  ||  to 
rest  (on  a  support)  ;  to  lay  ;  3.  ||  to  rest; 
to  repose  ;  to  lay  ;  4.  §  to  repose  ;  5.  § 
to  settle;  6.  §  to  refresh;  7.  (mil.)  to 
ground  (arms). 

Se  reposer,  pr.  v.  1.  |i  to  put,  to  place, 
to  set,  to  lay  o.\s  self  again  ;  2.  ||  to  rest 
(cease  from  action,  motion)  ;  3.  ||  to  rest 
(cease  from  labor)  ;  to  repose  ;  4.  ||  to  lie 
down  ;  to  lay  o.'s  self  down  ;  5.  ||  to  rest 
(be  placed)  ;  to  repose  ;  6.  ||  §  to  rest  (be 
supported);  to  repose;  7.  §  to  rest;  to 
repose;  to  dwell;.  8.  §  to  repose  (b« 
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calm)  ;  9.  §  (sus)  to  repose  (on,  upon)  ; 
to  depend  {on,  upon)  ;  to  rely  {on, 
upon)  ;  to  confide  {in)  ;   to  trust  {to)  ; 

10.  (of  birds)  to  light;  11.  («f  ground)  to 
rest;  to  repose;  to  lie  fallow  ;  12.  (of 
liquors)  to  settle. 

Faire,  laisser  reposer,  ta  rest;  to  re- 
pose; to  give  rest  to  ;  to  let  {^.  o.,  a,.  Va.) 
take  rest. 

EEPOSEE,  V.  n.  1.  ||  to  rest;  to  lean; 
to  lie;  2.  ||  to  rest  (be  placed);  to  re- 
pose ;  to  lie  ;  3.  ||  to  rest  (sleep)  ;  to  re- 
pose; to  lie  down;  *  to  lay  o.'s  self 
down  ;  4.  ||  to  repose  (be  still,  unagitated)  ; 
5.  §  to  repose  (be  supported)  ;  to  rest  ;  to 
be  founded;  6.  §  to  abide;  to  rest;  to 
repose;  7.  (of  liquors)  to  settle. 

5.  Sur  quoi  reposent  vos  espérances  ?  on  what  do 
yiour  hopes  repose,  rest?  on  what  are  your  hopes 
founded  ? 

Place  pour  — ,  1.  |  §  resting-place  ;  2. 

Lhreathing-place.  Laisser  —,  (agr.)  to 
y  up  (srrouud). 

ÏÎEPOSOIE  [rs-pô-zoar]  n.  m.  1.  H  altar 
(serving  as  a  resting-place  in  religious 
processions);  1.  \%  resting-place;  3.  § 
pause. 

EEPOUSSANT,E  [rë-pou-sâu,  t]  adj.  1. 
repulsive;  repulsory ;  forMdding ;  2. 
gi^ff;  8.  shocking. 

Caractère  —,  1.  repulsiveness  ;  2. 
grufness. 

EEPOUSSEMENT  [rë-pou-s-mân]  n.  m. 
(of  fire-arms)  recoil. 

EEPOUSSEE  [r6-pou-sé]  V.  a.  (de, 
from)  1.  Il  to  push,  to  thrust  hack  ;  ^  to 
give  (a.  o.,  &.  W\.)  a  pusli;  2.  |I  to  push, 
to  thrust  aioay  ;  3.  ||  to  repel  (a.  o.,  a.  th.)  ; 

4.  II  to  repxdse  (a.  o.);  to  drive  hack;  to 
force  hack;  to  heat  hack;  to  heat  off; 

5.  S  to  spurn;  to  drive  away  ;  to  turn 
atoay;  6.  §  to  repel  (resist,  oppose)  ;  7.  § 
to  repel;  to  remove;  to  drive  axoay ; 
8.  %to  reject;  9.  §  (b.  s.)  to  spurn;  to 
reject  (with  disdain);   10.  §  to  resent; 

11.  (of  plants)  to  put  forth,  out  again  ; 
to  send  forth,  out  again  ;  to  shoot  forth, 
out  again;  12.  (falc.)  to  whistle  off;  13. 
(print.)  to  prick  in  with  type  ;  to  prick 
in. 

1.  —  q.  ch.,  q.  11.  de  la  main,  to  pusli,  to  thrust 
back  a.  th.,  a.  o.  with  o.^s  hand.  3.  — une  attaque, 
un  ennemi,  to  repel  an  attack,  an  enemy.  4.  —  un 
assaillant,  un  ennemi,  tn  rep  ilse,  to  drive  back  an 
essai'ant,  an  enemy.  6.  —  la  force  par  la  force,  to 
repel/flree  hy force;.  —  les  efforts  de  q.  u.,  to  repel 
a.o.''s  efforts.  7.  —  la  tentation,  <o  repel  tempta- 
tion. 8.  —  une  demande,  une  proposition,  to  reject 
ii  demand,  a  proposal  9.  —  une  offre  vile,  to  spurn 
e  vUe  offer.     10.  —  uu  affront,  to  resent  an  aff'ront. 

—  (en  arrière),  to  push,  to  thrust 
back  ;  —  (en  chassant),  1.  to  drive  away; 
2,  to  tJirust  out  ;  —  (en  se  défendant)  !|'§, 
to  ward  off;  —  (en  éloignant),  1.  to 
push,  to  thrust  away  ;  2.  to  drive 
away;  to  heat  away,  off;  —  (par  la 
force),  1.  to  force  hack  ;  2.  to  force  away  ; 
—  (en  jetant),  to  throw  hack  ;  —  (en  reje- 
tant), to  cast  off.  —  du  pied,  to  spurn  ; 
^  to  kick  atoat/. 

EEPOUSSEE,  V.  n.  1.  (of  plants)  to 
spring  again;  to  spring  up,  forth 
again;  to  grow  again;  to  come  up 
again;  to  shoot  up,  forth  again  ;  2.  (of 
the  hair,  nails)  to  grow  again  ;  to  come 
again  ;  3.  (of  fire-arms)  to  recoil  ;  ^  to 
kick;  4.  (of  springs)  ?o  res  i.9i;  to  spring  ; 
h.%tohe  repulsive,  forhidding. 

♦  5.  Une  figure  qui  repousse,  a  countenance  that  is 
repulsive,  forbidding. 

EEPOUSSOIE  [r6-pou-8oar]  n.  m.  1. 
starting-holt  ;  2.  (paint.)  set-off;  3.  pxmch 
(dentist's  instrument)  ;  4.  (tech.)  drift. 

EEPEÉHENSIBLE  [  ré-pré-ân-s'i-bl  ] 
adj.  reprehensUde. 

Caractère,  nature  —,  reprehensihle- 
ness     D'une  manière  —,  reprehensihly. 

EÉPEÉHENSI-F,VE  [ré-pré-ân-sif,  i-v] 
adj.  rept'ehensive  ;  reprehensory. 

EÉPEÉHENSION  [ré-pré-ân-siônl  n.  f. 
reprehension. 

Ekprbnais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
TO  Reprendre. 

Eeprenant,  près.  p. 

Eeprend,  ind.  près.  3d  sing 

Reprendrat,  ind.  fut.  1st  sing. 

Reprendrais,  cond.  1st,  2d  sino- 

REPRENDRE  [rê-prân-dr]  v  "  a.  irr. 
(conj.  hkc  Prendre)  (de,  from)  1.  |  §  to 


take  again  ;  2.  ||  to  take  up  again  ;  3. 
II  §  to  take  hack,  1  hack  again  ;  4.  || 
(sur,  from)  to  recover  ;  \  to  get  hack  ; 
5.  II  to  retake  ;  to  recapture  ;  6.  ||  §  (b.  s.) 
to  catch  (take,  surprise);  7.  ||  §  to  take; 
to  take  away  ;  8.  ||  §  to  return  to  ;  1  to 
take  to  again;  9.  §  to  return  upon  ;  to 
come  again  upon,  on  ;  10.  ||  to  resiome 
(after  absence)  ;  11.  §  to  resxime  (continue 
after  interruption);  12.  §  to  recover  ;  to 
get  again;  13.  %to  acqiiire ;  toohtain; 
to  get  ;  14.  §  (de,/»/-)  to  reprehend  (a.  o.)  ; 
to  reprove;  to  rebuke;  to  chide;  to 
reprimand;  to  check;  15.  to  repre- 
hend (a.  th.)  ;  to  criticise  ;  to  censure  ; 
to  hlame  ;  16.  to  fetch  (breath)  ;  17.  to 
regain  (courage)  ;  to  take  (courage) 
again;  to  pluck  tip;  18.  to  recover 
(o.'s  senses)  ;  to  come  to  ;  19.  to  retrace 
(o.'s  steps);  20.  (build.)  to  underpin; 
21.  (com.)  to  repurchase;  22.  (need.) 
to  sew  up;  23.  (need.)  to  take  xtp  (a 
stitch). 

2.  —  les  armes,  to  take  up  arms  again.  3.  ]  —  ce 
qu'on  a  vendu,  to  take  back  what  one  has  sola;  §  — 
ua  domestique,  to  take  a  servant  back  again.  4.  — 
la  terre  sainte  sur  les  Sarrasins,  to  recover  the  Holy 
Land  from  the  Saracens.  5.  —  un  navire,  un  pri- 
sonnier, to  retake,  to  recapture  a  ship,  a  prisoner. 
1,  II  a  repris  ce  qu'il  avait  donné,  he  has  taken, 
aw.iy  what  he  c/ave.  8.  —  ses  habits  d'hiver,  to  re- 
turn to  o.^s  winter  clothes.  _  9.  La  fièvre  le  reprit, 
the  fever  returned  upon  him.  10. — son  siege,  io 
resume  o.'s  seat.  11.1  — •  son  travail,  to  resume  o.'s 
labor  ;  %  —  une  histoire.la  conversation,  to  resume 
o.'s  story,  the  conversation.  12.  ■ —  ses  forces,  ses 
esprits,  to  recover  o.'s  strength,  o.'s  senses.  13.  — 
une  nouvelle  vigueur,  to  acquire,  to  obtain,  to  get 
fresh  vigor.  14.  —  q.  u.  de  ses  fautes,  to  repre- 
hend, to  reprove  a.  o.for  his  faults. 

—  (en  emmenant,  en  emportant),  to 
take  aioay  again  ;  —  (en  étant),  to  take 
out  {of)  ;  to  take  {from)  ;  —  (peu  à 
peu),  (  v.  senses)  to  pick  up  again  ;  — 
(en  réparant),  to  repair, 

—  aigrement,  to  reprove  sharply^  ;  — 
doucement,  to  reprove  mildly.  À  — , 
{V.  senses)  exceptionable.  —  de  plus 
haut,  to  begin  farther  hack.  On  he  my 
reprendra  plus,  I'll  not  he  taken,  caught 
any  more  ;  ^P"  you  won't  catch  me  at 
that  any  more.  Que  Ton  peut  — ,  {V. 
senses)  resumahle.  Personne  qui  re- 
prend, {V.  senses)  reprover;  repre- 
hender. 

Repris,  e,  pa.  p.  V,  senses  of  Repren- 
dre. 

Non  — ,  (  V.  senses  of  Reprendre)  1.  || 
untaken  ;  2.  ||  unrecovered  ;  3.  §  unre- 
sumed  ;  4.  §  unreprehended  ;  unre- 
proved.    Pouvoir  être  — ,{V.  senses)  § 

1.  to  he  recoverable;  2.  to  he  resuma- 
hle. 

Se  reprendre,  pr.  n.{Y.  senses  of  Re- 
prendre) 1.  (pers.)  to  correct  o.'s  self; 

2.  (of  ilesh,  wounds)  to  heal  ;  to  close  ; 
to  close  up  again. 

EEPRENDRE,  v.  n.  irr.  (conj.  like 
Prendre)  1.  (of  plants)  to  talce,  to  strike 
root  again  ;  2.  (of  plants)  to  grow  again; 

3.  to  return  ;  to  begin  again  ;  ^  to 
come  hack  again  ;  4.  (of  diseases)  (À) 
to  return  {upon)  ;  to  attack  {. . .)  again  ; 
to  come  again  {on,  xtpon)  ;  5.  (pers.)  to 
recover;  to  get  better,  well;  '^W°  to 
pick  up  again;  6.  (th.)  to  revive;  ^  to 
take  again;  7.  (pers.)  to  answer;  to 
reply  ;  to  return  ;  to  rejoin  ;  to  re- 
sume ;  8.  (of  flesh,  wound's)  to  heal  ;  to 
close  ;  to  close  up  again  ;  9.  (of  rivers) 
to  freeze  again;  10.  (of  heat,  cold)  to  set 
in  again;  to  returf,;  11.  (man.)  to 
change  o.'s  pace. 

4.  La  fièvre  lui  a  repris,  the  fever  has  attacked 
hiin  again,  has  returned  upon  him,  has  come  on 
Am  again.  7.  Mais,  reprit-W,  ...  ,  but,  answered, 
replied,  rejoined  he.  10.  Le  froid  a  repris,  cold 
weather  has  set  in  again,  returned. 

Reprends,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing,  of  Reprendre. 

Reprenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 

Reprenne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Reprennent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

Reprenons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

REPRÉSAILLE,  n.  f.  sing.  V.  Repré- 

SiiTLLES. 

REPRÉSAILLES  [rS-pré-za-i*]  n.  f. 
{■p].)  1.  reprisal  ;  retaliation;  2.  repri- 
sal (booty). 

Lettre,  lettres  de  — s,  letters  of  repri- 


sal ;  letters  of  marque  and  =.  De  — ; 
retaliatory  ;  en — ,retaliatory  ;  hywa^ 
qf=,  retaliation  ;  par  — ,  par  mesure  d« 
— ,  hy  way  of  retaliation.    User  de  — , 

1.  to  retaliate;  to  make  =  ;  2.  (pour)  ta 
retaliate  {. . .). 

REPRÉSENTANT  [rë-pré-zân-tân]  n. 
m.  1.  (pers.)  representative;  *  repré- 
sentant; 2.  (law)  representative. 

REPRÉSENTATI-F,  VE  [rê-pr^-zân- 
ta-tif,  i-v]  adj.  representative. 

D'une  manière  représentative,  repre- 
sentatively. 

REPRÉSENTATION  [  rë-pré-zân-tâ- 
siôn  ]  n.  f.  (th.)  1.  representation  ;  2.  ex- 
hibition (showing)  :  production  ;  8, 
representatinn  ;  exhihttion  ;  perform- 
ance ;  entertainment  ;  4.  display  ; 
show;  appearances  ;  5.  (g.  s.)  appear- 
ance ;  m,ien  ;  look  ;  air  ;  6.  coffin 
(without  a  corpse)  and  pall  ;  coffin  ;  7. 
(law)  succession  ;  8.  (philos.)  represen- 
tativeness. 

—  scénique,  dramatic  representa- 
tion, exhibition,  performance,  enter- 
tai7iment.  Sur  — ,  representatively. 
Aimer  la  — ,  to  be  fond  of  display,  show  ; 
avoir  . . .  — s,  (theat.)  (of  plays)  to  he  per- 
formed, acted,  represented  ...  times; 
faire  de  la  — ,  1.  to  keep  up  aj/pear- 
ances  ;  2.  to  m,ake  a  displa.y. 

^REPRÉSENTER  [r6-pré-zân-té]  V.  a, 
(À,  to)  1.  to  represent;  2.  to  present 
again;  3.  to  exhibit;  to  produce;  to 
bring  forward  ;  to  shotv;  4.  to  repre- 
sent (a  theatrical  performance);  to  ex- 
hibit,  to  perforin  ;  to  act  ;  *{  to  play  ; 
^  to  bring  out  ;  5.  to  represent;  to  de- 
pict; to  describe;  to  paint  ;  &.1o  rep- 
resent; to  personate;  7.  (th.)  to  repre- 
sent; to  he  the  substitute  of;  8.  (law)  to 
prodiice  (cause  to  appear  in  person)  ;  to 
bring  forth;  9.  (theol.)  to  typify;  to 
represent. 

—  obscurément,  1.  to  represent  ob- 
scurely ;  2.  to  shad o\o  forth. 

Se  représenter,  pr.  V.  1.  (pers.)  to 
present  o.'s  self  anew,  again;  to  reap- 
pear ;  to  make  o.'s  appearance  aneio, 
again;  '^^^  to  shoiv  o.'s  face  again; 

2.  (th.)  to  occur,  to  happen  again;  to 
present  o.'s  self  aneto,  again  ;  3.  (pers.) 
to  imagine  ;  to  fancy  ;  to  pictureto  o.'s 
self;  4.  (law)  to  appear  ;  to  he  forth- 
coming. 

REPRÉSENTER,  v.  n.  1.  (in  peti- 
tions) to  s/io?^?;  to  set  forth;  1.  to  main- 
tain, to  support  o.'s  dignity;  to  keep 
up  o.'s  dignity  ;  3.  to  keep»  up  appear- 
ances ;  4.  to  make  a  display  ;  5.  to  have 
an  iinposing  appearance. 

—  très-humblement,  (in  petitions)  to 
show,  to  set  forth  humhly. 

RÉPRESSI-F,  VE  [ré-prè-sif,  i-y]  adj. 
repressive. 
RÉPRESSION    [ré-prè-siôn]  n.  f.  re- 


EEPEÊTEE  [rg-prê-té]  V.  a.  to  lend 
aneio,  again. 

EEPEIEE  [re-pri-é]  V.  a.  to  pray 
again  ;  to  pray  to  again  ;  to  heg  again; 
to  beseech  again  ;  to  entreat  again. 

EÉPEIMÀBLE  [ré-pii-ma-bl]  adj.  re- 
pressible  ;  that  may  he  repressed. 

EÉPEIMANDE  [ré-pri-mân-d]  n.  f.  1. 
reprimand;  %  reproof;  upbraiding; 
rebuke. 

Yive  — ,  1.  sharp  reprimand  ;  2.  ob- 
jurgation. Faire  une  —  cà  q.  u.,  to  give 
a.  0.  a=i',  to  reprimand  a.  o.  ;  to  re- 
prove a.  0.  ;  to  rebuke  a.  o.  ;  to  iip- 
hraid  a.  o. 

EÉPEIMANDEE   [ré-pri-mân-dé]  V.  a. 

to  reprimand;  to  reprehend;  to  re 
prove;  to  upbraid;  to  rebuke;  T  to 
lecture  ;  |^P~  to  take  tip. 

—  aigrement,  to  =:  sharply  ;  —  douce 
ment,  to  =  mildly.  Personne  qui  répri 
mande,  reprover  ;  reprehender. 

EÉPEIMANT,  E  [ré-pri-mân,  t]  adj 
(did.)  repressive. 

EÉPEIMEE  [ré-pri-mé]  V.  a.  1.  $  J  to 
repress;  2.  %  to  repress;  to  subdue;  to 
put  down;  3.  §  to  quell;  4.  §  to  re- 
strain ;  to  curb  ;  to  check. 

Chose  qui  réprime,  restrainer  ;  per- 
sonne qui  réprime,  1.  represser  ;  2.  re» 
strainer. 

537 


REP 


RÉP 


REQ 


amal;  â  mâle;  ef6e;  éfève;  efète;  ^je;  iil;  îî\e\  omol;  omôle;  omort;  usuc;  -m  sûre;  ou  |our; 


RÉPRIMÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Eé- 

PEIMER. 

Non  — ,  1.  unrepressed  ;  unsufjâued  ; 
2.  xmquelled  ;  3.  un  rentra i7ied  ;  nn- 
checked.  Qui  peut  être  —,  §  (  V.  senses) 
restrain  a  Jde. 

EEPPJS  [rë-pri]  n.  m.  t  person  taken 
again. 

—  de.instico,  person  iclio  lias  under- 
cone  a  judicial  punlfliment. 

KEPPas,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Ee- 

PEENDUE. 

Eepris,  e.  pa.  p. 

EEPEISE  [rê-pri-z]  n.  f.  1.  resump- 
tion ;  ^  taking  back  ;  2.  Il  recc  very  (get- 
ting back);  3.  ||  retaking  (by  violence); 
4.  recovery;  reconqnest ;  5.  (of  sliips) 
recapture  ;  6.  ||  reprise  (sliip  taken 
again)  ;  7.  §  resuw piion  (continuation)  ; 
8.  %  return;  7'enewal ;  9.  §  revival;  10. 
(of  ballads,  songs,  verses)  Inirden-;  re- 
frain; 11.  (build.)  underpinning  ;  12. 
(com.)  repurchase  ;  13.  (fin.)  error;  14. 
(law)  repjrisal;  recaption;  15.  (man.) 
lesson  ;  16.  (mus.)  repetition;  17.  (mus.) 
sign,  mark  of  repetition;  IS.  (need.) 
dai^n. 

—  perdue,  (need.)  place  fne-draicn. 
—  de  procès,  (law)  revivor  ;  demande 
en  —  de  procès,  (law)  hill  of  revivor. 
Air  à  — s,  (mus.)  catch  ;  faiseur,  fai- 
seuse de  — s,  damer  ;  ouvrier,  ouvrière 
en  — s  perdues,  fine-drcncer;  ja.ç,com- 
modage  par  des  — s,  darning.  À  . , .  — s, 
. . .  times  ;  à  deu.K  —s,  tœo  several 
times;  ttcice;  à  plusieurs  — s,  several 
times;  de  — ^,  (med.)  (oï  fevev)  second- 
ary. Faire  des  —s  à,  (need.)  to  darn  ; 
faire  une — ,  1.  to  resume;  2.  (com.)  to 
make  a  repurchase;  to  repurchase  ; 
faire  une  —  perdue  à,  to  fne-d^raio. 

EEPEISER  [rè-pri-zé]  V.  a.  (need.)  to 
darn  ;  to  darn  up. 

EEPpassE,  subj.  imperf  1st  sing,  of 
Eeprendre. 

Eeprit,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Eepkît,  subj.  iinperf.  Sd'sine. 

EÉPEOBA-TEUR,  TE1CÈ  [ré-pro-ba- 
teùr,  tri-s]  adj.  of  reprobation. 

EÉPEOBATION  [lé-pro-bâ-siôn]  n.  f.  1. 
reprobation  ;  2.  (tlieol.)  reprobation. 

Digne  de  — ,  icorthy  of  ^=\  unblest; 
frappée  de  — .  (tlieol.)  reprobate.  État 
de  — ,  reprobateness.  De  — ,  (tlieol.) 
(th.)  reprobate  ;  en  état  de  — ,  (tlieol.) 
(pers.)  reprobate.  Frapper  de  —,  (theol.) 
to  reprobate  ;  frappé  de  — ,  (theol.)  re- 
probate. 

EEPEOCHABLE  [rg-pro-slia-bl]  adj. 
reproachable. 

EE PROCHE  [rë-pro-sb]  n.  m.  1.  re- 
proach (censure)  ;  2.  es^postulation  ;  3. 
vituperation;  4  —s,  (pi.)  (law)  objec- 
tions to  the  admissibility  of  a  icitnèss. 

—  amer,  hitter  reproach;  cruel  — , 
cruel  =^\  sanglant — .  cruel  :=;  objurga- 
tion; vif—,  r.  cruel -r^;  2.  objurgation; 
taunt.  Digne  de  — ,  reproachable;  re- 
proachful; exempt  de  — ,  free  from  z=; 
plein  de  — ,  repiroachfal.  Personne  qui 
fait  des  — s,  uphraider  ;  ^personne  qui 
fait  de  vifs  — s,  taunter.  À  l'abri  du  — , 
des  — s,  imblamahle  ;  unrehukable  ;  ^ 
free  from  =  ;  avec  —,  1.  reproachfully  ; 

2.  dispraisingly  :  3.  upbraid  in  gly  ;  de 
— .,  1.  reproachful;  2.  expostulatory ; 

3.  objurgatory  ;  vituperative  ;  sans  — , 
U7ireproached  ;  iinhlamed  ;  blameless  ; 
unstained  ;  ^  free  from  =z  ;  sans  — 
(pour),  sans  — ,  soit  dit  sans  —  (pour),  no 
dispraise  (to).  Attirer  des  — s  à,  to 
hring  =  on,  upon;  to  draiv.  to  draw 
dorcn  =  on,  upon  ;  s'attirer  des  — s,  to 
incur  =  ;  être  un  —  (pour),  to  be  a  = 
{to)  ;  faire  un  —  (de),  io  reproach  {for, 
with)  ;  faire  un  —  à  q.  u.  de  q.  ch.,  to 
reproach  a.  o.  with  a.  Vi.  ;  ^  to  cast  a. 
th.  in  a.  o.'s  teeth;  faire  des  —s  (à),  1.  to 
reproach  (tcifh)  ;  2.  (à,  de)  to  expostu- 
late {with,  for)  ;  3.  (de)  to  upbraid 
(with,  for)  ;  recevoir  des  —s  de  q.  cb., 
to  he  reproached,  xoith  a.  th.  ;  recevoir 
des  —s  de  q.  u..  to  be  reproached,  by  a.  o. 

EEPEOGITER  [rë-pro-shé]  v.  a.  1.  (À, 
...  ;  de,  with)  to  reproach  ;  2.  (1,  with, 
for)  to  eoc postulate  ;  B.  to  upbraid;  4. 
(law)  to  object  to  the  admissibility  of 
(witnesses). 


1.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  reproach  a.  o.  with  a.  th.  ; 
—  à  q.  u.  d'avoir  fait  q.  ch.,  tn  reproach  a.  o.  vriih 
having^  diMe  a.  th.  2.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  expostu- 
late with  a.  o.for  a.  th.  3.  —  q.  en.  à  q.  u.,  to  up- 
braid a.  o.  -with,  fur  a.  th. 

—  vivement,  to  taunt;  — q.  ch.  à  q. 
u.,  to  reproach  a.  o.  with  a.  th.  ;  ^  to 
cast  a.  til.  in  a.  o.'s  teeth  ;  —  les  mor- 
ceaux à  q.  u.,  to  grudge  a.  o.  what  he 
eats  and  drinks. 

Se  KEPRoonER,  pr.  v.  1.  to  reproach 
o.'s  self;  2.  to  grudge  o.'s  self  (a.  th.). 

EEPEODUG-TEUE,  TEICE  [ré-pro- 
duk-teùr,  tri-s]  adj.  (did.)  reproductive. 

EEPE0DUCTIBIL1TÉ  [rë-pro-duk-ti- 
bi-li-té]  n.  f.  (did.)  reproducibleness. 

EEPEODUCTIBLE  [ ré-pro-duk-ti-bl ] 
ad],  (did.)  reproducible. 

EEPEODUCTI-F,  VE  [rë-pro-duk-tif, 
i-v]  adi.  (pol.  econ.)  reproductive. 

EEPEODUCTIÛN  [rë-pro-duk-siôn]  n. 
f.  1.  reproduction  ;  2.  republication  ; 
reprinting  ;  3.  (law)  republication  (of  a 
will). 

Delà — ,  {V.  senses)  (did.)  ''reproduc- 
tive. 

EEPEODUIEE  [  rë-pro-duî-r  ]  X  a. 
(conj.  like  Conduire)  1.  ||  §  to  repro- 
duce; 2.  §  to  present  aneic,  again;  to 
present  ;  to  show  ;  to  give  ;  3.  §  to  re- 
publish ;  io  reprint  ;  4.  (law)  to  repub- 
lish (a  will). 

Personne,  chose  qui  reproduit  \  §,  re- 
producer. 

Se  REPRODUIRE,  pr.  V.  (K  senses  of 
Reproduire)  1. 1|  (th.)  to  be  reproduced  ; 
^  to  come  again;  2.  §  to  reappear  ;  to 
shoiD  o.'s  self  again;  3.  §  (th.)  to  occur, 
to  happen  again. 

—  fréquemment,  to  occur,  to  happen 
frequently  ;  to  he  of  common,  frequent 
occurrence.  Qui  se  reproduit  fréquem- 
ment, of  common,  frequent  occurrence. 

Eepeomet,  ind.  près.  3d  sing,  of  Ee- 
promettee. 

Eepromets,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing. 

Eepeomettais,  ind.  imper£  1st,  2d 
sing. 

Éepeomettant,  près.  p. 

Repromette,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Repromettons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Repeomettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Repromettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

^REPROMETTRE    [rè-pro-mè-tr]    V.     a. 

(À,  to)  to  promise  again;  to  promise 
anew.  ' 

Repromis,  e,  pa.  p.  of  Eepeomettre. 

Eepromis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Repromisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Eepeomit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Repromît,  subj.  imperf.  3d'sing. 

RÉPROUVÉ  [ré-prou-vé]  n.  m.  (theol.) 
reproha.te. 

De  —,  (theol.)  reprobate. 

REPROUVEE  [rë-prou-vé]  T.  n.  to 
prove  aneio,  again. 

RÉPROUVER,  V.  a.  1.  to  reprobate 
(condemn)  ;  2.  to  disapprove  ;  to  disap- 
prove of;  3.  (theol.)  to  reprobate. 

REPS  [reps]  n.  m.  "reos"  (kind  of 
silk). 

REPTILE  [rèp-ti-1]  adj.  H  reptile  ; 
creeping. 

REPTILE,  n.  m.  1.  (nat.  Hst.)  rep- 
tile ;  2.  §  (b.  s.)  (pers.)  reptile. 

Repu,  e,  pa.  p.  of  Repaître. 

Repus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Reput,  ind.  prêt.  3d  sins. 

RÉPUBLICAIN,  E   [ré-pu-bli-kin,   è-n] 

adj.  republican. 

RÉPUBLICAIN,  n.  m.,  E.,  n.  f.  re- 
publican. 

RÉ  PUBLIC  ANISER  [  rë-pu-bli-ka-ni- 
zé]  V.  a.  1.  to  republicanize  ;  to  make 
republican;  to  render  republican  ;  2. 
to  erect  a  rep^iblic  i7i  (a  country)  ;  to 
make  a  republic  of;  to  institute  a  re- 
publican form  of  government  in. 

RÉPUBLICANISME     [ré-pu-bli-ka-nis- 

m]  n.  m.  republicanism. 

REP  UBLIC  ATION  [rë-pu-bU-kà-siôn] 
n.  f  republication. 

REPUBLIER  [rë-pu-bli-é]  V.  a.  to  re- 
publish. 

RÉPUBLIQUE  [ré-pu-Wi-k]  n.  f.  1.  re- 
public (state  governed  by  se?  oral)  ;  com- 


momcealth;  2.  §  republic  (i)eople);  8 
commo7iwealth  ;  state. 

3.  La  —  des  lettres,  the  republic  nflelttri, 

RÉPUDIATION   [ré-pn-fli-iWiôn]    n.  t 

1.  Il  repudiation  (of  o."s  wife)  ;  %  jmttin^ 
aicay  ;  2.  §  rep7idiatio7i  ;  rejectio7i;  8. 
(law)  renunciation. 

RÉPUDIER  [ré-pu-di-é]  V.  a.  1.  |1  to 
repudiate  (o.'s  wife);  ^  to  put  away  ;  2. 
§  to  repudiate;  to  reject;  3.  (law)  io  re- 
7ioit7ice. 

Qui  peut  être  répudié,  repudiable. 

^RÉPUGNANCE  [ré-pu-gnàn-s*]  n.  f.  1. 

(À,  pour,  io)  repugnance;  di.sîike;  2. 

(pour,  to  ;   à,  to)  relucMnice  ;    loath- 

7iess;  U7itcilli7igness  ;  hack^cdrdness. 

Avec — ,  (F.  senses)  1.  repvg7ia7itly; 

2.  with  reluctance  ;  relucta7itly  ;  un- 
willingly. Avoir  — ,  une  —  îi,  pour,  to 
have  a  reluctance  {to)  :  a\'oir  de  la  —, 
1.  (à)  to  be,  to  feel  relucla7it  (to)  ;  to  he 
loath  (to)  ;  to  be  %inwilling  (to)  ;  2.  (pour) 
to  disrelish  (...);  to  distaste  (...);  sem- 
bler avoir  de  la  — ,  to  see7n  relucta7it; 
donner  de  la  —  pour,  to  disrelish  ;  éprou- 
ver de  la  —  (à),  io  feel  relucta7it,  loath, 
umoilling  (to)  ;  surmonter,  vaincre  ses 
— s,  to  surmovAit,  overcome  o.'s  reluc- 
tance. Qui  a  de  la — ,  repug7i(tnt;  qui 
agit  avec  — ,  repugnant.  J"ai  de  la  —  (à), 
I  avi  relucta7it,  loath,  zinicilling  (to); 
^  it  goes  against  7ne  {to). 

RÉPUGNANT,  E  [ré-pu-gnân,  t*]  adj. 
(th.)  (À,  to)  7'epug?ia7ït. 

RÉPUGNER  [ré-pu-gné*]  V.  n.  1.  (abs.) 
(th.)  to  i7nply,  to  involve  contradic- 
tion ;  2.  (th.)  (À)  to  he  repugnant  {to)  ; 
to  clash  {icith)  ;  3.  (pers.)  (À,  to)  to  he 
repu,g7ia7it;  4.  (th.)  {à.  to)  to  be,  to  feel 
reluctant,  loath,  7i7nviU/ing. 

II  répugne  à  q.  u.  (de),  1.  it  is  repug- 
na7it  to  a.  o.,  to  a.  o.'s  feelings  (to)  ;  2.  a. 
o.  is  relucta7it,  loath,  umciUing  (to). 
Je  répugne  (à),  1.  it  is  repug7ia7\t  to  me, 
to  ony  feelings  (to);  2.  I  a7n  reluctant, 
loath,  un7cilling  (to). 

RÉPULLULER  [ré-pul-Iu-lé]  v.  n.  to 
repidlulate  ;  to  multiply,  to  hicrea&6 
fait. 

RÉPULSI-F,  VE  [ré-pul-sif,  i-v]  adj. 
(phys.)  repellent;  repulsive. 

Force  répulsive,  repelle7icy  ;  repuh 
sive  po7cer. 

RÉPULSION  [ré-pul-siôn]  n.  £  (phys.) 
repulsion. 

EÉPUTATION  [ré-pu-tâ-siôn]  n.  f  1. 
reputation;  repute;  2.  character  (re* 
putation). 

Bonne  — ,  good  =  ;  goodness  of  chor 
racier  ;  mauvaise  — ,  disrepute  ;  had 
=i;  badness  of  character.  Compatible 
avec  la  bonne  — ,  (th.)  reputable.  Aveo 
perte  de  — ,  disreputalily  ;  de  mauvaise 
— ,  (pers.)  disreptdable;  ofbadrejmte; 
en  — ,  1.  in  repute;  2.  (th.)  in  request; 
en  bonne  — ,  reputable;  in  good  re- 
pute; en  grande — ,  in  great,  high  re- 
pute; enmauvai.se  — ,  in  bad\epute; 
sans — ,  without  reputatioji;  of  7io  re- 
pute. Avoir  do  la  —,  to  have  reputa- 
tion ;  to  he  in  repute  ;  avoir  la  —  de,  to 
have  the  reputation  of;  défendre  sa  — , 
to  defend  o.'s  reputation;  to  clear  o^i 
character;  détruire  la  —  de  q.  u.,  to 
take  away  a.  o.'s  reputation,  charac- 
ter ;  être  en  —  de,  io  have  the  reputa- 
tion of;  se  faire  une  —,  to  get  a  reputOr- 
tio7i  ;  to  get  into  repute  ;  jouir  d'une  . . . 
— ,  to  enjoy  a  . . .  =  ;  mettre  en  — ,  to 
bring  i7ito  repute;  se  mettre  en  — ,  to 
get  a  reputation;  io  get  into  repute; 
perdre  q.  u.  de — ,  1.  to  ruin  a.  o.'s  re- 
putation ;  2.  to  rui7i  a.  o.'s  cliaracter  ; 
ternir  la  —  de  q,  u.,  to  tarnish  a.  c's 

EÉPUTER.  [ré-pu-té]  V.  a.  (...,  pottb, 
. . .)  to  repute;  to  account;  to  esteem; 
to  hold. 

REQUÉRABLE  [rë-ké-ra-bl]  adj.  (law) 
that  a  creditor  m,ust  demand. 

Requérais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Requérir. 

Requérant,  près.  p. 

REQUÉRANT,  E  [rS-ké-rân,  t]  a^j. 
(law)  suing. 

REQUÉRANT,  n.  m,,  E,  n.  f.  (law)  t 
applicant;  2. plaintiff. 
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ou  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  cm  pan  ;  m  pin  ;  on  bon  ;  m»  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


Eequérions,  ind.  imperf.  1st  pi.;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Requérir. 

REQUÉRIR  [rë-ké-rir]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Acquérir)  1.  X  (pers.)  to  request;  to 
beg;  2.  (pers.)  {de,  to)  to  demand  (ask 
by  authority)  ;  to  summon  ;  to  call 
upon  ;  3.  (pers.)  to  claim  ;  to  demand  ; 
4.  (til.)  to  require;  to  need;  5.  (law)  to 
pray. 

Requerrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Re- 
quérir. 

Requerrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

REQUÊTE  [rë-kê-t]  n.  f.  1.  petition 
(to  a  constituted  authority) ;  2.  request; 
application  ;  prayer  ;  3.  (law)  peti- 
tion. 

Maître  des  —s,  "  maître  des  re- 
qu'tes  "  (member  of  the  council  of  state 
next  in  rank  to  a  counsellor)  ;  néant  à  la 
~  •{.  refusal.  À  la  —  de,  1.  at  the  re- 
quest of;  on  the  application  of;  2. 
(law)  on  the  petition  of.  Accorder,  ac- 
cueillir une  —,  to  grant  a  request; 
adresser,  faire  une  — ,  to  make  a  re- 
quest; mettre  néant  à  la  —  de  q.  u.,  to 
refuse  a.  o.'s  request. 

REQUÊTER  [rë-kê-té]  v.  a.  (hunt.)  to 
search  again. 

REQUIEM  [ré-kui-èm]  n.  m.  requiem. 

Messe  de  — ,  =. 

Requière,  subj.  près.  1st,  8d  sing,  of 
Requérir. 

Requièrent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

Requiers,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  im- 
pera.  2d  sing. 

Requiert,  ind.  près.  3d  sing. 

REQUIN  [lé-kîn]  n.  m.  (ich.)  shark; 
white  shark. 

REQUINQUER  (SE)  [së-rë-km-ké]  pr. 
V.  (b.  s.)  to  spruce. 

Requixqué,  e,  pa.  p.  (b.  s.)  spruce. 

REQUINT  [rë-kin]  n.  m.  (feud.) 
twenty -fifth. 

Requis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Re- 
quérir. 

Requis,  e,  pa.  p. 

REQUISITION  [rë-ki-zî-siôn]  n.  f.  1. 
requisition  ;  2.  (adin.,  law)  application  ; 
3.  (law)  demanding  assistance. 

Mettre  en  —,  ||  §  to  put  into  requisi- 
tion. 

RÉQUISITOIRE  [ré-ki-zi-toa-r]  n.  m. 
(law)  puhlic  prosecutor's  address  to  the 
court  ;  address  ;  speech. 

Requisse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of  Re-' 

QUÉRIR. 

Requit,  ind.  prêt.  3d  sing. 
Requît,  subj.  imperf.  3d  sing. 
RESACRER  [rë-au-kré]  v.  a.  to  re-con- 

RESALUER  [rë-w-lu-é]  v.  a.  to  re-sa- 
lute ;  to  salute  aneio,  again. 

EESCIF.  n.  m.  V.  Récif. 

RESCINDANT  [rès-aîn-dân]  n.  m.  t 
Çi&yj)  petition.,  application  to  annul  a 
deed,  judgmfnt,  &c. 

RESCINDER  [rès-sîn-dô]  V.  a.  (law)  to 
anmd  (deeds,  judgments,  &c.,  by  reason 
of  violence,  fraud,  &c.). 

RESCISION  [rès-si-ziôn]  n.  f.  (law)  an- 
nulment (of  deeds,  judgments,  by  reason 
of  violence,  fraud,  &c.). 

RESCISOIRE  [rèa-si-zon-r]  n.  m.  t  (law) 
principal  object  of  an  application  to 
annul  a  deed,  judgment,  &c. 

RESCONTBiE  [rèa-kôn-tr]  n.  m.  (com.) 
hUl-hook. 

EESCRIPTION  [  res  krip-sion  ]  n.  f. 
order  (for  the  payment  of  money)  ; 
cheque;  check. 

RESCRIT  [rès-kri]  n.  m.  rescript. 

RÉSEAU  [ré-zô]  n.  m.  1.  !|  net-work; 
tift  ;  1.  Il  xoire-work  ;  3.  §  system  (collec- 
tion, body)  ;  4,  (anat.)  plexus  ;  net-work  ; 
5.  (arch.)  tracery;  6.  (geom.,  trig.)  (of 
triangles)  chain  ;  system. 

—  décoratif  de  la  voûte  en  éventail, 
(arch.)  fan-tracery.  Faiseur  de  — x, 
net-maker.    Tendre  un  —,  to  lay  a  net. 

RESECTION  [lë-sèk-siôn]  n.  f.  (surg.) 
resection. 
\  RÉSÉDA    [ré-zé-tU]    n.  m.    (bot.)    1, 

I       (genus)  reseda  ;  2.  (species)  mignonette. 

—  odorant,  vulgaire,  mignonette.    — 
I       des  teinturiers,  dyer's  weed. 

1  RESELLER  [rë-sè-lé]  v.  a,  to  saddle 

I       again. 

RÉSERYATION  [ré.ièr-yâ-.iôn]  n.  f.  1. 


(law)  reserve  ;  reservation  ;  2.  (can.  law) 
reservation. 

RÉSERVE  [ré-zèr-v]  n.  f.  1.  II  reserva- 
tio7i  (action)  ;  2.  ||  §  reserve  (thing  re- 
served) ;  8.  §  reserve  ;  caution  ;  4.  store- 
room; 5.  (bank.)  reserve;  rest;  6.  (law) 
reservation;  reserve;  7.  (mil.)  reserve; 
8.  (mil.)  reserve;  body  of  reserve. 

—  légale,  (law)  portion  secured  iy 
law  to  the  heir.  Absence  de  — ,  unre- 
serve ;  unreservednessj  corps  de  — , 
(mil.)  hody  of  reserve.  À  la  —  de,  with 
reservation  of  ;  avec  — ,  reservedly  ; 
cautiously  ;  coyly  ;  distantly  ;  shyly  ; 
en  — ;  1.  II  §  in  store  ;  2.  ||  spare  ;  3.  §  in 
reserve;  4.  (tech.)  spare;  sans  —,  1. 
without  reserve  ;  unreserved  ;  2.  unre- 
servedly ;  3.  unguarded  ;  sous  les  — s, 
xhnder  the  limitations.  Être  en  —  pour 
q.  u.  II  §,  to  be,  to  lie  in  store  for  a.  o.  ; 
faire  une  — ,  to  make  a  reservation  ; 
garder,  tenir  en  — ,  1.  ||  to  keep  in  store; 
to  keep  by;  2.  §  to  reserve;  to  keep 
back  ;  mettre  en  — ,  ||  to  reserve  ;  to  lay 
up  ;  se  tenir  en  — ,  §  to  be  reserved  ;  to 
be  guarded  ;  ^  to  keep  back. 

RÉSERVÉ,  E  [ré-zèr-vé]  adj.  1.  re- 
served; guarded;  cautious;  2.  coy; 
shy. 

Faire  le  — ,  la  — c,  to  pretend  to  be  re- 
served. 

RÉSERVER  [ré-zèr-vé]  V.  a.  1.  ||  §  (À, 
to)  to  reserve  ;  to  set  apart;  2.  ||  (pour, 
for)  to  reserve  ;  to  save  ;  to  lay  by  ;  to 
put  by  ;  3.  to  lay  in  store. 

Être  réservé  pour  q.  u.,  (  V.  senses)  to 
be  reserved  for  a.  o.  ;  to  be,  to  lie  in 
store  for  a.  o. 

S E "réserver,  pr.  V.  1.  |!  §  to  reserve; 
2.  (À,  /or)  to  reserve  to  o.'s  sHf;  3.  {à, 
de,  to)  to  reserve  to  o.'s  self  the  7'ight  ; 

4.  {à,  de,  to)  to  wait  for  an  opportu- 
nity. 

—  q.  ch.,  to  reserve  a.  th.  for  o.''s 
self^ 

RÉSERVOIR  [ré-zèr-Toar]  n.  m.  1.  re- 
servoir ;  2.  (for  water)  tank  ;  3.  fish- 
pond ;  pond  ;  4.  (of  fisliing-boats)  %oéll  ; 

5.  (of  pumps)  cistern  ;  well  ;  6.  (of  steam- 
engines)  cistern  ;  tank  ;  well  ;  7.  (anat.) 
receptacle;  8.  (build.)  pond;  9.  (mach.) 
reservoir;  10.  (water-mill)  stock;  11. 
(tech.)  holder. 

—  (i"air,  (tech.)  1.  air-box;  2.  air-ves- 
sel ;  —  d'eau,  1.  reservoir  of  water  ;  2. 
well;  3.  tank;  —  d'eau  chaude,  (of 
steam-engines)  ?iot  well  ;  hot  water  well  ; 

—  de  la  vapeur,  (of  steam-engines)  sieam- 
chamber  ;  steam-reservoir. 

RÉSIDANT,  E  [ré-zL-dân,  t]  adj.  resi- 
dent. 
Personne  qui  est  — e,  resident.    Être 

—  de,  to  be  a  resident  of;  to  reside  at. 
RÉSIDENCE  [ré-zi-dVin-s]  n.  f.  1.  resi- 
dence; abode  ;  dwelling  ;  \  living  ;  2. 
(of  functionaries)  residence  ;  3.  resident- 
ship. 

Non — ,  non-residence.  Ecclésiastique 
obligé  à  — ,  residentiary.  Établir  sa  — , 
to  fix  o.'s  =,  abode  ;  to  take  up  o.'s  =  ; 
établir  sa  —  en  un  lieu,  (  F.  Établir  sa  — ) 
to  make  a  place  o.'s  ■=  ;  être  obligé  à,  à 
la  — ,  to  be  bound  to  reside  ;  faire  sa  — , 
to  reside  ;  to  divell  ;  1  to  live  ;  faire  sa 

—  en  un  lieu,  (  V.  Faire  sa  —  )  to  make 
a  place  o.'s  :=. 

RÉSIDENT  [ré-zi-dân]  n.  m.  resident 
(minister  at  a  foreign  court). 

RÉSIDENTE  [ré-zi-dàn-t]  n.  f.  resi- 
dent's lady. 

RÉSIDER  [ré-zi-dé]  V.  n.  1.  ||  (À)  to  re- 
side {ai)  ;  to  be  a  resident  {of)  ;  to  dwell 
{at);  ^  to  live  {at);  2.  §  to' reside  (be) ; 
to  dwell  ;  3.  §  (en,  i7i)  to  reside  ;  to  con- 
sist; to  lie. 

3.  La  question,  la  difficulté  réalde  en  ceci,  the 
question,  the  difficulty  consists,  lies  in  this. 

RÉSIDU  [ré-zi-du]  n.  m.  1.  (of  liquids) 
settlement;  settling;  2.  t  (of  accounts, 
debts)  residue  ;  3.  (arith.)  remainder  ; 
4.  (chem.)  residuuin  ;  5.  (law)  resi- 
duum,. 

RÉSIGNANT  [ré-zi-gnân*]  n.  m.  re- 
signer. 

■RÉSIGNATAIRE  [ré-zi-gna-tè-r*]  n.  m. 

résignée. 

RÉSIGNATION  [ré-jd-gn-i-siôn*]  n.  f.  1. 
1  resignation  (of  rights)  ;  2.  t  (of  office) 


resignation  ;  3.  §  resignation  (submi* 
sion);  4.  (can.  law)  resignation. 

Avec  — ,  resignedly  ;  with  résigna' 
tion.  Donner  sa  — ,  to  give  in  o.'s  re 
signation  ;  to  resign  ;  faire  — .  to  re- 
sign  ;  retirer  sa  — ,  to  recall  o.'s  résigna* 
tion. 

RÉSIGNER  [ré-zi  gné*]  V.  a.  1. 1|  (À,  to) 
to  resign  (an  office);  to  lay  down;  2. 
(can.  law)  to  resign. 

—  son  âme  à  Dieu,  to  resign  o.'s  soul 
to  God. 

RÉSIGNÉ,  E,  pa.  p.  1.  II  resigned  ;  2. 
§  resigned  (submissive)  ;  3.  §  all-endur' 
ing. 

Être  —,  to  be  resigned.^ 

Se  résigner,  pr.  v.  (À,  to)  1.  to  re- 
sign; to  submit  o.'s  self;  2.  to  be  ro- 
signed. 

RÉSILIATION  [ré-zi-li-.â-siôn]  n.  f., 

RÉSILIEMENT  [ré-zi-li-mân]  n.  m., 

RÉSILÎMENT  [ré-zi-li-mân]  n.  m.  (law) 
cancelling. 

RÉSILIER  [ré-zi-li-é]  V.  a.  to  cancel  ; 
(law)  to  cancel. 

RÉSINE  [ré-zi-n]  n.  f.  1.  resin  ;  2.  ro- 
sin; colophuny. 

—  commune,  coarse  rosin  ;  —  jaune, 
wJiite  =.  —  de  térébenthine,  =  ;  colo- 
phany  ;  common,  black  =.  Pain  de  — ^ 
cake  of  resin  ;  poix ,  white  =,  Frot- 
ter de  — ,io  rosin. 

RÉSINEU-X,  SE  [ré-zi-neÛ,  eû-z]  adj.  1. 
resinous  ;  2.  (phys.)  (of  electricity)  re- 
sinous. 

Propriété,  qualité  résineuse,  resinous- 
ness. 

RÉSINIFERE  [ré-zi-ni-fè-r]  adj.  resi- 
niferous. 

RÉSIPISCENCE  [ré-zi-pis-sân-s]  n.  t 
résipiscence  ;  repentance. 

Venir  à  — ,  to  repent. 

RÉSISTANCE  [ré-zia-tân-s]  n.  f.  1.  i  § 
(À,  to)  resistance;  2.  ||  §  (À,...)  with- 
standing ;  3.  §  opposition  ;  4.  (law)  (to 
orders)  contumacy  ;  5.  (med.)  obstina- 
cy ;  6.  (phys.)  resistance. 

Non ,  non-resistance.    —  passive, 

(mech.)  passive  force.  —  à  la  chose  ju- 
gée, (law)  consequential,  constructive 
contempt.  Piece  de  — ,  (culin.)  solid 
joint.  Avec  — à  la  cour,  (law)  cœitu- 
maciously  ;  en  état  de  — ,  (law)  contur 
onacious;  sans — ,  1.  unresisted;  2.  un- 
resistingly ;  sans  opposer  de  — ,  unre- 
sisting. Apporter,  faire  de  la  — ,  to 
m,ake  =  ;  to  resist  :  ne  pas  offrir  de  — , 
to  make  vo  =:;  to  be  unresisting. 

RÉSISTER  [ré-zis-té]  v.  n.  (À,...)  1.1§ 
to  resist;  2.  ||  §  to  withstand;  3.  §  to 
abide;  to  stand  out;  to  enduire;  ^  to 
stand-  ;  4.  %  to  oppose  ;  5.  §  to  Jiold 
back. 

3.  II  fait  ici  une  si  grande  fumée  qu'on  n'y  sau- 
rait — ,  there  is  so  great  a  smoke  here  that  we  cannot 
abide,  endure,  ^  s'tand  it. 

Chose  qui  résiste,'  resistant  ;  personne 
qui  résiste,  resistant  ;  resixter  ;  with- 
stnnder.  Qui  résiste,  unyielding  :  qui 
ne  résiste  pas,  xmresisting  ;  yielding  ; 
à  quoi  on  peut — ,  resistible;  auquel  on 
ne  résiste  pas,  unwithstood. 

RESISTIBLE  [ré-zia-ti-bi]  adj.  resis- 
tible. 

Qualité  de  ce  qui  est  —,  resistibility. 

RÉSOLU,  E,  pa.  p.  of  RÉSOUDRE. 

RÉSOLU,  E  [ré-zo-iu]  adj.  1.  §  (a,  à) 
resolved  {on,  on,  to);  determined  {on, 
on,  to);  bent  {on,  on);  2.  resolute;  de- 
termined ;  stout-hearted  ;  stout. 

1.  J'y  suis— , /am  resolved,  de'ermined,  bent 
on  it  ;  ,ie  sais  —  à  le  faire,  /  am  resolved,  deter- 
mined, bent  on  doing  it. 

RÉSOLUBLE  [ré-zo-lu-W]  adj.  1.  soltt- 
able;  2.  (did)  resolvable. 

RÉSOLUMENT  [ré^zo-lu-mân]  adv.  re- 
solutely ;  stoutly. 

RÉSOLUS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Rb- 

SOUDRE. 

RÉSOLUSSE,  subj.  imperf.  1st  sing. 

RÉSOLUT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Résolût,  subi,  imperf.  3d  sin^. 

RÉSOLUTI-F,  YE  [ré-zo-iu-ti'f,i.v]  adj 
(med.)  resolutive  ;  resolvent  ;  dincu- 
tient. 

RÉSOLUTIF  [ré-zo-lu-tif]  n.  m.  (med.) 
resolutive  ;  resolvent. 

RÉSOLUTION  [ré-zo-lû-siôn]  n.  £  1.  Il  § 

539 


RES 


RES 


RES 


a  mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  éfête;  ^je;  iil;  îlle;  omol;  ômôle;  dmort;  wsuc;  -wsûre;  oMjour; 


resolution  :  2.  §  ((f^,  to)  resolution  {à.e- 
<i\&\ou)\  resolving  ;  *  re&olte  ;  determi- 
nation ;  3.  §  resolution  (of  difficulties, 
questions)  :  4  §  resolution;  vote  ;  5.  (law) 
cancelling  ;  6.  (math.)  resolution  ;  solu- 
tion ;  7.  (mec!.)  resolution  ;  S.  (pari.) 
5i2^  that  has  passed  one  of  the  houses. 

Homme  de  — ,  man  of  resolution  ;  re- 
solute man.  Personne  qui  prend  une 
—,  reseller.  Avec — ,  resolutely  ;  stoutly. 
Avoir  de  la  — ,  to  lie  resolute  ;  changer 
de — .,  to  change,  alter  o.'s  =,  determi- 
tt-atio7i  ;  prendre  une  — ,  to  take  a  =  ;  T 
to  come  to  a  =. 

RÉSOLUTOIRE  [  ré-zo-lu-toa-r  ]  adj. 
(law)  (of  conditions)  subsequent. 

RÉSOLVAIS,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

of  RÉSOUDRE. 

SÉS0LTAXT,  près.  p. 
RÉSOLVANT,  E  [ré-zoî-rân,  t]  adj.  % 
(med.)  resolutive  ;  resoh'ient. 

RÉSOLVANT      [ré-zol-rân]      D.     m.     X 

(med.)  resolutiiie  ;  resolvent. 
RÉSULTE,  subj.  près.   1st  3d.  sing,  of 

SÉSOITDKE. 

RÉSONNANCE  [ré-zo-nân-s]  n.  f  reso- 
nance. 

RÉSONNANT,  E  [ré-zo-nân,  t]  adj.  1. 
resonant;  2.  .•ignorons  (loud);  sound- 
ing; 3.  (of  sonorous  bodies)  clanking. 

Être  — ,  1.  tobe=:\  2.  to  resound  ;  3. 
to  clank. 

RÉSONNEMENT  [rê-zo-n-mân]  n.  m.  1. 
resound;  resounding;  2.  (of  sonorous 
bodies)  clank  ;  clanking. 

RÉSONNER  [ré-zo-né]  V.  u.  (DE,  tcith) 
1.  !)  to  7'esound  (return  a  sound)  ;  2.  §  to 
resound;  3.  1  to  clink;  4.  (of  sonorous 
bodies)  to  clank. 

Faire  — ,  1.  1|  §  to  resound  ;  2.  J  to 
dang  ;  B.  I  to  clink  ;  4.  ||  (of  sonorous 
bodies)  to  clank. 

RÉSORPTION  [ré-zôrp-siôn]  n.  f.  (did.) 
re-absorption. 

RÉSOUDRAI,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Ré- 
soudre. 

RÉSOUDRAIS,  cond.  1st,  2d  sing. 

RÉSOUDRE  [ré-zou-dr]  V.  a.  (résul- 
tant ;  Il  RÉSOLU,  RÉSOUS  ;  §  RÉSOLU  ;  ind. 
près.  RÉSOUS  ;  nous  résolvons  ;  prêt.  def. 
EÉS0LUS-;  fut.  résoudrai)  1.  I  §  (en, 
into)  to  resolve  (separate  the  component 
parts  of);  2.  ||  (en,  into)  to  melt  ;  3.  §  to 
solve  ;  to  resolve  ;  ^  to  settle  ;  4.  §  to  un- 
riddle (enigmas)  \  b.  %  to  resolve  on  (a 
th.)  ;  to  determine  on  ;  to  decide  on  ;  6. 
S  (À,  to)  to  persuade  (a.  o.)  ;  to  deter- 
mine ;  to  induce  ;  to  bring  ;  7.  (law)  to 
cancel;  8.  (math.)  to  resolve;  9.  (med.) 
to  resolve. 

1.  P  Le  soleil  a  résous  le  brouillard  en  pluie,  ihe 
tttn  has  resolved  the  fug  into  rain.  3.  —  une  ques- 
tion, un  problème,  to  sjlve  a  question,  a  problem. 

5.  Des  méchajits  ont  rés"lu  sa  perte,  micked  men, 
have  resolved,  determined  on  his  ruin. 

Qu'on  peut  —  (en),  resolvable  {into). 

RÉSOLU,  e,  pa.  p.  1.  §  solved  ;  re- 
solved ;  settled  ;  2.  (of  enigmas)  ^cn- 
riddled  ;  3.  (tb.)  resolved  on  ;  deter- 
mined on  ;  decided  ;  4.  (pers.)  deter- 
mined ;  persuaded;  5.  (law)  cancelled; 

6.  (math.)  resolved  ;  7.  (med.)  resolved. 
Non  — ,   1.   unsolved;    unresolved; 

unsettled  ;  2.  unre.-<olved  ;  undeter- 
m,ined  ;  3.  uncancelled. 

RÉSOUS,  pa.  p.  (th.)  II  1.  resolved  (se- 
parated into  its  component  parts);  2. 
m,élted. 

[RÉsoL-shasno  f.] 

8e  résoudre,  pr.  v.  1.  1  (tb.)  (en,  into) 
to  resolve  (separate  into  its  component 
parts);  2.  ||  to  melt;  3.  §  (th.)  to  be 
solved.,  resolved  ;  4.  §  (À,  on  ;  à,  to)  to 
resolve:  to  determine;  5.  (À,  to)  to 
persuade  o.'s  self;  ^  to  bring  o.'s  self. 

RÉSOUS,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Résoudre.'* 

RÉSOUS,  pa.  p. 

Résout,  ind.  pres.  3d  sing. 

RESl'ECT  [rès-pè,  rès-pèk]  n.  m.  1.  re- 
spect (honor)  ;  2.  duty  (submission)  ; 
dutifnbie.is ;  3.  reverence;  4.  awe;  5. 
awfalness;  G.  f  respect  ;  7'elation;  re- 
gard; reference. 

—  filial. /^ir/Z  respect;  —  humain,  1. 

fear  of  the  xcurld  ;  2.  worldly  conside- 

raiions;  profond— ,1.  profound  =;  2. 

veneration.    Avec  — ,  1.  respectfully; 
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2.  dutifully;  3.  reverentially;  reve- 
rently; 4.  awfully;  avec  le  —  que  je 
TOUS  dois,  saving  your  presence  ;  avec 
un  profond  —  ,  ïcith  profound  ^^\  de — , 
{V.  senses)  reverential;  par  —  pour, 
out  of  =  to  ;  sans  — ,  respectless  ;  sans 
—  de,  without  any  =for;  sauf—,  sauf 
le  — ,  sauf  votre  — ,  sauf  le  —  que  je  vous 
dois,  1.  with  due  deference;  2.  saving 
your  presence.  Assurer  q.  u.  de  son  — , 
de  ses  — s,  de  ses  très-humbles  — s,  to 
present  o.'s  =s  to  a.  o.  ;  avoir  du  — 
pour,  to  have,  entertain  =  for  ;  to  pay 
=  to  ;  s'écarter  du  — ,  to  be  wajiting  in 
=  ;  to  be  disrespectful  ;  garder  le  — ,  to 
know  o.'s  distance;  imposer  le  —  à,  to 
awe  ;  to  overawe  ;  imprimer  le  —  à,  to 
nice  ;  manquer  de  —  à  q.  u.,  to  be  icant- 
ing  in  =  to,  torcards  a.  o.  ;  to  be  dis- 
respectful to,  towards  a.  o.  ;  porter  — à 
q.  u.,  to  show  a.  0.  =^;  se  faire  porter — , 
to  make  o.'s  self  respected  ;  presenter, 
rendre  ses  — s  à  q.  u.,  to  pay,  to  present 
o.'s  =:.s  to  a.  0.  ;  non  retenu  par  le  — , 
{V.  senses)  unawed;  saisir  de  — ,  #5 
strike  rcith  aice;  saisi  de  — ,  azce- 
struck;  sortir  du  — ,  to  be  disrespect- 
ful; to  be  wanting  in  respect;  tenir 
dans  le  — ,  to  keep  at  a  distajice;  tenir 
en  — ,  to  aioe;  to  keep  in  awe.  Qui 
commande  le  — ,  commanding  =;  * 
aice-commanding. 

[Respect  never  has  the  final  i  pronounced  :  but 
the  c  is  pronounced  before  a  vowel  or  silent  A.] 

RESPECTABLE  [rès-pèk-ta-bl]  adj.  1. 
respectable  (honorable)  ;    2.  reverend  ; 

3.  venerable. 

Non,  ■  peu  — ,  1.  disrespectable  ;  2. 
tin  reverend;  3.  unvenerable.  Carac- 
tère — ,  1.  respectableness  ;  2.  venera- 
bleness. 

RESPECTER  [rès-pèk-té]  v.  a  1.  B  §  fo 
respect;  2.  to  revere;  to  reverence;  to 
be  a  reverencer  of;  3.  (of  diseases,  fa- 
mine, &c.)  to  spare. 

3.  Un  pays  que  le  fleau  ait  respecté,  a  country 
which  the  scourpe  may  have  spared. 

—  peu,  (  V.  senses)  to  disrespect.  Se 
faire  — ,  to  make  o.'s  self  respected. 
Que  Ton  ne  respecte  pas,  unrespected. 

Respecté,  e,  pa.  p.  1.  respected;  2. 
revered;  reverenced. 

Non,  peu  — ,  1.  iinrespected  ;  2.  un- 
revered  ;  unreverenced. 

Se  respecter,  pr.  v.  (pers.)  1.  to  re- 
spect o.'s  self;  2.  to  respect  each  other. 

RESPECTI-F,  VE  [rès-pèk-tif,  i-v]  adj. 

RESPECTIVEMENT  [res  -  pèk  -  ti  -  v- 
mân]  adv.  respectively. 

RESPECTUEUSEMENT  [rès-pèk-tu- 
eû-z-mân]  adv.  1.  respectfully  ;  2.  duti- 
fully ;  *  duteously  ;  'è.  reverently  ;  re- 
verentially. 

RESPECTUEU-X,  SE  [rès-pèk-tu-eâ, 
eû-z}  adj.  (pour,  to  ;  de,  to)  1.  respect- 
ful; 2.  dutiful;  *  duteous;  3.  reve- 
rential. 

Caractère  — ,  nature  respectueuse,  1. 
respectfulness  :  2.  (th.)  dutifidness. 

RESPIRABLE  [  rès-pi-ra-bl  ]  adj.  1. 
respirable  ;  2.  (of  air)  respirable;  vital. 

RESPIRATION  [rès-pi-râ-siôn]  n.  f.  II 
respiration;  breathing. 

—  fréquente,  quick  =.  Fréquence  de 
— ,  quickness  of^=.  Sans  — ,  1.  witTwut 
=  ;  2.  breathless.  Avoir  la  —  coupée, 
to  be  finable  to  fetch  o.'s  breath  ;  n'avoir 
pas  la  —  libre',  to  be  short-breathed  ; 
perdre  la  — ,  1.  to  lose  o.'s  breath;  2.  to 
gasp  for  breath  ;  faire  perdre  la  —  à  q. 
u.,  to  stop  a.  o.'s  breath. 

RESPIRATOIRE  [rès-pi-ra-toa-r]  adj. 
(anat.,  physiol.)  respiratory. 

Voie  — ,  (anat.)  windpipe. 

RESPIRER  [rès-pi-ré]  v.  n.  1.  ||  §  to 
breathe;  *  to  respire;  2.  I  to  breathe; 
to  draw  breath  ;  3.  ||  to  breathe  (live)  ; 

4.  §  to  breathe;  to  rest;  to  find  rest; 

5.  §  (après)  to  desire  ardently  (...);  to 
wish  {for)  ;  to  long  {for). 

—  convulsivement,  to  gasp.  Faire 
des  etforts,  des  etforts  convulsifs  pour  —, 
to  gasp  for  breath;  to  gasp.  Temps 
de  — ,  pour  — ,  breathing-time.  Qui  ne 
respire  pas,  unhreathing. 

Respiré,  e,  pa.  p.  Fi  senses  cf  Res- 
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Non  —,  {Y.  senses  of  Respibbb)  «» 

breathed. 

S'jn. — Respirer  après,  soupireh  APRÈa 
Respirer  indicates  a  strongrer  and  more  violeni 
longing  ;  soupirer  implies  a  more  tender  and  affect- 
ing desire.  The  object  of  the  former  emotion  it 
simply  something  that  we  wiab  to  have  ;  that  of 
the  latter  is  an  object  which  ive  have  already  lost, 
are  on  the  point  of  losing,  or  have  but  slight  hop« 
of  obtaining.  The  convalescent,  whose  hope  ani 
courage  revive  with  reviving  strength,  respire 
après  (longs  for)  health  ;  the  sick  man,  still  writh 
ing  under  tbe  strong  hand  of  disease,  can  only  sou 
pirer  apr^s  (sigh  for)  it. 

RESPIRER,  v.  a.  1.  B  to  breathe  (in- 
hale into  the  lungs)  ;  2.  ||  to  inhale  ;  S. 
§  to  breathe  (manifest)  ;  4.  %  to  desire 
ardently  ;  to  wish  for  ;  to  long  for. 

1.  — nn  Don  air,;o  breathe  gnod  air.  i.  — l'odeur 
d'une  fleur,  to  inhale  the  fragrance  of  afiower.  3. 
Tout  respire  la  bonté,  ever;/  thing  breathes  hind- 
ness.  4.  II  ne  respire  que  Its  plaiiirs,  he  wishes, 
longs  for  pleasures  only. 

RESPLENDIR    [rès-plân-dir]    V.    II.    ♦ 

(de,  icitJi)  to  be  resplendent  ;  to  sMn« 
brilliantly. 

RESPLENDISSANT,  E  [rès-plàn-di- 
gân,  t]  adj.  1]  §  (de,  with)  resplendent. 

Très-  — ,  most  =  ;  transplendent. 
D'une  manière — e,  resplendently;  d'un© 

manière  très e,  most  resplendently  ; 

transplendently.  Être  — ,  to  be  re- 
splendent. 

RESPLENDISSEMENT  [rès-plân-di-. 
mân]  n.  m.  II  resplendence;  resplen- 
dency. 

RESPONSABILITÉ  [rès-pôn-sa-bi-li-té] 

n.  f.  (à,  to  ;  DE,  for)  1.  responsibility  ; 
2.  accountableness  ;  3.  liability. 

Sous  sa  — ,  on  o.'^  responsibility.  As- 
sumer sur  soi  la  —  de  q.  ch.,  to  assume 
the  =  of  a.  th.  ;  to  take  upon  o.'s  self 
the  =  of  a.  th.  ;  en  avoir  la  — ,  to  be  re- 
sponsible for  it;  décharger  q.  u.  de — -, 
mettre  la  —  de  q.  u.  à  couvert,  to  holà 
a.  o.  harmless  ;  to  discharge  a.  o.fram 
=^  ;  prendre  sur  soi  une  grande  — ,  io  as- 
sunie  great  =:. 

^RESPONSABLE  [  rès-pôn-sa-bî ]  adj. 
{À, to;  de,  for)  1.  responsible;  answer- 
able ;  2.  accountable  ;  3.  liable. 

Non  — ,  1.  irresponsible  ;  2,  unac- 
countable. Rendre  q.  u.  —  (de),  to  hold 
a.  0.  responsible  {for)  ;  se.  rendre  — 
(de),  1.  to  incur  responsibility  {for)  ; 

2.  to  incur  liability  (to). 

'  RESPONSI-F,  VE  [res-pon-sif,  i-v]  adj. 
(law)  responsory. 

RESSAC  [rè-sak]  n.  m.  (nav.)  surf. 

RESSAIGNER  [rë-Bè-gné*]  v.  a.  io 
bleed  anew,  again, 

RESSAIGNER,  v.  n.  to  bleed  again. 

RESSAISIR  [rë-sè-zir]  T.  a.  1.  Il  §  to 
reseize  ;  to  seize  anew,  again  ;  to  take 
again;  2.  §  to  recover  possession  of  ; 

3.  (law)  to  rescue. 

Se  RESSAISI?^  pr.  v.  (de,  . . .).  V.  Res- 
saisir. . 

RESSASSER  [rë-sa-sé]  v.  a  1.  ||  to  sift 
again;  2.  ||  to  bolt  again;  3.  §  to  sift, 
to  examine  again;  4.  §  to  sift;  to 
scrutinize  ;  to  scan. 

—  les  mêmes  choses  §,  to  repeat  the 
same  things  again  and  again,  over 
and  over  again. 

RESSAUT  [rë-sô]  n.  m.  (arch.)  res- 
saidt. 

Faire  —,  1.  to  fall  abruptly  (out  of  a 
horizontal  line)  ;  2.  (arch.)  to  stand  oui 
of  the  line,  range. 

■  RESSAUTER  [rë-sô-té]  t.  n.  1.  to 
leap,  to  jump  again;  2.  (arch.)  to  stand 
out  of  the  line,  range. 

RESSAUTER,  v.  a.  to  leap,  to  jump 
over. 

RESSELLER  [rë-sè-lé]  v.  a.  lo  saddle 
agahi. 

RESSEMBLANCE  [rë-sân-blàn-s]  n.  f. 
1.  resemblance  (conformity)  ;  likeness; 
similarity  ;  2.  resemblance  (between 
the  imitation  of  an  object  and  the  origi- 
nal); likeness. 

—  frappante,  strikijig  =.  AToir  de  la 
—  avec,  to  bear  a  resemblance  to;  io 
be  like  ;  se  tromper  à  la  — ,  to  be  de- 
ceived by  the  =.  La  —  n'y  est  pas,  it 
is  no  likeness. 

Sim. — Resse.mblanck,  conformité.  Itessem- 
blance  (resenib'ance)  exists  between  two  object* 
though  they  may  be  like  each  other  rnly  in  a  sin- 
gle point  ;  for  eanformki  {ccnform.ity')  it  i*  neeeiM» 
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rj  that  they  be  in  all  jespects  alike.  Conformité, 
therefore,  is  nothing  more  than  a  perfect  ressem- 
blance. 

RESSEMBLANT,  E  ,  [rë-sân-blân,  t] 
adj.  1.  (abs.)  alike  (similar)  ;  2.  like  (that 
resembles  an  original)  ;  that  resembles. 

1.  Deux  personnes  très es,   two  persons  very 

f»acA  alike.   2.  Un  portrait —,  aji)Oi'(rai(  like  a.  o. 

Être  —,  1.  to  he  alike  ;  2.  to  resemble  ; 
to  be  like  ;  not  to  be  imlike. 

Sun. — Ressemblant,  semblable.  We  apply 
Ihe'word  resseiiih'ant  to  objects  which  seem  to  be 
made  according  to  the  same  model,  or  cast  in  the 
r*ime  mould,~which  have,  in  a  vvo»i,  the  same 
physical  apprarance.  We  indicate  by  semblable 
those  that  resemble  each  other  in  kind,  character, 
quality,  or  in  their  moral  or  metaphysical  rela- 
tions, to  such  a  degree  that  a  certain  analogy  sub- 
lists  between  them,  which  is  sntficient  groimd  for 
a  comparison.  Two  pieces  of  silk  are  so  much 
rassemblants  {alil-e)  that  they  cannot  be  told  apart  ; 
Achilles  was  semh'ab'e  â  {like)  a  lion. 

RESSEMBLER  [  rë-sân-blé  ]  v.  n.  1. 
f&hs.)  to  be  alike  (similar) ;  2.  (1,  ...)  to 
J«  like  (similar);  not  to  be  uiilike;  3. 
(À;  DE,  in)  to  resemble  {an  original);  to 
he  like  (...):  to  be  a  ...  likeness  {of)  ; 
not  to  be  unlike  (. . .). 

' .  Dea  personnes  qui  ressemblent  en  tout,  persons 
iiat  are  alike  in  ever,'/  thing,  i.  —  à  q.  u.  en  q.  ch., 
to  be  like  a.  a.  in  a.  th.  3.  —  à  q.  w.  de  visage,  to 
resemble,  to  be  like  a.  o.  in  the  face. 

—  à  q.  u.  en  beau,  en  bien,  to  be  a 
kandsoine  likeness  of  a.  o.;  —  à  q.  n. 
en  laid,  en  mal,  to  be  an  ruQly  likeness 
of  a.  0.:  ne  —  à  rien,  to  be  like  nothing 
else.  Faire  —  à,  to  liken.  Cela  ne 
vous  ressemble  pas  §,  it,  that  is  not  like 
you. 

Se  RESSEMBLEE,  pr.  V.  1.  (abs.)  to  be 
alike  (similar);  not  to  be  unlike;  2. 
(pers.)  (de,  in)  to  resemble  each  other,  o. 
another;  to  belike  each  other;  not  to 
he  unlike  ;  3.  (pers.)  to  he  xmiform  ;  not 
to  vary  o.'s  performances. 

—  comme  deux  gouttes  d'eau,  to  be  as 
like  as  two  peas.  Cela  ne  se  ressemble 
pas,  there  is  no  resemblance  between  the 
things,  i^*^^  Qui  se  ressemble  s'assemble, 
hirds  of  a  feather  Hock  together. 

RESSEMELAGE  [rë-sè-m-la-j]  n.  m.  1. 
Boling  (boots,  shoes);  new-soling;  2. 
new-footing  (stockings). 

RESSEMELER  [rë-sè-m-lé]  v.  a.  1.  to 
eole  (boots,  shoes);  to  new-sole;  2.  to 
sole  and  heel  (boots,  shoes)  ;  3.  to  new- 
foot  (stockings). 

RESSEMER  [rë-s-mé]  v.  a.  to  sow 
again. 

RESSENTIMENT  [rë-sân-ti-mân]  n.  m. 
1.  slight  attack  (of  a  disease,  pain)  ;  at- 
^tack;  1  touch  ;  2.  §  (b.  s.)  resentment 
(anger  from  a  sense  of  wrong)  ;  3.  +  §  (g. 
e.) feeling;  sense;  4.  t  §  (g.  s.)  sense; 
gratitude  ;  5.  J  (b.  s.)  injury  ;  wrong. 

Vif  — ,  high  resentment.  Personne 
animée  de  — ,  resenter.  Arec  — ,  re- 
^entingly;  plein  de —,  resentful;  sans 
—,  unresented.  Conserver  son  — ,  to  be 
i-esentful. 

RESSENTIR  [rë-sân-tir]  V.  a.  (conj.  like 
Sentir)  1.  ||  to  feel  (have  the  sense  of)  ; 
to  experience;  2.  %  to  feel  {mentaWj); 
to  experience;  3.  §  to  feel;  to  enter- 
tain ;  to  have  a  sense  of;  4.  §  (b.  s.)  to 
manifest;  to  show;  to  be  the  sign  of 

1.  —  de  la  douleur  au  pied,  to  feel  pain  in  o.'s 
foot;  —  du  malaise,  «0  feel  uncomf ratable  ;  — les 
effets  de  la  colère  de  q.  u.,  to  feel  the  effects  of  a. 
o.^s  anger.  2.  —  la  joie,  le  chagrin,  to  feel,  to  ex- 
perience jw,  sorroiv.' 

Ressenti,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Res- 
8ENTiR)(paint.,  sculpt.)  strongly  marked, 
expressed. 

Qu'on  n'a  pas  —,  sans  être  — ,  1.  un- 
felt  ;  2.  unresented. 

Se  ressentir,  pr.  v.  1.  |  (de,  ...)  ta 
feel  (disease,  pain)  ;  2.  |1  §  (de)  to  feel  the 
effects  of;  to  feel  ;  3.  §  (g.  s.)  to  feel  ;  to 
perceive  ;  4.  §  (b.  s.)  (de)  to  resent  (...);* 
to  &e  resentful  {of)  ;  5.  to  shoio  ;  to 
manifest  ;  to  bear  marJcs  of. 

_  2.  n  se  ressentira  longtemps  des  debauches  de  sa 
jeunesse,  he  will  long  feel  the  effects  of  the  excesses 
of  his  youth.  5.  Son  ouvracje  se  ressent  de  la  pré- 
cipitation avec  laquelle  il  l'a  composé,  his  work 
I«ars  marks  oUhe  hasie  with  which  he  ccmposed  it. 

RESSERREMENT  [rë-sè-r-mân]  n.  m. 
\.  contraction  ;  2.  restriction  in  the 
circulation  {oî  mox\Qj);  3.  %  heaviness 
cor  heart)  ;   4.  (med.)  constriction  ;  5. 


(med.)  stricture  ;  6.  (med.)  (of  the  pores) 
contraction. 

RESSERRER  [rë-sè-ré]  v.  a.  1.  B  fe  tie 
again  ;  2.  \\  to  tie  tighter  ;  3.  ||  to  tight- 
en; to  straiten;  4.  ||  to  put  away 
again;  to  lay  by  again  ;  5.  \\toput  up 
again  ;  6.  |  to  put  in  again  ;  7.  §  to 
bind  faster;  to  draw  closer  ;  to  rivet; 

8.  §  (dans,  in,  within)  to  confine  ;  9.  § 
(dans,  in,  xoithin)  to  confine;  to  re- 
strain ;  10.  §  to  confine  ;  to  contract  ;  to 
straiten;  11.  §  to  compress;  to  con- 
dense ;  12.  to  confine  (prisoners)  inore 
closely  ;  to  keep  in  closer  confinement; 
13.  to  pen  up  (water)  ;  14.  (did.)  to  con- 
stringe;  to  coerce;  15.  (mil.)  to  close 
(the  ranks)  again;  16.  (nav.)  to  take  in 
(the  sails)  again;  IT.  (print.)  to  lock 
(forms)  again  ;  to  Icck  up  again. 

1.  —  un  cordon  qui  s'est  défait,  to  tie  again  a 
string  thai  has  come  undone.  2.  —  un  cordon  qui 
est  trop  relâché,  to  tie  tighter  a  string  that  is  too 
loose.  3.  —  vne  corde,  to  tighten,  to  straiten  a 
rope.  4.  -~  ses  affaires  après  s'en  être  servi,  to  put 
away  c/'i  things  again  after  having  made  use  of 
them.  7.  —  les  liens  de  l'amitié,  to  bind  faster,  Vo 
draV7  closer  th?  bonds  of  friendship.  8.  —  une  ri- 
vièta  dans  son  lit,  to  confine  a  river  within  its  bed. 

9.  —  le  pouvoir  dans  de  justes  limites,  to  confine,  to 
restiam  power  within  just  limits.  10.- — le  com- 
merce, to  confine,  to  contract,  to  straiten  trade.    11. 

—  wa  discours,  to  compress,  to  condense  a  speech. 

—  (en  attachant),  1.  to  tie  again;  2. 
to  tie  tighter  ;  3.  to  tie  in  ;  —  (avec  des 
coins),  to  wedge  in  tighter  ;  —  (en  ren- 
dant épaisX  to  thicken  ;  —  (en  liant),  1, 
to  hind  again  ;  2.  to  bind  faster  ;  —  (en 
mettant  près  à  près),  to  crowd  closer, 
more  ;  —  (en  pressant),  1.  to  press  closer  ; 

2.  to  clasp  ;  —  (en  pressant  entre  deux 
corps),  to  squeeze  closer  ;  (en  rétrécis- 
sant), to  straiten  ;  —  (en  tirant),  1,  to 
piill  tighter  ;  2.  to  pull  in. 

—  étroitement,  {V.  senses)  to  coop 
in  ;  —  trop,  (  F.  senses)  to  strain.  —  le 
ventre,  to  constipate;  to  confine  the 
howels. 

Se  resserrer,  pr.  v.  (  F!  senses  of  Res- 
serrer) 1.  II  to  tie  again;  2.  1|  to  tie 
tighter;  3.  §  to  draio  closer;  to  he 
riveted.  ;  4.  §  to  contract  ;  to  he  con- 
tracted, confined,  straitened;  5.  §  to 
condense;  tohe compressed;  6.  §  (pers.) 
to  retrench  o.'s  expenses  ;  to  retrench  ; 
7.  (of  money)  to  he  restricted  iii.  o.''s  cir- 
culation ;  8.  (of  the  weather)  to  become, 
to  get  colder. 

RESSERRER,  v.  n.  to  constipate  ;  to 
confine  the  bowels. 

RESSIF,  n.  m.  V.  Récif. 

RESSORT  [rë-sôr]  n.  m.  1.  \  spring 
(flying  back)  ;  2.   ||  spring  ;  elasticity  ; 

3.  Il  spring  (piece  of  metal  bent,  com- 
pressed); 4.  II  bender;  5.  §  activity; 
energy  ;  strength  ;  force  ;  6.  §  spring 
(means  of  action)  ;  means;  7.  (phys.) 
elasticity  ;  8.  (tech.)  spring. 

—  détendu,  (tech.)  relaxed  spring; 
grand  — ,  ||  §  main  =.  A  — ,  1.  with  a, 
=  ;  2.=.  N'ao:ir  que  par  —,  (pers.)  to 
act  at  the  instigation  of  others;  avoir 
du  — ,  1. 1  to  he  elastic  ;  2.  §  to  he  active, 
energetic,  strong  ;  détendre  un  — ,  to  re- 
lax a  =  ;  faire  — ,  1.  to  fly  hack  ;  2. 
(phys.)  to  resume  o.'s  elasticity  ;  faire 
jouer  tous  ses  — s,  to  exert  o.'s  every 
effort  ;  ne  se  remuer  que  par  —,  (pers.) 
to  move  like  clock-toork.  Qui  fait  — , 
springy. 

RESSORT,  n.  m.  1.  H  jttrisdiction 
(extent)  ;  2.  ||  verge  (extent  of  the  jui-is- 
diction  of  the  lord  steward  of  the  king's, 
queen's  household)  ;  3.  §  department 
(part  of  business)  ;  province  ;  4.  (law) 
resort. 

Du  —,  (law)  (de)  1.  amenable  {to); 
triable  {before)  ;  2.  cognizable  {in)  ;  du 

—  de  la  justice,  (law)  triable  ;  du  —  de 
q.  u.,  in,  within  a.  o.'s  department, 
province.  En  dernier  — ,  1.  (law)  in 
the  last  resort;  2.  §  loithout  appeal. 
Etre  du  —  de  q.  u.,  to  he  in  a.  o.'s  de- 
partment; to  belong  to  a.  o.'s  depart- 
ment; to  he  a.  o.'s  province. 

RESSORTIR  [rë-88r-tir]  v.  n.  (conj.  like 
Sortir)  1.  to  go  out  again  ;  2.  ||  to  come 
out  again  ;  3.  §  (th.)  to  he  set  off;  to 
show. 

Faire  —,  1.  D  §  to  bring  forwa/rd  ;  2.  § 


to  draw  forth,  out  ;  8.  §  to  fetch  out  ;  4. 
§  to  set  forth,  out  ;  5.  §  to  set  off;  6.  §  to 
show  off. 

RESSORTIR,  V.  n.  (regular)  (law)  1. 
(À,  of)  to  be  in  the  jurisdiction  ;  2.  (of 
courts)  (À.  to)  to  be  appealable. 

RESSORTISSANT,  E  [rë-sôr-ti-sân,  t] 
ad],  (law)  (À,  to)  appealable. 

■ressouder  [rë-8ou-dé]  V.  a.  to  sol- 
der anew,  again. 

RESSOURCE    [rë-sour-s]   n.   f.   1.   re 
source;  expedient;  '^W^  shift;  2.  S7tp-  ■ 
ply  ;  3.  — s,  (pi.)  resources  (pecuniary 
means). 

Nouvelle  — ,  1.  netv  =  ;  2.  fresJi  sup- 
ply. De  —,  plein  de  —s,  (V.  senses) 
fertile  in  resources;  sans  — ,  1.  beyond 
resource  ;  *  resourceless  ;  2.  to  all  in- 
tents and  purposes;  3.  irretrievably. 
Avoir  de  la  r-,  1-  to  have  resources  ;  2. 
(of  horses)  to  be  mgorous  ;  n'avoir  pas 
de  — ,{Y-  senses)  to  he  past  use  ;  faire 
— ,  to  2yrocv,re  resources;  fournir  des 
— s,  to  furnish,  to  supply  resources.  II 
y  a  encore  de  la  — ,  there  is  some  re- 
source left. 

Ressouvenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Se  ressouvenir. 

RESSOUVENANCE  [rë-sou-v-nân-s]  n. 
f.  ^remembrance ;  recollection. 

Ressouvenant,  près.  p.  of  Se  ressou- 
venir. 

Ressouvenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ; 
subi.  près.  1st  pi. 

RESSOUVENIR  (SE)  [së-rë-sou-v-nir] 
pr.  V.  (conj.  like  Venir)  (de,  . . ,)  to  re* 
member  ;  to  recollect. 

Je  wi'en  ressouviens,  I  remember,  recollect  il; 
vous  en  ress'nivenez-x(i\\s\  do  you  remember  it  f 

Faire  ressouvenir  q.  n.  de  q.  ch.,  to  re- 
mind a.  o.  of  a.  th.  ;  to  recall  a.  th.  to 
a.  o.'s  mind;  ^  to  put  a.  o.  in  mind 
of  a.  th.  Il  m'en  ressouvient,  (imp.)  / 
remember,  recollect  it  ;  vous  en  ressou- 
vient-il? do  you  remember,  recollectitt 

[Se  itEssouvENiR  may  be  used  impersonally.] 

RESSOUVENIR  [rS-sou-v-nir]  n.  m.  1 
remembrance;  recollection;  2.feeliv.ç 
of  pain  (physical). 

Ressouvenons,  ind.  près.  &  impe.ta 
1st  pi.  of  Se  ressouvenir. 

Ressouvenu,  e,  pa.  p. 

Ressouviendrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Ressouviendrais,  ond.  1st,  2d  sïng. 

Ressouvienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Ressouviennent,  ind.  &  subj.  près. 
3d  pi. 

Ressouviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing. 

Ressouvient,  ind.  près.  3d  sing. 

Ressouvins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Ressouvinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Ressouvint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Ressouvînt,  subj.  imperf,  3d  sing. 

RESSUAGE  [rë-su-a-jj  n.  m.  1.  (chem., 
metal.)  eliquation  ;  2.  (tech.)  sweating. 

RESSUER  [rë-sué]  V,  n.  1.  (chem., 
metal.)  to  eliquate  ;  2.  (tech.)  to  sioeat. 

Faire  —,  1.  (chem.,  metal.)  to  eliquate; 
2.  (tech.)  to  sweat. 

RESSUI  [rè-sui]  n.  m.  (hunt.)  lair 
(where  animals  dry  themselves  from  the 
dew  or  rain). 

RESSUSCITER  [rè-su-si-té]  v.  a.  1.  | 
to  raise  (the  dead)  ;  to  bring  to  life 
again  ;  2.  §  to  give  neio  life  to  ;  3.  §  to 
revive. 

RESSUSCITER,  v.  n.  1.  \\toHsefrom, 
the  dead;  to  rise  again;  to  be  alivs 
again  ;  ^  to  come  to  life;  2.  *  i  to  raise 
the  dead;  3.  §  to  revive;  to  reanimate» 

Personne  qui  fait  —  §,  reviver  {of). 

RESSUYER  [rè-su-ié]  V.  a.  to  dry. 

Être  ressuyé,  1.  to  he  dried;  2.  (of 
linen)  to  be  aired;  laisser  —,  1.  to  dry; 
2.  to  air  (linen). 

Se  ressuyer,  pr.  v.  1.  to  dry  ;  2.  (of 
linen)  to  air. 

RESTANT,  E  [rès-tân,  t]  adj.  1.  re- 
maining; left;  2.  {boi.)  restant. 

RESTANT  [rès-tân]  n.  m.  (of  a  quBn- 
tity,  sum)  remainder  ;  rest. 

RESTAURANT,  E  [rè.-tô-râu,  t,  adj. 
restorative. 

RESTAURANT  [rès-tô-rân]  n.  m,  1,  r^ 
storative;  2.  eating -housse  ;  8.  chop' 
house. 
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a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ;  e  fête  ;  e  je  ;  î  il  ;  î  île  ;  o  mol  ;  ô  môle  ;  ô  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  ozi  jour  • 


Tenir  im  —,  fo  X'eep  an  eating-house. 

KESTAUPwVTEUK  [rcs-tô-ra-teùr]  n. 
m.  1.  Il  §  /'es-toyer  (1  arson  that  repairs,  re- 
establislies)  ;  2.  euting-house  keeper; 
keeper  of  an  eatkig-Iiouse ;  3.  master 
cfa  chop-house. 

Dîner  chez  le  —,  to  dine  attheeating- 
h,ouse. 

EESTAURATION  [rès-tô-râ-siôn]  n.  f. 
1.  §  restoration;  re-estahlishment;  2. 
(fine  arts)  restoration;  3.  {^o\.)  restora- 
tion. 

KESTAUEATRICE  [rès-tô-ra-fri-s]  n. 
f.  §  restorer  (lady  that  restores,  re-estab- 
Mies). 

KESTAUEER  [rès-tô-ré]  v,  a.  1.  |1  §  to 
restore;  to  re-estahlish ;  2.  %  to  revive 
(a.  0.);  3.  (fine  arts)  to  restore. 

Être  restauré.  (  V.  senses)  to  undergo 
ihorougJi  repair  ;  to  he  thoroughly  re- 
paired. 

Be  restaurer,  pr.  v.  1.  to  take  re- 
freshment; 2.  to  take  food. 

EESTE  [rès-t]  n.  m.  1.  |1  remainder 
(what  is  left)  ;  7'est;  2.  remainder  (of  a 
quantity,  sum);  rest;  3.  ||  §  remains 
(part  left  from  what  has  been  taken 
awaj',  destroyed)  ;  relics  ;  4.  1  residue  ; 
remnant;  b.'\\  ?vs# (others)  ;  6.  leavings; 
T.  II  — s,  (i)l.)  (of  the  table)  scraps;  8.  || 
(b.  s.)  odd  end  ;  9.  — s,  (pi.)  (of  the  dead) 
relics;  remains;  mortal  remains  ;  10. 
(law)  residuum;  11.  (math.)  remain- 
der. 

— s  mortels,  mortal  remains.  Au  — , 
in  addition  to  wJdch  ;  besides  ;  de  — , 
1.  remaining  ;  left;  2.*  remainder  ;  3. 
spare  ;  4.  to  fpdre  ;  %W  enough  and 
to  spare;  du  — ,  however;  neverthe- 
less ;  yet  ;  et  le  —  ^°",  and  so  forth  ; 
et  ainsi  du  — ,  and  so  on,  forth.  Acheter 
un  — ,  to  buy  a  remnant  ;  avoir  de  — , 

1.  to  have  remaining,  left;  2.  to  have 
to  spare  ;  en  avoir  de  — ,  to  have  onore 
than  enortgh  ;  to  have  something  to 
spare  ;  demander  son  — ,  to  wait  for 
somethiîig  more;  ne  pas  demander  son 
— ,  not  to  roait  for  a.  th.  more;  donner 
son  —  à  q.  u.,  to  give  it  to  a.  o.  (beat, 
abuse)  ;  être  en  — ,  1.  ||  to  owe  apart{oî 
a  debt)  ;  2.  to  be  in  arrears  ;  8.  §  to  be 
behindhand  ;  foire  son  — ,  (play)  to 
stake  all  one  has  before  one;  jouer  de 
son  — ,  1.  II  to  play  o.'s  last  stake  ;  2.  §  to 
employ  o.\s  last  resources. 

EESTEE  [rès-ié]  V.  n.  1. 1|  §  to  remain; 
to  be  left  :  to  be  left  remaining  ;  2.  ||  to 
remaki,;  to  stay  ;  3.  ||  to  remain;  to 
stop  ;  to  stay  behind  ;  4.  §  to  remain  ; 
to  continue;  t  to  keep;  5.  %to  stand 
(be);  6.  (arith.)  to  remain;  7.  (mus.) 
(bur,  . . .)  to  hold  (a  note)  ;  8.  (nav.) 
(À, . . .)  to  bear. 

1.  C'est  là  tout  ce  q^ni  reste  de  ce  bien,  tTiat  is  all 
that  remains,  is  left  n/  this pruperty;  11  ne  reste  que 
cela,  there  remains,  is  left  nvthing  but  that.  2.  L'un 
s'en  est  allé  et  l'autre  est  reatî  ici  depuis,  mais  le 
troisième  n'a  resté  que  quelques  jours,  one  went 
tway  and  the  nther  remained,  stayed  here  ever 
tince  ;  but  the  third  remained  but  a  few  days.  3. 
Un  voyageur  qui  rtsla  en  route,  a  traveÙer  that 
•topped  on  the  way.  4.  —  inconnu,  to  remain,  to 
continue  unknovm.  5.  —  stupéfait,  to  stand  stupe- 
Hed, 

En  —,  1.  §  to  Stop  at  (go  no  farther)  ; 

2.  §  to  stop  (discontinue  doing  a.  th.)  ;  to 
leave  off;  en  —  là  §,  1.  to  stop  there;  2. 
to  stop  (discontinue)  there  ;  to  leave  off 

■  there  ;  3.  to  stop  short  ;  4.  to  let  it  alone. 

—  chez  soi,  à  la  maison,  to  remain,  ^  to 
stay  at  Iwme  ;  to  stay  in.  Faire  — , 
(Fi  senses)  to  keep  (cause  to  remain). 

—  en  arrière,  1.  to  remain,  ta  stay  be- 
hind ;  2.  to  be  left  behind  ;  3.  to  fall 
behind  ;  4.  ^  to  hang  back  ;  1  to  lag 
behind  ;  —  bien,  to  remain  on  good 
terms  (with  a.  o.)  ;  to  keep  in  ;  —  de- 
bout,  1.  (pers.)  to  remain  standing  ;  to 
stand;  2.  (th.)  to  remain;  to  stand. 
Eeste  (à)  . . .,  it  remains  (to  do  a.  th.); 
reste  ...  à  . . .,  there  remains  ...to  (do, 
be  done)  ;  il  reste  à  q.  u.,  a.  o.  has  re- 
maining, left;  il  me  reste,  Ihave  re- 
maining, left  ;  il  me  reste  à,  it  remains 
for  me  to  ;  it  remains  to;  il  y  est  resté, 
il  est  resté  sur  la  place,  he  was  left  dead 
on  the  field  ;  où  on  sommes-nous  restés  ? 
where  did  xce  leave  offl  que  reste-t-il  à 
«  «i.  ?  what  is  left  a.  o.  ? 
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[Rester  is  conj.  with  avoir  when  it  signifies  to 
remain  temporarily;  and  witli  être  when  it  implies 
xexti&mmg permanently  {V.  Ex.  S)."! 

EESTITUABLE  [rès-ti-tu-a-bl]  adj.  (À, 
to)  1.  to  be  restored,  returned  ;  2.  (of 
money)  repayable;  3.  (law)  entitled  to 
relief. 

EÉST1TUEE  [rès-ti-tu-é]  v.  a.  (À,  to) 

1.  II  §  to  restore  (a.  th.  that  has  been  un- 
justly taken  away,  detained)  ;  to  return  ; 
to  make  restitution  of;  ^  to  give  back  ; 

2.  §  to  restore  (the  text  of  an  author)  ;  8. 
(fine  arts)  to  restore;  4.  (law)  to  rein- 
state. 

Personne  qui  restitue,  (  V.  senses)  re- 
storer {of).^ 
Eestitué,  b,  pa.  p.  V.  senses  of  Eesti- 

TUER. 

Non  — ,{V.  senses  of  Eestittter)  un- 
restored  ;  unreturned. 

EESTITUTEUR  [rès-ti-tu-tenr]  n.  m. 
restorer  (of  the  texts  of  authors). 

EESTITUTION  [rès-ti-tû-siôn]  n.  f.  1. 
restitution  ;  2.  restoration  (of  a  text)  ; 

3.  (fine  arts)  restoration  ;  4.  (law)  relief 

—  de  chose  trouvée,  (law)  trover.  Ac- 
tion en  — ,  (law)  action  of  detinue  ;  ac- 
tion en  —  de  chose  trouvée,  (law)  action 
of  trover.  Eaire  — ,  to  make  restitu- 
tion. 

Eestreignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Eestreindre. 

Eestreignant,  près.  p. 

Restreigne,  subj.  près.  1st,  8d  sJng. 

Eesteeignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Eestreignisse,  subj.  imperf  Iwt  sing. 

Eestreignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Eestreignît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Eestreignons,  ind.  près.  &  Impera. 
1st  pi. 

Eestreindrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Eestreindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

EESTREINDRE  [res-trîn-dr]  V.  a  § 
(conj.  like  Craendre)  (À,  to)  1.  to  re- 
strict ;  to  restrain  ;  to  confine  ;  to 
limit;  2.  (b.  &.)  to  stint;  to  straiten. 

Personne,  chose  qui  restreint,  1.  re- 
strainer  {of);  2.  stinter  {of). 

Restreint,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Re- 
streindre. 

Non  — ,  1.  unrestricted  ;  unrestrain- 
ed ;  2.  imstinted  ;  nnstraitened.  D'une 
manière  — e,  restrainedly.  Pouvoir  être 
— ,  to  be  restrainable. 

Se  restreindre,  pr.  v.  (À,  to)  to  re- 
strict, to  confine,  to  limit  o.''s  self. 

Eestreins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Restreindre. 

Eestreint,  ind.  près.  3d  sing. 

Eestreint,  e,  pa.  p. 

EESTEICTI-F,  VE  [rès-trik-tif,  i-v]  adj. 
restrictive  ;  restraining. 

^EESTEICTION  [rès-trik-siôn]  n.  f.  §  1. 
(À,  on,  uf)on)  restriction;  restraint; 
2.  §  reservation  ;  reserve. 

—  mentale,  mental  reservation,  re- 
serve. Absence  de  — ,  unreservedness. 
Avec  — ,  restrictively  ;  sans  — ,  1.  un- 
restricted ;  unrestrained  ;  unquali- 
fied; 2.  unreserved;  3.  unreservedly. 
Apporter,  mettre  une,  de  la  —  (à),  porter 
—  (à),  to  be  a  restriction  {to);  to  be  re- 
strictive {of). 

RESTRINGENT,  E  [rès-trîn-jân,  t]  adj. 
(did.)  restringent. 

RESTRINGENT  [rès-trîn-jân]  n.  m. 
(did.)  restrhigent. 

RÉSULTANT,  E  [rê-zul-tân,  t]  adj. 
(law)  (de)  resulting  {from);  arishig 
{out  of). 

RÉSULTANTE  [  ré-zul-tân,  t  ]  n.  f. 
(mech.)  resultant. 

RÉSULTAT  [ré-zul-ta]  n.  m.  (de,  of) 
restilt  (effect). 

RÉSULTER  [ré-zui-té]  V.  n.  1.  (de, 
from)  to  result  ;  2.  (de)  to  be  the  result, 
consequence  {of)  ;  to  folloio  {from)  ;  S.i 
{■D-E,from)  to  appear  (be  evident). 

[RÉSULTER  is  used  in  the  inf.  and  in  the  3d 
pers.  of  the  tenses  of  the  ind.  It  is  generally  conj. 
with  être.'] 

RÉSUMÉ  [ré-zu-mé]  n.  m.  1.  recapitu- 
lation ;  summing  xtp  ;  2.  résumé  ;  sum- 
mary ;  S.  compendimn  ;  abridgment; 
epiicmie;  short  account  ;  4.  sribstanee  ; 
5.  (of  judges)  charge. 

Au  — ,  en  — ,  on,  upon  the  whole  ;  af- 
ter all.  Faire  un  — ,  (  K  senses)  to  make 


a  resume,  summary  ;  *fiure  un  —  de,  1. 
to  make  a  resume,  summary  of;  to  re* 
capitulate;  to  sum  up;  2.  (of  tho  his- 
tory of  a  country)  to  make  a  compend.i' 
um,  epitome  of;  faire  son  —,  (of  judges) 
to  deliver  o.''s  charge. 

RÉSUMER  [ré-zu-mé]  V.  a.  1.  to  reca 
pitulate;  to  sum  up;  to  make  a  sum 
inary  of;  2.  (of  judges)  to  sum  up. 

Se  résumer,  pr.  v.  1.  (pers.)  to  recapi- 
tulate;  to  sum  up  ;  2.  (th.)  to  be  reca- 
pitulated  ;  to  be  summed  up. 

RÉSURRECTION  [ré-zu-rèk-siôn]  n.  f. 

1.  Il  resurrection  (of  the  dead)  ;  rising  ; 

2.  §  (  jest.)  resurrection  :  resuscitation. 
EÉSUEEECTIONISTE   [  ré-zu-rèk-sio- 

nis-t]  n.  m.  resurrectionist  ;  stealer  of 
dead  bodies. 

EETABLE  [rë-ta-bl]  n.  m.  (arch.) 
altar-screen  ;  reredos  ;  lardos  ;  dossel. 

EÉTABLIE  [ré-ta  blir]  V.  a.  1.  il  to  re- 
pair tlioroughly  (restore  to  a  former 
state)  \^  to  do  %tp  ;  2.  §  to  restore  ;  to 
re-estaVvish ;  3.  §  to  reinstate;  ^  %  to 
recover  ;  to  recrtcit  ;  5.  §  (de,  from)  to 
restore  (a.  o.)  ;  to  recover  ;  G.  §  to  re- 
establish ;  to  set  (a.  o.)  up  again  ;  to  set 
(a.  0.)  up  again  in  the  world  ;  7.  §  to 
restore  (the  text  of  an  author). 

Personne  qui  rétablit,  1.  §  restorer 
{of)  ;  2.  §  restorer  (of  a  text).  Qu'on  ne 
peut  — ,  (  V.  senses)  unrecru,itahle. 

RÉTABLI,  e,  pa.  p.  F.  senses  of  Réta- 
blir. 

Non  — ,  1.  P  unrepaired  ;  2.  umre- 
stored;  unre-estahlished  ;  3.  %unreco- 
vered-;  unrecruited. 

Se  RÉTABLIR,  pr.  \.  {V.  senses  of  Ré- 
tablir) 1.  §  (pers.)  (de)  to  recover 
{from)  ;  to  be  restored  to  health  ;  i'  to 
get  round  ;  ^  to  get  about  (tgain;  Ï  to 
get  the  better  {of)  ;  to  get  {over)  ;  2.  §  (th.) 
to  revive;  ^  to  come  roim<\. 

—  dans  l'esprit  de  q.  u.,  to  re-establish 
o.^s  self  in  a.  o.'s  good  opinion  ;  to  re- 
cover,  to  regain  a.  o.'s  good  opinion. 

Syn. — RÉTABLIE,   EESTAUEER,   EiPAEEE.      Ri- 

tab'ir  means  to  replace  an  object  in  its  original 
state  ;  restaurer,  to  restore  it  to  its  primiti"-e  form, 
integrity,  or  beauty  ;  réparer  to  impart  to  it  again 
the  appearance  which  it  once  had,  but  has  lost  by 
injury  or  decay.  We  rétablissons  {re-estab'ish) 
what  has  been  overthrown,  ruined,  or  des:royed; 
we  restaurons  {restore)  what  is  fallen,  degraded,  or 
disfigured  ;  wo  réparons  {repair)  what  is  marred, 
damaged,  or  broken. 

EÉTABLISSEMENT  [ré-ta-bii-g-màn] 
n.  m.  1.  II  thorough  repair  ;  doing  up; 
2.  II  restoration  ;  re-establisliment  ;  3.  § 
reinstatement;  4.  §  recovery;  5.  § 
(pers.)  recovery  of  health;  restoration 
to  liealth;  recovery  ;  6.  §  (th.)  re/vival; 
7.  (pers.)  re- establishment  ;  setting  up 
again  in  the  world. 

EETAILLE  [rë-tâ-i*]  n.  f.  (a.  &  m.) 
piece  cut  off. 

EETAILLEMENT  [vë-tâ-i-mân*]  n.  m. 
cutting  anew,  again. 

EETAILLEE' [ré-tâ-ié*]  V.  a.  1.  to  cut 
anew,  again  ;  2.  to  mend  (pens,  pen- 
cils) ;  3.  (hort.)  to  reprune. 

EETAPEE  [rë-ta-pé]  V.  a.  1.  to  comb 
(hair)  the  wrong  way  ;  2.  to  do  (hats)  ;  8. 
to  curl  and  powder  (wigs). 

EETAED  [rë-tar]  n.  m.  1.  delay;  2, 
(of  clocks,  watches)  slowness;  3.  (horol.) 
slow  (word  marked  on  watches)  ;  4. 
(mus.)  retardation  ;  5.  (nav.)  loss. 

Caractère  porté  aux  — s,  dilatoriness  ; 
cause  de  — ,  retarder.  Avec  des  — s,  1. 
with  delays  ;  2.  dilatorily  ;  en  —  (de), 
1.  Il  after,  behind  o.'s  time  {...);  2.  § 
backward  {by);  3.  (com.)  (of  payments) 
overdue  (...);  4.  (com.)  (of  presentation) 
overdue  ;  5.  (horol.)  sloio  (...);  too  slow 
(...);  6.  (post.)  overdue  {by)  ;  sans  —, 
without  delay.  Apporter,  causer,  occa- 
sionner du  —  (à),  to  occasion,  to  cause 
delay  {in)  ;  éprouver  du  — ,  to  suffer  de- 
lay ;  être  en  — ,  {V.  senses  of  En  — )  ' 
(horol.)  to  be,  to  go  too  slow. 

RETARDATAIRE  [rë-tar-da-tè-r]  adj. 
1.  (of  tax-payers)  in  arrears;  %  behind 
hand  ;  2.  i7i  arrears  ;  tardy  ;  late  ;  3. 
(of  recrnits)  that  does  not  join  his  regi- 
onent  in  time. 

Être  — ,  1.  to  be  in  arrears;  2.  to  ii 
tardy,  late  ;  3.  (of  recruits)  not  to  havt 
Joined  o.'s  regiment  m  Urne. 
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oit  joute;  eu  jeu;  ««jeûne;  etïpeur;  an  pan;  m  pin;  on.  bon;  wnbrun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

RETARD  AT  AIRE,  n.  m.  1.  tax-payer 
in  arreara;  2.  pet-non  in  arrears;  8. 
recruit  that  has  not  joined  his  regi- 
men t. 

RETARDATION  [rS-tar-dâ-siôn]  n.  f. 
(mecli.)  retardation. 

RETARDATRICE  [vg-tav-da-tri-s]  adj. 
f.  (inecli.)  retarding. 

RETARDEMENT  [rg-tar-dS-mân]  n.  m. 

1.  delay  (action)  ;  retardation;  retard- 
ment; 2.  df-Lo/. 

RETARD KR  [rS-tar-dé]  V.  a.  1.  to  de- 
lay ;  to  defer  ;  to  retard  ;  ^  to  put  of; 

2.  to  delay  (hinder);  to  retard;  3.  (de, 
...)to  put  buck  (clocks,  watches). 

Personne  qui  retarde,  1.  delayer;  2. 
retarder. 
Retardé,  e,  pa.  p.   T'  senses  of  Re- 

TARDEll. 

Non  — ,  (V.  senses)  1.  undelayed; 
tmÀleferred  ;  '2.  unretarded. 

RÉTARDER,  v.  n.  (of  clocks,  watclies) 
1.  to  lose;  to  be,  to  go  too  slow  ;  2.  (de) 
to  lose  (...);  to  he  too  slow. 

EETÀTER  [rê-tâ-té]  V.  a.  to  taste 
again  ;  to  try  again. 

Reteignais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing, 
of  Retkindiîe. 

Reteignant,  près.  p. 

Retkigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Retkignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Reteignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Reteignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Reteignît,  subj.  imperf  3d  sing. 

Retkignuns,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Reteindiiai,  ind.  fat.  1st  sing. 

Retkindrms,  eond.  1st,  2d  sing. 

RETE INDRE  [.ë-tïn-dr]  v.  a.  (conj. 
like  Craindre)  to  dye  anew.,  again. 

Reteins,  ind.  i)res.  1st,  2d  sing.  ;  impe- 
ra. 2d  sing,  of  IIrtkindre. 

Reteint,  ind.  près.  3d  sing. 

Reteint,  e,  pa.  p. 

Retenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Retenir. 

Retenant,  près.  p. 

RETENDRE,  v.  a.  V.  senses  of  Ten- 

DKE. 

Retenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Retenir. 

RETENIR  [rè-t-nir]  V.  a.  (conj.  like 
Tenir)  1. 1|  to  have  again  ;  to  get  again  ; 
\  to  get  hack  again;  *{  to  get  hold 
again  of;  2.  ||  to  detain  ;  to  withhold  ; 
to  keep  ;  to  keep  from  ;  ^  to  keep  hack; 
^.\\%to  retain  (possession  of)  ;  to  keep  ; 
4. 1 1  §  to  retain  (preserve)  ;  5.  1  §  to  re- 
serve ;  to  keep;  6.  ||  to  hold;  to  hold 
tack  ;  to  keep  hack  ;  7.  ||  to  restrain  ;  to 
curh  ;  to  check  ;  to  hold  in  ;  8.  ||  to  de- 
tain (stop,  make  to  stay)  ;  9.  il  to  confine 
(by  disease)  ;  10.  §  to  retain  ;  to  deduct  ; 
to  take  off;  to  keep  hack  ;  11.  §  to  en- 
gage (jecure  beforehand);  to  secure  ;  to 
take;  12.  §  to  he-speak;  13.  §  to  retain 
(secure  the  services  of);  14.  §  to  engage 
(invite  a.  o.)  ;  15.  §  to  restrain  (repress)  ; 
to  check;  to  stay  ;  to  rein;  to  hridle; 
to  hridle  in  ;  16.  §  to  retain  ;  to  remem- 
her  ;  to  recollect  ;  17.  to  hold,  (o.'s 
breath);  18.  to  restrain  (cries);  19.  to 
engage  (servants);  to  hire;  20.  to  re- 
strain (tears);  to  refrain  from.  ;  21.  to 
contain  (o.'s  water);  22.  (a'rith.)  to  car- 
ry; 23.  (carp.)  to  secure;  24.  (law)  to  7-e- 
tain  (a  cause). 

1.  —  I'arftent  q'l'on  a  prêté,  to  have,  to  get  again 
the  mmen  une  has  tent.  2.  —  le  bien  d'autrui,  to 
detain  the  property  of  others;  —  q.  ch.  à  q.  u.,to 
detain,  to  keep  a.  th.from  a.  o.  3.  ||  Ne  —  de  ses 
conquêtes  que  quelques  forteresses,  to  retain,  tu 
keep  of  o.'s  com/uests  but  a  fétu  fortresses  ;  §  —  des 
Idées,  to  retain  ideas.  5.  —  une  partie  de  q.  eh. 
pour-soi-même,  to  reserve,  tu  keep  apart  of  a.  th.  for 
o.'s  self  6.  —  q.  u.  qui  va  tomber,  to  hdld,<o  hold 
oack  a.  0.  ab'mt  to  fail.  1.  —  un  cheval,  «o  restrain, 
to  curb  a  horse.  8.  —  q.  n.  prisonnier,  to  detain  a. 
o.  a  prisoner.  9.  —  q.  u.  dans  sa  chambre,  au  lit, 
to  confine  a.  o.  to  his  room,  to  his  bed.  10.  —  en 
payant  ce  qu'on  avait  prêté,  to  retain,  to  deduct  in 
paying  what  one  had  lent.  11.  —  une  place  q.  p., 
Jo  engage,  <«  s  icure,  to  take  a  place  a.  wh.  ;  —  une 
loge  au  theatre,  to  engage,  to  take  a  box  at  the 
tAeatre.  13.  Cette  considération  me  retient,  this 
eonsiderati.m  nstrains  me.  16.  —  ce  qu'on  dit,  to 
retain  what  one  s^xi/s. 

.—  (par  la  bride),  to  hridle  in  ;  —  (par 
les  rênes),  to  rein  in  ;  —  (en  réprimant), 
to  repress  ;  to  keep  down  ;  —  (en  te- 
nant soumis),  to  keep  under;  —  (en  ti- 
tant),  to  draw  in. 


—  le  cheval,  les  chevaux,  (man.)  to 
Itold  hard.  Chose  qui  retient,  (  V.  senses) 
restrainer  ;  personne  qui  retient,  (  V. 
senses)  1.  restrainer  ;  2.  retainer.  Qui 
retient,  (  V.  senses)  1.  retaining  ;  2.  re- 
tentive (of). 

Retenu,  e,  pa.  p.  (F.  senses  of  Rete- 
nir) '[.reserved;  cautious;  2.  discreet; 
wary  ;  prudent;  8.  timid;  *{  shy. 

Se  retenir,  pr.  \.  (  V.  senses  of  Rete- 
nir) 1.  II  to  keep  hack  ;  to  hold  hack  ;  2. 
II  (À)  to  seize  (...);  to  seize  hold  {of)  ;  to 
hold  (on)  ;  to  cling  {to)  ;  3.  ||  to  stay  ;  to 
stop  ;  4.  §  (pers.)  (de)  to  refrain  {from)  ; 
to  forbear  (...);  to  keep  {front)  ;  to 
keep  o.'s  self  {from)  ;  5.  (th.)  to  keep  in  ; 
to  keep  under  ;  G.  (pers.)  to  contain  o.'s 
se^/ (resist  a  call  of  nature);  7.  (man.)  to 
hold  hack. 

RETENIR,  V.  n.  (conj.  like  Tenir)  1. 
(of  horses)  to  hold  hack;  2.  (rur.  econ.) 
to  breed. 

Retenons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Retentu 

RETENTER  [rg-tân-té]  v.  a.  1.  to  try 
again,  anew  ;  2.  to  sound-  again,  aneio. 

RÉTENTI-F,  VE  [ré-tân-tif,  i-v]  adj. 
(did.)  retentive. 

Facnlto  retentive,  pouvoir  — ,  (did.) 
retentiveness. 

RÉTENTION  [ré-tân-siôn]  n.  f.  1.  re- 
servation ;  reserve  ;  2.  (law)  retaining 
(a  cause)  ;  3.  (med.)  retention;  4.  (philos.) 
retention. 

RETENTIR  [rS-tiln-tir]  V.  n.  (de,  with) 
1.  II  to  resound  (be  reverberated);  2.  |1  to 
echo  ;  to  re-echo  ;  3.  §  to  resound. 

Faire  —  ||  §,  to  resound. 

RETENTISSANT,  E  [rS-tân-ti-sân,  t] 
adj.  II  resounding. 

Être  — ,  to  resound: 

RETENTISSEMENT  [rS-tân-ti-s-mân] 
n.  in.  1.  Il  resounding  ;  **  resound;  2.  § 
echo;  voice  to  repeat. 

Avoir  du  — ,  (th.)  to  he  echoed,  re- 
pented ;  <f  to  make  a  noise. 

RÉTENTUM  [ré-tîn-tom]  n.  m.  1.  t 
(law)  tacit  article  (of  a  sentence)  ;  2.  § 
mental  reserve. 

Retenu,  e,  pa.  p.  of  Retenir, 

RETENUE  [rë-t-nû]  n.  f.  1.  reserve; 
reservedness  ;  2.  discretion  ;  prudence  ; 
3.  continency  ;  4.  (adin.,  fin.)  stoppage; 
5.  (engin.)  (of  suspension-bridges)  fix- 
ture ;  6.  (school.)  keeping  in  ;  7.  (school.) 
pupils  kept  in. 

Élèves  en  — ,  pupils  kept  in.  Avec 
— ,  {V.  senses)  1.  reservedly  ;  2.  dis- 
creetly ;  prudently  ;  3.  continently  ; 
en  — ,  (school.)  kept  in;  sans  — ,  (V. 
senses)  1.  unreserved  ;  2.  tinreservedly. 
Avoir  de  la  — ,  1.  to  he  reserved;  2.  to  he 
discreet,  prudent  ;  être  en  — ,  (school.) 
to  he  kept  in  ;  faire  la,  une  —  sur,  (adm., 
fin.)  to  stop  (a  salary)  ;  to  pxd  under 
stoppage  ;  mettre  en  — ,  (school.)  to 
keep  in  ;  être  mis  en  — ,  (school.)  to  he 
kept  in. 

Sy».— Retenue,  mot)Estie.  Retenue  {reserve, 
discretion)  has  particular  reference  'to  the  words 
and  actions  ;  modestie  {modest;./),  to  the  attitudes, 
the  dress,  in  a  word,  the  whole  air  and  appearance. 

RETERSAGE  [rë-tèr-sa-j]  n.  m.  (agr.) 
(of  vines)  second  dressing, 

RETERSER  [rë-tèr-sé]  v.  a.  (agr.)  to 
(?re.ss  (vines)  a  second  time;  to  give  a 
second,  dressing  to. 

RÉTIAI'RE  [ré-si-è-r]  n.  m.  (Rom.  ant.) 
retiarius  (gladiator  furnished  with  a 
net) 

RÉTICENCE  [ré-ti-sân-s]  n.  f.  1.  re- 
serve (something  withheld  in  the  mind 
from  disclosure);  2.  concealment;  3. 
omission  ;  4.  (rhet.)  reticence  ;  reti- 
cency. 

Sans  — ,{V.  senses)  1.  unreserved  ;  2. 
unreservedly. 

RÉTICULAIRE  [  ré-ti-ku-lè-r  ]  adj. 
(an at.)  reticular. 

RÉTICULÉ,  E  [ré-tiku-lé]  adj.  1. 
(arch.)  reticidated  ;  2.  (bot.)  reticulate  ; 
reticulated. 

Appareil  — ,  (arch.)  reticulated  work. 

Retiendrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Re- 
tenir. 

Retiendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Retienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Retiennent,  ind.  &  subj.  près.  3à  pi. 


Retiens,  ind.  près.  1st,  2d  oing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Retient,  ind.  près.  3d  sing. 

RÉTI-F,  VE  L>-«-iif,  i-v]  adj.  1.  \  (of 
horses)  restive;  2.  §  (pers.)  restive;  un- 
yielding. 

Caractère  — ,  humeur  rétive,  naturel 
—  Il  §,  restiveness. 

RÉTI-F,  n.  m.,  VE,  n.  f.  restive,  un- 
yielding person. 

Faire  le  — ,  to  he  restive,  unyielding. 

RÉTIFORME  [ré-ti-fôr-n.]  àdj.  (did.) 
retiform. 

Disposition  — ,  (did.)  reticulation. 
_  RÉTINE  [ré-ti-n]  n.  f.  {aivdt)  retina  ; 
innerinoxt  tunic. 

RÉTINITE  [ré-ti-ni-t]  n.  f.  1.  (min.) 
retinite;  retin-asphalt;  2.  (med.)  in- 
fiammation  of  the  retina. 

Retins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Re- 
tenir. 

Retinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Retint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Retînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

RETIRADÊ  [rè-ti-ra-dj  n.  f.t  (fort.)r6. 
tirade. 

RETIRATION  [rP-ti-rA-sion]  n.  f.  (print.) 
retiration  ;  printing  the  second  side. 

Tirage  en  —,  uorking  the  =.  Aller, 
tirer  en  — ,  to  zcork  the  =:  ;  to  perfect. 

RETIREMENT  [  rë-ti-r-mân  ]  "n.  m. 
(surg.)  (of  the  nerves,  muscles)  contrac- 
tion. 

RETIRER  [rë-ti-ré]  v.  a.  (de,  from) 
{  V.  senses  of  Tirer)  1. 1|  §  to  redraw;  to 
draw  again  ;  2.  ||  §  to  remove  ;  to  with- 
drato  ;  to  take  aivay;  to  take;  3.  ||  to 
redeem  ;  to  take  out  of  pledge;  to  take 
out;  4.  §  {À,from)  to  withdrato  (cease 
to  grant)  ;  5.  §  to  receive  ;  to  get;  6.  §  to 
derive  ;  to  obtain  ;  to  procure  ;  to 
reap;  t  to  get;  7.  §  to  harbor  (a.  o.); 
to  afford  an  asylum  to  ;  to  receive;  8. 
to  draw  in  (o.'s  breath)  ;  9.  to  revoke  (a 
decision,  decree)  ;  10.  to  fire  (fire-arms) 
again;  to  fire  off  again;  11.  to  retrace 
(o.'s  word);  12.  (law)  to  repossess  o.'â 
self  of;  13.  (mil.)  to  draw  off. 

2.  —  q.  eh.  de  q.  {>.,  to  remove,  to  withdraw,  to 
take,  to  take  away  a.  th.  front  a.  loh.  4.  —  à  q.  u. 
6x  confiance,  son  estime,  to  withdiaw/Vojita.  o.  o.'s 
confidence,  o.'s  esteem.  5.  —  ...  par  an  d'une  pro- 
priété, to  receive,  ta  get  .  . .  n  year  from  an  estate. 
6.  —  de  l'avantage,  du  profit,  de  la  gloire  de  q. 
ch.,  to  derive,  to  reap,  to  gtt  aavaniage,  profit,  glo- 
ry from  a.  th. 

—  (en  appelant),  to  call  of;  —  (en  ar- 
rière), to  withdraw  ;  to  draw  hack  ;  — 
(des  bas  en  haut),  to  draio  up  ;  to  take 
up;  —  (en  ciioisissant),  to  select;  to 
choose  ;  to  pick  out  ;  —  (en  creusant) 
to  dig  out,  up  ;  —  (en  filtrant),  to  strain 
out;  —  (avec  force),  to  pull  out;  —  (en 
otant)  1.  to  withdratc  ;  to  take  away  ; 
to  take  from  ;  2.  to  draw  aivay  ;  —  (en 
rappelant),  to  recall  ;  —  (en  faisant  sor- 
tir), 1.  to  draw  out;  2.  to  take  out;  3. 
to  remove  ;  to  withdraw. 

Retiré,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Re- 
tirer) (of  places)  retired;  secluded; 
sequestered. 

Non  —,{V.  senses')  1.  ||  §  unremoved; 
2.  II  unredeemed.  Pouvoir  être  —,{V. 
senses)  to  he  derivable. 

Se  retirer,  pr.  v.  (de,  from  ;  À,  to) 
(  V.  senses  of  Retirer)  1.  ||  (de)  to  with- 
draio  {from);  to  retire  (from);  to 
leave  (...);  to  quit  (...);  to  go  away 
{from);  2.  ||  {h.  s.)  to  tvithdraio  ;  to  he 
gone  ;  ^W^  to  go  off;  3.  ||  to  tcithdraw 
(leave  company);  to  retire;  4.  ||  to  re- 
tire (to  o.'s  room  for  the  evening);  to 
withdrato  ;  5.  ||  to  retire  to  rest  ;  ^to  re- 
tire :  6.  §  to  retire  (from  the  exercise  of 
a  profession)  ;  7.  §  to  retire  from  office; 
to  retire  ;  8.  §  to  retire  from  the  ser- 
vice ;  to  retire  ;  9.  §  to  retire  (to  take 
refuge);  10.  (th.)  to  contract;  11.  (th.) 
to  shrink  ;  to  shrink  up  ;  12.  (of  the 
tide)  to  ebb;  to  ebb  out;  13.  §  to  ebb 
out;  14.  (of  water)  to  subside;  to  re- 
tire; 15.  (of  water)  to  fiow  out;  16. 
(mil.)  to  retire  ;  17  (mil.)  to  retreat  ;  to 
make  o.'s  retreat. 

1.  —  d'un  lieu  de  citslnte  d'être  importun,  to 
withdr&w  to  retire  from  a  place,  for  fear  of  being 
importunate.  2.  Recevoir  I'ordrs  de  —,  to  receive 
orders  to  withdraw,  tu  be  gone.  6.  —  du  barreau, 
du  commerce,  to  ret'no  from  the  bci-,from  busineth 
10.  Les  fibres  se  retirent,  the  fibres  contract.  1! 
Le  drap  se  retire  à  l'eau,  «/oï  A  "shrinks  i.i  water. 
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—  (en  s'enfermant),  to  seclude  o.^s 
self;  —  (eu  se  portant  en  arrière),  to 
draio  back;  **  to  give  back;  — (avec 
précipitation),  to  retreat;  to  make  o/s 
retreat;  —  (en  quittant  le  monde),  1.  to 
7'etire  from  the  world;  2.  to  seclude 
oJ's  self  frovii  society. 

—  dn  monde,  de  la  société,  to  seclude 
o's  self  from  society.  Eetire-toi !  re- 
tirez-vous !  (  V.  senses)  1.  withdraw  !  2. 
leave  the  room  !  3.  ^  begone  !  be  off  ! 

EETIEEE,  Y.  n.  1,  |!  to  redraw^;  to 
draw  again  ;  2.  (nav.)  (of  the  tide)  to 
ebb  ;  to  go  doion. 

EETOISEE  [rë-toa-zé]  v.  a.  to  measure 
again;  to  measure  over  again. 

EETOMBÉE  [rë-tôn-bé]  n.  f.  (arch.) 
(of  arches)  springing. 

EETOMBEE  [ré-tôn-bé]  v.  n.  1.  ||  §  to 

rail  again;  2.  ||  to  fall  down  again;  3. 
to  fall;  4.  §  (SUR,  on,  upon)  to  fall;  5. 
I  (th.)  (STJR,  over)  to  lap;  6.  §  (pers.) 
(dans,  into)  to  relapse  (return);  7.  § 
(pers.)  to  relapse  (into  disease)  ;  to  have 


l.-^dans  la  même  faute,  ;o  fall  again  into  tlie 
same  fault.  4.  La  perte,  le  blâme,  la  honte  en  re- 
tombera sur  lui,  the  loss,  b'ame,  shame  will  fall  upon 
kim.     6.  —  duiis  le  vice,  tn  relapsi  into  vice. 

Faire  —  q.  ch.  sur  q.  u.,  (  V.  senses)  to 
lay  the  blame  of  a.  th.  lopon  a.  o.;  to 
lay  a.  th.  at  a.  o'.'s  door. 

[Retomber  is  conj.  witli  être.'] 

EETONDEE  [rë-tôn-dr]  V.  a.  {V. 
senses  of  Tondre)  (arch.)  to  clean  of. 

EETOEDAGE  [rë-tôr-da-j],  EEÏOE- 
DEMENT  [rë-tôr-dë-mân]  n.  m.  (a.  &  m.) 
twisting. 

EETOEDEE  [rë-tsr-dr]  V.  a.  (  F:  senses 
of  Tordre)  1.  to  twist  again;  2.  to 
twist  (thread,  twine)  ;  to  twine  ;  3.  (a. 
&  m.)  to  ttoist. 

Donner  du  fil  à  —  à  q.  u.,  ta  give  a.  o. 
a  great  deal  of  trouble  ;  S  to  ctrf  out 
work  for  a.  o. 

EÉTOEQUEE  [ré-t5r-ké]  Y.&.%to  re- 
tort (return  the  charge,  argument  of  an 
adversary). 

Personne  qui  rétorque,  retorter. 

EETOES,  E  [re-tor,  s]  adj.  1.  11  twisted 
(formed  into  a  thread)  ;  2.  §  (pers.)  art- 
ful; crafty;  cunning. 
^  EÉTOESION  [ré-tôr-siôn]  n.  t  retort- 
ing (returning  charges,  arguments). 

Suiet  à  — ,  that  may  be  retorted. 

EÈTOETE  [rë-i5r-t]  n.  f.  t  (chem.) 
retort. 

EETOUCHE  [rë-tou-sh]  n.  f.  (paint.) 
after-touch. 

EETOUCHEE  [rë-tou-shé]  v.  n.  (À, 
. . .)  1.  II  to  touch  again  ;  2.  ||  to  rub  tip  ; 
8.  I  §  to  retouch  (improve)  ;  ^  to  touch 
up. 

EETOUCHEE,  v.  a.  |§  to  retouch 
(improve)  :  to  touch  up. 

EETOUE  [re-tour]  n.  m.  1.  ||  winding 
(turning)  ;  meander  ;  2.  ||  §  return  (go- 
ing, corning  back);  3.  §  vicissitude; 
change;  turn;  4.  +  §  return;  con- 
version; 5.  §  retribution;  reqidtal; 
return;  acknowledgment;  6.  §  dif- 
ference  ;  thing  given  over  and  above  ; 
thing  given  to  boot;  7.  §  decline  of 
life;  decline;  8.  ^  §  artifice;  aid; 
trick;  9.  (arch.)  return;  10.  — s,  (pi.) 
(com.  nav.)  returns,  pi.  ;  11.  (law)  re- 
version; 12.  (nav.)  home,  homeioard, 
return  voyage  ;  voyage  home,  in. 

Prompt  — ,  prompt,  quick  return.  — 
de  chasse,  luncheon  after  hunting  ;  — 
sans  frais,  (com.)  (of  bills).to  be  returned 
without  e'xpense.  Bien  qui  fait  un  — , 
(law)  reversion  ;  côté  en  — ,  (arch.)  = 
«ide;  esprit  de  — ,  desire  to  return; 
personne  investie  du  droit  de  — ,  (law) 
reversioner.  Au  —  de  q.  u.,  on  a.  o.^s 
=  ;  de  — ,  1.  on  o.'s  =;  2.  back;  3. 
(mar.  com.)  liomeward, ;  home;  in;  en 
— ,  \.in=:;  2.  {Ti2t,Y.) homeward  ;  home- 
bound;  en  —  de,  in  :=  for  ;  sans  — , 
{V.  senses)  1.  for  ever;  2.  irretriev- 
ably ;  irreparably  ;  irrecoverably. 
Avoir  de  fâcheux  —s,  (pers.)  to  be  od.d, 
strange,  whimsical  ;  n'y  avoir  point  de 
—  avec  q.  u.,  there  to  be  no  end  to  a. 
o:a  resentment;  devoir  du  —  à  q.  u.,  1. 
(in  exchanges)  to  owe  a.  o.  the  différ- 
ence; 2.  §  to  owe  a.  o.  obligation;  "don- 


ner  ...  de,  en  — ,  (in  exchanges)  to  give 
. . .  difference  ;  to  give  . . .  over,  to  boot  ; 
être  de  — ,  1.  to  be  returned  ;  ^  to  be 
back  ;  2.  to  get  back  ;  être  sur  son  —  ||, 
to  be  about  to  return;  être  sur  le,  son 

—  §,  to  be  on  the  decline,  wane  ;  ^  to 
be  going  down  the  hill;  faire  —  (à), 
(law)  1.  to  revert  {to)  ;  2.  (à)  to  revest 
{in)  ;  faire  un  —  sur,  to  look  back  on, 
upon;  payer  de  —  11,  to  requite;  to 
repay  ;  to  return.  Qui  n'est  pas  payé 
de  — ,  unrequited;  unrepaid;  unre- 
turned. 

EETOUENE  [rë-tour-n]  n.  f.  (cards) 
trump-card  ;  turn-up  card. 

La  —  est  de,  en  ... ,  ...  is  trump  ;  ... 
is  turned  up.  ■ 

EETOUENEE    [rS-tour-né]   V.    n.    (DE, 

from;  À,  to)  1.  |1  to  return;  to  go 
again  ;  2.  1|  to  return  ;  to  go  back  ;  to 
go  back  again  ;  3.  1|  to  turn  back  ;  4.  § 
(À,  to)  to  return  (begin  again)  ;  ^  to  go 
again;  5.  (cards)  (de,...)  to  tiirn  up 
trump  ;  to  turn  up  ;  6.  (law)  (À,  to)  to 
revert;  7.  (law)  (À,  in)  to  revest. 

1.  —  à  un  lieu  où  l'on  a  déjà  été,  to  return,  to  go 
again  to  a  place  where  one  has  alreadt/  been.  2.  — 
au  lieu  d'où  l'on  est  venu,  to  retum,"ïo  go  back  to 
the  place  lohence  one  came.  4.  —  à  son  travail,  to 
return  to  o.'s  worh  ;  to  go  to  o.'s  work  again. 

—  (en  courant),  to  run  baxk  ;  —  (en 
se  mouvant  rapidement),  to  spin  round; 

—  (en  faisant  quelques  pas),  to  step 
back  ;  —  (dans  son  pays),  to  return,  to 
go  home;  —  (en  poussant),  to  push 
back;  —  (en  se  roulant),  to  roll  back; 

—  (chez  soi),  to  return,  to  go  home. 

—  en  arrière,  1.  1|  to  turn  back  ;  2.  § 
to  recede;  to  go  bach;  to  relinquish 
a.  th.  ;  —  sur  ses  pas,  to  turn  back  ;  to 
go  hack  again;  y — ,  {V.  senses)  1.  to 
do  a.  th.  again  ;  2.  to  take  a  little  more 
(at  table)  ;  ^W°  to  cut  and  come  again  ; 

—  vite,  to  run  back.  Désir  de  — ,  de- 
sire to  return.  Faire  — ,  (Fi  senses)  1. 
to  turnback;  2.  to  run  back;  savoir, 
voir  de  quoi  il  retourne  §  f,  to  know,  to 
see  what  is  going  on,  forward.  Qui 
retourne,  revertive.  Wj  retournez  pas  ! 
do  not  do  that  again  !  mind  you  do 
not  do  that  again  ! 

[Retourner,  v.  n.,  is  conj.  with,  être.] 

EETOUENEE,  v.  a.  1.  i  to  turn 
(change  the  position  of)  \  2.  \  to  turn 
round  ;  3. 1|  §  to  turn  about;  4.  §  to  re- 
volve (in  o.'s  mind)  ;  to  turn  over  ;  5.  1| 
to  turn  (clothes)  ;  6.  (sur,  ...)to  retrace 
(o.'s  steps);  7.  (agr.)  to  turn;  to  turn 
up  ;  8.  (com.)  to  return. 

—  (en  bas),  to  turn  down;  —  (en 
mettant  le  dedans  dehors),  to  turn  in- 
side out;  —  (en  haut),  to  turn  up  ;  — 
(en  poussant),  to  push  back;  —  (en 
roulant),  to  roll  back;  —  (dans  un  sens 
contraire),  to  turn  over. 

Eetourné,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ee- 
tourner. 

Non  — ,{V.  senses)  unturned.  Habit 
— ,  1.  II  coat  turned;  2.  §  (pers.)  turn- 
coat (renegade)  ;  rat. 

Se  retourner,  pr.  v.  (FI  senses  of 
Eetourner)  1.  II  to  turn  (change  o.'s 
position)  ;  2.  H  to  turn  again  ;  3.  |1  (vers, 
towards,  to)  to  turn  ;  to  turn  round  ; 
1  to  turn  about  ;  4. 1|  to  move  round  ;  5. 
§  to  manage  ;  to  turn  about. 

—  (en  bas),  to  turn  down  ;  —  (en  de- 
dans), to  turn  in;  —  (en  dehors),  to 
turn  out;  —  (en  haut),  to  turn  up  ;  — 
(en  détournant  la  tête),  to  turn  away  ; 

—  (dans  im  sens  contraire),  to  turn 
over. 

S'en  retourner,  pr.  v.  1.  to  return,  to 
go  back;  to  go  back  again;  2.  to  re- 
turn ;  to  turn  back. 

—  comme  on  est  venu,  to  return  just 
as  one  went,  came. 

EETEACEE  [rë-tra-sé]  V.  a.  1.  1|  to 
trace  again;  2.  §  to  retrace;  to  trace; 
3.  §  to  recount;  to  relate. 

Se  retracer,  pr.  y.  {V.  senses  of  Ee- 
tracer)  1.  §  (pers.)  to  retrace;  to  trace 
back  ;  to  recall  to  inind  ;  to  recollect  ; 
2.  §  (th.)  (À,  to)  to  recur  ;  to  return. 

EÉTEACTATION   [ré-trak-tâ-siôn]    n. 

f.  1.  retractation;  2.  recantation. 
Faire  — ,  to  make  a  =. 
EÉTEACTEE   [ré-trak-té]   V.  a.  1.  to 


retract  ;  to  recall  ;  2.  to  recant  ;  S.  to 
unswear  (an  oath). 

EÉTRACTÉ,  E,  pa.  p.  1.  retracted  ;  re- 
called;  2.  recanted. 

Non  — ,  1.  unretracted  ;  unrecalled ; 
2.  unrecanted.  Pouvoir  être  —,  to  be 
retractable. 

Se  rétracter,  pr.  v.  1.  to  retract;  to 
make  a  retractation  ;  -^  to  eat  o.'a 
words  ;  2.  to  recant  ;  to  make  a  recan- 
tation. 

EÉTEACTILE  [ré-trak-ti-1]  adj.  (nat 
hist.)  retractile  ;  retractible. 

EÉTEACTILITÉ  [ré-trak-ti-li-té]  n.  f. 
(nat.  hist.)  retractility  ;  retractible- 
ness.  * 

EÉTEACTION  [  ré-trak-aiôn  ]  n.  £ 
(med.)  retraction. 

EETEADUlEE  [rë-tra-duî-r]  v.  a. 
(conj.  like  Conduire)  1.  to  retranslate  ; 
to  translate  again  ;  2.  to  translate;  ^ 
to  turn  back  again. 

EETEAIEE  [rë-trè-r]  V.  a.  irr.  (conj. 
like  Traire)  %  (law)  F.  Eetirer. 

EETEAIT,  E  [rë-trè,  t]  adj.  (of  grain) 
lean;  sh?mnk. 

EETEAIT  [vë-trè]  n.  m.  1.  contrac- 
tion ;  2.  (of  clay,  metals)  shrink  ; 
shrinkage  ;  3.  (bufld.)  offset. 

EETEAIT  [rë-trè]  n.  m.  1.  (law)  re- 
gaining possession  (of  real  property 
alienated)  ;  2.  (law)  repurchase  (of  liti- 
gious rights)  ;  3.  (pari.)  withdrawal  (of 
a  bill). 

—  conventionnel,  (law)  re-emption; 
—  successoral,  repurchase  of  the  share 
of  a  coheir  sold  to  a,  stranger. 

EETEAITE  [rë-trè-t]  n.  Î.  1.  retreat 
(action)  ;  retiring  ;  retirement  ;  recess  ; 
2.  loithdraical  ;  withdraxoment  ;  3.  re- 
tirement (state);  retreat;  4.  retreat 
(  place  )  ;  recess  ;  5.  retreat  (place)  ; 
shelter;  harbor;  6.  (b.  s. )  resort; 
hatmt;  lurkirig-place ;  1.  recess;  pri- 
vacy; 8.  (of  the  ground,  metals)  confo'ac- 
tion  ;  shrinkage  ;  9.  (of  waters)  derelic- 
tion; 10.  (adm.)  superanmiation  ;  11. 
(adm.)  retiring-pension  ;  pension;  12. 
(build.)  offset  (in  the  foundations)  ;  13. 
(build.)  set-back;  14.  (far.)  nail;  15. 
(mil.)  retreat;  16.  (mil.)  toitoo  (beat  of 
the  drum). 

Caisse,  fond  de  — ,  des  pensions  de  — ., 
(pub.  adm.)  superannuation  fwnd; 
contrôle,  état  nominatif  des  personnes 
mises  à  la  — ,  (adm.)  retired  list  ;  coup 
de  canon  de  — ,  (mil.)  gunfire  (in  the 
evening)  ;  lieu  de  —,  1.  place  of  retreat  ; 
retreat;  recess;  2.  hiding-place;  mise 
à  la  — ,  (adm.)  superannuation  ;  pen- 
sion de  — ,  retiring  pension,  allowance. 
Dans  la  — ,  1.  in  7'etirernent  ;  2.  retired- 
ly ;  de—,  (F.  senses)  (adm.)  retiring; 
en — ,  (adm.)  fu,perànnuated  ;  on  the 
retired  list;  sans  —,  sans  pension  de  — , 
(adm.)  unpensi07ied.  Aimer  la  — ,  to 
like,  to  be  fond  of  retirement  ;  battre  en 
— ,  (mil.)'  to  retreat  ;  to  draw  off;  to 
drato  off  o.'s  forces  ;  battre  la  — ,  1.  to 
beat  the  tattoo  ;  2.  to  beat  a,  the  re- 
treat; se  battre  en  — ,  (nav.)  to  keep 
up,  to  tnaintain  a  running  fight; 
couper  la  —  à  q.  u.,  to  c\it  off  a.  o.'s  re- 
treat ;  donner  —  à,  to  shelter  ;  to  harbor  ; 
donner  à  q.  u.  sa  — ,  to  superannuate  a. 
0.  ;  to  pension  a.  o.  off;  être  en  — ,  1. 
to  retreat;  2.  (build.)  to  set  back  ;  faire 
— ,  1.  to  retreat;  2.  (build.)  to  .set  back  ; 
faire  une  — ,  1.  to  make  a  retreat;  2.  to  live 
in  retirement  (for  a  short  time)  ;  mettre 
à  la  — ,  (adm.)  to  superaun  naie  ;  to 
pension  off;  être  mis  à  la  — ,  (adm.)  to 
be  superannuated;  to  be  pensioned 
off;  to  be  put  on  the  retired  list;  opé- 
rer une  — ,  to  effect  a  retreat;  prendre 
sa  — ,  (adm.)  to  retire  upon  a  pension  ; 
to  be  superannuated  ;  sonner  la  — ,  1. 
(hunt.)  to  call  off'  the  hounds  ;  2.  (mil) 
to  sound  a  retreat. 

EETEAITE,  n.  f  (com.)  redraft. 

Faire  — ,  (com.)  to  redraw. 

EETEAITE,  E  [rë-trè-té]  adj.  (of  oflB- 
cers)  superannuated  ;  pensioned^  off; 
on  the  retired  list. 

"Non  —,  (mil.)  unpensioned. 

EETE  ANCHEM  ENT     [rë-trân-sh-mân] 

n.  m.  1.  II  §  retrenchment  (suppression) 
2    II  S  curtailment  ;  8.  1|  recess  (place 
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parted  off);  4.  (mil.)  intrenchment ;  re- 
trenchment. 

—  dans  la  dépense,  retrenchment. 
Bans — ,  (  V.  senses)  (mil.)  unintrenchecl. 
Faire  un  —,  (mil.)  to  throw  %ip  an  in- 
trenchment ;  forcer  q.  n.  dans  ses  —s, 
dans  ses  derniers  — s,  dans  son  dei-nier 
—  §,  to  force  a.  o.  in  his  stronghold. 

PwETRANCITER  [rë-tvAn-shé]  v.  a.  (dk, 
from)  1.  Il  to  cni  of;  to  strike  of;  *  to 
retrench;  2.  1|  §  to  curtail  {of);  to  cut 
short;  8.  §  to  retrench  (suppress);  to 
take  away  ;  4.  §  to  cut  (a.  o.)  off  ;  5.  § 
to  deduct;  to  defalcate;  6.  §  to  stop 
the  allowance  of)  7.  (arith.)  to  subtract; 
8.  (mil.)  to  intrench. 

1.  —  une  branche  d'un  arbre,  to  cut  off  a  htanch 
from  a  tree.  '2.  —  q.  ph.  à  q.  u.,  to  curtail  a.  o.  nf 
a.  tk.  3.  On  hii  a  re/rano/ti  sa  pension,  his  pension 
has  been  taken  away.   4.  —  q.  ch.  à  q.  u.,  to  cut  a. 

0.  oe/rum  a.  Ik. 

Personne  qui  retranche,  (F.  senses) 
defalcator  ;  subtracter.  Qui  tend  à  — 
§,  siMractive. 

Ketranché,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ee- 

TBANCHEK. 

Non  —,  {V.  senses  of  Eetrancher) 

1.  uncurtailed;  2.  (mil.)  uninirenched. 
Se   retrancher,  pr.  v.  §  1.  (À,  to)  to 

restrain  o.'s  self;  2.  -r-  (À,  to)  to  con- 
fine o.'s  self;  3.  §  to  retrench  (diminish 
o.'s  expenses)  ;  4.  (mil.)  to  intrench  o.'s 
self;  5.  §  (SUR,  ...)to  urge;  to  plead; 
to  put  forward. 

EETKAVAILLEE  [rë-tra-va-ié*]  v.  a. 
1.  II  to  icorJc  again;  2.  §  to  polish  (im- 
prove); to  file. 

EETRAYANT  [rë-trè-iân]  n.  m.,  E  [t] 
n.  f.  (law)  I.  party  regaining  possession 
(of  real  property  alienated);  2.  re- 
purchaser (of  litigious  rights)  ;  3.  re- 
emptor. 

EÉTEE,  n.  m.  V.  Eeître. 

EÉTEÉCIE  [ré-tj-é-sir]  V.  a.  1.  P  to  nar- 
row; to  ma/re  narrow;  2.  ||  to  straiten; 
8.  II  to  take  in  ;  4.  jl  to  shrink  ;  5.  §  to 
narroro ;  to  contract;  to  confine;  to 
Umit;  to  cramp  ;  6,  (man.)  to  make  (a 
horse)  narroio. 

EÉTRÉCI,  E,  pa.  p.  (  F  senses  of  Eétré- 
cir)  §  1.  narrow  ;  contracted  ;  confined; 
limited  ;  cramped  ;  2.  §  straitened  (in 
circumstances). 

Non  — ,  (  Fi  senses  of  Eétrécir)  1 .  ||  § 
unnarrowed  ;  2.  \\  §  unstraitened.  Être 
tout — ,  (  V.  senses)  to  shrink  to  nothing. 

Se  rétrécir,  pr.  v.  1.  |!  to  narroio  ;  2. 
I  to  be  straitened;  3.  !l  to. shrink;  to 
shrink  up  ;  4.  §  to  narrow;  to  be  con- 
tracted, confined,  limited,  cramped; 
6.  (man.)  to  narrow. 

EÉTEÉCIE,  V.  n.  1.  ||  to  narrow;  2.  || 
to  shrink;  to  shrink  np. 

EÉTEÉCISSEMENT  [ré-trô-si-s-mân] 
n.  m.  1.  II  narroicing  ;  2.  ||  narrowness  ; 
8.  I  straitening  ;  4.  ||  shrinlcing  ;  5.  § 
narrowing  ;  contracting;  6.  §  nar- 
rowness; contracted ness  ;  7.  (med.) 
constriction  :  stricture. 

EETEEMPEE  [rë-trân-pé]  V.  a.  (K 
senses  of  Tremper)  1.  to  temper  (iron, 
eteel)  anew,  again  ;  2.  §  to  strengthen  ; 
to  give  renewed  force,  vigor  to. 

Se  retremper,  pr.  v.  {V.  senses  of 
Retremper)  §  to  acquire  renewed 
strength,  vigor. 

EETEES'SEE  [rë-trè-sé]  v.  a.  1.  to 
plait  anexc,  again  ;  2.  to  weave  anew, 
again  ;  8.  to  twist  anew,  again. 

EÉTEIBUEE  [  ré-tri-bu-é  ]  v.  a.  (de, 
for)  to  remunerate  ;  *f  to  reicard  ;  ^ 
to  pay. 

EÉTRTBUÉ,  E,  pa.  p.  remunerated; 
rencarded;  paid. 

Non  —,  imremunerated  ;  imreward- 
ed  ;  unpaid, 

EÉTEIBUTION  [  fé-tri-bû-siôn  ]  n.  f. 
remuneration  ;  retribution  ;  ^  re- 
ward; '{pay. 

Sans  — ,  unremunerated  ;  unreward- 
ed ;  unpaid. 

RÉTEOACTI-F,  VE  [ré-tro-ak-tif,  i-v] 
wij.  retroactive. 

Effet  —,  =  efect. 

KÉTEOACtlON  [ré-tro-nli-Biôn]  n.  f. 
retroaction. 

EÉTEOACTIYEMENT  [ré-tro  ok-ti-v- 
■Sn]  adv.  retroactively. 


EÉTEOACTIVITÉ  [  ré-tro-ak-ti-vi-té  ] 
n.  f.  retroactive  effect. 

EÉTEOCÉDEE  [  ré-tro-sé-dé  ]  v.  a. 
(law)  to  reconvey  ;  to  reassign  ;  to  re- 
demise. 

EÉTEOCESSION  [ré-tro-sèB-siôn]  n.  f. 
(law)  reconveyance  ;  redemise. 

EÉTE0GEADAT10N       [ré-tro-gra-dâ- 

Biôn]  n.  f.  (astr.)  rétrogradation;  retro- 
gression. 

EÉTEOGEADE  [ré-tro-gra-d]  adj.  1,  || 
§  retrograde;  2.  (astr.)  retrograde. 

Mouvement  — ,  retrogression. 

EÉTEOGEADER    [ré-tro-gra-dé]   V.  n. 

Il  §  to  retrograde  ;  to  go  backward  ;  to 
go  back. 

EETEOUSSEMENT  [rë-trou-s-mân]  n. 

m.  1.  turning  up;  2.  tying  %tp;  3. 
tucking  up  ;  4.  cocking. 

EETEOUSSEE  [rë-trou-sé]  v.  a.  1.  to 
turn  up  ;  2.  to  tie  up  ;  3.  to  tuck  up  ; 
4.  to  cock  ;  5.  to  truss  up  (sails). 

Eetroussé,  e,  pa.  p.  (F.  senses  of  Ee- 
teotjsser)  (of  the  nose)  turned  up; 
j^W°  snub. 

Avoir  le  bras  ■ — ,  to  have  o.''s  sleeves 
tucked  tt,p. 

Se  retrousser,  pr.  v.  1.  to  turn  up  ; 

2.  to  tie  tip  ;  3.  to  tuck  v/p  ;  4.  (pers.)  to 
tuck  up  o.'s  gown. 

EETEOUSSIS  [rë-trou-BÎ]  n.  m.  1.  (of 
boots)  boot-top  ;  top  ;  2.  t  (of  hats)  j2a^  ; 

3.  (of  uniforms,  liveries) /acmj7. 
Bottes  à  —,  top-boots.    Mettre  un  — 

à,  to  face  (coats). 

EÉTEOUVEE  [rë-trou-vé]  V.  a.  1.  ||  to 
find  again;  2.  |  §  to  recover  (obtain 
again);  3.  §  to  meet  again;  to  meet; 

4.  §  to  recognize  (know  again). 
Eetrouvé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ee- 

trouver. 

Non  — ,  (F.  senses)  unrecovered. 
Pouvoir  être  — ,  to  be  recoverable. 

Se  retrouver,  pr.  v.  1.  |  to  find  each 
other  again  ;  2.  §  to  find  o.'s  self  again  ; 
to  be  again  ;  3.  §  to  meet  again  ;  to 
meet;  4.  §  (th.)  to  he  met  with  again. 

Ne  plus  — ,  (  F  senses)  (pers.)  to  be  out. 

EETS  [rê]  n.  m.  1.  net;  2.  snare. 

Prendre  q.  u.  dans  ses  — ,  to  catch  a. 

0.  in  0.^9  net,  snare. 

EÉTUDIEE  [ré-tu-dié]  V.  a.  to  study 
again. 

EETUEE  [rg-tu-é]  V.  a  to  continue  to 
slay,  kill,  massacre. 

EËUNION  [ré-u-niôn]  n.  f.  1.  P  §  re- 
union;  2.  §  union  (uniting  into  one); 
8.  §  (pers.)  meeting  ;  assernbVy  ;  4.  § 
(pers.)  assembly  ;  party  ;  5.  §  suit;  6. 
(pers.)  body,  set  of  men  ;  7.  (th.)  set  ; 
assemblage  ;  8.  (med.)  reunion  ;  9. 
(rel.)  unio7i. 

Nouvelle  — ,  (F  senses)  after-meet- 
ing. Maison  de  — ,  =^-house  ;  salle  de 
— ,  assembly-room..  Dissoudre  une — , 
to  dissolve  a  =  ;  tenir  une  — ,  io  hold 
a=. 

EÉUNIE  [ré-u-nir]  V.  a.  (À,  to)  1.  Il  § 
to  reunite  ;  2.  ||  §  to  ufiite;  to  join;  3. 
I!  to  annex  ;  4.  §  to  conjoin  ;  5.  §  to  col- 
lect (things)  ;  to  put,  to  throro  together  ; 
to  make  up  ;  6.  §  to  assemble  (persons)  ; 
to  collect  ;  to  throw  together  ;  to  get  to- 
gether ;  ^  to  muster  ;  7.  §  to  swmmon 
(persdns);  to  call  together;  8.  §  (À, 
with)  to  combine. 

Chose,  personne  qui  réimit,  (F  sen- 
ses) reuniter  {of)  ;  propriété  de  — »  (  F 
senses)  conjunctiveness. 

EÉUNI,  E,  pa.  p.  (  F  senses  of  Eéunir) 

1.  (À,  with)  united;  in  consort;  2. 
(law)  (of  jurisdiction)  concurrent. 

Non  — ,  (F  senses)  unassembled. 
Être  —  à  ses  pères  +»  io  ^^  gathered 
U7ito  o.''s  fathers. 

Se  réunir,  pr.  v.  1.  t|  to  reunite;  2.  | 
§  to  unite  ;  to  join  ;  to  meet;  3.  ||  (th.)  to 
be  annexed  ;' 4:.  §  (th.)  to  gather;  to 
be  collected  ;  5.  §  (pers.)  to  reunite  ;  to 
meet  again  ;  6.  §  (pers.)  to  assemble  ; 
to  meet  ;  io  come  together  ;  to  muster  ; 

7.  (pers.)  to  club;    to   club   together; 

8.  §  (th.)  (À,  with;  pour,  to)  to  com- 
bine; to  be  united;  9.  §  (th.)  (À,  with) 
to  blend. 

—  en  grand  nombre,  (F  senses)  to 
meet  in  great  numbers;  ^  to  muster 
strong. 


EÉUSSIE  [ré-u-sir]  V.  n.  (DAN8,  in;  ^ 
in)  1.  to  succeed.  ;  to  have  success  ;  2, 
to  prosper  ;  ^  to  get  on;  ^  to  go  o»; 
3.  (of  plants)  to  thrive  ;  to  prosper. 

1.  —  dans  q.  ch.,  to  succeed  in  a.  th.  ;  —  A  fain 
q.  ch.,  to  succeed  in  doing  a.  th. 

Ne  pas  — ,  1.  not  to=:;  2.  to  come  to 
naught;  3.  to  fall  in  the  world.  —  bien, 
fort,  to  succeed  well;  to  have,  meet 
with  great  success;  —  mal,  to  have, 
meet  with  poor,  bad  success  ;  to  be  u/iy- 
successful  ;  peu  — ,  to  Iiave,  meet  with 
but  indifferetit  success  ;  to  be  rather 
unsuccessful.  Faire  — ,  to  ensu/re  thâ 
success  of;  to  ensure  success  to;  sou- 
haiter à  q.  u.  de  — ,  to  wish  a.  o.  success; 
Il  réussit  en  tout,  tout  lui  réussit,  hô  suo- 
ceeds  in  every  thing.  Qui  ne  réussit 
pas,  unsuccessful. 

EÉUSSITÉ  [ré-u-si-t]  n.  f.  1.  success; 
2.  issue  ;  resuit  ;  event. 

Mauvaise  — ,  1.  ill-success;  2.  wn- 
successfulness  ;  tinprosperousness  ;  8. 
miscarriage.  Sans  —,  1.  unsuccessful  ; 
2.  unsuccessfully  ;  ?>.  unprosperous  ;  4, 
unprosperously.  Être  sans  — ,  to  bé 
unsuccessful. 

Si/n. — RÉUSSITE,  SUCCÈS,  ISSUE.  Sttceèt  majrb» 
present  and  temporary,  or  ultimate  and  perm»- 
nent  ;  in  either  case  it  may  be  good  or  bad.  Issa» 
denotes  the  final  result  of  an  act  or  enterprise,  and 
may  be  favoiable  or  adveise.  Réussite  impliea 
final  good  succès,  or  a  pixsperous  issue. 

Eevalais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Eevaloir. 

Eevalant,  près.  p. 

Eevale,  subj.  près.  8d  singb 

Eevalent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pL 

EEVALOIE  [rë-^-a-ioar]  v.  a.  irr.  (conj, 
like  Valoir)  to  return  (good,  evil)  ;  to 
repay  ;  ^  to  pay  back. 

Eevalons,  ind.  près.  &  impera.  Ist  pi 
of  Eevaloir. 

Eevalu,  e,  pa.  p. 

Eevalus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Eevalusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Eevalut,  ind.  prêt  3d  sing. 

Eevalût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

EEVANCHE  [rë-vân-sh]  n.  f.  §  1.  re- 
taliation ;  2.  (b.  s.)  revenge  (return  of 
an  injury)  ;  3.  (b.  s.)  return  (of  good)  ;  4. 
(play)  revenge. 

En  — ,  1.  by  way  of  retaliation  ;  2. 
(g.  s.)  in  return.  Avoir  sa  — ,  (g.  s.)  to 
make  a  return;  prendre  sa  —,  1.  to  re- 
taliate; 2.  §  (b.  s.)  (de)  to  take  o.'s  re- 
venge {for)  ;  prendre  sa  —  de,  to  retali- 
ate. 

EEVANCHER  [rë-vân-abé]  v.  a.  1, 1  ft) 
'  (from  attack)  ;  2.  1"  §  (b.  s.)  to  re- 
venge (return  an  injury);  3.  §  (g.  s.)  to 
return  (good). 

Se  revancher,  pr.  v.  1.  ||  to  defend  o.*» 
self  {from  attack);  2.  §  (b.  s.)  (»e,  ...)  to 
revenge  (wrongs) ;  3.  §  (g.  s.)  (de,  ...)to 
return  (good  offices). 

EEVÀNCHEUE  [rë-vân-sheùr]  n.  m, 
$  Il  defender  (from  attack). 

EÊYaSSEE  [rê-va-8é]  V.  n.l.lto have 
agitating  dreams;  2.  §  (À)  to  dream. 
{over,  of)  ;  to  muse  {over). 

EÉVASSEEIE  [rê-va-s-ri]  n.  f  1.  agi- 
tating dream  ;  2.  §  dream  ;  musing. 

EÊVASSEUE  [rê-va-seur]  n,  m.  T  § 
dreamer;  muser. 

Eevaudrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Rb- 

VALOIR. 

Eevaudeais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Eevaut,  ind.  près.  3d  sing. 

Eevaux,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

EÈVE  [rê-v]  n.  m.  1.  H  dream;  2.  \ 
— s,  (pi.)  dreaming  ;  3.  §  dream;  vi- 
sion ;  fancy. 

Beau  —  §,  happy  dream;  fâcheux  — . 
tmpleasant  =.  —  du  jour,  vxiMng, 
day  =.  Arbre  des  — s,  =z-tree.  Comme 
un  — ,  semblable  à  un  — ,  =-like.  Avoir, 
faire  un  —,  to  have  a  —  ;  être  un  —,  1, 
to  be  a  dream  ;  2.  to  seem  like  a  dream  ; 
faire  un  beau  —  §,  to  have  a  Iiappy  =  ; 
passer . . .  par  des  — s,  to  dream . . .  away; 
perdre  . . .  dans  des  — s,  to  dream  . . .  ottt 
Qui  ne  fait  pas  de  — s,  dreamleish. 

EEVÊCHE  [rë-vê-Bh]  adj.  1.  smirj)  (to 
the  palate)  ;  harsh  ;  rough  :  2.  §  (pers.). 
cralibed  ;  cross-grained  ;  dogged  ;  SL 
§  (pers.)  wnt/r actable  ;  unruly;  4  (of 
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(xmal;  finale;  éfée;  èfèvo;  éfête;  eje;  iil;  îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  usure; 


ou  jour  ; 


diamonds)  not  polishable  in  aU  Us 
paria. 

EÉ7EIL  [ré-vèi*]  n.  m.  1.  P  §  aicak- 
tng  ;  %  alarm -cUck  ;  Z.  alarni-watch  ; 
4.  (horol.)  alarm;  alarum;  5.  (mil.) 
reseiUe. 

À  son  — ,  on  axcaTcing.  Avoir  un 
fâcheux  —  §,  to  he  cruelly  undeceiwd  ; 
battre  le  —.'(mil.)  to  heat  flie  reveille. 

EÉVE ILLE-  MATIN  [ré-vè-i-ma-tîn*] 
n.  TH.,  pi.  —,  1.  alarm-clocJc  ;  2.  alarm- 
toatch  :  3.  (of  cocks)  chanticleer  ;  4.  § 
disturher  of  morning  repose;  5.  §  in- 
ielligeiice  'received  on  awaTcing  ;  6. 
(bot)  tcart-icort. 

Petit  — .  (bot.)  (species)  deviVs  mill. 

RÉVEILLÉE  [ré-vè-ié*]  v.  a.  (de, 
from  ;  L  to)  1.  I  %  to  axcahe  ;  t  to 
wake  :  *  to  awaken  ;  to  rouse  ;  to  rouse 
up;  T  to  wake  up;  2.  ||  to  awake 
(cause  a.  o.  to  avise)  ;  to  wake  ;  to  call 
up;  3.  II  to  heat  up  ;  4.  §  to  quicken; 
to  stir  up  ;  5.  §  to  revive  ;  to  renew;  to 
rouse  ;  to  call  up. 

1.  —  q.  u.  qui  dort,  to  awate  a.  o.  that  is  asleep. 
2.  —  q.  u.  de  bonne  heure  le  matin,  to  awake  a.  o., 
lo  call  a.  0.  up  earlu  in  the  morning.  5.  —  son  cou- 
rage, ses  espérances,  sa  douleur,  to  revive,  to  re- 
aew  o.'s  courage,  o.^s  hopes,  o.'^s  sorrow. 

Chose,  personne  qui  réveille,  (F. 
senses)  §  awakener  (of);  rouser(pf); 
stirrer  {of). 

RÉVEILLÉ,  E,  pa,  p.  v.  senses  of  Ré- 
veillée. 

Non  —,  qui  n'est  pas  — ,  (  K  senses)  § 
•unawakkl  ;  unawakened  ;  iimcakened. 

8e  rétAt.ler.  pr.  v.  {T)-E,frorn,;  À,  to) 
1.  I  to  aicake;  ^  to  wake;  "f  to  wake 
up;  *  to  awaken  ;  *  to  rouse  ;  2.  §  to 
wake;  3.  §  (th.)  to  revive;   to  he  re- 


Î.  —  de  sa  léthargie,  to  wake  from  o.'s  letTuirgii. 
8.  II  sputait  que  sa  haine,  que  sa  tendresse  se  ré- 
veiUait,  hefe-t  his  hatred,  teiulerness  revive. 

—  en  sursaut,  to  start  up  out  of  o.'s 
de^)  ;  to  start  up.  Chose,  personne 
qui  se  réveille,  waker. 

RÉVEILLON  [ré-vè-iôn*]  n.  m.  1.  col- 
lation in  the  middle  of  the  night;  2. 
(paint.)  Hœng  tnnch  of  light. 

RÉVEIL-MATIN,  n.  m.,  pi.  —,    V. 

RÉVEILLE-M  ATIX. 

RÉVÉLÂ-TEIIR  [ré-vé-la-tenr]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  revealer;  2.  (th.) 
detector)  3.  (law)  informer. 

Non ,  (law)  concealer.    —  de  ses 

complices.  1.  impeacher  of  o.'s  accom- 
plices; 2.  (law)  king's,  queen's  evi- 
dence. 

RÉVÉLATION  [ré-vé-lâ-siôn]  n.  f.  1. 
revelation  ;  2.  (\).  s.)  discovery;  3.  (law) 
infor^nation. 

jîon-  — ,  1.  non -revelation;  2.  (law) 
negative  misprision.  Faire  une  — ,  1.  to 
make  a  =;  2.  to  make  a  discovery. 

RÉVÉLER  [ré-vé-lé]  V.  a.  1.  (À,  to)  to 
reveal  ;  2.  to  disclose  ;  to  discover  ;  to 
dividge  ;  to  tell  ;  1  3.  to  hldb  out, 

—  ses  complices.  1.  to  impeach  o.'' s  ac- 
complices ;  2.  (law)  to  hecome,  ^  to  turn 
king's,  queen's  evidence. 

RÉVÉLÉ.  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Révé- 
lée) (of  religion)  revealed. 

jfon  — ,  1.  unrevealed;  2.  undis- 
posed ;  undiscovered  ;  undivulged  ; 
untold. 

8e  EÉVÉLEE,  pr.  V.  to  reveal  o.'s  self; 
to  sh-oic  o.'s  self 

Revenais,  ind  imperf  1st,  2d  sing,  of 
Revenir. 

Revenant,  près.  p. 

REVENANT,  E  [rë-v-nân,  t]  ad.j.  (of 
the  air,  countenance)  prepossessing  ; 
pleasing. 

REVENANT  [rë-v-nân]  n.  m.  gTiost  ; 
apparition. 

REVENANT-BON  [rë-v-nân-hôn]  n.  m., 

ri.  Revenants-bons,  1.  |  perquisite;  2. 
bonus:  3.  §  emolument;  advantage, 
REVENDEU-R    [rë-vân-deùr]    n.    m., 
SE  [en-7]  n.  f.  1.  retmler  ;  retail  dealer  ; 
2.  denier  in  oM  clothes  ;  3.  regrater. 

Revendeuse  à  la  toilette,  old  clothes 
¥Xmmn. 

REVENDICATION  [rë-vân-di-kâ-ùôn] 
n.  f.  Claw)  clniminn. 

REVENDIQUER  [rë-vân-di-kél  v.  a.  1. 
io  ttairn;  to  demand;  2.  to  reclaim. 
M6 


Revendiqué,  e,  pa.  p.  Fi  senses  of 
Revendiquée. 

Non  —,  1.  unclaimed;  vmdemand- 
ed;  2.  unreclaimed, 

REVENDRE  [rë-vSn-dr]  V.  a  1.  1  to 
sell  again  ;  2.  to  regrate. 

Avoir  q.  ch.  à  —  %,to  have  enough  of 
a,  th.  and  to  spare.  En  —  à  q.  u.,  to  he 
deeper  tfian  a.  o.  ;  to  sell  a.  o.  out  and 
out. 

Revenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Revenir. 

REVENIR  [rë-v-nir]  V.  n.  (conj.  like 
Tenir)  1.  H  §  (de,  from;  À,  to)  to  re- 
turn ;  to  come  again;  to  come;  2.  \\  § 
(de,  from;  À,  to)  to  return;  io  come 
hack,  ^  hack  again;  3.  |1  §  (À,  to)  to  re- 
turn (begin  again)  ;  4.  §  (1,  to)  to  re- 
turn; ^/o  come  round;  5.  §  (b.  s.)  to 
return  ;  to  have  a  return  of;  6.  §  (en) 
to  recover  (...):  to  he  restored  {to)  ;  to 
return  {to)  ;  1.  §  (de)  to  recover  {from)  ; 
to  get  over  (...);  to  get  round,  ahout; 
8.  §  (de,  from)  to  recover  (from  emo- 
tion) ;  9.  §  to  recover  o.'s  senses  ;  to 
come  to  o.'s  self  ;  ^  to  come  to  ;  10.  §  (th.) 
to  recur  (return  to  the  mind)  ;  11.  (th.) 
to  occur  (return  to  the  mind)  ;  to  pre- 
sent o.'s  self;  12.  §  (pers.)  to  return  to 
a  subject  ;  to  return  ;  13.  §  (sue)  to 
reconsider-  (...);  to  resume  the  consid- 
eration {of)  ;  14.  (de)  io  alter  o.'s  opiii- 
ion,  ^  mand  {on)  ;  to  think  hetter  {of)  ; 
15.  §  (sue,  de,  ...)to  retract;  16.  §  (de, 
...)  to  recant;  17.  §  (À,  ...)  to  adopt 
(the  opinions  of  others);  to  emhrace ; 
18.  §  (sue,  ...)to  retrieve  (errors  in  con- 
duct): 19.  (b.  s.)  (sue)  to  dislike  (...): 
to  take  a  dislike  {to)  ;  to  he  weaned 
{from)  ;  to  he  cured  {of)  ;  20.  §  (pers.) 
to  he  appeased,  pacified  ;  to  come  to  ; 
21.  (de,  from)  to  accrue  ;  to  arvie  ;  to 
result;  to  proceed  ;  22.  §  (À)  to  he  sim- 
ilar {to)  ;  to  he  like  (...);  23.  §  (À,  to) 
to  amount  (be),  ^  to  he  tantamount  ;  to 
come;  24.  {k,to)  to  amount  {in  price); 
to  come  ;  25.  §  (1)  to  please  (...);  to 
suit  (...);  io  he  to  the  taste  {of)  ;  26.  (of 
food)  to  repeat;  27.  (of  spirits)  to  ap- 
pear ;  ^  to  walk;  (dans)  to  haunt 
(...);  28.  (com.)  to  cost;  to  stand  in; 
29.  (law)  (sue,  of)  to  claim  on  a  guar- 
antee ;  30.  (law)  (sue,  of)  to  claim  in 
contHhution. 

\.\  —  encore  une  fois  au  lieu  où  l'on  est,  to  re- 
turn, to  come  once  w/re  to  theplace  where  one  is.  2. 
I  —  au  lieu  d'on  l'on  part,  to  return,  to  come  back 
to  the  plaee  from  whch  o.  started  ;  §  pour  —  à  ce 
que  nous  disions,  to  return,  to  come  back  to  what  ice 
were  saying.  ?..  —  à  la  charge,  to  return  to  the 
charge.  4.  Une  fête  que  revient  tous  les  ans,  a  fes- 
tival that  returns,  comes  roimd  every  year.  5.  La 
tièvre  lui  est  reventie,  his  fever  has  returned  ;  he 
has  had  a  return  of  his  fever.  6.  —  en  santé,  io  re- 
cover o.'s  health;  to  be  reitored  to  hea'ih.  7.  — 
d'une  maladie,  to  recover/rom  illness.  8.  —  de  son 
étonnement,  de  sa  frayeur,  to  recover  from  o.'s  as- 
tonishment, fright.  10.  Cela  me  revient  dans,  à 
l'esprit,  Mat  recurs  to  iny  mind.  11.  Ce  nom  ne 
me  revient  pas,  that  name  does  net  occur  to  me.  13. 
—  Bur  une  matière,  ime  affaire,  to  reconsider  a 
matter,  an  affair.  15.  —  sur  ce  qu'on  a  dit,  to  re- 
tract what  07ie  has  said.  16.  —  de  ses  opinions,  to 
recant  o.'s  opinions.  IT.  —  à  l'avis  de  .  . .  ,  fo 
adopt,  to  embrace  the  opinion  of ,  . .  .  19.  —  de 
ses  défauts,  de  ses  vices,  to  he  weaned/r.jm  o.'s  de- 
fects, vices.  21.  L'avantage  qui  reyj'ent  d'une  en- 
treprise, the  advantage  accruing,  arising,  resulting, 
from  an  enterprise.  23.  Les  deux  choses  revien- 
nent au  même,  the  two  things  amount,  come  to  the 
same  thing,  are  tantamount  to  the  same  thing.  25. 
Des  manières  qui  reviennent  à  tout  le  monde,  man- 
ners that  please  every  one. 

—  (en  croissant),  to  grow  ;  ^  to  come 
again;  —  (en  reparaissant),  to  reap- 
pear; to  appear  again;  —  (en  rou- 
lant), to  roll  hack. 

—  à  soi  §,  1.  to  recover  o.'s  self  o.'s 
senses  ;  to  revive  ;  to  come  to  o.'s  self 
again  ;  1  to  come  to  ;  2.  to  resume  ol's 
serenity;  3.  §  to  return  to  the  right 
path  ;  to  he  reclaimed  ;  s'en  —  ||,  to  re- 
turn ;  io  come  hack  ;  1"  to  come  hack 
again  ;  —  de  loin,  1.  to  have  heen  in 
great  danger  (from  illness)  ;  2.  to  re- 
trieve great  errors  ;  —  toujours  sur  q. 
ch.,  §  to  harp  upon  a.  th.  ;  to  he  alicays 
harping  on  a.  th.  En  —  dune  belle,  to 
have  had  a  narroic  escape  ;  —  au  même, 
to  amountto  the  something  ;  to  hetan- 
tamoimt  to  the  same;  ^  to  come  to  the 
same  ;  —  sur  l'eau  §,  to  get  afloat 
again;  to  retrieve  o.'s  losses;  — ton- 


jours  à  ses  moutons  §,  to  return  to  o.'l 
theme,  topic.  Faire  —,  (  F.  senses)  1.  1 1 
to  hring  hack;  2.  1|  to  call  back;  3.  1 1 
to  recover;  to  get  hack  ;  to  have  hack; 
4.  §  to  restore  ;  5.  §  to  recover  (froni 
fainting)  ;  6.  §  to  revive  ;  1.  %  to  r&> 
claim\a..  o.);  8.  (cuUn.)  to  half  cook  ; 
9.  (culin.)  to  parhoil.  II  me  revient  de, 
/  understand,  I  hear,  I  learn  from 
(a.  o.)  ;  j'en  reviens  toujours  là  que  . . .,  i 
persist  in  thinking  that  ...  Je  n'en 
reviens  pas,  /  cannot  recover  from  my 
astonishmeiit. 

[Revenir  is  conj.  with  être.'] 

Revenons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 
of  Revenir. 

REVENTE  [rë-vân-t]  n.  f  1.  (com.)  re- 
sale; 2.  regrating. 

De  —  X'  second-hand. 

REVENTER  [rë-vân-té]  v.  a.  (nav.)  to 
fill  (sails)  again. 

REA'ENU  [rë-v-nu]  n.  m.  1.  —,  (sing.) 
—s,  (pi.)  revenue;  income;  2.  (of  pub- 
lic bodies)  revenue. 

— s  casuels,  perquisites  ;  —  fixe,  cer- 
tain, settled  income  ;  — s  publics,  de 
l'État,  public  revenue.  État  des  — 8, 
(of  landed  property)  rental,  rent-roll. 
Sans — ,  {V.  senses)  U/nre/cenued..  Avoir 
un  —  de . . .,  to  have  an  income,  a  year- 
ly income  of... 

Revenu,  e.  pa.  p.  of  Revenir. 

REVENUE  [rë-v-nù]  n.  f.  young  wood 
(of  a  coppice). 

RÉVEE  [rê-vé]  V.  n.  1.  H  (de,  of)  to 
dream  ;  to  he  in  a  dream  ;  2.  ||  to  rave; 
to  he  delirious,  in  a  d.^lirium;  3.  §  to 
dream  {taXk.  unreasonably);  to  rave;  i. 
§  to  muse;  to  think;  to  dream;  5.  (À, 
sue)  to  think  {of  over)  ;  to  reflect  {on); 
to  consider  (...);  to  examine  (. . .). 

1.  —  de  combats,  de  nauft'ages,  to  dream  of  hat- 
ties,  shipwrecks.  5.  —  à,  sur  i  ne  aUa!re,  to  think 
(f  an  affair  ;  to  refiect  on  an  affair, 

—  tout  éveillé,  to  have  waking,  day 
dreams.  Personne  qui  rêve,  dreamer. 
Sans  — ,  icitho^it  dreaming;  dream- 
lessly.  Donner  à  — ,  to  require  thought, 
reflection,  consideration  ;  posséder  à 
force  de  — ,  to  dream,  o.'s  self  into.  Dont 
on  n"a  point  rêvé,  (  V.  sense.s)  undream- 
ed ;  undreamed  of;  qui  ne  rêve  pas, 
{V.  senses)  dreamless. 

RÊVER,  V.  a.  1.  Il  to  dream  ;  2.  %to 
dream  (imagine)  ;  3.  §  to  ache  for  ;  to 
long  for  ;  \to  dream  of;  to  dream  of 
nothing  hut. 

Ne  —  que,  to  dream  of  nothing  hui. 
II  ne  rêve  que,  his  head  runs  on  no- 
thing hut  ...  ;  nothing  hut  . . .  x^uns  in 
his  head, 

RÉVERBÉRANT,  E    [ré-vèr-bé-rân,  t] 

adj.  1.  (of  heat,  light)  reverberating  ;  2. 
producing  reverberation. 

RÉVERBÉRATION  [ré-vèr-bé-râ-siôn] 
n.  f.  1.  Il  (of  heat,  light)  reverberation  ; 

2.  t  II  (of  sound)  reverberation  ;  reper- 
cussion :  3.  t  §  rebound;  consequence. 

RÉVERBÈRE  [ré-vèr-bè-r]  n.  m.  1. 
reflector  of  a  lamp  ;  2.  street-lamp. 

Four,  fourneau,  foyer  à  — ,  1.  (tech.) 
reverheratory  ;  reverheratory  fur- 
nace ;  2.  reverheratory  hearth.  A 
— ,  reverheratory. 

RÉVERBÉRER  [ré-vèr-bé-ré]  V.  a.  \  to 
reverberate  (heat,  light). 

RÉVERBÉRER,^,  n.  (of  heat,  light) 
to  reverberate, 

REVERDIR  [rs-vèr-dir]  v.  a.  to  pairA 
green  again. 

REVERDIR,  V.  n.  1.  \  to  hecome,  t9 
get  green  again  ;  2.  **  ||  to  reblossom  ; 
to  blossom  ;  3.  ^  §  (pers.)  to  grow 
young  again. 

Faire  — ,  (  F  senses)  to  green  ;  ^Vxa- 
ter  là  q.  u.  pour  —  §,  to  leave  a.  u.  in 
the  Inrcli. 

RÉVÉEEMÎSIENT  [ré-vé-ra-mân]  adv. 
:j:  reverently. 

RÉVÉRENCE  [ré-vé-rân-e]  n.  tl.ie- 
verence  (respect);  2.  reverence  (title): 

3.  (of  men)  bow;  obeisance;  4.  (of 
women)  courtesy  (inclination  of  thfl 
body). 

—  gauche,  1.  awkward  bow  ;  i 
scrape.  Avec  — ,  reverentiaUy  ;  r*W- 
rently  ;  de  — ,  reverential.    Faire  tui« 
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ow  joute;  eu  jeu;  «m  jeûne;  «m  peur;  <mpan;  m  pin;  on- bon;  Unhrun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


—,  1.  (of  men)  to  make  a  hoio,  an  obei- 
sance; 2.  (of  women)  to  make  a  cour- 
tesy ;  ftiire  une  profonde  — ,  to  make  a 
low  bow,  courtesy  ;  faire  des  —s,  to  bow 
and  scrape;  tirer  sa — ,  (jest.)  to  make 
o.'s  bow.  —  parler,  sauf  —,  en  parlant 
par  — ,  1.  with  reverence  be  it  spoken; 
2.  saving  your  presence. 

RÉVÉKENC1EL,  LE  [ré-vé-ràn-sièl] 
•dj.   (of  awe)  reverential. 

ÎÎÉVÉREîSrCIEUSEMENT  [ré-vé-rân- 
•ieû-z-mân  ]  adv.  r&cerentially  ;  reve- 
rentli/. 

KÉVÉEENCIEU-X,   SE   [ré-vé-rân-si- 

eû,  eû-z]  adj.  1.  reverential;  2.  (b.  s.) 
hoiving  and  scraping. 

RÉVÉREND,  E  [ré-vé-rân,  d]  adj.  (of 
the  clergy)  reverend. 

Très-  — ,  right  reverend. 

RÉVÉRENDISSIME[ré-vé-riin-di-8i-m] 

adj.  (of  the  clergy)  most  reverend. 

RÉVÉRER  [ré-vé-ré]  V.  a.  to  revere  ; 
to  reverence;  to  'generate;  to  hold  in 
veneration  ;  to  be  a  reverencer  of. 

RÊVERIE  [rê-vë-ri]  n.  f.  1.  ||  deUri- 
um;  raving;  2.  vagary;  extrava- 
gant,  chimerical  idea;  3.  §  r  every  ; 
waking;  day  dream;  dream;  4.  § 
after-dream.  

Sombre  —,  sombre  revery  ;  J^" 
brow7i  study.  Tomber  en  — ,  to  fall 
into  a  =. 

REVERNIR  [rë-vèr-nir]  v.  a.  to  var- 
nish again  ;  to  varnish  over  again. 

REVERQUIER,  n.m.  V.  Revektiek. 

Revekrai,  ind.  fut  1st  sing,  of  Re- 
voie. 

Revkrkais,  cond.  1st,  2d  sing. 

REVERS  [rë-vèr]  n.  m.  1. 1|  (th.)  back; 
2.  Il  back  stroke,  bloio  ;  3.  §  coimter- 
part;  4.  §  (b.  s.)  reverse  (change  for 
the  worse)  ;  5.  (of  boots)  top  ;  6.  (of 
clothes)  facing  ;  7.  (of  coats)  lapel  ;  8. 
(of  coins,  medals)  reverse;  '^back;  9. 
(fort.)  reverse;  10.  (nav.)  Jiollow;  11. 
(play)  back-stroke  ;  12.  (print.)  reverse. 

Le  —  de  la  médaille,  1.  ||  the  reverse 
of  the  medal  ;  2.  §  the  dark  side  of  the 
picture.  Bottes  à  —,  top-boots  ;  coup 
de  —,  a  back-handed  bloio  ;  back  blow. 
De  — ,  (nav.)  leeward;  lee;  weather. 
Donner  un  — ,  (play)  to  hit  a  back- 
stroke; mettre  un -^  à,  to  face  (cloth- 
ing)- ***  Toute  médaille  a  son  —  §, 
there  are  tivo  sides  to  every  picture. 

REVERSAL,  E  [rë-vèr-sal]  adj.  (law) 
by  which  an  equivalent  is  agreed  to  be 
given  for  some  cmitract  entered  into. 

Lettres  — es,  letters  =. 

REVERSALES  [ië-vèr-ga-1]  n.  f.  Gaw) 
letters  by  xohich  an  equivalent  is  agreed 
to  be  given  for  some  contract  entered 
into. 

REVERSE  AU  [rë-vèr-sô]  n.  m.  (build.) 
flashing-board, 

REVERSEMENT  [  rë-vèr-së-mân  ]  n. 
m.  X  (nav.)  trans-shipment. 

REVERSER  [rë-vèr-sé]  V.  a.  1.  ||  to 
pour  out  again;  2.  i  to  decant;  to 
pour  off;  3.  (com.,  fin.)  (sue,  to)  to  car- 
ri/;  i.  (aav.)  to  trans-ship. 

REVERSI,  REVERSIS  [rë-vèr-si]  n. 
m.  reversis  (game  of  cards). 

RÉVERSIBILITÉ  Iré-vèr-si-bi-li-té]  n. 
f.  1.  (law)  reversion;  2.  (of  land)  re- 
mainder. 

—  conditionnelle,  (law)  contingent 
remainder.  En  — ,  (law)  in  retnainder. 

RÉVERSIBLE  [ré-vèr-si-bl]  adj.  (law) 
1.  revertible  ;  reversionary  ;  2.  (of 
land)  (sue,  to)  with  remainder. 

RÉVERSION  [ré-vèr-siôn]  n.  f.  (law) 
reversion. 

Personne  investie  d'un  droit  de  —, 
(law)  reversioner. 

REVERTIER  [rë-vèr-ti-é]  n.  m.  (trick- 
track) ^'revertier'"'  (game). 

REVESTIAIRE  [rë-vès-ti-è-r]  n.  m.  t 
vestry.  ■" 

Revét,  ind.  près.  3d  sing,  of  Revêtik. 

Revêtais,  ind.  imperf.  ïst,  2d  sing. 

Revêtant,  près.  p. 

§Ç,'^ÊTE^  subj.  près.  1st,  3d  sing. 
.^KEVÊTEMENT  [rs-vê-t-mân]  11.  m.  1. 
(bUild  )  casing  ;  facing  ;  2.  (engin.)  (of 
Toaàs)  coating  ;   8,  (engin.)  break-wa- 
*       Ur;    4    (fort.)  revêtement;    5.  (join.) 
«       vmeering;  6.  (mas.)  lining. 


REVÊTIR  [rë-vê-tir]  V.  a.  irr,  (conj. 
like  Vêtik)  1.  ||  to  clothe;  to  give 
clothes  to  ;  2.  ||  (de)  to  clothe  (in)  ;  to 
dress  (in)  ;  *  to  array  {in,  with)  ;  *  to 
invest  (with);  *  to  vest;  3.  ||  to  put  on 
(clothes)  ;  4.  §  (de,  with)  to  clothe  ;  to 
adorn  ;  6.  §  (db,  ivith)  to  invest  (sur- 
round) ;  6.  §  (de,  with)  to  invest  (give 
office,  authority  to)  ;  to  vest  ;  7.  §  to  as- 
swne;  ^  to  take;  to  take  it,p;  8.  to 
btvckleon  (armor);  9.  (build.)  to  case; 
to  face;  10.  (law)  (de,  •loiiA)  to  invest; 
11.  (mas.)  (de,  en,  with)  to  line;  12. 
(tech.)  to  coat. 

1.  —  les  pauvres,  to  clothe  the  poor.  2.  —  de  la 
pourpre,  to  clothe  in,  to  array  in,  to  invest  with  the 
purple.  4.  —  set  [sensées,  to  clcjthe,  to  adorn  o.''s 
th'iugkts,  5.  —  é<s  lumière,  de  gloire,  to  invest 
w  th  light,  glory.  6.  —  d'autorité,  to  invest  with  au- 
thority.   1.  —  una  forme,  to  assume  aform. 

Retêtf,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Reyê- 

TIE. 

Non  — ,  (  F;  senses)  1|  1.  unclothed  ;  * 
unclad;  2.  unarrayed;  uninvested; 
unvested. 

Se  revêtie,  pr.  v.  1.  ||  (db)  to  clothe 
o.'s  self  (in)  ;  to  dress  (in);  ^  to  put 
on;  *  to  array  o.''s  self  (in,  with)  ;  *  to 
invest,  to  vest  o.'s  self  (with)  ;  2.  §  (de, 
with)  to  clothe,  to  adorn  o.'s  self;  3.  § 
(de,  with)  to  invest  (surround)  o.'s  self  ; 
4.  §  (de,  with)  to  be  invested,  (with  of- 
fice, authority)  ;  5.  §  (de,  ...)to  assume  ; 
to  take. 

Revêtirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Rete- 

TIK. 

Revetieais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Revêtis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Revêtisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Revêtit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Revêtît,  subj.  imperf  3d  sing. 

Revêtons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Revêts,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  im- 
pera. 2d  sing. 

Revêtu,  e,  pa.  p. 

Reveuille,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Revouloie. 

Reveulent,  ind.  près.  3d  pi. 

RÉVEU-R,  SE  [rê-veùr,  eû-z]  adj. 
thoughtful;  pensive;  musing. 

RÊVEU-R,  n.  m.,  SE,  n.  f.  dreamer. 

Reveut,  ind.  près,  3d  sing,  of  Re- 
vouloie. 

Reveux,  ind.  près.  1st,  2d  sing. 

Reviendeai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Rê- 
ve nie. 

Reviendeais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Revienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Reviennent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

Reviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

REViENT,"ind.  près.  3d  sing. 

REVIENT  [rë-vi-in]  n.  m.  (com.)  net 
cost. 

Revins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Rb- 

VENIE. 

Revinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Revint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Revînt,  subi,  imperf  3d  sing. 

REVIREMENT  [rë-vi-r-màn]  n.m.  1. 
sudden  change  ;  2.  (  bank.,  com.  ) 
transfer  (of  book  -  debts)  ;  3,  (nav.) 
tacking. 

—  de  deniers,  de  fonds,  de  parties, 
(bank.,  com.)  transfer  (of  book-debts). 

REVIRER  [rë-vi-ré]  V.  n.  1.  (nav.)  to 
tack  ;  to  put  about  ;  2.  §  to  tack  ;  to 
turn  round  ;  to  change  sides  ;  PW^  to 
rat. 

Revis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Revivre. 

Revis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Re- 
voie. 

REVISER  [rë-vi-zé]  V.  a.  1.  to  revise  ; 
to  re-examine  ;  to  review  ;  2.  to  revise 
(writings). 

Revise,  e,  pa.  p.  1.  revised;  re-ex- 
amined ;  2.  revised  (for  the  press). 

Non  — ,  unrevised. 

RÉVISEUR  [rê-vi-zeùr]  n.  m.  ex- 
aminer. 

RÉVISION  [ré-vi-ziôn]  n..f.  1.  revi- 
sion ;  review  ;  re-examination  ;  2.  (of 
witings)  révisai;  3.  (law)  review;  4. 
(print.)  révisai. 

Arrêt  de  —,  (law)  bill  of  review. 
Faire  la  —  de,  (print.)  to  revise.  Dont 
on  n'a  pas  fait  la  —,  (print.)  tmrevised. 


REVISITER  [rë-vi-zi-té]  V.  a.  to  re. 
visit  ;  to  visit  again. 
Revisse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of  Bb* 

VOIR. 

Revit,  ind.  près.  3d  sing,  of  REvivmfc 
Revit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Re  vont. 
Revît,  subj.  imperf  3d  sing. 
Revivais,  ind.  imperf  let,  2d  sing,  of 
Revivee. 
Revivant,  près.  p. 
Revive,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 
REVIVIFICATION  [ré-vi-vi-fi-kâ-.iôn] 
n.  f  (chem.)  revivification;    vivifica^ 
tion. 

RÉVIVIFIER  [ré-vi-vi-fié]  V.  a.1.  to 
revivify  ;  2.  (chem.)  to  revive  ;  to  vivi- 
ficate  ;  3.  (theol.)  to  regenerate. 

Se  révivifier,  pr.  v.  (F!  senses  of 
Révivifier)  (chem.)  to  revive. 

Revivons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 
of  Revivre. 
Revivrai,  ind.  fut  1st  sing. 
Revivrais,  cond.  1st,  2d  sing. 
REVIVRE  [rë-vi-vr]   V.  n.  irr.  (conJ. 
like  Vivre)  1.  ||  to  rise  from  the  dead  ; 
to  rise  again  ;  to  return  to  life  ;  to  ba 
alive  again;  ^  to  come  to  life  again; 
2.  §  to  live  again;  3.  §  (th.)V<?  revive; 
to  spring  up  again. 

Faire  — ,  1.  ||  to' raise  from  the  dead; 
to  bring  to  life  again  ;  to  recall  to  life; 
2.  §  to  revive,  h  vsonne,  chose  qui  Mt 
—  II  §,  reviver  (of  f. 

RÉVOCABILITÉ  [vé-vo-ka-bi-li-té]  n. 
f.  revocahleness. 

RÉVOCABLE  [ré-vo-ka-bl]  adj.  1.  r-*- 
vocable  ;  2.  repealuble. 
Caractère  — ,  revocableness. 
RÉVOCATION  [ré-vo-kâ-siôn]  n.  f  L 
revocation  ;  2.  repeal  ;  recall. 

RÉVOCATOIRE  [ré-vo-ka-toa-r]  adj, 
(law)  revocatory. 

REVOICI  [rë-voa-si]  prep.  ^ here  is... 
again  ;  here  are  . . .  again. 

Revoie,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Revoie. 

Revoient,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi, 
REVOILÀ  [rë-voa-la]  prep.  1  there  ia 
. . .  again  ;  there  are  . . .  again. 

REVOIR  [rë-voar]  v.  a.  irr.  (conj.  like 
Voir)  1.  |  to  see  again  ;  2.  *  to  behold 
again;  3.  ||  to  meet  (a.  o.)  again;  4.  |  § 
to  re-examine  ;  to  review  ;  to  overlook  ; 
5.  §  to  revise  (correct,  modify)  ;  to  be  a, 
the  reviser  of;  6.  (prinf)  to  revise. 

Personne  qui  revoit,  1.  reviewer;  2. 
reviser. 
Revu,  b,  pa.  p.  V.  senses  of  Revoir. 
Non  — ,  (V.  senses)  1.  unrevised  ;  2. 
(print)  unrevised. 

Se  revoir,  pr.  v.  1.  to  see  each  ofher^ 
o.  another  again;  to  meet  again;  2. 
(th.)  to  be  seen  again. 

REVOIR,  n.  m.  %  (pers.)  seeing,  meet- 
ing again. 
Au  — ,  jusqu'au  — ,  till  we  meet  again. 
Revois,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Revoir. 
Revoit,  ind.  près.  3d  sing. 
REVOLER  [rë-vo-lé]  V,  n,  (À,  to)  1.  8  § 
to  fly  again  ;  2.  ||  §  to  fly  back. 

REVOLIN  [rë-vo-lin]  n.  m,  (nav,)  ed- 
dy-wind. 

RÉVOLTANT,  E  [ré-vol-tân,  t]  adj. 
(pour,  to)  revolting. 

RÉVOLTE  [ré-vol-t]  n.  f,  1,  H  revolt; 
2.  §  (th.)  rébellion. 

Eh  —,  en  état  de  —,  in  revolt.  Exci- 
ter, porter  à  \a.—,to  excite,  to  rouse  to 
=  ;  se  jeter  dans  la  —,  se  mettre  en  —, 
to  revolt;  souffler  la  —,  to  excite,  to 
rouse  to  =. 

RÉVOLTÉ  [ré-vol-té]  n.  m.  |  (À,  con- 
tée, to)  rebel  ;  révolter. 
En  — ,  revolted. 

RÉVOLTER  [ré-vol-té]  v.  a.  1.  |  «o  «av 
cite,  to  rouse  to  revolt  ;  to  cause  to  re^ 
volt  ;  to  make  revolt  ;  2.%  to  rouse  ;  to 
excite  ;  to  stir  up  ;  Z.%to  revolt  ;  to  be 
revolting  to  ;  to  shock. 

RÉVOLTÉ,  E,  pa.  p.  (  FI  senses  of  Ré- 
voltée) (À,  CONTEE,  to)  rebel. 

Se  eévolter,  pr.  v.  1.  ||  to  rebel  ;  to 
revolt;  2.  %  to  rebel;  3.  §  to  revolt;  to 
be  indignant. 

RÉVOLTER,  V.  n.  $  to  rebel;  to  re- 
volt. 
Faire  —,  1. 1  to  excite,  to  rouse  to  r*» 
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§  accomplished  ; 
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Wit 

volt 
up. 

EÉVOLU,  E  [ré-v. 
(turned  round)  ;  2. 
completed. 

Avoir . . 
oJ's  . . .  year. 

RÉVOLUTION  [ré-vo-lû-siôn]  n.  f.  1. 
revolution;  2.  (astr.)  revolution;  3. 
(did.)  verticity;  4.  (inach.)  step. 

Mouvement  de  — ,  revolvency  ;  per- 
sonne opposée  à  la  —,  anti revolution- 
ist. En  —,  1.  voluhle  ;  2.  §  m  a  revolu- 
tion ;  Q.  %  in  a  revolutionary  slate. 
Faire  sa  —,  (astr.)  to  revolve;  to  per- 
form o.'s  =  ;  mettre  en  — ,  to  revolu- 
tionise. Opposé  à  la  — ,  antirevolu- 
tionary. 

EÉVOLUTIONNAIEE  [  ré-vo-lu-sio- 
oè-r]  ad),  revolutionary. 

KÉVOLUTIONNAIEE,  n.  m.  revo- 
lutionist. 

EÈVOLUTIONNER  [ré-vo-lu-sio-né]  v. 
a.  ta  revolutionize. 

EEVOMIR  [rë-vo-mir]  v.  a.  1.  J  to  re- 
tomit:  to  votnit  again;  2.  to  vomit;  to 
firing  up. 

EÉVOQUER  [ré-vo-ké]  V.  a  1.  to  re- 
call (ambassadors)  ;  2.  to  dismiss  (a.  o.); 
8.  to  revoke  (a.  tb.)  ;  to  repeal;  *  to  re- 
verse. 

—  en  doute,  to  question;  to  call  in 
question. 

RÉVOQUÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Ré- 
voquer. 

Non  — ,  1.  unrecalled;  2.  wnrevoked  ; 
tmrepealed  ;  *  unrevensed. 

Revoudeai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Re- 

VOULOIK. 

Revoudkais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Eevoulais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Eevoulant,  près.  p. 

Eevoulions,  iud.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 

EE VOULOIR  [rë-vou-lo.ir]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Vouloik)  to  desire,  to  wish 
anew,  again;  to  wish  again  for  ;  *  to 
wUl  again. 

Eevoulons,  ind.  près.  &  impera.  1st 
pL  of  Eevouloie. 

Revoulu,  e,  pa.  p. 

Revoulus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Revoulusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Revoulut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Revoulût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Revoyais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Revoir. 

Revoyant,  près.  p. 

Revoyions,  ind.  imperf  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 

Revoyons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Revu,  e,  pa,  p. 

REVUE  [rë-vû]  n.  f.  1.  survey;  ex- 
amination  ;  2.  review  (periodical  work)  ; 
magasine;  3.  (mil.)  revieio. 

Grande  — ,  (mil.)  grand  review;  — 
hebdomadaire,    v)eekly    =,    magazine. 

—  mensuelle,  monthly  ==,    magazine; 

—  trimestrielle,  quarterly  =..  Personne 
qui  passe  en  — ,  reviewer  ;  rédacteur  de 
— ,  editor  of  az=^\  reviewer.  Être  gens 
de  — ,  to  meet  often  ;  faire  une,  la  —  de, 

1.  \  to  survey;  to  examine;  2.  §  to  re- 
view ;  passer  en  — ,  (mil.)  1.  to  review  ; 

2.  §  to  review  ;  to  take  a  =  of;  passer  la 
— ,  (mil.)  to  muster. 

RÉVULSI-F,  VE  [ré-vul-aif,  i-v]  adj. 
(med.)  revulsive  ;  repellent. 
RÉVULSIF   [ré-vul-sif]  n.  m.  (med.) 

RÉVULSION  [ré-vul-8iôn]  n.  f  (med.) 
revulsion. 

REZ  [ré]  n.  m.  t  level. 

REZ,  prep.  %  on  a  level  with  ;  level, 
even  with. 

—  pied,  —  terre,  =  the  ground. 

EEZ-DE-OHAUSSÉE  [ré-dë-shû-Eé]  n. 
m.,  pi.  —,  1.  ground-level;  2.  gromid- 
jffopr. 

A  — ,  level  with  the  ground;  au  — ,  on 
Vie  ground-floor. 

RHABDOLOGIE,  n. 
L0G1E. 

RHABILLAGE  [ra-bi- 
I  repairing  ;  mending 
img  up. 

EIIABILLEE  [ra-bi-ié*]  V.  a.  1 
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V.  Eabdo- 


-j*]   n,  m,  1. 
2.   §  patcJi- 


dress  again;  2.  i  to  new-clothe;  3.  §  to 
repair  ;  4.  §  to  patch  up. 

RHABILLEUR,  n.  m.  V.  Renouer. 

RHAGADE  [ra-ga-d]  n.  t  (med.)  si- 
philitic  fissure  (of  the  anus)  ;  fissure. 

RHAMNUSIEN,  NE  [ram-m.-zi-in,  è-n] 

adj.  &  p.  n.  m.  f.  (anc.  geog.)  Bhamnu- 
siun. 

RHAPONTIC  [ra-pon-tik]  n.  m.  (bot.) 
dastard,  monk's  rhtibarh. 

—  commun,  Alpine  dock  ;  —  faux, 
—  des  Alpes,  bastard,  monk's  rhubarb. 

RHAPSODIE,  V.  Rapsodie. 

RHÉNAN,  E  [ré-iiân,  a-n]  adj.  (geog.) 
Bhenish. 

RHÉSUS  [ré-zns]  n.  m.  (mam.)  pig- 
tailed  baboon. 

RHÉTEUR  [ré-teûr]  n.  m.  1.  rhetor; 
rhetorician  ;  2.  (b.  s.)  rhetor. 

RHÉTIEN,  NE  [  ré-ai-în,  è-n  ]  adj. 
(geog.)  Rhetian. 

RHÉTIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f 
(geog.)  Rhetian. 

RHÉTOEICIEN  [ré-to-ri-si-in]  n.  m. 
rhetorician. 

En  — ,  rhetorically. 

RHÉTORIQUE  [ré-to-ri-k]  n.  f.  rhe- 
toric. 

De  la  —  o/"  =  ;  rhetorical.  Suivant 
les  règles  de  la  —,  rhetorically.  î^- 
ployer  toute  sa  —,  to  use  ail  o.'s  elo- 
quence, poivers  of  persuasion  ;  faire  de 
la  — ,  to  rhetor ise  ;  faire  sa  — ,  1.  to  study 
=:;  2.  to  be  in  =:;  to  be  in  the  class  of 
=  ;  to  be  in  the  =  class  ;  perdre  sa  —, 
to  waste,  tfirow  away  o.'s  words,  elo- 
quence. 

RHIN  [rin]  n.  m.  (geog.)  Rhine. 

Vin  du  — ,  Rhenish. 

RHINALGIE  [ri-nal-ji]  n.  f.  (med.) 
2)cfin  in  the  nose. 

RHINANTHE  [ri-nân-t]  n.  m.  (bot.) 
cock's  comb  ;  yellow  rattle. 

—  velu,  —  crête-de-coq,  =. 
RHINENCHYTE    [ri-nân-sbi-t]    n.    f. 

(med.)  rhinenchytes  ;  syringe  for  the 
nose. 

RHINGRAVE  [rin-gra-v]  n.  m.  Rhine- 
grave  (title  of  the  judges  and  governors 
of  the  cities  on  the  Rhine). 

Madame  la  — ,  Rhinegrave's  wife, 
lady. 

RHINOCÉROS  [  ri-no-sé-rÔ8  ]  D.  m. 
(mam.)  rhino'ceros. 

RHODANIQUE  [ro-da-ni-k]  adj.  (geog.) 
of,  belonging  to  the  Rhone. 

RHODIEN,  NE  [  ro-di-în,  è-n]  adj. 
Rhodian. 

RHODIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Rho- 
dian. 

RHODIUM  [ro-di-om]  n.  m.  (min.) 
rhodium. 

RHODODENDRON  [ro-do-dîn-drôn]  n. 

m.  (bot.)  rhododendron;  dwarf  rose- 
bay  ;  rose-bay. 

RHOMBE  [rôn-b]  n.  m.  1.  (geom.) 
rhomb;  rhombus;  diamond;  2.  (ich.) 
rhombo. 

RHOMBOÏDAL,  E  [rôn-bo-i-dal]  adj. 
rhomboidal. 

RHOMBOÏDE  [rôn-bo-i-d]  n.  m.  1. 
(anat.)  rhomboid.  ;  2.  (geom.)  rhom- 
boid. 

RHUBARBE  [ru-bar-b]  n.  f  (bot.)  1. 
(genus)  rhubarb;  2.  (species)  bastard, 
monk's  rhubarb;  herb-patience;  Al- 
pine, patience  dock;  3.  (pharm.)  rhu- 
barb. 

—  blanche,  (pharm.)  wJiite  jalap  ;  — 
mimondée,  half-trimmed  rhubarb;  — 
mondée  au  \\î,irimmed rhiibarb.  — des 
moines,  (bot.)  bastard,  ononk's  rhu- 
barb ;  herb-patience  ;  Alpine,  patience 
dock. 

RHUE  [rû]  n.  f.  (bot.)  (genus)  rue. 

—  des  murailles,  wall  =:. 
RHUM,  RUM  [rom]  n.  m.  rum. 

—  à  l'ananas,  pine-apple  =.  Moût  de 
— ,  zn-wort. 

RHUMAPYRE,  n.  f.  (med.)  Y.  Rhu- 
matopyre. 

RHUMATALGIE  [ru-ma-tal-ji]  n.  £ 
(med.)  rheumatic  pain. 

RHUMATIQUE  [ru-ma-ti-k], 

RHUMAT1SÉ,  E  [  ru-ma-ti-zé  ]  adj. 
(med.)  afected  with  the  rheumatism. 

RHUMATISMAL  [ru-nw-tis-mal]  adj. 
(med.)  rheumatic. 


RHUMATISME    [ru-ma-tis-m]    n.    m 

(med.)  rheumatism. 

RHUMATOPYRE  [m-ma-to-pi-r]  n.  t 
(med.)  rheumatic  fever. 

EHUME  [ru-m]  n.  m.  cold  (indisposi- 
tion). 

Grand,  gros  — ,  severe,  violent  cold. 
—  de  cerveau,  =:  in  o.^s  head;  —  de 
poitrine,  =  on  o.'s  chest.  Attraper  tm 
— ,  to  catch  =  ;  avoir  un  — ,  to  have  a 
=  ;  gagner  un  — ,  to  take,  to  get  =. 

RHUS.  n.  m.  (bot.)  V.  Sumac. 

EHYTHME  [rit-m]  n.  m.  rhythm; 
rhythmus. 

Donner  le  —  à.  (mus.)  to  time. 

RHYTHMIQUE  [rit-mi-k]  adj.  rhyth- . 
mical. 

Rr,  pa.  p.  of  RiRE. 

RIAILLEEIE  [riâ-i-ri*]  n.  f.  %  ^" 
laughing  (frequent). 

RiAis,  iud.  imperf.  1st,  2d  sing,   of 

RlRE. 

Riant,  près.  p. 

RIANT,  E  [ri-ân,  t]  adj.  1.  II  smiling 
(with  a  smile  on  o.'s  countenance)  ;  2.  § 
(th.)  smiling  ;  cheerful;  3.  §  (th.)  plea- 
sant ;  agreeable. 

RIBAMBELLE  [ri-bân-bè-l]  n.  f  «[  1. 
(th.)  string  (long  list);  2.  (pers,)  host; 

RIBAUD  [ri-bô]  n  m.,  E  [d]  n.  f.  f  -r- 
ribald. 

RIBAUD,  E,  adj.  %  -^ ribald;  lewd; 
immodest  ;  loose  ;  obscene. 

RIBAUDE  [ri-bô-d]  n.  f.  (culin.)  baked 
apple  dumpling. 

EIBAUDEEIE  [ri-bô-d-ri]  n.  f.  $  4- 
ribaldry. 

RIBLETTE  [ri-blè-t]  n.  £  (culin.)  L 
collop  ;  2.  rasher. 

RIBLEUR  [ri-bleur]  n.  m.  t  t^" 
proicler. 

RIBOED  [ri-b5r]  n.  m.  (nav.)  streak. 

EIBOEDAGE  [ri-b6r-da-j]  n.  m.  (nav.) 
damage  done  by  one  ship  running  on 
board  another  in  shifting  her  berth. 
_  EIBOTE  [ri-bo-t]  n.  £  ^T"  dehauch; 
intoxication  ;  drunkenness. 

Être  en  —  J^*,  to  be  intoxicated, 
tipsy,  drunk;  faire  —,  to  get  hitoxi- 
cated,  tipsy,  drunk. 

EIBOTÉE  [ri-bo-té]  v.  n.  to  get  in- 
toxicated, tipsy,  drunk. 

EIBOTEU-È  [rUbo-teûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  £  debau,chee;  drunkard. 

EICANEMENT  [ri-ka-n-màn]  n.  m. 
sneering  ;  m,alicious  laugh. 

EICANER  [ri-ka-né]  v.  n.  to  Sneer. 

RICANERIE  [ri-ka-n-ri]  n.  £  sneer. 

RIGANEU-R  [ri-ka-neûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  £  sneerer. 

RICANEU-R,  SE,  ad],  sneering. 

RIC-À-RIC  [ri-ka-rik]  adv.  ^  rigo- 
rously ;  with  rigorous  exactness. 

RICHARD  [ri-Bhâr]  n.  m.  j^"  mo- 
neyed mMn  ;  rich  fellow  ;  wartn  man. 

RICHE  [ri-8h]  adj.  1.  ||  §  rich;  2.  | 
(pers.)  rich  ;  wealthy  ;  opulent  ;  3.  |  (th.) 
rich;  valuable;  precious;  4.  §  copi- 
ous; abundant;  5.  §  (of  stature)  high; 
fine, 

Î.  TJn  homme  — ,  a  ricb,  wealthy  man  ;  une  — 
héritière,  a  rich,  wealthy  heiress.  4.  La  moisson 
a  été  — ,  the  harvest  has  been  abundant. 

Peu  — ,{V.  senses)  (pers.) unwealthy ; 

not  rich.    —  de  . . , ,   worth   ;   — 

comme  Crésus,  comme  un  Crésus,  com- 
me un  juif,  un  puits,  as  rich  as  a  Jew. 

[RtCHE  in  the  2d  sense  may  precede  the  noun 
(  V.  Ex.  2).] 

RICHE,  n.  m.  ricli  man. 

Le  mauvais  —  +,  the  =  of  the  Gospel; 
un  mauvais  — ,  a  =■  without  compas* 
sion  for  the  poor. 

RICHEMENT  [ri-sh-mân]  adv.  1.  B  S 
richly;  2.  \\  richly;  wealthily;  opu- 
lently; 3.  §  copiously  ;  abundantly;  4 
§  (iest.)  vastly  ;  exceedingly. 

RICHESSE  [ri-shè-s]  n.  £  1.  I  §  ricfie-f  ; 
2.  I  — s,  (pi.)  riches;  wealth;  toealthi- 
ness;  opulence;  3.  |  §  richness  (abun- 
dance) ;  4.  II  §  richness  (precious  quality); 
5.  §  copiousness. 

Dans  la  — ,  (K  senses)  weaitnily; 
opulently. 

RICHISSIME    [ri-shis-ei-m]    adj.    ^?" 

extremely,  superlatively  rich. 


RIÈ 


•     RIG 


RIR 


oit  joute;  ewjea;  eïi  jeûne;  etïpeur;  ôTipan;  wpin;  ôTî-bon;  •«»  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


EICIN  [ri-sin]  n.  m.  (bot.)  castor-oU 
plant-;  oil-tree;  oil-nut. 

Huile  de  —,  (pharm.)  castor-oil. 

KiCOCHEli  [ri-ko-âhé]  V,  n.  (artil.)  to 
ricocJier. 

KIGOCHET  [ri-ko-sliè]  n.  m.1.  t  11  Urd 
(fabalous)  tkat  i-epeats  the  same  notes  ; 
2.  3  dack  and  drake  (rebound  on  the 
water)  ;  3.  §  series;  succession;  4.  (artil.) 
ricoJiet. 

Batterie  à  — ,  ricochet  battery  ;  feu  à 
—,  (artll.)  z=.-firing.  Par  —  §,  indi- 
rectly. Faire  des  —s,  1.  to  make  ducks 
and  drakes  ;  2.  (artil.)  to  ricocher^ 
C'est  la  chanson  du  —  §,  it  is  the  same 
thing  over  and  over  again. 

EICTUS  [rik-tus]  n,  m,  $  grimace; 
41      grinning  ;  grin. 

KIUE  [ri-d]  n.  f.  1.  (on  the  face,  skin) 
wrinkle  ;  2.  §  wrinkle  (roughness)  ;  3. 
(on  the  water)  ripple;  4.  {hot.)  wrinkle; 
5.  (nav.)  (of  sails,  shrouds)  lanyard. 

Sans  — ,  unwrinkled  ;  without  a 
wrinkle. 

RIDEAU  [ri-dô]  n.  m.  1.  |  §  curtain; 
%.  (of  theatres)  curtain  ;  3.  (of  trees) 
screen  ;  4.  (fort.)  rideau. 

—  d'entr'acte,  (theat.)  drop-scene;  — 
de  lit,  bed  curtain.  Chute  du  — ,  fall 
of  the  curtain  ;  **  curtain-drop.  '  Au 
lever  du  — ,  (theat.)  when  the  curtain 
rises  ;  derrière  le  — ,  1.  II  §  behind  tlie 
mirtain  ;  2.  (theat.)  behind  the  curtain. 
Baisser  le  —,  (theat.)  to  drop  the  cur- 
tain; envelopper,  voiler  d'un  — ,  to  cur- 
tain; faire,  former  —,  (of  trees)  to  form 
a  screen;  fermer,  tirer  le  — ,  to  draw 
the  curtain  ;  ouvrir,  tirer  le  — ,  to  draw, 
to  undraw  the  curtain  ;  se  tenir  derri- 
ère le  — ,  to  keep  behind  the  curtain  ; 
tirer  le  — ,  (theat.)  to  drop  the  curtain. 
Tirez  le  — ,  la  farce  est  jouée  §,  drop  the 
curtain,  tlieplay  is  over. 

RIDELLE  [ri-dè-l]  n.  £  (of  carts)  stafi- 
side  ;  stave-side. 

RIDEU  [ri-dé]  V.  a.  1.  II  to  wrinkle  (the 
face,  skin);  2.  ii  to  shrivel;  3.  ||  to  crum- 
ple ;  4.  §  to  xorinkle  (make  rough)  ;  5.  to 
ripple  (water)  ;  6.  (did.)  to  corrugate. 

Qui  ride,  (  V.  senses)  (did.)  cor  rug  ant. 

Ridé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Eider) 
(bot.)  rugose;  rugous. 

Non  — ,  unwrinkled. 

Se  uider,  pr.  v.  1.  ||  (of  the  face,  skin) 
to  wrinkle;  2.  1|  to  shrivel;  to  shrivel 
up  ;  3.  II  to  crumple  ;  4.  §  to  wrinkle 
(get  rough);  5.  (of  water)  to  ripple. 

RIDICULE  [ri-di-ku-i]  adj.  (de,  to;  gue 
[subj.])  ridiculous. 

Une  chose  — ,  a  =  thing.  Devenir 
— ,  to  become  =  ;  rendre  — ,  to  ridicule  ; 
to  render.,  to  make  =  ;  se  rendre  — ,  to 
render,  to  make  o.'s  self  =  ;  se  rendre 
extrêmement,  souverainement  — ,  to 
render,  to  make  o.'s  self  extremely,  su- 
premeli;,  sovereignly  =. 

RIDICULE,  n.  m.  1.  ridicule  (qual- 
ity); ridiculousness  ;  2.  ridicule  Cart 
of  turning  into  ridicule)  ;  8.  ridiculous 
thing  ;  4u  X  ridiculous  person. 

Ua  — ,  a  ridiculous  thing  ;  un  gi-and 
— ,  a  very,  most  ridictdous  thing.  Le 
comble  du  — ,  the  height  of  the  ridicu- 
lous. Avoir  des  — s,  to  be  ridiculous  in 
some  things,  respects  ;  couvrir  de  —  et 
de  mépris,  to  laugh  to  scorn;  donner 
un  —  à  q.  u.,  to  bring  a.  o.  into  ridi- 
cule ;  to  bring  ridicule  upon  a.  o.  ;  se 
donner  uri  —,  des  — s,  to  render,  to 
make  o.'s  self  ridiculous  ;  se  donner  un 
grand  — ,  to  render,  to  make  o.'s  self  ex- 
tremely, supremely,  sovereignly  ridicu- 
I  lous  ;  être  d'un  parfait  — ,  to  be  ridicu- 

\  lous  in  the  extreme  ;   to  be  supremely, 

extremely  ridiculous  ;  tomber  dans  le 
I  — ,  to  become  ridictdous  ;  tomber  dans 

,  un  grand  — ,  to  render,  to  make  o.'s  self 

J  extremely,  supremely,  sovereignly  ri- 

diculous ;  tourner,  traduire  q.  u.  en 
.  — ,  to  ridicule  ;  to  turn  a.  o.  into  ridi- 

]  EIDICULEMENT  [ri-di-ku-1-mân]  adv. 

,|  ridiculousli/. 

RIDICULITÉ  [ri-di-ku-li-té]  n.  f.  t  1, 
,|  ndiculoasness;  2.  ridicidoivs  thing. 

'  Rie,  subj.  près.  1st,  8d  sing,  of  Rire. 

1  RIÈBLE  [ri-è-bi]  n.  m.  (bot)  goose- 

grass;  cleavers. 


RIEN  [ri-ïn]  n.  m.  1.  nothing  ;  mere 
nothing  ;  not  any  thing  ;  2.  any  thing  ; 
3.  mere;  merely;  4.  trifle;  mere  trifle. 

1.  —  de  grand,  nothing  great  ;  ne  dire  — ,  ne  — 
dire,  to  say  nothing  ;  not  tu  say  any  thing  ;  n'avoir 

—  dit  ni  —  fait,  to  have  said  notliing  and  done  no- 
thing; not  to  have  said  or  done  any  thing;  il  n'y  a 

—  qui  rafraichis-e  le  sang  comme  une  bonne  action, 
there  is  nothing  that  refreshes  the  blood  so  much  as 
a  good  action.  2.  Qui  voua  dit  —  ?  who  'says  any 
tiling  to  you  ?  3.  —  que  de  la  voir  vous  grelottez^ 
at  the  mere  eight  of  her  you  shiver.  4.  S'amuser  a 
des  — s,  to  amuse  o.'s  self  with  trifles. 

—  au  monde,  nothing  in  the  world; 
no  earthly  thing  ;  —  de  —  1,  =  at  all  ; 
=  of  any  thing  ;  —  de  la  sorte,  =  of 
the  kind  ;  no  such  thing  ;  —  de  temps, 
trice;  —  du  tout,  =  at  all;  — moins 
que,  1.  any  thing  but;  any  thing,  any 
one  thing  rather  than  ;  2.  next  to  =. 
Bon  à  — ,  good  for  =.  Presque  —,  si 
peu  que  — ,  un  peu  plus  que  — ,  scarcely 
any  thing;  %  next  to  =.  À  propos  de 
— ,  for  =  ;  de  — ,  (F.  senses)  trifling  ; 
en  moins  de  — ,  in  a  trice  ;  in  no  time 
at  all;  pour  — ,  l.for=:  ;  2.  fora  tnere 
=  ;  for  a  trifle.  N'aboutir,  ne  conduire, 
ne  mener  à  — ,  to  come  to  =  ;  s'arrêter, 
tenir  à  des  — s,  to  stand  on,  upon  trifles  ; 
n'avancer  en  — ,  to  amount  to  =  ;  avoir, 
trouver  q.  ch.  pour  — s  §,  to  get  a.  th. 
for  =,  an  old  song,  a  song,  a  mere 
song  ;  n'être  —  à  q.  u.,  (pers.)  to  be  = 
(no  relation)  to  a.  o.  ;  n'être  —  auprès  de 
q.  u.,  (pers.)  to  be  =  to  a.  o.  ;  T  to  be  but 
a  fool  to  a.  o.  ;  n'être  de  —  à  q.  u., 
(pers.)  to  be  =  (uninteresting)  to  a.  o.  ; 
ne  faire  —  de  — ,  to  do  =  without  hav- 
ing something  ;  se  réduire  à  — ,  to  come 
to  =  ;  ne  savoir  —  de  — ,  to  know  abso- 
lutely =:;  to  know  =■  at  all;  ne  si- 
gnifier — ,  (th.)  to  be  =  ;  ne  tenir  à  — 
que  (subj.),  to  be  very  near;  se  trouver 
vis-à-vis  de  — ,  to  find  o.'s  self  desti- 
tute ;  vendre  pour  —,  to  sell  for  =,  for 
a  mere  =^,for  a  song,  for  a  trifle.  Cela 
ne  fait  — ,  that  makes  no  différence; 
that  does  not  matter  ;  comme  si  de  — 
n'était,  as  if  =  at  all  was  the  matter  ; 
il  n'y  a  —  que  ...,itisno  time  since .... 

[RtKN  requires  de  before  an  adj.  (  V,  Ex.  1  )  ;  it 
takes  ne  before  the  v.  (  F.  Ex.  1)  ;  it  may  follow  or 
precede  an  inf.  (  V.  Ex.  1);  it  goes  before  past  par- 
ticiples; when  followed  by  a  relative  pr.  it  often 
governs  the  subj.  (F.  Ex.  1).] 

RIEU-R  [ri-eûr]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n.  f. 

1.  laugher  ;  2.  giggler. 

Avoir  les  — s  de  son  côté,  to  have  the 
laughers,  laugh  on  o.'.s  side  ;  mettre  les 
—s  de  son  côté,  to  turn  of  the  laugh. 

RIFLARD  [ri-flâr]  n.  m.  1.  t  old  um- 
brella; 2.  {caxp.)  Jiorse-plane  ;  3.  (mas.) 
parting-tool. 

RIGAUDON,  n.  m.  K  Rigodon. 

RIGIDE  [ri-ji-d]  adj.  §  1.  rigid  (se- 
vere) ;  strict  ;  2.  harsh  ;  sharp  ;  3. 
(did.)  rigid. 

[RifiiDE  may  precede  the  n.] 

RIGIDEMENT  [ri-ji-d-m5n]  adv.  §  1. 
rigidly  ;  strictly  ;  2.  harshly  ;  sharply. 

RIGIDITÉ  [ri-ji-di-té]  n.  f.  §  1.  rigidi- 
ty {?,evev\tj);  rigidness;  strictness;  2. 
(did.)  rigidity. 

RIGODON  [ri-go-dôn]  n.  m.  rigadoon. 

RIGOLE  [ri-go-1]  n.  f,  1.  trench  (small)  ; 

2.  (engin.)  trench;  3.  (engin.)  (of  roads) 
culvert. 

—  latérale,  (engin.)  (of  roads)  side 
canal.    —  d'écoulement,  side-canal. 

RIGORISME  [ri-go-ris-m]  n.  m.  1. 
austerity  (in  doctrine);  strictness  car- 
ried to  excess  ;  2.  hypercriticism. 

RIGORISTE  [ri-go-ris-t]  n.  m.  f.  1. 
person  rigid  to  excess  (in  doctrine)  ;  2. 
hypercritic. 

RIGORISTE,  adj.  1.  overrigid;  over- 
strict;  2.  hypercritical. 

RIGOUREUSEMENT  [  ri-gou-reû-z- 
mân]  adv.  1.  rigorously  ;  2.  rigorously  ; 
strictly  ;  harshly  ;  sharply  ;  3.  sternly. 

RIGOUREU-X,  SE  [ri-gou-reÛ,  eû-z] 
adj.  1.  rigorous  ;  2.  rigorous  ;  strict; 
harsh  ;  sharp  ;  3.  stern  ;  4.  searching. 

Exactitude  rigoureuse,  strictness. 

[RinouiiEUX  may  precede  the  n.] 

RIGUEUR  [ri-ghgiir]  n.  f.  1.  rigor;  2. 
rigor;  stHctness;  harshness;  sharp- 
ness ;  3.  sternness  ;  4  (of  climates,  &c.) 
rigor  ;  severity. 


À  la  — ,  1.  rigorously;  with  rigor; 
2,  strictly;  à  — ,  avec  la  dernière  —, 
with  the  utmost  rigor  ;  avec  trop  de  — , 
too  rigorously,  strictly,  harshly,  sharp- 
ly,  sternly  ;  à  la  grande  — ,  most  rigoV" 
ously  ;  en — ,  with  rigor  ;  en  toute  — , 
rigorously;  with  the  utmost  rigor. 
Être  de  — ,  (th.)  to  be  indispensable; 
jouer  de  — ,  (play)  to  play  the  striet 
ride  of  the  game;  user  de  —  à  l'égard 
de  q.  u.,  envers  q.  u.,  to  use  rigor,  harsh- 
ness, sternness  towards  a.  o.  ;  to  treat 
a.  0.  with  rigor,  harshness,  sternness; 
to  treat  a.  o.  rigorously,  harshly, 
sternly. 

Riions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj.  près. 

1st  pi.  of  RlRE. 

RIMAILLE  [ri-mâ-i*]  n.  f.  (b.  s.)  rhy- 
ming. 
RIMAILLER  [ri-mâ-ié*]  v.  n.  (b.  s.)  to 

rhyme  ;  to  make  bad  rhymes. 

RIMAILLEUR  [ri-ma-ieùr*]  n.  m.  (b. 
s.)  rhymsr  ;  rhymester  ;  rhymist. 

RIME  [ri-m]  n.  f.  1.  rhyme;  2.  —a, 
{])\.)  rhyme  ;  verse. 

— s  croisées,  alternate  =s.  De,  de  1a 
— ,  rhymic;  sans  — ,  rhymeless  ;  sans 
—  ni  raison,  without  =  or  reason. 
N'avoir  ni  —  ni  raison,  to  have  neither 
=  nor  reason. 

RIMER  [ri-mé]  V,  n.  1.  P  to  rhyme;  2, 
§  to  have  no  connection  (with  a.  th. 
else.) 

Ne  —  à  rien,  (th.)  to  be  senseless,  non- 
sense ;  to  have  no  sense,  meaning. 

RIMER,  V.  a.  to  rhyme. 

Rimé,  e,  pa.  p.  rhymed. 

Non  — .  unrhymed  ;  rhymeless. 

RIMEUR  [ri-meùr]  n.  m.  1.  rhymer; 
2.  (b.  s.)  rhymester. 

RINÇAGE  [rin-sa-j]  n.  m.  (a.  &  m.) 
rinsing. 

RINCEAU  [rîn-sô]  n.  m.  1.  (arch., 
paint.), /»^i«(7e  ;  2.  (her.)  bough. 

RINCER  [rin-sé]  V.  a.  to  rinse. 

—  sa  bouche,  se  —  la  bouche,  to  ==,  to 
=  oîit  o.'s  mouth.  Avoir  été  bien  rincé 
§,  1.  (  pers.  )  to  have  been  drenched, 
soused  ;  2.  to  have  had  it  well  (have 
been  reprimanded,  beaten).  Personne 
qui  rince,  rinser. 

RINÇURE  [rîn-sû-r]  n.  f.  1.  — s,  (pi.) 
slops  (in  wliich  a.  th.  has  been  rinsed); 
2.  slops  (wine  with  too  much  water). 

RINGARD  [rîn-gar]  n.  m.  (tech.)  1. 
fire-iron  ;  2.  paddle. 

RINSTRUIRE  [lîns-trui-r]  v.  a.  (conj. 
like  Conduire)  %  to  reinstruct;  to  in- 
struct aneiv. 

RiONS,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi.  of 

RlRE.  

RIOTER  [ri-0-té]  V.  n.  ^°*  to  titter; 
to  giggle. 

RlOTEU-R  [ri-o-teiir]  n.  m.,  SE  [eû-«] 

n.  f.  giggler. 

RIPAILLE  [ri-pâ-i*]  n.  f.  ^^  feaeft- 
ing  ;  good  cheer. 

Faire  —  ^W^,  to  feast;  to  have  good 

RIPE  [ri-p]  n.  f.  (arts)  1.  drag;  2. 
scraper. 

RIPER  [ri-pé]  V.  a.  (arts)  1.  to  drag; 
2.  to  scrape. 

RIPHÈEN,  NE  [ri-fé-în,  è-n]  adj.  (anc 
geog.)  Riphean;  Ehipean;  Bipearu 

RIPOPÉE  [ri-po-pé]  n.  f.  1.  (b.  s.)  slop 
(mixture  of  wines  or  liquors);  2.  Islop 
(mixture  of  liquids)  ;  3.  §  slipslop. 

RIPOSTE  [ri-po8-t]  n.  f.  1.  repartee^ 
2.  reply  (by  an  act)  ;  answer. 

Être  vif  à  la  — ,  to  be  quick  in  <?.'« 
repartees;  faire  une  — ,  to  make  a  =z. 

RIPOSTER  [ri-poB-té]  v.  n.  1.  to  re- 
partee; to  reply  ;  2.  (de,  by)  to -rebut;  8. 
(fenc.)  to  parry  and  thrust. 

Rirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Eire. 

Rirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

RIRE  [ri-r]  V.  n.  (riant;  ki;  ind. 
près.  RIS  ;  nous  rions  ;  prêt,  ris  ;  subj. 
près,  rie)  1.  ||  to  laugh  ;  2.  §  (th.)  to 
S7nile;  to  have  a  smiling  aspect;  to 
look  pleasant  ;  3.  §  (À)  to  smile  (on)  ; 
to  be  propitious  (to)  ;  to  favor  (...);  4.  § 
(1,  . . .)  to  please  ;  to  charm  ;  5.  I  to 
giggle  ;  6.  \\  to  grin  ;  7.  ||  to  amuse.,  to 
divert  o.'s  self;  t  to  make,  to  be  merry  ; 
8.  II  to  jest;  to  be  in  jest,  sport  ;  J^^  ï«J 
joke  ;  to  be  in  joke  ;  to  scoff  (at)  ;  9.  { (I 
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ê.)  (de)  to  jest  {loith)  ;  to  trifle  (with)  ; 
10.  fl  (b.  s.)  (de)  to  laugh  (at);  to  scoff 
(at)  ;  to  make  game  (of). 

—  avec  q.  u.  de  q.  ch.,  to  laugh,  to  jest 
toith  a.  o.  about  a.  th.  ;  bien  —  (de),  to 
=  heartily  (at)  ;  to  have  a  good  laugh 
(at)  ;  —  "le  dernier,  to  carry  off  the 
laugh  ;  —  intérieurement,  en  soi-même, 
to  =  to  o.'s  self;  —  jaune,  to  =  the 
wrong  side  ofo.'s  mouth;  —  aux  anges 
§,  1.  to  =  iminoderately  ;  2.  to  =  to  o.'s 
eelf;  —  dans  sa  barbe,  sons  cape,  dans 
ea  manche  §,  to  =  in  o.'s  sleeve;  —  de 
bon  cœur,  to  =  heartily;  —  du  bout 
des  dents  §,  de  travers,  to  =:  the  wrong 
side  of  o.'s  mouth;  —  du  bout  des 
lèvres  §,  —  à  demi,  to  titter  ;  —  aux 
éclats,  to  burst  out  laughing;  faire  — 
aux  éclats,  to  set  in  a  roar  ;  —  à  gorge 
déployée,  to  =  immoderately  ;  —  aux, 
jusqu'aux  larmes,  to  =  till  the  tea>^s 
come  into  o.'s  eyes  ;  —  an  nez  à  q.  u.  §, 
to  =  i7i  a.  o.'s  face.  Disposition  à  — , 
risibility  ;  histoire  de  —  *i,for  the  laugh 
of  the  thiTi-g  ;  mot  pour  — ,joke.  Et  de 
— ,  and  they  burst  out  laughing  ;  pour 
— ,  1.  in  jest  ;  for  fun  ;  ^;W°  in  fun  ; 
in  joke;  for  o.'s  sport;  2.  lattghable. 
Apprêter  à  — ,  to  make  o.'s  self  a  laugh- 
ing-stock ;  avoir  le  mot  pour  — ,  to  be 
facetious,  jocose;  to  crack  o.'s  jest, 
joke  ;  avoir  toujours  le  mot  pour  — ,  to 
he  full  of  jest  ;  se  chatouiller  pour  se 
faire  —  §,  to  do  all  one  can  to  =,  to 
raise  a  laugh  ;  dire  un  mot  pour  — ,  to 
crack  a  jest,  joke  ;  éclater  de  — ,  to 
Ireak  out  into  laughter  ;  to  burst  out 
laughing  ;  faire  éclater  de  — ,  to  set  in 
a  roar  ;  s"empêcher  de  — ,  to  refrain 
from  laughter;  étouffer,  suffoquer  de 
— ,  to  be  suffocating  with  laughter; 
être  pour  — ,  (th.)  to  be  in  jest,  sport; 

f»âmer.  se  pâmer  de  — ,  to  die  icith 
aughing  ;  prêter  à  — ,  to  afford  a  sub- 
ject of  laughter;  se  tenir'les  côtes  de 
— ,  to  split  o.'s  sides  with  laughing.  En 
riant,  1.  laughingly  ;  2.  jestingly  ;  in 
jest;  in  joke;  for 'o.' s  sport;  '^^  for 
fun;  ^=  in  fun  ;  il  ny  a  pas  de  quoi 
— ,  it  is  no  subject  for  laughter  ;  it  is 
no  laughing  matter;  tliere  is  nothing 
to=:  at.  Qui  aime  à  — ,  laughing.  ^*^ 
Eira  bien  qui  rira  le  dernier,  ihey  have 
most  to  =  at  who  laugh  last.  ^*^  Tel 
qui  rit  vendredi  dimanche  pleurera, 
laugh  to-day  a?id  cry  to-morrow. 

Se  EIRE,  pr.  V.  (b.  s.)  (de)  1.  to  jest 
with)  ;  to  trifle  (with)  ;  2.  to  laugh 
at);  to  scoff  (at);  to  make  a  mockery 
of)  ;  to  make  game  (of). 

Se  bien  rire  de  q.  u.,  to  laugh  at  a.  o. 
well  ;  to  have  a  good  laugh  at  a.  o. 

RIEE,  n.  ni.  1|  1.  laughter  ;  laugh- 
ing ;  2.  laughing-flt:  fit  of  laughter  ; 
8.  laugh;  4.  giggle;  5.  grin. 

—  bruyant,  loud  laughter  ;  —  étouffé, 
1.  stifled,  suppressed  laugh  ;  2.  giggle  ; 
—  foa,  immoderate  =;  gros  — ,  loud 
laugh  :  ^  horse-laugh  ;  —  gi'ossier. 
horse-laugh;  —  inextinguible,  irre- 
pressible =  ;  —  moqueur,  sneer  ;  — 
prolongé,  continued  =^  ;  —  sardonique, 
sardonic  grin.  Accès  de  —,  flt  of  =  ; 
éclat  de  — ,  burst  of  ^=.  Exciter  le  — , 
1.  to  excite  =;  2.  to  raise  a  laugh  ;  ex- 
primer  par  le  — ,  1.  to  laugh;  2.  to 
grin;  partir  d"un  éclat  de — ,  to  laugh 
out;  to  burst  out  laiLghing  ;  to  burst 
cut  into  =  ;  to  burst  out  laugJiing. 

Ris,  ind.  près.  <fc  prêt.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sinç;.  of  Eire. 

EIS  [ri]  n.  m.  1.  laugh  ;  2.  —,  (pi.) 
laughter  ;  .3.  **  smile. 

—  moqueur,  sneer  ;  —  sardonien,  sar- 
donique, sardonic  laugh,  grin. 

EIS,  n.  m.  (culin.)  sweet-bread,. 

—  de  veau,  =. 

EIS,  n.  m.  (nav.)  (of  sails)  reef. 

Garcette  de  — ,  z=^-hank  ;  =i-line. 
Prendre  un  — ,  to  take  in  a  =  ;  prendre 
an  — .  des  —  à,  to  reef  (a.  sail). 

EISDALE,  n.  f.  F:  Eixdale. 

EISÉE  [ri-zé]  n.  f.  1.  (b.  s.)  laïigh  ; 
laughter:  2.  laughter,  mockery;  S.jest; 
butt;  laughing-stofk. 

—  du  public,  public  laughing -st(,?lc,. 
Eti-e  la  —  de  q.  u.,  to  be  a.  o.'sjesl,  ^iM, 
iauffhing-stock. 

SCO 


EISÉE,  n.  t.  (nav.)  1.  gust;  2.flaiD. 

Belle  — ,  gale  of  wind.  —  de  vent,  1. 
gu^t;  l.flaiD. 

EISEK  [ri-zé]  V.  a  (nav.)  to  frap  (a 
boat). 

EISIBILITÉ  [ri-zi-U-U-té]  ni  f.  (did.) 
risibility. 

EISIBLE  [ri-zi-bl]  adj.  1.  (did.)  risible 
(having  the  faculty  of  laughing)  ;  laugh- 
ing ;  2.  laughable;  risible;  ludicrous; 
3.  (b.  s.)  ridiculous. 

EISQUABLE  [ris-ka-bl]  adj.  1.  adven- 
turous ;  2.  that  may  he  rislced. 

EISQUE  [ris-k]  n.  m.  1.  risk;  hazard; 
peril;  2.  — s,  (pi.)  (com.)  risk. 

Au  —  de,  at  the  risk  of;  au  —  et  pour 
le  compte  de,  on  account  and  risk  of; 
à  ses  — s  et  périls,  at  o.'s  =  ;  à  ses  pro- 
pres — s  et  périls,  upon  o.'s  own  head  ; 
à  tout  —,  at  all  =s;  at  all  adventures. 
Reconnaissance  des  objets  reçus  à  bord 
d'un  navire  pour  le  compte  d'un  négo- 
ciant à  ses  —s  et  périls,  bill  of  adven- 
ture. Courir  un  — ,  to  run  a  =  ;  courir 
— ,  le  —  de,  to  run  the  =  of;  s'exposer 
à  un  — ,  to  incur  a  =. 

RISQUER  [ris  ké]  v.  a  to  risk;  to  ha- 
zard ;  to  venture. 

—  le  paquet,  to  risk,  to  venture  all. 
***  Qui  ne  risque  rien  n'a  rien,  nothing 
venture  nothing  have. 

Risqué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Risquée. 

Non  — ,  unrisked  ;  unhazarded  ;  un- 
ventured. 

Se  RISQUEE,  pr.  V.  (de)  to  risk  (...);  to 
veiiture  (to,  . . .). 

RISQUER,  V.  n.  (de)  to  risk  (...);  to 
venture  (to,  , . .). 

—  de  fiiire  q.  ch.,  to  risk  doing  a.  th.  ;  to  venture 
doivff,  to  do  a.  th. 

RissE.  subj.  imperf.  1st  sins,  of  Riee, 

RISSE,  n.  f.  (nav.)  V.  Saisine. 

RISSOLE  [ri-so-1]  n.  f.  (culin.)  "Ks- 
sole"  (meat  pie). 

RISSOLÉ  [ri-80-lé]  n.  m.  (culin.)  brown 
(part  roasted  brown). 

RISSOLER  [ri-so-lé]  V.  a.  (culin.)  to 
broicn;  to  roast  brown. 

Se  eissoler,  pr.  v.  (culin.)  to  brown  ; 
to  roast  broicn. 

RISTORNE,  RISTOURNE  [ria-tôr-n, 
ris-tour-n]  n.  f.  (com.)  cancelling  an  in- 
surance. 

RISTORNER,    RISTOURNER    [ris- 

tôr-né,  ris-tour-né]    V.   U.    (com.)   to    Cancel 

an  insurance. 

RiT,  ind.  près.  &  prêt.  3d  sing,  of  Riee, 

RÎT,  subi,  imperf  3d  sing. 

RIT,  RITE  [ri,  ri-t]  n.  m.  rite. 

D'après  le  — ,  selon  le — ,  ritually  ;  du 
— ,  des  — s,  ritual. 

RITOURNELLE  [  ri-tour-nè-l  ]  n.  f. 
(mus.)  ritornello. 

RITtJADISTE  [ri-tu-a-lis-t]  n.  m.  ritu^ 
alist. 

RITUEL  [ri-tu-èl]  n.  m.  ritual; 
prayer-book  ;  service-book. 

RIVAGE  [ri-va-j]  r\.  va.  \.  sea-shore; 
shore  ;  beach  ;  2.  (of  lakes,  small  rivers, 
streams)  bank  ;  3.  (of  large  rivers)  shore. 

Sans  — ,  icithout  a  =;'*  shoreless. 

RIVAL  [ri-val]  n.  m.,  E,  n.  f.  rival. 

Sans  — ,  sans  rivaux,  without  a  ^=, 
=is  ;  unrivalled. 

RIVAL.  E.  adj.  rival. 

RIVALISER  ■  [ri-va-li-zé]  V.  n.  (avec, 
DE,  EN,  in)  to  rival  (a,  o.)  ;  to  emulate 
(a.  o.)  ;  to  vie  (with  a,  o.)  ;  to  compete 
(with  a.  o.)  ;  to  strive  (with  a.  o.). 

—  avec  q.  u.  en,  de  q.  ch.,  to  rival,  io  emulate  a. 
0.  ill  a.  th.  ;  to  vie,  t'>  compete  with  a.  o.  in  a.  th. 

—  ensemble  (de),  to  rival,  to  emiilaie 
each  other  (in)  ;  to  vie  with  each  other 
(in). 

RIVALITÉ  [ri-va-li-té]  n.  f  1.  rivalry; 
rivalship  ;  2.  competition;  strife. 

RIVE  [ri-v]  n.  f  1.  (of  large  rivers, 
streams)  bank;  shore;  2.  (of  small 
rivers,  streams)  shore;  3.  (of  woods) 
border;  skirt;  outskirt. 

RIVER  [ri-vé]  V.  a.  1.  n  to  rivet;  2.  i 
to  rivet  (nails);  to  clinch;  3.  *  §  to  rivet 
(bind  faster). 

3.  —  les  chaînes,  les  fers  de  q.  u.,  to  rivet  o.  o.'» 
chains.  , 

—  à  q.  U.  son  clou  §,  to  clinch  o.'s  ar- 
gument: to  be  a  clincher. 

EIVEEAIN  [ri-v-rin]  n.  m.  1.  inhabi- 


tant of  the  hank  of  a  river;  2.  (de,  ofi 
those  who  live  on  the  hank,  banks  (of  a 
river);  the  inhabitants  of  the  bank, 
hanks;  3.  owner  (of  property  situatod 
along  a  forest,  road,  street), 

RIVERAIN,  E  [ri-v-rin,  è-n]  adj.  1.  (th.) 
situated  on  the  banks  of  a  river;  2. 
(pers.)  possessing  property  situated 
along  a  forest,  road,  street. 

RIVET  [ri-vè]  n.  m.  rivet  (of  a  horse- 
shoe  nail). 

RIVIERE  [ri-viè-r]  n.  f.  1.  onver  (emp- 
tying itself  into  another  river  or  into  the 
-sea);  2.  (jewel.)  (of  diamonds)  stream. 

—  haute,  full  river.  Eau  de  — ,  = 
water  ;  gens  de  — ,  =:  watermen  ;  wo- 
termen.    En  pleine  — ,  in  the  open  ■=!. 

En  descendant  la  — ,  down  the  =;  en  % 
remontant  la  — ,  up  the  =.  Descendre 
la  — ,  to  go  down  the:=;  détourner  une 
— ,  to  alter,  divert,  turn  the  course  of  a 
=^\  passer  la  — ,  to  cross  the  =.  ;^% 
Porter  de  l'eau  à  la  —  %,to  carry  coals 
to  NeiDcastle. 

RIVOIR  [ri-voar]  n.  m.  (tech.)  rivet- 
ing-hammer. 

RIVURE  [ri-vn-r]  n.  f.  (of  hinsres)  ptTï. 

RIXDALE  [riks-da-l]  n.  f.  rîx-dollar 
(Northern  coin). 

RIXE  [rik-s]  n.  f.  l.scîiffie;  2.  affi^ay  ; 
3.  altercatioïh  ;  quarrel  ;  dispute  ; 
wrangling. 

RIZ  [ri]  n.  m.  (bot.)  rice. 

—  au  lait,  =^-milk.  Gâteau  de  — ,  =- 
cake,  pudding. 

RIZE  [riz]  n.  m.  rize  (Turkish  coin). 

RIZIERE  [ri-ziè-r]  n.  f.  rice-planta- 
tion. 

ROB  [rob]  n.  m.  (pharm.)  rob. 

ROB,  n.  m.  (whist)  ruboer. 

ROBE  [ro-b]  n.  f  ].  (of  women)  dress; 
gown  ;  2.  (of  girls)  dress  ;  frock  ;  3.  (of 
infant  children)  long  robe  ;  4  robe 
(dress  of  state  or  ceremony)  ;  5.  (of  cer- 
tain animals)  coat;  6.  (of  clergymen, 
lawyers,  professors)  gown  ;  7.  (of  pupilê, 
students  in  certain  colleges,  universities) 
gown;  8.  long  robe  (profession  of  the 
law);  9.  cloth  (profession  of  clergymen); 
10.  (of  certain  vegetables,  ÏT\\\t^)husk. 

■ —  décolletée,  low  dress;  — montante, 
high  =.  — s  de  cérémonie,  state  robes; 
—  de  chambre,  dressing,  morning 
gown  ;  —  de  cheval,  horse-hide  ;  —  de 
noces,  wedding  gown,  dress  ;  —  de  ville, 
walking  =.  Gens  de  — ,  gentlemen  of 
the  long  robe;  homme  de  — ,^  homme 
qui  porte  la  — ,  gotcnsman.  À  — ,  (F. 
senses)  gowned;  with  a  goicn;  en — , 
(V.  senses)  in  a  gown;  with  o.'s  goum 
on  ;  gowned.  Être  en  — ,  (  V.  senses)  1, 
to  be  in  o.''s  robes  ;  2.  to  be  gowned  ; 
ôter  sa  — ,  (V.  senses)  to  unrobe;  porter 
la  —  noire,  to  belong  to  the  cloth  ;  revêtir 
d'une—,  (V.  senses)  to  robe;  to  attire 
in  a  robe  ;  se  revêtir  de  sa  — ,  (  F.  senses) 
to  robe. 

ROBER  [ro-bé]  V.  a.  to  bark  (madder). 

ROBIN  [ro-bîn]  n.  m.  1.  Eobin;  2.  (b. 
s.)  limb  of  the  law  (lawyer). 

C'est  un  plaisant — ,hei8  a  contempti- 
ble, pitiful  fellow. 

ROBINET  [ro-bi-nè]  n.  m.  1.  cock  (in- 
strument for  permitting  or  arresting  the 
flow  of  a  liquid);  2.  tap;  3.  (of  a  cock) 
plug. 

—  à  deux  eaux,  faces,  fins,  two  way, 
double-valve  cock;  —  à  quatre  eaux, 
faces,  fins,  four-%i:ay  =  ;  —  d'eau  tiède, 
proser  ;  ^  regular  proser  ;  —  d'essai,  1. 
trial  =  ;  2.  (of  pumps)  pet  =  ;  —  de  vi- 
dange, (steam-eng.)  blow-off  ^z.  Fermer 
le  — ,  1.  to  turn  off  the  =;  2.  (de)  to  turn 
off;  ouvrir  le  —,  1.  to  turn  on  the  z=  ;  2. 
(de)  to  turn  on. 

ROBINIER  [ro-bi-nié]  n.  m.  (bot.)  ro- 
binia  ;  bastard,false,  common  acacia  ; 
locust-tree. 

ROBORATI-F,  VE  [ro-bo-ra-tif,  i-v]  adj 
X  (med.)  roborant. 

ROB  RE  [ro-br]  n.  m.  (whist)  rubber. 

ROBUSTE  [ro-buB-t]  adj.  robust, 
hardy. 

Peu  — ,  not  robust;  tmhardy.  Natur» 
— ,  robust7ie.<is  ;  hardiness.  D'une  ma» 
nière  — .  robustly. 

EOBUSTEMÉNT  [ro-bua-të-mân]  adf 
X  robusUy  ;  hardily. 


ROG                                                  ROI 

ROM 

ou  joute;  eu  jeu;  ew  jeûne;  eûpem;  âw.pan;  m  pin;  ônhon;  «m  brun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

EOC  [rok]  n.  m.  1.  rocJc  (considered 
with  respect  to  the  nature  or  quality  of 
Jhe  stone)  ;  2.  (chess)  rooking  ;  castling  ; 
8.  (orn.)  rock  (vulture  or  condor). 

—  escarpé,  steep  rock  ;  crag.  Frag- 
ment de  — ,  1.  fragment  of  a  =^\  2. 
bowlder-stone.  i)e— ,  (  V.  senses)  rocky. 

Syn. — Roc,  roctie,  kocher.  The  roc  is  a  hard 
nass  of  Btone,  rooted  in  the  earth,  and  generally 
«xtending  also  above  its  surface.  lioche  and  rocker 
ienote  diflerent  kinds  of  rocs;  the  former  being 
verj-  large  and  isolated,  the  latter  high,  rugged, 
knd  peaked  on  the  top. 

EOCAILLE  [ro-kâ-i*]  n.  f.  rock-work. 

EOCAILLEUR  [  ro-kâ-ieùr*  ]  n.  m. 
rock-work  maker. 

EOCAILLEU-X,  SE  [ro-kâ-ieû,  eû-z*] 
adj.  1.  Il  flinty  ;  stony  ;  2.  §  (of  style) 
rugged;  rough:  harsh. 

EOCAMBOLE  [ro-kân-bo-1]  n.  f  (hort.) 
rocambole. 

EOCCELLE  [ro-sè-l]  n.  f  (hot)  orchal; 
orchell. 

—  pourpre  des  anciens,  =. 
EOCHE  [ro-sh]  n.  f.  1.  rock  (in  great 

masses  of  different  qualities)  ;  2.  §  rock 
(insensibility);  flint;  steel;  8.  (geol., 
min.)  rock. 

—  crayeuse,  (min.)  chalk  rock;  — pri- 
mitive, primary,  primitive  =^\  — s  tra- 
péennes,  (geol.)  trap  =s  ;  —Yive,  liv- 
ing, solid  =.  —  de  trapporphjre,  (^min.) 
whi7i.  Abondance  de  — s,  rockiness  ; 
affleurement,  crête  de  —,  (geol.)  =z-7iead  ; 
bassin  de  —,  (geol.)  =.-hasin  ;  cristal  de 
—,  =  crystal.  De  —,  {V.  senses)  1. 
rocky;  2.  flinty;  de  la  bonne  —  §, 
(pers.)  true  Uue;  de  vieille  —,  (pers.) 
old  fashioned  ;  of  the  old  school  ;  sans 
— ,  rockless. 

EOCHELAIS,  E,  adj.  &  p.  n.  m.  f.  V. 

EOCIIELOIS. 

EOCHELOIS,  E  [ro-sh-loa,  z]  adj.  of 
Rochelle. 

EOCHELOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Rochelle. 

EOCHEE  [ro-8hé]  n.  m.  1.  rock  (high, 
steep  and  rising  in  a  point)  ;  2.  (conch.) 
murex. 

—  escarpé,  steep  rock  ;  crag.  —  d'or, 
(min.)  golden  =.  Mur  de  —,  =:-wor7c  ; 
pointe  de  — ,  crag.  Sans  — ,  without 
=zs  ;  *  rockless.  Échouer  contre  un  —  ||, 
to  split  upon  a  =  ;  parler  aux  —s  §,  to 
talk  to  stones  (hard-hearted  people). 

EOCIIEEAIE  [ro-sh-rè]  u.  f.  (orn.) 
roc7c  dove. 

EOCHET  [ro-shè]  n.  m.  1.  rocket  (sur- 
plice); 2.  (iiorol)  rack;  ratch;  3.  (lock.) 
ratchet;  4.  (mach.)  cli?ik. 

Eoue  à  — ,  1.  (horol.)  ratchet-wJieel  ; 
2.  (mach.)  clink. 

EOCHEU-X,  SE  [ro-sheù,  eû-z]  adj. 
(geol.)  rocky. 

Monts  — ,  (geog.)  =  mountains. 

EOCK  [rok]  n.  m.  (orn.)  rock  (vulture, 
condor).  

EOCOCO  [ro-ko-ko]  adj.  S^°  ?  old- 
fashioned  ;  antiquated. 

EOCOCO,  n.  m.  ^"  old-fashioned, 
antiquated  style. 

EOCOU,  n.  m.  Y.  EoircoiT. 

EOCOUYER,  n.  ra.  V.  Eoucottyee. 

EÔDER  [rô-dé]  V.  n.  1.  to  ramble;  to 
rove;  to  roam;  2.  4.  (b.  s.)  to proxol. 

—  çà  et  là,  —  partout,  to  prowl  about. 
EÔDEUR  [rô-deûr]  n.  m.  1.  rambler; 

rover;  2. 4.  (b.  s.)  prowler. 

—  nocturne,  night-walker. 
EODOLPHIN,  E   [ro-dol-fin,  i-n]   adj. 

Rodolphine. 

EODOMONT  [ro-do-môn]  n.  m.  rodo- 
mont;  swaggerer  ;  blusterer. 

EODOMONTADE  [ro-do-môn-ta-d]  n.  f. 
rodomontade;  swaggering  ;  swagger; 

EOGATIONS    [ro-gâ-siôn]    n.    f.    (pi.) 
(Eomi  cath.  rel.)  rogation. 
Jours  des  —,  =i-days  ;  semaine  des  —, 

EOGÀTOIEE  [ro-ga-toa-r]  adj.  X  (law) 
of  examination. 

Commission  —,  (law)  commission  to 
examine  witnesses. 

EOGATON  [ro-ga-tôn]  n.  m.  1 1.  \\  meat 
left  (from  a  preceding  meal)  ;  2.  ||  broken 
meat  ;  scrap  ;  3.  §  refuse  piece  ;  scrap. 

EOGNE  [ro-gn*]  n.  £   1.  inveterate 


thh  ;  2.  (of  animals)  mange  ;  3.  (vet.) 
si.ab. 

EOGNEMENT  [ro-gn-mân*]  n.  m. 
QdinA.)  chitting  ;  clipping. 

EOGNEE  [ro-gné*]  V.  a.  1.  ||  to  cut  (at 
the  extremities);  2.  ||  to  cut  ojf  {i\\&  ex- 
tremities); 3.  II  §  to  clip  ;  4.  II  §  to  pare; 
to  pare  away,  of;  5.  §  to  sUnt  ;  to  cut 
short  ;  6.  ||  to  clip  (coin)  ;  7.  ||  to  pare 
(nails);  to  cut;  8.  (bind.)  to  cut;  to 
plough;  9.  (join.)  to  pare. 

1.  —  un  bâton  qui  est  trop  long,  «acuta  stick  that 
is  too  long  ;  —  un  manteau,  to  cut  a  cloak.  1.  — 
lea  ongles  à  q.  u.,  to  pare,  to  cut  a.  o.'s  luxils ;  se  — 
les  ongles,  to  pare,  to  cut  o.'s  nails. 

EoGNÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Eognbk. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  ||  u/ncut;  2.  um,- 
clipped  ;  3.  xvnpared. 

EOGNEU-E  [ro-gneur]  n.  m.,  SE  [eû-z*] 
n.  t  clipper  (of  coin). 

EOGNEU-X,  SE  [ro-gneû,  eû-z*]  adj. 
1.  itchy  ;  2.  mangy  ;  3.  scabby. 

EOGNOIE  [ro-gnoar*]  n.  m.  (bind.)  1. 
plough;  2.  cutting-press. 

EOGNON  [ro-gnôn*]  n.  m.  1.  (anat.) 
kidney;  2.  ^"  hip;  3.  (butch.)  kid- 
ney ;  4.  — s,  (pi.)  (hunt.)  doiocets. 

Mine  en  — s,  (metal.)  kidney-shaped 
ore;  module.  En  — ,  (did.)  kidney- 
shaped  ;  sur  les  — s,  sur  ses  — s,  a-kimbo. 
Avoir  les  mains  sur  les  — s,  to  have  o.'s 
arms  a-kimbo. 

EOGNONNEE  [ro-gno-né*]  V.  n.  5^=" 
to  grumble  ;  to  growl. 

EOGNUEE  [ro-gnû-r*]  n.  f.  1.  Il  cut- 
ting ;  2.  Il  clipping  ;  3.  ||  parùig  ;  4  § 
— s,  {^\.)  refuse;  leavings. 

EOGOMME  [ro-go-m]  u.  m.  -i- liquor; 
spirits. 

Voix  de  — ,  voice  of  a  drunkard. 

EOGUE  [ro-g]  adj.'lproM(^;  haughty; 
supercilious. 

EOI  [roa]  n.  ra.  1.  Il  §  king  ;  2.  (cards) 
kvng  ;  3.  (chess)  king. 

—  tributaire,  trïbuiary  king  ;  sub- 
Jcing.  —  d'armes,  =  at  arms;  —  de 
carrean,  —  de  cartes,  —  en  peinture,  — 
de  théâtre,  shadow  qfa=^;  —  de  la  fève, 
twélfth-niqhh  m;  —  des  pirates,  (hist.) 
«<?«-=:.  Indigne  d'un  —,  unkingly  ; 
unkinglike  ;  unroyal.  Commissaire, 
homme  du  —,  king's  commissary  ;  jour 
des  — s,  twelfth-day  ;  twelfth-night  ; 
h  vre  des  — s,  (Bible)  book  of^^^s  ;  manger 
de  —,  morceau  de  —,  morceau  digne  de 
la  bouche  d'un  — ,  dish  fit  for  a  =  ;  dish 
flt  to  set  before  a  =  ;  pavé  de  — ,  ='s 
highïcay  ;  politique  de  — ,  (b.  s.)  king- 
craft. Comme  un — ,  kingly  ;  royally; 
like  a  =  ;  kinglike.  De,  du  —,  royal; 
de  par  le  — ,  in  the  =.''s  name;  en  — , 
kinglike  ;  kinglij  ;  royally  ;  sans  —, 
without  a  =  ;  *  kingless.  Faire  les  — s, 
to  celebrate  twelfth-night  ;  jouer  au  — 
dépouillé,  to  unite  to  pillage  a.  o.  Vive 
le  —  1  1.  long  live  the  =  !  2.  hurra  ! 
Le  —  ne  meurt  pas,  the  =  never  dies; 
the  throne  is  n&oer  vacant;  le  —  ne 
peut  faillir,  (law)  the  =  can  do  no 
wrong. 

Sl/n. — Rol,  PRINCE,  POTENTAT,  MONARQUE,  EM- 
PEREUR. A  prince  (  prince)  may  have  merely  the 
title  or  rank  of  sovereignty,  without  any  actual  au- 
thority. The  potentat  (^potentate)  is  one  vi^hose 
power,  under  whatever  title  it  may  be  enjoyed, 
extends  over  a  vast  territory  ;  if  his  authority  is 
limited,  he  is  a  roi  (king)  ;  if  he  rules  alone,  he  is  a 
monarçue  {monarch);  if  several  different  nations 
are  united  under  his  sway,  he  is  styled  an  empereur 
{emperor). 

EOIDE,  EAIDE  [rè-d]  adj.  1.  ||  stif 
(not  flexible)  _;  rigid  ;  2.  §  (b.  s.)  inflexi- 
ble ;  stiff;  rigid  ;  3.  ||  tight  (not  loose)  ; 
4.  II  (of  flexible  things)  tough  (slightly 
flexible);  5.  ||  steep;  6.  ||  swift;  rapid; 
7.  (adverb.)  quickly;  sioifily;  rapid- 
ly; 8.  (adverb.)  spiritedly  ;  with  spirit  ; 
9.  (bot.)  rigid  ;  10.  (nav.)  taught. 

1 .  Un  bras  —  de  froid,  a  limb  stiff  with  cold.  3. 
Une  corde  • — ,  a  tight  rope.  4.  Une  peau  — ,  a 
tough  skin.  h.  Une  montagne  —,  a  steep  moun- 
tain. 6.  Uli  vol  — ,  a  rapid  flight.  1.  Cela  va 
aussi  —  qu'un  trait  d'arbalète,  U  flies  as  swiftly  as 
an  arrow. 

—  comme  une  barre  de  fer,  un  bâton, 
1.  as  stif  as  a  poker  ;  2.  boit  upright 
D'une  rnanière  —,  1.  Il  §  stiflly  ;  rigidly  ; 
-2.  §  inflexibly;  stifly ;  rigidly;  3.  || 
tiglitly  ;  4.  1|  tougJily.  Se  tenir  —,  (  V. 
senses)  to  stand  stiff. 


EOIDE,  EAIDE,  adv.  1.  quicUy; 
swiftly  ;  2.  vigorously. 

EOIDE  UE,  EAIDEUE  [rèdeûr]  n.  t 
1-  II  §  stiffness  ;  rigidity  ;  rigidness  ;  2. 
I  (b.  s.)  inflexibility  ;  stiffness  ;  rigid- 
ity ;  3.  II  tightness  ;  4.  jl  (of  flexible 
things)  toughness  ;  5.  ||  steepness  ;  6. 1 
swiftness;  rapidness;  velocity. 

Avec  — ,  1.  II  §  stiffly  ;  7'igidh/  ;  2, 1 
(b.  8.)  inflexibly  ;  stiffly  ;  rigidly  ;  9.  | 
tightly  ;  4.  II  toughly. 

EOÏDILLON,  ÉAIDILLON  [rà-di- 
ion*]  n.  m.  X  ascent  (in  a  road). 

EOIDIE,  EAIDIE  [rè-dir]  v.  a.  1.  |  to 
stiffen  ;  2.  %to  render  inflexible,  ri^id; 

3.  'll  to  tighten  ;   4.  ||  to  toughen  (a.  th. 
flexible)  ;  5.  (nav.)  to  haul  taught. 

Se  koidie,  se  kaidir,  pr.  v.  1.  ||  to  stiff- 
en  ;  to  become,  to  grow,  to  get  stiff;  2.  § 
to  become,  to  get  inflexible;  3.  §  (con- 
tee)  to  bear  up  {against)  ;  to  resist 
(...);  to  withstand  (...);  4.  §  to  bristle 
up  ;  5.  (of  flexible  things)  to  toughen. 

EOIDIE,  EAIDIE,  v.  n.  ||  1.  to  stiffen; 
to  become,  to  grow,  to  get  stiff;  2.  to 
tighten;  3.  (of  flexible  things)  to  tough- 
en. 

EOITELET  [roa-t-lè]  n.  m.  1.  petty 
king;  2.  (orn.)  (genus)  wre?i ;  %wren; 
1  kinglet. 

—  huppé,  (orn.)  golden-crowned, 
golden-crested  wren  ;  —  triple  bandeau, 
fire-crested  =. 

EÔLE  [rô-l]  n.  m.  1.  roll  (of  paper, 
parchment)  ;  2.  list;  3.  character  ;  part; 

4.  (law)  roll  ;    5.  (theat.)  character  ; 
part;  6.  (theat.)  cue. 

Petit  — ,  —  secondaire,  underpart 
—  de  combat,  (nav.)  quarter-hill;  — 
d'équipage,  (nav.)  muster-roll  ;  quarter- 
bill.  À  tour  de  — ,  by  rotation;  in 
turn  ;  by  turns.  S'acquitter  de  son  — , 
to  bear  a  part;  to  do  o.'s  part;  jouer 
un  — ,  to  hear  a  figure  ;  jouer  un  . . .  — ^ 
to  play  a  ...  part  ;  jouer  le  second  — 
auprès  de  q.  u.,  ^  to  play  second  Jiddlé 
ta  a.  o.  ;  porter  q.  u.  sur  le  —,  to  piA 
a.  o.  on  the  rolls;  rayer  q.  u.  de  — ,  to 
strike  a.  o.  off  the  rolls  ;  remplir  un  — -, 
to  bear,  to  perform,,  to  play  a  part  ; 
sortir  de  son  — ,  to  be  out  of  character. 

EÔLET  [rô-lè]  n.  m.  character;  part. 

Être  au  bout  de  son  —  §,  to  he  at  o.'« 
wifs  end. 

EOLLIEE  [ro-lié]  n.  m.  (orn.)  roller. 

EOMAÏQUE  [ro-ma-i-K]  adj.  Romaio 
(of,  belonging  to  the  modern  Greeks). 

EOMAÏQUE,  n.  m.  (philol.)  Romaio 
(language  of  the  modern  Greeks). 

EOMAIN,  E  [ro-min,  è-n]  adj.  1.  Ro- 
man ;  2.  Roman  (of  the  Eoman  Catho- 
lic church)  ;  Romish  ;  3.  (print.)  Ro- 
man. 

À  la  — e,  Roman-like. 

EOMAIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Roman. 

EOMAIN  [ro-min]  n,  m.  (print)  Ro- 
m,an  ;  primer. 

Gros  — ,  (print.)  great  primer  ;  petit 
— ,  long  =.  Deux  points  de  gros  — , 
two  lines  great  =. 

EOMAINE  [ro-mè-n]  n.  f  1.  Roman 
halance;  2.  steel-yard;  3.  (bot.)  oo9 
lettuce. 

EOMAN  [ro-mân]  n.  m.  1.  II  novel  (tale 
of  fiction);  2.  ||  romance  (marvellous  tale 
of  fiction);  3.  §  romancing  tale  ;  4.  Ro- 
mance  (language)  ;  Romansh. 

Auteur  de  — s,  novelist  ;  novel-icriter  ; 
aventure  de  — ,  romantic  adventure; 
conte  de  — ,  romancing  tale  ;  conteur, 
conteuse  de  — ,  romancer  ;  héros  de  — •, 
Jiero  of  romance.  De  —,  romancing. 
Faire  un  — ,  1.  to  m,ake  a  novel  ;  2.  to 
romance  ;  faire  des  —s,  to  romance  ; 
être  nourri  de  —s,  to  he  romance-read; 
prendre  le  —  par  la  queue  §,  to  begin  at 
the  end  ;  tenir  du  —,tobe  Uke  romance  ; 
to  savor  of  romance.  * 

EOMAN,  E  [ro-mân,  a-n]  adj.  Romanic. 

Langue  — e,  Romance;  Romansh; 
Romanic  tongue. 

EOMANCE  [ro-mân-s]  adj.  Romanic 

Langue — , Romance;  Romansh;  So- 
manic  tongue. 

EOMANCE,  n.  f.  1.  ballad;  %  (mas.) 
song  ;  ballad. 

EOMANCIEE  [ro-mân-sié]  n.  m.  novel- 
ist; novel-writer. 
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EOMANE  [ro  ma-n]  adj.  (ai-cb.)  roman- 
esque. 

KOMANESQTTE  [ro-ma-nèsk]  adj.  ro- 
tnantic. 

Peu  — ,  unromantic.  Caractère  — , 
romanticness. 

ROMANESQUE,  n.  m.  j^omantic. 

ROMANESQUEMENT  [ro-ma-nèa-kë- 
■ttân]  adv.  romantiailly. 

EOMANTICISME  [ro-mân-U-sis-m]  n. 
m.  rom<intici)iin. 

ROMANTIQUE  [ro-mân-ti-k]  adj.  ro- 
mantic. 

Peu  — ,  unromantic.  Caractère  — ,  ro- 
tnanticnef:f). 

ROMANTIQUE,  Ti.  m.  1.  ramantio 
(kind  of  -writing)  ;  2.  (pers.)  romanti- 
cist. 

Les  classiques  et  les  — s,  classicists 
and  romnvticint^. 

ROMANTIQUEMENT  [  ro-man-ti-k- 
mân]  adv.  romantically. 

ROMARIN  [ro-ma-rîn]  n.  m.  (bot.) 
rosemary. 

EOMPEMENT  [rôD-p-mân]  n.  m.  t 
fatigue. 

—  de  tête,  1.  mental  fatigue  ;  2.  te- 
dium. 

ROMPRE  [rôn-pr]  V.  a.  1.  |  to  'breaJc 
(into  pieces)  ;  2.  P  to  hreak  asunder  ;  3. 
I  to  snap  ;  4.  i|  to  break  on,  upon  the 
^heel  ;  5.  P  §  to  break  off;  6.  §  to  train 
^exercise)  ;  to  break  in  ;  7.  §  (À,  to)  to 
tnure;  8.  §  to  divert:  to  turn  off;  9.  § 
io  break  (not  to  fulfil);  10.  §  to  discon- 
tinue; to  break  off;  11.  %to  break  v.p 
(cause  to  cease)  ;  12.  to  deaden  (a  blow)  ; 
to  break  ;  13.  to  break  up  (an  assembly)  ; 
14,  to  break  (a  fast);  15.  to  break  in 
(horses);  16.  to  break  out  o/ (prison); 
17.  to  break  up  (roads);  IS.  to  break  (si- 
lence); 19.  to  difitarb  (sleep);  20.  (did.) 
to  disruptiire;  21.  (med.)  to  rupture  ; 
22.  (paint.)  to  blend  (colors)  ;  23.  (phys.) 
to  refract;  24.  (med.)  to  rupture ;" I'b. 
(mil.)  io  break  (battalions,  squadrons); 
26.  (print.)  (of  forms)  to  distribute. 

1.  —  rni  b'ton,  une  porte,  un  br.Ts,  un  gâteau,  to 
break  a  stick,  a  duor,  an  arm,  a  cake.  4.  ■ —  un  cri- 
minel, fo  break  a  fr'mina'  on,  upon  the  wheel.  9. 
—  des  engageineiils,  tu  break  engagemeiiis.  10.  — 
les  négociations,  la  conversation,  lu  break  oflf  nego- 
tiations, the  conversation. 

—  court,  to  break  short  of;  —  sec, 
to  =  short.  À  tout  — ,  1.  +  at  most;  at 
the  utmost  ;  2.  (of  applauding)  with  the 
utmost  enthusiasm;  tery  warmly. 

rRoMPRE  must  not  be  confounded  with  casser  or 
hnser,     V.  Syn.  under  Cas'ier.] 

Rompu,  e,  pa.  p.  (  F!  senses  of  Rompee) 
(aritb.)  broken. 

Non  —,  (E  senses)  1.  B  §  unbroken; 
2.  §  untrained  ;  not  broken  in;  3.  § 
uninured ;  4.  (of  animals)  unbroken; 
6.  (of  troops)  unbroken.  Être  —  {V. 
eenses)  (of  camps)  to  break  up. 

Se  rompre,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Rom- 
pre) 1.  I  to  break  (in  pieces);  2.  \  to 
treak  asunder  ;  3.  ||  to  snap  ;  4.  ||  §  to 
ireak  off;  5.  §  to  discontinue  ;  tobreak 
off;  6.  §  to  break  up  (cease)  ;  7.  (À,  to) 
tobreak  o.'s  self  in;  to  accustom  o.'s 
self;  to  inure  o.'s  self;  8.  (phys.)  to  re- 
fract; 9.  (med.)  to  rupture;  to  break; 
to  burst. 

1.  Les  flots  se  rompent  contre  le  rivage,  the 
waves  break  uprm  the  shore.  7.  —  à  la  fatigue,  au 
travail,  aux  aflaires,  ^/  break  o.-s  self  in,  accustom, 
innre  o.'s  S'^lf  to  fa'igue,  labor,  business.  8.  —  le 
eoD,  to  break  o.'s  neck. 

ROMPEE,  V.  n.  1.  to  break  (in  pieces)  ; 
9.%  to  break  asunder  ;  3.  ||  to  snap  ;  4. 
I  to  break  off;  5.  §  to  break  (be  ruined)  ; 
^%  to  discontinue  ;  tobreak  off;  7.  §to 
hreak  up  (cease)  ;  8.  (avec,  with)  to 
'tyreak  (discontinue  a  connection)  ;  to  have 
done, 

^  —  court,  1.  to  break  short;  l.to  =^ 
êhort  off;  —  en  visière  à,  avec  q.  u.,  to 
quarrel  suddenly  with  a.  o.  ;  to  fall  out 
vaith  a.  o.  suddenly. 

RONCE  [rôn-s]  n.  f.  (bot.)  1.  brier  ; 
bramble  ;  2.  (bot.)  blackberry-bush  ; 
lHackberry-tree  ;  3.  §  thorn  ;  brier. 

Plein  de  —s,  briery.  Couvert  de  —s, 
"^amhled.. 

P.ONCEKAIE  [rôn-8-rè]  n.  f.  brake. 

ROND,  E  [rôn,d]  adj.  1.  1|  §  round;  2. 
Irotmul;  S.^rouaid;  rounded;  ro^md- 
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ed  off  ;  full  ;  4.  §  7'ound;  frank  ;  plain- 
dealing  ;  5.  §  round;  easy;  6.  (of  ac- 
counts, money)  even  ;  7.  (of  thread, 
t^-xtile  fabrics)  coarse;  8.  (of  the  voice) 
full  ;  9.  (of  writing)  round  ;  10.  (bot.) 
rotund  ;  turnip-rooted. 

Un  peu  — ,  à  peu  près  — ,  roundish. 
Presque  — ,  1.  roundish;  2.  (bot)  sub- 
rotund.  Conduite  d'un  homme  —  et 
franc,  round-dealing  ;  forme  presque 
— e,rou7idishness;  tète — e,  (Engl.  hist.) 
round-head.  —  comme  une  boule,  as 
round  as  an  apple,  a  bail. 

ROND  [rôn]  n.  m.  1.  ||  round  (circle, 
circular  thing)  ;  2.  rin  g  ;  circle  ;  3. 
wheel  (circle  described  in  flying,  walk- 
ing) ;  4.  (of  water)  basin  ;  5.  (nav.)  (of 
ropes)  turn. 

Petit  — ,  roundlet.  Quart  de  — ,  (arch.) 
ovolo  ;  quarter  round.  En  — ,  1.  in 
a  round,  ring;  round. ;  2.  roundly; 
orbicularly;  in  a  ring;  3.  (of  motion) 
vertical.  Pièce  revêtue  de  signatures  en 
— ,  round-robin.  Se  mouvoir  en  — ,  to 
move  round;  tourner  en  — ,  to  turn 
round. 

EONDACHi:  [rôn-da-sh]  n.  t  round 
shield,  buckler. 

RONDE  [rôn-d]  n.  f.  1.  round  (walk 
performed  by  certain  officers)  ;  2.  round 
(officers  performing  the  walk)  ;  3.  (of 
songs)  roundel;  roundo  ;  roundelay  ; 
4.  (of  writing)  round  hand;  5.  (danc.) 
round;  &.  {mil.) 7'ovmd ;  1 . {mus,.) semi- 
breve.  * 

Officier^  de  — ,  (mil.)  officer  of  the 
round.  À  la — ,  1.  around;  2.  round 
(one  after  another)  ;  en  — ,  (mil.)  on  the 
■=:.  Être  de  — ,  (mil.)  to  be  on  o.'s  =; 
faire  la  — ,  to  go  the  =s  ,•  passer  à  la  — , 
to  hand  round. 

EONDEAU  [rôn-dô]  n.  m.  (Fr.  poetry) 
rondeau  (poem  of  13  verses  in  3  unequal 
strophesl  ^ 

RONDELET,  TE  [rôn-d-lè,  t]  adj. 
(pers.)  roundUh;  plump. 

EONDELETTES  [rôn-d-lè-t]  n.  f.  (pi.) 
Brittany  sail-cloth. 

EONDELLE  [rôn-dè-1]  n.  f.  (arts)  1. 
round;  1.  washer;  3.  i  round  shield  ; 
4.  round  nose  chisel. 

EONDEMENT  [rôn-d-mân]  adv.  ^  L 
roundly  ;  frankly  ;  2.  §  roundly  ; 
easily  ;  3.  §  roundly  ;  quickly  ;  fast  ;  i. 
§  fairly  ;  ^W^  fair  and  square. 

'EONDEUE  [rôn-deùr]  n.  f.  1.  II  round- 
ness; 2.  II  j'otundity  ;  3.  §  roundness  ; 
ful'aess;floiD;  4.  %  roundness;  round- 
dealing  ;  plain-dealing  ;  5.  §  nature 
(natural  ease). 

EON  DIN  [rôn-dïn]  n.  m.  1.  round  piece 
offire-vcood  :  2.  cudgel  ;  stick. 

EONDINEE  [rôn-di-né]  v.  a.  to  cudgel. 

—  d'importance,  to  =  sou,nd.ly.  Per- 
sonne qui  rondine,  cudgeller. 

EON  DON  (EN)  [ân-rôn-dôn]  adv.  (falc.) 
impetuously. 

EOND-PÔINT  [rôn-poîn]  n.  m.  1.  (arch.) 
apsis;  2.  place  where  several  roads, 
walks  meet. 

EONFLANT,  E  [rôn-flân,  t]  adj.  1.  || 
(pers.,  animals)  snoring  ;  2.  (th.)  sono- 
rous ;  soundiiig  ;  3.  %  high-sounding  ; 
hi^\-Jiown  ;  4.  §  (of  promises)  (b.  s.)fne 
(but  »mpty). 

EONFLEMENT  [rôn-flê-mSn]  n.  m.  1.  i 
(pers.,  animals)  snoring  ;  2.  ||  (pers.,  ani- 
mals) snore;  3.  1!  (of  horses)  snorting  ;  4. 
§  ^  (th.)  roaring  (of  cannon,  thunder, 
&C.)  ;  5.  §  1  (th.)  peal  (of  organs,  &c.)  ; 
6.  §  T^  (th.)  humming  (of  spinning-tops, 
&c.). 

EONFLEE  [rôn-flé]  V.  n.  1.  i  (pers.. 
animals)  to  snore;  2.  1|  (of  horses)  to 
snort;  3.  §  ^  (th.)  (of  cannon,  thunder, 
&c.)  to  roar  ;  4.  §  ^  (th.)  (of  organs,  &c.) 
to  peal;  5.  §  *f  (th.)  (of  spinning-tops,  &c.) 
to  hum. 

—  comme  un  cochon,  une  toupie  ^,  to 
snore  like  a  pig.  Faire  —  des  vers,  to 
declaim  verses. 

EONFLEU-E  [rôn-fleûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  t  snorer. 

EONGE  [rôn-j]  n.  m.  %  (hunt)  rumi- 
nating. 

Faire  le  —,  (of  deer)  to  ruminate. 

EONGEANT,  E  [rôn-jân,  t]  adj.  1.  fl 
gnawing  ;  2.  §  corroding  ;  devoxtring  ; 


heart-consuming;  gnavcing ;  3.  (in«4) 
corrosive. 

EON  GEM  AILLE  [r5n-j-mâ-i*l  n.  m. 
(fable)  nibble  (rat). 

Maître  — ,  squire  :=. 

EON  GEE  [rôn-jé]  V.  a.  1.  H  to  gnaw  { 
2.  Il  to  gnaxoupon;  3.  \\to  nibble;  to  eat; 
4.  II  (pers.)  to  pick  (bones)  ;  5.  jj  (pers.)  to 
bite  (o.'s  nails)  ;  6.  (of  worms)  to  eat  ;  7, 
§  to  corrode;  to  eat  aicay  ;  to gnaio;  to 
fret;  8.  §  to  devour  ;  to  consume;  to 
^caste  ;  to  prey  upon  ;  ^  to  eat  up  ;  9.  § 
to  corrode  (torment)  ;  to  gncnc  ;  10.  §  to 
ridn  (a.  o.)  ;  to  prey  upon  ;  11.  (man.) 
to  champ. 

1.  Un  chien  qui  ronge  un  os,  a  dog  gnawing  a 
bone.  3.  Les  rats  qui  rongenl  la  paille,  the  rats  tha$ 
nibble,  eat  siraif.  7.  La  rouille  ronge  le  fer,  rutt 
corrodes,  eats  away  iron.  8.  11  a  une  foule  d« 
complaisants  qui  le  rojigent,  he  has  a  crcncd  of  fiat' 
ierers  who  devour  him,  prey  upon  him,  ^  eat  him 
it  i'esprit, 


up.     10.  Les  sjucis  rongei. 
on  the  mind. 


prey  np- 


—  q.  u.  jusqu'aux  os,  to  strip  a.  o.  to 
the  skin.  Chose,  personne  qui  ronge  J, 
gnawer  (of). 

EONGÉUE  [rôn-jeùr]  adj.  1. 1!  gnavÂng 
(worm);  never-dying  ;  2.  §  corroding  ; 
heart-corroding  ;  consuming;  heart- 
consuming. 

EONGELTE,  n.  m.  (mam.)  rodent; 
— s.  (pi.)  rodents  ;  rodentia. 

EOQUEFOET  [ro-k-for]  n.  m.  Roque- 
fort cheese. 

EOQUELAUEE  [ro-k-lô-r]  n.  t  Croque- 
laure  (cloak). 

EOQUENTIN  [ro-kàn-tîn]  n.  m.  do- 
tard; gray-beard. 

EOQUEE  [ro-ké]  V.  n.  (chess)  to  rook; 
to  castle. 

EOQUET  [ro-kè]  n.  m.  1.  pug  dog;  2. 
%  {h.  s.)  ipevs.)  dog. 

EOQUETTE  [ro-kè-t]  n.  f.  (bot)  (genus) 
rocket. 

EOQUILLE  [ro-ki-i*]  n.  f.  t  gill  (of 
wine). 

EOSACE  [ro-z.a-s]  n.  f.  1.  (arch.)  rose; 
2.  — s,  (pi.)  (arch.)  rose-icork  ;  3.  (goth. 
arch.)  rose  ^cindow. 

EOS  AGE,  E  [ro-za-sé]  adj.  (bot)  rosa- 
ceous. 

EOSACÉES  [ro-za-sé]  n.  f.  (pi.)  (bot) 
rose-tribe  ;  ro.^aceœ. 

EOSAGE  [ro-za-j]  n.  m.  1.  (bot)  olean- 
der ;  *{  rose-bay  ;  2.  (dy.)  rosing. 

EOSAGINE  [ro-za-ji-u]  n.  f.  (bot)  roso- 
bay. 

ÈOSAIEE  [ro-zè-r]  n.  m.  (Eom,  oath, 
rel.)  rosary. 

EOSAT  [ro-za]  adj.  (pharm.)  of  rosea; 
rose. 

EOSBIF  [ros-bif]  n.  m.  roast  beef. 

EOSE  [rô-z]  n.  f.  1.  (bot)  rose;  %  \ 
rose-color  ;  3.  §  i^ose  :  4.  rose  ;  rose-dia- 
mond; 5.  (Engl,  hist)  rose;  6,  (goth, 
arch.)  rose-window. 

—  canine,  (bot)  canine,  dog-rose  ;  — 
incarnate,  damask  =  ;  —  mousseuse, 
moussue,  moss^=z;  — muscade,  7nusk  =  ; 

—  panachée,  variegated  =;  —  simple, 

—  sauvage,  —  d'églantier,  wild  =;  — 
trémière,  =-mallaio  ;  holly-hock.  Dia- 
mant  ,  z=z-diamond.    —  de  chèvre,  \ 

goafs  rue;  —  à  chien,  canine,  dog  =\ 

—  de  chien,  liip-tree  ;  —  de  comparti- 
ment, de  Gueldre,  Guelder  =  ;  —  d'hiver, 
black  hellebore  ;  —  d'Inde,  African 
marigold  ;  —  de  Jéricho,  =  of  Jericho; 

—  de  Noël,  black  hellebore;  —  d'or 
golden  =  ;  —  des  quatre  saisons,  month 
ly=^\  — de  Sainte-Marie,  ^zz-campion, 

—  des  vents,  mariner's  card.  Bois  de 
— ,  1.  zzz-icood;  2.  (bot)  =i-7L-ood  tree; 
bouton  de  — ,  =:-bud  ;  couleur  de  — ,  | 
=:-color;  eau  — ,  eau  de  — ,  z^-icater; 
liseron  de  — ,  ^=-ivood  tree.  Aux  couleurs 
de  — ,  ■**  rosy-colored  ;  aux  doigts  de  — , 
**  rosy-fingered  ;  aux  joues  de  — ,  =^- 
cheeked  ;  au  teint  de  — ,  **  rosy-hued;_ 
de  — ,  des  —s,  roseate  ;  rosy.  Couronné 
de  —s,  **  ^zi-cr owned  ;  découvrii^  le  pot 
aux  — s  §,  to  discover  the  secret  ;  être  sur 
des  — s,  être  couché  sur  des  — s,  sur  un 
lit  de  —s,  to  lie  on  a  bed  of^=zs  ;  être  la 
plus  belle  —  de  son  chapeau  §,  to  be  the 
finest  jewel  in  o.'s  croicn  ;  orné  de  — s, 
roseate,  i^*^  Il  n'est  point  de  — s  saili 
épines,  no  rose  without  a  thorn-. 

EOSE,  adj.  rosy  ;  rosy-colored. 
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Couleur  — ,  rosiness. 

ROSE,  n.  m.  rose-color. 

Couleur  de  — .  §  bright  side  of  tilings; 
iright  side.  Voir  tout  couleur  de  — , 
to  see  the  hright  side  of  every  thing. 

ROSÉ,  E  [lô-zé]  adj.  1.  of  a  pale  red- 
color  ;  2.  roneate;  rosy. 

EOSEAU  [vô-zô]  n.  ni.  1.  (bot.)  (genus) 
reed;  2.  reed-cane;  reed-grass;  calor 
mus. 

—  aromatique,  siceei-cane  ;  sioeet- 
emelUng  flag.  —  des  étangs,  Indian 
grass;  great  cat's  tail;  -^  des  sables, 
tnat-gra.ss.  Couvert  de  — x,  reeded  ; 
rempli  de  — x,  (did.)  arundii*eous.  De  — , 
reeden.  S'api)uyer  sur  un  —  §,  to  lean 
upon  a  reed,  a  broken  reed. 

ROSE-CliOlX  [rô-z-kroa]  n.  m.,  pi.  —, 
Bosicrucian. 

Des  —,  Rusicrucian. 

EOSÉE  [rô-zé]  n.  f.  1.  dew;  2.  (vet.) 
oozing  blood. 

—  de  la  nuit,  night-dew  ;  —  du  soleil, 
(bot.)  sun-=.  Goutte  de  —,  **  =:-drop  ; 
herbe  de  la  —,  (bot.)  sun-=.  De  — ,  1. 
o/  =  ;  2.  dewy.  Cliargé  de  —,  dewy  ; 
**  =-bent;  couvrir  de  —,  **  to  dew; 
couvert  de  — ,  **  =:-sp>-inkled  ;  parsemé 
de  — ,  **  z=-bespangled.  Qui  dégoutte 
de  — ,  **  ^^-d ropping  ;  qui  plie  sous  la 
—,  *  =.heni. 

EOSELET  [rô-x-lè]  n.  m.  (mam.) 
sioat. 

ROSELIÈEE  [rô-aS-liè-r]  n.  f.  rose- 
tank. 

ROSELLE  [rô-zè-1]  n.  f.  (orn.)  red- 
wing ;  swine- pipe. 

ROSÉOLE  [ro-zé-o-i]  n.  f.  (med.)  ro- 
seola. 

EOSEE  AIE  [r6-z-rè]  n.  f.  rosary  (place 
where  roses  grow). 

EOSETÏE  [rô-zè-t]  n.  f.  1.  %  \\  rose 
(small);  2.  rose  (ornament);  rosette;  3. 
rose-dkimond  ;  rose  ;  4.  red-ink  ;  5.  red- 
chalk  ;  6.  (hat)  tip;  7.  (ich.)  gray  gur- 
nard; 8.  (metal.)  cake;  9.  (orn.)  red- 
wing ;  swine-pipe  ;  10.  (paint.)  rosette. 

Diamant  — ,  rose  diamond. 

ROSIER  [rô-zié]  n.  m.  (bot.)  rose-iusJi  ; 
rose. 

—  sauvage,  de  chien,  hip-tree  ;  wild- 
dog  brier. 

ROSIÈRE  [rô-ziè-r]  n.  f.  1.  winner  of 
Vie  rose  (girl  that  gains  the  rose  given 
as  a  prize  for  good  conduct)  ;  2.  (ich.) 
mijinow  ;  pink. 

ROSON,  n.  m.  V.  Rosace. 

ROSSE  [lo-s]  n.  f.  l.jade  (bad  horse)  ; 
2.  (ich.)  roach. 

ROSSER  [ro-sé]  V.  a.  -f-  1.  to  thrash 
(beat);  to  give  (a.  o.)  a  thrashing  ;  to 
drub;  to  give  (a.  o.)  a  drubbing  ;  to 
lick  ;  2.  to  pommel  (beat). 

—  q.  Q.  d'importance  -f-,  to  thrash  a.  o. 
^ely,  well  ;  to  give  a.  o.  a  good  thrash- 
ing ;  to  drub  a.  o.  soundly  ;  to  give  a.  o. 
a  sound,  good  drubbing. 

ROSSIGNOL  [ro-si-gnol*]  n.  m.  1.  (orn.) 
nig/Uin^ale;  2,,  pipe  {of  ha,v^);  flute  ;  3. 
picklock. 

—  d'Arcadie,  cws  ;  jack-ass  ;  —  de 
muraille,  (orn.)  redstart. 

EOSSIGNOLEE  [ro-si-gno-lé*]  v.  n.  t 
to  imitate  the  voice  of  the  niglitingale. 

ROSSINANTE  [ro-si-nân-t]  n.  m.  JRosi- 
nante  (Don  Quixote's  horse). 

ROSSINANTE,  n.f.  romiante{mi&ex- 
«able  horse). 

^    ROSSOLIS  [ro-80-lî]  n.  m.  1.  rossoUs 
(liquor)  ;  2.  (bot.)  sun-dew. 

ROSTER  [ro8-té]  V.  a.  (nav.)  io  woold. 

ROSTRAL,  E  [ros-tral]  adj.  1.  (ant.) 
rostral  ;  2.  (nat.  hist.)  rostral. 

ROSTRE  [roB-tr]  n.  m.  1.  —s,  (pi.) 
(Rom.  ant.)  rostrum,;  2.  — s,  (pi.)  (arch.) 
rostrum  :  .S.  (nat.  hist)  rostrum. 

ROSTRE,  E  [roa-tré]  adj.  (nat  hist) 
rostrate  ;  rostrated. 
,  ROSTURE  [rog-tù-r]  n.  f.  (nav.)  woold- 
mg. 

ROT  [ro]  n.  m.  -f-  delch. 

Faire  un  -^,  to  belch. 

ROT  [rô]  n.  m.  1.  roast;  roast-meat  ; 
2.  first  course. 

_  Gros  —,  joi7it  of  roast;  menu  —,  pe- 
tal —,  roast  of  game. 
^  ROTACÉ,  E  [ro-ta-Bé]  adj.  (bot)  ro- 


ROTACISME  [ro-ta-sis-m]  n.  m.  rota- 
cism. 

ROTANG  [ro-tân]  n.  m.  1.  (bot.)  (genus) 
rotang;  2.  rattan. 

—  à  cannes,  (bot.)  rotang.  Faisceau 
de — s,  bundle  of  rattans. 

]?OTATEUR  [ro-ta-teûr]  adj.  (anat.) 
(of  muscles)  rotatory. 

Muscle  — ,  (anat)  rotator. 

ROTATEUR,  n.  m.  (anat)  rotator. 

ROTATION  [ro-tâ-8iôn]  n.  f.  (did.)  ro- 
tation ;  verticity. 

—  de  culture,  (agi*.)  rotation  of  crops. 
De  — ,  -vertiginous ;  en  — ,  voluble. 

ROTATOIRE  [ro-ta-toa-r]  adj.  (mec.) 
rotatory. 

Mouvement  — ,  (did.)  =  motion  ;  ver- 
ticity. 

ROTATOIRE,  n.  m.  (nat  hist)  rota- 
tory  ;  rotifer  ;  ^  wheel-animalcule  ;  \ 
wheel-animal  ;  *j  wheel-insect. 

ROTE  [ro-t]  n.  f.  rota  (court  of 
Rome). 

ROTER  [ro-té]  V.  n.  H-  I  to  belch. 

RÔTI  [rô-ti]  n.  m.  roast;  roast  meat. 

Du  — ,  =:  ;  un  — ,  a  roast. 

RÔTIE  [rô-ti]  n.  l  toast. 

—  au  beurre,  buttered  =  ;  =  and 
butte?: 

ROTIFÈRE,  n.  m.  V.  Rotatoiee. 

ROTIFORME  [ro-ti-fôr-m]  adj.  (did.) 
wlieel-shaped. 

ROTIN  [ro-tîn]  n.  m.  rattan. 

Faisceau  de  — s,  bundle  of  rattans. 

RÔTIR  [rô-tir]  V.  a.  1.  to  roast;  2.  to 
broil;  8.  to  toast;  A.  to  pareil  ;  to  burn. 

—  de  nouveau,  to  roast  again.  —  au 
four,  to  bake;  —  sur  le  gril,  1.  to  broil; 

2.  to  toast  (bread).  N'être  bon  ni  à  —  ni 
à  bouillir  §,  to  be  fit  for  nothing. 

RÔTI,  E,  pa.  p.  (Fi  senses  of  Rôtie) 
roast. 
Non  — ,  1.  tmroasted  ;  2.  unbroiled  ; 

3.  mitoasted  ;  4.  unparched  ;  unburned. 
Se  kôtir,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Rôtir) 

1.  to  parch  ;  to  burn  ;  to  get  burnt;  2. 
(pers.)  to  roast  o.'s  self. 

RÔTIR,  V.  n.  1.  to  roast;  2.  to  broil; 
3.  to  toast. 

Faire  — ,  1.  to  roast;  2.  to  broil;  3. 
to  toast.  Personne  qui  fait  — ,  roaster. 

RÔTISSERIE  [rô-ti-s-ri]  n.  f.  cook- 
shop  (where  roast  meat  or  meat  ready  to 
be  roasted  is  sold). 

RÔTISSEU-E  [rô-ti-Bëur,  eû-z]  n.  m. 
SE,  n.  f.  master,  mistress  of  a  cook-shop. 

—  en  blanc,  =  that  keeps  meat  ready 
to  be  roasted. 

EÔTISSOIEE  [rô-ti-soa-r]  n.  f.  1.  roast- 
er; 2.  Dutch  oven. 

—  à  réflecteur,  (cul.)  reflecting  baker. 
ROTONDE  [ro-tôn-d]  n.  f.  1.  rotund  ; 

rotunda  ;  rotundo  ;  2.  (of  stage-coaches) 
rotunda  (inside  part  behind). 

ROTONDITÉ  [ro-tôn-di-té]  n.  f.  t 
(pers.)  rotundity  ;  plumpness. 

ROTULE  [ro-tu-1]  n.  f.  {sMaX.)  patella  ; 
^  knee-pan. 

ROTURE  [ro-tû-r]  n,  f.  1.  plebeian 
state  ;  2.  commonalty. 

ROTUR-IER,  1ÈRE  [ro-tu-rié,  è-r]  adj. 
1. plebeian;  not  noble;  2.  (b.  s.)  com- 
mon; vulgar;  mean. 

ROTURIER  [ro-tu-rié]  n .  tq.. plebeian; 
man  of  the  people. 

ROTURIÊREMENT     [ro-tu-riè-r-mân] 

adv.  1.  in  the  manner  of  the  common- 
alty ;  2.  ■\  (b.  s.)  commonly  ;  vulgar- 
ly; meanly. 

ROUAGE  [rou-a-j]  n.  m.  1.  —,  (sing.) 
— s,  (pi.)  wheel-work  ;  2.  §  machinery  ; 
3.  (build.)  train;  4.  (horol.)  movement. 

ROUAN  [rou-ân]  adj.  m.  (of  horses) 
roan.  ^ 

—  vineux,  red  — .  —  cap  de  more, 
Mack  =. 

ROUAN,  n.  m.  roan  horse. 

ROUANNE  [rou-a-n]  n.  f.  brand-iron 
(used  by  the  excise). 

ROUANNER  [roua-né]  V.  a.  to  brand 
(with  the  brand-iron  of  the  excise). 

ROUANNETTE  [roua-nè-t]  n.  f.  (carp.) 
raser. 

ROUBLE  [rou-bl]  n.  m.  rouble  (Rus- 
sian coin). 

EOUC  [rouk]  n.  m.  (orn.)  rock  (con- 
dor). 

ROUCOU  [rou-kou]  n.  m.  1.  (bot)  ar- 


notto  ;  annotto  ;  arnotto-tree , 

2.  (dy.)  arnotto  ;  annotto  ;  roucou. 

—  en  rouleaux,  {ây .)  roll  arnotto  ;  an- 
notto; —  en  tablettes,  cake;  flag  =:. 

ROUCOUER  [rou-kou-é]  V.  a.  to  paini 
ivith  arnotto,  annotto. 

ROUCOULEMENT  [rou-kou  l-mân]  n. 
m.  (of  pigeons)  cooing. 

ROUCOULER  [rou-kou-lé]  V.  n.  1.  (of 
pigeons)  to  coo  ;  2.  §  to  coo. 

ROUCOULER,  V.  a.  §  fa  warble  plain- 
tively ;  to  pour  forth  p.'aiiitively. 

ROUCOUYER  [rou-kou-ié]  n.  m.  (bot.) 
ai-notto;  annotto;  arnotto-tree;  rou- 
cou. 

ROUDOU,  n.  m.  Y.  Redotji^ 

ROUE  [roû]  n.  f  1.  wheel  (circular  ma- 
chine);  2.  wheel  (punishment);   rack; 

3.  (artil.)  (of  gun-carriages)  irifc7c. 

—  dentée^   toothed  wheel;     cog-=\ 

—  excentrique,  sun  and  planet  =  ;  — 
hydraulique,  water-=z,  mill;  —  indé- 
pendante, libre,  (mach.)  loose  =;  — mo- 
trice,  driving  =:;  —  mue  en  dessous,  — 
en  dessous,  1.  undershot  =  ;  2.  under- 
shot mill  ;  —  mue  en  dessus,  —  en  dessus, 

1.  overshot^=\  2.  overshot  mill;  —  sub- 
ordonnée, (tech.)  follotoer.  —  à  aile,  (ho- 
rol.) Xy-=  ;  —  fi  aubes,  paddle-:=  ;  — 
i.  augets,  de  dessus,  en  dessus,  overshot 
■=,  mill  ;  —  de  bois,  truck  ;  —  de  canon, 
(horol.)  hourT=:;  — déchaussée,  de  min- 
ute, de  minuterie,  (horol.)  minute  =; 

—  de  compte,  (horol.)  notch-=z;  — à 
eau,  icater  =  ;  —  d'engrenage,  (mach.) 
wormz=;  —  à  godets,  Persian  =;  — 
de  minute,  de  minuterie,  (horol.)  minute- 
=  ;  — à  pales,  paddle-=:;  — à  palettes, 
undershot-^=,  mill  ;  —  k  pots,  overshot 
=,mill;  — à  rainures,  grooved  =  ;  — 
de  rechange,  change  ==  ;  —  de  rencon- 
tre, (horol.)  balance  =  ;  contra-=^  ;  — 
à  seaux.  Persian  =.  Arbre  de  —,  pad- 
dle-shaft; chemin  de  la  — ,  =^-race; 
rayon  de  —,  (tech.)  arm  of  a='.,  tran- 
sport sur—,  wheeling.  En  — ,  ^=-shaped; 
en  forme  de  —,  ^^-shaped.  Appliquer 
le  supplice  de  la  —  à,  i|  to  rack  ;  to  break 
upon  the  =;  caler  une  — ,  to  wedge 
a=z;  décaler  une — ,  to  unwedge  a  =; 
embatre  une  —,  to  ease  a  =  ;  être  sur  la 
— ,  Il  §  to  be  on,  upon  the  rack  ;  faire  la 
— ,  1.   (of    birds)    to    spread  o.'s  tail; 

2.  (pers.)  to  strut  ;  ferrer  une  — ,  to  case 
a  =  ;  jeter,  mettre  des  bâtons  dans  la  — , 
to  put  a  spoke  in  a,  o.'s  =■■;  mettre 
des  bâtons  dans  les  — s,  to  clog  the  =s; 
mettre  à  la  — ,  1.  Il  to  rack  ;  pousser  à  la 
— ,  1.  Il  to  push  the  ==;  2.  §  to  put  o.''s 
slioulder  to  the  =  ;  to  lend  a  hand;  pu- 
nir du  supplice  de  la  — ,  to  break  upon 
the  :=;  rouler  sur  une  — ,  des  — s,  to  loheél. 

ROUÉ  [rou-é]  n.  m.  roué  (immoral 
person). 

ROUELLE  [roû-è-1]  n.  f.  1.  slice 
(round);  2.  (of  beef)  r^wcZ;  3. (of  veal) 
fillet;  4.  (yçX,^  roxoel  (seton). 

Appliquer,  pratiquer  une  —  à,  (vet)  to 
rowel. 

ROUENNERIE  [roua-n-rî]  n.  f.  com- 
mon printed  cotton. 

ROUER  [rou-é]  V.  a.  1.  Il  to  break  up- 
on the  wheel  ;  2.  ||  to  crush  (by  a  wheel'  ; 
to  run  over  ;  3.  §  (de,  with)  to  jade  ; 
to  harass;  4.  (nav.)  to  coil. 

—  de  coups,  to  beat  unmercifully. 
ROUERIE  [roû-ri]  n.  f.  1  action  of  a 

roué. 

ROUET  [rou-è]  n.  m.  1. 1  wheel  (small); 
2.  spinning -tcheel  ;  3.  (of  cats)  pur  ;  4. 
(nav.)  (of  blocks)  sheave. 

—  à  filer,  spinning-wheel.  Au  -  t 
emharrassed. 

ROUE-VIS  [roû-vi]  n.  f.,  pi.  ROTTES-V  iS, 

(tech.)  screw-wheel. 

ROUGE  [rou-j]  adj.  1.  red  ;  2.  blood- 
red;  3.  red-hot;  4.  (of  the  eyes)  blood- 
shot. 

—  comme  du  sang,  blood-red;  — 
comme  le  feu,  as  red  as  fire. 

ROUGE,  n.  m.  1.  red  ;  2.  redness  ;  8. 
color;  blush;  4.  rouge  ;  paint  ;  5.  (orn.) 
slwveller. 

—  végétal,  rouge;  — vif,  lively  red. 
—  -cerise,  cherry  red.  —  à  la  cuiller, 
(orn.)  shoveller.  —  et  noir,  '■'■rouge  et 
noir'"  (gambling  game  of  cards);  red  and 
black.    Mettre  du  — ,  to  rouge  ;  mettre 
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a  mal;  <îmâle;  éfée;  èfève;  efête;  ^je;  *il;  îWe\  omol;  o  mdle;  omort;  «suc;  ^sùre;  ou  joar; 


da  —  à,  to  rouge.  Le  —  lui  monte  au 
visage,  he,  s/ie  colors,  blufJies;  the  color 
mounts  into  hi.%  he?'  cheek. 

EOUGE,  a.lv.  red. 

Se  fâcher  tout—,  to  be  redin  the  face 
toith  anqer. 

EOUGEÂTRE  [rou-jâ-tr]  adj.  reddish. 

Coulnur  — ,  redahlmess. 

EOUGEAUD,  E  [rou-jô,  d]  adj.  (pers.) 
ruddy;  red -faced. 

EOUGE-BOED  [rou-j-bôr]  n.  m.  +,  pi. 
EouGES-uoui>s,  bumper  (of  red  wine). 

EOUGE-GORGE  [rou-j-gôr,j]  n.m.,pl. 
EouGES-GOKGES,  (om.)  1.  ved-breast ; 
warbler  ;  2.  ^  red-breast  ;  ^  robin  red- 
breast. 

EOUGEOLE  [rou-jo-1]  n.  f.  (med.)  ru- 
ieola  ;  meades. 

—  rentrée,  (med.)  =  driven  in. 
EOUGE-QUEUE  [.ou-j-keû]  n.m.,  pi. 

EouGES-QUEUES,  (oru.)  redstart;  rail- 
tail. 

EOUGET  [rou-jè]  n.  m.  1.  (ent.)  xoheat- 
worm;  2.  (ich.)  gurnet;  *{  red,  cuckoo 
gurnet;  3.  (icii.)  red  surimdlet 

—  commun,  (ich.)  gurnet.  —  barbet, 
surmidlet  ;  —  grondin,  gurnet. 

EOUGETTE    [rou-jè-t]    n.   f.    (mam.) 

EOilGEUE  [rou-jeur]  n.  f.  1.  redness; 
2.  color  ;  Hush  ;  3.  — s,  (pi.)  (med.)  rosy- 
d/rop. 

Faire  monter  la  —  au  visage  à  q.  u., 
io  put  a.  o.  to  the  blush;  to  bring  a 
blush  to  a.  o.\s  face,  cheek.  La  —  lui 
monte  au  visage,  a  blush  rises  in  Ms 
face. 

EOUGI.R  [roii-jir]  V.  n.  1.  ||  ta  redden; 
to  grow  red  ;  2.  (pers.)  (poue,  for  ;  de, 
at;  de,  to)  to  blush;  to  color  •  ^  to  co- 
lor up. 

ch.,  to  blush  for  a.  o.  at  a. 
li.,  ti  blush  to  hear  a.  th. 

—  jusqu'au  blanc  des  yeux  §,  to  color 
up  to  the  eyes.  Faire  —  q.  u.,  to  put  a. 
a.  to  tJie  blush.  Sans  — ,  unhlushingly  ; 
without  hlushi7ig.  Qui  rougit,  blush- 
ing ;  qui  ne  rougit  point,  unblushing  ; 
ilushless. 

EOUGIE,  V.  a.  1.  (oe,  with)  io  red- 
den (a.  th.);  2.  to  color  (water  with 
wine). 

EouGi,  E,  pa.  p.  reddened. 

Eau  — e,  7vine  and  loater. 

EOUI  [rou-i]  n.  m,  1,  fustiness;  2.  (a. 
&  m.)  retting. 

Sentir  le  — ,  to  taste  fusty. 

EOUILLE  [rou-i*]  n.  f.  1.  H  §  rust;  2. 
(of  plants)  mildew;  3.  (agr.)  rust;  4 
(bot.)  7'ust;  blight  ;  fire-blast. 

—  des  céréales,  (agr.)  smut-brand. 
Etat  de  —,  ||  rustiness.  Dans  un  état  de 
— ,  rustily.  Amasser  de  la  — ,  to  gather 
rust  ;  frapper  de  — ,  to  mildew  ;  ôter  la 
—  Il,  to  rub  of  the  rust. 

E0U1LLÉK  [rou-ié*]  V.  a.  1. 1|  to  rust; 
2.  §  to  ru,->ù  ;  io  impair. 

EouiLLÉ,  E,  pa.  p.  1.  II  §  rusty  ;  2.  (agr., 
bot.)  rusty. 

Se  eouillek,  pr.  v.  1.  |'  to  rust;  to 
gather  rust  ;  to  get,  to  grow  rusty  ;  2.  § 
to  rust  ;  to  be  impaired. 

Eouillek,  v.  n.  to  rust;  to  gather 
rust  ;  to  get,  to  groio  rusty. 

EOUILLEU-X,  SE  [rou-ieû,  eû-z*]  adj. 
(did.)  ferruginated. 

EO'UILLUEE  [rou-iû-r*]  n.  f.  rusti- 
ness. 

EOUIR  [rou-ir]  V.  a,  (a.  &  m.)  io  ret. 

—-  trop,  to  overret. 

Eoui,  E,  pa.  p.  (a.  &  m.)  retted. 

Non  — ,  unretted. 

EOUIE,  V.  n.  X  (a.  &  m.)  to  be  retted. 

Faire  — ,  to  ret. 

EOUISSAGE  [rou-i-sa-j]  n.  m.  (a.  & 
m.)  retting. 

Excès  de  — ,  (a.  &  m.)  overretting. 

EOULADE  [rou-ia-d]  n.  f.  1.  1  roll; 
rolling;  2.  (butch.)  collar;  3.  (mus.) 
roulade  ;  division. 

Faire  une  —,  (mus.)  to  run  a  divi- 
sion ;  faire  une  —  de,  (butch.)  to  collar. 

EOULAGE  [rou-lft-j]  n.  nL  1.  rolling  ; 
B.  wagoning;  3.  wagon-office;  4  wa- 
gon. 

—  accéléré,  fly  wagon  ;  —  ordinaire, 
ordinary,  slow  =.  —  au  tombereau, 
sarting.     Commissionnaire  de  — ,  :=- 

554 


office  keeper;  maison  de  — ,  =:-offioe; 
prix  de  —,  wagonage  ;  voiture  de  —,  =. 
Par  le  —,  by  =. 

EOULANT,  E  [rou-lân,  t]  adj.  1,  roll- 
ing ;  2.  (of  roads)  easy  (for  carriages)  ;  3. 
(mil.)  (of  firing)  running;  4  (print.)  (of 
pi-esses)  employed;  busy;  at  work; 
going  ;  5.  (surg.)  (of  veins)  moving. 

EOULEAU  [rou-iô]  n.  m.  1.  roll;  2. 
roller  ;  3.  rolling-pin  ;  pin  ;  4  (of  to- 
bacco) roll  ;  twist  ;  5.  (ant.)  roll  ;  6. 
(engin.)  road-roller;  7.  (med.)  roller; 
8.  (print.)  roller;  9.  (spin.)  roio ;  10. 
(tech.)  sheave;  11.  (tech.)  (of  rope)  coil. 

Être  au  bout  de  son  — ,  to  be  at  o.'s 
vnfs  end;  to  be  quite  at  a  loss;  plier  en 
— ,  to  roll  up. 

EOULÉE  [rou-lé]  n.  f.  ^  drubbing 
(beating)  ;  thrashing. 

Donner  une  bonna  — ,  to  give  (a.  o.)  a 
sound  =. 

EOULEMENT  [rou-1-mân]  n.  m.  1.  roll 
(motion);  rolling;  2.  (of  drums)  roll;  3. 
(adm.)  rotation;  4  (did.)  volutation;  5, 
(mus.)  roll. 

Faire  un  — ,  (mil.)  to  roll;  faire  des 
— s  d'yeux,  to  roll  the  (yes  ;  to  turn  u^p 

EOULEE  [rou-]é]  V.  a.  1.  ||  to  roll;  2.  || 
to  wheel  ;  3.  ||  to  roll  up  ;  to  roll  ;  *  to 
up  roll  ;  4.  ||  to  wind  ;  to  wind  up  ;  5.  § 
to  pass  ;  to  pass  away  ;  6.  §  to  revolve 
(in  o.'s  mind)  ;  to  turn  over. 

1.  —  des  boules,  des  pierres,  to  roll  halh,  ston>:s. 

2.  —  q.  u.  sur  une  chaise,  to  whee'  a.  o.  in  a  chair. 

3.  —  un  papier,  un  tableau,  to  roll  .j;',  ;c  roll  a  pa- 
per, a  picture.  5.  — isa  vie,  to  pass  c.'«  life.  6.  — 
des  projets,  to  revolve  pnjecls. 

—  carrosse  '^W",  to  keep  a  carriage  ; 
to  ride  in  o.'s  carriage  ;  —  en  cercle,  en 
rond,  to  whirl;  —  Tun  sur  l'autre,  to  up- 
roll. 

EoxjLÉ,  E,  pa.  p.  (  F;  senses  of  Eouler) 
(in  a  mass)  voluminous. 

Non  — ,  unrolled. 

Se  kouler,  pr.  v.  ||  1.  to  roll  (turn)  ;  to 
roll  o.'s  self;  2.  to  tumble  ;  3.  (th.)  to 
wijid;  4.  to'walloio. 

—  sur  soi-même,  (th  )  to  wind. 
EOULEE,  V.  n.  1.  ||  to  roll;  2.  i  to 

roll  ;  to  run  on  wheels  ;  3.  ||  (pers.)  to 
ride;  4  §  ^  (pers.)  to  ramble;  to  roatn ; 
5.  §  (th.)  to  revolve  ;  t  to  run  ;  6.  §  (th.) 
to  turn  ;  to  rest  ;  7.  §  (th.)  to  be  plenti- 
ful, abundant;  to  abound;  8.  §  (th.)  to 
be;  9.  §  (th.)  to  turn;  10.  §  to  subsist; 
11.  (adm.)  to  rote;  to  succeed  each  by 
rotation;  12.  (nav.)  to  roll;  13.  (nav.) 
(of  ballast)  to  shoot;  14.  (print.)  (of  the 
press)  to  work. 

1.  Une  boule,  une  pierre  qui  roule,  a  bail,  a  stone 
that  rolls.  2.  tJne  voiture  roule,  a  coach  runs  on 
wheels.  4.  —  dans  tous  les  pays  de  l'Europe,  to 
ramble  all  over  Europe.  5.  Mille  projets  lui  roulent 
dans  la  tête,  a  thousand  projects  revolve  in  his 
mind,  run  in  his  head.  6.  L'affaire  roule  sur  lui, 
the  affair  turns,  re&ts  upon  him.  7.  L'argent  rou?e 
dans  ce  pays,  money  is  plentiful  in  that  countrij.  8. 
Le  discours  roule  sur  ce  sujet,  iAe  discourse  is  on 
this  subject.  9.  La  conversation  roula  sur  ce  sujet, 
the  conversation  turned  on  that  subject. 

—  fort,  vivement,  (nav.)  to  seel;  — 
sur  une  roue,  des  roues,  to  ^oheel.  Faire 
— ,  (  V.  senses)  to  trundle  (roll  on  small 
wheels). 

EOULETTE  [rou-lè-t]  n.  f.  1.  truckle 
(small  wheel)  ;  trundle;  2.  caster  (very 
small  wheel)  ;  roller  ;  3.  truckle-bed  ; 
trundle-bed;  ^.  Bath  chair  ;  5.  (bind.) 
fillet. 

—  d'enfant,  child's  go-cart.  Aller, 
marcher  sur  des  — s,  1.  i|  to  rîm  on, 
upon  casters,  rollers;  2,  ^  §  to  be  on 
velvet. 

EOULETTE,  n.  f.  "-roulette"  (gam- 
bling game). 

EOULEUE  [rou-leur]  n.  m.  (ent)  vine- 
fretter  ;  vine-grub. 

EOULIEE  '[rou-Ué]  n.  m.  1.  carter  ;  2. 
wagoner. 

EOULIS  [rou-li]  n.  m.  (nav.)  1.  roll- 
ing; 2.  roll. 

Fort  —,  (nav.)  seeling. 

EOULOIE  [rou-loar]  n.  m.  rolling- 
board  (for  wax). 

EOUPIE  [rou-pi]  n.  f.  -7-  snivel 

Avoir  la  — ,  to  snivel. 

EOUPIE,  n.  f.  rupee  (East  Indian 
coin). 

Lack  —,  lack  de  —s,  lack  of=s. 


EOUPIEU-X,  SE  [rou-pi-eû,  oû-i]  aàj. 
snivelly. 

EOtfPILLEE  [rou-pi-é*]  y.  Tï.  ^  to 
slumber  ;  to  doze. 

EOUPILLEU-E  [rou-pi-ieiir]  n.  m.,  SE 
[eû-z*]  n.  Î.  slumherer  ;  dozer. 

EOUQUET  [rou-kè]  n.  m.  male  hare. 

EOUEE  [rou-r]  n.  m.  (bot.)  English 
oak. 

—  des  corroyeurs,  (hot.)  sumac  ;  shu- 
mac. 

EOUSSÂTEE  [rou-sâ-tr]  adj.  1.  red- 

EOUSSEÀllVrou-sô]  ani.  t  red-haired, 
EOUSSEAU,    n.    m.  "  «f    red-haired 


EOUSSELET  [rou-s-lè]  n.  m.  (bot.) 
russet  (pear)  ;  runsetina. 

EOUSSEEOLLE  [rou-s-ro-l]  n.  f.  (orn.) 
great  sedge-u-arhler. 

EOUSSETTE  [rou-sè-t]  n.  f.  1.  (ich.) 
rougette  ;  *{  dog-finh  ;  \  bounce  ;  2, 
(mam.)  rossei  ;  8.  (orn.)  bog-rush. 

EOUSSEUE  [rou-seùr]  n.  f.  1.  redness; 
2.  summer-freckle  ;  freckle. 

Tache  de' — ,  summer-freckle  ;  freckle. 
Avoir  des  — s,  des  taches  de  — ,  to  be 
summer-freckled  ;  couvert  de  — s,  de 
taches  de  — ,  summer-freikled. 

EOUSSI  [rou-si]  n.  m.  B ussia-leather. 

EOUSSI,  n.  m.  smell  of  burning. 

Sentir  le  — ,  to  smell  of  burning. 

EOUSSILLEE  [rou-si'-ié*]  v.  a.  1.  1  to 
scorch;  2.  §  to  warm. 

EOUSSIN  [rou-sin]  n,  m.  thick-set 
stallion. 

—  d'Arcadie,  ass  ;  jack-ass. 
EOUSSIE  [rou-sir]  v.  a.  1.  to  redden; 

to  turn  red  ;  2.  (by  fire)  to  scorch  ;  3. 
(by  fire)  to  singe;  4.  (dy.)  to  dye  red. 

Eoussi,  E,  pa  p.  V.  senses  of  Roussie. 

Non  —,  (by  fire)  1.  xinscorched  ;  2. 
unsinged. 

EOÙS&ÏE,  v.  n.  1.  (th.)  to  redden  ;  to 
turn  red  ;  2.  (by  fire)  to  scorch  ;  3.  (by 
fire)  to  singe. 

Faire  — ,  to  scorch. 

EOUSSISSAGE  [rou-ai-w-j]  n.  m.  (dy.) 
dyeing  red. 

EOUSTER  [rous-té]  v.  a.  (nav.)  to 
woold. 

EOUSTUEE  [rons-tû-r]  n.  f.  (nav.) 
woolding. 

EOUT  [rout]  n.  m.  rout  (numerous  as- 
sembly). 

EOUTAILLEE  [rou-tâ-ié*]  v.  a  (hunt) 
to  track  with  the  blood-hound  ;  to 
track. 

EOUTE  [rou-t]  n.  f.  1.  II  road;  2.  ! 
horse-road  ;  horse-way  ;  3.  ||  route  (di- 
rection); 4.  §  (de)  road  {to)  ;  path  (of)  ; 
way  (to)  ;  course  (of)  ;  5.  (astr.)  (of 
comets,  planets)  path;  track;  6.  (nav.) 
course;  way  ;  track;  7.  (nav.)  course; 
run. 

—  battue  II  §,  beaten  road,  path, 
track  ;  —  bombée,  barrelled,  barrel, 
convex  ^=  ;  —  creuse,  concave  =  ;  —  dé- 
partementale, county  =  ;  —  empierrée, 
metalled,  stoned,  broken  stone  =;  — 
estimée,  (nav.)  dead  reckoning  ;  —  fa- 
tiguée, heavy  ==;  —  ferrée,  onetalled, 
sio7ied,  broken  stone  =  ;  grande  — ,  high 
z=  ;  high-way  ;  —  inégale,  rugged, 
rough  —;  —  macadamisée.  Macadam' 
izedj  =  ;  —  muletière,  (engin.)  horse  =:, 
—  pavée,  paved  =  ;  —  raboteuse,  rug- 
ged, rough  =  ;  —  romaine,  1.  Romam. 
=  ;  2.  foss  =  ;  —  royale,  national,  par- 
liamentary =.  —  à  barrière,  à  péage, 
turnpike  =  ;  —  en  caillou,  en  empierre- 
ment, metalled,  stoned,  broken  stone 
=  ;  —  de  fer,  raihvay ;  railroad;  — 
avec  fondation,  laid  =  ;  —  à  la  Mac- 
Adam,  3Iacadamized  —  ;  —  Telford, 
laid  =  ;  —  à  la  Trésaguet,  laid=;  route 
de  terre,  overland  roide.  Bord  de  la  — , 
=-side  ;  circulation  sur  une  —,  (engin.) 
traffic  on  a  =;  clôture  de  —,  (engin.) 
=-:fence  ;  constructeur  de  — s,  =:-maker  ; 
construction  de  —s,  (engin.)  =-making  ; 
détérioration  de  — ,  (engin.)  wear  and 
tear  of  ar=i;  détérioration  par  arrache- 
ment d'une  — ,  (engin.)  tear  «/=;  di-  j 
rection  des  — s,  (engin.)  Une  of  draught  ; 
encaissement  de  — ,  base,  bed  of  a-=- 
feuille  de  —,  (F.  Feuille);  ingénieur 
des   — s,   =i-engineer  ;    Inspecteur  del 
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— fl,  surveyor  of  the  high-ways;  ou- 
vrage d'art  de — ,  (build.)  =.-masonry  ; 
remblai  de  — ,  (engin.)  =^-embankment  ; 
tracé  d'une  — ,  direction,  Une  of  ar=\ 
travaux  de  — s,  (engin.)  z=-%corks;  usure 
de  — ,  1.  wear  of=.ii  ;  2.  wear  and  tear 
of  a  =.  Au  bord  de  la  — ,  on  the  =- 
side  ;  en  — ,  1.  on  the  =,  way  ;  2.  on  o.'s 
=,  way  ;  3.  on  o.''s  route  ;  4.  drive  on  ! 
5.  ail  right  !  sur  la  — ,  on  the  =.  Barrer 
une  — ,  to  stop  up  a  =  ;  construire,  faire 
une  — ,  to  co7i/itru,ct,  to  make  a  =  ;  se 
détourner,  s'écarter  d'une  — ,  to  turn  off 
the  =;  épuisé,  harassé,  lassé  par  la — , 
way-iDorn  ;  faire  fausse  — ,  1.  to  take  a 
torong  =  ;  2.  (nav.)  to  alter  the  course; 
faire  —  à,  (nav.)  to  stand  for  (a  place); 
faire  —  à  pied  %  to  walk;  to  trudge; 
livrer  une  —  à  la  circulation,  to  open  a 
=  ;  to  open  az^to  the  public  ;  se  mettre 
(?n  — ,  to  leave;  to  set  off  out;  *[  to 
start;  prendre,  suivre,  tenir  une  — ,  to 
take  o.'s  route;  se  remettre  en  — ,  to 
leave  again  ;  to  set  off,  out  again  ;  re- 
prendre sa  — ,  to  resume  o.'s  route,  way  ; 
suivre  la  —  de  ...,  to  follow  the 
course,  example  of...;  suivre  la  même 
— ,  1.  II  to  go  by  the  same  =  ;  2.  §  to  walk 
in  the  saine  path,  way  ;  tracer  une  — , 
(engin.)  to  lay  out  a  =. 

Sm. — RoiTTE,  voi'î,  CHEMIN.  The  route  is  the 
usuai  frequented  tlioroiight'are  from  one  place  to 
another;  thus  we  speak  of  the  route  {route)  from 
Lyons  to  Paris.  Voie  implies  a  certain  guidance 
towards  the  place  in  question  ;  lience  we  say  that 
trials  are  the  voie  {road)  to  Heaven.  Chemin  in- 
dicates the  ground  over  wliich  we  travel;  chemihs 
coupis  (b^z-wa/is)  are  sometimes  shorter,  but  the 
(jrand  chenUn  {highua;/)  is  always  tlie  most  sure. 

EOUTIEE  [rou-tié]  n.  m.  1.  $  ||  person 
icJio  knows  the  roads  well;  2.  §  stager; 
S.  (geog.)  tract  chart. 

V  ieux  —  §,  old  stager. 

EOUÏ-IER,  IÈKE  [rou-tié,  è-r]  adj.  % 
of  roads. 

Carte  routière,  1.  tract  chart  ;  2.  road 
tnap. 

ROUTINE  [rou-ti-n]  n.  f.  1.  (b.  s.) 
roibtine;  2.  rote  (frequent  repetition  of 
sounds). 

Par  — ,  1.  by  routine  ;  2.  by  rote  ;  3. 
by  force  of  habit.  Avoir  de  la  —,  to 
know  Jww  to  do  a,  th.  by  z=z;  suivre 
l'ornière  de  la  —,  to  folloxo  in  the  hack- 
neyed path. 

EOOTINER  [rou-ti-né]  V.  a.  %  1.  to 
accustom  (a.  o.)  by  routine;  2.  to  teach 
(a.  o.)  by  routine. 

EOUtlN-IEK  [rou-ti-nié]  n.  m.,  IEEE 
[è-r]  n.  t  person  acting  by  routine. 

EOUTIN-IEE,  IEEE,  adj.  of  rou- 
ine. 

EOUTOIE  [rou-toar]  n.  m.  (a.  &  m.)  1. 
retting-pond  ;  2.  retting-pit  ;  retling- 
tank. 

EOUVEEIN  [rou-v-rîn]  adj.  (of  iron) 
hot  short. 

EOUVERT,  E,  pa.  p.  of  EOUVEIR. 

EOU VIEUX  [rou-vieû]  n.  m.  (vet.) 
mange. 

EOUVIEU-X,  SE  [rou-vieû,  eû-z]  adj. 
(vet.)  inangy. 

EouvuAis,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 

EOUVEIR. 

EouvRANT,  près.  p. 

EouvKiî,  ind.  and  subj.  près.  1st,  3d 
sing.  ;  impera.  2d  sing. 

EOUVEE  [rou-vr]  n.  m.  (bot.)  Eng- 
lish oak. 

EOUVEIE  [rou-vrir]  y.  a.  (conj.  like 
Ouvrir)  to  open  again. 

Se  rouvkir,  pr.  v.  to  reopen  ;  to  open 
xgain. 

EouvBiRAi,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Eou- 
r&rB.. 

EouvEiKAis,  cond.  1st,  2d  sing. 

EouvRis,  ind.  prêt  1st,  2d  sing. 

EouvRissE.  subj.  imperf.  1st  sing. 

KouvRiT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

EouvRÎT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

EouvKONS,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

KOU-X,  SSE  [rou,  s]  adj.  1.  (th.)  red; 
2.  ^pers.)  red-hatred;  3.  (th.)  russet. 

T?'?^TTv^  rousse,  (of  hair)  carrotiness. 

EUUX  [rou]  n.  m.  1.  ?'ed;  2.  russet; 
».  (culm.)  brown  butter  sauce 
-    ^r^Jr^S^^  ■fi'^^y  red. 
'  Hiw  "*  ^'  ^^"*"^  sumac;   shu- 


EOUX- VIEUX  [rou-vieû]  n.  m.  (vet.) 
mange. 

EOYAL,  E  [roa-iai]  adj.  1.  royal;  2. 
kingly;  kinglike;  regal. 

Peu  — ,  unroyal  ;  wnkingly  ;  wi- 
kinglike. 

EOYALE  [roa-ia-1]  n.  f.  imperial; 
tuft  of  beard  under  the  lower  Up. 

EOYALEMENT  [  roa-ia-1-mân  ]  adv. 
royally;  kingly. 

ÉOYALISME  [roa-ia-lig-m]  n.  m.  roy- 
alisTn. 

EOYALISTE  [roa-ia-lis-t]  adj.  roy- 
alist. 

EOYALISTE,  n.  m.  f.  royalist. 

EOYAUME  [roa-iô-m]  n.  m.  1.  ||  king- 
dom ;  realm  ;  2.  §  kingdom^. 

EOYAUTÉ  [roa-iô-té]  n.  f.  royalty. 

E.  P.,  initial  letters  of  Eévérenb 
PÈRE,  reverend  father. 

EE.,  abbreviation  of  Eoyales,  Boyal. 

EU  [ru]  n.  m.  channel  (of  a  small 
stream). 

EUADE.[ru-a-d]  n.  f.  1.  (of  animals) 
kick  (with  the  bind  feet)  ;  2.  — s,  (pi.) 
kicking. 

Allonger,  détacher  une  — ,  to  kick  ;  to 
give  a  kick;  donner  d'une  —  à  q.  u. 
dans  . . . ,  to  kick  a.  o.  in  ...  ;  to  give  a, 
o.  a  kick  in  . . .. 

EUBACE  [ru-ba-s], 

EUBACELLE  [ru-ba-sè-l]  n.f.  (jewel.) 
ruhicel  ;  bright  ruby. 

EUBAN  [ru-ban]  n.  m.  1.  ribbon;  2. 
(of  cotton,  thread)  tape  ;  3.  (cotton-man.) 
sliver;  4.  (tech.)  binding-hoop. 

—  marin,  de  mer,  (ich.)  ribbon-fish; 

—  nourricier,  (cotton  -  man.)  feeding 
sliver.    —  pour  les  cheveux,  hair-lace; 

—  d'eau,  (bot.)  bur-reed  ;  —  de  gaze, 
gauze  ribbon  ;  —  de  satin,  satin  rib- 
bon ;  —  de  soie,  silk  ribbon  ;  ribbon  ; 

—  de  taffetas,  sarcenet  ribbon.  Garni- 
ture de  — s,  set  of  ribbons. 

EUBANEEIÈ  [ru-ba-n-ri]  n.  f.  (a.  & 
m.)  1.  ribbon-weaving  ;  2.  ribbon- 
trade. 

EUBANIEE  [ru-ha-nié]  n.  m.  1.  rih- 
bon-weaver  (man);  2.  (bot.)  bur-reed. 

EUBANIÈEE  [m-ba-niè-r]  n.  f.  rib- 
bon-weaver  (woman). 

EUBAEBE.  n.  f  V.  Ehttbarbb. 

EUBASSE  [ru-ba-s]  n.  f.  (min.)  rose 
quartz. 

EUBÉF ACTION  [ru-bé-fak-siôn]  n.  f. 
(med.)  rubification. 

EUBÉFÏANT,  E  [ru-bé-fiân,  t]  adj. 
(med.)  rubefacient. 

EU  BE  F I  ANT  [ru-bé-fiân]  n.  m,  (med.) 
rubefacient.     ' 

EUBÉFIEE  [ru-bé-fié]  V.  a.  (med.)  to 
rubefij  ;  to  redden. 

EUBESCENT,  E  [ru-bè-sân,  t]  adj. 
(did.)  rubeseent. 

EUBIACÉE3  [ru-bi-a-Bé]  n.  f.  (pi.) 
(bot.)  madder-tribe. 

EUBICAN  [ru-bi-kân]  adj.  rubican. 

EUBICAN,  n.  m.  rubican  color. 

EUBICON  [ru-bi-kôn]  p.  n.  m.  (anc. 
geog.)  Rubicon.    . 

Passer  le  —  §,  to  cross  the  =  ;  to  cast 
the  die. 

EUBICOND,  E  [ru-bi-kôn,  d]  adj.  ru- 

EUBÏFICATION  [ru-bi-fi-kâ-siôn]  n.  f. 
rubification. 

EUBIGINEU-X,  S'E   [ru-bi-ji-neû,  eû-z] 

adj.  (did.)  ferruginated  ;  rubiginous. 

EUBINE  [ru-bi-n]  n.  f.  (chem.)  rulfy. 

EUBIS  [ru-bi]  n.  m.  1.  (min.)  ruby  ; 
2.  ruby  (pustule  on  the  face). 

—  balais,  balas  =;  —  chatoyant, 
opalescent  =:;  cafs  eye  =  ;  —  cramoi- 
si, sang  de  bœuf,  crimson  ■=  ;  —  naturel, 
du  Brésil,  Brazilian  =.;  —  oriental, 
d'Orient,  (min.)  Or-ientalziz;  —  spinelle, 
spinelle  =:.  —  de  roche,  rock=L.  Monté 
sur  —,  (horol.)  jewelled.  Couleur  de  — , 
ruby.  De  — ,  §  ||  ruby  ;  m^bied;  de 
couleur  de  — ,  rubied.  Faire  —  sur 
l'ongle  T,  to  drink  to  the  last  drop  ; 
faire  payer  —  sur  l'ongle  \  to  make  a. 
0.  pay  to  the  last  farthing. 

EU'BEICAIEE'  [ru-bri-kè-r]  n.  m.  well 
acquainted  with  the  rubrics  (of  the 
missal). 

EUBEIQUE  [ru-bri-k]  n.  f.  1.  ruddle; 
red  chalk  ;  2.  rubric  (rule  of  the  brevi- 


ary and  missal);  3.  rule;  m,ethod;  4 
head;  title;  5.  trick;  tnanœu/ore; 
ruse  ;  6.  (can.  law)  rubric. 

Ouvrier  qui  extrait  la  — ,  ruddle-man. 
Sous  la  —  de,  under  the  head,  of.  Savoil 
toutes  sortes  de  —s,  \  to  be  up  to  (M 
kinds  of  tricks. 

EUCHE  [ru-Bh]  n.  f.  1.  hive  ;  2.  (ent.) 
hive;  swarm. 

—  d'abeilles,  bee-Mve.  Personne  qui 
met  les  abeilles  dans  les — s,  hiver;  ta- 
blette à  — s,  bee-board.  Châtrer  uns  — , 
to  cut  away  the  wax  and  Itonpy  from  a 
=  ;  mettre  dans  une  — ,  to  hive;  vivre 
dans  la  même  — ,  to  hive. 

EUCHE,  n.  f.  (need.)  quilling. 

EU  GHEE  [ru-shé]  n.  m.  apiary  ;  'bee- 
garden. 

EUCHER,  V.  a.  (need.)  to  quill. 

EUDAN-IEE,  1ÈRE  [ru-dâ-nié,  è-r] 
adj.  ^^°*  surly  ;  churlish. 

[RuDANiER  is  but  little  used  in  the  masc.] 

EUDE  [ru-d]  adj.  1.  ||  rough  (to  tbe 
touch);  2.  II  rugged  (uneven);  rough; 
3.  II  rough  (to  the  palate);  harsh;  4.  § 
rough  (to  the  ear);  harsh;  unharmo- 
nious  ;  jarring  ;  grating  ;  5.  §  rough; 
unpolished  ;  uncouth  ;  rough-hewn  ; 
coarse;  6.  §  (pour,  to)  difficult;  troti- 
blesome;  arduous;  *{  hard;  1.  % 
(pour,  to)  rude;  severe;  8.  §  rigid; 
austere;  severe;  strict;  r^ide;  9.  § 
formidable;  terrible;  rough;  rude; 

10.  §  rough;  violent;  tumultuous; 
boisterous;  11.  §  rude  ;  violent  ;  fierce; 
impetuous  ;  12.  §  harsh;  unkind;  un- 
gentle; hard;  13.  §  incredible;  14 
(of  brushes)  hard;  15.  (of  the  weather, 
cola,  &LQ.)  rigorous;  severe;  %  bitter. 

1.  Une  peau  — ,  a  rough  skin.  2.  Un  chemin  ■ — , 
a  rugged,  rough  road.  3.  Du  viu  —,  rough,  harsh 
wine.  4.  Des  so, is  — s,  rough,  harsh,  jarring,  grat- 
ing souwrfs.  5.  Des  manières — s,  r.mgh,  unpolislî- 
ed,  uncouth,  coarse  manners.  6.  Une  —  b'sogne, 
a  difficult,  tronblesnme  tas!c.  7.  Une  —  épreuve, 
a  rude,  severe  trial.  11.  Un  —  choc,  a  violent 
shock;  un  —  assaut,  a  fierce  aiteu/t.  15.  Une  sai- 
son  — ,  a  severe  season. 

Eendre  — ,  (F.  senses)  to  rougJienj 
to  rough. 

EUDEMENT  [ru-d-mân]  adv.  1.  g 
roughly  (to  the  touch)  ;  2.  |  ruggedly 
(unevenly);  roughly;  3.  ||  roughly  (to 
the  palate);  harshly;  4.  §  roughly  (to 
tlie  ear);  harshly;  iinharrnonicyusly ; 
5.%  roughly;  uncouthly ;  coarsely;  6. 
§  rudely  ;  s&oerely  ;  T.  §  rigidly  ;  aiiS- 
terely ;  severely;  strictly;  rudely;  8. 
§  formidably  ;  terribly  ;  roughly  ; 
rudely;  9.  §  roughly;  violently;  tu- 
multuously  ;  boisterously  ;  10.  §  rude- 
ly; violently  ;  fiercely  ;  impetuously  ; 

11.  §  harshly;  unkindly;  ungently ; 
hardly  ;  12.  §  vigorously. 

Aller  —  en  besogne,  to  work  hard, 
incessantly;  boire  —  ^P",  to  drink 
hard;  manger  —  il^^,  to  eat  moTi- 
strously. 

EUDENTÉ,  -R  [ru-dàn-té]  adj.  (arch.) 
(of  columns)  cabled. 

EUDENTURE  [m-dân-tû-r]  n.  f.  (arch.) 
cabling  ;  rudenture. 

RUDESSE  [ru-dè-s]  n.  f.  1.  ||  rough- 
ness (to  the  touch);  2.  ||  ruggednesD 
(un even n ess) ;  roughness;  3.  §  rough- 
ness (to  the  palate);  harshness;  4.  § 
roughness  (to  the  ear);  harshness  ;  un- 
harmoniousness  ;  5.  §  riideness  ; 
roughness;  uncouthness  ;  coarseness  ; 
6.  §  rude,  coarse  thing;  7.  §  difficul- 
ty; troublesomeness  ;  arduousness  ;  ^ 
hardness  ;  8.  §  rudeness  ;  severity  ;  9. 
§  rigidness  ;  austerity  ;  severity  ; 
strictness;  rudeness;  10.  §  rotighness ; 
violence;  tumultuousness ;  boisterous- 
ness ;  11.  §  rudeness;  violence;  fierce- 
ness ;  impetuousness ;  12.  §  harshness; 
unkindness;  ungentleness  ;  hardness. 

Avec  — ,  (  Fi  senses  )  1.  rudely  ; 
roughly;  2.  harshly  ;  unkindly. 

RUDIMENT  [ru-di-mân]  n.  m.  1,  ru- 
diment; 2.  —6,  (pi.)  rudiments  (ele- 
mentary book);  3,  (natural  sciences) 
rudiment. 

Au  — ,  aux  — s,  in  o.'s  =s.  Renvoyer 
q.  u.  au  — ,  to  put  a.  o.  back  to  his  :=«. 

EUDIMENTAIEE  [ru-di-màn-tè-r]  adj. 
1.  rudimental;  elementary  ;  2.  (oat 
hist.)  rudimental, 
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EUDOYEE  [ru-don-ié]  V,  a  1.  io  treat, 
to  use  harishly  ;  to  speak  harshly  to  ; 
to  handle  roughly  ;  2.  to  ill-treat  (a 
horse). 

EUE  [rû]  n.  f.  (bot.)  (genus)  rue. 

—  de  chèvre,  goaVs  =;  —  de  mu- 
raille, toall  =z. 

EUE,  n.  f.  street. 

—  borgne,  écartée,  ty-street  ;  —  pas- 
sante, frequented  =  ;  thoroughfare.   — 
de  traverse,  c/-o*s  =.    En  pleine  — ,  in 
the  middle,  of  the  =  ;  in  the  open  =, 
Vieux  comme  les — s,  as  old  as  the  hills. 
Courir  les  — s,  1.  ||  to  rmi  about  tJie  z^s  ; 
2.  (th.)  to  be  current  ;  to  be  m  every  o.''s 
mouth  ;  3.  §  (th.)  to  be  common  ;  fermer 
une  — ,  to  stop  iip  a  =z\   percer  une 
nouvelle  — ,  to  open,  to  cut  a  new  =. 
Les  — s  sf  nt  pavées  de .......  is,  are  as 

common  as  dirt  in  the  z=.s. 

EU  ELLE  [ru-è-1]  n.  f.  1.  lane;  2.  ded- 
side  (space  between  a  bed  and  a  wall)  ; 
8.  t  bed-chamber  ;  4.  t  ^^  ruelle''''  (pri- 
vate circle). 

—  borgne,  by-lane.  —  du  lit,  bed- 
side. 

EUELLEE  [ru-è-lé]  V.  a.  (agr.)  to 
moidd  (vines). 

EUER  [ru-é]  V.  a.  1.  ta  hurl;  to 
throw  ;  to  cast  ;  2.  to  strike  (blows)  ;  to 
gixie;  ^  to  deal. 

Se  ruer,  pr.  v.  (sitr,  on,  upon)  to 
rush  (upon  a.  o.,  a.  tb.)  ;  to  throw  o.'s 
self;  to  fall. 

EUEÉ,  V.  n.  1.  (of  animals)  to  kick  ; 
2.  t  to  throw  a  stone  ;  to  throw. 

—  en  vache,  (of  horses)  to  kick  like  a 
cow  ;  —  à  tort  et  à  travers,  to  lay  about 
o.  right  and  left,  in  all  directions. 

EUEU-E,  SE  [ru-eùr,  eù-z]  adj.  (man.) 
that  kicks. 

Être  — ,  to  kick. 

EUEU-E.  n.  m.,  SE,  n.  f.  (man.) 
kicker. 

EUFIEN  [ru-fiîn]  n.  m.  t  libertine; 
debauchee;  rake. 

EUGINE  [ru-ji-n]  n.  f.  (surg.)  1.  rasp; 
2.  scalp  ;  scalping -iron. 

EUGINEE  [ru-ji-né]  V.  a.  (surg.)  to 
rasp. 

EUGIE  [ru-jir]  V.  n.  1.  II  (of  wild  beasts); 
to  roar  ;  2.  §  (,ue,  with)  to  roar. 

Anicîal  qui  ruglt,  roarer. 

EUGISSANT,  E  [ru-ji-sân,  t]  adj.  1.  | 
(of  wild  beasts)  roaring  ;  2.  §  roaring. 

EUGISSEMENT  [ru-ji-s-màn]  n.  m.  1. 
\  (of  wild  animals)  roar,  I'oaring  ;  2.  § 
roar. 

EUGOSITÉ  [ru-go-ai-té]  n.  f.  (did.)  ru- 
gosity; wrinkle. 

EUGUEU-X,  SE  [ru-gheû,  eû-z]  adj. 
(did.)  rw^osé ;  rugous;  xorinkled. 

EUILÉE  [ru-i-ié]  n.  f.  (build.)  mrge; 
iarge. 

EUINE  [ru-i-n]  n.  £  1.  I  §  ruin  ;  2.  D 
ruin;  decay;  3.  ^ruin;  overthrow. 

Cause  de  la  —  §,  cause  of  ruin  ; 
ruiner  ;  le  chemin  de  la  —  §,  the  road, 
the  high  road  to  =.  Au  bord,  sur  le 
penchant  de  la  — ,  on  fàe  brink  of  =  ; 
en  — ,  1  in  =s  ;  ruinoios.  S'en  aller  en 
— s,  to  go  to  ■=^\  battre  en  —,  (mil.)  to 
"batter  down  ;  causer  la  —  de,  to  bring 
to=^;  courir  à  sa  —,  1.  (pers.)  to  go  to 
=  ;  2.^  to  go  to  wreck  ;  to  go  to  wreck 
and  =  ;  menacer  —  X^  (th.)  to  threaten 
to  fall  ;  tomber  en  —  ||,  1.  to  run  to  =  ; 
2.  to  sink  to  decay  ;  to  go  to  waste  ;  tom- 
ber en  — s,  1.  II  to  faU  to  =s  ;  2.  §  to 
break  to  pieces. 

EUINEE  [ru-i-né]  V.  a.  1.  1  §  to  ruin; 
2.  II  to  spoil  ;  to  lay  waste  ;  3.  §  to  ruin  ; 
to  overthrow  ;  4.  §  to  ruin;  to  undo. 

Qu'on  ne  peut  — ,  unruinable. 

EuiNÉ,  K,  pa.  p.  (  V.  senses  of  KmxER) 
L  II  §  ruined;  2.  (th.)  in  ruins;  3.  § 
down-fallen. 

Non  —,  1.  II  §  unruined;  2.  §  v/n- 
apoiled. 

Se  ruiner,  pr.  v.  1. 1|  (th.)  to  decay; 
to  fall,  to  .-iink  to  decay;  2.  ||  (th.)  to 
spoil;  3.  P  §  (th.)  to  be  ruined;  4.  § 
(pers.)  to  ruin  o.\s  self. 

EUINEU-X,  SE  [ru-i-neià,  eû-z]  adj.  1. 1 
Uireate7iing  to  fall;  falling  to  ruin; 
tottering  :  crumbling  ;  2.  §  ruinous. 

EUINURK  [ru-i-nû-r]  n.  f.  (carp.) /iows- 
ing  ;  bearing. 
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EUISSEAU  [ni-i-8ô]  n.  m.  1.  H  stream 
(current  of  fluid)  ;  2.  §  stream  (great  quan- 
tity) ;  flood;  3.  II  brook;  rivulet;  rill; 
**  streamlet  ;  4  i  (of  roads,  streets)  gut- 
ter; kennel;  5.  1  — s,  (pi.)  guttering. 

Petit — ,  1.  small  stream;  brook;  ri- 
vulet; 2.  rillet;  brooklet.  Arrosé  par 
des — s.,  watered  by  =s;  streamy;  sil- 
lonné de  — X,  iîitersected  with  =s  ; 
streamy;  couler  en  petits  — x,  to  run  in 
rills  ;  to  rill  ;  fournir,  pourvoir  de  — x, 
to  gutter  ;  trainer,  être  traîné  dans  le  — , 
(th.)  to  be  trivial,  unimportant,  of  no 
moment  ;  not  to  be  worth  speaking  of  ; 
traverser  un  — ,  to  step  over  a  gutter. 
***  Les  petits  — x  font  de  grandes  rivières 
§,  many  a  mickle  makes  a  muckle. 

EUISSELANT,  E  [ru-i-slân,  t]  adj.  (de, 
with)  1.  streaming  ;  2.  running;  3. 
gushing. 

EUISSELEE  [rui-s-lé]  V.  n.  1.  to 
stream  ;  2.  to  gush  ;  3.  to  run  down  ;  4. 
to  trickle  ;  to  trickle  down. 

EUISSELET  [rui-s-lè]  n,  m.  rivulet; 
**  streamlet. 

EUM,  n.  m.  V.  Ehum. 

EUM  [rôn]  EUMB  [ronb]  n.  m.  t  (nav.) 
rhumb. 

—  de  vent,  z=-line. 

EUMEN  [ru-mèn]  n.  m.  (comp.  anat) 
rumen  ;  ^paunch. 

EUMEUE  [ru-meùr]  n.  f.  1.  murm,ur  ; 
noise;  2.  noise  (sudden);  3.  clamor; 
uproar;  4.  rumor;  report. 

—  publique,  common  fame.  Auteur 
à"une  — ,  rumorer.  La  —  se  répand,  it 
is  rumored. 

EUMEX  [m-mèks]  n.  m.  (bot.)  dock. 

EUMINANT,  E  [ru-rai-nân,  t]  adj.  1.  (of 
2.xAm?^€)  that  chews  the  cud;  2.  (mam.) 
ruminant. 

EUMINANT  [ru-mi-nân]  n.  m.  (mam.) 
ruminant. 

EUMINATION  [ru-mi-nâ-siôn]  n.  f.  II 
rumination  ;  ^  ch&ioing  the  cud. 

EUMINEE  [ru-mi-né]  V.  n.  1.  II  (of  ani- 
mals) to  ruminate  ;  to  cheio  the  cud;  2. 
^  §  (pers.)  (sur)  to  ruminate  {on,  upon)  ; 
to  turn  {over)  ;  to  muse  {on)  ;  to  think 
{over). 

EUMINEE,  V.  a.  1.  ||  (of  animals)  to 
ruminate  ;  to  chew  over  again  ;  2.  §  T 
(pers.)  to  ruminate  ;  to  turn  over  ;  to 
think  over. 

EUNES,  EIIUNES  [ru-n]  n.  f.  (pi.) 
runes  (runic  characters  or  letters). 

EUNIQUE  [ru-ni-k]  adj.  runic. 

EUPTUEE  [rup-tû-r]  n.  f.  1. 1|  breaking 
(into  pieces);  2.  ||  rupture;  bursting  ;  8. 
§  rupture;  breaking  off;  4.  (med.)  rup- 
ture ;  hernia  ;  5.  (med.)/rac^M/'«  ;  burst; 
6.  {m\n.)  rent;  7.  (paint.)  mioiing  of  co- 
lors (on  the  pallet). 

—  ouverte,  manifeste,  déclarée,  open 
rii/pture.  —  d'un  mariage,  breaking  off 
of  a  marriage.  En  venir  à  une  — ,  to 
come  to  a  rupture. 

EUEAL,  E  [  ru-ral  ]  adj.  rural  ; 
country. 

D'une  manière  — e,  rurally. 

EUSE  [na-z]  n.  f.  1.  artifice;  art;  de- 
ceit ;  guile  ;  craft  ;  sitbtleness  ;  T"  cim- 
ning  ;  ^  slyness  ;  2.  artifice  ;  wile  ; 
trick;  ^  cunning,  sly  trick;  3.  (hunt.) 
double;  doubling. 

Avec  — ,  with  deceit,  guile  ;  artfully  ; 
craftily  ;  subtly  ;  T  cunnin  gly  ;  *{  slyly  ; 
sans  — ,  without  =  ;  artless  ;  craftless; 
guileless. 

EUSÉ,  E  [ru-zé]  adj.  artful;  deceit- 
ful ;  guileful  ;  crafty  ;  subtle  ;  cun- 
ning ;  sly. 

EU§ER  [ru-zé]  V.  a.  1.  to  use  artifice, 
art.  deceit,  guile,  craft,  cunning  ;  2.  io 
shuffle  ;  3.  (hunt.)  to  double. 

EUSSE  [ru-a]  adj.  Russian. 

EUSSE,  p.  n.  m.  f.  Russian. 

EUSSI|:N,  ne,  adj.  &  p.  n.  m.  f.  t  K 

'eUSTAUD,  E  [rus-tô,  d]  adj.  (b.  s.) 
imstic  ;  coarse  ;  rude  ;  um.couth  ;  un- 
mannerly. 

EUSTÀUD  [rua-tô]  n.  m.  rustic;  ^ 
clod-hopper. 

EUSTAUDEMENT,    adv.    F.    Eus- 

TIQUEMENT. 

EUSTAUDEEIE,  n.  f.  (b.  s.)  V.  Eus- 

TICITÉ. 


EUSTICITÉ  [rut-ti-«i-té]  n.  f.  (b,  s.) 

rusticity  ;  clownishness  ;  boorishnena  ' 
imicorithness  ;  unmannerliness. 

RUSTIQUE  [rua-ti-k]  adj.  1.  (g.  s.)  t^*- 
tic  ;  rural  ;  country  ;  2.  rustic  ;  art 
less;  unadorned  ;  3.  (arch.)  rustic. 

Bossage,  ouvrage  —,  (arch.)  rusUo 
work  ;  ordre  — ,  (arch.)  =  order  ;  sim- 
plicité — ,  rusticity. 

EUSTIQUE,  n.  m.  (arch.)  rustia 
order. 

EUSTIQUEMENT  [rus-ti-k-mân]  adv. 
rustically  ;  elownishly;  boor'ishly  ;  v/w- 
couthly  ;  unmannerly. 

EUSTIQUEE  [rus-ti-ké]  V.  a.  (arch.)  to 
rusticate;  to  jag  out. 

EUSTRE  [rua-tr]  adj.  boorish;  clown- 
ish. 

EUSTEE,  n.  m.  boor  ;  clown  ;  clod- 
hopper. 

En  — ,  boorishly  ;  elownishly. 

EUT  [rut]  n.  m.  rut. 

Entrer  en  —,  to  goto=^;  être  en — ,  to 
rut  ;  to  be  rutting. 

EUTOIE  [ru-toar]  n.  m.  (a.  &  m.)  1. 
retting-pit  ;  retting-tank  ;  2.  retting- 
pond. 

EYTHME,  n,  m.  F.  EnYTHira. 


S 


s  [es]  n.  f.  [se]  n.  m.  1.  (nineteenth  let- 
ter of  the  alphabet)  s  ;  2.  (initial  letter  of 
Sud,  soutli)  S;  3.  (initial  letter  of  Son, 
SA,  ses)  his  ;  her  ;  its  ;  4.  (initial  letter 
of  Sous)  under  ;  sub. 

S\  contraction  of  Se.  V.  Se. 

S  (used  euphonically  in  the  2d  pers. 
sing,  of  the  imperative  before  En  or  Y  ; 
as,  mange?,-en  la  moitié  ;  touche^-y) . . . 

S.  A.  (abbrev.  for  Son  Altesse)  hit 
Highness. 

SA  [aa]  adj.  (possessive)  f.  sing.,  pL 
Ses,  his,  m.  ;  her,  f.  ;  its,  n. 

[Sa  is  used  before  consonants  only.  Before  a 
vowel  or  silent  h  sun  is  used  in  the  fern.  For  otliM 
gramnialiciil  observations,  V.  Son.] 

SABAÏSME,  n.  m.  F  Sabéisme. 

SABBAT  [aa-ba]  n.  m.  1.  sabbath 
(seventh  day  of  the  week  among  the 
Jews)  ;  2.  -f  sabbath  (sabbatic  year)  ;  3. 
vigil  (nocturnal  assembly  of  wizards  and 
witches,  &c.)  ;  4.  uproar  ;  tumult  ;  ^ 
racket  ;  5.  scolding  ;  6.  (of  cats)  cater- 
wauling. 

—  de  chat,  caterwauling.  Jour  du—, 
sabbath-day  ;  violateur  du  — ,  sabbath- 
breaker;  violation  du  — ,  sabbath-break- 
ing. Du  — ,  du  jour  du  — ,  sabbatic; 
sabbatical;  sans  — ,  sans  jour  de  — , 
Sabbathless.  Faire  le  — ,  tenir  un  — ,  to 
hold,  to  keep  vigil;  faire  un  — ,  1.  to 
make  a7i  uproar;  2.  (à)  to  scold  (a,  o.); 
to  give  (a.  o.)  a  scolding  ;  to  give  it  {to 
a.  o.)  ;  to  go  on  {with  a.  o.)  ;  faire  un  beau 
—  à  q  v..,to  scold  a.  o.  well  ;  to  give  a. 
o.  a  terrible  scolding  ;  to  give  it  to  a,  x 
well  ;  to  go  on  terribly  with  a.  o. 

SABBATIQUE  [e.'i-ba-ti-k]  adj.  +  (ot 
years)  sabbatic;  sabbatical. 

SABÉE1N,  jN'E  [sa-bé-in,  è-n]  adj.  1 
(did.)  (of  worship)  sabian  ;  2.  (geog.) 
Sabian. 

SA  BEEN  [sa-bé-iJi]  p.  n.  m.,  NE,  p.  a 
f.  Sabian. 

SABÉISME.  n.  m.  F  Sabisme, 

S ABELLI AiSriSME  [sa-bèl-Ii-a-nie-in]  n. 
m.  (eccl.  hist.)  Sabellianism. 

SABELLIEN,  NE  [sa-bèl-li-în,  è-n]  adj. 
(eccl.  hist.)  Sahellian. 

SABELLIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  £ 
(eccl.  hist.)  Sabellian. 

SABIN  [sa-bîn]  p.  n.  m.,  E  [i-n]  p.  n.  t 
Sabine. 

SABIN,  E,  adj.  Sabine. 

SABINE  [sa-bi-n]  n.  f.  (bot.)  sa/ein. 

Genévrier  — ,  =. 

SABISME  [sa-bia-m]  n.  m.  sabeism; 
sabianism. 

SABLE  [sa-bl]  n.  m.  1.  sand  ;  2.  gra- 
vel ;  3.  t  hour-glass  ;  glass  ;  4. 1  gra/sd 
(calculous  concretion)  ;  5.  (heral.)  sable, 
6.  (min.)  ballast. 

—  battu,  (build.)  binding  sand  ;  — 
fin,  fine,  sharp)  =  ;  —  mobile,  mourant, 
shifting,  drift  =;  quick-=^\  —  verX 


SAB                                    ,             SAC 

SAC 

oil  joute;  «M  jeu;  eA  jeûne;  eu  pu  r;  empan;  wipin;  ônhon;  -w^brun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

Siech.)^ask.  —  de  mine,  pit-=.  Banc 
e  — ,  =-banb  ;  couleur  de  — ,  =-color- 
ed;  forme  de  — ,  bed  of=.  ;  grain  de  — , 
=:;  grain  of -^^'^  lit  de — ,  =^-hed;  mer 
de  — ,  —-flood.  De  —,  1.  sa/ndy  ;  2. 
(her.)  sabie.  Enfoncer  dans  le  — ,  to 
gravel  ;  manger  du  — ,  (nav.)  to  flog,  to 
Hweat  the  g  la  as. 

SABLEE  [sa-blé]  V.  a.  1.  i  to  sand 
(cover  with  sand);  2.  ||  to  gravel;  3. 
j^i"  §  to  drink  of;  to  toss  of. 

Sablé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Sabler. 

Allée — e,  gravel  walk;  fontaine  — e, 
iand  filter. 

SABLE U-X,  SE  [sa-bleû,  eû-z]  adj.  1. 
(of  flour)  sandy  ;  2.  (did.)  tophaceous. 

SABLIER  [sa-bli-é]  n.  m.  \.  sand-box; 
2.  hoior-glass  ;  glass  ;  8.  (bot.)  (genus) 
sand-box;  4.  (build.)  plate;  5.  (nav.) 
glass. 

—  crepitant,  élastique,  (bot.)  sand- 
box. —  d'une  heure,  hour-glass  ;  —  de 
demi-heure,  half-hour  glass;  —  d'un 
quart  d'licure,  quarter-glass;  —  d'une 
minute,  minute-glass. 

SABLIÈEE  [sa-bii-è-r]  n.  f.  1.  sand- 
pit ;  'i.  gravel-pit  ;  3.  (build.)  ground- 
plaCe;  4.  (build.)  wall-plate;  torsel; 
torsil;  5.  (build.)  (of  roofs)  intertie  ;  in- 
terduce ;  6.  (carp.)  raising-piece;  sa- 
'Mere. 

S  ABLON  [sa-blôn]  n.  m.  S7naU  sand  ; 
sand. 

Écursr  avec  du  — ,  to  scour  with 
sand. 

SABLONNEE  [sa-blo-né]  V.  a.  to  scour 
with  sand. 

SABLONNEU-X,  SE  [sa-blo-neû,  eû-2] 
ftdj.  1.  sandy  ;  2.  gritty. 

État — ,  1.  sandiness;  2.  grittiness  ; 
nature  sablonneuse,  1.  sandiness  ;  2. 
grittiness. 

SABLONNIEE  [sa-blo-nié]  n.  m.  dealer 
in  sand. 

SABLONNIÈEE  [sa-blo-mè-r]  n.  f.  1. 
sand-pit  ;  2.  gravel-pit. 

SABORD  [aa-bôr]  n.  m.  {naY.)port; 
port-hole  ;  gun-port. 

Faux  — ,  half\  sham  port.  —  d'avi- 
ron, row--=^  ;  —  de  charge,  raJl-=^  ;  —  de 
fuite,  (of  fire-ships)  sally-=^.  Mantelet 
de  — ,  =-lid.  Mettre  au  — ,  to  run  out 
(guns). 

SABOT  [aa-bô]  n.  m.  1.  sabot  ;  wooden 
shoe;  2.  (of  certain  animals)  hoof;  3. 
slipper-bath  ;  4.  top  (play-thing)  ;  spin- 
ning, xohipping,  whip  top;  "0.  sorry 
violin, fiddle;  6.  (of  carriages)  sAos ;  T. 
(of  furniture)  socket  ;  8.  (of  sledges) 
shoe;  9.  (conch.)  (genus)  turban;  tur- 
ban-shell; 10.  (nav.)  (of  anchors)  heel; 
\1.  (tech.)  shoe. 

—  de  la  Vierge,  (bot.)  Ladfs  slipper. 
Devant  du  — ,  (of  horses)  toe.  Armer, 
garnir  d'un  — ,  (tech.)  1.  to  shoe  ;  2.  to 
put  a  ferrule  on-  ;  casser  son  —  §.  (pars.) 
to  impair"  o.'s  honor;  dormir  comme 
nn  — ,  to  liitep  like  a  top  ;  faire  aller  tou- 
jours un  — ,  to  spin  a  top. 

SABOTEE  [sa-bo-té]  V.  n.  1.  to  spin  a 
top  ;  2.  to  make  a  noise  with  o.'s  s/wes. 

SABOTlîE,  V.  a.  (tech.)  to  shoe. 

SABOTIEE  [sa-bo-tié]  n.  m.  1.  maker 
of  wooden  shoes;  2.  wearer  of  wooden 
shoes. 

SABOTIÈEE  [aii-bo-tiè-r]  n.  f.  "  sabo- 
tière" (dance  of  people  in  wooden 
shoes). 

SABOULEE  [sa-bou-lé]  V.  a.  1^"  1.  || 
to  push  about;  to  toss  about;  2.  §  to 
Boold,;  to  rate;  to  blow  tip. 
5  8  ABEE  [sa-br]  n.  m.  1.  sabre  ;  broad 

sword  ;  sword  ;  2.  back  sword. 

Coup  de  — ,  sabre-Gut  ;  cut  with  a  =. 

SABEENAS  [sa-brë-nà]  n,  m.  -J-  t  cob- 
bler; botcher:  bungler. 

SABRENASSEH  [8a-brë-nâ-8é], 

SABEENAUDEE  [ea-brë-nô-dé]  V.  a. 
•T-  to  cobble;  to  botclier  ;  to  bungle. 

SABEEE  [sa-blé]  V.  a.  1. 1|  to  sabre  ;  to 
eut  with  a  sabre  ;  2.  §  to  hurry  over  ; 
to  patch  up. 

SABEETACIIE  [sa-brë-ta-Bh]  n.  f.  (mil.) 
Bobretache.  j        v       / 

SABEEUE  [oa-breur]  n.  in.  brave  sol- 
dier (but  no  tactician). 

8ABTJEEAL,  E  [Ba-bu-ral]  adj.  (vned.) 
tabwnti. 


SABUEEE  [sa-bû-r]  n.  f.  (med.)  1.  sa- 
burral  deposit;  2.  — s,  (pi.)  sordes;  ^ 
fur. 

SAO  [sak]  n.  m.  1.  bag;  2.  (large) 
sack  ;  3.  -\-  sack-cloth  ;  4.  pw°  paunch; 
belly;  5.  (of  lawyers)  ^ay ,-  satchel;  6. 
(anat.)  sac;  bag;  7.  (raeas.)  sack;  S. 
(med.)  (of  an  abscess)  sac;  9.  (mil.) 
knwpsack;  10.  (nat.  liist.)  bag  ;  pouch. 

Petit — ,  (F.  senses)  1.  small  bag  ;  2. 
satchel.  —  à  blé,  corn-sack  ;  — ^  de  blé, 
sack  of  corn;  —  de  nuit,  carpet-=.\  — 
à  ouvrage,  work-^=  ;  —  de  papier,  paper- 
=  ;  —  de  procès,  lawyer's  =,  satchel  ; 

—  à  sable,  (fort.)  sand-:=;  — de  sable, 
sand-^  ;  —  à  terre,  (mil.)  ea7'th-=i\  —  à 
vin  §  1^^",  drunkard  ;  guzzler  ; 
drunken  sot.  Homme  de  ■—  et  de  corde, 
Newgate  bird  ;  toile  à  —,  1.  bagging  ; 
2,   sack-clotJi.    A  — ,  bagged;  dans  le 

—  !  (nav.)  (command.)  turn  in  !  Charger 
d'un  — ,  to  bag  ;  couvert  d'un [-,  co- 
vered with  sack-cloth  ;  sack-clothed  ; 
donner  à  q.  u.  son  —  et  ses  quilles  § 
11^",  to  send  a.  o.  about  o.'s  btisiness  ; 
être  la  meilleure  pièce  de  son  —  §,  (th.) 
to  be  the  thing,  the  most  likely  thing  to 
ensure  success  ;  être  dans  le  —  §,  (of  af- 
fairs) to  be  in  a  fair  way  of  success  ; 
être  gonflé  comme  un  — ,  faire  le  — ,  to 
bag;  gonflé  en  — ,  (bot.)  bagged;  se 
mettre  dans  le  — ,  (nav.)  to  turn  in; 
mettre  q.  u.  au  — ,  to  nonplus  a.  o.  ;  to 
pose  a.  0.  ;  to  put  a.  0.  to  a  nonplus; 
prendre,  trousser  son  —  et  ses  quilles  § 
i^",  to  pack  up  o.'s  trumiJS  ;  prendre 
q.  u.  la  main  dans  le  —  §,  to  catch  a.  o. 
in  the  act  ;  tirer  d'un  —  deux  moutures 
§,  to  take  double  profit  ;  vider  son  — ,  ^ 
to  exhaust  o.'s  budget;  '^^  to  have 
o.'s  say  out  ;  voir  le  fond  du  —  §,  to  see 
tfte  bottom,  (most  secret  part)  of  an  af- 
fair. ,j;*jj  II  ne  saurait  sortir  d'un  —  que 
ce  qui  y"  .>st,  nothing  good  can  be  ex- 
pected'from  what  is  bad.  ^*^  Autant 
pèche  celui  qui  tient  le  —  que  celui  qui 
met  dedans  §,  the  receiver  is  as  bad  as 
the  thief. 

SAC,  n.  m.  sack;  sacking  ;  sackage; 
ransacking  ;  plunder;  pillage. 

Mettre  à  — ,  to  sack. 

SACCADE  [sa-ka-d]  n.  f.  1.  (man.) 
saccade;  jerk;  2.  jerk;  3.  shake  ;  jolt  ; 
4.  §  scolding  ;  rating. 

Par  — s,  by  jerks.    Donner  une  —  à, 

1.  to  jerk;  2.  to  shake;  to  give  (a,  o.,  a. 
th.)  a  shake. 

SACCADEE  [sa-ka-dé]  v.  a.  (man.)  to 
jerk. 

Saccadé,  e,  pa.  p.  1.  1|  by  jerks;  2.  § 
(of  style)  abrupt. 

SACCAGE  [sa-ka-j]  n.  m.  1.  confusion; 

2.  confused  heap. 
SACCAGEMENT   [sa-ka-j-mân]  n.  m. 

sack  ;  sackage  ;  sacking  ;  ransacking  ; 
plunder;  pillage. 

SACCAGEE  [aa-ka-jé]  V.  a.  1.  ||  to 
sack;  to  ransack;  to  plunder;  to  pil- 
lage ;  2.  §  to  throw  into  confusion. 

SACCAGEUE  [  sa-ka-jeûr  ]  n.  m. 
sacker. 

SACCHAEIFÈEE  [  aa-ka-ri-fà-r  ]  adj. 
sacchariferous. 

SACCHAEIFIEE  [aa-ka-ri-fl-é]  V.  a.  to 
saccharize  ;  to  form,  convert  into  su- 
gar. 

Se  sacoharifiek,  pr.  v.  to  be  saccha- 
rized  ;  to  be  formed,  converted  into  su- 
gar. 

SACCHAEIN,     E     [aa-ka-rm,  i-n]     adj. 

saccharine. 

SACCHAEOÏDE  [  sa-ka-ro-i-d  ]  adj. 
(min.)  saccharoid. 

SACCIFOEME  [aak-ai-fôr-m]  adj.  (bot) 


SACEEDOCE  [aa-aèr-do-g]  n.  m.priest- 
hood  ;  sacerdotal  character. 

SACERDOTAL,  E  [aa-aèr-do-tel]  adj. 
sacet^dotal. 

Sachant,  près.  p.  of  Savoir. 

Sache,  subj.  près.  1st,  8d  sing.  ;  impe- 
ra.  2d  sing. 

SACRÉE  [sa-ahé]  n.  f.  1.  bagful;  2. 


SACHEM  [aa-shèm]  n.  m.  sachem  (In- 
dian chief). 

SACHET  [aa-Ehè]  n.  m.  1.  satchel 
(small   bag);  scent-bag;  2.    (reL    ord.) 


"  saclieV  (monk  dressed  in  a  garment  ot 
the  form  of  a  sack). 

SACHETTE  [sa-ahè-t]  n.  f.  t  (rel.  ord.) 
"  sachette''  (nun  dressed  in  a  garment  of 
the  form  of  a  sack). 

SACOCHE  [3a-ko,sli]  n.  f.  1.  saddle- 
bag ;  2.  money-h<tg. 

SACEAMENTAL,  E  [sa-kra-mân-tal], 

SACEAMENTKL,   LE   [sa-kra-màn-tèl] 

adj.  1.  sacramental;  2.  (pi  words)  es- 
sential ;  decisive. 

SACRAMENTALEMENT  [sa-kra-rnsn- 
ta-1-mân], 

SACRAMENTELLEMENT  [sa-kra- 
mâu-tè-l-mân]  adv.  sacramentally. 

SACRE  [aa-kr]  n.  m.  1.  (orn.)  saker  ; 
2.  (falc.)  saker. 

SACRE,  n.  m.  1.  (of  bishops,  sove 
reigns)  consecration  ;  2.  (of  sovereigns) 
coronation. 

SACRÉ,  E  [aa-kré]  adj.  1.  Consecrated  ; 

2.  holy  ;  3.  sacred;  i:.' sacred  (a  title); 

5.  -r-  cursed;  confounded;  damned; 

6.  (anat.)  sacral. 

Non  — ,  1.  un  consecrated;  2.  unholy, 
Caractère  —,  (  V.  senses)  sacredness. 

[Sacrk  in  the  5'i.h  stnse  pi-tcedKS  the  n.] 

SACRÉ,  n.  m.  sacred. 

SACEEMENT  [aa-kvë-mân]  n.  m.  1.  -f 
sacrament;  2.  ^  matrimony;  mar- 
riage. 

Saint  —,  1.  holy  sacrament;  2.  (Eom, 
cath.  rel.)  holy  =;  ^  host;  3.  (Rom. 
cath.  rel.)  monstrance  (vessel  in  which 
the  host  is  placed)  ;  saint  —  de  l'autel, 
(Rom.  cath.  rel.)  hvi^y  —;  %  host.  Otiice 
du  saint  — ,  communion-service.  Ad- 
ministrer les  derniers  —s  à  q.  u.,  to  ad- 
minister the  last  =.s  to  a.  o.  ;  exposer  le 

saint ,  to  exhibit  the  holy  =,  the  host  ; 

recevoir  le  — ,  to  receive,  to  take  the  ==; 
recevoir  le  —  de  l'encharistie,  (Rom. 
cath.  rel.)  to  receive,  to  take  the  =  ;  re- 
cevoir les  derniers  — s,  to  receive  tJie 
last  =s. 

SACRER  [sa-kré]  V.  a,  1.  to  consecrate 
(  bishops,  sovereigns  )  ;  2.  to  crovm 
(sovereigns).  

SACRER,  V.  n.  ^°  to  sicear  ;  to 
curse. 

SACRET  [aa-kiè]  n.  m.  (Mc.)  sakeret. 

SACRIFIOATEQR  [sa-kri-fl-ka-teùr]  a 
m.  sacrificer. 

SACRIFICATOIRE  [sa-kri-fi-katoa-r] 
adj.  sacrifie. 

SACRIFICATURE  [aa-kri-fi-ka-tû-r]  n. 
f.  (of  the  Hebrews,  pagans)  sacrificer- 
ship  ;  offlce  of  sacrificer. 

SACRIFICE  [sa-kVi-fi-s]  n.  m.  1.  P  §  (À, 
to)  sacrifice;  2.  -}-  sacrifice  offering; 

3.  II  §  peace-offering. 

—  expiatoire  ■\-,  sin,  trespass  offer- 
ing ;  —  propitiatoire,  prop}iiatory=i; 
—  sanglant  -i-,  meat  :=.  —  d'action  de 
grâces,  de  louange  +,  t7uink-=  ;  —  de 
propitiation  -f ,  peace-=.  Faire  un  —  §, 
to  make  a.  sacrifice. 

SACRIFIER'  [aa-kri-fi-é]  V.  a.  1.  fl  §  (À, 
to)  to  sacrifice;  2.  §  to  devote  (time  to 
a.  th.). 

Se  sacrifier,  pr.  v.  (pour,  for)  1,  to 
sacrifice  o.'s  self;  to  offer  o.'s  self  in  sa- 
crifice ;  2.  to  devote  o.'s  self 

Si/n, — Sacrifier,  immoler.  In  their  religrou» 
Sfinse,  these  vei-bs  differ  in  that  the  tiret  ia  applica- 
ble to  all  kinds  of  obj.icts,  the  last  to  aniniiite  be- 
ings only.  The  ih\ng'«afr'fié(sacr>Jiced)  is  devoted 
to  the  Divinity;  the  creature  immolé  {imiruilated) 
ia  destroyed  in  Ilia  honor.  Figfuratively,  sacrifier 
has  a  more  vague  and  wider  signification,  immoler 
a  more  limited  and  forcible  one:  the  former  do- 
mtea  merely  the  renimciatiou  of  an  objoci  ;  the 
latter,  its  dégradation  or  destruction. 

SACRIFIEE,  V.  n.  ||  ^  (A,  to)  ti>  sacri- 
fice. 

SACRILEGE  [aa-kri-lè-j]  n.  m.  1.  1  § 
sacrilege  (action);  2.  (pers)  person 
guilty  of  sacrilege. 

Commettre,  faire  un  — ,  to  commît  sa- 
crilege ;  to  commit  an  act  of=z. 

SACRILEGE,  adj.  sacrilegious. 

Caractère  — ,  sacrilegiousness.  D'une 
manière  — ,  sacrileoiously. 

SACRILÉGEMÈNT  [sa-kri-lè-j-mân ] 
adv.  sacrilegiousli/. 

SACRIPANT  [sa-kri-pâii]  n.  m.  ^  ro- 
domont;  hector;  Imlli/ ;  swagger. 

SACRISTAIN  [3a-kri«-tin]  n.  m.  SO- 
crista/n;  sexton. 
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a  mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  êfête;  ^je;  «il;  iîle;  omol;  ômôle;  dmort;  wsuc;  iîsûre;  ou  jour; 


8ACEISTIE  [sa-tris-ti]  n.  f.  1.  vestry; 
vestnj-}-oom  ;  2.  (of  catliedrals)  audit- 
house  ;  3.  sacred  utensils  ;  church 
plate,  sins.  ;  4.  church-fees. 

SAGKiSTINE  [sa-kris-ti-n]  u.  f.  vestry- 
nun. 

SACRO-LOMBAIRE  [sa-kro-lôn-bè-r] 
adj.  (anat.)  sdcro-lumiaris  (muscle); 
sacro-lumbdlis. 

6ACKUM  [sa-krom]  n.  m.  (anat.)  sa- 
crum. 

Os  —,  =. 

SADUCÉEN,  NE  [sa-du-sê-în,  è-n]  adj. 
sadducean. 

SADUCÉEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f., 
Saddiicee.  ■ 

8ADUCÉISME  [sa-du-sé-is-m]  n.  m. 
êadducisn}. 

SAETTE  [sa-è-t]  n.  f.  t  arrow. 

SAFRAN  [sa-fràn]  n.  m.  1.  (bot.)  (ge- 
nus) saffron;  crocus;  2.  saffron;  3. 
(chem.)  crocus. 

—  bâtard,  (bot.)  1.  bastard,  meadow, 
mock  saffron;  2.  saffîoicer  ;  dyer's  saf- 
fioicer  ;  —  bâtard  d'Allemagne,  (bot) 
safftoicer  ;  —  d'Inde,  des  Indes,  turme- 
ric; —  des  métaux,  (chem.)  crocus  ;  — 
des  prés,  (bot.)  meadow  saffron.  De  — , 
eouleur  de  — ,  saffron. 

SAFRANER  [sa-fra-né]  V.  a.  to  saffron. 

Safran É,    e,  jia.  \>.  saffron. 

SAFRAN  1ÈRE  [sa-fra-niè-r]  n.  f.  50-/- 
fron-planiation. 

SAFRANUM  [sa-fra-nora]  n.  m.  (cbem.) 
«afflo^cer. 

SAFRE  [sa-fr]  adj.  -j-  gluttonous; 
greedy. 

SAFRE,  n.  m.  (chem.)  zaffer  ;  zaffre. 

SAGA  [s:i-ga]  n.  f.  Saga  (legend  of  the 
Northern  nations). 

SAGACE  [sa-ga-s]  adj.  sagacious  ; 
acute-;  shrewd. 

SAGACITÉ  [sa-ga-si-té]  n.f.  Sagacity  ; 
sagaciousness  ;  acuteness  ;  shrewd- 
ness. 

Avec  — ,  sagaciously  ;  acutely  ; 
shrewdly. 

SAGAMORE  [aa-ga-mo-r]  n.  m.  saga- 
more (Indian  chief). 

SAGE  [ea-j]  adj.  1.  wise  (enlightened)  ; 
%.  sensible;  judicious  ;  discreet;  well- 
admsed;  prudent;  3.  xcise  ;  sober  ; 
steady;  staid;  unimpassioned  ;  4. 
{^ev&^  steady  ;  sober-minded.  ;  staid; 
well-conducted  ;  xcell-behaved  ;  5.  mo- 
dest ;  chaste  ;  virtuous  ;  6.  (of  children) 
good;  7.  (of  animals)  gentle. 

Non,  peu  — ,  1.  umcise;  2.  injudi- 
cious ;  indiscreet  ;  ^inadvisable  ;  ill- 
advised;  i?nprude?it ;  3.  unwise;  un- 
steady; 4.  unguarded  ;  5.  (pers.)  ill- 
conducted  ;  ill-behaved.  ;  wild  ;  6.  (of 
children)  naughty  ;  1.  (of  animals)  not 
gentle.  Etre  — ,  (of  children)  to  be  good.  ; 
to  be  a  good  child  ;  ne  pas  en  être  plus 
— ,  not,  never  to  be  the  wiser  for  it; 
rendre  — ,  (  V.  senses)  to  sober  ;  to  sober 
down.  :):*;(;  Tout  le  monde  est  —  après 
coup,  afler'-wit  is  every  man's  wit. 

[Sack  may  precede  the  nnun.] 

SAGE,  "  n.  m.  1.  wise  man  ;  2.  sage 
(philosopher)  ;  wise  man. 

Faux  — ,  prétendu  — ,  wiseling.  Les 
eept  — s  de  la  Grèce,  tJie  seven  wise  men 
of  Greece. 

SAGE-FEMME  [sa-j-fa-m]  „  £,  pi. 
Sages-femmes,  mid^cife. 

Assistance  de  —,  midwifery. 

SAGEMENT  [sa-j-mân]  adv.  1.  xcisely  ; 
tensibly  ;  2.  discreetly  ;  judiciously  ; 
advisedly  ;  prudently  ;  3.  wisely  ;  so- 
berly ;  steadily. 

Peu — ,  1.  unwisely  ;  2.  injudiciously  ; 
indiscreetly  ;  xinadvisedly  ;  iinpru- 
dently  ;  3.  unwisely  ;  unsteadily  ;  4 
"wnguardedly. 

SAGESSE  [sa-jè-s]  n.  f.  1.  wisdom;  2. 
judiciousness  ;  discretion  ;  prudence  ; 
3.  wisdom  ;  sobriety  ;  steadiness  ;  staid- 
ness;  4.  (pers.)  steadiness  ;  sober-mind- 
sdness;  5.  (of  conduct)  propriety;  6. 
modesty  ;  chastity  ;  virtue  ;  T.  (of 
children)  goodness  ;  8.  (of  animals)  gen- 


La  — .  (Bible)  Wisdom.  —  après  coup, 
after-tcit    Livre  de  la  —,  (Bible)  Wis- 
dom ;  manque  de  —,  (  V.  senses)  unad- 
visedneas  ;  maximes  de  —,  ^D^se  max- 
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ims ;  prudentials.  Avec  — ,{V.  senses 
of  Sagement);  d'une  —  infinie,  all- 
wise. 

SAGETTE  [sa-jè-t]  n.  f.  l.iarroio; 
2.  (bot.)  arrow-head;  adder's  tongue. 

SAGINE  [sa-ji-n]  n.  f.  (bot.)  pearl- 
grass  ;  pearl-icort. 

SAGITTAIRE  [sa-ji-tè-r]  n.  m.  1. 
(iLStr.)  Sagittarius  ;  sagittary  ;  archer; 
2.  (bot.)  arrow-head  ;  adder  s  tongue. 

SAGITTALE  [sa-ji-ta-l]  adj.  (anat.)  sa- 
gittal. 

SAGITTÉ,  E  [sa-ji-té]  adj.  (bot.)  sa- 
gittate ;  arro^c-headed  ;  arrow-shaped. 

SAGONTIN,  E  [aa-grm-tîn,  i-n]  adj. 
(anc.  geoï..  anc.  hist)  of  Saguntum. 

SAGONTIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  (anc. 
geog.,  anc.  hist)  native  of  Saguntuin. 

SAGOU  [ba-gou]  n.  m.  sago. 

Palmier  — ,  (bot)  z=-tree.  Fécule  de 
— ,  =  flour. 

SAGOUIER  [sfl-gou-ié],  SAGOUTIER 
[sa-gou-tié]  n.  m.  (bot)  sago-tree. 

SAGOUIN  [sa-gou-în]  n.  m.  1.  (mam.) 
saqoin  (maie)  ;  2.  ^  (pers.)  sloven. 

SAGOUINE  [sa-gou-i-n]  n.  f.  1.  (mam.) 
she-sagoin  ;  2.  (^pers.)  slut. 

SAGUM  [sa-gom]  n.  m.  (Rom.  ant) 
saçtcm  (cloak  worn  as  a  symbol  of  war). 

S.  A.  I.,  initial  letters  of  Son  Altesse 
Impériale,  Jiis,  her  Imperial  High- 
ness. 

SAIE  [se]  n.  f.  sagum  (garment  worn 
by  the  Persians,  Romans,  i&auls). 

SAIGNANT,  E  [sè-gn.în,  t*]  adj.  1. 
bleeding  ;  2.  bloody  ;  3.  (of  roast  meat) 
rare  ;  rear. 

Bout  — .  (butch.)  scrag. 

SAIGNÉE  [sè-gné*]  n.  f.  1.  (surg.) 
bleeding  ;  phlebotomy  ;  blood-letting  ; 
2.  (surg.)  bleeding  (blood);  3.  small  of 
the  arm  ;  4.  trench  (for  draining). 

—  générale,  general  blood-letting  ;  — 
locale,  topical  =..  Faire  une  —  à  q.  u., 
1.  II  to  bleed  a.  o.  ;  2.  §  to  drain  a.  o.  ; 
faire  une  grande,  rude  —  à  q.  u.,  à  la 
bourse  de"q.  u.  §,  to  drain  a.  o.  tho- 
roxighlv  ;  pratiquer  la  — ,  to  bleed. 

SAIGNEMENT  [sè-gn-màn*]  n.  m.  1 
bleeding  (flowing  of  blood). 

—  de  nez,  =  at  the  nose.  Il  lui  prit 
un  —  de  nez,  he,  she  was  ."seized,  taken 
with  a=:  at  the  nose;  7iis,  her  nose  be- 
gan to  bleed. 

SAIGNER  [sè-gné*]  V.  a.  1.  P  (À,  in)  to 
bleed  ;  2.  |1  to  draw  out  the  blood  from, 
(meat);  3.  §  to  drain  (a.  o.);  4.  ||  to 
drain  (bogs,  rivers)  ;  5.  (butch.)  to  stick; 
6.  (culin.)  to  kill. 

Se  faire  — ,  to  be  bled  ;  to  get  bled  ;  to 
let  blood. 

Se  saigner,  pr.  v.  1.  II  to  bleed  o.''s 
self;  2.  ^  §  to  drain  o.'s  self. 

SAIGNER,  v.  n.  1.  ||  to  bleed;  2.  §  to 
bleed  (be  distressed)  ;  3.  ||  §  (of  wounds) 
to  be  open,  green. 

1.  Le  doigt,  le  nez  lui  saigne,  il  saigne  du  doigt, 
du  nez,  his  finger,  hii  nose  bleeds. 

—  du  nez,  1.  n  0.  S  nose  to  bleed;  2.  t  § 
to  show  the  white  feather.  Je  saigne  du 
nez,  my  nose  bleeds;  le  cœur  me  saigne 
§,  my  heart  bleeds.  Qui  ne  saigne  pas, 
unbieeding. 

SAIGNEUR  [aè-gneiir*]  n.  m.  (b.  s.) 
bleeder  (partisan  of  bleeding);    blood- 

SAIGNEU-X,  SE  [sè-gneû,  eû-r*]  adj. 
bloody. 

Bout  — ,  1.  crag  (of  lamb,  mutton, 
veal)  ;  2.  crag  of  mutton. 

Saillait,  ind.  imperf.  3d  sing,  of  Sail- 
lir, V.  n.  def  irr. 

Saillant,  près.  p. 

SAILLANT,  E  [sa-iân,  t*]  adj.  1.  H  pro- 
jecting ;  prominent;  protubérant; 
'jutting  ;  2.  §  striking  ;  forcible  ;  re- 
markable; 3.  (fort)  salient;  4.  (her.) 
salient. 

Saille,  subj.  près.  3d  sing,  of  Saillir, 
V.  n.  def.  irr. 

Saillera,  ind.  fut  3d  sing. 

Saillerait,  cond.  8d  sing. 

Sailli,  e.  pa.  p. 

SAILLIE  [sa-ii*]  n.  f.  1.  H  start  ;^  2.  fl 
projection  ;  protuberance  ;  jutting  ; 
jutting  out;  ,jut;  S.  %  ft  of  anger  ;  ft  ; 
4.  §  sally  ;  flight  ;  5.  §  sally  ;  flash  ;  6. 
§  sally  of  vnt;  wUticism;  7.  (arch.) 


bearing  out  ;  jettee  ;  8.  (arch.)  ledge  ; 
rabbet;  9.  (horol.)  pallet;  10.  (paint) 
projection;  11.  (steam-eng.)  spindle; 
12.Xtech.)flantc7i  ;  fange. 

À  — s,  (join.)  (of  doors)  fitish  ;  en  — , 
projecting  ;  protruding  ;  jutting  ;  jut' 
ting  out;  outstanding.  S'avancer  en 
— ,  être  en  — ,  faire  — ,  1.  to  project;  to 
protrude;  to  jut;  to  jut  out;  to  stand 
out;  2.  to  stick  out  ;  n'avoir  pas  assez 
de  — ,  not  to  project,  stand  out  enough; 
avoir  trop  de  —,  to  project,  stand  out 
too  much  ;  faire  une  —  dans,  (arch.)  to 
r'lbb'et;  faire  mettre  en  — ,  1,  to  stick 
out;  2.  to  .stick  up. 

SAILLIR  [sa-iir*]  V.  D.  (regular)  (de, 
fro7n)  (of  fluids)  to  gush;  to  gush  out; 
to  break  forth. 

SAILLIR,  V.  a.  (regular)  (rur.  econ.) 
1.  (of  animals)  to  serve  ;  to  leap  ;  2.  (of 
horses)  to  serve  ;  to  leap  ;  to  horse. 

SAILLIR,  V.  n.  def.  irr.  (saillant; 
ind.  près  il  saille;  fut  il  saillera; 
subj.  près,  il  saille)  1.  to  project  ;  to 
p)rotrude;  to  jut;  to  jut  out;  to  ^tand 
out;  2.  (arch.)  to  rabbet;  3.  (paint) 
to  project;  to  stand  out. 

[Saillir  is  tsed  only  in  ihe  inf.,  and  the  3d 
peis.  sing,  of  the  various  tenses.] 

SAIN,  E  [sin,  sè-n]  adj.  1. 1|  §  sound  (in 
good  condition)  ;  2.  §  sound  (good)  ;  3.  | 
healthy  ;  healthful  ;  wholesome  ;  4. 
(law)  (of  the  mind)  sound  ;  whole. 

1.  II  Du  boia  —,  sound  timber  ;  (|  du  fruit  —,  sound 
fruit;  II  un  corps  — ,  a  sound  budi/ ;  §  un  esprit  — 
à  S'jund  wî'nrf.  2.  Raisonnement — ,  siund  reason- 
ing;  doctrines — es,  s- imd  doctrines.  3.  L'exerciM 
est  — ,  exercise  is  healthy,  wbolKSf.me. 

—  et  sauf,  1.  safe;  uninjured;  1 
safe  and  sound;  2.  safely;  3.  (per.) 
wiharmed.  — d"esprit,  \.sane;  2.  (law) 
of  sound,  ichole  mind  ;  "  compos  menr 
iis;''^  —  de  facultés,  saTie..  État  — ,  na- 
ture — e,  1.  i  §  i^oundness  ;  2.  jl  §  Jieal- 
thiness  ;  healthfulness  ;  ^  tvholesome- 
ness.  Qui  n'est  pas  —  d'esprit  (law)  of 
unsound  mind  ;  "  7ion  compos  mentief 

Syn. — Satn,  saluere,  salutaiee.  That  which 
is  sain  does  not  injure  ;  what  is  sahtbre  is  actually 
beneficial  ;  the  sa  utaire  saves  irom  danger,  evil, 
or  injury.  It  is  the  interest  of  a  government  to  aee 
that  institutions  designed  for  public  instruction  be 
situated  in  a  sain  {hea/fhi/)  location  ;  that  their  ta- 
bles be  furnished  with  salubres  {wholesome)  lather 
than  delicate  dishes;  and  th.it  the  most  sahtairet 
(salvtarii)  remedies  be  administered  to  the  pupils, 
in  case  of  sickness. 

SAINBOIS  [sin-bo-â]  n.  m.  1.  1  (bot) 
holy-wood  ;  flai'-leaved  Daphne  ; 
spurge-flax  ;  2.  (pharm.)  garou-bark. 

SAINDOUX  [sin-doû]  n.  m.  lard. 

SAINEÎklENT      [sè-n-mân]     ftdv.     1.     § 

soundly  (well)  ;  2.  ||  healthily  ;  lieaUhf 
fidly  ;  wholesomely. 

SAINFOIN  [sin-foin]  n.  m.  (bot)  saiiv- 
foin  ;  French  grass. 

—  commun,  —  à  bouquets,  d'Espagne, 
French  honey -suckle;  —  tête  de  coq, 
cocKs-head. 

SAINT,  E  [aîn.t]  adj.  1.  +  holy;  2. 
sainted;  S.  sacred;  i.  holy  ;  saintly; 
godly;  5.  sanctified;  6.  (of  ground) 
consecrated. 

Non — ,  1.  unholy;  2.  unsanciifted ; 

très-  —  +1  ''^ost  holy;  le  Très- 1-, 

the  most  Holy  one  (God).    À  l'air  — , 
saint-seeming.     Qui  a  l'air  — ,  saint-         \ 
seeming  ;  qui  n'est  pas  — ,  unholy.  \ 

SAINT,  n.  m.  E,  n.  f.  1.  saint;  2. 
patron  saint  ;  patron. 

Le  —  du  jour,  the  idol  of  the  day  ;  19 
—  son  patron,  la  — e  sa  patronne,  o.'é 
patron  saint;  it;  —  des  —s  +,  the  IJoly 
of  Holies.  Comme  un  — ,  semblable  à 
un  — ,  saintlike  ;  saintly  ;  de  — ,  saint- 
ly ;  en  — ,  saintly.  Faire  le  —,  to  saint; 
to  play  the  saint;  mettre  au  rang,  an 
nombre  des — s,  to  saint;  prêcher  "pour 
son  —  §,  to  praise  a.  o.from  interested 
motives  ;  ne  savoir  à  quel  —  se  vouer  §, 
not  to  know  which  v)ay  to  turn.  C'est 
un  pauvre  — ,  c'est  un  —  qui  ne  guérit 
de  rien,  c'est  un  —  qu'on  ne  fête  pas  §, 
he  has  no  interest,  influence. 

SAINT-AUGUSTIN  [sîn-tô-gus-tin]  n. 
m.  1.  Saint-Augustine;  2.  (print) 
English. 

SAINTE-BARBE  [sin-t-bar-b]  n.  t\ 
(nav.)  gun-room. 

Gardien  de  la  — ,  g  unnerve  yeoman. 
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;  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  bn  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


SAINTEMENT  [sin-të-mân]  adv.  1. 
holily  ;  2.  KncrcrlUi  ;  3.  aaintly  ;  çodly. 

SAINTETÉ  [si.i-të-té]n.f.  A.holinesB; 
^.  sacred nerni;  8.  koli7iet<s  ;  .vnnUiness  ; 
godlin.i'HK  ;  4.  (b.  s.)  sdintship  (quality 
of  a  saint)  :  5.  Ihilinens  (the  pope). 

Sa  —,  Hin  noU))Pj<fi.  Air  de  —,  sanc- 
UmoninnxneKH;  défaut,  manque  de  — , 
unlwlirifi^)^  :  personne  qui  a  un  air  de — , 
sanctimoïi iniifi  pprson.  Avec  un  air  de 
— ,  s:initiin.()nioiisli/ ;  de  — ,  sanctimo- 
niotis  ;  en  odeur  de  — ,  1.  +  in  the  odor 
of  sanctitii  :  2.  §  in.  favor. 

SAINT-OlCItMAIN  [sin-jèr-mân]  n.  m. 
(hort.  )  S'lint-Ge  ■main  (pear). 

SAÏQUE  [aa-i-k]  n.  f  (nav.)  aaic. 

Sais,  ind.  près.  1st,  2d  sing,  of  Savoir. 

SAISI  [sè-zi]  n.  m.  (law)  1.  party  on 
whose  propfirtij  an  execution  is  levied  ; 
%  party  distrained. 

Tiers  —,  (law)  1.  party  in  whose 
hands  goods  aix  attached  ;  2.  (in  Lon- 
don) garnishee. 

SAISIE  [6è-2i]  n.  f.  (law)1.  execution; 
seizure  ;  2.  caption  ;  3.  distress. 

—  immobilière,  (law)  execution  on 
real  property  ;  —  mobilière,  1.  =  on 
person(tl  property;  2.  (for  rent)  dis- 
w-ess.  Susceptible  de  — ,  attachable. 
Exercer  la  — ,  (law)  to  distrain  ;  exer- 
cer une  — ,  (law)  to  levy,  to  take  a  dis- 
tress. 

SAISIE-ARRÊT  [sè-zî-â-rê]  n.  f.,  pi. 
Saisies- A  PRÊTS,  (law)  1.  attachment; 
2.  (in  London)  garnii^hment. 

Faire,  pratiquer  une  —  sur,  (law)  to 
attach;  former  —  entre  les  mains  de, 
(law)  to  aarnish  (a.  o.). 

SAISIE-BRANDON  [aè-zî-brân-dôn]  n. 
f.,  pi.  Saisies-bran'dons,  (law)  execution 
on  gron'i)ia  crops. 

SAISI E-ÈXÉCUTION  [sè-zî-èg-zé-kù- 
•iôn]  n.  f,  pi.  Saisies-exécutions,  (law) 
1.  execution  :  2.  (for  rant)  distress. 

Faire,  pratiquer  une — sur,  1.  to  levy 
an  execution  ;  2.  to  levy  a  distress. 

SAISIE-GAGERIE  [sè-zi-ga-j-ri]  n.  f, 
pi  Saisies- GACiEKiES,  (law)  execution 
oy  way  of  aecuritif. 

SAISIE-REVENDICATION  [sè-zî-rë- 
vân-di-kâ-8iôn]  n.  f,  pi.  SaisieS-KEVENDI- 
OATiONS,  (  law  )  attachment  of 
claimed  pfading  litigation  of  claim. 

SAISINE  [sè-zi-n]  n.  î.  (law)  seizin. 

Mettre  en  — ,  to  give  r=. 

SAISIR  [sè-zir]  V.  a.  1.  to-teize;  to  lay 
hold  of;  T  to  catch;  ^  to  get;  t  to 
catch  hold  of  ;  2.  ]|  to  take;  to  take 
hold  of;  3.  li  to  seize  (take  possession 
of)  :  i.%to  take,  to  lay,  t  to  catch  hold 
of;  5.  §  (de,  u-ith)  to  seize;  to  strike  ; 
to  imprens  ;  6.  §  to  seize  ;  to  ivvade  ;  ^ 
to  come  upon  ;"  7.  §  (b.  s.)  to  shock  (im- 

?ress  painfully)  ;  8.  §  to  seize  ;  to  em- 
race;  to  avail  o.'s  self  of;  9.  §  to  per- 
ceive ;  to  discern  ;  ^  to  catch  ;  to  lay 
hold  of:  10.  §  to  apprehend  ;  to  tin- 
derstand ;  to  catch;  11,  (of  evils)  to 
seize;  to  attack;  to  come  upon;  12. 
Oaw)  to  sei'.e;  1.3.  (law)  to  vest  (a.  o.)  ; 
14.  (law)  to  extend  ;  15.  (law)  to  bring 
(a.  th.)  before  (a  court);  16.  (law)  to  at- 
tach; 17.  (law)  (for  rent)  to  distrain; 
to  distress;  18.  (nav.)  to  span;  19. 
(tech.)  to  catch  into. 

1.  —  q.  u.  par  le  bias,  au  bras,  to  seize  a.  n.,  to 
lay  bold  of  a.  o.  bv  the  arm.  2.  Pouvoir  —  l'anse 
de  q.  ch.  p.omniorlénient,  to  be  ab'e  Co  take,  lo  take 
hold  oîthe  handle  if  a.  th.  conveniently.  3.  —  des 
marchandis  s  de  contrebande,  to  seize  contraband 
goods.  5.  Être  sais?  de  peur,  de  joie,  d'étonne- 
ment,  «o  be  s  'ized,  struck,  impressed  with  fear,  joy, 
tutonishuent.  6.  L'espoir  et  le  doute  saisissent 
l'ame,  hope  and  doubt  seize,  invade  the  soul.  8.  — 
une  occasion,  un  prétexte,  to  seize  an  opportunité, 
a  pretext.  9.  —  ].■  côté  ridicule  de  q.  cli.,  ta  per- 
eeive,  to  discern  the  ridiculous  side  of  a.  th.  10.  — 
le  sens  de  q,  cli.,^,  apprehend,  «o  understand,  to 
ta.ichthesenseofa.th. 

—  (avec  ardeur),  to  grasp  ;  —  (avec 
»vidite),  1.  to  snatch;  2.  to  snatch  up  ; 

—  (avec  les  doigts),  to  seize  ;  to  gripe  ; 

—  (avec  force),  to  seize  ;  to  grasp  ;  — 
(en  levant),  to  catch  up;  —  (avec  la 
mam),  to  lay,  to  catch  hold  of;  —  (avec 
precipitation),  to  snatch. 

Effort  i)our  —,  (7;  senses)  |1  snatch 
(at)  ;  permission  de—,  (law)  distringas  ; 
personne  qui  saisit,  (  V.  senses  )  1. 
grasper;  2.  sriatcher.    Cherchera—, 


vouloir—,  (V.  senses)  1.  to  snatch  at; 
to  make  a  snatch  at;  2.  ||  to  scramble 
for  ;  3.  to  catch  at  ;  s'empresser  de  — , 
(  V.  senses)  §  to  catch  at  (a.  th.). 

Saisi,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Saisir. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  ||  unseized;  2. 
^^unca light;  -3.  §  nnperceived ;  undis- 
cerned  ;  loncaiight;  4.  §  unapprehend- 
ed. ;  ^  not  xtnderstood. 

Objets  —s,  1.  things  seized;  2.  (law) 
distress. 

Se  saisir,  pr.  v.  (de)  1.  ||  to  seize; 
(...);  to  seize  {upon)  ;  2.  \  to  seize (...); 
to  lay,  to  get,  1"  to  catch  hold  of;  3.  ||  to 
catch  (...);  4.  ||  to  arrest  (a.  o.j;  5.  ||  to 
apprehend,  (a.  o.)  ;  T  to  take  up  ;  6.  § 
to  catch  (at);  7.  §  to  lay,  ^  to  catch 
hold  (of). 

—  (avec  avidité),  to  snatch  ;  —  (avec 
force),  to  grasp. 

Vouloir  —  (de),  to  grasp  (at).  Per- 
sonne qui  veut  — ,  qui  s'eflforce  de  — , 
(de)  grasper  {at). 

SAISIR-ARRÊTER  [sè-zi-râ-rè-té]  v. 
a.  (law)  1.  to  attach  ;  2.  (in  London)  to 
garnish. 

SAISISSABLE  [sè-zi-sa-bl]  adj.  1.  seiz- 
able  ;  2.  (law)  seizable  ;  3.  (law)  ex- 
tendible ;  4.  (law)  attachable  ;  5.  (law) 
(for  rent)  distrainable. 

SAISISSANT,  E  [sè-zi-sân,  t]  adj.  1.  || 
(of  cold)  chilling  ;  piercing  ;  2.  %  start- 
ling ;  3.  §  thrilling  ;  4.  (adm.,  law)  that 
makes  the  seizure. 

SAISISSANT  [sè-zi-Bân]  n.  m.,  E  [t]  n, 
f.  (law)  1.  execution  creditor;  2.  (for 
rent)  distrainer. 

SAISISSEMENT  [sè-zi-s-mân]  n.  m.  1. 
Il  chill;  2.  §  startle;  startling;  3.  § 
sliock  (deep  impression). 

SAISON  [sè-zôn]  n.  1 1.  Il  §  season;  2. 
§  season;  time;  moment. 

Arrière — ,  latter  end  of  the  season, 
of  autumn  ;  belle  — ,  fine  =  ;  dernière 
—  §,  last  =  ;  latter  end,  part  ;  morte 
— ,  (com.)  dead,  dull  =^;  —  nouvelle, 
spri7ig-^=;  sp)-ing-time ;  spring;  — 
pluvieuse, —  des  pluies,  rainy  ^^•,  pre- 
mière —  §,  early  =,  part.  De  — ,  1.  ||  § 
i7i  =;  2.  §  seasonable  ;  timely;  well- 
tim.ed;  8.  seasonably;  en  temps  et — , 
in  due  =  ;  hors  de  —  §,  1.  out  qf=:  ;  un- 
seasonable ;  ill-timed  ;  2.  unseason- 
ably ;  pendant,  pour  une  — ,  for  a  =, 
Être  en  pleine  —  ||,  (of  flowers,  fruits)  to 
be  in  o.'s  prime  ;  n'être  pas,  plus  de  — , 
1.  II  §  to  be  out  of  =;  2.  §  to  be  unsea- 
sonable, ill-timed. 

Sait,  ind.  près.  3d  sing,  of  SAvorR. 

SALADE  [sa-ia-d]  n.  f.  1.  salad;  2. 
salading  ;  3.  (for  horses)  mess. 

—  de  brebis,  de  prêtre,  (bot.)  laonb 
lettuce.  Panier  à  — ,  salad-basket. 
Faire  la  — ,  to  make  the  salad  ;  fatiguer, 
retourner  la  — ,  to  mix,  the  salad. 

SALADE,  n.  f.  t  sallet;  helmet. 

SALADIER  [sa-ia-di-é]  n.  m.  1.  salad- 
boicl  ;  2.  salad-basket. 

SALAGE  [sa-la-j]  n.  m.  salting. 

SALAIRE  [sa-lè-r]  n.  m.  1.  ||  hire 
(price)  ;  2.  ||  pay  ;  payment  ;  *  reward  ; 
3.  §  reward;  recompense  ;  4.  (of  arti- 
sans) wages;  pay;  5.  (of  servants) 
wages. 

Avoir,  recevoir  la  —  de,  to  receive  the 
reroard  of.  Toute  peine  mérite  — , 
every  laborer  is  xoorthy  of  his  hire. 

SALAISON  [sa-lè-zôn]  n.  f.  1.  ,     '  ' 
(of  provisions)  ;  2.  salt-provision. 

Marchand,  marchande  de  — s,  dry- 
salter. 

SALAMALEC  [  sa-la-ma-lek  ]  n.  m. 
(jest.)  low  bow. 

Faire  des  — s,  de  grands  — s,  to  bow 
and  scrape. 

SALAMANDRE  [sa-la-mân-dr]  n.  f.  1. 

salamander  ;  2.  (erp.)  salamander  ;  3. 
(erp.)  (genus)  eft. 

—  aquatique,  —  commune,  (erp.)  ejï. 
De  — ,  salamandrine. 

SALAMINIEN,  NE  [sa-la-mi-ni-în,  è-n] 
adi.  (anc.  geos.,  anc.  hist.)  of  Salamis. 

SALAMINIEN,  p.  n.  ra.,  NE,  p.  n. 
f.  (anc.  geog.,  anc.  hist.)  native  of  Sala- 
mis. 

SALANGANE  [sa-)ân-ga-n]  n.  f.  (orn.) 
esculent  swallow. 

Nid  de  — ,  (  f:  Nid). 


SALANT  [sa-lân]  adj.  (of  ma^8he^ 
wells)  salt. 

Marais  — ,  salt  marsh;  reservoir  de 
marais  — ,  siionp. 

SALARIÉ  [sa-la-rié]  n.  m.  1.  person 
receiving  a  salary  ;  2.  (b.  s.)  hireling; 
3.  (b.  s.)  placeman. 

SALARIER  [sa-in-riéj  v.  n  \tcpay; 
to  pay  hire  to. 

Être  salarié,  1.  to  receive  fay,  hire; 
2.  to  receive  a  salary  ;  être  salarié  par 
to  he  in  the  pay  of. 

SALAUD  [sa-lô]  n.  m.,  E  [d]  n.  t 
sloven  ;  dirty  fellow  ;  slut  ;  dirty  crea- 
ture, thing. 

De  — ,  sloven  ly  ;  sluttish  ;  en  — ,  slO' 
venly  ;  sluttishly. 

SALAUD,  E,  adj.  slovenly  ;  sluttish. 

SALE  [sa-l]  adj.  'l.  ||  dirty;  2.  \\ filthy; 
squalid;  3.  II  foul;  4.  §  dirty  ;  foul; 
base  ;  grovelling  ;  5.  §  dirty  (indecent)  ; 
obscene;  loose;  coarse;  Q.  {x\&v .) foul. 

Action  — ,  dirty  action;  être  — ,  = 
thing;  moyens  — s,  foal  means;  z=z 
work  ;  ouvrage  — ,  =  work  ;  propos  — , 
=  expression.  —  comme  un  cochon, 
comme  un  peigne,  as  :=.  as  a  pig. 

SALE,  n.  m.  f.  dirty  person  ;  sloven; 
slut. 

SALE,  E  [sa-lé]  adj.  1.  ||  salty  ;  2.  salt 
(impregnated  with  salt);  3.  %  poignant; 
pointed;  keen;  biting;  4.  §  c^iriîi/ (in- 
decent); loose;  tfi<irse;  broad;  j^^W" 
smv/tty. 

Un  peu  — ,  saltish.  Eau  — e,  salt- 
roater  ;  lac  — ,  (geog.)  salt-lake.  — com- 
me mer,  as  salt  as  brine.  Être — ,  {V. 
senses)  (pers.)  to  be  in  a  nice  mess. 

SALÉ,  n.  m.  salt  pork. 

Petit  — ,  hidf-salied  pork. 

SALEMENT  [sa-l-mân]  adv.  1.  \  dir- 
tily; 2.  ^filthily ;  squalidly ;^.  §  dirti' 
ly  ;  foully  ;  basely. 

SALEisITIN,  E  [sa-lîn-tîn,  i-n]  adj.  (anc. 
geog.,  anc.  hist.)  Salentine. 

SALENTIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  t  <anc. 
geog.,  anc.  hist.)  Salentine.  * 

SALEP  [sa-lèp]  n.  m.  salep  ;  Salop. 

SALER  [sa-ié]  V.  a.  1.  |i  to  salt  (sea- 
son) ;  2.  II  to  salt  (preserve  by  means  of 
salt)  ;  to  salt  down,  in  ;  3.  ||  to  corn 
(beef)  ;  4.  ||  to  cure  (fish,  meat,  &c.)  ;  5. 
1^"  §  to  overcharge  for  (goods)  ;  6. 
^W  I  to  overcharge  (customers);  to 
shave. 

—  trop,  (abs.)  to  use,  put  in  too  much 
salt.  —  et  sécher  au  soleil,  (nav.)  to 
jerk. 

Se  saler,  pr.  v.  1.  (th.)  to  be  salted; 

2.  (pers.)  to  put  in  salt  o.'s  self;  to  put 
in  salt;  to  salt  for  o.'.S'  self. 

SALERON  [sa-l-rôn]  n.'  m.  bowl  qf  a 
salt-cellar. 

SALETÉ  [sa-I-té]  n.  f.  1.  |1  dirt;  dirti- 
ness; 2.  \  filth  ;  filthiness  ;  squalidness; 

3.  Il  dirt;  soil;  4.  §  dirty,  nasty  trick; 
5.  %  dirtiness  (indecency);  obscenity; 
coarseness  ;  looseness  ;  6.  §  dirty,  loose, 
coarse  expressioji. 

SALEUR  [sa-leùr]  n.  m,  1.  Salter;  2, 
dry  Salter  ;  3.  curer. 

SALICAIRE  [sa-li-kè-r]  n.  f  (bot.)  sa- 
licaria  ;  1  purple  willow, 

—  commune,  Kinall  loosestrife. 
SALICOQUE  [sa-li-ko-k]  n.  f.  (crust.) 

(genus)  prawn. 

SALICOR  [sa-Ii-kôr]  n.  m., 

SALICORNE  [sa-ii  kôr-n]  n.  f.  (bot.)  1. 
glass-icort  ;  2.  salt-wort. 

SALICOT  [sa-h-ko]  n.  m.  (crust.)  (ge- 
nus) prawn. 

SALICOTTE  [sa-u-ko-t]  n.  f.  (bot) 
salt-ioort. 

SALIENS  [sa-U-in]  adj.  m.  (pi.)  (Rom. 
ant.)  dancing. 

Prêtres—,  '■'■  salii.'''' 

SALIENS,  n.  m.  (Rom.  ant)  '■'■ealii^ 
(priests  of  Mars). 

SALIÈRE  [sa-liè-r]  n.  f.  1.  salt-box;  2. 
salt-cellar  ;  3.  hollow  (over  the  eyes)  ; 

4.  hollow  (in  the  collar-bone). 
SALIFÈRE  [sa-li.fè-r]  adj.   (did.)  sa 

liferous. 

SALIFIABLE  [sa-li-fl-a-bl]  adj.  (chem.) 
salifiable. 

S'ALIFICATION  [sa-U-fi-kâ-siôn]  n.  1 
(chem.)  salification. 

SALIFIÉE  [sft-li-fi-é]  T.  a.  to  saT^fy. 
6C» 
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a  mal;  «mâle;  éfée;  èfè^'*;  éfcte;  eje;  iil;  *île;  omol;  ômôle;  ômort;  -m  suc;  ^sûre;  OMjour; 


SALIGATJI)  [8a-li-g6]  n.  m.,  E  [d]  n.  f. 

—  dirty  fellow  ;  sloven;  dirty  creature, 
tiling  ;  slut. 

SALIGNON  [sa-li-gnon*]  n.  m.  salt- 
cat. 

SALIN,  E  [sa-lîn,  i-n]  adj.  saline;  sa- 
linotLS. 

Goût  — ,  =  taste;  saltishness. 

SALIN'  [sa-lin]  n.  m.  1.  salt-icor/c; 
salt-tcorks  ;  2.  raw  salt. 

SALINE  [sa-li-n]  n.  f.  1.  $  salt  provi- 
sions; 2.  salt-fish;  3.  salt-mine;  salt- 
rock;  4.  salt-icork  ;  salt-works;  saltern. 

SALIQUE  [sa-ii-k]  adj.  Salic. 

Loi  — ,  =  hno. 

SALIR  [sa-lir]  V.  a.  (PE,  witK)  1.  H  to 
dirt  ;  to  dirty  ;  2.  ||  to  soil  ;  3.'  §  to  pol- 
lute ;  to  taint  ;  4.  §  to  sully  ;  to  tarnish  ; 
to  taint. 

Salt,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  Salir. 

Non  —,  (  V.  senses)  1.  ||  undirted  ;  2. 
I  unsoiled. 

Se  salir,  pr.  v.  1.  P  (pers.)  to  dirt,  to 
dirty  o.'s  self;  2.  ||  (th.)  to  soil;  to  get 
dirty;  3.  §  (pers.)  to  sully,  to  tarnish 
o.'s  reputation. 

SALISSANT,  E  [sa-li-sSn,  t]  adj.  H  1. 
that  dirts  ;  2.  that  soils  ;  that  gets  diiiy. 

SALISSON  [sa-u-sôn]  n.  f.  -r-  slut; 
slattern. 

SALISSTJPwE  [sa-li-8Ù-r]  n.  f.  spot  of 
dirt. 

SALIVAIEE  [sa-li-vè-r]  adj.  (anat.) 
salivary  ;  salivai. 

SALIVATION  [  sa-H-vâ-Biôn  ]  n.  f. 
(med.)  salivation. 

SALIVE  [sa-li-v]  n.  f.  saliva;  salive; 
^  spittle. 

Flux  de  —,  great  flow  of  saliva.  Be 
— ,  salirous. 

SALIVEE  [sa-ii-vé]  V.  n.  1.  to  expec- 
torate; to  spit;  2.  (med.)  to  Ve  under 
salivation. 

Faire  ^r-,  (med.)  to  salivate. 

SALLE  [sa-1]  n.  f.  1.  hall  (large  room)  ; 
2.  room  (large)  ;  3.  house  (theatre)  ;  4.  (of 
■gardens)  arbor  ;  lower;  5.  (of  liospitals) 
ward. 

—  d'armes,  1.  armory;  2.  fencing 
school;  —  d'asile,  infant  school;  — 
d'assemtlee,  assemhly-room  ;  —  d'audi- 
ence, —  de  réception,  audience-cham- 
her  ;  —  de  bal,  lall-room  ;  —  de  billard, 
'billiard-rooni;  —  du  commun,  ser- 
vants'' hall;'  —  de  concert,  concert- 
room;  —  de  conseil,  council-chamher  ; 

—  de  danse,  dancing-school;  —  des  fes- 
tins, hanqueting-hall  ;  —  des  gardes 
(of  palaces)  guard-room  ;  —  d'hôpital, 
ward  ;  —  à  manger,  1.  dining-room  ;  2. 
dining  parlor  ;  dining-hall;  — de  ré- 
ception, saloon;  —  de  réunions  pu- 
bliques, court-house  ;  —  de  spectacle, 
play-house  ;  —  du  trône,  presence- 
cJutmher,  room.      -. 

SALMIGONDIS  [sal-mi-g-ôn-di]  n.  m.l. 
(culin.)  s(dmagiindi;  hotchpot;  hotch- 
potch ;  2.  §  salmagundi  ;  medley. 

SALMIS  [sal-rai]  n.  m.  (cnlin.)  ragout 
(of  game  previously  roasted). 

SALOIR  [sa-loar]  n.  m.  1.  salt-lox;  2. 
salting-tuh. 

SALOMON  [sa-lo-mon]  n.  m.  Solomon; 
^  wiseacre. 

SALON  [sa-lon]  n.  m.  1.  drawing- 
room;  2.  saloon;  3.  — s,  (pi.)  salons; 
fashionahle  circles,  world  ;  4.  parlor; 
5.  gallery  (of  works  of  art)  ;  saloon  ;  6. 
exhibition  (of  Avorks  of  art)  ;  T.  (of  inns) 
coffee-room. 

Petit  — ,  1.  small  drawing-room  ;  2. 
parlor.  — ^s  de  cercle,  de  société,  club- 
house.  Homme  de  — ,  man  of  fashion; 
gentleman  ;  man  adapted  to  the  draw- 
ing-room. Être  au  —,  (  V.  senses)  to  be 
vn  the  drawing-room. 

SALOP,  E  [sa-lô,  p]  adj.  %  slovenly; 
sluttish. 

SALOPE  [sft-lo-p]  n.  f.  1.  slut;  wench; 
2.  disorderly  woman. 

SALOPEMENT  [aa-lo-p-màn]  adv.  X 
sluttishly  ;  in  a  slovenly,  sluttish  man- 
ner. 

SALOPERIE  [sa-lo-p-ri]  n.  f.  1.  ^  slo- 
venliness; sluttishness  ;  2.  dirty  {m^e,- 
oent),  loose,  coarse  thing  (language). 

8AL0RGE  [la-iôr-j]  n.  m.  (com.)  loaf 
<tf»aU. 
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SALPÊTRE  [sal-pê-tr]  n.  m.  saltpetre. 

—  brut,  crude,  rough  =  ;  —  raffiné, 
refined  =.  —  de  l'Inde,  East  Indian 
=.  N'être  que  — ,  que  du  — ,  être  pétri 
de  — ,  to  be  very  7iot-headed  ;  to  take 
fire  in  a  moment;  faire  péter  le  —  ^,  to 
discharge  fire-arms. 

SALPÊTRER  [sal-pê-tré]  v.  a.  I.  to  lay 
down  saltpetre  on  (the  ground);  2.  to 
nitrify  (a  wall)  ;  to  throw  out  the  salt- 
petre of. 

Sk  SALPÉTEEE,  pr.  V.  (of  walls)  to  ni- 
trify ;  to  throw  out  o.^s  saltpetre. 

SALPÊTREU-X,  SE  [sal-pô-treû,  eû-z] 
adj.  (chem.)  saltpetrous. 

SALPÈTRIER  [sal-pè-trié]  n.  m.  salt- 
petre-maker. 

SALPÈTRIÊRE  [sal-pê-triè-r]  n.  f.  1. 
nitre-works;  saltpetre-works;  2.  Sal- 
petrière  (alms-house  and  lunatic  asylum 
for  -women  in  Paris). 

SALSEPAREILLE  [sal-s-pa-rè-i*]  n.  f. 
(bot.)  sarsaparilla  ;  sarsoparill a-root. 

—  d'Europe,  rough  bindweed  ;  —  de 
Portugal,  Lisbon  sarsaparilla;  Lis- 
bon-root.  Sirop  de  — ,  sirup  of  sarsa- 
parilla. 

SALSIFIS  [sal-si-fi]  n.  m.  1.  (bot.)  sal- 
sify ;  2.  (genus)  goafs  beard. 

—  blanc,  —  cultivé,  des  jardins,  sal- 
sify ;  —  sauvage,  —  des  prés,  goats 
beard. 

SALTATION  [sal-tâ-siôn]  n.  f.  (Rom. 
ant.)  saltation  (art  of  dancing,  panto- 
mime, theatrical,  and  oratorical  action). 

SALTIMBANQUE  [sal-tîn-bân-k]  n.  m. 
1.  Il  mountebank  ;  2.  §  buffoon. 

Tours  de  — ,  inountebankery.  Faire 
le  — ,  to  mountebank  it. 

SALUADE  [sft-lu-a-d]  n.  f.  t  boio. 

Grande  —  +,  low  =. 

SALUBEE  [sa-iu-tr]  adj.  sahibrioïis; 
liealtltful ;  healthy;  ^  tDholesom.e. 

D'une  manière  — ,  salubriously  ; 
healtl I  failli  ;  healthily  ;  wholesomely. 

SALUBRITÉ  [sa-lu-bri-té]  n.  î.  1.  salu- 
brity ;  healthfulness  ;  healthiness  ; 
wholesomeness  ;  2.  (adm.,  law)  health. 

—  publique,  public  health.  Conseil 
de  — ,  board  of  =.  Avec  —,  salubri- 
ously ;  healthfully;  healthily;  whole- 
somely. 

SALUER  [sa-ln-é]  V.  a.  1.  1  §  (de,  with) 
to  salute;  to  greet;  2.  ||  (de,  par,  xcith) 
to  hail  ;  3.  1|  to  boio  to  (a.  o.)  ;  4.  ||  to  nod 
to  (a.  o.)  ;  5.  |1  to  cheer  (a.  o.)  ;  6.  ||  to  pré- 
sentons compliments  to  ;  7.  (Rom.  ant.) 
to  salute  (proclaim)  ;  8.  (mil.,  nav.)  (de) 
to  salute  {with)  ;  to  fire  a  salute  (of). 

—  de . . .  coups  dé  canon,  (mil.,  nav.) 
tofre  a  salute  of . . .  guns  ;  —  du  pa- 
villon, (nav.)  to  strike  the  colors  ;  — par 
un  \ivat,  to  cheer  ;  —  des  voiles,  (nav.) 
to  strike  the  top-sails  ;  —  de  la  voix, 
(mil.,  nav.)  to  cheer;  — ...fois  de  la 
voix,  to  cheer  . . .  times  ;  to  give  (a.  o.) 
. . .  cheers.  Personne  qui  salue,  (  F.  sen- 
ses) saluter;  greeter.  Je  vous  salue, 
j'ai  l'honneur  de  vous—!  1.  (in  letters) 
your  humble  servant!  2.  7iow  do  you 
dot  3.  good  day  !  4.  good  morning  I 
5.  good  evening  !  6.  good  night  !  La 
mer  salue  la  terre,  the  ship  salutes  the 
port  first. 

Salué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Saluer. 

Non  —,  (  V.  senses)  1.  unsaluted  ;  un- 
greeted  ;  2.  U7ihailed. 

Se  SALUER,  pr.  v.  1.  to  salute  each 
otJier,  0.  another  ;  2.  (mil.)  to  exchange 
a  salute. 

SALURE  [sa-lû-r]  n.  f.  saltness. 

SALUT  [sa-lu]  n.  m.  1.  safety  (preser- 
vation, restoration)  ;  2.  safety  (absence  of 
danger,  evil)  ;  Q. -^  salvation  ;  4.  (theol.) 
salvation;  salvability. 

Susceptible  de  —,  (theol.)  solvable. 
Point  de —,  1|  §  no  salvation;  there  is 
no  salvation.  Chercher  son  —  dans  . . . , 
to  seek  o.'s  safety  in  ...;  to  . . .  for 
safety. 

"SALUT,  n.  m.  1.  salutation;  salute; 
greeting;  2.  '**hail;  3.  bow;  4.  nod; 
5.  cheer  ;  6.  (Rom.  cath.  rel.)  benedic- 
tion ;  7.  (mil.)  salute  ;  8.  (nav.)  salute. 

—  des  armes,  military  salute;  — de 
. . .  coups  de  canon,  =  of...  guns  ;  —  de 
la  voix,  (mil,  nav.)  cheer;  —  !  1.  greet- 
ing (form  in  official  deeds)!    2.  hail! 


Éconduire  par  des — s,  to  bow  out;  fairç 
un  —,  1.  to  maJce  a  bow;  to  bow;  2.  to 
nod  ;  3.  (mil,  nav.)  to  .salute  ;  to  fire  a 
=  ;  rendre  un  —,  {V.  senses)  (mil*,  nav.) 
to  return  a  =.  ^*^  À  bon  entendeur 
— ,  a  word  to  tlie  tvise  is  sufficient. 

SALUTAIRE  [sa-lu-tè-r]  adj.  1.  salu- 
tary; wholesome;  2.  {À,  to)  beneficial. 

Peu — ,  1.  umdiolesome  ;  2.  unbene- 
ficial.  Caractère,  nature  — ,  salutari- 
ness.    D'une  manière  — ,  wliolesomely. 

SALUTAIRKMENT.  [sa-Iu-te-r-man] 
adv.  1.  saluta^Hly  ;  wholesomely;  2.b6- 
neficialh/. 

SALUTATION  [sa-lu-tâ-siôn]  n.  f.  (b.  s.) 

1.  salutation;  salute;  2.  bow. 

— s  empressées,  bent  compliments.  Re- 
cevez mes  — s,  yours  irnly,  sincerely  ; 
recevez  mes  —s  affectueuses,  yours  affec- 
tionately ;  recevez  mes  — s  amicales, 
yours  very  truly  ;  recevez  mes  humbles 
— s,  mes  — s  respectueuses,  /  am  yours 
respectfully. 

SALVAGE,  n.  m.  t  V.  Salvetage. 

SALVANOS  [sal-va-nôs]  n.  m.  (nav.) 
life-buoy. 

SALVATELLE  [sal-va-tè-l]  n.  f.  (anat) 
salvatella. 

SALVE  [sal-v]  n.  f.   1.  (artil)  salute; 

2.  (of  musketry)  îJoMe?/ ;  3.  §  (of  applause) 
round. 

Faire,  tirer  une —.  to  fire  a  salute; 
lancer  une  — ,  to  volley. 

SALVE  [sal-vé]  n.  m.  (Rom.  cath.  lit) 
Salve  regina. 

SAMARITAIN,  E  [sa-ma-ri-tin,  è-n]  adj. 
Samaritan. 

SAMARITAIN  [sa-ma-ri-tin]    p.    n.  jn. 

1.  Samaritan  (man);  2.  Samaritan  (lan- 
guage). 

SAMARITAINE  [sa-ma-ri-tè-n]  p.  n.  t 
Samaritan  (woman). 
SAMEDI  [sa-m-di]  n.  m.  Saturday. 

—  saint,  Easter  ere. 

SAMIEN,  NE  [sii-mi-în,  è-n]  adj.  (ana 
geog.,  anc.  hist.)  Samian. 

SAMIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  (ana 
geog.,  anc.  hist.)  Samian. 

SAMNITE  [siiin-ni-t]  adj.  (anc.  geog., 
anc.  hist.)  Samnite. 

SAMNITE,  p.  n.  m.  f  (anc.  geog.,  anc 
hist.)  Samnife. 

SAMOTIIRACIEN,  NE  [sa-mo-tra-si- 
în,  è-n]  adj.  (anc.  geog.,  anc.  hist.)  Samo- 
tJiracian. 

SAMOTIIRACIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p. 
n.  f.  (anc.  sreoe,  anc.  h\&t.) Sam otJiradan. 

SAMOYÈDES  [B.i-moa-iè-d]  p.  n.  m.  f 
(l>l.)  (çreos.)  Samoyedes. 

SAMSCRIT,  E,  adj.  V.  Sanscrit. 

SANCIR  [sâii-eir]  v.  n.  (nav.)  to  foun- 
der ;  to  sink. 

SANCTIFIANT,  E  [sânk-ti-fiân,  t]  adj. 
sanctifying. 

SANCTIFICATEUR  [sânk-ti-fi-ka-teûr] 
n.  m.  (tlieol)  sanctifier. 

S ANCTl  F ICATiON  [Bânk-ti-fi-kâ-siôn] 
n.  f.  sanctifîcittion. 

SxiNCTiFlER  [sSnk-ti-fi-é]  V.  a.  +  1. 
to  sanctify  ;  to  maJce  Iioly  ;  2.  to  hal- 
low; 3.  to  keep  holy. 

—  le  jour  du  dimanche,  to  keep  the 
SabbatJi.  holy. 

Sanctifié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Sanctifier. 

Non  — .  qui  n'est  pas  —,  1.  unsancti- 
fied ;  unholy;  2.  iinhalloiced. 

SANCTION  [sfink-Môn]  n.  f.  1.  sana- 
tion; 2.  (law)  penalty  ;  3.  (law)  re 
ward;  4.  (pari)  assent. 

—  pénale,  (law)  penalty;  — rémunA- 
ratoire,  reward.. 

SANCTIONNER  [sânk-sio-né]  V.  a.  to 
sanction. 

Sanctionné,  e,  pa.  p.  sanctioned. 

Non  — ,  unsanctioned. 

SANCTUAIRE  [sânk-tu-è-r]  n.  m.  1. 
sanctuary  ;  2.  (of  the  temple  of  Jerusa- 
lem) sanctuary  ;  lioly  of  holies  ;  3.  (of 
churches)  cltancel  ;  4.  §  church  (priest- 
hood) ;  altar. 

Peser  q.  ch.  au  poids  du  — .  to  exam- 
ine a.  til.  with  the  most  scrupulous 
care;  se  réfugier  dans  un  — ,  to  take 
sanctuary. 

8ANDÀL  [sàn-dal],  SANTAL  [sân-tal] 
n.  m.  1.  (bot.)  sanddl;    sandrd-wood 

2.  (a.  «Se  m.)  sandul  ;    eandal-wood 
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ganders;  Sanders'  wood;  saunders; 
saunders"  wood. 

—  blanc,  white  =:;  —  citrin,  yellow 
s=:  —odorant,  aromatio  =;  —  rouge, 
red  =.     Bois  de  — ,  =. 

SANDALE  [sfin-dn-l]  n.  f.  1.  sandal 
(shoe)  ;  2.  foot-atull  (lady's  stirrup)  ;  3. 
fencing-shoe. 

—  pour  faire  les  armes,  fencing-slwe. 
Sans  — ,  unsiDiddlled. 

SANDALIER  [sân-da-lié]  n.  m.  i  san- 
dal-mnker. 

SANDAEAQUE  [sân-dn-ra-k]  n.f.(bot.) 
1.  sandarach  {vem\)  \  sandarach;  2. 
pounce. 

Poudre  de  — ,  pounce. 

8AND.JIAK,  n.  m.   F.  Sangiac. 

SANDWICH  [sâa-douitsh]  n.  m.  (culin.) 
sandivich. 

SANG  [sân]  n.  m.  1.  H  Uood;  2.  § 
llood  ;  kindred  ;  relationship  ;  eon-, 
sanguinit//  ;  3.  §  race  (of  men)  ;  4. 
blood  (red  J  alee). 

—  artt'riel,  arterial  Mood;  —  noir, 
venous  =  ;  pur  — ,  true  born  ;  true 
bred;  le  plus  pur  de  son  — ,  *  l'ife-=:; 
**  heart-=  ;  hearfs-—  ;  —  rouge,  arte- 
rial =i\  —  veineux,  venous  =;  — vital, 
**  life-^=.  Buveur,  suceur  de  — ,  =- 
sucker;  couleur  de  — ^,  1.  ■=.-color ;  2. 
(of  the  complexion)  sanguineness  ;  coup 
de  — ,  1.  apoplectic  fit  ;  2.  (med.)  cere- 
bral congestion  ;  congestion  of  the  =  in 
the  brain:  crachement  de  — ,  spitting 
of-:=\  droit  du  — ,  =  ;  eifusion  de  — , 
llood.<shed;  la  force,  voix  du  —,  force  of 
kindred,  relationfthip  ;  homme  de  —, 
man  of  =:\  =z-t'drsty  man;  perte  de 
— ,  1.  lossq/'^^;  2.fimoqf=:;  soif  du — , 
z=.-thii'sti7ie.ss  ;  suceur  de  — ,  =^-sucker. 
Pur  de  — ,  bloodle'is.  À  —  .,.,..  .-Hood- 
ed; à—  blanc,  (zool.)  exsang uious ;  à 

—  chaud,  'ivarm-blooded  ;  au — chaud, 
(pers.)  hof-Jilooded  :  à  —  froid,  (zool.) 
cold-blooded  ;  au,  jusqu'au  premier  — , 
till  the  =  runs  ;  de  —,  {V.  senses) 
bloody  :  de  pur  — ,  (of  horses)  thorough 
bred  ;  de  —  rassis,  d isipassionate  ;  cool  ; 
composed;  en  — ,  tout  en  — ,  all  over 
:=;  sans  — ,  bloodless;  sans  effusion  de 
— ,  sans  verser  de  — ,  bloodlessly  ;  sans 
tache  de  — ,  1.  toithout  a  spot  of  =:\  2. 
bloodless.  La  chair  et  le  — ,  flesh  and 
blood.  Allumer  le  —  à  q.  u.,  to  fire  a. 
o.',s  =  ;  to  irritate  a.  o.  ;  altéré  de  — , 
=  thirst//;  thirsting  for  =;   avoir  du 

—  sous  les  ongles,  au  bout  des  ongles, 
dans  les  veines  §,  to  have  =  in  o.'s  veins  ; 
to  have  spirit  ;  se  baigner  dans  le  —  §, 
to  swim  in  =  ;  faire  bouillir  le  —  §,  to 
make  o.''s^=  boll;  calmer  le — ,  (th.)  to 
be  consolatory  ;  to  console  ;  faire  couler 
le  — ,  to  shed,  to  spill  =:  ;  être  dans  le  — , 
to  run  in  the  =r  ;  se  faire  de,  du  mauvais 

—  §,  to  be  an  noyed,  vexed  ;  faire  faire 
de,  du  mauvais  —  à  §,  to  annoy  ;  to  vex  ; 
glacer  le  —  à  q.  u.  §,  to  make  a.  o.^s  = 
run  cold  ;  mettre  q.  u.  en  — ,  tout  en  — , 
to  cover  a.  o.  loith  =  ;  mettre  à  feu  et  à 
—,  to  waste  with  fire  and  sword  ;  nager 
dans  son  —  §,  to  ivelter  in  o.'s  =  ;  se 
plaire  dans  le  — ,  to  delight  in  blood- 
shed ;  rafraîchir  le  — ,  (th.)  to  be  consol- 
atory ;  to  console  ;  répandre  le  — ,  to 
shed,  to  spill  =  ;  sner  —  et  eau.  1.  to 
drudge:  to  toil  and  moil;  2.  (pour)  to 
exert  every  efort  (to)  ;  3.  (de)  to  be 
much  pained  (to)  ;  tirer  du  sang,  to  let 
=  ;  tirer  le  — .  to  fetch  =  :  se  faire  tirer 
du — ,  to  be  bled:  to  lose  =;  verser  le 
— .,  to  shed,  to  spill  =.  Le  —  monte,  se 
porte  à  la  tête  de  q  u.,  tlie  =  rushes  into 
a.  o.'.9  he(ul.  Qui  a  le  —  .,.,. .  .-blooded  ; 
qui  a  le  —  cliaud,  hot-blooded  ;  qui  suce 
lo  — ,  ^-sucking  ;  qui  ne  répand,  ne 
verse  point  son  — ,  imhleedin.g  :  qui  n'a 
point  de  —  dans  les  veines,  lily-livered  ; 
tant  que  le  — ,  un  reste  de  —  coulera  dans 
mes  veines,  as  long  as  I  have  a  drop 
0f=^  in  my  veins. 

8ANG-DE-DEAG0N  [sân-dS-dra-gôn] 
n.  m., 

SANG-DRAGON  [sân-dra-gôn]  n.  m. 
1.  dragon's  blood  ;  2.  (bot.)  dragon's 
\lood  :  blnod-ioort. 

BANG-FROID  [sân-froa]  n.  m.  1.  cool- 
Mss  ;  temper  ;  composure  ;  "  sang- 
froid;" 2.  sobriety;  soberness. 

8â 


De — ,  1.  cold-blooded  ;  2.  cool-headed; 
3.  sober  ;  sober-minded  ;  4  tcith  cool- 
ness, composure  ;  5.  (b.  s.)  in  cold  blood. 
Donner  du  —  à,  to  cool;  to  sober  ;  to 
sober  down  ;  être  de  — ,  to  be  dispas- 
sionate, cool,  composed  ;  garder  son  — , 
to  keep  o.'s  temper  ;  perdre  son  —,  to 
lose  o.'s  temper. 

SANGIAC  [sân-ji-ak]  n.  m.  sangiac 
(Turkish  governor). 

SANGLADE  [siin-gla-d]  n.  f.  cut  {with 
a  whip);  lash. 

SANGLANT,  E  [sân-glân,  t]  adj.  L  1 
bloody;  2.  \\  attended  with  bloodshed; 

3.  H  (of  meat)  itnderdone ;  4.  §  keen; 
cutting;  bitter;  cruel;  most  offensive. 

Non  —,  bloodless.  D'une  manière  — e, 
bloodilif. 

SANGLE  [sân-gl]  n.  f.  1.  strop  ;  band; 
2.  (of  saddles)  girth. 

SANGLEE  [sân-glé]  v.  a.  n  1.  to  strap  ; 
to  bind;  2.  to  girth;  3.  to ^iye (blows); 
to  deal. 

Avoir  été  sanglé,  (  V.  senses)  *{  (pers.) 

1.  to  have  been  beaten;  2.  to  have  sus- 
tained a  loss. 

Se  SANGLEE,  pr.  v.  (pers.)  to  lace  o.'s 
self  tightly. 

SANGLIER  [sân-gli-é]  n.  m.  1.  (mam.) 
boar;  wild  boar;  hog  ;  2.  (ich.)  boar- 
fish. 

Chair  de  — ,  brawn.    De  —,  boarish. 

SANGLOT  [sân-giô]  n.  m.  sob;  —s, 
(pl.)so&6';  sobbing. 

—  entrecoupé,  broken  sob.  Étouffer 
un  —,  to  stifle  a  =  ;  pousser  des  —s,  to 
sob. 

SANGLOTER  [sàn-glo-té]  v.  n.  to  sob. 
SANGSUE  [sân-8û]  n.  f.  1.  (ent) leech; 

2.  §  blood-sucker  (extortioner). 
Grosse  — ,  Iwrse-leech.   Mettre  des  — s, 

to  put  ^es  on. 

SANGUIFICATION  [sân-gvw-fi-kâ-Biôn] 
n.  f.  (physiol.)  sanguification. 

SANGUIFIEE  [sâu-gu-i-fi-é]  v.  a.  to 
convert  into  blood. 

Se  SANGUIFIEE,  pr.  V.  to  be  converted 
into  blood. 

SANGUIN,  E  [sân-gbîn,  i-n]  adj.  ||  1.  of 
blood  (containing  blood)  ;  2.  sanguine 
(abounding  in  blood);  sanguineous;  3. 
sanguineous  (of  the  nature  of  blood); 

4.  sanguine  ;  blood-colored. 
Couleur  — e,   1.   blood -color  ;    2.   (of 

the  complexion)  sanguineness  ;  émission 
— e,  (surg.)  blood-letting  ;  évacuation 
— e,  discharge  of  blood  ;  nature  — e,  san- 
guineness;  vaisseau  — ,  (anat.)  blood- 
vessel. 

SANGUINAIRE  [sân-ghi-nè-r]  adj.  1. 
(th.)  sanguinary  ;  bloody;  murderous; 
2.  (pers.)  sanguinary  ;  blood-thirsty; 
blood-loving  ;  bloody-minded. 

Non  —,  (pers.)  unbloody.  À  l'esprit 
— ,  bloody-minded.  D'une  manière  — , 
bloodily. 

SANi3^UINAIRE,  n.  f.  (bot.)  blood- 
wort. 

SANGUINE  [sSn-ghi-n]  n.  f.  1.  red- 
chalk  ;  2.  (min.)  bloodstone. 

SANGUINELLE  [sân-ghi-nè-l]  n.  f. 
(bot.)  gatten-tree  ;  gatter-tree. 

SANGUINOLENT,  E  [sàn-gu-i-no-lân,  t] 

adj.  (med.)  sanguineous. 

SANHÉDRIN  [sa-né-drîn]  n.  m,  sanhe- 
drim. 

SANICLE  [sa-ni-ki]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
sanicle. 

—  commune,  mâle,  d'Europe,  =. 
SANIE  [sa-ni]  n.  f  (med.)  sanies. 
SANIEU-X,'SE    [sa-ni-eû,    eû-z]    adj. 

(med.)  sariious. 

SANITAIRE  [sa-ni-tè-r]  adj.  sanatory. 

SANS  [sân]  prep.  1.  without;  2.  but 
for;  were  it  not  for  ;  if  it  were  not  for  ; 
had  it  not  been  for  ;  3.  (comp.)  without: 
. . .  less. 

1.  Une  lettre  —  date,  —  signature,  a  letter  with- 
out a  date,  without  a  signature  ;  —  una  seule  si- 
Etiatnre,  without  a  single  signature.  2.  —  les  in- 
justices des  hommes,  but  for,  were  it  not  for  the 
injustice  of  inert.  3.  Une  nuit  —  sommeil,  a  sleep- 
less night. 

—  cela,  (  V.  senses)  otherwise  ;  or  ;  if 
not  ;  —  quoi,  (  V.  senses)  othenoise  ;  or  ; 
—  . . .  ni . . .,  vntlwut ...  or ... 

[Sans  rarely  takes  the  indefinite  art.  before  the 
following  noun  vmlesB  accompanied  by  an  adj.  (  F. 
Ex.  1).] 


SANS  QUE,  conj.  (subj.)  without. 


puis  parler 


'interrompe. 


cannot  apeak  without  his  interrupting 

— ...  ni,  ou  ...,=...  0?" .. . 

[Sans  que  does  not  admit  the  use  of  nb  befbn 
the  verb.    V.  Ex.] 

SANSCRIT,  E  [sans-kri,  t]  adj.  Bant- 
crit. 

SANSCRIT  [sSns-kri]  n.  m.  SansarU. 
SANS-CULOTTES  [sân-kn-io-t]  n.  in_ 
pi.  —,  1.  tatterdemalion:  2.  (Fr.  hist) 
''  sans-czdottes'"  (violent  rei)ublican). 

S ANS-CULOTTIDES  [sân-ku-io-U-d]  n. 
f.  (Fr.  hist.)  '^ sans-cnlottides"  (the  five 
supernumerary  days  to  complete  the  year 
in  the  calendar  of  the  first  French  repub- 
lic). 

SANS-DENT  [sân-dân]  n.  f,  pL  — ^ 
toothless  old  woman. 

SANS-FLEUR  [sàn-fleûr]  n.  f.,  pL  —a, 
(bot.)  '■^sans-fleur''''  (apple);  '•'■pom/me' 
figue:'' 

SANSONNET  [sân-so-nè]  n.  m.  (orn.) 
starling. 

SANS-PEAU  [sân-pô]  n.  t,  pi.  — «, 
(bot.)  "■sans-peau"  (summer  pear). 

SANTAL,  n.  m.  V.  Sandal. 

SANTALIER  [sân-ta-lié]  n.  m.  (bot) 
(genus)  sandal  ;  sandal-wood. 

SANTALIN  [sân-ta-lîn]  n.  m.  (bot) 
true  sandal-icood. 

SANT ALINE  [sân-ta-li-n]  n.  f.  (cîiem.) 
sanUtlin. 

SANTÉ  [sân-té]  n.  f.  1.  Il  §  health;  3. 
Il  %  healthiness  ;  soundness;  3.  \  health.  ; 
toast;  4.  ■^pest-house. 

—  chancelante,  tceak  health  ;  —  dêla> 
brée,  weak  =;  forte — ,  sound  =;  — 
imperturbable,  insolente,  =  thatnotliing 
ever  impairs.  —  de  crocheteur,  =  qf 
a  ploughman.  Billet  de  — ,  bill  of  = 
(given  to  a.  o.)  ;  bureau  de  — ,  board  of 
=  ;  défaut  de  — ,  zmhealthiness  ;  état 
de  — ,  healthiness  ;  healthy  state;  mai- 
son de — ,  1.  private  hospital;  2.  k  pesU 
house;  officier  de  — ,  surgeon  (of  an  In- 
ferior degree)  ;  patente  de  —,  (nav.)  bitl 
of  Health  (  V.  Patente).  Avec  —,  health- 
ily  ;  healthfully;  soundly;  à  votre — f 
your  =  I  en  — ,  1.  in  =  ;  2.  healthily: 
healthfully;  sowndly ;  en  bonne — ,  L 
ifi  good  =  ;  healthy  ;  healthful  ;  3. 
healthily;  healthfully  ;  roundly;  eana 
— ,  1.  without  =;  unhealthy;  healths 
less  ;  2.  unhealthily  ;  unsoundly.  Alté- 
rer, déranger  la  — ,  to  impair  tJie  =; 
boire  à  la  —  de  q.  u.,  to  drink  a.  o.'s  =J 
donner  à  q.  u.  de  la  — ,  to  give  a.  o.  =,; 
to  make  a.  o.  healViy  ;  être  en  bonne — ^ 
to  be  in  good  =:  ;  to  be  well  ;  porter  une 
— ,\.to  propose,  to  drink  a—\  2.  (À) 
to  toast  (. . .).  Qui  annonce  la  — ,  heatth- 
ful. 

SANTOLINE  [sân-to-li-n]  n.  f.  1.  (bot.) 
la/vender-cotton  ;  2.  (pharm.)  sem&nr 
contra  ;  worm-seed. 

SANTON  [sàn-tôn]  n.  m.  saixion  (Ma 
hometan  monk). 

SANVE  [sàn-v]  n.  f.  (bot.)  charloch. 

SAOUL.  V.  Soûl. 

SAOULER,  V.  a.  V.  Soûler. 

SAPA  [sa-pa]  n.  m.  (pharm.)  grapè- 
jelly. 

SAPAJOU  [sa-pa-jou]  n.  m.  1.  (mam.) 
sapajo;  2.  §  (pers.)  monkey  (ugly  ri- 
diculous man).     . 

S APAN  [sa-pân]  n.  m.  (bot)  sapan  ; 
sapan-tree. 

Bois  de  — ,  sapan  ;  sapan-icoocL 

SAPE  [sa-p]  n.  f.  (mil.)  sap. 

Aller  à  la  —,  to  sap. 

SAPER  [sa-pé]  V.  a.  1.  (mil.)  tosttp; 
2.  §  to  sap  ;  to  undermi7ie  ;  to  cut  tip\; 
to  eat  away. 

SAPEUR  [sa-peûr]  n.  m.  (mil.)  sapper, 

—  pompier,  fire-man. 

8APHÈNE  "[sa-fè-u]  n.  f.  (anat)  «o- 


SAPHIQUE  [sa-fi^]  adj.  (poet)  cap- 
phic. 

SAPHIQUE,  n.  m.  (poet)  sapphio. 

SAPHIRE  [sa-fi-r]  n.  m.  sapphire, 

—  oriental,  d'Orient  oriental  =.  l>e, 
—,  sapphirine.  Semblable  au  — ,  sap- 
phirine. 

SAPHIEINE  [sn-fi-ri-n]  n.  £  (mln^ 
saphirin;  blue  chalcedoîiy. 
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8APIDE  [sa-pi-d]  adj.  (did)  sapid; 

SAPIDITÉ  [s3-pi-Qi-té]  n.  f.  (did.)  sa- 
p^Mby  ;  sapiiineas. 

SAPIENCE  [sii-pi-ân-s]  n.  f.  1.  t  wis- 
dom; sapience, •  2.  (tlieol.)  Wisdom 
(book  of  S;lomon). 

Pays  de  —,  (jest.)  country  of  wise 
men  (Normandv). 

SAPIENTIA'UX  [sft-pi-ân-si-ô]  adj.  m. 
(pj.)  +  sctpiential. 

Livres  —,  (of  the  Bible)  =  dooks; 
looks  of  inndom  (Proverbs,  Ecclesi- 
fistes,  book  of  Wisdom,  Ecclesiasticus, 
and  the  Sung  of  Solomon). 

8APIN  [sa-pin]  n.  ni.  1.  (bot.)  (genus) 
■fir  ;  fir-tree  ;  spruce  ;  2.  (b.  s.)  hack 
^coach). 

A  is  de  — ,  deal;  bois  de  — ,  ^- fir  ; 
tteal;  2.  pine;  pine-wood.  Sentir  le 
—  §,  1.  (pers.)  to  hao^e  one  foot  in  the 
grave  .•2.  (th.)  to  he  ominous  {of  â&aXh). 

SAPINE  [sa-pi-n]  n.  f.  fir-plunk. 

bAPlNIÈiiE  [sa-pl-niè-r]  u.  f.  planta- 
tion of  fir  ft. 

SAPONACÉ,  E  [sa-po-na-sé]  adj.  (did.) 
êaponaceoiis. 

SAPONACÉES  [sa-po-na-sé]  n.  f.  (pi.) 
(bot.)  .wiip-tree  ti-ibe. 

SAPONAIRE  [sa-po-nè-r]  n.  £  (bot.) 
Soap-xco?-t. 

—  officinale.  =:. 

S  APON I K I C  A  TION  [sa-po-ni-fi-kâ-siôn] 
n.  f.  (did.)  ftaponificdtion. 

SAPONIFIER  [sa-po-ni-fi-é]  v.a  (did.) 
to  saponify. 

Be  saponifier,  pr.  v.  (did.)  to  sapo- 
nify. 

SAPORIFIQUE  [  sa-po-ri-fi-k  ]  adj. 
(did.)  saporific. 

SAPOTE '[sa-po-t],  SAPOTILLE  [sa- 
po-ti-i*]  n.  f.  (bot)  sapota  (fruit)  ;  sapo- 
dilla. 

8AP0TIER  [sa-po-tié],  SAPOTIL- 
LlEli  [sii-po-ti-liéj  n.  m.  (bot.)  (genus) 
tapota  ;  sa  pod  iWi -tree. 

SAPUOPYRE  [sii-pro-pi-r]  n.  f.  (med.) 
putrid  feoer. 

6AQUEBUTE  [sa-k-bu-t]  n.  f.  t(mus.) 
iackhut. 

8.  A.  E.,  initial  letters  of  Son  âi,tesse 
EOYALE,  IIl.%  Her  Royal  Highness. 

SARABANDE  [sa-ra-bân-d]  n.  f.  sara- 
tande  (dance). 

SARBACANE  [sar-ba-ka-n]  n.  f.  1.  air- 
eane:  2.  pea-shooter. 

Par —  t,  f'V  proxy. 

SARlîOTIÈRE  [sar-bo-tiè-r]  n.  f.  1. 
éherbet-pail;  2.  ice-pail. 

SARCASME  [sar-kas-m]  n.  m.  sar- 
casm. 

Avec  —,  sarcastically.  Lancer  un 
—,  to  throw  out  a  sarcasm. 

BAECASTIQUE  [sar-kaa-ti-k]  adj.  sar- 
Castic  ;  sarca.stical. 

D"une  manit're  — ,  sarcastically. 

SARCELLE  [s^ir-sè-l]  n.  f.  (orn.)  (ge- 
nus) teal. 

—  commune,  widgeon;  — ordinaire, 
d'été,  garganey  teal  ;  garganey  duck  ; 
petite  —,  —  d'hiver,  teal  (species); 
common  teal. 

SARCLAGE  [sar-kla-j]  n.  m.  (hort.) 
tceeding. 

SARCLER  [sai-klé]  v.  a.  (hort.)  to 
toeed. 

Saiiclé,  e,  pa.  p.  (hort.)  weeded. 

Non  — ,  unnceeded. 

6ARCLEUR  [«ir-kleûr]  n.  m.  weeder. 

SARCLOIR  [8:ir-kloar]  n.  m,  (hort) 
Dutch  hoe;  thrust-hoe;  weed,  zceed- 
éitg-hook. 

SARCLURE  [8:ir-klû-r]  n.  f.  —s,  (pi.) 
weeding^. 

8ARC0CÈLE  [snr-ko-sè-l]  n.m.  (med.) 
tarcocele. 

8ARC0C0LLE  [sar-ko-ko-1]  n.  £  sar- 
cocoll  ;  xarcocolla. 

8ARC0C0LLIER  [sar-ko-ko-lié]  n.  m. 
(bot)  >inrco<:oU;  sarcocolla. 

8ARC0L0G1E  [sar-ko-io  ji]  n.  £  (did.) 
tarvvlugy. 

8AUCÔL0GIQUE  [aar-ko-lo-ji-k]  adj. 
i^\A.)>^arcological. 

SARCOMATEU-X,  SE  [sar-ko-ma-teû, 
♦«-«1  adj.  '(med.)  sarcomatous. 

BARCOME  [anr-ko-m]  n.  m.  (med.) 
êarcoma  ;  sarcomatous  tumor. 


SARCOPHAGE  [sar-ko-faj]  n.  m.  1. 
sarcophagus  ;  2.  coffin  (at  a  funeral 
ceremony);  3.  representation  of  a  cof- 
fin (at  a  funeral  ceremony), 

SARCOPHAGIE  [  sar-ko-fa-ji  ]  n.  £ 
sarcophagy  (use  of  flesh  as  food). 

SARCOTIQUE  [sar-ko-ti-k]  adj:  (med.) 
sarcotic. 

SARCOTIQUE,  n.  m.  (med.)  sarcotic. 

SARDE  [sar-d]  adj.  Sardinian. 

SARDE,  p.  n.  m.  £  Sardinian. 

SARDE,  n.  m.  (ich.)  sardan. 

SARDÉEN,  NE  [sar-dé-in,  è-n]  adj. 
Sardian  ;  of  Sardis. 

SARDÉÉN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  £ 
Sardian  ;  native  of  Sardis. 

SAEDIEN,  NE,  adj.  &  p.  n.  m.  £  F. 
Saedéen. 

SARDINE  [sar-di-n]  n.  £  (ich.)  pil- 
chard; sardine;  sardina. 

—  anchoisée,  anchovied  =:. 
SARDOINE    [sar-doa-n]    n.   £   (min.) 

sardonyx. 

SARDONTEN,  NE   [sar-do-nUn,  è-n], 

SARDONIQUE  [sar-do-ni-k]  adj.  sar- 
donic ;  sardonian. 

SARDONYX  [iar-do-niks]  D.  m.  sar- 
donyx (of  the  ancients). 

SARIGUE  [sa-ri-g]  n.  m.  (mam.)  opos- 
sum ;  didelphls. 

SARMATE  [sar-ma-t]  p.  n.  m.  £  (anc. 
geog.,  anc.  hist)  Sarmatian. 

SARMATE,  adj., 

SARMATIQUÉ  [sar-ma-ti-k]  adj.  (anc. 
geog.,  anc.  hist)  Sarmatian. 

SARMENT  [sar-mân]  n.  m.  (bot)  vine- 
shoot;  shoot. 

Fagot  de  — ,  fagot  of  vine-cutting  s  ; 

jus  de 7-1  juice  of  the  grape;  wine. 

iPousser  beaucoup  de  — ,  to  put  out,  to 
send  out  a  great  many  shoots. 

SARMENTEU-X.     SE     [  sar-mân-teû, 

eû-z]  adj.  (bot)  sarmentose;  sarmen- 
tous. 

SARRACÉNIQUE  [sa-ra-sé-ni-k]  adj. 
(geos.,  hist)  Saraee7iie. 

SARRASIN  [sa-ra-zïn]  adj.  m.  1.  Sara- 
cen; 2.  (arch.)  Saracenic. 

Blé  — ,  hiick-ioheat. 

SARRASIN, n.  m.  1.  Saracen  (man); 

2.  tuck-wheat. 

Gâteau  de  —,  tuck-wheat  cake  ;  tête 
de  — ,  Saracen^s  head. 

SARRASINE  [sa-ra-zi-n]  n.  £  1.  ^«ra- 
ce» (woman);  2.  (fort.)  S(rrrasin. 

SARRAU  [sâ-rô]  n.  m.  smock  frock. 

SARRETTE  [sa-rè-t]  n.  £  (bot)  mw- 
wort. 

SARRIETTE  [sa-riè-t]  n.  £  (bot)  (ge- 
nus) savory  ;  common  marum. 

—  capitée,  lierb-niastic^ 
SARROT  [sa-rô]  n.  m.  S7nock  frock. 
SAS  [sa]  n.  m.  1.  sieve;  2.  bolt[&:'ive)', 

3.  (engin.)  (of  locks)  chamber. 

—  délié,  fin,  fine  sieve;  gros  — , 
coarse  =;  —  mobile,  (engm.)  cradle  ; 
cistern  ;  cofer  :  petit  — ,  fine  =.  Plâtre 
au  — ,  sifted  plaster.  Passer  au  — ,  to 
sift;  passer  au  gros  —  §,  to  examine 
superficially. 

S.  A.  S.,^  initial  letters  of  Son  Al- 
tesse sÉRÉNissiMB,  His,  Her  Serene 
Highness. 

SASSAFRAS  [sa-sa-frâ]  n.  m.  (bot) 
sassafras  (species). 

SASSE  [sa-s]  n.  £  (nav.)  scoop. 

SASSEMENT  [sa-s-màn]  n.  m. 

SASSENAGE  [sa-s-na-j]  n.  m.  Sasse- 
nage  cheese. 

SASSER  [sà-sé]  V.  a.  1.  fl  ta  sift;  2.  [[ 
to  bolt  (sift)  ;  8.  §  to  sift  (examine)  ;  4.  i| 
to  winnow. 

—  et  ressasser  \  §,  to  sift  over  and 
over  again. 

Sasse,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Sassek. 

Non  —,  1.  unsifted;  2.  unbolted. 

BASSET  [aâ-sè]  n.  m.  t  small  sieve. 

SATAN  [sa-tân]  n.  m.  Satan. 

SATANIQUE  [sa-ta-ni-k]  adj.  Sa- 
tanic; Satanical. 

Esprit  — ,  satanism.  D'une  manière 
— ,  satanically. 

SATELLITE  [sa-tèl-li-t]  n.  m.  1.  (astr.) 
satellite;  2.  §  (b.  s.)  (pers.)  satellite. 

SATELLITE,  adj.  (anat)  (of  veins) 
that  acco7npanies  an  artery. 

Veines  —s,  (anat)  '■'•venœ  comités.'" 
De  — ,  sateUitious, 


SATIÉTÉ  [sa-siété]  n,  £  satiety;  ^ 
fulness. 

À,  jusqu'à  — ,  to  satiety  ;  to  t/ie  full. 

SATIN  [sa-tiii]  n.  m.  satin. 

De  — ,  of=  ;  =. 

SATINADE  [sa-ti-na-d]  n.  £  (a.  &  m.) 
satinet. 

SATINAGE  [sa-ti-na-i]  n.  m.  (a.  &  m.) 
1.  satining  ;  2.  (of  paper)  p)-essing. 

—  <à  chaud,  Jiot-p reusing  ;  — à  froid, 
cold-pressing. 

SATINER  [sa-ti-né]  V.  a.  (a.  &  m.)  1. 
to  satin  ;  2.  to  press  (paper). 

—  à  chaud,  to  hot-press  ;  —  à  froid,  to 
cold -press. 

Satiné,  e,  pa.  p.  (K  senses  of  Sati- 
née) 1.  velvet  (soft)  ;  2.  (of  flowers)  as 
white  as  satin. 

SATINER,  V.  n.  to  become,  be  ai 
wJiite  as  satin. 

SATIRE  [sa-ti-r]  n.  £  1.  satire;  2. 
lampoon. 

—  personnelle,  lampoon  ;  —  piquante, 
pointed  satire.  Auteur  de  — s  person- 
nelles, lampooner.  Écrire  une  —  per- 
sonnelle contre,  to  lampoon;  employer 
la  — ,  to  use  satire;  faire  la  —  de,  (th.) 
to  satirize;  to  be  the  satire  of;  to  be  a 
satire  upon;  faire  une  —,  to  make  a 
=  ;  railler  avec  — ,  to  satirize;  to  use 
satire  with. 

SATIRIQUE  [sa-ti-ri-k]  adj.  satirical. 
SATIRIQUE,  n.  m.  satirist. 
SATIRIQUEMENT     [  sa-ti-ri-k-mân  ] 
adv.  satirically. 
SATIRISER  [sa-ti-ri-zé]  Y.  a.  X  to  so- 

SATISFACTION  [sa-tig-fak-sion]   n.  £ 

1.  satisfaction  ;  2.  gratification  (plea- 
sure) ;  3.  -f-  (de,  for)  atonement. 

Demander,  exiger  — ,  to  demand  sa- 
tisfaction; donner  de  la  — ,  1.  to  give 
z^\  2.  to  afford  gratification;  donner, 
faire  — ,  to  give  =  ;  éprouver  de  la  — ,  îo 
feel,  experience  =^\  obtenir  — ,  to  o6- 
tain,  ^  to  get  =  ;  tirer  —  de,  to  obtain^ 
get  =  for  (a.  th.). 

SATISFACTOIRE  [sa-tis-fak-toa-r]  ac^. 
(theol  )  satitf((ctory. 

SATISFAIRE  [sa-iis-fè-r]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Faire)  (de,  witJi)  1.  to  satis- 
fy ;  2.  to  gratify  ;  to  be  a  gratifier  of; 
to  please;  to  indulge;  3.  to  soothe  ;  to 
charm;  to  indulge;  4.  to  give  satis- 
faction to  (make  amends)  ;  5.  to  answer 
(expectations)  ;  6.  to  supjply  (wants). 

2.  —  sa  pass'on,  sa  colère,  son  ambitii  n,  sa  va- 
nité, sa  cunositè,  to  iiiduljre  <-.'«  /a^nivit,  anger, 
am  iti  n.V'ii.iti/,  cwi  ity.  B.  Ct, te  mis  que  salîs- 
Jait  l'oreille,  this  music  soolhi  s,  elnuins  f/ie  ear. 

Pouvoir  de  — ,  sati^factorin ess.  Que 
l'on  ne  saurait  — ,  unsatixfiable. 

Se  satisfaire,  pr.  v.  L  to  satisfy  o.'a 
self;  2.  to  gratify  o.'s  self;  to  indulge 
o.'s  self 

SATISFAIRE,  v.  n.  irr,  (conj.  like 
Faire)  1.  (abs.)  to  satisfy  (give  content); 

2.  (À, ...)  to  satisfy  (do  what  one  ought)  ; 

3.  (À,  . . .)  to  perform  ;  to  execute  ;  to 
o'o,-  4  (À,  ...)  to' g  ratify;  to  indulge; 
5.  (À,  ...)  to  anSiver  (an  objection);  6. 
(À,  ...)to  discharge  (obligations). 

—  à  un  payement,  to  satisfy.  Auquel 
on  n'a  point  satisfait,  (F.  senses)  unsa- 
tisfied. 

Satisfais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Satisfaire. 

Satisfaisais,  ind.  imper£  1st,  2d  sing. 

Satisfaisant,  près.  p. 

SATISFAISANT,  E  [sa-tis-fè-zân,  t] 
adj.  (pour,  to  ;  de,  to)  satisfactory. 

ÏSIon,  peu  — ,  u/nsatisfactory.  Carac- 
tère —,  nature  — e,  satisfactoriness  ; 
caractère  non  — ,  nature  non  — e,  unsa- 
tisfactoriness.  D'une  manière  — e,  sa- 
tisfactorily  ;  d'une  manière  peu  — e, 
unsa  tisfa  ctorily. 

Satisfaisons,  ind.  près.  &  impera.  Ist 
pi.  of  Satisfaire. 

Satisfait,  ind.  près.  3d  sing. 

Satisfait,  e,  pa.  p. 

SATISFAIT,  E  [sa-tis-fè,  t]  adj.  (dk, 
with)  1.  satisfied  ;  2.  gratified  ;  pleased. 

Non,  peu  — ,  1.  unsatisfied;  2.  v/n- 
gratified;  unpleased. 

S  n.— Satisfait,  content.  We  are  sathfaiU 
(satisfied)  when  we  have  obtained  what  we  vraiA 
ed;  euntents  {contented)  when  we  want  nothinl 
more.    The  great  mass  of  mankind,  after  being 


SAU                                                  SAU 

SAIT 

*                0^  joute;  eujen;  eâ.  jeûne;  eà  peur;  an  pan;  în  pin  ;  on  bon;  ïm  brun;  *U  liq. 

*gn  liq. 

fully  satisfait  {satisfied),  nre  as  far  from  being  con- 
Unt  {ecnlented)  as  ever. 

Satisfaites,  ind.  près.  &  impera.  2d 
pi.  of  Satisfaire. 

Satisfasse,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Satisfkkai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Satïsfkrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Satisfis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Satisfisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Satisfit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Satisiît.  subj.  imperf.  3d  sing. 

Satisfont,  ind.  près.  3d  pi. 

8ATKAPE  [sa-tra-p]  n.  m.  ||  §  satrap. 

De  —  Il  §,  sdtrapal. 

SATRAPIE  [sa-trn-pi]  n.  f.  satrapy. 

Gouvernante  d"uiie  — ,  satrapess. 

SATURABLE  [sa-tu-ra-bl]  adj.  (did.) 
saturable. 

SATURANT,  E  [sa-tu-rân,  t]  adj.  sa- 
turant. 

SATURATION  [sa-tu-râ-siôn]  n.  f.  sa- 
turation,. 

SATURER  [sa-tii-ré]  V.  a.  (avec,  de, 
tnth)  1.  \\to  saturate;  2.  §  to  saturate; 
to  surfeit. 

SATURNALES  [sa-tur-na-l]  n.  f.  (pi.) 
(Eoin.  ant.)  saturnalia. 

Des  — ,  .^aturnalian. 

SATURNE  [sa-tur-n]  n.  m.  1.  (astr.) 
Saturn  ;  1.  (fihem.)  Saturn. 

Né  sous  la  planète  de  —,  Saturnine. 
De  — ,  Saturnian. 

SATURNIEN,    NE     [  sa-tur-ni-în,    è-n  ] 

adj.  1.  (myth.)  Saturnian  ;  2.  (Lat.  liter.) 
Saturnian. 

SATYRE  [sa-tî-r]  n.  m.  (myth.)  satyr. 

SATYRE,  n.  f.  (Greek  poet.)  satyre. 

SATYRIASIS  [  aa-ti-ri-a-Bis  ]  n.  m. 
(med.)  satyriasis. 

8ATYRI0N  [sa-ti-ri-ôn]  n.  m.  (bot.) 
eatyrion  ;  sati/rium. 

SATYRIQUE  [sa-ti-ri-k]  adj.  (ant.)  of 
the  satyrs. 

Danse  — ,  danee  =  ;  jeux  — s, 
games  =. 

SAUCE  [sô-s]  n.  f.  sauce. 

—  blanche,  butter  =;  —  courte,  little 
=  ;  —  di.)uce,  sweet  =  ;  —  piquilnte,  l. 
pungent  =  ;  2.  catsup  ;  catchup  :  —  re- 
levée, de  haut  goût,  de  goût  relevé,  rich 
=  ;  highly  seasoned  =  ;  —  verte,  green 
corn  =.  —  aux  câpres,  caper  =  ;  —  à, 
au  pauvre  homme,  eschalot  =  ;  —  Ro- 
bert, onion  =.  Donner  ordre  aux  — s. 
to  superintend  the  cooking  ;  être  dans 
la  —  §  '^^~,  to  be  in  a  fine  pickle  ;  faire 
la  —  à  §,  to  reprove  (a.  o.)  ;  to  pickle  ; 
laisser  dans  la  — ,  to  leave  i7i  the  suds  ; 
lier  une  — ,  to  thicken  a  :=  ;  ne  savoir  à 
quelle  —  mettre  q.  u.  §,  not  to  know 
what  to  do  with  a.  o.  ^*i^  II  n'est  —  que 
d'appétit,  the  best  relish  is  a  good  ap- 
petite. 

SAUCER  [sô-sé]  V.  a.  1.  ||  to  steep,  to 
dip  in  sauce;  to  sop;  2.  to  souse 
(throw)  ;  8.  §  ^  reprimand  (a.  o.)  ;  to 
scold;  to  pickle. 

Saucé,  f.,  pa,  p.  (K  senses  of  Saucer) 
(of  medals)  tinned  bronze. 

Être  —,  (  V.  senses)  to  be  in  a  fine 
mess,  pickle. 

SAUCIÈRE  [sô-siè-r]  n.  f.  saiice-boat. 

SAUCISSE  [&ô-8i-s]  n.  f.  sausage 
(amall). 

SAUCISSON  [sô-si-sôn]  n.  m.  1.  sau- 
oage  (large)  ;  2.  (fire-works)  saucisson  ; 
8.  (mil.)  xa uci.<i.<ion  ;  saucisse. 

—  de  Roloffne.  Bologna  sausage. 

SAU-F,  VE  [aôf,  ô-v]  adj.  1.  safe  (un- 
hurt, ont  of  danger)  ;  2.  (À,  . . .)  reserv- 
ing; without  excluding. 

Suin  et  —,  1,  safe;  safe  and  sound; 
2.  safely.  Mon  honneur  — ,  consistently 
with  mil  honor. 

SAUF  [sôf]  prep.  1.  saving;  save; 
2.  excepting  ;  except  ;  but  ;  3.  reser- 
ving. 

—  et  excepté,  save  and  except.  — 
erreur  de  calcnl,  sauf  erreur  ou  omission, 
errors  excepted. 

SAUF-CONDUIT  [sôf-kôn-dui]  n.  m., 
E,'-  ~Si  — »  Saufs-conduits,  safe-con- 

8A.UGE  [sô-j]  n.  f.  (bot.)  (genus)  sage. 

—  officinale,  des  jardins,  garden  =  ; 
petite  —,  —  de  Provence,  =  of  virtue. 

SAUGRENU,  E  [sô-g'rë-nu]  adj.  (th.) 
•bsurd;  ridiculous.  J   v     / 


SAULE  [sô-l]  n.  m.  (bot.)  (genus)  wil- 
low ;  willoic-tree. 

—  pleureur,  —  de  Babylone,  weeping, 
Babylonian  =.  Couvert  de  — s,  wil- 
loioy;  orné  de  bouquets,  de  touffes  de 
— ,  z=L-tnfted. 

SAUMÂTRE  [sô-mâ-tr]  adj.  1.  (of  taste) 
briny  ;  2.  (of  water)  brackish. 

Goût  —,  brackishness. 

SAUMON  [sô-môn]  n.  m.  1.  (ich.)  sal- 
mon; 2.  (metal.)  pig  ;  sow  ;  3.  (nav.) 
kentledge. 

—  mariné,  soused  saVmon.  —  de  trois 
ans,  (fish.)  mort;  —  de  fonte,  (metal.) 
pig-iron  ;  cast  pi^  ;  fonte  en  —,  (metal.) 
iron-pig  ;  plomb  eu  -  -,  (metal.)  leaden- 
ptg.  . 

SAUMONE,  E  [sô-mo-nej  -idj.  salmon 
(like  salmon). 

Truite  — e,  (ich.)  1.  salmon-trout;  2. 
sea-tro7it. 

SAUMONEAU  [sô-mo-n6]  n.  m.  (ich.) 
young  salmon. 

SAUMONERION  [sô-mo-n-ri-ôn]  n.  m. 
(ich.)  gray,  bull  trout. 

SAUMURE  [sô-mû-r]  n.  f.  bri7ie; 
pickle. 

Mettre  dans  la  — ,  to  brine  ;  to  pickle. 

SAUNAGE  [sô-na-j]  n.  m.  salt-trade. 

Faux  — ,  contraband  =. 

SAUNER  [sô-né]  V.  n.  to  make  salt. 

SAUNERIE  [sô-n-ri]  n.  f.  salt-works; 
salt-work. 

SAUNIER  [»ô-nié]  n.  m.  salter  ;  salt- 
maker. 

Faux  —,    contraband  =. 

SAUNIÊRE  [sô-niè-r]  n.  f.  salt-boœ. 

SAUPIQUET  [sô-pi-kè]  n.  m.  (culin.) 
pungent  sauce. 

SAUPOUDRER  [sô-pou-dré]  v.  a.  (de, 
with)  1.  Il  to  salt;  to  powder  ;  to  sprin- 
kle with  salt;  2.  ||  to  powder  ;  to  sprin- 
kle ,■  3.  §  ^  to  intersperse  ;  to  interlard. 

Ustensile  à  — ,  caster. 

SAUR,  adj.  V.  Saure. 

Saurai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Savoir. 

Saurais,  cond.  1st,  2d  sing. 

SAURE  [sô-r]  adj.  1.  $  brownisJi  yel- 
low ;  2.  (of  herrings)  red  (smoked)  ;  3. 
(of  horses)  sorrel. 

SAURER  [sô-ré]  V.  a.  to  smoke  (her- 
rings). 

SAUEET,  adi.  m.  V.  Saure. 

SAURIEN,  NE  [sô-ri-in,  è-n]  adj.  (erp.) 
satirian. 

SAURIENS  [sô-ri-în]  n.  m.  (erp.)  sati- 
rians  ;  lizards. 

SAUSSAIE  [sô-sé]  n.  f.  plantation  qf 
willotcs. 

SAUT  [sô]  n.  m.  1.  i  §  leap;  2.  ] 
jump  ;  8.  Il  skip  ;  4.  ||  water-fall  ;  fall  ; 
5.  {(lid.)  saltation  ;  6.  (man.)  vault;  7. 
(studs)  leap. 

Grand  — ,  long  leap;  —  périlleux, 
somerset  ;  petit  — ,  sJiort  =.  —  de  Bre- 
ton §,  being  tripped  up  ;  —  de  carpe, 
somerset;  — à  cloche-pied,  Anj?  ;  —  de 
loup,  ha-Jia  ;  —  de  mouton,  1.  (man.) 
goat-—  ;  2.  §  (play)  =-frog.  Au  —  du 
lit,  on  getting  up;  on  getting,  jumping 
out  of  bed  ;  as  a.  o.  gets  up  ;  du  — ,{V. 
senses)  leaping  ;  d'un  —  |1  %,at  a  z=z; 
tout  d'un  — ,  at  a,  one  bound;  at  a 
single  bound  ;  --ar  — s,  1 .  |  by  =s  ; 
leapingly  ;  2.  |  skippingly  ;  3.  §  by 
starts;  by  snatches;  par  — s  et  par 
bonds,  by  fits  and  starts  ;  by  starts  and 
=^s.  Faire  le  —  §,  to  take  the  =^,  to 
make  up  o.'s  mmrf ,-  faire  un  — ,  1.  to 
take  a=:;2.to  give,  to  take  a  jump  ;  3. 
II  to  give,  to  make,  to  take  a  skip  ;  faire 
des  —s  §,  to  GuHet;  faire  des  —  joyeux, 
to  gambol  ;  to  play  gam^bols  ;  faire  des 
— s  périlleux,  to  tumhle  ;  faire  le  —  de 
mouton  §,  to  buck  ;  faire  faire  à  q.  u.  le 
—  de  Breton  §,  to  give  a.  o.  a  Cornish 
hug  ;  faire  faire  le  —  à  q.  u.  §,  to  get  a. 
0.  out  of  his  emploi/ment. 

SAU'TAGE  [sô-ta-j]  n.  m.  (mining)  ex- 
ploding; blasting. 

SAUTE  [sô-t]  n.  f.  (nav.)  (of  the  wind) 
sudden  veering,  shifting. 

SAUTÉ  [sô-té]  n.  m.  (culin.)  '■'■sauté'''' 
(stew.) 

SAUTÉ,  E,  adj.  (culin.)  ^' sauté'" 
(stewed). 

SAUTELLE  [sô-tè-i]  n.  f.  (agr.)  vine- 
ehoot  (transplanted  with  its  root). 


SAUTER  [sô-té]  V.  n.  (À,  ta;  d^ 
from  ;  par-dessus,  over)  1.  ||  §  to  leap  ; 
2.  Il  to  leap  of;  3.  ||  (de,  for)  to  leap 
(with  emotion);  ^  to  jump;  4.  H  to 
jump;  5.  II  to  skip  ;  6.'  (À,  by)  to  seize 
(a.  o.)  ;  7.  II  to  explode;  to  hlou)  up  ;  8. 
11^^  §  (pers.)  to  be  dismissed,  dis- 
charged ;  9.  |W°  §  (pers.)  to  kick  t/is 
bucket  (die)  ;  10.  (nav.)  (ot  the  wind)  to 
veer  ;  to  shift. 

3.  —  de  joie,  to  leap,  <o  jump  fnr  joy.  6.  —  an 
collet  de  q.  u.,  tn  S'-ize  a.  o,  hy  the  collar.  7.  La 
poudrière  a  sauté,  the  powder-magazine  has  explo- 
ded, blown  up. 

—  en  Tair,  to  bounce  up  ;  —  en  arriè- 
re, to  start  back  ;  —  à  bas  (de  son  lit), 
to  jump  out  of  (o.'s  bed)  ;  —  avec  grand 
bruit,  to  bounce;  —  à  cloche-pied,  to 
hop  on  one  leg  ;  —  aux  nues  §,  to  jump 
to  the  ceiling  ;  —  à  pieds  joints,  tojunop 
close-legged  ;  —  aux  yeux  §,  (th.)  to  be 
obvious.  De  manière  à  —  aux  yeux  §, 
obviously.  Faire  — .  (  V.  senses)  1.  ||  to 
bloxo  up  (with  powder)  ;  2.  §  to  ruin  ;  to 
hloio  up  ;  3.  II  to  knock  of,  out  (by  a 
blow)  ;  4.  §  to  get  (a.  o.)  dismissed,  diS' 
cJiarged;  5.  to  crack  (to  drink  bottles 
of  wine);  6.  (À)  to  blow  out  (a.  o.'s 
brains)  ;  7.  to  explode  (a  mine)  ;  8.  (bil.) 
to  throw  down  (a  ball)  ;  9.  (mining)  to 
blast. 

SAUTER,  V.  a.  1.  H  to  leap,  1  toleaj: 
over;  2.  1|  to  jump  over;  to  jump  ;  3.  § 
to  pass  oner  (omit);  to  leave  out;  to 
miss  ;  ^  to  skip  ;  ^  to  skip  over  ;  4.  § 
to  overlook  ;  not  to  notice  ;  5.  (studs)  to 
leap. 

—  le  bâton  t,  to  do  a.  th.  in  spite  of 
o.'s  self,  ofo.''s  teeth  ;  —  le  fossé,  le  pas  § 
^,  to  pass  the  Rubicon  ;  to  take  the  de- 
cisive step  ;  —  à  pieds  joints  par-dessus 
q.  ch.  §,  not  to  consider  a.  th.  (obstacle). 

SAUTE  RE  AU  [sô-t-rô]  n.  m.  (of  mu- 
sical instruments)  ,;V/t'A;. 

SAITTERELLE  [sô-t-rè-l]  n.  f.  1.  (ent) 
gra-Hs-hopper;  locust;  2.  (carp.,  mas.) 
shifdng-bevel. 

SAUTE-RUISSEAU  [sô-t-rui-sô]  n.  m., 
pi.  —,  (b.  s.)  (of  lawyers'  clerks)  % 
errand-boy  ;  skip-kennel. 

SAUTEÙ-R  [sô-teùr]  n.  m.,  SE  [eû-e] 
n.  f.  1.  \  leaper;  2.  \\ju/mper  ;  3.  I  tvmir- 
bler  ;  4.  §  moitntebank  (boastful  pre- 
tender); 5.  (mach.)  tumbler;  6.  (man.) 
sauteur  (horse  trained  for  the  riding 
school  and  placed  between  the  pillars). 

SAUTEUSE  [sô-teû-z]  n.  f.  '■' sautevAe" 
(dance). 

SAUTILLANT,  E  [sô-ti-iân,  t*]  adj.  1. 
hopping  ;  2.  skipping. 

SAUTILLEMENT  [sô-ti-i-mân*]  n.  m. 

1.  hopping;  2.  skipping. 
SAUTILLER  [sô-ti-iè*]  v.  n.  1.  to  hop; 

2.  to  skip. 

Ne  faire  que  —  §,  (pers.)  to  flutteir 
from  one  thing  to  another. 

SAUTOIR  [sô-toar]  n.  m.  1.  %  form  of 
a.  Saint-Andrew's  cross;  2.  (culin. ^ 
stewpan  ;  3.  (her.)  saltire  ;  4  (horol.) 
jumper. 

En  —,  1.  i7i  the  form  of  a  Saint-An- 
dreio's  cross;  cross-wise;  2.  (her.) 
saltire-wise.  Porter  q.  ch.  en  — ,  1.  to 
carry  a.  th.  slung  over  the  shoulder; 
2.  to  wear  (an  order)  saltire-wise. 

SAUVAGE  [sô-va-j]  adj.  1.  ||  wild  (in- 
habiting woods,  forests)  ;  2.  ||  wild  ;  un- 
tamed;  3.  II  (th.)  wild:  uncultivated; 
4.  II  (pers.)  wild  ;  uncivilised  ;  savage  ; 
untaught;  5.  §  unsociable;  6.  §  timid; 
shy;  7.  repulsive;  8.  harsh;  stern; 
unyielding;  9.  savage;  fierce;  bar- 
barous; inhum,an;  10.  (of  fruits,  plants) 
wild;  11.  (of  oil)  bitter. 

1.  Dps  animaux — s,  wild  animals.  2.  Un  chai 
— ,  a  wild  eat  ;  un  canard  — ,  a  wild  dvek.  3.  Un 
lieu  — ,  a  wild,  uncultivated  spot;  un  oliTier  — ,  a 
wild  olive  tree. 

État  — ,{V.  senses)  (of  fruits,  plants) 
wilderness;  lieu  — 1|,  wild  spot;  wild; 
nature  — ,  1.  II  wildness  ;  2.  'isavage- 
ness  ;  8.  §  it/nruliness  ;  personne  à  demi 
— ,  semi-savage.  À  l'état  — ,  wildly; 
d'une  manière  —,  1.  ||  wildly  ;  2.  ||  sac* 
agely  ;  3.  §  unsociably  ;  4.  §  timidly  ; 
shyly. 

SAUVAGE,  n.  m.  f.  sa/cage. 

SAUVAGEON  [iô-va-jôn]  n.  m.  (agr.) 


SAY 


SAV 


SAX 


amal;  amâlj;  éfée;  èfève;  éfôte;  eje;  iil;  iîle;  omol;  ômôle;  ômort;  wsuc;  «sûre;  ow  jour; 


..  icild  stock  ;   wildling  ;  crdb-stock  ; 
2.  seedling. 

SAUVAGERIE  [36-va-j-ri]  n.  £  1.  tm- 
ê0ci<ihlen.€ss  ;  2.  timidity;  shyness;  3. 
Wildness. 

3.  La  —  du  pays,  the  wildness  of  the  cmntnj. 

Être  d'une  —  . ..,  \.  tohe  . . .  ïinsoci- 
able ;  2.  to  be  ...  timid,  shy. 

S  AU  VAGIN  [sô-ra-jîn]  n.  m.  water- 
fowl. 

Sentir  le  — ,  to  have  a  fishv  taste. 

SAUVAGIN,  E  [sô-va-jîn,  f-n]  adj.  (of 
the  taste  of  water-fowls)  fishy. 

SAUVAGINE  [eô-vH-ji-n]  n.  f.  1.  wa- 
ter-fowl; 2.  odor  of  icater-fowl. 

Sentir  la  — ,  to  have  a  fishy  odor. 

SAUVEGARDE  [sô-v-gar-d]  n.  f.  1.  H 
Bofe-keeping  ;  custody  ;  2.  |1  safe-guard  ; 
8.  §  safe-guard  (protection);  luckier; 
shield. 

SAUVEGARDER  [sô-v-gar-dé]  v.  a.  1. 
I  §  to  protect;  2.  §  to  hold  (a  0.)  liarm- 
less. 

SAUVEMENT  [sô-v-mân]  n.  m.  (nav.) 
ealvage. 

SAUVER  [sô-vé]  V.  a.  (i>E,//wn)  1.  |  § 
to  save  (preserve  from  danger)  ;  2.  ||  §  to 
rescue;  to  deliver;  to  save;  3.  +  %  to 
save;  to  le  the  salvation  of;  4.  §  to 
Bave;  to  economize  ;  5.  §  to  palliate;  6. 
§  to  coiweal  ;  to  hide  ;  1.  %  %  to  vindi- 
cate; to  justify  ;  to  excuse. 

1.  —  une  ville,  to  save  a  town  ;  —  q.  n.,  to  save 
a.  0.  ;  —  la  vie,  I'lmniieur  à  q.  u.,  to  save  a.  o.'s 
lift,  honur.  6.  —  les  défauts  de  la  taille  d'une  per- 
sonne, tu  hide  the  di-fects  of  a  persort^sfomi.  7.  On 
ne  peut  —  sa  coaduite,  ^i'«  conduct  cannot  be  ex- 
cused. 

—  les  apparences,  les  dehors,  to  save 
appearances.  Possibilité  d'être  sauvé, 
^theol.)  sali-ability.  Pouvoir  être  sauvé, 
(theol.)  to  he  solvable. 

Se  sauver,  pr.  v.  (de,  from)  1.  H  to 
escape  ;  to  make  o.'s  escape  ;  to  flee  ;  to 
takefliglit  :  to  betake  o.'s  self  to  flight  ; 
to  T'zin  away;  to  get  atcay  ;  2.  §  (de, 
...)  to  escape  (be  protected  from);  3.  || 
to  be  gone  ;  to  viake  haste  away  ;  ^  to 
te  off;  4.  II  to  take  refuge  ;  to  betake  o.'s 
self;  to  make  off;  '^  to  run  aicay.  of 
(to)  ;  'f^°°  to  scour  away,  off;  5.  +  §  fo 
effect,  to  icork  o.'s  salvation;  6.  §  to  in- 
demnify o.'s  self;  to  make  amends  ;  7. 
§  to  retrieve  o.'s  self. 

—  (à  cheval),  to  i-ide  off,  away;  —  (en 
courant),  1.  B  §  ^0  run  away,  off;  2.  ||  to 
8cour  away,  off;  —  (de  prison),  to  break 
out  of  prison  ;  to  break  out. 

SAUVETAGE  [sô-v-ta-j]  n.  m.  1. 
(com.  nav.)  salvage:  2.  (nav.)  life. 

Appareil  de  — ,  life-preserver  ;  appa- 
reil de  —  ponr  les  incendies,_/î/'e-e"?ct'_/5e  ; 
bouée  de  —,  (nav.)  =-buoy  :  bouée  de 
—  pour  la  nuit,  (nav.)  floating-light  ; 
canot  de — ,  (nav.)  =^-boat;  prix  du. — , 
Salvage-moner/. 

SAU  VETÊ'[aô-v-té]  n.  f.  t  safety. 

SAUVETEUR  [sô-v-teûr]  n.  m.  (com. 
n&w.)  salvo  ". 

SAU  VETTE  [s5-vè-t]  n.  f.  duck-stone 
(game). 

SAUVEUR  [sô-veSr]  n.  m.  1.  saver; 
deliverer  :  2.  +  Saviour  ;  Redeemer. 

SAUVEUR,  adj.  +  all-savivg. 

SAUVE-VIE  [sô-v-vi]  n.  f.  (bot.)  xcall- 
rue. 

Savais,  ind,  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Savoie. 

SAVAMMENT  [»a-va-mân]  adv.  1.  Il 
learnedly  ;  2.  §  knoicingly  ;  wittingly  ; 
wnd  erstand  Ingly. 

SAVANE  fsa-va-n]  n.  f.  savanna. 

Savant,  près.  p.  of  Savoir. 

SAVANT.  E  [sa-vàn,  i]  adj.  1.  learned; 
2.  well-informed  ;  3.  able  ;  skilful. 

Peu  —,  unlearned.  N'être  pas  plus 
< — ,  (  V.  senses)  to  be  none  the  wi^er. 

SAVANT,  n.  m.,  E,  n.  f  \.  Scholar  ; 
learned  man;  2.  — s,  (pi.)  scholars; 
learned;  3.  — s,  (pi.)  literati. 
_  De  — ,  scholar-like  ;  en  — ,  scholar- 
like. Faire  le  — ,  la  — e,  to  play  the 
scholar;  to  pretend  to  be  learned  ;  to 
put  on  a  learned  air. 

8AVANTAS  [sa-vàn-tâl  **, 

BA VANTASSE  [sa-vâi-ta-s]  n.  m.  (b. 
8.)  literator. 

SAVANTISSIME  [sa-yàn-U-^-m]  n.  m. 
&C4 


(jest)  great  scholar;  very  learned 
m.a7i. 

SAVATE  [sa-va-t]  n.  f.  1.  old  shoe;  2. 
\ foot-post;  3.  (nav.)  (of  anchors)  shoe. 

Traîner  la  —  §,  to  be  as  poor  as  Job. 

SAVATERIE  [sa-va-t-ri]  n.  f.  old  shoe 
trade. 

SAVETER  [sa-v-té]  V.  a.  B  §  to  cobble; 
to  botch;  to  bungle. 

SAVETIER  [sa-v-tié]  n.  m.  1.  H  cob- 
bler ;  2.  §  cobbler  ;  bungler  ;  botcher. 

En  — ,  cobbler-wise  ;  bunglingly. 
Ouvrao;e  de  —  ||  §.  cobbling. 

SAVEUR  [sa-veùr]  n.  f.  1.  ||  saror  ;  2.  H 
relish  ;  3.  §  sest  ;  relish  ;  4.  (did.)  sapor. 

Défaut  de  — ,  unsavoriness.    Sans  — , 

1.  wnsavory  ;  2.  unsavorily.  Donner  de 
la  —  à,  to  zest. 

SAVOIR  [aa-voar]  V.  a.  irr.  (sachant; 
su;  ind.  près,  sais;  nous  savons;  im- 
perf. savais;  prêt,  sus;  fut.  saurai;  im- 
pera.  sache  ;  subj.  pre.s.  sache)  1.  to 
knoiD  (a.  th.  by  the  mind)  ;  2.  (pers.)  to 
knoïc  ;  to  be  sensible  of;  to  be  aware 
of;  3.  to  knoio  ;  to  hare  a  knowledge  of; 
to  be  acquainted  with  ;  4.  (. . . ,  how)  'to 
kjiow  (be  accustomed  to);  5.  to  know 
(how)  ;  to  be  able  (to)  ;  can  (. . .). 

1 .  —  q.  cli.,  to  know  a.  th.  ;  —  nn  secret,  to  know 
a  secret  ;  je  ne  le  sa:s,  I  do  vol  know  ;  je  ne  saU- 
que  dire,  /  know  n.  t  what  to  sav.  2.  —  les  inten- 
tions de  q.  u.,  to  be  sensible,  aware  '/  a.  o.^s  inten- 
tions. 3.  —  la  grammaire,  les  langues,  les  niathé- 
niatiqiies,  to  know,  to  have  a  knowledge  of,  ti  be 
acquaiiited  with  grammar,  the  languages,  mathe- 
matics. 4.  —  lire  et  écrire,  tn  knr.w  how  to  read 
and  write  ;  —  plaire,  to  know  hiw  to  phase.  5.  II 
ne  saurait  faire  ce  que  vous  lui  dites,  he  does  w  t 
know  h"W  to  do  uhat  you  say,  he  is  not  able  to  do 
what  you  sap,  he  oannoi  do  uhat  you  say;  je  ne 
saurais  qu'y  faire,  /cannot  he'p  il.  ' 

Ne  pas  — ,  {V.  senses)  1.  not  to  know  ; 
to  be  unaware  of;  2.  to  be  at  a  loss  (to)  ; 
—  bien  qu'en  dire,  to  =  it  by  experi- 
ence; ne  —  où  l'on  en  est,  iiot  to  = 
which  icay  to  turn  ;  —  par  cœur,  1.  ||  to 
=  (a.  th.)  by  heart  ;  ^  to  have  by  heart  ; 

2.  %to  be  perfectly  acquainted  ^cith  (a. 
o.);  — le  fin,  le  fin  mot  de  q.  ch.,  —  ce 
qu'il  en  est,  to  =  the  right  of  a.  th.  ;  — 
à  fond,  to  ■=.  thoroughly  ;  to  be  tho- 
roughly acquainted  xcith  ;  —  mieux 
qu'on  ne  dit,  to  =  better  ;  ne  —  rien  de 
rien,  1.  to  =  nothing  of  a.  th.  ;  2.  to  = 
nothing  about  the  matter;  ne  pas  — 
distinguer  sa  main  gauche  de  sa  main 
droite,  not  to  =  o.'s  right  hand  from 
o.'s  left;  —  ce  qu'on  veut,  to  =z  o.'s 
mind.  Chercher  à  — ,  to  endeavor  to 
=^;  tobe  i?iquisitive  of;  faire  —  q.  ch. 
à  q.  u.,  1.  to  acquaint  a.  o.  xcith  a.  th.  ; 
to  apprize  a.  o.  of  a.  th.  ;  to  inform  a. 
0.  of  a.  th.  ;  ^  to  let  a.  o.  =  a.  th.  ;  2.  to 
send  a.  o.  word  of  a.  th.  ;  3.  to  lorite  a. 
0.  word  of  a.  th.  ;  4.  to  give  a,  o.  notice, 
warning  of  a.  th.  ;  faire  à  — ,  (in  pro- 
clamations, hand-bills,  placards)  to  give 
notice;  —  faisons,  (adm.)  we  hereby 
give  notice.  Autant  qu'on  sache,  to  the 
best  of  o.'s  knowledge,  belief;  c'est  à  — 
(si),  it  is  a  question  {icJiether)  ;  comme 
on  ie  sait  bien,  ers  is  well  known;  je  ne 
sache  personne  . . . ,  (subj.)  /  knoio  no- 
body ...  ;  je  ne  sache  rien  . . . ,  (snbj.)  / 
know  nothing  ...  ;  je,  &c.  ne  saurais,  / 
<&c.  cannot;  qu'on  ne  peut  — .  xmknoio- 
able  ;  qu'on  sache,  to  o.'s  knowledge  ; 
that  one  knoivs  (of)  ;  que  se  sache,  to  my 
knoioledge  ;  that  Tknow  {of)  ;  pas  que  je 
sache,  not  to  my  knowledge;  not  thai  I 
know  (of)  ;  qui  ne  sait  pas,  unknowing 
(of)  ;  sans  le  — ,  (V.  senses)  unknow- 
ingly ;  unwittingly;  un  je  ne  sais  qui, 
somebody  no  one  known  wlw  ;  un  je  ne 
sais  quoi,  an  indescribable  something  ; 
a.  something  I  know  not  what;  a  some- 
thing. 

[Savoir  must  not  be  confounded  with  connaître  ; 
it  never  has  things  for  its  nominative  or  persons 
for  its  objective  (  V.  Ex.  1  )  ;  it  does  not  require  pan 
or  point  when  accompanied  by  the  negative  parti- 
cle ne  (V.  Ex.  1).  In  the  5th  sense  the  cond. 
al  me  is  used,  and  with  the  signification  of  the  près, 
tense  (  V.  Ex.  5).] 

SAVOIR,  V.  n.  1.  to  knoio  ;  2.  to 
know  ;  to  be  learned  ;  to  be  a  scholar  ; 
to  be  a  man,  woman  of  learning. 

À — ,  1.  viz.  ;  namely  ;  2.  that  is  ;  that 
is  to  say  ;  3.  (in  official  documents)  to 
xcit;  4.  (law)  to  wit;  videlicit. 

SAVOIR,  n.  m,  1.  knowledge;  learn- 


ing ;  scholarship  ;  2.  learning  (expert 
ence). 

—  puisé  dans  les  livres,  book-learn 
ing  ;  book-knowledge.  Fier  de  son  — 
proud  of  o.'s  =  ;  letter-proud. 

SAVOIR,  adv.  1.  vit.  ;  namely  ;  2.  thm 
is;  that  is  to  say  ;  3.  (in  official  docu* 
ments)  to  wit;  4.  (law)  videlicet;  to  wit. 

SAVOIR-FAIRE  [sa-voar-fè-r]   L.  m.  1. 

management  (skill  in  acting);  contrt 
vance;  2.  wits  (contrivance). 

Avoir  du  — ,  to  manage  well  ;  to  be  a 
skilful  manager;  vivre  de  son  — ,  to 
live  by  o.'s  wits. 

SA'V'OIR-VIVEE  [sa-voar-vi-vr]  n.  m. 
1.  good  breeding;  genteel  manners  ;  2. 
(of  men)  gentlemanliness  ;  3.  (of  women) 
lady-like  manners. 

Avoir  du  — ,  1.  to  be  well-bred;  to 
have  genteel  manners;  2.  (of  mon)  to 
be  gentlejnanly  ;  3.  (of  women)  to  be 
lad  (/-like. 

SÀVOISIEN,  NE,  adj.  &  p.  n.  m.  t 
V.  Savoyard. 

SAVON  [sa-von]  n.  m.  1.  J  soap;  2.  ^§ 
reprimand  ;  rebuke;  scolding. 

—  dur,  sec,  hard.  soap.  —  liquide, 
mou,  soft  =;  —  marbré,  mottled,  mar- 
bled =z  ;  —  musqué,  onusk  =  ;  —  nacré, 
pearl  =;  — noir,  stft  =;  —  parfumé, 
scented  =;  —  vert,"  (a,  &  m.)  soft  =. 
—  d'amandes,  almond  =  ;  —  d'amandes 
amères,  bitter  almond  =;  —  à  barbe, 
pour  la  barbe,  shaving-=z  ;  —  de  Castille, 
Castille,  castile  =;  — d'huile,  oil=^\  — 
d'huile  de  palmier,  palm  =  ;  —  à  odeur, 
de  toilette,  scented.  ^;  —  à  odeur  de 
cannelle,  cinnamon  :=  ;  —  de  résine, 
ronn  =  ;  —  de  suif,  talloao  =  ;  —  de 
Windsor,  Windsor  =.  Boîte  à  — ,  1. 
^=-tray  ;  2.  shaving-box  ;  =z-dis7i  ;  caisse 
de  — ,  box  of=  ;  eau  de  — ,  z=-suds  ;  fa- 
bricant de  — ,  =:-boiler,  maker,  manU' 
facturer;  pain  de  — ,  cake  of  =;  pâte 
de  — ,  =-paste  ;  pierre  de  —,  (min.)  =- 
stone;  tablette  de  — ,  brick  ofz=..  Don- 
ner un  —  à  q.  u.  §,  to  reprimand^  toie- 
buke,  to  scold  a.  o.  ;  -r-  to  blow  a.  o.  up. 
Qui  sent  le  —,  soapy. 

SAVONNAGE  [sji-vo-na-j]  n.  m,  1. 
soaping;  2.  washing  (with  sCi,'^);  8. 
lathering. 

SAVONNER  [sa-vo-né]  v.  a.  1.  I  to 
soap;  2.  |  to  wash  (with  soap);  3.  I  to 
lather  (for  shaving);  4.  ^  §  to  repri- 
mand ;  to  rebuke  ;  to  scold  ;  -r-  to 
bloïo  up. 

Se  savonner,  pr.  v.  (th.)  to  wa«h 
(to  stand  washing  without  deterioration). 

SAVONNERIE  [sa-vo-n-n]  n.  f.  1. 
soap-house  ;  soap-works  ;  .  2.  soap- 
trade. 

SAVONNETTE  [sa-vo-nè-t]  n.  f.  soap- 
ball;  wash-ball. 

—  à  vilain,  office  purchased,  to  en- 
noble the  holder.  Arbre  à  — s,  (bot) 
Bermiida -berry. 

SAVONNEtf-X,  SE  [sa-vo-neû,  eû-«  ] 
adj.  soapy. 

SAVONNIER  [sa-vo-nié]  n.  m.  1. 
soap-boiler,  maker,  manufacturer  ;  2. 
(bot)  soap-tree  ;  soap-bèrry  ;  soap- 
berry tree  ;  soap-wort  ;  Bermuda- 
berry. 

SAVOURE  MENT  [sa-rou-r-màn]  n.  m. 
X  \  savoring. 

SAVOURER  [sa-vou-ré]  V.  a.  1,  I  §  to 
savor  ;  2.  %  to  relish;  to  enjoy. 

SAVOURET  [sa-vou-rè]  n.  m.  1.  (on- 
\m.)  marrow-bone  (of  beef);  2.  (culin.) 
bone  of  salt  pork  ;  3.  :}:  §  witticism. 

SAVOUREUSEMENT  [  «i-vou-reû-». 
man]  adv.  X  savorily. 

SAVOUREU-X,  SE  [sa-vou-reû,  eâ-»] 
adj.  Il  savory. 

Non,  peu  — ,  unsavory.  Nature  pea 
savoureuse,  7i/risavoriness. 

SAVOYARD  [sa-voa-Iar]  p.  n.  m.,  B 
[d]  p.  n.  f.  Savoyard. 

SAVOYARD,  E,  adj.  ofSa^oy. 

SAXATILE  [sak-sa-tL-l]  adj.  saxatOé 
(pertaining  to  rocks). 

SAXE  [suk-s]  adj.  Saxon. 

SAXIFRAGE  [sak-si-fra-j]  adj.  (med) 
saxifragous. 

SAXIFRAGE,  n.  f.  (bot)  mx^i'og*» 
^  sea-green  ;  ^  break-stone, 

—  dorée,  golden  saxifrayâ. 


k 


SCA                                                 SCÉ 

SCI 

oil  joute;  «w  jeu;  «û  jeûne;  ««peur;  (mpan;  m  pin;  on  bon;  «nbrun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

SAXON,  NE  [sak-aôn,  o-n]  adj.  Saxon. 
SAXON   [sak-8ôn]  p.  n.  m.  1,  Saxon 
(man)  ;  2.  Saxon  (language). 

SAXONNE  [sak-Bo-n]  n.  f.  Saxon  (wo- 
man). 

SAYON  [sè-iôn]  n.  m.  sayon  (great 
coat). 

SBIIIE  [sbi-r]  n.  m.  1.  ftdirro  (Roman 
archer);  2.  (b.  s.)  satellite  of  justice. 

SCAUELLON  [eka-bèl-lôn]  n.  m.  (anc. 
«rch.)  scabellam. 
SOABIEUSE  [ska-bi-eû-z]  n.  f.  (bot) 

genus)  .scabious. 

—  des  bols,  tvood  =. 

SCABIEU-X,  SE  [ska-bi-eû,  eû-z]  adj. 
(med.)  scabious. 

60ABKEU-X,  SE  [ska-breû,  eû-z]  adj. 
L  I  fugged;  rough;  2.  §  dangerous; 
perilous;  3.  §  slippery  ;  4.  §  delicate; 
tender;  ^W"  ticklish. 

SCAGLLOLA  [sku-U-o-la]  n.  f.  (arch.) 
eoagliola  ;  mischia. 

SCALDE  [skal-d]  p.  n.  m.  Scald  (poet 
of  Scandinavia);  Sculder. 

Des  —s,  sc<ddic. 

SCALENE  [Bka-iè-n]  adj.  (geom.)  (of 
triangles)  scalene,. 

Triangle  —,  scalene. 

SCALPEL  [skal-pèi]  n.  m.  (surg.)  scal- 
pel. 

SCALPER  [skal-pé]  V.  a.  1.  to  scalp; 
2.  (sarg.)  to  scalp. 

Couteau  à  — .  scalping -knife. 

6CAMM0NÉE  [aka-mo-né]  n.  f  1.  (bot.) 
scammony  ;  2.  (pharm.)  sea-side  soajn- 
mony. 

Liseron  — ,  (bot.)  scammony. 

SCANDALE  [skân-da-l]  n.  m.  1.  occa- 
sion  of  falling  into  error  ;  2.  offence  (by 
the  faults  of  another)  ;  3.  scandal  ;  scan- 
dalousness; 4.  exposure;  discovery  ; 
eclat. 

Pierre  de  —  §,  rock  of  offence;  stum- 
bling-block. Au  —  de,  to  the  scandal 
of.  Donner,  faire  du  —,  1.  to  raise  =  ; 
2.  to  make  an  exposure  ;  prendre  du  — 
(de),  to  he  scandalized  {at). 

SCANDALEUSEMEiSlT[8kân-da-leû-z- 
■lân]  adv.  scandalously. 

SCANDALE U-X,  SE  [skân-da-leû,  eû-z] 
adj.  scandalous. 

Cai-actère  — ,  scandalousne.'is. 

SCANDALISER  [skân-da-li-zé]  v.  a.  to 
scandalise. 

Se  SCANDALISEE,  pr.  V.  (de,  at)  to  le 
8cand(tli3ed. 

SCANDER  [skân-dé]  V.  a.  (vers.)  to 
scan. 

SCANDINAVE  [sk%-di-Da-v]  p.  n.  m. 
t  Scandinavian. 

SCANDINAVE,  adj., 

SCANDINAVIQUE  [skân-di-na-vi-k] 
adi.  Scandinavian. 

"scape  [ska-p]  n.  f,  (bot.)  scape; 
fiower-b earing  stem. 

SCAPHANDRE  [ska-fân-dr]  n.  m.  cork 
corset  (for  swimming). 

SCAPOLlïlIE  [ska-po-li-t]  n.  m.  (min.) 
sea  polite  ;  pyramidal  felspar. 

SCAPULAIRE  [sku-pu-iè-r]  n.  m.  1. 
scapular  (of  monks,  priests)  ;  sea  pu- 
lary  ;  2.  scapular  (religious  symbol)  ;  3. 
(surg.)  shoulder-hand,  strap. 

SCAPULAIRE,  n.  t  1.  (anat.)  scapu- 
lar; 2.  (orn.)  scapular. 

SCAPULAIRE,  adj.  {a.x\a.t.) scapular. 

Penne  — ,  (orn.)  scapular. 

SCARABEE   [ska-ia-bé]   n.   m.   (ent.) 
I         ecarahee;  scarab  ;  beetle. 

SOARAMOUCHE  [bka-ra-mon-sh]  n.  m. 
Scaramouch  (character  of  Italian  come- 
dies). 
I  SCARE  [ska-r]    n.    m.    (ich.)    scar  ; 

tcarus. 
I  SCARIFICATEUR  [ska-ri-fi-ka-teûr]  n. 

m.    (surg.)    scarificator    (instrument)  ; 
!         aoariffei: 

SCARIFICATION  [ska-ri-fi-kâ-siôn]  n. 
t  (surg.)  1.  scarification;  2.  cupping. 
i  SCARIFIER  [ska-ri-fié]  v.  a.  (surg.)  1. 

[  to  scarify  ;%  to  cup.  * 

SCARIOLE  [ska-ri-o-l]  n.  f.  (bot)  en- 

SCARLATINE  [skar-ia-ti-n]  n.  f.  (med.) 
scarlutma  ;  scarlet  fever. 
Do  —,  scarlatinous. 
SCARLATINE,  adj.  (mod.)  (of  fever) 


Fièvre  — ,  =  fever  ;  scarlatina.  De 
fièvre  — ,  scarUttinous. 

SCAROLE  [ska-ro-1]  n,  f.  (bot)  en- 
dive. 

SCAZON  [ska-zôn]  n.  m.  (anc,  vers.) 
choliamhic. 

SCEAU  [bô]  n.  m.  1.  ||  seal  (of  sove- 
reigns, states,  public  bodies,  constituted 
authorities)  ;  2.  ||  — x,  (pi.)  seals  (of  the 
state)  ;  3.  ||  seal  (imprint)  ;  4.  ||  seal-office  ; 
5.  §  se(d;  stamp  ;  impress;  6.  §  sea/! (act 
of  confirmation);  7.  %  sanction. 

Grand  —,  great  seal  (of  the  state); 
petit  — ,  privy  =..  —  d'armes,  =  loith 
a  coat  of  arms;  —  de  chiifres,  :=  with 
a  cipher  ;  —  de  Notre-Dame,  (bot) 
hlack  briony  ;  Lady  .<j  =  ;  —  de  la 
douane,  cocket  ;  —  de  roi,  king'' s  =  ;  — 
de  Salomon,  (bot)  Solomon's  ==.  Garde 
des  — X,  keeper  (f  the  =s.  À,  sous  — 
volant  binder  aflying=i\  sous  le  —  de 
§,  under  tlie  =  of.  Apposer  son  — ,  to 
affile  o.'s  =  ;  briser,  rompre  un  — ,  to 
break  a  =  ;  donner  les  — x  à  q.  u.,  (  V. 
senses)  to  appoint,  make  a.  o.  keeper  of 
the  seals  ;  être  empreint  du  —  du  génie, 
to  hear  the  stamp  of  genius  ;  mettre  le 
—  à,  1.  lUo  seal  ;  to  seal  up  ;  2.  §  to  seal 
(confirm);  3.  §  to  sanction. 

SCKL,  n.  m.  t  V.  Sceau. 

SCÉLÉRAT,  E  [sé-Ié-ra,  t]  adj.  \.  fla- 
gitious; nefarious;  villanoics  ;  rascal- 
ly ;  2.  {pers.)  profligate  ;  unprincipled  ; 
3.  (th.)  scoundrel;  scoundrelly. 

[ScKi.KUAT  may  precede  the  nuun.] 

SCÉLÉRAT  [sé-lé-ra]  n,  m.  1.  profli- 
gate; unprincipled  wretch  ;  wretch;  2. 
*{  rillaiu  ;  scoundrel ,  rascal. 

Franc  — ,  doicnright  inllain. 

SCÉLÉRATESSE  [sé-lé-ra-tè-s]  n.  f.  1. 
profligacy  ;  flagitiousness  ;  tiillany  ; 

2.  profligate,  flagitious  action  ;   vil- 
lany. 

Avec  — ,  profligately  ;  flagitiously  ; 
nefariously  ;  villanously. 

SCÉLÉRATISME,  n.  m.  f  Fi  Scélé- 
ratesse. 

SCÉLÉRÉ,  E  [sé-lé-ré]  adj.  tl.  tainted 
(sullied  by  crime);  2.  obscene. 

SCELLÉ  [sè-lé]  n.  m.  (law)  seal  (waxen 
stamp  placed  officially  on  locks,  closets, 
&c.). 

Bris  des  — s,  ■  (law)  breaking  of  the 
=s.  Apposer  le  — ,  les  — s,  to  affix  the 
=s  on  ;  être  sous  le  — ,  to  be  under  =  ; 
to  be  sealed  up  ;  lever  le  — ,  les  — s,  to 
take  off  the  =:s. 

SCELLEMENT  [sè-l-mân]  n.  m.  1. 
{hnï\(\.)  fastening  ;  2.  sealing  ;  bedding  ; 

3.  extremiti/  sealed. 

SCELLER  [sè-lé]  V.  a.  1.  II  to  seal  (put 
an  ofiicial  seal  to)  ;  2.  |1  to  seal  up  ;  3.  §  to 
seal  ;  to  ratify  ;  4,  (build.)  to  make 
fast;  5,  (mas.)  to  bed;  to  seal;  6.  (tech.) 
to  imbed. 

Scellé,  e,  pa,  p.  {V.  senses  of  Scel- 
ler) II  imder  seal. 

Non  —,  (V.  senses)  unsealed.  Signé 
et  —  par,  under  the  hand  and  seal  of. 

SCELLEUR  [sè-leùr]  n.  m.  sealer. 

SCÈNE  [sè-n]  n.  f.  L  ||  §  scene  ;  2.  (of 
theatres)  stage;  3,  — ,  (sing.)  —s,  (pi.) 
(of  theatres)  scenery  ;  4,  (paint.)  scene  ; 
piece. 

—  champêtre,  sylvan  scene  ;  —  future, 
after--=^  ;  —  intérieure,  interior  =^  ; 
*  hosoin  =;  —  muette,  dumb  show. 
Loge  d'avant — ,  (theat)  stage-box  ;  mise 
en  — ,  (theat)  getting  up  apiece.  En- 
sanglanter la  — ,  to  shed  blood  on  the 
stage;  entrer  en  — ,  to  come  on,  upon 
the  stage;  to  make  o.'s  appearance; 
être  en  — ,  1.  ||  to  he  upon  the  stage  ;  2.  § 
to  put  on  a  studied  appearance;  faire 
une  — ,  des  — s  à  q.  u.,  to  abuse  a.  o.  ;  ^ 
to  go  on  with  a.  o.  ;  ^  to  make  a  noise, 
row  toith  a.  o.  ;  -7-  to  blow  a.  o.  up  ; 
mettre  en  — ,  1,  to  represent,  to  bring 
on  the  stage  ;  2,  to  get  up  for  the  stage  ; 
to  bring  forward  ;  ouvrir  la  — ,  to  open 
the  piece;  paraître  sur  la  —  ||  §,  to  ap- 
pear upon  the  stage;  placer  la  —  à,  to 
lay  the  r=  at  ;  quitter  la  — ,  to  leave,  to 
quit  the  stage  ;  to  go  off'the  stage  ;  tra- 
verser la  — ,  (theat.)  to  cross.  La  —  est, 
se  pa^se,  the  =  lies . . . 

SCÉNIQUE  [sé-ni-k]  adj.  scenic;  sce- 
nical. 


Indications  — s,  stage  directiowt. 
SCÉNOGRAPHIE   [»é-no-gra-fi]  n.  £ 
(paint  )  scenography. 

SCÉN06RAPHIQUE      [sé-no-gra-fl-k] 

adj.  (paint)  scénographie. 

SCÉNOPÉGIE  [sé-no-pé-ji]  n.  f.  sceno- 
pegia  (name  given  by  the  Greeks  to  th« 
Jewish  feast  of  Tabernacles). 

SCEPTICISME  [sèp-ti-sig-m]  n.  m, 
skepticism. 

SCEPTIQUE  [aèp-ti-k]  adj.  skepUcal; 
skeptic. 

SCEPTIQUE,  n.  m.  skeptic. 

SCEPTRE  [sèp-tr]  n.  m.  1. 1| §  sceptre: 
2.  §  sceptre  ;  sway  ;  dominion  ;  3,  (astr.) 

—  impérial,  1,  imperial  sceptre;  2L 
(history  of  the  Lower  Empire)  férule. 
Au  — ,  1,  with  a  ^•,  2.  (th.)  sceptred. 
Depuis  le  —  jusqu'à  la  houlette  %  from 
the  king  to  the  shepherd.  Armer  d'un 
— ,  to  sceptre  ;  porter  un  — ,  1 .  'i  to  bear 
a  sceptre  ;  *  to  be  sceptre/l  ;  2.  §  to  bear 
S7vay  ;  tenirun — ,  1.  Ito  wield  a  sceptre  ; 
2.  §  to  bear  srcay. 

SCHABRAQÛE  [sha-bra-k]  n.  f.  (mil.) 
sJiahrack  (cloth  furniture  of  a  cavalry 
oflicer's  horse). 

SCHAH  [shâ]  n.  m.  Shah  (of  Persia! 

SCHAKO,  V.  Shako. 

SCHALL,  V.  CiiÂLE. 

SCHEIE.   V.  CuEiK. 

SCHELLING  [sh-iin]  n,  m.  shiUing. 

SCHÉN  ANTUE  [ské-nàn-t]  n.  m.  (bot) 
lemon-grass  ;  sweet-rush. 

SCHÈNE  [skè-n]  n,  m,  (ant)  schena 
(Egyptian  measure). 

SCHÉRIF,  n.  m.  V.  Ciiérif. 

SCHISMATIQUE  [shisma-ti-k]  a^ 
schismatic  ;  schismatical. 

^  Disposition  —,  schism  atico.lness. 
D'une  manière  — ,  schismatiually, 

SCHISMATIQUE,  n.  m,  schismatic 

SCHISME  [sbis-m]  n.  m.  schism. 

Faire  —,  un  — ,  to  make  a  =;  to 
sehismatise. 

SCHISTE  [sbis-t]  n.  m.  (min.)  1.  .<ichisty' 
sJiist;  shistus;  slate;  2.  clay-slate. 

—  argileux,  clay  slate  ;  —  cauticulaire, 
Turkey  lione.  —  à  aiguiser,  whetstone 
slate  ;  whet-slate. 

SCHISTE  U-X,  SE  [shia-teÛ,  eû-z]  adj. 
schistose  ;  shistose  ;  shistotis. 

SCHLAGUE  [shla-g]  n,  f.  (mil.)  flog- 
ging. 

SCHLICH  [shtik]  n.  m.  (metal.)  slick. 

SCHNAPAN,  n.  m.  V.  Chenapan. 

SCHOLAIRE.  V.  Scolaike. 

SCHOLIE,  V.  ScoLiE. 

SCHOONER  [skô-nèr]  n.  m.  (nav.) 
schooner. 

SCHORL  [sksrl]  n.  m.  (min.)  shx>rl. 

SCIAGE  [si-a-j]  n.  m.  saicing. 

Bois  de  — ,  sa7cn  wood. 

SCIATÉRIQUE  [si-a-té-ri-k]  adj,  (did.) 
sciatheric  ;  .^ciaiherical. 

SCIATIQUE  [si-a-ti-k]  adj.  (anat,  med.) 
sciatic  ;  sciatical. 

SCIATIQUE,  n.  f.  (med.)  sciatica  ; 
^  hip-gout. 

SCIE  [s']  n.  f.  i  1.  saw  ;  2.  Ipiecesawn 
off;  3.  pW"  §  bore  (tiresome  thing)  ;  4, 
(ich.)  saiv-flsh;  5.  (tech.)  web. 

—  allemande,  frame  saw;  —  circu- 
laire, circular  =  ;  —  droite,  straight  . 
=  ;  —  verticale,  straight  =.  —  à  chan- 
tourner, (tech.)  turning  web  :  —  à  dé- 
couper, =-frame;  —  à  dents  ûnes,flne- 
toothed  =  ;  —  à  grosses  dents,  coarse^ 
toothed  =  ;  —  à  dos,  backed  =;  —  à 
main,  Jiand  =  ;  —  à  deux  mains,  cros*» 
cut  =  ;  —  à  mouvement  circulaire,  ci/v 
cular  =:  ;  —  à  pierre,  stone-c^Mer's  =  ; 
—  de  scieur  de  long,  pit-=.  Lame  de  —, 
=z-blade  ;  trait  de  — ,  kerfofa  =.  Cou- 
per avec  la  —,  1.  to  saw  ;  2.  to  saw  off; 
débiter  à  la  —,  to  saw  up  ;  denté  en  —, 
(bot)  sawed;  dentelé  en  —,  (bot)  =- 


SCIEMMENT  [si-a-mân]  adv.  knoio- 
ingly  ;  wittingly. 

Non  — ,  unknowingly. 

SCIENCE  [ai-ân-s]  n,  f,  1,  kncmledge; 
2.  learning  ;  3,  science  (system  ef  gene- 
ral principles)  ;  4.  information  (general 
knowledge). 

1.  La  — du  bien  et  du  m&\,the  knowledga  of 
good  and  evil.    3,  Les  arts  et  les  —s,  t/u  art*  «M 
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a  mal;  dmâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  til;  iile;  omol;  omôle;  5  mort;  «suc;  'usure;  owjour; 


■seaces.  4.  Avoir  un  grand  fonds  de  — ,  io  have  a 
freatfand  of  information. 

— S  exactes,  exact  sciences  ;  —  infuse, 
intuition  ;  — s  naturelles,  natural  =s. 
De  — ,  (  F;  senses)  (pers.)  scientific  ;  of 
=  ;  de  —  infinie,  aU-knowing.  Avoir  de 
la — ,  1.  toJutve  knowledge  ;  2.  to  have 
learning  ;  to  be  a  scholar;  croire  avoir 
la  —  infuse,  to  think  one  knoics  every 
thing  by  intuition;  savoir  de  —  cer- 
taine, to  know  for  a  certainty.  Qui 
donne,  produit  la  — ,  sciential. 

SCIENTIFIQUE  [si-ân-ti-fi-k]  adj.  (th.) 
scientific;  scientifical. 

JSfon,  peu  —,  (tli.)  unscientific. 

SCIENTIFIQUEMENT  [si-ân-ti-fi-t- 
mân]  adv.  scientifically. 

Non.  peu  — ,  uttscientifically. 

SCIER  [si-é]  V.  a.  1.  to  saw;  2.  to  saw 
cff;  3.  to  reap  ;  to  cut  down. 

—  le  dos  à  §  8^W°,  to  bore  a.  o.  Mou- 
Hn  à  —,  (macb.)  saw-mill. 

Se  sciek,  pr.  v.  (th.)  to  saw. 

SCIEE,  V.  n.  1.  to  saw;  2.  (nav.)  to 
"back  ;  to  back  water  ;  to  back  o.'s 
oars. 

—  à  culer,  (nav.)  to  back;  to  back 
water  ;  to  back  o.'s  oars. 

SCIERIE  [si-ri]  n.  f.  1.  saw-yard;  2. 
eaw-mill. 

—  mécanique,  1.  saw-machine;  2. 
saw-mill. 

SCIEUR  [si-eur]  n.  m.  1.  sawyer  ;  2. 
reaper. 

—  de  bois  à  brûler,  wood-sawyer; 
—  de  long,  sawyer.  —  qui  est  au- 
dessous,  pit-man.  Fosse  de  —  de  long, 
saw-pit. 

SCILLE  [si-l]  n.  f.  (bot.)  sqidll. 

—  penchée,  (bot.)  hare-bell;  —  ma- 
rine, squill;  ^  sea  onioJi. 

SCILLlTIiQUE  [si-li-ti-k]  adj.  (pharm.) 
cf  squills. 

SCUNDER  [ein-dé]  V.  a.  §  to  divide  (a 
inotiDn,  a  question). 

SOINQL'E  [sin-k]  n.  m.  (erp.)  skinJc. 

SCINTILLAJ^T,  E  [sin-til-lân,  t]  adj. 
9cintiUMnt. 

SCINTILLATION  [sîn-til-lâ-siôn]  n.  f. 
edntillation. 

SCINTILLEMENT  [sîn-ti-i-mân*]  n. 
m.  scintilUition  ;  sparkling. 

SCINTILLER  [aîn-tU-lé]  v.  n.  to  scin- 
tUliie. 

SCIOGRAPHIE  [si-o-gra-fi]  n.  £  (arch.) 
tdagraphy. 

SCIOGRAPniQUE  [si-o-gra-fl-k]  adj. 
(arch.)  scia  graphical. 

SCION  [si-ôn]  n.  m.  (bot.)  scion;  cion; 
shoot. 

SCIRPE  [sir-p]  n.  m.  (bot.)  club-rash. 

—  des  lacs,  bulrush;  bull-rush. 


SCISSILE  [si-sLl]  adj.  (did.) 
edssible. 

SCISSION  [8i3-8iôn]  n.  f.  1.  division  (of 
opinions,  votes)  ;  2.  secession. 

Faire  — ,  une  — ,  to  secede. 

SCISSIONNAIRE  [sis-sio-nè-r]  adj.  se- 
ceding. 

SCISSIONNAIEE.  n.  m.  seceder. 

SCISSURE  [sis-sà-r]  n.  f.  (anat.)  j€s- 
nire. 

SCIURE  [si-û-r]  n.  f.  saw-dust;  saw- 
powder. 

SCLARÉE  [skla-ré]  n.  f.  (bot.)  clary. 

Fleur  de  — ,  =z-/loicer. 

SCLAVE.  adj.  &  p.  n.  m.  f.  V.  Slave. 

SCLÉRÈMÉ  [skié-rè-m]  n.  m., 

SCLÉRÉMIE  [sklé-ré-mi]  n.  f.  (med.) 
i^idui'ation  of  the  celUdar  tissue. 

SCLÉROPHTHALMIE[8klé-rof-tal-mi] 
Q.  f  (ined.)  sclerophthalmia. 

SCLÉROSARCOME  [sk!é-ro-sar-ko-m] 
n.  m.  (ined.)  hard  fieshr/  tumor. 

SCLÉROTIQUE  [sklé-ro-ti-k]  n.  f. 
(anat.)  sclerotic  ;  outermost  tunic 

De  la  —,  sclerotic. 

SCOLAIRE  [sko-lè-r]  adj.  (of  the  year) 
acadtrnic. 

8C0L  ASTIQUE  [sko-las-ti-k]  adj.  1. 
scholastic  ;  scholastical  ;  scholar-like  ; 
2.  (of  the  year)  academic. 

Non  —,  nnschoUistic. 

SCOL ASTIQUE,  n.  m.  scholastic; 
Vchonlman. 

fiCOLASTlQUE.  n.  f.  scholasticism. 

8C0LASTIQUEMENT  [eko-laa-ti-k- 
tûn]  adv.  schoUistically, 
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SCOLIASTE  [sko-U-aa-t]  n.  m,  scTio- 
liast. 

SCOLIE  [sko-li]  n.  f  scholium;  acTio- 
lion. 

SCOLIE,  n.  m.  (geom.)  scholiwm; 
scholion. 

SCOLOPENDRE    [sko-lo-pân-dr]  n.  f. 

1.  (bot.)  (genus)  hariston gue  ;  2.  (ent.) 
scolopendra;  centipede;  centiped;  3. 
(pharm.)  hartstongue. 

—  officinale,  hartstongue. 
SCOMBRE  [skôn-br]  n.  m.  (ich.)  (genus) 

scom  ber  ;  m  a  ckerel. 

SCORBUT  [skôr-bu]  n.  m.  (med.) 
scîirvy. 

Herbe  au  —,  (bot.)  =-grass.  Par  le  —, 
scorbutically.  Atteint  du  — ,  scurvy. 

SCORBUTIQUE  [skôr-bu-ti-k]  adj.  scor- 
butic. 

SCOEDIUM  [skor-di-om]  n.  m.  (bot.) 
water-germander. 

SCORIACÉ,  E  [sko-ri-a-sé]  adj.  (min.) 
seo)'iaceous. 

SCORIE  [sko-ri]  n.  f.  (metal.)  scoWo  ; 
recrement;  dross;  slag. 

Plein  de — ,  {meta].)  7'ecremental ;  re- 
crementitial  ;  recrementitious. 

SCORIFICATION  [sko-ri-fi-kâ-siôn]  n.  f. 
(metal.)  scarification. 

SCORIFIÈR  [sko-ri-fi-é]  V.  a.  (metal.) 
to  scorifif. 

SCORPIOJELLE  [skor-pio-jèl]  n.  f. 
scorpion-oil. 

SCORPION  [skôr-piôn]  n.  m.  1.  (ent.) 
scorjnon  ;  2.  -f-  scorpion  (instrument 
of  punishment);  3.  (astr.)  scorpion;  4 
(ich.)  weaver. 

—  de  mer,  (ich.)  porcellus  ;  1"  sea- 
scorpion.  Herbe  au — ,  (bot.)  scorpion^ 
wort  ;  huile  de  — ,  scorpion-oil. 

SCORPIONE  [skôr-pi-o-n]  n.  f  (bot.)  1. 
(genus)  scorpion-grass  ;  scorpion's  tail; 

2.  (species)  marsh  scorpio7i-grass. 
SCORPIURE  [skôr-pi-û-r]  n.  £   (bot) 

caterpillar. 

SCORSONAIRE,  SCORSONÈRE 
[skôr-80-nè-r]  n.  £  (bot.)  (genus)  viper's 
grass. 

SCOTIE  [sko-ii]  n.  £  (arch.)  scotia  ; 
trochilus;  casement. 

SCOTTISME  [sko-tis-m]  n.  m.  (philos.) 
Scotism  (doctrine  of  Scott  or  Duns  Sco- 
tus). 

SCOTTISTE  [sko-tis-t]  n.  m.  (philos.) 
Scotisi  (follower  of  Scott  or  Duns  Scotus). 

SCRIBE  [skri-b]  n.  m.  1.  scribe;  wri- 
ter ;  2.  -|-  scribe. 

SCRIP  [skrip]  n.  m.  {'an.)  scrip. 

Certificat  du — ,  ■=^-receipt;  détenteur 
de  — .  ^z^-liolder. 

SCRIPTEUR  [skrip-teùr]  n.  m.  scrip- 
tor  (writer  of  the  Pope's  bull). 

SCROFULAIRE  [skro-fu-lè-r]  n.  £  (bot.) 
(genus)  fig-wort  ;   brcncn-icort. 

—  aquatique,  tcater  betony  ;  fig-wort. 
SCROFULES  [skro-fu-l]  n.  f.  (pi.)  (med.) 

scrofula  ;  .^truina. 

—  mésentériques,  tubercles  of  the  me- 
sentery., pi. 

SCROFULEU-X,  SE  [skro-fu-leù,  eû-z] 
adj.  (med.)  scrofulous. 

Tumeur  scrofuleuse,  (med.)  struma, 

SCROTOCÈLE  [skro-to-sè-l]  n.  £  (surg.) 
scrotocele. 

SCROTUM  [skro-to-m]  n.  m.  (anat) 
scrotmn. 

SCRUPULE  [skrn-pu-l]  n.  m.  1.  ||  § 
scrufjle  (of  conscience);  ^  qualm,;  2. 
scrupidousness  ;  scrupulosity  ;  3.  scru^ 
pie  (difticulty  of  the  mind)  ;  4.  (astr.) 
scruple;  5.  t  (pharm.)  scruple. 

—  mal  fondé,  gromidless  scruple; 
léger  — .  slight  =  ;  —  de  conscience,  con- 
scientious=:.  Jusqu'au  — ,  to  scru- 
pulousness; to  a  nicety  •  sans — ,  with- 
oicta^=.  A  voir  un  — ,  tohavea^;  avoir 
des  — s,  to  be  scrupidous  ;  to  entertain 
=s;  dissiper  des  — s,  to  remove  =:s  ; 
donner  du  —  à  q.  u.,  faire  un  —  de  q. 
ch.  à  q.  u.,  to  raise  -=8  in  a.  o.  ;  se  faire 
— ,  un  —  (de),  to  scruple  (to)  ;  to  have 
a  =  (to)  ;  ^"  to  stick  {at)  ;  ne  pas  faire 
— ,  to  make  no  =,  ^^"  no  bones  ;  lever 
un  — ,  to  remove  a  z=. 

SCRUPULEUSEMENT  [skru-pu-leû-z- 
mân]  adv.  1.  scrupulously  \  2.  nicely  ;  T 
rigorously  ;  exactly. 

SCRUPULEU-X,  SE  [skru-pu-leù, eû-i] 


adj.  1.  scrupulous  ;  2.  nice;  rigorous 
exact. 

Trop  — ,  1.  over-scrupulous  ;  2.  oeeir^ 
nice;  over-exact.  Soin  — ,  1.  scrupi* 
lous  care;  2.  niceness ,      "    " 


5'yn.— ScRUPULECX,  coNsciENTiEux.  The  eo» 
scientieux  {conscientiuus)  man  does  nothing  to  of- 
fend his  conscience  :  the  scrupuleux  (scrupu!ojm) 
man  is  not  contented  with  this;  he  examines  hil 
motives  as  well  as  his  acts,  Imposes  on  himself  un- 
necessary duties,  and  often  forgets  what  conscienca 
prescribes  to  him  for  what  he  would  dictate  to  con- 
science. 

SCRUPULEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  £  (b.  a.) 

scrupler. 

SCRUTA-TEUE  [skru-ta-tenr]  n.  m. 
TRICE  [tri-s]  n.  £  1.  investigator  ;  ex- 
plorer ;  searcher;  2.  sci'utinizer ;  3. 
(of  a  ballot)  scrutator. 

SCRUTATEUR,  TRICE,  adj.  1.  tn- 
vestigating ;  searching;  2.  scr-utinia- 
ing. 

SCRUTER  [skm-té]  V.  a.  1.  io  investi- 
gate; to  explore;  to  search;  %  to  sent-. 
tinize. 

Scruté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Scrutes. 

Non  — ,  que  Ton  n'a  pas  — ,  1.  uninves- 
tigated; unexplored  ;  2.  unscrutinized, 

SCRUTIN  [skru-tin]  n.  m.  ballot;  bal- 
loting. 

—  individuel,  ballot,  balloting  for  a 
single  individual.  —  de  liste,  =  for  a 
list  of  persons.  Tour  de — ,  =:;  urne  do 
— ,  =z-box.  Au  —  secret,  by  ^  ;  par  — , 
par  voie  de  — ,  by  =.  Aller  au  — ,  to 
proceed  to  the  =  ;  demander  le  —,  to 
ask  for,  to  demand  the  vote  by  =  ;  dé- 
pouiller le  — ,  to  ascertain  the  result  of 
the=:;  rejeter  par  le — ,  1.  to  reject  by 
the^=.\  2.  to  black-ball;  voter  au — ,  to 
ballot. 

SCUBAC  [sku-bak]  USQUEBAC  [ub- 
kë-bak]  n.  m.  ^Lsqucbaugh  (spirituous  li- 
quor). 

SCULPTABLE  [skul-ta-W]  adj.  %\.to 
be  scxdptured  ;  2.  to  be  carved. 

SCULPTER  [skul-té]  v.  &.  \  \.  to 
sculpture  ;  to  cut  ;  2.  3  to  carve  ;  io 
cut. 

SCULPTEUR  [skul-teûr]  n.  m.  1. 
sculptor  ;  2.  carver  (of  wood,  &c.). 

—  en  bois,  carver  in  wood. 
SCULPTURE  [skul-tù-r]  n.  £  1.  sculp- 

ture  ;  2.  carving  ;  3.  carved  work. 

—  à  jour,  (arch.)  through  carved- 
work. 

SCUTIFORME  [sku-ti-fôr-m]  adj.  (did.) 
sc^itiform  :  buckler-shaped. 

SCYTHE  [si-t]  adj.  (hist)  Sei/thian. 

SCYTHE,  n.  m.  t  (hist)  Sct/'thian. 

S.  E.  ou  O.  (initial  letters  of  Sauf  Er- 
reur ou  Omission,  errors  excepted) 
£J.  E. 

SE  [se]  pron.  (personal,  sing.,  pi.)  1.  | 
(in£  ace.)  one's  self;  2.  ||  (inf  dat)  to 
one's  self;  one's  self;  3.  ||  (Sa  pers.  of 
all  tenses)  (ace.)  himself;  herself;  it- 
self; themselves  ;  4.  |i  '(3d  pers.  of  all 
tenses)  (dat)  to  himself;  himself;  to 
herself;  herself;  to  itself;  iUelf;  to 
themselves  ;  themselves  ;  5.  ||  (reciprocal, 
ace.)  each  other;  one  another;  6.  | 
(reciprocal,  dat)  to  each  other;  each 
other;  to  one  another;  one  another; 
7.  §  (th.)  (rendered  by  a  passive  verb) 
. . .  ;  8.  §  (expletive)  .... 

1.  —  connaître,  ti  know  one's  self;  —  flatter,  <• 
flaUer  one's  Self.  2.  —  le  dire,  to  say  it  to  one'* 
self;  —  donner  un  coup,  io  give  one's  self  a  b'ow,  3. 
II  —  connaît,  Ae  knmcs  himself;  elle  — flatte,  rfA« 
flatters  herself;  il  s'est  ruiné,  he  has  ruined  him- 
self. 4.  II  —  l'est  dit,  he  said  it  to  himself;  il  «'est 
di  nné  un  coup,  he  has  given  himself  a  blow.  5. 
S'embrasser,  to  embrace  each  other,  one  another, 

6.  —  parler,  to  speak  to  each  other,  one  another. 

7.  Cela  —  tait  continuellenifnt,  thai  is  continually 
done  ;  ce  fruit  —  mange,  that  Jruit  is  eaten.  8. 
S'abstenir,  In  abstain  ;  —  promener,  to  wa  k;  —  re- 
pentir, to  repent  ;  11  —  trouva  là  q.  u.,  some  une  vai 
there. 

[Sk  before  a  vowel  or  silent  A  becomes  s'(  r.Ex, 
3,  5,  8)  :  it  always  precedi-s  the  verb  (  V.  Ex.  1,  2, 
etc.)  ;  it  is  often  used  to  give  a  passive  sense  to  an 
active  verb  (  V.  Ex.  7).  When  se  ia  used  with  an- 
other pronoun  it  always  precedes  (  K.  Ex.  2,4); 
with  se  the  verb  is  always  conj.  with  être  (_V.  Ex. 
3,  4).  Se  of  reflected,  reciprocal,  or  pronominal 
verbs  is  generally  suppressed  when  preceded  by 
faire.] 

SÉANCE  [sé-ân-s]  n.  £  1.  seat  (right 
of  sitting)  ;  2.  sitting  (time  of  meeting 
of  deliberative  assemblies);  meeting;  d. 
sitting  (time  of  taking  a  portrait). 
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ow  joute;  ewjeu;  eûJQÛne;  eu  pear;  art  pan;  mpin;  ônhon;  m»  brun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


—  tenante,  fortJnvith  ;  be/ore  the  . . . 
eeparaten.  En  — ,  fitting.  Avoir  — ,  to 
have  a  seat  ;  to  ait;  clore,  fermer,  lever 
la  — ,  1.  to  close  the  meeting  ;  2.  to  end 
the  vitilt  ;  donner  — ,  droit  de  — ,  to  give 
a  seat;  entrer  en  — ,  to  take  o.'s  seat; 
commencer,  ouvrir  la  — ,  to  open  the 
meeting  ;  être  on  — ,  to  be  sitting  ;  faire 
une  —,  1.  to  sit  (at  table,  at  play,  «fee); 
2.  to  pay  a  vi^it;  prendre  — ,  to  take 
o.'s  seat;  tenir  une  — ,  to  hold  a  meet- 
ing. La  —  est  ouverte,  the  chair  is 
taken;  la  —  est  levée,  the  sitting  is 
closed  ;  la  —  fut  remise  au  , . . ,  the  sit- 
ting teas  adjourned  to 

SÉANT  [sé-ân]  pr.  p.  of  Sboie  (law) 
sitting. 

SÉANT,  E  [sé-ân,  t]adj.  (law)  sit- 
ting. 

SÉANT  [sé-ân]  n.  m.  sitting  part. 

En,  sur  son—,  sitting  up  (in  bed).  Se 
lever  sur  son  — ,  to  assume  a  sitting 
posture;  to  sit  up;  mettre  q.  u.  sur 
son  —,  to  help  a.  o.  up  (to  sit  up)  ;  se 
tenir  sur  son  — ,  to  sit  up. 

SÉANT,  E  [sé-ân,  t]  adj.  (a,  for;  de, 
to)  becoming  ;  proper  ;  right;  fitting  ; 
suitable  ;  seemly. 

SEAU  [so]  n.  m.  1.  bucket;  pail;  2. 
bucket  full  ;  pail  full;  3.  viessel  (uten- 
sil). 

—  à  charbon,  coal-scuttle  ;  coal- 
shoot;  —  à  incendie,  fire-bucket;  —  de 
la  ville,  town  fire-bucket.  Pleuvoir  à 
— X  §,  to  rain  in  torrents. 

SÉBACÉ,  E  [sé-ba-sé]  adj.  (physiol.) 
sebaceous. 

SÉBACIQUE  [sé-ba-si-k]  adj.  (cbem.) 
sebacic. 

SÉBESTE  [sé-bès-t]  n.  m.  (bot.)  sebes- 
ten  (fruit). 

SÉBESTIER  [sé-bès-tié]  n.  m.  (bot.) 
sebesten  (tree). 

—  domestique,  =. 

SÉBIEÉKE  [aé-bi-fè-r]  adj.  (did.)  sebi- 
ferous  ;  oil-bearing. 

Glande  — ,  (orn.)  oil-bag. 

SÉBILE  [sé-bi-1]  u,  f.  sebilla  ;  wooden 
bowl. 

SEC  [sèk],  SÈCHE  [sè-ah]  adj.  1.  ||  § 
dry  ;  2.  ||  thin  ;  lean  ;  spare  ;  3.  §  je- 
june ;  barren  ;  unornamented  ;  plain; 
4  §  unfeeling  ;  insensible  ;  cold  ;  hard  ; 
5.  §  u/naffable;  6.  (of  answers)  dry; 
sharp;  tart;  7.  (of  blows)  quick;  8. 
(of  the  eyes)  unmoist  ;  dry  ;  9.  (of 
fruits,  fish,  &c.)  dried  (by  art);  dry; 
10.  (of  looks)  dissatisfied;  11.  (of  the 
mass)  without  the  consecration  ;  12.  (of 
money)  ready;  î^°  down;  13.  (of 
pottery)  dry  body  ;  14.  (of  reprimands) 
severe  ;  sharp  ;  15.  (of  wine)  dry  ;  un- 
like liqueur,  cordial;  IG.  (of  the  pulse) 
sharp;  IT.  (paint.,  sculp.)  hard. 

1.  Des  branches  sèches,  àry  branches;  un  style 
— ,  a  dry  style.  4.  Un  cœur  — ,  an  unfeeling,  a  cold 
heart.  9.  Dbs  fruils — a,  ài'ncti fruits  ;  de  lu  morue 
tècke,  dried  cod-fish. 

SEC,  n.  m.  1.  dryness;  2.  manger 
food  ;  3.  sweetmeats. 

Tout  —  t,  (F.  senses)  merely  ;  only. 
A — ,  1.  dry  (without  v/ater)  ;  2.  ||  drain- 
ed ;  3.  §  drained  ;  exhausted  ;  4.  §  out 
of  cash  ;  ^  short  ;  ^^W  hard  up  ;  5. 
(nav.)  fiigh  and  dry  (on  the  shore)  ;  6. 
(nav.)  ahull;  under  bare  poles.  Faire 
^,  (of  the  weather)  to  be  dry;  mettre  à 
—,  1.  Il  to  drain;  2.  §  to  drain;  to 
eœhaust. 

SEC,  adv.  1.  I  (of  drinking)  net  (with- 
out water)  ;  2.  §  dryly  ;  sharply  ; 
tartly. 

SÉCABLE  [sé-ka-bl]  adj.  (did.)  scis- 
eile. 

SÉCANT,  E  [aê-kân,  t]  adj.  (geom.) 
secant. 

SÉCANTE  [sé-kân-t]  n.  f.  (geom.)  se- 
cant. 

SÉCATEUR  [sé-ka-teur]  n.  m.  (agr., 
hort.)  pruning  shears. 

SÉCHAGE  [aé-sha-j]  n.  m.  drying. 

SECHE,  SEICHE  [aè-sh]  n.  f.  (mol.) 
mtiUe-fish. 

Os  de  —,  (conch.)  cuttle  ;  cuttle-bone. 

SECHEMENT  [aè-sh-mân]  adv.  1.  |1 
dryly;  2.  §  dr^/ly ;  sharply;  tartly; 
8.  _  §  jejunely  ;  barrenly  ;  plainly  ; 
loithout  ornament. 


SÉCHER  [aé-shé]  v. a.  1.  ||  §  to  dry;  2. 
II  to  dry  up  ;  3.  ||  to  cure  (in  order  to 
preserve  hay). 

SÉCHÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Sécher. 

Non  — ,  undried.  —  au  soleil,  sun- 
dried. 

Se  sécher,  pr.  v.  1.  ||  to  dry  o.'s  self; 

2.  (th.)  to  dry;  3.  (th.)  to  dry  tip. 
SÉCHER,  v.  n.  1.  |1  to  dry;  2.  |!  to  dry 

'"'P;  3.  §  (de,  with)  to  pine;  to  pine 
away. 

3.  —  de  langueur,  de  triatesse,  to  pine,  to  pine 
away  with  languor,  melanckuly. 

—  sur  pied,  §  1.  to  pine  away  ;  2.  to 
be  extremely  dejected  ;  3.  (jest.)  to  pine 
away  in  single  blessedness  (remain  un- 
married).   Faire  — ,  to  dry. 

SÉCHERESSE  [sé-sh-rè-a]  n.  f.  1.  ||  § 
dryness;  2.  H  drought;  droughtiness ; 

3.  §  dryness  ;  sharpness  ;  tartness  ;  4.  § 
jejuneness  ;  barrenness;  plainness; 
want  of  ornament;  5.  §  (devotion)  dry- 
ness. 

Avec  — .,  1.  dryly  ;  sharply  ;  tartly  ; 

2.  jejunely  ;  barrenly  ;  plainly  ;  with- 
out ornament.  II  fit  une  grande  — , 
there  was  a  great  drought. 

SÉCHERIE  [sé-sh-ri]  n.  f  (a.  &  m.) 
dry-house. 

SÉCHOIR  [sé-ahoar]  n.  m.  1.  (a.  &  m.) 
drying-room  ;  2.  (rur.  econ.)  sweating- 
room  ;  3.  (spin.)  tenter  ;  4  (tech.) 
dryer. 

SECOND,  E  [së-gôn,  d]  adj.  1.  1  §  se- 
cond ;  2.  §  second  ;  other. 

Eau  — e,  (chem.)  lye-water.  Au  — 
étage,  on  the  second  floor,  story.  Jouer 
le  —  rôle  auprès  de  q.  u.,  to  act  second 
to  a.  0. 

SECOND  [së-gôn]  n.  m.  1.  ||  second)  2. 
Il  second  story,  floor  ;  3.  §  assistant  ;  4 
t  second  (in  duels)  ;  5.  (nav.)  inate. 

Au  — ,  on  the  second  fioor,  story;  en 
— ,  1.  i?i  the  second  order;  2.  (mil., 
nav.)  seco7id;  sans  —  t,  unequalled; 
imparalleled  ;  matchless  ;  peerless. 
Loger  en  — ,  to  live  on  the  second  floor, 
story. 

SECONDAIRE  [së-gôn-dè-r]  adj.  1. 
secondary  ;  accessory  ;  2.  (did.)  secon- 
dary; 3.  (med.)  secondary  ;  4  (med.) 
consecutive. 

Affaires  — s,  (pi.)  (  V.  senses)  under- 
work ;  caractère,  état  —,  secondari- 
ness  ;  accessoriness  ;  personnage  — , 
zmderpart  ;  rôle  —,  underpart. 

SECONDAIREMENT  [  s6-gôn-dè-r- 
mân]  adv.  secondarily  ;  accessorily. 

SECONDE  [së-gôn-d]  n.  f.  1.  (of  time) 
second;  2.  (fenc.)  segoon;  3.  (school.) 
second  class;  second;  4  (mus.)  second. 

—  augmentée,  (mus.)  sesquitone  ;  — s 
fixes,  (horol.)  dead  seconds.  En  — ,  in 
the  second  class. 

SECONDEMENT  [së-gôn-d-mân]  adv. 
secondly  ;  in  the  second  place. 

SECONDER  [aë-gôn-dé]  V.  a.  1.  to  se- 
cond (a.  0.)  ;  to  assist;  to  help  ;  to  aid; 
"i  to  back  ;  2.  %  to  second  (a.  th.)  ;  to 
promote  ;  to  further  ;  to  encourage  ; 

3.  §  to  countenance  ;  to  favor. 
Secondé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Se- 
conder. 

Non  — ,  sans  être  — ,  1.  unseconded  ; 
unassisted  ;  unhelped  ;  unaided  ;  un- 
sustained  ;  unbacked  ;  2.  §  unsecond- 
ed; unpromoted;  unfurthered;  un- 
encouraged  ;  3.  §  uncountenanced  ; 
unfavored. 

SECONDINE  [aë-gôn-di-n]  n.  f.  1.  (bot.) 
secundine;  2.  — s,  (pi.)  (physiol.)  se- 
cundines  ;  after-birth. 

SECOUEMENT  [aë-koû-mân]  n.  m.  % 
shaking  ;  shake. 

SECOUER  [aS-kou-é]  V.  a.  1.  1  to 
shake  ;  ^  to  give  (a.  o.,  a.  th.)  a  shake, 
shaking  ;  2.  ||  §  to  shake  off;  to  throw 
off;  3.  II  to  jog  ;  4  i  to  toss;  5.  §  to  shake 
o^(rid  o.'s  self  of)  ;  to  discard;  6.  §  to 
torment;  to  shake. 

1.  —  un  arbre,  la  tête,  to  shake  a  tree,  o.'s  head. 
2.  Un  bœuf  qui  secoue  son  joug,  an.  ox  <Aa«  shakes 
off  his  yoke.  3.  —  la  table,  to  jog  the  table.  4. 
Être  secoué  par  la  tempête,  to  be  tossed  bii  the  tem- 
pest. 5.  —  &SS  préjujés,  to  shake  oflj  to  discard  o.'s 
prejudices.  6.  Cette'  malalie  l'a  bien  secoué,  this 
disease  has  tormented,  shaken  him  much. 

—  (en  86  défaisant  de),  to  shake  off;  to 


cast  off;  to  throw  off;  —  (en  déploy<int)k 
to  shake  out;  —  (en  détachant),  to 
shake  off;  —  (légèrement),  to  jog;  — 
(en  rejetant),  to  shake  off';  —  (en  faisant 
sortir),  to  shake  out;  — (en  soufflant), 
to  blow  off;  —  (en  faisant  tomber),  ta 
shake  down. 
Secoué,  e,  pa.  p.    V.  senses  of  Sb- 

COUER. 

Non  — ,  sans  être  — ,  (  K  senses  of  So- 
cotter)  II  §  unshaken. 

Se  secouer,  pr.  v.  1.  ||  to  shake  o.'« 
self;  2.  II  to  take  exercise  ;  ^  to  move 
about;  3.  §  not  to  remain  inactive;  ta 
be  doing  ;  to  look  about  one. 

SECOÛMENT  [aë-koû-mân]  n.  m.  J 
shaking;  shake. 

SECOURABLE  [  së-kou-rn-bl  ]  adj.  1. 
helpful  ;  2.  (À,  . . .)  willing,  ready  to 
assist,  to  help,  to  succor  ...  ;  3.  (mil.) 
relievable. 

Secourais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Secourir. 

Secourant,  près.  p. 

Secoure,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

SECOURIR  [aë-kou-rir]  v.  a.  irr.  (conj. 
like  Courir)  to  relieve  ;  to  succor  ;  to 
be  a  succorer  of  ;  to  help;  to  aid;  to 
assist. 

Qui  ne  secourt  pas,  {V.  senses)  ?m- 
helpful  ;  qu'on  ne  peut  — ,  (  V.  sensed 
unrelievable. 

Secouru,  e,  pa.  p.  V.  senses  of,  8»- 

COURIR. 

Non  — ,  unrelieved  ;  unsuccored  ; 
unhelped;  unaided;  unassisted. 

Syn. — Secourir,  aideu,  assister.  Secrmnr 
implies  imminent  danger,  and  celerity  and  Ctùrago 
in  defending  another  from  its  attacks.  Aider  in- 
volves the  idea  of  difBculty  or  trouble,  which  it  ia 
sought  to  rénove  by  the  help  of  additional  forces 
or  means.  Assister  is  applicable  in  cases  of  necessity 
which  a  feeling  of  compassion  prompts  tis  to  r»- 
lieve.  We  secourons  (^succor)  a  friend  in  battla 
we  aidons  {aid)  .1  wagoner  win  se  horse  haa  fallen 
in  the  road  ;  we  assistons  (assist)  the  poor. 

Secourons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Secourir. 

Secourrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Secourrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Secours,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

SECOURS  [së-koûr]  n.  m.  1.  relief; 
succor  ;  help  ;  aid  ;  assistance  ;  2.  re- 
lief; (charity)  ;  3.  rescue  ;  4  :j:  chapel  q/ 
ease  ;  5.  (mil.)  relief;  aid. 

Faible  — ,  slight  relief,  succor,  Jielp^ 
aid,  assistance;  promi)t  —,  prompt^ 
ready  relief,  succor,  help,  aid,  assist- 
ance. —  de  la  commune,  parish  =j 
—  aux  indigents  donnés  à  domicile,  om<- 
door  =  ;  —  dans  l'intérieur  de  l'asile  des 
indigents  de  la  commune,  in-door  =5. 
Association  de  —  mutuels,  friendly. 
benefit-society  ;  besoin  de  — ,  (  V.  senses) 
helplessness.  Au  —,  à  mon  —  !  1.  help  t 
2.  rescue  !  d'aucun  — ,  helpless;  d'un  — 
universel,  all-helping;  sans  —,  {V. 
senses)  1.  unsuccored  ;  succorless;  iinr- 
relieved;  unhelped;  helpless;  unaidr- 
ed;  unassisted;  2.  helplessly.  Appeler 
q.  u.  à  son  —,  to  call  to  a.  o.  for  hélp^ 
=  ;  courir,  voler  au  —  de  q.  u.,  io  fly^ 
to  run  to  a.  o.'s  =,  aid  ;  crier  au  — ,  to 
call  for  r=,  help  ;  to  cry  o:ut  for  =;  dé- 
nué, dépourvu  de  —,  succorless  ;  don- 
ner, prêter  du  —,  to  give  =,  aid  ;  êtrs 
d'un  grand  —  (à),  to  be  of  great  assist^ 
ance  {to)  ;  to  be  greatly  assistant  (to)  ; 
n'être  plus  d'aucun  — ,  to  become  help- 
less ;  prêter  —  à  q.  u.,  to  give  a.  0.  aid^ 
=  ;  to  lend  a.  o.  aid  ;  recevoir  du  — y  to 
receive  =  ;  trouver  du  — ,  to  get  =,  aid^ 
assistance;  venir  au  —  (de),  to  come  to 
a.  o.'s  =,  aid  ;  to  be  a  help.  Qui  n'est 
d'aucun  ~,  unhelpful  ;  that  is  of  no  as- 
sistance. 

Secourt,  ind.  près.  3d  sing,  of  Seoob'- 

RIR. 

Secouru,  e,  pa.  p. 

Secourus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Secourusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Secourut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Secourût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

SECOUSSE  [së-kou-a]  n.  f.  1.  1|  shake  i 
shaking,  *  concussion;  2.1  concussion; 
shock;  3.  Jli'oss;  tossing;  4,  §  sJioeh; 
attack  ;  stroke  ;  blow  ;  5.  (elec.)  shocks 

Forte  —  §,  great  shock;  violent  ai 
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a  mal;  tt  mâle;  «fée;  èfève;  élete;  ^jc;  iil;  iîle;  omol;  omôle;  ci  mort;  «suc;  ûstve-,  oujoxa; 

tack,  severe  stroke,  hlow  ;  —  politique, 
political  coîiTuhioîi. 

SECK-ET,  ETE  [së-krè,  t]  adj.  1. 
secret  (concealed,  unknown)  ;  2.  (th.) 
uureve<tled  ;  'à.  (th.)  private  (secret)  ; 
4.  (pers.)  reserved;  counsel-keeping  ; 
^  close-tovgued. 

CaractOre  — ,  secretness;  comité  — , 
committee  of  secrecy  ;  conseil  —  du  roi, 
king's  prioy  council;  manœuvres,  me- 
nées eecrètes,  underdealing.  Être  — 
comme  un  coup  de  canon,  de  tonnerre, 
as  86i.-ret  as  a  clap  of  thunder  ;  tenir 
— y  to  kfiep  secret. 

6ECKET  [sè-krè]  n.  m,  1.  secret 
(thing)  :  2.  secrecy  (silence)  ;  3.  (sur,  of) 
concealment  ;  4.  close  confinement  ;  5. 
tecret  drawer  (of  iron  chests,  secreta- 
ries, &c.)  ;  6.  (arts)  secret  spring. 

—  du  cœur,  bosom  secret;  — s  d'État, 
state  =s.  Fidélité  à  garder  un  —,  se- 
crecy; secretnefis.  Au — ,  (of  prisoners) 
in  close  co7ifinement  ;  dans  le  — ,  en  — , 
1.  in  =:  ;  in  secrecy  ;  secretly  ;  2.  ^  un- 
der the  rose  ;  sous  le  — ,  1.  in  :=  ;  in  se- 
crecy :  2.  on  condition  of  secrecy  ;  in 
confidence.  Arracher  un  —  à  q.  u.,  to 
torest  a  =zfroni  a.  o.  ;  ^  to  get  a  =  out 
^  a.  o.  ;  avoir  le  —  de  q.  u.,  to  know  a. 
o.'s  =;  compter  sur  le  —  de  q.  u.,  to  re- 
ly upon  a.  o.\s  secrecy  ;  envelopper  de 
— ,  to  place  tmd er  concealment  ;  épan- 
cher, versiu-  ses  — s,  to  pour,  out  o.'s  =s; 
to  unbosom  o.'s  self;  être  dans  le  — , 
Être  du  — ,  to  he  hi  the  =  ;  faire  un  se- 
cret de  q.  ch.,  to  make  a  =  of  a.  th.  ; 
garder,  observer  le  — ,  to  observe  secrecy; 
garder  un  — ,  to  keep  a  =:;  mettre  q.  u. 
dans  un  — ,  to  let  a.  o.  into  a  =  ;  pro- 
mettre le  —,  to  promise  secrecy.  C'est 
le  —  de  la  comédie,  de  Polichinelle  §,  it 
is  a=z  every  body  knotcs.  C'est  mon 
— j  iï,  that  is  not  a  fair  question. 

SECKÉTAIRE  '[së-kré-tè-r]  n.  m.  1. 
(de,  of\  to)  secretary  ;  2.  secretary  ;  *[ 
*oriti7ig-iable;  S.  {orn.)  secretary  ;  sec- 
retary-falcon ;  serpent-eater. 

—  intime,  confidential  secretary;  — 
particulier,  private  =.  —  d'État,  =:  of 
State  ;  —  d'État  au  département  des 
finances,  de  la  guerre,  de  la  marine, 
&c.,  =^  qf  the  treasury,  of  war,  of  Hie 
nam/,  &i\ 

8ECKÉTAIEEEIE  [së-kré-tè-r-ri]  n.  f. 
(of  viceroys,  governors,  &c.)  secretary's 
office. 

SECRET  A  EI  AT  [së-kré-ta-ri-a]  n.  m. 
1.  secretariship  (functions);  2.  secreta- 
ry's office. 

SECRÈTE  [së-krè-t]  n.  f.  (Eom.  cath. 
lit)  secret  jiraifer. 

SECRÈTEMENT  [së-krè-t-man]  adv.  1. 
êecretly  ;  in  secret;  in  secrecy;  2.pri- 
vately. 

S;/».— Secrètement,  en  skcret.  Secrètement 
împliea  the  intention  to  conceal  ;  en  secret,  merely 
the  absence  of  witnesses.  What  you  do  secrètement 
{eeeretlti)  yon  would  not  do  publicly;  bni  to  many 
thinga  that  y^-i  do  Cft  secret  {in  3ecret)ynM  would 
have  no  object-.-ato  the  world's  being  witness. 

SÉCRÉTER  [sé-kré-té]  V.  a.  (physiol.) 
to  secret»  :  to  secern. 

SÉCRÉTEUR  [sé-kré-teiir]  adj.  (phy- 
dol.)  secretory. 

SÉCRÉTION  [sé-kré-siôn]  n.  f.  (phy- 
calol.)  secretion. 

Médicament  qui  stimule  la  — ,  (med.) 
Becernmfint. 

8ÉCRÉT0IRE  [sé-krê  loa-r]  adj.  (phy- 
dol.)  secretor)/. 

SECTAIRE  [eèk-tè-r]  n  m.  sectarian; 
êectary. 

De  — ,  .'iecfarian. 

SECTATEUR  [aèk-ta-teùr]  n.  m.  vota- 
ry; follower. 

SECTE  [aèk-t]  n.  f.  sect. 

Esprit  de  — ,  sectarianism.  Faire  — , 
1.  \to  form  a  sect  ;  2.  to  show  o.'s  self 
different  from,  others. 

SECTEUR  [sèk-teùr]  n.  m.  1.  (geom.) 
sector  ;  2.  (tech.)  sector. 

—  sphérique,  (geom.)  =:  of  a  sphere. 
—  h  dents,  (tech.)  toothed.  =. 

SECTION  [sèksiôn]  n.  f  1.  section;  2. 
lot  ca.nsi\'&)  water-way  ;  3.  (did.)  section; 
4.  (geom.)  section. 

—s  coniqtips,  (geom.)  conics  ;  —  longi- 
tudinale, longitudinal  section  ;  —  trans- 


versale, 1.  transversal,  transverse  sec- 
tion; 2.  (drav/.)  cross  sectio7i.  Point  de 
— ,  point  of  intersection. 

SÉCULAIRE  [sé-ku-lè-r]  adj.  1.  secu- 
lar (coming  once  in  a  century)  ;  2.  *  of 
a  hundred  years  ;  a  hundred  years 
old;  3.  *  venerable  (by  age);  4.  (ant.) 
secular. 

Jeux  —s.  (ant.)  secvlar  games. 

SÉCULARISATION  [sé-ku-la-ri-zâ-siôn] 

n.  f.  1.  .iecida.)i.mtion  ;  '2.  (can.  law)  (th.) 
impropriation. 

SÉCULARISER  [aé-kn-la-ri-zé]  V.  a.  1. 
to  secularise;  2.  (can.  law)  to  impro- 
priate (a.  th.)  ;  3.  (can.  law)  to  disap- 
propriate. 

SÉCULARISÉ,  E,  pa.  p.  1.  secularized; 
2.  (can.  law)  (th.)  impropriate. 

Bénéfice  — ,  (can.  law)  impropria- 
tion. Possesseur  dun  bénéfice  — ,  (can. 
law)  impropriator. 

SÉCULARITÉ  [sé-ku-la-ri-té]  n.  f.  sec- 
ular jibrisdiction. 

SÉCUL-IER,  1ÈRE  [sé-ku-lié,  è-r]  adj. 
1.  secular  ;  2.  worldly. 

Bras  —  §.  sec^dar  arm  (temporal  jus- 
tice); jurisdiction  séculière,  secular  ju- 
risdiction ;  prêtre  — ,  secular. 

SÉCULIER  [sé-ku-lié]  n.  m.  secular. 

SÉCULIÈREMENT    [  sé-ku-liè-r-mân  ] 

adv.  .^ecvl^irly. 

SÉCURITÉ  [né-ku-ri-té]  n.  f.  security 
(confidence  of  safety). 

Avec  — ,  withz:^;  securely;  dans  la 
— ,  1.  (pers.)  secure;  in  =;  2.  securely. 

SEDAN  [sê-dân]  n.  m.  Sedan  cloth. 

SE  DANOISE  [sé-da-noa-z]  n.  t  (print.) 
peofl. 

SÉD  ATI-F,  YE  [sé-da-tif,  i-v]  adj.(med.) 

SÉDATIF  [sé-da-tif]  n.  m.  (med.)  se- 
dative. 

SÉDENTAIRE  [sé-dan-tè-r]  adj.  1.  se- 
dentary; 2.  located  ;  settled. 

État  — ,  (th.)  sedentariness  ;  vie  — , 
(pers.)  sedentariness.  D'une  manière 
— ,  .'^fidentarih/. 

■  SÉDIMENT  [sé-di-mân]  n.  m.  sedi- 
ment  ;  settlings;  dregs;  lees. 

Soi,  terrain  de  —,  (eeol.)  alluvion. 

SÉDITI EUSEMENT   [sé-di-aieù-z-màn] 

adv.  KeditiouRhf. 

SÉDITIEU-'X,  SE  [aé-di-sieû,  eû-z]  adj. 
seditious. 

Caractère,  esprit  — ,  seditiousness  ; 
menées  séditieuses,  sediti ousne.'is. 

SÉDITIEUX  [sé-di-aieû]  n.  m.  sedi- 
tion a  ry. 

SÉDITION  [sé-di-siôn]  n.  f  sedition. 

Excitation  à  la  — ,  seditiousness. 
Étouffer  une  —  naissante,  to  stifle  a  se- 
dition in  its  birth  ;  exciter  la  — ,  to  ex- 
cite sedition.  ;  **  to  move  sedition  ;  faire 
— ,  faire  une  —,  to  excite,  to  raise  a  se- 
dition. 

SÉDUC-TEUR  [sé-duk-teûr]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  seducer;  2.  en- 
ticer  ;  3.  d éluder. 

Séductrice  de  femmes,  procuress. 
_  SÉDUC-TEUR,  TRICE,  adj.  1.  seduc- 
jj"*.*  2.  entii'ing;  3.  deluding. 

SEDUCTION  [sé-duk-siôn]  n.  f.  1.  se- 
duction (action);  2.  enticeinent;  3.  en- 
S7\aring  ;  4:.  subornation  ;  bribing. 

SÉDUIRE  [sé-dui-r]  v.  a.  (conj.  like 
Conduire)  1.  to  seduce;  2.  to  subor7i; 
to  bribe;  3.  to  ensnare;  4.  to  e7xtice ; 
to  tempt;  5.  to  delude;  6.  to  beguile; 
to  charm;  to  captivate;  to  bewitch. 

SÉDUIT,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Séduire. 

Non  — ,  1.  unseduced  ;  2.  ti7isubo)'7i- 
ed  ;  unb)'ibed  ;  3.  itnensnared  :  4.  U7i- 
e7iticed  ;  U7ite7npted  ;  5.  undeluded  ; 
urtbeguiled. 

SÉDUISANT,  E  [aé-dui-zân,  t]  adj.  1. 
seductive  ;  2.  e7iticijig  ;  te7npti7ig  ;  3. 
delusive;  ^.lovely;  erichnrtti^ig :  cap- 
tivating; beicitching;  heait-robbing. 

Peu — ,  1.  unseductive  :  2.  U77enticing; 
unte7npting  ;  3.  u7ilovely.  Nature  — e, 
loveliness;  nature  peu  — e,  unloveli- 
ness. 

SEGMENT  [sèg-m.ân]  n.  m.  (geom.) 
segme7it. 

SÉGRATRIE  [sé-grè-ri]  n.  f.  wood 
pos-ipssed  injoi7i  t-ten  ancy. 

SÉGRAIS  [aé-grè]  n.  m.  wood  sepa- 
rated (from  a  larger  one). 


SÉGRÉGATION  [sé-gré-gâ-sidn]  n.  t 
(did.)  segregatio7i. 

SÉGRÉGATIVEMENT  [ae-grega-U-T. 
mân]  adv.  X  separately. 

SEICHE,  n.  f.  (mof.)  V.  Sèchk. 

SEIGLE  [aè  gl]  n.  m.  (bot.)  (gecus) 
rye. 

—  ergoté,  spurred  —  ;  spu7\  Farine 
de  — ,  r=  9/ieal  ;  pain  de  — ,  =  bread. 
Faire  les  —s,  to  cut  =. 

SEIGNEUR  [8è-gneùr*j  n.  m.  1.  lord; 
2.  +  lord  (God);  8.  +  Lo7^d  (Christ). 

—  dominant,  (feud.)  paramou7it  lord  ; 
grand  — ,  L  great  =:  2.  grandee;  le 
gi-and  — ,  the  grand  Seigoiior  (sultan)  ; 
petit  —,  lordling  ;  Notre 1-,  our  =  ; 

—  souzerain,  liège  =  ;  suzerain.  De 
— ,  (  V.  senses)  lordly  ;  en  — ,  lord- 
ly ;  lordlike;  like  f/  =:  en  grand — , 
(b.  s.)  lordlike.  Faire  le  —,  trancher  du 
grand  —,  to  lord  it  ;  -^  to  come  it  ; 
faire  Je  —  avec  q.  u.,  to  lord  it  over  a.  o. 
^*^  À  tout  —  tout  honneur,  à  tous  — s 
tous  honneurs,  every  one  should  have 
his  due  ;  honor  to  whom.  ho7ior  is  dus. 

SEIGNEURIAGE     [aè-gneu-ri-a-j*]    n. 

m.  seigniormge  (dutv  on  coinage). 

SEIGNEL  RIAL,  È  [sè-gneu-ri-al*]  ad.}, 

1.  seigneurial;  seigniorial  ;  2.  mano- 
rial. 

SEIGNEURIE  [aè-gneû-ri*]  n.  £  1. 
lordship  (àomain);  Neigniory ;  manor; 

2.  seig7iiory  (authority)  ;  3.  lordship 
(title)  ;  4.  (feud,  law)  seigniory. 

?.  À  sa—  monsieur  le  duc  de  N., pair  de  France, 
to  /lis  krdsliip  t/ie  Duke  of  N.,  peer  of  France  i  vo- 
tre — ,  )onr  li.rdsliip. 

SEIME  [aè-m]  n.  f  (vet.)  wi/^e-heel. 

—  en  talons,  (vet.)  =. 

SEIN  [sîn]  n.  m.  L  II  (pers.)  bosom  ;  2. 
(pers.)  brea.st  ;  3.  §  bo.so7n  ;  4.  §  breasi 
(midst);  5.  §  ico7nb  (midst);  6.  §  heart 
(midst)  ;  7.  t  gulf 

—  malade,  bad  boso7n,  breast.  Dou- 
leur au  — ,  a  pain  i7i  the  =,  breast;  mal 
au  —,  a  bad  =,  breast.  —  dun  royaume, 
hea?^i  of  a  country.    Au  —  de,  dans  la 

—  de,  in  ilie  =:  of.  Avoir  le  —  malade, 
avoir  mal  au  — ,  ta  have  a  bad  =i,  breast; 
donner  le  —  à,  to  give  the  =:,  breast  to  ; 
to  give  suck  to  ;  to  nurse  ;  enfermer 
dans  son  —,  to  bosom  up;  être  au  — 
(de),  to  be  in  the  =^  {of);  to  be  embo- 
somed {in)  ;  mettre  à  q.  u.  le  poignard 
dans  le  —  §,  to  send  a  dagger  to  a.  o.''8 
heart;  pendre  au  —  de  q.  u.,  to  hang 
071  a.  o.'s  =z,  breast;  placer  au  —  (de), 
to  embosom  {iji)  ;  porter  q.  u.  dans  son 

—  §,  to  bear  a.  o.  i7i  o.'s  heart;  to  cher- 
ish a.  0.  tenderly  ;  presser  contre  son 
— ,  to  press  to  o.'s  =  ;  recevoir  dans  son 
— ,  to  eonbosom;  to  receive  into  o.'s  =; 
réchauflxir  dans  son  — ,  to  cJiei'ish  î?i  o.'« 
=  ;  renfermer  dans  le  — ,  dans  son  — ,  to 
confine  to  o.'s=;  *  to  bosom;  rentror 
Jans  le  —  de  l'Église  §,  io  return  to  tfio 
bosom  of  the  church. 

SEINE  [sè-n]  n.  f  seine;  drag  net. 

Pêclieur  à  la  — ,  duag-man. 

SEING  [sîn]  n.  m.  1.  sig7iatur6;  % 
sigri  manual. 

Blanc  — ,  1.  signature  in  blank;  2. 
cai'te  blanche;   —  privé,  privy  seal, 

—  avec  parafe,  signature  a7id  fiouris/i.. 
Sous  —  j>rivé,  (law)  1.  hy  private  deed; 
2.  (of  deeds)  private.    Acte,  contrat  sous 

—  privé,  (law) private  deed. 

SEIZE  [aè-z]  adj.  1.  sixteen;  2.  sis» 
teenth. 

SEIZE,  n.  m.  1.  sixteen  ;  2.  sixteenth, 

SEIZIÈME  [sè-ziè-m]  adj.  sixteenth. 

SEIZIÈME,  n.  m.  sixteenth. 

SEIZIÈMEMENT  [sè-ziè-më-mân]  adv. 
sixteenthly. 

SÉJOUR  [aé-jour]  n.  m.  1.  stay  (con- 
tinuance in  a  place)  ;  2.  sojourn  ;  8. 
abode;  habitatio7i ;  residence;  dwell- 
i7ig ;  4.  **  abode;  regions,  5.  repose; 
6.  (th.)  continuance. 

L'humide  — ,  **  the  watery  regions; 
le  —  infernal,  the  infernal  =^8.  Le  — 
des  dieux,  le  céleste  — ,  le  — du  tonnerre, 
**  the  celestial,  heavenly  =s  ;  the  upper 
world;  heaven..  Établir  son  — ,  to  tak« 
up  o.'s  abode;  faire  uu  — ,  to  make  a 
stay.  Le  —  de  ...  ne  lui  plaît  pas,  7iê 
does  not  like  livi7ig  at ... 

SÉJOURNER  [sé-jour-né]  V.  n.1.  to  ra- 
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joute;  eujen;  eô  jeûne;  ezipeur;  on.  pan;  in  pin;  on.  bon;  ««.brun;  *llliq.;  *gn  liq. 


main;  to  ^tay ;  2.  to  sojoitrn;  to  tar- 
ry ;  to  make  abode  ;  3.  (tli.)  to  remain  ; 
to  continue. 

SEL  [sèl]  n.  m.  1.  ||  salt  ;  2.  §  salt  ; 
poignancy;  wit;  3.  (cliem.)  salt;  4. 
(chem.)  '"•sal;"  5.  (pharin.)  salt. 

—  anglais,  Epsom.,  bitter  salts;  —  at- 
tique  §,  ^Wic  =;  — blanc,  7ï«e,  white, 
table  =  ;  —  blanc  en  panier,  basket  =  ; 
faux  —,  —  (le  contraband,  contraband 
=■  ;  —  gemnie,  rock-=  ;  —  gi-ls,  bay  =  ; 

—  gros,  coarse  =  ;  —  marin,  sea  =.  — 
de  cuisine,  ctdinary,  kitchen-,  table  =  ; 

—  d'Epsoin,  Epsom,  bitter  =s;  -de 
vinaigre,  mnaigrette  ;  smelling  =. 
Cominerce  de  — ,  =-trade;  couche  de 
— ,  bed  q/'=:  ;  impôt  sur  le  — ,  =z-duty  ; 
marchand  de  — ,  Salter  ;  mine  de  — ,  =- 
mine;  minot  de — ,peck  ofz=;  rocher 
de  — ,  =:-rock.  Avec  un  goût  de  — , 
saltly  ;  d'un  goût  de  — ,  sait  ;  sans  —  Il 
§,  salUess.  Être  de  bon  — ,  d'un  bon  — , 
not  to  be  too  salt;  être  au  gros  —  §,  (of 
jokes)  to  be  coarse;  faire  du — ,  to  make 
=  ;  manger  q.  oh.  à  la  croque  au  — ,  to 
eat  a.  th'.  witli  =  only. 

SÉLÉNIÏE  [sé-lé-ni-t]  n.  m.  (chem.) 

SÉLÉNITEU-X,  SE  [aé-lé-ni-teû,  eû-z] 
adj.  (chem.)  selenitic;  selenitical. 

SÉLÉNIUM  [sé-lé-ni-om]  n.  m.  (chem.) 
selenium. 

SÉLÉNO GRAPHIE  [sé-lé-no-gra-fi]  n. 
£  (astr.)  selenography. 

SÉLÉNOGIiAPHIQUE  [sé-lé-no-gra- 
fi-k]  adj.  (astr.)  selenographic;  seleno- 
graphical. 

SELLE  [aè-1]  n.  f.  1.  \  stool;  2.  sad- 
dle; 3.  relief  of  tlie  bowels;  stool;  ^ 
open  body  ;  4.  (med.)  motion;  5.  (nav.) 
calking-box. 

—  de  dame,  de  femme,  side,  lady's 
saddle;  pillion;  —  à  tous  chevaux,  1. 
common  =  ;  2.  hackneyed  common- 
place. Bois  de  — ,  =-tree.  Sans  — ,  un- 
eaddled.  Alîer  à  la  — ,  avoir  une  — ,  des 
— ^,  to  have  relief  of  the  bowels  ;  ^  to 
ha/v6  open  body  ;  être  en  — ,  to  be  on 
0.'«  =  ;  to  sit  on  o.'s  =;  être  assis  sur 
sa  — ,  to  sit  on  o.'s  =  ;  être  bien  en  — ,  1. 
I  (man.)  (of  riders)  to  have  a  good,  firm 
seat  ;  2.  §  to  be  secure  in  o.'s  position  ; 
être  toujours  en  — ,  never  to  be  of  o.'s 
=  ;  mettre  une  —  à,  to  put  a  =  on  ;  se 
mettre  en  —,  to  get  upon  o.'s  =  ;  ren- 
verser d'une  — ,  to  tmseat;  seller  en  — 
...  ,to  saddle  with  a  ...  =:;  sauter  en 
— ,  to  vatUt  upon  o.^s  =. 

SELLER  [sè-ié]  V.  a.  to  saddle. 

SELLER  (SE)  [së-sè-lé]  pr.  v,  (agr.)  to 
harden. 

SELLERIE  [aè-lë-ri]  n.  f.  1.  saddlery  ; 
2.  saddle-r.;-m. 

SELLETTE  [sè-lè-t]  n.  f.  1. 1 1  stool  ; 
2.  I  seat  (of  culprits)  ;  3.  §  stool  of  re- 
pentance ;  4.  II  shoe-black's  box  ;  5.  (of 
carriages)  l^ed  ;  6.  (of  ploughs)  collar  ; 
7.  (of  ploughs)  pillow;  8.  (nav.)  calk- 
ing-box. 

—  du  repentir  §,  stool  of  repentance. 
Mettre  sur  la  — ,  to  call  over  the  coals  ; 
tenir  q.  u.  sur  la  — ,  to  cross-question 
a.  o. 

SELLIER  [sè-Hé]  n.  m.  saddler;  sad- 
dle-maker. 

SELON  [së-lôn]  prep.  1.  according  to; 
agreeably  to  ;  2.  conformably  to  ;  3. 
'pursuant  to  ;  4.  (abs.)  according  to  cir- 
cumstances. 

—  lui,  elle,  &c.  1.  in  Ms,  her,  &c. 
opirdon;  as  he,  she,  &c.  thinks;  2.  ac- 
cording to  his,  her,  <èc.  account.  C'est 
— ,  1.  that  depends  on  circu/mstances  ; 
%  as  may  be. 

8EL0N  QU'E,  conj.  according  as  ;  as. 

S.  ÉM.,  abbreviation  of  Son  Eminence, 
Bis  Eminence. 

SEMAILLE  [së-mâ-i*]  n,  f.  1.  — s,  (pi.) 
(agr.)  sowing-seed;  2.  — s,  (pi.)  seed;  3. 
— s,  (pi)  sowing-time  ;  seed-time. 

Faire  les  —s,  (agr.)  to  sow  seed. 

SEMAINE  [aê-mè-n]  n.  f.  1.  week  ;  2. 
week's  work  ;  8.  (of  children)  weekly 
pocket  money  ;  pocket  money;  4.  (of 
artisans)  week's  wages. 

Chaque  — ,  toutes  les  — s,  every  week  ; 
weekly  ;  la  —  dernière,  last  —;  la  — 
prochaine,  next  =;  —  sainte,  holy  =. 


—  d'années,  -f  prop7ietic=;  — des  trois 
jeudis,  i»  a  blue  moon  (never);  when 
two  Simdays  come  together;  —  de  la 
Passion,  Passion  :=.  À  la  — ,  by  the  =r; 
par  — ,  a  =.  Manger  sa  —  en  un  jour  §, 
to  spend  o.'s  week's  wages  in  a  day  ; 
prêter  à  la  petite  — ,  to  lend  money  for 
a  short  time  at  an  exorbitant  interest. 

SEMAINIER  [së-mè-nié]  n.  m.  1.  offi- 
cer of  the  tveek  ;  2.  letter-rack  ;  8.  case 
of  razors  for  every  day  in  the  week;  4. 
(theat.)  manager  for  the  week. 

SEMAINIÈRE  [së-mè-niè-r]  xi.tnun 
on  duty  for  the  week. 

SÉMAPHORE  [3é-ma-fo-r]  n.  m.  sema- 
phore. 

SEMAQUE  [së-ma-k]  n.  m.  smack 
(fishing-boat)  ;  fishing  smack. 

SEMBLABLE  [aàn-bla-bl]  adj.  1,  like  ; 
not  imlike;  similar  {to);  2.  (abs.) 
alike  ;  3.  (did.)  like. 

1.  —  à  un  torrent,  like  a  torrent  ;  en  ens  — .s,  in 
Bi'mikr  cases.  2.  II  y  a  peu  de  cas  entièrement — s, 
there  are  few  cases  exactly  al.ke. 

Chose  — ,  like  thing  ;  like.  Et  d'autres 
choses  — s,  and  the  like.  Être  — ,  to  be 
alike. 

SEMBLABLE,  n.  m.  1.  like;  fellow; 
2.  fellow-creature  ;  fellow-man. 

SEMBLABLEMÉNT    [sân-bla-blë-mân] 

adv.  X  likewise:  also;  too. 

SEMBLANCE  [sàn-blàa-s]  n.  f.  %  re- 
semblance ;  likeness. 

SEMBLANT  [eân-blân]  n.  m.  (pers.)  1. 
seeming  ;  appearance  ;  2.  (de,  of) 
show. 

2.  —  d'amitié,  courage,  show  of  friendship,  cou- 
rage. 

Faux  — ,  false,  feigned  pretence  ;  pre- 
tence.  Personne  qui  fait  — ,  seemer. 
Sans  faire  —  de  rien,  without  seemiixg 
to  take  notice.  Faire  —  (de),  1.  to  pre- 
tend (to)  ;  to  feign  (to)  ;  to  seem  (to)  ;  to 
make  pretence  (to);  2.  to  show;  to 
make  a  shoio  {of)  ;  ne  faire  —  de  rien, 
to  appear  to  take  no  notice  of  a.  th.  ;  to 
appear  to  take  no  notice.  Qui  fait  —, 
seeming. 

SEMBLER  [sân-blé]  V.  n.  !.(...,  to) 
to  seem  ;  to  appear  ;  2.  t  to  resemble. 

1.  Rien  ne  lui  semble  bon,  nothing  seems,  ap- 
^eurs  g-iod  to  him  ;  oela  me  sentb  e  êlre  B.\ns\,  thai 
Bienistiimetobeso;  il  me  semble  que  jfn  le  vois,  /seem 
to  see  hint  ;  \l  ne  me  semb'e  [Ma  que  je  le  voie,  /  rfo 
not  seem  to  see  him;  il  semb  e  que  le  mal  s  lit  sans 
remède,  the  evil  seems  to  be  witAout  a  remedy. 

II  semble,  (subj.)  it  seems;  it  ap- 
pears ;  it  would  seem,  appear  ;  il,  ce, 
me,  lui,  &c.  semble,  (ind.)  U  s^eems,  ap- 
pears to  one,  him,  her,  &c.  À  ce  qu'il 
semble  à  q.  u.,  to  a.  o.'s  seeming  ;  à  ce 
qu'il  semblerait,  as  it  would  seem; 
comme  bon  semble  à  q.  u.,  as  a.  o. 
pleases,  likes.  Faire  comme  bon  semble 
à  q.  u.,  to  use  a.  o.'s  pleasure  ;  to  do  as 
a.  o.  pleases,  likes  ;  que  vous  semble  de 
...  ?  what  do  you  think  of...?  what  is 
your  opinion  of,  about ...?  Que  vous 
en  semble  ?  what  do  you  think  of  it  ? 
lohat  is  your  opinion  about  it? 

Sun. — Sembler,  paraître.  Paraître  is  a;^pli- 
cable  merely  to  an  ontwaid  semblance,  or  wiiat 
meets  the  eye  of  a  hasty  or  superficial  observer  ; 
semb'er  indicates  such  an  appearance  as  is  present- 
ed to  one  who  examines  closely. 

[Sembler  used  impers,  requires  the  subj.  when 
it  expresses  donbt  or  uncertainty,  or  is  cunj.  ne^. 
or  interrog.  ;  if  it  has  a  dative  it  usually  takes  the 
indicative.    V.  Ex.] 

SÉMÉIOLOGIE  [sé-mé-io-lo-ji]  n.  f. 
(did.)  semeiology  (branch  of  medicine 
treating  of  the  symptoms  of  diseases). 

SÉMÉIOTIQUE  [sé-mé-io-ti-k]  n.  f. 
(did.)  semeiotic  (relating  to  the  symp- 
toms of  diseases). 

SEMELLE  [së-mè-1]  n.  f.  1.  (of  boots, 
shoes)  sole;  2.  (of  stockings) /ooi5;  3.  (of 
sledges)  shoe;  4.  length  of  a  foot;  5. 
(  build.  )  sleeper  ;  dormant-tree  ;  6. 
(  build.  )  ground  sill  ;  groundsel  ;  7. 
(nav.)  lee-board;  8.  (nav.)  (of  anchors) 
shoe. 

Dernière  — ,  outer  sole;  — s  imper- 
méables, water-proof  =s  ;  première  — , 
inner  ==.    — s  de  feutre,  felt  =s  ,•  — s  do 
liege,  cork  =s  ;  ;— du  pape,  {hot.) prick- 
ly bean-tree.    À  — s  .......  -soled  ;  à 

— s  épaisses,  thick-soled  ;  à  — s  fines,  lé- 
gères, minc«s,  thin-soled  ;  à  larges  — s, 
iroad-soled.     Battre  la  —  |^^,  1.  to 


beat  the  hoof  (walk)  ;  to  tramp  ;  2.  t4 
warm  o.'s  feet  (by  stiikiug  the  soles 
against  each  other)  ;  mettre  des  — s  à,  ta 
sole  ;  mettre  des  demi-  —-s  à,  to  half-sole  ; 
reculer  d'une  — ,  rompre  la  — ,  (fenc.)  to 
draw  back  a  step. 

SEMENCE  [sé-mân-s]  n.  f  1.  ||  seed;  2 
%seed;  cause;  S. fine  sprigs  (nails);  4 
(agr.,  hort.)  seedling. 

—  de  diamant,  diumond-sparks  ;  -^ 
de  discorde  §,  seed  of  discord;  —  de 
perles,  pearl-seed.  Jeter  la  —  ||  §,  to 
sow  seed.  Qui  forme  de  la — ,  seminific; 
seminifical. 

SEMEN-CONTRA    [sS-inèn-kôn-tra]    n. 

m.    (  pharm.  )   semen-contra  ;    worm- 

—  des  boutiques,  Indian  %Porm-seed. 
^SEMER  [sé-mé]  V.  a.  1.  ||  to  sow  (seed); 

2.  Il  (sur,  on,  over)  to  strew;  to  scatter; 

3.  II  (de,  with)  to  strew  ;  to  sprinkle  ;  4. 
%  to  sow;  to  spread;  to  disseminate; 
to  propagate. 

2.  —  des  fleurs  sur  son  passaire,  to  strew  floioer» 
along  o.'s  way.  3.  —  de  fliiurs  le  caemin  de  q.  u., 
to  strew  a.  o.'s  path  with  Jimoers.  4.  —  de  faux 
bruits,  to  disseminate y'a.'se  reports  ;  —  des  erreurs, 
to  propagate  errors. 

—  par  sillons,  (agr.)  to  drill. 

S:,n. — Semeb,  ensemencer.  Semer  is  need  in 
connection  with  the  seed  ;  ensemencer,  with  the 
groimd  sown.  We  semuns  [sow)  wheat  in  a  field  ; 
we  ensemençons  {sow)  the  field  with  wheat. 

Semer  is  often  used  figuraiively  ;  ensemencer  caa 
be  employed  only  in  a  literal  sense. 

Semé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Semer. 

Non  — ,  unsown  ;  unsowed.  Plante 
— e,  (agr.,  liort.)  seedling. 

SEMER,  v.  n.  1.  ||  §  to  sow;  2.  B  to 
sow  seed. 

SEMESTRE  [së-mès-tr]  n.  m.  1.  half 
year  ;  six  months;  2.  half  year  (reve- 
nue, salary,  rent,  «&c.);  3.  half-year''a 
duty  ;  4.  (mil.)  six-months'  furlough; 
5.  (mil.)  soldier  absent  on  a  six  mont/ié' 
furlough. 

Congé  de  — ,  (mil.)  six  months'  fur- 
lough.  De  — ,  half-yearly  ;  semi-an- 
nual ;  par  — ,  semi-annually.  Être  en 
— ,  to  be  in  o.'s  half-year's  duty. 

SEMESTRE,  adj.  +  half-yearly;  se- 
mi-annual. 

SEMESTRIEL,  LE  [bë-mès-tri-èl]  adj. 
half-yearly  ;  semi-annual. 

SEMESTRIER  [  së-mès-tri-é  ]  n.  m. 
(mil.)  soldier  absent  on  a  six  months 
furlough. 

SEMEUR  [së-meiir]  n.  m.  1.  Il  seeds- 
man  ;  sower  ;  2.  §  sower  ;  dissemina- 
tor ;  3.  §  (b.  s.)  disperser. 

SEMI  [së-mi]  adj.  (comp.)  semi  ;  demi  ; 
half 

SEMI-CIRCULAIRE  [Bë-mi-sir-ku-lè-r] 
adj.  semi-circular. 

•    SEMI-FLOSCULEU-X,  SE  [së-mi-flo^ 
ku-leû,  eu-z]  adj.  (bot.)  semi-flo8c%ilous. 

SÉMILLANT,  E  [sé-mi-iàn,  t*]  adj.  1.  g 
brisk;  lively;  frisky;  2.  §  lively; 
quick;  sharp. 

SEMI-LUNAIRE  [së-mi-lu-nè-r]  adj.  1 
semi-lunar;  2.  {anat.)  sigmoidal. 

SÉMINAIRE  [sé-mi-nè-r]  n.  m.  1.  cle- 
rical se7ninary,  college;  seminary;  2. 
education  at  a  clerical  seminary;  3.  § 
semhiary  (place  in  which  o.  learns  a 
profession)  ;  nursery. 

Grand  — ,  superior  clerical  semina- 
ry ;  petit  — ,  elementary  clerical  semi- 
nary. 

SÉMINAL,  E  [sé-mi-nal]  adj.  1.  (anat) 
seminal;  2.  (bot.)  seminal. 

Feuille  — e.  (bot.)  seed-leaf;  lobe  —, 
(bot.)  seed-lobe;  nature — e,  seminaliby, 

SÉMINARISTE  [sé-mi-na-ris-t]  n.  m. 
seminarist. 

SEMINATION  [  Bé-mi-nà-siôn  ]  n.  £ 
(bot.)  semination. 

SEMINOLE  [sé-mi-no-1]  adj.  Seminole. 

SEMINOLE,  p.  n.  m.  f.  Semi'nole. 

SEMIS  [së-mi]  n.  m.  (agr.)  seed-plot; 

—  au  semoir,  drilling  ;  —  à  la  volée, 
à  toute  volée,  broad-ca^t.  Culture  pai 
—  (au  semoir),  (agr.)  drill-husbandry. 

SÉMITIQUP:  [sé-mi-t:-k]  adj.  Semitic 
(of  Western  Asia);  Shemitic. 

SEMOIR  [se  moar]  n.  m.  (agr.)  1.  seed» 
lip  ;  seed-lop  ;  Iwpper  ;  2.  corn-  drill , 
drill-machine  ;  drill. 

6C9 


SEN 


SEN 


SEN 
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SEMONCE  [së-niôn-s]  II.  f.  1. 1  invita- 
tion (to  a  ceremony)  ;  2.  ^  reprimand  ; 
lecture. 

Faire  une  —  à  q.  u.,  ^  to  give  a.  o.  a 
lecture  ;  to  lecture  a.  o.  ;  to  give  it  to 
a.  o. 

SEMONCER  [s6-môn-8é]  V.  a.  ^  to  re- 
primand ;  to  leUure;  to  give  a  lecture 
to  ;  to  give  it  to. 

SEMONDKE  [së-môn-dr]  T.  a.  t  to  i7l- 
vite  (to  a  ceremony). 

SEMOULE  [sé-inou-l]  n.  f.  seinoide 
(large  liard  grains  of  wlieat  flour). 

SEMOUN  [së-monu]  n.  m.  simoom 
(burniriic  wind):  simoon. 

SEMT'EK  VIKENS  [sîn-pèr-vi-rins]  adj. 
(hort.)  fiemperrirenfi. 

SEMPITERNEL.  LE  [ sm-pi-tèr-nèl ] 
adj.  (b.  s.)  exerlnHtlng. 

Une  vieille  — le,  an  =■  old  woman.  '■' 

S'EN  [sail]  pr.  1.  o.'s  self  from;  2.  . .. 

2.  —  aller,  il , —  est  allé,  he  is  g  me  awa'j. 

[S'en  is  alwavs  placed  before  the  auxiliary  verb 
(KEx. -2).] 

SÉNAT  [sé-na]  n.  m.  1.  senaU  ;  2. 
(place)  senate;  *  senate-house  ;  *  senate- 
chamber. 

Du  — ,  senatorial  ;  senatorian  ;  en 
plein  — ,  lipfore  Hie  ichole  senate. 

SÉNATEUR  [sé-na-toâr]  n.  m.  senator. 

Femme  de  — ,  =  s  lady.  Comme  un 
— ,  senato'rially.  De  — ,  senatorial; 
senatorian;  en  — ^,  senatO)'iallv . 

SÉNATORERIE  [sé-na-to-r-ri]  n.  f 
senatorship. 

SÉNATORLYL,  E  [sé-na-to-ri-al]  adj. 
êenatorial;  senatorian. 

Dignité  — e,  senatorship. 

SÉNATORIEN,  NE  [sé-na-to-ri-în,  è-n] 
adj.  senatorial;  senatorian. 

SÉNATRICE  [sé-nu-tri-s]  n.  f  (in  Po- 
land, Rome  and  Sweden)  senator'' s  lady. 

SEN  ATUS-CONS  ULTE  [aé-na-tus-kôu- 
snl-t]  n.  m.  '^ senatus-consultum"  (de- 
cree of  tlie  senate). 

SENAU  [sê-uô]  n.  m.  (nav.)  S7iow. 

Voile  de  — ,  try-sail. 

SÉNÉ  [aë-né]  n.  m.  (bot.,  pbarm.  ) 
eeiina. 

—  bâtard.  Madder  =z;  ^  scorpion  =  ; 
faux  — ,  bladder  =.  —  d'Alexandrie, 
d'Orient,  Alexandrian,  true  =z.  Folli- 
cule de  — ,  (pliarm.)  =:z-leaf. 

SÉNÉCA  [sé-iié-ka]  adj.  &  p.  n.  m.  f. 
Seneca  (name  of  a  tribe  of  American  In- 
dians). 

SÉNilCIIAL  [sé-né-stal]  n.  m.  senes- 
chal. 

Grand  — ,  higJi  ■=. 

SÉNÉCIIALE  [sé-né-sîia-l]  n.  f.  senes- 
chal s  lady. 

SÉNÉCHAUSSÉE  [sé-né-shô-sé]  n.  f.  t 
1.  jurisdiction  of  a  seneschal;  2.  se- 
neschal's  court. 

SENEÇON  [sà-n-sôn]  n.  m.  (bot.) 
groundsel. 

—  sarrasin,  Saracen's  consouna. 
SENÈGRE  [së-Dè-gr]  u.  m.  (bol.)/é7iM- 

SENELLE  [së-aè-1]  n.  f.  (bot.)  ha^o. 

SÉNESTRE  [sé-nèa-tr]  adj.  t  1.  left  (on 
the  left  side)  ;  2.  (lier.)  sinister. 

À  — ,  (lier.)  on  the  sinister  side. 

SÉNEVÉ  [sé-n-vé]  n.  m.  1.  (bot.) 
charlock;  corn-cole;  black-mustard; 
mustard;  2.  musturd-seed. 

—  noir,  (bot.)  mustard  (species). 
SÉNIEUR   [aé-nieùr]    n.  m.  t  Senior 

(oldest  in  functions). 

SENILE  [sé-nui]  arlj.  (med.)  senile. 

SENNE,  n.  f.   V.  Seine.      . 

SENS  [sin]  n.  m.  1.  sense  (faculty)  ;  2. 
{pV)  senses  ;  sensuality;  Z.  sense;  sen- 
sibleness;  understanding;  intellect; 
intelligence;  reason;  4.  sense  ;  rnean- 
i/ng;  signification;  import;  5.  sense 
(of  words);  acceptation;  6.  opinion; 
judgment  ;  sentimerd  ;  idea  ;  7.  side  ; 
8.  way  ;  direction. 

Bon  — ,  1.  good  sense;  2.  sensible- 
ness  ;  gros  bon  — ,  good  common  =  ; 
bon  —  naturel,  natural  good  =  ;  mother 
idt  ;  —  commun,  common  =  ;  —  double, 
double  meaning  ;  divarication  ;  —  ri- 
dicule, bull.  —  dessus  dessous,  1.  ||  up- 
side down;  the  wrong  side  upper- 
mofit;  2.  il  §  topsy-turvy  ;  —  devant 
derrière,  the  hind,  part  foremost.  Ab- 
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sencadebon  — ,  de  —  commun,  sense- 
lessness; erreur  de  — ,  error.  mLslake 
in  the  =;  liomine  de  — ,  de  bon  — . 
man  of  ::^,  of  good  =;  senNibte  man; 
organe  des — ,  {dU\.)  sensoiium.  An  — 
de  q.  u.,  in  a.  o.'s  opinion  ;  à  double  — , 
double  meaning  :  contre  le  —  commun, 
against  (dl  =,  all  common  r=  ;  dans  le 
— ,  inthe  ;  igJht,  proper  direction,  tcay  ; 
dans  son  bon  — .  in  o.'s  —s,  mind  ;  dans 
le  même  — ,  to  the  -^ame  jmrpone  ;  dans 
tous  les  — ,  1.  in  all  directions  ;  2.  over 
and  over;  3.  to  and  fro;  des  —  ,  (  T. 
senses)  of  the  =••*,•  semmal  ;  en  —  con- 
traire (de),  in  a  contrary  direction 
{to)  ;  en  —  inverse,  in  a  contrary  di- 
rection; en  tons  — ,  1.  in  every  direc- 
tion ;  2.  oneway  and  another  ;  en  dé- 
pit du  bon  — ,  du  —  commnn,  against 
all,  all  common  =.  Abonder  dans  son 
—  (à  soi),  to  be  wedded  to  o.'s  opinion  ; 
abonder  dans  le  —  de  q.  u.,  to  be  entirely 
of  a.  o.'s  opinion  ;  to  enterfoin  the 
same  opinion  as  a.  i>.  ;  to  agree  with 
a.  o.  exactly;  avoir  du  — ,  to  be  sensi- 
ble; to  have  =;  avoir  le  —  droit,  to 
have  good  sound  =;  choquer  le  — 
commun,  not  to  have  common  r=;  com- 
prendre le  —  des  paroles  de  q.  u.,  to  %in- 
derstand,  to  take  a.  o.'s  memiing  ;  être 
de  bon  — ,  (tli.)  to  be  sensil le  ;  to  be=.\ 
être  dans  son  bon  — ,  to  }>e  in  o.'s  =:s.  in 
o.'s  7ight=^s,  in  o.'s  right  mind  ;  in  o.'s 
tcits  ;  n'être  pas  dans  son  bon  — ,  to  be 
ont  of  o.'s  =N,  mind  ;  être  brouillé  avec 
le  bon  — ,  to  have  no^  =  ;  être  hors  de 
son  bon  — ,  to  be  out  of  o.'s  ^s,  mind  ; 
être  —  dessus  dessous,  1.  to  be  topsy- 
turvy ;  2.  to  lie  topsy-turvy  ;  mettre  q. 
u.  hors  de  son  bon  — ,  to  craze  a.  o.'s 
wits  ;  1  to  drive  a.  o.  out  of  his  =.s\ 
mind,  icits  ;  mettre  —  dessus  dessous,  || 
%  l.to  turn  upside  down  ;  2.  to  turn 
topsy-iurvy  ;  se  mettre  —  dessus  dessous, 
to  turn  upside  down  ;  parler  bon  — ,  to 
talk  =;  to  talk  sens-ilily  ;  parler  dans 
le  même  —  (que),  to  evpress  the  same 
sentiments  {as)  :  ^  to  chime  in  {icith)  ; 
perdre  les  — ,  to  become,  to  be  taken 
senseless  ;  privé  de  son  bon  — .  out  of  o.'s 
=:$  mind:  reprendre  ses — ,to  recover 
o.'s  =^s;  to  come  to  o.'s  =.s,'  to  come  to 
o.'s  self  again  ;  to  come  to  ;  tomber  sous 
le  — ,  les  — ,  (th.)  1.  Il  to  be  obvious  to  the 
=s;  to  be  palj)able  :  2.  §  to  be  obvious, 
clear,  plain.  Le  simple  bon  —  le  veut 
ainsi,  it  stands  to  reason.  Qui  a  rap- 
port aux  — ,  sensual. 

SENSATION  [sàn-sâ-siôn]  n.  f.  sensa- 
tion. 

Causer,  faire  éprouver,  occasionner 
une  — ,  to  cause,  to  create,  to  occasion 
a  r=;  éprouver  une  — ,  to  experience, 
to  feel  a  =  ;  faire  — ,  1.  ||  to  cause,  to  oc- 
casion a  =  ;  2.  §  to  make  a  =,  quite 
a,=. 

SENSE,  E  [sân-8é]  adj.  1.  (pers.)  sen- 
sible; intelligent:  of  sense:  2.  (th.) 
sensifile  (conformable  ito  reason). 

SENSÉMENT  [eàn-sé-màn]  adv.  sensi- 
blii  ;  xnith  sense. 

SENSIBILITÉ  [sân-si-W-li-té]  n.  f.  (À, 
to)  1.  il  sensibility  (susceptibility  of  im- 
pression) ;  2.  II  sensibility  (acuteness  of 
sensation);  3.  ||  (of  flesh)  tenderness; 
Soreness;  4.  ^  sensibility  {mora})  ;  sen- 
sitiveness :  impressibility  ;  5.  §  sensi- 
bility; feeling;  tenderness;  tender- 
heartedness; 6.  (phys.)  (of  balances, 
thermometers,  &c.)  sensibility. 

Vive  — ,  (g.  s.)  (pers.)  sentimentality. 
Avec  — -,  {V.  senses)  tenderly.  Avoir 
une  grande,  une  profonde  — ,  to  be  very 
sensitive;  être  d'une  gi'andc  —  (<à),  i. 
(pers.)  to  be  very  sensible  {of)  ;  to  be 
sensitive  {to)  ;  2.  (th.)  to  be  very  sensi- 
tive {to)  ;  8.  (of  flesh)  to  be  very  tender  ; 
être  privé  de  — ,  to  be  destituie  of  sen- 
sibiUty,  feeling  ;  to  be  dead,  lost  to  all 
feeling. 

SENSIBLE  [aân-ai  bl]  adj.  1.  1|  §  (À,  of) 
sensif'le  (receiving  imjiressions)  ;  2.  ||  § 
(À,  to)  sensible  (making  an  impression 
on  the  senses);  3.  I  obvious  ;  sensible; 
4.  {o{  ûesh)  tender  ;  sore;  5,  ^sensitive 
(easily  aftected);  alive;  feeling:  im- 
pressible ;  tender-liearted  ;  6.  (of  joy, 
satisfaction,  &c.)  Uvely  ;  Tieart-Jelt;  1. 


(of  sovroAv,  afllictions,  «fee.)  keen  ;  poiff 
nant;  deep:  profound  :  S.  (of  tlie  ho 
rizon)  visible;  9.  (did.)  sentient;  10. 
(med.)  tender;  sore;  11.  (mus.)  sensîr 
ble;  12.  (phys.)  (of  balances,  tiiermome- 
ters)  sen.sible. 

Fort,  vivement  —,  (pers.)  (g.  s.)  sen- 
timental.  Endroit,  jiartie  —,  tender^ 
sensitive  part;  note  — ,  (mus.)  sensible 
note;  personne  fort,  \iveinent — ,  (g.  s.) 
sentimentalist.  —  à  la  vue,  percepti- 
ble; visible.  D'une  manière  — ,  1.  1  § 
sensibly;  2.  %  sensitirtly  ;  feelingly. 
Être  —  à,  (pers.)  to  be  sensible  of;  ren- 
dre —  (à  la  douleur),  1.  |!  to  vuike,  to 
render  sore,  tender  ;  2.  §  to  vtake,  to 
render  sere. 

SENSIBLE,  n.  f.  (mus.)  sen.nble  note. 

SENSIBLEMENT  [dAn-si-blë-mAn]  adv. 
1.  II  §  sensibly  (perceptibly)  ;  2.  ||  §  (?5«i. 
o^isly  ;  3.  §  sen.^ibli/  ;  greatly  ;  mucli. 

SENSIBLERIE '[sân-si-Wë-ri]  n.  f.  (b. 
s.)  sentimentality. 

Plein  de  — ,  sensibilitous. 

SENSITI-F,  VE  [sân-si-tif,  i-v]  adj. 
{Aià.)  senmtive  ;  sentient. 

Être  — ,  (did.)  sentient  being  ;  senti- 
ent. 

SENSITIVE  [sân-si-ti-v]  n.  f.  (bot,)  1. 
sensitive-plant;  2.  hximble-plant. 

SENSORIUM  [sin-80-ri-o-m]  n.  m.  (did.) 
sensoriutn. 

SENSUALITÉ  [sàn-su-a-li-té]  n.  f.  1. 
sensuality  ;  2.  —s,  (pi.)  sensual  plea- 
sures. 

SENSUEL,  LE  [sân-su-èl]  adj.  sensual 
(voluptuous). 

Rendre  — ,  to  sensualize. 

SENSUEL,  n.  m..  LE,  n.  f.  sensualist. 

SENSUELLEMENT  [sân-su-è-l-mân] 
adv.  seii-'^naUy. 

SENTE,  n.  f.  +  f:  Sentier. 

SENTENCE  [sân-tàn-B]  n.  f.  1.  sen- 
tence; onaxim  ;  2.  sentence;  judg- 
ment; decree;  3.  ^sentence  (of  death); 
I  4.  X  (law)  sentence  (of  an  inferior  tri- 
'  bunal). 

Mettre  une  —  à  exécution,  to  pvi  a 
sentence  in  execution  ;  to  ea:ecute  a  =; 
prononcer  une  — .  to  sentence;  to  posa 
z=.  Dont  la  —  n'est  pas  prononcée,  un- 
sentenced. 

SENTENCIER  [sân-tân-si-é]  v.  a,  + 
(criin.  law)  to  sentence. 

SENTENCIEUSEMENT  [sân-tân-sien- 
z-mân]  adv.  (b.  S.)  ■'^evtentiousli/. 

SENTENCIEU-X.  SE  [  sâu-tân-rieû, 
eû-z]  adj.  (b.  S.)  sententious. 

Caractère  — ,  sententiousness. 

SENTÈNE  [sân-tè-n]  n.  f.  thread  of  a 
skein  ;  tliread. 

SENTEUR  [sân-teùr]  n.  f.  \.^: scent; 
odor;  fragrance;  2.  scent;  perfume. 

Boîte  de  — ,  scent-box  ;  coussinet  de 
—,  z=i-bag  ;  gants  de  —,  perfumed 
gloves  ;  poudre  de  — ,  scented  powder. 

SENTIER  [sâii-tié]  n.  m.  1.  |I  path; 
path-way;  foot-path  ;  foot-way  ;  2.  § 
path;  track. 

—  battu,  beaten  path  ;  beaten  track; 

—  détourné.  ?/?/-=  ;  —  épineux  §,  brake. 
SENTIMENT   [sân-ti-mân]  n.  m.   1.  I 

sejisation  ;  feelin g  ;  2.  II  §  perception; 
feeling  ;  3.  ||  feeling  (faculty):  4.  ||  con- 
'scioitëness  ;  sense  ;  5.  sensibility  (phy- 
sical) ;  *ifeeling_  ;  6.  §  sensibility  (moral)  ; 
feeling  ;  sentimentcdity  ;  7.  §  senti- 
ment ;  feelin  g  ;  8.  §  opinion;  %  senti- 
ments; 9.  t  §  resentment. 

Bon  —,  (  V.  senses)  §  good,  proper, 
right  feeling  ;  —  intérieur,  1.  self-con- 
sciousness;'!. %  internal  =;  mauvais 
— ,  (  V.  senses)  improper,  wrong  =.  — 
du  bien  public,  public  .'spirit.    Plein  de 

—  §,  sentimental.  Défaut,^  manque  de 
— ,  unconsciousness  ;  unité  de  — ,  fel- 
low-^:i.  Avec  — ,  feelingly;  ivith  =\ 
du  même  — ,  consentient;  par  — ,  from 
=  ;  par  le  — ,  (  V.  senses)  by  good  icords  ; 
selon  le  —  de  q.  u.,  in,  according  to  a. 
o.'s  opinion;  in  a.  o.'s  mind;  asa.o. 
tliinks.  Animé  du —  du  bien  public, 
public-spirited  ;  avoir  des  — s,  to  have 
proper  sentiments,  =s  ;  avoir  le  —  de, 
to  be  sensible  of;  to  be,  to  feel  conscious 
of;  to  feel  ;  n'avoir  pas  le  —  de,  to  be, 
to  feel  unconscious  of;  n'avoir  point  de 
— ,  to  7ut/ve  no  =  ;  avoir  de  bons  —s  pou* 


SEN" 
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OM  joute;  ezfjeu;  e/i  jeûne;  etipeur;  ion  pan;  îiipm;  an  bon;  ûnhrnn;  *llliq. ;  *gn  liq. 


q.  u.,  to  bear  a.  o.  good-will  ;  avoir  un 
—  intérieur,  to  be  self-conftcious  ;  blesser 
les  — s  (le  q.  u.,  to  Iiurt  a.  o.'s  =:s  ;  dire 
Bon  — ,  to  apeak,  to  fftate  o.\s  opinion  ; 
to  spea/c  o.'s  sentiments;  exprimer  son 
— ,  to  expreas,  to  speak,  o.'s  nentimentH; 
avoir  perdu  tout  — ,  to  be  lout  to  every 
tiling;  pousser  les  beaux  — s,  to  talk 
gallantry  ;  tomber  dans  le  —  de  q.  u., 
to  fall  into  a.  o.'s  opinion. 

/Syw.— SKNTrMKNT,  oPiMoN,  PENSKE.  Thepews?« 
is  tlie  first  iiiiijrtssi.in  imidiiced  in  tlie  mind  by  a 
hasty  or  8;ipeifii-i;il  glance  at  a  s.ibjcf.  I'lie 
opinion  is  this  iniprtssi.Mi  considered  and  weighed, 
but  still  not  received  with  entire  acqiiiesoence  by 
the  mind.  The  seiuiment  is  a  firm  and  decided 
convii'tion,  formed  after  deliLierati(]n,  I'oiinfled  on 
reason,  and  h"lil  as  an  indiibit'i'ble  cerluiiity. 

SENTIMENTAL,  E  [  sân-ti-mân-tal  ] 
adj.  (b.  s.)  sentimental  ;  sensibilitous. 

Persotme  — e,  (b.  s.)  sentimentalist. 

8ENT1NE  [sin-ti-n]  n.  f.  l.(nav.)  well- 
room  ;  ivell  ;  2.  §  sink  (of  vice). 

SENTINELLE  [sân-ti-nè-l]  n.  f.  (mil.) 
1,  sentinel  (soldier);  sentry;  2.  sentry 
(watch). 

—  perdue,  forlorn  sentinel.  Etre  en 
— ,  to  keep.,  to'  stand  ■=  ;  to  be  on  sentry  ; 
faire  — ,  to  keep,  to  stand  =,  sentry; 
mettre  q.  u.  en  — ,  1.  ||  to  put  a.  o.  on 
sentry  ;  2.  ^  to  p  ut  a.  o.  in  the  way  uf 
seeing  what  is  going  forioard  ;  se 
mettre  en  — ,  to  keep,  to  sttind  sentry  ; 
relever  q.  u.  de  —  §,  to  reproach  a.  o, 
with  the  fault  he  has  committed. 

[Sknti-Nklle  is  s.'nietimes  en)ijloj'ed  in  the  m. 
by  the  pnels.l 

SENTIE  [sân-tir]  y.  a.  (sentant;  sen- 
ti; ind.  près,  sens;  subj.  près,  sente)  1. 
\  to  feel  (perceive  by  tiie  touch);  2.  ||  to 
/<?e^  (experience  a  sensation  of);  3.  §  to 
feel  (by  the  soul,  mind);  to  experience  ; 
4.  §  to  feel  (know)  ;  to  be  sennihle  of;  to 
have  a  sense  of;  5.  §  to  feel  (be  moved, 
affected  by);  6.  i|  to  smell  (perceive  by 
the  cdfactoiy  nerves);  7.  ||  (of  animals)  to 
smell  ;  to  scent  ;  8.  §  to  foresee  ;  to  see  ; 
9.  II  to  taste  ;  to  taste  of:  to  have  a  taste 
of;  to  savor  of;  10.  ||  to  perceive  (a 
taste);  11.  %  to  savor  of;  ^^  to  smack 
of;  12.  §  to  have  the  appearance  of  ; 
to  look  like  ;  13.  (man.)  to  feel  (a  horse). 

1.  —  q.  ch.  piir  les  doigts,  les  mains,  <o  leelor.  ih. 
vaiih  «.''d  firigms,  hands.  '1.  —  le  froid,  le  chaud,  hi 
faim,  la  s  it,  la  douleur,  tu  feel  cold,  heat,  hunger, 
thirst,  pain..  8.  —  de  la.j  -ie,  de  l'affliction,  to  feel, 
to  experience  jini,  affiiction.  4.  —  le  néant  des 
choses  hnmaijies,  to  feel,  to  be  sensible  of,  to  have 
a  sense  of  the  n,  Ihingnegu  of  the  things  <J'  the  tvor'd  ; 
—  son  ignorance,  t<i  feel  o.'s  ignorance.  6.  —  nne 
perte,  une  ins  dte,  lo  feel  a  liss,  an  insu  t.  6.  — 
nne  odeur,  to  smell  an  odor.  8.  —  un  événement 
de  loin,  to  foresee  an  event  front  afar.  9.  Un  p'^s- 
•on  qui  sent  la  bourbe,  «/«/(  thatinates  of  I  he  mud  ; 
du  vin  qui  sent  le  terroir,  90i/!e  that  tastes  of  ^/te 
toil.  11.  Un  langage  qui  sent  le  c,<irps  de  garde, 
langitagi  that  suvois  of  the  guard-house.  12.  Tout 
sent  ici  la  ricln^sse  et  le  luxe,  la  joie  et  le  bonheur, 
all  has  the  appearance  here  of  riches  and  luxury, 
of  joy  and  happiness. 

—  q.  ch.  pour  q.  u.  §,  to  feel  affection 
for  a.  0.  ;  ne  —  rien  ||,  1.  to  have  no 

1     odor,  smell;  2.  to  have  no  taste;  ne  — 

rien  pour  q.  u.,  to  feel  no  affection  for  a. 

0.;  not  to  feel  any  affection  for  'a.  o.  ; 
I     not  to  care  for  a.  o.  :  — comme  il  faut  §, 
'     to  httve  a  due  sense  of;   to  be  duly  sen- 
sible of;  —  rhuile  de  lampe,  to  smell  of 
'     the  lamp  (be  labored)  ;  —  par  lodorat,  to 

smell  ;  —  par  le  tact,  to  feel.     Faire  —  q. 

ch.  à  q.  u.,  (  F.  senses)  to  impress  a.  o. 

with  a  sense  of  a.  th.  ;  to  make  a.  o. 

sensible  of  a.  th.  ;  ^  to  shoio  a.  o.  a.  th.  ; 
'     ^  to  bring  a.  th.  home  to  n.  o.  ;  se  faire 

— ,  (  F\  senses)  (th.)  1.  to  be  perceptible  ; 
,     to  sliow  o.'s  self;  2.  to  tingle.    II  sent  le 

. . . ,  there  is  an  odor,  1  .smell  of. . .;  je 

ne  puis  —  q.  u.,  q.  ch.,  I  cannot  bear  a. 

o.,a.  th.    Quon   ne  sent   pas,   unfelt; 

qu'on  n'a  pas  senti,  nnfelt. 
Se  sentir,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Sentir) 
;      1.  fi  §  (pers.)  to  feel  o.'s  self;  2.  ||  (pers.)  to 

feel  (. . .)  ;  to  feel  the  effects  (of)  ;  3.  §  to 
■  feel  (have  a  perception  of)  ;  4.  §  (pers.)  to 
,  know  o.'s  self;  5.  §  (pers.)  (de,  . . .)  to 
,  feel;  to  experience  ;  6.  §  (pers.)  to  feel; 
f  to  be  conscùms;  7.  §  (th.)  to  be  felt 
,  (known)  ;  to  he  sensible. 
,  Ne  pas  —,  (  V.  senses)  to  be,  to  feel  un- 
:  conscious;  ne  pas  —  comme  à  I'ordi- 
,  naire,  not  to  fee^as  usual;  ne  pas  — 
^     i'aise,  Je  joie,  to  be  unable  to  contain 


o.'^s  self  for  joy.    Qui  ne  se  sent  pas,  un- 
conscious. 

\  [Sentir  must  not  be  confounded  with  tàter.'\ 

SENTIR,  V.  n.  (coni.  like  Sentir)  1.  || 
to  feel  (be  perceived  by  the  touch)  ;  2.  § 
to  feel  (be  moved,  affected)  ;  3.  ||  to  smell  ; 
to  have  tin  odor  ;  4.  ||  (b.  s.  )  to  Km  ell  ;  to 
have  a  had  odor;  5.  (of  animals)  to 
smell. 

—  bon,  to  smell  good,  nice,  pleasant; 
—  mauvais,  to  =  bad,  nasty,  unplea- 
sant. —  de  . . . ,  o.'s  ...to—;  —  de  la 
bouche,  o.'s  breath  to  ■=;  —  des  pieds, 
o.'s  feet  to  =z.  Qui  sent  bon,  pleasant 
smelling  ;  that  smells  good. 

SEOIR  [soar]  V.  n.  t  (séant;  sis)  to  sit. 

Se  seoir,  pr.  v.  i  **  ^  to  sit  ;  to  sit 
down. 

[Seoik  is  used  in  the  près,  and  pa.  participlca 
only.] 

SEOIR,  V.  n.  irr.  (seyant;  bis;  ind. 
près.  IL  sied;  ils  sibnt;  fut.  il  siéra)  § 
(À,  ...  ;  de,  to)  to  becoTne  ;  to  be  be- 
coming ;  to  suit;  to  be  suitable,  fitting. 

II  sied  à  q.  u.  de  faire  q.  ch.,  it  becomes  a.  o.  to 

do  a.  th. 

Il  sied  mal  à  q.  u.  de  . . . ,  it  ill  becomes 
a.  o.  to  ...  ;  il  ne  sied  pjis  à  ... ,  it  is  un- 
becoming, unfitting,  unseemly  to  .... 
Qui  sied  bien,  becoming;  qui  ne  sied 
pas,  tmhecoming  ;  unfitting  ;  v/nseemly. 

SEPARABLE  [sé-pa-ra-bl]  adj.  (de, 
from)  separable. 

Caractère  —,  qualité  de  ce  qui  est  —, 
separabilitif  ;  separableness, 

SÉPARATION  [sé-pa-râ-siôn]  n.  f.  1. 
(DE,//-om)  separation  ;  2.  (state)  sépa- 
ra teness  ;  3.  (chem.)  separation;  4. 
(did.)  disjunction  i  5.  (macb.)  partition. 

—  de  biens,  (law)  separate  mainte- 
nance; —  de  corps  et  de  biens,  1.  di- 
vorce; 2.  (law)  partial  divorce;  di- 
vorce "  a  mensa  et  thoro."  Cause  de  — 
§,  divorce;  mur  de  — ,  1.  ||  wall  of  sepa- 
ration ;  partition  wall;  2.  §  cause  of 
difference,  dissension.  De  — ,  (  V. 
senses)  parting.  Faire  une  —,  1.  ||  §  to 
make  a  separation  ;  2.  §  to  separate; 
to  sever  ;  faire  la  —  de,  to  separate  ;  to 
divide. 

SÉPARATISTE  [sé-pa-ra-tis-t]  n.  m. 
(eccl.  hist.)  separatist. 

SÉPARÉMENT  [sé-pn-rê-mSn]  adv.  1. 
separately  ;  2.  (did.)  disjunctively. 

SÉPARER  [sé-pa-ré]  V.  a.  {de,  from)  1. 
Il  §  to  separate;  2.  ||  to  part;  3.  ||  to 
place  apart  ;  4.  ||  to  tmmiiigle  ;  5.  H  to 
sever;  to  sunder;  6.  ||  to  drive  asun- 
der; 7.  I!  §  to  divorce;  8.  §  to  disunite; 
to  disjoin  ;  9.  to  distinguish. 

—  en  deux,  to  pull  asunder  ;  —  vio- 
lemment, L  to  sever;  to  sunder  ;  2.  to 
tear  asunder.  Qui  sépare,  (  V.  senses) 
separatory  ;  qui  sert  à — ,  separata ry. 
Personne  qui  sépare,  separator  ;  parler. 

SÉPARÉ,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Sépa- 
rer) (de,  from)  1.  II  §  separate  ;  2.  || 
apart. 

Non  — ,  1 .  unseparated  ;  2.  unsever- 
ed  ;  3.  xindivorced. 

Se  séparer,  pr.  v.  (de,  from)  1.  B  §  to 
separate;  to  part;  2.  ||  (pF.,from,  wUh) 
to  part  ;  3.  II  §  to  sever  ;  4.  i  to  straggle  ; 
5.  §  (of  assemt)Iies)  to  break  tip. 

—  de  corps  et  de  biens,  to  be  di- 
vorced. 

SÉPÉE,  n.  f.  V.  CÉPÉB. 
SEP  I A  [sé-pi-a]  n.  f.  sepia. 
À  la  —,  in  =z. 

SEPS  [sèps]  n.  m.  (erpet.)  seps. 
SEPT   [se,   set]  adj.  1.  seven  ;  2,  se- 
venth. 

—  fois,  seven  times;  sevenfold;  nom- 
bre — ,  septenary.  De  —  côtés,  septila- 
teral ;  de  —  fois,  sevenfold. 

[Sept  is  pronounced  se  before  a  consonant,  but 
sett  before  a  vowel  or  a  silent  h,  or  if  alone,  or  if  fol- 
lowing a  noun.] 

SEPT  [set]  n.  m.  1.  seven  ;  2.  se/venth. 

SEPTANTE  [sèp-tân-t]  adj.  t  seventy. 

SEPTANTE,  n.  m.  (pi.)  s&venty 
(Greek  translators  of  tbe  old  Testament). 

Version  des  — ,  septuagint.  Des  — , 
septuagint. 

SEPTEMBRE  [sèp-tân-br]  n.  m.  Sep- 
tember. 

La  mi — ,  tJie  middle  of=.  | 


[Septembre  is  often  v/ritten  by  abbreviatioi 
Ibre.l 

SEPTEMBRISEUR  [aèp-tàn-bri-zeûr]  a 
m.  (Fr.  hist.)  Septembrist  (author  of  th« 
massacres  of  September  1792). 

SEPTEMVIR  [sèp-tom-vir]  n.  m.  (Rom. 
hist.)  septemvir. 

SEPTEMVIRAT  [sèp-tèm-vi-ra]  n.  m 
(Rom.  hist.)  sept^mvirate. 

SEPTÉNAIRE  [sèp-té-nè-r]  adj.  sep 
tenary. 

SEPTÉNAIRE,  n.  m.  septenary.        \ 

SEPTENNAL,  E  [  sèp-tèn-nal  j  adj 
septennial. 

SEPTENNALITÉ  [sèp-tèn-na-li-té]  a 
f.  seven  years'  duration. 

SEPTENTRION  [sèp-tân-tri-ôn]  n.  m, 
1.  North;  2.  (astr.)  "  Ursa  Minor ;'"'  the 
Lesser  Bear. 

SEPTENTRIONAL,  E  [sèp-tân-tri-o- 
nal]  adj.  North;  Northerly. 

Du  côté  — ,  Northerly.  ' 

SEPTICIDE  [sèp-ti-si-d]  adj.  (bot) 
septicidal. 

SEPTIDI  [sèp-ti-di]  n.  m.  Septidi  (7th 
day  of  the  decade  of  the  calendar  of  the 
first  French  republic). 

SEPTIÈME  [sè-tiè-m]  adj.  seventh. 

SEPTIÈME,  n.  m.  1.  seventh;  2.  se- 
venth  day  (of  a  disease);  3.  seventh 
m.onth  (of  pregnancy). 

SEPTIÈME  [sè-tiè-m]  n.  f.  1.  (cards) 
sequence  of  seven  ;  2.  (mus.)  seventh. 

SEPTIÈMEMENT  [sè-tiè-mê-mân]  adv. 
s&venthlii  :  f  in  the  seventh  place. 

SEPTIER,  n.  m.  V.  Setier. 

SEPTIMO  [sèp-ii-mo]  adv.  seventhly. 

SEPTIQUE  [sèp-ti-k]  adj.  (med.)  sejy- 
tie  ;  septical. 

SEPTIQUE,  n.  m.  (med.)  septic. 

SEPTUAGÉNAIRE    [  sèp-tu-a-jé-nè-r] 

adj.  septuagenary  ;  seventy  years  old, 
of  age. 

SEPTUAGÉNAIRE,  n.  m.  septuage- 
nary  ;  person  of  seventt/  years  of  age. 

SEPTUPLE  [sèp-tu-pi]  adj.  seven-fold; 
*  septuple. 

—  de,  seven  times. 

SEPTUPLE,  n.  m.  septuple. 

SEPTUPLER  [sèp-tu-plé]  V.  a.  1.  tù 
increase  sevenfold;  2.  to  nwiUiply  by 


SÉPULCRAL,  E  [sé-pul-krai]  adj.  1. 
i  sepulchral;  2.  (of  the  countenance) 
cadttverous  :  3.  (of  the  voic^)  cavernous. 

SÉPULCRE  [sé-pul-kr]  n.  m.  sepul- 
chre ;  burial-place;  tomb  ;  -f-  burying' 
place. 

Le  saint  — ,  tJie  holy  sepulchre.  Ser- 
vir de  —  à.  **  to  sepulchre. 

SÉPULTURE  [sé-pul-tû-r]  n.  f.  1.  bu- 
rial ;  sepulture  ;  interment  ;  2.  vauU 
(for  the  dead). 

—  ecclésiastique,  Christian  burial. 
Droit  de  — ,  rigid  of  =,  sepxdture; 
droits  de  — ,  ^=i-fees  ;  lieu  de  — ,  ■=^-place  ; 
place  of  interment,  sepulture  ;  ^  bury- 
ing-place.  Sans  — ,  (  V.  senses)  U7ibîi- 
ried  :  *  tombless  ;  *  unentomhed  ;  *  iin- 
sepultured.  Être  privé  de  —,  (FI 
senses)  to  reinain  unburied;  être  privé 
de  la  —,  to  be  buried  without  any  fu- 
neral ceremonies. 

SÉQUELLE  [sé-kè-l]  n.  f.  t  1-  (pers.) 
set;_  host;  gang;  2.  (th.)  set;  host; 
string. 

SÉQUENCE  [sé-kân-s]  n.  f  1.  (cards) 
sequ,ence;  2.  (Rorn.  cath.  lit.)  sequence. 

SÉQUESTRATION  [sé-kès-trâ-siôn]  a, 
f.  (law)  sequestration  (action,  state). 

SÉQUESTRE  [sé-kès-tr]  n.  m.  (law)  L 
(state)  sequestration  ;  2.  (pers.)  seques- 
trator ;  8.  (th.)  deposit;  4.  (pers.)  de- 
positary. 

—  sans  salaire,  (law)  (pers.)  deposi- 
tary. Sujet  à  — ,  (law)  sequestrable. 
En  — ,  seqitestred.  Mettre  en  — ,  \.  to 
sequester  ;  2.  to  deposit. 

SÉQUESTRER  [sé-kès-tré]  v.  a.  (de, 
from)  1.  to  sequester  (remove  from  so- 
ciety) ;  2.  to  remove  (conceal  a.  tb.)  ;  to 
put  away  ;  3.  (law)  to  sequester. 

Se  séquestrer,  pr.  v.  §  (de,  from)  to 
sequester  o  's  self. 

SEQUIN  [së-iiin]  n.  m.  sequin  (gold 
coin  of  the  Levant). 

Seral  ind.  fut.  1st  sing,  of  Être. 

SÉRAIL  [s6-raï*]  n.  m.  seraglio. 
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Serais,  cond.  1st,  2d  sing,  of  Ètke. 
SÉRAN  [sé-rân]  n.  m.  {iC &,  m.)  heckle  ; 

—  à  chanvre,  hemp-comb. 
SÉRANÇAGE  [sé-rân-sa-j]  n.  m.  (a.  & 

Ta^  Jieckling. 

ftÉRANCER  [sé-rân-eé]  V.  a.  (a.  &  m.) 
'o  heckle. 

8ÉKANCÉ,  E,  pa.  p.  (a,  &  m.)  heckled. 

Non  — ,  unheckled. 

8ÉRANCEUR  [sé-rân-seûr]  n.  m.  (a.  & 
tu.)  heckler. 

8ÉRANÇ0IR  [sé-rân-soar]  n.  m.  (a.  & 
m.)  heckle  ;  /laœ-comh. 

SÉRANCOLIN  [sé-rân-ko-lin]  n.  m. 
Serancolin  rruirhle. 

SÉRAPHIN  [sé-ra-fin]  n.  m.  seraph. 

6ÉRAPHIQUE  [sé-ra-fi-k]  adj.  se- 
raphic. 

SÉRASQUIER  [sé-ras-kié]  n.  m.  Se- 
raskier  (Turkish  commander). 

SEREIN,  E  [së-rin,  è-n]  adj.  1.  l  %  se- 
rene ;  2.  §  calm  ;  placid-  ;  undisturbed. 

Très — ,  most  serene.  D'une  manière 
— e,  serenely.  Devenir  —  i|  §,  to  become, 
to  get  rr;  rendre  —  i|  §,  to  render,  to 
make  :=;**  to  serene. 

SEREIN  [sè-rîn]  n.  m.  e-vening,  night 
dew  ;  eveni7ig  damp. 

SÉRÉNADE  [sé-ré-na-d]  n.  f  sere- 
nade. 

Donner  une  — ,  to  serenade  ;  donner 
une  —  à,  to  serenade. 

SÉRÉNISSIME  [  sé-ré-nis-ai-m  ]  adj. 
Most  Serene  (title  of  honor). 

SÉRÉNITÉ  [sé-ré-ni-té]  n.  f  1.  ||  §  se- 
reneness  ;  serenity  ;  2.  §  placidness  ; 
undisturhedness  ;  3.  (title  of  honor)  se- 
renity. 

Avec  — ,  serenely  ;  placidly  ;  undis- 
turhedly. 

SÉRÉU-X,  SE  [sé-reû,  eû-z]  adj.  1. 
(anat.)  serous;  2.  (did.)  wheyey ;  whey- 
ish  ;  3.  (med.)  serous. 

Enveloijpe  séreuse,  (anat.)  serous  coat 
i^  the  brain. 

SER-F  [serf]  n.  m.,  VE  [sèr-v]  n.  f. 
serf. 

De  — ,  of  a  T=  ;  of^=s. 

SER-F,  VE,  adj.  1.  of  a  serf;  of  serfs; 
2.  (pers.)  in  a  state  of  mllanage,  serf- 
age ;  3.  (of  land)  in  a  state  of  mllan- 
age. 

SERFOUETTE  [sèr-fou-è-t]  n.f.(hort.) 
pronged  hoe. 

SERFOUETTER  [sèr-fou-è-té]  v.  a., 

SERFOUIR  [sèr-fou-ir]  V.  a.  (hort.)  to 
.toe  (with  a  pronged  hoe). 

SERFOUISSAGE  [sèr-fou-Ua-j]  n.  m. 
(hort.')  hoeing  (with  a  pronged  hoe). 

SERGE  [sèr-j]  n.  f.  serge. 

—  fine,  shalloon. 

SERGENT  [sèr-jân]  n.  m.  1.  sergeant 
(usher);  2.  (mil)  sergeant;  3.  (tech.) 
cramp. 

—  major,  (mil.)  sergeant-major.  — 
d'armes,  =  at  arms;  -de  ville,  ".9er- 
gentderdlW  (policeman).  Fonctions 
de  — ,  sergeantdhip  ;  grade  de  — ,  (mil.) 
sergeantship. 

SERGENTER  [sèr-jàn-té]  v.  a.  1 1.  to 
dwn  :  2.  §  to  importune. 

SERGÉNTERIE  [eèr-jân-t-ri]  n.  f.  t 
sergeantship. 

SERGER  [Eèr-jé]  SERGIER  [sèr-jié]  n. 
ïn.  serge-niaker. 

SERGER  IE  [sèr-j-ri]  n.  f.  1.  serge- 
manufactorv  :  2.  serge-trade. 

SÉRICICOLE  [sé-ri-8i-ko-l]  SÉRICOLE 
[sé-rl-ko-l]  adj.  (dill.)  of  silk  husbandry. 

Industrie  —,  silk  husbandry;  pays 
— ,  silk-district. 

SÉRIE  [sé-rij  n.  f.  1.  series;  2.  (did.) 
series;  3.  (math.)  series. 

SÉRIEUSEMENT  [aé-rieû-z-mân]  adv. 
1.  seriously;  2.  seriously;  gravely; 
solidly  ;  3.  earnest;  4.  coldly  ;  5.  'i  for 
good  ;  for  good  and  all. 

SÉlilEU-X,  SE  [sé-rieû,  eû-z]  adj.  1. 
serious  ;  ^2.  (pers.)  serious  ;  grave  ; 
solid;  3.  (th.)  serious;  grave;  weigh- 
ty ;  4.  earnest  ;  5.  (law)  real  ;  "  bona 
fide.'' 

Devenir  — ,  to  become,  to  grow,  to  get 
serious. 

SÉRIEUX  [sé-rieû]  n.  m.  1.  serious- 
ness ;  2.  earnestness  ;  3.  (theat)  serious 
character. 
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Au  — ,  in  earnest.  Garder  son  — ,  to 
preserve  o.'s  gravity  ;  to  keep  o.'^s 
countenance;  prendre  son — ,  to  grow 
serious  ;  prendre  q.  ch.  au  — ,  (b.  s.)  to 
take  a.  th.  for  serious  ;  prendre  q.  ch. 
dans  le  —,  (g.  s.)  to  take  a.  th.  for  seri- 
ous, in  earnest;  prendre  q.  ch.  au  — ,  to 
take  offence  at  a.  th.  without  cause.  — 
comme  un  âne  qu'on  étrille,  as  grave  as 
a  judge. 

SERIN  [aë-Tîn]  n.  m.  (orn.)  1.  canary  ; 
canary-bird;  canary-finch;  2.  cock 
canary,  canary-bird. 

—  canari,  —  des  Canaries,  (orn.)  ca- 
nary ;  canary-bird. 

SERINE  [së-ri-n]  n.  f.  (orn.)  hen  ca- 
nari/-bird  ;  canary-bird  ;  canary. 

SERINER  [së-ri-né]  V.  a.  to  play  ...on 
iJie  bird-organ. 

—  un  air,  to  play  a  tune  on  the  bird- 
organ  ;  —  un  oiseau,  to  teach  a  bird  by 
the  bird-organ. 

SERINETTE  [së-ri-nè-t]  n.  f.  1.  ||  bird- 
organ  ;  2.  §  (pers.)  singer  vyithout  ex- 
pression. 

SERINGAT  [së-rin-ga]  n.  m.  (bot.) 
(genus)  syringa. 

SERINGUE  [së-rîn-g]  n.  f,  1,  syringe; 
1  squirt;  2.  (did.)  syringe. 

Injecter  avec  une  — ,  to  syringe  ;  faire 
des  injections  avec  une  — ,  to  syringe. 

SERINGUER  [së-nn-ghé]  v.  a.  1.  to 
syringe;  t  to  squirt  ;  2.  (nav.)  to  enfi- 
lade, to  rake. 

SERMENT  [sèr-raân]  n.  m.  1.  4.  oath; 
2.  (b.  s.)  oath  ;  3.  — s,  (p!.)  sicearing. 

—  déclsoire,  1.  (\&-\\)  decisive  oath;  2. 
(middle  ages)  wager  of  law;  faux  — , 
false  T=  ;  faux  — s,  false  swearing  ;  — 
judiciare,  legal  =:.  —  sur  l'Évangile, 
Bible,  book  =  ;  —  de  fidélité  au  gouver- 
nement, civic  =  ;  —  prononcé  de  vive 
voix,  (law)  corporal  =.  Formule  d'un 
— ,form  ofan=:\  personne  qui  prête — , 
swearer;  prestation  de  — ,  sicearing. 
Par  — ,  by  an  =  ;  sous  — ,  on,  ti.pon  =, 
o.'s  =  ;  sous  la  foi,  le  sceau  du  — ,  on, 
upon  =,  o.'s  =  ;  under  an  =.  Avoir  — 
en  justice,  to  have  been  sworn  by  a 
court;  déclarer  sous  la  foi  du  — ,  to  de- 
clare under  oath;  to  sicear ;  déférer 
le  —  à  q.  u.,  (law)  to  administer,  to 
tender  an  =  to  a.  0.  ;  to  sicear  a.  o.  ; 
dégager,  délier,  relever  q.  u.  de  son  — ,  to 
discharge  a.  o.  from  the  obligation  of 
his  =r  ;  to  release  a.  0.  from  his  =  ;  faire 
— ,  (de)  to  sicear  (to)  ;  to  take  o.''s=^  (to)  ; 
avoir  fait  — ,  to  have  sworn;  to  have 
taken  o.'s  =  ;  faire  un  — ,  to  swear  an  =:  ; 
faire  un  faux  — ,  to  swear  false  ;  fausser, 
rompre  son  — ,  to  break  o.'s  =  ;  imposer 
le  —  à  q.  u.,  to  oblige  a.  o.  to  make  =  ; 
manquer  à  son  — ,  ta  break  o.'s  =;  prê- 
ter — ,  to  take  =,  an  =  ;  to  be  sworn  ; 
prêter  —  de . . . ,  ^0  take  the  =  of...; 
prêter  —  en  entrant  en  fonction,  to  be 
stcorn  into  office  ;  prêter  le  —  déclsoire, 
(middle  ages)  to  wage  o.''s  law;  faire 
prêter  —  à  q.  il.,  to  sicear  a.  o.  ;  to  put 
a.  0.  on  his  =  ;  n'avoir  pas  prêté  — ,  (  Fi 
senses)  to  be  unsicorn  ;  avoir  promis  sous 
la  foi.  le  sceau  du  —  (de),  to  be  under  an 
=  (to)  ;  recevoir  le  —  de  q.  u.,  to  take  a. 
o.'s  =;  rendre  à  q.  u.  ses  — s,  to  dis- 
charge  a.  o.from  the  obligation  of  his 
=z  ;  to  release  a.  o.  from  his  =  ;  rompre, 
violer  son  — ,  to  break  o.'s  =, 

Sim. — Serment,  jurïmknt,  juron.  The  ser- 
ment is  employed  to  render  a  promise  more  solemn 
and  binding  ;  the  jurement  serves  to  confirm  the 
truth  of  testimony;  U\e  juron  is  an  expletive  used 
in  conversation  to  strengthen  one's  assertions.  The 
serment  (oath)  of  a,  piince  cannot  bind  him  to  any 
act  that  violates  the  laws  or  is  contrary  to  the  in- 
terests of  the  state.  The  most  solemn  jurement 
(oath)  does  not  make  the  habitual  liar  more  worthy 
of  belief.  The  frequent  uss  oi  jurons  (oaths)  be- 
tokens one  who  is  as  low  as  he  is  wicked. 

S:m. — Serment,  vœu.  The  serment  (oath)  is  a 
solemn  declaration  by  which  we  invoke  the  ven- 
geance of  God  if  we  fail  to  fulfil  a  promise  ;  the 
vœu.  (vmt<)  is  an  engagement  entered  into  volunta- 
rily to  the  Deity  himself,  by  which  we  impose  on 
ourselves  an  obligation  to  do  certain  things  to 
which  we  would  not  otherwise  have  been  bound. 
Joshua  kept  his  serment  (oath)  to  the  Gibeonitea. 
notwithstanding  the  deceit  by  means  of  which  it 
was  obtained.  Jephtha,  when  it  was  too  late,  la- 
mented his  fatal  vœu  (vow). 

SERMENTÉ,   E,  adj.  t    V.    Asseb- 

MENTÉ, 


SERMON  [sèr-môn]  n.  m.  1.  sermon; 
2.  §  sermon  (remonstrance)  ;  lecture. 

Auteur  de  — s,  author  of  sermons; 
recueil  de — s,  collection  of  =zs.  Faire, 
prêcher,  prononcer  un  — ,  to  preach 
a  =. 

SERMONNAIRE  [sèr-mo-nè-r]  n.  m.  1. 
collection  of  sermons  ;  2.  author  of  ser- 
mons. 

SERMONNAIRE,  adj.  of  sermons; 
adapted  to  sermons. 

SERMONNER  [sèr-mo-né]  v.  a.  ^  *o 
lectiore  ;  to  sermonise. 

Bien  —  q.  u..  to  lecture  a.  0.  well. 

SERMONNEU-R  [sèr-mo-neùr]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f.  (b.  s,)  sermonizer. 

SÉROSITÉ  [sé-ro-zi-té]  n.  f.  (med.)  sô- 
rosity  ;  wateriness. 

SERPE  [sèr-p]  n.  f.  hedge-bill;  hedg- 
ing-bill  ;  pruning-bill  ;  hand-bill  ; 
bill. 

Faire  à  la  — ,  to  do  (a.  th.)  coarsely, 
roughly,  badly. 

SERJPENT  [sèr-pân]  n.  m.  1.  (erp.)  ser- 
pent ;  snake  ;  adder  ;  2.  §  (pers.)  ser- 
pent ;  3.  (mus.)  serpent  (Instrument)  ;  4 
(mus.)  serpent-player. 

—  à  sonnettes,  (erp.)  rattlesnake.  À 
— s  II,  snaky  ;  à  tête  de  — .  snake-headed ; 
comme  un  — ,  serpent-Uke  ;  serpentine  ; 
de  — ,  1.  I  serpentine  ;  snaky  ;  2.  § 
snaky  ;  en  — ,  serpent-like  ;  serpentine; 
adder-like.  Marcher  sur  un  — ,  to  step, 
tread  on  a  snake. 

SERPENTAIRE  [  «èr-pân-tè-r  ]  n.  £ 
(bot.)  serpentaria  ;  ^  snake-root. 

—  de  Virginie,  Virginian  contrayer- 
va;  Virginia,  black,  snake-root;  5 
duck's-foot. 

SERPENTAIRE,  n.  m.  1.  (astr.)  ser- 
pentarius;  2.  (orn.)  secretary;  secre- 
tary falcon;  ^  serpent-eater. 

SERPENTE  [sèr-pân-t]  n.  f.  (sta.)  sil- 
ver, tissue  paper. 

Papier  — ,  =:. 

SERPENTEAU  [sèr-pân-tô]  n.  m.  1. 
(erp.)  young  serpent;  2.  (fire-work.s) 
serpent;  3.  {t\^v.)  worm-preventer. 

Couvée  de  — x,  nest  of  young  serpents. 

SERPENTER  [sèr-pân-té]  v.  n.  1.  to 
twine;  2.  (of  rivers,  roads,  &c.)  to  mean- 
der ;  to  wind. 

Aller  en  serpentant,  to  meander  ;  to 
wind.  Qui  serpente,  qui  va  en  serpen- 
tant, serpentine;  meandering  ;  mean- 
drian;  meandry. 

SERPENTIN,  E  [sèr-pân-tin,  i-n]  adj.  I. 
(of  marble)  serpentine;  2.  (man.)  ser- 
pentine. 

SERPENTIN  [sèr-pàn-tîn]  n.  m.  (chem., 
distil.)  worm. 

SERPENTINE  [sèr-pân-ti-n]  n.  f.  1. 
serpentine  inarble  ;  2.  (bot)  grass-plan- 
tuin  ;  3.  (min.)  serpentine  ;  serpentine- 
stone. 

SERPETTE  [sèr-pè-t]  n.  t.  (ap.,  hort) 
prunin g-knife  ;  hedging-knife  ;  gar- 
den-knife. 

SERPIGINEU-X,  SE  [aèr-pi-ji-nrô, 
eû-K]^adi.  (med.)  serpiginous. 

SERPILLIÈRE  [sèr-pi-liè-r]  n.  f.  1 
sarpUer  (packing-cloth)  ;  2.  (ent)  molâ- 

SERPOLET  [sèr-po-lè]  n.  m.  (bot) 
wild  thyme:  mother  of  thyme. 

SERRATULE  [sè-ra-tu-l]  n.  f.  (bot) 
saii^-'tcort. 

SERRE  [aè-r]  n.  f.  1.  pressure  (of 
fruit)  ;  2.  green-house  ;  3.  conservatory  ; 
conserve;  4.  hot-house;  5.  (of  birds  of 
piey)  talon;  pounce;  6.  (orn.)  fang; 
hand. 

—  chaude,  hot-house.  —  à  tannée, 
tan-stove  ;  —  à  vignes,  vinery.  Avoir  la 
—  bonne,  1.  to  have  a  strong  hand, 
grasp  ;  2.  to  be  grasping,  -i-  close- 
fisted. 

SERRÉ  [aè-ré]  adv.  1.  much;  2.  (of 
freezing)  hard  ;  3.  (of  lying)  impudent- 
ly ;  4.  (of  playing)  prudently;  cau- 
tiously. 

SERRE-BOSSE  [aè-r-bo-a]  n.  f ,  pi.  —, 
(nav.)  shank-painter. 

SERRE-ÉTOUPE  [eè-ré-tou-p]  n.  m., 
pi.  — ,  (tech.)  stuffing-box. 

SERRE-FILÉ  [sè-r-fi-l]  n.  m.,  i\.  — ,1. 
(mil.)  last  man  of  a  file;  2.  (nav,)«<er«- 
most  ship.  " 


SÉR 


SER 


SER 


OM  joute;  ewjeu;  eûjeime;  ewpeur;  art  pan;  in  pin;  on  bon;  w?ibrun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


Être  de  — ,  (nav.)  (of  ships)  to  close  the 
Une. 

SERRE-FILE,  adj.,  pi.  -,  (nav.)  (of 
ships)  fiternmn.st. 

SERREMENT  [sè-r-mân]  n.  m.  1  1. 
pressing  dune  ;  pressinr/  ;  2.  clasping  ; 
locking  ;  3.  squeezing  (of  the  hand)  ; 
squeeze. 

—  de  cœnr,  1.  anguish  of  heart  ;  2. 
heart-burning. 

SERREMENT  [sè-ré-mân]  adv.  t  eeo- 
nomit'dlli/  ;  closeli/. 

8ERRÉ-NEZ  [sè-r-uèz]  n.  m.,  pi.  — , 
(man.)  ticiU:h. 

6ERKE-NŒUD  [sè-r-neû]  n.  m.,  pi. 
—8,  ligaturc-tightpner. 

SERRE-PAPIERS  [sè-r-pa-pié]  n.  m., 
pi.  — ,  \.j)aper-iceight;  2.  paper-hold- 
er ;  3.  office-lead  ;  4.  set  of  pigeon- 
holeo. 

ÔERRER  [sè-ré]  V.  a  1.  i  to  press 
close  ;  to  press  ;  2.  ||  to  clasp  ;  to  lock  ; 
?  I  to  tigfiten  ;  4.  |l  to  put  close  together  ; 
6.  II  to  put  nearer  to:  6.  |  §  to  crowd 
(put  close);  7.  ||  to  squeeze;  ^  to  give 
(a.  th.,  a.  o.)  a  squeeze  ;  8.  ||  to  jam;  9.  |i 
(th.)  to  pinch  (be  too  tight)  ;  10.  I  to  put 
away,  hy  ;  11.  I|  to  put  in;  12.  §  to  pur- 
sue close  ;  13.  §  to  condense  (render  con- 
cise); 14.  II  to  fasten  (bonds);  15.  ||  to 
clinch  (o.'s  fist);  16.  ||  to  shake  (hands); 
17.  §  to  oppress  (the  heart)  ;  18.  ||  to  tie 
(knots);  19.  to  pass  close  to  (a  wall);  20. 
(agr.)  to  house;  to  get  in;  21.  (mil.)  to 
c^oS(?  (the  ranks);  22.  to  take,  in  (sail.*); 
iZ.  (print.)  to  lock  (a  form)  ;  to  lock  up. 

1.  —  q.  cli.  avec  les  doigts,  to  press  a.  th.  with 
o.''s  fingers.  2.  —  q.  ii.  dans  ses  bras,  tu  clasp,  to 
lock  a.  o.  in  n.^s  ai-rm.  3.  —  une  coide,  to  tighten 
a  rope.  4.  On  a  tr  ip  sen-3  ceux  qui  j»  sont  assis, 
those  wh'/  are  fitting  there  have  been  put  too  close 
together.  6.  Nous  s 'mmfs  trop  .s«rr/s  à  cette  ta- 
ble, we  aretrxi  much  crowd -d  at  this  table.  9.  Des 
Bouliers  qui  -^eri-ent  1^  pied,  shoes  that  pinch  thefe^i. 
10.  —  q.  oh.  apr^s  s'en  être  servi,  to  put  a',  ih. 
away  ajt  r  hwiig  ma-le  use  of  it  ;  —  ses  babils, 
ees  livres,  to  put  usvay  o.h  c  othes,  o.'s  books. 

—  (en  attachant),  1.  to  tie  tight,  hard; 
2.  to  tie  in  ;  —  'avec  des  coins),  to  wedge 
in;  —  (en  liant),  to  fasten  ;  to  bind  fast; 

—  (en  tirant),  to  pull  in. 

—  fort,  (  I',  sen.^es)  1.  to  press  hard  ; 
2.  to  squeeze  hard;  to  squeeze  up  ;  —  de 
près,  (  r.  senses)  1.  ||  to  press  too  hard  ; 
2.  II  §  to  pursue  close;  3.  §  to  attack 
home;  to  run  hard  ;  4.  §  to  tax  home; 

—  trop,  (  V.  senses)  to  strain;  — par  des 
coins,  to  xoedge. 

Sekké,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  SERRrK) 
1.  II  close  ;  2. 11  tight  ;  8.  ||  crotoded  ;  4.  || 
compact  ;  5.  §  compact  ;  concise  ;  6.  § 
(pers.)  close  (avaricious);  T.  (bot.)  ser- 
rate ;  serrated  ;  crowded. 

État  — ,  (  V.  senses)  1.  Ij  closeness;  2.  || 
tightness  ;  3.  ||  compactness.  D'une  ma- 
tière — e,  (  \\  senses)  1 .  ||  close  ;  2.  ||  com- 
pactly. Être — ,  (  V.  senses)  (of  wearing- 
apparel)  to  fit,  to  sit  tight. 

Sk  sekuek,  pr.  V.  II  1.  to  press  close  to 
each  other;  to  press  close;  2.  to  sit 
dose  ;  3.  to  stand  cIosp.  ;  4.  to  lie  close  ; 
5.  to  crowd;  6.  to  thicken;  7.  (th.)  to 
tie  in. 

SERRE-TÊTE  [sè-r-tê-t]  n.  m.,  pi.  — , 
head-hand  ;  hand. 

SERRETTE  [sè-rè-H  n.  f.  (bot.)  saw- 
wort. 

SERRON  [sè-rôn]  n.  m.  t  seroon  (box). 

SERRURE  [sè-rù.r]  n.  f.  lock. 

—  de  sûreté,  safety  =  ;  —  à  double 
tour,  double  =.  Trou  de  la  —,  key-hole. 
Crocheter  une  — ,  to  pick  a  r=  ;  regarder 
par  le  trou  de  la  —,  to  look,  ^  to  peep 
through  the  key-hole. 

SERRURERIE  [aè-riîr  ri]  n.  f.  1.  loclc- 
smitKs  art,  business;  2.  lock-smith's 
XDork;  S.  (build.)  iron-mongery. 

Grosse  — ,  (build.)  iron-ioork. 

SERRURIER  [sè-rù-rié]  n.  m.  lock- 
smith. 

Apprenti  —,  =:'«  apprentice. 

Skrs,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Servir. 

Sert,  ind.  près.  8d  sing. 
,  SERTIR  [sèr-tirj  V.  a."(jewel.)  to  set 
tn  a  beMl.  ' 

SERTISSURE  [sèr-tUâ-r]  n.  f.  (iewel.) 
tettmg  in  a  beeil. 
SÉRUM  [aé-r.v-iuj  M,  m.  (did.)  serum. 


—  du  lait,  tchey. 

SERVAGE  [sèr-va-j]  n.  m.  1.  (feud.) 
servitude  (state  of  a  serf);  serfage;  2. 
**  §  bondage. 

Amoureux  —  **  §  t,  bondage,  thral- 
dom of  love.  Réduire  en  — ,  to  reduce 
to  =,  servitude;  tenir  en  — ,  to  hold  in 
=,  servitude. 

Servais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Servir. 

Servant,  près.  p. 

SERVAL  [sèr-val]  n.  m.  (mani.)  serval. 

SERVANT  [sèr-vàn]  adj.  m.  1.  serv- 
ing ;  2.  i?i  icniting. 

SERVANT,  n.  m.  (artil.)  gunner  (at 
the  right  or  left  of  the  gun)  ;  artillery- 
man. 

SERVANTE  [sèr-vân-t]  n.  f.  1.  maid- 
servant; servant-maid;  woman  ser- 
vant; servant;  maid;  2.  servant 
(term  of  civility);  3.  dumb-waiter  (inece 
of  furniture). 

—  chargée  du  ménage,  hou-'ié-maid. 
Serve,   subj.    près.    1st,  3d  sing,   of 

Servir. 

Servi,  e,  pa.  p. 

SER VI ABLE  [sèr-vi-a-bl]  adj.  (pers.) 
serviceable  (inclined  to  render  services). 

Di.'^position  — ,  serviceableness. 

SERVICE  [sèr-vi-s]  n.  m.  1.  ||  §  ser- 
vice;  2.  (auprès  de,  on)  attendance; 
3.  jl  duty  (functions)  ;  4.  §  service  (act)  ; 
piece  of  service  ;  5.  service  (divine)  ;  6. 
set  (collection);  7.  (in  eating-houses)  bill 
of  fare;  8.  (of  repasts)  course  ;  9.  (adtn.) 
service;  10.  (feud.)  service;  11.  (mil.) 
service  ;  12.  (mil.)  duty  ;  13.  (nav.) 
service. 

—  actif,  (mil.)  actual  service  ;  —  di- 
vin, 1.  divine  =;  2.  church-time  ;  — 
maritime,  naval,  sea-:=;  mauvais  — , 
disservice;  —  militaire,  1.  military r=z; 
2.  (feud.)  military  fealty  ;  —  secret, 
secret  =.    —  à  l'extérieur,  foreign  z=  ; 

—  de  la  marine,  de  mer,  naval,  sea-=; 

—  de  table,  dinner-^:;  — à  thé,  tea-set; 
tea-things  ;  set  of  tea-things.  Disposi- 
tion à  rendre  — ,  serviceableness  ;  état 
de  ce  qui  est  hors  de  — ,  de  ce  qui  ne  peut 
rendre  aucun  —,  uii serviceableness; 
personne  de  —,  {V.  senses)  attendant. 
Propre  au  —,  fit  for -=1.  Au  — ,  (mil.) 
in  the  =:  ;  au  —  de  q.  u.,  in,  ùito  a.  o.'s 
=  ;  de  — ,  1.  in  attendance;  2.  (of  offi- 
cers of  the  court)  in  waiting  ;  3.  (mil.) 
071  duty;  4.  (tech.)  attendant;  en  — , 
(of  servants)  at  =  :  hors  de  —,  unser- 
viceable ;  unfit  for  =  ;  sans  rendre 
aucun  — ,  unserviceably.  Avoir  du  — , 
to  see  =  ;  avoir  . . .  ans  de  — ,  to  have 
served  . . .  ye(trs  ;  avoir  le  —  . . . ,  (of 
servants)  to  go  about  o.'s  icork  ...  ; 
avoir  le  service  lent,  maussade,  to  go 
about  o.'s  work  sloivly,  sulkily;  entrer 
au  —,  1.  to  enter  the  =r;  2.  (of  servants) 
to  goto^^;  être  au  — ,  (adm.)  to  serve  ; 
être  de  —  auprès  de,  1.  to  attend;  2.  to 
be  in  the  employ  of;  faire  le  —  de, 
(pers.)  to  perform  thez=.  of;  mettre  hors 
de  — ,  (a.  &  m.)  to  wear  out;  se  mettre 
en — ,  (of  servants)  to  go  to  =;  offrir  ses 
—s,  to  offer,  to  proffer,  to  tender  o.'s 
z=s  ;  prendre,  recevoir  à  son  — ,  to  take, 
to  receive  into  o.'s  =  ;  quitter  le — ,  to 
leave  the  =  ;  refuser  le  —  à  q.  u.,  (th.) 
o.'s  . . .  perform  o.'s  functioiis  no 
longer  ;  rendre  un  —  à  q.  u.,  to  render, 
to  do  a.  o.  a  =:,  ^  a  piece  of=  ;  rendre 
un  mauvais  — .  to  do  a  disservice  ;  ren- 
dre à  q.  u.  un  bon,  un  mauvais  — ,  to  do 
a.  0.  a  good,  a  bitd.  ■:=,  office  ;  se  retirer 
du  — ,  to  retire  from  the  ^=.  C'est  à  son 
— ,  à  votre  — ,  &c.,  it  is  at  your  =:  ;  he 
is,  you  are,  &c.,  welcome  to  it,  them  ; 
c'est  bien  à  son  — ,  à  votre  — ,  ^  and 
welcome.  Qui  est  en  — ,  serving;  qui 
ne  peut  rendre  aucun  — ,  unservi'ceahle. 
Qu'y  a-t-il  pour  votre  —  ?  what  is  your 
pleasure  f  **j)!  —  de  grand  n'est  pas  hé- 
ritage, serving  the  great  does  not  make 
one  great.  ^*^  Un  —  en  vaut  un  autre, 
one  good  turn  deserves  another. 

SERVIETTE  [sèr-viè-t]  n.  f.  1.  table- 
napJcin;  napkin;  2.  toioel. 

—  de  table,  table-napkin;  napkin; 

—  de  toilette,  towel. 

SERVILE  [sèr-vi  1]  adj.  (À,  to)  1. 1  § 
servile;  2.  §  slavish;  low. 


Condition  — ,  servility;  servilenesa ; 

soumission  —  §,  servility  ;  servileness. 

SERVILEMENT  [sèr-vi-1-mà..]  adv.  1. 

II  §  servilely  ;  2.  §  slavishli/. 

SERVILITÉ  [sèr-vi-li-té]  n.  f.  §  (À,  to) 
1.  servility;  servileness  ;  2,  cHnging  ; 
3.  time-serving. 

Basse  — ,  cringing.  —  envers  le 
pouvoir,  time-serving;  servility  to 
pi.wer. 

SERVIR  [sèr-vir]  v.  a.  irr.  (servant; 
servi;  ind.  près,  sers;  nous  servons; 
subj.  près,  serve)  1.  ||  to  serve  (as  a  ser- 
vant) ;  to  be  in  the  service  of;  2.  ||  to  at- 
tend (a.  o.);  to  wait  on,  upon;  3.  ||  to 
serve  (be  employed  by)  ;  4.  §  to  serve; 
to  be  serviceable  to;  to  be  of  service, 
use  to  ;  to  render  a  service  to;  5.  -f  § 
to  serve  (God)  ;  6.  ||  to  serve  ;  to  serve 
up  ;  to  put  itpon  table  ;  1.  \  (À,  to)  to 
assist  (at  table)  ;  to  help  ;  to  give  ;  8.  \ 
to  give  (a  dinner);  9.  to  supply  (with 
goods);  to  serve;  10.  (artil.)  to  serve 
(guns);  11.  (Rom.  cath.  rel.)  to  assist 
(the  priest);  12.  (Rom.  cath.  rel.)  to  as- 
sist the  priest  at  (mass)  ;  13.  (fin.)  to 
pay  (interest,  annuities,  &c.). 

1.  —  un  maître,  to  serve  a  master.  2.  II  aime  à 
se  faire  — ,  he  likts  le  be  wailed  on.  3.  —  le  roi, 
l'é;at,  to  serve  the  king,  the  stale.     4.  —  ses  amis, 

III  he  of  service,  use  t'l  o.'s  friendi.  6.  —  le  diner, 
un  plat,  Reserve  up  thl  dinner,  a  dnh.  1.  —un 
morceau  de  q.  cli.  a  q.  u.,  to  assist,  ^/  help  a,  o.  to 
(t  jtiece  of  a,  th.  ;  to  give  a.  o.  a  piece  of  a.  th. 

—  q.  U.  à  déjeuner,  à  dîner,  1.  to  wait 
on  a.  o.  at  breakfast,  din  ner,  t&c.  ;  2.  to 
supply  a.  0.  with  a  breakfast,  dinner  ; 

—  q.  u.  à  plats  couverts  §,  to  disserve  a. 

0.  secretly.  —  comidaisamment  le  pou- 
voir, to  be  a  time-server. 

Servi,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Servie. 

Bien  —,  (artil.)  (of  fire)  galling. 

Se  servir,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Servie) 

1.  Il  (pers.)  to  serve  o.'s  self;  to  wait  on 
o.'s  self;  t  to  do  for  o.'s  self;  2.  §  (pers.) 
(de)  to  use  (...);  to  make  use  (of)  ;  to 
employ  (...)  ;  3.  §  (pers.)  (de)  to  avail 
o.'s  self  {of)  ;  to  profit  {by)  ;  4.  (À,  to)  to 
help  o.'s  self  (at  table);  5.  ||  (th.)  (of 
dishes)  to  be  served  ;  to  be  served  up  ; 
to  he  put  upon  toJ>le. 

—  bien  de,  to  employ  well  ;  to  make 
a  good  use  of;  —  mal  de,  to  emploi/ 
badly;  tomakeabadtiseqf;   ne  plus 

—  de,  to  make  no  further  use  of;  to 
have  no  further  use  for.  Dont  on  se 
sert,  in  use;  dont  on  ne  se  sert  plus,  ov4 
of  use. 

SERVIR,  V.  n.  irr.  (conj.  like  Servir) 
1.  il  to  serve  ;  to  be  at  service;  to  be  em- 
ployed ;  2._  II  to  serve  (at  table)  ;  to  serve 
'up  ;  3.  §  (À  ;  à)  to  serve  (...)  (an  end,  a 
purpose);  to  be  used  (for);  4.  §  (À)  to 
serve  (for)  ;  to  he  of  use  {to)  ;  5.  §  (de) 
to  serve  (for,  as)  ;  6.  §  (de,  of)  to  per- 
form, to  'do  the  office  (of)  ;  7.  §  (À,  to) 
to  conduce;  to  he  conducive  ;  8.  §  (À, 
to)  to  be  subservient  ;  9.  (dice)  to  piit 
the  dice  in  the  box;  10.  (mil.)  to  sert>e; 
to  be  in  the  service. 

1.  Été  las  de  — ,  to  be  tired  0/ being  at  service, 
3.  Ce  bateau  sert  à  passer  la  rivière,  this  boat 
servis,  is  used  for  cnissing  the  river.  5.  —  à  q.  u. 
di  q.  ch.,  to  serve  a.  o.fur,  as  a.  th. 

Ne  —  à  rien  (de),  to  be  of  no  avail, 
use  (to);  ne  —  de  rien,  to  be  of  no  avaû, 
lise  ;  to  ansicer  no  purpose.  —  à  . . . 
choses,  to  have  . . .  uses  ;  —  en  sous- 
ordre,  to  subserve.  Faire  — ,  (  V.  senses) 
1.  to  make  (a.  th.)  serve  ;  to  make  iise 
of;  2.  to  avail  o.'s  self  of;  to  turn  to 
account;  3.  to  render,  to  make  subser- 
vient ;  4.  (nav.)  to  fill  (the  sails).  À  quoi 
sert,  que  sert,  que  sert-il  (de)?  whai 
avaiU?  of  what  avail?  of  what  avail 
is  it  (to)  ?  ichat  profits  ?  to  what  pur- 
pose? of  what  utility,  use  is  it  (to)? 
what  is  the  xttility,  use  (of)  ?  what 
boots  ?  Cela  ne  sert  à  rien  (de),  it  avails 
not  (to)  ;  it  avails  nothing  (to)  ;  it  is  to 
no  purpose  (to)  ;  it  is  of  no  use  (to)  ;  it 
does  no  good  (to)  ;  qui  sort,  (  V.  senses) 
1.  in  use  ;  2.  (À)  suhservietit  (to)  ;  qui 
n'a  pas  servi.  (  V.  senses)  unused. 

Servirai,  md.  fut.  1st  sing,  of  SEEvnt 

Servirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Servis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Servisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 
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Sertît,  incl.  prêt  8cl  sinoc. 

Seuvît,  subj.  iiiiperf.  3cl  sing. 

SEIJVITEUK  [sèr-vi-teùr]  n.  m.  1.  ser- 
vant (person  in  the  service  of  another); 
2.  4.  §  semtut  (person  tliat  serves  tlie 
state,  or  public  boàies)  ;  3.  +  §  servant; 
4  §  servant  (term  of  civility). 

]., Un —  fiièle,  a./aiVA/u/ servant.  2.  Tousles 
fonctionniiin  s  ]>  .blii-s  s  iit  des  —s  fie  l'État,  all 
pub  icfuDcti  tiaries  an  servants  (/  the  State.  3.  — 
do  Dieu,  servant  -r  Gud. 

—  complaisant  du  pouvoir,  time-ser- 
ver ;  —  (le  Dieu  +,  servant  of  God.  —  ! 
votre — !  1.  2joti/'  serva7it  !  2.  I  beg  to 
be  exc^ised  !  —  à  . . . ,  adieu  to  ...;  good 
hy  to En  — ,  servant-like. 

[Pkrviteqr  nuisf  nit  le  confounded  with  do- 
mestKjue;  in  ihe.fiist  sense  it  requires  to  be  aceom- 
panifd  Ly  an  epiiliei.J 

SERVITUDE  [sèr-vi-tn-d]  n.  f.  1.  I 
S67iiitti.de  (state  of  serfs)  ;  2.  §  servitude 
(dependence);  3.  (law)  lialnLity  of  pro- 
pertif  of  a  party  to  rights  of  third 
parties  (such  as  a  right  of  way  over  it, 
&c.);  4  (civ.  law)  servitude. 

Servons,  ind.  près.  &,  impera.  1st  pi. 
of  Servik. 

Sun. — SeRviTaDE,  esclavage.  Servitude  (^ser- 
vitude) is  a  less  d  graded  e.nJ  inure  to'erable  con- 
iition  tlian  esc  uvuge  (a'averi/).  The  former  im- 
poses a  yoke  ;  llie  latter,  a  VMke  of  iron:  the  one 
oppresses  liberty  ;  the  i.ther  destroys  it.  In  servi- 
tude we  are  n'^t  (lur  own  masters;  in  esclavage  we 
«:e  entirely  at  the  disp  sal  of  another. 

SES,  adj.  pi.  of  Son,  Sa.  V.  Son. 

SÉSAME  [aé-za-m]  n.  m.  (bot.)  sesa- 
mum;  sesame;  oily-grain;  oily-pur- 
ging-grain. 

—  d'Allemagne,  (bot)  gold  of  plea- 
sure. 

SÉSAMOÏDE  [sé-za-mo-i-d]  adj.  (anat) 
tesamoid  :  sesamoidtd. 
SÉSÉLI  [sé-zé-ii]  n.  m.  (bot)  sesel. 

—  officinal,  tortueux,  de  Marseille, 
French  harttvort;  hartwort  of  Mar- 
seilles.   —  de  Crôte,  hiirtwort. 

SESQUI ALTÈRE  [sès-k..i-al-tè-r]  adj. 
(math.)  -^esq  nil  liter  ;  sesquialteral. 

SESQUI  PEDAL  [sès-kui-pé-dai]  adj. 
(did.)  sesquipedal  ;  .sesquipedalian. 

Nature  — e,  sesqnipedality. 

SESSILE  [aè-si-l]  adj.  (nat  sciences) 
sessile:  .sitting. 

SESSION  [sè-siôn]  n.  f.  1.  (of  delibera- 
tive assemblies)  session;  2.  (of  religious 
councils)  sitting;  3.  (law)  (of  courts) 
term. 

Droit  payé  par—,  (law)  term-fee.  — 
par  — ,  (law)  termly.  Des  — s,  (law)  is- 
suable: par  — ,  (law)  termly. 

SESTERCE  [sis-tèr-s]  n.  m.  sesterce 
(Roman  coin). 

Grand  — ,  sestertium  (value  of  a  thou- 
bjiua  sesterces). 

SÉTACÉ,  E  [sé-ta-8é]  adj.  (nat  hist) 
setaceous. 

SÉTEU-X,  SE  [sé-teù,  eû-z]  adj.  (bot.) 
setose;  setous. 

SETIER  [sè-tié]  n.  m.  (meas.)  ''se- 
iier"  (old  measure  differing  according  to 
place). 

SÉTIGÈRE  [Bé-ti-jè-r]  adj.  (bot)  seti- 
gerous;   setose;  bristly. 

SET  I M  [sé-tim]  n.  m.  +  (bot)  shit- 
tim:  shittah. 

SÉTON  [sé-tôn]  n.  m.  1.  (med.)  seton  ; 
2.  (vet.)  seton. 

SEUIL  [seu-i*]  n.  m.  1.  (of  doors) 
threshold;  sill;  2.  %  threshold  ;  gate; 
entrance;  3.  (build.)  sill;  ground-sill  ; 
4.  (tech.)  sole. 

Être  sur  le  —  de  la  porte,  to  be  at  the 
threshold  of  the  door. 

SEUL,  E  [seu-1]  adj.  1.  alone;  by  o.'s 
self;  by  himHflf;  by  herself;  by  them- 
selves ;  2.  only  ;  one  ;  single  ;  3.  mere  ; 
sole;  alone  ;  4.  nothing  less  than. 

1.  Vi\Te  tout  — ,  Ui  live  all,  guite  alone,  by  o.'s 
self.  2.  Le  —  bien  qu'on  ne  puisse  pas  nousenle- 
ver  est  le  bipn  que  nous  avons  fait,  the  only,  one, 
single  gond  that  cannot  be  taken  awayfrnm,  us  is  the 
guod  we  hiive  dime.  3.  La  — e  pensée  de  cette  ac- 
tion est  criminelle,  the  mere  th-mgU  of  that  act  it 
tnmina'  ;  cette  — e  raison  m'eût  déteniiiné,  cette 
nuBon  m'eût  — e  déterminé,  that  reason  alone 
vould  have  determined  me. 

Tout  — ,  all  :  quite  alone  :  by  o.^s  self; 
by  himself:  toute  — e,  by  lierself;  —  à 
—,  alone  (two  person?  only)  ;  by  them- 
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selves.  Être  tout  — ,  {V.  senses  of  Tout 
— )  to  stand  by  o.'s  self. 

[Seul  in  the  2d  s^nse.  when  followed  by  a  rela- 
tive pr.,  olien  reqr.iies  the  subj.  in  the  subordinate 
member  o'  tbe  pbr«Be.    V.  Ex.  2.] 

SEUL,  n.  m.  E,  n.  £  one;  one  alone; 
one  only. 

En  un  — ,  in  ■=. 

SEULEMENT  [seu-l-mân]  adv.  \.only 
(not  more);  2.  solely;  only  ;  merely; 
3.  only  ;  but;  4.  even. 

3.  Le  courrier  est  .irrivé  ■ —  d'aujourd'hui,  the 
Courier  only  arr  ved  Ui-day.  4.  Cet  homme  que 
I'lpn  disait  mort  n'a  pas  —  été  VL\».\a.à&,  that  man 
who  was  said  tu  be  dead  has  not  even  been  sic/e. 

Non-  — .  1.  not  only;  2.  not  solely, 
onlif  ;  merely  ;  pas  — ,  not  even. 

SEULET,TE  [sen-iè,  t]  adj.  t  alone; 
by  o.'s  Self. 

SÈVE  [sè-v]  n.  f  1.  I  (of  plants)  sap  ; 
pith;  2.  §  (of  works  of  the  mind)  pith; 
vigor  ;  3.  §  (of  wine)  strength  ;  4.  (bot.) 
sap. 

Arbre  en  — ,  tree  the  sap  of  which  is 
ritiing.  Plein  de — ,  L  11  sappy;  pithy; 
2.  §  pithy  ;  sans  —,  1.  H  sapless  ;  pithless; 
2.  §  pithless.  Avoir  une  bonne  — ,  (of 
wine)  to  be  strong  ;  être  en  — ,  (of  plants) 
the  s(ip)  to  be  rising. 

SÉVÈRE  [sé-vè-r]  adj.  (À,  pottr,  en- 
vers, to,  towards)  ;  1.  severe;  2.  severe  ; 
rigid  ;  harsh;  stern;  S.  severe;  stern; 
strict;  austere. 

[Skvère  may  precede  the  n.] 

SÉVÈREMENT  [sé-vè-r-mân]  adv.  1. 
severely;  2.  severely;  rigidly;  harshly; 
sternly  ;  Z.  severely;  sternly;  strictly; 
austerely. 

SÉVÉRITÉ  [sé-Té-ri-té]  n.  f.  1.  seve- 
rity ;  2.  severity;  rigidness ;  harsh- 
ne.ss;  sternness;  3.  severity;  stern- 
ness; strictness;  austerity. 

Avec  —,  V.  senses  of  Sévèrement. 

<?/». — Skvkrité,  rigdeor.  Slviriti  (severit'/) 
appertains  to  the  mannerof  thinking;  and  judging  ; 
it  c.indeinns  easily  and  admits  of  no  excuse.  Ri- 
gueur {rigirr)  belongs  to  the  act  of  punishing;  it 
pard(jns  nothing,  and  remits  no  portion  of  the  pe- 
nalty. 

SÉVEU-X,  SE  [sé-veû,  eû-z]  adj.  (bot) 
sappy. 

SÉVICES  [sé-vi-g]  n.  m.  (pi.)  (contée, 
toxpnrd--)  (law)  cruelty. 

SÉVIR  [sé-vir]  V.  n.  1.  (contre,  ...)to 
treat  rigorously,  v>ith  rigor  ;  2.  (con- 
tre . . .  towards)  (law)  to  be  guilty  of 
cruelty. 

SEVRAGE  [së-vra-j]  n.  m.  1.  wean- 
ing ;  1.  time  of  weaning. 

Maison  de — ,  liouse  for  weaning  chil- 
dren. L'enfant  est  en  —,  the  child  is  be- 
ing weaned. 

SEVRER  [së-vré]  V.  a.  1.  1|  to  wean 
(children,  animals);  2.  §  (de,  from)  to 
icean;  to  alienate;  to  estrange;  3.  § 
(de,  of)  to  deprive;  to  frustrate;  4. 
(hort)  (de,  from)  to  separate  (a  layer 
from  a  jjlant). 

Sevré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Sevrer. 

Animal  — ,  weanling  ;  enfant—,  cJiild 
weaned;  weanling. 

Se  sevrer,  pr.  v.  1.  §  (de,  from")  to 
wean  o.'s  self;  2.  §  (de)  to  deprive  o.'s 
self  (of)  ;  to  deny  o.'s  self  ( .  . .  ). 

SEVRE  USE  [së-vreû-z]  n.  f.  woman 
that  weans  children. 

S.  EX..  (initial  letters  of  Son  Excel- 
lence) His  Excellency. 

SEXAGÉNAIRE  [sèk-sn-jé-nè-r]  adj. 
sexagenary  ;  of  sixty  years  of  age. 

SEXAGÉNAIRE,  n.  m.  f  'sexagena- 
rian; person  offiixty  years  of  age. 

SEXAGÉSIME  [sèk-sa-jé-zi-m]  n.  f. 
sexngesima. 

SEX-DIGITAIRE  [sèks-di-ji-tè-r]  adj. 
six-fingered. 

SEX-DIGITAIRE,  n.  m,  f  six-fin- 
gered per. son. 

SEX-DIGITAL,  E  [eèke-ai-ji-tai]  adj.l. 
(of  the  hands)  six-fingered;  2.  (of  the 
feet)  six-toed. 

SEXE  [sèks]  n.  m.  1.  sex;  2.  fair  sex. 

Beau — ,  fair  sex;  — féminin, /emaZé 
=  ;  —  masculin,  male  =. 

SEXENNAL.  E  [sèk-sèn-nal]  adj.  (did.) 
sexennial  (happening  every  six  years). 

SEXTANT  [sèks-tân]  n.  m.  (astr.)  sex- 
tant. 


SEXTE  [aèks-t]  n.  f.  (Rom.  catk.  lit) 

sixth  canonical  liour. 

SEXTE,  n.  m.  sixth  hook  of  decretal». 

SEXTIDI  [fieks-ti-di]  n.  m.  Sextldi 
(sixth  day  of  the  decade  in  the  first 
French  republic). 

SEXTIL,  E  [sèks-til]  adj.  (astrol.)  se» 
tile. 

Aspect  — ,  =  aspect  ;  sextile. 

SEX'l'ILLION  [sèks-ti-li-ôn]  n.  m.  th,o^^' 
sand  trillions. 

SEXTULE  [sèks-tu-l]  n.  m.  t  sextuU 
(old  apothecaries'  weight). 

SEXTUPLE  [sèks-tu-pi]  adj.  sixfold; 
sea'tuple. 

SEXTUPLE,  n.  m.  sextuple. 

SEXTUPLER  [sik9-tu-plé]  V.  a.  1.  to 
increase  siafold;  2.  to  multipli/  by  six. 

SEXUALITÉ  [sèk-sn-a-li-té]  n.  f.  sexu- 
ality (state  of  being  distinguished  \)J 
sex). 

SEXUEL,  LE  [sèk-su-èl]  adj.  sexual. 

Seyait,  ind.  imperf  3d  sing,  of  Seoib, 

Seyant,  près.  p. 

S.  G.,  initial  letters  of  Sa  Grandeur, 
His  Highness. 

SGRAFFITE  [sgra-fi-t]  n.  m.  (paint) 
sgraffitto. 

S."H.,  initial  letters  of  Sa  IIautesss, 
His  Highness  (the  Sultan). 

SHAKO  [sha-ko]  n.  m.  (mil.)  shako 
(cap). 

SHAKSPEARIEN,  NE  [shèks-pi-ri-in, 
è-n]  adj.  (liter.)  Shakspearian. 

SHALL,  n.  m.  V.  CiiÂle. 

SHKLING  [shë-!in]  n.  m.  shilling. 

SHÉRIF  [shé-rif]  n.  m.  sheriff. 

Fonctions  de  — ,  sh.rievalty  ;  sheriff- 
wick  ;  jurisdiction  de  — ,  sheriffwick. 

SI  [si]  conj.  1.  if;  2.  whether;  3.  t 
nevertheless;  still';  yet. 

1.  .S'il,  —  elle  venait  demain,  if  he,  she  should 
c  'me  tii-m.rirri.w  ;  —  vous  êtes  s  urd  à  cet  appel,  if 
dead  to  this  call  ;  —  vous  partt  z  et  que  vous  vou- 
liez me  prendre  avec  vous,  if  you  leave  and  if  yo» 
7iiU  take  me  with  you  ;  —  vous  ne  changez  vouB 
éprouverez  des  malheurs,  if  yoti  do  not  alter  you 
will  meet  with  mixfurtums.  2.  Je  ne  sais  —  cela 
est  vrai,  /  do  not  know  whether  that  is  true. 

Comme  —,  as  if;  as  thoiigh  ;  et  —, 

1.  and  if;  2. -^  nevertheless  ;  still;  yet; 
que  — ,  1.  that  if;  '>.  if.  —  non,  if  not; 
—  ce  n'est  ...,\.  if  not ...  ;  2.  except; 
save;  —  ce  n'était,  were  it  not  for  ;  hut 
for  ;  —  tant  est  que  1,ifit  is  true  that; 
if  it  be  the  case  that;  {fit  is. 

[Si  becomes  .v'  before  the  pronouns  il  and  t's  on- 
ly. Si  in  Ihe  flist  sense  is  never  immediately  fol- 
Tiwed  by  a  participle  in  the  same  member  of  a 
phr.ise  ;  it  never  takes  after  it  a  siibj.,  a  future,  or 
a  conditional.  Instead  of  repeating  si  it  is  elegant 
to  use  que  with  a  subj.  After  si  ihe  negative  ad- 
verbs ^as  and  point  may  be  understood.^ 

SI,  adv.  '[.so  ;  2.  so  very  ;  3.  so  much; 
4.  (subj.)  hcncever  ;  how  ...so  ever  ;  5. 
yes;  6.  i  indeed  ;  verily;  yea. 

—  fait,  yes  indeed  ;  yes  yes  ;  indeed  ; 
yes.  —  ...  que,  1.  «o ...  as  ;  2.  so  ... 
that 

SI,  n.  m.  if. 

SI,  n.  m.  1.  (mus.)  e  la  ;  ela  ;  2.  (vo- 
cal mus.)  si. 

SIALAGOGUE  [si-ak-go-g]  n.  m. 
(med.)  sùdagogue. 

SIALISME  [si-a-lis-m]  n.  m.  (med.) 
sialism. 

SIALOLOGIE  [si-a-lo-lo-jîj  n.  f.  (med.) 
treatise  on  the  saliva. 

SIAMOIS,  E  [si-a-moa,  z]  adj.  Siamese. 

SIAMOIS,  n.  m.,  E,  n.  f.  Ï.  Siamese; 

2.  Siamese  (textile  fabric). 
SIAMOISE    [si-a-moa-z]   B.  m.  Sîam 

cotton. 

SIBARITE,  n.  m.  V.  Sybarite. 

SIBÉRIEN,  NE  [si-bé-ri-în,  è-n]  adj. 
Siberian. 

SIBÉRIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Sibe- 
rian. 

SIBILANT,  E  [si-bi-Iân,  t]  adj.  1. 1  hiSS- 
ing ;  2.  (gram.)  sibilant;  hissing. 

SIBYLLE  [si-bi-l]  n.  f.  sibyl. 

SIBYLLIN  [si-bi-lin]  ad],  sibylline. 

SICAIRE  [si-kè-r]  n.  m.  hired  assas- 
sin. 

SICAN  lEN,  NE  [si-ka-ni-în,  è-n]  adj.  & 
p.  n.  m.  f.  (anc.  geog.,  anc.  bist)  SicO- 
nian. 

SICCATI-F,  VE  [sik-ka-tif,  i-v]  adj.  L 
siccative:  2.  drying. 

SICCATIF  [sik-ka-tif]  n.  ra.  siccativâ. 
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8ICCITÉ  [sik-ai-té]  n.  f.  (did.)  siceity  ; 
dryness. 

jusqu'à  — .  till  a.  tli.  is  dry. 

SICILIEN,  NE  [8i-«i-li-:n,  è-i.]  adj.  Sici- 
lian. 

SICILIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Sici- 
lian. 

SICILIQUE  [fii  8i-li-k]  x^..m.\ sicilique 
(weight  i)t  (ipotliecaries). 

SICLK  [si  kl]  n.  m.  (Jew.  ant.)  shekel. 

SICOMORK.  n.  ni.  V.  Syco.moke. 

SIDÉRAL,  E  [si-dé-iai]  adj.  (astr.)sirfe- 
ral  :  xulfreal. 

SlDÉltATlON  [si-dé-râ-siôn]  n.  f.  (med.) 
sidéra  fia  II. 

SIDKUfriS  [si-dé-ri-tis]  n.  m.  (bot.) 
Sider'it"  :  i  ■on-œort. 

SIDÉROXVLE  [si-dé-rok-si-l]  SIDE- 
EOXVLON  [ei-dé-rok-ai-lôn]  II.  m.  (bot.) 
ii^on-icood. 

SIDONIENf,  NE  [si-do-ni-in,  è-n]  adj. 
(anc.  geo^..  aiio.  liist.)  Sidonian. 

SIDONIE.N,  |..  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
(anc.  g<^"g.,  anc.  hist.)  Sido7iian. 

SIÈCLE  [siè-ki]  n.  m.  1.  century 
(hundred  years);  age;  2.  aç/e ;  period; 
time:  3.  world  (worldly  life). 

—  futur.  1.  fatihre  age;  2.  +  world 
to  come  ;  n&rt  icoiid  ;  — s  futurs,  posté- 
rieurs,//(^<''«  —s;  after  =s ;  les  —s  les 
plus  éloignes,  recules,  the  remotest  =s. 
—  d'or,  gulden  =  ;  — s  des  ténèbres,  dark 
=zs.  À  tous  leï  -s;  aux  — s  des — s;  dans 
tou8  les  — s  des  — s  ;  à,  jusqu'à  la  consom- 
mation, lin  des  —s  -f,,/!>r  evermore  ;  for 
ever  an<\  ever  ;  from  everlasting  to 
«verlasting  ;  dans  tous  les  — s,  1.  in  all 
=s;  2,  -\-  for  evermore  ;  for  ever  and 
ever;  f'om  everlasting  to  everlasting, 

SiED,  ind.  près.  3d  sing,  of  S;^oie. 

Siéent,  ind.  près.  3d  pi. 

SIEGE  [sié-jj  n.  m.  1.  ||  seat  (thing  on 
which  one  sits)  ;  2.  1|  §  seat  (place)  ;  3.  § 
seat  (capital);  4.  §  see  (bishopric);  5.  § 
eee  (papal  authority)  ;  6,  t  anus  ;  7. 
(of  carriages,  for  coachmen)  coach-hox; 
hox  ;  8.  (of  chairs)  seat  ;  9.  (of  close- 
stools,  water-closets)  se(tt;  10.  (of  courts 
of  justice)  heiirh  ;  W.  (for  footmen)  seat  ; 
^  dickey  ;  ^  ramble  ;  12.  (of  saddles) 
seat;  13.  (mil.)  -siege. 

Le  saint  —,  the  IToly  See.  —  de 
derrière,  (of  carriages)  seat  behind  ;  T 
dickey;  ^  rumfde;  —  pour  le  prêtre 
officiant,  sedile  ;  sedilia.  Herbe  du  — , 
(bot.)  loater-ligicort  ;  pièce  de  — ,  (mil.) 
oatteri ug-piece.  De  — ,  besieging.  En 
état  de  — ,  besieged.  Faire  un  — ,  (mil.) 
to  carry  on  a  siège  ;  garnir  de  — s,  to 
seat  (a  place)  ;  lever  le  — ,  1.  (mil.)  to 
raise  the  sit^ge  ;  2.  §  to  icithdraw  ;  to 
retire;  to  go  away;  mettre  le  —  de- 
vant, (mil.)  to  lay  siege  to  ;  to  sit  doxon 
before  ;  mettre  un  —  à,  to  seat  (a  chair)  ; 
mettre  en  état  de  — ,  1.  (mil.)  to  declare 
to  be  besieged  ;  2.  to  be  proclaimed  ; 
renverser  d  un  — ,  to  unseat  ;  supporter 
un  — ,  (mil.)  to  stands  to  support  a  siege  ; 
traîner  un  —  en  longueur,  (mil.)  to  pro- 
tract a  siege. 

SIÉGER  [sié-jé]  V.  n.  1.  (of  assemblies) 
to  sit  ;  2.  (of  bishops)  to  hold  o.'s  see  ;  3. 
(of  courts  of  justice)  to  sit;  4.  (th.)  to  be 
seated  (fixed)  ;  to  lie, 

4.  Ce  n'  SI  :  as  à  (i"e  si^ge  le  nifll,  the  evil  is  not 
seated  t/4>-ri>  ;  t/i';  ev  I  dies  not  lif,  iheie. 

SIEN,  NE  [si-în,  è-n]  adj.  1.  his  ;  hers; 
Us;  2.  o.'s  own;  8.  \  of  his;  of  hers, 

1.  Moil  père  et  le  — ,  mil  father  and  his,  hers  ; 
ma  more  et  la  sienne,  mij  m'llher  and  his,  hers.  2. 
Le  bien  d'aiitrni  et  le  —,  the  propert'i  of  others  a>d 
O.'s  own.  3.  Un  —  ami,  neveu,  a  friend,  nephew 
of  his. 

Le  — ,  la  sienne,  1.  his  ;  hers  ;  its  ;  2. 
o/«  ovm,  ;  le  —  propre,  la  sienne  propre, 
o.''s  oion. 

JSiEN  in  tho  1st  and  2d  senses  is  al  wavs  attended 
vrith  the  definite  avt.  ;  it  agrees,  not  with  the  pi  s- 
«essor,  but  with  the  n.  that  follows  it.  In  the  3d 
sense  it  always  prec  des  the  n.] 

SIEN,  n.  m.,  NE,  n.  f.  1.  o.'s  proper- 
ly; ^  o.'s  o^on  property  ;  ^  o.'s  own  ; 
2.  — s,  (pi.)  o.'s  own  ;  o.'s  ...  ;  his,  va,  ; 
Tier&  f. 

Le  —  les  siens,  o.'s  own.  Être  le  — , 
to  be  o.'s  mon  ;  faire  des  siennes  pW,  to 
play  o.'s  pranks;  to  be  at  it;  mettre 
«a  —  dans  q.  eh..  1.  to  contribu^^e  to 
a.  th.  ;  2.  to  exert  o.'s  self;  3.  to  add 


particulars,  details  of  o.'s  oion.  **# 
Chacun  le  —  n'est  pas"  trop,  every  one 
his  own  is  all  fair. 

SIESTE  [siist]  n.  f.  siesta;  after- 
noon's nap. 

Faire  sa  — ,  to  take  o.'s  =r. 

SIEUK  [eieùr]  n.  m.  (law)  Mr, 

Un  —  . . .,  a-  vertaiii  Mr.  . . . 

SIFFLABLE  [si-fla-bl]  adj.  that  de- 
serves to  be  Jiixsed. 

Être  — .  to  deserve  to  be  hissed. 

SIFFLANT,  E  [ai-HAn,  t]  adj.  I.  whist- 
ling: 2.  Ids.sing  ;  S.  {aram.)  sibilant. 

SIFFLE.MENT  [si  tlê-mât,]  n.  m.  1. 
luhixt/ing ;  lohistle ;  2.  hissing;   hiss; 

3.  'toheetiiig  :  4.  ichif;  5.  (of  the  wind, 
of  arrows,  shot) /immô^;  whis  ;  6.  (did.) 
sibilation. 

SIFFLER  [sUdô]  V.  n.  1.  to  whistle;  2. 
to  hiss;  3.  to  lolieeze;  4.  (of  the  wind, 
of  arrows,  shot)  to  hiss  ;  to  whiz. 

1.  —  )iour  appeler  q.  u.,  ti  whistle  firr  the  pur- 
pose <f  ca/iiu;  a.  n.  2.  LfS  ssrpeiits,  les  cyfjnes, 
les  oies,  etc.',  S'fflent,  serpents,  swans,  geese,  etc. 
hiss.  3.  —  en  respirant,  tu  wheeze  when  one 
breath's. 

SIFFLER,  V.  a.  1.  II  to  whistle;  2.  H  (of 
birds)  to  -sing  ;  8.  ||  (pers.)  to  teach 
(binls)  to  sing  ;  4.  §  to  teach  (a.  o.)  his 
lésxon;  to  prompt;  to  give  (a.  o.)  his 
cite;  5.  II  t-o  hiss;  6.  §  to  hiss  (express 
disapprobation  of). 

1.  —  ,in  air,  t-i  wliistle  a  tune.  5.  —  une  pièce, 
un  ai'.teur,  tu  hiss,  tu  h  sa  a  piec-,  a  pierformer. 

SIFFLERIE  [si-flë-ri]  n.  f.  %  hissing 
(exjiressinir  disapprobation). 

SIFFLET  [si-tlè]  n.  m.  1.  ?rMs«^  (in- 
strument) ;  2.  ((it-cnll ;  3.  steam-wliistle ; 

4.  liiss  :  5.  ^^^  windpipe;  whistle;  6. 
(nav.)  lolnslle;  call;  pipe. 

—  pour  locoiriotive,  ste^m,-iDhisfle. 
Commandement  avec  le — ,  yt\a,v.)  call; 
coup  de  — ,  1.  =  (call);  2.  hiss;  his-s- 
ing.  Appeler  à  coups  de  —,  (nav.)  1.  to 
luhistle  ;  2.  to  pipe  ;  chasser  à  coups  de 
— ,  to  hiss  of,  out;  couper  le  —  à  q.  u., 
1.  to  cut  a.  o.'s  =;  2.  §  fo  dumfimnd  ; 
essuyer  les  — s,  (theat.)  (of  play's)  to  be 
received  tcith  hisses;  to  be  hissed; 
s"humecter  le  — ,  JES°  to  wet  o.'s  = 
(drink)  ;  tomber  au  bruit  des  — s,  (theat.) 
(of  plays)  to  be  hissed  of  the  stage. 

SIFFLEIT-R  [si-fleur]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f  1.  ivhlsfler  ;  2.  (orn.)  wood-uiren. 

SIFFLEU-R.  SE,  adj.  1.  (of  birds) 
whistling  ;  that  whistles  ;  2.  (of  horses) 
xoheezing  ;  that  wheezes. 

SIGILLÉ,  E  [si-.iil-lé]  adj.  %  of  bole. 

Terre  — e.  (pharm.)  liole. 

SIGISBÉE  [si  .i'3-bé]  n.  m.  cicisbeo. 

SIGMOÏDE  [siK-ino-i-dJ  adj.  (anat.)  sig- 
moid ;  sigmoidal:  semi-lunar. 

Valvule  — ,  aortic  valve. 

SIGNAL  [si-gnal*]  n.  m.  1.  signal;  2. 
signal  (sound);  **  signal-sound;  3. 
signal  (word)  ;  **  signal-word. 

—  de  brume,  (nav.)  fog-signal;  — 
fait  avec  le  canon,  :=-gun.  —  de  par- 
tance, sailin,g-=.  Coffre  des  signaux, 
(nav.)  :=^-chest;  color-chest ;  coup  de  ca- 
non de  — ,  ■=^-gun.  Signaux  dont  ils 
étaient  convenus,  concerted,  t^s.  Don- 
ner le —  de.  to  give  =  for  ;  to  give  a, 
the  =:  of;  faire  un  — ,  to  make  a  =z  ; 
faire  un  —  à  coups  de  canon,  tirer  un  ca- 
non de  — .  fo  fire  a  =i-gu/n;  veiller  aux 
signaux,  (nav.)  to  look  out  for  =s. 

SIGNALÉ,  E  [si-gna-lé*]  adj.  signal. 
D'une  manière  — e,  signalltf. 
SIGNALEMENT  [si-gna-l-niân*]  n.  m. 

1.  (nav.)  description  ;  2.  (police)  de- 
scription. 

Prendre  le  —  de,  (police)  to  take  the 
=  of, 

SIGNALER  [si-gna-lé*]  V.  a.  (À,  to)  1. 
t  II  to  take  the  description  «/(soldiers); 

2.  I  (À,  to)  to  describe  (a.  o'.  to  the  po- 
lice) ;  to  give  the  description  of;  3.  \\  to 
give  a  signal  of;  4.  §  to  point  out;  to 
tnark  out  ;  b.  %to  signalise  (render  re- 
markable). 

Se  signaler,  pr.  v.  (dans,  in;  par, 
by)  to  signalize  o.'s  self, 

SIGNALISTE  [  si-'gna-lis-t*  ]  n.  m. 
(rail.)  signal-man. 

SIGNATAIRE  [si-gna-tè-r*]  n.  m.  f. 
signer  ;  subscriber, 

SIGNATURE  [si-gna-tù-r*]  n.  £  1.  (À, 


tn)  signataire  ;  subscription  ;  2.  sign- 
ing ;  3.  (print.)  signature. 

—  collective,  (com.)  jtrlrJ,  signature; 
fausse  — ,  forged  =  ;  —  &  )ciH!e,  (corn.) 
r=:  of  a  firm.  —  du  souverain,  sign 
manual.  Apposer  une  — ,  to  affix  a  =  ; 
contrefaire  une  — ,  to  jorge  a  z=\  envo- 
yer à  la  — ,  to  send  to  be  signed  ;  être  à 
la  — ,  to  ivait  firr  =:;  ;  prendre  note  d'une 
— ,  (com.)  to  note a=^;to  take  notice  of 
a  r=. 

SIGNE  [si-gn*]  n.  m.  1.  ||  sign;  mark; 
2.  §  sigib  ;  indication  ;  mark  ;  3.  ||  mar^ 
(natural  spot  on  skin);  4.  (with  the  fin- 
ger, hand)  beck:  beckon;  .0.  (with  the 
head)  nod;  6.  (alg.)  sign;  7.  (arts,  sci- 
ences) sign;  8.  (astr.)  sign. 

—  à  la  main,  mantuil  mark;  —  de  la 
tête,  nod.  En  —  de,  as  a,  sign,  of;  sur 
un  —  de  q.  u.,  1.  at  a  sign  of;  2.  at  a. 
o.'s  beck.  Donner  —  de,  to  give  signa 
of;  être  bon,  mauvais  — ,  to  be  a  good, 
bad  sign  :  faire  —  (à).  L  t^  make  signa 
(to);  2.  to  motion  {to);  to  make  amo- 
tion {to)  ;  3.  to  wave  (to)  ;  4.  (with  the 
finger,  hand)  to  beckon  {to)  ;  to  beckon 
(...).  C'est  —  que  ...,  it  is  a  sign 
that 

Stm. — SiGNK,  SIGNAL.  Signes  (s'gns)  enable  ns 
to  recognize  objects;  they  are  ufte.n  natural.  Si- 
gnauxXaiyna's)  serve  to  give  warning;  they  are 
always  arbitrary.  Tlie  movemenla  which  are  visi- 
ble in  the  couiit'enauce  are  geneitil  y  the  signes  of 
vvliat  is  passing  in  the  heart.  The  beat  of  the 
dniiii  is  the  signal  l'or  sjldiers  to  repair  to  their 
posts. 

SIGNER  [si-gné*]  V.  fl.  1.  li  (DE,  witK\ 
to  sign  ;  to  subscribe  ;  2.  §  (de,  with) 
to  sign;  3.  (adm.)  to  sign;  to  tinder- 
write. 

—  son  nom,  to  sign  o.'s  name;  to 
sign;  to  underwrite. 

Signé,  e.  pa.  p.  V.  senses  of  Signer. 

—  et  scellé  par,  under  the  hand  and 
seal  of. 

Sk  signer,  pr.  V.  to  cross  o.'s  self;  to 
make  the  .<iign  of  the  eros--'. 

SIGNER,  V.  n.  1.  to  sign  :  to  sub- 
sctibe  o.'s  self;  to  zvrite  o.'s  self;  2,  (À, 
,,.)to  wifîiess  (a  deed). 

SIGNET  [si-nè]  n.  m.  1.  $  small  sign, 
mark;  2.  {of  hookf^)  marker  :  tassel. 

SIGNIFIANCE  [si-gni-fi-An-s*]  n.  f.  t 
token  ;  testimonif. 

SIGNIFIANT,  E  [si-gni-fi-ân,  t*]  adj.  1. 
significant;  significance;  2.  (theol.) 
significative. 

Peu  — ,  insignificant.  D'une  manière 
— e,  sign  i fie ativély. 

SIGNIFICATI-F,  VE  [si-gni-fi-ka-tif, 
i-v*]  adj.  significative  :  significant. 

D'une  manière  significative,  significa- 
iivehi :  si<jnificaiitly. 

SliGNIFICATION  [si-gni-fi-kâ-siôn*]  n. 
f.  1.  signification;  meaning;  sense; 
import;  2.  (law)  legal,  judicial  notice. 

—  double,  double  meaning;  — avec 
d'autres  objets,  consignification.  Sana 
— ,  immeaning  ;  .'ienseless.  Avoir  une 
—  avec  d'autres  objets,  to  consignify  ; 
faire  ime  —  à,  (law)  to  serve  a  legal,  ju- 
dicial notice  on, 

SIGN IFIC ATI VEMENT  [si-gni-fi-ka- 
ti-v-man*]  adv.  significatively  ;  signifi- 
cantl)/. 

SIGNIFIER  [si-gni-fi-é*]  V.  a.  1.  to 
signify;  to  mean;  to  import;  2.  to 
■mean  (express)  ;  3.  (À,  to)  to  notify  ;  to 
declare;  to  announce;  to  intimate;  i^ 
(À,  on)  (law)  to  serve  (a  notice,  deed). 

Faire  — ,  (law)  to  give  notice  of:  de- 
mander ce  que  q.  ch.  signifie,  to  ask  the 
signification,  ineaning  of;  savoir  ce 
que  q.  ch.  signifie,  to  know  the  meaning 
of  a.  th.  Que  signifie  ...  ?  uhat  is  the 
meaning  of...'i  \Dhat  is  meant  by  ...t 
what  does  ...  mean?  Cela  ne  signifie 
rien  W.it  does  not  signify,  matter;  2.  it 
is  not  to  the  purpose.  Qui  ne  signifie 
rien,  unmeaning  ;  senseless. 

Se  signifier,  pr.  v.  (law)  to  be  served. 

SIL  [sii]  n.  m.  (min.)  yellow  ochre  (of 
the  ancients). 

SILENCE  [si-lân-sj  n.  m.l.  ||  (pers.)  .ci 
lence;  2.  §  (th.)  silence;  stillness;  *♦ 
still;  **  hush;  3.  (mus.)  silence. 

—  ]  silence  !  Argent  pour  acheter  le 
— ,  prime  du  — ,  hush-m.oney.    En  — ,  1. 

\.in  =  ;  2.  silent;  3.  silently  ;  sous  —,  in 
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a  mal;  «imâle;  éfée;  èfève;  éfète;  ^je;  «il;  îî\e;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  «sûre;  owjour; 


=  ;  si'<'4itly;  unsaid.  Acheter  le — ,  to 
purchase  =  ;  to  give,  to  pay  hush-mo- 
ney ;  y  avoir  un  —  de  mort,  to  he  as  s-l- 
lent  as  the  grave  ;  être  assis  en  — ,  to  sit 
eiient,  mute  ;  être  payé  pour  garder  le  — , 
to  receive  htcsh-money  ;  faire  — ,  1.  to 
keep  ■=.;  to  he  silent  ;  ^  to  hold  o.'s 
peace,  o.'s tongue;  2.  to  hush;  faire  faire 
—  à,  1.  to  silence;  to  impose  =^  on;  to 
reduce,  to  put  to  =  ;  2.  to  hush  ;  8.  to 
knock  down  ;  garder  le  —,  1.  to  keep 
=  ;  to  remain,  to  he  silent;  ^  to  hold 
o.^  s  peace  ;  \  to  he  quiet;  2.  to  hush;  3. 
to  stand  mute  ;  4.  to  sit  mute  ;  imposer 
le  — ,  to  commnnd  =■  ;  imposer  —  à,  1.  Il 
§  to  sileiice  ;  2.  1|  to  hush  ;  observer  le 
—,  to  remain  silent  ;  to  keep  =  ;  passer 
sous  — ,  to  pass  over  silejitly,  in  =■  ; 
passé  sous  — ,  (th.)  passed  over  in=^;* 
untold;  réduire  au  —,  1.  il  §  to  silence; 
lo  impose  =  on  ;  2.  §  to  reduce,  to  put 
to  =  ;'S  to  jiut  dovyn  ;  rompre  le  —,  to 
hreak  =  ;  se  tenir  en  — ,  to  stand,  to  sit 
silent.  Auquel  on  n'impose  pas  — ,  un- 
silenced  ;  unhushed. 

SILENCIEUSEMENT  [  ai-lan-si-eu-z- 
màn]  adv.  1.  silently  ;  2.  stilly. 

SILENCIEIT-X,  SE  [si-lân-sieû,  eû-z] 
adj.  1. 1  §  (pers.)  silent;  2.  ||  (pers.) mwie ; 
3.  §  (place)  silent  ;  still. 

Etre  —,  (pers.)  to  he  silent;  se  tener 
— ,  (pers.)  to  stand  =  ;  to  sit  mute. 

Syn. — Silencieux,  taciturne.  Silencieux  is 
applicable  to  one  who  from  modesty,  fear  of  oflFend- 
ing:,  or  any  other  reason,  does  not  speak  ;  taciturne 
denotes  one  who  from  his  peculiar  temperament  is 
habitually  silent.  A  loqiiacions  man  may  be  si- 
lencieux {silent)  if  he  has  no  one  to  speak  to  ;  a  te- 
citurne  {taciturn)  mim  \\\\\  not  speak  even  when 
civility  requires  it.  Seneca  says,  '•  Talk  little  with 
others  and  mvich  with  vourseh  :"  the  silencieux 
{silent)  person  observes  tliis  precept;  the  taciturne 
(taciturn)  one  carries  it  to  excess. 

SILÈNE  [si-lè-n]  n.  f.  (bot.)  catch-fly. 

—  &\mè.r\&.fly-hane. 

SILÉSIEN,  NE  [si-lé-zi-în,  è-n]  adj. 
Silesian. 

BILESIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Si- 
lesian. 

SILEX  [si-lèk-s]  n.  m.  (min.)  silex; 
silica;  flint. 

SILHOUETTE  [si-lou-è-t]  n.  f.  sil- 
houette. 

Portrait  à  la  — ,  ==.    A  la  — ,  a  =. 

SILICE  [si-li-s]  r..  f.  (min.)  silex;  si- 
lica; flint. 

SILICEU-X,  SE  [si-li-seû,  eû-z]  adj. 
(min.)  silivious. 

SILICIUM  [si-li-si-om]   n.  m.  (chem.) 

SILICULE  [si-li-ku-1]  n.  f,  (bot.)  sili- 
cle;  silicnle;  silice;  silicula. 

SILICULEU-X,  SE  [si-li-ku-leû,  eû-z] 
adj.  (bot.)  siliculnus. 

SILIQUE  [si-U-k]  n.  f.  (bot.)  siliqua  ; 
siligue. 

SILIQUEU-X,  SE  [si-li-keû,  eû-z]  adj. 
(bot.)  siliquose  ;  siliqnous. 

SILLAGE  [si-ia-j*]  n.  m.  (nav.)  1. 
head-way;  steerage-xoay ;  2.  wake; 
track. 

Doubler  le  —  de,  to  sail  twice  as  fast 
as  (another  ship);  faire  bon,  grand  — ,  to 
make  head-way  ;  to  cut  a  feather. 

II  fait  bon  —,  there  is  good  steerage- 
way  ;  il  n'y  a  pas  de  — ,  there  is  no 
eteerage-xcay. 

SILLER  [si-ié*]  V.  n.  (nav.)  %  to  run 
ahead  ;  to  make  head-way. 

SILLEE,  V.  a  (falc.)  to  kind  (by  sew- 
ing up  the  eye-lids  of  the  bird). 

SILLET  [si-iè*]  n.  m.  (of  violins,  gui- 
tars. &c.)  nut. 

SILLOMÈTEE  [  si-io-mè-tr*  ]  n.  m. 
(nav.)  sillnmeter  :  speed-gauge. 

SILLON  [si-iôn*]  n.  m.  1.  ||  furrow 
(trace  of  the  plough-share)  ;  2.  **  —s, 
(t^\.)  fields  (country);  plains  ;  land; 
earth  ;  3.  **  ||  §  furrow  ;  trace  ;  mark  ; 
4. 1  (of  light)  trail  ;  train  ;  5.  §  (of  ships) 
track;  wake;  6.  (&%x.')  furrow  ;  7.  (agr.) 
drill;  8.  (anat.)  groove;  9.  (conch.) 
groove. 

Herbe  des  — s,  (bot.)  furrow-weed. 
Faire  son  —  g,  to  perform,  to  do  o.'s 
task  ;  semer  par  — s,  (agr.)  to  drill. 

SILLONNER   [si-io-né]    v.  a.  1.   ||  to 
furrow  ;  2.  ||  §  to  ridge  ;  3.  |!  to  groove  ; 
4.  **  §  to  furrow  (leave  traces)  ;  5.  **  § 
to  plough;  to  cut;  6.  (anat.)  to  groove. 
5T6 


Sillonné,  e,  pa.  p.  (  F.  senses  of  Sil- 
lonner) 1.  §  furrowed;  **  furrow- 
faced;  2.  %  pitted  (with  the  small-pox); 
marked;  3.  (bot.)  sulcate;  sulcated. 

Non  — ,  1.  Il  §  xtnfurrowed  ;  2.  §  tin- 
ploughed.  —  par  la  petite  vérole,  pock- 
pitted  ;  pock-marked. 

SILO  [si-lo]  n.  m.  (agr.)  pit  (for  the 
preservation  of  corn,  &c.). 

SILOUETTE,  n.  f.  V.  Siliiotjette. 

SILUEE  [si-lû-r]  n.  m.  (ich.)  silurus; 
silure. 

SIEVES  [sil-v]  n.  f.  (pi.)  (Eom.  ant.) 
sylvœ  (collection  of  detached  pieces). 
*  SIMAGEÉE  [si-ma-gré]  n.  f.  1  1.  gri- 
mace  (air  of  affectation);   2.  — s,   (pi.) 
affectation. 

Faire  des  —s,  to  he  affected  ;  faire  la 
—  (de),  to  pretend  (to);'  to  make  pre- 
tence (to). 

S  IMA  I  SE,  n.  f.  V.  Cimaise. 

SIMAEOUBA  [  si-ma-rou-ba  ]  D.  m. 
(bot.)  si'maruha;  stave-wood. 

SIMAEEE  [si-mâ-r]  n.  f.  1.  +  go7.cn;  2. 
simar  (robe  of  certain  magistrates);  si- 
mare. 

SIMBLEAU  [aîn-blô]  n.  m.  (carp.)  ra- 
dius-line. 

SIMILAIEE  [Bi-mi-lè-r]  adj.  (did.) 
similar. 

SIM1LAEITÉ  [si-mi-la-ri-té]  n.  f.  (did.) 
similariti/. 

SIMILITUDE  [si-mi-li-tn-d]  n.  f.  1.  si- 
militude; similarity  ;  2.  (rhet.)  simili- 
tude ;  simile  ;  parahole  ;  comparison. 

Si/n. — SiMiLiTUDK,  COMPARAISON.  The  similitude 
'{similitude)  requires  nothinarmore  than  an  external 
resemblance  between  the  objects  compared.  The 
comparaison  {comparis'm)  establishes  a  kind  of  pa- 
rity between  them,  and  implies  the  existence  of  a 
closer  likeness  than  is  involved  in  mere  similarity 
of  outward  ancearauce. 

SIMILOii  fsi-mi-l8r]  n.  w.  similor. 

SIMONIAQUE  [si-mo-ni-a-k]  adj.  si- 
moniacal  ;  si^n anions. 

SIMONIAQUE,  n.  m.  simoniac. 

SIMONIE  [si-tiio-ni]  n.  f.  simony. 

Avec  —,  simoniacally. 

SIMOUN  [si-mou-n]  n.  m.  simoom 
(burning  wind);  simoon. 

SIMPLE  [sin-pl]  adj.  1.  simple;  un- 
compounded  ;  2.  simple  (not  complex)  ; 
single;  3.  single;  one;  hut  one;  one 
. . .  only  ;  4.  mere  ;  hare;  5.  plain  (not 
complicated,  easy);  simple;  6.  plain; 
unadorned;  unornamented;  7.  sim- 
ple ;  undisguised  ;  artless  ;  umaffected  ; 
8.  plain  ;  unpretending  ;  9.  (pers.) 
simple-minded  ;  10.  (b.  s.)  simple  (sil- 
ly); 11.  (of  letters)  single;  12.  (of  sol- 
diers) private;  common;  13.  (arith.) 
(of  proportions)  disjunct  ;  14.  (bot.)  sim- 
ple ;  single;  15.  (chem.)  simple;  16. 
(did.)  simple;  17.  (gram.)  simple. 

].  Un  corps  — ,  a  simple,  uncompounded  suh- 
stanee.  2.  Une  idée  —,  a  simple  idea.  3.  Un  — 
domestique,  a  single  servant  ;  one  servant  ;  but  one 
servant;  one  servant  fnly.  4.  La  —  pensée  du 
crime,  the  mere,  bare  thought  ff  crime.  5.  Une  mé- 
thode —,  a  plain,  simple  rrteihod.  6.  Une  mise  — 
et  décente,  a  plain  and  decent  dress. 

État  —,  Il  (F.  senses)  simplicity;  sim- 
pleness. 

[Simple  in  the  3d  and  4th  senses  precedes  the 
noun.] 

SIMPLE,  n.  m.  1.  simple  (not  com- 
pound) ;  2.  simple  (medicinal  plant)  ;  3. 
(mus.)  simple  air. 

Eecueillir  des  —s,  to  czdl  simples  ;  to 
simple. 

SIMPLEMENT  [sîn-plë-mân]  adv.  1. 
simply  :  solely  ;  only  ;  2.  merely  ;  pure- 
ly ;  hdrely  :  3.  plainly  ;  simply  ;  4. 
plainly  (without  ornament)  ;  5.  simply  ; 
%indisguisedly  ;  ai^tlessly  ;  unaffected- 
ly ;  6.  plainly  ;  impretendingly ;  7.  (b. 
s")  simply  (sillily). 

SIMPLESSE  [sîn-plè-s]  n.  f.  t  simpli- 
city ;  simpleness  ;  artlessness. 

Avoir  de  la  — ,  to  he  all  simplicity, 
artlessness. 

SIMPLICITÉ  [sîn-pli-si-té]  n.  f.  §  1. 
plainness  (want  of  ornament);  2.  sim- 
plicity ;  simpleness;  artlessness;  3. 
(b.  s.)  simplicity  (silliness)  ;  simpleness. 

SIMPLIFICATION    [sin-pli-fi-kâ-Biôn  ] 

n.  f.  simplification. 

SIMPLIFIEE  [a"m-pli-fi-é]  V.  a.  to  sim- 
plify. 


SIMULA  CEE  [si-mu-ia-kr]  n.  m.  1.  $  | 
image  (of  idols)  ;  2.  §  phantom  ;  speo- 
tre  ;  3.  §  shadow  ;  representation  ;  ap- 
pearance; 4  %  feint;  5.  §  sltxim.. 

5.  Un  —  de  combat,  a  sham  jight. 

—  de  . . .  (  F  senses)  sham 

SIMULATION     [  si-mu-là-8iôn  ]    n.    t 

Ç\&yv)  feigning  (simulating  a  legal  trans- 
action). 

SIMULEE  [si-mu-lé]  V.  a.  (law)  to 
feign  (simulate  a  legal  transaction). 

Simulé,  e,  pa.  p.  (  F  senses  of  SiMxr- 
ver)^. feigned;  counterfeit;  2.  (com.) 
P7-0  forma. 

Non  — ,  1.  unfeigned  ;  uncounterfeit  : 
2.  undissemhl'ed.  Cheval  — ,  (  hunt  ) 
stalking-horse. 

SIMULTANÉ,  E  [si-mul-ta-né]  adj.  si- 
mxdtaneous. 

SIMULTANÉITÉ  [si-mnl-ta-né-i-té]  n. 
f.  simultaneousness  ;  simultaneity. 

SIMULT ANÉMEN  T  [si-mul-ta-né-mân] 
adv.  sirmdtaneously. 

SINAPISÉ,  E  [si-na-pi-zé]  adj.  (med.) 
with  flour  of  mustard,. 

SINAPISME  .  [  si-na-pis-m  ]  n.  m. 
(pharm.)  sinapism;  mustard  poultice. 

SINCÈEE  [ain-sè-r]  adj.  1.  sincere;  2. 
(pers.)  sincere;  open-hearted  ;  single- 
hearted;  +  single;  3.  (th.)  sincere; 
unfeigned;  true. 

5y».— Sincère,  véridique.  The  man  véri- 
diq'ue  {'f  vemcit;/)  says  nothing  but  what  is  true; 
the  sincere  (sincere)  man  is  not  only  truthful  in  hii 
statements,  but  makes  no  mental  reservations  for 
the  purpose  of  misleading.  The  former  tells  the 
truth  ;  the  latter,  the  whole  truth. 

SINCÈREMENT  [sïn-sè-r-iSân]  adv. 
sincerely  ;  unfeignedly  ;  truly. 

SINCEEITÉ  [sîn-8é-ri-té]  n.  f.  1.  sin- 
cerity ;  sincereness  ;  2.  (pers.)  open- 
heartedness ;  single-heartedness. 

Eude  — ,  lluntness.  Avec  — ,  with 
sincerity  ;  sincerely  ;  xmfeignedly  ; 
truly. 

SINCIPITAL,  E  [  sin-si-pi-tal  ]  adj. 
(anat.)  of  the  sinciput. 

SINCIPUT  [sin-si-put]  r.  m.  (anat.) 
sinciput. 

SINDON  [sin-don]  n.  m,  +  sindon 
(Christ's  shroud). 

SINÉCURE  [si-né-kû-rj  n.  f.  sinecure. 

Avoir  une  — .  to  hold,  *i  to  have  a  =. 

SINÉCUEISTE  [si-né-ku-ris-t]  n.  m. 
sinecurist. 

SINGE  [sîn-j]  n.  m.  1.  ||  (mam.)  ape; 
monkey  ;  2.  §  (pers.)  ape;  monkey  ;  3^ 
^  (th.)  pantograph  (copying  machine)^ 
4.  (tech.)  windlass;  5.  (tech.)  (of  pUe- 
drivers)  monkey. 

—  mâle,  dog  ape;  vrai  —  §,  (pers.) 
regular  monkey,  ape.  —  aux  longs 
bras,  long  armed  =  ;  —  à  queue,  pouch- 
ed monkey.  Payer  en  monnaie  de  —  §, 
to  laugh  at  a.  o.  instead  of  paying  him. 

SINGE,  adj.  apish;  that  apes;  mi- 
micking. 

SINGEE  [sin-jé]  T.  &.  to  ape;  to  mi- 
mic. 

SINGEEIE  [sîn-j-rî]  n.  f.  1.  apish,  ma- 
licious trick;  tnck  ;  2.  grimace;  8. 
mimicry. 

SING-EUE,  EEESSE  [sin-jeûr,  j-rè-s] 
adj.  (tpish  ;  that  apes. 

SINGEUE  [sin-jeùr]  n.  m.  §  ape  (imi- 
tator). 

SINGLEE,  V.  n.  F  Cinglek. 

SINGULAEISEE  [sin-gu-la-ri-zé]  V.  a. 
to  render,  to  make  singidar,  ^  odd. 

Se  singulariser,  pr.  v.  to  render,  to 
make  o.'s  self  singular,  ^  odd. 

S1NGULÀEITÉ  [sin-gu-la-ri-té]  n.  f.  1. 
singulatity  ;  peculiarity  ;  2.  singula- 
rity; ^  oddity  ;  ^  oddness. 

SINGUL-IÈE,     1ÈRE     [sîn-gn-Iié,   è-r] 

adj.  1.  angular;  peculiar;  'L.  singular 
(rare,  excellent);  3.  (b.  s.)  singular;^ 
odd;  4.  (of  couibat)  single;  5.  (gram.) 
singular. 

Au  nombre  —,  (gram  )  in  the  singv^ 
lar  nmaher;  in  the  singular. 

SINGULIER  [sin-gu-lié]  n.  m.  (gram.) 
singidar. 

Au  —,  in  the  =  ;  in  the  singtdar 
numher  ;  du — .ofthe^^;  singular. 

SINGULIÈEEMENT[8în-gu-Iiè-r-n.ân] 
adv.  ].  singularly  :  peculiarly  ;  2.  sttt- 
gularly  (rarely,  extraordinarily)  ;  3.  Qx 
s.)  singularly  ;  ^  oddly. 
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SINISTRE  [si-nis-tr]  adj.  1,  sinister 
(perverse)  ;  2.  sinister  ;  inaibsxAcious. 

D'une  manière  — ,  sinisterly. 

SINISTRE,  n.  m.  disaster  (caused  by 
fire,  shipwreck)  ;  accident. 

SINiSTKEMENT  [si-nis-trë-mân]  adv. 
Ï  sinisterly. 

SINOLOGUE  [si-no-lo-g]  n.  m.  f.  OJd- 
nese  scholar  (person  versed  in  the  Clii- 
nese  language). 

SINOMBRE  [si-nôn-br]  adj.  sinumtra. 

SINON  [si-non]  conj.  1.  otherwise;  if 
not;  t  or  else;  *{  else;  2.  except;  save; 
but;  unless. 

—  de,  except  ;  save  ;  —  que,  save 
that;  except. 

SINOPLE  [si-no-pi]  n.  m.  1.  (her.)  si- 

nople;  vert;  2.  {mm.) sinople ;  sinoper. 

SINUÉ.  E  [si-mi-é]  adj.  (bot.)  sinuate. 

SINUEU-X,  SE  [si-nu-eû,  eû-z]  adj.  ** 

1.  meandering;  meandrian;  mean- 
dry;  sinuous;  snaky;  2.  (surg.)  si- 
nuoîis. 

SINUOSITÉ  [si-mi-o-zi-té]  n.  f.  1:  sinu- 
osity; loinding ;  **  meandering;  2. 
(surg.)  sinuosity. 

SINUS  [si-nus]  n.  m.  1.  (anat.)  sinus  ; 

2.  (raed.)  simis  ;  3.  (trig.)  sine. 

—  total,  w?tole  sine;  —  verse,  (trig.) 
versed  =.    De  —,  sinicai. 

SIOUX   [si-ou]   p.   n.    m.  (pi.)  Sioux 
(tribe  of  American  Indians). 
SIPHiLIS,  n.  f.    V.  Syphilis. 
SIPHILITIQUE,  adj.   V.  Syphiliti- 

QWE. 

SIPHON  [si-fôn]  n.  m.  1.  siplion  ;  2. 
water-spout  (at  sea);  S.  (engin.)  side- 
culi)ert;  4.  (hydraul.)  crane. 

En  forme  de  —,  (engin.)  (of  aqueducts) 
hroken-hacked. 

SIRE  [si-r]  n.  m.  1.  t  sir  (lord);  2. 
sire  (title  given  to  kings  and  emperors 
in  addressing  them). 

Pauvi-3.  triste  —  %  (b.  s.)  sadfelloio. 

SIRENE  [si-rè-n]  n.  f.  1.  (myth.)  si- 
ren ;  mermaid  ;  **  sea-maid  ;  2.  § 
(pers.)  siren. 

Dc  —  1  §,  siren. 

BIRI  iSE  [si-ri-â-z]  n.  f.  (med.)  siri- 
asis. 

SIRIUS  [si-ri-us]  n.  m.  (astr.)  sirius. 

SIROO  [si-rok]  SIROCO  [si-ro-ko]  n.  m. 
sirocco  (South  East  wind  of  the  Mediter- 
ranean); siroc. 

SIROJ?  [si-ro]  n.  m.  sirup  ;  sirop  ; 
syrup. 

Au  — ,  siruped  ;  de  — .,  1.  of  sirup  ; 

2.  sirxi^py. 

SIROTER  [si-ro-té]  V.  a,  to  sip;  to 
sup. 

SIROTEE,  V.  n.  to  sip. 

SIRTES  [sir-t]  n.  f.  t  quick-sands. 

SIRUPEU-X,  SE  [si-ru-peû,  eû-z]  adj. 
sirupif. 

SIR  VENTE  [sir-vân-t]  n.  m.  sirvenie 
(poem  of  the  Troubadours). 

Sis,  E,  pa.  p.  of  Seoik. 

SIS,  E  [si-z]  adj.  (law)  situate. 

—  et  situé,  =. 

filSON  [si-zôn]  n.  m.  (bot.)  (genus)  1. 
Tione-wort  ;  2.  honey-wort. 

SISTELLE  [sis-tè-i]  n.  f.  (orn.)  nut- 
hatch. 

SISTRE  [sis-tr]  n.  m,  sistrum  (Egyp- 
tian timbrel). 

SISYMBRE  [sL-zïn-ibr]  n.  m,  (bot.) 
sisymbrium. 

—  officinal,  hedge-mustard  ;  —  sau- 
vage, water  rocket. 

SITE[si-t]  n.  m.  (of  a  landscape)  site. 

SITÔT  [si-tô]  adv.  1.  so  soon;  2.  as 
soon. 

De  — ,  so  soon. 

SITÔT  QUE   [si-tô-kë]  conj.  «î  1.  so 
soon  as  ;  2.  as  soon  as. 
_  SITUATION  [si-tu-â-siôn]  n.  f.  1.  situa- 
tion; 2.  situation;  state;  condition; 

3.  (com.)  (of  accounts)  statement;  4. 
(nav.)  (of  coasts,  towns)  hearing;  5. 
(theat.)  sittiation. 

En  — ,  in  a  conspicuous  situation  ; 
conspicuous.  Dans  la  —  où  sont  les 
choses,  in  the  present  state  of  things,  af- 
fairs. 

Syn.— Situation,  état.  The  situaticm  is  gene- 
rally accidental  and  temporary  ;  the  éto«,  habitual 
and  permanent.  Such  are  the  vicissitudes  of  for- 
tune that  the  moat  prudent  often  find  themselves 
iu  unpleasant  aituations  {situations),  and  are  at  any 
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moment  liable  to  be  reduced  from  an  état  {state)  of 
prosperity  and  happiness,  to  cue  of  destitution  and 
misery. 

SITUER  [si-tu-é]  V.  a.  tto  place;  to 
have  . . .  situated. 

Situé,  e,  pa,  p.  (of  place)  situate; 
situated. 

SIUM  [si-om]  n.  m.  (bot.)  water  pars- 
nip. 

SIX  [si,  sis,  siz]  adj.  1.  six;  2.  sixtJi. 

[Six  is  pronounced  si  before  consonants,  six  be- 
fore a  vowel  or  a  silent  h,  and  sU  if  at  the  end  of  a 
phrase  or  of  a  member  of  a  phrase.] 

SIX  [sis]  n.  m.  1.  six;  2.  sixfli;  3.  (of 
diseases)  sixth  day  ;  4.  (of  persons  preg- 
nant) sixth  month. 

SIXAIN  [si-zin]  n.  m.  1.  stanza, 
strophe  of  six  verses  ;  2.  (of  cards)  six 
packs. 

SIXIÈME  [si-iiè-m]  adj.  sixth. 

SIXIÈME,  n.  m.  1.  sixth;  2.  (of  dis- 
eases) sixth  day  ;  3.  (school.)  pupil  of 
the  sixth  class. 

SIXIÈME,  n.  f.  1.  (cards)  six  cards 
of  the  sajne  suit;  2.  (school.)  sixth 
class. 

SIXIÈMEMENT  [si-ziè-më-mân]  adv. 
sixthly. 

SIXTE  [siks-t]  n.  f.  (mus.)  sixth. 

SIZETTE  [si-zè-t]  n.  f.  "  sisette''  (game 
of  cards  played  by  six  persons). 

SLAVE  [sia-v]  p.  n.  m.  f.  Sclavonian  ; 
Slavonian. 

SLAVE,  adj., 

SLAVON,  E  [sla-vôn,  o-n]  adj.  Sclavo- 
nian; Slavonian  ;  Sclavonic;  Slavo- 
nic. 

SLEEPER  [sH-pèr]  n.  m.  (rail.)  sleeper. 

SLOOP,  SLOUPE  [sloup]  n.  m.  (nav.) 


—  de  guerre,  (in  England)  =  of  war. 

S.  M.  (initial  letters  of  Sa  Majestjé) 
Il  M.  (His,  Her  Majesty). 

S.  M.  B.,  initial  letters  of  Sa  Majesté 
Britannique,  1.  His  Majesty  the  King 
of  England;  His  Britannic  Majesty  ; 
2,  Her  Majesty  the  Queen  of  England  ; 
Her  Britannic  Majesty. 

S.  M.  C,  initial  letters  of  Sa  Majesté 
Catholique,  His,  Her   Catholic  Ma- 


SMÉRINTHE  [smé-rin-t]  n.  m.  (ent.) 
hawk-moth. 

S.  M.  I.,  initial  letters  of  Sa  Majesté 
Impériale,  His  Imperial  Majesty. 

SMILLE  [smi-i*]  n.  f,  (mas.)  scapple- 
axe. 

SMILLEE  [smi-ié*]  V.  a.  (mas.)  to 
scapple. 

S.  M.  R.,  initial  letters  of  Sa  Majesté 
Royale,  His,  Her  Royal  Majesty. 

S.  ^M.  T.  0.,  initial  letters  of  Sa  Ma- 
jesté TRÈS-CHRÉTIENNE,  His  most  Chris- 
tian Majesti/. 

S.  M.  T.  F.,  initial  letters  of  Sa  Ma- 
jesté TRÈS-FIDÈLE,  His  most  Faithful 
Majesty. 

SMYRNÉEN,  NE  [smir-né-în,  è-n]  adj. 
of  Smyrna. 

SMYRNÉEN,  p.  n.  m.  NE,  p.  n.  f.,  na- 
tive of  Smyrna. 

SOBRE  [so-br]  adj.  1.  \  (in  eating  and 
drinking)  abstemious  ;  temperate  ; 
sparing  ;  2.  ||  (in  drinking)  sober;  3.  § 
sober  ;  Tnoderate  ;  4.  §  (de,  of)  sober  ; 
sparing  ;  frugal. 

—  en  paroles,  —  à  parler,  sparing  of 
words.  D'un  esprit  — ,  sober-minded. 
Devenir  — ,  to  get,  to  grow  sober  ;  rede- 
venir — ,  to  get,  to  grow  sober  again  ; 
rendre  —  §,  to  sober  ;  to  sober  down. 

S;m. — SOBKE,    FRUGAL,     TEMPÉRANT.      Not  toO 

much  for  the  sohre  {sober)  man  ;  neither  too  much 
nor  too  costly  for  thefruijal  {frugal)  man  ;  neither 
too  much  nor  too  little  for  the  tempérant  {tempe- 
rate) man.  The  first  .ivoids  excess  as  regards 
quantity;  the  second,  as  regards  quantity  and 
quality  ;  the  third  shuns  excessive  abstinence  as 
carefully  as  excessive  indulgence. 

SOBREMENT  [so-brë-mân]  adv.  1.  H  ab- 
stemiously ;  temperately  ;  sparingly  ; 
2.  II  soberly  ;  8.  §  soberly  ;  moderately. 

SOBRIÉTÉ  [so-bri-é-té]  n.  f.  1.  Il  (in 
eating  and  drinking)  abstemiousness; 
temperance  ;  sparingness  ;  2.  ||  (in 
drinking)  sobriety  ;  sober'ne^s  ;  3.  §  so- 
briety ;  m,oderation  ;  frugality. 

SOBRIQUET  [so-bri-kè]  n.  m.  nick- 


Donner  un  —  à,  to  nickname  ;  to  civ* 
a  nickname  to. 
SOC  [sok]  n.  m.  (of  ploughs)  sock. 

—  de  charrue,  ploughshare. 
SOCIABILITÉ  [so-sia-bi-ii-té]  n.  f.  eo 

ciability  ;  sociableness  ;  good  fellow- 
ship. 

SOCIABLE  [so-sia-bl]  adj.  1.  (pour,  to) 
sociable;  social;  2.  companionable. 

D'une  manière  — ,  1.  sociably  ;  social* 
ly  ;  2.  companionahly. 

SOCIABLEMENT  [so-sia-bië-mân]  adv. 
X  1.  sociably  ;  socially  ;  2.  companiov^ 
ably. 

SOCIAL,  E  [so-si-al]  adj.  1.  social  (con- 
cerning society  )  ;  2.  {com.)  of  a,  t/iejinn; 
3.  (nat.  hist.)  gregarious. 

Espèces  —es,  (pi.)  (orn.)  gregarious 
tribe  ;  qualités  — es,  sociality  ;  social^ 
ness. 

SOCIALEMENT  [so-si-a-l-mân]  adv.  so- 
cially. 

SOCIALISME  [so-si-a-lis-m]  n.  m.  so~ 

SOCIALISTE  [so-si-a-lis-t]  n.  m.  t  so- 
cialist. 

SOCIÉTAIRE  [so-sié-tè-r]  adj.  t  of  a 
society;  company. 

SOCIÉTAIRE  '[so-sié-tè-r]  n.  m,  £  1.  t 
m,ember  of  a  society,  company;  2, 
{com.)  partner  ;  3.  {com.)  shui^e-lwlder. 

SOCIÉTÉ  [so-slé-té]  n.  f.  1.  society;  2. 
Society  (assemblage  of  persons);  com- 
pany; 8.  Society  (intercourse);  com- 
pany ;  4.  society  (constituted  body  of 
persons);  5.  (com.)  company  ;  6.  (com.) 
partnership;  copartnership;  7.  (law) 
partnership. 

—  anonyme,  (com.)  joint  stock  com^ 
pany  ;  exclusive  =z;  — biblique,  Bible 
society  ;  —  léonine,  (law)  partnership 
in  xvhich  the  profits  are  taken  by  one 
or  more  of  the  partners  to  the  preju- 
dice oftlm  others  ;  —  littéraire,  literary 
society;  —  savante,  learned  society; 
—  par  actions,  (com.)  joint-stock  =;  — 
d'assurances  mutuelles,  contribution  so- 
ciety ;  —  de  bienfaisance,  de  cliaiàtô,  cAo» 
ritable,  eleemosynary  society  ;  —  do 
commerce,  trading  =  ;  à  dîner,  dining 
party;  —  en  nom  collectif,  (corn.)  co- 
partnership ;  copartnery  ;  —  en  par- 
ticipation, (com.)  private  copartner- 
ship, copartnery.  Acte  de  — ,  (law) 
deed  of  partnership  ;  règle  de  — ,  (arith.) 
fellowship  ;  rule  of^  ;  règle  de  —  com- 
posée, à  temps,  (arith.)  double  fellowship; 
fellowship  with  time  ;  règle  de  —  sim- 
ple, (arith.)  single  fellowship  ;  fellow- 
ship without  time.  De  mauvaise — ,  1. 
imgenflemanlike  ;  ungentlemanly  ;  2. 
unladylike;  en — ,  m  =  ;  en  —  de,  4« 
=  with  ;  pour  tenir  —  à  q.  u.,  for  =  ; 
t  to  keep  a.  o.  =.  Aller  en  — ,  to  go 
into  =,  society  ;  to  go  out  ;  avoir  — 
avec,  to  have,  to  hold  fellowship  with; 
avoir  les  manières  de  la  bonne  —,  1.  to 
be  a  gentleman  ;  2.  to  be  a  lady  ;  dis- 
soudre une  — ,  (com.)  to  dissolve  a  part- 
nership ;  faire  —  à,  to  keep  (a.  o.)  =; 
faire  une  —  avec  q.  u.,  (com.)  to  enter 
into  partnership  with  a.  o.  ;  former  — 
avec  q.  u.,  (com.)  to  enter  iiito  apariner- 
ship  with  a.  o.  ;  fréquenter  la  —  de  q.  u., 
to  associate  with  a.  o.  ;  to  frequent  a.  o.'« 
society  ;  ^  to  keep  a.  o.'s  =  ;  recevoir  da 
la  — ,  to  receive = ;  tenir  —  à  q.  u.,  to  beat- 
a.o.=z;  to  keep  (a.  o.)  =  ;  trouver  beau- 
coup  d'agréments  dans  la  —  de  q.  a,  to 
find,  take  great  pleasure  in  a.  o.'s  =, 
society  ;  vivre  en  —  (avec),  to  associate 
{with).  Qui  aime  la—,  sociable;  qui  vît 
en  —,  (nat.  hist.)  gregarious  ;  qui  ne  fait 
pas  partie  d'une  —,  unassociated. 

SOCINIANISME  [so-si-nia-nis-m]  n.  m. 
Socinianism. 

80CINIEN  [so-si-ni-în]  p.  n.  m.,  NB 
[è-n]  p.  n.  f.  Socinian. 

SOCINIEN,  NE,  adj.  Socinian. 

SOCLE  [so-ki]  n.  m.  1.  (arch.)  socle; 
pedestal  ;  plinth  ;  2.  (ensin.)  (of  abut- 
ments, of  walls,  piles,  &c^  footing  ;  8. 
(tech.)  socket. 

SOCQUE  [so-k]  n.  m.  1.  |  clog  (shoe); 
2.  §  socJc  (comedy). 

—  articulé,  jointed  clog.  —  à  l'an- 
glaise, patten.  '  Fabricant  de  — 8, 1.  clog- 
maker  ;  2.  patten-maker. 
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SOCRATIQUE  [so-kra-ti-k]  adj.  Socra- 
tic;  Soci'oticdl. 

SODIUM  [so-di-ora]  n.  m.  (chem.)  so- 
dium. 

SODOMIE  [so-do-mi]  n.  f.  sodomy. 

SODOMITE  [so-do-mi-t]  n.  m.  sodom- 
ite. 

SŒUR  [seûr]  n.  f.  1.  I  §  sister;  2.  —s, 
(pi.)  xi.sterhond  (society  of  sisters). 

—  aîiiùe,  eld  Ci-  sinte/-;  belle ,  =  in 

law;  —  cadette,  =  iiext  to  the  eldest; 
—  consanguine,  (law)  =  of  the  half-blood 
(on  tlie  fathers  side);  —  converse,  laie, 

hiy  =;  demi ,  ]udf-^=^  ;  —  germaine, 

îlà\Y)  =  of  the  whole  Hood  ;  —s,  jumel- 
les, twin  —s;  les  neuf  —s,  the  Muses  ; 
**  the  sacred  Nine;  —  uterine,  1.  iiter- 
(ne^=;  2.  (law)  =  ofilie  half-blood.  — 
de  lait,/os^e/'  =:  ;  —  de  mère,  =  by  the 
mother's  side;  —  de  père,  =  by  the 
father's  side.  Communauté,  société  de 
— s,  s'isterhood.  Être  pour  q.  u.  comme 
nue  — ,  to  be  a  =  to  a.  o. 

SŒURETTE  [seû-rè-t]  n.  f.  little  sis- 
ter; dear  little  sister. 

6UFA,  SOPITA  [so-f.i]  n.  m.  1.  ottoman 
(piece  of  furniture)  ;  2.  sofa-bed  ;  3. 
80ja. 

Petit  —,  sofett. 

SOFFITE  [ao-fi-t]  n.  m.  (arch.)  soffit. 

—  de  larmier,  plancher. 

SOFI,  SOPHl  [so-fi]  n.  m.  1.  soft 
(ancient  king  of  Persia);  sophi;  2.  sofi 
(dervis)  ;  sophi. 

SOGDIEN,  NE  [sog-di-in,  è-n]  adj.  (anc. 
geog.,  anc.  hist.)  of  Soydiana. 

SOGDIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  (anc. 
geog.,  anc.  hist.)  7iative  of  Sogdiana. 

SOi  [soa]  pr.  1.  (pers.)  o.'s  self;  self; 
2.  (th.)  itself;  it. 

1.  On  dfiit  parler  rarement  de  — ,  one  should 
rarebj  speak  nf  o.'s  self.  2.  Un  bienfait  pcrre  sa 
récviiniieiise  avec — ,  a  benefaction  carnes  wilh  it 
it$  reward. 

L'amour  de  — ,  self-love.  À  part  — , 
icithin  o.'s  self;  chez  — ,  at  o.'s  oxvn 
house;  in  o.'s  Oîon  Itome  ;  ^  at  home; 
home  ;  de  — ,  1.  (pers.)  of  o.'s  own  ac- 
cord ;  2.  (th.)  itself;  en  —,\.in  o.'s  self; 
within  o.'s  self;  within  one;  2.  to  o.'s 
Eeif;  sur  — ,  1.  about  one;  about  o.'s 
person  ;  2.  in  o.'s  person.  Aller  chez 
,. — ^  to  Ç0  home;  avoir  un  chez- — ,  to 
haoe  a  home  of  o.'s  own  ;  n'être  pas  à  — , 
1.  '■.rot  to  belong  to  o.'s  self;  not  to  be  o.'s 
mon  master  ;  2.  not  to  be  in  o.'s  senses  ; 
faire  comme  si  l'on  était  chez  — ,  to  make 
v.'s  self  at  home;  rentrer  chez  — ,  to  re- 
turn home,  to  o.'s  otvn  Jiome;  rentrer 
en  — ,  to  go  home  to  o.'s  owm  heart, 
bosom;  revenir  à  — ,  1.  ||  to  7'ecover  o.'s 
semises  ;  to  i-evive  ;  to  cometo  again  ;  to 
co7ne  to  ;  2.  §  to  resume  o.'s  calm,7iess  ; 
%  to  come  to. 

SOI-DISANT  [soa-dî-zân]  adj.  self- 
styled  :  ^  would-be. 

SOIE  [soa]  n.  f.  1.  silTc;  2.  (of  dogs) 
Jiair  ;  3.  (of  pigs)  bristle;  Jwg's  bristle  ; 
4.  (of  knives,  swords)  tongue;  5.  (a.  & 
m.)  (of  cotton,  &c.)  stapjle  ;  6.  (vet)  wire- 
heel. 

—  apprêtée,  dressed  silk  ;  —  non 
Epprêtée,  undressed  =;  —  blanchie, 
Oleached  =. ;  —  crue,  gi'ège,  grèze,  raw 
=  ;  —  écrue,  unbleached  =  ;  —  façon- 
née,^figured  ■=:  ;  —  fin&.fine  =  ;  —  grosse, 
coarse  =  ;  —  ouvragée,  ouvrée,  wrought 
=  ;  —  plate,  {corn.)  floss  =.  —  torse, 
ticist-ed  =  ;  —  de  cochon,  ?iog's  bristle. 
•Bobine  de  — ,  reel  of  ^^•,  bourre  de  — , 

fioss  =  ;  écheveau  de  — ,  skein  of  =  ; 
fabrication  de  la  —,  =  ^manufacture; 
fabrique  de  — ,  ^=^-manufactory,  mill; 
fil  de— ,  1.  =;  2.  (a.  &  in.)  ^-thread; 
filateur  de  — ,  ^-spiîiner  ;  filature  de  — , 
=i-spinning  ;  filature  mécanique  de  — , 
epiiiinng  ■=i-mill  ;  moulinage  de  la—, 
(a.  &  m.)  z^-throwing  ;  tisserand  de  —, 
=^-wea^er  ;  ver  à  — ,  z^-worm.  À . . .  — , 
...  -stapled  ;  à  courte  — ,  short-stapled  ; 
àlongue  — ,  long-stapled  ;  de — ,  1.  sUlk; 
éilkcn  ;  2.  silky  ;  de  fil  de  — ,  =:. 

Soir-NT,  subi.  près.  3d  pi.  of  Être. 

SOIKRIE  i,oa-ri]  n.  f.  1.  silk  (in  gene- 
ral); 2.  —s,  (p!.)  silks;  »ilk-goods :  3.  (a. 
&.  vn.)  silk-mamifactory  ;  silk-mill;  4 
(comi)  Bilk-trade. 

Commerce  de  la  soierie,  silk-trade  ; 
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marchand,  marchande  de  soieries,  =- 
mercer. 

SOIF  [aoaf]  n.  f.  1.  Il  thirst:  2.  §  (de, 
for)  thirst  (immoderate  desire)  ;  3.  **  § 
thirst. 

Grande  — ,  great  thirst  ;  =.  État 
d"une  personne  qui  a  — ,  thirstiness. 
De  ^,  (  V.  senses)  with  =.  Apaiser, 
étancher,  éteindre  sa  — .  to  quench  o.'s 
=  ;  avoir  — ,  1.  to  he,  to  feel  =,  thirsty, 
%  to  be  dry  ;  2.  §  (de)  'to  thirst  {for)  ; 
avoir  grande  — ,  bien  — ,  to  be  very 
thirsty  ;  boire  sans  — ,  to  drink  icithout 
being  thirsty  ;  éprouver  de  la  — ,  to 
feel  =  ;  mourir  de  — ,  to  be  dying 
with  ==. 

SOIGNER  [aoa-gné*]  V.  a.  1.  to  take 
care  of;  to  attend  to  ;  ^  to  look  after  ; 
2.  to  attend  to  (a.  th.);  to  pay  attention 
(to)  ;  to  be  mindful  of' ;  3.  to  attend  (a.  o. 
that  is  ill)  ;  4.  (of  nurses)  to  attend  ;  to 
tend  ;  to  nurse. 

Soigné,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Soi- 
gner) (of  style,  works)  elaborate. 

Non  — ,  (F.  senses)  1.  untended;  2. 
unattended. 

Se  soigner,  pr.  v.  to  take  care  of  o.'s 
self;  to  be  careful  of  o.'s  self 

—  trop,  to  take  too  great  care  of  o.'s 
self;  to  nurse  o.'s  self 

SOIGNER,  V.  n.  t'(À)  to  attend  {to); 
to  take  care  (of). 

SOIGNEUSEMENT  [soa-gneù-z-mân*] 
adv.  carefullif. 

SOIGNEÙ-X,  SE  [soa-gneû,  eû-z*]  adj. 
(pers.)  ].  careful;  2.  (de,  of)  regard- 
ful ;  mindful  ;  3.  (de,  to)  solicitous  ; 
studioics. 

Pen  — ,  1.  careless;  heedless;  2.  {de) 
regardless  (of)  ;  unmindful  {of). 

SOI-MÊME  [soa-mê-n.]  pr.  1.  (pers.)  a'« 
self;  self;  2.  (th.)  itself;  it. 

SOI-MOUVANT  [' soa-mou-van  ]  adj. 
(philos.)  self-moving. 

SOIN  [soin]  n.  m.  1.  care  (application 
of  mind)  ;  2.  care  (watching  over);  3.  — s, 
(pi.)  (pouk)  attenduQice  {on  a.  o.)  ;  4. 
care  (anxiety);  5.  — s,  (pi.)  attentions 
(acts  of  civility). 

Petits  — s,  minute  attentions.  Objet 
de  ses — s,  charge;  object  of  o.'s  care. 
Aux  — s  de,  to  the  care  of;  avec  — , 
with  care  ;  carefully  ;  avec  grand  — , 
with  great  care  ;  very  carefully  ;  sans 
— ,  1.  careless  ;  heedless;  unheedful ;  2. 
carelessly;  3.  (dans,  en)  remiss  {in). 
Apporter,  mettre  du  —  à,  to  be  careful 
of;  avoir  — ,  1.  {de)  to  take  care  {of  to)  ; 

2.  to  be  regardful  {of);  3.  to  attend 
(to);  to  be  careful  {of  to);  *{  to  look 
(to)  ;  4.  to  take  charge  {of)  ;  5.  to  at- 
tend (...);  to  tend  ;  avoir  grand  —  (de), 
to  take  great  care  of;  to  be  very  care- 
ful {of)  ;  avoir  le  — '  de,  to  take  care  to  ; 
avoir  —  de  q.  ch.  soi-même,  to  take  a. 
th.  in  o.'s  own  care  ;  n"avoir  pas  de  — , 
(  V.  senses  of  Avoir  —  )  to  be  unmindful 
of;  confier  q.  ch.  aux  — s  de  q.  u.,  to  con- 
fide, to  intrust  a.  th.  to  a.  o.'s  care; 
demander  du  — ,  des  — s,  to  demand,  re- 
qtiire  care  ;  donner  des  — s  à,  to  attend, 
(a.  o.);  être  aux  petits  — s  avec  q.  u.,  to 
be  all  attention  to  a.  o.  ;  mettre  ses  — s 
à,  to  be  careful  of;  mettre  peu  de  —  à, 
to  be  remiss  in  ;  prendre  —  de,  1.  to 
take  care  of;  2.  to  tend  ;  rendre  des  — s 
à  q.  n.,  to  be  attentive  (polite)  to  a.  o. 

SOIR  [soar]  n.  m.  1.  Il  evening  (latter 
end  of  day-time  and  besinning  of  dark- 
ness) ;  **  eve  :  **  even  ;"**  Vesper  ;  2.  § 
<''2;i°'?z2??(7  (decline  of  life);  eve;  decline; 

3.  II  afternoon  ;  4.  ||  **  even-song. 

1.  Un  beau  —  d'été,  a  f  ne  summer's  evening,  la 
fraicheiir  du — ,l?ie  coo'  of  the  evenmfr.  3.  À  qua- 
tre heures  du  — ,  at  four  o' cluck  in  the  afternoon  ; 
la  classe  du  — ,  the  aïternoon  dass. 

Bon  — ,  1.  good  evening  ;  good  =  to 
you  !  2.  good  night;  good  night  to  you  ! 
tous  les  — s,  every  =.  Le  — ,  1.  tjle  =:; 
2.  in  the  =  ;  le  —  de  la  vie  **,  the  ^,  de- 
cline of  life  ;  the  sear  and  yellow  leaf. 
Chant  du — ,  even-song  ;  hier — ,  hier  au 
— ,  yesterday  =;  last  night.  Au  — ,  in 
the  ^=;*  at  eve.  À  ce  —  1  good  bye  till 
this  =  !  du  — ,  (  V.  senses)  1.  evening  ;  2. 
(of  the  hour)  in  the  =;  du  —  au  lende- 
main, in  the  flight  ;  over  night  ;  du  — 
au  matin,  from  night  till  morning  ; 


the  wh6l€  night  ;  T  all  night  long  ; 
du  matin  au  —,  from  moi-nivg  tiU 
night  ;  sur  le  —,  aboid  z=.  ;  vers  le  — 
tozvards  =. 

[Sdir  must  not  he  confounded  with  soirée.'] 

SOIRÉE  [soa-ré]  n.  f.  Il  1.  evenin,(f 
(space  of  time  between  sun-set  and  going 
to  bed);  2,  evermig-party  :  party. 

1.  En  hiver  les  —s  sont  longues,  in  uinier  the 
evening's  are  long;  passer  une  • —  en  sueiété,  to 
spend  an  evening!»  companij. 

Dans  la  — ,  in  the  evening  ;  in  th« 
course  of  the  =.  Aller  à  une  — ,  en  — , 
to  go  out  to  a  party,  an  =■  party  ;  pas- 
ser une  — ,  to  pass,  to  spend  an  =. 

[Soirée  must  not  be  confounded  with  sdr.'] 

Sois,  subj.  près.  1st,  2d  sing,  of  Être.  ■ 

SOiSSONAIS,  E  [«oa-so-nè,  z]  adj.  of 
Baissons. 

SOISSONAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f,  na- 
tive of  Baissons. 

Soit,  subj.  près.  3d  sinff.  of  Être, 

SOIT  [sou]  adv.  1.  be  it  so  !  let  it  be  so  ! 
I  have  no  objection  ;  2.  say  (it  is  cor- 
rected to). 

Ainsi il  +  !  so  be  it  ! 

SOIT,  adv.  eitJier. 

— ...  — ,  — . . .  ou,  = . . .  or. 

SOIT  QUE  [soa-kë]  conj.  (subj.) 
whether. 

SOIXANTAINE  [soa-sân-tè-n]  n.  f.  1. 
S'ia-ty;  2.  sixty  years  (of  age);  thieê 
score  years. 

Approcher  de  la  — ,  to  be  near  sixiy; 
avoir  la  — ,  to  be  =;  passer  la  — ,  to  be 
2)ast  =;  toucher  à  sa  — ,  to  be  on  the 
verge  of-=i. 

SOIXANTE  [soa-sân-t]  adj.  1.  sixty;  2. 
sixtieth. 

dix,  seventy  ;  — ;  -dix-huit,  seventy- 
eight;  dix-neuf,  seventy-nine  ;  — - 

dix-sept,  seventy-seven  ; douze,  se- 
venty-two ;  —  et  dix,  seventy  ;  —  ef  nn, 
sixty-one;  —  -onze,  seventy-one;  —  - 
quatorze,  seventy-four  ; quinze  se- 
verity-five ;  seize,  seventy -six  ; 

treize,  seventy-three  ;  ■ uu,  sixty-one. 

SOIXANTE,  n.  m.  sixty. 

SOIXANTER  [»oa-Bân-té]  V.  n.  (piquet) 
to  reckon  sixty. 

SOIXANTIÈME  [ soa-sân-tiè-m ]  adj. 
sixtieth.    . 

SOIXANTIÈME,  n.  m.  sixtieth. 

SOL  [sol]  n.  m.  t  (Fr.  coin)  sol  (half 
penny). 

SOL,  n.  m.  1.  soil  ;  2.  ground  ;  8. 
ground-plat  ;  4.  (mining)  wall. 

A ...  du  — , . . .  under  ground;  ...be- 
low the  surface.  Creuser  le  — ,  to  break 
the  ground. 

SOL,  n.  m.  1.  (mus.)  g  ;  sol;  2.  (vocal 
music)  sol. 

Clef  de  —,  g. 

SOLACIER  [so-la-sié]  V.  a. -f  to  solace; 
to  comfort  ;  to  cheer. 

Se  SOLACIER,  pr.  v.  t  to  divert,  to 
amuse  o.'s  self. 

SOLAIRE  '[so-lè-r]  adj.  1.  solar  ;  2.  of 
the  sun;  3.  (anat.)  solar;  4.  (bot.)  (of 
flowers)  solar, 

2.  Une  éclipse  — ,  an  eclipse  of  the  sun. 

Cadran  — ,  sun-dial. 

SOLANDRE  [so-làn-dr]  n.  f.  (vet.)  so- 
lander  ;  sellander. 

SOLANÉES  [so-ia-né]  n.  f.  (bot.)  so- 
laneœ. 

SOLANUM  [so-la-nom]  n.  m.  (bot.) 
night-shade. 

SOLBATU,  E,  [sol-ba-tu]  adj.  (vet.)  sur- 
bated. 

Rendre  — ,  (vet.)  to  surbate, 

SOLBATURE  [sol-ba-tu-r]  M.  f.  (vet) 
quitter  ;  quitter-bone  ;  clash. 

SOLDANELLE  [sol-da-nè-l]  n.  f.  (bot) 
soldnnella;  ^  sea-bearbind  ;  If  tsea- 
bindtoeed  ;  T  sea-cole. 

SOLDAT  [sol-da]  n.  m.  1.  soldier;  2. 
— s,  (pi.)  soldiery. 

Simple  — ,  private,  common  soldier; 
simples  — s,  (mil.)  i^anks;  vieux — ,  old 
=  ;  campaigner.  —  d'artillerie,  artiU 
lery  inan  ;  —  de  cavaler.e,  —  à  cheval, 
horse-=^  ;  trooper  ;  —  à  gages,  merce- 
nary ;  —  de  la  milice,  militia-man;  — 
à  pied,  foot-=  ;  —  du  train,  (mil.)  ma- 
trass. Caractère  de  — ,  soldiership; 
conduite  de  —,  soldiership  ;  état  de  — . 
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toldiership.  Peu  digne  d'nn  — ,  icn- 
BoldMi'like ;  unsoldierly.  De — .soldier- 
like; soldierhj.  Jouer  aux  soldats,  to 
play  =.v. 

SOLDAT,  adj.  soldierly  ;  soldier- 
like. 

SOLDATESQUE  [sol-da-tès-k]  n.  f.  (b. 
B.)  soldiery. 

SOLDATESQUE,  adj.  (b.  s.)  soldier- 
Wee;  Holdierly. 

SOLDE  [sold]  n.fi.pay;  2.  (book- 
t,  com.)  piiyment  ;  3.  (mil.)  pny. 

Demi- — ,  half  pay;  —  morte,  (fin.) 
dead  weight.    —  de  guerre,  war-^^\  — 

de  paix,  ordinary  =:.    À  demi ,  à  la 

demi ,  on  half  =z;  à  la  —  de,  in  ihe 

—  of;  sans  — ,  unpaid.  Avoir  à  sa 
— ,  to  have  in  o.'s  =^  ;  prendre  à  sa  — , 
to  take  into  o.'s  =. 

SOLDE,  n.  m.  (com.)  lalance  (paid). 

—  de  compte,  (book-k.)  balance.  Pour 
— ,  pour  —  de  compte,  in  discharge  of 
an  a,ccnicnt. 

SOLDER  [sol -dé]  V.  a.  1.  to  pay  (bands, 
troops)  ;  to  keep  In  pay  ;  2.  (com.)  to 
liquidate;  to  settle;  to  discharge;  to 
pay.     ^ 

Solde,  k,  pa.  p.  V.  senses  of  Soldek. 

Non  —,  1.  (of  troops)  unpaid;  2. 
(com.)  unUqiiiddted;  unsettled. 

SOLE  [80-1]  n.  f.  1.  (of  animals)  sole  ;  2. 
(agr.)  break;  3.  (arch.)  sleeper  ;  4.  (ich.) 
sole;  5.  (tech.)  sole. 

—  battue,  (  vet.  )  quitter  ;  quitter- 
ione. 

SOLE  AIRE  [so-lé-è-r]  adj.  (anat.) 
solear. 

SOLÉCISME  [so-lé-sis-m]  n.  m.  1. 
(gra.m.)  solecism  ;  2.  %  solecism  (faxHt). 

Auteur  de  — s,  snlecist.  Avec  des  — s, 
solecistically.  Faire  des  — s,  (gram.)  to 
solecize;  to  make  solecisms;  tenir  du 
— ,  to  be  solecistical. 

SOLEIL  [so-ièï*]  n.  m.  1.  ||  §  sun;  2.  H 
êun-shine  ;  3.  t  §  (de,  of)  paragon  ;  4. 
(bot.)  sun-flower;  5.  (Rom.  cath.  lit.) 
monstrance;  6.  (icii.)  T  sun-fish ;  7. 
{print.)  squabble  ;  8,  (sta.)  smaU  atlas  ; 
atlas. 

—  couchant,  1.  |  sun-set  ;  2.  |1  §  set- 
ting  =;  grand  —,  1.  mid- day  =;  2. 
(bot.)  =-fiower;  —  levant,  1.  =-rise  ; 
=-rising  ;  %  \\%  rising  =.  —  ('•j  jus- 
tice §  t,  Sun  of  righteousness  (our 
Saviour).  Clarté  du  —  ||,  =-shine  ; 
coucher  du  — ,-  ■=-s6t  ;  coup  de  — , 
(med.)  =i-stroke;  insolation;  fleur  du 
—,  (bot.)  =- row;  lever  du — ,=-rise; 
==-rising  ;  lumière  du  —,  =z-light; 
light  of  the  =;  marche  du  — ,  =z-way  ; 
progress  of  the  =;  rayon  du  -r-,  =- 
beam;  ray  of  the  =.  Au  —,  1.  in  the 
=  ;  2.  in  the  =-shine;  à  la  face  du  —, 
in  the  face  of  day  ;  dans  le  —  in 
ihe  =  ;  de  — ,{V.  senses)  =^-shiny  ;  en 
plein  —,  m  the  full,  bright  -^-shine  ; 
entre  deux  — s,'  entre  le  lever  et  le 
coucher  du  — ,  1.  between  z=:-rise  and 
=^-set;  2.  from  =-rise  to  =-set;  sous 
\& —,  under  the  =.  Adorer  le  —  levant 
D  §,  to  worship  the  rising  =:;  chauffer 
au  — ,  to  sun;  se  chauffer  au  — ,  to  stcn 
o:s  self;  **  to  bask  in  the  =;**  to 
lask;  exposer  an  —,  1.  to  expose  to  the 
=  ;  to  sun;  2.  (med.)  to  insolate;  ex- 
pose au  — ,  (  f;  senses)  **  =-beat;  faire 
du  —,  tJie  =  to  shine  :  il  fait  du  —,  the 

—  shines  ;  faire  grand  — ,  the  =  to  be 
high;  the  =  to  shine  bright;  thereto 
be  a  great  deal  of  =\  faire  trop  de  —, 
the  z=.  to  be  too  warm  ;  there  to  be  too 
^I'C'h  =.  Le  —  baisse,  ihe  =  declines  ; 
**tke  =  sinks  ;  le  —  se  couche,  the  = 
«ew ,'  «Î  the  =  goes  down  ;  le  —  est  cou- 
che, the  =1  is  down;  le  —  est  haut,  the 

—  IS  high  ;  le  —  se  lève,  the  =  rises  ; 
le  —  est  levé,  the  —  has  risen  ;  the  = 
•s  up;  le  —  luit,  tlie  =  shines;  que 
frappe  le  —,  **  =.beat;  qui  na  pas  été 
expose  au  —,  que  le  —  n'a  point  visité, 
unsMined.    ^*^  Le  -  luit  pour  tout  le 

SOLLN  [so-lèii]  n.  m.  (conch.)  solen. 
—  petnfie,  solenote. 
^OLENNEL,  LE  [so-la-nèl]    adj.  so- 

^{a^  T'  ^^'  ®-^  solemnity  ;  solemness  ; 
■    celebration—  le,  solemnisation:  ton  —, 


(b.  s.)  solemnity;  solemness.  Rendre 
— ,  to  solemnize. 

SOLENNELLEMENT  [so-Ja-nè-l-mân] 
adv.  soleinnly. 

Célébrer  —  to  solemnize. 

SOLENNISATION  [so-la-ni-zâ-siôn]  n. 
f.  solemnization. 

SOLENNISER  [so-la-ni-zé]  V,  a.  to 
solemnize. 

SOLENNITÉ  [so-la-ni-té]  n.  f  1.  solem- 
nity; 2.  solemness. 

SOLFÈGE  [sol-fé-j]  n.  m.  (mus.)  sol- 
feggio. 

SOLFIER  [sol-fi-é]  V.  a.  (mus.)  to  so?/a. 

SOLIDAIRE  [so-li-dè-r]  adj.  1.  (law) 
jointly  and  severally  liable  ;  2.  §  (pers.) 
conjointly  responsible. 

SOLIDAIREMENT  [  so-Ii-dè-r-mân  ] 
adv.  (law)  1.  jointly  and  severally  ;  2. 
conjointly. 

SOLIDARITÉ  [  so-li-da-ri-té  ]  n.  f.  1. 
(law)  joint  and  several  liability  ;  2.  § 
joint  responsibility. 

Porter  — ,  (law)  to  involve  joint  and 
several  liability. 

SOLIDE  [so-li-d]  adj.  1.  II  §  solid;  2.  || 
substantial;  solid;  strong;  stout;  3. 
%  steadfast  ;  firm  ;  4.  §  sound;  solid; 
5.  (of  color)  standing  ;  6.  (of  food)  sub- 
stantial;  solid;  7.  (bot.  )  solid;  8. 
(com.)  (pers.)  solvent;  good;  9.  (geom.) 
solid. 

Non,  peu  — ,  1.  Il  §  unsolid  ;  2.  |I  ««- 
substantial;  unsolid;  3.  §  unstead- 
fast;  unfirm  ;  4.  %  un  sound  ;  unsolid. 

SOLIDE,  n.  m.  1.  (did.)  solid,  consis- 
tent body;  2.  reality  {wot  a  chimera); 
Z.  (geom.)  solid  figure;  body;  4.  (scien- 
ces) .'^olid. 

Aller  au  —  §,  to  aim  at  reality. 

SOLIDEMENT  [so-li-d-mân]  adv.  1.  H  § 
solidly  ;  2.  |I  substantially  ;  solidly  ; 
strongly;  stoutly;  3.  §  steadfastly; 
firmly;  4.  %  soundly  ;  solidly. 

SOLIDIFICATION  [so-li-di-fi-kà-siôn] 
n.  f.  solidification. 

SOLIDIFIER  [so-li-di-fié]  V.  a.  (did.) 
to  solidify  ;  to  concrete. 

Se  solidifier,  pr.  v.  (did.)  to  solidify  ; 
to  concrete  ;  to  acquire  solidity  ;  to 
become  solid. 

SOLIDISME  [so-li-dis-m]  n.  m.  (med.) 
solid  ism.. 

SOLIDITÉ  [so-li-di-té]  n.  f.  1.  Il  §  so- 
lidity; 2.  II  siwstantialness  ;  solidity  ; 
strength  ;  stoutness  ;  3.  §  steadfast- 
ness ;  firmness  ;  4.  §  soundness  ;  solid- 
ness  ;  5.  (geom.)  solidity. 

Défaut,  manque  de  — ,  (F.  senses)  §  1. 
unsteadfastness  ;  2.  unsoundness. 

jSf/n.— SoLiniTÉ,  SOLIDE.  Sulidité  involves  the 
idea  of  d uration  ;  sulide,  that  of  utility.  We  aim  at 
so/idité  (soHditu,  strength)  in  our  works,  and  le  so- 
lide (the  practical,  the  real)  in  our  plans. 

SOLILOQUE  [so-li-lo-k]  n.  m.  (of  re- 
ligious works)  soliloquy. 

Les  — s  de  saint  Augustin,  Saint- Augustin^ s  So- 
liloquies. 

Faire  un  — ,  to  make  a  =;  to  soli- 
loquise. 

Si/n. — Soliloque,  monoi.ooue.  Soliloque  is 
now  seldom  used  except  in  the  tilles  of  certain  re- 
ligious works,  setting  forth  the  reflections  and  rea- 
sonings of  the  author  with  himself.  The  term  7>io- 
noiogae  is  applied  to  those  parts  of  a  drama  in 
which  a  personage  plays  at  the  same  time  his 
own  part  and  that  of  a  confidant. 

SOLIN  [so-lin]  n.  m.  (arch.)  solin  (space 
bet.veen  the  ioints  or  rafters). 

SOLIPÈD'E  [so-li-pè-d]  adj.  (did.)  so- 
liped  ;  solid -ungulate. 

SOLIPÈDE,  n.  m.  (did.)  soliped ; 
solid-  ungulate. 

SOLITAIRE  [so-li-tè-r]  adj.  1.  solita- 
ry ;  2.  lonely  ;  lonesome  ;  3.  (place)  soli- 
tary ;  lonely  ;  desert;  4.  (bot.)  solitary. 

État  —,  (of  place)  solitariness. 

SOLITAIRE,  n.  m.  1.  solitary;  re- 
cluse; 2.  solitary  (game);    3.  (jewel.) 

SOLITAIREMENT  [so-li-tè-r-mân]  adv. 
1.  solitarily  ;  lonesomely. 

SOLITUDE  [so-li-tu-d]  n._  f.  1.  soli- 
tude; 2.  solitariness;  loneliness;  lone- 
someness. 

Gout  de  la  — ,  loneliness.  Avoir  le 
goût  de  la  — ,  to  like  solitude  ;  to  be 
lonely  ;  troubler  la  —  de  q.  u.,  to  dis- 
turb a.  o.'s  solitude. 


SOLIVE  [8c-li-v]n.  f.  (\)uM.)jtmt. 

—  croisée  (carp.)  crost-beam.  Poeei 
des  — s.  to  joist. 

SOLIVEAU  [so-li-rô]  n.  m.  small  joists 
SOLLICITATION  [sol-li-si-tâ-siôn]  n.  t 

1.  incitement;   2.   solicitation;  3.  en- 
treaty. 

—  i.jstante,  pressante,  entreaty;  ear- 
nest, pressing  solicitation.  —  des  suf- 
frages, canvass.  Sans  — ,  (  K  senses) 
unsolicited  ;  unbidden.  Faire  des  —s, 
to  make  solicitations,  entreaties  ;  se 
rendre  aux  — s  de  q.  u.,  to  yield  to  a.  o.'« 
solicitations,  entreaties. 

SOLLICITER  [sol  li-si-té]  v.  a.  1.  (1, 
to)  to  incite  ;  to  induce  ;  2.  I  §  to  so- 
licit;  3.  to  entreat;  to  beseech;  4.  fe 
canvass;  5.  (med.)  to  indîice. 

—  des  suffrages,  to  canA)ass. 
Sollicité,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Soi. 

LICITEK. 

Non  — ,  1.  unsolicited  ;  unasked  ;  un- 
bidden ;  2.  unentreated  ;  unbesought. 

SOLLICITER,  V.  n.  to  solicit. 

SOLLICITEUR  rsol-li-si-teûr]  n.  m.  so- 
licitor. 

—  de  suffrages,  canvasser, 
SOLLICITEUSE    [  sol-li-si-teiî.z  ]   n.  t 

solicitress. 

SOLLICITUDE  [sol-li-si-tu-d]  solici- 
tude ;  anxiety. 

— s  du  siècle,  +  cfires  of  the  world. 
Plein  de  —  ])om,full  of  solicitude  for  ; 
anxious  for.  Avec  — ,  with  solicitude  ; 
solicitously;  anxiously.  Avoir  de  la 
—  (pour),  to  be  solicitous  {for)  ;  to  be 
anxious  {for,  to);  éprouver  de  la  — , 
des  — s,  to  feel  solicitude  {for)  ;  to  feel 
anxious  (for.  to.) 

SOLO  [so-lo]  n.  m.,  pi.  —,  (mus.)  solo, 

SOLSTICE  [sols-ti-s]  n.  m.  (astr.)  sols- 
tice. 

—  d"été,  estival,  summer  =:  mid/- 
summer  ;  —  d'hiver,  Jiyemal,  winter  =. 

SOLSTICIAL,E  [sois-ti-si-ai]  adj.  (astr.) 
solsticial. 

SOLUBILITÉ  [so-lu-bi-li-té]  n.  f.  (did.) 
soluhilitv. 

SOLUBLE  [so-lu-hl]  adj.  1.  solvable  ; 

2.  soluble  ;  3.  (did.)  dissoluble. 

1.  Un  problème  qui  n'est  pas  — ,  a  problem  thai 
is  not  solvable.  2._  Des  substances  — s  dans  l'eau, 
substances  silnble  in  water. 

SOLUTI-F,  VE  [so-lu-tif,  i-v]  adj. 
(med.)  laxative. 

SOLUTION  [so-lû-siôn]  n.  f.  1.  soht- 
tion;  2.  solution  (of  continuity);  3. 
(chem.)  solution  (action)  :  4.  (chem.)  so- 
lution (substance)  ;  dissolution;  5.  (law) 
discharge  ;  6.  (math.)  solution  ;  resolu- 
tion. 

Jusqu'à  parfaite  — ,  (law)  until  the  en- 
tire discharge  ;  sans  — ,  unsolved. 

SOLVABILITÉ  [ sol-va-bi-li-té  ]  n.  f.  . 
(com.)  solvency. 

SOLVABLE  [sol-va-bl]  adj.  (com.) 
(pers.)  solvent. 

SOMATOTOMIE  [so-ma-to-to-mi]  n.  I 
anatointi  of  the  human  body. 

SOMÀTOLOGIE  [so-ma-to-lo-ji]  n.  f 
somatology  (doctrine  of  bodies). 

SOMBRE  [som-br]  adj.  1.  I|  dark;  2.  | 
dark  (receiving  little  light);  gloomy  ;  8. 
II  cloudy  ;  overcast  ;  dull  ;  4.  1  (of  light) 
sombre;  dim;  5.%  sombre;  sad;mel- 
ancholy ;  gloomy;  dull. 

État  —,  (  V.  senses)  |  cloudiness  ;  les 
— s  bords,  les  rivages  — s,  les  royaumes 
—s,  **  the  infernal,  dark  regions  ;  tJis 
inferior  regions;  the  regions  below. 
Faire  —,  1  to  be  dark  ;  2.  (of  the  weath- 
er) to  be  cloudy,  overcast,  dark,  dull. 

Sim. — Sombre,  morne.  In  its  figurative  as  well 
as  its  literal  sense,  sombre  denotes  something 
darker,  more  gloomy,  or  morehorrible  ihanmorne. 
Ttie  sun  is  morne  when  he  is  pale  and  ^vithout 
brightness  ;  the  night  is  sombre  when  its  profound 
darkness  is  illumined  by  no  ray.  In  misfortune 
we  are  mornes  ;  under  the  united  influence  of  mia 
fortune  and  crime,  we  are  sombres. 

SOMBRER  [aom-bré]  V.  n.  (nav.)  to 
founder. 

SOMMAIRE  [so-mè-r]  adj.  1.  sum^ 
mary  ;  compendious;  2.  (law)  sww- 
m,ary. 

Condamnation  sur  procédure  — ,  sum 
mary  conviction. 

SOMMAIRE,  n.  m.  summai'y  ;  com- 
pendium:; abstract, 
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Composer  en  — ,  (i-rint.)  to  i7ident. 

SOMMAIREMENT  [eo-mè-r-mân]  adv. 
summarilt/  ;  compendiously. 

SOMMATION  [80-mâ-siôD]  n.  f.  1.  i 
summons;  2.  (law)  process;  3.  (law) 
summons. 

—  respectueuse,  (law)  formal  request 
of  consent  to  marriage  made  to  his 
parents  by  a  person  of  legal  age.  — 
de  comparaître,  (la%Y)  process.  Faire  les 
trois  — s,  1.  to  summon  (a  mob)  three 
times  to  disperse  ;  2.  (in  England)  to 
read  the  riot  act  ;  signifier  une  —  à  q. 
u.,  (law)  to  serve  a  process  on.  a.  o. 

SOMMATION  [so-mâ-siôn]  n.  f.  (math.) 
summation. 

SOMME  [so-m]  n.  f.  1.  Il  sum  (quanti- 
ty) ;  2.  §  sum  (  mass  ),  amount  ;  3. 
(math.)  sum-. 

Forte,  grande,  grosae  — ,  large  sum  ; 

—  londe^gross  =;  —  totale,  =  total; 

—  toute,  upon  the  whole  ;  after  all.  En 
— ,  on,  upon  the  whole;  in  the  mai7i ; 
pour  la  —  de,  to  the  amount  of.  Faire, 
prendre  la  — ,  to  sum  ;  to  sum  up. 

SOMME,  n.  f.  burden  (that  a  beast  of 
burden  can  cany). 

Bête  de  — ,  beast  of  burden. 

SOMME,  n.  m.  nap  (sleep). 

Dormir  d'un  bon  — ,  to  sleep  sound- 
ly ;  faire  un  — ,  to  nap  ;  to  take  a  nap  ; 
ne  faire  qu'un  —  toute  la  nuit,  faire  la 
nuit  tout  d'un  — ,  to  sleep  all  night 
vMhoiLt  aicaking. 

SOMMEIL  [so-mèï*]  n.  m.  sleep. 

—  agité,  inquiet,  restless  sleep  ;  doux 
— ,  soft  =  ;  le  —  éternel,  the  eternal  =  ; 
the  ^  that  knous  no  waking;  death; 
faux  — ,  dog  =  ;  —  létliargique,  en- 
trancement ;  trance  (  V.  Léthargique); 
profond  — ,  deep,  profound  =  ;  —  tran- 
quille, tranquil  =:.  ÏDéfaut  de  —,  tcant 
of  =.  Sans  — ,  sleepless.  Accabler  de 
— ,  to  overcome,  to  vverpoicer  with  =  • 
être  accablé  de  —,  to  feel,  to  be  very 
sleepy;  to  be  somnolent:  avoir  — ,  to 
he,  to  feel  sleepy  ;  avoir  bien  — ,  to  be, 
to  feel  very  sleepy  ;  dormir  d'un  léger 
— ,  Tun  —  peu  profond,  to  =  unsound- 
ly ;  dormir  d'un  profond—,  to  =  sou7id- 
ly  ;  être  dans  un  —  léthargique,  to  be 
entranced;  to  be  in  a  trance;  être 
gagné  par  le  —,  to  be,  to  feel  sleepy  ;  in- 
viter au  —,  to  lull  to=:;  jeter  dans  un 

—  léthargique,  to  entrance;  plongé  dans 
■  le  — ,  sleepy  ;  porter  au  — ,  to  incline  to 

:=;  n'en  pouvoir  plus  de  — ,  to  be  %i,na- 
l>le  to  keep  awake  ;  provoquer  le  — ,  to 
be  somniferous,  somnific;  tomber  de  — 
§,  to  be  dying  with  =  ;  troubler  le  —  de 
q.  u.,  to  disturb  a.  o.'s  =:,  rest. 

SOMMEILLER  [so-mè-ié*]  v.  n.  1  |I  to 
slumber;  2.  to  be  wrapt  in  slumber; 
8.  §  ^  lie  dormant. 

SOMMEL-IER  [so-më-Ué]  n.  m.  1ÈRE 
[è-r]  n.  f  butler. 

SOMMELLERIE  [so-mè-1-ri]  n.  f.  1. 
butler.<ihip  ;  2.  hutte)^/ ;  pantry. 

SOMMER  [so-mé]  y.  a.  1.  ||  (de,  to)  to 
su/mmon  ;  to  call  upon;  2.  to  summon 
(a  place)  to  surrender. 

—  q.  u,  de  sa  parole,  to  call  upon  a.  o. 
to  perform  his  promise;  to  claim  the 
performance  of  a.  o.'s  promise. 

SOMMER,  V.  a.  (math.)  to  sum;  to 
svmi  up  ;  to  add  up. 

SOMMET  [so-mè]  n.  m.  1.  ||  summit; 
2.  i  top:  3.  1  apex;  4.  *  §  summit; 
•pinnacle  ;  zenith  ;  acme;  meridian; 
height;  5.  (of  the  head)  croxvn ;  top;  * 
vertex;  6.  (arch.)  (of  arches)  crou.-??.;  7. 
(bot.)  vertex  ;  8.  (bot.)  (of  bénies,  fruit, 
leaves)  apex;  9.  (build.)  crown;  10. 
{gç^oxn.)  apex;  vertex. 

Le  double  — ,  **  the  two-crowned  hill 
(Parnassus).  Atteindre  au,  le  —  de,  (  K 
senses)  to  top.  Qui  a  rapport  au  — ,  \V. 
senses)  vertical. 

SOMMIER  [so-mié]  n.  m.  1.  pack- 
horse  ;  2.  hair  mattress  ;  mattress  ;  3. 
t  register-book  ;  4.  jail-book  ;  5.  || 
f  build.  )  bres-summer  ;  summer  ;  6. 
(mus.^  (of  orjians)  sound-board  ;  7. 
(print.)  (of  presses)  teinter;  8.  (tech.) 
springer. 

—  judiciaire,  jail-book.  —  de  crin, 
aair-mattress. 


SOMMITÉ  [s 
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-mi-w]  n.  1  1.  5  sum- 


mit; top  ;  2.  §  head  (chief  part);  3.  (of 
branches,  plants)  extremity;  end;  4. 
(bot.)  exU-emity. 

SOMNAMBULE  [som-nân-bu-l]  n.  m.  f. 
somnambulist. 

SOMNAMBULE,  ad],  night-walking. 

SOMNAMBULISME  [soDi-nàn-bu-lis-m] 

n.  m.  somnambidism.. 

—  magnétique,  magnetic  sleep,  slum- 
ber, state. 

SOMNIFÈRE  [som-ni-fè-r]  adj.  (med.) 
somniferous  ;  somnific;  narcotic. 

SOMNIFÈRE,  n.  m.  (med.)  narcotic; 
opiate. 

SOMNOLENCE  [  Bom-no-lân-s  ]  n.  f. 
(med.)  somnolence;  somnolency. 

SOMNOLENT,  E  [som-no-làn,  t]  adj. 
(med.)  somnolent. 

SOMPTUAIRE  [sônp-tu-è-r]  adj. 
sumjAuaynf. 

SOMPTUEUSEMENT  [  sônp-tu-eû-z- 
mâii]  adv.  sumptuously. 

SOMPTUEU-X,  SE  [sônp-tu-eù,  eû-z] 
adj.  sumptuous. 

SOMPTUOSITÉ  [a5np-tu-o-zi-té]  n.  f. 
sumptuousness. 

SON  [son]  adj.  (possessive)  m.  sing.; 
Sa,  t  sing.  ;  Ses,  m.  t  pi.  ;  his;  her;  its. 

—  père,  his,  her /afA^r;  sa  mère,  his,  her  nw- 
iher  ;  sa  tête,  its  head;  son  frère,  sa  sœur  et  ses 
enfants,  bis  brother,  sister,  and  children  ;  son  âme, 
his,  her  soul. 

[Son  is  used  in  the  f.  instead  of  sa  when  the 
wiird  following:  begins  with  a  vowel  or  a  silent  h. 
This  pronoun  is  repeated  before  each  n.  ;  it  agrees 
with  the  noun  it  precedes,  and  not  with  the  pos- 
sessir,  as  in  English.] 

SON,  n.  m.  bran. 

Gros  — ,  coarse  =:.  Eau  de  — ,  =-tea. 
De  — ,  branny. 

SON,  n.  m.  1.  sound;  2.  (of  bells) 
ringing;  sound;  3.  (of  drums)  beat; 
sound  ;  4  (of  wind-instruments)  blast  ; 
sound. 

—  aigu,  1.  sharp  sound  ;  2.  twang  ;  3. 
(mus.)  acute  =;  —  correspondant,  1.  || 
corresponding ^•,  2.  §  chime;  —  doux, 
soft  =  ;  —  éclatant,  1.  high  =  ;  2.  sono- 
rousness; —  faible,  low  =;  —  grave, 
(mus.)  grave  =;  — harmonieux,  1.  har- 
monious =  ;  2.  **  §  chime  ;  —  invaria- 
ble, unique,  unison;  —  perçant  1. 
sh>'ill  =z  ;  2.  ticang  ;  —  perceptible, 
audible  =  ;  —  rude,  harsh  =  ;  —  uni- 
que, unison.    À.  ...  — ,  sounding  ;  au 

—  de,  to  the  =z  of;  d'un  —  pompeux, 
big-sounding  ;  de  divers  — s,  de  — s 
variés,  many-tuned  ;  sans  — ,  sound- 
less; ïcithout  a  =:.  Émettre,  proférer 
un  — ,  to  fitter  a  =±;  rendre  un  — ,  to 
yield,  to  give  a  r=z  ;  to  sound.    Dont  le 

—  est  horrible,  horrisonous. 

S  ON  AT  [ao-na]  n.  m.  sheep'^s-skin 
(dressed). 

SONATE  [so-na-t]  n.  f.  (mus.)  sonata. 

SONDAGE  [sôn-da-j]  n.  m.  1.  sound- 
ing; topit  ;  2.  (mining)  boring. 

Appareil  de  — ,  sounding-machine. 

SONDE  [s5n-d]  n.  t  1.  fathom-line  ; 

2.  taster  (thing)  ;  S.  (a,  &  m.)  proof- 
stick;  4.  (mining)  bore;  5.  (nav.)  soun'd- 
Ing-lead  ;  6.  (nav.)  sounding-line  ;  7. 
— s,  (pi.)  (nav.)  soundings,  pi.  ;  8.  (surg.) 
probe. 

—  œsophagienne,  (surg.)  probang. 
Ligne  de  — ,  (nav.)  sound in^ -Une  ; 
plomb  (\e  — ,  (nav.)  sounding -lead  ; 
lead;  tête  de  — ,  (mining)  1.  brace- 
head;  topit;  2.  (sounding)  top-piece; 
trou  de  — ,  (sounding)  shaft.  Jeter  la  — , 
(nav.)  to  heave  the  lead  ;  to  sound. 

SONDER  [sôn-dé]  v.  a.  1.  ||  §  to  sound 
(try  by  an  instrument)  ;  2.  ||  §  to  fathom  ; 

3.  II  to  taste  (by  way  of  trial);  4.  §  to 
probe  ;  5.  §  to  explore  ;  6.  §  to  search  ; 
to  examine;  t  to  sift;  7.  (mining)  fo 
tore  (the  ground)  ;  8.  (nav.)  to  sound; 
9.  (surg.)  to  probe  ;  to  tent. 

—  q.  u.  §,  to  feel  a.  o.'s  2>'wZ«e  ,•  — 
le  gué  §,  to  reconnoitre;  to  see  how 
matters  stand;  —  le  terrain,  1.  (mining) 
to  bore  ;  2.  §  to  reconnoitre  ;  to  see  how 
matters  stajid.  Qu'on  ne  peut  —  §,  xm- 
fathomahle  ;  qu'on  n'a  pu  — ,  un- 
fathomed. 

Sondé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Sonder. 

Non  — ,  qu'on  n'a  pas  — ,  1.  |1  §  un- 
sounded ;  2.  §  unfathomed  ;  3.  §  wi- 
probed  ,*  4  §  unexplored. 
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SONDER,  V. 

heave  the  lead. 

SONDEUR  [8ôn-d«ùr]  n.  m.  (nav.) 
leadsman. 

SONGE  [sôn-j]  n.  m.  1.  i  §  dream;  2. 
Il  §  dreaming. 

Beau  — ,  1.  fine  dream  ;  2.  §  waking, 
day  ■=.  Comme  un  — ,  =i-like  ;  en  — 8, 
in  a  =z\  semblable  à  un  — ,  =i-Uke. 
Avoir,  faire  un  —,  to  have  a  =  ;  faire  de 
beaux  — s,  to  feed,  flatter  o.'s  selfvnth 
vain  hopes  ;  voir  en  — ,  i  to  dream  ;  to 
see  in  a  =.  Qui  n'a  pas  de  — s,  qui  ne 
fait  pas  de  — s,  dreamless. 

^yn.— Songe,  Ri;vK.  Songe, iniia  literal  sense, 
implies  a  state  of  slumber;  rêve  is  not  thos  limited, 
but  is  equally  applicable  to  what  are  called  in  Eng- 
lish dau-dreanis.  The  waking  man  has  rêves  and 
nut  songes.  We  speak  of  the  rêves  of  delirium,  and 
of  poetical  rêves,  in  which  cases  songe  could  not  be 
properly  employed. 

VVhen  rêve  is  used,  like  srnige,  to  denote  the 
thought  or  series  of  thoughts  of  a  person  in  sleep, 
it  implies  vagueness,  wildness,  incoherence,  and 
the  absence  of  all  probability  and  reason  ;  the 
S'mge,  on  the  other  hand,  is  characterized  by  such, 
vividness,  so  natur.il  a  connection  between  iti 
parts,  and  such  an  appearance  of  reality,  that  it 
makes  a  deep  impression  on  the  mind.  So  in  their 
figurative  signitications  ;  we  say  of  what  is  ridicu- 
lous or  unlikely  that  it  is  a  rév'e  ;  we  call  a  thmg 
that  is  merely  transient,  vain,  or  illusory,  a  songe. 

SONGE-CREUX  [sôn-j-kreù]  n.  m., 
— ,  dreamer;  fancy-monger. 

SONGE-MÀLICÈ  [sôn-j-n^n-li-s]  n.  m. 
1-,  pi.  —,  7nischievous  person;  vfis- 
chief-maker. 

SONGER  [sôn-jé]  V.  n.  1.  |  (de,  of)  to 
àrea^n  (think  in  o.'s  sleep)  ;  2.  §  (de,  of) 
to  dreara  ;  to  think  ;  3.  §  (À)  to  think 
(of)  ;  to  reflect  {on)  ;  to  consider  (...); 
4.  §  (À  ;  K)to  think  (of)  ;  to  have  some 
idea  {of);  to  intend  (to);  to  pttr- 
pose  {. . .). 

] .  J'ai  songi  que  je  voyageais  sur  mer,  /dream- 
ed thai  I  was  voyaging  upon  the  deep;  —  d'affaires, 
to  dream  of  business.  3.  Ne  —  qu'à  ses  plaisirs, 
to  think  of  nothing  but  o.^s  pleasures.  4.  II  songt 
à  se  marier,  he  thinks,  has  some  idea  of  getting 
married. 

—  creux,  ne  faire  que  —  creux,  to 
think  of  chimeras.  Personne  qui  songe 
II,  dreamer. 

Si/n. — Songer,  penser.  Songer  is  used  when 
one's  thoughts  rest  cnsuallv  and  lightly  on  a  sub- 
ject, and  are  almost  instantly  transferred  to  some- 
thing ehe;  penser  implies  "deliberate  reflection, 
deep  thought. 

SONGER,  V.  a.  1.  |i  to  dream  (think  in 
o.'s  sleep)  ;  2.  §  to  dream  (imagine). 

SONGEUR  [sôn-jeùr]  n.  m.  ^dream-er. 

SONICA  [so-ni-ka]  adv.  ^Justin time; 
g^W^  in  the  nick  of  time. 

SONNA  [so-na]  n.  m.  Sonna  (book  of 
the  Mohammedans). 

SONNAILLE  [so-nâ-i*]  n.  f.  bell  (at- 
tached to  the  neck  of  animals). 

SONN  AILLER  [so-nâ-ié*]  n.  m.  1. 
animtd  that  xcearsthe  bell;  2.  (of  sheep) 
bell-wether. 

SONNAILLER,  v.  n.  \  to  ring  con- 
tinwtlli/  ;  to  ring-ring-ring. 

SONiS^ANT,  E  [so-nân,  t]  adj.  1.  sono- 
rific;  soniferous;  2.  (of  letters)  «ono- 
rous  ;  S.  (of  clocks,  watches)  that 
strikes. 

Espèces  ^es,  hard  cash  ;  ready 
ononey  ;  money  down  ;  pierre  — e, 
(min.)  stink-stone.  À  l'heure  — e,  ai 
the  precise  hour  ;  à  . . .  heure  — ,  as  the 
clock  strikes,  struck  .... 

SONNER  [so-né]  V.  n.  1.  |  to  sownd 
(produce  sound);  2.  (de,...)  to  sound 
(an  instrument);  3.  to  ring  ;  to  ring,  to 
pull  the  bell;  4.  (of  bells)  to  ring;  5, 
(of  bells)  to  toll  ;  6.  (of  clocks,  watches) 
to  strike;  7.  of  money)  tr>  chink;  8.  (»B, 
. . .)  (of  wind  instruments)  to  blow. 

Faire  —,  1.  ||  to  sound;  2  ||  to  ring; 
Z.%  to  sound;  4  I  to  chinh  ("money); 
faire  —  au  loin,  §  to  sound,  ab^^oad; 
faire  —  bien  haut,  to  trumpet  (a.  V<\.)  \ 
to  make  a  great  fuss  aborit.  Onsonnf, 
the  bell  rings;  some  one  is  ringing. 

SONNER,  V.  a.  1.  to  .sound;  2.  B  to 
ring  ,•  3.  I  to  t^ing  for  (a.  o.,  a.  th.)  ;  4  I 
(of  bells)  to  ring  ;  5.  fl  (of  bells)  to  toll  ; 
6.  (of  clocks,  watches)  to  strike  ;  7.  (of 
wind  instruments)  to 'iz^*7Ki /  8.  (mil.)  to 
sound. 

3.  —  un  domestique,  to  ring  for  a  tervant;  —  I* 
diner,  to  ring  for  <^tan«r. 
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o^i  joute;  ewjeu;  eiî  jeûne;  eu  peur;  on- pan;  m  pin;  ô^ibon;  «n-brun;  *11  liq. ;  *gn  liq. 


—  bien  haut,  to  trumpet  (make 
known)  ;  to  hlow  ;  to  sound  abroad  ; 
ne  —  mot,  7iot  to  let  a  tcord  drop. 

SONNERIE  [so-n-ri]  n.  f.  1.  ring 
(sound);  2.  lells ;  3.  (horol.)  striking 
part;  clock-v^ork ;  4.  (mil.  mus.)  sound 
of  the  trumpet. 

SONNET  [so-nè]  n.  m.  sonnet. 

Auteur  de  — s,  sonnet-to riter  ;  son- 
neteer; faiseur;  faiseuse  de  — s,  (b.  s.) 
tonneteer.  Faire  un  — ,  to  make,  write, 
compose  a  ^.  Qui  fait  des  — s,  sonnet- 
eering. 

SONNETTE  [so-nè-t]  n.  f  1.  lell 
(small);  2.  {t&ch.) pile-driver. 

—  portative,  hand-bell.  Cordon  de 
— ,  ■=^-pull  ;  coup  de  — ,  1|  ring  ;  pose  de 
— 8,  =z-hungiiig  ;  poseur  de  — s,  =- 
hanger.  Agiter  la  —,  to  ring  a  =  ; 
être  à  la  —,  être  assujetti  à  la  — ,  fe  he 
obliged  to  attend  tlie  summons  of  a  =  ; 
poser  une  — ,  to  hang  a  =  ;  tirer  la  — , 
to  ring  ;  to  >'ing,  to  pidl  the  =. 

SONNETTIEE  [ao-nè-tié]  n.  m.  iell- 
ma/cer. 

BONNEUR  [so-neûr]  n.  m.  bell-ringer. 

S0NNP:Z  [so-né]  n.  m.  (play)  two 
sixes. 

SONNITE,  p.  n.  m.  V.  Sunnite. 

SONORE  [so-nô-r]  adj.  sonorous. 

Nature  — ,  sonorousness.  D'une  ma- 
nière — ,  sonorously. 

SONORITÉ  [so-no-ri-té]  n.  f.  (phys.) 
sonorousness. 

SOPMA,  n.  m.  V.  Sofa. 

SOPHI,  n.  m.  F.  Sofi. 

SOPHIE  [so-fi]  n.  f.  X  wisdom. 

SOPHISME  [so-fis-m]  n,  m.  1.  sopliism  ; 
2.  —s,  (pi.)  sophistry. 

Faire  un  — ,  to  make  a  sophism. 

SOPHISTE  [so-fis-t]  n.  m.  sophist. 

Faire  le  —,  to  act,  to  play  the  =. 

SOPHISTICATION  [so-fia-ti-kâ-siôn]  n. 
£  sophistication  ;  adulteration. 

SOPHISTIQUE  [so-fis-ti-k]  adj.  so- 
phistic; sophistical. 

D'une  manière  — ,  sopJdstically. 

SOPHISTIQUER,  [so-fis-ti-ké]  v.  a.  1. 
to  subtilize  to  excess  ;  2.  to  sophisticate  ; 
to  adulterate. 

Sophistiqué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  So- 

PIirSTIQUEK. 

Non  — ,  unsophisticated;  unadulter- 
ated. 

SOPHISTIQUER,  v.  n.  to  subtilise  to 
excess  ;  to  act,  to  play  the  sophist. 

SOPIIISTIQUERIE  [so-fis-ti-k-ri]  n.  f. 
1.  sophistry;  2.  sophistication;  adul- 
teration. 

SOPHISTIQUEUR  [so-fis-ti-keûr]  n.  m. 
1.  subtiliser;  2.  sophisticator ;  adul- 
terator. 

SOPHORE  [so-fo-r]  n.  m,  (bot.)  so- 
phora. 

SOPORATI-F,  VE  [so-po-r»-iif,  i-v]  adj. 
soporific  ;  soporiferous. 

Propriété,  vertu  soporative,  sc^rife- 
rousness. 

SOPORATIF  [so-po-ra-tif]  n.  m.  sopo- 
rific. 

SOPOREU-X,  SE  [so-po-reû,  eû-z]  adj. 
soporous. 

SOPORIFÈRE  [so-po-ri-fè-r]  adj.  sopo- 
Hferous;  soporific. 

Propriété,  vertu  — ,  soporiferousness, 

SOPORIFÈRE,  n.  m.  soporific. 
■     SOPORIFIQUE  [so-po-ri-fi-k]  adj.  so- 
porific. 

Propriété,  vertu  — ,  soporiferous- 
ness. 

SOPORIFIQUE,  n.  m.  soporific. 

SOPRANO  [so-pra-no]  n.  m.  (mus.)  so- 
prano ;  treble  voice. 

SOR,  adj.  V.  Saure. 

SORBATE  [sôr-ba-t]  n.  m.  (chem.)  sor- 
bate. 

SORBE  [85r-b]  n.  f.  (bot.)  sorb. 

SORBET  [s5r-bè]  n.  m.  sherbet. 

SORBETIÈRE,  n.  f.  V.  Sarbotière. 

SORBIER  [sôr-bi-é]  n.  m.  (bot)  sorb. 

—  domestique,  service,  service-tree  ; 
—  sauvage,  —  des  oiseaux,  quick-beam  ; 
quick-heam  tree;  roan-tree;  wicken; 
wicken-tree  :  mountain-ash. 

SORBIQUE  [sôr-bi-k]  adj.  (chem.)  sor- 
oie. 

80RB0NISTE  tsSr-bo-nis-t]  p.  n.  m. 
Sorionist. 


De  — ,  sorbonical. 

SORBONNE  [sôr-bo-n]  n.  f.  Sorlonne 
(seat  of  the  University  of  Paris). 

En  — ,  at  the  =r. 

SORCELLERIE  [sôr-sè-l-ri]  n.  f.  sor- 
cery; enchantment;  witchcraft. 

Pratique  de  — ,  conjuration.  De  — , 
sorcerous.  N'y  avoir  pas  gi-ande  —  à  q. 
ch.,  there  to  be  no  sorcery,  witchcraft 
in  a.  th.;  faire  de  la  — ,  to  conjure; 
faire  par  — ,  to  conjure;  faire  venir  par 
la  — ,  to  conjure  ;  to  co7ijure  up. 

SORCIER  [eôr-sié]  n.  m.  1.  Il  sorcerer; 
wizard;  conjurer;  2.  %  conjurer. 

Vieux  —  §,  old  =  ;  old  villain.  Herbe 
aux  — s,  (bot.)  stramony.  N'être  pas  — , 
to  be  no  conjurer. 

SORCIÈRE  [sôr-siè-r]  n.  f.  1.  H  sorcer- 
ess ;  witch  ;  2.  §  conjurer. 
.  Vieille  —  §,  old  =  ;  T  hag. 

SORDIDE  [sôr-di-d]  adj.  1.  :|:  |i  sor- 
did (dirty);  2.  %  sordid  ;' mean  ;  f^° 
stingy. 

Avarice  — ,  sordidness  ;  meanness  ; 
^p"  stinginess. 

SORDIDEMENT  [sôr-di-d-mân]  adv. 
sordidly  ;  meanly  ;  1^W°  stingily. 

SORDIDITÉ  [sôr-di-di-té]  n.  f.  %  sor- 
didness. 

SORET,  adj.  V.  Sauret. 

SORITE  [so-ri-t]  n.  m.  (log.)  sorites. 

SORNE  [sôr-n]  n.  t  {tech.)  rough  slag. 

SORNETTE  [sôr-nè-t]  n.  f.  trifie  (thing 
said)  ;  f/'ivolous,  trifling,  silly  thing. 

Des — Ë,no7isense;  silly  stuff.  Conter, 
dire  des  — s,  to  talk  nonsense. 

SORORAL,  E  [so-ro-val], 

SORORIAL,  E  [so-ro-ii-ai]  adj.  sisterly; 
of  sisters. 

Sors,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera, 
2d  sing,  of  Sortir. 

Sort,  ind.  près.  8d  sing. 

SORT  [sôr]  n.  m.  1.  fite  (destiny)  ;  2. 
fate;  lot;  3.  lot;  co?idition  ;  state;  4. 
life;  existence;  5.  lot  (manner  of  de- 
ciding by  chance);  6.  \\  spell;  charm; 
7.  II  spell-word. 

1.  Le  —  le  veut  ainsi,  fate  so  wills  it.  2.  Le  — 
des  armes,  Ihe  fate  of  arms. 

Coup  du  — ,  chance;  tirage  au  — , 
drawing  lots  ;  sortilege.  Au  — ,  1.  by 
fate;  2.  by  lots;  au  —  ...,  ...-fated; 
par  le  —,  by  fate.  Assurer  un  —  à  q.  u., 
to  secure  a.  o.  a  comfortable  position  ; 
donner  un  —  à  q.  u.,  to  throw  a-  spell 
over  a.  o.  ;  être  son  — ,  (th.)  to  fall  to  o.'s 
lot;  to  be  o.'^s  lot;  faire  un  —  à  q.  u.,  to 
procure  a.  o.  a  comfortable  position; 
jeter  un  — ,  to  cast  a  lot;  jeter  un  — 
à  q.  u.,  to  throw)  a  spell  over  a.  o.  ;  jeter 
un  —  sur  q.  ch.,  to  throw  a  spell  over 
a.  th.  ;  tirer  au  — ,  1.  to  draw  lots  ;  2.  to 
draw  lots  for.  Dont  le  —  est  ...,  ...- 
fated;  dont  le  —  est  malheureux,  ill- 
fated.    Le  —  en  est  jeté,  the  die  is  cast. 

[SoET  never  has  the  t  pronounced  in  any  case 
whatever.] 

SORTABLE  [s8r-ta-bi]  adj.  (À,  pour,  to) 
suitable. 

Peu  — ,  unsuitable. 

SORTABLEMENT  [s5r-ta-blg-mân]  adv. 
suitably. 

Sortais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Sortir. 

Sortant,  près.  p. 

SORTANT,  E,  [eSr-tan,  t]  adj.  1.  (pers.) 
leaving  office  ;  2.  (lotteries)  (of  numbers) 
drawn  ;  coming  out. 

SORTANTS  [sôr-tân]  n.  m.  persons 
leaving  ;  persons  going  out. 

Les  entrants  et  les  —,  persons  going 
in  and  out. 

SORTE  [aôr-t]  n.  f.  1.  sort;  species; 
kind  ;  description  ;  2.  manner  ;  way. 

Rien  de  la  — ,  noflivng  of  the  kind. 
D'aucune  — ,  (  V.  senses)  in  no  wise  ;  de 
la  — ,  thus;  T  so;  in  that  manner, 
way  ;  de  quelle  — ?  in  what  sort,  way  ? 
hoiof  de  —  que,  1.  so  that;  2.  so  as  ; 
de  quelque  —  que  ce  soit,  (  V.  senses)  in 
any  wise  ;  de  telle  — ,  so  much  ;  in 
such  a  manner  ;  to  such  a  degree  ;  en 
aucune  — ,  nowise;  ^  no  way;  en  — 
que,  1.  so  that;  2.  so  as;  en  quelque  — , 
in  some  measure,  degree,  sort;  in  a 
m,anner. 

Sorte,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Sortir.  ' 


Sorti,  e,  pa.  p. 

SORTIE  [sôr-ti]  n.  f.  1.  n  going  <mt;  % 
I  coming  out  ;  3.  ||  (de)  departure 
{from.)  ;  leaving  (...);  4.  ||  egress  ;  5.  || 
issue;  outlet;  way  out;  6.  §  outlet; 
means  of  retiring  ;  way  of  escape  ;  7. 
§  tirade  (violent  declamation);  8.  %  ti- 
rade (reprimand);  9.  {c&ràs) loio  cards; 
10.  (oust.)  exportation;  11.  {va\\.)  sally  ; 
sortie;  12.  (tech.)  outlet;  exit;  13. 
(theat.)  exit. 

Fausse  —,  (theat.)  wrong  exit.  Droit 
de  — ,  (cust.)  export  duty  ;  porte  de  — , 
(fort.)  sally-port.  À  la  —,  (cust.)  on 
exportation;  k  An  —  de,  {V.  senses)  1. 
on  departing  from;  on  leaving  ;  2.  on 
rising  from.  Faire  sa  — ,  to  go  ozit  ; 
faire  une  — ,  1.  §  to  make  a  tirade;  2, 
{mil.)  to  issue  ;  to  sally  ;  to  sally  forth, 
out  ;  to  make  a  sally,  sortie  ;  faire  une 
—  à,  sur  q.  u.,  to  reprimand  a.  o.; 
1^"  to  blow  a.  0.  up;  faire  une  — 
contre,  sur  q.  u.,  to  break  out  with  great 
violence  against  a.  o. 

SORTILÈGE  [sôr-ti-lé-j]  n.  m.  sorcery; 
xoitchcrafl. 

Faire  du  —,  to  practise  =;  ^  to  con- 
jure. 

SORTIR  [s5r-tir]  V.  n.  (conj.  like  Sen- 
tir) (de)  1.  to  go  out  {of)  ;  to  go  {front)  ; 
to  leave  (...);  *  to  go  forth  {from)  ;  T[ 
to  step  out  {of)  ;  2.  ||  to  come  'out  {of)  ; 
to  come  {fro7n)  ;  to  leave  {. . .),  *  to  come 
forth  {from)  ;  to  step  out  {of)  ;  3.  ||  §  to 
issue  {from)  ;  to  proceed  {from)  ;  4.  ||  § 
to  emerge  {from)  ;  5.  ||  §  to  get  out  {of)  ; 

6.  I  to  extricate  o.^s  self  {from)  ;  'I,  to 
get  out  {of)  ;  t  to  get  off;  to  come  off; 

7.  I  to  rise  {from)  ;  "8.  §  to  depart 
{from)  ;  to  go  out  {of)  ;  9.  §  to  deviate 
{from)  ;  to  stcerve  {from)  ;  10.  §  to  re- 
cover {from)  ;  11.  §  to  proceed  {from)  ; 
to  come  {from)  ;  12.  §  to  spring  {from)  ; 
to  come  {from)  ;   to  descend  (from)  ; 

13.  §  to  result  {from)  ;  to  ensue  {front)  ; 

14.  §  (de,  ...)  to  escape  (o.'s  memory); 

15.  §  to  wander  {from  a  question,  a  sub- 
ject); 16.  §  to  recover  {from  sickness); 
to  rise  {from)  ;  17.  (of  the  eyes)  to  start 
{fromthe  head)  ;  18.  (of  plants)  to  spring 
up  ;  to  come  up  ;  19.  (gaming)  to  come 
up;  20.  (mil.)  to  sally" forth,  out;  21. 
(mus.)  to  be  out  {of)  ;  22.  (paint.)  to  j9ro- 
ject;  to  be  in  relief  ;  23.  (rail.)  to  run 
of  {the  rails)  ;  to  wriggle  off;  24.  (theatj 
to  make  o.'s  exit. 

1.  —  de  sa  place,  to  leave  o.'s  place.  3.  L'eau 
sart  des  sources,  water  issues  from  springs.  4.  — 
de  l'Océan,  to  emerge  frotn  Ike  Ocean.  6'.  —  d'une 
forêt,  d'un  grand  péril,  to  extricate  o.'s  self /Vow  a 
forest,  from  a  very  dangerous  situation.  7.  —  de 
table,  to  rise  from  table.  9.  —  du  dev(jir,  to  devi- 
ate, to  swerve  from  o.'s  duty.  10.  —  de  son  éton- 
nement,  to  recover/mre  o.'s  astonishment.  12.  — 
de  bon  lien,  de  bonne  race,  to  come  from  a  good 
stock,  family. 


—  (en  allant),  to  go  out  ;  to  leave  ;  ^ 
to  step  out  ;  —  (par  Tartiflce),  to  shirk 
out  (of  a.  th.);  —  (à  cheval),  to  ride 
out;  —  (de  chez  soi),  1.  to  go  out;  to  go 
abroad;  2.  to  stir  out,  abroad  ;  —  (en 
courant),  to  run  out;  —  (en  s'élançant),- 
1.  to  spring  forth,  out;  2.  to  start  out; 
3.  to  riish  out;  —  (d'un  endroit  obscur), 
to  peep  forth,  out;  — (en  exhalant),  to 
exhale;  —  (par  le  reflux),  to  ebb  out; 
—  (en  marchant),  to  walk  out;  to  step 
out  ;  —  (en  nageant),  to  swim  otit  ;  — 
(pen  à  peu),  (th.)  1.  to  toork  oiit  ;  2.  to 
ebb  out;  —  (à  pied),  to  walk  out;  — 
(par  la  porte),  to  go  out  ;  to  go  out  of 
doors  ;  —  (en  se  précipitant),  to  rush 
out  ;  to  shoot  otit  ;  J^"  to  bolt  out  ;  — 
(en  rampant),  to  creep  out  ;  to  crawl 
out;  —  (en  sautant),  to  leap  out  ;  ^  tç 
jump  out;  — (en  étant  secoué),  to  shake 
out,  off;  —  (de  dessous  terre),  to  come 
up;  —  (en  se  tournant),  to  wind  o.'.? 
self  out;  —  (en  se  traînant),  to  creep 
out;  to  crawl  out;  —  (en  venant),  to 
come  out  ;  to  leave  ;  to  step  out;  —  (en 
voiture),  to  drive  out. 

—  furtivement,  à  la  dérobée,  en  ca- 
chette, \.togo  out,  to  come  out,  to  leave 
by  stealth;  to  slip  out;  2.  {b.&.)  to  slink 
out  ;  ^  to  skulk  out  ;  —  précipitam- 
ment, to  start  out;  to  Mtrry  out;  — 
rapidement,  to  drive  out;  —  subitement, 
to  pop  out  ;  —  à  I'imprcviste,  §  to  at  eep 
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a  mal  ;  â  mâle  ; 

éfée;  6  fève;  éfête;  ^je;  iil;  Tile; 

0  mol  ;  0  môle  ;  ô  mort  ;  w  suc  ;  <*  sûre  ;  om  jour  ; 

9ut;  —  de  chez  soi,  to  stir  out,  ahroad. 
En  — ,  (  V.  senses)  to  come  of;  ne  pas 
—,  (  F.  senses)  to  stay  in.  Sort,  (theat.) 
eœit;  sortent,  (theat.)  exeunt.  Faire  — , 
(F.  senses)  1.  ||  §  to  bring  out;  2.  ||  §  to 
get  out  ;  3.  ||  §  to  Iring  forth  ;  4.  ||  to 
take  out;  5.  i|  §  to  send  out;  6.  |I  to  run 
out  ;  7.  II  to  turn  out  ;  S.  Ii  to  heg,  to  de- 
sire (a.  o.)  to  walk  out  ;  9.  ||  §  to  fetch 
out  ;  10.  §  to  strike  out,  to  bring  to 
light;  11.  %to  call  forth. 

Faire  —  (en  appelant),  to  call  out  ;  faire 
—•  (en  battant),  to  heat  out;  faire  — (par 
force),  1.  to  force  out;  2.  to  drag  out; 
faire  —  (en  frappant),  to  knock  out; 
faire  — (en  poussant),  to  push  out;  faire 
—  (en  pressant),  to  squeeze  out;  faire  — 
(en  secouant),  to  shake  out;  faire  —  (de 
dessous  terre),  to  bring  up  ;  faire  —  (en 
tordant),  to  wring  out. 

Laisser  — ,  (  V.  senses)  to  let  out.  Ne 
faire  que  — ,  to  do  nothing  but  go  in  and 
out;  ne  faire  que  de — ,  to  be  bict  just 
gone  out. 

[Sortie,  v,  n.,  is  conjugated  with  cire.] 

Sorti,  e,  pa.  p.  (  F  senses  of  Sortir) 
(pers.)  1.  gone  out;  02U;  2.  from,  home. 

SOKTIR,  V.  a.  (conj.  like  Sentir)  1.  || 
to  bring  (a.  th.)  out;  to  take  out;  to 
carry  out;  to  have  out;  2.  1|  to  take 
(animals)  out  ;  3.  ||  to  draw  up  ;  4.  § 
(de)  to  extricate  (a.  o.)  {from  a.  th.)  ;  to 
get  (a.  o.)  out  {of  a.  th!)  ;  5.  (tech.)  to 
9ort. 

SOETIE,  V.  a  (regular)  (law)  to 
have. 

—  son  plein  et  entier  effet,  to  have  o.'s 
full  effect. 

SORTIR,  n.  m.  (de)  1.  |!  leaving  (...), 
going  out  {of)  :  2.  ||  leaving  (...);  com- 
ing out  {of)  ;  3.  II  departure  {from)  ;  4. 
I  rising  {from)  ;  5.  §  quitting  (...); 
leaving  {. . .). 

Au  —  de,  1.  on  leaving  ;  on  going 
fiitof;  2.  071  leaving;  on  coming  out 
of;  3.  at  o.'s  departure  from  ;  4.  on? 
rising  from  :  5.  on  quitting,  leaving  ; 
6.  on  recovering  from. 

Sortirai,  ind.  fat.  1st  sing,  of  Sortir. 

Sortirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Sortis,  ind.  prêt.  1st.  2d  sing. 

Sortisse,  subj.  iinperf  1st  sing. 

Sortit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Sortît,  subj.  imperf  Bd^ing. 

Sortons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

SOSIE  [so-zi]  n.  m.  ^ioi?i  (person  ex- 
actly like  another). 

SOSTÈEE  [sos-tè-r]  n.  f.  (bot.)  1.  (ge- 
nus) wruck-grass  ';  2.  (species)  sea 
wrack-grass. 

—  marine,  sea-wrack  grass. 

SOT,  TK  [so,  t]  adj.  1.  foolish;  sense- 
less; i  silly;  2. foolish  (confused). 

Chose  — te,  foolish  thing.  —  comme 
une  buse,  comme  un  dindon,  as  stupid 
as  an  oui.  Pas  —  à  demi,  no  fimall 
fool.  Demeurer,  rester  — ,  to  look  fool- 
ish; demeurer,  rester  tout  — ,  to  look 
very  foolish  ;  rendre  tout  — ,  to  stupefy  ; 
to  confound. 

[Sot  generally  precedes  the  noun.] 

SOT,  n.  m.,  TE,  n.  f  fool;  block- 
head; ipgg-"  tom-fool. 
Un  —  en  trois  lettres,  a  stupid  fool. 

[Sot  often  has  the  t  pronounced  when  if  signifies 
•  person  with  whom  we  are  displeased.] 

SOTIE  [eo-ti]  n.  f  \ farce. 

SOT-L'Y-LAISSE  [so-li-lè-s]  n.  m.,  pi. 
— ,  parson's  nose  (part  of  poultry). 

SOTTEMENT  [so-t-mân]  adv.  foolish- 
ly ;  sen.selessl)j  ;  sillily. 

SOTTISE  [Bo-ti-z]  n.  f  \.  folly  ;  fool- 
ishness ;  nonsense;  .ti.lliness ;  2.  foolish 
thing;  h.fuole>-y ;  'P^~  tom-foolery ;  4. 
im-dece7ic.y  ;  5.  indecent  thing  ;  6.  in- 
Bult;  — s,  (pi.)  abuse;  abusive  lan- 
guage. 

De  la  — ,  des  — s,  nonsensical,  silly 
ttuff.  Dire  des  — s  à  q.  u.,  to  abuse  a.  0.  ; 
laire  une  — .  to  do  a  foolish  thing. 

SOTTISIER  [so-ti-zié]  n.  m.  t  1.  c.ol- 
lectio7i  of  indecencies  ;  2.  p>erso7i  that 
Bays  indece7it  things. 

SOU  [sou]  n.  m.,  pi.  — s,  1.  sotc  ;  half- 
penny;  2.  sou-piece;  half-penny  piece. 

Cent  — s,  ^ve  francs  ;  cinquante  —s, 
two  francs  and  a  half;  deux  — s,  a 


penny  ;  gros  — ,  penny-piece  ;  petit  — , 
half-penny  piece;  quarante  — s,  two 
francs  ;  trois  — s,  a  penny  half-penny  ; 
three  half-pence  ;  vingt  — s,  a  franc. 
Pièce  de  cent  — s,,  five-franc  piece.  —  à 
— ,  pen7iy  by  pen7iy  ;  au  —  la  livre  t,  so 
much  Ml  the  pound.  Pour  deux  — s 
(de),  a  penny-icorth  {of)  ;  pour  un  — 
(de),  a  half-penny  worth  {of)  ;  sans  le 
— ,  sans  un  — ,  pen7iiless  ;  withoid  a 
groat.  N'avoir  pas  le  — ,  n'avoir  pas  un 
—  vaillant,  être  sans  le  — ,  to  be  penni- 
less ;  not  to  be  worth  n  farthing,  a 
groat;  faire  de  cent  —s  quatre  livres  et 
de  quatre  livres  rien  §,  to  be  a  bad  onan- 
ager  ;  mettre  —  sur  — ,  io  hoard  up  by 
far-things. 

SOUABE  [sou-a-b]  adj.  SuaUan. 

SOU  ABE,  p.  n.  m.  t  Suahia7i. 

SOUBAEBE,  n.  f  F  Sous-barbe.      • 

SOUBASSEMENT  [sou-ba-s-mân]  n.m. 
1.  (of  beds)  base;  2.  (arch.)  baseme7it; 
sid)hasement  ;  3.  (arch.)  (of  columns) 
patten 

SOUBRESAUT  [sou-hvë-sô]  n.  m.  1. 
start;  2.  (med.)  -tubsultus. 

A  — ,  subsuUive  ;  suhstdtory  ;  par  — , 

1.  by  starts;  2.  subs^dtoi-ily.  Donner 
un  —  à  q.  u.,  l.||  to  jerk  a.  0.  ;  2.  §  to 
shock  a.  0.  ;  faire  des  —s,  (of  horses)  to 
start. 

SOUBRETTE  [sou-brè-t]  n.  f.  1,  ali- 
gail;  2.  intriguer  (woman). 

SOUBRE VESTE  [sou-brë-vès-t]  n.  f. 
upper  coat  (without  sleeves). 

SOUBUSE  [sou-bù-z]  n.  f.  (orn.)  liar- 
rier. 

SOUCHE  [sou-sh]  n.  f.  1.  (of  trees) 
stock  ;  stump  ;  stub  ;  2.  §  stock  ;  stem  ; 
3.  §  block;  blockhead  ;  4.  (of  chimneys) 
chim7iey-neck  ;  neck;  chimney-shaft: 
shaft;  chi7n7iey-stalk  ;  stalk';  5.  (of 
cheques,  registers)  counterpart  ;  6.  (hot.) 
suhterru7iean  stock  ;  1.  (genealogy) 
head;  founder  ;  8.  (tech.)  stock. 

État  de  — ,  (  F.  senses)  stubbed7iess. 
Faire  — ,  tofo)'77i-  a  hra7ich  (of  a  family). 
Qui  n'est  qu'une  — ,  stubbed. 

SOUCHET  [sou-she]  n.  m.  1.  (bot.) 
gallingale  ;  2.  (mas.)  rag-stone  (of  the 
bottom  of  a  quarry);  3.  (orn.)  shoveller  ; 
shoveller  duck. 

—  comestible,  (bot.)  rush-nut 
SOUCHETAGE    [sou-sh-taj]    n.    m. 

counting  the  stocks,  stubs. 

SOUCIIETEUR  [sou-sh-teûr]  n.  m. 
su7-veyor  of  stocks,  stubs. 

SOUCI  [sou-si]  n.  m.  1.  care  (anxiety); 

2.  (bot.)  (genus)  marigold;  3.  (orn.)  ^ 
golden-croumed ,  golden-crested  wren. 

Léger  — ,  light  care;  noir  — ,  **  dark. 
=.  —  des  champs,  (bot.)  ^vild,  coio 
marngold;  —  d'eau,  des  marais,  (bot.) 
marsh  marigold.  Exempt,  libre  de  — , 
free  fro7n  =;  vaca7it;  plein  de  — s, 
full  of  =  \  careful.  Avec  — ,  icith  =:, 
anxiety  ;  sans — ,  \.freefro7n  =  ;  2.  (de), 
careless  {of,  to);  3.  carelessh/.  Avoir 
— ,  to  take  =i  ;  avoir  des  — s,  to  have  ==.5  ; 
se  donner  peu  de  —  pour,  in  give  o.'s 
self  710  co7icer7ifor  ;  être  dévoré  de  — . 
to  be  z=z-icorn  ;  prendre  du  — ,  to  be 
C07icer7ied,  anxious.  C'est  le  moindre 
de  mes  — s,  that  gives  me  but  little 
concer7i  ;  qui  défie,  qui  nargue  le  — ,  ** 
^^-defying. 

SOUCIER  (SE)  [sê-sou-si-é]  pr.  v.  (de, 
de,  q7ie  [subj.])  1.  to  care  (for,  about, 
to)  ;  to  concer7i  o.'s  self  {for,  about)  ;  to 
be  concerned  {for);  *  to  reck  (...);  2. 
to  be  a7ixious,  uneasy  {aboui). 

1.  Wnn  se  soucie  de  personne,  Ae  does  not  care 
for  a.  0.  ;  il  se  soude  fort  peu  de  c.'nserver  ses 
amis,  /le  cares  ver;/  lHt!e  about  keeping  his  friends. 

—  pen  de,  1.  to  be  regardless,  un- 
mindful of;  to  give  o.'s  self  710  concern 
for  ;  to  be  in  little  C07ice.rn.  for  ;  to  care 
'little  for  ;  2.  *  to  i-eck  7iot  ;  jj^°  to  turn 
7tp  o.'s  nose  at  ;  —  fort  i)en  de,  ne  pas  — 
le  moins  du  monde  de  ^f,  (  F.  senses  of 
— ■•  peu  de)  7iot  to  care  a  fig,  a  fa/'thing, 
a  tobacco-stopper  for  ;  — comme  d'un 
fétu,  de  Tan  quarante,  not  to  care  a 
straw,  a  fig.  Je  ne  m'en  soucie  point, 
(  F  sensés)  ^  1  do  not  care  about  it;  * 
I  care  not:  *  it  recks  7ne  not. 

SOUCIEU-X,  SE  [sou-si-eû,  eû-z]  adj. 
full  of  care;  anxious. 


Peu —  (de),  careless  {of,  to);  unaolt 
citous  {of,  to). 
SOUCOUPE  [*on-kou-p]  n.  f.  1.  fuiuceri 

SOUDAIN,  E  [sou-din,  è-n]   adj.  (th.) 
sudden  ;  unexpected. 
Action  — e,  suddenness. 

Sun. — Soudain,  SUBIT.  An  event  is  said  to  te 
su  lain  when  it  is  totally  unexpected,  and  pre- 
ceded by  nothing  which  could  have  indrcated  the 
ETobability  of  its  occurrence  ;  it  is  snhit,  when, 
owever  little  expected,  there  were  preliminary 
circumstances  from  which  it  might  have  been  fore- 
seen. In  a  pressing  danger  we  tak»  a  soudain  reso- 
lution ;  in  the  execution  of  a  design  we  resolve  on 
a  subit  step. 

SOUDAIN  [sou-din]  adv.  suddenly; 
on  a  sudden;  •[  all  of  a  sudden. 

SOUDAINEMENT  [sou-dè-n-mân]  adr. 
suddenly;  on  a  sudden;  ^  all  of  a 
sudden. 

SOUDAINETÉ  [soi,-dè-n-té]  n.  f.  md- 
de?i7iess  ;  U7iexpectedness. 

SOUDAN  [sou-dân]  n.  m.  sultan,  (of 
Esvpt). 

SOUDAED,  SOUDAET  [sou-dar]  n. 
m.  t  soldier. 

SOUDE  [soii-d]  n.  f.  1.  (bot.)  (genus) 
glass-wort;  2.  (bot.)  salt-wort;  3.  (min.) 
soda. 

—  brute,  du  pays,  (a  &  m.)  kelp;  — 
commune,  (bot.)  salt-wort. 

SOUDER  [sou-dé]  v.  a.  1.  to  solder;  2. 
(metal.)  to  loeld  (iron,  platina). 

Forgeron  qui  soude,  welder. 

Soudé,  e.  pa.  p.  (  F  senses  of  Souder) 
(bot.)  c<msoUdated. 

—  ensemble,  (bot.)  gathered  together. 
Se  souder,  pr.  v.  (  F  senses  of  Soudée) 

(did.)  to  miite  :  to  consolidate. 

SOUDIVISER,  v.  a.  F  Subditisek. 

SOUDOIR  [sou-doar]  n.  m.  soldering' 
iron. 

SOUDOYEE  [sou-doa-ié]  V.  a.  1.  t  to 
pay  (bands,  troops);  to  keep  i7i  pay  ;  2. 
(b.  s.)  to  hire. 

SOUDEE  [sou-dr]  V.  a.  t  $  irr.  (conj. 
like  Résoudre)  to  solve. 

[SouDRE  is  used  only  in  the  inf.  près.] 

SOUDURE  [sou-dâ-r]  n.  f  1.  soldering 
(action);  2.  solder;  3.  soldering  (part 
soldered):  4.  {vn%i^.)welding. 

SOUFFLAGE  [sou-fla-j]  n.'m.  1.  glass- 
blowing  ;  2.  (a.  &  m.)  bloioing  ;  3.  (nav.) 
sheathing  ;  4.  (steam-b.)  spindle. 

SOUFFLANT,  E  [  sou-flàn,  t]  adj. 
(tech.)  hloici7ig. 

Cylindre  — ,  blotcing-cylinder  ;  ma- 
chine — e,  1.  forge  bellows  ;  2.  blast  en- 
gine ;  bloivi7ig-engi7ie  ;  bloioi7ig-ma- 
chine  ;  3.  fan. 

SOUFFLE  [sou-fl]  n.  m.  1. 1|  %breath; 
2.  Il  §  breathing;  3.  1|  **  blast;  4.  §  in- 
spiratio7).;  5.  (med.)  bloïving. 

—  de  vent,  breath  ofwi7id.  Au  —  de 
q.  u.  §,  at  a.  o.'.s  breath.  N'avoir  que  le 
— ,  n'avoir  plus  que  le  — ,  to  breathe 
but  that  is  all. 

SOUFFLÉ  [sou-flé]  n.  m.  (culin.)  ome- 
let soufflé. 

SOUFFLER  [sou-flé]  V.  n.  1.  to  Uoio  ; 
2.  topcmt;  3.  to  breathe;  4.  to  speak; 
to  utter  a  complai7it  ;  5.  to  whisper  ;  6. 
to  seek  the  philosopher'' s  stone, 

—  fort,  (of  the  wind)  to  blow  hard, 
high;  —  aux  oreilles  de  q.  u.,  (b.  s.)  ta 
whifiper  in  a.  o.\s  ear.    Sans  — ,   (  F  . 
senses)  ivitho7d  a  mur7nnr,  co7nplaint. 

SOUFFLEE  V.  a.  1.  |l  to  blow;  2.  i  to 
in/late;  io  bloïc  .^iit;  to  swell;  3.  | 
(DANS,  ...)to  breath.- ;  4.  **  ||  to  breatha 
ont:  5.  Il  to  blo7j)  07it  (^xtinguish);  6.  ||  to 
whisper;  7.  (artil.)  to  ^cale  (guns);  8. 
(nav.)  to  sheath  :  to  sheathe;  9.  (play)  to 
huf;  10.  §  1  (À)  to  deprivt  {of);  to  get 
away  {fro7n)  ;  11.  (theat.)  tc-  prompt; 
12.  §  to  prompt. 

10.  —  q.  ch.  à  q.  ii.,  to  deprive  a.  o.  oj  a,  it.  ;  te 
get  a.  th.  away  from  a.  o.  Ii.  Une  perscnno  qui 
s.iit  ce  qu'elle  a  à  faire  sans  être  sovj^ee,  a  penon 
that  krioiis  wliat  he  has  to  do  without  being 
prompted. 

—  en  l'air,  to  bloio  up  ;  —  à  travers, 
(did.)  to  perflate  ;  —  le  chaud  et  le 
froid,  to  breathe  Ttot  and  cold  with  the 
sa7ne  breath. 

Soufflé,  e,  pa.  p.  (  F  senses  of  Souf- 
fler) 1.  turgid  ;  2.  (culin.)  (of  omelets) 


Non  —,  (  V.  senses)  unprompted. 


sou 


sou 


sou 


0Û  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


SOUFFLEETE  [sou-flë-ri]  n.  f.  1.  lél- 
lows  (of  an  organ)  ;  2.  t  alchemy  ;  3. 
(tech.)  f(f7i. 

SOUFFLET  [sou-flè]  n.  m.  1.  7)ello2vs  : 
pair  of  bellows  ;  2.  dap  in  the  face  ;  ^ 
oox  on  the,  o.'s  ear  ;  3.  §  affront  ;  morti- 
fication;  humiliation;  vexation;  4. 
(of  carriages)  head  ;  5.  (sing.)  (of  organs) 
helloiofi;  6.  — s,  (pi.)  (tech.)./(V7i. 

—  à  fî'juble  âme,  à  deux  vents,  à  dou- 
ble vent,  double  bellows;  —  de  forge, 
blacksmith's  =.  Pièce  de  — ,  hlast- 
piece.  Faire  aller  le  — ,  to  blow  the  =  ; 
donner  un  —  à  q.  u.,  1.  |!  to  give  a.  o.  a. 
tox  on-  the  ear  ;  to  box  a.  o.'s  ears  ;  to 
slap  a.  o.'sface  ;  2.  §  to  affront  a.  o.  ;  to 
mortifi/  a.  ' o.  ;  to  vex  a.  o.  ;  donner  un 
—  à  Vaugelas  §,  to  inurder  tlie  king's, 
the  queen's  English. 

SOUFFLETADE  [sou-fle-ta-d]  n.  f.  % 
8&rieral  slaps  in  the  face. 

SOUFFLETER  [sou-fië-té]  v.  a.  to  slap 
(a.  o.'s)  face  ;  to  box  (a.  o.'s)  ears. 

SOUFFLEU-R  [sou-fleûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  1.  blower;  2.  panter ;  3. 
organ-blower  ;  4.  t  alchemist  ;  5.  (of  ce- 
taceans) blower  ;  6.  (glass-making)  glass- 
blower  ;  7.  (tech.)  blower  ;  8.  (theat.) 
prompter  ;  9.  §  prompter. 

—  d'orgues,  organ-blower.  Livre  d* 
— ,  {t\\Q?X^  prnmpt-boolc. 

SOUFFLEUR  [  sou-fleûr  ]  adj.  (of 
horses)  panting. 

SOUFFLURE  [sou-flû-r]  n,  f.  seedy 
glass. 

Souffrais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Souffrir. 

SOUFFRANCE  [sou-frân-s]  n.  f.  1.  ||  § 
suffering  (physical,  moral)  ;  2.  §  endu- 
rance; 3.  §  suspense;  4.  (law)  suffer- 
ance. 

À  l'abri  de  la  — ,  unsvffering  ;  de  — , 
(law)  borrowed  ;  en  — ,  i.  in  suspense  ; 
suspended  ;  2.  dull  ;  stagnant;  3.  (com.) 
(of  bills)  dishonored  ;  ivnprotected  ;  4, 
(com.)  (of  accounts)  unliquidated;  un- 
settled ;  sans  — ,  unsuffering.  Endurer 
la  — ,  (b.  s.)  to  endure;  laisser  en  — , 
(com.)  to  dishonor  (bills). 

Souffrant,  près.  p.  of  Souffrir. 

SOUFFRANT,  E  [sou-frân,  t]  adj.  1.  Il 
(pers.)  in  pain  (physi'cal)  ;  2.  |  (pers.) 
unwell;  poorly  ;  3.  |  (pers.)  ailing;  4. 
1  (th.)  diseased;  affected;  5.  §  (pers.) 
suffering  (morally)  ;  6.  §  (pers.)  endur- 
ing ;  patient. 

Assez  — ,  very  unwell  ;  poorly  ;  très- 
— ,  in  great  pain.  Partie  — e,  1.  ||  part 
diseased,  affected;  2.  {th.) butt;  laugh- 
ing-stock. 

Souffre,  ind.  &  subj.  près.  1st,  3d  sing.  ; 
impera.  2d  sing,  of  Souffrir. 

SOUFFRE-DOULEUR  [sou-fr-dou-leùr] 

n.  m.  pi.  —,  1.  drudge;  2., fag;  8.  (th.) 
hack;  4.  (pers.)  butt;  laughing-stock. 
SOUFFRETEU-X,  SE  [sou-frë-teù,  eû-z] 

adj.  1.  miserable;  poor;  2.  unwell; 
poorly. 

Souffri,  b,  pa.  p.  of  Sotjffrii:. 

SOUFFRIR  [sou-frir]  V.  n.  (conj.  like 
Ouvrir)  1.  ||  §  (de,  with,  from)  to  suffer  ; 
2.  §  {■DK,from)  to  suffer  pain  (physical); 
to  be  in  pain  ;  3.  §  (pers.)  (de,  for  ;  de, 
to)  to  suffer;  to  be  pained;  to  be  in 
pain  ;  to  be  gri&ced;  4:.%tobe-  injured; 
to  be  a  siifferer. 

—  de  partout,  partout  le  corps,  to  be 
in  pain  all  over.  Faire  ■ — ,  1.  ||  to  pain; 
to  p\it  to  pain  ;  2.  §  to  grieve  ;  to  pain. 

SOUFFRIR,  V.  a.  (conj.  like  Ouvrir) 
1.  Il  to  suffer  (physically);  2.  §  to  bear  ; 
to  suffer;  to  endure;  to  sustain;  to 
abide  ;  to  support  ;  ^  to  stand.  ;  3.  §  to 
sustain  ;  to  ti/ndergo  ;  4.  %  to  bear  (from 
dislike);  to  abide;  5.  §  to  tolerate;  to 
suffer;  to  alloio ;  to  permit;  ^fW  to 
stand;  6.  §  {que  [subj.],  to)  to  permit  ; 
to  allo%o;  to  give  leave;  7.  §  to  admÂt ; 
to  admit  of;  8.  to  endure  (an  affront,  an 
injustice);  to  support;  to  bear;  ^  to 
put  up  with. 

2.  Cette  place  n'est  pas  dans  le  cas  de  —  un 
•lege,  this  place  is  not  in,  a  comJHion  lo  endure,  sus- 
tain, 1[  stand  a  siege.  4.  Personne  ne  peut  le  —, 
no  one  can  bear,  abide  him.  6.  Smffrez  que  je  vous 
disc,  permit  me  to  tell  „,m.  1.  Ne  —  point  de  dé- 
lai, comparaison,  réplique,  not  to  admit  of  delay, 
tonipanson,  reply. 

—  comme  un  damné,  to  suffer  Hell  tor- 


m^enU  ;  —  le  martyre,  mort  et  passion  1^, 
to  suffer  martyrdom. 

Syn. — Souffrir,  endurer,  supporter.  Souf- 
frir ia  used  absniulely;  we  souffrons  (suffer)  the 
injury  which  we  do  not  seek  to  avenge.  Endurer 
has  reference  to  time  ;  we  endurons  (enduré)  the 
wrong  which  we  defer  avenging.  Supporter  re-' 
fera  properly  to  personal  faults;  we  supportons 
(put  up  with)  the  ill  humor  of  our  friends.  Chris- 
tian humility  enables  us  to  souffrir  (suffer)  insulls 
without  resentment.  Policy  leads  us  to  endurer 
(endure)  the  yoke  which  we  are  not  in  a  otate  to 
cast  off.  Politeness  requires  us  in  society  to  sup- 
porter (put  up  with)  a  multitude  of  unpleasant 
things. 

Souffrirai,  ind.  fut  1st  sing,  of  Souf- 
frir. 

Souffrirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Souffris,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Souffrisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Souffrit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Souffrît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Souffrons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

SOUFRE  [sou-fr]  n.  m.  sulphur  ;  brim- 
stone. 

—  sublimé,  refined  sulphur  ;  —  en 
canon,  roll  brimstone;  brimstone  in 
rolls  ;  —  en  fleur,  brim-stone  in  flower  ; 
—  en  masses,  rough  brimstone  ;  fleur 
de  — ,  flowers  of=^  ;  foie  de  — ,  liver  of 
sulphur. 

SOUFRER  [sou-fré]  V.  a.  1.  to  dip  in 
brimstone  ;  2.  to  give  an  odor  of  sul- 
phur, brimstone  to;  3.  (a.  &  m.)  to  sul- 
phur. 

SOUFRIÈRE  [sou-fri-è-r]  n.  f.  sulphur- 


SOUGARDE,  n.  f.  V.  Sous-garde. 

SOUGORGE,  n.  f  V.  Sous-gorge. 

SOUHAIT  [sou-è]  n.  m.  wish;  desire. 

Objet  d'un  — ,  tuis/t  ,\  personne  qui  ex- 
prime un  — ,  wisher  ;  A  — ,  1.  at  a  wish  ; 
2.  at  o.'s  heart's  ease;  3.  to  o.'s  heart's 
desire,  content;  à  vos  — s!  God  bless 
you  (when  a.  o.  sneezes)  !    Faire  former 

SOUHAITABLE  [sou-è-ta-bl]  adj.  1.  de- 
sirable ;  2.  to  he  toished  for. 

SOUHAITER  [sou-è-té]  V.  a.  1.  (À,  to) 
to  wish;  2.  {de,  to;  que  [subj.])  to  wish 
for  ;  to  desire. 

—  du  bien  à,  to  wish  xbell  to.  Être  à 
—  que,  to  be  desirable  that.  Je  vous 
en  souhaite  5^",  /  wish  you  m.ay  get 
it  !  Qu'on  ne  souhaite  pas,  i.  unwished  ; 
2.  unwished  for. 

Souhaité,  b,  pa.  p.  1.  wished;  2. 
wished  for  ;  desired. 

Non  — ,  1.  umoished  ;  2.  unwished  for. 

SOUILLE  [soû-i*]  n.  f.  1.  (hunt.)  ^oal- 
loioing-place  (of  wild  boars)  ;  2.  (nav.) 
bed. 

Faire  sa  — ,  (nav.)  (of  ships)  to  make  a 
bed  for  herself. 

SOUILLER  [soû-ié*]  V.  a.  (de,  with) 

1.  X  II  to  soil  ;  to  soil  all  over  ;  to  dirt  ; 
to  dirty  ;  2.  |1  (db,  in)  to  imbrue  (in 
blood)  ;  3.  §  to  contaminate  ;  to  sully  ; 
to  tarnish;  to  taint;  to  stain;  4.  §  to 
pollute  ;  to  profane  ;  to  defile  ;  to 
stain. 

Souillé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Souil- 
ler. 

Non  — ,  1.  Il  'unsoiled;  undirted  ;  2. 
%uncontaminated  ;  unsullied;  untar- 
nished ;  3.  §  U7ipolluted  ;  unprofaned  ; 
undefiled;  unstained. 

Se  souiller,  pr.  v.  (  K  senses  of  Sou- 
iller) \.%\to  soil  ;  to  dirt;  2.  §  to  sul- 
ly ;  to  tarnish  ;  to  taint. 
"  SOUILLON  [sou-iôn*]  n.  m.  f.  1.  slo- 
ven ;  slut  ;  2.  scullion. 

—  de  cuisine,  scullion.  De  — ,  (th.) 
slovenly  ;  sluttish  ;  en  — ,  slovenly  ; 
sluttishly. 

SOUILLURE  [soû-iû-r*]  n.  f.  1.  %  \\ 
dirt  ;  spot  of  dirt  ;  2.  §  contamination  ; 
taint;  3.  %  pollution  ;  spot  ;  defilement; 
stain  ;  4.  (Jew.  hist.)  pollution. 

Absence  de  toute  — ,  untaintedness. 
Sans  — ,{V.  senses)  1.  uncontaminated  ; 
%i,nsulUed  ;  untarnished;  untainted; 
unspotted  ;  unblemished  ;  unstained  ; 

2.  impolluted  ;  unprofaned  ;  unde- 
filed. 

SOÛL,  E  [sou,  1]  adj.  1.  %  \  satiated; 
glutted  ;  2.  ||  §  (de,  loi^/i)  surfeited  ;  3.  \ 
-r-  \  intoxicated  ;  tipsy  ;  drunk. 

—  comme  une  grive,  as  drunk  as  a 
lord. 


SOÛL  [soil]  n.  m.  -^  1.  \fill;  2.  %fai. 

Son  — ,  o."s  =  ;  to  the  =;  ;  tout  son  —, 
hearty  =.  À  demi  son  — ,  half  o.'s  =. 
Avoir  son  — ,  to  have  o.  s  =  ;  prendra 
son  — ,  to  take  o.'s  =. 

SOULAGEMENT  [sou-la-j-mân]  n,  m. 
1-  Il  §  {À.,  from)  relief  (removal  of  bodily 
or  mental  evil)  ;  2.  §  (th.)  alleviatior  ;  3. 
§  (of  pain)  alleviation;  assuagement; 
allayment  ;  relief;  4.  §  (th.)  solace  ;  5.  § 
(pers.)  assistance  ;  aid. 

SOULAGER  [sou-la-jé]  V.  a.  1.  H  to  re- 
lieve (of  a  burden)  ;  to  ease  ;  2.  |1  to  light- 
en (a  beam,  floor,  &c.,  of  j)art  of  its 
weight)  ;  3. 11  to  lighten  (a  ship)  ;  4.  §  to 
alleviate  (a.  th.)  ;  5.  §  to  assuage  (pain)  ; 
to  allay  ;  to  alleviate;  to  relieve;  6.  § 
to  relieve  (a.  o.)  ;  7.  §  to  solace  (a.  th.);  8. 
§  to  assist  (a.  o.)  ;  to  aid. 

Se  soulager,  pr.  v.  1.  H  §  to  relieoe  o.^a 
self;  2.  §  to  disburden;  3.  1|  to  satisfy 
nature. 

SOÛLANT,  E  [soû-lân,  t]  adj.  t  -r-  sa- 
tiating. 

SOÛLARD  [soû-lar,  d]  n.  m.,  E,  n.  f. 

SOULAS  [sou-la]  n.  m.  t  solace  ;  con- 
solation. 

SOÛLAUD  [soiî-lô,  d]  n.  m.,  E,  n.  £  -f- 
driinkard. 

SOÛLER  [aoû-lé]  V.  a.  -^  (de,  with)  1. 
to  surfeit;  to  glut;  2.  §  to  satiate;  to 
glut ;'^  3.  II  to  intoxicate;  -r-  to  make 
tipsy,  drunk. 

Se  soûler,  pr.  v.  -f-  1.  to  surfeit,  to 
glut  o.'s  self;  2.  (de)  to  satiate,  to  ghd 
o.'s  self  {with)  ;  to  riot  {i7i)  ;  3.  to  be- 
come, to  get  intoxicated  ;  to  get  drunk. 

SOULÈUR  [sou-leùr]  n.  f.  Xfright 

SOULÈVEMENT  [sou-lè-v-màn]  n.  m. 

I.  Il  (of  waves)  heaving  ;  risiîig  ;  2.  §  in^ 
dignation  ;  3.  §  revolt  ;  instorrection  ; 
rising. 

—  de  cœur,  rising,  turning  of  the 
stomach. 

SOULEVER  [sou-l-vé]  V.  a.  1.  \toraise 
(a.  th.  heavy  to  a  small  height);  to  lift; 
1  to  lift  up  ;  to  take  up  ;  t  to  give  (a. 
th.)  a  lift;  2.  ||  to  heave  ;  1  to  heave  up  ; 
**  to  upheave  ;  3.  II  to  bear  up  ;  **  to 
upbear  ;  4.  P  to  hold  up  ;  5.  11  to  raise  ; 
to  lift  up;  6.  §  to  rouse  to  action;  to 
rouse  ;  to  excite  ;  to  urge  on  ;  1.  %  to 
urge  ;  to  excite  ;  to  stir  ;  to  stir  up  ; 
**  to  be  the  stirrer  of;  t  to  v^ork,  up  ; 
8.  §  *  to  blow  (excite)  ;  **  to  tempest  ;  9. 
§  to  revolt  ;  to  rouse,  to  excite  the  indig- 
nation  of;  to  render,  to  inake  indig- 
nant; to  work  tip  ;  10.  §  to  revolt;  to 
excite,  to  rouse,  to  urge  to  revolt;  to 
rouse,  to  urge  to  insurrection  ;  to  raise  ; 

II.  §  to  raise  (a  question)  ;  *  to  moot;  ^ 
to  start  ;  12.  (agr.)  to  turn  tup  ;  13.  (nav.) 
to  weigh. 

1 .  II  est  difficile  de  —  un  fardeau  si  pesant,  it  is 
difficult  to  raise,  to  lift  so  heavy  a  weight.  2.  —  lea 
vagues,  to  heave  the  waves  ;  —  l'Océan,  to  heave, 
to  upheave  the  Ocean.  5.  —  un  voile,  to  raiss,  to 
lift  up  a  veil.  9.  Cette  proposition  souleva  toute 
l'assemblée,  this  proposition  excited  the  indigna- 
tion of  ih3  whole  assembly. 

Se  soulever,  pr.  v.  1.  (pers.,  animals) 
to  raise  o.'s  self  (a  little);  to  rise;  to 
rise  up  ;  2.  ||  (th.)  to  heave  ;  3.  U  (of 
waves)  to  rise  ;  to  swell  :  4.  §  to  rouse,  to 
be  roused,  urged  to  action  ;  5.  §  to  raise 
an  outcry;  6.  §  to  revolt;  to  be  roused^ 
itrged  to  indignation  ;  to  be  indig- 
na/nt;  7.  §  to  rise;  to  revolt;  to  rebel; 
to  rise  in  insurrection  ;  to  rise  in 
arms  ;  to  make  a  sta7id. 

SOULEVER,  V.  n.  (of  the  stomach)  to 
rise  ;  to  turn. 

Le  cœur  lui  soulève,  his  stomach  rises,  turns. 

Faire  —  le  cœur  à  q.  u.,  to  turn  a. 
o.'s  stomach;  to  make  a.  o.'s  stomach 
rise. 

SOULIER  [sou-lié]  n.  m.  1.  s7io6  (for 
the  feet)  ;  2.  (vet.)  coffin. 

—  de  bal,  de  danse,  dancing  shoe, 

de  Notre-Dame,  (bot.)  Lady's  slipper  ; 
—  de  troupe,  ammunition  =.  Sans  — 8 
zcithout=^s  ;  *  shoeless  ;  uïïishod.  N'avoir 
point  de  — s,  to  have  no  =.s  to  o.''s .feet; 
épargner  ses — s,  to save^^-leather  ;  être 
dans'ses  petits  — s  §,  to  be  in  a  critical, 
aickward  situation  ;  to  be  on  pins  and 
needles  ;  faire  des  — s  pour  q.  u.,  tom,ak« 
a.  o.'s  =s  ;  mettre  des  —s  à  q.  u.,  topta 
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sou                                 sou 

SOU 

ainal;  «mâle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;  til;  *île;  omol;  ômôle;  omort; 

w  suc  ;  û  sûre  ;  ou  jour  ; 

an  a.  o.'s  =:s  ;  ôter  les  — s  à  q.  u.,  to  take, 
top^dl  of  a.  o.'.s  =s. 

SOULIER-BOTTE  [sou-lié-bo-t]  n.  m., 
pi.  SouLiKRS-ROTTES,  Blufher  loot. 

SOULIGNEE  [sou-li-g3é*]  V.  a.  to  %in- 
derline  ;  tn  s:ore. 

SOULOIR  [sou-ioar]  V.  n.  t  to  le  wont, 
accustomed  ;  to  use. 

[SoULoiK  was  used  in  the  imperfect  01113'.] 

gOULTÈ  [soui-t]  SOUTE  [sou-t]  n.  f. 
Çiiw)p(ii//nent  nutde  ly  a  party  to  a 
joint  oxcner,  on  division,  to  equalise  the 
value  of  the  parts  divided. 

Soumet,  ind.  près.  3d  sing,  of  Sou- 
mettre. 

Soumets,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  '2d  sing. 

SouMETiAis,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

SOUJiETTANT,  pves.  p. 

Soumette,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Soumettons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Soumettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Soumettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

SOUMETTRE  [sou-mè-tr]  V.  a.  Irr. 
(conj.  like  Mettre)  (À,  to)  1.  ||  to  sul- 
due;  to  siclject  ;  to  Iring  under  siibjec- 
tion;  to  s'a' 'jug ate;  to  overcome;  to 
master  ;  2.  §  to  sulject  (make  subser- 
vient) ;  ^  to  Iring  under  ;  3.  §  to  sub- 
ject (make  accountable)  ;  4.  §  ^0  submit; 
to  refer  ;  5.  §  to  submit  (propose). 

1.  —  nn  pays,  to  siibdr.e,  tu  subject  a  country.  4. 
—  q.  ch.  au  ju<ft-ment  de  q.  «.,  tu  submit,  tu  refer 

0.  tk.  to  a.  < I.  ^ s  judgment.  5.  —  une  question  à  q. 
u.,  to  submit  a  questiun  to  a.  0. 

Soumis,  e,  pa,  p.  {V.  senses  of  Sou- 
mettre) (À,  to)  1.  in  subjection  to  ;  2. 
submissive  ;  **  sulmiss  ;  3.  obsequious  ; 

4.  dutiful. 

Non,'  peu  — ,  (,V.  senses)  1.  ||  unsul- 
dxied;  unsubjected  ;  2.  §  unsubmissive  ; 
8.  §  imohseqiiious  ;  4.  §  itndutifal. 

Se  soumettre,  pr.  v.  (À,  to)  \.\to  sub- 
mit (surrender)  ;  to  yield  ;  2.  §  to  sub- 
mit; to  give  obedience  ;  3.  §  to  submit  ; 
to  yield  ;  to  give  vay  ;  ^  to  truckle  ;  ^ 
to  succxtml  ;  4.  §  (À,  loitlù)  to  comply  ; 

5.  (à,  to)  to  engage  ;  to  undertake  ;  to 
consent. 

•   Soumis,  e,  pa.  p.  of  Soujiettre. 
Soumis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 
Soumisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 
SOUMISSION  [sou-mi-siôn]  n.  f.  (À,  to) 

1.  B  subjection  ;  submission  ;  subdual  ; 

2.  §  submission  ;  3.  §  sulmissiveness  ; 
4.  %oledien.ce;  5.  §  obsequiousness;  6. 
§  mark  of  respect;  7.  §  demonstration 
of  respect;  8.  (adm.)  tender  (for  a  con- 
tract) ;  9.  (law)  undertaking  ;  10.  (law) 
lond  ;  11.  (pub.  works)  contract;  deed 
of  contract. 

—  cachetée,  sealed  tender.  Avec  — , 
1.  sulmisdvely  {to);  2.  oledAently  ;  3. 
d:utifuUy  ;  4.  subsequiously  ;  en  toute 
— ,  in  all  stibjnission  ;  par  —  pour,  1. 
171  submission  to;  2.  in  obedieiice  to  ; 
8.  in  duty  to  ;  sur  — s  cachetées,  by 
sealed  =r.s.  Donner  une  — ,  to  give  in  a 
=  ;  être  d'une  grande  —  pour,  1.  to  le 
very  submissive  to;  2.  to  be  very  obe- 
dient to  ;  3.  to  be  very  respectful  to; 
faire  sa  —  à,  1.  to  submit  to  ;  2.  to  give 
obedience  to  ;  3.  (law)  to  undertake. 

SOUMISSIONNAIRE    [sou-mi-sio-nè-r] 

n.  m.  f.  (adm.)  tendering  p)arty  ;  party 
tendering. 

SOUMISSIONNER  [sou-mi-aio-né]  V.  a. 

(adm.)  to  tender  for  ;  to  make  a  tender 
for. 

SOUMISSIONNER,  v.  n.  (adm.)  to 
tender  (for  a  contract). 

Soumit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Sou- 
mettre. 

Soumît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

SOUPAPE  [sou-pa-p]  n.  f.  1.  plug  ;  2. 
(tech.)  valve. 

—  dormante,  (tech.)  fixed  valve.  — 
à  air,  air-—;  —  d'aspiration,  exhaust- 
ing, exhaustion  =  ;  —  à  clapet,  clack- 
==;  clack-door; — à  gorge,  throttle-=^; 
—  de  sortie,  (tech.)  eduction  =;  —  de 
Bûreté,  safety  =.  Appareil  de  —s,  =- 
f«ir  ;  boîte  à  —,  =.box  ;  porte  de  —, 
i^-door;  système  de  —s,  set  of  =s.  À 
— ,  valveA  ;  tcith  a  =.  Qui  "a  de  nom- 
breus^-s  — s.  many-valved. 

SOUPÇON  [soup-sôn]  n.  m.   1.  suspi- 
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cion  ;  2.  surmise;  3.  taste  (small  quan- 
tity) ;  PW^  smack. 

Exempt  de  — ,  \.  free  from  suspicion  ; 
unsuspecting  ;  2.  above  suspicion.  À 
l'abri  du — ,  unsuspected  ;  au  moindre  — 
de,  on  the  slightest  suspicion  of;  avec  — , 
suspiciously  ;  de  manière  à  e:îciter  les 
— s,  suspiciously;  sans  — ,  1.  unsus- 
pecting; unsuspicious;  2.  unsuspi- 
ciously ;  sans  éveiller,  exciter  le  — ,  uai- 
suspectedly.  Avoir,  concevoir,  former 
des  — s  (sur),  to  entertain  a  suspicion 
(of)  ;  to  suspect  (.  . .)  :  dissiper  les  —s,  to 
remove  suspicion  ;  fortifier  ses  — s,  to 
confirm,  strengthen  o.'s  suspicions. 

S'jn. — Soupçon,  suspicion.  Soupçon  is  the  -word 
in  conmion  use  ;  ss  -yoicinn  is  a  term  of  law.  The 
former  rests  on  all  indsof  objects;  the  latter  is 
properlj-  applicable  to  crimes  alone.  The  one  finds 
a  place  in  distrustful  minds  ;  the  other,  in  the 
Councils  of  judpes. 

SOUPÇONNABLE  [socp-so-na-Wl  adj. 
suspicious  ;  liable  to  be  suspected. 

SOUPÇONNER  [soup-30-né]  V.  a.  1.  to 
suspect  ;  to  have  a  suspicion  of;  2.  to 
surmise. 

Faire  — ,  to  ^nake,  to  render  (a,  o.) 
suspicious.  Qui  ne  soupçonne  pas,  un- 
suspecting. 

[Soupçonnée,  conj.  neg.  or  inter.,  requires  the 
subj.] 

Soupçonné,  e,  pa.  p.  1.  suspected  ;  2. 
surmised. 
Non  — ,  unsuspected. 
SOUPÇONNEU-X,     SE     [  soup-so-neii, 

eû-z]  adj.  'suspicious  (inclined  to  suspect 
others). 

Non,  peu  — ,  unsuspicious.  Caractère 
— ,  suspiciousness.  Rendre  q.  u.  — ,  to 
render,  to  inake  a.  o.  suspicious. 

SOUPE  [sou-p]  n.  f  1.  soup  ;  2.  slice 
of  bread,  for  soup  ;  3.  dinner. 

—  grasse,  nneat  soup;  —  maigi-e,  1. 
butter  =  ;  2.  vegetable  =.  —  aux  her- 
bes, vegetable  =;  —  au  lait,  1.  milk- 
porridge  ;  2.  cream-color  ;  —  de  lait, 
cream-color.  De  la  —  à  perroquet, 
bread  steeped  in  wine  ;  —  à  la  purée, 
pea-^^  ;  —  à  la  tortue,  turtle  =.  Dès  la 
— ,  f/07n  the  beginning  of  the  meal. 
Ivre  comme  une  — ,  very  drunk  ;  \  dead 
drunk.  Dresser,  tremper  la  — ,  to  soak 
the  bread  in  the  =  ;  tailler  la  — ,  to  cut 
bread,  into  the  =. 

SOUPENTE  [sou-pân-t]  n.  f.  1.  loft; 
2.  (of  carriages)  brace  ;  3.  (of  horses) 
strap. 

SOUPE,  SOUPER  [sou-pé]  n.  m.  1. 
supper  ;  2.  supper-time. 

SOUPER,  V.  n.  to  sup  ;  to  eat  sup- 
per. 

Temps  de  —,  supper-time.  Sans  — , 
without  a  T=;  supperless.  Se  coucher 
sans  — ,  to  go  to  bed  supperless  ;  donner 
à  —  à,  faire  — ,  to  sup. 

SOUPESER  [aou-pë-zé]  V.  a.  to  weigh 
with  the  hand  ;  to  weigh. 

SOUPEUR  [so  t.f  3ùr]  n.  m.  person  that 
eats  supper. 

SOUPIED,  n.  m.  Y.  Sous-pied. 

SOUPIÈRE  [sou-piè-r]  n.  f.  tureen; 
soup-tureen. 

SOUPIR  [sou-pir]  n.  m.  1.  sigJi;  — s, 
(pi.)  sighing  ;  2.  gasp  ;  3.  breath  ; 
breathing  ;  4.  (mus.)  crotchet-rest. 

Ardent  — ,  ardent  sigh;  demi-  — , 
(mus.)  quaver-rest  ;  dernier  — ,  1.  last 
==;  2.  lastbreath;  last;  3.  last  gasp  ; 
last;  grand,  gros,  profond — ,  deep,  heavy 
=  ;  —  vital,  life-throb.  Quart  de  — , 
(mus.)  semiquaver-rest.  Jusqu'à  soii 
dernier  — ,  to  the  last  gasp.  Arrêter, 
étouffer,  retenir  ses  — s,  to  restrain  o.'s 
=s  ,•  consumer  en  — s,  to  sigh  away  ; 
jeter,  pousser  un  —,  to  heave,  to  fetch, 
to  give  a  =  ;  pousser  un  profond  — ,  to 
sigh  heavily  ;  to  heave  a  deep  =  ;  re- 
cueillir les  derniers  — s  de  q.  u.,  to  close 
a.  o.'s  eyes;  rendre  le  dernier  — ,  to 
breathe  o.'s  last;  to  draw  o.'s  last 
breath;  to  yield  o.'s  breath;  *  to  gasp 
o.'s  latest,  last  breath. 

SOUPIRAIL  [sou-pi-raï*]  n.  m.,  pi. 
Soupiraux,  ventiduct  ;  air-htîe;  veiit- 
hole. 

SOUPIRANT  [sou-pi-rân]  a.  m.  ^ 
wooer  ;  suitor. 

SOUPIRER  [sou-pi-ré]  V.  n.  1.  \  (db, 
for)  to  sigh  ;  2.  ||  to  gasp  ;  3.  §  (après, 


POUR, /or)  to  sigh;  to  long  ;  4.  §  (of  the 
wind)  to  sigh  ;  to  whisper. 

—  convulsivement,  to  gasp;  — pro- 
fondément, to  sigh  heavily. 

SOUPIRER,  V.  a.  **  §  to  sigh;  tc 
breathe;  *  to  breathe  forth. 

SOUPLE  [flou-pl]  adj.  1. 1|  supple;  pU, 
ant;  flexible;  2.  \\  tough;  3.  %  supple; 
compliant;  yielding. 

SOUPLEMENT  [sou-plë-mân;f  adv.  % 
1.  Il  pliantly  ;  flexibly  ;  2.  ||  toughly  ;  8w 
compliantly  ;  with  suppleness. 

SOUPLESSE  [sou-piè-s]  n.  f  1.  I|  mp- 
pleness  ;  pliantness  ;  flexibility  ;  fleX' 
ibleness ;  2.  1  toughness;  S.  ||  supple- 
ness; readiness  of  compliance  ;  facili- 
ty >■  4.  §  — s,  (pi.)  artful,  cmvtiing 
tricks;  tricks. 

Tours  de  — ,  artful,  cunning  tricks; 

SoiJQUENILLE  [aou-k-ni-i*]  n.  t  1. 
stable-coat;  2.  u'orn-out  coat. 

SOUQUER  [sou-ké]  V.  a  (nav.)  to 
stretch;  to  m.ake  fast;  to  seize;  to 
hitch. 

SOURCE  [sour-s]  n.  f.  1.  I!  spring  (of 
water)  ;  2.  ||  spring  (place  Avhence  water 
springs)  ;  3.  ||  source  («f  springs,  streams); 
4.  II  well-spring  ;  5.  ||  fovmtain,  foun- 
tain-head ;  *  fount;  6.  §  source  {çX&ae 
where  a.  th.  originates)  ;  7.  §  source 
(cause);  spring  ;  fountain  ;  *  foxmit; 
rise  ;  8.  §  source  (text  of  writers). 

Grande — ,  {V.  senses)  head-spring; 

—  intermittente,  circulating  fountain  ; 

—  salée,  salt  spring  ;  saline.  —  d'eau, 
1.  spring;  2.  (mining)  xoater-feeder ; 
feeder  of  %oater.  De  —  originale,  ori- 
ginally. Avoir,  prendre  sa  — ,  to  take, 
to  have  o.'s  rise;  couler  de — ,to  fl.ow 
naturally  ;  puiser  à  la  — ,  remonter  à  la 

—  §,  to  get  at  the  fountain-head  ;  to  go 
to  fountain-head  ;  tenir  q.  ch.  de  bonne 

—  §,  to  have  a.  th.  from  good  authori- 
ty^ ;  tirer  sa  — ,  (th.)  1.  ||  §  to  tak<i  o.^s 
rise  ;  2.  §  to  derive  o.'s  origin  ;  to 
spring. 

SOURCIER  [sour-sié]  n.  m.  $  person 
who  pretends  to  have  peculiar  means 
of  fin  din  g  sp  rin  gs. 

SOURCIL  [sour-si]  n.  m.  eye-brow; 
broio. 

—  touffu,  b%ishy  eye-lrow.  A  — s  , . . , 
. .  .-broioed  ;  à  — s  épais,  beetle-browed. 
Froncer  le  — ,  1.  to  knit,  to  bend,  tha 
eye-brows,  brows  ;  2.  to  frown. 

SOURCIL-IER,  1ÈRE  [aour-si-lié,  è-r] 
adj.  (anat.)  superciliary. 

SOURCILLER  [sour-si-ic*]  v.  n.  to 
knit,  to  bend  o.'s  eye-brows,  brows; 
to  frown. 

Sans  — ,  (V.  senses)  iritliout  frown- 
ing ;  without  a  frown.  Qui  ne  sourcille 
pas,  inflexible. 

SOURCILLER,  v.  n.  to  spring  out 
(in  small  springs). 

SOURCILLEÛ-X,  SE  [sour-si-ieû,  eû-z*i 
adj.  1.  **  cloud-topped  ;  cloud-capped  ; 
cloud-touching  ;  cloitd-ascending  ;  2. 
(of  the  brow)  hdwghty  ;  proud  ;  3.  (of 
the  brow)  care-worn;  melanclwly ; 
uneasy. 

SOURD,  E  [sour,  d]  adj.  1.  II  <?ecr/(that 
does  not  hear);  2.  §  {k,to)  deaf;  dead; 
insensible;  3.  §  secret;  underhand  ;  4. 
(of  files)  dead  ;  5.  (of  lanterns)  darJc  ;  6. 
(of  noise)  rumbling  ;  7.  (of  pain)  dull; 
8.  (of  sound)  dull;  deaf;  9.  (of  the 
voice)  hollow  ;  10.  (math.)  surd. 

—  et  muet,  deaf  and  dumb  (wher« 
dumbness  is  independent  of  deafness);' 
muet,  deaf  and  dumb  {wh^re  dumb- 
ness is  the  consequence  of  deafnoss).  — 
comme  un  pot,  —  à  n'entendre  pas  Dieu 
tonner,  as  deaf  as  a  beetle,  as  n  post. 
Devenir  — ,  to  become,  to  get,  to  grma 
deaf;  faire  la  — e  oreille  à,  to  turn  a 
deaf  ear  to  ;  rendre  — ,  to  deafen. 

S'OURD,  n.  m.,  E,  n.  f  deaf  person. 

muet,   deaf  and  dumb  person. 

Faire  le  — ,  to  turn  a  deaf  ear  to.  *% 
U  n'est  pire  — ,  il  n'est  point  de  pire  — 
que  celui  qui  ne  veut  pas  entendre,  non6 
so  deaf  as  Jie  that  will  not  hear. 

SOURD,  n.  m.  (ent.)   F.  Salamak- 

DRE. 

SOURD AUD  [.our-dô]  n.  m.,  E  [d]  B 
£  5  person  hard  ofJiearing. 
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sou 
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0Û  joute  ;  eu  jeu  ;  eii  jeûne  ;  eH,  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  wn  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


SOURDEMENT  [sour-dë-mân]  adv.  1. 
•without  noUe  ;  2.  ^oith  a  rumbling 
noise  ;  3.  witk  a  JioUow  voice  ;  4.  secret- 
ly ;  in  an  underhanded  manner;  5, 
(of  sound)  dadly. 

SOUKDINE  [so..r-di-n]  n.  f.  1.  (of 
trumpets)  sordet  ;  sordine  ;  2.  (horol.) 
sourdine  ;  dumb  parts  ;  3.  (mus.) 
mute. 

À  la  — ,  secretly  ;  ^  by  the  sly. 

BOURDON  [sour-don]  n.  m.  (conch.) 
(species)  cockle. 

SOURDRE  [8our-dr]  V.  n.  1.  I|  (of  wa- 
ter) to  spring  forth  ;  to  spring  up  ;  2. 
§  to  spring  ;  to  originate  ;  to  result. 

[SoUKDRE  ia  used,  in  its  literal  signification,  only 
in  the  inf.  près,  and  the  ind.  près,  bd  sing.  ;  in  tlie 
figurative  sense,  it  is  employed  in  the  inf.  près, 
alone.] 

SOUKI,  E,  pa.  p.  of  SOUKIKE. 

BouKiAis,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Souriant,  près.  p. 

SOURICEAU   [Bou-ri-»ô]   n.  m.    little 


SOURICIÈRE  [Bou-ri-»iè-r]  n.  f.  mouse- 
trap. 

Se  jeter,  se  mettre  dans  la  — ,  to  get 
^.''s  neck  into  a  noose. 

Sourie,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Sourire. 

Souriions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi. 

Sourions,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

S0URIQU0I8,  E  [sou-ri-koa,  z]  adj.  % 
(îest.)  of  mice  ;  micy. 
'  Gent  — e,  peuple  — ,  nation  — e,  micy 
tribe. 

Souris,  ind.  presi  &  prêt.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing,  of  Sourire. 

Sourisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Sourit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Sourît,  subj.  imi)erf.  3d  sing. 

SOURIRE  [sou-ri-r]  V.  n.  (conj.  like 
Eire)  1.  |  (pers.)  (de,  at)  to  smile  (at  a. 
th.)  ;  to  give  a  smile  ;  2.  ||  (pers.)  (À,  at, 
on,  upon)  to  smile  {at,  on  a.  o.)  ;  8.  %  to 
smile  {  on,  upon  )  ;  to  countenance 
(...);  to  favor  (...);  to  be  propitious 
{io)  ;  4.  §  (th.)  (À)  to  please  (...);  to  be 
a-iireeable  {to)  ;  5.  §  (th.)  (À, . . .)  to  de- 
Ught 

3.  La  fortune  lui  sourit,  Jurtuve  smiled  nn  him, 
favored  Aim.  4.  Cette  affaire  lui  sourit,  th's  affair 
pleased  him. 

—  avec  affectation,  to  smirJc.  Air  sou- 
riant,  smiling  air;  smiling ness ;  per- 
sonne qui  sourit,  smiler.  En  souriant, 
smilinqly. 

SOURIRE,  n.  m.  1.  smile;  2.  (b.  s.) 
emirk,  . 

—  affecté,  smirk  ;  —  agréable,  plea- 
sant smile  ;  —  malin,  malicious  smile. 
Avoir  le,  un  —  ...,to  have  a  ...  smile  ; 
ûtire  un  — ,  to  give  a  smile  ;  to  smile. 

SOURIS  [sou-ri]  a  m.  *  smile. 

SOURIS,  n.  t  1.  (mam.)  (genus) 
mouse;  2.  mouse-color  ;  3.  (of  a  leg  of 
mutton)  iienison-bit. 

—  domestique,  (species)  mouse.  Chas- 
seur, preneur  de  — ,  mouser.  Être  bon 
pour  les  — ,  être  bon  chasseur,  preneur 
de  — ,  to  be  a  good  mouser.  Chasser, 
prendre  des  — ,  to  mouse  ;  prendre  une 
— ,  to  catch  a  =:.  On  entendrait  trotter 
une  —  ^,  yoîi,  could  hear  a  pin  fall. 

BouKiRAi,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Sou- 

BIRE. 

Sourirais,  cond.  1st,  2d  sing, 
f   SOURNOIS,  E  [sour-noa,  z]  adj.  ctm- 
ning  ;  slij. 

Avoir  Fair  — ,  to  look  sly. 

SOURNOIS,  n.  m.,  E,  n.  f.  sly  per- 
son ;  ^^W"  sly-boots. 

SOUS  [soùj'prep.  1.  |I  §  under;  2.  i  (of 
place)  below;  beneath;  3.  %with;  4.  § 
on;  upon;  5.  §  under  the  cover,  pre- 
text of;  6.  (comp.)  sub;  deputy;  7. 
(adni.)  (of  directors)  deputy;  8.  (geog.) 
oeloiD. 

3.  —  le  bon  plaisir  de  q.  n,,  «ith  a.  o.^s  will  ani 
pleasure.  4.  —  cijrtaiues  conditions,  upon  certain, 
ton  dit  ùm  s.  ^ 

SOUS-AFFERMER  [soû-za-fèr-mé]  V. 
a.  1.  to  under-let  ;  2,  to  take  an  under- 
lease of. 

SOUS-AOENT  [soû-za-jân]  n.  m.  sub- 
agent  ;  tmder  agent. 

SOUS-AIDE  [soû-zè-d]  n.  m.  f.  under- 
ussistant. 


SOUS-AMENDEMENT  [soû-za-mân-d- 
mân]  n.  m.  1.  amendment  to  an  amend- 
ment ;  2.  second,  tliird,  &c.  amend- 
ment. 

SOUS-AMENDER  [soû-za-mân-dé]  V. 
a.  to  m,ake  an  amendment  to  the 
amendment  of. 

SOUS-ARBRISSEAU  [soû-zar-bri-sô]  n. 
m.  1.  under-shrub  ;  2.  (bot.)  suffrutex. 

SOUS-BAIL  [soii-bai*]  n,  m.  under- 
lease. 

ftOUS-BARBE  [soû-bar-b]  n.  f.  (of 
horses)  hinder  part  of  the  lower  jaw. 

SOUS-BIBLIOTHÉCAIRE  [soû-bi-bli- 
o-té-kè-r]  u.  m.  under  librarian  ;  sub- 
librarian. 

SOUS-CHANTRE  [soù-Bkâu-tr]  it  m. 
subchanter. 

SOUS-CHEF  [soû-shèf]  n.  m.  (adm.) 
second  head-clerk. 

SOUS-CLAV-IER,  1ÈRE  [soû-kla-vié, 
è-r]  adi.  (anat.)  subclavian. 

SOUS-CLAVIER  [soû-kla-yié]  n.  m. 
(anat.)  subclavius. 

SOUS-COMITÈ  [soû-ko-mi-tÉ]  n.  m. 
subcommittee. 

SOUS-COMMISSAIRE[8oû-ko-ini-sè-r] 
n.  m.  (nav.)  issioing  commissary. 

SOUS-CONTREFORT[8oû-kôn-trë-fôr] 
n.  m.,  pi.  — s,  (of  boots,  shoes)  stiffener. 

SOUS-COSTAL  [soii-kos-tal]  adj.  (anat.) 
subcostal. 

SOUSCRIPTEUR  [sous-krip-teûr]  n. 
m.  1.  (POUR,  to)  subscriber  ;  2.  (com.) 
(of  policies  of  insurance)  underwriter  ; 
insurer. 

SOUSCRIPTION  [sous-krip-sion]  n.  f. 
1.  (À,  to)  subscription;  signature;  2. 
form  accompanying  the  signature  ;  8. 
'subscription  (engagement)  ;  4.  (fin.) 
coniribu,tion  (to  a  loan). 

Souscrirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Sous- 
crire. 

Souscrirais,  cond.  1st,  2d  sins. 

SOUSCRIRE  [sous-krî-r]  v.  a.  irr.  (conj. 
like  Écrire)  ||  to  subscribe  ;  to  sign. 

Souscrit,  e,  pa.  p.  1.  subscribed; 
signed;  2.  (Gr.  gram.)  subscript. 

SOUSCRIRE,  V.  u.  irr.  (conj.  like 
Écrire)  1.  ||  (pour,  . . .)  to  subscribe  (a 
sum  of  money)  ;  2.  ||  (pour,  to)  to  sub- 
scribe (engage  to  purchase)  ;  3.  §  (À,  to) 
to  subscribe  ;  to  assent  ;  4.  (insurance) 
to  underwrite. 

Souscris,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing,  of  Souscrire. 

Souscrit,  ind.  près.  3d  sing. 

Souscrit,  e,  pa.  p! 

Souscrivais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Souscrivant,  près.  p. 

Souscrive,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Souscrivis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Souscrivisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Souscrivit,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Souscrivît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

SouscRi'^'ONS,  ind.  près,  «fe  impera. 
1st  pi. 

SOUS-CUTANÉ,  E  [soû-ku-ta-né]  adj. 
(anat.)  subcutaneous. 

SOUS-DÉLÉGUÉ  [soû-dé-lé-ghé]  n.  m. 
subdelegtite. 

SOUS-DÉLÉGUER  [soû-dé-lé-ghé]  v. 
a.  to  suhdelegate. 

SOUS-DIACONAT  [soù-di-a-ko-na]  n. 
m.  subdeaconry  ;   subdeaconship. 

SOUS-DIACRE  [soû-di-a-kr]  n.  m.  sub- 
deacon. 

SOUS-DIYISER  [soiî-di-vi-zé]  v.  a.  to 
subdivide. 

SOUS-DOMINANTE  [soû-do-mi-nân-t] 
n.  f.  (mus.)  su,bdominant. 

SOUS  -  DOUBLE  [  soû-dou-bl  ]  adj. 
(matli.)  subduple. 

SOUS-DOUBLÉ,  E  [soû-dou-blé]  adj. 
(math.)  subduplicate. 

SOUS-DOYEN  [soû-doa-iïn]  n.  m.  sub- 
dean. 

SOUS-DOYENNÉ  [soû-doa-iè-né]  n.  m., 
subdennery. 

SOUS-EiSTTENDRE   [soû-zân-tân-dr]  V. 

a.  1.  to  imder stand  (mean  without  ex- 
pressing) ;  to  mean  ;  2.  (gram.)  to  un- 
derstand. 

Sous-ENTENDU,  E,  pa.  p.  understood  ; 
unevupressed. 

Se  sous-entendre,  pr.  v.  1.  to  be  un- 
derstood (to  be  meant  without  being 
expressed)  ;  2.  to  be  implied. 


SOUS-ENTENDU  [soii-zân-tât-du]  n. 
m.  thing  understood^. 

Quelque  — ,  something  understood. 

SOUS-ENTENTE  [soû-zàn-tân-t]  "n.  f 
m,ental  reservation. 

SOUS-ENTREPRENEUR  [soiî-zân-tr 
pré-neùr]  n.  m.  (pub.  works  )  subcon» 
tractor. 

SOUS-ESPECE  [soû.zès-pô-i.]  n.  f.  (did.) 
subspecies. 

SOUS-FERME  [soû-fèr-m]  n.  f.  (law) 
under-lease. 

SOUS-FERMER,  v.  a.   V.   Sous-af- 

FERMER. 

SOUS-FERM-IER  [soû-fèr-mié]  n.  m. 
1ÈRE  [è-r]  n.  f.  (law)  under-lessee. 

SOUS-FONDATION  [soû-fôn-dâ-siôn 
n.  f.  (engin.)  (of  roads)  subpavement. 

SOUS-FRÉTER  [soû-fré-té]  v.  a.  (com, 
nav.)  to  underlet. 

SOUS-GARANTIE  [soîi-ga-rân-tî]  n,  £ 
(law)  counterbond. 

SOUS-GARDE  [soû-gar-d]  n.  f.  (of  fire- 
arms)  trigger-guard;  yuard. 

SOUS-GORGE  [soû-gôr-j]  n.  f.  (of  bri- 
dles) throat-band. 

SOUS-GOUVERNEUR  [soû-gou-vèr- 
neiir]  n.  m.  1,  ti/.ider-govemor  ;  2,  (law) 
subtutor. 

SOUS-GREFFIER  [soû-grè-fié]  n.  m, 
deputif-registrar. 

SOÛS-INFÉODATION  [soû-zîn-fé-o- 
dâ-siôn]  n.  t  (law)  subinfeudation. 

SOUS  -  LIEUTENANCE  [soû-lien-t- 
nân-s]  n.  f.  1.  (artil.)  sublieutenancy  ;  2, 
(mil.)  ensigncy  ;  3.  (nav.)  second  lieu- 
tenancy. 

SOUS-LIEUTENANT  [soû-lieu-t-nàn] 
n.  m.  1.  (artil.)  sublieutenant  ;  2.  (mil.) 
ensign;  3.  nav.)  second  lieutenant. 

SOUS-LOCATAIRE  [soû- lo-ka-tè-r]  n. 
m.  f.  under-tenant. 

SOUS-LOCATION  [soû-lo-kâ-siôn]  n.  £ 
underletting  ;  under-tenancy . 

SOUS-LOUER  [soû-Iou-é]  V.  a.  1.  te 
underlet  ;  2.  to  imderhire. 

Personne  qui  sous-loue,  underletter. 

SOUS-MAÎTRE  [soû-mê-tr]  n.  m.  as 
sistant   at   a   school  ;    assistant  ;    ^ 

SOUS-MAÎTRESSE  [soû-mê-trè-e]  n,  t  • 
(of  schools)  governess;  mistress. 

SOUS-MARIN,  E  [soii-ma-r>n,  i-n]  adj. 
1.  stibmarine  ;  2.  submersed  ;  sub- 
merse ;  3.  (of  currents)  underset  ;  under. 

SOUS-MAXILLA  IRE  [soû-mak-si-lè-r] 
adj.  (anat.)  stt^bmaoeillary. 

SOUS-MULTIPLE  [soû-mul-ti-pl]  n.  m. 
(arith.)  submidtiple. 

SOUS-NORMALE  [soû-n6r-ma-l]  n.  £ 
(geom.)  1.  subnormal  ;  2.  subperpen- 
dicular. 

SOUS-ŒUYRE  [  Boii-zeu-vr  J  n,  na. 
(build.)  underpinning. 

Reprise  en  — ,  underpinning.  Re- 
prendre en  —,  (build.)  to  underpin. 

SOUS-ORDRE  [soû-zôr-drj  n.  m.  1. 
subordinate  ;  2.  (law)  distribution 
among  his  creditors  of  a  sum  recovered 
by  a  creditor. 

En  —,  1.  subordi?iate  ;  2.  subordi- 
nately. 

SOUS-PERPENDICULAIRE  [  boû- 
pèr-pân-di-ku-lè-r]  n.  £  t  (geom.)  subper- 
pendicular. 

SOUS-PIED  [soû-pié]  n.  m.  (of  trow- 
sers")  strap  ;  foot-strap. 

SOUS-PRÉCEPTEUR  [  soû-pré-sèp- 
teiir]  n.  m.  1.  under-tutor  ;  2.  (law)  sm6- 
tutor. 

SOUS-PRÉFECTURE  [soû-pré-fèk-tû-»] 
n.  £  sub-prefecture. 

SOUS-PRÉFET  [soù-pré-fè]  n.  m.  sub- 
prefect. 

SOUS-PRIEUR  [  soû-pri-eiir  ]  n.  m. 
subprior. 

SOUS-RECTEUR  [soil-rèk-teùr]  n.  m, 
subrector. 

SOUS-SAVON  [soû-sa-vôn]  n.  m. 
(chem.)  subsoap. 

SOUS-SECRÉTATRE  [soû-sS-kré-tà-r] 
n.  m.  undersecretary. 

SOUS-SECRÉTARIAT  [soû-aS-kré-ta- 
ri-a]  n.  m.  under-secretaryship. 

SOUS-SEL  [soû-Bèi]  n.  m.  (chem.) 
suhsalt. 

SOUSSIGNÉ,  E  [son-Bi-gné*]  pa.  p. 
undersigned  ;  underwritten. 
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a  inal;  amâle;  ^fée;  ëfève;  el'ète;  eje;  iil;  iîle;  omol;  ômcMe;  ômvrt;  z*suc;  Msùre;  oztjour; 


Je  — ,  nous  — s,  /,  ^ce  the  ==. 

SOUS-SOL  [8oû-aolJ  n.  m.  (agr.)  suT)- 
soil  ;  sub.strutum. 

SOtrS-TANGENTE  [«oû-tân-jân-t]  n.  f. 
(geom.)  Nichtungent. 

SOUS-TEN  DANTE  [«oû-tân-dân-t]  n.  f. 
(geoin.)  fdilite.itae  ;  chord-l.ine. 

SOUS-TENDUE  [  aod-tân-dr  ]  V.  a. 
(geom.)  to  fiuhtend. 

SOUS-TITRE  [soû-ti-tr]  n.  m.  (print.) 
subhead. 

SOUSTRACTION  [sous-trak-siôn]  n.  f. 
X  tdking  (lœctt/;  2.  (aritli.)  sabtractioii  ; 
8.  (law)  .siihtractinn. 

SocTSTKAiE,  subj.  près.  1st,  8d  sing,  of 
Soustraire. 

Soustraient,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

Soustrairai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Soustrairais,  cond.  1st,  2d  sing. 

SOUSTRAIRE  [soi.8-trè-r]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Traire)  1.  ||  {DE,/ro7n)  to  re- 
move ;  to  take  away  ;  2.  §  ||  (b.  s.)  (À, 
from)  to  take;  to  take  aicay ;  3.  §  (À, 
from)  to  preserve  ;  to  save  ;  to  secure  ; 
to  shelter  ;  to  screen;  4  (arith.)  to  sub- 
tract. 

3.  Rien  ne  peut  le  —  à  mon  vengeance,  notJiing 
can  save,  screen  him  from  my  vengeayice. 

Nombre  à  — ,  (arith.)  suhtraJiend  ; 
nombre  dont  il  faut  ' — ,  (arith.)  minuend. 
Qui  tend  à  — ,  snbtractive. 

Sf-  soustraire,  pr.  v.  1.  (À)  to  escape 
{from)  ;  to  avoid  (...);  to  flee  {from)  ; 
*o^y  (...);  2.  (À,  from)  to  exempt  o.'s 
self;  3.  {L,fi-om)  to  elope. 

—  aux  poursuites  de  la  justice,  to  ab- 
êcond.  Pouvoir  —  à,  to  be  exempt 
from.;  to  liave  an  ea'emption  from; 
prétendre  —  à,  to  claim  an  exemption 
from.  Personne  qui  se  soustrait  aux 
poursuites  de  la  justice,  absconder. 

[Soustraire  lia.s  no  md.  prêt.,  or  subj.  imperf.] 

Soustrais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.;  im- 
pcra.  2d  sing,  of  Soustraire. 

Soustrait,  ind.  près.  3d  sing. 

Soustrait,  e,  pa.  p. 

SOUS-TRÀITxiNT  [soû-trè-tân]  n.  m. 
(pub.  works)  subcontractor. 

SOUS-TRAITÉ  [soû-trè-té]  n.  m.  (pub. 
works)  nubcantract. 

SOUS-TRAITER  [  aoû-trè-té  ]  v.  n. 
(pub.  works)  to  make  a  siobcontract  ;  to 
subcontract. 

Soustrayais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Soustraire. 

Soustrayant,  près.  p. 

Soustrayions,  ind.,  imperf.  1st  pi. ; 
Bubj.  près.  1st  pi. 

Soustrayons,  ind.  près.  &  iinpera. 
1st  pi. 

SOUS-TRIPLE  [soû-tri-pl]  adj.  (math.) 
subtriple. 

SOUS-TRIPLÉ,  E  [soû-tri-plé]  adj. 
(matli.)  subtriplicate. 

SOUSTYLAIRE  [  soû-sti-lè-r  ]  n.  f. 
(dial.)  s^ibstile;  substyle  ;  substilar  Une. 

De  — ,  substilar. 

SOUS-VARIÉTÉ  [soû-va-ri-é-té]  n.  f. 
(did.)  subvarifiti/. 

SOUS-VENTRIÊRE  [soû-vân-triè-r]  n. 
£  bell>/-band. 

SOUTACHE  [sou-ta-sh]  n.  f.  braid. 

SOUTACHER  [sou-ta-shé]  v.  a.  (need.) 
to  braid. 

SOUTANE  [son-ta-n]  T\.  f.  1.  cassock  ; 
2.  §  cloth  (ecclesiastical  robe). 

Vêtu  d'une  — -,  cassocked. 

SOUTANELLE  [sou-ta-nè-f]  n.  f.  short 
cassock. 

SOUTE,  n.  f.  (law)  V.  Sottlte. 

SOUTE  [sou-t]  n.  f.  (nav.)  store-room; 
room. 

—  à  charbon,  conl-closet  ;  coal-hole  ; 
coal-honse  ;  —  aux  poudres,  poxoder- 
maguzine  ;  magazine  ;  powder-room  ; 

—  aux  voiles,  sail-room.    Gardien  de  la 

—  aux  poudres,  yeoman  of  the  powder- 
room.. 

BOUTEN  A-BLE  [sou-t-i^-bl]  adj.  §  1. 
êustainahle;  2.  supportable  ;  3.  tena- 
Ue;  4.  (mil.)  tenable. 

Non  — ,  ].  unsustainable;  2.  unsivp- 
portable  :  3.  untenable  ;  4.  (mil.)  tmte- 
nable.    État  —  §,  unsupportableness. 

Soutenais,  ini  imper£  1st,  2d  sing. 
of  Soutenir. 

Soutenant,  près.  p. 


Soutenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
[jres.  1st  pi. 

SOUTENANT  [  sou-t-nàn  ]  n.  m. 
(school.)  mooter. 

SOUTENEMENT  [sou-tè-n-mân]  SOU- 
TÈNEMENT [sou-tè-n-mân]  n.  m.  1. 
(build.)  support  ;  2.  (law)  written  expla- 
nation (in  support  of  an  account). 

Mur  de  — ,  1.  retaining-ioall  ;  2. 
breast-wall.  Mettre  un  —  à,  servir  de 
—  à,  to  retain. 

SOUTENEUR  [sou-t-neûr]  n.  m.  (b.  s.) 
supporter  (of  bad  things). 

SOUTENIR  [aou-t-nir]  V.  a.  (conj.  like 
Tenir)  1.  ||  to  support;  to  sustain:  to 
bear  up;  to  bear;  *  to  itpbear ;  ^  to 
keep  icp  ;  ^  to  hold  iip  ;  2.  ||  §  to  prop 
up  ;  to  prop  ;  3.  ||  to  sustain  ;  to  strength- 
en ;  to  support  ;  4.  §  to  sustain  ;  to  sup- 
port; to  bear;  5.  §  to  maintain  (pro- 
vide for  the  sustenance  of);  to  support; 
6.  §  to  m^aintain;  to  sustain;  to  sup- 
port ;  to  bear  ;  to  uphold  ;  to  keep  up  ; 
1.  %  to  support  ;  to  countenance  ;  to  up- 
hold ;  to  favor  ;  8.  §  to  maintain  ;  to 
assert  ;  to  affirm,  ;  9.  §  to  sustain  (give 
courage  to)  ;  10.  §  to  jnaintain  (defend); 
to  support  ;  to  sustain  ;  to  uphold  ;  to 
second  ;  to  abide  by  ;  ^  to  stand  by  ;  *T 
to  stand  up  for  ;  ^  to  back;  11.  (b.  s.) 
to  abet;  12.  §  to  sustain  (resist)  ;  to 
stand;  13.  §  to  support;  to  endure;  to 
bear;  to  l>ear  up  against;  14.  to  sus- 
tain (a  character,  part);  15.  to  afford  (an 
expense);  16.  to  maintain  (a  proposi- 
tion); 17.  to  sustain  (a  thesis);  18.  to 
wage  (war);  19.  (man.)  to  keep  up 
(horses);  20.  (mil.")  to  support;  21.  (mil.) 
to  sustain  (a  siege)  ;  to  hold  out  ;  22. 
(mus.)  to  sustain  (a  note). 

1.  —  un  bâtiment,  une  muraille,  to  support,  to 
sustain,  to  bear  up,  to  bear  a  building,  a  wail.  i.  — 
une  chose  près  de  tomber,  to  prop  up  a  tk.  readii  to 
fall.  3.  Les  aliments  smtiennent  le  corps,  food 
sustains,  strengthens,  supports  the  body.  4.  —  le 
poids  des  aft'aires,  tu  sustain,  to  support,  to  bear  the 
weight  of  affairs.  5.  —  une  famille,  to  maintain,  to 
support  a  family.  6.  —  la  dignité,  le  rang,  to 
maintain,  In  sustain,  to  support,  to  bear,  to  uphold, 
to\ee^  M'^  dignity,  rank.  13.  II  n'a  pu  —  sa  dis- 
grace, sf)n  malheur,  he  was  not  able  to  bear  his  dis- 
grace, misfortune. 

—  (par  les  armes),  to  assert  ;  to  main- 
tain; —  (en  avant),  to  bear  on;  — 
(jusqu'au  bout),  to  bear  out;  —  (par 
l'eau),  1.  to  loaft  up  ;  2.  §  to  waft  up  ;  to 
bear  up  ;  —  (en  étayant),  to  prop  ;  — 
(à  une  hauteur),  to  bear  up  ;  —  (avec  la 
main),  to  hold  up. 

Pour  —,  (  V.  senses)  ||  §  for  the  sup- 
port of.  Personne  qui  soutient,  {V. 
senses)  §  maintainer  ;  supporter. 

Soutenu,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Soir- 
tenir)  §  1.  unremitting  ;  2.  continued; 
3.  (of  style)  elevated;  lofty. 

Non  —,  (1^  senses)  1.  ||  unsupported; 
tmsustained  ;  2.  |j  unpropped  ;  3.  §  un- 
sustained  ;  4.  §  unsupported  ;  5.  §  un- 
countenanced  ;  6.  §  unseconded;  un- 
backed ;  7.  §  unabetted. 

Se  soutenir,  pr.  v.  1.  11  to  support,  to 
sustain  o.'s  self;  to  keep  o.'s  self  up;  to 
keep  up  ;  2.  11  (pers.)  to  stand  ;  to  stand 
upright  ;  3.  It  to  stand  firm  ;  to  stand.  ; 
to  keep  lip  ;  4.  §  to  sustain  o.'s  self;  to 
keep  up  ;  to  hold  up  ;  5.  §  to  bear  xip  ; 
6.  §  to  buoy  up  ;  7.  §  (pers.)  to  hold  out 
(well)  ;  to  wear  o.'s  age  (well)  ;  8.  §  to 
preserve,  to  continue  o.\s  success  ;  to 
succeed  ;  to  go  on  ;  to  get  on  ;  9.  §  (con- 
tre, ...)  to  loithstand ;  to  resist;  10.  (of 
textile  fabrics)  to  be  firm  (not  to  get 
soft)  ;  11.  (law)  to  lie. 

Ne  pas  — ,  (  F^  senses)  §  to  flag  ;  not 
to  keep  up.  —  sur  l'eau,  to  buoy  ;  to  be 
buoyed  tip.  Qui  ne  se  soutient  pas,  {V. 
senses)  §  unflagging. 

Soutenons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Soutenir. 

Soutenu,  e,  pa.  p. 

SOUTERRAIN,  E  [sou-tè-rîn,  è-n]  adj. 
1.  Il  underground  ;  subterraneotis  ; 
subterranean  ;  2.  §  secret  ;  under- 
hand. 

Lieu  — ,  =  place;  underground. 
Employer  des  voies  —es,  §  (b.  s.)  to  em- 
pjloy  underhand  practices. 

SOUTERRAIN  [sou-tè-rin]  n.  m.  1. 
subterranean,  subterraneous  place  ;  2. 
cave;  3.  vault;  4.   (engin.)  tunnel;  5. 


—s,  (pi.)  (engin.)  t^Mnelling  ;  6.  (mit'ng) 
underground. 

Construction  de  —s,  (engin.)  tunnel- 
ling ;  puits  de  — ,  {çn^\n.)~tunnel-pit; 
tunnel-shaft.  Construh'e,  faire  un  —  à, 
to    tunnel;    enfermer  dans   un   -^^   to 

SOUTIEN  [sou-tiîn]  n.  m.  1. 1!  support; 
stay  ;  prop;  2.  ||  stiffening;  3.  §  sup 
port;  stay  ;  prop;  staff':  4.  §  support; 
m,ainienance  ;  upholding  ;  5.  §  sup 
port;  maintenance  ;  sustenance;  sus 
tentation;  6.  §  (pers.)  suMainer;  staff, 

7.  §  (pers.)  upholder;  vindicator  ;  8. 
{hot.)  fulcrum  ;  9.  (law)  contenemeni. 

Sans  — ,  1.  I!  §  xinsupported  ;  wit- 
propped;  2.  ^  unsustained  ;  3.  §  un< 
friended. 

Soutiendkai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Soutenir. 

SouTiENDKAis,  cond.  Ist,  2d  sing. 

Soutienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Soutiennent,  ind.  &  subj   |)res.  3d  pi. 

Soutiens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Soutient,  ind.  près.  8d  sing. 

Soutins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Soutinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Soutint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Soutînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

SOUTIRAGE  [sou-ti-ra-j]  n.  m.  (of 
liquors)  drawing  off;  racking. 

SOUTIRER  [sou-ti-ré]  V.  a.  1.  to  dra-a 
off  {a,  liquor)  ;  to  rack  ;  to  rack  off;  2. 
§  (À,  of)  to  get  (a.  th.)  out  (of  a.  o.). 

Souvenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  oî 
Se  souvenir. 

SOUVENANCE  [sou-v-nân-s]  n.  f.  -f 
recollection  ;  remembrance. 

Avoir  —  de.  to  remember  ;  **  to  re- 
m,ember  o.'s  self;  to  recollect  ;  to  ha'ee 
a  recollection  of. 

Souvenant,  près.  p.  of  Se  souventk. 

SOUVENEZ-VOUS-DE-MOI  [»on-T- 
né-vou-de-moa]  n.  m.  *[  (bot.)  7narsh  scor- 
pion-grass. 

Souvenions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Se  souvenir. 

SOUVENIR   (SE)  [aë-aou-v-nir]    pr.    V. 

(conj.  like  Tenir)  1.  (de.  . . .)  to  rememr- 
her;  to  recollect;  to  bear  in  mind  ;  to 
call  to  mind  ;  **  to  remember  o.'s  self; 
2.  (de)  to  remember  (be  grateful  for) 
(...);  not  to  be  unmindful  (of). 

Ne  pas  —  de,  (  V.  senses)  not  to  re- 
•member  (be  gi'ateful  for);  to  be  tin- 
mindful  of.  Faire  souvenir  q.  u.  de  q. 
ch.,  to  remind  a.  o.  of  a.  th.  ;  ^  to  put 
a.  0.  in  mind  of  a.  ih.  Chose  qui  fait 
souvenir,  remembrancer.  Autant  qu'il 
m'en  souvienne,  autant  que  je  puis  m'en 
souvenir,  to  tlie  best  of  my  memory, 
recollection  ;  depuis  qu'on  peut  — , 
within  o.'s  remembrance  ;  dont  on  né 
se  souvient  pas,  tJiat  one  does  not  =., 
recollect  ;  *  unremembered  ;  il  me  sou- 
vient {àe),  I  remember  (unintentionally) 
(to);  7  recollect  {^ves.ji.);  it  recurs  ta 
me  (that)  ;  it  recurs  to  my  mind  (that); 
s'il  m'en  souvient  bien,  if  I  remem,bei' 
rightly,  aright. 

SOUVENIR  [eou-v-nir]  n.  m.  1,  re- 
membrance; recollection;  2.  memory  ; 

8.  remembrancer  ;  memorial;  4.  keep- 
sake ;  5.  memoroAidum-book  ;  6.  letter- 
rack. 

Antérieur  à  ses  — s,  before  o.'s  recol- 
lection, memory.  En  — ,  .for  a  keep- 
sake; en  —  de,  in  remembrance, 
memory  of.  Avoir  un  —  de,  to  have 
some  =  of;  avoir,  conserver,  garder  dans 
son  — ,  to  bear  in  remembrance,  mind; 
to  recollect  ;  n'avoir  pas  le  —  de  q.  ch., 
to  have  no  =  of  a.  th.  ;  dater  de  ses  — s, 
(th.)  to  be  within  o.'^s  tnemory  ;  eifacer 
q.  ch.  de  son  — ,  to  efface,  obliterate  a. 
th.  from  o.'s  reinembrance,  memory  ; 
être  dans  le  —,  être  présent  au  —  de  q. 
u.,  to  be  within  a.  o.'s  =  ;  perpétuer  le 

—  de,  to  perpetuate  tlie  remembrance 
of;  to  memorize  ;  rappeler  q.  ch.  au  — 
de  q.  u.,  to  remind  a.  o.  of  a.  th.  ; ^  to 
put  a.  o.  in  mind  of  a.  th.  ;  to  bring  a. 
th.  to  a.  o.'^s  remembrance  ;  rappeler  à 
q.  u.  le  —  de  q.  ch.,  to  bring  a.  th.  to  a. 
o.''s  remembrance  ;  rappeler  q.  u.  su  bon 

—  de  q.  u.,  to  remember  a.  o.  kindly  to 
a.  0.  ;  to  give  a.  c'sMnd  remembrance» 


SPA 


SPÉ 


SPI 


oit  joute;  ewjeu;  ewjoûno;  eft  peur;  ânp&n;  î«.pin;  on.  bon;  ûnhrwi;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


ft>  a,  0.  ;  recueillir  ses  —s,  to  recollect 
o.'«  se^/î  Dont  on  n'a  pas  conservé  le  —, 
<unrcmemhered  ;  unrecorded  ;  unregis- 
tered. Rappelez-moi  à  son  — ,  à  son  bon 
— ,  give  my  kind  remembrances  to  him. 

So'JVENONS,  ind.  près.  &  impera.  1st 
jl.  of  Se  souvenir.  . 

SOUVENT  [8on-vân]  &d,Y.  often;  fre- 
quently ;  not  unf,'equently  :  **  oft;  ** 
oftentimes;  **  of  dimes;  **  many  a 
Ume  and  oft. 

Aussi  —  que,  as  often,  frequently  as  ; 
peu  — ,  uvffeqiiently ;  rarely;  î  sel- 
dom. Le  pins  —  que  vous  pourrez,  as 
often  as  you  can;  as  often  as  possihle. 

S'-/».— Souvent,  frkquemmknt.  Sauvent  is 
equallv  applicable  to  actions  and  states  ;  fréquem- 
ment is  applied  to  actions  alone.  There  is  souvent 
{often.)  Company  at  the  Mayor's  ho\ise,  and  we  go 
iM^re  fr-qiiewmfM  {frequenthi). 

SOUVENTEFOIS  [sou-vân-t-foa]  adv. 
i  often;  oftentimes. 

Souvenu,  e,  pa.  p.  of  Se  souvenik. 

SOUVERAIN,  E  [sou-v-rin,  è-n]  adj.  1. 
Mvereign;  2.  sovereign;  superlative; 
a  supreme  ;  4.  (b.  s.)  sovereign. 

Au  — degré,  sovereignly;  excessive- 
ly ;  to  a  sovereign  degree. 

SOUVERAIN,  n.  m.  E,  n.  f.  1.  sove- 
reign ;  2.  sovereign  (English  gold  coin). 

Petit  — ,  minor  =. 

SOUVERAINEMENT  [sou-v-rè-n-mân] 
adv.  1.  sovereignly  ;  2.  sovereignly  ; 
superlativelif  ;  3.  (b.  s.)  sovereignly. 

SOUVERAINETÉ  [sou-v-rè-n-té]  n.  f.  1. 
sovereignty;  dominion;  2.  dominions 
(territory). 

SouviENDKAi,  ind.  fut  1st  sing,  of  Se 

SOUVENIR. 

Souviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Souvienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Souviennent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

Souviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera. 2d  sing. 

Souvient,  ind.  près.  3d  sing. 

Souvins,  ind  prêt.  Ist,  2d  sing. 

Souvinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Souvint,  ind.  prêt.  8d  sing. 

Souvînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

SOY  [see]  n.  m.  soy  (Japan  sauce). 

SOYEU-X,  SE  [soa-ieû,  eû-z]  adj.  1. 
silky  ;  silken  ;  2.  (bot.)  silky  ;  seri- 
ceous. 

Nature  soyense,  silkiness. 

Soyons,  subj.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Être. 

8.  P.,  initial  letters  of  Saint-Pèke, 
Eis  Ifoliness  :  TIolii  Father. 

SPACIEUSEMENT     [  spa-sieû-z-mân  ] 

adv.  spaciously. 

SPACIEU-X,  SE  [spa-sieû,  eû-z]  adj.  1. 
spacious;  2.  roomy. 

Nature  spacieuse,  1.  ??^ac20z<sreess,*  2. 
roominess  ;  vaisseau  spacieux,  (nav.) 
roomer. 

SPADASSIN  [spa-da-sîn]  n.  m.  (b.  s.) 
1.  hector  ;  hully  ;  2.  fighter. 

SPADILLE  [spa-di-i*]  n.  m,  (ombre) 
Spadille. 

SPAHI  [spa-i]  n.  m.  Spahi  (Turkish 
hor.se-snldier)  ;  Spahee. 

!»  PALME  [spal-m]  n.  m.  {na,y.)paying- 
etuf. 

8PALMER  [spal-mé]  V.  a.  (nav.)  to  pay 
the  'bottom  o/" (ships). 

SPALT  [apalt]  n.  m.  (min.)  spalt; 
îpelt. 

SPARADRAP  [spa-ra-dra]  n.m.  (med.) 
sparadrap. 

SPARE  [spa-r]  n.  m.  (ich.)  gilf-Jiead. 

SPARGANOSE  [  spar-ga-nô-z  ]  n.  f. 
(med.>  spargavosis  ;  milk  abscess. 

SPARGOULE  [  spar-gou-l  ]  SPAR- 
GOUTE  [spar-gou-t]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
epurrey. 

SPARTE  [spar-f]  n.  m.  (bot.)  esparto  ; 
^mat-weed;  ^  tough  feather-grass  ; 
1  broom. 

SPARTERIE  [apar-të-ri]  n.  f.  1.  man- 
ttfacture  of  esparto  ;  2.  articles  of  es- 
parto. 

SPARTIATE    [spar-ti-a-t]   adj.  Spar- 

ll^^Zi^7^'  P-  °-  ^"-  f-  Spartan. 
oî^  A  S,i^  Ispas-ml  n.  m.  (med.)  spasm. 
SPASMODIQUE    [spas-mo-di-k]    adi. 
(med.)  spasmodic. 
Douleur  —,  =pain  ;  ^  crick. 


SPASMODIQUE,  n.  m.  (meà) spas- 
modic. 

SPASMOLOGIE  [  spas-mo-lo-ji  ]  n.  f. 
(did.)  spasmology. 

SPASTIQUE  [spas-ti-k]  adj.  (med.) 
spastifi. 

SPATIT  [spat]  n.  m.  (min.)  spar. 

—  fluor,  fluor-:=\  —  perlé,  pearl-^^  ; 
—  pesant,  (min.)  ponderous,  heavy  =. 

SPATilE  [spa-i]  n.  f.  (bot.)  spatha; 
spa  the. 

À  — ,  spath  ons. 

SPATHIQUE  [spa-ti-k]  adj.  (min.) 
sparry;  spathic;  spathose. 

SPATULE  [spa-tu-l]  n.  f.  1.  (orn.) 
spoon-bill;  2.  (pharm.)  .sZice. 

—  blanche,  huppée,  (orn.)  spoon-bill. 
SPÉCIAL,  E  [spé-ei-al]  adj.  (À,  to)  1. 

special  ;  appropriate  ;  2.  special  ;  espe- 
cial; peculiar;  particular;  3.  (pers.) 
professional  ;  4.  (law)  special. 

TTn  homme  — ,  a  professional  man. 

SPÉCIALEMENT  [spé-si-a-1-mân]  adv. 
1.  specially  ;  appropriately  ;  2.  spe- 
cially ;  especially;  peculiarly;  par- 
ticularly. 

SPÉCIALITÉ  [spé-si-a-li-té]  n.  f.  1. 
peculiarity;  2.  de/>nrtment ;  branch, 
line  of  business;  ^line;  3.  (fin.)  spe- 
cial expense. 

SPÉCIEUSEMENT  [  spé-aieiî-z-mân  ] 
adv.  specionsli/. 

SPÉCIEU-X,  SE  [spé-sieiî,  eû-z]  adj. 
specious  (apparently  riglit). 

Apparence  spécieuse,  specionsness  ; 
caractère  — ,  nature  spécieuse,  specions- 
ness. 

SPÉCIFICATION  [spé-ai-fi-kâ-siôn]  u.  f. 

1.  specification  ;  2.  (of  patents)  specifi- 
cation. 

SPÉCIFIER  [spé-si-fi-é]  V.  a.  to  spe- 
cif if.  ^ 

Spécifie,  e,  pa.  p.  specified. 

Non  — ,  tm  specified.  Chose  — e,  spe- 
cificaiion. 

SPÉCIFIQUE  [spé-si-fi-k]  adj.  1.  spe- 
cific; 2.  (med.)  specific. 

SPÉCIFIQUE,  n.  m.  (med.)  spécifie. 

SPÉCIFIQUEMENT  [spé-si-fi-k-mâu] 
adv.  specifically. 

SPÉCÏMEN  [spé-si-mè-n]  n.  m.  speci- 
men. 

Livre  de  —s,  (Com.)  specimen-book. 

SPECTACLE  [spèk-ta-kl]  n.  m.  1.  spec- 
tacle; sight;  2.  representation;  jwr- 
formance  ;  play  ;  .3.  theatre  ;  play- 
house; 4.  (the&t.)  magnificence  ;  pomp. 

Un  beau  — ,  a  fine  sig'/d,  spectacle  ;  — 
forain,  show.  Àfiiche  de — ,  play-bill; 
directeur  de  —  forain,  shoio-man  ;  heure 
du  — ,  play-time  ;  jour  de  — ,  play- 
night;  programme  de  ;— ,  play-bill; 
salle  de  —,  play-house.  À  — ,  (of  plays) 
exldbiting  magnificence,  pomp.  Aller 
au  — ,  to  go  to  the  theatre,  play  ;  courir 
les  — s,  to  frequent  the  theatres,  play- 
houses ;  se  donner  en  — ,  to  expose  o.^s 
self  to  public  view  ;  être  au  — ,  to  be  at 
the  play  ;  être  en  — ,  to  be  exposed  to 
public  view  ;  servir  de  —  à,  to  be  made 
a  spectacle  to  ;  voir  un  — ,  to  see  a 
sight, 

SPECTA-TEUR  [spèk-ta-teùr]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f.  1.  spectator;  2.  — s, 
(pi.)  (of  theatres)  audience. 

Fonctions,  rôle  de  — ,  spectatorship. 

SPECTA-TEUR,  TRICE,  adj.  thai  is 
a  spectator  ;  looking  on.  i 

SPECTRE  [spèk-tr]  n.  m.  1.  |I  spectre  ; 

2.  §  spectre;  phantom. 

—  solaire,  (opt.)  spectrum. 
SPÉCULAIRE  [spé-ku-lè-r]  adj.  (min.) 

spectdar. 

SPÉCULA-TEUR  [spé-ku-la-teûr]  n.  m., 
TRICE  [tri-s]  n.  f  (com.^  speculator. 

SPÉCULA-TEUR,  TRICE,  adj.(com.) 
(pers.)  speculative. 

SPÉCULATI-F,  VE  [spé-ku-la-tif,  i-v] 
adj.  speculative. 

Peu  — ,  unspeculative.  Caractère  — , 
specvlativeness. 

SPÉCULATIF  [spé-ku-la-tif]  n.  m. 
speculative  person,  mind. 

SPÉCULATION  [spé-ku-lâ-siôn]  n.  f.  1. 
specitlation  ;  2.  theory  (opposite  of 
practice)  ;  3.  (com.)  (sur,  in)  specula- 
tion. 

Personne  qui  se  livre  à  la  —,  specu- 


lator. Dans  la  — ,  speculatively  ;  de  — » 
(com.)  (th.)  speculative.  Faire  des  — ■ 
to  make  speculations  ;  to  speculate. 

SPÉCULER  [spé-ku-lé]  v.  a.  t  to  ob- 
serve. 

SPÉCULER,  V.  n.  a.  to. 
(com.)  (sur,  in)  to  speculate. 

Qui  spécule,  (com.)  (pers.)  spec2dativ6 

SPÉCULUM  [spé-ku-lo-m]  n.  m.  (surg.) 
specnlum.. 

SPÉE,  n.  f.  V.  CÉPÉE.  , 

SPENCER  [spîn-sèr]  n.  m.  spencer.      \ 

SPERGULE  [spèr-gu-l]  n.  f.  (bot.)  (ge- 
nus)  spurrey. 

SPERMACETI  [f>èr-ma-sé-ti]  n.  m, 
spermaceti  :  sperm. 

SPERMATIQUE  [spèr-ma-ti-k]  adj, 
(anat.,  physiol.)  spermatic. 

SPERMATOCELE  [spèr-ma-lo-aè-l]  n. 
f.  (med.)  spermatocele. 

SPERM  ATOLOG I E  [spèr-ma-to-lo-ji] 
n.  f.  (did.)  spernKttology. 

SPERME  [spèr-m]  n.  m.  (anat,  phy- 
siol.) sperm. 

—  de  baleine,  spermaceti  ;  sperm,. 
SPERMOPHILE    [spèr-mo-fi-l]   n.   m. 

(mam.)  ground-squirrel. 

—  de  Parry,  =. 

SPHACÈLE  [sfa-sè-l]  d.  m.  (med.) 
sphacelus. 

Frapper  de  —,  to  sphacelate. 

SPHACÉLÉ,  E  [sfa-sé-lé]  adj.  1.  (bot) 
sphacelated  ;  2.  (med.)  sphacelated. 

Être  — ,  (med.)  tn  sphacelate. 

SPHENOIDAL.  E  [sfé-no-i-daî]  adj., 

SPHÉNOÏDE  [sfé-no-i-d]  adj.  (anat) 
sphenoid  ;  sphenoidal. 

Os  — ,  ^^-hone. 

SPHÉNOÏDE,  n.  m.  (anat)  spA^wwtl, 
splienoidal  hone. 

SPHÈRE  [sfè-r]  n.  f  1.  Il  §  sphere; 
2.  Il  spJiere  ;  orb  ;  orbit  ;  circle  ;  3.  { 
sphere;  celestial  globe  ;  4.  (astr.,  geom., 
phys.)  sphere. 

—  armillaire,  artificielle,  (astr.)  armi?- 
lary  spliere.  Étude  de  la  — ,  tise  of  thé 
globes;  propriétés  de  la  — ,  propeHiei 
oftlier=;  théorie  de  la  — ,  (did.)  spher- 
ics. Dans  sa  — ,  ||  §  in,  tcitliin  o.^s  =  ; 
hors  de  sa-  Il  §,  out  ofo."s=.  Agrandir, 
élargir,  étendre  sa  — ,  to  enlarge  o.'s  =  ; 
être,  se  trouver  dans  une  — ,  ta  move  in 
a  =i;  former  en  — ,  to  sphere;  jeter, 
lancer  hors  de  sa —  §,  to  unsphere;  to 
throxo  out  of  o.'s  =  ;  sortir  de  sa  — ,  to 
leave,  to  quit  o.''s  ^=\  to  go  out  of  o.'« 
=z;  se  trouver  dans  une — ,  to  move  in 

SPHÉRICITÉ  [sfé-ri-si-té]  n.  f.  (did.) 
sphericity  ;  sphericalness  ;  globosity. 

SPHÉRIQUE  [sfé-ri-k]  adj.  1.  splieri. 
cal  ;  globose  ;  globous  ;  2.  (geom.) 
spherical;  8.  (trigonometry)  circular. 

Corps  — ,  spheric  orb  ;  petit  corps  —, 
spherule. 

SPHÉRÎQUEMENT  [  sfé-ri-k-mân  ] 
adv.  spherically. 

SPHÉRISTÉ  [sfé-ris-t]  n.  m.  (ant.) 
sphœrisf.a. 

SPHÉRISTÈRE  [sfé-ris-tè-r]  n.  m. 
(ant)  sphmrif^terium. 

SPHÉRISTIQUE  [sfé-ris-ti-k]  adj.(ant) 
sphœristic. 

SPHÉRISTIQUE,  n.  f.  (ant)  spJiœ- 
ristic  exercises. 

SPHEROIDAL,  E,  [sfé-ro-i-dai]  adj. 
Cdid.)  spheroidal. 

Forme  — e,  spheroidity. 

SPHÉROÏDE  [sfé-ro-i-d]  n.  m.  (geoni  ) 
spheroid. 

Forme  de  —,  spheroidity. 

SPHÉROMÈTRE  [sfé-ro-mà-tr]  a  ir. 
(opt)  spherometer. 

SPHINCTER  [sfïnk-tèr]  n.  m.  (anat) 
sphincter. 

SPHINX  [sfînks]  n.  m.  1.  sphinx;  2 
(en t.)  sphinx  ;  3.  (ent)  (gen\;s)  hawJC' 
moth. 

SPIC  [spik]  n.  m.  (bot)  spica. 

SPICA  [spi-ka]  n.  m,  (surg.)  spica- 
bandage. 

SPICONARD  [spi-ko-nar]  n.  m.  (bot) 
spikenard. 

SPIGÈLE  [spi-jè-l]  n.  f.  (bot)  (genus) 
worm-grass. 

—  anthelmintique,  =. 
SPIGÉLIE  [spi-jé-ii]  n.  f.  (bot)  (sp* 

oies)  worm-grass. 
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SPINAL,  E  [spinal]  adj.  1.  (anat)  spi- 
nal  ;  2.  (of  arteries)  .ynnal. 

"  SPINA-VENÏOSA"  [spi-na-vîn-to-za] 
n.  m.  (med.)  "  spina-ventosa.'''' 

SPIiSIELLE  [spi-nè.J]  n.  m.  (jeweL) 
spinel;  spinelle. 

SPINOSISME  [spi-nô-zis-m]  n.  m.  Spi- 
KOzism.. 

SPmOSISTE  [spi-nô-zis-t]  p.  n.  m.  Spi- 
W>zisi. 

SPIEAL,  E  [spi-ral]  adj.  spiral. 

SPIRAL,  n  m.  1.  spiral  spring;  2. 
(horol.)  spiral,  pendulum-spring. 

SPIEALE  [spi-ra-i]  n.  f.  1.  spire;  vo- 
lution; 2.  (conch.)  turhan;  3.  (geom.) 
%piral. 

Enroulement  en  — •,  volution.  En  — , 
spirallij  ;  spiry.  Aller  en  — 1|,  to  wind  ; 
se  rouler  en  — ,  to  roll  round. 

SPIEATION  [spi-râ-siôu]  n.  f.  (theol.) 
spiraiion. 

SPIRE  [spi-r]  n.  f.  1.  anc.  arch.)  spire 
(base  of  a  column)  ;  2.  (geom.)  helix;  *{ 
screw  ;  3.  (geom.)  revolution  of  the  he- 
lix, screw. 

SPIRÉE  [spi-ré]  n.  f.  (bot.)  meadow- 
sweet (genus). 

—  fiirpendule,  dropwort;  — ulmalre, 
nieadoto-sîceet  (species). 

SPIRITUALISATI0N[9pi-rî-tu-a-li-zâ- 
tion]  n.  f.  t  (chem.)  spiritualization. 

SPIRITUALISER  [spi-ri-tu-a-U-zé]  v. 
a.  to  spiritucdize. 

SPIRITUALISME    [spi-ri-tu-a-lis-m]   n. 

m.  sjnritualism,. 

SPIEITUALISTE  [  spi-ri-tu-a-Hs-t  ]  n. 
m.  f.  spiritualist. 

SPIEITUALISTE,  adj.  spiritualist. 

SPIRITUALITÉ  [spi-ri-tu-a-U-té]  n.  f. 
spiritualiù/. 

SPIRITUEL,  LE  [spi-ri-tu-èl]  adj.  1.  || 
spiritual  (incorporeal,  immaterial);  2.  § 
spiritual  (not  temporal)  ;  3.  §  spiritual  ; 
intellectual;  mental  ;  4.  §  intelligent; 
b.^liveli/;  witty;  ingenious. 

Non,  peu  — ,  {V.  senses)  L  ||  §  unspi- 
Htual  ;  2.  §  unintelligent  ;  8.  §  unlively; 
4.  §  unwitty.  Dévotion  — le,  spirituali- 
ty ;  essence  — le,  spirituality  ;  nature 
— le,  1.  spirituality  ;  2.  liveliness  ;  wit; 
wittiness. 

SPIRITUEL,  n.  m.  spirituality  (not 
temporality). 

SPIRITUELLEMENT  [  spi-ii-tu-è-l- 
mân]  adv.  1.  spiritucdly  (incorporeally, 
immaterially)  ;  2.  wittily  ;  3.  iiige- 
nioiislif. 

SPIRITUEU-X,    SE    [spi-ri-tu-eû,  eû-z] 

adj.  spirituous. 

Liqueur  spiritueuse,  =  liquor;  ar- 
dent spirit  ;  spirit.  Propriété  spiri- 
tueuse, spirituousness. 

SPIRITUEUX  [spi-ri-tu-eû]  n.  m.  spi- 
rit; ardent  spirit. 

—  de  la  première  distillation,  (distil.) 
aqua  vitce.  Commerce  des  — ,  spirit- 
business,  trade  ;  débit  de  — ,  gin-shop; 
débitant,  débitante  de  — ,  retailer  of 
spirits  ;  dealer  in  sj^irits.  Faire  abus 
des  — ,  to  make  too  free  a  use  of  spirits, 
ardent  spirits;  to  use  spirits,  ardent 
spirits  too  freely. 

SPLANCHNIQUE  [splânk-ni-k]  adj. 
(anat.)  splanchnic. 

SPLANCHNOGRAPHIE  [splânk-no- 
gra-fi]  n.  f.  (did.)  splanchnography  (de- 
scription of  the  viscera). 

SPLANCHNOLOGIE  [splànk-no-lo-jî] 
Q.  f.  (did.)  splanchnology  (doctrine  of 
the  viscera). 

SPLANCHNOTOMIE  [eplânk-no-to-mî] 

n.  f.  (anat.)  1.  dissection  of  the  viscera  ; 
2.  anatomical  preparation  of  the  vis- 
cera. 

SPLEEN  [spli-n]  n.  m.  spleen;  1  dis- 
mals; pw°  blue  devils. 

Personne  atteinte  du  — ,  splenetic. 
Atteint  de — ,  splenetic;  avoir  le — ,to 
Imve  the  spleen  ;  to  be  splen  etic. 

SPLÉN  ALGIE  [splé-nal-ji]  n.  f.  (med.) 
pain  in  the  spleen. 

SPLENDEUR  [bplân-deûr]  n.  f.  1.  *  l| 
splendor;  refulgence;  brightness;  2. 
S  splendor;  lustre;  brilliancy;  3.  § 
splendor:  mnrjnificence;  pomp. 

SPLENDIDE  [3piàn-di-d]  adj.  §  splen- 
did; magnificent:  sumptiums 

SPLENDIDEMENT  [  splàn-di-d-mân  ] 
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adv.    §    splendidly  ;     m,agnificently  ; 
sumptuously. 

SPLÉNEMPHRAXIE[splé-iiân-frak-»i] 

n.  f.  (med.)  obstrtvction  of  the  spleen. 

SPLÉNÉTIQUE  [  splé-né-ti-k  ]  adj. 
(med.)  f'plenetic. 

SPLÉNÉTIQUE,  n.  m.  (med.)  1. 
splenetic  (person);  2.  splenetic  (medi- 
cine). 

SPLÉNIQUE  [splé-ni-k]  adj.  (anat.) 
splenic. 

SPLÉNITE  [splé-ni-t]  n.  f.  (med.)  sple- 
nitis; inflammation  of  the  spleen. 

SPLÉNOCÈLE  [  splé-no-sè-l  ]  n.  f. 
(med.)  splenoctle;  hernia  of  the  spleen, 

SPLÉNOGEAPIIIE  [aplé-no-gra-fi]  n. 
f;  (did.)  description  of  the  spleen. 

SPLÉNOLOGIE  [  splé-no-lo-ji  ]  n.  f. 
(did.)  treatise  on  the  spleen. 

SPLÉNOPHEAXIE  [splé-no-frak-si]  n. 
f.  (med.)  obstruction  of  the  spleen. 

SPLÈNOTOMIE  [splé-no-to-mi]  n.  f.  1. 
(anat.)  dissection  of  the  spleen  ;  2.  (surg.) 
extirpation  of  the  spleen. 

SPOLÉTAN,  E  [»po-lé-tân,  a-n]  adj. 
(geog.)  ofSpoleto. 

^SPOLÉTAN,  p.  n.  m., E, p.  n. f.  (geog.) 
native  ofSpoleto. 

SPOLIA-TEUE  [spo-li-a-teur]  n.  m., 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  spoiler;  despoiler. 

SPOLIA-TEUE,  TEICE,  adj.  (th.)  of 
sjjoliation. 

Un  acte  — ,  an  act  of  spoliation. 

SPOLIATION  [spo-li-â-8iôn]  n.  f.  s/jo- 
liation. 

SPOLIEE  [spo-li-é]  v.a.  to  desp)oil;  to 
spoliate  on. 

SPONDAÏQUE  [sp5n-da-i-k]  adj.  (anc. 
vers.)  spondaic. 

SPONDAÏQUE,  n.  m.  (anc.  vers.) 
spondaic. 

SPONDÉE  [spôn-dé]  n.  m.  (vers.) 
spondee. 

SPONDYLE  [spôn-di-i]  n.  m.  1.  (anat.) 
spondyl;  2.  (conch.)  spondylus. 

SPONGIABILITÉ  [spôn-ji-a-bi-li-té]  n. 
f.  sponginess. 

SPONGIEU-X,  SE  [spôn-jieû,  eû-z]  adj. 
1.  spongy  ;  2.  (did.)  spo7igious. 

Nature  spongieuse,  sponginess. 

SPONGIOSITÉ  [spôn-ji-ô-zi-té]  n.  f. 
(did.)  sponginess. 

SPONGITE  [spôD-ji-t]  n.  f.  (min.) 
spongite. 

SPONTANÉ,  E  [sp5n-ta-né]  adj.  1. 
spontaneous;  voluntary;  2.  (med., 
physiol.)  spontaneous. 

Non  — ,  ^onspontaneous. 

SPONTANÉITÉ  [spôn-ta-né-i-té]  n.  f. 
(did.)  spontaneity;  spontaneousness  ; 
voluntariness. 

SPONTANÉMENT  [  spôn-ta-né-mân  ] 
adv.  1.  spontaneously  ;  voluntarily  ;  2. 
ofo.'s  own  accord;  3.  (med.,  physiol.) 
spontaneously. 

SPONTON  [spôn-tôn]  n.  m.  spontoon 
(half  pike). 

SPOEADIQUE  [spo-ra-di-k]  adj.  (med.) 
sporadic. 

SPOEE  [gpo-r]  n.  m.  (bot.)  spore; 
sporule. 

SPOETULE  [spbr-tu-l]  n.  f.  (Eom.  ant.) 
sportrda  ;  spoHum. 

SPOEULE  [spo-ni-i]  n.  f.  (bot.)  spo- 
rule; spore. 

SPUMEU-X,  SE  [apu-meû,  eû-z]  adj. 
(did.)  spumous;  frothy. 

SPUMOSITÉ  [spu-mô-zi-té]  n.  f.  (did.) 
spurn  in  ess  :  frothiness. 

SPUTATION  [spu-tâ-siôn]  n.  f.  X  (med.) 
expectoration  (action). 

SQUALE  [skou-a-l]  n.  m.  (ich.)  dog- 
fish. 

SQUALIDE  [skon-a-ii-d]  adj.tl.  thin; 
lean  ;  2.  squalid  ;  flthy. 

SQUAMEU-X,  SE  [skon-a-meû,  eû-z], 

SQUAMMEU-X,  SE  [skou-a-meû,  eû-z] 
adj.  1.  (did.)  squamous;  squamose  ;  2. 
(anat.)  sealy. 

SQUELETTE  [skë-lè-t]  n.  m.  I|  §  skele- 
ton. 

SQUELETTOPÉE  [skë-lèt-to-pé]  n.  f. 
(did.)  art  of  preparing  skeletons. 

SQUILLE  [ski-l]  n.  f.  (carc.)  squill. 

SQUINANCIE.  n.  f.   F.  Esquinancie. 

SQUINE   [ski-r.]   n.  f.   (bot.,  pharm.) 
China-root. 
,      SQUIRRE  [skî-i]  SQUIEEHE  [ski-r] 


SQUIEEEUX    [aki-reû]    n.    m.    (mecL) 

scirrhus  ;  scirrus. 

SQUIEEEU-X,  SE  [skî-rtû,  eû-z], 

SQ.UIREHEU-X,  SE  [ski-reû,  eû-z]  adj. 
(med.)  scirrhous  ;  scirrous. 

Endurcissement  — ,  scirrhosity  ;  ta 
meur  squirrheuse,  scirrhosity  ;  scirra 
sity. 

S.  S.,  initial  letters  of  Sa  Sainteté, 
Jlis  Holiness  (the  Pope). 

SS.  PP.,  abbreviation  ©f  Saints  PiEia, 
Holy  Fathers. 

ST  [sit]  int.  liere  (come  here);  I  say  ? 

STABILITÉ  [sta-bi-li-té]  n.  f.  1,  l|  sta- 
bility ;  solidity  ;  2.  §  stability  ;  stable- 
ness  ;  durability  ;  3.  §  stability  ;  stead.' 
fastness. 

Dé&ut  manque  de  — ,  1.  I  unstable- 
ness;  2.  §  instability  ;  3.  §  unstead- 
fastn.^.ss. 

STABLE  [sta-bl]  adj.  1.  !1  stable  ;  solid  ; 
2.  §  stible;  durable)  lasting;  perma- 
nent; 3.  %  steadfast. 

Noi ,  peu  — ,  i.  H  unstable  ;  tmsolid  ; 
2.  §  unstable;  unpermanent;  3.  §  un- 
steadfast. 

ST  iDE  [sta-d]  n.  m.  1.  (anat.)  stadi- 
um ;  stade  ;  2.  (med.)  stage  ;  period. 

STAGE  [sta-j]  n.  m.  "-stage"  (period 
betM  ecu  the  admission  as  licentiate  in 
law  jind  the  call  to  the  bar). 

F&  ire  son  — .  to  go  through  o.'s  "  stage.''' 

SI  AGIAIEE  [sta-jiè-r]  adj.  m.  (of  bar- 
ristcie)  being  in  one's  "'Stage.'''' 

%T  IGIAIEE,  n.  m.  licentiate  in  law 
becni  iri  o.''s  "•  stage.''' 

STAGIEITE  [sta-ji-ri-t]  adj.  (anc.  geog., 
anc.  .  list.)  Stagirite. 

STAGIEITE,  p.  n.  m.  f.  (anc.  geog., 
anc.  hist.)  Stagirite. 

Le  —,  the  =  (Aristotle). 

STAGNANT,  E  [stag-nan,  t]  adj.  1.  | 
(of  vater)  stagnant;  standing;  2.  P  (of 
blocd,  humors)  stagnant;  3.  §  stagnant; 
1  at  a  stand. 

Être  —,  (  V.  senses)  li  §  to  stagnate,  to 
be  stagnant. 

STAGNATION  [stag-nâ-siôu]  n.  f.  1.  | 
stagnancy;  2.  \\  stagnation;  3.  %  stag- 
nation. 

Être  dans  un  état,  en  état  de  — ,  §  to 
stagnate  ;  to  be  stagnant. 

STAGNON  [sta-gnôn*]  n.  m.  (com.) 
duhber. 

STALACTITE  [st-iJak-ti-t]  n.  f  (min.) 
stalactite. 

Carbonate  de  chaux  en  — .  calcsinter. 

STALAGMITE  [sta-lag-mùt]  n.  f.  (min.) 
stalagmite. 

STALLE  [sta-l]  n.  f.  1.  (of  churches) 
stall  ;  2.  (of  stables)  stall  ;  3.  (of  thear 
très)  stall. 

STALLE,  n.  m.  t  "F:  Stalle. 

STANCE  [.tân-s]  n.  f.  (vers  )  stanza. 

STANNIFÈEE  [ata-ni-fè-r]  adj.  (min.) 
stanniferoiLS  ;  tinny. 

Amas  — ,  tin-floor;  terrain  —,  tin- 
ground;  veine  — ,  tin-floor. 

STANNIQUE   [sta-ni-k]   adj.  (cbeiii.) 

STAPHISAIGEE  [sta-fi-zè-gr]  n.  t 
(hot.)  staves-acre  ;  *  Inufte-worl. 

STAPnYLE  [sta-fi-1]  n.  f.  (anat) 
iivula. 

STAPHYLÔME  [sta-fi-lô-m]  n.  in. 
(med.)  staphyloma;  staphylosis. 

STAEIE  [stâ-ri]  n.  f.  (com.  nav.)  rwn- 
ning,  xcorkivg  days. 

STAEOSTÉ  [sta-ros-t]  n.  m.  starofA 
(Polish  feudatory). 

STAEOSTIE  [sta-ro8-ti]  n.  £  starostv 
(Polish  fief). 

STASE  [stâ-z]  n.  f.  (med)  (c  circQ- 
lating  fluids)  ai-rest. 

STATHOUDEE  [sta-tou-dèr]  i.  m. 
stadtholder  (ancient  chief  of  the  United 
Netherlands). 

STATHOUDÉEAT  [sta-tou-dé-m]  n.  m. 
stadtholder  ate. 

STATICE  [sta-ti-s]  n.  f.  (bot.)  ^.genus) 
sea  lavender. 

STATION  [stâ-siôn]  n.  f.  1.  standing 
(acticr);  2.  manner  of  standing  ;  3. 
stay  ;  \.  station  (short  :tay);  5.  stand 
(for  publ:c  coaches);  6.  stoppage  (of 
coaches);  7.  (astr.)  station;  8.  (build) 
station;  9.  (Eom.  cath.  church)  station; 
10.  (math.)  station  ;  11.  (nav.)  station  - 
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12.  (physiology)  standing  ;  13.  (rail.)  sta- 
tion; 14.  (surv.)  .station. 

—  de  cliemiu  de  fer,  rail-road,  rail- 
way station.  Chef  de  — ,  (rail.)  =- 
master;  ^=L-keeper.  En  —,  (nav.)  on 
=.  Fah-e  ses  — s,  (Eom.  oath,  rel.)  to 
perform  o.'s  =s. 

STATIONNAIRE  [sta-sio-nè-r]  adj.  1. 
stationary  (not  improving)  ;  2.  (astr.) 
stationary  ;  3.  (med.)  stationary. 

Rester  — ,  1.  to  remain  =;;  2.  to  stand 
etill  ;  to  stand. 

STATIONNAIRE,  n.  m.  (nav.)  1. 
guard-ship  ;  2.  çfuard-hoat. 

STATIONNAL.  E  [stfi-sio-nal]  adj.  (of 
churches)  stational. 

STATIONNEMENT  [sta-sio-n-mÛD]  n. 
m.  (of  coaches)  1.  standing  ;  2.  stop- 
«>age. 

STATIONNER  [sta-sio-né]  v.  n.  (of 
©osches)  to  stand. 

STATIQUE  [sfa-ti-k]  n.  f.  statics. 

STATISTICIEN  [gta-tis-ti-H-iu]  n.  m. 
statistieictn. 

STATISTIQUE  [sta-tU-ti-k]  n.  f.  sta- 

STÀTISTIQUE,  adj.  statistical;  sta- 
tistic. 

STATUAIRE  [sta-tu-è-r]  n.  f.  statu- 
ary (art). 

STATUAIRE,  n.  m.  statuary  (per- 
son). 

STATUAIRE,  adj.  1.  (of  the  art)  of 
statuary  ;  2.  (of  marble)  statuary. 

STATUE  [»ta-tû]  n.  f.  1.  statue;  2.  + 
pillar. 

—  assise,  statue  with  the  figure  seated. 
—  curule,  curule  statue;  —  équestre, 
equestrian  statue  ;  —  pédestre,  pedes- 
trian statue.  Dresser,  élever,  ériger  une 
— ,  to  erect,  to  raise  a  statue. 

STATUER  [sta-tu-é]  v.  a.  1.  to  decide; 
to  resolve  ;  2.  to  enact. 

Défense  de  —,  (law)  proJiihition  ; 
writ  of  prohibition. 

Statué,  e,  pa.  p.  ("T  senses  of  Sta- 
tttek)  statutable  (made  by  statute). 

STATUETTE  [sta-tu-è-t]  n.  f.  statuette 
(small  statue). 

—  de  bronze,  cast. 

" STATU  QUO"  [sta-tu-kô]  n. m.  ''sta- 
tu quo." 

"In— ,""m=." 

STATURE  [sta-tû-r]  n.  t  stature. 

Grande  — ,  Jùgh,  large  =  ;  petite  — , 
diminutive,  low,  short,  small  =. 

STATUT  [sta-tu]  n.  m.  statute. 

Conformément  aux  — s,  statutably. 
Établi  par  des  —s,  statutory. 

STÉARINE   [sté-a-ri-n]   n.  f.   (chem.) 

STÉARIQUE  [Bté-a-ri-k]  adj.  (chem.) 
stearic. 

STEATITE  [sté-a-ti-t]  n.  f.  (min.) 
steatite. 

STÉATOCÉLE  [  até-a-to-aè-l  ]  n.  f. 
(med.)  steatocfle. 

STÉATÔME  [8té-a-tô-m]  n.  m.  (med.) 
steatoma  ;  adipose  wçn. 

STÉGANOGRAPHE  [sté-ga-no-gra-f] 
n.  m.  steganographist  (one  acquainted 
with  the  art  of  writing  in  ciphers). 
i  STÉGANOGRAPHIE  [sté-ga-no-gra-fi] 
n.  f.  steganography  (writing  in  ci- 
phers). 

STÉGANOGRAPHIQUE  [  sté  ga-no- 
gra-fi-k]  adj.  sieganographic  ;  stegano- 
graphical. 

STEGNOSE  [stèg-nô^]  n.  f.  (med.) 
constipation. 

STEGNOTIQUE  [  etèg-no-ti-k  ]  adj. 
(med.)  stegnoUc. 

STÈLE  [atè-l]  n.  f.  (arch.)  stela. 

STELLA  IRE  [stèl-lè-r]  adj.  stellar 
(pertaining  to  stars)  ;  stellary. 

Lumière  —,  (astr.)  star-light. 

STELLAIRE,  n.  f.  (bot.)  stitch-wort. 

STELLIONAT  [stèl-lio-na]  n.  m.  1. 
(Rom.  law)  stellionate  (fraud  having  no 
special  denomination)  ;  2.  (Fr.  law)  stel- 
lionate (selling,  bartering,  or  mortgaging 
property  to  which  one  has  no  title;  sell- 
ing or  bartering  encumbered  -property, 
and  fraudulently  concealing  the  fact  of 
the  encumbrance  ;  representing  the  en- 
cttmhrance  as  less  than  it  is). 

STELLIONATAIRE  [atèl-lio-na-tè-r]  n. 
in.  £  (law)  person  g'Mty  of  stellionate. 


STÉNOGRAPHE  [sté-no-gra-f]  n.  m.  1. 
stenographer  ;  stenographist  ;  short- 
hand writer;  2.  (of  Parliament)  re- 
porter. 

—  des  chambres,  parliamentary  re- 
porter. 

STÉNOGRAPHIE  [sté-no-gra-f i]  n.  f. 
stenography  ;  short-hand. 

STÉNOGRAPHIER    [sté-no-gra-fié]    v. 

a.  to  take  down  in  short-hand. 

STÉNOGRAPHIQUE  [sté-no-gra-fi-k] 
adj.  stenographic  ;  stenographical  ;  of 
short-hand. 

Écriture  — ,  short-hand  writing. 

STENTOR  [stîn-tôr]  p.  n.  m.  Stentor. 

De  — ,  stentorian. 

STEPPE  [btè-p]  n.  m.  stepp  (plain  of 
Asia)  ;  step. 

STERCORAIRE  [stèr-ko-rè-r]  adj.  (did.) 
stercoraceous. 

STÈRE  [atè-r]  n.  m.  (Fr.  meas.)  stère 
(35.3174  feet). 

STÉRÉOBATE,  n.  m.  V.  Sttlobate. 

STÉRÉOGRAPHIE  [até-ré-o-gra-fi]  n. 
f.  (persp.)  stereography. 

Par  — ,  stereographically . 

STÉRÉOGRAPHIQUE  [  até-ré-o-gra- 
fi-k]  adj.  (persp.)  stereographic;  stereo- 
graphical. 

Projection  —,  appearance.  En  pro- 
jection — ,  (of  maps)  globular. 

STÉRÉOMÉTRIE  [sté-ré-o-mé-trî]  n.  f. 
(geom.)  stereometry. 

STÉRÉOTOMIE  [até-ré-o-to-mî]  n.  f. 
(geom.)  stereotomy. 

STÉRÉOTYPÀGE  [sté-ré-o-ti-pa-j]  n. 
m.  stereotyping. 

STÉRÉOTYPE  [sté-ré-o-ti-p]  adj.  ste- 
reotype. 

STÉRÉOTYPER  [sté-ré-o-ti-pé]  v.  a. 
to  stereotype. 

STÉRÉOTYPEUR  [sté-ré-o-ti-peûr]  n. 
m.  stereotyper  ;  stereotypographer. 

STÉRÉOTYPIE  [até-ré-o-ti-pi]  n.  f.  1. 
stereotypography  ;  stereotype-print- 
ing ;  2.  stereotype  printing-ofice. 

STÉRILE  [até-ri-l]  adj.  1.  ||§  barren; 
sterile;  unfruitful;  2.  §  (en)  barren 
{of)  ;  sterile  {ir^  ;  3.  {of  cows)  farrow  ; 
4.  (of  flowers,  plants)  barren  ;  sterile  ; 
tmfruitful;  5.  (of  years)  unfruitful  ;  of 
scarcity. 


8;/n. — Stékile,  infertile.     Stérile  imj; 
[istence  of  a  principle  of  ' 
fertile  expresses  nothing  i 


iplies  the 
existence  of  a  principle  of  dryness  or  sterility  ;  in- 
fertile expresses  notiiing  more  than  the  fact'of  un- 
productiveness without  allusion  to  the  cause.  Fi- 
guratively, stérile  is  employed  in  a  variety  of  ex- 
pressions, while  infertile  is  applicable  only  to  the 
mind. 

STÉRILEMENT  [sté-ri-l-mân]  adv.  i  § 
barrenly  ;  unfruitfully. 

STÉRILITÉ  [sté-ri-li-té]  n.  f  1.  il  § 
barrenness  ;  sterility;  xmfruit fulness  ; 
2.  (of  flowers,  plants)  barrenness  ;  ste- 
rility ;  unfruitfulness  ;  3.  §  (of  news) 
dearth  ;  4.  §  (of  thought  in  works)  dearth. 

STERLING  [atèr-iîn]  n.  m.  \  sterling. 

Monnaie — , 


STERNE  [atèr-n]  n.  f.  (orn.)  tern; 
clack  tern. 

—  pygmée,  lesser  tern. 
STERNUM   [stèr-no-m]    n.   m.  (anat.) 

sternum  ;  ^  breast-bone. 

STERNUTATOIRE  [  stèr-nu-ta-toa-r  ] 
adj.  sternutatory  ;  sternutative. 

STERNUTATOIRE,  n.  m.  sternuta- 
tory. » 

STÉTHOSCOPE  [até-tos-ko-p]  n.  m. 
(med.)  stethoscope. 

STHÉNIE  [sté-nî]  n.  f.  (med.)  sthenia 
(state  of  body  which  disposes  to  inflam- 
matory diseases). 

STHÉNIQUE    [até-ni-k]   adj.   (med.) 

STIBIÉ,  E  [ati-bié]  adj.  (phaj-m.)  six- 
biated. 
STICTE  [stik-t]  n.  f.  (bot.)  sticta. 

—  pulmonaire,  lung-wort  lichen. 
STIGMATE   [atig-ma-t]   n.   m.   1.   %  \ 

scar  ;  2.  ||  stigma  (brand)  ;  3.  §  stigma  ; 
brand;  mark  of  infamy  ;  stain;  spot; 
blot; 4.  (bot.)  stigma;  5.  (ent.)  spiracle; 
—s,  (pi.)  (ent.)  stigmata;  6.  — s,  (pi.) 
(theol.)  stigmata. 

—  flétrissant,  honteux,  brand,  mark 
of  infamy.  Avec  un  — ,  stigmatically. 
En  porter  encore  les  —s  §,  to  have  just 
received  in  public  the  most  humilia- 
ting reproaches. 


STIGMATISER  [etig-ma-ti-zé]  v.  a.  1. 1 
to  stigmatize  (with  a  hot  iron)  ;  to 
brand;  2.  §  (de,  with)  to  stigmatize  ;  to 
brand. 

Stigmatisé,  e,  pa.  p.  1.  ||  §  stigma- 
tised ;  branded  ;  2.  ||  §  stigmatic  ;  stig- 
matical. 

STIL  DE  GRAIN  [stU-dë-grîn]  n.  m. 
"stil  de  grain"  (kind  of  yellow  lake). 

STILLATION  [ati-lâ-siôn]  n.  f.  (phys.) 
process  of  dropping. 

STIMULANT,  E  [sti-mu-iân,  t]  adj. 
stimulating  ;  stimulant. 

^STIMULANT  [sti-mu-lân]  n.  m.  1.  Ii  § 
(À,  to)  sthmdus  ;  stimulant;  incite- 
tnent  ;  incitation  ;  2.  (med.)  stimulus. 

STIMULER  [ati-mu-lé]  V.  a.  1.  (À,  to) 
to  stimulate  ;  to  incite  ;  to  rouse  ;  2. 
(med.)  to  stimidate. 

Stimulé,  e,  pa.  p.  stimulated  ;  incit- 
ed ;  roused. 

Non  — ,  unstimulated  ;  unincited. 

STIMULUS  [sti-mu-lua]  n.  m.  (med.) 
stimulus. 

STIPE  [sti-p]  n.  m.  (bot.)  1.  stipe;  2. 
(of  monocotyledons)  caudex. 

STIPE,  n.  f.  {hot)  feather-grass. 

—  empennée,  =  ;  —  tenace,  tough  =. 

STIPELLE  [sti-pè-l]  n.  f.  (bot.)  sti- 
pel. 

STIPENDIAIRE  [sti-pân-di-è-r]  adj.  t 
hired. 

STIPENDIÉ  [ati-pân-di-é]  n.  m.  1.  sti- 
pendiary  ;  2.  (b.  s.)  hireling. 

STIPENDIER  [sti-pân-di-é]  V.  a.  1.  to 
stipend  ;  2.  (b.  s.)  to  hire. 

STIPULANT,'E  [ati-pu-lân,  t]  adj.  (iaw) 
stipulating. 

Partie  — e,  stipulator. 

STIPULATION  [sti-pu-lâ-siôn]  n.  f.  1. 
(bot.)  stipulation  ;  2.  (law)  stipulation. 

STIPULE  [sti-pu-i]  n.  f.  (bot.)  stipula; 
stipule  ;  leaf-scale. 

STIPULER  [sti-pu-lé]  V.  a.  (law)  to 
stipulate  ;  to  covenant. 

Stipulé,  e,  pa.  p.  (law)  stipulated; 
covenanted. 

Non  — ,  tinstipulated  ;  uncovenai> 
ted. 

STOCKFISCH,  STOCKFICHE  [stok- 
fish]  n.  m.  stock-fish. 

STOFF  [stofjn.m.  «f?// (woollen). 

STOÏCIEN,  NE  [sto-i-siin,  è-n]  adj. 
stoic  ;  stoical. 

STOÏCIEN,  n.  m.,  NE,  n.  f  stoic. 

Des  — s,  of  the  =s;  stoic;  stoical;  en 

STOÏCISME  [sto-i-s!s-m]  n.  m.  stoi- 
cism ;  stoicalness. 

STOÏCITÉ  [sto-i-si-té]  n.  f.  X  stoicism; 
stoicalness. 

STOÏQUE  [sto-i-k]  ad],  stoic;  stoical. 

STOÏQUEMENT  [  sto-i-k-mân  ]  adv. 
stoicallif. 

STOKFICHE,  V.  Stockfisch. 

STOLIDITÉ  [ato-li-di-té]  n.  f.  stolidity; 


STOMACAL,  E  [sto-ma-kal].  adj.  sto- 
machic. 

STOMACHIQUE  [sto-m/i-shi-k]  adj.  1. 
X  (anat.)  of  the  stomach  ;  2.  (med.)  stO' 

QlliQ.cJl'hG 

STOMACHIQUE,  n.  m.  (med.)  sto- 
machic. 

STOMATE  [ato-ma-t]  n.  m.  (bot.)  sto- 
matum  ;  spiracle. 

STOMATITE  [sto-ma-ti-t]  n.  f.  (med.) 
inflammation  of  the  buccal  membrane. 

STOMATORRHAGIE  [sto-ma-tô-ia-ji] 
r„  f.  (  med.  )  hemorrhage  from  the 
mouth. 

STORAX  [sto-raka]  n.  m.  1.  (hot.)  e«o- 
rax  ;  2.  (pharm.)  storax. 

STORE  [sto-r]  n.  m.  spring-roller 
blind;  blind. 

STRABISME  [atra-bia-m]  n.  m.  (med.) 
strabismus  ;  itrabisin;  ^  squinting. 

STRAMONIE  [stra-nis-ni]  n.  f., 

STRAMON  lUM  [atra-mo-ni-o-m]   n.  m, 

(bot.)  stramony ;  thorn-apple;  pern/- 
apple. 

STRANGULATION  [atràn-gu-lâ-.iôn] 
n.  f.  (did.)  strangulation  ;  strangling. 

STRANGULER  [atràn-gu-lé]  V.  a.  (did.) 
to  strangle. 

STRANGURIE  [atrân-gu-rî]  n.  f  (med.) 
strangury  ;  suppression  of  urine. 

STRAPASSER  r^tra-pa-aé]  V.  a.  1. 1  to 
d»9 


STU 


SUB 


SUB 


STUPÉFIER  [stu-pé.flé]  V.  a.  1.  (med.) 
to  stupefif  ;  2.  §  to  xta'pefy  (astonish). 

STUPEUR  [stu-peùr]  n.  f.  1.  (med.) 
stupor;  2.  §  stupor  (astonishment). 

Dans  la  — ,  in  a  state  of=. 

STUPIDE    [stu-pi-d]    adj.    stupid; 


«mal;  «îmâle;  éfée;  èfève;  éfête;  ^je;  «il;  îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  ■wsûre;  cru  jour; 

teat;  to  maul  ;  2.  J  (paint.)  to  dash  off 
(a  paintinc)  (paint  liystilv). 

STRAPONTIN  [«ini-pôn-lîn]  D,  m.  (of 
carriages)  hrucket  seat. 

STRAS  [strasj  n.  m.  (jewel.)  strass; 
paste. 

STRASSE  [stra  s]  n.  t  Jloss-silk. 

STRATAGÈME  [stm-ta-jè-m]  n.  m.  P  § 
ttratugein. 

STRATE  [stra-t]  n.  f.  (geol.,  min.) 
êtratum. 

Contre  la  — ,  against  the  strata  ;  dans 
de  sens  de  la  — ,  \clih  the  =  ;  selon  la  — , 
*Dith  the  —  ;  sur  —,  xnith  the  =. 

STRATÈGE  [stra-té-j],  STRATÈGUE 
[atra-tè-g]  n.  m.  (Gr.  an  t.)  stratège;  stra- 
tegus. 

STRATÉGIE    [stra-té-ji]    n.    f.    stra- 

STRATÉGIQUE  [stra-té-ji-k]  adj.  stra- 
tegical. 

ÊTRATÉGISTE  [  stra-té-jis-t  ]  n.  m. 
strategist. 

STRATÈGUE,  n.  m.   V.  Stratège. 

6TR  ATIF I G  A  T  ION  [stra-ti-fi-kâ-siôn] 
n.  f.  (did.)  striitific(itio7i. 

STRATIEIER  [sira-t,i-fi-é]  v.  a.  (did.) 
to  stratify. 

STRATOCRATIE  [stra-to-kra-si]  n.  f. 
:j:  stratocracy  (military  government). 

STRATOGRAPHIE    [stra-to-gra-fi]    n. 

f    :j:    strutography  (description  of   an 
army). 
_  STRÉLITZ  [stré-litz]  n.  m.  (pi.)  Stre- 

STRIBORD,  n.  m.  %  (nav.)   V.  Tei- 

BORD. 

STRICT,  E  [strikt]  adj.  §  I.  (th.)  strict; 
rigid;  2.  (pars.)  strict;  severe;  rigo- 
rous. 

STRICTEMENT  [sfrik-të-mân]  adv.  § 
strictly  ;  rigidly  ;  rigorously. 

STRIDENT,  E  [stri-dAn,  t]  adj.  %  (of 
Bound)  harsh;  screaking. 

STRIDEUR  [stii-deûr]  n.  f.  (of  sound) 
harshness;  screaking. 

STR1È,  E  [stri-é]  adj.  1.  (arch.)  striate; 
striated  ;  2.  (nat.  \\\&t.)  striate  ;  striated; 
S.  (min.)  striate;  striated. 

—  en  croix,  (conch.)  decussated. 
STRIES  [stn]  n.  f.  (pi.), 
STRIURES  [stii-ù-rj  n.  f.  (pi.)  1.  (arch.) 

strigœ  ;  2.  (nat.  hist.)  striœ. 

Disposition  des  — ,  striature.  À  — 
croisées,  (conch.)  decussated. 

STRIGUEU-X,  SE  [stri-gheû,  eû-z]  adj. 
(Lot.)  strigose  ;  strigous. 

STROBILE  [atro-bi-1]  n.  m.  (bot.)  stro- 
bil;  cone. 

STROPHE  [etro-f]  n.  f.  (poet.) 
strophe. 

D'une  seule  — ,  monostrophic. 

STRUCTURE  [struk-tû-r]  n.  f.  1.  ||  § 
structure  (manner)  ;  2.  §  structure 
(order,  arrangement)  ;  3.  (did.)  siruc- 
ture. 

—  légère,  slight  structure  ;  —  solide, 
solid  =.    De  — ,  structural. 

STRYCHNINE  [strik-ni-n]  n.  f.  (chem.) 
strychnia  ;  strychnine. 

STRYGE,  n.  m.  V.  Vampire. 

STUC  [stiik]  n.  m.  stucco. 

Ouvrage  de  —,  =.  Couvrir,  enduira 
de  — ,  to  stucco. 

STUCATEUR  [stu-ka-teûr]  n.  m.  plas- 
terer, icorker  in  stucco. 

STUDIEUSEMENT      [stu-di-eû-z-mân] 

adv.  studiously. 

STUDIEU-X,  SE  [stu-di-eù,  eû-z]  adj. 
studio^is. 

Personne  studieuse,  =  person;  stu- 
dent; personne  fort  studieuse,  very  = 
person  ;  close,  hard  student. 

STUFFING-BOX  [stuf-fing-boks]  n.  m. 
(tfch.)  stuffing-hox. 

lîTUPÉFACTI-F,  VE  [stu-pé-fak-tif, 
i-vj  adj.  X  (med.)  stupefactive. 

STUPÉFACTION  [stu-pé-fak-siôn]  n.  f. 
1.  (med.)  stupefaction;  2.  §  stupefac- 
'lion  (astonishment). 

Etre  frappé  de  stupéfaction,  to  'le  stu- 
pefied. ^ 

STUPÉFAIT,  E  [atu-pé-fè,  f]  adj.  stu- 
pefied (astonished). 

STUPÉFIANT,  E  [stu-pé-fiân,  t]  adi. 
(mcd.)  stuppfactive. 

STUPÉFIANT  [stu-pé-fiân]  n.  m. 
(med.)  stupefactioe. 
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Chose  — ,  =  tiling.  Devenir  — ,  to  'be- 
come, to  get,  to  grow  =. 

STUPIDE,  n.  m.  1.  stupidity;  stii- 
pidness  ;  senselessness  ;  2.  stupid, 
senseless  person  ;  stupid,  senseless  fel- 
loxo  ;  stupid,  senseless  creature,  thing. 

STUPIDEMENT  [8tu-pi-d-mân]  adv. 
stupid  11 /  ;  senselessly. 

STUPIDITÉ  [stu-pi-di-té]  n.  f.  1.  stu- 
pidity {qi\a\\ty);  siupidness;  senseless- 
7iess;  2.  stupid  thing  (action,  word). 

Être  d'une  grande  — ,  to  he  very,  ex- 
ceedingly, excessively  stupid. 

STUPRE  [stu-pr]  n.  m.  stupration. 

STYGMATE,  n.  m.   V.  Stigmate. 

STYLE  [sti-l]  n.  ni.  1.  (ant.)  style  (in- 
strument for  writing)  ;  2.  §  style  (man- 
ner of  writing)  ;  waiting  ;  language  ; 
8.  %  style;  manner;  strain;  tone;  4. 
(iine  arts)  style  ,•  5.  (bot.)  style  ;  6. 
{c\\\ox\.)  style  ;  7.  {A\&\.)  styl-e  ;  stile. 

Bon  — ,  good  style;  language;  —  di- 
viseur, (mach.)  1.  dividing  point;  2. 
tracer  ;  mauvais  — ,  had,  ill  =,  lan- 
guage; nouveau  —,  (chron.)  neio  =; 
vieux  — ,  (chron.)  old  =.  Finesses, 
grâces  du  — ,  graces  o/=.  Dans  le  — . 
1  in  =  ;  stylish;  dans  le  grand  —,  in 
fine  =.  De  —  de  csLÛvan^  stilar  ;  en 
— ,  iji  =  ;  .'Stylish. 

STYLER  [ati-!é]  V.  a.  ^  (À,  to)  to  train; 
to  acctistom;  to  use. 

STYLET  [sti-Iè]  n.  m.  1.  stiletto  (dag- 
ger); 2.  (surg.)  stylet ;-o.  (surg.)  'probe. 

STYLIFOl^ME  [sti-li-fôr-mj  adj.  (bot.) 
styliform. 

STY  LITE  [sii-li-t]  adj.  stylite  (having 
placed  his  cell  over  porticoes  or  colon- 
nades in  ruins). 

STYLITE,  n.  ra.  (rel.  ord.)  stylite  (soli- 
tary). 

STYLOBATE  [8ti-lo-ba-t]  n.  m.  (anc, 
arch.)  stylobate  ;  stereobate;  blocking- 
course. 

STYLOÏDE  [sti-lo-i-d]  adj.  (anat  )  sty- 
loid. 

STYMPHALIEN,  NE  [stin-fa-li-în,  è-n] 
adj.  &  p.  n.  m.  f.  (anc.  geog.,  anc.  hist., 
myth.)  Stymphalian. 

STYPTIQUE  [stip-ti-k]  adj.  (med.) 
styptic  ;  styptical. 

Nature  — ,  stypticity. 

STYPTIQUE,  n.  m.  (med.)  styptic. 

STYRAX  [8ti-raks]  n.  m.  1.  (bot.)  sto- 
rax;  2.  (pharm.)  storax. 

STYRIEN,  NE  [sti-ri-in,  è-n]  adj.  ^ty- 
rian. 

STYRIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  ii.  f.  Sty- 
rian. 

Su,  E,  pa.  p.  of  Savoir. 

SU  [su]  n.  m.  X  knowledge  ;  privity. 

Au  —  de  t\.  u.,  1.  to  a.  o.'s  knowledge  ; 
2.  V'Àth  a.  o.'s  privity  ;  au  vu  et  au  — 
de  tout  le  monde,  that  every  one,  every 
body  knows.  C'est  au  vu  et  au  —  de 
tout  le  monde,  every  one  knows  it,  that. 

SUAIRE  [su-è-r]  n.  m.  shroud;  wind- 
ing-sheet. 

Sain»—,  1.  grave-clothes  of  our  Lord; 
2.  picture,  paintiiig  ofourLord''s  grave- 
clothes. 

SUANT,  E  [su-ân,  t]  adj.  perspiring  ; 
in  a  perspiration. 

SUAVE  [8u-a-v]  adj.  1.  ||  sweet  (to  the 
senses);  1.  \.\  fragrant  ;  odoriferous; 
savory  ;  sweet-smelling;  sweet;  3.  § 
sweet;  pleasant;  agreeable. 

Peu  — ,  (  V.  senses)  unsavory. 

SUAVITÉ  [su-a-vi-té]  n.  f.  1.  li  suavity; 
sweetness  (to  "the  senses)  ;  2.  |  !!  sweet- 
ness (of  oAqt);  fragrance  ;  odoriferous- 
ness  ;  sweetness  ;  3.  §  suavity  ;  sweet- 
ness ;  pleasantness  ;  agreeableness. 

SUB  [sub]  (Latin  prefix  signifying  «72-- 
der)  sub  ;  under. 

SUBALTERNE  [su-bnl-tèr-n]  adj.  sub- 
altern; subordinate;  inferior. 

SUBALTERNE,  n.  m.  1.  subaltern; 
2.  (b.  s.)  understrapper. 

SUBALTERN  1TÉ  [su-bal-tèr-ni-té]  n.  f 
X  suhalternation. 


SUBDÉLÉGATION  [bub-dé-lé-gâ-wôn] 

n.  f.  subdelegation. 

SUBDÉLÈGUÉ  [sub-âé-lé-ghé]  n.  m. 
subdelegate. 

SUBDÉLÉGUEE,  v.  a.  to  subdele- 
gate. 

SUBDIVISER  [sub-di-vi-zé]  v.  a.  to 
sxibdicide. 

Se  subdiviser,  pr,  v.  te  subdivide;  2. 
to  be  subdivided. 

SUBDIVISION  [sub-di-vi-iiôn]  n.  f.  Siib- 
division. 

SUBÉREU-X,  SE  [su-bé-reû,  eû-z]  adj. 
(bot.)  corky. 

SUBÉRIQUE  [su-bé-ri-k]  adj.  m. 
(chem.)  suberic. 

SUBINTRANTE  [su-bin-trân-t]  adj.  f. 
(med.)  i7i  which  the  paroxysms  succeed 
each  other  without  i7itermission. 

Fièvre  — ,  '■'feb?ns  subintrans.''^ 

SUBIR  [au-bir]  V.  a.  1.  II  §  to  suffer;  to 
ïindergo  ;  to  support  ;  to  sustain  ;  to 
endure;  to  go  through;  2.  §  to  suffer; 
to  submit  to  ;  8.  §  to  sustain  ;  to  suffer  ; 
T[  to  meet  with  ;  4.  §  to  undergo  (an  ex- 
amination). 

SUBIT,  E  [su-bi,  t]  adj.  s^tdden;  un- 
expected. 

Action  — ,  suddenness  ;  nature  — e, 
suddenness  ;  unexpectedness. 

SUBITEMENT  [su-bi-t-mân]  adv.  s^id- 
denly;  unexpectedly  ;  on  a  sudden; 
^  all  on  a  sudden. 

SUBITO  [su-bi-to]  adv.  t  suddenly; 
on  a  S2idden  ;  all  on  a  sudden. 

SUBJECTI-F,  VE  [sub-jèk-tif,  i-v]  adj. 
(philos.)  subjective. 

SUBJECTIVEMENT  [eub-jèk-ti-y-mân] 

adv.  (philos.)  suhjectively. 

SUBJONCTIF  [sub-jônk-tif]  n.  m. 
(gram.)  subjunctive. 

Au  —,  in  the  =;  in  the  subjunctive 
mood;  du  — ,  of  the  =;  subjunctive. 
Vouloir  le  —  après  elle,  (of  conjunctions) 
to  take  the  =  after  it;  to  require  tlt.e=. 

SUBJUGUER  [snb-ju-ghé]  V.  a.  1.  I!  to 
subdue;  to  subjugate;  to  subject;  to 
bring  under  subjection  ;  to  overcome; 

2.  §  to  subdue;  to  overcome  ;  to  master  ; 
8.  §  to  quell. 

Subjugué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Sub- 
juguer. 

Non  —,  1.  I  §  tmsubdued;  2,  %  tin- 
quelled. 

SUBJUGUEUE  [sub-ju-ghetir]  n,  m.  $ 
SuJiduer. 

SUBLIMABLE  [  su-bU-ma-bl  ]  adj. 
(chem.)  sublimable. 

Propriété,  qualité  d'etre  — ,  sublima^ 
bleness. 

SUBLIMATION  [gu-bli-mâ-siôn]  n.  f. 
(chem.)  sîiblimation  ;  subliming. 

—  nouvelle,  re-iublimation. 
SUBLIMATOIRE     [su-bli-ma-toa-r]    n. 

m.  (chem.)  subliwing-pot. 

SUBLIME  [su-bli-m]  adj.  1.  §  sublimé 
(of  pre-eminent  excellence);  2.  (liter.) 
sublime. 

D'une  manière  — .  sublimely. 

SUBLIME,  n.  tn.  1.  sublime  (highest 
iegree);  2.  %  sublimity;  sublimeness; 

3.  (liter.)  sublime. 

2.  Le  —  de  la  pensée,  fhe  sublimitj',  siiblimenes» 
f/  ihmght.    3.  Le  —  et  le  beau,  the  sublime  and 

beautijul. 

SUBLIMÉ,  n.  m.  (chem.)  sublimate. 

SUBLIMEMENT  [su-bli-më-mânj  adj. 
X  sublimely. 

SUBLIMEE  [Eu-bli-mé]  v,  a.  (chem.)» 
sublimate. 

—  de  nouveau,  to  resiîblimate. 
Sublimé,  e,  pa.  p.  (chem.)  sublimate. 
Être  — ,  (chem.)  to  sublime. 
SUBLIMITÉ  [su-bli-mi-té]  n.  f.  §  sub- 
limity ;  sublimeness. 

Avec  —,  with  =  ;  sublimely. 

SUBLINGUAL,  E  [sub-ljn-goualj  adj. 
(anat.)  sublingual. 

SUBLUNÀIRE  [sub-lu-nè-r]  adj.  (diti) 
sublunar;  sublunary. 

SUBMARIN,  E  [sub-ma-rîn,  i-n]  adj. 
submarine. 

SUBMERGEE  [sub-mAr-jé]  v.  a.  1.  *> 
submerge  ;  2.  to  drown  (a.  th.). 

Submergé,  e,  pa.  p.  1.  submerged  ;  2. 
(th.)  drowned. 

Non  — .,  1.  uns^i^ merged  ;  2.  t»»*- 
drowned. 
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SUBMP:RSI0N  [sub-mèr-siôn]  n.f.  sub- 
tner.s/oîi. 

SUBODORER  [su-bo-do-ré]  y.  a.  t  to 
fnnell  fi-d'in  nfar. 

S U  iiOii  1)  1 N  A TION  [.u-bSr-di-nâ-siôn] 
n.  f.  (À,  to)  Huhoi-dindtiwi. 

SUBORDONNÉ  [su-bôt-do-né]  n.  m. 
subordiriiitc. 

SD  liOU  DONNÉMENT  [«u-bôr-do-né- 
mân]  iidv.  X  'iit'iiortlinately. 

^SUBORDONNER  [au-bôr-do-né]  V.  a. 
(À,  to)  to  Nioliord mate  ;  to  render,  to 
moke  tiiiliordiiKite. 

SuiiouuoNNÉ,  E,  pa.  p.  (À,  to)  subordi- 
nate. 

Action  — e,  =  action  ;  under-action ; 
partie  — e.  widerplot. 

SUBORNATION  [su-bSr-nâ-siôn]  n.  f. 
1.  sahoi- nation  ;  nubo ruing  ;  2.  (law) 
(of  .juries)  eiuhracery ;  3.  (law)  (of  wit- 
nesses) ■subornation. 

—  de  tctiioin  §,  (law)  subornation  of 
perjury.    Convaincu  de  — ,  convicted 

SUBORNER  [su-bôr-né]  V.  a.  1.  to  su- 
torn;  2.  (law)  lo  bribe;  3.  (law)  to  em- 
brace (a  jury);  4.  (law)  to  suborn  (a 
witness). 

Su  BO  UNE,  E.  pa.  p.  V.  senses  of  8u- 

BOKNKK. 

Noil  — ,  1.  unsnborned;  2.  (of  wit- 
nesses) unsnborned. 

SUBORNEU-R  [ 8u-bôr-neûr ]  n.  ra., 
SE  [eû-z]  n.  ï.  1.  suborner;  2.  (law)  bri- 
ber ;  3.  (law)  emJ>racer  (of  juries). 

SUBORNEU-R,  SE,  adj.  of  suborna- 
tion. 

SUBRÉCARGUE  [su-bré-kar-g]  n.  m. 
(com.  nav.)  -supercargo. 

SUBRÉCOT  [su-bré-kô]  n.  m.  «f  after- 
reckoning. 

SUBREPTICE  [sub-rèp-ti-s]  adj.  sur- 
reptitious ;  .subreptitiov^'i. 

SU BK  KPTIOEMENT  [sub-rèp-ti-s-mân] 
adv.  sun-eptitiousli/. 

SUBREPTION  [»ub-rèp-8iôn]  n.  f.  sub- 
reption. 

SUBROGATION  [aub-ro-gâ-siôn]  n.  f. 
(law)  .subfi/gation. 

SUBROGER  [sub-ro-jé]  v.  a.  (law)  to 
surrogate. 
.    Subrogé,  e,  pa.  p.  (law)  fiurrogated. 

—  tuteur,  person  appointed  to  xoatch 
over  the  conduct  of  a  guardian  and 
protect  tke  interests  of  the  ward. 

SUBSÉQUEMMENT  [sub-eé-ka-mân] 
adv.  (law)  .sali-sequenUy. 

SUBSÉQUENT,  E  [sub-sé-kân,  t]  adj. 
subsequent. 

SUBSIDE  [eub-si-d]  n.  m.  subsidy. 

Accoruer  un  — ,  to  grant  a  =  ;  don- 
ner, payer  des  — s  à,  to  subsidize. 

SUBSIDIAIRE    [sub-si-di-è-r]    adj.   1. 
subsidiary;    2.  additional;    3.   (law) 
(of  questions)  collateral. 
I  SUBSIDIAIREMENT      [  sub-si-di-è-r- 

Î       man]  adv.  (ia\v)T.  further;  likewise; 

also;  '2.  (oï '\i\estions)  collaterally. 
\  SUBSISTANCE  [sub-ais-tân-s]  n.  f  1. 

j  subsistence  (means  of.  supporting  life)  ; 
support;  2.  sust&nance  ;  maintenance  ; 
support. 

Moyens  de  —,  means  of  subsistence, 
support;  subsistence;  maintenance. 
Fournir,  pourvoir  à  la  —  de  q.  u.,  to 
provide  for  a.  o.'s  sustenance,  main- 
tenance; mettre  en  — ,  to  keep  (a  sol- 
dier) xmtil  lie  can  joi/n  his  regiment. 

SUBSISTER  [sub-sie-té]  v.n.  1.  (th.)  to 
subsist  (continue  to  be);  2.  (th.)  to  be 
eœtant;  -3.  (th.)  to  be  in  force,  vigor; 
4.  (th.)  to  stand  good;  to'hold  good;  5. 
(pers.)  (DE,  on)  to  subsist;  to  live;  to  be 
tUMintained. 

3.  Cette  loi  subsiste  encore,  that  law  is  siill  in 
forco.  4.  Ma  pmp'  sition,  ma  remarque  subsiste, 
my  proposiHun,  remark  stands  good,  holds  good.  5. 
II  ne  subsiste  que  d'aumônes,  'he  subsists  on  alms 
ahne. 

— ;  ensemble,  to  consubsist.  Avoir  de 
quoi  —,  to  have  means  of  subsistence, 
support  ;  faire  —,  to  subsist.  Qui  sub- 
siste, ejrtiint. 

SUBSTANCE  [sub-stân-g]  n.  f.  1.  |  £ 
substance;  2.  ||  substance  (means  of 
subsistence)  ;  subsistence. 

Qualité  de  ce  qui  est  —,  substantial- 
ueas.    De  —,  substantial;    en  —,  in 


substance  ;  substantially.  Quant  à  la 
— ,  .siibtitantiaUy.  Être  ime  — ,  to  be  a 
siobstance;  to  be  substantial  ;  unir  en 
une  seule  et  même  — ,  (theol.)  to  con- 
substantiate. 

SUBSTANTIEL,  LE  [sub-stân-sièl]  adj. 
1.  I  substantial;  *{  nutritious  ;  succu- 
lent; 2.  §  .substantial  (iin portant) ;  3. 
(philos.)  substtintiiil. 

Non  — ,  (F.  senses)  unsubstantial; 
unreal. 

SUBSTANTIELLEMENT  [sub-stàn- 
»iè-l-mân]  adv.  (tlieol.)  substantia  II  ti. 

SUBSTANTIF  [  sub  -  svân  -  tif  ]  adj. 
(gram.)  suljstavtive. 

SUBSTANTIF,  n.  m.  (gram.)  sub- 
stantive. 

SUBSTANTIVEMENT  [sub-stân-ti-v- 
inân]  iidv.  (orani.)  sitb.stttntiveli/. 

SUBSTITUÉ  [oLibs-ti-tu-é]  n'.  m.  (law) 
cestuique  trust. 

SUBSTITUER  [subs-ti-tn-c]  v.  a.  L  (À, 
for)  to  substitute;  2.  (law)  to  appoint 
(,a  legareeon  tailureof  a  former  legatee); 
3.  (law)  (À.  on,  u,j>on)  to  (-ntail. 

Substitué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Suîs- 

STITUEli. 

Bien  — ,  proprii''té  — e,  (law)  entail; 
entailed  estate;  estate-tail. 

Se  substituer,  [jr.  v.  (À)  to  super- 
sede {...);  to  sulistitute  o.'s  self  (for); 
U,  be  the  substitute  {(f). 

SUBSTITUT  [subs-ii-tu]  n.  m.  1.  sub- 
stitute; 2.  (pub.  adm.)  deputy  ;  3.  (law) 
stcl'stitute. 

SUBSTITUTION  [subs-ti-tû-siôn]  n.  t 
L  substitution;  2.  (feud.)  substitution; 
3.  (law)  entttil;  entailment;  4.  (law) 
estate-tail;  estate  in  tail  ;  tail. 

Héritier  par  — ,  (law)  heir  of  entail. 
Annuler  une  —,  (law)  to  break  an  en- 
tail; to  cut  ofttn  =. 

SUBSTRA'rUM  [subs-tra-tom]  n.  m. 
(phi  I  OS.  )  substratum. 

SUBSTRUCTION  [subs-truk-siôn]  n.  f. 
(anc.  arch.)  substructure. 

SUBTER  [sub-tèr]  (Latin  prefix  signi- 
fying undei-)  sub  ;  under. 

SUBTERFUGE  [ sub-tèr^fu-j  ]  n.  m. 
subtetfnge ;  evasion;  ^  shift. 

SUBTIL,  E  [sMb-iil]  adj.  \.\\  subtile; 
fine;  2.  ||  penetrating  ;  piercing  ;  8.  |i 
\  subtile;  refined-;  acute;  fine;  deli- 
cate; 4.  II  stibtle;  dextrous;  evperi; 
adroit;  5.  §  subtile  (over  refined); 
subtle;  fine-spun;  6.  §  subtile  ;  .subtle  ; 
artful;'  cr(tfty  ;  cu/nning. 

Rendre  — ,  (  V.  senses)  to  subtilise. 

SUBTILEMENT  [sub-ti-1-mân]  adv.  1. 
\\  subtly  ;  dea'trously  ;  exrpertly  ;  adroit- 
ly ;  2.  subtilely  ;  .'subtly  ;  artfully  ; 
craftilii  ;  cumiingli./. 

SUBtlLISATI()N  [sub-ti-li-zâ-siôn]  n, 
f.  +  (chem.)  subtilization. 

SUBTILISER  [sub-ti-li-zé]  V.  a.  t  1.  || 
to  subtilize  (make  thin)  ;  2.%to  deceive  ; 
to  cheat. 

SUBTILISER,  V.  n.  §  to  subtilize  (re- 
fine). 

_  SUBTILITÉ  [sub-ti-li-té]  n.  f.  1.  ||  sub- 
tilty  ;  subtileness  ;  fineness  ;  2.  §  pene- 
tration ;  piercingness  ;  3.  §  subtilty  ; 
subtileness  ;  refine'inent  ;  acuteness  ; 
fineness;  déliât cy ;  4.  ||  sulAleness ; 
deoctrousness ;  ea'pertness  ;  adroitness  ; 
5.  §  sulitilty  (excess  of  refinement)-;  6.  § 
subtilty;  subtleness;  subtlety;  artful- 
?\>ess ;  craft;  cunning. 

feTBULÉ,  E  [su-bu-lé]  adj.  (bot.)  s^lbu- 
late  ;  aid-shaped. 

SUBURBAIN,  E  [au-bur-bin,  è-n]  adj. 
subtt,rJ>an. 

SUBURBICAIRE  [su-bur-bi-kè-r]  adj. 
\.  (Rom.  ant.)  suburbicarian  ;  2,  Sît- 
burbicarian. 

Subvenais,  ind.  Imperf.  1st,  2d  sing, 
of  Subvenir. 

Subvenant,  près.  p. 

Subvenions,  ind.  imperf.  1st  pi.;  subj. 
pros.  1st  pi. 

SUBVENIR  [sub-vë-nir]  V.  n.  (conj. 
like  Tenir)  \.  {k,  . . .)  to  relieve;  to  as- 
sist; 2.  (À,for)  to  provide;  3.  (À,  . . .) 
to  supply  (a  want). 

1.  —  aux  misérable»,  to  relieve  the  wretched, 

—  aux  besoins  de  q.  u.,  to  relieve  a. 
o.  ;  to  provide  for  a.  o.'s  wants. 


Subvenons,  ind.  près.  &  impera.  Ist 
pi.  of  Subvenir. 

SUBVENTION  [sub-vân-siôn]  n.  f.  1. 
relief  {asslstancti  in  money);  2.  subsidy  ; 
grant. 

Subvenu,  e,  pa.  p.  of  Subvenir, 

SUBVERSl-F,  VE  [sub-vèr-sif,  i-v]  adj. 
§  suliversive. 

SUBVERSION  [sub-vèr-aiôn]  n.  f.  § 
subversion;  overthroto ;  ruin. 

Auteur  d'une — ,  subverier. 

SUBVERTIR  [sub-vèr-tir]  V.  a.  §  to 
subvert;  to  overthiow  ;  to  ruin. 

Subviendrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Subvenir. 

Subviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Subvienne,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Subviennent,  ind.  &  subj.  près.  3(1  pi. 

Subviens,  ind.  jjres.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2<1  sing. 

Subvient,  ind.  près.  3d  sing. 

Subvins,  ind.  prêt.  1st.  2d  sing. 

Subvinsse,  subj.  imi)ert'.  ist  sing. 

Subvint,  ind.  prêt.  3d  .sing. 

Subvînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

sue  [silk]  n.  m.  l..;/we^ (of  fruit, vege- 
tablps^:  2.  juice  (fluid  of  animals,  of  the 
grouna);  3.  §  essence;  quintessence; 
substance;  best. 

Abondance  de  — ,  juiciness;  succu- 
lence.  Plein  de  — ,  juicy;  succtdent. 
N'avoir  point  de  —,  (did.)  to  be  eœsuc- 
cous. 

SUCCÉDANÉ,  E  [suk-sé-da-né]  adj. 
(med.)  succedaneous. 

SUCCÉDANÉ,  E,  n.  m.  1.  (did.)  Sî/c 
eedaneum;  2.  {m(^\\.)  succedaneum-. 

SUCCÉDER  [suk-sé-dé]  v.  n.  1.  (À)  to 
succeed.  ;  to  succeed  (to)  ;  to  folloio 
(...);  2.  (À,  . . .)  to  succeed  (j)osses3 
after  a.  o.);  3.  (À,  to)  to  succeed  (possess 
a.  th.  alter  a.  o.);  4.  (À,  tcith)  to  succeed 
(have  success)  ;  to  prosper. 

\.  I/ii  U'lit  S7/CC''  eau  jour,  n/.çA/suoceeds.  follow! 
da'j.  '2.  Le  flls  a  suMJai  au  père,  ?Ae  «rift  Aon  3U0- 
Cdeded  the  father.  3.  —  à  un  royaume,  to  succeed 
to  a  kiniidum;  —  à  la  faveur  de  q.  u.,  tu  succeed  to 
a.  o.''sJavor. 

Faire  — ,  (  K  senses)  to  succeed  ;  to 
prosper.  Habile  à  — ,  (law)  heritable  ; 
indigne  de  — ,  (law)  disqualified  to  in- 
herit. Anqnel  on  ne  succède  pas,  un- 
succeeded.  Tout  lui  succède,  he,  sho 
succeeds  in  every  thing. 

Se  succéder,' j)!-.  v.  to  succeed,  to 
foliota  each  other,  one  another. 

SUCCÈS  [suk-sé]  n.  m.  success. 

—  fou,  1  siiccess  beyond  measure; 
extraordinary,r=:^;  mauvais  -,  1.  ill^^; 
2.  unsuccessf Illness  ;  unprosperous- 
ness  ;  —  passager,  momentary  =  ; 
plein — ,full-=^;  succes-sfidness.  — de 
circonstance,  accidentai  =;  —  à''en- 
thousiasme,  e%i/iMsirt6-iic  =  ;  —  d'estime, 
quiet  ==  ;  —  de  mode,  de  vogae,  fashion- 
able =:;  —  du  moment,  mdmenta.ry  --=:, 
Défaut,  manque  de  —,  unsuccessf ulnes». 
Avec  — ,  successfully  ;  with  =  ;  sans 
— ,  l.unsioccessful;  successless  ;  2.  u/n- 
successfidly  ;  unprosperously.  Avoir 
du  —,  to  have  =;  n'avoir  pas,  point  de 
— ,  être  sans  — ,  tq  tie  icnsuccessful  :  to 
have  no  =  ;  couronné  de  — ,  successful  ; 
crowned  with  —  ;  souhaiter  à  q.  u.  du 
— ,  to  wish  a.  0.  =. 

SUCCESSEUR  [suk-sè-seùr]  n.  m.  (de, 
of  to)  successor. 

Sans  — ,  without  a  =  ;  imsucceeded. 

SUCCESSIBILITÉ  [suk-sè-si-bi-li-ié]  n. 
f.  (law)  right  of  succession. 

SUCCESSIBLE  [suk-sè-ai-bl]  adj.  (law) 
heritable. 

SUCCESSI-F,  VE  [suk-sè-Bif,  i-v]  adj. 
1.  successive  ;  2.  (law)  in  succession. 

Qualité  de  ce  qui  est  — ,  successiveness. 

SUCCESSION  [suk-sè-biôn]  n.  f,  1.  suc- 
ces»ion  (series)  ;  2.  succession  (action, 
manner  of  succeeding)  ;  3.  (law)  inheri- 
tance ;  estate  ;  4.  \  law  )  inheritance 
(manner)  ;  5.  (mus.)  succession. 

Droit  de  —,  (law)  succession;  droit 
d'administrer  la  -  ,  (kw)  letters  of  ad- 
ministration; droit  qui  règle  les  — s, 
(law)  laws  of  inheritance  ;  ordre  de  — , 
sequence;  order  of  succession.  Ouvrir 
une  — ,  to  open  a  succession  ;  recueillir 
une  — ,  to  acquire  an  inheritance;  to 
have  an  estate  fall  to  a.  o. 

591 


suc 


SUE 


SUG 


«mal;  amâle;  éfée;  èfève;  ^fête;  e  je;  *il;  îîle;  omol;  ômôle;  ômort;  wsue;  usure;  ou  ji 


SUCCESSIVEMENT  [suk-sè-si-v-mân] 
»dv.  suceessively  ;  in  succession. 

SUCCIN  [suk-sin]  n.  m.  yellow  amber. 

Du  — ,  succivous. 

SUCCINATE  [suk-si-na-t]  n.  m.  (chem.) 
succinate. 

SUCCINCT,  E  [suk-sînk,  t]  adj.  suc- 
cinct; concise;  hrief. 

Eepas  —  1,  meagre  repast. 

SUCCINCTEMENT  [suk-smk-të-mân] 
adv.  succinctly  ;  concisely  ;  briefly. 

SUCCINIQÙE  [suk-si-ni-k]  adj.  (chem.) 
succinic. 

SUCCION  [8uk-Biôn]  n.  f.  (did.)  suc- 
tion; sncHnq. 

SUCCOMBER  [su-kôn-bé]  V.  n.  1.  || 
(sops)  to  sink  {heneat?i,undera,'buvàe.r\, 
weight)  ;  to  fall  ;  2.  §  (sous,  under)  to 
he  overcome  (hy)  ;  to  sink  ;  to  sink 
down;  to  yield;  to  faint;  3.  §  (abs.)  to 
sink;  to  die;  to  perish;  4.  §  (À)  to 
yield  (to)  ;  to  sink  {beneath)  ;  5.  §  (À) 
to  fail  (in  a.  th.)  to  be  overcome  (by); 
to  succumb  (to  a.  o.)  ;  to  be  worsted  (by 
a.  o.)  ;  to  get  the  worst  of  it  (with  a.  o.)  ; 
tç  go  to  the  ^call. 

1.  Un  animal  ou  un  homme  qui  succombe  sous  le 
poids  d'im  fardeau  excessif,  an  animal  ur  a  man 
that  sinks,  falls  beneath  the  weight  of  an  excessive 
burden.  2.  —  sous  les  efforts  de  ses  ennemis,  to 
sink,  to  J'ield,  to  faint  under  the  efforts  of  o.^s  ene- 
mies. 3.  —  dans  une  épidémie,  to  perish  in  an  epi- 
demic. 4.  —  à  la  douleur,  à  la  tentation,  to  yield 
tn  grief,  to  temptation.  5.  Vous  attaquez  un  hcmme 
trop  puissant,  vous  succomberez,  yoaattack  too  pow- 
erful a  man,  you  will  get  the  worst  of  it. 

Faire— ,(F;  senses)  to  foil.  Qui  ne 
succombe  pas,  (  V.  senses)  §  unsinking. 

SUCCUBE  [su-ku-b]  n.  m.  succuba 
(demon)  :  succxtbns. 

SUCCULENT,  E  [su-ku-lân,  t]  adj.  (of 
food)  1.  succulent;  juicy  ;  2.  \  nutri- 
tious ;  nourishing. 

SUCCURSALE  [su-kur-sa-1]  adj.  1.  t 
additional;  ^.branch. 

Église — ,(]''.  Succursale,  n.)  ;  mai- 
son — .  branch  house,  establishment. 

SUCCURSALE,  n.  f.  1.  parochial 
chapel  ;  chapel  'of  ease  ;  2.  branch  ; 
branch  estahlishment. 

SUCCURSALISTE  [su-kur-sa-lis-t]  n. 
m.  incumheiit  of  a  chapel  of  ease. 

SUCCUSSION  [su-kus-siôn]  n.  f.  (med.) 
succus-sion. 

SUCEMENT  [su-s-mân]  n.  m.  sucking  ; 
suck. 

SUCER  [eu-sé]  V.  a.  1.  Il  to  suck;  2.  || 
to  i7nbibe  ;  to  suck  in  ;  3.  ||  to  suck  out  ; 
4.  I  to  suck  up  ;  5.  §  to  imbibe  (admit 
into  the  mind)  ;  *[  to  suck  in;  6.  §  (b.  s.) 
to  draw,  to  take  the  money  out  of  the 
pocket  of. 

Sucé,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Sitcee. 

Non  — ,  (  V.  senses)  ||  unsucked. 

SUCET  [su-sè]  n.  m.  (\eh.)  *{  suck-fish  ; 
sucking-fish;  sucker. 

SUCEUR  [su-seiir]  n.  m.  1.  sucker  ; 
(person,  thing  that  sucks)  ;  2.  (ent.)  sua- 
torian. 

SUCEUR,  adj.  (ent.)  suctorial. 

SUÇOIR  [su-soar]  n.  m.  (of  insects) 
sucker. 

SUÇON  [su-sôn]  n.  m.  spot  made  by 
sucking. 

SUÇOTER  [su-80-té]  V.  a.  *{  to  sugar 
sèmerai  times. 

SUCRE  [su-kr]  n.  m.  1.  sugar;  2. 
(chem.)  sugar. 

—  blanc,  ^ohite  sugar;  —  brut,  1. 
broxon,  coarse  =  ;  2.  (a.  &  m.)  ra\o  =  ; 
—  candi,  =^-candy  ;  —  pilé,  powdered, 
groinid  =;  —  raffiné,  refined,  loaf, 
lu/}np  =  ;  —  non  i-affiné,  tinr'efined  =  ;  — 
royal,  double  refined  :=  ;  —  terré,  clayed 
=  ;  — tors,  twiktedz=-barley  and  liquo- 
rice. —  d'amidon,  storc7i-=;  — de  bet- 
terave, beet-root  =;  —  des  colonies, 
colonial,  plantation  =  ;  —  d'érable, 
m,aple=z;  —  à  moscouade,  moscovado 
=  ;  —  d'orge,  1.  baiiey-:=  ;  =z-barley  ; 
2.  lollipop';  3.  taffy;  —  en  pain,  Zocc/; 
lump  =;  —  en  poudre,  powdered, 
ground  =.  Canne  à  — ,  =z-cane;  co- 
lonie à  — ,  ^=-colony  ;  commerce  du  — , 
des  — s,  :=z.trade  ;  droit  sur  le  — ,  =- 
duty;  fabricant  de  — ,  ^=-maker ;  fab- 
rication de  — ,  ^-manufacture  ;  forme  à 
— ,  z=i-mouUl  ;  marchand  de  —  d"orge,  1. 
=.-barley-man  ;  2.  taffy-onan  ;  mor- 
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ccau  de  — ,  lump  of^  ;  moulin  à  —,  =- 
mill;  cane-mill;  pain  de  — ,  1.  loaf  of 
=  ;  2.  -zzi-loaf  ;  rafiinage  de  — ,  ^=.-re- 
fining  ;  raffinerie  de  — ,  z=i-refinery  ; 
raffineur  de  — ,  =  refiner,  baker.  À  mi- 
— ,  with  half  the  usual  quantity  of  =  ; 
en  pain  de  — ,  =^-loaf;  sans  — ,  un- 
sugared;  ^oithout  =,  any  =.  Aimer 
le  — ,  to  like  =  ;  to  be  sugary  ;  être  tout 
—  et  tout  mel  §,  (pers.)  to  be  all  honey  ; 
mettre  du  —  dans,  to  sugar  ;  to  put  = 
into  ;  to  sweeten  with  =z  ;  to  stceeten. 

SUCRER  [su-kré]  V.  a.  1.  ||  to  sugar; 
tosxoeeten;  to  sweeten  with  sugar;  to 
put  sugar  into  ;  2.  §  (de,  witli)  to  sugar 
(modify)  ;  to  sweeten. 

SucEÉ,  E,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Suceee) 
1.  II  sweet  (tasting  of  sugar);  2.  (b.  s.) 
sugary  ;  8.  §  demure. 

Devenir  — ,  ||  to  sweeten;  to  become, 
to  get  sweet.  Faire  la  — e,  to  look  de- 
inure. 

SUCRERIE  [su-krë-rî]  n.  f.  1.  sweet; 
sweet  thing;  2.   stoeetmeat;   3.  sugar- 
works;  4.  sugar-refinery. 
—  de  cannes,  cane-mill. 
SUCRIER   [su-kri-é]   n.  m.  1.  sugar- 
basin  ;  2.  (a.  &  m.)  sugar-maker. 

SUCR-IER,  1ÈRE  [su-kri-é,  è-r]  adj.  t 
of  sugar. 

Industrie  sucrière,  sugar-manufac- 
ture. 

SUCRIN  [su-krîn]  adj.  (of  melons) 
sugary. 

SUD  [sud]  n.  m.  1.  south;  2.  south- 
wind. 

est,  south-east  ; ouest,  :=-west. 

Mer  du  — ,  =:;  Sea  ;  route  du  — ,  (nav.) 
(of  ships)  soutliing  ;  vent  de,  du  — ,  = 
wind.    Au  — ,  to  the  =  ;  southward  ;  la 

plus  au  — ,   southmost;  au est,  =- 

east;  au ouest,  ^=.-west;   de,  du  • — , 

=  ;    southerly;   southern;    du est, 

=i-east  ;  de,  du ouest,  =i-west  ;  =- 

westerly  ;   vers  le est,  =:i-eastern  ; 

vers   le    — ,    southward;   southernly ; 

vers  le ouest,  =^-westerly  ;  western. 

Qui  se  dirige  vers  le  — ,  southing. 

SUD,  adj.  (of  the  wind)  south  ;  south- 
erly. 

SUDATION  [su-dâ-siôn]  n.  f.  (med.) 
sudation. 

SUDATOIRE  [su-da-toa-r]  adj.  (did.) 
sudatory. 

SUDORIFÈRE  [  su-do-ri-fè-r  ]  adj.  1. 
(anat.)  perspirative  ;  perspiratory  ;  2. 
(med.)  sudorific. 

SUDORIFiQUE  [  su-do-ri-fi-k  ]  adj. 
(med.)  sudorific. 

SUDORIFiQUE,  n.  m.  (med.)  sudo- 
rific. 
_  SUÉDOIS,  E  [sué-doâ,  z]  adj.  Swed- 


SUÉDOIS  [aué-doa]  p.  n.  m.  1, 
(man)  ;  2.  Sxcedish  (language). 

SUÉDOISE   [aué-doa-z]  p.  n.  f. 
(woman). 

SUÉE  [su-é]  n.  f.  -^fright  (sudden). 

SUER  [su-é]  V.  n.  1.  Il  to  perspire  ;  -7- 
to  sweat  ;  2.  ^^°  §■  to  toil  ;  to  drudge  ; 
to  sweat  ;  3.  (th.)  to  give  out  hvmiidity, 
damp  ;  4.  (rur.  econ.)  to  sioeat. 

—  de  tout  le  corps,  to  perspire,  -î- 
sweat  all  over  ;  —  à  grosses  gouttes,  to 
=^ profusely.  Faire — ,  to  sweat;  faire 
—  abondamment,  copieusement,  to  sweat 
copiously,  profusely.  Personne  qui  fait 
— ,  sweater.   Qui  ne  sue  pas,  unsweating. 

SUEE,  V.  a.  to  sweat. 

—  sang  et  eau  §,  to  toil  and  moil  ;  to 
wear  o.'s  fiesh  offo.''s  bones. 

SUETTE  [su-è-t]  n.  f.  (med.)  sweat- 
ing-fever, Tniliaria,  sickness  ;  bloody 


—  cpidémique,  miliaire,  sweating-fe- 
ver, miliaria,  sickness. 

SUEUR  [su-eùr]  n.  t  1.  J  copious,  pro- 
mise perspiration  ;  -r-  sweat;  2.  ||  pers- 
piration; -^  sweat;  3.  §  — s,  (pi.)  toil  ; 
labor  ;  pains. 

—  rentrée,  (med.)  swppressed  perspi- 
ration ;  perspiration  driven  in.  À  la 
—  de  I!  §,  by  the  sweat  of.  Être  tout  en 
— ,  tout  dégouttant  de  — ,  to  perspire 
copiously,  profusely  ;  faire  passer  par  la 
— ,  to  sxoeat  away,  out  ;  sécher  la  —  de, 
to  dry  the  =,  sweat  from  ;  to  unsweat. 
Qui  n'est  pas  en  —,  unsweating. 


SUÉVES  [su-è-v]  p.  n.  m.  c.  (anc.  geog., 
anc.  hist.)  Suevi. 

SUFFÈTES  [su-fè-t]  A.  m.  (w.t.)suffê- 
tes  (Carthaginian  magistrates). 

Suffi,  e,  pa.  p.  of  Suffire. 

Suffirai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Suffisais,  cond.  1st,  2d  sing. 

SUFFIRE  [su-fi-r]  V.  n.  irr.  (suffisani  , 
suffi;  ind.  près,  suffis  ;  nous  suffisons; 
prêt,  suffis  ;  subj.  près,  suffise)  1.  (th.) 
(k,for)  to  suffice;  to  be  sufficient;  ^  to 
be  enough  ;  2.  (pers.)  (À,  to)  to  be  ade- 
quate ;  3.  (imp.)  (de,  to  ;  que  [subj.]) 
to  suffice  ;  to  be  sufficient  ;  ^  to  be 
enough. 

—  à  soi-même,  to  support,  to  keep  o.'« 
self.  Suffit!  cela  suffit,  that  suffices; 
that  is  sufficient,  enough;  %  that  will 

do  ;  enough  ;  il  suffit  de . . . ,  1 mffl- 

ces  ; .. .  is  sufficient;  2.  it  suffices  to...\ 
qu'il  suffise  de ... ,  siffice  it  to...  ^^^  A 
chaque  jour  suffit  sa  peine,  sufficient  un- 
to the  day  is  the  evil  thereof. 

Se  suffire,  pr.  v.  1.  to  find  a  suffix 
ciency  in  o.'s  self;  2,  to  support,  to 
keep  o.'s  self. 

—  à  soi-même,  =. 

SuFFLS,  ind.  près.  &  prêt.  1st,  2d  sing.  ; 
impera.  2d  sing,  of  Suffire. 
Suffisais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
SUFFISAMMENT   [su-fi-za-mân]  adv. 
1.  sufficiently;    enough;  2.  (de,  of)  a 
sufficiency  ;  sufficiently. 

Avoir  — ,  to  have  sufficient,  enough  ; 
avoir  —  de  q.  ch.,  to  have  a  sufficiency 
of  a.  th.  ;  to  have  enough  of  a.  th. 

SUFFISANCE  [su-fi-zân-s]  n.  f.  1.  ^ 
sufficiency  (sufficient  quantity)  ;  2.  ade- 
quacy ;  8.  (b.  s.)  consequentialness  ; 
self-conceit  ;  conceitedness  ;  4.  t  capOr 
cityj  talent. 

À,  en  — ,  (b.  s.)  sufficiently  ;  avec  — , 
(b.  E.)  consequentially  ;  conceitedly. 
Air  de  — ,  consequential,  self-conceited, 
conceited  air  ;  plein  de  — ,  full  of  con- 
ceit, self-conceit;  conceited;  consequent 
tial.  <^*^  Qui  n'a  —  n'a  rien,  he  who 
has  not  enough  has  nothing. 

SUFFISANT,  E  [su-fi-zân,  t]  adj.  1. 
(pour,  for)  sufficient;  all-sufficient; 
enough;  2.  (b.  s.)  consequential;  self- 
conceited  ;  conceited. 

Être  —  (pour),  to  be  sufficient,  enough 
{for). 

SUFFISANT,  n.  m.,  E,  n.  Î.  conceited 
person;  coxcomb  ;  fop. 
Suffisant,  près.  p.  of  Suffiee. 
Suffise,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 
Suffisons,  ind.  près.  &  impera,  1st  pi. 
Suffisse,  subj.  imperf  1st  sing. 
Suffit,  ind.  près.  &  prêt.  3d  sïng. 
Suffît,  subj.  imperf  3d  sing. 
SUFFIXE"[8u-fik-s]  n.  m.  (^i-àva.)  suifîa 
(ending). 

SUFFOCANT,  E  [su-fo-kân,  t]  adj.  suf- 
focating; suffocative;  stifiing ;  chok- 
ing. 

SUFFOCATION  [su-fo-kâ-siôn]  n.  f 
suffocation  ;  stifling  ;  choking. 

SUFFOQUER  [su-fo-ké]  v.  a.  |1  to  suffo- 
cate ;  to  stifle  ;  to  choke. 

SUFFOQUER,  v.  n.  1.  ||  to  suffocaU; 
to  stifle;  to  choke;  2.  §  (de,  with)  to 
burst  (with  anger). 
Cela  suffoque  §,  tliat  is  too  much. 
SUFFRAGANT   [su-fra-gân]  adj.  suf- 
fragan. 
SUFFRAGANT,  n.  m.  suffragan. 
SUFFRAGE   [su-fra-j]   n.   m.   1.  suf- 
frage ;  vote  ;  2.  approbation  ;  3.  — a, 
(pi.)  (lit.)  suffrages,  pi. 

SUFFUMIGATION  [su-fa-mi-gâ-siôn] 
n.  f  (med.)  sufumigation. 

SUGGÉRER  [sug-jé-ré]  V.  a.  (À,  to)  1, 
to  suggest  (offer  to  the  mind)  ;  2.  to  sug- 
gest; to  intimate  ;  to  hint. 

Personne  qui  suggère  suggester.    Qui 
suggère,  suggestive  of. 
Suggéré,  e,  pa.  p.   V    senses  of  Sua- 

6ÉRER. 

Non  — ,  unsuggested. 

SUGGESTION  [sug-jès-tiôn]  n.  f.  (b.s.> 
sug^gestion  ;  instigation. 

À  la  —  de  q.  u.,  at,  on  a.  o.'s  sugges- 
tion, instigation. 

SUGILLATION  [su-jil-lâ-siôn]  n.  t 
(med.)  suggillation  ;  bruise  ;  ronhi^ 
sion. 


SUI                                                  SUJ 

SUP" 

ow  joute;  eu  jeu;  eâ  jeune;  eû^eur;  <mpan;  m  pin;  ônlaon;  twibrun;  *11  liq. 

*gn  liq. 

SUICIDE  [su-i-Bi-d]  n.  m.  1.  (act)  sui- 
cide ;  self-destruction  ;  self-murder  ; 
eelf-slaughter  ;  2.  (pers.)  suicide  ;  self- 
destroyer  ;  self-murderer  ;  3.  (  law  ) 
{per3.)felo  de  se. 

De  —,  du  —,  (  V.  senses)  suicidal. 

SUICIDER  (SE)  [së-su-i-si-dé]  pr.  v.  to 
comm,it  suicide  ;  to  lay  violent  hands 
v(pon  o.^s  self;  to  MU  o.'s  self;  i'  to  make 
away  with  o.'s  self. 

SUIE  [su-i]  u.  f.  soot. 

Couvrir  de  — .,  to  soot  ;  noircir  de  — ,  to 
besmut. 

SUIF  [su-if]  n.  m.  1.  tallow;  2.  suet; 
8.  candle-grease  ;  suet  ;  4.  (  anat.  ) 
grease;  5.  (nav.)  coat;  stuff. 

—  fondu,  rendered  tallow  ;  —  miné- 
ral, 'mineral.,  mountain-  =.  —  en 
branches,  en  rames,  (butch.)  suet;  =^; 
—  pour  chandelles,  candle-=;  —  pour 
savon,  soap-=.  Animal  à  — ,  tallower  ; 
arbre  à  —,  (bot.)  =-tree  ;  lay-lerry 
hush;  coupe,  godet  à  —,  (tech.)  =z-cup. 
De  —,  tallowy  ;  de  la  nature  du  —,  tal- 
lowish. 

SUIFFER  [su-i-fé]  V.  a.  to  tallow. 

SUINT  [su-in]  n.  m.  grease  (of  wool- 
bearing  animals). 

En  — ,  (of  wool)  in  =. 

SUINTANT,  E  [su-în-tân,  t]  adj.  drip- 
ping. 

SUINTEMENT  [su-ïn-t-mân]  n.  m. 
oozing  ;  ooze. 

—  de  la  fourchette,  (vet.)  thrush. 
SUINTEK  [su-în-té]  V.  n.  1.  toooze;  2. 

to  leah. 

Suis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Suivre. 

SUISSE  [sui-s]  n.  m.  1.  Swiss  (man)  ; 
2.  porter  (of  a  house)  ;  3.  (of  churches) 
beadle  ;  4.  (mam.)  ground  squirrel. 

SUISSESSE  [sui-sè-s]  n.  f.  Swiss 
(woman). 

Suit.  ind.  près.  3d  sing,  of  Suivre. 

SUITE  [sui-t]  n.  f.  1.  II  rest;  those  that 
follow  ;  2.  II  suite  ;  retinue  ;  train  ;  at- 
tendants ;  3.  (th.)  sequel  (what  follows)  ; 
4.  II  §  (th.)  sequel  ;  continuation  ;  5.  ||  § 
(th.)  succession;  series;  6.  |j  (th.)  set 
(certain  number  of  things  of  the  same 
kind);  7.  ||  (pers.)  succession  (certain 
number  of  persons  that  have  succeeded 
each  other)  ;  8.  §  sequel;  event;  time;  9. 
§  consequence  (result)  ;  10.  §  connection 
(order). 

1.  On  laissa  passer  les  premiers  et  l'on  arrêta  la 
— ,  the  first  were  allmced  to  pass  hut  the  rest  were 
stopped.  6.  Une  — ■  de  victoires,  de  fautes,  a  suc- 
cession, series  of  victories,  faults.    7.  Une  longue 

■  de  magistrats,  d'ancêtres,  a  long  succession  of 


Taise  conduite,  what  has  happened  to  him  is  a  na- 
tural, necessart/,  an  inemtabk  consequence  of  his 
bad  conduct.  10.  II  n'y  a  point  de  —  dans  ces 
idées,  there  is  no  connection  in  these  ideas. 

—  fâcheuse,    bad,    ill    consequence. 
Droit  de  — ,  (law)  right  to  follow  ;  per- 
!        Bonne  de  la  — ,  attendant.    À  la  —  de, 
I        l.lin  the  train  of;  2.  ||  at  the  heels  of; 
8.  §  m  =  of;  à  sa  — ,  in  o.''s  train;  avec 
I         — ,  consequentially  ;  .duns  la  — ,  even- 
j        tually  ;  de  — ,  07ie  after  another  ;  tout 
!  :       de  — ,  1.  immediately  ;  \  directly  ;  ^  at 
j        once  ;  2.  (nav.)  am,àin  ;  et  ainsi  de  — , 
I        Oïïid  so  forth  ;  and  so  on  ;  par  —  de,  1. 
in  =  of;  2.  in  pursuance  of;  par  la  — , 
in  the  sequel  ;  in  the  event  ;  sans  — ,  1. 
unattended;  2.   untended;  3.   uncon- 
!       nected.    Avoir ■  des  — s,  to  have  bad  =s  ; 
!       n'avoir  pas  de  — ,  1.  to  have  no  reUnue  ; 
2.  to  have  no  children  or  near  rela- 
ie      tions  ;  3.   (law)  cannot  be  followed  ; 
n'avoir  pas  de  — s,  to  have  no  bad  =s  ; 
I       ne  pas  donner  —  à,  not  to  pursue  ;  not 
,       to  carry  out;  to  let  drop.    Les  meubles 
n'ont  pas  de  —  par  hypothèque,  (law) 
;        personal  property  cannot  be  followed 
on  mortgage  ;  a  mortgage  does  not  run 
J       with  personal  property. 

Suivais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing,  of 
Suivre. 
'j  Suivant,  près.  p. 

^  SUIVANT,  E  [sui-vân,  t]  adj.  1.  follow- 

i,       mg  ;  2.  next  (after  another)  ;  3.  (o'f  future 

time) following;  next;  4.  (of  past  time) 

ensuing  ;  next. 

,  Dans  Tordre  —,  1.  in.  the  following 

order  ;  2.  next  in  course 

8UIYANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1 1.  atten- 


dant (of  a  great  personage)  ;, 
near  relation. 

— s  d'Apollon,  **  votaries  of  Apollo. 

SUIVANT  [sui-vân]  prep.  1.  accord- 
ing to;  2.  agreeably  to;  conformably 


the  opinion 
as  ;  accord- 
3d    sing,    ot 


to  ;  3.  pursuant  to  ;  4.  ^^ 
of;  5.  (com.)  as  per. 

SUIVANT  QUE,   conj. 
ing  as. 

Suive,  subj.  près.    1st, 
Suivre. 

SUIVEE  [sui-vé]  V.  a.  to  tallow. 

Suivi,  e,  pa.  p.  of  Suivre. 

Suivis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Suivisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Suivit,  ind  prêt.  3d  sing. 

Suivît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Suivons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Suivrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Suivrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

SUIVRE  [sui-vr]  v.  a.  irr.  (suivant; 
suivi;  ind.  près,  suis;  nous  suivons) 
(de, /rom;  À,  to)  1.  ||  §  to  follow;  to  go 
after  ;  to  go  next  (to)  ;  to  be  next  (to)  ; 
2.  II  §  to  follow  ;  to  come  after  ;  to  come 
next  {to)  ;  to  be  next  {to)  ;  3.  ||  to  follow 
(in  order  to  overtake)  ;  to  pursue  ;  4.  ||  § 
to  pursue  (continue  going  on)  ;  to  fol- 
low ;  5.  II  §  to  keep  pace  with  ;  ^  to  keep 
up  {with);  6.  ||  to  follow  (accompany); 
to  attend  ;  ^  to  go  with  ;  7.  ||  to  attend 
(go  regularly  to)  ;  8.  §  to  follow  (in  time, 
rank,  &c.);  to  come  after;  T  to  come 
next  {to)  ;  9.  §  (de,  with)  to  follow  (with 
the  eye,  the  mind,  o.'s  wishes,  &c.);  10.  § 
to  follow;  to  attend  ;  to  be  the  attend- 
ant of;  11.  §  to  follow  {from)  ;  to  ensue 
from  ;  to  result  from  ;  to  be  the  conse- 
quence of;  12.  §  to  observe;  to  watch; 
13.  §  to  pursue  ;  to  attend  to  ;  14.  §  to 
attend  (attach  o.'s  self  to)  ;  15.  §  to  in- 
dulge; to  give  way  to;  16.  §  to  follow; 
to  conform,  to;  ^  to  go  by;  17.  §  to  fol- 
low (be  of  the  party,  opinions  of)  ;  18.  § 
to  attend  (a  course  of  lectures,  lessons, 
&c.);  19.  §  to  attend  (preachers,  teach- 
ers, &c.)  ;  20.  §  to  exercise  (a  profession)  ; 
21.  (nav.)  to  run  (the  coast). 

4.  §  —  le  sentier  de  la  vertu,  to  pursue,  to  follow 
the  path  of  virtue.  1.  —  un  prédicateur,  un  pro- 
fesseur, un  cours,  to  attend  a  preacher,  a  teacher,  a 
course.  1-2.^  J'ai  suivi  ses  progrès,  I  have  observed, 
watched  his  progress.  15.  —  son  imagination,  son 
inclination,  ses  goûtS;  son  capnce,  io  indulge  o.h 
imayiriation,  inclination,  tastes,  caprice.  16.  —  la 
mode,  l'usage,  les  coutumes  d'un  paj's,  ^o  follow, 
conform  to  the  fashion,  usage,  customs  of  a  country  ; 
—  les'^avis,  les  conseils,  l'exemple  de  q.  u.,  to  fol- 
low the  advice,  counsels,  example  of  a.  o. 

—  q.  u.  comme  son  ombre,  comme 
l'ombre  fait  le  corps,  to  follow  a.  o.  like 
his  shadow.  —  de  près,  1.  to  =  close; 
to  =  up  ;  2.  to  pursue  close  ;  faire  — , 
(  V.  senses)  1.  (de)  to  =  up  {with)  ;  2.  to 
charge  forward  (o.'s  disbursements). 
Disposition  à  — ,  sequaciousness  ;  se- 
quacity;  personne  qui  suit,  follower. 
Ainsi  qu'il  suit,  comme  il  suit,  as  follows. 
Qui- suit,  {Y.  senses)  1.  next  in  course; 
2.  sequacious. 

Suivi,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Suivre) 

1.  urdnterrtipted ;  regular;  2.  §  con- 
nected; 3.  §  coherent. 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  1|  unfollowed ; 

2.  II  §  unpurs%,  ed  ;  3.  §  unattended  ;  4. 
§  UMobserved  ;  5.  §  interrupted  ;  irre- 
gular ;  6.  §  unconnected;  7.  §  inco- 
herent. 

Se  suivre,  pr.  v.  1.  |  to  follow  each 
other  ;  2.  ||  §  (th.)  to  succeed  each  other  ; 
to  follow  in  order  ;  3.  §  to  be  connected  ; 
4.'§  to  be  coherent. 

Sun. —  Suivre  i  es  exemples,  imiter  les  ex- 
emples. We  suivons  les  exemples  (follow  the  ex- 
ample) of  one  whom  we  take  for  our  guide,  that 
we  may  the  more  surely  arrive  at  a  certain  end  ; 
we  imitons  les  exemples  (imitate  the  example)  of 
him  whom  we  take  as  our  model,  with  the  view 
of  rendering  ourselves  like  him,  or  at  least  becom- 
ing as  distinguished.  Confidence  is  the  main- 
spring of  action  in  the  former  case  ;  in  the  latter, 
e.nulation. 

SUIVRE,  V.  n.  1.  B  to  follow  ;  to  go 
after;  2.  ||  to  follow;  to  come  after;  3.  § 
to  attend  ;  to  pay  attention  ;  4.  §  (de)  to 
follow  {from)  ;  to  eimue  {from)  ;  to  re- 
sult { from)  ;  to  be  the  consequence  {of). 

SUJET,  TE  [su-iè,  t]  adj.  1. 1|  (abs.)  in 
subjection;  2.  ||  (À)  subject  {to);  de- 
"     '  {on)  ;  3.  §  (À,  to)  amenable  ;  4. 


§  (À,  to)  subject  (exposed)  ;  5.  §  (b.  s.)  (i, 
to)  liable  ;  6.  (À,  to)  inclined  ;  7.  §  ad- 
dicted ;  prone;  t  given. 

—  à  caution,  (pers.)  not  to  be  trusted  ; 
not  trust-worthy  ;  suspicious.  Condi- 
tion, état  de  ce  qui  est  —,  (  V.  senses)  li- 
ability.  Être  —  à  caution,  not  to  bé 
trust-worthy  ;  rendre  —  (à),  (  V.  senses) 
1.  to  subject  {to)  ;  2.  §  to  render,  to 
make  liable  {to)  ;  3.  §  to  incline  (to)  ;  to 
addict  (to). 

SUJET,  n.  m.,  TE,  n.  f.  1.  subject  (of 
a  state,  sovereign)  ;  2.  person  ;  indivi- 
dual ;  3.  cause  ;  reason  ;  motive  ;  occa- 
sion; ground;  4.  subject;  ^natter ; 
subject-matter  ;  5.  topic  (subject  of  dis- 
course or  argument)  ;  subject  ;  6.  sub- 
ject; object;  7.  (of  poems)  argument; 
8.  {anat.) -subject;  9.  (fine  arts)  subject; 
10.  (gram.)  subject;  11.  (hort.)  stoc^ ;  12. 
(log.)  subject  ;  13.  (mus.)  subject. 

Bon  — ,  1.  good  subject  ;  2.  (pers.)  ex- 
cellent person;  —  délicat,  1.  delicate 
=  ;  2.  nice  point;  mauvais  — ,  worthless 
fellow  ;  petit  mauvais  — ,  bad  boy  ; 
triste  —  §,  sad  fellow  ;  ^  sad  dog.  — 
en  question,  m^atter  in  hand.  À  ce  — , 
on  this,  that  =  ;  au  —  de,  on  the  =:  of; 
sans  — ,  without  grounds  ;  non  sans  — , 
not  without  grounds.  Aborder  un  — , 
to  approach  a^:^;  to  touch  upon  a  =  ; 
s'appesantir  sur  nn  — ,  to  dwell  on  a=:; 
avoir  —  de,  to  Jiave  reason  to  ;  to  have 
grounds  for  ;  donner  —  à,  to  give  occa- 
sion {to)  ;  sortir  de  son  — ,  to  depart 
from  o.'s  =:. 

SUJÉTION  [su-jé-siôn]  n.  f.  1.  Il  sub- 
jection (state);  2.  §  attendance;  3.  §(À, 
to)  binding  ;  4  tying  down  ;  4.  %  con- 
straint; tie. 

Dans  la  — ,  under  subjection.  Être 
d'une  grande  — ,  1.  to  bind  ;  to  tie 
down;  2.  to  impose  constraint;  tenir 
dans  la  —,  1.  to  keep  in  subjection;  ^  to 
keep  under  ;  2.  to  keep  in  awe. 

SULFATE  [sul-fa-t]  n.  m.  (chem.)  svl» 
phate. 

SULFATÉ,  E  [sul-fa-té]  adj.  (chem.) 
sulphatic. 

SULFITE  [sul-fi-t]  n.  m.  (chem.)  sitZ- 
phite. 

SULFURATION  [sul-fu-râ-siôn]  n.  t 
(chem.)  sulphuration. 

SULFURE  [sul-fû-r]  n.  m.  (chem.)  sul- 
phur e;  sulphur  et. 

Convertir  en  — ,  to  sulphurate. 

SULFURÉ,  E  [sul-fu-ré]  adj.  1.  sul- 
phurated; 2.  (chem.)  sulphuretted. 

SULFUREU-X,    SE    [sul-fu-reù,  eû-s] 
adj.  1.  sulphurous  ;  sulphury  ;  2.  (chem.) 
sulphurous  ;  sulphureous. 
État  — ,  sulphur eousness. 

SULFURIQUE  [sui-fu-ri-k]  adj.  (chem.) 
sulphuric. 

SULTAN  [sul-tân]  n.  m.  1.  sultan  ;  2. 
covered  work-basket. 

SULTANAT  [sul-ta-na]  n.  m.  sultan- 
ship. 

SULTANE  [sul-ta-n]  n.  f.  1.  sultana; 
sultaness  ;  2.  Turkish  man-of-war. 

SULTAN  IN  [sul-ta-nîn]  n.  m.  sultanin 
(Turkish  gold  coin). 

SUMAC  [su-mak]  n.  m.  1.  (bot)  S7imao- 
tree  ;  poison-oak  ;  2.  (dy.)  sumach;  su- 
mac; s7iu/mac. 

—  vénéneux,  (bot.)  poison,  swamp 
sumach  ;  poison  ash.  —  des  corro- 
yeurs,  (bot.)  =;  — vernis,  varnish  =; 
varnish-tree  ;  —  de  Virginie,  (bot) 
Virginian  =  ;  stag's-horn  tree. 

SUMATRIEN,  NE  [su-ma-tri-în,  è-n] 
ad],  of  Sumatra. 

SUMATRIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n,  C 
native  of  Sumatra. 

SUNÀMITE  [su-na-mi-t]  adj.  (anc. 
geog.)  Shunammite. 

SUNAMITE,  p.  n.  f.  +  SJiwnammite 
(woman). 

SUNNITE  [su-ni-t]  adj.  «fe  p.  u.  uu  £ 
(Mahometan  rel.)  Sonnite. 

SUPER  [su-pé]  V.  n.  (nav.)  to  be  stop- 
ped up. 

SUPERBE  [su-pèr-b]  adj.  1.  proud; 
vain-glorious  ;  arrogant  ;  lofty  ;  2.  su 
percilious;  3.  superb;  magnificent; 
splendid  ;  4.  gorgeous  ;  stately. 

SUPERBE,  n.  f.  t  vain-glory  ;  arro- 
gance ;  haughtiness  ;  fiuperciiUyusnett, 


SUP 


SUP 


SdP 


a  mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  *il;  î  île;  o  mol;  o  môle;  o  mort;  ^  snc;  û  sûre;  oit  jour, 


SUPERBEMENT  [Bu-pèr-bë-mân]  adr. 
1.  ^proudly;  arrogantly;  loftily;  2. 
%v/perUy  ;  magnificently  ;  splendidly; 
^  in  fine  style. 

SUPERCHERIE  [su-pèr-sh-ri]  n.  f.  1. 
deceit;  fraud;  imposition;    2.  (law) 

Par" — ,  l)y  deceit  ;  fraudulently. 

SUPERFÉTATION  [su-pèr-fé-tâ-siôn] 
Û.  f  1.  (plivsiol.)  superfetation ;  2.  §  su- 
ptrfiuity  (useless  thing). 

Concevoir  par  —,  (physiol.)  to  super- 

SUPERFICIE  [su-pèr-fi-sî]  n.  f.  1.  ||  su- 
perficies; 2.  §  surface;  3.  (geom.)  su- 
perficies ;  area  ;  4.  (tech.)  area. 

À  la—,  {V.  senses)  superficially;  de 
—,  Il  1.  superficial;  2.  areal;  3.  (of  mea- 
sure) square.  La  —  cède  au  fonds, 
(law)  the  surface  lelongs  to  the  otcner 
of  the  soil. 

SUPERFICIEL,  LE  [su-pèr-fi-sièl]  adj. 
1. 1  §  superficial  ;  2.  §  shalUno  (not  deep). 

Qualité  de  ce  qui  est  —  !|  §,  superficial- 

SUPERFICIELLEMENT  [su-pèr-fi- 
•iè-l-mân]  adv.  il  §  Superficially.  ■ 

SUPERFIN,  E  [su-pèr-fin,  i-n]  adj.  su- 
perfine. 

SUPERFIN  [8u-pèr-fîn]  n.  m.  super- 
ficie quality. 

SUPERFLU,  E  [su-pèr-flu]  adj.  (potjk, 
to;  de,  to)  superfiuous. 

Non  — ,  unsuperfiuous. 

SUPERFLU  [su-pèr-flu]  n.  m.  svjper- 
fiuity  (quality)  ;  superfiicousness. 

SUPERFLUITÉ  [su-pèr-flu-i-té]  n.  f.  1. 
superfluity  (quality);  superfl^oousness ; 
2.  superfluity  (superfluous  thing). 

Avec  — ,  uith  superfluity  ;  superflu- 


SUPÉRIEUR,  E  [su-pé-rieùr]  adj.  1.  II 
superior;  upper;  2.  §  (À,  to)  superi- 
or; 3.  §  superlative^;  4.  (geog.)  Upper. 

SUPÉRIEUR,  n.  m.,  Ê,  n.  t  1.  supe- 
rior; 2.  (of  convents)  superior;  3.  (of 
reformed  churches)  superintendent. 

Mère  — e,  superior  (abhess)  ;  père  — , 
superior  (abbot). 

SUPÉRIEUREMENT  [su-pé-rien-r- 
mân]  adv.  1.  in  a  superior  degree;  2. 
uncommonly  ;  ^conderfully  ;  3.  super- 
latively well  ;  in  a  most  superior  man- 
ner. 

SUPÉRIORITÉ  [su-pé-rio-ri-té]  n.  f.  1. 
(8TJK,  ovei-)  superiority  ;  2.  *  §  (sim,  of) 
vantage-ground,  ;  3.  (of  couvents)  q^C€, 
dignity  of  superior. 

SUPERLATI-F,  YE  [su-pèr-la-tif,  i-v] 
adj.  (gram.)  superlative. 

SUPERLATIF  [su-pèr-U-tif]  n.  m. 
(gram.)  superlative  ;  superlative  de- 
gree. 

Au  —  S-,  1-  superlatively  ;  2.  (gi-am.) 
vti  fUe  superlative  ;  in  the  superlative 
degree. 

SUPERLATIYEMENT  [su-pèr-la-ti-v- 
mân]  adj.  (iest.)  superlatively. 

SUPERPOSER  [su-pèr-po-zé]  Y.  a  (did.) 
to  superpose. 

Superposé,  e,  pa.  p.  1.  sv/perposed  ; 
2.  (did.)  superincuriibent. 

SUPERPOSITION  [su-pèr-po-zî-siôn]  n. 
f.  (did.)  superposition. 

SUPERPURGATION  [su-pèr-pur-gâ- 
•lôn]  n.  £  (med.)  superpurgation. 

SUPERSÉDER.  v.  n.  V.  SiJESEorK. 

SUPERSTITIEUSEMENT  [su-pèrs-ti- 
lieû-z-mân]  adv.  1.  ||  §  superstitiously  ;  2. 
I  §  higotedly. 

Attaché  —,  (à)  Mgotedly  attached  (to). 

SUPERSTITIEU-X,  SE  [sn-pèrs-ti-sieû, 

eù-zj  adj.  1.  li  §  superstitious  ;  2.  ||  §  Mg- 
oted. 

Caractère  — ,  1.  stiperstitiousness  ;  2. 
higoti*>j. 

SUPERSTITION  [su-pèrs-ti-Biôn]  n.  f. 
8  §  superstition. 

SUPERSTRUCTURE         [su-pèra-truk- 

tû-r]  n.  f  i  (b.  s.)  superstructure. 
■  SUPEESUBSTANTIEL,  LE  [su-pèr- 
iub-8tân-sièl]  adj.  (philos.)  supersuistan- 
t)i-al  (above  every  substance). 

SUPIN  [su-pîn]  n.  m.  (Lat.  gram.)  su- 
pine. 

SUPINATEUR  [su-pi-na-teùr]  n.  m. 
(•nat.)  supinator. 

SUPINATION   [eu-pi-nâ-Biôn]   n.   f.   1. 
âi)4 


(did.)  supination  ;  2.  (physiol.)  supina- 
tion. 

SUPPLANTER  [su-plân-té]  v.  a.  1.  to 
supplant  (displace  by  stratagem);  Ito 
trip  ;  2.  pW"  to  put  (a  o.'s)  nose  out  of 
joint. 

Personne  qui  supplante,  supiplanter  ; 
t  tripper. 

SuppLA^s^TÉ,  E,  pa.  p.  supplanted. 

Non  — ,  unsupplanted. 

SUPPLÉANT  [su-plé-ân]  n.  m.,  E  [t] 
n.  f.  suhstitute. 

SUPPLÉANT,  E,  adj.  deputy;  as- 
sistant. 

SUPPLÉER  [su-plé-é]  V.  a.  1.  H  ^0 
supply  (a.  th.)  ;  to  make  good  ;  to  make 
up  ;  2.  §  to  flU  up  (a.  tb.)  ;  3.  §  to  sup- 
ply the  place  of  {a.,  o.). 

1.  —  ce  qui  manque,  to  supply,  to  mate  up  what 
Ù  deficient.  3.  —  q.  u.  qui  est  absent,  to  supply  the 
place  of  a.  o.  that  is  absent. 

Sun. — Suppléer,  suppléer  à.  Suppléer  im- 
plies fumisbing  what  is  necessary  to  complete  a 
whole  :  vre  suppléons  {supph)  what  is  wanting  to 
make  up  a  sum  of  a  hundred  dollars,  by  furnishing 
the  required  money.  Suppléer  à  means  to  supply 
the  existing  deficiency  by  substituting  for  what  is 
wanting  something  else  which  takes  its  place  : 
though  our  army  is  smaller  than  that  of  the  ene- 
my, valor  suppléera  à  (will  supply  the  place  of, 
make  up  fm  the  want  of)  numbers. 

SUPPLÉER,  V.  n.  1.  ||  §  (À,  of)to  sup- 
ply the  place;  to  serve  instead;  2.  § 
(À,  of)  to  supply  the  deficiency. 

SUPPLÉMENT  [su-plé-mân]  n.  m.  1. 
addition  (a.  th.  added);  2.  additional 
price  ;  3.  higher  priced  ticket  ;  4.  (of 
books,  papers)  supplement;  5.  (of  pay, 
salary)  alloicance;  6.  (geom.,  trig.)  sup- 
plement; 7.  t  (gram.)  word  supplied. 

—  de  . . .,  additional  ...  En  — ,  ex- 
tra. Prendre  un  —,  to  take  a  higher 
priced,  ticket. 

SUPPLÉÎvIENTAIRE  [su-plé-mân-tè-r] 

adj.  1.  supplementary;  supplemental; 
2.  ^additional  ;  extra. 

SUPPLÉTI-F,  YE  [su-plé-tif,  i-v]  adj. 
suppletory. 

Chose  supplétive,  suppletory. 

SUPPLIANT,  E  [su-pli-ân,  t]  adj.  sup- 
pliant ;  supplicating  ;  beseeching  ; 
ionploring. 

SUPPLIANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  mp- 
pliant;  2.  supplicant. 

SUPPLICATION  [su-pH-kâ-siôn]  n.  f 
1.  supplication  ;  entreaty  ;  2.  (Rom, 
hist.)  supplication. 

De  — ,  suppjlicatory.  Faire  mie  — ,  to 
make  a  supplication  ;  faire  des  — s,  to 
supplicate  ;  to  implore  ;  to  entreat. 

SUPPLICE  [su-pii-s]  n.  m.  1. 1|  punish- 
ment  (corporal  punishment  ordered  by  a 
court  of  justice);  2.  §  (potje,  to)  torment 
(gi-eat  pain)  ;  anguish. 

Le  dernier  — ,  capital  punishment  ; 
les  — s  éternels,  everlasting  torments. 
Être  au  —  §,  to  he  in  anguish,  torture  ; 
to  be  upon  the  rack  ;  mettre  q.  u.  au  — 
§,  to  torture  a.  o. 

SUPPLICIÉ  [su-pli-sié]  n.  m.  crimi- 
nal executed. 

SUPPLICIER  [su-pli-sié]  V.  a.  to  exe- 
cute; to  infiict  capital  punishment  on. 

SUPPLIER  [su-pli-é]  V.  a.  {de,  to)  to 
beseech  ;  to  supplicate  ;  to  hnplore  ;  to 
entreat. 

SxjppLiÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Strp- 

PLIER. 

Non  — ,  unbesought  ;  unsupplicated  ; 
unimplored;  unentreated. 

SUPPLIQUE  [su-pli-k]  n.  f.  1.  petition 
(presented  to  a  constituted  authority)  ; 
prayer  ;  2.  §  supplication. 

Ayez  égard  à  ma  — ,  listen  to  m,y  peti- 
tion, prayer,  supplication;  faire  une 
— ,  to  make  a  =. 

SUPPORT  [su-p5r]  n.  m.  1.  ||  support 
(thing  that  upholds)  ;  rest;  2.  ||  prop  ;  3. 
§  support  (aid,  assistance);  4.  (bot.)  ful- 
crum; 5.  (build.)  bearer;  pillar;  6. 
(carp.)  strut;  7.  (her.)  bearer  ;  support- 
er ;  8.  (mach.)  fulcrum  ;  9.  (tech.)  sup- 
port; rest;  stand;  10.  (tech.)  bearing- 
block. 

—  continu,  (build.)  continuous  bear- 
ing ;  —  fixe,  (tech.)  fixed  support  ;  — 
libre,  (tech.)  loose  support;  — mobile, 
(tech.)  standard.  —  à  coulisse,  (build.) 
sliding  =  ;  —  de  coussinet,  (mech.)  car- 
riage.   Planche  de  — ,  (tech.)  1.  stand  ; 


2.  pitch-board;    plaque  de  —,  (tech.) 

stand.    Sans  — ,  misupported;  unsus 
tained. 

SUPPORTABLE  [su-pôr-ta-bl]  adj.  swp. 
portable  ;  endxirable. 

État  — ,  supportableness.  D'une  ma- 
nière— ,  tolerably;  sufferably. 

SUPPORTABLEMENT  [su-pôr-ta-bW- 
mân]  adv.  X  tolerably. 

SUPPORTER  [8u-p5r-té]  V.  a.  1.  B  to 
support;  to  sustain;  to  bear  up;  to 
uphold  ;  2.  §  to  support  ;  to  suffer  ;  to 
endure;  to  bear  ;  3.  §  to  support;  to 
endure;  to  bear  with;  ^  to  put  %ip 
with  ;  4.  §  to  support  (sustain  -nithout 
change  or  dissolution). 

1.  Des  piliers  qui  supportent  xme  maison,  pillars 
that  support,  sustain  a  house.  3.  —  les  défauts,  les 
infirmités  de  son  prochain,  to  bear  with  the  faults, 
infirmities  of  o.'s  neighbor. 

Au  delà  de  tout  ce  qu'on  peut  —  §,  be- 
yond endurance,  bearing;  pour  —  8, 
for  the  support  of.  Qui  supporte  %,{V. 
senses)  enduring.  Personne  qui  supporte 
%,  supporter;  endurer;  sustainer. 
'  StjppoPvTÉ,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Stjp- 

POETEK. 

Non  — ,  1.  Il  VAisupported  ;  un^ustain- 
ed;  2.  %  unsupported;  unsuffered;  un- 
endured. 

Se  SUPPORTEE,  pr.  y.  §  1.  (th.)  to  bê 
supported,  suffered,  endured,  borne  ; 
2.  to  bear  with  ;  3.  (pers.)  to  bear  vith 
each  other. 

2.  Les  hommes  doivent  —  les  uns  les  autres, 
men  ought  to  bear  with  one  another. 

SUPPOSABLE  [su-po-za-bl]  adj.  sup- 

posaèle. 

SUPPOSER  [su-po-zé]  v.  a.  1.  to  sup- 
pose; 2.  (abs.  que  [subj.])  to  suppose; 
to  put  the  supposition  ;  3.  to  suppose  ; 
to  infer;  to  imply;  to  conjecture  ;  4. 
to  suppose;  to  invent;  to  forge. 

Supposons  J  1.  let  us  suppose  !  2. 
suppose  !  En  supposant  (que),  sup- 
posing  (that,  ...);  suppose  (that,  ...). 
Personne  qui  suppose,  supposer  {of). 

Supposé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Sup- 
poser)  1.  supposititious  (not  real);  2. 
(did.)  suppositive. 

Cela  —,  that  being  supposed  ;  —  que, 
(subj.)  suppose. 

SUPPOSITION  [su-po-zî-siôn]  n.  f.  1. 
supposition  ;  2.  supposititiousness. 

—  de  part,  (law)  substitution  of  a 
child.  Mot  qui  implique  — ,  supposi- 
tive; personne  qui  fait  une  — ,  supposer 
{of).  Dans  cette  — ,  that  being  sup- 
posed ;  dans  la  —  que,  in  the  supposi- 
tion that;  par  — ,  suppositively.  Etre 
une  — ,  to  be  a  supposition;  faire  une 
— ,  1.  to  make  a  sitpposition  ;  2.  to  put 
a  supposition. 

«Sv?!.— Supposition,  hypothèse.  Supposiiion 
denotes  a  proposition  which  we  lay  down  as  true 
or  possible,  for  the  purpose  of  deducing  some  infe- 
rence from  it.  Hypothèse  indicates  a  purely  ideal 
supposition,  without  any  reference  to  the  possibili- 
ty of  the  thing  supposed.  The  former  is  a  term  of 
common  conversation;  the  latter  is  confined  to 
matters  of  science. 

SUPPOSITOIRE  [au-po-zi-toa-r]  n.  m. 
(med.)  suppository. 

SUPPÔT  [su-pô]  n.  m.  1.  t  member 
(of  a  body);  2.  (b.  s.)  agent  (person); 
instrument;  ^  tool;  3.  (of  the  devil) 
imp. 

SUPPRESSION  [su-prè-.iôn]  n.  f  1. 
suppression  (hindering  from  circula- 
tins);  2.  (med.)  suppression. 

SUPPRIMER  [su-pri-mé]  Y.  a.  1.  to 
suppress  (hinder  from  circulating)  ;  T  to 
put  down;  2.  to  suppress;  to  pass 
over  in  silence;  to  leave  out;  3.  to 
suppress  ;  to  cut  off;  to  take  off;  4  to 
suppress;  to  abolish;  to  set  aside;  5 
to  do  away  with. 

Faire  —,  (  V.  senses)  to  sujyersede;  to 
set  aside.  Qui  supprime,  {V.  senses) 
suppressive.  Personne  qui  supprime, 
suppressor  {of). 

SUPPURÀTI-F,  YE  [8u-pu-ra-ti4  !-▼] 
adj.  (med.)  suppurative. 

SUPPURATIF  [su-pu-ra-tif]  n.  m. 
(med.)  suppurative. 

SUPPURATION  [su-pn-râ-siôn]  n.  C  L 
(med.)  suppuration;  2.  (surg.)  digeS' 
tion. 

Favoriser  la  —  de,  (med.)  to  maturaiA. 

SUPPURER  [iu-pu-ré]  V.  n,  1.  (med.) 


SUR 


SUR 


SUR 


ou  joute;  eu  jeu;  ei*  jeûne;  eûpeui;  empan;  mpin;  ô«.bon;  ■ûTibrun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


to  suppurate;  to  maturate;  2.  (surg.) 
to  digest. 

SUPPUTATION  [su-pu-tâ-siôn]  n.  f. 
computation;  supputation;  calcula- 
tion. 

SUPPUTEE  fsu-pu-té]  V.  a.  to  com- 
pute; to  suppute;  to  calculate;  to 
reckon. 

SUPRÉMATIE  [su-pré-ma-sî]  n.  f.  su- 
jyremacy. 

SUPRÊME  [su-prê-in]  adj.  1.  supreme; 
2.  *,  **last;  of  death. 

—  degré,  sv/perlativeness.  Les  hon- 
neurs — s,  funeral  obsequies;  funeral. 
Au  —  degré,  su/prem.ely  ;  superla- 
tively. 

SÛR,  E  [sur]  adj.  sour. 

SÛR,  E  [sûr]  adj.  (DE,  of;  de,  to)  1. 
(th.)  sure  (indubitable)  ;  certain  ;  2. 
(pers.)  sure  (knowing)  ;  certain  ;  3.  (th.) 
sure  (unfaiUng);  certain;  4.  (th.)  safe 
(without  danger)  ;  secure  ;  5.  safe  ;  un- 
tnjured  ;  unharmed  ;  6.  (pers.)  safe  ; 
secure;  7.  (pers.)  secure  (confident  of 
safety);  8.  (pers.)  safe;  trust-ioorthy ; 
irusty ;  9.  (of  the  memory)  retentive; 
10.  (hunt)  stanch. 

1.  Une  nouvelle  — e,  sure,  certain  intelUgenee. 
2.  ï;tre  —  de  ce  qu'on  dit,  to  be  sure,  certain  of 
what  one  saijs  ;  être  —  d'avoir  dit  la  vérité,  to  be 
sure,  certain  of  kaviitg  spoken  the  truth.  3.  Un  re- 
mède — ,  a  sure,  certain  remedij.  4.  Une  retraite 
—e,  a  safe,  secure  retreat. 

—  et  certain  p^^,  quite  sure,  certain. 
Assez  — ,  =  enough  ;  peu  — ,  1.  unsure  ; 
2.  unsafe  ;  insecure  ;  3.  (of  the  memo- 
ry) unretentive;  —  comme  Baptiste, 
comme  père  et  rnère,  as  =  as  a  gun  ; 

—  comme  la  mort,  as  =  as  death  and 
quarter-day.  À  coup  — ,  =;  surely; 
for  certain  ;  ^  =  enough  ;  &e  =  ;  ^  to 
be  =  ;  pour  — ,  =  ;  =  enough  ;  pour  — 
et  certain,  to  a  certainty.  Aller  à  coup 
— ,  to  go  upon  =  groxtttd  ;  avoir  le  pied 
— ,  to  he  ^=-footed;  se  croire  —,  §  to 
thinh  o.''s  seif=^;  1  to  m,ake  =  ;  être  — 
de  son  coup,  de  son  fait,  to  go  upon  = 
ground;  ne  faire  pas  —,  (imp.)  not  to 
be  safe  (any  where)  ;  mettre  q.  u.  en 
lieu  — ,  to  put  a.  o.  in  a  place  of  safety  ; 
prendre  le  plus  — ,  to  take  the  safe  side  ; 
tenir  en  lieu  —,  to  keep  in  safety. 

SUR,  prep.  1.  ||  (of  place)  07i  (resting 
upon)  ;  upon  ;  2.  §  07i  ;  %cpon  ;  3.  ||  over  ; 
above;  4.  \\  on  (adjoining);  upon;  5.  \\ 
into  (leading  ;  having  a  viev/  of)  ;  6.  in 
(a  ship)  ;  07i  board  of;  7.  H  about  (hav- 
ing on  c'a  person)  ;  8.  1|  to  (attached  to)  ; 
upon;  9.  H  over  (occupied  with);  10.  § 
over  ;  11.  §  on  (in  succession)  ;  upon  ; 
12.  §  on  ;  totcards  ;  to  ;  13.  §  towards  ; 
about;  14.  %  out  of  {among)  ;  15.  %on; 
upon  ;  concerning  ;  touching  ;  re- 
garding ;  respecting  ;  with  reference 
to  ;  vyith  regard  to  ;  with  respect  to  ; 
^asio;  ^  about;  16.  §  &y  (by  means 
of);  17.  §  in  consequence  of;  on  ac- 
coimt  of;  18.  %from  (deducting)  ;  out  of. 

1. — la  terre,  upon  iA«  ground;  s'asseoir —  une 
chaise,  to  sit  on,  upon  a  chair.  2.  Un  impôt  —  les 
denrées  étrangères,  a  tax  on,  upon  foreign  commo- 
dities. 3.  Les  globes  célestes  qui  roulent  —  nos 
tètes,  the  celestial  orbs  that  roll  over,  above  otir 
ifadt.  4.  Francfort  —  le  Mein,  Franifort  on,  up- 
on the  Maine.  5.  Une  fenêtre  qui  donne  —  la  rue, 
a  window  (^ai  looJcs  into  the  street.  1.  N'avoir  pas 
d'argent  —  soi,  to  have  no  money  about  one.  9. 
Être  toujours  —  ses  livres,  to  be  alwa>js  over  o.'s 
booh.  10.  Régner  —  un  peuple,  to  reign  over  a 
people;  veiller  —  q.  u.,  <o  watch  over  a.  o.  1'2. 
Tourner  —  la  droite,  la  gauche,  to  turn  on,  to  the 
right,  left.  13.  —  l'heure  du  diner,  towards,  about 
dinner-time.  14.  —  dix  il  n'y  en  a  pas  un  de  bon, 
out  of  fere  there  is  not  one  good.    15.  Féliciter  q.  u. 

—  son  retour,  to  congratulate  a.  o.  on  his  return  ;  — 
ee  point,  ce  sujet,  on,  upon  that  prAnt,  subject.  16. 
Joger  —  les  apparences,  to  judge  by  appearances. 

—  ce  que  . . , ,  1.  o?i,  upon  . . .  (pr.  p.)  ; 
Î.  when  ;  3.  as. 

BUR  [sur]  (prefix  signifying  position 
upon,  position  over,  excellence,  excess) 
1.  II  upon  ;  super  ;  '  2.  ||  over  ;  super  ;  3. 
§  super  ;  4.  §  super  ;  over. 

SURABONDAMMENT  [su-ra-bôn-da- 
mân]  adv.  superabundantly. 

SURABONDANCE  [su-ra-bôn-dân-s]  n. 
f.  superabundance. 

SURABONDANT,  E  [su-ra-bôn-dàn,  t] 
axT).  superabundant. 

SURABONDANT  [su-ra-bôn-dàn]  n.  m. 
wperabundance. 

SURABONDER    [.u-ra-bôn-dé]    ^r.     n. 


(de,  uyah}  to  superdbound;  ta  overa- 
bound. 

SUR  ACHETER  [su-ra-ah-té]  v.  a.  to 
overpoAj. 

SURAIGU,  Ë  [su-rè-gu]  adj.  (mus.) 
extremely  high. 

SURAJOUTEMENT  [su-ra-jou-t-mân] 
n.  m.  (did.)  superaddition. 

SURAJOUTER  [su-ra-jou-té]  v.  a.  to 
su/peradd. 

Surajouté,  e,  pa.  p.  superadded. 

Chose  — e,  superaddition. 

SUR-ALLER  [su-ra-lé]  v.  n.  (hunt.)  to 
outgo. 

SUR-ANDOUILLER  [su-rân-dou-ié*] 
n.  m.  (hunt.)  sur-antler. 

SURANNATION  [su-ran-nâ-siôn]  n.  f. 
expiration  ;  running  out. 

SURANNER  [su-ran-né]  v.  n.  to  expire 
(be  too  old  to  serve). 

Suranné,  e,  pa.  p.  1.  expired;  2.  by- 
gone; obsolete;  antiquated;  su,per- 
annuated. 

Caractère  — ,  antiquatedness.  Deve- 
nir — ,  to  become,  to  get,  to  grow  obso- 
lete ;  rendre  — ,  to  sitperannuate. 

SUR -ARBITRE  [su-rar-bi-tr]  n.  m. 
umpire. 

SURARD  [su-râr]  adj.  (of  vinegar) 
elder-flower. 

SURBAISSÉ,  E  [sur-bè-sé]  adj.  (arch.) 
(of  vaults)  stirbased  ;  surbaise. 

SURBAISSEMENT  [sur-bè-s-mân]  n. 
m.  (arch.)  making  elliptic. 

SURBAISSER  [aur-bè-sé]  v.  a.  (arch.) 
to  make  elliptic. 

SURCENS  [sui-sâns]  n.  m.  (feud,  law) 
lord''s  rent. 

SURCHARGE  [sul-ehar-j]  n.  f.  1.  II  § 
additional  burden;  2.  word  written 
over  another  ;  3.  (print.)  extra  charge. 

Pour  — ,  as  an  additional  burden. 

SURCHARGER  [sur-shar-jé]  V.  a.  (de, 
with)  1.  II  to  overload  ;  to  overburden  ; 
2.  §  to  overburden  ;  3.  %to  overcharge  ; 
4.  §  to  %oeigh  doion  ;  5.  §  to  write  over 
(a  word,  line)  ;  6.  (com.)  to  overstock. 

Personne  qui  surcharge,  surcharger. 

SURCHAUFFER  [sur-shô-fé]  v.  a.  (in 
forges)  to  overheat.        * 

SURCHAUFFURE  [sur-shô-fû-r]  n.  f. 
(metal.)  overheating. 

SURCOMPOSÉ,  E  [sur-kôn-po-zé]  adj. 
X  (gram.)  double  compound. 

SURCOMPOSÉ  [sur-kôn-po-zé]  n.  m. 
(chem.)  supercompound  ;  double  com- 


SURCOT  [sur-ko]  n.  m.  t  ''surcof 
(upper  garment). 

SURCOUPER  [sur-kou-pé]  V.  a.  (cards) 
to  trutnp  over. 

SURCOUPER,  V.  n.  (cards)  to  trump 
over. 

SURCROÎT  [sur-kroa]  n.  m.  1.  super- 
addition ;  2.  increase. 

De — ,in  addition;  \to  boot;  pour 
—  de  bonheur,  to  croion  o.''s  good  for- 
tune, happiness;  pom*  —  de  malheur, 
to  make  it  worse  ;  to  crown  o.'s  misfor- 
tti/nes. 

SURCROÎTRE  [sur-kroa-tr]  v.  n.  irr.  t 
(conj.  like  Croître)  (of  flesh)  to  grow 
out. 

SURCROÎTRE,  v.  a.  irr,  t  (conj.  like 
Croître)  to  increase  excessively. 

SURDENT  [sur-dân]  n.  f.  1.  irregular 
tooth  ;  2.  (of  horses)  wolfs  tooth. 

SURDITÉ  [sur-di-té]  i.  f.  I  deafness. 

Avec  — ,  with  =  ;  deafly. 

SURDOEER  [snr-do-ré]  v.  a.  to  double- 
gild. 

SURDORUEE  [aur-do-rû-r]  n.  f.  dou- 
ble-gilding. 

SUEDOS  [sur-dô]  n.  m,  (sad.)  loin- 
strap. 

SUEEAU  [au-rô]  n.  m.  (bot.)  elder  ; 
elder-tree. 

—  de  marais,  *{  guelder-rose.  Graine 
de  — ,  elder-berry. 

SUEELLE  [su-rè-1]  n.  f.  t  (bot.)  sor- 
rel ;  little,  wood  sorrel. 

SÛEEMENT  [sû-r-mâa]  adv.  1.  surely  ; 
certainly;  be  sure;  i"  to  be  sure;  2. 
safely  ;  securely  ;  in  safety,  security.  ' 

SÛEÉMINENT,  E  [su-ré-mi-nân,  t]  adj. 
X  pre-eminent. 

SURÉMISSION     [au-ré-mi-siôn]     n.     f. 

(fin.)  over-isstte. 


SURENCHÈRE  [  Bu-rân-shè-r  ]  n.  t 
higher  bid. 

Faire  une  —  sur  q.  u.,  to  bid  over  a.  o. 

SURENCHÉEIE  [su-rân-shé-rir]  v.  a. 
to  bid  over. 

SUEÉEOGATION  [su-ré-ro-gâ-siôn]  n, 
f  supererogation. 

Par  —,  by  way  of=. 

SUEÉEOGATOIEE  [su-ré-ro-ga-toa-r] 
adj.  supererogatory.  * 

SURESTARIES  [su-r-sta-rî]  n.  f.  (pL) 
(com.  nav.)  overtime. 

Indemnité  pour  — ,  demurrage. 

SURESTIMATION  [  su-rès-ti-mâ-siôa  ] 
n.  f.  overestimate  ;  overvaluation. 

SUE  -ET,  ETE  [su-rè,  t]  adj.  sourish. 

SÛRETÉ  [sû-r-té]  n.  f.l.  safety;  2. 
safe-keeping  ;  3.  security  ;  4.  sureness  ; 
5.  warranty  ;  security. 

Défaut  de  — ,  unsafet/y.  En  — ,  1.  in 
safety;  2.  securely;  3.  (pers.)  (contre) 
«'«/é  {from)  ;  4.  (pers.)  um,injured  {by)  ; 
"Atharmed  {by);  en  heu  de  — ,  1.  in 
safe-keeping  ;  2..  in  good  custody  ;  sans 
— ,  unsafely.  Mettre  en  — ,  to  place  in 
safetii  ;  tenir  en  — ,  to  keep  in  safety. 

SURETTE  [su-rè-t]  n.  f."  (bot.)  sorrel. 

6UEÉVALUATI0N  [su-ré-va-lu-â-siôn] 
n.  f  overvaluation  ;  overestimate. 

SURÉVALUER  [su-ré-va-lu-é]  V.  a.  \ 
to  overvalue  ;  to  overestimate. 

SUREXCITATION  [su-rèk-si-tâ-siôn]  n. 
f.  excessive  excitement, 

SUREXCITEE  [su-rèk-ai-té]  y.  2L.  ta 
excite  excessively. 

SUEFACE  [snr-fa-s]  n.  f,  1. 1!  §  surface; 
2.  (geom.)  surface  ;  space. 

—  inégale,  raboteuse,  rough,  vïïieven 
surface)  —  unie,  even,  smooth  ==.  S'ar- 
rêter à  la  — ,  not  to  penetrate  beyond  the 
=  ;  ne  pas  s'en  tenir  à  la — ,  not  to  be 
satisfied  with  appearances. 

8yn. — Surface,  sqpekficie.  Surface  impliea. 
simplj-  the  exterior  of  a  body  without  reference  to 
any  other  part  ;  superficie  denotes  what  is  external 
and  visible  as  opposed  to  what  is  internal  nud  in- 
visible. Their  figurative  significations  are  marked 
by  the  same  distinction. 

SUEFAIEE  [sur-fè-r]  V.  a.  irr.  (conj. 
hke  Faire)  to  overcharge  (ask  too  high 
a  price  for). 

SUEFAIEE,  V.  n.  irr.  (conj.  like 
Faire)  to  overcharge  (ask  too  high  a 
price)  ;  3^°  to  lay  it  on. 

Surfais,  ind.  près.  1st.  2d  sing.  ;  im- 
pera.  2d  sing,  of  Surfaire. 

Surfaisais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Surfaisant,  près.  p. 

Surfaisons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 

Surfait,  ind.  près.  3d  sing. 

SUEFAIX  [aur-fê]  n.  m.  (sad.)  sur- 
'e. 

Lié  avec  un  — ,  surcingled. 

Surfasse,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Surfaire. 

Surferai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Surferais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Surfis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Surfisse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Surfit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Surfît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Surfont,  ind.  près.  3d  pi. 

SUEGEON  [sur-jon]  n.  m.  1.  (agr., 
hort.)  Slicker;  2.  t  §  (pers.)  branch;  off- 
spring. 

Enlever,  ôter  les  — s  à,  to  sucker. 

SUEGIE  [sur-jir]  V.  n.  1. 1  to  land;  2. 
Il  (À,  . . .)  to  reach  (a  haven)  ;  3.  §  to 
arise  ;  to  spring  up  ;  to  start  up. 


—  au  port,  à  bon  port  §,  to  reach  the 

Fa  

forth. 


haven.    Faire  —,  to  give  rise  to  ;  to  coil 


SUEHAUSSEMENT  [su-rô-s-màn]  n. 
m.  1,  11  raising  (making  higher)  ;  2.  «i> 
cessive  raising  (of  prices). 

SUEHAUSSEE  [su-rô-aé]  v.  a.  1.  (arch.) 
raising  ;  2.  §  to  raise  excessively  (the 
prices  of  things). 

SUEHUMAIN,  E  [su-ru-min,  è-n]  adj. 
superhximan. 

SURINTENDANCE  [eu-rin-tân-dàn-g] 
n.  î.  superintendence. 

SURINTENDANT  [su-rin-tân-dân]  n. 
m.  swperintendent  (man). 

SURINTENDANTE  [su-rln-tân  iân-t] 
n.  f  1.  superintendent  (woman)  ;  2.  su- 
perintendenV s  lady. 

SURJALÉ,  E  [anr-ja-lé]  adj.  (nar.)  (of 
anchors)/c>MZ. 


SUR 


SUR 


SUR 


«mal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  «il;  iîle;  omol;  omôle;  ômort;  m  suc;  wsûre;  oujova; 


SUE  JET  [sur-jè]  n.  m.  {need.)  mantua- 
niaker''s  hem. 

Froncer  en  — ,  to  whip. 

SUEJETER  [sur-j-té]  V.  a.  (need.)  to 
whip. 

SUELENDEMAIN    [aur-lân-d-mîn]     n. 

m.  (de,  after)  third  day. 

Le  —  de  son  départ,  tJic  third  day  after  his  de- 
parture. 

SUELONGE  [sur-lôn-j]  n.  f  (butch.) 
eirloin. 

SUELUNAIEE    [sur-lu-nè-r]   adj.   su- 
pei^lunar  ;  superhonary. 
■   SUEMENEE     [sur-më-né]    V.    a.    1.    to 

overdrive  (draught  animals)  ;  to  jade  ; 
2.  to  override  (saddle-horses). 

SUEMEULE  [8ur-meu-l]  n.  f.  (mill.) 
runner-stone  ;  runner. 

SUEMONTABLE  [sur-môn-ta-bl]  adj. 
surmountable;  superable. 

Qualité  de  ce  qui  est  — ,  sujperdble- 

SIJEMONTEE  [sur-môn-té]  V.  a.  1.  II  (of 
fluids)  to  rise  above  ;  2.  §  to  overcome  ; 
to  subdue  ;  8.  §  to  surmount  ;  to  over- 
oosne  ;  to  master  ;  to  get  over  ;  4.  §  to 
excel  (a.  o.)  ;  to  surpass  ;  *i  to  outdo  ;  5. 
(of  ornaments)  to  surmount;  6.  (arch.) 
to  surmount;  7.  (build.)  to  cap. 

1.  Ue&Vi  surmonta  Jes  montagnes,  ?Ae  îcaie)' rose 
above  the  motmtain'S.  2.  —  ses  ennemis,  sa  colère, 
io  overcome,  to  subdue  o.'s  enemies,  o.''s  anger.  3. 
—  des  difficultés,  des  obstacles,  to  surmount,  to 
overcome,  to  master  difficulties,  obstacles.  4.  —  ses 
concurrents,  P)  excel,  to  surpass  o.'s  competitors. 

SUEMONTEE,  v.  n.  (of  fluids)  to  rise 
above. 

SUEMOÛT  [sur-moû]  n.  m.  (distil.) 
new  ^Dort. 

SUEMULET  [sur-mu-lè]  n.  m.  (ich.) 
sur7nullet;  gray  mullet. 

SUEMULOT  [suT-mu-lo]  n.  m.  (mam.) 
tairmulot  ;  brown,  Nor\oay  rat. 

SUENAGEE  [sur-na-jé]  V.  n.  1.  II  to 
float  on  the  surface;  2.  ||  to  be  super- 
natant; 3.  II  §  to  buoy  up  ;  4.  §  (th.)  to 
êurvive  ;  to  live  on  ;  not  to  perish  ;  to 
remain. 

Faculté  de  —  ||,  buoyancy.  Faire  — , 
(  V.  senses)  ||  to  waft  up. 

SUENATUEÀLITÉ    [sur-na-tu-ra-li-té] 

n.  t  (theol.)  supernaturalness. 

SUENATUEEL,  LE  [sur-na-tu-rèl]  adj. 
1.  I!  supernatural;  preternatioral ;  2.  § 
extraordinary. 

Caractère  — ,  supernaturalness  ;  état 
— ,  (theol.)  supranaturalism  ;  qualité 
— le,  §  divinity. 

SUENATUEEL,  n.  m.  supernatural. 

SUENATUEELLEMENT  [sur-na-tu- 
rè-1-mân]  adv.  Super  naturally  ;  preter- 
naturally. 

SUENOM  [sur-nôn]  n.  m.  1.  surname 
(name  added)  ;  ^  cognomen  ;  2.  sur- 
name (name  distinctive  of  famihes). 

SUENOMMEE  [sur-no-mé]  V.  a.  to  sur- 
name. 

SUENUMÉEAIEE  [  sur-nu-mé-rè-r  ] 
adj.  supernumerary. 

SUENUMÉEAIEE,  n.  m.  supernu- 
merary. 

SUENUMÉEAEIAT  [sur-nu-mé-ra-ria] 
n.  m.  time  of  being  a  supernumerary. 

Faire  ...  ans  de  —,  to  be  a  supernu- 
merary for  . . .  years. 

SUEÔN  [su-ron]  n.  m.  1.  seroon  ;  2. 
(bot.)  earth-nut  ;  hawk-nut. 

SUEOS  [su-rô]  n.  m.  (vet.)  splint; 
splinter. 

SUEPASSEE  [8ur-pâ-8é]  V.  a.  1.  1  to 
exceed;  to  pass  beyond;  2.  ||  to  over- 
weigh  ;  8.  §  to  exceed  ;  to  surpass  ;  4.  § 
to  excel  ;  to  surpass  ;  to  exceed  ;  p^ 
to  exit  out  ;  5.  §  to  amaze  ;  to  astonish  ; 
to  confound. 

1.  Q.  eh.  qui  surpasse  la  muraille,  a.  th.  that  ex- 
ceeds, passes  beyond  the  wall. 

Surpassé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Sue- 

PASSEE. 

Non  —,  {V.  senses)  §  1.  unexceeded; 
unsurpassed;  2.  %  unexcelled;  unsur- 
passed ;  -unexceeded. 

SUEPATER  [snr-pè-ié]  V.  a  1  to  over- 
pay (pay  too  much). 

SUEPEAU,  n.  f.  +  F.  Épideeme. 

8UEPLIS  [sur-pli]  n.  m.  surplice. 

Droits  de  —,  —-fees.  À  —,  qui  porte 
in  — ^1  surpliced. 

6^6 


SUEPLOMB  [sur-plôn]  n.  m.  (of  build- 
ings) overhanging. 

En  — ,  overhanging.  Être  en  — ,  to 
hang  over. 

SUEPLOMBEE  [  sur-plôn-bé  ]  v.  n. 
(build.)  to  overhang  ;  to  hang  over. 

SUEPLUS  [sur-plù]  n.  m.  surplus; 
surplusage. 

Au  — ,  1.  besides;  in  addition  to 
which;  2.  however;  de  — ,  over  and 
above  ;  pour  le  —  :):,  (  F.  Au  — ). 

SxjEPEENAis,  ind.  Imperf.  1st,  2d  sing. 


Stjepeenant,  près.  p. 

SUEPEENANT,  E  [sur-prë-nân,  t]  adj. 
surprising  ;  astonishing. 

Chose  — e  !  =  !  =  to  relate  !  wonder- 
ful! xoonderful  to  be  told!  D'une 
manière  — e,  sm^prisingly  ;  astonish- 
ingly. 

Surpeekd,  ind.  près.  3d  sing,  of  Stje- 

PEENDEE. 

SUEPEENDEAI,  lud.  fut.  Ist  SiUg. 

SijEPRENDEAis,  coud.  Ist,  2d  Sing. 

SUEPEENDEE  [sur-prân-dr]  v.  a.  irr. 
(conj.  like  Peendee)  1.  ||  to  surprise;  to 
take  by  surprise  ;  2.  ||  to  overtake  (un- 
expectedly); 3.  II  (b.  s.)  to  detect;  to 
surprise  ;  1  to  catch  ;  4.  Ii  (b.  8.)  to  ob- 
tain by  undue  means  ;  to  dececcs  ;  6.  || 
(b.  s.)  to  intercept  (a.  o.)  ;  6.  §  to  over- 
reach; to  insnare;  7.  §  to  beguile  (a. 
0.  of  a.  th.)  ;  8.  §  (À,  chez,  in)  to  observe  ; 
to  perceive;  9.  to  overhear;  10.  §  to 
put  (a.  o.)  off  his  guard  ;  11.  §  (de,  at  ; 
de,  to  ;  gue  [subj.],  that)  to  surprise;  to 
astonish. 

3.  Je  l'ai  surpris  à  me  dérober  de  l'argent,  /de- 
tected, caught  him  in.  the  act  of  stealing  my  money. 
7.  —  q.  cb.  à  q.  u.,  to  beguile  a.  o.  of  a.  th.  8.  — 
les  larmes,  les  soupirs  de  q.  u.,  to  observe,  to  per- 
ceive a.  o.'s  tears,  siohs.  H.  Être  bien  surpris  d'un 
événement,  to  be  mvch  surprised  at  an  event  ;  être 
surpris  de  voir  q.  ch.,  to  be  surprised  to  see  a.  th. 

Être,  se  trouver  surpris,  to  feel  sur- 


Se  SUEPEENDEE,  pr.  V.  1.  to  Surprise 
o.'s  self;  2.  (À)  to  percevve  with  su/r- 
prise  (that)  ;  T  to  catch  o.'s  self  (in). 

SuRPEENDS,  ii^d.  près.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing,  of  Suepeendee. 

SuEPEENioNS,  ind.  imperf.  1st  pi.; 
subj.  près.  1st  pi. 

SuEPEENNE,  subj.  prcs.  Ist,  3d  sing. 

SuEPEENNENT,  iud.  &  subj.  prcs.  3"d  pi. 

SuEPRENONS,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL 

SuEPEis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

SUEPEIS,  E,  pa.  p. 

SUEPRISE  [sur-prî-z]  n.  f.  1.  11  midue 
means;  2.  §  deceit;  3.  4.§  surprise  (ac- 
tion, state);  astonishment;  4.  (horol.) 
su7^prise. 

Éprouver  de  la  — ,  to  feel  surprise  ;  to 
feel  surprised  ;  ménager  une  —  à  q.  u., 
to  prepare  a.  o.  a-  =  ;  prendre  par  — , 
to  surprise  (a.  o.);  to  put  off  o.'' s  guard; 
revenir  de  sa  — ,  to  recover  from  o.''s  =. 

SuEPEissE,  subj.  imperf.  1st  sing,  of 
Suepeendee. 

SuEPEiT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

SuEPEÎT,  subj.  imperf.  8d  sing. 

SURRÉNAL,  E  [su-ré-nal]  adj.  (anat.) 
suprarenal. 

SURSATURATION  [sur-sa-tu-râ-siôn] 
n.  f.  (chem.)  supersaturation. 

SURSATURER  [  sur-sa-tu-ré  ]  V.  a. 
(chem.)  to  supersaturate. 

SURSAUT  [sur-sô]  n.  m.  %  start. 

En  —,  with  a  start.  S'éveiller,  se  ré- 
veiller en  — ,  to  start  up  out  of  o.'s 
sleep  ;  to  start  up. 

SURSÉANCE  [sur-sé-ân-s]  n.  f.  sus- 
pension. 

SURSEL  [sur-sèl]  n.  m.  (chem.)  super- 
salt. 

SURSEMER  [sur-aë-mé]  v.  a.  (agr.)  to 
sow  over  again. 

SURSEOIR  [Bur-«oar]  v.  n.  irr.  (sue- 
SOTANT  ;  suESis  ;  ind.  près,  suesois  ; 
NOUS  SUESOTONS  ;  prêt,  suesis  ;  fut  sue- 
8E0IEAI  ;  subj.  pres.  suesoie)  {à, . . .)  1. 
to  suspend  ;  to  delay  ;  2.  (law)  to  ar- 
rest ;  to  supersede  ;  3.  (law)  to  respite 
(a,o.) 
'SURSEOIR,  V.  a.  V.  Sukseoie,  v.  n. 

SuESEoiEAi,  ind.  fat.  1st  sing,  of  Sur- 
seoir. 

SuESEoiEAis,  cond.  1st,  2d  sing. 

Sursis,  ind.  prêt  1st,  2d  sing. 


E,  pa.  p. 

S    [sur-BÎ]    n. 


SURSIS    [sur-BÎ]  n.  m.  1.  delay; 
(law)  supersedeas  ;  3.  (law)  (pers.)  re» 
spite  ;  4.  (law)  reprieve. 

Arrêt  de  — ,  (law)  injunction;  or- 
donnance de  — ,  prohibition;  writ  of 
prohibition.  Accorder  un  —  à,  (law) 
to  reprieve  (a  criminal).  À  qui  Ton  ne 
peut  accorder  un  — ,  (of  criminals)  u/iu> 
reprievable;  à  qui  on  n'a  pas  accordé 
de  — ,  (of  criminals)  unreprieved-. 

SuESissE,  subj.    imperf.   1st    sing,  of 

SUESEOIE. 

SuESiT,  ind.  prêt  3d  sing. 

Sursît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Sursoie,  subj.  pres.  1st,  8d  sing. 

Sursoient,  ind.  &  subj.  pres.  3d  pi 

Suesois,  ind.  pres.  1st,  2d  sing.;  im- 
pera. 2d  sing. 

Sursoit,  ind.  pres.  8d  sing. 

SURSOLIDE  [sur-so-li-d]  adj.  (arith.) 
sursolid. 

SUESOLIDE,  n.  m.  (arith.)  sursolid. 

Sursoyais,  ind.  Imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Surseoir. 

Sursoyant,  près.  p. 

Sursoyions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
pres.  1st  pi. 

Sursoyons,  ind.  pres.  &  impera.  1st  pL 

SUESTAEIE,  n.  f.  V.  Surestaries. 

SUETAEE  [sur-ta-r]  n.  f.  (com.)  su- 
pertare. 

SUETAUX  [sur-tô]  n.  m.  excessive 
taxation. 

En  — ,  being  overtaxed. 

SUETAXE  [sur-tak-s]  n.  f.  surcharge. 

SUETAXEE  [8ur-tak-8é]  v.  a.  to  over- 
tax. 

SUETOUT  [sur-tou]  adv.  especially  ; 
above  all. 

SUETOUT,  n.  m.  1.  surtout  {eo^i) -,  2. 
epergne  (of  a  dinner-table);  3.  truck 
(cart). 

SUEUSAGE  [su-ru-za-j]  n.  m.  (com.) 
eloff;  dough. 

Survécu,  e,  pa.  p.  of  Surtivee. 

SuEVÉcus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Survécusse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Sue  VÉCUT,  ind.  prêt  3d  sing. 

SuEVÉcûï,  subj.  imperf.  3d  sing. 

SUEVEILLANCE  [sur-vè-iân-s*]  n.  f. 
1.  superintendence  ;  2.  supervision  ;  3. 
inspection  ;  4,  surveying  ;  5.  (law)  vn» 
spectorship. 

SUEYEILLANT  [sur-vè-iân]  n.  m.,  E, 
[t*]  n.  f  1.  overseer  ;  2.  superintendent  ; 
3,  inspector  ;  4.  surveyor  ;  5.  attendant. 

SUEVEILLANT,  É,  adj.  vigilant. 

SUE  VEILLE  [sur-vè-i*]  n.  f.  (de,  . . .) 
two  days  before.' 

La  —  de  sa  mort,  two  days  before  his  death. 

La  — ,  =  ;  la  —  de,  =. 

SURVEILLER  [sur-vè-ié*]  v.  a.  1.  to 
superintend;  2.  to  inspect;  3.  to  sur- 
vey ;  to  make  a  survey  of;  4.  to  watch 
over;  to  look  after;  to  set  a  watch 
over. 

—  activement,  (  V.  senses)  to  watch 
actively  over  ;  *|"  to  look  sharp  after. 

SuEVENAis,  ind.  imperf  1st,  2d  sing,  oi 

SUEVENIR. 

SURVENANCE  [  Bur-vë-nàn-s  ]  n.  f. 
(law)  (of  children)  birth  after  the  time 
of  a  donation  without  having  been  an- 
ticipated. 

Survenant,  pros.  p.  of  Suevenie. 

SURVENANT,-  E  [sur-vë-nân,  t]  adj. 
(law)  (of  children)  born  after  and  not 
anticipated  at  the  time  of  a  donation. 

SURVENANT  [sur-vë-nân]  n.  m.  (law] 
child  born  after  and  not  anticipatea 
at  the  time  of  a  donation. 

SURVENDRE  [sur-vàn-dr]  V.  a  fc 
overc?iarge. 

SURVENDRE,  v.  n.  to  overcharge. 

Subvenions,  ind.  imperf  1st  pi  ;  subj. 
pres.  1st  pi.  of  Survenir. 

SURVENIR  [sur-vë-nir]  v.  n.  (conj. 
like  Tenir)  1.  to  arrive  unexpectedly  f 
2.  to  occur,  to  happen  unetap'Tctedly  ;  3. 
to  occur  (in  addition)  ;  to  co^ne  on  ;  4 
(pers.)  ^  to  drop  in  ;  |^"  to  pop  in. 

[Subvenir  is  conj.  with  élre.^ 

Survenons,  ind.  pres.  &  impera  1st 
pi.  of  Suevenie. 

SURVENTE  [Bur-vân-t]  n.  f  over^ 
charf^e. 


sus                                  sus 

SYM 

0^  joute;  eu  jeu;  «î*  jeûne;  6*fpeur;  (m  pan;  •mpin;  ônhon;  im 'brun;  *llliq. 

*gn  liq. 

SUEVENTEK  [sur-vân-té]  V.  n.  (nav.) 
to  Mow  too  hard. 

SuKVENtr,  B,  pa.  p.  of  Survenir. 

SUEVIDER  [sur-vi-dé]  V.  a.  to  take 
out  part  of  the  contents  of  (a.  th.  that  is 
too  full). 

SURVIE  [aur-vî]  n.  f.  (law)  mrmtal  ; 
survworship. 

Gains  de  — ,  benefit  of  survivorship. 

Surviendrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Survenir. 

Surviendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Survienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Surviennent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

Subviens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  im- 
pcra.  2d  sing. 

Survient,  ind.  près.  3d  sing. 

Survins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Survinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Survint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Survînt,  subj.  imperf  3d  sing. 

Survis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impe- 
ra.  2d  sing,  of  Survivre.  . 

Survit,  ind.  près.  3d  sing. 

Survivais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

SURVIVANCE  [8«r-vi-vân-s]  n.  f.  (of 
offices)  reversion. 

De  —,  (of  offices)  reversionary. 

SURVIVANCIER  [sur-vi.vân-sié]  n.  m. 
(of  offices)  reversioner. 

SURVIVANT,  E  [sur-vi-vân,  t]  adj. 
surviving. 

SURVIVANT,  n.  m.  E,  n.  f.  survivor. 

Survivant,  près.  p.  of  Survivre. 

Survive,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Survivons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Survivrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Survivrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

SURVIVRE  [sur-vi-vr]  V.  n.  irr.  (conj. 
like  Vivre)  1.  |  §  (À, . . .)  to  survive  ;  2. 
1  (À, . . .)  to  survive  ;  to  outlive  ;  to  out- 
last; "ï  to  last  out. 

—  à  soi-même,  to  otttlive  o.'' s  faculties. 

S'/n. — Survivre  à  quelqu'un,  survivre 
quelqu'un.  The  former  of  these  expressions  is 
the  more  eommonlj'  used  ;  the  latter  belongs  pro- 
perly to  the  law,  but  is  sometimes  employed  in  fa- 
miliar  conversation  when  strong  ties  of  interest, 
friendship,  or  relationship  subsisted  between  the 
»^rvivor  and  the  deceased. 

SURVIVRE,  V.  a.  irr.  (conj.  like  Vi- 
tre) (law)  II  to  survive. 

Se  survivre,  pr.  v.  to  live  over  again 
(in  o.'s  children,  o.'s  works). 

—  à  soi-même,  to  outlive  o.'s  facul- 
ties. 

Sus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Savoie. 

SUS  [bub]  prep.  $  upon. 

En  —,  1.  over  and  above  ;  above  ;  2. 
more;  over;  3.  to  boot;  4.  (fin.)  as 
much  more.  En  —  de,  over  and  above  ; 
above.  Courir  —  à,  to  attack;  to  fall 
upon. 

SUS,  inteij.  come  !  ^  cheer  it/p  !  be  of 
good  heart  ! 

Ot—\=\ 

SUSCEPTIBILITÉ  [sus-sèp-ti-bi-li-té] 
n.  f.  (pers.)  irascibility;  irritability; 
eaptiousness  ;  ^  touchiness. 

Avec  — ,  with  =  ;  captiously  ;  d'une 
exti-ême  — ,  easily  offended  ;  extremely 
irascible,  irritable.,  captious,  *{  touchy. 
Blesser  la  —  de  q.  u.,  to  wound,  to  hurt 
a.  o.'s  feelings  ;  ménager  la  —  de  q.  n., 
to  spare  a.  o.'s  feelings. 

SUSCEPTIBLE  [sus-sèp-ti-bl]  adj.l.'ll  § 
(de,  of)  susceptible  (capable  of  re- 
ceiving); 2.  §  (pers.)  irascible;  irrita- 
ble ;  easily  offended  ;  captious  ;  ^ 
touchy. 

Non  — ,  unsusceptible.  Qualité  de  ce 
qui  est -—,  susceptibility;  susceptible- 
ness.  _  Etre  trop  —,  (pers.)  to  be  too 
irascible  ;  to  take  offence  too  quickly. 

SUSCBPTION  teus-sèp-siôn]  n.  i  1. 
taking  (of  holy  orders)  ;  2.  (Rom.  cath. 
rel.)  reception  (of  the  cross,  crown,  holy 
orders). 

^  SUSCITATION  [aus-si-tâ-siôn]  n.  f.  t 
instigation. 

SUSCITER  [sus-si-té]  V.  a.  1.  i  to 
raise  ;  to  raise  up  ;  to  give  rise,  birth 
to;  2. 4.  §  (b.  s.)  (À;  to  raise  (against) ; 
to  create  (. . .)  ;  to  stir  up. 

1.  —  des  embarras,  des  obstacles,  «o  raise  d''ffi- 
tuLtes,  obstacles.  1.  —  des  ennemis  à  q.  u.,  to 
raise  ftiemies  aoainst  a.  o.  ;  to  create  a.  o.  enemies. 

SUSCRIPTION  [suB-krip-siôn]  n.  f.  su- 
perscription ;  address  ;  ^  direction. 


8é]    adj. 


Sans  — ,  without  a  =:;  undirected. 
Mettre  une  —  à,  to  su^perscribe  ;  to  ad- 
dress; \  to  direct;  porter  pour  — ,  to 
be  superscribed,  addressed,  t  directed. 

SUS-DÉNOMMÉ,  E  [sus-dé-no-mé]  adj. 
(law)  herein  before  mentioned. 

SUSDIT,  E  [sus-di,  t], 

SUS-ÉNONCÉ,    E    I 
above-mentioned 

[Susdit  precedes  the  n.] 

SUSPECT,  E  [sus-pèkt]  adj.  1.  (abs.) 
sttspicious  (causing  suspicion  in  others)  ; 
2.  (de,  of)  suspected. 

1.  Une  conduite  — e,  suspicious  conduct;  lieu 
— ,  suspicious  place;  uce  personne  — e,a  suspi- 
cious person. 

Non,  peu  — ,  unsuspicious;  unsus- 
Caractère  — ,  nature  — e,  sus- 
piciousness.   D'une  manière  — e,   sus- 
piciously. Rendre  q.  u.  —  (à),  to  make  a. 

0.  suspected  (by)  ;  to  m,ake,  render  a.  o. 
an  object  of  suspicion  {to)  ;  tenir  pour 
— ,  to  consider  stispicious;  to  regard 
as  suspicious  ;  to  look  upon  as  suspi- 
cious. 

[Suspect  must  not  be  confounded  with  soup- 
çonneux.'] 

SUSPECTER  [sus-pèk-té]  V.  a.  to  sus- 
pect (consider  suspicious). 

^  la  fidélité  d'un  domestique,  to  suspect  the 
fidelity  of  a  servant. 

Faire  —,  to  render,  to  make  a.  o.  sus- 
picious {of). 

[Suspecter  must  not  be  confounded  with  soup- 
çonner.'] 

Suspecté,  e,  pa.  p.  suspected. 

Non  — ,  unsuspected. 

SUSPENDRE  [sus-pân-dr]  V.  a.  1.  ||  (À, 
to)  to^  suspend  ;  to  hang  ;  to  hang  up  ; 
2.  II  (À,  to)  to  suspend  ;  to  keep  up  ;  3.  || 
to  suspend  (keep  in  equilibrium)  ;  4.  §  to 
suspend  (discontinue,  interrupt)  ;  to 
stay;  to  stop;  5.  %  to  intermit;  6.  §  to 
suspend  ;  7.  §  to  suspend  (public  func- 
tionaries) ;  8.  (law)  to  arrest. 

Suspendu,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Sus- 
pendre) 1.  II  suspended  ;  hanging  ;  2. 
§  suspended  ;  3.  §  in  suspense  ;  at  a 
stand. 

Demeurer  — ,  (À,  on;  sur,  over)  \\  §  to 
hang  ;  être  — ,{V.  senses)  ||  1.  to  be  sus- 
pended ;  to  hang  up  ;  to  Jiang  ;  2.  ||  to 
hang  out  (of)  ;  3.  §  to  be  suspended  ;  to 
coine  to  a  stand.  Qui  peut  être  — ,  {V. 
senses)  suspensible.  Propriété  do  pou- 
voir être  —  II,  suspensibility. 

Se  suspendre,  pr.  v.  ||  to  suspend  o.'s 
self;  to  hang. 

SUSPENS  [sus-pân]  adj.  1. 1  il  suspend- 
ed; 2.  (can.  law)  suspended. 

En  — ,  1.  in  suspense  ;  suspense  ;  2. 
(com.)  (of  debts)  unliquidated  ;.  out- 
standing. Demeurer,  rester  en  — ,  to 
remain  in  =  ;  tenir  q.  u.  en  — ,  to  keep 
a.  o.  in  ==. 

SUSPENSE  [sus-pân-s]  n.  f  (can,  law) 
suspension. 

SUSPENSEUR  [sus-pân-seûr]  adj. 
(anat.)  suspensory. 

SUSPENSI-F,  VE  [sus-pân-sif,  i-v]  adj. 

1.  (gram.)  of  suspension  ;  2.  (law)  being 
a  bar  to  subsequent  proceedings  ;  S. 
(law)  (of  conditions)  precedent. 

Être  — ,  (law)  to  have  the  power  of 
suspending. 

SUSPENSION  [sua-pân-siôn]  n.  f.  1.  II  § 
suspension;  2.  (gram.)  suspe^ision ;  3. 
(law)  suspense  ;  discontinuoAice  ;  4. 
(mech.)  suspension;  5.  (mus.)  suspen- 
sion; 6.  {rhet.)  suspension. 

—  d'armes,  (mil.)  suspension  of  arm,s. 
Chaînes  de  — ,  (engin.)  (of  bridges)  =- 
•ihains;  point  de  — ,  {vaech.)  fulciment  ;^ 
tige  de  — ,  (engin.)  (of  bridges)  ^=-rod. 

SUSPENSOIR  [sus-pân-soar]  SUSPEN- 
SOIRE  [sus-pan-soa-r]  n.  m.  (surg.)  sus- 
pensory ;  suspensory  bandage. 

SUSPICION  [sus-pi-sion]  n.  f.  (law)  sus- 
picion. 

Donner  — ,  to  give  rise  to  =  ;  entrer 
en  — ,  to  begin  to  entertain  =. 

Susse,  subj.  imperf  1st  sing,  of  Sa- 
voir. 

SUSTENTEE  [sue-tân-té]  v.  a.  to  sus- 
tain (keep  alive  by  food)  ;  to  maintain  ; 
to  su/pport  ;  to  feed  ;  5  to  keep. 

Se  sustentef^  pr.  v.  to  mavntain,  to 
support,  ^  to  keep  o.'s  self. 


SUSURRATION  [su-zur-râ-iiôn]  n.  f. 
susurration;  whispering  ;  soft  mmr- 
mur. 

Sut,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Savoir. 

SÛT,  sub],  imperf  3d  sing. 

SUTONÏQUE  [su-to-ni-k]  n.  f.  (mas.) 
supertonic. 

SUTTEE  [sut-té]  n.  f.  1.  (Ind.  myth.) 
suttee  (goddess);  2.  suttee  (sacrffice  «f 
Indian  widows). 

SUTURE  [su-tû-r]  n.  t  1.  (anat.)  m- 
ture  ;  mould  ';  2.  (bot.)  suture  ;  3.  (surg.) 
suture  ;  fibula  ;  4.  %  junction  ;  join. 

Réuni  par  une  — ,  (surg.)  suturated. 

SUZERAIN  [su-z-rin]  n.  m.  (feud.)  su- 
eerain  ;  lord  paramount. 

SUZERAIN,  E  [su-z-rïn,  è-n]  adj.  para- 
mount. 

SUZERAINETÉ  [su-z-rè-n-té]  n.  f.  1. 
(feud.)  suzerainty  ;  2.  (feud,  law)  sei- 
gniory. 

SVELTE  [svèl-t]  adj.  slender  ;  slim  ; 
light. 

État  — ,  slenderness.     D'une  manière 


SYBAEITE  [si-ba-ri-t]  p.  n.  m.  f.  Syia- 
rite. 

SYBAEITE,  adj.  Sybaritic  ;  Sybari- 
iical. 

SYCOMORE  [si-ko-mo-r]  n.  m.  (bot.)  1. 
sycamore;  S'yc-amore-tree ;  2.  maple; 
m,aple-tree. 

SYCONE  [si-kc-n]  n.  m.  (bot.)  fig. 

SYCOPHANTE  [  si-ko-£ân-t  ]  n.  m. 
knave;  rogue. 

SYCOSE  [si-kô-z]  n.  f.  (med.)  sycosis. 

SYLLABAIRE  [si-la-bè-r]  n.  m.  spell- 
ing-book. 

SYLLABE  [si-ia-b]  n.  f.  syllable. 

Éplucheur  de  — s,  word-catcher  ; 
signe  de  —  longue,  (gram.)  a^sea?.  .  Par 
— s,  syllabically. 

SYLLABIQÙE  [si-la-bi-k]  adj.  sylla- 
bic  ;  syllabical. 

SYLLABIQUEMENT  [si-la-bi-k-màn] 
adv.  si/llaMcally. 

SYLLABISATION  [si-la-bi-zà-siôn]  n.  t 
(gram.)  syllabication. 

SYLLÉPSE  [sil-lèp-s]  n.  f.  (gram.)  syl- 
lepsis ;  substitution. 

SYLLOGISME  [sil-lo-jis-m]  n.  m.  (log.) 
syllogism. 

Personne  qui  raisonne  par  — s,  syllo- 
gizer  ;  raisonnement  par  — s,  syllogiza- 
tion.  Par  un  — ,  by  a  syllogism  ;  syllo-> 
gistically.  Faire  un  — ,  to  m,ake  a 
syllogism  ;  raisonner  par  — s,  to  syllo- 
gize. 

SYLLOGISTIQUE  [sil-lo-jis-ti-k]  adj. 
(log.)  syllogistic  ;  syllogistical. 

Non  —,  (log.)  vMsyllogistical. 

SYLPHE  [sil-f]  n.  m., 

SYLPHIDE  [sU-fi-d]  n.  £  sylph  ; 
sylphid. 

SYLVAIN  [sil-vïn]  n.  m.  1.  (myth.) 
sylvan  ;  2.  (min.)  sylvanite. 

SYLVIE  [sU-vi]  n.  f.  (orn.)  (genus) 
warbler. 

SYMBOLE  [sin-bo-l]  n.  m.  1.  symbol  ; 
2.  creed;  synibol;  3.  Apostles'  creed; 
4.  (alg.)  symbol  ;  sign. 

—  des  Apôtres,  Apostles'  creed  ;  — 
de  saint  Athanase,  Athanasian  creed; 
—  de  Nicée,  Nicene  creed.  Faiseur  do 
— s,  creed-maker.  Par  — ,  symbolio- 
ally. 

SYMBOLIQUE  [sin-bo-li-k]  adj.  1.  sym- 
bolic; symbolical;  typical;  2.  (rhet.) 
tropical. 

Nature  —,  typicalness  ;  signe  ■  -,  sym- 
bol. 

SYMÉTRIE  [si-mé-tri]  n.  f.  symme- 
try. 

Grand  observateur  de  la  —,  synvme- 
trian;  symmetrist.  Faire  —,  to  be  in 
sytnmetry.       

SYMÉTRIQUE  [ai-mé-lri-k]  adj.  sym- 
metrical. 

Non,  peu  — ,  v/nsyrrmietrical.  Rendre 
— ,  to  render  symmetrical  ;  to  symme- 

SYMÉTRIQUEMENT  [ai-mé-tri-k- 
man]  adv.  symmetrically. 

SYMÉTEISEE  [si-mé-tri-ïé]  v.  n.  to  be 
in  symmetry. 

SYMPATHIE  [sîn-pa-tî]  n.  f.  1.  sym^ 
pathy  ;  2.  fellow-feeling  ;  3.  (did.)  sym- 
pathy; L  (pbysiol.)  sympathy. 
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Avec  — ,  with  sympathy  ;  sympathe- 
tically ;  par — ,from  =;  sympathetic- 
ally; sans  — ,  1.  without  =;  2.  ^incon- 
jitnctive.  Avoir  de  la  —  (pour),  to 
sympathize  {with)  ;  to  feel  {for)  ;  éprou- 
ver, sentii-  de  la  —,  to  feel  sympathy. 

SYMPATHIQUE  [sîn-pa-ti-k]  adj.  1. 
sympathetic;  2.  (À.  atec,  to,  with)  con- 
genial ;  3.  (  anat.  )  sympathetic  ;  4. 
(chem.)  sympathetic  ;  5.  (med.)  sympa- 
thetic. 

Peu  —  (à,  avec),  imcongenial  {to). 
Actions,  rapports  —s,  sympathy. 

STMPATHIQUEMENT  [sîn-pa-ti-k- 
mân]  adv.  1.  sympathetically;  2.  (À, 
AVEC,  to,  with)  congenially. 

SYMPATHISEE  [sin-pa-ti-zé]  v.  n.  § 
to  sympathize. 

Qui  .sympathise  (avec),  (pers.)  con- 
gruent {to,  with). 

SYMPHONIE  [Bin-fo-ni]  n.  f.  1.  sym- 
phony  (concert)  ;  2.  symphony  (instru- 
ment) ;  8.  symphony  (piece). 

SYMPHONISTE  [sm-fo-nis-t]  n.  m. 
symjphonist. 

SYMPHYSE  [sm-fi-z]  n.  f.  (anat.)  sym- 
physis. 

SYMPOSIAQUE  [sin-po-zi-a-k]  n.  m. 
CGr.  ant.)  symposiac. 

SYMPTOMATIQUE  [sinp-to-ma-ti-k] 
adi.  (med.)  symptomatic. 

SYMPTOMATOLOGIE  [sinp-to-ma-to- 
lo-ji]  n.  f.  (did.)  sym/ptomatology. 

SYMPTÔME  [smp-tô-m]  n.  m.  1.  symp- 
tom, ;  indication  ;  token  ;  sign  ;  2. 
(med.)  symptom. 

—  précurseur,  (med.)  precursory, 
early  symptom.  Par  des  — ,  sympto- 
matically.    Qui  est  un  — ,  symptomatic. 

SYNAGOGUE  [si-na-go-g]  u.  f.  syna- 
gogue. 

De  la  — ,  of  the  synagogue  ;  syna- 
gogical.  Enterrer  la  —  avec  honnem', 
to  terminate  an  affair  with  honor. 

SYNALÈPHE  [si-na-lè-f  ]  n.  f.  (gi-am.) 
eynalœphia. 

SYNALLAGMATIQUE  [d-naJag-ma- 
â-k]  adj.  (law)  (of  contracts)  reciprocal. 

8YNAETHE0SE  [  si-nâr-trô-z  ]  n.  f. 
(med.)  synarthrosis  ;  — s,  (pi.)  (anat.) 
synarthroses  ;     immovable    articula- 

SYNCHONDEOSE  [ain-kôn-drô-z]  n.  f. 
(anat.)  synchondrosis. 

SYNCHEONE  [sîn-kro-n]  adj.  syn- 
cJcronous. 

D'une  manière  — ,  synchronously. 

SYNCHEONIQUE  [sin-kro-ni-k]  adj. 
(did.)  synchronal  ;  synchronical. 

SYNCHEONISME  [sm-kro-nia-m]  n.  m. 
1.  (of  events)  synchronism;  2.  (did.) 
synchronism. 

SYNCHYSE  [sin-ki-z]  n.  f.  (gram.) 
synchysis. 

SYNCOPE  [sîn-ko-p]  n.  f.  1.  (gram.) 
syncope  ;  2.  (med.)  syncope  ;  swoon  ;  ^ 
faintingfit  ;  3.  (mus.)  (action)  syncopa- 
tion; 4.  (mus.)  (note)  syncope. 

Tomber  en  —,  (med.)  to  swoon;  to 
swoon  away;  to  faint;  \  to  faint 
away. 

SYNCOPÉ,  E  [sîn-ko-pé]  adj.  (gram.) 
with  a  syncope. 

SYNCOPEE  [Bîn-ko-pé]  V.  n.  (mus.)  to 
syncopate. 

SYNCEÉTISME  [sîn-kré-tis-m]  n.  m. 
(did.)  syncretism. 

SYNCEÉTISTE  [sîn-kré-tis-t]  n.  m. 
(philos.)  syncretist. 

SYNDIC  [sïn-dik]  n.  m.  1.  syndic  ;  2. 
(com.  law)  assignee. 

—  définitif,  assignee  definitively  ap- 
pointed; —  provisoire,  official  =.  — 
d'ofBce,  official  =.  Se  mettre  à  la  dis- 
position de  ues  — s,  (com.)  (of  bankrupts) 
to  surrender  o.''s  self. 

SYNDICAL,  E  [sin-di-kal]  adj.  of  a 
syndic. 

Chambre  -  -e,  syndics. 

SYNDICAT  [ein-di-ka]  n.  m.  sy7idi- 
cate  (office  of  a  syndic). 

SYNECDOCHE  [si-nèk-do-sh]  SYNEC- 
DOQUE [si-nèk-do-k]  n.  f.  (rhet.)  synec- 
doche. 

8YNÉEÈSE  [si-né-rè-z]  n.  f.  (gram.) 
eynœresis. 

SYNÉVEOSE  [sUné-vro-z]  n.  f.  (anat.) 
^ynneurosis. 


SYNGÉNÉSIE  [sîn-jê-né-zi]  n.  f.  (bot.) 
syngenesia. 

SYNGNATHE  [smg-na-t]  n.  m.  (ich.) 
horn-fish. 

SYNODAL,  E  [si-no-dal]  adj.  synodal  ; 
synodic;  synodical. 

SYNOD ALEMENT      [  si-no-da-l-mân  ] 

adv.  synodically. 

SYNODE  [si-no-d]  n.  m.  synod. 

SYNODIQUE  [si-no-di-k]  adj.  1.  sy- 
nodal; synodic;  synodical;  2.  (astr.) 
synodal  ;  synodic  ;  synodical. 

Lettre  — ,  =  epistle. 

SYNONYME  [  si-no-ni-m  ]  adj.  (de, 
with)  synonymous  (expressing  nearly 
the  same  thing). 

SYNONYME,  n.  m.  synonyme;  sy- 
nonym;  — s,  (pi.)  synonymes;  syno- 
nyma. 

Comme  —,  as  a  synonyme  ;  synony- 
mously. Exprimer  par  des  — s,  to  sy- 
nonymize. 

SYNONYMIE  [si-no-ni-mi]  n.  f.  1.  sy- 
nonymy ;  2.  (rhet.)  synonymy. 

SYNONYMIQUE  [si-no-ni-mi-k]  adj. 
synonymous  (belonging  to  synonymy). 

SYNOPSIS  [si-nop-sis]  n.  m.  f.  sy- 
nopsis. 

SYNOPTIQUE  [si-nop-ti-k]  adj.  sy- 
noptic ;  synoptical. 

D'une  manière  — ,  synoptically.  Dis- 
poser en  forme  de  tables,  de  tableaux  — s, 
to  tabulate.' 

SYNOQUE  [si-no-k]  n.  f.  (med.)  sy- 
nochoid  ;  synochus. 

SYNOVIAL,  E  [si-no-vial]  adj.  (anat.) 
synovial. 

SYNOVIE  [si-no-vi]  n.  f.  (physiol.)  sy- 
novia; '^joint-oil. 

SYNTAXE  [sm-tak-g]  n.  f.  (gram.) 
syntax. 

Conforme  aux  règles  de  la  — ,  syntac- 
tic; syntactical.  Conformément  aux 
règles  de  la  — ,  syntactically. 

SYNTAXIQUE  [  sîn-tak-si-k  ]  adj. 
(gram.)  syntactic  ;  syntactical. 

SYNTHÈSE  [sîn-tè-a]  n.  f.  1.  (did.) 
syntJiesis  ;  2.  (log.)  synthesis  ;  composi- 
tion; 3.  (math.)  synthesis;  composi- 
tion ;  4.  (surg.)  synthesis. 

SYNTHÉTIQUE  [sin-té-ti-k]  adj.  syn- 
thetic; synthetical. 

SYNTHÉTIQUEMENT  [  lûn-té-ti-k- 
mân]  adv.  synthetically. 

YPHILIS    [si-fi-lis]  n.  f.  (med.)  si- 


SYPHILITIQUE  [  si-fi-li-ti-k  ]  adj. 
(med.)  siphilitic. 

SYPHON,  n.  m.  V.  Siphon. 

SYEIAQUE  [8i-ria-k]  adj.  Syriac^. 

Idiotisme  — ,  syrianism  ;  syriasm. 

SYEIAQUE,  n.  m.  Syriac  (language! 

SYEIEN,  NE  [si-ri-în,  è-n]  adj.  Syrian. 

SYEIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Sy- 
rian. 

SYEINGA  [si-rin-ga]  n.  m.  (bot.)  (ge- 
nus) syringa. 

SYEINGOTOMIE  [si-rin-go-to-mi]  n.  f. 
(surg.)  syringotomy. 

SYEOP  [si-ro]  n.  m.  V.  Sikop. 

SYETE,  n.  f.  V.  Siete. 

SYSSAECOSE  [sis-sar-kô-z]  n.  f.  (anat.) 
syssarcosis. 

SYSTALTIQUE  [  sis-tal-ti-k  ]  adj. 
(anat.)  systaltic. 

SYSTÉMATIQUE  [si.-té-ma-ti-k]  adj. 
systematic  ;  systematical. 

Non,  peu  — ,  unsystematic  ;  unsys- 
tematical. 

SYSTÉMATIQUEMENT  [  siB-té-iua- 
ti-k-màn]  adv.  Systematically. 

SYSTÉMATISÉE  [sis-té-ma-ti-zé]  v,  a. 
to  systematize. 

SYSTÈME  [sis-tè-m]  n.  m.  1.  system, 
2.  (tech.)  set. 

Auteur  de  —,  did.)  systematist  ;  sys- 
tematizer  ;  débitant  de  — s,  system- 
monger  ;  faiseur  de  — s,  systein-maker  ; 
homme  à  — ,  (b.  s.)  systematist;  sys- 
tematizer  ;  réduction  en  — ,  systemati- 
zation.  Sans  — ,  without  a  system; 
unsystematic  ;  unsystematical.  Faire 
un  — ,  to  make  a  system  ;  réduire  en  — , 
to  systematize  ;  to  reduce  to  system  ; 
renverser  un  — ,  to  overthrow,  to  sub- 
vert a  system. 

SYSTOLE  [siB-to-l]  n.  f.  (physiol.)  sys- 
tole. 


SYSTOLIQUE  [ois-to-U-kJ  adj.  (.phy- 
siol.) systolic. 

SYSTYLE  [sis-ti-l]  n.  m.  (arch.)  sys- 
tyle. 

SYSTYLE,  adj.  (arch.)  systyle. 

SYZYGIE  [si-zi-ji]  n.  f.  (astr.)  sysyg'§ 


T  [té,  te]  n.  m.  (twentieth  letter  of  tha 
alphabet)  t. 

T  (used  euphonically  between  a  verli 
ending  viith  a  vowel  and  the  pronouns  il, 
elle,  on,  in  order  to  avoid  a  hiatus). 

T',  contraction  of  Te  or  ToL  V.  Te, 
Toi. 

TA  [ta]  adj.  (possessive)  f.  sing.,  pi. 
Tes,  1.  thy  ;  2.  your. 

[Ta  is  used  before  consonants  only,  exclusively 
of  silent  A.  Before  a  vowel  or  silent  h,  ton  is  used 
in  the  f.    For  otlier  observations  F.  Ton.] 

TABAC  [ta-ba]  n.  m.  1.  tobacco;  2. 
snuff;  3.  (bot.)  tobacco;  Amei'ican, 
Virginian  tobacco. 

Faux  — ,  (bot.)  common  green  to- 
bacco. —  en  andouille,  en  carotte,  pig- 
tail =  ;  —  à  chiquer,  chewing  =  ;  —  en 
corde,  pig-tail  =  ;  —  en  feuille,  leaf=z  ; 
—  à  fumer,  =  ;  smoking  =  ;  —  en  pou- 
dre, —  à  priser,  snuff\  Andouille,  ca- 
rotte de  —,  roll  of  =  ;  boîte  à  —,  =- 
box  ;  débitant,  débitante  de  — ,  tobac- 
conist ;  dealer  in  snuff  and  =  ;  fabri- 
cant de  — ,  tobacconist  ;  marchand,  mar- 
chande de  — ,  tobacconist  ;  prise  de  — , 
pinch  of  snuff.  Prendre  du  —,  to  iaks 
snuf. 

TABAGIE  [ta-ba-ji]  n.  f  1.  smoking- 
room;  2.  smoking -house  ;  3.  tobacco- 
box. 

TABAEIN  [ta-ba-rin]  n.  m.  t  1.  jug- 
gler ;  2.  tumbler  ;  buffoon  ;  m,erry-an- 
drew. 

Faire  le  — ,  to  play  the  buffoon-  i^cr- 
ry-andrew. 

TABAEINAGE  [ta-ba-ri-na-j]  n.  m.  f 


TABATIÈEE  [ta-ba-tiè-r]  n.  f.  snuff- 
box. 

TABELLION  [ta-bèl-liôn]  n.  m.  t  "to- 
belliorC  (village  notary). 

TABELLIONAGE  [ta-bèl-iio-na-j]  n.  m. 
t  situation  of  tabellion. 

TABEENACLE  [ta-bèr-na-kl]  n.  m.  1. 
tabernacle  ;  2.  -f  tabernacle  (tent)  ;  3. 
(Eom.  cath.  rel.)  tabernacle. 

TABES  [ta-bès]  n.  m.  (med.)  tabes. 

TABIDE  [ta-bi-d]  adj.  tabid. 

TABIS  [ta-bi]  n.  m.  tabby  (coarse 
stuff). 

TABISEE  [ta-bi-zé]  V.  a.  to  tabby. 
■  TABLATUEE  [ta-bla-tû-r]  n.  f.  (mus.) 
tablature. 

Donner  de  la  —  à  q.  u.,  to  cause  a.  o. 
difficulty,  embarrassment  ;  donner  de  la 

—  à  q.  u.  sur  q.  ch.,  to  excel,  to  outdo 
a.  0.  in  a.  th.  ;  entendre  la  — ,  to  be  cun- 
ning. 

TABLE  [ta-bl]  n.  f.  1.  i  §  table;  2.  \ 
table  ;  dinner-ta.ble  ;  3.  ||  board  (food)  ; 
4.  §  table  (index,  sheet)  ;  5.  (of  stone) 
slab  ;  6.  (anat.)  table;  7.  (jewel.)  table; 
8.  (nav.)  (of  officers)  mess  ;  9.  (trictrac) 
table  ;  10.  %  — s,  (pi.)  (play)  drafts. 

—  brisée,  folding  table  ;  grande  — ,  1. 
large  =;  2.  ==  of  the  family  ;  petite  — , 
1.  small  =  ;  2.  children''s  =  ;  —  pytha- 
gorique,  de  multiplication,  de  Pythagore, 
multiplication  =  ;  —  rase,  1.  H  tablet 
for  an  inscription  ;  2.  §  blank  (with- 
out opinions,  notions  on  a  matter)  ;  blank 
paper  ;  —  ronde,  round  =  ;  sainte  — , 
(christ;  rel.)  commwnion  =  ;  —  volante 
t,  work  =z.  —  d'attente  |l,  tablet  for  a/n 
inscription  ;  —  et  couronnement,  (nav.) 
taffrail  ;  taffanel  ;  taffinel  ;  —  du  com- 
mun, servants''  =  ;  —  de  cuisine,  1.  kitch- 
en-=  ;  2.  dresser  ;  —  à  écrire,  writing- 
=  ;  —  à  feuille,  Pembroke  =  ;  —  d'har- 
monie, sound-board;  —  d'hôte,  ordi- 
nate ;  "  table  dliote  ;"  —  de  jeu,  à  jouer, 
card-=^  ;  —  à  manger,  dining-=  ;  — 
des  matières,  1.  =  of  contents  ;  2.  index; 

—  des  matières  par  ordre  alphabétique, 
alphabetical  index  ;  index  ;  —  de  nuit 
night-=  ;  —  à  ouvrage,  work-=  ;  —  de 
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OM  joute;  eu  jew,  ei*  jeûne; 

eu  peur  ;  cm  pan  ;  ïn  pin  ;  on  bon  ;  v/)i  bran  ;  *11  liq. 

*gu  liq. 

Pythagore,  7miUipUcaiion-=  ;  —  de  salle 
à  manger,  dining -=z  ;  —  qui  se  plie,  fold- 
mg  =.  Bas  de  la  — ,  lottom  of  the  =  ; 
haut  bout  de  la  — ,  head  of  the  =  ;  pied 
de  — ,  leg  of  a  =.  En  — ,  1.  tabulated  ; 
2.  (of  diamonds)  tahtolated  ;  en  forme  de 
— ,  tabular.  Avoir  la  — ,  (  V.  senses)  to 
hoard  ;  to  have  o.''s  board  ;  avoir,  tenir 
bonne  — ,  to  keep  a  good  =  ;  courir  les 
— s  §,  to  sponge  ;  to  be  a  sponger  ;  dis- 
posé en  — ,  tabular  ;  donner  la  —  à,  to 
ooard  (a.  o.)  ;  dresser,  ranger  en  —  s 
(listes),  to  table  ;  di'csser  une  — ,  to  lay 
out  a=^\  to  spread  a  =  ;  être  hors  de 
— ,  to  be  away  from  =  ;  être  à  la  même 
— ,  (mil.)  (of  officers)  to  mess  together; 
faire  —  nette,  rase,  to  discard  all  o.'s 
previous  opinions  ;  lever  la  — ,  to  re- 
move the  cloth  ;  se  lever  de  —,  to  rise 
froin  ■=■  ;  manger  à  — ,  to  sit  at  =  ; 
mettre  à  — ,  to  set  at^^\  se  mettre  à  — , 
to  sit  down  to  =;  mettre  q.  u.  sous  la 
— ,  to  make  a.  o.  fall  under  the  =  ;  met- 
tre sur  —,  to  put  on  =  •  piquer  les  —s  §, 
to  sponge  ;  quitter  la  —,  to  rise  from 
=  ;  servir  à  la  — ,  to  serve  at=^\  to  put 
on  =  ;  servir  à  — ,  (of  servants)  to  wait 
at  =  ;  sortir  de  —,  to  rise  from  =  ;  te- 
nir — ,  1.  to  keep  a  =  ;  2.  to  sit  (long)  at 
=  ;  tenir  bonne  — ,  to  keep  a  good  =  ; 
tenir  —  ouverte,  to  keep  open  house; 
tomber  sous  la  — ,  to  fall  under  the  =:. 

TABLEAU  [ta-blô]  n.  m.  1.  ||  picture 
(piece)  ;  painting  ;  2.  §  picture  (wbole 
representation,  description);  3.  I  board 
(for  writing  on)  ;  4.  ||  table  (sheet)  ;  5.  || 
table;  list;  6.  (law)  roll;  7.  (law)  (of 
juries)  pannel  ;  8,  (nav.)  breast-work  ; 
9.  (^wxt.)  piece  ;  painti7ig  ;  10.  (persp.) 
picture;  11.  {ïixeai.)  picture  formed. 

—  magique,(phys.)  glass-plate  charged 
with  electricity.  —  de  chevalet,  (paint.) 
easel-piece.  Formation  d'un  — ,  tabling. 
Comme  un  — ,  picture-like.  Disposé  en 
—,  tabular  ;  dresser,  former  un  —,  (law) 
to  array  a  pannel  ;  to  impannel;  faire 
un  — ,  to  draw  a  picture  ;  former  un  — , 
(law)  to  array  a  pannel  ;  to  impannel  ; 
rayer  q.  u.  du  — ,  (law)  to  strike  a.  o.  off 
the  rolls. 

TABLEE  [ta-blé]  v.  n.  t  (tricktrack)  to 
place  the  men. 

Vous  pouvez  —  là-dessus  §,  you  may 
rdy  upon  it. 

TABLE-TIER  [ta-blë-tié]  n.  m.,  TIÈEE 
[è-r]  toy-man;  toy-woman;  dealer  in 
toys. 

TABLETTE  [ta-blè-t]  n.  f.  1.  shelf;  2. 
tablet;  3.  — s,  (pi.)  table-book  ;  4.  cake 
(dry  composition);  5.  (arch.)  table;  6. 
(nav.)  rising-staff;  7.  (pharm.)  tablet; 
lozenge. 

Être  sur  les  — s  de  q.  u.  §,  to  hold  a 
tad  place  in  a.  o.'s  books  ;  ôtor  de  des- 
sus ses  — s,  rayer  de  ses  — s  §,  not  to  &xi- 
pcct  a.  th.  ;  not  to  rely  on  a.  th. 

TABLETTERIE  [ta-blè-t-iî]  n.  f.  toy- 
tusiness;  toy-trade. 

Magasin  de  — ,  toy-shop. 

TABLIER  [ta-bU-é]  n.  m,  1,  t  chess- 
hoard;  2.  t  draft-board;  3.  tricMrack- 
board. 

TABLIER,  n.  m.  1.  apron;  2.  (of 
gigs)  apron  ;  3.  (of  basins,  docks)  apron  ; 
Ï.  (engin.)  (of  bridges)  floor  ;  flooring  ; 
platform  ;  5.  (engin.)  (of  floating-bridges) 
brow  ;  6.  (fort.)  platform  ;  7.  (nav.) 
chafing-mcà. 

Charpente  de  — ,  (engin.)  (of  ^  sus- 
pension bridges)  road-framing.  À  — , 
aproned. 

TABLOIN  [ta-blo-în]  n.  m.  (mil.)  plat- 
form of  planks. 

TABOURET  [ta-bou-rè]  n.  m.  1.  stool; 
3.  joint-stool  ;  4.  ottoman 


footstool  ;    5.   (bot.) 
herd's  purse,  pouch. 

Avoir  le  —,  to  home  a  right  to  sit  in 
ihe  presence  oftJie  king  or  qiceen. 

TAG  [tak]  n.  m.  (vet.)  rot. 

TACAUD  [ta-kô]  n.  m.  (ich.)  whiting- 

TACET  [ta-sèt]  n.  m.  (mus.)  tace  ;  taaet. 

-t  aire,  tenir  le  —,  (mus.)  to  keep  silent  ; 
garder  le  —,  to  remavn,  silent.    . 

TACHE  [ta-sh]  n.  f.  1.  ||  spot;  2.  \  — s, 
(pl)  spottiness;  3.  |  stain;  4.  H  speck; 
tpeckle;  5.  |  macula  (spot  on  the  skin)  ; 


6.  %spot;  defect;  7.  §  (sue,  on,  upon) 
spot  (disgrace)  ;  stain  ;  blot  ;  blemish  ;  8. 
(of  the  plague)  token  (sign  of  death)  ;  9. 
(astr.)  spot  ;  10.  {meà.)  freckle. 

1.  line  —  de  boue,  a  spot  of  mud.  3.  Le  vinaigre 
fait  souvent  des  — s  sur  les  habits,  vinegar  often 
makes  stains  on  clothes.  6.  11  se  trouve  des  — s 
dans  cet  ouvrage,  there  are  defects  in,  this  work.  7. 
Une  —  à  son  honneur,  à  son  réputation,  a  spot, 
stain,  blot  upon  o.'s  honor,  reputation. 

G-rande  — ,  (Fi  senses)  §  foul  Mot; 
grosse  — ,{V.  senses)  blur  ;  —  bien  noire, 
{V.  senses)  %foul  =.  —  dans  l'œil,  (vet.) 
haw.  Absence  de  —  §,  spotlessness  ; 
untaintedness.  Sans  — ,  1.  ||  spotless; 
unspotted  ;  without  a  spot  ;  2.  ||  un- 
stained ;  *  stainless  ;  without  a  stain  ; 
8.  §  spotless  ;  unspotted  ;  stainless  ; 
unstained;  taintless;  taint-free;  un- 
tainted ;  uncontaminated  ;  untarnish- 
ed; unblemished;  tmsttllied.  Couvert 
de  —s  il,  (  V.  senses)  spotty  ;  enlever,  ôter 
une  — ,  faire  partir  une  —,  to  take  out, 
to  get  out  a  spot,  a  stain  ;  laver  une  — , 
1.  Il  to  wash  out  a  spot,  a  stain;  2.  §  to 
wipe  out  a  stain,  a  blot. 

TÂCHE  [td-sh]  n.  f.  1.  II  §  task  ;  2.  1| 
task-work  ;  piece-work  ;  job. 

Ouvrage,  travail  à  la  — ,  task-work  ; 
piece-work  ;  job-work  ;  jobbing  ;  ou- 
vrier à  la  — ,  jobber  ;  personne  qui 
assigne,  donne,  impose  une  — ,  tasker  ; 
personne  qui  impose  des  — s,  task-mas- 
ter. À  la  — ,  1.  by  the  task  ;  by  the 
piece  ;  by  the  job  ;  2.  by  small  con- 
tracts. Achever  sa  — ,  1.  to  finish  o.''s 
task;  2.  to  finish  o.'s  work,  job  ;  assigner, 
donner,  imposer  une  —  à,  to  task  ;  to  set 
(a.  o.)  a  task  ;  être  à  la  — ,  (of  artisans) 
to  work  by  the  task,  piece,  job  ;  s'impo- 
ser une  — ,  to  impose  a  task  on,  upon 
o.'s  self;  prendre  à  —  (de)  §,  to  under- 
take (to)  ;  to  make  it  o.'s  business  (to)  ; 
to  make  it  a  point  (to)  ;  travailler  à  la 
— ,  (of  artisans)  to  work  by  the  task, 
piece,  job  ;  to  job  ;  to  do  task-work, 
piece-work. 

TACHÉOGRAPHIE  [ta-shé-o-gra-f  i]  n. 
f.  X  tacheograghy  (short  hand). 

TACHER  [ta-shé]  V.  a.  (de,  with)  1.  || 
to  spot  (dirt)  ;  2.  ||  to  stain  (discolor)  ;  3. 
II  to  speck;  4.  ||  to  smut;  5.  §  to  stain 
(disgrace)  ;  to  taint  ;  to  contaminate  ; 
to  tarnish  ;  to  blemish. 

1.  —  ses  habits,  to  spot  o.'s  clothes.  2.  Le  vinai- 
gre tacJie  certaines  couleurs,  vinegar  stains  certain 
colors. 

TÂCHER  [tâ-shé]  V.  n.  (de,  to)  to  en- 
deavor ;  to  strive  ;  ^to  try. 

II  n'y  tâchait  pas,  he  did  not  intend  to 
do  it 

TÂCHERON  [tâ-sh-rôn]  n.  m.  task- 
master. 

TACHETER  [ta-sh-té]  v.  a.  1.  to  spot 
(mark  with  natural  or  artificial  spots)  ;  2. 
to  speckle. 

Tacheté,  e,  pa.  p.  1.  spotted  ;  2.  speck- 
led; ^.freckled. 

Couleur  — e,  speckledness. 

TACHYGRAPHIE  [ta-3M-gr.i-fi]  n.  f. 
:j:  tachygraphy  (short  hand). 

TACHYGRAPHIQUE    [ta-shi-gra-fi-k] 

adj.  X  tachygraphic. 

TACITE  [ta-si-t]  adj.  tacit  ;  implied. 

TACITEMENT  [ta-si-t-mân]  adv.  tacit- 
ly ;  impliedly. 

TACITURiSTE  [ta-si-tnr-n]  adj.  taci- 
turn; saturnine. 

TACITURNITY  [ta-si-tur-ù-té]  n.  £ 
taciturnity. 

TACT  [takt]  n.  m.  1. 1|  touch;  feeling; 
feel;  tact;  2.  §  toci  (judgment). 

Au  — ,  by  the  touch,  feel. 


8yn. — Tact,  toucher,  attouchement.  Tact 
denotes  the  sense  of  touch  or  feeling;  toucher,  the 
exercise  of  this  sense,  in  general  or  indefinitely; 
attouchement,  the  act  of  touching  on  some  particu- 
lar occasion,  vv^ith  direct  reference  to  the  circum- 
stances under  which  it  is  done,  or  the  results  with 
which  it  is  accompanied.  The  blind  have  great 
delicacy  of  toci  (<OMcA)  ;  an  object  is  harder  soft, 
cold  or  hot,  to  the  toucher  {touch)  :  our  Saviour 
healed  the  sick  with  a  simple  attouchement  {tvuch). 

TAC  TAC  [tak-tak]  n.  m.  tick-tack. 

TACTICIEN  [tak-ti-si-în]  n.  m.  tacti- 
cian. 

TACTILE  [tak-ti-i]  adj.  (did.)  tactile  ; 
tangible. 

TACTILITÉ  [tak-ti-li-té]  n.  f.  (did.) 
tactility  ;  tangibility.. 


TACTION  [tak-siôn]  n.  f.  X  (did.)  toe- 
tion;  touch. 
TACTIQUE  [tak-ti-k]  n.  f.  1  §  tactics. 
De  la  — ,  1.  o/'  =  ;  2.  tactic;  tactical, 
TADORNE     [ta-dor-n]    n.    m.    (orn,) 


TAFFETAS  [ta-f-tâ]  n.  m.  1.  taffeta; 
2.  lute-string  ;  lustring. 

—  lustré,  lute-string  ;  lustring.  — 
d'Angleterre,  court-plaster. 

TAFIA  [ta-fla]  n.  m.  tafia  (ardent  spi- 
rit from  molasses). 

TA.ÏAUT  [ta-iô]  n.  m.  (hunt.)  tallyho. 

Crier  — ,  to  halloo. 

TAIE  [tè]  n.  f.  1.  pillow-case  ;  2.(med,) 
film,;  speck. 

—  d'oreiller,  pillow-case. 
TAILLABLE  [tâ-ia-bl*]  adj.  liable  to 

the  taille  (villain-tax). 

TAILLABLE,  n.  m.  person  fhatpo/ya 
taille  (villain-tax). 

TAILLADE  [tâ-ia-d*]  n.  f.  cut;  gash; 
slash;  scotch. 

TAILLADER  [tâ-ia-dé*]  v.  a.  to  cut; 
to  slash  ;  to  scotch. 

TAILLAGE  [tâ-ia-j*]  n.  m.  tax;  im- 
post. 

TAILLANDERIE  [t^-iân-d-ri*]  n.  f.  1. 
edge-tool  trade  ;  2.  edge-tools,  pi. 

TAILLANDIER  [tâ-iân-dié*]  n.  m. 
edge-tool  maker. 

TAILLANT  [tâ-iân*]  n.  m.  1.  edge  (of 
edge-tools)  ;  2.  (tech.)  cutter. 

TAILLE  [tâ-i*]  n.  f.  1.  cutting  ;  2.  cut 
(manner  of  being  cut)  ;  3.  (pers.)  sha/pe  ; 
4.  statitre  ;  size  ;  height  ;  5.  tally  (stick)  ; 
6.  t  edge  (of  a  sword);  7.  (agr.,  hort.) 
prujiing  ;  8.  (feud.)  taille  (villain-tax)  ; 
9.  (fin.)  tallage;  10.  (law)  counter  foil; 
counter-stock;  11.  (mus.)  tenor-part  ; 
12.  (surg.)  cystotome  ;  cystotomia. 

—  douce,  (engr.)  copper^plate  ;  grande, 
haute  — ,  high  stature;  tallne'ss ;  — 
minime,  dwarfishness.  —  d'exploita- 
tion, (mining)  board;  therling ;  wall- 
face.  Atelier  de  — ,  (a.  &  m.)  cutting- 
shop  ;  exploitation  par  grande  — ,  (min- 
ing) long  work  ;  front  de  — ,  (mining) 
wall-face;  personne  qui  marque  la  — , 
tally;  pierre  de  — ,  {V.  Pierre).  De 
bonne  —,  good-sized  ;  d'estocet  de  — , 
eut  and  thrust  ;  de  haute  — ,  1.  (pers.) 
of  tall  stature;  tall;  2.  (th.)  large; 
big  ;  tall;  de  moyenne — ,middle  sized. 
N'avoir  point  de  — ,  to  be  diminutive, 
short.  Être  de  la  —  de  q.  u.,  1.  ||  to  be  of 
a.  o.'s  sise  ;  2.  %  to  be  a  match  for  a.  o.  ; 
faire  des  coches  sur  une  —,  to  tally; 
trouver  q.  u.  de  sa  —  §,  to  meet  o.'« 
match, 

Sijn. — Taille,  stature.  Stature  denotes  the 
height  alone  ;  taille  has  reference  not  only  to  the 
height,  but  also  to  the  general  contour,  form,  or 
figure.  The  Patagonians  and  Laplanders,  as  re- 
gards stature  (stature),  are  the  two  extremes  of  the 
human  species  ;  but  the  taiUe  (figure)  of  the  Pata- 
gonians  is  noble  and  well-proportioned,  while  that 
of  the  Laplanders  approaches  deformity. 

TAILLE-CRAYON  [tâ-i-kré-iôn*]  n. 
m.,  pi.  — s,  pencil-pointer. 

TAILLE-MER  [tâ-i-mèr*]  n.  m.,  pi.  —, 
(nav.)  cut-water. 

■  TAILLE-PLUME  [tâ-i-plu-m*]  n.  m., 
pi.  — s,  pen-cutter. 

TAILLER  [tâ-ié*]  V.  a.  1. 1|  to  cut  (re- 
move the  superfluous  part)  ;  2.  ||  (dans) 
to  cut  out  (shape)  (from)  ;  to  cut  (out 
of)  ;  3.  II  to  hew  ;  4.  ||  to  heio  otd  ;  5.  \\  to 
carve;  6.  ||  to  tally;  7.  §  to  cut  out 
(form)  ;  8.  to  cut  (the  beard)  ;  to  trim  ; 
9.  to  cut  (hair);  10.  to  cut  (pens);  to 
make;  11..  (agr.,  hort.)  to  prune;  to 
cut;  12.  (surg.)  to  cut  (for  the  stone). 

1.  —  la  pierre,  le  marbre,  le  verre,  un  diamant, 
to  cut  a  stone,  marble,  glass,  a  diamond.  2.  —  une 
grotte  dans  le  roc,  to  cut  out  a  grotto  from  the  rock; 
to  cut  a  grotto  out  the  rock.  3.  —  le  bois,  la  pierre, 
to  hew  timber,  stone. 

—  selon  les  règles  de  l'art,  to  cut  up; 
—  de  la  besogne  à  q.  u.  §,  to  cut  ovi 
work  for  a.  o.  ;  —  en  pièces,  1.  to  cut 
in,  to  pieces;  2.  to  hew  in  pieces.  Ouv- 
rier qui  taille,  (agr.)  dresser. 

[Tailler  must  not  be  confounded  with  couper.] 

Taillé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Tail- 
ler)  (her.)  taille. 

Non  — ,  1.  uncut;  2.  unhewn;  3.  i*n- 
trimmed;  4.  (agr.,  hort.)  unprvmed  ; 
undressed;    5.  (mas.)   unhewn.    Étr« 


TAL 


TAM 


TAN 


a  mal;  ^mâle;  éfée;  èfève;  efête;  ^je;  iil;  iîle;  omol;  ômôle;  ô  mort  ;  m  suc  ;  w  sûre  ;  owjour; 


bien,    mal   — ,    (pers.)  to  le  well,  ill- 
shaped. 

TAILLER,  V,  n.  1.  to  cut  (shape)  ;  2. 
(cards)  to  deal. 

—  et  rogner  §.  to  have  full  liberty  to 
do  as  one  pleases  ;  to  do  as  one  likes, 
chooses,  pleases.  —  en  plein  drap,  1. 1|  § 
to  have  sufficient  materials  ;  2.  to  have 
full  poxcer. 

TAILLEUR  [tâ-ieùr*]  n.  m.  1.  tailor  ; 
tailor e^s;  2.  (comp.)  hewer  (of  stone, 
wood)  ;  3.  (comp.)  cutter  (of  genis,  stones, 
&c.)  ;  4.  (cards)  dealer  ;  banker. 

Garçon  — ,  journeyman  tailor.  — 
d'habits,  =  ;  —  do  pierres,  stone-cutter. 
État,  métier  de  — ,  tailoring  ;  ouvrage 
de  — ,  tailoring.  Exercer  Tétat  de  — , 
to  &e  a=  ;  to  tailor  ;  faire  le  — ,  (b.  s.) 
to  tailor. 

TAILLIS  [tâ-î*]  n.  m.  copse;,  cop- 
pice; underwood. 

Avoir  des  — ,  to  l>e  copsy  ;  conserver 
en  — ,  to  copse  ;  gagner  le  —,  §  to  take 
to  o.'s  heels  ;  semé  de  — ,  copsy. 

TAILLIS,  adj.  %  cut. 

Bois  — ,  copse  ;  coppice  ;  underwood. 

TAILLOIR  [tà-ioar*]  n.  m.  1.  %  ptat- 
ier;  trencher  ;  2.  (arch.)  abacus;  tai- 
Uoir. 

TAILLON  [tâ-iôn*]  n.  m.  t  taillon 
(ancient  tax). 

TAIN  [tin]  n.  m.  tin-leaf;  tinfoil; 
foil. 

Taikai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Taiee. 

Tairais,  cond.  1st,  2d  sing. 

TAIRE  [tè-r]  V.  a.  irr.  (conj.  like 
Plaiee)  1.  not  to  say  J  to  say  nothing 
of;  to  pass  over  in  silence  ;  to  remain 
silent  on  ;  2.  to  suppress  (in  speaking)  ; 
8.  to  conceal. 

Que  Ton  tait,  1 .  untold  ;  2.  suppress- 
ed; 8.  concealed. 

Se  taiee,  pr.  v.  1.  |1  (pers.)  to  remain 
silent;  to  he  silent;  ^  to  hush;  ^  to 
hold  o.'s  tongue;  1  to  hold  o.'s  peace; 
2.  **  §  (th.)  to  he  sil&nt;  to  he  hushed. 

Faire  taire  1  §,  to  silence  ;  *  to  hush. 

8yn. — Taire,  celer,  cacher.  Taire  means 
simply  fo  preserve  silence  respecting  anything; 
eéler,  to  make  a  secret  of  it;  cacher,  to  cover  it 
with  a  veil  of  mystery. 

Tais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Taire. 

Taisais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 

Taisant,  près.  p. 

Taise,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Taisons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

Tait,  ind.  près.  3d  sing. 

TALAP0Ï2I  [ta-Ia-poin]  n.  m.  1.  tala- 
poin  (Chinese,  Indian  priest)  ;  2.  (mam.) 
talapoiyi. 

TALC  [talk]  n.  m.  (min.)  talc;  isin- 
glass-stone. 

—  feuilleté,  (min.)  talc-slate.  De  — , 
contenant  du  — ,  (min.)  talcky. 

TALCIQUE  [tal-si-k]  adj.  (min.) 
talcky. 

TALED  [u-lèd]  n.  m.  taled  (scarf 
■worn  by  Jews  at  certain  prayers). 

TALEMELIER,  TALEMELLIER 
[_ta-l-mè-li-é]  n.  m.  t  httker. 

TALENT  [ta-lân]  n.  m.  1.  talent;  2. 
power;  ability;  endowment;  3.  at- 
tainme7iis  ;  4.  (pers.)  talented  person  ; 
man  of  talent;  woman  of  talent;  5. 
(ant.)  talent. 

Peu  de  —,  1.  little  talent;  2.  slender 
attainments.  À  — ,  1.  (pers.)  talented  ; 
of^=^  ;  2.  (th.)  that  requires  =  ;  avec  — , 
wit7i=z;  ably;  de — ,  1.  of=^;  2.  (pers.) 
talented;  de  peu  de  — ,  uningenious. 
Avoir  du  —  pour,  to  have  a  =  {for)  ; 
avoir  le  —  (de),  to  be  able  (to). 

TALER,  n.  m.  V.  Thaler. 

TALION  [ta-liôn]  n.  f.  retaliation. 

Loi  du  — ,  law  of  retaliation  ;  "  lex 
tallonis  ;"  peine  du  — ,  retaliation. 

TALISMAN  [ta-lis-màn]  n.  m.  ||  §  talis- 
man. 

TALISMANIQUE  [ta-lis-ma-ni-k]  adj. 
talismanic. 

TALLE  [ta-i]  n.  f.  (hort.)  sucker. 

TALLER  [ta-lé]  V.  n.  (hort.)  to  stole; 
to  send  up  suckers. 

TALLIPOT  [ta-ii-po]  n.  m.  (bot.)  tal- 
lipot  palm  ;  taUipot. 

TALMELIER  [tui-më-li-é],  TALME- 
LUER  [t«i-mè-U-é]  n.  m.  t  baker. 

eoo 


ses  — s,  at  o. 
troués,  to  be 
coup  de  — , 
the  ground 


TALMOUSE  [tal-mou-z]  n.  f.  cheese- 
cake. 

TALMUD  [toi-mud]  p.  n.  m.  Talmud. 

TALMUDIQUE  [tal-mu-di-k]  adj.  Tal- 
mudie  ;  Talmudical. 

TALMUDISTE  [tal-mu-dis-t]  n.  m. 
Talmudist. 

TALOCHE  [ta-lo-sh]  n.  f.  thump  in 
the  head. 

Donner  des  —s  à,  to  thrash  ;  to  drub. 

TALON  [ta-lôn]  n.  m.  1.  |  lieel  ;  2.  (of 
boots,  shoes)  heel-piece;  heel;  8.  (of 
razors)  lieel  ;  4.  (of  sv/ords)  shoulder  ;  5. 
(arch.)  ogee  ;  6.  (build.)  stock  ;  7.  (cards) 
stock;  8.  (horol.)  arin;  foot;  heel;  9. 
(nav.)  (of  blocks)  arse;  10.  (nav.)  (of 
keels)  heel  ;  skeg  ;  11.  (nav.)  (of  rud- 
ders) sole  ;  12.  (man.)  spur.     ^ 

Os  du  — ,  (anat.)  heel-bone.  A  — s  . . . , 
. . .  heeled  ;  à  — s  élevés,  hauts,  high- 
heeled  ;  à  — s  larges,  broad-heeled  ;  sur 
s»=s.  Avoir  les — s  percés, 
out  at  the  =s  ;  donner  un 
(nav.)  to  strike;  to  touch 
être  à  ses  — s  §,  to  he  at 
o.'s  =s,-  jouer  des  —s,  to  betake  o.'s 
self  to  o.'s  z=s  ;  to  take  to  o.'s  =s  ;  mar- 
cher sur  les  — s  à  q.  u.,  to  tread  upon  a. 
o.'s  =s;  mettre  uu  — ,  des  — s  à,  to 
heel  ;  to  heel-piece  ;  montrer  les  — s,  to 
sJiow  o.'s  =s;  percé  au  — ,  out  at  the 
=s  ,•  remettre  un  — ,  des  — s  à,  to  heel  ; 
to  heel-piece. 

TALONNEE  [ta-lo-né]  v.  a.  ^  1.  Il  to 
pursue  close  ;  to  he  at  the  heels  of;  2. 
§  to  xtrge  ;  to  press  ;  3.  §  to  dun. 

TALONNER,  v.  n.  (nav.)  to  strike; 
to  touch  the  ground. 

TALONNIÈRE  [ta-lo-niè-r]  n.  £  (of 
Mercury)  wing  at  his  heels. 

TALUS  [ta-iu]  n.  m.  1.  declivity; 
slope  ;  2.  (arch.,  fort.)  talus. 

—  intérieur,  side  slope.  En  — ,  1.  de- 
clivous; shelvi7ig  ;  in  a  sloping  posi- 
tion; 2.  (tech.)  aslope.  Aller,  être  en 
— ,  1.  to  shelve  ;  2.  (of  land)  to  slope  ; 
donner  du  —  à,  disposer  en  — .  to  slope 
(land). 

TALUTEE  [ta-lu-té]  V.  a.  (build.)  to 
slope. 

TAMARIN  [ta-ma-rin]  n.  m.  1.  (bot.) 
tamariîid  (  fruit  )  ;  Indian  date  ;  2. 
(hot.)  tamarind-tree  ;  Indian  dole- 
tree;  Indian  acacia;  8.  (mam.)  ta- 
marin. 

TAMARINIER  [  ta-ma-ri-nié  ]  n.  m. 
(bot.)  tamarind  ;  tamarind-tree  ;  In- 
dian date-tree  ;  Indian  acacia. 

TAMARIS  [ta-ma-rî],  TAMARISC  [tn- 
ma-risk],    TAMARIX     [ta-ma-riks]    n.    m. 

(hot.)  (genus)  tamarisk. 

TAMBOUR  [tân-bour]  n.  m.  1.  drum  ; 
2.  (pers.)  drummer;  3.  tympan  (in- 
strument); 4.  lobby;  5.  (of  kitchen- 
jacks)  barrel;  6.  (of  steam-boats)  pad- 
dle-box; paddle-case;  7.  (anat.)  tym- 
pan;  tympanum;  \drum;  8.  (arch.) 
drum;  9.  (join.)  tympan;  10.  (mach.) 
barrel;  11.  (mil.)  drum;  12.  (tech.) 
drum  ;  drum-barrel  ;  13.  (tech.)  roller  ; 
barrel-roller  ;  14.  (tech.)  rope-barrel  ; 
rope-roll. 

Gros  — ,  big  drum  ;  —  militaire,  ** 
war-^=;  —  voilé,  muffled  =.  —  de 
basque,  (mus.)  tambourine  ;  tambour  ; 

—  major,  =-major  ;  —  de  roue,  (of 
steam-boats)  paddle-box  ;  paddle-case. 
Baguette  de  — ,  ::=-stick;  bruit  de  — , 
drumming  ;  caisse  de  — ,  barrel  of  a 
=  ;  dessus  du  — ,  ^=^-head  ;  faiseur  de 
— ,  ^:i-maker  ;  roulement  du  — ,  roll  of 
the  =:  ;  trou  de  la  caisse  du  — ,  =i-hoie. 
Bander  un  — ,  to  brace  a  =  ;  battre  du, 
le  — ,  1.  Il  to  beat  the  ==;  2.  (b.  s.)  to 
drum;  chasser  au  son  du  — ,  (mil.)  to 
drum  out  of;  faire  le  — ,  §  to  drum  ; 
jouer  du  — ,  to  play^  the  =:  ;  mener  q.  u. 

—  battant,  to  carry  it  with  a  high  hand 
over  a.  o.  ;  voiler  un  — ,  to  m.uffie  a  =. 

—  battant,  1.  |1  (mil.)  xoith  the  =s  beat- 
ing ;  2.  §  with  a  high  hand. 

TAMBOURIN  [t.an-bou-rïn]  n.  m.  1.  ta- 
bour  ;  labour ine;  2.  timbrel;  3.  (pers.) 
player  on  the  tabour,  tabourine. 

Petit  —,  timbrel  ;  tabouret. 

TAMBOURINAGE  [tân-bou-ri-na-j]  n. 
m.  f  drumming. 

TAMBOURINER  [tân-bfc--'.c.é]  v.  n. 


(of  dhildren)  to  drum,;    to  heat  Vu 

drum. 
TAMBOURINER,  v.  a.  1.  to  cry  {by 

beat  of  drum)  ;  2.  to  thumb  (an  air  wita 
o.'s  fingers). 

TAMBOURINEUR  [tân-bou-ri-neûr]  n. 
m.  (b.  s.)  drummer. 

TAMINIEE  [ta-mi-ni-é]  n.  m.  (bot) 
Indian  acacia  ;  ^  black  briony. 

TAMIS  [ta-mi]  n.  m.  sieve;  sifter. 

—  fin,  fine  sieve  ;  gros  — ,  coarse  =. 
Passer  au  — ,  par  le  — ,  |  to  sift  ;  pas- 
ser par  le  —  §,  to  be  sifted  (examined). 
Qui  n'a  point  été  passé  au  —  ||,  unsifted. 

TAMISAGE  [ta-mi-za-j]  n.  m.  ||  1.  ^ft- 
ing  ;  2.  (metal.)  sifting. 

—  de  métal  brut,  (metal.)  coarse  sift' 
ing. 

TAMISAILLE  [ta-mi-za-i*]  n.  f , 

TAMISE  [ta-mi-z]  n.  f.  (nav.)  sv.€ép 
of  the  tiller. 

TAMISER  [ta-mi-zé]  V.  &.1.1  to  sift; 
2.  (metal.)  to  sift. 

Tajïisé,  e,  pa.  p.  II  sifted. 

Non  — ,  unsifted. 

TAMISER,  V.  n.  (nav.)  (of  the  tiller) 
to  shake. 

TAMISIER   [ta-mi-zi-é]    n.  m.  sieve- 

TAMPON  [tân-pôn]  n.  m.  1.  plug;  2. 
stopper;  8.  rag-stopper  ;  4.  pad;  5. 
(artil.)  bung;  6.  (nav.)  (of  guns)  tam- 
pion  ;  7.  (surg.)  2>lug  ;  8.  (tech.)  plug- 
beam;  9.  (tech.)  buffer. 

—  taraudé,  à  vis,  (tech.)  screw-plug. 
Tête  rembourrée  de  —,  (tech.)  buffer- 
head. 

TAMPONNEMENT  [tân-po-n-mân]  n. 
m.  plugging. 

TAMPONNEE  [tân-po-né]  v.  a.  fe 
plug. 

TAM-TAM  [tam-tam]  n.  m.  tamtam 
(musical  instrument). 

TAN  [tân]  n.  m.  1.  tan  (before  it  is 
used)  ;  tanners''  hark  ;  2.  (a.  &  m.)  oah- 
bark. 

Couche  de  —,  (hort.)  tan-hed;  fosse 
à  — ,  (a.  &  m.)  ^=^it  ;  =-vat  ;  moulin  à 
— ,  hark-mill. 

TANAISIE  [ta-nè-zi]  n.  f.  (bot.)  (ge- 
nus) tansy. 

—  barbotine,  vulgaire,  =. 
TANCER  [tân-sé]  V.  a.  to  rebuke;  to 

upbraid;  to  taunt;  ^  to  take  up. 

—  q.  u.  vertement,  to  take  a.  o,  up 
rou,ndly. 

TANCHE  [tân-sb]  n.  f.  (ich.)  tench. 

Crénilabre  — ,  —  de  mer,  ^  goM- 
finny. 

TANDIS  [tân-di]  adv.  {que,  . . .)  1. 
while;  whilst;  2.  while;  whereas. 


1.  —  que  vous  êtes  ici,  while  you  are  here  ;  2.  — 
qu'il  ira  se  promener,  whOe  he  gués  fur  a  walk. 

[Tandis  in  the  sense  of  future  time  reqnirej  the 
verb  in  the  future.     V.  Ex.  2.] 

TANGAGE  [tân-ga-j]  n.  m.  (nav.) 
pitching  ;  sending  ;  heaving  and  set- 
ting. 

TANGARA  [tân-ga-ra]  n.  m,  (orn.^ 
tanager. 

TANGENCE  [tân-jân-3]  n.  f.  (geom.) 
tangency  ;  taction. 

TANGENT,  E  [tân-jân,  t]  adj.  (geom.) 
tangential. 

TANGENTE  [tân-jân-t]  n.  £  (geom.) 
tangent. 

S'échapper  par  la  —  §,  to  extricat-e  o.''ê 
self  skilfully . 

TANGIBILITÉ  [tân-ji-bi-ii-té]  n.  £ 
(did.)  tangibility  ;  tangihleness. 

TANGIBLE  [tân-ji-bi]  adj.  (did.)  tan- 
gible. 

TANGON  [tân-gôn]  n.  m.  (nav.)  fore- 
sail boom. 

TANGUER  [tân-ghél  v.  a.  (nav.)  to 
pitch;  to  pitch  hard;  to  heave  and aet; 
to  send. 

TANIÈRE  [ta-niè-r]  n.  £  den  (for  wild 
beasts). 

Être  toujours  dans  sa  —  §,  to  be  alwayê 
in  o.''s  =  (said  of  a  morose,  unsociable 
man)  ;  faire  sortir  de  sa  —,  to  imkemiel 
(wild  beasts). 

TANIN  [ta-nin]  n.  m.  (chem.)  tannin. 

TANNAGE  [ta-na-j]  n.  m.  (a.  &  m.) 
tanning. 

TANNANT  [tanân]  adj.  (pers.)  Ur0- 
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•    TANNE  [ta-n]  n.  f.  (med)  grui. 

TANNÉ  [ta-né]  n.  m.  tan-color. 

TANNÉ,  E,  adj.  tan-colored. 

TANNÉE  [ta-né]  n.  f.  tan  (after  it  is 
used)  ;  tanners'  harJc  ;  waste  tan  ;  tan- 
waste. 

Jus  de  — ,  (a.  &  m.)  tanning -liquor. 

TANNER  [ta-né]  V.  a.  1.  ||  to  tan;  2.  § 
to  tiré  ;  to  weary  ;  to  annoy. 

—  le  cuir,  la  peau  à  q.  u.  ^^,  to  tan 
a.  o.'e  hide  ;  to  drub  a.  o.  ;  to  give  a.  o. 
a  drubMng. 

Tanné,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Tan- 
ner. 

Non  — ,  untanned. 

TANNERIE  [ta-n-rî]  n.  f.  tanne7y  ; 
tan-yard. 

TANNEUR  [ta-neûr]  n.  m.  tanner. 

TANNIN  [ta-nïn]  n.  m.  (chem.)  tan- 
nin. 

TANT  [tàn]  adv.  1.  (of  quantity)  (de, 
...)  so  much  ;  as  much  ;  2.  (of  number) 
(de,  . . .)  so  many  ;  as  many  ;  3.  so 
much  ;  so  ;  to  such  a  degree  ;  4.  (of  dis- 
tance) as  far;  so  far;  5.  (of  time)  so 
u&ng  ;  as  long. 

1.  —  de  vertu,  so  much  virtue;  il  écrit  — ,  he 
writes  80  much  ;  il  a  —  écrit,  he  has  xorilten  so  much. 
2.  —  de  crimes,  so  many  crimes.    3.  Une  personne 

—  aimée,  a  person  so  much  beloved  ;  — il  est  difii- 
îile  de  bien  écrire,  so  difficult  it  is  to  write  loell ,■  — 
les  oreilles  sont  délicates,  so  delicate  are  the  ears. 
i.  —  que  l'œil  peut  apercevoir,  as  far  as  the  eye 
;an  reach.     5.  —  que  je  vivrai,  as  long  as  I  live. 

...  et — , . . .  and  odd  (some  few  more)  ; 
en  —  que,  1.  as  far  as  ;  2.  in  so  far  as  ; 
n'importe  — ,  1.  ever  so  much  ;  2.  ever  so 
m,any  ;  —  et  plus,  1.  more  than  enough  ; 
2.  so  very  much  ;  3.  so  very  many  ;  — 
mieux7{  V.  Mieux)  ;  —  pis,  (  V.  Pis)  ;  — 
. . .  que,  1.  hoth . . .  and  (one  with  another); 
a%  well,  ..as;  and  ;  2.  wliat . . .  ioJiat  ; 

—  bien  que  mal,  both  good  and  bad  ; 
good  as  well  as  bad.  Etre  —  à  — ,  (play) 
to  have  an  equal  game  ;  to  be  even.    Si 

—  est  que,  (subj.)  \.if;  2.  supposing  ; 
tous  — qu3  nous  sommes,  vous  êtes,  &c., 
all  of  tis,  you,  &c.  ;  every  one  of  us, 
you,  &C.  ;  —  s'en  faut,  (subj.)  far  from 
it  ;  —  s'en  faut  que,  (subj.)  so  far  from; 

—  s'en  faut  qu'au  contraire,  on  the  con- 
trary ;   —  il  y  a  que,  at  all  events  ; 


[Tant  preceding  a  noun  denoting  quantity  or 
number  is  immediately  followed  by  de  (F.  Ex.  1, 
2).  In  compound  tenses  tant  is  placed  betvveen 
the  aux.  and  the  part.  (  V.  Ex.  1).  Ta}2i  in  the  3d 
sense  is  often  separated  by  the  verb  from  the  ad- 
jective it  qualifies  (  V.  Ex.  3).] 

TANTALISER  [tân-ta-li-zé]  v.  a.  $  to 
tantalise. 

TANTE  [tân-t]  n.  f.  1.  aunt;  2.  (cant) 
uncle  (pawn-broker's). 

Grand'  — ,  great  aunt.  —  à  la  mode 
de  Bretagne,  father's,  mother'' 8  cousin 
german. 

TANTET  [tàn-tè]  n.  m.  ^  1.  (of  solids) 
the  least  bit;  snippet;  tiny  bit;  2.  (of 
liquids)  the  least  drop. 

Un  —,  1.  II  =;  2.  §  (adverb.)  some- 
what; rather. 

TANTINET  [tân-ti-nè]  n.  m.  1.  (of 
solids)  the  least  bit;  snippet;  tiny  bit; 
2.  (of  liquids)  the  least  drop. 

Un  —,  1.  II  the  least  bit  ;  a  snippet  ; 
a  tiny  bit;  2.  J  the  least  drop;  3.  §  (ad- 
verb.) somewhat;  rather. 

TANTÔT  [tân-tô]  adv.  1.  (of  future 
time)  presently  (in  the  course  of  the 
•day);  by  and  by;  2.  (of  past  time) iwsiî 
^now  (in  the  course  of  the  day)  ;  just;  8. 
ihortly;  soon;  4.  sometimes;  *  noio. 

3.  II  est  —  nuit,  it  %i>iU  soon  he  dark.  4.  —  l'un 
—  l'autre,  sometimes  one  sometimes  another  ;  — 
grand  —  petit,  now  high  now  low. 

—  ...  — ,  807neti/ines  . . .  sometimes  ; 
sometimes  ...at  other  times,  at  others  ; 
T  at  one  time  ...at  other  times  ;  *  now 
. . .  now. 

TAON  [ton]  n.  m.  (ent.)  1.  (genus) 
breeze  ;  breeze-fly  ;  dun-fly  ;  2.  (species) 
horse-bee  ;  horse-fly  ;  horse-stinger  ;  3. 
(species)  bull-bee  ;  bull-fly  ;  ox-fly. 

—  marin,  (ent.)  sea-breeze. 
^APABOR  [ta-pa-bôr]  n.  m.  ^  monter 0 

(nding-cap). 

TAPAGE  [ta-pn-j]  n,  m.  1.  uproar  ; 
noise;  apiece  of  work  ;  p^^  row;  2. 
mister  ;  splutter. 

Bien  du  —  pour  peu  de  chose,  much 


ado  about  nothing.  Faire  — ,  du  — ,  to 
make  an  ^vproar  ;  J^°  to  make  a  row  ; 
-7-  to  raise,  to  kick  up  a  row,  a  dust. 

TAPAGEUR  [ta-pa-jeûr]  n.  m.  1.  noise- 
m,aker  ;  2.  blusterer. 

TAPAGEU-R,  SE  [ta-pa-jeûr,  eû-z]  adj. 
'P&~'  noisy. 

TAPE  [ta-p]  n.  f.  1.  slap;  spat;  tap; 
2.  punch  (blow)  ;  thum,p  ;  3.  (nav.)  (of 
guns)  tampion  ;  tompion. 

Donner  une  — ,  (à)  to  slap  ;  to  give  (a. 
o.,  a.  th.)  a  slap;  to  pat. 

TAPEOU  [ta-p-ku]  n.  m.  1.  stcing- 
gate  ;  2.  -f-  carriage  that  jolts  ;  3.  (nav.) 
ring-tail;  driver. 

TAPER  [ta-pé]  V.  a.  1.  t  to  strike  ;  to 
hit;  2.  1  to  beat;  3.  to  friz  (hair);  4. 
(nav.)  to  put  a  tampion  in  (a  gun)  ;  5. 
(paint.)  to  sketch  freely. 

Tapé,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Taper) 
(of  certain  fruit)  dried. 

Bien  —,  (of  answers,  speeches,  words) 
felicitous  ;  happy  ;  well  hit  off.  ' 

TAPER,  V.  n.  1.  to  strike  ;  to  hit  ;  2. 
(de,  with)  to  stamp  (with  o.'s  foot)  ;  3. 
(STXK,  on,  upon)  to  strum  (play  badly  on 
a  musical  instrument). 

—  dur,  ferme,  fort,  to  strike,  to  hit 
hard  ;  to  lay  it  into  (a.  o.).  Endormir 
à  force  de  — ,  to  strum  to  sleep  ;  tuer  à 
force  de  — ,  to  strum  to  death. 

TAPINOIS  (EN)  [àn-ta-pi-noa]  adv.  by 
stealth  ;  clandestinely  ;  slyly. 

TAPIOCA,  TAPIÔKA  [ta-pi-o-ka]  n. 
m.  tapioca. 

TAPIR  (SE)  [së-ta-pir]  pr.  v.  to  crouch; 
to  squat  ;  to  squat  down  ;  to  cower. 

TAPIR  [ta-pir]  n.  m.  (mam.)  tapir. 

TAPIS  [ta-pi]  n.  m.  1.  ||  carpet;  2.  || 
carpeting  ;  3. 1  rug  ;  4.  §  carpet;  tapis; 
5.  (comp.)  cloth  (for  certain  tables);  6. 
(man.)  carpet. 

—  velouté,  carpet  cut  in  imitation  of 
velvet  ;  —  vert,  1.  green  =  ;  2.  grass- 
plot  ;  green-sward;  green;  3.  coun- 
cil-board ;  4.  gaming-table.  —  de  bi- 
llard, billiard-cloth  ;  —  de  chaire,  pul- 
pit-cloth ;  —  de  cheminée,  de  foyer, 
hearth-rug  ;  rug  ;  —  à  double  face, 
double  =  ;  —  de  pied,  carpeting  ;  -^  de 
table,  table-cover.  Sans  —,  1.  without  a 
=  ;  2.  uncarpeted.  Amuser  le  —  §,  to 
beat  about  the  bush  ;  êti-e  sur  le  —  §,  to 
be  on  the  =,  tapis;  tb  be  in  agitation  ; 
mettre  sur  le  —  §,  to  bring  on  the  =, 
tapis  ;  to  agitate  ;  raser  le  —  §,  (man.) 
to  shave  the  =  ;  tenir  q.  u.  sur  le  —  §,  to 
make  a.  o.  the  subject  of  conversation. 

TAPISSER  [ta-pi-Bé]  V.  a.  (de,  with)  1. 
Il  §  to  carpet  ;  2.  ||  to  hang  with  tapes- 
try ;  to  hang;  3.  §  to  cover  (as  with 
tapestry)  ;  4.  §  to  deck  ;  to  adorn. 

TAPISSERIE  [ta-pi-s-ri]  n.  t  1.  tapes- 
try ;  chamber-hangings  ;  hangings  ; 
2.  upholstery;  3.  rug-work;  needle- 
xoork. 

—  de  basse  lice,  low-warp  tapestry  ; 

—  de  damas,  damask  hangings  ;  —  de 
haute  lice,  high-warp  z=.  Faire  —  §, 
(pers.)  to  sit,  to  stand  still  close  to  the 
wall  (without  taking  any  part  in  what  is 
doing)  •,'i  tobea  wall-flower  ;  faire  de  la 
— ,  1.  to  make  tapestry  ;  2.  to  do  rug- 
work,  needle-work. 

TAPISSIER  [ta-pi-sié]  n.  m.  1.  uphol- 
sterer (man);  2.  (a.  &  m.)  tapestry- 
worker. 

TAPISSIÈRE  [ta-pi-siè-r]  n.  f.  1.  up- 
holsterer (woman)  ;  2.  tapestry -worker 
^T^oman)  ;  3.  light,  tilted  cart. 

TAPON  [ta-pôn]  n.  m.  (of  clothes) 
bvMdle  ;  heap. 

En  —,  in  a  =. 

TAPOTER  [ta-po-té]  V.  a.  1.  to  slap  ; 
2.  to  tap. 

TAQUER  [ta-ké]  V.  a.  (print.)  to  plane; 
to  plane  down. 

TAQUET  [ta-kè]  n.  m.  1.  (join.)  angle- 
block;  2.  (join.)  angle-fillet;  3.  (nav.) 
cleat;  4.  (nav.)  kenoel;  5.  (nav.)  (of  cap- 
stans) whelp;  6.  (nav.)  (of  the  tiller) 
goose-neck. 

—  simple,  (nav.)  cleat;  quoin  ;  wedge. 

—  à  cœur,  à  oreilles,  de  tournage,  kevel  ; 

—  à  corne,  belaying  cleat. 
TAQUIN,  E  [ta-kin,  i-n]  adj.  1.  Uas- 

ing  ;  provoking  ;  2.  contrary  ;  3.  t  OAïa- 
ricious  ;  miserly  ;  stingy. 


TAQUIN,  n.  m.,  E,  n.  f.  tease  (person) 
torment  ;  plague. 
TAQUINEMENT  [ta-kl-n-mân]  n.  m.  % 


TAQUINER  [ta-ki-né]  V.  n.  to  tease; 
to  torment  ;  to  plague. 

TAQUINER,  V.  a.  to  tease;  to  tor^ 
m,ent  ;  to  plague. 

Se  taquiner,  pr.  v.  to  tease  each 
other,  0.  another  ;  to  torment  each 
other,  0.  another  ;  to  plague  each  other, 
o.  another. 

TAQUINERIE  [ta-ki-u-ri]  n.  f.  Uas- 
ing. 

Etre  d'une  —...,to  tease . . . 

TAQUOIR  [ta-koar]  n.  m.  (print.) 
planer. 

TARABUSTER  [ta-ra-bus-té]  v.  a.  1. 
'^W°  to  pester  ;  to  plague  ;  to  bother  ; 
2.  to  treat  roughly. 

TARARE  [ta-ra-r]  int.  pshaw  .'fiddle- 
stick ! 

TARARE,  n.  m.   (agr.)  winnowing- 

OThCtClX't't'tS 

TARAUD  [ta-rô]  n.  m.  (tech.)  tap- 
borer;  tap. 

Manche  de  — ,  (tech.)  wrench. 

TARAUDER  [ta-rô-dé]  v.  a.  (tech.)  to 
tap  ;  to  worm. 

TARD  [tar]  adv.  (of  time)  late. 

Un  peu  — ,  rather,  somewhat  late; 
lutish.  Tôt  ou  — ,  sooner  or  later.  Au 
plus  — ,  at  the  latest;  at  farthest.  Se 
faire  — ,  to  get  late  ;  remettre  au  plus  — , 
to  delay  to  the  last,  till  the  last  onoment. 
^*^  U  vaut  mieux  —  que  jamais,  better 
late  than  never. 

TARD,  n.  m.  X  lat^  hour. 

Sur  le  — ,  somewhat,  rather,  a  little 
late. 

TARDER  [tar-dé]  v.  n.  1.  ià ...)to de- 
lay; to  defer  ;  to  put  off;  2.  to  loiter  ;  to 
linger;  to  dally;  3.  (pers.)  {de)  to  be 
long;  to  stay;  4  (imp.)  {de,  to;  que 
[subj.], /or  ...)to  long. 

1.  J'ai  trop  tardés,  envoyer  de  secours,  7  Aavt 
delayed  too  long,  deferred  sending  relief.  3.  Ils  no 
tarderont  pas  de  rentrer,  they  will  not  be  long  iu  re- 
turning ;  it  will  not  \>&  long  before  they  return.  4. 
II  me  tarde  de  vous  voir,  /  long  to  see  you  ;  il  me 
tarde  que  vous  le  voyiez,  /  long  for  you  to  see 
him. 

Syn. — Takder,  différer.  Tarder  signifies  to 
be  so  remiss  about  commencing  anything,  or  so 
slow  in  doing  it,  that  the  proper  time  for  its  accom- 
plishment passes  before  it  is  done  ;  différer  means 
to  postpone,  not  through  procrt-stination,  but  with 
some  particular  object  in  view.  Do  not  tardez  {dé- 
lai/) gathering  the  fruit  if  it  is  ripe  ;  but  if  not,  a^- 
férez  {put  it  off). 

TARDI-F,  VE  [tar-dif,  i-v]  adj.  1. 
tardy  ;  late  ;  2.  tardy  ;  slow  ;  3.  back- 
ward (formed  slowly)  ;  4.  (hort.)  late. 

Nature  tardive  ||,  tardiness;  slow- 
ness. 

TARDIVEMENT  [tar-di-r-mân]  adv. 
tardily;  slowly. 

TARDIVETÉ  [tar-di-v-té]  n.  f.  (hort) 
lateness. 

TARE  [tâ-r]  n.  f.  1.  loss  ;  waste  ;  2.  (th.) 
defect  ;  fault  ;  blemish  ;  3.  (com.)  tare  ; 
4.  (vet.)  curb. 

—  commune,  (com.)  average  tare  ;  — 
faite,  (com.)  made  =.  —  légale,  (com.) 
coinputed  =  ;  —  moyenne,  average  =  ; 
—  nette,  (com.)  ope7i,  real  =.  —  du  com- 
merce, d'usage,  customary  =.  Sans  — , 
{ V.  senses)  toithout  a  dLefect,  fault,  ble- 
mish ;  faultless.  Prendre  la  — ,  (com.) 
to  tare. 

TARENTELLE  [ta-rân-tè-1]  n.  f.  a 
dance  (so  called  from  Tarento,  in  Italy). 

TARENTIN,  E  [ta-rân-tm,  i-n]  adj.  TOr 
rentine. 

TARENTIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Ta^ 

f*S7tti>7l'S 

TARÉNTISME  [ta-rân-tis-m]  TAEEN- 
TULISME  [ta-rân-tu-Us-m]  n.  m.  (med.) 
tarantismus. 

TARENTULE  [ta-rân-tu-1]  n.  f.  taran- 
tula (species  of  spider  found  in  Tarento, 
Italy). 

TARER  [ta-ré]  V.  a.  1.  \  to  deteriorate; 
to  injure;  to  damage;  2.  §  to  imjure 
(reputation);  to  hurt;  to  ta/rnish;  3. 
(com.)  to  tare. 

_  Taré,  e,  pa.  p.  1.  |i  deteriorated  ;  in- 
jured; damaged;  2.  §  (pers.)  wMsé 
character  is  lost;  of  bad  character. 

Se  TAREE,  pr.  V.  (th.)  to  spoil. 
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a  mal  ;  a  mâle  ;  éfée;  efève;  efête;  eje;  iil;  ^île;  omol;  ômôle;  ômort;  -m  suc;  ■îislre;  ou  jour, 


TAEGE  [tar-j]  n.  f.  1.  target  (shield); 
2.  targe  (small  copper  coin). 
TAEGER  [ter-jé]  n.  m.  targeteer. 
TAEGETTE  [tar-jè-t]  n.  tflat  'bolt 

—  à  ressort,  spring  plate  holt 
TARGUER  (SE)  (së-tar-ghé]  pr.  v.  (de, 

on)  to  plume  o.'s  self  (on)  ;  to  pride  o.'s 
self  (on);  to  he  proud  (of)  ;  to  boast 
(<?/)  ;  to  brag  (of). 

TARGrUM  [lar-go-m]  D.  m.  Targum 
(Chaldaic  commentary  on  the  Old  Testa- 
ment). 

TARGUMIQUE  [tar-u-mi-k]  adj.  of, 
"belonging  to  the  Targtcm. 

TAEGÙMISTE  [  tar-gu-mis-t  ]  n.  m. 
Targumist. 

TARI  [te-ri]  n.  m.  '■'■  tai^i"  (liquor  ex- 
tracted from  palm-trees  and  cocoa- 
trees). 

TARIER  [ta-rié]  n.  m.  (orn.)  \iMt6 
bustard  ;  lohin-chat. 

TARIÈRE  [ta-riè-r]  n.  f.  1.  (ent.) 
terébra  ;  2.  (tech.)  auger  ;  3.  (tech.) 
icimble. 

—  anglaise,  (tech.)  screw-auger.  Bout, 
cailler,  mèche  de  — ,  =^-bit. 

TARIF  [ta-rlf]  n.  m.  1.  (cust)  tatHf; 
2.  rate  of  prices;  rate. 
*  —  des  douanes,  des  droits,  tarif. 

TARIFER  [ta-ri-fé]  V.  a.  (cust.)  to 
tariff. 

TARIi^    [ta-rin]  n.  m.   (orn.)  tarin; 

TARIR  [te-rir]  V.  a.  \.\%to  dry  up  ; 
to  drain  ;  2.  §  to  exhaust. 

Se  tarie,  pr.  v.  fl  to  dry  up. 

TARIR,  Y.  n.  1.  Il  §  to  dry  up  ;  2.  1|  to 
he  drained  ;  3.  §  to  be  exhaustible. 

!N"e  point  —  §,  to  be  inexhaustible. 
Faire  — ,  1.  ||  §  to  dry  up  ;  to  drain  ;  2. 
§  to  exhaust 

TARISSABLE  [ta-ri-sa-bl]  adj.  1. 1|  tliat 
can  'be  dried  up  ;  2.  ||  §  exhaustible. 

TARISSEMENT  [ta-ri-s-mân]  n.  m.  |1 
being  dried  up;  drying  up;  being 
drained. 

TARLATAÎfE  [Ur-la-ta-n]  n.  f.  (a.  & 
m.)  tarlatane. 

TAROTÉ,  E  [ta-ro-té]  adj.  (of  cards) 
spotted. 

TAROTS  [ta-rô]  n.  m.  spotted  cards. 

TAROUPE  [ta-rou-p]  n.  f.  hair  grow- 
ing between-  the  eye-brows. 

TARPÉIEN,  NE  [tar-pé-iin,  è-n]  adj. 
(Rom.  ant.)  Tarpeian. 

La  roche  — ne,  the  =  rock. 

TARRAGON AIS,  E  [ta-ra-go-nè,  z]  adj. 
(geog.)  of  Tarragona. 

TARRAGON AIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f. 
native  of  Tarragona. 

TARSE  [tar-s]  n.  m.  1.  (anat.)  tarsus; 
tarse  ;  2.  (ent.)  tarse  ;  tarsus  ;  3.  (orn.) 
tarse;  tarsus. 

Du  — ,  (anat.)  tarsal. 

TARSE,  adj.  (anat.)  of  the  tarsus, 
tarse. 

Cartilage  — ,  tarsus  ;  tarse. 

TARSIEN,  NE  [tar-siin,  è-n]  adj.  (anat.) 
tarsal. 

TARSIER  [tar-sié]  n.  m.  (mam.)  iar- 
sier. 

TARTAN  [tar-tân]  n.  m.  1.  tartan 
(stuff);  2.  tartan  (Scotch  garment). 

TARTANE  [tar-ta-n]  n.  f.  (nav.)  tar- 
tan. 

TARTARE  [tar-te-r]  n.  m.  1.  |1  Tartar 
(person)  ;  2.  §  Tartar  (cruel  person)  ; 
Tv.r1c  ;  3.  (myth.)  Tartarus. 

Du  —,  (m'yth.)   Tartarean;   Tarta- 


TARTARE,  adj.  Tartar. 

TARTARÉEN,  NE  [tar-ta-ré-in,  è-n] 
adi.  Tartarean  (of  Tartarus). 

TARTAREU-X,  SE  [tar-ta-reû,  eû-z] 
adj.  (chem.)  tartareous. 

TARTARIQUE  [ter-ta-ri-k]  adj.  (chem.) 
tartaric. 

TARTE  [tar-t]  n.  t  (culin.)  tart 

—  croquante,  crisp  =. 
TARTELETTE  [tar-t-lè-t]  n.  £  S77iall 

tart 

TARTINE  [tar-ti-n]  n.  f.  1.  I  slice  of 
Iread  (covered  with  hutter,  preserves, 
Ac.)  ;  2.  §  (h.  s.)  dose. 

—  de  ... ,  slice  of  bread  and  ...  ;  — 
do  beurre,  slice  of  bread  and  butter. 

TARTRATE  [tar-tra-t]  n.  m.  (chem.) 
tartrate.  ^  ' 


TARTRE  [tar-tr]  n.  m.  1.  tartar  (acrid 
salt)  ;  2.  crude  tartar. 

—  brut,  crude  tartar  ;  wine-stone  ;  — 
dentaire,  des  dents,  =  of  the  teeth  ;  — 
émétique,  stibié,  (chem.)  =  emetic. 
Crème  de  — ,  cream  of  =  ;  sel  de  — , 
sali  of-=: 

TA;rTRIQUE  [tar-tri-k]   adj.   (chem.) 

TARTUFE  [tar-tu-f]  n.  m.  tartuffe; 
liypocrite. 

De  — ,  tartufisli. 

TARTUFERIE  [tar-tu-f-rî]  n.  f.  1.  hy- 
pocrisy ;  2.  hypocritical  act. 

TAS  [ta]  n.  m.  1.  ||  (th.)  heap;  2.  || 
{i\i.)pile;  8.  §  (th.)  heap;  parcel;  4.  § 
(b.  s.)  (pers.)  heap;  parcel;  lot;  set;  5. 
(agr.)  shocTc  ;  6.  (tech.)  hand  antil. 

3.  Un  —  de  mensonges,  a  heap,  parcel  of  lies.  4. 
Un  ■ —  de  coquins,  a  parcel,  set  of  rascah. 

Mettre  en  — ,  1.  to  put  into  a  heap; 
to  heap  tip  ;  2.  to  pile  up  ;  3.  (agr.)  to 

TASSE  [tâ-s]  n.  f.  Il  1.  cup  (low)  ;  2.  4. 
cup  (mth  a  handle)  ;  3.  cup  (liquid), 

2.  ■ —  à  café,  cq^ee-cup  ;  —  à  thé,  <ea-cup. 

Demi — ,  i.  half  a  cup  ;  2.  half  a  = 
of  coffee.  —  à  boire,  drinking  ^=;  —  à 
café,  coffee-^:  ;  —  à  thé,  tea-:=.  Boire  à 
la  grande  —  1^°",  to  be  drowned  in  the 
sea;  boire  à  pleine  — ,  à  —  pleine,  to 
drink  full  =s. 

TASSEAU  [ta-sô]  n.  m.  1.  (arch.)  tas- 
sel; hammer-beam  ;  2.  (tech.)  bracket; 
tapit 

—  de  cuir,  leather  cup. 
TASSÉE  [tâ-sé]  n.  t  %  cïip  full. 
TASSEMENT  [tâ-s-mân]  n."  m.  (build.) 

subsidence  ;  subsidency  ;  settling  ;  set- 
tlement ;  sinking. 
TASSER  [tâ-sé]  V.  a.  1.  to  heap  up  ; 

2.  to  pile  up  ;  3.  (build.)  to  ram  ;  to  beat 
doicn  ;  4.  (build.)  to  subside  ;  to  settle. 

Se  tasser,  pr.  v.  (build.)  to  subside  ; 
to  settle  ;  to  sink. 

TASSER,  V.  n.  1.  (build.)  to  subside; 
to  settle;  to  sink;  2.  (hort.)  to  grow 
thick. 

Faire  —,  to  subside  ;  to  settle  ;  to  sink. 

TASSETTE  [tâ-aè-t]  n.  f.  tasses  (of 
armor).  

TÂTE-POULE  [tâ-t-pou-1]  n.  m.  ^°, 
pi.  — s,  inollicot  ;  Molly  ;  Molly-dish- 
clout. 

TÂTER  [tâ-té]  V.  a.  1.  ||  to  feel  (try  by 
the  touch)  ;  2.  ||  (À,  de)  to  taste  (...);  to 
taste  {of);  3.  1  §  to  taste;  to  try;  4.  § 
to  sound  ;■  to  try  ;  5.  (À,  of)  to  feel  (a. 
o.'s  pulse). 

1.  —  line  étoffe,  to  feel  a  stvff  ;  —  lea  mains,  to 
feel  the  hands.     2.  —  au,  du  vin,  to  taste  the  wine. 

3.  — -du  métier  de  soldat,  to  ti-y  the  life  of  a  soldier. 
5.  —  le  pouls  à  q.  u.,  to  feel  a.  o.h  pulse. 

N'en  —  que  d'une  dent  §,  to  get  little 
of  it 

[TIter  must  not  be  confounded  with  serdir.'] 

Se  tÂter,  pr.  v.  §  1.  to  examine  o.^s 
self;  2.  to  nurse  o.'s  self  zip. 

TÂTEU-R  [tâ-teûr]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n. 
f.  $  irresolute  person. 

TATE-YIN  [tâ-t-vin]  n.  m.,  pi.  — , 
wine-taster  (thing). 

TATILLON  [ta-U-iôn]  n.  m.,  NE  [o-n*] 
n.  t  intermeddler ;  meddler;  busy- 
body. 

TATILLONNAGE  [ta-ti-io-na-j*]  n.  m. 
intermeddling  ;  ineddling. 

TATILLONNER  [ta-ti-io-né*]  v.  n.  to 
'intermeddle  ;  to  meddle. 

TÂTONNEMENT  [tâ-to-n-mân]  n.  m. 
1.  Il  groping;  feeling  o.^s  way;  2,  § 
groping  ;  ^  fumbling. 

Méthode  de  — ,  (math.,  phys.)  tenta- 
tive method. 

TÂTONNER  [tà-to-né]  V.  n.  1.  H  to 
grope  ;  to  feel  o.'s  way  ;  2.  §  to  grope  ; 
to  seek;  to  seek  o.'s  way;  J^"  to 
fumble. 

—  partout,  to  gropte  about.  Chercher 
en  tâtonnant,  |1  to  grope  for  ;  entrer  en 
tâtonnant,  to  grope  in;  sortir  en  tâ- 
tonnant, to  grope  oitt. 

TÂTONNEU-R  [tâ-to-neiîr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f  groper. 

TÂTONS  (A)  [a-tà-tôn]  adv.  1.  \  grop- 
ing; feeling  o.'s  way;  2.  §  in  seeking 
o.'s  way  ;  in  seeking. 

Aller—,  to  grope;  to  feel  o.'sway; 


aller  partout  — ,  to  grope  about  ;  cher- 
cher —,  to  grope  for;  entrer  —,  tû 
grope  in;  marcher—,  to  grope;  sortir 
— ,  to  grope  out  ;_  trouver  —,  to  poke 
out. 

TATOU  [ta-tou]  n.  m.  (masLi)  arma 
dillo  ;  tatou. 

—  lucubert,  à  six  bandes,  six,'i^ci^^ea 
tatou. 

TATOUAGE  [ta-tou-a-j]  n.  m.  1.  xat 
tooing  (action)  ;  2.  tattoo  (dj-awing). 

TATOUER  [ta-tou-é]  V.  a.  to  tattoo. 

TAUDION,  n.  m.  V.  Taudis. 

TAUDIS  [tô-di]  n.  m.  dog-hole  ;  pal- 
try pince. 

TAUPE  [tô-p]  n.  f.  1.  (mam.)  mole;  2. 
§  (pers.)  cunning  fox  ;  3.  t  tumor  (la 
the  head)  ;  4.  (vet.)  poll-evil.   • 

—  volante,  (ent.)  mole-cricket.  Tr^ 
née  de  — ,  mole-track.  Aller  au  ro. 
yaume  des  — s  §,  to  go  to  o.'s  grave. 

TAUPE-GRILLON  [tô-p-gri-iôn*]  n. 
m.,  pi.  Taupes-geillons,  (ent.)  mole' 
cricket. 

TAUPIER  [tô-pié]  n.  m.  mole-catcher. 

TAUPIÈRE  [tô-piè-r]  n.  t  mole-trap. 

TAUPINÉE  [tô-pi-né]  TAUPINIÈRE 
[tô-pi-niè-r]  n.  tl.  mole-hill  ;  2.  rising 
ground  (slight)  ;  3.  little  bit  of  a  Jimcse. 

TAURE  [tô-r]  n.  m.  $  lieîfer. 

TAUREAU  [tô-rô].  n.  m.  1.  (mam.) 
bidl;  2.  (astr.)  taurus  ;  bull. 

Jeune—,  steer;  —  sa\iYage,wild  bull. 
Combat  de  — ^x,  1,  bull-baiting  ;  2.  bull- 
fight. Fête  de  combat  de  — x,  bull- 
feast 

TAUEICORNE  [tô-ri-kSr-n]  adj.  (myth.) 
tauricornous. 

TAURIQUE  [tô-ri-k]  adj.  (anc.  geog.) 
Tauric. 

TAUROBOLE  [tô-ro-bo-1]  n.  m.  (Rom. 
ant.)  taurobolium: 

TAUTOCHRONE  [  tô-to-kro-n  ]  adj. 
(mech.)  tautochronous. 

Courbe  — ,  tautochrone. 

TAUTOCHRONISME  [tô-to-kro-niB-m 
n.  m.  (mech.)  tautochronism. 

TAUTOLOGIE  [tô-to-lo-ji]  n.  f.  tau- 
tology. 

TAUTOLOGIQUE  [tô-to-lo-ji-k]  adj. 
tOMtologic  ;  tautological. 

TAUTOPHONIE  [tô-to-fo-nî]  n.  f.  tav^ 
tophony. 

TAUX  [tô]  n.  m.  1. price;  2.  rate;  8. 
assessment  ;  4.  (com.)  rate. 

À  ce  — ,  at  this,  that  rate  ;  à  un  — 
élevé,  at  a  high  =:  ;  au  —  de,  at  the  = 
of;  au  —  de  . . .  pour  cent,  at  tJie  rate  of 
. . .  per  cent.  ;  at ...  per  cent.  ;  au  —  fixé 
par  la  loi,  au  —  de  la  loi,  au  —  légal,  ai 
the  legal  =z  ;  at  the  z=  determined  by 
law.  Mettre  le  —  aux  denrées,  to  fix 
the  price  of  provisions. 

TAYAÏOLLE  [ta-va-io-1]  n.  t  1.  cloth 
for  consecrated  bread;  2.  chrisom- 
'cloth  ;  3.  anti-macassar  (cloth  to  pre- 
serve chairs,  sofas  from  being  soiled  by 
the  hair)  ;  tidy. 

TAYELER  [ta-v-lé]  v.  a.  to  spot;  to 
speckle. 

Tavelé,  e,  pa.  p.  1.  speckled;  2. 
tabby. 

TAYELURE  [ta-v-lû-r]  n.  f.  spots; 
speckles,  pi. 

TAYERNE  [ta-vèr-n]  n.  f.  (b.  s.)  ta- 
vern ;  public  house. 

TAYERN-IER  [ta-vèr-nié]  n.  m.,  IEEE 
[è-r]  n.  t.  t  tavern-keeper. 

TAXATEUE  [tak-sa-teùrj  n.  m,  1.  let- 
ter-taxer  ;  2.  (law)  taxer. 

TAXATION  [tak-sâ-siôn]  n.  f.  1.  fixing 
of  prices;  2.  taxation  ;  3.  (law)  taxa- 
tion. 

TAXE  [tak-s]  n.  f.  1.  II  assise  (fixing 
the  prices  of  commodities)  ;  2.  1|  price 
fixed;  price;  assessment;  8.  ||  pHee 
fixed; price;  4.  ||  law;  ^  impost;  5.  § 
tax;  6.  II  toll  ;  7.  (law)  taxation. 

Etre  soumis  à  une  — ,  {V.  senses)  1. 
to  pay  a  tax;  2.  to  pay  toll  ;  to  toll; 
faire  la  —  de,  to  fix  the  price  of;  pou- 
voir entrer  en  —,  (laAv)  to  be  taxable; 
prélever,  prendre  une  —,  to  take  toll. 

TAXEE  [tak-sé]  V,  a.  1.  ||  to  fix  th« 
price  of;  2.  ||  to  tax  (lay  an  impost  on); 
3.  §  (de,  with)  to  tax  (accuse);  <<J 
charge  ;  4.  (law)  to  assess  ;  5.  (law)  tc 
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où  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  «^  peur  ;  im  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  twi  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


Taxé,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Taxer. 

Non  — ,  (  F;  senses)  untaxed. 

Se  taxer,  pr.  v.  to  tax  o.'s  seZ/ (engage 
to  give  a  certain  sum). 

TAXIDERMIE  [  tak-ai-dèr-mî  ]  n.  f. 
(did.)  taxidermy  (arranging  and  pre- 
serving the  skins  of  animals). 

TAXIS  [uk-sig]  n.  m.  (surg.)  taœis 
(operation  by  whicli  any  part  is  replaced 
in  its  natural  position  without  the  assist- 
ance of  instruments). 

TAZETTE  [to-zè-t]  n.  f.  (bot.)  tasetta. 

Narcisse  — ,  =. 

TE  [të]  pr.  (personal)  1.  (ace.)  thee  ;  2. 
(dat.)  to  thee  ;  thee  ;  8.  (ace.)  you  ;  4. 
{àsL\to  you;  you;  5.  (with  Voici  & 
Voilà)  you. 

3.  II  —  voit,  he  sees  you.  4.  II  —  parle,  hespeais 
to  you  ;  il  ('en  donne,  he  gives  you  some  ;  je  —  le 
dirai, / will  tellit  to  you. 

[Te  becomes  «'  before  a  vowel  or  silent  h  ;  it  pre- 
cedes the  verb.  When  te,  dative,  is  accompanied 
by  another  pronoun  in  the  accusative,  te  is  placed 
before  it  (  V.  Ex,  4).  Te  is  used  for  you  among 
near  relations,  very  intimate  friends,  and  school- 
fellows.] 

TÉ  [té]  n.  m.  (fort.)  T. 

TECHNIQUE  [tèk-ni-k]  adj.  tecJmical. 

Caractère  — ,  technicality  ;  technical- 
ness.    En  langage  — ,  technically. 

TECHNIQUE,  n.  f.  technics. 

TECHNIQUEMENT  [  tèk-ni-k-mân  ] 
adv.  technicalhf. 

TECHNOLOGIE  [tèk-no-lo-jî]  n.  f.  tech- 
nology. 

TECHNOLOGIQUE  [  tèk-no-lo-ji-k  ] 
adj.  technological. 

TECK  [tèk]  n.  m.  1.  (bot.)  (genus) 
teak  ;  teek  ;  2.  teak-wood  ;  teak  ;  teek. 

Bois  de  —,  teak-toood. 

TE  DEUM  [té-dé-o-m]  n.  m.,  pi.  —,  Te 
Dewn. 

Entonner  un  — ,  to  liegin  a  =z. 

TÉGUMENT  [té-gu-mân]  n.  m.  1, 
(anat.)  integument;  2.  (nat.  hist.)  tegu- 
ment. 

Teignais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Teindre. 

Teignant,  près.  p. 

TEIGNASSE  [tà-gna-s*]  n.  f.  1^"  old 
vÂg. 

Teigne,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Teindre. 

TEIGNE  [tè-gn*]  n.  f.  1.  sc^r/ (erup- 
tion of  the  scalp)  ;  2.  (ent.)  (genus)  m,oth  ; 
■^  moth-worm;  S.  (med.)  favus  ;  tinea 
/a/vosa;  4.  (vet.)  thrusJi. 

—  des  habits,  des  pelleteries,  (ent.) 
moth-worm.  Herbe  aux  — s,  (bot.)  dyer's 
"broom  ;  green-weed.  Tenir  comme  — , 
to  stick  like  wax. 

TEIGNEU-X,  SE  [tè-gneû,  eû-z]  adj.  || 
9curvy. 

TEIGNEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  scurvy 
person. 

Il  n'y  a  que  trois  —  et  un  pelé  §,  there 
is  nothing  "but  tagrag  a/nd  bobtail. 

Teignis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Teindre. 

Teignisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Teignit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Teignît,  subj.  imperf.  8d  sing. 

Teignons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

TEILLE,  Y.  Tille. 

TEILLER,  V.  a.  Y.  Tiller. 

Teindrai,  ind.  fiit.  1st  sing,  of  Tein- 
dre. 

Teindrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

TEINDRE  [tin-dr]  V.  a.  (conj.  like 
Craindre)  1,  ||  (de,  with  ;  en,  , . .)  to  dye  ; 
to  die  ;  2.  ||  (de,  with)  to  tinge  ;  8.  I  § 
(db,  with)  to  tincture;  4.  1|  §  to  stain; 
5.  (a.  &  m.)  to  stain. 

i.  —  de  cochenille,  to  dye  with  cochineal;  —  en 
bleu,  to  dye  blue.  2.  —  le  bleu  de  rouge,  to  tinge 
blue  with  red. 

—  légèrement,  to  tincture.    —  deux 
■    fois,  (dy.)  to  double-dye  ;  —  en  laine,  to 

aye  in  grain. 
Teint,  e,  pa.  p.  7.  senses  of  Teindre. 
Objet  —,  tincture.  Non  —,  1.  undyed  ; 
2.  untmged  ;  3.  v/ntinctured  ;  4.  (a.  & 
'    m.)  unstained. 

Teins,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
I    2d  smg.  of  Teindre. 
;        Teimt,  ind.  près.  3d  sing. 
I        Teint,  e,  pa.  p. 

i       TEINT  [tin]  n.  m.  1,  ||  dye  (maimer  of 
ayeing)  ;  2. 1|  §  tincini^-e;  3.  ||  (pers.)  com- 


plexion (color  of  the  face)  ;  4.  (dy.)  dye; 
color. 

Beau  — ,  (pers.)  ^ne  complexion  ;  — 
blanc,/a*?'  =  ;  —  blond,  fair  =  ;  —  brun, 
dark  =;  —  clair,  clear  =;  —  défait, 
wcm  =  ;  —  enluminé,  ruddy  =  ;  faux 
— ,  fugitive  dye  ;  —  frais,  o,  fresh  =  ; 
grand  — ,  (dy.)  fast,  permanent  color., 
dye;  —  jaunâtre,  sallorc  =i\  petit  — , 
{Aj-^fugitive.  fading  color,  dye;  — so- 
lide,  fast  dye;  — vermeil,  rosy  =z.  De 
— ,  (  Y.  senses)  of  a  ...:^\  complexion- 
ed ;  du  — ,  {V.  senses)  compl&xional.  Â 
petit  — ,  (dy.)  fancy -colored. 

TEINTE  [tîn-t]  n.  f.  1.  (paint.)  tint; 
2.  Il  tinge  ;  8.  ||  tincture  ;  4.  §  tincture 
(slight  portion);  tinge;  dye;  shade; 
^#"  smack  ;  5.  (dy.)  dye. 

Demi ,    (  paint.  )    mesBotinto  ;    — 

douce,  soft  tint  ;  forte  — ,  hard  tint  ;  — 
plate,  uniform  tint.  Donner  une  —  à, 
to  tint. 

TEINTER  [tîn-té]  V.  a.  1.  (arch.)  to 
tint;  2.  (paint.)  to  tint. 

TEINTURE  [tîn-tû-r]  n.  f.  1.  |!  dye 
(coloring  liquor);  2.  !|  dyeing  (action, 
art);  8.  ||  dye  (color  impressed);  4.  § 
tincture  (superiicial  knowledge)  ;  5.  § 
(b.  s.)  smattering  ;  6.  (chem.,  pharm.) 
tinctture. 

—  pour  les  cheveux,  hair-dye.  Bois 
de  — ,  =.-wood  ;  drogue  de  — ,  -^.-drug. 

TEINTURERIE  [tin-tu-r-ri]  n.  f.  dye- 
house;  dye-mill;  dye-works. 

TEINTUR-IER  [  tin-tu-rié  ]  n.  m., 
1ÈRE  [è-r]  n.  f.  dyer. 

Herbe  aux  — s,  (bot.)  dyer's  broom  ; 
green-weed.  Faire  q.  ch.  avec  son  — , 
to  ascribe  to  o.''s  self  what  anotlier  has 
done. 

TEL,  LE  [tel]  adj.  1.  sxtch  ;  2.  so  ;  3.  «f 
like  (such)  ;  4.  *  (qite)  like  (...);  siini- 
lar  (to);  5.  **  so  (in  a  comparison); 
like  ;  6.  sucJi  (certain  person  or  thing  not 
named)  ;  7.  many  a  ;  many. 

].  Une  — le  personne,  such  a  person  ;  un  homme 

—  qu'il  vous  faut,  a  man  such  as  you  require.  2. 
Pour  être  heureux  ou  malheureux  il  suffit  de  se 
croire  — ,  to  be  happy  or  unhappy  it  is  sufficient  to 
think  o.'s  self  so.  3.  —  maitre  —  valet,  like  master 
like  man.  4.  Ce  héros  était  —  qu'un  lion,  that  hero 
was  like  a  lion,  similar  to  a  lion.  5.  —  Hercule 
filant  rompait  tous  les  fuseaux,  so  Hercules  spin- 
ning broke  all  the  spindles.  6.  Ces  vers  sont  de  — 
poëte,  these  verses  are  of  such  a  poet  ;  il  est  allé 
dans  — le  ville  à  — le  époque,  he  went  to  such  a 
town  at  such  a  lime.  7.  —  est  récompensé  qui 
mériterait  d'être  puni,  many  are  rewarded  that  de- 
serve to  be  punished. 

—  quel,  —le  quelle,  s^ich  as  it  is; 
such  as  they  are;  all  in  all;  un  — , 
une  — le,  such  a  one  ;  sucJi  and  such  a 
one  ;  such  and  such.  Monsieur  un  — , 
3fr.  such  a  one  ;  madame  une  — le,  Mrs. 
such  a  one  ;  —  ou  — ,  such  and  such  ; 

—  que,  such  a  one  as  ;  —  qui,  (nom.)  — 
que.  (obj.)  sitch  as.  Prendre  q.  u.'  — 
quel,  to  take  a.  o.  all  in  all. 

[Tel  in  the  first  sense  takes  the  art.  before  it(  K 
Ex.  1).  In  the  6th  acceptation  it  takes  no  art.  at 
all  (  V.  Ex.  6).  In  the  Ttli  sense  it  is  always  in  the 
sing,  in  French  (F.  Ex.  7).] 

Syn. — Tel,  pakeil,  semblable.  Of  these  terms 
of  comparison,  the  first  is  stronger  than  the  second, 
and  the  second  than  the  third.  Tel  implies  perfect 
conformity  in  the  objects  compared  ;  pareil  ex- 
presses such  a  close  resemblance  between  them, 
that,  though  differing  in  minor  points,  they  may 
be  used  indiscriminately;  semblable  denotes  that, 
while  quite  distinct  in  nature  and  character,  there 
still  exists  such  a  general  likeness  or  analogy,  that 
the  mind  involuntarily  connects  them  together. 
Achilles,  iel  que  a  lion,  has  all  the  fury  and  dis- 
tinctive characteristics  of  that  animal  ;  pareil  à  a 
lion,  he  has  the  same  degree  of  fierceness  ;  sembla- 
ble à  a  lion,  he  imitates  its  ferocity,  and  so  success- 
fully that  the  idea  of  a  lion  suggests  itself  to  all 
that  behold  him. 

TÉLAMONS  [té-la-môn]  n.  m.  (pi.) 
(arch.)  telamones. 

TÉLÉGRAPHE  [té-lé-gra-f  ]  n.  m.  tele- 
graph. 

Par  le  — ,  by  =.  Annoncer  par  le  — , 
to  announce  by  ■=.',  to  telegraph  ;  en- 
voyer par  le  — ,  to  send  by  ■=;  to  tele- 
graph. 

TÉLÉGRAPHIER  [té-lé-gra-fi-é]  v.  a. 
to  telegraph  ;  to  transmit  by  telegraph. 

TÉLÉGRAPHIQUE  [  té-lé-gra-fi-k  ] 
adj.  telegraphic. 

TÉLÉGRAPHIQUEMENT  [té-lé-gra- 
fl-k-mân]  adv.  by  telegraph;  by  m,eans 
of  telegraph. 


TÉLESCOPE  [té-lès-ko-p]  n.  m.  1.  tele- 
scope; glass;  2.  (conch.)  telescope^ 
shell. 

—  de  nuit,  night  telescope,  glass  ;  — 
de  réflexion,  reflecting  =  ;  —  de  réfrac- 
tion, refracting  z=. 

TÉLESCOPIQUE  [té-lès-ko-pi-k]  adj. 
telescopic  ;  telescopical. 

TELLEMENT  [tèl-mân]  adv.  1.  so 
m.uch;  so;  in  such  a  manner;  2.  so 
far  ;  3.  so  widely  ;  4.  {que,  that)  so. 

—  quellement,  indifferently  (badly)  ;j 
tolerably  ;  so  so. 

TELLIÊRE  [tè-li-è-r]  n.  f.  (sta.)  Zit- 
triss  foolscap  ;  foolscap. 

TELLURE  [t'èl-lû-r]  n.  m.  (chem.)  tel- 
lurium;  silvan. 

TÉMÉRAIRE  [té-mé-rè-r]  adj.  rash  ; 
daring-hardy. 

TÉMÉRAIREMENT  [té-mé-rè-r-znân] 
adv.  rashly. 

TÉMÉRITÉ  [té-mé-ri-té]  n.  f.  rash- 
ness; temerity. 

Folle  — ,  mad  ■=  ;  fool-hardiness. 
Avec  une  —  folle,  with  mad  =z  ;  fool- 
hardily ;  d'une  —  folle,  fool-hardy. 

TÉMOIGNAGE  [té-moa-gna-j*]  n.  m, 
1.  testimony;  2.  evidence  (showing); 
witness;  3.  testimonial;  token;  4,  (law) 
testimony;  evidence. 

Faux  —,1. false  testimony;  2.  (law) 
perjury.  En  —  de  quoi,  (law)  in  witness 
whereof.  Appeler  en  — ,  1.  to  call,  to 
take  to  witness  ;  2.  to  call  (a.  o.)  to  give 
evidence  ;  être  coupable  de  faux  —,  (law) 
to  com/mit  perjury  ;  invoquer  le  — ,  to 
call,  to  take  to  witness  ;  porter  — ,  1.  to 
testify  ;  to  witness  ;  2.  (de)  to  bear  wit- 
ness {to)  ;  to  witness  (...);  rendre  — 
(à),  1.  to  bear  =  {to)  ;  2.  (à)  to  bear,  to 
give  evidence  {to)  ;  to  beartoitness  {to); 
to  testify  {to). 

TÉMOIGNER  [té-moa-gné*]  v.  a.  1.  to 
testify;  to  show;  to  com,vey ;  2.  (law)  to 


TÉMOIGNER,  v.  n.  (law)  1.  to  testi- 
fy; 2.  (de)  to  testify  (...);  to  witness 
(...);  to  bear  witness  {to). 

TÉMOIN  [té-moin]  n.  m.  1.  witness 
(person);  testifier  ;  2.  (th.)  witness  ;  tes- 
timony ;  token  ;  evidence  ;  mark  ; 
ptroof;  3.  (in  duels)  second  ;  4.  — s,  (pi.) 
(of  a  field)  land-inarks  ;  5.  — s,  (pi.)  (en- 
gin.)  mound  ;  6.  (law)  witness  (person); 
evidence. 

—  auriculaire,  ear-witness  ;  —  mue^ 
(law)  auxiliary  proof;  —  nécessaire, 
(law)  =  otherwise  inadmissible  ad- 
minted  because  he  is  the  only  person 
within  whose  knotoledge  is  the  fact  to 
be  proved  ;  —  oculaire,  eye-z=.  ;  —  révé- 
lateur de  ses  complices,  king's,  queen's 
evidence.  —  à  charge,  evidence,  =for 
the  prosecution  ;  —  à  décharge,  prison- 
er''s  evidence,  =:;  z=.for  the  prisoner. 
—  ...  !  witness  ...  !  Place  du  — ,  =- 
box;  subornation  de  — ,  (law)  subor- 
nation of  perjury.  Sans  — ,  1.  without 
a  =;  2.  unwitnessed.  Être  —  de,  to 
witness  ;  interroger  un  — ,  to  examine 
a  =  ;  pratiquer  un  —,  to  tamper  with  a 
=  ;  prendre  à  — ,  to  call,  to  take  to  =  ; 
récuser  un  — ,  to  challenge  a  =. 

TEMPE  [tàn-p]  n.  f.  (anat.)  tem23le. 

TEMPÉRAMENT  [tân-pé-ra-mân]  n. 
m.  1.  (pers.)  constitution  (of  the  human 
body);  temperament;  2.  (pers.)  tem- 
per; disp>osition  ;  3.  (th.)  mediurn; 
middle  course;  4i.  {com.)  tally  ;  tally- 
trade;  5.  (mus.)  temperament;  6. 
(physiol.)  temperament. 

—  bilieux,  (physiol.)  bilious,  clwleria 
temperament  ;  —  doux,  onild  disposi- 
tion ;  —  lymphatique,  pituiteux,  phleg- 
matic, pitmtous  :=;  —  sanguin,  san- 
guine, sanguineous  =.  Commerce  à 
— ,  (com.)  tally-trade  ;  marchand  qui 
vend  à  — ,  (com.)  tally-man;  tournée 
de  marchand  qui.vend  à  —,  (com.)  tally- 
walk.  A  — ,  (pers.)  constitutioned  ; 
with  a  constitution,  =  ;  do  — ,  temperor 
menial  ;    par  — ,  constitutionally. 

TEMPÉRANCE  [tàn-pé-rân-s]  n.  f.  ||  1. 
temperance  (in  food)  ;  2.  (in  drink)  tern' 
perance;  sobriety;  soberness. 

Avec  — ,  1.  temperately  ;  2.  soberly; 
de  — ,  temperate. 

TEMPÉRANT,  E  [tân-pé-ràn,  t]  adj.  1 
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temperate  (in  food)  ;  2.  (in  drink)  tem- 
perate; sober;  3.  {me±)  sedative. 

TEMPÉEANT  [tân-pé-rân]  n.  m,  1, 
(pers.)  temperate  person  ;  2.  (med.)  se- 
dative. 

TEMPÉRATUEE  [tân-pé-ra-tû-r]  n.  f. 
I  temperature  (state  of  the  air,  degree  of 
heat). 

TEMPÉRÉ  [tàn-pé-ré]  n.  m.  1.  tempe- 
rate temperature;  2.  (rhet.)  middle 
style. 

TEMPÉRÉE  [tân-pé-ré]  V.  a.  1. 1  to  tem- 
per (diminish  the  excess  of)  ;  to  modify  ; 
2.  §  to  teraper ;  to  soothe;  to  allay;  to 
ttwlUfy. 

1.  —  la  clialeur,  fo  temper  heal.  2.  —  la  dou- 
leur, l'affliction,  to  temper,  to  soothe,  to  a\\a.y  pain, 
torroie, 

Tempéeé,  e,  pa.  p.  (  FI  senses  of  Tem- 
pérer) 1.  P  temperate  (not  hot)  ;  mild  ; 
2.  §  (of  governments)  mixed  (not  abso- 
lute) ;  3.  (geog.)  (of  zones)  temperate  ;  4. 
(rhet.)  midAle  (between  sublime  and 
unadorned). 

Non  — -,  (y-  senses)  §  untempered; 
unsoothed  ;  nnaUayed  ;  unrelieved. 
État  — ,  (  F^  senses)  ||  temperateness. 

TEMPÊTE  [tâu-pê-t]  n.  f.l.  ||  %  storm; 
te-mpest;  2.  (nav.)  storm. 

—  nouvelle,  after-storm.  État  de  — , 
storminess  ;  oiseau  des — s,  (orn.)  stormy 
petrd.  Avec  la  violence  de  la  — ,  tem- 
pestuously ;  de  — ,  stormy  ;  tempestu- 
ous. Ballotté  par  la  — ,  tempest-tossed  ; 
battu  de,  par  la  — ,  1.  tempest-tossed  ;  *{ 
tceather-beate.n ;  2.  (nav.)  weatTier- 
teaten;  conjurer,  détom-ner  la  — ,  to 
avert  the  =  ;  élever  une  — .,  to  raise  a 
=  ;  faire  une  '■ — ,  (imp.)  to  Mow  a  =  ; 
susciter  une  —,  to  stir  up  a  =.  Une  — 
60  prépare,  a  =  is  gathering. 

TEMPÊTER  [tân-pê-té]  V.  n.  «f  §  to 
storm,  (make  a  gi-eat  noise)  ;  to  go  on. 

TEMPÊTUEU-X,    SE     [tân-pé-tu-eû, 


eù-z]  adj.  t  II  stormy  ;  tempestuous. 

TEMPLE  [tân-pl]  n.  m.  1.  [j  temple 
(edifice)  ;  *  fane  ;  2.  §  teynple. 

TEMPLÏEE  [tân-pU-é]  n.  m.  tc7nplar  ; 
inight  templar. 

TEMPORAIRE  [tân-po-rè-r]  adj.  tem- 
porary. 

TEMPORAIRE^IENT  [  tân-po-rè-r- 
mân]  adv.  temporarily. 

TEMPORAL,  E  [tân-po-r^l]  adj.  (anat) 
temporal. 

Os  — ,  =:-l>one;  "[  tetrple-hone  ;  ré- 
gion — e,  temple. 

TEMPORALITÉ  [târ-po-ra-H-té]  n.  f 
temporal  jurisdiction  (of  a  bishopric, 
chapter,  or  abbey). 

TEMPOREL,  LE  [tân-po-rèl]  adj.  1. 
temporal;  2.  (gi-am.)  temporal. 

Bien  — ^,  teriiporality  ;  revenu  — , 
temporality. 

TEMPOREL,  n.  m.  1.  temporalities 
(revenue)  ;  2.  (of  sovereigns)  temporal 
poioer. 

TEMPORELLEMENT  [  tân-po-rè-l- 
mân]  adv.  temporally. 

TEMPORISATION  [  tân-po-ri-zâ-siôn  ] 
n.  f.  temporization. 

TEMPORISER  [tân-po-ri-zé]  v.  n.  1.  to 
temporize  ;  2.  to  procrastinate  ;  to 
delay. 

TÉMPORISEUR  [tân-po-ri-zeûr]  n.  m. 
temporizer. 

TEMPS  [tâB]  n.  m.  1.  time  (part  of 
duration)  ;  2.  tim.e  ;  period  ;  3.  tim^e  ; 
^  season  ;  ^  while  ;  4.  time  ;  term  ;  5. 
time  ;  delay  ;  6.  age;  T.  (de,  to)  ti7ne; 
leisure;  8.  weather;  9.  (fenc.)  time; 
10.  (gram.)  time  ;  11.  (gi'am.)  tense  ;  12. 
(mus.)  time  ;  13.  (mus.)  time-stroke. 

\.  Le  —  fiiitr time /ies.  2.  Au  —  du  déhigre,  a< 
>»e  time  of  the  deluge.  6.  Le  —  de  la  chivalerie, 
iV.  sge  of  chivalrif.    8.  —  de  pluie,  rain;/  weather. 

Les  anciens  — ,  old,  olden  tiines  ; 
beau  — ,  1.  fine  weather  ;  2.  (nav.)  fair 
weather;  —  brumeux,  de  brume,  de 
brouillard,  foggy  weather  ;  —  désigné, 
ajipointed  =;  —  donné,  given  ^=\  — 
épais,  hazy  weather  ;  —  fait,  settled 
wearjier  ;  gros  —,  1.  (nav.)  stormy,  foul 
weather  ;  2.  stress  of  weather  ;  —  in- 
certain, unsettled  weather;  son  jeune 
— ,  o.'s  younger  days;  mauvais  — ,  1. 
had  weather  ;  ^foul  weatlier  ;  2.  (nav.) 
ntormy  xceather;  —  nébuleux,  cloudy 
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weather;  —  orageux,  d'orage, 
tempestuous  weather  ;  —  pluvieux 
rainy  weather;  —  prohibé,  (hunt) 
close  =^  ;  les  quatre  — ,  (Rom.  cath.  rel.) 
the  quarter  tenses;  quelque  — ,  some 
=  ;  tout  le — ,  all  along  ;  all  the  while; 
—  variable,  unsettled  iceather  ;  le  vieux 
— ,  old,  olden  =zs;  vilain  — ,  foid  wea- 
ther ;  —  voulu,  appointed  =.  Grande- 
ment — ,  high  =.  —  en  sus,  (of  opera- 
tives) after-=i  ;  —  à  venir,  after-T=. 
Consommation  des [-,  end  of=:  ;  di- 
vision du  — ,  (mus.)  ■=.-table;  un  long 
espace  de  — ,  a  length  of  =  ;  peu  de  — , 
a  short  z=z\  ^  a  little  =:,  while  ;  un  peu 
de  — ,  a  short  =  ;  ^  a  little  while.  ^  Ro- 
ger bon  — ,  merry  fellow,  Greek.  À  — , 
l.in  ^=\  ^  in  good  =  j  2.  for  a  =  ;  3. 
in  season  ;  bien  à  — ,  in  good,  full  =  ; 
juste  à  — ,  just  in  =  ;  à  deux  — ,  (mus.) 
common;  à  l'épreuve  du  — ,  weather- 
proof; à  quelque  —  de  là,  some  =  after  ; 
au  — ,  1.  (de)  at  the  =  (of);  2.  (gram.) 
i?i  the  . . .  tense  ;  au  —  jadis  ^W",  1.  in 
old  =s;  In  =s  of  old,  of  yore  ;  2.  once 
upon  a  =  ;  avant  le  — ,  1.  before  the  =2  ; 
2.  ujitimely  ;  3.  +  before  all  =  ;  before 
=^  was  ;  avant  les  — ,  avant  tous  les  — 
+,  before  all  =  ;  before  =  was  ;  avec 
le  — ,  in  =z  ;  in  the  course  of  =  ;  hi 
length  of  =^;  dans  le  — ,  formerly  ;  ^ 
of  yore  ;  dans  aucun  — ,  at  no  =  ;  dans 

ce ci,  at  the  present  =  ;  dans  ce 

là,  at  that  =:;  dans  combien  de — ?  in 
how  long  a  =  ?  dans  un  —  donné,  with- 
in a  given  =  ;  dans  le  même  — .  at  the 
same  =z;  dans  tous  les  — ,  at  all  =zs; 
dans  un  —  ou  dans  un  autre,  sojne  =  or 
other  ;  dans  le  ecTirs,  la  suite  des  — ,  in 
the  course  of  =z;  in  process  of  ^=;  dans 
la  nuit  des  —  §,  in  the  night  of  ages  ; 
dans  peu  de  — ,  in  a  short  =  ;  de  —  im- 
mémorial,/rom  =  immemorial  ;  from 
=  out  of  onind;  de  son  — ,  in  o.'s 
day,  =;  de  tout  — ,  at  all  =s;  de  —  à 
autre,  from  =  to  =^;  at  =s;  ^  now 
and  then;  ^  every  now  and  then;  *♦ 
ever  and  anon  ;  de  —  en  — ,from  =  to 
=  ;  1  now  and  then;  every  now  and 
then;  **  ever  and  anon;  dès  ce  — , 
from  this,  that  =  ;  du  —  de,  at,  in  the  = 
of;  du  —  d'alors, /or  the  =  being  (past)  ; 
du  vieux  — ,  i7i  old  =s  ;  in  =s  of  old, 
of  yore  ;  en  — ......  .-timed  ;  en  aucun 

— ,  at  no  =^  ;  en  ces là,  in  those  =:s, 

days;  en  —  convenable,  opportun,  1. 
in  due,  proper  :=;  ^  in  good  =;  2. 
seasoîiably  ;  timely  ;  en  —  inopportun, 
ill-timed  ;  en  même  — ,  1.  at  the  same 
=  ;  2.  at  once  ;  3.  (que)  along  (iiAth)  ; 
en  peu  de  — ,  in  a  short  =  ;  •][  i?i  010  =  ; 
en  un  rien  de  — ,  in  no  r=z;  in  a  trice  ; 
en  son  — ,  1.  in:=\  2.  in  due  course  ; 
en  tout  — ,  at  all  =:s  ;  en  —  utile,  1.  in 
proper  =:;  2.  (com.)  in  due  course; 
en  —  et  lieu,  in  due,  proper  =  and 
place  ;  par  suite  de  —  forcé,  (nav.)  by 
stress  of  weather;  par  trait  de  — ,  by 
length  of  =  ;  par  le  —  qui  court,  as  =s 
go;  pendant  un  — ,  for  a  =,  while; 
pendant  un  certain  — ,  for  a  season; 
for  a  certain  =  ;  pendant  tout  le  — ,  all 
the  while,  =;  pour  quelque  — ,  for  a, 
some  =  ;  pour  un  — ,  for  a  season,  a  =, 
a  while.  Accommoder,  adapter  au  — , 
to  time  ;  s'accommoder,  céder  au  — ,  to 
comply  with  the  :=s  ;  allonger,  pro- 
longer  le  — ,  to  prolong  tlie  =z;  ^  to 
spin  out  =  ;  n'avoir,  ne  durer  qu'un  — , 
to  last  but  for  a  ^=  ;  n"avoir  pas  de  —  à 
perdre,  to  have  no  =  to  lose;  chassé 
par  le  — ,  (nav.)  weather-driven  ;  cloué 
par  le  — ,  (nav.)  weather-bound;  de- 
mander, exiger  du  — ,  to  require  =1;  dé- 
penser le  — ,  to  waste,  to  spend  =  ;  dé- 
signer un  — ,  to  appoint  a  =;  ;  se  donner 
du  bon  —  !^",  to  have  a  fine  =z  of  it; 
employer  bien  le  — ,  to  'improve  =; 
emporter  du  — ,  to  take  up  =  ;  exiger 
du  — ,  to  require  =;;  exténué,  usé  par 
le  — ,  weather-beaten;  faire  son  — ,  1. 
to  serve  o.'s  =;  2.  to  have  o.'s  day; 
avoir  fait  son  — ,  1.  to  have  had  o.'s 
day  ;  2.  (of  service)  to  be  out  of  o.'s  =  ; 
3.  (of  convicts)  to  be  out  of  o.'s  =  ;  faire 
un  . . .  — ,  un  —  . . . ,  (imp.)  to  be  . . . 
weather;  faire  un  beau  —,  (imp.)  to  be 
fine  weather  ;  faire  un  —  couvert,  som- 


bre, (imp.)  to  be  gloomy  ;  faire  mauvais 
— ,  (imp.)  to  be  bad  weatlier  ;  faire  un 
—  de  demoiselle,  (imp.)  there  to  be  nei- 
ther rain  nor  dust;  fixer  un  —,  to  ap- 
point  a  =  ;  gagner  du  — ^,  1.  to  gain  = 
2.  T  to  spin  out  =  ;  gaspiller  le  —,  t4 
waste  =  ;  honoré  par  le  — ,  =^-Jionored  ; 
maltraité  par  le  mauvais  — ,  weather- 
beaten;  marquer  un  — ,  to  appoint  a 
=  ;  ménager  sen  — ,  to  husband  o.'s  =  ; 
passer  le  —,  to  pass  away  the  =  ;  passer 
son  — ,  to  spend  =;  perdre  le  —,  to 
waste  =  ;  pousser  le  —  avec  l'épaule,  1. 
to  endeavor  to  gain  =;  2.  to  while 
away  =  ;  préciser  le  — ,  to  appoint  a 
precise  =  ;  prendre  bien,  mal  son  — ,  to 
choose  o.'s  =  well,  badly  ;  ravagé,  usé 
par  le  — ,  =:-worn  ;  se  tromper  de  — ,  to 
be  mistaken  in=z;  to  be  out  of  o.'s  =• 
utiliser  le  — ,  to  improve  =.  II  y  a  bien 
du  —,  a  long  =,  while  since  ;  ^  a  long, 
good  while  ago;  il  y  a  peu  de  — ,  a 
short  ■=  since,  ago;  ^  a  little  while 
since,  ago;  not  long_  ago;  il  y  a  quel- 
que — ,  some  =  ago  ;  il  n'y  a  pas  de  —  à 
perdre,  there  is  no  time  to  lose,  to  he 
lost;  il  y  eut  un  —  que,  il  fut  un  —  que, 
le  —  fut  que,  there  was  a  =  when  ;  qui 
devine,  prévoit  le  — ,  weather-wise  ;  qui 
a  fait  son — ,  1.  (of  service)  out  of  o.'s  ^; 
2.  (of  convicts)  out  of  o.'s  =  ;  si  le  —  est 
favorable,  si  le  —  le  permet,  weather- 
permitting.  Le  —  perdu  ne  se  recou- 
vre point,  ne  se  répare  pas,  =  lost  i» 
never  found  again. 


[Temps  must  not  be  confounded  with/ots.]. 

TEMPS,  n.  m.  V.  Temps. 
TENABLE    [të-na-bl]    adj.  1.    (mil) 
tenable;  2.  §  (of  places)  supportable; 
tolerable. 

Non  — ,  (mil.)  untenable.  N'être  pas 
— ,  1.  (mil.)  to  be  untenable  ;  2.  §  (of 
places)  to  be  insupportable,  intolerable. 
TENACE  [të-na-s]  adj.  1.  ||  adhesive; 
tenacious;  sticky;  2.  ||  cohesive;  tena- 
cious ;  3.  §  tenacious  ;  niggardly  ; 
stingy;  4.  §  (abs.)  tenacious  (inclined 
to  retain)  ;  5.  (pers.)  opinionated  ;  6. 
(of  the  memory)  retentive  ;  tenacious  ; 
7.  (bot.)  adhesive. 

Peu  — ,  (of  the  memory)  unretentive. 
D'une  manière  —  ||,  tenaciously, 

TÉNACITÉ  [té-na-8i-té]  n.  f.  1.  i|  ad- 
Jiesiveness;  tenaciousness  ;  tenacity; 
2.  Il  coliesiveness  ;  tenacity  ;  3.  §  ava- 
rice; ^^^  stinginess;  '^^^  niggard- 
liness ;  4.  §  tenaciousness  (unAvilling- 
ness  to  quit)  ;  tenacity  ;  5.  (of  the  me- 
mory) retentiveness  ;  tenaciousness. 

Être  d'une  grande  — ,  (  F.  senses)  (of 
the  memory)  to  be  very  retentive,  tena- 
cious. 

TENAILLE  [të-nâ-i*]  n.  f  1.  (fort)  ^ 
naille  ;  2.  — ,  (sing.)  — s,  (pi.)  (tech.) 
pincers  ;  3.  — ,  (sing.)  — s,  (pi.)  (tech.) 
tongs  ;  4.  —,  (sing.)  — ,  (pi.)  pliers. 
— s  de  forgeron,  smith's  tongs. 
TENAILLER  [të-nâ-ié*]  v.  a.  1.  t  §  to 
torture  with  burning  tongs;  2.  §  to 
torture  ;  to  torment. 

TENAILLON  [të-nâ.iôn*]  n.  m.  (fort) 
tenaillon. 

Tenais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
TE>^m. 

TENANCE  [të-nân-s]  n.  f.  (feud,  law) 
tenancy. 

Susceptible  de  — ,  tenemental;  ienê- 
mentary.  En  — ,  tenem,ental;  teTie- 
mentary. 

TENANC-IER    [të-nân-aié]    n.  HL, 
1ÈRE  [è-r]  n.  f  1.  (feud,  law)  holder;  2. 
underfarmer. 
Tenant,  près.  p.  of  Tentk. 
TENANT,  E  [të-nân,  t]  adj.  before  ih4 
. . .  separates. 

Séance  — e,  forthwith  ;  before  the... 
separates. 

TENANT  [të-nân]  n.  m.  1. 1  challenger 
(at  a  tournament)  ;  2.  §  supporter  (of  an 
opinion)  ;  3.  §  defender  (of  a.  0.)  ;  svp- 
pointer  ;  4  — s,  (pL)  (of  lands)  adjaceni 
lands,  pi. 

Les  —s  et  aboutissants,  adjaceni 
lands.  Tout  d'un  —,  tout  en  un  — >  (o» 
land)  co7itiguous  ;  adjacent.  Être  W 
—  dans  une  maison,  to  be  like  the  mas- 
ter of  the  house  •  savoir  tous  les  —s  el 


TEN 


TEN 


TEN 


oti  joute;  eu  jeu;  eit  jeûne;  eitpeur;  owpan;  m  pin;  on.  bon;  ûnhiu.n;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


aboutissants  d'une  affaire,  to  know  all 
the  particulars  of  a  business  ;  to  know 
du  about  a  business. 

TENDANCE  [tân-dân-s]  n.  f.  1.  I|  §  (À, 
to)  tendency  ;  2.  §  construction  (inter- 
pretation) ;  3.  (phys.)  conatus. 

Par  — ,  {V.  senses)  constructional. 
Avoir  une  — ,  (à)  to  tend  {to)  ;  to  have 
a  tendency  (to). 

TENDANT,  E  [tân-dân,  t]  adj.  1.  tend- 
ing ;  2.  (law)  to  the  effect  (that). 

TENDELET  [tân-d-lè]  n.  m.  1,  (build.) 
tilt  ;  2.  (hort.)  canvas-screen  ;  screen  ; 
8.  (nav.)  awning  ;  canopy. 

TENDEE  [tiu-dèr]  n.  m.  (rail.)  tender  ; 
tender  carriage. 

TENDEUR  [tân-deûr]  n.  m.  1.  hanger 
(of  tapestry)  ;  2.  layer  (of  snares). 

TENDINEU-X,  SE  [tàa-di-neù,  eû-z] 
adj.  tendinous  (of  the  nature  of  a  tendon). 

TENDON  [tàn-dôn]  n.  m.  (anat.)  ten- 
don; sineiv. 

—  du  jarret,  (vet.)  Jiam-string.  A — s, 
fbot.)  claspered. 

"  TENDRE  [tân-dr]  adj.  1.  I  tender  (not 
hard) ;  2.  ||  soft  (not  hard)  ;  3.  ||  §  tender; 
delicate  ;  4.  §  tender  (young)  ;  early  ; 
5.  §  tender  ;  loving  ;  fond  ;  6.  §  (th.) 
tender  ;  affecting  ;  moving  ;  Î.  (of 
brebâ)  new  ;  8.  (of  color)  delicate  ;  9. 
(of  metals,  stone,  wood)  soft;  10.  (of 
sound,  the  voice)  soft. 

1.  Une  plante  — ,  a  tender  plant;  de  la  viande 
— ,  lender  meat.  2.  Un  métal  — ,  a  soft  metal.  3. 
Avoir  la  peau  — ,  to  have  a  tender  skin;  avoir  la 
tonscienee  — ,  to  have  a  tender  conscience.  4.  Dans 
unâg-e — ,  at  a  tender,  are. early  age.  5.  Un  père 
—,  a  tender,  loving,  fond  father.  6.  Un  langage 
— ,  a  tender,  affectionate  language. 

Peu  — ,  {V-  senses)  1.  |I  untender ; 
Mrd  ;  2.  §  untender  ;  tonloving. 
TENDRE,  n.  m.  t  (b.  s.)  tenderness; 


TENDRE,  V.  a.  1.  I!  to  stretch;  to 
stretch  out  ;  2.  \\  to  stretch  ;  to  strain  ; 
8.  P  to  tympanize  ;  4.  ||  to  hold  out,  forth  ; 

5.  I  to  put  out,  forth;  6.  §  to  bend;  T.  || 
to  hold  up  ;  8.  ||  (de,  with)  to  hang  (put 
up  tapestry  in)  ;  9.  to  put  up  (a  bed)  ; 
10.  to  bend  (a  bow)  ;  11.  to  spread  (nets)  ; 
12.  to  lay,  to  set  (snares)  ;  13.  to  hang 
(tapestry)  ;  to  put  up  ;  14.  to  pitch 
(tents)  ;  15.  to  set  (traps). 

1.  —  nne  corde,  to  stretch  a  rope.  2.  —  un  mus- 
cle, to  strain  a,  muscle.  4.  —  la  main,  to  hold  out, 
forth  o.'s  hand.     5.  —  le  pied,  to  put  out  o.'s  foot. 

6.  —  l'esprit,  to  bend  the  mind. 

—  trop  II  (  V.  senses)  to  strain.  ' 
Tendu,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Tendke) 

1.  \\  tight  (not  loose);  2.  §  (of  the  mind) 
bent  ;  intent  ;  3.  §  (of  style)  stiff;  stu- 
died ;  4.  (nav.)  taught. 

Non  — ,(y.  senses)  unstrained.  Main- 
tenir q.  ch.  — ,  to  keep  a.  th.  tight. 

TENDRE,  V.  n.  1.  ||  to  lead;  2.  §  (À, 
to)  to  tend  ;  to  conduce  ;  to  lead  ;  3.  1| 
to  hang  out  tapestry  ;  4.  1!  to  lay  snares. 

1.  Où  tend  ce  chemin?  where  does  that  road  lead 
tof  2.  Tout  doit  —  au  bon  sens,  everi/  thing  ought 
to  tend,  to  conduce,  to  li>ad  to  good  sense. 

TENDREMENT  [tân-drë-mân]  adv.  § 
tenderly;  with  tenderness  ;  lovingly. 

TENDRESSE  [tàn-drè-s]  n.  f.  §  1.  ten- 
derness ;  tender  love  ;  love  ;  fondness  ; 

2.  love  ;  8.  — s,  (pi.)  tender  caresses. 

—  extravagante  §,  1.  extravagant 
/bndness;  2.  dotage.  Avec  —  §,  loith 
tenderness;  tenderly;  lovingly. 

'  TENDRETÉ  [tân-drë-té]  n.  f.  I  (of  eat- 
ables) tenderness  (softness). 

TENDRON  [tân-drôn]  n.  m.  1.  |1  slioot 
(of  plants);  2.  t  §  girl;  8.  |1  gristle. 

Jeune  —  §.  young  girl. 

TENEBRES  [té-nè-br]  n.  f.  (pi.)  1.  \  § 
dxtrkness;  2.  night,  sing.;  3.  %  gloom; 
4.  (Rom.  cath.  lit.)  tenebrœ. 

Age  des  —,  dark  ages.  Dans  les  — , 
1.  H  in  darkness  ;  1  in  the  dark  ;  dark- 
ly ;**  darkling  ;  2.  %in  darkness;  t 
%n  the  dark.  Allerà—,  (Rom.  cath.  rel.) 
to  go  to  tenebrœ  ;  couvert  de  —,  benight- 
ed; né  des  —  §,  night-born;  plongé 
dans  les  —  §,  dark;  plunged  in  dark- 
ness. 
"  TÉNÉBREU-X,  SE  [té-né-breâ,  eû-z] 
adj.  1.  1  dark  ;  gloomy  ;  tenebrous  ; 
murky  ;  2.  §  dark;  obscure  ;  3.  S  dark- 
working;  secret;  underhand;  4.  S 
(^rs.)  melancholy  ;  gloomy. 


TÉNÉDIEN,  NE  [té-né-di-în,  è-n]  adj. 
(anc.  geog.,  anc.  hist.)  of  Tenedos. 

TÉNÉDIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
(anc.  geog.,  anc.  hist.)  native  of  Tenedos. 

TENEMENT  [té-n-mân]  n.  m.  (feud, 
law)  tenenie7it. 

TÉNESME    [té-nès-m]    n.   m.   (med.) 

TENETTE  [të-nè-t]  n.  f.  (surg.),  — s, 
(pi.)  lithotomy  forceps  ;  extractor. 

TENEUR  [të-neûr]  n.  f.  1.  (law)  text; 
terms;  2.  §  tenor;  purport. 

TENEUR,  n.  m.  %  (com.)  keeper  (ac- 
countant). 

—  de  livres,  (com.)  book-keeper. 

TÉNIA  [té-ni-a]  n.  m.  (helm.)  tœnia  ; 
*[  tape-ioorm  ;  1  gourd-worm. 

Tenions,  ind.  imperf,  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Tenir. 

TENIR  [të-nir]  V.  a.  (tenant;  tentj; 
ind.   près,    tiens  ;    nous    tenons  ;    ils 

TIENNENT  ;     prêt.    TINS  ;     fut.    TIENDRAI  ; 

subj.  près,  tienne)  1.  |1  to  hold  ;  2.  §  to 
hold  ;  to  occupy  ;  to  possess  ;  3.  ||  §  to 
possess  ;  to  have  possession  of;  to  be 
possessed  of;  to  be  master  of;  4.  ||  § 
(de)  to  hold  (of)  ;  to  have  {from)  ;  5.  § 
(DE,/rom.)  to  haveilvaow);  6.  §  to  hold; 
to  belieme  ;  to  esteem  ;  to  consider  ;  to 
think  ;  t  to  look  on,  -upon  ;  7.  ||  to  oc- 
cupy (space,  room)  ;  to  take  up  ;  8.  i|  to 
hold;  to  contain;  9.  ||  to  occupy;  to 
inhabit  ;  10.  ||  to  keep  (occupy  for  a 
time);  11.  ||  (b.  s.)  (de, /rom)  to  detain; 
to  keep;  12.  |1  to  keep  (be  master  of); 
13.  II  to  keep  (put  away  in  safety);  14.  || 
to  keep  (have  ordinarily)  ;  15.  ||  to  keep 
(cause  to  be);  16.  ||  to  hold  (cause  to  be); 
17.  §  to  keep  in  order  ;  to  manage;  18. 
§  to  hold  (be  in  a  certain  order)  ;  19.  to 
keep  (accounts,  books)  ;  20.  to  keep  (aa 
agi-eement)  ;  to  perform  ;  to  execute  ; 
21.  to  hold  (assemblies,  meetings,  sit- 
tings) ;  22.  (pers.)  to  be  confined  to  (o.'s 
bed,  room,  apartments)  ;  23.  to  be  spon- 
sor to  (a  child)  ;  to  be  god-father,  god- 
mMtlier  to  ;  1  to  stand  for  ;  24.  to  keep 
(the  field)  ;  25.  to  hold  (a  language)  ;  to 
speak  ;  26.  to  observe  (a  medium)  ;  27. 
to  be  of  (a  party)  ;  28.  to  keep  (a  prom- 
ise, o.'s  word);  to  make  good;  29.  to 
picrsue  (a  road,  way);  to  take;  30. 
(feud,  law)  (de,  of)  to  hold. 

1.  —  q.  ch.  dans  sa  main,  to  hold  a.  th.  in  o.'s 
hand;  —  q.  u.  par  le  bras,  to  hold  a.  n.  hy  the  arm. 
2.  —  un  pays,  to  hold,  to  occupy  a  country.  5.  — 
des  nouvelles  de  q.  u.,  to  have  intelligence  from  a. 
0.  1.  —  trop  de  place,  to  occupy,  to  take  up  too 
much  room.  12. —  boutique,  to  keep  a  shop;  — 
pension,  to  keep  a  hoarding-house.  13.  —  son  vin 
dans  une  cave,  to  keep  o.'s  wine  iv.  a  cellar  ;  —  q. 
u.  en  prison,  to  keep  a.  o.  in  prison.  14.  —  des  che- 
vaux, des  chiens,  to  keep  horses,  dogs.  15.  —  une 
maison  propre,  to  keep  a  house  clean  ;  —  des  en- 
fants propres,  to  keep  children  clean.  16.  —  la  tête 
droite,  to  hold  up  o.'s  head.  17.  —  des  élèves,  nne 
classe,  to  keep  pupils,  a  class  in  order,  to  manage 
pupils,  a  class.     18.  —  un  rang,  to  hold  a  rank. 

En  — ,  {V.  senses)  1.  to  be  caugJit ; 
^^r  to  be  bit;  t  to  be  in  for  it;  2.  to 
be  smitten,  in  love  ;  3.  ^P^  to  be  in- 
toxicated, drunk.  —  bien,  ferme,  (  V. 
senses)  1.  to  holdfast  ;  2.  to  hold  tight  ;  ne 

—  rien,  (  V.  senses)  1.  not  to  iave  it;  2. 
to  have  failed  in  an  attempt  ;  ne  —  rien 
de  q.  u.,  (  V.  senses)  to  be  under  no  obli- 
gation to  a.  o.  ;  not  to  owe  a.  o.  a.  th.  ; 

—  en  l'air  H,  (  V.  senses)  to  keep  up  ;  — 
q.  u.  le  bec  dans  l'eau  §,  1.  to  keep  a.  o. 
in  expectation  ;  2.  to  keep  a.  o.  in  im- 
certainty,  siospense  ;  —  à  distance,  1.  to 
keep  at  a  distance;  to  keep  off;  2.  to 
keep  OAoay  ;  —  par  ses  mains,'  to  hold 
(an  estate)  in  o.''s  own  hands  ;  —  q.  u. 
dans  sa  manche  §,  to  have  a.  o.  at  o.'s 
disposal;  —  q.  u.  i\  quatre  §,  to  bind  a. 
o.  hand  and  foot.  Faire  —  q.  ch.  à  q. 
u.,  (  V.  senses)  to  convey,  to  forward,  to 
send  a.  thing  to  a.  o. 

^Tenu,  e,  pa.  p.  (F:  senses  of  Tenir)  1. 
(À,  to  ;  de,  to)  bound  ;  obliged  ;  2. 
(pour,  . . .)  reputed  ;  lield  ;  considered. 
Non  — ,  (  Y.  senses  of  Tenir)  1.  mioc- 
;  unpossessed  ;  2.  i  unoccu- 
uninhahited;  3.  ||  unkept  (not 
put  away);  4.  (of  agreements)  unkept; 
unperformed  ;  unexecuted. 

Se  tenir,  pr.  v.  1.  ||  (À,  to)  to  hold;  to 
hold  on  ;  to  hold  fast  ;  <o  cling  ;  2.  \\  to 
hold  each  other  ;  8.  ||  (th.)  to  adhere;  to 


stick  ;  4.  ||  to  stand  (well,  badly)  ;  5.  i  to 
sit  (properly,  badly)  ;  6.  I|  to  lie  (well,  ill)  ; 
7.  II  to  remain  ;  to  keep  ;  to  stay  ;  to  be  ; 
to  stand  ;  to  sit  ;  to  lie  ;  8.  ||  to  remain  ; 
to  stay  ;  to  stop  ;  9.  ||  to  stand  (remain 
standing  still)  ;  10.  ||  to  sit  (remain  sitting 
still)  ;  11.  II  to  lie  (remain  lying  still)  ;  12. 
II  to  hold,  to  keep  o.\s  self;  to  be  ;  13.  § 
(À)  to  abide  (by)  ;  t  to  stand,  {to)  ;  14.  § 
(À,  at)  to  stop  (not  desire  more);  15.  § 
(À,  at)  to  stop  (be  unwilling  to  depart 
from);  16.  §  to  contain  o.'s  self;  17.  § 
{de)  to  refrain  (from)  ;  to  forbear  (to)  ; 
to  help  (près,  p.)  ;  18.  §  to  consider,  to 
esteem,  to  think  o.'s  self;  19.  (of  assem- 
blies) to  be  holden;  to  sit;  20.  (of  faira, 
markets)  to  be  held. 

1.  —  à  une  branche,  to  hold  on,  to  hold  fast,  to 
cling  to  a  branch.  2.  —  par  la  main,  to  hold  each 
oiher  b;/ the  hand.  3.  Dee  atomeo  qui  se  tiennent, 
atoms  that  adhere,  that  stick.  4.  Des  soldats  qui 
se  tiennent  bien,  soldiers  that  stand  well.  5.  —  mal 
à  cheval,  to  sit  badly  on  horse-back.  6.  — par  terre, 
to  lie  071  the  ground.  7.  —  dans  un  endroit  sans  en 
bouger,  to  remain,  to  stay,  to  keep  in  a  place  with- 
out stirring  from  it.  12.  —  prêt,  to  hold  o.'s  self  i» 
readiness;  to  be  ready.  13. — aune  décision,  #o 
abide  by  a  decision  ;  —  à  ce  qu'on  a  dit,  to  stand  to 
what  one  has  said . 

S'en  tenir  à  §,  1.  to  rely,  to  depend  on, 
upon  ;  2.  to  adhere  to  ;  to  abide  by  ;  T 
to  stand  to  ;  1^°  to  keep  to  ;  ^^M"  to 
stick  to  ;  s'y  tenir,  (cards)  to  stand.  — 
en  arrière,  1.  ||  §  to  keep  back  ;  2.  II  to 
stand  back  ;  —  bien,  (  V.  senses)  1.  ||  to 
sta/nd  properly  ;  2.  ||  to  sit  properly  ; 
3.  (on  horse-back)  to  ait  fast  ;  4.  §  to  take 
care  of  o.'s  self;  to  take  care  ;  se  — de- 
bout,  II  to  stand  ;  to  stand  up  ;  —  écarté, 
à  l'écart,  1.  ||  to  stand,  back,  off;  2.  §  to 
keep  away  ;  3.  (de)  to  hold  back  {from)  ; 
—  éloigné,  à  distance,  1.  ||  to  keep  away, 
off;  2.  to  stand  off;  3.  (de)  to  hold  back 
{from);  —  enfermé,  ||  (pers.)  to  keep 
in  ;  —  en  haut,  (  V.  senses)  1]  to  keep 
xt/p  ;  s'en  tenir  là,  1.  ||  to  stop  short  ;  to 
stop  ;  2.  §  to  let  it  alone  ;  —  au  loin,  ||  § 
to  keep  off;  —  l'un  à  l'autre  §,  to  hang 
together  ;  — près,  (nav.)  to  stand  hy  ;  — 
au  gros  de  l'arbre,  to  side  with  the  strong- 
est. 

TENIR,  V.  n.  (con],  like  Tenir)  (À,  to) 

1.  II  to  hold;  to  hold  fast;  2.  \\  (th.)  to 
adhere  ;  to  stick  ;  3.  ||  to  be  adjacent, 
contiguous  ;  4.  ||  (th.)  to  remain  ;  to 
keep  ;  5.  ||  to  hold,  to  keep  together  ;  ^ 
to  hang  together  ;  6.  ||  to  hold  (be  con- 
tained); 7.  §  to  holdj;  8.  §  to  subsist;  to 
hold  ;  to  hold  good  ;  9.  §  (À)  to  be  con- 
nected {with)  ;  to  be  in  connection 
{with)  ;  to  be  bound  {to)  ;  10.  to  be  at- 
tached {to) ;  to  like  {...);  11.  §  (à)  to 
attach  importance  {to)  ;  to  be  anxious, 
desirous  {to)  ;  12.  §  (de,  from)  to  pro- 
ceed ;  to  result  ;  13.  §  (imp.)  (À,  on  ; 
que  [subj.])  to  depend  ;  14.  §  (contre)  to 
resist  {.  '. .)  ;  to  withstand  (...);  to  hold 
out  {against)  ;  to  stand  {against)  ;  15. 
§  (contre)  to  support  (...);  to  bear  (...); 
to  put  up  {with)  ;  16.  §  (de)  to  resem- 
ble (...);  to  be  like  (...);  to  take  {after)  ; 
17.  §  (de)  to  be  of  the  nature  {of)  ;  to 
partake  of  the  nature  (of)  ,•  to  be  akin 
{to);  18.  §  (DE,  of)  to  participate  ;  to 
partake;  19.  §  to  perform;  to  do  ;  2fli. 

I  to  perform,  to  keep  (engagements, 
promises);  21.  (of  public  assemblies)  to 
be  holden,  held  ;  to  sit  ;  22.  (of  fairs, 
markets)  to  be  held  ;  23.  (mil.)  to  hold  ; 
to  hold  out;  24  (nav.)  to  stand. 

1.  Un  clou  qui  tient,  a  nail  that  holds,  holds  faet. 

2.  De  la  colle  qui  tient  au  papier,  paste  that  ad- 
heres, sticks  to  the  paper.  8.  Un  principe  qui  tient 
dans  tous  les  cas,  a  principle  thai  subsists,  holds  in 
every  case.  16. —  de  son  père,  to  resemble  o.'« 
father.  17.  Cet  événement  tient  à\i  prodige,  (la< 
event  partakes  of  the  nature  of  a  miracle,  ie  akin  to 
amiracle. 

—  bon,  (  V.  senses)  1.  ||  to  hold  on  ;  2. 

II  to  stick  fast;  3.  ||  §  to  keep,  to  stand 
o.'s  ground  ;  4.  §  to  hold  out  ;  5.  f  ^ 
stand  bluff;  —  ferme,  (  V.  senses)  1.  to 
holdfast;  2.  §  to  stand  fast,  firm  ;  ?.  f 
to  hold  out  ;  4.  §  ^  to  stand  Uuf;  — 
fortement,  (  V.  senses)  1.  to  stick  'close , 
2.  §  to  be  wedded  (to  an  opinion)  ;  ne  pa» 
—,  ne  pas  —  ferme,  (  V.  senses)  to  get 
loose.  —  de  son  droit  (de),  to  hold 
{from).  Tiens!  tenez!  1.  take  it;  2. 
hear  !  3.  here  !  4.  thei-e  !  tiens  tiens  ! 
bless  me  !   bless  m,y  heart  !   bless  my 
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«mal;  «mâle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje; 

4  il  ;  *  île  ;  o  mol  ;  à  môle  ;  ô  mort  ;  ti  suc  ;  û  sûre  ;  ou  jour  ; 

and  soul  !  tiens  ton  !  (Fi  senses) 

(nav.)  awist.  À  quoi  tient-il  que  ?  (subj.) 
lioio  is  it  that  ?  il  tient  à  peu  de  chose,  il 
ne  tient  à  rien  que,-  (subj.)  there  is  little, 
there  is  no  difficxdty  in  ;  il  ne  tient  pas 
à  moi,  lui,  &c.  que,  (subj.)  it  is  not  my, 
his,  &c.  fault  that,  if;  qu\à  cela  ne 
tienne!  1.  never  mind  !  2.  do  not  let 
that  make  any  difference  !  s'il  ne  tient 
qua  cela,  if  that  is  all.  Un  tiens  yaux 
mieux  que  deux  tu  Tauras,  a  iird  in  the 
hand  is  icorth  two  in  the  hush. 

TENON  [t5-nôn]  n.  m.  1.  (of  fire-arms) 
"bolt;  2.  (arts)  tenon  ;  3.  (nav.)  tenon;  4. 
(nav.)  (of  the  anchor)  nut  ;  5.  (tech.) 
loop. 

Assemblage  à  —  et  mortaise,  (carp.) 
cocking.  Assembler  à  —  et  mortaise, 
(carp.)  to  cock. 

Tenons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi.  of 
Tenir. 

TÉNOE  [té-nor]  n.  m.  (mus.)  teno7\ 

TENSION  [tân-siôn]  n.  f.  1.  Il  tension  ; 
2.  §  application  (of  mind). 

TENSON  [tân-sôn]  n.  m.  (poes.)  tenzon 
(poem  of  the  Troubadours). 

TENTACULE  [tàn-fa-ku-l]  n.  m.  (eut, 
mol.,  zooph.)  tentacle  ;  feeler  ;  horn.  ■ 

TENTANT,  E  [tân-tân,  t]  adj.  tempt- 
ing. 

Esprit  —  t,  tempter  (Devil).  D'une 
manière  — e,  temptingly. 

TENTATEUR  [tân-ta-teûr]  n.  m.  1. 
ternpter  ;  2.  +  tempter  (Devil). 

TENTATION  [tàn-tâ-siôn]  n.  f.  1.  (À, 
to;  de,  to)  temptation;  2.  +  tempta- 
tion. 

Sujet  à  la  — ,  liable  to  =^y  temptable. 
Â  l'abri  de  la  — ,  xi/ntempted.  Céder, 
Succomber  à  la  — ,  to  yield,  to  =;  in- 
duire en  — ,  to  lead  into  =:  ;  résister  à  la 
— ,  to^'esist,  to  icitlistand  =. 

TENTATIVE  [tàn-ta-ti-v]  n.  f.  1.  (atj- 
PKÈs  DE,  u-ith  ;  pour,  to)  attempt  ;  en- 
deavor ;  trial  ;  2.  (b.  s.)  (de,  at)  attempt 
(criminal  effort)  ;  3.  t  (univ.)  first  thesis 
(of  theology). 

—  de  crime,  attempt  to  commit  a 
crime.  Échouer  dans  une  — ,  to  fail  in 
an  attemxjt  ;  faire  une  — ,  1.  (de)  to 
make  an  attempt  (to)  ;  to  attempt  (...); 
to  attempt  (to)  ;  2.  (b.  s.)  (sur)  to  make 
an  attem,pt  {on  a.  o.)  ;  3.  (b.  s.)  (sur)  to 
attempt  (a.  th.)  ;  faire  une  —  de  crime,  to 
attempt  to  commit  a  crime. 

[Tentative  must  not  be  confounded  with  at- 
teniat.~\ 

TENTATRICE  [tân-ta-tri-s]  n.  f.  tempt- 
er ;  temptress. 

TENTE  [tân-t]  n.  f.  1.  tent;  pavilion; 
2.  (mil.)  tent  ;  pavilion  ;  3.  (surg.)  tent. 

—  de  charpie,  (med.)  lint-tent  ;  peni- 
cU.  Champ  couvert  de  — s,  tented  field. 
Abriter  sous  une  — ,  to  pavilion  ;  dres- 
ser une  — ,  to  erect;  to  pitch  a  tent; 
munir  de  — s,  1.  to  provide  with  tents  ; 
2.  to  pavilion. 

TENTER  [tân-té]  v.  a  1.  {de,  to)  to 
attempt;  to  try;  2.  {à,  to;  de,  to)  to 
tempt. 

Tenté,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Tenter. 

Non  — ,  1.  unattempted;  untried; 
tmassayed.;  2.  untempted. 

TENTURE  [tân-tû-r]  n.  £  tapestry; 
hangings. 

Tenu-,  e,  pa.  p.  of  Tenir. 

TÉNU,  E  [té-nu]  adj.  (did.)  tenuous. 

TENUE  [ts-nû]  n.  f  1.  holding  (of  as- 
semblies) ;  2.  session  ;  3.  attitude  (of  a 
person  on  a  horse)  ;  sitting  ;  4  (pers.)  de- 
portment; carriage;  hearing;  ad- 
dress; 5.  (of  troops)  appearance  ;  6. 
(th.)  steadiness;  7.  (Gr.  gram.)  tenue; 
8.  (of  books,  registers)  keeping  ;  9.  (mil.) 
dress;  uniform;  10.  (mus.)  holding- 
note;  11.  (nav.)  anchor-hold;  12.  (writ- 
ng)  holding  (of  the  pen). 

"Grande  — ,  {vai\.)  fiM  dress,  uniform  ; 
ftiite  —,  (mil.)  u/ndress.  —  des  livres, 
book-keeping  ;  —  des  livres  en  partie 
double,  hook-keeping  by  double  entry  ; 
—  des  livres  en  partie  simple,  book-keep- 
ing by  single  entry.  Tout  d'une  —,  (of 
\&nàs)  contigiious  ;  adjacent.  En  bon- 
iie  — ,  (of  soldiers)  well-appointed  ;  en 
grande  —,  (mil.)  in  full  =,  uniform; 
full-dressed.;  en  petite  —,  (mil.)  \n  uAi- 
dress.  Avoir  une  bonne  — ,  {V.  senses) 
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(pers.)  to  be  neat  in  o.'' s  person  ;  n'avoir 
pas  de  — ,  1.  (pers.)  not  to  be  neat  in  o.'s 
person  ;  2.  (pers.)  to  have  an  awkward 
deportment,carriage,bearing  ;  3.  (pers.) 
to  be  fickle,  fickle-minded  ;  not  to  know 
o.^s  own  mind  ;  4  (of  the  weather)  to  be 
variable,  tinsettled. 

TÉNUITÉ  [té-nu-i-té]  n.  f  (did.)  te- 
nuity. 

TENURE  [të-nû-r]  n.  f.  (feud,  law) 
tenure. 

Par  une  — ,  on  a  =. 

TÉOEBE  [té-orb]  n.  m.  (mus.)  theorbo  ; 
arch-lute. 

TÉPIDE  [té-pi-d]  adj.  (did.)  tepid. 

TÉPIDITÉ  [té-pi-di-té]  n.  f.  (did.)  te- 
pidity ;  tepidness. 

TER  [ter]  adv.  (in  the  numbers  of 
houses)  three  quarters  ;  3-. 

TERCER,  TERSER  [tèr-sé]  v.  a.  to 
give  a  third  dressing  to  (vines). 

TERCET  [tèr-sè]  n.  m.  (vers.)  tiercet 

TÉRÉBENTHINE  [té-ré-bâ&-i-n]  n.  f. 
turpentine. 

De  —,  1.  turpentine;  2.  (did.)  terebin- 
thine. 

TÉRÉBINTHE  [té-ré-bîn-t]  n.  m.  (bot.) 
turpentine-tree. 

Pistachier  — ,  =. 

TÉRÉBRATION  [té-ré-brâ-siôn]  n.  f. 
ter  eb  ration.  i 

TERGIVERSATION  [tèr-ji-Tèr-Bâ-siôn] 
n.  t  tergiversation;  evasion;  shift. 

TERGIVERSER  [tèr-ji-vèr-sé]  V.  n.  to 
tergiversate  ;  to  evade  ;  to  shift. 

TERME  [tèr-m]  n.  m.  1.  ||  limit; 
bound  ;  boundary  ;  goal  ;  2.  §  term  ; 
termination;  end;  3.  §  term;  time;  4 
§  quarter-day;  5.  §  qv,arter"s  rent; 
rent;  6.  §  terin;  rvord;  eœpression ;  7. 
§  —s,  (pi.)  state  (condition)  ;  8.  (arch.) 
ter7n  (column,  statue)  ;  terminus  ;  9. 
(  arts  )  term  ;  10.  (com.)  (of  credit) 
prompt  ;  11.  (gram.,  log.)  term  ;  12. 
(math.)  term. 

—  de  rigueur,  latest  time.  A  — ,  1. 
(com.)  on  account  ;  2.  (law) /or  years  ; 
à  court  — ,  1.  for  a  short  ==  ;  2.  (com.) 
(of  bills)  short-dated  ;  à  long—,  l.for  a 
long  =  ;  2.  (com.)  (of  bills)  long-dated  ; 

à  mi ,  at  tJie  half-quarter;  au  — 

d'usage,  (com.)  at  the  usual  date;  avant 
— ,  tmtimely  ;  before  o.'s  =  ;  dans  toute 
la  force  du  — ,  in  the  full  force  of  the 
term  ;  ^  all  over  ;  de  plusieurs  — s,  (alg.) 
polynomous  ;  en  — s  de,  on  the  point, 
eve  of;  about  to  ;  en  bons  — s,  1.  well  ; 
2.  (pers.)  on  good  terms.  Approcher  de 
son  — ,  to  drawto atermination,  close; 
arriver  à  son  — ,  to  come  to  an  end  ;  être 
en  . . .  — s  avec  q.  u.,  to  be  on  ...  terms 
loith  a.  0.  ;  être  en  — s  d'amitié  avec  q. 
u.,  to  be  on  friendly ^  terins  with  a.  o.  ; 
être  près,  proche  de  son  — ,  être  à  son 
dernier  — ,  to  be  drawing  near  o.^s  &nd; 
être  près,  proche  de  son  — ,  to  be  near 
o.^s  =  ;  mesurer,  peser  ses  — s,  to  weigh 
o.'s  words;  mettre  un  —  à,  to  termi- 
nate; to  put  a  period,  an  end  to;  ^  to 
put  a  stop  to  ;  payer  son  —,  to  pay  o.'s 
quarter's  rent,  rent.  ^*:j!  Le  —  vaut 
l'argent,  =^  is  inoney. 

Sun. — Terme,  limites,  bornes.  The  terme  is 
the  farthest  point  to  which  we  can  go;  the  limites 
are  the  lines  that  we  cannot  pass  ;  the  bornes,  the 
obstacles  which  prevent  us  from  passing.  The 
first  two  belong  to  the  thing  itself;  they  terminate 
it:  the  bornes  are  extraneous;  they  confine  it 
within  its  own  space  or  sphere.  The  Strait  of 
C'braltiir  was  the  terme  (limit)  of  Hercules'  voya- 
ge». It  has  been  said  with  more  eloquence  than 
truth,  that  the  limites  {limits)  of  the  Roman  Em- 
pire were  those  of  the  world.  The  sea,  the  Alps, 
and  the  Pyreenes  are  the  natural  bornes  {bounda- 
ries) of  France. 

TERMES  [tèr-mès]  n.  m.  (ent.)  ter- 
mite. 

S</n. — Termes  propres,  propres  termes. 
Termes  propres  denote  those  forms  of  expression 
which  have  been  set  apart  by  usage  to  convey  the 
precise  ideas  which  we  wish  to  express.  Propres 
termes  are  the  exact  words  employed  by  the  person 
whom  we  represent  as  speaking,  or  the  author 
whom  we  quote. 

TERMINAISON  [tèr-mi-nè-zôn]  n.  f.  1. 
end  ;  ending  ;  termtnation  ;  2.  (gram.) 
te7'mination  ;  ending  ;  suffix  ;  postfix. 

Ajouter  comme  —  finale,  (gram.)  to 
postfix. 

TERMINAL,  E  [tèr-mi-nal]  adj.  (nat. 
hist)  terminal. 


TERMINATI-F,  VE  [tèr-mi-na-tif,  î-t] 

ad],  (gram.)  terminational. 

■  TERMINER   [tèr-mi-né]  V.  a.  1.  D  i<j 

end  ;  to  terminate  ;  to  bound  ;  to  limit  ; 

2.  §  to  end  ;  to  terminate  ;  to  finish  ;  ^ 
to  get  through;  3.  §  to  close;  to  con- 
clude; to  bring  to  a  conclusion,  close; 
^  to  wind  up  ;  4  §  to  work  off. 

2.  — ses  jours,  sa  vie,  to  end  o.^a  days,  life;  — 
sa  course,  sa  carrière,  to  finish  o.'s  course,  career. 

3.  —  une  campagne,  tu  close  a  campaign, 

—  confusément,  (  V.  senses)  to  shuffU 
up. 

Terminé,  e,  pa.  p.   V.  senses  of  Tek» 

IIINBR. 

Non  — 1  {V.  senses)  unfinished  ;  v/rv' 
closed. 

Se  TERMINEE,  pr.  V.  (th.)  1.  \  to  end  ; 
to  terminate  ;  to  be  bounded,  limited  ; 
2.  §  to  end;  to  terminate;  to  finish;  3. 
§  to  conclude  ;  to  close  ;  to  come  to  a 
conclusion,  close;  4.  §  to  come  off;  ta 
go  of;  5.  §  to  come  out. 
-  TERMINOLOGIE  [tèr-mi-no-lo-ji]  n.  f. 
terminology. 

TERMINÎHE  [tèr-min-t]  n.  m.  (med.) 
terminthus. 

TERMITE    [tèr-mi-t]    n.    m,    (ent.) 

TERisTAIRE  [tèr-nè-r]  adj.  ternary. 

Nombre  — ,  =  number  ;  ternary. 

TERNE  [tèr-n]  adj.  1.  dull  (not  bright)  ; 
2.  wan  :  3.  (of  style)  tame  ;  spiritless  ; 
dull  ;  4.  (paint.)  dull. 

Un  peu  — ,  1.  dullish;  2.  wannish. 

TERNE,  n.  m.  1.  —,  (sing.)  (dice)  — s, 
(pi.)  tico  threes  ;  2.  (lottery)  trey  (threa 
numbers). 

TERNÉ,  E  [tèr-né]  adj.  (bot.)  tern; 
ternal;  ternate. 

TERNIR  [tèr-nir]  V.  a.  1.  II  to  tarnish; 
to  dull;  2.  §  to  tarnish;  to  sully;  to 
stain  ;  to  blemish. 

Qu'on  ne  peut  —,  {V.  senses)  v/nblâ- 
mishable. 

Terni,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ternir. 

Non  — ,  1.  Il  §  untarnislied  ;  2.  §  un- 
sullied  ;  unstained  ;  spotless  ;  unble- 
mished. 

Se  ternir,  pr.  v.  1.  ||  to  tarnish;  to 
become,  to  get  dull  ;  2.  §  to  tarnish  ;  to 
be  sullied,  to  be  stained  ;  3.  (of  colors)  to 
fade. 

TERNISSURE  [tèr-ni-fsû-r]  n.  f.  ||  dul- 
ness  (being  tarnished). 

TERRAGE  [tê-ra-j]  n.  m.  1.  claying 
(of  sugar)  ;  2.  (feud.)  lord's  right  to  take 
certain  products  of  tenants  lands. 

Atelier  de  — ,  claying -house. 

TERRAIN  [té-rîn]  n.  m.  1.  ||  groimd 
(space)  ;  2.  ||  piece  of  ground  ;  3.  jj 
ground-plot  ;  4  ||  soil;  ground;  5.  § 
{/roMîicï  (subject);  6.  §  ground  (advan- 
tage) ;  7.  (geol.,  min.)  rock  ;  8.  (mining) 
repository. 

—  avantageux,  vcbntage-ground  ;  — 
élevé,  upland;  son  propre  —  §,  o.'s 
strong  =:;  —  superflu,  (bujld.)  waste. 
—  de  derrière,  back  =.  Des  —s  élevés, 
high  =  ;  uplctâid  ;  sur  le  —  ||,  1.  on  the 
=  ;  2.  in  the  field.  Céder  le  —  §,  to  give 
=:  ;  défendre  son  — ,  to  stœnd  o.'s  =  ;  être 
sur  son  —  §,  to  be  in  o.'s  eleme7it  ;  gagner 
du  — ,  to  gain  =  ;  perdre  du  —  |]  §,  to 
lose  =  ;  sonder  le  —  §,  to  feel  o.'s  way  ; 
sonder  le  —  chez  q.  u.  §,  to  feel  a.  o.''8 
puise  ;  tâter  le  —,  §  to  feel  o.'s  way. 

TERRAQUÉ,  E  [tè-ra-kné]  adj.  (of  the 
globe)  terraqueous. 

TERRASSE  [tê-ra-s]  n.  f.  1.  terrace; 
2.  (build.)  earth-work  ;  3.  (paint)  fore- 
ground. 

Travaux  de  —,  (build.)  earth-work. 
A  — ,  terraced  ;  en  —,  in  the  form  of  a 
terrace.    I'ormer  en  — ,  to  terrace. 

TERRASSEMENT  [tê-ra-s-mân]  n.  m. 
(build.)  earth-work. 

TERRASSER  [tê-ra-sé]  v.  a.  1.  ||  tofiU 
in  (a  wall)  behind  with  earth-work  ;  2. 
II  to  throw  on  the  ground;  to  throv) 
down  ;  3.  §  to  dismay  ;  to  throw  into 
consternation  ;  to  strike  with  conster- 
natio-n  ,•  4  §  to  confound  ;  to  nonplus  ; 
5.  II  (cant)  tofioor. 

—  (en  abattant),  to  fell;  —  (eu  irap' 
pant),  to  kfwck  down  ;  —  (en  poussant), 
to  p7is7i  doicn. 

TERRASSIER  [tê-ra-ùé]  n.  m.  1.  dig 
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ger;  excavator;  2.  (for  canals, railways) 
navigator  ;  3.  (build.)  getter. 
TERKE  [tê-r]  n.  f.  1.  earth  ;  2.  ground  ; 

3.  land;  ground;  soil;  4.  territory  ; 
dominion;  ground;  5.  estate  (landed 
property)  ;  grounds  ;  6.  xoorld  ;  7.  pot- 
ter's earth;,  8.  (chem.)  earth;  9.  (hort.) 
foster  earth. 

1.  Dieu  fit  le  ciel  et  la — ,  God  made  the  heavens 
t,nd  the  earth.  2.  Joncher  la  —  de  fleurs,  to  strew 
Àe  ground  with  flowers.  3.  Labourer  la  — ,  to  till 
the  ground.  6.  Alexandre  fit  trembler  tout  la  —, 
Alexander  made  the  whole  world  tremble. 

—  arable,  arable  land;  arable;  — 
cuite,  baked  clay;  '■'■terra  cotta;'''  — 
décantée,  (pot.)  decanted  earth  ;  — 
étrangère,  foreign  =  ;  —  ferme,  1.  dry 
=  \firm  =  ;  "  terra  firma  ,•"  2.  +  dry 
=  ;  3.  (geog.)  main  =  ;  —  franche,  vege- 
table mould  ;  mould  ;  haute  —,  upland  ; 

—  labourable,  (law)  arable  =  ;  —  natale, 
native  =  ;  —  pourrie,  (min.)  rotten- 
stone  ;  —  promise  +5  promised  =  ;  — 
rapportée,  (build.)  made  =  ;  —  sainte,  1. 
consecrated  ground  ;  2.  (geog.)  Holy 
Land  ;  — s  vaines  et  vagues,  waste  =s  ; 

—  végétale,  vegetable  mould;  mould. 

—  à  briques,  brick-earth  ;  —  à  foulon, 
de  foulonnier,  fuller's  earth  ;  —  du  Ja- 
pon, (min.)  Japan  earth  ;  cutch  ;  —  à 
pipe,  pipe-clay  ;  —  à  porcelaine,  Ghina- 
clay  ;  —  à  potier,  potter's  earth  ;  —  de 
promission  +1  promised  =  ;  —  de  rap- 
port, made  =.  Brise  de  — ,  =^-breeze  ; 
coin  de  — ,  spot  of  ectrth  ;  homme  de  — , 
=-7nan  ;  landsman  ;  lieu  placé  sous  — , 
underground  ;  masse  de  — ,  1.  inass  of 
earth  ;  2.  clod  ;  mise  à  — ,  (com.  nav.) 
landing;  mouvement  de  — ,  (build.) 
earth-work  ;  ouverture  de  la  — ,  break- 
ing the  ground;  produit  d'une  — ,  pro- 
duce ofT=.  —  à  — ,  1.  (man.)  passage 
at  a  sJiort  canter  ;  2.  ||  without  quitting 
the  ground  ;  3.  §  without  elevated  views  ; 

4.  §"  (pers.)  prosy  ;  5.  §  common-place. 
À  — ,  (nav.)  1.  ashore;  on  shore;  2. 
aground;  à  fleur  de  — ,  close  to  the 
grownd  ;  even  with  the  ground  ;  de  — , 
earthen  ';  earthy  ;  terreous  ;  dessous  — , 
underground  ;  au-dessus  de  cette  — , 
unearthly  ;  des  — s  élevées,  uplajid  ;  du 
côté  de  la  — ,  landward  ;  en  — ,  (of  the 
dead)  under  ground;  par — ,  1.  on,  upon 
the  ground;  2.  on,  upon  the  floor  ;  3. 
ty  =  ;  par  —  et  par  mer,  1. 1|  by  sea  and 
6y  =  ;  2.  §  Jiigh  a,nd  low  (every  where)  ; 
près  de  la  — ,  (nav.)  along  shore  ;  vers 
la  — ,  earthward.  Aller  —  à  — ,  1.  (man.) 
to  passage  low;  2.  ||  not  to  quit  the 
ground  ;  3.  §  (pers.)  to  have  no  elevated 
views;  4.  §  (pers.)  to  bepfosy ;  5.  (nav.) 
to  sail  along  tlie  coast  ;  to  coast  ;  aper- 
cevoir une  —  à  Thorizon,  (nav.)  to  espy, 
descry,  discern  land  in  the  horizon; 
attaché,  lié  à  la  — ,  earth-bound  ;  bénir 
la  — ,  to  consecrate  the  ground-  ;  chasser 
sur  les  — s  d'autrui  §,  to  encroach  ^ipon 
others'  rights;  chercher  par  —  et  par 
mer  §,  to  look  high  and  low  for  ;  se 
coucher  à  plate  — ,  to  lie  flat  on,  upon 
the  ground;  courir  à  — ,  (nav.)  to  stand 
in  shore  ;  crier  à  pleine  — ,  to  shout  with 
all  o.'s  onight  ;  cultiver  la  ~,  to  till  the 
ground  ;  descendre  dans  la  —,  to  drop 
in  the  earth;  être  à  — ,  (F.  À  — )  (nav.) 
to  lie  aground  ;  être  par  — ,  to  lie  on  the 
ground,  floor  ;  être  sur  —,  to  be  on  the 
earth  (living);  jeter  à,  par  — ,  to  throw 
down  ;  1  to  tumble  doion  ;  mettre  à  —, 
1.  to  put,  to  set  down  ;  2.  (nav.)  to  land  ; 
mettre  en  — ,  to  put  under  ground; 
mettre  par  —,  to  put,  to  set  doion;  né  de 
la  — ,  **  earth-born  ;  earth-bred  ;  noyer 
la  — ,  (nav.)  to  lay  the  =  ;  ouvrir  la  — , 
to  break  the  ground  (for  interments)  ; 
perdre  —,  1.  to  lose  sight  of=  ;  2.  to  get, 
to  go,  to  sicim  beyond  o.'s  depth,  out  of 
o.'s  depth  ;  faire  perdre  —  à  q.  u.,  §  (V. 
senses  of  Perdre  — )  ^-  §,  to  nonplus 
a.  0.  ;  porter  en  —,  to  pitt  under 
ground  ;  porter  par  —,  to  throw  down; 

,  prendre  —,  to  get  in  o.'s  depth  ;  recon- 
naître, voir  le  gisement,  la  situation  de  la 
—,  (nav.)  to  see  how  the  =  lies  ;  sortir 
de  dessous  —,  to  spring  from  the  earth  ; 
sort!  de  dessous  —,  sprung  from  Hie 
saHh;  **  earth-engendered;  tomber  à, 
par  —,  1.  I  to  fall  on,  upon  the  ground. 


the  floor  ;  to  fall  down  ;  ^  to  tumble 
down  ;  2.  §  to  fall  to  the  ground  ;  ne 
pas  toucher  à  — ,  (th.)  to  be  carried 
without  the  slightest  difficidty  ;  travai- 
ller —  à  — ,  (man.)  to  passage  low.  jf*^^ 
Qui  —  a  guerre  a,  ■property  begets  strvfe  ; 
tant  que  —  nous  pourra  porter,  tant  que 
— ,  as  far  as  xoe  can  go. 

TERREAU  [tê-rô]  n.  m.  1.  vegetable 
mould  ;  onould  ;  soil  ;  2.  compost. 

TERREIN,  n.  m.  V.  Terrain. 

TERRE-MÉRITE  [tê-r-mé-ri-t]  n.  f. 
(dy.)  turmeric. 

TERRE-NEUVIER  [  tê-r-neu-vié  ]  n. 
m.,  pi.  — s,  1.  Newfoundland  fisher  ;  2. 
(nav.)  banker. 

TERRE-NOIX  [tê-r-noa]  n.  f.,  pi.  — , 
(bot.)  earth-nut  ;  pig-nitt  ;  hawk-nut. 

TERRE-PLEIN  [tê-r-plin]  n.  m.,  pi. 
Terres-pleins,  Terre-pleins,  1.  (fort.) 
terre-plain  ;  terre'-plein  ;  2.  platform. 

TERRER  [tê-ré]  v.  a.  1.  to  clay_  (su- 
gar) ;  2.  (agr.,  hort.)  to  renew  the  soil  of; 
3.  (a.  &  m.)  to  earth. 

Se  terrer,  pr.  v.  1.  fe>  earth  (hide 
under  ground)  ;  2.  to  burrow  ;  3.  (mil.)  to 
shelter  o.'s  selficith  earth-work. 

TERRER,  V.  n.  ||  to  burrow. 

TERRESTRE  [tèr-rès-tr]  adj.  1.  |[  ter- 
restrial; 2.  §  earthly  ;  terrestrial. 

Non  — ,  unearthly.  Caractère  — , 
earthliness.  D'une  manière  — ,  terres- 
triaUy. 

TERRÈTE  [tê-rè-tj  n.  f.  1  (bot.) 
ground-ivy. 

TERREiCR  [tèr-reùr]  n.  f.  1.  terror; 
dread;  2.  awe;  3.  ferror '(cause  of 
fear)  ;  4.  — s,  (pi.)  ter^'or  (fear)  ;  5.  (Fr. 
hist.)  Terror. 

—  panique,  panic  terror.  Frapper  q. 
u.  de  — ,  to  terrify  a.  o.  ;  to  disirîay  a. 

0.  ;  to  strike  a.  0.  with  =  ;  to  strike  = 
into  a.  0.  ;  jeter,  répandre  la  — ,  to 
spread  =,  dismay  ;  mourir  de  — ,  to  be 
terrified  to  death  ;  faire  mourir  de  — ,  to 
terrify  to  death  ;  pousser  des  cris  de  — , 
to  scream  with  =:,  dismay.  Qui  n'est 
pas  frappé  de  — ,  tinterrified;  undis- 
mayed. 

TERREU-X,  SE  [tê-reû,  eû-z]  adj.  1. 
earthy  ;  terreous  ;  2.  dirty  ;  3.  (of  odor, 
taste)  earthy  ;  of  earth  ;  4.  (of  the  coun- 
tenance) cadaverous  ;  5.  (of  colors)  dull  ; 
6.  (jewel.)  earth-colored. 

TERRIBLE  [tèr-ri-bi]  adj.  (À,  to  ;  de, 
to)  1.  II  terrible  ;  dreadful  ;  2.  awful  ;  8. 
§  «f  terrible;  dreadful;  4.  (of  children) 
wild. 

Peu  — ,  undreaded.  Caractère  — , 
terribleness. 

TERRIBLEMENT  [tèr-ri-blë-mân]  adv. 

1.  II  terribly  ;  dreadfully  ;  2.  1  awfully; 
3.  §  t  terribly;  dreadfully  ;  4.  ^°  § 
with  a  vengeance. 

TERRIEN  [tê-riin]  n.  m.,  NE  [è-n]  n. 
f.  (pol;  econ.)  land-holder. 

TERRIEN,  NE,  adj.  %  of  land. 

Propriétaire  — ,  (pol.  econ.)  land- 
holder. 

TERRIER  [tè-rié]  n.  m,  1.  terrier 
(hole)  ;  2.  burrow  ;  3.  hole  (obscure 
place)  ;  4  terrier  (dog)  ;  5.  (feud.)  court- 
roll  ;  terrier. 

—  de  lapin,  rabbit  burrow.  Se  faire 
un  — ,  to  burrow. 

TERRIFIER  [tèr-ri-fié]  v.  a.  %  to  ter- 
rify ;  to  dismay. 

Terrieié,  e,  pa,  p.  terrified;  dis- 
mayed. 

Nob.  — ,  qui  n'est  pas  — ,  unterrified  ; 


TERRINE  [tê-ri-n]  n.  f.  1.  earthen 
pan;  pan;  2.  (culin.)  '■'■terrine"  (ra- 
gout). 

TERRINÉE  [tê-ri-né]  n.  f.  pan-full. 

TERRIR  [tê-rir]  v.  n.  1.  (of  tortoises) 
to  lay  and  bury  o.'s  eggs  ;  2.  (nav.)  to 
come  in  sight  of  land. 

TERRITOIRE  [tèr-ri-toa-r]  n.  m.  1. 
territory  ;  2.  jurisdiction. 

Hors  d'un  — ,  1.  out  qfa:=;  2.  extra- 
territorial ;  par  rapport  au  — ,  territo- 
rially. Attaché  à  un  —,  territorial; 
donner,  prêter  — ,  (of  bishops)  to  alloio 
(another  bishop)  to  perform  episcopal 
functions  in  o.'s  diocese. 

TERRITORIAL,  E  [tèr-ri-to-ri-al]  adj. 
territorial. 


TERROIR  [tê-roar]  n.  m.  soil  (upper 
stratum  of  the  earth)  ;  gromid. 

Avoir  un  goût  de  — ,  1. 1|  to  taste  ofth 
soil  ;  2.  §  to  savor  of  the  country. 

TERRORISME  [tèr-ro-ris-m]  n.  m.  (Fr. 
hist.)  Terrorism  (system  of  the  reign  of 
Terror). 

TERRORISTE  [tèr-ro-ris-t]  n.  m.  (Fr. 
hist.)  Terrorist  (partisan  of  Terrorism). 

TERSER,  V.  a.  V.  Tercer. 

TERTIAIRE  [tèr-siè-r]  adj.  (geoL)  ter^ 
tiary. 

TERTRE  [tèr-tr]  n.  m.  eminence; 
rising  ground  ;  hill-ock. 

TES,  pi.  of  Ton,  Ta.  V.  Ton. 

TESSON  [tè-sôn]  TÉT  [tê]  n.  m.  1. 
fragment  of  broken  glass  ;  —s,  (pi.) 
broken  glass;  potshare  t;  potsherd -^'^ 
2.  fragment  of  broken  china  or  porce- 
lain. 

TEST  [test]  TÉT  [tê]  n.  m.  (metal.) 
test. 

TEST  [test]  n.  m.  (Eng.  hist.)  test. 

TEST,  n.  in.  (crust,  mol.)  shell. 

TESTACÉ,  E  [tès-ta-sé]  adi.  testaceous. 

TESTACÉS  [tès-ta-sé]  n.  m.  (nat.  hist.) 
testaceans  ;  testacea. 

TESTAMENT  [tès-ta-mân]  n.  m.  1.  + 
Testament  (division  of  the  Bible);  2. 
will  (disposition  of  o.'s  estate  after  death)  ; 
testament;  3.  (law)  last  will  and  testai- 
Tnent. 

Ancien 1-,  Old  Testament;  Nou- 
veau   1-,  New  ■=!  ;  —  nuncupatif,  (Rom. 

law)  mtncupatioe  loill;  —  olographe, 
(law)  ^oill  ivritten  in  the  testator's  own 
hand.  —  de  mort,  dying  confession. 
De  — ,  testamentary  ;  par  — ,  by  will  ; 
testamentary.  Disposer  par  —  de,  (law) 
1.  to  bequeath  (personal  property);  2.  to 
devise  {X6&\  property);  fabriquer  un — , 
to  forge  a  will;  faire  son  — ,  to  make 
o.'s  will. 

TESTAMENTAIRE  [  tès-ta-mân-tè-r  ] 
adj.  testamentary  (pertaining  to  wills). 

Disposition  — ,  (law)  devise. . 

TESTAT  [tès-ta]  adj.  (law)  testate. 

TESTATEUR  [tès-ta-teûr]  n.  m.  (law) 
1.  testator  ;  2.  (of  real  property)  deviser; 
devisor. 

TESTATRICE  [tès-ta-tri-s]  n.  f.  (law) 
testatrix. 

TESTER  [tès-té]  V.  n.  (law)  to  make 
o.'s  %oill. 

Mourir  sans  avoir  testé,  to  die  intes- 
tate. 

TESTICULE  [tès-ti-ku-l]  n.  m.  (anat.) 
testicle  ;  stone. 

TESTIF  [tès-tif  ]  n.  m.  cameVs  skin. 

TESTIMONIAL,  E  [tès-ti-mo-ni-al]  adj. 
X  concerning  testimony. 

Lettre  — e,  testimonial  of  good  be- 
havior ;  preuve  — e,  proof  by  witness. 

TESTON  [tès-tôn]  n,  m.  t  teston  (old 
coin). 

TESTONNER  [tès-to-né]  v.  a.  t  fo 
dress  the  hair  of. 

TÊT,  n.  m.  V.  Tesson. 

TÊT,  n.  m.  (metal.)  V.  Test. 

TÊT  [tê]  n.  m.  1.  \skidl;  2.  (crust., 
mol.)  shell  ;  3.  (hunt.)  head. 

TETANOS  [té-ta-nos]  n.  m.  1.  (med.) 
tétanos;  tetanus;  2.  (vet.)  stag-evil. 

TÊTARD  [tê-târ]  n.  m.  1.  (of  carriages) 
pole-socket;  2.  (erp.)  tadpole;  3.  (hort.) 
pollard;  4.  (ich.)  bull-head;  t  miller's 
thu/mb. 

TÉTARTOPHTE  [  té-tar-to-fi  ]  n.  £ 
(med.)  qxMrtan  remittent  fever. 

TÊTE  [tê-t]  n.  f.  1.  Il  §  head;  2.  «f  \ 
(pers.)  head  of  hair  ;  hair  ;  3.  ||  head  ; 
"ife  ;  4.  |j  (of  animals  of  the  chase)  horns  ; 
-lead  ;  5.  ||  (th.)  top  ;  6.  §  head  ;  sense  ; 
judgment;  wit;  bi^ains;  7.  §  facui- 
ties  ;  senses  ;  wits  ;  8.  §  self-possession  ; 
self-command  ;  presence  of  mind  ;  9.  % 
resoliition  ;  10.  §  (b.  s.)  obstinacy  ;  11. 
(of  bridges)  head;  front;  12.  (of  carda) 
co^irt-card  ;  13.  (of  hair)  root  ;  14.  (of 
plants)  top;  15.  (adm.)  (of  letters,  etc.) 
head;  16.  (arch.)  (of  arches)  head;  out- 
side face  ;  17.  (bot.)  capitulum;  18. 
(com.)  (of  invoices,  &c.,)  head  ;  19. 
(mil.)  body  of  troops  ;  20.  (mining) 
facing  ;  21.  (print.)  (of  letters)  head  ;  22, 
— s,  (pi.)  (print.)  liead -margin,  sing.  . 

—  baissée,  1.  ||  head  down;  2.  §  head- 
long ;  bonne  — ,finer=.\  —  carrée,  long 
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omal;  a  mâle;  éfée;  èfève;  efête;  ^je;  iil;  îîle;  omol;  ômôle;  émort;  «suc;  «sûre;  om  jour; 


ET  ;  —  couronnée,  crowned,  =  ;  la  —  dé- 
couverte, 1.  lare-hsaded  ;  2.  harehead- 
edness  ;  grosse.  — ,  large  =  ;  ^  eliib  ^=  ; 
mauvaise" — ,  wronghead;  loronghead- 
ed  'person;  —  morte,  (chem.)  '•'caput 
mortuum  ;''''  —  nue,  tare;  la  —  la  pre- 
mière, o/s  zzz  foremost.  La  —  en  avant, 
o.''s  =:  foremost,  Jirst  ;  — d'âne,  1.  ass's 
=  ;  2.  (ich.)  r/iiUe?''s  thumb  ;  —  de  bœuf, 

1.  iidrs  head  ;  2.  (pers.)  horse  face  ;  — 
des  moines,  (bot.)  monk's  head  ;  —  sans 
cervelle,  1  lack-irain  ;  —  ou  pile,  =  or 
tail  ;  — s  de  vin,  first  running  of  wine. 
Coup  de  —,  1.  toss  of  the  =  ;  toss  ;  2.  § 
inconsiderate  act  ;  douleur  de — ,pain 
in  the  =  ;  homme,  femme  de  — ,  strong- 
minded  man,  wo^nan  ;  homme  sans  — , 
^  lack-brain  ;  mal  de  — ,  (med.)  =z- 
ache;  ouvrier  qui  façonne,  fait  des  — s, 
header  (of  nails)  ;  personne  qui  a  la  —  à 
l'envers,     wronghead  ;    wrongheaded 

person;    signe    de   — ,  oiod; à — , 

'■'■tete-à-tete ,""  —  à  — ,  1.  face  to  face  ;  full 
front;  2.  alone;  —  poiu* —  t,  /«ce  to 
face;  full  front.  À  —  ,..,. .  .-headed; 
à  la  — ,  headmost;  à  beaucoup  de  — s, 
many-headed  ,•  à  —  carrée,  long-head- 
ed ;  à  —  chaude  §,  hot-brained  ;  à  dou- 
ble — ,  double-headed  ;  à  grosse  — ,  1. 
large-headed  ;  fat-headed  ;  2.  thick- 
headed ;  pig-headed  ;  à  —  piquée,  clasp- 
headed  ;  à  —  reposée,  deliberately  ;  à 
—  de  bœuf,  bull-faced  ;  horse-faced  ; 
au-dessus  de  la  —,  over  =:  ;  de  — ,1.  of 
the  =z;  2.  in  o.'s  =  ;  3.  (mus.)  (of  the 
voice)  feigned  ;  de  la  —  aux  pieds,  1. 
from^=^  to  foot;  ^  from  top  to  toe;  2. 
.=  and  ears;  des  pieds  à  la  — ,  fr-om  = 
to  foot  ;  en  — ,  1.  i7i  o.'s  =  ;  2.  head- 
m,ost;  3.  in  front;  en  —  et  en  queue, 
front  and  rear  ;  par  —,  1.  a,  per  =  ;  2. 
(of  cattle)  a  piece  ;  par-dessus  la  — , 
over  =  and  ears  ;  t  ^cp  to  the  elbows  ; 
sans  — ,  {V.  senses)  headless;  without 
a  =.  Abattre  la  —  à  q.  u.,  to  strike 
of  a.  o.'s  =  ;  agir  de  — ,  1.  to  act  with 
self-possession  ;  2.  to  act  ui.th  resolu- 
tion ;  aller  —  levée,  aller  la  —  levée,  to 
carry  a  high  =,  o.'s  =  high;  avoir  sa 
— ,  1.  to  be  in  o.'s  senses  ;  2.  to  have  o.'s 
self-possession;  avoir  de  la  — ,  1.  to 
have  self-possessio7i  ;  to  have  presence 
of  mind  ;  2.  to  be  resolute  ;  avoir  à  sa  — , 
to  have  at  o.'s  head  ;  to  be  headed  by  ; 
avoir  q.  ch.  en  — ,  to  have  a.  th.  in  o.'s 
head  ;  to  be  bent  upon  a.  th.  ;  avoir  en- 
core toute  sa  — ,  to  retain  o.'s  faculties, 
senses  ;  avoir  un  mal  de  — ,  avoir  mal  à 
la  — ,  to  have  a  :=i-ache  ;  avoir  la  —  fai- 
ble, to  be  weak-minded  ;  avoir  la  — 
forte,  une  forte  — ,  to  be  strong-minded  ; 
avoir  la  —  légère,  to  be  light-headed; 
avoir  la  — montée,!,  to  be  over-excited  ; 

2.  ^°  to  be  agog  ;  avoir  la  —  près  du 
bonnet  §,  to  be  hot-headed  ;  avoir  la  — 
qui  tourne,  to  be  giddy  ;  avoir  la  —  verte 
§,  to  be  hare-brained  ;  avoir  une  —  de 
fer  §,  to  be  iron-witted  ;  casser  la  —  à, 
1.  li  to  split  (a,  o.'s)  =  open;  2.  §  to 
split  (o.'s)  =;  ^  to  make  a  great  noise; 

3.  to  shoot  (a  soldier)  ;  se  casser  la  —,  1.  || 
to  cut  o.'s  =  open;  to  wound  o.'s  self 
in  the  =  ;  to  break  o.'s  =z;  2.  %  to  rack, 
to  puzzle  o.'s  brains;  conserver  sa  — , 
toute  sa  —  §,1.  (of  old  persons)  to  retain 
o.'s  faculties,  all  o.'s  faculties  ;  2.  to 
have  all  o.'s  wits  about  o.  ;  se  creuser  la 
— ,  to  break  o.'s  =  ;  to  rack,  to  puzzle 
o.'s  brain;  donner  de  la  —  contre,  to 
run  o.'s  =  against  ;  ^  to  come  full  butt 
against;  donner  de  la  —  contre  le  mur, 
to  knock  o.'s  =  against  the  wall  ;  don- 
ner —  baissée  contre,  to  run  full  butt 
at  ;  donner  sa  —  à  couper  (que),  to  for- 
feit o.'s  :=,  life  (if)  ;  donner  sa  —  à  cou- 
per pour  q.  ch.,  to  lay  o.'s  life  upon  a. 
th.  ;  donner,  monter,  porter  à  la  — ,  to 
get  up  into  o.'s  =  ;  to  be  heady  ;  faire 
entrer  q.  ch.  dans  la  —  de  q.  u.,  to  beat 
a.  th.  into  a.  o.'s  =  ;  être  deux  — s  dans 
un  bonnet  §,  to  be  always  of  the  same 
opi7iion  ;  être  une  —  verte  §,  to  be 
Tîare-brained ;  faire  —  à,  (F.  Tenir  — 
à)  ;  faire  une  —  à,  to  head.  ;  faire  à  sa  —, 
io  have  o.'s  way  ;  to  follow  o.'s  mind  ; 
n'en  faire  qu'à  sa  — ,  to  take  nobody's 
advice;  faire  un  coup  de  — ,  to  do  an 
inconsiderate  act  ;  faire  un  signe  de  — , 
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to  nod  ;  former  la  —  de,  to  head  (nails)  ; 
laver  la  —  à  q.  u.  §,  to  give  it  to  a.  o. 
(scold)  ;  lever  la  — ,  to  raise  o.'s  z=  ;  to 
hold  up  o.'s  =  ;  lever  la  —  orgueilleuse- 
ment, to  carry,  hold  o.'s  =  high  ;  mar- 
cher en  — ,  to  lead  the  way  ;  mettre  la 

—  de  q.  u.  à  prix,  to  set  a  price  on  a. 
o.'s  =  ;  mettre  q.  ch.  en  —  à  q.  u.,  to  put 
a.  th.  into  a.  o.'s  =  ;  se  mettre  à  la  —,  1. 
to  put  o.'s  self  ai  the  head  ;  2.  to  lead 
of-';  se  mettre  à  la  —  de,  1.  to  put  o.'s 
self  at  tlie  =  of;  2.  to  head  ;  se  mettre 
dans  la  — ,  en  — ,  1.  to  get  (a,  th.)  into 
o.'s  =1  ;  to  set  o.'s  mind  on  ;  to  take  into 
o.'s  =  ;  2.  to  run  away  with  (a  notion)  ; 
monter  la  —  à  q.  u.,  1.  to  over-excite  a. 
0.  ;  2.  to  talk  a.  o.  up  ;  3.  2^"  to  set  a. 
0.  agog  ;  ôter  q.  ch.  de  la  —  de  q.  u.,  to 
get,  to  beat  a.  th.  out  of  a.  o.'s  =  ;  pas- 
ser par  la  —  à  q.  u.,  to  enter  o.'s  =  ;  per- 
dre la  — ,  1.  II  to  lose  Q.'s  =  ;  2.  |1  to  forfeit 
o.'s  =  ;  3.  §  to  lose  o.'s  wits,  senses;  to 
go  distracted  ;  to  go,  to  run  mad  ;  to 
be  crazy  ;  4.  §  to  lose  o.'s  self-posses- 
sion ;  to  lose  o.'s  presence  of  mind  ; 
avoir  perdu  la  — ,  to  be  out  of  o.'s  mind, 
of  o.'s  wits,  o.'s  senses  ;  to  be  beside  o.'s 
self;  faire  perdre  la  —  à  q.  u.,  to  drive 
a.  o.  distracted,  mad;  to  craze  a.  o.'s 
wits;  to  drive  a.  o.  out  of  his  senses, 
tcits  ;  *  to  be^nad  a.  o.  ;  piquer  une  — , 
(swimming)  to  jump  o.'s  head  foremost 
(into  the  water)  ;  porter  la  — ,  (man.)  to 
carry  ;  porter  la  —  haute,  to  carry  o.'s 
=  Jiigh  ;  to  carry  a-  high  =  ;  relever  la 
— ,  1.  I  to  Jiold  up  o.'s  =  ;  2.  §  to  look 
up  ;  rompre  la  —  à  q.  u.  §,  to  turn  a. 
o.'s  brain;  se  rompre  la  —  §,  to  rack 
o.'s  brain  ;  sortir  de  la  —  à  q.  u.,  (th.)  to 
go,  pass  out  of  a.  o.'s  mind  ;  tenir  —  à, 
to  tnake  =  against  ;  to  cope  with  :  tour- 
ner — ,  to  tur7i  round  ;  tourner  la  —  à 
q.  u.,  1.  §  to  turn  a.  o.'s  =  ;  2.  §  to  turn, 
to  addle  a.  o.'s  brain;  faire  tourner  la 

—  à  q.  u.,  to  make  a.  o.  giddy  ;  ne  sa- 
voir où  donner  de  la  — ,  not  to  knoio 
which  way  to  turn,  what  to  do  ;  trotter 
dans  la  —  à  q.  u.,  ^  to  rum  in  a.  o.'s 
=  ;  se  trouver  en  —  de,  1.  to  be  at  the  =z 
of;  2.  to  get  ahead  of;  venir  à  la  —  de 
q.  u.,  (th.)  to  eîiter  a.  o.'s  =.  C'est  une 
— ,  (b.  s.)  7ie,  she  has  a  =,  and  so  has  a 
pin  ;  en  penchant,  en  baissant  la  — ,  1. 
lowering  o.'s  =  ;  holding  down  o.'s  =  ; 
2.  stooping  ;  8.  stoopingly  ;  il  n'a  eu  — 
que,  his  =z  runs  on  nothing  but;  no- 
thing but . . .  runs  in  his  =;  la  —  me 
fend,  my  =z  is  ready  to  split  ;  qui  a  la 

—  chaude  §,  hot-headed  ;  qui  a  mauvaise 
— ,  qui  à  la  —  à  l'envers  §,  wrong  head.; 
wrongheaded  ;  qui  a  plusieurs  — s, 
many-headed  ;  qui  a  la  —  de  travers, 
wrongheaded.  ;  qui  monte  à  la  — , 
heady  ;  qui  perd  la  —  §,  crazy.  Qui  n'a 
pas  de  — ,  headless.  ^*^  Autant  de  — s 
autant  d'avis,  onany  men  many  minds. 

TÈTE-À-TÉTE  [tê-ta-tê-t]  n.  m.,  pi. 
— ,  '■Hete-à-tete  ;"  private  ùiterview. 

TÈTE-BLEU  [tê-t-bleu]  int.  zounds  ! 
oons  ! 

TETEE  [të-té], 

TÉTER  [té-té]  v.  a.  to  suck  (milk 
from  persons  or  animals). 

Teté,  e, 

TÉTÉ,  E,  pa.  p.  sucked. 

Non  — ,  unsucked. 

TETER  [të-té], 

TÉTER  [té-té]  V.  n.  to  suck  (draw  the 
breast). 

Donner  à  —  (à),  to  give  suck  (to)  ;  to 
suckle  (. . .).    Animal  qui  tette,  sucker. 

TÊTIÈRE  [té-tiè-r]  n.  t.  1.  infant's 
cap;  2.  (of  bridles)  head-stall. 

TETIGUÉ  [të-ti-ghé],  TÉTIGUENNE 
[té-ti-^'bè-n]  int.  t  zoîinds  !  oons  ! 

TÉTIN  [té-tïn]  n.  m.  %  1.  (pers.)  nip- 
pjle  ;  ^  teat  ;  2.  t  breast. 

TETINE  [të-ti-n]  n.  f.  1.  (culin.)  ud- 
der; 2.  dent  (made  by  a  shot  on  a 
cuirass). 

TETON  [të-tôn]  n.  m.  (of  women)  1. 
teat;  2.  breast. 

TÉTONNIÈEE  [té-toniè-r]  n.  f.  ® 
full-hreasted  woman. 

TÉTRACORDE  [té-tra-kôr-d]  n.  m. 
(mus.)  tetrachord. 

TÉTRADRACHME   [té-tra-drak-m]   n. 

f.  (Gr.  ant.)  tetradrachma. 


TETRAD YNAMIE  [té-tra-dUna-mi]  k 
f  (bot.)  tetradynamia. 

TÉTRAÈDRE  [  té-tra-è-dr  ]  n.  n» 
(geom.)  tetrahedral  ;  tetrahedron. 

TÉTRAGONE  [  té-tra-go-n  ]  n.  m. 
(geom.)  tetragon. 

TÉTRAGONE,  adj.  1.  (geom.)  toÏT-o- 
gonal  ;  2.  (did.)  fou^r -corner éd. 

TÉTRALOGIÏE  [té-tra-lo-ji]  n.  f.  (Gr. 
ant.)  tetralogy  (collection  of  four  dra- 
matic compositions). 

TÉTRAMÈTRE  [té-tra-mè-tr]  n.  m. 
(Gr.,  Lat.  vers.)  tetrameter. 

TÉTRANDEE  [té-trân-dr]  n.  m.  (bot) 
tetrander. 

TÈTRANDRIE  [té-trân-drî]  n.  £  (bot.) 
tetrandria. 

TÉTRARCHAT  [  té-trar-ka  ]  n.  m. 
(Rom.  hist.)  tetrarchate  (dignity);  te- 
trarchy. 

TÉTRAECHIE  [té-trar-ahi]  n.  f.  (Eom. 
hist.)  tetrarchate  (fourth  part  of  a  dis- 
membered part)  ;  tetrarchy. 

TÉTRARQUE  [té-trar-k]  n.  m.  (Eom. 
hist.)  tetrach. 

TÉTRAS  [té-trâs]  n.  m.  (orn.)  grouse. 

Grand  —,  wood-^^\  *{  cock  of  the 
wood;  petit  — ,  black,  heath  cock; 
black  =. 

TÉTRASTYLE  [  té-trag-ti-l  ]  n.  m. 
(arch.)  tetrastyle. 

TÉTRASYLLABE  [té-tra-sil-la-b]  n, 
m.  (sram.)  quadrisyllable. 

TETTE  [tè-t]  n.  f.  (of  animals)  dug  ; 
teat. 

TETTE-CHÈVEE  [tè-t-sliè-vr]  n.  m., 
pi.  — s,  (orn.)  goat-S2icker. 

TÊTU,E  [té-tu]  adj.  obstinate;  head- 
strong;  stubborn. 

—  comme  un  âne,  mulet,  as  stubborn 
as  an  ass  ;  as  obstinate  as  a  mule. 

TÊTU  [tè-tu]  n.  m.  (tech.)  graniU 
hammer. 

TEUTON  [teu-tôn]  p.  n.  m.,  NE  [o-n] 
p.  n.  f.  (hist.)  Teuton. 

TEUTON,  NE,  adj.  Texitonic. 

TEUTONIQUE  [teu-to-ni-k]  adj.  Teu- 
tonic. 

TEXIEN,  NE  [tèk-6i--m,  è-n]  adj. 
Texan. 

TEXIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Texan. 

TEXTE  [tèks-t]  n.  m.  1.  text  (very 
words)  ;  2.  (law)  purview  (of  a  law)  ;  3. 
(rel.)  text  (of  scripture). 

Petit  — ,  (print.)  brevier.  Homme  ha- 
bile à  citer  des  — ,  text-man  ;  livre  de 
— ,  text-book;  personne  habile  à  citer 
des  — s,  textuist.  Servant  de  — ,  tex- 
tual. Eestituer  un  — ,  to  restore  a  text  ; 
revenir  à  son  — ,  to  return  to  o.'s  topic, 
subject. 

TEXTILE  [tèks-ti-l]  adj.  textiZe. 

TEXTUAIRE  [tèks-tu-è-r]  n.  m.  fex-  . 
tualist;  textuary. 

TEXTUEL,  LE  [tèkg-tu-èl]  adj.  teœtuai 
(contained  in  a  text). 

TEXTUELLEMENT  [tèks-tu-è-l-mân] 
adv.  '^ verbatim;"  word  forward,. 

TEXTURE  [tèks-tû-r]  n.  t  I.  %l  tea>- 
ture  (weaving)  ;  2.  $  |1  web  ;  3.  §  (did.) 
texture  (disposition  of  parts);  4  §  tedo 
ture  ;  connection. 

THALAME  [ta-la-m]  n.  m,  (bot.)  tha- 
lamus, 

THALER  [ta-lèr]  n.  m.  dollar  (Ger- 
man and  Pohsh  coin). 

THANE  [ta-n]  n.  m.  thane  (Saxon  or 
Danish  baron). 

Dignité  de  —,  thaneship. 

THAPSIE  [tap.Bi]  n.  f.  (bot.)  (genus) 
deadly  carrot. 

—  villeuse,  (species)  t=. 
THAUMATURGE   [  tô-ma-tur-j  ]    adj. 

wonder-working. 

THAUMATURGE,  n.  m.  thauma- 
turgus. 

THAUMATURGIE  [t6-ma-tur-ji]  n.  t 
thaumaturgy, 

THÉ  [té]  n.  m.  1.  tea  (leaf,  infusion)  ; 
2.  tea-party  ;  3.  (bot.)  tea-tree. 

—  bohé,  boa,  Bohea  tea  ;  —  camphou, 
Congo,  Congo  =;  —  hyson,  hyson  =; 
—  impérial,  imperial  =  ;  menu  — ^ 
small  =  ',  —  noir,  black  =;  _—  peckao, 
Pekoe  =;  —  perlé,  imperial  =;  — 
poudre  à  canon,  gun-powder  =  ;  — 
souchong,  souchong  =  ;  —  vert,  green 
=.  —  de  l'Amérique,  des  Antilles,  (bot) 


THÉ                                                THIT 

TIE 

OM  joute;  eu  jeu;  éw  jeûne;  eîipeur;  an -pan;  ïn-pin;  ônhon;  -îItî.  brun  ;  ♦Il  liq. 

*gn  liq. 

ê^joeet-weed  ;  —  à  arôme  fin,  fine-fia- 
vored  =;  —  d'Europe,  (bot.)  speed- 
well. Arbre  à  — ,  (bot.)  T=-tree  ;  bâti- 
ment pour  la  manipulation  du  — ,  =- 
house  ;  boîte  à  — ,  1.  ^:i-canister  ;  2.  =- 
caddy  ;  cabaret  à  — ,  ^=^-equipage  ;  =- 
set  ;  =^-tldngs  ;  a  set  of  =-things  ; 
commerce  de  — ,  ■=^-trade  ;  cultivateur 
de  — ,  ^=:-g rower  ;  fontaine  à  — ,  :=-urn  ; 
magasin  de  — ,  =^-ware-horise  ;  z=-shop  ; 
marchand  de  — ,  =  -  dealer  ;  navire 
chargé  de  —,  (nav.)  =-s7dp  ;  navire 
destiné  au  transport  du  — ,  (nav.)  =- 
ship;  négociant  en  — ,  =:-inerchant ; 
poudre  de  — ,  =^-dust;  service  à  — ,  =:- 
set  ;  T=-things  ;  set  qf=^-things  ;  usten- 
siles à  — ,  =^-wares'.  Donner  un  — ,  to 
give  a  tea-party  ;  mettre  le  — ,  to  lay 
the  =z-things  ;  prendre  du  — ,  to  drink, 
to  take  =. 

THÉATIN  [té-a-tîn]  n.  m,  tJieaUn 
(monk). 

THÉÂTRAL,  E  [té-â-tral]  adj.  1.  the- 
atrical; 2.  (b.  s.)  theatric;  theatri- 
cal. 

D'une  manière  — e,  theatrically. 

[ThkÂtual  has  no  masculine  plural.] 
THÉÂTRALEMENT     [té-â-tra-1-mân] 

ftdv.  theatrically. 

THÉÂTRE  [té-â-tr]  n..m.  1. 1|  theatre; 
^  play-house  ;  2.  ||  plays  (collection)  ; 
3.  Il  (of  theatres)  stage  ;  4.  §  theatre 
(place  of  action,  exhibition)  ;  scene  ;  5. 
(ant.)  theatre  ;  amphitheatre. 

Changements  de  —,  change  of  sce- 
nery ;  coup  de  — ,  1.  ||  unforeseen  event 
(in  a  play)  ;  2.  §  unexpected  event;  3  § 
(b.  s.)  cla.p-trap  ;  jour  de  —,  play- 
night;  pièce  de  — ,  1.  theatrical  piece  ; 
^  play  ;  2.  play  ;  play-iooJc.  De  —,  1. 
theatrical  ;  2.  tawdry.  Écrire  pour  le 
— ,  to  write  for  the  stage;  monter  sur  le 
—,  to  tread  the  loards. 

THÉBAIN,  E  [té-bïn,  è-n]  adj.  &  p.  n. 
m.  Thehnn. 
THÉIÈRE  [té-iè-r]  n.  f.  tea-pot. 
THÉIFORME  [té-i-fôr-m]  adj.  (of  in- 
fusions )  prepared  like  tea. 
THÉISME  [té-is-m]  n.  m.  theism. 
Du  — ,  theistical  ;  theistic. 
THÉISTE  [_té-is-t]  n.  m.  theist. 
Des  — s,  theistical  ;  theistic. 
THÈME  [tè-m]  n.  m.  1.  (did.)  theme  ; 
topic;  subject;  2.  (astrol.)  scheme;  3. 
(gram.)   theme;    4.   (mus.)  theme;    5. 
(school.)  exercise. 

Cours  de  — s,  course  of  exercises. 
Faire  un  — ,  to  do  an=:;  faire  son  — 
1  en  deux  façons,  1.  to  say  the  same  thing 
1  i7i  two  different  ways  ;  2.  to  tend  to  the 
1  same  end  by  different  m,eans. 
I  THÉOCRATIE  [té-o-kra-sî]  n,  f.  theo- 
i    eracy. 

j       THÉOCRATIQUE  [té-o-kra-ti-k]   adj. 
I    theocratic  ;  theocratlcal. 
\       THÉODICÉE  [té-o-di-sé]  n.  f.  theodicy 
\    (metaphysical  theology). 
1       THÉODOLITE  [té-o-do-li-t]  n.  m.  the- 
i    odolite  instrument  for  surveying)., 
1       THÉOGONIE  [té-o-go-nî]  n.  f.  theo- 
i    Çony. 

\       THÉOLOGAL,    E    [  té-o-lo-gal  ]    adj. 
i    (^^o\.)  theological  ;  théologie. 
I        THÉOLOGAL,  n.  m.  théologal  (lec- 
I    turer  on  Divinity  of  a  chapter). 
!       THÉOLOGALE    [  té-o-lo-ga-1  ]     n.    f. 
^  ;  functions  of  théologal. 
\       THÉOLOGIE  [té-o-lo-ji]  n.  f.  divini- 
ty; theology. 
;       Docteur  en  -r-,  doctor  of  divinity. 
I    Etudier  en  —,  to  study  theology. 
1       THÉOLOGIEN  [té-o-lo-jiin]  n.  m.,  NE 
j  I  [è-n]  n.  f.  divine  ;  theologian  ;  theologist, 
Y     THÉOLOGIQUE  [té-o-lo-ji-k]  adj.  the- 
1,  ological;  théologie. 
j       THÉOLOGIQUEMENT     [té-o-lo-ji-k- 
i^  mân]  adv.  theologically. 

THÉORBE  [té-or-b]  n.  m.  (mus.)  the- 
orbo; arch-lute. 
THÉORÈME  [té-o-rè-ra]  n.  m.  theorem. 
^J     THÉORICIEN  [té-o-rUrm]  n.  m.  theor 
^:  rist.  ** 

L  THÉORIE  [té-o-ri]  n.  f  1.  theory;  2. 
Ig  Çb.  8.)  theory  ;  speculation. 
\  En  — ,  theoretically  ;  speculatively  ; 
[  Bans  —,  unspeculative.  Faire  une  —, 
L  to  make  a  theory  ;  faire  des  —s,  ta 
j  theorize. 


THÉORIQUE  [té-o-ri-k]  adj.  theoreti- 
cal; theoretic. 

THÉORIQUEMENT  [  té-o-ri-k-mân  ] 
adv.  theoretically. 

THÉORISER  [té-o-ri-zé]  v.  a.  (did.)  to 
theorize. 

THÉORISTE  [té-o-ris-t]  n.  m.  theorist. 

THÉOSOPHE  [té-o-zo-f]  n.  m.  (philos.) 
theosophist. 

THÉOSOPHIE  [té-o-zo-fi]  n.  t  (phi- 
los.) theosophy. 

THÉRAPEUTES  [té-ra-peu-t]  p.  n.  m. 
(pi.)  (rel.  ord.)  Therapeutics  (sect  of  as- 
cetics among  the  ancient  Hebrews). 

THÉRAPEUTIQUE     [  té-ra-peu-ti-k  ] 

adj.  of  the  Therapeutics. 

THÉRAPEUTIQUE,  n.  f.  (med.) 
therapeutics. 

De  la  — ,  therapeutic. 

(THÉRIACAL,  E  [  té-ria-kal  ]  adj. 
(pharm.)  theriac  ;  theriacal. 

THÉRIAQUE  [té-ria-k]  n.  f.  (pharm.) 
theriac  ;  theriaka  ;  %  treacle. 

THERMAL,  E  [tèr-mal]  adj.  thermal. 

Eaux  — es,  =  waters  ;  *!  warm  mine- 
ral waters. 

THERMES  [tèr-m]  n.  m.  1.  thermal 
baths,  pi.  ;  2.  (Rom.  ant.)  therTnœ. 

THERMIDOR  [  tèr-mi-dôr  ]  n.  m. 
Thermidor  (llth  month  of  the  calendar 
of  the  first  French  republic  from  19  July 
to  17  August). 

THERMO-MANOMÈTRE  [tèr-mo-ma- 
no-mè-tr]  n.  m.  (steam-eng.)  thermometer - 
gauge. 

THERMOMETRE  [  tèr-mo-mè-tr  ]  n. 
m.  (phys.)  thermometer;  1"  weather- 
glass. 

—  à  air,  ai7'-thermometer  ;  —  à  maxi- 
ma et  à  minima,  register-,  self-register- 
ing =.  Au  moyen  d'un  — ,  thermo- 
metrically. 

THERMOSCOPE  [tèr-moa-ko-p]  n.  m. 
(phys.)  thermoscope. 

THERMOSTAT  [  tèr-mos-ta  ]  n.  m. 
(phys.)  thermostat. 

THÉSAURISER  [té-zô-ri-zé]  v.  n.  \  to 
heap  up  treasure  ;  to  treasure  up  m,o- 
ney;  to  hoard;  to  hoard  lop. 

THÉSAURISEU-R  [  té-z6-ri-zeùr  ]  n. 
m.,  SE  [eù-z]  n.  f  hoarder. 

THÈSE  [tè-z]  n.  f.  1.  theme  ;  thesis  ; 
2.  §  argument,  discussion  ;  3.  (log.) 
thesis  ;  4.  (school.)  them^e. 

En  —  générale,  as  a  general  rule; 
generally.  Établir,  prouver  sa  — ,  to 
make  out  a  case;  sortir  de  la  — ,  to 
wander  from  the  question;  soutenir 
une  — ,  to  hold  an  argument;  to  sup- 
port a  thesis  ;  soutenir  —  pour  q.  u.  §, 
to  espouse  a.  o.'s  cause.  Cela  change  la 
—  §,  that  alters  the  case  ;  that  is  ano- 
ther matter. 

THESMOTHÈTES  [tèe-mo-tè-t]  n.  m. 
(pi.)  (Gr.  ant.)  thesmothetœ. 

THESSALIEN,  NE  [tèa-sa-U-îa,  è-n] 
ad].  Thessalian. 

THESSALIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Thessalian. 

THESSALONICIEN,  NE  [tès-sa-lo-ni- 
si-în,  èa]  adj.  Thessalonian. 

THESSALONICIEN,  p.  n.  m.,  NE, 
p.  n.  f.  Thessalonian. 

THÉURGIB  [té-ur-ji]  n.  f.  theurgy 
(mag:ic). 

THÉUEGIQUE  [té-ur-ji-k]  adj.  theur- 
gic;  theurgical, 

TIIIBAUDE  [ti-b6-d]  n.  f.  cow-hair 
cloth;  hair-cloth. 

THLASPI  [tlao-pi]  n.  m.  (bot.)  thlaspi. 

THOMISME  [to-mis-m]  n.  m.  (eccl. 
hist.)  Thomisni  (doctrine  of  Thomas 
Aquinas). 

THOMISTE  [to-miB-t]  n.  m.  (eccl.  hist.) 
Thomist  (follower  of  Thomas  Aquinas). 

THON  [ton]  n.  m.  (ich.)  (species)  ttm- 
ny  ;  tunny-fish  ;  Spanish  mackerel. 

THORÀCHIQUE  [to-ra-shi-k],  THO- 
RACIQUE  [to-ra-si-k]  adj.  1.  (anat.)  tho- 
racic ;  2.  (med.)  pectoral. 

THORAX  [to-raks]  n.  m.  (anat.)  tho- 
rax; chest. 

THRACE  [tra-s]  adj.  Thracian. 

THRACE,  p.  n.  m.  f.  Thracian. 

THROMBUS  [trôn-bus]  n.  m.  (surg.) 
tJirombus. 

THTTtA  [tu-i-a]  n.  m.  (bot)  thuja;  t 
tree  of  life. 


THURIFÉRAIRE  [tu-ri-fé-rè-r]  n.  m, 
(  Rom.  cath.  rel.  )  thurifer  (  censor» 
bearer). 

THURIFÈRE  [tu-ri-fè^]  adj.  tMi/ri 
ferons. 

THUYA,  n.  m.  V.  Thuia. 

THYM  [tin]  n.  m.  (bot.)  thyme. 

—  sauvage,  \  toild  =.  Qui  a  l'odeul 
du  — ,  thymy. 

THYRSE  [tir-s]  n.  m.  1,  (ant.)  tTi/t/r" 
sus  ;  2.  (bot.)  thyrsus  ;  thyrse. 

TIARE  [tia-r]  n.  t  tiara. 

TIBIA  [ti-bi-a]  n.  m.  (anat.)  tibia; 
^  shin  ;  ^  shin-bone. 

TIBIAL,  E  [ti-bi-al]  adj.  (anat.)  tiUaZ. 

TIBIO-TARSIEN,  NÉ  [ti-bi-o-tar-BL-în, 
è-n]  adj.  (anat.)  tibio-tarsal. 

Articulation  — ne,  =  articulation, 
joint  ;  T  ankle-joint. 

TIC  [tik]  n.  m.'l.  knack;  2.  (of  horses) 
crib-biting  ;  3.  (med.)  tic. 

—  douloureux,  (med.)  "i^c  doulou- 
reux ,-"  face  ague.  Être  le  —  de  q.  lu, 
a.  0.  to  have  a  knack  of  (a.  th.). 

TIC-TAC  [tik-tak]  1)^.  m.  \.  tick-tack; 
2.  pit-pat. 

Faire  — ,  to  tick. 

TIÈDE  [tiè-d]  adj.  1.  H  tepid;  luke- 
warm ;  2.  §  lukewarm.. 

Devenir  — ,  1.  ||  (th.)  to  become,  to  get 
=  ;  2.  §  (pers.)  to  get  lukewarm  ;  rendre 
—  II  to  tepifu  ;  to  render,  to  make  =. 

TIÈDEMENT  [tiè-d-màn]  adv.  |  § 
luketcarmly. 

TIÉDEUR  [tié-deûr]  n.  f.  1. 1|  tepidiVii  ; 
tepidness  ;  lukewarmness  ;  2.  §  luke- 
warmness. 

TIÉDIR  [tié-dir]  V.  n.  1.  Il  (th.)io  le 
come,  to  get  tepid,  lukewarm;  2.  § 
(pers.)  to  become,  to  get,  to  grow  luke- 
warm. 

TIEN,  NE  [tiîD,  è-n]  pr.  adj.  1.  thine; 
2.  yours. 

Le  tieu;  les  tiens;  la  tienne;  les 
tiennes  ;  1.  thine  ;  2.  yours. 

TIEN  [tiîn]  n.  m.  1.  thine  ;  thine  own; 
2.  yours  ;  your  own  ;  8.  — s,  (pi.)  your 
family  ;  your  relations,  friends. 

Le  —  et  le  mien,  m,ine  and  thine. 

TiiîNDRAi,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Tenie. 

Tiendrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Tienne,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Tiennent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

TIENS  [tiin]  n.  m.  J  holding. 

**:);  Un  —  vaut  mieux  que  deux  tu 
l'auras,  a  bird  in  hand  is  worth  two  in 
the  bush. 

Tiens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Tenik. 

Tient,  ind.  près.  3d  sing. 

TIERCE  [tièr-s]  n.  f.  1.  (of  Lime)  third; 
2.  (cards)  tiers;  3.  (Rom.  cath.  rel.) 
tiers;  4.  (fenc.)  tiers;  5.  (mus.)  third; 
tierce  ;  6.  (print.)  press  revise. 

—  basse,  (fenc.)  segoon;  demi — , 
(med.)  semi-tertian;  —  majeure,  1. 
(cards)  tierce-major  ;  2.  (mus.)  major 
third;  —  mineure,  petite,  {mMS.) fia% 
minor  third  ;  demi-ditone  ;  sesquitone. 
Fièvre  demi ,  (med.)  semi-tertian. 

TIERCELET  [tièr-s-lè]  n.  m.  1.  (falc.) 
tercel  ;  tiercel  ;  tier  celé  ;  tar  sel  ;  2.  t  § 
(pers.)  (de,  . . .)  would-be. 

2.  Un  —  de  gentilhomme,  docteur,  a  would-b« 
gentleman,  doctur. 

TIERCEMENT  [tièr-s-mân]  n.  m.  aug 
m,entation  of  a  third  (in  the  price  of 
places). 

TIERCER,  v.  a.  V.  Tekcek. 

TIERCER  [tièr-Bé]  V.  n.  to  raise  the 
price  (of  place)  one  third. 

TIERCERON  [tièr-s-rôn]  n.  m.  (îjrch.) 
tierceron. 

TIERÇON  [tièr-Bôn]  n.  m.  t  (meas.) 
tfierçon. 

TI-ERS,  ERCE  [tier,  »]  adj.  1,  third; 
2.  of  a  third  person  ;  party. 

—  arbitre,  (  V.  Arbitre)  ;  —  état,  (  V. 
État)  ;  fièvre  tierce,  (med.)  tertian  fe  ■ 
ver;  tertian;  main  tierce,  hands  of  a 
third  person;  maison  tierce,  house  of  a 
third  person;  —  parti,  third  party, 
person  ;  tierce  partie,  third  part  ; 
third;  tierce  personne,  third  person, 
party  ;  —  saisi,  (  V.  Saisi). 

[Tiers  is  used  in  the  above  expreesiong  only.] 

TIERS  [tier]  n.  m.  1.  <th.)  third  (third 
part)  ;  2.  (pers.)  third  party,  person. 
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TIM 


TIQ 


TIR 


mal:  amâle;  efée;  èfève;  éfête;  eje;  iil;  i 


île-  omol:  ômôle;  ômort;  wsuc;  m  sûre;  oit  jour; 


Le  —  et  le  quart  §,  ail  sorts  of  people 
indifferently  ;  every  body.  A  trois  —, 
(com.)  in  thirds.  Etre  en  —  avec  q.  u., 
to  have  a  third  share  with  a.  o.  ;  '\  to 
go  thirds  with  a.  o. 

TIEES-POINT  [tièr-poîn]  n.m.,pl.— s, 
(arcb.)  tierce-point. 

TIGE  [ti-j]  n.  f.  1.  II  (of  plants)  stem; 
«talk;  2.  ||  (of  trees)  lody ;  trunk;  tim- 
ler  ;  3.  §  stem  ;  4  §  stock  (race,  family)  ; 
5  (of  anchors)  shank;  small;  6.  (oi 
boots)  leg;  7.  (of  columns)  shaft;  tige; 
s:  (of  corn)  straw  ;  9.  (of  keys)  shank; 
10  (of  pumps,  sounds,  &c.)  rod;  11.  (of 
round  tables)  leg;  12.  (of  vslves)  tail; 
13  (wind-mill.)  yarn;  14  (bot.)  (ot 
plants)  stem.;  stalk;  15.  (tecb.)  rod. 

—  arborée,  en  arbre,  (bot.)  arboreous 
stein;  —  conductrice,  (macb.)  guide- 
rod  ;  —  fistuleuse,  (bot.)  jointed  =  ;  — 
graduée,  (tech.)  indeœ-rod;  —latérale, 
(tecb.)  side-rod;  —  souterraine,  (bot.) 
subterranean  =.  —  de  botte,  leg  of  a 
boot;  boot-leg;  —  de  communication, 
(macb.)  connecting-rod  ;  —  à  courroie, 
(tech.)  rod-strap.  A  —,  (K  senses)  1. 
shanked;  2.  (bot.)  stalked.  Comme 
une  —,  stalky.  Sans  —,  stemless.  Dénué 
âe  —,  stemless.  Qui  a  une  —,  (bot.) 
stalked.  _     ^  ^  ^ 

TIGETTE  [ti-jè-t]  n.  f.  (arch.)  honey- 
suckle ornament  (at  the  springing  of  a 
volute).  ^  ^  ,, 

TIGNASSE     [ti-gna-B]    n.    f.    -r-    old 

wig.  .   ^    .  . 

TIG  NON  [ti-gnôn]  n.  m.  -r-  ^a'^r  twist- 
ed béJmid. 

TIGNONNEE  [ti-gno-né]  v.  a.  -^  (of 
■women)  to  curl  the  hair  behind. 

Se  tignonner,  pr.  v.  -^  to  seize.,  to 
take  each  other  by  the  hair  behind  ;  to 
pull  each  other's,  o.  another's  hair. 

TIGEE  [ti-gr]  n.  m.  1.  (mam.)  tiger  ; 
2.  §  (pers.)  tiger  (servant-boy)  ;  3.  (conch.) 
tiger-shell  ;  4  (ich.)  square-fish. 
■    —  barbet,  (mam.)  guépard ;— chas,- 
Beur,  hunting  cat  ;  —  chasseur  des  In- 
des, guépard;  Mmting  tiger  of  India; 
—  royal,  royal  tiger.    —  d'Amérique, 
American  tiger.    Peau  de  — ,  tiger's 
skin.    Aux  pieds  de  —,  tiger-footed.  De 
— ,  tigerish. 
TIGEE,  adj.  spotted  (like  a  tiger). 
TIGEE,  E  [ti-gré]  adj.  1.  speckled;  2. 
(of  horses)  spotted. 
Couleur  — e,  speckledness. 
TIGEESSE  [ti-grè-s]  n.  f.  (mam.)  ti- 
gress. 

TILBUEY    [til-bu-ri]    n.    m.  tilbury 
(carriage). 
En  — ,  in  a  =. 

TILLAC  [ti-iak*]  n.  m.  (nav.)  (of  mer- 
chant-ships) deck. 
Eranc  — ,  lower,  main  =. 
TILLAGE  [ti-ia-j*]  n.  m.  (rur.  econ.) 
stripping.  ,     ,    -^     ^ 

TILLE  [ti-i*]  n.  f.  1.  lime-bast  ;  bast  ; 
2.  hemp-harl;  harl  ;  3.  (nav.)  cuddy 
(apartment  in  an  open  boat);  4  (tecb.) 
hatchet-h  amrner. 

TILLEE  [ti-ié*]  V.  a.  (rur.  econ.)  to 
strip,  to  J)eel  (hemp). 

TILLEUL  [ti-ieul*]  n.  m.  (bot.)  lime- 
tree  ;  linden.     .  • 
—  d'Amérique,  bass. 
TILLEU-E  [ti-ieur]  n.  m.  SE  [eû-z*]  n. 
£  (rur.  econ.)  stripper  ^   ^     ,    „, 

TIMBALE  [tin-ba-l]  n.  f.  1.  kettle- 
drum ;  2.  cup  (of  metal)  ;  3.  battledore  ; 
4.  (mus.)  timbal. 

TIMBxlLIEE  [tin-ba-Ué]  n.  m.  kettle- 
dA'-dmrner.  ,,  ^.       ,.  , 

TIMBEE  [tin-br]  n.  m.  1.  bell  (in  which 
a  hammer  strikes  against  the  barrel); 
dock-bell;  2.  sound  (of  a  bell  when  the 
hammer  strikes  against  the  barrel);  3. 
(of  drums)  cord;  4  t  §  brain;  head; 
^"  pate  ;  5.  (of  the  voice)  tone  ;  6.  11 
stamp  ;  7.  11  stamp-office;  8.  (on  letters) 
stamp;  9.  (adm.)  stamp;  10.  (heral.) 
helmet;  11.  (borol.)  bell;  12.  (post.) 
fost-mark. 

—  argentin,  (  V.  senses)  silvery  tone  ; 
—  see,  hlanc  stamp.  —  à  date,  (post.) 
date-ntamp;  —  d'origine,  (post.)  local 
tbamp  ;  —  de  la  poste,  post-office  stamp. 
Bureau  <le  — ,  stamp-office  ;  droit  de  — , 
ftam/p-duty  ;  impôt  du  — -,  stam,p-du- 


ty.  Sans  —,  unstamped.  Avoir  le  — 
fêlé  §,  (pers.)  to  be  cracked,  crack- 
brained,  mad-brained;  mettre  le  — 
sur,  to  stamp  ;  porter  le  —  de,  1.  to  bear 
the  stamp  of;  2.  (pers.)  to  bear  the  post- 
mark of. 

TIMBEE-POSTE  [tîn-br-poa-t]  n.  m., 
pi.  — s,  (post.)  postage-stamp. 

TIMBEEE  [tîn-bié]  V.  a.  1.  II  to  stamp 
(paper,  parchment)  ;  2.  (adm.)  to  stamp  ; 
3.  (her.)  to  crest;  4  (post.)  to  stamp 
(with  the  post-mark). 

Timbré,  e,  pa.  p.  1.  stamped;  2.  § 
(pers)  crack-brained  ;  mad-brained; 
3.  (adm.)  stamped;  4  (post.)  stamped. 

]Sfon  —,  unstamped.  Papier — ,  stamp- 
ed paper  ;  bureau  de  papier  — ,  stamp- 
office.  Être  —,  (F.  senses)  (de)  (post.) 
to  bear  the  pnst-m.ark  {of). 

TIMBEEUE  [tîn-breûr]  n.  m.  stamper 
(person  that  stamps  paper,  parchment, 
letters).  . ,     ^ 

TIMIDE  [ti-mi-d]  adj.  1.  timid;  fear- 
ful ;  timorous  ;  2.  sJi2/. 

TIMIDEMENT  [tl-mi-d-mân]  adv.  1. 
timidly;  fearfully;  timorously;  2. 
shyly.  .    . 

TIMIDITÉ  [ti-mi-di-té]  n.  f.  1.  timidi- 
ty; fearfulness;  timorousness  ;  2.  sJiy- 
ness. 

—  farouche,  shyness. 

TIMON  [ti-môn]  n.  m.  1.  (of  carriages) 
pole;  shaft;  2.  Il  (of  ploughs)  beam;  3. 
(nav.)  (of  rudders)  helm,  tiller;  4  § 
helm    (direction);    5.   (tech.)    draught-. 

du  gouvernail,  (nav.)  helm.  Pren- 
dre le  —,  to  take  the  helm  ;  tenir  le  ~, 
to  be  at  the  helm. 

TIMONEEIE  [ti-mo-n-ri]  n.  f  (nav.) 
steerage.  -,     /  ^ 

TIMONIEE  [ti-mo-nié]  n.  m.  1.  (of 
horses)  rcheel-horse  ;  2.  (nav.)  steers- 
m-an  ;  helmsman. 

TIMOEÉ,  E  [ti-mo-ré]  adj.  1.  timorous 
(fearful  of  ofrending  God)  ;  timid  ;  2.  ti- 
onorous;  scrupulous. 

TIN  [tin]  n.  m.  (nav.)  block  of  wood. 

TINCAL  [tia-ka-1]  n.  m.  (chem.)  tin- 

kal.  ^  .,,;,. 

TINCTOEIAL,  E  [tînk-to-n-al]  adj. 
used  in  dyeing. 

Bois  — ,  dye-toood  ;  couleur  — e,  dye- 
color  ;  dye-stuff;  drogue  — e,  dye- 
drug;  matière  — e,  (a.  &  m.)  dye;  dye- 


water-cask  ; 


TINE  [ti-n]  n.  f.  1 
2.  (of  butter)  ^?i&.  ,  ,     , 

TINET  [tine]  n.  m.  (butch.)  gambrel. 

TINETTE  [ti-nè-t]  n.  f.  (of  butter) 
half  a  tub;  kit 

Tins,  ind.  prêt.  1st,  2d  smg.  of  Tenir. 

Tinsse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Tint,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Tînt,  subi,  imperf.  8d  sing. 

TINTAMAEEE  [tin-ta-mâ-r]  n.  m.  *i 
racket;  hubbub;  clutter. 

TINTAMAEEEE    [tîn-ta-mâ-ré]    V.    u. 

.  t  to  clutter. 

TINTEMENT  [tîn-t-màn]  n.  m.  1.  ring- 
ing sound;  2.  tinkling;  3.  (of  bells) 
tolling;  toll. 

—  d'oreille,  dans  les  oreilles,  ringing 
noise,  tingling  in  the  ears. 

TINTENAGUE  [tm-t-na-g]  n.  f.  tute- 

TINTEE  [tin-té]  V.  a.  II  1.  to  toll  (a 
bell);  2.  to  ring  for;  to  ring;  3.  tojm- 

^  TINTEE,  V.  n.  ||  1.  (of  bells)  to  toll; 
2  to  ring  ;  3.  to  tinkle  ;  4  to  jingle  ; 
5.  (of  the  ears)  to  ring  ;  to  tingle  ;  to 
tinkle. 

.5.  L'oreille,  les  oreilles  lui  tintent,  his  ears  ring, 
tingle. 

Paire  —,  1.  to  tinkle;  2.  to  clink.  Le 
cerveau  lui  tinte,  Jie  is  cracked,  crack- 
brained,  mad-brained. 

TINTEE,  V.  a.  (nav.)  to  support  inth 
blocks  of  wood.  h   „    . 

TINTOUIN  [tin-tou-în]  n.  m.1.  Il  ring- 
ing  (in  o.'s  ears);  tingling;  tinkling;^ 
2  ^uneasiness;  d.  %  embarrassment 

Avoir  du  -  §,  (pers.)  to  be  embar 
rassed  ;  to  be  upon  thorns. 

TIPULE  [ti-pu-l]  n.  1.  (ent.)  tippula 

tipula.  ^x  ^.  7 

TIQUE  [ti-k]  n.  f.  (ent.)  tick. 


TIQUEE  [ti-ké]  v..  n.  (of  horses)  to  U 
vicious. 
TIQUETE,  E  [ti-k-té]  &à].l.  spotted; 

2.  speckled  ;  3.  variegated. 
TIQUEU-E,  SE  [ti-keùr,  eù-z]  adj.  crib- 
biting. 

Cheval  — ,  crib-biter. 

TIE  [tir]  n.  m.  1.  shooting;  2. firing; 

3.  (place)  shooting-gallery. 

—  à  la  cible,  shooting  at  a  target. 
Chasse  au  —,  (hunt.)  shooting.  N'avoir 
pas  le  —juste,  (of  fire-arms)  not  to  shoot 
true  ;  not  to  carry  well  ;  être  habOe  au 
— .  (pers.)  to  shoot  well;  to  be  a  good 
shot. 

TIEADE  [ti-ra-d]  n.  f.  1.  passage  (of 
prose  or  verse);  2.  tirade  (violent  decla- 
mation); 3.  (mus.)  tirade;  4  (theat) 
tirade. 

—  d'injures,  tirade  of  abuse.  Tout 
d'une  —,  without  ceasing  ;  all  at  one 
time;  t  at  a  stretch.  Faire  une— ,io 
make  a  tirade. 

TIEAGE  [ti-ra-j]-  n.  m.  1.  draugM 
(drawing,  being  drawn);  2.  towing  (of 
boats);  3.  tow-path;  4  draicing  (lots, 
a  lottery);  5.  drawing  (of  metals);  6. 
poinding  off  (of  silk)  :  T.  (print.)  work- 
ing ;  wo?±ing  off';  8.  (print.)  (of  proofe) 
pulling  ;  9.  (tech.)  draught. 

—  au  sort,  drawing  lots..  Faire  le  — 
de,  (print.)  1.  to  strike  off;  to  ^cork  off; 

2.  to  pull  (proofs)  ;  to  pull  off: 
TIEAILLEMENT  [ti-râ-i-mân*]  n.  m. 

1.  pulling  (with  importunity)  ;  2.  wrest; 

3.  (de,  in)  slight  pain;  *^  twinge;  ^~ 
twitch. 

TIEAILLEE  [ti-râ-ié*]  v.  a.  1. 11  to  pv,U 
(with  importunity)  ;  2.  ll  to  sorest  ;  3.  § 
to  pester;  to  plague;  to  tease;  ^^  to 
bother. 

Se  tirailler,  pr.  v.  H  to  pull  each 
other  about. 

TIEAILLEE,  v.  n.  1.  to  shoot  badly; 

2.  (mil.)  to  skirmish. 
TIEAILLEEIE  [ti-râ-i-ri*]  n.  f.  (mil.) 

skirmishing. 

TIEAILLEUE  [ti-râ-ieûr*]  n.  m.  sharp' 
shooter;  skirmisher. 

TIEANT  [ti-ran]  n.  m.  1.  (of  boots) 
strap  ;  2.  (of  drums)  strap  ;  3.  (of 
purses)  string;  4  (of  shoes)  tie;  5. 
(arch.)  brace  ;  rib  ;  6.  (build.)  hold- 
fast ;  tie-beam  ;  tie-rod  ;  7.  (cuUn.) 
white  leather;  8.  (macb.)  rib;  9.  (nav.) 
(of  water)  c?ra'M^7i!!;  draft 

—  d'eau,  (nav.)  gauge  ;  sea-gauge. 

TIEASSE  [ti-ra-s]  n.  f.  (hunt.)  droAO- 

TIEASgEE   [ti-ra-sé]  v.  a.  (hunt)  to 

take,  to  catch  with  a  draw-net. 

TIEASSEE,  V.  n.  (hunt.)  (a,  for)  to 
lay  a  draw-net 

TIEE  [ti-r]  n.  f.  quick  jerk  of  the  wing. 

Tout  d'une  —,  toithout  ceasing  ;  au 
at  one  time  ;  <%  at  a  stretch. 

TIEÉ  [ti-ré]  n.  m.,  E,  n.  f.  1.  (com.) 
(of  bills)  drawee;  2.  (hunt.)  shooting. 

TIEE-BALLE  [ti-r-ba-l]  n.  m.,  pi. 
— s,'(mil.)  XDorm-screw  (for  estracting 
shot). 

TIEE-BOTTE  [ti-r-bo-t]  n.  m,,  pi.  — s, 
1.  boot-jack;    2.  boot-hook;  3.  t  boot- 

TIÉE-BOUCHON  [ti-r-bou-shôn]  n.  m., 
pi.  — s,  1.  cork-screw  ;  2.  (of  hair)  ring- 
let 
.  Cheveux  en  —,  ringlet  of  hair. 

TIEE-BOUEEE  [ti-r-bou-v]  n.  m.,  pL 
—,  (of  muskets,  pistols)  xcorm;  worm- 
screiv.  *  T         «, 

TIEE-BOUTON  [ti-r-bou-tôn]  n.  at, 
pi.  — s,  button-hook.        . 

TIEE-CLOU  [ti-r-klou]  n.m.,  i^i  -s, 
(tech.)  1.  claw-hamm^er  ;  2.  «iOKrt 
hammer.  .      •         , 

TIEE-D'AILE  [ti-r-dè-1]  n.  m.,  pi.  - 
quick  jerk  of  the  wing. 

Voler  à  -,  to  fly  with  all  possible 
sioiftness.  _  . 

TIEE-ÉTOUPES  [ti-ré-tou-p]  n.  m.,  pi 

-,  (tecb.)  worm. 

TIEE-FOND,  [ti-r-fôn]  n.  m.,  pL  — i 
turrel  (cooper's  tool). 

TIEE-LAISSE  [ti-r-lè-s]  n.  m.  t,  pL  — i 
disavpointment  ;  balk. 

TIEE  LA  EIGAUD  [ti-r-la-ri-gô], 

TIEE-LAEIGOT  [ti-r-la-ri-gô] 


TIR 

TIS 

TIT 

ou  joute; 

m  jeu.;  eu  jeune;  ei^peur;  â?ipan;  wpin;  on  hon;  Mn  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

Boire  à  —,  to  drink  hard  ;  to  drink 
like  afifih. 

TIEE-LIGNE  [ti-r-li-gn*]  n.  m.,  pi.  — s, 
draioing-pen 


TIRELIEE  [ti-r-li-r]  n.  f.  money-lox. 
^,  n.  m.  *{  song     ' 
carol. 


TIRELIEE, 


scm^  (of  the  lark); 


TIEE-MOELLE  [ti-r-moè-1]  n.  m.,  pi. 

— ,  marroxD-spoon. 

TIEE-PIED  [ti-r-pié],  n.  m.,  pi.  -s, 
t?U)e-m,aker''s  stirrup  ;  stir?'up. 

TIEE-PLOMB  [ti-r-plôn]  n.  m.,  pi.  — , 
Î.  (glaz.)  vice;  2.  (tech.)  lead-flatting- 
mïO,. 

TIREE  [ti-ré]  V.  a.  (À,  to  ;  de,  from) 

I.  I  to  drav)  (impel  onAvard  by  force)  ;  2. 
I  to  pull  ;  ^  to  give  (a.  o.,  a.  th.)  a  puU  ; 
to  take  ;  8.  |1  (de)  to  draw  {frora)  ;  to 
take  {from)  ;  to  take  out  {of)  ;  ^  to  get 
{from)  ;  ^  to  get  out  {of)  ;  4  ||  to  draw 
(take  by  chance);  5.  H  to  slwot;  6.  I!  to 
discharge  ;  to  fire  ;  T.  II  to^re  at  ;  8.  ||  § 
*o  extract;  to  draw;  9.  ||  to  draxo ;  to 
trace  ;  10.  1 11  to  draw  ;  to  delineate  ; 

II.  §  to  draw  (bring  out);  to  draw  out; 
^  to  get  out;  12.  §  to  draw;  to  take; 
13.  §  to  derive;  to  receive;  to  oMain; 
to  reap  ;  to  gather  ;  1  to  get  ;  14.  §  (de) 
to  extricate  (a.  o.  from)  ;  to  get  out  {of)  ; 
15.  §  (b.  s.)  to  get  (a.  th.)  out  {of  a.  o.)  ; 
^W"  to  pump  (a.  th.  out  of  a.  o.)  ;  16.  § 
to  infer  ;  to  deduce;  to  conclude;  to 
draio;  17.  %%  to  make  efforts;  to  do; 
18.  to  derive  (advantage);  19.  to  shoot 
(arrows)  ;  20.  to  let  (blood)  ;  21.  to  draw 
(a  bolt);  22.  to  draw  on  (o.'s  boots, 
gloves,  stockings,  &ç.);  23.  to  pull  of 
(a.  o.'s  boots,  gloves,  stockings,  &c.);  24. 
to  draio  off{&  cask)  ;  25.  to  take  (a  copy)  ; 
26.  to  tighten  (a  cord)  ;  to  draio  ;  27.  to 
milk  (a  cow)  ;  28.  to  draw  (curtains)  ;  to 
close  ;  29.  to  undraw  (curtains)  ;  to  open  ; 
30.  to  pull  (a.  o.'s  ears)  ;  31.  to  discharge 
(fire-arms)  ;  to  fire  ;  to  fire  off;  32.  to  let 
0^ (fire- works)  ;  33.  to  pull  (a.  o.'s  hair); 
34.  to  stretch  (linen)  ;  35.  to  tap  (liquors, 
wines)  ;  86.  to  drato  (a  lottery)  ;  37.  to 
draw  (missile  weapons)  ;  88.  to  cast  (a 
nativity)  ;  39.  to  draio  (nets)  ;  to  drag  ; 
40.  to  tighten  (ropes)  ;  41.  to  fire  (a  shot)  ; 
42.  to  draw  (side-arms);  43.  to  fetch  (a 
sigh);  44.  to  draio  (tears);  45.  to  put 
out  (o.'s  tongue)  ;  46.  to  take  out  (a 
tooth)  ;  47.  to  draio  (weapons)  ;  48.  to 
slwot  (missile  weapons)  ;  to  shoot  off; 
49.  (core,)  (siJR,  on,  iipon)  to  draw  (a 
bill);  50..  distil.)  to  draio  off  ;  51.  (fort.) 
to  draw  ;  52.  (nav.)  to  drato  (water)  ; 
53.  (print.)  to  draw  off';  to  work;  to 
icork  off;  to  strike  off;  54.  (print.)  to 
pull  (proofs)  ;  to  puU  off. 

1.  Des  chevaux  qui  tirent  une  voiture,  horses  that 
dravi-  a  carriage  ;  des  bœufs  qui  firent  une  charrue, 
oxen  that  draw  a  plough  ;  —  un  bateau,  to  draw  a 
boat.  2.  —  q.  u.  par  le  bras,  par  l'habit,  to  pull  a. 
o.by  the  arm,  the  coat.  3.  —  du  marbre  de  la  car- 
rière ou  de  l'or  de  la  mine,  io  draw,  to  take  marble 
from  the  quarri/  or  gold  from  the  mine.  4.  —  des 
billets  de  loterie,  to  draw  lottery-tickets.  5.  —  des 
armes  de  trait,  to  shoot  mhsile  weapons.  6.  —  nn 
canon,  un  fusil,  to  fire  a  cannon.,  a  musket.  7.  —  un 
oiseau,  un  lièvre,  to  lire  at  a  bird,  a  hare.  9.  — 
une  ligne  sur  un  papier,  to  draw,  to  trace  a  Une  up- 
on a  paper.    12.  —  q.  u.  à  part,  to  draw,  to  take  a. 

0.  ande.  13.  —  de  l'instruction,  du  profit,  du 
plaisir,  de  la  consolation  de  q.  ch.,  to  derive  t«- 
struction,  profit,  pleasure,  consolation  from  a.  th. 
14-  —  q.  u.  d'embarras,  to  extricate  a.  o.  from  em- 
barrassment. 

—  Cen  arrachant),  to  pull  off;  to  pluck  ; 
—  (en  arrière),  to  draw  hack  ;  to  puU 
tack;  —-(en  avant),  1.  to  draw  for- 
ward, on;  2.  to  draw  forth;  —(en  bas), 
to  draw  doion;  —  (de  dedans),  1.  to 
draw  out;  to  draw;  2.  to  pull  out;  3. 
to  take  out;  to  get  out;  —  (en  dedans), 

1.  to  draw  in  ;  2.  to  pull  in  ;  —  (en 
écrasant),  to  crush  forth  ;  —  (avec  effort), 
1.  to  pull;  2.  to  lug  ;  —  (en  éloignant), 
to  take  aicay  ;  to  take  :  —  (avec'force), 
to  pull;  —  (en  haut)  l.'to  draw  up  ;  2. 
io  pull  up  ;  —  (en  ôtant),  to  draio  of; 

-  (avec  peine),  to  lug  ;  —(en  pinpant), 
to  tweak  ;  —  (en  traînant),  to  drag  ;  4p 
haul  ;  —  (avec  violence),  to  tug. 

—  en  arrière,  ||  1.  to  draw  hack  ;  2.  to 
pull  back  ;  —  en  avant,  ||  1.  to  draw 
forward;  on;  2.  to  draio  forth;  —  en 
bas,  to  drone  down;  —  dedans,  1.  to 
draw  m  ;  2.  to  pull  in;  -  en  dehors,  1 


to  draw  out;  2.  to  pull  out;  — fort,  (I^ 
senses)  to  pidl  hard  ;  —  en  haut  ||,  1.  to 
draw  up  ;  2.  to  pull  up  ;  —  juste,  (of 
fire-arms)  to  shoot  true  ;  —  à  sec,  to 
draw  up  (boats).  —  d'affaire,  (  V.  Af- 
faire) 1.  T"  to  get  out  of  it  ;  2.  to  get  off; 

—  en  l'air,  to  fire  in  the  air  ;  —  au  blanc, 
to  shoot  at  a  mark;  —  par  les  cheveux, 
(F.  Cheveux);  —  d'embarras,  {V.  Em- 
barras) ;  —  pied  ou  aile  de  q.  ch.  §,  to 
get  a  picking  out  of  a.  th.  ;  —  q.  u.  à 
quatre,  to  tear  a.  o.  to  pieces  ;  —  à  quatre 
chevaux,  to  tear  hetween  four  horses  ; 

—  à  terre,  to  draw  up  (boats)  ;  —  au  vol, 
to  shoot  flying. 

Tiré,'e,  pa,  p.  (F;  senses  of  Tirer) 
(a.  &  m.)  wire-drawn. 

—  aux  cheveux  §,  far-fetched  ;  far- 
sought.  Non  —,  qui  n'a  pas  été  —,  qu'on 
n'a  pas  — ,  (  V.  senses)  1.  undrawn  ;  2. 
{oi  2a-Ta&)  undischarged  ;  unfired;  u?i- 
shot;  3.  (of  missile  weapons)" -wrisAoiC. 

Se  tirer,  pr.  y.  {V.  senses  of  T'^eer) 
(de)  1.  II  to  get  out  {of)  ;  2.  §  (b.  s.)  k  €^- 
tricate  o.'s  self  {from)  ;  to  get  out  {of)  : 
to  get  through  (...);  3.  §  (b.  s.)  to  shirk 
out  (of  a.  th.  disagreeable)  ;  4.  §  to  recov- 
er {from  illness);  to  get  over  (...);  5. 
-f-  §  to  recover  o.'s  self. 

S'en  tirer,  (  V.  senses)  1.  to  come  off;  to 
get  off';  2.  to  carry  it  off';  s'en  tirer 
mieux,  pis,  to  come  off  the  hetter,  the 
worse  ;  —  d'affaire,  to  extricate  o.'s  self; 

I  to  get  out  of  it  ;  t  to  getthrough  it  ;  — 
d'affaire  sain  et  sauf,  to  escape  shot-free  ; 
to  get  of  shot-free;  to  hring  o.'s  self  off. 

TIEEE,  V.  n.  1.  ||  (of  horses,  oxen,  &c.) 
to  draw  ;  2.  ||  to  draw  (act  as  a  weight)  ; 
3.  II  (DE,  from)  to  go  ;  4.  ||  (À,  contre, 
sue,  at  ;  DE,  with)  to  shoot  ;  5.  ||  (À,  . . .) 
to  slwot;  6.  IKpers.)  to/e?ice;  7.  ||  (pers.) 
to  draw  (allow  chance  to  decide)  ;  8.  § 
(th.)  to  d?^aw  (advance,  move)  ;  9.  §  (th.) 
(SUE,  on)  to  harder  (be  near)  ;  10.  §  (th.) 
(sur)  to  verge  {towards)  ;  to  tend  {to)  ; 
11.  §  (pers.)  to  make  a  great  effort  ;  12. 

II  (of  a  cautery)  to  draw;  13.  (of  cards) 
to  he  drawn  tight  ;  14.  (of  fire-arms)  to 
fire  ;  15.  (com.)  (sur,  on,  upon)  to  value 
(upon,  on  a.  o.)  ;  to  draw. 

1.  Des  boe\ifs,  des  chevaux  qui  tirent  bien,  oxen, 
horses  that  draw  well. 

—  bien,  {V.  senses)  (pers.)  to  he  a  good 
shot  ;  to  shoot  well  ;  —  par  appoint, 
(com.)  to  di'aw  the  exact  amount.  —  à 
balle,  to  fire  icith  hall  ;  —  à  la  main, 
(man.)  to  hore  ;  —  à  plomb,  to  fire  shot, 
small  shot  ;  —  à  poudre,  to  fire  with 
powder. 

TIEE-EA.CIKE  [ti-r-ra-si-n]  n.  m.,  pi. 
— s,  (dentist)  stump-forceps. 

TIEET  [ti-rè]  n.  1^.  1.  slip  of  parch- 
ment (to  hold  papers  together);  2.  hy- 
phen. 

TIEETAINE  [ti-r-tè-n]  n.  f.  linsey- 
woolsey. 

TIEÈU-E  [ti-reur]  n.  m.,  SE  [eù-z]  n.  f. 
1.  drawer  (person  who  draws);  2.  (of 
weapons)  shooter  ;  3.  slwt  (person)  ; 
marksman;  4.  fencer  ;  5.  game-keep- 
er ;  6.  (a.  &m.)  wire-drawer  ;  7.  (com.) 
drawer  ;  8.  (mil.)  sharp-shooter. 

—  d'armes,  fencing -master  ;  tireuse 
de  Cartes,  fortune-teller  hy  cards;  —  de 
laine  §  t,  cloak-stealer  ;  —  d'or,  gold- 
wire  drawer.  Être  un  bon,  fin  — ,  to  he 
a  good  shot. 

TIRE-VEILLE  [ti-r-vè-i*]  n.  f.,  pi.  —s, 
(nav.)  1.  man-rope;  ladder-rope;  2. 
(of  capstans)  swifter. 

TIEOIE  [ti-roar]  n.  m.  1.  Il  drawer 
(sliding  box  in  a  case  or  table)  ;  2.  Cmil.) 
middle  rank;  3.  (tech.)  slide;  slide- 
box;  slide-valve. 

Armature  du  —,  (tech.)  valve-works  ; 
boîte  à  — ,  (tech.)  vcdve-hox;  boîte  de 
— ,  (tech.)  valve-casing  ;  pièce  à  — s, 
comedy  of  episodes. 

TIEONIEN,  NE  [ti-ro-ni-în,  è-n]  adj. 
(ant.)  Tironian. 

Abréviation  — ne,  ^  note. 

TISANE  [ti-za-n]  n.  f.  (med.)  tisane; 
ptisan  ;  ^  diet-drink. 

—  de  Champagne,  light  champagne. 
TISAED  [ti-zar]  n.  m.  {t,ee\i:)flre-door; 

door. 

—  de  four,  = 


TISON  [ti-zôn]  n.  m.  1.  I  fire-brand; 
hrand  ;  2.  §  brand. 

—  ardent,  burning  fire-hrand.  — de 
discorde  §,  1.  (pers.)  brand  of  discord; 
2.  (th.)  apple  of  discord  ;  —  de  la  dis- 
corde §,  (pers.)  brand  of  discord  ;  — 
d'enfer  §,  (pers.)  Hell-hoxvnd.  Avoir  toU' 
jours  le  nez  sur  les  — s  1"  §,  être  toujours 
sur  les  — s  ^  §,  garder  les  — s  *\  §,  never 
to  stir  from  the  chimney-corner  ;  cra- 
cher sur  les  — s  §,  (of  old  people)  to  he 
always  in  the  chimney-corner. 

TISONNÉ,  E  [ti-zo-né]  adj.  (of  horses) 
marked  with  black  spots. 

TISONNEE  [ti-zo-né]  v.  n.  to  stir,  to 
poke  the  fire. 

TISONNEU-E  [ti-zo-neur]  n.  m.,  SE 
[eù-z]  n.  f.  perso7ifond  of  stirring,  pok- 
ing the  fire. 

Être  — ,  to  he  fond  of  stirring,  poking 
the  fire  ;  être  un  grand  — ,  to  he  very 
fond  of  stirring,  poking  the  fire. 

TISONNIEE  [ti-zo-nié]  n.  m.  1.  poker; 
2.  {teeh.)  fire-iron. 

TISSAGE  [ti-sa-j]  n.  ra.  1.  weaving; 
2.  texture. 

—  mécanique,  power-loom  weaving  ; 
=  &y  power.  —  à  la  main,  hand-loom 
=  ;  ■=  by  hand.  Uu  — ,  {V.  senses) 
(did.)  textorial;  textrine. 

TISSEE  [ti-sé]  V.  a.  1 1.  to  weave  ;  2. 
to  plat;  8.  to  tivine. 

TISSEEAND  [ti-s-ràn]  n.  m.  (en,  . . .) 
weaver. 

—  à  domicile,  domestic  =  ;  —  en 
drap,  cloth-=z  ;  —  à  la  main,  au  métier, 
hand  =  :  —  en  soie,  silk-^. 

TISSEEANDERIE  [ti-s-rân-d-rî]  n.  t 
weaving  (trade,  business). 

Tissu,  pa,  p.  of  TiSTRE. 

TISSU  [ti-su]  n.  m.  1.  ||  texture  ;  tex- 
tile fabric  ;  2.  II  contexture  ;  3.  ||  web  ;  4. 
P  tissue;  5.  §  tissue;  web  ;  6.  (anat.)  tex- 
ture; 7.  (physiol.)  tissue. 

5.  Un  —  de  faussetés,  calomnies,  horreurs,  a  tis- 
sue of  falsehoods,  calumnies,  horrors. 

—  broché,  tissue  ;  —  élastique,  elastic 
hand  ;  —  imperméable,  water-proof 
cloth  ;  —  métallique,  wire-gauze  ;  gawae» 
wire  cloth  ;  gauze.  —  d'argent,  silver- 
tissue;  —  d'or,  gold-tissue.  Fil  de  — 
métallique,  gauze-ivire. 

TISSURE  [ti-sû-r]  n.  f.  1. 1|  contexture; 
2.  +  §  tissue  ;  iceb. 

TISSUTIER  [ti-8u-ti-é]  i:.  m.  weaver 
(of  silk  textures). 

—  rubanier,  ribhon-ioeaver. 
TISTEE  [tis-tr]  V.  a.  t  irr.  def.  (pa.  p. 

Tissu)  1.  Il  to  weave  (form  a  textile 
fabric)  ;  2.  §  to  weave  ;  to  get  up  ;  to 
hring  about. 

[TisTRE  is  used  only  in  the  pa.  p.  and  the  com- 
pound  tenses.] 

TITAN  [ti-tân]  n.  m.  (myth.)  Titan. 

Des — s,ofthe:=s;  Titanian. 

TITANE  [ti-ta-n]  TITANIUM  [ti-ta. 
ni-o-m]  n.  m.  (chem.)  titaniu/m. 

TITHYMALE  [tl-ti-ma-1]  n.  m.  (bot.) 
tithymal. 

TITILLATION  [ti-til-lâ-siôn]  n.  f.  1. 
slight  agitation  ;  agitation  ;  2.  titilla^ 
tion;  tickling. 

Éprouver  une  — ,  to  tickle. 

TITILLEE  [ti-til-lé]  V.  a.  ||  §  (de,  with) 
to  titillate;  to  tickle. 

TITRE  [ti-tr]  n.  m.  1.  ||  §  title  ;  2.  | 
stroke  (over  a  letter)  ;  3.  §  right  ;  title  ; 
4.  §  claim  ;  5.  (of  books)  title  (name)  ;  6. 
(of  hook&)"'title-page  ;  title  ;  7.  (of  gold, 
silver)  standard;  8.  (com.)  (of  shares, 
&c.)  document;  9.  (law)  title;  title- 
deed  ;  deed  ;  indenture  ;  act  ;  10.  (can. 
law)  title  ;  11.  (print.)  (of  the  page) 
head. 

—  courant,  (print.)  head-line;  faux 
— ,  {V.  senses)  (print.)  half,  bastard 
title.    Page  du  — ,  title-page.     À  —  de, 

1.  hy  right  of;  2.  as;  3.  on,  upon  the 
score  of;  4.  in  virtue  of;  à  bon  — ,  à 
juste  —,  1.  justly  ;  2.  appropriately  ;  3. 
deservedly  ;  au  —,  (of  gold,  silver)  stan- 
dard. A  quel  —  ?  1.  hy  whafrightf  2. 
on,  upon  ichat  score  ?  de  —,  titulary  ; 
en  — ,  hy  appointment  ;  par  le  — ,  titu- 
larly  ;  sans  —,  1.  titleless  ;  untitled  ;  2, 
untitled  (without  any  title  of  honor). 
Avoir  des  —s  (à),  1.  to  have  a  right  {to)  ; 

2.  to  have  claims  {to)  :  ?   to  lay  claim 
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{to)  ;  conférer,  donner  un  —  à,  to  entitle 
to  ;  demander  q.  ch.  à  —  de  grâce,  io  ask 
a.  th.  as  a  favor  ;  donner  le  —  de,  to 
style  ;  se  donner  le  —  de,  to  style  o.'s 
self;  ju?er  sur  le  —,  to  judge  ly  the  =  ; 
mettre  Tes  —s  à,  (bind.)  to  letter  ;  munir 
de  — s,  to  provide  tvith  docii/ments  ; 
produire  des  — s,  1.  to  exhibit  docti- 
ments  of  ;  2.  (com.  law)  to  prove  (debts)  ; 
faire  valoir  ses  — s  (à),  to  make  a  claim 
(to)  ;  to  put  in  a  claim  {to). 

TITEEE  [ti-tié]  V.  a,  to  title  (give  a 
title  of  honor  to). 

Titré,  e,  pa.  p.  1.  (pers.)  titled;  2. 
(of  estates)  to  which  a  title  is  at- 
tached. 

TITEIEE  [ti-tri-é]  n.  m.  t  1.  curator 
of  the  deeds  (in  monasteries)  ;  ^.fabrica- 
tor of  deeds. 

TÏTUBATION  [ti-tu-bâ-siôn]  n.  f.  (did.) 
lataibation. 

TITULAIEE  [ti-tu-lè-r]  adj.  titular. 

TITULAIEE,  n.  m.  f.  1.  titular  ;  titu- 
lary ;  2.  (of  offices,  functions)  titular  ; 
titulary  ;  incurabent. 

TOAST,  TOSTE  [tost]  n.  m.  1.  toast  ; 
health  ;  2.  toast  (person  toasted). 

Personne  qui  porte  un  — ,  toaster. 
Faire  raison  à  un  — ,  to  pledge  a  toast; 
porter  un  — ,  1.  to  propose.,  to  give  a 
toast,  health  ;  2.  (à)  to  toast  (...);  to  fill 
(to)  ;  to  drink  (to). 

TOASTEE,  TOSTEE  [tôs-té]  v.  a.  to 
toast. 

TOASTEE,  TOSTEE,  v.  n.  to  drink 
Tiealths. 

TOCANE  [to-ka-n]  n.  f.  unpressed 
wine. 

TOCSIN  [tok-sin]  n.  m.  tocsin  ;  alarm- 
J)ell;  storm-bell. 

Sonner  le  — ,  1.  Il  to  ring  the  =  ;  2.  §  io 
1)6  incendiary  ;  to  inflame  the  multi- 
tude ;  sonner  le  —  sur  q.  u.,  to  raise  an 
outcry  against  a.  o.  ;  to  raise  a  hue 
and  cry  against  a.  o. 

TODÏEE  [to-di-é]  n.  m.  (orn.)  tody. 

—  vert,  humming-bird. 

TOGE  [to-j]  n.  t  1.  (Eom.  ant.)  toga; 
2.  §  robe. 

Eevêtu  de  la  — ,  togated  ;  toged. 

TOI  [toa]  pr.  (personal)  1.  (objective) 
thee;  2.  (objective)  you  ;  3.  (accusative) 
ihee  ;  4.  (accusative)  you  ;  5.  (dative)  to 
thee;  thee;  6.  (dative)  to  you;  you;  7. 
(nominative)  ^.^ow ,•  8.  (nominative) yow; 
t,  +  ye  ;  9.  (reflected)  thyself;  10.  (re- 
flected) yourself;  11.  (expletive) . . . 

1,  2.  À  — ,  de  — ,  avec  — ,  par  —,  to,  of,  with,  by 
thee,  you.  3,  4.  Blâmons  — ,  let  its  blame  thee, 
you.  5,  6.^  11  a  satisfait  ses  parents  et  —,  he  has 
taiisfied  his  parents  and  thee,  you.  7,  8.  —  qui 
paries,  thou  who  speakest,  yon  who  speak. 

[Toi  becomes  f  in  the  imperative  before  en  ;  toi 
it  used  for  you  among:  near  relations,  very  intimate 
friends,  and  school-fellows  ;  it  is  also  employed  po- 
etically. It  is  used  for  the  objective  in  general  af- 
ter prepositions  (  V.  Ex.  )  ).  it  is  employed  as  an 
accusative  when  separated  from  the  verb  or  with 
a  verb  in  the  imperative  conj.  affirm.  (  V.  Ex.  2)  ; 
it  is  used  as  a  dative  when  the  verb  is  in  the  impe- 
rative conj.  affirm.  ;  if  accompanied  by  le,  la,  ies.y, 
it  follows  these  words,  but  not  other  pronouns  (v. 
Ex.  of  Moi).] 

TOILE  [toa-1]  n.  f.  1.  cloth  (texture  of 
flax,  hemp,  cotton,  horse-hair)  ;  2.  | 
linen  ;  3.  canvas  (hemp-cloth)  ;  4.  can- 
vas (for  painting)  ;  cloth  ;  5.  canvas  ; 
sail;  6.  — s,  (pi.)  fo^^s  (nets);  7.  (of  sj^i- 
ders)  web;  8.  (of theatres)  curtain;  9. 
(of  wind-mills)  sail  ;  10.  (nav.)  canvas  ; 
11.  (pain;.)^iece;  painting  ;  picture. 

—  bkiichie,  {V.  senses)  (a.  &  m.) 
Meached  cloth;  — cirée,  1.  o^7-=:  ;  2.  oil- 
case;  —  cirée  pour  plancher,  jfoor  =  ; 

—  écrue,  unbleached  =:  ;  —  &ne,fine  =  ; 

—  grasse,  tarred  canvas  ;  —  grossière, 
coarse  =  ;  —  imperméable,  water-proof 
t=;  —  métallique,  (tech.)  wire-gauze  ; 
wire-gauze  =;  gauze;  —  ouvrée,  (a.  & 
m.)  huckaback  ;  —  peinte,  (a.  &  m.) 
printed,  calico,  cotton;  —  superfine, 
superfine  =;  —  vernie,  oil-skin.  — 
d'araignée,  cobweb  ;  spider-web  ;  —  de 
chanvre,  canvas  ;  —  pour  chemises, 
shirting  ;  —  de  coton,  cotton-—  ;  — -  de 
coton  rayée,  check;  —  deDoulens,  Doic- 
io^f  —  pour  draps  de  lit,  sheeting  ;  — 
d'Ecosse,  darnock  ;  —  d'emballage, 
wrapper  ;  pack-cloth  ;  —  de  Hollande, 
Jhitch  linen  ;  —  d'Irlaude,  Irish  linen; 
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—  de  lin,  linen  ;  linen  =  ;  —  à  matelas, 
tick  ;  ticking  ;  ticken  ;  — d'or,  1.  gold 
tissue  ;  2.  cloth  of  gold  ;  la  —  de  Pénélo- 
pe, Penelope's  web  ;  —  de  Eussie,  Russia 
duck  ;  —  à  voile,  duck  ;  canvas  ;  sail- 
=z.  Blanchisseur  de  — s,  bleacher  ;  com- 
merce de — s  (de  lin),  linen-trade;  ira- 
pression  de  — s  peintes,  calico-print- 
ing ;  imprimeur  de  — s  peintes,  calico- 
printer  ;  marchand  de  — s,  linen-dra- 
per. Comme  une  —  d'araignée,  cobweb 
(slight).  De  — ,  linen  ;  de  —  d'araignée, 
cobweb  ;  derrière  la  — ,  (theat.)  behind 
the  curtain.  Baisser  la  — ,  (theat.)  to 
drop  the  curtain  ;  tendre  les  — s,  to  lay 
toils  (nets).  La  —  se  lève,  (theat.)  the 
curtain  rises  ;  la  —  tombe,  (theat.)  the 
curtain  drops,  falls. 

TOILEEIE  [toa-l-ri]  n.  f.  linen-dra- 
pery. 

TOILETTE  [toa-Iè-t]  n.  t  1.  toilet;  2. 
toilet;  dress;  3.  toilet;  dressing-table  ; 
4.  dressing-glass  ;  5.  (of  horses)  ti^im- 
ming  ;  6.  (com.)  wrapper. 

Grande  —,  fiill  dress.  Cabinet  de  —, 
1.  dressing-closet;  dressing-room;  2. 
(of  theatres)  tiring-room,.  En  grande 
— ,  full-dressed.  Dépenser  pour  la  — , 
to  spend  o?i  =  ;  faire  la  —  à,  1.  to  dress 
(a.  o.)  ;  2.  to  ti-im  (a  horse)  ;  faire  sa — ,  to 
dress  ;  se  faire  la  — ,  to  dress  o.''s  self; 
plier  la  —  t,  to  pack  up  o!'s  things; 
recherché  dans  sa  — ,  particular  in  o.''s 
dress  ;  se  ruiner  en  — ,  to  ruin  o.'s  self 
iîi  =.  Auquel  on  n'a  pas  fait  la  — ,  (of 
horses)  untrimmed. 

TOIL-IEE  [toa-lié]  n.  m.,  IEEE  [è-r] 
n.  f.  1.  dealer  in  linen,  cotton  cloth;  2. 
linen,  cotton  cloth-maker. 

—  à  voile,  sail-cloiHi  maker, 
TOISE  [toa-z]  n.  f.  t  toise  (6.39459  feet)  ; 

fatliom. 

À  la  — ,  by  the  ==.  Mesurer  les  autres 
à  sa  —  §,  to  measure  others  by  o.'^s  own 
standard. 

TOISÉ  [toa-zé]  n.  m.  1.  m,easuring  ;  2. 
(math.)  mensuration  (of  surfaces  or 
solids). 

Faire  le  —  de,  to  measure  (in  length, 
breadth,  height). 

TOISEE  [toa-zé]  V.  a.  1.  H  to  measure 
(a.  th.  in  length,  breadth,  or  height)  ;  2.  |1 
to  7neasu7-e  the  stature  of  (a.  o.)  ;  to  mea- 
sure ;  3.  §  to  eye  from  head  to  foot  ;  4.  § 
(b.  s.)  to  end  (a.  th.);  to  terminate;  to 
conclude  ;  5.  §  (b.  s.)  to  judge  (a.  o.). 

TOISEUE  [toa-zeiir]  n.  m.  measurer 
(of  buildings). 

TOISON  [toa-zôn]  n.  f.  fleece. 

—  d'or,  1.  (myth.)  Golden  Fleece  ;  2. 
Golden  =  (order  of  knighthood).  Sem- 
blable à  une  — ,  =^-like.  Abattre  la  — 
de,  to  fleece  ;  chargé  de  — ,  fleeced. 

TOIT  [toa]  n.  m.  1.  ■^'««/(covering  of  a 
building)  ;  2.  roof  ;  house  ;  dwelling  ; 
habitation  ;  home  ;  3.  (mining)  top. 

—  à  cochons,  à  porcs,  pig -sty  ;  sty  ; 

—  à  deux  croupes,  (arch.)  compass, 
span-roof;  —  en  mansarde,  mansard, 
curb-roof.  Sans  — ,  without  a  roof  ; 
roofless.  Couvrir  d'un  — ,  ||  to  roof;  cou- 
vert d'un  — ,  roofed  ;  roof  y  ;  dire  q.  ch. 
sur  les  —s  §,  to  circulate  a.  th.  every 
where  ;  enlever  le  —  de,  to  unroof  ; 
prêcher,  publier  q.  ch.  sur  les  — s  §,  to 
give  the  greatest  publicity  to  a.  th. 

TOITUEE  [toa-tû-r]  n.  f.  roofing. 

Enlever  la  —  de,  to  VMroof. 

TOKAI,  TOKAY  [to-kè]  n.  m.  Tokay 
(wine). 

TÔLE  [tô-1]  n.  f.  1.  sheet-iron;  2. 
(metal.)  slieet  ;  plate. 

—  pour  fer-blanc,  latten  iron.  Cylin- 
dre à  — ,  (tech.)  plate-rolling  mill; 
laminage  de  — ,  (teah.)  plate-rolling. 

TOLÉEABLE  [to-lé-ra-bl]  adj.  L  ||  to- 
lerable; endurable;  supportable;  2.  § 
tolerable  ;  passable  ;  T  middling. 

État  — ,  tolerableness.  D'une  manière 
— ,  1.  Il  tolerably  ;  supportably  ;  2.  §  to- 
lerably ;  passably  ;  t  middlingly. 

TOLÉEABLEMENT  [to-lé-ra-blé-mân] 
adv.  1.  II  tolerably  ;  supportably  ;  2.  t  § 
tolerably  ;  passably  ;  middlingly. 

TOLÉEANCE  [to-lé-rân-s]  n.  f.  1.  suf- 
ferance (indulgence);  2.  toleration  (in 
religion)  ;  3.  (coin.)  allowance  ;  deduc- 
tion ;  4.  (law)  sufferance. 


Par  — ,  1.  on,  upon  sufferance  ;  % 
(law)  at  sufferance. 

TOLÉEANT,  E  [to-lé-rân,  t]  adj.  (potjb, 
to)  tolerant. 

TOLÉEANTISME  [to-lé-rân- tis-m]  n, 
m.  (b.  s.)  m-istaken  toleration. 

TOLÉEEE  [to-ié-ré]  V.  a.  1.  to  tolerate  i 
to  suffer  ;  to  allow  ;  to  allow  of;  2,  to 
tolerate  (in  religion). 

(S.vre.- TOLKRER,    SOUFFRIR,    PERMETTRE.      We 

tolérons  {tolerate)  those  things  which  we  do  not 
seek  to  prevent,  though  it  is  in  our  power  to  do  so  ; 
we  souffrons  (suffer)  such  as  from  a  want  of  powei 
we  do  not  attempt  to  resist  ;  we  permettons  (per- 
mit) them,  when  we  authorize  them  by  a  formal 
consent. 

TÔLEEIE  [tô-1-rî]  n.  f.  1.  sheet-iron  ; 
iron-plate  manufacture  ;  2.  sheet-iron 
works,  pi.  ;  3.  (metal.)  flatting-mill. 

TOLET  [to-lè]  n.  m.  (nav.)  thole. 

TOLÉTAN,  E  [to-lé-tàn,  a-n]  adj.  of 
Toledo. 

TOLÉTAN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 
of  Toledo. 

TOLETIÊEE  [to-1-tiè-r]  n.  f,  (nav.) 
rowlock. 

TOLLÉ  [to-lé]  n.  m.  ?iue  a/nd  cry. 

Crier  —  sur  q.  u.,  to  raise  a  = 
against  a.  o. 

TOMAHAWK  [to-ma-6k]  n.  m.  toma- 
hawk (Indian  weapon). 

TOMAISON  [to-mè-zôn]  n.  f.  (book-s., 
print.)  number  of  a  volume. 

TO-MATE  [to-Aïa-t]  n.  f.  (bot.)  tomato  ; 
love-apple. 

TOMBAC  [tôn-bak]  n.  m.  (metal.)  tom- 
bac ;  1  white  copper  ;  ^  red  brass. 

TOMBANT,  E  [tôn-bân,  t]  adj.  1.  (th.) 
falling  down;  2.  (th.)  flowing  ;  3.  (bot) 
deciduous. 

TOMBE  [tôn-b]  n.  f.  1.  tomb  ;  torrib- 
stone;  grave-stone;  head-stone;  2. 
tomb  ;  grave. 

— s  plates  de  pferre,  (Goth,  arch.)  in- 
cised, engraved  slabs.  Sans  — ,  tomb- 
less  ;  unburied  ;  graveless.  Descendre 
dans  la  — ,  to  sinJc  into  the  grave;  to  go 
down  into  the  grave;  descendre  à  vue 
d'œil  dans  la  — ,  to  drop  in  the  earth  ; 
descendre  q.  u.  dans  la  — ,  to  commit,  to 
consign  a.  o.  to  the  grave. 

Syn.—TouB-E,  tombeau,  sépulcre,  sépulture. 
The  tombe  is  a  tablet  raised  over  the  dead  ;  the 
towbeau  is  a  more  elaborate  work  of  art  erected  in 
their  honor;  sépulcre  and  sépulture  denote  the 
place  in  which  their  remains  are  deposited. 

TOMBEAU  [tôn-bô]  II.  m.  1.  ||  toml> 
(monument)  ;  2.  tombstone  ;  3.  ||  grave 
(pit)  ;  tomb  ;  4.  ||  grave  (death)  ;  tomb  ; 
5.  §  toonb  (end,  destruction)  ;  grave. 

Porte  du  — ,  ^  death's  door  ;  **  gate 
of  =.  Jusqu'au  — ,  to  the  grave  ;  to, 
unto  death.  Sans  — ,  tombless  ;  grave- 
less.  Conduire,  mener  au  — ,  to  bring 
down  to  the  grave  ;  descendre  au  —,  to 
sink  into  the  grave  ;  tirer  du  — ,  to  res- 
cue from  the  grave. 

TOMBÉE  [tôn-bé]  n.  tfall  (of  day). 

—  de  la  nuit,  night-fall.  À  la  —  de  la 
nuit,  at  night-fall. 

TOMBELLIEE  [tôn-bè-lié]  n.  m.  cart- 
er (of  a  rubbish,  scavenger's  cart). 

TOMBEE  [tôn-bé]  V.  n.  (de,  from  ;  À, 
to)  1.  Il  §  to  fall;  2.  ||  to  fall  down  ,•  8.  1^ 
to  tumble  ;  to  tumble  down  ;  4.  ||  to  drop 
(fall  suddenly)  ;  \  to  tumble  ;  J^"  to 
tumble  down  ;  5.  i|  to  drop  ;  to  sink  ;  to 
sink,  down  ;  6.  i|  to  drop  (perish)  ;  7.  1  § 
(de,  with)  to 'fall  (he  overwhelmed);  8. 
II  §  (daks,  into)  to  sink  ;  to  sink  down  ; 
9.  II  (sue,  upon)  to  fall  (attack)  ;  *{  ta 
break  in  ;  10.  §  (en,  into)  to  fall  (be  at- 
tacked with  disease)  ;  11.  §  (dans,  into) 
to  fall  (give  way)  ;  12.  §  (dans)  to  fall 
(into)  ;  to  come  (to)  ;  13.  §  (sur)  to  fall 
(upon)  ;  to  meet  (with)  ;  to  light  (upon); 
to  hit  (upon)  ;  14.  §  to  drop  (cease)  ;  15. 
§  to  droop  (languish)  ;  to  drop  ;  to  die 
away  ;  16.  §  (pei-s.)  to  break  (get  infirm); 
to  fail  ;  17.  §  to  die  away  (be  no  longer 
in  vogue);  18.  §  to  fall  (not  to  succeed); 
19.  (of  the  hair)  to  fall;  to  come  out;  20. 
(pî  the  night)  to  fall  ;  21.  (of  rivers) 
(DANS,  into)  to  fall  ;  22.  (of  roads)  (dans, 
into)  to  run  ;  to  go  ;  23.  (of  teeth)  to  fall 
out;  to  come  out;  24.  (of  the  voice)  to 
fall  ;  to  sink  ;  25.  (of  the  wind)  to 
abate  ;  to  faU  ;  to  die  away  ;  26.  (<^ 
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words)  to  fall  (proceed)  ;  27.  (of  conver- 
sation) to  flag  ;  28.  (nav.)  to  sag. 

—  (en  s'affaiblissant),  to  droop  ;  to 
drop  ;  —  (en  bas),  to  fall  doion;  —  (de- 
hors) to  fall  out;  — (de  dessus),  to  fall 
of;  —  (de  par-dessus),  to  fall  aver  ;  — 
(doucement),  to  drop  ;  to  sink  ;  to  sinJc 
down  ;  —  (en  faiblissant),  to  droop  ;  to 
drop  ;  —  (au  fond),  to  sink  ;  to  sink 
dotmi  ;  —  (en  glissant),  1.  to  slide  down  ; 
2.  to  slip  down  ;  3.  to  slip  off;  —  (en 
languissant),  to  droop  ;  to  drop  ;  —  (à  la 
renverse),  to  fall  backwards. 

—  en  arrière,  ||  to  fall  back  ;  —  de- 
dans H  §,  to  =^  in  ;  —  dessus,  1.  1|  to  = 
on-,  upon  a.  o.,  a.  th.  (attack)  ;  2.  §  ^  to 
=  to;  ^  to  set  to;  —  ensemble,  (F. 
senses)  (th.)  to  collapse  ;  —  insensible- 
ment, 1.  II  (de)  to  slide  {from)  ;  2.  § 
(dans)  to  glide  (into)  ;  t  to  slide  ;  — 
lentement,  (  V.  senses)  §  to  distil  ;  —  à 
plat,  1.  II  to  ^^flat  to  the  ground  ;  2.  §  to 
=  to  the  ground  (not  to  succeed).  —  de 
Charybde  en  Scylla,  to  r=from  Oharyh- 
dis  into  Seylla  ;  —  du  ciel,  to  =  frotn 
Heaven;  to  rain  down;  —  les  quatre 
fers  en  Tair,  1.  ||  to  =  sprawling  ;  2.  §  to 
he  astounded  ;  —  au  fond,  1.  to  =  to 
the  bottom  ;  2.  to  sink  to  the  bottom  ;  to 
sink  daion  ;  ■ —  de  son  haut,  §  to  be  as- 
toimded  ;  —  à  la  mer,  to  fall  overboard  ; 

—  sur  ses  pieds,  ||  §  to  =  upon  o.''s  feet  ; 

—  à  rien  §,  to  sink  down  to  nothing  ; 

—  à  terre,  to  =  to  the  grov/nd  ;  to  = 
down  ;  —  par  terre,  to  =  iipon  the 
ground;  ^  to  =,  dotvn ;  p&~  to  tum- 
ble doion  ;  —  Tun  après  l'autre,  (  V. 
senses)  ||  §  to  drop  away  ;  —  l'un  sur 
l'autre,  {V.  senses)  ||  (th.)  to  collapse. 
Faire  —,  1.  ||  to  throw  doton  ;  2.  ^  to 
give  (a.  th.)  a  fall  ;  3.  (en  abattant)  to 
strike  down;  *  to  lay  low;  4.  (par  un 
coup)  to  knock  down  ;  5.  (par  un  coup) 
to  knock  off;  6.  (en  ébranlant)  to  shake 
doion  ;  7.  (en  ébranlant)  to  shake  off;  8. 
(en  fauchant)  to  moio  doicn  ;  9.  to  mow 
dozen,  off;  10.  (au  fond)  to  si7i7c  ;  to  sink 
io  tfie  bottom;  11.  (en  poussant)  to  push 
doicn;  12.  (en  renversant),  to  throw 
down  ;  13.  (en  renversant)  to  trip  (a. 
o.);  laisser  — ,  (F  senses)  1.  ||  to  let  fall; 
to  drop  ;  to  let  drop  ;  2.  §  to  drop  ;  to 
let  drop;  8.  (of  trees)  to  shed  (o.'s 
leaves)  ;  laisser  la  chose  —  à  l'eau  §,  to  let 
the  matter  drop;  menacer  de  — ,  to 
threaten  to  fall  ;  to  m^enaee  a.  fall.  II 
tombe  de,  (imp.)  there  is  a  fall  of  (liail, 
rain,  snow)  ;  il  tombe  beaucoup  de,  (imp.) 
there  is  a  great  fall  o/(hail,  rain,  snow)  ; 
qui  tombe,  {V.  senses)  (did.)  1.  cadent; 
2.  decidiu>u>s. 

[Tomber  is  conj.  with  être.  Grammarians  dis- 
tinçriiish  between  the  cases  in  which  this  verb  ex- 
presses an  action  and  those  in  which  it  denotes  a 
state,  confining  to  the  latter  the  use  of  être;  but  in 
practice  this  distinction  is  not  observed.] 

Sm. — Tomber  par  terre,  tomber  à  terre. 
Tmiiber  par  terre  is  applied  to  that  which,  being  al- 
ready on  the  earth,  falls  from  at;  erect  position  flat 
npon  it;  tonxberà  terre  ia  said  cf  «t;  object  which, 
being  above  the  earth,  and  not  in  contact  with  it, 
falls  to  its  surface.  A  tree  is  said  to  tomber  par 
terre;  the  fruit  of  the  tree  tombe  à  terre. 

TOMBEEEATJ  [tôn-b-rô]  n.  m.  rtib- 
Msh-eart;  tumbrel. 

—  à  boue,  1.  scavenger's  cart  ;  2. 
mud,  muck-cart.  Eoulage  an  — ,  cart- 
ing. 

TOMBOLA  [tôn-bo-la]  n.  f.  tombola 
(game  and  lottery). 

TOME  [to-m]  n.  m.  1.  4.  volume  (of  a 
8et)  ;  2.  volume  (book). 

1.  Un  ouvrage  en  plusieurs  —s,  a  work  in  several 
volumes.  * 

Faire  le  second  —  de  q.  u.  §,  to  be  a. 
O.'s  coiMvterpart. 

[Tome  must  not  be  confounded  with  volume.'] 

TOMENTEU-X,  SE  [to-mân-teû,  eû-z] 
sdj.  (bot)  tomentose;  tomentous  ;  downy. 

TOMOTOCIE  rto-mo-to-»i]  n.  f.  (snrg.) 
cœsarian  operation. 

TON  [ton]  adj.  possessive,  m.  sing.  ; 
Ta,  f.  sing.;  Tes,  m.  f.  pi.;  1.  thy;  2. 
ynur. 

2.  —  frère,  ta  sœur  et  tes  cousms,  your  brother, 
tister,  arul  cvusim  ;  —  âme,  your  ival  ;  —  bon  et 
digne  ami,  your  good  and  worthj  friend. 

[Ton  is  used  among  near  relations,  very  intimate 
friends,  and  ichool-fello  vs  for  you.    Ton  is  used  in 


the  f.  before  a  vowel  or  silent  h  ;  it  is  also  used  in 
the  same  gender  poetically.  Ton,  ta,  tes  are  gene- 
rally repeated  before  each  noun  having  a  different 
sense  ;  they  are  not  repeated  before  adjectives  that 
relate  to  the  same  noun  (  V.  Ex.).] 

TON,  n.  m.  1.  4.  J  tone  (degree  of 
sound);  2.  I  tone  (of  voice);  accent; 
voice  ;•  3.  ||  tone  (manner  of  speaking)  ; 
strain;  4.  ||  tune  (sound)  ;  note;  strain  ; 
5.  §  tone  ;  strain  ;  style  ;  manner  ;  6.  § 
taste  ;  manner  ;  7.  §  ton  ;  fashion  ;  8. 
(med.)  tone  ;  9.  (mus.)  tone  ;  pitch  ; 
note;  10.  (paint.)  tone. 

—  aigu,  perçant,  shrill  tone  ;  —  bas, 
binder  =  ;  bon  — ,  good  manners  ;  de- 
mi ,  (mus.)  semitone;  half-note;  — 

douY,  soft,  sweet  =:  ;  —  éclatant,  élevé, 
high  =  ;  —  faible,  under  =  ;  mauvais 
— ,  ill  manners  ;  unmannerliness  ;  vul- 
garity ;  —  perçant,  sJirill  =  ;  -r~  plain- 
tif, =  ;  plaintive,  querulous  =  ;  —  pleu- 
reur, whining  =.    Quart  de  — ,  (mus.) 
quarter  =.    À  —  ......  .-to7ied  ;  à  — 

élevé,  liigh-toned  ;  avec  mauvais  —, 
unmannerly;  vulgarly;  de,  du  demi- 
— ,  (mus.)  semi-tonic;  de  mauvais  — ,  1, 
unmannerly;  2.  v/ngentlemanly ;  mi- 
gentleman-like  ;  3.  unlady-like  ;  sur  un 

—  élevé,  in  a  high  strain.  Avoir  le  — 
de  la  bonne  compagnie,  1.  to  be  gentle- 
manly, a  gentleman;  2.  to  be  lady- 
like, a  lady  ;  faire  baisser  le  —  à  q.  u., 
to  loioer  a.  o.'s  =  ;  to  make  a.  o.  lower 
his  =  ;  changer  de  — ,  to  change  o.'s  =r  ; 
%  to  sing  another  tune  ;  faire  bien  chan- 
ter sur  un  autre  —  §,  to  make  (a.  o.)  sing 
a  very  different  ttune  (to  make  a.  0.  alter 
his  way  of  speaking  or  behaving)  ;  don- 
ner le  — ,  1.  to  give  the  =  ;  to  lead  the 
fashion  ;  2.  (à)  to  tone  (regulate  . , .)  ;  3. 
(mus.)  to  pitch  ;  io  tone  ;  donner  un  — 
affecté  à  II,  to  tune  ;  se  mettre  au  —  de 
q.  u.,  to  conform  o.'s  self  to  a.  o.'s  taste; 
prendre  un  — ,  to  assume  a  =,  onan- 
ner;  le  prendre  sur  un  — ,  1.  to  assume 
airs;  to  give  o.'s  self  airs;  2.  to  talk  in 
a  ...  strain,  style  ;  le  prendre  sur  un 
haut  — ,  to  assîi/me  a  high  =  ;  ^  to  ride 
a  high  horse  ;  \  to  carry  it  high.  C'est 
le  —  qui  fait  la  musique  §,  it  is  the  man- 
ner that  shows  the  intention.    Qui  a  un 

—  ......  .-toned. 

TONDAISON,  n.  t  V.  Tonte. 
TONDEUR  [tôn-deiir]  n.  m.  1.  shearer 

(man)  ;  2.  clipper. 

—  de  drap,  shearman. 

TONDEUSE  [tôn-deû-z]  n.  i.  1.  shear- 
er (woman)  ;  2.  clipper  (woman)  ;  3.  (a. 
&  m.)  shearing -machine. 

—  mécanique,  (a.  &  m.)  shearing-ma- 

TONDRE  [tôn-dr]  v.  a.  1.  to  shear 
(sheep,  cloth);  2.  to  shave  (animals  in 
general)  ;  3.  to  crop  (dogs,  horses)  ;  to 
clip  ;  4.  to  trim  (hedges,  trees)  ;  to  clip  ; 
5.  to  crop  (cut  a.  o.'s  hair  short). 

—  sur  un  œuf  §,  to  skin  a  flint;  —  q. 
u.  jusqu'au  vif  §,  to  strip  a.  0.  to  the 
skin.  Je  veux  être  tondu  si ... ,  je  veux 
qu'on  me  tonde  si . . .  -f-,  /  wish  I  may 
be  hanged  if ...;  TU  be  hanged  if  ...; 
Jiang  me  if...  . 

ToNDtJ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Tondre. 

Non  —,{V.  senses)  1.  uyishorn  ;  2.  un- 
cropped  ;  undipped.  U  n'y  avait  que 
trois  — s  et  un  pelé  -f-  §,  there  was  no- 
thing but  tag-rag  and  bobtail. 

TONICITÉ    [to-ni-si-té]    n.    f.    (med.) 

TONIQUE  [to-ni-k]  adj.  1.  (gram.) 
tonic;  2.  (med.)  tonic;  3.  (mus.)  to7iic. 

TONIQUE,  n.  m.  (med.)  tonic. 

TONIQUE,  n.  f.  (mus.)  tonic;  key- 
note ;  key. 

TÔNISME  [to-nis-m]  n.  m.  (med.) 
tonic  state. 

TONLIEU  [tôn-lieu]  n.  m.  sîcm  paid 
for  standing  in  a  market. 

TONNAGE  [to-na-j]  n.  m.  tonnage. 

Droit  de — ,  tonnage. 

TONNANT,  E  [to-nân,  t]  adj.  1.  tlmn- 
dering  ;  2.  (myth.)  (of  Jupiter)  "to- 
nans." 

TONNE  [to-n]  n.  f  1.  tun  (wooden 
vessel);  2.  (conch.)  spotted  tun;  3.  (nav.) 
can-buoy  ;  4.  (nav.)  nun-buoy. 

—  d'extraction,  (mining)  corb  ;  corf. 
Quart  de  — ,  quarter. 

TONNEAU  [to-n6]  n.  m.  1.  tun  (wood- 


en vessel)  ;  2.  cask  ;  8.  cask  (liquid  con 
tained)  ;  4.  ton  (indeterminate  quan- 
tity); 5.  turn,  (drunkard);  6.  tun  (mea« 
sure)  ;  7.   (nav.)  tun  ;   S.   (play)   "  ton» 

—  percé,  1.  II  leaky  cask  ;  2.  §  (pers.l 
spendthrift.  —  des  Danaïdes,  (myth.) 
cask  of  the  Danaides  ;  —  de  Diogène, 
Diogenes''  tub.  Gros  comme  un  — ., 
tun-bellied. 

TONNELER  [to-n-lé]  v.  a.  (hunt.)  t« 
tumnel. 

TONNELET  [to-n-lè]  n.  m,  smaU 
cask  ;  cask. 

TONNELEUR  [to-n-leiir]  n.  m.  (hunt.) 
tunneller  (person  ihat  catches  partridges 
in  a  tunnel-net). 

TONNELIER  [to-në-lié]  n.  m.  cooper. 

TONNELLE  [to-nè-1]  n.  t  1.  arbor; 
green  arbor;  2.  (arch.)  semi-circular, 
wagon-headed  vault  ;  3.  (hunt.)  tun- 
nel-net;  tunnel. 

Prendre  à  la — ,  to  tunnel  (catch  in  a 
tunnel-net). 

TONNELLERIE  [to-nè-1-rî]  n.  f.  1. 
cooperage  ;  2.  (nav.)  cooper''s  shed. 

TONNER  [to-né]  V.  n.  1.  ||  §  to  tMm- 
der;  2.  §  (contre,  against)  U) inveigh; 
to  exclaim. 

Faire  —,  §  to  thunder  (emit  with 
noise).    U  tonne  || ,  it  thunders. 

TONNERRE  [to-nè-r]  n.  m.  1.  ||  §  thtm- 
der  ;  2.  ||  thunderbolt  ;  %  thundering 
(noise). 

Coup  de  — ,  1.  Il  §  clap  of  thunder  ;  2. 
=.-clap  ;  éclat  de  —,  1.  |!  peal  of=i;  2. 
§  =^-clap  ;  être  qui  lance  le  — ,  thuri' 
derer  ;  nuage  chargé  de  — ,  =z-clo^id; 
orage  accompagné  de  — ,  =.-storm  ;  pluie 
accompagnée  de  — ,  =^-shov)er.  Crier 
d'une  voix  de  — ,  to  thunder  out;  lancer 
le  — ,  to  hurl  the  =i-bolt.  Le  —  gronde, 
the  =  roars. 

S'jn. — Tonnerre,  foudre.  Tonnerre  denotes 
thunder  ;  foudre,  the  thimder-bolt.  The  former  ■ 
frightens  by  its  loudness  ;  it  is  the  latter  that  is 
realty  dangerous.  Their  figurative  significations 
are  similarly  distinguished.  Stentor  had  a  voice 
of  tonnerre  {tliunder).  Woe  to  the  adversary  at 
whom  a  skilful  orator  hurls  the  foudres  {bolts)  of 
his  eloquence. 

TONSILLE  [tôn-si-1]  n.  f.  (anat.)  ton- 
sil. 

TONSURE  [tôn-sû-r]  n.  f.  1.  (Rom. 
cath.  rel.)  tonsure  ;  2.  clergy. 

Bénéfice  à  simple  — ,  benefice  held  by 
a.  o.  that  has  received  the  tonsure  with- 
out being  in  holy  orders.  À  simple  — , 
unskilful.  Donner  la  — ,  to  give  ton- 
sure ;  prendre  la  — ,  to  receive  tonsure; 
to  take  orders,  holy  orders  (in  the  Rom. 
cath.  church.) 

TONSURÉ  [tôn-au-ré]  n.  m.  person 
that  has  received  tonsure. 

TONSURER  [tôn-su-ré]  V.  a.  (Rom. 
cath.  rel.)  to  give  tonsure  to. 

TONTE  [tôn-t]  n. f  1.  shearing;  sheep- 
shearing  ;  2.  shearing-time. 

Fête  de  la  — ,  sheep-shearing.  Faire 
la  — ,  to  shear  sheep. 

TONTINE  [tôn-ti-n]  n.  f.  tontine.  ^ 

TONTIN-IER  [tôn-ti-nié]  n.  m.,  IEEE 
[è-r]  n.  f.  holder,  possessor  of  a  ton- 
tine. 

TONTISSE  [tôn-tî-s]  adj.  of  shearings. 

Bourre  — ,  cloth-shearings  ;  papier  — , 
(a.  &  m.)  flock-paper  ;  poussière  de  laine 
— ,  (a.  &  m.)  velvet-potvder  ;  tapisserie 
de  — ,  hangings  coated. 

TONTISSE,  n.  î.  hangings  coated. 

TONTURE  [tôn-tû-r]  n.  f.  1.  clofh- 
shearings  ;  shearings  ;  2.  flock  (of 
cloth)  ;  3.  clippings  ;  4.  (nav.)  slieer. 

—  de  drap,/ocfc. 

TOPAZE  [to-pâ-z]  n.  t  (min.)  topaz. 

—  brûlée,  pink  =. 

TOPER  [tô-pé]  V.  n.  1.  (dice)  to  stake 
as  much  as  o.'s  adversary  ;  2.  f  (À)  to 
accept  (...);  to  agree  {to). 

Tope  !  ^"  agreed  !  done  !  Tope  et 
tingue  !  ^g"  agreed  !  done  !  Je  tope 
à  cela,  /  agree  to  that  ;  agreed  !  done  ! 

TOPHACÉ,  E  [to-fa-sé]  adj.  (med.)  to- 
phaceous;  gouty. 

Concrétion  — e,  =  concretion;  to- 
pJius;  gouty  calculus  ;  '^chalk-stone. 

TOPHUS  [to-fus]  n.  m.  (med.)  tophus. 

TOPINAMBOUR  [to-pi  nân -boar]  n,  m. 
(bot)  Jerusalem  artichoke. 
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TOR 

TOR                                                 TÔT 

a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ; 

éfëte;  e.ie;  ^il; 

îîle;  omol;  ômôle;  omort;  msuc;  Msûre;  OMjour; 

TOPIQUE  [to-pi-k]  adj.  (med.)  topic; 


TOPIQUE,  n.  m.  1.  (log.)  topic;  2. 
(med.)  topic. 

TOPOGEAPHE  [to-po-gra-f]  n.  m.  to- 
pographer. 

TOPOGPvAPHIE  [to-po-gra-fi]  n.  f.  to- 
pography. 

EecoDHaître,  relever  la  —  de,  to  topo- 
graphize. 

TOPOGEAPHIQUE  [to-po-gra-fi-k] 
adj.  topographie  ;  topographical.         » 

TOQUE  [to-k]  n.  f.  1.  cap  (flat  on  the 
top  and  plaited  all  round);  2.  cap  (of 
office). 

TOQUEE  [to-ké]  V.  a  t  ^  offend. 

TOQUET  [to-kè]  n.  m.  toquet  (head- 
di-ess). 

TOECHE  [tor-sli]  n.  f.  1.  \  torch  ;  linh  ; 
2.  §  torch. 

TOECHE-NEZ  [tôr-sh-né]  n.  m.,  pi.  —, 
(man.)  V.  Toed -nez. 

TOECHE-POT  [tor-sli-po]  n.  m.,  pi.  —, 
(orn.)  nuthatch. 

TOECHEE  [tôr-shé]  V.  a:  1.  |  to  wipe  ; 
2.  §  to  7)eat  (a.  o.). 

N'avoir  qu'à  s'en  —  le  bec  §,  never  to 
get  it.  

ToECHÉ,  E,  pa.  p.  1.  Il  wiped  ;  2.  J^"  § 
(of  work)  done. 

Mai  — ,  —  à  la  diable,  (of  work)  ladly 
done. 

TOECHÈEE  [tôr-shè-r]  n.  f.  1.  torch  ; 
2.  large  candelabriim. 

TOECHIS  [tor-ahi]  n.  m.  loam-coated 
pit. 

TOECHON  [tôr-shôn]  n.  m.  1.  house- 
cloth  ;  2.  clout. 

—  de  cuisine,  dish-cloth  ;  dish-clout. 
TOECOL  [tôr-kol]  n.  m.  (orn.)  %  xory- 

neck. 

—  d'Europe  =. 

TOEDAGE  [tor-da-j]  n.  m.  1.  twistiîig  ; 
2.  twist  (cord,  string)  ;  3.  widest. 

Second  — ,  (rope-making)  after-twist. 

TOEDEU-E  [tôr-deùr]  n^  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  1.  twister  ;  2.  (a.  &  m.)  throxcster. 

TOED-NEZ  [tbr-né]  n.  m.,  pi.  —,  (of 
horses)  ticitch. 

TOEDEE  [tôr-dr]  V.  a.  1.  ||  to  ticist 
(unite  ^^Y  winding  threads)  ;  2.  il  to  twist 
(turn  violently)  ;  ~"3.  |!  to  wrench  ;  4.  ||  to 
wrest  ;  5.  §  to  twist  ;  to  torture  ;  to  dis- 
figure ;  to  wrest  ;  6.  ||  to  wring  ;  7.  ||  to 
wring  out  ;  S.  II  §  to  contort  ;  9.  (a.  & 
m.)  to  throw  (silk);  10.  (mil.)  to  spin 
(bay). 

1.  _  du  fil,  to  twist  thread.  1.  —  le  bras  à  q.  u., 
to  twist  a.  o.^s  arm.  5.  —  un  passage  dans  un  au- 
teur, to  twist,  to  torture  a  passage  in  an  author.  6. 
—  du  liiige  en  le  lavant,  to  wring  linen  in  washing 
it;  —  le  cou  à  un  poulet,  to  wring  the  neck  of  a 
fowl. 

Machine  à  —,  (a.  &  m.)  twisiing-ma- 

Tordu,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Toedee) 
(bot)  twisted  ;  contorted. 

Non  — ,  qui  n'est  pas  — ,  |1  1.  ^^,ntwist- 
ed  ;  2.  v/nivrung. 

Se  toedee,  pr.  v.  1.  ||  to  twist  ;  2.  !|  to 
wring  ;  3.  ||  to  writhe  (a  part  of  o.'s 
body). 

•i.  —  les  mains,  to  wring  o.'o'  liands.  3.  —  de 
peine,  to  writhe  with  pain. 

Faire  tordre,  {V.  senses)  to  wrin-g. 

TOEDYLE  [t5r-di-l]  n.  m.  (bot.)  hart- 
wort. 

TOEE  [to-r]  n.  m.  (arch.)  torus  ;  tore  ; 
treast. 

—  tordu,  (arch.)  cable-nioulding. 
TOEEUMATOGEAPHIE    [to-reu-ma- 

t»-gra-fi]  n.  f:  toreumatography. 

TOEISME  [to-ris-m]  n.  m.  Toryism. 

TOEMENTILLE  [tôr-mân-ti-i*]  n.  f. 
(bot.)  (genus)  tormentil  :  septfoil. 

TOENADOS  [tôr-na-dô]  n.  m.  tornado 
(hurricane). 

TOEON  [to-rôn]  n.  m.  1.  (of  rope) 
strand  ;  2.  (arch.)  torus  (large)  :  3.  (nav.) 
hurd. 

TOEPEUE  [tor-peiir]  n.  f.  1.  Il  §  tor- 
por ;  torpidity  ;  torpidness  ;  torpi- 
tude  ■  2.  (med.)  torpor. 

—  naicsante  !|,  torpescence  ;  incipient 
torpor.  Dans  la  —  ||  §,  torpid.  Qui 
►mène  la  — ,  torporifi.c. 

TOEPILLE  [tôr-pi-i*]  n.  f  (ich.)  tor- 
'pedo  ;  electric  ray  ;  cramp-fish. 
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TOEQUEE  [t5r-ké]  V.  a.  to  twist  (to- 
bacco). 

TOEQUET  [tôr-kè]  n.  m.  t  snare. 

Donner  le  — ,  un  — ,  to  impose  upon 
a.  0.  ;  to  take  a.  o.  in  ;  donner  dans  le 
— ,  to  fall  into  the  snare. 

TOEQUETTE  [tôr-kè-t]  n.  f.  (of  sea- 
fish)  quantity. 

TOEEÉFACTION  [tôr-ré-fak-siôn]  n.  f. 
(did.)  torréfaction. 

TOEEÉFIEE  [tôr-ré-fi-é]  v.  a.  (did.) 
to  torrefy. 

TOEEENT  [tor-ran]  n.  m.  1.  1|  §  tor- 
rent ;  2.  §  stream  (common  course  of 
manners,  opinions)  ;  3.  (of  mountains) 
stream;  4.  (of  tears) j^doc?. 

Par  — s,  (of  rain)  in  torrents.  Eé- 
sister,  s'opposer  au  —  §,  1.  ||  §  to  with- 
stand the  torrent  ;  2.  to  oppose  the 
stream  ;  suivre  le  —  §,  to  go  xoith  the 
stream,  tide. 

TOEEENTUEU-X,    SE    [tor-rân-tH-eû, 

eû-z]  adj.  (did.)  torrent;  that fiows  Uke 
a  torrent. 

TOEEIDE  [tôr-ri-d]  adj.  (geog.)  (of  the 
zones)  torrid. 

TOES,  E  [tor,  s]  adj.  H  1.  twisted;  2. 
crooked;  Z.wry  (distorted);  4.  (arch.) 
(of  columns)  twisted  ;  wreathed  ;  5. 
(a.  &  m.)  twisted;  6.  (bot.)  contorted  ; 
tortile. 

Non  — ,  (  F;  senses)  untwisted. 

TOESADE  [tor-sa-d]  n.  f.  1.  twisted 
fringe;  2.  (of  epaulets)  iidlion. 

TOESE  [tor-s]  n.  m.  1.  trii,nk  (of  per- 
sons, statues);  2.  (paint,  sculp.)  torso; 
trimk. 

TOESIL,  E  [tor-sil]  adj.  (bot.)  twisted; 
contorted. 

TOESION  [tôr-siôn]  n.  f.  1.  (actior)  tor- 
sion; 2.  (state)  tortuosity;  tort^tous- 
ness  ;  3.  wrest. 

TOET  [t5r]  n.  m.  1.  wrong  ;_  2.  inju- 
ry; prejudice;  harin;  m^ischief;  h%irt. 

Grand  — ,  serious  injury.  Personne 
qui  fait  — ,  du  — ,  wronger.  À  — ,  1. 
wrong;  wrongly;  2.  wrongfully  ;  3. 
injuriously  ;  4.  itndeservedly  ;  5.  un- 
dtdy  ;  6.  unwisely  ;  à  —  et  à  droit,  at 
random  (without  examination)  ;  à  —  ou 
à  droit,  à  —  ou  à  raison,  right  or  wrong  ; 
à  —  et  à  travers,  at  random  (without 
discernment)  ;  t  through  thick  and 
thin.  Avoir  — ,  to  &e  wrong  ;  to  te  in 
the  icrong  ;  avoir  grand  — ,  grandement 
— ,  to  he  very  wrong  ;  avoir  tous  les  — s, 
to  he  totally,  altogether  wrong  ;  donner 
—  à  q.  u.,  to  decide  against  a.  o.  ;  •[  to 
give  it  against  a.to.  ;  éprouver  un  — ,  to 
sustain,  to  receive  an  =  ;  être  dans  son 
— ,  to  he  wrong;  to  he  in  the  wrong  ; 
faire  —  à,  1.  to  he  prejudicial  {to)  ;  to 
wrong;  2.  to  injure;  to  do  =:  to;  to  be 
injurious,  prejudicial  to  ;  to  preju- 
dice; to  harm;  to  do  an  =  to;  faire 
du — ,  1.  to  do  ïcroJig  ;  2.  to  do  disser- 
vice ;  faire  un  — ,  to  inflict  an  =  ;  se 
faire  —  à  soi-même,  to  injure  o.'s  self; 
^  to  hurt  o.'s  self;  imputer  le  —  à  q.  u., 
to  charge  the  hlame  upon  a.  o.  ;  mettre 
q.  u.  dans  son  — ,  to  leave  a.  o.  no  ex- 
cuse ;  parler  à  —  et  à  travers,  to  talk  at 
random  ;  redresser,  réparer  les  —s,  to 
repair  an  =;  réparer  ses  — s  envers 
q.  u.,  to  repair  the  injury  o.  has  done 
to  a.  0.  Auquel  on  n'a  pas  fait  — ,  unin- 
jured. J'aurais  —  (de),  {V.  senses  of 
Avoir  — )  I  had  better  not. 

[ToKT  never  lias  tlie  final  t  pronounced.] 
Syn. — Tort,  injure.  Tori  has  reference  to  the 
property  or  reputation  ;  it  deprives  one  of  his  due. 
Injure  is  properly  used  in  connection  with  the  per- 
sonal qualities  ;  it  imputes  faults.  The  one  injures  ; 
the  other  offends.  The  imprudent  zeal  of  a  friend 
sometimes  does  more  tort  (harm)  than  the  anger 
of  an  enemy.  The  grreatest  injure  (wrong)  you  can 
do  an  upright  man  is  to  distrust  his  integrity. 

TOETE,  adj.  f.  used  popularly  for 
ToESE.  V.  Tors. 

TOETELLE  [tor-tè-1]  n.  f.  (hot)  hedge 
■mustard. 

TOETICOLIS  [t5r-ti-ko-li]  n.  m.  1. 
(med.)  torticollis;  '\ stiff-neck;  2.  ^"  § 
hypocrite  ;  canter. 

Avoir  le  —,  to  have  a  stiff  neck. 

TOETICOLIS,  adj.  stiff-necked. 

Eendre  —,  to  give  (a.  b.)  a  stiff  neck. 

TOETILLAGE  [tôr-ti-ia-j*]  n.  m.  con- 
fused and  embarrassed  language. 


TOETILLE  [ter-ti-i*]  n.  f.  serpentin» 

winding  arbor,  walk. 
TOETILLE]\iENT  [tôr-CVi-mân*]  n.  m 

1.  II  twisting  ;  2.  ||  twist;  3.  \  wriggle, 
4.  II  wrench;  5.  ||  sorest;  6.  §  evamm; 
subterfuge  ;  ^  shift. 

TOÈTILLEE  [tôr-ti-ié*]  v.  a.  i  1.  fc 
twist  (by  folding)  ;  2.  to  wind  up  ;  3.  to 
wriggle. 

1.  —  du  papier,  uu  ruban,  to  twist  paper,  a  rib- 
bon. 

Se  TORfiELEE,  pr.  Y.  I  1.  to  wriggle  ; 

2,  to  waddle. 

1.  Les  serpents  et  les  vers  se  tortillent,  serpenU 
and  woryns  wriggle. 

Personne  qui  se  tortille,  wriggler.  En 
se  tortillant,  1.  in  wriggling  ;  2.  wad- 
dlingly. 

TOÈTILLEE,  v.  n.  1.  \to  wriggle; 
2.  §  to  use  evasions,  subterfuges,  shifts; 
T"  to  shuffle. 

TOETILLÈEE,  V.  Tortille. 

TOETILLON  [tôr-ti-iôn*]  n.  m.  t  1. 
tortillon  (head-dress)  ;  2.  coiMitry-girl 
(servant). 

TOETIONNAIEE  [  tBr-sio-nè-r  ]  adj. 
(law)  torongftil. 

TOETIONNAIEEMENT  [t&r-sio-nè-r- 
man]  adv.  (law)  wrongfully. 

TOETIONNEE  [tôr-sio-né]  v.  a.  to 
strain  (a  text,  a  passage  of  an  author). 

TOETIS  [tor-ti]  n.  m.  1.  twist  (threads 
twisted);  2.  t  wreath,  garland  (of  flow- 
ers); 3.  (her.)  circle  of  pearls  (round  a 
baron's  coronet). 

TOETU,  E  [tor-tu]  adj.  1.  ||  §  crooked; 
2.  II  tortuous. 

Etat  — ,  crookedness.  Qui  a  les  jambes 
— es,  crook-legged. 

TOETUE  [tôr-tû]  n.  f.  1.  (erp.)  tor- 
toise ;  2.  (erp.)  tii,rtle  ;  3.  —s,  (pi.)  (srp.) 
tortoises  (order);  4.  §  snail  (slow  per- 
son); 5.  (Eom.  &Tit.)  tortoise  ;  testuAo. 

—  d'eau  douce,  fresh  water  tortoise  ; 
—  à  écailles,  imbricated  turtle  ;  hawk'» 
bill  =  ;  Jiawk's  hill  turtle  ;  —  de  mer, 
sea  =  ;  sea  turtle  ;  izirtle  ;  —  de  terre, 
land  =.  Écaille  de  —,  =-shell;  œufs 
de  — ,  tuf  tie  eggs  ;  soupe  à  la  — ,  turtle 
soup.  À  pas  de  — ,  1.  at  snaiPs  pace  ; 
2.  snail-paced.  Comme  une  — ,  snail- 
like  ;  en  dos  de  — ,  testudinated. 

TOETUEE  [tôr-tu-é]  V.  a.  ||  to  crook  ; 
to  render,  to  make  crooked. 

Se  toetpee,  pr.  v.  ||  to  crook  ;  to  be- 
come, to  get  crookedj. 

TOETUEUSEMENT  [tôr-tu-eû-z-mân] 
adv.  II  crookedly. 

TOETUEU-X,  SE  [t5r-tu-eâ,  eû-z]  a4j. 
1.  Il  (of  rivers,  roads)  winding  ;  *  me- 
andering ;  **  meandrian  ;  **  mean- 
dry  ;  2.  (of  serpents)  wHthing  ;  tortu- 
ous;  3.  §  disingenuous  ;  unfair;  art- 
ful ;  crafty  ;  4.  (bot)  toHuous. 

TOETÙÔSITÉ  [tôr-tu-0-zi-té]  n.  f.  % 
crookedness. 

TOETUEE  [tor-tû-r]  n.  f.  1.  torture; 
pain  ;  torment  ;  rack  ;  2.  torture  (in- 
flicted judicially);  3.  torture;  rack; 
icheel. 

Personne  qui  met  à  la  — ,  racker.  De 
— ,  racking.  Appliquer  à  la  — ,  ||  to  put 
to  the  torture  ;  donner  la  —  à  i|  §,  to  put 
to  the  torture  ;  mettre  à  la  -  -,  1.  ||  to  tor- 
ture ;  to  put  to  the  torture ,  2.  ||  to  put 
to  the  rack;  3.  §  to  torture;  to  rack; 
to  put  to  the  torture,  rack. 

TOETUEEE  [t5r-tu-ré]  V.  a.  1.  ||  to  tor- 
ture ;  to  put  to  the  torture  ;  2.  §  to  tor- 
ture; to  rack;  to  put  to  the  torture, 
rack  ;  to  harrow  %ip  ;  3.  §  to  torture 
(a.  th.)  ;  to  wrest. 

Peî-sonne  qui  torture  jl  §,  torturer. 
De  manière  à  — ,  iorturingly. 

TOEUS  [to-rus]  n.  m.  (hot)  iorue  ; 
thalamus. 

TOEY  [to-ri]  n.  m.  Tory. 

TOEY,  adj.  Tory. 

TOEYSME  [to-ria-m]  n.  m.  Toryism. 

TOSCAN,  E  [tos-kàn,  a-n]  adj.  1.  Tus- 
can (of  Tuscany)  ;  2.  (arch.)  Tuscan. 

TOSCAN  [tos-kân]  n.  m.  1.  Tusca/ti 
(native  of  Tuscany);  2.  (arch.)  Tuscan. 

TOSTE,  n.  m.   V.  Toast. 

TÔT  [to]  adv.  (of  time)  1.  soon;  2. 
shortly  ;  early. 

—  ou  tard,  i.  sooner  or  later;  2. first 
or  last.    Aussi  —  que  cela  ne  dérangera 


TOU 


TOU 


TOU 


oit  joute;  eujen;  eii  jeûne;  ewpeur;  (mpan;  m  pin;  ci«.bon;  wn-brun;  *I1  liq.  ;  *gn  liq. 


pas,  as  early  as  convenient  ;  îe  plus  — 
possible,  as  early,  soon  as  possible.  Au 
plus  — ,  at  soonest;  as  early,  soon  as 


[TÔT  is  not  used  in  the  positive  decree  unless 
with  tard,  late  ;  its  principal  use  is  with  the  ad- 
verbs aussi,  bien,  si,  assez,  pivs,  trop.  With  the 
first  threa  it  unites  and  forms  compound  words  (  F. 
Aussitôt,  Bientôt,  Sitôt).] 

TOTAL,  E  [to-tal]  adj.  1.  ||  §  whole  ; 
total;  entire;  2.  §  (b.  s.)  utter;  total; 
entire. 

Somme  — e,  sum  total. 

[Total  has  no  masculine  plural.] 

TOTAL,  n,  m.  1.  whole  ;  total  ;  2. 
sxinm  total. 

Au  — ,  en  —,  1.  on,  upon  the  whole  ; 
2.  after  all  ;  ^  when  all  comes  to  all. 
Faire  le  —  de,  to  sum  up. 

TOTALEMENT  [to-ta-1-mân]  adv.  1.  i  § 
wholly;  totally;  entirely;  2.  §  (b.  s.) 
utterly;  totally;  entirely. 

TOTALITÉ  [to-ta-li-té]  n.  f.  whole; 
totality. 

En  — ,  in  whole. 

TOTON  [to-ton]  n.  m.  tetotum. 

TOUAGE  [tou-a-j]  n,  m.  (nav.)  toio- 
ing  ;  warping. 

TOUAILLE  [tou-â-i*]  n.  f.  round  tow- 
el ;  towel. 

TOUCAlSr  [tou-kân]  n.  m.  1.  (orn.)  tou- 
can ;  2.  (astr.)  toucan. 

TOUCHANT,  E  [tou-shân,  t]  adj.  §  1. 
affecting;  touching;  moving  ;  feeling  ; 
2.  impressive. 

Peu  — ,  tmaffecting  ;  unmoving.  Na- 
ture — e,  impressiveness.  D'une  mani- 
ère — e,  1.  affectingly  ;  touchingly  ; 
feelingly  ;  2.  impressively. 

[Touchant  m&y  precede  the  noun.] 

iS.'/îi.— Touchant,  pathétiqui:.  Touchant  is 
applied  to  any  thing-  that  moves  the  feelings  ;  pa- 
thétique denotes  that  which  moves  them  by  a  suc- 
cession of  affecting  sentiments.  An  object  which 
awakens  tender  associations  in  a  certain  person's 
mind  is  to  hmi  touchant  {touehinff),  though  others 
may  regard  it  with  perfect  indifference  :  the  pa- 
thiiigue  (pathetic)  affects  all  who  are  of  a  sensitive 
nature. 

TOUCHANT  [tou-shân]  n.  m.  affect- 
ing; touching;  moving. 

TOUCHANT,  prep,  touching;  con- 
cerning ;  regarding  ;  1  about. 

TOUCHAU  [tou-shô]  n.  m.  (assaying) 
touch-needle. 

TOUCHE  [tou-sh]  n.  f.  1.  assay  ; 
trial;  2.  t  §  trial;  stroke;  hloio ;  3. 
fescue  (to  touch  the  letters  and  show 
them  to  children)  ;  4.  (of  style)  hand  ; 
pen  ;  5.  (metal.)  touch  ;  6.  (mus.)  fin- 
ger-board ;  fret  ;  7.  (mus.)  (of  harpsi- 
chords, organs,  pianos)  key;  8.  (mus.) 
tail-piece;  9.  (paint.)  touch;  10.  (print.) 
inking  the  form. 

—  à  main,  (mus.)  finger-key.  Pierre 
de — ,  l.Jl  touch-stone  ;  2.  §  touch-stone  ; 
trier.  À  — s,  (mus.)  keyed.  Garnir  de 
—s,  (mus.)  to  fret. 

TOUCHER  [tou-shé]  V.  a.  1.  ||  (de, 
with)  to  touch  (put  o.'s  hand  on);  2.  || 
(de,  with,  on)  to  give  (a.  th.,  a.  o.)  a 
touch  ;  to  handle  ;  3.  ||  (de,  with)  to 
touch  (come  in  contact  with)  ;  4.  ||  to  as- 
say (precious  metals);  to  essay  ;  *f  to 
t'^y;  5.  II  (th.)  to  adjoin;  to  touch;  6.  || 
to  receive  (money)  ;  7.  ||  to  beat  (ani- 
mals) ;  to  strike  ;  8.  ||  to  tvhip  (animals)  ; 
9.  I!  to  play  (musical  instruments)  ;  **  to 
'  strike  ;  10.  §  to  convey  ;  to  express  ;  11. 
§  to  depict  ;  to  delineate  ;  to  paint  ;  to 
draw  ;  12.  §  to  touch  on,  upon  ;  to  al- 
lude to;  13.  §  to  affect;  to  move;  to 
touch  ;  14.  §  to  affect  ;  to  interest  ;  15. 
§  to  regard;  to  concern;  16.  (print.)  to 
ink. 

'.  — ^^a.  ch.  de  la  main,  du  doigt,  to  touch  a.  th. 
inih  o.'s  hand,  finger.  3.  —  q.  ch.  du  pied,  du  bras, 
to  touch,  a.  th.  with  o.'s  foot,  arm.  5.  Ma  maison 
touche  la  sienne,  m'j  house  adjoins,  touches  his.  9. 
—  le  piano,  l'orgue,  to  play  tlie  piano,  the  organ. 
11.  —  les  passions,  to  delineate,  to  depict,  to  draw 
trépassions.  13.  Être  «oucAi  jusqu'aux  larmes,  to 
ie  affected,  moved  io  tears.  14.  Cet  événement  le 
touche  peu,  this  event  affects,  interests  him  but  little. 
15.  En  quoi  cela  vous  touche-i-U'i  hoio  does  that 
eoncem  yoa  ? 

Faire  —  q.  ch.  au  doigt  et  à  l'œil  §,  to 
render,  to  make  a.  th.  obvious,  palpa- 
Ue.  Se  laisser  —  par,  {V.  senses)  §  to 
be  moved  by.  Ne  touchez  pas,  (  V.  senses) 
hands  off. 


ToircHÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Toucher. 

Non  — ,  que  l'on  n'a  pas  — ,  (  V.  senses) 
1.  Il  untouched;  2.  ||  unhandled;  3.  || 
unassayed  ;    peu    — ,    {V.    senses )    § 

1.  ximaffected  ;   unmoved  ;   untouched  ; 

2.  unaffected  ;   uninterested  ;    uncon- 
cerned. 

Se  TOtrcHEK,  pr.  v.  (th.)  to  touch  ;  to 
toxt^ch  each  other, 

TOUCHEPv,  V.  n.  (de,  with)  1.  ||  (À, 
. . .)  to  touch  (come  in  contact  with  a.  th.)  ; 
2.  (b.  s.)  {k,with)  to  meddle;  to  touch 
(...);  3.  II  ^(À, . . .)  to  reach  (extend  as  far 
as)  ;  4.  II  (À,  . . .)  to  touch  (take  away 
from)  ;  5.  (de)  to  play  (a  musical  instru- 
ment) ;  to  play  {on)  ;  6.  §  to  approach 
(...);  to  draw  near  {to)  ;  7.  §  (À,  . . .)  to 
touch  (alter)  ;  8.  §  (À)  to  touch  (...);  ^ 
to  have  a  hand  {in)  ;  ^  to  have  to  do 
{ivith)  ;  9.  §  (À,  PAK,  by)  to  be  affected, 
moved;  10.  §  (À,  . . .)  to  affect;  to  in- 
terest; 11,  §(!,..  .)^  to  regard;  to  con- 
cern ;  12.  §  (pers.)  (À)  to  be  related  {to)  ; 
to  be  a  relation  {of)  ;  13.  §  (pers.)  (À) 
to  be  like  (...);  to  be  akin  {to)  ;  14.  (of 
coachmen)  to  drive;  to  drive  on;  15. 
(man.)  (de,  with)  to  whip  ;  16.  (nav.)  to 
touch  ;  17.  (nav.)  to  ground  ;  18.  (nav.) 
(of  the  ship)  to  strike  ;  19.  (nav.)  (À)  to 
call  off  (a  port)  ;  to  call  {at  a  port). 

1.  —  à  q.  ch.,  to  touch  a.  th.  2.  Plusieurs  au- 
tres lois  ont  été  modifiées  mais  on  n'a  pas  touché  à 
celle-là,  several  other  laws  have  been  modifiîd,  but 
that  one  has  not  been  touched.  3.  Être  si  grand 
qu'on  touche  au  plafond,  to  be  so  tall  that  one 
reaches  the  ceiUng.  4.  On  ne  doit  jamais  —  à  un 
dépôt,  one  should  never  touch  a  deposit.  5.  —  du 
piano  ou  de  l'orgue,  io  j)lay,  to  play  on  the  piano  or 
organ.     6.  —  à  la  fin,  to  approach  the  end. 

—  là,  —  dans  le  main,  to  give  o.'s 
hand  (on  concluding  a  bargain,  on  ef- 
fecting a  reconciliation)  ;  to  shakehands; 
ne  pas  —  à,  (  F.  senses)  1.  to  let  remain, 
be  ;  2.  to  hold  off;  —  de  près,  (  V.  senses) 
1.  to  come  home  (affect  nearly)  ;  2.  (pers.) 
to  be  near  and  dear  ;  ne  —  à  q.  u.  ni  de 
près  ni  de  loin,  not  to  be  the  most  re- 
motely related  to  a.  o.  ;  n'avoir  pas  Fair 
d'y  —  §,  to  look  as  if  butter  would  not 
melt  in  o.'s  mouth;  — et  relâcher,  (nav.) 
to  touch.  Auquel  on  n'a  pas  touché  (  F. 
senses),  sans  qu'on  y  touche,  1.  un- 
touched ;  2.  unmeddled  with.  Qui 
touche  de  près  à  q.  u.,  near  and  dear 
to  a.  o. 

TOUCHER,  n.  m.  1.  \\  feeling  (sense); 
touch;  2.  (mus.)  toitch. 

Au  — ,  by  the  feeling,  touch.  Avoir 
un  beau  — ,  un  —  délicat,  un  —  brillant, 
(of  musical  performers)  to  have  a-  fine, 
delicate,  brilliant  touch  ;  connaître,  re- 
connaître au  — ,  to  know  by  the  touch. 

TOU-COI  [tou-koa]  .(hunt.)  lie  down  ! 
doion  ! 

TOUE  [toû]  n.  f.  1.  ferry-boat;  2. 
(nav.)  towage  ;  warping. 

TOUÉE  [tou-é]  n.  f  (nav.)  1.  toioage  ; 
warping  ;  2.  tow. 

Amarre  de  —,  toic-line  ;  haussière  de 
— ,  tow-line.  À  la  — ,  in  =.  Élonger 
une  —,  to  warp  ;  to  run  out  a  warp. 

TOUER  [tou-é]  V.  a.  Cnav.)  to  tow  ;  to 
warp. 

Grelin,  haussière  à  —,  tow-rope. 

TOUER,  pr.  V.  (nav.)  to  haul  o.''s  self 


TOUFFE  [tou-f]  n.  f.  1.  tuft  (collection 
of  small  things  in  a  knot)  ;  2.  tufi  (col- 
lection in  a  bunch)  ;  bunch  ;  3.  (of  iiow- 
ers,  trees,  &c.)  tuft;  cluster  ;  clump  ;  4. 
(of  grass,  hay,  straw)  wisp  ;  5.  (of  bail") 
tuft;  6.  (hot.)  truss. 

État  de  ce  qui  est  en  — ,  bunchiness. 
En  — ,  tufted  ;  tufty.  Divisei',  ordonner, 
répartir  en  — ,  to  tuft  ;  lier  en  — ,  1.  to 
ttift;  2.  to  bv^ich;  orner  de  — s,  to  tuft; 
semé  de  — ,  tufted;  tufty. 

TOUFFEUR  [tou-féùr]  n.  f.  ^  suffo- 
cating heat. 

TOUFFU,  E  [tou-fu]  adj.  1.  tufted; 
tufty  ;  2.  bunchy  ;  3.  bushy. 

État  — ,  bushiness.  Devenir  — ,  to 
b^t,sh  ;  to  get  tufted,  tufty. 

TOUJOURS  [tou-jour]  adv.- 1.  always 
(at  all  times)  ;  ever;  2.  for  ever  (in  the 
futm-e);  *  evermore;  3.  still  (to  this 
time,  till  now)  ;  4.  always  (without  ex- 
ception) ;  5.  however;  nevertheless; 
still  ;  at  least. 


3.  M.  A.  vit-il  — ,  est-fl  —à  Paris?  Is  Mr.  A, 
still  living,  is  he  still  in  Paris  f  4.  Les  plus  grand! 
esprits  ne  sont  pas  —  les  plus  agréables,  the  great> 
est  minds  are  not  always  the  most  agreeable.  5.  Si 
je  n'ai  pas  réussi,  —  ai-je  fait  mon  devoir,  if  I  havt 
not  succeeded,  I  have  liowever  dune  my  duty. 

*  À  — ,  for  ever;  à  — ,  pour  — ,  for 
ever  ;  *  evermore  ;  *  for  ever  and  ever  ; 
**  for  ever  and.  for  ever  ;  \  for  good 
and  all.  Durer  — ,  (  F  senses)  to  be  ever' 
lasting  ;  —  est-il,  one  thing  is  certain. 

[Toujours  in  the  5th  sense  requires  the  nomi- 
native after  the  verb.] 

Syn. — Toujours,  continuellement.  What  we 
do  toujours  {always)  is  done  at  all  times  and  on  all 
occasions  ;  what  we  do  continuelleiyient  {continual- 
ly) is  done  without  interruption  or  cessation.  We 
should  toujours  {always)  prefer  duty  to  pleasure. 
It  is  hard  for  some  persons  to  be  continuellement 
{constantly)  engaged  at  labor. 

TOULONAIS,  E  [tou-lo-nè,  z]  adj.  of 
Toulon. 

TOULONAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Toidon. 

TOULOUSAIS,  E  [tou-lou-zè,  z]  adj.  of 
Toulouse. 

TOULOUSAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f. 
native  of  Toulouse. 

TOUPET  [tou-pè]  n.  m.  1.  1  tuft  (of 
hair,  wool)  ;  2.  ||  fore-lock  (hair)  ;  3.  1 
Brutus  (front  hair)  ;  4.  §  presumption 
(boldness)  ;  5.  §  (b.  s.)  \  brass  (effron- 
tery). 

—  relevé,  Brutus.  Avoir  du  —  §,  1. 
to  have  presumption  ;  2.  (b.  s.)  to  ha/ve 
brass;  to  put  on  a  brazen  face;  to 
have  a  face  of  brass;  diviser,  ordonner, 
répartir  en  — s,  to  tuft  ;  orner  de  — s,  to 
tuft;  porter  le  —  relevé,  to  wear  a  Bru- 
tus; se  prendre  au  — ,  to  take  each 
other  by  the  hair. 

TOUPIE  [tou-pi]  n.  f.  1.  spinning- 
top  ;  peg-top  ;  top  ;  2.  humming-top. 

—  d'Allemagne,  humming-top.  En 
— ,  (did.)  en  forme  de  — ,  turbinate; 
turbinated  ;  z=.-shaped.  Faire  aller  une 
— ,  to  spin  a  =. 

TOUPILLER  [tou-pi-ié*]  v.  n.  1.  t  to 
spin  (like  a  top)  ;  2.  "f  to  run  about  ths 
house. 

TOUPILLON  [tou-pi-ion*]  n.  m.  1.  tufi 
(small  tuft  of  hair)  ;  2.  (of  orange-trees) 
waste  brandi. 

TOUR  [tour]  n.  f,  1.  tower;  2,  (chess) 
roolc;  castle. 

—  mobile,  (ant.)  onovdble  turret.  — 
à  feu,  light-house  ;  —  de  signaux,  sig- 
nal-tower.  Aux  — s...,  ...-towered; 
aux  — s  élevées,  hautes,  high-towered  ; 
en  forme  de  — ,  turreted.  Défendu  par 
des  — s,  towered  ;  towery  ;  élevé  comme 
une  — ,  Il  towering  ;  flanqué  de  — s,  tow- 
ered ;  towery. 

TOUR,  n.  m.  1.  ||  turn  (circular  mo- 
tion); revolution;  2.  ||  round  (circular 
motion)  ;  8.  ||  turn  ;  winding  ;  4.  ||  turn 
(movement  not  round)  ;  5.  ||  tm^n  (walk)  ; 
6.  II  toior  (journey)  ;  trip  ;  7.  |1  circum- 
ference ;  circuit  ;  8.  i|  revolving  box 
(cupboard)  ;  9.  §  turn  (successive  course)  ; 
10.  §  turn;  direction;  course;  11.  § 
turn  (of  mind,  thought)  ;  vein  ;  12.  § 
turn  (of  style)  ;  manner  ;  13.  §  turn  (act 
of  kindness)  ;  14.  §  (b.  s.)  tiirn  (act  of 
unkindness)  ;  trick  ;  15.  §  trick  (act  of 
skill)  ;  16.  (of  beds)  valance;  17.  (of  hair) 
tour  ;  18.  (  mech.  )  revolution  (  of  a 
wheel)  ;  19.  (nav.)  (of  ropes)  turn  ;  20. 
(play)  round;  21.  (pot.)  throwing-e-iv- 
gine,  wheel  ;  22.  (tech.)  turning-lathe  ; 
lathe. 

Demi à  droite,  (mil.)  (command.) 

right  about  ;   demi à  gauche,  (mil.) 

(  command.  )  left  about  ;  mauvais  — , 
m.ischievous  thing  ;  —  ordinaire,  (tech.) 
centre-lathe  ;  vilain  — ,  nasty  trick.  — 
en  l'air,  (tech.)  tnandrel,  spindle,  chuck- 
lathe  ;  —  de  bâton,  (  F  Bâton)  ;  tour  de 
main  §,  instant;  ^  twinkling;  —  de 
maître  Gonin  ^P",  cunning  trick  ;  — 
à  la  mécanique,  (tech.)  engine-lathe  ; 
—  à  pointes,  (tech.)  turn-bench.  Machine 
de  — ,  winding -m^acJiine  ;  objets  faits  au 
— ,  turnery.  —  à  — ,  in  turn  ;  by  tuthis  ; 
au  —,  1 .  Il  in  tTie  lathe  ;  2.  §  iji  a  mould 
(well-made)  ;  à  son — ,  in  o.'s  tur7i  ;  cha« 
cun  à  son  —,  each  in  his  turn  ;  every 
one  in  his  turn  ;  à  —  de  rôle,  in  suc- 
cession ;  in  turn.  Avoir  ...  de  — ,tobê 
. . .  rotcnd  ;  avoir  son  — ,  to  take  o.'t 
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amal;  amâle;  éfée;  èfève;  éfête;  eje;  <il;  îîle;  omol;  ômôlo;  ômort;  wsuc;  «sûre;  owjour; 


turn  ;  faire  le  — ,  l".  to  go  roti/nd  ;  T  fo 
go  about  ;  2.  to  go  the  round  ;  faire  le  — 
de,  1.  (th.)  to  compass  ;  2.  to  go  round; 
faire  sou  —  de,  (pers.)  to  maA;e  ï^e  tour 
of  (a,  country)  ;  faire  faire  à  q.  ch.  le  — 
de,  to  hand.  a.  th.  round  ;  faire  rapide- 
ment le  —,  to  sioeep  round.  ;  faire  et  re- 
faire le  — ,  to  go  round  and  round  ;  faire 
un  — ,  to  take  a  round,  a  turn,  a  trip,  a 
tcallc;  faire  des  —s,  to  shoio  tricks; 
faire  q.  cb.  à  —  de  rôle,  to  take  turns  ; 
jouer  un  —  à,  to  trick  ;  to  play,  to  serve 
(a.  o.)  a  trick  ;  jouer  un  mauvais  —  àq. 
n.,  (b.  s.)  to  îilap,  to  serve  a.  o.  a  trick  ; 
to  serve  a.  o.  a  had  turn  ;  prendre  son 
— ^  to  take  o.'s  ticrn  ;  ^W"  to  take  a 
spell  ;  prendre  un  bon,  un  mauvais  — , 
(th.)  to  take  a  good,  a  bad  turn;  faire 
prendre  à  q.  u.  son  — ,  to  give  a.  o.  a 
spell;  le  —  de  q.  u.  venir,  to  come  to  a. 
o.'s  turn  ;  a.  o.'s  turn  to  come.  Quand 
mon  —  viendra,  when  it  comes  to  my 
tiirn  ;  when  my  turn  comes. 

TOUEAILLÈ  [tou-râ-i*]  n.  £  (brevr.) 
malt-kiln. 

TOUKBE  [tour-b]  n.  f.  1.  ;«t*?/ (combus- 
tible) ;   2.  peat. 

Nature  de  la  — ,  ticrfiness.  De  la  na- 
ture de  la  — ,  turfy. 

TOUEBE,  n.  f.  vulgar  herd  ;  herd. 

TOUEBEU-X,  SE  [tour-beû,  eû-z]  adj. 
twrfy. 

TOUEBIEEE  [tour-biè-r]  n.  f.  1.  turf- 
pit  ;  2.  peat-moss. 

TOURBILLON  [tour-bi-iôn*]  n.  m.  1.  I| 
Ç\vmà)  whivlioind ;  vortex;  eddy;  2.  || 
(water)  vortex  ;  \chirlpool  ;  eddy  ;  3.  § 
vortex  ;  whirlwind  ;  4.  (  fire-works  ) 
tourbillon  ;  5.  (philos.)  vortex. 

En  — ,  vortical. 

TOUBILLONNEE  [tour-bi-io-nê*]  v. 
p.  1.  to  eddy  ;  2.  to  whirl;  3.  to  wind; 
4.  to  curl. 

Faire  —,  to  curl  ;  to  curl  up  ;  faire  — 
en  Fair,  to  upwhirl.  Qui  tourbillonne, 
(  V.  senses)  curly. 

TOURDE  [tour-d]  n.  m., 

TOUEDELLE  [tour-dè-l]  n.  f.  (orn.) 
field-fare: 

TOUEDILLE  [tour-di-i*]  adj.  (of  gray) 
dirtij. 

TOUEELLE  [tou-rè-1]  n.  f.  (arch.)  1. 
turret;  2.  bell-turret. 

—  en  encorbellement,  (arch.)  oriel. 

TOUEET  [tou-rè]  n.  m.  (tech.)  1.  wheel 
(small  .wheel  of  a  lathe);  2.  reel;  3.  t 
spinning-wheel. 

TOUEIÈRE  [tou-riè-r]  n.  t  (of  con- 
vents) attendant  (of  the  revolving  box). 

TOUEILLON  [tou-ri-ion*]  n.  m.  1. 
tearing-neck;  2.  (arch.)  trunnion;  3. 
(mach.)  axle;  axle-tree;  4.  {tech..) jour- 
nal ;  gudgeon;  trunnion;  5.  (tech.) 
»wing  block. 

Poteau — ,  (engin.)  quoin-post;  coin- 
post. 

TOURISTE  [tou-ris-t]  n.  m.  tourist. 

TOUEMALINE  [  tour-ma-li-n  ]  n.  f. 
(min.)  tourmalin;  turmalin. 

TOUEMENT  [tour-man]  n.  m.  1.  I|  tor- 
ment (anguisLi)  ;  2.  §  torment;  plague  ; 
scourge  ;' vexation  ;  3.  %pain  ;  suffering. 

Cause,  sujet  de  — ,  torment;  torment- 
er.  Exempt  de,  — ,  sans  — ,  untorment- 
ed;  unvexed. 

TOUEMENT  ANT,  E  [tour-mân-tân,  t] 
adj.  §  tormenting  ;  troublesome. 

D'une  manière  — e,  tormentingly ; 
vroublesomdy. 

TOUEMENTE  [tour-mân-t]  n.  f  1.  I| 
stormy  weather;  storm;  2.  §  storm; 
tempest  ;  distress. 

TOUEMENTER  [tour-mân-té]  V.  a.  (de, 
toitJi)  1.  II  to  torment  (cause  to  suffer 
pain);  to  torture;  2.  §  to  torment;  to 
pain;  to  distress;  3.  §  to  torment;  to 
annoy  ;  to  molest  ;  to  tease  ;  to  harass  ; 
to  vex  ;  ^  to  plague  ;  ^  to  go  on  witJi  ; 
1^^  to  pester  ;  E^W°  to  bother  ;  4.  §  to 
toss  (agitate  violently);  5.  §  to  jolt;  6.  § 
to  work  up  highly  ;  to  polish;  to  file; 
7.  to  xoarp  (wood)  ;  8.  (nav.)  to  strain 
(a  ship). 

Tourmenté,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of 
Tourmenter)  1.  tormented;  umeasy ; 
unquiet  ;  2.  (de,  to)  a  prey. 

î^^oo  —,  sans  être  — ,  qui  n'est  pas  — , 
{y.  senses)  1. 1|  untormented;  untortur- 
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ed;  2.  %  untormented  ;  unpained;  tm- 
distressed;  3.  §  untormented;  unan- 
noyed ;  unmolested;  untroubled;  un- 
harassed;  unteased;  unvexed. 

Se  tourmenter,  pr.  v.  1.  ||  to  move 
about;  to  be  unquiet;  2.  ||  to  be  agita- 
ted; to  toss  about;  3.  §  to  be  uneasy 
(in  mind)  ;  to  toronent,  to  tease  o.'s  self; 
4.  §  to  fret;  Itobe  on,  upon  the  fret;  5. 
(of  horses)  not  to  stand  still  ;  6.  (of  wood) 
to  warp;  7.  (nav.)  (ofthe  ship)  tos^z-awi. 

TOURMENTEU-X,  SE  [tour-mân-teû, 
eû-z]  adj.  X  stormy. 

TOURMENTIN  [  tour-mân-Un  ]  n.  m. 
(nav.)  storm-jib. 

TOUENAILLEE  [tou-nâ-ié*]  v.  n.  to 
turn  round,  about  (nearly  in  the  same 
place). 

TOUENANT  [tonr-nân]  n.  m.  1.  II  (of 
roads)  turn  j  2.  ||  (of  streets)  corner  ;  3. 
II  turning-room;  room  to  turn;  4.  || 
vortex  (water)  ;  eddy  ;  whirlpool  ;  5.  § 
indirect  tneans  ;  6.  (wind-mill)  wheel. 

—  d'eau,  (nav.)  vortex;  whirlpool; 
eddy;  —  à  volonté,  (tech.)  revolving 
axle .  N'avoir  pas  bien  pris  son  ^-,  avoir 
mal  pris  son  — ,  not  to  have  made  a  icide 
enough  turn.  II  n'y  a  pas  assez  de  — , 
there  is  not  roo7n  enotigh  to  turn. 

TOUENANT,  E  [tour-nan,  t]  adj.  turn- 
ing. 
Pont  —,  V.  Pont. 

TOUENE-À-GAUCHE   [tour-na-gô-sb] 

n.  m.,  pi.  — ,  (tech.)  torench. 

TOUENEBEIDE  [  tour-n-bri-d  ]  n.  m. 
tavern  (near  a  country  seat). 

TOUENEBEOCHE  [  tour-n-bro-sb  ]  n. 
m.  1.  (th.)  kitchen-jack  ;  jack  ;  2.  (pers.) 
turnspit;  3.  (of  dogs)  turnspit. 

—  à  courant  d'air,  smoke-jack.  Fai- 
seur de  —s,  jack-smith. 

TOUENÈE  [tour-né]  n.  f.  1.  round 
(periodical  journey)  ;  2.  round  (regular 
visits)  ;  3.  (of  subordinate  functionaries) 
round  ;  walk  ;  4.  (of  barristers,  judges) 
circuit  ;  5.  (of  inspectors)  tour  of  in- 
spection ;  tour;  6.  {&gr.)  pick. 

En  — ,  1.  on  o.'s  round,  walk  ;  2.  on 
the  circuit;  3.  on  o.'s  tour.  Aller  en  — , 
1.  to  go  on  o.'s  ^,  walk;  2.  to  go  cir- 
cuit; to  go  the  circuit;  être  en  — ,  1. 
to  be  on  o.'s  =,  walk;  2.  to  be  on  the 
circuit  ;  faire  la  — ,  to  go  the  =,  walk. 

TOURNE-GANTS  [tour-n-gân]  n.  m., 
pi.  — ,  glove-stick. 

TOÙRNELLE  [tour-nè-1]  n.  f.  t  1. 
small  toioer  ;  2.  Tournelle  (chamber  of 
parliament). 

TOURNEMAIN  [tour-n-mîn]  n.  m.  t 
trice;  instant. 

En  un  —,  in  a  =. 

TOUENE-OEEILLE  [tour-no-rè-i*]  n. 
m.,  pi.  — ,  (açrr.)  turning  mould-board. 

TOUENE-PIEERE  [tour-n-piè-r]  n.  m., 
pi.  — .  (orn.)  (species)  turnstone. 
^  TOURNER   [tonr-né]  V.  a.   (DE, //'om,- 
À,  to)  1.  I  §  to  turn  ;  2.  ||  to  turn  round  ; 

I  to  turn  about  ;  3.  ||  to  t7i,rn  over  ;  4.  || 
to  revolve  ;  to  move  round;  5.  ||  to  wind  ; 
6.  II  to  twirl  ;  7.  |!  to  turn  (in  a  lathe)  ;  8. 

II  to  wear  (boots,  shoes)  on  one  side  ;  9. 
§  (en,  into,  to)  to  turn  (convert)  ;  10.  §  to 
revolve  (reflect  on)  ;  T  to  turn  over  ;  11. 
t  §  (en,  into)  to  translate  ;  to  turn  ;  to 
do  t  ;  12.  §  (en)  to  interpret  (...);  to 
construe  (...);  to  put  a...  construction 
{on,  upon)  ;  to  turn  {to)  ;  13.  §  to  inter- 
/  ygate  ;  to  question  ;  14.  §  (b.  s.)  to  cir- 
c>y,nvent  (a.  o.)  ;  to  come  about  ;  15.  §  to 
tur7i  off  {a  question,  a  subject)  ;  16.  (cards) 
to  tiirn  up;  17.  (mil.)  to  outflank;  to 
turn  the  flank  of. 

1.  II  —  une  roue,  to  turn  a  wheel;  —  la  tête,  les 
yeux,  to  turn  6. 'a  head,  o.'s  eijes.  9.  —  en  ridicule, 
to  turn  into  ridicule  ;  —  en  raillerie,  to  turn  to  jest. 
in.  —  q.  ch.  dans  son  esprit,  to  revolve  a.  th.,  to 
turn  a.  th.  over  in  o.'s  mind. 

—  (en  bas),  to  turn  down;  —  (en 
haut),  to  =  îqo  ;  —  (rapidement  avec  la 
main),  to  twirl. 

—  et  retourner,  —  et  retourner  dans 
tous  les  secs,  to  txirn  over  and  over  ;  ^ 
to  =:  over  and  over  again  ;  —  q.  u.  de 
tous  les  côtés,  de  tous  les  sens,  to  ask  a. 
o.  ail  sorts  of  questions.  —  en  arrière, 
to  =  back  ;  —  en  arrière  de  nouveau,  to 
=.  back  again;  —  en  dedans  ||,  to=zin; 
—  en  dehors  ||,  to  =  oiit. 


TouENÉ,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Tott» 

NEE. 

Non — ,  {V.  senses)  1.  ||  §  unturned, 
2.  Il  unwound;  3.  ||  untwirled.  Avoil 
l'esprit  mal  — ,  to  be  cross-grained. 

Se  TOURNEE,  pr.  V.  1.  Il  §  to  turn  ;  2.  | 
to  turn  (alter  o.'s  position)  ;  3.  ||  to  turn 
round;  ^  to  txtj^n  about;  4.  ||  to  turn 
away  ;  5.  H  to  turn  over  ;  6.  |i  (vers,  to) 
to  turn  (be  directed)  ;  7.  §  (en)  to  turn 
{to)  ;  to  change  {into)  ;  to  become  (. . .) 

1.  —  vers  quelque  endroit,  q.  u.,  to  turn  towards 
any  place,  a.  o.  •!.  —  dans  son  lit,  to  turn  in  o.'t 
bed.  3.  Tournez-vous  pour  que  je  vous  voie,  turn 
round  so  that  1  may  see  you.  6.  L'aiguille  aimantée 
se  tourne  vers  le  nord,  the  magnetic  needle  turns  to 
the  North.  1.  —  en  folie,  en  cruauté,  to  turn  to 
folly,  to  cruelty. 

—  en  arrière,  to  turn  back;  —  en  de- 
dans II,  to  turn  in.  Ne  savoir  de  quel 
côté  — ,  to  be  perplexed  ;  to  be  in  the 
greatest  perplexity  ;  not  to  know  which 
way  to  turn. 

TOURNEE,  V.  n.  {v^,from.  ;  À,  to)  1.  B 
to  revolve;  to  turn;  to  turn  round  ;  to 
move  round;  to  get  round;  2.  il  to 
<i:'i.eel;  to  wheel  round;  3.  |i  to  wind 
(mcve  round)  ;  4.  ||  to  tu?^n  (move  right 
or  left);  5.  ||  to  cJiange;  6.  §  to  turn 
(take  a  direction)  ;  to  take  a  turn  ;  7.  § 
(À,  EN, ...)  to  turn  (change)  ;  to  become  ; 
8.  §  (DE,  to)  to  go  over  {to  a.  o.'s  side)  ;  9. 
§  (th.)  to  prove  (show  o.'s  self)  ;  *f  to  turn 
out;  to  redound;  10.  §  (pers.)  to  prove 
o.'s  self  (become)  ;  ^  to  turn  out  ;  11.  § 
(th.)  to  ttirn  {to  o.'s  advantage,  disadvan- 
tage); 12.  (of  fruit)  to  turn;  to  color  ;  to 
ripen  ;  to  get  ripe  ;  13.  (of  the  head)  to 
turn  (get  giddy)  ;  to  turn  roimd  ;  14.  (of 
liquids,  'victuals)  to  turn  (spoil)  ;  15.  (of 
roads)  i  »  wind  ;  16.  (astr.)  to  revoVoe  ; 
17.  (cards)  (de, ...)  to  turn irp. 

\.  La  terre  tourne  autour  du  soleil,  the  exrih  76- 
^•olves,  turns  round  the  sun  la  roue,  le  moulî;i 
tourne,  the  wheel,  the  mill  turns.  4.  —  à  droite,  à 
ça\iche  dang  une  rue,  to  turn  to  the  right,  to  the  left 
in  a  street.  5.  Le  vent  a  tourné,  the  wind  Kat 
changed.  9.  Une  chose  qui  Untrne  à  la  gloire,  à  la 
honte  de  q.  u.,  a  thing  that  redounds  to  a.  o.'s  glo- 
ry, shame. 

—  (avec  bruit),  to  whirl;  —  (en  fai- 
sant un  détour),  to  turn  off;  —  (en  s'éle- 
vant),  to  xipwhirl. 

—  en  dehors  ||,  to  turn  out;  —  en  des- 
sous II,  to  turn  under  ;  —  mal  avec  q.  u. 
§,  1.  to  take  a  bad  turn  with  a.  o.  ;  2.  to 
go  hard  with  a.  o.  ;  —  rapidement,  (  V. 
senses)  ||  to  sweep  round;  —  sur  soi- 
même,  (  V.  senses)  to  wind  ;  —  toujours 
II,  to  turn,  to  go  round  and  round  ;  — 
et  retourner,  1.  to  spin  round  and 
round  ;  2.  to  v:heel  about.  —  de  côté  et 
d'autre,  to  turn  to  and  fro  ;  1"  to  turn 
about  ;  —  comme  une  girouette,  —  à  tout 
vent,  to  turn  like  a  weather-coclc  ;  — 
autour  du  pot  §,  to  beat  the  bush  (not  to 
come  to  the  point).  Aller  en  tournant, 
(  V.  senses)  to  wind  ;  faire  — ,{V.  senses) 
1.  to  turn  roitnd,  ;  2.  ||  to  wheel  ;  3.  ||  to 
ivind;  4.  ||  to  whirl;  5.  ||  to  twirl;  to 
give  (a.  th.)  a  twirl  ;  6.  ||  to  force  over  ; 
faire  —  par  force,  to  force  over  ;  faire  — 
la  tête  à  q.  u.  §,  to  turn  a.  o.'s  head  ;  to 
make  a.  o.  giddy  ;  ne  savoir  plus  de 
quel  côté  — ,  not  to  know  whicJi  way  to 
turn. 

TOUENESOL  [t«ur-n-sol]  n.  m.  1.  (bot)  . 
turtisol;  girasol;  1  European  turn- 
sol  ;  dyers'  croton  ;  2.  (a.  &  m.)  litmus  ; 
ticrnsol. 

—  en  pain,  (a.  &  m.)  litmus;  —  des 
teinturiers,  (bot.)  turnsol  ;  dyers'  cro- 
ton. Teinture  de  — ,  (a.  &  m.)  turn- 
sol. 

TOUENETTE  [tour-nê-t]  n.  f.  squir- 
reVs  cage. 

TOUENEUE  [tour-neur]  n.  ni.  turner 

Art  du  — .  turnery. 

TOUENEA^IEE  [tour-n-n-rj  n.  f.  (nav.) 
voyal. 

TOUENEYIS  [tour-n-vis]  n.  m.  (tech.) 
screw-driver  ;  turn-screw, 

TOUENIOLE  [tour-ni-o-lj  n.  £  t  (surg.) 
w?dtloiv. 

TOUENIQUET  [tour-ni-kè]  n.  m.  1. 
turnstile  ;  turnpike  ;  2.  (carp.)  screw- 
jack  ;  3.  (carp.)  (of  windows)  sash-puU 
ley  ;  pulley -sheave  ;  stop  ;  4.  (nav.)  rol- 
ler ;  5.  (siu-g.)  tourniquet  ;  6.  (tech.) 
swivel. 


TOU                                                 TRA 

TRA 

o«  joute;  eu  jeu.;  ew  jeûne;  eû^eva;  an  pan;  m  pin;  on- bon;  ûnhrmi;  *11  liq. 

*gn  liq. 

TOUENIS  [tour-ni]  n.  m.  (vet.)  sturdy; 
turnsick. 

TOUENOI  [tour-noa]  n.  m.  tourna- 
ment; tourney. 

TOURNOIEMENT,  TOURNOÎ- 

MENT  [tour-noa-mân]  n.  m.  1.  turning 
round  and  round  ;  wlieeling  round  ; 
2.  turMnation  ;  3.  (vet.)  sturdy  ;  turn- 
sick. 

—  de  tête,  (med.)  vertigo  ;  vertigî- 
nousness;  ^  giddiness;  ^  swimming 
qfthe  head. 

TOURNOIS  [tour-noa]  adj.  0/ Tours; 
Tours. 

Livre  —  t,  livre  Tours  Gtirrency. 

TOURNOYER  [tour-noa-ié]  V.  n.  1.  II  to 
turn  round  and  round  ;  2.  ||  to  'oheel 
round  ;  3.  ||  to  whirl  ;  4.  \\  to  upwhirl  ; 
5.  Il  (tli.)  to  loind  (turn)  ;  6.  §  to  beat  tJie 
busJk  (not  to  corne  to  the  point). 

TOURNURE  [tour-nû-r]  n.  f  1.  Il  § 
(pers.)  figure  ;  shape  ;  2.  ||  tournure 
(part  of  a  lady's  dress)  ;  hxostle  ;  bishop  ; 
8.  §  turn  ;  direction  ;  course  ;  cast  ; 
shape  ;  4.  §  turn  (of  mind,  thought)  ; 
'cein;  5.  §  turn  (of  style)  ;  6.  §  turn  ;  ap- 
pearance. 

De  mauvaise  — ,  qui  a  mauvaise  — , 
qui  n'a  pas  de  —,  4  doxody.  Avoir  mau- 
vaise — ,  n'avoir  pas  de  — ,  to  be  a  bad 
figure;  to  be  ill-shaped;  \  to  be  dow- 
dy ;  avoir  bonne  —.,tobed  good  figure  ; 
to  be  well-shaped. 

TOURTE  [tour-t]  n.  f.  1.  tart;  2. 
fruit  pie  ;  pie  ;  3.  pie  (of  vegetables, 
pigeons). 

—  croquante,  crisp  tart. 
TOURTEAU  [tour-tô]  n.  m.  1.  \cake; 

2.  (agr.)  oil-cake  ;  cake. 

—  de  chanvre,  (agr.)  hemp-cake  ;  — 
de  colza,  rape-=:  ;  —  de  graines  oléagi- 
neuses, (agr.)    oil-^=  ;   —  de   lin,    lin- 

TOURTEREAU  [tour-të-rô]  n.  m.  (orn.) 
young  turtle-dove  ;  young  turtle. 

TOURTERELLE  [  tour-të-rè-1  ]  n.  f. 
(orn.)  turtle-dove. 

TOURTIÈRE  [tour-tiè-r]  n.  f  tart- 
dish. 

TOUSELLE  [tou-ïè-1]  n.  f.  (agr.)  lam- 
mas  wheat. 

TOUSSAINT  [tou-sm]  n.  f.  AU-Saints 
day  ;  All-Halloios. 

jour  de  la  — ,  Ail-Saints  day. 

TOUSSER  [tou-sé]  V.  n.  1.  to  cough; 
2,  to  hem,. 

TOUSSEU-R  [tou-seùr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  cougher. 

TOUT,  E  [tou,  t]  adj.  (pi.  m.  Toirs  ;  pi. 
f.  Toutes)  1.  ail  ;  whole  ;  2.  all  ;  every  ; 
each  ;  3.  any. 

1.— e  la  terre,  all  the  earth;  the  whole  earth; 
tous  lea  hommes,  all  men  ;  de  —  mon  cœur,  mth  all 
my  heart.  2.  —  homme  est  sujet  à  la  mort,  all 
men  are,  every  man  is  liable  to  death;  pour  — 
faire,  to  do  every  thing  ;  je  les  vois  tous,  I  see  them 
all  ;  je  les  ai  tous  vus,  I  have  seen  them  all.  3.  De- 
mandez-moi toute  chose  autre,  ask  me  for  any  thing 
else. 

—  ce  que,  (obj.)  qui,  (nom.)  1.  all 
that  ;  whatever  ;  2.  every  one  that  ;  all 
those  that.  —  jusqu'au  dernier  1",  one 
and  all;  —  sans  exception,  all  without 
any  exception  ;  one  and  all  ;  eux  tous, 
nous  tous,  v^'is  tous,  ail  of  them,  us, 
you.  Se  faire  —  à  tous,  to  be  all  things 
to  all  men  ,•  à  —  prendre,  on,  upon  the 
whole.    Tous  tant  qu'ils  sont,  every  one 

tqfthem;  one  and  all. 

[Tout  in  the  first  sense  always  precedes  the  art. 
{V.  Ex.  1)  ;  in  the  second  sense  it  takes  no  art.  (  V. 
Ex.  2).  It  foRows  verbs  in  their  simple  tenses,  ex- 
cept in  the  inf.  ;  it  precedes  the  inf.  ;  and  in  com- 
pound tenses  it  is  placed  between  the  aux.  and  the 
pa.  p.  (  V.  Ex.  2).  When  united  with  que,  it  takes 
ce  mrmediately  after  it  and  before  que.} 

TOUT  [tou]  n.  m.,  pi.  Tous,  1.  all;  2. 
whole  ;  3.  (th.)  all  ;  every  thing  ;  4. 
(pers.)  all;  every  one;  5.  all  in  all  ;  6. 
(play)  all  ;  tout. 

I'e  —,  1.  all:  the  whole;  2.  all  that; 
le  —  du  —,  (play)  the  double  tout  ;  —■ 
bien  considéré,  all  tilings,  every  thing' 
well  considered;  le  —  ensemble,  alto- 
gether; the  whole.  —  pour  elle,  lui, 
moi,  &c.,  all  for  her,  him,  me,  cÈc.  ;  her, 
Ms,  my,  (èc,  all.  À  —,  (cards)  tricmp  ; 
après  —,  after  all;  du—,  not  at  all;  du 
—  au  —,  all  in  all  ;  pas,  point  du  —,  not 
at  all;  nen  du  —,  nothing  at  all;  en  —, 


in  all  ;  en  —  et  par  — ,  1.  in  every  thing  ; 

2.  entirely  ;  sur  — ,  par-dessus  — ,  above 
all  ;  sur  le  — ,  (her.)  over  all.  Être  son 
— ,  en  faire  son  —,  to  be  o.'s  all  (be  alone 
loved)  ;  mettre  le  —  pour  le  — ,  to  stake 
all.  C'est  — ,  1.  it  is  all  ;  2.  that  is  all; 
voilà  — ,  that  is  all. 

TOUT,  adv.  1.  wholly  ;  entirely  ;  com- 
pletely ;  quite  ;  all  ;  2.  however  ;  how . . . 
soever  ;  3.  ...,  t  all;  4.  although; 
though;  ^for  all;  5.  (comp.)  all. 

1.  Ces  choses  sont  —  à  vous,  these  things  are 
wholly,  entirely  yoiirs  ;  nous  sommes  —  étonnés,, 
we  are  quite  astonished;  cette  dame  est — e  ma- 
lade,  that  lady  is  juite  ill  ;  ces  dames  sont  — es 
surprises,  those  ladies  are  quite  surprised  ;  c'est  — e 
la  même  chose,  it  is  quite,  all  the  same  thing.  2.  — 
habiles  qu'ils  sont,  however  skilful  they  maybe; 
how  skilful  soever  they  may  be;  — es  bonnes 
qu'elles  sont,  how  good  soever  they  may  be  ;  —  in- 
grate qu'elle  est,  however  ungrateful  she  may  be. 

3.  —  malades  qu'ils  sont,  ill  as  thei:  «re  ;  — e  femme 
qu'elle  est,  woman  as  she  is, 

[Tout,  adv.,  agrees  in  gender  and  number  with 
a  noun  or  pronoun  in  the  fem.  when  it  precedes  an 
adj.  beginning  with  a  consonant  or  an  h  aspirate; 
applied  to  masculine  nouns  or  pronouns,  or  to  femi- 
nine ones  beginning  with  a  vowel  or  silent  h,  it  is 
invariable  (  V.  Ex.).] 

TOUT  À  FAIT  [tou-ta-fè]  adv.  1. 
wholly;  entirely;  perfectly  ;  quite;  2. 
nothing  less  than. 

TOUTE-BONNE  [tou-t-bo-n]  n.  f.,  pi. 
Toutes-bonnes,  1.  (bot.)  clary;  2.  (bot.) 
all-good  ;  3.  (  hort.  )  "  toute-boivne  " 
(pear). 

Fleur  de  — ,  clary-flower. 

TOUTE-ÉPICE  [tou-té-pi-s]  a.  T.,  pi. 
TouTEs-ÉncES.  (bot.)  all-spice. 

TOUTEFOIS  [tou-t-foa]  adv.  neverthe- 
less; however;  still;  yet. 

TOUTENAGUE  [tou-t-na-g]  n.  f.  tute- 
nag. 

TOUT-ENSEMELE  [tou-t-ân-sân-bl]  n. 
m.  (arts)  whole  (considered  as  one)  ;  "«»- 


TOUTE-PRÉSENCE  [tou-t-pré-zân-s] 
n.  f.  (th.)  omnipresence  ;  ubiquity. 

TOUTE-PUISSANCE  [tou-t-pui-sân-s] 
n.  f.  1.  Il  (of  God)  Ahnightiness  ;  omni- 
potence; almighty  power  ;  2.  %  omni- 
potence. 

TOUTE-SAINE  [tou-t-eè-n]  n.  f.,  pi. 
TouTES-SAiNES,  (bot.)  tutsan. 

TOUTE-SCIENCE  [tou-t-si-ân-s]  n.  f. 
(theol.)  omniscie7ice. 

TOUTE-TABLE  [  tou-t-ta-bl  ]  n.  f. 
(sing.), 

TOUTES-TABLES  [tou-t-ta-bl]  n.  f. 
(pi.)  (backgammon)  tables. 

TOU-TÔU  [tou-tou]  n.  m.,  pi.  —,  bow- 
W070  (infantine  name  of  the  dog). 

TOUT-OU-RIEN  [tou-tou-ri-in]  n.  m., 
pi.  — ,  (horol.)  all  or  nothing. 

TOUT-PUISSANT  [tou-pui-sân]  adj.  m. 
(pi.  — s  ;  f.  sing.,  Toute-puissante  ;  f.  pi. 
TouTES-PUissANTEs)  1.  ||  (of  God)  Al- 
mighty ;  omnipotent  ;  all-powerful  ; 
2.  I  all-powerful;  all-efficient;  **  all- 
potent. 

TOUT-PUISSANT,  n.  m.  Almighty 
(God);  Omnipotent;  (fho)  Highest. 

TOUX  [*rû]  n.  f.  1,  cough;  2.  cougli- 
ing. 

—  convulsive,  ferine,  hooping-cough  ; 
—  humide,  humiid  =  ;  —  opiniâtre,  re- 
belle, obstinate  =.  —  qui  sent  le  sapin 
T,  church-yard  =.  Quinte  de  — ,fit  of 
coughing.  Avoir  la,  une  — ,  to  have  a  ==. 

TOXICODENDRON  [  tok-si-ko-dân- 
drôn]  n.  m.  (bot.)  toxicodendron. 

TOXICOLOGIE  [tok-si-ko-lo-jî]  n.  f. 
toxicology  (science,  treatise  of  poisons). 

TOXIQUE  [tok-si-k]  n.  m.  (did.)  poi- 
son (in  general). 

TRABAN  [tra-bân]  n.  m.  ''Traban'' 
(halberd-bearer). 

TEABÉE  [tra-bé]  n.  f.  (Rom.  ant.) 
trabea. 

TRAC  [trak]  n.  m.  tl.  track  (of  horses, 
mules)  ;  2.  trace  (of  animals). 

TRAÇANT,  E  [tra-sân,  t]  adj.  (bot.)  (of 
roots)  running. 

TRACAS  [tra-kâ]  n.m.  1.  bustle;  stir; 
2.  splutter. 

TRACASSER  [tra-ka-sé]  v.  n.  «f  1.  to 
bustle  ;  t  to  bustle  about;  to  stir  ;  2.  to 
meddle  ;  3.  to  make  mischief. 

TRACASSER,  v.  a.  t  to  torment  ;  to 
trouble;  to  annoy  ;  to  plague;  \  to 
^W  to  bother. 


TRACASSERIE  [tra-ka-s-ri]  n.  f.  ^  1 
chicane;  cavil;  2.  mischief  (cause  of 
quarrel)  ;  3.  quarrel  ;  broil  ;  4.  troiible , 
annoyance;  plague;  J^"  pester i 
^"  bother. 

TRACASS-IER,  1ÈRE  [tra-ka-sié,  è-r, 
adj.  1.  cavilling;  2.  making  mischief; 
3.  troublesome  ;  annoying  ;  plaguing  ; 
1^^  pestering  ;  |^"  bothering. 

TRACASS-IER,  n.  m.,  1ÈRE,  n.  f.  1. 
chicaner;  caviller;  2.  mischief-maJo 
er ;  3.  troublesome  pterson;   plague; 


TRACE  [tra-s]  n.  f.  L  ||  trace  (mark 
left  by  the  passing  of  men  «or  animals)  ; 
print;  2.  ||  %  foot-step;  step;  3.  §  trace; 
mark;  4.  ||  (of  carriages)  track;  5.  g 
track  ;  6.  §  outline  ;  dratight  ;  sketch  ; 
7.  laying  out  (of  grounds);  8.  (hunt.) 
trail;  9.  (hunt.)  (of  deer)  slot. 

Personne  qui  suit  à  la  — ,  tracer.  Sans 
— ,  (of  feet)  trackless  ;  sur  la  —,  (hunt.) 
M/pon  the  scent.  Laisser  des  — s,  to  leave 
traces,  marks;  to  leave  o.^s  traces, 
marks  ;  marcher  sur  les  — s  de  q.  u.,  to 
tread,  to  go,  to  walk  in  a.  o.'s  steps; 
suivre  la  —  de,  ||  §  to  trace  ;  suivre  les 
— s  de  q.  u.,  to  follow  a.  o.'s  foot-sieps; 
suivre  à  la  —,  1.  ||  §  to  trace  ;  2.  ||  §  to 
track.  Dont  on  peut  suivre  les  —s, 
traceable;  qui  n'a. pas  été  suivi  à  la — , 
qu'on  n'a  pas  suivi  à  la  — ,  1.  untraced; 
2.  untracked  ;  qu'on  ne  peut  suivre  à  la 
— ,  untra  ceaMe. 

TRACÉ  [tra-sé]  n.  m.  1.  outline  ; 
sketch;  2.  laying  out  (of  grounds);  3. 
(engin.)  (of  roads)  direction;  line. 

Faire  le  —  de,  1.  to  trace  out;  to 
sketch  ;  2.  to  lay  out  (grounds)  ;  3.  (en- 
gin.)  to  lay  out  (roads). 

TRACEMENT  [tra-s-mân]  n.  m.  1.  lay- 
ing out  (of  grounds)  ;  2.  (engin.)  laying 
out  (of  roads). 

TRACER  [tra-sé]  V.  a.  1. 1|  §  to  trace  ;  to 
trace  out  ;  to  draw  out  ;  to  m,ake  out  ; 
2.  II  to  chalk  out;  3.  §  to  crayon,  out; 
t  to  clialk  otvt;  4.  to  lay  out  (gardens, 
grounds)  ;  5.  (engin.)  to  lay  out  (roads). 

Que  l'on  peut  — ,  traceable. 

TRACER,  V.  n.  (of  trees)  to  spread 
o.''s  roots  ;  to  ruâi  out. 

TRACHÉAL,  E  [tra-shé-al]  adj.  (anat.) 
tracheal. 

TRACHÉE  [tra-shé]  n.  f.  1.  (anat.) 
trachea;  windpipe;  throat-pipe;  2. 
(bot.)  trachea;  air-vessel;  3.  (vet.) 
windpipe. 

TRACHÉE-ARTÈRE     [tra-shé-ar-tè-r] 

n.  f.,  pi.  Teachées-artères,  1.  (anat.) 
trachea;  wind-pipe;  throat-pipe;  2. 
(vet.)  wind-pipe. 

TRACHÉITE  [tra-shê-i-t]  n.  f.  (med.) 
trachitis  ;  tracheitis. 

TRACHÉOTOMIE  [tra-8hé-o-t<.-mi]  n. 
f.  (surg.)  tracheotomy. 

TRACHYTE  [tra-shi-t]  n.  m.  (min.) 
trachyte. 

TRAÇOIR  [tra-soar]  n.  m.  1.  (engr.) 
tracer;  2.  (tech.)  tracer. 

TRACTION  [trak-siôn]  n.  f.  1.  (mech.) 
traction;  2.  (engin.)  (of  suspension- 
bridges)  thrust. 

Frais  de — ,  (toch.)  locomotive  power  ; 
instrument  de  —,  (mech.)  tractor  ;  pou- 
voir de  — ,  (mech.)  tractive  power.  De 
— ,  (mech.)  tractive. 

TRADITEUR  [tra-di-teûr]  n.  m.  (eccl. 
hist.)  traditor. 

TRADITION  [tra-dî-siôn]  n.  f.  1.  tradi. 
tion  (transmission  of  facts,  opinions)  ;  2. 
(law)  delivery  ;  traditio7i  ;  3.  (rel.)  ira- 
dition. 

De  — ,  traditional;  traditionary  ; 
traditive. 

TEADITIONNAIEE  [tra-di-sio-nè-r]  n. 
m.  traditionary  (Jew  that  admits  of 
the  explanation  of  Scripture  by  the  Tal- 
mud). 

TRADITIONNEL,  LE  [tra-di-gio-nèl] 
adj.  traditional  ;  traditionary  ;  tradi' 
time. 

TRADITIONNELLEMENT  [  tra-di- 
sio-nè-1-màn]  adv.  traditionally. 

TRADUCTEUR  [tra-<ink-teiir]  n.  m 
translator. 

TRADUCTION  [tra-duk-siôn]  n.  f.  (de, 
from  ;    dans,    en,    into~)    translation 
(from  one  language  into  another). 
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fève  ;  é  fête  ;  e  je  ;  i  il  ;  *  île  ;  o  mol  ;  b  môle  ;  6  mort  ;  u  suc  ;  û  sûre  ;  ou  jour  ; 


TRADUCTEICE  [tra-duk-tri-s]  n.  f.  % 
tranMatress. 

TEADUIEE  [tra-dui-r]  Y.  a.  (conj.  like 
Conduire)  1.  ||  {pY,,from;  dans,  ex,  in- 
to) to  translate  (from  one  language  into 
another)  ;  to  construe  ;  \  to  turn  ;  2.  § 
to  interpret;  to  explain;  to  construe; 
3.  (law)  (de,//-o?72.,-  À,  to)  to  remove  {a. 
a);  4.  (crim.  law)  to  indict;  5.  (crim. 
law)  to  arraign  (at  the  bar). 

2.  Taiuiscz-mo'i  votre  pensée  en  termes  un  peu 
plus  olairs,  explain  your  meaning  to  nu  in  a  Utile 
tlearer  terms. 

—  mot  à  mot,  mot  pour  mot,  to  trans- 
late literally,  rcordfor  word.  —  facile-, 
ment,  à  lin-e  ouvert,  to  translate  readi- 
ly. —  en  justice,  to  indict;  —  q.  u.  en 
ridicule,  to  turn  a.  o.  into  ridicule. 

Traduit,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Tra- 
duire. 

Kon  —,  1.  untranslated;  2.  (law)  un- 
indicted  ;  3.  (law)  unarraigned.  Être 
— .  (  V.  senses)  (law)  to  stand  indicted. 

TEADUISIBLE  [  tra-dm-zUbl  ]  adj. 
tran-slataUe. 

TEAFIC  [tra-fik]  n.  m.  1.  ll  traffic; 
trading  ;  2.  §  (b.  s.)  traffic. 

Faire  —  de,  to  make  a  traffic,  trade 
of;  to  traffic  in;  to  trade  in;  to  deal 
in  ;  faire  un  —  de,  (g.  s.)  to  carry  on  a 
trade  in  ;  to  trade  in  ;  to  traffic  in. 

TEAFIQUANT  [tra-fi-kân]  n.  m.  traf- 

TEÀFIQUEE  [tra-fi-ké]  V.  n.  1.  to 
trade;  to  traffic;  to  deal;  2.  (b.  s.) 
(de)  to  trade  (in)  ;  to  traffic  (with). 

TEAGACANTHE  [tra-ga-kân-t]  n.  f. 
fbot.'»  iragncanth. 

TEAGÉDIE  [tra-jé-di]  n.  f.  |§  tra- 


TEAGÉDIEÎf  [tra-jé-di-în]  n.  m.,  ]S""E 
[è-n]  n.  £  tragedian. 

TEAGI-COMÉDIE  [tra-ji-ko-mé-di]  n. 
£  tragi-comedy. 

TE  AGI-COMIQUE  [tra-ji-ko-mi-k]  adj. 
tragi-coniic  ;  tragi-C07nical. 

TEAGIQUE  [tra-ji-k]  adj.  U  §  tragic  ; 
tragical. 

TEAGIQUE,  n.  m.  1.  1  tragedy  (wiit- 
ing  of  tragedy)  ;  2.  |j  tragedian  (wi-iter)  ; 
3.  §  tragicaîness  (sorrowful  nature). 

Prendre  q.  ch.  au  —  §,  to  view  a.  th.  on 
Us  dark  side;  tourner  au  —  §,  ^  as- 
sume a  tragical  appearance. 

TEAGIQUEilEA^T  [tra-ji-k-mân]  adv. 
{  §  tragically. 

TEAHIE  ttxa-ir]  V.  a.  (À,  to)  1.  ||  §  to 
hetray  (violate  by  unfaithfulness);  to 
violate  ;  2.  §  to  hetray  ;  to  disclose  ;  to 
discover;  3.  §  (th.)  to  Itetray ;  to  de- 
ceive; to  disappoint. 

1. — sa  patrie,  <o  betray  o.'«  country.  2.  —  le 
secret  de  q.  u.,  tu  betray  a".  o.'«  secret.  3.  La  for- 
tune a  trahi  n'rs  efforts,  fortune  betrayed,  disap- 
poiBted  our  efforts  ;  —  ses  espérances,  to  betray 
o.  '«  hopes. 

Personne,  chose  qui  trahit,  Tietrayer 
{of).  Celui,  celle  qui  Fa,  m'a,  &c.  trahi, 
Ms,  ony,  &c.  betrayer. 

Trahi,  e.  pa.  p.  V.  senses  of  Trahir, 

Non  — ,  Il  I  unhetrayed. 

Se  trahie,  pr.  v.  §  1.  to  letray  o.'s 
self;  2.  to  look  out  of  o.'s  countenance. 

TEAHISON  [tra-i-zôn]  n.  f.  1.  treache- 
ry; treacherousness ;  ^fojij  dealing; 
^foul  play  ;  2.  (law)  (towards  the  state, 
law,  sovereign)  treason. 

Haute  —  (  contre  ),  high  treason 
{against).  De  —,  (law)  treasonaUe; 
en  — ,  treacherously.  Faire  une  —  à,  to 
he  treacherous  to. 

Traie,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 
Traire. 

Traient,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

TEAILLE  [tra-i*]  n.  £  ferry-loat 
^large). 

TEAIN  [trin]  n.  m.  1.  ||  pace  (walk  of 
horses,  &c.)  ;  2.  i|  rate  (of  going,  travel- 
ling) ;  3.  II  retinue  ;  suite,  sing.  ;  train  ; 
attendMnts  ;  4.  §  course  ;  way  ;  fnan- 
ner;  5.  §  hustle;  6.  ^  noise;  ^W° 
dust;  1.  (of  artillery)  ira^■^^.  of  artillery  ; 
train;  8.  (of  boats)  train;  9.  (of  car- 
riages) carriage;  skeleton;  10.  (of  cat- 
tle) herd;  11.  (of  horses)  quarters;  12. 
(print.)  carriage;  13.  (rail.)  train;  14. 
<rail.)  tru^k. 

—  direct,  (rail.)  express  train  ;  —  lent, 
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(rail.)  heavy  ^=\  —  mixte,  (rail.)  mixed 

=. estafette,  (rail.)  express  r=.    — 

d'aller,  (rail.)  down  =  ;  —  d'artiUerie,  = 
of  artillery  ;  —  de  bois,  raft;  —  de  der- 
rière, (man.)  hind  quarters';  — de  de- 
vant, (man.)  fore-quarters  ;  —  de  mar- 
chandises, (rail.)  haggage-,  goods-=\  — 
parcourant  toute  la  ligne,  (rail.)  through 
=  ;  —  de  plaisir,  (rail.)  excursion  =  ;  — 
de  retour,  (rail.)  1.  Tjack  =  ;  2.  iip  =;  — 
s'arrêtant  à  des  stations  intermédiaires, 
(rail.)  stopping-=:  ;  —  de  transport, 
Xrail.)  co.rriage-truck;  —  de  \\e,  course 
of  life;  life;  —  de  gi-ande  vitesse,  (rail.) 
fast^^\  —  de  petite  vitesse,  (rail.)  slow 
'■=;  —  de  voyageurs,  (rail.)  passenger- 
=.  Équipagesde  — ,  (mil.)  wagon-=; 
mise  en  — ,  1.  (mach.)  ^starting;  2. 
(print.)  making  ready.  À  fond  de — , 
(of  riding)  tantivy  (with  great  speed)  ; 
au  —  dont  il  va,  dont  il  y  va,  at  the  rate 
he  goes  on  at;  à  ce  — ,  at  this,  that 
rate  ;  d'un  furieux  — ,  at  a  furious  rate  ; 
en — ,  1.  on  foot;  abroach;  2.  in  cue; 
in  a  right  mood;  3.  in  spirits;  in 
good  spirits  ;  alive  ;  fort  en  — ,  in  ex- 
celle7it,  high  spirits  ;  en  —  de,  1.  dis- 
pjosed  to  ;  in  a  humor,  mood  for  ;  2.  on 
the  high  road  to  ;  3.  about'  to.  Aller 
bon  — ,  grand  —,  1.  ||  to  go  fast;  to  go  at 
a  good  rate  ;  2.  §  to  get  on  fast  ;  aller 
son  — ,  to  go  on  ;  to  get  on  ;  avoir  un 
grand  — ,  un  grand  —  de  maison,  to  keep 
up  a  large  establishment;  être  en — , 
(  V.  senses  of  En  — )  1.  to  be  in  good 
spirits  ;  2.  to  be  mellow  ;  être  fort  en 
— ,  to  be  in  excellent,  in  high  spArits  ; 
être  en  —  de,  (  V.  senses  of  En  — )  to  be 
in  the  mood  for  ;  être  en  —  de  rire,  to 
be  in  a  laughing  mood,  humor  ;  ne  pas 
être  en  — ,  (  F.  senses  of  En  — )  1.  o.'s 
hand  to  be  out;  2.  to  be  out  of  sorts; 
faire  du — ,  to  make  a  noise;  ^p^  to 
kick  up  a  dust;  mener  grand  — ,  1.  ||  to 
drive  at  a  fine  rate;  2.  J^"  to  cut  a 
dash;  mener  q.  u.  grand  —  §,  not  to 
spare  a.  o.  ;  mettre'en  — ,  1.  to  set  (a. 
th.)  on  foot  ;  2.  to  set  going  ;  3.  to  blow 
up  ;  4.  to  make  (a.  o.)  mellow  (make  a. 
o.  drink)  ;  5.  (mach.)  to  throw  into  gear  ; 
6.  (print.)  to  make  ready.  Je  suis  en 
— ,  (  V.  senses  of  En  — )  my  hand  is  in  ; 
je  ne  suis  pas  en  — ,  {V.  senses  of  En  — ) 
my  hand  is  out.  Le  —  part,  (rail.)  the 
=  starts. 

TEAlNAGE  [trê-na-j]  n.  m.  travelling 
in  sledges  ;  sledges. 

TEAÎNAJNT,  E  [trê-nân,  t]  adj.  1.  || 
trailing  (dragging  on  the  ground)  ;  2.  || 
tardy-gaitedY3.^%  languid;  4.  §  (th.) 
tiresome  ;  5.  §  drawling  (with  slow  ut- 
terance). 

Débit  — ,  drawl  ;  son  — ,  drawl.  A 
la  marche  — e,  tardy-gaited. 

TEAÎNAED  [trê-nar]  n.  m.  1.  (mil.) 
straggler  ;  2.  loiterer  ;  logger. 

TEAÎNAS9E  [trê-nâ-s]  n.  f  (bot.)  flo- 
rin; knot-grass  ;  common  knot-grass. 

TEAIjSTASSEE  [trê-na-sé]  V.  n.  %  to  be 
dilatory  ;  to  linger. 

TEAÎNE  [trê-n]  n.  f.  X  being  dragged, 
drawn. 

À  la  — ,  (of  boats)  in  toxo  ;  en  — ,  (of 
partridsres)  unfledged. 

TEaInEAU  [trê-nô]  n.  m.  1.  sledge; 
sled-;  2.  truck  (cart);  3.  trammel  (not 
for  birds  and  fishes)  ;  4.  (rail.)  truck. 

—  pour  les  voitures,  (rail.)  carriage- 
truck.  Conducteur  de  — ,  sledge-driver  ; 
transport  par  —,  sledding.  En  —,  in  a 
sledge;  sledded.  Transporter  sur  un 
— ,  to  sled. 

TEAÎNE-BUISSONS  [trê-n-bui-sôn]  n. 
m.,  pi.  — ,  (orn.)  hedge-sparrow. 

TEAÎNE-CHAEEUE  [trê-n-shâ-rû]  n. 
m..  pi.  — ,  (orn.)  V.  Motteux. 

TEAÎNÉE  [trê-né]  n.  f.  1.  t)^ail  (long 
line  of  a.  th.  spilled)  ;  2.  (of  gunpowder') 
train;  3.  (pers.)  street-walker;  J^" 
trollop  ;  4.  (hunt.)  track. 

—  lumineuse,  (of  meteors)  trail. 

TEAÎNE-MALÏÏEUR  [tré-n-ma-leùr]  n. 

m.  X-  pl-  — .  wretch  ;  worthless  wretch. 

TEAÎNE-POTENCE  [trê-n-po-tân-s]  n. 
m.  l^M^,  pl-  — ,  hang-galloxcs  felloxo  ; 
Neivgaie-bird  ;  gallows-bird  ;  state's 
prison  bird. 

TEAÎNEE  [trè-né]  V.  a.  (p^,from;  a, 


to)  1.  to  drag  (move  heavy  things  vsith 
labor  along  the  ground  or  other  surface)  ; 
to  haul;  2.  |  to  trail;  to  drag  along 
the  ground;  3.  [j  to  draw  (pull  along); 
to  draw  along;  to  get  along  ;  4.  ||  (on 
canals,  by  a  tow-line)  to  track  ;  5.  |  to 
train  ;  to  have  behind  one  ;  6.  §  fc  draxi^ 
(have  as  a  consequence)  ;  7.  §  to  length- 
en ;  to  draw  out  ;  *{  to  spin  out  ;  8.  §  to 
protract  (a.  th.);  9.  §  to  put  (a.  o.)  off; 
10.  to  drag  (o.'s  leg);  11.  (of  birds)  to 
hang  (o."s  -^ving)  ;  to  droop  ;  12.  (pers.)  to 
drawl  (o.'s  words);  to  drawl  out;  13. 
(raU.)  to  drag  ;  to  draw. 

1 .  —  une  grande  pierre,  un  arbre,  un  coffre  on 
une  table,  fodrag  a  large  stone,  a  tree,  a  chest,  or  a 
table.  2.  —  une  robe,  io  trail  a  gown,.  3.  Des  che- 
vaux qui  traînent  une  voiture,  des  canons,  korseï 
that  draw  a  carriage,  cannon. 

—  dans  la  boue,  1.  1  to  draggle;  to 
daggle;  2.  §  to  defame;  —  dans  la 
crotte,  II  to  draggle  ;  —  en  longueur,  1. 
to  protract  (a.  th.)  ;  2.  §  to  put  (a.  o.) 
off;  —  par  terre  ||,  to  draggle  ;  to  drag 
along  the  ground. 

Traîné,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Traîner. 

Non  — ,  (F.  senses)  ||  §  rtndrawn. 
—  dans  la  bone,  dans  la  crotte  ||,  drag- 
gle-tailed. 

Se  traîner,  pr.  v.  1.  ||  §  to  drag  ;  2.  |  § 
to  crawl  ;  to  creep  ;  3.  to  lag  ;  to  lag 
behind  ;  4.  ||  to  trudge  ;  5.  §  to  wade 
(proceed  with  diificulty). 

Syn. — Trainee,  enthaîner.  Trainer  is  ap- 
plied to  what  we  draw  after  us;  entraîner,  to  what 
we  draw  along  with  us.  In  the  former  case  the 
mere  inertia  of  the  object  drawn  is  to  be  overcome  ; 
in  the  latter  there  is,  besides  the  inertia,  an  active 
resistance,  to  meet  which  a  greater  degree  efforce 
is  required  in  the  motive  power.  Horses  traînent 
{draw)  a  carriage  ;  the  carriage,  falling  over  a 
precipice,  entraîne  {draws)  tlae  horses  {along 
with  it). 

TEAÎNEE,  V.  n.  1.  II  §  to  drag  (bang 
to  the  ground)  ;  to  lag  ;  2.  ||  to  trail  ;  3. 
II  to  lag;  4.  ||  to  lie  about;  5.  §  to  befoimd 
(commonly)  ;  to  be  common;  to  be;  6.  § 
(pers.)  to  linger  ;  to  languish;  T.  §  (th.) 
to  be  lengthened  ;  to  be  drawn  out  ;  5 
to  be  S2:)un  out;  8.  (th.)  to  be  protracted. 

5.  Cela  traîne  dans  tous  les  livres,  that  is  found, 
is  in  all  the  books. 

—  dans  la  boue,  dans  la  crotte  11,  to 
draggle;  —  en  longueur,  §  1.  (th.)  tobe 
lengthened  ;  ^  to  be  spun  out;  2.  (th.) 
tobe  protracted  ;  3.  (th.)  to  be  dilatory  ; 
4  (pers.)  to  linger. 

TEAÎNEUE  [trê-neùr]  n.  m.  1.  poach- 
er (that  poaches  with  a  trammel);  2. 
(mil.)  straggler;  3.  (nav.)  sliip  in  the 
rear. 

—  d'épée,  de  sabre,  (b.  s.)  idle,  worth- 
less fellow  that  carries  a  sword. 

Trairai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Traire. 

Trairais,  cond.  1st,  2d  sing. 

TEAIEE  [trè-r]  V.  a.  irr.  (trayant; 
TRAIT  ;  ind.  près,  trais  ;  nous  trayons  ; 
ILS  traient  •  subj.  près,  traie)  to  milk. 

Trait,  e,  pa.  p.  milked. 

Non  — ,  qu'on  n'a  pas  — ,  unmilked. 

[Traire  has  no  ind.  prêt.,  or  subj.  imperf.] 

Trais,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera, 
23  sing,  of  Traire. 

Trait,  ind.  près.  3d  sing. 

Trait,  e,  pa.  p. 

TEAIT,  E  [trè,  t]  adj.  (of  metals)  xoire- 
drawn  ;  wire. 

TEAIT  [trè]  n.  m.  wire  (of  gold,  sil- 
ver). 

TEAIT,  n.  m.  1.  t  II  arrow;  shaft; 
dart;  bolt;  2.  ||  bowshot;  8.  §  sJiaft 
(attack);  dart;  bolt;  4.  ||  thunder-bolt; 
bolt;  5.  II  draught  (being  drawn);  6.  \ 
draught  (what  is  drunk  at  one  time)  ; 
T.  II  §  trait  (line  traced)  ;  8.  II  stroke  of 
a  pen;  stroke;  dash;  9.  §  (b.  s.)  traii 
(of  satire);  stroke;  «f  hit;  10.  %  flash; 
bu7-st;  coruscation;  11.  §  trait;  act; 
12,  §  trait  ;  fact  ;  13.  %  feature  ;  paint  ; 
14.  §  relation  ;  connection  ;  15.  (of 
boats)  train;  16.  (of  bows)  shot;  IT.  (of 
the  face)  feature;  lineament;  18.  (of 
harness)  trace;  19.  (of  Love)  dart; 
shaft;  20.  (of  the  pencil)  stroke;  touch; 
21.  (of  a  saw)  Jcerf;  22.  (of  weighing) 
turn  of  the  scale;  23.  (arts)  line;  24. 
(cath.  rel.)  tract;  25.  (hunt.)  leash  ;  26. 
(chess,  drafts)  fi7\st  move  ;  27.  (draw., 
writ.)  stroke  ;  28.  (paint.)  touch  ;  2ft 
(spin.)  dart. 
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—   caractéristique,    §    charo.cteristic 
? ,'   characteristic  ;  long  — ,  {V. 
long  draught  (drinking);  ^~ 
swig  ;  —  plein,  (writ.)  doion  stroke.    — 
d'esprit,  witticism  ;  flash  of  toit  ;  —  de 
scie,  kerf.    Dureté  "de  — s,  hardfator- 
edness  ;  ensemble  de  — s,  (  V.  senses)  set 
of  =rs  ;  grêle  de  — s,  shower  of  darts. 
Aux  — s  ......  .featured  ;  . .  .-visaged  ; 

aux  — s  durs,  hardfeatured  ;  hard- 
faviored  ;  à  longs  — s,  (  V.  senses)  in  long 
draughts;  *  with  deep  draughts  ;  d'un 
— ,  d'un  eeul  — ,  1.  at  a  draught;  2.  at 
a,  one  dash  ;  8.  at  a  stretch  ;  d'un  —  de 
plume,  with,  by  a,  oie  dash,  stroke  of 
the  pen.  Avoir  le  — ,  (chess,  draughts) 
to  play  the  first  onove  ;  avoir  —  (à),  to 
allude  {to)  ;  to  relate  (to)  ;  to  refer,  {to)  ; 
avoir  des  — s  . . . ,  tohe  . .  .-featured  ;  to 
be  . .  .-favored  ;  avoir  des  — s  durs,  to  de 
hard-featured  ;  to  ie  hard-favored  ; 
boire  à  longs  —s,  to  gxMff;  f  to  sioig  ; 
couper  les  — s,  to  cut  the  traces  ;  darder 
un  — ,  to  shoot  a  dart  ;  **  to  wing  a 
shaft;  décocher  un  —,  1.  \  to  slwot  an 
arrow  ;  2.  ||  §  to  dart  a  shaft;  faire  en- 
trer un  —  dans  ||,  to  drive  an  arroio  in- 
to; lancer  des  — s,  ||  to  dart;  lancer  un 
— ,  1.  Il  to  shoot  a  dart  ;  2.  ||  §  to  dart  a 
shaft;  **  to  wiîig  a  shaft;  partir  comme 
un  —  §,  to  go  off  like  a  shot  ;  vider  son 
verre  d'un  seul  — ,  to  empty  o.''s  glass  at 
a  single  draught. 

TEAITABLE  [trè-ta-bl]  adj.  tractable; 
docile;  manageable. 

Nature  — ,  tractabiliiy  ;  tractable- 
ness  ;  m,a/)iageableness.  D'une  manière 
— ,  tractably. 

TEAITAÏSTT  [trè-tân]  n.  m.  farmer  of 


TEAITE  [trè-t]  n.  f.  1.  stage  ;  jour- 
ney ;  2.  conveyance  (of  corn,  wine,  &c.)  ; 
transport  ;  3.  exportation  ;  4.  trading 
(on  the  coast  of  Africa)  ;  trade  ;  5.  slave- 
trade  ;  6.  (com.)  banking  ;  7.  (com.) 
draft;  bill. 

—  des  nègi-es,  des  noirs,  slave-trade; 
^-  en  souffrance,  (com.)  dishonored 
draft;  —  h  laquelle  on  a  fait  honneur, 
(com.)  honored  draft.  Bâtiment  de  — , 
ëla/ve-ship  ;  livre  de  — s  et  remises, 
(com.)  bill-book.  Tout  d'une  — ,  with- 
out intermission  ;  \  at  a  stretch.  Aller 
en  — ,  to  go  to  trade  with  the  coast  of 
Africa;  faire  la  — ,  1.  to  trade  with  the 
coast  of  Africa  ;  2.  to  carry  on  the 
slave-trade  ;  faire  — ,  fournir  —  sur, 
fournir  une —  sur,  to  value  on  ;  to  draio 
on.  ;  to  draw  a  MU  on. 

TEAITÉ  [trè-té]  n.  m.  1,  treatise  (dis- 
Bertation);  2.  tract  (short  dissertation); 
8.  treaty  (agreement  between  states,  so- 
vereigns) ;  4.  treaty  (agreement  between 
private  individuals)  ;  agreement. 

—  de  commerce,  commercial  treaty. 
Etre  en  —  pour,  to  be  in  treaty  for  ; 
faire  un  — ,  1.  (dissertation)  to  mcike  a 
treatise;  2.  to  make  a  treaty.,  agree- 
ment. 

TEAITEMENT  [trè-t-mân]  n.  m.  1. 
treatment  (manner  of  acting);  usage;  2. 
entertainment  (to  ambass'adors  &  en- 
voys) ;  3.  — ,  (sing.)  — s,  (pi.)  honors 
(rendered  to  persons  of  distinction);  4. 
salary  (emoluments  of  a  place)  ;  5.  (pub. 
adm.)  salary  ;  6.  (chem.)  treatment;  7. 
(med.)  treatment;  8.  {na.v.)  full  pay. 

Mauvais  — s,  bad  treatment,  iisage. 
—  ue  table,  (nav.)  extra  pay  for  mess. 
Eecevoir,  toucher  son  — ,  to  receive  a, 
o.'s  salary  ;  faire  subir  de  mauvais  — s  à, 
to  treat  badly  ;  to  use  ill. 

TEAITEE  [tvè-té]  V.  a.  1.  to  treat  (act 
towards);  t  to  tise;  to  behave  (well, 
badly)  to  ;  «f  to  deal  ...by  ;  2.  to  treat 
(discuss)  ;  \  to  handle  ;  3.  to  negotiate  ; 
to  be  in  treaty  for  ;  4.  (de,  as)  to  treat 
give  the  title  of);  5.  (b.  s.)  (de)  to  treat 
{as);  to  call  (...);  6.  (de,  toith,  to)  to 
entertain  (as  a  guest)  ;  to  treat  ;  7.  to 
board;  8.  (arts)  to  execute  (work);  to 
do;  9.  (chem.)  to  treat;  10.  (med.)  to 
treat. 

—  bien,  (  Y.  senses)  1.  to  treat,  to  use 
well;  2.  ^  to  give  fair  play;  —  q.  u, 
«nal,  to  =:,  to  use  a.  o.  ill  ;  —  q.  u.  de 
haut  en  bas,  to  =  a.  o.  with  the  greatest 
contempt;  —  q.  u,  en  enfant  de  bonne 


maison,  not  to  spare  a.  o.  ;  —  q.  u.  se- 
lon ses  mérites,  to  =  a.  o.  as  he  deserves, 
according  to  his  deserts;  —  q.  u.  de 
Turc  à  More,  to  =  a.  o.  like  a  Turk. 

Se  tkaiter,  pr.  v.  (  V.  senses  of  Trai- 
ter) to  keep  a  . ..  table  (good,  bad)  ;  to 
live  (well,  badly). 

TEAITEE,  v.  n.  1.  (db,  of)  to  treat 
(discuss)  ;  2.  (de)  to  treat  {of)  ;  to  be  in 
treatij^  {for)  ;  to  negotiate  (...);  to  be  in 
negotiation  {for)  ;  3.  (de,/o?')  to  treat; 
to  come  to  terms  ;  4.  to  entertain 
(guests)  ;  1"  to  treat  ;  5.  to  keep  an  or- 
dinary, a  boarding-house. 

TEAITE  UE  [trè-teûr]  n.  m.  1. 4.  eating- 
house  keeper  ;  2.  Louisiana  trader. 

TEAÎ-TEE,  TEESSE  [trê-tr,  è-s]  adj. 
(POTTR,  to)  1.  treacherous  ;  traitorous; 
insidious  ;  2.  traitorous  (guilty  of  high 
treason). 

TEAÎ-TEE,  n.  m.,  TEESSE,  n.  f.  1. 
treacherous  person  ;  2.  traitor  (person 
guilty  of  high  treason)  m.  ;  traitress,  f. 

De  — ,  (F;  senses)  (law)  treasonable; 
en  —,  1.  treacherously  ;  2.  traitorously; 
feloniouslii  ;  3.  (law)  treasonably. 

TEAÎTÉEUSEMENT  [tré-treû-z-mân] 
adv.  1"  treacherously. 

TEAJECTOIEE      [tra-jèk-toa-r]      D.     f. 

(geom.)  trajectory. 

TEAJET  [tia-jè]  n.  m.  (de,  from)  1. 
passage  (space  to  be  passed  over)  ;  2.  (by 
water)  passage;  voyage;  3.  (by  land) 
journey  ;  4.  (rail.)  journey  ;  5.  (surg.) 
course. 

De  —  direct,  (rail.)  (of  trains)  fast; 
de  —  à  stations,  (rail.)  (of  trains)  stop- 
ping. Faire  le  — ,  1.  to  perform  the 
passage,  voyage;  to  cross  over;  2.  to 
perforin  the  journey. 

TEAMAIL  [tra-miii*]  n.  m.  (fish.)  tram- 
mel (net.). 

TEAME  [tra-m]  n.  f.  1.  (weav.)  weft; 
ivoof;  2.  §  coiorse  ;  progress  ;  3.  §  (b.  s.) 
plot. 

Ourdir  une  — ,  to  form,  to  lay  a  plot. 

TEAMEE  [tra-mé]  V.  a.  1.  (weav.)  to 
xveave;  2.  §  to  plot;  to  hatch. 

Se  TRAMEE,  pr.  V.  (imp.)  to  plot. 

TEAMONTANE  [tra-môn-ta-n]  n.  f.  1. 
(in  the  Mediterranean)  tramontane 
wind  ;  2.  Noith  ;  3.  North  star. 

Vent  de  — ,  tramontane  wind.  Per- 
dre la  —  §,  to  be  at  o.'s  wifs  end  ;  ^  not 
to  knoio  what  o.  is  about. 

TEANCHANT,  E  [trâa-shân,  t]  adj.  1. 
II  (th.)  sharp  (that  cuts  well)  ;  2.  §  pe- 
remptory ;  positive;  decisive;  8.  (of 
colors)  glaring. 

Écuyer  — ,  carver  (of  a  prince's  table)  ; 
instrument  — ,  edged  tool  ;  manière  — e 
§,  peremptoriness  ;  qualité  de  ce  qui  est 
—  II ,  sharpness  ;  ton  —  § ,  peremptoH- 
ness;  positiveness.  Avec  le  fil  — , 
sharply.  D'une  manièi-e  — e,  perem,p- 
torily  ;  positively  ;  decisively. 

S;m. — Tranchant,  décisif,  péremptoire. 
What  removes  diificaUies  and  clears  away  obsta- 
cles, is  ^mnc/iaKf;  what  leaves  no  doubt  and  set- 
tles tlia  judgment,  is  rfàcisî'/';  what  allows  no  op- 
position and  forbids  reply,  \&  pirempUnre. 

TEANCHANT  [trân-shân]  n.  m.  1.  edge 
(cutting  part)  ;  2.  (agr.)  (of  coulters)  web. 

À  ...  —,  —s, . . .  -edged  ;  à  deux  —s  || 
§,  double,  two-edged. 

TEANCHE  [trân-8h]  n.  f.  1.  (of  eat- 
ables) slice;  2.  chop;  3.  (of  bacon) 
rasher;  4.  (of  books)  edge;  5.  (arith.) 
(of  figures)  period  ;  set  ;  degree  ;  6. 
(artil.)  (of  guns)/ct'Cé;  7.  {Gn\m.)  collop  ; 
8.  (spin.)  sliver. 

—  ternaire,  (  arith.  )  period  ;  set  of 
three  figures  ;  degree.  Couper  par  — s, 
to  slice  ;  doré  sur  — ,  gilt-edged. 

TEANCHÉE  [tràn-shé]  n.  f.  1.  trench 
(excavation);  2.  drain;  3.  — s,  (pi.) 
colic;  4.  — s,  (pi.)  throes;  pains;  5. 
(build.)  cut;  cutting;  excavation;  6. 
(fort.)  trench. 

— s,  rouges,  (pi.)  (vet.)  colic  ;  —  à  ciel 
ouvert,  (engin.)  open  cutting.  Ouvrir 
des  — s  to  break  the  ground  ;  ouvrir  la 
— ,  (fort.)  to  open  the  trenches. 

TEANCHEFILE  [  trân-sh-fi-I  ]  n.  f. 
(bind.)  head-band. 

TEANCHELAED  [trân-sh-lâr]  n.  m. 
larding-knife. 

TEANCHE  -  MONTAGNE    [trân-sh- 


môn-ta-gn*]  n.  m.,  pi.  — ,  Hector  ;  swag 
gérer  ;  fW°  bully. 

TEANCHEE  [trân-shé]  v.  a.  1.  Il  to  cui 
(asunder)  ;  2.  I|  (À,  of)  to  cut  of;  3.  | 
(À,  of)  to  strike  off;  4.  |!  (À,  of)  to  cui 
off' {a,  limb)  ;  to  take  off';  5.  §  to  cut  (the 
thread  of  o.'s  days);  6.  §  to  cut  o7f(o.'8 
days,  destiny,  life)  ;  7.  §  to  decide  ;  to 
determine  ;' to  settle  ;  to  solve;  to  set  at 
rest. 

1.  L'acier  de  Damas  tranche  le  fer,  Damascus  » 

sfeel  outs  iron.  2.  —  la  tête  à  q.  u.,  to  cut  cSa.  oj's 
head.  7.  —  une  difficulté,  to  decide,  to  determine, 
to  settle,  to  solve  a  difficulté. 

—  le  mot,  to  say  the  word  ;  to  speak  ; 
^  to  speak  out. 

TEANCIIEE,  V.  n.  §  1.  (b.  s.)  to 
decide;  to  determine;  2.  §  (de)  to 
affect;  to  play  {the ...)  ;  to  set  iip  (for)  ; 
3.  (of  colors)  to  be  glaring  ;  4.  §  not  to 
be  in  union  ;  not  to  harmonise. 

—  court,  to  c^lt  short  ;  —  net,  to  speak 
plainly,  out.  —  du  grand,  to  talk  big  ; 
—  du  petit-maître,  to  affect  the  beau;  to 
set  up  for  a  beau  ;  —  dans  le  vif,  1.  to 
break  off;  2.  to  take  energetic  m,ea- 
sures. 

TEANCHET  [  trân-shè  ]  n.  m.  1. 
paring -knife  ;  2.  (of  chisels)  shank; 
tail. 

—  de  cordonnier,  shoe-knife. 
TEANCHOIE  [tràn-shoar]  n.  m.  trench- 
er; platter. 

TEANQUILLE  [trân-ki-1]  adj.  1.  \ 
quiet;  still;  2.  %  quiet;  tranquil;  un- 
disturbed; unruffled;  3.  §  easy;  at 
ease  ;  4.  §  qtt,iet  ("not  disturbing  others). 

—  comme  un  petit  saint  Jean,  as  qtiiei 
as  a  mouse.  Être  — ,  {V.  senses)  7iot  to 
be  uneasy  ;  to  be  easy  ;  not  to  fear  ; 
rester — ,  1.  to  remain;  to  be  qidet, 
still  ;  2.  to  sit  still  ;  8.  to  stand  still  ; 
tenir  — ,  to  keep  quiet,  still.  Sois  —  ! 
soyez  —  !  1.  donotbevmeasy !  %n&eer 
fear  I 

8yn. — Tranquille,  calme,  posb,  rassis.  One 
is  tranqvÂlle  when  his  mind  is  free  from  agitation  ; 
cahne,  when  no  passion  disquiets  his  heart  ;  post, 
when  he  does  not  act  hastily  or  lightly  ;  rassis, 
when  his  mind,  after  a  state  of  agitation,  recovers 
its  tranquillity. 

TEANQUILLEMENT  [  trân-lù-l-mân  ] 
adv.  1.  II  quietly;  stilly;  2.  §  tran- 
quilly. 

TEANQUILLISANT,  E  [trân-ki-li- 
zân,  t  ]  adj.  §  tranquilliyAng. 

TEANQUILLISEE  [trân-ki-li-zé]  v.  a. 

1.  II  to  quiet;  to  still;  to  tranquillize; 

2.  §  to  tranquillize. 

Se  tranquilliser,  pr.  v.  to  become 
tranquil  ;  to  be  tranquillized  ;  ^  to  be 
easy  ;  to  make  o.'s  self  easy. 

TEANQUILLITÉ  [trân-ki-li-té]  n.  f.  1. 
quiet  ;  stillness  ;  tranquillity  ;  2.  §  tran- 
quillity  ;  tranquilness  ;  peuc-e. 

—  d'esprit,  peace  of  mino^.  Absence 
de  — ,  unquietness  ;  violalecoi  de  la  — 
publique,  peace-breaker.  Sans  — ,  (K 
senses)  peaceless. 

TEANS  [trans]  prep.  (Latin  prefix 
added  to  many  French  words  signifying 
beyond)  across  ;  betweeri;  trans. 

TEANSACTION  [trân-zak-siôn]  n.  f.  1. 
compromise;  2.  transaction;  8.  — s, 
(pi.)  transactions  (of  learned  societies), 
pi.  ;  4.  (com.)  transaction;  5.  (law) 
composition;  6.  (Eom.  law)  trans- 
actiooi. 

Les  — s  philosophiques,  philosopliical 
transactio7is.  Auteur  d'une  — ,  per- 
sonne qui  fait  une  — ,  compromiser; 
promesse  de  — ,  compromise.  Terminer 
une  — ,  1.  to  close  a  transaction;  2. 
(com.)  to  close  a^  transacUon. 

TEANSALPIN,  E  [Uân-zal-pîn,  Un]  adj. 
Transalpine. 

TEANSATLANTIQUE  [  trâu-zat-làH- 
ti-k  ]  adi.   Transatlantic. 

TEANSBOEDEMENT  [  trâns-bbr-a- 
mân]  n.  m.  (com.  nav.)  transshipment. 

TEANSBOEDEE  [trâns-b<5r-dé]  V.  a 
(com.  nav.)  1.  to  transship;  2.  (nav.)  to 
turn  over  (a  crew). 

TEANSCENDANCE   [trans-san-dan-a] 

n.  f.  X  transcendency. 

TEANSCENDANT,  E  [trâns-sàn-dan,  t] 
àà}.!.  transcendent;  2.  {phWos.)  trans- 
cendent. 

Excellence  — e,  transcendence  ;  tra/r^ 
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ecendency.  D'une  manière  — e,  iran- 
ecendently. 

TEANSCENDANTAL,  E  [  trâns-sân- 
dân-tai  ]  adj.  1.  transcendental;  2. 
(geom.)  transcendental;  3.  (philos.) 
transcendental. 

TEANSCENDANTALISME  [  trâns- 
•ân-dân-ta-Us-m]  n.  m.  transcendentalism. 

TEANSCENDANTALISTE  [trâns- 
Bâc-dâu-ta-lis-t]  D.  m.  transcendentalist. 

TEANSCKIPTEUE  [trâns-krip-teûr]  n, 
m.  (did.)  transcriber. 

TEAKSCEirTION  [trâns-krip-siôn]  n. 
£  1.  transcription  (action)  ;  2.  trans- 
cript; copy. 

Tkanscrirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Transcriee. 

Transcrirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

TEANSCRIEE  [  trâns-krî-r  ]  V.  a.  irr. 
(conj.  like  Écrire)  ||  to  transcribe;  to 
copy  ;  to  write  out. 

Transcris,  ind.  près.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing,  of  Transcrire. 

Transcrit,  ind.  près.  3d  sing. 

Transcrit,  e,  pa.  p. 

Transcrivais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

Transcrivant,  près.  p. 

Transcrive,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Transcrivis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Transcrivisse,  subj.  imperf.  1st  sizg. 

Transcrivit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Transcrivît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Transcrivons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

TEANSE  [trân-e]  n.  f.  affright; 
frigid. 

En  — ,  in  a  f right.  Etre  dans  des  — s, 
to  be  on  the  tenters  ;  être  dans  de  gi-an- 
des  — s,  dans  des  — s  mortelles,  to  be  in 
il  great,  mortal  fright. 

TEANSEPT  [trân-sèt]  n.  m.  (arch.) 
transept. 

TEANSFÉEABLE  [ti-àns-fé-ra-bl]  adj. 

1.  (com.)  transferable;  2.  (com.)  (of 
bills)  endorsabie;  3.  (law)  transfera- 
Me  ;  assignable. 

Non  — ,  untransferable. 

TEANSFÉEEE  [tràns-fé-ré]  V.  a.  (de, 
from)  1.  II  to  remove;  to  convey;  to 
transport  ;  2.  §  to  transfer  ;  to  remove  ; 
3.  §  to  translate  (bishops)  \  4=.  %to  post- 
pone (a  festival)  ;  to  defer  ;  to  put  off; 
5.  (com.)  to  transfer  ;  to  make  over  ;  6. 
(law)  to  transfer;  to  assign  over;  ^  to 
make  over. 

1.  —  un  prisonnier,  un  corps  mort  d'un  endroit  à 
«n  autre,  to  remove,  to  convey  a  prisoner,  a  dead 
body  from  one  p^ace  to  another. 

Que  Ton  peut  —  §  transferable. 

Transféré,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Transferer. 

Non  —,  1.  Il  unremoved;  2.  §  un- 
transferred. 

TEANSFEET  [  trâns-fèr  ]  n.  m.  1. 
(com.)  transfer;  2.  (law)  transfer; 
assignment. 

Faire  un  — .  to  make  a  =. 

TEANSFIGUEATION  [trâns-fi-gu-râ- 
«ôn]  n.  f.  +  transfigitration. 

TEANSFIGUÉEE  [trâns-fi-gu-ré]  V.  a. 
+  to  transfigure. 

Se  transfigurer,  pr.  v.  +  to  he  trans- 
figured. 

TEANSFILAGE  [trâns-fi-la-j]  n.  m. 
(nav.)  marling. 

TE  ANS  FILEE  [trâns-fi-lé]  v.  a  (nav.) 
to  marl. 

TEANSFOEMATION       [  tràns-for-mâ- 

•ion]  n.  f.  1.  Il  (en,  into)  tra/nsformation  ; 

2.  (  alg.  )  transformation  ;  3.  (  did.  ) 
transmutation;  4  (geom.)  transmuta- 
tion. 

TEANSFOEMEE  [trâna-fQr-mé]  V.  a.  1. 
§  (en,  into)  to  transform;  to  tra/ns- 
■nute;   to  convert;    2.  (alg.)  to  trans- 
form ;  3.  (did.)  to  transmute  ;  4.  (geom.) 
to  transmutate. 

Personne  qui  transforme,  transmuter. 
De  manière  à  pouvoir  être  transformé, 
transmutahly. 

Se  transformer,  pr.  v.  ||  §  (en,  into, 
to)  to  transform;  to  be  transmuted, 
converted.  ;  '\  to  turn. 

TEANSFUGE  [trâns-fu-j]  n.  m.  1. 
(mil.)  deseHer;  fugitive;  2.  %  fugitive; 
*\  turncoat  ;  ^  rat. 

TEANSFUSEE  [trâns-fu-zé]  v.  a.  1.  %  \ 
to  transfuse;  2.  (smg.)  to  transfuse. 
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TEANSFUSION  [trâns-fu-ziôn]  n.  f.  1. 
X  II  transfusion  (pouring);  2.  (physiol.) 
transfusion  ;  3.  (surg.)  transfusion. 

TEANSGEESSEE  [trâna-grè-sé]  V.  a.  § 

1.  to  transgress  ;  to  violate  ;  to  break  ; 

2.  +  to  transgress  ;  to  trespass  against; 
to  make  void. 

Qui  transgresse  une  loi,  iransgressive  ; 
transgressional. 

Transgressé,  e,  pa.  p.  transgressed  ; 
violated;  broken. 

Non — ,  untransgressed  ;  unviolated; 
unbrolcen. 

TEANSGEESSFB,  v.  n.  t  to  trans- 
gress ;  to  trespass. 

TEANSGEESSEUE  [trâns-grè-seûr]  n. 
m.  +  transgressor. 

TEANSGEESSION  [trâns-grè-siôn]  n. 
f.  transgression  ;  molation. 

TEANSIGEE  [trân-zi-jé]  v.  n.  l.to 
compound  ;  to  make  terms  ;  to  come  to 
terms  ;  2.  to  compound  (bargain). 

2.  —  avec  sa  conscience,  avec  son  devoir,  to  com- 


pound ■>mth  o.'s  conscience,  duty. 

Avf,'j  lequ3l  3ïi  ne  peut  — ,  unrelent- 
ing. 

TEANSIE  [trân-sir]  V.  a.  1.  II  (DE,  with) 
to  chill  ;  to  freeze  ;  to  benumb  ;  2.  §  to 
subdue  (by  fear,  affliction)  ;  to  over- 
come; to  paralyze. 

TEANSIE,  V.  n.  (de,  with)  1.  to  be 
chilled,  frozen,  benumbed  (with  cold)  ; 
2.  to  be  subdued,  overcome;  paralyzed 
(by  affliction,  fear). 

TEANSISSEMENT     [trân-si-s-mân]    n. 

m.  :!;  chill  ;  freezing. 

TEANSIT  [trân-zit]  n.  m.  (cust.)  tran- 
sit. 
Droit  de  —,  =  diity.    En  — ,  in  =. 

en  — ,  to  pass  in  =. 
TEANSITI-F,  VE  [trân-zi-tif,  i-v]  adj. 
(gram.)  transitive. 
^TEANSITION    [trân-zi-siôn]   n.  f.  1.  1  § 

(de,  from  ;  À,  to)  transitioti  ;  2.  (geol.) 
transition  ;  3.  (mus.)  transition  ;  4. 
(rhet.)  transition. 

Brusque  — ,  sudden  transition.  De 
— ,  transitional. 

TEANSITOIEE  [trân-zi-toa-r]  adj.  (did.) 
transient;  transitory. 

Nature  — ,  (did.)  transientness  ;  tran- 
sitoriness. 

TEANSLATEE  [trâna-la-té]  V.  a.  t  to 
translate  {mio  another  language)  ;  to  do. 

TEANSLATEUE  [trâns-la-teùr]  n,  m. 
t  translator. 

TEANSLATI-F,  VE  [trâns-la-tif,  i-v] 
adj.  (law)  (de,  . . .)  transferring. 

Acte  —  de  propriété,  (law)  convey- 
ance; état,  profession  de  dresser  des 
actes  — s  de  propriété,  convey ancy  ;  of- 
ficier public  chargé  de  recevoir  les  actes 
— s  de  propriété,  conveyancer. 

TEANSLATION  [trâns-lâ-siôn]  n.  f  1. 1| 
conveyance,  removal  (of  relies)  ;  2.  Il  re- 
moval (of  a  parliament,  of  a  seat  of  go- 
vernment) ;  3.  translation  (of  bishops)  ; 
4.  postponement  (of  a  festival)  ;  5.  (law) 
transfer. 

—  de  propriété,  (law)  1.  conveyance  ; 
2.  demise.  Faire  une  —  de,  (law)  1.  to 
convey  ;  2.  to  demise;  faire  une  —  de 
propriété,  (law)  to  convey. 

TEANSLUCIDE  [  trâns-lu-si-d  ]  adj. 
(phys.)  translucent  ;  translucid. 

TEANSLUCIDITÈ  [trâns-lu-si-di-té]  n. 
f.  (phys.)  translucency. 

TEANSMAEIN,     E     [trâns-ma-rin,   i-n] 

adj.  (did.)  transmarine. 

Transmet,  ind.  près.  3d  sing,  of  Trans- 
mettre. 

Transmets,  ind.  près.  1st,  2d  sing.; 
impera.  2d  sing. 

Transmettais,  ind.  imperf,  1st,  2d 
sing. 

Transmettant,  près.  p. 

Transmette,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

Transmettons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

Transmettrai,  ind.  fut.  1st  sing. 

Transmettrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

TEANSMETTEE  [trâns-mè-tr]  v.  a. 
irr.  (conj.  like  Mettre)  {p^,from;  À,  to) 
1.  II  to  transmit;  to  convey  ;  to  for- 
ward; to  send  on;  to  send;  2.  §  to 
transfer  ;  to  convey  ;  to  assign  ;  to 
make  over;  3.  §  to  transmit;  to  con- 
vey ;  to  convey  down  ;  to    and  down  ; 


4.   (com.)  to  transmit  ;    to  Jia/nd  ;    6> 

(phys.)  to  transmit. 

Transmis,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Trans- 
mettre. 

Non  — ,  1.  I  untransmitted  ;  uncon- 
veyed;  unforwarded;  2.  §  untrana- 
f erred;  unconveyed;  v/nassigned. 

TEANSMIGEANT,  E  [trâng-mi-grân,  t] 
adj.  (zool.)  tnigratory. 

TEANSMIGEATiON  [  trâng-mi-grâ- 
siôn]  n.  f.  1.  transmigration  ;  2.  (of  souls) 
transm^igratiooi  ;  metempsychosis. 

Transmis,  e,  pa.  p.  of  Transmettre. 

Transmis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Transmisse,  sul^i.  imperf.  1st  sing. 

TEANSMISSIBILITÉ[trân8-mi-si-bi-li. 
té]  n.  f  1.  (did.)  transmissibility  ;  2. 
(law)  (to  heirs)  descendibility. 

TEANSMISSIBLE  [trâns-mi-si-bl]  adj. 
1.  {T)¥,,from;  À,  to)  transmissible;  2. 
(com.)  transferable  ;  3.  (law)  transfer- 
able ;  4.  (law)  (to  heirs)  descendible  ;  5. 
(phys.)  transmissible. 

Non  — ,  1.  untransmissible  ;  2.  un- 
transferable;   3.  (law)  (to  heirs)  tm- 

TEANSMISSION  [trâns-mi-siôn]  n.  f.  1. 
(de,  from  ;  À,  to)  transinission  ;  2. 
(com.)  transfer. 

De  — ,  trànsmissive. 

Transmit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Tr^ss- 
mettre. 

Transmît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

TEANSMUABLE  [trâns-mu-a-bl]  adj. 
(did.)  transmutable. 

Non  — ,  intransm.utable. 

TEANSMUEE  [trâns-mu-é]  V.  a.  (did.) 
to  transmute,  to  transform  (metals). 

Personne  qui  transmue,  transmuter. 
De  manière  à  pouvoir  être  transmué, 
transmutably. 

TEANSMÛTABILITÉ  [trâns-mu-ta-K 

li-fé]  n.  f.  (did.)  transmutability. 
Non ,  intransmîitabilitv. 

TEANSMUTATION    [tràn^s-mu-tâ-siôn] 

n.  f.  1.  Il  (of  metals)  transmution  ;  trans- 
foronation  ;  2.  (did.)  transmutation. 
TEANSPAEENCE    [trâns-pa-rân-s]     D. 

f.  Il  transparency  ;  transparentness  ; 
translucency  ;  diaphaneity. 

TEANSPAEENT,    E    [trânf-pa-ïân,    t] 

adj.  1.  Il  transparent  ;  translucent  ;  2.  § 
transparent  ;  glass-like  ;  3.  (  min.  ) 
translucent;  cymophanous. 

Clarté  — e  !|,  translucency.  Non» — , 
untransparent.  À  demi  — ,  semi-trans- 
parent.   D'une  manière  — e,  transpa- 


TEANSPAEENT  [trâns-pa-rân]  n.  m. 
1.  black  Unes  (to  place  under  a  paper)  ; 
Unes,  pi.  ;  2.  transparency  (painting), 

TEANSPEECEE  [trânî-pèr-sé]  V.  a.  1, 
Il  to  pierce  through;  %  to  pierce  through 
and  through  ;  *  to  transpierce  ;  2.  \  to 
strike  through  ;  3.  ||  to  thrust  through  ; 
4.  II  to  run  through  ;  5.  ||  to  shoot 
through  ;  6.  §  to  pierce  (with  grief). 

TEANSPIEABLE  [trâna-pi-ra-bl]  adj.  X 
tra7ispirable. 

TEANSPIEATION  [trânB-pi-râ-siôn]  n, 
t  1.  perspiration  ;  transpiration  ;  2. 
(bot.)  exhalation. 

—  abondante,  copious,  profuse  per- 
spiration. Faculté  de  la  — ,  perspira- 
bility.  Qui  peut  s'échapper  par  la  — , 
perspirable  ;  qui  ne  peut  s'échapper  par 
la  — ,  unperspirable. 

TEANSPIEEE  [trâna-pi-ré]  V.  n.  1.  Il  to 
transpire;  to  exhale;  2.  ||  (pers.)  to 
perspire  ;  3.  §  to  transpire  (be  di- 
vulged). 

—  abondamment,  to  perspire  copi" 
ously,  profusely. 

TÈAN8PLANTATEIIE  [trâns-plân-ta 
teûr]  n.  m.  (hort.)  transplanter  (pereon). 

TEANSPLANTATION  [trân.-plân-tâ- 
aiôn]  n.  f.  Il  §  transplantation. 

TEANSPLANTEMENT,  n.  m.  t  II  K 
Transplantation. 

TEANSPLANTEE  [trâns-plân-té]  v.  a. 
Il  §  to  transplant. 

TEANSPLANTEUE  [trans-plan-teiu] 
n.  m.  (hort.)  transplanter  (person). 

TEANSPLANTOIE  [trâng-plân-toar]  n. 
m.  (hort.)  transplanter  (thing). 

TEANSPOET  [trâna  pôr]  n.  m.  (DB, 
from,;  À,  to)  1.  |1  conveyance  (action); 
carriage;  transport;  2.  \  removal;  S, 
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0Û  joute  ;  6U  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  im  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


\  (on  roads)  traffic;  4.  ||  conneyance 
(carriage)  ;  vehicle  ;  5.  §  transport  (vio- 
lent passion);  6.  transport;  enthusi- 
asm; 7.  raptm^e;  ecstasy  ;  **  frenzy  ; 
8.  §  delirium;  deliriousness ;  light- 
headedness; 9.  (com.)  carriage;  10. 
(engin.)  teaoning ;  11.  (fin.)  transfer; 
12.  (law)  tra/iisfer;  assigmnent  ;  13. 
(nav.)  transport;  transport-ship. 

—  amoureux,  —  d'amour,  transport 
of  love;  —  jaloux,  —  de  jalousie,  =  of 
jealousy.  —  au  cerveau,  delirium  ; 
deliriousness  ;  light-headedness  ;  —  des 
marchandises,  carrying;  —  par  terre, 
land-carriage  ;  —  de  l'autre  part,  (com.) 
amount  carried  forward.  Bâtiment 
de — ,  (nav.)  transport;  transport-ship  ; 
chemin,  voie  provisoire  de  — ,  (engin.) 
iieaming-road  ;  commerce  de  — ,  car- 
rying-trade  ;  entrepreneur  de  —  par 
eau,  carrier  hy  water  ;  entrepreneur  de 
—  par  terre,  land-carrier  ;  frais  de  — , 
(corn.)  carriage;  moyens  de  — ,  con- 
veyance; means  of  conveyance  ;  vais- 
seau — ,  (nav.)  1.  "  transport-ship  ;  2. 
iroop-sliip. 

Tli  ANSPOETABLE  [  trâns-pôr-ta-bl  ] 
ftdj.  transportable  (that  may  be  con- 
yeyed). 

TEA]SrSPOETATION[trâna-p5r-tâ-8iôn] 

B.  f.  (law)  transportation  (not  involving 
civil  death). 

[Transportation  must  not  be  confounded  with 
déportatioîi.'] 

TEANSPOETEE  [trâns-pCr-té]  y.  a. 
(de,  from  ;  À,  to)  1.  ||  to  convey  ;  to  car- 
ry ;  to  transport;  2.  ||  to  remove;  8.  * 
D  §  to  waft  ;  4.  §  to  transport  ;  to  carry  ; 
6.  §  to  transfer  ;  6.  §  (de,  with)  to 
transport  ;  to  enrapture  ;  7.  (engin.)  to 
team.  ;  8.  (law)  to  transfer  ;  to  assign  ; 
^  to  make  over  ;  9.  (crim.  law)  to  trans- 
port (without  involving  civil  death). 

!,  — des  marchandises  d'une  ville  aune  autre, 
to^onvey,  to  carry,  to  transport  goods  from  one  town 
iolznother. 

Chose  qui  transporte  §,  transporter  ; 
personne  qui  transporte  \\,  transporter. 

Teansporté,  e,  pa.  p.  V.  senses  of 
Tkanspoetee. 

Non  — ,  1.  II  unconveyed  ;  2.  \\  unre- 
moved;  8.  §  untransf erred  ;  4.  §  ^m- 
transported  ;  xunraptured. 

Se  TRANSPORTEE,  pr.  V.  1.  ||  to  repair^ 
to  go  (any  where  for  judicial  purposes)  ; 
2.  I  to  transport  o.'s  self. 

TEANSPOSEE  [trâns-po-zé]  V.  a.  1.  to 
trmispose;  2.  (alg.)  to  transpose;  3. 
(gi'am.)  to  transpose;  4.  (mus.)  to  trans- 
pose. 

TEANSPOSITEUE  [  tràns-po-zi-teùr  ] 
adj.  (of  mus.  inst.)  transposing. 

ÏEANSPOSITI-F,  YE  [trâns-po-zi-tif, 
i-v]  adj.  transpositive. 

TEÀNSPOSITION   [trâns-po-zî-siônl   n. 

f.  1.  transposition  ;  2.  (alg.)  transposi- 
tion; 3.  (gram.)  transposition  ;  4.  (mus.) 
transposition. 

TEANSEHÉNAN",  E  [trâns-ré-nàn,  a-n] 
adj.  Transrhenan  Cbeyond  the  Ehine). 

TEANSSEPT  [trân-sèt]  n.  m.  (arch.) 
transept. 

TEANS8UBSTANTIATI0N  [trâns- 
•nba-tân-ai-â-siôn]  n.  f.  (Eom.  cath.  rel.) 
transubstantiation  ;  transformation. 

TEANSSUBSTANTIEE[trân8-3ubs-tân- 
•ié]  V.  a.  (Eom.  catli.  rel.)  to  transub- 
stantiate ;  to  transform. 

TE ANSSUD ATI'ON  [  trâus-éu-dâ-siôn  ] 
n.  f.  (did.)  transudation. 

TEANSSUDEE  [trâns-su-dé]  v.  n.  (did.) 
to  tram  suée. 

TEANSVASEE  [trâns-va-zé]  V.  a.  ||  to 
decant  ;  to  transfuse. 

TEANSVASI()N     [trâns-va-ziôn]     n.     f 

(did.)  tramfttëion  ;  1  decanting. 

TEANSVEESAL,  E  [trâns-vèr-sal]  adj. 
1.  (anat.)  transversal  ;  transverse  ;  2. 
(did.)  transversal;  3.  (geom.)  trans- 
versal ;  transverse. 

TEANSVEESALEMENT  [trâns-yèr-sa- 
1-mân]  adv.  (did.)  transversely. 

TEANSVEESE  [irâns-vèr-B]  adj.(anat.) 
transversal  ;  transverse. 
_  TEANSYLVANIEN,  NE  [trân-sil-va- 
m-jn,  è-n]  adj.  Transvhtanioïïi. 

TEANSYLVANiEN,  p.  n.  m.,  NE,  p. 
n.  f.  Transylvanian. 


TEANTEAN  [trân-trân]  n.  m.  trick 
(course  of  things)  ;  knack. 

Entendre  le  — ,  to  be  in  the  trick  ; 
savoir  le  —  de,  to  be  an  old  stager  in. 

TEAP  [trap]  n.  m.  (geol.,  min.)  trap. 

TEAPEZE  [tra-pè-z]  n.  m.  1.  (geom.) 
trapezium  ;  2.  (anat.)  trapezius. 

Muscle  — ,  (anat.)  trapezius. 

TEAPÉZIFOEME  [tra-pé-zi-f5r-m]  adj. 
(anat.)  trapezoidal. 

TEAPÉZOÏDE  [tra-pé-zo-i-d]  n.  m. 
trapezoid. 

.    TEAPÉZOÏDE,    adj.    (anat.)    trape- 
soidal. 

TEAPP  [trap]  n.  m.  (geol.,  min.)  trap. 

tuf,  (geol.)  =-^2i^ 

TEAPPE  [tra-p]  n.  f.  1.  trap-door;  2. 
pit-fall;  3.  trap;  4.  (a.  &  m.)  gin;  5. 
(mill.)  paddle. 

Donner  dans  la  — ,  to  be  caught  in  tlie 
trap  ;  dresser,  tendre  une  —,  to  seta=:\ 
to  trap  ;  prendre  dans  une  — ,  to  pit- 
fall ;  faire  tomber  dans  une  — ,  to  pit- 
fall. 

TEAPPISTE  [tra-pis-t]  p.  u.  m.  (rel. 
ord.)  Trappist. 

TEAPPU,  E  [tra-pu]  adj.  (pers.,  ani- 
mals) 1.  stubby  ;  stocky  ;  2.  squat. 
_  TEAQUE  [tra-k]  n.  f.  (hunt.)  1.  beat- 
ing (a  wood);    2.   enclosing  (game,   a 
wood). 

TEAQUENAED  [tra-k-nar]  n.  m.  1. 
(man.)  racking-pace;  2.  t  '■'■  traque- 
nard''^ (dance)  ;  3.  trap  (for  certain  ani- 
mals). 

TEAQUEE  [tra-lcé]  V.  a.  1.  (hunt.)  to 
b,eat  (a  wood)  ;  2.  (hunt.)  to  enclose 
(game,  a  wood)  ;  3.  §  to  enclose  (a.  o.)  ; 
to  surromid  ;  4.  §  to  ferret  out. 

TEAQUET  [tra-kè]  n.  m.  1.  trap  (for 
fetid  animals);  2.  (mill.)  mill- clapper  ; 
clapper  ;  3.  (orn.)  white  bustard  ;  stone- 
chat;  stone-chatter  ;  chat;  blacky-top. 

—  oreillard,  (orn.)  black-eared  wheat- 
ear  ;  —  rieur,  (orn.)  black  =r  ;  —  rubi- 
cole,  stone-chat.  —  d'Angleterre,  (orn.) 
pied  fly-catcher  ;  —  tarier,  winchat. 
Donner  dans  le  — ,  to  be  entrapped  ;  to 
fall  into  the  snare. 

TEAQUEUE  [tra-keiir]  n.  m.  (hunt.) 
1.  huntsman  that  beats  a  wood  ;  2. 
hvAitsman  that  encloses  game. 

TEASS  [tras]  n.  m.  (min.)  tarras  ;  ter- 
ras; trass. 

TEAUMATIQTTE  [  trô-ma-ti-k  j  adj. 
(surg.)  traumatic. 

TEAUMATIQUE,  n.  m.  (pharm.) 
trav/matic. 

TEAVAIL  [tra-va-i*]  n.  m.,  pi.  Tra- 
vaux, 1.  II  §  labor  (efforts  of  the  body 
or  mind)  ;  2.  ||  §  pains  (efforts)  ;  3.  ||  § 
(th.)  work  ;  piece  of  work  ;  4.  ||  work- 
manship ;  5.  §  employ  ;  employment  ; 
work  ;  6.  ||  §  work  (act,  fact)  ;  7.  §  in- 
dustry ;  8.  §  study  ;  9.  §  labor  ;  tra- 
vail; 10.  (of  liquids)  ■zoor^infj' ,•  11.  Tra- 
vaux, (pi.)  works;  12.  (mach.)  power  ; 
18.  Teavaux,  (pi.)  {jnW^  field-works. 

Travaux  abandonnés,  (F.  senses) 
(build.)  dead  waste  ;  —  exquis,  exqui- 
site., admirable  piece  of  work.,  work- 
manship ;  —  fatigant,  (  V.  senses) 
drudgery  ;  drudging  ;  —  forcé,  forced 
(not  natural)  labor  ;  travaux  forcés^ 
(crim.  law)  1.  compulsory  labor  (equi- 
valent to  transportation  in  England)  ;  2. 
(in  England)  transportation;  travaux 
forcés  à  perpétuité,  (crim.  law)  1.  com- 
pulsory labor  for  life;  2.  (in  England) 
transportation  for  life  ;  travaux  forces 
à  temps,  (crim.  law)  1.  compulsory  la- 
bor for  a  term  of  years  ;  2.  (in  England) 
transportation  for  a  term  of  years  ;  — 
journalier,  daily,  day  labor  ;  —  péni- 
ble, rude,  1.  hard,  labor,  work  ;  2. 
drudgery;  drudging  ;  vieux  travaux, 
(  V.  senses)  (mining)  waste.  —  d'enfant, 
labor;  travail;  child-birth;  —  à  la 
main,  hand-labor  ;  —  de  la  machine, 
(mach.)  impelling  power  ;  —  dans  l'in- 
térieur de  la  prison,  hard  labor.  Cabi- 
net de  —,  study  ;  camarade  de  —  T,  fel- 
low-laborer ;  1"  work-fellow;  compa- 
gnon, compagne  de-  — ,  fellow-laborer  ; 
^  work-fellow  ;  conseil  des  travaux 
publics,  board  of  works  ;  division  du  — , 
division  of  labor  ;  homme  de  —  ||,  la- 
borer ;     iaboring-man  ;     workman  ; 


homme  de  grand  — ,  industrious,  labori< 
ous,  hard  working  man  ;  maison  de  — 
work-house.  Au  — ,  (  Fi  senses)  at  work  ; 
de  —,  (K  senses)  working;  de  grand 
— ,  hard-working  ;  en  — ,  en  —  d'enfant, 
in  labor;  sans  — ,  out ofioork.  Accou- 
tumé au  — ,  used  to  labor,  wo-rk;  non 
acheté  par  le  —,  (  V.  senses)  tmearned  ; 
charger  d'un  — ,  {V.  senses)  to  task; 
condamner  aux  travaux  forcés,  1.  (crim. 
law)  to  condemn  to  compulsory  labor  ; 
2.  (in  England)  to  transport;  donner  un 
—  à  q.  u.,  1.  to  give  a.  o.  something  to 
do  ;  2.  to  set  a.  o.  a  task  ;  faire  du  — ,  to 
do  a  work;  faire  chômer  les  travaux, 
(a.  &  m.)  to  throw  out  of  %cork  ;  mettre 
au  — ,  1.  to  set  to  work  ;  2.  to  put  to  bu- 
siness; se  mettre  au  — ,  1.  ||  to  go  to 
work  ;  2.  §  to  go  to  Misiness  ;  3.  §  to  re- 
sume o?  s  labor  ;  o.'stask;  obtenu  sans 
— ,  (  V.  senses)  unlabored  ;  priver  de  — , 
to  throw  out  of  work. 

Syn. — Travail,  labeuk.  These  terms  are  dia- 
tinf^uished  mereiy  by  the  different  degrees  of  labor 
which  they  denote.  Travail  implies  careful  appli- 
cation ;  labeur,  hard  and  continued  toil.  Man  is 
born  for  travail;  the  unfortunate  are  doomed  to 
labeur. 

TEAYAIL,  n.  m.,  pi.  — s,  (of  ministers, 
sovereigns)  1.  transacting  business  ;  2. 
(far.)  brake  ;  trave. 

,TEAYAILLEE  [tra-va-ié*]  V.  n.  1.  n  § 
(À,  at)  to  labor  (make  an  effort  of  the 
body  or  mind)  ;  to  work  ;  2.  ||  (À,  at)  to 
work  ;  to  do  work  ;  to  have  work  ;  3. 
II  §  tope  industrious  ;  to  be  laborious; 
4.  §  (À)  to  study  (...);  Ito  be  at  work 
{at,  on)  ;  ^  to  work  {at)  ;  5.  §  to  attend 
to  o.''s  studies;  ^  to  mind  o.'s  books  ; 
6.  §  (À)  to  be  occupied  {ivith)  ;  to  be  en- 
gaged {in)  ;  to  apply  o.'s  self  {to)  ;  7.  § 
{à,  to)  to  endeavor  ;  to  try  ;  to  make  it 
o.'s  business  ;  to  study  ;  to  make  it  o.''s 
study  ;  8.  §  (of  high  fimctionaries)  (avec, 
with)  to  transact  business  ;  9.  (of  liquors, 
wine)  to  ferment;  to  work;  10.  %  to  fer- 
ment; to  be  agitated;  11.  (of  money)  to 
be  invested,  employed  ;  12.  (of  the  sto- 
mach) to  digest  with  difficulty  ;  13.  (of 
walls)  to  chink  ;  14.  (of  wood)  to  warp; 
15.  (nav.)  (of  ships)  to  work. 

2.  Ces  pauvres  gens  n'ont  pas  travaillé  de  tout 
l'hiver,  these  poor  jyeople  have  not  had  work  tki 
whole  winter.  1.  —  à  faire  sa  fortune,  to  try  to  make 
0.'' s  fortune. 

—  ferme,  fort,  (  Y.  senses)  1. 1|  §  to  work 
hard  ;  2.  to  studAj  hard  ;  —  bien  ferme, 
fort,  (  V.  senses)  1.  |i  §  to  =  very  hard  ; 
2.  §  to  study  very  hard  ;  —  ferme  à  q. 
ch.,  to  be  hard  at  a.  th.  ;  —  fort,  (  V. 
senses)  to  be  hard-wrought  ;  —  sans 
avancer  §,  to  =ifor  a  dead  horse;  —  à, 
de  l'aiguille,  (F.  Aiguille);  —  avec 
justesse  |I,  to  =  true  ;  —  à  meilleur 
marché,  à  plus  bas  prix  que,  to  under- 
work (a.  o.)  ;  —  sans  relâche,  1.  to  =  in- 
cessantly ;  2.  '{to  drudge;  —  pour  le 
roi  de  Prusse  §,  to  =  for  the  bishop. 
Chercher  à  — ,  to  try  to  find  work;  faire 
—,  (  F.  senses)  1.  to  =  (a.  o.)  ;  2.  to  woi± 
(liquids)  ;  3.  to  warp  (wood)  ;  faire  —  i» 
l'excès,  faire  —  au  delà  de  ses  forces,  to 
overlabor  ;  \  to  overwork.  En  état  ae 
—,  1.  (pers.)  able  to  work  ;  2.  (of  horses) 
in  fxill  work  ;  qui  travaille'  ferme,  (  V. 
senses)  hard  at  labor. 

TEAYAILLEE,  v.  a.  1.  ||  to  work  at; 
2.  II  to  work;  3.  ||  to  labor;  to  fashion; 
4.  §  to  labor;  to  work  up  ;  5.  ||  §  to  exe- 
cute with  care;  to  take  pains  with;  6. 
§  to  attend  carefully  to  ,•  7.  §  to  torment; 
to  distract;  8.  to  till  (the  gi-ound);  ta 
cultivate;  9.  to  exercise  (a  horse);  10. 
to  overwork  (a  horse). 

1.  —  son  champ,  to  work  at  o.^s  ftei.l.  2.  —  le 
fer,  le  marbre,  to  work  iron,  marble. 

—  peu,  {V.  senses)  to  underworJc;  — 
trop,  (  F  senses)  to  overlabor  ;  to  over- 
work. 

Tea  VAILLE,  B,  pa.  p.  y.  senses  of  Tra- 
vaillée. 

Non  — ,  (  F  senses)  1.  ||  unwroug?it  ; 
raw;  2.  ||  unfashioned;  3.  %%mlabored ; 
unlaborious  ;  rudement  — ,  (  F  senses) 
hard-labored.  Être  —  par,  (  F  senses) 
(pers.)  to  labor  under. 

Se  travailler,  pr.  v.  1.  ||  (tb.)  to  bé 
worked  ;  2.  §  (pers.)  to  torment  o.'s  self; 
to  render,  to  make  o.''s  self  uneasy  ;  8. 


TRA 


TRÈ 


TRÊ 


a  mal  ;  â  mâle  ;  é  fée  ;  è  fève  ; 


eje;^il;  iîle;  omol;  ômôle;  ômort;  «suc;  wsure; 


ou  jour  ; 


§  (pers.)  to  torment  each  other  ;  to  ren- 
der, to  make  each  other  uneasy  ;  4.  §  to 
excite  ;  to  work  ujp  ;  5.  §  {d,  to)  to  en- 
deavor ;  to  study  ;  to  make  it  o.'s  study. 

1.  Ce  bois,  ee  marbre  se  travaille  facilement,  «Aw 
wood,  this  marble  is  easily  worked.  4.  —  I'imagi- 
t)ntion,  to  excite,  to  work  up  o.'s  imagination. 

TKAVAILLEUE    [tra-va-ieùr*]    n.   m. 

1.  11  operative  ;  artisan  ;  m.echanic  ; 
workman  ;  2.  ||  §  industrious,  lahori- 
otis  man  ;  laborer  ;  3.  §  1"  close,  hard 
student;  4  {m\\.) pioneer. 

Grand  — ,  1.  |i  §  "oery  industrious,  la- 
borious man  ;  hard  worker;  2.  §  very 
close,  hard  student. 

TEAVAILLEU-E,      SE       [tra-ya-ieùr, 

eû-z*]  adj.  1.  Il  §  industrious;  labori- 
ous ;  2.  §  pains-taking. 

TEAVAILLEUSE  [tra-va-ieû-z*]  n.  f. 
{  §  industrious,  laborious  woinan. 

TRAVÉE  [tra-vé]  n.  f.  1.  (arch.)  bay; 

2.  (arch.)  (of  churches)  triforium  ;  3. 
(carp.)  bay  ;  4.  (engin.)  (of  bridges)  truss  ; 
hay.  " 

—  de  bakistres,  balustrade;^  —  de 
covci\)\e,bay ;  — d'église,  triforium;  — 
de  grille,  (sing.)  balusters,  pi. 

TEAVEES  [tra-vèr]  n.  m.  1.  breadth 
(extent  from  side  to  side)  ;  2.  |1  irregu- 
larity (in  buildings,  grounds,  &c.)  3.  § 
eccentricity  ;  oddity  ;  whimsiccdness  ; 
i.  §  caprice;  xchim ;  fancy. 

Deux  —  de  doigt,  tico  fingers'  breadth; 
—  d'esprit,  wroiighead.edness.  Ouvrage 
en  —,  (mining)  cross  system  of  mining. 
À — ,  1.  across;  athwart;  2.  through; 
de  — ,  1.  II  crooked;  2.  ||  askeio ;  3.  || 
athwart  ;  4.  ||  awry  ;  tory  ;  5.  §  cross  ; 
6.  §  wrong  ;  7.  §  crookedly  ;  8.  §  astray  ; 
au  —  de,  through  ;  en  — ,  ||  across  ; 
cross-toise ;  crossly;  en  —  à,  (nav.) 
athwaH;  par  le  —,  (nav.)  1.  abreast; 
2.  tnidships  ;  amidships  ;  3.  on  the 
beam  ;  par  le  —  de,  1. 1|  across  ;  athwart  ; 
2.  abreast  of  (a  place).  Aller  à  —,  (Fi 
senses)  to  go,  to  pass  through  ;  être  en 
— ,  to  cross  ;  mettre  en  — ,  (nav.)  to 
bring  to;  prendre  de  — ,  {V.  senses) 
(b.  s.)  to  take  amiss,  in  dudgeon  ;  pré- 
senter le  —  à  un  vaisseau,  (nav.)  to  bring 
the  broad-side  to  bear  upon  a  vessel; 
rangé  en  — ,  cross-row. 

Sun. — À  TRAVERS,  AU  TRAVERS.  A  travers  in- 
dicates simply  the  act  of  passing  through  the  mid- 
dle, from  one  end  to  the  other.  Au  travers  implies 
in  addition  resistance  on  the  part  of  the  object 
through  which  a  passage  is  sought  to  be  etfected, 
and  a  consequent  forcible  piercing  or  penetration. 
The  thread  goes  à  travers  de  {through}  the  eye  of 
the  needle  ;  the  needle  passes  au  travers  de 
(through)  the  fabric  which  it  pierces. 

TEAVEESE  [tra-vèr-s]  n.  f.  1.  II  cross- 
bar; 2.  II  cross-road;  3.  ||  traverse; 
cross;  cross  accident;  4.  (build.)  tra- 
verse; cross-piece;  girder;  sleeper; 
6.  (carp.)  cross-bar  ;  cross-beam  ;  cross- 
framing  ;  6.  (carp.)  rail  ;  7.  (fort.)  tra- 
verse ;  8.  (lock.)  cross-bar  ;  9.  (rail.) 
sleeper. 

—  de  fenêtre,  (arck)  transom,.  Chemin 
de  — ,  cross-road.  À  la  — ,  in  the  way 
(as  an  obstacle).  Essuyer  des  — s,  to  oneet 
with  crosses,  cross-accidents  ;  se  jeter, 
venir  à  la  — ,  to  come,  to  place  g.''s  self 
in  the  way. 

TEAVÉESÉE  [tra-vèr-sé]  fî.  f.  (nav.) 

1.  passage  (voyage  from  land  to  land)  ; 

2,  voyage. 

TEAVEESEE  [tra-vèr-sé]  v.  a.  1.  ||  to 
cross  ;  to  traverse  ;  to  pass,  to  go,  to 
get  through  ;  2.  ||  to  cross  ;  to  traverse  ; 
to  cross,  to  pass,  to  go,  to  get  over  ;  3.  || 
to  traverse;  to  travel  over,  through;  4. 
B  (th.)  to  pass,  to  run  through  ;  5.  ||  (th.) 
to  penetrate  through  ;  to  go  through  ; 
6.  II  to  go,  to  run  (a.  o.,  a.  th.)  through; 
l.%to  cross  (a.  o.,  a.  th.)  ;  to  thwart;  to 
traverse  ;  8.  (nav.)  to  stow  (the  anchor)  ; 
9.  (nav.)  to  fiat  in  (the  sails). 

1.  —  ime  forêt,  io  cross,  to  travers»,  <o  go  through 
a  forest.  2.  —  une  riviere,  un  ruisseau,  to  cross,  to 
go  over  a  river,  a  gutter.  3.  —  un  pays,  I'Eurnpe, 
to  traverse,  to  travel  over,  to  travel  through  a 
enuntru,  Europe.  4.  La  Seine  traverse  Paris,  the 
Seine  passes,  runs  through  Paris.  5.  La  pluie  a 
trav'-'sa  sea  habits,  the  rain,  has  penetrated  through 
Kis  clothes.  6.  Une  balie  lui  a  travers»,  le  bras,  a 
ball  ran  through  his  arm.  7.  —  les  desseins  de  q. 
n.,  to  cross,  to  thwart  a.  o.'s  designs  ;  —  q.  u.  dans 
jeB  desseins,  to  cross,  to  thwart  a.  o.  in  his  designs. 

—  (par  des  armes  blanches),  to  run 


through;  —  (par  des  armes  à  feu),  to 
shoot  through  ;  —  (par  un  coup),  to 
strike  through;  —  (à  la  nage),  to  swim 
across. 

—  à  la  nage,  to  swim  across;  —  la 
scène,  (theat.)  to  cross.  Faire  — ,  (F. 
senses)  1.  to  get  through;  2.  to  bring 
through;  3.  to  get  over;  4.  to  bring 
over  ;  5.  to  send  through  (cause  to  run 
through). 

Se  traverser,  pr.  v.  1.  ||  (th.)  to  be 
crossed,  traversed;  2.  §  (pers.)  to  cross, 
to  thwart  each  other  ;  3.  (man.)  to  tra- 
verse; 4.  (nav.)  (of  ships)  to  turn  o.'s 
broad-side. 

TEAVEESEE,  v.  n.  ||  1.  to  cross;  to 
go  across;  2.  to  be,  to  lie  across;  3. 
to  go,  to  run  through  ;  4.  to  glide 
through. 

TEAVEES-IEE,  IEEE  [tra-vèr-sié,  è-j] 
adj.  X  cross  (going  across). 

Barque  travcrsière,  passage-boat  ; 
flûte  traversière,  German  flute  ;  vent 
— ,  (nav.)  soldier's  toind. 

TEAVEESIN  [tra-vèr-sîn]  n.  m.  1.  bol- 
ster ;  2.  (of  boats)  stretcher  ;  3.  (carp.) 
cross-beam  ;  4.  (nav.)  cross-beam. 

Faux  — ,  imitation  bolster  (placed  at 
the  foot  of  a  bed).  —  d  ecoutille,  (nav.) 
gutter-ledge.  Mettre  un  —  sous,  to 
bolster  (the  head). 

TEAVEESINE  [tra-vèr-si-n]  n.  f.  1. 
(build.)  sleeper  ;  transom  ;  trave  ;  2. 
(rail.)  sleeper. 

TEAVEETIN  [tra-vèr-tîn]  n.  m.  tra- 
vertin (Italian  stone)  ;  travertine. 

TEAVESTIE  [tra-vès-tir]  v.  a.  1.  II  <o 
disguise  ;  2.  §  to  misconstrue  ;  to  mis- 
interpret;  3.  §  to  misrepresent  ;  4.  §  to 
travesty  (an  author,  a  work). 

Se  travestir,  pr.  v.  ||  to  disguise  ;  to 
be  a  disguiser. 

Personne  qui  se  travestit,  disguiser. 

TEAVESTISSEMENT  [tra-vès-ti-s- 
man]  n.  m.  1.  ||  disguise  ;  2.  §  travesty. 

Trayais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Traire. 

Trayant,  près.  p. 

Trayions,  ind.  Imperf.  1st  pi.;  subj. 
près.  1st  pi. 

TEAYON  [trè-iôn]  n,  m.  (of  cows, 
goats,  &c.)  nipple  ;  dug. 

Trayons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 
of  Traire. 

TEÉBUCHANT,  E  [tré-bu-shân,  t]  adj. 
(of  coin)  of  weight;  of  full  weight. 

TEÉBÙCHANT  [tré-bu-shân]  n,  m.  (of 
coin) full  weight. 

Avoir  le  — ,  to  be  ^=. 

TEÉBUCHEMENT  [tré-bu-sh-mân]  n, 
m.  X  stumhling. 

TEÉBUCHEE  [tré-bu-shé]  v.  n.  1.  ||  to 
stumble;  to  trip;  2.  §  to  stumble;  to 
err  ;  3.  t  11  to  fall  ;  4.  §  (of  weight)  to 
weigh  down  the  scale. 

Faire  — ,  to  stumble;  to  trip.  Per- 
sonne qui  trébuche  ||,  stumbler. 

TEÉBUCHET  [tré-bu-shè]  n.  m.  1. 
gin  ;  2.  assay-balance  ;  balance. 

Mettre  un  — ,  to  set  a  gin  ;  peser  au 
— ,  to  weigh  in  the  assay-balance  ; 
prendre  au  — ,  1. 1|  to  gin  ;  2.  §  to  entrap. 

TEÉFILEE  [tré-fi-lé]  V,  a.  (a.  &  m.) 
to  wire-draw. 

TEÉFILEEIE  [tré-fi-1-ri]  n.f.  (a.  &m.) 
1.  wire-drawing  ;  2.  wire-mill. 

TEÉFILEUE  [tré-ti-leûr]  n.  m.  (a.  & 
m.)  wire-drawer. 

TEÈFLE  [trè-fl]  n.  m.l.'(bot.)  (genus) 
trefoil  ;  2.  (bot.)  (genus)  clover  ;  clover- 
grass  ;  3.  (arch.)  trefoil  ;  4.  (cards) 
club. 

—  aquatique,  (bot.)  marsh-trefoil  ;  — 
commun,  rouge,  clover;  clover-grass; 
—  sec,  foin  de  — ,  clover-hay.  —  de 
Bourgogne,  lucern  ;  —  d'eau,  des  ma- 
rais, marsh  r=L;  buck-bean  ;  —  des  prés, 
1.  (agr.)  ctover;  clover-grass  ;  2.  (bot.) 
clover  ;  clover-grass  ;  honey-suckle- 
grass  ;  cow-clover  ;  cow-grass.  Graine, 
semence  de  —,  (agr.)  clover-seed.  Cou- 
vert de  — ,  clover ed;  jouer  — ,  (cards)  to 
play  clubs,  a  club. 

TÉÉFONCIEE  [tré-fôn-eié]  n.  m.  (law) 
owner  of  the  soil  and  subsoil. 

TEÈFONDS,  n.  m.,  TEÈS-FONDS 
[trè-fôn]  n.  m.  1.  (law)  subsoil  ;  2.  T  §  bot- 
tom; grouMd^. 


j  TEEILLAGE  [trè-ia-j*]  n.  m.  1.  lat/" 
tice  ;  trellis  ;  2.  -j-  (of  windows)  win* 
dow  ;  3.  (of gardens)  treillage;  4.  (mach. 
fence. 

TEEILLAGEUE    [trè-ia-jeûr*]  n.   m 
lattice-maker  ;  trellis-maker. 

TEEILLE  [trè-i*]  n.  t  1.  vine-arbo?^  ; 
2.  vine-stalk. 

Jus  de  la  — ,  juice  of  the  grape. 

TEEILLIS   [trè-i*]  n.   m.   1.  laUice- 
trellis  ;  2.  glazed  calico;  3.  sack-cloth. 

TEEILLISSEE  [trè-i-eé*]  v.  a.  to  lat- 
tice. 

Treilltssé,  e,  pa.  p.  1.  latticed  ;  trel- 
liced  ;  2.  (conch.)  decussated. 

TEEIZE  [trè-z]   adj.   1.  thirteen;  2. 
thirteenth. 

TEEIZE,  n.  m.  thirteen. 

TEEIZIEME    [  trè-ziè-m  ]    adj.    thir- 
teenth. 

TEEIZIÈME,  n.  m.  thirteenth. 

TEEIZIEME,  n.  f.  (mus.)  thirteenth. 


TEEIZIÈMEMENT       [  trè-ziè-m-mân  ] 

adv.    -.\i<t'teenthly  ;    in   the   thi, 


nth 


place. 

TEÉMA  [tré-ma]  n.  m.  (gram.)  dic^ 
rests. 

TEÉMA,  adj.  (gram.)  with  a  diœre- 
sis. 

TEEMBLAIE  [trân-blê]  n.  f  aspen- 
grove. 

TEEMBLANT,  E  [trân-blân,  t]  adj.  1. 1 
§  trembling  ;  2.  ||  shaking  ;  3.  ||  quaking  ; 
4.  II  §  shivering  ;  5.  ||  quivering  ;  6.  (of 
light)  trembling  ;  winking. 

TEEMBLE  [trân-bl]  n.  m.  (bot.)  as- 
pen; aspen-tree. 

Écorce  de  — ,  (pharm.)  aspen-bark. 
Semblable  au  — ,  aspen  ;  de  — ,  aspen. 

TEEMBLÉ,  E  [trân-blé]  adj.  1.  (of  lines) 
waved  ;  2.  (of  writing)  of  a  trembling^ 
shaking  hand. 

TEEMBLÉ,    n.    m.    (print.)    waved 

TÉEMBLÉE  [trân-blé]  n.  f.  (vet) 
thwarter. 

TEEMBLEMENT  [trân-blë-mân]  n.  m. 
1.  II  §  trembling;  2.  ||  shaking  ;  3.  ||  trepi- 
dation; 4.  II  quaking  ;  5.  ||  §  shivering  ; 
6.  Il  quivering  ;  1.  |1  tremor  ;  8.  %  flutter- 
ing ;  9.  (of  the  teeth)  chattering  ;  10.  (of 
machines)  wriggle;  11.  (med.)  tremor  ; 
treinbling  ;  12.  (mus.)  shake. 

—  mercuriel,  (med.)  mercurial  palsy  ; 
—  senile,  (med.)  palsy.  —  de  terre, 
earthquake  ;  —  de  la  voix,  quaver. 
Donner  le  —  senile  à,  (med.)  to  palsy  ; 
être  affecté,  atteint  d'un  —  senile,  (med.) 
to  be  palsied. 

TEEMBLEE  [trân-blé]  v.  n.  (de,  with) 
1.  Il  to  tremble;  2.  ||  to  shake;  3,  to 
quake  ;  4.  ||  §  to  shiver  ;  5.  ||  to  quiver  ; 
6.  §  (de,  for  ;  pour,  for  ;  que  [subj.])  to 
tremble  (fear)  ;  7.  §  to  flutter  ;  8.  (of 'light) 
to  tremble  ;  to  wink. 

6.  —  de  peur,  to  tremble /or  fear  ;  —  pour  q.  u., 
Zo  tremble /or  a.  0.  3e  tremble  que  cela  n'arrive, 
/tremble  lest  that  should  happen. 

Qualité  de  ce  qui  tremble,  t^^emulovs- 
ness.  En  tremblant,  {V.  senses)  trem- 
blingly. Sans  — ,  untrembling  ;  unthout 

iVSTTlhZ't'TKJ 

TEEMBLEU-E  [trân-bleùr]  n.  m.,  SE, 
n.  f  §  1.  trembler;  quaker;  2.  (reL  ord.) 
qit^aker. 

TEEMBLOTANT,  E  [trân-blo-tân,  t] 
adj.  II  1.  (de,  with)  shivering  ;  2.  quiver- 
ing ;  3.  tremulous  ;  4  (of  sound)  trem- 
bling. 

TEEMBLOTER  [trân-hlo-té]  v.  u.  1"  1. 
n  to  shiver  ;  2.  ||  to  quiver  ;  3.  ||  (of  sound) 
to  tremble. 

Qualité  de  ce  qui  tremblote,  tremu- 
ïousness.    En  tremblotant,  tremblingly. 

TEÉMIE  [tré-mî]  n.  f.  mïll-hopper  ; 
hopper. 

Bande  de  — ,  (build.)  (of  chimneys^ 
trimmer. 

TEÉMIEE  [tré-mié]  n.  m.  (bot.)  holly- 
hock ;  rose-mallow. 

TEÉMIÊEE  [tré-miè-r]  adj. 

Eose  — ,  (bot.)  holly-hock  ;  rose-maU 
low. 

TEÉMOUSSEMENT  [tré-mou-B-mân]  n. 
m.  1.  \  fiitttering  ;  2.  \  frisking  ;  8.  | 
hitching  (riKiving  by  jerks). 

TEÉMOUSSÉE  (SE)  [së-tré-mou-«é]  pr. 
V.  1. 1  to  flutter  ;  2.  ||  tofrish  ;  8.  ||  to  hitch 


TRÉ 


TRI 


TRI 


oûjoûie;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  cm  pan  ;  In  pin  f  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


(move  by  jerks)  ;  4.  §  to  Tyestir  o.^s  self; 
to  inaJce  a  stir  ;  to  pother. 

TRÉMOUSSÉE  [tré-mou-sé]  V.  n.  (of 
birds)  to  flutter. 

—  de  Faile,  to  =  o/s  wing. 
TEÉMOUSSOIR    [tré-mou-soar]    n.  m. 

gymnastic  apparatus  (for  taking  exer- 
cise in  a  room). 

TREMPAGE  [trân-pa-j]  n._m.  1.  (a.  &, 
m.)  steeping  ;  2.  (print.)  wetting. 

TREMPÉ  [tràn-p]  n.  f.  1. 1|  steeping  (of 
iron,  steel)  ;  1  Jiardening  ;  2.  ||  temper 
(of  steel)  ;  3.  §  character  ;  cast  ;  consti- 
tution ;  quality  ;  stamp  ;  4.  (print.) 
wetting. 

3.  Un  homme  de  sa  —,  a  man  of  his  character, 
itarap. 

—  en  coquille,  (tech.)  case-harden- 
ing. De  bonne  —,  d'une  bonne  —, 
d'une  certaine  —,  1.  ||  (of  iron,  steel) 
finely-tempered  ;  2.  §  well-constituted. 
Donner  la  —  à  ||,  to  tem20er  (iron,  steel)  ; 
être  tous  de  la  même  — .,  to  he  all  of  the 
same  stamp  ;  être  de  la  première  —,  §  to 
he  of  the  first  water.    ' 

TREMPEE  [trân-pé]  V.  a.  1.  ||  to  steep  ; 
2.  II  to  dip  ;  3.  ||  to  soak  ;  4.  ||  to  wet 
through  ;  5.  §  to  imbrue  (o.'s  hands  in 
blood)  ;  6.  II  to  temper  (iron,  steel)  ;  t  to 
harden;  7.  to  put  the  bread  in  (the 
soup)  ;  8.  to  dilute  (wine)  ;  to  put  water 
in  ;  9.  (print.)  to  wet  (paper)  ;  to  wet 
down. 

Baquet  à  tremper,  (print.)  toetting 
trough. 

Tkempé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Trem- 
per. 

Non  — ,  1.  vMsteeped  ;  2.  tondipped  ; 
8.  unsoalced  ;  4.  (of  iron,  steel)  un- 
tem/pered  ;  unhardened. 

TREMPER,  V.  n.  1.  !|  to  be  steeped; 
2.  II  to  soak  ;  to  be  in  soak  ;  3.  §  to  be 
implicated  ;  to  be  concerned  ;  4.  §  to 
tamper. 

TREMPERIE  [trâa-pë-ri]  n.  f.  (print.) 
1.  wetting-room  ;  2.  sink. 

TREMPLIN  [trân-plïn]  n.  m.  spring- 
ing-board. 

Être  sur  le  —  *f  §,  to  be  in  a  critical 
juncture. 

TRENTAIN  [trân-tïn]  n.  m.  (tennis) 
thirty  all. 

TRENTAINE  [trân-tè-n]  n.  f.  1.  thirty 
(taken  collectively);  2.  1  age  of  thirty. 

Avoir  passé  la  — ,  to  be  past  thirty. 

TRENTE  [trân-tj  adj.  1.  thirty;  2. 
thirtieth. 

L'âge  de  —  ans,  the  age  of  thirty, 

TRENTE,  n.  m.  thirty. 
TRENTIÈME   [trân-ti-è-m]  adj.  thir- 
tieth. 

TRENTIÈME,  n.  m.  thirtieth. 

TEENTIN,  E  [trân-tîn,  i-n]  adj.  of 
Trent. 

TEENTIN,  >,  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 
of  Trent. 

TRÉOD"  [tré-onj  u.  m.  (nav.)  lug-sail. 

TREPAN  [tré-pân]  n.  m.  (surg.)  1.  tre- 
pan (instrument)  ;  2.  trepanning  (ope- 
ration) ;  3.  trephining. 

TEÉPANATION  [tré-pa-nâ-siôn]  n.  f. 
(surg.)  1.  trepanning  ;  2.  trephining. 

TRÉPANER  [tré-pa-né]  v.  a.  (surg.)  1. 
to  trepan  ;  2.  to  trephine. 

Personne  qui  trépane,  (surg.)  trepan- 
ner. 

TRÉPAS  [tré-pâ]  n.  m.  *  **  +  death  ; 
decease  ;  departure  from  this  life. 

Affronter  le  —,  **  to  face  death. 

/S'y». —Trépas,  mort,  dkcùs.  Trépas  is  a  po- 
etic term,  and  conveys  an  aUusion  to  the  passage 
from  this  world  to  the  next.  Mort  belongs  to  ordi- 
nary style,  and  signifies  the  ceasing  to  live.  Dices 
w  a  more  elevated  term,  employed  in,  but  not  con- 
fined to  the  law,  and  literally  implies  a  lessening 
of  the  ranks  of  the  living,  or  a  withdrawing  from 
their  number.  Mort  is  applicable  to  all  things  that 
Have  life  ;  the  other  two  are  employed  only  with 
ïeference  to  the  human  race. 

TRÉPASSÉ  [tré-pâ-sé]  n.  m.  +  dead 
^r^®^  •■  —s,  (pi.)  dead,  pi. 

fEÉPASSEMENT  [tré-pâ-a-mân]  n.  m. 
T  death .;  decease 

TRÉPASSER  [tré-pâ-8ê]  v.  n.  i to  die; 
**rêS^ïf  '■  ^^  <^epart  this  life. 
J/ÊPP.D  [tré-pié]  n.m.  1.  (ant.)eH- 
pod  ;  2.  trwet  (culinary  utensil). 
•«"^   ""^i^'  ?''^-    ^tre  sur  le  -  §,  to 
»peak  enthustastically. 


-mân*]  n. 
(DE, 


TRÉPIGNEMENT  [tré-pi 
m.  (de,  witJi)  stamping. 

TRÉPIGNER  [tré-pi-gné*]  V.  n 
with)  to  stamp  o.''s  feet  ;  to  stamp. 

TRÉPOINTE  [tré-poîn-t]  n.  f.  welt 
(piece  of  leather). 

Garnir  d'une  — ,  to  welt. 

TRÈS  [trê]  Biàv.  1.  very  ;  2.  most;  3. 
(before  pa.  p.)  very  imvch;  most. 

[The  final  s  of  très  is  pronounced  like  z  before 
words  commencing  with  a  vowel  ;  as,  très  amusant 
(trê-za-niu-zân).] 

TRÉ-SEPT  [tré-sèt]  n.  m.  'Hré-sepf'' 
(game  of  cards). 

TRÉSOR  [tré-zôr]  n.  m.  (pour,  to)  1.  || 
§  treasure  (riches);  -|-  treasury  ;  2.  § 
tâ^easure  (precious  thing)  ;  3.  ||  treasury 
(place)  ;  4.  t  archives  ;  record-office  ;  5. 
(Rom.  cath.  rel.)  treasury  (relies  and 
ornaments)  ;  6.  (law)  treasure-trove. 

—  public,  de  l'État,  treasury.  Bon  du 
— ,  1.  treas^iry-hill  ;  2.  (in  England)  Ex- 
chequer-hill. Amasser  des  —s  ||  §,  to 
lay  top  treasures  ;  entasser  des  — s,  to 
heap  up  treasures. 

TRÉSORERIE  [tré-zo-r-rî]  n.  f.  1. 
treasury  (place)  ;  2.  (in  England)  trea- 
sury  (finance  department). 

TRÉSOEIEE  [tré-zo-rié]  n.  m.  1.  trea- 
siorer  (man)  ;  3.  (mil.  adm.)  pay-master. 

Grand  —,  high  treasurer.  Charge, 
oflfice  de  — ,  treasurership. 

TEÉSOEIÈEE  [tré-zo-riè-r]  n.  f.  isï'ea- 
surer  (woman). 

Tressaillais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Tressaillir. 

Tressaillant,  près.  p. 

Tressaille,  ind.  &  subj.  près.  1st,  3d 
sins:.  ;  impera.  2d  sing. 

TRESSAILLEMENT  [trè-sa-i-mân*]  n. 
m.  1.  starting;  2.  stai't;  3.  trepida- 
tion ;  4.  (of  the  nerves)  disturbance. 

Éprouver  un  — ,  to  give  a  start. 

Tressailli,  e,  pa.  p.  of  Tressaillir. 

TRESSAILLIR  [trè-sa-ir*]  V.  n.  irr. 
(conj.  like  Assaillir)  1.  ta  start;  1  to 
give  a  start  ;  2.  to  tremble  ;  3.  to  leap. 

—  de  crainte,  de  peur,  to  tremble  with 
fear  ;  —  de  joie,  to  leap  for  joy. 

Tressailli,  e,  pa.  p.  (F.  senses  of 
Tressaillir)  (of  the  nerves)  disturbed. 

Tressaillirai,  ind.  fut.  1st  sing,  of 
Tressaillir. 

Tressaillirais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Tressaillis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Tressaillisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Tressaillit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

TjiESSAiLLÎT,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Tressaillons,  ind.  près.  &  impera. 
1st  pi. 

TRESSE  [trè-s]  n.  f.  1.  tress;  2. plait; 

3.  (of  hair)  tress;  4.  (carp.)  twist;  5. 
(nav.)  (of  old  rope)/<?cc. 

En  —,  tressed  ;  in  a  tress. 
TRESSER  [trè-sé]  V.  a.  1.  to  form  into 
tresses  ;  2.  to  plat  ;  3.  to  weave  (unite)  ; 

4.  to  interweave;  5.  to  twist;  6.  to 
plait  (hair);  7.  to  wattle  (interweave 
twigs). 

TRESSEU-E  [trè-seûr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  f.  platter. 

TRÉTEAU  [tré-tô]  n.  m.  1.  — x,  (pi.) 
stage  (of  a  mountebank)  ;  2,  (of  tables) 
trestle;  S.  (build.)  trussel;  tressel ;  4, 
(teeh.)  trestle;  trussel. 

Monter  sur  les  — x,  1.  to  go  on  the 
stage;  to  appear  on  the  boards;  2.  to 
make  a  inountebank  of  o.'s  self. 

TREUIL  [treu-i*]  n.  m.  1.  (mech.) 
wheel  and  axle  ;  axis  in  peritrocJiio  ; 
2.  (tech.)  windlass  ;  3.  (tech.)  hand,  por- 
tative winch  ;  4.  (tech.)  whiin. 

—  diiférentiel,  (tech.)  Chinese  crane. 
—  à  naain,  windlass. 

TRÊVE  [trè-v]  n.  f.  1.  Il  §  truce;  2.  re- 
spite ;  3.  relaxation. 

—  marchande,  truce  for  the  purposes 
of  commerce.  —  de  '§,  a=Lio;  peace 
with.  Infracteur,  violateur  de  — ,  =- 
breaker.  Sans  —  ||  §,  truceless.  En- 
freindre, rompre  une  — ,  to  break  a  =  ; 
faire  —  à  §,  to  suspend  ;  to  cease. 

TRÊVIRE  [tré-vi-r]  n.  f.  {n&Y.)  par- 
buckle. 
I      TRI  [tri]  n.  m.  1.  "#ri"  (game  of  om- 
(  bre)  ;  2.  (post.)  sorting. 

TRIADE  [tri-a-d]  n.  f.  1.  (mus.)  triad  ; 
I  2.  (phil.)  triad. 


TRIAGE  [tri-a-j]  n.  m.  1.  H  sorting;  % 
§  choosing  :  picking. 
TEIAIRES  [tri-è-r]  n,  m.  (Eom.  ant) 

TEIÀNDEE  [tri-ân-dr]  adj.  (bot.)  tri- 
androus. 

Plante  —,  (bot.)  triander. 

TEIANDEIE  [trl-ân-dd]  n.  f.  (bot)  tri- 
andria. 

TEIANGLE  [tri-ân-gl]  n.  m.  1.  trivei 
(culinary  utensil);  2.  (astr.)  triangle;  3. 
(geom.)  triangle;  4.  (mus.)  triangle; 
5.  (nav.)  triangular  hanging -stage. 

—  isocèle,  (geom.)  isosceles,  equicru- 
ral  triangle;  —  rectangle,  rectangu- 
lar, right-angled  =.  Réseau  de  —s, 
chain,  sy stein  of=^s. 

TRIANGULAIRE  [tri-ân-gu-lè-r]  adj. 
triangular  ;  three-angled. 

TRIANGULAIREMENT  [tri-ân-gu-lè- 
r-màn]  adv.  triangularly. 

TRIANGULATION     [tri-ân-gu-lâ-siôn]  • 

n.  f.  1.  trigonometrical  survey  ;  2, 
(math.)  triangulation. 

TRIANGULÉ,  E  [tri-ân-gu-lé]  adj.  tH- 
angled. 

TRIBORD  [tri-bor]  n.  m.  (nav.)  1.  star- 
board; 2.  starboard-watch. 

—  !  (command.)  starboard;  asta/r- 
board  ;  —  tout  !  (  command.  )  hard 
astarboard  !  Quart  de  — ,  ■=^  watch. 
De  — ,  starboard. 

TRIBORD AIS  [tri-bor-dê)  n.  m.  (nav.) 
starboard  watch. 

TRIBOULET  [tri-bou-lè]  n.  m.  (gold,) 
triblet. 

TRIBRAQUE  [tri-bra-k]  n.  m.  (vers.) 
tribrach. 

TRIBU  [tri-bu]  n.  f.  1.  II  tribe;  2.  (nat: 
hist.)  tribe. 

TRIBULATION  [tri-bu-lâ-siôn]  n.  f. 
tribulation. 

TRIBUN  [tri-bûn]  n.  m.  1.  (Eom.  ant) 
tribune  ;  2.  (French  hist.)  tribune. 

Propre  à  un  — ,  (Eom.  ant.)  tribu/ni- 
tial  ;  trihunitian. 

TRIBUNAL  [tri-bu-nal]  n.  m.  1,  Il 
bench  (seat  of  a  judge)  ;  tribunal  ;  * 
judgment-seat;  2.  ||  cou7't  of  judica- 
ture, justice;  3.  il  court  (judge,  judges); 
4.  -{-judgment-seat ;  5.  §  tribitnal;  6. 
(arch.)  tribunal. 

En  plein  —,  in  open  court. 

TRIBUNAT  [tri-bu-na]  n.  m.  1.  (Rom. 
ant.)  tribumeship  ;  2.  (French  hist.)  1/ri- 
bionate. 

TRIBUNE  [tri-bu-n]  n.  f.  1.  tribune 
(place  from  which  a  speaker  addresses 
an  assembly)  ;  2.  gallery  ;  3.  (of  churches) 
tribunal;  gallery;  4.  (Rom.  ant.) ros- 
trwn. 

—  publique,  strangers''  gallery;  — 
sacrée  *,  pulpit.  —  aux  harangues, 
(Eom.  ant.)  rostrum;  —  d'orgues,  or'- 
gan-loft.  Eloquence  de  la  —,  parlia- 
mentary eloquence.  De  — ,  (Eom.  ant.) 
tribunitial;  tribunitian.  Être  à  la — , 
(pari.)  to  be  speaking  ;  *{  to  be  on  o.'^s 
legs. 

TEIBUNITIEN,  NE  [tri-bu-ni-sfln,  è-n] 
ddj.  (Eom.  ant.)  tribunitial;  tribuni- 
tian. 

TEIBUT  [tri-bu]  n.  m.  |1  §  tribute. 

Payer  le  —  à  q.  u.,  to  pay  a.  o.  his 
tribute;  payer  le  — à  la  mer  §,  to  be 
sea-sick  ;  payer  le  —  à  la  nature  §,  to 
pay  the  debt  of  nature. 

/PEIBUTAIEE  [tri-bu-tè-r]  adj.  1.  1  § 
(À,  to)  tributary  ;  2.  (of  rivers)  tribu- 
tary. 

TEIBUTAIEE,  n.  m.  tributary. 

TEICEPS  [tri-téps]  adj.  (anat.)  tricepa. 

Muscle  — ,  triceps. 

TEICEPS,  n.  m.  (anat.)  triceps. 

TEICHEE  [tri-shé]  V.  R.  1 1.  II  to  trick 
(in  play);  to  cheat;  2.  §  to  trick;  to 
cheat  ;  3.  (arts)  to  harmonize. 

TEICHEE,  V.  n.  «f  ||  to  trick  (in  play); 
to  cheat. 

TEICHEEIE  [tri-sh-ri]  n.  f.  1.  ||  tricke- 
ry {\n  play);  cheating;  2.  §  trickery; 
3.  §  trick. 

Faire  une  —  à  q.  u.,  to  trick  a.  o.  ;  to 
cheat  a.  o.  ;  to  play  a.  o.  a  trick. 

TEICHEU-E  [tri-8heùr]  n.  m.,  SE  [ed-i] 
n.  f.  1.  cheat  (at  play)  ;  2.  trickster. 

TEICHIASIS  [tri-ki-â-zis]  n.  f.  (med.) 
trichiasis. 
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TEICHISME  [tri-kis-m]  n.  m.  (surg.) 
tricMsmus  ;  capillary  fracture. 

TEICLmiUM  [tri-kli-ni-om]  n.  m. 
(Eom.  ant.)  triclinmm. 

TRICOISES  [tri-koa-z]  n.  f.  (pi.)  (far.) 
farrier'' s  pincers  ;  pincers. 

TEICOLOE  [tri-ko-i5r]  n.  m,  (bot.) 
three-colored  amaranth. 

TEICOLOEE  [tri-ko-lo-r]  adj.  1.  trico- 
lor ed  ;  three-colored  ;  2.  tricolored  (of 
tliree  national  colors). 

Drapeau  —,  tricolored  flag  ;  trico- 
lor. 

TEICOT  [tri-ko]  n.  m.  cudgel;  stick. 

TEICOT,  n.  m.  wei  ;  stocHng-net. 

TEICOTAGE  [tri-ko-ta-j]  n.  m.  knit- 
ting. 

TEICOTEE  [tri-ko-té]  V.  a.  to  knit. 

Qui  peut  être  tricoté,  knittable. 

TEICOTEE,  V.  n.  to  knit. 

TEICOTEU-E  [tri-ko-teùr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  knitter. 

—  au  métier,  frame-work  :=. 

TEICTEAC  [trik-trak]  n.  m.  1.  trick- 
track; 2.  'backgammon,;  3.  tricktrack- 
board  ;  4.  backgammon-board. 

TEIDE  [tii-d]  adj.  (man.)  cadenced. 

TEIDENT  [tri-dân]  n.  m.  1.  (myth.) 
trident;  2.  (fish.)  fish-gig. 

TEIDENTÉ,  È  [trl-dàn-té]  adj.  1.  tri- 
dented ;  2.  (bot.)  trident-pointed;  tri- 
dentate. 

TEIDI  [tri-di]  n.  m.  Tridi  (3d  day  of 
the  decade  of  the  calendar  of  the  fii'st 
French  republic). 

TEIÈDEE  [tri-è-dr]  adj.  (did.)  trihe- 
dral. 

TEIENNAL,  E  [tri-èn-nal]  adj.  trien- 
nial. 

TEIENNALITÉ  [tri-èn-na-li-té]  n.  f. 
quality  of  being  triennial  ;  three  years' 
duration  (of  functions). 

TEIENNAT  [tri-èn-na]  n.  m.  space  of 
three  years. 

TEIEE  [tri-é]  V.  a.  1.  to  sort;  2.  to 
cull  ;  to  pick  ;  ^  to  pick  out, 

—  sur  le  volet  t  §,  to  cull  with  great 
care  ;  to  pick  and.  choose. 

Trié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Trier. 

Non  — ,  1.  unsorted  ;  2.  unculled; 
unpicked. 

TEIÉEAECHIE  [  tri-é-rai-stî  ]  n.  f. 
(Gr.  ant.)  trierarchy  (office  of  trie- 
rarch). 

TEIÉEAEQUE  [tri-é-rar-k]  n.  m.  (Gr. 
ant.)  trierarch. 

TEIEU-E  [tri-eur]  n.  m.,  SE  [eû-z]  n.  f. 
(a.  &  m.)  sorter. 

TEIFIDE  [tri-fi-d]  adj.  (bot.)  trifid; 
tJivsô'CZcft 

TEIFLOEE  [tri-flo-r]  adj.  (bot.)  three- 
flowered. 

TEIFOEIUM  [tri-fo-ri-om]  n.  m.  (Goth. 
Rrch.)  triforium  ;  blind  story. 

TEIFÔEME  [tri-fôr-m]  adj.  triform. 

TEIGAMIE  [tri-ga-mi]  n.  f.  trïgamy. 

TEIGAUD,  E  [tri-gô,d]  adj.  «f  crafty; 
wrtful  ;  cunning  ;  sly  ;  shuffling. 

TEIGAUDEÈ  [tri-gô-dé]  v.  n.  t  to 
ihuffle. 

TEIGAUDEEIE  [  tii-gô-d-rî  ]  n.  f. 
irafty,  artful,  cunning,  sly  trick. 

TEIGLÉ  [tri-gl]  n.  f.'  (ich.)  gurnard. 

—  hirondelle,  swallow-fish. 
TEIGLYPÏÏE  [tri-gli-f]  n.  m.  (arch.) 

trigli/ph. 

TÉIGONE  [tri-go-n]  n.  m.  (astr.)  tri- 
gon. 

TEIGONOMÉTEIE  [tri-go-no-mé-trî]  n. 
r.  trigonometry. 

—  rectiligne,  plane  ■=. 
TEIGONOMÉTEIQUE    [tri-go-no-mé- 

iri-k]  adi.  trigonometrical. 

TEIGONOMÉTEIQUEMENT  [tri-go- 
ao-mé-tri-k-mân]  adv.  trig onometrically . 

TEIL,  n.  m.  V.  Trille. 

TEILATÉEAL,  E  [tri-la-té-ral]  adj. 
tn^lateral  ;  three-sided. 

TEILATÈEE,  n.  m.  V.  Triangle. 

TEILLE  [tri-l]  n.  m.  (mus.)  1.  qua- 
ver :  trill  ;  2.  qua^oering. 

TEILLEE  [tri-ié*l  V.  a.  (mus.)  to 
shake  ;  to  trill. 

TEILLEE,  V.  n.  (mus.)  to  quaver  ;  to 
trill. 

TEILLION  [tri-liôn]  n.  m.  billion. 

TEILOBE,  E  [tri-io-bé]  adj.  (bot.)  tri- 
lobate ;  three-lobed. 


TEILOCULAIEE  [tri-lo-ku-lè-r]  adj. 
(bot.)  triloeular. 

TEILOGIE  [tri-lo-ji]  n.  f.  trilogy  (se- 
ries of  three  dramas). 

TEIMBALEE  [trin-ba-lé]  v.  a.  -f-  to 
drag  abolit. 

TEIMEE  [tri-mé]  V.  n.  -^  to  run 
about;  to  tire  o.'s  self. 

TEIMESTEE  [tri-mès-tr]  n.  m.  1.  quar- 
ter (of  a  year)  ;  three  months  ;  2.  quar- 
ter's money;  8.  (school.)  quarter. 

Tous  les  — s,  quarterly  ;  every  quar- 
ter.   Par  — ,  quarterly. 

TEIMESTEIEL,  LÈ  [tri-mès-tri-èl]  adj. 
quarterly. 

TEIMÈTEE  [tri-mè-tr]  n.  m.  (Lat. 
vers.)  trimeter, 

TEIMÈTEE,  adj.  (Lat.  vers.)  trimeter. 

TEIN  [ti-in], 

TEINE  [tri-D]  adj.  (astrol.)  trine. 

—  aspect,  trine. 

TEINGA  [trin-ga]  n.  m.  (orn.)  tringa. 

TEINGLE  [trin-gl]  n.  f.  1.  curtain- 
rod  ;  2.  (arch.)  tringle  ;  3.  (tech.)  rod  ; 
bar. 

TEINGLEE  [trîn-glé]  v.  a.  (carp.)  to 
line  out. 

TEINITAIEE  [tri-ni-tè-r]  n.  m.  1.  Tri- 
nitarian ;  2.  (rel.  ord.)  Trinitarian, 

TEINITÉ  [tri-ni-té]  n.  f.  1.  Trinity;  2. 
Trinity  Sunday, 

Dimanche,  jour  de  la  — ,  Trinity 
Sunday;  herbe  de  la  — ,  (bot.)  noble 
liver-wort, 

TEINÔME  [tri-nô-m]  n.  m.  (alg.)  tri- 
nomial. 

TEINQUEE  [trin-ké]  V,  n.  to  touch 
glasses  (as  a  sign  of  friendship  before 
drinkinîï). 

TEINQUET  [trîn-kè]  n.  m.  (nav.) 
foremast  (in  Latine  ships). 

TEINQUETTE  [trin-kè-t]  n.  f.  (nav.) 
storm-jib, 

TEl'O  [tri-o]  n.  m.  1.  triplet  (series  of 
three)  ;  2.  (mus.)  trio. 

TEIOLET  [tri-0-lè]  n.  m.  1.  (liter.)  tri- 
olet; 2.  (mus.)  triplet. 

TEIOMPHAL,  E  [tri-ôn-fal]  adj.  tri- 
umpJial  ;  triumpJiant. 

TEIOMPHALEMENT_[tri-ôn-fa-l-mân] 
adv.  triuonphantlv  ;  in  triumph. 

TEIOMPHANT,  E  [tri-ôn-fân,  t]  adj.  1. 
triumphant  ;  2.  t  pompous  ;  haughty. 

Joie  — e,  triumphant  fioy  ;  triumph. 
D'un  air  — ,  d'une  manière  — e,  trium- 
phantly. 

TEIÔMPHA-TEUE  [tri-ôn-fa-teÛr]  n. 
m.,  TEICE  [tri-s]  n.  t  triumpher.    . 

TEIOMPHA-TEUE,  TEICE,  adj.  * 
triumpliant. 

TEIOMPHE  [tri-ôn-f  ]  n.  m.  ||  §  (sur, 
over)  triumph. 

Arc  de  — ,  triuinphal  arch  ;  char  de 
— ,  triumphal  car.  Dans  le  — ,  in  tri- 
umph; de  — ,  1.  0/=:;  2.  triumphal; 
triumphant  ;  en  -^,  in  =  ;  trium- 
phantly. 

TEIOMPHE,  n.  f.  (cards)  1.  triumph; 
2.  triomp. 

La  —  est  de  ...... .  are  tri^mps.    De 

quoi  est  la  — ?  quelle  est  la  — ?  what 
are  =§ .? 

TEIOMPHEE  [tri-ôn-fé]  V.  n.  1.  |  § 
(de,  over)  to  triumph;  2.  §  (de)  to  tri- 
umph {over)  ;  to  insult  (...);  3.  (de,  in) 
to  glory  ;  4.  to  excel. 

Qui  triomphe  partout,  de  tout,  all- 
triu/mphing, 

TEIPAILLE  [tri-pâ-i*]  n.  f.  -j-  gar- 
bage. 

TEIPAETI,  E  [tri-par-ti]  adj., 

TEIPAETITE  [  tri-par-ti-t  ]  adj.  tri- 
partite. 

TEIPE  [tri-p]  n.  f.  1.  —,  (sing.)  — s, 
(pi.)  tripe  ;  2.  — s,  (pi.)  entrails. 

—  de  roche,  lichen  ;  moss  ;  —  de  ve- 
lours, imitation  velvet. 

TEIPEEIE  [t.i-p-ri]  n.  f.  1.  tripe- 
market;  2.  tripe-shop  ;  3.  tripe-stall. 

TEIPÉTALE  [tri-pé-ta-l]  adj.  (bot.) 
tripetalous. 

TEIPETTE  [tri-pè-t]  n.  f.  small  tripe. 

Ne  pas  valoir  —  §,  not  to  be  worth 
a  fig. 

TEIPHTHONGUE     [trif-tôn-g]    n.    f. 
(gram.)  triphthong. 
"De  — ,  (gi-am.)  triplithongal. 

TEIPHYLLE  [tri-fi-l}  adj.  triphyllous. 


TEIPIEE    [tri-pié]    adj.    (falc.)    un- 
tamable. 

TEIPIEE,  n.  m.  tripe-man. 

TEIPIEEE  [tri-piè-r]  n.  f.  tripe-wo- 
man. 

TEIPLE  [tri-pl]  adj.  treble;  triple; 
three-fold. 

Bâtiment  à  —  étage,  three-sto 
menton  à  —  étage,  triple  chin. 

TEIPLE,  n.  m.  treble. 

TEIPLEMENT    [  tri-plë-màn  ]    n.    m. 


TEIPLEMENT,  adv.  trebly  ;  triply. 

TEIPLEE  [tri-plé]  V.  a.  to  treble  ;  to 
triple. 

TEIPLEE,  V.  n.  to  treble;  to  triple. 

Triplé,  e,  pa.  p.  1.  trebled;  2.  (math.) 
triplicate. 

TEIPLICATA  [tri-pli-ka-ta]  n.  m.  tri- 
plicate (third  copy). 

TEIPLICITÉ  [tri-pU-8i-té]  n.  f.  tri- 
plicity. 

TEIPLIQUE  [tri-pli-k]  n.  f.  t  (law)  (of 
the  plaintiff)  surrebutter. 

Faire  une  —  t,  to  put  in  a  =  ;  *{  to 

TEIPLIQUEE  [tri-pli-ké]  V.  n.  t  (law) 
(of  the  plaintiff)  to  put  in  a  surrebutter; 
*^  to  surrebut. 

TEIPOLI  [tri-po-li]  n.  m.  tripoU;  rot- 
ten-stone  ;  polishing-slate. 

TEIPOLIE  [tri-po-lir]  V.  a.  to  polish 
with  tripoli,  rotten-stone. 

TEIPOLITAIN,  E  [tri-po-li-tln,  è-n] 
adj.  Tripolitan. 

TEIPOLITAIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f. 
Tripolitan. 

TEIPOT  [tri-pô]  n.  m.  1.  gaming- 
house ;  2.  bad  house  ;  house  of  ill-fame  ; 
3.  t  tennis-court. 

Le  —  comique,  (b.  s.)  company  of 
players. 

TEIPOTAGE  [tri-po-ta-j]  n.  m.  1.  \ 
Tnedley ;  mash;  mishmash;  2.  %m.ed- 
ley  ;  jumMe  ;  3.  §  intrigue  ;  underhand 
dealing  ;  4.  %  jobbing. 

Faire  un  étrange  —,  1.  ||  to  make  a 
strange  medley  ;  2.  §  ^  to  make  a  sad 
mess. 

TEIPOTEE  [tri-po-té]  V.  n.  t  1.  to 
m,ake  a  m,edley ;  2.  §  to  intrigue;  to 
deal  underhand  ;  3.  %  to  job. 

TEIPOTEE,  V.  a.  ^  §  to  job  ;  ^  to 
make  a  mess  of  {a,,  th.). 

TEIPOT-IEE  [tri-po-tié]  n.  m.,  IEEE 
[è-r]  n.  f.  §  1.  intriguer;  2. jobber. 

TEIPTOTE  [trip-to-t]  n.  m.  (gram.) 
triptote. 

TEIQUE  [tri-k]  n.  f.  cudgel  ;  stick. 

TEIQUE-BALLE  [tri-k-ba-1]  n.  f.  pi. 
— s,  (artil.)  truck. 

TEIQUE-MADAME  [tri-k-ma-da-m]  n. 
f ,  pi.  — ,  (bot.)  tohite  stone-crop. 

TEIQUET  [tri-kè]  n.  m.  tennis-bat. 

TEIQUETEAC  [tri-k-trak]  n.  m.  % 
pitapat. 

TEIEÈGNE  [tri-rè-gn*]  n.  m.  tiara 
(pope's  treble  crown). 

TEIEÈME  [tri-rè-m]  n.  f.  (ant.)  tri- 
reme (galley). 

TEISAÏEUL  [tri-za-ieul]  D.  m.  great- 
great-grandfather. 

TEISAÏEÛLE  [tri-za-ieu-1]  n.  f,  great- 
great-grandmother. 

TEISECTION  [tri-Bèk-siôn]  n.  f.  (did.) 

TEISMÏÊGISTE  [  tris-mé-jia-t  ]  adj. 
(myth.)  Trismegistus. 

TEISMÉGISTE,  n.  m.  (print.)  two 
lines  double  pica. 

TEISMUS  [tris-muB]  n.  m.  (med.) 
trismus;  ^  locked,  lockjaw. 

Atteint  de  —,  qui  a  le  — ,  (med.)  lock- 
ed-jawed  ;  jaw-set. 

TEISSEMENT  [tri-s-mân]  n.  m.  (of 
swallows)  cry. 

TEISSYLLABE  [tri-si-la-b]  adj.  (gram.) 
trisyllabic  ;  trisyllahical. 

TEISSYLABÉ  [tri-gi-la-b]  n.  m.  (gram.) 
trisyllable. 

TEISTE  [triB-t]  adj.  (de,  at)  1.  sad  ; 
melancholy;  T  dull;  sorrotoful ;  sor- 
ry ;  *  unjoyful  ;  *  un  joyous  ;  *  joyless  ; 
*  cheerless';  2.  {de,  to)  sad;  rnelan- 
choly  ;  painful  ;  8.  sad  ;  unhappy  ;  ca- 
lamitous ;  deplorable;  4.  dull  (dark); 
gloomy  ;  dreary  ;  5.  sad  (bad)  ;  sorry  / 
poor;  6.  (of  the" weather)  dull. 


TRO                                                 TRO 

TRO 

oA  joute;  eu  jeu;  eô  jeûne;  eu  peur;  ôrapan;  înpin;  on.  bon;  wtbrun;  *I1  liq. 

*gn  liq. 

—  comme  un  bonnet  de  nuit,  (pers.) 
as  dull  as  ditch-water  ;  —  comme  un 
enterrement,  (th.)  as  dull  as  ditch-water. 

TEISTE,  n.  m.  sad,  melancholy 
thing. 

Du—,  a  =;  les  — s  d'O vides,  (liter.) 
Ovid's  Ti'istia. 

TRISTEMENT  [tris-të-mân]  adv.  1. 
sadli/  ;  melancholily  ;  dully  ;  jotjlessly  ; 
«orrowfally;  2.  sadly  (badly);  sorrily; 
■poorly. 

•  TRISTESSE  [tris-tè-B]  n.  f.  1.  sadness  ; 
melancholy  ;  ^  dulness;  *  joylessness  ; 

*  heart-heaviness  ;  2.  dulness  ;  dreari- 
ness; gloominess. 

Se  consumer  de  —,  to  pine  OAJoay. 

TRITHÉISME  [tri-té-is-m]  n.  m.  (eccl. 
hist.)  tritheism. 

TRITHÉISTE  [tri-té-i«-t]  n,  m.  (eccl. 
hist.)  tritheist. 

TRITON  [tii-tôn]  p.  n.  m.  (myth.) 
Triton. 

TRITON,  n.  m.  (mus.)  tritone. 

TRITOXYDE  [  tri-tok-si-d  ]  n.  m. 
(chem.)  tritoxyd. 

TRITCTRABLE  [tri-tu-ra-bl]  adj.  (did.) 
triturable. 

TRITURATION  [tri-tu-râ-Biôn]  n,  f. 
(did.)  trituration. 

TRITURER  [tri-tu-ré]  V.  a.  (did.)  to 
triturate. 

TRIU.MVIR  [tri-ora-vir]  n.  m.  (Rom. 
hist.)  triumvir. 

TRIUMVIRAL,  E  [tri-om-vi-ral]  adj. 
(Rom.  hist.)  of  the  triumvirs. 

TRIUMVIRAT  [tri-om-vi-ra]  n.  m.  tri- 
wmvirate. 

TRIVALVE  [tri-v.il-v]  adj.  (bot.)  tri- 
•oalvular  ;  three-vaVoed: 

TRIVIAL,  E  [tri-vml]  adj.  1.  trivial  ; 
vulgar;  common;  common-place;  2. 
trite. 

[Trivial  is  not  used  in  the  m.  pi.] 

TRIVIALEMENT  [tri-via-1-mân]  adv. 
1.  trivially;  vidgarly ;  commonl/y ;  2. 
triteh/. 

,  TRIVIALITÉ  [tri-via-li-té]  n.  f.  1.  tri- 
viality; trivialness;  vidgarity  ;  com- 
monness; 2.  triteness. 

TROC  [trok]  n.  m.  t  exchange  (of  old 
things);  truck;  chop. 

—  de  gentilhomme,  exchange  without 
money.  —  pour  — ,  even-Jianded  =. 
Donner  en  — ,  to  give  in  =. 

TROOART  [tro-kar]  TEOIS-QUARTS 
[troâ-kâr]  TROS-CART  [tro-kar]  n.  m. 
(surg.)  trocar  ;  trochar. 

TROCHAÏQUE  [tro-ka-i-k]  adj.  (vers.) 
trocJiaic  ;  irochaical. 

TROCHAÏQUE,    n.    m.    (vers.)  tro- 

TROCHANTER  [  tro-kân-tèr  ]  n.  m. 
(anat.)  trochanter. 

TROCHÉE  [tro-ké]  n.  m.  (vers.)  tro- 
chee. 

TROCHÉE  [  tro-slaé  ]  n.  m.  (  agr.  ) 
tranches  (of  a  seedling). 

TROCHES  [tro-sli]  n.  f.  (pi.)  (hunt.) 
fimiet. 

TROCHET  [tro-ahè]  n.  m.  %  (hort.) 
cluster  (of  flowers,  frait). 

Par  — s,  in  clusters. 

TROCHILE  [tro-shi-l]  n.  m.  1.  (arch.) 
trochilus  ;  2.  (orn.)  trochilus. 

TROCHISQUE  [  tro-sWa-k  ]  n.  m. 
(pharm.)  trochisus. 

TROCHLÉATEUR    [tro-klé-a-teûr]     n. 

m.  (anat.)  trochlearis  ;  trochleary  m,us- 
cle. 

TROCHURE  [tro-shû-r]  n.  f.  (hunt.) 
surantler. 

TROENE  [tro-è-n]  n.  m.  (bot.)  (genus) 
privet. 

TROGLODYTE  [tro-glo-di-t]  n.  m.  tro- 
glodyte. 

TROGNE  [tro-gn*]  n.  f.  ^^^  fall  face; 
phiz. 

—  enluminée,  rouge  — ,  red  =. 
TROGNON   [tro-gnôn*]   n.  m.  1.   (of 

fruit)  core  ;  2.  (of  vegetables)  stump  ; 
3.  ^"  maid  ;  lass. 

—  de  Xi?i,v&t,i,urnip-top. 

TROIS  [troa]  adj.  1.  three;  2.  third.  , 

—  fois,  three  times;  thrice.  À  — 
pieds,  qui  a  —  pieds^  tripedal;  à  — 
temps,  (mas.)  triple  time  ;  de  —  ans  en 
•—ans,  tous  les—  ans,  triermially ;  en 

40 


—  parties,  (mus.)  tripartite.  Disposé  — 
par  — ,  1.  arranged  ■=.  hy  ■=.;  2.  (bot.) 
ternal. 

TROIS,  n.  m.  1.  three;  2.  (cards) 
three;  3.  (dice)  three. 

Règle  de  —,  (arith.)  rule  of  three; 
golden  rule. 

TROISIÈME  [troa-ziè-m]  adj.  third. 

De  —  ordre,  (geog.)  (of  mountains) 
teriiary. 

TROISIÈME,  n.  m.  1.  third;  2.  (of 
houses)  third  floor,  story. 

Au  — ,  on  the  third  floor  ;  in  the  third, 
story. 

TROISIÈME,  n.  f.  (school.)  third 
class. 

En  — ,  in  the  •=:. 

TROISIÈMEMENT     [  troa-ziè-m-mân  ] 

adv.  thirdly. 

TROIS-MATS  [troa-mâ]  n.  m.,  pi.  —, 
(nav.)  three-m,aster. 

TROIS-QUARTS,  n.  m.  (surg.)  V. 
Teocart. 

TRÔLER  [trô-lé]  V.  a.  to  lead;  to 
drag  about.  

TRÔLER,  V.  n.  ^"  to  troll;  to  gad 
about  ;  -f-  to  traipse  about. 

Ne  faire  que  — ,  to  do  nothing  but  gad 
about,  -i-  traipse  about. 

TROLLE  [tro-l]  n.  f.  (hunt.)  trolling. 

Aller  à  la  — ,  to  go  =. 

TROLLE,  n.  f.  (bot.)  (genus)  globe- 
flower. 

—  globuleuse,  —  d'Europe,  =. 
TROMBE  [trôn-b]  n.  f.  1.  (phys.)  water- 
spout;  2.    (hydr.)  water-btowing  ma- 

TROMBONE  [trôn-bo-n]  n.  m.  (mus.) 
trombone. 

TROMPE  [trôn-p]  n.  f.  1.  hunting- 
horn;  horn;  2.  trumpet;  3.  Jew'' s 
harp  ;  4.  (  of  elephants  )  proboscis  ; 
trunic;  5.  (ofinsects)^ro&oscis;  trv/nk  ; 
6.  (arch.)  overhanging  ;  gathering 
over. 

—  d'Eustache,  (  anat.  )  Eustachian 
tube;  —  de  Fallope,  de  la  matrice, 
(anat.)  Fallopian  tube.  Publier  à  son 
de  — ,  1.  to  proclaim  by  sound  of 
trumpet  :  2.  §  to  trumpet  (divulge). 

TROMPE-L"(EIL  [trôn-p-ieu-i*]  n.  m., 
pi.  — ,  (paint.)  still  life  deception. 

TROMPER  [trôn-pé]  V.  a.  1.  |  §  to  de- 
ceive ;  2.  II  (pers.)  to  deceive  ;  to  cheat  ; 
to  impose  on,  upon  ;  1"  to  dupe  ;  *[■  to 
take  in;  3.  ||  §  to  beguile;  4.  §  to  de- 
lude; 5.  %  to  betray;  6.  %  to  juggle;  7. 
§  to  elude  (the  law). 

.".  —  ses  peines,  le  temps,  to  beguile  o.'s  pains, 
time. 

Facile  à  — ,  {V.  senses)  1.  deceiva- 
ble;  2.  deludable;  sujet  à  être  trompé, 
liable  to  deception;  qu'on  ne  peut — , 
undeceivable.  Personne  qui  trompe, 
1.  deceiver;  2.  cheat;  3.  betrayer; 
celui,  celle  qui  m'a  trompé,  my  betrayer. 

Se  tromper,  pr.  v.  1.  (de,  'in)  to  mis- 
take; to  be  Tnistaken;  to  err;  ^  to 
make  a  mistake  ;  f  to  be  out;  2.  (sur, 
. . .)  to  mistake  {...);  to  be  mistaken 
(in)  ;  to  m,ake  a  m,istake  (in). 

—  bien,  fort;  t^  be  greatly  mistaken  ; 
^  to  make  a  great  m,istake  ;  —  gros- 
sièrement, to  be  grossly  mistaken  ;  T  to 
m,ake  a  gross  mistake.  —  d'adresse, 
d'homme,  to  m,istake  o.''s  m,an.  Si  je  ne 
me  trompe,  if  lam  not  mistaken;  if  I 
m,istake  not.  Jo  suis  bien,  fort  trompé 
si . . .  ,  /  am  greatly,  much,  very  much 
m,istaken  if 

TROMPERIE  [trôn-p-rî]  n.  f.  1.  deceit  ; 
imposition;  guile;  ^  cheating;  2, 
cheat  (action). 

Sans  — ,(V.  senses)  deceitless ;  gwile- 

TROMPETER  [trôn-pS-té]  v.  a.  1,  to 

publish  by  sound  of  trumpet;  2.  to 
trumpet  (divulge). 

TROMPETER,  v.  n.  (of  eagles)  to 


TROMPETEUR  [  trôn-pë-teûr  ]  n.  m, 
(anat.)  buccinator. 

TROMPETTE  [trôn-pè-t]  n.  f.  1.  trum- 
pet (instrument)  ;  2.  §  trumpeter  (per- 
son who  publishes  news);  3.  (conch.) 
trumpet-shell. 

La  —  héroïque,  epic,  heroic  poetry  ; 
—  parlante,  %  speaking-tnimpet  ;  la  — 


sacrée,  sacred  poetry.  —  de  la  re* 
nommée  §,  trumpet  of  Fam,e.  En  —, 
triumpet-shaped.  Donner,  jouer  de  la 
— ,  to  trumpet;  emboucher  la  — %,  (of 
poets)  to  soar  ;  sonner  de  la  — ,  to  sound 
the  trumpet. 

TROMPETTE,  n.  m.  (pers.)  trum- 
peter ;  trumpet. 

Être  bon  cheval  de  —,  §  ^W  not  to  b« 
easily  alarmed. 

TROMPEU-R,  SE  [trôn-peûr,  eû-z]  adj. 

1.  (pers.)  deceitful  ;  2.  §  (th.)  deceitful  ; 
deceptive  ;  fallacious  ;  3.  §  beguiling  ; 
4,  §  delusive. 

Apparence  trompeuse,  fallacious  a/p- 
pearance;  deceit;  caractère  — ,  (th.) 
deceitfulness. 

TROMPEU-E,  n.  m.,  SE,  n.  f.  1.  B  § 
deceiver;  2.  ||  cJieat  (person);  3  §  de- 
luder  ;  4.  §  beguiler  ;  5.  §  betrayer. 

TROMPILLON  [  trôn-pi-iôn*  ]  n.  m. 
(arch.)  slight  overhanging. 

TRONC  [tron]  n.  m.  1.  trwnh  (princi- 
pal body)  ;  2.  poor'' s  box  ;  charity-bo^  ; 
3.  (pers.)  trunk;  4.  (of  trees)  trunk; 
timber;  stock;  5.  (anat.)  trunk;  6. 
(arch.)  trunk;  1.  (arch.)  (of  columns) 
broken  shaft;  8.  (hot.)  arboreous  stem  ; 
9.  (geom.) frustmn. 

—  de  cône,  conic,  conoidal  frustum,  ; 
z=:  of  a  cone;  —  des  pauvres,  poor'' s 
box;  charity-box  ;  —  de  pyramide,  = 
of  a  pyramid. 

TRONCHET  [trôn-sbè]  n.  m.  (tech.) 
block. 

TRONÇON  [trôn-3ôn]  n.  m.  1.  frag- 
ment;  broken  piece;  2.  (offish)  piece 
(longer  than  broad)  ;  3.  stump  ;  4.  (rail.) 
portion,  piece  of  a  line. 

Plein  de  — s,  stumpy.  Ne  laisset 
qu'un  —  de,  (  F!  senses)  to  stump. 

TRONÇONNEE  [trôn-so-né]  V.  a,  1.  to 
cut  in,  into  fragments  ;  2.  to  cut  into 
pieces  (longer  than  broad)  ;  to  cut  up. 

TRÔNE  [trô-n]  n.  m.  1.  ||  §  throne;  2. 
—s,  (pi.)  (theol.)  thrones. 

—  episcopal,  d'évêque,  episcopal, 
bishop's  throne.  Discours  du  — ,  speech 
from  the  =  ;  salle  du  — ,  presence-cham- 
ber; presence-room,.  Sans  — ,  throne- 
less  ;  without  a  =.  Monter  au  — ,  to 
ascend  the  =  ;  placer  sur  le  — ,  to  place 
on  the  ■■=.  ;  to  throne. 

TRONQUEE  [trôn-ké]  v.  a.  1.  H  to 
m,utilate  ;  to  m,aim  ;  2.  (did.)  to  detrwtin 
cate  ;  to  truncate. 

Tronqué,  e,  pa.  p.  1.  ||  §  mutilated  ; 
maimed  ;  2.  (arts)  truncated  ;  3.  (bot.) 
trv/ncaie. 

Cône  — ,  conic  ;  truncated  cone  ;  co- 
noidal frustum.  ;  frustum  of  a  cone  ; 
pyramide  — e,  frustum-  of  a  pyramid. 

TEOP  [tro]  adv.  1.  (abs.)  too  much  ; 
too  many  ;  2.  (followed  by  a  noun)  (db, 
. . .)  too  much  ;  too  many  ;  8.  (followed 
by  an  adjective  or  adverb)  too;  4.  (fol- 
lowed by  a  pa?t  participle)  too  much;  5. 
(comp.)  over. 

1.  Boire  — ,  to  drink  too  mucb  ;  en  voilà  — ,  that 
is  too  much,  too  many  ;  c'est  —  exiger  de  q.  u.,  à 
is  requiring  too  much  of  a.  o.  2.  Avoir  bu  —  de 
vin,  to  have  drunk  too  much  wine  ;  —  de  pommes, 
too  maxiy  apples.  3. — riche,  tjo  rich;  —  lente- 
ment, torf  sl'-'whj  ;  —  peu,  too  little.  4.  Avoir  —  bu, 
to  have  drunk  too  much. 

De  — ,  1.  too  m,uch;  too  m,any;  2. 
(pers.)  in  the  way  ;  par—,  (b.  s.)  1.  too; 

2.  too  much  ;  pas  — ,  1.  not  too  much  ; 
not  too  many  ;  2.  not  over  and  above  ; 
i^%  rien  de  — ,  —  est  trop,  enough  is  as 
good  as  a  feast 

[Trop  followed  by  a  noun  is  followed  by  de  (  r. 
Ex.  i)  ;  preceding  a  relative  pr.  it  often  require» 
the  subj.  ;  it  follows  verbs  in  simple  tenses  ;  it  pro. 
cedes  or  foUowa  tliem  in  the  infinitive  mjod;  im 
compound  tenses  it  is  placed  between  the  f  ux.  anti 
the  pa.  p.  when  it  has  no  regimen  (  V.  Ex.  2,  4).] 

TEOP,  n.  m.  1.  excess  ;  I.  exuberance. 

TEOPE  [trop]  n.  m.  (rhet.)  trope. 

TEOPHÉE  [tro-fé]  n.  m.  1.  i|  §  trophy; 
2.  (arch.)  trophy. 

Chargé,  décoré,  orné  de  — s,  trophied. 
Faire  —  de  q.  cb.  §,  to  glory  in  a.  th.  ; 
to  take  a  pride  in  a.  tli. 

TROPICAL,  E  [tro-pi-kal]  adj.  (did.) 
tropical. 

TROPIQUE  [tro-pi-k]  n.  m.  (geogr., 
astr.)  tropic. 

Particulier  au  — ,  tropical  ;  peculiar 
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amal;  amâls;  éfée;  ëfève;  êfête;  eje;  iil;  iîle;  omol;  omôle;  ôinort;  «isuc;  wsûre;  ow  jour; 


to  the  tropic.  Oiseau  du  — ,  (orn.)  tro- 
pical Mrd.    Du  — ,  tropical. 

TROPIQUE,  adj.  1.  (of  plants)  tropi- 
cal ;  2.  (of  years)  tropical. 

TÉOPOLOGIQUE  [tro-po-lo-ji-k]  adj.  % 
(rhet)  tropological. 

TEOP-PLEIN  [tro-plin]  n.  m.  1.  Il 
overflow;    2.    §    overplus;    3.    (tech.) 


Tuyau  du  —,  (tech.)  xoaste-pipe. 

TEOQUER  [tro-ké]  V.  a.  (contée, /or) 
\  to  exchange  ;  to  give  in  exchange  ;  to 
change  ;  to  barter  ;  to  truck  ;  ^P^  to 
chop  ;  ^"  to  chop  and  change. 

—  son  cheval  borgne  oontre  un  aveu- 
gle §,  to  change  for  the  worse. 

TEOQUEIJ-E  [tro-keur]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  barterer ;  trafficker;  |^^ 
trucker. 

—  de  bénéfices,  chop-church. 
TEOSCAE,  n,  m.  V.  Tkocaet. 
TEOT  [tro]  n.  m.  (of  horses)  trot. 
Grand  —,  full  =  ;  petit  — ,  gentle  =  ; 

jog,  dog  =.  Cheval  de  — ,  trotter.  Au 
— ,  a  =  ;  au  grand  — ,  at  full  ==;  on  a 
full  =  ;  au  petit  — ,  at  a  slow  =.  Aller 
au  —  Il  §,  to  trot  ;  avoir  le  —  ||,  to  trot  ; 
descendre  au  — ,  to  trot  down  ;  entrer  au 
— ,  to  trot  in  ;  mettre  au  — ,  to  bring  to 
«  =  ;  se  mettre  au  — ,  to  begin  to  trot  ; 
monter  au  — ,  to  trot  up  ;  sortii-  au  — , 
to  trot  out. 

TEOTTE  [tro-t]  n.  f,  ^  distance; 
way;  walk;  ^ run. 

TEOTTE-CHEMIN",  n.  m.,  pi.  — , 
(orn.)  V.  Tkaqttet. 

TEOTTE-MENU  [tro-t-më-nu]  adj.  m. 
J  sloio-trotting. 

TEOTTEE  [tro-té]  V.  n.  1.  ||  (of  ani- 
mals) to  trot;  2.  §  (pers.)  to  trot  (walk  a 
great  deal);  3.  §  (pers.)  to  run  about;  to 
go  about;  4.  §  (th.)  to  run  (into  o.'s 
head)  ;  b.%%to  follow  fast. 

4.  Cette  idée  lui  trotte  dans,  par  la  tête,  thai  idea 
runs  in,  his  head. 

—  à  l'anglaise,  (man.)  to  rise  on  o.'s 
ttirrups  ;  —  à  la  'française,  to  go  a  jog 
trot.  On  entendrait  —  une  souris  §,  one 
eould  hear  a  pin  drop. 

TEOTTEEIE  [tro-t-ri]  n.  f.  %  excur- 
sion; journey;  jaunt;  trip. 

TEÔTTEUE  [tio-teur]  n.  m.  trotter. 

TEOTT-IEE,  IEEE  [tro-tié,  è-r]  adj.  1. 
fond  of  walking  ;  2.  t  fond  of  change. 

TEÔTTIN  [tro-tïn]  n,  m.  1^^  errand- 
hoy;  trotter. 

Avoir  foi  à  saint  —  §,  to  like  walking 
about  instead  of  going  to  church. 

TEOTTINEÉ  [tro-ti-né]  v.  n.  1.  (man.) 
to  go  a  jog  trot  ;  2.  §  (pers.)  to  amble. 

TEOTTOIE  [tro-toar]  n.  m.  1.  foot- 
path ;  foot-way  ;  2.  (of  streets)  pave- 
fnent. 

Être  sur  le  —  §,  1.  (pers.)  to  be  iîi  the 
high  road  to  fortune  ;  2,  (th.)  to  be  in 
a  fair  way  ;  mettre  sur  le  —  t  §,  to  put 
to  the  test. 

TEOU  [trou]  n.  m.  (À,  in)  1. 1|  hole  ;  2.  1| 
gap  ;  8.  ||  orifice  ;  4.  §  hole  (very  small 
place)  ;  5.  (of  bottles)  orifice  ; .  mouth  ; 
6.  {&D.a.t.)  foramen;  1.  (anat.)  orifice; 
gap  ;  8.  (tennis)  hazard. 

—  de  la  serrure,  key-hole.  N'avoir 
rien  vu  que  par  le  —  d'une  bouteille  §,  to 
have  seen  nothing  of  the  world  ;  boire 
comme  un  — ,  to  drink  like  a  fish  ; 
boucher  un  — ,  1.  B  to  stop  a  =  ;  2.  ||  §  to 
etop  a  gap  ;  3.  §  to  pay  a  debt  ;  faire 
Ttn  —  K{V.  senses)  to  make  a  hole,  gap 
in  ;  mettre  la  pièce  à  côté  du  —  §,  to  put 
the  plaster  beside  the  sore  ;  faire  un  — 
à  la  lune  §,  to  run  axoay  ;  to,  leave  o^s 
credAtors  in  the  lurch  ;  -r-  to  give  leg- 
bail;  faire  mettre  q.  u.  dans  un  —,  un 
—  de  souris,  to  make  a.  o.  tremble  in 
o.' 8  presence  ;  to  make  a.  o.  shrink  into 
v^thing. 

TEOUBADOUE  [trou-ba-dour]  n.  m. 
Troubadour  (poet  of  the  South  of  France 
and  of  certain  parts  of  Spain  and  Italy  in 
the  11th,  12bh,and  13th  centuries). 

TROUBLE  [trou-bl]  adj.  1.  ||  (of  liquids) 
turbid;  muddy;  thick;  troubled;  2. 
(of  the  air)  not  clear  ;  3.  (of  glass)  dun  ; 
dull;  4.  (of  the  eight)  dun;  dull;  5.  (of 
the  weather)  overcast  ;  cloudy  ;  dull. 

Pêcher  en  eau  —,  '  V.  Pêcher)  ;  voir 
—,  to  be  dim-sighted,  dull-sighted. 
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TROUBLE,  n.  m.  1.  H  disturbance; 
agitation  ;2.  §  disturbance  ;  confu- 
sion ;  agitation  ;  trouble  ;  3.  §  — s,  (pi.) 
disturbances  ;  disorder  ;  troubles  ; 
commotion;  broils;  4.  §  uneasiness; 
perturbation;  trouble;  5.  §  misun- 
derstanding ;  dissension  ;  disagree- 
ment ;  6.  (law)  disturbance. 

Apporter,  mettre,  porter  le  — ,  du  — 
dans,  to  occasion,  to  raise,  to  create  a 
disturbance  in;  to  disturb;  cacher  le 
—  de  son  esprit,  to  conceal,  hide  o.'s  un- 
easiness, perturbation  ;  éprouver,  sen- 
tir du  — ,  to  be  agitated,  troubled,  con- 
fused; éteindre  des  — s,  to  quell,  to 
appease  disturbances,  a  distiorbance; 
exciter  des  — s,  to  raise  commotions; 
to  create  disturbances;  to  agitate; 
produire  du  — ,  to  make  a,  disturbance. 

TROUBLE,  n.  f.  (fish.)  hoop -net 
(large). 

TROUBLEAU  [trou-blô]  n.  m.  (fish.) 
hoop-net  (small). 

TROUBLE-FETE  [trou-bl-fê-t]  n.  m., 
pi.  — ,  disturber  of  felicity  ;  ^  mar-joy. 

TROUBLER  [trou-blé]  v.  a.  1.  ||  to  dis- 
turb (liquids)  ;  to  render,  to  make  tvA'- 
bid,  thick,  inuddy  ;  l^"'  to  rmcddle  ; 

2.  II  to  disturb  ;  to  agitate  ;  3.  |l  to  turn 
(render  liquids  sour)  ;  4.  §  (À,  of)  to  dis- 
order; to  disturb;  5.  %  to  disturb;  to 
disquiet  ;  to  trouble  ;  6.  §  to  disturb  ; 
to  discompose  ;  to  ruffle  ;  to  flurry  ;  7.  § 
to  unsettle  ;  8.  §  to  annoy  ;  9.  §  to  dis- 
turb ;  to  confuse  ;  to  disconcert  ;  to  put 
out  ;  10.  §  to  confuse  ;  to  confound  ;  *{ 
to  muddle;  11.  §  to  destroy  the  har- 
inony  of;  to  bring  discm^d,  strife  into  ; 
12.  to  dim  (the  sight);  to  dull;  to  ren- 
der confused, 

1.  —  l'eau,  to  disturb  water.  2f  La  tempête 
trouble  les  airs,  the  storm  disturbs,  agitates  the  air. 

3.  Le  tonnerre  a  troublé  le  vin,  le  lait,  the  thunder 
h<is  turned  the  wine,  milk.  4.  —  la  digestion,  to 
disorder,  to  disturb  the  digestion  ;  —  la  raison  à  q. 
u.,  to  disorder,  to  disturb  a.  o.'s  reason.  5.  —  un 
pays,  un  peuple,  to  disturb,  to  disquiet,  to  trouble  a 
country,  a  2>eople. 

Troublé,  e,  pa.  p.  (  K  senses  of  Trou- 
bler) 1.  II  (of  liquids)  disturbed  ;  turbid  ; 
thick;  muddy;  2^~  muddled;  2.  § 
disturbed  ;  disquieted  ;  perturbed. 

Non  — ,  1.  II  undisturbed  ;  2.  ||  un- 
turned ;  3.  §  undisturbed  ;  4.  §  unagi- 
tated;  5.  §  undisordered  ;  6.  §  untrou- 
bled; 1.  §  unannoyed;  8.  §  uncon- 
fused  ;  9.  §  unruffled. 

Se  troubler,  'pr.  v.  {Y.  senses  of 
Troubler)  1.  ||  (of  liquids)  to  become,  to 
get,  to  grow  turbid,  thick,  muddy  ;  2.  || 
to  become,  to  get  disturbed,  agitated; 
3.  II  to  turn  ;  to  sour  ;  4.  §  to  misettle  ; 
5.  §  to  tu7^n;  to  be  giddy  ;  6.  §  (pers.) 
to  become  confused,  disconcerted;  7. 
(of  the  air)  to  become,  1  to  get  foggy, 
thick  ;  8.  (of  the  sight)  to  become  con- 
fused, dim  ;  9.  (of  l;he  weather)  to  be- 
come, 1  to  get  overcast,  cloudy. 

TROUÉE  [trou-é]  n.  f.  1.  opening  (in  a 
wood)  ;  2.  large  hole  (in  a  hedge). 

TROUER  [trou-é]  V.  a.  1.  to  make  a 
hole  in  ;  2.  to  perforate  ;  to  bore  a  hole 
in  ;  3.  (tech.)  to  hole. 

Troué,  e,  pa,  p.  1.  xcith  a  hole  in  ;  2. 
with  holes  in  ;  full  of  holes. 

Se  trouer,  pr.  v.  to  have  a  hole. 

TROU-MADAME  [trou-ma-da-m]  n.  m. 
t,  pi.  Trous  -  MADAME,  pigeon-hole 
(game). 

TROUPE  [trou-p]  n.  f.  1.  troop;  mtil- 
iitude;  number;  2.  (pers.)  band  (cer- 
tain number)  ;  3.  (pers.)  knot  (small 
number);  4.  (b.  s.)  set;  crew  ;  gang;  5. 
(of  animals)  flock  ;  herd  ;  6.  (of  certain 
animals)  bevy  ;  7.  (of  players)  company  ; 
troop  ;  8.  — s,  (pi.)  troops;  soldiery;  9. 
(mil.)  troop. 

—  ambulante,  (of  players)  strolling 
company;  — s  régulières,  (mil.)  regu- 
lars ;  — s  de  la  ligne,  troops  of  the  line; 
— s  de  terre,  land-forces.  Chef  de  —, 
(b.  s.)  leader  of  a  gang  ;  vaisseau  trans- 
port de  — ,  troop-ship.  En  — ,  (  K  senses) 
1.  in  companies  ;  2.  in  flocks  ;  in  herd.s  ; 
3.  (nat  hist.)  gregarious  ;  par  —s,  (nat. 
hist.)  gregariously.  Lever  des  — s,  to 
raise  men,  forces;  vivre  en  — s,  (nat. 
hist.)  to  be  gregarious.  Qui  vit  en  —s, 
(nat.  hist.)  gregarious. 


TROUPEAU  [trou-pô]  n.  m.  1.  (of 
small  animals,  of  birds,  fowls)  flock  ;  2. 
(of  large  animals)  herd  ;  3.  ||  (of  animals 
driven  together)  drove;  4.  |  flock  of 
sheep  ;  flock  ;  5.  §  (pers.)j?ocfc  ;  6.  §  (b. 
s.)  (pers.)  herd  ;  drove. 

Aller  par  — x,  1.  to  flock  ;  2.  to  herd. 

TROUPIER  [trou-pié]  n.  m.  t  soldier. 

Vieux  — ,  old  campaigner. 

TROUSQUIN  [trous-kîn]  n.  m.  (teeh. 
bea'ïn-compass, 

TROUSSE  [trou-a]  n.  f.  1.  bundle;  % 
truss  ;  3.  t  —s,  (pi.)  breeches  (worn  by 
pages)  ;  4.  t  quiver  ;  5.  (of  barbers) 
case  ;  6.  (of  surgeons)  case  of  surgiec^ 
instruments. 

Aux  — s  de  q.  vi,.,  1.  at  o.''s  heels  ;  2.  in 
f  a.  o.;  en  —  t,  behind  (a.  o. 
a  horse).  Être  aux  —s  de  q.  u.,  to  bê 
at  o.'s  =s. 

TROUSSEAU  [trou-sô]  n.  m.  'l.  t 
small  btindle;  2.  (of  keys)  bunch;  S. 
(pers.)  outfit;  4.  (of  ladies  about  to  be 
married)  '■'•trousseau;'"'  outfit;  5.  (anat.) 
fasciculv,s. 

Donner,  fournir  un  —  à,  to  fit  out; 
faire  le  —  de,  1.  to  fit  (a.  o.)  out;  2.  to 
supply  (a  young  lady)  with  her  "  trous- 
seau,'''' outfit. 

TROUSSE-COL  [trou-s-kol]  n.  m.,  pi. 
— ,  (orn.)  wryneck. 

TROUSSÉ-ÉTRIERS  [trou-sé-tri-é]  n. 
m.,  pi.  — ,  stirrup-leather, 

TROUSSE-PÈTE  [trou-s-pè-t]  n.  f.,  pi. 
— ,  -f-  (b.  s.)  jade  ;  Iiussy  ;  baggage. 

TROUSSE-QUEUE  [trou-s-keû]  n.  m., 
pi.  —,  (man.)  tail-case. 

—  de  cuir,  tail-leather. 
TROUSSEQUIN    [trou-s-km]    n.    m, 

(sad.)  cantle. 

TROUSSER  [trou-8é]  V.  a.  1.  ||  to  tuck 
up  ;  '2.  Il  to  turn  up  ;  3.  |  to  tie  up  ;  4. 
II  (with  a  pin)  to  pin  up  ;  5.  i|  to  truss 
(poultry)  ;  6.  ^  §  to  desj^atch  (hnsinem)  ; 
to  expedite;  7.  ^  %to  carry  off{ki\\). 

Troussé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Trous- 
ser. 

Bien  — ,  {  V.  senses  of  Trousses  J 
1  §  1.  well-made;  2,  well-set;  3.  (pers.) 
dapper;  4.  neat;  pretty;  5.  nice 
(good). 

Se  trousser,  pr.  v.  1|  to  tucic  up  oj's 
clothes. 

TROUSSIS  [trou-si]  n.  m.  part  tucked 
up. 

Faire  un  — ,  P  1.  to  tuck  up;  2.  to 
turn  up  ;  3.  to  tie  up  ;  4  to  pin  up, 

TROUVABLE  [trou-va-bl]  adj.  to  bo 
found;  ^W"  findable. 

TROUVAILLE  [trou-vâ-i*]  n.  £  1. 
thing  found;  2,  godsend. 

Faire  ime  — ,  1,  to  find  something; 
2.  to  have  a  godsend. 

TROUVER  [trou-vé]  V.  a.  1.  ||  %  to  find; 

2.  II  §  to  discover  ;  to  find  ;  to  find  out  ; 

3.  II  §  (b.  s.)  to  detect  ;  to  find  out  ;  4.  § 
to  meet;  to  receive;  5.  §  to  meet;  to 
meet  with;  to  chance  to  ineet  ;  to  light 
on  ;  T  to  fall  on  ;  \  to  come  across  ;  6, 
§  to  find  ;  to  dsem  ;  to  judge  ;  to  ffiink  ; 
7  §  to  like  ;  to  find. 

1.  Comment  âvez-vous  trouvé  cbIslI  how  did  you 
like  that. 

—  bon,  1.  to  like  ;  2.  to  deem,  to  think 
good;  —  mauvais,  1.  to  dislike;  2.  to 
deem,  to  think  bad  ;  3.  to  take  amiss, 

—  q.  u.  en  son  chemin  §,  to  find  a.  o.  in 
o.'s  tvay  (as  an  obstacle)  ;  —  avec  grande 
peine,  (  V.  senses)  to  hammer  out.  À 
— ,  {V.  senses)  1.  unfound;  ^  not  yek 
found;  2.  undiscovered.  Avoir  été 
"trouvé  sur  un  chou,  to  have  bred  in  a 
hedge;  aller—,  to  go  to  (a.  o.)  ;  croire 

—  la  pie  au  nid  §,  to  find  a  mare's  nest; 
venir  — ,  to  come  to  (a.  o.).  Où  avez- 
vous  trouvé  cela  ?  (  FI  senses)  vjhat  put 
that  into  your  head  ? 

Trouvé,  e,  pa.  p.  (  Fi  senses  of  Trou- 
ver )  (  of  terms,  words  )  felicitous  ; 
happy. 

Enfant  — ,  jottndling.  L'Hôpital  des 
Enfants  —s,  l'es  Enfants  —s,  the  Found- 
ling Hospital. 

Se  trouver,  pr.  v.  §  1.  to  find  o.''s 
self;  to  be;  2.  to  be  present;  to  be; 
1  to  be  by  ;  3.  to  stand  :  to  be  ;  4t.  to 
sit;  to  be;  5.  to  lie;  to'be ;  6.  to,pii^  't\ 

o.'s  self{\n  health);  to  feel  o.'s  self  ;  to 
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OM  joute;  eu  jew,  ew  jeûne;  ézïpetir;  cwipan;  i^pin;  ônhon;  -22»  brun  ;  *11  liq. 

*gii  liq. 

be  ;  7.  io  prove  (be)  ;  to  tefovrnd  to  he  ; 
^  to  turn  out  ;  8.  (th.)  to  happen  ;  to 
chance  to  be;  to  lie  in  o.''s  way;  9. 
(imp.)  to  happen  ;  to  chance. 

—  avec  q.  u.,  to  meet  with  a.  o.  ;  to 
happen,  to  chance  to  meet  a.  o.  ;  —  bien, 
(F.  Bien) ;  —  debout,  to  stand;  —  être, 
to  prove;  *{  to  turn  out;  — mal,  (F! 
Mal)  ;  ne  pas  —  comme  d'ordinaire,  not 
to  feel  as  usual  ;  il  te  trouve,  (imp.)  1. 
Uiere  is  ;  2.  there  happens,  chances  to 
he;  3.  (que)  it  happens,  it  chances 
(tiiat);  4.  it  proves;  it  turns  out. 

TEOUVÈE-E  [trou-Yè-r]  TEOUVEUE 
[trou-veùr]  n.  m.  Trouvere  (old  poet  of 
the  North  of  France,  especially  of  Pic- 
ardy). 

TROTEN,  NE  [troa-i5n,  è-n]  adj.  Tro- 
jan. 

TEOYEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  Tro- 
jan. 

TEU  [tni]  n.  m.  t  tax. 

TEUAND  [tru-ân]  n.  m.,  E  [d]  n.  f  $  -;- 
vagrant. 

TEUAND  AILLE  [tru-ân-dâ-i*]  n.  f.  % 
•—  vagrants. 

TEUANDEE  [tru-ân-dé]  v.  n.  % -r-  to 
wander  ;  to  ramble  ;  to  rove. 

TEUANDEEIE  [tm-ân-d-ri]  n.  f  J  -j- 
vagrancy. 

TEUBLE  [tru-bi]  n.  f.  (fish.)  hoop- 
net. 

TEUCHEMAN ,  TEUCHEMENT , 
[trn-sli-mân]  n.  m.  1.  ||  §  interpreter  ;  2.  | 
(in  the  East)  dragoman  ;  drogoman. 

TEUCHEE  [tru-shé]  V.  n.  t  -^  to  leg 
(from  indolence). 

TEUCHEU-É  [tru-sheur]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  t  -T-  beggar. 

TEUCK  [tmk]  n.  m.  (rail.)  truck. 

TEUELLE  [tra-è-l]  n.  f,  1.  (of  masons) 
trowel  ;  2.  Jish-slice. 

Aimer  la  —,  to  be  fond  of  building. 

TEUELLÉE  [tru-è-lé]  n.  f.  trowel  full. 

TEUFFE  [tru-f]  n.  f  (bot)  (genus) 
tniffle. 

—  comestible,  commune,  (species)  =. 
TEUFFEE  [tni-fé]  V.  a.  to  stuff  with 

TEUFFIÈEE  [tru-fiè-r]  n.  f.  truffle- 
ground. 

TEUFLIEE  [tru-fli-é]  n.  m.  ^  (bot.) 
privet. 

TEUIE  [tru-i]  n.  f.  (mam.)  sow. 

TEUITE  [trui-t]  n.  f.  (ich.)  trout. 

—  saumonée,  salmon-^=.  Vivier  à 
— s,  trout-stream.  Des  — s,  (ich.)  trut- 
taceous. 

TEUITÉ,  E  [trui-té]  adj.  1.  (of  dogs, 
horses)  trout-colored  ;  2.  (of  porcelain) 


TEULLISATION  [tm-U-zâ-siôn]  n.  f. 
(arch.)  trowelling. 

TEUMEAU  [tru-mô]  n.  m.  1.  (arch.) 
pier;  2.  (build.)  abutting  pier;  3. 
pier-glass. 

TEUMEAU,  n.  m.  (butch.)  leg  of  beef; 
leg. 

TEUSQUIN  [trua-kin]  n.  m.  (tech.) 
beam-compass. 

TSAE,  n.  m.  V.  Czae. 

TU  [tu]  pron.  (personal)  (objective  Te  ; 
objective  Toi)  1.  thou;  2.  yoio. 

Etre  à  —  et  à  toi  avec  q.  u.,  to  say  thou 
cmd  thee  to  a.  o.  ;  to  thou  a.  o. 

[Tu  is  used  for  you  among  near  relations,  very 
intimate  friends,  and  school-fellows  ;  it  is  also  em- 
ployed poetically.] 

TUABLE  [tu-ft-bl]  adj.  1  fit  to  be 
kUled. 

TUAGE  [tu-a-j]  n.  m.  1.  Mlling  (of 
animals);  slaughter;  2.  killing  (price). 

TUANT,  E  [tu-ân,  t]  adj.  1.  killi7ig 
(fatiguing);  2.  most  tiresome,  tedious, 
wearisome. 

Être  —,(v.  senses)  %tobe  =  ;  to  be  a 
mortal  bore. 

TU-AUTEM  [tu-ô-tèm]  n.  m.  ^  essen- 
tial point;  difficulty;  rub. 

TUBE  [tu-b]  n.  m.  1.  tube;  2.  (anat.) 
dw.t;  3.  (bot.)  tube;  4.  (zool.)  diuit; 
tube.  . 

—  alimentaire,  alimentary  duct;  — 
atmosphérique,  (ralL)  vacuum-pipe.  En 
ho'M^^  *"'^^^^^'    ~  ^  ^r»  (naach.)  air- 

TUBÉFOEME  [tu-bé-f5r-m]  adj.  (did.) 
trumpet-shaped. 


TUBEE  [tu-bé]  V.  a.  (tech.)  to  tube. 

TUBEECULE  [tu-bèr-ku-1]  n.  m.  1. 
tubercttle;  2.  (bot.)  tubercle;  tuber; 
3.  (med.)  tubercle. 

— 8  mésentériques,  (med.)  tubercles 
of  the  m,esentert/. 

TUBEECULE,  E  [  tu-bèr-ku-lê  ]  adj. 
(med.)  tubercled. 

TUBEECULEU-X,  SE  [tu-bèr-ku-leû, 
eû-z]  adj.  1.  tiibercidar  ;  tubercidous  ; 
2.  (  bot.  )  tubercular  ;  tubercidous  ; 
grained;  3.  (med.)  tubercled;  tuber- 
cular  ;  tubercidous. 

TUBÉEEU-X,  SE  [tu-bé-reû,  eû-z]  adj. 
(bot.)  tuberous. 

TUBÉEEUSE  [tu-bé-reû-z]  n.  f  (bot.) 
(genus)  tuberose. 

TUBÉEIFÈEE  [tii-bé-ri-fè-r], 

TUBÉEIFOEME  [tu-bé-ri-fôr-m]  adj. 
(bot.)  tubular,  txd)erous. 

TUBÉEOSITÉ  [  tu-bé-ro-zi-té  ]  n.  f. 
(anat.)  tuberosity. 

TUBULAIEÉ  [tu-bu-lè-r]  adj.  1.  tubu- 
lar ;  2.  (bot.)  tubular. 

TUBULE  [tu-bu-l]  n.  m.  (did.)  tttbtde 
(small  tube). 

TUBULE,  E  [tu-bn-lé]  adj.  1.  tubular; 
ttibzilated;  tubulozis;  2.  (bot)  tuiu- 
lar  ;  tubtdated;  tubulous. 

TUBULEU-X,  SE,  [tu-bu-Ieû,  eû-z]  adj. 
1.  tubidated;  tubulous;  2.  (hot.)  tubu- 
lated; tubulous.' 

TUBULUEE  [tu-bu-H-r]  n.  f.  1.  tube 
(small  and  natural)  ;  2.  (chem.)  tubulure. 

TUDESQUE  [tu-dès-k]  adj.  1.  (of  lan- 
guage) Germanic;  Teutonic;  2.  §  in- 
elegant; unrefined;  rough;  coarse. 

TUDESQUE,  n.  m.  Germanic  ;  Teu- 
tonic (language). 

TUDIEU  [tu-dieu]  int  t  zounds! 
sblood. 

TUE-OHIEN  [tû-sliiîn]  n.  m.  1.  (bot) 
meadow-saffron;  2. 1  dog-bane;  dog's 
ba/ne. 

TUE-LOUP  [tû-iou]  n.  m,  (bot) 
aconite  ;  *{  wolfs  bane. 

TUEE  [tu-é]  V.  a.  1.  II  §  (DE,  with)  to 
kill  ;  2.  II  to  slay  ;  to  slaughter  ;  3.  ||  ^ 
to  make  away  with  (kill  a.  o.  by  unfair 
means)  ;  4.  to  kiU  (animals)  ;  to  slaugh- 
ter ;  b.  %to  kill  ;  to  tire  to  death  ;  6.  § 
to  destroy  ;  1  to  take  away  ;  7.  §  to  be- 
guile (time)  ;  to  while  atcay  ;  *{  to  kill. 

Tué,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Tube. 

Non  —,  (  V.  senses  of  Ttjee)  tmslain  ; 
unslaughtered. 

Se  ttiek,  pr.  v.  1.  \  to  kill  o.''s  self;  to 
commit  suicide,  self-murder;  to  lay 
violent  hands  on  o.'s  self;  ^  to  make 
away  with  o.'s  self;  2.  ||  to  kill  each 
other  ;  3.  §  to  kill  o.'s  self  (take  much 
trouble). 

TUEE,  v.n.  1.  ^tokUl;  2.  (of  butch- 
ers) to  kill. 

TUEEIE  [tû-rî]  n.  f.  1.  slaughter  ;  car- 
nage; massacre;  butchery;  2.slaugh- 

TUE-TÊTE  (À)  [a-tû-tê-t]  adv.  (of 
speaking,  quarrelKng)  tcith  all  o.''s  might; 
as  loud  as  one  can. 

TUEUE  [tu-eur]  n.  m.  HZZer  ;  slayer; 
mankiller.  

—  de  gens,  Sector;  C^°  bully. 
TUF  [tuf]  n.  m.  (min.)  tuf;  tufa. 
Pierre  de  — ,  tufa-stone.    Eencontrer 

le  —  §,  to  see  the  bottom  (of  a.  o.). 

TUFACÉ,  E  [tu-fa-sé]  adj.  (min.)  tufa- 
ceous. 

TUFFEAU  [tu-fô]  n.  m.  tuf;  tufa. 

TUF-IEE,  IEEE  [tu-fié,  è-r]  adj.  of 
the  nature  of  tuf  tufa. 
.  TUILE  [tui-i]  n.  f.  1.  tile  ;  2.  — s,  (pi.) 
tiling. 

—  cassée,  broken  tile  ;  —  faîtière,  Jiip, 
ridge  =.  ;  crest-,  cress-=  ;  —  flamande, 
pan  =  ;  —  plate,  plane  =  ;  —  réfrac- 
taire,  ^re-=.  —  aqueduc,  gutter  =. 
—  en  S,  pantile.  Couvreur  en  — s,  tiler  ; 
fabrication  de  — s,  (a.  &  m.)  =:-making  ; 
z=i-icork.  CouvTir  de,  en  — s,  to  tile; 
enlever,  ôter  les  — s  (de),  to  untile  ;  être 
logé  près  des  — s,  sous  les  — s,  sous  la  — , 
to  live  in  the  garret. 

TUILEAU  [tui-lô]  n.  m.  broken  tile. 

TUILEEIE  [tui-l-ri]  n.  f.  1.  tile-fields; 
tile-works  ;  2.  — s,  (pi.)  Tuileries  (pal- 
ace in  Paris). 

TUILIEE  [tui-lic  1  n.  m.  tile-maker. 


TULIPE  [tu-li-p]  n.  f.  (bot)  (genus) 

tulip. 

—  panachée,  variegated  =. 
TULIPIEE  [tu-li-pié]  n.  m.  (bot)  (ge- 
nus) tulip-tree. 

TULLE  [tu-i]  n.  m.  (a.  &  m.)  net; 
single  press-point  ;  press-point. 

—  anglais,  double  press-point  ;  — 
bobin,  bobbinet;  — 'bxooîh.è^figured  net  ; 
—  brodé,  worked  net  ;  —  Mecklin,  warp- 
lace.  —  de  coton,  cotton-net  ;  —  de  fi], 
thread-net;  —  gaze  de  coton,  gauze- 
net  ;  —  à  pois,  spotted  net;  —  de  soie, 
silk  net  ;  plain  blond. 

TULLISTE  [tu-Us-t]  n.  m.  (a  &  m.) 
net-maker. 

TUMÉFACTION  [tu-mé-fak-siôn]  n,  £ 
(med.,  surg.)  tumefaction. 

TUMÉFIER  [tu-mé-fié]  V.  a.  (med, 
(surg.)  to  tumefy. 

Se  tuméfiée,  pr.  v.  (med.,  surg.)  to 
tumefy. 

TÙMEUE  [tu-meur]  n.  i.  1.  (med.)  tu- 
mor; 2.  — s,  (pi.)  (vet)  warbles. 

—  enkystée,  (med.)  encysted  tumor  ; 
^  wen.    À  — ,  (med.)  tumored. 

TUMULAIEE  [tu-mu-lè-r]  adj.  of  a 
grave. 

Pierre  — ,  tombstone;  head-stone. 
Sans  pierre  — ,  without  a  tomb-stone; 
tombless. 

TUMULTE  [tu-mul-t]  n.  m.  1.  tumult  ; 
2.  uproar;  3.  ^hubbub. 

Grand  — ,  1.  great  =  ;  2.  great,  loud 
uproar.  En  —,  1.  in  a  tumult  ;  2.  tio- 
muUuously.  Faire  du  — ,  to  make  a 
=  ;  se  lever  en  — ,  to  tumult. 

TUMULTUAIEE  [tu-mul-tu-è-r]  adj. 
tu/multiiary. 

TUMULTUAIEEMENT  [tu-mul-tn-è- 
r-mân]  adv.  ti(/mtdtuarily. 

TUMULTUEUSEMENT  [  tu-mul-tu- 
eû-z-mân]  adv.  ||  tumultuously. 

TUMULTUEU-X,  SE  [tu-mnl-tu-cn, 
eû-z]  adj.  II 1.  tumidtuous;  2.  riotous. 

Caractère  — ,  disposition  tumultueuse, 
1.  tumultuousness  ;  2.  riotousness. 

TUMULUS  [tu-mu-lus]  n.  m.  (ant.)  tu- 
muhcs  ;  barrow. 

TUNGSTATE  [tông-sta-t]  n.  m.  (chem,) 
tungstate. 

TUNGSTÈNE  [tông-stè-n]  n.  m.  (chem.) 
tungsten. 

TUNGSTIQUE  [tông-sti-k]  adj.  (chem.) 
tungstenic. 

TUNIQUE  [tu-ni-k]  n.  f  1.  (of  the  eye) 
tunic;  2.  (of  onions)  coat;  3.  (anat)ii<- 
nic  ;  coat  ;  film  ;  4.  (anat.)  (of  the  sto- 
mach) wall;  coat;  5.  (bot)  ttmic;  6. 
(church)  tunic. 

Couvrir  d'une  — ,  (V.  senses)  to  film 
(the  eyes). 

TUNIQUE,  E  [tu-ni-ké]  adj.  (bot)  tu- 

TUNisiEN,  NE  [tu-ni-zi-in,  è-n]  adj. 
Tunisian. 

TUNISIEN,  p.  n.  m.,  NE,  T^.Ti.t  Tu- 
nisian. 

TUNNEL  [tu-nèl]  n.  m.  (engin.)  1. 
tunnel  ;  2.  — s,  (pi.)  tunnelling. 

Construction  de— s,  tunnelling;  pnit3 
de  — ,  tuûinel-shaft,  -pit.  ConstruirCj 
faire  un  —  à,  to  timnel. 

TUOEBE  [tu-ôr-b]  n.  m.  (mus.)  the- 
orbo; arch-lute. 

TUEBAN  [tur-bân]  n.  m.  turban. 

En  — ,in  a  ==  ;  txhrbaned.  Coiffé  da 
— ,  turbaned..  Prendre  le  —  %,to  turn, 
Mahometan. 

TUEBINÉ,  E  [tur-bi-né]  adj.  (did)  tur- 
binate; turbinated;  top-shaped. 

TUEBINITE  [tur-bi-ni-t]  n.  f.  (conch.) 
turbinite  ;  turbite. 

TUEBITH  [tur-bit]  n.  m.  (pharm.)  titr- 
bith;  turpeth. 

—  bâtard,  faux,  de  montagne,  (bot) 
broad-leaved  laser-wort;  deadly  car- 
rot; —  minéral,  (chem.)  turbith-mine- 
ral;  —  végétal,  (pharm.)  turbith-root. 
Liseron  — ,  (bot)  turbith-root. 

TUEBOT  [tur-bo]  n.  m.  (ich.)  (species) 
turbot. 

TUEBOTIÈElE  [tur-bo-tiè-r]  n.  f.  twr- 
bot-kettle. 

TUEBOTIN  [tur-bo-en]  n.  m.  (ich.; 
young  turbot. 

TUEBULEMMENT  [  tur-bu-l»  mâji  ] 
adv.  X  turbulently. 


TUT 


TYR 


ULT 


cmal;  «J  mâle;  éfée;  ^fève;  éfête;  ^je;  iil;  *île;  omol;  ômôle;  3mort;  wsuc;  ^sûre;  oujovs'. 


TURBULENCE  [tur-bu-lân-B]  n.  f.  1. 
turMlence  ;  2.  (of  children)  wildness. 

TURBULENT,  E  [tur-bu-lân,  t]  adj.  1. 
^'liulent  ;  2.  (of  children)  wild. 

D'une  manière  — e,  1.  turhulently  ;  2. 
vÂldly. 

TURC  [turk]  n.  m.  1.  Turh  (native  of 
Turkey)  ;  2.  Turk  (cruel  man)  ;  3.  Turk 
(language)  ;  4  (helm.)  wood-worm. 

Traiter  q.  u.  de  —  à  More,  to  treat  a.  o. 
like  a  Turk. 

TUR-C,  QUE  [turk]  adj.  Turkish. 

Ala  turque,  1.  iri  the z=  fashion;  2. 
Uke  a  Turk  (cruelly). 

TURCISME  [tur-sis-m]  n.  m.  Turcism 
(reliffion  of  the  Turks). 

TURCOMAN,  E  [tur-ko-mân,  a-n]  adj. 
Turcoman. 

TURCOMAN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Tu/r- 
coman. 

TURELURE  [tu-r-lû-r]  n.  f.  toi  de  roi 
(burden  of  a  song). 

C'est  toujours  la  même  —  §,  it  is  the 
eame  thing  over  again. 

TURGESCENCE  [tur-jè-aân-s]  n.  f. 
(did.)  turgescence;  turgeseeney ;  tur- 
gidness  ;  tumidness. 

TURGESCENT,  E  [tur-jè-sân,  t]  adj. 
(did.)  turgid. 

TURGÏDE  [tur-ji-d]  adj.  turgid. 

TURKMAN,  E,  TURKOMAJJî,  E, 
adj.  &  p.  n.  m.  f.  V.  Ttjroomak. 

TURLUPIN  [tur-lu-pîn]  n.  m.  maker 
of  conu/)\drum,s  ;  turlujpin^\  turlurui. 

TURLUPINADE  [tur-lu-pi-na-d]  n.  f. 
conundrum.. 

Faire  une  — ,  to  make  a  =. 

TURLUPINER    [tur-la-pi-né]   V.   n.   to 

make  conundrums. 

TURLUPINER,  v.  a.  to  make  conun- 
drums on  (a.  0.). 

TURLUT  [tur-Iu]  n.  m.  t  (orn.)  tit- 

TÙRLUTAINE,  n.  f.  t  7:  Sekinette. 

TURLUTUTU  [tur-lu-tu-tu]  int.  hush  ! 
hush  !  hush  ! 

TURNERS  [tur-nèps]  n.  m.  (bot.)  field 
turnip. 

TURPITUDE  [tur-pi-tu-d]  n.  f.  tv,rpi- 


TURQUETTE  [tur-kè-t]  n.  f.  (bot.) 
rupture-wort. 

TURQUIN,  E  [tur-k-m,  i-n]  adj.  (of  blue) 
dark. 

TURQUOISE  [tur-koa.z]  n.  f.  turkois  ; 
turquoise. 

Tits,  ind.  prêt.  1st  2d  sing,  of  Taieb. 

TUSCIEN,  NE  [tu8-8iïn,  è-n]  adj.  (anc. 
geog.,  anc.  hist.)  Etrurian  ;  Etruscan. 

TUSCIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f.  (anc. 
geog.,  anc.  hist.)  Etrurian;  Etruscan. 

TUSCULANES  [tus-ku-la-n]  p.  n.  f. 
^pl.)  (liter.)  Tusculan  Disputations 
(title  of  one  of  Cicero's  works). 

Ttjsse,  subj.  imperf  1st  sing,  of  Taiee. 

TUSSILAGE   [tu-si-]a-j]   n.  m.   (bot.) 

1.  horse-foot;  2.  (genus)  coWs-foot. 

—  pas  d'âne,  coifs  foot. 

Tut,  ind.  prêt.  8d  sing,  of  Taikb. 
TÛT,  subj.  imperf.  3d  sing. 
TUTÉLAIRE  [tu-té-lè-r]  adj.  |I  §  tute- 
lary; tutelar. 
TUTELLE  [tu-tè-1]  n.  f.  1.  \\%tutelage  ; 

2.  %  protection  ;  8.  (law)  guardianship  ; 
wardship  ;  4  (law)  (of  entails)  protec- 
torship ;  5.  (law)  (of  lunatics)  commit- 
teeship ;  6.  (Rom.  law)  tutorage. 

—  officieuse,  (law)  guardianship  of  a 
m,inor  whom  the  guardian  intends  to 
adopt.  Droit  de  — ,  wardship.  Sous 
la  —  de,  under  the  protection  of.  Être 
en  — ,  1.  II  to  l>e  a  minor  ;  not  to  l/e  of 
age;  2.  §  not  to  lie  o.''s  own  master; 
être  hors  de  — ,  to  he  of  age. 

TUTEUR  [tu-teùr]  n.  m.  1.  (hort.) 
prop  ;  2.  (law)  guardian  (man)  ;  3. 
(law)  (of  entails)  protector  ;  4  (law)  (of 
lunatics)  committee  ;  5.  (Rom.  law)  tutor. 

—  onéraire,  (law)  acting  gtiardian  ; 
subrogé  —,  (law)  (  V.  Subrogé).  —  ad 
hoc,  1.  =  appointed  for  a  special  pur- 
pose; 2.  next  friend.  N'avoir  pas  be- 
•oin  de  — ,  to  he  a  sharp,  sJirewd,  per- 
son ;  mettre  un  —  à,  (hort.)  to  prop. 

TUTIE  [tu-ti]  n.  f.  (chem.)  tutty. 

TUTOIEMENT,  TUTOÎMENT  [tu- 
loa-man]  n.  m.  saying  thou  and  thee  (to 
fcc);  theeing-and-thouitig. 


TUTOYER  [tu-toa-ié]  V.  a.  to  say  thou 
and  thee  to  (a.  o.)  ;  to  thee-and-thou. 

Se  TUTOYEE,  pr,  V.  to  say  thou  and 
thee  to  each  other  ;  to  thee-and-thou, 
each  other. 

TUTRICE  [tu-tri-s]  n.  £  guardian 
(woman). 

TUYAU  [tui-iô]  n.  m.  1.  pipe  (tube  for 
various  purposes)  ;  2.  (of  bellows)  nozzle  ; 
3.  (of  chimneys)  tunnel  ;  funnel  ;  shaft  ; 
flue  ;  4  (of  candlesticks)  nozzle  ;  5.  (of 
corn)  stalk  ;  6.  (of  feathers)  stalk  ;  stem  ; 
7.  (of  organs)  pipe;  8.  (of  pens,  quills) 
"barrel  ;  9.  (of  tobacco-pipes)  shank  ;  10. 
(jn&Gh.)  pipe  ;  spout;  11.  {t&ch.)  pipe. 

—  aspirant,  suction  pipe;  —  atmo- 
sphérique, (rail.)  vacuum-=  ;  —  coudé, 
kneed  =  ;  —  courbe,  hend  =  ;  —  courbe 
d'un  quart  de  cercle,  quadrant  =:;  — 
élastique,  (tech.)  hose;  —  principal,  1. 
leading,  main  =  ;  2.  (for  gas)  public 
inain.  —  d'apport,  de  communication 
de  la  vapeur,  (st.-engin.)  steam-=;  — 
d'aspiration,  suction  =  ;  —  de  cheminée, 

1.  chimney  flue,  sliaft,  stalk  ;  2.  (build.) 
chimney-neck  ;  —  de  conduite,  delivery 
=:;  —  de  décharge,  1.  discharging  =  ; 

2.  (tech.)  spout;  — de  dégagement  de  la 
vapeur,  waste  steam-=;  —  d'échappe- 
meut  de  vapeur,  (st.-eng.)  Nast-=:;  —  à 
emboîtement,  socket-=  ;  —  d'embranche- 
ment, hranch  =  ;  —  de  fontaine,  water- 
=  ;  —  d'orgue,  organ-=  ;  —  de  prise  de 
vapeur,  (stT-eng.)  steara--=  ;  —  de  trop- 
plein,  waste-^=  ;  —  en  forme  de  S,  S,  ess 
=  ;  —  à  vapeur,  steam-:=  ;  —  à  vent, 
wind-hore.    À  — ......  .-piped,. 

TUYÈRE  [tui-iè-r]  n.  f.  (tech.)  Uast- 
piece  ;  hlast-pipe  ;  teicel  ;  tue-iron. 

TUYOTERIE  [tui-io-t-ri]  n.  f.  1.  sys- 
tem of  pipes  ;  2.  pipe-store  ;  3.  pipe- 
trade. 

TYMPAN  [tîn-pân]  n.  m.  1.  (anat.)  (of 
the  ear)  tympan  ;  tympanum  ;  T"  ear- 
drum ;  T  drum.  ;  2.  (arch.)  tympan  ;  3. 
(engin.)  (of  bridges)  spandrel;  4  (join.) 
tympan;  5.  (mach.)  tympan;  tympa- 
num, ;  6.  (print.)  tympan. 

TYMPANISER  [tin-pa-ni-zé]  V.  a.  t  fe 
inveigh  against;  to  cry  down. 

TYMPANITE  [tin-pa-ni-t]  n.  f.  1.  (med.) 
tyvipanite  ;  tympany  ;  2.  (vet.)  wind. 
TYMPANÔN  [tîn-pa-nôn]  n.  m.  (mus.) 
dulcimer. 

TYPE  [ti-p]  n.  m.  1.  I  §  type  ;  2.  (of 
measures,  weights)  standard  ;  3.  -j-  § 
type  ;  syinhol  ;  4  (astr.)  plan  ;  drain- 
ing ;  5.  (med.)  type  ;  6.  (nat.  hist.)  type  ; 
7.  %  (print.)  type. 

— s  mobiles,  movaUe  types.  Offrir, 
présenter  le  —  (de),  to  typify.  Qui  sert 
de  — ,  standard. 

TYPHA  [ti-fa]  n.  m.  (bot.)  Indian 
grass;  mace-reed. 

TYPHOÏDE  [ti-fo-i-d]  adj.  (med.)  ty- 
phoid; typhus. 

TYPHOMANIE  [ti-fo-ma-ni]  n.  f  (med.) 
typhomania  (complication  of  phrensy 
and  lethargy  with  fever). 

TYPHON  [ti-fôn]  n.  m.  1.  water- 
spout; 2.  typhoon. 

TYPHUS  [ti-fus]  n.  m.  (med.)  ty- 
phus. 

TYPIQUE  [ti-pi-k]  adj.  1.  typic  ;  typi- 
cal ;  symbolical  ;  emblematic  ;  2.  (med.) 
typic  ;  typical. 

Nature  — ,  typicalness.  D'une  ma- 
nière — ,  typically  ;  symbolically  ;  ein- 
hlematically. 

TYPOGRAPHE  [ti-po-gra-f]  n.  m. 
typographer  ;  letter-press  printer  ; 
printer.  , 

TYPOGRAPHIE  [ti-po-gra-fi]  n.  f.  1. 
typography  ;    letter-press  printing  ; 
printing  ;  %  printing-office  (large). 
—  mécanique,  printing-machine. 
TYPOGRAPHIQUE  [ti-po-gra-fi-k]  adj. 
typographic. 
Impression  — ,  letter-press. 
TYPOGRAPHIQUEMENT  [ti-po-gra- 
fi-k-raân]  adv.  typographically. 

TYRAN  [ti-ràn]  n.  m.  1.  |i  §  tyrant;  2. 
(orn.)  (genus)  tyrant. 

Petit  — ,  petty  tyrant.  Agir  en  — , 
faire  le  — ,  |1  §  to  tyrarm\.ise  ;  to  play  tJie 
tyrant. 

TYRANNEAU  [ti-ra-n-nôl  n.  m. 
tyrant. 


TYRANNICIDE  [ti-ra-n-ni-si-d]  n.  m, 


TYRANNIE  [ti-ra-n-nî]  n.  f.  ||  |  «y. 
ranny. 

TYRANNIQUE  [ti-ra-n-ni-k]  adj.  J  ) 
tyrannical  ;  tyrannic  ;  tyramnous. 

TYRANNIQUEMENT  [lira-n-ni-k. 
mân]  adv.  tyrannically. 

TYRANNISER  [ti-ia-n-ni^ïé]  y.  a.  to 
tn/ra/nmze  over. 

—  q.  u.,  to  tyrannize  over  a.  o. 

TYRIEN,  NE  [  ti-ri-in,  è-n]  t^, 
Tyrian. 

TYRIEN,  p.  n.  ro.,  NE,  p.  n.  t 
Tyrian. 

TYROLIEN,  NE  [ti-ro-li-in,  è-n]  adj. 
Tyrolese. 

TYROLIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  £ 
Tyrolese. 

TZAR,  n.  m,  F.  Czar 


U 


U  [u]  n.  m.  (twenty-first  letter  of  the 
alphabet)  u. 

UBIQUISTE  [u-bi-kuis-t]  n.  m.  1.  (eccL 
hist.  )  TJbiquitarian  (Lutheran  that 
maintained  that  Christ's  body  is  every 
where)  ;  2.  +  doctor  of  divinity  attached 
to  no  estahlishtnent. 

Èti-e  — ,  to  be  here,  there,  and  every 
where. 

UBIQUITAIRE  [u-bi-kui-tè-r]  n.  m.  t 
(eccl.  hist.)  TJbiquitarian  (Lutheran  that 
maintained  that  Christ's  body  was  every 
where). 

UBIQUITÉ  [u-bi-kui-té]  n.  f.  (theoL) 


Personne  douée  d' — ,  ubiquitary. 

UDOMÈTRE  [u-do-mè-tr]  n.  m.  (phys.) 
rain-gauge  ;  plu/oiameter  ;  udometer  ; 
omhrometer. 

UHLAN,  n.  m.  Y.  Hulan. 

UKASE  [u-kà-z]  n.  m.  ukase  (edict  of 
the  emperor  of  Russia). 

ULCERATION  [  ul-sé-râ-siôn  ]  n,  £ 
(med.)  ulceration. 

État  d' — ,  ulcerousness. 

ULCÈRE  [ui-sè-r]  n.  m.  (med.)  ul- 
cer. 

—  du  bourrelet  de  la  matrice  de  l'on- 
gle, (vet.)  scratch.  Avoir  un  — j,  to  be 
ulcered. 

ULCÉRER  [ul-sé-ré]  V.  a.  1.  (med.)  (À, 
of)  to  tilcerate;  2.  §  to  exulcerate  ;  to 
incense  ;  to  exasperate  ;  to  embitter. 

Ulcéeé,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Ul- 
oékbe)  1.  (of  the  conscience)  gangren- 
ed ;  2.  (of  the  heart) /wM  of  deep  resent- 
ment. 

S'uLOÉEEE,  pr.  V.  (med.)  to  ulcerate  ; 
to  exulcerate. 

ULCÉREU-X,  SE  [ul-sé-reû,  eû-z]  adj. 
(med.)  ulcerous. 

ULÉMA  [u-lé-ma]  n.  m.  Ulema  (Turk- 
ish doctor). 

ULIGINEU-X,    SE     [u-li-ji-neû,    eû-«] 

adj.  (did.)  uliginous. 

ULITE  [u-u-t]  n.  f.  (med.)  irkfiamma- 
tion  of  the  gums. 

ULMAIRE  [ul-mè-r]  n.  f.  (bot.)  mea- 


ULMINE  [ul-mi-n]  n.  f.  (chem.)  vl- 
■mine. 

ULMIQUE  [nl-mi-k]  adj.  (chem.)  iKf 
m,ic. 

ULONCIE  [u-lôn-gî]  n.  f.  (med.)  swell- 
ing of  the  gums. 

ULORRHAGIE  [u-lo-ra-jî]  bleeding 
from  tlie  gums. 

ULTÉRIEUR,  E  [ul-té-rieur]  adj.  1 
ulterior;  posterior;  subsequent;  fuT' 
ther  ;  2.  (geog.)  ulterior. 

ULTÉRIEUREMENT  [  ul-iê-iiw-r 
màn]  adv.  1.  4.  subsequently  ;  later;  2. 
beyond. 

ULTIMATUM  [ul-ti-ma-tom]  n.  m.  ultU 
m,atum. 

ULTRA  [ul-tra]  n.  m,  ultra  (extremely 
violent  party  man). 

ULTRA-MONDAIN,  E  [ul-tra-môn-din, 
è-n]  adj.  (phys.)  ultramundane. 

ULTRAMONTAIN,   E    [ul-tra-môn-tin, 

è-n]  adj.  1.  II  §  ultra-montane  ;  2.  H  tro/' 
montane  (beyond  the  Alps);  3.  §  trO' 
ntontane. 


UNI 


UNI 


USA 


joute:  &iijeu;  «^  jeûne;  ezipeur;  an -pan;  *7ipin;  ônhon;  ■m  brun;  *llliq.  ;  *gn  liq. 


ULTEAMONTAIN    [ul-tra-môn-tîn]   H. 

m.  1.  (in  France)  tramonta/)ie  (a  person 
living  beyond  the  Alps);  2,  §  tramon- 
tane. 

UMBLE  [ôn-w]  n.  m,  (ich.)  uniber  ; 
ckar. 

UN  [un]  n.  m.,  pi.  —,  1.  one;  2.  unit. 

1.  Trois  —  de  suite  font  cent  onze,  three  ones  af- 
Ur  each  other  itucke  a  hundred  and  eleven. 

—  à  —,  one  Tjy  one. 

[Un,  n.,  is  invariable.] 

UN,  pr.  m.  sing.  (Une,  f.  sing.  ;  Uns, 
ni.  pi.  ;  Unes,  f.  pi.)  one,  sing.  ;  ones^  pi. 

L' —  l'autre,  Tune  l'autre,  les  — s  les 
autres,  les  unes  les  autres,  one  another; 
r—  après  l'autre,  1'— e  après  l'autre,  les 
— s  après  les  autres,  les  — es  après  les 
autres,  =  after  another  ;  V—  avec  l'&atre, 
r—  dans  l'autre,  1'—  portant  l'autre,  = 
with  another^  with  the  other  ;  Y —  com- 
me l'autre,  alike.  Les  —s  et  les' autres, 
1.  hoth  ;  2.  every  body  ;  V —  ou  l'autro- 
either;  ni  1'—  ni  l'autre,  neither.  En  — 
en  —  seul,  in  =.  Et  d'— e  !  (ex clam.) 
fudge  !  En  donner  d'— e  à  q.  _u.,  to  im- 
pose upon  a.  0.  ;  to  take  a.  o.  in  ;  n'être 
Qi  i'_  ni  l'autre,  1.  to  he  neither  =  nor 
the  other  ;  to  he  neither;  2.  to  he  neither 
on  nor  off.  L' —  vaut  l'autre,  one  is 
as  good  as  the  other  ;  they  are  hoth 
alike. 

UN,  E  [un,  u-n]  adj.  one. 

C'est  tout  —,  it  is  all  one,  the  same. 

UN,  E,  art.  1.  a  ;  an  ;  2.  any. 

UNANIME     [u-na-ni-m]    adj, 


[u-nô]  n.  m.  (mam.)  sloth. 
lL,  E  [ôn-si-.ii]  adj.  (ant.)  vm- 


UNANIMEMENT  [u-na-ni-m-mân]  adv. 
unanimously. 

UNANIMITÉ  [u-na-ni-mi-té]  n.  f.  «»a- 
nimity  ;  unanitnousness. 

A  r — ,  unanimously;  with  v/nani- 
mity  ;  without  a  dissentient  voice. 

ÙNAU '      

'rUNCIA 
éial. 

UNGUIS  [ôn-gui-s]  n.  m.  (anat.)  «w- 
çms. 

Os  — ,  os  unguis. 

UNI,  E  [u-ni]  adj.  1.  II  &ven  (not  rug- 
ged) ;  level  ;  2.  |  even  (not  rough)  ; 
smooth  ;  3.  ||  plain  (without  ornament, 
design)  ;  simple  ;  4.  §  plain  ;  simple  ; 
v/aornamemied  ;  5.  §  plain  ;  simple  ; 
imaffected;  6.  %  united;  7.  %  uniform; 
8.  (a.  &  m.)  plain. 

1.  Pays — ,  even,  level  country.  '2.  Surface_ — e, 
over,  nuiface.  '6.  Liuge,  velours  — ,  plain  linen, 
velvet. 

À  r—  t,  on  a  level. 

UNI  [u-ni]  adv.  &B&nh/  (without  as- 
perity). 

UNIOOENE  [u-ni-kôr-n]  adj.  (zool.) 
tmicornous. 

UNIÈME  [u-niè-m]  a.ài.  first. 

Vingt ,    twenty-ûxsi;    trente ,  thirty-ûrstx 

cent — ,  mille — ,  one  hundred,  one  thousand  and 
first. 

[Unième  is  not  used  unless  it  is  preceded  by  an- 
other number.] 

UNIÈMEMENT  [  u-niè-m-mân  ]  adv. 
firstly. 

[Unièmement  is  not  used  exoeptwhen  preceded 
by  another  number]. 

UNIFLOEE  [u-ni-flo-r]  adj.  (bot.)  u/iii- 
fiorous. 

UNIFOEME  [u-ni-fôr-m]  adj.  v/ni- 
form,. 

UNIFOEME,  n.  m.  1.  uniform;  % 
uniform  (of  military  men);  regimen- 
tals. 

En  grand  — ,  in  full  uniform.  Endos- 
«er  r — ,  to  pitt  on  ■=.. 

UNIFOEMÉMENT  [u-ni-f8r-mé-raân] 
»dv.  uniformly. 

UNIFOEMiTÉ  [u-ni-fôr-mi-té]  n.  f. 
formitni. 

UNI'LATÉEAL,  e  [u-ni-la-té-ral]  adj, 
1.  (bot)  tmilateral  ;  2.  (law)  (of  con 
tracts)  binding  on  one  party  only. 

UNILOCULAIEE  [u-ni-lo-ku-tè-r]  adj. 
(}iot.)  unilocrdar. 

UNIMENT  [u-ni-màn]  adv.  1.  II  evenly 
on  a  level  ;  2.  ||  smoothly  ;  3.  H  plainly 
(without  ornament)  ;  4  §  simply  ;  un 
ceremoniously. 

3.  S'habiUer  f jrt  —,  to  dress  very  plainly. 

UNION  [u-niôn]  n.  f.  1.  a  union  ;  2 


conjunction;  3.  P  coming  together  ;  4. 1 
union  ;  concord  ;  +  unity  ;  5.  (arts) 
union  ;  6.  (geogr.)  union  ;  7.  (law)  (of 
bankrupts)  deed  of  agreement;  8.  (law) 
(of  jurisdictions)  concurrence  ;  9.  (man.) 
regularity  of  motion. 

—  douanière,  des  douanes,  (cust.)  com- 
mercial league.  Incapable  d' — ,  dis- 
junctive.  Trait  d' — ,  hyphen.  Avec  — , 
{v.  senses)  unitedly. 

Syn. — Union,  jonction.  Union  has  reference 
to  two  things  which  join  or  are  in  contact  ;  jonction, 
to  two  objects  which  are  approaching  for  the  pur- 
pose of  joining.  The  former  is  a  state  ;  the  latter 
implies  an  act.  We  speak  of  a  union  {union)  of 
colors;  &  jonction  (junction)  oi  armies. 

UNIPAEE  [u-ni-pa-r]  adj.  uniparous 
(giving  birth  to  young  one  at  a  time). 

UNIQUE  [u-ni-k]  adj.  1.  only  ;  single  ; 
sole  ;  2.  unique  (alone  of  o.'s  kind)  ;  3. 
(of  children)  only. 

Chose  — ,  unique. 

Syn. — Unique,  rkul.  A  thing  is  unique  when 
it  is  the  only  one  of  its  kind  ;  it  is  seul,  when  it  is 
alone,  or  without  the  presence  of  another.  A 
child  that  has  neither  brother  nor  sister  is  unique  ; 
a  man  abandoned  by  every  one  is  seul. 

UNIQUEMENT  [u-ni-k-mân]  adv.  1. 
only;  solely;  alone;  2.  ahove  all  the 
rest. 

UNIE  [u-nir]  V.  a.  (À,  to)  1.  i  §  to 
unite  ;  2.  \  to  join  ;  3.  |I  to  level  ;  to  ren- 
der, to  make,  level  ;  4.  ||  to  smooth  (free 
from  asperities)  ;  to  smooth  down  ;  5.  ||  to 
unrumple  ;  6.  §  to  unite  ;  to  join  ;  to 
ally  ;  to  link  ;  7.  §  to  pair  (persons)  ;  8. 
(man.)  to  g'^^6  (a  horse)  regularity  of 
motion. 

—  étroitement,  (  Y.  senses)  §  to  unite 
closely;  to  knit.  —  de  corps  (à),  to 
embody  {to).  Chose,  personne  qui  unit, 
uniter. 

S'unir,  pr.  v.  1.  i  §  to  imite  ;  2.  ||  to 
coalesce.;  3.  §  to  unite;  to  join;  to  be 
allied. 

En  s'unissant  §,  unitedly. 

UNISEXUÉ,  E  [u-ni-sèk-sué], 

UNISEXUEL,  LE  [u-ni-sèk-su-èl]  adj. 
(bot.)  unisexttal. 

UNISSON  [u-ni-sôn]  n.  m.  1.  (mus.) 
unison;  2.  §  unison;  keeping. 

À  r — ,  1.  Il  in  unison  ;  unisonant  ; 
unisonous  ;  2.  §  in  =  ;  in  keeping  ;  in 
concert  ;  in  consonance.  Se  mettre  à 
r —  de,  to  be  in  =  with  ;  to  agree  with. 

UNITAIEE  [u-ni-tè-r]  p.  n.  m.  f.  (rel. 
sect.)  Unitarian. 

UNITAIEE,  adj.  Unitarian. 

UNITE  [u-ni-té]  n.  f.  1.  II  iinit  (one)  ;  2, 
II  unity  ;  singleness;  3.  §  unity  (uni- 
formity, identity)  ;  4.  (arith.)  unit  (one)  ; 

5.  (math.)  unity  (principle  of  number)  ; 

6.  (mus.)  xtnity  ;  7.  (poet.)  unity. 
UNITI-F,  VE  [u-ni-tif,  i-v]  adj.  (theol.) 

of  pure  love. 

UNIVALVE  [u-ni-val-v]  adj.  (bot, 
conch.)  uni/valve  ;  imivakiular. 

UNIVALVE,  n.  m.  (hot,  conch.)  uni- 


UNIVEES  [u-ni-vèr]  n.  m.  1.  universe; 
2.  world  ;  earth  ;  3.  §  world-  (inhabitants 
of  the  earth)  ;  earth. 


1.  Dieu  gouverne  1' — ,  God  gc-vems  the 
2.  II  n'j  a  rien  de  pareil  dans  1' — ,  there  is  nothing 
like  it  m  the  world,  on  earth.  3.  Annoncer  l'Évan- 
gile à  tout  1' — ,  to  preach  the  gospel  to  the  whole 
world. 

UNIVEESALISEE  [u-ni-vèr-ea-li-zé]  V. 

a.  to  universalize  ;  to  render  univer- 
sal. 

UNIVEESALITÉ    [u-ni-vèr-sa-li-té]    n. 

f.  1.  H  §  îiniversality  ;  2.  (law)  whole  ;  3, 
(law)  entirety  ;  4.  (log.)  universalité. 
UNIVEESAUX  [u-ni-vèr-sô]  n.  m.,  pi. 

UNIVEESÉL,  LE  [u-ni-vèr-sèi]  adj.  1. 
It  §  universal  ;  2.  (law)  (of  legatees)  resi- 
duary  ;  3.  (sciences)  universal. 

D'un  secours  — ,  all-helping. 

UNIVEESEL,  n.  m.,  pi.  Univeesaux, 
(log.)  predicable  ;  universal. 

UNIVEESELLEMENT  [u-ni-vèr-aè-l- 
mân]  adv.  Il  §  universally. 

UNIVEESITAIEE  [u-ni-vèr-si-tê-r]  adj. 
(th.)  of  the  university. 

UNIVEESITÈ  [u-ni-vèr-8i-té]  n.  f.  xtni- 
versity. 

Membre  de  V — ,  member  of  the  =;  =- 
inoïïh.    De  r — ,  of  the  =. 


UNIVOCATION  [u-ni-vo-kâ-Kôn]  n.  f 
(school.)  univocation. 

UNIVOQUE  [u-ni-vo-k]  adj.  1.  (mus.) 
univocal  ;  2.  (school.)  univocal  (of  one 
signification  only). 

UPAS  [u-pâs]  n.  m.  (bot)  poison-tree. 

—  de  Java,  =. 

UEANE  [u-ra-n]  UEANIUM  [u-ra-ni. 
om]  n.  m.  (min.)  tcranite  ;  uranium. 

UEANOGEAPHIE  [u-ra-no-gra-f  i]  n.  t 

(did.)  ouranography  (description  of  the 
heavens  and  heavenly  bodies). 

UEANOGEAPHIQUE      \  u-ra-no-gra- 

fi-k]  adj.  (did.)  ouranographic  ;  ouror 
nographical. 

UEANOSCOPE  [u-ra-no8-ko-p]  n.  m. 
(ich.)  xbranoscopus. 

UEANUS  [u-ra-nus]  p.  n.  m.  (astr.) 
Uranus  ;  Herschel  ;  Georgium  sidus. 

UEATE  [u-ra-t]  n.  m.  (chem.)  urate. 

UEBAIN,  E  [ur-bîn,  è-n]  adj.  urban. 

UEBANITÉ     [ur-ba-ni-té]     n.     f.     UT' 

hanity. 

Avoir  de  1' — ,  to  be  urbane. 

UECÉOLÈ,  E  [ur-sé-0-lé]  adj.  (bot) 
u7-ceolate. 

UEE  [û-r]  n.  m.  (mam.)  ure-ox  ;  ure  ; 
urus  ;  aurochs. 

UEÉE  [u-ré]  n.  f.  (chem.)  urea. 

UEETÈEE  [u-r-tè-r]  n.  m.  (anat) 
ureter. 

UEÉTHEALGIE  [  u-ré-tral-ji  ]  n.  t 
(med.)  pain  in  the  urethra. 

UEÈTHEE,  UEÈTEE  [u-rè-tr]  n.  m. 
(anat.)  urethra. 

UEÉTHEITE  [u-ré-tri-t]  n.  f.  (med.) 
urethritis;  inflammation  of  the  v/re- 
thra. 

UEÉTHE0PHEAXIE[u-ré-tr6-frak-sî] 
n.  f.  (med.)  obstruction  of  the  urethra. 

UEÉTHEOEEHAGIË  [u-ré-trô-ra-ji] 
n.  f.  (med.)  hemorrhage  from  the  ure- 
thra. 

UEÉTHEOEEHÉE  [u-ré-trô-ré]  n.  t 
(med.)  discharge  from  the  urethra. 
.  UEÈTHEOTOMIE  [u-ré-trô-to-mî]  n.  t 
(surg.)  incision  in  the  uretha. 

UEGENCE  [ur-jàn-s]  n.  f.  urg&noy 
(pressure  of  necessity). 

Avec  — ,  ivith  =  ;  urgently.  Déclarer 
r — ,  to  declare  there  is  =. 

UEGENT,  E  [ur-jân,t]  adj.  m^geni 
(not  admitting  of  delay)  ;  pressing. 

Besoin  —,  nécessité  — e,  urgency; 
sollicitation  — e,  urgency.  D'une  ma- 
nière — ,  urgently  ;  pressingly.  Être 
— ,  to  be  urgent,  pressing  ;  to  urge. 

UEINAIEE  [u-ri-nè-r]  adj.  (anat, 
med.)  urinary. 

UEINAL  [u-ri-nal]  n.  m.  urinai, 

UEINE  [u-ri-n]  n.  f.  1.  urine;  2,  (of 
animals)  urine;  stale;  3.  (a.  &  m.) 
chamber-lie  ;  chamber-ley. 

—  sanguinolente,  (med.)  bloody  urine. 
Incontinence  d' — ,  incontinence  of  ■=■', 
réservoir  d' — ,  (agr.)  urinarium  ;'  uri- 
nary ;  rétention  d' — ,  1.  retention  of^=.  ; 
2.  (med.)  ischuria;  iscliwry ;  suppres- 
sion d' — ,  suppression  of=:. 

UEINEE  [u-ri-né]  V.  n.  1.  to  urine  ;  ^ 
to  make  water  ;  2.  (of  animals)  to  stale. 

UEINEU-X,  SE  [u-ri-neû,  eû-z]  adj. 
urinous. 

UEINOIE  [u-ri-noar]  n.  m.  urinary; 
urinarium. 

UEIQUE  [u-ri-k]  adi.  (chem.)  uric. 

UENE  [ur-n]  n.  f.  i.  urn;  2.  ballot- 
box;  3.  (ant)  urn;  4.  (bot)  urn. 

—  cinéraire,  (ant.)  cinerary  urn  ;  — 
électorale,. du  scrutin,  hallot-hox;  — sé- 
pulcrale, sepulchral  =. 

UEOEEHAGIE  [u-rô-ra  ji]  n.  f., 
UEOEEHÈE    [u-rô-ré]    n.    f.    (med.) 


UESULINE  [ur-8B-li-n]  n.  f.  (reî.  ord.) 
Ursuline. 

UETICAIEE  [ur-ii-kè-r]  n.  f.  (med.) 
urticaria  ;  1"  nettle-rash. 

UETICATION  [  ur-ti-kâ-sîôu  ]  u.  f 
(surg.)  urtication. 

UETICÈES  [ur-ti-sé]  n.  f,  (pi.)  (bot) 
nettle-tribe. 

US  [us]  n.  m.  (pi.)  1.  (law)  usage; 
use;  2.  (mar.  law)  uses. 

—  et  coutumes  de  la  mer,  uses  and 
customs  of  the  sea. 

USAGE  [u-za-j]  n.  m.  1.  use  (received 
practice)  ;  usage  ;  2.  use  (employment) 


TJST 


UTI 


V^AG 


mal  ;  â  mâle  ; 


fève;  éfête;  eje;  iil;  ^île;  omol;  ômôle;  omort;  wsuc;  î^sûre;  ou  jovx', 


$.  use  (making  use);  4  use;  practice; 
habit;  5.  habits  of  society  ;  6.  (of  orna- 
ments, wearing  apparel)  wear  ;  7.  t  — s, 
(pi.)  religious  books;  S.  (law)  use. 

Mauvais  — ,  bad  use  ;  misuse.  —  du 
monde,  de  la  vie,  habits  qf  society.  Ces- 
Bation  d' — ,  disuse  ;  faute  d" — ,  faute  d'en 
faire  — ,  by  disuse.  Â  V—  àe,for  the  = 
of;  en  —,in=:;  hors  d'— ,  1.  out  0/  =  ; 
2.  uncustomary.  Cesser  de  faire  —  de, 
to  disuse  ;  n'être  plus  d' — ,  to  be  no 
longer  in  use  ;  faire  —  de,  to  use  ;  to 
make  =  of;  faire  un  bon  —  de,  to  make 
a  good  =  of;  faire  un  mauvais  —  de,  to 
make  a  bad  :=  of;  mettre  en  — ,  to 
bring  into  =  ;  to  onake  =  of.  Dont  on 
a  cessé  de  faire  — ,  disused. 

[Usage  must  not  be  confounded  with  utilité.'] 
Sim. — Usage,    coutume.     Usage    seems   to  be 
more    general  ;    coutume,    more    ancient.     What 
most  people  do,  is  said  to  be  en  usage  ;  what  has 
been  the  practice  tor  a  long  time  is  a  coutume. 

USAGEE  [u-za-jé]  n,  m.  (law)  com- 
moner. 

Non — ,  (law)  non-user. 

USANCE  [u-zân-s]  n.  f.  1.  t  use; 
usage  ;  2.  (com.)  usance. 

Deux  — s,  (com.)  double  usance  ;  trois 
— s,  treble  =.    À  — ,  at  =.    D' — ,  at  =. 

USANTE  [u-zàn-t]  adj.  (law)  (of  spin- 
sters) ïising. 

—  et  jouissante  de  ses  droits,  using 
and  enjoying  o.'s  rights. 

USER  [u-zé]  V.  n.  1.  I  §  (de)  to  use 
) ;  to  make  use  {of) ;  2.  (de,  ...)  to 


ha 


1.  —  de  q.  ch.  sans  en  abuser,  to  use  a.  th.  with- 
out abusing  it.  2.  —  d'indulgence,  to  have  indul- 
gence. 

En  — ,  to  act  ;  to  do  ;  en  —  avec,  to 
use  (a  o.);  to  treat;  •[  to  do  by  ;  ^  to 
deal  with  ;  en  —  à  l'égard  de,  to  deal 
by  ;  en  —  bien  avec  q.  u.,  to  use,  to 
treat  a.  o.  well  ;  —  bien  de,  to  make  a 
good  use  of{s,  th.)  ;  en  —  familièrement 
avec  q.  u.,  to  be  familiar  with  a.  o.  ;  en 
— _  librement  avec  q.  u.,  to  make  free 
xoith  a.  o.  ;  en  —  bien  avec  q.  u.,  to  use, 
to  treat  a.  o.  well  ;  en  —  mal  avec  q.  u., 
to  use,  to  treat  a.  o.  ill  ;  en  —  mal  de  q. 
cil.,  to  make  a  bad  use  of  a.  th. 

USEE,  V.  a,  1.  il  to  use  (make  a  con- 
eumption  of);  to  consume;  2.  ||  to  use 
out;  to  use  up;  3.  ||  to  wear  out 
(clothes)  ;  4.  §  to  exhaust;  to  wear  out; 
5.  §  to  waste  ;  to  spend  ;  6.  §  to  weaken  ; 
7.  §  to  rub  doicn;  8.  §  to  wear  away  ; 
9.  (surg.)  to  consume  (flesh);  to  eat 
away. 

1.  —  beaucoup  de  bois  ou  d'huile  dans  une  mai- 
Bon,  to  use,  to  consume  a  great  deal  of  wood  or  oil 
in.  a  house.  3.  —  vite  ses  chapeaux  et  ses  souliers, 
to  yrsAT  ont  fast  o.^s  shoes  and  haïs  ;  un  habit  usi, 
a  coat  worn  out.  4.  —  sa  jeunesse,  to  exhaust,  to 
wear  out  o.'s  youth. 

Usé,  e,  pa.  p.  {V.  senses  of  Usee)  § 
thread-bare  (old). 

Non  — ,(y.  senses)  1.  \  unconsumed; 
2.  I  unworn  ;  3.  ||  unexhausted  ;  4.  §  u/n^ 
wasted;  unspent;  5.  §  unweakened. 

S'user,  pr.  v.  1.  It  to  be  consumed;  2.  J 
to  be  used  out  ;  to  be  used  up  ;  3.  ||  (of 
clothes)  to  wear  out;  4.  ||  §  to  wear 
aioay  ;  5.  11  §  to  wear  of;  6.  §  to  be  ex- 
hausted ;  to  wear  out;  7.  §  to  waste;  to 
decay  ;  to  be  spent;  8.  §  to  weaken. 

—  par  le  frottement,  tçfret  away. 
USEE,  n.  m:  wear  (being  worn  long)  ; 

service. 

Être  d'un  bon  — ,  to  wear  well  ;  n'être 
pas  d'un  bon  — ,  être  d'un  mauvais  — ,  to 
wear  badly. 

USINE  [u-zi-n]  n.  f.  1.  manufacture  ; 
2,  (comp.)  work  ;  works. 

2.  —  à  araz,  oas-works. 

USITÉ,  E  [u-zi-té]  adj.  1.  in  use; 
used  ;  2.  (of  words)  in  use  ;  used. 

Peu  — ,  unused;  little  used.  N'être 
plus  — ,  to  be  no  longer  used.,  in  use. 
Wi  n'est  plus  —,  (of  words)  obsolete; 
disused.  ;  out  of  use. 

USQUEBAC  [us-kë-bak]  n.  m.  usque- 
baugh  (spirits). 

USTENSILE  [us-tân-si-l]  n.  m.  1.  uten- 
sU;  2.  implement. 

—  aratoire,  farming  =.  —  de  cuisi- 
ne, kitchen  utensil. 

uSTION  [us-tiôn]  n.  f.  (did.)  ustion 
(burning)  ;  inustion. 
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USUCAPION  [u-zu-lca-piôn]  n.  t  (Eom. 
law)  usucaption. 

USUEL,  LE  [u-zu-èl]  adj.  usual;  cus- 
tomary. 

Non  — ,  unustial  ;  uncustomary. 

USUELLEMENT  [u-zu-è-l-mân]  adv. 
usually;  customarily. 

Non  — ,  umisïially. 

USUFEUCTUAIEE      [u-zu-fruk-tu-è-r] 

adi.  (law)  of  use. 

USUEEUIT  [u-zu-frui]  n.  m.  (law)  use; 
usufruct. 

USUFEUIT-IEE  [u-zu-frui-tié]  n.  m., 
IEEE  [è-r]  n.  f.  (law)  usufructuary; 
beneficial  occupant. 

USUFEUIT-IEE,  lÈEE,  adj.  (law) 
(of  repairs)  to  be  performed  by  the  usu- 
fructuary. 

USUEAIEE  [u-zu-rè-r]  adj.  (th.)  usu- 
rious. 

Nature  — ,  usuriousness. 

USUEAIEEMENT  [u-zu-rè-r-mân]  adv. 
usurioitsly. 

USUEÈ  [u-zû-r]  n.  f.  1.  I  wear  (being 
consumed)  ;  2.  ||  wear  and  tear  ;  3.  ||  § 
usury  (usurious  interest). 

—  et  accidents,  —  de  toutes  sortes, 
wear  and  tear.  —  par  la  détérioration 
II,  wear  ;  —  par  le  frottement  !|,  wear. 
Emprunter  à  — ,  to  borrow  upon  usury  ; 
exercer  1' — ,  to  practise  usury  ;  faire  1' — , 
(pers.)  to  be  a  xisurer  ;  to  be  usurious; 
payer,  rendre  avec  —  ||  §,  to  repay,  to 
return  with  interest;  prêter  à  — ,  to 
lend  upon  usury.  Qui  fait  V — ,  usu- 
rious. 

USUE-IEE  [u-zu-rié]  n.  m.  IEEE  [è-r] 
n.  f.  usurer. 

USUEPA-TEUS  [u-2ur-pa-teiir]  n.  m., 
TEICE  [tri-s]  n.  f.  1.  (I  usutper;  2.  §  (de, 
on,  upon)  encroacher. 

USUEPATION  [u-zur-pâ-siôn]  n.  f.  1. 
I  §  usurpation;  2.  §  (de,  on,  upon)  en- 
croachment. 

Par  — ,  usurpingly.  Faire  une  — , 
to  make  a  usurpation,  an  encroach- 
ment. 

USUEPEE  [u-zui-pé]  V.  a.  II  §  to  usurp. 

Sun. — Usurper,  envahie,  s'emparer,  Usur- 
per signifies  to  take  a  thing  unjustly  from  its  law- 
ful owner,  bj'  superior  power  ;  it  is  applicable  to 
property,  rights,  and  authority.  Envahir  means 
to  seize  on  a  tract  or  territory,  suddenly  and  with- 
out any  previous  act  of  hostility.  S^emparer  im- 
plies making  one's  self  master  of  a  thing  by  antici- 
pating those  who  might  lay  claim  to  it  with"  gi-eater 
justice.  He  n'us^irpe  point  (does  not  usurp)  the 
crown  who  receives  it  from  the  hands  of  the  na- 
tion. When  a  victorious  general  wrests  provinces 
from  an  enemy,  after  war  has  been  duly  declared, 
they  are  fair  conquests,  and  he  cannot'be  said  les 
envahir  (to  seize  on  them  unjustly).  There  is  no- 
thing wrong  in  s^ernparer  (faking  possession)  of 
things  that  belong  to  us,  though  our  right  to  them 
may  be  disputed. 

USUEPEE,  V.  n.  1.  i  (sue,  . . .)  to 
usurp  ;  2.  §  (sue,  o^i,  upon)  to  en- 
croach. 

UT  [ut]  n.  m.  (mus.)  1.  ut;  C;  2. 
gamut. 

UTÉEIN,  E  [n-té-TîD,  i-n]  adj.  1.  ute- 
rine; 2.  (law)  of  the  half  blood  {pi  Mù.^ 
same  mother  but  not  of  the  same  father)  ; 
by  one  venter  ;  3.  (med.)  uterine. 

UTÉEINS  [u-té-rîn]  n.  m.  pi.  (law)  1. 
brothers  of  the  half  blood,  by  tlie  same 
venter  ;  2.  brothers  and  sisters  of  the 
half  blood,  by  the  same  venter. 

ÙTÈEUS  [o-té-rus]  n.  m.  (anat.)  ute- 
rus ;  matrice  ;  matrix  ;  v:oml). 

UTILE  [u-ti-1]  adj.  (À,  to  ;  de,  to  ;  que 
[subj.])  1.  useful;  of  xttility  ;  of  use  ;  2. 
not  unnecessary  ;  3.  (th.)  bénéficiai;  of 
benefit  ;  4.  serviceable  ;  of  se?-vice  ;  5. 
profitable  ;  6.  {de,  to)  expedient  ;  7.  (th.) 
to  some  purpose;  8.  subservient;  9. 
(law)  (of  days)  reckoned  in  judicial 
proceedings  (exclusive  of  dies  non)  ;  10. 
(law)  (of  the  marshalling  of  creditors) 
conferring  a  right  to  payment. 

Peu  — ,  1.  useless  ;  of  no  utility  ;  2. 
unnecessa7vj  ;  B.  unserviceable  ;  of  Utile 
service;  to  no  purpose;  of  no  avail. 
Juger  —  (de),  (  V.  senses)  to  deem  it 
useful,  beneficial  (to)  ;  to  deem  it  expe- 
dient (to)  ;  ne  pas  juger  —,  {V.  senses) 
to  deem  it  inexpedient  ;  rendre  — ,  (  FI 
senses)  to  render,  to  make  useful;  se 
rendre  — ,  to  make  o.'s  self  useful,  of 
use. 

UTILE,  n.  m.  utility;  useful. 


Joindre  1' —  à  l'agréable,  to  combine 
tUility  and  pleasure;  to  combine  1M 
useful  and  the  agreeable. 

UTILEMENT  [u-ti-l-mân]  adv.  1.  use- 
fully  ;  2.  beneficially  ;  3.  profitably  ;  tc 
some  purpose. 

Bien  — ,  (Fi  senses)  to  much  pur- 
pose ;  peu  —,  {V.  senses)  1.  useless  ;  2. 
to  little  purpose. 

UTILISEE  [u-ti-]i-»é]  V.  a.  1.  I  to  em- 
ploy ;  to  make  use  of;  2.  %to  avail  o.'« 
self  of;  3.  §  to  improve. 

UTILITAIEE  [u-ti-li-tè-r]  adj.  uiHita- 
rian  (promoting  utility). 

UTILITAIEE,  n.  m.  f.  utilitarian. 

UTILITÉ  [u-ti-U-té]  n.  f.  (À,  to)  1. 
utility  ;  usefulness;  4  itse;  2.  benefit; 
3.  sermce  ;  use  ;  4.  purpose  ;  avail  ;  5. 
profit  (use)  ;  6.  subservience  ;  7.  (theat.) 
utility  (actor  that  plays  the  useful  minor 
characters). 

D'aucune  —,{V.  senses)  of  no  utility  ; 
of  no  use;  d' —  générale,  of  coTnmon, 
general  ■=^.  But  d' — ,  purpose;  usefci 
end.  Sans  — ,  1.  useless  ;  of  no  use  ;  2. 
out  of  use;  3.  to  no  purpose;  of  no 
avail  ;  4.  ^imcanted.  Cela  n'est  d'au- 
cune — ,  that  is  of  ho  use,  service, 
avail. 

[Utilité  must  not  be  confounded  with  usage.'] 
Sim. — Utilité,  PRoyiT,  avantage.  The  utilité 
of  a  thing  depends  on  the  aid  we  receive  from  its 
use;  its  pi-qAi,  on  the  gain  it  produces;  its  avan- 
tage, on  the  honor  it  procures,  or  the  conveniences 
with  which  it  is  accompanied.  A^cultural  im- 
plements have  more  or  less  utilhé  (utility);  & 
piece  of  ground  properly  cultivated  is  a  source  o! 
profit  (  profit)  ;  a  large  house  has  its  avantagea  (ad- 
vantages). 

UTOPIE  [u-to-pi]  n.  f  Utopia. 

D' — ,  Utopian. 

UTOPISTE  [u-to-pis-t]  adj.  Utopian. 

UTOPISTE,  n.  m.  f.  utopist. 

UTEICULE  [u-tri-ku-1]  n.  f.  1.  (anat) 
utricle;  2.  (hoi.)  utricle  ;  cell. 

UTEICULE,  E  [u-tri-ku-lé]  adj.  (did) 
utricular. 

UVÉE  [u-vé]  n.  f.  (anat.)  uvea. 

De  r — ,  ofthe  =  ;  uveous. 

UYULAIEE  [u-vu-lè-r]  adj.  (anat.) 
uvidar. 


V  [vé,  vë]  n.  m.  1.  (twenty-second  let- 
ter of  the  alphabet),  v  ;  2.  (Eoman  nu- 
meral representing  5)  V. 

V  (initial  letter  of  Voie,  to  see)  V.  ; 
vide;  see. 

Va,  Impera.  2d  sing,  of  Aller. 

—  !  —  pour  cela  !  agreed  !  done  ! 

Va,  ind.  près.  3d  sing,  of  Aller. 

VA  [va]  n.  m.  (basset,  faro)  va. 

VACANCE  [va-kân-s]  n.  f.  1.  vacancy 
(time  during  which  an  ofQce  is  not  occu- 
pied); 2.  vacancy  (office  not  occupied) ; 
3.  (of  benefices)  voidance;  4.  — s,  (pi.) 
(of  courts)  vacation  ;  5.  — s,  (pi.)  (school) 
vacation;  holidays. 

Grandes  — s,  long  vacation  ;  long 
holidays.  De  — s,  holiday.  Entrer  en 
— ,  (of  schools)  to  enter  on  the  =;  to 
break  up  ;  laisser  en  — ,  to  vacate. 

Sun. — Vacances,  vacation.  Vacances  is  used 
in  connection  with  schools  and  colleges  ;  vacation, 
with  courts. 

VACANT,  E  [va-kân,  t]  adj.  |  1.  (of 
place)  vacant  ;  u/noccupied  ;  ^  empty  ; 
2.  §  (of  offices)  vacant;  3.  (law)  in 
abeyance. 

Place  — e,  vacancy.  Laisser  — ^,  to 
vacate  ;  to  leave  vacant. 

VACAEME  [va-kar-m]  n.  m.  1.  up- 
roar ;  tumuli;  2,  hubbxfb ;  3.  hwly- 
burly  ;  4.  sputter. 

Faire  — ,  faire  du  — ,  to  make  an  up- 
roar, a  tumult  ;  faire  —  dans,  to  ket  in 
an  ==. 

Syn. — ^Vacarme,  tumulte.  'F'acarme  implies 
loud  noise  ;  tumulte,  great  disorder.  A  single  per- 
son may  niake  n  vacarme  {uproar);  to  raise  a  tu- 
multe (tumult)  numbers  are  required. 

VACATION  [va-kâ-8iôn]  n.  f.  1.  day's 
time  (of  public  officers)  ;  2.  (of  auctions) 
day's  sale  ;  3.  vacancy  (office  unoccu- 
pied) ;  4.  +  2^>^ofession  ;  calling  ;  5.  — a, 
(pi.)  (of  courts)  vacation. 

VACCIN  [vak-sin]  n.  m.  (med.)  vac- 
cine-matter. 
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où  joute  ;  eu  jeu  ;  eu,  jeûne  ;  eii  peur  ;  dm  pan  ;  vn  pin  ;  on  bon  ;  wn  brun  ;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


Viras  —,  =. 

VACCINATEUR  _[vak-si-na-teùr]  n.  m. 
vaccinator  ;  vaccinist. 

VACCINATION  [vak-si-nâ-siôn]  n.  f. 
(med.)  vaccination. 

VACCINE  [vak-si-n]  n,  f.  (med.)  1. 
eacciîiia ;  inoculated  cow-pox;  cow- 
vox;  2.  vaccination. 

VACCINER  [vak-8i-né]  V.  a.  (de,  with) 
(med.)  ta  vaccinate. 

VACHE  [va-8h]  n.  f.  1,  (mam.)  cow  ;  2. 
cow-hide  (curried). 

—  laitière  II,  dairy,  milch-cow  ;  — 
marine,  (  mam.  )  sea-=:  ;  sea-horse  ; 
morse  ;  loalrus  ;  —  pleine,  =  with  calf. 

—  de  Barbarie,  Barhary  =  ;  —  à  lait,  1. 
I  dairy,  milch  =  ;  2.  §  m,ilh  =.  Arbre 
à  la  — ,  (bot.)  =-tree;  étable  à  —s,  =- 
house;  gardeur  de  — s,  =^-het^d;  =- 
keeper;  jeune  gardeur  de  — s,=-'boy; 
parc  aux  — s,  :=-pen.  Comme  de  la  — , 
cowlike  ;  de  — ,  coioliJce.    Manger  de  la 

—  enragée  ^,  to  endxvre  hardship  ;  to 
bite  upon  the  bridle  ;  to  toil  and  moil  ; 
traire  une  — ,  to  milk  a  =.  ***  Le 
diable  est,  est  bien  aux  — s  §,  -j-  the 
d&viVs  to  pay. 

VACH-EE  [va-flhe]  n.  m.,  ÈEE  [è-r] 
n.  f,  cow-herd;  cow-Tceeper ;  *  neat- 
herd. 

Jeune  — ,  coio-boy. 

VACHERIE  [va-sh-ri]  n.  f.  cow-house. 

VACILLANT,  E  [va-sil-làn,  t]  adj.  1.  || 
§  vacillating;  2.  §  icavering ;  3.  (of 
light)  vacillating;  winking;  4,  (bot.) 
versatile. 

Non  —  II  §,  tirnvacillating. 

VACILLATION  [va-silJâ-siôn]  n.  f.  1. 1| 
§  vacillation  ;  2.  §  wavering. 

VACILLER  [va.sil-lé]  V.  n.  1.  Il  §  to  va- 
cillate ;  2.  Il  §  to  waver  ;  3.  ||  to  stagger  ; 
4.  11  to  reel  ;  5.  (of  light)  to  vacillate  ;  to 
•wink. 

Ea  vacillant,  1.  11  §  vacillating  ;  2.  [I  § 
waveringly  ;  3.  ||  staggeringly.  Faire 
— ,{V.  senses)  i|  to  stagger. 

VACUITÉ  [va-ku-i-té]  n.  f.  X  vacuity; 
emptiness. 

VADE  [va-d]  n.  f.  (play)  vade  (stake  at 
the  opening  of  the  game). 

VADE-MECUM  [va-dé-mé-kom]  n.  m. 
vade-mecum. 

VA-ET- VIENT  [ya-é-viîn]  •  n.  m.  1. 
(mech.) ferry-boat;  sea-saio;  2.  (mech.) 
reciprocating  motion  ;  see-saw  motion; 
backward  and  forzoard  nbotion  ;  m,o- 
tion  to  and  fro;  3.  (mach.)  see-saw 
gear  ;  traversing  gear. 

Mouvement  de  — ,  (mech.)  recipro- 
cating motion  ;  see-saw  motion  ;  back- 
ward and  forward  motion  ;  motion  to 
and  fro. 

VAGABOND,  E  [va-ga-bôn,  d]  adj.  1.  jj 
vagrant;  vagabond;  2.  §  (th.)  va- 
grant; wandering. 

Être  — ,  to  he  a  vagrant,  vagabond. 

VAGABOND,  n.  m.,  E,  n.  f.  1,  va- 
grant; 2.  vagabond  ;  3.  (law)  vagrant; 
rogue  ;  — s.  (pi.)  vagrants. 

VAGABONDAGE  [va-ga-bôn-da-j]  n. 
m.  1.  vagrancy;  2.  (law)  vagrancy; 
roguery. 

VAGABONDER  [va-ga-bôn-dé],  VA- 
GABONNER  [va-ga-bo-né]  V.  n.  1  to  be  a 
vagabond. 


VAGIN  [va-jîn]  n.  m.  (anat.)  vagina. 
vaginal. 


VAGINAL,  E   [va-ji-nal]    adj. .  (anat.) 


VAGIR  [va-jir]  V.  n.  (of  infants)  to 
wail  ;  to  mewl. 

VAGISSEMENT  [va-ji-8-mân]  n.  m. 
',of  infants)  wailing  ;  mewling. 

Pousser  des  — s,  to  ioail;  to  m,ezol. 

VAGUE  [va-g]  n.  f.  1.  wave;  *billoio; 

surge  ;  2.  (nav.)  zcave. 

Grande  — ,  high  wave.  Sans  — s, 
wa/veless;  *  surgeless.  Être  battu  des, 
par  les  —s,  to  be  tossed  by,  on  the  =s  ; 
battu  par  les  —s,  tossed  by  the=.s;  * 
billow-beaten  ;  s'élever  en  — s,  *  to  bil- 
low; uso  par  les  — s,  *  =i-toorn.  Les 
— B  s'élèvent,  flie  =s  run  high. 

VAGUE,  adj.  1.  vague  ;  2.  loose  (un- 
certain). 

VAGUE,  n.  m.  1.  vagueness  (uncer- 
tamty)  ;  2.  looseness. 

VAGUEMENT  [va- g -man]  adv. 
vaguely. 


VAGUEMESTRE  [va-g-mèu-tr]  n.  m. 
(mil.)  officer  in  charge  of  the  baggage. 

VAGUER  [va-ghé]  V.  n.  (dans,  over, 
about)  to  wander  ;  to  stray  ;  to  rove  ; 
to  straggle. 

VAIGRAGE  [vè-gra-j]  n.  m.  (nav.) 
ceiling  ;  foot-waling. 

VAIGRE  [vè-gr]  n.  f.  (nav.)  plank  ; 
thick  stuf. 

VAILLAMMENT  [va-ia-mân*]  adv. 
valiantly;  bro/vely ;  valorously ;  gal- 
lantly. 

VAILLANCE  [va-iân-s*]  n.  f.  valor  ; 
valiantness  ;  gallantry  ;  prowess. 

S>jn. — Vaillanxe,  valeur.  Vaillance  is  thatmo- 
ral  «ourage  which  prompts  one  to  the  formation  of 
bold  plans,  or  the  undertaking  of  dangerous  enter- 
prises; to  the  successful  accomplishment  of  which, 
valeur  is  essential.  The  officer  should  be  vaillant; 
the  soldier,  valeureux  ;  the  true  hero  is  both. 

VAILLANT,  E  [va-iân,  t*]  adj.  va- 
liant; valorous;  brave;  gallant. 

VAILLANT  [va-iân*]  n.  m.  what  one 
is  worth. 

Son  —,  =. 

VAILLANT,  adv.  worth. 

N'avoir  pas  un  sou  — ,  not  to  be  worth 
a  penny. 

VAILLANTISE  [va-iân-ti-z*]  n.  f.  t  T 
valiant,  gallant,  valoroïis  feat  ;  feat. 

Vaille,  subj.  pres.  1st,  3d  sing,  of  Va- 
loir. 

VAIN,  E  [vîn,  è-n]  adj.  1.  vain  ;  fruit- 
less ;  useless  ;  unprofitable  ;  of  no 
avail  ;  2.  vain  ;  ztnreal  ;  chimerical  ; 
3.  (pers.)  vain  ;  self  conceited  ;  self- 
glorious  ;  4.  (of  land)  waste. 

Effort — ,  vain,  fruitless  effort;  vani- 
ty ;  — e  gloire,  vainglory  ;  nature  — e, 
vainness  ;  — e  pâture,  commons.  En  —, 
in  T=;  vainly;  to  no  purp)0se ;  to  no 
end.  Être  —  de,  to  be  =  of;  jurer, 
prendre  le  nom  du  Seigneur  en  — ,.  to 
take  the  name  of  God,  in  =. 

[En  vain  admits  of  the  subject  foUowmg  the 
verb.] 

VAmc,  ind.  pres.  3d  sing,  of  Vaincre. 
Vaincrai,  ind.  fut.  1st  sing. 
Vaincrais,  cond.  1st,  2d  sing. 
VAINCRE   [vîn-kr]  V.  a.  irr.  (vain- 
quant; vaincu;   ind.  pres.  vaincs;  il 

VAINC  ;  NOUS  VAINQUONS  ;  ILS  VAIN- 
QUENT; prêt.  VAINQUIS  ;  subj.  pres.  vain- 
que) 1.  Il  to  conquer  (in  battle)  ;  to  van- 
quish ;  to  overcome  ;  2.  U  to  subdue  ;  *\ 
to  worst,  §  to  conquer  (in  competition)  ; 
tovaiiquish;  to  subdue;  to  defeat;  to 
master  ;  ^  to  worst  ;  3.  §  to  conquer  ; 
to  vanquish  ;  to  excel  ;  to  surpass  ;  to 
outdo  ;  é.  %to  conquer  ;  to  overcome  ; 
to  surmou7it;  to  master  ;  to  get  over. 

1.  —  un  ennemi  digne  de  soi,  to  conquer  an  ene- 
my xoorthi/  of  one  ;  —  en  bataille  rangée,  to  conquer 
in  a  pitched  battle.  2.  —  des  difficultés,  to  conquer, 
to  overcome,  to  surmount,  to  master,  to  get  over 
difficulties. 

À  — ,  (  K  senses).  Que  Ton  pent  — ,  || 
§  conquerable  ;  vanquishable. 

[Vaincre  must  not  be  confounded  with  conqué- 
rir ;  the  pres.  and  imperf.  are  but  little  used.] 

Vaincu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Vaincre. 

Non  —,  1.  Il  §  vMconquered  ;  unsub- 
dued; 2.  §  wnmastered.  Être  —,  {V. 
senses)  to  be  over-matched.  Pouvoir 
être  — ,  to  be  conquerable,  vanquish- 
able. 

Se  vaincre,  pr.  v.  1.  ||  to  conquer 
each  other  ;  2.  §  to  conquer  o.'s  self;  to 
conquer,  to  subdue  o.'s  passions. 

Se  laisser  vaincre,  1.  ||  to  alloxo  o.^s 
self  to  be  conquered,  vanquished,  over- 
come ;  2.  §  to  alloto  o.'s  self  to  be  affect- 
ed, moved  ;  3.  §  to  alloio  o.'s  self  to  be 
persuaded  ;  4.  §  (À,  to)  to  yield. 

Sijn. — Vai>:cre,  surmontée.  Vaincre  implies 
a  conflict  with  an  enemy  who  makes  an  active  de- 
fence ;  surmonter  supposes  efforts  to  overcome  an 
obstacle,  which  offers  merely  a  passive  resistance. 
A  man  may  be  said  to  have  vaincu  (conquered)  his 
enemies,  when  he  has  reduced  them  to  such  a 
state  that  they  can  no  longer  injure  him  ;  he  has 
surmonté  (triumphed  over)  his  adversaries,  when 
he  has  attained  his  ends  in  spite  of  their  opposi- 
tion. 

Syn. — Vaincu,  battu,  défait.  An  army  is 
vaincu  when  it  is  obliged  to  yield  the  field  of  bat- 
tle ;  it  is  battu,  when  in  addition  it  suffers  a  heavy 
loss  in  dead,  wounded,  and  prisoners  ;  it  is  défait, 
when  its  power  is  so  completely  broken  that  it  can 
no  longer  appear  in  the  field. 

VAINCRE,  V.  n.  1.  |  to  conquer  (in 


battle);  to  overcome;  2.  §  to  conqzi«t 
(in  competition). 

—  ou  mourir,  to  conquer  or  die  ;  ** 
to  do  or  die. 

Vaincs,  ind.  pres.  1st,  2d  sing.;  im* 
pera.  2d  sing,  of  Vaincre. 

Vaincu,  e,  pa.  p. 

VAINCU  [vin-ku]  n.  m.  conquered. 

VAINEMENT  [vè-n-mân]  adv.  vainly; 
in  vain;  fruitlessly;  uselessly;  v/n- 
profitably;  to  no  purpose. 

Vainquais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing. 
of  Vaincre. 

Vainquant,  pres.  p. 

Vainque,  subj.  pres.  1st,  3d  sing. 

VAINQUEUR  [vîn-keùr]  n.  m.  1.  f 
conqueror  (in  battle)  ;  victor  ;  van- 
quisher ;  2.  §  victor  (in  competition);  ^ 
conqueror;  3.  §  subduer ;  4.  §  (de, 
. . .)  person  that  conquers,  overcomes, 
surmounts,  masters  (difficulties,  ob- 
stacles). 

En  — ,  victoriously. 

VAINQUEUR,  adj.  1.  ||  conquering  ; 
victorious;  triumphant;  2.  (b.  s.)  ■»ic- 
torious  ;  triumphant. 

Vainquis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of 
Vaincre. 

Vainquisse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Vainquit,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Vainquît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

Vainquons,  ind.  pres.  &  impera.  1st  pL 

VAIR  [vèr]  n.  m.  (fur.,  her.)  vair, 

VAIRON  [vè-rôn]  adj.  m.  1.  (of  horses) 
silver-eyed;  2.  (pers.)  odd-eyed;  that 
has  eyes  of  different  colors. 

Œil  — ,  (vet.)  glass-eye;  wall-eye. 
Avoir  l'œil  — ,  (vet.)  to  be  wall-eyed. 

VAIRON,  n.  m.  (ich.)  minnow  ; 
pink. 

Vais,  ind.  pres.  1st  sing,  of  Aller. 

VAISSEAU  [vè-sô]  n.  m.  1.  ||  ship; 
vessel;  2.  i|  — x,  (pi.)  shipping ;_  3. .§ 
ship  ;  vessel  ;  4.  |  structure  (considered 
within)  ;  fabric;  pile;  5.  (anat.)  vessel; 
tube;  tubulus;  6.  (bot.)  vessel;  duotf 
tube;  7.  (nav.)  ship;  vessel. 

—  désarmé,  (nav.)  ship  in  ordinary  ; 

—  marchand,  onerehant  =  ;  inerchanU 
man;  —  sanguin,  (anat.)  blood-vessel. 

—  Cayenne,  (nav.)  receiving  =  ;  —  hô- 
pital, Jiospital  =;  —  serre-file,  stern- 
7nost  =;  —  d'approvisionnement,  vic- 
tualler ;  —  de  . . .  canons, . . .  gun  =  ;  — 
de  commerce,  private  =:  ;  —  de  la  com- 
pagnie des  Indes,  Jndiaman  ;  —  de 
guerre,  man,  ship  of  xoar  ;  —  de  ligne, 
=  of  the  line;  —  de  la  marine  royale, 
His,  Her  Majesty's  =;  —  de  queue, 
sternmost  =  ;  —  de  . . .  rang,  , . .  rate 
=  ;  —  de  tête,  (nav.)  headmost,  leadAng 
=  ;  —  transport,  transport  =  ;  —  trans- 
port de  troupes,  troop  =.  —  qui  so 
comporte  bien  en  mer,  good  sea-boat; 

—  remis  au  port,  =  in  ordinary.  Con- 
structeur de  — X,  =-bîcilder  ;  ship- 
to  right;  construction  de  — x,  =:-build- 
ing  ;  milieu  du  — ,  (nav.)  mid,ship  ; 
mise  à  l'eau  d'un  — ,  =^-launch.  Sans 
— ,  1.  without  a  =  ;  2.  xcithout  any  =s  ; 
*  shipless.    Classer  un  — ,  to  rate  a  ==. 

VAISSELLE  [vè-sè-1]  n.  f.  1.  plates 
and  dishes  ;  2.  (of  gold,  silver)  plate. 

—  plate,  (of  gold,  silver)  pZrtfe  — 
d'argent,  silver  plate  ;  —  d'or,  gold 
plate  ;  —  de  terre,  earthenware.  Eau, 
lavure  de  — ,  dish-water  ;  Javeuse  de  — , 
kitchen-girl.  Laver  la  — ,  to  wash  up 
the  dishes. 

VAL  [val]  n.  m.  t,  pi.  Vaux,  «aZZéjr; 
vale. 

À  —  de,  at,  to  the  bottom  of;  par 
monts  et  par  vaux,  up  hill  and  dovm 
dale. 

VALABLE  [va-la-bl]  adj.  valid. 

Non  — ,  1.  invalid  ;  2.  unavailable. 
Être  — ,  to  be  valid;  to  be  of  force;  ren- 
dre — ,  to  render,  to  make  valid. 

VALABLEMENT  [va-la-blè-mauj  adv. 
validly. 

Valais,  ind.  imperf  1st,  2d  sing,  of 
Valoir. 

Valant,  pres.  p. 

VALAQUE  [va-la-k]  adj.  WaUachian. 

VALAQUE,  p.  n.  m.  f  Walla&hian. 

VALÉRIANE  [va-ié-ria-n]  n.  f.  (bot) 
(genus)  valerian. 

Grande  — ,  —  phu,  garden  =. 
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a  mal  ;  a  mâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  iil;  tîle;  omol;  ômôle;  ômort;  ztsuc;  w  sûre;  ow  jour; 


VALET  [va-lè]  n.  m.  1.  (h.  s.)  foot- 
man;  valet;  2.  door-weight;  3.  (of 
mirrors)  rest  ;  support  ;  4.  (  cai-ds  ) 
knave;  5.  (man)  valet;  6.  (tech.)  (of  a 
bench)  claw;  dog;  holdfast;  hench- 
Iwok,  iron. 

Maître  —,  (rur.  econ.)  Jiead  man.  — 
de  chambre,  footman  ;  valet  de  cham- 
bre;  —  de  charrue,  ploughman;  — 
d'écurie,  groom;  — de  ferme, /armer's 
man;  —  de  livrée,  livery-servant;  — 
de  pied, /oof wrt?i.;  lackey;  —  de  place, 

1.  footman  hired  hy  the  day.  week;  2. 
strangers''  gxiide;  —  de  porte,  door- 
weight;  —  de  trèfle,  (cards)  \.  knave  of 
clubs  ;  2.  pam.  Faire  le  bon  — ,  to  he 
officious.  Je  suis  son  — ,  votre  — ,  1.  I 
am  his,  your  footman;  2. 1  must  heg  to 
decline,  to  he  excused. 

VALETAGE  [va-l-ta-j]  n.  m.  t  foot- 
man's service. 

VALETAILLE  [va-1-tâ-i*]  n.  f.  foot- 
men; valets. 

VALETEE  [va-1-té]  V.  n.  1.  to  cringe  ; 
to  fawn;  to  sycophant  ;  2.  to  dance  at- 
ten  dance. 

VALÉTUDINAIEE  [  va-lé-tu-di-nè-r  ] 
adj.  valetudinarian  ;  valetudinary. 

VALÉTUDINAIRE,  n.  m.  f.  valetu- 
dinarian ;  valetudinary. 

VALEUR  [va-leûr]  n.  f.  1.  Il  value;  2. 
§  value;  worth;  3.  ||  §  valuahleness ;  4. 
§  (of  Avords)  value;  import;  5.  — s,  (pi.) 
(com.)  hills;  paper. 

—  . . . ,  (com.)  1.  payahle  (with  date)  ; 

2.  (of  accounts)  due  (with  date).  — 
échangeable,  value  in  exchange  ;  —  in- 
trinsèque, intrinsic  value;  —  légale,  le- 
gal value  ;  —  nominale,  'nominal  value  ; 
noa-— ,  (com.)  valueless,  worthless  hill; 
Mil  of  no  value  ;  —  numéraire,  (of  coins) 
^^gal  value  ;  —  reçue,  (com.)  l.for  va- 
me  received;  2.  in  value  of.  —  comp- 
tant, value  in  cash  ;  —  en  compte,  value 
on  account  ;  —  d'échange,  value  in  ex- 
change ;  —  en  espèces,  value  in  cash. 
Choses  de  — ,  valuables  ;  estimation  au- 
dessous  de  la  — ,  under-valuation  ;  éta- 
lon, type  des  —s,  (pol.  econ.)  standard 
of  value;  manque  de  — ,  worthlessness  ; 
objet  de  —,  1.  valuable  ;  2.  money's 
worth.  T>e—,(V.  senses)  valuable;  of 
great  value  ;  de  la  —,  sur  la  —,  (cust.) 
ad  valorem  ;  dc  nulle  — ,  valueless  ; 
worthless  ;  of  no  value  ;  de  peu  de  — , 
1.  of  little  value  ;  2.  cheap  ;  en  — ,  in 
value  ;  sans  — ,  1.  ||  §  valueless  ;  worth- 
less; 2.  §  tmprized;  3.  %  unmeritable. 
Abaisser  la  — ,  to  depreciate  the  value; 
attacher  trop  de  —  à  q.  ch.,  to  attach  too 
much  importance  to  a.  th.  ;  avoir  de  la 
—,  1.  (th.)  to  be  valuable;  to  he  worth 
money  ;  2.  (pers.)  to  have  importance  ; 
avoir  une  grande  — ,  1.  (th.)  to  he  very 
valuable  ;  2.  to  he  worth  any  money  ; 
8.  §  (th.)  (pour)  to  weigh  {with);  4.  § 
(pers.)  to  have  great  importance;  di- 
minuer de  — ,  to  diminish,  to  sink  in 
=  ;  estimer  au-dessous  de  la  — ,  to  v/n- 
dervalue;  mettre  en  — ,  to  improve 
(land)  ;  prendre  de  la  — ,  to  becom,e  of 
value;  to  become,  T"  to  get  valuable; 
rehausser  la  — ,  to  enhance  the  vahie  ; 
remettre  en  — ,  to  improve  (land).  Un 
droit  de  . . .  pour  cent  sur  la  — ,  (cust.) 
an  ad  valorem  duty  of...  per  cent. 

Syn. — Valeur,  prix.  The  intrinsic  worth  of 
thing's  nialves  their  valeur;  the  demanri  for  them 
regulates  Ûveir  prix.  He  knows  but  little  about 
paintings  who  judges  of  their  valeur  {value)  by  the 
frix  {price)  they  cost. 

VALEUR,  n.  f.  valor  ;  valiantness  ; 
courage;  bravery;  gallantry;  prow- 
ess. 

—  éprouvée,  tried  courage. 
VALEUREUSEMENT     [  va-leu-reû-z- 

«aân  ]  adv.  *  valorously  ;  valiantly  ; 
bravely;  gallantly. 

VALEUREU-X,    SE    [va-leu-reû,  eû-z] 

adj.  valorous;  valiant;  brave;  gal- 
lant. 

VALIDATION  [va-ii-dâ-siôn]  n.  f.  (law) 
rendering,  making  valid. 

VALIDE  [va-ii-d]  adj.  1.  (pers.)  in 
hefdth  ;  healthy  ;  2.  (of  sacraments)  va- 
lid ;  3.  (law)  valid  ;  4.  §  valid  ;  good. 

Rendre  —,  to  reader,  to  make  valid. 

VALIDE,  n.  m.  person  in  health. 
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VALIDEMENT  [  va-U-d-màn  ]  adv. 
(law)  validly. 

VALIDER  [va-li-dé]  V.  a  (law)  to  ren- 
der, to  make  valid. 

VALIDITÉ  [va-li-di-tê]  n.  f.  validity; 
validness. 

Valions,  ind.  imperf.  1st  pi.;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Valoir. 

VALISE  [va-li-z]  n.  f.  1.  porVmanteau  ; 
valise  ;  2.  (post.)  mail-bag. 

VALKYRIES  [val-ki-rî]  n.  f.  (pi.) 
(Scandinavian  myth.)  valkyriur  (fates)  ; 
disas. 

VALLÉE  [va-lé]  n.  f.  1.  valley;  vale; 
2.  §  vale  (place). 

La  — ,{V.  senses)  La  Vallée  (poultry 
market  in  Paris)  ;  la  —  de  larmes  T,  the 
vale  of  tears. 

Si/n.— Y Ai.-LÈE,  VALLON.  Vallée  seems  to  de- 
note a  more  extended,  vallon  a  more  limited  space. 
The  latter  term  is  in  more  general  use,  particular- 
ly in  poetry  ;  where  it  seems  to  be  accompanied 
with  the  idea  of  rural  beauty. 

VALLON  [va-lôn]  n.  m.  dale. 

Le  sacré  — ,  **  sacred  valley  (of  Par- 
nassus). Herbe  du  — ,  (bot.)  bottom- 
grass. 

VALOIR  [va-loar]  v.  n.  irr.  (valant  ; 
valu;  ind.  près,  je  vaux;  il  vaut; 
NOUS  valons;  prêt,  valus;  fut.  vau- 
drai; impera.  vaux;  qu'il  vaille; 
valez;  subj.  près,  vaille)  1.  ||  §  fe>  be 
worth;  2.  §  (th.)  to  be  tantamoum,t  to  ; 
to  be  as  good  as. 

—  bien,  to  he  as  good  as  ;  —  mieux, 
(subj.)  to  bepreferable,  better  ;  —  moins, 
(  V.  senses)  to  be  worse;  ne  rien — ,  1. 1|  §, 
to  be  good  for  nothing  ;  2.  §  (à)  to  be 
bad  (prejudicial /or  a.  o.).  Somme  à  — , 
(of  estimates)  contingencies.  À  —  sur, 
(com.)  on  accoimt  of;  pour  —  ce  que  de 
raison,  to  serve  as  in  the  case  may  be 
reasonable.  Faire  — ,  1.  ||  to  cultivate, 
to  farm  o's  own  estate  ;  2.  ||  to  culti- 
vate, to  farm  (o.'s  estate)  ;  3.  §  to  im- 
prove ;  "f  to  make  the  inost  of;  4.  §  to 
set  off  (show  to  advantage)  ;  5.  §  to  en- 
force; to  lay  great  stress  on;  6.  § 
(auprès  de)  to  commend  {to);  7.  §  to 
praise  ;  to  praise  up  ;  8.  §  to  plead 
(allege);  se  faire  — ,  1.  to  maintain  o.'s 
dignity  ;  2.  to  inaintain  o.'s  rights  ;  3. 
to  keep  up  o.'s  importance  ;  4.  (b.  s.)  to 
put  o.'s  self  forward;  prendre  q.  u. 
vaille  que  vaille,  to  take  a.  o.  for  better 
for  loorse.  Cela  vaut .  ..,itis  as  good 
as ...;  cela  vaut  fait,  it  is  as  good  as 
done  ;  cela  ne  vaut  rien,  1.  that  is  good 
for  nothing  ;  2.  ^[  that  is  bad;  vaille 
que  vaille,  1.  at  all  events,  hazards  ;  2. 
for  better  for  ivorse.  Qui  ne  vaut  rien, 
good  for  nothing. 

VALOIR,  v.  a.  (conj.  like  Valoir)  1. 1| 
to  he  worth  ;  2,  ||  to  yield;  to  produce  ; 
to  bring  in  ;  3.  §  to  procure  ;  to  obtain; 
to  give  ;  to  gain  /  4.  §  to  have  the  value 
of;  to  stand  for. 

1.  Cette  chose,  cette  affaire  vaut  bien  la  peine 
d'y  penser,  la  peine  qu'on  y  pense,  this  matter  is 
well  worth  thinking  of.  2.  Une  terre  qui  vaut  dix 
mille  francs  de  rente,  an  estate  that  yields,  pro- 
duces, brings  in  ten  thousand  francs  a  year.  3. 
Ses  exploits  lui  ont  valu  une  gloire  immortelle,  Ma 
exploits  gained  Mm  immortal  glory. 

Ne  pas  —  l'eau  qu'on  boit,  le  pain 
qu'on  mange,  oiot  to  he  worth  o.'s  salt  ; 
ne  pas  —  un  fétu,  un  zeste,  not  to  be 
worth  a  fig,  a  straw  ;  —  son  pesant  d'or, 
to  be  worth  o.'s  weight  in  gold.  Le  jeu 
ne  vaut  pas  la  chandelle,  it  is  not  worth 
poioder  and  shot. 

Valons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi.  of 
Valoir. 

VALSE  [val-s]  n.  Î.  (danc,  mus.) 
waltz. 

VALSER  [val-sé]  V.  n.  (danc.)  to 
waltz. 

VALSEU-R  [val-seur]  n.  m.,  SE  [ei-z] 
n.  f  waltzer. 

Valu,  e,  pa.  p.  of  Valoir. 

VALUE  [va-iû]  n.  t  X  'value. 

Plus ,  superior  value. 

Valus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Va- 
loir. 

Valusse,  subj.  imperf  let  sing. 

Valut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Valût,  subi,  imperf  3d  sing. 

V4J.VAIRE  [vai-vè-r]  adj.  (bot.)  val- 
vate. 


VALVE  [val-v]  n.  f.  1.  (bot.)  valv«;  2. 
(conch.)  valve;  3.  (tech.)  clack-valve, 
clack-door. 

A  — s,  (bot.)  valued;  à  deux  — s  éga 
les,  (conch.)  equivalve. 

VALVE,  E  [val-vé]  adj.  (bot.)  valcate  ; 


VALVULE  [val-vu-l]  n.  f.  (anat)  vaJ^ 
let;  valvule;  valve. 

YAMPIRE  [van-pi-r]  n.  a:.  14  §  vam- 
pire ;  2.  (mam.)  vampire. 

VAN  [van]  n.  m.  1.  (agr.)/afl  ;  2.  (spin.) 
fan. 

VANDALE  [vân-da-l]  n.  m.  ||  §  Van- 
dal. 

1^6  —  §)  Vandalic. 

VANDALIQUE  [  vân-da-li-k  ]  adj. 
(geogr.)  VaTidalic. 

VANDALISME  [vân-da-lis-m]  n.  m, 
vandalism. 

VANDOISE  [vân-doa-z]  VAUDOISE 
[vô-doa-z]  n.  f.  1.  (ich.)  (genus)  dart  ;  2. 
(species)  dace  ;  dar. 

VANILLE  [va-ni-i*]  n.  f.  1.  (bot.)  va- 
nilla ;  vanilla-tree  ;  2.  (fruit)  vanilla. 

VANILLIER  [va-ni-ié*]  n.  m.  (bot.) 
vanilla  ;  vanilla-tree. 

VANITÉ  [va-ni-té]  n.  f.  1.  vanity j  2. 
vanity  ;  self-conceit  ;  self-conceited- 
ness. 

Avec  —,  with  =  ;  vainly  ;  conceited- 
ly. Être  d'une  —  . . . ,  to  be  ...  vain  ; 
faire,  tirer  —  de,  to  he  vain  of;  to  take 
a  pride  in  (a.  th.);  to  pride  o.'s  self  on; 
to  he  proud  of;  to  glory  in. 

VANITEÙ-X,  SE  [va-ni-teii,  eû-z]  adj. 
ridiculously  vain. 

VANITEU-X,  n.  m.,  SE,  n.  f.  vain 
man  ;  vain  woman  ;  vain  creature. 

VANNAGE  [va-na-j]  n.  m.  1.  (agr.) 
ventilation;  2.  (agr.)  winnowing;  8. 
(a.  &  m.)  winnoicing. 

VANNE  [va-n]  n.  t  (engin.)  paddle- 
door  ;  sluice;  shuttle. 

—  de  bassin,  (nav.)  dock-gate. 
VANNEAU  [va-tô]  n.  m.  (orn.)  1.  &«»- 

tard  plover  ;  2.  lapwing  ;  peewit. 

—  huppé,  lapwing  ;  peewit. 
VANNER  [va-né]  V.  a  1.  (agr.)  H  to 

ventilate  ;  2.  (agr.)  to  winnow  (corn)  ;  to 
husk  ;  3.  (a.  &  m.)  to  winnow  ;  to  fan. 

Vanné,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Vanner. 

Non  — ,  (  K  senses  of  Vanner)  (of 
corn)  itnhuHked. 

VANNERIE  [va-n-ri]  n.  f.  basket- 
work. 

VANNETTE  [va-nè-t]  n.  f.  server 
(basket  for  serving  horses  with  their 
feeds  of  corn). 

VANNEUR  [va-neur]  n.  m.  (agr.)  win- 
nower. 

VANNIER    [va-nié]    n.    m.    basket- 

VANTAIL  [vân-ta-i*]  n.  m.,  pi.  Van- 
taux, 1.  folding  door  ;  2.  leaf  (half- 
part)  ;  3.  (endn.)  (of  lock-gates)  leaf. 

VANTARD,  E  [vân-târ,  d]  adj.  boast- 
ful ;  boasting  ;  ^  bragging  ;  vaporing. 

VANTARD,  n.  m.,  E,  n.  f.  boaster  ; 
braggart;  ^É^  bragger. 

Faire  le  — ,  to  boast  ;  ^P"  to  brag. 
En  faisant  le  —,  boastingly  ;  vapor- 
ingly. 

VANTER  [vân-té]  V.  a.  1.  to  extol;  to 
praise  ;  \  to  praise  up  ;  2.  to  boast  ;  to 
vaunt. 

Se  vanter,  pr.  v.  1.  to  praise  o.'s  self: 
2.  (de)  to  boast  {of)  ;  to  vaunt  {iti)  ;  ^ 
to  make  it  o.'s  'boast;  <^°  to  brag 
{of)  ;  3.  (de,  on,  upon)  to  plume  o.'s 
self;  4.  to  quack. 

En  se  vantant,  boastingly  •  vaunting- 
ly  ;  il  n'y  a  pas  de  quoi  se  — ,  there  is 
nothing  to  boast  of;  qui  ne  se  vante  pas, 
(  V.  senses)  unhoastful. 

VANTERIE  [vâ'n-t-ri]  n.  f.  1.  boast- 
ing; vaunting;  |^°  bragging;  2. 
boast;  vaunt;  pW°  brag;  3.  (cards) 
brag. 

Avec  — ,  boastingly  ;  vavâitingly. 

VANTEUE,  t.   F.  Vantard. 

VA-NU-PIEDS  [va-nu-pié]  n.  m.,  pi. 
— ,  tatterdemalion. 

VAN  VOLE  [vân-vo-1]  n.  f.  t  bm^Q 
carried  away  by  the  wind. 

A  la  —  t,  inconsiderately  ;  with  le- 
vittf. 

VAPEUR  [va-peùr]  u.  f.  1.  (phys.)  eo- 
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ott joute;  ewjeu;  «^i jeûne;  t 

^'&  peur  ;  an  pan  ;  ïn  pin  ;  on  bon  ;  Un  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

por  (elastic  fluid  proceeding  from  liquids 
or  certain  solids)  ;  2.  vaporX^niu.  floating 
in  the  atmosphere);  damp;  3.  steam 
(elastic  fluid  of  boiling  water)j  4.  (of 
wine)/M?n« (affecting the  head);  6.  ^  — s, 
(pi.)  (med.)  vapors  ;  6.  (paint.)  air. 

Bateau  à  — ,  steam-boat  ;  steamer  ; 
bâtiment  à  —,  steamier  ;  =-vessel  ;  =- 
ahip  ;  l;oit9,  coffre  à  — ,  =i-chest  ;  cham- 
bre do  — ,  ^z-cho/mher  ;  chariot  à  — ,  =:- 
wagon,  ;  chaudière  à  — ,  :=-boiler  ;  con- 
duit, ouverture  de  la  — ,  (steam-eng.)  =- 
port;  échappement  de  la — ,  (steam-eng.) 
p^tff;  machine  à  —,  =-engine  (  V.  Ma- 
chine) ;  matelàà  de  — ,  z=:-ous7iion,  m,at- 
tress ;  navire  à — ,=:-vessel;  steamer; 
paquebot  à  —,  =-packet  ;  prise  de  —, 
mouth  of  the  =  at  the  boiler;  registre 
de  — ,  (steam-eng.)  throttle-valve;  re- 
morqueur à  —,  (nav.)  =z-tug;  réservoir 
de  la  — ,  =-c?iam,ber,  -reservoir  ;  tuyau 
à  — ,  =:-pipe;  voiture  à  — ,  ^-carriage. 
Imperméable  à  la  — ,  z=z-Ught,  En  — , 
with  o.''s,  the  ^=  on;  en  pleine — ,with 
ail  o.''s  =  on.  Avoir  des  — s,  to  have  the 
vapors;  to  be  vaporish;  cuire  à  la  ■ — , 
(culin.)  to  steam;  dissiper  en  —  §,  to 
vapor;  to  vapor  away, forth;  donner 
îa — ,  to  put  the  =  on;  avoir  donné,  in- 
troduit la  — ,  to  have  the  =  on  ;  donner, 
émettre,  jeter  de  la  — ,  to  steam;  être  en 

Ï>leine  — ,  to  Ivave  ail  o.'s  =  on  ;  s'exha- 
er  en  — s,  to  steam,  away  ;  exposer,  pas- 
ser, préparer  à  la  — ,  to  steam;  jeter, 
lancer  en  — ,.  ||  to  vapor;  to  vapor 
a>way,  forth;  mettre  en  —,  to  put  the  = 
on;  produire  de  la  — ,  to  generate^ 
supprimer  la  — ,  to  out  off.,  to  shut 
=  ;  tenir  la — .,  to  he  z=-tight;  voyager 

Ear  la  — ,  to  travel  by  =;  to  steam  it. 
la  —  est  donnée  à  la  machine,  the  =  is 
on  ;  on  est  en  — ,  the  =  is  on  ;  on  est  en 
pleine  — ,  tlie  z=  is  v/p, 
VAPEUK,  n.  m.  (nav.)  steamer. 

—  armé  en  guerre,  arm,ed  =. 
VAPOREU-X,  SE  [va-po-1-eû,  eû-z]  adj. 

..  Il  vaporous  ;  vaporish  ;  vapory  ;  2.  § 
vaporish  ;  vapored  ;  3.  (paint.)  aerial. 

Etat  —  II,  vaporousness. 

VAPORISATION  [va-po-ri-zâ-siôn]  n.  f. 
vaporisation. 

VAPORISER  [va-po-ri-zé]  V.  a.  (phys.) 
to  vaporise. 

Se  VAPORISEE,  pr.  v.  (phys.)  to  vapor- 

VAQUER  [va-ké]  V.  n.  1.  H  (of  place)  to 
&e  vacant,  u/nocoupied,  empty  ;  2.  § 
<of  offices)  to  be  vacant;  3.  §  (À,  to) 
to  apply  o.''s  self;  to  attend. 

3.  —  à  l'étude,  to  apply  o.'s  self  to  study  ;  —  à 
ees  affaires,  to  attend  to  o.'s  business. 

VARAIGNE  [va-rè-ga*]  n.  f.  (of  sait- 
marshes)  tide-sluice. 

VARAIRE  [va-rè-r]  n,  f.  (bot.)  wJiite 
hdlebore. 

—  blanche,  Indian  poJce,  poke-weed. 
VARANGUE    [va-rân-g]  n.  f.    (nav.) 

floor;  ground-timber. 

Tête  de  — ,  floor-head. 

VARE  [va-r]  n.  f.  vare  (Spanish  meas- 
ure). 

VAREC,  VARECH  [va-rèk]  n.  m.  1. 
(bot.)  vareo  ;  tvrack  ;  sea-wracTc  ;  2. 
(law)  things  washed  on  shore  by  the 
sea.  Droit  de  — ,  right  of  seising  vpon 
things  washed  aslwre. 

VARENNE  [va-rè-n]  n.  f.  1.  wasU;  2, 
t  chase. 

■  VARIABILITÉ  [ya-ri-a-bi-li-té]  n.  f.  1. 
*|  §  vaHableness  ;  variability  ;  change- 
ableness  ;  2.  (alg.)  variability. 

VARIABLE  [va-ri-a-bi]  adj.  1.  ||  §  + 
variable  ;  changeable  ;  2.  (of  seasons) 
variable;  unsettled;  3.  (of  the  vreath- 
er)  variable;  unsettled;  unsteady;  4. 
(med.)  (of  the  pulse)  changeable. 

Caractère  — ,  variableness  ;  changea- 
Ueness  ;  état  —,  (of  the  seasons,  wesith- 
er)  variableness  ;  unsetfledness  ;  quan- 
ttté  —,  (math.)  variable.  D'une  mani- 
ère —,  variably  ;  changeably. 

VARIABLE,  n.  m.  (of  the  barometer) 
variable. 

^^K  ^'  ^^^  *^®  weather)  on  the  change. 

VARIANT,  E  [va-ri-ân,  t]  adj.  XficUe. 

^sprit  —,  fickle  mind;  humeur  — e, 
=i  temper;  personne  — e,  =  person. 

VARIANTE  fri-ri-ân-t]  n.  f  (liter.)  1, 


(med.) 


different  reading  ;  2.  —s,  (pi.)  mixed 
pickles. 

VARIATION  [va-ri-â-siôn]  n.  f.  1.  vari- 
ation; alteration;  change;  2.  (astr.) 
variation;  3.  (goog.,  nav.)  variation 
(of  the  compass,  magnetic  needle)  ;  4. 
(math.)  variation;  5."(raus.)  variation. 

Méthode  des  — s,  (math.)  calculus, 
onetlwd,  solution  of  variations. 

Syn. — Variation,  vakiété.  Variation  consists 
in  successive  changes  in  the  same  object  ;  variété, 
in  a  number  of  ditterent  objects.  Thus  we  speak 
of  the  variation  {change)  of  the  weather,  but  a  va- 
riété {variety)  of  colors. 

VARICE  [va-ri-s]  n.  f.  (med.)  varix. 
VARICELLE   [va-ri-sè-1]  n.   ~    ' 
varicella  ;  1  swine-pox. 

—  globuleuse,  globular  varicella  ;  — 
pustuleuse,  pustular  i=  ;  —  verruqueuse, 
verrucose  =  ;  —  vésiculeuse,  vesicu- 
lar =:. 

VARICOCELE  [va-ri-ko-sè-l]  n.  f  (med.) 
varicocele. 

^  VARIER  [va-rié]  V.  a.  1.  (de,  from  ; 
À,  to)  to  vary  ;  to  change  ;  2.  to  vary  ; 
to  diversify  ;  3.  to  variegate. 

Vakié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Vakiee. 

Non  — ,  1.  zcnvaried;  2.  undiversi- 
fied  ;  3.  unvariegated.  D'une  manière 
— e,  variously. 

VARIER,  V.  n.  (de,  from;  À,  to)  1.  4. 
to  vary  ;  to  change  ;  2.  to  vary  ;  to 
differ  ;  to  be  different;  3.  to  vary;  to 
he  at  variance  ;  to  differ  ;  to  disagree. 

3.  Les  historiens  varient  sur  ce  fait,  historians 
vary,  are  at  variance,  differ,  disagree  respecting 
this  fact. 

Qui  ne  varie  pas,  1.  unvarying;  2, 
unvaried. 

VARIÉTÉ  [va-ri-é-té]  n.  f.  1.  variety; 
diversity  ;  2.  miscellaneousness  ;  3. 
(did.)  variety. 

—  de  nuances,  de  teintes,  variegation. 
Avec  — ,  variously. 

"VARIETUR     (NE)"      [né-va-ri-é-tur] 

(law)  in  order  that  no  change  may  he 
made  therein. 

VARIOLE  [va-ri-o-1]  n.  f  (med.)  vari- 
ola ;  If  small-pox. 

VARIOLIQUE  [va-ri-o-li-k]  adj.  (med.) 
variolous. 

VARIOLITE  [va-ri-o-li-t]  n.  f.  (min.) 
variolite. 

VARIOLOÏDE  [va-ri-o-lo-i-d]  n.  f.(med.) 
varioloid  ;  \  chicken-pox. 

VARIQUEU-X,  SE  [va-ri-keû,  eû-z]  adj. 
1.  (conch.)  «aricose;  varicous;  2.  (med.) 
varicose  ;  varicous. 

VARLET  [var-lè]  n.  m.  (hist.)  va/rlet 
(page). 

VARLOPE  [var-lo-p]  n.  f.  (tech.)  joiw^ 
er  ;  jointing -plane. 

Semi ,  trying-plane. 

Vas,  ind.  près.  2d  sing,  of  Allée. 

VASCULAIRE  [vas-ku-lè-r], 

VASCULEU-X,    SE    [vas-ku-leû,    ed-z] 

adj.  1.  (anat.)  vascular  ;  2.  (bot.)  vascu- 
lar. 

Enveloppa  vasculaire,  vasculeuse, 
(anat.)  vascular  coat  of  brain  ;  état  — , 
vascidarity. 

VASE  [vâ-z]  n.  f.  slime  ;  mud;  mire  ; 
oose. 

—  bleue,  blue  mud.  De  — ,  (  Fi  senses) 
slimy  ;  m,uddy  ;  m,iry  ;  oosy.  Couvrir 
de  — ,  (  f;  senses)  to  onud  ;  s'enfoncer 
dans  la,  to  stick,  to  stick  fast  in  the  =. 

VASE,  n.  m.  1.  vessel  (utensil  for  hold- 
ing liquids);  2.  vase;  3.  (arch.)  vase; 
hell  ;  4.  (hort.)  (of  tulips)  vase. 

—  antique,  à  l'antique,  antique  vase  ; 
—  clos,  fermé,  close  vessel  ;  —  étrusque, 
Etruscan  ■=.  ;  —  sacré,  sacred  utensil  ; 
consecrated  vessel.  —  d'élection,  + 
cliosen  vessel  ;  —  de  Médicis,  (of  apothe- 
caries) show-glass  ;  —  de  nuit,  chamber- 
utensil. 

VASEU-X,  SE  [va-zeû,  eû-z]  adj. 
^  ,  muddy  ;  miry  ;  oosy. 

État  — ,  sliminess  ;  muddiness  ;  mi- 
riness. 

VASISTAS  [va-zis-tâs]  n.  m.  1.  case- 
ment window;  2.  hatch-door;  carriage- 
hlind;  blind. 

VASSAL  [va-sal]  n.  m.,  E,  n.  f.  (feud.) 
vassal. 

VASSELAGE  [va-s-la-j]  n.  m.  (feud.) 
vassalage. 


VASTE  [vas-t]  adj.  1.  \  vast  (of  gre» 
extent)  ;  2.  ||  spacious  (of  great  extent) 
3.  §  vast  (very  great)  ;  4.  ||  §  great. 

Caractère,  nature  —  §,  vastness  ;  — 
espace,  vast;  —  étendue,  ||  vasi/nesa, 
**  vast. 

VASTE,  n.  m.  (anat.)  vastus. 

VATICAN  [va-ti-kân]  n.  m.  Vatican 
(the  Pope's  palace  at  Rome). 

VA-TOUT  [va-tou]  n.  m.  (cards)  stak- 
ing all  one  has. 

Faire  un  — ,  to  stake  all. 

VAUCLUSIEN,  NE  [vô-klu-zi-în,  i^l 
adj.  of  Vaucluse. 

VAUCLUSIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  £ 
native  of  Vaucluse. 

VAUDEVILLE  [vô-d-vi-1]  n.  m.  1. 
ballad  ;  2.  vaudevil. 

Style,  sujet  de  — ,  balladry.  Rimer 
des  — s,  to  ballad. 

VAUDEVILLISTE  [vô-d-vi-lis-t]  n.  m. 
1.  ballad-writer  ;  2.  author  of  vaude- 
vils. 

VAUDOIS,  E  [vô-doa,  z]  adj.  of  Vaud. 

VAUDOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  native 
of  Vaud. 

VAUDOISE,  n.  f.  (ich.)  V.  Vandoise. 

VAU-L'EAU  (1),    V.  À  VAIT-L'EAU. 

Vaudrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Valoie. 

Vatjdeais,  cond.  1st,  2d  sing. 

VAURIEN  [vô-riin]  n.  m.  1.  worthless 
fellow;  good  for  nothing  fellow;  1 
scamp;  5^°  scape-grace;  2.  (law) 
rogtie. 

Vaut,  ind.  près.  3d  sing,  of  Valoie. 

VAUTOUR  [vô-tour]  n.  m.  (orn.)  vul- 
ture. 

—  barbu,  bearded  =.  Peau  de  — , 
=^-skin. 

VAUTRAIT  [vô-trè]  n.  m.  (hunt.) 
hoar-chase  equipage. 

VAUTRER  (SE)  [sS-vô-tré]  pr.  v.  1. 1  § 
to  wallow;  2.  ||  to  spread  o.'s  self  out. 

VAUX,  pi.  of  Val. 

Vaux,  ind.  près.  1st,  2d  sing,  of  Va- 
loir. 

VAVASSERIE  [va-va-s-ri]  n.  f.  (feud.) 
vavassory  ;  rere-fief. 

VAVASSEUR  [va-va-seur]  n.  m.  (feud.) 
vavassor  (vassal  of  a  vassal). 

VAYVODE  [vè-vo-d]  n.  m.  waiwodt 
(Polish,  Turkish  governor);  waywode; 
vaiwode. 

VAYVODIE  [và-vo-dî]  n.  £  waywode- 
ship. 

VEAU  [vô]  n.  m.  1.  (mam.)  calf 
(young  animal)  ;  2.  veal  (meat)  ;  3.  calf 
(leather);  calf-skin;  4.  ca^  (idler). 

—  gi-as,  1.  -^-fat  calf;  2.  fatted  =  ;  — 
mâle,  bull  =  ;  —  marin,  (mam.)  seal  ; 
sea-z=.  —  de  lait,  sucking  =;  suck, 
ling  ;  —  d'or,  -|-  golden,  molten  =.  ;  — 
de  rivière,  1.  Norman  fat  =  ;  2.  (pers.^ 
fresh-water  sailor;  landlubber.  Eau 
de  — ,  veal-tea  ;  peau  de  — ,  =:-skin  ; 
pieds  de  — ,  calves''  feet  ;  souliers  de  — , 
.z=-skin  shoes.  Comme  un  — ,  calvish  ; 
relié  en  — ,  (of  books)  hound  in  ==.  Do 
— ,  1.  calvish;  2.  (did.)  vituline.  Ado- 
rer le  —  d'or,  to  worship  the  golden 
=z  ;  faire  le  pied  de  —,  to  do  a.  th.  ser- 
vile.   Qui  ressemble  à  un  — ,  =-like. 

VECTEUR  [vèk-teùr]  adj.  m.  (astr.) 
vector. 

Rayon  — ,  vector  ;  radius  vector. 

VÉCU,  E,  pa.  p.  of  Vivre. 

VÉCUS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Vécusse,  subj.  imperf  Ist  sing. 

VÉCUT,  ind.  prêt.  3d  sing. 

VÉCÛT,  subj.  imper£  3d  sing. 

VÉDA  [vé-da]  n.  m,  Veda  (sacred 
book  of  the  Indians). 

VÉDASSE  [vé-da-s]  n.  £  (tech.)  weed^ 

VEDETTE  [vë-dè-t]  n.  £  1.  (mil.)  ve- 
det  ;  vedette  ;  2.  watch-tower  ;  3,  (nav.) 


Écrire  q.  ch.  en  — ,  to  write  a.  th.  in  a 
line  by  itself;  être  en  —,  (mil.)  to  he  on 
vedet  ;  mettre  en  — ,  (mil.)  to  place  on 


VEGETABLE  [vé-jé-ta-bl]  adj.  vege- 
table. 

VÉGÉTAL  [vé-jé-tal]  n.  m.  vegetable 
(plant,  tree). 

[VAgjîtal  must  not  be  confounded  with  légum* 

VÉGÉTAL,  E,  adj.  vegetable. 
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amal;  dmâle;  éfée;  èfève;  efête;  eje;  iil;  îile;  omol;  ômôle;  ômort;  usnc;  wsûre;  oujom; 

Couleur  — e,  sap-color  ;  règne  —,  'ce- 
getahle  kingdom;  terre  — ,  onould. 

YÉGÉTALITÉ  [  vé-jé-ta-U-té  ]  n.  t 
(nat  hist.)  vegetaMlity. 

VÉGÉTANT,  E  [vé-jé-tân,  t]  adj.  végé- 
tative. 

VÉGÉTATI-F,  YE  [vé-jé-ta-tif,  i-v]  adj. 
Végétative. 

Propriété  végétative,  vegetative^iess. 

VÉGÉTATION  [vé-jé-tâ-siôn]  n.  £  ve- 
getation. 

VÉGÉTEE  [Té-jé-té]  V.  n.  D  §  fe  vege- 
tate. 

ATÊHÉMENCE  [vé-é-mân-s]  n.  f  fi  §  ve- 
hemence; veliemency  ;  impetuosity. 

Avec  — ,  rcith  =;  vehemently.  Avoir 
de  la  — ,  §  (pers.)  to  he  vehement,  im- 
petuous. 

VÉHÉMENT,  E  [Té-é-mân,  t]  adj.  §  1. 
vehement;  impetuous;  2.  impassion- 
ed ;  passionate. 

VÉHÉMENTEMENT  [vé-é-mân-t-mân] 
adv.  t  (law)  strongly. 

—  suspect  de.  =z  suspected  of. 
VÉHICULE  [vé-i-ku-l]  n.  m.  1.  (did.) 

vehicle  (instrument  of  transmission)  ;  2. 
§  (À,  to)  vehicle  (preparation). 

1.  L'air  est  le  —  du  son,  air  is  the  vehicle  of 
found.  î.  Servir  de  —  à  une  proposition,  to  serve 
as  a  veLiele  to  a  proposition. 

[ViHiCL'LB  must  not  be  confounded  with  voi- 
ture.-] 

VEILLE  [vè-i*]  n.  f  1.  watch  (priva- 
tion of  sleep)  ;  vigil;  2.  — s,  (^\^^catch- 
ing  ;  3.  — s,  (pi.)  icatcJifuhiess  ;  wake- 
fulness ;  4  —s,  (pi.)  lahoi-s  (at  night)  ; 
nigltts  ;  5.  the  day  hefore  ;  eve  ;  6.  eie  (of 
festivals)  ;  vigil  ;  7.  §  eve  ;  point  ;  verge  ; 
8.  (ant)  voateh  (division  of  the  night). 

6.  La  —  de  Noël,  Œristmas  eve. 

La  — ,  1.  tfie  night  before;  2.  over 
night  ;  la  —  au  matin,  tJi&  morning  of 
the  x>revi(ms  day  ;  the  morning  of  the 
day  before.  État  de  —,  waking; 
icatch.  À  la  —  de  §,  on,  upon  the  eve 
9f;  on,  upon  the  verge  of.  Être  entre  la 
—  et  le  sommeil,  ta  be  between  waking 
and.  sleeping  ;  passé  dans  une  —  conti- 
nuelle, all-watched. 

VEILLÉE  [vè-ié*]  n.  f.  1.  sitting  up 
(with  the  sick);  2.  nighfs  attendMnce 
(on  the  sick)  ;  '  3.  working  at  night  ;  4 
evening  (spent  with  persons  working  to- 
gether) ;  5.  vigil  (devotion  performed  at 
night). 

Faire  des  —s,  to  hold,  to  keep  vigil. 

VEILLER  [vè-ié*]  V.  n.  1.  to  wake 
(not  to  sleep)  ;  to  be  awake  ;  to  lie 
awake  ;  2.  to  sit  up  (not  to  go  to  bed)  ; 
to  stay  up  ;  3.  to  watch  ;  to  keep  watch  ; 
4  (stTE)  to  watch  {over)  ;  to  look  {after)  ; 
5.  (À)  to  attend  {to)  ;  to  see  {to)  ;  6.  {d 
ce  que  [subj.])  to  see  (that)  ;  to  take  care 
(that). 

—  de  près  sur,  to  watch  narrowly 
over  ;  ^  to  keep  a  close,  a  steady  eye 
on.  Faire  — ,  to  keep  up  (prevent  a.  o.- 
from  going  to  bed).  Personne  qui  veille, 
watcher  ;  waker.  Qui  veille,  (  V.  senses) 
wakeful. 

VEILLER,  v.  a.  1.  to  sit  up  with  (the 
Bick)  ;  2.  to  watch  over  (a.  o.)  ;  to  look 
after. 

VEILLEUR  [vè-ieùr*]  n.  m.  1.  watcher 
(over  the  dead)  ;  2.  watchm,an  (that 
watches  at  night). 

VEILLEUSE  [vè-ieû-z*]  n.  f.  1.  watch- 
light;  2.  float-light  ;  3.  night-lamp. 

VEILLOTTE  [vè-io-t*]  n.  f.  1.  (agi-.) 
hay-cock;  2.  (bot)  meadow-saffron. 

VEINAGE  [vè-na-j]  n.  m.  (paint) 
teining. 

VEINE  [vè-n]  n.  f  L  H  vein;  2.  (of 
marble,  wood)  vein  ;  3.  (of  water)  under- 
ground spring  ;  4  (anat)  vein  ;  5. 
(geol.)  vein;  6.  (geol.)  seam;  7.  (min.) 
vein. 

Bonne  — ,  (play)  good  rum,  ;  —  jugu- 
laire, du  COM,  jugtdar,  neck-vein;  mau- 
vaise — ,  (pla.y)  ill  run.  En  — ,  (de)  §  in 
tlie  'cein,  humor  {for)  ;  in  a  right 
frarrue  {for)  ;  ^  in  cue.  Je  suis  en  — , 
(K  En  — )  my  hand  is  in;  je  ne  suis 
plus  en  — ,  my  hand  is  out. 

VEINÉ,  É  [vè-né]  adj.  1.  (of  narble, 
stones,  wood)  veined.  ;  veiny  ;  2.  (bot) 
veined  ;  venous  ;  venal. 

VEINE-POETE   [vè-n-pSr-t]  n.  '..  pi. 

ej4 


Veines-poètes,  (anat)  "  vena-porta  ;" 
'■'■  porta.'''' 

VEINER  [vè-né]  V.  a.  (paint.)  to  vein. 

VEINEU-X,  SE  [vè-neû,  eû-z]  adj.  1. 
veiny;  veined;  2.  (of  marble,  stone, 
■wood)  veined  ;  veiny  ;  3.  (anat.)  venous  ; 


VEINULE  [vè-nu-l]  ]i.  f.  (anat.)  mi- 
nor, small  vein. 

VELAR  [vé-lar]  n.  m.  (bot)  hedge- 
garlic  ;  7iedge-m,ustard. 

VELAUT  [vë-lô]  int  (hunt.)  tallyho. 

VELCHE  [vèl-8h]  n.  m,  ignoramus  ; 
barbarian. 

VÉLER    [vê-lé]    V,  n.    (of  cows)  to 

VÉLIFÉRE  [vé-u-fè-r]  adj.  (did.)  veli- 
ferous. 

VÉLIN  [vé-lîn]  n.  m.  vellum. 

Papier  —,  wove  paper  ;  peau  de  — , 
vellum. 

VÉLITES  [vé-li-t]  n.  m.  (pi.)  (Eom. 
ant)  ventes. 

VELLÉITÉ  [vèl-lé-i-té]  n.  f.  1.  feeble 
desire  ;  desire  ;  2.  (did.)  velleity. 

VÉLOCITÉ  [vé-lo-si-t4]  n.  f.  *  ve- 
locity ;  speed;  swiftn6?-s;  celerity  ;  ra- 
pidity. 

VELOURS  [vë-lour]  n.  ei.  velvet. 

—  cannelé,  7'ibbed  velvet;  —  de  coton 
croisé,  velveteen  ;  —  épingle,  Terry  =  ; 

—  feiçonné,  flgiD^ed  =  ;  —  ûgmé,  flgured 
=  ;  —  glacé,  shot  =  ;  —  imprimé, 
printed  =^;  — plein,  plain  =;  — ras, 
short;  nap  =  ;  —  uni,  plain  =.  —  à 
côtes,  (a.  &  m.)  corduroy  ;  —  de  coton, 
cotton  :=  ;  —  de  coton  croisé,  velveteen  ; 

—  de  laine,  woollen  =  ;  —  de  soie,  silk 
=.  Tripe  de  — ,  imitatio7i-=:.  De  — , 
1,  velvet  ;  2.  velveted.  Jouer  sur  le  —, 
to  play  upon  o.'s  icinnings  ;  marcher 
sur  le  — ,  to  walk  upon  a  grass-plot; 
peindre,  représenter  le  — ,  to  velvet. 

VELOUTÉ,  E  [vë-lou-té]  adj.  1.  ||  vel- 
vet ;  velveted  ;  2.  ||  cut  in  imitation  of 
velvet;  3.  §  velvety  (like  velvet);  4  (of 
wine)  ^cithout  any  harsh  taste;  5. 
(jewel.)  rich. 

VELOUTÉ  [vë-lou-té]  n.  m.  1.  velvet- 
ing ;  2.  velvet-doicn  ;  2.  flock-surface  ; 
4  (bot.)  velvet  ;  5.  %  (med.)  (of  the  sto- 
mach, intestines,  &c.)  coat. 

VELOUTIER  [vë-lou-ti-é]  n.  m.  (a.  & 
m.)  velvet-worker. 

VELTE  [vèl-t]  n.  f.  t  (meas.)  velte  (7^ 
litres). 

VELU,  E  [vë-lu]  adj.  1.  hairy  ;  shag- 
ged; shaggy  ;  2.  (bot)  villous. 

État  —,  hairiness  ;  shaggedness  ; 
''mess. 


[\'eld'  is  applied  neither  to  the  hair  of  the  head 
nor  to  that  of  the  beard.] 

VELVOTE  [vèl-To-t]  n.  f.  (bot.)  spuri- 
ous toad-flax. 

Venais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Vexie. 

VENAISON  [vë-nè-zôn]  n.  f  venison. 

Être  en  — ,  (of  game)  to  be  fat. 

VÉNAL,  E  [vé-nai]  adj.  venal. 

VÉNALEMENT  [  vé-na-1-mân  ]  adv. 
venalli/. 

VÉNALITÉ  [vé-na-li-té]  n,  f.  venal- 
ity. 

Vexant,  près.  p.  of  Venie. 

VENANT  [vë-nân]  adj.  1.  coming  ;  2. 
regularly  forthcoming. 

VENANT,  n.  m.  comer. 

Allants  et  — ;S,  1.  goers  and  =s  ;  2. 
passengers.  À  tout  — ,  1.  to  tlie  first 
comer  ;  2.  to  all  comers. 

VENDABLE  [vân-da-bl]  adj.  salable; 
veiidihle. 

Nature — ,  salableness ;  vendibility; 
vendibleness.  D'une  manière  — ,  sala- 
bly  ;  vendible. 

'vendange  [vân-dân-j]  n.  f.  1.  vin- 
tage ;  2.  —s,  (pi.)  vintage  (time). 

Pleine  —,  plentiful  vintage.  Aller  en 
—,  to  go  grape-gathering  ;  faire  —  1.  to 
gatlier  the  grapes  ;  2.  §  to  make  a  pro- 
fitable concern,  a  good  thing  of  it. 

VENDANGEE  [vân-dân-jé]  v.  a.  to 
gather  (grapes). 

VENDANGER,  v.  n.  1.  to  gather  the 
crop  of  grapes;  2.  to  destroy  the  vin- 
tage, crop. 

VENDANGEU-E  [vân-dân-jenr]  n.  m., 
SE  [eû-ï]  n.  f.  vintager. 


VENDÉEN,  NE  [vân-dé-în,  è-n]  8(y 
Vendean. 

VENDÉEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  l 
Vendean. 

VENDÉMIAIRE  [vân-dé-miè-r]  n.  m. 
Vendémiaire  (the  first  month  of  the 
calendar  of  the  first  French  republic, 
from  22  or  23  September  to  21  or  22 
October). 

VENDEEESSE  [vàn-d-rè-s]  n.  f  (law) 


VENDEU-E  [vân-deûr]  n.  m.,  SE  [eà-z] 
n.  f.  1.  (de)  seller  {of);  dealer  (in); 
vender  {of)  ;  2.  (law)  vendor. 

VENDÏCATION,  n.  f.   V.  Eevendi- 

CATION. 

VENDIQUEE,    v.  a.    V.    Eevendi- 

QTJEE. 

VENDEE  [vân-dr]  V.  a.  1.  Il  (À,  to)  to 
sell  ;  2.  Il  to  sell  for  (a  price)  ;  3.  ||  to  vend 
(small  wares)  ;  4  §  to  sell  ;  5.  (change)  to 
sell  out;  6.  (com.)  to  sell  ;  to  put  in  ;  7. 
(law)  to  utter. 

1.  —  q.  ch.  à  un  certain  prix,  to  sell  a.  ih.for,  at 
a  certain  price.  1.  —  q.  ch.  cent  francs,  to  sell  a. 
th.  for  a  hundred  francs.  4.  —  son  honneur,  sa 
patrie,  sa  vie,  to  sell  o.'i  hjnor,  o.^s  country,  o.^a 
life. 

—  cher  H,  to  sell  dear  ;  —  chèrement 
§,  to  =  dearly  ;  —  comptant,  argent 
comptant,  to  =  for  cash,  for  ready 
money  ;  —  au-dessous  du  cours,  au  ra- 
bais, to  =  binder  price  ;  —  à  crédit,  to 
=  on  credit  ;  —  en  détail,  to  =■  retail  ; 

—  en  gros,  to  =  wholesgle;  —  à  bon 
marché,  to  =  clieap  ;  —  pour  un  mor- 
ceau de  pain,  pour  rien,  to  =  for  no- 
thing, for  a  mere  nothing,  for  a  song, 
for  a  trifle;  —  au-dessous  du  prix  coû- 
tant, to  =  under  prime  cost,  under 
cost  ;  —  à  plus  has  prix  que,  to  under- 
sell (a.  o.)  ;  — ^moins  cher  que,  to  under- 
sell (a.  0.).     À  — ,  for  sale  ;  to  be  sold  ; 

—  bien  ses  coquilles  §,  to  know  how  to 
dispose  of  o.'s  commodities.  Ce  n'est 
pas  tout  que  de  —  il  faut  livrer,  1,  per- 
forming is  more  difflctdt  than  pro- 
mising ;  2.  executing  is  m,ore  diffiouli 
than  projecting. 

Se  vendee,  pr.  v.  (th.)  (com.)  1.  to 
sell  ;  2.  to  be  sold. 

—  bien,  to  sell  well. 
VENDEE,  V.  n.  (pers.)  to  sell. 
VENDREDI  [vân-drë-di]  n.  m.  I^ri- 

day. 

—  saint.  Good  =. 

VENELLE  [vë-nè-1]  n.  f.  t  sm-aU 
Street.  

Enfiler  la  —,  ^P"  to  run  away. 

VÉNÉNEU-X,  SE  [vé-né-neii,  eû-z]  adj. 
Il  (of  plants)  venomous  (containing  poi- 
son) ;  poisonous. 

Un  arbre,  un  fruit  — ,  a  venomous  tree,  fruit. 

Caractère  — ,  nature  vénéneuse,  va- 
nomousness  ;  poisonousness. 

[YÉNÉNEUX  must  not  be  confounded  with  veni- 
meux.'] 

VENER  [vë-né]  V.  a,  to  run  (tame 
animals  in  order  to  make  the  flesh  ten- 
der). 

Vené,  e,  pa.  p.  (of  meat)  turned  ; 
spoiled. 

VÉNÉRABLE  [  vé-né-ra-bl  ]  adj.  1. 
venerable  ;  2.  r&vdrend  ;  3.  time-honor- 
ed; 4  venerable  (title  of  honor). 

Peu  — ,  1.  unvenerable  ;  2.  unrever- 
end;  très-  — ,  most  reverend.  Carac- 
tère, nature  — ,  venerableness. 

VÉNÉRABLEMENT  [  vé-né-ra-blë- 
mân]  adv.  1.  venerably  ;  2.  reverendly. 

VÉNÉRATION  [  vé-né-râ-siôn  ]  n,  t 
veneration. 

Avoir  en  — ,  to  venerate  ;  to  revere  ; 
to  reverence  ;  to  hold  in  veneration  ; 
être  en  — ,  to  be  held  in  veneration  ;  tc 
be  venerated,  revered,  reverenced. 

VÉNÉRER  [vé-né-ré]  V.  a.  to  venerate  ; 
to  revere;  to  reverence;  to  hold  in 
veneration. 

VÉNERIE  [vé-n-ri]  n.  f.  1.  chasing; 
hunting  ;  2.  hunting-train. 

VÉNÉRIEN,  NE  [vé-né-ri-in,  è-n]  ad^ 
1.  (th.)  venereal  ;  2.  (of  diseases)  syphi- 
litic ;  venereal. 

VÉNÈTES  [vé-nè-t]  p.  n.  m.  f.  (pL/ 
(anc.  geog.,  anc.  hist)  Veneti. 

VENETTE  [vë-aè-t]  n.  £  ;/eûW. 


YEN 


YEN 


YEN- 


OM  joute;  eu  jeu;  eujetme;  éwpeur;  ««.pan;  m  pin;  on  hon;  unhrxax;  *11  liq.  ;  *gn  liq. 


Avoir  la  —  5^",  to  ie  afraid  ;  don- 
.*ier  la  —  à  q.  u.  1^^,  to  frighten  a.  o. 

VENEUl-i  [vë-neûr]  n.  m.  htmtsmmi 
(servant). 

Grand  — ,  master  of  the  hoxonds. 

VENEZ- Y-VOIE  [vë-né-zi-voar]  n.  m., 
pL  — ^  raree-show. 

YENGEANCB  [vân-jâa-s]  n.  f.  (DB,/or) 
tengeance;  revenge. 

Esprit  de  —,  spirit  of  r&oenge  ;  re- 
vengefidness.  En  —  de,  out  ofz=i  for  ; 
par  — ,  out  of  =,  vengeance  ;  revenge- 
fully; revengingly  ;  par  esprit  de  — ., 
revengingly  ;  sans  — ,  1.  revengeless  ;  2. 
unavenged.  Assouvir  sa  — ,  to  glut  o.''s 
=  ;  avoir  —  (de),  to  take  o.'s  =  (for)  ; 
crier  — ,  to  cry  for  =,  vengeance  ; 
prendre,  tirer  — •  (de),  to  take  =  (for). 
Qui  respire  la  — ,  revengeful. 

VENG-ER  [vân-jé]  V.  a.  1. 1|  to  revenge; 
to  avenge;  2.  to  resent;  to  te  resent- 
ful, of 

Vengé,  e,  pa,  p.  V.  senses  of  Vengek. 

Non  — .,  qu'on  n'a  pas  — ,  sans  être  — , 
unrevenged  ;  unavenged. 

Se  VENGER,  pr.  V.  1.  (de,  on)  to  re- 
venge, to  avenge  o.''s  self;  to  be  revenged, 
avenged  ;  2.  (de,  . . .)  to  revenge  ;  to 
avenge  ;  3.  (de)  to  resent  (a.  th.)  ;  to  he 
resentful  {of). 

—  de  q.  u.,  to  ie  revenged,  avenged 
on  a.  o.  ;  to  revenge  o.^s  self  on  a.  o.  ;  — 
de  q.  ch.  sur  q.  u.,  to  be  revenged  of  a. 
ill.  on  a.  0.  ;  to  revenge,  to  avenge  o.''s 
self  for  a.  th.  on  a.  o. 

VENG-EUE  [van-jeur]  n.  m.,  EEESSE 
[j-rè-s]  n.  f  reveng-er,  m.  f.  ;  avenger,  m. 
f.  ;  avengeress,  t 

VENG-EUE,  *  EEESSE,  adj.  re- 
vengefid;  avenging. 

VENIAT  [vé-ni-at]  n.  m.  (law)  sum- 
mons to  an  inferior  law-officer  to  at- 
tend his  superior. 

VÉNIEL,  LE  [vé-ni-èl]  adj.  Il  §  venial. 

Nature  — le,  verdalness.  D'une  ma- 
nière —le,  venially. 

VÉNIELLEMENT  [vé-niè-l-mân]  adv. 
+  venially. 

VENI-MEGUM,  n.  m.  V.  Vade-me- 
cum. 

VENIMETJ-X,  SE  [vë-ni-meû,  eû-z]  adj. 
1. 1  (of  animals)  venomous  (communica- 
ting poison)  ;  2.  §  (th.)  venomous  (infected 
with  poison)  ;  poisonous  ;  3.  §  venom- 
ous; malignant. 

1 .  Le  sooi-piun  est  — ,  the  scorpion  is  venomous. 

Caractère  — ,  nature  venimeuse,  ve- 
romousness. 

[Venimeux  must  not  be  confounded  with  v'mé- 
neux.] 

VENIN  [vë-nin]  n.  m.  1.  i  (of  animals) 
renom;  poison;  2.  ||  (of  animals)  ve- 
nomousness  ;  3.  (of  diseases)  t;ereo/»;  4. 
%  venom;  venomousness. 

Avec —  I  §,  venomously.  Jeter  tout 
eon  — ,  to  vent  all  o.'s  spleen. 

Venions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Venie. 

VENIE  [ve-nir]  v.  n.  (conj.  like  Tenir) 
(pE,from;  À,  to)  1.  \\  §  to  come  (arrive)  ; 
2.  II  (pers.)  to  come  (to  a  place)  ;  to  re- 
pair ;  to  proceed;  3.  ||  (th.)  to  co^ne 
(to  a  place)  ;  to  proceed  ;  4.  ||  §  (of  plants) 
to  grow  ;  to  grow  up  ;  5.  i|  §  (jusqu'à, 
. . .)  to  reach  (arrive)  ;  6.  ||  (of  pains)  to 
come  ;  to  come  on  ;  T.  §  (th.)  to  cdme  ; 
to  occur;  to  present  o.''s  self;  8.  § 
(pers.)  {à,  to)  to  happen;  to  chance; 
9.  §  (th.)  (à,  to)  to  occur  ;  to  happen  ; 
to  chance;  *i  to  fall  out;  10.  §  (b.  s.) 
(1)  to  occur  {to);  to  happen  {to);  to 
come  {upon)  ;  to  come  {to)  ;  11.  §  to 
come  (end);  12.  ^  to  come  (appear); 
13.  §  (de)  to  come  {from)  ;  to  descend 
{.from)  ;  to  be  descended  {from)  ;  to  be 
»  descendant  {of);  14.  §  to  come;  to 
proceed  ;  to  emanate  ;  15.  §  (th.)  (de) 
to  result  {from)  ;  to  arise  {from)  ;  to 
groio  {out  of)  ;  to  grow  up  ;  16.  §  (th.) 
to  come  ;  IT.  §  (1,  vnth)  to  be  connected  ; 
to  lij.  ;  18.  §  (of  wearing-apparel)  (À, . . .) 
to  fit;  19.  §  (of  wearing-apparel)  (À)  to 
mit  (...);  to  be  suitable  {to)  ;  20.  §  {de, 
. . .)  to  ha/vejust  (pa.  p.)  ;  21.  (print.)  to 
be  a ...  impression. 

2.  Être  Vf  nu  de  Londres  à  Paris,  to  have  come, 
repaired,  proceeded/row,  London  to  Paris  4.  Les 
ïUviers  ne  viennent  pas  dans  ce  pays,  olive-trees 


'  do  not  grow  in  this  country  ;  il  n'y  vient  pas  de  blé, 
corn  does  not  grow  there.  5.  ||  Ces  bas  ne  lui  vien- 
nent pas  à  mijambes,  these  stockings  do  not  reach 
half  up  his  legs;  8  cette  nouvelle  viendra  jusqu'à 
moi,  this  news  will  reach  7ne.  7.  Les  idées  lui 
viennent,  ideas  occur  to  him,  come  to  his  mind  ;  11 
me  î)/6n«  une  idée,  an  idea  occurs  <o  me;  an  idea 
presents  itself  to  me  ;  an  idea  comes  to  my  mind. 
8.  II  lui  est  venu  de  dire,  de  faire  cela,  he  happened, 
chanced  to  say,  to  do  that.  10.  S'il  lui  l'ieni  quelque 
malheur,  if  any  misfortune  occur,  happeu,  come  to 
him,  come  upon  him.  20.  Je  viens  de  faire  cela,  / 
have  just  done  that;  il  vient  de  dire  q.  ch.,  he  has 
just  said  something. 

—  (en  s'avançant),  1.  to  come  up; 
2.  to  step  up  ;  —  (de  la  capitale  à  la 
province),  to  =  down;  —  (en  des- 
cendant), to  =  dozen;  —  (en  s'éloi- 
gnant),  to  =  away;  —  (en    entrant), 

1.  to  :=  in  ;  2.  to  step  in  ;  —  (en  mar- 
chant),  to  step  up  ;  —  (à  la  mode),  to 
=z  up,  in  ;  —  (en  montant),  1.  to  =  up  ; 

2.  to  step  up  ;  —  (de  la  province  à  la 
capitale)  to^=up  ;  —  (en  sortant),  1.  to 
=  out  ;  2.  to  step  out  ;  —  en  faisant  un 
tour),  1.  to  =  round  ;  2.  to  step  round  ; 

—  (en  traversant),  1.  to  =  over  ;  2.  to 
step  over. 

Â  — ,  1.  to  come;  2.  coming;  3. 
future;  4.  (comp.)  after;  lent  à  — , 
{V.  senses)  of  slow  growth.  —  bien, 
(Fi  senses)  1.  to  tJirive;  2.  (print.)  to 
be  a  good  impression  ;  — jusqu'à  . . . , 

(  V.  senses)  to  go  as  far  as —  à 

bien,  1.  ||  (th.)  to  =  to  maturity  ;  2.  ||  to 
grow  up  ;  3.  ^to=^to  a  happy  issue  ; 

—  mal,  (  V.  senses)  1.  not  to  thrive  ; 
2.  (print.)  to  be   a   bad   impression; 

—  à  rien,  to  =  to  nothing.  En  — , 
1.  (à)  to  =  {to);  to  proceed  {to)  ;  2.  (à) 
to  have  recourse  {to)  ;  3.  (à)  to  be  re- 
duced {to);  4.  (à)  to  bring  o.''s  self 
{to)  ;  5.   to  =  off;  to  get  off;  1  to  get 

out  of  it  ;  en  —  jusqu'à ,  to  go  so 

far  as  to ;  en  —  là,  to  =  to  that  (in 

the  end)  ;  s'en'  — ,  fo  =  away  ;  ^  to=. 
along  ;  faire  — ,  1 .  ||  to  bring  (cause  to 
come)  ;  2.  ||  to  have  (a.  th.)  brought  ;  8. 
II  to  send  for;  4.  ||  to  call  for  ;  5.  ||  to 
call  in  (a.  o.  to  o.'s  assistance)  ;  6.  §  (à) 
to  reduce  {to)  ;  to  bri7ig  {to)  ;  7.  to  raise 
(plants);  to  grow  ;  laisser — ,  voir — ,  {V. 
senses)  to  wait  a  little  :  not  to  be  in  a 
liurry  ;  voir  —  q.  u.,  (K  senses)  fo  see 
a.  o.'s  designs;  to  see  wJiat  a.  o.  is 
aiming,  i^^  driving  at;  vouloir  en 

—  à,  to  aim  at;  j^p"  to  drive  at.  — 
chercher,  to  =  for  ;  —  prendre,  to  come 
for.  C'est  là  que  j'en  voulais  — ,  c'est 
où  j'en  voulais  — ,  that  is  xvhat  I  am 
aiming,  %W  driving  at;  d'où  vient 
...  ?  {V.  senses)  1.  where  does  . . .  come 
from- ?  2.  %oJiat  is  the  cause  of...f 
*whence  ...?Z.  (que)  how  is  it  {that) ...  ? 
d'où  venez- vous  ?  1. 1|  ioJiere  do  you  come 
from  ?  2.  §  what  tvorld  do  you  live  in  ? 
de  quel  pays  venez-vous?  1.  |I  from 
what  country  do  you  come  ?  2.  §  ^vhat 
world  do  you  live  in  f  il  faut  le  voir  — , 
je  le  verrai  — ,  Iinust first  see  what  his 
intentions  are  ;  il  va  — ,  he  is  coming  ; 
il  vient  de  — ,  he  has  just  been  here  ;  he 
is  just  gone  from,  here;  il  viendra  un 
...  (où),  (of  time)  a...  will  come 
(when);  je  vous  vois  — ,  1.  ||  I  see  you 
coming;  2.  §  7  see  what  you  are  aim- 
ing, 3g^~  driving  at;  où  veut-il,  voulez- 
vous  en  —  ?  what  is  he,  are  you,  aim- 
ing, î^~  driving  at;  qui  vient,  qui 
viennent,  (  V.  senses  )  1.  coining  ;  2. 
ensiling  ;  qu'il  y  vienne  !  (  V.  sensés)  let 
7iim  try  /  viens  !  venez  !  (  V.  senses)  1. 
come  !  2.  come  away,  ^  along  !  venez 
ici  I  {V.  senses)  1.  covie  here  !  2.  come 
away,  1  along  !  vienne  ...  !  {V.  senses) 
let...  come  ! 

[Venir  is  conj.  with  être  {V.  Ex.  2).] 

Venu,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Venir) 
(substant.)  comer. 

Bien  — ,  welcome;  le  dernier  — ,  the 
last  that  arrives,  comes;  *{  the  last 
comer  ;  nouveau  — ,  neiv  com,er  ;  le  pre- 
mier — ,  1.  the  first  arrived-,  come  ;  2. 
the  first  person  07ie  meets  with;  3.  any 
one  ;  any  one  whatever  ;  tout  — ,  fiill 
grown.  Être  le  bien  — ,  to  be  welcome  ; 
être  bien  —  partout,  to  be  welcome  every 
where.  Qui  n'est  pas  bien  — ,  (pers.) 
welcome. 

VENIE,  n.  m.  ^:  II  coming.  \ 


L'aller  et  le  — ,  going  omd  coming. 

VÉNITIEN,  NE   [vé-ni-si-în,  è-n]  adj. 
Venetian. 

VENITIEN,  p.  n.   m.,  NE,  p.  n.  t 
Venetian. 

Venons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pL  o{ 
Venir. 

VENT  [van]  n.  m.  1. 1|  §  wind  ;  2.  \  gaU 
(strong  wind)  ;  8.  J^"  ||  wind  ;  breath  ; 
4.  Il    wind;  fiatidence;    5.    §    wind; 
vanity  ;  empAiness;  6.  {2xiVL?)  xoindage  ;  . 
7.  (hunt.)  wind  ;  scent.  > 

—  accidentel,  irrégulier,  variable,  va  • 
riable,  shifting,  erratic  wind  ;  — s  ali  ■ 
zés,  trade  -=s;  —  arrière,  (nav.)  leading 
=  ;  :=z  right  a  ft,  astern;  bon  — ,fair 
=  ;  —  cardinal,  principal,  =;  —  con- 
stant, constant,  perennial  =  ;  —  con- 
traire, 1.  contrary  =  ;  2.  (nav.)  .foui, 
dead  =  ;  —  coulis,  =  from  a  chink  ; 
current  of  air;  —  debout,  (nav.)  = 
ahead,  in  the  teeth;  —  devant,  (nav.^ 
head  to  =■;  —  étale,  (nav.)  1.  settled  =, 
2.  steady  gale;  —  faible,  mou,  (nav.j 
slack  —  ;  —  fait,  1.  settled  =  ;  2.  steadp 
gale  ;  —  frais,  (nav.)  fresh  gale  ;  grand 
— ,hig7i:=z;  —  largue,   qua^rtering  =; 

—  périodique,  régie,  periodical,  stated 
=  ;  —  pestilentiel,  blast  ;  —  traversier, 
(nav.)  soldier's  =^;  —  de  l'équinose, 
equinoctial  gale;  —  d'est,  east=z',  — 
de  mer,  sea-breeze;  — du  nord,  north 
=  ;  —  d'ouest,  west  =;  —  du  sud,  south 
=  ;  —  de  tempête,  storm  of=^;  — da 
terre,  land-breeze.  Impermeable  au  — , 
z=L-tight  ;  plein  de  —,  (  Fi  senses  ) 
roindy  ;  puffy.  Avantage  du  — ,  (nav.) 
weather-gage  ;  conduit  à  — ,  (  mus.  ) 
=.-channel;  conduit  de  — ,  (mach,  ) 
blast-pipe;  côté  du — ,  1.  windioard ; 
2.  (mill.)  weather  ;  côté  de  dessous  le 
— ,  (nav.)  lee;  coup  de  — ,  1.  gust  ofr=', 
2.  (nav.)  gale  ;  gros  coup  de  — ,  storm,  ; 
hard,  strong  gale  ;  dessous  du  — ,  (nav.) 
lee-gage  ;  fusil  à  — ,  air-gun  ;  herbe  du 
— ,  (bot.)  pasque-flower  ;  îles  du  — -, 
(geogr.)  Windward  islands  ;  instrument 
à  — ,  =:-instrument  ;  manche  à — ,  (nav.) 
=:-sail  ;  moulin  à  — ,  =^-mill  ;  rose  des 
— s,  (nav.)  mariner''s  card.  Au — ,  l.to 
the  =  ;  2.  with  the  =z  ;  8.  (nav.)  wind- 
ward; 4.  (nav.)  weather;  (le)  plus  au 
— ,  (nav.)  weathermost  ;  au  plus  près  du 
— ,  (nav.)  by  the  =;  au  gré  du—,  1. 
playing  in  the  air  ;  **  wantoning  in 
the  breeze  ;  2.  (of  ships,  boats)  at  the 
mercy  of  the  =  ;  contre  —  et  marée,  1. 
Il  against  =  and  tide  ;  2.  §  in  spite  of 
all  opposition;  de  — ,  {V.  senses)  1. 
windy;  2.  (hort.)  standard;  du  — , 
{ V.  senses)!,  windy;  2.  {naY.) weather  ; 
en  plein  — ,  1.  in  the  open  air  ;  2, 
(hort.)  (of  trees)  standard  ;  sous  le  — , 
(nav.)  leeward;  lee;  sous  le  — ,  (à), 
(nav.)  alee  {of);  leeioard  {to).  Aller 
selon  le  — ,  1.  (nav.)  to  sail  with,  accord- 
ing to  the  =  ;  2.  %  to  comply  with  tlie 
times  ;  aller  contre  —  et  marée  ||  §,  to  go 
against  =  and  tide  ;  s'en  aller  avec  la 
pointe  du  —,  (nav.)  to  gale  ;  avoir  —  de 
§,  to  get  =  of;  avoir  des  — s,  to  be 
troubled  with  =  ;  avoir  le  —  contraire, 
to  have  the  =:  against  one  ;  avoir  le 
dessous  du  — ,  (nav.)  to  have  the  lee- 
gage  ;  avoir  le  dessus  du  — ,  1.  (nav.) 
to  have  the  weather  gage  ;  2.  §  to  have 
the  advantage;  avoir  —  et  marée,  to 
ha/ve  the  =  and  tide  in  o.'s  favor  ; 
battu  des  —s,  =-worn  ;  avoir  le  —  en 
poupe,  to  sail  before  the  =■  ;  chassé  par 
les  — s,  weather-driven;  courir  — 
arrière,  (nav.)  to  spoon;  courir  devant 
le  — ,  (nav.)  to  scud  ;  dérober,  manger  le 

—  à,  (nav.)  to  belee;  donner —  à,  t< 
give  vent  to  ;  donner  —  devant,  (nav.) 
to  stay  ;  être  au  — ,  (of  the  weather)  to 
become,  to  grow,  to  get  windy;  évité 
debout  au  — ,  (nav.)  =:-rode  ;  exposer  au 
— ,  1.  to  expose  to  the  =  ;  2.  to  wind  ; 
faire  du  — ,  1.  to  be  windy  ;  2.  to  create 
=  ;  aller  faire  du  — ,  to  get  windy  ;  faire 

—  arrière,  (nav.)  to  scud  ;  fendre  le  — , 
to  plough  the  air  ;  filer  —  arrière,  (nav.) 
to  sail  before  the  =  ;  flotter  au  gré  du  — , 
to  float,  to  play  in  the  = ,  air  ;  **  to 
wanton  in  the  breeze  ;  gagner  le  —  de, 
(nav.)  to  weather  (a  ship")  ;  lâcher  un  — 
-f-,  to  break  =  ;  être  logé  aux  qualrt 
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to  &e  exposed  to  every  =  ifAai 
jasser  au  —  de,  (nav.)  to  get  to 
windward  of;  to  weather  (a  ship); 
perdre  —  1,  to  he  out  of  breath  ;  pincer, 
Berrer,  tenir  le  — ,  (nav.)  to  loorJc  to 
windward  ;  porter  au  — ,  porter  le  nez 
an — ,  (man.)  to  carry  ■=^\  to  carry  in 
the  =  ;  to  bear  ;  prendre  le  — ,  (mill.)  to 
tceather  ;  prendre  son  —  J^",  to  take 
=  ;  to  fetch  o.''s  breath;  faire  prendre — 
devant  à,  (nav.)  to  stay  (a  ship)  ;  ravagé 
pnr  les  — s,  =:-worn  ;  retenir  son  — ,  to 
keep  in,  to  hold  o.'s  breath  ;  retenu  par 
les — s  contraires,  =-&02t%cZ;  faii'e  venir 
au  — ,  (nav.)  to  ease  (a  ship).  Autant 
en  emporte  le  — ,  that  is  moon-shine  ; 
that  is  idle  talk;  il  fait  du  — ,  it  is 
toindy  weather  ;  it  is  windy  ;  qui  brave, 
qui  défie  le  — ,  **  air-braving  ;  qui 
consiste  en  — ,  qui  est  du  — ,  qui  n'est 
que  du  — ,  windy;  qui  porte  au — , 
(nav.)  (of  the  tide)  weather;  wind- 
ward; qui  porte  sous  le  —,  (nav.)  lee; 
leeward  ;  si  le  —  le  permet,  est  favor- 
able, =  permitting  ;  si  le  —  et  le  temps 
le  permettent,  =  and  %veather  per- 
mitting. 

VENTAIL  [vân-ta-i*]  n.  m.,  pi.  Yen- 
TAtrx,  1.  (of  helmets)  ventail;  2.  (her.) 
aventaile  ;  aventayle. 

VENTE  [vân-t]  n.  f.  1.  sale;  lA mar- 
ket-place ;  3.  (of  woods)  felling  ;  4. 
(com.)  sale. 

—  difficile,  lenfe,  (com.)  didl,  heavy 
sa^e;  —  facile,  (com.)  quick,  ready  =  ; 

—  partielle,  partial  =  ;  —  privée,  pri- 
vate =.  ;  —  publique,  public,  open  =. 

—  à  I'amiaMe,  private  =  ;  —  aux  en- 
chères, 1.  auction;  2.  (com.)  vendue; 

—  d'occasion,  (com.)  chance  =  ;  —  à  ré- 
méré, avec  faculté  de  réméré,  (law)  =  on 
return.  Compte  de  — ,  (com.)  account- 
=s  ;  contrat  de  — ,  (law)  deed  of  =  ;  fa- 
cilité de  — ,  vendibility  ;  vendibleness  ; 
lettre  de  — ,  bill  of=z  ;  livre  de — ,  (com.) 
eales-book;  note  de  —  imprimée,  print- 
ed =s  ;  qualité  de  — ,  mercJiantable 
quality.  De  bonne  — ,  salable  ;  vendi- 
ble ;  de  mauvaise  — ,  (com.)  v/nsalable  ; 
en  —,  on  =  ;  pour  la  —  locale,  (mining) 
land  =:  ;  par  —  particulière,  by  private 
=  ;  par  —  publique,  by  public  =..  An- 
noncer comme  étant  en  — ,  (com.)  to  ad- 
vertise for  =  ;  être  de  —  facile,  to  find, 
to  meet  with  a  ready  =  ;  être  dm-  à  la 
— ,  to  have  a  slow  sale  ;  not  to  sell  well  ; 
exposer  en  — ,  to  expose  to  =  ;  fermer 
une  — ,  to  close  a  =  ;  livrer  à  la  — ,  to 
sup2Jly  the  inarket  vjith  ;  raettre  en  — , 
to  offer  for  =  ;  to  put  up  for  =z  ;  to  set 
to  =  ;  être  mis  en  —,  1.  to  be  offered  for 
=  ;  2.  to  be  ready  for  =. 

VENTELLE  [vân-tè-1]  n.  f,  (engin.) 
(of  lock-gates)  paddle-valve. 

VENTER  [vân-té]  V.  n.  (imp.)  to  blow  ; 
the  wind  to  bloio. 

II  vente,  it  bloics;  the  wind  blows. 
Quelque  vent  qu'il  vente,  whatever  wind 
it  may  blow  ;  however  it  may  blow. 

VEiSTTEU-X,  SE  [vân-teû,  eû-z]  adj.  1. 
windy  (exposed  to  the  wind)  ;  2.  windy 
(causing  flatulency);  3.  (med.)  (of  the 
colic)  from  flatulency. 

VENTILATEUR  [vân-tl-la-teûr]  n.  m. 
1.  ventilator  ;  2.  (phys.)  air-exhauster  ; 
air-trap  ;  3.  (sing.)  (steam-eng.)  bel- 
lows; 4.  (tech.)  fan. 

VENTILATION  [vân-ti-lâ-Biôn]  n.  f.  1. 
ventilation  ;  2.  (mining)  ventilation. 

VENTILATION,  n.  f.  (law)  estima- 
tion at  a  relative  value. 

VENTILER  [vân-ti-lé]  V.  a.  1.  to  venti- 
late; 2.  (mining)  to  ventilate;  3.  (tech.) 
to  fan. 

Machine  à  — ,  air-trap. 

Ventilk,  e,  pa.  p.  V.  Ventilée. 

Non  — ,  ii/nventilated. 

VENTILER,  V.  a.  (law)  to  estimate  at 
a  relative  value. 

VENTOLIER  [vân-lo-lié]  n.  m.  (falc.) 
"bird  that  flies  against  the  vnnd. 

Oiseau  — ,  =. 

VENTÔSE  [vân-tô-zj  n.  m.  VeMose 
(sixth  month  of  the  calendar  of  the  first 
French  republic  from  19  or  20  February 
to  20  March). 

.VENTOSITÉ  [vàn-tô-zi-ié]  n.  £  %  ven- 
iositp  ;  flatulency. 


VENTOUSE  [vân-toû-z]  n.  f.  1.  venU- 
lator ;  2.  (surg.)  cupping-glass;  — s, 
(pi.)  cucurbitula  ;  ^  cupping-glasses  ; 
3.  (arch.)  ventiduct. 

— s  humides,  scarifiées,  (surg.)  cup- 
ping with  scarification;  — s  sèches, 
dry-cupping.  Application  de  — s,  cup- 
ping ;  application  de  — s  sèches,  (surg.) 
dry-cupping.  Appliquer  des  — s  sèches 
à,  (surg.)  to  dry-cup  ;  ventouser  par  des 
— s  sèches,  to  dry-cup. 

VENTOUSER  [vàn-toû-zé]  v.  a.  (surg.) 
to  cup. 

—  par  des  ventouses  sèches,  to  dry- 
cup. 

VENTOUSEUR  [vân-toû-zeùr]  n,  m. 
(surg.)  Clipper. 

VENTRAL,  E  [vân-tral]  adj.  (nathist.) 
ventral. 

VENTRE  [vân-ti]  n.  m.  1.  belly  -r-; 
stomach  ;  2.  body  ;  3.  womb  ;  4.  (of 
bottles)  belly  ;  5.  (of  strings  of  a  stringed 
instrument)  centre. 

Bas-  — ,  (anat.)  abdomen;  venter; 
petit  —  t,  ventricle;  plat  — ,  (swim- 
ming) gutter.  —  à  terre,  at  full  speed; 
whip  and  spur  ;  tantivy.  Cours  de  — , 
looseness;  mal  au  — ,  1.  stomach-ache; 
2.  (vet.)  belly-fretting  ;  personne^  qui 
fait  un  dieu  de  son  — ,  belly-god.  À  — 
-7-,  bellied  ;  à  gros  — ,  big-bellied  ;  h  — 
de  poisson,  1.  fish-bellied;  2.  (tech.) 
Jish-bellied  ;  à  —  de  barique,  barrel- 
bellied.  Bouder  contre  son  —  §,  to  sulk 
%cith  o.'s  victiials  ;  se  coucher  sur  le  — , 
à  plat  — ,  to  lie  fiat  on  o.''s  face.  Avoir 
le  —  serré,  to  'be  constipated  ;  n'avoir 
pas  . . .  dans  le  —  J^",  not  to  have  . , . 
to  live  ;  courir  —  à  terre,  to  ride  full 
speed;  to  ride  tantivy  ;  faire  le  — ,  1.  to 
belly  ;  to  bulge  ;  to  swell  out;  2.  (mas.) 
to  batter  ;  marcher,  passer  sur  le  —  à  q. 
u.,  1.  Il  to  fell  to  the  ground;  2.  II  to 
make  head  against;  mettre,  remettre 
le  cœur  au  —  à  q.  u.,  to  give  a.  o.  fresh 
courage  ;  mettre  le  feu  sous  le  —  à  q.  u, 
§,  1.  to  urge  a.  o.  on;  2.  to  irritate  a. 
0.  C'est  le  —  de  ma  mère  §,  you  will 
never  catch  me  at  that  again.  —  affamé 
n'a  point  d'oreilles  §,  a  hungry  belly 
has  no  ears. 

VENTREBLEU  [vân-tr-bleu]  int.  odd's 
hodikins  ! 

VENTRÉE  [vân-tré]  n.  f.  UUer. 

D'une  — ,  at  a  =z. 

VENTRICULE  [  vân-tri-ku-I  ]  n.  m. 
(anat.)  ventricle. 

VENTRIÈRE  [vân-tri-è-r]  n.  f.  1.  girth 
(for  horses)  ;  2.  (carp.)  pv/rlin  ;  8.  (mach.) 
brace. 

VENTRILOQUE  [  vàn-tri-lo-k  ]  adj. 
ventriloquous. 

VENTRILOQUE,  n.  m.  ventriloquist. 

VENTRILOQUIE  [vân-tri-lo-ki]  n.  t 
ventriloquy  ;  ventriloquism. 

VENTROSITÉ  [  vân-trô-zi-té  ]  n.  f. 
(med.)  pliysconia  (enlargement  of  the 
abdomen). 

VENTROUILLER  (SE)  [së-yân-trou- 
ié*]  pr.  V.  X  io  wallow  in  the  m,ire,  mud. 

VENTRU,  E  [vân-tru]  adj.  -^  higli- 
bellied;  tun-bellied. 

Venu,  e,  i)a.  p.  of  Venir. 

VENUE  [vë-nû]  n.  f.  1.  coming  ;  ar- 
rival ;  2.  -j-  coming  ;  advent  ;  3. 
growth. 

Allées  et  —s,  going  and  coming.  De 
belle  — ,  well-grown;  de  lente  — ,  of 
slow  growth;  tout  d'une  — ,  all  of  a 
size. 

VENULE,  n.  f.  V.  Veinule. 

VÉNUS  [vé-nus]  n.  f.  1.  (myth.)  Ve- 
nus ;  2.  Venus  (beauty)  ;  3.  Venus 
(love)  ;  4.  (astr.)  Venus  ;  vesper  ;  5. 
(anc.  chem.)  Venus  (copper). 

Étoile  de  — ,  (astr.)  Venus;  vesper. 

VÉNUSIN,  E  [vé-nu-zîn,  i-n]  adj.  Ve- 
nusian. 

Le  poëte  — ,  the  =  bard  ;  Horace. 

VÉNUSIN,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f  Venu- 
sian. 

VENUSTE  [vg-iiu8-t]  adj.  t  beautiful; 
handsome. 

VÉNUSTÉ  [vé-nu8-té]  n.  f.  $  beauty 
(that  inspires  love)  ;  handsomeness. 

VÈPRE  [vê-pr]  n.  m.  t  evening. 

Donner,  souhaiter  le  bon  —  t,  to  bid, 
to  wish  a  good  :=. 


VÊPRES  [vê-pr]  n.  f  (pi.)  (Eom.  cath 

lit.)  vespers. 

—  Siciliennes,  (hist.)  Sicilian  =  (mas« 
sacre  of  the  French  in  Sicily  in  1282). 

VER  [vèr]  n.  m.  1.  (ent.)  worm;  2. 
mite;  inaggoi;  3.  m,ot?i. 

—  intestinal,  intestinal  worm,;  —  M» 
sant,  glow-=  ;  fire-fly  ;  fire-=i  ;  glo' 
bart;  petit  — ,  vermicide;  —  rongeur, 
1.  t  undying,  never-dying  =  ;  2.  j 
canker  ;  remorse  ;  8.  §  sorrow  ;  grief; 

—  rongeur  des  fruits,  (ent.)  canker-fly  ; 

—  solitaire,  tœnia;  ^  tape-worm.  — 
de  fumier,  1.  dung-=  ;  2.  (fish.)  bob  ;  — 
à  soie,  silk-^^  ;  —  de  terre,  1.  ||  dew-=.  ; 
1  earth,  ground-=:  ;  2.  §  (pers.)  earth- 
=.  Éducateur  de  —s  à  soie,  owner, 
proprietor  of  a  silk-=  nursery  ;  edu- 
cation de  — s  à  soie,  rearing  of  silk  =8; 
herbe  aux —6,  {hot.)  tansy  ;  1=-grass; 
poudre  aux  —s,  (pharm.)  ■=-seed  ;  pou- 
dre contre  les  — s,  =z-powder.  Comme 
un  —  1,  :=-like  ;  nu  comme  un  — ,  stark- 
naked.  Plein  de  —s,  (  V.  senses)  vermi- 
cidous.  Élever  des  — s  à  soie,  to  rear 
silk-=^8  ;  piqué,  rongé  aux  — s,  des  — s, 
=-eaten;  tirer  les  —s  du  nez  à  q.,  to 
pump  a.  o.  Qui  engendre  des  —s,  ver- 
miparous.  Un  —  se  recoquille,  se  reco- 
queville  bien  quand  on  marche  dessus, 
tread  on  a  =  and  it  will  turn. 

VÉRACITÉ  [vé-ra-si-tê]  U.  £  (pers.) 
veracity. 

Défaut,  manque  de  — ,  untruth. 

VÉRANDA  [vé-rân-da]  n.  £  veranda 
(light  gallery). 

VÉRATRE  [vé-râ-tr]  n.  m.  (bot.)  ve- 
ratrum. 

—  blanc,  white  =;  Indian  poke, 
poke-weed  ;  white  hellébore. 

VÉRATRINE  [vé-ra-tri-n]  D.  f  (chem.) 
veratria;  veratrine. 

VERBAL,  E  [vèr-bal]  adj.  1.  verbal 
(by  word  of  mouth)  ;  2.  (gram.)  verbaX. 

VERBAL,  n.  m.  V.  Pkocès-vekbal. 

VERBALEMENT  [vèr-ba-l-mân]  adv. 
verbally  ;  by  word  ;  by  word  of 
mouth. 

VERBALISEE  [vèr-ba-li-zé]  v.  n.  1.  to 
state  facts;  to  make  a  statement  of 
facts  ;  2.  to  draw  up,  to  mak,e  an  offi- 
cial report. 

VERBE  [vèr-b]  n.  m.  1.  %  ^o^^  ^f 
voice  ;  2.  -f-  Word  (second  person  of  tha 
Trinity)  ;  3.  (gram.)  verb. 

—  anomal.  Irrégulier,  (gram.)  irregu- 
lar verb  ;  —  composé,  compov/nd  =  ; 

—  simple,  simple  =.  Avoir  le  —  haut, 
1.  Il  to  have  a  loud  voice;  2.  %to  assume 
a  high  tone;  to  ride  a  high  horse; 
changer,  transformer  en  —,  (gram.)  io 
verbalize. 

VERBÉRATION  [vèr-ué-râ-aiôn]  p.  t  + 
(phys.)  verberation. 

VERBEU-X,  SE  [v4r-beû,  eu-.-.]  adj. 
verbose;  wordy. 

Orateur  — ,  verbose  speaker,  Btre  —, 
to  be  =. 

VERBIAGE  [rèr-bi-a-j]  n.  m.  «f  ver- 
biage. 

VERBIAGEE  [vèr-bi-a-jé]  v.n.  '[to  bé 
verbose. 

VERBIAGEU-E  [vèr-bi-a-jeùr]  n.  m., 
SE  [eû-z]  n.  f  1  verbose  speaker. 

VERBOSITÉ  [vèr-bô-ai-té]  n.  £  1.  ver- 
bosity ;  verboseness  ;  ttxrrdiîiess  ;  2. 
flippancy. 

VER-COQUIN  [vèr-ko-kîn]  n.  m.,  pL 
Veks-coquins,  1.  (ent.)  vine-fretter  ; 
vine- grub  ;  2.  (vet.)  staggers;  3.  \ 
whim;  fancy;  maggot 

Son  —  lui  prend  §,  the  maggot  bites. 

VERD,  adi.  V.  Vbkt. 

VERDAt'RE    [vèr-dâ-tr]  adj.    green 

VERDÉE    [yèr-dé]    n._  £     '' verdée"* 

(Tuscany  white  wine). 

VERDELET,  TE,  [vèr-dë-lè,  t]  adj.  1. 
(of  wine)  tart;  2.  (of  old  people)  vigor- 
ous,  strong. 

VERDERIE  [vèr-dë-ri]  n.  /.  +  1.^  'ver- 
deror's  range  ;  2.  verderor''s  jurisdic- 
tion. 

VERDET  [vèr-dè]  n.  m.  verdigris. 

—  cristallisé,  crystallized,  distiUed 
verdigris. 

VERDEUR  [vèr.deur]  n.  £  1.  S  (of 
wood)  greenness;   2.  §  (pers.)  green^ 
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8.  I  (of  wine)  tart- 
nefis  ;  4.  §  acrimony. 

VEKDICT  [vèr-dikt]  n.  m.  (of  juries) 
verdict;  finding. 

Prononcer,  rendre  un  — ,  (law)  to  dring 
in,  to  deliver  in,  to  give,  to  give  in  a 
verdict. 

VERDIEE  [vèr-dié]  n.  m.  (orn.)  green- 
finch; green-grosbeaJc  ;  green-Unnei; 
ourley-bird. 

YEEDIEK,  n.  m.  t  (pers.)  verderor  ; 
verderer. 

VERDIR  [vèr-dir]  v.  a.  to  paint  green. 

VERDIR,  V.  n.  1.  (of  plants)  to  grow 
green;  2.  (of  copper)  to  get  covered 
with  verdigris  ;  to  become,  to  get 
green. 

Faire  — ,  to  green. 

VERDOYANT,  E  [vèr-doa-iân,  t]  adj. 
1.  verdant  (covered  with  verdure); 
green  ;  2.  (of  color)  greenish. 

Non  — ,  unverdant.  Bois  —  des  An- 
tilles, (bot.)  T  green-wood.  Être  — ,  to 
be  verdant,  green. 

VERDOYER  [vèr-doa-ié]  y.  n.  to  be 
verdant  (covered  witti  verdure)  ;  to  be- 
come, to  grow  green. 

VERDURE  [vèr-dû-r]  n.  f.  1.  verdure 
(of  vegetation)  ;  greenness  ;  2.  verdii/re 
(vegetation)  ;  green  ;  3.  verdancy  (state); 
4.  pot-herbs  (the  leaves  of  which  are 
eaten  raw)  ;  5.  greenness  (green  color)  ; 
6.  tapestry  representing  verdure. 

Sans  —,  unverdant.  Couvert  de  —, 
verdant  ;  covered  with  verdure. 

VERDURIER  [vèr-da-rié]  n.  m.  t  sa- 
lad-gardener (to  the  royal  family). 

VÉREU-X,  SE  [vé-reû,  eû-z]  adj.  1. 
I  (of  fruit)  worm-eaten  ;  2.  §  suspicious 
(suspected  of  a  concealed  vice  or  defect)  ; 
8.  (com.)  (of  bills)  insecure  ;  unsafe. 

VERGE  [vèr-j]  n.  t  1.  rod  (stick)  ;  2. 
rod  (long  piece  of  metal)  ;  3.  verge  (of 
certain  functionaries)  ;  rod  ;  4.  (of  ushers 
of  courts  of  judicature)  tipstaff;  5.  —, 
(sing.)  — s,  (pi.)  rod  (instrument  of  chas- 
tisement) ;  ferule  ;  birch  ;  6.  §  — s,  (pi.) 
rod  (affliction)  ;  7.  (of  anchors)  shank  ; 
8.  (of  whips)  handle  ;  9.  (feud.)  verge  ; 
10.  (horol.)  verge  ;  11 .  t  (meas.)  rood  ; 
12.  (tech.)  rod  ;  13.  penis. 

—  de  fer,  1,  ||  iron-rod ,-  2.  §  =:  of  iron 
(hard  government)  ;  —  d'or,  (bot.)  golden 
=  ;  1,  Saracen's  consound  ;  ^  Sara- 
cen's wound-wort.  Faisceau  de  —s, 
bundle  Qf=::s  ;  poignée  de  — s,  =  ;  birch. 
En  — ,  virgate.  N'avoir  ni  —  ni  bâton, 
to  have  no  means  of  attach  or  defence; 
craindre  la  — ,  les  — s,  to  fear  the  =; 
donner  les  —s  à,  to  whip  (a  child)  ;  to 
flog  ;  donner  des  — s  pour  se  fouetter,  to 
supply  a -=10  beat  o.'s  self;  n'être  plus 
sous  la  —  de,  to  be  no  longer  under  the 
ferule  of  ;  passer  par  les  —s,  (mil.)  to 
run  the  gantlet;  faire  passer  par  les 
—s,  (mil.)  to  -flog  through  the  line. 

VERGÉ,  E  [vèr-jé]  adj.  1.  (of  paper) 
laid  ;  2.  (of  textile  fabrics)  streaky. 

VERGÉE  [vèr-jé]  n.  f,  t  square  rood 
(in  extent). 

VERGER  [vèr-jé]  n,  m.fruit-garden; 
fruit-grove  ;  orchard. 

VERGETEE  [vèr-jë-té]  y.  a.  to  beat 
(clean  with  a  rod). 

Vekgeté,  e,  pa.  p.  1.  beaten  (cleaned 
»nth  a  rod)  ;  2.  (of  the  complexion,  skin) 
streaked. 

VERGETIEE  [vèr-jë-tié]  n.  m.  rod- 
vnaker. 

VERGETTE  [vèr-jè-t]  n.  f , 

VERGETTES  [vèr-jè-t]  n.  f.  (pi.) 
"bundle  of  rods. 

Donner  un  coup  de  —  à,  to  beat  (clean) 
with  a  rod. 

VEEGEURE  [vèr-jû-r]  n.  f.  1.  (of 
paper)  wire-mark;  2.  (paper-making) 
wire. 

VERGLAS  [vèr-glâ]  n.  m.  glazed 
frost. 

Il  fait  du  — ,  there  is  a  =;  il  tombe 
du  —,  the  rainfalls  frozen. 

VEEGNE  [vèr-gn*]  n.  m.  (bot.)  ai- 
der. 

VEEGOGNE    [rèr-go-gn*]    n.   f.    1^- 
eha/me. 
VEEGUE  [vèr-g]  n.  f.  (nav.)  yard. 
Grande  —,  main  =  ;  —  latine,  lateen 
=.  —  d'artimon,  mizen  r=  ;  ^  -  du  grand 


mât,  m.oÂn  =  ;.  —  de  misaine,  fore  =. 
Bout  de  — ,  ^^-arm.  —  à  — ,'=-arm 
and  =-arm. 

VÉRICLE  [vé-ri-kl]  n.  f.  (jewel.) 
paste  ;  imitation. 

De  — ,  paste  ;  imitation  ;  false. 

VÉEIDICITÉ  [vé-ri-di-si-té]  n.  f.  vera- 
city; credibility. 

VÉRIDIQUÉ  [vé-ri-di-k]  adj.  (pers.) 
veracious  ;  of  veracity. 

VÉRIFICATEUR  *  [vé-ri-fi-ka-teûr]  n. 
m.  1.  examiner  (of  accounts,  estimates, 
work  done,  &c.)  2.  (cust.)  land-waiter. 

—  des  mesures,  Conner. 
VÉRIFICATION   [vé-ri-fi-kâ-al5n]  n.  f. 

1,  examination  (of  writings,  accounts, 
estimates,  work  done,  &c.)  ;  2.  verifica- 
tion; confirmation;  3.  (adm.)  exami- 
nation; 4.  (fin.)  auditing  ;  5,  (law)  (of 
weights  and  measures)  assay  ;  6.  t  (law) 
registering  (of  edicts  of  the  parlia- 
ments). 

—  par  le  juge,  (law)  trial  by_  exami- 
nation. —  iaite,  after  examination; 
soumis  à  — ,  under  examination. 

VÉRIFIER  [vé-ri-fi-é]  V.  a.  1.  to  exa- 
mine (ascertain  the  accuracy  or  inaccu- 
racy of)  ;  2.  to  examine  ;  to  look  over  ; 
\  to  go  over  ;  3.  to  verify  ;  to  confirm  ; 
4.  to  verify  (powers)  ;  5.  to  try  (weights, 
measures)  ;  6.  (adm.)  to  examine  ;  7. 
(fin.)  to  audit  ;  8.  (law)  to  prove  (a  -will)  ; 
9.  t  (law)  to  register  (edicts  of  the  par- 
liaments). 

1. — l'exactitude  d'un  fait,  d'une  citation,  d'un 
mémoire,  to  examiae  the  accuracy  of  a  fact,  a  quo- 
tation, a  bill.  2.  —  un  calcul,  un  compte,  ta  exa- 
mine, to  look  over  a  calculation,  an  account.  3.  — 
une  allégation,  to  verify,  to  confirm  an  allegation. 

VÉKIFIÉ,  E,  pa.  p,   V.  senses  of  Véri- 
fier. 
Non  — ,  {V.  senses)  1.  unexamined  ; 

2.  (of  weights  and  measures)  untried  ;  3. 
(adm.)  unexamined;  4.  (law)  (of  wills) 
unproved. 

Syn. — VÉRIFIER,  AVÉRER.  Vérifier  signifies  to 
employ  the  means  of  convincing  one's  self  or  another 
of  the  authenticity  or  truth  of  any  thing.  Avérer 
implies  the  actual  proof  of  such  authenticity.  The 
one  has  reference  to  the  means  ;  the  other,  to  the 
end. 

VÉRIN  [vé-rin]  n.  m.  (tech.)  screic- 
crane. 

VÉEINE  [vé-ri-n]  n.  f.  "  verine''  (best 
American  tobacco). 

VÉEINE,  u.  f.  (nav.)  binnacle,  bit- 
tacle  lamp. 

VÉEITABLE  [vé-ri-ta-bl]  adj.  1.  || 
genuine;  pure;  real;  unadulterated  ; 
2.  §  true;  real;  3.  §  (pers.)  true  ;  true- 
hearted  ;  true-born  ;  4.  §  true  (conform- 
able to  truth)  ;  5.  §  true  (excellent)  ;  real  ; 
\  true-bred  ;  T  regular. 

VÉEITABLEMENT    [vê-ri-ta-blë-mân] 
adv.   1.   truly;  really;  in  reality  ;  2. 
trvly  (conformably  to  truth)  ;  8.  really  ; 
in  reality  ;  truly  ;  in  truth;  indeed. 
VÉEITÉ  [vé-ri-té]  n.  f.  truth. 

—  banale,  (b.  s.)  truism  ;  —  évidente, 
truism  ;  l'exacte,  la  pure  — ,  la  —  pure, 
the  precise  truth  ;  toute  la  — ,  the  whole 
truth.  Rien  que  la  r— ,  nothing  but  the 
truth.  Atteinte  portée  à  la  — ,  breach 
of  truth.  À  la  — ,  indeed  ;  in  very  deed  ; 
it  is  true  ;  I  admit  ;  I  confess  ;  I  ac- 
knowledge ;  in  sooth  ;  en  — ,  in  truth  ; 
indeed.  Dire  la  — -,  to  speak,  to  tell  the 
truth  ;  to  speak  tr,^Jï  ;  dire  à  q.  u.  ses 
— s,  to  tell  a.  o.  Ids  own.  ^^^j,  Toutes 
— s  ne  sont  pas  bonnes  à  dire,  ail  truths 
must  not  he  told  at  all  times. 

VERJUS  [vèr-juj  n.  m.  1.  verjuice  ;  2. 
sour  grapes. 

C'est  jus  vert  ou  — ,  ^  it  is  six  of  one 
and  half-a-dozen  of  the  other  ;  there  is 
no  choice  between  the  things. 

VERJUTÉ,  E  [vèr-ju-té]  adj.  %  with 
verjuice. 

VERMEIL,  LE  [vèr-mèï*]  adj.  1.  |I  ver- 
milion ;  2,  §  vermilion  ;  beautifully 
red;  coral;  ruby. 

VERMEIL  [v"èr-mèï*]  n.  m.  silver 
gilt. 

VERMICEL,  VERMICELLE  [vèr-mi- 
phè-l]  n.  m.  1.  vermicelli  ;  2.  vermicelli- 
soup  ;  verinicelli. 

Potage  au  — ,  vermicelli  soup. 

VERMICELLIER  [vèr-mi-shè-lié]  n.  m. 
vermicelli-maker. 


VERMICULAIRE  [vèr-mi-ku-lè-r]  n.  t 
(bot.)  white  stone-crop. 

VERMICULAIRE,  adj.  1.  vermicip. 
lar  ;  vermieulous  ;  worm-like  ;  worm- 
shaped  ;  2.  (an at.)  vermiform,. 

Mouvement  — ,  vermiculation. 

VERMICULÉ,  E  [vèr-nù-ku-lé]  adj. 
(arch.)  vermicular. 

VERMICULURËS  [vèr-mi-ku-IÛ-r]  n. 
f.  (pi.)  (arch.)  vermicular,  vermiculated 
work. 

Faire  en  forme  de  — ,  to  vermiculate  ; 
orner  de  — ,  to  vermiculate. 

VEEMIFOEME  [vèr-mi-fôr-m]  adj.  1. 
worm-like  ;  worm-shaped  ;  2.  (anat.) 
vermiform. 

VEEMIFUGE  [vèr-mi-fu-j]  adj.  (med.) 
helminthic. 

Poudre  —,  worm-powder  ;  worm- 
seed. 

VEEMIFUGE,  n.  m.  (med.)  vermi- 
fuge; helminthic. 

VEEMILLER  [vèr-mi-ié*]  y.  n.  (hunt.) 
(of  wild  boars)  to  scratch  for  worms, 
roots  ;  to  scratch. 

VERMILLON  [vèr-mi-iôn*]  n.  m.  B  § 
vermilion. 

VEEMILLONNEE  [vèr-mi-io-né]  v.  a. 
to  vermilion  ;  to  miniate. 

VEEMILLONNEE,  y.  n.  (hunt.)  (of 
badgers)  to  scratch  for  worms,  roots  ; 
to  scratch. 

VEEMINE  [vèr-mi-n]  n.  f.  1.  1  §  ver- 
min ;  2.  §  rabble. 

Production  de  la  — ,  vermination. 
Engendrer,  produire  de  la  — ,  to  vermi- 
nate  ;  to  engender,  to  prodMce  ver- 
rri/iitte.  Qui  tend  à  produire  de  la  — ,  ver- 
minous. 

VEEMINEU-X,   SE    [vèr-mi-neû,  eû-z] 

adj.  (med.)  caused  by  worms. 

VEEMISSEAU  [vèr-mi-sô]  n.  m.  1.  B 
vermicule  ;  grub  ;  2.  §  worm  (contemp- 
tible person). 

VEEMIVOEE  [vèr-mi-vô-r]  adj.  (nat 
hist.)  vermivorous. 

VEEMOULEE  (SE)  [së-vèr-mou-lé]  pr. 
v.  to  be  worm-eaten. 

Vermoulu,  e,  pa.  p.  ||  §  worm-eaten. 

VEEMOULUEE  [vèr-mou-lû-r]  n.  f.  1. 
worm-hole  ;  2.  worm-hole  dust. 

VEEMOUT  [vèr-mou]  n.  m.  bitters. 

VEENACULAIEE  [vèr-na-ku-lè-r]  adj. 
vernacular. 

Langue  — ,  =  language  ;  ^  mother 
tongioe. 

VEENAL,  E  [vèr-nal]  adj.  1.  %  vernal  ; 
spring  ;  2.  (bot.)  vernal. 

VEENATION  [vèr-nâ-siôn]  n.  Î.  (bot.) 
vernation  ;  foliation. 

VEENE  [vèr-n]  n.  m.  t  (bot.)  alder  ; 
alder-bush. 

VEENIEE  [vèr-nié]  n.  m.  (math,  inst.) 
vernier  ;  sliding-gauge,  ride. 

VEENIE  [vèr-nir]  y.  a.  1.  II  to  varnish; 
2.  (pot.)  to  varnish  ;  to  glaze. 

Verni,  e,  pa.  p.  1.  varnished  ;  2.  (of 
leather)  varnished  ;  patent;  3.  (of  boots, 
shoes)  patent  leather. 

VEENIS  [vèr-ni]  n.  m.  1.  P  §  varnish  ; 

2.  §  varnish  ;  polishing  ;  polish  ;  gloss  ; 

3.  (pot.)  glaze  ;  glazing. 

■ —  gras,  oil-varnish.  —  à  l'alcool, 
spirit  of  wine  =:  ;  —  de  Callot,  Florence 
=  ;  —  à  la  copale,  copal  =  ;  —  d'ébéniste, 
cabinet  =;  —  à  I'esprit-de-vin,  spirit 
=.  —  de  Japon,  Japan  ==;  —  d'or, 
gold  =  ;  —  de  peintre,  painters'  =  ;  — 
de  tableau,  picture  =;  —  de  voiture, 
carriage  =.  Fabricant  de  — ,  =-maker  ; 
fabrication  de  — ,  =^-making  ;  fabrique 
de  —,  =.-house.  Personne  qui  couvre 
d'un  — ,  varnisher.  Sumac  — ,  (bot.)  =- 
tree.  Sans  — 1|  §,  unvarnished.  Couvrir 
d'un  —  Il  §,  to  varnish  ;  donner  un  —  à 
q.  u.  §,  to  polish  a.  o.  ;  io  give  a.  o.  a 
polishing  ;  mettre  du  — ,  une  couche  de 
— ,  to  give  a  coat  of^^  ;  passer  un  —  sur 
un  tableau,  to  varnish  a  painting. 

VEENISSEE  [vèr-ni-sé]  v.  a.  1.  |  ta 
varnish  ;  2.  (pot.)  to  varnish  ;  to  glaze. 

Vernissé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Ver- 
nisser. 

Non  — ,  unvarnished. 

VEENISSEUE  [vèr-ni-seur]  n.  m.  var- 
nisher. 

VÉEOLE  [vé-ro-l]  n.  f.  (med.)  pax. 

Petite  — ,  snnall  pox  ;  petite  —  cou 
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fluente,  confluent  small  pox  ;  petite  — 
discrète,  discreet  variola;  petite  —  vo- 
lante, cMcken-pox.  Grain  de  petite  — , 
pock  ;  marque  de  la  petite  — ,  pock- 
mark.  Marqué  de  la  petite  — ,  pock- 
viarked  ;  j)ock-piUed. 

VÉEOX  [vé-rôn]  n.  m.  (ich.)  (species) 
minnow  ;  minim  ;  pink. 

VÉRONAIS,  E  [vé-To-nè,  z]  adj.  Vero- 
nese; of  Verona. 

VEEONAIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  na- 
tive of  Verona, 

VERONESE,  adj.  &  p.   n.   m.  f.   V. 

VÉRONAIS. 

VÉRONIQUE  [vé-ro-ni-k]  n.  f.  (bot.)  1. 
veronica;  2.  speedrcéll ; fluellin. 

—  cressonnée,  trook-lime  speedwell  ; 
laver  ;  —  femelle,  spurious  toad-flax  ; 

—  mâle,  officinale,  speedwell  ;  —  becca- 
bunga,  laver  ;  —  à  feuilles  de  lierre, 
wintet'-tveed, 

VÉRONIQUE,  n.  f.  veronica  (hand- 
kerchief in  which  the  face  of  the  Saviour 
fs  represented). 

YEEEAi,  ind.  fut  1st  sins:,  of  Voie. 

VEREAILLE  [  vè-ra-i*  ]  n.  f.  old 
glass. 

Verrais,  cond.  1st,  2d  sing,  of  Voie. 

VERRAT  [vè-ra]  n.  m.  (mam.)  doar- 
pig  ;  ioar. 

VERRE  [vè-r]  n.  m.  glass. 

—  ardent,  htorning  glass;  —  brut, 

rough  =  ;  demi ,  1.  lialf  a,-=  ;  2.  Tialf 

a  =  ofhrandy;  —  dépoli,  roughed  =i\ 
grand  —,  1,  large  =;  2.  tiimbler  ;  — 
grossissant,  magnifying  ^=:,  petit — ,  1. 
small  ==  ;  2.  «f  =  o/  hrandy  ;  —  plein, 
plein  un  —,  =  full.  —  poli,  polished  =  ; 

—  soufflé.  Mown  =  \  —  à  boire,  drink- 
ing =  ;  gi-and  —  à  boire,  1.  large  drink- 
ing =z  ;  2.  tunibler  ;  —  de  Bohême, 
crown  ==  ;  —  à  bouteille,  hottle  =  ;  —  de 
couleur,  stained  =  ;  —  à  facettes,  m,ul- 
Uplying  =  ;  —  de  montre,  watch  zzz  ;  — 
àpied,  1.  gohlet  ;  2.  tcine-=  ;  —  à  sein, 
nipple-^:^  ;  —  à  vitre,  window  =.  Car- 
reau de  — ,  pane  of  =z  ;  case  de  — ,  =- 
case  ;  fabricant  de  — ,  ^^-manufacturer  ; 
fabrication,  manufacture  de — ,^=-manu- 
faeture;  goutte,  larme  de — ^  =^-drop, 
tear;  herbe  à  —,  (bot.)  r=^-%oort;  salt- 
wort; maison  de — ,  z^-liouse;  marchand 
de  — ,  =z-man  ;  patte  d'un  — ,  foot  of  a 
=:.  Semblable  au  — ,  r=-like.  De  — ,  1. 
=  ;  2.  ^^-like.  Boire  dans  un  — ,  to 
drink  out  of  a  ■=^\  choquer  le  — ,  to 
touch  =es  ;  couvrir  d'une  couche  de  — , 
to  gla^s  over  ;  mettre  sous  — ,  to  put  in 
a   ^-case  ;  to  glass. 

7ERRÉE  [vè-ré]  n.  t  X  glassful; 
glass. 

VERRERIE  [vè-r-rî]  n.  f.  1.  glass- 
m,aking;  glass-work;  2.  glass-works  ; 
class-house  ;  8.  glass-wares. 

Commerce  de  — ,  glass-trade. 

VERRIER  [vè-rié]  n.  m.  1.  glass- 
founder;  glass-maker  ;  2.  glass-man; 
dealer  in  glasswares  ;  3.  glass-l)asket. 

VERRIÈRE  [rè-riè-r]  n.  f.  1.  glass- 
stand  ;  2.  t  glass  (for  pictures)  ;  3.  (hort.) 
glass. 

VERRINE  [vè-ri-n]  n.  f,  t  glass  (for 
pictures). 

VERRINE  [vè-ri-n]  p.  n.  f.  t  oration 
(Cicero's)  against  Verres. 

Veeeoxs,  ind.  fut.  1st  pi.  of  Voie. 

VERROTERIE  [vè-ro-t-rî]  n.  f  1.  small 
glass-ware  ;  2.  glass  trinket;  3.  glass 
for  table  iise. 

VERROU  [vè-rou]  n.  m.  bolt  (metal 
pin  used  for  fastening). 

Sous  les  — s,  closely  confined;  in 
close  confinement  ;  shut  up.  Enfer- 
mer au  — ,  to  toit  in  ;  s'enfermer  au  — , 
to  iolt  o.'s  self  in  ;  fermer  au  — ,  to  bolt  ; 
mettre  sous  les  — s,  1.  to  bolt  up  ;  2.  to 
khut  up;  mettre  le  —  contre  q.  u.,  to 
bolt  a.  0.  out;  ouvrir  le  — ,  to  unbolt; 
to  draw  the  bolt  ;  ouvrir  le  —  de,  to  un- 
holt  ;  tenir  sous  les  —s,  1.  to  keep  bolted 
Up  ;  2.  to  keep  confined..,  shut  up  ;  tirer 
un  — ,  to  keep,  to  draw  a  bolt  ;  tirer  le 

—  sur  soi,  to  bolt  o.'s  self  in.  Dont  on  a 
ouvert  les  —s,  unbolted. 

VERROUILLEE  [vè-rou-ié*]  v.  a.  to 
toit. 

Se  veeeouillee,  pr.  v.  <o  boit  o.'s 
ael/in. 


VEREUCIFÊEE  ■  [  vè-ru-si-fè-r  ]  adj. 
warty. 

VERRUE  [vè-rû]  n.  f.  1.  wart;  2.  (bot.) 
wart. 

Herbe  aux  — s,  (bot)  European  turn- 
sol.  Comme  une  — ,  wartlike;  warty. 
Couvert  de  — s,  warty. 

VERRUQUEU-X,  SE  [vè-ru-keiî,  eû-z] 

adj.  1.  (bot)  tcarted  ;  2.  (nat  hist.)  warty; 
wart-like  ;  8.  (med.)  tubercled. 
VERS  [vèr]  n.  m.  verse. 

—  blanc,  blank  r=  ;  —  burlesques,  — 
sans  mesure,  doggerel  ;  —  qui  com- 
mence et  finit  par  le  même  mot,  serpen- 
tine; personne  qui  met  en  — ,  versifier 
{of);  pièce  de  —,  verses.  Chanter  en 
— ,  to  versify  ;  exprimer,  dire  en  — ,  to 
versify  ;  faire  des  — ,  to  versify  ;  to  make, 
to  write  =s  ,•  mettre  en  — ,  to  turn  into 
=  ;  to  versify. 

VERS,  prep.  1.  (of  place)  towards;  2. 
(of  time)  about;  3.  to  (a.  o.). 

1.  —  le  nord,  towards  the  north .  2.  —  quatre 
heures,  about /ouï-  o'clock.  3.  Envoyé  —  tel  prince, 
envoy  to  such  a  prince. 

VERSANT,  E  [vèr-sân,  t]  adj.  (of  car- 
riages) liable  to  overturn. 
VERSANT,  n.  m.  (of  mountains)  1. 

side  :  2.  declivity. 

VERSATILE  [vèr-sa-ti-1]  adj.  1.  §  ver- 
satile; variable;  2.  (bot)  versatile. 

VERSATILITÉ  [vèr-sa-ti-li-té]  n.  t  § 
versatility  ;  variableness. 

VERSÉ  (À)  [a-vèr-s]  adv.  (of  raining) 
fast;  hard. 

Pleuvoir  — ,  to  rain  ■=.  ;  to  pour. 

VERSE  [vèr-s]  adj.  (trig.)  (of 
versed. 

VERSÉ,  E  [vèr-6é]  adj.  (daks)  versed 
{in)  ;  conversant  {with)  ;  well  ac- 
quainted {with)  ;  skilled  {in). 

Peu  —,  (dans)  \inversed  {in)  ;  unac- 
quainted {with)  ;  unskilled  {in). 

VERSEAU  [vèr-8ô]  n.  m.  (astr.)  Aqua- 
rius  ;  water-bearer. 

VERSEMENT  [  vèr-së-mân  ]  n.  m. 
(bank.)  1.  payment  ;  2.  deposit. 

—  partiel,  (fin.)  instalment.  Faire  un 
—,  1.  to  make  a  payment  ;  2.  to  make  a 
deposit;  retirer  un  — ,  1.  to  withdraw  a 
payment  ;  2.  to  withdraw  a  deposit. 

.VERSER  [vèr-sé]  V.  a.  (de,  from; 
DANS,  into)  1.  II  to  pour  (liquids)  ;  to  pour 
out  ;  2.  II  to  pour  in  (liquids)  ;  3.  ||  to  dis- 
charge (water)  ;  4.  ||  to  empty  (solids)  ;  to 
put;  5.  II  (by  accident)  to  spill;  6.  p  to 
shed  (blood)  ;  to  spill  ;  7.  ||  to  shed 
(tears)  ;  S.  ||  to  lay  ;  to  beat  down  ;  9.  || 
to  overturn;  to  overset;  ^  to  upset;  10. 
§  (daks)  to  pour  {in,  into);  to  pour 
for^  {into)  ;  to  minister  {to)  ;  11.  § 
(sttk)  to  cast  {on,  upon)  ;  to  throw  {on, 
%vpon)  ;  to  bring  {into)  ;  12.  §  to  lavish 
(gold)  ;  13.  (bank.)  to  lodge;  to  deposit; 
to  pay  ;  to  pay  in  ;  14.  (fin.)  to  pay  ;  to 
pay  in. 

1.  —  du  vin  dans  une  carafe,  to  pour  wine  into  a 
decanter  ;  —  du  via  dans  un  verre,  to  pour  out  wine 
into  a  glass.  3.  Un  fleuve  qui  verse  ses  eaux  dans 
la  mer,  a  river  that  discharges  its  waters  into  the 
sea.  4.  —  du  blé  dans  un  sac,  to  empty  corn  into 
a  bag.  5.  —  de  l'encre  par  terre,  to  spill  ink  upon 
the  ground!.  8.  La  pluie  a  versé  le  blé,  the  rain  has 
laid  the  corn.  9.  Le  cocher  a  versi  la  voiture,  the 
coachman  has  overturned  the  carriage.  10.  —  des 
consolations  dans  un  cœur  triste,  to  pour  forth  co7i- 
solaiion  into,  to  mmister  consolation  to  a  sorroicing 
heart.  11.  —  le  mépris,  le  ridicule  sur  q.  u.,  to 
cast,  to  throw  contempt,  ridicule  upon  a.  o.;  to 
bring  a.  o.  into  contempt,  ridicule. 

Veesé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Veesee. 

Non  — ,  {V.  senses)  1.  unspilt ;  2.  (of 
blood)  unshed  ;  unspilt. 

VERSER,  V.  n.  |  1.  (of  carriages, 
pers.)  to  overturn;  to  upset;  to  break 
down  ;  2.  to  be  laid  ;  to  be  beaten 
do^cn. 

VERSET  [vèr-sè]  n.  m.  1.  (of  the  Bi- 
ble, Koran)  verse;  2.  (of  divine  service) 
verse. 

Petit  — ,  (of  divine  service)  versicle. 

VERSICULE  [vèr-si-ku-1]  VERSICU- 
LET  [vèr-si-ku-lè]  n.  m.  versicle;  little 
verse. 

VERSIFICATEUR  [vèr-si-fi-ka-teiïr]  n. 

m.  versifisr. 

VERSIFICATION  [vèr-si-fi-kâ-siôn]  n. 
f.  versification. 

VERSIFIER  [vèr-8i-fié]  V.  n.  to  ver- 
sify ;  to  make  verses. 


Ne  faire  que  —,  to  do  nothing  hut 

VERSION  [vèr-siôn]  n.  f.  1.  version 
(translation  of  the  Scriptures)  ;  translO' 
tion  ;  2.  ^  version  (manner  of  relating  a 
fact)  ;  3.  (school.)  translation: 

VERSO  [vèr-so]  n.  m.  1.  reverse  (of  a 
leaf,  page);  back;  2.  (print.)  reverse; 
even  page. 

VERSOIR  [vèr-soar]  n.  m.  (of  ploaglj) 
mould-board  ;  earth-board. 

VERSTE  [vèrs-t]  n.  f.  verst  (Russian 
measure). 

VERT,  E  [vèr,  t]  adj.  1,  \  green  ;  2.  § 
(pers.)  robust;  vigorous;  3.  §  (pers.)  re- 
solute; firm;  4.  §  (th.)  sharp;  harsh; 
severe  ;  5.  (of  berries)  undried  ;  6.  (of 
hides)  raw  ;  7.  (of  fish)  gy^een  ;  undried  ; 
8.  (of  old  age)  vigorous;  robust;  9.  (of 
plants)  undried  ;  10.  (of  stones)  fresh 
(recently  extracted);  11.  (of  wine)  acid; 
tart  ;  12.  (of  wood)  green  ;  13.  (a.  &  m.) 
v/nwrought. 

Ai'bres  toujours— s,  evergre«.is;  feu- 
illage — ,  feuille  — e,  green  ;  — e  jeunesse, 
early  youth  ;  tender,  youthful  years. 
—  comme  l'herbe,  grass  green;  ^  as 
green  as  grass.  Entre  des  —es  une 
mûre  §,  one  thing  less  bad  than  the 
rest. 

VERT  [vèr]  n.  m.  1.  green  (color)  ;  2. 
grass;  3.  (for  horses)  grass;  green 
food;  green  meat;  4.  (of  wine)  acidity; 
tartness. 

Gros  — ,  caMage  green.  —  en  grappes, 
crystallized,  distilled  verdigris;  —  de 
mer,  sea  ==  ;  —  de  montagne,  moimtain 
=  ;  — pomme,  apple  z:^;  —  pré,  grass 
=.  Au  — ,  (of  horses)  at  grass.  Em- 
ployer le  —  et  le  sec  §,  to  leave  no  stone 
unturned  ;  manger  son  blé  en  —  §,  to 
cons^ime  o.'s  harvest  in  the  blade  ;  met- 
tre un  cheval  au  — ,  to  tui^i  a  horse  to 
grass  ;  faire  prendre  le  —  à  un  cheval, 
to  keep  a  horse  on  green  food  ;  faire 
quitter  le  —  à  un  cheval,  retirer  un  che- 
val du  — ,  to  remove,  to  take  a  horsê 
from  grass. 

VERT-DE-GRIS  [vèr-dë-gri]  n.  m. 
verdigris. 

VERT-DE-TEREE  [vèr-dë-tè-r]  n.  m. 
verditer  ;  green  verditer. 

VERTÉBRAL,  E  [  Tèr-té-bral  ]  adj. 
(anat.)  vertébral. 

Colonne  — e,  =,  spinal  colu/mn. 

VERTÈBRE    [vèr-tè-br]    n.   f.  (anat.) 


VERTÉBRÉ,  E  [vèr-té-bré]  adj.  1. 
(zool.)  vertebral  ;  vertebrate  ;  verte- 
brated.  ;  2.  (bot)  vertebrate  ;  verte- 
brated. 

Animaux  —s,  =  animais. 

VERTÉBRÉ,  n.  m.  (zool.)  vertebral. 

VERTEMENT  [vèr-të-mân]  adv.  1.  vi- 
gorouÀly ;  2.  sharply;  harshly;  se- 
verely. 

VERTICAL,  E  [vèr-ti-kal]  adj.  1.  ver- 
tical ;  2.  (of  the  sun)  vertical  ;  at  c'a 
zenith  ;  3.  (asti*.)  vertical  ;  4,  (bot)  verti- 
cal; 5.  (geom.)  vertical;  6.  (tech.)  rip- 
right. 

Plan  —  au  méridien,  (astr.)  primo 

VERTICALEMENT    [  vèr-ti-ka-1-mân  ] 

adv.  1.  vertically  ;  2.  (of  the  sun)  ver- 
tically. 

VERTICALITÉ  [vèr-ti-ka-U-té]  n,  £ 
(did.)  verticalness. 

VERTICILLE  [vèr-tl-si-i*]  n.  m.  (bot) 
verticellus  ;  verticil  ;  whorl. 

VERTICILLE,  E  [vèr-ti-si-ié*]  a^j. 
(bot)  verticillate  ;  whorled. 

—  trois  par  trois,  ternal. 

VERTICITÉ  [vèr-ti-si-té]  n.  1.  (puys.) 
(of  compasses)  verticity. 

VERTIGE  [vèr-ti-j]  n.  m.  1.  \  —, 
(sing.)  —s,  (pi.)  giddiness  ;  veHigo  ;  T 
swimming;  2.  §  giddiness;  3.  (med.) 
vertigio2iS7iess  ;  megrim  ;  4  (vet)  stag- 
gers ;  megrims. 

Esprit  de  — ,  spirit  of  folly,  madnese; 
sujet  aux  —s,  (med.)  vertiginous.  Avoir 
des  — s,  to  be  troubled  with  giddiness; 
to  have  a  swimming  in  o.'s  head;  don- 
ner des  —s,  donner  le  —  à  q.  u.,  to  make 
a.  o.  giddy  ;  frappé  de  — ,  dissy  ;  êtr« 
pris  de  — s,  to  be  taken  with  giddiness; 
to  have  a  svyimming  in  o.'s  head. 


VES                                                  VÉT 

VIA 

O'ù,  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  In  pin  ;  on  bon  ;  iw  brun  ;  *11  liq. 

;  *gn  liq. 

VEETIGINEU-X,      SE     [vèr-ti-ji-neû, 

eû-z]  adj.  X  (med.)  liable  to  giddiness. 

VERTIGO  [vèr-ti-gô]  n.  m.  1.  caprice; 
whim  ;  maggot  ;  2.  (vet.)  staggers. 

VERTU  [vèr-tu]  n.  f.  1.  virtue;  2.  vir- 
tuousness  ;  3.  virtue  ;  property  ;  qual- 
ity ;  4.  (theol.)  virtue. 

—  magnétique,  magnetic  power,  pro- 
perty. En  —  de,  1.  &?/,  in  virtue  of;  2.  in 
pursuance  of;  en  —  de  quoi  ?  by  xoliat 
right  f  par  la  —  de,  l)y  =  of;  sans  — , 
virtueless  ;  unvirtuous.  Dénué  de  — , 
virtueless  ;  unvirtuous  ;  faire  de  néces- 
sité — ,  to  make  a  z=  of  necessity. 
^*^  Face  d'liomme  porte  —,  a  man's 
presence  is  of  great  efflcacy. 

VERTUBLEtJ  [vèr-tu-bleu]  int.  t  Uess 
me!  Uess  my  heart!  bless  my  lieart 
and  soul  ! 

VERTUEUSEMENT  [vèr-tu-eû-z-mân] 

adv.  virtuously. 

VERTUEU-X,  SE  [vèr-tu-eû,  eû-z]  adj. 
virtuous. 

Non,  peu  — ,  unvirtuous. 

VERTUGADIN  [vèr-tu-ga-dîn]  n.  m.  t 
fartJiingale. 

VERVE  [vèr-v]  n.  f.  1.  rapture  (lieat 
of  imagination)  ;  2.  animation  ;  spirit; 
3.  X  caprice  ;  whim. 

Avoir  de  la  —,  to  be  animated.,  spi- 
rited ;  être  fait  de  — ,  to  be  animated, 
spirited.  Quand  sa  —  le  prend,  lui 
prend,  quand  il  est  dans  sa  — ,  when  the 
whim,  Jit  takes  him,. 

VERVEINE  [vèr-vè-n]  n.  f.  (bot.)  (ge- 
nus) vervain;  peristerion;  *{  lemon- 
plant. 

VEEVELLE  [vèr-vè-1]  n.  f.  (falc.)  var- 


VERVEUX  [vèr-veû]  n.  m.  (fisb.) 
Iioop-net. 

VÉSANIE  [vé-za-nî]  n.  f.  (med.)  ve- 
iania. 

VESCE  [vè-8]  n.  £  (bot.)  (genus)  vetch. 

Fait  de  — s,  vetchy.  Qui  abonde  en 
— s,  vetchy. 

VESICAL,  E  [vé-zi-kal]  adj.  (anat.) 
vesical. 

VESICANT,  E  [vé-zi-kân,  t]  VÈSICA- 
TOIRE  [vé-zi-ka-toa-r]  adj.  (med.)  blis- 
tering ;  vesicatory. 

Emplâtre  —,  blister. 

VESICATION  [  vé-zi-kâ-aiôn  ]  n.  £ 
(med.)  vesication. 

VÉSICATOIRE  [vé-zi-ka-toa-r]  n.  m, 
(med.)  blister. 

Mouche  à  —,  (ent.)  blister-fly  ;  blister- 
bee.  À  — ,  blistering.  Appliquer  un  — 
à,  to  blister  ;  to  vesicate. 

VÉSICULAIRE  [  vé-zi-ku-lê-r  ]  adj. 
(did.)  vesicular  ;  vesiculous  ;  blad- 
dery. 

VÉSICULE  [vé-zi-ku-l]  n.  £  1.  (anat.) 
vesicle  ;  bladder  ;  2.  (bot.)  vesicle  ; 
bladder;  3.  (icb.)  vesicle;  bladder; 
bag. 

—  aérienne,  natatoire,  (icb.)  air-blad- 
der ;  air-bag. 

VÉS1CULEU-X,  SE  [vé-zi-ku-leû,  eû-z] 
adj.  1.  vesiculate;  bladdery;  2.  (bot.) 
bUstered. 

VESOU  [vë-zou]  n.  m.  cane-juice; 
cane-liquor  ;  cane-juice  sirup. 

VESPASIENNE  [vès-pa-zi-è-n]  n.  £ 
uHnary. 

VESPER  [vè8-pèr]  n.  m.  (astr.)  ves- 
per. 

VESPÉTRO  [vè8-pé-tro]  n.  m.  vespetro 
(cordial). 

VESSE  [vè-s]  n.  f.  e  foist  ;  fizzle. 

VESSE-DE-LOUP,  n.  £,  pi.  Vesses- 

I>E-L0trP, 

VESSE-LOUP  [vè-8-lou]  n.  £,  pi.  —, 
(bot.)  puff;  puff-ball;  fuzz-ball;  pad- 
dock-stool ;  blindman's  ball. 

VESSER  [vè-8é]  V.  n.  ®  to  foist  ;  to 
fizzle. 

VESSIE  [vè-gî]  n.  £  1.  i  bladder;  2. 
blister  (tumor)  ;  3.  (anat.)  cystis  ; 
bladder;  4  (icb.)  bladder;  5.  (med.) 
blister. 

—  aérienne,  natatoire,  (  icb,  )  air- 
bladder;  air-bag.  Relâchement  de  la 
— ,  (vet.)  ^ro/use  staling.  Se  couvrir 
de— s,  to  blister;  faire  croire  que  des 
—s  sont  des  lanternes  §,  to  persuade  a. 
<  that  chalk  is  cheese;  to  pass  off 
'•-^JJcfor  clieese;  s'élever,  se  former  en 


— s,  to  blister  ;  faire  venir  des  — s  à,  to 
blister. 
VESSIGON    [vè-8i-gôn]   n.   m.    (vet.) 

1.  vessigon;    vessicon;    2.    thorough, 
tlirough-pin. 

—  chevillé,  soufflé,  fhorough-pin.  — 
du  grasset,  stifle. 

VESTA  [vès-ta]  n.  £  1.  (myth.)  Vesta  ; 

2.  (astr.)  Vesta. 
De  —  II,  vestal. 

VESTALE  [vès-ta-l]  n.  £  ||  %  vestal; 
vestal  virgin. 

VESTE  [vès-t]  n.  £  1,  vest;  2.  round 
jacket  ;  jacket. 

Être  en  — ,  to  be  dressed  in  a  jacket, 
round  jacket  ;  to  have  on  a  ■=. 

VESTIAIRE  [vèa-ti-è-r]  n.  m.  1.  vest- 
iary ;  dressing-room  ;  2.  robing-room  ; 

3.  toardrobe  ;  4.   (of  friars  &  nuns)  ex- 
jjense  of  clothing  ;  5.  (th.)  tiring-room. 

VESTIBULE  [vès-ti-bu-1]  n.  m.  1.  (of 
buildings)  vestibule;  entrance-hall;  1" 
hall;  t  lobby;  2.  (anat.)  vestibide;  3. 
(arch.)  archway. 

VESTIGE  [vè8-ti-j]  n,  m.  1.  $  ||  foot- 
step; track;  vestige;  2.  ||  §  vestige; 
trace. 

Suivre  les  —s  de  q.  u,  §,  to  folloio  a. 
0.'' s  footsteps. 

VÉSUVIEN,  NE  [vé-zu-vi-în,  è-n]  adj. 
(  geog.  )  Vesuvian. 

VÊT,  ind.  près.  3d  sing,  of  Vêtik. 

VÊTAIS,  ind.  imperf  1st,  2d  sing. 

VÊTANT,  près.  p. 

VÊTE,  subj.  près.  1st,  3d  sing. 

VÊTEMENT  [yè-t-mân]  n.  m.  1.  ||  gar- 
ment;  vestmetit;  vesture;  2.  ||  — s, 
(pi.)  dress;  «f  clothes;  1"  things;  3.  || 
— s,  (pi.)  wearing-apparel ;  clothing; 
body-clothing  ;  ^  things;  garments; 
vesture;  +  raiment;  4.  vesture  (cover- 
ing); garb;  dress. 

Sans  — ,  (  V.  senses)  tmarrayed  ;  %wi- 
apparelled  ;  xmclothed.  Changer  de  — , 
to  change  c's  dress,  clothes. 

VETERAN  [vé-té-rân]  n.  m.  1.  ||  §  vet- 
eran ;  2.  (school.)  pupil  that  remains 
a  second  year  in  the  same  class. 

VÉTÉRANCE  [vé-té-rân-s]  n.  f  capa- 
city, character,  quality  of  a  veteran. 

VÉTÉRINAIRE  [  vé-té-ri-nè-r  ]  adj. 
veterinary. 

Art  —  pour  les  vaches,  cow-leeching  ; 
artiste,  médecin  — ,  1.  veterinary  sur- 
geon; ^horse-doctor;  2.  (jest.)  Aorse- 
leeeh. 

VÉTÉRINAIRE,  n.  m.  veterinary 
surgeon  ;  1  horse-doctor. 

—  pour  les  vaches,  coio-leech. 
VÉTILLARD,  E.   V.  Vétilleue. 
VÉTILLE  [vé-ti-i*]  n.  £  trifle. 
S'arrêter,  tenir  à  des  — s,  to  stand  on, 

upon  =s. 

VÉTILLER  [vé-ti-ié*]  V,  n.  1.  to  trifle 
(amuse  o.'s  self  with  trifles)  ;  2.  to  stand 
upon  trifles. 

VÉTILLEU-R  [vé-ti-ieûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z*]  n.  £  1.  trifler  ;  2.  person  that 
stands  upon  trifles. 

VÉTILLEU-X,  SE  [vé-ti-ieû,  eû-z*]  adj. 
1.  (th.)  that  requires  m^inute  ca,re  ;  2. 
(pers.)  that  amuses  o.'s  self  with  trifles  ; 
3.  (pers.)  that  stands  on,  upon  trifles. 

VÊTIR  [vê-tir]  V.  a.  Il  (vêtant  ;  yêtxt  ; 
ind.  près,  vêts;  notis  vêtons;  subj. 
près,  vête)  1.  (de,  in)  to  clothe  (a.  o.)  ; 
^  to  dress;  *  to  vest;  2.  to  put  on 
(clothes)  ;  3.  to  vest  (clothe  with  a  long 
garment)  ;  to  robe  ;  ^  to  dress. 

VÊTIT,  E,  pa.  p.  V.  senses  of  Vêtie. 

Non  — ,  unclothed  ;  *  vMclad  ;  v/nar- 
rayed.  Être  —  comme  un  oignon,  to  be 
wrapped  up  with  one  thing  over  ano- 
ther. 

Se  VÊTIE,  pr.  V.  (de,  in)  to  dress,  1  to 
dress  o.'s  self;  *  to  clothe  o.'s  self. 

Sl/n. — VÊTU,  KEVKTIJ,  AFFUBLÉ.  Vétu  is  iised 
in  connection  witli  tiie  ordinary  garments  ;  revêtu, 
wi;li  such  as  are  peculiar  to  civil  officers,  or  the  in- 
cumbents of  certain  stations  of  honor  and  dignity  ; 
affublé  is  applied  ironically  to  an  unusual  or  fanci- 
ful attire. 

VÊTIEAI,  ind.  fut,  1st  sing,  of  Vetie. 
VÊTIEAI8,  cond.  1st,  2d  sing. 
VÊTIS,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 
VÊTISSE,  subj.  imperf  1st  sing. 
VÊTIT,  ind.  prêt.  3d  sing. 
VÊTÎT,  subj.  imperf  3d  sing. 
VETO  [vé-tô]  n,  m,  veto. 


Mettre  le,  son  —  à  q.  ch.,  to  put  o.'«  = 
on,  upon  a.  th. 
VÊTONS,  ind.  près,  and  imp^ra,  let  pL 

of  VÊTIE. 

VÊTS,  ind,  près,  1st,  2d  sing.  ;  imperap 

2d  sing. 

VÊTIT,  E,  pa.  p. 

VÊTURE  [vê-tû-r]  n,  f  (Eom.  catk 
rel.)  1.  (of  friars)  taking  the  habit;  2. 
(of  nuns)  taking  the  veil. 

VÉTUSTÉ  [vé-tu8-té]  n.  £  1.  oldneés; 
decay  ;  2.  (of  plants)  old  age. 

Périr,  tomber  de  — ,  to  perish  of  de- 
cay ;  to  fall  toith  decay. 

VÉTYVER  [vé-ti-vèr]  n,  m,  (bot.) 
wliorl-floioered  bent-grass. 

VEtJ-F,  VE  [veuf,  eu-v]  adj.  1.  II  (of 
men)  who  is  a  widower  ;  *  widoweœ; 
2.  II  (of  women)  who  is  a  widow  ;  * 
widowed.  ;  3.  §  widowed. 

Femme  veuve,  widow;  homme  — , 
widower.  Être  — ,  1.  |1  to  ben  widower., 
widow;  "^to  be  widowed;  2,  §  to  be 
widowed;  rendre  — ,  1.  ||  to  make,  to 
render  a  xoidower  ;  widow  ;  *  to  wi- 
dow ;  2.  §  to  widow. 

VEUF  [veuf]  n.  m.  ||  widower. 

Veuille,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of 

VOULOIE, 

Veulent,  ind,  près.  3d  pi. 
Veut,  ind.  près.  3d  sing. 
VEUVAGE  [veu-va-j]  n.  m,  widow- 
hood (time), 

[Veuvage  must  not  be  confounded  with  vidu'.té.'} 

VEUVE  [veu-v]  n,  £  widow. 

Coureur  de  — s,  =-7iunter  ;  denier  de 
la  — ,  ='s  Tnite  ;  part  accordée  à  la  —  sur 
les  biens  de  son  mari  outre  son  douaire, 
(laW)  -^-bench.  Être  — ,  1.  ||  to  be  a,^; 
2,  §  to  be  widowed  ;  rendre  —,  1,  ||  to 
make,  to  render  a  =  ;  *  to  widow  ;  2.  § 
to  widow.  ' 

Veux,  ind.  près.  1st,  2d  sing,  of  Vou- 

LOIE. 

V,  Ex,,  initial  letters  of  Votes  Excel- 
lence, yoitr  Excellency. 

VEXANT,  E  [vèk-sân,  t]  adj.  {fS" 
vexing  ;  vexatious. 

D'une  manière  — e,  g^W"  vexingly  ; 
vexatiously. 

VEXATEUR  [vèk-sa-teûr]  adj.  vexa- 

VEXATION  [vèk-sâ-siôn]  n.  £  1,  moles- 
tation ;  2,  ^P"  vexation  ;  3.  vexatious 
act. 

Personne  qui  exerce  des  — s,  moles- 
ter ;  vexer.  Exempt  de  —,  1,  unmo- 
lested ;  2.  unvexed. 

VEXATOIRE  [vèk-sa-toa-r]  adj,  Î. 
m^olesting  ;  2.  vexatious  ;  3,  (law)  vexa- 
tious. 

Caractère  — ,  vexatiousness.  D'une 
manière  —,  vexatiously. 

VEXER  [vèk-sé]  V,  a,  1,  to  molest;  3. 
g^°  (de,  at)  to  vex;  S.  %  to  screw 
down. 

VIABILITÉ  [vi-a-bi-H-té]  n,  £  (forensic 
med.)  viability  (ability  to  live), 

VIABLE  [vi-a-bl]  adj,  (forensic  med,) 
viable  (able  to  live,) 

N'être  pas  — ,  to  be  unable  to  live  ; 
cannot  live. 

VIADUC  [vi-a-duk]  u,  m.  (engin.)  vio^ 
duct. 

VIAG-EE,  ERE  [vi-a-jé,  è-r]  adj,  for 
life;  during  o.'s  life  ;  life. 

VIAGER  [vi-a-jé]  n.  m,  (fin.)  life-in- 
terest. 

•   Mettre,  placer  en  — ,  (fin,)  to  invest  in 
a=.',  to  sink. 

VIANDE  [viân-d]  n,  £  1,  meat  (flesh)  ; 
2,  viand  (food), 

Basse  — ,  coarse  meat;  —  blanche, 
white  =:;  —  creuse,  1.  unsolidfood  ;  2.  § 
vain  delusion  ;  —  faisandée,  hasardée, 
=  kept  till  it  is  high  ;  gi-osse  —,  but- 
cher's ■=^;  menue  — ,  1,  game;  2,  poul- 
try ;  —  neuve,  1,  a  hot  joint  ;  2,  dish 
served  for  the  first  time;  —  noire, 
brown  =,  —  de  boucherie,  butcher's 
=  ;  —  de  carême,  lenten  food;  —  de 
rebut,  dog's  =;  —  de  taureau,  bull-beef. 
Mangeur  de  — s  apprêtées,  1.  sponger; 
2,  lazy  drone.  N'être  pas  une  —  de ... , 
not  to  be  suitable,  proper  food  for  ...  ; 
faisander  la  — ,  to  keep  =  till  it  is  high. 

VIANDER  [viân-dé]  V,  n.  (bunt.)  {at 
deer)  to  graze  ;  to  pasture. 
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VIANDIS  [viân-di]  n.  m.  (hunt.)  1.  (of 
deer)  grazing;  pasture;  2.  stubble 
(after  deer  have  grazed). 

VIATIQUE  [vi-a-ti-k]  n.  m.  1.  +  (of 
friars)  viaticum  (provision  for  a  jour- 
ney) ;  2.  (Kom.  cath.  rel.)  maticum. 

VIBOED  [vi-bôr]  n.  m.  (nav.)  (of  ships) 
tcaist. 

YIBRANT,  E  [yi-brân,  t]  adj.  1.  vibra- 
tory; mbrative;  2.  (med.)  (of  the 
pulse)  vibrating  ;  wiry. 

VIBRATILITÉ  [  vi-bra-ti-li-té  ]  n.  Î. 
faculty  of  producing  vibrations. 

VIBEATION  [  vi-brâ-siôn  ]  n.  f.  1. 
(phys.)  vibration  ;  2.  (med.)  vibration  ; 
3.  (mus.)  vibration. 

Petite  — ,  slight  vibration;  vibra- 
ttuncle.  De  — ,  1.  o/=  ;  2.  vibrative  ; 
vibratory. 

VIBEATOIEE  [vi-bra-toa-r]  adj.  (phys.) 
vibratory. 

VIBEEE  [vi-bré]  T.  n.  1.  (phys.)  to 
vibrate  ;  2.  §  to  vibrate. 

Faire  — ,  to  vibrate. 

VICAIEE  [vi-kè-r]  n.  m.  1.  vicar 
(delegate)  ;  vicegerent  ;  2.  (of  a  parish) 
curate. 

—  apostolique,  apostolical  vicar  ;  — 
général,  =  general;  grand  — ,  grand 
=  .  De  — ,  1.  of  a  =2;  2.  vicariate  ; 
vicarious;  3.  of  a  curate. 

VICAIEIE,  n.  f.  r.  Vicariat. 

VICAEIAL,  E  [vi-ka-ri-al]  adj.  vica- 
rious. 

VICAEIAT  [vi-ka-ri-a]  n.  m.  1.  vicar- 
sMp  ;  vicariate  ;  vicegerency  ;  2.  vica- 
riate (territory  over  which  a  vicar  has 
jurisdiction)  ;  3.  (of  a  parish)  vicarage 
(functions). 

VICAEIEE  [Yi-ka-ri-é]  v.  n.  1.  il  to 
perform  the  duties  of  a  curate;  2.  §  to 
hold  a  subordinate^situation  ;  to  be  an 
underling. 

VICE  [vi-a]  n.  m.  1.  (de,  in)  defect  ; 
imperfection  ;  blemish  ;  fault  ;  2.  (abs.) 
vice;  3.  (of  horses)  vice;  defect;  4. 
(law)  defect;  flaw. 

1.  —  de  conformation,  imperfection,  defect  in 
the  conformation.  2.  La  vertu  et  le  — ,  virtue  and 
vice. 

—  caché,  (law)  latent  defect.  Sans 
— ,  {V.  senses)  (law)  without  a  defect. 
Entacher  d'un  —  radical,  (law)  to  render 
(contracts,  deeds)  void. 

VICE-AMIEAL  [vi-sa-mi-ral]  n.  m.,  pi. 
Vice- AMIRAUX,  1.  vice-admiral  (offi- 
cer); 2.  second  ship  of  a  fleet. 

VICE-AMIEAUTE    [vi-sa-mi-rô-té]    n. 

f.,  pi.  — s,  vice-admiralty  (rank). 

Cour  de  la  —,  vice-admiralty. 

VICE-BAILLI  [vi-s-bâ-i*]  n.  m.,  pi. 
— s,  vice-bailiff. 

VICE-CHANCELIEE  [vi-s-sbân-së-Hé] 
n.  m.,  pi.  — s.  vice-chancellor. 

VICE-CONSUL  [vi-s-kôn-sul]  n.  m.,  pi. 
— s,  vice-consul. 

VICE-CONSULAT  [vi-s-kôn-su-la]  n. 
m.,  pi.  — s,  vice-consulship. 

VICE-DOCE  [vi-8-do-j]  n.  m.,  pi.  —s, 
vice-doge. 

VICE-GÉEANT  [vi-s-jé-ràn]  n.  m.,  pi. 
— s,  1.  (adm.)  deputy  manager;  2. 
(com.)  deputy  manager. 

VICE-GÉRENT  [vi-s-jé-ràn]  n.  m., 
pi.  —s,  offlciaVs  vicegerent. 

VICE-LÉGAT  [vi-s-lé-ga]  n.  m.,  pi. -s, 
vice-legate. 

VICE-LÉGATION  [vi-s-lé-gâ-siôn]  n.  f , 
pi.  — s,  vice-leg ateship. 
■  VICENNAL,  E  [vi-sèn-nal]  adj.  %  vi- 
cennial (of  twentv  years). 

VICE-PEÉSID"ENCE[vi-s-pré-zi-dân-8] 
n.  f.,  pi.  — s,  vice-presidenUhip  (office 
of  vice-president)  ;  vice-presidency. 

VICE-PEÉSIDENT  [vi-s-pré-zi-dân]  n. 
m.,  pi.  — s,  1.  vice-president  ;  2.  deputy 
chairman. 

VICE-EEINE  [vi-s-rè-n]  n.  f.,  pi.  —s, 
vice-queen. 

VICE-EOI  [vi-s-roa]  n.  m.,  pi.  —s,  vice- 
roy ;  vice-king. 

VICE-ROYAUTÉ  [vi-s-roa-iô-té]  n.  f., 
pi.  — s,  vice-royalty  ;  viceroyship. 

VICE-SÉNÉCHAL  [vi-s-sé-né-shal]  n. 
m.,  pi.  ViOE-sÉNÉOHAux,  deputy-sene- 
schal. 

VICE  VERSA  [vi.Bé-vèr-.â]  adv.  ''vice 
versa.'''' 
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VICIEE  [vi-sié]  V.  a.  1.  to  corrupt  (a. 
th.);  to  taint;  2,  (law)  ta  vitiate;  3. 
(med.)  to  vitiate. 

Vicié,  e,  pa.  p.  (  V.  senses  of  Vicier) 
(of  air)/oMZ. 

VICIEUSEMENT  [vi-sieû-z-mân]  adv. 
viciously. 

VICIEU-X,  SE  [vi-sieû,  eû-z]  adj.  1. 
Il  §  vicious;  2.  defective  ;  faulty  ;  3.  (of 
hoi'ses)  vicious. 

Cercle  — ,  (log.)  circle;  état  — ,  1. 
vieiousness;  2.  defectiveness;  nature 
vicieuse,  1.  vieiousness;  2.  defective- 
ness ;  3.  (of  horses)  vieiousness. 

VICINAL,  E  [vi-si-nal]  adj.  (of  roads) 
parochial;  parish. 

VICISSITUDE  [vi-si-si-tu-d]  n.  t:  I  § 
vicissitude;  change;  revolution. 

VICOMTE  [vi-kôn-t]  n.  m.  viscount. 

VICOMTE   [vi-kôn-té]  n.  f.  viscount- 


VICOMTESSE  [vi-kôn-tè-s]  n.  f.  vis- 


VICTIMAIEE  [vik-ti-mè-r]  n.  m.  (ant.) 
victimarius. 

VICTIME  [vik-ti-m]  n.  f.  1.  Il  §  (DE,  to) 
victim;  2.  ||  sufferer. 

—  d'expiation,  expiatory  victim.  Être 
—  de,  1.  to  be  a  =  to;  to  fall  a  sacrifice 
to  ;  2.  to  be  a  sufferer  by  ;  être  la  —  de, 
to  be  a  =^  to  ;  mourir  —  de,  to  die,  to 
perish  az=to  ;  offrir  une  — ,  ||  §  to  offer 
up  a=i;  tomber  —  de,  to  fall  a  ='to  ; 
to  fall  a  sacrifice  to. 

VICTIMEE  [vik-ti-mé]  V.  a.  t  §  1.  to 
sacrifice;  to  victimize;  'I.  to  ridicule  ; 
to  devote  to  ridicule;  \  to  make  (a.  o.) 
a  laughing-stock. 

VICTOIEE  [vik-toa-r]  n.  f.  1.  1|  §  (eiuR. 
over)  victory  ;  2.  (myth.)  Victory. 

De  — ,  1.  (?/  =  ;  2.  victorious.  Chan- 
ter — ,  to  cry  =  ;  to  exult  in=:;  to  &c- 
ult  ;  to  triumph  ;  remporter  une  — ,  to 
achieve,  to  gain,  to  obtain  a=;'  J^T" 
to  gain  the  day. 

VICTOEIEUSEMENT  [vik-to-ri-eri-z- 
mân]  adv.  victoriously  ;  trimnphantly. 

VICTOEIEU-X,  SE    [Tik-to-ri-eû,  eû-z] 

adj.  (de,  over)  1.  Il  (pei-s.)  victorious; 
2.  §  (th.)  victorious  ;  triumphant. 

Air  — ,  air  of  triwm-ph  ;  caractère  — 
§,  victoriousness. 

VICTOEIEUX  [vik-to-ri-eû,  eû-z]  n. 
m.  conqueror  ;  victor  ;  vanquisher. 

VICTUAILLE  [vik-tu-â-i*]  n.  f.  1.  J 
provisions;  victuals;  2.  (nav.)  V. 
Vivres. 

VIDAME  [vi-da-m]  n.  m.  (feud.)  vi- 
dame  (dignitary  who  held  his  fief  of  a 
bishop). 

VIDAMÉ  [vi-da-mé],  VID  AMIE  [vi- 
da-mi]  n.  f.  (feud.)  dignity  of  vidante. 

VIDANGE  [vi-dân-j]  n.  f.  1.  empty- 
ing ;  voidance  ;  2.  (of  lands,  wood)^ 
clearing  ;  removing  ;  3.  (of  cesipools) 
night-work;  4.  — s,  (pi.)  night-soil;  5. 
(com.)  ullage;  6.  —s,  (pi.)  (mel)  dis- 
charges;  1.  (tech.)  cleaning. 

Entrepreneur  de  — s,  dung  -farmer  ; 
voiture  de  —,  night-cart.  Être  en—, 
(of  casks,  liquors)  to  be  broached,  tap- 
ped ;  faire  la  — ,  to  do  night-'ioork. 

VIDANGEUE  [vi-dân-jeùr]  n.  m.  1. 
night-man;  night-work-man;  2.  (jest.) 
gold-finder. 

VIDE  [vi-d]  adj.  1.  II  vacant;  void; 
2.  1"  II  empty  ;  3.  §  (de,  of)  void  ;  de- 
void ;  destitute  ;  4.  leisure  ;  unemploy- 
ed ;  5.  (did.)  void  ;  vacuous  ;  6.  (phys.) 
vacuous. 

1.  Espace — ,  vacant,  void  space.  2.  Una  bou- 
teille, une  maison  — ,  an  empty  bottle,  house.  3. 
Des  mots — s  de  raison,  de  sens,  worrfs  void,  devoid, 
destitute  of  reason,  sense.  4.  Moments  — s,  leisure 
moments. 

Espace  — ,  vacuity;  void;  les  mains 
— s,  empty-handed.  —  de  sens,  (th.) 
devoid  of  sense  ;  empty.  État  de  >-^  qui 
est  — ,  em/ptiness. 

VIDE,  n.  m.  1.  ||  void  (vacant  space)  ; 
**  emptiness;  2.  §  chasm  ;  gap  ;  3.  |  (in 
writing)  olank  ;  4.  §  void  ^acant  space)  ; 

5.  §  emptiness  (vanity);  nothingness; 

6.  (arch.)  void;  T.  (phys.)  vacuum. 

4.  Un  grand  —  dans  la  vie,  a  great  void  in  life. 
5.  Le  —  des  grandeurs  humâmes,  the  emptiness  of 
human  greatness. 

Â  — -,  1.  empty  (not  containing  any 


person,  thing);  2.  §  v/pon  nothing;  3. 
(of  cords  of  stringed  Instruments)  open  ; 
4.  (a.  &m.)  in  vacuo  ;  dans  le  —,  (phys.) 
in  vacuo.  Combler  un  — ,  to  fill,  to  fill 
up  a  chasm  ;  faire  un  — ,  1.  ||  §  to  make 
a  void  ;  2.  (phys.)  to  m,ake  a  vacuum,  ; 
pousser,  tirer  au  — ,  (build.)  to  over- 
hang ;  remplir  un  — ,  to  fill  up  a  void  ; 
mâcher  k  —,  to  delude  o.^s  self  with 


VIDE-BOUTEILLE  [vi-d-bou-tè-i*]  n. 
m.,  pi.  — ,  country-box  (small  country 
house). 

VIDEE  [vi-dé]  V.  a.  1.  II  to  empty  ;  2.  § 
to  decide  ;  to  end  ;  to  bring  to  a  close  ; 

0.  §  to  settle  ;  to  adjust  ;  to  arrange  ;  to 
set  at  rest  ;  4.  §  to  vacate  (a  place)  ;  5.  to 
make  up  (accounts)  ;  6.  to  pink  (cloth, 
satins,  silks,  velvets)  ;  7.  to  depart  from 
(a  country);  to  leave;  to  quit;  8.  to 
drain  ojf  (canals)  ;  9.  to  gut  (fish)  ;  10.  ^o 
stone  (fruit)  ;  11.  to  draw  (game)  ;  ]  2.  to 
bore  (gun -barrels,  keys);  13.  to  with- 
draw (excrement  from  a  horse)  ;  14.  to 
(Zram  (ponds) ;  15.  to  draw  (poultry); 
16.  (build.)  to  tilt;  17.  (falc.)  to  ensearn, 
(hawks)  ;  18.  (law)  to  vacate  (a  place). 

2.  —  des  affaires,  to  decide,  to  end  affairs;  to 
bring  affairs  to  a  close.  3.  —  un  différend,  to  set- 
tle, to  adjust,  to  arrange  a  dfference.  1.  —  le  roy- 
aume, to  leave  the  kingdom. 

—  (en  creusant),  1.  to  scoop;  2.  to 
scoop  away,  out  ;  —  (en  étant  les  noy- 
aux, les  pep'-'s),  to  stone  (fruit)  ;  —  (en 
suçant),  to  ^  fik  away. 

—  pour  toujours,  §  to  set  at  rest  for 
ever.  —  les  lieux,  (law)  to  vacate  the 
premises.  Persoiixie  qui  vide,  (  V.  senses) 

1.  emptier  ;  2.  scooper. 

Vidé,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Vider. 

Non  — ,  (  V.  senses)  1.  ||  unemptied;  2. 
§  undecided;  unended;  3.  §  unset- 
tled; um.adjusted;  4.  {of&sh)ungtitted; 

5.  (of  fruit)  unstoned  ;  6.  (of  game, 
poultry)  undrawn  ;  7.  (of  ponds)  un- 
drained. 

Se  vider,  pr.  v.  1.  ||  (th.)  to  em,pty  o.'« 
self;  to  be  emptied  ;  2.  ||  (th.)  to  become, 

I  to  get  empty  ;  8.  (of  animals)  to  void 
o.'s  excrements  ;  4.  §  to  be  settled,  ad- 
justed,  arranged. 

VIDEE,  V.  n.  X  (de)  to  departi^from) ; 
to  quit  (...);  to  leave  (. . ,). 

VIDUITÉ  [vi-du-i-té]  n.  f.  widowhood 
(state). 

Demeurer  en  — ,  to  remain  in  a  state 
of=  ;  to  remain  a  widower,  a  widow. 

Si/n.—YiDviTÉ,  VEUVAGE.  Viduité  denotes  the 
state  of  widowhood;  veuvage,  the  duration  of  that 
state. 

VIE  [vî]  n.  f.  1.  II  life  (state  of  animated 
beings  or  plants  not  dead)  ;  existence  ;  2. 

II  life;  t  life-time;  days;  3.  ||  life  (of 
the  soul  after  death)  _;  4.  ||  living  ;  sub- 
sistence ;  food  ;  5.  ||  livelihood  ;  living  ; 

6.  II  living  (eating  and  drinking);  way 
of  living  ;  7.  +  life  ;  substance  ;  8.  § 
life  (condition)  ;  course  of  life  ;  9.  §  life 
(conduct,  morals)  ;  10.  §  life  (occupa- 
tions, profession)  ;  11.  §  life  (history,  nar- 
rative) ;  12.  T  §  life  (being  continually 
upbraided);  bad  life;  13.  §  life;  ani- 
mation; spirit;  14.  %life;  delight. 

i.  Travailler  pour  gagner  sa  — ,  to  work  for  o.'s 
I'ving.  8.  Mener  la  —  d'un  saint,  to  lead  the  life 
(1/  a  saint.  9.  Changer  de  — ;,  to  change^  to  mend 
o.'s  life.  11.  La  —  des  poètes,  the  lives  oj  the  poets, 
12.  Elle  vous  fe-^i  une  terrible  — ,  she  will  lead  you 
a  terrible  life. 

—  éternelle,  eternal  life  ;  =  everlast- 
ing ;  —  future,  —  à  venir,  =  to  come  ; 
the  next,  the  other  world  ;  the  world  to 
come;  —  réglée,  regular  =\  —  ultéri- 
eure, after-living.  —  de  la  basse  classe, 
low  =;  —  du  grand  monde,  high  =, 
Absence,  manque  de  —  ||  §,  lifelessness  ; 
certificat  de  — ,  certificate  of  being 
alive,  in  life;  certificate  of  existence; 
certificat  de  —  de,  certificate  of  the  ■— 
of;  droit  de  —  et  de  mort,  power  of  =: 
and  death;  eau  de — ,  brandy  ;  éhxirdo 
longue  — ,  elixir  of  =  ;  essence  de  la  — 
§,  essence  of=^  ;  **' heart-blood  ;  hearVs- 
blood;  genre  de  — ,  1.  line  of  =■;  2. 
course  of  =  ;  terme  de  la  — ,  end  of  =  ; 
irain  de  — ,  manner  of  =  ;  personne, 
f.nose  qui  donne  la  — ,  animator;  per- 
sonne qui  tient  à  — ,  (law)  termer  ;  ter- 
mor ;  retour  à  la  — ,  revival;  revivis 
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cence  ;  reviviscency.  Â  — ,  for  =; 
during  o.'s  =:  à  la  — ,  pour  la  — ,  in  = 
OAid  death  ;  à  la  —  à  la  mort,  in  =  cmd 
death;  de  la  — ,  (F.  senses)  in  o.'s  =; 
de  la,  ma  —  vivante  ^,  never  as  long  as 
I  live  ;  never  in  my  =r  ;  de  sa  — ,  (FI 
senses)  in  o.'s  =  ;  durant  la  —,  la  —  du- 
rant, during  =:  ;  en  — ,  alive  ;  living  ; 
in  teing  ;  pour  la,  sa,  toute  sa — ,  during 
a.  o.'s  =:  ;  sans  —  ||  §,  1.  lifeless  ;  2.  life- 
lessly ;  sous  peine  de  la  — ,  on,  upon 
pain  of  death.  Y  aller  de  la  —  ou  de  la 
mort,  to  be  a  case  of=:  and  death  ;  ap- 
peler à  la  —,  to  call  to  =  ;  **  to  call 
into  being  ;  arracher,  ôter,  ravir  la  —  à 
q.  u.,  to  take  a.  o.'s  =  ;  avoir  la  —  dure 
T",  to  be  tenacious  of  =  ;  n'avoir  que  la 

—  et  le  vêtement,  io  have  nothing  but 
o.\s  board  and  clothes;  n'avoir  qu'un 
filet,  un  souffle  de  —,  to  have  scarcely 
any  =  in  one;  chercher  sa  —,  to  seek 
for  a  liveliJiood  ;  commencer  la  — ,  to 
begin  =,  the  world  ;  demander  la  — ,  to 
heg  for  =,  for  o.'s  =  ;  demander  sa  — , 
to  beg  for  a  livelihood;  to  beg  o.'s 
bread;  donner  la  —  à  q.  u.,  1.  to  give  a. 
o.  =  ;  2.  to  spare  a.  o.'s  (an  enemy's)  =  ; 
donner  sa  —  pour,  to  lay  down  o.'s  = 
for  ;  être  de  grande  —  t,  to  be  a  great 
eater  ;  to  eat  a  great  deal  ;  être  de  pe- 
tite —  t,  to  be  a  small  eater  ;  faire  la  — , 
to  live  aicay  ;  faire  bonne  — ,  joyeuse  — , 
to  lead  a  merry  =  ;  to  live  away  ;  faire 

—  qui  dure,  to  lead  a  sober  =;  faire 
une  —,  une  terrible  —  à  q.  u.,  to  lead  a. 
o.  a  bad  =  ;  gager,  mettre  sa  —  sur  q. 
ch.,  to  lay  o.'s  =  on,  upon  a.  th.  ;  ga- 
gner sa  — ,  to  earn,  to  get,  to  make  a  liv- 
ing, livelihood  ;  to  earn,  to  get  o.'s 
livelihood,  living  ;  mendier  sa — ,  to  beg 
for  a  livelihood;  to  beg  o.'s  bread; 
mener  une  — ,  to  lead  a  =  ;  mener  une 

—  de  Bohême,  to  lead  a  wandering 
life;  s'ôter  la  — ,  to  lay  violent  hands 
on  o.''s  self;  to  inake  away  with  o.'s 
eelf;  prêter  — ,  to  give  =i ,  prodiguer  sa 
—,  to  throw  away  o.'«  =  ;  quitter  cetto 
— ,  to  depart  this  =  •  redonner,  rendre 
1ft  —  à,  to  restore  to  =  ;  to  give  new  = 
to;  to  bring  to  =  again  ;  rendre  la  — 
dure  à  q.  u-,  ifo  make  =  a  burden  to  a. 
0.  ;  revenir  à  la  — ,  to  return  to^=',  to 
be  alive  again  ;  tourmenter  sa  — ,  to  be- 
stir o,''s  self;  en  vouloir  à  la  —  de  q.  u., 
to  seek  a.  o.'s  =.  C'est  sa  — ,  it  is  his  ^= 
and  soul  (delight)  ;  s'il  y  allait  de  sa  —, 
^  for  o.'s  heart;  quand  il  s'agirait  de  sa 
—,  for  o.'s  =  ;  dût-il  m'en  coûter  la  —, 
were  I  to  die  for  it.  Sa  —  ne  tient  plus 
qu'à'  un  fil,  his,  her  =  ho/ngs  upon  a 
hair,  thread.  Telle  —  telle  fin,  mort, 
people  die  as  they  live. 

VIÉDASE  [vié-dâ-z]  n.  m.  ®  puppy 
(insolent  person)  ;  jackanapes. 

VIEIL,  LE,  adj.  F.  Vieux. 

VIEILLAED  [viè-iâr*]  n.  m.  1.  old 
man  ;  2.  — s,  (pi.)  old 

VIEILLE.  F  Vieux 

VIEILLE  [viè-i*]  n.  f.  old  woman.     ■ 

—  de  mer,  (ich.)  wrass  ;  wrasse. 

VIEILLEEIE  [viè-i-ri*]  n.  f.  1.  D  —, 
(sing.)  —s,  (pi.)  old  things  (old  furni- 
ture, clothes);  2.  ||  —,  (sing.)  — s,  (pi.) 
old  rubbish;  rubbish;  old  lumber; 
hunber  ;  3.  §  old  trash. 

VIEILLESSE  [viè-iè-.*]  n.  f.  1.  (pers.) 
tld  age  ;  age  ;  2.  (th.)  oldness. 

Verte  — ,  vigorous,  green  old  age. 
Bâton  de  —  §,  staff  of  old  age.  Cassé  de 
—,  worn  out  with  age. 

VIEILLIR  [vià-iir*]  v.  n.  1.  (of  animals, 
pers.)  to  grow,  to  get  old  ;  2.  (pers.)  to 
look  old;  3.  (th.)  to  get  old;  4.  (of 
Words)  to  become,  to  get,  to  grow  obso- 
lete. 

Vieilli,  e,  pa,  p.  (  F  senses  of  Vieil- 
Ur)  (of  words)  obsolete. 

VIEILLIR,  V.  a.  1.  to  make  (a.  o.) 
old  ;  to  make  (a.  o.)  groio  old  ;  2.  to 
bring  on  old  age;  3.  to  make  (a,  o.) 
look  old. 

Se  vieillie,  pr.  v.  to  make  o.'s  self 
look  old. 

VIEILLISSANT,  E  [yiè-i-sàn,  t*]  adj. 
♦*  growing  old,  aged. 

VIEILLISSEMENT  [viè-i-s-mân*]  n. 
kl.  senescence  ;  consenescence. 

VIEILLOT,  TE  [viè-io,  t*]  adj.  oldish. 


VIELLE  [viè-1]  n.  f.  hurdy-gu/rdy  ; 

vielle. 

Joueur,  joueuse  de  — ,  player  on  the 
=-•.  Être  du  bois  dont  on  fait  les  — s,  to 
be  of  an  easy,  pliant  temper  ;  jouer  de 
la  — ,  to  play  on  the  =, 

VIELLER  [viè-lé]  V,  a.  1. 1  11  to  play 
on  the  hurdy-gurdy  ;  2.  §  to  stand 
trifling. 

VIELLEU-R  [viè-leùr]  n.  m.,  SE  [eû-z] 
n.  i.  violar  ;  player  on  the  hurdy- 
gurdy. 

Viendrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Venie, 

Viendeais,  cond.  1st,  2d  sing. 

Vienne,  subj.  près.  1st,  8d  sing. 

Viennent,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi. 

VIENNOIS,  E  [vi-è-noa,  z]  adj.  Vien- 
nese ;  of  Vienna. 

VIENNOIS,  p.  n.  m.,  E,  p.  n.  f.  Vien- 
nese ;  native  of  Vienna. 

Viens,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Venik. 

Vient,  ind.  près.  3d  sing. 

VIERGE  [viêr-jj  n.  f.  1.  virgin  ;  maid  ; 
2.  -f-  Virgin  ;  Virgin  Mary  ;  3.  (astr.) 
Virgin  ;   Virgo. 

La  Sainte  —  +,  the  Blessed,  Holy 
Virgin;  the  Blessed  Virgin  Mary; 
the  Virgin  Mary. 

VIERGE,  adj.  1.  virgin;  virginal; 
2.  §  (th.)  virgin  (pure,  untouched,  un- 
mixed) ;  3.  (of  metals)  virgin  ;  4.  **  (of 
paths)  untrod  ;  untrodden  ;  5.  (of  soil) 
virgin  ;  6.  (min.)  virgin. 

De  — ,  virgin  ;  virginal. 

VIEUX  [vieû]  adj.  m.  sing.;  Vieil 
[viè-i*]  m.  sing.  ;  Vieille  [viè-i*]  f  sing., 

1.  Il  old,  (towards  the  end  of  the  ordinary 
term  of  life)  ;  2.  |1  (pers.)  old  ;  in  years  ; 
aged  ;  advanced  in  age  ;  3.  1|  old  (in  a 
comparison  of  ages)  ;  4.  1|  (th.)  old  (de- 
cayed by  time)  ;  5.  ||  (th.)  old  (having 
been  long  made);  6.  §  old;  ancient;  7. 
§  old;  venerable;  8.  §  old  (of  long  con- 
tinuance) ;  9.  §  (pers.)  old  (having  long 
exercised  a  profession)  ;  10.  (chron.)  (of 
style)  old. 

1.  De  vieilles  gens,  old  people;  de  —  animaux, 
old  animais;  de  —  arbres,  old  trees;  un  vieil 
honime,  an  cl  J  man  ;  un  vieil  oiseau,  an  old  bird. 

2.  Un  hr,mme  — ,  an  old,  aged  man  ;  a  man  in 
years.  3.  Un  enfant  plus  —  qu'un  autre,  a  child  oldeT 
than  another.  4.  Un  —  vêtement,  une  vieille  mai- 
son, an  old  garment,  an  old  house.  5.  Du  —  yin, 
old  wine.     6.  Les  —  temps,  old,  ancient  times;  les 

—  Romains,  the  old,  ancient  Romans.  7.  Le  vieil 
Homère,  old  Hwner.  8.  Un  vieil  ami,  an,  olA  friend. 
9.  Uu  —  soldat,  an  old  soldier. 

Vieil  age,  old  age;  oldness;  vieille 
femme,  old  woman;  vieilles  gens,  old 
persons,  people  ;  vieil  homme,  old  man; 

—  comme  les  rues,  as  old  as  the  hills. 
De  vieille  roche,  old-fashioned.    Être 

—  avant  l'âge,  to  be  prematurely  old  ; 
se  faire  — ,  (pers.)  to  grow,  *{  to  get  old. 

[Vieux  usually  precedes  the  n.  ;  when  it  is  so 
placed,  it  becomes  vieil  ir  the  m.  sing,  before  a 
vowel  or  a  silent  h.     V.  Ex  1. 1 

Si/n. — ViKux,  ANCIEN,  ANnQUE.  Antique  is 
stronger  than  ancien,  and  annen  than  vieux.  A 
fashion  is  vieux  {old)  when  it  ia  no  longer  in  gene- 
ral use  ;  it  is  ancien  (ancient) -wtx^.n  it  has  passed 
entirely  out  of  use  ;  it  is  antique  {a^'ique)  when  a 
long  time  has  elapsed  since  it  became  ancien. 

VI-F,  VE  [vif,  i-v]  adj.  1.  II  alive;  liv- 
ing ;  live  ;  -f-  quick  ;  2.  §  lively  ;  (ac- 
tive) vivacious;  sharp;  ^  quick;  *" 
brisk;  3.  §  lively;  sprightly;  vivid; 
4.  %  spirited;  vigorous;  smart;  5.  § 
animated  ;  6.  §  intense  ;  strong  ;  great  ; 
7.  %  forcible;  8.  %  acute;  sharp  ;  keen; 
9.  §  (pers.)  sensitive  ;  10.  §  (pers.)  an- 
gry ;  passionate;  choleric;  *{  hasty  ; 
11.  (of  air)  sharp  ;  keen  ;  12.  (of  ani- 
mals) spirited  ;  m,ettlesome  ;  13.  (of 
cold)  sharp  ;  piercing  ;  14.  (of  colors) 
vivid;  bright;  brilliant;  15.  (of  the 
complexion)  high-colored  ;  16.  (of  ex- 
pressions) lively  ;  17.  (of  desires)  strong  ; 
great;  18.  (of  the  eyes)  lively  ;  spark- 
ling ;  bright  ;  19.  (of  faith)  lively  ; 
strong;  20.  (of  fear)  strong  ;  great;  21. 
(of  firing)  sharp  ;  brisk  ;  22.  (of  flesh) 
live  ;  quick  ;  23.  (of  heat)  intense  ; 
great;  24  (of  hedges)  guic^-sei; ,•  25.  (of 
hopes)  lively  ;  sanguine  ;  confident  ; 
great;  2&.  {oî light)  strong  ;  brilliant; 
27.  (of  lime)  quick;  28.  (of  pain)  acute; 
violent;  sharp;  29.  (of  pleasure) Zive??/ ; 
great;  SO.  (of  regret)  poignant  ;  deep; 


great;  31.  (of  reproach)  bitter;  strong , 

32.  (of  sensations) ^t-ye^;  vivid;  great; 

33.  (of  water)  spring  ;  34.  (of  wood)  live. 

1.  Mort  ou  — ,  dead  or  alive,  living.  2.  Un  en- 
fant — ,  a  lively,  vivacious,  sharp  child. 

Mort  ou  —,  dead,  or  alive  ;  plus  mori 
que  — ,  Tnore  dead  than  alive.  Peu  — , 
(F  senses)  §  1.  milively ;  2.  vAiready. 
Brûler  — ,  to  burn  ali/ve  ;  enterrer  — ,  ta 
bury  alive. 

[ViF  may  in  some  of  its  figurative  senses  precede 
the  noun.] 

VIF,  n.  m.  1.  H  quick  ;  live  flesh  ;  2.  § 
quick  (sensitive  part);  3.  (arch.)  (of  col- 
umns) shaft;  4,  (arch.)  (of  pedestals) 
die  ;  5.  (law)  person  living  ;  6.  (mas.) 
(of  stone)  solid. 

Le  —  de  l'eau,  1.  spring-tides,  pi  ;  2. 
time  of  spring -tides.    Au  — ,  jusqu'au 

—  Il  §,  to  the  quick.  Couper,  trancher 
dans  le  — ,  1.  Il  to  cut  into  the  quick;  2. 
§  to  cut  away  to  the  quick  ;  3.  §  to  take 
energetic  m,easures  ;  piquer  au,  jusqu'au 

—  Il  §,  to  sting  to  the  quick  ;  toucher  le 

—  à,  (far.)  to  cloy  ;  toucher  au  —  Il  §,  to 
touch  to  the  quick. 

VIF-ARGENT  [vi-far-jân]  n.  m.  1.  I 
quick-silver;  2.  §  quick-silver  (great 
vivacity). 

Avoir  du  —  dans  la  tête,  dana  les 
veines,  to  be  all  =. 

VIGIE  [vi-ji]  n.  f.  (nav.)  1.  look-out; 

2.  look-out  man  ;  3.  lurking-rock. 
Homme  en  — ,  (nav.)  look-out  man. 

Etre  en  — ,  (nav.)  to  be  on  the  look-out  ; 
faire  la  — ,  to  keep  a  good  look-out. 

VIGILAMMENT  [vi-ji-la-màn]  adv. 
vigilantly;  %oatchfally ;  heedfully. 

VIGILANCE  [vi-ji-làn-s]  n.  f.  (sue) 
vigilance  {over)  ;  watchfulness  (cwif)  ; 
heedfulness  {of). 

Avec  — ,  with  =  ;  vigilantly  ;  watch- 
fully; heedfully. 

VIGILANT,  E  [vi-ji-lân,  t]  Bdj.  (sue) 
vigilant  {over)  ;  watchful  {over)  ;  heed- 
ful {of). 

Non  — ,  zmvigilant  ;  unwatchful; 
unheeded.  Être  — ,  to  be  vigilant, 
watchful,  heedful;  \  to  look  sharp. 

VIGILE  [vi-ji-i]  n.  £  1.  vigil  (eve  cf  a 
feast  of  the  church)  ;  eve  ;  2.  — s,  (pL) 
vigils. 

Faire  — ,  to  keep,  to  hold  vigil. 

VIGNE  [vi-gn*]  n.  f  1.  (hot.)  (genua) 
vine;  2.  — s,  (pi.)  {hot) vine-tribe,  sing.  • 

3.  (hort.)  vine  ;  grape-vine  ;  grape  ;  4, 
vineyard  ;  5.  t  villa  (near  Rome). 

—  blanche,  (bot.)  briony  ;  virgin''s 
bower  ;  —  cultivée,  vine  (species)  ;  — 
hédéracée,  ivy-grape  ;  —  noire  1,  black 
briony;  petite  — ,  1.  small  vine;  2. 
(bot.)  vine-bower  ;  —  sauvage,  wild 
vine  ;  —  vierge,  ivy-grape  ;  five-leojoed 
ivy  ;  ^pepper-vine;  \  pepper-tree.  — 
du  Canada,  f  poison,  swamp  sumac; 

—  de  Judée,  woody  night-sJiade  ;  —  de 
Salomon,  virgin's  bower.      Berceau  de 

—  vine-bower;  branche  de  — ,  vine- 
branch;  feuille  de  — ,  vine-leaf;  pied 
de  — ,  vine-stock;  propriétaire  de  — s, 
vine-grower;  serre  à  —s,  vinery.  A 
feuille  de  — ,  vined  ;  dans  les  — s  §,  in 
o.^s  cups.  Être  dans  les  — s  §,  to  be  in 
o.'s  cups;  travailler  à  la  —  du  Seigneur 
-i-  §,  to  labor  in  the  viiieyard  of  thd 
Lord. 

VIGNEAU  [vi-gnô*]  n,  m.  {moV)  peri 
winMe. 

VIGNERON  [vi-gn-rôn*]  n.  m.,  NE, 
n.  f.  vine-dresser. 

VIGNETTE  [vi-gnè-t*]  n.  f.  1  vignette 
(engraving)  ;  2.  (bot.)  meadow-trweet. 

VIGNOBLE  [vi-gno-bi*]  n.  m.  vine- 
yard. 

Propriétaire  de  — s,  wine-grower. 

VIGNOBLE,  adj.  wine-grovÂng. 

Pays  — ,  wine-grouHng  country;  winé 
country. 

VIGNOT  [vi-gno*]  n.  m.  (mol.)  peri- 
winkle. 

VIGOGNE  [vi-go-gn*]  n.  f  1.  (mam.) 
vicunia;  2.  (cloth.)  swan's  down;  8. 
(wool.)  vigone. 

Drap  de  — ,  swan's  doicn. 

VIGOGNE,  n.  m.  vigone  hat. 

VIGONTINE  [vi-gou-ti-n]  n.  £  vigon- 
tina. 

VIGOUREUSEMENT  [  vi-gou-re4-» 
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mànj  adv.  1.  Il  vigorously  ;  ^  stoutly  ;  2. 
%  mgorottsly  ;  forcibly  ;  ^stoutly;  3. 
(paint)  vigorously. 

VIGOUEEU-X,  SE  [vi-gou-reù,  eû-z] 
adj.  1.  Il  vigorous  (of  body);  strong; 
lusty  ;  hardy  ;  sturdy  ;  "ll"  stout  ;  2.  || 
(th.)  vigorous  ;  powerful  ;  strong  ; 
histy  ;  stout;  spirited;  3.  %  vigorous; 
forcible;  energetic;  spirited;   'MSty ; 

4.  §  strong  ;  forcible  ;  intense  ;  ardmit  ; 

5.  (paint.)  vigorous. 

YIGUERIE  [vi-g-ri]  n.  tfwncUons  of 
viguier, 

VIGUEUR  [vi-gheùr]  n.  f.  1.  ||  vigor 
(of  body)  ;  strength  ;  lustiness  ;  hardi- 
ness; sturdiness ;  2.  |1  (th.)  vigor;  poic- 
er ;  strength;  lustiness;  spirit;  3.  § 
vigor;  strength;  force;  energy;  spi- 
rit; 4.  %  force;  intensity;  ardor;  5. 
§  vigor  (course  of  operation)  ;  force,  he- 
im,g  ;  6.  (paint.)  vigor. 

Défaut,  manque  de  — ,  (T^  senses)  spz- 
ritlessness.  Avec  — ,  (  V.  senses)  vigor- 
ously ;  strongly  ;  forcibly  ;  spiritedly  ; 
en  —  II  §,  1.  in  vigor  ;  in  force;  2.  (of 
government,  power)  in  being  ;  3.  (of 
laws)  in  vigor  ;  in  force  ;  in  being  ; 
unrepealed  ;  sans  — ,  (  F!  senses)  1.  un- 
vigorous;  2.  lonvigorously  ;  3.  spirit- 
less. Avoir  de  la  — ,  (F.  senses)  to  be 
vigorous,  strong,  forcible,  energetic, 
spirited;  demeurer  en  — ,  to  continue 
in  vigor,  force  ;  mettre  en  —  §,  to  put 
in  force  ;  remettre  en  —  §,  1.  to  revive  ; 
2.  %W°  to  set  going  again;  reprendre 
— ,  de  la  — ,  to  revive. 

VIGUIER  [vi-ghié]  n.  m.  t  ^'viguier'" 
(provost  of  Languedoc  or  Provence). 

VIKING  [vi-kïn]  p.  n.  m.  Viking  (title 
assumed  among  Scandinavian  nations  by 
the  king's  son  when  in  command  of  a 
maritime  station). 

VIL,  E  [vU]  adj.  1.  vile;  base;  low; 
abject;  worthless;  despicable;  con- 
temptible; onean  ;  wretched;  2.  (of 
prices)  loiv;  less  than  the  value. 

JSatui'e  — e,  vileriess  ;  baseness  ;  ab- 
worthlessness  ;  despicable- 
contemptibleness  ;  meanness  ; 
wretchedness. 

VILAIN  [vi-lin]  n.  m.  1.  (feud.)  vil- 
lain; villein;  2,  miser;  niggard;  3. 
tlackguard. 

^*^  Oignez  —  il  vous  poindra,  peignez 
—  il  vous  oindra,  a  bad  man  will  re- 
turn evil  for  good. 

VILAIN,  E  [vi-iîn,  è-n]  adj.  1.  ||  ugly; 
unsightly;  ^  nasty;  2^°"  viUanous; 
2.  II  (pers.)  ugly;  ill-favored;  ill-look- 
ing ;  S.  y  bad  ;  inconvenient  ;  disa- 
greeable; "^ nasty;  4:.% wretched;  vil- 
lanous;  vile;  base;  deplorable;  infa- 
mous; scandalous;  Î  nasty;  |^" 
ugly  ;  5.  §  (À,  of;  de,  to)  unhandsome  ; 
improper  ;  wt^ong  ;  nasty  ;  6.  §  sorry  ; 
mean;  pitiful;  t  nasty;  t  dirty; 
1^"  shabby;  p^  scurvy;  7.  §  (of 
children)  {de,  to)  naughty  ;  nasty  ;  8.  § 
'bad  (dangerous);  ^"  nasty;  j^"' 
ugly;  9.%  miserly;  sordid;  niggard- 
ly ;  10,  (of  the  weather)  bad  ;  wretch- 
ed; *i  nasty. 

1.  — e  maison,  —jardin,  an  ugly,  unsightly,  nas- 
ty house,  garden.  4.  C'est  une  — e  conduite,  that 
it  wretched,  villanous,  vile  conduct.  5.  C'est  —  à 
TOUS  de  faire  cela,  it  is  unhandsome,  improper, 
■VfTongn/you  to  do  that.  6.  Un  —  tour,  a  dirty, 
»curvy  trick.    8.  Une  — e  toux,  a  bad,  nasty  cough. 

Faire  — ,  (imp.)  1.  to  be  bad,  wretched, 
nasty  weather  ;  2.  to  be  dirty. 

^Vilain  generally  precedes  the  noun.] 

VILAINE  [vi-lè-n]  n.  f.  naughty,  nas- 
ty girl,  woman. 

VILAINEMENT  [vi-lè-n-mân]  adv.  1. 1| 
uglily;  '^  7t,astily ;  J^"  villanously ; 
2.  D  badly;  incoTVoenienfly ;  disagree- 
ably ;  1  nastily;  3.  %  wretchedly  ;  vil- 
lanously ;  vilely  ;  basely  ;  deplora- 
bly ;  infatnously  ;  scandalously  ;  *{ 
fiostily  ;  4.  §  unhandsomely  ;  impro- 
perly; nastily;  5.%  sorrily;  meanly  ; 
pitifully;  1  nastily  ;  'i  dirtily  ;  J^" 
shabbily;  j^"  scurvily ;  6.  §  (of  chil- 
dren) naughtily  ;  nastily  ;  7.  §  miser- 
ly ;  sordidly;  nigga/rdly. 

VILEBREQUIN  [vi-1-brë-kin]  n.  m. 
(tech.)  centre-bit  wimble  ;  wimble  ; 
iriU: 
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VILEMENT  [vi-l-mân]  adv.  vilely; 
basely;  abjectly;  worthlessly;  despi- 
cably ;  contemptibly  ;  meanly  ;  wretch- 
edly. 

VILENIE  [vi-1-nî]  n.  f.  1. 1|  scurviness; 
dirt;  filth;  2.  §  abusive,  offensive  word; 
—s,  (pi.)  abuse;  3.  §  obscenity;  4.  § 
dirty  action  ;  shabby,  scii/rvy  trick  ;  5. 
§  unwholesome  food  ;  6.  §  sordid  ava- 
rice; m.eanness;  niggardliness. 

VILETÉ  [vi-1-té]  n.  f.  1.  cheapness; 
lowness  of  price  ;  2.  uniinportance. 

VILIPENDER  [vi-li-pân-dé]  V.  a.  1.  to 
contemn;  to  bring  into  contempt;  to 
cry  down  ;  2.  to  vilify  ;  3.  to  underva- 
lue (goods). 

Personne  qui  vilipende,  (  Y.  senses)  vi- 
lifier. 

VILITÉ,  n.  f.  F.  ViLETÉ. 

VILLA  [vil-la]  n.  f.  villa. 

VILLAGE  [yi-la-s]  n.  f.  1  large  ill- 
built  town. 

VILLAGE  [vi-la-j]  n.  m.  1.  village;  2. 
— s,  (pi.)  villages;  villagery. 

Le  coq  du  —  §,  the  cock  of  the  walk  ; 
fête  de  — ,  village  festival  ;  gens  de  — , 
villagers.  Être  bien  de  son  —  §,  to 
know  nothing  of  what  is  going  for- 
ward in  the  world. 

VILLAGEOIS  [vi-ia-joa]  n.  m.,  E  [z] 
n.  f.  villager  ;  cottager  ;  **  cotter. 

VILLAGEOIS,  E,  adj.  of  a  village; 
village;  country. 

VILLANELLE  [vi-la-nè-1]  n.  f.  ''villa- 
nelW''  (pastoral  poetry). 

VILLE  [vi-1]  n.  f.  1.  (without  walls) 
town;  2.  (with  walls)  city;  3.  town 
(inhabitants);  4.  city  (inhabitants);  5. 
town-council;  6.  town  (residence  in  a 
town)  ;  7.  (law)  city. 

—  basse,  lower  toion;  —  capitale, 
capital  city  ;  —  commerciale,  cmnmer- 
cial,  trading  ==;  commercial  =.;  — 
fortifiée,  fortified  =  ;  haute  — ,  upper 
=  ;  —  marchande,  commercial,  trading 
=  ;  —  maritime,  sea-port  =  ;  —  murée, 
walled  =.  —  de  commerce,  commer- 
cial, trading  z=;  —  de  fabrique,  d'in- 
dustrie, m,anufacturing  ^=;  —  de  guerre, 
fortified  =;  —  de  l'intérieur,  inland 
=.  Circonscription  territoriale,  limite, 
territoire  d'une  — ,  township;  corpora- 
tion d'une  — ,  township  ;  corps  de  — ,  =i- 
couneil;  habitant  de  — ,  townsman; 
hôtel  de  — ,  maison  de  — ,  1.  =^-house  ; 
2.  guild-hall.  Dans  la  — ,  in  =  ;  en  — , 
1.  iji  =  (not  in  the  country)  ;  2.  oiit  (not 
at  home)  ;  de  — ,  de  grande  — ,  townish  ; 
de  la  —,  (  F  senses)  city  ;  hors  la  —,  1. 
out  of  the  ■=  ;  2.  off  the  stones  ;  sans  — s, 
toivnless.  Aller  à  la  — ,  to  go  to  =  ;  as- 
sembler 1^,  —  et  les  faubourgs  §,  to  as- 
semble the  whole  world  ;  avoir  ^-  ga- 
gnée §,  to  have  surmotmted  the  difficul- 
ty. On  y  voit  la  —  et  les  faubourgs  §, 
the  whole  world  is  there. 

VILLETTE  [vi-lè-t]  n.  f.  t  very  small 
town. 

La  —,  "Xa  Villette''''  (village  near 
Paris). 

VIMAIEE  [vi-mè-r]  n.  f.  damage 
caused  (to  forests)  by  storms. 

VIN  [vîn]  n.  m.  Il  1. 4-  wine  (fermented 
juice  of  the  grape)  ;  2.  wine  (fermented 
juice  of  various  plants)  ;  3.  wine  (medi- 
cinal preparation  made  partly  of  wine)  ; 
4.  wine;  drink;  drunkenness;  5.  (of 
wine)  strengtli. 

—  bourru,  new  zcine  ;  —  brûlé,  mulled 
=  ;  —  coupé,  mixed  =  ;  —  doux,  siveet 
=  ;  —  ûn,f.ne  =  ;  gros  —,  heavy  =  ;  — 
moelleux,  Tnellow  =z;  —  mousseux, 
sparkling  =;  —  non  mousseux,  still 
=  ;  —  ordinaire,  common  =  ;  petit  — , 
light  =  ;  —  sucré,  sweet  =:.  —  en  ber- 
riques,  en  cercles,  cask-=;  —  de  Bor- 
deaux, claret  ;  —  de  Bourgogne,  Bur- 
gundy ;  —  en  caisses,  case  :=;  —  des 
Canaries,  Canary;  —  du  cru,  home- 
made—; -de  rétrier,  parting  glass, 
cup  ;  —  de  . . .  feuilles,  =  . . .  years  old  ; 
—  de  liqueur,  sweet  =  ;  liqueur  ;  cordi- 
al ;  —  de  Porto,  port-=  ;  port  ;  —  du 
Portugal,  1.  Portugal  =;  2.  port~=i; 
port;  —  de  prunelles,  1.  sloe-=;  2.  sour, 
tart  =  ;  —  de  teinture,  =  colored  with 
elder-berries  ;  —  à  faire  danser  les  chè- 
vres §,  very  sour,  tart  =.    Cale  pour 


les  —s,  (nav.)  spirit-room;  cave&uX; 
caves  à  — ,  z=-vaults  ;  commerce  de  — s, 
=z-trade;  connaisseur  en  — s,  connoiS' 
seur  in  =s  ;  courtier  pour  les  — s,  =« 
broker  ;  dégustateur,  piqueur  de  — s,  =• 
taster;  doigt  do — ,  drop  of=.;  esprit- 
de — ,  spirit,  spirits  of  =  ;  fabrication 
du  — ,  ^^-manufacture  ;  marchand  de 
— ,  •=^-shop-keeper  ;  boutique  de  mar- 
chand de  — ,  z=i-sliop  ;  négociant  en  — g^ 
=^-mercJiant  ;  récolte  de  —,  crop  of:=\ 
sac  à  — ,  drunken  sot.  Chez  un,  le  mar- 
chand de  — ,  at  a  =:-s7iop  ;  dans  le  — ,  1. 
over  a  glass  of:=  ;  2.  in  o.'s  cicps  ;  du 
—  et  de  l'eau,  =  and  water  ;  entre 
deux  — s  §,  mellow  ;  half  seas  over. 
Avoir  le  —  gai,  to  be  tnerry  in  o^s  cups  ; 
avoir  le  —  mauvais  §,  to  be  quarrelsome 
in  o.^s  cups  ;  avoir  le  —  triste  §,  to  bô 
dull  in  o.''s  cups  ;  baptiser,  couper  le  — 
§,  to  dilute  =  ;  boire  son  —  pur,  sec,  to 
drink  o.'s=pure,  neat;  cuver  son  — , 
1.  II  to  sleep  o.'s  self  sober;  2.  §  to  sober 
down  ;  to  cool  ;  s'enivrer  de  son  —  §,  to 
be  conceited  ;  être  en  pointe  de  —,  to 
get  '  merry  ;  ne  pas  mettre  d'eau  dans 
son  —  §,  to  butter  o.'s  bread  on  both 
sides  ;  il  ne  met  pas  d'eau  dans  son  —  §, 
his  bread  is  buttered;  porter  bien  le, 
son  —,  to  be  a  good  drinker  ;  être  pris 
de  — ,  to  be  far-gone  ;  tremper  son  — , 
to  dilute  o.'s  =. 

VINAIGRE  [vi-nè-gr]  n.  m.  1.  ||  vine- 
gar ;  2.  §  vinegar  (acrimony). 

—  framboise,  raspberry  =  ;  —  radi- 
cal, radical  =:.  —  de  bois,  wood  =  ;  — 
de  raalte,  tnalt  =  ;  —  de  sucre,  sugar 
=.  —  de  toilette,  aromatic  =  ;  —  de 
vin,  wine  =;  —  des  quatre  voleurs, 
dïarseilles,  thieves'  =. .  Fabricant  de  —, 
=  maker,  m,anufacturer  ;  filet  de  — , 
dash  of=  ;  habit  de  —  §,  coat  too  light 
for  the  season  ;  sel  de  — ,  vinaigrette  ; 
smelling-salt.  Assaisonner  de  — ,  to 
season  with  =. 

VINAIGREE  [vi-nè-gré]  V,  a.  1.  to  sea- 
son with  vinegar;  2.  to  sprinkle  with 
vinegar. 

VINAIGRERIE  [vi-nè-grg-ri]  n.  f.  vi- 
negar-manufactory ;  vinegar-works. 

VINAIGRETTE  [vi-nè-grè-t]  n.  f.  1. 
vinaigrette  ;  vinegar-sauce  ;  2.  veal 
with  vinegar-sauce  ;  3.  vinaigrette  ; 
Bath  chair. 

VINAIGRIER  [vi-nè-gri-é]  n.  m.  1. 
(pers.)  vinegar-maker  ;  2.  (th.)  vinegar- 
cruet;  3.  (bot.)  sumac;  shumac;  ^ 
vinegar-tree. 

VÏNAIRE  [vi-nè-r]  adj.  for  wine  ; 
wine. 

Vaisseaux  —s,  wine-casks. 

VINDAS  [vîn-dâs]  n.  m.  (tech.)  wind- 
lass. 

VINDICATI-F,  VE  [vîn-di-ka-tif,  i-v] 
a,^].  vindictive  ;  revengeful. 

Caractère  —,  vindictiveness  ;  revenge- 
fulness. 

VINDICTE  [vîn-dik-t]  n.  f.  (law)  pro- 
secution of  crime. 

La  —  publique,  =  by  tlie  public  pro- 
secutor. 

VINÉE  [vi-né]  n.  f.  vintage;  crop  of 
wine. 

VINETIER  [vi-n-tlé]  VINETTIER 
[vi-nè-tié]  n.  m.  (bot.)  berberry. 

VINETTE  [vi-nè-t]  n.  f.  1.  (bot)  «<w- 
rel  ;  2.  (orn.)  titlark. 

VINEU-X,  SE  [vi-neû,  eû-z]  adj.  1.  vi- 
nous (pertaining  to  wine)  ;  2.  winy  (hav- 
ing the  taste  or  odor  of  wine)  ;  3.  icinô- 
colored  ;  4.  (of  wine)  strong. 

VINGT  [vin]  adj.  1.  twenty;  2.  twevi- 
tieth;  3.  score  (twenty), 

1.  Quatre — s  hommes,  eigUymen  ;  quatr»-— - 
quatre  hommes,  eighty-four  men. 

Quatre  —  dix,  ninety. 

[Vingt  is  pronounced  vint  befoie  a  vowel  or  ci 
lent  A;  when  preceded  by  a  number  by  which  U 
is  multiplied  it  takes  s  before  a  noun  coming  imme- 
diately after  it,  but  not  before  another  number. 
V.  Ex.  1.] 

VINGT,  n.  m,  1,  tioenty  ;  2,  (of  days 
of  the  month)  twentieth. 

[Vingt  is  pronounced  vintt  before  a  vowel  or  a 

silent  /i.] 

VINGTAINE  [vin-tè-n]  n,  £  lM!&ni% 
(,..);  score  {of). 


VIO                                                   TIR 

VIS 

oii  joute;  eu  jeu.;  ««jeûne;  eûpexiv;  â/ipan;  ïnp'm;  on- bon;  -wrebrun;  *11  liq. 

*gQ  liq. 

Une  —  de  ... ,  twenty  ...  ;  a  score 
of... 

■    YINGT-ET-UN  [vin-té-ùn]  n.  m.  vingt- 
et-tm  (game  of  cards). 

VINGTIÈME    [vïn-tiè-m]    adj.    twen- 

^INGTIÊME,  n.  m.  1.  twentieth;  2. 
t  land-tax  (composed  of  one-twentieth 
of  the  revenue). 

VINICOLE  [vi-ni-ko-l]  adj.  wine-grow- 
ing 

VINIFICATION  [vi-ni-fi-kâ-3iôn]  n.  f. 
vinification;  wine-maJcing,  manufac- 
ture. 

Vins,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Yenie. 

Vinsse,  subj.  imperf.  1st  sing. 

Vint,  ind.  prêt,  3d  sing. 

Vînt,  subj.  imperf.  3d  sing. 

VIOL  [vi-oi]  n.  m.  violation  (of  the 
person). 

VIOLA,  n.  f  t  F:  Viole. 

VIOLACÉ,  E  [vi-o-la-8é]  adj.  1.  (bot.) 
violaceous  ;  2.  (med.)  purple. 

VIOLACÉES  [vi-0-la-Bé]  Q.  f.  (pi.)  (bot.) 
violet  tribe. 

VIOLAT  [vi-o-la]  adj.  m.  (of  honey, 
sirup)  made  of  violets;  violet, 

VIOLA-TEUE  [  vi-0-la-teùr  ]  n.  m., 
TEIOE  [tri-s]  n.  f,  1.  violator;  2.  troMS- 
gressor. 

VIOLATION  [vi-0-là-siôn]  n.  f.  1.  vio- 
lation (of  engagements,  rights,  &c.)  ;  2. 
tra/nsgression  ;  3.  breach. 

—  du  droit  et  de  la  loi,  (law)  offence. 
En  —  de,  in  violation  of. 

VIOLÂTES  [vi-o-lâ-tr]  adj.  violet- 
color. 

VIOLE  [vi-o-l]  n.  f.  (mus.  instr.)  1. 
tenor  violin  ;  2.  t  viol. 

VIOLEMENT  [vi-o-l-mân]  n.  m.  1.  vio- 
lation ;  transgression  ;  2.  violation  (of 
the  person). 

VIOLEMMENT  [vi-o-la-mân]  adv.  vio- 
lently ;  with  violence. 

VIOLENCE  [vi-0-lân-s]  n.  f.  1.  vio- 
lence ;  2.  act  of  violence  ;  8.  (of  the 
weather)  violence;  stress;  4.  (of  the 
wind)  violence  ;  wildness  ;  5.  (  law  ) 
force. 

Avec  — ,  1.  with  violence  ;  violently  ; 
2.  §  amain  ;  sans  , — ,  1.  without  =  ;  2. 
without  straining.  Agir  avec  — ,  to  act 
with  =  ;  arraché,  obtenu  par  la  — ,  ex- 
torted l>y^=;  violent;  faire —  à,  1.  to 
do=  to;  2.  to  violate  (a.  o.) ;  to  offer 
•=.to;  8.  to  coerce  ;  4.  §  to  strain  ;  to 
stretch  ;  se  faire  —  à  soi-même,  to  do  = 
on  o.'a  self;  se  porter  à  la  —,  to  actwitJi 
=:  ;  user  de  —  envers,  1.  to  do  =  to  ;  2. 
to  ofer  =  to  (a.  o.). 

VIOLENT,  E  [yi-0-lân,  t]  adj.  1.  vio- 
lent; 2.  (of  death)  violent;  3.  (of  suspi- 
cions) strong;  4.  (of  the  wind)  violent; 
wild. 

Moyens  — s,  violent  means  ;  foul 
means.  Cela  est  — ,  trop  —,  t/iat  is  too 
bad. 

VIOLENTEE  [vi-o-lân-té]  v.  a.  to  do 
violence  to  ;  to  force. 

VIOLEE  [vi-0-lé]  V.  a.  1.  to  violate;  2. 
to  transgress;  to  break;  to  break 
through  ;  to  offend  against. 

Violé,  e,  pa=  p.  V.  senses  of  Violer. 

Non  — ,  qu'on  n'a  pas  — ,  unviolated. 

VIOLET,  TE  [vi-o-lè,  t]  adj.  violet-co- 
lored; violet. 

Coulewr  — te,  1.  violet-color  ;  2.  (dy.) 
cudbear.    De  couleur  — te,  violet-color- 


VIOLET  [vi-o-lè]  n.  m.  violet-color. 
VIOLETTE  [vi-o-lè-t]  n.  f.  (bot.)  (ge- 
ûus)  violet. 

—  giroflée,  wall-flower  ;  — odorante, 
violet  ;  —  tricolore,  hearfs  ease  violet  ; 
hearfs  ease  ;  trinity-herb.  —  de  la 
Chandeleur  1,  snow-drop  ;  —  de  mars, 
violet;  —  des  sorciers,  lesser  periwinkle. 
De  la  — ,  violets. 

VIOLIEE  [vi-o-U-é]  n.  m.  (bot.)  wall- 
■flower. 

—  jaune,  =r.    —  des  jardins,   gilli- 


VIOLISTE  [vi-o-Us-t]  n.  m.  violist 
(person  who  plays  on  the  viol). 

VIOLON,  [vio-iôn]  n.  m.  1.  (mus.  inst.) 
i  violin;  ^fiddle;  2.  (pers.)  violinist;  3. 
tage  (temporary  prison)  ;  round-house. 

Joueur  de  —,  player  on  the  ^iolin  ; 


^fiddler.  Se  donner  les  — s  §,  to  boast  ; 
to  brag  ;  jouer  du  — ,  to  play  on  the  =  ; 
^  to  fiddle  ;  T  to  play  on  the  fiddle  ; 
mettre  q.  u.  au  —  §,  to  put  a.  o,  into  the 
cage  ;  payer  les  —  §,  to  pay  the  piper 
(expenses). 

■  VIOLONCELLE  [vio-lôn-shè-l]  n,  m. 
(mus.)  violoncello. 

VIOLONISTE  [vi-o-lo-nis-t]  n.  m.  vio- 
lonist  (great  artist). 

VIOENE  [vi-ôr-n]  n.  f.  (bot.)  vibu/r- 
num. 

—  commune,  mealy-tree.  —  man- 
cienne,  wayfaring-i/ree  ;  — ■  obier,  guel- 
der-rose. 

VIOENE-TIN  [vi-ôr-n-tïn]  n.  f,  (bot.) 
laurustine. 

VIPÈEE  [vi-pè-r]  n.  f.  1.  (erp.)  (genus) 
viper;  adder;  2.  §  viper  (malicious 
person). 

—  commune,  (species)  viper  ;  —  cor- 
nue, horned  =.  Herbe  aux  — s,  (bot.) 
='s  bugloss.    De  — ,  (th.)  viperous. 

VIPEEEAU  [vi-p-rô]  n.  m.  i-vung 
adder. 

VIPÉEIN,  E  [vi-pé-rîn,  i-n]  adj.  (zool.) 
vipérine. 

VIPÉEINE  [vi-pé-ri-n]  n.  f.  (bot.) 
(genus)  viper's  bugloss  ;  adder's  wort. 

—  commune,  viper's  bugloss.  —  de 
Virginie,  t  black  snake-root. 

VIEAGO  [vi-ra-go]  n.  f.  virago. 

VIEELAI  [vi-r-lè]  n.  m.  virelay  (an- 
cient French  poem  of  two  rhymes). 
_  VIEEMENT  [vi-r-mân]  n.  m.  1.  %  turn- 
ing ;  2.  (bank.)  clearing  ;  3.  (nav.)  veer- 
ing ;  4.  (nav.)  tacking  about;  going 
about. 

—  d'eau,  (nav.)  turn  of  the  tide;  —  de 
parties,  (bank.)  clearing.  Comptoir  gé- 
néral de  — ,  (bank.)  clearing-house. 
Opérer  un  —,  (bank.)  to  clear. 

VIEEE  [vi-ré]  V.  n.  1.  to  turn;  to 
turn  about;  2.  (nav.)  to  tack;  3.  (nav.) 
to  heave  (at  the  capstan). 

—  de  bord,  1.  (nav.)  to  tack  about; 
to  go  about;  2.  ^  §  fo  turn  round;  to 
change  ;  —  vent  arrière,  to  veer  ;  —  de- 
vant, to  tack.  Faire  —  de  bord,  (nav.) 
to  put  about.  Vire  I  (nav.)  about! 
Pare  à  —  I  (nav.)  ready  about  !, 

VIEEE,  V.  a.  1.  t  fo  turn  about;  2.  t 
to  twist  (a.  o.).  ;  3.  (nav.)  to  heave. 

—  de  bord,  (nav.)  to  put  about  ;  —  en 
carène,  to  heave  down  ;  —  à  pic,  (nav.) 
to  heave  short.  Tourner  et  —  q.  u.  §,  to 
turn  and  twist  a.  o. 

VIEETON  [vi-r-ton]  n.  m.  t  arro%o  (of 
a  cross-bow). 
VIEETJ-X,    SE    [vi-reû,  eû-z]    adj.   of 


Un  goût  — ,  a  taste  of  poison. 

VIEE-VAUDE  [vi-r-vô-d]  VIEE-VIEE 
[vi-r-vi-r]  n.  f.  (nav.)  whirlpool. 

VIEEVEAU  [vi-r-vô]  n.  m.  (nav.) 
winch. 

VIEEVENT  [vi-r-van]  n.  m.  «f  (orn.) 
king-fisher. 

VIEGILIEN,  NE  [vir-ji-li-în,  è-n]  adj. 
(liter.)  of  Virgil. 

VIEGINAL,  E  [vir-ji-nal]  adj.  vir- 
ginal; maidenly. 

VIEGINIEN,  NE  [yir-ji-ni-in,  è-n]  adj. 
Virginian  ;  of  Virginia. 

VIEGINIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n.  f. 
Virginian  ;  native  of  Virginia. 

VIEGINITÉ  [vir-ji-ni-té]  n.  f.  vir- 
ginity ;  maidenhood. 

VIEGOULEUSE  [vir-gou-leû-z]  n.  f. 
"  virgouleuse  "  (pear). 

VIEGULE  [vir-gn-l]  n.  f.  1.  (gram.) 
comma  ;  2.  (horol.)  hook  scapement. 

Point  et  — ,  semi-colon  ;  un  point  et 
— ,  a  semi-colon. 

VIEIDITÉ    [vi-ri-di-té]    n.    t    (did.) 


VIEIL,  E  [vi-ril]  adj.  1.  i  male  ;  virile  ; 
2.  II  virile  (of  a  man)  ;  3.  §  manly  ;  vi- 
rile. 

Age  — ,  m.an's  estate  ;  nature  — e, 
virility  ;  portion  — e,  {\si^)  part  of  a  co- 
heir ;  equal  to  that  of  the  other  coheirs. 

VIEILEMENT  [vi-ri-1-mân]  adv.  man- 
ly ;  in  a  manly  icay  ;  like  a  onan. 

VIEILITÉ  [vi-ri-li-té]  n.  f.  1.  II  man- 
Ihood  ;  virility  ;  2.  ||  man's  estate  ;  3.  § 
manliness;  vigor  ;  strength  ;  force. 


VIEOLE  [vi-ro-1]  n.  f  1.  ferrule;  2. 

collar  ;  3.  (tech.)  bush  ;  bushel. 

VIEOLE,  adj.  (her.)  virolle. 

VIETU ALITÉ  [vir-tu-a-li-té]  n.  f.  (did) 
virtuality  ;  potentiality. 

VIETUEL,  LE  [vir-tu-èl]  adj.  1.  vir- 
tual;  2.  {àïA.)  potential. 

Chose  —  le,  (did.)  potential. 

VIETUELLEMENT  [  vir-tu-è-1-mân  ] 
adv.  1.  virtually  ;  2.  (aid.)  potentially. 

VIETUOSE  [vir-tu-o-z]  n.  m.  f.  virtu- 
oso (person  having  a  talent  for  the  fine 
arts). 

VIEULENCE  [vi-ru-lân-a]  n.  f.  |  § 
virulence  ;  virulency. 

Avec  — ,  with  =  ;  virulently. 

VIEULENT,  E  [vi-ru-lân,  t]  adj.  D  § 
vir7ilent. 

VIEUS  [vi-rus]  n.  m.  (med.)  virus. 

Vis,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing,  of  Voie. 

Vis,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera.  2d 
sing,  of  Vivre. 

VIS  [vis]  n.  f.  1.  II  screw;  2.  screw- 
stud;  3.  (arch.)  vise;  4.  (mech.)  screw  ; 
cochlea. 

—  d'Archimède,  1.  Archimedes',  Ar- 
chimedian  screw;  2,  (hydr.)  water- 
snail;  3.  (tech.)  =:-propeller  ;  —  sans 
iin,  endless.,  perpetual  =;  worm,;  — 
de  percussion,  fiy-press  ;  —  de  pres- 
sion, adjusting,  thumb  =.  Escalier  à 
— ,  winding  stair-case;  fabrication  de 
— ,  =-manufacture  ;  filet  de  — ,  =- 
worm  ;  thread,  worm  ofa  =  ]  pas  de  — , 
channel,  furrow  of  a=z.  À  — ,  1.  with 
œ  =  ;  2.  (tech.)  screw.  Fermer  à  — ,  1, 
to  screw  up  ;  2.  to  screw  (a.  th.)  down. 

VISA  [vî-za]  n.  m.  (adm.)  visa  (en- 
dorsement) ;  signature. 

Mettre  un,  son  —  à,  to  put  a.  o.'s  = 
to  ;  to  back  ;  to  endorse  ;  to  sign. 

VISAGE  [vi-za-j]  n.  m.  l.face  ;  coun- 
:  visage;  2.  countenance;  as- 
pect; air;  look. 

—  de  cuir  bouilli,  coarse,  rough- 
skinned  face;  —  de  pleine  lu-ae,  full  =; 
=  like  a  full  moon  ;  —  de  santé,  healthy 
look.  Laid  de  — ,  ugly-faced.  Personne 
à  deux  — s,  double  dealer.  À  — ,  . .  .- 
faced  ; . .  .-visaged  ;  à  —  découvert,  1.  \ 
bare-faced  ;  2.  §  unmasked  ;  open  ;  à 
deux  —s,  double-faced  ;  au  —  noir, 
black-faced  ;  black-9isaged.  Avoir 
deux  — s  §,  to  carry  two  =s  ;  changer 
de  — ,  1.  Il  to  change  countenance  ;  2.  § 
to  put  on  a  new  =  ;  se  composer  le  — , 
to  compose  o.'s  countenance  ;  couper  le 
—  à  q.  u.,  to  cut  a.  o.'s  =;  to  cut  a.  o. 
over  the  =  ;  faire  bon  —  à  q.  u.,  to  look 
pleasant  at  a.  o.;  faire  mauvais  —  à 
q.  u.,  to  frown  at  a.  o.  ;  ^  to  look  black 
at  a.  0.  ;  prendre  tel  —  qu'on  veut  §,  to 
have  o.'s  =  at  command  ;  trouver  —  de 
bois  §,  to  find  the  doors  closed  ;  to  find 
no  one  at  home.  Qui  a  un  beau  —,  fair- 
faced.  Ne  montrant  que  la  moitié  du 
—,  half-faced. 

VIS-À-VIS  [vi-za-vî]  adv.  1.  opposite; 
2.  in  juxta-position. 

VIS-À-VIS,  prep,  (db)  1.  ||  (of  place) 
opposite  (...);  opposite  (to);  '%  over 
against;  2.  ||  (of  -writrngs) ^in  juxta- 
position (to)  ;  3.  §  towards  (with  respect 
(to)  ;(...);  4.  §  before  ;  relatively  (to). 

1.  Demeurer  —  de  l'église,  to  reside  opposite  i/ie 
church. 

Se  trouver  —  de  rien,  to  find  o.'s  self 
destitute. 

VIS-À-VIS,  n.  m.  1.  person  seated 
opposite  (at  table)  ;  2.  vis-a-vis  (car- 
riage) ;  3.  (danc.)  vis-a-vis. 

VISCÉEAL,  E  [vis-sé-ral]  adj.  (anat) 
visceral. 

VISCÈEE  [via-sè-r]  n.  m.  (anat.) 
viscïis. 

—s,  (pi.)  (anat.)  viscera. 

VISCOSITÉ  [via-ko-zi-té]  n.  f.  (did.) 
viscosity;  viscousness ;  viscidity;  ^ 
sliminess  ;  1  clamminess. 

VISÉE  [vi-zé]  n.  f.  1.  Il  aim  (direction 
of  the  sight  to  an  object  to  be  struck)  ;  2. 
§  aim  (intention)  ;  end  ;  design. 

Changer  de  —,  1.  ||  to  alter  o.'s  aim; 
2.  §  to  change  o.'s  plan  ;  prendre  sa  — , 
to  take  o.'s  aim. 

VISEE  [vî-zé]  V.  n.  1.  Il  (abs.)  to  takt 
aim  ;  to  take  sight j  2.  ||  (À,  at)  to  aim, 
to  take  aim;  3.  §(À)  to  aim  {at)  ;  to  enr 
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a  mal  ;  a  mâle  : 

éfée; 

èfève;  efête;  eje;  iil;  *île;  omol, 

ô  môle  ; 

omort; 

u  suc  ;  û  sûre  ;  ou  joxir  ; 

deoAoor  (to)  ;  %W  to  drive  (af)  ;  4  §  (À, 
io)  to  aspire, 

—  juste,  ta  take  c'a  aim  well. 
VISEE,  V.  a.  Il  1.  to  aim  at;  to  taJce 

aim  at;  2.  to  strike  (an  object  aimed  at). 

VISEE,  V.  a.  (adm.)  to  put  a  visa  to  ; 
to  hack;  to  endorse;  to  sign. 

VISHNOU  [yis-nou]  n.  m.  Vishnu 
(Indian  God). 

»  VISIBILITÉ  [^-i-zi-bi-u-té]  n.  f.  ||  §  m- 
sibility  ;  visiMeness. 

VISIBLE  [Ti-zi-bi]  adj.  1.  (À,  to)  msi- 
lle  (that  is  the  object  of  the  sight)  ;  2.  (À, 
to)  visible;  evident;  obvious;  inani- 
fest;  3.  (POTJK,  to)  visible  (able,  -willing 
to  receive  visits)  ;  4.  (of  the  church)  vi- 
sible. 

VISIBLEMENT  [vi-zi-blë-mân]  adv.  1. 
visibly;  2.  visibly;  evidently;  obvi- 
ously ;  manifestly. 

VISIÈEE  (vi-ziè-r]  n.  f.  1.  (of  helmets) 
visor;  siglit;  2.  (for  the  eyes)  shade; 
3.  (of  caps)  shade;  4.  sight;  5.  (of  guns) 
sight;  6.  (mil.)  visor. 

Avoir  la  —  . . . ,  to  be  .,  .-sighted  ; 
avoir  la  —  courte,  to  be  short-sighted  ; 
avoir  la  —  nette,  to  be  clear-sighted  ; 
donner  dans  la  —  à  q.  u.  §,  to  be  smitten 
with  a.  0.  ;  to  fall  in  love  u-ith  a.  o.  ;  le- 
ver la —  à,  to  raise  (a.  o.'s)  visor;  to 
unvisard  a.  o.  ;  rompre  en  — ,  1.  ||  to 
"break  o.^s  lance  in  o.^s  adversai^'^s  vi- 
sor ;  2.  §  to  attack  a.  o.  to  his  face. 

VISIGOTH  [vi-zi-gô]  n.  m.  1.  (hist.) 
Visigoth;  2.  §  barbarian;  Goth;  Van- 
dal. 

VISION  [vi-ziôn]  n.  f.  1.  II  sight  (ac- 
tion); seeing  ;  vision;  2.  -|-  ||  vision;  3. 
§  vision  ;  phantom.  ;  chimera  ;  4  §  vi- 
sion (exti'avagant  iA&a)\  fancy. 

Champ  de  la  — ,  (opt.)  field  of  view. 
De  —,  visional. 

VISIONNAIEE  [vi-zio-nè-r]  adj.  (pers.) 
visionary  ;  fanciful. 

VISIONNAIEE,  n.  m.  f.  1.  ||  vision- 
ary ;  seer  of  visioois  ;  2.  §  visionary  ; 
drearaer. 

VISIE,  n.  m.  V.  Vizie. 

VISITANDINE  [vi-zi-tân-di-n]  n.  f. 
(rel.  ord.)  visitandine  (nun  of  the  order 
of  the  Visitation). 

VISITATION  [vi-zi-tâ-siôn]  n.  f.  1. 
(Eom.  cath.  rel.)* visitation  (visit  of  the 
Virgin  Mary  to  Saint  Elizabeth)  ;  2.  (rel. 
rd.)  Visitation. 

—  de  la  Vierge,  =  of  the  Virgin 
Mary. 

VISITE  [vi-zi-t]  n.  f.  1.  visiting  ;  visi- 
tation; 2. 4-  visit;  3.  call  (short  visit); 
4  examination;  inspection;  5.  (of 
bishops,  superiors  of  religious  orders)  vi- 
sitation ;  6.  (of  physicians)  visit  ;  — s, 
(pL)  visits  ;  attendance  ;  7  (law) 
seo.rch. 

—  domiciliare,  (law)  search  in  c, 
Tiouse;  petite  —,  short  visit;  call.  — de 
cérémonie,  ceremonious  visit  ;  —  de 
matrones,  examination  by  a  jury  of 
matrons.  Cartes  de  — ,  visiting  cards  ; 
droit  de  — ,  1.  right  of  visit;  2.  rigJit  of 
search;  personne  qui  fait  une  — ,  des 
'—b,  visitant  ;  visitor.  En  — ,  on  a  vi- 
sit; visiting.  Aller  en  — ,  to  visit;  to 
go  visiting;  faire  — ,  to  pay  a  visit; 
faire  une  —  à,  1.  to  pay  (a,  o.)  a  visit; 
2.  to  call  upon  (a.  o.)  ;  to  make  a  call 
on;  faire  des  — s,  to  visit;  faire  une  do- 
miciliaire chez  q.  u.,  (law)  to  search  a. 
o.'^s  house  ;  faire  une  petite  —  (à),  to  pay 
a  short  visit  to  ;  to  call  {on,  u2)on)  ;  to 
make  a  call  {on,  upon)  ;  T[  to  look  in 
(on)  ;  %  to  give  a  look  in  ;  faire  la  — 
dans,  (law)  to  search  ;  recevoir  — ,  to  re- 
ceive a  visit  ;  rendre  —,  to  pay  a  visit  ; 
rendre  sa  —  à  q.  u.,  to  return  a.  o.  a  vi- 
sit; rendre  —  en  robe  détroussée,  (jest.) 
io  pay  a  formai  visit  ;  soumis  à  la  — , 
1.  visitable;  2.  liable  to  search;  3. 
(cust.)  searchable  ;  4  (law)  search- 
able. 

VISITEE  [vi-zi-té]  V.  a.  1.  to  visit;  2. 
+  to  visit  ;  3.  to  visit  ;  to  examine  ;  to 
survey;  to  inspect;  4  (cust)  to  search; 
&.  (law)  to  search. 

Visité,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Visitée. 

Non  —,  1.  xmvisited;  2, unexamined; 
vnsurveyed  ;  3.  unsearcJied. 

VISITEE,  V.  n.  to  search;  io  look, 
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VISITEUE  [vi-zi-teur]  n.  -m.  1.  (b.  s.) 
visitor  (person  who  spends  all  his  time 
in  visiting)  ;  visitant  ;  2.  visitor  (person 
authorized  to  visit  institutions)  ;  3.  (cust.) 
searcher  ;  land-waiter, 

VISON  [vi-zôn]  n.  m.  (mam.)  vison. 

VISON- VISU  [vi-zôn-vi-zu]  adv.  %  op- 
posite each  other. 

VISOEITJM  [vi-zo-riôn]  n.  m.  (print) 
catch  ;  jigger. 

VISQUEU-X,  SE  [vis-keû,  eû-z]  âdj.  1. 
slimy  ;  sticky  ;  clammy  ;  2.  (bot)  clam- 
my ;  3.  (did.)  viscid  ;  viscous. 

VISSAGE  [vi-sa-j]  n.  m.  (tech.)  screw- 
ing. 

Visse,  subj.  imperf.  1st  sing,  of  Voir. 

VISSEE  [vi-sé]  V.  a.  1.  II  to  screw  ;  2. 
to  screw  down  ;  3.  to  screw  up  ;  4  to 
screw  in  ;  5.  to  screw  on. 

Se  VISSEE,  pr.  v.  ||  1.  to  screw  ;  2.  to 
screw  down;  3.  to  screw  up;  4  to 
screw  in  ;  5.  to  screw  on. 

VISUEL,  LE  [vi-zu-èl]  adj.  (phys.) 
visual. 

Vit,  ind.  près.  3d  sing,  of  Vivee. 

Vit,  ind.  prêt.  3d  sing,  of  Voie. 

Vît,  subj.  imperf.  3d  sing. 

VITAL,  E  [vL-tal]  adj.  1.  ||  vital  (per- 
taining to  life  ;  tending  to  the  preserva- 
tion of  hfe)  ;  2.  §  vital  ;  essential  ;  cap- 
ital. 

Force —e,  vital  energy,  power  ;  par- 
ties — es,  vitals  ;  =  parts. 

VITALEMENT  [vi-ta-1-màn]  adv.  vi- 
talhf. 

VITALITÉ  [vi-ta-U-té]  n.  f.  %  \\  vital- 
ity. 

VITCHOUEA  [vit-shou-ra]  n.  m.  % 
^^ vitchoura'^  (fur  great-coat). 

VITE  [vi-t]  adj.  1.  (th.)  quick;  rapid  ; 
speedy;  2.  (of  animals)  swift;  fleet; 
3.  (of  horses)  fleet  ;  quick  ;  4.  (of  the 
pulse)  quick. 

VITE,  adv.  ].  quickly;  rapidly; 
speedily  ;  1  quick  ;  2.  fast  (quickly)  ; 
expeditiously. 

—  !  quick  !  be  quick.  Bien  — , 
quickly  ;  in  quick  time.  A  Uer  —  en ... , 
to  be  quick  at...;  aller  au  plus  —,  to 
hurry  on  ;  aller  —  en  besogne,  to  be  etc- 
peditious  ;  aller  plus  —  que  le  pas,  to 
run  aicay  ;  faire  —  ^W"  to  make  haste  ; 
to  be  quick. 

VITELOTTE  [yi-t-lo-t]  n.  f  (bot.)  kid- 
ney  potato. 

VITEMENT  [vi-t-mân]  adv.  t  quickly  ; 
quick. 

VITESSE  [vi-tè-s]  n.  f.  1.  speed  ;  ra- 
pidity, celerity  ;  fleePness ;  quickness; 
2.  (did.)  velocity. 

—  finale,  (mech.)  terminal  velocity  ; 
—  requise,  1.  requisite  velocity,  speed  ; 
2.  (mech.)  momentum.  À  la  —  de,  at 
a  speed  of;  at  the  rate  of;  à  grande  — , 
(of  carriages,  locomotives)  at  full  speed  ; 
de  toute  sa  — ,  at  one's  height  of  speed. 
Gagner  q.  u.  de  —,  1.  II  to  outstrip 
(a.  o.)  ;  to  outrun  ;  to  arrive  before  ;  to 
make  more  haste  than  ;  2.  §  to  outstrip 
(in  time)  ;  to  be  quicker  than  ;  lancer  à 
toute  — ,  to  set  (carriages,  locomotives) 
at  full  speed.. 

VITEAGE  [vi-tra-j]  n.  m.  1.  glass- 
windows;  windows;  glass;  2.  glass- 
partition;  3.  glazing. 

VITE  AUX  [vi-trô]  n.  m.  (of  churches) 
glass-windotcs. 

VITEE  [vi-tr]  n.  f.  1.  window-glass; 
glass  ;  2.  pane  of  glass  ;  3.  |^"  u)in- 
dow. 

Carreau  de  —,  pane  of  glass.  Casser 
les  — s,  1.  Il  to  break  the  windows  ;  2. 
§  to  speak  boldly  ;  to  speak  out  boldly  ; 
to  speak  out  ;  ouvrir  la  — ,  to  open  the 
windoxo. 

VITEEE  [vi-tré]  V.  a.  to  glaze  (furnish 
with  glass-windows,  mirrors). 

ViTEÉ,  E,  pa.  p.  1.  glazed  ;  2.  (of  doors) 
glass;  3.  (anat)  vitreous;  4  (electrici- 
ty) vitreous. 

Nature  — e,  vitreousness. 

VITEEEIE  [vi-trë-ri]  n.  f.  1.  glazing 
(art,  trade)  ;  2.  glaziers'  work. 

VITEESCIBILITÉ  [vi-trè-si-bi-li-té]  n. 
f.  (did.)  vitrescence. 

VITEESCIBLE  [vi-trè-si-bl]  adj.  vi' 
trifiable;  vitrescible;  vitrescent. 

Nature  — ,  vitrescence. 


VITEEU-X,  SE  [yi-treû,  eû-«]  •  a^ 
(min.)  vitreous. 

Nature  vitreuse,  vitreousness;  pro« 
priété  vitreuse,  glossiness. 

VITEIEE  [vi-tri-é]  n.  m.  glazier 
(man). 

VITEIÊEE  [vi-tri-è-r]  n.  f.  1.  glazier 
(woman);  2.  glazier's vjife, 

yiTEIFIABLE  [vi-tri-fi-a-bl]  adj.  T*. 


VITEIFICATION  [vi-tri-fi-kâ-siôn]  n. 
f,  vitrifaction  ;  vitrification. 

VITEIFIEE  [vi-tri-fi-é]  V.  a.  to  vitHfy, 

ViTEiFiÉ,  E,  pa.  p.  vitrifled. 

Substance — e,  vitrifaction;  mtrificoy 
tion. 

Se  VITEIFIEE,  pr.  V.  to  vitrify. 

VITEINE  [vi-tri-n]  n.  f.  (med.)  (of  the 
eye)  vitreous  7ium,or. 

VITEIOL  [vi-tri-ol]  n.  m.  1.  vitriol; 
2.  t  (chem.)  vitriol. 

—  martial,  vert,  green  =z.  De  -r-,  1. 
of=;  2.  vitriolic. 

VITEIOLÉ,  E  [vi-tri-0-lé]  adj.  (chem.) 
vitriolized. 

yiTEIOLIQUE  [vi-tri-o-li-k]  adj.  vi- 
tvioZi-c 

VITEIOLISATION  [vi-tri-o-U-zâ-siôn] 
n.  t  t  (chem.)  vitriolization. 

VITUPÈEE  [vi-tu-pè-r]  n.  m.  +  vi- 
tuperation; censure;  blame. 

VITUPÉEEE  [vi-tu-pé-ré]  V.  a.  t  to  vi- 
tuperate ;  to  censure  ;  to  blame. 

VIVACE  [vi-va-s]  adj.  1.  long-lived; 
2.  §  deep-rooted  ;  3.  (bot)  perennial. 

Plante  — ,  Qdoi.)  perennial. 

VIVACITÉ  [yi-va-si-té]  n.  f.  1.  I  §  vi- 
vacity (activity)  ;  liveliness  ;  2.  L  §  «t- 
vacity  ;  liveliness;  animation;  3.  § 
sprightliness ;  spirit;  ^i  life  ;  4  %  live- 
liness; vivacity  ;  .?.  §  vividness;  ar» 
dor;  6.  §  (b.  s.)  sally  of  anger,  paS' 
sion;  outburst;  7.  (of  colors)  vivid- 
ness. 

Défaut,  manque  de  — ,  unliveliness, 

VIVANDIE-E  [vi-vân-dié]  n.  na- 
IEEE  [è-r]  n.  f.  sutler. 

Vivais,  ind.  imperil  Ist,  2d  sing.  <à 
Vivee. 

Vivant,  près.  p. 

VIVANT,  E  [vi-vân,  t]  adj.  1.  B  living; 
alive  ;  +  quick;  2.  §  living  ;  3.  (of  Ian* 
guages)  livtng ;  modern;  4  (of  God) 
living  ;  5.  (of  streets,  towns)  lively. 

Né  — ,  born  living;  alive;  quick» 
born.    Âme  — e,  living  soul,  creature. 

VIVANT  [vi-vân]  n.  m.  1.  ||  person 
living,  alive;  — s,  (pi.)  living;  -{■ 
qxdck;  2.  resolute,  determined  cha- 
racter; 3.  life;  life-time. 

Bon,  joyeux  — ,  jolly  companion; 
mal  —  t,  ill-liver.  Du  —  de  q.  u.,  de 
son  — ,  during  o.'s  life;  while  alive; 
while  living  ;  in  o.'s  life-time  ;  during 
a.  o.'s  life-time  ;  en  son  —  t,  in  o.'s  life- 
time; when  living. 

VIVAT  [vi-vat]  int  hurra  !  huzza  ! 

VIVAT,  n.  m.,  pi.  —,  hurra;  huzza. 

Crier  —,  pousser  des  —,  to  cheer;  to 
hurra  ;  to  huzza  ;  saluer  par  un  — ,  to 
cheer. 

VrvE,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of  Viveb. 

VIVE  [vi-v]  n.  f.  (ich.)  weaver  ;  viver. 

VIVE-LA-JOIE  [vi-v-la-joa]  n.  m.,  pL 
— ,  jolly,  merry,  boon-companion,  fel- 
low. 

VIVEMENT  [vi-v-mân]  adv.  §  1.  live- 
lily  (actively)  ;  liojely  ;  quickly;  sharp- 
ly ;  briskly  ;  2.  livelily  ;  lively  ;  vivid- 
ly ;  3.  spiritedly  ;  vigorously  ;  'i.%^ 
smartly;  animatedly;  with  anima- 
tion; 5.  %  intensely;  strongly;  great 
ly  ;  6.  %  forcibly  ;  7.  §  acutely  ;  sharp 
ly  ;  keenly;  8.%  sensitively  ;  sensibly, 

9.  §  angrily;  passionately;  hastily; 

10.  (of  firing)  s^ar^Zy;  briskly;  11.  (of 
hoping)  sanguinely  ;  confidently  ;  12. 
(of  pursuing)  closely;  vigorously; 
eagerly  ;  13.  (of  regretting)  poignant- 
ly ;  deeply  ;  greatly  ;  \  much  ;  14  (ol 
reproaching)  bitterly  ;  strongly  ;  sharp- 


VIVIEE    [vi-vié]    n.    m.  fisTi 
nurse-pond. 

—  à  truites,  trout-stream. 

VIVIFIANT,  E  [vi-vi-fiân,  t]  adj.  1.  «* 
vifying  ;  quickening  ;  2.  (theoL)  qmck- 
ening. 


voc                                  vol 

VOI 

Ott  joute;  eu  jeu;  ew  jeûne;  éîipeur;  <mpan;  f^ipin;  on  ton;  un 'brun;  *Illiq. 

*gn  Jiq. 

VIYIFIOATION  [vi-vi-fi-kâ-siôn]  n.  f. 
vivMcation  ;  revival.  , 

VIVIFIER  [vi-vi-fié]  v.-a.  1.  Il  to  quick- 
en; to  vivify  ;  to  give  life  to;  to  en- 
liven; 2.  §  to  vivify;  to  give  life  to; 
io  animate;  to  invigorate;  3.  (theol.) 
to  quicken  ;  to  give  life  to. 

Vivifié,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Vrvi- 

HER. 

Non  — ,  (F.  senses)  unquicTc. 

YIVIFIQUE,  adj.  V.  Vivifiant. 

VIVIPARE  [vi-vi-pâ-r]  adj.  1.  (zool.) 
viviparous;  2.  (bot.)  viviparous. 

VIVISECTION  [vi-vi-sèk-8iôn]  n.  f. 
(anat.)  vivisection. 

Vivons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi.  of 
Vivre. 

VIVOTER  [  vi-vo-té  ]  V.  n.  to  live 
poorly.,  sorrily  ;  to  keep  life  and  soul 
together  ;  to  make  shift  to  live. 

VivEAi,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Vivre. 

Vivrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

VIVRE  [vi-vr]  V.  n.  irr.  (vivant; 
vécu  ;  ind.  près,  vis  ;  nous  vivons  ;  prêt. 
VÉCUS  ;  subj.  près,  vive)  1.  Il  §  to  live  ; 
2.  Il  to  live  ;  to  te  living.,  alive  ;  3.  ||  (de, 
on)  to  live  (feed)  ;  to  subsist  ;  4.  ||  (de, 
hy)  to  live;  to  subsist;  to  maintain 
o.'sself;  to  be  maintained  ;  5.  §  (th.)  to 
live  ;  to  be  perpetuated. 

2.  Un  tel  î)!t-il  toujours?  is  sucka  one siilllivœg, 
alive  ?  3.  —  de  légumes,  to  live  on  vegetables.  4.  — 
de  son  travail,  to  live  bt/  o.'s  industry. 

—  conformément  à,  to  live  conform,- 
ably,  ^  up  to;  —  bien  avec  q.  u.,  to  be 
on  good  terms  with  a.  o.  ;  —  mal  avec 
q.  u.,  to  be  at  variance  with  a.  o.  ;  to  be 
on  bad  terms  with  a.  o.  ;  —  seul,  to  =■ 
alone  ;  to  =z  by  o.'s  self;  —  d'espérance, 
to  =  in  hope  ;  —  d'industrie,  to  =■  by 
O.'S  wits  ;  —  au  jour  le  jour,  1.  to  ^^  front 
hand  to  m,outh  ;  2.  to  take  no  thought 
for  the  morrow;  —  au  jour  la  journée, 
to  =  frovn  hand  to  mouth;  —  de 
ménage,  1.  to  =  economically  ;  2.  (jest.) 
to=:  on  the  sale  of  o.'s  furniture  ;  —  de 
régime,  to  diet  o.'s  self;  —  de  ses  rentes, 
to  =^on  o.'s  income  ;  to  =  independ- 
ently; ^  to=^  on  o.''s  means.  De  quoi 
— ,  a  competency  ;  %  enough  to  =  on  ; 
pour  — ,  (  F;  senses)  for  a  ICving.  Ap- 
prendre à  — ,  to  learn  manners;  ap- 
prendre à  q.  u.  à  — ,  to  teach  a.  o.  man- 
ners., better  manners  ;  avoir  de  quoi  — , 
to  have  a  competency  ;  to  have  enough 
to  =  on;  continuer  de  — ,  to  =  on; 
faire  —,  (  V.  senses)  1.  to  keep  alive  ;  2. 
to  maintain;  to  keep;  savoir — ,  1.  to 
be  a  gentleman;  to  be  gentlemanly  ; 
2.  to  be  a  lady  ;  to  be  ladylike.  Vive  ! 
vivent  !  (exclam.)  1,  long  live  !  2.  for 
ever  !  3.  hurra  for  I  4  give  me  !  Qui 
ne  sait  pas  — ,  1.  u/ngentlemanlike  ;  un- 
gentlemanly  ;  2.  unladylike.  Qui  vive  ? 
(mil.)  who  goes  there  ? 

VIVRE,  n.  m.  1.  living  ;food  ;  board  ; 
victuals  ;  2.  — s,  (pi.)  provisions  (food)  ; 
8.  — s,  (pi.)  (adm.)  victualling;  vic- 
tuals ;  4  — s,  (pi.)  (mil.,  nav.)  stores. 

Agent  employé  des  — s,  (nav.)  agent- 
victualler  ;  bureau  des  —s,  victualling- 
office;  transport  de — s  et  munitions, 
(nav.)  store-ship  ;  vaisseau  chargé  de  — s, 
(nav.)  victualler.  Couper  les— s  à  q. 
u.,  to  cut  off  a.  o.''8  bread  ;  faire  ses  — s, 
(nav.)  to  victual  ;  manquer  de  —s,  to  be 
short  of  provisions. 

VIVRES-PAIN  [vi-vr-pîn]  n.  m.  (pi.) 
(mil,  nav.)  bread-store. 

VIVRES-VIANDE  [vi-vr-viân-d]  n.  m. 
(pi.)  (mil.,  nav.)  meat-store. 

VIZIR  [vi-zir]  n.  m.  visier  (Turkish 
minister);  visir. 

Grand  — ,  grand  =. 

VIZIRAT  [vi-ri-r-a]  VIZIRIAT  l^ï-ù- 
riaj  n.  m.  viziership  ;  vizirship. 

VOCABLE  [vo-ka-bl]  n,  m.  (gram.) 
vocable;  word: 

VOCABULAIRE  [vo-ka-bn-lè-r]  n.  m. 
1,  vocabulary;  2.  eamositor. 

VOCABULISTE  [vo-ka-bu-lig-t]  n.  m. 
%  author  of  a  vocabulary. 

VOCAL,  E  [vo-kal]  adj.  1.  vocal  (ex- 
pressed by  the  voice);  2.  (of  prayer) 
vocal;  oral. 

1.  Musique  — «,  vocal  music.  2.  Prière  —e,  vo- 
tai prayer. 

Cordes  — es,  (anat.)  vocal  ligaments. 


VOCAL,  n.  m.  (of  rel.  ord.)  vocal 
(elector). 

VOCALEMENT  [  vo-ka-1-mân  ]  adv. 
vocally;  orally. 

■  VOCALISATION  [vo-ka-li-zâ-siôn]  n.  f. 
(mus.)  vocalization. 

VOCALISER  [vo-ka-li-zé]  V.  n.  (mus.) 
to  execute  upon  a  vowel. 

VOCATIF  [vo-ka-tif]  n.  m.  (gram.) 
vocative. 

Au  — ,  in  the  vocative  case  ;  du  — , 
vocative. 

VOCATION  [vo-kâ-8iôn]  n.  t  1.  voca- 
tion; inclination;  2.  +  vocation; 
call;  3.  talent;  4  destination. 

VOCIFÉRATION  [vo-si-fé-râ-siôn]  n.  f. 
vociferation. 

Pousser  des  —s,  to  utter  =  s;  io  vo- 
ciferate. 

VOCIFÉRER  [vo-si-fé-ré]  V.  n.  to  voci- 
ferate ;  t  to  cry  out. 

Dire  en  vociférant,  to  vociferate.  Qui 
vocifère,  vociferous. 

VOCIFÉRER,  V.  a.  to  vociferate;  1 
to  cry  out. 

VŒU  [veu]  n.  m.  1. 1|  (de,  of;  de,  to) 
vow  (solemn  promise)  ;  2.  ||  vow  ;  votive 
offering  ;  3.  H  — x,  (pi.)  vows  (religious 
ceremony)  ;  4  §  prayer  ;  wish  ;  desire  ; 
5.  §  will;  prescriptions;  6.  §  vote; 
suffrage  ;  T.  $  §  heart. 

D'après  les  — x  de,  at  the  instance 
of.  Accomplir  un  — ,  to  fulfil  a  voio; 
s'acquitter  d'un  — ,  to  fulfil  a  vow; 
combler,  exaucer  les  — x  de  q.  u.,  to  heo/r 
a.  o.^s  prayer  ;  to  crown  a.  o.''s  loishes  ; 
T  to  grant  ;  *[[  to  give  a.  o.  his  wish  ; 
faire  —  (de),  to  make  a  vow  (to)  ;  faire 

un 1-,  to  vow  a  vow  ;  prononcer  ses 

— x,  to  takl  the  vows  ;  rompre,  violer  un 
— ,  to  break  a  vow.  C'est  mon  —  le  plus 
cher,  it  is  the  dearest  wish  of  my  heart. 

VOGUE  [vo-g]  n.  f  1. 1  (nav.)  rowing  ; 
2.  %  vogue;  reputation  ;  credit;  favor; 
3. 1  vogue  ;  fashion. 

En  — ,  1.  in  vogue,  fashion;  2.  in  re- 
quest; in  dem,and.  Avoir  la  — ,  de  la 
— ,  1.  to  be  in  =,  fashion  ;  2.  to  be  in 
request,  demand;  mettre  en  — ,  1.  to 
bring  into  ^,  fashion  ;  *{  to  bring  up  ; 
2.  to  bring  into  request. 

VOGUER  [vo-ghé]  V.  n.  1. 1  to  row,  to 
pull;  2.  to  sail;  to  bear  ;  to  go;  3.  § 
(vers,  to)  to  be  wafted. 

Vogue  la  galère  1  com,e  what  may  ! 

VO'GUEÙR  [vo-gheùr]  n.  m.  t  roioer. 

VOI  [voa]  int.  X  indeed  !  bless  me  ! 

VOÏCI  [voa-si]  prep.  1.  see  here  ;  *  be- 
hold ;  2.  here  is  ;  here  are  ;  3.  this  is  ; 
these  are  ;  4  the  following  is,  are. 

2.  Le  — ,  here  he  is  ;  —  mon  frère,  here  is  my 
brother  ;  les  — ,  here  they  are.  3.  —  mon  livre,  this 
is  yny  book.  4.  —  la  cause  de  cet  événement,  the 
following  is  the  cause  of  that  event. 

En  — ,  liere  is,  are  some  ;  en  —  d'une 
autre,  en  —  bien  d'une  autre  ^,  this  is 
m.ore  singular  still  ;  la  — ,  here  she,  it 
is  ;  le  — ,  here  he,  it  is  ;  les  — ,  here  they 
are;  me  — ,  here  am  I;  here  I  am; 
nous  — ,  here  xoe  are;  nous  y  — ,  1.  || 
here  we  are  (arrived)  ;  we  are  come  to 
it;  2.  §  we  are  come  to  the  point;  3.  § 
it  has  occurred,  happened  ;  ...  que  — , 
this,  these  ...  ;  vous  — ,  here  you  are. 

—  que  . . .,  here  ...  is  ...  ;  *  behold  . . .  ; 

—  qui  . . .  t,  behold  him,  her,  them,  ...  ; 

—  venir . . .,  1 is  coming  ;  ...  comes  ; 

*  *  behold  ...  ;  2. ...  is  approaching. 

[\''otci  accompanied  by  a  pr.  follows  it;  the  pr. 
is  in  the  accusative  {V.  Ex.  1).] 

Voie,  subj.  près.  1st,  3d  sing,  of  Vont. 

VOIE  [voa]  n.  f.  1.  II  way  ;  road  ;  2.  § 
way;  means;  *{road;  path;  3.  -f-  § 
way  (commandment);  4  ||  track  (of 
roads);  5.  ||  conveyance;  means  of  con- 
veyance;  6.  cart-load;  load;  '7.  (of 
carriages)  gauge;  riding-bed;  8.  (of 
water)  two  paiU  ;  9.  (anat.)  duct  ;  10. 
(chem.)  way  ;  11.  (engin.)  (of  bridges) 
road-way;  12.  (hunt.)Vaz^;  13.  (hunt.) 
(of  boars,  stags)  track;  14  (nav.)  leak; 
15.  (rail.)  line;  road;  path;  track. 

—  charretière,  1.  carriage  road;  2. 
(cf  carts)  gauge;  —  diagonale,  (rail.) 
crossing  ;  — s  digestives,  (anat.)  digest- 
ive duct  ;  digestive  organs  ;  premières 
— s.  (anat.)  primes,  vice;  —  principale, 
(rail.)  main  line;  —  publique,  public 


way  ;  highway  ;  —  rompue,  (hunt) 
check  ;  —  simple,  (rail.)  single  line  ;  — 
supplémentaire,    (rail.)    passing-place. 

—  de  charrette,  gauge  ;  — s  de  douceur, 
fair,  good  means;  — s  de  droit,  (law) 
djue  course  of  law  ;  —  d'eau,  1.  two 
pails  of  water  ;  2.  (nav.)  leak  (  V.  Eau)  ; 

—  d'écoulement,  outlet  ;  — s  de  fait,  1. 
violence  ;  2.  (law)  trespass  ;  3.  (law) 
assault;  4  (law)  assault  and  battery; 
menace  accompagnée  de  — s  de  fait,  (law) 
assault  and  battery  ;  menace,  tentative 
de  —s  de  fait,  (law)  assault  ;  —  de  fer, 
railway  ;  railroad  ;  — s  et  moyens, 
ways  and  means  ;  — s  de  rigueur,  foul 
means.  Changement  de  — ,  (rail.)  cross- 
ing. À  —  . . .,  (rail.) . .  .-railed  ;  à  deux 
—s,  (rail.)  double-railed  ;  à  une  seule 
— ,  (rail.)  single-railed  ;  en  —  de,  in  a 
train  for  ;  in  a  fair  way  for  ;  par  —  de 
§,  1.  by  means  of;  2.  (law)  by  way  of; 
parla — diQ\\,viâ;  by  way  of;  sur  la — , 
(hunt.)  1.  upon  the  scent  ;  upon  tTie 
right  scent;  2.  §  in  a  fair  way  ;  in  the 
right  path.  Être  en  bonne  —,  to  be  in 
the  right  path  ;  ^  to  do  well  ;  J^"  to 
be  all  right;  être  toujours  par  —  et  par 
chemin,  to  be  alnxiays  rambling,  rov- 
ing ;  être  à  bout  de  — ,  to  have  exhaust- 
ed o.''s  resources  ;  laisser  en  — ,  to  leave 
about;  to  let  (a.  th.)  lie  about;  mena- 
cer de  — s  de  fait,  (law)  to  assault  ;  met- 
tre sur  la  — ,  (hunt.)  to  put  on  the  rigJit 
scent  ;  mettre  q.  u.  sur  la  — ,  la  bonne 
— ,  les  —s,  to  set  a.  o.  right  ;  sortir  de  la 
— ,  (rail.)  to  rum,  off  the  rails  ;  en  venir 
aux  —s  de  fait,  to  come  to  -blows.  Qui 
ne  perd  pas  la  — ,  (hunt.)  standi. 

Voient,  ind.  &  subj.  près.  3d  pi.  of 
Voir. 

VOILA  [voa-lâ]  prep.  1.  see  there  ; 
*  behold  ;  2.  there  is  ;  there  are  ;  3. 
here  is;  here  are;  4  that  is;  those 
are  ;  5.  sucJi  (what  precedes)  is  ;  such 
are;  6.  is;  are;  7.  (explet.) ... 

2.  Le  — ,  there  he  is  ;  —  ma  sœur,  there  is  my 
sister;  les — ,  there  they  are.  3.  Me — ,  here  am 
/;  nous  — ,  here  we  are.  5.  —  les  eifets  de  ce» 
causes,  such  are  the  effects  of  those  causes.  6. 
Comme  le,  vous  —  triste,  how  dull  he  is,  you  are  ; 
les  —  fâchés,  they  are  angry.  7.  —  qu'on  sonne, 
some  one  rings;  —  qu'on  m'appelle,  lam  called. 

En  — ,  1.  there  is  some  ;  2.  that  ia . . ., 
those  are  ;  en  —  assez,  ^  that  is  enough  ; 
la  — ,  1.  tliere  she,  it  is;  2.  behold,  sea 
her,  it.  En  — t-il  T  !  1.  tliere  is  a  mmi- 
ber,  lot  !  2.  there  is  a  quantity,  lot  !  le 
— ,  1.  there  he,  it  is;  2.  behold  him,  it; 
les  — ,  1.  there  they  are  ;  2.  behold,  see 
them;  les  —  %W°.,  they  are  at  it;  l'y 

—  Î^F",  he,  (m.)  she  (f.)  is  at  it;  me  — , 
here  am  I;  here  I  am  ;  nous  — ,  here 
we  are  ;  vous  — ,  1.  there  y  ou  are;  2.  is 
it  you  ?  vous  y  —  |^f°,  you  are  at  it  ; 
comme  vous  — !  *{what  a  figure  you 
are  !  pW"  what  a  pickle  you  are  in  ! 

—  ce  que  c'est,  so  it  is  ;  that  is  what  it 
is;  — ce  que,  c'est  que  de  ...,  such  is 
the  effect,  result  of ...;  see  what  it  is  to 
...  ;  —  pour  . . .,  1.  tliat  is  for ...  ;  2.  so 
much  for  ...  ;  —  que  . . .,  1.  there  ...is 
...  ;  *  behold  ...  ;  see  ...;  2.  suddenly 
...  ;  on  a  sudden ...  ;  all  at  once  ...  ; 

—  qui . . .,  1.  that  is  ...;  2 there  ...  ; 

now  ...  ;  —  tout,  that  is  all.  Ne  — t-il 
pas  ?  is  not  he,  that  f  Ne  — t-il  pas  que 
...  ?  lo  and  behold  ...  to(&.  o.'s)  aston^- 
ishment,  surprise. 

[Voilà  accompanied  by  a  pron .  follows  it,  and 
the  pron.  is  in  the  accusative  (  V.  Ex.  2).] 

VOILE  [voa-l]  n.  m.  1.  ||  %veil;  2.  § 
(À,  to)  cover  ;  disguise  ;  cloak  ;  show  ; 
color  ;  3.  (anat.)  velum. 

—  clair,  thin  veil.  —  de  dentelle,  lace 
=  ;  les  —s  de  la  nuit  §,  ffie  =  qf  7iight. 
Prise  de  — ,  talcing  of  the  =.  Sans  — , 
1.  without  a  =;  2.  unveiledly.  Avoir 
un  —  devant  les  yeux,  to  have  a  mist 
before  o.'s  eyes;  s'e  couvrir  d'un  —,  to 
cover  o.''s  self  with  a  =  ;  jeter  un  —  sur, 
to  cast  a  =  over  ;  porter  un  — ,  to  wear 
a  =  ;  prendre  le  —  §,  to  take  the  =  ; 
soulever  un  — ,  to  raise  a  =  ;  to  lift  up 
a=. 

VOILE,  n.  f.  1.  sail  (canvas)  ;  2.  sail 
(ship)  ;  3.  — s,  (pi.)  (nav.)  sails  ;  T  can- 
vas. 

,  (nav.)  1.  lower  sail;  2.  {isi 
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Bails)  course  ;  —  carrée,  cross-jack  ; 
grande  — ,  main  =  ;  —  latine,  lateen  =  ; 
toutes  —s  dehors,  press  of  =  ;  all  =s 
set,  out.  —  de  misaine,  /o?'e  =  ;  —  de 
perroquet,  gallant  r=  ;  —  de  senau,  try- 
=.  Course  à  la  — ,  =;  force  de  —s, 
jiû'ess  of=  ;  magasin  aux  — s,  (nav.)  =- 
toft;  promenade  à  la  — ,  =.  À  la  — , 
BOUS  —s,  tmder  =  ;  à  pleines  —s,  1. 
(nav.)  with  full  =  ;  2.  ^willingly;  3.  § 
heartily  ;  with  all  o.'s  heart  ;  à  sec  de 
—s,  (nav.)  aMdl;  under  hare  poles. 
Aller  à  la — ,  to  sail;  aller  à  — s  et  à 
rames,  1.  ||  to  sail  and  row  ;  2.  to  exert 
every  effort,;  amener  les  —s,  (nav.)  to 
strike  =  ;  caler  la  — ,  to  strike  =  ;  dimi- 
nuer de  —,  to  shoi'ien  =;  donner  à 
pleines  —s  dans  §,  to  consent  willingly 
to  ;  être  à  la  —,  (nav.)  to  he  under  =  ; 
être  à  sec  de  — s,  (nav.)  to  ie  ahull  ;  to 
te  under  hare  poles  ;  faire  — ,  (nav.)  to 
sail;  faire  force  de  — s,  (nav.)  to  carry 
a  press  of  ■=^\  to  crowd  =  ;  to  trend  ; 
forcer  de  — ,  (nav.)  to  make  =  ;  to  make 
more  =  ;  to  crowd  =  ;  to  carry  a  press 
of  =  ;  mettre  à  la  —  (nav.)  to  sail  ; 
to  set  =:  ;  mettre  sous  — s,  (nav.)'  to  set 
=  ;  mettre  toutes  — s  deliors,  (nav.) 
to  crowd  =  ;  to  carry  a  press  of  =  ; 
mettre  toutes  les  —s  au  vent  §,  io  exert 
every  effort  ;  saluer  des  — s,  (nav.)  to 
strike  ■=  (as  a  salute)  ;  to  strike  ;  trans- 
porté par  des  —s,  **  =i-horne. 

VOILER  [voa-ié]  V.  a.  1.  ||  to  veil  (cover 
with  a  veil);  2.  §  to  veil;  to  conceal;  to 
hide;  to  cloud;  to  cover  ;  **  to  cur- 
tain; 3.  §-(de,  with)  to  veil;  to  dis- 
guise ;  to  color  ;  to  Mind  ;  to  slur  ;  4 
I  to  cloud  (the  voice). 

ôter  ce  qui  voile,  to  immiiffle  (a  drum). 

VoiLÉ,^^,  pa.  p.  (F;  senses)  (of  the 
voice)  clouded. 

Bien  — ,  (nav.)  (of  ships)  whose  sails 
are  well  cut  and  set  ;  mal  —,  (nav.)  (of 
Bhips)  whose  sails  are  hadly  cut  and 
set  ;  —  en  . . .,  rigged  as  a, 

Sk  VOILEE,  pr.  V.  1.  (pers.)  to  wear  a 
veil;  2.  %to  he  veiled,  concealed,  hid- 
den, clou,ded,  covered  ;  3.  (of  wood)  to 
warp. 

YOILERIE  [voa-1-rî]  n.  £  1.  sail-mak- 
ing; 2.  sail-loft. 

VOILIEE  [voa-lié]  n.  m.  1.  (pers.)  sail- 
maker  ;  2.  (nav.)  sailer  (ship). 

Bon  — ,  (nav.)  fast,  fine  sailer  ;  fin, 
gi'and  — , prime  =z  ;  mauvais  — ,  heavy  =. 

VOILUEE  [voa-lû-r]  n.  f.  (nav.)  1.  suit 
of  sails;  sails;  2.  trim  of  t)ie  sails. 

VOIR  [voar]  V.  a.  irr.  (votant,  vtr  ;  ind. 
près.  VOIS  ;  nous  voyons  ;  ils  voient  ; 
prêt.  VIS  ;  fut.  veeeai  ;  subj.  près,  voie  ; 
NOUS  votons)  1.  Il  §  to  see;  2.  ||  to  see; 
to  look  at  ;  *  to  hehold  ;  3.  ||  to  exam- 
ine; to  inspect;  4.  to  srvperintend ;  to 
oversee;  to  inspect;  b.  1  %  to  attend 
to;  to  see;  6.  §  (th.)  to  overlook;  to 
command;  7.  §  to.  see;  to  ascertain; 
to  inquire  ;  8.  §  to  see  ;  to  frequent  the 
society  of;  to  visit  ;  to  he  on  visiting 
terms  with  ;  ^  to  keep  company  with  ; 
9.  (of  confessors)  to  attend  (sick  peni- 
tents) ;  10.  (of  physicians)  to  attend  (pa- 
tients). 

1.  Je  le  vols  venir,  je  le  vms  qui  vient,  /see  him 
coining;  je  ne  voh  pas  qu'il  vienne,  T  do  not  see 
him.  coming  ;  voyez-vous  qu'il  vienne,  do  you  vot  see 
him  coining  ?  ne  voyez-\o\M  pas  qu'il  vient  ?  do  you 
not  see  that  he  is  coming  ?  3.  —  une  afiFaire,  un 
procès,  to  examine  an  affair,  a  law-suit.  5.  C'est 
a  vous  à  —  qu'il  ne  manque  rien,  it  is  for  you  to 
see  that  there  is  nothing  wanting.  6.  La  hauteur 
voit  la  place,  le  rempart,  the  eminence  overlooks, 
commands  the  place,  the  rampart.  1.  Voyez  si  le 
Tin  est  bon,  see  whether  the  wine  is  good. 

—  par  soi-même,  to  see  with  o.''s  own 
eyes;  —  le  premier,  to  =  first  ;  to  have 
the  first  sight  of;  —  et  revoir,  1.  to  = 
repeatedly;  2.  to  examine  over  and 
over  again  ;  n'avoir  rien  à  —  h.,  to  have 
nothing  to  do  with  ;  —  q.  oh.  en  beau, 
to  =:  the  bright  side  of  a.  th.  ;  —  q.  ch. 
en  noir,  to  =  the  dark  side  of  a.  th.  ;  — 
àe  ses  deux,  propres  yeux,  to  ■=■  with 
o.'s  own  eyes.  Beau  à  — ,  sightly  ;  ^sans 
— ,  (  V.  senses)  unslght  unseen.  À  — , 
{V.  senses)  1.  by  o.'s  appearance;  to 
see  ;  2.  (pers.)  by  o.'s  appearance,  looks  ; 
8.  by  (on  considering).  Aller—,  1.  (past.) 
to  go  to  see;  2.  (future)  io  go  and  see; 


3.  to  call  on,  upon  (a.  o.);  to  pay  a  vi- 
sit to;  faire  — ,  1.  to  make  (a.  th.)  «2?- 
pear  ;  2.  to  illustrate  ;  faire  —  q.  ch.  à 
q,  u.,  1.  to  show  a.  th.  to  a.o. 
a 


.-...,    to  let 
(pers.)  to  show 


„ .    Qu'on  n'a  pas  fait  — ,  (  V.  senses) 
unshown.    Voyons  !  1.  let  us  see  !  2.  let 


I  a.  th.  ;  se  faire 
o.'s  self;  to  appear  ;  laiss'er  —  q.  ch.  à 
q.  u.,  to  let  a.  o.  see  a.  th.  ;  to  shoio  a. 
th.  to  a.  o.  ;  se  laisser  — ,  to  show  o.''s 
self;  mériter  d'être  vu,  to  he  worth 

.    Voyons 
me  see  !  3.  come  ! 

[VoiK  having  que  after  it,  and  conj.  neg.  or  ia- 
terrog.,  requires  the  following  verb  in  the  subj.  ; 
when  conj.  neg.  and  interrog.  it  .takes  the  indie.  It 
governs  an  inf.  without  a  preposition.] 

Vtr,  E,  pa,  p.  (K  senses  of  Voie)  1. 
considering  ;  2.  (adn).)  exam^ined  ;  3. 
(law)  being  duly  considered. 

Bien  —,  (th.)  well-advised  ;  mal  — ,  1. 
unacceptable  ;  2.  looked  on,  upon  with 
an  evil  eye;  3.  (th.)  imadvised;  ill- 
advised  ;  4.  obnoxious  ;  non  — ,  {V. 
senses  of  Voie)  1.  unseen;  2.  unex- 
amined; iminspected  ;  3.  unattended 
to;  4.  'i  unsight  tmseen;  non  mal  — , 
(  V.  senses)  xt^nohnoxious. 

[Vu  is  invariable  in  the  2d  and  3d  senses.] 

Vu  QUE,  conj.  considering  tho,t;  con- 
sidering ;  inasmuch  as. 

Se  voie,  pr.  V.  1.  II  to  see  o.'s  self;  2.  1 
io  see  each  other;  3.  ||  (pers.)  to  meet; 
to  visit  each  other  ;  4.  §  (pers.)  to  see 
o.'s  self;  tofMid  o.'s  self;  to  he  ;  5.  (th.) 
to  he  seen. 

VOIR,  V.  n.  irr.  (coni.  like  Voie)  1.  || 
(absol.)  to  see;  2.  \\  (abs.)  to  see;  t  to 
have  o.'s  siglit;  3.  ||  §  to  examine;  4.  || 
(À, . . .)  to  superintend^  (a.  o.)  ;  to  over- 
see; to  inspect;  5.  §  (À,  to)  to  attend; 
to  see  ;  6.  §  (th.)  (sue,  dans,  into)  to 
look  ;  to  look  out. 

6.  Une  maison  qui  voit  sur  un  jardin,  une  rue,  a 
house  that  looks  into  a  garden,  a  street. 

—  clair,  to  see  clearly  ;  to  he  clear- 
sighted; —  à  demi,  to  he  half-sighted; 
ne  —  goutte,  not  to  =  in  the  least  ;  not 
to  =  a  jot,  hit;  ne  pas  —  plus  loin  que 
son  nez,  que  le  bout  de  son  nez,  not  to  = 
heyond  o.'s  nose;  —  trouble,  to  =  dim- 
ly. Allez-y  — ,  go  and  see  ;  qui  voit  à 
demi,  half-siglited  ;  qui  no  voit  pas,  (  V. 
senses)  unseei7ig  ;  voyons  !  1.  let  us  see  ! 
2.  let  me  see  !  3.  come  !  —  c'est  croire, 
seeing  is  believing. 

VOIRE  [voa-r]  adv.  1. ,  t  really  ;  in- 
deed ;  2.  t  even. 

VOIRIE  [voa-rî]  n.  f.  1.  commission 
of  public  ways;  2.  common  sewer; 
sewer. 

Grande  — ,  commission  of  public 
roads,  ways,  canals,  rivers,  railways, 
&c.  ;  petite  — ,  commission  of  local 
ways,  unnamgable  rivers,  &c.  ;  —  ru- 
rale, commission  of  public  xoays  in  ru- 
ral districts;  —  urbaine,  commission 
of  public  ways  in  towns.  Législation 
de  la  — ,  road-legislation.  Jeter  à  la  — , 
to  bury  (a.  o.)  on  the  high  road. 

Vois,  ind.  près.  1st,  2d  sing.  ;  impera. 
2d  sing,  of  Voie. 

VOISIN,  E  [voa-zîn,  i-n]  adj.  1. 1|  neigh- 
horing ;  2.  ||  (de,  to,...)  near;  8.  ||  § 
(de,  to)  next  ;  4.  §  (de)  bordering  {on)  ; 
near  (...);  on  the  brink,  verge  (of)  ;  t 
next  door  (to). 

Être  —  de,  (  F;  senses)  §  to  border  on  ; 
to  approach  ;  to  he  near  ;  ^  to  he  next 
door  to  ;  to  he  on  the  brink,  verge  {of). 

VOISIN,  n.  m.,  E,  n.  f  neighbor  (per- 
son residing  near  another). 

Proche  — ,  near  neighbor;  le  plus 
proche  — ,  1.  nearest  =  ;  2.  next-door  =. 
Qualité  de  bon  — ,  neighhoiMness.  De 
— ,  neighborly  ;  de  mauvais  — ,  un- 
neighborly  ;  en  — ,  neighborly  ;  en  bons 
— s,  like  good  =s;  in  good  neighbor- 
hood :  en  mauvais  — ,  like  bad  =s  ;  un- 
neighborly.  Agir  en  — ,  to  he  neigh- 
borly ;  to  act  like  a  =;  avoir  pour  — , 
to  have  as  a-=;  être  bon  — ,  to  be  neigh- 
borly ;  to  he  a  good  =. 

VOISINAGE  [voa-zi-na-j]  n.  m.  1. 
{■pevs.)  neighbor  ;  neighbors;  2.  neigh- 
borhood; vicinity;  proximity;  vici- 
nage; 3.  neighborhood  (places);  vici- 
nity; vicinage;  4.  (law)  venue;  visne. 

VOISINER  [voa-zi-né]  V.  n.  to  visit  o.'s 


neighbors;  «f  to  go  to  see  a  neighhor; 
(^^  to  neighbor  it. 

Voit,  ind.  près.  3d  sing,  of  Voie. 

VOITURE  [voa-tû-r]  n.  f.  1.  vehicle 
(carrriage  in  general)  ;  2.  carriage  (ve- 
hicle of  any  kind)  ;  3.  carriage  ;  coach , 
4.  (pers.) /are  (persons)  ;  5.  (th.)  load;  6. 
conveyance;  carrying;  7.  (rail)  car 
riage. 

—  commode,  convenient  carriage; 

—  coupée,  1.  chariot;  2.  Broug7iam; 

—  fermée,  close  =;  —  légère,  chariot; 

—  pleine,  coach-full  ;  —  publique, 
stage-coach  ;  —  rude,  rough-going 
coach.     —  à  un  cheval,  one-horse  =; 

—  à  quatre,  à  six,  &c.  chevaux,  =, 
coach  and  four,  and  six,  &c.  —  à 
deux  chevaux,  =,  coach  and  pair  ;  — 
de  correspondance,  branch  coach;  — 
à  deux  fonds,  double-seated  z=,  coach  ; 

—  de  campagne,  de  voyage,  travelling 
:=  ;  —  de  louage,  job  =  ;  hired  coach; 

—  de  maître,  gentleman'' s  =  ;  —  de  re- 
mise, job  =  ;  glass,  livery  coach  ;  ■ —  de 
renvoi,  return  =;  —  à  ...  roues,  ...- 
wheeled  =;  —  à  deux,  à  quatre  roues, 
two-wheeled,  four-wheeled   =,    coach. 

—  à  vapeur,  steam  =  ;  —  pour  dresser 
les  chevaux,  (man.)  break.  Bureau  de 
la  — ,  coach-office  ;  bureau  de  — s  pu- 
bliques, booking-office  ;  fabricant  de 
— s,  coach-maker  ;  fabrication  de  — s, 
coach-making ;  frais  de  —,  (com.)  ca,r- 
riage;  louage  de  — ,  coach-hire  ;  glace 
de  — ,  coach-window  ;  place  de  — s, 
stOAid  of  coaches.  Apprêter  une  — ,  to 
get  a  coach  ready  ;  faire  avancer  sa  — , 
to  call  o.''s  =  ;  descendi-e  de  —,  to  alighi 
from  a  =,  coach  ;  to  step,  to  get  out  of 
a  =,  coach;  monter  en  — ,  to  step,  to 
get  into  a  =,  coach  ;  payer  la  — ,  to  p>ay 
the  coach-hire  ;  se  promener  en  — ,  to 
ride  ill  a  =;,  coach;  to  drive  out;  to 
take  a  drive  ;  sortir  en  — ,  to  drive  out; 
faire  venir  une  — ,  to  call  a  =, 

[VoiTUEE  must  not  be  confounded  'with  véki- 
cule.-] 

VOITURER  [voa-tu-ré]  v.  a  1.  to  con- 
vey ;  to  transport  ;  2.  to  drive  (a.  o.)  ;  to 
take  ;  3.  to  cart  (convey  in  a  cart)  ;  4.  to 
wagon  (convey  by  wagon). 

VOITURIER  [voa-tu-rié]  n.  m.  1.  car- 
rier ;  2.  driver  ;  3.  (law)  carrier, 

VOITURIN  [voa-tu-rîn]  n.  m.  1.  (pers.) 
driver  (who  is  also  the  owner  of  the  car- 
riage) ;  2.  (th.)  carriage,  coach  (driven 
by  the  owner). 

VOIX  [voa]  n.  f.  1.  li  §  voice  ;  2.  ||  vote  ; 
suffrage  ;  voice  ;  3.  |  right  of  suffrage  ; 
4.  il  singer;  5.  §  opinion;  jïcdgment; 
feeling  ;  6.  (gi'am.)  voice. 

—  aiguë,  perçante,  shrill  voice  ;   — 
faible,  ^ê\e,faint-z=  ;  —  haute,  loud  =  ; 
higli  tone  of  =^;  —  moelleux,  mellow 
=  ;  —  perçante,  shrill  =:  ;  —  prépondé- 
rante, casting  ■=,  vote;  —  rude,  harsh 
=  ;  vive  — ,  (law)  parole.    —  de  tête, 
(mus.)  falsetto;  feigned  treble.    Éten- 
due de  — ,  extent,  compass  of=^  ;  extinc- 
tion de  — ,  loss  of-=^  ;  perte  de  la  —,  toss 
ç/=r  ;  ton  de  — ,*  tone  of=z.    À  —  . . . ,  à 
la  —  .......  voiced  ;  à  la  —  de  q.  u.,  ai 

a.  o^s  =:  ;  à  —  basse,  in  a  low  tone  of 
=  ;  under  o.''s  breath  ;  à  — forte,  1.  with 
a  strong,  loud  =  ;  2.  ^full-mouthed  ;  à 

—  haute,  à  haute  et  intelligible  — ,  audi- 
bly ;  à  portée  de  — ,  1.  within  call  ;  2. 
(nav.)  toitJdn  hail;  à  la  pluralité  des  — , 
by  a  majorit/y  of  votes,  of  =s  ;  à  l'una- 
nimité des  — ,  without  a  dissentient  =:  ; 
de  la  — ,  by  word  :  by  word  of  mouth  ; 
d'une  seule  —  with  one  consent;  de  vi- 
ve — ,  1.  '■'■viva  voce;''''  verbally;  by 
word;  by  word  of  mouth;  2.  verbal; 
3.  (law)  by  parole  ;  sans  — ,  {V.  senses) 
voiceless  ;  sans  une  —  contre,  sans  qu'il 
se  soit  élevé  une  —  contre,  without  a, 
one  dissentient  =.  Aller  aux  — ,  1.  to 
come,  to  put  a.  th.  to  the  vote  ;  2.  (pari.) 
to  divide;  faire  aller  aux  — ,  (pari.)  to 
divide;  avoir  une  extinction  de  — ,  to 
lose  o.''s  =  ;  briguer  les  — ,  to  canvass 
for  votes  ;  to  canvass  the  voters;  don- 
ner un  son  de  —  à,  to  vocalize  ;  douer 
de  la  — ,  to  onake  vocal  ;  être  doué  de  la 
— ,  to  he  made  vocal  ;  élever  la  — ,  to 
raise  o.''s  =  ;  -f  to  lift  up  o^s  =  ;  étouffer 
la  —,  to  stifle  the  =  ;  faire  la  petite  —,  14 
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ow  joute;  etijeu;  ew  jeûne;  ez^peur;  cm -pan;  ire  pin;  ôrabon;  i 

In  brun  ;  *I1  liq. 

*ga  liq.      \ 

%peak  small  ;  mettre  aux  — ,  to  put  to 
Vie  vote  ;  perdre  la  — ,  to  lose  o.'s  =  ;  re- 
cueillir les  — ,  to  collect  votes  ;  trouver 
la  — ,  **  to  be  made  vocal.  En  aUant 
aux  — ,  (pari.)  ti^on  a  division.  La  — 
mue,  the  =  breaks. 

VOL  [vol]  n.  m.  1.  H  flight  (moving  in 
the  air  Avith  wings)  ;  2.  ||  fliglit  (manner 
of  flying)  ;  3.  \\  flight  {s[)&cc  passed  through 
by  flying)  ;  4.  flight  (number  of  birds  or 
insects)  \  flock  ;  5.  ||  width  (of  birds)/rom 
Uie  extremities  of  the  wings  ;  width  ;  6. 
S  (of  hawks)  cast;  T.  %  flight;  soaring; 

(did.)  volitation;  9.  (her.)  wings  ex- 


Au  — ,  in  the  flight  ;  flying  ;  on  the 
vying  ;  au  —  audacieux,  téméraire,  high- 
flying ;  au  —  rapide,  qui  a  le  —  rapide, 
ewift  of  =  ;  h  —  d'oiseau,  as  a  crow 
flies  (in  a  straight  line)  ;  de  plein  — ,  at 
a  leap.  Avoir  le  — . . . ,  1.  ||  (of  birds)  to 
fly ...  ;  2.  t  §  (pers.)  to  have  a  talent 
(for  a.  th.)  ;  continuer,  poursuivre  son  — , 
to  continue  on  the  wing  ;  prendre  son 
— ,  1.  11  to  he  on,  upon  the  wing  ;  to  take 
wing  ;  2.  ||  §  to  wing  o.''s  =:;  to  take 
o.'s  =  ;  S.  %to  soar  ;  prendre  au  — ,  1.  || 
to  take  flying;  2.  §  to  take  by  the  front, 
forelock  ;  prendre  un  —  trop  haut  §,  to 
soar  too  high. 

VOL,  n.  m.  1.  stealing;  robbing; 
thieving  ;  2.  theft;  robbery;  3.  theft; 
thing  stolen;  4.  (law)  larceny  ;  5.  (law) 
stolen  goods. 

—  domestique,  (law)  robbery  by  a 
servant;  —  qualifié,  =  attended  with 
circumstances  of  legal  aggravation  ; 

—  simple,  simple  larceny.  —  commis 
sur  la  personne,  (law)  larceny  from  the 
person;  compound,   mixed  larceny; 

—  de  grand  chemin,  high-way  =;  — 
avec  circonstance,  =  attended  with  cir- 
cumstances of  legal  aggravation  ;  — 
avec  effraction,  =  attended  with  break- 
ing open  ;  —  avec  effraction  et  commis 
dans  une  maison  habitée,  house-break- 
ing ;  —  de  nuit  avec  effraction  dans  une 
maison  habitée,  burglary;  —  à  main 
armée,  (law)  robbery  committed  by  a 
person  armed  ;  —  dans  une  maison  ha- 
bitée, (law)  stealing  in  a  dwelling- 
house  ;  :=  from  the  house  ;  —  de  nuit, 
=  committed  at  night.     Auteur  d'un 

—  avec  effraction,  hoitse-breaker  ;  au- 
teur d'un  —  de  nuit  avec  effraction  com- 
mis dans  une  maison  habitée,  burglar  ; 
habitude  du  — ,  thievishness  ;  penchant 
au  — ,  thievishness;  receleur  d'un  — , 
receiver  of  stolen  goods.  Avec  —  avec 
effraction  pendant  la  nuit  dans  une  mai- 
son habitée,  (law)  burglariously  ;  de  — 
avec  effi-action  pendant  la  nuit  dans  une 
maison  habitée,  (law)  burglarious  ;  par 
le  — ,  by  theft,  .stealing  ;  thievishly. 
Commettre  un  — ,  to  commit  a  =. 

VOLABLE  [vo-ia-bi]  adj.  1.  (th.)  liable 
to  be  stolen;  2.  (pers.)  lialtle  to  be 
robbed. 

VOLAG-E  [vo-la-j]  adj.  1.  volatile; 
fickle  ;  light  ;  unsteady  ;  2.  (pers.)  light- 
headed ;  3.  (nav.)  crank. 

Nature  — ,  volatility;    volatileness ; 


VOLAILLE  [vo-iâ-i*]  n.  f.  1.  poultry; 
^  fowl  ;  2.  fowl  (barn-door  fowl). 

—  à  chair  blanche,  white  poultry  ;  — 
à  chair  noire,  brown  =.    Marchand  de 

,  poulterer  ;  pièce  de  — ,  head  of  =. 
Mettre  une  —  au  pot,  to  put  a  fowl,  ca- 
pon 071  theflre  (to  boil). 

VOLAILL-ER  [vo-lâ-ié]  n.  m.,  ÈEE 
[è-T*]  n.  f.  poulterer. 

VOLANT,  E  [vo-làn,  t]  adj.  1.  (of  ani- 
mals) flying  ;  volatile  ;  2.  (th.)  flying  ; 
8.  t  (of  artillery)  flying  ;  4.  (of  bridges) 
flying;  5.  (of  dishes)  extra;  6.  (of  pa- 
cer) loose;  detached;  7.  (of  seals) fly- 
ing ;  8.  (anat.)  (of  ribs)  short  ;  9.  (nav.) 
travelling  ;  10.  (of  drapery) /oa^7i(7. 

VOLANT  [vo-lân]  n.  m.  1.  shuttle- 
cock (play-thing);  2.  (game)  battledore 
and  shuttle-cock;  shuttle-cock;  3.  (of 
ladies'  dress)  flounce  ;  4.  (of  wind-mills) 
"beam;  5.  (mach.)  fly-wheel  ;  flier;  fly; 
6.  (spin.)  scotcher. 

Garnir  d'un  —,  {V.  senses)  to  flounce. 

VOLATIL,  E  [vo-la-til]  adj.  1.  (chem.) 
vooatile  ;  2.  §  volatdle  ;  airy  ;  light. 


VOLATILE  [vo-la-ti-l]  n.  m, 
Miimal. 

VOLATILE,  adj.  (of  aflimals)  wing- 
ed ;  with  wings. 

VOLATILISATION  [vo-la-ti-H-zâ-siôn] 
n.  f.  (chem.)  voloMlization. 

VOLATILISER  [  vo-ia-ti-li-zé  ]  v.  a. 
(chem.)  to  volatilize. 

Se  VOLATILISEE,  pr.  V.  (chem.)  to  vo- 
latilize. 

VOLATILITÉ  [  vo-la-ti-li-té  ]  n.  f. 
(chem.)  volatility  ;  volatileness. 

VOLATILLE  [vo-la-tl-i*]  n.  f.  f  small 
birds  (for  the  table). 

De  la  —,  =. 

VOL-AU-VENT  [vo-lô-vân]  n.  m.,  pi. 
— ,  (culin.)  '■'■  vol-au-vent"  (pie  of  deli- 
cate meat  and  shell-fish). 

VOLCAN  [vol-kân]  n.  m.  volcano. 

Être  sur  le,  un  — ,  to  be  upoi%  a  =. 

VOLCANIQUE  [vol-ka-ni-k]  adj.  vol- 
canic. 

Nature  — ,  volcanity. 

VOLE  [vo-l]  n.  f.  (cards)  vole. 

VOLÉE  [vo-lé]  n.  f.  1.  Il  flight  (of 
birds)  ;  2.  i|  flight  (number  of  birds)  ; 
flock  ;  3.  §  (pers.)^oc^  (number)  ;  herd  ; 
4.  volley  (discharge  of  several  guns)  ;  5. 
discharge  (of  a  gun)  ;  6.  volley  (of 
blows)  ;  7.  i^"  drubbing  (beating)  ;  8. 
(of  carriages)  splinter-bar  ;  9.  (agr.) 
cust;  10.  (tech.)  (of  cranes)  jib. 

—  de  timon,  (of  carriages)  splinter- 
bar.  Coup  à  toute  — ,  (mil.)  random- 
shot;  semis  à  toute  —,  (agr.)  broad- 
cast ;  broad-cast  sowing.  À  la  — ,  1.  || 
flying  ;  2.  ||  in  the  air  ;  3.  §  with  the 
greatest  rapidity;  4.  §  inconsiderate- 
ly ;  unadvisedly;  headlong;  at  ran- 
dom,; 5.  (agr.)  oroad-cast;  à  toute  — , 
random  ;  at  random.  Donner  une 
bonne  — ,  |^",  to  give  (a.  o.)  a  good,  a 
sound  drubbing;  être  de  la  première 
— ,  to  be  of  the  flrst  water  ;  lancer  une 
— ,  to  volley;  lancer  une  —  de,  to  vol- 
ley; prendre  la — ,  to  betake  o.'s  self  to 
flight  ;  prendre  sa  — ,  to  take  o!' s  flight  ; 
sonner  à  toute  -^,  to  ring  a  full  peal  ; 
sonner  en  — ,  to  ring  in  peal  ;  tiré  à 
toute  —,  (of  shot)  random. 

VOLEE  [vo-lé]  V.  n.  1.  ||  to  fly  (move 
in  the  air  with  wings)  ;  *  to  &6  upon  the 
wing;  2.  ||  (vers,  to)  to  fly  ;  to  make 
wing  ;  *  to  wing  o^s  way  ;  to  wing  o.'s 
flight  ;  3.  ||  (th.)  to  fly  (move  in  the  air)  ; 
4.  §  to  fly  (go  with  great  speed)  ;  5.  § 
to  fly  about;  6.  §  to  be  on,  upon  the 
wing. 

1.  Les  oiseaux  volent,  birds  fly.  3.  Les  flèches 
voyaient,  the  am  t(is_  fie «■  ;  la  poiiasière  volait  dans 
l'air,  the  dust  flew  in  the  air.    4.  Le  cheval  vola. 


—  en  éclats,  to  fly  into  pieces  ;  —  au 
loin,  1.  to  =:  away  ;  2.  to  whirl  away  ; 

—  partout,  to  =  about  ;  — ■  rapidement, 
(  V.  senses)  to  whisk.  —  de  ses  propres 
ailes  §,  to  act  for  o.''s  self.  Eaire  — ,  1.  || 
§  to  make  fly  ;  2.  ||  to  =  (cause  a.  th.  to 
float  in  the  air)  ;  3.  II  to  strike  off;  4  ||  to 
throw  (a.  th.  with  violence). 

VOLER,  n.  va.  %  (of  birds)  flying; 
flight. 
VOLEE,  v.a.  1.  (of birds)  to  chase;  to 
after  ;  2.  (falc.)  to  fly  ;  to  fly  at. 
"LEE,  V.  a.  1.  II  (À,  from)  to  steal 
(a.  th.)  ;  \  to  steal  away  ;  2.  ||  §  to  rob 
(a.  o.)  ;  to  plunder  (a.  o.)  ;  8.  ||  §  to  pil- 
fer ;  éL^to  usurp  (not  to  be  entitled  to). 

1.  —  q.  ch.  à  q.  ii.,  to  steal  a.  th.from  a.  o.     2. 

—  q.  11.,  to  rob  a.  o.  ;  —  à  q.  u.  tout  ce  qu'il  a,  to 
rob,  to  plunder  a.  o.  of  all  he  has. 

N'avoir  pas  volé  q.  ch.,  §  1.  not  to 
have  usurped  a.  th.  ;  to  have  richly  de- 
served a.  th.  ;  2.  (b.  s.)  to  have  richly 
deserved  a.  th.  ;  1  to  have  been  served 
right. 

VOLEE,  V.  n.  1.  |i  to  steal  ;  to  rob  ;  2. 
to  pilfer. 

—  avec  effraction,  1.  to  break  in;  2. 
to  break  into  a  house  ;  —  sur  le  grand 
chemin,  to  rob  on  the  high-way;  to 
commit  high-way  robbery. 

VOLEEEAU  [vo-1-rô]  n.  m.  t  you/ng 
thief. 

VOLEEIE  [vo-l-ri]  n.  f.  (falc.)  flying. 

VOLEEIE,  n.  f.  1.  robbing  ;  robbery  ; 
2.  pilfeHng. 


VOLET  [vo-lè]  n.  m.  1. 
ter  ;  shutter  ;  2.  pigeon-hoiÂ 
cot;   3.  trap-door  (of  a  pigeot 
4.  ledge  (of  a  pigeon-house)  ;  5. . 
board  ;  6.  (bot.)  water-lily. 

—  brisé,  1.  folding  shutter  ;  2.  t 
=.  Attacher  des  —s,  to  hang  - 
gether. 

VOLETEE  [vo-l-té]  V.  n.  to  flutter. 

VOLETTE  [vo-lè-t]  n.  1 1.  small  hur- 
die;  2.  — s,  (pi.)  horse-net. 

VOLEU-E  [vo-leûr]  n.  m.,  SE  [eù-i]  n. 
f.  1.  thief;  2.  robber. 

—  domestique,  servant  guilty  of  rob- 
bing his  master.  —  de  grand  chemin,  1. 
high-way  robber  ;  1.  foot-pn-d  ;  — d'ua 
cheval,  de  chevaux,  horsestealer  ;  horse- 
thief;  —  de  nuit,  1.  person  guilty  of 
robbery  at  night;  2.  burglar.  Em- 
poigneur  de  — s,  thief-catcher  ;  thief- 
taher.  Au  — !  au  — !  stop  thief  J  aux 
— s  !  thieves  !  À  l'air  d'un  — ,  thievish- 
looking  ;  en  — ,  thievishly.  Être  fait 
comme  un  — ,  1.  o.'s  dress  to  be  in  dis- 
order ;  2.  o.'s  dress  to  be  in  a  bad  con- 
dition. 

VOLIÈEE  [vo-liè-r]  n.  f.  1.  aviary  ;  2. 
volery  ;  large  bird-cage  ;  large  cage; 
3.  pigeon-house. 

VOLIGE  [vo-li-j]  n.  f.  (carp.)  batten; 
scantling  ;  thin  deal. 

Construire  en  — ,  to  batten. 

VOLITION  [vo-U-sion]  n.  f.  (philos.) 
volition. 

VOLONTAIEE  [vo-lôn-tè-r]  adj.  1.  vo- 
luntary  ;  2.  loilling  ;  3.  (b.  s.)  (pers.) 
obstinate  ;  headstrong  ;  4.  (pers.)  way- 
ward. 

Qualité  de  ce  qui  est  — ,  voluntariness. 

VOLONTAIEE,  n.  m.  1.  obstinate, 
headstrong  person  ;  2.  (mil.,  nav.)  vo- 
lunteer. 

S'engager  comme  — ,  to  volunteer;  en- 
trer comme  — ,  to  volunteer. 

VOLONTAIEEMENT  [vo-lôn-tè-r-mân] 
adv.  voluntarily. 

Offrir  — ,  to  volum,teer. 

VOLONTÉ  [vo-lôn-té]_  n.  f.  1.  will  (f». 
culty)  ;  volition  ,•*  2.  will  (act)  ;  3.  —a, 
(pi.)  (b.  s.)  will;  caprices;  humors; 
fancies. 

Bonne  — ,  1.  good  will;  2.  willing- 
ness; readiness;  dernières  — s,  (law) 
last  =  and  testament;  mauvaise  — ,  1. 
ill  =:  ;  2.  imwillingness  ;  unreadiness. 
Acte  de  dernière  — ,  last  =  and  testa- 
ment. Armes  à  —  !  (mil.)  slope  arms  ! 
Défaut  de  bonne  — ,  unwillingness  ;  un- 
readiness ;  homme  de  bonne  — ,  1. 
amateur  ;  2.  (mil.,  nav.)  volunteer.  À 
— ,  1.  at  pleasure;  at  =  ;  2.  voluntari- 
ly ;  avec  mauvaise  — ,  xtMwillingly  ;  de 
la  — ,{V.  senses)  volitive ;  de  bonne  — , 
1.  voluntary  ;  2.  ofo.'sfree,  goodz=;  de 
sa  bonne  — ,  voluntarily  ;  de  mauvaise 
— ,  unwilling.  Avoir  de  la  bonne  —,  to 
be  willing  ;  être  plein  de  bonne  — ,  to  be 
very  willing  ;  faire  sa  — ,  ses  — s,  to 
have  o.^s  =.  ,(:**  La  bonne  —  est  répu- 
tée pour  le  fait,  the  =  is  as  good  as  the 
deed. 

[Volonté  in  the  2d  and  3d  senses  may  take 
a  pi.] 

VOLONTIEES  [  vo-lôn-tié  ]  adv.  1. 
(pers.)  willingly;  2.  (pers.)  readily; 
easily;  3.  (th.)  ordinarily;  usually; 
commonly. 

VOLSQUE  [vols-k]  adj.  (hist.)  Vola- 
cian. 

VOLSQUE,  n.  m.  t  (hist.)  Volscian. 

VOLTAÏQUE  [vol-te-i-k]  adj.  (phys.) 
voltaic. 

Pile  —,  electrical  battery;  =,  gal- 
vanic pile. 

VOLTAÏSME  [vol-ta-is-m]  n.  m.  (phys.) 
voltaism. 

VOLTE  [voi-t]  n.  f.  1.  (fenc.)  volt;  2. 
(man.)  volt. 

Demi ,  (man.)  demi-volt. 

VOLTE-FACE  [vol-t-fa-s]  n.  £  J  turn- 
ing of  the  face. 

—  !  (mil.)  (command.)  face  about  ! 
about  !  Faire  —,  1.  to  turn  completely 
round  ;  2.  (mil.)  to  face  about. 

VOLTEE  [vol-té]  V.  n.  (fenc.)  to  make 
a  volt. 

VOLTIGE  [vol-ti-j]  n.  f.  1.  slack  ro'p  <> 
(used  by  rope-dancers)  ;  2.  vaulting  (an 
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the  slack  rope)  ;  tumbling  ;  3.  (man.) 
voltige  (art  of  leaping  on  a  horse)  ; 
vaulting. 

VOLTIGEANT,  E  [vol-ti-jân,  t]  adj. 
fiuUering  ;   -flickering. 

VOLTIGÉMENT  [vcl-ti-j-mân]  n.  m.  1. 
\  flutter;  flickering  ;  2.  vaulting  (on 
the  slack  rope)  ;  tunîbling. 

De  — ,  Cmil.)  Hying. 

VOLTIGER  "[vol-ti-jé]  V.  n.  1.  ||  to  flut- 
ter ;   to  flicker  ;  2.  §  (pers.)  to  flutter  ; 

5.  (th.)  to  tvave  ;  4.  (pers.)  to  hover  ;  5. 
to  vault  (on  the  slack  rope)  ;  to  tumble  ; 

6.  (man.)  to  vault. 

I.  Un  papillon  qui  vcitige  de  fleur  en  fleur,  a 
hitterflu  thaï  flrittevs,  flickers /coin  flower  to  flower. 
3.  Un  étendard  qui  voltige  au  gré  du  vent,  a  stan- 
dard that  waves  in  the  wind.  4.  Un  parti  de  ca- 
valerie voltigeait  autour  du  camp,  a  party  of  horse 
was  hovering  ab('Ut  the  camp. 

Faire  — ,  to  flutter. 

VOLTIGEUR  [vol-ti-jeûr]  n.  m.  1. 
vaxdter  (on  the  slack  rope)  ;  twinbler  ; 

2.  vaulter  ;  rider  that  vaults  ;  3.  (mil.) 
soldier  of  a  light  company  ;  — s,  (pi.) 
UgJit  companies. 

VOLUBILE  [vo-lu-bi-1]  adj.  (hort.)  vo- 
lubile;  volubilate. 

VOLUBILITÉ  [vo-lu-bi-U-té]  n.  f  1.  || 
volubility  (facility  of  rolling)  ;  2.  §  volu- 
bility (fluency). 

—  de  langue,  volubility.  Avec  — ,  I|  § 
volubly.  Doué  de—,  1.  ||  vohible;  2.  § 
(of  the  tongue)  voluble  (fluent).  Qui 
parle  avec  —  §,  voluble. 

VOLUBLE  [vo-lu-bl]  adj.  t  il  voluble 
(rolling  easily). 

VOLUME  [vo-lu-m]  n.  m.  1.  volume; 
bulk;  size;  mass;  2.  {o{'bodk&)  volume  ; 

3.  (of  the  voice)  volume  ;  compass  ;  4. 
(archeol.)  voltmie  (old  manuscript)  ;  5. 
(geom.)  solidity. 

—  dépareillé,  odd  volume.  D'un  — 
. .  • ,  . .  .-sized  ;  d"un  grand  — ,  large- 
êîzed  ;  en  beaucoup  de  —s,  1,  in  many 
=s  ;  2.  voluminously.  Qui  a  fait  beau- 
coup  de  — s,  (of  an  author)  voluminous. 

VOLUMINEU-X,     SE     [  vo-lu-mi-neû, 

•û-z]  adj.  1.  large-sized;  large;  con- 
siderable; 2.  voluminous  ;  extensive. 

Nature  volumineuse,  1.  largeness;  2. 
(of  books) -^JoZMminowswess. 

[Volumineux  may  precede  the  noun.] 

VOLUPTÉ  [vo-lup-té]  n.  f.  1.  volup- 
tuousness; 2.  pleasure. 

Avec  — ,  with  =  ;  voluptuously. 

VOLUPTUAIRE  [  vo-lup-tu-è-r  ]  adj. 
(law)  (of  expenses)  on  ornamental  re- 
pairs. 

VOLUPTUEUSEMENT  [vo-lup-tu-eû- 
«-mân]  adv.  voluptuously. 

VOLUPTUEU-X,  SE  [vo-lup-tu-eû,  eû- 
a]  adj.  voluptuous. 

VOLUTE  [vo-iu-t]  n.  f.  1.  (arch.)  vo- 
lute ;  2.  (conch.)  volute. 

Petites  — s,  (arch.)  caulicoli. 

VOLVA  [voi-va]  n.  m.  (bot.)  volva. 
ivol-v]    n. 


(bot.)   volva; 


VOLVE   [> 
wrapper. 

VOLVULUS  [vol-vu-lus]  n,  m.  (med.) 
•solvulus. 

VOMER  [vo-mèr]  n.  m.  (anat)  os  vomer. 

VOMIQUE  [vo-mi-k]  adj.  (pharm.) 
vomic. 

Noix  — ,  z=  nut  ;  poison-nut. 

VOMIQUE,  n.  t  (med.)  vomica. 

VOMIQUIER  [vo-mi-kié]  n.  m.  (hot.) 
%ondc-nut  ;  poison-nut. 

VOMIR  [vo-mir]  v.  n.  ||  to  vomit. 

VOMIR,  V.  a.  1.  II  to  vomit  ;  to  vomit 
*tp ;  to  throio  up;  2.  §  (th.)  to  vomit; 
to  vomit  up,  out;    to  throw  up. 

Envie  de  — ,  inclination  to  be  sick; 
qualm;  qu-almishness.  Avoir  envie, 
des  envies  de  — ,  to  feel  sick  ;  ^  to  be 
qualmish. 

VOMISSEMENT  [vo-mi-s-màn]  n.  m.  1. 
vomiting;  2.  'did.)  evomition;  vomi- 
tion. 

—  de  sang,  (med.)  vomiting  of  blood. 
Matière  des  — s,  vomit.      Retourner  à 
ses  — s  +,  to  fall  back  to  o.'s  evil  ways. 
^  VOMITI-F,    VE    [  vo-mi-tif,  i-v  ]    adj. 
'med.)  vomitive  ;  vomitory. 

VOMITIF  [vo-mi-tif]  n.  m.  (pharm.) 
vomit;  emetic. 

VOMITOIRE  [vc  mi-toa-r]  n.  m.  (ant> 
vomitory  (door). 
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Vont,  ind.  près.  3d  pi.  of  Allek. 
VORACE     [vo-ra-s]'  adj.    voracious; 
ravenous. 

[VoBACE  may  precede  the  noun.] 

VORACEMENT  [vo-ra-s-mân]  adv.  vo- 
raciously ;  ravenously. 

VORACITÉ  [vo-ra-8i-té]  n.  î.  voracity  ; 
voraciousness  ;  ravenousness. 

Avec  — ,  with  =  ;  voraciously  ;  ra- 
venously. 

VOS,   adj.   (possessive)    m.   f.   pi.    V. 

VOTANT  [vo-tân]  n.  m.  voter. 

VOTANT,  E  [vo-tân,  t]  adj.  voting; 
that  votes  ;  that  has  a  vote. 

VOTATION  [vo-tâ-siôn]  n.  f  1.  voting; 
2.  (sing.)  votes,  pi. 

VOTE  [vo-t]  n.  m.  L  vote;  voice; 
suffrage  ;  2.  vote  (will).  • 

Annuler  par  un  nouveau  — ,  to  un- 
vote ;  faire  entrer  par  un  — ,  to  vote  in; 
rejeter  par  un  — ,  to  vote  out. 

VOTER  [vo-té]  V.  n.  to  vote. 

Qui  ne  vote  pas,  voiceless. 

VOTER,  V.  a.  to  vote. 

VOTI-F,  VE  [vo-tif,i-v]  adj.  votive; 
votary. 

VOTRE  [vo-tr]  adj.  (possessive)  m.  f. 
sing.,  pi.  Vos,  1.  your  ;  2.  ^  yours. 

[Votre  precedes  the  noun  ;  in  the  2d  sense  it 
makes  in  the  pi.  vôtres.'] 

VÔTRE  [vô-tr]  n.  m.,  pi.  —s,  1.  your 
own;  yours;  2.  — s,  (pi.)  yours  (your 
relations,  friends,  &c.)  ;  3.  — s,  (pi.)  yours 
(your  party,  society)  ;  4.  ^  — s,  (pi.)  your 
pranks,  tricks. 

Le  — ,  la  — ,  les  — s,  yours.  Être  des 
— s,  to  be  one  of  you;  to  vxake  one  with 
you.  Vous  faites  des  — *,  you  are  play- 
ing your  pranks,  tricks. 

Voudrai,  ind.  fut.  1st  sing,  of  Vou- 

LOIK. 

Voudrais,  cond.  1st,  2d  sing. 

VOUER  [vou-é]  v.  a.  (À,  to)  1.  to  vow 
(promise  solemnly);  2.  to  vow;  to  de- 
vote ;  to  dedicate  ;  to  consecrate  ;  3.  to 
devote  (apply)  ;  4.  (b.  s.)  to  devote  ;  to 
give  up. 

Voué,  e,  pa.  p.  Y.  senses  of  Vouer. 

—  à  la  ruine,  devoted  to  ruin  ;  devo- 
ted. Femme  — e,  votaress;  personne 
— e  (à),  votary  {to).  ^ 

Se  vouer,  pr.  v.  (À,  id)  1.  to  dedicate 
o.'s  self;  2.  to  devote,  to  apply  o.'s  self. 

Qualité  de  —,  devotedness. 

VOUGE  [vou-j]  n.  f.  1.  X  bludgeon;  2. 
(hunt.)  boar-spear. 

Voulais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Vouloir. 

Voulant,  près.  p. 

VOULGE  [voul-j]  n.  f.  t  bludgeon. 

Voulions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  Vouloir. 

VOULOIR  [vou-loar]  V.  a.  irr.  (vou- 
lant; voulu;  ind.  près,  veux;  tu 
veux;  il  veut;  nous  voulons;  vous 
voulez;  ils  veulent;  prêt,  voulus; 
fut.  voudrai;  impera.  2d  pers.  sing. 
VEUX  ;  2d  pers.  pi.  veuillez  ;  subj.  près. 
veuille;  nous  voulions;  vous  vou- 
liez; ils  veuillent)  {que  [subj.])  1.  *to 
will;  to  ordain;  to  order;  2.  will 
(. ..);  to  intend-  (to)  ;  to  please  (to)  ;  t 
to  choose  (to)  ;  3.  will  (...);  to  desire 
(to)  ;  to  wish  (to)  ;  to  like  (to)  ;  to  choose 
{...);  4.  will  have  ;  5.  (th.)  will  (can)  ;  6. 
to  wish  (a.  0.  well,  harm)  ;  7.  (de,  for) 
to  ask  (require  in  payment)  ;  8.  to  re- 
quire ;  to  need  ;  9.  to  consent  {to)  ;  to 
be  willing  (to)  ;  10.  to  admit  (suppose)  ; 
to  allow  ;  to  grant. 

1.  Dieu  le  veut  ainsi,  God  wills,  ordains  it  thus. 
2.  II  pourra  le  faire  quand  il  voudra,  he  can  do  it 
when  he  Vifill,  pleases,  chooses.  3.  On  vous  donnera 
tout  ce  que  vous  voudrez,  they  will  give  yon  every 
thing  you  will,  desire,  wish,  like  ;  mon  père  veut 
partir,  TO!/ /a^Âêr  wishes  to  leave;  mon  père  veut 
que  je  parte,  my  father  wishes  me  to  leave.  4.  Il 
veut  q.  ch.,  he  will  have  something  ;  elle  n'a  pas 
voulu  de  lui,  she  would  not  have  him-  que  voulez- 
vous  qu'il  fasse,  what  will  you  have  him  do.  5.  Ce 
bois  ne  vent  pas  brûler,  <A/s  wood  will  not  burn; 
cette  machine  ne  veut  pas  aller,  this  machine  will 
not  work.  7.  U  veut  cent  mille  francs  de  sa  terre, 
he  asks  a  hundred  thousand  francs  for  his  estate. 
8.  Un  ouvrage  qui  veut  de  l'exactitude,  a  work  that 
requires,  needs  accuracy. 

—  bien,  1.  to  be  willing  (to)  ;  2.  to  be 
pleased  (to)  ;  3.  to  have  no  objection 
(to);  ^not  to  care  (if);  ne  pas— ,  (F! 


to  be  unwilling  (to)  ;  —  et  nt 
pas  ~,  to  be  wavering  ;  not  to  know  o.'s 
own  mind;  en  —  à,  1.  to  bear  (a.  o.) 
malice;  to  bear,  to  oice  (a.  o.)  ill-will; 
2.  to  Jiave  a  longioig,  ^  an  inkling  for 
(a.  th.)  ;  ^  to  have  a  mind  (to)  ;  3.  to 
have  a  design  {upon);  4.  to  set  o.'« 
mind  upon  (a.  th.)  ;  s'en  —  (de),  not  to 
forgive  o.'s  self  {for)  ;  se  faire  bien  — 
de  q.  n.,  to  gain  a.  o.'s  affection;  to 
attract  a.  o.'s  liking;  to  be  liked  by 
a.  o.  ;  se  faire  mal  —  de  q.  u.,  to  attract 
a.  o.'s  dislike  ;  to  be  disliked  by  a.  o. 
—  du  bien  à  q.  u.,  to  bear  a.  o.  good 
will  ;  t  to  wish  a.  o.  well  ;  to  be  a  toell- 
wisher  of  a.  o.  ;  —  ce  qu'on  veut,  to 
have  a  strong  will  ;  1  to  ha/ve  a  ^cill 
of  o.'s  own  ;  —  du  mal  à  q.  u.,  to  bear 
a.  0.  ill  will;  to  wish  a.  o.  harm;  to 
owe  a.  o.  a  grtidge.  Veuillez,  1.  please 
(...);  */  you  please  ;  2.  be  kind,  good 
enough  (to)  ;  be  so  kind,  good,  (as,  to). 
A  qui  en  veut-il  ?  (  V.  senses  of  En  —  à) 
1.  wJiom  has  he  to  complain  of?  2. 
what  has  he  to  complain?  à  qui  en 
vouiez-vous ?  {V.  senses  of  En  —  à)  1, 
whom  do  you  want?  wJioin  are  you 
looking  for  ?  2.  whom  do  you  intend  to 
attack  ?  whom  are  you  aiming  at  ? 
avoir  ce  qu'on  veut,  (  V.  senses)  to  have 
o.''s  will  ;  comme  on  veut,  as  one  likes, 
pleases.  Dieu  le  veuille  !  God  grant 
it;  faites  ce  que  vous  voudrez,  {V. 
senses)  1.  do  your  best;  2.  (b.  s.)  do 
your  icorst;  je  veux  bien  que  vous 
sachiez,  /  wish  you  to  know  ;  know  ; 
quand  vous  voudrez,  (  V.  senses)  1.  when 
you,  like,  please,  *f  choose  ;  2.  (in  tv&- 
yelling)  all  right  !  que  voulez-vous  ?  {V, 
senses)  1.  what  is  yottr  pleasure,  will; 
T  what  do  you  want?  2.  how  can  it  be 
helped  ?  sans  le  — ,  {V.  senses)  1.  unin- 
tentionally ;  2.  unawares;  savoir  ce 
qu'on  veut,  (  V.  senses)  to  know  o.^s  own 
mind  ;  veuille  Dieu  veuille  le  diable,  in 
spite  of  God  and  the  devil  ;  voulez-vous 
bien  ?  {V.  senses  of  —  bien)  will  you  (it 
is  my  will). 

[Vouloir  is  used  as  a  principal  verb  (  V.  Ex.  4); 
it  governs  an  infinitive  following  without  a  prep.  ; 
it  takes  an  inf.  after  it  when  the  second  verb  re- 
lates to  the  subject  of  vouloir,  hnt  it  requires  qu« 
and  the  following  verb  in  the  subj.  when  the  latter 
relates  to  a  difierent  subject  (  F.  Ex.  3).] 

Voulu,  e,  pa.  p.  V.  senses  of  Vou- 
loir. 

Être  bien  —  t,  to  be  welcome  ;  to  be 
received  well;  être  mal  —  t,  to  be 
looked  on  with  an  evil  eye. 

VOULOIR,  n.  m.  will  (act  of  the 
will). 

Bon  — ,  good-will;  malin  — ,  ill-=z'^ 
mauvais  — ,  1.  *7Z-=:  ;  2.  unkindness  ;  8. 
unwillingness.  Le  —  et  le  faire,  the  = 
and  the  power.  De  mauvais  — ,  1.  of 
ill-will;  2.  unwilling. 

Voulu,  e,  pa.  p.  of  Vouloir. 

Voulus,  ind.  prêt.  1st,  2d  sing. 

Voulusse,  subj.  imperf  1st  sing. 

Voulut,  ind.  prêt.  3d  sing. 

Voulût,  subj.  imperf.  3d  sing. 

VOUS  [voû]  pr.  (personal)  1.  (nomina- 
tive) y  oi*  ;  -{-ye;  2.  (objective)  t/ow. 

VOUSSEAU,  n.  m.  V.  Voussoik. 

VOUSSOIR  [vou-soar]  n.  m.  (engin.) 
arch-stone;  voussoir ;  wedge. 

VOUSSOTER  [vou-soa-ié]  V.  a.  to  say 
you  to  (and  not  thou  and  thee). 

VOUSSURE  [vou-sû-r]  n.  f.  (arch.)  eo- 
vi7ig  ;  voussure. 

VOÛTE  [voû-t]  n.  f.  1.  Il  §  arcn; 
vault;  2.  (anat.)  arch;  3.  — s,  (bulld.) 
vaulting  ;  4.  (far.)  hollow. 

—  imparfaite,  (  arch.  )  diminished 
arch  ;  —  oblique,  asketv,  skew  =  ;  — 
surbaissée,  surbased,  surbaise  vault;  — 
surhaussée,  surmounted  vault  —  d'a- 
rête, groined  vault;  — s  d'arête,  (build.) 
cross-vaulting;  —  à  anse  de  panier, 
basket-handle  ■=;  —  en  arc  de  cercle, 
Skene  ==  ;  —  en  biais,  askew,  skew  =  ; 
—  en  plein  cintre,  perfect,  semicircular 
=  ;  vatdtinfull  cintre;  —  de  décharge, 
discharging,  relieving  =;  —  à  trois 
piliers,  (anat.)/or?iia5.  Clef  de  — ,  crown 
of  an^^;  construction  de  — s,  (build.) 
vaulting  ;  naissance  de  —,  springing  of 
an=z;  tête  de  —,  z=-head;faef^  ouù' 
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side  of  an  =.  Comme  une  —,  en  — , 
arch-tike  ;  vaulted  ;  vault]/.  À  double 
— ,  hi'oaulted  ;  en  forme  de  — ,  fornicate. 
Couvrir  d'une  — ,  to  vault  ;  faire  des  — s, 
to  arch;  to  vault;  former  en  — ,  to 
a/rch  ;  to  vault. 

VOÛTÉE  [voû-té]  V.  a.  to  vault  {coy&v 
with  a  vault). 

Voûté,  e,  pa.  p.  1.  vaulted  ;  2.  (pars.) 
oroolc-lyacTcéd  ;  3.  (axch.) fornicate. 

Avoir  le  dos  —,  être  — ,  to  be  croo/c- 
hacTced. 

Se  voûtée,  pr.  v.  1.  fe>  arch;  to 
vaiiZt;  2.  (pers.)  to  grow  doudle. 

VOYAGE  [voa-ia-j]  n.  m.  1.  tra/velling 
(in  general)  ;  travels  ;  journeying  ;  2. 
(by  land)  journey  ;  3.  (by  water)  voy^ 
age  ;  4  (of  princes)  progress  ;  5.  trip  ; 
jaunt;  6.  — s,  (pi.)  travels  (account  of 
travels)  ;  7.  (nav.)  voyage  ;  run. 

Bon  —  !  a  pleasant  journey,  voyage  ! 
a  pleasamt  journey,  voyage  to  you  !  — 
entier,  rond,  (  nav.  )  entire  voyage  ; 
voyage  out  and  in;  grand,  long  — , 
long  =  ,  voyage  ;  petit  — ,  short  =  , 
voyage.  —  d'aller,  (nav.)  outward  voy- 
age; voyage  out;  —  d'aller  et  de 
retour,  (nav.)  entire  voyage;  voyage 
out  and  in  ;  —  de  long  cours,  (nav.) 
lo7ig  voyage  ;  —  de  retour,  (nav.)  re- 
turn voyage  ;  voyage  in  ;  —  par  terre, 
land-travelling.  Auteur  de  — s,  travel- 
writer  ;  compagne,  compagnon  de  — , 
fellow-traveller;  dépenses,  frais  de — , 
travelling  expenses.  De  —,  {V.  sen- 
ses) (th.)  travelling  ;  en  — ,  (pers.)  1. 
travelling  ;  2.  on  o.''s  travels  ;  en  cours 
de  — ,  (nav.)  outward  bound.  Aller  en 
— ,  to  go  on  a  =,  voyage  ;  être  en  — , 
faire — ,  to  be  travelling;  to  travel; 
faii'e  UQ  — ,  1.  to  perform,  to  take  a 
=,  voyage  ;  2.  to  go  on  an  errand  ;  3. 
io  make  a  trip  ;  4.  (of  princes)  to  go  on 
a  progress  ;  faire  un  petit  — ,  to  take  a 
trip  ;  revenir  de  — ,  1.  to  retu/rn  from 
a  ■=;  voyage  ;  2.  ^  to  come  off  a  =,  voy- 
age; 3.  to  return  from  o.'s  travels.  Je 
TOUS  souhaite  un  bon  —  I  a  pleasant 
=,  voyage  !  a  pleasant  =,  voyage  to 
you  !  I  wish  you  a  pleasant  =,  voy- 
age!   Qui  n'a  pas  fait  de  — ,  untra- 


VOYAGEE    [voa-ia-jé]    V.  n.  1.    to 
avet;  2.  (by  sea)  to  travel;  to  voyage; 
o.  (of  birds)  to  travel. 

—  à  pied,  to  travel  on  foot  ;  J^"  to 
trudge;  —  à  travers,  1.  to  travel  over; 
2.  to  voyage  over  ;  où  l'on  ne  peut  — , 
unvoyageahle  ;  où  l'on  n'a  pas  voyagé, 
%mtraveUed  ;  qui  n'a  pas  voyagé,  u/ntra- 


VOYAGEU-E  [yoa-ia-jeûr]  n.  m.,  SE 
[eû-z]  n.  f.  1.  traveller  ;  2.  passenger  (in 
a  coach  or  sbip)^  3.  (com.)  traveller; 
rider. 

Commis  — ,  (com.)  commercial  tra- 
veller; trameller  ;  rider. 

Voyais,  ind.  imperf.  1st,  2d  sing,  of 
Voir. 

Voyant,  près.  p. 

VOYANT,  E  [voa-iân,  t]  adj.  (of  color) 
1,  gaudy  ;  2.  tamdry. 

VOYANT,  E,  adj.  :|:  that  has  o.'s 
fight. 

VOYANT,  n.  m.,  E,  n.  f.  +  eeer  ;  pro- 
pJiet. 

VOYELLE  [voa-iè-1]  n.  f.  vowel. 

fDemi- — ,  semi  =.  Point — ,  (Hebrew 
gram.)  ■=-poini.  Formé  de  — ,  formed 
of=s;  vowelled. 

VOYEE  [voa-ié]  n.  m.  trust^e^e  of 
rvads. 

Commissaire  — ,  trustee  of  a  road. 

Voyions,  ind.  imperf.  1st  pi.  ;  subj. 
près.  1st  pi.  of  VoiK. 

Voyons,  ind.  près.  &  impera.  1st  pi. 

VOYOU  [voa-iou]  n.  m.  '^W°  boy  in 
the  streets  (dirty  and  ill-bred);  black- 
guard boy. 

VEAC  [vrak]  n.  m.  %  disorder. 

En  — ,  1.  X  pell-mell  ;  2.  (nav.)  loose. 
ïharger  en  —,  (nav.)  to  lade  with  a  loose 
coïï'go. 

VEAI,  E  [vrè]  adj.  1.  (^de,  to)  true  (con- 
formable to  truth)  ;  2.  true  ;  in  earnest; 
8.  true  (not  feigned);  real;  4.  real; 
genuine  ;  substantial  ;  5.  proper  ; 
right;  fit;  6.  true  (perfect);  true-born; 


7.  (b-  s.)  arrant;  notorious;  ^^~  re- 
gular. 

3.  La  — e  religion,  tnie,  real  religion.  4.  Le  — 
bonheur,  real,  genuine  happiness.  5.  La  — e  place, 
the  proper,  right,  biplace  ;  la  — e  manière,  the  pro- 
per, right  manner.  1.  Un  —  coquin,  an  arrant,  a 
notorious,  a  regular  knave. 

C'est  bien  — ,  that  is  very^  true  ;  that 
is  =  enough;  il  est  — ^5  it  is  =;  in 
truth;  truth. 

[Veai  in  the  3d,  4th,  5th,  and  7th  senses  pre- 
cedes the  n.   V.  Ex.  3,  4,  5,  7.] 

VEAI,  n.  m.  truth. 

Au  — ,  1.  in  :=;  truly;  really;  2. 
true  ;  real  ;  bona  fide  ;  dans  le  — ,  1.  in 
=  ;  2.  true  to  nature  ;  3.  in  character. 
À  dire  —,  à  —  dire,  to  tell  the  =  ;  s'écar- 
ter du  — ,  sortir  du  — ,  1,  to  depart  from 
the  z=L''  2.  to  depart  from  nature;  3.  to 
be  out  of  character. 

VEAI,  adv.  in  truth  ;  truly  ;  really. 

VEAIMENT  [vrè-iDân]  adv.  1.  really  ; 
IT  indeed;  +  verily;  2.  in  truth;  * 
truth  ;  3.  for  true  ;  4.  (exclam.)  in  sooth  ; 
forsooth  ! 

VEAISEMBLABLE  [  vrè-sân-bla-bl  ] 
adj.  probable  ;  likely. 

VEAISEMBLABLE,  n,  m.  probabi- 
lity ;  likelihood. 

VEAISEMBLABLEMENT  [vrè-sân- 
bla-bië-mân]  adv.  likely  ;  probably. 

VEAISEMBLANCE  [vrè-sân-blân-s]  n. 
f.  likelihood;  probability. 

Sans  — ,  without  any  =;  v/nlikely  ; 
improbable. 

VEILLE  [vri-i*]  n.  f.  1.  (bot.)  cirrhus  ; 
tendril;  clasper ;  2.  (tech.)  gimblet; 
girnlet. 

À  — ,  (bot.)  claspered. 

Vtr,  B,  pa.  p.  of  Voie. 

VU  [vu]  n.  m.  1.  X  sight;  2.  (adm.) 
examination  ;  inspection  ;  3.  (law)  in- 
troductory part. 

Au  —  de  tout  le  monde,  au  —  et  au  su 
de  tout  le  monde,  in  sight  of  the  whole 
world  ;  before  every  body  ;  with  the 
knowledge  of  every  one. 

VUE  [vu]  n.  f.  1.  Il  sight  (faculty)  ;  eye- 
siglit  ;  2.  ||  sight  (seeing)  ;  view  ;  eyes  ; 
3._  II  view  (reach  of  the  eye)  ;  sight  ;  4.  || 
sight;  inspection;  view;  survey;  5.  || 
view  (manner  of  seeing)  ;  6.  ||  vieio  ; 
prospect;  7.\\view  (picture,  drawing); 

8.  11  window  ;  light  ;  9.  §  view  (idea)  ; 
design;  10.  §  sight  (penetration);  11. 
(draw.,  persp.)  view. 

— s  ambitieuses,  aspiring  views;  — 
courte,  1.  short-sightedness  ;  near- 
sightedness ;  2.  §  narrow,  limited  view  ; 
3.  (opt.)  short  sight;  —  longue,  1.  far, 
long-sightedness;  2.  (opt.)  far,  long 
sight;  —particulière,  {V.  senses)  by-—. 
—  de  côté,  end,  side-=^  ;  —  en  dessus, 
(persp.)  bird's-eye  =  ;  —  prise  dans  ane 
direction  déterminée,  =  in  the  direction. 
. . .  jours  de  —,  (com.)  . . .  days  after 
sight;  obstacle  qvi  intercepte  la  — , 
blind  ;  personne  qui  lit  à  première  — , 
(mus.)  sightsman;  plan  à  —  d'oiseau, 
(persp.)  bird's  eye  =r  ;  point  de  — ,  1.  =  ; 
2.  point  of  distance  ;  3.  (persp.)  eye.  À 
— ,  (com.)  at  sight;  à  — .......  -sight- 
ed ;  à  la  —  de,  1.  at  the  sight  of;  2.  in 
the  sight  of;  à  la  —  faible,  dull-sighted; 
à  la  première  — ,  at  first  sight  ;  a  la  — 
simple,  by  the  naked  eye  ;  à  —  d'œil,  by 
the  eye;  visibly;  à  —  d'oiseau,  bird's 
eye  =  ;  à . . ,  jours  de  — ,  (com.)  at. .. 
days'  sight;  à  perte  de—,  1.  \\ further 
than  the  eye  can  reach  ;  2.  §  at  roM- 
dom;^  3.  %  inconclusive  ;  4.  %  far-fetch- 
ed ;  à  ce  point  de  — ,  in  this  =  ;  à  la 
portée  de  — ,  de  la  — ,  in  sight  ;  within 
sight;  avec  —  dans,  sur,  with  «=  of; 
looking  into  ;  dans  la  —  de,  with  a  = 
of;  de  seconde  — ,  (th.)  second-sigJited  ; 
en  — ,  1,  Il  in  sight;  within  sight;  2.  § 
m  =  ;  en  —  de,  1.  ||  in  the  eye  of;  2.  § 
with  a=zto;  ^  with  an  eye  to  ;  iiore  de 
— ,  out  of  sight.  Avoir  la  —  bonne, 
mauvaise,  to  have  a  good,  a  bad  sight; 
avoir  la  —  grasse,  to  be  dim-sighted; 
avoir  —  sur,  1.  to  have  a  =  of;  2.  to 
look  into;  avoir  la  —  sur  q.  u.  §,  to 
watch  over  a.  0.  ;  avoir  en  — ,  1. 1|  to  have 
in  sight  ;  2.  §  to  have  in^=;  to  home  in 
o.'s  eye  ;  T  to  have  an  eye  to  ;  3.  §  to 
contemplate  ;  to  intend  ;  avoir  en  —  de, 


to  have  if  in  contemplation  to  ;  avoir  la 
—  faible,  to  be  didl-sighted  ;  avoir  la  — 
obscurcie,  to  be  dim-sighted  ;  avoir  la  — 
trouble,  to  be  dim-sighted  ;  blesser,  cho- 
quer la  — ,  to  offend  the  sight  ;  to  be  of» 
fensive  to  the  sight  ;  connaître  q.  u.  de 
— ,  to  know  a.  0.  by  sight;  donner  dans 
la  — ,  1.  II  to  strike  upon  the  eyes  ;  to 
catch  a.  o.'s  eye  ;  2.  §  to  strike  the  eye  ; 
3.  §  to  catch  a.  o.'s  eye  ;  to  take  (a.  o.'s) 
fancy  ;  doué  de  seconde  —,  (pers.)  se- 
cond-sighted ;  entrer  dans  les  — s  de  q. 
u.,  to  enter  into  a.  o.'s  =s  ;  être  en  — ,  1. 
Il  to  be  in  sight;  2.  (nav.)  to  heave  in 
sigJit;  garder  à  — ,  not  to  let  a.  a  out  of 
sight;  jeter  sa  —  sur,  to  cast  o.'s  eyes 
on,  upon  ;  to  look  on  ;  lire  à  première 
—,  to  be  a  good  sightsmaji  ;  perdre  la 
— ,  to  lose  o.'s  sight;  perdre  q.  u.,  q.  ch. 
de  —,  1.  II  to  let  a.  0.,  a.  th.  out  of  sight; 
2.  II  §  to  lose  sight  of  a.  0.,  a.  th.  ;  ne  pas 
perdre  de  — ,  1.  ||  not  to  let  out  of  sight; 
2.  II  §  not  to  lose  sight  of;  porter  la  — 
sur,  to  cast  o.'s  eyes  on,  upon;  to  look 
on;  privé  de  la—,  1.  (pers.)  deprived 
of  o.'s  sight;  *  sightless;  2.  (th.)  vMsee- 
ing  ;  recouvrer  la  — ,  to  recover   o.'s 
sight  ;  rendre  la  —  à,  1.  ||  to  restore  (a. 
o.)  to  sight;  2.  (med.)  to  couch;  tourner 
la  —  sur,  to  turn  o.'s  eyes  on,  v/pon.   Qui 
a  la  — ......  .-sighted  ;  qui  a  la  —  basse, 

courte,  near,  short-sighted  ;  qui  a  la  — 
faible,  dull-sighted  ;  qui  a  la  —  longue, 
far,  long-sighted  ;  qui  a  la  —  perçante, 
sharp-sighted  ;  qui  a  la  —  trouble  dAm- 
sighted;  qui  éclaircit  1^  — ,  eye-bright- 


VUIDE,  t  V.  Vide. 

VULGAIEE  [^^^l-ghè-r]  n.  m.  1. 1  vul- 
gar; common  people;  2.  §  common 
herd;  herd. 

Au-dessus  du  — ,  above  the  vulgar  ;  * 
supra/vulgar ;  du  — ,  {V.  senses)  mtl- 
ga.r. 

VULGAIEE,  adj.  1.  vulgar  (com- 
mon) ;  popular  ;  2.  vulgar  ;  every  day  ; 
3.  home-spun  ;  4.  vulgar  ;  low-thought- 
ed  ;  5.  trivial;  6.  vulgar  (not  styled 
learned). 

Non  — ,{V.  senses)  unvulgar.  Con- 
dition — ,  vulgarity  ;  expression  — ,  vul- 
garism ;  nature  —,  vidgarity. 

VULGAIEEMENT  [  vul-ghè-r-mân  ] 
adv.  vulgarly  ;  commonly. 

VULGAEÏTÉ  [vul-gr -ri-té]  n.  f.  1.  vul- 
garity ;  commonness  ;  2.  trivialness. 

VULGATE  [vul-ga-t]  n.  f,  Vulgate 
(Latin  translation  of  the  Bible), 

De  la — ,  Vulgate. 

VULNÉEABLE  [vul-né-ra-bl]  adj.  J 
vichierable. 

VULNÉEAIEE  [  vul-né-rè-r  ]  adj. 
(pharm.)  vulnerary. 

Herbe,  plante  — ,  1.  ^=  plant;  2. 
wotcnd-wort. 

VULNÉEAIEE,  n.  m.  1.  (bot.)  kid- 
ney-vetch; 2.  (pharm.)  vulnerary;  T 
wound-wort. 

—  des  paysans,  (bot.)  woundwort. 

VULPINE  [vul-pi-n]  n.  f.  (bot)  fox- 
glove; fox-tail. 

VULVE  [vul-v]  n.  f.  (anat)  vulva. 


w 


""W"  (letter  not  belonging  to  the 
French  alphabet,  and  used  in  foreign 
words  only)  w. 

WAGON  [va-gôn]  n.  m.  (rail.)  1.  cof^ 
riage  ;  2.  (for  luggage)  wagon. 

—  pour  les  voitures,  carriage-truck. 

"WALLON,  E  [va-lôn,  0-n]  adj.  Wal' 
loon. 

WALLON,  p.  n.  m.,  E,  p.  n,  £  Wal- 
loon. 

WESTPHALIEN,  NE  [vès-fa-li-in,  è-n] 
adi.  Wesiphalian  ;  of  Westphalia. 

WESTPHALIEN,  p.  n.  m.,  NE,  p.  n. 
f.  Westphalian  ;  native  of  Westphalia. 

WHIG  [ouig]  n.  m.  (pol.)  whig. 

WHISKY  [ouis-ki]  n.  m.  whisky. 

WHIST  [ouist]  n.  m.  whist  (game  of 
cards). 

WI8K,  n.  m.  V.  Whist. 

WI8KEY,  n.  m.  V.  Whisky. 

WISKY  [ouis-ki]  n.  m.  wisky  (gig). 
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ZAI 

a  mal  :  à  mâle  :  é  fée  :  è  fève  ; 


ZIN 


ZYM 


r  je  ;  i  il  ;  *  île  ;  6  mol  ;  ô  môle  ;  à  mort  ;  v,  suc  ;  «  sûre  ;  ou  jour. 


"WOLFEAM  [oul-fram]  u.  m.  wolfram. 
WOMBAT  [vôn-bâ]  n.  m.  (mam.)  wom- 
iach. 


X 


X  [iks,  ksë]  n.  m.  1.  (twenty-third  let- 
ter of  the  alphabet  »  ,•  2.  (Eoman  nu- 
meral representing  10)  X.  ^ 

Xbre  (abbreviation  of  Déoembee)  Dec. 

XÉNIE  [ksé-ni]  n.  f  (ant.)  xenia  (gift). 

XÉROPHAGIE  [ksé-ro-fa-ji]  n,  f. 
(eccles.  hist.)  xeropliagy. 

XÉROPHTHALMIE  [ksé-rof-tal-mi]  n. 
£  œerophfhalmy  ;  xerophthalmia. 

XILOGEAPHIE  [ksi-lo-gra-fi]  n.  f. 
xilography  (engraving  on  wood). 

XILOPHAGE  [ksi-lo-fa-j]  n.  m.  (ent.) 


XIPHIAS  [gzi-fi-âs]  n.  m.  1.  (astr.)  xi- 
pMas  ;  2.  (ich.)  xipldas  ;  sword-fish. 

XIPHOÏDE  [ksi-fo-i-d]  adj.  (anat.)  xi- 
phoid. 

Appendice  —,  (anat)  ensiform,  xi- 
phoid cartUage. 

XISTE    [ksis-t]  n.  m.  (ant.)  xistus; 


Y 


Y  [i]  n.  m.  1.  (twenty-fourth  letter  of 
the  alphabet)  y  ;  2.  (Eoman  numeral  re- 
presenting 150)  T. 

—  grec,  y. 

Y,  adv.  1.  there;  2.  thither;  3.  at 
home;  vnfhin. 

1.  II  —  est,  lie  is  there  ;  soyez ,  he  there  ;  je 

1' —  ai  vu,  I  saw  Mm,  there  ;  j' —  en  ai  vu,  /  saw 
ivme  there.  3.  Mr.  ...  —  est-U  ?  is  Mr.  ...  at 
feome,  within  ! 

[Y  precedes  the  verb  except  in  the  imperative 
conj.  affirmatively.  When  accompanied  by  pro- 
nouns other  than  en,  it  follows  them  (  V.  Ex.  1)  ;  it 
precedes  en.} 

Y,  pron.  pers.  1.  to  him  ;  to  her  ;  to  it  ; 
to  them;  2.  in  Mm;  in  her;  in  it;  in 
thevn. 

[Y  precedes  the  verb  except  in  the  imperative 
mood  with  affirmation.  Attended  by  other  pro- 
nouns, except  en,  it  follows  them  ;  it  precedes  en. 
Y  is  principally  applied  to  animals  or  things  ;  it  is 
rarely  used  of  persons.] 

YAO,  YACHT  [iak]  n.  m.  (nav.)  1. 
yacht  ;  2.  (in  England)  union-flag  ; 
wnion-jaclc. 

—  anglais,  union-flag  ;  wnion-jach. 
YAED  [iard]  n.  m.  1.  yard  (English 

measure)  ;  2.  yard-stich. 

YATAG-AJN  [ia-ta-gân]  n.  m.  yataghan 
(Turkish  sword)  ;  ataghan. 

TÈBLE,  n.  m.  V.  Hièble. 

YEUSE  [i-^û-z]  n.  £  t  evergreen; 
fiolly,  holm  oah. 

YEUX  [ieû]  V.  Œil. 

YOLE  [io-l]  n.  £  (nav.)  yawl. 

YPEÉAU  [i-pré-6]  n.  m.  (bot.)  Ypres 
elm. 

YSAED  [i-zflr]  n.  m.  %  (mam.)  sha- 
nwis  ;  shammy. 

YUCCA  [iu-ka]  n.  m.  (bot.)  yucca; 


Z  [zèd,  zs]  n.  m.  (twenty-fifth  letter  of 
the  alphabet)  z. 

Être  fait  comme  un  — ,  to  be  as  crook- 
ed as  a  rani's  horn. 

ZAGAIE  [za-ghé]  n.  £  '■'zagaye'' 
(javelin). 

ZAÏM  [za-im]  n.  m.  "zaiin"  (Tm-kish 
Boldier). 

ZAIN  [Eïn]  adj.  (of  horses)  whole- 
colored. 


ZANI  [za-ni]  n.  m.  zany  (Italian 
clown). 

ZÈBEE  [zè-br]  n.  m.  (mam.)  zebra. 

ZÉBEÉ,  E  [zê-bré]  adj.  striped  like 
the  zebra. 

ZÉBU  [zé-bu]  n.  m.  (mam.)  zébu. 

ZÈDE  [zè-d]  n.  m.  zed  ;  letter  z. 

ZÉDOAIEE  [zé-do-è-r]  n.  £  1.  (bot.) 
zedoary  ;  zedoary-plant  ;  2.  (pharm.) 
zedoary.. 

—  ronde,  zedoary  (species). 
ZÉE  [zé]  n.  m.  (ich.)  zeus. 

—  forgeron,  dorée  ;  dory. 
ZÉLA-TEUE  [zé-la-teiir]  n.  m.,  TEICE 

[tri-sl  n.  £  {d^  for)  person  zealous. 
ZELE  [zè-1]  n.  m.  zeal. 

—  aveugle,  faux  — ,  zealotry.  Sans  — , 
without  any  zeal;  unzealous.  Appor- 
ter du  —  (à),  to  be  zealous  (in)  ;  avoir 
du — ,  to  be  zealous;  avoir  peu  de  — , 
not  to  be  zealous  ;  to  be  unzealous,  luke- 
warm. 

ZÉLÉ,  E  [zé-lé]  adj.  (pouK,/or;  à,  to) 
zealous. 

Peu  — ,  not  =  ;  unzealous. 

ZENANA  [zé-na-na]  n.  m.  zenana 
(part  of  a  house  in  the  East  Indies  re- 
served for  the  women). 

ZEND  [zind]  ZENDA-YESTA  [zîn-da- 
vès-ta]  n.  m.  zendavesta  (sacred  books  of 
the  Persians)  ;  zend. 

ZÉNITH  [zé-nit]  n.  m.  (astr.)  zenith  ; 
vertex;  'vertical point. 

Atteindre  le  — ,  to  reach  the  ^=. 

ZÉNONIQUE  [zé-no-ni-k]  adj.  (philos.) 
zenonic. 

ZÉNONISME  [zé-no-nis-m]  n.  m.  (phi- 
los.) zenonism. 

ZÉOLITHE  [zé-o-li-t]  n.  m.  (min.) 
zeolite. 

ZÉPHIEE  [zé-fi-r]  n.  m.  1.  zephyr 
(west  wind)  ;  2.  (myth.)  Zephyr  ;  Ze- 
phyrus. 

ZÉPHYE  [zé-fir]  n.  m.  zephyr  (mild, 
agi-eeable  wind). 

ZÉEO  [zé-ro]  n.  m.  1.  (arith.)  naught; 
cipher  ;  2.  §  naught  ;  cipher  ;  3.  (mus.) 
indication  of  an  harmonic  in  the  fln- 
gering  of  a  violin;  4,  (phys.)  (of  the 
thermometer)  zero. 

Être  à  — ,  (phys.)  to  be  at,  down  at 
zero  ;  être  un  —  en  chiffre,  être  un  vrai 
—  §,  to  be  a  mère  naught,  cipher  ;  to 
stand  for  a  cipher,  naught. 

ZEST  [ïèst]  n.  m.  t  bellows. 

Être  entre  le  zist  et  le  — ,  1.  (th.)  to  be 
middling  ;  2.  (pers.)  to  be  wavering, 


ZEST,  int  1.  pshaw  !  flddlestich  !  2. 
presto  ! 

ZESTE  [zès-t]  n.  m.  1.  i  zest  (of  a 
lemon,  an  orange);  2.  ||  zest  (of  a  wal- 
nut) ;  3.  ^  §  straw  (least  thing)  ',flg. 

Cela  ne  vaut  pas  un  —,  it  is  not  worth 
a  straw,  a  flg  ;  je  n'en  donnerais  pas 
un  —,  I  would  not  give  a  straw,  a  fig 
for  it. 

ZÉTA  [zé-ta]  n.  m.  zeta  (Greek  letter). 

ZÉTÉTIQUE  [zé-té-ti-k]  adj.  (did.)  ze- 
tetic. 

ZEUGME  [zeug-m]  n.  m.  (gram.) 
zeugn^a. 

ZIBELINE  [zi-b-li-n]  n.  £  1.  (mam.) 
sable  ;  fisher-weasel  ;  2.  sable  (far). 

Martre  — ,  =. 

ZIGZAG  [zig-zag]  n.  m.l.  zigzag;  2. 
crankle;  crinkle. 

Direction  en  — ,  zigzagging.  En  —, 
zigzag.  Aller  en  — ,  1.  to  zigzag  ;  2.  to 
crankle;  to  crinkle;  couper  en  — ,  to 
crc^ikle  ;  être  en  — ,  to  be  zigzag  ;  faire 
des  — s,  (pers.)  to  reel;  former  en  — ,  1. 
to  zigzag  ;  2.  to  crankle;  to  crinkle; 
tracer  en  — ,  des  — s,  to  zigzag. 

ZIMÔME  [zi-mô-m]  n.  £  (chem.)  zi- 
mome. 

ZINC  [zink]  n.  m.  1.  (metal.)  zinc;  2. 
(com.)  zioiG  ;  spelter. 


ZINCOGEAPHE  [zm-ko-gra-f]  n.  m 
zincographer. 

ZINCOGEAPHIE  [zin-ko-gra-fi]  n.  £ 
zincography  (engraving  on  zinc,  print* 
ing  from  zinc). 

De  ~,  1.  of  zinc  ;  2.  zinky. 

ZINCOGÉAPHIQUE     [zm-ko-gra-fi-k] 

adj.  zincographic  ;  zincogra/phical. 

ZINGUEE  [zin-ghé]  V.  a.  1.  to  cover 
with  zinc  ;  2.  to  lay  with  zinc. 

ZINGUEUE  [zin-gheur]  ZINQUEUE 
[zïn-keiir]  n.  m.  zinc-worker. 

ZINZOLIN  [zîn-zo-lîn]  n.  m.  red  violet. 

ZIEALEET  [zi-ra-lét]  n.  m.  ziraleei 
(song  of  joy  of  the  women  of  the  East). 

ZIECON  [zir-kôn]  n.  m.  (metal.)  zircon. 

ZIECONIUM     [  air-ko-ni-om  ]     n.     m. 

(chem.)  zirconiumi. 

ZIST,  n.  m.  V.  Zest. 

ZIZANIE  [zi-za-ni]  n.  £  1. 1 1  tares  ;  3. 
§  dissension  ;  variance  ;  3.  (bot.)  z4za- 
nia;  darnel;  darnel-grass;  drank>^ 
grass;  droke-grass. 

Être  en  — ,  to  be  at  variance  ;  semei 
la  — ,  to  sow  dissension. 

ZIZI  [zi-zi]  n.  m.  (orn.)  cirl-bunting. 

ZODIACAL,  E  [zo-di-a-kal]  adj.  (astr.) 
zodiacal. 

ZODIAQUE   [zo-di-a-k]    n.  m.  (astr.) 


ZONA  [zo-na]  n.  m.  (med.) 
ZONE  [zô-n]  n.  £  1.  (astr.,  geog.)  zone, 
2.  (bot.)  zone. 

—  glaciale,  frigid  =;  —  tempérée, 
temperate  =  ;  —  torride,  torrid  =.  À 
— ,  (bot.)  zoned;  sans  — ,  zoneless. 

ZONE,  E  [zo-né]  adj.  (bat.)  zoned. 

ZOOGONIE  [zo-o-go-ni]  n.  £  (did.) 
zoogony. 

ZOOGEAPHE  [zo-o-gra-f  ]  n.  m.  (did.) 
zoographer. 

ZOOGEAPHIE  [zo-o-gra-fi]  n.  f  (did.) 
zoography  (description  of  animals). 

ZOOLATEIE  [zo-0-lâ-trî]  n.  £  zoolatry 
(worship  of  animals). 

ZOOLITHE  [zo-o-U-t]  n.  m.  zoolite. 

ZOOLOGIE  [zo-0-lo-jî]  n.  £  (did.)  zoo- 
logy. 

ZOOLOGIQUE  [lo-o-lo-ji-k]  adj.  (did.) 
zoological. 

ZOOLOGISTE  [zo-o-lo-jis-t]  D.  m.  (did.) 
zoologist. 

ZOOLOGUE,  n.  m.  V.  Zoologiste. 

ZOONOMIE  [zo-o-no-mi]  n.  £  (did.) 
zoonomy  (laws  of  animal  life). 

ZOOPHAGE  [zo-o-fa-j]  adj.  (did.)  zoo- 
phagous  (living  on  animal  matter). 

ZOOPHOEE  [zo-o-fo-r]  n.  m.  (anc. 
arch.)  zoophorus  (frieze). 

ZOOPHYTE  [zo-o-fi-t]  n.  m.  (did.) 
zoophyte  ;  zoophile. 

ZOOPHYTOLOGIE  [zo-o-fi-to-lo-ji]  n. 
£  (did.)  zoophvtology. 

ZOOTOMIE  [zo-o-to-mi]  n.  £  (did.) 
zootomy  ;  comparative  anatomy. 

ZOOTOMISTE  [zo-o-to-mis-t]  n.  m.' 
(did.)  zootomist. 

ZOSTÈEE  [zos-tè-r]  n.  £  1.  (bot.) 
wrack-grass  (genus);  2.  (med.)  shin- 
gles. 

—  marine,  =  ;  sea-wrack  grass. 

.  ZUMIQUE  [zu-mi-k]  adj.  (chem.)  zu- 
m,iG. 

ZYGÈNE  [zi-jè-n]  n.  £  (ich.)  Iiammer- 
head. 

ZYGOMA  [zi-go-ma]  n.  m.  (anat.)  zy- 
goma. 

ZYGOMATIQUE  [zi-go-ma-ti-k]  adj. 
(anat.)  zygomatic. 

Arcade  — ,  zygoma. 

ZYMOLOGIE  [zi-mo-lo-jî], 

ZYMOTECHNIE  [zi-mo-tèk-nî]  n.  f 
(did.)  zymology  (treatise  on  the  fermen- 
tation of  liquors)  ;  zmnology. 

ZYMOLOGIQUE  [  zi-mo-lo-ji-k  ]  adj. 
(did.)  zymological. 

ZYMOLOGISTE  [zi-mc-lo-jU-t]  n,  m. 
(did.)  zymologist. 
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Aaron  [â-rôn]  n.  m.  Aaron. 
Abdias  [ab-di-âs]  n.  m.  Oiadiali, 
Abdolonyme  [ab-do-lo-ni-m]  n.  m.  Abda- 

Abel  [a-bèl]  n.  m.  Abél. 
Ablas  [a-bi-âs]  n.  m.  Abia. 

Abigail  [a-bi-ga-il], 

Abigal  [a-bi-gal]  n.  f.  Abigail. 

Abner  [ab-nèi]  n.  m.  Abner. 

Abraham  [a-bra-bam]  n.  m.  Abraham. 

Absalon  [ab-sa-l5n]  n.  m.  Absalom. 

Absyrte  [ab-sir-t]  n.  m.  Absyrtus. 

Acaste  [a-kas-t]  n.  m.  Acastus. 

Aeeste  [a-sès-t]  n.  m.  Acestes. 

Acbab  [a-kab]  n.  m.  Ahàb. 

Achate  [a-ka-t]  n.  m.  Acliates. 

Achille  [a-sbi-l]  n.  m.  Achilles. 

Acidalie  [a-si-da-lî]  n.  f.  Acidalia. 

Acrise  [a-kri-z]  n.  m.  Aerisius. 

Actéon  [ak-té-ôn]  n.  m.  Actœon. 

Ada  [a-da]  n.  f.  Adah. 

Adam  [a-dân]  n.  m.  Adam. 

Adélaïde  [a-d-la-i-d]  n.  f.  AdélaAde. 

Adeline  [a-d-U-n]  n.  f.  Adeline. 

Admète  [ad-mè-t]  n.  m.  Admetus. 

Adolphe  [a-dol-f]  n.  m.  AdoVphus. 

Adonis  [a-do-nis]  n.  m.  Adonis. 

Adraste  [a-draa-t]  n.  m.  Adrastus. 

Adrastée  [a-dras-té]  n.  f.  Adrastia. 

Adrien  [a-dri-ïn]  n.  m.  Adrian;  Ha- 
drian. 

Agamemnon  [a-ga-mèm-nôn]  n.  m,  Aga- 
memnon. 

Agar  [a-gâr]  n.  f.  lïagar. 

Agathe  [a-ga-t]  n.  f.  Agatha. 

Agathocle  [a-ga-to-kl]  n.  m.  AgatJiodes. 

Agésilas  [a-jé-zi-lâs]  n.  m.  Agesilaus. 

Aggée  [ag-jé]  n.  m.  Haggai. 

Aglaé  [a-gla-é]  n.  f.  Aglaia. 

Agnès  [a-gnès*]  n.  f.  Agnes. 

Agricola  [a-gri-ko-la]  n.  m.  Agricola. 

Agrippine  [a-gri-pi-n]  n.  f.  Agrippina. 

Aimée  [è-mé]  n.  f:  Aony. 

Alain  [a-lîa]  n.  m.  Allen. 

Alaric  [a-la-rik]  n.  m.  Alarie. 

Albane  (L')  [lal-ba-n]  n.  m.  Albano. 

Albert  [al-bèr]  n.  m.  Albert. 

Alcée  [al-sé]  n.  m.  Aleœus. 

Alceste  [al-sèa-tl  n.  m.  Alceste  ;  Alces- 
U».     _ 

Alcibiade  [al-si-bi-a-d]  n.  m.  Alcibiades. 

Alcide  [al-si-d]  n.  m.  Alcides. 

Alcinous  [al-si-no-us]  n.  va.  Aleinous. 

Alcmène  [aïk-mè-n]  n.  f.  Alcmena. 

Alecton  [a-lèk-tôn]  n.  f.  Alecto. 

Alexandre  [a-lèk-sân-drl  n.  m.  Alexan- 
der,-  ^AUah. 

Alexis  [a-lèk-8i]  n.  m.  Alexis. 

Alfred  [al-frèd]  n.  m.  Alfred. 

Algernon  [al-jèr-nôn]  n.  m.  Algernon. 

Alice  [a-li-s]  n.  f,  AUce;  ^  Assy. 


Alithée  [a-li-té]  n.  f.  Alithea. 

Alphée  [al-fé]  n.  m.  Alpheus. 

Alphonse  [al-fôn-s]  n.  m.  Alphonso. 

Althée  [al-té]  n.  f.  AUhœa. 

Aluin  [a-lu-în]  n.  m.  Alwin. 

Alyatte  [a-ii-a-t]  n.  m.  Alyattes. 

Amalasonte  [a-ma-la-zôn-t]  n.  f.  Amala- 
sontha. 

Amalec  [a-ma-lèk]  n.  m.  Am,aleTc. 

Amalthée  [a-mal-té]  n.  f.  Amalthœa. 

Aman  [a-mân]  n.  m.  Haman. 

Amazias  [a-ma-zi-âs]  n.  m.  Amaziah. 

Ambroise  [ân-broa-z]  n.  m.  Ambrose. 

Amédée  [a-mé-dé]  n.  m.  Amedeus. 

Amélie  [a-mé-lî]  n.  f.  Amelia. 

Améric-Yespuce  [a-mé-rik-vès-pu-s]  n.  m, 
Americus  Vesputius. 

Ammien  [a-mi-ïn]  n.  m.  Ammianus. 

Amos  [a-môs]  n.  m.  Aonos. 

Amphitryon  [ân-fi-tri-ôn]  n.  m.  Amphi- 
tryon. 

Amurat  [a-mu-râ]  n.  m.  Amurath. 

Anacharsis  [a-na-kar-sis]  n.  m.  Ana- 
cliarsis. 

Anacrèon  [a-na-kré-ôn]  n.  m.  Anacreon. 

Anastase  [a-nas-ta-z]  n.  m.  Anastasius. 

Anaxagore  [a-nak-sa-go-r]  n.  m.  Anaxa- 
goras. 

Anaxarque  [a-nak-sar-k]  n.  m.  Anaxar- 
chus. 

Anaximandre  [a-nak-si-mân-dr]  n.  m. 
Anaximander. 

Anchise  [ân-sbi-z]  n.  m.  AncJiises. 

André  [ân-dié]  n.  m.  Andreto. 

Androgée  [ân-dro-jé]  n.  m.  Androgens. 

Andromaque  [ân-dvo-ma-k]  n.  m.  An- 
dromache. 

Andromède  [ân-dro-mè-d]  n.  f.  Andro- 
m.eda. 

Andronic  1' — ,  Andronicus  =  ;  Isaac 
r — ,  Isaac  =. 

Andronique  [ân-dro-ni-k]  n.  m.  Andro- 
nicus. 

Ange  [ân-j]  n.  m.  Angélus. 

Anna  [a-na]  n.  f.  Hannah. 

Anne  [a-n]  n.  f.  Anne  ;  Anna.       

Annette  [a-nè-t]  n.  f.  Nancy;  jfW" 
Nanny;  Nan. 

Annibal  [a-ni-bal]  n.  m,  Hannibal; 
Annibal. 

Anselme  [ân-sèl-m]  n.  m.  Anselm  ; 
Anselm,o. 

Antée  [ân-té]  n.  m.  Antœus. 

Anthée  [ân-té]  n.  m.  Antheus. 

Antigone  [àn-ti-go-n]  n.  m.  Antigonus. 

Antigone,  n.  f.  Antigone  (daughter  of 
Œdipus). 

Antiochus  [ân-ti-o-kua]  n.  m.  Antiochus. 

Antisthène  [ân-tis-tè-n]  n.  m.  Antislhe- 
nes. 

Antoine  [ân-toa-n]  n.  m.  1.  Antony  ;  ^ 
Tony  ;  2.  (Êom.  hist.)  Antony. 

Marc  —,  Antony;  Marc  Antony; 
Anthony. 


Antoinette  [ân-toa-nè-t]  n.  f.  Antoinette, 
Antonia  [ân-to-ni-a]  n.  f.  Antonia. 
Antonin  [àn-to-nîn]  n.  m.  Antonvnus. 

—  le  Pieux,  "  =  Pius.''^ 
Antonine  [ân-to-ni-n]  n.  f.  Antonina. 
Aod  [a-o]  n.  m.  Ehud. 

Apelles  [a-pè-1]  n.  m.  Apelles. 
ApoUodore  [a-po-lo-do-r]  .n.  m.  ApollO' 
dorus. 
Apollon  [a-po-lôn]  n.  m.  ApoUo. 

—  Musagète,  =  leader  of  the  Muses. 
Appien  [a-pi-în]  n.  m.  Appian. 

[a-pu-lé]  n. 


Apulée 

Aquin  [a-kîn]  n.  m.  Aquinas. 

Saint  Thomas  d' — ,  Thomas ■=;  Sainî 
Thomas  d'^z. 

Arabelle  [a-ra-bè-1]  n.  f.  Arabella. 

Arbace  [ar-ba-s]  n.  m.  Arbaces. 

Arcade  [ar-ka-d]  n.  m.  Arcadius. 

Arcésilas  [ar-sé-zi-Iâa]  n.  m.  Arcesilaus: 

Archambaud  [ar-sbâu-bô]  n.  m.  Archi- 
bald. 

Archiloque  [ar-shi-lo-k]  n.  m.  ArctvtlO' 
chus. 

Archidamus  [ar-ki-da-mus]  n.  m.  Archi- 
damus. 

Archimède  [ar-shi-mè-d]  n.  m.  ArcM^ 
medes. 

Aréthuse  [a-ré-tu-z]  n.  f.  AretMtsa. 

Argée  [ar-jé]  n.  m.  Argœus. 

Argus  [ar-gus]  n.  m.  Argus. 

Ariane  [a-ri-â-n]  n.  f.  Ariadne. 

Aricie  [a-ri-sî]  n.  f.  Aricia. 

Aridée  [a-ri-dé]  n.  m.  Arridœus. 

Arie  [a-rî]  n.  f.  Aria. 

Ariobarzanes  [a-ri-o-bar-za-n]  n.  m.  Ario- 
ba7'sanes. 

Arion  [a-ri-ôn]  n.  m.  Arion. 

Arioste  (L')  [la-ri-os-t]  n.  m.  Ariosto. 

Arioviste  [a-ri-o-vis-t]  n.  m.  Ariovistus. 

Aristarque  [a-ris-tar-k]  n.  m.  Arîstar- 
chus. 

Aristée  [a-ris-té]  n.  m.  Aristœus. 

Aristide  [a-ris-ti-d]  n.  m.  Aristides. 

Aristlppe  [a-ris-ti-p]  n.  m.  Aristippua. 

Aristobule  [a-ris-to-bu-i]  n.  m.  Arista- 
bulus. 

Aristodème  [a-ria-to-dè-m]  n.  m.  AristO' 


Aristogiton  [a-ris-to-ji-tôn]  n.  m.  Aristo^ 
geiton  ;  Aristogiton. 

Aristomène  [a-ris-to-mè-n]  n.  m.  Aristo- 
menés. 

Aristophane  [a-ria-to-fa-n]  n.  m.  Arista- 
'phanes. 

Aristote  [a-rls-to-t]  n.  m.  Aristotle. 

Aristoxène  [a-ris-tok-sè-n]  n.  m.  Ari^ 
toxenus. 

Arnaud  [ar-nô]  n.  m.  Arnold. 

Arnobe  [ar-no-b]  n.  m.  Arnobius. 

Arrhidée  [a-ri-dé]  n.  m.  Arridœus, 

Arrien  [a-ri-în]  n.  m.  Arrian. 

Arsace  [ar-zâ-s]  n.  m.  Arsaces. 

Arsène  [ar-sè-n]  n.  m,  ArsenitiS. 
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Artaban  [ar-ta-bân].  n.  m.  Artabanus. 

Artabaze  [nr-ta-bâ-z]  n.  m.  Artabazus. 

Artaxerxe  [ar-ta-gzèik-s]  n.  m.  Arta- 
Kerxes. 

—  Longue-Main,  =  MacrocMr,  Lon- 
gimqnus. 

Arcémidore  [ar-té-mi-do-r]  n.  m.  Arte- 
tniclorus. 

Artémise  [ar-té-mi-z]  n.  f.  Artemisia. 

Arthur  [ar-tur]  n,  m.  1.  Arthur;  2. 
Arthur  (king  of  England). 

Artur  [ar-tur], 

Artus  [ar-tus]  n.  m.  Arthur  (king  of 
England). 

Ascagne  [as-ka-gn*]  B.  m.  Aseanius. 

Asclépiade  [:ia-klé-pi-a-d]  n.  m.  Asclepi- 
ades. 

Aser  [a-zèr]  n,  m.  Asher. 

Asmodée  [as-mo-dé]  n.  m.  Asonodeus. 

Aspasie  [as-pa-zî]  n.  f.  Aspasia. 

Assuérus  [a-su-é-rus]  n.  m.  Ahasuerus. 

Astrée  [as-tré]  n.  f.  Astrœa. 

Astyage  [aa-ti-a-j]  n.  m.  Astyages. 

Atalante  [a-ta-làn-t]  n.  f.  Atalanta. 

Athalie  [a-ta-li]  n.  f.  Athaliah. 

Athanase  [a-ta-nâ-z]  n.  m.  Afhanasius, 

Athénodore  [a-té-no-do-r]  n.  m.  Atheno- 
âcrus. 

Atlas  [at-làs]  n.  m.  Atlas. 

Atrée  [a-tré]  n.  m.  Atreus. 

Atride  [a-tri-d].n.  m,  Atrides. 

Attale  [a-ta-l]  n.  m.  Attains. 

Atticus  [a-ti-kus]  n.  m.  Atticus, 

Augias  [ô-ji-âs]  n.  m.  Augeas;  Aiigias. 

Auguste  [ô-gus-t]  n.  m.  Augustus. 

Augustin  [ô-gus-tîn]  n.  m.  Austin. 

Augustin  (Saint)  [sïa-tô-gus-tînj  n.  m. 
Saint  Augustin. 

Augustule  [ô-guB-tu-l]  n.  m.  Augustu- 
lus. 

Aulu-Gelle  [i-lu-jè-1]  n.  m.  Aulus- 
Gellius. 

Aurèle  [ô-rè-1]  n.  m.  Aii/reliu,s. 

Mare  — ,  Marcus  =. 

Aurélie  [ô-ré-li]  n.  f.  Aurélia. 

Aurélien  [o-ré-li-în]  n.  m.  Aurelian. 

Aurélius  [ô-ré-Ii-us]  n.  m.  Aurelius 
(Victor). 

Aureng-Zeyb  [ô-rân-zé-ib]  n.  m.  Au- 
reng-Zébe  ;  Aurung-Zebe. 

Aurore  [ô-ro-r]  n.  f.  Aurora. 

Ausone  [ô-zo-n]  n.  m.  Ausonius. 

Aventin  [a-vân-tîn]  n.  m.  Aventine. 

Avicenne  [a-vi-sè-n]  n.  m.  Amo&nna. 

Aiîarias  [a-za-ri-âs]  n.  m.  Azariah. 
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Babet  [ba-bè]  n.  f.  V.  Elisabeth. 

Bailleul  [ba-ieul*]  n.  m.  Baliol. 

Bailly  [ba-i-i*]  n.  m.  BaUly. 

Bajazet  [ba-ja-zè]  n.  m. 

Bala  [ba-la]  n.  f.  Bilha. 

Balthazar  [bal-ta-zar]  n.  m.  Balthazar  ; 
Belshazzar. 

Baptiste  [ba-tis-t]  n.  m.  Baptist. 

Barabbas  [ba-ra-bâs]  n.  m.  Barabbas. 

Barbe  [bar-b]  n,  f.  Barbara. 

Barberousse  [bar-bë-rou-s]  n.  m.  Barba- 
rossa. 

Bardesane  [bar-dë-za-n]  n.  m.  Barde- 
eanes. 

Barnabe  [bar-na-bé]  n.  m.  Barnaby. 

Barthélemi  [bar-té-l-mi]  n.  m.  Bartho- 


Barthole  [bar-to-1]  n.  m.  Bartolo. 

Basile  [ba-zi-1]  n.  m.  Basil. 

Basilide  [ba-zi-li-d]  n.  m.  Basilides. 

Bathuel  [ba-tu-èl]  n.  m.  Bethuél. 

Baudouin  [bô-dou-în]  n.  m.  Baldwin. 

Béatrice  [bé-a-tri-s], 

Beatrix  [bé-a-trik»]  n.  f.  Beatrice  ;  Be- 
atrix. 

Bède  [bè-d]  n.  m.  Bede  ;  Beda. 

Béelzébutii  rbé-èl-zé-butl  n.  m.  Beelze- 
bub. 

Bélisaire  [bé-li-zè-r]  n.  m.  Belisarius. 

Bellone  [bè-lo  n]  n.  f.  Bellona. 

Bellovèse  [bè-lo-vè-z]  n.  m.  Bellovesus. 

Belzébuth  [bèl-zé-but]  n.  m.  Beelzebub. 

Benedict  [bé-né-dikt]  n.  m.  Benedict. 

Bénédicte  [bé-né-dik-t]  n.  f.  Benedicta. 

Benjamin  [bin-ja-mîn]  n.  m..  Beoijamin ; 
1  Ben. 

Benoît  [bè-noa]  n.  m.  Benedict;  Ben- 
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Benoîte  [bg-noa-t]  n.  f.  Benedicta. 

Benserade  [bîn-s-ra-d]  n.  m-  Benserade. 

Bérenger  [bé-ràn-jé]  n.  m.  Berenger  ; 
Berengarius. 

Bérénice  [bé-ré-ni-s]  n,  f.  Berenice;  Be- 
renice. 

Bernard  [bèr-nar]  n.  m.  Bernard. 

Bernardin  [bèr-nar-dm]  n.  m.  B&rnar' 
dine. 

Berthe  [bèr-t]  n.  f.  Bertha. 

Bertrand  [bèr-trân]  n.  m.  Bertram. 

Bethsabé  [bèt-sa-bé]  n.  f,  Bathsheba. 

Bèze  [bè-z]  n.  m.  Beza  ;  Beze. 

Biou  [bi-ôn]  n.  m.  Bion. 

Biaise  [blè-z]  n.  m.  Blase. 

Blanche  [blân-sb]  n.  f.  Blanch. 

Boccace  [bo-ka-s]  n.  m.  Boccaccio. 

Boèce  [bo-è-s]  n.  m.  Boethius. 

Boleslas  [bo-lès-lâa]  n.  m. 

Bonaveuture  [bo-na-vân-tu-r]  n,  m.  Bo- 
nadventure. 

Boniface  [bo-ni-fa-s]  n.  m.  Boniface. 

Bonne  [bo-n]  n.  f.  Bona. 

Booz  [bô-oz]  n.  m.  Boas. 

Borée  [bo-ré]  n.  m.  Boreas. 

Briarée  [bri-a-ré]  n.  m.  Briareus. 

Brigitte  [bri-ji-t]  n.  f.  Bridget. 

Briséis  [bri-zé-is]  n.  m.  Briseïs. 

Britannicus  [bri-ta-ni-kus]  n.  m.  Bri- 
tannicus. 

Broglie  [brol-yi]  n.  m.  Broglie  ;  Bro- 
glio. 

Brutus  [bru-tus]  n.  m.  Brutus. 

Budée  [bii'-dé]  n.  m.  Budee;  Budœus. 

Burrhus  [bur-rua]  n.  m.  Burrhus. 
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Cadmus  [kad-mus]  n.  m.  Cadmus. 

Cahen  [ka-în]  n.  m.  Cohen. 

Caïn  [ka-ïn]  n.  m.  Cain. 

Caïnan  [ka-i-nân]  n.  m.  Cain  an. 

Caïphe  [ka-i-f  ]  n.  m.  Caiaphas. 

Caius  [ka-ius]  n.  m.  Caius. 

Calcas  [kal-kâs], 

Calchas  [kal-kâs]  n.  m.  Calchas. 

Caligula  [ka-li-gu-la]  n.  m.  Caligula. 

Caliste  [ka-lia-t]  n.  m.  Calistus. 

Callicrate  [  kal-U-kra-t  ]  n.  m.  Colli- 
crates. 

Callimaque  [ka-li-ma-k]  n,  m.  Calli- 
m^achus. 

Calliope  [ka-lL-o-p]  n.  f.  Calliope. 

Callisthènes  [ka-lis-tè-n]  n.  m.  Callis- 
thenes. 

Calpurnie  [kal-pur-nî]  n.  f.  Calpurnia. 

Calvin  [kal-vîn]  n.  m.  Calvin, 

Calypso  [ka-lip-8o]  n.  f.  Calypso. 

Cambyse  [kân-bi-z]  n.  m.  Oambyses. 

Camille  [ka-mi-i*]  n.  m,  Cainillus. 

Camille,  n.  f.  Camilla. 

Candaale  [kân-dô-1]  n.  m.  Candaules. 

Canut  [ka-nu]  n.  m.  Canute. 

—  le  Hardi,  Rardicanute. 
Capitolin  [ka-pi-to-lîn]    n.  m.  Capito- 

linus. 

Carbon  [kar-bôn]  n.  m.  Carbo. 

Carin  [ka-rîn]  n.  m.  Carinus. 

Carnéade  [kar-né-a-d]  n.  m.  Carneades. 

Caroline  [ka-ro-li-n]  n.  f.  Caroline. 

Casimir  [ka-zi-mir]  n.  m.  Casimir. 

Cassandre  [ka-sân-dr]  n.  m.  Cassander. 

Cassandre,  n.  f.  Cassandra. 

Cassius  [ka-si-us]  n.  m.  Cassius. 

Catherine  [ka-tri-n]  n.  f.  Catharine; 
Katharine  ;  T"  Kate. 

Catilina  [ka-ti-li-na]  n.  m.  Catilina; 
Catiline. 

Caton  [ka-tôn]  n.  m.  Cato. 

Catulle  [ka-tu-1]  n.  m.  Catullus. 

Cécile  [sé-si-l]  n.  f.  Cecilia;  Cecily; 
Cicely. 

Célestin  [sé-lès-tîn]  n.  m.  Celestine. 

Célie  [sé-li]  n.  f.  Celia. 

Celse  [sèl-s]  n.  m.  Celsus. 

Cénée  [sé-ué]  n.  m.  Cœneus. 

Céphale  [sé-fa-l]  n.  m.  Cephalus. 

Cépion  [sé-pi-ôn]  n.  m.  Cœpio. 

Cerbère  [sèr-bè-r]  n.  m.  Cerberus. 

Cérès  [sé-rès]  n.  f.  Ceres. 

—  Thesmophora,  =  Thesmophore. 
Cérinthe  [aé-rîn-t]  n.  m.  Cerinthus. 
César  [sé-zar]  n.  m.  Cœsar. 
Chabrias  [aha-bri-âs]  n.  m.  Ohabrîas. 
Cham  [kam]  n.  m.  Ilam. 

Chares  [ka-rès]  n.  m.  Chares. 


Charlemagne    [  sliar-lë-ma-gn*  ]    n.    ju. 
Charlemagne. 
Charles    [shar-l]    n.    m.    Charles;    * 


Bel,  =  the  Fair  ;  —  Cinq,  =  thé 
Fifth;  —  le  Gras,  le  Gros,  =  tTie  Fat, 
—  Martel,  =  Martel;  —  Quint,  =  fh6 
Fifth  (of  Spain)  ;  —  le  Simple,  =  thé 
Téméraire,  =  the  Bold. 


Chariot  [ahav-lo]  n.  m.  Charley  (dimi- 
nutive of  Charles). 

Charlotte  [shar-io-t]  n.  f.  Charlotte. 

Charon  [ka-rôn]  n.  m.  Charon. 

Chionide  [ki-o-ni-d]  n.  m.  Chionides. 

Chloé  [kio-é]  n.  f.  Chloe. 

Chosroès  [kos-ro-èa]  n.  m.  Chosroes. 

Chrétien  [kré-ti-ïn]  n.  m.  Cliristian. 

Christ  (Le)  [lë-kriat]  n.  m.  Christ. 

Jésus — ,  Jesus-=  (  V.  Jésus). 

Christiana  [kris-ti-a-na]  n.  f.  ChrisUarux. 

Christine  [kria-ti-n]  n.  f.  Christina. 

Christoplie  [kris-to-f]  n,  m.  Christo- 
pher ;  %  Kit. 

Chryséis  [kri-zé-ia]  n.  f.  Chrysels. 

Chryses  [kri-zès]  n.  m.  Chryses. 

Chrysippe  [kri-zi-p]  n.  m.  Chrysippus, 

Chrysostome  [kri-zos-tô-m]  n.  m.  Chry- 
sostom. 

Cicéron  [sï-aé-rôn]  n.  m.  Cicero;  * 
Tully. 

Tullius  — ,  Tully;  Tullius  Cicero; 
Marcus  Tullius  — ,  Tully  ;  Marcus  Tul- 
lius Cicero. 

Cimbres  (Les)  [lé-sîn-br]  n.  m.  (pL) 
Cimbri  (The). 

Cimon  [si-môn]  n.  m.  Cim,on. 

Cu-cé  [sir-aé]  n.  f.  Circe. 

Clara  [kla-ra]  n.  f.  Clara. 

Clarisse  [kla-ri-s]  n.  f.  Clarissa. 

Claude  [kiô-d]  n.  m.  Claudius. 

Claude,  n.  t  Claudia. 

Claudie  [kiô-dî]  n.  f.  Claudia. 

Claudien  [klô-di-în]  n.  m.  Claudian, 

Cléanthe  [kié-ân-t]  n.  m.  Gleanthes. 

Cléarque  [klé-ar-k]  n.  m.  Clearchus. 

Clélie  [kié-lî]  n.  f.  Clœlia. 

Clément  [klé-mân]  n.  m.  Clement. 

Clémentine  [kié-màn-ti-n]  n.  f,  Clemen- 
Una,. 

Cléobule  [klé-o-bu-l]  n.  m.  Cleobuîus. 

Cléombrote  [klé-6n-bro-t]  n.  m,  Cleom/- 
brotus. 

Cléomène  [  klé-o-mè-n  ]  n.  m.  Clee- 
m,enes. 

Cléopâtre  [klé-o-pâ-tr]  n.  f.  Cleopatra. 

Clio  [kli-o]  n.  f.  Olio. 

Cloanthe  [klo-ân-t]  n.  m.  Cloanthu6. 

Clotaire  [klo-tè-r]  n.  m.  Clotharius; 
Clotaire. 

Clothon  [klo-tôn]  n.  f.  Clotho. 

Clotilde  [kio-tii-d]  n.  f.  Clotilda. 

Clovis  [klô-via]  n.  m.  Clovis. 

Clytemnestre  [kli-tèm-nèe-tr]  n.  f.  Oly- 
temnestra. 

Collatin  [ko-la-tîn]  n.  m.  Collatinus. 

Colomb  [ko-lôn]  n.  m.  Columbus. 

Columelle  [ko-lu-mè-1]  n.  m.  Col%ti- 
wMla. 

Come  [kô-ra]  n.  m.  Cosmus. 

Commode  [ko-mo-d]  n.  m.  Commodus. 

Comnène  [kom-nè-n]  n.  m.  Comnenus. 

Comnène,  n.  f.  Comnena. 

Anne  — ,  Anna  =. 

Condillac  [kôn-di-iak*]  n.  m.  Condïllao, 

Confucius  [kôn-fu-si-ug]  n,  m.  Confu- 
cius. 

Conrad  [kon-rad]  n.  m.  Conrad. 

Constance  [kôns-tân-s]  n.  m.  Constan* 
tius. 

Constance,  n.  f.  Constance. 

Constantin  [kôna-tân-tîn]  n.  m.  Con' 
stantine. 

Copernic  [ko-pèr-nik]  n.  m.  Copernicus 

Corbulon  [kôr-bu-lôn]  n.  m.  Corbulo. 

Cordélie  [kôr-dé-lî]  n.  f.  Cordelia. 

Core  [ko-ré]  n.  f.  Korah. 

Corinne  [ko-ri-n]  n.  f.  Corinna. 

Coriolan  [ko-ri-o-lân]  n.  m.  CorioloAivs 

Corneille  [kôr-nè-i*]  n.  m.  1.  Corne- 
lius; 2.  Corneille  (French  poet). 

Cornélie  [kôr-né-lî]  n.  f.  Cornelia. 

Cornélius  [kor-né-ii-us]  n.  m.  Corne- 
lius. 

Cosme  [kê-sn]  n.  m.  Cosmus.- 

Cratère  [l-ra-tè-r]  n.  m.  Craterus. 

Crébillon  [kré-bi-iôn*]  n.  m.  Crebillon, 

Créon  [kré-ôn]  n.  m.  Creon. 

Crépin  [kré-pïn]  n.  m.  Crispin, 
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Crésus  [kré-zus]  n.  m.  Orœsus. 

Creuse  [kré-u-z]  n.  f.  Creusa. 

Crinise  [kri-ni-z]  n.  m.  Crinisus. 

Cupidon  [ku-pi-dôn]  n.  m.  Gupid. 

Curiaces  (Les)  [lé-ku-ri-a-s]  n.  m.  (pi.) 
Curiam  (The). 

Curion  [ku-ri-ôn]  n.  m.  Curio. 

Cyaxare  [si-ak-sa-r]  n.  m.  Oyaxares  ; 
Cya/rojxes. 

Cybèle  [si-bè-l]  n.  £  Oyhéla;  Cybéle. 

Cyclope  [si-klo-p]  n.  m.  Cyclop. 

Cynégire  [si-né-ji-r]  n.  m.  Gynœgirus. 

Cyprien  [si-pri-m]  n.  m.  Cyprian. 

Cyrille  [si-ri-i*]  n.  m.  Cyril. 

Cyrus  [si-rus]  n.  m.  Cyrus, 

Cythérée  [si-té-ré]  n.  f.  Cyfherœa. 
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Damascene    (Jean)    [jân-da-ma-eè-n]  n. 
m.  Damascenus  {John). 
Damase  [da-mâ-z]  n.  m.  Damasus. 
Damocles  [da-mo-kiès]  n.  m.  Damoclee. 
Danaiis  [da-na-us]  n.  m.  Danaus. 
Daniel  [da-ni-èi]  n.  m.  Daniel;  ^  Dan. 
Dante  [dân-t], 

Dante  (Le)  [lë-dân-t]  n.  m.  Dante. 
Daphne  [daf-né]  n.  t  Daphne. 
Daphnis  [daf-nis]  n.  m.  Daphnis. 
Darius  [da-ri-us]  n.  m.  Darius. 

—  Codoman,  =  Codomanus. 
Datame  [da-ta-m]  n.  m.  Datâmes. 
David  [da-vid]  n.  m.  David. 
Davoust  [da-vou]  n.  m.  Davoust. 
Débora  [dé-bo-ra']  n.  f.  Deborah. 
Dèce  [dè-s]  n.  m.  Decius. 
Dédale  [dé-da-l]  n.  m.  Dœdalus. 
Déidamie  [dé-i-da-mi]  n.  f.  Deidamia. 
Déiphobe  [dé-i-fo-b]  n.  m.  Deiphohus. 
Déjanire  [dé-ja-ni-r]  n.  f.  Dejanira. 
Délie  [dé-li]  n.  f.  Delia. 

Delille  [dë-li-i]  n.  m.  Délille. 

Demade  [dë-mj-d]  n.  m.  Demades. 

Démarate  [dé-ma-ra-t]  n.  m.  Dema- 
ratus. 

Démétrius  [dé-mé-tri-us]  n.  m.  Deme- 
trius. 

Democède  [dé-mo-sè-d]  n.  m.  Demo- 
iedes. 

Démocrate  [dé-mo-kra-t]  n.  m.  Démoc- 
rates. 

Démocrite  [dé-mo-krl-t]  n.  m.  Demo- 
critus. 

Démosthène  [dé-mos-tè-n]  n.  m.  Demos- 
thenes. 

Denis  [dë-ni]  n.  m.  Dionysius;  ^ 
Denis. 

—  l'Ancien,  =  the  elder  ;  —  le  Jeune, 
=  the  younger. 

Descartes  [dè-kar-t]  n.  m.  Descartes.% 

Deucalion  [deu-ka-li-ôn]  n.  m.  Deuca- 
lion. 

Diane  [di-a-n]  n.  f.  Diana  ;  **  Dian. 

Dicéarque  [di-sé-ar-k]  n.  m.  Dicear- 
chus. 

Didon  [di-dôn]  n.  f.  Dido. 

Dioclétien  [di-o-klé-si-în]  n.  m.  Diocle- 
tian; Dioclesian. 

Diodore  [di-o-do-r]  n.  m.  Diodorus. 

—  de  Sicile,  =  Siculus. 
Diogène  [di-o-jè-n]  n.  m.  Diogenes. 

—  Laerce,  =  Laertius. 

Diomède  [di-o-mè-d]  n.  m.  Diomedes; 
**  Diomede. 

Dion  [di-ôn]  n.  m.  Dion. 

Dion  Cassius  [di-ôn-ka-si-us]  n.  m.  Dion 
Cassius. 

Diophante  [di-o-fâa-t]  n.  m.  Diopha/n- 
tus. 

Dioscoride  [di-os-ko-rl-d]  n.  m,  Diosco- 
rides. 

Dominique  [do-mi-tù-k]  n,  m.  Domi- 
nic. 

Dominiquin  (Le)  [lë-do-mi-ni-kîn]  n.  m. 
Dominichino. 

Domitien  [do-mi-si-ïn]  n.  m,  Domitian. 

Donat  [do-na]  n.  m.  Donatus. 

Don  Quichotte  [dôn-ki-sbo-t]  n.  m.  Don 


Dorothée  [do-ro-té]  n.  f.  Dorothea  ;  Do- 
rothy. 
Dracon  [dra-kôn]  n.  m.  Draco. 
Drusille  [dru-à-i*]  n.  f.  Drusilla. 


Dryope  [dri-o-p]  n.  f.  Dryope. 
Dïùcinée  [dul^w-né]  n.  £  Dulc 


Dulcinea. 
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Éaque  [é-a-k]  n.  m.  j^acus. 

Edmond  [èd-môn]  n.  m.  Edmund. 

—  Côte  de  Fer,  =  Iron-side. 

Edouard  [é-dou-ar]  n.  m.  Edward;  1" 
Ned;  ^=  Neddy;  T  Ted;  j^° 
Teddy. 

Egée  [é-jé]  n.  m.  ^geus. 

Égéon  [é-jé-ôn]  n.  m.  JEgœon. 

Égérie  [é-jé-rî]  n.  £  Egeria. 

Égialée  [é-ji-a-lé]  n.  £  JSgiale. 

Égisthe  [é-jis-t]  n.  m.  jEgisthus. 

Eglé  [é-glé]  n.  £  JEgle. 

Égyptus  [é-jip-tus]  n.  m.  Mgyptus. 

Electre  [é-lèk-tr]  n.  £  Electra. 

Éléonore  [é-lé-o-no-r]  n.  £  Eleanor. 

Éliacim  [é-li-a-sim]  n.  m.  Eliakim. 

Élie  [é-li]  n.  m,  Elias  ;  Elidh. 

Eiien  [é-U-în]  a.  m.  Mlian. 

Elisabeth  [é-H-za-bèt]  n.  £  Elizabeth  ; 
t  Betsy;  ^°  Betty;  \Bess. 

Élise  [é-U-z]  n.  f  Eliza. 

Elisée  [é-li-zé]  n.  m.  Elisha. 

Émeri  [é-më-ri]  n.  m.  Emery. 

Emile  Jé-mi-i]  n.  m.  1.  Émïlius  ;  2. 
(Eom.)  JËmilius. 

Paul  —,  Paulus  JEmilius. 

Emilie  [é-mi-lî]  n.  £  1.  Emily  ;  2.  Emi- 
lia. 

Émilien  [é-mi-U-în]  n.  m.  ^milianus  ; 
Emilian. 

Emma  [èm-ma]  n.  £  Emma. 

Emmanuel  [è-ma-nu-èl]  n.  m.  Emanuel. 

Encélade  [àn-sé-Ia-d]  n.  m.  Enceladus. 

Endymion  [ân-di-mi-6n]  n.  m.  Endy- 
mion. 

Énée  [é-né]  n.  m.  j^neas. 

Enoch  [é-nok]  n.  m.  Enoch. 

Eole  [é-o-l]  n.  m.  JEolus. 

Epaminondas  [é-pa-mi-nOn-dâs]  n.  m. 
Epaminondas. 

Épicharme  [é-pi-kar-m]  n.  m.  Epichar- 
mus. 

Épictète  [é-pik-tè-t]  n.  m.  Epictetus. 

Epicure  [é-pi-ku-r]  n.  m.  Epicurus. 

Epigones  (Les)  lé-zé-pi-go-n]  n.  m.  (pi.) 
Epigoni  (The). 

Épiménide  [é-pi-mé-ni-d]  n.  m.  Epime- 
nides. 

Épiméthée  [é-pi-mé-té]  n.  m.  Epime- 
teus. 

Epiphane  [é-pi-fa-n]  n.  m.  Epiphanius. 

Érasme  [é-ras-m]  n.  m.  Erasmus. 

Éraste  [é-ras-t]  n.  m.  Erastus. 

Érato  [é-ra-to]  n.  £  Erato. 

Eratosthène  [é-ra-tos-tè-n]  n.  m.  Era- 
tosthenes. 

Ératostrate  [é-ra-tos-tra-t]  n.  m.  Eratos- 
tratus. 

Érèbe  [é-rè-b]  n.  m.  Erebus. 

Ernest  [èr-nèst]  n.  m.  Ernest. 

Érosti-ate  [é-ros-tra-t]  n.  m.  Erostratus. 

Ésaii  [é-za-u]  n.  m.  Esau. 

Eschine  [ès-shi-n]  n.  m.  uEschines. 

Eschyle  [èa-shi-l]  n.  m.  ^schylus. 

Esculape  [ès-ku-la-p]  n.  m.  ^scula- 
pius. 

Esdras  [ès-drâs]  n.  m.  Ezra. 

Éson  [é-zôn]  n.  m.  Mson. 

Ésope  [é-zo-p]  n.  m.  JEsop. 

Esron  [ès-rôn]  n.  m.  Esrom. 

Esther  [èa-tèr]  n.  £  Esther  ;  t  Etty. 

Estienne  [é-ti-è-n]  n.  m.  Stephens  (the 
printer). 

Étéocle  [é-té-o-kl]  n.  m.  Eteocles. 

Etienne  [é-ti-è-n]  n.  m.  1.  Steplien;  2. 
Stephens  (the  printer). 

Henri  — ,  Stephens  (the  printer), 

Euclide  [eu-kli-d]  n.  m.  Euclid. 

Eudoxie  [eu-dok-sî]  n.  £  Eudoxia. 

Eugène  [eu-jè-n]  n.  m.  1.  Eugene  ;  2. 


Eugénie  [en-jénî]  n.  £  Eugenia. 
Eumée  [eu-mé]  n.  m.  Eumœus. 
Eumène  [eu-mè-n]  n.  m.  Euraenes. 
Euripide  [eu-ri-pi-d]  n.  m.  Euripides. 
Europe  [eu-ro-p]  n.  £  Europa. 
Euryale  [eu-ri-a-1]  n.  m.  Euryalus. 
Eurybate  [eu-ri-ba-t]  n.  m.  Eurybates. 
Eurydice  [eu-ri-di-s]  n.  £  Eurydice. 
Eurypyle  [eu-ri-pi-l]  n.  m.  Eurypylus. 
Eurysthée  [eu-ris-té]  n.  m.  Eurystheus. 
Eusèbe  [eu-zè-b]  n.  m.  Eusebius. 
Eustache  [eus-ta-sh]  n.  m.  Eustace. 
Eustathe  [eus-ta-t]  n.  nx  Eustafhius. 


Eutrope  [eu-tro-p]  n.  m.  Eutropius. 
Évandre  [é-vân-dr]  n.  m.  Evander. 
Eve  [è-v]  n.  £  Eve. 

Ézéchias  [é-zé-sbi-âs]  n.  m.  Mesekiah; 
Ezechias. 
Ézéchiel  [é-zé-shi-èl]  n.  m.  Ezekid. 

F 

Fabien  [fa-bi-în]  n.  m.  Fabian. 

Fabius  [fa-bi-us]  n.  m.  Fabius. 

Fallope  [fa-io-p]  n.  m.  Fallopius. 

Fanchon  [fân-sbôn], 

Fanny  [fa-ni]  n.  £  Fanny  ;  ^  Fan. 

Faune  [fô-n]  n.  m.  Faumcs. 

Faust  [fô-st]  n.  m.Faustus;  Faust; 
Fust. 

Fanstine  [fôs-ti-n]  n,  £  Faustina. 

Félicie  [fé-U-sî]  n.  £  Felicia. 

Félicité  [fé-li-si-té]  n.  £  Felicity. 

Félix  [fé-Hks]  n.  m.  Felix. 

Ferdinand  [fèr-di-nân]  n.  va.  Ferdù 
nand. 

Festus  [fèa-tus]  n.  m.  Festus. 

Fiesque  [fi-ès-k]  n.  m.  Fiesco. 

Firouz  [ii-rou]  n.  m.  Perozes. 

Flavien  [fla-vi-în]  n.  m.  Flavian, 

Flore  [flo-r]  n.  £  Flora. 

Florence  [fio-rân-s]  n.  £  Florence. 

Fontenelle  [fôn-t-nè-i]  n.  £  Fontenelle. 

Fortune  [fôr-tu-n]  n.  £  Fortuna. 

Fortuné  [fôr-tu-né]  n.  m.  Fortuna- 
tus. 

Foulque  [foul-k]  n.  m,  Fulh. 

François  [frân-soa]  ru  m.  Francis;  ^ 
Frank. 

Françoise  [frân-soa-s]  n.  £  Frances;  ^ 
Fanny. 

Frédéric  [fré-dé-rik]  n.  m.  Frederic;  ^ 
Fred. 

Frontin  [frôn-tîn]  n.  m.  FronUnus. 

Fulvie  [ful-vî]  n.  £  Fulvia. 

Fust  [fust]  V.  Faust. 


G 


Gabriel  [ga-bri-èl]  n.  m.  Gabriel. 

Gabrielle  [ga-bri-è-l]  n.  £  Gabriella; 
Gabrielle. 

Galatée  [ga-ia-té]  n.  £  Galatea  ;  Gala- 
thœa. 

Galère  [ga-lè-r]  n.  m.  Galerius. 

Galien  [ga-li-in]  n.  m.  Galen. 

Galilée  [ga-ii-lé]  n.  m.  Galileo. 

Gallien  [ga-li-în]  n.  m.  Gallienus. 

Gajymède  [ga-ni-mè-d]  n.  m.  Gany- 


Gaspard  [gaa-par]  n.  m.  Jaspa/r;  Ja%- 

per.  

Gautier  [gô-ti-é]  n.  m,  Walter;  ;^" 
Wat. 

Gédéon  [jé-dé-ôn]  n.  m.  Gideon. 

Gélon  [jé-lôn]  n.  m.  Gelo  ;  Gelon. 

Genséric  [jân-sé-rik]  n.  m.  Genseria. 

Geoffroy  [jo-froa]  n.  m.  Geffery ;  Gef' 
frey;  Jeffry, 

Georges  [jôr-j]  n.  m.  George. 

Georgette  [j5r-jè-t]  n.  £  Georgettti. 

Georgine  [jôr-jî-n]  n.  £  Georgina, 

Gépides  (Les)  [lé-jé-pi-d]  n.  m.  (pi.)  Gé' 
pidœ  (The). 

Gérard  [jé-rar]  n.  m.  Gerard. 

Germain  [jèr-mîn]  n.  m.  German. 

Gertrude  [jèr-tru-d]  n,  £  Gertrude. 

Gervais  [jèr-vè]  n.  m.  Gervase. 

Géryon  [jé-ri-ôn] 
ryones. 


n]  n.  m.  Geryon;  Oe 


Gideon  [ji-dé-ôn]  n.  m.  Gideon. 

Gilbert  [jil-bèr]  n.  m.  GiWert. 

Gilles  [ji-i]  n.  m.  Giles. 

Glycère  [gii-sè-r]  n.  £  Glycera. 

Godefroi  [go-d-froa], 

Godefroy  [go-d-froa]  n.  m.  Godfrey, 

Goliath  [go-U-at]  n.  m.  Goliath;  Go- 
liah. 

Gondebaud  [gôn-d-bô]    n,  m.   Gonde^ 
bald. 

Gordien  [gôr-di-în]  n.  m.  Gordian. 

Gorgias  [gôr-ji-âs]  n.  m.  Gorgias. 

Gracchus  [gra-kus]  n.  m.  Gracchus. 

Gracques  (Les)   [lé-gra-k]  n.  m.   (pL) 
Gracchi  (The). 

Gratien  [gra-si-ïn]  n.  m.  Gratian. 

Grégoire  [gré-goa-r]  n.  m.  Gregory. 
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JUS 


MAL 


a  mal;  <lmâle;  éfée;  èfève;  éfête;  éje]  *il;  iîle;  omol;  6  môle;  ômort;  «suc;  w  sûre;  ow  jour; 


Guillaume  [gM-iô-m*]  n.  m.  William; 
^JBill;  1  Win. 

—  le  Conquérant,  William  fhe  Con- 
queror ;  —  le  Eoux,  =  Bu/us  ;  —  Lon- 
gue Épée,  =  Long-sword. 

Guillot  [gM-iô*]  n.  m.  Bill;  Will; 
Billy. 

Gulzot  [glii-zô]  n.  m.  Guizot. 

Gustave  [gua-ta-v]  n.  m.  Gustavus. 

Guy  [ghi]  n.  m.  Guy. 

Gygès  [ji-jès]  n.  m.  Gyges. 

Gylippe  [ji-li-p]  n.  m.  Gylippus. 


H 

Habacuc  [a-ba-kuk]  n.  m.  SdhaTcTcuh. 

Haggée  [ag-jé]  n.  m.  Haggai. 

Hannibal  [a-ni-bal]  n.  m.  Eannital; 
Annihal. 

Hannon  [a-non]  n.  m.  Annan  ;  Hdnno. 

Hardi-Canut  [tar-di-ka-nu]  n.  m.  Har- 
dieanute. 

Harold  [ha-rold]  n.  m.  Harold, 

Harpale  [ar-pa-1]  n.  m.  Harpalus. 

Harpocrate  [ar-po-kra-t]  n.  m.  Harpo- 

Héb'é  [é-bé]  n.  f.  Rede. 

Hécate  [é-ka-t]  n.  f.  Bèeate.' 

Hector  [èk-tôr]  n.  m.  Hector. 

Hécube  [é-ku-b]  n.  f.  Hecuba. 

Hégésippe  [é-jé-zi-p]  n.  m.  Hegesip- 
pus. 

Helcias  [èl-si-âs]  n.  m.  HelMaJi. 

Hélène  [é-lè-n]  n,  f,  Hele7i. 

Héliodore  [é-U-o-do-r]  n.  m,  Heliodo- 
rus. 

Héliogabale  [é-li-o-ga-ba-l]  n.  m.  Helio- 
gàbalus. 

Héloïse  [é-lo-i-zj  n.  f.  Eloisa  ;  Heloisa. 

Henoch  [é-nok]  n.  m.  Enoch. 

Henri  [hàn-ri]  n.  m.  Henry  ;  ^  Harry. 

[Henri  in  familiar  style  bas  tbe  h  silent.] 

Henriette  [hân-rl-è-t]  n.  f  Henrietta; 
Harriet;  Harriot. 

Héraclide  [é-ra-kii-d]  n.  m.  Heraclides. 

Heraclite  [é-ra-kii-t]  n.  m.  Heraclitus. 

Hercule  [èr-ku-1]  n.  m.  Hercules. 

Hermione  [èr-mi-o-n]  n.  f.  Hermione, 

Hermocrate  [èr-mo-kra-t]  n.  m.  Hermo- 
tn'ates. 

Hermodore  [èr-mo-do-r]  n.  m.  Herm^o- 
dorus. 

Hermogène  [èr-mo-jè-n]  n.  m.  Hermo- 
genes. 

Hermotime  [èr-mo-ti-m]  n,  m.  Hermo- 
Umus. 

Hérode  [é-ro-d]  n.  m.  Herod. 

Hérodieu  [é-ro-di-în]  n.  m.  Herodian. 

Hérodote  [é-ro-do-t]  u.  m.  Herodotus. 

Hersilie  [èr-si-li]  n.  f.  Hersilia. 

Hésiode  [é-zi-o-d]  n.  m.  Hesiod. 
■  Hesperus  [ès-pé-rus]  n.  m.  Hesperus. 

Hiéron  [i-é-rôn]  n.  m.  Hiero. 

Hilaire  [i-lè-r]  n.  m.  Hilary. 

Himilcon  [i-mil-kôn]  n.  m.  Himilco. 

Hipparque  [i-par-k]  n.  m.  Hipparchus. 

Hippias  [i-pi-âa]  n.  m.  Hippias. 

Hippocrate  [i-po-kra-t]  n,  m.  Hippo- 
crates. 

Hippodamie  [i-po-da-mi]  n.  f.  Hippoda- 
mia. 

Hippolyte  [i-po-li-t]  n.  f.  Hippolyta. 

Hippolyte,  n.  m.  Hippolytus. 

Hippomène  [i-po-mè-n]  n.  m.  Hippo- 
tn^enes. 

Hircan  [ir-kân]  n.  m.  Hyrcanus. 

Homère  [o-mè-r]  n.  m.  Homer. 

Homfroi  [bôn-fioa]  n.  m.  Humphrey. 

Horace  [o-ra-s]  n.  m.  1.  Horatio  ;  2. 
Horace  (the^Latin  poct). 

Les  — 9,  the  Horatii. 

Hortense  [or-tân-8],n.  f.  Hortensia. 

Hugues  [bu-g]  n.  m.  Hugh. 

Huniade  [u-ni-a-d], 

Hunyade  [u-ni-a-d]  n.  m.  Hwnniades. 

Hyacinthe  [i-a-sîn-t]  n.  m.  Hyacinthus. 

Hymen  [i-mèn], 

Hyménée  [i-mé-né]  n.  m.  Hymen  ;  Hy- 
rrtenmus. 

Hypéride  [i-pé-ri-d]  n.  m.  Hyperides. 

Hyperion  [i-pé-ri-ôn]  n.  m.  Hyperion. 

Hypermnestre  [i-pèrm-nès-tr]  n.  f.  Hy- 
permnestra. 

Hysiris  [i-zi-ris]  n.  m.  Osiris. 

Hystaspe  [is-taip]  n.  m.  Hystaspes; 
Hystaspis. 
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lamblichus  [iân-bll-kns]  n.  m.  lambli- 
chus, 

Ibrahim  [i-bra-Mm]  n.  m.  Ibrahim,. 

Icare  [i-kâ-r]  n.  m.  Icarus. 

Idoménée  [i-do-mé-né]  n.  m.  Idome- 
neus. 

Ignace  [i-gna-s*]  n.  m.  Ignatius. 

Inachus  [i-na-kua]  n.  m.  Inachus. 

Iphianasse  [i-fi-a-na-s]  n.  f.  Iphianassa. 

Iphicrate  [i-fi-kra-t]  n.  m.  Iphicrates. 

Iphigénie  [i-fi-jé-nî]  n.  f.  Iphigenia. 

Irène  [i-iè-n]  n.  f.  Irene. 

Irénée  [i-ré-né]  n.  m.  Irenœus. 

Iris  [i-ria]  n.  f.  Iris. 

Isaac  [i-zâ-ak]  n.  m.  Isaac. 

Isabelle  [i-za-bè-i]  n.  f.  Isabella  ;  Isabel. 

Isaïe  [i-za-i]  n.  m.  Isaiah. 

Isidore  [i-zi-do-r]  n.  m.  1.  Isidore;  2. 
Isidorus  (the  historian);  3.  Isidorus 
(the  saint). 

Isis  [i-zia]  n.  f.  Isis. 

Ismaël  [is-ma-èl]  n.  m.  Ishmael. 

Isocrate  [i-zo-kra-t]  n.  m.  Isoerates, 

Israël  [is-ra-èl]  n.  m.  Israel. 

Ixion  [ik-si-ôn]  n.  m.  Ixion. 


Jacob  [ja-kob]  n.  m.  Jacob. 

Jacqueline  [ja-k-li-n]  n.  f.  Jacqueline. 

Jacques  [jâ-k]  n.  m.  James  ;  ^  Jem  ; 
^  Jemmy  ;  %^~  Jim,  ;  |^p~  Jiinmy. 

Jamblique  [jân-bli-k]  n.  ni.  lambli- 
chus. 

Jansénius  [jân-sé-ni-us]  n.  m.  Janse- 
nius  ;  Jansen. 

Janus  [jâ-nua]  n.  m.  Janus. 

Jean  [jân]  n.  m.  John  ;  ^  Jach. 

—  sans  Terre,  =  lacTcland. 
Jeanne  [ja-n]  n.  f.  1.  Jane;  2.  Joan. 

—  d'Arc,  Joan  of  Arc. 

Jeannette  [ja-nè-t]  n.  f.  Janet;  Jenny. 

Jéchonias  [jé-ko-ni-âs]  n.  m.  Jechoniah. 

Jemima  [jé-mi-ma]  n.  f.  Jemima. 

Jenny  [jè-ni]  n.  f.  Jenny. 

Jephté  [jèf-té]  n.  m.  Jephthah. 

Jéré'mie  [jé-ré-mî]  n.  m.  1.  Jeremy  ;  2. 
Jeremiah  (the  prophet). 

Jérôme  [jé-rô-m]  n.  m.  Jerome. 

Jessé  [jè-aé]  n.  m.  Jesse. 

Jésus  [jê-zu]  n.  m.  Jésus. 

Jésus-Christ  [jé-zu-kri]  n.  m.  Jesus- 
Christ. 

Joachaz  [jo-a-kàz]  n.  m.  Jehoahaz. 

Joachim  [jo-a-abim], 

Joakim  [jo-a-kim]  n.  m.  Joachim. 
Joad  [jo-ad], 

Joïada  [jo-i-a-da]  n.  m.  Jehoiada. 
Job  [Job]  n.  m.  Job. 
Jocaste  [jo-kas-t]  n.  f.  Jocasta. 
Joël  [jo-èl]  n.  m.  Joel. 
Jonas  [jo-nâa]  n.  m.  Jonah;  Jonas. 
Jonathan  [jo-na-tàn]^ 
Jonathas  [jo-na-tâa]  n.  m.  Jonathan. 
Joram  [jo-ram]  n.  m.  Jehoram. 
Josaphat  [jo-za-fat]  n.  m.  Jehoshaphat. 
Joseph  [jo-zèf]  n.  m.  Joseph;  ^  Joe. 
Josèphe    (Flavien,    Flavius)   [fla-vi-în, 
fla-vi-ua-jo-zè-f]  n.  m.  Josephus  {Flavius). 
Josias  [jo-zi-âs]  n.  m.  Josiah. 
Josué  [jo-zû-é]  n.  m.  Joshua;  ^  Josh, 
Jovien  [jo-vi-în]  n.  m.  Jovian. 
Jovin  [jo-vin]  n.  m.  Jovinus. 
Jovinien  [jo-vi-ni-în]  n.  m.  Jovinian. 
Juan  [ju-ân]  n.  m.  Juan. 
Juda  [ju-da]  n.  m.  Judah. 
Judas  [ju-dâ]  n.  m.  Judas  (the  apostle). 

—  Iscariote,  =  Iscariot. 
Jude  [ju-d]  n.  m.  Jude. 
Jules  [ju-1]  n.  m.  Julius. 
Julien  [ju-li-în]  n.  m.  Julian. 
Julienne  [ju-li-è-n]  n.  f.  Juliana, 
Juliette  [ju-li-è-t]  n.  f.  Juliet. 
Junie  [ju-nî]  n.  f.  Junia. 
Junius  [ju-ni-us]  n.  m.  Junius. 
Junon  [ju-nôn]  n.  £  Juno. 

Jupiter  [ju-pi-tèr]  n.  m.  Jupiter  ;  Jove. 

—  Férétrieu,  "  Jupiter  Feretrius  ;"  — 
Olympien,  "=  Olympius  ;'''' —  tonnant, 
'  =  tonans." 

Juste  [jua-t]  n.  m.  Justus. 
Justine  [jua-ti-n]  n.  f.  Justina. 


Justinien  [jus-ti-ni-în]  n.  m.  Justvnia/n, 
Juturne  [ju-tur-n]  n.  f.  Juturna. 
Juvénal  [ju-vé-nal]  n.  m.  Juvenal 


Lactance  [lak-tân-a]  n.  m.  LactamMus. 

Ladislas  [la-dia-lâa]  n.  m.  Ladislaus. 

Laërce  [la-èr-s]  n.  m.  LaertixbS. 

Laërte  [la-èr-t]  n.  m.  Laertes. 

La  Fayette  [la-fa-iè-t]  n.  m.  La  Fay* 
ette. 

Lamachus  [la-ma-kus]  n.  m.  Lamachua, 

Lancelot  [lân-s-lô]  n.  m.  Launcelot. 

Laodamie  [la-o-da-mî]  n.  f.  Laodam,ia. 

Lapithes  [la-pi-t]  n.  m.  (pi.)  Lapithœ. 

Latone  [la-to-n]  n.  f.  Latona. 

Laure  [lô-r]  n,  f.  Laura. 

Laurent  [lô-rân]  n.  m.  Laurence, 

Lavinie  [la-vi-ni]  n.  f.  La/oinia. 

Lazare  [la-zâ-r]  n.  m.  Lazarus. 

Léandre  [lé-ân-dr]  n.  m.  Leander. 

Léon  [lé-ôn]  n.  m.  1.  Leon  ;  2.  Leo  (th« 
emperor,  pope,  &c.) 

—  l'Africain,  "  Leo  Africanus^^ 
Léonard  [lé-o-nar]  n,  m.  Leonard  ;  ^ 

Len. 

Léonat  [lé-o-na]  n.  m.  Leonatus  ;  Leon^ 
natus. 

Léonidas  [lé-o-ni-dâs]  n.  m.  Leonidas. 

Leopold  [lé-o-pold]  n.  m.  Leopold. 

Léosthène  [lé-oa-tè-n]  n.  m.  Leosthenes. 

Lépide  [lé-pi-d], 

Lépidus  [lé-pi-dus]  n.  m.  Lepidus. 

Leptine  [lèp-ti-n]  n.  m.  Leptines. 

Leucippe  [leu-si-p]  n.  m.  Leucippus, 

Levi  [lé-vi]  n.  m.  Levi  ;  Levy. 

Libère  [li-bè-r]  n.  m.  lAberiics, 

Libitine  [lUbi-ti-n]  n.  f.  Libitina. 

Linné  [li-né]  n.  m.  Linnœus. 

Lipse  [lip-s]  n.  m.  Lipsius. 

Lisette  [li-zè-t]  n.  f.  Assy, 

Livie  [li-Tî]  n.  f.  Livia. 

Longin  [lôn-jïn]  n.  m.  Longi/nus. 

Lothaire  [lo-tè-r]  n.  m.  Lotharius;  L> 
thario. 

Louis  [lou-i]  n.  m.  1.  Lewis;  2.  (in 
France)  Louis. 

—  le  Bègue,  Louis  the  stammerer  ;  — 
le  Gras,  le  Gros,  =  the  fat,  the  gross; 
—  le  Hutin,  =z  the  obstreperous. 

Louise  [lou-i-z]  n.  f,  Louisa  ;  ^  Lou, 

Luc  [luk]  n.  m.  Luke. 

Lucain  [lu-kïn]  n.  m.  Lucan, 

Lucas  [lu-kâ]  n.  m.  Lucas. 

Lucie  [lu-sî]  n.  f.  Lucy. 

Lucien  [lu-al-în]  n.  m.  Lucian. 

Lucifer  [lu-si-fèr]  n.  m.  Lucifer. 

Lucine  [lu-ai-n]  n.  f.  Lucina. 
g  Lucius  [lu-si-us]  n.  m.  Lucius. 

Lucrèce  [lu-krè-a]  n.  m.  Inicretius, 

Lucrèce,  n.  f.  Lucretia. 

Lucullus  [lu-ku-lus]  n.  m.  Lucullus. 

Luther  [iu-tèr]  n.  m,  Inither. 

Lycomède  [li-ko-mè-d]  n.  m.  Lycome- 
des. 

Lycurgue  [li-kur-g]  n.  m.  I/ycurgus, 

Lydie  [li-di]  n.  f.  Lydia  ;  t  Lydy. 

Lyncée  [lîn-sé]  n.  m.  Lynceus. 

Lysandre  [li-zân-dr]  n.  m.  I/ysander. 

Lysimaque  [li-zi-ma-k]  n.  m.  I/ysima^ 
chus. 

Lysippe  [U-zi-p]  n.  m.  Lysippus. 


M 

Macaire  [ma-kè-r]  n.  m.  Macartits. 

Macchabées  [ma-ka-bé], 

Machabées  [ma-ka-bé]  n.  m.  (pi.)  MaC' 
cabees. 

Machabée  [ma-ka-bé]  n.  m.  Machabœua. 

Macrin  [ma-krîn]  n.  m.  Macrinus. 

Macrobe  [ma-kro-b]  n.  m.  Maerobius, 

Madelon  [ma-d-lôn]  n,  f.  Maudlin;  i 
Maud, 

Magnence  [mag-nân-a]  n.  m.  Magnen» 
tins. 

Magon  [ma-gôn]  n.  m.  Mago. 

Mahomet  [ma-o-mè]  n.  m.  Mahomet i 
Mahommed. 

Mainfroi  [mïn-froa]  n.  m.  Manfred. 

Majorien  [ma-jo-ri-în]  n.  m.  MajoiH 
anus. 

Malachie  [ma-la-aW]  n.  m.  Malachi, 
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où  joute  ;  eu  jeu  ;  eu  jeûne  ;  eu  peur  ;  an  pan  ;  vn,  pin  ;  on  bon  ;  un  brun  ;  *11  liq,  ;  *gn  liq. 


Malebranche  [ma-1-brân-sli]  n.  m.  Male- 
branche. 

Mammée  [mam-mé]  n.  f.  Mammœa. 

Manassé  [ma-na-sé]  n.  m.  Manasséh  ; 
Menasses. 

Manéthon  [ma-né-tôn]  n.  m.  Manetho. 

Marc  [mark]  n.  m.  Mark. 

Marc-Aurèle  [mar-kô-rè-1]  û.  m.  Mar- 
cus-Aurelius. 

Marcellin  [mar-sè-lîn]  n.  m.  MarcelU- 
nus. 

Marcellus  [mar-sè-lus]  n.  m.  Mareellus. 

Marcien  [mar-si-în]  n,  m.  Marcian; 
Marcianus. 

Mardochée  [mar-do-slié]  n.m.  Mordecai. 

Margot  [mar-gô]  n.  f.  Marget. 

Marguerite  [mar-ghë-ii-t]  n.  f.  Marga- 
ret 

Maria  [ma-ri-a]  n.  f.  Maria. 

Marie  [ma-rî]  n.  f.  1.  Mary  ;  1"  Pal;  1 
Polly  ;  2.  Miriam  (sister  of  Moses). 

—  Madeleine,  n.  f.  Mary  Magdelene. 

Mariette  [ma-ri-è-t], 

Marion  [ma-ri-ôn]  n.  f.  Mol  ;  Molly. 

Marius  [ma-ri-us]  n.  m.  Metritis. 

Mars  [mars]  n.  m.  Mars  (the  God). 

Marthe  [mar-t]  u.  f.  Martha. 

Martin  [mar-tin]  n.  m.  3fartin. 

Massillon  [ma-si-iôn*]  n.  m.  Massillon. 

Mathan  [mâ-tân]  n.  m.  Mattham,. 

Mathilde  [ma-til-d]  n.  f.  Matilda. 

MatllUSaël   [ma-tu-za-èl]     n.  E 


Matliusalem  [ma-tu-za-lèm]  n.  m. 


Matthias  [ma-ti-âs]  n.  m.  MatMas  ;  1 
Mat. 

Matthieu  [ma-tieu]  n.  m.  Matthew. 

Maurice  [mô-ri-s]  n.  m.  Maurice;  Mo- 
rioe;  Morrice. 

Mausole  [mô-zo-1]  n.  m.  Mausolus. 

Maviaël  [ma--vi-a-èl]  n.  m.  Mehxijaél. 

Maxence  [miak-Bân-s]  n.  m.  Maxentius. 

Maxime  [mak-si-m]  n.  m.  1.  Maximus ,' 
2.  Magnus  Maximus. 

Maximien  [mak-si-mi-în]  n.  m.  Maxi- 
mianus. 

Maximilien  [mak-si-mi-li-ïn]  n.  m.  Maxi- 
milioïïi. 

Maximin  [mak-si-mïn]  n.  m.  Maximin. 

Mécène  [mé-sè-n]  n.  m.  Mecœnas  ;  Me- 
esenas. 

Mecistée  [mé-sis-té]  n.  m.  Mecisteus. 

Médée  [mé-dé]  n.  f.  Medea. 

Méduse  [mé-du-z]  n.  f.  Medusa. 

Mégère  [mé-jè-r]  n.  f.  Megmra. 

Mélampe  [mé-lân-p]  n.  m.  Melampiis. 

Melcha  [mèl-ka]  n.  f.  Milcah. 

Melchisédech  [mèl-shi-zé-dèk]  n.  m.  Mel- 
chisedek. 

Méléagre  [mé-lé-a-grj  n.  m.  Meleager. 

Melicerte  [më-li-sèr-t]  n.  m.  Melicerta. 

Mélisse  [mé-li-s]  n,  f.  MeUssa,. 

Ménandre  [mé-nân-dr]  n,  m.  Menan- 
der. 

Menèce  [më-nè-s]  n.  m.  Menœtius. 

Ménélas  [mé-né-lâs]  n.  m.  Menelaus. 

Ménippe  [mé-m-p]  n.  m.  Menippus. 

Mentor  [mïn-tôr]  n.  m.  Mentor. 

Mercure  [mèr-ku-r]  n.  m.  Mercury. 

Messaline  [mè-sa-li-n]  n.  f.  Messaline. 

Métastase  [mé-tas-tâ-z]  n.  m.  Metasta- 
eio. 

Michaud  [mi-shô]  n.  m.  Mi/ce;  Mich 

Michée  [mi-ské]  n.  m.  MicaJi. 

Michel  [mi-skèl]  n.  m.  Michael. 

Michel-Ange  [mi-kèl-ân-j]  n.  m.  Mi- 
chael-Angelo. 

Milon  [mi-lôn]  n.  m.  Milo. 

Miltiade  [mil-si-a-d]  n.  m.  Miltiades, 

Minerve  [mi-nèr-r]  n.  f.  Minerva. 

Minos  [mi-nôs]  n.  m.  Minos. 

Minotaure  [mi-no-tô-r]  n.  m.  Minotau- 
rus. 

Misithée  [mi-zi-té]  n.  m.  Misitheus. 

Mithridate  [mi-tri-da-t]  n.  m.  Mithri- 


Mohammod  [mo-a-mèd]  n.  m.  3foham- 
med;  Mahomet. 

Moïse  [mo-i-z]  n.  m.  Moses. 

Monime  [mo-ni-m]  n.  f.  Monima. 

Montaigu  [môn-tè-gu]  Montague. 

More  [mo-r]  n.  m.  t  Sir  Tliomas 
More. 

Morphée  [mSr-fé]  n.  m.  Morpheus. 

Morus  [mô-ru.]  n.  m.  Sir  Thomas 
More. 

Musée  [mu-zéj  n.  m.  Musceus. 


Myrtée  [mir-té]  n.  f,  Myrtea. 
Myrtile  [mir-ti-l]  n.  m.  MyrUlus. 


N 


Nabuchodonosor    [na-bu-ko-do-no-z5r]   n. 

m.  Nebuchadnezzar. 

Nannette  [na-nè-t]  n.  f.  Nancy;   pW° 
Nanny. 

Napoléon  [na-po-lé-ôn]  n.  m.  Napoleon. 

Narcisse  [nar-si-s]  n.  m.  Narcissus. 

Nathan  [na-tân]  n.  m.  Nathan. 

Nathaniel  [na-ta-ni-èl]  n.  m.  Nathaniel  ; 
•iNat. 
"Néavque  [né-ar-k]  n.  m.  Nearchus. 

Necker  [nè-kèr]  n.  m.  Necicer. 

Néhémie  [né-é-mî]  n.  m.  Nehemiah. 

Nélée  [né-lé]  n.  m.  Neleus. 

Némésis  [né-mé-zis]  n.  f.  Nemesis. 

Néoptolème  [né-op-to-lè-m]  n,  m.  Neop- 
tolemus. 

Neptune  [nèp-tu-n]  n.  m.  Neptune. 

Nérée  [né-ré]  n.  m.  Nereus. 

Néron  [né-rôn]  n.  m.  Nero. 

Nicéphore    [  ni-sé-fo-r  ]    n.    m.    Nice- 
phorus. 

Nicias  [ni-si-âa]  n.  m.  Nicias. 

Nicodème   [ni-ko-dè-m]  -n.  m.  Nicode- 
mus. 

Nicolas  [ni-ko-lâ]  n.  m.  Nicholas;  *[ 
NicJc. 

Nicomède    [ni-ko-mè-d]    n.  ni,  Nico- 


Ninon  [ni-nôn]  n.  f.  Nina  ;  1  Nancy  ; 
I^P"  Nanny. 

Niobé  [ni-o-bé]  n.  f.  Mole. 

Noé  [no-é]  n.  m.  Noah. 

Noëma  [no-ë-mâ]  n.  f.  Naamah. 

Noémi  [no-é-mi]  n.  f.  Naomi. 

Nouschirvan  [nou-sliir-vân]  n.  m,  Nti^ 
shirvan. 

Numérien  [nu-mé-ri-ïn]  n.  m,  Nume- 
rian. 


O 

Océan  [o-sé-ân]  n.  m.  (myth.)  Oceanus. 

Ochozias  [o-ko-zi-âs]  n.  m.  Ahasiah. 

Octave  [ok-ta-v]  n.  m.  Octavius. 

Octavie  [ok-ta-vî]  n.  f.  Octavia. 

Octavien  [ok-ta-vi-înj  n.  m.  Octavianus. 

Odénat  [o-dé-na]  n.  m.  Odenatus. 

Odin  [o-din]  n.  m.  Odin  ;  Woden. 

Odoacre  [o-do-a-kr]  n.  m.  Odoacer. 

Œdipe  [é-di-p]  n.  m.  Œdipus. 

Olivie  [o-li-vi]  n.  f.  Olivia. 

Olivier  [o-li-vi-é]  n.  m.  Oliver  ;  1  Noll. 

Olympe  [o-lïn-p]  n.  f.  Olympia. 

Olympiodore  [  o-lîn-pi-o-do-r  ]  n.  m. 
Olympiodorus. 

Onésime  [o-né-zi-m]  n.  m.  Onesirmis. 

Onomacrite  [o-no-ma-kri-t]  n.  m.  Ono- 
macritus. 

Onomarque  [o-no-mar-k]  n.  m.  Ono- 
m,archus. 

Ophélie  [o-fé-lî]  n.  f.  Ophelia. 

Oppien  [o-pi-în]  n.  m.  Oppian. 

Oréades  [o-ré-a-d]  n.  f.  (pi.)  Oreades. 

Oreste  [o-rès-t]  n.  m.  Orestes. 

Origène  [o-ri-jè-n]  n.  m.  Origen. 

Orion  [o-ri-ôn]  n.  m.  Orion. 

Orithyie  [o-ri-ti-i]  n.  f.  Orithyia. 

Oronte  [o-rôn-t]  n.  m.  Orontes. 

Orose  [o-rô-z]  n.  m.  Orosius. 

Orjphée  [ôr-fé]  n.  m.  Orpheus. 

Osée  [ô-zé]  n.  m.  Hosea. 

Osiris  [o-zi-ris]  n.  m.  Osiris. 


Othon  [o-tôn]  n.  m.  Otho. 
Ovide  [o-vi-d]  n.  m,  Ovid. 


Palamède  [pa-la-mè-d]  n.  m.  Pala- 
medes. 

Palémon  [pa-lê-môn]  n.  m.  Palœmon; 
Palemon. 

Paléologue  [pa-lé-o-lo-g]  n.  m.  Palceo- 


Palinure  [pa-li-nû-r]  n.  m.  Palinurus. 
Pandore  [pân-do-r]  n.  f.  Pandora. 
Paolo  (Fra)  [fra-pa-o-lo]  n,  m.  Paul  of 


Papinien  [pa-pi-ni-în]  n.  m.  Papinian. 

Paracelse  [pa-ra-sèl-s]  n.  m.  Paraeelsua. 

Parménide  [par-mé-ni-d]  n.  m.  Pa/rm&- 
nides. 

Parménion  [par-mé-ni-ôn]  n,  m.  PaV' 
menio. 

Parques  (Les)  [lé-par-k]  n.  f.  (pi.)  th^ 
Parcœ;  the  Fates;  the  Fatal  Sisters. 

Paskal  [pas-ka>], 

Paschal  [paa-kal]  n.  m.  Pascal. 
Patrice  [pa-tri-s]  n.  m.  Patrich. 
Patrocle  [pa-tro-kl]  n.  m,  Patroclua. 
Paul  [pôl]  n.  m.  Paul. 
Pauline  [pô-li-n]  n.  f.  Patdina. 
Pausanias  [pô-za-ni-âs]  n.m.  Pausanias. 
Pégase  [pé-gâ-z]  n.  m.  Pegasus. 
Pelage  [pé-la-j]  n.  m.  Pelagius. 
Pelée  [pé-lé]  n.  m,  Péleus. 
Pélopidas  [pé-lo-pi-dâs]  n.  m.  Pelopidas, 
Pénélope  [pé-né-lo-p]  n.  f.  Pénélope. 
Penthée  [pîn-té]  n.  m.  Pentheus. 
Penthésilée  [pîn-té-zi-lé]  n.  f.  Penthe- 
silea. 
Pépin  [pë-pîn]  n.  m.  Pépin. 

—  le  Bref,  =  the  Short. 

Périandre  [pé-ri-ân-dv]  n.  m.  Periand&r, 

Périclès  [pé-ri-kiès]  n.  m.  Pericles. 

Pérosès  [pé-ro-zès]  n.  m.  Perozes. 

Perse  [per-s]  n.  m.  Persius. 

Persée  [per-sé]  n.  m.  Perseus. 

Pétrarque  [pé-trar-k]  n.  m.  Petrarch. 

Pétrone  [pé-tro-n]  n.  m.  Petronius. 

Pharaon  [fa-ra-ôn]  n.  m.  Pharaoh. 

Pharasmane  [fa-ras-mè-n]  n.  m.  Phà- 
rasmanes. 

Pharnabaze  [far-na-bâ-z]  n.  m.  Pharna- 
tazus. 

Pharnace  [far-na-s]  n.  m.  Pharnaces. 

Phébé  [fé-bé]  n.  f  Phehe. 

Phébus  j^é-bus]  n.  m.  Phœbus. 

Phédon  ffé-dôa]  n.  m.  Phœdon. 

Phèdre  [fè-dr]  n.  m.  Phœdrus. 

Phèdre,  n.  f.  Phœdra. 

Phidias  [fl-di-âs]  n.  m.  Phidias. 

Philadelphe  [fl-la-dèl-f]  n.  m.  PJiila- 
delphus.  

Philippe  [fl-li-p]  n.  m.  Philip;  ^" 
Phil. 

—  le  Beau,  Philip  the  Handsome  (of 
Spain)  ;  —  le  Bel,  =  the  Fair  (of 
France). 

Philocrate  [fi-lo-kra-t]  n.  m.  PhilO' 
crates. 

Philoctète  [S-lok-tè-t]  n.  m.  Philoctetea. 

Philologue  [fl-lo-lo-g]  n.  m.  Philologue. 

Philomèle  [fi-lo-mè-1]  n.  f.  Philomela. 

Philomèle,  n.  m.  Philomelus. 

Phinéas  [fi-né-as], 

Phinées  [fl-né-ès]  n.  m.  +  Phineas. 

Phinée  [fine]  n.  m.  Phineas. 

Phocion  [fo-si-ôn]  n.  m.  Phocion, 

Phœbus  [fé-bus]  n.  m.  Phœ'bus. 

Phrynée  [fri-né]  n.  f.  Phryne. 

Phylée  [fl-lé]  n.  m.  Phyleus. 

Pie  [pi]  n.  m,  Pius. 

Pierre  [piè-r]  n.  m.  Peter. 

Pilate  [pi-la-t]  n,  m.  Pilate. 

Ponce  —,  n.  m.  Pontius  =. 

Pindare  [pïn-da-r]  n.  m.  Pindar. 

Pisandre  [pi-zân.  li]  b.  m.  Pisander. 

Pisistrate  [  pi-zis-tra-t  ]  n.  m.  Pisih- 
tratus. 

Pison  [pi-zôn]  n.  m.  Piso. 

Pitthée  [pi-té]  n.  m.  Pitbheus. 

Placidie  [pla-si-di]  n.  f.  Placidia. 

Plancine  [piân-sl-n]  n.  f.  Plancina. 

Plantagenet  [plân-te-j-nê]  n.  m.  Planta- 


Platon  [pla-tôn]  n.  m.  Plato. 

Plante  [piô-t]  n.  m.  Plautus. 

Plautien  [plô-si-în]  n.  m.  Plautian, 

Pline  [pli-n]  n.  m.  Pliny. 

—  l'Ancien,  =  the  Elder;  —  le  Jeune, 
=  the  Yoimger. 

Plutarque  [plu-tar-k]  n.  m.  Plutarch. 

Pluton  [plu-tôn]  n.  m.  Pluto. 

Podalire  [po-da-li-r]  n.  m.  Podaliriua. 

Politien  [po-li-si-în]  n.  m.  Politiano 

Pollion  [po-U-ôn]  n.  m.  Pollio. 

Polybe  [po-li-b]  n.  m.  Polyhius. 

Polycarpe  [po-li-kar-p]  n.  m.  Polycarp. 

Polyclète  [po-li-Klè-t]  n.  m.  Polycletus. 

Polycrate  [po-li-kra-t]  n.  m.  Polycrates. 

Polydore  [po-li-do-r]  n.  m.  Polydorus. 

Polymnie  [po-lim-nî]  n.  f.  Polymnia. 

Polynice  [po-li-ni-s]  n.  f.  Polynices. 

Polyphème  [po-li-fè -m]  n.  m.  Polyphe' 
mus  ;  Polyphème. 

655 


RUF 


SYP 


TIT 


amal;  <zmâle;  éfée;  èfève;  éfête;  e  je;  iil;  îUe;  omol;  ômôle;  omort;  ■wsuc;  ^sûre;  ou  joni; 


Polyxène  [po-lik-»è-n]  n.  f.  Polyxena. 

Pomone  [po-mo-n]  n.  f.  Pomona. 

Pompée  [pôn-pé]  n.  m.  Pompey. 

Pompeius  [pôn-pé-i-i'-s]  n.  m.  Pompeius. 

Pompilius  [pôn-pi-li-us]  n.  m.  Pompi- 
Uus. 

Ponce  [pôn-s]  n.  m.  Pontius. 

Poppée  [po-pé]  n.  f  Poppcea. 

Porcie  [p5r-si]  n.  f.  Porcia;  Portia. 

Porphyre  [p5r-fi-r]  n.  m.  Porphyry. 

Porus  "[pô-rus]  n.  m.  Porus. 

Praxitèle  [prak-si-tè-l]  n.  m.  Praxiteles. 

Priam  [pri-am]  n.  m.  Priam. 

Priape  [pri-a-p]  n.  m.  PHapus. 

Priscien  [pri-si-ïn]  n.  m.  PHscian. 

Priscille  [pri-si-l]  n.  f.  Priscilla. 

Priscillien  [pri-si-li-ïn]  n.  m.  Priscil- 
lian. 

Procope  [pro-ko-p]  n.  m.  Procopius. 

Prométhée  [pro-mé-té]  n,  m.  Prome- 
theus. 

Properce  [pro-pèr-s]  n.  m.  Propertius. 

Proserpine  [pro-zèr-pi-n]  n.  f.  Proser- 
pine. 

Protée  [pro-té]  n.  m.  Proteus. 

Protésilas  [pro-té-zi-làs]  n.  m.  Protesi- 
laus. 

Protogène  [pro-to-jè-n]  n.  m.  Proto- 
genes. 

Prudence  [pru-dân-s]  n.  m.  Prudentim. 

Psamménite  [psa-mé-ni-t]  n.  m.  Psam- 
menitus. 

Psammétique  [psa-mé-ti-k]  n.  m.  Psam- 
metichus. 

Psyché  [psi-shé]  n.  f.  Psyche. 

Ptolémée  [pto-lé-mé]  n.  m.  Ptolemy. 

Publicola  [pnb-li-ko-ia]  n.  m.  Puhlicolo.. 

Pulchérie  [pul-ké-ri]  n.  f.  Pulcheria. 

Pupien  [pu-pi-în]  n.  m.  Pupianus. 

Putiphar  [pu-ti-far]  n.  m.  Potiphar. 

Pylade  [pi-la-d]  n.  m.  Pyldg^s. 

PjTame  [pi-ra-m]  n.  m.  Pyramiis. 

PjTTkon  [pir-rôn]  n.  m,  Pyrrlw. 

Pyrahus  [pir-rus]  n.  m.  Pyrrhus. 

Pythagqre  [pl-ta-go-r]  n.  m.  Pytha- 
goras. 

Pythée  [pi-té]  n.  m.  Pytlieas. 


Q 


Quichotte  [ki-sho-t]  n.  m.  Quixote. 
Quinte-Curce  [kuîn-t-kur  s]  n.  m.  Quîn- 
tus-CurtiiMS. 
Quintilien    [kum-ti-li-în]    n.  m.   Quin- 


R 


Eachel  [ra-slièl]  n.  f.  Rachel. 

Eadegonde    [  ra-d-gon-d  ]    n.  f.    Bade- 
gunde. 

Eahah  [ra-ab]  n.  f.  Rachab. 

Eandolphe  [rân-dol-fl  n.  m.  Randal. 

Eaoul  [ra-oui]  n.  m.  Ralph. 

Eaphaël  [ra-fa-èl]  n.  m.  Raphael. 

Eaymond  [ré-mon]  n.  m.  Raymond.. 

Eegnard  [rë-nâr]  n.  m.  Regnard.. 

Eémus  [ré-mus]  n.  m.  Remus. 

Eenaud  [rë-nô]  n.  m.  Reynold. 

Ehadamanthe  [ra-da-mân-t]  n.  m.  Rha- 
damaiithus. 

Ehadamiste  [ra-da-mis-t]  n.  m.  Rhada- 
mistus. 

Ehée  [lé]  n.  f.  RJiea. 

Eichard  [ri-sbar]  n.  m.  Richard;   T 
ZHck  ;  "^pW  Dicky. 

—  Cœur  de  Lion,  =:  the  Lion-hearted  ; 
=  Cœur  de  Lion. 

Eobert  [ro-bèr]  n.  m.  RdbeH  ;  1  JDod. 

Eoboam  [ro-bo-nm]  n.  m  Rehoboatn. 

Eodolphe  [ro-dol-f]  n.  rc.  Rodolph. 

Eœderer  [ré-dé-rèr]  n  m.  Rœderer. 

Eoger  [ro-jé]  n.  m.  Roger. 

Eoland  [ro-lân]  n.  m.  Roicland. 

Eomain  [ro-mîn]  n.  m.  Romanics. 

Eoméo  [ro-mé-o]  n.  m.  Romeo. 

Eomulus  [ro-mu-lue]  n.  m.  Rom,ulus. 

Eosalie  [ro-za-li], 

Eosaline  [ro-za-li-n]  n.  f.  Rosaline. 

EosemoQde    [rô-z-môn-d]    n.    f.    Rosa- 
mv/nd. 

Eosny  [rô-ni]  n.  m.  Rosny. 

Eoxane  [rok-sa-n]  n.  f.  Roxana. 

Euhen  [ru-bîn]  n.  m.  Reuben. 

Enfin  [ru-fin]  n.  m.  Rufîmts 
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Sabine  [sa-bi-n]  n.  f.  Sdbina. 

Saint-Just  [sin-just]  n.  m.  1.  Savnt- 
Just  ;  2.  Saiîit-Justus  (the  Saint). 

Salluste  [sa-lus-t]  n.  m.  Sallust. 

Salmonée  [sal-mo-né]  n.  m.  Salmoneus. 

Salomon  [sa-lo-môn]  n.  m.  Solomon;  l 
Sol. 

Salvien  [sal-vi-în]  n.  m.  Salvian. 

Samson  [  sân-sôn  ]  n.  m.  SaiJison  ; 
Sampson. 

Samuel  [sa-mn-èl]  n.  m.  Samuel;  % 
Sam  ;  j^°  Sammy. 

Sapho  [sa-fo], 

Sappho  [sa-fo]  n.  f.  Sappho. 

Sara  [sa-ra]  n.  f.  Sarah  ;  %  Sally  ; 
^^  Sal. 

Sardanapale  [sar-da-na-pa-l]  n.  m.  Sar- 


Sarpi  [sar-pi]  n.  m.  Paul  of  Venice; 
Sarpi. 

Satan  [sa-tân]  n.  m.  Satan. 

Saturne  [sa-tur-n]  n.  m.  Saturn. 

Saturnin  [sa-tur-nîn]  n.  m.  Saturni- 
nus. 

Saijl  [sa-nl]  n.  m.  Saul. 

Saumaise  [sô-mè-z]  n.  m.  Salmasius  ; 
Saumaise. 

Schénée  [ské-né], 

Schœnée  [ské-né]  n.  m.  Sehœneus. 

Scipion  [si-pi-ôa]  n.  m.  Scipio. 

—  l'Africain,  "  =  Africanus  ;  "  — 
l'Asiatique,  "  =:  Asiaiicus." 

Sébastien  [sé-bas-ti-ïn]  n,  m.  Sebastian; 
^Seb. 

Sédécias  [sé-dé-si-âs]  n.  m.  ZedeJciah. 

Séjan  [sé-jàn]  n.  m.  Sejanus. 

Sélène  [sé-lè-n]  n.  f.  Selefie. 

Sella  [sèl-ia]  n.  f.  Zilla. 

Sem  [sèm]  n.  m.  Shem. 

Sémélé  [sé-mé-lé]  n.  f.  Semele. 

Sénèque  [sé-nè-k]  n.  m.  Seneca. 

Sephora  [së-fo-ra]  n.  f.  Zipporah. 

Septime  [sèp-tL-m]  n.  va.  Septimius. 

Séreste  [sé-rès-t]  n.  m.  Serestus. 

Sergeste  [sèr-jès-t]  n.  m.  Sergestus, 

Sévère  [sé-vè-r]  n.  m.  Severus. 

Sforce  [afôr-s]  n.  m.  Sforza. 

Sibylle  [si-bi-i*]  n.  f.  Sibyl. 

Sichée  [si-sbé]  n.  m.  Sichœus. 

Siéyès  [si-ès]  n.  m.  Siéyès. 

Sigismond  [  si-jis-môn  ]  n.  m.  Sigis- 
m-und. 

Silène  [si-lè-n]  n.  m.  Sileiius. 

Silvain  [sU-vîn]  n.  m.  V  Sylvain. 

Sllvestre  [sil-vès-tr]  n.  m.  Silvester. 

Simeon  [si-mé-ôn]  n.  va,  Simeon;  ^ 
Sim. 

Simon  [si-môn]  n.  m.  Simon  ;  ^  Sim,. 

Simonide  [si-mo-ni-d]  n.  m.  Simonides. 

Sirius  [ai-ri-us]  n.  m.  Osiris. 

Sisyphe  [si-zi-f]  n.  m.  Sisyphus. 

Sixte  [siks-t]  n.  m.  Se-rtus. 

Quint,  =  the  Fifth. 

Sminthée  [emin-té]  n.  m.  Smintheus 
(surname  of  Apollo). 

Socrate  [so-kra-t]  n.  m.  Socrates. 

Solon  [sô-lôn]  n.  m.  Solon. 

Sophie  [so-fi]  n.  t  Sophia;  T  Soph; 
^"  Sophy. 

Sophocle  [so-fo-kl]  n.  m.  Sophocles. 

Sophonie  [so-fo-nî]  n.  m.  Zephaniah. 

Sophonisbe  [so-fo-nia-b]  n.  f  Sopho- 
nisba. 

Sophronie  [so-fro-nî]  n.  f.  Sophronîa. 

Sosthène  [sos-tè-n]  n.  m.  Sosthenes. 

Soult  [soult]  n.  m.  Soult. 

Stace  [sta-s]  n.  m.  Statius. 

Stanislas  [su-nis-lâs]  n.  m.  Stanislaiis. 

Stésichore  [  sté-zi-ko-r  ]  n.  m.  Stesi- 
cliorus. 

Stilicon  [sti-li-kôn]  n.  m.  Stilicho. 

Stobée  [ato-bé]  n.  m.  Stobœus. 

Strabon  [stra-bôn]  n.  m.  Strabo. 

Sucnon  [sué-non]  n.  m.  Sioeyne. 

Suétone  [sué-to-n]  n.  m.  Suetonius. 

Sulpice  [sul-pi-s]  n.  m.  Sulpitius. 

Susanne  [sn-za-n]  n.  f.  Susanna;  ^ 
Susan  ;  J^"  Sucky. 

Sylla  [sii-la]  n.  m.  Sylla. 

Sylvain  [sil-vîn]  n.  m.  1.  Sylvan  ;  Sil- 
van ;  2.  (ant.)  Sylvanus  ;  Silvanus. 

Symmaque  [sim-ma-k]  n.  m.  Sym- 
m,achus. 

Syphax  [si-faks]  n.  m.  Syphax. 


Tacite  [ta-si-t]  n.  m.  Tacitus. 

Tamerlan  [ta-mèr-lân]  n.  m.  Tamer' 
lame. 

T^antale  [tàn-ta-l]  n.  m.  Tantalus. 

Tarquin,[tar-kîn]  n.  m.  Tarqidn. 

—  l'Ancien,  =  the  Elder  ;  "  TarqvJf' 
niiis  Priscus  ;"  —  le  Superbe,  =  the 
Proud;  "  Tarquinius  Superbus.''"' 

Tarquinie  [tar-kui-ni]  n.  f.  Tarquinia. 

Tasse  (Le)  [lë-tâ-sjn.  m.  Tasso. 

Taxile  [tak-si-1]  n,  m.  Taxyles  ;  Taay- 
lus. 

Télégone  [té-lé-go-n]  n.  m.  Telegomis. 

Télémaque  [té-lé-ma-k]  n.  m.  Telema- 
chus. 

Télèphe  [té-lè-f]  n.  m.  Telephus. 

Térée  [té-ré]  n.  m.  Tereus. 

Terence  [té-rân-s]  n.  m.  Terence. 

Terpandre  [tèr-pàn-dr]  n.  m.  Terpan» 
der. 

Terpsichore  [tèrp-si-ko-r]  n.  f.  Terpsi- 
chore. 

Tertulle  [tèr-tn-1]  n.  m.  Tertullus. 

Tertullien  [tèr-tu-U-în]  n.  m.  Tertul 
lian. 

Thaïs  [ta-is]  n.  f.  Thais. 

Thaïes  [ta-lès]  n.  m.  Thaïes. 

Thalie  [ta-li]  n.  f.  Thalia. 

Thamar  [ta-mar]  n.  f.  Tamar. 

Thémis  [té -mis]  n.  f.  Themis. 

Thémistocle  [té-mis-to-kl]  n.  -m.  Î7i*» 
mistocles. 

Théocrite  [té-o-kri-t]  n.  m.  Theocritue, 

Théodat  [té-o-da]  n.  m.  Theodatus. 

Theodora  [té-o-do-ra]  n.  f.  Tlieodora. 

Théodore  [té-o-do-r]  n.  m.  Theodore. 

Théodoret  [té-o-do-rè]  n.  m.  TheO' 
doret. 

Théodoric  [té-o-do-rik]  n.  m.  Théo- 
doric. 

Théodose  [té-o-dô-z]  n.  m.  Theodosius. 

Théodosie  [té-o-dô-zi]  n.  f.  Theodosia. 

Théon  [té-ôn]  n.  m.  Theon. 

Théophane  [  té-o-fa-n  ]  n.  m.  Theo- 
phanes. 

Théophile  [té-o-fi-1]  n.  m.  Theophilus. 

Théophraste  [té-o-fras-t]  n.  m.  Théo- 
phrastus. 

Théopompe  [té-o-pôn-p]  n.  m.  Théo» 
pompus. 

Théramène  [té-ra-mè-n]  n.  m.  Theror 
menés. 

Thérèse  [té-rè-z]  n.  f.  Theresa. 

Thersite  [tèr-si-t]  n.  m.  Thersites. 

Thésée  [té-zé]  n.  m.  Tlieseus. 

Thétis  [té-tis]  n.  f.  Thetis. 

Thibaut  [ti-bô]  n.  m.  Theobald. 

Thiers  [ti-èr]  n.  m.  Thiers. 

Thomas  [to-mâ]  n.  m.  Thomas  ;  5 
Tom;  t  Tommy. 

Thomassine  [to-ma-si-n]  n.  f.  Thoma^in. 

Thrasybule  [tra-zi-bu-1]  n.  m.  Thrasy- 
bulus. 

Thrasymède  [tra-zi-mè-d]  n.  m.  Thrasy^ 
m,edes. 

Thucydide  [tu-si-di-d]  n.  m.  Thucy 
dides. 

Thyeste  [ti-ès-t]  n.  m.  TJiyestes. 

Tibère  [ti-bè-r]  n.  m.  Tiberius. 

Tibulle  [ti-bu-l]  n.  m.  Tibidlus. 

Tigrane  [ti-gra-n]  n.  m.  Tigranes. 

Timagène  [ti-ma-jè-n]  n.  m.  TimOr 
genes. 

Timarque    [ti-mar-k]    n.   m.    Timar- 
cMis. 
Timée  [ti-mé]  n.  m.  Timceus. 
Timocrate  [ti-mo-kra-t]  n.  m.  Timocr^a- 
tes. 

Timoléon  [ti-mo-lé-ôn]  n.  m.  Timo- 
leon. 

Timophane  [ti-mo-fa-n]  n.  m.  Tiino- 
phanes. 

Timothée  [ti-mo-té]  n.  m.  1.  Timothy  ; 
T  Tim;  2.   Timotheus  (Athenian  gene- 
ral) ;  3.  Timotheus  (poet  and  musician), 
Tippo-Saeb  [ti-po-sa-èb], 
Tippou-Saeb  [ti-pou-sa-èb]  n.  m.  Tip- 
poo-Saib. 
Tiridate  [ti-ri-da-t]  n.  m.  Tiridates. 
Tisamène  [ti-za-mè-n]  n.  m.  Tisameru» 
Tisamenus. 
Tite  [ti-t]  n.  m.  Titus. 
Tite-Live  [ti-t-li-v]  n.  m.  TAvy. 
Tithon  [ti-tôn]  n.  m.  Tithonus, 
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Titk-n  (Le)  [lë-ti-si-in]  n.  m.  Titian. 

TituB  [ti-tus]  n.  m.  Titus. 

Tobie  [to-bî]  n.  m.  ToMas  ;  t  Toby, 

Trajan  [tra-jân]  n.  m.  Trajan. 

Tribonien  [tri-bo-ni-în]  n.  na.  Trïbo- 
nian. 

Triptolème  [tnp-to-lè  m]  n.  m.  Tripto- 
lemus. 

Trissin  (Le)  [lë-tri-sîn]  n.  m.  Trissino. 

Trogue  [tro-gj  n.  m.  Trogus. 

Troïle  [tro-i-ij, 

Troïlus  [tro-i-lus]  n.  m.  Troïlus. 

Tubalcain  ftu-bal-ka-în]  n.  m.  Tubal- 
Cain. 

Tullie  [tul-lî]  n.  f.  TulUa. 

Tullius  [tul-li-us]  n.  m.  Tully  ;  Tullius 
Cicero. 

Tydée  [ti-dé]  n.  m.  Tydeus. 

Tyndare  [tïn-da-r]  n.  m.  Tyndarus. 

Typhée  [ti-fé]  n.  m.  TyphcËUS. 

Typhon  [ti-fôn]  n.  m.  Typho. 

Tyrtée  [tir-té]  a,  m.  Tyrtœus. 

U 

Ulfilas  [ul-fi-lâ-B], 

Ulphilas  [ui-fi-iâs]  n.  m.  VtpMlas. 
Ulpien  [ul-pi-in]  n.  m.  IJÏpian. 
Ulysse  [u-li-s]  n.  m.  Ulysses, 
Uranie  [u-ra-ni]  n.  f.  Urania. 
Urbain  [ur-bîn]  n.  m.  Urban. 
Urie  [u-ri]  n.  m.  Uriah. 
Ursule  [ur-su-i]  n.  f.  Ursula. 

V 

Valentin  [va-lân-tïn]  n.  m.  1.  Valentine  ,• 
^  Val;  2.  (ant)  ValerMoiiM. 


Valentine  [va-lân-ti-n]  n.  f.  ValenUne. 

Valentinien  [va-làn-ti-ni-ïn]  n.  m.  Valen- 
tinian. 

Valcre  [va-lè-r]  n.  m.  Valerius. 

—  Maxime,  =  Maayimus. 

Valérie  [va-lé-ri]  n.  f.  Valeria. 

Valérien  [va-lé-ri-în]  n.  m.  Valerian. 

Varron  [va-rôn]  n.  m.  Varro. 

Vatace  [va-ta-s]  n.  m.  Vataees, 

Vénus  [vé-nua]  H.  f.  Venus, 

Véronique  [vé-ro-ni-k]  n.  f.  Veronica. 

Vertumne  [vèr-tom-n]  n.  m.  Vertum- 
nus. 

Vespasien  [vès-pa-zi-ïn]  n.  m,  Vespa- 
sian. 

Véturie  [vé-tu-rî]  n.  f.  Veturia. 

Victoire  [vik-toa-r]  n.  f.  (mytb.)  Vic- 
toria. 

Victoria  [vik-to-ri-a]  n.  f.  Victoria. 

Victorin  [vik-to-rin]  n.  m.  Victorinus. 

Victorine  [vik-to-ri-u]  n.  f.  Victorina. 

Vigilance  [vi-ji-lân-s]  n.  m.  Vigilan- 
tius. 

Villemain  [vi-l-mïn]  n.  m.  Villemain. 

Vincent  [vîn-sân]  n.  m.  Vincent. 

Virgile  [vLr-ji-l]  n.  m.  Virgil. 

Virginie  [vir-ji-ni]  n.  f.  Virginia. 

Viriathe  [vi-ri-a-t]  n.  m.  Viriathus. 

Vitruve  [vi-tru-v]  n.  m,  Vitrv/vius. 

Vivien  [vi-vi-în]  n.  m.  Vivian. 

Volsque  [vols-k]  n,  m.  Volscian. 

Vulcain  fvul-km]  n.  m.  Vulcan. 


W 


Wilhelmine  [vil-èl-mi-n]    n.  f.  Wilhél- 
mina. 
Winifred  [vi-ni-frèd]  n.  m.  Wini/red. 


X 

Xanthippe  [gzân-ti-p]  n.  m.  2^anUp 
pus. 

Xanthippe,  n,  f.  Xantippe. 

Xénocrate  [gzé-no-kra-t]  n.  m.  Xen9> 
crates. 

Xénophane  [gzé-no-fa-n]  n.  m.  Xeno» 
phanes. 

Xénophon  [gzé-no-fôn]  n.  m.  XenopTum, 

Xercès  [gzèr-sès], 

Xerxès  [gzèrk-aès]  n.  m.  Xerxes. 


Zabulon  [za-bu-lôn]  n.  va.  Zabulon. 

Zacharie  [za-ka-ri]  n,  m.  Zachariah; 
Zachary  ;  ^  Zach. 

Zachée  [za-shé]  n.  m.  ZaccJieus. 

Zelpha  [zèl-fa]  n.  f.  Zilpah. 

Zénobie  [zé-no-bi]  n.  f.  ZenoMa. 

Zenon  [zé-nôn]  n.  m.  Zeno. 

Zéphire  [zé-fî-r]  n.  m.  Zephyr;  ZepTvy» 
rus. 

Zethès  [zs-tès]  n.  m.  Zethes  ;  Zetea; 
Zetus. 

Zeuxis  [zeuk-sis]  n.  m.  Zeuxis. 

Zoïle  [zo-i-l]  n.  m.  Zoilus. 

Zopyre  [zo-pi-r]  n,  m.  Zopyrus. 

Zoroastre  [zo-ro-aa-tr]  n.  m.  Zoroaster. 

Zorobabel  [zo-ro-ba-bèi]  n.  m.  Zerttb* 
iabel. 

Zosime  [zo-zi-m]  n.  m.  Zosirmcs. 

Zwingle  [zvïn-gl], 

Zwingli  [ivîn-gli]  n.  m.  ZwingUvê  f 


Zwingle. 
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YOCABULARY 

OF  GEOGRAPHICAL  NAMES,  ANCIENT  AND  MODERI^, 

..    THAT  DIFFER  IN  THE  TWO  LANGUAGES,  OE  THE  PEONUNCIATION 
OF  WHICH  PRESENTS  ANY  DIFFICULTY. 


A  MB 


AHA 


BAH 


a  mal;  âvaùle.;  éfée;  éfève;  efète;  ^je;  iil;  ïîle;  oniol;  ômôle;  (5  mort  ; 'w  suc  ;  û  sûre;  ou  jonv; 


A 

Abdèke  [ab-dè-r]  n.  Abdera. 

Abruzze  (L')  [la-bru-z]  n.  f., 

Abrozzes  (Les)  [lê-za-bru-z]  n.  £  (pi.) 
Abruzzo:  the  Al:)ruz&i. 

Abyssinia  (L')  [U-bi-ai-ni]  n.  f  Abyssi- 
nia. 

Acadie  (L')  [la-ta-dî]  n.  f.  Acadia. 

Acarnanie  (L")  [la-kar-na-ni]  n.  f.  Acar- 
nania. 

Achaïe  (L')  [la-ka-i]  n.  f.  Achaia. 

Açores  (Les)  [lè-za-so-r]  n.  f.  (pi.)  the 
Azores. 

Acre  [a-krj  n.  Acre. 

Saint  Jean  d' — ,  Acre. 

Actiam  [ak-si-om]  n.  Actùim. 

Adriatique  (L")  [la-dri-a-ti-k]  n.  f.  tJie 
^dridtic. 

Adriatique,  adj.  Adriatic. 

Le  Golrè.  la  Mer  — ,  the  =  S^a. 

Afghanistan  (L')  [laf-ga-nis-tâu]  n.  m. 
Afghanistan. 

Afrique  (L")  [la-fri-k]  n.  f.  Africa. 

Agen  [a-jiu]  n.  Agen. 

Agrigente  [a-gri-jân-t]  n.  Agrigentum. 

Aigle  (Cap  de  Y)  [kap-dë-lè-gl]  n.  Eagle- 
Poiiit. 

Ain  (L")  [lîn]  n.  m.  fhe  Ain. 

Aîné  (L")  [lé-n], 

Aisne  (L')  [lè-n]  n.  f.  the  Aisne. 

Aix-la-Chapelle  [ès-la-sba-pè-l]  n.Achen; 
Aix-ia-  Chapelle. 

Alabama  (L")  [la-la-ba-ma]  n.  m.  Ala- 
bama. 

Albanie  (L')  [lal-ba-nî]  n.  f.  Albania. 

Albe  [al-b]  n.  Alba  ;  Alva. 

Albion  [iil-bi-ôn]  n.  f.  Albion. 

La  Nouvelle ,  Aé?c  =. 

Aléoutes  (Les)  [lê-z.H-ié-ou-t], 

Alôoutiennes  (Les  îles)  [lô-iî-1-za-lé-ou- 
Bï-è-n]  the  Alfiutitn  Islands. 

Alep  [a-lip]  n.  Aleppo. 

Alexandrette  [a-lèk-sân-drè-t]  n.  Alex- 
andretta. 

Alexandrie  [a-lèk-sân-dri]  n.  Alexan- 
drin. 

Algarve  (L')  [inl-gar-v]  n,  m.  Algarva. 

Alger  [al-jé]  n.  Algiers. 

Algérie  (L")  [lal-jé-ri]  n.  f.  Algeria. 

Alicante  [a-li-kân-t]  n.  Alicant. 

AUéghany  (Les  Monts)  [lê-môn-za-lé-ga- 
Bi]  n.  m.  (|»1.)  th  e  Alleghany  Mountains  ; 
Vie  Alleghenxi  mountains. 

Allemagne  (L')  [l'a-l-ma-gn*]  n.  f.  Ger- 
ciany. 

La  Mer  d' — ,  t7ie  German  Ocean  ;  the 
Worth  S'd  ;  the  Northern  Ocean. 

Alpes  Xes)  [lê-zal-p]  n.  f  (pi.)  th«  Alps. 

Les  Basses-  — ,  the  Loioer  =  ;  les 
Hautes ,  the  Upper  =z. 

Alphée  (L")  [lal-fé]  n.  m.  the  Alpheus. 

Alsace  (L")  [lal-za-s]  n.  f.  Alsatia. 

Altona  [al-to-na]  n.  Altona. 

A'Tiazone  (L")  [ia-ma-z6-n]  n.  m.  the 
Amaznn:  the  Amazon  river. 

Le  Fleuve  des  —s,  =  ;  the  Amazon 
river.    Le  pays  do  — s,  Amazonia. 

Aniboine  [anboa-n]  n.  Amboina. 
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Ambracie  [ân-bra-si]  n.  £  Ambracia. 

Amérique  (L')  [la-mé-ri-k]  n.  £  Amer- 
ica. 

L' —  Centrale,  Central  America  ; 
L"—  Méridionale,  da  Sud,  South  =  ;  Y — 
Septentrionale,  du  Nord,  North  =r.  Les 
États-Unis  d' — ,  m.  pi.,  the  United  States 
of=,  pi. 

Amiens  [a-mi-în]  n.  Amiens. 

Amirauté  (île  de  1")  [i-l-dë-la-mi-rô-té] 
n.  £  Admiralty  Island  (in  America). 

Les  ties  de  V — ,  the  =s  (in  the  Pacific 
Ocean). 

Amis  (Les  lies  des)  [lê-zi-l-dé-za-mi]  n.  £ 
(pi.)  the  Friendly  Idands. 

Ammérapour  [a-mé-ra-pour]  n.  Utnm^- 
rapoora. 

Amretseyr  [am-rèt-sér]   n.    Umretseer. 

Amsterdam  [am-stèr-dam]  n.  Amster- 
dam. 

Anatolie  (L')  [la-na-to-li]  n.  £  Anatolia; 
Natalia. 

Ancône  [ân-kô-n]  n.  Ancona. 

Andalousie  (L')  [lân-da-lou-zi]  n.  £  A71- 
dalusia. 

Andes  (Les)  [lê-zân-d]  n.  £  (pi.)  the  An- 
des. 

Andon-e  [ân-do-r]  n.  Andorra. 

Andrinople  [ân-dri-no-pl]  n.  Adriano- 
ple. 

Augermanie  (L')  [lân  jèr-ma-nî]  n.  £ 
Angermanlaiid. 

Angers  [àn-jé]  n.  Angers  ;  Angiers. 

Angleterre  (L')  [làn-glë-tè-r]  n.  £  Eng- 
land. 

La  Nouvelle  — .  Neio  t=. 

Anguille  (L')  [lân-ghi-i*]  n.  £  Snakes 
Island. 

An-nam  (Le  Eoyaume)  [lë-ro»-6-m-an- 
nam]  n.  the  An-nani  Kingdom  ;  the  An- 
nain  Empire. 

Anséatiques  (Les  Villes)  [lê-vUl-zân-sé- 
a-ti-k]  n.  £  (pi.)  the  Hanse  Towns. 

Antigoa  [an-ti-go-n], 

Antigue  [an-tl-g]  n.  Antigua. 

AntiHes  (Les)  [!ê-zân-ti-i*]  n.  £  (pi.) 
the  Antilles  ;  the  West  Indies. 

Les  Grandes  — ,  the  Larger  Antilles; 
les  Petites—,  the  Smaller  =;  the  Ca- 
ribhee  Islands.  La  Mer  des  — ,  the  Ca- 
ribbean Sea. 

Antiochc  [ân-ti-o-sh]  n.  AntiocJi. 

Anvers  [ân-vèrs]  n.  Antwerp. 

Aorne  [a-ôr-n]  n.  Aornu* 

Aoude  [a-ou-d]  n.  Onde. 

Apalachcs  [a-p.a-l.-i-sli]  V.  Alleghany. 

Apalachicola  (L')  [lu-pa-la-ahi-ko-la]  n.  m. 
Vie  Apalachicola. 

Apennins  (Les)  [lè-za-pè-nîn]  n.  m.  (pi.) 
the  Apennines. 

ApoUonie  [a-po-lo-ni]  n.  Apollonia. 

Appenzeîl  [a-pîn-zèl]  n.  Appenzell. 

Apulie  (L")  [la-pu-li]  n.  £  Ajyulia. 

Aquilée  [a-ki-lé]  n.  Aquilea. 

Aquitaine  (L')  [lu-ki-tè-n]  n.  £  Aquitain. 

Arabie  (L")  [la-ra-bi]  n.  f.  Arabia. 

L' —  Déserte,  =  Déserta  ;  V —  Heu- 
reuse.' =  Felix,  the  Blessed  =r  ;  Y—  Pé- 
trée,  :=  Petrœa. 

Arabique  (Le  Golfe)  [lë-golfe-ra-bi-k]  n. 
m.  the  Arabian  Gulf. 


Aragon  (L')  [la-ra-gôn]  n.  m.  Aragon. 

Arbèles  [ar-bè-l]  n.  £  Arbela. 

Arcadie  (L')  [lar-ka-di]  n.  £  Arcadia. 

Archipel  (L')  [lar-shi-pèl]  n.  m.  tht 
Archipelago. 

Ardennes  (Les)  [lê-zar-dè-n]  n.  £  (pi.) 
the  Ardennes. 

Arginuses  (Les)  [lê-zar-ji-nu-z]  n.  £  Ar- 
ginusœ. 

Argolide  (L")  [lar-go-li-d]  n.  £  Argolis; 
Argia. 

Argovie  (L")  [lar-go-vi]  n.  £  Aargau. 

Arkansas  (L")  [lar-kân-sâs]  u.  m.  A?'ka^ 
sas. 

Arkhangel  [nr-kân-jèl]  n.  Archangel. 

Arménie  (L')  [W-mé-ni]  n.  £  Armenia. 

Armorique  (L)  [Uir-mo-ri-k]  n.  £  Ar 
morica. 

Asie  (L")  [la-zi]  n.  £  Asia. 

L' —  Mineure,  =  3Iinor  ;  Lesser  z^. 

Asphaltite  (Le  Lac)  ['ê-la-kas-fal-ti-t]  a 
m.  Asphidiites  Lake  ;  the  Dead  Sea, 

Assyrie  (L')  [la-si-H]  n.  £  Assyria. 

Astrakhan  [as-tra-kàu]  n.  Astracan  ; 
Astrakhan. 

Asturies  (Les)  [lê-zaa-tu-ri]  n.  £  (pL) 
the  Asturias. 

Athènes  [a-tè-n]  n.  Athens. 

Athos  (L")  [la-tûs]  n.  m.  At/ws. 

Atlas  (L')  [l.-it-làs]  n.  m.  the  Atlas. 

Attique  (L')  [U-ti-k]  n,  £  Attica. 

Aube  (L")  [l6-b]  n.  t.  the  Au,be. 

Aude  (L')  [lô-d]  n.  £  the  Aude. 

Augsbourg  [ôgz-bonv]  n.  Augsburg. 

Auîide  [ô-Ti-d]  n.  Aulis. 

Aurigny  [ô-ri-gni*]  n.  m.  Alderney. 

Australasie  (L")  [lôs-tra-la-zi]  n.  £  Aus- 
tralasia. 

Australie  (L')  [lôa-tra-li]  n.  £  Austra- 
lia. 

Austrasie  (L")  [lôs-tra-zî]  n.  £  A'iustra-sia. 

Autriche  (L")  [lô-tri-sb]  n.  £  Austria. 

Auxerre  [ô-sè-r]  n.  A  uxerre. 

Auxonne  [ô-ao-n]  n.  Auxonne. 

Aventin  (L')  [la-vân-tîn]  n.  m.  the  Aven- 
tine. 

Averne  (L")  [la-vèr-n]  n.  m.  tJie  Aver- 
mis;  the  Averno. 

Avon  (L")  [la-vôn]  n.  m.  the  Avon. 

Azincourt  [a-zîn-kour]  n.  m.  Agincourtf 
Azincourt. 

Azof  [a-zof  ], 

Azov  [a-zov]  n.  Asoph. 

La  Mer  d'— ,  the  Sea  of=z. 
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Babylone  [ba-W-lo-n]  n.  £  Babylon. 

Babylonie  (La)  [la-ba-bi-lo-ni]  n.  £  Ba- 
bylonia. 

Bactres  [bak-tr]  n.  BnctHa. 

Bactriane  (L-à)  [la-bak-tri-a-n]  n.  £  Bao- 
triana. 

Bade  [ba-d]  n.  Baden. 

Baffin  (Baie,  mer  de)  [bè,  mèr-d8-bi^ft«l 
n.  £  Baffin^s  bay. 

Basdiâd  [bag-dad]  n.  Bagdad. 

Bahama  (Les  îles)  [lê-ai-  -ba-»-»»»]  lu 
(pi.)  the  Bahama  Manda. 


BRA 
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oûjotite;  eu^en;  eûjeàne;  «wpeur;  ô^paii;  Impm;  on hon;  unhvan;  *llliq. ; 
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Baia  [ba-ia], 

BaJes  [bè-i]  n.  Baia. 

Bale  [bâ-1]  n.  Bade  ;  Basel  ;  Basil. 

Baléares  (Les)  [lê-ba-lé-a-r]  n,  f.  (pL) 
the  Baleai-es. 

Les  îles  — ,  the  Balearic  isles. 

Baltique  (La)  [la-bai-ti-k]  n.  f.  the  Bal- 
tic. 

La  mer  —,  the  Baltic  sea. 

Barbade  (La)  [la-bar-ba-d]  n.  f.  Barla- 
does. 

Barbaresqnes  (Les  !Rtats)  [lê-zé-ta-bar- 
oa-rès-k]  n.  m.  (pi.)  the  Barhary  States. 

Barbarie  (La)  [la-bar-ba-ri]  n.  f  Bar- 
'bary. 

Barboude  (La)  [la-bar-bou-d]  n.  f.  Bar- 
tuda. 

Barcelone  [bnr-s-lô-n]  n.  Barcelona. 

Barcelonnette  [bar-s-lo-nè-t]  n.  1.  (in 
France)  Barcelonnette  ;  2.  (in  Spain) 
Barcelonetta. 

Basan  [ba-zân]  n.  m.  Bashan  ;  Bassan. 

Bassora  [ba-so-ra], 
BaSSOrah  [ba-so-ra], 

Bassrah  [baa-ra]  n.  Bassora;  Busso- 
rah;  Bassrah. 

Batavia  [ba-ta-vi-a]  n.  Batavia  (capital 
of  Java). 

Batavie  (La)  [la-ba-ta-vi]  n.  f.  Batavia 
(Holland). 

Bavière  (La)  [la-ba-vi-è-r]  n.  f.  Bavaria, 

Bayonne  [ba-io-n]  n.  Bayonne. 

Belgique  (La)  [!a-bèl-ji-k]  n.  f.  Belgium. 

Béloutchistan  (Le)  [lë-bé-lout-shia-tân]  n. 
m.  Beloochititan. 

Bencoulen  [bàn-kou-ièn]  n.  Bencoolen. 

Bender  [bîn-dèr]  n.  Bender. 

Bénévent  [bé-né-vân]  n.  Benevento, 

Bengale  [bîn-ga-l]  n.  m.  Bengal. 

Le  Golfe  du  — ,  the  Bay  o/r=. 

Béotie  (La)  [la-bé-o-si]  n.  f.  Beotia. 

Bergamasque  (Le)  [lë-bèr-ga-mas-k]  n. 
m.  Bergamasco. 

Bergame  [bèi-g*-m]  n.  Bergamo. 

Berg-op-zoom  [bèr-gop-zôm]  n.  Bergen- 
O2)-z007n. 

Berks  (Le  Compté  de)  [lë-kôn-té-dë-bèrk] 
n,  jn.  Berkshire. 

Berlin  [bèi-lîn]  n.  Berlin. 

Bermudes  (Les  îles)  [lê-zî-1-bèr-mu-d]  n. 
t  (pi.)  the  Bermudas  ;  the  Somers 
Islands. 

Bernbourg  [bèrn-bom-]  n.  Bernburg. 

Berne  [bèr-n]  n.  Bern. 

Bersabee  [bèr-sa-bé]  n.  Beer-Shéba. 

Bessarabie  (La)  [la-be-ea-ra-bi]  n.  f.  Bes- 
sarahia. 

Béthanie  [bé-ta-nî]  n.  Bethany. 

Bethléem  [bèt-lé-èm], 

Bethlehem  [bèt-lé-èm]  n.  Bethlehem. 

Bétique  (La)  [la-bé-ti-k]  n.  f.  Bœtica. 

Beydjapour  [béd-ja-pour]  n.  Beejapore  ; 
Visapore. 

Birman  (L'empire)  [lân-pi-r-bir-mân]  n. 
m.  the  Birman  empire;  the  Burman 
empire. 

Biscaye  (La)  [la-bia-ka-i]  n.  f.  Biscay. 

La  Mer  de  — ,  the  Bay  of^=. 

Bithynie  (La)  [la-bi-ti-ni]  n.  f.  Bithynia. 

Bohème  (La)  [la-bo-è-m]  n.  f.  Bohemia. 

Bologne  [bo-lo-gn*]  n.  Bologna. 

Bolonais  (Le)  [lë-bo-io-nè]  n.  m.  Bolog- 
nese. 

Bombay  [bôn-bè]  n.  Bœnbay. 

Bône  [bô-n]  n.  Buna. 

Bordeaux [bôr-dô]  n. Bordeaux;  Bour- 
ûeaux. 

Borysthène  (Le)  [lë-bo-ris-tè-n]  n.  m. 
Borysthenes. 

Bosnie  (La)  [la-bos-nî]  n.  f.  Bosnia. 

Bosphore  (Le)  [lë-bos-fo-r]  n.  m.  the 
Bosphortis. 

Le  —  de  Thrace,  the  Bosphorus  of 
Thracia  ;  the  Straits  of  Constantinople. 

Botnie  (La)  [la-bot-ni]  n.  f.  Bothnia.    - 

Boagie  [bou-ji]  n.  f.  Bor0eiah  ;  Bugia. 

Boukharest  [bou-ka-rèstï  n.  m.  Bucha- 
rest. ■" 
'  Boukharie  (La)  [la-bou-ka-rî]  n.  f.  Bti,- 
charia. 

Boulogne  [bou-io-gn*]  n.  Boulogne. 

Bourgogne  (La)  [la-bour-go-gn*]  n.  f. 
Burgtmdy. 

Brabant  (Le)  [ië-bra-bàn1  n.  m.  Bra- 
dant. 

Bragance  [bra-gàn-s]  n.  f.  Braganza. 

Brahmapoutre  (Le)  [lë-bra-ma-pou-tr]  n. 
ea.  Brahmapootra  ;  Burhampooter. 


Brandebourg  [bràn-d-bour]  n.  m.  Bran- 
déburg.  % 

Brème  [brê-m]  n.  Bremen. 

Brescia  [bi-è-si-a]  n.  Brescia. 

Brésil  (Le)  [lë-bié-zii]  n.  m.  Brazil. 

Bretagne  (La)  [la-brë-ta-gn*]  n.  f.  1. 
Britain  ;  2.  (in  France)  Brittany. 

La    Grande ,    1.     Great-Britain  ; 

2.   t,   **   Britannia  ;   la  Nouvelle , 

New--=: 

Brighton  [bvi-tôn]  n.  Brighton; 
Brighthelm  stone. 

Brindes  [brîn-d]  n.  Brindisi. 

Bristol  [oris-tol]  n.  Bristol. 

Le  Canal,  la  Manche  de  — ,  the  = 
Channel. 

Britanniques  (Les  îles)  [lê-zi-l-bri-ta- 
ni-k]  n.  f.  (pi.)  the  British  Isles. 

Brousse  [brous]  n.  Bursa. 

Bruges  [bru-j]  n.  Bruges. 

Brunswick  [brôns-vik]  n.  Brunswick. 

Bruxelles  [bru-sè-l]  n.  Brussels. 

Bucharie  [bu-ka-ri]  n.  f.  Bucharia. 

Bude  [bu-d]  n.  Buda.  . 

Buénos-Ayres  [bué-no-zè-r]  n.  Buenos- 
Ayres. 

Bulgarie  (La)  [la-bul-ga-ri]  n.  f.  Bulga- 
ria. 

Byzance  [bi-zàn-s]  n,  Byzantiiom, 
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Caboul  [ka-boul]  n.  Caboul;  Cabul. 
Cachemire  [ka-sh-mir]  n.  Cashmere. 

Cadix  [ka-diks], 

Cadiz  [ka-dis]  n.  Cadiz. 

Cadmee  (La)  [la-kad-mé]  n.  f.  Cadmea. 

Caen  [kân]  n.  Caen. 

Cafrerie  (La)  [la-ka-frë-iî]  n.  f.  Cafraria. 

Caire  (Le)  [lë-kè-r]  n.  m.  Cairo. 

Calabre  (La)  [la-ka-ia-br]  n.  f.  Calabria. 

Calais  [ka-lè]  n.  Calais. 

Le  Pas-de — ,  the  Straits  of  Dover. 

Calédonie  (La)  [la-ka-lé-do-nî]  n.  f.  Ca- 
ledonia. 

La  Nouvelle  — ,  Hew  =. 

Calicut  [ka-ii-k«t]  n.  Calicut. 

Californie  (La)  [la-ka-li-fôr-ni]  n.  f  Cali- 
fornia. 

La  Basse,  la  Vielle  — ,  lower,  Old  =  ; 
la  Haute,  la  Nouvelle  — ,  Upper',  New 
:=.  Le  Golfe  de  — ,  the  Gulf  of=z  •  the 
Vermilion  Sea. 

Calvados  (Le)  [lë-kal-va-dôs]  n.  m.  tlie 
Calvados. 

Calvaire  (Le)  [lë-kal-vè-r]  n.  m.  Cal- 
vary. 

Cambaye  [kân-bè]  n.  Cambay. 

Camboge  [kân-bo-j]  n.  Cambodia; 
Camboja. 

Campagne  de  Eome  [kân-pa-gn-dS-ro-m*] 
n.  f.  Campagna  di  Boma. 

Campanie  (La)  [la-kân-pa-ni]  n.  f.  Cam- 
pania. 

Campêche  [kân-pê-sh]  n.  Campeachy. 

Canada  (Le)  [lë-ka-na-da]  n,  m.  Ca- 
nada. 

Le  Bas  —,  lower  =  ;  le  Haut  — ,  Vp- 
per=. 

Canal  (Le)  [lë-ka-nal]  n.  m.,  la  Manche, 
n.  f.  the  Channel. 

Les  îles  du  Canal,  the  =  Islands. 

Canarie  [ka-na-rî]  n.  f.  Canary  ;  Cana- 
ria  ;  Grand  Canary. 

La  Grande  —,  Canary  ;  Canaria  ; 
Grand  Canary  ;  les  — s,  the  Canaries  ; 
les  îles  —s,  the  Canai^y  Islands. 

Candie  (L'île  de)  [lU-dë-kâu-d'l  n.  f. 
Candia. 

Canée  (La)  [la-ka-né]  n.  f.  Canea. 

Cannes  [ka-n]  n.  1.  (in  Italy)  Cannœ; 
2.  Cannes  (in  France). 

Cantorbôry  [kân-tor-bé-ri]  n.  Canter- 
bury. 

Cap  [kap]  n.  m.  Cape. 

—  Blanc,  Cape  Blanco;  —  Vert,  := 
Yerd.  —  de  Bonne  Espérance,  =.  of 
Good  Hope.  Le  — ,  la  ville  du  — ,  r=: 
Town  ;  la  Colonie  du  —,  the  Colony  of 
the^=^;  =  Colony;  les  îles  du  —  Vert, 
the  =■  Verd  Islands. 

Capharnaiim  [ka-far-na-om]  n.  Caper- 
naum. 

Capoue  [ka-pon]  n.  Capua. 

Cappadoce  (La)  [la-ka-pa-do-s]  n.  f.  Cap- 
padocia. 


Caracas  [ka-ra-kâs]  n.  Caraccas. 
Caraïbe  [ka-ra-i-b]  adj.  Caribbee. 
Les  îles  — s,  the  =  islands. 
Caramanie  (La)  [la-ka-ra-ma-nî]  n.  £  CO' 
ramania. 
Carélie  (La)  [la-ka-ré-lî]  n.  f.  Carelia. 


Carie  (La)  [la-ka-rî]  n.  f.  Caria. 

La)  [la-ka-rïn-^]  n, 

thia. 


Carinthie  (La)  [la-: 


]  n.  f  Carina 


Carmanie  (La)  [la-kar-ma-ni]  n.  f.  <7ar- 
mania. 

Carniole  (La)  [la-kar-ni-o-l]  n.  f.  CarnU 
ola. 

Caroline  (La)  [In-ka-ro-li-n]  n.  f.  Caro- 
lina. 

La  —  du  Nord,  Horth  =  ;  la  —  du 
Sud,  South  =. 

Carpathes,  Krapacks  (les  Monts)  [lê- 
môn-kar-pa-t,  kra-pak]  n.  m.  (pi.)  the  Car- 
pathian mountains. 

Carthage  [kar-ta-j]  n.  Carthage. 

Carthagène  [kar-ta-jè-n]  n.  CaiHhagena. 

Caspienne  (La  Mer)  [la-mer-kas-pi-e-n] 
n.  t  the  Caspian  sea. 

Castalie  [kas-ta-ii]  n.  f.  Castalia. 

Castille  (La)  [la-kas-ti-l*]  n.  f.  Castile. 

La  Nouvelle — ,  New  =  :  la  Vieille — , 
Old—. 

Catalogne  (La)  [la-ka-ta-lo-gn*]  n.  £  Ca' 
talonia. 

Catane  [ka-ta-n]  n.  Catana. 

Catherinebourg  [ka-tri-n-bour]  n.  CoihO' 
rineburg. 

Caucase  (Le)  [lë-kô-ka-z]  n.  m.  Cauca- 
sus. 

Cavan  (Le  Comté  de)  [lë-kôn-té-dë-ka- 
vân]  n.  m.  Cavan. 

Célésyrie  [sé-lé-si-rî]  n.  £  Codesyria; 
Codosyria. 

Céphalonie  [eé-fa-lo-ni]  n.  £  Cephalo- 
nia. 

Cerdagne  (La)  [la-gèr-da-gn*]  n.  £  Cer*- 
dagna. 

Césarée  [aê-za-ré]  n.  Cœsarea. 

Cévennes  (Les)  [lê-sé-vè-n]  n.  £  (pL)  th4 
Ceoenoies,  Sevennes. 

Ceylan  [sè-lân]  n.  Ceylon. 

Chalcédoine  (La)  [la-kal-aé-doa-n]  a.  £ 
Chalcedon. 

Chalcis  [kal-sis]  n,  Chalcis. 

Chaldée  (La)  [la-kal-dé]  n.  £  Chaldea, 

Chambéry  [sbân-bé-rl]  n.  Chamberry. 

Champagne  (La)  [la-shân-pa-gn*]  n.  t, 
Champagne. 

Chanaan  [ka-na-ân]  n.  Canaan. 

Chandernagor  [  shân-dèr-na-gôr  ]  n. 
Chandernagor. 

Chaonie  (La)  [la-ka-o-ni]  n.  £  Chao- 
nia. 

Charente  (La)  [la-sia-rân-t]  n,  f  Uie 
Charente. 

—  Inférieure,  the  lower  =. 

Charlottenbourg  [  shar-lo-tïn-bour  ]  n, 
Charlottenburg. 

Charybde  [ka-rib-d]  n.  Charybdis. 

Cher  (Le)  [lë-shèr]  n.  m.  the  Cher. 

Cherbourg  [shèr-bour]  n.  Cherburg. 

Chéronée  [ké-io-né]  n.  Chœronea. 

Chersonese  (La)  [la-kèr-so-nè-z]  n.  £ 
Chersonesus. 

La  —  Cimbriqne,  =  Cimbrica  ;  la  — 
Tauriqne,  =z  Taurica.  La  —  de  Thrace, 
Thracian  =. 

Chester  [siiès-tèr]  n.  Chester. 

Le  compté  de  —,  Cheshire. 

Chili  (Le)  [lë-shi-li]  n.  m.  Chili  ;  CTvCU, 

Chine  (La)  [la-slii-n]  n.  £  China. 

La  Mer  de  —,  the  =  Sea. 

Chios  [ki-os]  n.  Chios. 

Christiania  [kris-ti-a-ni-a]  n.  CTiristia* 
nia. 

Chryse  [kri-z]  n.  Chrysa  ;  Chryse. 

Chypre  tshi-pr]  n.  Cyprus. 

Cilicie  (La)  [la-si-H-si]  n.  £  Cilieia. 

Circassie  (La)  [la-sir-ka-si]  n.  £  Circo»- 
sia. 

Cithéron  (Le)  [lë-si-té-rôn]  n.  m.  Ci» 
thœron. 

Cobourg  [ko-bour]  n.  Coburg. 

Cochinchine  (La)  [la-ko-shm-slii-n]  n.  t. 
Cochin-  China. 

Cocyte  (Le)  [le-ko-si-t]  n.  m.  Cocytus. 

Cœlésyi-ie  [sé-lé-si-rî]  v.  £  Cœlosyria, 

Coïmbre  [ko-în-br]  n.  Coimbra. 

Colchide  (La)  [la-kol-shi-d]  n.  £  Colchii. 

Cologne  [ko-lo-gn*]  n.  Cologne. 

Colombie  (La)  [la-ko-lôn-bi]  n,  £  Colons 
bla. 
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Colonnes  d'Hercule  (Les)  [lê-to-lo-n-dèr- 
ku-l]  n.  f.  (pi.)  HeraiiUis^  Pillars. 

Cblumbia  [ko-lôn-bi-a]  n.  f.  Columbia. 

Come  [kô-m]  n.  Oomo. 

Lac  de  — ,  Lake  o/=z. 

Compostelle  [kôn-pos-tè-l]  n.  Cknnpos- 
tella. 

Connecticut  (Le)  [lë-ko-nèk-ti-kut]  n.  m. 
Connecti-cut. 

Constantine  [kon-stân-ti-n]  n.  f  Con- 
tttantina. 

Constantinople  [kôn-atân-ti-no-pl]  n,  Con- 
stantinople. 

Le  Canal  de  — ,  tîie  Straits  of=.. 

Cook  (Le  Détroit  de)  [lë-dé-troa-dë-kouk] 
n.  m.  Cook's  Strait. 

L'Entrée  de  — ,  Cook's  Inlet. 

Copenhague  [ko-pè-na-g]  n.  Copenha- 
qen. 

Corcyre  [kôr-si-r]  n.  Corcyra. 

Cordillères  (Les)  [lê-kor-di-iè-r*]  n.  f. 
(pi.)  the  Cordilleras. 

Cordoue  [kôr-dou]  n.  f.  Cordova. 

Corée  (La)  [la-ko-ré]  n.  f.  Corea. 

Corfùu  [kôr-fou]  n.  Corfu. 

Corinthe  [ko-rîn-t]  n.  CoHnth. 

L'Isthme  de  —,  the  Isthmus  0/=. 

Cornouailles  (Le)  [lë  kôr-nou-â-i*]  n.  m. 
ComiDull. 

La  Pointe  de  — ,  Zand's  End. 

Corogne  (La)  [la-ko-ro-gn*]  n.  f.  Co- 
imnna. 

Coronée  [ko-ro-né]  n.  Coronea. 

Corse  (La)  [la-kôr-s]  n.  f.  Corsica. 

Cortone  [kôr-to-n]  n.  Coi^na. 

Cosaques  (Les)  [lê-ko-za-k]  n.  m,  the 
Cossacks. 

Côte-d'Or  (La)  [la-kô-t-dSr]  n.  £  (in 
France)  the  Côtc-d'Or. 

Côte  d'Or  [kô-t-d6r]  n.  f.  (in  Africa)  tTie 
Gold  Coast. 

Courlande  (La)  [  la-kour-lân-d  ]  n.  f. 
Courland. 

Cracovie  [kra-ko-vi]  n.  Cracow. 

Crémonais  (Le)  [lë-kré-mo-nè]  n.  m. 
Oremoneze. 

Crémone  [In-é-mo-n]  n.  Cremona. 

Crète  (La)  [la-krè-t]  n.  f.  Crete. 

Crimée  (La)  [la-kri-méj  n.  f.  Crimea. 

Croatie  (La)  [la-kro-a-aî]  n.  f.  Croatia. 

Cromne  [krom-n]  n.  Crom,nvs. 

Cuba  [ku-ba]  n.  f.  Ciiba. 

Cumberland  (Le)  [  lë-kum-bèr-lân  ]  n. 
Oumberland. 

Came  [ku-m.]  n.  Cuma. 

Cumes  [ku-m]  n.  Qumœ. 

Curaçao  [ku-ra-sa-o]  n.  Curaçoa. 

Cynurie  [si-nu-ri]  n.  Cynurid. 

Cyrénaïque  (La)  [la-si-ré-na-i-k]  n.  f. 
Cyrenaica. 

Cythère  [ai-tè-r]  n.  £  Cythera, 
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Dacie  (La)  [la-da-si]  n.  £  Dada. 

Dalécarlie  (La)  [la-da-lé-kar-li]  n.  £  Da- 
lecarlia. 

Dalmatie  [dal-ma-si]  n.  £  Dalmatia. 

Damas  [da-mâs]  n.  Do,mascus. 

Damiette  [da-mi-è-t]  n.  Damietta. 

Danemarck  (Le)  [lë-da-n-mark]  n.  m, 
Denmark. 

Dantzick  [dânt-zik], 

Danzig  [dân-zig]  n.  Dantzick;  Dant- 
eiff. 

Danube  (Le)  [lë-da-nu-b]  ru  m.  the  Da- 
nnie. 

Dardanelles  (Les)  [lè-dar-da-nè-l]  n.  £ 
(pi.)  t?ie  Dardanelles. 

Dardanie  (La)  [la-dar-da-ni]  n.  £  Dar- 
dania. 

Darien  [da-ri-în]  n.  Darien. 

Le  Golfe  de  —,  the  Gulf  of  —  \  l'Isthme 
dô  — ,  tlie  Isthmus  of=^. 

Daunie  (La)  [la-dô-ni]  n.  £  Daunia. 

Dauphiné  (Le)  [lë-dô-fi-né]  il  ra..Dau- 
Vhiny. 

Davis  (Le  Détroit  de)  [lë-dé-troa-de-da- 
via]  n.  m.  Damis's  Strait. 

Décclie  [d-s-sé-iî]  n.  Deceleum. 

Dékhan  (Le)  [lë  dé-kân]  n.  m.  Deccan. 

Delaware  (La)  [la-dè-la-vo-r]  n.  £  the 
Delaware. 

Delphes  [dèl-f]  n.  Delphi. 

Dents  (La  Côte  des)  [la-kô-t-dé-dàn]  n. 
t  the  Ivory  Coast. 
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Deux-Siciles  [deu-si-si-1]  p.  n.  £  (pL) 
two  Sicilies. 

Koyaume  des  — ,  kingdom  of  the  = 
(consprising  Naples  and  Sicily). 

Devon  (Le  Comté  de)  [lë-kôn-té-dë-dé- 
vôn]  n.  m.  Devonshire. 

Devonshire  (Le)  [lë-dé-vôn-slii-r]  n,  m. 
Devonshire. 

Diemen  (La  Terre  de)  [la-tè-r-dë-dié-mèn] 
n.  £  Va7i  Diemen  s  Land. 

Djagrenâth  [  dja-grë-nât  ]  n.  Jugger- 
naut. 

Djihoun(Le)  [lë-dji-onn]  n.  m.  theJihon. 

Dniepr  (Le)  [lë-dni-é-pr]  n.  m.  the 
Dnieper. 

Dniestr  (Le)  [lë-dni-èa-tr]  tl  m.  the 
Dniester. 

Dodone  [do-do-n]  p.  n.  £  Dodona. 

Dominique  (La)  [la-do-mi-ni-k]  n.  £ 
Dominico. 

Donegal  (Le  Comté  de)  [lë-kôn-té-dë-do- 
né-gal]  n.  m.  Donegal. 

Dordogne  (La)  [la-dSr-do-gn*]  n.  £  the 
Dordogne. 

Doride  (La)  [la-do-ri-d]  n.  £  Doris. 

Dorylée  [do-ri-lé]  n.  Dorylœum. 

Doubs  (Le)  [lë-dou]  n.  m.  the  Doubs. 

Douvres  [dou-vr]  n.  Dover  ;  Dovor. 

Dresde  [drèe-d]  n.  Dresden. 

Dublin  [du-blîn]  n.  Dublin. 

Dunkerque  [dôn-kèr-k]  n.  Dunkirk. 


E 

Èbre  (L')  [lè-br]  n.  m.  fhe  Ebro. 
Ecbatane  [èk-ba-ta-n]  n.  Ecbatana. 
D^Icluse  (L')  [lé-klu-z]  n.  Sluis. 
Ecosse  (L')  [lé-ko-s]  n.  £  Scotland. 
La  Nouvelle  — ,  Nova  Scotia. 
Éden  (L')  [lé-dèn]  n.  m.  Eden. 
Édesse  [é-dè-s]  n.  Edessa. 

Edimbourg  [é-dîn-boar], 

Édinbourg  [é-dîn-bonr]  n.  Edinburgh. 

Égine  [é-ji-n]  n.  JEgina. 

Église  (Lea  États  de  1')  [lê-zé^ta-dë-lé- 
gli-z]  n.  m.  (pi.)  the  Ecclesiastical 
States  ;  the  States  of  the  Church. 

Egypte  (L')  [lé-jip-t]  n.  £  Egypt; 
uEgypt. 

La  Basse  — ,  Lower  =  ;  la  Haute  — , 
Upper  =  ;  la  Moyenne  —,  Middle  =. 

Ekaterinbourg.  V.  Catheeinebotieg. 

Élatée  [é-la-té]  n.  Elatea. 

Elbe  (L'île  d')  [U-1-dèl-b]  n.  £  the 
Island  of  Elba. 

Elbe  (L')  [lèl-b]  n.  m.  the  Elbe. 

Elephantine  (L'Ile)  [lî-1-dé-lé-fân-ti-n]  n. 
£  Elephantine. 

Eleusis  [é-leu-zis]  n.  Eleusis. 

Élide  (L')  [lé-li-d]  n.  £  Elis  (country). 

Élis  [é-Hs]  n.  Elis  (capital). 

Elseneur  [èl-s-neûr]  n,  EUineur  ;  El- 
sinore. 

Émathie  (L')  [lé-ma-tî]  n.  f  Emathia. 

Émèse  [é-mè-z]  n.  Ernesa. 

Enghien  [àn-gliin]  n.  Enghien. 

Éolide  (L')  [lé-o-ii-d], 

Éolie  (L')  [lé-o-li]  n.  £  Eolia  ;  Eolis. 

Éphèse  [é-fè-z]  n.  £  Ephesus. 

Épices  (Les  îles  aux)  [lê-zî-1-zô-zé-pi-s] 
n.  (pi.)  the  Spice  Islands. 

Epidamne  [é-pi-dam-n]  n.  EpidaTnnus. 

Épidaure  [é-pi-dô-r]  n.  Epidaurus. 

Épire  [é-pi-r]  n.  £  Epines. 

Equateur  (La  république  de  1')  [la-ré- 
pub-U-k-dë-lé-kouâ-teùr  ]  n.  £  Ecuador  ; 
Equator. 

Érétrie  [é-ré-tri]  n.  Eretria. 

Érié  (Le  Lac)  [lë-ia-ké-rié]  n.  m.  Lake 
Erie. 

Escaut  (L')  [iè3-kô]  n.  m.  Scheldt. 

Esclave  (Le  Lac  de  1')  [lë-lak-dë-lèa- 
kla-v]  n.  m.  Slave  Lake. 

Esclaves  (La  Côte  des)  [la-kô-t-dê-zèa- 
kla-v]  n.  £  the  Slave  Coast. 

Esclavonie  (L')  [lès-kla-vo-ni]  n,  £  Scia- 
vonia. 

Escurial  (L')  [lès-ku-ri-al]  n.  m.  Escv^ 
rial. 

Espagne  (L')  [lès-pa-gn*]  n.  £  Spain. 

La  Nouvelle  —,  New  =. 

Estramadure  [ès-tra-ma-dû-r], 

Estrémadure  (L)  [lès-tré-ma-dù-r]  n.  £ 
Estramadura  ;  Estremadura. 

États-Unis  (Les)  [lê-zé-te-zu-ni]  n.  m. 
(pi.)  the  United  States. 


Ethiopie  (L')  [lé-ti-o-pî]  n.  £  Ethiopia. 

Etna  (L')  [lèt-ua]  n.  m.  ^tna. 

Étoile  (L')  [lé-to-li]  n.  £  ^tolia. 

Étrurie  (L')  [lé-tm-ri]  n.  f  Etnt,ria. 

Eubée  [eu-bé]  n.  f  Euhœa. 

Euphrate  (L')  [leu-fra-t]  n.rsi.  the  Eu* 
phrates. 

Euripe  (L')  [leu-ri-p]  n.  m.  the  Eu- 
ripus. 

Europe  (L')  [leu-ro-p]  ij.  £  Europe. 


F 
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Eaerœer  (Les  ties)  [lê-zt-l-fé-ré-èf 
îles  Féroé,  n.  £  the  Fero  Islands.  ' 

Falkland  [fal-klân]  n.  Falkland  (in 
Scotland). 

île  — ,  West  =  ;  les  îles  —,  =  Islands, 

Fer  (île  de)  [i-l-dë-fèr]  n.  £  Ferro. 

Fermanagh  (Le)  [lë-fèr-ma-na]  n.  m. 
Fertnanagh. 

Fernambouc  [  fèr-nân-bouk  ]  Pernam- 
bouc,  n.  m.  Fernambuco. 

Ferraràis  (Le)  [lë-fè-ra-rè]  n.  m.  Fer- 
rarese. 

Ferrare  [fè-ra-r]  n.  £  Ferrara. 

Le  duché  de  —,  Ferrarese. 

Fez  [fès]  n.  Fez  ;  Fas. 

Figuières  [fi-glii-è-r]  n.  Figueras. 

Fiiibé  [fi-li-bé]  PhUippopoli  [û-U-po-po- 
li]  n.  Philippopoli. 

Finistère  [fi-nis-tè-r], 

Finisterre  (Département  du)  [dé-par-tg- 
mâu-du-fi-nis-tè-r]  n.  m.  (iQ  France)  de- 
partment of  Finisterre. 

Finisterre  (Cap)  [kap-fi-nis-tè-r]  n.  m.  1. 
(in  England)  Land's  end;  2.  (in  Spain) 
cape  Finisterra. 

Finlande  (La)  [la-fîn-lâa-d]  n.  £  Fin- 
land. 

Fionie  [fi-o-ni]  n.  £  Fionia. 

Flandre  (La)  [la-flân-dr]  n.  £  Flandera. 

Flessingue  [flè-ein-g]  n.  Flushing. 

Fleuve"[fleu-v]  n.  m.  Hver. 

Le  —  Jaune,  the  Yelloro  =. 

Florence  [flo-ran-s]  n.  Florence. 

Florentin  (Le)  [lë-flo-rân-tîn]  n.  m.  Flo- 
rentino. 

Floride  (La)  [la-flo-ri-d]  n,  £  Florida. 

—  Occidentale,  West  =■  ;  —  Orientale, 
East  =. 

Fontarabie  [fôn-ta-ra-bi]  n.  Fontarabia. 

Forêt-Noire  (La)  [la-fo-rê-noa-r]  n.  £ 
the  Black  Forest. 

Formose  [for-mô-z]  n.  Formosa. 

Forth  (Golfe  du)  [gol-f-du-fort]  n.  fh9 
Frith  ofFoHh. 

France  (La)  [la-frân-s]  n.  £  France. 

L'île  de  —,  the  Isle  of  z=  ;  Mauri- 
tius ;  la  Mer  de  — ,  the  Day  of  Biscay. 

Francfort  [frànk-fôr]  n.  m.  Frankfort. 

— sur-le-Main,  =  o?i  the  Maine  ;  —  * 
sur-l'Oder,  =  on  the  Oder. 

Franconie  (La)  [la-fràn-ko-nî]  n.  £  Fran- 
conia. 

Friboixrg  [fri-bour]  n.  Friburg  ;  Frey- 
burg. 

Frioul  (Le)  [le-fri-oul]  n.  m.  FriuU. 

Frise  (La)  [la-fri-z]  n.  £  Friesland. 

Frontignan  [  frôn-ti-gnân*  ]  n.  Fron- 
tignac. 
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Gabaon  [ga-ba-5n]  n.  Gibeon. 

Gaëte  [ga-é-t]  n.  Gaeta. 

Galaad  [ga-la-ad]  n,  m,  GUead. 

Galatie  (La)  [la-ga-la-tî]  n.  £  Galatia. 
I    Galgala  [gai-ga-la]  n.  Gilgal, 

Galice  (La)  [la-ga-U-s]  n.  £  Galicia  (in 
Spain). 

Galicie  (La)  [la-ga-U-sî]  n.  £  Galida 
(in  Austria). 

Galilée  (La)  [la-ga-li-lé]  n.  £  Galilee; 
Galilea. 

Galles  (Le  pays  de)  [lë-pé-î-de-ga-1]  n. 
m.  Wales. 

La  Nouvelle — ,  iV^ew  =;  la  Nouvelle- 
—  du  Sud,  New  South  =  ;  la  —  dn 
Nord,  North  =  ;  la  —  du  Sud,  South  =. 

Gambie  (La)  [la-gân-bî]  n.  £  Gambia. 

Gand  [gân]  n.  Ghent. 

Gange  (Le)  [lë-gân-j]  n.  m,  th&  GaMçeê, 
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Garonne  (La)  [la-ga-ro-n]  n.  f.  the  Ga- 
ronne. 

Gascogne  (La)  [la-gas-ko-gn*]  n,  f.  Gas- 
Gony. 

Le  Golfe  de  —,  fhe  Bay  of  Biscay. 

Gaule  (La)  [la-gô-l]  n.  f.  Gaul. 

Géants  (La  Chaussée  des)  [la-shô-sé-dé- 
jé-ân]  n.  f.  Giants'"  Causeway. 

Gédrosie  (La)  [la-jé-dro-zî]  n.  f.  Ge- 
drosia. 

Gènes  [jè-n]  n.  Genoa. 

Genève  [j-nè-v]  n.  Geneva. 

Géorgie  (La)  [la-ié-ôr-jî]  n.  f.  Georgia. 

Germanie  (La)  [la-jèr-ma-nî]  n.  f.  Ger- 
many (ancient). 

Gers  (Le)  [lë-jèr]  n.  m.  tJie  Gers. 

Gessen  [jè-sèn]  n.  m.  Goshen. 

Ghattes  (Les)  [lé-ga-t]  n,  f,  (pi.)  the 
Ghauts. 

Girone  [ji-ro-n]  n.  Gerone. 

GlaSCOW  [glas-kô], 

Glasgow  [gias-gô]  n.  Glasgoio. 

Glocester  (Le  Comté  de)  [lê-kôn-té-dë- 
glo-aès-tèr]  n.  m.  Glocestershire. 

Guesne  [gnès-n]  n.  Gnesen  ;  Gnesna. 

Gœteborg,  V.  Gothembotjeg. 

Golconde  [gol-kôn-d]  n.  Golconda. 

Gomorrhe  [go-mo-r]  n.  Gomorrha. 

Gothembourg  [go-tân-bour]  n.  Gotten- 
lurff. 

Gothie  (La)  [la-go-tî]  n.  f.  Gothland. 

Gottingue  [go-tîn-g]  n.  Goitingen. 

Goudelour  [gou-d-lour]  n.  Cuddalore. 

Goudjérate  [goud-jé-ra-t]  n.  Govjerat  ; 
Guzerat. 

Graines  (Côte  des)  [kô-t-dé-grè-n]  n.  f. 
Grain-coast. 

Grampiens  (Les  Monts)  [lê-môn-gr?n- 
pi-în]  n.  m.  Grampian  Mountains. 

Granique  (Le)  [lë-gra-ni-k]  n.  m.  (pi.) 
Vie  Ch^anicus. 

Grèce  (La)  [la-grè-s]  n.  f.  Greece. 

Grenade  [grë-na-d]  n.  Granada. 

Grenade  (La)  [la-grë-na-d]  n.  f.  Gra- 
nada. 

La  Nouvelle ,  ITew  =. 

Groenland  (Le)  [lë-gro-în-lân]  n.  m. 
Gree^iland. 

Groningue  [gro-nïn-g]  n.  Groningen. 

Guadeloupe  (La)  [la-goua-d-lou-p]  n.  f 
Guadaloupe. 

Guatemala  [goua-té-ma-la]  n.  Guate- 
mala. 

Gueidre  (La)  [la-ghèl-dr]  n.  £  Guelders. 

Le  pays  de  — ,  Guelderland. 

Guernesey  [ghèr-ns-zè]  n.  Guernsey. 

Guiane  [gui-a-n], 

Guyane  (La)  [la-gui-a-n]  n.  f.  Guyana  ; 
Guiana. 

Guienne  [gai-è-n], 

Guyenne  (La)  [la-gui-è-n]  n.  £  Gxiy- 
«nne. 

Gainée  (La)  [la-ghi-né]  n.  f  Guinea. 

La  Nouvelle — ,  New  =  ;  Papua. 


H 

Hainaut  (Lfe)  [ig-hè-nô]  n.  m,  RainauU. 

Haïti  [ai-ti]  n.  Rayti. 

Halicarnasse  [a-li-kar-na-s]  n.  Halîcar- 
nassus. 

Hambourg  [hân-bour]  n.  Ranibvrgh; 
ffamburg. 

Hampshire  (Le)  [lë-tânp-sM-r]    n.  m. 
Sampshire;  Rants. 

Le  New  — ,  New  Ranipshire. 

Hanovre  (Le)  [lë-ha-no-vr]  n.  m.  Ran- 
cmer. 
iLe  Nouvel  —,  New  =. 

Hanse  (La)  [la-kân-s]  n.  £  the  Ranse 
towns. 

Hanséatiques  (Les  villes)  [lé-vi-l-ân-sé- 
•-ti-k]  n.  £  the  Ranse  Towns,  pi, 

Hants  [an].   V.  Hampshike. 

Haouaii  [a-ou-è]  n.  Owhyhee. 

Hapsbourg  [haps-bour]  n.  Rapsburg. 

Harbourg  [har-bour]  n.  Rarhurg. 

Harlem  [har-lèm]  n.  m.  Rarlem. 

Havane  (La)  [la-ha-va-n]  n.  f  Ravam,- 
9ah,  Ravana. 

Havre  (Le)  [lë-ha-vr]  n.  m.  Ravre. 

Haye  (La)  [la-hè]  n.  £  the  Rague. 

Hebal  (Le  mont)  [lë-môn-té-ball  n.  m. 
Mount  Ebal. 

Hèbre  (L')  [lè-br]  n.  m.  tTie  Rébrus. 

Hebrides  (Les)  [lê-zé-bri-d]  n.  £  pi  1. 


the  Rébrides,  pi.  ;  2.  ihe  Western  Isl- 
ands, pi. 

Les  Nouvelles  — ,  the  New  Rébrides. 

Helicon  (L')  [lé-li-kôn]  n.  m.  the  Reli- 
con. 

Héliopolis  [é-li-o-po-lis]  n,  ReliopoUs; 
On. 

Hellespont  (L')  [lèl-lès-pôn]  n.  m.  the 
Rellespont. 

Héraclée  [é-ra-klé]  n.  Reraclea. 

Hérault  (L')  [lé-rô]  n.  m.  the  Rerault. 

Herculanum  [èr-ku-la-nom]  n.  Rercula- 
neum. 

Hérée  [é-rê]  n.  Rerœurn,. 

Hespérie  (L')  [lès-pé-ri]  n.  £  Resperia. 

Hibernie  (L')  [li-bèr-ni]  n.  £  Ribernia. 

Hindoustan  (L')  [lîn-dous-tân]  n.  m. 
Rindostan  ;  Rindoostan. 

Hollande  (La)  [la-ho-lân-d]  n.  £  Rol- 
land. 

La  Nouvelle ,  New  =. 


Hombourg  [hôn-bour]  n.  Rombu/rg. 
"     ,  '    7  a)  [la-  :      "  ~     .      . 

Hudson  (La  Baie,  la  Mer  d')  [la-bè,  la- 


Hongrie  (La)  [la-hôn-grî]  n.  £  Rungary. 


mèr-dud-sôn]  n.  £  Rudson's  Bay. 

Hydaspe  (L')  [U-(*8-p]  n.  m.  the  Ry- 
daspes. 

Hydraote  (L')  [li-dra-o-t]  n.  m.  the  Ry- 
draotes. 

Hyperboréens  (Les  monts)  [lê-môn-zi- 
pèr-bo-ré-ïn]  n.  m.  the  Biphean  Mouji- 
tains,  pi. 

Hyphase  (L')  [li-fa-z]  n.  m.  the  Ry- 
phasis. 

Hyrcanie  (L')  [Ur-ka-nî]  n.  f  Ryrcania. 


Ibérie  (L') 


Iberia. 


I  [li-bé-ri]  n. 

Icarie  (L')  [U-ka-ri]  n.  £  Icaria. 

Icarienne  (La  mer)  [la-mè-ri-ka-ri-è-n]  n, 
£  the  Icarian  Sea. 

Ida  (Le  Mont)  [lë-môn-ti-da]  n.  Ida, 

Idalie  [i-da-lî]  n.  Idalia. 

Idumée  (L')  [li-du-mé]  n.  £  Idwme; 
Idimnœa. 

léna  [ié-na]  n.  m.  Jena. 

île  [i-i]  n.  f.  Island. 

Les  — s  Ioniennes,  flie  Ionian  Isles  ; 
les  — s  du  Vent,  the  Windward  Islands  ; 
les  —s  sous  le  Yent,  tîie  Leeicard  Isl- 
ands.   Baie  des  —s,  the  Bay  of  Islands. 

Ile-de-France  (L')  [lî-l-de-frân-s]  (ancient 
province)  n.  £  Isle  of  France. 

Ilion  [i-li-ôn]  n.  m., 

Ilium  [i-li-om]  n.  m.  Ilium. 

Illinois  (L')  [Ul-li-noâ]  n.  m.  Illinois. 

Illyrie  (L')  [lU-U-rî]  n.  f  lUyria;  II- 
lyricrim. 

Iméréthie  (L')  [U-mê-ré-tî]  n.  f  Imi- 

Inde  (L')  [lîn-d]  n.  £  India. 

Les  — s,  the  Indiens  ;  les  Grandes  — s, 
les  — s  Orientales,  the  Hast  =  ;  les  —s 
Occidentales,  the  West  =.  Inde  en  deçà 
du  Gange,  India  withhi  the  Ganges. 

Indiana  (L')  [lîn-dî-a-na]  n.  m.  Indiana. 

Indo-Chine  (L')  [im-do-shi-n]  n.  £  Chi- 
no  -  India  ;  Fartlier  India  ;  Indo- 
China. 

Indostan  (L')  [lîn-dos-tâu]  n.  m.  Rin- 
dostan. 

Ingrie  (L')  [lîn-gri]  n.  f.  Ingria. 

Inverness  [în-vèr-nès]  n.  Inverness. 

lonie  (L')  [U-o-ni]  n.  £  lonia. 

lowa  (L')  [li-o-a]  n.  m.  lowa. 

Irlande  (L')  [lir-lân-d]  n.  £  Ireland, 

La  mer  d' — ,  the  Irish  sea. 

Isaurie  (L')  [li-zô-ri]  n.  £  Isavria. 

Islande  (L')  [lis-land]  n.  £  Iceland. 

Istrie  (L')  [lis-trî]  n.  £  Istria. 

Italie  (L)  [li-ta-li]  n.  £  Italy. 

Ithaque  [i-ta-k]  n.  £  Ithaca. 

Ivoire  (La  Côte  d')  [la-kô-t-di-voa-r]  n. 
£  tTue  Ivory  Coast. 

Ivrée  [i-YTé]  n.  Ivrea, 


Jamaïque  (La)  [la-ja-ma-i-k]  n.  £  Ja- 
maica. 
Japon  (Le)  [lë-ja-pôn]  n.  m.  Japa/n. 
Jéricho  [jé-ri-ko]  n.  Jericho. 
Jersey  [jèr-zè]  n.  Jersev. 


Le  New  — ,  New  =, 

Jérusalem  [jé-ru-za-lèm]  n.  Jerusalem^ 
**  Solyma. 

Jourdain  (Le)  [lë-jour-dîn]  n.  m.  Jor- 
dan. 

Judée  (La)  [la-ju-dé]  n.  f  Judœa. 


K 

Kachgor  [kagt-gSr]  n.  Kashgor. 

Karnatic  (Le)  [lë-kar-na-tik]  n.  m.  (7air- 
natic. 

Kécho  [ké-sto]  n.  Kesho. 

Kent  (Le  Comté  de)  [lë-kôn-té-de-kânt] 
n.  m.  Kent  ;  the  County  of  Kent. 

Kentucky  [kân-tu-ki]  n.  Kentucky. 

Kildare  [kil-da-r]  n.  Kildare. 

Kilkenny  [kil-kè-ni]  n.  Kilkenny. 

Kouriles  (Les)  [lê-kou-ri-1]  n.  £  (pi.)  the 
Kuriles. 

Krapacks  (Les  monts)  [lê-môn-kra-pak] 
n.  m,  (pi.)  the  Carpathian  Mountains. 


Lacédémono  [la-sé-dé-mo-n]  n.  Lace- 
dœmon. 

Laconic  (La)  [la-la-ko-nî]  n.  £  LacO' 
nia. 

Lahore  [la-lio-r]  n.  Lahore. 

Laknau  [lak-nô]  n.  Lucknow. 

Lamie  [la-mî]  n.  Lamia. 

Lampsaque  [lànp-sa-k]  n.  Lampsacv/m; 
Lampsacus. 

Lancastre  [lân-kas-tr]  n.  Lancaster. 

Lancastre  (Le  Comte  de)  [lë-kôn-té-do- 
lân-kas-tr]  n.  m.  Lancashire. 

Land's  End  (Le)  [lë-lând-rân]  n.  m. 
Land's  End. 

Laodicée  [la-o-di-sé]  n.  £  Laodicea. 

Laon  [lân]  n.  Laon. 

Laponie  (La)  [la-la-po-nî]  n.  £  Laplamd. 

Laquedives  (Les  îles)  [lê-zî-l-la-k-di-v] 
n.  £  (pi.)  the  Laccadive  Islands. 

Larisse  [la-ri-s]  n.  £  Larissa. 

Larrons  (Les  îles  des)  [lê-zi-l-dé-lâ-rôn] 
n.  £  (pi.)  Ladrones;  the  Ladrone  IsC- 
ands  ;  the  Marian  Islands. 

Latium  (Le)  [lë-la-si-om]  n.  m.  Latiwm. 

Leinster  (Le)  [lë-lîns-tèr]  n.  m.  Leinster. 

Leipsick  [lèp-sik], 

Leipzig  [lèp-sik]  n..m.  Leipsick;  Le^ 
eig. 

Leitrim  (Le)  [lë-lé-i-trim]  n.  m.  Leitrim. 

Lépante  [lé-pân-t]  n.  Lepanto. 

Lerme  [lèr-m]  n.  Lerma. 

Lerne  [lèr-n]  n.  Lerna. 

Leuctres  [leuk-tr]  n.  Leuctra. 

Levant  (Le)  [lë-lë-vâh]  n.  m.  ihe  Z«- 
vant. 

Les  Mers  du  — ,  the  =  Sea. 

Leyde  [lè-d]  n.  Leyden. 

Liban  (Le)  [lë-li-bân]  n.  m.  Ledanoh; 
Lïbanus. 

Liburnie  (La)  [la-li-bur-nî]  n.  £  i«*- 
burnia. 

Libye  (La)  [la-li-bî]  n.  £  Libya. 

Liège  [lié-j]  n.  Liège. 

Ligurie  (La)  [la-li-gu-ri]  n.  f  Lîguria. 

Lille  [li-i]  n.  Lisle  ;  LiUe. 

Limbourg  [lin-bour]  n.  Liniburg. 

Limousin  (Le)  [lë-li-mou-zîn]  n.  m.  lA- 
m,osin. 

Lincoln  (Le  Comté  de)  [lë-kôn-té-dë-lîn- 
koln]  n.  m.  Lincolnshire. 

Lisbonne  [lis-bo-n]  n.  £  Lisbon. 

Lithuanie  (La)  [la-U-tu-a-nî]  n.  f  Li- 
thuania. 

Livadie  (La)  [la-li-va-di]  n.  £  Livadia, 

Livonie  (La)  [la-li-vo-i 


li]  n.  £  Livonia. 
Leghorn. 


Livourne  [li-vour-n]  n. 

Lizard  (La  pointe)  [la-poîn-t-U-zar]  n.  £ 
Lizard  point. 

Locride  (La)  [la-lo-kri-d]  n.  £  Loeria, 

Loir  (Le)  [lë-loar]  n.  m.  the  Loir. 

Loire  (La)  [la-loa-r]  n.  f  the  Loire. 

Lombardie  (La)  [  la-lôn-bar-dî  ]  n.  £ 
Lonîbardy. 

Lombard- Vénitien  (Le  Eoyaume)  [le- 

roa-iô-m-lôn-bàr-vé-ni-si-ïn]   n.  m.    the  Loin- 

bardo-Venetian  Kingdom;    Venetian 
Lombardy. 

Londres  [lôn-dr]  n.  London. 

Longford  (Le  Comté  do)  [ië-kôn-té-d«. 
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Icnfôr]  n.  m.  Longford  ;  the  County  of 
Longford. 

Lorette  [lorè-t]  n.  Loretta. 

Lorraine  (La)  [la-lo-rè-n]  n.  f.  Lorraine. 

Louisbourg:  [lou-ib-bonr]  n.  Louisburg. 

.  Louisiane  (La)  [la-loui-zia-n]  n.  f.  Loui- 
siana. 

Lucanie  (La)  [la-ln-ka-ni]  n.  f.  Lucania. 

Lucayes  (Les)  [lê-l.i-kai]  n.  f.  (pi.)  the 
Lucaya  Islands;  the  Bahama- Islands. 

Liiçon  [iii-s5n]  n.  Lnconia  ;  Luzon. 

Lucques  [lu-k]  n.  Lucca. 

Lunébourg  [Ui-né-bour]  n.  Lunéburg. 

Lusace  (La)  [la-lu-za-s]  n.  f.  Lusatia. 

Lusitanie  (La)  [la-lu-zi-ta-nî]  n.  f.  Lusi- 
tan  ia. 

Luxembourg  (Le)  [lë-luk-sân-bour]  n.  m. 
LuÂcemburg. 

Lycaonie  (La)  [la-li-ka-o-nî]  n.  f.  Ly- 
eaonid. 

Lycie  (La)  [la-li-sî]  n.  f.  Lycia. 

Lydie  (La)  [la-li-di]  n.  f.  Lydia.     . 

Lyon  [liôn]  n.  Li/ons. 

Lysimachie  [  li-zi-ma-Blu  ]  n.  Lysima- 
chla. 


M 

Macéfloine  (La)  [la-ma-sé-doa-n]  n.  f. 
Macedonia;  Macedon. 

Madère  [ma-dè-r]  n.  Madeira. 

Madras  [ma-drâs]  n.  Madras. 

Madrid  [ma-dri]  n.  Madrid. 

Maestricht  [mas-trik]  n.  Maestrieht. 

ilagdebourg  [mag-dë-bour]  n.  Magde- 
burg^ 

Magellan  (Le  Détroit  de)  [lë-dé-troa-de- 
ma-jè-îân]  n.  m.  the  Straits  of  Magellan. 

Mahrattes  [ma-ra-t]  n.  Mahrattas. 

Main  (Le)  [lë-mîn]  n.  m.  the  dfaine. 

Maïssour  (Le)  [lë-ma-i-sour]  n.  m.  JLy- 
Bore. 

Majorque  [ma-j5r-k]  n.  Majorca. 

Malaga  [ma-la-ga]  n.  Malaga. 

Malines  [ma-U-n]  n.  Mechlin. 

Malouines  (Les  îles)  [lê-zî-1-ma-lou-i-u] 
a,  f.  (pi.)  Falkland  Islands. 

Malte  [mal-t]  n.  Malta. 

Malvoisie  [mai-voa-zi]  n.  f.  Malvasia. 

Manche  (La)  [la-mân-sh]  n.  f.  1.  the 
BritUîh  Channel;  the  Channel;  2.  (in 
Bpain)^Za  Mancha, 

Les  îles  de  la  — ,  the  Channellslands, 
pi. 

MandcllOUrie  (La)  [la-mând-ston-ri]  n.  f. 
Mandshuria. 

Manille  [ma-ni-i*]  n.  Manilla. 

Mantinée  [mân-ti-né]  n.  3Iantinea. 

Mantoue  [màn-toû]  n.  Mantua. 

Marguerite  (La)  [  la-mar-g-ri-t  ]  n.  f. 
Margaritta. 

Mariannes  (Les  îles)  [lê-zî-l-ma-ri-a-n]  n. 
f.  (pi.)  the  Marian  Islands;  the  La- 
drone  Islands. 

Marienbourg  [ma-ri-in-bour]  n,  Marien- 
burg. 

Marmara  [m.ir-ma-ra]  n.  Marmora. 

La  Mer  de  —,  the  Sea  of=. 

Maroc  (Le)  [lë-ma-rok]  n.  m.  Morocco. 

Marquises  (Les  îles)  [lê-zi-1-mar-ki-z]  n. 
f.  (pi.)  Marquesas. 

Marseille  [mar-sè-i*]  n.  Mai^seilles. 

Martinique  (La)  [la-mar-ti-ni-k]  n,  £ 
Marthiique  ;  Martinico. 

Maryland  (Le)  [  lë-ma-ri-lân  ]  n.  m. 
Maryland. 

Maurice  (L'île)  [li-1-mô-ri-a]  n.  f.  Mau- 
ritius. 

Mauritanie  (La)  [ la-mô-ri-ta-ni ]  n.  f. 
Mcniritania. 

Mayence  [ma-iân-s]  n.  Mentz  ;  Maintz. 

Mayenne  (La)  [la-ma-ià-n]  n.  f.  the 
Mayenne. 

jiecklembourg  [mèk-lin-bonr]  n.  Meclc- 
lenburg. 

Mecque  (La)  [la-mè-k]  n.  f.  3Iecca. 

Médie  (La)  [la-mé-di]  n.  f.  3Iedia. 

Médine  [mé-di-n]  n.  Medina. 

Méditerranée  (La)  [ia-mé-di-tè-r.i-Dé]  n. 
C  tlt^  Mediterranean. 

La  Mer  -  -,  Vie  =  Sea. 

Méirare  [m^-ga-r]  n.  Megara. 

Mcgaiide  (La)  [la-mé-ga-ri-d]  n.  f.  3Ie- 
^aris. 

Méonie  [mé-o-ni]  n.  f.  Mœonia. 

Mer  (La)  [la-mirl  n.  f.  Sea. 


-mé-zo-po-ta-mî]  H. 


La  Mer  Blanche,  the  Wliite  =  ;  la  — 
Jaune,  the  Yelloxo  =;  la  —  Morte,  the 
Dead  =;  H  —  Eouge,  the  Redz=.\  la  — 
d'AUemag:  e,  du  Nord,  \.  tlie  North  ^=\ 
2.  the  Northern  Ocean;  the  German 
Ocean;  la  —  de  France,  the  Bay  of 
Biscay  ;  la  —  Ionienne,  the  Ionian  =  ; 
la  —  d'Irlande,  the  Irish  =. 

Mésie  (La)  [la-mé-zi]  n.  f.  Mœsia. 

Mésopotamie  (La)  [la-m^ 
f.  Jlesopotamia. 

Messénie  (La)  [la-mè-sé-ni]  n.  f.  Mes- 
senia. 

Messine  [mè-si-n]  n.  Messina. 

Le  Pliare  de  — ,  the  Straits  of=. 

Metz  [mes]  n.  J/ete. 

Meuse  (La)  [la-meû-z]  n.  f.  tJie  Meuse  ; 
the  Maase. 

Mexico  [mèk-si-ko]  n,  Mexico  (town). 

Mexique  (Le)  [lë-mèk-si-k]  n.  m.  Mexico 
(country). 

Michigan  (Le  Lac)  [lë-lak-mi-slii-gân]  n. 
m.  Lake  Michigan. 

Middelbourg  [mi-dèl-bonr]  n.  Middle- 
btorg. 

Milan  [mi-lân]  n.  HKlan. 

Milanais  (Le)  [lë-mi-la-nè]  n.  m.  Milan- 
ese. 

Milet  [mi-lè]  n.  Miletus. 

Mingrélie  (La)  [la-min-gré-li]  n.  f.  Min- 
grelia. 

Min  orque  [mi-nSr-k]  n.  Minorca. 

Minturnes  [mm-tur-n]  n.  Mintuma. 

Mississipi  (Le)  [lé-mi-si-si-pi]  n.  m.  the 
Mississippi. 

Missouri  (Le)  [lë-mi-sou-ri]  n.  m.  tJie 
Missouri. 

Mobile  [mo-bi-l]  n.  Mobile. 

Modenais  (Le)  [lë-mo-d-nè]  n.  m.  Mo- 
denese. 

Modène  [mo-dè-n]  n.  Modena. 

Le  Duché  de  — ,  the  Duchy  of-=z. 

Moosie  (La)  [la-mé-zi]  n.  f.  Mœsia. 

Mogador  [mo-ga-dôr]  n.  Mogador  ; 
Mogddore. 

Moka  [mo-ka]  n.  2IoTca  ;  Mocha. 

Moldavie  (La)  [la-mol-da-vî]  n.  f.  Mol- 
davia. 

Moluques  (Les)  [lê-mo-lu-k]  n.  f!  (pi.) 
the  Moluccas  ;  ^  the  Spice  Islands. 

Monaghan  (Le  Comté  de)  [lë-kôn-té-dë- 
rao-na-gân]  n.  m.  Monaghan. 

Mongolie  (La)  [la-môa-go-li]  n.  f.  pays 
des  Mongols,  Mongolia  ;  country  of  the 
Mongols,  Monguls. 

Montpellier  [môn-pè-lié]  n.  Montpellier. 

Moravie  (La)  [la-mo-ra-vi]  n.  f.  Mora- 
via. 

Morée  (La)  [la-mo-ré]  n.  f.  Morea. 

Morlaquie  (La)  [la-môr-la-ki]  n.  f.  3Ior- 
lachîa. 

Moscou  [mos-kou]  n.  MOSCOXB. 

Moscovie  (La)  [la-œos-ko-vi]  n.  f.  Mos- 
covy. 

Moselle  (La)  [la-mo-zè-l]  n.  f.  the  Moselle. 

Moskva  (La)  [la-mosk-va]  n.  f.  the  Mosk- 
va ;  Jlosktoa. 

Mossoul  [mo-soiil]  n.  Mosid. 

Mozambiqae  (Le)  [lë-mo-zân-bi-k]  n.  m. 
Mosambigue. 

Le  Canal  de  — ,  fJie  =  Channel. 

Munich  [mu-nik]  n.  Munich. 

Munychie  [mu-Di-shi]  n.  Munychia. 

Murcie  [mur-bi]  n.  Murcia. 

Mycènes  [mi-sè-n]  n.  Mycenœ. 

Mysie  (La)  [la-mi-zi]  n.  f.  Mysia. 
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Nankin  [nân-kïn], 

Nan-king  [nân-kïn]  n.  Nankin  ;  Nan- 
king. 

Nantes  [nân-t]  n.  Nantes  ;  Nantz. 

Naples  [na-pl]  n.  Naples. 

Nassau  [na-sô]  n.  Nassau. 

Naupacte  [nô-pnk-t]  n.  Naupactus. 

Nauplie  [nô-pH]  n.  Nauplia. 

Navarin  [na-va-rîn]  n.  Navarino. 

Navigateurs  (L'Archipel  des)  [lar-slii. 
pèi-dê-na-vi-ga-teùr]  n.  m.  Navigators' 
Islands. 

Naxie  [nak-sî], 

Naxos  [nak-aù8]  n.  Naxia  ;  Nnxos. 

Ncerlande  (La)  [la-né-èr-lân-d], 

Néderlande  (La)  [la-né-dèr-lân-d]  n.  f.  + 
the  Netherlandê. 


Négrepont  [né-grë-pôn]  n.  Negropont, 
Egripos. 

Négros  (L'île  de)  [li-l-dë-né-gro]  n.  t 
Negros"  Island 

Neustrie  (La)  [la-neus-ti-i]  n.  f.  Neus- 
tria. 

New-Hampshire  (Le)  [lë-neu  hanp-thi-r] 
n.  m.  Neio-Éampshire. 

New- York  [neu-iôrk]  n.  New-  York. 

Neypâl  (Le)  [lë-né-pâl]  n.  m.  Nepaul. 

Nicomédie  [ni-ko-mé-di]  n.  Nicomedia. 

Nicosie  [ni-kô-zi]  n.  Nicosia, 

Niger  (Le)  [lë-ni-jèr]  n.  m.  the  Niger. 

Nigritie  (La)  [la-ni-gri-si]  n.  f.  Negro 
land  ;  Nigritia.. 

Nil  (Le)  [lë-nU]  n.  m.  the  Nile. 

Nimègue  [ui-mè-g]  n.  Nimeguen. 

Nîmes  [ni-m]  n.  Nismes. 

Ninive  [ni-ni-v]  n.  Nineveh. 

Nord  (Le  Canal  du)  [lë-ka-nal-du-n5r]  IL 
m.  North  Channel. 

Norfolk  (Le)  [lé-nôr-Mk]  n.  m.  Nor 
folk. 

Norique  [no-ri-k]  n.  f.  Noricuin. 

Normandie  (La)  [la-nôr-mân-di]  n.  t 
Normandy. 

Northumberland  (Le)  [lë-nôr-tôn-bèr-lân] 
n.  m.  Northumberland. 

Norvège  (La)  [la-nôr-vé-j]  n.  f.  Nor 
toay. 

Nouvelle-Zemble  (La)  [la-nou-vè-l-zân-W] 
n.  f.  New-Zemble  ;  Nova-Zembla. 

Nubie  (La)  [la-nu-bi]  n.  f.  Nubia. 

Numance  [nu-màu-B]  n.  Numantia. 

Numidie  (La)  [la-nu-mi-di]  n.  f.  Nwmi- 
dia. 

Nuremberg  [  nu-rîn-bèrg  ]  n.  Nurem- 
berg; Nuniberg, 


O 

Oasis  [o-a-zia]  n.  f.  Oasis. 

Océan  [o-sé-ân]  n.  m.  Ocean. 

L' —  Atlantique,  the  Atlantic  =  ;  1' — 
Glacial,  the  Frozen  =  ;  le  Grand  — ,  i'— 
Pacifique,  the  Pacific  ;  the  Pacific  =  ; 
r —  Indien,  the  Indian  ■=.. 

Oceanic  (L')  [lo-sé-a-ni]  u.  f  Oceania; 
Ocennica. 

Œchalie  [é-ka-lî]  n.  Œchalia. 

Ohio  (L')  [lo-i-oj  n.  m.  the  Ohio. 

Oldenbourg  [ol-dîn-bour]  n,  m.  Olden 
burg. 

Olympe  (L')  [lo-lîn-p]  n.  m.  Olympus 

Olympic  [o-lîn-pi]  n.  f.  Olympia. 

Olynthe  [o-lîn-t]  n.  Olynthus. 

Oporto  [o-pôr-to]  n.  Oporto. 

Or  (Côte  d')  [kô-t-dôr]  n.  f.  (of  Guinea) 
the  Gold-Coast. 

Orcades  (Les)  [lê-z5r-ka-d]  n.  f.  (pi.)  th»  , 
Or  cades,  Orkneys. 

Les  îles  — ,  the  Orkney  Islands'. 

Orchomène  [ôr-ko-mè-n]  n.  Orchomù- 
num  ;  Orclwmenus. 

Oregon  (L")  [lo-ré-gôn]  n.  m.  Oregon. 

Orenbourg  [o-rîn-bour]  n.  Orenburg. 

Orénoque  (L')  [lo-ré-no-k]  n.  m.  Ori' 
noco. 

Orléans  [ôr-lé-ân]  n.  Orleans. 

La  Nouvelle ,  New  z=. 

Osnabruck  [os-na-bruk]  n.  Osnabruck; 
Osnaburg. 

Ostende  [oa-tând]  n.  Ostend. 

Ostie  [oa-ti]  n.  Ostia. 

Ostrasie  (L')  [los-tra-zi]  n.  f.  Austrasia, 
Ostrasia. 

Otahiti  [o-ta-hi-ti]  n.  Otaheite. 

Otrante  [o-trân-t]  n.  Otranto. 

Ottoman  (L'empire)  [lân-pi-r-o-to-nûtl 
n.  m.  the  Ottoman  Empire.  f 

Oudjein  [oud-jîn]  n.  Oogen. 

Ouessant  [ou-è-sân]  n.  Ushant. 

Ut\e.(['—,theisleof=. 

Oural  (L")  [lou-ral]  n.  m.  the  Tirai. 

Curais  (Les  Monts)  [lê-môn-«ou-»l]  a 
m.  (pi.)  the  Ural  Mountains. 

Oxford  [ok8-f6i]  n.  Oxford. 

Le  Comté  d' — ,  Oxfordshire. 


Pactole  (Le)  [lë-pak-to-1]  n.  m, 
toi  us. 
Pad  one  [pn-doû]  n.  Padiut. 
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Palaos  [pa-la-ôa]  V.  Palos. 

Palatina*.  (Le)  [is-pa-la-ti-na]  n.  tlie  Pa- 
latinate. 

Le  Bas  -  -,  the  Lower  =  ;  the  =  of  the 
Rhine  ;  le  llaut  — ,  the  Upper  =  ;  le  — 
du  Rhin,  the  Lower  =  ;  the  =  of  the 
Ehine. 

Palermo  [pa-lèr-m]  n.  Palermo. 

Palestine  (La)  [la-pa-iès-ti-n]  n.  f.  Pales- 
tine. 

Palestrine  [pa-lès-tri-n]  n.  Palestrina. 

Palmyre  [pul-mi-r]  n.  Palmyra. 

Palos  (Les  îles)  [lè-zî-l-pa-lôa]  n.  f.  (pi.) 
tJte  Palos  Islands  ;  the  Peleio  Inlands. 

Painpelune  [pân-p-iu-n]  n.  Pampe- 
luna  ;  Pamplona. 

Pamphylie  (La)  [la-pân-fi-lî]  n.  f.  Pam- 
phylia. 

Panama  [pa-na-ma]  n.  Panama. 

L'istbme  de  — ,  the  isthtnus  of=z. 

Pannonie  (La)  [la-pâu-no-ni]  n.  f.  Pan- 
nonia. 

Paphlagonie  (La)  [la-pa-fla-go-nî]  n.  f. 
Paphlagonia. 

Papouaaie  (La)  [  la-pa-pou-a-zî  ]  n.  f. 
Papua. 

Papous  (La  Terre  des)  [la-tè-r-dé-pa-pou] 
n.  f.  Papua. 

Paraguay  (Le)  [lë-pa-ra-gliè]  n.  m.  Para- 
guay. 

Paris  [pa-ri]  n.  Paris. 

Parme  [pai-mln.  Parma. 

Parnasse  (Le)  [lë-par-na-s]  n.  m.  Par- 
nassus. 

Parcs  [pa-rôs]  n.  Paros. 

Parthie  (La)  [la-par-ti]  n.  f , 

Parthyène  (La)  [la-par-ti-è-n]  n.  f.  Par- 
thia. 

Patagonie  (La)  [la-pa-ta-go-nî]  n.  f.  Pa- 
tagonia. 

Pathmos  [pat-môs], 

Patmos  [pat-môs], 

Patmosa  [pat-mô-za]  n.  Patmos  ;  Pa.t- 
mosa. 

Patras  [pa-tràa]  n.  Patras. 

PausJiippe  (Le)  [lë-pô-zi-li-p]  n.  m. 
Pausilippo. 

Pavie  [pa-vi]  n.  Pâma. 

Pays-Bas  (Les)  [lé-pé-i-bâ]  n.  m.  the 
ïfetherlands  ;  the  Low  Countries. 

Pégou  [pé-gou]  n.  Pegu. 

Pékin  [pé-kiii], 

Pé-king  [pé-kin]  n.  PeMn  ;  Pe-king. 

Péloponnèse  (Le)  [lë-pé-lo-po-nè-z]  n.  m. 
Peloponnesus. 

Pennsylvanie  (La)  [la-pèn-sil-va-nî], 

Pensylvanie  (La)  [ia-pm-sil-va-ni]  n.  f. 
Pennsjilvania. 

Penthièvre  [pîn-ti-è-vr]  n.  Penthievre. 

Péonie  (La)  [la-pé-o-ni]  n.  f.  Pœonia. 

Pergame  [pèr-ga-m]  n.  Pergamus. 

Perintlie  [pë-iin-t]  n.  Perinthus. 

Pormesse  (Le)  [lë-pèr-mè-s]  n.  m.  Per- 
messus. 

Pernambouc  [pèr-nân-bouk]  n.  Pernam- 
buco. 

Pérou  (Le)  [lë-pé-rou]  n.  m.  Peru. 

Pérouse  [pé-rou-z]  n.  Perugia. 

Perse  (La)  [la-pèr-s]  n.  f.  Persia. 

Perside  (La)  [la-pèr-si-d]  n.  f.  Persis. 

Persique  (Le  golfe)  [lé-gol-f-pèr-si-k]  n. 
m.  the  Persian  Gulf. 

Pétersbourg  [pé-tèrz-bour]  n.  Peters- 
burg. 

Pharos  [fa-rôs]  n.  Pharos. 

Pharsale  [tar-sa-l]  n.  Pharsnlia. 

Phase  (Le)  [lë-fâ-z]  n.  m.  Phasis. 

Phcnicie  (Li)  [la-fé-nî-si]  n.  f.  Phoe- 
nicia. 

P  h  ères  [fèr]  n.  Pherœ. 

Phigalée  [fi-ga-lé]  n.  Phigalea. 
.    Philadelphie   [fi-la-dèl-fi]   n.  Philadel- 
phia. 

Philippe»  [fi-li-p]  n.  Philippi. 

Philippines  (Les  îles)  [lê-zi-l-fi-li-pi-n]  n. 
t  (pi.)  the  Philippine  Islands. 

Philippopoli  [fi-li-po-po-li]  n.  Philippo- 
poli. 

Pliilipsbourg  [fi-lipa-bour]  n.  Philips- 
burg. 

Phocéo  [fo-sél  "•  Phocea. 

Phocide  (La)  [la-fo-si-d]  n.  f.  Phocis. 
Phrygie  (La)  [la-fn-ji]  n.  f.  Phrygia. 
Phthie  [fii]  n.  Fhthia. 
Phthiotide   (La)    [  la-fti-o-ti-d  ]    n.    f. 
Phthiotis. 
Pieavdie  (La)  [la-pi-kar-dî]  n.  f.  Pic- 


Piémont  (Le)  [is-pié-m5n]  n.  m.  Pied- 
mont. 

Piérie  (La)  [l"-pié-ri]  n.  f.  Pieria. 

Pinde  (Xe)  [lë-pîn-d]  n.  m.  Pindus. 

Pirée  (Le)  [le-pi-ré]  n.  m.  Pirœus 

Pise  [pi-z]  n.  Pisa. 

Pisidie  (La)  [la-pi-zi-dî]  n.  f.  Pisidia. 

Plaisance  [plè-zân-a]  n.  PlacenUa  ; 
Placenza. 

Platée  [p'a-té]  n.  Platœa  ;  Platœœ. 

Podolie  (La)  [la-po-do-ii]  n.  f.  Podolîa. 

Poitiers  [poa-tié]  n.  Poitiers. 

Pologne  (La)  [la-po-lo-gn*]  n.  f.  Poland. 

Poltava  [poi-ta-va]  n.  Poltava  ;  Pul- 
towa. 

Polynésie  (La)  [la-po-U-né-zi]  n.  f.  Poly- 
nesia. 

Poméranie  (La)  [la-po-mé-ra-nî]  n,  Po- 
Tnerania. 

Pomérellie  (La)  [la-po-mé-rè-li]  n.  i  Po- 
m,erelia. 

Pompei  [p5n-pè-i], 

Pompeii  [pôn-pè-i], 

Pompeia  [pôn-pè-ia]  n.  Pompeii. 

Pondichéry  [p5n-di-slié-ri]  n.  Pondi- 
cherry. 

Pont  (Le)  [lë-pôn]  n.  m.  Pontus. 

Pont-Euxin  (Le)  [lë-pôn-teuk-sin]  n.  m. 
the  Euxine. 

Pontins  (Les  Marais)  [lê-ma-rè-pôn-tîn] 
n.  m.  (pi.)  the  Pontine  ilarshes. 

Port-Louis  [pôr-Iou-i], 

Port  Nord-Ouest  [pôr-nfir-dou-èat]  n.  m. 
ITorth-  West  Port. 

Porto  [p5r-to]  n.  Porto  ;  Oporto. 

Portugal  (Le)  [is-pôr-tu-gai]  n.  m.  Por- 
tugal. 

Potidée  [po-ti-dé]  n.  Potidœa. 

Potsdam  [pots-dam]  n.  Potsdam. 

Pouîlle  (La)  [la-pou-i*]  n.  f.  Apulia. 

Poyas  (Les  Monts)  [lê-môn  po-ias]  n.  m. 
(pi.)  the  Ural,  Poyas  Jlountains. 

Préneste  [pré-nès-t]  n.  Prœneste. 

Presbourg  [prèa-bour]  n.  Presburg. 

Princes  (Les  îles  des)  [lê-zî-l-dé-prîn-s] 
n.  f.  (pi.)  Princes''  Islands. 

Propontide  (La)  [la-pro-pôn-ti-d]  n.  f. 
the  Propontis. 

Provinces-Unies  (Les)  [lé-pro-vîn-Bu-nî] 
n.  f.  (pi.)  the  United-Provinces. 

Prusse  (La)  [la-pru-s]  n.  f.  Prussia. 

Ptoiémaïs  [pto-lé-ma-is]  n.  Ptolemais. 

Pyrénées  (Les)  [lé-pi-ié-né]  n.  f.  (pi.)  the 
Pyrenees  ;  the  Pyrenean  3Io2intains. 

Les  Monts  — ,  the  =.    Les  Hautes , 

the  Upper  =.    Les  Basses ,  tJie  Loxo- 
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Québec  [ké-bèk]  n.  Québec. 

R 

Eaguse  [ra-gu-z]  n.  Bagusa. 

Eamcith  [ra-mot], 

Eamath  [ra-mat]  n.  Ramaih. 

liangoun  [rân-goun]  n.  Rangoon. 

Eatisbonne  [ra-tia-ho-n]  n.  Ratisbon. 

Eavenne  [va-vè-n]  n.  Ravenna. 

Eeims  [nus], 

Eheims  [rîns]  n.  Rheims. 

Ehétie  (La)  [la-ré-si]  n.  f.  Rhetia. 

Ehin  (La)  [lë-rîn]  n.  m.  the  Rhine. 

Le  Bas ,  the  Lower  =z  ;  le  Haut , 

the  Upper  =;  le  Palatinat  du  —,  tlie 
Palatinate  of  the  =. 

Ehode-Islànd  (L'État  de)  [lé-ta-dë-ro-di- 
lân]  n.  m.  the  state  of  Rhode-Island. 

Ehodes  [ro-d]  n.  Èhodes. 

Ehône  (Le)  [lë-rô-n]  n.  m.  tàe  Rhone. 

Eiphées  (Les  Monts)  [lê-môn-ri-fé]  n.  m. 
(pi.)  the  Riphean  Moiwtains. 

Eivière  [ri-viè-r]  n.  f.  River. 

La  —  Blanche,  the  White  =;  la  — 
Eouge,  the  Red  =. 

Eochelle  (La)  [la-ro-sbè-l]  n.  f.  Rochelle. 

EoclieUX    (Les    Monts)    [lê-môn-ro-sheû] 

n.  m.  (pi.)  the  Rocky  Ilountains. 

Eomagne  (La)  [la-ro-ma-gn*]  n.  f.  Ro- 
magna. 

Eomanie  (La)  n.  f.  [la-ro-ma-ni]  Roma- 
nia. 

Eome  [ro-m]  n.  f.  Rome. 

Eomélie  (La)  [la-ro-mé-li]  n.  f.  Romelia. 

Eosette  [ro-zè-t]  n.  Rosetta. 

Rotterdam  [ro-tèr-dam]  n.  Rotterdam.. 


Eoyaume-Uni  (Le)  [lë-roa-iô-mu-m]  n. 
m.  the  United  Kingdom. 

Eubicon  (Le)  [lé-ru-bi-kôn]  n.  m.  th« 
Rubicon. 

Eussie  (La)  [la-ni-sî]  n.  f.  Rtissia.. 

La  —  Américaine,  =:  in  America, 
Russian  Possessions  ;  la  —  Blanche, 
Wldte  =  ;  la  Grande  — ,  Great  =:  ;  la  — 
Noire,  Black  :=;  la  Nouvelle  — ,  Nerji 
=  ;  la  Petite  —,  Little  =  ;  la  —  Eouge, 
Red-  =  ;  la  —  d'Asie,  Asiatic  =i\  =^in 
Asia  ;  la  —  d'Europe,  European  =;  =3 
in  Ev/rope. 
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Saba  [sa-ba]  n.  Shéba. 

Sabine  (La)  [la-sa-bi-n]  n.  f.  Sàbina. 

Sagonte  [sa-gôn-t]  n,  Saguntum  ;  Sa- 
gu7itus. 

Saint-Ambroise  [aïn-tân-broa-z]  n.  m. 
Saint-Ambrose. 

Saint-André  [sîn-tân-di-é]  n.  1.  (of  Aun- 
tria)  Saint-Andrée;  2.  (of  Scotland) 
Saint-Andrew's. 

Saint-Antoine  (Le  Cap)  ["lë-kap-aïn-tân- 
toa-n]  n.  m.  Saint-Antlion'fs  Nose. 

Saint- Augustin  [sin-tô-gus-tîn]  n.  Saint- 
Augustine. 

Saint-Barthélémy  [  aîn-bar-té-l-nii  ]  n. 
Sa  int-£a7tholom  ew. 

Saint-Christophe  [aîn-kris-to-f]  n.  Saint' 
Christopher  ;  Saint-Kitts. 

Saint-Domingue  [oîn-do-mïn-g]  n.  Saint- 
Domingo. 

Saint-Eustache  [isin-teus-ta-eb]  n.  Saint- 
Eustatia. 

Saint-François  [sîn-frân-soa]  n.  Saint- 
Francisco. 

Saint-George  (Le  canal)  [lë-ka-nal-iin- 
jôr-,i]  n.  m.  Saint-George's  Channel. 

Sainte-Hélène  [sin-té-lè-n]  n.  Saint 
Helena. 

Saint-Ildefonse,  [sîn-til-dë-fôn-a]  n.  Saint 
Ildefonso. 

Saint-Jacques  de  Compostelle  [aîn-ja-k 
dë-kôn-poa-tè-1]  n.  m.  Saint-Iago  de  Com- 
postella. 

Saint-Jean  [sîn-jân]  n.  m.  Saint-John. 

—  d'Acre,  Acre. 

Saint-Laurent  [sîn-iô-rân]  n.  m.  Saint- 
Laxorence  ;  Sa int- Laurence. 

Sainte-Lucie  [sîu-t-lu-sî]  n.  £  Saint-Lu- 
cia. 

Saint-Mathieu  [sm-ma-tie«]  n.  Saint- 
Matthew. 

Saint-Michel  [sm-mi-sbèl]  n.  Saint-Mi- 
.guel. 

Saint-Nicolas  [  sîn-ni-ko-la  ]  n.  Saint- 
Nicholas. 

Le  Môle  — ,  =:  ;  =  Mole. 

Saint-Paul  [sin-pôi]  n.  (of  Brazil)  ^aini- 
Paulo;  San-Paulo. 

Saint-Pétersbourg  [aîn-pé-tèrz-bour]  n. 
Saint- Petersburg. 

Saint-Polten  [sîn-pol-tèn]  n.  Saint- Pol- 
ten. 

Saint-Sébastien  [sîn-sé-baa-ti-în]  n.  Saini- 
Sebastian. 

Salamanque  [  sa-la-mân-k  ]  n.  Sala- 
manca. 

Salamine  [sa-la-mi-n]  n.  Salamis  ;  Sa- 
lamins  ;  Salamina. 

Salé  [sa-ié]  n.  m.  Sallee. 

Vieux  — ,  =. 

Salem  [aa-ièm]  n.  Salem. 

Salente  [sa-lân-t]  n.  Salemium. 

Salerne  [sa-lèr-n]  n.  Salerno. 

Salone  [sa-lo-n]  n.  Salona. 

Saloniqne  [sa-io-ni-k]  n.  Salonica. 

Salop  (Le  Comté  de)  [lë-kôn-té-de-sa- 
lop]  n.  m.  Shropshire;  the  County  of 
Shropshire. 

Salzbourg  [aalz-bour]  n.  Salzburg. 

Sama)'ie  [sa-ma-ri]  n.  f.  Samaria  (city). 

Samarie  (La)  [la-sa-ma-ri]  n.  f.  Samaria 
(country). 

Samogitie  (La)  [la-sa-mo-ji-gi]  n.  f.  So- 
m-ogitia. 

Samos  [sa-môs]  n.  Samos. 

Samosate  [sa-mo-za-t]  n.  Samosuta. 

Samothrace  (La)  [la-sa-mo-tra-s]  n.  , 
Samothrace  ;  Samothracia. 

Samoyèdes  (Les)  [lê-aa-moa-iè-d]  n.  nx. 
(pi.)  Samoides. 

Santander  [aân-tân-dèr]  n.  Santa/nder 
Saint-Ander. 
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Santillane  [sân-ti-La-n*]  n.  Santillana. 

Saône  (La)  [la-sô-n]  n.  f.  the  Saône. 

Saragosse  [sa-ra-go-s]  n.  Saragossa. 

Sardaigne  (La)  [la-sar-dè-gn*]  n.  f.  Sar- 
dmia. 

Sardes  (Les  États)  [lê-zé-ta-ror-d]  n.  m. 
(pi.)  the  Sardinian  States. 

Sardes  [sar-d]  n.  Savais. 

Sardique  [sar-di-k]  n.  Sardica. 

Sarepta  [sa-rèp-ta]  n.  Sarepta. 

Sai-matie  (La)  [la-aar-nw-si]  n.  f.  Sarma- 
Ua. 

Saveme  (La)  [la-sa-vèr-n]  n.  f.  the  Se- 
vern. 

Savoie  (La)  [la-sa-voa]  n.  f.  Savoy. 

Saxe  (La)  [)a-sak-s]  n.  f.  Saxony. 

Scamandre  (Le)  [lë-ska-màn-dr]  n.  m. 
the  Seamander. 

Scandinavie  (La)  [la-skân-di-na-vî]  n.  f 
Scandinavia. 

Scanie  (La)  [la-ska-nî]  n.  f.  Scania. 

Schaffhouse  [sba-fou-z]  n 

Schauenbourg  [shô-ân-bour] 

Scbaumbourg  [ahôm-bour]  n.  m.  Schatt^ 
enburg  ;  Schaumburg. 

Schwarzbourg  [shvartz-bour]  n.  m. 
Schwarzburg. 

SchwitZ  [alivitz], 

Schwytz  [shvitz]  n.  Schwitz. 

Sclavonie  (La)  [la-skla-vo-nî], 

Slavonie  (La)  [la-sla-vo-nî]  n.  f.  Sclavo- 
nia. 

Scythie  (La)  [la-si-ti]  n.  m.  Scythia. 

Ségovie  [sé-go-vi]  n.  Segovia. 

Seine  (La)  [la-sè-n]  n.  f.  the  Seine. 

La Inférieure,  the  Lower  =. 

Séleucide  (La)  [la-sé-leu-si-d]  n.  £  Sélev^ 
cis. 

Séleucie  [sé-leu-sî]  n.  Seleucia. 

Sellasie  [sè-la-zi]  n.  Sellasia. 

Selymbrie  [së-lîn  brî]  n.  Selymbria. 

Sénégal  (Le)  [lë-aé-né-gal]  n.  m,  the  Se- 
negal. 

Sénégambie  (La)  [la-sé-né-gân-bî]  n.  f 
Seneganibia. 

Sens  [sans]  n.  Sens. 

Servie  (La)  [la-sèr-vi]  n.  f.  Servia. 

Sétuval  [sé-tu-vai]  n.  Setuval;  Saint- 
Ubes. 

Sévennes  (Les)  [lê-sé-vè-n]  Y.  Céven- 

NES. 

Severn  [ïé-Tèrn]  V.  Saveene. 

Seville  [sé-vi-i]  n.  Sevilla. 

Seychelles  (Les  îles)  [lê-zi-l-eé-shè-i]  n.  f. 
(pi.)  the  Seychelles. 

Siam  (Le)  [lë-si-am]  n.  m.  Siam. 

Sibérie  (La)  [la-si-bé-ri]  n.  f.  Siberia. 

Sichem  [si-kèm]  n.  Shechem. 

Sicile  (La)  [la-si-si-l]  n.  f.  Sicily, 

Siciles  (Les  Deux-)  [lê-deu-si-si-l]  n.  f. 
(pi.)  the  two  Sicilies. 

Sicyone  [si-si-o-n]  n.  Siayon. 

Sienne  [si-è-n]  n.  Sienna. 

Silésie  (La)  [la-ai-ié-zi]  n.  f.  Silesia. 

Siloé  [si-lo-é]  n.  Siloa. 

Siloh  [ai-lo]  n.  Shiloh. 

Sinaï  (Le)  [lë-si-na-i]  n.  m.  Sinai. 

Le  Mont  — ,  Mount  =. 

Sincapour  [sîn-ka-pour], 

Singapour  [sîn-ga-pour], 

Singapore  [sîn-ga-po-r]  n.  Sincapoor  ; 
Singapore. 

Sind  (Le)  [lë-sînd], 

Sindhy  [sîn-di]  n.  m.  Sinde. 

Sion  [si-ôn]  n.  Sion. 

Smyrne  [smir-n]  n.  Smyrna. 

Société  (Les  îles  de  la)  [lê-zi-l-dë-la-so- 
ei-é-té]  n.  f.  (pi.)  the  Society  Islands, 
Isles. 

Sodome  [so-do-m]  n.  Sodom. 

Sogdiane  (La)  [la-aog-di-a-n]  n.  f.  Sogdi- 
aoin. 

Solfatare  (La)  [la-sei-fa-ta-r]  n.  f.  Solfa- 
tara. 

Solway  (Le  Golfe  de)  [lë-gol-f-dë-sol-vé] 
t.  m.  thè  Solway  Frith. 

Solyme  [so-H-m]  n.  Solyme  ;  Jerusa- 
lem. 

Sonde  (L'Archipel  de  la)  [lar-shi-pèl-de- 
b-8ôn-d]  n.  m.  Sundy  ;  the  Sunda  Isles, 
pi. 

Sorlingues  (Les  îles)  [lê-zî-l-sor-lin-g] 
n.  f  (pi.)  the  SciUy  Mes. 

Souabe  (La)  [la-sou-a-b]  n.  f  Suabia. 

Sparte  [apnr-t]  n.  Sparta. 

Spire  [api-rj  n.  Sppyer  ;  Spire. 

Spitzberg  (Le)  [lë-spitz-bèrg]  n.  m. 
Bpil/abergen. 
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Stafford  (Le  Comté  de)  [lë-kôn-té-dë-»ta- 
f6r]  n.  m.  Staffordshire. 

Stagyre  [sta-ji-r]  n.  Stagyra. 

Steenkerke  [atin-kèr-k], 

Steinkerque  [stîn-kèr-k]  n.  SteenMrîc. 

Strasbourg  [atraa-bour]  n.  Strasbv/rg. 

Stuttgart  [stut-gâr]  n.  Stuttgart;  Stut- 
gard. 

Styrie  (La)  [la-sti-rî]  n.  f.  Styria. 

Suède  (La)  [la-auè-d]  n.  f.  Sweden, 

La  —  Propre,  =  Proper. 

Suisse  (La)  [la-sui-a]  n.  f.  Switzerland. 

Sund  (Le)  [lë-aônd]  n.  m.  the  Sound. 

Supérieur   (Le   Lac)   [lë-lak-au-pé-rUeùr] 

n.  m.  Lake  Superior. 

Surate  [au-ra-t]  n.  Surat;  Soorat. 

Suse  [au-z]  n.  Susa. 

Susiane  (La)  [la-au-zi-a-n]  n.  f.  Susiana. 

Sutherland  (Le)  [lë-su-tèr-lân]  n.  m. 
Sutherland. 

Sybaris  [si-ba-ria]  n.  Sybaris. 

Syracuse  [ai-ra-ku-z]  n.  Syracuse. 

Syrie  (La)  [la-si-rî]  n.  f.  Syria. 


T 


Tabago  [ta-ba-go]  n.  Tobago. 

Table  (La  Baie  de  la)  [la-bè-dë-la-ta-bl] 
n.  f  Table  Bay. 

Table  (Le  Mont  de  la)  [lë-môn-dë-la-ta-bl] 
n.  m.  Table  Mountain. 

Tage  (Le)  [lë-ta-j]  n.  m.  the  Tagus. 

Tahiti  [ta-i-ti], 

Taïte  [ta-i-ti]  n.  Otaheite. 

Tamise  (La)  [la-ta-mi-z]  n.  f  the  Tha/mes, 

Tanger  [tân-jé]  n.  Tangier. 

Tarente  [ta-rân-t]  n.  TaraMo;  Taren- 
turn. 

Tarragone  [ta-ra-go-n]  n.  Tarragona. 

Tarse  [tar-a]  n.  Tarsus. 

Tartarie  (La)  [la-tar-ta-rî], 

Tatarie  (La)  [la-ta-ta-ri]  n,  i.  Tartary  ; 
Tatary. 

Tauride  (La)  [la-tô-ri-d]  n.  f  Tauris. 

Tauris  [tô-ria]  n.  Tauris;  Tabriz. 

Taurus  (Le)  [lë-tô-rua]  n.  m.  tlie  Tau- 
Tas. 

Taxile  [tak-ai-1]  n.  TaxxMa. 

Tégée  [té-jé]  n.  Tegea. 

Tempe  [tîn-pé]  n.  Tempe. 

Ténare  (Le)  [lë-té-na-r]  n.  m.  Tœnarus. 

Ten-boktouc  [tân-bok-touk]  n.  Tombuc- 
too;  Tenboktoo. 

Ténériffe  (L'île)  [lî-l-iê-né-rî-f]  n.  f. 
Teneriffe. 

Tennessee  (Le)  [lë-tè-nè-sî]  n.  m.  Ten- 
nessee. 

Terceire  [tèr-sé-r]  n.  Terceira. 

Terracine  [tè-ra-ai-n]  n.  Terracina. 

Terre  de  Diemen  [tè-r-dë-dié-mèn].  Terre 
de  Yan  Diemen  (La)  [la-tè-r-dë-vàn-dié- 
mèn]  n.  £  DiemerCs,  Van  Diemen's 
Laiid. 

Terre  de  Feu  (La)  [la-tè-r-dë-feu]  n.  £ 
Terra  del  Fuego. 

Terre-Ferme  (La)  [la-tè-r-fèr-m]  n,  f. 
Terra-Firma. 

Terre-Neuve  [tè-r-neu-v]  n,  £  New- 
foundland. 

Ten-e-Sainte  (La)  [la-tè-r-aîn-t]  the  Holy 
Land. 

Tésin  (Le)  [lë-té-zîn], 

Tessin  (Le)  [lë-tè-sîn]  n.  m.  Tessin; 
Tessino  ;  Tieino. 

Texas  (Le)  [lë-tèk-aaa]  n.  m.  Texas. 

Thébaïde  (La)  [la-té-ba-i-d]  n.  f  Ihebais. 

Thèbes  [tè-b]  n.  TJiebes. 

Thermopyles  (Les)  [ié-tèr-mo-pi-1]  n.  £ 
(pi.)  Thermopylœ. 

Thespies  [tèa-pïj  n.  (pi.)  Thespioe. 

Thessalie  (La)  [la-tè-aa-li]  n.  f  Thessàly. 

Thessalonique  [tè-sa-lo-ni-k]  n.  Thessa- 
lonica. 

Thibet  [ti-bè].   V.  Tibet. 

Thrace  (La)  [la-tra-a]  n.  £  Thrace. 

Thrasymène  [tra-zi-mè-n]  n.  V.  Trasi- 

MÈNE. 

Thurgovie  (La)  [la-tur-go-vi]  n.  f  Thv/r- 


Thuringe  (La)   [la-tu-rin-j]   n.  f  7%^- 
ringia. 
Tibet  (Le)  [lë-ti-bè]  n.  m.  TUbei. 
Tibre  (Le)  [lë-ti-br1  n.  m.  the  Tiber. 
Tigre  (Le)  [lê-ti-grj  n.  m.  the  Tigris. 
Timave  (Le)  [lë-ti-ma-v]  n.  m.  the  Ti- 


Tipperary    (Le)    [IS-ti-pg-ra-ri]    n.  m. 

Tipperary. 

Tockebourg  [to-k-bour], 

Toggenbourg  [to-kîn-bour]  n.  m,  ToQ 
genburg. 

Tolède  [to-lè-d]  n.  Toledo. 

Tolu  [to-lu]  n.  Tolu. 

Tombouctou  [tôn-bouk-tou].  V.  Tenbok» 

TOTJO. 

Tongatabou  [tôn-ga-ta-bou]  n.  Tongata- 
boo. 

Tonkin  (Le)  [lë-tôn-kîn], 

Tonking  (Le)  [lë-tôn-kîn], 

Tonquin  (Le)  [lë-tôn-kîn]  n.  m.  Ton,' 
quin. 

Tortose  [t5r-tô-z]  n.  Tortosa. 

Toscane  (La)  [la-tos-ka-n]  n,  f  Tuscany, 

Tous  les  Saints  (La  Baie  de)  [la-bè-dS- 
tou-lé-aïn]  n.  £  All-Saints''  Bay. 

Transylvanie  (La)  [la-trân-all-va-ni]  n.  £ 
Transylvania. 

Trasimène  (Le)  [lë-tra-zi-mè-n]  n.  thâ 
Trasimenus. 

Trébie  (La)  [la-tré-bi]  n.  f  the  Trebia. 

Trébizonde  [tré-bi-zôn-d]  n.  Trebisond. 

Trente  [trân-t]  n.  Trent. 

Trêves  [trè-v]  n.  Treves  ;  Triers. 

Trévisane  (La  Marche)  [la-mar-sh-tré-vi- 
za-n]  n,  £  Trevisano. 

Trévise  [trê-vi-z]  n.  Treviso. 

Trieste  [tri-èa-t]  n.  Trieste. 

Trincomale  [trîn-ko-ma-l], 

Trinoonomale  [trîn-ko-no-mn-1], 

Trinquera  aie  [  trîn-k-ma-1  ]  n.  TrincO' 
malee. 

Trinité  (La)  [la-tri-ni-té]  n.  £  Trinidad. 

L'île  de  la  — ,  =r. 

Triphylie  (La)  [la-ti-i-fi-li]  n.  f  Tri- 
phylia. 

Tripoli  [tri-po-li]  n.  Tripoli. 

Troade  (La)  [la-tro-a-d]  n.  £  Trooi. 

Troie  [troa]  n.  £  Troy. 

Trois  Eivières  (Les)  [lé-troa-ri-riè-r]  n. 
£  (pi.)  the  Three-Bivers. 

Troyes  [troa]  n.  Troyes. 

Tunis  [tu-nis]  n.  Tunis. 

Turcomanie  (La)  [la-tur-ko-ma-nî]  n.  £ 
Turcomania. 

Turin  [tu-rîn]  n.  Turin. 

Turques  (Les  îles)  [lô-zî-l-tur-k]  n.  £ 
(pi.)  Turk's  Islands. 

Turquie  (La)  [la-tur-kî]  n.  £  Turkey. 

La  —  d'Asie,  Asiatic  =;  z=in  Asia. 
La  —  d'Europe,  Europian  =;  =  m» 
Europe. 

Tyne  (La)  [la-ti-n]  n.  £  Tyne. 

Tyr  [tir]  n.  Tyre. 

Tyrol  (Le)  [lë-ti-rol]  n.  m.  Tyrol. 

Tyrone  (Le)  [lë-tl-ro-n]  n.  m.  Tyrone. 


U 

Ukraine  (L')  [lu-krè-n]  n.  £  the  Ukraine. 
Urbin  [ur-bîn]  n.  Urbino. 
Uruguay  (L^)  [lu-ru-ghè]  n.  m.   Uru- 
guay. 
Utique  [u-ti-k]  n.  Utica. 


V 

Valachie  (La)  [la-va-la-abf]  n.  £  TTaZ/o. 
chia. 

Valence  [va-lân-a]  n.  Valencia. 

Valette  (La)  [la-va-lè-t]  n.  £  Valetta. 

Valteline  (La)  [la-val-të-li-n]  n.  £  Val- 
téllina. 

Van  Diemen  (La  Terre  de)  [la-tè-r-dê 
vân-dié-mèn]  n.  £  Van  Diemen's  Land, 

Varsovie  [var-ao-vî]  n.  Warsaw. 

Vaud  [vô]  n.  m.  Vaud. 

Vendée  (La)  [la-vân-dé]  n.  t.  the  Yen 
dee. 

Vénétie  (La)  [la-vé-né-sî]  n.  £  Yenetia. . 

Venise  [vë-ni-z]  n.  Venice. 

Venosa  [vë-no-za], 

Vénouse  [vé-nou-z]  n.  Venusia. 

Vermeille  (La  mer)  [la-nièr-vèr-niè-i*]  n, 
£  Vermilion  sea;  the  gulf  of  CaW 
fornia. 

Vérone  [vé-ro-n]  n.  Verona. 

Vésuve  (Le)  [lë-vé-zu-v]  n.  m.  FefîJ*- 
vius. 

Viborg  [vi-borg]  n.  Viborg  ;  Yibvrff. 

Vicence  fvi-sân-B]  n.  Vicenea. 


"WES                                                XAN 

ZUR 

0Û  joute;  eu  jeu;  «^  jeûne;  é'îïpeur;  a;ipan;  m  pin;  on  ton;  w/i  brun  ;  *11  liq. 

*gn  liq. 

Vienne  [vi-è-n]  n.  1.  (in  Austria)  Vien- 
na ;  2.  (in  France)  Vienne. 

Vierges  (Les  Iles)  [lê-zî-l-vi-èr-j]  n.  f 
(pL)  the  Virgin  Islands. 

Virginie  (La)  [la-vir-ji-nî]  n.  f.  Virginia, 

Visiapour  [vi-zi-a-pour]  n,  Visœpore, 

Vistule  (La)  [la-vis-tu-1]  n.  f.  the  Vistula. 

Vitoria  [vi-to-ri-a]  n.  Viitdria. 

Vosges  (Les)  [lê-vô-j]  n.  f.  (pi.)  the 
Vosges. 

Volcano  [vol-ka-no], 

Vulcano  [vul-ka-no]  n.  Volcano. 

W 

Westphalio  (La)  [ la-vèa-fa-lî ]  n.  £ 
Wes^halia. 


"Wetteravie  (La)  [la-vé-té-ra-vi]  n.  f. 
Wetteravia;  Wetter  au. 

Wight  (L'île  de)  [lî-l-dô-ouait]  n.  f.  the 
Isle  of  Wight. 

Wilts  (Le  Comté  de)  [liS-kôn-té-de-vUt] 
n.  m.  Wiltshire. 

Wolfenbuttel  [vol-fâu-bu-tèi]  n.  Wolfen- 
duttel. 

Wurtemberg  (Le)  [IS-vur-tïn-bèrg]  n.  m. 
Wurtemberg. 

Wurtzbourg  [vurta-bour]  n,  WuH/sburg. 


X 


Xantbe  (Le)  [lë-gïân-t]  n.  m.  fhe  Xan- 
thu9. 


Xérès   [kzé-rès]   n.   Xeres;    Xeree, 
Sherry 


Témen  (L')  [lié-mèn]  n.  m,  Yemen. 
York  (Le  Comté  d')  [lë-kôn-té-diork] 
m.  Yorkshire. 


Zélande  (La)  [la-zé-lân-d]  n.  f.  Zealand^ 
La  Nouvelle  — ,  New  =. 
Zurich  Tzu-rik]  n.  Zwrich;  S^uHc, 
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Francs. 
Centimes. 

11. 

1  É 

02 

ITINEEAET  MEASUEE. 

Mètre  (ten-milliontli  part  of  the  are  of  a 

meridian  between  the  pole  and  the  [•        8-2808992  feet. 

equator) 

Décamètre         (10  metres) 32-808992    feet. 

Kilomètre       (1000  metres) ..  •. 1093-633         yards. 

Mjriamètre  (10000  metres) 6-2138       miles. 

Fr.  c. 
0  05 
0  10 
0  25 

0  50 

1  00 

2  00 

3  00 
1      4  00 

5  00 

6  00 

7  00 

8  00 

9  00 

10  00 

11  00 

12  00 
IS  00 
U  00 

15  00 

16  00 

17  00 

18  00 

19  00 

20  00 
1 

Dol.  c 
0     0-93 
0     1-86 
0     4-65 
0     9-3 
0  18-6 
0  37-2 
0  55-8 
0  74-4 

0  93-0 

1  11-6 
1  30-2 
1  48-8 
1  67-4 

1  86-0 

2  04-6 
2  23-2 
2  41-8 
2  60-4 
2  79-0 

2  97-6 

3  16-2 
3  34-8 
3  53-4 

3  72-0 

1 

S.  d. 
0  0-48 
0  0-96 
0  2-4 
0  4-8 

0  9-6 

1  7-2 

2  4-8 

3  2-4 

4  0-0 

4  9-6 

5  7-2 

6  4-8 

7  2-4 

8  0-0 

8  9-6 

9  7-2 

10  4-8 

11  2-4 

12  0-0 

12  9-6 

13  7-2 

14  4-8 

15  2-4 

16  0-0 

LONG  MEASUEE. 

Décimètre         (10th  of  a  metre) 8-937079  inches. 

Centimètre-     (100th  of  a  metre) 0-393708  inch. 

Milhmètre     (1000th  of  a  metre) 0-03937    inch. 

SUPEEFICIAL    MEASUEE. 

Are             (100  square  metres) 0-098845  rood. 

Hectare  (10000  square  metres) 2-471143  acres. 

Centiare         (1  square  metre) 1-196033  square  yard. 

MEASUEE  OF  CAPACITY. 

Litre                               (1  cubic  decimetre)    1-760773      pint. 
Décalitre                       (10  litres) 2-2009668    gallons. 

Hectolitre                    (100  litres) \    22-009668     gallons.. 

^                ^               1      2-7512         bushels. 
Kilolitre,  mètre  cube  (1000  litres) 3-426           quarters. 

Décilitre      (10th  of  a  litre) 0-1760773   pint. 

Centilitre  (100th  of  a  litre) 0-01760773  pint. 

SOLID  MEASUEE. 
Stère           (1  cubic  metre).. \     1 'SI  cubic  yard  or 

^                       ^                         1    85  cubic  feet,  547  cubic  inches. 

Décastère  (10  stères) 13-1  cubic  yards. 

Décistère  (10th  of  a  stere) 8  cubic  feet,  918-7  cubic  inches. 

WEIGHTS. 

Gramme  (weight  of  a  cubic  centimetre  of  ^ 

water  in  its  state  of  maximum  1      ,  k.aqo^  r^i-oino  <-rr>v- 
density,  or  39è  Fahrenheit  or  \     ^^  ^^^o  grams  troy. 
4  degrees  Centigrade) J 

Decagramme     (10  grammes) 6-43      pennyweight. 

f       8-527    oz.  avoirdupois  or 

jaeoiogidmme  (^iuu  grammes; ^        g.g-j^g    oz.  troy. 

_.,                   ,,   ^                   ,                     (       2-2055  lb.  avoirdupois  or 
Kdogra.  nme  (1000  grammes) -j        ^.^g^g  j^_  ^^^^^ 

Quintal  métrique              (50  kilogrammes)  110-274    lb. 

Millier,  tonneau  de  mer  (1000  kilogrammes)             19     cwt.  77*5  Ib. 

Decigramme        (lOth  of  a  gramme) 1-5432     grain. 

Centigramme    (lOOth  of  a  gramme) 0-15432   grain. 

Milligramme    (lOOOth  of  a  gramme) 0*015432  grain. 

THEEMOMETEE. 
0°  Centigrade  Melting  ice 82°  Fahrenheit. 

100°        Do          BoiUno- water 212°         Do. 

0°  Eéinmur     Meltino-  ice 32°          Do. 

R0°        Do          Boilino"  water 212°         Do. 
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EXPLICATION    DES    ABREVIATIONS 


EMPLOYEES  "DANS    LE    DICTIONNAIRE    ANGLAIS-FRANÇAIS. 


a.  (any),  quelque,  any. 

abs..  absolument,  absolutely  ;  in  an  ab- 
solute sense. 

acoust,  acoustique,  acoustics. 

adj.,  adjectif,  adjective. 

adject.,  adjectivement,  adjectively. 

adm.,  àdmin.,  administration,  adminis- 
tration. 

adm.  pub.,  administration  publique, ^?(6- 
lic  administration. 

adv.,  adverbe,  adverb. 

adverb.,  adverbialement,  adverbially. 

agr.,  agriculture,  agriculture, 

alg.,  algèbre,  algebra. 

anat,  anatomie,  anatomy. 

anc,  ancien,  1.  ancient;  2.  old. 

«ngl.,  anglais,  Angleterre,  English  ;  Eng- 
land. 

ant.,  antiquité,  antiqtdty. 

a.  o.  (any  one),  quelqu'un,  any  one. 

a.  th.  (any  thing),  quelque  chose,  any 
thing. 

a  -where,  quelque  part,  any  where. 
arch.,  architecture,  architecture. 
arith.,  arithmétique,  arithmetic. 
armur.,  armurier,  gunsmith. 
arp.,  arpentage,  sm^veying. 
art.,  article,  article. 
artil.,  artillerie,  artillery. 
astr.,  astronomie,  astronomy. 
astrol.,  astrologie,  astrology. 
bat  à  vap.,  bateaux    à  vapeur,  steam- 
boats. 
bias.,  blason,  heraldry. 
bot.,  botanique,  botany. 
bouch.,  boucherie,  butchery. 
?)oul.,  boulangerie,  baker's  trade. 

b.  p.,  en  bonne  part,  in  a  good  sense. 
brass.,  brassage,  brewing. 

calend.,  calepdiler,  calendar. 
carcin.,  carcinologie,  carcinology. 
cath.,  catholique,  cathdUc. 
chanc,  chancellerie,  chancery. 
chap.,  chapellerie,  hat-maJcing. 
charp.,  charpenterie,  carpentry. 
chem.  de  fer,  chemins  do  fer,  railways. 
chim.,  chimie,  chemistry. 
chir.,  chirurgie,  chirurgical,    surgery; 

surgical. 
chos.,  choses  ;    en   parlant  de  choses, 

things  ;  alluding  to  things. 
çchron.,  chronologie,  chronology. 
civ.,  civil,  civil. 
com.,  commerce,  commerce. 
com.  mar.,  commerce  maritime,  commer- 
cial navigation, 
command.,  commandement,  command  ; 
word,  of  command. 

comp.,  comparatif,  comparative. 

comp.,  composés,  compounds. 

conch.,  conchyliologie,  conchology.      • 

conj.,  conjonction,  conjunction. 

const.,  construction,  building. 

const,  nav.,  construction  navale,  naval 
architecture. 

corr.,  corroyeur,  curriery. 

crim.,  criminel,  crimincil. 

crit,  critique,  criticism. 

culin.,  art  culinaire,  the  culinary  art, 

dess.,  dessin,  drawing. 

4id,,  didactique,  didactic 
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dipl.,  diplomatique,  diplomacy. 

distil.,  distillation,  distillery. 

dr.,  droit,  law,  jurisprxidence. 

dr.  can.,  droit  canon,  canon  law. 

dr.  civ.,  droit  civil,  civil  law. 

dr.  com.,  droit  commercial,  commercial 
law,  jurisprudence. 

dr.  cr.,  droit  criminel,  criminal  law. 

dr.  mar.,  droit  maritime,  naval  juris- 
prudence. 

dr.  rom.,  droit  romain,  civil  law. 

ébén.,  ébénisterie,  cabinet-worJc. 

eccl.,  affaires  ecclésiastiques,  ecclesiasti- 
cal affairs. 

eel.  au  gaz,  éclairage  au  gaz,  gas-light' 
ing. 

écon.  dom.,  économie  domestique,  do- 
mestic economy. 

écon.  pol.,  économie  politique,  political 
economy. 

écon.  rur.,  économie  rurale,  rural  eco- 
nomy. 

électr.,  électricité,  electricity. 

ent.,  entomologie,  entomology. 

erp.,  erpétologie,  erpetology. 

escr.,  escrime,  fencing. 

f.,  ÎQxmmvi.,  feminine. 

fab.,  fabrication,  manufacture  ;  maTc- 
ing. 

fauc,  fauconnerie, /aZcoTir-?/. 

féod.,  féodal,  féodalité,/(3WC?a^  ;  feudality. 

fil.,  filature,  spinning. 

fin.,  finances,  .TÎnaîice.s. 

fonct.  pub.,  fonctions  publiques,  public 
functions. 

fort.,  fortification,  fortification. 

foss.,  fossiles, /ossi)î6'. 

fr.,  français,  French. 

gén.,  génie,  engineering. 

gén.  civ.,  génie  civil,  civil  engineering. 

gén.  mil.,  génie  militaire,  military  engi- 
neering. 

géog.,  géographie,  geography. 

géol.,  géologie,  geology. 

géom.,  géométrie,  geometry. 

gnom.,  gnomonique,  dialling. 

gr.,  grec,  Greek. 

gram.,  grammaire,  grammar. 

grav.,  gravure,  engraving. 

helm.,  helminthologie  (vers),  helmintho- 
logy  {worms). 

hist.,  histoire,  history. 

hist,  anc,  histoire  ancienne,  ancient  his- 
tory. 

hist.  d'Angl.,  histoire  d'Angleterre,  his- 
tory of  England. 

hist,  eccl.,  histoire  ecclésiastique,  eccle- 
siastical history. 

hist,  fr.,  histoire  de  France,  history  of 
France. 

hist,  nat,  histoire  naturelle,  natural  his- 
tory. 

horl.,  horlogerie,  horology  ;  clock-  or 
watch-making. 

hort.,  horticulture,  horticulture. 

hyg.,  hygiène,  hygiene. 

ich.,  ichthyologie,  ichthyology. 

impers.,  impersonnel,  impersonal. 

imp.,  imprimerie,  printing. 

ind.,  industrie,  arts  and  mantifactwres, 

inst.,  instrument,  instrument. 


int.,  interjection,  interjection, 

iron.,  ironie,  irony. 

irr.,  irrég.,  irrégulier,  irregular. 

jard.,  jardinage,  gardening, 

joail.,  joaillerie,  jewelry, 

lap.,  art  du  lapidaire,  art  of  the  lapl^ 

dary. 
lat.,  latin,  latin. 
leg.,  législation,  legislation. 
lib.,  librairie,  book-selling. 
litt.,  littérature,  literature. 
lit.,  liturgie,  liturgy. 
log.,  logique,  logic. 
m.,  masculin,  masculine. 
mac.,  maçonnerie,  masonry. 
mach.,  machines,  machinery, 
mach.  à  vap..  machines  à  vapeur,  steam* 


mam.,  mammalogie,  mammalogy. 

man.,  manege,  riding. 

mar.,  marine,  navy. 

mar.  march.,  marine  marchande,  com- 
mercial navy. 

math.,  mathématiques,  mathematics. 

méc,  mécanique,  mecha,nics. 

méd.,  médecine,  médical,  medicine  ;  mé- 
dical. 

men.,  menuiserie,  joinery. 

métal.,  métallurgie,  metallurgy. 

métaph.,  métaphysique,  metaphysics. 

mil,  art  militaire,  military  art. 

min.,  minéralogie,  mineralogy. 

mir.,  miroiterie,  looking-glass  making. 

mol.,  mollusque,  mollusk. 

monn.,  monnayage,  coinage. 

moul.,  moulins,  millwrights''  term. 

moy.  âge,  moyen  âge,  middle  ages, 

m.  p.,  en  mauvaise  paA,  in  a  bad  sense. 

mus.,  musique,  music. 

myth.,  mythologie,  mytJwlogy. 

n.,  nom  substantif,  noun  substantive. 

nav.,  navig.,  navigation,  navigation. 

nég.,  négation,  avec  négation,  negation; 
negatively. 

neut.,  neutralement,  neutrally. 

0.  (one),  un,  one. 

opt.,  optique,  optics. 

ord.  rel.,  ordre  religieux,  religious  order. 

orfév.,  orfèvrerie,  goldsmith's  art. 

orn.,  ornithologie,  ornithology. 

ouv.,  ouvrage,  work. 

ouv.  à  l'aig.,  ouvrage  à  l'aiguille,  weec??«- 
work. 

pap.,  papeterie,  stationery. 

pari.,  langage  parlementaire,  parliamen- 
tary language. 

part,  prés.,    participe   présent,  preseni 
participle. 

part,  pass.,  participe  passé,  past  parti- 
ciple. 

peint,  peinture,  painting. 

pers.,  personne,  en  parlant  de  personnes, 
persons  ;  alluding  to  persons. 

persp.,  perspective,  perspective. 

pharm.,  pharmacie,  pharmacy. 

philol.,  philologie,  philology. 

philos.,  philosophie,  philosophy. 

phys.,  physique,  physics  ;  natural  phi' 
losophy. 

physiol.,  physiologic,  physiology. 

plais.,  par  plaisanterie,  in  jest. 
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EXPLICATION   DES   ABRÉVIATIONS. 


plur.,  plui-iel,  plural, 

poés.,  poésie,  poetry. 

pol.,  politique,  political  term. 

polyp.,  polypes,  polypes. 

post,  '^o?,tes,  post-office. 

préf.,  préfixe,  prefix. 

prép.,  préposition,  preposition. 

prêt,  prétérit,  preterite. 

pron.,  pronom,  ^?'o?iOi«i. 

q.  cil.,  quelque  chose,  any  thing. 

q.  u.,  quelqu'un,  anyone. 

q.  p.,  quelque  part,  any  tcJiere. 

rel.,  religion,  religioh. 

r«l    reliui-e,  binding. 


I  rel.  chrét.,  religion  chrétienne,  Christian 

religion. 
I  rept,  reptiles,  reptiles. 

rhét,  rhétorique,  rhetoric. 

rom.,  romain.  Roman. 

scol.,  scolastique,  scholastic. 

sculp.,  sculpture,  sculpture. 

serr.,  serrurerie,  locJcsmith's  art. 

sing.,  singulier,  singular. 

subst.,  substantivement,  substantively. 

sup.,  superlatif,  superlative. 

tech.,  technologie,  technology. 

teint.,  teiutm-erie,  dyeing. 

ten.  des  liv.,  tenuo  des  livres,  hoolc-lceep- 


term.,  terminaison,  iei-mination. 
théât.,  théâtre,  theatre. 
théol,  théologie,  theology. 
tonn.,  tonnellerie,  cooperage, 
trav.  pub.,  travaux  publics, ^îi&Mc  v}ork& 
univ.,  université,  university, 
v.,  voyez,  see. 

V.  a.,  verbe  actif,  active  verl). 
y.  n.,  verbe  neutre,  neuter  verb. 
véner.,  vénerie,  hunting, 
vers.,  versification,  versification. 
vétér.,  art  vétérinaire,  veterinary  art, 
zool.,  zoologie,  zoology. 
zooph.,  zoophytes,  soophytes 


EXPLICATION    DES    SIGNES 


EMPLOYES   DANS    LE    DICTIONNAIRE   ANGLAIS-FRANÇAIS. 


—  Représente  la  répétition  du  mot  anglais,  repetition  of  the 

English  word. 
=  Représente  la  répétition  du  mot  français,  repetition  of  the 

French  word.  (1) 
t  "Vieilli,  obsolete. 
X   Inusité,  little  used. 
\  Au  propre,  in  the  proper  sense. 
%  Au  figuré,  in  t7ie  figurative  sense. 
"    "  montre  que  le  mot,  bien  qu'il  soit  usité  en  anglais,  ne 

fait  pas  partie  de  la  langue. 


4.    Acception  générale,  general  accepiatioTi. 
*    Style  soutenu,  elevated  style. 
**    Style  poétique,  poetical  language. 
+    Style  biblique,  expression  religieuse,  MUical  dyU  , 

ligious  e'xpression, 
\     Style  familier,  familiar  style. 
fW°  Style  trivial,  trivial  style. 
-H    Terme  populaire,  popular  language. 
©    Terme  bas,  low  expression. 


N.  B.  Quand  ces  signes,  etc.,  précèdent  le  premier  numéro,  ils  s'appliquent  à  toutes  les  acceptions  du  mot  ;  lorsqu'ils  sont 
placés  après  un  numéro,  ils  ne  doivent  s'entendre  que  de  l'acception  du  numéro  même.  Ces  signes,  etc.,  placés  après  les  mota 
français,  s'appliquent  à  eux. 

Les  Prépositions  entre  parenthèses. — La  préposition  anglaise  employée  devant  mi  nom  ou  un  pronom  est  en  petites 
capitales,  et  la  préposition  française  en  italiques.  La  préposition  anglaise  employée  devant  un  verbe  est  en  italiques,  et  la' 
préposition  française  en  romain. 

Dans  les  irrégularités  des  verbes  irréguliers,  entre  parenthèses,  un  seul  mot  représente  le  prétérit  et  le  participe  passé  ;  de 
deux  mots  séparés  par  un  point  et  virgule,  le  premier  représente  le  prétérit  et  le  dernier  le  participe  passé.  La  virgule  n'y 
signifie  que  ou  ;  c'est-à-dire  l'un  ou  l'autre  des  deux  mots. 


(1)  —  montre  que  le  mot  français  est  le  même  que  celui  qui  traduit  le  mot  anglais  la  première  fois  qu'il  bj  prfe.^nt«  isna  l'alinéa;  a;  A  la  premier* 
tl  y  ft  ~i  Mla  indique  que  le  mot  anglais  peut  se  traduire  par  toutes  les  acceptions  frauçaisee  dounéei  au  mot. 


EXPLICATION 


DU    SYSTEME    DE    PRONONCIATION,  ET   DES    MOTS    DONNES    AU   HAUT   DE    CHAQUE    PAGE,  DAN8 
LA   SECOND    PARTIE    DE    CE    DICTIONNAIRE. 


Comme  il  est  impossible  d'exprimer  en  Français  toutes  les  nuances  des  lettres  Anglaises,  et  que  lea 
essais  de  ce  genre  ont  une  tendance  marquée  à  encourager  certains  défauts  plutôt  que  d'aider  l'élève,  on 
a  cru  devoir  se  borner  dans  cet  ouvrage  à  des  exemples  Anglais  placés  au  haut  de  chaque  page.  Ces 
exemples,  au  nombre  de  vingt,  mettront  même  les  personnes  les  moins  avancées  en  état  de  parler  et  de 
lire  correctement  la  langue.  Pour  ceux  qui  seraient  privés  de  maître,  on  a  ajouté  ci-dessous  un'tableau 
dans  lequel  la  prononciation  de  ces  mots-modèles  a  été  indiquée  avec  la  plus  grande  exactitude  possible. 


TABLEAU 

lettre  à  dans  le 

mot-mod 

î:]e  fate  est 

prononcée 

comme  Vé  de/e'é. 

à 
à 

" 

far 
fall 

(. 

Va  de  onâle. 
\'o  de  mort. 

(( 

a 

«t 

fat 

" 

Va  de  mal. 

« 

" 

me 

" 

Vi  de  île. 

" 

(( 

met 

" 

Vè  de  fève. 

u 

« 

pine 

« 

Val  de  laïque. 

u, 

« 

pin 

« 

Vi  de  il. 

M 

« 

110 

« 

Vo  de  nos. 

» 

« 

move 

" 

Vou  de  7nou. 

« 

u 

nor 

« 

Vo  de  mort. 

ii 

« 

not 

" 

Vo  de  motte. 

M 

tube  ■ 

« 

Viou  de  Siouas. 

U 

U 

tub 

" 

Ve  de  je. 

« 

a 

« 

bull 

u 

Vou  de  jour. 

OHgU 

u 

iôî 

ôû 

« 

burn 

oil 

pjound 

" 

Veu  de  'beurre. 

Vol  de  3folsc. 

Vaou  de  caoutchouc. 

Ç       II  existe  un  défaut  d'articulation  qu'il  ne  faut  pas  confondre  avec  la  blésité,  et  qui 
Tk  dans  thick,    I  consiste  à  donner  à  la  lettre  s  un  son  assez  semblable  à  1'/.     Ce  défaut,  qui  résulte 
Th      "     this.      I  d'un  trop  grand  serrement  de  la  langue  contre  les  dents  supérieures,  imite  parfaite- 
ment le  th  Ang-lais,     Plus  fort  dans  thick  il  est  faible  dans  this. 


DICTIONNAIRE 


GENERAL 


ANGLAIS-FRANÇAIS 


ABA                                                   ABB                                                  ABE 

à  fate  ;  àî&r;  âMi;  a  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ;  l  pine  ;  l  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 

b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u,  burn,  her,  sir  ;  ôi  oil  ;  ôû  pound  ;  tli  thin  ;  th  this. 

A  [â]  (première  lettre  de  l'alphabet) 
a,m. 

Net  to  know  —  from  B,  ne  savoir  ni 
AniB. 

A,  art.  indéfini,  wn,  m.  ;  une,  f.  ;  2.  * 
(devant  les  noms  de  poids,  de  mesure,  de 
nombre,  quand  ceux-ci  sont  précédés  du 
nombre  qui  en  indique  le  prix)  le,  m.  ; 
la,  £  ;  les,  pi.  ;  3.  (devant  les  divisions  du 
temps,  précédées  d'un  nombre  qui  in- 
dique un  rapport  de  prix  ou  de  propor- 
tion) par. 

2.  Two  shillings  —  pound,  deux  scTiellings  la  li- 
vre. 3.  A  pin  —  day  is  a  groat  —  year,  une  épin- 
gle 'ça.x  jour  fait  huit  sovs  par  an. 

A,  préfixe  (s'emploie  dans  la  compo- 
sition de  quelques  mots)  à  ;  dans. 

Afoot  (on  foot),  à  pied  ;  alive  (in  life), 
en  vie  ;  vivant. 

AB  [ab]  préfixe  latin  qui  s'emploie 
dans  les  mots  tirés  de  cette  langue,  qui  si- 
gnifie./iro?»,  de,  et  marque  la  séparation  ; 
TO  ABDICATE  {ab-dicare),  abdiquer. 

A.  B.  (abréviation  de  Artium  Bacca- 
laureus)  hachelier  es  arts  (qui  répond 
à  bachelier  es  lettres  en  France). 

ABACK  [a-bak']  adv.  (mar.)  sur  le 
mât;  coiffé;  masqué. 

To  lay,  to  take  — ,  (mar.)  coiffer  ;  mas- 
quer. 

ABACUS  [ab'-a-kiis]  n.  1.  obaque,  m.  ; 
2.  (arch.)  abaque,  m.  ;  3.  (math.)  aba- 
cus ;  abaque,  m. 

ABAFT  [a-baft'l  adv.  (mar.)  en  ar- 
rière ;  arrière  ;  a  Varriere. 

ABAFT,  prep.  (mai\)  arrière  ;  en  ar- 
rière de. 

ABAFT,  n.  (mar.)  arrière,  m. 

AB  Aïs  ANGE,  V.  Obeisance. 

ABANDON  [a-ban'-dûn]  (to,  à)  Y.  a.  1. 
I  aba/ndonner  ;  délaisser  ;  2.  ||  §  aban- 
donner ;  laÂsser  à  V abandon  ;  3.  §  se 
désister  de;  4.  quitter;  5.  (com.  mar.) 
abandonn&r. 

To  —  o.'s  self  to,  s'' abandonne)^  à  ;  se 
laisser  aller  à  ;  se  livrer  à. 

ABANDONED  [a-ban'-diind]  adj.  1. 
(chos.)  abandonné  ;  2.  (pers.)  au  comble 
de  la  dépravation;  sans  frein;  in- 
fâme ;  3.  (dr.)  abandonné. 

An  —  wretch,  un  abandonné,  m.  ; 
Vïïie  abandonnée,  f. 

ABANDONEE  [a-ban'-dûn-ur]  n.  per- 
sonne qid  abandonne,  t 

ABANDONING  [a-ban'-dun-ïngl  n.  1. 
abandon.  —  -  "    '  -  ^    - 

AB 


don,  m  ;  2.  f  dr.)  abandon, 
iANDONMENT  [a-ban'-dùil 


m. 
nient]  n. 


1.  $  I  §  abandonnement,  m.  ;  2.  i|  aban- 
don, m.  ;  3.  §  laisser  aller,  m.  ;  4.  (com. 
mar.)  délaissement,  m. 

ABASE  [a-bâs']  v.  a.  1.  §  abaisser;  2, 
§  rabattre;  ravaler;  avilir;  3.  +  || 
baisser. 

ABASEMENT  [  a-bâs'-mënt  ]  n,  § 
abaissement;  raval&me7it;  avilisse- 
ment, m. 

ABASH  [n-basli']  v.  a.  (at)  couvrir  de 
confusion  (à);  confondre;  interdire 
(dé). 

To  be  — ed  (at),  être  confus  {dé). 

ABASHMENT  [a-ba.b'-mSnt]  n.  %  1. 
confusion,  t  ;  2.  cause  de  confusiœi,  f. 

ABATE  [a-bât']  V.  a.  1.  §  rabaisser  ; 
rabattre;  2.  abaisser;  3.  4.  rabattre; 
diminuer;  4  abréger;  réduire;  re- 
streindre; 5.  ralentir;  affaiblir;  at- 
ténuer ;  émousser  ;  6.  faille  reinise  de  ; 
7.  {àv.)  faire  cesser. 

ABÀTE,  V.  n.  1.  \.  s'abattre  ;  dimi- 
nuer ;  tomber;  perdre  de;  baisser; 
s'arrêter  ;  2.  perdre  de  son  effet. 

ABATEMENT  [a-bât' -ment]  n.  1.  dimi- 
nution, f.  ;  affaiblissement,  m.  ;  réduc- 
tion ;  atténuation,  t  ;  2.  (bias.)  abatte- 
ment; abattem&ttt  d'honneur,  m.;  3. 
(com.)  remise;  réduction,  f. ;  rabais, 
m.  ;  4.  (dr.)  annulation,  f.  5.  (physiol.) 
abattement,  affaissement  des  forces,  m. 

No  —  made,  (com.)  prix  fixe.  Shop 
in  which  no —  is  made,  mag'asm  à  prix 
fixe,  m. 

ABATEE  [a-bâ'-tur], 

ABATOE  [a-bâ'-tur]  n.  1.  personne  qui 
fait  VM  rabais,  qui  diminue,  f.  ;  2.  chose 
qui  dimimie,  affaiblit,  t  ;  3. .  destruc- 
teur, m. 

ABATING-  [a-bà'-tïng]  n.  ].  diminu- 
tion, t  ;  remise,  t  ;  2.  (com.)  rabais,  m. 

ABATUEE  [ab'-a-tùr]  n.  (vén.)  abat- 
tures,  f.  pi. 

ABB  [ab]  n.  (ind.)  cliatne  (de  tisse- 
rand), f. 

ABBACY  [ab'-ba-sï]  n.  administra- 
tion d''u7ie  abbaye,  î. 

ABBATIAL  [ab-bâ'-slial], 

ABBATICAL  [ab-bat'-î-kal]  adj.  abba- 
tial. 

ABBE  [ab'-bë]  n.  abbé,  m. 

ABBESS  [ab'-bës]  n.  abbesse,  t. 

ABBEY,  ABBY  [ab'-bï]  n.  abbaye,  f. 

AbBEY-LUBBER  [ab  -bî-lûb-bur]  n.  (m.  p.) 

moine  fainéant,  m. 

ABBOT  [ab'-bùt]  n.  abbé,  m. 

ABBOTSHIP  [ab'-bût-shïp]  n.  dignité, 
fonctions  d'ahbé,  d'abbesse,  f. 

ABBEEVIATE  [nb-brê'-vï-ât]  v.  a.  1, 
I  §  abréger  ;  2.  ^  raccourcir. 

ABBEEVIATION  [.ab-brê-Yi-â'-shun]  n. 
li  §  abréviation,  f,  j 


ABBEEVIATOR  [ab-brë'-vï-â-tur]  n. 
abréviateur,  m. 

ABBEEVIATOEY  [ab-brê'--rî-â-tur-rï] 
adj.  qui  abrège. 

■    ABBEEVIATUEE    [ab-bré'-vï-â-tsliûr] 
n.  t  abrégé,  va.  V.  Abkidgment. 

ABBY,  V.  Abbev. 

ABC  [â-bê-aê]  n.  ab  G  (alphabet)  m. 

To  be  at  the  —  (of),  être  à  r=  (de). 

ABDICATE  [ab'-dï-kât]  V.  a  1,  abdi- 
quer ;  2,  se  dém,ettre  de  ;  3.  priver  (q. 
u.);  déposséder. 

ABDICATE,  V.  n.  abdiquer. 

ABDICATION  [ab-dï-kà'-shùn]  n.  1. 
abdication,  f.  ;  2.  $  renonciation,  f. 

ABDITOEY  [ab'-dï-tur-rï]  n.  $  1.  ca- 
chette,  î.  ;  2.  réceptacle,  m. 

ABDOMEN  [ab-dô'-mën]  n.  (anat)  ab- 
domen ;  bas-ventre,  m 

ABDOMINAL  [  ab-dom'-ï-nal  ]  adj. 
(anat.)  abdominal. 

—  rinff,  anneau  =,  inguinal. 
ABDOMINOUS    [ab-dom'-ï-niîa]  adj.   1, 

(anat.)  abdominal  ;  2.  §  pansu. 

ABDUCE  [ab-dùs']  V.  a.  (did.)  mou- 
voir ;  porter  (d'un  point  à  un  autre). 

ABDUCENT  [ab-dù'-sënt]  adj.  (anat.) 
abducteur. 

—  muscle. 


ABDUCTION  [ab-dûk'-shiin]  n.  1.  ac- 
tion de  moimoir,  de  porter  (d'un  point 
à  un  autre),  f.  ;  2.  (dr.)  enlèveonent,  m.  ; 
3.  (log.)  abduction,  f.  ;  4.  (physiol.)  ab- 
duction, t 

ABDUCTOE  [ab-dûk'-tôr]  n.  (anat.)  ab- 
ducteur, m. 

—  muscle,  muscle  =,  m. 

ABECEDAEIAN  [â-bê-sê-dâ'-rï-an]  n. 
abécédaire,  m. 

ABECEDAEY  [â-bê-sê'-da-rï]  adj.  ds 
Valphabet. 

ABED  [a-bëd']  adv.  t  au  lit. 

ABEEEANCE  [ab-ër'-rans], 
ABEERANCY  [  ab-ër'-ran-sï  ]   n.  X 

(from)  égarement,  m.  ;  aben-oMon,  f  ; 
déviation  (dé),  f. 
ABEEEANT  [ab-ër'-rant]  adj.  t  égaré. 

ABEEEATION  [  ab-ër-râ'-slmn  ]  b. 
(from,  de)  1.  aberration,  t.  ;  2.  éloigna- 
ment,  m.  ;  3.  (sciences)  aberration,  t. 

2.  —  from  God,  éloignement  de  Bien, 

Newtonian  —,  (opt.)  aberration  de 
réfrangibilité,  f.  Crown  of  —,  (astr,, 
opt.)  cercle  d'aberration,  m. 

ABET[a-bët']  V.  a.    (—ting;   —ted) 

1.  (m.  -ç.)  soutenir  ;  appuyer  ;  encoura- 
ger ;  provoquer  ;   exciter  ;  favoriser  ; 

2.  (dr.)  être  fauteur  de. 
ABETMENT  [a-bët'-mënt]  n.   (m.   p.) 

(OF,  à)  encouragement,  m.  ;  provoca- 
tion, f.  ;  excitation,  f. 
ABETTER  [a-bët'-tur], 


ABL 


ABO 


ABR 


âfate;  âfar;  âfall;  a  fat;  erne;  ^met;  ïpine;  ipin;  ôno;  ômcive; 


ABETTOE  [a-bët'-tur]  TV.  f moteur,  m. 

ABEYANCE  [a-bâ'-ans]  n.  1.  (dr.)  va- 
cance,  f.  ;  2.  §  expectative,  f.  ;  3.  §  at- 
tente, f. 

In — ,  {ax.)  jacent  ;  vacant. 

ABHOR  [ab-liôi']  V.  a.  (  —king  ;  — eed) 
1.  abhorrer;  avoir  en  horreur;  2. 
avoir  horreur  de. 

ABHOREENCE  [ab-hôr'-rëns]  n.  (of) 
1.  horreur  {de  q.  cb.),  f  ;  2.  horreur 
{pour  q.  u.),  f. 

To  hold  a.  o.,  a.  th.  in  — ,  avoir  q.  u., 
q.  ch.  en  horreur. 

ABHOEEENT  [ab-hôr'-rënt]  adj.  (to, 
a)  1.  avec  horreur  ;  en  horreur  ;  2.  op- 
posé; contraire. 

2.  A  profanation  so  —  f  o  our  principles,  profana- 
tion tellement  opposée  à  nos  principes. 

ABHOEEENTLY  [ab-hôr'-rënt-lï]  adv. 
avec  horreur. 

ABHOEREE  [ab-hôr'-rùr]  n.  1.  per- 
sonne qui  abhorre,  f.  ;  2.  (hist.  d'Angl.) 
abhorrant,  m. 

To  be  an  —  of  a.  o.,  a.  th.,  avoir  de 
Vhorreur  pour  q.  u.,  q.  ch. 

ABHOEEING  [ab-bôr'-rïng]  n.  %  objet 
d^horreur  ;  dégoût,  m. 

ABIDE  [a-bîd']  V.  n.  (abode  ;  abode) 

1.  rester;    demeurer;    résider;  2.    t 
souffrir, {^&&\.QX  impassible). 

To  —  by,  1.  défendre  (q.  u.);  sou- 
tenir ;  2.  maintenir  (q.  ch.)  ;  satisfaire 
à  ;  s'en  tenir  à  ;  s'en  reposer  sur  ;  3. 
rester  fidèle  à  ;  4.  subir  les  conséquences 
de. 

ABIDE,  V.  a.  (régulier)  1.  §  attendre 
(être  réservé  à);  2.  subir;  souffrir; 
supporter;  3.  résistera;  recevoir  {wa. 
adversaire)  ;  4.  X  répondre  de  ;  être  re- 
sponsable de;  5.  i  payer  (cher,  crueUe- 
ment).    ■ 

3.  Ready  to  —  bun  and  all  bis  power,  prêt  à  re- 
cevoir lui  et  ti/Ut  son  pouvoir. 

ABIDING-  [a-bî'-dïng]  n.  t  1.  séjour, 
m.  ;  2.  staMlite,  f.  ;  8.  attente,  t 

ABIGAIL  [ab'-ï-gâl]  n.  1.  suivante, 
t  ;  2.  soubrette,  f. 

ABILITY  [a-bU'-ï-tî]  n.  1.  'çowooir, 
m.  ;  2.  §  force  ;  faculté  ;  portée,  f  ;  3. 
habileté,  f.  ;  talent,  m.  ;  (pi.)  moyens,  m. 
pi.  ;  capacité,  f.  ;  4.  moyens  (pécuniaires), 
m.  pi.  ;  facultés,  f.  pi. 

To  the  best  of  o.'s  — ,  de  son  mienwa. 

"  AB  INTESTATE  "  [  ab-ïn-tës'-tât  ] 
adj.  (dr.)  ab  intestat. 

ABJECT  [ab'-jëkt]  adj.  abject. 

ABJECT,  n.  %  1.  homme  abject,  m.  ; 

2.  esclave  ;  valet,  m. 
ABJECTEDNESS   [ab-jëk'-tëd-nës]   n. 

X  abjection^  f. 

ABJECTION  [ab-jëk'-sbûn]  n.  1.  abjec- 
tion, f.  ;  abaissement,  m.  ;  2.  rejet,  m. 

ABJECTLY  [ab'-jëkt-li]  adv.  d'une 
manière  abjecte  ;  avec  abjection. 

ABJECTNESS  [ab'-jëkt-nës]  n.  abjec- 
tion, f. 

ABJUEATION  [ab-jû-râ'-sbiin]  n.  1. 
abjuration,  f  ;  2.  +  (dr.  angl.)  abjura- 
tion, f.  ;  3.  (hist.  d'Angl.)  abjuration,  f 

ABJUEATOEY  [ab-jù'-ra-tur-rï]  adj. 
abjuratoire. 

ABJUEE  [ab-jùr']  V.  a.  1.  §  abjurer; 
2.  (dr.  angl.)  bannir. 

ABJUEE,  V.  n.  1.  +  (dr.  angl.)  abjurer 
(s'engager  par  serment  à  sortir  du  roy- 
aume pour  toujours)  ;  2.  (hist.  d'Angl.) 
abjurer  (la  cause  du  prétendant). 

ABJUEEE  [ab-jù'-rur]  n.  I  %  personne 
qui  abjure,  f. 

ABLAQUEATION  [nb-lâ-kwé-â'-sbûn] 
(hort.)  déchaussement,  m. 

ABLATION  [ab-lâ'-3hùn]  n.  1.  enlève- 
m^ent,  m.  ;  soustraction,  t  ;  2.  (chir.) 
ablation,  f. 

ABLATIVE  rab'-la-tïv]  adj.  1.  qui  en- 
lève; qui  arrache;  2.  (gi-am.)cZe  Vabla- 
W- 

—  case  (gram.)  ablatif,  m.  In  the  — 
ase,  à  V=. 

ABLATIVE,  n.  (gram.)  ablatif  m. 

—  absolute,  =  absolu.  In  the  — ,  à 
P=. 

ABLE  [â'-bl]  adj.  1.  capable;  habile; 
2.  {to)  (ne  s'emploie  que  suivi  d'un  verbe) 
capable  (de)  ;  .3.  {to)  en  état  (de)  ;  à 
même  (de)  ;  propre  (à)  ;  fait  (pour)  ;  4 
robuste;  vigoureitœ;  5.  {chos.)  habile- 


ment fait;    6.  excellent;  7.   (dr.)  {to) 
habile  (à). 

1 .  The  -^st  ministers  and  generals,  les  ministres 
et  les  généraux  les  plus  babiles,  capables.  2.  The 
least  —  to  secure  his  own  happiness,  le  moins  ca- 
pable d'assurer  son  propre  bonheur.  4.  A  weak 
mind  and  an  —  body,  un  esprit  faible  et  un^corps 
robuste.  5.  His  —  histoiy  of  the  Peninsular  war, 
so-n  histoire  habilement  faite  de  la  guerre  de  la  Pé- 
ninsule. 6.  His  most  —  advice,  son  excellent 
conseil. 

To  be  —  {to),  1.  pouvoir  ;  être  en  état 
(de)  ;  être  à  même  (de)  ;  2.  a^voir  le  ta- 
lent, Vadresse  (de)  ;  3.  avoir  la  force 
(de).    As  one  is  — ,  selon  ses  moyens. 

Able-bodied  [â-bl-bod'-îd]  adj.  1.  fort; 
vigoureux  ;  2.  (mai\)  habile;  expert. 

ABLEN  [ab'-Iën], 

ABLET  [ab'-lët]  ri.  (ich.)  <ible,  m.; 
ablette,  f. 

ABLENESS  [â'-bl-nës]  n.  {to)  1.  |i 
force  (de),  f.  ;  2.  §  capacité  (de),  f. 

ABLUENT  [ab'-lfl-ënt]  adj.  1.  qui  net- 
toie; qui  peut  nettoyer;  2.  (pharm.) 
abstergent. 

ABLUTION  [ab-lû'-shùn]  n.  1.  ablu- 
tion, f.  ;  2.  eaiù  (qui  a  servi  à  l'ablution), 
f.  ;  3.  +  ablution,  f.  ;  4.  (hyg.)  ablution; 
lotion,  t. 

ABLY  [  â'-blï  ]  adv.  habilement  ; 
adroitement  ;  avec  talent. 

ABNEGATION  [ab-nê-gà'-shùn]  n.  (of) 
abnégation  {de)  ;  renonciation  {à),  t 

ABNEGATOE  [ab'-nê-gâ-tur]  n.  per- 
sonne qui  nie,  fait  une  renonciation,  f. 

ABNODATION  [  ab-nô-dâ'-shiin  ]  n. 
(hort.)  enlèvement  des  nœuds  (des  ar- 
bres), m. 

ABNOEMAL  [ab-nôr'-mal], 

ABNOEMOUS  [ab-nôr'-mùs]  adj.  (did.) 
anormal  ;  irrégulier  ;  difforme  ;  mon- 
strueux. 

ABOARD  [a-bôrd']  adv.  (mar.)  1.  à 
bord  ;  2.  à  bord  de. 

To  fall  —  of,  aborder  (par  accident)  ; 
to  go  —,  aller  à  bord  ;  s'embarquer  ; 
to  take  — ,  embarquer  ;  —  main  tack, 
amure  la  grande  voile. 

ABODE,  V.  Abide. 

ABODE  [a-bôd']  n.  1.  H  §  demeure; 
habitation,  f.  ;  2.  séjour,  m.  ;  3.  +  Jiabi- 
tacle,  m.  ;  4.  t  délai,  m. 

To  make  — ,  séjourner;  to  take  up 
o.'s  — ,  établir  son  séjour. 

ABODE,  V.  a.  augurer;  jjrésager, 
V.  Bode. 

ABODE,  V.  n.  augurer. 

ABODEMENT  [  a-bôd'-mënt  ]  n.  au- 
gure; présage;  pronostic;  pressenti- 
ment,  m. 

ABODING  [a-bôd'-ïng]  n.  pressenti- 
ment ;  présage,  m. 

ABOLISH  [a-bol'-ïsh]  V.  a.  1.  H  abolir  ; 
2i  §  détruire  ;  anéantir. 

ABOLISHABLE'  [a-bol'-ïsh-a-bl]  adj. 
aboUssable. 

ABOLISHER  [a-bol'-ïsh-ur]  n.  per- 
sonne qui  abolit,  t 

ABOLISHMENT  [a-bol'-ïsh-mënt]  n. 
abolissement,  m. 

ABOLITION  [ab-ô-lïsh'-ûn]  n.  aboli- 
tion, f. 

ABOLITIONIST  [ab-ô-Ksh'-un-ïst]  n. 
abolitionniste  (partisan  de  l'abolition  de 
l'esclavage),  m. 

ABOMINABLE  [a-bom'-ï-na-bl]  adj.  1. 
{to,  de)  abominable;  2.  +  immonde; 
impur. 

ABOMINABLENESS  [a-bom'-ï-na-bl- 
nës]  n.  abomination,  f. 

ABOMINABLY  [a-bom'-ï-na-blï]  adv. 
abominablement. 

ABOMINATE  [a-bom'-ï-nât]  V.  a.  {to, 
de)  avoir  en  abomination. 

To  be  — d,  être  en  abomination. 

ABOMINATION  [a-bom'-ï-nâ-shiin]  n. 
(OF,  TO)  abomination  {de),  f. 

To  hold  in  — ,  avoir  en  abomination, 
en  horreur. 

ABORIGINAL  [  ab-ô-rïj'-ï-nal  ]  adj. 
1.  (pers.)  d'aborigènes  ;  2.  (clios.)  prï- 
Tnitif. 

2.  —  trees,  des  arbres  primitifs. 

ABORIGINALS  [ab-ô-rïj'-i-nalzl, 

ABOEIGINES  [ab-ô-rïj'-ï-nëz]  '  n.  pi. 
aborigènes,  m.  pi. 

ABORTION  [a-bôr'-shûnj  n.  1.  il  §  avor- 
te)7ient  (action),  m.  ;    2.  il  §  avorton,  m.  ; 


3.  (bot.,  méd.,  zool.)  avort&ment  (dév» 
loppement  incomplet  d'un  organe),  m. 

ABORTIVE  [a-bôr'-tïv]  adj.  1.  U  abor 
tif;  2.  %  avorté;  3.  %  d'avortement;  4 
(bot)  abortif 

—  child,  avorton,  m.;  —  corn,  bU 
avorté,  m.  ;  —  vellnm,  vélin  de  peau  de 
veau  avorté,  m.  To  be,  to  prove  — ,  S 
avorter  ;  to  render  &.  th.  — ,  %faire  aver 
ter  q.  cli. 

ABORTIVELY  [a-b6r'-tïv-l5]  adv.  1. 
en  avortant;  2.  %  prématurément. 

ABORTIVENESS  [a-bôr'-tïv-nës]  n.  \  § 
a/oortement  (état),  m. 

ABOUND  [a-bûûnd']  V.  n.  Il  §  (m,  with, 
de,  en)  abonder. 

ABOUNDING  [a-b6ûnd'-ïng]  n.  %  ac- 
croissement ;  redoublement,  m. 

ABOUT  [a-bôût'j  prép.  L  autour  de  ; 
2.  auprès  de  ;  3.  pour  ;  4,  sur  (soi)  ;  5. 
dans;  par;  6.  sur;  au  sujet  de;  à 
Végai^d  de  ;  7.  s^ir  ;  vers. 

Ail  —  ^,  partout  dans;  round  — , 
tout  autour  de  ;  for  —  %  environ  ;  to 
\>Q-^%faire;  s'occu/per  de.  To  be  — 
a.  th.,  être  après  (à  faire)  q.  ch.  ;  to  come 
—  a.  o.,  s'emparer  de  l'esprit  de  q.  m.  ; 
to  go,  to  set  —  a.  th.,  se  mettre  à  q.  ch. 

ABOUT,  adv.  1.  autour  ;  tout  autour  ; 
2.  à  l'entour  ;  3.  çà  et  là  ;  4.  sur  soi  ; 
5.  de  tour  ;  6.  en  rond  ;  7.  de  détour  ; 
8.  environ  ;  9.  sur  le  point  de. 

—  !  1.  (mar.)  vii'e  !  2.  §  revire;  volte- 
face;  ail  — ,  partout;  left  — ,  (mil.) 
(command.)  demi-tour  à  gauche  !  right 
— ,  (command.)  demi-tour  à  droite  ! 
long  way — ,  grand  détour;  ready — , 
(mar.)  pare  à  virer  ;  round  — ,  tout  au- 
tour; —  ship  !  (mar.)  adieu,,  va  !  —  and 
— ,  dans  tous  les  sens.  To  be  —  (to), 
être  sur  le  point  (de)  ;  se  disposer  (à)  ; 
aller  ;  to  put  — ,  {jndx?)faire  virer  ;  faire 
virer  de  bord  ;  to  tack  —,  (mar.)  virer 
de  bord. 

ABOVE  [a-biiv']  prép.  1.  Il  §  au-dessu% 
de  ;  2.  par-dessus  ;  3.  sur  ;  4.  plus  de  ; 
plus  que;  5.  de  plus  que;  6.  (nav.)  en 
amont  de. 

ABOVE,  adv.  1.  en  haut;  là-haut; 
2.  là-haut;  dans  le  ciel;  au  ciel;  3. 
au-dessus  ;  au  delà  ;  4.  ci-dessus. 

Over  and  — , par-dessus;  en  outre; 
de  surplus. 

ABP.  (abréviation  de  Archbishop). 

ABRADE  [a-brâd']  v.  a.  1.  enlever 
(par  le  frottement)  ;  2.  i|  §  enlever. 

ABRAHAM  [â'-bra-ham], 

ABR  AM  [â'-bram]  ji.  fourbe  fieffé,  m. 

To  sham  —  ffi,  1.  jouer  VinnocencA 
patriarcale;  2. faire  la  sainte  nitou- 
che.  Abraham,  Abraham-cove  ®,  fin 
m,atois  ;  fin  merle,  m. 

ABRASION  [a-brà'-zhûn]  n.  1.  action 
d'enl&ver  par  le  frottement,  t  ;  2.  (méd. 
abrasion,  f. 

ABREAST  [a-brë»t']  adv.  1.  |i  de  front; 
2.  §  à  côté  l'uAi  de  l'autre;  8.  (mar.)^a/' 
le  travers;  4.  (ijiar.)  de  front,  f. 

—  of,  (mar.)  (d'un  heii)  par  le  travers 
de  ;  à  la  hauteur  de. 

ABRIDGE  [a-brij']  v.  a.  1.  4.  abré- 
ger ;  2.  abréger  ;  dim,inuer  ;  raccov/T' 
cir  ;  réduire  ;  3.  contraindre  ;  gêner  ; 
4.  (oF,  FEOM,  de)  pri/ver. 

3.  Men  who  are  — d  in  one  excess  fall  into  an- 
other, les  hommes  qui  sont  contraints  dans  un  excè» 
se  jettent  dans  un  autre. 

ABRIDGER  [a-brïj'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  abrège,  raccourcit,  f.  ;  2, 
abréviateur,  m. 

ABRIDGMENT  [a-brîj'-mënt], 

ABRIDGEMENT  [a-brïj'-mënt]  n.  1. 
Il  §  abrégé,  m.  :  2.  réduction;  ^-  •  -■ 
tion,  f. 

ABROACH  [a-brôtsh']  1.  Il  et 
2.  §  en  avant  ;  3.  §  en  œuvre  ;  t 
4.  §  d  décoimert. 

ABROAD  [a-brôd']  adv.  1.  ||  §  au 
large  ;  2.  dehors  ;  3.  au  dehors  ;  à 
l'étranger  ;  4.  partout. 

To  be  — ,  1.  Il  5  sortir  '  2.  §  courir; 
se  répandre  ;  to  go  — ,  1.  ocrtir  ;  2.  al- 
ler à  l'étranger  ;  to  be  — ,  (chos.)  courir. 
There  is  a  report  — ,  il  court  un  bruit, 
le  bruit  court. 

ABROGATE  [ab'-rô-gât]  v.  a.  abroger. 

ABROGATION  [  ab-rô-gâ'-shùn  ]  n. 
abrogation,  f. 


perce  ; 
i  train  ; 


ABS 

ABS                                                   AGO 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ; 

'Ù,  bull  ;  w,  burn,  her,  sir  ;  ÔÏ  oil  ;  t>û  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

ABEUPT  [ab-rupt']  adj.  1.  \  Irisé  ;  2. 

4.  'brusque;  3.  'précipité;  4  saccadé; 

5.  (bot.)  abriupt. 
ABRUPT,  adv.  soudain. 
ABEUPT,  n.  **  abîme  ;  précipice,  m. 

ABEUPTION     [ab-rûp'-shûn]     n.     1.    Il 

(from,  d-e)  rupture,  f.  ;  2.  §  (of,  de)  de- 
stî'ViCtion,  f.  ;  3.  §  morcellement,  m. 

ABEUPTLY  [ab-rûpt'-lï]  adv.  1.  brics- 
qu^ment;  2.  o/vec  précipitation;  3. 
tout  à  coup. 

ABEUPTNESS  [  ab-rùpt'-nëa  ]  n.  1. 
brtosqv^rie,  t  ;  2.  précijyitation,  t  ;  3. 
riuZesse,  f. 

ABSCESS  [ab'-sfs]  n.  (méd.)  abcès,  m. 

ABSCIND  [ab-smd']  V.  a.  %  retran- 
cher. 

ABSCISS   [ab'-sïs], 

ABSCISSA  [ab-sis'-sa]  n.  (géom.)  ab- 


ABSCISSION  [ab-sïzb'-ûn]  n.  1.  retra/n- 
chement,  m.  ;  2.  (chir.)  excision  ;  3. 
(rhét.)  suspension,  f. 

1.  The  —  of  a  vowel,  le  retrancbement  d''une 
voyelle. 

ABSCOND  [ab-skond']  V.  n.  1.  se  ca- 
cher ;  2.  4.  (m.  p.)  se  cacher  (pour  éviter 
les  poursuites  de  la  justice)  ;  se  sous- 
traire aiKX>  poursuites  de  la  justice. 

ABSCONDEDLY  [ab-skon'-dëd-lï]  adv. 
en  cachette. 

ABSCONDEE  [ab-skon'-dur]  n.  (m.  p.) 
personne  qui  se  cache;  personne  qui 
se  soustrait  axix  pou7^Sïdtes  de  la  jus- 
tice, f. 

ABSCONDING-  [ab-skon'-dïng]  n.  ac- 
tion  de  se  cacher  ;  action  de  se  sous- 
traire aux  poursuites  de  la  justice,  f. 

ABSENCE  [ab'-sëns]  n.  1.  ||  §  (of,  de) 
absence,  f.  ;  2.  (fkom,  de)  éloignement, 
m.;  3.  absence  d'esprit  ;  absence;  dis- 
traction, f. 

2.  His  —  from  bis  mother,  son  éloignement  de 
sa  mère. 

Leave  of  —,  (fonctions  publ.)  congé, 
m.    On  leave  of  — ,  en  congé. 

ABSENT  [ab'-aënt]  adj.  1.  ||  §  (fkom, 
de)  absent  ;  2.  §  distrait. 

To  be  —  §,  avoir  dea  absences. 

ABSENT  [ab-sënt']  V.  a.  éloigner. 

To  —  o.'s  self  (from)  s'absenter  (de). 

ABSENTATION     [  ab-aën-tâ'-sbiin  ]     n. 

absence  (action),  f. 

ABSENTEE  [ab-sën-tê']  n.  abse7it  (per- 
sonne qui  s'éloigne  de  son  pays  et  dé- 
pense ses  revenus  au  dehors),  m.;  ab- 

ABSENTEEISM  [ab-sën-tê'-ïzm]  n.  ab- 
sentéisme, m. 

ABSENTEE  [ab-sën'-tur]  n.  absent  (de 
son  poste),  m. 

ABSINTHIAN  [  ab-sïn'-fAÏ-an  ]  adj. 
d'absiîithe. 

ABSINTHIATED  [  ab-sïn'-<Aï-â-tëd  ] 
adj.  absinthe. 

ABSIS,  V.  Apsis. 

ABSIST  [ab-sïat'j  V.  n.  1.  i  s'éloigner; 
2.  §  se  désister. 

ABSOLUTE  [ab'-sô-iût]  adj.  1.  absolu  ; 
2.  T  (m.  ]^.) franc  (entier);  vrai;  véri- 
table ;  3.  pur  et  simple  ;  4.  t  parfait  ; 
5.  i  précis;  6.fsûr;  certain. 

2.  An  —  fool,  an  —  pedant,  un  franc  sot,  un  franc 
pedant. 

ABSOLUTELY  [  ab'-sô-liit-lï  ]  adv.  1. 
absolument;  2.  d\tne  tnanière  abso- 
lue (arbitraire);  3.  vraimeât;  vérita- 
blement. 

ABSOLUTENESS  [  9.V-8ô-lût-në3  ]  n. 

1.  caractère  absolu,  m. ,  2.,  plein  pou- 
voir, m.  ;  3.  pouvoir  absolu,  m.  ;  £^r&^- 
traire,  m. 

ABSOLUTION  [ab-sô-lû'-shûn]  n.  1. 
(dr.)  absolution,  £  ;  acquittement,  m.  ; 

2.  (rel.)  absolution,  f.  ;  3.  (rel.)  absoute,  f. 
G-eneral  —,  (reL  cath.)  absoute,  f. 
ABSOLUTOEY  [ab-8ol'-û-tur-ri]  adj.  1. 

(eccl.)  absolutoire  ;  2.  d'absolution. 

ABSOLVE  [ab-zolv']  v.  a.  1.  absou- 
dre; 2.  délier,  décharger;  3.  affran- 
diir  ;  4.  a/iMmler. 

ABSONANT  [ab'-sô-nant]  adj.  (to)  en 
contradiction  (avec)  ;  contraire  {à). 

ABSOEB  [ab-aôrb']  v.  a.  1.  ||  absorber; 
2.  I  %  absorber  ;  pomper  ;  3.  §  englou- 
tir. 

3.  Death  will  —  all  thmgg,  ta  rwrt  engloutira 


ABSOEBABILITY  [ab-aôr-ba-bn'-ï-tï] 
■a.  faculté  d'absorber',  f. 

ABSOEBABLE  [  ab-sôr'-ba-bl  ]  adj. 
(chim.)  absorbable. 

ABSORBENT  [  ab-sôr'-bënt  ]  adj. 
(pharm.,  physiol.)  absorbant. 

ABSOEBENT,  n.  (pharm.,  physiol.) 
absorbant;  vaisseau  absorbant,  va. 

ABSORPTION  [ab-sôrp'-shûn]  n.  1.  ab- 
sorption, f.  ;  2.  extinction,  f. 

ABSORPTIVE  [ab-sôrp'-tïv]  adj.  1.  qui 
a  la  faculté  d'absorber  ;  2.  (chim.)  ab- 

ABSTAIN  [ab-stân']  V.  n.  (from,  de) 


ABSTAIN,  V.  a.  %  1.  s'abstenir  de;  2. 
détourner  ;  éloigner. 

ABSTAINING-  [ab-stân'-ing]  n.  (from, 
dé)  abstinence,  t 

ABSTEMIOUS  [ab-atê'-mï-iÎB]  adj.  ||  1. 
(pers.)  sobre;  2.  (chos.)  d'abstinence;  3. 
(hyg.)  abstème. 

2.  One  —  day,  un  jour  d'.abstinence. 
ABSTEMIOUSLY        [  ab-stë'-mï-ns-lï  ] 

adv.  avec  abstinence  ;  sobrement. 

ABSTEMIOUSNESS  [  ab-stê'-mï-ûs- 
nëa]  n.  abstinence  ;  sobriété,  f. 

ABSTENTION  [ab-atën'-shûn]  U.  1.  ab- 
stinence, t.  ;  2.  privation,  f. 

ABSTERGE  [ab-etnrj']  v.  a.  1.  la^er; 
nettoyer  ;  2.  (chir.)  absterger. 

ABSTERGENT  [  ab-Etur'-jënt  ]  adj. 
(pharm.)  abstergent  ;  abstersif. 

ABSTEEGENT,  n.  (méd.)  abster- 
gent, va. 

ABSTEESION  [ab-stur'-shùn]  n.  (méd.) 
abstersion,  f. 

ABSTEESIVE  [ab-atur'-sïv]  adj.  1.  abs- 
tersif; 2.  qui  nettoie,  approprie. 

ABSTINENCE  [  ab'-stï-nëns  ]  n.  1. 
(from,  de)  abstinence,  f.  ;  2.  (méd.)  absti- 
nence, f. 

ABSTINENCY  [  ab'-stï-nëu-sï  ]  n.  % 
abstinence,  f. 

ABSTINENT  [ab'-atï-nënt]  adj.  absti- 
nent. 

ABSTINENTLY  [ab'-«tï-nënt-li]  adv. 
avec  abstinence. 

ABSTEACT  [ab-atrakt']  v.  a.  (feom)  1. 
soustraire  (à)  ;  dérober  (à)  ;  2.  déta- 
cher {de)  ;  3.  réduire  ;  résumer  ;  4. 
faire  abstraction  {de);  5.  (did.)  abs- 

ABSTEACT  [ab'-strakt]  adj.  1.  ab- 
strait; 2.  distrait;  3.  (did.)  abstrait; 
4.  (math.)  (de  nombre)  abstrait;  nom- 
brant. 

ABSTEACT,  n.  1.  ||  §  résumé,  m.; 
analyse,  f.  ;  2.  §  relevé,  m.  ;  3.  t  liste,  f. 

In  —  t,  in  the  — ,  abstractivement  ; 
en  thèse  générale. 

ABSTEACTED  [nb-strak'-tëd]  p.  pa. 
adj.  1.  (from,  de) abstrait;  2.  séparé;  3. 
§  abstrait  (dans  la  méditation,  la  rê- 
verie) ;  4.  pu^rifié  ;  5.  abstrus  ;  6.  abstrac- 
tion faite  de. 

ABSTEACTEDLY  [  ab-atrak'-tëd-lï  ] 
adv.  1.  Il  abstraitement;  2.  §  (from, 
de)  avec  abstraction;  3.  abstractive- 
m,ent. 

ABSTEACTEDNESS  [ab-strak'-tëd- 
nëa]  n.  caractère  abstrait,  m.  ;  nature 
abstraite,  f. 

ABSTEACTEE  [ab-atrak'-tur]  n.  aii- 
t&ur  d'un  résumé,  d'une  analyse,  m, 

ABSTEACTION  [ab-strak'-shùn]  n.  1. 
abstraction,  f.  ;  2.  abstraction  ;  distrac- 
tion, f.  ;  3.  mépris  des  choses  mon- 
daines, m. 

ABSTEACTITIOUS    [ab-strak-tïah'-ûa], 

ABSTEACTIVE  [ab-strak'-tïv]  adj.  ex- 
trait. 

ABSTEACTIVE,  adj.  abstractif 

ABSTEACTIVELY  [  ab-strak'-tïv-lï  ] 
adv.  abstractivement. 

ABSTEACTLY  [  ab-strakt'-lï  ]  adv. 
d'une  manière  abstraite;  abstractive- 
ment. 

ABSTEACTNESS      [ab-atrakt'-nës]      n. 

abstraction,  f.  ;  caractère  abstrait,  m. 

ABSTEUSE  [ab-strùs']  adj.  1.  X  II 
caclié  ;  secret  ;  2.  §  abstrus. 

ABSTEUSELY  [  ab-atrûs'-lï  ]  adv. 
d'une  manière  abstruse. 

ABSTEU8ENESS     [  ab-atrùs'-nës  ]     n. 

nature,  qualité  abstruse,  f. 
AJBSUED  [ab-iurd']  adj.  absitrde. 


ABSUEDITY  [ab-sur'-dï-ti]  n.  1.  a&. 
swrdité,  f.  ;  2.  ahsurde,  m. 

ABSURDLY  [ab-surd'-lï]  adv.  ab&u,r> 
dement. 

ABSURDNESS  [ab-surd'-nëa]  n.  Ob'- 
surdité  (vice),  f. 

ABUNDANCE    [a-bim'-dana]    n.  1.  |  J 

abondance,  f.  ;  %  prospérité,  f.  ;  3,  nom- 
bre considérable,  m'.  ;  4.  quantité,  f. 

3.  —  of  peasants,  un  nombre  considérable  de 
paysans. 

ABUNDANT  [  a-bun'-dant  ]  adj.  Il  % 
abondant. 

To  be  —  with,  in,  abonder  de,  en. 

ABUNDANTLY  [a-bûn'-dant-lï]  adv.  1. 
abondamment;  2.  largement;  3.  extrê- 
mement. 

ABUSE  [a-bùz']  V.  a.  1. 1|  abuser  de  ; 
2.  tromper  ;  3.  maltraiter  ;  m.almener  ; 
4.  injurier  ;  outrager  ;  dire  des  injures 
à;  dù'e  des  sottises  à;  5.  déchirer; 

abuse'  [a-bûs']  n.  1.  abus,  m,;  % 
(sing.)  injures;  sottises,  f.  pi. 

Gross  — ,  injures  grossières;  gros 
sièreté,  t 

ABUSER  [a-bii'-zur]  n.  1.  ahuseur,  m. 
2.  diseur  (m.),  diseivse  (f.)  d'injures. 

ABUSIVE  [a-bû'-sïv]  adj.  1.  abusif;  2. 
injurieux;  3.  (pers.)  qui  dit  des  m- 
jures,  des  sottises. 

ABUSIVELY  [a-bù'-sïv-li]  adv.  1.  abu- 
sivement ;  2.  injurieusement. 

ABUSIVENESS  [a-bû'-sïv-nëa]  n.  la/n- 
gage  injurieux,  m. 

ABUT  [a-bûf]  V.  n.  (  — TING  ;  — ted) 
(de  route)  s'embrancher. 

ABUTMENT  [a-bût'-mënt]  n.  1.  but, 
m.  ;  borne,  f.  ;  2.  (const.)  arc-boutant, 
m.  ;  contre-fiche,  f.  ;  3.  (const.)  (de  pont) 
cidée,  f. 

AbtjtMENT-PIER  [  a-biit'-mënt-pêr  ]  n. 
(const.)  (de  pont)  pile-ctdée,  f. 

ABUTTING  [a-bùt'-tïng]  adj.  «««- 
lant. 

ABUTTING,  n.  (de  route)  embranche- 
ment (action),  m. 

ABYSS  [a-bîa']  n.  Il  §  abîme,  m. 

A.  C.  (lettres  initiales  de  Anno  Chkis- 
ti),  l'an  du  Seigneur, 

ACACIA,  [a-kâ'-shï-a]  n.  (bot.)  ocaoia, 
m.  ;  acacie,  f. 

Bastard,  false,  common  — ,  robinier  ; 
faux  acacia  ;  acacia  vulgaire,  m.  ; 
German  — ,  prunier  sauvage,  m.  ;  pru- 
nellier, m.  ;  épine  noire,  t  ;  Indian  — , 
tamarinier,  m. 

ACADEMIC  [a-ka-dëm'-ïk]  n.  acadé- 
micien (de  l'école  de  Platon),  m. 

ACADEMIC,  ACADEMICAL  [a-ka- 
dëm'-ï-kal]  adj.  1.  académique;  2.  uni- 
versitaire; classique;  S.  académique 
(de  Platon  ou  de  son  école). 

2.  Swift's  —  studies,  les  études  universitaires, 
classiques  de  Swift. 

ACADEMICALLY  [  a-ka-dëm'-ï-kal-H] 
adv.  académiquement. 

ACADEMICIAN  [a-ka-dë-mïah'-an]  n. 
académicien,  m. 

ACADEMISM   [a-kad'-ë-mïzm]   n.    Sî/*. 

tème  académique  (de  Platon),  m. 

ACADEMIST  [  a-kad'-ë-mïst  ]  n.  1,  î 
académicieii,  m.  ;  2.  philosophe  acadé- 
Tnique,  m. 

ACADEMY  [a-kad'-ê-mï]  n.  1.  acadé- 
mie, f.  ;  2.  pension,  f.  ;  pensionnat,  m.  ; 
institution;  école,  f. ;  3.  académie  (de 
Platon),  f. 

ACAJOU  [ak'-a-jû]  n,  (bot.)  aca- 
jou,  m. 

ACANTHA  [a-kan'-<An]  n.  (bot.)  acan- 
the, f. 

ACANTHINE  [a-kan'-<«n]  adj.  l./a« 
d'épine;  2.  brodé  en  forme  d'acantJie. 

ACANTHUS  [a-kàn'-<Ma]  n.  1.  (bot) 
acanthe,  t  ;  2.  (arch.)  acanthe,  f. 

ACATALECTIC  [  a-kat-a-lëk'-tïk  ]  n. 
(vers.)  qui  a  le  nombre  de  syllabes  né- 
cessaires. 

.ACCEDE  [ak-aëd']  V.  n.  (to)  1.  accé- 
der {à)  ;  consentir  {à)  ;  2.  monter  sur  l6 
trône  {de). 

ACCELERATE  [ak-aël'-ur-ât]  V.  a.  1. 
Il  §  aacélérer  ;  2.  avancer  ;  hâter  ;  pres- 
ser. 

ACCELERA.TING[ak-8ël'-Hr-à-tïng], 

ACCELERATIVE  [  ak-gël'-ur-à-tÏT  ] 
adj.  accélérateur. 
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ACCELEEATION     [  ak-sêl-ur-â'-Bliûn  J 

n.  1.  accélération,  f. }  2.  (sciences)  accele- 
ration, f. 

ACCELEEATOEY     [ak-eel'-ur-a-tur-ri] 

adj.  accélérant. 

ACCENDIBILITY  [ak-sën-dï-bïl'.ï-tï]  n. 
(chim.,  pbys.)  inflammahilité,  f. 

ACCENDIBLE  [ak-sën'-di-bl]  adj.  J 
(chim.,  phys.)  hiflammahle. 

ACCESSION  [ak-sën'-sliùn]  n.  (chim., 
phys.)  inflammation,  f. 

ACCENT  [ak'-sënt]  n.  1.  accent,  m.  ;  2. 
t  parole,  t  ;  parler,  m. 

ACCENT  [ak-sënt']  v.  a.  1.  accentuer; 
2.  articuler  ;  énoncer. 

ACCENTING-  [ak-sën'-tïng]  n.  manière 
^accentuer,  f. 

ACCENTUATE  [ak-sën'-tshû-ât]  v.  a. 
*  accentuer  (prononcer  suivant  les  règles 
de  Taccent  tonique  ou  marquer  Tac- 
cent). 

ACCENTUATION  [ak-sën-tsliù-â'-slimi] 

XX,  accentuation,  f. 

ACCEPT  [ak-sëpt']  V.  a.  1.  accepter; 
(of)  accepter  ;  2.  agréer  ;  accueillir  ;  3. 
regarder  favor  aMement  ;  favoriser  ;  4. 
entendre;  comprendre  ;  5.  -^  faire  ac- 
ception de  ;  6.  (com.)  accepter. 

4.  How  ia  this  phrase  to  be  — ed  ?  eomment  cette 
phrase  doit-elle  être  entendue? 

ACCEPTABILITY,  V.  Acceptable- 

ACCEPTABLE  [ak-sëp'-ta-bl]  adj.  (to) 
1.  acceptable;  2.  agréable;  3.  *  digne; 
4.  X  aimable. 

ACCEPTABLENESS  [ak-sëp'-ta-bl-nës] 
Q.  1.  +  bon  accueil,  m,  ;  2.  droit  ait,  bon 
accueil  ;  mérite,  va. 

ACCEPTABLY  [  ak-sëp'-ta-bU  J  adv. 
agréablement. 

ACCEPTANCE  [ak-sëp'-tans]  n.  1.  ac- 
ceptation, f.  ;  2.  accueil  ;  bon  accueil, 
m.  ;  approbation,  f.  ;  3.  +  (with,  au- 
près de)  grâce,  f.  ;  4.  (com.)  acceptation, 
t  ;  5.  (dr.)  acceptation,  f. 

Absolute  — ,  (com.)  acceptation  pure 
et  simple;  qualified  — ,  =  condition- 
nelle. Worth  —  ^,  qui  vaut  la  peine 
d'être  accepté  ;  -worthy,  unworthy  of  — , 
digne,  indigne  d'être  accepté.  To  he 
worth  —  i",  valoir  la  peins  d'être  ac- 
cepté; to  beg,  to  entreat,  to  request  a. 
o.'s  —  of  a,  th.,  prier,  prier  instamment 
q.  u.  d'accepter  q.  ch.  ;  to  cancel  an  — , 
(com.)  OAinuler  tone  acceptation. 

ACCEPTATION  [ak-sëp-tâ'-shSn]  n.  1. 
accueil,  m.  ;  faveur,  t  ;  2.  (gz-am.)  accep- 
tion, f. 

ACCEPTED  [ak-sëp'-tëd]  p.  pa.  (corn.) 
accepté. 

ACCEPTEE  [ak-sëp'-tur], 

ACCEPTOE  [ak-sëp'-tôr]  n.  1.  (of,  . . .) 
personne  qui  accepte,  f.  ;  2.  être  qui 
fait  acception  {de),  m.;  3.  (com.)  ac- 
cepteur, m. 

ACCESS  [ak-sës']  n.  (to,  de)  accès; 
abords,  m. 

Difficult,  easy  of  — ,  d'un  accès  diffi- 
cile, facile.  To  have  —  to  a.  o.,  avoir  = 
auprès  de  q.  u.;  to  have  —  to  a.  th., 
avoir  =  à  q.  ch. 

ACCESSAEY,  V.  Accessoet. 

ACCESSIBLE  [ak-sës'-sï-bi]  adj.  (to,  à) 
accessible;  abordable. 

ACCESSION  [ak-sësh'-fin]  n.  1.  (to)  ac- 
cession {à),  f.  ;  2.  acquisition  (de),  f.  ;  3. 
accroissement  (à),  m.;  4.  adjonction, 
t  ;  5.  avènement  (à),  m. 

ACCESSIONAL  [  ak-aest'-un-al  ]  adj. 
additionnel. 

ACCESSLESS   [ak-sës' -les]  adj.  inac- 


ACCESSOEIAL  [ak-sës-sô'-rî-al]  adj.  de 
complicité. 

ACCESSOEILY  [ak'-Bës-sô-rî-lî]  adv. 
accessoirement. 

ACCESSOEINESS  [ak'-sës-sô-rï-nëB]  n. 
état  accessoire,  secondaire,  m. 

ACCESSOEY  [  ak'-sës-sô-rï  _]  adj.  1. 
accessoire  ;  2.  (to,  de)  co7nplice. 

ACCESSOEY,  n.  1.  accessoire,  m.  ;  2. 
•promoteur,  m.  ;  3.  (dr.)  complice,  m.  f. 

ACCIDENT  [ak'-sï-dënt]  n.  1.  hasard, 
Ta.  ;  2.  accident,  m.  ;  3.  X  incident,  m.  ; 
4.  (assurances)  sinistre,  m.  ;  5.  (géog., 
géol.)  accident,  m.  ;  6.  (gram.)  accident, 
m.  ;  7.  (philos.)  accident,  m. 

ACCIDENTAL  [ak-sï-dën'-tal]   adj.  1. 


accidentel;  de  hasard;  2.  (to)  acci- 
dentel; accessoire  {à)  ;  3.  (persp.)  accï- 
dentel;  4.  (philqs.)  accidentel. 

ACCIDENTAL,  n.  (did.)  accident,  m. 

ACCIDENTALLY  [  ak-sï-dën'-tal-lï  ] 
adv.  1.  par  hasard  ;  2.  accidentelle- 
ment ;  8.  accessoirement  ;  4.  (did.)  ac- 
cidentellement. 

ACCIDENTALNESS  [  ak-sï-dën'-tal- 
nës]  n.  X  qualité  de  ce  qui  est  acciden- 
tel, f. 

ACCIDENTS  [ak'-sï-dënts]  n.  (pi.)  t 
rudiments  (de  la  grammaire),  m.  pi. 

ACCITE  [ak-sit']  V.  a.  t  1.  appeler; 
2.  citer;  3.  assembler  ;  convoquer  ;  4. 
rappeler. 

ACCLAIM  [ak-klâm']  V.  a.  X  approu- 
ver par  acclamation. 

ACCLAIM,  n.  *  acclaination,  f. 

ACCLAMATION  [ak-kla-mà'-shûn]  n. 
acclamation,  f. 

ACCLAMATOEY  [  ak-klam'-a-tô-ri  ] 
adj.  d'acclamation  ;  d'applaiidisse- 
m,ent. 

ACCLIMATE  [ak-klî'-mât]  v.  a,  accli- 
m,ater. 

ACCLIMATION  [ak-klï-mâ'-slinn]  n. 
(hyg.)  acclimatement,  m. 

ACCLIYITY  [ak-klïv'-Ui]  n.  montée; 
rampe,  f. 

ACCLIY0U8  [ak-klî'-vûs]  adj.  mon- 
tant ;  en  rampe. 

ACCOLADE  [ak-kô-lâd']  n.  (mus.) 
accolade,  f. 

ACCOMMODABLENESS  [  ak-kom'- 
mô-da-bi-nës]  n.  X  faculté  de  s'accommo- 
der, f. 

ACCOMMODATE  [ak-kom'-mô-dât]  V. 
a.  1.  (to,  à)  accommoder;  ajuster; 
agencer;  disposer;  2.  (with)  pour- 
voir {de)  ;  fournir  (à)  ;  donner  {à)  ;  3. 
loger;  recevoir;  4.  servir;  5.  (with, 
à)  donner  ;  6.  (with,  par)  obliger. 

2.  To  —  a.  o.  with  a.  th.,  pourvoir  q.  «.  de  q. 
ch.  ;  fournir  q.  ch.  à  q.  u. 

To  —  O.'s  self  (to),  s'accommoder  (se 
prêter)  (à). 

ACCOMMODATE,  adj.  (to,  à)  accom- 
modé. 

ACCOMMODATELY  [  ak-kom'-mô- 
dât-lï]  adv.  (to,  à)  d'une  manière 
adaptée;  convenablement. 

ACCOMMODATING  [  ak-kom'-mô-dâ- 
tïng]  adj.  \.  accommodant;  2.  %  flexible. 

ACCOMMODATION  [  ak-kom-mô-dâ'- 
ahiiu]  n.  1.  (to,  à)  adaptation,  f.  ;  2.  ac- 
commodement; ajustement  ;  arrange- 
ment, m.  ;  3.  commodité,  f.  ;  4.  commo- 
dité (de  logement),  f.  ;  convenance  (de 
logement),  f.  ;  5.  logement,  m.  ;  6.  (com.) 
facilités,  f.  pi.  ;  7.  (mar.)  logements  et 
emménagements,  m.  pi. 

Bad  — s,  manque  de  choses  commo- 
des, m.  To  have  good  —s,  (des  hôtels) 
être  bien  (logé,  traité,  servi). 

ACCOMMODATOE  [  ak-kom'-mô-dâ- 
tur]  n.  personne  qui  accommode,  f. 

ACCOMPANIMENT     [  ak-kiim'-pa-m- 

mënt]  n.  1.  accompagnement  {2iQ.ces,s,ov[:Q), 
m.  ;  2.  (mus.)  accompagnement,  m. 
ACCOMPANIST    [  ak-kûm'-pa-mst  ]    n. 

(mus.)    accompagnateur,    m.;  accom- 
pagnatrice, f. 
To  be  the  —  (on),  accompagner  {sur)  ; 

ACCOMPÀNf*  [àk-kûm'-pa-nî]  V.  a.  1. 
§11  accompagner;  2.  §  (with,  de)  ac- 
compagner. 

ACCOMPLICE  [ak-kom'-plïs]  n.  (with, 
dé)  complice,  va.,  f. 

ACCOMPLISH  [ak-kom'-plïsh]  V.  a.  1. 
accomplir  ;  2.  rendre  accompli;  per- 
fectionner ;  former;  3.  accomplir; 
remplir  ;  4.  X  parer  ;  équiper. 

2.  To  —  o.'s  son  in  learning,  perfectionner  son 
fils  dang  la  science.  3.  To  —  a  purpose,  remplir 
un  but. 

ACCOMPLISHED  [ak-kom'-piïaht]  adj. 
1.  accompli;  parfait;  achevé;  2.  ac- 
compli (qui  a  reçu  une  excellente  éduca- 
tion). 

ACCOMPLISHES  [ak-kom'-plïsh-nr]  n. 

personne,  chose  qui  accomplit,  f. 

ACCOMPLISHMENT  [  ak-kom'-plïsh- 
mënt]  n.  1.  accomplissement,  m.  ;  2.  X 
œuvre,  f.  ;  3.  qualité,  f.  ;  mérite,  va.  ;  4. 
connaissance,  t  ;  5.  talent  (d'agrément)  ; 
art  d'agrément,  m. 


ACCOMPT,  V.  Account. 

ACCOED  [nk-kôrd']  n.  1.  accord,  m. 
2.  accord,  consentement,  m.  ;  3.  ac 
cord,  m.  ;  convention,  f.  ;  accommode' 
ment,  m.  ;  4.  (mus.)  accord,  m.  ;  5, 
(peint.)  accord,  va. 

Of  o.'s  own  — ,  1.  (pers.)  de  son  pro» 
pre  mou/oement;  2.  (chos.)  de  soi, 
spontanément;  with  one  — ,  d'un  com- 
mun accord. 

ACCOED,  V.  a.  1.  (to,  a)  accorder;  2. 
accorder;  ajuster;  accommoder. 

ACCOED,  V.  n.  (with,  avec;  in,  de) 

ACCOED  ANGE  [  ak-kôr'-dans  ]  n.  1. 
accord  (union),  m.  ;  2.  conformité,  t. 

In  —  (with),  d'accord  {avec)  ;  coU' 
formément  {à)  ;  en  conformité  {avec), 

ACCOED ANCY,  V.  Accord.^-ce. 

ACCOED ANT  [  ak-kôr'-dant  ]  adj.  1. 
d'accord  ;  2.  §  à  l'unisson. 

ACCOEDING  [ak-kôr'-dïng]  adj.  1.  con- 
forme ;  2.  **  harmonieux. 

ACCOEDING,  prép.  (to,  ,..)!.  sui- 
vant; selon;  2.  conformément  {à);  3. 
suivant  (au  dire  de). 

1,  —  to  the  custom  of  the  islanders,  suivant,  se- 
lon la  coutume  des  insulaires. 

AcCORDINCt  as  [  ak-kôr'-dïng-az  ]  COnj. 
selon  que  ;  suivant  que. 

ACCOEDINGLY  [ak-kôr'-dïng-lï]  adv. 
e?i  conséquence. 

ACCOST  [ak-kôsf]  V.  a.  «f  accoster; 
*  aborder  ;  *  approcher  {de). 

ACCOSTABLE  [  ak-kôs'-ta-bl  ]  adj, 
abordable. 

ACCOUCHEUE  [  ak-ks-shur' ]  n.  ac- 
coucheiM\  va. 

ACCOUNT  [ak-kôûnt']  n.  1.  ||  compte; 
m^émoire,  m.  ;  2.  §  compte,  va.  ;  3.  rap- 
port, va.  ;  relation,  f.  ;  récit,  va.  ;  ex- 
posé, m.  ;  description,  f.  ;  histoire,  f.  ; 
4.  enumeration;  liste,  f .  ;  5,  nouvelle, 
f.  ;  6.  raison,  f.  ;  motif,  m.  ;  sujet,  va.  ; 
1 .  importance,  f.  ;  poids,  va.  ;  8.  consi- 
dération, t  ;  9.  prix  (estime)  ;  cas,  m.  ; 
10.  t  nombre,  m.  ;  11.  t  jugement  (de- 
vant Dieu),  m.;  12.  (com.)  factv/re; 
note,  t;  13.  (did.)  comput,  m.;  14. 
(chron.)  style,  va. 

Eunning  — ,  current  — ,  compte  cou- 
rant ;  —  agreed  upon,  arrêté  de  =,  m. 
Merchants'  —s,  comptabilité,  f.  Accord- 
ing to  his,  her,  etc.  — ,  selon  lui,  elle, 
etc.  ;  according  to  one's  own  — ,  selon 
son  dire  ;  beyond  —,  att,  delà  de  tout 
calcvyl;  by  all  — s,  au  dire  de  tout  le 
monde  ;  for,  on  —  of,  (com.)  pour  =  de  ; 
in  one's  — ,  à  son  avis  ;  on  — ,  (com.)  à 
terme;  on  another  — ,  d'ailleurs  ;  on  — 
of,  1.  à  cause  de;  2.  en  raison  de;  3. 
{cova.) pour  le  comjjte  de;  enjoint — , 
(com.)  de^=  en  participation  ;  on  joint 
and  equal  — ,  on  mutual  — ,  (com.)  de  = 
à  demi;  on,  upon  no  — ,  par  aucun 
motif;  on  a.  o.'s  — ,  pour  son  compte  ; 
on  that  — ,  pour,  par  cette  raison  ;  on, 
iipon  a.  o.'s  —,  par  rapport  à  q.  u.  ;  par 
égard  potir  q.  u.  ;  en  considération  de 
q.  u.  ;  on,  upon  no  — ,  par  aucuii  mo- 
tif; en  aucune  manière.  To  audit  an 
— ,  (admin.)  vérifier,  apicrer  U7i  =z  ;  to 
be  able  to  give  an  —  of  o.'s  self,  pouvoir 
justifier  de  sa  moralité;  to  call  a.  o.  to 
— ,fiiire  rendre  =^  à  q.  u.  ;  to  carry  to 
— ,  (com.)  porter  en  =:  ;  to  cast  — s, 
compter  ;>  to  give  an  —  (of),  rendre  =, 
raison  (de)  ;  to  give  an  —  of  o.'s  self,  dé- 
cliner ses  qualités;  to  have  an  —  open 
with  a.  o.,  (com.)  être  en  =  avec  q.  lo.  ; 
to  have  no  —  of  anyone,  n'avoir  pas  de 
nouvelles  de  quelqiCun  ;  to  keep  an  — 
(of),  tenir  un  =  {de);  to  keep  — », 
(com.)  tenir  des  livres  ;  to  make  —  (of), 
faire  cas  {de)  ;  to  make  no  —  (of),  ne 
faire  aucun  cas  {de)  ;  to  render  an  — , 
rendre  ■=■  ;  to  settle  an  — ,  régler  un  =  ; 
to  take  —  (of),  1.  prendre  note  {de)  ;  2. 
§  tenir  compte  {de)  ;  to  take  into  — ,  1. 
mettre  en  ligne  cZé  =  ;  2.  §  tenir  compte 
de  ;  faire  la  part  de  ;  to  turn  to  — , 
mettre  à  profit.  ^//^^  Short  — s  make 
long  friends,  les  bons  =zs  font  les  bons 
amis. 

ACCOITNT-BOOK     [  ak  -  kôûnt'  -  bûk  ]     BU 

(com.)  livre  de  comptes,  va. 

Account-sales  [  ak-kôûnt'-aâl«  ]  n 
(com.)  compte  de  vente,  m. 
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ACCOUNT  [ak-kôûnt']  V.  a,  1.  comp- 
ter; 2.  considérer  comme;  estimer; 
réputer  ;  regarder  combine. 

To  —  it,  regarder  comme  ;  estimer  ; 
to  —  oft,  estimer. 

ACCOUNT,  V.  n.  (to,  à  ;  for,  de)  1. 
1  §  rendre  compte;  2.  §  expliquer; 
rendre  raiso7i  {de)  ;  3.  §  être  responsa- 
ble ;  4.  se  rendre  compte  ;  s'expliquer. 

1.  To  —  to  a.  o.  for  a.  th.,  rendre  compte  à  q.  u.  de 
g:.  cL  2.  To—  to  a.  o.  for  a.  th.,  expliquer  q.  c/i. 
a  q.  u.  ;  rendre  rais  n  à  q.  u.  de  q.  ch. 

ACCOUNTABILITY  [ak-kôûn-ta-bïl'- 
ï-ti]  n.  obligation  de  rendre  compte,  f.  ; 
responsabilité,  f. 

ACCOUNTABLE  [ak-kôûn'-ta-bl]  adj. 
(to,  à;  FOE,   de)  1.  ||  comptable;  2.  § 


To  be  —  (to),  devoir  compte  {à). 

ACCOUNTABLENESS  [  ak-kôûu'-ta- 
bl-nës]  n.  responsabilité  (obligation  de 
rendre  compte),  f. 

ACCOUNTANT  [ak-kôûn'-tant]  n.  1. 
comptable,  m.  ;  agent  comptable,  m.  ;  2. 
§  calculateur,  m.  ;  3.  (corn.)  teneur  de 
livres,  m. 

—  general,  cliefde  comptabilité,  m. 

ACCOUPLE,  ■  V.  Couple. 

ACCOUTEE  [ak-ki3'-tur]  v;  a.  1.  4.  (b. 
p.)  armer  ;  équiper  ;  2.  (m.  p.)  accou- 
trer. 

To  be  fully  — d,  être  armé  de  toutes 
pièces. 

ACCOUTEEMENT  [  ak-kô'-tur-mënt  ] 
n.  1.  \.  (b.  p.)  équipement,  m.  ;  2.  $  (m. 
p.)  accoutrement,  m.  ;  3.  — s,  pi.  (mil.) 
équipement,  ru. 

ACCEEDIT  [ak-krëd'-ït]  V.  a.  1.  croire; 
2.  accréditer  ;  3.  (dipl.)  accréditer. 

ACCEEDITATION.   V.  Credence. 

ACCEEDITED  [  ak-krëd'-ït-ëd  ]  adj. 
(dipl.)  accrédité. 

ACCEETION  [ak-krê'-shûn]  n.  1. 
(phys.)  accroissement,  m.  ;  2.  (dr.)  ac- 
croissement, m. 

ACCEETIVE  [ak-krê'-tïv]  adj.  (did.) 
croissant. 

ACCEIMINATI0N[ak-krïm-ï-nà'-8hun] 
n.  incrimination,  f. 

ACCEUE  [ak-krô']  V.  n.  (to,  à  ;  from, 
de)  1.  X  s'accroître  ;  2.  provenir;  ré- 
sulter; revenir. 

ACCUBATION  [  ak-kû-bâ'-.liûn  ]  n. 
(ant.)  posture  à  demi  couchée,  f. 

ACCUMBENCY  [  ak-kûm'-bën-sï  ]  n. 
état  de  celui  qui  est  a  demi  couché,  m. 

ACCUMBENT  [  ak  -  kùm'- bënt  ]  adj. 
couché  à  demi  (à  table). 

ACCUMULATE  [ak-kù'-mû-lât]  v.  a. 
1.  Il  §  accumuler  ;  2.  §  entasser  ;  amon- 
celer; amasser. 

ACCUMULATE,  v.  n.  1.  §  s  accumu- 
ler ;  2.  §  s'entasser  ;  s'amonceler  ; 
s'amasser. 

ACCUMULATE,  adj.  accumidé. 

ACCUMULATION  [ak-ka-mù-là'-shiin] 
n.  1.  Il  §  accumulation,  f.  ;  2.  §  entasse- 
ment ;  amoncellement,  m.  ;  3.  (dr.)  cu- 
mul,  m. 

ACCUMULATIVE  [  ak-kù'-mû-lâ-tïv  ] 
adj.  1.  qid  accumule  ;  2.  %  accumulé. 

ACCUMULATIVELY  [ak-kû'-mû-lâ- 
tïv-lï]  adv.  d'tone  manière  accimiulée. 

ACCUMULATOE  [ak-kd'-mù-lâ-tur]  n. 
accmnidateior,  m.  ;  accimnulatrice,  t. 

ACCUEACY  [ak'-kû-rà-ai]  n.  1.  exac- 
titude; justesse;  correction;  fidélité, 
f.  ;  2.  soin  (exact),  m.  ;  attention  (ex- 
acte), f. 

ACCUEATE  [ak'-ka-rât]  adj.  1.  |I  § 
exact  ;  juste  ;  correct  ;  -fidèle  ;  2.  direct. 

ACCÙEATELY  [ak'-kû-ràt-lï]  adv.  1. 
I  §  exactement  ;  avec  exactitude  ;  avec 
correction  ;  avec  fidélité  ;  2.  avec  soin. 

ACCUEATENÉSS  [ak'-kû-ràt-nës]  n. 
\  §  exactitude;  justesse;  correction; 
fidélité,  f. 

ACCUESE  [ak-kurs']  V.  a.  t  maudir>e. 

ACCUESED  [ak-kur'-sëd], 

ACCUEST  [ak-kurst'l  p.  pa.  adi.  1 1|  § 
maudit.  ^ 

ACCUSABLE  [ak-ka'-za-bll  adi.  accu- 
sable. 

ACCUSAL  [ak-kù'-zall  n.  **  accusa- 
tion, f.  -^ 

ACCUSATION  [ak-kû-zâ'-shûii]  n.  ac- 
tusation,  t 
To  make  an  —,  faire  une  =. 


ACCUSATIVE     [  ak-kù'-za-tïv  ]     adj. 
(gram.)  de,  à  l'accusatif. 
—  case,  accusatif,  m.    In  the  —  case, 

à  r=. 

ACCUSATIVE,  n.  (gram.)  accusa- 
tif, m. 

In  the  — ,  à  l'^. 

ACCUSATIVELY  [ak  -  kû'- za  -  tïv  -  lï] 
adv.  (gram.)  comone  accusatif. 

ACCUSATOEY  [  ak-kû'-za-tô-rï  ]  adj. 
(dr.)  accusatoire. 

ACCUSE  [ak-kiiz']  V.  a.  i  §  accuser. 

To  —  wrongfully,  =  à  tort. 

ACCUSEE  [ak-kù'-zur]  n.  accusateur, 
m.  ;  accusatrice,  f. 

ACCUSTOM  [ak-kûs'-tùm]  V.  a.  (to,  à) 
accoutumer  ;  faire, 

To   —   o.'s   self,    s'accoutumer  ;    se 


ACCUSTOMABLY  [ak-kûs'-tiim-a-biï] 
adv.  X  suivant  la  coutume  ;  habituelle- 
ment. 

ACCUSTOMAEY.    t  V.  Cttstomary. 

ACCUSTOMED  [ak-kiîs'-tùmd]  adj.  1. 
(pers.)  accoutumé  ;  2.  (chos.)  ordinaire. 

ACE  [as]  n.  1.  (cartes)  as,  m.;  2.  § 
point,  va.  ;  iota,  m. 

To  be,  to  come  within  an  —  of,  être  à 
deux  pas  de. 

ACEPHALA  [a-sëf-a-la], 

ACEPHALOUS  [  a-sëf-a-lùs  ]  adj. 
(zool.)  acéphale. 

ACEEB  [a-sërb']  adj.  ||  acerbe. 

ACEEBATE  [a-sër'-bât]  v.  a.  ||  rendre 

ACEEBITY  [a-sër'-bï-tï]  n.  1.  ||  acer- 
bité,  f.  ;  2.  §  aigreur,  f.  ;  8.  §  rigueur 
excessive,  f.  ;  4.  §  intensité,  f. 

ACEEOSE  [as-ê-rôs'], 

ACEEOUS  [as'-ê-riia]  adj.  (did.)  acéré; 
acéreux  ;  en  aiguille. 

ACESCENCY  [  a-sës'-sën-si  ]  n.  aces- 
cence,  f. 

ACESCENT  [a-sëa'-sënt]  adj.  acescent. 

ACETABULUM  [  a-sê-tab'-ù-liim  ]  n. 
(anat.)  cavité  cotyldide,  f. 

ACETATE  [as'-ê-tât]  n.  (chim.)  acé- 
tate, m. 

ACETIC  [a-Bët'-ïk]  adj.  (chim.)  acé- 
tique. 

ACETITE  [as'-ê-tît]  n.  (chim.)  acé- 
tite,  m. 

ACETOUS  [a-sê'-tus]  adj,  (chim.)  acé- 
teux. 

ACHE  [âk]  V.  n.  1.  Il  faire  mal  ;  2.  || 
§  Cfok,  de)  souffrir. 

1.  My  he.ad,  teeth,  etc.  — ,/ai  mal  à  la  tète,  aux 
dents,  etc.  2.  My  heart  —s  for  the  distresses  of 
war,  mon  cœur  sonffre  des  maux  de  la  guerre. 

ACHE,,n.  mal,  m.  ;  douleur,  J 
france,  f. 

To  have  the  head — ,  the  tooth — ,  etc., 
a/ooir  inal  à  la  tète,  aux  dents,  eta. 

ACHIEVABLE  [a-tshe'-va-bi]  adj.  exé- 
cutable. 

ACHIEVE  [a-tshév']  V.  a.  1.  accom- 
plir ;  exécuter  ;  2.  accomplir  (des  ex- 
ploits, des  faits  d'armes)  ;  3.  remporter. 

3.  To  —  a  victory,  remporter  une  victoire. 

ACHIEVEMENT  [a-tshêv'-mënt]  n.  1. 
exploit  ;  fait  d'armes,  m.  ;  2.  §  œuvre  ; 
production,  f.  ;  3.  armoiries,  f.  pi. 

ACHIEVEE  [a-tshe'-vur]  n.  auteur 
(d'un  exploit,  d'un  fait  d'armes),  m. 

ACHING  [â'-kïng]  n.  douleur,  f.  ; 
soufrance,  f. 

ÀCHOE  [â'-k6r]  n.  (méd.)  croûte  de 
lait  ;  croûte  laiteuse,  f.  ;  teigne,  f. 

ACHEOMATIC  [  a-krô-mat'-ïk  ]  adj. 
(opt.)  achromatique. 

ACID  [as'-ïd]  adj.  acide. 

ACID,  n.  1.  acide,  m.  ;  2.  (chim.) 
acide,  m. 

ACIDITY  [a-sïd'-ï-tî], 

ACIDNESS  [as'-ïd-nës]  n.  acidité,  f. 

ACIDULATE  [a-sïd'-ù-lât]  v.  a.    aci- 


uf- 


ACIDULOUS  [a-9ïd'-û-luB]  adj.  aci- 
dulé. 

ACINOSE  [as-ï-nôs'], 

ACINOUS  [as'-î-nua]  ad],  acineux. 

ACKNOWLEDGE  [  ak-noi'-ëj  ]  v.  a. 
1.  reconnaître  ;  2.  annoncer  ;  3.  ré- 
pondre à  ;  faire  honneur  à. 

3.  To  —  a.  o.'s  courtesy,  répondre  à  la  courtoisie 
de  q.  u. 

ACKNOWLEDGMENT  [ak-nol'-gj- 
mënt]  n.  1.  reconnaissance,  f.  ;  aveu,  m.  ; 


2.  excuse  (reconnaissance  d'un  tort),  f. 

3.  reconnaissance,  f.  ;  accusé  de  récep 
tion,  m.  ;  4.  attestation,  f.  ;  certificat 
m.  ;  5.  — s,  (pi.)  remerciments,  m.  pi.  ;  6 
gratification,  f.  ;  7.  tribut,  va.  ;  rede» 
vance,  f.  ;  8.  (dr.)  aveu,  m. 

ACME  [ak'-mê]  n.  1.  (méd.)  acmé; 
état,  m.  ;  2.  §  apogée  ;  point  cîdmi 
nant  ;  comble  ;  faite,  m. 

2.  The  —  of  his  popularity,  ^'apogée  de  sapopu 

ACOLOTHIST  [a-kol'-ô-!iUst], 

ACOLYTE  [ak'-ô-lît], 

ACOLYTHE  [ak'-ô-iiïA]  n.  acolyte,  m. 

ACONITE  [ak'-ô-nït]  n.  (bot.)  aco- 
nit, m. 

ACOEN  [â'-kôrn]  n.  1.  (bot.)  gland  (de 
chêne),  m.  ;  2.  (conch.)  gland  de  mer  ; 
balame,  m.  ;  3.  (mar.)  pomme  de  gi- 
rouette, de  flamme,  t 

Oily  — ,  noix  de  ben  (fruit),  f. 

ACORN-FISH  [â'-kôrn-fïsh],  ACOKN-SHELL 

[â'-kôm-shëi]  (conch.)  gland  de  mer; 
balane,  m. 

ACOEN  [â'-kôrn]  v.  n.  t  manger  du 
gland. 

To  go,  to  send  — ing,  aller,  envoyer  à 
la  glandée. 

ACOENED  [à'-kôrnd]  adj.  1.  chargé  de 
glands  ;  2.  nourri  de  glands. 

ACOTYLEDONOUS  [à-ko-tï-lëd'-ô-nùa] 
adj.  (bot.)  acotylédoné. 

ACOUSTIC  [a-kôûs'-tïk]  adj.  acous- 
tique. 

—  nerve,  nerfz=z,  auditif. 

ACOUSTICS  [a-kôûs'-tïks]  n.  pi.  acous- 
tique, t  sing. 

ACQUAINT  [ak-kwânt']  (a.  o.  with  a, 
th.)  V.  a.  1.  familiariser  (avec)  ;  2.  faire 
part  (à  q.  u.  de  q.  ch.)  ;  faire  savoir  (q. 
ch.  à  q.  u.)  ;  faire  connaître  (q.  ch.  à  q. 
u.)  ;  appreridre  (q.  ch.  à  q.  u.)  ;  annon- 
cer (q.  ch.  à  q.  u.). 

To  —  o.'s  self  with,  1.  (pers.)  faire  la 
connaissance  de  (q.  u.)  ;  2.  apprendre 
à  connaître  (q.  ch.);  s'instruire  de;  se 
mettre  au  courant,  au  fait  de;  to  be 
— ed  with  a.  o.,  a.  th.,  connaître  q.  u.,  q, 
ch.  ;  to  be  intimately  — ed  with  a.  o., 
être  lié  avec  q.  u.  ;  to  become,  to  get,  to 
grow  — ed  with  a.  o.,  faire  la  connais- 
sance de  q.  u.  ;  to  make  a.  o.  — ed  with 
a.  o.,  faire  faire  à  q.  u.  la  connais- 
sance de  q.  u.  ;  to  make  a.  o.  — ed  with 
a.  th.,  faire  connaître  q.  ch.  à  q.  %b.  ;  to 
make  o.'s  self  — ed  with  a.  th.,  appren- 
dre q.  ch. 

ACQUAINTANCE  [  ak-kwân'-tans  ] 
(with,  de)  n.  connaissance,  f. 

Better  — ,  =  plus  intime.  To  have 
no  —  with  a.  o.,  ne  pas  connaître  q.  u.  ; 
to  hold  —  with  X,  faire  société  avec  ;  to 
make  an  — ,  faire  une  =. 

ACQUAINTED  [  ak-kwân'-tëd  ]  adj. 
(with)  1.  connu;  bien  connu;  2,  in- 
struit {dé)  ;  3.  familier  {avec). 

ACQUEST  [ak-kwëst'],  ACQUIST  [ak- 
kwïst']  n.  1.  acquisition,  t  ;  2.  conquête,  £ 

ACQUIESCE  [ak-kwî-cs']  V.  n.  (in) 
1.  acquiescer  (à)  ;  adhérer  (à)  ;  2. 
s'harmonier  {avec);  s'harmoniser;  3. 
se  résigner  {à). 

ACQUIESCENCE  [ak-kwï-ës'-ëns], 

ACQUIESCENCY  [ ak-kwï-ës'-ën-sï  ] 
n.  acquiescement,  va. 

ACQUIESCENT  [ak-kwï-ës'-?nt]  adj. 
disposé,  porté  à  acqiùescer  ;  facile. 

ACQUIEABILITY  [ak-kwf-ra-bil'-ï-tï] 
n.  facidté  d'acqtiérir,  f. 

ÀCQUIEABLE  [  ak-kwi'-ra-bl  ]  adj. 
qu'on  peut  acquérir. 

ACQUIEE  [ak-kwîr']  V.  n.  1.  ||  §  ac- 
quérir ;  2.  obtenir  ;  recevoir  ;  se  faire  ; 
3.  apprendre. 

ACQUIREMENT     [  ak-kwir'-mënt]    n. 

1.  acquisition  (action),  f.  ;  2.  connais- 
sance (acquise),  f  ;  acquis,  va.  ;  instruc- 
tion, t  ;  talent,  va.  ;  lumières,  f.  pi. 

ACQUIEEE  [ak-kwî'-Tur]  n.  personne 
qui  acquiert,  f. 

To  be  an  —  of,  acquérir. 

ACQUISITION  [ak-kwï-zïsh'-un]  n.  1.  1 
acquisition,  f.  ;  2.  §  action  d'acquérir, 
d'obtenir,  f.  ;  3.  travail,  va.  ;  4.  autorité 
acquise,  t  ;  pouvoir  acquis,  va. 

2.  For  the  —  of  knowledge,  pour  acquérir  dt  J* 
science. 

ACQUIST,  t  V.  AoQTJiST. 


ACT 


ADA 


ADD 


à  fate  ;  â  far  ;  5  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  *  pine  ;  ^  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


ACQUIT  [ak-kwïf]  V.  a.  (— tisg; 
—ted)  1.  II  §  acquitter;  2.  décharger; 
dégager  ;  absoudre  ;  3.  (dr.)  acquitter. 

To  —  o.'s  self  (of),  1.  s'acquitter  {de)  ; 
2.  §  se  justifier  (de). 

ACQUITMENT  [ak-kwït'-mënt]  t, 

ACQUITTAL  [uk-kwït'-tal]  n.  (dr.)  ac- 
quittement, m. 

ACQUITTANCE  [ak-kwït'-tans]  n.  1. 
action  d'acquitter,  f.  ;  1.  %  acquitte- 
ment, m.  ;  8.  libération  (d'une  dette),  f.  ; 

4.  %  quittance,  f.  ;  5.  (œm.)  acquit,  m. 
To  give  an  — ,  (com.)  donner  acquit. 
ACÏIE  [â'-kur]  n.  1.  acre  (ares  40,4671), 

£  :  2.  arpent,  m. 

Acre-fight,  combat  en  champ  clos,  m. 

Acre-shot,  acre-tax,  impôt  foncier 
par  acre.  m. 

ACEED  [â'-kurd]  adj.  propriétaire 
foncier. 

ACEID  [ak'-rîd]  adj.  acre. 

ACEIDNESS  fak'-rïd-nës]  n.  âcreté,  f. 

ACEIMONIOUS^  [ak-ri-mô'-m-Ùs]  adj. 
B  §  acrimonieux  ;  acre. 

ACEIMONIOUSLY     [ak-rî-mô'-nï-ûa-lï] 

adv.  avec  acrimonie,  aigreur. 

ACEIMONIOUSNESS  [  ak-rf-mô'-nï- 
us-nës], 

ACEIMONY      [nk'-rî-mô-nï]     n.     1.     Il 

acrimonie  ;  âcreté,  f.  ;  2.  §  acrimonie  ; 
aigreur;  âcreté,  f. ;  3.  (méd.)  acrimo- 
nie, f. 
ACEITUDE  [ak'-ri-tûd], 
ACEITT  [ak'-ri-tï]  n.  âcreté,  f. 
ACEOSS   [a-krôs']  prép.  1.  à  travers  ; 
au  travers  de;  en  travers  de  ;  2.  par; 

5.  sur. 

To  come  —  a.  o.,  donner  de  la  tête 
contre  q.  lo.  ;  to  come  —  a.  th.,  tornber 
eur  q.  ch.  ;  to  come  —  o.'s  mind, 
thoughts,  venir  dans  Vidée. 

ACROSS,  adv.  croisé. 

One's  arms  —,  les  bras  croisés. 

ACEOSTIC  [  a-krôs'-tîk  ]  n.  acros- 
tiche, m. 

ACROSTIC,  adj.  acrostiche. 

ACROSTICAliLY  [  a-krôs'-tï-kal-lï  ] 
adv.  en  forme  d'acrostiche. 

ACT  [akt]  V.  n.  1.  Il  %  agir  ;  2.  §  opé- 
rer ;  influer  ;  3.  §  agir  ;  se  conduire  ; 
se  convporter. 

To  —  up  to,  agir  conformément  à; 
répondre  à;  to  —  upon,  agir  d'après. 

ACT,  V.  a.  1.  Il  jouer  ;  représenter  ;  2. 
§  feindre  ;  contrefaire  ;  3.  *  remplir 
(des  fonctions)  ;  exercer. 

ACT,  n.  1.  acfe,  m.  ;  2.  fait,  m.  ;  3. 
action,  f.  ;  4.  acte  (de  pièce  de  théâtre), 
m.;  5.  acte;  titre,  m.  ;  6.  (physiol.)  acte, 
m.  ;  action,  f.  ;  7.  (écoles)  acte  (thèse),  m. 

In  —  (to),  1.  **  dans  Vacte  (de)  ;  2.  § 
en  réalité;  in  the  — ,  sxur  le  fait;  in  the 
very  — ,  1.  sur  le  fait  même;  2.  en  fla- 
grant délit. 

ACTING  [ak'-tïng]  adj.  1.  qui  agit; 
2.  actif;  3.  (tech.)  à  effet .... 

Double  —,  (tech.)  à  double  effet  ;  sin- 
gle — ,  à  simple  effet. 

ACTING,  n.  1."  action,  f.  ;  2.  jeu  (scé- 
nique),  m. 

ACTION  [ak'-shûn]  n.  1.  action,  f.  ;  2. 
fait;  événement,  m.;  3.  action;  af- 
faire ;  bataille,  t  ;  4.  marche  ;  alhire, 
t  ;  5.  action  (dramatique),  f.  ;  6.  (dr.) 
action,  f.  ;  7.  (mar.)  action,  t.  ;  combat, 
m.  ;  8.  (peint,  sculp.)  mouvement,  m.  ; 
9.  (rhét.)  action,  t 

Naval  — ,  combat  naval,  m.  In  — , 
&n  action.  To  be  in  —  (mar.)  être  en- 
gagé ;  to  be  induced  to  — ,  1.  être  porté  à 
agir  ;  2.  s'agiter  ;  to  bring,  to  enter  an 
—  against  a.  o.,  actionner  q.  u.  ;  to  car- 
ly  into  — ,inettre  en  action;  to  clear  for 
—,  (mar.)  faire  branle-bas  de  combat  ; 
to  come  to  —,  (mar.)  engager  un  corn- 
hat  ;  to  do,  to  perform  an  — ,  faire  une 
action  ;  to  rouse  to  — ,  soulever. 

Action-taking  [ak'-shûn-tâ'-kïng]  adj.  % 
il  intenter  U7ie  action. 

ACTIONABLE  [ak'-shun-a-bl]  adj.  (dr.) 
1.  (pers.)  que  Von  peut  actionner;  2. 
(chos.)  que  Von  peut  poursuivre  par 
action. 

ACTIONABLY    [ak'-sLun-a-bli]     adv. 
d'une  manière  sujette  à  procès. 
ACTIVATE  [Hk'-tï-vât]  V.  a.  t  acti- 
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ACTIVE  [ak'-tïv]  adj.  1.  ||  actif;  2.  | 
d'activité;  3.  §  réel;  4.  %  pratique;  5.  § 
vif;  leste  ;  agile  ;  6.  (gram.)  actif. 

ACTIVELY  [ak'-tïv-U]  adv.  1.  ||  §  ac- 
tivement ;  2.  §  vivement  ;  lestement  ; 
agilement  ;  3.  (gram.)  activement, 

ACTIVENESS  [ak'-tïv-nës]  X, 

ACTIVITY  [ak-tïv'-l-tï]  n.  1.  Il  §  acti- 
vité, f.  ;  2.  §  vivacité  ;  agilité,  t 

ACTOE  [ak'-tur]  n.  1.  i  acteur,  m.  ;  2. 
§  acteur  ;  comédien,  m. 

ACTRESS  [ak'-trës]  n.  actrice  ;  comé- 
dienne, f 

ACTUAL  [ak'-tshù-al]  adj.  1.  §  effecUf; 
véritable:  2.  §  actif;  3.  (did.)  actuel 
(effectif). 

ACTUALITY  [ak-tshû-al'-ï-tï], 

ACTUALNES8  [ak'-taliû-al-nës]  n,  ré- 
alité, f. 

ACTUALLY  [  ak'-tsliû-al-lï  ]  adv.  1. 
réellement  ;  véritablement  ;  vraiment  ; 
absolument  ;  positivement;  2.  énergi- 
quement. 

ACTUARY  [ak'-tshû-â-ri]  n.  1.  actu- 
aire, m.  ;  2.  secrétaire,  m. 

ACTUATE  [ak'-tskû-ât]  V.  a.  1.  %  Il 
mettre  en  mouveinent;  2.  §  mouvoir; 
inciter  ;  inspirer  ;  aniiner  ;  conduire  ; 
guider  ;  pousser. 

ACUATE  [ak'-ù-ât]  V.  a.  %  rendre 
vif 

ACULEATE  [a-ka'-lé-àt]  adj.  1.  (did.) 
aiguillonné  ;  pourvu  d'aiguillons. 

ACUMEN  [a-kûi-mën]  n.  perspica- 
cité; subtilité  d'esprit;  finesse,  f. 

ACUMINATE  [a-kû'-mï-nât]  V.  a.  %  1. 
Il  s'élever  en  cône  ;  2.  §  se  terminer. 

ACUMINATE,  adj.  1.  aigu  ;  2.  sub- 
til; 3.  (bot.)  acumine. 

ACUMINATED  [  a-kù'-mï-nâ-tëd  ]  p. 
pa.  adj.  1.  terminé  en  pointe;  2.  (bot) 
acuminé. 

ACUMINATION  [a-kù-nÏÏ-nâ'-shùn]  n. 
1.  pointe  aiguë,  f.  ;  2.  J  §  subtilité  d'es- 
prit ;  finesse,  t 

ACUPUNCTURE  [a-kû-pûngk'-fehûr] 
u.  (chir.)  acuponcture,  t. 

ACUS  [a'-kùs]  n.  (ich.)  aiguille,  f. 

ACUTE  [a-kût']  adj.  1.  ||  §  aigu;  2.  \\ 
saillant  ;  3.  |  fi7i  ;  4.  §  poignant  ;  5.  § 
fin  ;  subtil  ;  pénétrant  ;  6.  (gram.) 
aigu  ;  7.  (méd.)  aigu. 

ACUTE-ANGLED      [a-kùt'-an-gld]     adj.     1. 

(bot.)  acutangulé  ;  2.  (math.)  acuîar^le, 

ACUTELY  [a-kùt'-lï]  adv.  1.  %  Il  d'une 
manière  aiguë,  f.  ;  2.  §  finement  ;  sub- 
tilement. 

_  ACUTENESS  [  a-kût'-nës  _]  n.  1.  \  % 
état  aigu,  m.  ;  2.  ||  force  ;  violence;  in- 
tensité, î.  ;  3.  Il  rudesse  (de  son),  f  ;  4.  § 
finesse  ;  subtilité  ;  perspicacité,  f.  ;  5. 
force,  f.  ;  6.  (mus.)  acuité,  f. 

A.  D.  (lettres  initiales  de  anno  do- 
mini)  Van  du  Seigneu^r. 

AD  (préfixe  latin  conservée  en  anglais 
dans  les  mots  qui  dérivent  du  latin)  : 
ADMIT  (ad-mittere),  ad/ineUre;  adorn 
{ad-ornare),  orner  à. 

—  (S'ajoute  quelquefois,  mais  rarement, 
à  des  mots  anglais,  lorsque  ces  mots  dans 
une  autre  langue  ont  pris  cette  même 
préposition  préiixe)  :  adjoin  (ad-join, 
il-,  adjoindre),  adjoindre  ;  adjuge  (ad- 
juge, fr.  ad-juger),  adjuger  ;  admix 
(ad-mix,  lat.  ad-miscere),  mêler;  mé- 
langer à. 

[Dans  la  composition  des  mots  le  d  de 
ad  se  change  par  euphonie  en  la  lettre 
initiale  du  mot  auquel  il  se  réunit  :  an- 
nounce (lat.  an-nuntiare,  pour  ad- 
nuntiaré),  annoncer;  attribute  (lat. 
at-tribuere,  au  lieu  de  ad-tribuere),  at- 
tribuer.] 

ADACTED  [a-dak'-tëd]  p.  pa.  adj. 
(mil.)  enfoncé. 

ADAGE  [ad'-âj]  n.  adage,  m. 

ADAGIAL  [a-dâ'-jï-al]  adj.  passé  en 
adage. 

ADAGIO  [a-dâ'-jï-ô]  (mus.)  adagio,  m. 

ADAMANT  [ad'-a-mant]  n.  1.  ||  §  dia- 
mant, m.  ;  2.  t  §  aimant,  m. 

ADAMANTEAN  [ad-.i-man-tê'-an]  adj. 
X  dur  comme  le  diamant. 

ADAMANTINE  [ad-a-m-in'-thi]  adj.  1. 
Il  §  de  diamant;  2.  (min.)  adamantin. 

ADAPT  [a-dapt']  V.  a.  (to,  à)  1.  % 
adapjtet ;  2.  rendre  (q.  ch.)  propre; 
appjroprier. 


ADAPTABILITY  [a.dap-ls-bïï".ï-tï]  n 
faculté  d'être  adapte,  f. 

ADAPTABLE  [a-dap'-ta-bl]  adj.  (to,  dC^ 
que  Von  peut  adapter. 

To  be  — ,  pou/voir  s'adapter. 

ADAPTATION  [ad-ap-tâ'-shun]  n.  II  ) 
adaptation,  f. 

ADAPTED  [n-dap'-tsd]  p.  pa.  adj.  (ro, 
à)  propre. 

Better  —,  phis  =  ;  best  —,  le  plus  =, 

ADAPTEE,  f:  Adopter. 

AD  AYS  [a-dâz']  adv.  t  aujourd'hui. 

Nowadays  1,  de  nos  jours  ;  avjovr- 
d'hui. 

ADD  [ad]  V.  a.  (To,  à)  1.  ajoîtter  ; 
joindre;  2.  adjoindre  (q.  u.)  ;  8.  t  don- 
ner par  surcroît. 

— ed  to,  joint  à  ;  outre  ;  — ed  to 
which,  en  outre.  To  —  up,  addition- 
ner ;  faire  V  addition  de  ;  sommer. 

ADDEE  [ad'-dur]  n.  1.  vipère;  cou- 
leuvre,  f.  ;  2.  serpent,  m. 

Young  — ,  vipereau;  couleu/oreau, 
m.    Water  — ,  couleu/ore  à  collier. 

Adder-like  [ad'-dur-lik]  adj.  en  ser- 
pent. 

Adder's  tongue  [ad'-durz-tùng]  n.  (bot.) 
1.  langue  de  serpent  ;  ophioglosse  vul- 
gaire, f.  ;  -2.  sagittaire,  f. 

Adder-stung  [ad'-dur-stùng]  adj.  piqué 
par  une  couleuvre. 

Adder's-WORT  [ad'-durz-wurt]  n.  (bot.) 
vipérine,  t 

ADDIBILITY  [ad-dï-bïl'-Uî]  n.  pos- 
sibilité d'être  ajouté,  f. 

ADDIBLE  [ad'-dï-bl]  adj.  que  Von  peut 
ajouter. 

ADDICT  [ad-dïkt']  (to)  V.  a.  1.  s'adon- 
ner (à);  se  livrer  (à);  se  consacrer 
(à)  ;  2. 4.  (m.  p.)  s'adonner  (à)  ;  3.  vouer 
(à)  ;  livrer  (à)  ;  4.  disposer  {pour). 

To  be  — ed  to,  s'adùnner  :  se  livrer  à, 

ADDICTEDNESS  [ad-dïk'-tëd-nÊs]  n. 
(to,  pour)  disposition,  f.  ;  goût,  va. 

ADDICTION  [ad-dïk'-shùn]  n.  1.  (to) 
application  {à),  f.  ;  2.  attachement  {à\ 
m.  ;  3.  disposition  {pour),  f.  ;  goûi 
{pour),  m. 

ADDITION  [ad-dïsh'-ûn]  n.  1.  addi- 
tion, f.  ;  2.  accroissement,  m.  ;  3.  acqui- 
sition, t  ;  4.  surcroît,  m.  ;  5.  t  titré 
(d'honneur),  m.  ;  6.  (math.)  addition,  f. 

Compound  —,  (arith.)  addition  com- 
posée, f  ;  simple  —,  addition  simple,  £ 
Bj  the  —  of,  en  ajoutant;  in  —  to, 
outre  ;  plus  ;  in  —  to  which,  en  outre  ; 
d'ailleurs. 

ADDITIONAL  [  ad-dïsb'-ûn-al  ]  adj. 
1.  nouveau  ;  autre  ;  de  plus  ;  2.  addv- 


du- 


-al-lï  ] 
qvA 


1 .  An  —  proof,  une  nouvelle  preuve.     2. 
ties,  des  droits  ou  impôts  additionnels. 

ADDITIONALLY     [  ad-dïsli' 
adv.  par  addition. 

ADDITORY    [  ad'-dï-tô-rï  ]    adj. 
ajoute. 

ADDLE  [ad'-dl]  adj.  1.  ||  couvi  ;  2.  § 
trouble. 

AddLE-HEADED     [ad'-dl-hëd-ëd]     adj.    à 

cerveau  trouble. 

Addle-pated  [ad'-dl-pâ-tëd]  adj.  à  ca- 
boche trouble. 

ADDLE  [ad'-dl]  V.  a.  1.  ||  rendre  cou 
vi  ;  2.  I!  troubler. 

2.  That  flagon  — d  my  poor  bead  sadly,  eeflacor 
me  troubla  la'téte  terriblement. 

ADDLE,  n.  tartre  (dépôt  dans  les 
tonneaux  de  vin),  m. 

ADDLED  [ad'-dld]  adj.  1. 1|  couvi  ;  2.  | 
trouble. 

ADDRESS  [ad-drë»']  V.  a.  1.  **  (to,  à) 
préparer  ;  disposer  ;  2.  **  adresser  ;  3 
faire,  présenter  une  adresse  à;  A, 
s'adresser  à;  adresser  à;  aborder; 
parler  à;  5.  faire  la  cour  à;  faire  la 
recherche  de. 

,   4.  By  —ing  tbe  imagination,  en  parlant  à  IHma- 
gination. 

— ed  to,  1.  adressé  à;  2.  (post.)  des- 
tiné pour  ;  à  destination  de. 

ADDRESS,  n.  1.  (to,  à)  adresse,  £; 
allocution,  t  ;  discolors,  m.  ;  2.  adresse, 
(an  chef  de  l'État),  f  ;  3.  adresse;  pa- 
role, t  ;  4.  épitre  dédicatoire,  f.  ;  5. 
prière  ;  invocation,  f.  ;  6.  com%  1  ; 
hommages,  m.  pi.;  7.  adresse  (de  lettre^ 
de  paquet,  de  demeure).  £  ;  8.  abord,  m. 


ADJ 

ADM                                               ADM 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  é  tub  ;  û  bull 

u  burn,  her,  sir  ;  ol  oil  ;  àû  pound  ;  <A  tliin  ;  th  this. 

9.  port,  m.  ;  temie,  f.  ;  maintien,  va.  ; 
démarcJie,  f.  ;  10.  adresse  (habileté),  f.' 

To  have  a  bad,  a  good  — ,  se  présenter 
mal.  Men  ;  to  move  an  — ,  proposer  une 
adresse;  to  pay  o.'s  — es  (to),  faire  la 
cour  (à)  ;  *  faire  la  recherche  {de). 

ADDEESSER  [ad-drës'-sur]  n.  :|:  péti- 
tionnaire, m. 

ADDUCE  [ad-dùs']  V.  a.  1.  ||  amener; 
présenter  ;  2.  §  alléguer  ;  ava/ncer  ;  ci- 
ter ;  apporter  ;  fournir. 

2.  To  —  an  argument,  alléguer,  avancer  un  ar- 
gument, 

ADDUCENT  [ad-dû'-aënt]  adj.  (anat) 
adducteur. 

ADDUOIBLE  [ad-dû'-si-bl]  adj.  qui 
peut  être  allégué. 

To  be  — ,  pouvoir  être  allégué. 

ADDUCTION  [ad-duk'-Bhun]  n.  1,  cita- 
tion; 2.  (philos.)  adduction,  f. 

ADDUCTIVE  [ad-dûk'-tïv]  adj.  (did.) 
addïictif. 

ADDtlCTOE  [ad-dùk'-tur]  (anat.)  ad- 
duQteur,  va. 

ADEPT  [a-dëpt']  adj.  d'adepte. 

ADEPT,  n.  adepte,  m.  f. 

ADEQUACY  [ad'-é-kwâ-sï]  (of,  de; 
TO,  à\  n.  1.  Il  suffisance  (ce  qui  suffit),  f.  ; 

2.  §  juste  proportion,  f.  ;  juste  rap- 
port, m. 

ADEQUATE  [ad'-ë-kwât]  adj.  (to,  a) 
1.  égal;  'proportiowné ;  2.  suffisait; 
coniplet  ;  3.  (philos.)  adéquat. 

To  be  —  to  (pers.)  suffire  à  ;  être  à 
la  hauteur  de. 

ADEQUATELY  [  ad'-ê-kwât-lï  ]  adv. 
(to,  à)  en  jiiate  proportion  ;  justement. 

ADEQÛATENESS  [ad'-ê-kwât-nes]  n. 
X  juste  proportion,  t. 

ADHEEE  [ad-liêr']  V.  n.  (to,  à)  1.  i| 
adMrer;  être  adJiérent;  2.  §  adhérer 
(à  q.  U.,  à  q.  ch.)  ;  S.  %  se  lier  ;  4.  §  te- 
nir ;  se  trouver  dans  ;  5.  §  tenir  ;  être 
fidèle  ;  6.  §  s'attacher  ;  7.  |  s'accorder. 

ADHEEENCE  [ad-hô'-rëns]  n.  (to,  à) 

3.  Il  adhérence,  f.  ;  2.  %  fidélité  (exacti- 
tiEde),  f. ;  3.  §  attachement,  m.;  4.  § 
(m.  p.)  adhésion,  f. 

ADHEEENT  [ad-hè'-rënt]  adj.  (to,  à) 

1.  H  adhérent;  2.  ||  attaché;  3.  (did.)  ad- 
hérent. 

ADHEEENT,  n.  1.  dépendant,  m.; 

2.  disciple,  m.  ;  3.  (m.  p.)  adhérent,  m. 
.ADHEEENTLY  [ad-hé'-rënt-lï]  adv.  || 

d'une  m^anière  adhérente. 

ADHEEEE,  Y.  Adherent. 

ADHESION  tad-tê'-zhûn]  n.  (to,  a)  1.  \ 
adliÀsion,  f.  ;  2.  §  adMsion,  f.  ;  3.  §  (m. 
p.)  adMrence,  f.  ;  4.  §  présence  persé- 
vérante, f.  ;  5.  (chir.)  adhésion,  î.  ;  6. 
(chir.)  adhérence,  f.  ;  7.  (phys.)  adhé- 
rence, f. 

4.  The  —  of  unwelcome  images,  la  présence 
persévérante  d'images  désagréables. 

ADHESIVE  [ad-hê'-8ïv]  adj.  1.  i  qui 
adhère  ;  2.  (méd.)  adhésif. 

To  be  —  II,  adhérer. 

ADHESIVELY  [ad-liê'-aïv-lï]  adv.  1.  |I 
avec,  par  adliérence  ;  2.  (méd.)  avec, 
pa,r  adhésion. 

ADHESIVENESS  [ad-hê'-sïv-nës]  n.  || 
adliérence  ;  adhésion,  f. 

ADHOETATOEY  [ad-hôr'-tâ-tô-rï]  adj. 
renfermant  une  exhortation. 

ADIANTHUM  [a-dï-an'-iAûm], 
ADIANTUM    [a-dï-an'-tûm]    n.     (bot) 

adiante,  t. 

ADIEU  [a-dû']  adv.  adieu  ! 

ADIEU,  n.  adieu,  va. 

—  to  T,  ==  le,  la.  To  bid  a.  o.  —,  dire 
^=àq.u.  ;  faire  ses  — x  à  q.  u.  ;  to  bid 
—  to  a.  th.,  dire  ■=  à  q.  ch. 

"AD    INFINITUM"      [ad-ïn-fï-ni'-tum] 

»Qy.  à  l'infini. 

"AD  ÏNTEEIM"  [ad-ïn'-të-rïm]  adv. 
par  intérim. 

ADIPOCEEE  rad'-ï-pô-8êrl 

ADIPOCIEE  [ad'-ï-pô-8ër]  n. 
eire,t  ^  ■" 

ADIPOSE  Lad'-ï-pôs], 
aDIPOUS  [ad'-ï-pua]  adj.  (anat.)  adi- 

AD  IT  [ftd'-ït]  n.(mines)  galerie  d'écou- 
lement, f. 

ADJACENCY  [ad-jâ'-sën-sï]  a.Wproxi- 
mtte,t.  ;  voisinage,  va.  ;  contiguïté,  f. 

ADJACENT  [ad-jâ'-Bënt]  adj.  (to)  adja- 


cent {à);  limitrophe  {de)  ;  contigu{à); 
touchant  {à)  ;  voisin  {de). 

ADJACENT,  n.  $  proche  ;  voisin,  va. 

■  ADJECT  [ad-jëkt']  V.  a.  %  ajouter. 

ADJECTION  [ad-jëk'-shûn]  n.  %  1-  ad- 
dition, f.  ;  2.  (did.)  adjection,  f. 

ADJECTIVE  [ad'-jëk-tïv]  n,  (gi-am.) 
adjectif,  va. 

ADJECTIVELY  [ad'-jëk-tïv-lï]  adv. 
(gram.)  adjectivement. 

ADJOIN  [ad-jôïn']  V.  a.  (to,  à),  1.  ||  § 
joindre;  2.  ajouter  (q.  ch.);  adjoin- 
dre (q.  u.). 

ADJOIN,  V.  n.  (to,  à)  1.  ||  4.  être  atte- 
nant; 2.  %  se  joindre;  s'ajouter. 

ADJOUEN  [ad-jum']  V.  a.  1.  ajourner; 
2.  (to,  à)  se  retirer. 

To  —  sine  die,  ajourner  indéfini- 
ment. 

ADJOUEN,  V.  n.  s'ajourner. 

ADJOUENMENT     [ad-jurn'-ment]     n. 

ajournement,  va. 

_  ADJUDGE  [ad-jùj']  V.  a.  1.  \  %  ad- 
juger ;  2.  II  jtcger  ;  décider  ;  ordonner,'  ; 
décréter  ;  arrêter;  3.  §  condamner. 

ADJUDGEMENT  [ad-jùj '-ment]  n. 
jtogement,  va.  ;  décision,  f.  ;  arrêt,  va.  ; 
décret,  va. 

ADJUDICATE  [  ad-jû'-dï-kât  ]  v.  a. 
(dr.)  adjuger. 

ADJUDICATE,  v.  n.  (dr.)  juger; 
prononcer. 

ADJUDICATION  [  ad-jû-dï-kà'-shûn  ] 
n.  jugement,  va.  ;  décision,  f.  ;  arrêt,  m. 

ADJUDICATOE  [ad-jû-dï-kâ'-tur]  n. 
juge  (personne  qui  décide),  m. 

ADJUNCT  [ad'-jûnkt]  n.  1.  accessoire, 
va.  ;  partie  accessoire,  f.  ;  2.  $  adjoint, 
m.  ;  3.  (gram.)  adjoint,  m.  ;  4.  (mé'taph.) 
qualité,  t. 

ADJUNCT,  adj.  1.  t  joint;  2.  acces- 
soire, secondaire  ;  3.  j  adjoint. 

ADJUNCTION  [ad-jûnk'-sliûn]  n.  1. 
adjonction,  f.  ;  %.  jonction;  addition,  f. 

ADJUNCTIVE  [ad-jùnk'-tïv]  adj.  qui 
joint;  joignant. 

ADJUNCTIVE,  n.  chose  jointe,  f. 

ADJUNCTIVELY  [ad-jfink'-tïv-lï]  adv. 
d'une  manière  jointe  ;  par  addition. 

ADJUNCTLY  [ad-jûnkt'-lï]  adv.  X 
conséquemment. 

ADJUEATION  [ad-ja-râ'-stûn]  n.  1. 
appel  sacré,  va.  ;  2.  invocation,  f. 

ADJUEE  [ad-jir']  v.  a.  1.  adjurer 
(commander  au  nom  de  Dieu)  ;  2.  f  pro- 
noncer une  imprécation  contre. 

ADJUEEE  [ad-jû'-rur]  n.  1.  personne 
qui  adjure,  f.  ;  2.  personne  qui  fait 
prêter  serm,ent,  f. 

ADJUST  [ad-juaf]  V.  a.  (To,  à)  1.  ||  § 
ajuster;  2.  arranger;  régler;  3.  dé- 
terininer ;  fixer;  arrêter. 

ADJUSTEE  [ad-jûa'-tur]  n.  personne 
qui  ajuste,  f. 

ADJUSTMENT  [ad-jûst'-mënt]  n.  1.  |I  § 
ajustement,  va.  ;  2.  accord,  va.  ;  concili- 
ation, f.  ;  arrangement,  va. 

ADJUTANCY  [ad'-jù-tan-si]  n.  1.  § 
classification,  f.  ;  ordre,  va.  ;  hdMle  dis- 
position, f.  ;  2.  (mil.)  fonctions  d'adju- 
dant, f.  pi. 

1.  The  —  of  definition  and  division,  la  classifica- 
tion, Z'ordre  de  la  définition  et  de  la  division. 

ADJUTANT  [ad'-jù-tant]  n.  1,  (mil.) 
adjudant,  va.',  2.  §  second,  va. 

— ^general,(rail.)  adjudant-général,  va. 

ADJUVANT  [ad'-jû-vant]  adj.  1.  fa- 
vorable, utile  ;  2.  (méd.)  adjuvant. 

ADMEASURE  [ad-mëzh'-ùr]  V.  a.  1. 
*  m,esurer  ;  2.  régler  ;  assigner. 

ADMEASUEEMENT  [  ad-mëzh'-ûr- 
mënt]  n.  1,  *  mesii/rage,  va.  ;  2.  mesure  ; 
dimension,  f.  ;  3.  règlement,  va.  ;  4.  (dr.) 
poursuite  en  usiorpation  de  droit,  f. 

ADMEASUEEE    [ad-mëzh'-û-rur]   n.   * 

mesureur,  va. 
ADMENSUEATION,  V.  Admeasttee- 

MENT. 

ADMINICULAR  [ad-mï-nïk'-ù-lar]  adj. 
aidant  ;  servant  d'aide. 

ADMINISTEE  [ad-mïn'-ïs-tw]  (to,  à) 
V.  a.  1.  administrer  ;  gérer  ;  régir  ;  2. 
administrer  ;  conférer  ;  3.  faire  prê- 
ter (serment)  ;  4.  administrer  (donner)  ; 
5.  déférer;  donner  ;  fournir  ;  apporter; 
prêt-er. 

5.  To  —  consolation,  donner  des  consolations. 


ADMINISTEE,  v.  n.  (to,  à)  1.  mbve* 
nir ;  pourvoir;  2.  contribuer. 

1.  To  —  to  a.  o.'s  wants,  subvenir awaî  besoins  dt 
q.  u.  2.  To  —  to  a.  o.'s  pleasure,  contribuer  au» 
plaisirs  de  q.  u. 

ADMINISTEABLE     [ad-mm'-ïa-tra-bl  ' 
adj.  susceptible  d'adm,imstraUon. 
ADMINISTEATE,  v.  a.  $  K  Admin- 

ISTEK. 

ADMINISTRATION  [ad'-mm-ïe-trà'- 
shùn]  n.  1.  administration,  f.  ;  2.  gou^ 
vernement  (pouvoir  suprême),  m.  ;  S. 
(dr.)  gestion  de  la  succession  (d'un  in- 
testat), f. 

2.  Lewis,  duke  of  Orleans,  had  disputed  the  — 
with  the  lady  of  Beaujeu,  Louis,  due  d'Orléans, 
avait  disputé  le  gouvernement  à  la  dame  de  Beau- 
jeu. 

Letters  of — ,  (dr.)  droit  d'adininistrer 
la  succession  (d'un  intestat),  m. 

ADMINISTRATIVE  [ad-mïn'-ïs-trâ- 
tïv]  adj.  administratif 

ADMINISTRATIVELY  [  ad'-mïn-ï». 
trà'-tïv-lï]  adv.  administrativement. 

ADMINISTRATOR         [ad'-mïn-ïa-trâ'- 

tur]  n.  1.  administrateur,  va.  ;  2.  ré- 
gent, va. 

ADMINISTRATORSHIP  [ad'-mïn-îs. 
trà'-tur-sMp]  n.  fonctions  d'administra- 
teur, f.  pi. 

ADMINISTRATRIX  [ad'-mïn-ïs-trâ'. 
trïks]  n.  administratrice,  t. 

ADMIRABLE  [ad'-mï-ra-bl]  adj.  admi- 

ADMIRABLENESS     [ad'-mï-ra-bl-nëa] 

n.  beauté  (qualité  de  ce  qui  est  admira- 
ble), f. 

ADMIRABLY  [ad'-mï-ra-blï]  adv.  •ad- 
mirablement; à  merveille;  à  ravir. 

ADMIRAL  [ad'-mï-rai]  n.  1.  amiral, 
m.  ;  2.  (mar.)  amiral  ;  vaisseau  ami- 
ral, va. 

High  —,  grand  amiral,  va.  ;  lord  high 

—,  lord  grand  —,  va.  ;  rear ,  contre- 

=  ;  vice ,  vice-  z=,  va.    Port  — ,  = 

commandant  dans  un  port. 

ADMIRAL,  adi.  amiral. 

ADMIRALSHIP  [  ad'-mï-ral-shïp  ]  n. 
amiralat,  va. 

ADMIRALTY  [ad'-mï-ral-tï]  n.  1.  ami- 
rauté, î.  ;  2.  hôtel  de  l'amirauté,  va. 

Board  of  — ,  conseil  d'amirauté,  va.  ; 
lord  commissioner  of  — ,  lord  commis- 
saire de  1'=^  (conseiller  d'amirauté),  m.  ; 
first  lord  of  the  — ,  président  du  conseil 
de  l'=z  (ministre  de  la  marine),  m.  — 
court,  cour  de  1'=,  f.  ;  —  ofifice,  sing., 
bureaux  de  1'=,  va.  pi. 

ADMIRATION  [ad-mï-rà'-shûn]  n.  1.  + 

admiration,  f.  ;  2.  (m.  p.)  étonnemeoit,  va. 

Note  of  — ,  (gram.)  point  admiraUf, 
d'admiration,  va.  To  — ,  à  merveille  ; 
à  ravir  ;  à  iniracle. 

ADMIRE  [ad-mîr']  v.  a.  1.  admirer; 
2.  f  regarder  avec  tendresse. 

ADMIRE,  V.  n.  (at,  dé)  s'étonner. 

ADMIRER  [ad-mï'-rur]  n.  àdndrO' 
tetor,  va.  ;  admiratrice,  f. 

ADMIRINGLY  [  ad-mi'-rïng-lï  ]  adv. 
avec  admiration. 

ADMISSIBILITY  [ad-mïa-sï-bïï'-ï-tî]  n. 
(to,  à)  admissibilité,  f. 

ADMISSIBLE  [ad-mïs'-sï-bl]  adj.  (to, 
à)  admissible  ;  recevable. 

ADMISSIBLY  [  ad-mïs'-sï-blï  ]  adv. 
d'une  manière  admissible,  recevable. 

ADMISSION  [  ad-mïsh'-ùn  ]  n.  1.  \ 
réception  (action  d'admettre),  f.  ;  2.  |  j 
admission,  f.  ;  3.  ||  entrée,  f.  ;  accès,  va.  ; 
4.  §  aveu,  va. 

4.  To  make  — s,  faire  des  aveux. 


—  money,  prix  d'entrée,  va.  ;  entrée^ 
f.  —  ticket,  ticket  of — ,  billet  d'entrée, 
va.    By  the  —  of  §,  en  admettant. 

ADMIT  [ad-mït'i  ^-  ^-  (  — TING  ;  — TED) 

1.  Il  (into,  dans)  admiettre;  2.  i|  (into, 
dans)  laisser  entrer  ;  3.  ||  (to,  into,  à) 
faire  admettre;  donner  entrée;  4.  | 
(into,  dans)  condtdre  ;  5.  §  (to,  into,  à) 
admettre;  6.  §  admettre;  comporter. 

To  —  of  §„1.  admettre  ;  2.  admettre  ; 
comporter. 

ADMITTABLE,  adj.  V.  Admissible. 

ADMITTANCE    [ad-mït'-tans]   n.    (TO 

à),  1. 4.  Il  accès,  va.  ;  entrée,  f.  ;  admission, 
£  ;  2.  §  accès,  va. 

No  —  I  o»  n'entre  pas  !  To  beg  —,  de- 
mander à  être  adonis;   to  deny  a.  o. 
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ADR 


ADV 


ADY 


à  fate  ;  à  far  ;  â  fall  ;  «  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  Ï  pin;  5  no  ;  b  move  ; 


—,  refuser  la  'porte  à  q.  u.  ;  to  gain,  to 
get  —  (into),  être  admis  {dans)  ;  to  re- 
quest, to  solicit  — ,  prier,  solliciter  d'etre 
admis. 

ADMITTEK  [ad-mit'-tDj]  n.  personne 
qui  admet,  f. 

ADMIX,  F:Mix. 

ADMIS^TION  [ad-miks'-tsTiun]  n.  X  ac- 
tion de  mélanger,  f. 

ADMIXTUEE     [ad-mïks'-taliùr]     n.     X 

mélange,  m. 

ADMONISH  [ad-mon'-ïslx]  V.  a.  1. 
a/tertir;  instruire;  rappeler  à;  2. 
avertir;  reprendre  avec  douceur;  3. 
exhorter  ;  exhorter  à;  4.  (of,  against, 
de)  prévenir  ;  5.  (di*.  can.  et  écoles)  ad- 
monester. 

ADMONISHES  [ad-mon'-ïsli-ur]  n. 
personne  qxii  reprend,  qui  avertit,  f. 

ADMONISHMENT  [ad-mon'-ïsh-mënt] 
n.  X  adtnonition,  f.  ;  avertissement,  m, 

ADMONITION  [ad-mô-nïsh'-ûn]  n.  1. 
avertissement,  m.  ;  avis,  m.  ;  instruc- 
tion, f.  ;  conseil,  m.  ;  2.  remontrance, 
f.  ;  3.  admonition,  f.  ;  4.  (hist,  eccl.)  ad- 
monestion,  f. 

ADMONITIONEE     [ad-mô-nïsli'-ûn-ur] 

n.  1.  conseille}^  m.  ;  2.  (m.  p.)  conseiller  ; 
donneur  d'avis,  m. 

ADMONITIVE  [  ad-mon'-ï-tïy  ]  adj. 
d'avertissement. 

ADMONITOE  [ad-mon'-ï-tur]  n.  mon- 
iteur, m.  ;  2.  conseiller,  m. 

ADMONITORY  [ad-mon'-ï-tûr-î]  adj. 
qui  avertit. 

"ADNATA-MEMBEANA"  [ad-nâ'- 
ta-mëm-brâ'-na]  n.  (auat.)  Conjonctive,  f. 

ADNOUN  [ad'-nôûn]  n.  X  (gram.)  ad- 
jectif. 

ADO  [a-dô']  n.  t  1-  affaire,  f.  ;  af- 
faires, f.  pi.  ;  2.  4.  façons  (cérémonie),  f. 
pi.  ;  3.  4.  peine,  t.  ;  mal,  m.  ;  4.  4,  l>ruit, 
m.;  train;  vacarme;  tintamare,  va. 

2.  Without  any  mors  — ,  sans  plus  de  façons.  3. 
To  have  much  —  (to),  avoir  de  la  peine  ou  du 
mal  (à). 

:it*^  Much  —  about  nothing,  teaucoup 
4e  bruit  pour  rien.  To  make  no  more 
—,  n'en  faire  ni  une  ni  deux. 

ADOLESCENCE  [ad-ô-lës'-ëne], 

ADOLESCENCY  [  ad-ô-lës'-èn-sï ]  n. 
adolescence,  f. 

ADOLESCENT  [ad-ô-lës'-ënt]  adj.  ado- 
îescent. 

ADOLESCENT,  n.  adolescent,  m.; 
adolescente,  t 

ADOPT  [a-dopt']  V.  a.  li  §  adopter. 

ADOPTED  [a-dop'-tëd]  adj.  1.  ||  (pers.) 
a<?(>pi^/ (adopte)  ;  2.  §  (chôs.)  adopté; 
d'adoption. 

ADOPTEDLY  [a-dop'-tëd-lï]  adv.  X 
par  adoption. 

ADOPTEE  [a-dop'-tur]  n.  personne 
qui  adopte,  f. 

ADOPTION  [a-dop'-shûn]  n.  1.  1  § 
adoption,  f.  ;  2.  ||  §  état  adoptif,  m.  ;  3. 
§  choix,  m. 

ADOPTIVE  [a-dop'-tïv]  adj.  1.  (pers.) 
a(foi)tt/ (adopté) ;  2.  §  (chos.)  adopté; 
d'adoption. 

ADOPTIVE,  n.  personne,  chose 
adoptée,  f. 

ADOEABLE  [a-dô'-ra-bi]  adj.  \  §  ado- 
rable. 

ADOEABLENESS  [a-dô-ia-bl-nës]  n. 
qualité  adorable,  f. 

ADOEABLY  [a-dô'-ra-blï]  adv.  d'une 
manière  adorable. 

ADOEATION  [a-dô-rà'-shùn]  n.  |  § 
adoration,  t. 

ADOEE  [a-dôr']  V.  a.  ||  ^  adorer. 

ADOEEE  [a-dô'-rur]  nj|  §  adorateur, 
va.  ;  adoratrice,  f. 

ADOEN  [a-dôrn'j  v.  a.  1.  H  or7ier;  pa- 
rer ;  2.  §  orner. 

To  —  o.'s  self,  se  parer. 

ADOENMENT  [a-dôm'-mënt]  t  n-  1-  i 
ornement,  m.  ;  parure,  î.  ;  embellisse- 
ment, m.;  2.  §  ornement;  embellisse- 
ment, m. 

ADOWN  [a-dôûn'J  adv.  +  **  1.  en  bas; 
2.  ici-bas  ;  3.  vers  la  ten^e  ;  4.  sur  la 
terre  ;  5.  à  terre  ;  par  terre. 

ADOWN,  prép.  1. 1  **  en  bas  de  ;  2. 
le  long  de  (en  descendant). 

ADEAGANTH       [  ad'-ia-gan<A  ]        n. 
(pharm.)  gomme  adraganA,  adragan- 
U;  adi'oçanthe,  f. 
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ADEEAD,  ADEED  [a-dr6d']  adj.  t 
terrifié. 

ADEIATIO  [ad-rî-at'-ïk]  adj.  (géog.) 
adriatique. 

ADEIFT  [a-drïft']  adj.,  adv.  1.  il  (mar.) 
en  dérive  ;  2.%à  Vahandon. 

ADEOIT  [a-drôït']  adj.  ||  §  adroit. 

ADEOITLY  [a-drôït' -11]  adv.  §  adroite- 
ment. 

ADEOITNESS  [a-diôït'-nës]  n.  1  § 
adresse  ;  dextérité,  f. 

ADEY  [a-drî']  adj.  t  altéré;  tow- 
menté  par  la  soif. 

ADSCITITIOUS  [ad-sï-tïsh'-ÛB]  adj.  1. 
emprunté  ;  étranger  ;  2.  extérieur. 

2.  • —  happiness,  honheur  extérieur. 

ADSTEINGENT,  V.  AbtriîJgent. 

"  ADSUM  "  [ad'-siiin]  V,  (écoles)  pré- 
sent. 

ADULATE  [ad'-jii-lât]  V.  a.  aduler. 

ADULATION  [ad-jû-là'-shiin]  n.  adu- 
lation, t 

To  bestow  —  on,  adtCler. 

ADULATOE  [ad'-jù-lâ-tur]  n.  adula- 
teur, m. 

ADULATOEY  [  ad'-jù-lâ-tfir'-ï  ]  adj. 
adulateur. 

ADULATEESS  [ad'-jû-lâ-trës]  n.  adu- 

ADÙLT  [a-dùlt']  adj.  adulte. 

ADULT,  n.  adulte,  m.  f. 

ADULTEEANT  [a-dÙl'-tur-ant]  n.  t 
adultère,  m.  f 

ADULTEEATE  [a-dûl'-tur-ât]  v.  n.  t 
commettre  un  adultère. 

ADULTEEATE,  v.  a.  1.  i,  falsifier 
(des  solides)  ;  sop)Mstiquer  ;  2.  4.  ||  \^ fre- 
later (des  liquides)  ;  sophistiquer  ;  3.  § 
altérer;  gâter;  corrompre  ;  déparer  ; 
4.  (pharm.)  adultérer. 

ADULTEEATE,  adj.  1. 1|  adultère;  2. 
%  falsifié;  altéré;  'è.  %faux. 

ADÙLTEEATELY  [  a-dûl'-tur-ât-lï  ] 
adv.  X  d'une  onanière  falsifiée. 

ADULTEEATENÈSS[a-dùl'-tu?-àt-iies] 
n.  %  falsification  ;  sophistication.,t 

A'DULTEEATION      [a-diU-tur-.â'-5hùn] 

n.  1.  (des  solides)  altératiorv  ;  ê-yphîsti- 
cation  ;  falsification,  f.  ;  2.  (des  liquides) 
frelatage,  m.  ;  frelaterie,  î.  ;  sophisti- 
cation, f.  ;  3.  §  altération,  f. 

3.  — s  in  our  language,  des  altérations  dans  notre 
langue. 

ÀDULTEEATOE  [a-diil-tur-â'-tur]  n. 
1.  X  falsificateur  ;  corrupteur,  m.;  2. 
(  des  liquides  )  frelateur  ;  sophisti- 
queur,  m. 

ADULTEEEE  [a-dùl'-tur-ur]  n.  adul- 
tère (homme),  m. 

ADULTEEESS  [a-dûl'-tur-ës]  n.  adul- 
tère ;  femme  adtdtère,  î. 

ADULTEEINE  [a-dûl'-tur-în]  adj.  1.  || 
adultérin;  2.  §  altéré;  falsifié;  3. 
(pharm.)  adidtéré. 

ADULTEEIZE  [  a-dùl'-tur-îz  ]  v.  n.  t 
commettre  un  adxdtère. 

ADULTEEOUS  [a-diii'-tur-ùs]  adj.  1.  i 
adultère  ;  2.  §  impur. 

ADULTEEOUSLY  [  a-dûl'-tur-ùs-lï  ] 
adv.  par  l'adultère. 

ADULTEEY  [a-dùl'-tur-ï]  n.  |j  adul- 
tère (crime),  m. 

ADULTNESS  [  a-diilt'-nës  ]  n.  état 
adulte,  m. 

ADUMBEANT  [  ad-iim'-brant  ]  adj. 
ébauché  ;  esquissé  ;  dépeint. 

ADUMBEATE  [ad-ûm'-brât]  V.  a.  1.  || 
ébaucher  ;  esquisser  ;  2.  §  peindre. 

ADUMBEATION   [ad-Ùm-brà'-shiin]   n. 

1.  Il  ébauche  ;  esquisse,  f.  ;  2.  ^peinture,  î. 
ADUNCITY    [a-dùn'-sï-ti]     n.    cour- 
bure ;  forme  crochue,  i. 

ADÛNCOUS  [a-dûn'-kùs]  adj.  crochu; 
recourbé  en  crochet. 

ADUEE  [a-dûr']  V.  n.  t  brider;  se 
consu7ner. 

ADUST  [a-dûst']  adj.  1.  ||  brillé;  2.  || 
brûlant;  S.  gardent;  4:.(méi.'}aduste. 

ADUSTED  [a-dùs'-tëd]  adj.  1.  ||  bridé  ; 

2.  §  ardent. 

ADUSTIBLE  [a-dûs'-tï-bl]  adj.  X  com- 
bustible. 

ADUSTION  [a-dùs'-tshùn]  n.  (chir., 
méd.)  adustion;  cautérisation,  f. 

"AD     VALOEEM"       [  ad-va-lo'-rëui  ] 

(douanes)  de,  sur  la  valeur;  ad  va- 
lorem. 

ADVANCE  [ad-vans']  V.  a.  1.  B 


aer  ;  faire  avancer  ;  2.  %  avancer  ;  8. 
§  élever  ;  4.  §  avancer  (prêter)  ;  5.   :| 
§    rele/ver;    distinguer;   honorer;    6, 
(com.)  Jiausser  ;  élever  ;  augmenter. 

ADVANCE,  V.  n.  1.  ||  s'avancer; 
avancer;  se  porter  en  avant;  2.  § 
avancer  ;  faire  des  progrès  ;  3.  §  arri- 
ver ;  4.  (com.)  s'élever. 

ADVANCE,  n.  1.  ||  marche,  f.; 
mouvement  (en  avant),  m.  ;  2.  ||  arrivée^ 
f  ;  3.  §  (into,  dans)  avancement,  m.  ;  4. 
§  avancement,  m.  ;  (of,  dans)  progrès, 
m.  ;  marche  progressive,  î.  ;  5.  (to- 
WAEDS,  TO,  vers)  pas,  m.;  6.  (to,  a) 
avance  (civilité),  f  ;  6.  (com.)  (pi.) 
avances,  f.  pi.  ;  7.  (com.)  hausse  ;  aug- 
mentation, t  ;  8.  (mil.)  poste  avancé,  m. 

In  — ,  1.  Il  en  avant  ;  2.  §  d'avance  ; 
à  l'avance;  3.  (com.)  en  avance;  à 
l'avance  ;  on  the  — ,  (com.)  e7i  hausse. 
To  get  in  the  — ,  prendre  le  devant,  les 
devants  ;  to  malce  — s,  faire  des  ava/n- 
ces,  les  premiers  pas. 

Advance-gitakd,  n.  (  mil.  )  gardé 
avancée,  f. 

Advance-money,  n.  avance,  U 

ADVANCED  [ad-vanst']  adj.  atJCMce. 

ADVANCEMENT  [  ad-vans'-mënt  ]  n. 
(to,  à)  1.  Il  avancement,  m.  ;  2.  §  a/vanee- 
ment;  progrès,  m. 

AD  VAN  CEE  [ad-van'-sur]  n.  1. 1;  per- 
sonne  qui  avance,  f.  ;  2.  (vén.)  andowi- 
ller,  m. 

ADVANCIVE  [ad-van'-BÏv]  adj.  ten- 
dant à  avancer. 

ADVANTAGE  [ad-van'-taj]  n.  1.    (OF) 

avantage  {de);  avantage  {dans),  m.; 
2.  intérêt,  va.  ;  3.  qualité  supérieure,  f.  ; 
4.  t  usure,  f. 

2.  An  indissoluble  union  between  yii-tue  and 
happiness,  between  duty  and  —,  une  union  indisso- 
luble entre  la  -vertu  et  le  bonheur,  entre  h  devoir  et 
/'intérêt. 

Slight  — ,  léger  avantage.  To  — ,  i  S 
à  son  =  ;  avec  =  ;  to  the  —  of  a  o.,  à 
r=  ds  q.  u.  ;  to  the  best  — ,  au  plus 
grand  =;  le  plus  avantageusement. 
To  talie  —  of,  tirer  profit  de  ;  propter 
de;  to  take  an,  the  —  of  a.  o.,  1.  abuser 
de  q.  u.  ;  2.  exploiter  q.  u. 

Advantage-ground,  n.  1.  |  §  terrain 
avantageux,  m.  ;  2.  §  2)osition  avanta- 
geuse, f.  ;  avantage,  m. 

ADVANTAGE,  v.  a.  1.  avantager; 
2.  §  favoriser  ;  8.  +  servir  à. 

AD  VANTAGE  ABLE  [ad-van'-ta-ja-  bl] 
ddj.  X  avantageux. 

ADVANTAGED  [ad-van'-tajd]  X  adj. 
avantagé  ;  favorisé. 

ADVANTAGEOUS  [ad-yan-tâ'-jù»]  adj. 
(to,  à  ;  to,  de)  avantageux. 

ADVANTAGEOUSLY  [ad-van-tâ'-jûa- 
lï]  adv.  avantageusement. 

ADVANTAGEOUSNESS  [ad-van-tâ'- 
jus-nës]  n.  avantage  (qualité),  m. 

ADVENT  [ad'-vënt]  n,  1.  *  venue  ;  ar- 
rivée, t  ;  2.  Avent,  m. 

ADVENTITIOUS  [ad-vën-tïsh'-ùsj  adj. 
1.  (did.)  adventice;  2.  *  accidentel;  3. 
(chir.,  méd.)  adventice  ;  accidentel  ; 
acquis. 

ADVENTITIOUSLY  [ad-Tën-tï»h'-ut. 
Il]  adv.  d'une  manière  adventice  ;  ao 
cidentellement. 

ADVENTTVE  [ad-vën'-tïv]  adj.  1.  ad- 
ventice ;  2.  (science  nat.)  adventif. 

ADVENTUAL  [ad-vën'-tshù-al]  adj.  dé 
l'Avent. 

ADVENTUEE     [  ad-vën'-tshùr  ]     II.    1. 

aventure  (entreprise),  f.  ;  2.  esprJ,  Wa- 
venture,  m.  ;  3.  chance,  f.  ;  hasard,  m.  ; 
risque,  m.;  4.  {cova.) pacotille,  f. 

At  all  — s,  à  tout  risque,  hasard;  on 
— ,  Il  §  à  l'aventure.  To  seek  — ^s,  courir 
les  aventures. 

ADVENTUEE,  v.  n.  {to,  de)  a'at&r)/' 
turer ;  risquer;  hasarder. 

ADVENTUEE,  v.  a.  *  avenhvrer; 
risquer;  se  hasarder. 

ADVENTUEEE  [ad-ven'-tsbu-rur]  n.  1. 
aventurier,  m.;  aventurière,  f. ;  2.  * 
voyageur  exposé  aux  aventures,  m. 

ADVENTUEESOME  [  ad-vën'-tshùr- 
£iim]  adj.  ffi  aventurier. 

ADVENTUEESOMENESS  [ad-v«n' 
tshûr-eûro-nës]  n.  X  esprit  aventureux,  m. 

ADVENTUEINE  [ad-Tën'-tBhû-rîn]  a 
(mip.)  aventurine,  f 


ADV 

AFA 

AFP 

ônor; 

onot; 

wtube; 

ÛtVL\) 

^buU; 

u  burn,  her, 

sir; 

ÔÏ  oil  ; 

ÔÛ 

pound  ; 

th  thin 

th  this. 
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ADVENTtJEOUS      [  ad-vSn'-tshû-rù»  ] 

fcdj.  1.  aventureux  ;  2.  **  téméraire. 

2.  My  —  song,  mon  chant  téméraire. 

ADVENTUROUSLY  [ad-vëa'-tshû-rûs- 
a]  adv.  aventureiisement. 

ADVENTUEOUSNESS  [ad-vën'-tsliù- 
rùs-nëa]  n.  1.  (pers.)  esprit  aventureux, 
m.  ;  2.  (chos.)  caractère  aventureux,  m. 

ADVERB  [ad'-vurb]  n.  (gram.)  ad- 
e^be,  m. 

ADVERBIAL  [ad-vur'-bï-al]  adj.  1. 
(gram.)  adverbial;  2.  (plais.)  amateur 
de  Vadverbe. 

ADVERBIALLY  [ad-^alï'-bï-al-li]  adv. 
(gram.)  adverbialement. 

ADVEESAEY  [ad'-vur-sa-ri]  n.  ad- 
versaire, m. 

ADVEESATIVE  [ad-vur'-sa-tïv]  adj. 
(gram.)  adversatif. 

ADVERSE  [ad'-Yurs]  adj.  (to)  1.  II  § 
contraire  (a)  ;  2.  ||  opposé  (à)  ;  3.  1|  en- 
nemi {de);  hostile  {à);  4.  1|  §  adverse; 
5.  mal  disposé  {pour). 

5.  —  and  all  cold  to  tbe  service,  mal  disposé  et 
indifférent  pnur  le  service. 

ADVERSELY  [ad'-vurs-lï]  adv.  1.  |!  § 
d''wie  manière  opposée,  contraire,  Jios- 
tile  ;  2.  §  désagréablement. 

ADVEESENESS  ^  [  ad'-  vurs  -  nës  ]  n. 
opposition  ;  hostilité,  f. 

ADVERSITY  [ad-vur'-sï-tï]  n.  adver- 

ADVERT  [ad-vurt']  V.  n.  (to)  1.  appe- 
ler l'attentlo7i  {sur)  ;  faire  allusion 
{à)  ;  2.  regarder  ;  considérer. 

ADVERTENCE  [ad-vur'-tëns], 

ADVERTENCY  [ad-vur'-tën-sï]  n.  at- 
tention, t. 

ADVERTISE  [  ad-w-tiz' ]  v.  a.  1. 
avertir;  2.  J^  annoncer  {-par  la  voie  de 
la  presse);  3.  (m.  p.)  afficher  (publier, 
proclamer). 

To  —  upon  a.  o.,  afflcher  q.  u. 

ADVERTISEMEiSTT  [ad-vur'-tïz-mënt] 
n.  1.  avertissement;  avis,  m.;  2.  1t  in- 
struction, f.  ;  3. 4.  annonce,  f.  ;  4. 4.  affi- 
che, f. 

ADVERTISER  [ad-vur-ti'-zur]  n.  1,  4. 
personne  qui  fait  des  annonces,  f.  ;  2. 4, 
feuille  d''annonces,  f.  ;  petites  affiches, 
f.  pi. 

ADVICE  [ad-vis']  n.  1.  avis,  m.;  2. 
conseil,  m.  ;  3.  %  réflexion,  f.  ;  4.  $  pru- 
dence, f. 

Letter  of  — ,  (com.)  lettre  d'avis,  f.  ;  a 
piece  of  — ,  U7i  conseil;  un  avis.  As 
per  —  of,  (com.)  suivant  avis  de;  with- 
out —  of,  without  further  —  of,  (com.) 
sans  avis  de.  To  give  —  (of),  donner 
a/vis  {de)  ;  to  receive  — s  (from),  recevoir 
a/vis  {de)  ;  to  take  — ,  prendre  conseil  ; 
to  take  a,  o.'s  — ,  suivre  le  conseil  de  q.  u. 

Ad  VICE-BOAT,  n.  aviso,  m.' 

ADVISABLE  [ad-vî'-za-bl]  adj.  (for, 
'pour;  to,  de)  sage;  judicieux;  utile; 
convenable. 

To  deem,  to  think  it  —  {to),  juger 
convenable,  utile  (de). 

ADVISABLENESS  [  ad-vî'-za-bl-nës  ] 
n.  sagesse  ;  utilité  ;  prudence  ;  conve- 
nance ;  opportunité,  f. 

ADVISE  [ad-vîz']  V.  a.  1.  (to,  à)  con- 
teiller;  2.  (of,  de)  instruire;  infor- 
mer ;  donner  avis. 

To  be  — d  (of)  t,  avoir  connaissance 
{de)  ;  to  be  —à\,  faire  attention  ;  pren- 
dre garde.  Be  — d  by  me,  suivez  Tuon 
conseil  ;  croyez-m'en. 

ADVISE,  V.  n.  réfléchir  ;  délibérer. 

To  —  with,  consulter.  —  with  your 
pillow,  la  nuit  porte  conseil. 

ADVISED   [ad-vïzd']    adj.    1.  (pers.) 

•lise;  2.  {(i\io?>.)  réfléchi  ;  mûri. 

Ill  — ,  1.  (pers.)  malavisé;  2.  (chos.) 
peu  judicieux;  mal  vu,;  well  — ,  1. 
(pers.)  bien  avisé;  2.  {chos.)  judicieux; 
bien  vu. 

ADVISEDLY  [ad-vî'-zëd-lï]  adv.  1.  at- 
tentivement; avec  réflexion;  2.  sciem- 
ment; de  propos  délibéré;  S.judicieu- 


ADVISEDNESS  [ad-yî'-zëd-nës]  n.  sa- 
yesse  ;  prudence  ;  réflexion,  f. 

ADVISER  [ad-vî'-zur]  n.  conseiller; 
conseil,  m. 

ADVISORY  [ad-vi'-zu-ri]  adj.  %  1.  qui 
a  le  pouvoir  de  conseiller;  2.  comme 
avis. 


ADVOCATE  [ad'-vô-kât]  n.  1.  \  avo- 
cat, m.  ;  2.  §  (foe,  de)  avocat,  m.  ;  3.  § 
(for,  de)  défenseur,  m. 

Judge  — ,  rapporteur  (des  conseils  de 
guerre),  m.  ;  lord  — ,  procureur  général 
(de  rÉcosse),  m. 

ADVOCATE,  v.  a  soutenir;  défen- 
dre. 

ADVOCATION  [ad-vô-kâ'-sbûn]  n.  §  1, 
appui  ;  soutien,  m.  ;  2.  intervention,  £  ; 
3.  intercession,  f. 

ADVOUTRESS  [  ad-vôû'-trës  ]  n.  t 
adultère,  f. 

ADVOWEE  [ad-vôû-ë']  n.  1.  (dr.  can.) 
patron,  m. 

ADVOWSON  [ad-vôû'-ziin], 

ADVOWZEN  [ad-vôû'-zûn]  n.  (dr.  can.) 
patronage  (droit  de  nommer  à  un  béné- 
fice), m. 

ADYNAMIA  [a-dï-nâ'-mï-a]  n.  (méd.) 
adynamie,  f. 

ADYNAMIC  [a-dï-nam'-ïk]  adj.  (méd.) 
adynamique. 

ADZ,  ADZE  [adz]  n.  1.  (charp.,  tonn.) 
erminette;  herminette,  f.  ;  2.  (tonn.) 
doloire,  t. 

^DILE  [ê'-dïl]  n.  (hist,  rom.)  édile,  m. 

jEGIS  [ê'-jïs]  n.  égide,  f.   V.  Shield. 

ECLOGUE  [ëg'-log]  n.  églogue,  f. 

^GOPHONY  [ê-gof-ô-m]  n.  (méd.) 
œgophonie  ;  voix  cJievrotante,  f. 

ENIGMA,   V.  Enigma. 

iEOLIC,   V.  EoLic. 

^RA,   KEra. 

AERATE  [â'-ër-ât]  V.  a.  (chim.) 
aérer. 

AERIAL  [â-ê'-rï-al]  adj.  1.  Il  aérien  ; 
d'air;  de  Vair;  2.  §  aérien  (qui  vit 
dans  l'air)  ;  3.  (did.)  aérien. 

AERIE  [ê'-rê], 

AERY  [ë'-rï]  n.  aire  (des  oiseaux  de 
proie),  t 

To  build  an,  its  — ,  airer. 

AERIFORM  [â'-ur-ï-fôrm]  adj.  aéri- 
forme. 

AERIFY  [â'-ur-ï-fi]  V.  a  remplir 
d'air  ;  combiner  avec  Vair. 

AEROGRAPHY  [  à'-ur-og'-ra-fl  ]  n. 
aérographie,  t 

AEROLITE  [â'-ur-ô-lït], 

AEROLITHE  [â'-ur-ô-lï«A]  n.  aéro- 
lithe,  m. 

AEROLOGIOAL  [â'-ur-ô-loj'-ïk-al]  adj. 
de  l'aérologie. 

AEROLOGIST  [â-xir-ol'-ô-jïat]  n.  sa- 
vant dans  l'aérologie,  m. 

AEROLOGY  [â-ur-d'-ô-jï]  n.  aérolo- 
gie,  î. 

AEROMANCY      [à'-nr-ô-man-sï]     n.     % 

aéromancie,  f. 

AEROMETER  [  à-ur-om'-ê-tur  ]  n. 
aéromètre,  m. 

AEROMETRY  [  â-ur-om'-é-lrï  ]  n. 
aérométrie,  f. 

AERONAUT  [  â'-ur-ô-nôt  ]  n.  aéro- 
naute,  m.,  f. 

AERONAUTIC  [  â-ur-ô-nô'-tïk  ]  adj. 
aérostatique. 

AERONAUTICS  [  â-ur-ô-nô'-tïks  ]  n. 
pi.  science  {{.),  principe  (m.),  art  (m.) 
de  l'aéronaute,  sing. 

AERONAUTISM  [  à-ur-ô-nô'-tïzm  ]  n. 
art  de  l'aérona%de,  m. 

AEROSTAT  [  â'-ur-ô-stat  ]  n.  aéro- 
stat, m. 

AEROSTATIC  [  â-uv-ô-stat'-ïk  ]  adj. 
aérostatique. 

AEROSTATICS  [â-ur-ô-stat'-iks]  n.  pi 
art  aérostatique,  m.  sing. 

AEROSTATION  [  â-ur-oa-tâ'-sliiiii  ]  n. 
aérostation,  f, 

JSRUGINOUS  [5-rù'-jï-nÙ8]  adj.  œru- 
gineux. 

ESTHETICS  [ëî-i/iët'-ïks]  n.  pi.  esthé- 
tique, f.  sing. 

ESTIVAL,   f:  Estival. 

^STIVATE,   FiEsTivATE. 

ESTUARY,   f:  Estuary. 

^STUATION,   V.  Estuation. 

.^THER,   F.  Ether. 

JSTIOLOGY  [ê-tï-oi'-ô-jï]  n.  (méd.) 
étiologie,  f. 

PETITE  [  ê-tit'  ]  n.  (min.)  aétite; 
pitrre  d'aigle,  f. 

AFAR  [a-fàr']  adv.  1.  loin;  2.  au 
loin  ;  de  loin. 

From  — ,  de  loin.  —  off,  1.  |  au  loin  ; 
%l%de  loin  ;  loin. 


AFEARD  t.  V.  Afraid. 

AFFABILITY  [af-fa-bn'-ï-tî], 

AFFABLENESS  [af-fa-bl-në.]  n.  aff<t- 
bilité.  f. 

AFFABLE  [af -fe-bl]  adj.  1.  (to,  pour) 
affable  ;  2.  **  gracieux. 

2.  The  —  archangel,  le  gracieux  archange. 

AFFABLY  [af -fa-bH]  adv.  a/oèc  affa- 
bilité. 

AFFAIR  [af-fâr']  n.  affaire,  f. 

At  the  head  of  —s,  à  la  tête  des  =8. 
As  — s  stand,  au  point  oil  en  sont  les 

AFFECT  [af-fëkt']  V.  a.  (with,  de;  to, 
de)  1.  Il  §  affecter  ;  2.  §  affecter  ;  toucher  ; 
émouvoir  ;  attendrir  ;  3.  §  intéresser  ; 
4.  (dr.)  affecter  ;  5.  (dr.  crim.)  convain,- 
cre;  6.  (méd.)  affecter. 

AFFECTATION  [  af-fëk-tâ'-shiiii  ]  n. 
affectation,  f. 

AFFECTED  [af-fëk'-tëd]  adj.  1.  (to, 
pour)  disposé;  2.  affecté  ;  précieux  ;  4. 
(alg.)  affecté. 

AFFECTEDLY  [  af-fëk'-tëd-lï  ]  adv. 
d'une  manière  affectée,  avec  affectation. 

AFFECTEDNESS,  Y.  Affectation. 

AFFECTER  [af-fêk'-tur]  n.  (of,  . . .) 
personne  qui  affecte,  f. 

The  —  of  great  excellencies,  la  personne  qui  af- 
fecte de  grandes  qualités. 

AFFECTING  [af-fëk'-tïng]  adj.  (to, 
pour)  touchant  ;  attendrissant. 

AFFECTINGLY  [af-fëk'-tïng-lï]  adv. 
d'une   manière   touchante,  attend/ris- 

AFFECTINGNESS  [af-fëk'-tïng-nës]  n. 
effet  touchant,  attendrissant,  m. 

AFFECTION  [af-fëk'-shiin]  n.  (for, 
pour)  1.  état  de  ce  qui  est  affecté,  m.  ;  2. 
affection,  f.  ;  3.  inclination,  f.  ;  pen- 
chant, va.  ;  4.  attachement,  m.  ;  5.  senti- 
ment, m.  ;  6.  t  afféterie  ;  affectation,  f.  ; 
7.  (dr.)  action  d'affecter,  f  ;  8.  (did.) 
affection,  t.  ;  9.  (path.)  affection  ;  mala- 
die, f.  ;  10.  (peint.)  image  animée,  f. 

Token  of  —,  marque  (f  ),  témoignais 
(m.)  d'affection.  To  bear  —  to,  to  en- 
tertain —  for,  porter  de  l'r=  à  ;  to  have 
an  —  for,  affectionner  ;  to  set  o.'s  — s  on, 
placer  ses  =s  dans,  sur. 

AFFECTIONATE  [  af-fëk'-shùn-ât  ] 
adj.l.  (pers.)  {to, pour)  affectueux;  af- 
fectionné ;  2.  (chos.)  affectuexLX  ;  3.  pas- 
sionné  ;  4  t  disposé  ;  porté. 

AFFECTIONATELY  [af-fëk'-shiin-ât- 
lï]  adv.  affectueusement;  avec  affec- 
tion. 

AFFECTIONATENESS  [af-fëk'-shiiii- 
ât-nës]  n.  caractère  affectueux,  m.  ;  af- 
fection, t 

AFFECTIONED  [;af-fëk'-shûnd]  adj.  1. 
t  disposé  ;  2.  t  affecte. 

AFFECTOR,  V.  Affecter. 

AFFIANCE  [af-fi'-ans]  n.  1.  (sing.) 
fiançailles,  t  pi.  ;  2.  %  confiance,  f. 

AFFIANCE,  V.  a.  1.  fiancer  ;  2.  % 
confier. 

AFFIANCED  [  af-fi'-anst  ]  p.  pa. 
fiancé. 

Gentleman  —,  fiancé,  m.  ;  lady  — , 
fiancée,  f.  ;  the  lady  and  gentleman  —, 
les  fiancés,  m.  pi. 

AFFIANCER  [af-fi'-an-sur]  n.  person- 
ne qui  fiance,  t 

AFFIDAVIT  [af-fï-dâ'-vït]  n.  (dr.)  dé- 
claration écrite  et  affirmée  par  ser- 
inent, f. 

To  make  —  of  a.  th.,  déclarer  q.  ch. 
par  écrit  et  l'affirmer  par  serment. 

AFFILIATE  [  af-fil'-ï-ât  ]  v.  a.  1.  | 
adopter  (comme  fils)  ;  2. 4.  §  affilier. 

AFFILIATION  [  af-ffl-ï-à'-ehùn  ]  n  t 
adoption  (comme  fils),  f.  ;  2.  4.  §  affilia» 
tion,  f. 

AFFINAGE  [af-fï-nâj]  n.  (ind.)  affi- 
nage, m. 

AFFINED  [af-fînd']  adj.  $  1.  allié  ;  2. 
porté;  enclin. 

AFFINITY  [af-fïn'-ï-tï]  a,  (with,  to, 
avec)  1.  affinité  ;  alliance,  f.  ;  2.  §  af- 
finité, f.  ;  3.  (chim.)  aflnité,  f. 

AFFIRM     [a-furm']    v.    ft.    1.    (tO,    à) 

affirmer  ;  2.  confirmer. 
2.  To  —  a  sentence,  confirmer  un  jugement. 

AFFIRM,  V.  n.  affirmer. 
To  —  to,  (di-.)  1.  affirmer  ;  2.  (au  pas- 
sif/aire affirmer. 
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AFF 


AFT 


AGA 


s  ;  â  far  ;  à  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  è  met  ;  *  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ■ 


2.  He  waa  —id  to  the  fact,  on  lui  fit  affirmer  h 
fait.  * 

AFFIEMAELE  [af-fur'-ma-bl]  adj.  qid 
peut  être  affirmé;  qxCon  •peut  affir- 
mer. 

To  be  — ,  pouvoir  être  affi/riné. 

AFFIRMANT  [af-fur'-mant]  n.  1.  per- 
sonne qui  affirme.,  f.  ;  2.  (dr.)  (des  qua- 
kers) déposant,  m. 

AFFIRMATION  [af-fur-mâ'-sliùn]  n.  1. 
affirmation,  f.;  2.  confirmation,  f. ;  3. 
(dr.)  déclaration  solennelle  (équivalant 
au  serment),  f. 

AFFIRMATIVE  [af-fur'-ma-tïv]  adj. 
affirmatif. 

AFFIRMATIVE,  n.  affirmative,  f. 

In  the  —,  affirmativement  ;  à  Vaffir- 
mative.  To  reply  in  the  — ,  répondre 
affirmativement,  par  Vaffironat/ive. 

AFFIRMATIVELY  [af-fur'-ma-tïv-li] 
adv.  affirmativement. 

AFFIRMER  [af-fur'-mur]  n.  personne 
qui  affirme,  f. 

AFFIX  [af-fîks']  V.  a.  (TO,  à)  1.  |I  *  pla- 
cer ;  2.  Il  apposer  ;  3.  ||  ajouter;  4.  §  at- 
tacher ;  5.  §  fixer  ;  6.  §  rattacher  ; 
lier, 

1.  To  —  a  naval  crown  beside  a  civic  one,  placer 
une  couronne  navale  à  côté  d'une  couronne  civique. 
2.  To  —  a  seal  to  an  instrument,  apposer  un  sceau 
à  un  document.  4.  To  —  an  epithet  to  a  name,  at- 
tacher une  épithète  à  un  nom. 

AFFIX,  n.  (gram.)  affixe,  f. 

AFFIXTURE  [af-fiks'-tshûr]  n.  chose 
attachée,  f. 

AFFLATION  [af-flâ'-shiin]  n.  action  de 
soxiffier,  f. 

AFFLATUS  [af-flâ'-tùs]  n.  1.  soxiffie, 
m.  ;  haleine,  f.  ;  2.  inspiration,  f. 

AFFLICT  [af-flikf]  V.  a.  1.  §  affiiger  ; 
2.  X  renverser  ;  frapper. 

To  be  — ed  (at,  by),  s'affliger  {de). 

AFFLICTEDNESS,  V.  Affliction. 

AFFLICTER  [af-flïk'-tur]  n.  personne 
qui  afflige,  f. 

AFFLICTING  [af-flïk'-tïng]  adj.  affli- 
geant; chagrinant. 

AFFLICTION  [af-flïk'-shiin]  n.  afflic- 
tion, f. 

AFFLICTIVE  [af-flïk'-tïv]  adj.  *  affli- 
geant. 

AFFLICTIVELY  [af-flik-tïv-li]  adv. 
d''une  manière  affligeante. 

AFFLUENCE  [af-flù-ëns]  n.  1.  ahon- 
dance  (de  biens,  de  richesses),  f.  ;  2.  4. 
opulence,  t  sing.  ;  richesses,  f.  pi. 

1.  —  of  money,  abondance  d'argent.  2.  The 
helps  which  —  tenders  to  the  studies  of  the  rich, 
les  ressources  qu'offre  ^'opulence  aux  études  des 
riches. 

AFFLUENT  [af-flfl-ënt]  adj.  1.  adon- 
dant  ;  2.  4.  opulent  ;  riche. 

AFFLUENTLY  [af-flû-ënt-li]  adv.  1. 
abondamment  ;  2.  4.  avec  opulence. 

AFFLUENTNESS,  V.  Affluence. 

AFFLUX  [af-flûks], 

AFFLUXION  [af-flûk'-shiin]  n.  (méd.) 
afflux,  m. 

AFFORD  [af-fôrd']  V.  a.  {to)  1.  donner  ; 
accorder  ;  fournir  ;  procurer;  offrir; 
valoir  {à)  ;  2.  avoir  le  moyen  (de)  ;  3. 
(précède  de  can)  avoir  le  moyen  (de)  ; 
se  permettre  (de);  4.  permettre;  5.  lâ- 
cher à  Ion  compte. 

2.  To  —  to  resign  some  part  of  o.'s  time,  avoir 
le  moyen  de  renoncer  à  une  partie  de  son  temps.  S. 
He  that  works  can  —  to  play,  celui  qui  travaille  a 
\e  moyen  de  jouer,  peut  se  permettre  déjouer.  4. 
Wealth  enough  to  —  that  their  sons  may  be_  good 
for  nothing,  assez  de  fortune  pour  permettre  à  leurs 
fils  de  n'être  bons  à  rien. 

AFFOREST  [af-for'-ëst]  V.  a.  conver- 
tir en  forêt. 

AFFORESTATION  [af-for-ëB-tà'-shûn] 
a.  conversion  en  forêt,  t 

AFFRANCHISE  [af-fran'-tshïz]  v.  a. 
affranchir  (rendre  libre). 

AFFRANCHISEMENT  [af-fran'-tshïz- 
mënt]  n.  affranchissement  (action  de 
rendre  libre),  m. 

AFFRAY  [af-frà']  n.  1.  querelle  (ac- 
compagnée de  voies  de  fait),  f  ;  2.  4. 
échauffourée  ;  batterie  ;  mêlée,  f. 

AFFRIG-HT  [af-frit']  v.  a.  *  effrayer; 
épouvanter. 

To  be  — ed  (at),  s'effrayer  (de). 

AFFRIGHT,  n.  *  1.  effroi,  m.  ;  fray- 
eur, f.  ;  épouvante,  f.  ;  2.  objet  d'effroi,  de 
frayeur,  d'épouvante,  m, 
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AFFRIGHTEDLY  [af-frï'-tëd-U]  adv. 
*  avec  effroi,  frayeur,  epou/cante. 

AFFRIGHTMENT  [af.frit'-mënt]  n.  % 
effroi,  m. 

AFFRONT  [af-frîint']  V.  a.  1.  Il  rencon- 
trer ;  2.  1  (m.  p.)  affronter  ;  3.  §  offen- 
ser ;  insulter  ;  faire  injure  à  ;  faire  un 
affront  à  ;  manquer  à. 

AFFRONT,  n.  1.  %  rencontre,  t  ;  2. 
affront,  m.  ;  injure,  f.  ;  insulte,  f. 

Outrageous  — ,  affront  sanglant.  To 
brook  an  — ,  digérer  mi  =  ;  to  give  an 
—,  faire  =,  tm  =  ;  to  pocket  an  —  S^", 
boire,  avaler  un  ^=.;  to  put  an  —  upon  a. 
o.  j^~,  faire  un=^  à  q.  u.  ;  to  put  up 
with  an  — ,  subir  un  =  ;  to  receive  an  — , 
recevoir,  essioyer  u,n  =. 

AFFRONTER  [af-frùn'-tur]  n.  $  offen- 
seur, m. 

AFFRONTING  [af-friin'-tïng], 

AFFRONTIVE  [af-frun'-tïv]  adj.  offen- 
sant ;  insultant  ;  injurieux  ;  cho- 
quant. 

AFFEONTIVENESS    [af-frfin'-tïv-nës] 

n.  %  caractère  offensant,  insultant^  in- 
jurieuse, choquant,  m. 

AFFUSE  [af-fùz']  v.  a.  verser  (sur 
q.  ch.). 

AFFUSION  [af-ffi'-zhiin]  1.  aeUon  de 
verser,  f.  ;  2.  (did.)  aspersion,  f.  ;  3. 
(pharm.)  affusion,  f 

AFFY  [af-fi']  V.  a.  ^fiancer. 

AFIELD  [a-fêld']  adv.  **  1.  au 
champ  ;  2.  %  ^"'  canipagne. 

AFIRE  [a-fïr']  adv.  1 1|  §  en  feu. 

[On  dit  aujourd'hui  On  fike.] 

AFLAT  [a-flaf]  adv.  +  aplat. 

AFLOAT  [a-flôt']  adv.  1.  \  (mar.)  à 
flot  ;  2.  §  sur  pied  ;  3.  §  en  circulation  ; 
4.  §  (pers.)  en  train  ;  lancé. 

To  set — ,  1.  (mar.)  mettre  à  flot;  2.  § 
mettre  sur  pied  ;  to  set  —  again,  1. 
(mar.)  remettre  à  flot;  déséchouer  ;  2.  § 
remettre  sur  pied. 

AFOOT  [a-fût']  adv.  1 1.  H  à  pied;  2.  || 
en  marche;  3.  4.  §  sur  pied;  4.  «|  en 
train. 

[On  dit  mieux  aujourd'hui  On  foot.] 

AFORE  [a-fôr']  prép.  t  ®  1.  devant  ; 
2.  avant;    3.   (mar.)  devant.      V.  Be- 

FOKE. 

AFOEE,  adv.  t  ©  1.  auparavant  ;  2. 
en  avant  ;  S.  plutôt  ;  4.  sur  le  devant  ; 
en  avant  ;  de  l'avant. 

AFORE,  n.  (mar.)  avant,  m. 

AFOREGOING,  V.  Foeegoing. 

AFOREHAND,  V.  Beforehand. 

AFOREMENTIONED,  F.  Foeemen- 

TIONED. 

AFORENAMED,  V.  Forenamed. 

AFORESAID  [a-fôr'-sâd]  adj.  dit  ci- 
devant. 

AFORETIME  [a-fôr'-tîm]  adv.  t  au- 
trefois. 

"A  FORTIORI"  [a-fôr-shï-ô'-rï]  adv.  à 
plus  forte  raison  ;  à  fortiori. 

AFRAID  [a-frâd'î  adj.  (of,  de;  to, 
de)  effrayé  ;  qui  a  pexvr. 

To  be  —  of  t,  avoir  peur  de;  * 
craindre  ;  to  be  much,  very  much  —  % 
avoir  bien  peur  ;  *  craindre  bien  ;  to 
make  a.  0.  —  {to),  faire  peur  à  q.  u.  (de). 

AFRESH  fa-frësh']  adv.  de  nouveau. 

AFRIC  [af'-rïk]  n.  **  Afrique,  f. 

AFEIC, 

AFRICAN  [af-ri-kan]  adj.  africavtv; 
d'Afrique. 

AFRICAN,  n,  1.  Africain,  m.  ;  Afri- 
caine, t 

AFRONT  [a-frûnt']  adv.  t  en  face. 

AFT  [aft]  adj.  (mar.)  arrière;  de  l'ar- 
rière. 

Fore  and  — ,  en  avant  et  en  arrière  ; 
de  l'avant  à  l'arrière  ;  right  — ,  tout  à 
fait  derrière  ;  droit  arrière. 

AFTER  [af'-tur]  prép.  1.  (de  lieu  et  de 
temps)  après  ;  2.  (régissant  un  membre 
de  phrase)  après  que  ;  3.  sur  (après)  ;  4. 
d'après;  selon. 

AFTER,  adv.  1. 4,  après;  2.  suivant. 

AFTER,  n.  **  temps  à  venir,  m. 

AFTER,  adj.  1.  ultérieur  ;  subsé- 
quent; futur  ;  arrière;  2.  (mar.)  d'ar- 
rière. 

After-ages,  n.  pi.  siècles  futurs, 
postérieurs,  m.  pi. 

Aftek-bteth,  n.  1.  arrière-faix,  m.  ; 
2.  (méd.)  délivre,  m.  ;  secondines,  f.  pi. 


Aftee-clap,  n.  coup  inattendu,  m. 

Aftee-cost,  n.  sing,  frais  ultérieurs 
m.  pi. 

After-ceop,  n.  seconde  récolte,  f. 

Aftee-days,  n.  pi.  jours  à  venir 
m.  pi. 

Aftee-dinnee,  n.  après-dîner,  m. 
après-dinée,  f. 

Aftee-deeam,  n.  rêverie  (souvenir)  £ 

Aftee-eye,  v.  a.  %  suivre  de  l'œil. 

Aftee-foetune,  n.  destinée  ultéri' 
eure,  f. 

Aftee-game,  n.  1. 1|  nouveau  jeu,  m.  ; 
2.  §  nouvel  expédient,  m. 

To  play  an  — ,  1.  jouer  un  nou/seau 
jeu  ;  2.  §  tenter  un  nouvel  expédient. 

After-grass,  n.  %  regain,  m. 

Aftee-growth,  n.  regain,  m. 

After-guard,  n.  (mar.)  surveillant 
de  l'arrière,  m. 

After-hope,  n.  espérance  future,  f. 

Aftee-houes,  n.  pL  1.  *  heures  à  ve- 
nir, f.  pi.  ;  2.  1  (des  ouvriers)  heures  en 
sus,t  pi. 

After-life,  n.  vie  ultérieure,  f.  ;  an- 
nées Sîibséquentes,  f.  pi.  ;  avenir.,  m. 

Aftee-living,  n.  vie  à  venir,  t. 

Aftee-love,  n.  second  amour,  m. 

After-math,  n.  \  regain,  m. 

Aftee-meetlkg,  n.  réunion  nou- 
velle, f. 

After-pains,  n.  pi.  1.  douleurs  qui 
suivent  l'accouchement,  f.  pi.  ;  2.  (méd.) 
tranchées  ;  coliques,  t  pi. 

After-part,  n.  dernière  partie,  t 

Aftee-peeiod,  n.  *  époque  future,  f. 

Aftee-piece,  n.  (théâtre)  petite  pièce 
(qui  est  représentée  après  la  pièce  prin- 
cipale), f. 

Aftee-eeceoning,  n.  1.  T  subrécot, 
m.  ;  2.  *  compte  futur,  m.  ;  révision  de 
compte,  f. 

Aftee-eeflection,  n.  réflexion  tar- 
dive, f. 

Aftee-sail,  n.  (mar.)  voile  de  l'ar- 
rière, f. 

After-scene,  n.  **  scène  future,  £ 

Aftee-state,  n.  étatfutior,  m. 

Aftee-sting,  n.  nov/velle  piqûre,  f. 

Aftee-storm,  n.  tempête  nouvelle,  t 

After-supper,  n.  après-soiopée,  f.  • 
après-soupé,  m.  ;  après-souper,  m. 

After-swarm,  n.  arrière-essaim,  m. 

Aftee-taste,  arrière  -  goût  ;  dé- 
boire, m. 

Aftee-thought,  n.  1.  réflexion  taV' 
dive,  f.  ;  2.  pensée  ultérieure,  f. 

Aftee-time  X, 

Aftee-times,  n.  1.  temps  à  venir,  m. , 
2.  Aftee-time  ^  (des  ouvriers),  temps  en 
sus,  m. 

Aftee-tossing,  n.  agitation  (de  1« 
mer  après  une  tempête),  f. 

Aftee-touch,  n.  (peint.)  retouche,  f. 

Aftee-waeeior,  n.  **  guerrier  à  ve- 
nir, va. 

After-wise,  adj.  sage  après  coup. 

Aftee-wit,  n.  sagesse  après  coup,  f. 

—  is  every  man's  wit,  tottt  le  mondt 
est  sage  après  cov/p. 

After- WRATH,  n.  X  rancune,  f, 

After-teaes,  n.  pi.  années  subsé^r 
quentes,  f.  pi.  ;  temps,  m.  sing. 

AFTERMOST  [af-tur-môst]  adj.  (mar.) 
dernier  de  l'arrière. 

AFTERNOON  [af-tur-nSn]  n.  1.  1 
après-midi,  m.,  f  ;  2.  §  déclin,  m. 

AFTERWARD  [af'-tur-wârd], 

AFTERWARDS  [af'-tur-wârdz]  adv.  1. 
après;  ensuite;  plus  tard;  2.  parla 
suite. 

Afterward,  (mar.)  vers  l'arrière. 

AGA  [â'-ga]  n.  aga  (chef  militaire 
turc),  m. 

AGAIN  [a-gën']  adv.  1.  de  nomeau  ; 
2.  encore  une  fois  ;  plus  ;  3.  encore  ;  L 
ensuite  ;  5.  à  son  tour  ;  6.  en  retour  ;  7. 
de  retour;  8.  encore  une  fois  (deux 
fois)  ;  9.  d'autre  part  ;  10.  en  réponse 
(par  l'écho). 

—  and  — ,  1"  à  plusieurs  reprises  ;  2. 
toi0ours  ;  sans  cesse  ;  3.  T"  mille  et 
mille  fois  ;  as  much  — ,  encore  vâie  ois 
autant. 

AGAINST  [a-gënst']  prép.  1.  contre; 
2.  vers  ;  sur  (contre)  ;  3.  pour  ;  4.  vers  ; 
5,  vis-à-vis;  6.  près  de;  7.  d'ici  à;  8. 
en  attendant. 


AGG 


AGO 


AGR 


à  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  H  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ol  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


Over  — ,  ms-à-vis.  To  go,  to  run  —, 
aUer  contre  ;  être  contraire  à. 

AG-AMI  [a-gâ'-mï]  n.  (orn.)  agami,  m. 

AGAMOUS  [a-gâ'-mùs]  adj.  (bot.) 
agame. 

AGAPE  [a-gâp']  adv.  la  louche  lé- 
a/tite. 

AG-APE  [ag'-a-pë]  n.  (théol.)  agape,  f. 

AGAIilO  [ag'-a-rik]  n.  (bot.)  agaric,  m. 

Fairy  — ,  mousseron,  m.  ;  field  — , 
agaric  comesUMe,  champêtre,  m. 

AGAST,  adj.  V.  Aghast. 

AGATE  [ag'-at]  n.  agate,  f. 

AGATY  [ag'-a-ti]  adj.  d'agate. 

AGAVE  [a-gàv']  n.  (bot.)  agave,  m. 

AGAZE  [a  gâz']  V.  a.  t  ébahir. 

AGAZED  [  a-gâzd'  ]  p.  pa.  adj.  t 
ébahi. 

To  be  —  t,  s'' ébahir. 

AGE  [âj]  n.  1.  âge,  m.;  2.  âge;  siècle, 
m.  ;  3.  —s,  (pi.)  siècles  ;  temps,  m.  pi.  ; 
4.  âge  mûr,  m.  ;  5.  vieil  âge,  va.  ;  mei- 


Advancing  — ,  âge  avancé  ;  brazen 
—,  —  of  brass,  (hist.)  =  d'airain  ;  dark 
—s,  siècles  des  ténèbres;  declining  —, 
déclin,  m.  ;  early  — ,  =  tendre  ;  golden 
— ,  =d''or;  iron—,  =  de  fer;  mature 
— ,  =  mûr,  m.;  middle  —s,  (hist.) 
moyens  =,  m.  sing.  ;  old  — ,  meillesse, 
f.  ;  silver  —,  =  d'argent.  Corning  of  —, 
entrée  en  majorité,  f.  ;  want  of  — ,  dé- 
faut d'=,  m.  ;  —  of  discretion,  1.  =  de 
raison;  2.  (dr.)  =  de  discernement. 
At  any  and  every  — ,  à  tout  =  ;  by  the 
—  (of),  avant  V=  {de);  from  —  to  —, 
d'=zen  =  ;  in  a  full h,  plein  d'an- 
nées; in  the  flower  of  o.'s  —  *,  à  la 
fleur  de  l'=  ;  of  —,  majeur  ;  of  full  — , 
(dr.)  en  =  ;  majeur  ;  of  tender  — ,  en  bas 
=  ;  past  — ,  hors  d'=  ;  under  — ,  mi- 
neur ;  au-dessous  de  la-  majorité.  To 
be  of  an  —  to,  être  d'=.  à  ;  to  be  of  — , 
être  majeur  ;  to  be  .  .  .  years  of  — , 
avoir  . . .  cms  ;  to  look  o.'s  — ,  pa- 
raître son  =  ;  to  come  of  —,  arriver  à 
ia  m,ajorité  ;  to  reach  . . .  years  of  — , 
sUeindre  1'=  de  ...  ans. 

AGE,  n.  (bot.)  ache,  f.  ;  céleri,  m. 

AGED  [â'-jëd]  adj.  1.  âgé  de;  2.  âgé; 
inevix  ;  3.  (substantiv.)  vieillards,  m.  pi. 

Middle — ,  entre  deuœ  âges. 

AGEDLY  [â'-jëd-lî]  adv.  %  ^^  Per- 
sonne âgée. 

AGENCY  [â'-jën-sî]  n.  1.  action,  t  ;  2. 
action  ;  influence,  f.  ;  3.  ageiit,  m.  ;  4. 
intermédiaire,  m.  ;  voie,  f.  ;  canal,  m.  ; 
emtre)nise,  f.  ;  5.  (com.)  agence,  f.  ;  6. 
(com.)  commission,  f. 

—  business,  (com.)  agence,  f. 

AGENT  [â'-jënt]  n.  1.  agent,  m.  ;  2.  § 
agent  (instrument),  m.;  3.  (administ.) 
agent,  m.  ;  4.  agent  d'affaires  ;  homme 
d'affaires,  m.;  5.  (com.)  commission- 
naire, m.,  f. 

Fellow  — ,  agent  (agissant  avec  un 
autre).    Sub — ,  8ous-=,  m. 

AGENT,  adj.  t  actif  {non  passif). 

AGGLOMEEATE  [ag-glom'-ur-ât]  v.  a. 
I  §  agglomérer. 

AGGLOMEEATE,  v.  n.  §  s'agglomé- 
rer. 

AGGLOMEEATION  [  ag-glom-ur-â'- 
•hùn]  n.  Il  §  agglomération,  f. 

AGGLOMEEATED  ^  [  ag-glom-ur-à'- 
tëd]  adj.  (bot.)  aggloméré. 

AGGLUTINANT  [ag-glû'-tï-nant]  adj. 
(cbir.)  agglutinant  ;  aggluUnatif. 

AGGLUTINANT,  n.  agglutinant,  m. 

AGGLUTINATE  [ag-glû'-tï-nât]  v.  a. 
agglutiner. 

To  be  — d,  s'agglutiner. 

AGGLUTINATION  [«g-glû-tï-nâ'-shûn] 
a.  (chir.)  agglutinaUon,  t. 

AGGLUTINATIVE  [ag-glu'-tï-nâ-ttv] 
adj.  (chir.)  agglutinatif;  agglutinant. 

AGGRANDIZE  [  ag'-gran-diz  ]  v.  a.  § 
agrandir. 

To  —  o.'s  self,  s'=z. 

AGGRANDIZEMENT  [  ag'-gran-dii- 
mënt]  n.  1.  §  agrandissement,  m. 

AGGRANDIZEE  [ag'-gran-di-zur]  n.  § 

personne  qui  agrandit  (en  pouvoir,  en 
rang,  en  honneur,  en  force  morale),  f. 

AGGRAVATE  [  ag'-gra-vât  ]  V.  a.  1. 
S  §  aggraver  ;  2.  §  charger  ;  exagérer  ; 
8.  %  re/nforcer  ;  4.  j^r  §  pousser  à 


AGGEAVATED  [ag'-gra-vâ-tëd]  adj. 
grave. 

AGGEAVATION    [ag.gra-vâ'-Bhûn]    n. 

1.  II  action  d'aggraver,  f.  ;  2.  ||  aggrava- 
tion, t.  ;  3.  Il  circonstance  aggravante, 
f  ;  4.  §  exagération,  f.  ;  5.  PW"  §  pro- 
!i}ocation,  t. 

AGGEEGATE  [ag'-grë-gât]  v.  a.  1. 
réunir  (en  un  seul  corps)  ;  2.  rassem- 
bler ;  composer. 

AGGEEGATE,  adj.  1.  rassemblé; 
réuni  ;  collectif;  2.  (did.)  agrégé. 

AGGEEGATE,  n.  1.  agrégation,  t; 
total,  m.  ;  masse,  f.  ;  2.  somme  totale,  f.  ; 
total,  m.  ;  3.  (did.)  agrégat,  m. 

AGGEEGATELY  [ag'-grê-gât-lï]  adv. 
collectivement  ;  en  masse  ;  en  som7ne. 

AGGEEGATION   [ag-grê-gâ'-shun]   n. 

1.  réunion  (en  un  seul  tout),  f.  ;  assem- 
blage, m.  ;  total,  m.  ;  2.  concentration, 
f.  ;  3.  (chim.,  phys.)  agrégation,  f. 

AGGEEGATIVE  [ag'-grë-gâ-tïv]  adj. 
agrégatif. 

AGGEEGATOE  [ag'-grê-gâ-tur]  n.  t 
collecteur  (en  masse),  m. 

AGGEE8S  [ag-grës'J  V.  n.  être  l'agres- 
seur ;  attaquer. 

AGGEESSION  [ag-grësli'-ûn]  n.  1.  ll  § 
agression,  f.  ;  2.  §  (on,  upon,  à)  at- 
teinte, f. 

AGGEESSIVE  [  ag-grës'-sïv  ]  adj. 
d'agression  ;  offensif;  hostile. 

AGGEESSOE  [ag-grës'-su.-]  n.  agres- 
seur, m. 

AGGEIEVANCE.  V.  Grievance. 

AGGEIEVE  [ag-grêv']  v.  a.  1.  affli- 
ger; chagriner;   2.  blesser;  offenser; 

AGGEOUP  [ag-grsp']  V,  a.  (arts) 
agrouper. 

AGHAST  [a-gast']  adj.  1|  %  frappé  d'ef- 
froi, d'iiorreur. 

AGILE  [aj'-ïl]  adj.  Ij  agile;  leste; 
dispos. 

AGILENESS  [aj'-il-nës], 

AGILITY  [a-ju'-ï-tï]  n.  1|  agilité;  lé- 
gèreté, f. 

With  — ,  avec  agilité  ;  agilement. 

AGIO  [aj'-ï-ô]  n.  1.  (banque)  agio,  m.  ; 

2.  (change)  change,  m.  ;  prime,  f. 
AGITABLE  [aj'-ï-ta-bl]   adj.  que  Von 

peut  agiter. 

To  be  — ,  pouvoir  s'agiter. 

AGITATE  [aj'-ï-tât]  V.  a.  1.  |I  §  agi- 
ter ;  2.  §  exciter. 

2.  —A  by  disdain  towards  ingi-atitude,  excité  far 
le  dédain  pour  V  ingratitude. 

AGITATION  [aj-ï-tà'-sMn]  n.  1.  ||  § 
agitation,  f.  ;  2.  §  agitation,  t  ;  trouble, 
m.  ;  3.  §  discussion  ;  délibération,  f. 

In  — ,  (chos.)  agité  ;  en  qibestion.  To 
be  in  — ,  1.  (pers.)  avoir  de  l'agitation; 
2.  (chos.)  êti^e  en  question,  sur  le  tapis. 

AGITATOR  [aj'-ï-tâ-tur]  n.  1.  §  agita- 
teur; meneur,  m.;  2.  (hist.  d'Angl.) 
agitateur,  m. 

AGLET  [Ag'-lët],  AIGLET  [â'-glët]  n. 
1.  aiguillette,  f.  ;  2.  (bot.)  onglet,  m. 

AGNAIL  [ag'-nâi]  n.  envie  (à  la  ra- 
cine de  l'ongle),  f. 

AGNATE  [ag'-nât]  adj.  d'agnat. 

AGNATE,  n.  (dr.  anc.)  agnat,  m. 

AGNATIC  [ag-nat'-ik]  adj.  (dr.  anc.) 
agnatique. 

AGNATION  [ag-na'-shun]  n.  (dr.  anc.) 
agnation,  f. 

AGNIZE  [ag-nîz']  V.  a.  X  reconnaître. 

AGNOMEN  [ag-nô'-mën]  n.  surnom,  m. 

AGNOMINATION     [ag-nom-ï-nâ'-sliiin] 

n.  surnom,  m. 

AGO  [a-gô']  adv.  ^  ily  a  (passé). 

Long  — ,  =  longtemps;  not  long — , 
il  n'y  a  pas  longtemps;  =  peu  de 
temps  ;  some  time  — ,  ==  quelque  temps  ; 
a  while  —  t,  =  quelque  temps  ;  a  good, 
a  long  while  —  ^,=-  bien  du  temps  ;  = 
longtemps. 

AGOG  [a-gog']  adv.  ï^"  avec  feu  ; 
avec  empressement 

To  be  —  J^",  avoir  la  tête  montée  ; 
to  set  a.  0.  —  î^^,  monter  la  tête  à 
q.  to. 

AGOING  [a-gô'-ïng]  p.  pr.  adj.  t  1.  en 
action  ;  en  train  ;  2.  (vente  à  l'enchère) 
une  fois  (l^e  fois)  ;  detix  fois  (2e  fois)  ; 
trois  fois  (3a  fois).   V.  Going. 

To  set  — ,  mettre  en  train. 

(On  dit  aujourd'hui  Going). 


AGONE  [a-gôn']  adv.  t  passé.  V.  Ago 

AGONIST  [ag'-ô-mst], 

AGONISTES  [ag-ô-mV-têz]  n.  (ant.) 
combattant  axvx,  agon-es,  m. 

AGONIZE  [ag'-ô-nîz]  V.  n.  souffrir 
l'agonie. 

AGONIZE,  V.  a.  §  faire  souffrir  deé 
agonies  à  ;  tortti/rer. 

AGONIZED  [ag'-ô-nûd]  adj.  1.  (pers.) 
qui  souff're  l'agonie;  2.  d'agonie;  3. 
(chos.)  poignant. 

AGONIZING  [ag'-ô-ni-zmg]  adj.  1.  | 
qui  fait  souffrir  des  agonies  ;  qui  tor- 
ture ;  2.  §  cruel  (exti'ême). 

2.  The  emotioEs  were  — ,  les  émotions  furent 
cruelles. 

AGONIZINGLY  [àg-ô-nî'-zïng-lï]  adv. 
avec  une  angoisse  extrême. 

AGONY  [ag'-ô-nï]  n.  1.  ||  §  douleur 
(poignante)j  f.  ;  2.  agonie  ;  angoisse,  f  ; 

3.  Il  I  agonie  (dernière  lutte^,  f. 
AGOOD  [a-gûd']  adv.  t  serieusem&rU  ; 

tout  de  bon. 

AGOUTY  [ag-û'-tï]  n.  (mam.)  agou- 
ti, m. 

AGEAMMATIST  [a-gram'-ma-tïst]  n. 
homme  illettré  ;  ^  ignare,  m. 

AGEAEIAN  [a-grâ'-rï-an]  adj.  1.  X 
agricole;  d'agriculture;  2.  agraire; 
suivant  la  loi  agraire. 

AGEAEIAN,  n.  %  loi  agraire,  f. 

AGEEE  [a-grê']  V.  n.  1.  (in,  à)  s'ac- 
corder ;  être  d'accord  ;  se  mettre  dPae- 
cord;  2.  (in,  dans)  convenir;  admet- 
tre ;  3.  (on,  de)  convenir  (reconnaître)  ; 

4.  se  confondre  ;  ee  ressembler  ;  5. 
(with,  à)  convenir;  (with,  à;  to,  de) 
faire  du  bien  (à  la  santé)  ;  6.  se  conve- 
nir ;  7.  (on,  fok,  de  ;  to,  de)  convenir 
(faire  une  convention);  8.  (to,  à)  con/- 
sentir  ;  9.  (gram.)  s'accorder. 

2.  To  linve  — d  on  a.  th.,  être  convenu  de  q.  c7i. 

— d,  d'accord.  To  be  — d,  1.  (pers.) 
être  d'accord;  2.  (chos.)  être  convenu. 
To  —  like  cat  and  dog,  s'accorder  com- 
me chien  et  chat. 

AGEEE,  V.  a.  accorder  ;  onettre  d'à»- 
cord;  réconcilier. 

AGEEE  ABLE  [a-grê'-a-bl]  adj.  (to,  à; 
to, de)l.  conforme;  ^^ conformément; 
agréablement  ;  3.  4.  agréable. 

To  be  —  to  a.  th.  f.  votdoir  bien  q. 
ch.;  to  be  —  with,  (chos.)  s'accorder 
avec. 

AGEEEABLENESS  [a-gre'-a-bl-nes]  n. 
1.  (to,  à)  conformité,  f.  ;  2.  conformi- 
té; harmonie,  t  ;  3.  (in,  of,  dans)  agré- 
ment, m. 

AGEEEABLY  [  a-grê'-a-blï  ]  adv.  1. 
(to,  à)  conformément;  2.  agréable- 
ment. 

AGEEED   [a-grêd']  p.  pa.  adj.  co»- 

V&IIU. 

AGEEEMENT  [a-grê'-mënt]  n,  1.  ac- 
cord ;  rapport,  m.  ;  2.  accord,  m.  ;  bon 
accord,  m.  ;  intelligence,  t  ;  bonne  in- 
telligence, f.  ;  3.  conformité;  ressem- 
blance, f.  ;  4.  convention,  f.  ;  pacte,  m. 

By  private  —,  de  gré  à  gré  ;  on  an  — 
that,  avec  convention  que.  To  come  to 
an  — ,  toTïiber  d'accord. 

AGEESTIC  [a-grës'-tïk], 
AGEESTICAL       [  a-grës'-tï-kal  ]     &^. 

agreste. 

AGEICULTOE  [ag'-rï-kùl-tur]  n.  agri- 
culteur,  m. 

AGEICULTUEAL    [ag-rï-kûl'-tshû-ral] 

adj.  d'agriculture  ;  agricole. 

AGEICULTUEE  [ag'-rï-kiil-tshiir]  n.  1. 
agriculture,  f.  ;  2.  (écon.  pol.)  industrie 
agricole,  f. 

AGEICULTUEIST  [ag-rï-kiil'-t.hû-rîii4 
n.  agronome,  m. 

AGEIMONY  [ag'-rï-mô-nï]  n.  (bot) 
aigremoine,  t 

Hemp  —,  1.  etopatoire  (genre),  f.  ;  2. 
:=  d'Avicenne,  f. 

AGEIOT  [â'-grï-ot]  n.  griotte,  f. 

Agkiot-tkee,  (bot)  griottier,  m. 

AGEOUND  [a-grôûud'l  adv.  1.  (mar.) 
Il  échoué  ;  à  terre  ;  2.  §  échoué. 

To  be  — ,  1.  Il  (mar.)  être  échoué, 
toucher  ;  2.  §  tomber  d  plat  ;  to  cast  — , 
Tmar.)  jeter  à  la  côte;  to  lie  — ,  ^mar.) 
être  à  terre;  to  run  — ,  v.  n.  (mar.) 
s'échouer  ;  se  mettre  à  la  côte  ;  to  run 
— ,  V.  a.  (mar.)  1.  échouer  ;  mettre  d  la 
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AIL 

AIR 

ALA 

à  fate;  a  fer;  ^fell; 

a  fat;  ê  me  ;  é  met  ;  ï  pine  ;  ï  pia    5  no  ;  d  move  ; 

eôte  ;  2.  obliger  (ua  vaisseau  ennemi)  à 
ft'eoliouer^  à  se  mettre  à  la  côte. 

AGUE  [â'-gù]  n.  (méd.)  Ji&vre  inter- 
mittente, f.  sing.  ;  ^  fièvres,  £  pi.  ;  fiÀvre 
tremblante,  f. 

Fit  of  the  —,  accès  de  =,  m. 

Ague-drops,  n.  pi.  (pharm.)  gouttes 
fébrifuges,  f  pi. 

Ague-fit,  n.  %  accès  de  fièvre  inter- 
mittente, m. 

Agtje-powdek,  n.  poudre  fébrifuge,  f. 

Ague-proof,  adj.  à  Véprev/ce  de  la 
fièvre  intermittente. 

Ague-spell,  n.  charme  fébrifuge,  m. 

Ague-steuck,  adj.  atteint  de  fièvre 
intermittente. 

Ague-teee,  n.  (bot.)  %  sassafras,  m. 

AGUISH  [â'-gû-ïeli]  adj.  1.  \\  fiévreux; 
2.  §  ardent;  brûlant. 

AGUISHNESS  [a'-gù-ish-nës]  n.  état 
fébrile,  m. 

AGUTY  [a-gù'-tï]  n.  (mam.)  agou- 
ti, va. 

AH  [a]  int.  1.  ah  !  Mlas  !  2.  (substan- 
tiv.)  ah,  m. 

—  me  !  *  hélas,  infortuné  que  je  suis  ! 

AHA  [a-hâ']  int.  aha  ! 

AHEAD  [a-hëd']  adv.  1.  (mar.)  (of,  à) 
en  avant;  devant;  devant  nous;  2.  § 
en  tête  /  3.  J  §  étourdiment. 

Eight  — ,  1.  (du  navire)  droit  devant; 
2.  (du  vent)  droit  debout.  Wind  — , 
vent  debout.  To  be,  to  keep  —,  (mar.) 
être  de  V avant  à  ;  to  bear  —  of,  rester 
demant;  rester  sur  V avant  à;  to  get  — 
of,  1.  (mar.)  gagner  Vavant  de  ;  2.  §  se 
trouver  en  tête  de  ;  8.  ^  devancer. 

AHEIGHT  [a-hit']  adv.  t  en  haut; 
au  ciel. 

AHIGH  [a-hi']  adv.  t  en  haxd. 

AHOY  [a-hôi']  int.  (mar.)  ho  ! 

AHULL  [a-hùl']  adv.  (mar.)  à  mâts  et 
à  cordes  ;  à  sec  de  voiles. 

To  be  — ,  (mar.)  être  à  la  cape  à  sec  ; 
être  à  sec  de  voiles  ;  être  à  mâts  et  à 
cordes. 

AHUNGET  [a-hung'-gri]  adj.  t  tour- 
menté par  la  faim. 

To  be  —  t,  avoir  faim.. 

AI  [à]  n.  (mam.)  al,  m. 

AID  [âd]  V.  a.  aider  ;  secourir  ;  as- 


To  —  each  other,  one  another,  s'< 
aider  ;  to  —  in,  (chos.)  aider  à;  to  — 
and  assist,  (dr.)  aider  ou  assister. 

AID,  n.  1.  aide,  f.  ;  secours,  m.  ;  as- 
sistance, t  ;  2.  aide  (personne),  m.  ;  3. 
(dr.)  intervention,  f.  ;  4.  (dr.  féod.)  aide 
(impôt.),  f.  ;  5.  subside,  m.  ;  6.  (man.) 
aide,  f. 

By  the  —  of,  (pers.)  avec  Vaide  de  ; 
with  the  —  of,  (chos.)  à  r=:  de  ;  in  — , 
era  =  ;  in  —  of,  potir  aider.  To  come 
to  a.  o.'s  — ,  venir  en  r=,  à  Vt=z  de  q.  u.  ; 
to  give  a.  o.  — ,  prêter  secours  à  q.  u.  ; 
to  grant  —  and  protection,  donner  =  et 
protection;  to  lend  —  and  assistance, 
prêter  =  et  assistance. 

AIDANCE  [âd'-aDs]  n.  t  aide,  f 

AIDANT  [ad'-antj  adj.  t  qui  aide. 

To  be  —  +,  aider  ;  secourir. 

AID-DE-CAMP  [  âd-dê-kông']  pi.  AiD- 
DE-CAMPS,  u.  (mil.)  aide  de  camp),  m. 

AIDEE  [âd'-ur]  n.  1.  t  (b.  p.)  aide, 
m.,  t  ;  2.  (m.  p.)  personne  qui  aide,  qui 
assiste,  t 

AIDLESS  [  âd'-iëa  ]  adj.  %  sans  se- 
cotirs  ;  sans  défense. 

AIGLET.   V.  Aglet. 

AIGEEMOEE  [â'-gur-môr]  n.  aigre- 
more,  m. 

AIGEET  [â'-grët], 

AIGEETTE  [â'-grët]  n.  1.  aigrette,  f.  ; 
2.  (phys.)  aigrette,  f. 

AIGULET  [â'-gù-lët]  n.  %  aiguillette, 

t    V.  AiGLET. 

AIL  [âl]  V.  a.  akioir  (éprouver  du 
mal). 

Something  — s  him,  you,  them,  etc.,  il 
a,  vous  avez,  ils  ont,  etc.,  q.  ch.  No- 
thing — s  me,  him,  you,  them,  etc.,  je 
n^ai  rien;  il  n'a  rien;  vous  n^avez 
rien  ;  ils  n'ont  rien,  etc.  What  — s  me, 
him,  you,  them,  etc.  ?  qu'ai-je  f  qu'a-t- 
il  ?  qu" avez-vous  f  qu'ont-ils,  etc. 

AIL,  n.  1.  \  mal,  m.  ;  2.  indisposi- 
tion, t   V.  Ailment. 

4ILE.   K  Aisle. 
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AILING  [âl'-ïng]  adj.  1.  I  souffrant; 
malingre;  2,  %  souffrant;  maladif. 

AILMENT  [âl'-mënt]  n.  mal,  m.  ;  in- 
disposition, t  ;  incommodité,  f. 

AIM  [âm]  V.  a.  (AT,  contre)  1.  ||  viser; 
ajuster  (une  arme);  mirer;  diriger; 
2.  §  diriger  ;  lancer  ;  3.  +  deviner. 

AIM,  V.  n.  (AT,  to)  1.  Il  viser  {contre)  ; 
2.  §  viser  (à);  aspirer  (à);  chercher 
(à)  ;  3.  (m.  p.)  menacer. 

AIM,  n.  1.  Il  point  de  inire,  m.  ;  2.  ||  § 
but,  m.  ;  visée,  f.  ;  3.  §  dessein,  m.  ;  vue, 
f.  ;  4.  soin,  m. 

Object  of  — ,  point  de  mire;  but,  m. 
—  of  a  gun,  mire  d'un  fusil,  f.  To  miss 
o.'s  — ,  inanquer  son  coup,  son  but;  to 
take  o.'s  — ,  prendre  sa  visée  ;  to  take 
o.'s  —  well  II  §,  viser  juste  ;  to  take  —  at, 
1.  Il  viser  ;  coucher  en  joue  ;  2.  §  viser  à. 

AIMLESS  [  âm'-iës']  adj.  sans  but; 
incertain  ;  vague. 

AIE  [âr]  n.  1.  Il  air,  m.  ;  2.  **  ||  vent, 
m.  ;  3.  **  Il  zéphir,  m.  ;  L\%  exhalaison, 
f  ;  5.  §  air,  m.  ;  apparence,  f  ;  6.  t  § 
information;  nou'velle,  f  ;  7.  §  chant, 
m.  ;  8.  (chim.)  air,  m.  ;  9.  (man.)  air,  m.  ; 
10.  (mus.)  air,  m.;  11.  (peint,  sculp.) 
air  (attitude),  m. 

5.  — of  elegance,  air  cViUgance. 

Eoul  — ,  air  vicié;  open  —,  ==  libre. 

Drinking  — ,  =:  à  boire,  m.    Mid **, 

moyenne  région  de  r=,  t.  Castles  in 
the  — ,  châteaux  en  Espagne,  m.  pi.  In 
the  — ,  1.  Il  dans,  en  1"=  ;  2.  (hort.)  en 
plein  vent  ;  3.  ||  à  r=^  ;  4.  **  ||  da7is  les 
=s  ;  in  the  open  — ,  en  plein  =.  To 
beat  the  — ,  donner  un  coup  d'épéedans 
Veau  ;  to  give  a.  th.  —  +  §,  éventer  (di- 
vulguer) ;  to  give  o.'s  self  an  —  (of),  se 
donner,  prendre  un  =  {de);  to  give 
o.'s  self —s,  prendre,  se  donner  des=s; 
to  have  a  change  of — ,  changer  cZ'=  ;  to 
let  the  —  in  any  place,  donner  de  r=z  à 
un  endroit  ;  to  put  a.  th.  in  the  — ,  met- 
tre q.  cil.  à  1"=^;  to  plough  the  —  **, 
fendre  Z'=;  to  show  — s,  prendre,  se 
donner  des  =^s. 

AiR-BAG, 

AiE-BLADDEE,  n.  (ich.)  vessie  aéri- 
enne; vessie  natatoire,  t 

AiR-BALLOON,  U.  bollon  aérostatique  ; 
*  aérostat,  m. 

AiR-BORN,  adj.  **  né  de  l'air. 

Air-box,  n.  (mach.)  boîte  à  air,  f.  ; 
réservoir  d'air,  m. 

AiR-BRAViNG,  adj.  **  qui  brave,  qui 
défie  les  vents. 

AiR-BuiLT,  adj.  bâti  en  Vair  ;  chimé- 
rique. 

Air-cane,  n.  canne  à  vent,  t. 

AiR-CELL,  n.  (bot.)  cellule  aérienne,  f. 

AiR-cusHiON,  n.  (mach.)  matelas 
d'air,  va. 

AiE-DRAWN,  adj.  X  **  fantôme. 

AiR-DEOPT,  adj.  **  descendu  des  airs. 

Air-exhaustÈr,  n.  (phys.)  ventila- 
teur, va. 

AiR-GUN,  -a.  fusil  à  vent,  va. 

Alr-holdbr,  n.  ixobe  à  air,  f. 

AiR-noLE,  n.  1.  soupirail,  m.;  2.  (de 
fourneau)  event,  va. 

AiR-jACKET,  n.  gilet  à  vessie  (pour 
soutenir  sur  Te-au),  m. 

AiR-LAMP,  n.  lampe  à  courant  d'air,  t. 

AiR-.MATTEEss,  U.  (mach.)  matelas 
d'air,  va. 

AiR-PAssAGES,  n.  (physiol.)  voies  aéri- 
ennes, f.  pi. 

AïK-PUMP,  n.  1.  (mach.)  pompe  à  air, 
t.  ;  2.  (phys.)  onachine  pneumatique,  t 

AiR-SHAFT,  n.  (tech.)  puits  d'aé- 
rage,  va. 

AiR-spACE,  n.  (mach.)  capacité  de 
l'air,  f. 

AiR-STiRRiNG,  adj.  **  qui  bat  l'air. 

AiR-STOVE,  n.  calorifère,  va. 

AiR-THREAD,  n.  fil  de  la  Vierge;  fil 
de  bonne  Vierge,  m. 

AiR-THREATENiNG,  adj.  **  qui  menace 
le  ciel. 

AiR-TiGHT,  adj.  1.  (phys.)  imperméa- 
ble à  Vair  ;  2.  (tech.)  étanche. 

AiR-TiGHTNESS,  U.  (phys.)  imperméa- 
bilité à  Vair,  f. 

AiR-TRAP,  n.  machine  à  ventiler,  i.  ; 
ventilateur,  m. 

AiR-TUBES,  n.  (physiol.)  conduits 
aériens,  m.  pi.  ;  voies  aériennes,  f.  pi. 


I      AiE-vALvE,   n.    (mach.)   soupape  â 
air,  f. 

AiE-vEssEL,  n.  1.  (bot.)  vaisseau 
aérien,  va.  ;  trachée,  f.  ;  2,  (tech.)  réser- 
voir d'air,  va. 

AIE,  V.  a.  1.  aérer  ;  mettre  à  Vair  ; 
éventer  ;  2.  ressuyer  (du  linge). 

To  —  o.'s  self  X,  prendre  Vair  ;  to  be 
— ed  (du  linge),  être  ressuyé  ;  to  be  — ing 
(de  linge),  se  ressuyer. 

AIEER  [âr'-ur]  n.  personne  qui  «b- 
pose  à  Vair,  f. 

AIEILY  [  âr'-ï-lï  ]  adv.  légèrement  ; 
gaiement. 

AIEINESS  [âr'-ï-nës]  n.  1.  exposition 
(action)  à  Vair,  f.  ;  2.  §  légèreté,  f. 

AIEING  [âr'-ïng]  n.  1.  aérage,  va.  \  2. 
exposition  (état)  à  Vair,  au  feu,  f  ;  3. 
promenade  (pour  prendre  l'air),  f. 

To  give  an  —  (to),  faire  prendre  Vair 
{à)  ;  to  take  an  —,  prendre  Vair;  faire 
une  promenade. 

AIELESS  [àr'-lës]  adj.  sans  air. 
^  AIELING  [âr'-lîng]  lî.  éventé,  m.  ;  tête 
à  l'évent,  f.  ;  tête  éventée,  f. 

AIEY  [  âr'-ï  ]  adj.  1.  Il  aérien  ;  des 
airs  ;  2.  ||  *  élevé  dans  Vair  ;  perdu 
dans  les  airs  ;  8.  ||  ouvert  à  Vair  ;  4  § 
aérien;  léger;  délicat;  gracieux;  5.  § 
vain  ;  en  Vair  ;  enjoué  ;  léger  ;  6.«§  gai. 

AiRT-FLYiNG,  adj.  qui  vole  comme 
Vair. 

AiRY-LiGHT,  adj.  léger  comme  Vair. 

AISLE  [il]  n.  (arch.)  bas-côte,  m, 

AISLE,  V.  a.  renfermer  dans  les  tas- 
côtes. 

AJAE  [a-jâr']  adj.  1.  1  entre-bâillé  ;  2. 
§  en  désaccord. 

AKE,  V.  AcHB. 

AKIMBO  [a-kïm'-bô]  adv.  ^^° appuyé 
stir  la  hanche. 

With  one  arm  — ,  le  poing  sur  la 
hanche  ;  with  o.'s  arms  — ,  les  poings 
sur  les  hanches.  To  put  o.'s  arms  — ., 
mettre  les  poings  sur  les  hanches. 

AKIN  [a-km'i  adj.  (to)  1.  Il  (pers.)  pa- 
rent {de)  ;  2.  §  (chos.)  allié  {à)  ;  qui  û 
de  Vaffinité  {avec)  ;  qui  tient  {de)  ; 
proche  {de)  ;  voisin  {de)  ;  qui  touchs 
(à)  ;  qui  a  rapport  {à). 

To  be  —  (to),  1.  Il  (pers.)  être  parent 
{de)  ;  2.  §  (chos.)  être  allié  {à)  ;  avoir  de 
l'affinité  {avec)  ;  toucher  {à)  ;  tenir 
(de)  ;  avoir  rapport  (à)  ;  to  become  — 
(to),  s'allier  {à). 

[Akin  ne  précède  jamais  le  nom.] 

AKIN  G,  V.  Aching. 

ALABASTEE  [al'-a-tas-tur]  n.  (min.) 
albâtre,  va. 

Alabaster-stone,  n.  (min.)  faux 
albâtre,  va.  ;  alabastrite,  f. 

ALABASTEE,  adj.  d'albâtre. 

ALABASTEITES  [al-a-bas'-trita]  H. 
(min.)  alabastrite,  f. 

ALACK  [a-lak']  int.  hélas  ! 

ALACKADAY  [a-lak'-a.  dâ]  int.  hélas  ! 

ALACEITY  [a-lak'-rï-ti]  n.  1.  allé- 
gresse, f.  ;  plaisir,  va.  ;  2.  vivacité,  f.  ; 
ardeur,  f.  ;  cœur,  va.;  3.  4.  empresse- 
ment, va.  ;  4.  î/aczZzîîé/  disposition,  f. 
,  With  — ,  de  'bon,  de  grand  coeur;  2. 
avec  empressement. 

ALAMODE  [al-a-môd']  adv.  1.  @  àla 
mode;  2.  (substan tiv.) /a^îoras  ;  maniè- 
res, f.  pi. 

ALAND  [a-land']  adv.  t  à  terre.  Y. 
AsnoRE. 

ALAEM  [a-lârm']  n.  Il  §  alarme,  f.  ;  2. 
(horlog.)  réveil,  va. 

False  — ,  (mil.)  fausse  aiarme.  Te 
sound  an  — ,  sonner  Valarme. 

Alarm-bell,  n,  cloche  d'alarme^  f.  ; 
beffroi,  va.  ;  tocsin,  va. 

Alarm-clock,  n.  réveille-matin  (hor- 
loge), m.  ;  réveil,  va. 

Alarm- WATCH,  n.  réveil  (montre),  m. 

ALAEM,  V.  a.  1.  ||  §  (at,  dé)  alarmer; 
porter  Valarme  dans  ;   2,  §  réveillei 
(exciter). 
2.  To  —  o.'s  passions,  réveiller  ?e« passion». 

To  —  O.'s  self,  s'alarmer. 

ALAEMING  [a-lâr'-mïng]  adj.  (TO, 
pour)  alarmant. 

ALAEMINGLY  [a-lâr'-mmg-lï]  adw 
d'une  manière  alarmante. 

ALAEMIST  [  a-lâr'-mïst  ]  n.  oiai^ 
miste,  va. 

ALAEUM.  n.  Y.  Alarm. 


ALE 


ALI 


ALL 


ô  nor;  o  not;  û  tube  ;  û  tub;  ix,  bull;  u,  burn,  her,  sir;  cH  oil;  tû  pound;  th  thin  ;  th  this. 


ALAS  [a-las]  int.  liélas  ! 

—  a  day,  —  the  day,  %  6  jour  malheiu- 
rewx,! 

ALATE  [a-lât']  adv.  t  dernièrement  ; 
véc&niment. 

ALATE, 

ALATED  [a-lât'-ëd]  adj.  %  ailé. 

ALATERN  [al'-a-tura]  n,  (bot.)  ner- 
prun alaterne  ;  alaterne,  m. 

ALB  [.oib], 

ALBE  [alb]  n.  azcie  (vêtement  d'ecclé- 
siastique), f. 

ALBATEOS  [al'-ba-troa]  n.  (orn.)  alba- 
tros, m. 

ALBEIT  [âl-bê'-ït]  adv.  t  quoigite  ; 
tien  que. 

ALBERGE  [al'-burj]  n.  (bot.)  al- 
l>erge,  t. 

Alberge-tkee,  n.  (bot.)  albergier,  m. 

ALBESCENT  [al-bëa'-sënt]  adj.  (did) 
ilancliissant. 

ALBINO  [ai-bï'-nô]  n.  albinos,  m. 

ALBINOS  [al-bî'-nos] n.  nèqreblano,  m. 

ALBION  [al'-bï-ûn]  n.  **  1.  Albion 
(Ans;letevre),  f.  ;  2.  Anglais,  m. 

ALBUGINEOUS  [al-bù-jm'-ê-ûs], 

ALBUGINOUS  [  al-bû'-jïn-ûs  ]  1;.  adj. 
(anat.)  1.  albuginé  ;  2.  albugineux. 

ALBUGO  [al-bû'-gô]  n.  (méd.)  albu- 
go, m. 

ALBUM  [al'-bum]  n.  album,  m. 

ALBURN  [al'-bum], 

ALBURNUM  [al-bur'-nùm]  n.  (hot.) 
aubier,  m. 

ALCADE  [al'-kâd], 

ALCAID  [al'-kâd]  n.  1.  alcalde  (de 
Maroc),  m.  ;  2.  alcade  (d'Espagne),  m. 

ALCAIC  [al-kâ'-ik]  adj.  (vers.  gr.  et  lat.) 
alca!iqu6. 

ALCAIC,  n.  (vers.  gr.  et  lat.)  alcaJi- 
que,  m. 

ALCALI,  V.  Alkali. 

ALCHEMY,  V.  Alchimt. 

ALCHIMIC  [al-kïm'-ïk], 

ALCHIMICAL  [  al-kïm'-ï-kal  ]  adj.  al- 
chimique. 

ALCHIMICALLY  [  al-Km'-ï-kal-lï  ] 
adv.  par  un  procédé  alchimique. 

ALCHIMIST  [ai'-kï-mïst]  n.  alchi- 
miste, m. 

ALCHIMISTIC  [al-kï-mïs'-tîk], 

ALCHIMISTICAL  [  al-kï-mïs'-tï-kal  ] 
adj.  d'alchimiste. 

ALCHIMY  [ai'-kï-mï]  n.  alchimie,  f.  ' 

ALCOHOL  [al'-kô-liol]  n.  (chim.)  al- 
cool, m. 

ALCOHOLIC  [al-kô-liol'-ïk]  adj.  (chim.) 
alcoolique. 

ALCOHOLIZATION  [  al'-kô-bol-ï-zâ'- 
siûn]  n.  (chim.)  alcoolisation,  f. 

ALCOHOLIZE  [  ul'-kô-hoi-îz  ]  v.  a. 
(chim.)  alcooliser. 

ALCOHOMETER  [al-kô-bom'-ê-tur]  n. 
(phys.)  alcoolomètre.  m. 

ALCORAN,  V.  Alkoran. 

ALCOVE  [al-kôv']  u.  1.  *  alcôve,  f.  ; 
2.  (de  jardin)  loge  ;  gloriette,  f.  ;  3.  (de 
bibliothèque)  cabinet,  m. 

ALDER  [âl'-dur]  n.  aims  (arbre  et 
bois),  m.  ;  tergue,  f.  ;  verne,  t 

Blackbeny-bearing  — ,  bourdaine,  f.  ; 
tourdène,  f.  ;  botirgène,  f.  ;  1  aune 
noir,  m. 

Aldee-btjsh,  n.  aune  (arbre),  m. 

Alder-plot,  n.  atmaie,  f. 

ALDERMAN  [âl'-dur-man]  pi.  Aldee- 
MEN,  n.  1.  alderman  (conseiller  munici- 
pal à  vie),  m.  ;  2.  J  chef,  m. 

ALDERMANLY  [âl'-dur-man-lî]  adj. 
cPalderman. 

ALDERN  [âl'-dum]  adj.  d'aime. 

ALE  [àl]  n.  1.  aile  (bière)  ;  aie,  f.  ;  2. 
^fête,î. 

Ale-bench,  n.  banc  de  cabaret,  m. 

Ale-beery,  n.  aile  a%o  pain  et  aux 
épices,  f. 

Ale-brewer,  n.  brasseur  d''aile,  m. 

Alb-conner,  n.  vérificateur  de  me- 
sures pour  les  liquides,  m. 

Ale-braper,  n.  %  ^^  cabaretier  à 
pot  et  à  pinte,  m. 

Ale-gar, 

Ale-ger,  n.  vinaigre  d'aile,  m. 

Ale-hoof,  n;  (bot.)  lierre  terrestre,  m. 

Ale-house,  n.  cabaret  (où  l'on  débite 
de  l'aile),  m. 

Hedge  —,    cabaret   borgne,    m.    — 
keeper,  débitant  d'aile,  m. 
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Ale-knight,  n.  cJievalier  de  la  bou- 
teille; pilier  de  cabaret,  m. 

Ale-shot,  n.  écot  de  cabaret,  m. 

Ale-stake,  n.  bouchon  de  cabaret,  m. 

Ale-tastee,  n.  inspecteur  des  bois- 
sons, m. 

Ale-washed,  adj.  trempé  d'aAle. 

Ale-wife,  n.  cabaretière,  f. 

ALEE  [a-lê']  adv.  (mar.)  1.  (of,  à) 
sous  le  vent  ;  2.  (command.)  envoyez  ! 

Hard  — ,  la  barre  toute  dessous  ;  helm 
—,  la  barre  dessous;  luflf  — ,  lof  tout. 

ALECOST,  V.  Tanst. 

ALEMBIC  [  a-lëm'-bïk  ]  n.  (  chim.  ) 
alambic,  m. 

ALENGTH  [a-lëngiA']  adv.  t  tout  de 
son  long. 

ALERT  [a-lurt']  adj.  (in,  à  ;  to,  à)  1. 
alerte;  2.  vigilant;  3.  vif;  éveille. 

On,  upon  the  — ,  en  alerte  ;  sur  le 
qui-vive. 

ALERTNESS  [  a-lurt'-nës  ]  n.  1. 
promptitude,  t.  ;  2.  (m.  p.)  légèreté,  f. 

ALEXANDRIAN      [  a-lëgz-an'-drî-an  ] 

adj.  alexandrien  (d'Alexandrie). 

ALEXANDRIAN, 

ALEXANDRINE  [  a-lëgz^an'-drm  ]  n. 
(vers.)  alexandrin,  m. 

ALEXIPHARMIC  [  a-lëk-sï-fâr'-mïk  ] 
adj.  (pharm.)  alexipharmaque. 

ALGA  [al'-ga]  pi.  ALGiE,  n.  (bot.) 
algue,  t. 

ALGALY  [al'-ga-lï]  n.  (chir.)  algalie,  f. 

ALGAZEL  [al-ga-2ël']  n.  (mam.)  ga- 
zelle f. 

ALGEBRA  [al'-jê-bra]  n.  (math.)  algè- 
bre, f. 

Numeral  — ,  =  élémentaire  ;  literal, 
specious  — ,  =  spéciale. 

ALGEBRAIC  [al-jë-brâ'-ïk], 

ALGEBRAICAL  [al-jê-brà'-ï-kal]  adj. 
algébriqu,e. 

ALGEBRAICALLY  [al-jê-brà'-ï-kal*] 
adv.  algébriquement. 

ALGEBRAIST  [al-jê-brà'-ïst]  n.  algé- 
briste,  m. 

ALGERINE  [al-ju-rên']  n.  Algérien, 
m.  ;  Algérienne,  f. 

ALGERINE,  adj.  algérien  ;  d'Alger. 

ALGOR  [al'-gôr]  n.  (méd.)  algor  ;  sen- 
timent algide,  m. 

ALGORISM  [al'-gô-rïzm], 

ALGORITHM  [al'-gô-rîtlim]  n.  (math.) 
al'goritlime,  m. 

ÀLGOSE  [al-gôs']  adj.  %  extrêmement 
froid. 

ALGOUS  [al'-gùs]  adj.  des  algues  ;  qui 
a  rapport  aux  algues. 

ALGUAZIL  [ai'-ga-zêl]  n.  alguaeil,  m. 

ALIAS  [â'-lï-as]  adv.  (dr.)  autreonent 
dit,  nommé. 

ALIBI  [al'-ï-bî]  n.  (dr.)  alibi,  m. 

ALIBLE  [al'-ï-bi]  adj.  (méd.)  alibile. 

ALIEN  [âi'-yën]  adj.  (from,  to)  1.  || 
étranger  (à)  ;  2.  §  étranger  (à)  ;  éloigne 
{de)  ;  3.  §  étrange  (exti-aordinaire). 

1.  An  —  land,  «ne  terre  étrangère;  —  from  our 
religion  and  government,  étranger  à  notre  religion 
et  à  notre  gouvernement.  2.  A  taste  —  from  con- 
templative life,  un  goût  éloigné  de  la  vie  contem- 
plative.    3.  —  ornaments,  des  ornements  étranges. 

ALIEN,  n.  (dr.)  étranger  (natif  de 
pays  étranger,  non  naturalisé),  m.  ;  étran- 
gère, f.  ;  2.%%  (to,  a)  étranger. 

Character  of  —,  (dr.)  pérégrinité,  f. 
—  act,  bill,  bill  des  étrangers,  m.  ;  — 
olj.ce,  bureau  des  étrangers,  m. 

ALIEN, 

ALIENE,  V.  Alienate. 

ALIENABILITY   [âl-yën-a-bïl' 
(dr.)  capacité  d'être  aliéné,  f. 

ALIENABLE  [âl'-yën-a-bl]  adj.  (dr.) 
aliénable. 

ALIENATE  [,^l'-yën-ât]  v.  a.  (from, 
de)  1.  Il  aliéner  (des  biens);  2.  §  aliéner 
(le  cœur,  les  affections)  ;  s'aliéner  ;  3.  § 
éloigner  ;  détorcrner. 

ALIENATE,  adj.  1.  (feom)  étranger 
(à)  ;  2.  abandonné  (de). 

ALIEfeTATION  [  âl-yën-â'-shun  ]  n. 
(from,  de)  1.  Il  aliénation  (de  la  pro- 
priété), f.  ;  2.  Il  état  aliéné,  m.  ;  3.  § 
aliénation  (du  cœur,  de  l'esprit),  f.  ;  4.  § 
éloignement,  m. 

Mental  — ,  —  of  mind,  aliénation  men- 
tale, f.  ;  égaiï-ement  d'esprit,  m.  —  of- 
fice, (dr.)  bureau  de  l'aliénation  des 
biens,  m. 


-tî]  n. 


ALIENATOR  [âl-yën-â'-tur]  n.  (dr.) 
aliénateur,  m.  ;  aliénatrice,  f. 

ALIENEE  [âl-yën-ë']  n.  (dr.)  aliéna- 
taire,  m.,  f. 

ALIGHT  [a-bV]  V.  n.  1.  ||  mettre  pied 
à  terre  ;  2.  \\  §  descendre  ;  3.  ||  s'abattre 
(descendre  de  l'air)  ;  4.  **  |  tomber. 

3.  A  bird  — s  on  a  tree,  un  oiseau  s'abat  sur  u» 
arbre. 

ALIGHT,  adj.  allumé. 

To  be  —,  brûler. 

[Alight  ne  précède  jamais  le  nom.] 

ALIKE  [a-lik']  adj.  (to,  d)  semblabtêt 
pareil. 

To  be  — ,  être  =  ;  ressembler. 

[Alike  ne  précède  jamais  le  nom.] 

ALIKE,  adv.  1.  également;  aussi; 
2.  à  la  fois;  8.  de  inême;  l'un  comme 
l'autre  ;  4.  tout  autant. 

2.  To  be  the  delight  —  of  o.'s  readers  and 
friendSj  être  à  la  fois  le  plaisir  da  ses  lecteurs  et  de 
ses  amis. 

ALIMENT  [al'-ï-mënt]  n.  i  §  ali- 
m,ent,  m. 

ALIMENTAL  [  al-ï-mën'-tal  ]  adj. 
(méd.)  alimentexvx  ;  alimentaire. 

ALIMENTALLY  [al-ï-mën'-tai-iï]  adv. 
X  de  manière  à  servir  d'aliment. 

ALIMENTARINESS      [aU-mën'-ta-rï- 

nës]    n.  qualité  de  ce  qui  est  alimen- 

ALIMENTARY  [al-ï-mën'-ta-iï]  adj. 
alimentaire. 

—  canal,  duct,  (physiol.)  canal,  tube 
alimentaire,  digestif,  m. 

ALIMENTATION      [al-ï-mën-tà'-sliûn] 

n.  alimentation,  f. 

ALIMONY  [al'-ï-mô-nî]  n.  (dr,)  pen- 
sion alimentaire  (faite  à  ime  femme  sé- 
parée), f. 

ALIQUANT  [al'-î-kwant]  adj.  (math.) 
aliquante. 

ALIQUOT  [al'-ï-kwot]  adj.  (math.) 
aliquote. 

ALISH  [âl'-ïsh]  adj.  d'aile  ;  apporte- 
nant  à  l'aile. 

ALIVE  [a-liv']  adj.  1.  ||  en  vie;  'vi- 
vant; 2.  Il  §  vif;  3.  Il  au  monde;  du 
m,onde  ;  4.  §  (  pers.  )  animé  ;  vif; 
éveille;  '\  en  train;  1  en  l'air;  5.  § 
(chos.)  excité;  6.  §  (de  ville,  quartier, 
rue)  vivant  (animé)  ;  7.  §  (to,  à)  sensi- 
ble; 8.  §  (to,  à)  accessible;  9.  §  (to,  à) 
attentif. 

3.  No  man  — ,  personne  au  monde.  4.  The  com- 
pany was  all  — ,  la  société  était  tout  animée,  tout  en 
l'air.  7.  — to  the  errors  of  genius,  sensible  awe 
erreurs  du  génie.  8.  —  to  the  softer  feelings,  ao- 
cessible  auxplus  tendres  sentiments.  9.  To  be  —  to 
a.  o.'s  intrigues,  être  attentif  aux  intrigues  de  q.  M. 

Certificate  of  being  — ,  certificat  de 
vie,  m.  While  — ,  de  son  vivant  ;  more 
dead  than  — ,  plus  mort  que  vif.  To  be 
—  again  ||,  1.  revivre  ;  revenir  à  la  vie  ; 
2.  ressusciter  ;  3.  -\- être  ressuscité  ;  to 
burn,  to  bury  — ,  brûler,  enterrer  vif; 
to  keep  — ,  1.  Il  faire  vivre  ;  2.  §  entre- 
tenir ;  alimenter  ;  maintenir  ;  nourrir. 

[Alive  ne  précède  jamais  le  nom.] 

ALKAKENGI  [al'-ka-kën-ji]  n.  (bot.) 
dlhekenge,  m. 

ALKALESCENCY  [al-ka-lës'-sën-sï]  n. 
(chim.)  alcalescence. 

ALKALESCENT  [al-ka-lës'-sënt]  adj. 
(chim.)  alcalescent. 

ALKALI  [al'-kn-li]  pi.  Alkalies,  n. 
(chim.)  alcali,  m. 

ALKALIFY  [al-kal'-ï-fi]  v.  a.  (chim.) 
1.  rendre  alcalin;  2.  alcaliser. 

ALKALIFY,  v.  n.  (chim.)  s'alcaliser. 

ALKALIMETER     [al-ka-lîm'-ê-tur]    n. 

(chim.)  alcalimètre,  m. 

ALKALINE  [ai'-Ka-iïn]  adj.  (chhn.) al- 
calin. 

ALKALINE,  n.  (chim.)  substance  al- 
caZ'tTio  f 

ALKALIZATION  [al-ka-lï-zâ'-ehûn]  n. 
(chim.)  alcalisation,  f. 

ALKALIZE  [al'-ka-lîz]  V.  a.  (chim.) 
alcaliser. 

ALKANA  [nl'-ka-na], 

ALKANET  [al'-ki-nët]  n.  1.  (bot.) 
orcanète,  f.  ;  2.  (teint.)  orcanète,  f. 

ALKORAN  [al'-kô-ran]  n.  alkora/n,in. 

ALL  [âi]  adj.  1.  tout  ;  2.  (avec  le  nom 
sous-entendu)  tous  (tout  le  monde);  3. 
(suivi  de  who,  that)  tous  ceux;  4.  ^ 
toîit  cela;  (avec  not)  rie^i, 

1.  —  that  you  eay,  tout  ce  que  v  ms  ditet. 

IT 


ALL 


ALL 


AiiL 


à  fate  ;  <ï  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  *  pine  ;  I  pin  ;  ô  no  ;  ô  move 


Above  — ,  surtout  ;  par-desstis  tout  ; 
after — ,  1.  après  tout;  2.  au  liout  du 
compte;  au  total;  au  résumé;  five, 
eix  — ,  (jeu)  cinq  à  cinq  ;  six  à  six  ; 
one  and  — ,  toiôs  sans  exception  (F. 
Owe)  ;  —  in  — ,  1.  *  tout  ;  entièrement  ; 
2.  1  du  toitt  ait  tout;  tel  quel.  —  of 
them,  of  us,  of  you,  eux  tous;  nous 
tous  ;  vous  tous.  To  take  a.  o.  —  in  — , 
prendre  q.  u.  tel  quel.  It  is  all  the 
same  P^,  c'est  tout  de  même  ;  that  is 
— ,  c'est  tout  ;  voilà  tout  ;  if  that  is  — , 
s'iZ  ne  tient  qit'à  cela  ;  when  —  comes 
to  —  1^",  au  Tyout  du  compte;  au 
total.  To  be  —  things  to  —  men,  se 
faire  tout  à  tous. 

ALL,  n.  tout.,  m. 

My,  thy,  his,  her  — ,  tout  pour  moi., 
toi,  lui,  elle,  etc.  —  in  — ,  **  tout,  nx 

To  stalce  o.'s  — ,  jouer  son  =. 

ALL,  adv.  1.  tout;  entièrement  ;  at- 
solument;  infiniment;  parfaitement; 
souveraùieme^it  ;  2.  J  uniquement  ;  8. 
^°'  (de  lieu)  tout  partout  ;  4.  *  *  (de 
temps)  tout  (précisément)  ;  5.  t  Hen;  de 
'beaucoup  ;  6.  tant  (le  plus). 

At  — ,  1.  quelque  peu  ;  jamais  ;  2. 
(précédé  de  no,  kot)  d%(,  tout  ;  if  at 
ou  point  du  tout  ;  not  at  —,  pas. 
du  tout;  nothing  at — ,rien  du  tout; 
nowhere  at  — ,  nulle  part.  —  at  once, 
1.  tout  dhm  coup  ;  2.  tout  à  coup  ;  — 
but,  1.  excepté  ;  2.  presque. 

All-abhokked,  adj.  abhorré  de  tous. 

All-accomplished,  adj.  tout  à  fait 
accompli  ;  d'une  éducation  parfaite. 

All-admieing,  adj.  tout  dans  Vad- 
miration. 

All-advised,  adj.  conseillé  par  tout 
le  monde. 

All-bbauteous,  adj.  sou/oerainement 
"beau. 

All-bbsetting,  adj. 
partout. 

All-blasting,  adj.  1. 
destruction  partout; 
to^t. 

All-bounteous, 

All-botjntiful,  adj.  i/nfiniment  bon. 

Alx-changing,  adj.  qxui  change  per- 
pétuellement. 

All- cheering,  adj.  qui  répand  la 
gaieté  partout  ;  qui  réjouit  tout. 

All-commanding,  adj.  qui  règne  su/r 
tout;  qui  commande  à  tout. 

All-complying,  adj.  qui  se  prête  à 
tout. 

All-consoious,  adj.  qui  a  la  con- 
science de  tout. 

All-depending,  adj.  qui  dépend  de 
tout. 

All-disgeaced,  adj.  entièrement  dans 
la  disgrâce. 

All-dispensing,  adj.  qui  dispense 
tout  ;  qui  dispose  de  tout. 

All-deeaded,  adj.  redouté  de  tous. 

All-effioient,  adj.  tout  efficaxie  ; 
tout-puissant. 

All-eloquent,  &&].  parfaitement  élo- 
quent ;  tout  éloquent. 

ALL-ENDTJPaNG,  adj.  résigné  (qui  en- 
dure tout). 

All-eneagbd,  adj.  qui  est  au  comble 
de  la  fureur. 

^Alx-flaming,  adyfiamboyant  de  tous 
côtés. 

All-givee,  n.  dispensateur  de  toits 


qui    poursuit 

Il  §  qui  porte  la 
2.  qui  frappe 


les 

All-good,  adj.  souverainement  bon. 

All-good,  n.  1.  X  être  souveraine- 
ment bon,  m.  ;  2.  (bot.)  chenopode,  m.  ; 
anserine,  t.  ;  T"  bon  Henri,  m.  ;  ^  épi- 
nard  saii^age,  m. 

All-uail,  int.  t  **  salut  ! 

All-hallow, 

All-hallows,  n.  la  Toussaint,  f. 

—  tide,  n.  époque  de  la  Toussaint,  t. 

All-hallown,  adj.  de  la  Toussaint. 

All-happy,  adj.  bienheureux. 

All-heal,  n.  1.  X  panacée,  f.  ;  2.  $ 
(bot.)  berce  brancursine,  t 

All-helping,  adj.  d'un  secours  uni- 
versel. 

All-honored,  adj.  honoré  de  tous. 

All-impreoating,  adj.  plein  d'impré- 
cations. 

All-judging,  adj.,  juge  suprême; 
iuge  80u/verain. 
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All- JUST,  adj.  qui  est  toiot  justice. 

All-kind,  adj.  to^ct  de  bonté. 

All-knowing,  adj.  de  science  wifi- 
nie. 

All-licensed,  adj.  à  qui  l'on  permet 
tout;  à  qui  tout  est  permis. 

All-loving,  adj.  dont  l'amour  est 
infini. 

All-making,  adj.  créateur  de  tout. 

All-muedeeing,  adj.  meurtrier. 

All-obeying,  adj.  à  qui  tout  obéit. 

All-oblivious,  adj.  qui  fait  tout  oti- 
blier. 

All-peefect,  adj.  de  toute  perfection. 

All-peefectness,  n.  perfection  ab- 
solue, t 

All-pieecing,  adj.  perçant. 

All-potent,  adj.  §  **  tout-puissant. 

All-powbeful,  adj.  ||  §  tout-puissant. 

All-peaised,  adj.  loué  de  tous. 

All-peetending,  adj.  qui  prétend 
être  universel. 

All-sagacious,  adj.  d'une  sagacité 
parfaite. 

All-saints-day,  n.  jour  de  la  Tous- 
saint, va.  ;  la  Toussaint,  f. 

All-saving,  adj.  sauvetvr. 

All-shunned,  adj.  que  tout  le  monde 
fuit. 

All-souls-day,  n.  jour  (m.),  fête  (f ) 
des  inorts. 

All-spice,  n.  (bot.)  piment,  m.  ;  ^ 
poivre  de  la  Jamaïque,  m.  ;  1  toute- 
épice,  t  ;  1"  Jverbe  aux  épices,  f. 

All-speeading,  adj.  qui  se  répand 
sur  tout. 

All-sufficient,  adj.  suffisant. 

All-swaying,»  adj.  suprême  (qui  do- 
mine tout). 

All-tblling,  adj.  *  qui  publie,  ^ 
qui  dit  tout. 

All-teiumphing,  adj.  qui  triomphe 
partout,  de  tout. 

All-watched,  adj.  passé  dans  une 
veille  continuelle. 

All-wise,  adj.  d'une  sagesse  infinie. 

All-witted,  adj.  qui  est  tout  esprit. 

All-worshipped,  adj.  adoré  de  tous. 

All- WORTHY,  adj.  infiniment  digne. 

ALLANTOIS  [aUan-tôïs']  n.  (anat.)  al- 
lantoide,  t 

ALLAT  [al-lâ']  V.  &.  1.  apaiser;  allé- 
ger; adoucir;  affaiblir;  tempérer; 
câliner  ;  2.  t  allier  (les  métaux). 

To  be  — ed,  s'apaiser  ;  se  calmer. 

ALL  A. Y,  n.  1. 1  II  alliage  {de?>  métaux), 
m.  V.  Alloy  ;  2.  ||  affaiblissement,  m.  ; 
3.  t  §  alliage  ;  mélange,  m. 

ALLAYER  [  al-lâ' -ur]  n.  personne, 
chose  quÂ  apaise,  allège,  ad-oucit,  tem- 
père, calme,  f. 

ALLAYING  [al-lâ'-ïng], 

ALLAYMENT  [al-lâ' -ment]  n.  adou- 
cissement ;  allégement,  va. 

ALLEDGE.  V.  Allege. 

ALLEGATION  [al-lê-gâ'-shûn]  n.  1.  al- 
légation, f.  ;  2.  (dr.)  articulation,  t 

ALLEGE  [al-lëj']  V.  a.  1.  (to,  a)  al- 
léguer ;  2.  (dr.)  exciper  de. 

ALLEGEABLE  [al-lëj '-a-bl]  adj.  qu'on 
peut  alléguer. 

To  be  — ,  powcoir  être  allégué. 

ALLEGEE  [al-lëj'- m- ]  n.  alléga- 
teur,  va. 

ALLEGIANCE  [al-lë'-jnns]  n.  (to,  à) 
1.  (dr.)  engagement  de  fidélité  (au  sou- 
verain), m.  ;  fidélité,  f  ;  2.  4.  obéissance  ; 
soumission,  f. 

Oath  of  — ,  1.  4,  serment  de  fidélité, 
m.  ;  2.  (hist.  dAngl.)  serment  d'allé- 
geance, va.  In  a  prince's  — ,  sous  l'obéis- 
sance d'un  prince.  To  change  o.'s  — , 
*  changer  de  maître. 

ALLEGIANT  [al-ié'-jant]  adj.  :j:  dé- 
voué; de  fidélité. 

ALLEGORIC  [al-lê-gor'-ïk], 

ALLEGORICAL  [al-lê-gor'-ï-kal]  adj. 
allégorique. 

ALLEGORICALLY  [  al-lé-gor'-ï-kal- 
lï]  adv.  allégoriquement  ;  par  allé- 
gorie. 

ALLEGORICALNESS  [  al-iè-gor'-ï- 
kal-nës]  n.  qualité  de  ce  qui  est  allégo- 
rique, t 

ALLEGORIST  [al'-lê-gô-rïet]  n.  1.  al- 
légoriste,  va.  ;  2.  auteur  d'allégories,  va, 

ALLEGORIZE  [al'-lê-gô-riz]  v.  a.  al-  j 
légoriser.  \ 


ALLEGORIZE,  v.  n.  faire  des  allé 

gories. 

ALLEGORIZEE  [al'-!ê-gô-n-zur]  n,  $ 
1.  allégoriste,  m.;  2.  (m.  p.)  allégorie 
seur,  m. 

ALLEGORIZING  [al'-lê-gô-ri-z&g]  adj 
qui  fait,  qui  aime  les  allégories. 

ALLEGORY  [al'-lê-gô-rî]  n.  allégo- 
rie, f. 

To  make  an  — ,  faire  urne  =r. 

ALLEGRO  [al-lê'-grô]  adv.  (mus.)  c* 
légro. 

ALLELUIAH  [al-lê-lû'-ya], 

ALLELUJAH  [al-lé-lù'-ya],  HALLE- 
LUJAH, n.  -j-  alleluia,  va. 

ALLEVIATE  [al-lê'-vï-ât]  v.  a.  1.  al- 
léger (q.  ch.);  adoucir;  2.  %  atténuer 
(alléger). 

ALLEVIATION  [  al-lë-vï-â'-sliûn  ]  n. 
(chos.)  1.  allégement;  adoucissement, 
va.;%X  atténuation,  f. 

ALLEVIATIVE  [  al-lê'-vï-a-tïv  ]  n. 
(chos.)  allégement,  va. 

ALLEY  [al'-lï]  n.  1.  allée  (de  jardin) 
f.  ;  2.  ruelle,  f. 

Blind — ,  im2}asse,  f.  ;  cul-de-sac,  m. 
counter  — ,  contre-allée,  f.  Front  — 
allée  de  face,  f. 

ALLIACEOUS  [al-lï-â'-sliùs]  adj.  (bot) 
alliacé. 

ALLIANCE  [al-lî'-ans]  n.  1.  Il  §  aUi- 
anee,  f.;  2.  parenté,  t;  3.  acte,  traité 
d'alliance,  m. 

To  make  an  —  (with),  faire  alliance 
{avec). 

ALLIGATE  [al'-lï-gât]  v.  a.  i  lier. 

ALLIGATION  [al-lï-gâ'-shùn]  n.  1.  t 
action  de  lier,  f.  ;  2.  :}:  état  de  ce  qui  est 
lié,  va.  ;  3.  (arith.)  alUage,  m.  ;  règle 
d'alliage,  de  mélange,  t 

—  alternate,  (arith.)  règle  d'alliage 
composée,  inverse;  —  medial,  =  sim- 
ple, directe. 

ALLIGATOR  [al-ïï-gâ'-tur]  n.  (erpét.) 
alligator;  caiman;  crocodile  d'Amé- 
rique, va. 

ALLISION  [  al-lïzh'-ùn  ]  n.  choc; 
heurt,  va. 

ALLITERATION    [al-lït-ur-â'-sliûn]    u. 

(rhét.)  allitération,  t 

ALLITERATIVE  [al-lït'-uv-a-tïv]  adj. 
qui  a  rapport  à  l'allitération,  f. 

ALLITERATOR  [  al-lït'-iu--5-tur  ]  n. 
personne  qui  emploie  l'allitération,  f. 

ALLOCATE  [al'-lô-kàt]  v.  a.  $  aZ- 
Imier. 

ALLOCATION  [al-lô-kà'-shûn]  n,  1. 
allocation,  f. ;  2.  disposition,  f.;  ar- 
rangement, va. 

ALLOCUTION  [al-lô-kû'-sliûn]  n.  $ 
allocution,  f. 

ALLODIAL  [al-lô'-dï-al], 

ALLODIAN  [al-lô'-dï-an]  adj.  allodial. 

ALLODIUM  [ai-iô'-dï-ûni]  n.  (di-.  féod.) 
alleu  ;  franc-alleu,  va. 

ALLONGE  [ai-lÙDj']  n.  1.  (escrime) 
botte,  t  ;  2.  (man.)  longe,  t 

ALLONGE,  V.  a.  (escrime)  allonger 
(une  botte). 

ALLOO.  V.  Halloo. 

ALLOT  [al-lot']  V.  a.  (—ting;  — ted) 
(to,  à)  1.  départir  ;  donner;  assigner 
en  partage  ;  2.  accorder  ;  assigner  ;  3. 
désigner  ;  destiner  ;  afecter. 

ALLOTMENT  [al-loV-mënt]  n,  1.  par- 
tage, va.;  répartition,  f  ;  distribution, 
f.  ;  2.  partage,  va.  ;  lot,  va.  ;  portion,  f.  ; 
part,  t.  ;  8.  (de  lieu)  place  (à  part),  f.  ;  4 
§  décret,  m.  ;  loi,  f. 

ALLOTTERY  [al-lot' -tur-ï]  n.  t  lot, 
m.  ;  portion,  f. 

ALLOW  [ai-lôû']  V.  a.  1.  (to,  à;  to) 
allouer  ;  assigner  ;  2.  faire  une  pen- 
sion, une  rente;  3.  accorder;  4.  ad- 
onettre  {a)  ;  5.  laisser  {à)  ;  6.  corn/por- 
ter ;  7.  permettre  (de)  ;  autoriser  Jde) 
souffrir  ;  8.  convertir  ;  reconnaître  ; 
avouer  ;  9.  t  **  approuver. 

To  —  of,  admettre  ;  tolérer  ;  to  —  for, 
faire  la  part  de  ;  avoir  égard  à. 

ALLOWABLE  [al-lôû'-a-bl]  adj.  1. 
convenable;  2.  permis;  loisible;  ad- 


ALLOW  ABLENESS  [al-lôû'-a-bl-n6s] 
n.  1.  qualité  de  ce  qui  est  permis,  £  • 
2.  emploi  légitime,  m.  ;  légitimité,  t 

ALLOWABLY  [ai-lôû'-a-bli]  adv.  0071- 
venablem&nt  ;  légitimeonent. 


ALM 

ALO 

ALT 

ô  nor; 

onot; 

Û  tube  ; 

■dtub; 

^bull; 

u  burn,  her, 

sir 

6%o\\\ 

àû 

pound  ; 

«AtMn; 

tb  this. 

ALLOWANCE  [al-lôû'-ans]  n.  1.  allo- 
cation, t.  ;  2.  pension  ;  rente,  f.  ;  3.  sup- 
plément (de  solde  ou  d'appointements), 
m.  ;  4.  gratification,  f.  ;  5.  portion,  f.  ;  6. 
ration,  f.  ;  7.  secoiors,  m.  ;  8.  §  admis- 
sion, f.  ;  9.  §  permission,  f.  ;  10.  §  sanc- 
tion, f.  ;  assentiment,  m.  ;  agrément, 
m.;  11.  §  indulgence,  f.;  12.  §  coicrs; 
libre  cours,  m.  ;  13.  $  réputation,  f.  ;  14. 
(com.)  remise  ;  réduction,  f.  ;  15.  (com.) 
bonification,  f.  ;  16.  (dr.)  aliments, 
m.  pi. 

Monthly  —,  (des  enfants)  mois,  m.; 
fihort  — ,  rat/ion  réduite,  diminuée  ; 
weekly  —,  semaine,  f.  Making  —,  (dr.) 
consignation  d''aliments,  f.  ;  trade  — , 
—  to  the  trade,  (com.)  remise  ;  réduc- 
tion, f.  On  — ,  à  la  ration;  on  half — , 
à  la  demi-ration.  To  be  on  shorty—, 
êire  rationnée;  to  make  —  (for),  1.  être 
indulgent  ;  avoir  de  Vindulgence 
{pour)  ;  2.  faire  la  part  {de)  ;  avoir 
egard  {à)  ;  to  make  an  —  (to),  (dr.) 
consigner  des  aliments  {pour)  ;  to  put 
on  short  —,  rationner  ;  to  stop  the  — , 

ALLOWANCE,  v.  a.  mettre  à  la  ra- 
tion ;  rationner. 

ALLOY  [al-lôi']  V.  a.  (with,  à,  avec)  1, 
Il  allier  (des  métaux)  ;  2.  §  altérer  ;  flé- 
trir ;  diminuer. 

ALLOT,  n.  1. 1|  alliage  (métal),  m.  ;  2. 
§  alliage  ;  mélange,  m.  ;  3.  §  impioreté, 
f.  ;  4.  (chim.)  alliage,  m. 

ALLOYAGE  [al-lôï'-âj]  n.  1.  alliage 
(des  métaux),  m.  ;  2.  (chim.)  alliage,  m. 

ALLS  [âlz]  n.  ©  tout  (tout  ce  que  Ton 
possède),  m. 

ALLSPICE,  V.  All-spice. 

ALLUDE  [al-lùd']  V.  a.  (to)  1.  (pers.) 
faire  allusion  {à);  vouloir,  entendre 
parler  {de)  ;  2.  (chos.)  faire  allusion 
ta)  ;  avoir  trait  {à)  ;  se  rapporter  {à). 

ALLUMINOR,  t-  V-  LiMNER. 

ALLURE  [al-lùr']  V.  a.  (to,  à)  1.  (m. 
p.)  amorcer;  entraîner;  attirer;  sé- 
moire;  2.  (b.  p.)  attirer;  exciter;  en- 
gager ;  inciter  ;  séduire  ;  inviter. 

ALLUREMENT  [  aUùr'-mënt  ]  n.  1. 
(m.  p.)  amorce,  f.  ;  appât,  va.  ;  séduc- 
tion, f.  ;  2.  (b.  p.)  attrait,  m.  ;  séduc- 
tion, f. 

ALLURER  [al-li'-rur]  n.  tentateur  ; 
flatteur,  m. 

ALLURING  [al-lù'-rïng]  adj.  entraî- 
nant; séduisant;  attrayant. 

ALLURING,  n.  X  attrait  (char- 
me), m. 

ALLURINGLY  [  al-lù'-rïng-lï  ]  adv. 
d''une  manière  attrayante,  entraînante, 
séduisante. 

ALLURINGNESS   [al-lû'-rïng-nës]  n.  X 

entraînement,  m.  ;  séduction,  î.  ;  tenta- 
tion, f. 

ALLUSION  [al-lù'-zliùn]  n.  1.  (to,  à) 
allusion,  f.  ;  2.  comparaison  ;  figure,  f. 

In  —  to,  par  allusion  à.  To  make  an 

.  ALLUSIVE  [al-lû'-sïv]  adj.  1.  (to,  à) 
faisant  alhcsion;  2. figuré;  3.  X allégo- 
rique ;  4.  (bias.)  parlant. 

ALLUSIVELY  [al-iû'-sïv-lï]  adv.  1. 
par  allusion  ;  2.  /Igurativeinent. 

ALLUSIVENÉS'S  [al-lû'-sïv-nSs]  n.  $ 
qualité  de  renfermer  des  allusions,  f. 

ALLUVIA  [al-lû'-vï-a]  n.  pi.  terres 
cPalluvion,  f.  pi. 

ALLUVIAL  [al-ia'-vï-al]  adj.  1.  d'allu- 
vion  ;  2.  (géol.)  allvA)ial  ;  allic/vien. 

ALLUVION  [al-lù'-vï-ûn], 

ALLUVIUM   [al-lù'-vï-ûm]   n.    1.   al- 
i  luvion,   f.  ;    2.    (dr. )  atterrissement  ; 
lais,  m. 
ALLUVIOUS,  F.  Alluvial. 
ALLY  [al-ii']  V.  a.  (to,  à)  1.  ||  allier 
(par  le  mariage  ou  par  traité);  2.  §  al- 
lier ;  v/nir. 

To—  o.'s  self  (to).  Il  §  s'allier  {à).  To 

be  allied  (to),  1. 1|  §  être  allié  {à)  ;  2.  § 

se  rapprocher  {de);  3.  §  se  rappor- 

ter  {a). 

.f     ALIiY,  n.  I  allié  (par  le  mariage  ou 

par  un  traité),  m. 
r     ALMAGEST    [al'-ma-jgat]    n.    alma- 
1  geste,  m. 

ALMANAC  [âl'-ma-nak]  n.  almwnach; 
«  ''Mendrier,  m. 

Nautical  —,  =  nautique.,  m.  ;   con- 


naissance des  temps,  f.  To  be  an  old  —, 
être  un  =  de  Pan  passé. 

Almanack-makbk,  n.  faiseur  d'alma- 
nacJis,  m. 

Almanack-vs'ritee,  n.  auteur  d'al- 
manachs,  m. 

ALMIGHTINESS  [âl-mî'-tï-nës]  n.  || 
toute-puissance  (de  Dieu),  f. 

ALMIGHTY  [âl-mî'-tï]  adj.  ||  (de  Dieu) 
tout-puissant. 

ALMIGHTY,  n.  Tout  -  Puissant 
(Dieu),  m. 

ALMOND  [â'-mùnd]  n.  1.  (bot.)  aman- 
de, f.  ;  2.  (anat.)  amygdale,  f. 

Bitter  — ,  =  amère  ;  burnt  — ,  pra- 
line; =zpralinée,  à  la  praline,  f.  ;  Jor- 
dan — ,z=.àla  dame,  =^àla  princesse  ; 
sweet  —,  =  douce.  Peach  —,  (bot.) 
amoMdier-pêclier,  m.  ;  pistachio  — ,  = 
pistache,  f.  — s,  raisins,  figs,  and  nuts, 
(de  dessert)  les  quatre  Tnendiants,  m. 
pi.  Milk  of  — s,  amande  ;  lait  d'aman- 
des, m.  —  of  the  ear,  1.  (anat.)  glande 
paroUde,  f.  ;  2.  (méd.)  oreillon  ;  oril- 
lon,  m.  ;  —  of  the  throat,  (anat.)  o/myg- 
dale,  f. 

Almond-flowee,  n.  fleur  d'amam,- 
dier,  f. 

Almond-trbb,  n.  (bot.)  amandier,  m. 

ALMONER  [  al'-mô-nur  ]  n.  aumô- 
nier, m. 

Grand  —,  (en  France)  grand  aumô- 
nier, m.  Lord  — ,  lord  high  — ,  (en  An- 
gleterre) lord  groMd  awmônier,  m. 

ALMONRY  [  al'-mùn-rî  ]  n.  aumô- 
nerie,  f. 

ALMOST  [âl'-msst]  adv.  1.  presque  ; 
2.  (plais.)  quasi. 

ALMS  [âmz]  n.  pi.  aumône,  f.  sing. 

To  give  — ,  faire,  donner  r=. 

Alms-box,  n.  tronc  des  azimônes,  m. 
î  avMhô- 


œuvre  de  charité  ;  au- 


Alms-chbst,  n.  cox 
nés,  m. 

Alms-deed, 
mône,  f. 

Alms-givee,  n.  t  omie  charitable,  f. 

Alms-givikg,  n.  sing,  aumônes,  f.  pi. 

Alms-hotjsb,  n.  hospice  (pour  les  pau- 
vres), m. 

Alms-man,  n.  1.  homme  qui  vit  d^ au- 
mône, m.  ;  2.  homme  qid  fait  Vau- 
mône,  va. 

Alms-peoplb,  n,  pi.  t  pauvres  des 
hospices,  va.  pi. 

ALNAGE  [al'-nâj]  n.  aunage,  va. 

ALNIGHT  [âl'-nît]  n.  t  veilleuse,  f. 

ALOE  [ai'-ô]  n.  (bot.)  aloès,  m. 

ALOES  [al'-ôz]  n.  pi.  aloès,  va.  sing. 

Aloes-wood,  n.  bois  d'aloès,  va. 

ALOETIC  [al-ô-ët'-ïk], 

ALOETICAL  [al-ô-ët'-ï-kal]  adj.  aloé- 
tiqxie. 

—  acid,  (chim.)  acide  =,  aloïque. 

ALOETIC  [al-ô-ët'-ïk]  n.  (pharm.)  mé- 
dicament  aloétique,  va. 

ALOFT   [a-l6ft']   adv.   1.  I|  en 
*  haut;  **  dans  les  airs  ;  2.  §  e7 

3.  *  t  §  élevé  ;  4.  (mar.)  en  haut. 
ALOFT,  prep.  X  au-dessus  de. 
ALONE    [a-lôn']    adj.    1.   sev 

unique. 

2.  A  compiosition  unrivalled  and  — ,  m 
siticm  sans  rivale  et  unique. 

To  let  —,  1.  laisser  ;  ^  laisser  tran- 
quille ;  2.  laisser  faire  ;  3.  ne  pas  se 
mêler  de  ;  laisser  de  côté  ;  4.  laisser  là  ; 
to  lot  it  — ,  en  rester  là  ;  s'en  tenir  là. 

[Alojts  suit  le  nom.] 

ALONE,  X  adv.  seulement. 

ALONG  [a-Iong']  adv.  1.  le  long  ;  le 
long  de;  2.  au  long  ;  au  long  de;  3. 
toiot  le  temps  ;  4.  sur  ;  5.  (explétif) ...  6. 
(mar.)  le  long  de  ;  près. 

AU  —,  1.  tout  de  son  long  ;  2.  tout  le 
long  du  chemin  ;  3.  *  tout  le  long  de  ; 

4.  tout  le  temps  ;  5.  en  même  temps  ;  — 
with,  1.  en  compagnie  amec  ;  2.  de  même 
que  ;  ainsi  que  ;  3.  (chos.)  avec  ;  4.  (du 
temps)  en  même  temps  que.  Lying  — , 
(mar.)  à  la  bande.  To  lie  —,  (mar.) 
donner  à  la  bande. 

ALOOF  [a-lôf  ]  adv.  (from,  de)  1.  ||  § 
loin  ;  2.  ||  §  au  loin  ;  à  distance  ;  à  Vé- 
cart;  3.  §  éloigné;  4.  (mar.)  au  lof. 

To  hold  — ,  éloigner  ;  to  keep  —,  j.  a. 
éloigner  ;  to  keep  — ,  v.  n.  se  tenir  à 
distance;  se  tenir  àVécart;  to  stand — , 
être 


Vair  ; 
haut  ; 


'.  comp*- 


ALOPECIA  [al-ô-pê'-sH-a], 

ALOPECY  [al'-ô-pê-Bï]  n.  (méd.)  aZo» 
pécie,  t. 

AL08A  [a-lô'-za]  n.  (ich.)  alose,  f. 

ALOUD  [a-lôûd']  adv.  l.àhautevoiœ; 
tout  haut;  2.  à  grand  bruit;  avec 
fracas. 

ALOW  [a-lô'l  adv,  t  bas  ;  en  bas. 

ALP  [alp], 

ALPS  [alps]  n.  1.  (géog.)  Alpes,  t.  pi.  ; 
2.  haiote  montagne,  f. 

ALPHA  [al'-fa]  n.  1.  Il  alpha  (de  l'al- 
phabet grec),  m.  ;  2.  §  alpha  (commence- 
ment, principe),  m. 

ALPHABET  [al'-fa-bët]  n.  1.  aljohabet, 
m.  ;  2.  (com.)  répertoire  alphabétique  ; 
répertoire,  va. 

To  put  a.  o.  back  to  his  — ,  rerwoyer 
q.  u.  à  VaVphabet. 

ALPHABET,  v.  a.  ranger,  classer  , 
par  ordre  alphabétique. 

ALPHABETIC  [al-fa-bët'-ïk], 

ALPHABETICAL  [al-fa-bët'-ï-kal]  adj. 


In  —  order,  par  ordre  ir. 
ALPHABETICALLY    [al-fa-bSt'-ï-kal- 
1Ï]  adv.  alphabétiquement;  par  ordre 


ALPINE  [al'-pin]  adj.  1.  des  AVp. 
2.  alpestre  ;  3.  (sciences)  alpin. 

ALREADY  [âi-rëd'-ï]  adv    "" 

ALSO  [âi'-sô]  adv.  aussi  ; 

Nothing  — ,  rien  non  pilus. 

ALTAR  [âi'-tnr]  n.  1,  ||  §  autel,  m.  ;  2. 
(vers.)  autel  (strophe  en  forme  d'au- 
tel), m. 

Grand,  high  — ,  grand,  maître  =. 
Front  of  the  —,  devant  d''=,  va.  — 
against  — ,  =  contre  =, 

Altae-oloth,  n.  parement  d'au- 
tel, va. 

Altar-pieob,  n.  tableau  d'autel,  va. 

Altar-wise,  adv.  en  forme  d'autel. 

ALTER  [âl'-tur]  v.  a.  (feom,  de;  to,  à) 
1.  changer  (en  partie)  ;  faire  des  change- 
ments  dans  ;  2.  (m.  p.)  altérer  ;  3.  (did.) 

ALTER,  V.  n.  (feom,  de;  to,  à)  I  % 
changer  (en  partie)  ;  se  changer. 

ALTERABLE  [âl'-tur-a-bl]  adj.  chan- 
geant. 

ALTERABLENE8S  [al'-tur-a-bl-nSs]  n. 
nature  changeante,  f. 

ALTERABLY  [âl'-tur-a-blï]  adv.  de 
manière  à  pov/voir  être  changé. 

ALTERANT  [âl'-tur-ant]  adj.  X  Q^i 
peut  changer. 

To  be  —  t,  pov/ooir  changer. 

ALTERANT,  V.  Altbeative. 

ALTERATION  [  âl-tur-â'-sliûn  ]  n. 
(feom,  de  ;  T0,à)  1.  changement  {partiel), 
va.  ;  2.  (m.  p.)  altération,  f. 

To  require  — ,  demander  du  change- 
ment ;  demander  à  être  changé, 

ALTERATIVE  [âl'-tur-a-tïv]  adj.  1.  al- 
tératif;  2.  (méd.)  altéroMt. 

ALTERATIVE,  n.  (méd.)  alté- 
rant, va. 

ALTERCATION  [  al-tur-kâ'-shûn  ]  n. 
altercation,  f. 

ALTERN  [al-turn']  adj.  X  1-  (sciences) 
alterne  ;  2.  **  alternatif;  tour  à  tour. 

ALTERNACY  [al-tur'-na-sï]  n.  alter- 
nat, va. 

ALTERNANT  [al-tur'-nant], 

ALTERNATE  [al-tur'-nât]  adj.  (bot) 

ALTERNATE,  n.  alternative  (succès 
sion),  f. 

ALTERNATE,  adj.  1.  ||  alternatif;  2. 
§  alternativement. 

ALTERNATE,  v.  &.  faire  alterner. 

ALTERNATE,  v.  n.  alterner. 

ALTERNATELY  [  aUur'-nât-iï  ]  adv. 
alternativement  ;  *  tou/r  à  îour. 

ALTERNATENESS  [al-tur'-nàt-nës]  n. 
alternat,  va. 

ALTERNATION  [al-tur-nâ'-shûn]  n.  1. 
X  alternation,  f.  ;  2.  4.  alternative  (suc- 
cession de  deux  choses  qui  reviennent 
tour  à  tour),  t  ;  3.  emploi  alternatif,  va. 
4.  (géol.)  alternance,  f. 

ALTERNATIVE  [al-tur'-na-tïv]  n.  1. 
alternative  (option),  t  ;  2.  choix,  va.  ;  3, 
parti  (à  prendre),  m, 

2.  An  —  of  evils,  un  choix  entre  des  mau^. 

ALTERNATIVE,  adj  alternatif. 
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AMA 


AMB 


AME 


fall;  a  fat;  erne;  ^met;  -ipine;  *pin;  ôno;  ô  move  ; 


ALTEENATIVELY    [  al-tur'-na-tïv-lï  ] 

adv.  de  manière  à  offrir  une  alterna- 
tive. 

ALTEENATIVENESS     [al-tur'-na-tïv- 

nës]  n.  qualité  (f.),  état  (m.)  de  ce  qui 
est  un  alternatif. 

ALTEENITY  [al-tur'-nï-tï]  n.  t  alter- 
native, t 

ALTHO'  [âl-thô'J  [abréviation  de  Al- 
though]. 

ALTHOUGH  [âl-tliô']  conj.  quoique; 
Men  que. 

ALTILOQUENOE  [al-tïl'-ô-kwSns]  n. 
langage  pompeux,  m. 

ALTITUDE  [al'-tï-tûd]  n.  1.  ||  §  éléva- 
tion ;  hauteur,  f.  ;  2.  (sciences)  hauteur  ; 
altitude,  f. 

To  observe,  to  take  the  — ,  observer, 
mesurer  la  hautetvr. 

ALTIVOLANT  [al-tïv'-ô-lant]  adj.  dont 
le  vol  est  élevé. 

ALTOGETHEE  [âl-tu-gëtt'-ur]  adv.  1. 
tout  à  fait;  entièrement;  complète- 
ment ;  2.  tout  à  la  fois, 

—  with,  joint  à. 

ALUDEL  [al'-ù-dël]  n,  (chim.)  alu- 
del,  m. 

ALUM  [al'-ùm]  n.  alim,  m. 

Burnt  — ,  =  irûlé,  calciné  ;  plumose, 
plume  —,  =  deplume.  Eoche,  rock  —, 
=  de  roche. 

Alum-ctjeb,  n.  Uano  d'œuf  alumi- 
ne, m. 

Altjm-making,  n.  (chim.)  alunation,  f. 

Altjm-pit,  n.  alunière,  f. 

Altjm-watek,  n.  eau  altmiineuse, 
d'alun,  f. 

Altjm-woeks,  n.  (Ind.)  aluminiere,  t 

ALUM,  V.  a.  (ind.)  aluner. 

ALUMED  [al'-ûmd]  adj.  (chim.) 
aluné. 

ALUMIN  [al'-ù-mïn], 

ALUMINA  [  al'-Q-mï-na  ]  n.  (min.) 
alumine,  f. 

ALUMING  [al'-ùm-ïng]  n.  (teint.)  alu- 
nage,  m. 

ALUMINOUS  [a-li'-mï-BÛs]  adj. 
(chim.)  alumineux. 

ALUMISH  [al'-ûm-ïsh]  adj.  alumine. 

ALVEOLI  [ai'-vê-ô-ii]  n.  (anat.)  alvéo- 
les, m.  pi. 

ALWAYS  [âl'-wâz]  adv.  toujours  (en 
tout  temps,  en  toute  occasion). 

A.  M.  (lettres  initiales  du  latin  anno 
97iundi)  Van  du  m,onde,  m. 

A.  M.  (lettres  initiales  du  latin  ante, 
avant,  et  meridiem,  midi)  du  inatin. 

A.  AI.  (lettres  initiales  du  latin  artium, 
des  arts,  et  magister,  maître)  maître  es 
arts  (licencié  es  lettres),  m. 

AM.  V.  Bb. 

AMADOU  [am'-a-dù], 

AMADOW  [am'-a-dô]  n.  (ind.)  ama- 
dou, m. 

AMAIN  [a-mân']  adv.  1.  Il  avec  force  ; 
avec  vigueur;  vigoureusement;  2.  § 
a/vec  violence;  avec  fureur  ;  8.  §  avec 
précipitation;  4.  §  en  abondance  ;  5. 
(mar.)  tout  de  suite. 

—  !  (mar.)  (command.)  amène  ! 

AMALGAM   [a-mal'-gam], 
AMALGAMA      [  a-mal'-ga-ma  ]     n.     1. 

(chim.,  métal.)  a/malgame,  tcl  •  2.  $  § 
ainalgame,  va. 

AMALGAMABLE  [  a-mal'-ga-ma-bl  ] 
adj.  Il  §  qui  peut  s'amalgamer. 

AMALGAMATE  [a-mal'-ga-mât]  v.   a. 

1.  (chim.,  métal.)  amalgamer  ;  2.  § 
amalgamer. 

AMALGAMATE,  v,  n.  1.  (chim., 
métal.)  s'ainalgamer  ;  2.  §  (wixn,  à) 
8' amalgamer  ;  se  mêler;  3.  §  (ixto, 
dans,  en)  fondre. 

AMALGAMATION  [a-mal-ga-mâ'-sTiùn] 

n.  1.  (chim.,  métal.)  amalgamation,  f.  ; 

2.  §  amalgame,  m. 
AMALGAMATOE     [  a^  mal'-ga-mâ-tur  ] 

n.  Il  personne  qui  amalgame,  t 

AMANUENSIS    [a-man-ù-ën'-sïs]  n.,  pi. 

Amanuenses,  1.  secrétaire,  m.  ;  2.  co- 
piste, m. 

AMAEANTH  [am'-a-ran<;i], 

AMAEANTHUS  [  am-a-ran'-<AÛ3  ]  n. 
(bot.)  amarante,  t 

Tailed  —,  love  lies  bleeding  — ,  =  <^ 
2ueue  ;  ^  queue  de  renard,  f. 

AMAEANTH  [vm'-a-ran^A]  n.  arha- 
-ante  (couleur),  f. 


AMAEANTHINE  [am-a-Tan'-«Aïn]  adj. 
d'amarante. 

AMAEYLLIS  [am-a-rïl'-lïs]  n.  (bot.) 
amaryllis,  f. 

AMASS  [a-mas']  v.  a.  1.  ||  amasser  ;  2. 
§  amasser  ;  ramasser. 

AMATEUE  [am-a-tûr']  n.  ama- 
teur, m. 

AMATOEIAL  [am-a-tô'-rï-al], 

AMATOEY  [am'-a-tur-ï]  adj.  1.  d'a- 
mour ;  d'amants  ;  2.  (did.)  érotiqxie. 

AMATOEIALLY  [am-a-tô'-rî-al-ll]  adv. 
X  1.  amoureusement;  2.  (did.)  dans  le 
genre  erotique. 

AMAUEOSIS  [am-â-rô'-sïs]  n.  (méd.) 
amaurose;  goutte  sereine;  cataracte 
noire,  f. 

AMAZE  [a-mâz']  v.  a.  (AT,  dé)  1. 
frapper  d'épouvante  ;  2.  4.  frapper 
d'étonnement ;  étonner;  interdire. 

To  be  — d,  (  V.  tous  les  sens)  être  éba- 
hi; s'ébahir. 

AMAZE,  n.  **  1.  effroi,  m.  ;  2.  4.  éton- 
nement,  va. 

AMAZEDLY  [a-mâ'-zëd-lï]  adv.  $  dans 
Vétonnement. 

AMAZEDNESS  [a-mâ'-zëd-nës]  n,  % 
étonnement,  va. 

AMAZEMENT  [  a-mâz'-mënt  ]  n.  1. 
effroi,  va.  ;  2.  abattement,  m.  ;  3.  4.  éton- 
nement, va.  ;  4.  ébaliissement,  va. 

AMAZING  [a-mâ'-zïng]  adj.  étonnant. 

AMAZINGLY  [a-mâ'-zïng-lï]  adv.  éton- 
namment. 

AMAZON  [am'-a-zûn]  n.  1.  (hist.)  aina- 
zone,  f.  ;  2.  §  amazone  (femme  coura- 
geuse), f.  ;  3.  §  (m.  p.)  virago,  f. 

AMAZONIAN    [am-a-zô'-m-an]    adj.    1. 

(hist.)  d'amazone;  2.  §  d' amazone  ;  3. 
§  (m.  p.)  hardi. 

AMBAGES  [am-bâ'-jëz]  n.  pi.  %  amla- 
ges,  f  pi. 

AMBASSADE.   V.  Embassy. 

AMBASSADOE  [am-bas'-sa-dur]   n.   ||  § 

ambassadeur,  va. 

AMBASSADEESS  [am-bab'-sa-drës]  n.  Il 

§  ambassadrice,  f. 

AMBAS8AGE  [am'-bas-sâj]  n.  t  1. 
ambassade,  f.  ;  2.  mission  (d'ambassa- 
deur), f. 

AMBEE  [am'-bur]  n.  (min.)  ambre,  va. 

Black  — ,  =  noir  ;  jais  ;  jalet,  va.  ; 
yellow  — ,  =  jau/ne  ;  succin,  m. 

Ambepw-colobed,  adj.  de  couleur  am- 
brée. 

Ambek-deink,  n.  boisson  de  couleur 
ambrée,  f. 

Ambee-deopping,  adj.  **  dégouMant 
d'ambre. 

Ambee-geease.    y.  Ambeegeis. 

Ambee-sebd,  n.  ambrette,  f.  ;  graine 
musquée,  de  m,usc,  f. 

Ambee- WEEPING,  adj.  **  qui  pleure 
de  l'ambre. 

AMBEE,  adj.  ||  §  d'ambre. 

AMBEE,  v.  a.  ambrer. 

AMBEEGEIS  [am'-bur-grês]  n.  (min.) 
ambre  gris,  va. 

AMBIDEXTEE  [am-bï-dëks'-tur]  n.  1. 
§  ambidextre,  m.  ;  2.  §  (m.  p.)  homme 
à  double  face,  va.  ;  3.  (dr.)  fourbe  qui 
se  vend  à  deux  partis,  va. 

AMBIDEXTEEITY  [  am-bï-dëks-tër'- 
ï-tï], 

AMBIDEXTEOUSNESS  [am-bï-dëks'- 
true-nës]  n.  1.  ||  ambidextérité,  f  ;  2.  §  (m. 
p.)  double  jeu,  m.  ;  3.  (dr.)  fourberie  de 
se  vendre  à  deux  partis,  f. 

AMBIDEXTEOUS    [  am-bï-dëks'-trâs  ] 

adj.  1.  Il  ambidextre  ;  2..%  fourbe  à  deux 
faces  ;  3.  §  qui  se  vend  à  deux  par- 
tis. 
AMBIENT    [am'-bï-ënt]    adj.    (phys.) 


AMBIGU  [am'-bï-gù]  n.  ^  ambigu  (re- 
pas), m. 

AMBIGUITY  [am-bï-gû'-ï-tï]  ambi- 
guïté ;  équivoque,  t. 

AMBIGUOUS  [  am-bïg'-û-£s  ]  adj.  1. 
ambigu  ;  équivoque  ;  2.  douteux. 

AMBIGUOUSLY  [am-bïg'-ù-ùs-ii]  adv. 
ambigument  ;  d'une  manière  équivo- 
que. 

AMBIGUOUSNESS.   V.  Ambïgititt. 

AMBIT  [am'-bit]  n.  circonférence,  t.  ; 
contour,  va. 

AMBITION  [am-bï8h'-ûn]  n.  (OF,  de; 
to,  de)  ambition,  £ 


AMBITIOUS  [am-bïsh'-ûg]  adj.  (of,  de , 
to,  de)  ambitieux. 

To  be  —  of  a.  th.,  ambitionner  q.  ch. 

AMBITIOUSLY  [am-bïsh'-ùs-li]  ad? 
ambitieusement. 

AMBITIOUSNESS  [am-bïsli'-ù.-në3]  b 
X  caractère  ambitieux,  m. 

AMBLE  [am'-bi]  V.  n.  1.  (man.)  aUer 
l'amble;  2.  (pers.)  (m.  p.)  trotter;  «j 
trottiner  ;  3.  t  (chos.)  aller  son  train. 

To  —  along,  (man.)  aller  l'amble  ;  to 
—  easy,  avoir  l'amble  doux  ;  to  —  free- 
ly, être  franc  d'amble  ;  to  make  a  horse 
— ,  m.ettre  un  cheval  à  l'amble. 

AMBLE,  V.  a.  (man.)  faire  aller 
l'amble  à. 

AMBLE,  n.  (man.)  amble,  va. 

Easy  — ,  =  doux  ;  quick  — ,  grand 
=  ;  rough  — ,  =  rude. 

AMBLEE  [am'-blur]  n.  haquenée,  f. 

AMBLING  [am'-blïng]  adj.  1.  (man.) 
qui  va  à  l' amble;  %  %  à  là  démarche 
superbe. 

AMBLINGLY  [am'-blïng-lï]  adv.  1. 
(man.)  à  l'amble  ;  2.%  à  la  démarche 


AMBEOSIA  [  am-brô'-zM-a  ]  n.  am- 
broisie; ambrosie,t 

AMBEOSIAL  [am-brô'-zbï-al]  adj.  1.  5 
d'ambroisie  ;  2.  §  doux  ;  délicieux. 

AMBEOSIAN  [am-brô'-zM-an]  adj.  1.  % 

d'ambroisie  ;  2.  ambrosien  (de  saint 
Ambroise). 

AMBS-ACE  [âmz-âs']  n.  (tricktrack) 
ambesas;  beset,  va. 

AMBULANCE  [  am'-bû-lans  ]  n.  am- 
bulance (hôpital  militaire),  f. 

AMBULANT  [am'-bù-lant]  adj.  ambu- 
lant. 

AMBULATOEY   [am'-bù-lâ-tur-ï]   adj. 

1.  qui  a  la  faculté  de  marcher  ;  2.  atn- 
bulant  ;  8.  ambulatoire  ;  4.  sujet  à 
être  transporté;  5.  propre  à  la  pro- 

AMBÙEY  [am'-bu-rï],  ANBUEY  [an  - 
bu-ri]  n.  (vétér.)  furoncle,  va. 

AMBUSCADE  [am-bûs-kàd']  n.  ewi- 
buscade,  f. 

Close  —,  =  close,  f.  To  fall  into  an 
— ,  donner,  tomber  dans  l'=  ;  to  lay  an 
—  (for),  dresser  une  =  (à)  ;  to  lie  in  — , 
se  tenir  en  =. 

AMBUSCADE,  v.  a.  1.  embusquer; 

2.  attaquer  par  une  embuscade. 

AMBUSCADO  t.   V.  Ambusoade. 

AMBUSH  [am'-bûsh]  n.  1.  (mil.)  em- 
buscade, f.  ;  2.  (m.  p.)  embûche,  f. 

Close  — ,  embuscade  close,  t  To  fall 
into  an  — ,  1.  (mil.)  tomber,  donner 
dans  1'=-;  2.  (m.  p.)  tomber,  donner 
dans  des  embûches  ;  to  lay  an  —  (for), 
dresser  une  embûche  (à)  /  to  lie  in  — , 
se  tenir  en  =. 

AMBUSH,  V.  a.  embusquer. 

AMBUSH,  V.  n.  s'embusquer. 

AMBUSHMENT   [am'-bûsh-mënt]   n.   t 
embûche,  f. 
AMBUSTION  [ain-bûs'-tsliùn]  n.  X  bru- 

AMÉLIOEATE     [a-mêl'.yur-ât]     v.    a. 

améliorer  ;  perfectionner. 

AMELIOEATE,  v.  n.  s'améliorer  ;  se 
perfectionner. 

AMELIOEATION  [a-mel-yur-a'-»liun]  n. 

amélioration,  f.  ;  perfectionnement,  m. 

AMEN  [â'-mën']  adv.  amen. 

AMENABLE  [a-mê'-na-bl]  adj.  (to)  1. 
Il  justiciable  {de)  ;  comptable  '{à)  ;  2.  § 
soumis  {à)  ;  sujet  {à). 

2.  —  to  the  laws,  soumis,  sujet  aux  lois. 

AMEND  [a-mëud']  v.  a.  1.  omiender; 
corriger;  réformer;  2.  amender  (une 
proposition,  un  projet  de  loi). 

AMEND,  V.  n.  s'amend,er  ;  s'amé- 
liorer ;  se  corriger. 

AMEND, 

"  AMENDE  "  [  a-mongd'  ]  n.  $  8 
amende,  f.  V.  Fine. 

"  Amende  honorable,"  =  honorable. 

AMENDABLE  [a-mën'-da-bl]  adj.  § 
amendable. 

AMENDATOEY  [a-mën'-da-tur-ïj  adj, 
qui  amende  ;  qui  corrige. 

AMENDEE  [a-mën'-dur]  n.  X  personne 
chose  qui  amende,  qui  corrige,  t. 

AMENDMENT  [a-mënd'-mënt]  n.  1.  (IN, 

dans,  à)  amendement,  va.  ;  (of,  de)  ré- 
forme, t.  ;  2.  (to,  à)  antendement  (à  uns 
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■  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u,  burn,  her,  sir  ;  ôi^  oil  ;  ou  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


proposition,  à  un  projet  de  loi),  m.  ;  3. 
(dr.)  rectification,  t  ;  changement,  m. 

—  is  repentance,  qui  s'amende  se  re- 
pent. 

AMENDS  [a-mëndz']  n.  pi.  1.  dédom- 
magem&nt,  m.  sing.;  2.  répa/ration ; 
compensation,  f.  sing. 

For  — ,  to  make  — ,  by  way  of  making 
—,  en  dédommagement.  To  make  — 
;for),  dédommager  {de)  ;  to  make  some 
—  (for),  dédommager  un  peu  {dé). 

AMENITY  [a-mën'-ï-ti]  n.  il  §  amé- 
nité, f. 

AMENTACJ3  [a-men'-ta-sê]  n.  (bot.) 
amentacées,  f.  pi. 

AMERCE  [a-murs']  V.  a.  1.  (IN,  de) 
condamner  à  V amende;  condamner, 
piMiir  d'une  amende;  2.  (of,  de)  %  § 
priver.   V.  Fine. 

AMERCEABLE,  adj.  V.  Finable. 

AMERCEMENT  [a-murs' -ment]  n.  1. 
t  amende,  t;  2.  $  §  privation  ;  perte,  t 

AMERCER  [a-mur'-sur]  n.  personne 
qui  impose  une  am-ende  arbitraire,  f. 

AMERCIAMENT,  V.  Amercement. 

AMERICAN  [a-mër'-ï-kan]  adj.  améri- 
cain. 

AMERICAN,  n.  1.  Américain,^  m.  ; 
Américaine,  f.  ;  2.  (imp.)  américaine,  f. 

AMERICANISM    [a-mër'-ï-kan-ïzm]     n. 

1.  patriotisme  américain,  m.  ;  2.  idiot- 
isme américain,  m. 

AMERICANIZE   [a-mër'-ï-kan-îz]  V,   a. 

\  %  naturaliser  américain. 

AMES  ACE,  V.  Ames  ace, 

AMETHYST  [  am'-ê-<Aïst  ]  n.  (min.) 
améthyste,  f 

AMETHYSTINE  [am'-é-iAïs-tïn]  adj. 
améthystin  ;  de  couleur  violette. 

Amiability  [â-mï-a-bn'-ï-tî]  n.  ama- 

Ulité,  t 
AMIABLE  [â'-mï-a-bl]  adj.  1.  aimable  ; 

2.  **  attrayant. 
AMIABLENESS   [â'-mï-a-bl-nës]    n.   % 

art  de  se  faire  aimer,  m.  ;  amabilité,  f. 
AMIABLY  [â'-mi-a-blï]  adv.  1.  (pers.) 
■  A  avec  amabilité  ;  2.  **  (chos.)  agréa- 
OÏeînent  ;  gracieusement. 

AMIANT  [am'-I-ant], 
AMIANTH  [am'-i-anZA], 

AMIANTHUS  [am-ï-an'-iÂiis]  n.  (min.) 
aonioMte,  m. 

AMICABLE  [am'-ï-ka-bl]  adj.  1.  ami- 
cal ;  2.  amiable  ;  3.  à  V  amiable. 


^  AMICABLENESS  [am'-ï-ka-bl-nës]  n^ 
état  amical,  va. 

AMICABLY  [am'-ï-ka-bli]  ad\^.  1.  ami- 
calement; 2.  amiablement  ;  3.  à  Va- 
midble. 

AMICE  [am'-ïs]  n.  a^nict,  m. 

AMID  [a-mïd']  **, 

AMIDST  [a-midst']  prép.  aw  milieu  de. 

AMIDSHIPS  [a-mid'-shïps]  adv.  (mar.) 
par  le  travers. 

Put  the  helm — !  mettez  la  barre 
droite  ! 

AMISS  [a-mïs']  adj.  {to,  de)  mazi/oais  ; 
2.  X  mal  (pas  bien  portant). 

[Amiss  ne  précède  jamais  le  nom.] 

AMISS,  adv.  1.  mal  ;  2.  e7i  mal. 

To  come  —  t,  1.  aUer  mal;  2.  ef- 
frayer; arrête)^;  embarrasser  ;  to  do 
— ,  mal  faire;  m,al  agir  ;  to  find  it  — , 
trowoer  mal  ;  to  speak  —  (of),  mal  par- 
ler {de)  ;  to  take  it  — ,  prendre  en  mal  ; 
proidre  eri  mauvaise  part  ;  to  think  it 
—,  penser  à  mal.  Nothing  comes  —  to 
a.  o.,  tout  va  à  q.  w. 

AMISS,  n.  t  tort,  m.  ;  défaut,  m.  ; 
faute,  f.  ;  mal,  m. 

AMITY  [am'-ï-tî]  n.  amitié,  f. 


To  hold  —  X,  vivre  en  amitié. 

AMMI  [am' -mi], 

AMMIOS  [am'-mï-osl  n.  (bot,  pharm.) 
am,mi,  m. 

AMMIRAL  [am'-mï-ral]  n.  1 1.  amiral, 
m.  ;  2.  vaisseau,  m. 

AMMONIA  [am-mô'-nï-a]  (chim.)  am- 
moniaque, m.,  f. 

AMMONIAC  [am-mô'-nï-akl 

AMMONIACUM   [am-mô-ni'-a-kûm]    n. 

chim.  )    ammoniaoum,    m. 
ammoniaque,  f. 


AMMONIAC  [am-mô'-nï-ak], 

AMMONIACAL  [am-mô-nî'-a-kal]  adj. 
(chim.)  ammoniacal. 

Ammoniacal  gas,  gas  ammoniac,  m.  ; 
ammoniacal  sait,  sel  ammoniac,  m. 
Gum  ammoniac,  gomme  ammoniaque, 
t.  ;  sal  ammoniac,  sel  ammoniac,  m. 

AMMONITE  [am'-mô-nît]  n.  (conch, 
foss.)  ammonite,  £ 

AMMUNITION     [  am-mû-nïsli'-ùn  ]     n. 

mu/nition  de  guerre,  f. 

AMNESTY  [am'-nës-tï]  n.  amnistie,  f. 

Person  pardoned  by  — ,  amnistié,  m.  ; 
amnistiée,  f.  To  pardon  a.  o.  by  — , 
amnistier  q.  u. 

AMOMUM  [a-mô'-mûm]  n.  (bot.)  amo- 
me,  m. 

AMONG  [a-mûng'], 

AMONGST  [a-mùngst']  prép.  parmi  ; 
chez  ;  entre  ;  au  milieu  de  ;  avec. 

From  — ,  d'entre  ;  —  them,  1.  parini 
eux;  2.  entre  autres. 

AMORIST  [am'-ô-rï8t], 

AMOROSO  [a-mô-rô'-sô]  n.  amoureux.  ; 
amant,  m. 

AMOROUS  [ani'-ô-rûs]  adi.  amourev/x. 

AMOROUSLY  [  am'-ô-rûs-lï  ]  adv. 
amov/reusement. 

AMOROUSNESS  [  am'-ô-rùs-nës  ]  n. 
penchant  à  Vamour,  m. 

AMORPHOUS  [a-môr'.fûs]  adj.  (sci- 
ences) amorphe. 

AMORT  [a-môrt']  adv.  1 1.  Il  mort  ;  2, 
§  abattu. 

AMORTIZATION  [a-môr-tï-zâ'-sliûn], 

AMORTIZEMENT  [a-môr'-tïï-mënt]  n. 
(dr.  anc.)  amortiss&menit  (acte  de  faire 
tomber  en  mainmorte),  m.  V.  Mortmain. 

AMORTIZE  [a-môr'-tïz]  v.  a.  1. 1  amor- 
tir; 2.  §  affaiblir;  3.  (dr.)  amortir 
(faire  tomber  en  mainmorte). 

AMOTION  [a-mô'-sbûn]  n.  X 1.  destitu- 
tion, f.  ;  2.  spoliation,  f. 

AMOUNT  [a-môûnt']  V.  n.  (to,  à)  1. 
monter;  se  monter;  s'élever;  'i.%mon- 
ter  (avoir  de  Timportance)  ;  3.  (m.  p.)  se 
réduire. 

1.  To  —  to  the  sum  of,  se  monter,  s'élever  à  la 
scnnme  de.     3.  ïo  —  to  nothing,  se  réduire  à  rien. 

To  —  to  the  same,  revenir  au  inême. 

AMOUNT,  n.  1.  ||  montant  {^oi?iS),  m.  ; 
2.  §  quantité,  t.  ;  somme,  f.  ;  totalité,  f.  ; 
total,  m.  ;  chiffre,  m.  ;  force,  f.  ;  3. 
valeur,  t  ;  4.  %  fruit;  résultat,  m.  ;  5.  § 
(du  temps)  durée,  f. 

1.  Tlie  —  of  a  bill,  le  montant  d''an  mémoire.  5. 
The  least  —  of  life,  la  nwindre  durée  de  la  vie. 

To  the  —  of,  1.  au  montant  de;  pour 
la  somme  de  ;  jusqu'à  concurrence  de  ; 
to  the  due  — ,  jusqu'à  due  concurrence. 

AMOUR  [a-môr']  n,  am,ours  (in- 
trigue), f.  pi. 

AMPHIBIA  [am-fib'-ï-a]  n.  (zooL)  am- 
pJiibies,  m.  pi, 

AMPHIBIAL  [am-fïb'-ï-al]  n,  amphi- 
bie, m. 

AMPHIBIOUS  [am-fic -ï-ûs]  adj.  ||  § 
amplvibie. 

AMPHIBIOUSNESS  [am-fïb'-ï-ùs-nës] 
n.  Il  natiore  amiphibie,  f. 

AMPHIBOLOGICAL  [  am-fï-bô-loj'-ï- 
kal]  adj,  amphibologique. 

AMiPHIBOLOGICALLY  [  am-fï-bô- 
loj'-ï-kal-lï]  adv.  amphibologiquement. 

AMPHIBOLOGY  [  am-fï-bol'-ô-jï  ]  n, 
amphibologie,  f. 

AMPHIBRACH  [am'-fi-brak]  n.  (vers.) 
am/phibraque,  m. 

AMPHICTYONIO  [  am-fik-tï-on'-îk  ] 
adj.  (hist,  gr.)  amphictyonique. 

AMPHICTYONS  [  am-fik'-tï-ûnz  ]  n. 
(hist,  gr.)  amphictyons,  m.  pi. 

Representation  in  the  council  of  the 
— ,  amphictyonie,  t 

AMPHISCIANS  [am-fÏ8h'-ï-anz], 

AMPHISCII  [am-fish'-ï-î]  n.  (astr., 
géog.)  amphisciens,  m. 

AMPHITHEATRAL  [am-fî-iAê'-at-ral] 
adj.  en  aonphithéâtre. 

AMPHITHEATRE  [am-fl-as'-a-tur]  n. 
amphithéâtre,  m. 

AMPHITHEATRICAL  [am-fï-^Aê-af- 
r:-kal]  adj.  (hist,  rom.)  amiphitJiéâtral  ; 
de  l'amphithéâtre. 

AMPLE  [am'-pi]  adj.  1.  ||  §  a^nple  ;  2. 
§  large  ;  vaste. 

AMPLENESS  [am'-pl-nës]  n.  1.  ||  am- 
pleur,  f.  ;  2,  §  grandeur  ;  importance,  t. 


AMPLIATION  [am-plï-à'-Bbim]  n.  (dr. 
rom.)  ajov/rnement  d'uM  jugement  cri- 
minel, m. 

AMPLIFICATION  [am-plï-fï-kâ'-ehùn] 
n.  1.  amplification,  t  ;  2,  \.  (rhét.)  ami- 
plification,  f. 

AMPLIFIER  [am'-pU-fî-ur]  n,  1.  pa- 
négyriste, va.  ;  2.  (m.  p.)  amplifica- 
tenr,  va. 

AMPLIFY  [am'-plï-fî]  v.  a  1.  1  agram, 
dir  ;  étendre  ;  augment&r  ;  grossir  ;  2 
§  amplifier. 

AMPLIFY,  V.  n,  §  1,  développer  ;  2, 
(on,  sur)  enchérir  ;  3.  amplifier. 

AMPLITUDE  [am'-plï-tùd]  n.  1,  ||  ex- 
tension ;  ét&ndue,  f.  ;  2.  ||  §  étendue,  f.  ; 
3.  §  largeur,  f.  ;  4.  (astr.)  amplitude,  f,  ; 
5.  (géom.)  amplitude,  f, 

AMPLY  [am'-plï]  adv.  amiplement. 

AMPULLA  [am-piil'-la]  n.  (méd.)  am- 
poule, t. 

AMPUTATE  [am'-pû-tât]  v.  a.  (chîr.) 
ainputer  (q.  ch.);  faire  l'amputation 
de. 

Person  who  has  had  a  limb  — d,  am,- 
puté,  m.  ;  amputée,  f.  To  —  a.  o.'s  limb, 
aon/puter  q.  u.  d'um  membre  ;  amputer 
q.  u.  ;  to  have  a  limb  — d,  se  faire  omv- 
puter  ;  être  amputé. 

AMPUTATION  [  am-pû-tâ'-Ehûn  ]  n. 
(chir.)  amputation,  f. 

To  perform  an  — ,  faire  ^one  =:. 

AMT.  n.  (com.)  [abrév,  de  Amount] 
montant,  va. 

AMULET  [am'-ii-lët]  n.  amulette,  m, 

AMUSE  [  a-mûz'  ]  V.  a.  (with,  de  ; 
with,  in,  à)  1.  amuser  ;  divertir  ;  *  dis- 
traire agréablement  ;  récréer;  ** plaire 
à  ;  2.  (m.  p.)  amuser  (tromper). 

AMUSEMENT       [  a-mûz'-mënt  ]        n. 

amusement,  m.  ;  divertissement,  m.  ; 
distraction,  f. 

AMUSER  [a-mù'-zur]  n.  :j:  amusev/r 
$,  m. 

AMUSING  [a-mù'-zïng]  adj.  amusant 

AMUSINGLY  [  a-mù'-zïng-lï  ]  adv. 
d'ttne  manière  amusante  ;  plaisam- 
ment. 

AMUSIVE  [a-mù'-sïv]  adj.  **  amtxr- 
sant;  agréable. 

AMUSIVELY  [a-mù'-BÏv-lï]  adv.  ** 
agréablement. 

AMYGDALATE  [a  mïg'-da-lât]  adj. 
fait  d'ama/ndes. 

AMYGDALATE,  n.  amande,  va. 

AMYGDALOID  [a-mïg'-da-lôïd]  n, 
(géol.,  min.)  amygdaldide,  f. 

AMYLACEOUS    [  am-ï-là'-shûa  ]    adj. 


AMYLIC  [am'-ï-lik]  adj.  (chim.)  amy- 


AN  [an]  art.  un,  m.  ;  une,  f. 

AN,  conj.  1 1.  s*;  2,  comme  si. 

—'\,et;  —  ift,  st. 

ANA  [â'-na]  [terminaison  ajoutée  au 
nom  d'un  auteur]  1.  ana;  2.  (employé 
substantiv.)  ana,  va.  ;  3.  (pharm.)  ana. 

ANABAPTISM  [an-a-bap'-tïzm]  n.  CWia- 
baptisme  (doctrine),  m. 

ANABAPTIST  [an-a-bap'-tïst]  n.  ana- 
baptiste, va.,  t 

ANABAPTISTIC  [an-a-bap-tïs'-tîk], 
ANABAPTISTICAL      [  an-a-bap-tîs'-tï- 

kal]  adj.  d'anabaptiste;   des  anabap- 
tistes. 

ANABAPTI8TICALLY  [an-a.bap-ti»'- 
tï-kal-iï]  adv.  en  anabaptiste. 

ANABAPTISTRY  [an-a-bap'-tïs-trï]  SU 
X  anabaptisme,  va. 

ANABAPTIZE  [an-a-bap'-tîz]  v.  a.  r«. 
baptiser. 

ANACARDIUM     [an-a-kâr'-dï-iim]     Q. 

(bot.)  anacarde,  va. 

ANACHORET  [an-ak'-ô-rët], 

ANACHORITE  [an-ak'-ô-rït]  V.  An- 
chorite. 

ANACHRONISM  [an-ak'-rô-nïzm]  n, 
anachronisme,  va. 

ANACHRONISTIC  [an  ak-rô-nïs'-tïk] 
adj.  qui  contient  %t,n  o/ïiachronisine. 

ANACOLUTHON  [an-a-kô-lù'-i/lon]  n. 
(gram.)  anacoluthe,  f. 

ANACREONTIC  [an-ak-rê-on'-tik]  adj, 
anacréontique. 

ANACREONTIC,  n.  poëme  anacr» 
antique,  va. 

ANACREONTIQUE  [an-ak-rë-onMêk 
n.  X  ode  d'Anacréon,  f. 
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fall  ;  a  fat  ;  ô  me  ;  é  met  ;  ï  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


AJ^AGOGICAL  [  an-n-goj'-ï-kal  ]  adj. 
(théoL)  anagogique. 

ANAGEAM      [an'-a-gram]      n.      (Mia- 

granvme,  f. 

Al^AGEAMMATIC[an-a-g™m-mat'-ïk], 
ANAG-EA]\IMATICAL         [an-a-gram- 

mat'-ï-kal]  adj.  par  anagramme. 

AITAGEAMMATICALLY  [an-a-gram- 

mat'-ï-kal-lî]  adv.  par  anagramme. 

ANAGEAMMATIST      [an-a-gram'-ma- 

tut]  n.  anagraminatiste,  m. 

ANAGEAMMATIZE  [an-a-gram'-miv- 
tiz]  V.  n.  anagrammatiser. 

ANALECTS  [an'-a-lëkts]  n.  (philol.) 
analectes,  m.  pi. 

AjST ALEMMA  [an-a-lëm'-ma]  n.  (asti'.) 
anaUme,  m. 

ANALEPTIC  [an-a-lëp'-tïk]  adj.  (méd.) 
analeptiqite. 

ANALEPTIC,    n.    (méd.)    analep- 


ANALOGICAL     [  an-a-loj'-ï-kal  ]     adj. 

analogique. 

ANALOGICALLY      [  an-a-loj'-ï-kal-lï  ] 

adv.  analogiquement 

ANALOGICALNESS      [  an-a-loj'-ï-kal- 

ûës]  n.  qualité  d'avoir  de  t analogie,  f. 

ANALOGISM  [a-nal'-o-jizm]  n.  (philos.) 
analogisme,  m. 

ANALOGIST  [a-nal'-5-jïst]  n.  per- 
sonne qui  établit  des  analogies,  f. 

ANALOGIZE  [a-nal'-ô-jiz]  V.  a.  ex- 
pliquer  analogiqueonent. 

ANALOGOUS  [a-nal'-ô-gûs]  adj.  1. 
(to,  a)  analogue;  2.  (math.)  de  même 


ANALOGOUSLY  [a-nal'-ô-gûs-lï]  adv. 
d'une  manière  analogue. 

ANALOGY  [a-nal'-ô-jï]  n-.  (to,  with, 
avec)  OAialogie,  f. 

By  — ,  par  analogie.  To  conclude, 
to  judge,  to  reason  from  — ,  conclure, 
nuger,  raisonner  par  =. 

ANALYSIS  [a-nai'-ï-sïs]  n.  li  §  ana- 
lyse, f.    To  make  an  — ,  faire  une  :=. 

ANALYST  [an'-a-iïst]  n.  analyste,  m. 

ANALYTIC  [an-a-lït'-ilc], 

ANALYTICAL  [an-a-15t'-ï-kal]  adj.  1. 
analytique  ;  2.  raisonné. 

ANALYTICALLY  [  an-a-lït'-ï-kal-lï  ] 
adv.  analytiquement. 

ANALYTICS  [an-a-lit'-ïks]  n.  pi.  ana- 
Vytique,  f.  sing. 

Aristotle's  — ,  ■=■8  d'Aristote,  f  pi. 

ANALYZE  [an'-a-iîz]  v.  a.  Il  §  ana- 
lyser, faire  T analyse  de. 

ANALYZEE  [an'-a-lî-zui]  n.  1.  agent  de 
décœnposition,  va.;  2.  %  analyste  $, m. 

ANAMOEPHOSIS   [an-a-môr-fô'-sïa]  n. 

(persp.)  anamorplwse,  t 

ANANA^  [a-nà'-nas]  n.  (bot.)  ana- 
nas, m. 

ANAPEST  [an'-a-pëat]  n.  (vers.)  ana- 
peste, m. 

ANAPESTIC  [an-a-pës'-tik]  n.  (vers.) 
mesure  anapestique,  f. 

ANAPESTIQUE,  adj.  (vers.)  ana- 
rjestique. 

ANAPHOEA  [a-naf-ô-ra]  n.  (rliét.) 
anaplwre,  f. 

ANAECH  [an'-ârk]  n.  %  anarchiste 
(par  excellence),  m. 

ANAECHIAL  [a-nâv'-kï-al], 

ANAECHIC  [a-nâr'-kîk], 

ANAECÏÏICAL  [  a-nâr'-kï-kal  ]  adj. 
anarchiqxoe. 

ANAECHIST  [an'-âr-kïst]  n,  anar- 
chiste, va.  f. 

ANAECHY  [an'-âr-kï]  n.  anarchie,  f. 

ANASAECA  [an-a-sâr'-ka]  n.  (méd.) 
anasarque,  t 

ANASAECOUS  [an-a-sâi-'-kùs] .  adj. 
(méd.)  qui  a  rapport  à  Vanasarque. 

ANASTOMOSIS  [a-nas-tô-mô'-sïs]  n. 
(anat.)  anastomose,  f. 

ANASTOMOTIC  [a-naa-tô-mot'-ïk]  adj. 
1.  (anat.)  anasfomotique  ;  2.  (pharm.) 
aperitif 

ANASTEOPHE  [a- nas'-trô-fé]  n.(gram.) 
anastrophc.  f. 

ANATHEMA  [a-na(A'-ê-ma]  n.  ||  §  ana- 
thètne,  m. 

To  denounce  an  —  against,  dire  =  à; 
to  hurl  an  — ,  lancer  un  =:. 

ANATIIEMATICAL  [a-naiA-ê-mat'-ï- 
k^l]  adi.  d'anathème. 

àNÀTHEMATICALLY  [a-na<^-ê-mat'- 

I  Ual-li]  adv.  en  forme  d' a/)iath&me. 


ANATHEMATIZATION  [a-naii-ê-ma- 
tï-zâ'-stùn]  n.  :j:  action  d' anathémati- 
ser,  f. 

ANATHEMATIZE     [  a-na^'-ê-ma-tlz  ] 

V.  a.  Il  §  anathématiser  ;  frapper  d'ana- 
thème. 

ANATHEMATIZED  [a-uaiA'-ê-ma-tîzd] 

adj.  anathème. 

ANATOMICAL  [an-a-tom'-ï-kal]  adj. 
anatomique. 

ANATOMICALLY     [an-a-tom'-ï-kal-li] 

adv.  anatomiqueme^it. 

ANATOMIST  [a-nat'-ô-mïst]  n.  anato- 
m,iste,  m. 

ANATOMIZE  [  a-nat'-ô-mïz  _]  v.  a.  Il  § 
O/natomiser  ;  faire  Vanatomie  de. 

ANATOMY  [a-nat'-6-mi]  n.  1.  ||  §  «««- 

tomie,  f.  ;  2.  Il  §  (m.  p.)  squelette,  m. 

—  of  man,  anatoinie  humaine,  de 
VJwTnme. 

ANBUEY,  V.  Ambxjey. 

ANCESTOE  [an'-sës-tnr]  n.  1.  uii  de 
ses  ancêtres,  m.  ;  — s  (pL),  ancêtres  ; 
aïeux  ;  pères,  m.  pi.  ;  2.  (plais.)  respec- 
table, digne  père,  va.  ;  3.  (dr.)  ascen- 
dant, m. 

ANCESTEAL  [an'-sës-tral]  adj.  d'ancê- 
tres; des  ancêtres;  de  ses  ancêtres. 

ANCESTEY  [an'-sës-tri]  n.  sing.  *  an- 
cêtres ;  aïeiùx,  m.  pi. 

Notility  of  — ,  noblesse  cZ'ancêtres. 

ANCHOE  [ang'-kur]  n.  Il  §  ancre,  f. 

Flood  —,  =  de  flot;  sea  — ,  =  du 
large  ;  sheet  — ,  1.  (mar.)  =  de  salut, 
de  iniséricoi^de  ;  2.  §  planche  de  salut, 
f.  To  cast,  to  drop  —,  jeter  r=  ;  to  come 
to  an — ,  venir  au  onouillage  ;  to  drag 
the  —,  chasser  su,r  ses  =s,-  draguer 
ses  =s  ;  to  let  go  the  — ,  laisser  tomber 
r=:  ;  mouiller  ;  to  lie,  to  ride  at  — ,  être 
à  ?'=:;  to  stow  the  — ,  inettre  ?'=:  à 
poste  ;  to  weigh  — ,  lever  son  :=.  Let 
go  the  —  !  (command.)  mouille  ! 

Anchoe-geotind,  n.  (mar.)  mmiil- 
lage,  va. 

Anchoe-hold,  n.  (mar.)  tenue,  f. 

Anchoe-smith,  a.forgeur  d'ancres,  va. 

Anchoe-stock,  n.  (mar.)  jas  d'an- 
cre, va. 

ANCHOE,  V.  a.  1.  (mar.)  onouiller  ; 
2.  §  ancrer  (établir,  fixer). 

To  —  o.'s  self,  to  be  — ed  §,  s'ancrer 
(se  fixer). 

ANCHOE,  V.  n.  1.  (mar.)  mouiller; 
2.  §  s'ancrer  (se  fixer). 

ANCHOE,  n.  +  anachorète,  m. 

ANCHOEAGE  [  ang'-kur-.âj  ]  n.  1. 
(mar.)  mouillage,  m.  ;  2.  §  (of,  sur) 
onouillage,  m.  ;  3.  (mar.)  droit  d'an- 
crage, de  mouillage,  va.  ;  4.  (sing.)  (mar.) 
ancres,  t  pi. 

ANCHOEED  [ang'-kurd]  adj.  L  %  (mar.) 
mouillé  ;  2.  §  ancré  (établi,  fixé). 

ANCHOEET  [ang'-kô-rët], 

ANCHOEITE  [ang'-kô-rït]  n.  anacho- 
rète, va. 

ANCHOEING   [ang'-kur-ïng]    adj.  **  à 

l'ancre. 

ANCHOEING,  n.  (mar.)  action  de 
motdller,  f. 

Anchoebstg-geott^îd,  n.  (mar.)  mouil- 
lage, va. 

Anchoeing-place,  n.  (mar.)  mouil- 
lage, va. 

To  stand  for  the  — ,  aller  au  =:. 

ANCHOVY  [an-tehô'-vî]  n.  (ich.)  an- 
chois, va. 

ANcnovT-SAucE,  n.  sauce  aux  an- 
chois, i. 

ANCIENT  [ân'-shënt]  adj.  1.  |1  §  an- 
cien :  2.  **  antique  ;  3.  ^  vieux. 

ANCIENT,  n.  1.  ancien,  va.;  2.  t 
enseigne,  f.  ;  3.  +  enseigne  porte-éten- 
dard, va, 

The  —  of  days  +,  l'ancien  des  jours 
(Dieu),  m. 

Ancient-beaeee,  n.  t  enseigne  ; 
porte-drapeau,  va. 

ANCIENTLY  [ân'-skënt-ll]  adv.  an- 
ciennement 

ANCIENTNESS  [  ân'-shënt-nës  ]  n. 
ancienneté  (qualité  de  ce  qui  est  an- 
cien), f. 

ANCIENTEY  [  ân'-shën-trf ]  n.  a?i- 
cienneté  (d'une  famille),  f. 

ANGLE,  F.  Ankle. 

AND  [and]  conj.  1.  4.  et  ;  2.  (quand  un 


comparatif  est  répété)  de  ...  en  ;  3.  à 
(attelé  de)  ;  4,  t  si;  5.  t  quand  (si). 

2.  Better  —  better,  de  mieux  en  mieux;  worse 
—  worse,  de  pis  en  pis  ;  wiser  —  wiser,  de  plus  ez. 


-iîf,si. 

ANDANTE  [an-dan'-tê]  n.  (mus.)  an 
danté,  m. 
ANDEAN  [an'-dê-an]  adj.  des  A7ide«. 
ANDIEON  [and'-i-urn]  n.  %  chenet,  m. 

ANDEOGYNOUS      [  an  -  droj'-  ï  -  nùt 

adj.  1.  (bot.)  androgyne  ;  2.  (zool.)  an- 
drogyne  ;  hermaphrodite. 

— •  plant,  species,  arbre,  espèce  an^ 
drogyne,  monoïque. 

ANEAE  [a-nêr'J  prép.  fprès. 

ANECDOTE  [an'-ëk-dôt]  n.  aTiec- 
dote,  f. 

Dramatic  — ,  comédie  cmecdotique,  t 
Eclater  of  — s,  anecdotier,  m. 

ANECDOTICAL  [a-nëk-dot'-ï-kal]  adj, 
a/necdotique. 

ANELLIDES  [  a-nël'-li-dêz  ]  n.  pL 
(zool.)  annelides,  m.  pi. 

ANEMOMETEE     [an-ê-mom'-ê-tur]    n. 

anémomètre,  va. 

ANEMONE  [a-nëm'-ô-nëj, 

ANEMONY  [a-nëm'-ô-nïj  n.  (bot.)  ané- 
mone, f. 

Sea  —  (pol.),  actinie,  f;  ^  anémoTie 
de  mer,  f. 

Anemone-eoot,  n.  patte,  griffe  d'aTié- 
m,one,  t 

ANEMOSCOPE  [  a-nëm'-ô-skôp  ]  n. 
(phys.)  anemoscope,  va. 

AN-END  [an-ënd'i  adj.  (mar.)  1.  de- 
bout; 2.  guindA 

ANENT  [a-nënt']  prép.  %  contre  ;  près 
de;  sur. 

ANET  [a'-nët]  n.  (bot.)  aneth  cam- 
mun  ;  fenouil  puant,  va. 

ANÉUEISM  [an'-ù-rïzm]  n.  (méd.) 
anévrisme,  m. 

Active  —  of  the  heart,  =  actif  (m.), 
hypertrophie  (f  )  du  cœnr. 

ANEUEISMAL  [  an-ù-rïz'-mal  ]  adj. 
(méd.)  anévrismal  ;  anévrismatique. 

ANEW  [a-nû']  adv.  *  de  nou/veav. 

ANFEACTUOSE  [an-frak'-tshû-ôs], 
ANFEACTUOUS  [an-frak'-tshù-ùs]  adj. 

anfractueux. 

ANFEACTUOSITY     [  an-frak-tshù-os  - 

ï-tï], 

^  ANFEACTUOUSNESS  [an-frak'-t«h5- 
ÙB-nës], 

ANFEACTUa^E  [an-frak'-tshûr]  n.  an- 
fractuosité,  f. 

AN  GEL  [àn'-j.3i]  n.  1.  ||  §  ange,  va.  ;  2. 
§  en/voyé  ;  messager,  m.  ;  8.  t  angel 
(mosmaie  angl.  de  12  francs),  m. 

Fallen  — ,  ange  déchu  ;  guardian,  tu- 
telary — ,  :=  tutélaire.  "Like  an  ~, 
comme  un  ange. 

Angel-fish,  n.  (ich.)  1.  angelot;  ange 
de  mer,  va.  ;  2.  raie  inobular,  f.  ;  ange 
de  mer,  va. 

Angel-like,  adj.  **  comme  un  ange; 
d'ange. 

Angel-shot,  n.  (mar.)  boulet  ramé, 
m.  sing.  ;  boulet  coupé,  m.  sing.  ;  anges, 
m.  pi. 

Angel-watee,  n.  ean  de  Portugal,  f. 

Angel-wing,  n.  **  1.  aile  d'ange,  t  ; 
2.  §  ange  ailé,  va. 

Angel-winged,  adj.  **  auœ  ailes 
d'ange. 

Angel- woESHip,  n.  culte  des  anges,  m. 

ANGEL.  ad],  d'ange  ;  angélique. 

ANGELIC '[an-jël'-ïk], 

ANGELICAL  [an-jël'-ï-kal]  adv.  i  § 
angélique. 

ANGELICA  [an-jël'-ï-ka]  n.  (bot.)  an- 
gélique, f. 

Candied  — ,  =  confite. 

ANGELICALLY  [an-jël'-ï-kal-lï]  adv. 
angéliquem.ent. 

ANGELICALNESS  [an-jël'-ï-kal-nës]  n. 
caractère  {va.),  oiature  (f  )  angélique. 

ANGELOT  [an'-j6-lot]  n,  angelot  (es- 
pèce de  fromage),  m. 

ANGELUS  [an'-jè-lâs]  n.  (rel.  cath.) 
angékis,  m. 

To  say  the  — ,  dire  1'=^  ;  to  ring  the 
— ,  soomer  1'=^. 

ANGEE  [ang'-giir]  n.  1.  Colette,  f.  ; 
courro-ux,  va.  ;  ^fâcherie,  f.  ;  2.  $  dou" 
leur,  t. 

Fit  of—,  accès  de  colère;  emporta 


AÎ^I                                                  ANN" 

ANN 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  ■^  bull  ;  u,  burn,  her,  sir  ;  ôl  oil  ; 

mo  pound;  i^  thin;  th  this. 

ment,  m.  To  provoke  a.  o.  to  — ,  émou- 
voir, exciter,  irriter,  allvmier  la  colère, 
le  courroux  de  q.  u, 

ANG-ER,  V.  a.  *  onettre  en  colère; 
provoquer  ;  irriter. 

ANGERLY  [ang'-gur-lï]  adv.  %  em,  co- 
lère ;  fâché  ;  irrité. 

ANGERLY,  adv.  1. 1  avec  colère  ;  2. 
X  douloureusement. 

ANGINA  [ftn-ji'-na]  n.  (méd.)  an- 
gine,  f. 

—  parotidea,  ■=  parotide  ;  ^  oreillon, 
m.    Attended  with  — ,  angineux. 

ANGIOGRAPHY  [  an-jî-og'-ra-fï  ]  n. 
(anat.)  angiographie,  ï. 

ANGIOLOGY  [an-jï-ol'-ô-jï]  n.  angio- 
logie,  f. 

ANGIOSPERMOUS    [an-jï-ô-spur'-mSs] 

adj.  (bot.)  angiosperme. 

ANGLE  [ang'-gi]  n.  1.  angle,  m.  ;  2.  ||  § 
coin,  m.  ;  3.  (sciences)  angle,  va. 

ANGLE,  n.  ligne  (pour  la  pêche),  f. 

Angle-kod,  n.  scion  (à  pêcher),  m. 

Angle-tie,  n.  (charp.,  maç.)  écoinçon  ; 
écoinson,  va. 

ANGLE,  V.  n.  (for)  1.  ||  §  pécher  (à 
la  ligne)  ;  2.  §  tendre  Vhameçon  (à)  ; 
amorcer  ;  3.  §  (for)  surprendre. 

To  —  for  ...  ,  aller  à  la  pêche  à 

ANGLE,  n.  (hist.)  Angle,  m. 

ANGLED  [ang'-gld]  adj.  à...  angles. 

Acute — ,  acutangle  ;  eight — ,  octo- 
gone; eleven — ,  endécagone;  five — , 
pentagone  ;  four — ,  guadrangulaire  ; 
many — ,  polygone;    nine — ,    ennéa- 

gone  ;  obtuse — ,  oMusangle  ;  right , 

rectangulaire  ;  seven — ,  heptagone  ; 
-  sis — ,  hexagone;  ten — ,  décagone; 
three — ,  triangulaire  ;  twelve — ,  do- 
décagone. 

ANGLER  [ang'-glur]  n.  1.  pêcheur  (à 
la  ligne),  m.  ;  2.  (ich.)  baudroie,  va.,  f.  ^ 
raie  pécheresse,  f. 

ANGLICAN  [ang'-glï-kan]  adj.  angli- 
can. 

ANGLICAN,  n.  anglican,  va.  ;  angli- 
cane, f. 

ANGLICISM  [ang'-glï-8ïzm]  n.  angli- 
cisme, va. 

ANGLICIZE  [ang'-glï-sîz]  V.  a.  rendre 
o/nglais. 

ANGLING  [ang'-giïng]  n.  %)éche  (à  la 
ligne),  f. 

Gronnd  — ,=:.  àla  ligne  de  fond. 

ANGLO  [ang'-giô]  anglo  .... 

Anglo -DANISH,  adj.  anglo-danois. 

Anglo-saxon,  adj.  anglo-saxon. 

Anglo-saxon,  n.  Anglo-Saxon,  va. 

ANGLOMANIA     [ang-glô-mâ'-nl-a]     n. 

anglomanie,  f. 
ANGORA  [an-gô'-ra]  adj.  angora. 

—  cat,  =  ;  chat  =,  ni. 
ANGRILY  [ang'-grï-li]  adv.  avec  co- 
lère. 

ANGRY  [ang'-gri]  adj.  (with,  contre; 
AT,  de;  to,  de)  1.  (pers.)  en  colère;  ir- 
rité ;  fâché  ;  2.  (chos.)  en  colère  ;  fu- 
rieux ;  terrible  ;  **  de  la  colère  ;  cour- 
roucé ;  en  courrowx  ;  3.  $  ** 


1.  To  be  —  with  a.  o.,  at  a.  tL.,  être  en  colère, 
irrité  eoiUre  q.  u.,  de  q.  eh.     2.  The  —  flood,  the 

—  clouds,  les  flots,  les  nuages  furieux,  courroucés. 

To  get  — ,  se  fâcher  ;  entrer  en  co- 
lère ;  se  mettre  m  colère  ;  to  make  a  o. 

—  (with),  mettre  q.  u.  en  colère  contre  ; 
fâcher  q.  u.  contre. 

ANGUISH  [ang'-gwïsh]  n.  douleur; 
angoisse,  f. 

—  of  heart,  déchirement,  serrement 
de  cœur,  va.  To  be  in  — ,  être  au  su/p- 
•oUce. 

ANGUISH,  V.  a  t  affliger. 

ANGULAR  [ang'-gû-lur]  adj.  1.  angu- 
laire; 2.  (anat.)  angulaire;  3.  (bot.) 
OAigulewx  ;  anr/ulé. 

ANGULARITY  [ang-gû-lar'-ï-tî], 

AN6ULARNESS  [ang'-gû-lur-nës]  n.  X 
état  angulaire,  va. 

ANGULARLY  [  ang'-gû-lur-lï  ]  adv. 
angulairement. 

ANGULATED  [  ang'-gii-ia-tsd  ]  adi. 
(did.)  angulé. 

ANGULOUS  [ang'-gû-liis]  adj.  angu- 

ANGUSTICLAVE  [an-gûa'-tï-klâv]   n. 
(an t.  rom.)  angusticlave,  m. 
ANIGHT  [a-nit'], 


n-ï-mal'-kû-lâr], 
[  an-ï-mal'-kû-iïn  ] 

ï-mal'-kiil]  n.  ani- 


ANIGHTS   [a-nîta']  adv.  t  de  nuit  ; 
la  nuit. 
ANIL  [an'-il]  n.  (bot.)  anil,  m. 
ANILE  [an'-îl]  adj.  de  vieille  femme. 

ANILENESS  [an'-il-nës], 

ANILITY  [a-nïl'-ï-tï]  n.  ^  rado- 
tage, va. 

ANIMADVERSION        [  an-ï-mad-vur'- 

shiin]  n.  (on,  trpoN,  poïtr)  animadver- 
sion,  f. 

ANIMADVERT    [an-ï-mad-vurt']  v.  n. 

(on,  upon,  contre)  exercer  son  animad- 
version; (upon,  à)  s'attaquer;  (on, 
UPON, . . .)  critiquer  ;  fronder. 

ANIMADVERTER  [an-ï-mad-vur'-tur] 
n.  (on,  upon,  de)  1.  ||  critique  (qui  ex- 
erce son  animadversion),  m.  ;  2.  §  jxige, 
va.  ;  3.  frondeur,  va.  ;  frondetise,  f. 

ANIMAL  [an'-î-mal]  n.  1.  ||  animal, 
m.  ;  2.  §  (m.  p.)  (pers.)  miimal,  va. 

ANIMAL,  adj.  animal. 

—  actions,  functions,  actes  (m.),  fonc- 
tions (f  )  de  la  vie  animale. 

ANIMALCULA  [an-ï-mal'-kû-la]  n.  pi. 
animalcules,  va.  pi. 

ANIMALCULAR  [i 

ANIMALCULINE 
adj.  des  animalcules. 

ANIMALCULE  [an 
malcule,  m. 

ANIMALISH  [an'-ï-mal-ïsh]  adj.  d'ani- 
mal. 

ANIMALITY  [an-ï-mal'-ï-tï]  n.  ani- 
tnalité,  t 

ANIMALIZATION[an-ï-mal-ï-zâ'-shiin] 
n.  aoiimalisation,  f. 

ANIMALIZE  [  an'-ï-mal-îz  _]  v.  a.  1. 
rendre  animal;  2.  convertir  en  sub- 
stance animale;  3.  doioer  des  proprié- 
tés des,  animaux. 

To  become  — d,  s'animaliser. 

ANIMALLY  [an'-ï-mal-lï]  adv.  en  ani- 
mal. 

ANIMATE  [an'-ï-mât]  v.  a.  1.  Il  ani- 
mer ;  vivifier  ;  2.  ||  ranimer  ;  revivi- 
fier ;  3.  §  (with,  dé)  animer  (exciter)  ; 
ranimer. 

3.  To  —  a.  o.  with  a  sentiment,  animer  q.  v. 
d'un  sentiment. 

ANIMATE,  adj.  **  ||  animé. 
ANIMATED    [an'-ï-mâ-tëd]    adj,    H    § 

CCThWTté 

ANIMATING  [an'-ï-mâ-tïng]  adj.  §  qtd 
anime,  ratiime. 

ANIMATINGLY  [an'-ï-mâ-tïng-lï]  adv. 
d'une  onanière  propre  à  animer. 

ANIMATION     [an-ï-ma'-shiin]    n.    1.    || 

animation,  f. ;  2.  §  vie;  vivacité;  ar- 
deur, f.  ;  3.  §  verve,  f.  ;  chaleur,  f.  ;  feu,, 
m.  ;  nnou/oement,  va. 

Suspended  —,  (méd.)  1.  asphyxie,  f.  ; 
2.  syncope,  f. 

ANIMATIVE  [an'-ï-mâ-tïv]  adj.  capa- 
ble d'a/iiimer. 

ANIMATOR  [an'-ï-mâ-tur]  n.  I!  §  per- 
sonne, chose  qtd  donne  la  vie,  qui  ani- 
ine,  f. 

ANIMETTA  [an-ï-mët'-ta]  n.  (rel.  cath.) 
voile  du  calice,  va. 

ANIMOSITY  [an-ï-mos'-ï-ti]  n.  ani- 
mosité,  f. 

ANISE  [an'-ïs]  n.  (bot.)  anis,  va. 

ANISE-SEED  [an'-ïs-sêd]  n.  1.  (bot.) 
graine  d'anis,  f.  ;  anis,  va.  ;  anis  vert, 
va.  ;  2.  (liqueur)  anisette,  f, 

Indian,  star  — ,  (bot.)  arvis  étoile,  va.  ; 
badiane,  t. 

Anise-seed-tree,  n.  (bot.)  badian,  va.  ; 
badiane,  t  ;  anis  étoile,  va. 

ANISUM,   f:  Anise. 

ANKLE  [ang'-kl]  n.  cheville  du  pied, 
f.  ;  (anat.)  malléoles,  f.  pi. 

Ankle-bone,  n.  astragale,  f. 

Ankle-joint,  n.  (anat.)  cou-de-pied, 
va.  ;  coude-pied,  va.  ;  articulation  tibio- 
tarsienne,  f. 

ANKLED    [ang'-kid]    adj.    aux   che- 


111 — ,  z=.  mal  faites  ;  well — ,  ==  bien 
faites;  bienjamhé.  To  be  well — ,être 
bien  jamhé. 

ANKYLOSIS   [an-kï-lô'-sïs]   n.  (méd.) 


ANN.  n.  [abréviation  d' Annum]  an, 
m.  F.  Annum. 

ANNALIST  [  an'-nal-ïst  ]  n.  anna- 
liste, va. 

ANNALS  [an'-mvlz]  n.  pi.  1.  anoiales, 


f.  pi.  ;  2.  fastes,  va.  pi.  ;  3.  §  Mstoire,  t 

sing. 

ANNATS  [an'-nats]  n.  pi.  (dr.  can.)  an' 
nate,  f.  sing. 

ANNEAL  [an-nêl']  V.  a.  1.  Il  tempérer, 
2.  §  purifier  ;  3.  (ind.)  recuAre. 

ANNEALING  [an-nêl'-ïng]  n.  (ind.)  re' 
cuit,  va.  ;  recuite,  f. 

ANNELLIDA  [  an-nël'-lï-da  ]  n.  pi 
(zool.)  annélides,  va.  pi. 

ANNEX  [an-nëks']  V.  a.  (tq,  à)  1.  B  a/ïb' 
nexer ;  2.  ^joindre;  attacher. 

To  be  — ed  (to),  1.  être  annexé  {à); 
2.  être  joint,  attaché  [à)  ;  3.  faire 
suite  {à). 

ANNEX,  V.  n.  §  se  joindre  ;  s'at- 
tacher. 

ANNEX,  n.  annexe  (ce  qui  est  uni  à 
une  chose  principale),  f. 

ANNEXATION   [aa-nëk-sâ'-shiin]    n.   X 

annexion  (action),  f. 

ANNEXED  [an-nëkst']  p.  pa.  adj.  1.  ci- 
joint;  2.  (dr.)  ci-annexé. 

ANNEXMENT  [an-nëks'-mënt]  n.  1. 
annexion,  f.  ;  2.  annexe,  f. 

ANNIHILABLE  [  an-nî'-hï-la-bl  ]  adj. 
qui  peut  être  annihilé,  anéanti. 

ANNIHILATE  [an-m'-hï-làt]  V.  a.  1.  i 
§  anéantir  ;  2.  ||  détruire;  3.  §  effacer; 
abaisser  ;  4.  (dr.)  annihiler. 

ANNIHILATE,  adj.  1.  %  anéanti;  2. 
(dr.)  annihilé. 

ANNIHILATING  [an-nï'-hï-lâ-tïng]  n. 
anéantissement,  va. 

ANNIHILATION   [an-ni-M-lâ'-shûn]  n. 

1.  il  §  anéantissement,  m.  ;  2.  §  suppres- 
sion, f. 

ANNIVERSARILY  [an-nï-w'-sa-ri-lï] 
adv.  à  tone  époque  anniversaire. 

ANNIVERSARY     [an-nï-vur'-sa-rï]     n. 

1,  anniversaire,  m.;  2.  ode  d'anni- 
versaire, f.  ;  3.  (lit.  cath.)  anniver- 
saire, va. 

ANNIVERSARY,  adj.  anniver- 
saire. 

"ANNO    DOMINI"     [an'-no-dom'-K-ia] 

l'an  du  Seigneur. 

ANNOMÏNATION    [an-nom-ï-nâ'-shiin] 

n.  1.  annomination,  f.  ;  2.  allitéro/- 
tion,  f. 

ANNOTATE  [an'-nô-tât]  V,  n.  anno- 
ter. 

ANNOTATION  [an-nô-tâ'-shûn]  n.  an- 
notation, f. 

ANNOTATIONIST  [an-nô-tâ'-shiin-ïst] 
n.  (m.  -p.)  faiseur  d'annotations,  va. 

ANNOTATOR  [an'-nô-tâ-tur]  n.  anno- 
tateur, va. 

ANNOTTO,  V.  Aenotto. 

ANNOUNCE  [an-nôûns']  V.  a.  (to,  à) 

1.  4,  annoncer  {à)  ;  2.  proclamer  \à)  ;  8. 
X prononcer  (sur);  disposer  {de). 

ANNOUNCEMENT    [  an-nôûns'-mënt  ] 

n.  1.  annonce,  t  ;  2.  avis,  va. 

ANNOUNCER  [an-nôûn'-sur]  n.  pe7'- 
sonne  qui  annonce  (une  nouvelle),  f, 

ANNOY  [an-nôï']  V.  a.  ennuyer;  tour- 
menter  ;  inquiéter  ;  molester  ;  troubler  ; 
incommoder  ;  contrarier  ;  être  désa- 
gréable à. 

ANNOY,  ANNOYANCE  [an-n6ï'-ans] 
n.  (to  a.  o.  IN  a.  th.  ;  to)  1.  ennui,  va.  ; 
tourment,  m.  ;  incommodité,  f.  ;  contra- 
riété, f.  ;  mal,  m.  ;  2.  $  atteinte,  f. 

ANNOYER  [an-nôï' -ur]  n.  personne 
qivi  ennuie,  contrarie,  moleste,  inqui- 
ète, tourmente,  f. 

ANNOYING  [an-nôï'-ïng]  adj.  1.  en- 
moyant ;  tourmentant;  contrariant; 

2.  déplaisant. 

ANNUAL  [an'-nù-al]  adj.  annuel, 

Semi ,  de  semestre. 

ANNUAL,  n.  1.  annuaire,  va.;  2. 
(bot.)  plante  annuelle,  f.  ;  3.  (iiturg. 
cath.)  annuel,  va. 

ANNUALLY  [an'-nù-al-li]  adv.  an- 
nuellement. 

Semi ,  par  semestre. 

ANNUARY  [  an'-nù-a-rï  ]  n.  aoxnu 
aire,  va. 

ANNUITANT  [an-nù'-ï-tant]  n.  (fin.)  1 
détenteior  d'annuité,  va.  ;  2.  rentier  ; 
porteior,  détentetur  d'u/iie  rente  an- 
nuelle, va. 

ANNUITY  [an-nii'-ï-tï]  n.  1.  (fin.)  an 
nuité,  f.  ;  2.  rente  annuelle,  f. 

Certain,  terminable  — ,  annuité,  f.  ; 
Consolidated  annuities,    rentes  consola 


ANO 


ANT 


ANT 


I  ;  a  far  ;  à  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  i 


I  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  6  move 


<Zées,  f.  pi.  ;  contingent  —,  rente  viagère  ; 
interminable  — ,  ''rente  perjoétuelle,  £ 
Government  — ,  rente  sur  l'État;  long 
— ,  =:  à  long  terine;  reversionary  — ,  = 
dont  lex^remier payem.ent  ne  commence 
qu'après  certain  événement  dont  Vé- 
poqite  est  indéterminée  ;  terminable  — , 
=.  —  in  arrears,  arrérages,  m.  pi.  To 
buy  up  an  — ,  amortir  une  rente  ;  to  re- 
deem an  — ,  racheter  une  rente  ;  to  settle 
an  —  upon  a.  o.,  constituer  une  rente  à 
q.  11.  ;  to  sink  money  in  an  —,  in  the  pur- 
chase of  an  — ,  placer,  '■mettre  son  ar- 
gent à  fonds  perdit,,  perdus. 

ANNUL  [an-nûi']  V.  a.  (  — LiNa  ;  — led) 
annuler  ;  rendre  mil. 

ANNULÂE  [an'-nù-lâr], 

ANNULAEI  [an'-nù-la-rï]  adj.  annu- 
laire. 

ANNULATE  [an'-nû-lât]  adj.  (sciences) 
annelé. 

ANNULATED  [an'-nù-lâ-tëd]  adj.  1. 
annelé;  2.  (zool.)  annelé. 

ANNULET  [an'-nù-lët]  n.  1.  annelet, 
m.  ;  2.  (arch.)  armilles,  t  pi. 

ANNULMENT  [an-nùl'-mënt]  n.  annu- 
lation, f. 

"ANNUM"  [an'-nùm]  n.  %  an,  m.  V. 
Yeak. 

Per  — ,  par  an.  Van. 

ANNUNCIATION  [an-nûn-sM-â'-sMn] 
n.  1.  annonce,  f.  ;  avis,  m.  ;  2.  promul- 
gation ;  2^^oclamation,  t  ;  3.  (relig. 
chrét.)  Annonciation,  £ 

—  of  our  Lady,  Annonciation  de 
Notre-Daojie,  de  la  Vierge. 

ANODYNE  [an'-ô-dîn]  adj.  anodin. 

—  necklace,  1.  collier  pour  la  denti- 
tion, m.  ;  2.  §  collier  anodin,  m. 

ANODYNE,  n.  1.  remède  anodin,  m.  ; 
2.  **  lireu/cage  anodin,  m.  ;  3.  (méd.) 
anodin  ;  calmant,  m. 

ANOINT  [a-nôïnt']  v.  a.  1.  oindre;  2. 
frotter  ;  8.  §  ^^  frotter  (de  coups). 

ANOINTED  [a-nôîn'-tëd]  adj.  1.  oint  ; 

2.  1  (m.  p.)  gaillard;  archigaillard. 
An  —  dog  (m.  p.),  un  fier  gaillard. 
ANOINTED,  n.  +  oint,  m. 

The  Lord's  — ,  Z'=:  du  Seigneur. 

ANOINTER  [a-nôïn'-tur]  n.  %  personne 
qui  oint,  f. 

ANOINTING  [a-nôïn'-tïng]  n.  onction 
(action),  f 

ANOINTMENT    [a-nôïnt'-mënt]    n.     1. 

onction  (action),  f.  ;  2.  état  de  ce  qui  est 

oint,  m. 

ANOMALISTIC  [a-nom-a-Us'-tït], 
ANOMALISTICAL   [a-nom-a-na'-tï-kal] 

adj.  (astr.)  anomalistique. 

ANOMALOUS     [a-nom'-a-lûs]    adj.    1. 

(did.)  anomal  ;  2.  irrégulier  ;  anorinal; 

3.  S  (m.  p.)  hétéroclite  ;  4  (auat.)  ano- 
mal ;  anormal  ;  monstrueux. 

ANOMALOUSLY  [a-nom'-a-lûs-lï]  adv. 
1.  (did.)  d'une  manière  anotnale;  2. 
irrégulièrement. 

ANOMALY  [a-nom'-a-lï]  n.  1.  (did.) 
anomalie,  f.  ;  2.  anomalie;  irrégulari- 
té, t  ;  8.  (bot,  zool.)  anomalie;  mons- 
'"•uosite,  t 

Mean,  simple  — ,  (astr.)  anomalie 
moyenne,  simple  ;  equated,  true  — ,  = 
vraie. 

ANOMIA  [a-nô'-mï-a]  n.  (conch.)  ano- 
mie,  t 

ANON  [a-non']  adj.  t  **  1.  aussitôt 
(immédiatement);  tantôt;  2.  tow^ôi  (al- 
ternativement). 

Ever  and  —  **,  de  temps  en  temps  ; 
de  temps  à  autre. 

ANONYMOUS  [a-non'-ï-mûs]  adj.  ano- 
nyme. 

An  —  author,  person,  un  anonyme,  m. 
To  remain  — ,  garder  l'=. 

ANONYMOUSLY  [a-non'-ï-mûs-lï]  adv. 
en  gardmit  l'anonyme  ;  soies  le  voile 
de  Vanonyme. 

ANOEÈXY  [an'-ô-rëk-Ki]  n.  (méd.) 
anorexie,  f. 

ANORMAL  [a-nôr'-mal]  adj.  anormal. 

ANOTHER  [an-ùtV-ur]  adj.  1.  un 
autre;  2.  un  autre;  encore  un;  3.  t 
autrui,  m. 

Just  such  —,  im  tout  pareil  ;  one  —, 
"un  Vautre  ;  one  after  —,  1.  (pers.)  Vun 
rprès  Vautre;  2.  (cbos.)  Vun  après 
Vautre;  de  suite;  coup  aur  coup  ;  one 
■with  — ,  Vun  dans  Vautre  ;  Vun  portant 
2i 


Vautre;  le  fort  portant  le  faible.  — 's, 
d'autrui.  —  and  — ,  1.  et  encore  d'au- 
tres ;  2.  toujours  un  nowseau . . , 

ANOTTA,  V.  Aenotto. 

ANSATED  [  an'-8à-tëd  ]  adj.  garni 
d'une  anse;  à  anse. 

ANSERINE  [an'-sur-în]  adj.  d'oie. 

ANSWER  [àn'-sur]  V.  a.  1.  Il  (absol.) 
répondre  ;  (avec  rég.)  répondre  à;  2.  § 
(to,  à)  répondre  ;  3.  §  répondre  de  ;  4. 
§  résoudre;  5.  §  satisfaire;  combler; 
6.  §  payer  ;  expier. 

1.  To  —  a  question,  répondre  à  une  question.  2. 
The  galleries  — ed  to  our  modem  circle,  les  gale- 
ries répondaient  à  nos  cercles  modernes.  4.  To  — 
a  proposition,  a  problem,  résoudre  une  proposition, 
unproblème.     6.  To  —  a  fault,  expier  une  faute. 

ANSWER,  V.  n.  (to,  à;  foe,  de)  1. 1|  § 
répondre  ;  2.  (pers.)  (m.  p.)  raisonner  ; 
être  raisonneur  ;  faire  U  raisonneur, 
la  raisonneuse  ;  3.  (chos.)  réussir. 

3.  Gypsum  — s  as  manure,  le  gypse  réussit  comme 
engrais. 

ANSWER,  n.  1.  (to,  à)  ||  §  réponse,  f.  ; 
2.  (m.  p.)  raisonnement,  m.;  3.  J  § 
compte  (à  rendi-e),  m. 

ShufBing  —,  réponse  de  Normand. 
For  — ,  pour  toute  =  ;  in  —  to,  en  ré- 
ponse à.  To  expect  an  — ,  attendre;  to 
give — s  (m.  p.),  être  raisonneur,  raison- 
neuse ;  faire  le  raisonneur,  la  raison- 
neuse; to  return  an  — ,  rendre  =;  to 
wait  for  an  — ,  attendre  la  =.  No  — s  ! 
give  me  no  — s  !  point  de  raisonnement  ! 
point  tant  de  raisonnements  !  o.'s  only 
—  is,  pour  toute  =. 

ANSWERABLE  [ân'-sur-a-bl]  adj.  (to, 
à  ;  FOE,  de)  1.  Il  susceptible  de  réponse  ; 
2.  %  qui  répond  ;  correspondant;  con- 
forme; 8.  %  responsable. 

To  be  — ,  1.  être  susceptible  de  ré- 
ponse ;  admettre  une  =  ;  2.  répondre  ; 
correspondre  ;  3.  être  responsable. 

ANSWERABLENESS  [ân'-sur-a-bl-nës] 

n.  (to)  conformité  {à)  ;  justesse  de  rap- 
port {avec),  f. 

ANSWERABLY  [ân'-sur-a-blï]  adv.  1. 
proportionnellement  ;  2.  convenable- 
ment. 

ANSWERER  pn'-sur-ur]  n.  1.  $  (m.  p.) 
personne  qui  repond,  £  ;  raisonneur, 
m.  ;  raisonneuse,  f.  ;  2.  antagoniste  ; 
adversaire  (qui  répond),  m. 

ANSWERING  [ân'-sur-ïng]  adj.  qui 
répond  à  ;  correspondant  ;  sympa- 
thique. 

AN'T  [ânt]  1.  [contraction  de  am  not]  ; 
2.  [contraction  de  aee  not]. 
■    AN'T    [ant]  t  [contraction   de  an  it, 
s'iï\.  Y.  An. 

ANT  [ânt]  n.  (eut.)  fourmi,  f. 

White  —,  termite,  m.  ;  ^  fourmi 
blanche,  f. 

Ant-bbak,  n.  (rnaxa..)  fourinilier,  m. 

Ant-eatee,  n.  1.  (mam.)  fourmilier, 
m.  ;  2.  (pm.)  fourmilier,  m. 

Ant-hill,  js..  fourmilière,  f. 

Ant-lion,  n.  (ent.)  fourmi-lion,  m. 

ANTAGONISM  [an-tag'-ô-nizm]  n.  1. 
contestation;  lutte,  t  ;  2.  (anat.)  anta- 
gonisme, va. 

ANTAGONIST  [an-tag'-ô-nïat]  n.  1.  I!  § 
antagoniste,  m.;  2.  (anat.)  antago- 
i^iste,  m. 

ANTAGONIST  [  an-tag'-ô-nïst  ]  adj. 
(anat.)  antagoniste. 

ANTAGONIZE  [an-tag'-ô-niz]  v,  n.  X 
lutter  ;  combattre. 

ANTAGONY  [an-tag'-a-ni]  n.  $  con- 
testatlon  ;  lutte,  £ 

ANTANACLASIS  [an-ta-na-Hâ'-sïs]  n., 

pi.    Antanaclases,    (rhét.  )    amiana- 

ANTARCTIC  [an-târk'-tïk]  adj.  (astr., 
géog.)  antarctique. 

ANTE  [an'-të]  (préfixe  qui  signifie 
avant,  antérieur,  anté,  antï).  V.  Ante- 
diluvian, antepenultimate,  ante- 
date, ANTECHAMBEE. 

ANTE  ACT  [an'-tê-akt]  n.  acte  anté- 
rieur,  m. 

ANTECEDENCE  [an-tê-sé'-dëns]  n.  1. 
action  de  précéder,  £  ;  2.  état  de  ce  qui 
est  antécédent,  m. 

ANTECEDENT  [  an-tê-sê'-dënt  ]  adj. 
antécédent  ;  antérieur. 

ANTECEDENT,  n.  1.  antécédent,  m.  ; 
2.  (did.)  antécédent,  m. 


ANTECEDENTLY  [an-tê-eë'-dënt-U  i 
adv.  antécédemment. 

ANTECHAMBER  [an'-tê-tsiâm-burj  n 
antichambre,  £ 

ANTECHAPEL  [  an'-të-tshap-ëi  ]  n, 
avant-corps  de  chapelle,  m. 

ANTECURSOR  [an-të-kur'-sur]  n.  (ant 
rom.)  avant-coureur  ;  éclaireur,  va. 

ANTEDATE  [an'-tê-dât]  n.  1.  ||  anti' 
date,  t;  2.  J  §  pressentiment,  m. 

ANTEDATE,  v.  a.  1.  |i  §  antidater; 
2.  §  a/ntidper;  3.  §  a/vaneer. 

3.  To  —  o.'s  doom,  avancer  son  sort. 

ANTEDILUVIAL  [an-tê-dï-lù'-TÏ-alj, 

ANTEDILUVIAN  [an-të-dï-lù'-vï-aaj 
adj.  antédiluvien. 

ANTEDILUVIAN,  n.  antédilmU 
en,  m. 

ANTELOPE  [au'-të-lôp]  n.  (mam.)  an- 
-tilope,  i. 

ANTEMERIDIAN  [an-tê-më-rîd'-ï-an] 
adj.  avant  midi. 

ANTEMUNDANE       [  an-tê-mnn"-dân  ] 

adj.  **  db  avant  la  création  du  monde. 

ANTENNE  [an-tën'-në]  n.  pi.  (ent.) 
antennes,  £  pi. 

ANTENUMBER  [an-të-nûm'-bur]  n.  % 
nmnbre  antécédent,  m. 

ANTENUPTIAL  [an-tê-niip'-shal]  adj. 
d'avant  le  mariage. 

ANTEPASCHAL  [an-tê-pas'-kal]  adj. 
d'avant  Pâque. 

ANTEPENULT  [  an-të-pê-niilt' ]  n. 
(gram.)  antépénultième,  £ 

ANTEPENULTIMATE  [an-të-pê-nùl'- 
tï-mât]  adj.  (gram.)  antépénultième.    ■ 

ANTEPOSITION    [an-të-pô-zïsh'-ùn]   n. 

(gram.)  inversion  (en  plaçant  im  mot 
avant  celui  qu'il  devrait  suivre  régulière- 
ment), £ 

ANTERIOR  [an-tê'-rï-ur]  adj.  (TO,  a) 
1.  antérieur  ;  2.  (anat.)  antérieur. 

ANTERIORITY  [  an-të-rï-or'-ï-ti  ]  n. 
(to,  à)  antériorité,  £ 

ANTEROOM  [an'-tê-rom]  n.  salle 
d'attente,  £  ;  vestibule,  m. 

ANTESALOON  [an'-të-sa-lôn]  n.  anU- 
chambre  du  salon,  f 

ANTHEM  [an'-ï^ëm]  n.  1.  (liturgie) 
antienne,  £  ;  2.  §  chant,  m. 

To  give  out  an  — ,  annoncer  une  an' 
tienne;  to  strike  up  an  — ,  entonner 
une  ^. 

Anthem- WISE,  adv.  à  M  manière  des 
antiennes. 

ANTHER  [an'-rtur]  n.  (bot.)  an- 
thère, £ 

ANTHOLOGICAL  [an-t^ô-loj'-ï-kal]  adj. 
adj.  d'anthologie. 

Ai^THOLOGY  [an-^^ol'-ô-jï]  n.  1.  $  H  § 
anthologie,  î.  ;  2.  flore  (description  des 
plantes),  £ 

ANTHONY'S  FIRE    [an'-tô-nïz-fir']   n. 

(méd.)  feni  de  saint  Antoine,  (érésipè- 
le),  m. 

ANTHRACITE  [an'-ara-sit]  n.  (min.) 
anthracite,  m. 

ANTHRAX  [an'-fAraks]  n.  (méd.)  an- 
thrax  ;  charbon,  m. 

ANTHROPOLOGICAL  [  an-arô-p5- 
loj'-i-kai  ]  adj.  (  did.  )  anthropogra- 
phique. 

ANTHROPOLOGIST  [  an-iArô-pol'-ô- 
jïst]  n.  (did.)  antlvropographe,  m. 

ANTHROPOLOGY  [  an-f/jrô-pol'-ô-jï  ] 
n.  (did.)  anthropologie,  f 

ANTHROPOMORPHISM  [an-«Arô-po- 
môr'-fizm]  n.  anthropomor-'phisme,  m. 

ANTHROPOMORPHOUS  [an-arô-pô- 
môr'-fûs]  adj.  anthropomorphe. 

ANTHROPOPHAGITE  [an-«;irô-paf-a. 

jît]  n.  anthroX)ophage,  m.,  i. 

ANTHROPOPHAGOUS  [an-tArô-pof- 
a-gûs]  adj.  anthropophage. 

ANTHROPOPHAGUS  [an-iArô-pof-a- 
gûs]  n.,  pi.  Antheopophagi,  anthropo- 
phage, m. 

ANTHROPOPHAGY  [an-«Ar5-pof'-a-ji] 
n.  anthropophagie,  t 

ANTI  [an'-tï]  (préfixe  grec  employé 
dans  la  composition  d'un  grand  nombre 
de  mots  et  qui  signifie  contré)  anti. 

ANTIC  [an'-tik]  adj.  1.  (m.  p.)  grotes- 
que; 2.  X  (b.  p.)  antique. 

ANTIC,  n.  1.  4.  bouffon  ;  fou,  m.  ;  2. 
figure  grotesque,  i. 

ANTIC,  V.  a.  X  rendre  bouffon. 
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ANTICHAMBEjB.    X  y-  Ahtecham- 

BBB. 

ANTICHRIST  [an'-tï-krist]  n.  ante- 
Christ,  m. 

ANTICHRISTIAN  [  an-tï-krîs'-tsliiin  ] 
adj.  antichrétien. 

ANTICHRISTIAN,  n.  1.  partisan, 
sectateur  de  Vantechrist,  m.  ;  2.  ennemi 
du  cJiristianisme,  m. 

ANTICHRISTIANISM  [an  -  tï  -  krîs'- 
tohùn-ïzm], 

ANTICHRISTIANITY  [an-tï-krîs-tshï- 
Bn'-ï-tï]  n.  aniichristianis'fne,  m. 

ANTICIPATE  [an-tïs'-ï-pàt]  V.  a,  1. 
anticiper;  anticiper  sur;  2.  devan- 
cer; prévenir  ;  aller  au-devant  de;  3. 
s'attendre  à  ;  attendre  ;  pressentir  ; 
prévoir. 

ANTICIPATED  [an-tïa'-ï-pâ-tëd]  adj. 
1.  anticipé;  2.  prématuré. 

ANTICIPATION     [an-tïs-ï-pâ'-sliun]    n. 

1.  anticipation,  f.  ;  2.  avant-goût,  m.  ; 
3.  prévision,  t.  ;  4.  espérance,  f.  ;  5.  (m. 
p.)  appréhension,  £;  6.  (rhét.)  antici- 
pation, t. 

8.  The  —  of  the  joys  of  heaven,  Z'avant-goût  des 
joies  du  ciel. 

By  — ,  par  anticipation  ;  à  V avance  ; 
în  — ,  à  Vétat  d'anticipation. 

ANTICIPATOR  _[  an-tis'-ï-pâ-tur  ]  n. 
personne  qui  anticipe,  f. 

ANTICIPATORY  [  an-tïs'-ï-pâ-tu-rî  ] 
adj.  l.par  anticipation;  2.  anticipé. 

2.  Feeliugs  —  of  the  future  emperor,  des  senti- 
ments anticipés  du  futur  empereur. 
,  ANTICLIMAX      [  an-tï-kb-'-maks  ]      n. 

(rhét.)  gradation  renversés,  f. 

ANTICLY  [an'-tik-iï]  adv.  grotesque- 
ment. 

ÀNTICONSTITUTIONÂL  [  an  -  tï  - 
kon-»tï-tu'-shiin-ai]  adj.  anticonstitution- 
nel. 

ANTICONVULSIVE  [  an-tï-kon-vûl'- 
8ïv]  ad],  (méd.)  miticonvulsif. 

ANTICOURTIER  [an-tï-kôr'-tshur]  n. 
ennemi  de  la  cour,  m. 

ANTIDEMOCRATIC  [  an-tï-dëm-ô- 
iJflt'-ïk], 

ANTIDEMOCRATICAL  [an-tï-dëm-ô- 
krat-ï-kai]  adj.  contraire  à  la  démo- 
cratie. 

ANTIDOTAL  [an-tï-dô'-tal]  adj.  qui  a 
la  propriété  d'un  antidote. 

To  be  — ,  avoir  les  propriétés  dhm 
antidote;  to  become  — ,  acquérir  les 
propriétés  d'un  antidote. 

ANTIDOTALLY.  V.  Antid  otic  ally. 

ANTIDOTARY  [  an-tï-dô'-ta-rï  ]  adj. 
qui  sert  d?antidote. 

To  be  —,  servir  d'antidote. 

ANTIDOTARY,  n.  recueil  (m.),  col- 
lection (f.)  d'antidotes. 

ANTIDOTE  [an'-tï-dôt]  V.  a.  1.  1| 
(méd.)  antidater  ;  2.  §  désinfecter. 

ANTIDOTE,  n.  ||  §  (to,  de)  anti- 
dote, m. 

ANTIDOTICAL  [an-tï-dot' ï.  ^]  adj. 
qid  sert  d'antidote. 

To  be  — ,  servir  d'antidote. 

ANTIDOTICALLY  [an-tï-dot'-ï-kal-lï] 
adv.  1.  comme  antidote  ;  2.  comme  par 
l'effet  d'un  antidote. 

ANTIENTHUSIASTIO  [an-tï-ën-«M- 
ïï-as'-tïk]  ad].  %  peu  enthousiaste. 

ANTIEPISCOPA'L  [an-tï-ë-pïs'-kô-pal] 
adj.  antiépiscopal. 

ANTIEPISCOPALIANS     [an-tï-ê-pïs- 

Îxô-pâl'-yûnz]  n.  pi.  (hist.  d'Angl.)  anUé- 
piscopaux,  m.  pi. 

ANTIEV ANGELICAL  [  an-tï-ëv-an- 
j61'-ï-kal]  ad),  antiévangélique. 

ANTIFÂNATIC  [an-tï-fa-nat'ïk]  adj.  % 
ennerni  des  fanatiques. 

ANTIFEBRILE  [  an-tï-fëb'-ril  ]  adj. 
(méd.)  antifébrile  ;  fébrifuge. 

ANTIFÉBRILE,  n.  (méd.)  a7itifé- 
brile  ;   fébrifuge,  m. 

ANTILOGY  [an-til'-5-jî]  n.  (did.)  an- 
tilogie,  f. 

ANTILOIMIC  [an-tï-lôï'-mïk]  adj. 
(méd.)  antiloïmiqite  ;  antipestUentiel'. 

ANTIMINISTERIAL    [an-tï-mm-ïs-té'- 

n-al]  adj.  opposé  au  ministère. 

ANTIMINISTERIALIST  [an-tï-mïn- 
lo-te-n-al-ist]  n.  personne  opposée  au 
ministère,  f. 

ANTIMONARCHICAL  [au-tï-mô-nâr'- 
«ï-ka]]  adj.  oMimonarchique. 


ANTIMONARCHICALNESS  [an-tï- 
mô-nâr'-kï-kal-nës]  n.  caractère  (m.),  dis- 
position (f.)  antimonarchique. 

ANTIMONIAL  [an-tï-mô'-nï-al]  adj. 
antimonial  ;  contenant  de  l'antimoine. 

ANTIMONIAL,  n,  (méd.)  prépara- 
tion antimoniale,  f.  ;  médicament  an- 
timonial, m. 

ANTIMONY  [an'-tï-m5-nï]  n.  (chim., 
min.)  antimoine,  m. 

Plumose  — ,  =  en  phmies. 

ANTIMORALIST  [an-tï-mor'-al-ïst]  n. 
personne  qui  professe  l'immoralité,  f. 

ANTINOMY  [an-tm'-ô-mï]  n.  antino- 
m,ie,  t. 

ANTIPAPAL  [an-tï-pâ'-pai]  adj.  (m. 
p.)  opposé  au  papisme. 

ANTIPATHETIC  [an-tï-pa-«Aët'-ïk] , 

ANTIPATHETICAL  [an-tï-pa-iAët'-ï- 
kal]  adi.  (to,  à)  antipathique. 

ANTIPATHETICALLY  [an-fï-pa- 
i/jët'-ï-kal-U]  adv.  avec  antipathie. 

ANTIPATHETICALNESS  [an-tï-pa- 
i^ët'-ï-kal-nës  ]  n.  caractère  d'amMpa- 
thie,  m. 

ANTIPATHY  [an-tïp'-a-wC  ,1.  (to, 
pour')  antipathie,  f. 

From  — ,  par  =z.  To  have  an  — , 
a/voir  de  1'=. 

ANTIPATRIOTIC  [an-tï-pâ-trï-ot'-ïk] 
adj.  pas  patriotique. 

ANTIPERISTALTIC  [an-tï-për-ï-stal'- 
tïk]  adj.  (méd.)  antipéristaltique. 

ANTIPERISTASIS    [an-tï-për-ïs'-ta-sïs] 

n.,  pi.  Antipeeistases,  (did.)  antipéris- 

ANTIPESTILENTIAL  [  an-tï-pës-tï- 
lën'-shal]  adj.  antipestilentiel. 

ANTIPilILOSOPHICAL  [an-tï-fil-ô- 
zof'-ï-kal]  adj.  antiphilosophique. 

ANTIPHON  [an'-tï-fon]  n.  (rel.  cath.) 
antiphone,  m. 

ANTIPHONAL  [an-tïf'-ô-nal], 
ANTIPHONIC  [an-tï-fon'-ik], 
ANTIPHONICAL  [an-tï-fon'-ï-kal]  adj. 
de  Vantiphone. 

ANTIPHONARY     [  an-tïf -ô-na-rï  ]     n. 

(liturg.  cath.)  antiplwnaire  ;  antipho- 
nier,  m. 

ANTIPHRA8IS  [an-tïf'-ra-sïs]  n.,  pi. 
Antiphrases,  (rhét.)  antiphrase,  f. 

ANTIPODE  [an'-tï-pôd]  n.  ||  anti- 
pode, m. 

ANTIPODES  [an-tïp'-ô-dëz]  n.  ||  §  an- 
tipodes, m.  pi. 

ANTIPOPE  [an'-tï-pôp]  n.  anti- 
pape, m. 

ANTIQUARIAN  [an-tï-kwâ'-rï-an]  adj. 
1.  antique  (fort  ancien);  2.  4,  d'anti- 
quaire. 

ANTIQUARIAN, 

ANTIQUARY  [  an'-tï-kwâ-rï  ]  n.  1. 
antiquaire,  m.  ;  2.  (pap.  )  grand- 
monde,  va. 

ANTIQUARIANI8M   [an-tï-kwâ'-rï-an- 

ïzm]  n.  X  passion  pour  les  antiquités,  f. 

ANTIQUATE  [an'-tï-kwât]  v.  a.  1. 
vieillir  ;  2,  :j:  §  faire  tomber  en  désué- 
tude. 

ANTIQUATED  [an'-tï-kwâ-tëd]  adj.  1. 
antique;  2.  suranné. 

'i.  —  claims,  des  prétentions  surannées. 

ANTIQUATEDNESS  [an'-tï-kwà-tëd- 
nës]  n.  état,  caractère  suranné,  m. 

ANTIQUE  [an-têk']  adj.  antique. 

ANTIQUE,  n.  1.  antique,  f.  ;  2.  § 
(pers.)  antiquité;  vieille  antiquité,  f.  ; 
3.  (imp.)  normande,  f. 

ANTIQUITY  [an-tïk'-wï-tï]  n.  1.  an- 
tiquité, f.  ;  2.  (plais.)  antiquité  (viel- 
lesse),  f.  ;  3.  (m.  p.)  antiquaille,  f. 

ANTIREVOLUTIONARY  [an-tï-rëv- 
ô-lû'-shun-a-rï]  adj.  opjposé  à  la  révolution. 

ANTIREVOLUTIONIST  [an-tï-rëv-ô- 
lû'-sliûn-ïst]  n.  personne  opposée  à  la  ré- 
volution, f. 

ANTIROOM.  FIAntekoom. 

ANTISCIANS  [an-tÎ8h'-anz], 

ANTISCII  [an-tish'-î-i]  n.  (géog.)  an- 
tisdens,  m.  pi. 

ANTISCORBUTIC      [an-tï-skôr-bii'-tïk] 

adj.  (méd.)  antiscorbutique. 

ANTISCORBUTIC,  n.  (méd.)  anti- 
scorbutique, m. 

ANTISEPTIC  [  an-tï-8ëp'-tïk  ]  adj. 
(méd.)  antiseptique  ;  antiputride. 

ANTISEPTIC,  n,  (méd.)  antisep- 
tique, m. 


ANTISOCIAL  [an-tï-sô'-shal]  adj.  a/nti- 
social. 

ANTISPASMODIC  [an'-tï-spaz-mod'-ïk] 
adj.  (méd.)  antispasmodique. 

ANTISPASMODIC,  n.  (méd.)  antU 
spasmodique,  m. 

ANTISTES  [.in-tïa'-tëz]  n.,  pi.  Antis- 
tetes,  {■a,ni.)  prélat  ;  pontife,  m. 

ANTISTETES.  V.  Antistes. 

ANTISTROPHE     [an-tia'-trô-fi]     n.     1. 

(rhét.)  aMtistrophe,  f.  ;  2.  (ant.  gr.)  an' 
tistroplie  (stance),  f. 

ANTISYPHILITIC  [  an-tï-sïf-  Mît  -ïk  ] 
adj.  (méd.)  antisyphilitique. 

ANTITHESIS  [  an-tï«A'-ê-3Ïs  ]  n.,  pi. 
Antitheses,  (rhét.)  antithèse,  t. 

ANTITHETIC  [an-tï-iAët'-ïk], 

ANTITHETICAL  [  an-tï-iAët'-ï-kal  ] 
adj.  (rhét.)  antithétique. 

ANTIVENEREAL       [an-tï-vê-nê'-rî-al] 

adj.  (méd.)  antivénAria,  ;  antisyphi' 
litique. 

ANTLER  [ant'-lur]  n.  (vén.)  andouil- 
ler,  m. 

Brow  — ,  premier  =, 

ANTLERED  [ant'-lurd]  adj.  (vén.)  à 
andouillers. 

ANTONOMASIA  [an-tô-nô-mâ'-zhï-a]  n. 

(rhét.)  antonomase,  f. 

ANTRE  [an'-tur]  n.  X  antre,  m. 

ANUS  [â'-nùs]  n.  (anat.)  anus^  m. 

ANVIL  [an'-vfl]  n.  1.  Il  enclume,  f.  ;  2. 
§  métier  ;  chantier,  m. 

Hand  — ,  enclumeau  ;  enclumiot,  m. 
Upon  the  —  §,  sur  le  inétier,  le  chan- 


Anvil-block,  n.  billot  d'enclume,  m. 

ANXIETY lang-zî'-ë-tï]  n.  (fok,  about, 
to)  1.  anxiété,  f.  ;  2.  inquiétude  (sur, 
pour),  f.  ;  3.  sollicitude  (pour),  f.  ;  4.  dé- 
sir ardent  (de)  ;  empressement  (pour), 
m.  ;  5.  (méd.)  anxiété,  f. 

4.  Without  an  —  to  please,  sans  un  désir  ardent 
de  plaire. 

In  — ,  dans  l'anxiété. 
ANXIOUS  [ank'-shûs]  adj.  (foe,  to)  1. 
inquiet  (sur,  de)  ;  2.  defiant;  craintif; 

3.  plein  de  sollicitude  {pour)  ;  4.  dési- 
reux {de)  ;  jaloux  {de)  ;  ùnpatierd  {de)  ; 
curieux  ;  5.  (méd.)  anxieux. 

3.  —  for  the  public  tranquillity,  plein  de  sollici- 
tude pour  la  tranquilUls  publique. 

To  be  —  (to),  (  V.  les  sens)  1.  avoir  de 
la  sollicitude  {pour)  ;  2.  désirer  vive- 
ment; être  jaloux  {de);  tenir  {à);  to 
feel  —  (to),  {V.  les  sens)  éprouver  le 
désir  {de). 

ANXIOUSLY  [ank'-sMs-lï]  adv.  1. 
avec  anxiété  ;  avec  inquiétude  ;  2.  avec 
défiance;  3.  avec  sollicitude;  4.  avec 
ardeur  ;  avec  impatience. 

ANXIOUSNESS.  F;  Anxiety. 

ANY  [ën'-ï]  adj.  1.  quelque;  2,  quel- 
que , . .  que  ce  soit;  3.  quoi  que  ce  soit; 

4.  tout  ;  un  ...  quelconque  ;  aucun  ;  5. 
dio,  m.  ;  de  la,  t.  ;  de  V  ;  des,  pi.  ;  6.  en  ; 
7.  quelqu'un;  qui  que  ce  soit;  8,  (explé- 
tif) .... 

If—,  1.  (pers.)  s'il  y  a  q.  u.;  à.  (chos.) 
s'il  y  aq.  ch.  ;  3.  oti  point;  4.  s'il  en  fut; 
s'il  en  fut  jamais. 

3.  Give  hira  but  little  if — ,  ne  lui  en  donnez  que 
peu  ou  point. 

Scarcely  —,  presque  pas.  —  how  (  V. 
How);  —  more,  1.  encore;  2.  (nég.) 
plus. 

Any- WISE,  adv.  de  quelque  m,anière, 
façon  que  ce  soit. 

AORIST'  [à'-ô-rïst]  n.  (gram,  gr.)  ao- 
riste, m. 

AORTA  [a-ôr'-ta]  n.  (anat.)  aorte,  f. 

Arch  of  tlie  —,  crosse  de  V—,  f. 

AORTIC    [a-ôr'-tïk]   adj.   (anat.)  aor- 


—  valve,  valvule  sigmoide,  f. 
APACE  [a-pâs'J  adv.  1.  ||  §  cï  grands 
pas;  rapidement;  2.%  à  vue  d'œil. 

2.  To  improve  ■ — ,  faire  des  progrès  à  vue  d'œil. 

APANAGE.  V.  Appanage.. 

APART  [a-pârt']  adv.  (from)  1.  à 
part;  2.  séparé  {de)  ;  3.  en  dehors;  loin 
{de);  4.  à  soi;  5.  (théât.)  à  part;  6. 
(const.)  dans,  en  œuvre. 

2.  Misery  to  be  —,  un  malheur  d^être  séparé.  3. 
A  way  —  from  the  uuiltitude,  un  sentier  en  dehors 
de  la  multitude. 

To  keep  —,l.se  tenir  à  part  ;  %  faire 
bande  à  part  ;  to  lay  — ,  mettre  da 
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à  fate  ;  à  far  ;  â  fall  ;  a 


me  ;  ë  met  ;  ^  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


cMé;  écarter;  to  place  — ,  1.  'placer  à 
part;  séparer;  2.  espacer  (de);  to  put, 
to  set  — ,  1.  mettre  apart;  2.  réserver  ; 
3.  +  éloigner  ;  écarter. 

APARTMENT  [  a-pâit'-mënt  ]  n.  1. 
pièce  (d'un  appartement)  ;  chamhre,  f.  ; 
2.  *  appartement,  m.  ;  3.  —s,  pL  appar- 
tement, m.  sing. 

3.  His  new  —s,  son  nouvel  appartement. 

A  suite  of  — s.  un  appartement. 

APATHETIC  [ap-a-aët'-ik]  adj.  apa- 
thique. 

APATHY  [ap'-a-tAi]  n.  apathie,  f. 

APE  [âp]  n.  Il  §  singe,  m. 

Long-armed  — ,  singe  aux  longs 
"bras  ;  gibion,  m.  ;  great  — ,  orang- 
outang,  m.  ^  Barbaiy  —,  magot,  m.  ; 
dog  — ,  =  Qnule. 

ÀPE,  T.  a,  §  singer. 

APEAK  [a-pék'], 

APEEK  [a-pëk']  adv.  (mar.)  1.  à  pic; 
2.  ajyiqué;  en  pantenne. 

APENNINE  [ap-ën-mn]  adj.  (géog.) 
des  Apennins. 

APEEIENT  [a-pê'-rï-ënt], 

APEEITIVE  [a-për'-î-tiv]  adj.  (méd.) 
apéritif. 

APEETUEE  [ap'-uT-tsliûr]  n.  1.  ou- 
tierture,  f.  ;  orifice,  m.  ;  2.  (anat.)  fenê- 
tre, f. 

APETALOID  [a-pët'-a-lôïd], 

APETALOUS  [a-pët'-a-lûs]  adj.  (bot.) 
apétale. 

APEX  [â'-pëks]  n.,  pi.  Apices,  Apexes, 
1.  sommet  (terminé  en  pointe),  m.  ;  2. 
cimier  (de  casque),  m.  ;  3.  (bot.)  sommet 
(de  la  feuille,  du  fruit,  de  la  graine,  de 
l'embryon),  m.  ;  4.  (géom.)  sommet, 
m.  ;  5.  (gram.)  signe  de  syllabe  lon- 
gue, m. 

APHELION  [  a-fê'-lï-ûn  ]  n.  (asti-.) 
aphélie,  m. 

APH^EESIS  [a-fër'-ê-sïs]  n.  (gram.) 
aphérèse,  t 

APHONY  [af^-nï]  n.  (méd.)  apho- 
nie, f. 

APHOEISM  [af -ô-rizm]  n.  (did.)  apho- 
9isme,  m. 

APHOEISTIG  [af-ô-rïs'-tïk], 

APHOEISTICAL  [af-ô-ris'-tï-kal]  adj. 
aphoristiq  ue. 

APHOEISTICALLY  [af-ô-rïs'-ti-kal-lï] 
adv.  par  aphorisme. 

APHEODISIAO  [af-rô-dïzli'-ï-ak], 

APHEODISIACAL  [af-rô-dï-zi'-a-kal] 
adj.  (méd.)  aphrodisiaque. 

APHEODISIAO  [af-rô-dïzt'-ï-ak]  n. 
(méd.)  aphrodisiaque,  m. 

APHEODITE  [af'-rô-dît]  n.  (bot.) 
cryptogame,  m. 

APHTHJî;  [af'-ï^ê]  n.  (méd.)  aphthes, 
rru  pi. 

APHTHOUS  [af'-i!Ms]  adj.  (méd.) 
aplitheux. 

APHYLLOUS  [a-fa'-lus]  adj.  (bot.) 
aphylle. 

API  [a'-pï]  n.  (bot.)  api,  m.  ;  pomme 
Si'api,  t 

APIAEY  [â'-pï-a-rï]  n.  rucher,  m. 

APICES.  KApex. 

APIECE  [a-pëa'J  adv.  1.  ^  (de  tout 
ce  qui  se  vend)  pièce  ;  la  pièce  ;  2. 
(chos.)  chacun;  3.  (pers.,  de  bétail) par 
tète. 

APISH  [  â'-pïsli  ]  1.  de  singe  ;  de 
singes  ;  2.  bad/jn  ;  3.  insignifiant  ;  fu- 
tile ;  sot. 

APISHLY  [â'-pïsk-lî]  adv.  comvne  un 
tinge  ;  en  singe. 

APISHNESS  [à'-pïsh-nës]  n.  1.  singe- 
He,  t  :  2.  insignifiance  ;  sottise,  £ 

APiTPAT  [a-pit'-pat]  n.  tic-tac,  m. 

To  go  — ,  faire  =:. 

APL.  [abréviation  de  Apeil]. 

APOCALYPSE  [a-pok'-a-iïps]  u.  apo- 
calypse, f. 

APOCALYPTIC  [a-pok-a-lïp'-tîk], 

APOCALYPTICAL  [a-pok-a-Hp'-tï-kal] 
adj.  apocalyptique. 

^  APOCALYPTIC  [a-pok-a-lïp'-tïk]  n. 
écrivain  apocalyptique,  m. 

APOCALYPTICALLY  [a-pok-a-lïp'-tï- 
kal-lï]  adv.  d'uMe  m,omière  apocalyp- 
tique. 

APOCOPE  [a^pok'-ô-pê]  n.  (gram.)  apo- 
cope, f. 

APOCEYPHA  [a-pok'-rî-fa]  n.  livres 
apocryphes,  m.  pL 


APOCEYPHAL  [  a-pok'-rî-fal  ]  adj. 
apocryphe. 

APOCEYPHALLY  [  a-pok'-rî-fal-lï  ] 
adv.  d'une  inanière  apocryijhe. 

AÇOCEYPHALNESS  [a-pok'-rï-fal-nës] 
n.  état,  caractère  apocryphe,  m. 

APOCYNON  [a-pos'-I-BÙn], 

APOCYNUM  [a-pos'-i-nùm]  n.  (bot.) 
apocyn,  m. 

APODAL  [ap'^ô-dal]  adj.  (icb.)  apode. 

APODE  [ap'-ôd]  n.  (icb.)  apode,  m. 

APODICTIC  [ap-o-dik'-tïk], 

APODICTICAL  [ap-ô-dïk'-tï-kal]  adj. 
(did.)  apodictigue. 

APODICTICALLY  [ap-a-dik'-tï-kal-li] 
adv.  d'une  manière  apodictigue. 

APOGEE  [ap'-ô-jë]  n.  (astr.)  apogée,  m. 

APOLOGETIC  [a-pol-ô-jët'-ik], 

APOLOGETICAL  [  a-pol-ô-jët'-ï-kal  ] 
adj.  apologétique. 

APOLOGETICALLY  [a-pol-ô-jët'-ï-kal- 
lï]  adv.  d'une  manière  apologétique. 

APOLOGIST  [a-pol'-ô-jïBt]  n.  apolo- 
giste, m. 

APOLOGIZE  [a-poi'-ô-jïz]  V.  n.  1. 
(¥oyi)  faire  l'apologie  {de);  2.  faire  son 
apologie  (de)  ;  3.  s'excuser  '  {dé)  ;  4. 
faire,  présenter  des  excuses  {pour). 

4.  To  —  for  a.  c,  faire,  présenter  des  excuses 
pour  g.  u. 

APOLOGUE  [ap'-ô-log]  n.  apo- 
logtie,  m. 

APOLOGY  [a-pol'-ô-jï]  n.  (to,  à;  foe, 
de)  1.  apologie,  f.  ;  2.  excuse,  t. 


2.  To  make  an  —  to  a.  o.  for  a.  th., faire  des  ex- 
cuses à  q.  u.  de  g.  ch. 

To  make  an  —  for,  1.  faire  l'apologie 
de  ;  2.  s'excuser  de  ;  faire  des  excuses 
de. 

APONEUEOSIS      [ap-ô-nii-rô'-sïa]     n. 

(anat.)  aponévrose,  t 

APOPHTHEGM,  V.  Apothegm. 

APOPLECTIC  [ap-ô-plëk'-tïk], 

APOPLECTICAL  [  ap-ô-plëk'-tï-kal  ] 
adj.  (méd.)  apoplectique  ;  d'apoplexie. 

—  attack,  fit,  stroke,  attaque  d'apo- 
plexie, t  To  bave  an  —  stroke,  être 
attaqué  d'apoplexie;  avoir  un  coup 
de  sang. 

APOPLECTIC  [ap-ô-plëk'-tïk]  n.  (méd.) 
apoplectique,  m. 

APOPLEXED  [ap'-ô-plëkst]  adj.  (méd.) 
frappé  d'apoplexie. 

APOPLEXY  [ap'-ô-plëk-sï]  n.  (méd.) 
apoplexie,  i. 

Fulminant  — ,  r:^  foudroyante;  san- 
guineous — ,  =  sanguine;  congestive, 
serous  — ,  =  séreuse.  To  fall  do^vn  in  a 
fit  of—,  to  have  an  attack  of — ,  tomber 
en  =  ;  to  be  seized,  struck  with  — ,  être 
frappé  d'=. 

APOET  [a-pôrt']  adv.  (mar.)  bâbord. 

APOSTASY  [  a-pos'-ta-sï  ]  n.  apos- 
tasie, f. 

APOSTATE  [a-pos'-tât]  n.  (to,  à; 
FEO.M,  de)  apostat,  m. 

APOSTATE,  adj.  apostat;  d'apos- 
tat. 

APOSTATICAL  [ap-os-tat'-ï-kal]  adj. 
a2:)ostat. 

APOSTATIZE  [a-pos'-ta-tîz]  v.  n.  1. 
apostasier  ;  2.  (feom,  , . .  )  renier  (un 
parti,  une  cause)  ;  abjurer. 

2.  To  —  from  o.'s  own  cause,  renier,  abjurer  sa 
propre  cause. 

APOSTEMATION  [  a-pcg-tê-mâ'-sliûn  ] 
n.  (méd.)  formation  d'v/ri  apostème; 
d'un  aposiume,  f. 

APOSTEMATOUS     [  ap-os-tëm'-a-tûs  ] 

adj.  d'apostème;  de  la  nature  de 
Vàp)ostème,  de  l'apostume. 

APOSTEME  [ap'-ô-stëm]  n.  (méd.) 
apostème  ;  aposiume  ;  abcès,  va. 

"  A  POSTEEIOEI  "  [â-pos-tê-rï-ô'-rï] 
adv.  (log.)  à  posteriori. 

APOSTLE  [a-pos'-si]  n.  apôtre,  m. 

Acts  of  the  — s,  actes  des  =s,  m.  pi. 

APOSTLESHIP  [a-pos'-sl-shîp]  u.  apos- 
tolat, m. 

APOSTOLIC  [ap-os-tol'-ïk], 

APOSTOLICAL  [ap-os-tol'-ï-kal]  adj. 
apostolique. 

Apostohc  creed,  symbole  des  apô- 
tres, m. 

APOSTOLICALLY  [ap-os-tol'-ï-kal-lî] 
adv.  apostoliquement. 

APOSTOLICALNESS   [ap-os-tol'-ï-kal- 


nës]  n.  caractère  {m.\  qualité  (f.)  apot 
tolique.  # 

APOSTEOPHE  [  a-poB'-trô-fë  ]  n.  1 
(gram.)  apostrophe,  f.;  2.  (rhét.)  apos- 
trophe, f. 

APOSTEOPHIC  [.ip-os-trof-îk]  adj.  1. 
(gram.)  avec  l'apostrophe  ;  2.  (rhét.)  en 
forme  d'apostrophe. 

—  s,  (gram.)  s  apjostropJie. 

APOSTEOPHIZE  [a-pos'-trô-nz]  v.  a. 
apostropher. 

APOSTUME,  V.  Apostems. 

APOTHECAEY  [a-po^'-ê-ka-rî]  n.  1. 
pharmacien,  m.  ;  2.  (m.  p.)  apothi- 
caire, m. 

Miserable,  wretched  — ,  (m.  p.)  phar- 
macopole,  m.  — 's  business,  pharonacie 
(commerce),  f.  ;  —'s  shop,  pharmacie 
(magasin),  f. 

APOTHEGM  [ap'-5-«Aëm]  n,  apoph- 
thegme,  m. 

APOTHEGMATIC  [ap-ô-iAëg-mat'-ïk], 

APOTHEGMATICAL  [ap-ô-i/lëg-mat'- 
ï-kal]  adi.  en  forme  d' apophthegine. 

APOTHEGMATIST[ap-ô-aëg'-ma-tïBt] 
n.  (m.  p.)  faiseur,  débiteur  d'apoph- 
thegmes,  m. 

APOTHEGMATIZE  [  ap-ô-fÂëg'-ma- 
tiz]  V.  n.  parler  par  apophthegmes. 

APOTHEOSIS  [ap-ô-«Aë'-ô-sïs]  n.,  pL 
Apothéoses,  apothéose,  f. 

APOZEM  [ap'-ô-zëm]  n.  (méd)  apo- 
zème,  m. 

APOZEMICAL  [ap'-ô-zëm'-ï-kal]  adj. 
(méd.)  d'apozème. 

APPALL  [ap-pâi']  V.  a.  1.  épouvanter  ; 
2,  abattre  (le  courage)  ;  ébranler. 

APPALL,  n.  **^épom)ante,  f.  ;  fra- 
yeur, f.  ;  effroi,  m. 

APPALLING  [ap-pâi'-lîng]  adj.  épou- 
vantable ;  effrayant. 

APPALMENT  [ap'-pâl'-mënt]  n.  époii- 
vante,  t  ;  frayeur,  t  ;  effroi,  m. 

APPANAGE  [np'-pa-nàj]  n.  §  Il  apa- 
nage, m. 

Prince  endowed  with  an  — ,  prince 
apanagiste;  apanagiste,  m.  To  en- 
dow with  an  — ,  apanager. 

APPAEATUS  [ap-pa-rà'-tiis]  n.,  pi.  —, 

—es,  1.  appareil,  m.  ;  2.  (sciences, 
tech.)  appareil,  m. 

APPAEEL  [ap-par'-ël]  1.  l  hal)it  ;  vèle- 
onent  ;  habillement,  m.  ;  ajus'tement, 
m.  ;  habits,  m.  pi.  ;  garde-robe,  t  sing.  ; 
2.  §  appareil,  m.  ;  parure,  f.  ;  orner- 
ment,  m.  ;  3.  (mar.)  équipement,  m. 

2.  In  the  natural  —  of  simplicity,  dans  ?'appa- 
reil  -naturel  de  la  simplicité. 

"Wearing  — ,  1.  habits;  objets  d'ho^- 
blllement,  m.  pi.  ;  2.  hardes,  f.  pi. 

APPAEEL,  V.  a.  1.  ||  vêtir;  2.  %  re- 
vêtir ;  parer  ;  orner;  3.  (mar.)  équi- 
per. 

APPARENT  [ap-pâ'-rënt]  adj.  1.  (to, 
pour)  apparent;  évident;  rrùanifeste; 

2.  apparent  (non  réel)  ;  3.  (de  l'héritier 
de  la  CQiu.TOT\Ti&)  présomptif  immédiat. 

APPARENT,  n.  héritier  présom/ptif 
(en  ligne  directe),  m. 

APPAEENTLY  [ap-pà'-rënt-li]  adv.  1. 
évidemment;  visiblement;  2.  ostensi- 
blement; ouvertement;  3.  apparem- 
ment; en  apparence. 

APPAEITION  [ap-pa-rïsli'-ilnj  jl.  ap» 
parition,  f. 

APPAEITOE  [ap-par'-ï-tur]  n.  appa- 
riteur, m. 

APPEACH,  X  V.  Impeach. 

APPEAL  [ap-pël']  V.  a.  1.  (dr.)  é/eo 
quer  (reporter)  à  un  tribunal  supé- 
rieur ;  2.  t  (dr.)  accuser. 

The  cause  is  — ed,  il  y  a  appel. 

APPEAL,  V.  n.  1.  (feom,  de  ;  to,  à) 
(dr.)  appeler  ;  en  appeler  {à)  ;  2.  §  en 
appeler  ;  3.  faire  appel. 

2.  To  —  to  heaven,  en  apjjeler  au  ciel.  3.  To  — 
to  the  ignorant,  faire  appel  à  la  classe  ignorante. 

APPEAL,  n.  (feom,  de  ;  to,  à)  1.  1|  § 
appel,  m.  ;  2.  (dr.)  appel,  m. 

Court  of — ,  cour  d'=,  f.  Upon  —,  par 
=  ;  upon  the  — ,  sur  =  ;  without  farther 
— ,  sans  =.  To  lodge  an  — ,  (dr.)  in- 
terjeter =.  An  —  lies  (to),  il  y  a=:  {à). 

APPEALABLE  [ap-pêl'-a-bi]  adj.  (dr.) 
1.  (du  tribunal)  qui  relève  de  ;  qui  res- 
sortit à;  2.  (de  la  cause)  sujet  à  appel; 

3.  (pers.)  qu4  peut  être  mis  en  accuaa 
Hon. 
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To  be  —,  (dr.)  1.  (du  tribunal)  relever 
de;  ressortir  à;  2.  (de  la  cause)  être 
eujet  à  appel;  3.  (pers.)  poiwoir  être 
mis  en  accusation. 

APPEALANT  [ap-pël-ant]  n.  (dr.) 
appelant,  m. 

APPEAR  [ap-për']  V.  n.  1.  (to,  à)  pa- 
raître ;  2.  (to,  à)  apparaître  ;  3.  (at, 
à  ;  BEFORE,  devant)  paraître  ;  conipa- 
raître  ;  4.  (pers.)  se  présenter. 

To  make  —,  1.  faire  paraître;  2. 
faire  voir  ;  montrer  ;  3.  démontrer  (un 
fait)  ;  prouver  ;  établir.  To  —  against 
a.  0.,  (pers.)  1.  se  présenter  contre  q. 
u.;  se  présenter  comme  adversaire  ;  2. 
se  porter  partie  contre  q.  u.  It  would 
— ,  il  paraîtrait  ;  il  y  a  apparence  ;  à 
ce  qu'il  parait. 

APPEARANCE  [  ap-pêr'-ans  ]  n.  1. 
apparition  (action  de  paraître),  f.  ;  2. 
arrivée,  f.  ;  3.  apparition  (action  d'ap- 
paraître), f.  ;  4.  spectacle,  m.  ;  5.  appa- 
rence, t  ;  air,  m.  ;  aspect,  m.  ;  figure, 
f.  ;  extérieur,  m.  ;  6.  apparence  (j}xoha.- 
bilité),  f.  ;  7.  apparence  (non  réalité), 
f.  ;  8.  (dr.)  comparution,  f.  ;  9.  (persp.) 
perspective  ;  projection  stéréogra- 
phique,  f.  ;  10.  (sciences)  _2?7ie?io?ne?ie,  m. 

Non  — ,  (dr.)  non  comparution,  f. 
For  —  sake,  pour  sauver  les  appa- 
rences ;  in  —,  en  apparence  ;  to  all  —s, 
selon  toute  apparence  ;  à  ce  qu'il  pa- 
rait. To  assume  an  —  (of),  1.  (chos.) 
prendre  une  apparence  (de)  ;  2.  (pers.) 
se  donner  une  apparence  {de)  ;  to  bear 
an  —  **,  avoir  l'apparence;  to  judge 
by  —s,  à  en  juger  d'après  les  appa- 
rences ;  to  keep  up  — s,  faire  de  la  re- 
présentation ;  représenter  ;  to  make  an 
— ,  1.  paraître  ...  ;  avoir  Vair  ...  ; 
avoir  un  air  ...  ;  2.  faire  une  . , . 
figure  ;  to  make  o.'s  — ,  1.  faire  son 
apparition;  faire  son  entree;  pa- 
raître; se  nnontrer  ;  faire  acte  de  pré- 
sence; 2.  (dr.)  corriparaître  ;  to  make 
o.'s  first  —,  1.  faire  sa  première  appa- 
rition; 2.  faire  son  début;  to  make 
o.'s  last  — ,  paraître  pour  la  derniers 
fois;  to  put  on  the  —  (of),  revêtir 
Vapparence  {de)  ;  to  wear  an  — ,  the  — 
(of),  avoir  %t,ne,V  apparence  {dé).  There 
is  every  — ,  il  y  a  apparence,  toute  ap- 
parence. 

APPEARER  [ap-pêr'-ur]  n.  1.  -^person- 
nage (qui  se  présente  à  la  vue),  m.  ;  2. 
(dr.)  comparant,  m.  ;  comparante,  f. 

APPEARING,  adj.  %  V.  Apparent. 

APPEASE  r.ip-pêz']  V.  a.  ||  §  apaiser. 

APPEASEMENT  [  ap-pêz'-mënt  ]  n. 
action  d'apaiser,  f. 

APPEASER  [ap-pêr'-ur]  n.  pacifica- 
teur, m. 

APPEASING  [ap-pêz'-ïng]  adj.  1.  qui 
apaise;  2.  {vaéé..)  calmant. 

APPEASIVE  [ap-pêz'-ïv]  adj.  qui 
apaise,  adoucit,  calme. 

APPELLANT  [ap-pël'-lant]  n.  1.  (dr.) 
appelant,  m.  ;  2.  §  (foe,  à)  aspirant, 
m.  ;  3.  provocateur  (à  un  combat  singu- 
lier), m. 

2.  An  humble  —  for  the  laurel,  un  humble  aspi- 
rant au  laurier. 

APPELLANT,  adj.  1.  (dr.)  appelant; 
2.  §  en  appel. 

APPELLATE  [ap-pël'-lât]  adj.  1.  |i  § 
d'appel;  2.  intimé. 

APPELLATION  [ap-pël-lâ'-shûn]  n.  1. 
nom,  m.  ;  dénomination,  f.  ;  désigna- 
tion, f.  ;  qualification,  f.  ;  2.  (dr.)  ap- 
pellation,  f. 

APPELLATIVE  [  ap-pël'-la-tïy  ]  adj. 
(gram.)  appellatif. 

APPELLATIVE,  n.  1.  (gram.)  nom 
apnellatif  m.  ;  2.  §  terme,  m. 

APPELLATIVELY  [  ap-pël'-la-tïv-lï  ] 
adv.  1.  dhme  manière  appellative  ;  2. 
(gi-am.)  e7i  nom  appellatif 

APPELLATORY  [ap-pël'-la-tur-ï]  adj. 
(dr.)  d'appel  ;  contenant  appel. 

APPELLEE  [ap-pël-lè']  n.  (dr.)  intimé, 
m.  ;  ^ntimée,  f. 

APPELLOR  [ap-psi'-i„r]  (dr.)  appe- 
lant, m.  ;  appelante,  f. 

APPEND  [ap-pënd'l  V.  a.  (to,  à)  1. 
apposer;  2.  annexer;  3.  ajouter. 

..\-.'^,'',— «■..seal,  apposer  un  sceau.  2.  To  —  a 
llistncttoadistant  country,  annexer  un  district  à 
ttna  contrée  eim^nee. 


APPENDAGE  [ap-pën'-dâj]  n.  (to)  1. 
apanage  {de),  m.  ;  dépendance  {de),  f.  ; 
accessoire  {à),  m  ;  2.  (sciences)  append- 
ice, m. 

APPENDANT  [ap-pën'-dant]  adj.  (to) 

1.  Il  suspendu  {à)  ;  2.  ||  dépendant  {de)  ; 
attenant  {à)  ;  3.  §  accessoire  {à)  ;  4.  § 
obligé  (dont  on  ne  peut  se  dispenser). 

4.  The  —  form  of  a  ceremonious  presentment,  la 
formalilé  obligée  d'une  présentation  d'Mqueite. 

APPENDICES,  r.  Appendix. 

APPENDIX  [ap-pën'-diks]  n.,  pi.  Ap- 
pendixes, Appendices,  1.  (to,  à,  de)  ap- 
pendice (de  livre),  m.  ;  2.  (did.)  appen-~ 
dice,  m. 

APPERCEPTION  [ap-pur-sëp'-shùn]  n. 

(philos.)  perception,  f. 

APPERTAIN  [ap-pur-tân'j  V.  n.  *  (to, 
à)  appartenir. 

APPERTENANCE,      F.     Appuete- 

nance. 

APPETENCE  [ap'-pê-tëns], 

APPETENCY  [ap'-pë-tën-sï]  n.  1.  dé- 
sir, m.  ;  envie,  t.  ;  tendance,  t.  ;  2.  (did.) 
appétence,  f. 

APPETENT  [ap'-pè-tënt]  adj.  (after, 
de)  avide. 

—  after  glory,  avide  de  gloire. 

APPETITE  [ap'-pê-tit]  n.  (for,  to)  1. 
Il  §  appétit  {jpmbr,  de),  m.  ;  2.  §  penchant 
{pour,  à),  m.  ;  besoin  {de),  m.  ;  soif  {dé), 
f.  ;  ardeur  {pour),  f.  ;  3.  $  disposition 
{pour,  à),  f. 

1.  This  —  for  power,  cet  appétit  du  pouvoir.  2. 
Their  —  for  revenge,  leur  soif  de  vengeance  ;.  the 
—  for  destruction,  T'ardeur  pour  la  destruction. 

Canine — ,  (méd.)/a^■m  canine;  bou- 
limie, î.  ;  depraved,  vitiated  —,  (méd.) 
appétit  dépravé,  m.  ;  tnalacie,  f.  ;  insa- 
tiable — ,  1.  appétit  insatiable  ;  2.  (méd.) 
faiin  canine,  f.  ;  boidimie,  f.  ;  ravenous 
— ,  appétit  de  cheval  ;  sudden  — ,  frin- 
gale, f.  To  get  an  —,  gagner  de  V appé- 
tit ;  se  mettre  en  appétit  ;  to  get  o.'s  — 
again,  reprendre  V appétit;  to  give  an 
— ,  donner  de  V appétit  ;  to  bave  an  — , 
avoir  appétit,  de  Vappétit  ;  to  lose  o.'s 
— ,  perdre  Vappétit  ;  to  sharpen,  to  whet 
o.'s  — ,  aiguiser,  ouvrir  Vappétit;  to 
take  away  o.'s  — ,  ôter,  faire  passer 
Vappétit.  A  good  —  to  you  !  bon  appé- 
tit !  I  wish  you  a  good  —  !  bon  appétit 
je  vous  souhaite  ! 

APPETIZER  [ap'-pë-tî-zur]  n.  excitant 
à  Vappétit,  m. 

By  way  of  — ,  pour  se  mettre  en  ap- 
pétit.    ' 

APPLAUD  [ap-plâd']  V.  a.  applaudir 
{à)  ;  applaudir  à. 

To  —  a.  0.,  a.  th.,  applaudir  q.  u.,  q.  cTi.  ;  ap- 
plaudir à  q.  u.,  à  q.  ch.  ;  to  —  o.'s  self,  s'applaudir. 

APPLAUDER  [ap-piâ'-dur]  n.  ap- 
plaudisseur,  m. 

APPLAUSE  [fip-plâz']  n.  applaudis- 
sement, m.  sing.  ;  applaudissements, 
m.  pi. 

To  get  great  — ,  obtenir  de  grands  applaudisse- 
ments. 

Loud  — ,  bru/yants  =s,  m.  pL  Eound 
of  — ,  salve  d'^s,  f. 
APPLE  [ap'-pl]  n.  1.  pomme  (fruit),  f.  ; 

2.  (de  l'œil)  prunelle,  f.  ;  3.  (bot.)  pom- 
mier, m. 

Bitter  — ,  coloquinte,  f.  Adam's  — ,  1. 
banane  ;  ^  pomme  d'Adam,  de  para- 
dis, f.  ;  2.  bananier,  m.  ;  baking,  kitchen 
— ,  pomme  à  cuire  ;  cane  — ,  arbousier  ; 
olonier,  m.  ;  crab  — ,  pom7ne  sauvage  ; 
dwarf,  paradise  — ,  pom,mier  nain,  de 
paradis,  m.  ;  love  — , pomme  d'amour  ; 
tomate,  f.  ;  table  — ,  pomme  à  couteau  ; 
thorn  — ,  Peru  — ,  stramoine  ;  pomme 
épineuse,  f.  ;  oak  — ,  galle  ;  \  pomme 
de  chêne,  f.  ;  pine-  — ,  omanas,  m.  ; 
sea  — ,  (zool.)  ou/rsin,  m.;  pomme  de 
mer,  f. 

Apple-caet,  n.  voiture  de  potn- 
mes,  f. 

To  upset  the  —  ©,  renverser  la  bou- 
tique. 

Apple-corb,  n.  trognon  de  pom- 
me, m. 

Apple-dumpltng,  n.  chausson  de 
pomme  ;  chausson,  m. 

Apple-graft,  n.  (hort.)  greffe  de  pom- 
mier, f. 

Apple-ueovb,  n.  pommeraie,  f. 


Apple-haevest,  n.  cueillette  de  pom^ 
mes,  £ 

Apple-loft,  n.  fruitier  (à  pommes), 
m.  ;  fruiterie,  f. 

Apple-paeing-, 

Apple-peel,  n.  pelure  de  pomme,  f. 

Apple-puff,  n.  cJiausson  de  pom- 
mes, m. 

Apple-roastee,  n.  poimnier  (usten 
sile),  m. 

Apple-sauce,  n.  marmelade  de  pomf  • 
mes,  f. 

Apple-treb,  n.  pommier  (arbre),  m. 

Apple-woman,  n.  marchande  dh 
pommes,  f. 

Apple-yard,  n.  pommeraie,  t. 

APPLIANCE  [ap-plï'-ans]  n.  f  1.  ap^ 
plication  (action  d'appliquer),  f.  ;  2.  ac- 
tion, f.  ;  condition,  f.  ;  moyen,  m.  ;  3.  se- 
cours,  m.  ;  4.  remède,  m. 

APPLICABILITY  [ap-plï-ta-bn'-ï-tï] 
n.  (to,  . . .)  possibilité  d'appliquer,  f. 

The  —  of  gim-powder  to  purposes  of  war^  la, 
possibilité  d'appliquer  la  poudre  à  canon  a  la 
guerre. 

APPLICABLE  [ap'-plï-ka-bl]  adj.  (to, 
à)  applicable. 

APPLICABLENESS,  K  Applicabi- 
lity. 

APPLICABLY  [ap'-piï-ka-blï]  adv.  de 
manière  à  pouvoir  être  appliqua. 

APPLICANT  [ap'-piï-kant]  n.  1.  postu- 
lant, m.  ;  postulante,  f.  ;  2.  p)ersonne  qui 
demande,  qui  implore,  f.  ;  3.  (dr.)  de- 
mandeur, m.  ;  demanderesse,  f.  ;  re- 
quérant, m.  ;  requérante,  f. 

APPLICATE  [ap'-plï-kât]  adj.  (math.) 
(de  nombre)  concret;  nombre. 

APPLICATION  [ap-plï-kâ'-shiin]  n. 
(from,  a.  0.  ;  to,  a.  o.)  1.  ||  §  application 
(à),  f.  ;  2.  emploi  ;  usage  {à),  m.  ;  3.  pro- 
cédé  (chose  appliquée),  m.  ;  4.  demande  ; 
dém.arche  ;  tentative  ;  sollicitation  (au- 
près de),  f.  ;  5.  (arith.)  division,  f.  ;  6. 
(did.)  application,  f.  ;  7.  (théol.)  appli^ 
cation,  f. 

2.  The  —  of  possessions,  Z'emploi,  ^'asage  de» 
biens.  3.  To  invent  a  new  — ,  inventer  un  nouveau 
procédé.  4.  An  —  to  parliament  was  signed,  on 
dgna  une  demande  au  parlement  ;  his  — s  are  vain, 
ses  sollicitations  soni  inutiles;  varions — sat  vari- 
ous courts,  différentes  démarches,  tentatives  prés 
diff'irenies  cours. 

"Without  — ,  sans  application  ;  ina,p' 
pliqtié.  To  give  —  to,  s'appliquer  à  ; 
donner  son  attention  à  ;  s'adoivner  à  ; 
se  livrer  à  ;  to  make  —  to,  s'adresser 
à  ;  to  make  an  —  to,  faire  une  dé7nar- 
che  auprès  de. 

APPLY  [ap-plï']  V.  a.  (to,  à)  1.  ||  §  ap- 
pliquer ;  2.  porter  ;  inettre  ;  apporter  ; 
3.  §  adresser  ;  4.  (arith.)  diviser. 

2.  To  —  o.'s  hands  to  o.'s  pockets,  porter  la 
main  à  la  poche  ;  he  will  —  the  flame,  il  mettra  U 
feu.  3.  Mystic  song  applied  to  Pluto,  chant  mys- 
tique adressé  à  Fluton. 

To  —  o.'s  self  (to),  1.  II  s'attacher  {à)  ; 
2.  §  s'appliquer  {à)  ;  porter  son  atten- 
tion {a);  3.  §  s'adresser  (adresser  la 
parole)  à. 

APPLY,  V.  n.  (to,  à)  1.  s'appliquer 
(convenir)  ;  2.  s'adresser. 

1.  To  —  to  a.  th.,  s'appliquer  à  q.ch.  2.  First 
—  to  religion,  adressez-vous  d'abord  à  la  religion. 

—  at..  ,  (dans les  annonces)  s'adres- 
sera... 

APPOINT  [ap-pôïnt']  V.  a.  (TO)  1.  ar- 
rêter ;  établir  ;  instituer  ;  commander  ; 
ordonner  à  ;  donner  ordre  à  ;  2.  des- 
tiner ;  ordonner  ;  assigner  {à)  ;  3.  dé- 
signer (un  lieu,  un  temps)  à  ;  indiquer  ; 
fixer  ;  marquer  ;  4.  donner  rendes-voua 
{à);  5.  désigner  (choisir)  {pour);  6. 
nommer  (à  des  fonctions);  7.  monter 
(des  troupes)  ;  équiper. 

1.  To  —  the  foundation.?  of  the  earth,  arrêter  le» 
fondations  de  la  terre;  to  —  a.  o.  to  do  a.  th., don- 
ner ordre  à  g.  u.  défaire  q.  ch.  2.  This  was  —ed 
me,  cela  m'était  destiné.  3.  A  plain  —ed  for  thia 
purpose,  «ne  plaine  désignée  à  cet  effet;  to  —  a 
day,  désigner,  fixer  un  jour.  4.  To  —  a.  o.  at  ft. 
place,  donner  rendez-vous  à  q.  u.  quelque  part.  6. 
To  —  functionaries,  nommer  des  fonctionnaires. 

Ill  — ed,  (de  troupes)  mal  monté  ;  mal 
équipé  ;  en  ma^ivais  état  ;  well  — ed, 
bie7i  monté  ;  bien  équipé  ;  en  bon  état  ; 
en  bomie  tenue. 

APPOINT,  V.  n.  arrêter  ;  décréter. 

APPOINT,  n.  (com.)  appoint;  net 
appoint,  m. 
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Per  — ,  par  net  appoint. 
APPOÎNTABLE    [ap-pôïnt'-a-bl]    adj. 
nommé  (qui  doit  être  nommé). 

Officers  are  —  by  the  executive,  les  officiers  sont 
nommés  joar  le  pouvoir  exécutif,. 

To  be  — ,  devoir  être  nommé;  être 
nommé. 

APPOINTEE  [ap-pôïnt-ê'J  TL.  fonction- 
naire nommé,  m. 

APPOIjSTTMENT     [ap-pôïnt'-mënt]    n. 

(to)  1.  décret;  arrêt;  commandement, 
21.  ;  2.  étahlissement  (action),  m.  ;  3. 
rendez-vous,  m.  ;  4.  nomination  (à  des 
fonctions  publiques),  î.  ;  5.  charge,  f.  ; 
emploi,  m.  ;  6.  appointements,  va.  pi.  ; 
traitement,  m.  sing.  ;  7.  gratification,  f.  ; 
(des  troupes)  équipement,  m. 

1.  The  — s  of  God,  les  an-êts,  les  décrets  de  Dieu. 

2.  —  of  convoys  for  the  protection  of  trade,  établis- 
sement (?e  coî!t'oisj5o«r /a  protection  du  commerce. 

3.  Punctual  to  his  — s,  exact  à  ses  rendez-vous.  5. 
To  solicit  an  —  in  the  armies,  solliciter  un  emploi 
dans  Vannée.  6.  To  pay  —  irreg;ularly,  payer  des 
Rppointements  irrégulièrement.  8.  A  very  warlike 
— ,  un  équipement /ori  guerrier. 

By  — ,  1.  poiir  iMi  rendez-vous  ;  2. 
(com.)  fournisseihr  treveté  (de  grands 
personnages),  m.  ;  in  the  —  of,  a~la  no- 
mination de.  To  keep  an  — ,  ne  pas 
m,anquer  à  son=z;  not  to  keep  an  — , 
inanquer  à  son  =  •  to  make  an  —  with 
a.  o.,  dominer  un  =^  à  q.  u.  ;  prendre  = 
avec  q.  u. 

APPOKTIOE"  [ap-pôr'-shùn]  v.  a.  1. 
répartir  ;  2.  proportionner. 

APPOETlONEE  [ap-pôr'-sliùn-ur]  n. 
répartiteur,  m. 

APPORTIONMENT         [  ap-pôr'-shûn- 

mënt]  n.  répartition,  f.  ;  partage,  m. 

APPOSE  [ap-pôz']  V.  a.  X  1.  interro- 
ger ;  qxtestionner ;  2.  apposer;  appli- 
quer. 

APPOSEE  [ap-pô'-zur]  n.  interroga- 
teur ;  questionneur,  m. 

APPOSITE  [ap'-p5-zït]  adj.  (to,  a)  1. 
approprié;  apropos;  tien  placé;  tien 
appliqué;  2.  applicatle;  3.  conforme; 

4.  convenatle  ;'--—' - 


1.  —  to  the  case,  approprié  aw  cas  en  question. 
3.  —  to  the  design,  conforme  au  but.  4.  Ready 
and  —  answers,  de  promptes  et  justes  réponses. 

To  be  —  to,  (F.  les  sens)  s'appli- 
quer à. 

APPOSITELY  [ap'-pô-2ït-lï]  adv.  con- 
venatlement  ;  justement  ;  avec  justesse  ; 
à  propos. 

APPOSITENESS  [ap'-pô-zït-nës]  n.  1. 
convenance,  f.  ;  à  propos,  m.  ;  justesse, 
£  ;  2.  (to,  à)  juste  application,  f. 

1.  The  —  of  an  answer,  la  justesse,  Pà  propos 
d'une  réponse.  2.  The  — ■  of  a.  th.  to  a.  o.,  la  juste 
application  de  g.  ck.  à  q.  u. 

APPOSITION  [ap-pô-zïsh'-iin]  n.  1.  $ 
apposition  (action  d'apposer),  f.  ;  2. 
(gram.)  apjjosition,  f.  ;  8.  (science)  ap- 
position, f. 

APPEAISE  [ap-prâz']  V.  a.  fl  priser  ; 
évaluer  ;  estimer. 

To  —  goods,  priser  des  marchandises. 
APPEAISEMENT   [ap-prâï'-mënt]   1.  Il 

estimation;  évaluation,  f.  ;  2.  (de  vente 
aux  enchères)  prisée,  f.  ;  3.  (di-.)  exper- 
tise (pour  priser),  f. 

APPEAISEE  [ap-prâz'-ur]  n.  1.  estima- 
teur, m.  ;  2.  (de  vente  aux  enchères) 
com^nissaire-priseur,  m.  ;  3.  (dr.)  ex- 
pert-priseur  ;  expert,  va.. 

Sworn  — ,  expert-priseur  assermen- 
té, m. 

APPEECIABLE  [ap-prê'-shï-a-bl]  adj. 
appréciable. 

APPEEGIATE  [  ap-prë'-sM-ât  ]  v.  a. 
apprécier. 

APPEEGIATE,  v.  n.  %  hausser  de 
valeur  ;  monter. 

APPEECIATION  [  ap-pré-shï-à'-sliùn  ] 
a.  appréciation,  f. 

APPEEHEND  [ap-prê-hënd']  V.  a.  1.  Il  t 
prendre;  saisir;  2.  \\  appréhender  au 
corps;  arrêter  (pour  contravention, 
délit,  crime);  3.  §  saisir;  embrasser; 
comprendre;  4.  %  présumer  ;  croire; 
juger  ;  5.  §  appréhender  ;  craindre. 

2.  To  —  a  malefactor,  arrêter  un  malfaiteur.  3. 
Too  dull  to  —  it,  trop  sot  pour  le  comprendre,  le 
eaisir.     5.  To  —  g-uilt,  craindre  le  crime. 

APPEEnENDEE    [ap-prê-hënd'-ur]    1. 

I  personne  qui  arrête,  f.  ;  2.  $  §  intelli- 
gence, f.  ;  penseur,  va. 


APPEEHENSIBLE     [ap-prê-hên'-sï-bl] 

adi.  (did.)  apprehensible. 

XPPEEHENSION  [ap-prë-hën'-shun]  n. 

1.  Il  arrestation, t;  2.  §  conception;  in- 
telligence, f.  ;  3.  i  §  opinion,  f.  ;  4.  § 
appréhension  ;  crainte,  t  ;  5.  (log.)  ap- 
préhension, f. 

To  be  dull  of  — ,  avoir  la  conception 
dure;  to  be  under  —  of,  être  dans  V ap- 
préhension de;  appréhender  ;  avoir 
des  apprehensions;  to  entertain  — s, 
avoir  des  appréhensions. 

APPEEHENSIVE  [ap-prê-liën'-sïv]  adj. 
1.  X  prompt  à  saisir;  empressé  de 
saisir;  intelligent;  2.  X  ^^  V appré- 
hension (perception),  f  ;  3.  (of,  dé)  in- 
quiet; alarmé;  dans  V appréhension  ; 
dans  la  crainte;  4.  (FOR,poMr)  appré- 
hensif  X  \  susceptible  ;  5.  $  facile  à 
émouvoir. 

3.  To  be  —  of  a.  o."s  authority,  être  inquiet  de 
Vautorité  de  g.  u.  ;  —  of  attack,  dans  l'appréhen- 
sion dhine  attaque.  4.  To  be  —  for  o.'s  fame,  être 
susceptible  jnoMr  sa  renommée. 

To  be  —  of,  appréhender  ;  to  make  a. 

0.  —  of  a.  th.,  faire  appréhender, 
craindre  g.  ch.  à  q.  u. 

APPEEHENSIVELY  [ap-pré-ïïën'-BÏv- 
lï]  adv.  1.  avec  intelligence  ;  2.  avec 
appréhension  (crainte). 

APPEEHENSIVENES3  [ap-prê-hën'- 
sïv-nës]  n.  1.  facilité  (aptitude  à  conce- 
voir), t  ;   2.  appréhension  (crainte),  t 

APPEENTICE  [ap-prën'-tïs]  n.  1.  ap- 
p)renti,  va.  ;  apprentie,  î.  ;  2.  (d'avoué, 
de  notaire)  clerc,  m.;  3.  (de  médecin) 
élève,  va.  ;  4.  (mar.)  novice,  va. 

To  article  an  — ,  1.  (d'avoué,  de  notaire) 
placer  comine  clerc;  2.  (de  médecin) 
placer  comme  élève;  to  bind  — ,  met- 
tre en  apprentissage  ;  to  bind  out  an 
— ,  obliger  un  apprenti  ;  to  put  —  (to), 
onettre  en  apprentissage  (chez), 

APPEENTICE,  V.  a.  mettre  en  ap- 
prentissage. 

To  be  — d  (to),  être  en  apprentissage 
{chez). 

APPEENTICESHIP   [ap-prën'-tïs-sMp] 

n.  1.  Il  apprentissage,  va.;  2.  §  noviciat,  va. 

To  be  in  o.'s  — ,  1.  être  en=^;  2.  être 

clerc  ;  3.  être  élève  ;  to  be  out  of  o.'s  — , 

1.  être  sorti  (^'=  ;  2.  n^être  plus  clerc  ; 
3.  n'être  plus  élève;  to  serve  o.'s  — , 
faire  son  =  ;  to  serve  an,  the  —  of,  to, 
faire  un,  1'=  de. 

APPEIZE  [ap-prîz']  v.  a.  apprendre; 
instruire  ;  informer  ;  4.  prévenir  ; 
faire  part  à. 

To  —  a.  0.  of  a.  th.,  .«ipprendre  q.  ch.  à  q.  u.; 
instruire,  informer,  prévenir  q.  u,  de  q.  ch.  ;  faire 
part  â  q.  u.  de  q.  ch. 

To  be  well  — d,  savoir  tien, 

APPEIZEMENT  [ap-priz'-mënt], 

APPEIZING,  n.   V,  Appraisement. 

APPEIZEE.    KAppraisek. 

APPEOAGH  [ap-prôteh']  V.  n.  1.  Il  ap- 
procher  {de);  s'ap>procher  {de);  2.  § 
(to,  de)  approcher  (ressembler). 

2.  An  expression  that  — ed  almost  to  wildness, 
une  expression  qui  approchait  presque  de  l'égare- 
ment, 

APPEOAGH,  V,  a.  1.  ||  §  (to,  dé)  ap- 
procher ;  s''approcher  ;  2.  §  aborder  ; 
3.  (hort.)  greffer  par  approche. 

APPEOAGH,  n.  (to)  1.  ||  §  approche 
{de),  f.  ;  2.  §  accès  {auprès  de),  va,;  3.  § 
rapprocheinent  {vet^s),  m.  ;  4.  §  progrès 
{vers);  pas,  va,;  5.  — es,  pi.  (const.) 
abords,  va.  pi.  ;  6.  (fort.)  approche,  f.  ;  7. 
(math.)  approximation,  f;  8.  (mil.) 
approche,  f. 

2.  The  —  to  kings,  Z'accès  auprès  des  rois,  3.  A 
closer  —  to  intimacy,  un  plus  grand  rapproche- 
ment vers  l'intimité,  4.  Any  —  towards  a  better 
feeling:,  u7i  pas  vers  de  meilleurs  sentiments. 

Method  of  — es,  (math.)  méthode  des 
approximations  successives,  f.  On  o.'s 
— ,  à  son  approche  ;  on  o.'s  first  — ,  au 
premier  abord  ;  on  nearer  — ,  en  s^ap- 
prochant  davantage, 

APPEOACHABLE  [ap-prôtsi'-a-bl]  adj. 
abordable;  accessible, 

APPEOAGHEE  [  ap-prôtsh'-ur  ]  ■  n.  l 
personne  qui  approche,  t  ;  sui've- 
nant,  va. 

APPEOAGHING-  [ap-prôtsli'-ïng]  adj. 
prochain  ;  dont  on  s'approche. 

APPEOAGHING,  n.  (hort)  greffe 
par  approche,  f. 


APPEOBATION  [  ap-prô-bâ'-ghaii  ]  n. 
approbation,  £ 

By  —,  avec  =  ;  of  — ,  d'=.  ;  approba^ 
tif.  To  look  —,  approuver  du  regard  ; 
to  meet  a.  o.'s  — ,  (chos.)  avoir  V=.  dé 
q.  u.;  to  nod  — ,  incliner  la  tête  en 
signe  d''=. 

APPEOPEIATE  [ap-prô'-prï-ât]  V.  a. 
(to)  1.  s'approprier  ;  approprier  {à)  ; 
2.  destiner  {à)  ;  réserver  {à,  pour)  ;  af- 
fecter {à)  ;  appliquer  {à)  ;  3.  attribuer 
{à)  ;  assigner  {à)  ;  attacher  {a)  ;  4.  dé- 
signer; fixer, 

3.  To  —  a  permanent  appellation  to  particular 
families,  attacher  des  dénominations  permanentes  à 
des  familles  particulières. 

To  —  to  o.'s  self,  s'approprier. 

APPEOPEIATE,  adj.  (to)  1.  appro 
prié  {à)  ;  2.  propre  {à)  ;  3.  ^  à  l'ave 
nant  {de). 

APPEOPEIATELY     [  ap-prô'-prï-ât-lî  ] 

adv.  1.  (to,  à)  d'une  manière  propre  ; 

2.  à  juste  titre. 
APPEOPEIATENESS    [ap-prô'-prï-ât- 

nës]  n.  (to,  à)  convenance  particulière  ; 
justesse,  f. 

APPEOPEIATION   [ap-prô-prï-â'-shûn] 

n.  (to)  1.  propriété  (droit),  f.  ;  2.  appli- 
cation, f.  ;  destination,  f.  ;  emploi,  m.  ; 

3.  rapport  {à),  va.  ;  application  {à),  f.  ; 

4.  particularité,  f.  ;  5.  (chim.)  appro- 
priation, f.  ;  6.  (physiol.)  assimila- 
tion, t. 

2.  The  —  of  a  piece  of  ground  for  a  park,  I'em- 
ploi  d'un  terrain  pour  un  pare. 

—  to  O.'s  self,  appropriation,  f. 

APPEOPEIATOE  [ap-prô'-prî-â-tur]  n. 
personne  qui  applique,  destine,  em- 
ploie (q.  ch.  à  son  usage),  f. 

APPEOVAL  [ap-prô'-val]  n.  appro- 
bation, f. 

APPEOYANGE.   V.  Approbation. 

APPEOYE  [r-p-prov']  V.  a.  1.  approu- 
ver ;  2.  X  justifier  ;  confirmer  ;  3. 
éproiover  ;  essayer  ;  faire  l'épreuve  de. 

To  —  o.'s  self  t,  se  montrer  (prouve! 
qu'on  est). 

APPEOYED  [ap-prCvd'j  adj.  1.  ap 
prouvé  ;  2.  éprovAié. 

APPEOYEE  [ap-prbv'-ur]  n.  apypro 
bateur,  va.  ;  approbatrice,  f. 

APPEOYING  [ap-prôv'-ïug]  adj.  ap- 
probateur. 

APPEOYING-LY  [ap-prôv'-ïng-lï]  adv= 
avec  approtation. 

APPEOXIMATE  [ap-proks'-ï-mât]  V. 

a,  (to,  de)  \\  §  rapprocher. 

APPEOXIMATE,  v.  n.  1.  (to,  de)  se 
rapprocher  ;  2.  (did.)  approximer. 

APPEOXIMATION        [  ap-prok-sï-mâ'- 

Bhûn]  n.  1.  Il  §  rapprochement,  va.  ;  2, 
(did.)  approximation,  t  ;  3.  (math.)  dé- 
termination par  approximation,  î. 

Py  — )  25ar  approximation  ;  ap- 
proximativement. 

APPEOXIMATIYE  [ap-prok'-sï-ma-tïv] 

adj.  approximatif. 

APPUI  [ap-pwë']  n.  (man.)  appui,  va, 

APPULSE  [ap'-pùis]  n.  t  1.  choc,  m.  ; 
rencontre,  t  ;  2.  abord  (action  d'abor- 
der), m.  ;  8.  arrivée,  f, 

APPULSION  [ap-piu'-shun]  n.  \  choc, 
va,  ;  rencontre,  f.  ;  impulsion,  f. 

APPULSIYE  [ap-pûl'-Bïv]  adj.  t  im- 
pulsif; attractif, 

APPUETENÀNGE      [  ap-pur'-tê-nans  1 

n.  Il  §  1.  appartenance,  f.  ;  2.  X  %  <^or- 
tége,  va. 

APPUETENANT  [ap-pur'-tê-nant]  adj. 
(dr.)  (to,  à)  appartenant. 

APEIGOGK.    t  V.  Apricot. 

APEIGOT  [â'-prï-kotj  n.  abricot,  m. 

Peach  — ,  =i-pêc7ie,  va. 

Apeicot-tree,  n.  abricotier,  m, 

APEIL  [â'-prïl]  n.  avril,  va. 

APEiL-rooL,  n.  personne  qui  reçoit 
un  poisson  d'avril,  f. 

—  day,  jour  du  poisson  d'avril,  va.  ; 
— 's  errand,  poisson  d'avril,  va.  To  be 
made  an  — ,  recevoir  un  =  ;  to  make  a. 
o.  an  — ,  donner  un  =  à  q,  u, 

APEON  [â'-purn]  n.  1.  tablier,  va.  ;  2. 
peau,  grasse  qui  recoiovre  le  ventre  de 
l'oie,  f.  ;  3.  (de  cabriolet)  tablier,  va.  ;  4, 
(de  bassin,  de  dock)  tablier;  radier; 
arrière-radier,  va.  ;  5.  (artil.)  couvre- 
lumière,  va.  ;  6.  (mar.)  éperon,  va.  ;  conr 
tre-étrave,  t 


AEA 

ARB 

ARC 

ônor; 

0  not; 

wtube; 

^tub; 

^buU; 

îiburn,  her,  sir, 

ôïoil; 

où  pound ; 

^Athin; 

tb  this. 

Apkon-man,  n.  X  homme,  à  tablier; 
ov/orier,  m. 

APEONED  [â'-piund]  adj.  portant  ta- 
7>Uer  ;  à  tablier. 

"APROPOS"  [ap'-rô-pô]  adv.  apropos. 

APSIS  [ap'-sis]  n.,  pi.  Apsides,  1. 
(arch.)  abside  ;  apside,  f.  ;  2.  (astr.)  ap- 
side, m. 

APT  [apt]  adj.  (fok, fo)  1. propre  (a); 
adapté  {à)  ;  2.  disposé  (à)  ;  porté  (à)  ; 
prompt  {à)  ;  facile  (à)  ;  sujet  {à)  ;  3. 
capable  {de);  (pei-s.)  homme  (à); 
femme  {à);   4.  juste;   convenable;  5. 


2.  To  be  —  to  think  o.'s  self  wise  enough,  être 
porté  à  se  croire  assez  sage.  3.  To  be  —  to  take 
the  law  in  o.'c  own  hand,  êire  lionime,  femme  à  se 
rendre  justice  soi-même.  4.  The  most  —  image, 
'image  la  plus  jusie. 

APT,  T.  a  :{:  adapter;  disposer;  ad- 
juster. 

APTEE  [ap'-tur]  n.  (ent.)  aptère,  m. 

APTEEOtrS  [ap'-tur-ûs]  adj.  (ent.)  ap- 
tère. 

APTITUDE  [ap'-tï-tiid]  n.  (to)  apti- 
tude {çb')  ;  disposition  {à,  pour),  f. 

APTLY  [apt'-lï]  adv.  1.  convenable- 
ment; justement;  a/oec  justesse;  2.  à 
propos. 

2.  To  quote  —,  citer  à  propos. 

APTNESS  [apt'-nës]  n.  (foe,  to)  1. 
disposition  {à,  pour),  f.  ;  2.  propriété 
(de),  f.  ;  3.  convenance  (avec),  f.  ;  i.  ap- 
titude (à),  t 

î.  lo  have  an  —  to  improve  the  mind,  avoir  la 
{»ropriété  de  cultiver  l'esprit. 

APTOTE  [ap'-tôi]  n.  (gram.)  nom  'in- 
déclinable, m. 
APYE0U8  [ap'-ï-rûs]  adj.  (did.)  apyre. 
AQUA  [â'-kwa]  n.  X  eau,  f. 

—  fortis,  (cbim.)  =  forte,  f.  ;  —  mari- 
na,—  marine,  (joaill.)  aiffue-marine,  f.  ; 
—  regia,  regis,  (chim.)  =  régale,  f.  ;  — 
vitse,  (dist.)  spiritueux  de  la  première 
distillation,  m. 

Aqua-tustta,  n.  (grav.)  aqua-tinta  ; 
aqua-tinte,  f. 

AQUAEELLE  [ak-wa-rël']  n.  (dessin) 
aquarelle,  f. 

AQUAEIUS  [a-kwâ'-rï-as]  n.  (astr.) 
Verseau,  m. 

AQUATIC  [a-kwat'-ïk], 

AQUATICAL  [  a-kwat'-ï-kal  ]  adj. 
aquatique. 

AQUATIC  [a-kwat'-ïk]  n.  (bot.)  plante 
axquatique,  f. 

AQUEDUCT  [ak'-wë-diikt]  n.  1.  aque- 
duc, m.  ;  2.  (anat?)  aqueduc,  m. 

Builder  of  — s,  constructeur  d'':=s,  m. 

Aqtjedttct-beidge,  n.  pont-aque- 
dAJUi,  m. 

AQUEOUS  [â'-kwë-ûs]  adj.  (did.) 
aqueux. 

AQUEOUSNESS  [â'-kwê-ns-nës], 

AQUOSITY  [a-kwos'-ï-ti]  adj.  (did.) 
aquosiié,  £ 

AQUILA  [ak'-wï-la]  n.,  pi.  Aqttil^, 
1.  (orn.)  aigle,  m.  ;  2.  (astr.)  aigle,  m. 

AQUILINE  [ak'-wï-lïn]  adj.  1.  ||  § 
W aigle;  2.  aquuin. 

1.  A  penetrating  —  eye,  un  regard  perçant 
d'aigle. 

AQUILON  [ak'-wï-Mn]  n.  %  aquilon, 
m.  ;  bise,  f. 

A,  E.  abréviation  de  Anno  kegis,  an 
du  règne. 

ARA  [â'-ra]  n.  1.  (astr.)  autel,  m.  ;  2. 
(orn.)  ara,  m. 

ARAB  [ar'-ab]  n.  Il  §  Arabe,  m.,  f. 

ARAB,  adj.  *  arabe. 

ARABESQUE  [ar'-a-bësk]  adj.  (peint, 
sculp.)  arabesque. 

AEABESQUES  [  ar'-a-bësks  ]  n.  pi. 
(peint.,  sculp.)  arabesques,  f.  pi. 

ARABIAN  [a-râ'-bi-an]  adj.  1.  arabe; 
a' Arabie  ;  2.  (géog.)  arabique. 

ARABIAN,  n.  arabe,  m.,  f. 

ARABIC  [ar'-a-bïk]  adj.  1,  arabe;  2 
arabique. 

—  dialect,  dialecte  arabique,  m.  ;  — 
figures,  chiffres  arabes,  m.  pi.  ;  —  gram- 
mar, grammaire  arabe,  t;  —  lan- 
guages, langues  arabiques,  f.  pi,  ;  — 
tables,  (pi.)  (astr.)  tables  arabiques,  f. 
P'-î  ~  year,  (astr.)  année,arabique,t 

ARABIC,  n.  arabe  (langue),  m. 
ARABICALLY  [a-rab'-i-kal-iil  adv.  1.  à 
Tarabe  ;  en  arabe. 


AEABIST  [ar'-a-bïst]  n.  savant 
dans  V arabe,  m. 

AEABLE  [ar'-a-bi]  adj.  arable  ;  labou- 
rable. 

AEABLE,  n.  terre  arable,  f.  ;  sol,  m. 

ARABY  [ar'-a-bï]  n.  **  Arabie,  f. 

ARACHNID  AN  [a-rak'-m'-dan]  n.  (ent.) 
arachnide,  f. 

ARACHNOID  [a-rak'-nôïd]  n.  (anat.) 
arachnoïde,  f. 

—  membrane,  n.  (anat.)  arachnoïde,  f. 

ARACK,  F.  Aeeack. 

ARANEOUS  [a-râ'-në-vs]  adj.  \.d' arai- 
gnée; qui  ress&tnble  à  V araignée  ;  2. 
de  toile  d^ araignée;  qui  ressemble  à  la 
toile  d'araignée. 

ARBALIST  [âr'-ba-iïst]  n.  arbalète,  f. 
AEBALISTER  [ar'-ba-iïs-tur]  n.  arba- 
létrier, m. 
ARBITER  [âr'-bï-tur]  n.  ||  §  arbitre,  m. 

ARBITRAMENT    [  âr-bït'-ra-mënt  ]    n. 

1.  §  arlnbrage,  m.  ;  2.  %  Ubre  arbi- 
tre, m. 

ARBITRARILY  [âr'-bï-tra-rï-lï]  adv. 
arbitrairement. 

ARBITEAEINESS   [âr'-bï-tra-rï-nës]  n. 

arbitraire,  m. 
AEBITEAEY  [âr'-bï-tra-ri]  adj.  arbi- 

AEBITEATE  [  âr'-bï-trât  ]  v.  a.  1.  i 
arbitrer;  2.  §  décider;  décider  de; 
prononcer  sur. 

AJRBITEATE,  v.  n.  1.  ||  arbitrer;  2. 
§  (on,  tjpon)  décider  {de)  ;  prononcer 
{sur). 

ARBITRATED  [âr'-bï-trâ-tëd]  p,  pa. 
adj.  1.  (change)  proportionnel  ;  2.  {&.) 
arbitré. 

ARBITRATION  [âr-bï-trâ'-shiin]  n.  1.  || 
arbitrage,  m.;  2.  §  décisiœi,  t;  3.  j 
jugement  (appréciation),  m.  ;  4.  $  dis- 
crétion (merci),  f.  ;  5.  (com.)  Oïï'bi- 
trage,  m. 

2.  The  will  and  —  of  the  Supreme,  la  volonté  et 
la  décision  du  Très-Haut. 

Compound  — ,  (com.)  arbitrage  com- 
posé ;  =z  de  plusieurs  places,  m. 

—  of  exchange,  (com.)  =  ;  z=  de 
cJiange,  m.  By  —,  par  =.  ;  arbitrale- 
ment.  To  submit  to  — ,  (pers.)  se  sou- 
mettre à  r—  ;  to  submit  a.  th.  to  —,  sou- 
mettre q.  ch.  à  Z'=  ;  mettre  q.  ch.  en  =. 

Aebiteation-bond,  n.  (dr.)  compro- 
mis, m. 

ARBITRATOR  [âr'-bï-trâ-tur]  n.  arbi- 
tre,  m. 

—  judging  according  to  equity,  (dr.) 
amiable  compositeur,  m. 

AEBITEEMENT  [âr-bït'-rê-mënt]  n.  § 
1.  décision,  t  ;  jugement,  m.  ;  2.  trains- 
action,  t  ;  3.  (philos.)  arbitre,  va. 

Free  — ,  libre,  franc  arbitre.  At  a.  o.'s 
own  — ,  au  gré,  au  cliovx,  de  q.  u. 

AEBITEESS  [âr'-bï-trës]  n.  arbitre 
(femme),  m. 

ARBOR  [âr'-bur]  n.  1.  %  (bot.)  arbre, 
m.  V.  Teeb  ;  2.  (tech.)  arbre,  m. 

"—  Dianse,"  (chim.)  arbre  de  Dia- 
ne, m. 

ARBOE  [âr'-bur]  D.  berceau  (de  jardin), 
m.  ;  tonnelle,  f. 

ARBOREOUS  [âr-bô'-rê-ùs]  adj.  1.  d'ar- 
bre ;  qui  ressemble  à  un  arbre  ;  2.  qui 
croît  sicr  les  arbres  ;  S.  (bot.)  arboré. 

—  stem,  n.  (bot.)  tige  arborée,  f.  ; 
tronc,  m.  To  be  — ,  croître  sur  les 
arbres  ;  to  become  — ,  ressembler  à  u/n 
arbre. 

ARBORESCENCE  [âr-bô-rëa'-sëns]  n, 
(did.)  arborescence,  t 

ARBORESCENT  [âr-bô-rës'-sëBi]  adj. 
(did.)  oïï'borescent. 

ARBORET  [âr'-bô-rët]  n.  **  arbris- 
seau, va. 

ARBORICULTURAL  [  âr-bô-rï-kùl'- 
tshû-ral]  adj.  (did.)  d'arbre  propre  à  la 
culture. 

ARBORICULTURE  [  âr-bô-rï-kûl'- 
tshûr]  n.  (did.)  culture  des  arbres,  t 

ARBORIZATION  [âr-bor-ï-zâ'-shiin]  n. 
arborisation,  f. 

AEBOEIZE  [âr'-bô-rîz]  V.  a.  arbo- 
riser. 

AEBUTE  [âr'-biit], 

AEBUTUS  [ar-bù'-tûs]  n.  (bot.)  arbou- 
sier, m. 

Trailing  — ,  =  traînant,  m.  ;  T  raisin 
d'ours,  m. 


Aeextie-bbeet,  n.  (bot.)  arbouse,  f.  • 
^  raisin  d'ou^rs,  va. 

AEBUTEAN  [âr-bû'-shan]  adj.  (bot.) 
d'arbousier. 

ARC  [ârk]  n.  1.  (arch.)  arc,  va.;  2. 
(astr.,  géom.)  are,  m. 

Diurnal  — ,  (astr.)  =  diurne  ;  noctur- 
nal — ,  =  nocturne.  To  describe  an  — , 
(géom.)  décrire  wn  =. 

Akc-boutant,  n.  (arch.)  arch-bov/- 
tant,  va. 

ARCADE  [âr-kâd']  n.  (arch.)  arcade,  t 

ARCADIAN  [âr-kâ'-dï-an], 

ARCADIO  [âï-kâ'-dïk]  adj.  arcadien; 
d'Arcadie. 

ARCANUM  [âr-kâ'-nùm]  n.,  pi.  Aeca- 
NA,  1.  (alch.)  arcane,  va.;  2.  §  secret; 
mystère,  m, 

2.  Tho  arcana  of  science,  Ici  secrets,  les  mystères 
de  la 


AECH  [ârtsh]  n.  1.  (arch.)  arche,  f.  ;  2. 
Il  §  voûte,  f  ;  8.  arc-en-ciel  ;  arc,  va.  ;  4. 
(anat.)  arcade;  voûte,  f.  ;  5.  (constr.) 
cintre,  va.  ;  6.  (constr.)  are  ;  arceaiv,  va. 

Askew,  skew  — ,  voûte  oblique,  en 
biais;  diminished  — ,  =  invparfaite; 
groined  — ,  ■=.d' arête  ;  inverted  — ,  ra- 
dier, m.  ;  ogee  — ,^=.  en  ogive  ;  perfect, 
semicircular  — ,  =  en  plein  cintre; 
Skene  — ,  =  en  arc  de  cercle;  triumphal 
— ,  arc d^triomplhe ;  arGtriomphal,va. 
Crown  of  an  — ,  clef  de  =,  f.  ;  springing 
of  an  — ,  naissance  de  ==,  f.  ;  —  of  hea- 
ven, **  are  (m.),  =:  (f  )  céleste. 

Aech-butment,  n.  (const^  arc-bovr- 
tant,  m. 

Aeck-head,  n.  (arch.)  tête  de  voûte,  f. 

Aeoh-piece,  n.  (const.)  courbe  de 
cintre,  t 

Aech-stone,  n.  (arch.)  voussoir  ;  voua- 
seau,  va. 

AECH,  V.  a.  1.  Il  voider  ;  cintrer  ;  2. 3 
faire  des  voûtes  ;  3.  |!  arqzcer  ;  4.  §  cour- 
ber ;  courber  en  arc. 

To  —  his  neck,  (man.)  capuchonner. 

AECH,  adj.  1.  grand  (de  premier 
ordre,  de  premier  rang)  ;  2.  mal'hz. 

2.  The  —  reply  of ... ,  maligne  réponse  de  ...  . 

AECH,  n.  t  chef  m. 

AECHJ20L0GIC  [âr-kë-ô-loj'-ïk]  adj. 
archéologique. 

AECHJEOLOGY  [â 

AECHAIOLOGY  ' 
chéologie,  f. 

ARCHAISM  [âr'-kâ-ïzm]  n.  ar- 
chaïsme, va. 

ARCHANG-EL  [ârk-ân'-jëi]  n.  1.  arcTt- 
ange,  va.    2.  (bot.)  lamier,  va. 

White  — ,  (bot.)  lamier  blanc,  m.; 
ortie  blanche,  morte,  t  ;  yellow  — ,  ga- 
léobdolan,  va.  ;  T  ortie  jaune,  morte  dei 

ARCHANGELIC  [ârk-an-jël'-ïk]  adj. 
de  l'archange;  qui  a  rapport  à  un 
archange. 

ARCHBEACON  [ârtsh-bê'-kn]  n.  fa- 
nal; phare  principal,  va. 

ARCHBISHOP      [àrtsh-bïsh'-ilp]      a. 


[âr-kê-ol'-ô-jï], 
[âr-kâ-ol'-ô-jï]  n. 


ARCHBISHOPRIC  [ârtsh-bïsh'-iip-rïk] 
n.  archevêché,  m. 

ARCHBOTCHER  [ârtsh-botsh'-ur]  n. 
(iron.)  savetier  de  premier  ordre,  va. 

ARCHBUTLER  [ârtsh-bùt'-iur]  n.  (en 
Allemagne)  grand  échanson,  va. 

ARCHCHANCELLOR  [ârtsh-tshan'- 
tël-lur]  n.  archiahancelier,  v^. 

ARCHCOUNT  [àrtsh-kôûnf]  n.  pre- 
mier comte,  va. 

ARCHCRITIC  [artsh-krït'-ïk]  n.  cri- 
tique de  premier  ordre,  va. 

ARCHDEACON  [ârtsh-dê'-kn]  a.archi- 
diacre,  va. 

ARCHDEACONRY  [ârtsh-dê'-kn-rï]  n.- 
L  archidiaconat,  va.  ;  2.  archidia- 
coné,  va. 

ARCHDEACONSHIP  [ârtsh-dê'-kn- 
shïp]  n.  archidiaconat  ;  grand  vica- 
riat, va. 

ARCHDIVINE  [  ârtsk-dï-vîn' ]  n.  J 
théologien  de  premier  ordre,  m. 

ARCHDUCAL  [ârtsh-dù'-kal]  adj.  ar- 
chiducal. 

ARCHDUCHESS  [ârtah-dùtsh'-ës]  n. 
archiduchesse,  f. 

ARCHDUCHY  [ârtsh-diitsh'-ï]  n.  a/r^ 
cMduché  (territoire),  m. 


ARC 


ARE 


ARG 


â  fate  ;  a  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  è  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


AECHDUKE    [ârtsh-dQk']    n,    ardd- 

alio    TTÏ 

AECHDUKEDOM  [ârtsli-dûk'-dùm]  n. 
arcMcluché  (dignité,  jmidiction),  m. 

AECHED  [ârtslit]  adj.  1.  Doûté;  2. 
cintré;  3.  arqué. 

AECHENEMY  [ârtsh-ën'-ë-mî]  n.  % 
grand  ennemi,  m. 

AECHEOLÔGY,  V.  Aech^ology. 

AECHEE  [ai-tsh'-ur]  n.  1.  Il  §  archer, 
m.  ;  2.  (astr.)  sagittaire,  m. 

AECHEEESS  [ârtsli'-ur-ës]  n.  a7^cTier 
(femme)  m. 

AECHEEY  [ârtsli-ur-i]  n.  art  de  tirer 
de  Varc,  m. 

AECHETYPAL  [âr'-kê-tï-pal]  adj. 
(did.)  archétype. 

AECHETYPE  [âr'-kê-tïp]  n.  1.  (did.) 
archétype,  m.  ;  2.  (mon.)  étalon,  m. 

AECHFELON  [ârtsh-fël'-mi]  n.  %  arcM- 
filon,  m. 

ARCHFIEND  [ârtsli-fênd']  n.  %  archi- 
démcm,  m. 

AECÏÏFLATTEEEE  [ârtsh-flat'-tur-ur] 
Q.  archiflatteur,  m. 

AECHFOE  [ârtsli-fô']  n.  grand  enne- 
mi, m. 

AECHFOUNDEE  [ârtsli-fôûn'-dur]  n. 
grand  fondatexor,  m. 

AECHHEEESY  [ârtsh-tSr'-ë-sî]  n.  % 
hérésie  'principale,  f. 

AECHHEEETIC  [ârtsh-liër'-ë-tïk]  n. 
vrcTtihérétigiie,  m. 

AECHHYPOCEITE  [ârtsli-hîp'-ô-krît] 
a.  archihypocrite,  m. 

AECHiCAL  [âr'-kî-kal]  adj.  priinitif; 
élémentaire. 

AECHIDIACONAL  [âr-kï-dï-ak'-ô-nal] 
adj.  d'archidiacre. 

AECHIEPISGOPACY  [âr-kï-ê-pïs'-kô- 
pâ-ai]  n.  archiépisGopat,  m. 

ARCHIEPISCOPAL  [âr-kï-ê-pïs'-kô- 
pal]  adj.  archiépiscopal. 

AECHIL  [âr'-tsUl], 

AECHILLA   V.  Oechilla. 

AECHIMAJ^DKITE  [  àr-kï-man'-drit  ] 
n.  archimandrite,  m. 

— 's  benefice,  archimandritat,  m. 

AECHINGr  [  àrtsh'-ïng  ]  n.  arche  ; 
voûte,  f 

AECHIPELAGO  [âr-kï-pël'-a-gô]  n. 
(géoaj.)  archipel,  m. 

AECHITECT  [âr'-kï-tëkt]  n.  IJ  §  ar- 
ahitecte,  m.  :  2.  §  artisan,  m. 

•2.  To  be  the  —  of  o.'s  ovtii  fortune,  être  Z'artisan 
ie  sa  propre  fortune. 

AECHÎTECTOîsTIO  [âr-kï-tëk-ton'-îk] 
adj.  architectonique. 

AECHITECTONOGEAPHEE  [âr-kï- 
tëk-tô-nog'-ra-fiir]  n.  %  architcctonogra- 
phe,  m. 

AECHITECTONOGEAPHY  [ar-kï- 
tëk-tô-nog'-ra-f  ï  ]  n.  arcMtectonogra- 
pMe,  t. 

AECHITECTUEAL  [âr-kï-tëk'-tsliû- 
ral]  adi.  architectural. 

AEOHITECTUEE  [âr'-M-tëk-tshùr]  n. 
architecture,  t. 

Pointed  —,  =  ogivale. 

AECHITEAVE  [âr'-kï-tiâv]  n.  (arch.) 
architrave,  f. 

AECHITEICLINUS  [âr-kï-trïk'-lï-nÛB] 
n.  (ant.  rom.)  architriclin,  m. 

ARCHIVAL  [âr-ki'-val]  adj.  d?archi- 
ves  ;  des  archives. 

AECHIYAULT  [âr'-kï-vâlt]  n.  (arch.) 
archivolte  ;  douelle,  f. 

AECHIVES  [àr'-kîvz]  n.  pi.  archives, 
£pl. 

AECHIVIST  [âr'-kï-vïst]  n.  archi- 
viste, m. 

AECHLIKE  [ârteh'-lîk]  adj.  en  arche; 
comme  xm.e  arclie ;  en  voûte;  comme 
■une  voûte. 

AECHLUTE  [  ârtsk-lût' ]  n.  (mus.) 
archihith,  m. 

AECHLY  [ârtsk'-lî]  adv.  malicieuse- 
ment ;  avec  onaliee. 

AECHMOCK  [ârtah-mok']  n.  X  sov/ve- 
raine  moquerie,  t 

ARCHNESS  [artsh'-nëe]  n.  malice  (dis- 
position à  la  gaieté  ou  la  plaisanterie),  f 

AECHON  [âr'-kûn]  n.  (hist,  gr.)  ar- 
chonte, m. 

AECHONSHIP  [âr'-kon-sUp]  n.  (hist. 
gr.)  archontat,  m. 

AECHPASTOE  [ârtsh-pas'-tur]  n.  ± 
grand  pasteur  (des  âmes),  m. 
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AECHPOET  [ârtsh-pô'-ët]  n.  %  premier 
poète,  m. 

AECHPOLITICIAN  [ârtsh-pol-ï-tïsli'- 
an]  n.  X  grand  politique,  m. 

AECHPONTIFP  [  àrtsh-pon'-tïf  ]  n. 
pontife  suprême,  m. 

AECHPEELATE  [  artsh-prël'-ët  ]  n. 
prélat  mipréine,  m. 

AECHPEESBYTEE  [ârtsh-prëz'-M-tur] 

n.  archiprêtre,  va. 

AECHPEESBYTEEY  [ârtsh-prëz'-bï- 
tër-i]  n.  1.  archiprêtre,  va.  ;  2.  archi- 
presbyiérat,  m. 

AECHPEIEST  [ârtsh-prêst']  n.  archi- 
prêtre, m. 

AECHPEIMATE  [  âitsh-pn'-mët  ]  n. 
grand  primat,  m. 

AECHPEOPHET  [àrtsh-prof -5 1  n. 
grand  projjhète,  m. 

AECHEEBEL  [ârtsli-rëb'-ël]  n.  grand 
rébelle,  m. 

AECHTEAITOE  [ârtah-trâ'-tur]  n.  ar- 
chîtraître,  va. 

AECHTREASUEEE  [  âréi-trëzli'-u- 
rurj'n.  architrésorier,  va. 

ARCHVILLAIN  [  àrtsh-vîl'-lïn  ]  n. 
grand  miséraljle,  va. 

AECHYILLANY     [ârtsk-yïl'-la-m]     n. 

profonde  scélératesse,  f. 

AECHWAY  [ârtst'-wâ]  n.  (arch.)  ves- 
tibule, m. 

AECHWISE  [  ârtst'-wîz  ]  adv.  en 
forme  d''o,rche,  de  voûte. 

AECTIG  [ârk'-tik]  adj.  (géog.)  arc- 
tique. 

AECTUEUS  [âi-k-tù'-rùs]  n.  (astr.)  arc- 
tu?-us,  va.  ;  **  arcture,  va. 

ARCUATE  [àr'-kû-àt]  adj.  1.  +  arqué; 
en  forme  d'arc  ;  2.  (bot.)  arqvA. 

ÀECUATION  [âr-kà-à'-sliùn]  n.  1.  ar- 
cuation,  t  ;  2.  (hort.)  marcotte,  f. 

AECUBALIST,  %  V.  Arbalist. 

AECUBALISTEE,  %  V.  Arbalistee. 

AEDENCY  [âr'-dën-si]  n.  !|  §  ardeur,  t. 

ASDENT  [âr'-dsnt]  adj.  1.  ||  §^(foe, 
pour)  ardent;  2.  §  (with,  de)  brûlant. 

2.  —  with  paternal  fire,  brûlant  du  feu  paternel. 

AEDENTLY  [âr'-dënt-lï]  adv.   §  ar- 
demment. 
AEDISIA  [âr-dïzk'-ï-a]  n.  (bot.)  ardi- 

ÀÈDOE  [âr'-dnr]  n.  1.  ||  §  ardeur,  f.  ; 
2.  X  ange  de  limiière,  va.         * 

AEDUOUS  [âr'-jù-ûs]  adj.  1. 1  11  ardu 
(rude)  ;  2.  +  §  ardu  ;  3.  §  rude. 

2.  An  —  task,  ime  tâche  ardue.  3.  An  —  con- 
flict, !«a  rude  conflit. 

ARDUOUSNESS  [âr'-ja-ûs-nëe]  n.  § 
nature  ardue  ;  difficulté,  t 

AEE  [âr]  n.  are  (mesure  de  superfi- 
cie), m. 

AEE,  Y.  Be. 

AEE  [â-rà'], 

ALAMIEE  [â-la-mê'-ra]  n.  (mus.)  ré,  va. 

AEEA  [â'-rë-a]  n.  1.  aire  (espace),  f.  ; 
2.  enceinte,  f.  j  3.  étendue  ;  surface,  f.  ; 
4.  place  (publique),  f.  ;  5.  parvis,  va.  ;  6. 
(géom.)  aire;  surface;  superficie,  f  ; 
t.  (tech.)  aire;  surface;  superficie,  f. 

Walled  — ,  aire,  enceinte  de  murs. 

AEEAD  [a-rêd'i  '^'-  ^  +  civiscr  ;  aver- 
tir ;  conseiller. 

AEEAL  [â'-rê-al]  adj.  de  superficie. 

AREC  [a-rëk'], 

AEECA  [a-rê'-ka]  n.  (bot.)  arec; 
areca,  va. 

Meridional  —,  =  des  Indes;  cachou, 
va.    — ,  noix  d'arec,  f. 

AEEED,  V.  Aeead. 

AEEEK  [a-rêk']  adv.  X  ©  en  fwniant 
(exhalant  une  vapeur). 

AEEFACTION  [  ar-é-fak'-shûn  ]  n. 
(did.)  aréfaction,  f. 


AEEFY  [ar'-ê-fi]  V.  a.  X  de 
AEENA  [a-rë'-na]   n.  1.  ||  § 


dessécher. 


phithéâtre),  f  ;  2.  (géol.)  arène,  f.  ;  3. 
(méd.)  gravelle,  t 

ARENACEOUS  [ar-ê-nà'-sbÛB]  adj.  1. 
(hist,  nat.)  arénacé;  2.  (vain.)  frialyte. 

AEENATION  [ar-ê-nâ'-sbun]  n.  (did.) 
arénation  (action  de  couvrir  de  sa- 
ble), f 

AEENOSE  [ar-ê-nôs'], 

AEENOUS  [a-rê'-niis]  adj.  X  aréneux 

(sablonneux). 
AEEOLA  [a-ré'-ô-la]  n.,  pi.  Aeeol^ 
AEEOLE  [ar'-é-ôl]  n.  1.  (anat.)  aréole, 

t.  ;  2.  Cméd  J  aréole  ;  auréole,  t 


AEEOMETEE  [  â-rê-om'-ê-tur  1  n. 
(phys.)  aréomètre,  va. 

AEEOMETEY  [  â-rê-om'-ê-trï  ]  n. 
(phys.)  aréométrie,  f. 

AEEOP AGITE  [â-rê-op'-a-jit]  n.  aréa 
pagite,  m. 

AEEOPAGUS  [â-rê-op'-a-giis]  n.  aréo- 
page, va. 

AEEOSTYLE  [a-rê-os'-tïl]  n.  (arch.) 
aréostyle,  va. 

AEGAL  [âr'-gal]  n.  tartre  brut,  m, 

AEGALI  [âr-gâ'-lî]  n.  (mam.)  argoi- 
li,  va. 

AEGEMONE  [âr-jê-mô'-nê]  n.  (bot) 
argémone,  t  ;  pavot  épinewx.,  va, 

AEGENT  [âr'-jënt]  n.  (bias.)  argent,wi. 

AEGENT,  adj.  1.  §  *  d argent;  ar- 
genté;  2.  (bias.)  d  argent. 

Aegent-hoened,  adj.  **  OAt  croissant 
d  argent. 

AEGENTAL  [âr-jën'-tai]  adj.  (did.)  ar- 
gentaZ. 

AEGENTATE  [âr'-jën-tât]  n.  (chim.) 
argentate,  va. 

AEGENTATION  [âr-jën-tâ'-sliûn]  n. 
argentu/re,  f. 

AEGENTIFEEOUS  [  àr-jën-tïf -ur-Ss  ] 
adj.  (did.)  argentifère. 

ARGENTINA  [âr-jën-tî'-na], 

AEGENTINE  [âr'-jën-tïn]  n.  1.  (bot.) 
argentine,  t  ;  2.  (ich.)  argentine,  f. 

AEGENTINE,  adj.  1.  §  **  argentin; 

2.  (géog.)  argentin. 
ARGIL  [âr'-jïi]  n.  argile,  f. 
ARGILL,  n.  (omith.)  cigogne  à  sac, 

f.  ;  marabout,  va. 

ARGILLACEOUS  [âr-jïl-lâ'-sliùs]  adj. 
(did.)  argilacé. 

ARGILLIFEROUS  [  âr-jU-Uf'-ur-us  ] 
adj.  (did.)  argilifère. 

ARGILLOUS  [âr-jïl'-liiB]  adj.  X  a'rgi- 
leiLX. 

"AEGO     NAYIS"     [âr'-gô-nâ'-vïe]    n, 

(astr.)  argo  ;  le  na/vire  argo  ;  le  vais- 
seau des  Argonautes;  le  navire;  le 
vaisseau,  va. 

ARGOL,   V.  Aegal. 

ARGONAUT  [âr'-gô-nât]  n.  (ant.  gr.) 
argonaute,  va. 

ARGONAUTA  [  âr-gô-nâ'-ta  ]  adj. 
(conch.)  argonaute  ;  nautile  papy- 
racé,  va. 

ARGOSY  [âr'-gô-sï]  n.  t  **  galère,  f. 

ARGUE  [âr'-gii]  V.  n.  1.  (from,  de)  ar- 
g^tmenter  ;  (of,  de)  raisonner;  2. 
(FEOxr,  de)  arguer;  3.  sout-e7iir ;  pré- 
tendre. 

ARGUE,  V.  a.  1.  discuter  ;  2.  dénoter  ; 
indiquer;  annoncer;  3.  (feom,  de) 
conclure  ;  4.  (into,  en)  t^-ansformer  ;  5. 
(OF,  de)  arguer;  accuser. 

4.  To  —  a  fault  into  a  beauty,  transformer  wit 
faute  en  leauté. 

ARGUER  [âr'-gù-ur]  n.  1.  (b.  p.)  logi- 
cien, va.  ;  2.  (m.  p.)  argumentateur,  kl 

3.  (des  écoles)  argv/mentant,  va. 
ARGUING  [âr'-gù-mg]  n.  1.  argwrnen- 

tation,  f.  ;  2.  argument,  va. 

ARGUMENT  [âr'-gû-mënt]  n.  1.  4.  ar- 
guaient, va.  ;  2.  thèse  ;  discitssion,  f.  ;  3. 
sujet  (de  poëme,  de  pièce  do  théâtre, 
etc.),  m.  ;  4.  4.  argument  (sommaire),  m. 

Formai  — ,  argument  en  forme  ; 
strong  — ^=fort.  By  — ,  par  argumen- 
tation. To  advance  an  — ,  faire,  pré- 
senter un  =  ;  to  clinch  a.  o.'s  —  |^P~, 
river  à  q.  u.  son  clou  ;  to  hold  an  -^, 
soutenir  une  thèse,  une  discussion; 
argumenter. 

ARGUMENTAI  [âr-gû-mën'-tal]  adj. 
d  argumentation. 

AEGUMENTATION  [  âr-gù-mën-tâ'- 
shùn]  n.  argumentation,  f. 

AEGUMENTATIYE  [âr-gù-mën'-ta-tïv] 
adj.  1.  (chos.)  darguinentation,  de  rai- 
sonnement; 2.  (chos.)  (oF,  p)oiir)  qui 
est  un  argument;  3.  (pers.)  disposé  à 
argumienter,  à  Vargimientation. 

2.  —  of  infinite  wisdom,  qui  est  un  argument 
po^ir  la  sagesse  infinie. 

To  be  —  of,  (chos.)  être  u/n  argument 
pour;  to  become  — ,  (pers.)  se  mettre  à 
argiomenter. 

.  AEGUMENTATIVELY  [âr-gû-mën' 
ta-tïv-li]  adv.  l.par  argument;  2.  com- 
me argument  ;  comme  argu/m^ntation. 

AEGUS  [àr'-gùs]  n.  1.  ||'§  argus,  m. 
2.  (ent)  argus,  va.  ;  3.  (ovn.)  argus,  m. 


ARM 


ARM 


ARR 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  é  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ol  oil  ;  ôû  pound  ;  <^  thin  ;  tb  this. 


AEGUTE  [âr-gfit']  adj.  %  fin;  subtil. 

AEGUTELY  [âr-gût'-li]  adv.  %  fine- 
ment; siohtilement. 

AEGUTENESS  [âr-gût'-nes]  n.  %  sub- 
Uliié  ;  finesse,  f 

AEIAN  [â'-rï-an]  adj.  arien. 

AEIAN,  n.  (hist,  ecclés.)  arien,  m.  ; 
arienne,  f. 

AEIANISM  [  â'-rî-an-ïzm  ]  n.  (hist, 
ecclés.)  arianisme,  m. 

AEID  [ai'-id]  adj.  II  §  aride. 

AEIDITY  [  a-rid'-ï-tï  ]  n.  1.  i  § 
aridité,  t  ;  2.  (théol.)  aridité,  f.  ■ 

AEIDNESS,  V.  Aeidity. 

AEIETATION  [a-rî-ê-ta'-shûn]  n.  t  em- 
ploi du  bélier  (dans  la  suerre),  m. 

ARIETTA    [  a-rî-ët'-ta  ]     n.    (mus.) 

AEIGÏÏT  [a-rit']  adv.  1.  droit;  2. 
hien. 

AEIL  [ar'-n]  n.  (bot.)  arille,  f. 

AEISE  [a-!îz']  V.  n.  (arose;  arisen) 
1.  Il  §  se  lever;  2.  ||  se  soulever;  3.  ||  § 
s'élever  ;  §  surgir  ;  4.  §  (to,  à)  se  pré- 
senter ;  s'offrir;  5.  §  (from,  dé)  être 
issu;  naître;  6.  §  (from,  de)  venir; 
provenir. 

AEISEîq-.  V.  Arise. 

AEISTAECH  [ar'-ïs-târk]  n.  aristar- 
que,  m. 

AEISTOCEACY     [  ar-ïs-tok'-ra-sï  ]     n. 

aristocratie,  f. 

AEISTOCEAT  [a-rïs'-tô-krat]  n.  aristo- 
crate, m. 

AEISTOCEATIO  [ar-ïs-tô-krat'-ïk], 

AEISTOCEATICAL  [  ar-is-tô-kiat'-ï- 
kal]  adj.  aristocratique. 

AEISTOOEATICALLY  [ar-ïs-tô-kiat'- 
ï-kal-li]  adv.  aristocratiquement. 

AEISTOCEATICALNESS  [  ar-is-tô- 
krat'-i-kal-nës  ]  n.  caractère  aristocra- 
tique, m. 

AEISTOLOCHIA  [ar-ïs-tô-lô'-kî-a]  n. 
(bot.)  aristoloche,  f. 

AEISTOTELIAjST  [  ar-ïs-tô-té'-U-an  ] 
adj.  aristotélicien. 

AEISTOTELIAJST,  n.  aristotélici- 
en, m. 

AEISTOTELIANISM  [  ar-ïs-tô-tê'-lï- 
an-îzm]  n.  aristotélisme,  m. 

AEISTOTELIC  [  .ar-ïs-to-tël'-ïk  ]  adj. 
d^Aristote. 

AEITHMETIC  [a-rîir-mê-tïk]  n.  arith- 
métique,  f. 

Literal,  specious,  universal  — ,  =  uni- 
verselle; algèbre,  t 

AEITHMETIC, 

ARITHMETICAL  [  ar-ïiA-mët'-ï-kal  ] 
adj.  arithmétique. 

AEITHMETICALLY  [  ar-ï«A-m6t'-ï- 
kal-lï]  adv.  arithmétiquement. 

AEITHMETICIAjST  [a-rï</V-mê-tïsli'-an] 
ù.  arithméticien,  m.  ;  arithméticienne,  t 

AEK  [ârk]  n.  1.  t  coffret  ;  coffre  ;  pa- 
nier, ni.  ;  2.  +  Il  §  arc?ie  (dé  JSToé),  f.  ; 
3.  +  arche  (du  tabernacle),  f. 

—  of  the  covenant  +,  arche  d.  al- 
liance ;  —  of  God,  of  the  Lord  +,  arche 
sainte,  de  Dieu,  du  Seigneur  ;  — of  the 
testimony,  arche  du  témoignage,  t. 

AEM  [ârm]  n.  1.  Il  bras,  m.  ;  2.  §  bras 
(puissance),  m.  ;  3.  (d'ancre)  bras,  m.  ;  4. 
(d'aviron)  genou,  m.  ;  5.  (de  roue)  rayon, 
m.  ;  6.  (géog.)  bras,  m.  ;  7.  (horlog.)  Zé- 
mer,va.r,  8.  (man.)  bras,  m.;  9.  (mar.) 
(de  cabestan)  bras,  m.  ;  barre,  f.  ;  10. 
(tech.)  bras,  m. 

Fore (anat.)  avant-bras,  m.    Set 

of — s,  (tech.)  système  de  bras.,  m.  O.'s 
— s  across,  les  =  croisés.  —  in  — ,  = 
dessus  =  dessous  ;  at  — 's  end,  at  — 's 
length,  à  la  distance  des  =;  at  — 's 
reach,  ato  bout  des  =  ;  by  strength  of 
—s,  1.  à  force  de=;  à  =  ;  2.  à  tour  de 
i=  ;  with  open  — s,  à  =  ouverts  ;  with 
o.'s  —s  across,  folded,  les  =  croisés.  To 
fold  o.'s  —s,  croiser  les  =  ;  to  hold  back 
a.  o.'s  — ,  retenir  le  =  de,  à  q.  u.  ;  to 
hold  out  o.'s  —s,  tendre  les  =  ;  to  walk 
^-  in  — ,  marcher  en  se  donnant  le  =  ; 
marcher  =  dessus  =  dessous. 

Arm-bone,  n.  (anat.)  Mimérus,  m. 

Arm-chaie,  n..  fauteuil,  va. 

Arm-gaunt,  adj.  +  à  jambe  fine. 

Arm-hole,  n.  i.  t  aisselle,  f.  ;  2.  mn- 
manchure  ;  entournure,  f. 
,  Arm-pit,    n.    aisselle,  f.  ;    crettx   de 


Arm-rack,  n.  (mil.)  râtelier,  m. 
Arms-length,  V.  Arm. 
AEM,  V.  a.  (with,  de)  1.  ||  §  armer; 
2.  (artil.)  armer  ;  3.  (phys.)  armer  (un 
aimant). 

To  —  o.'s  self,  s'armer;  to  —  cap  a 
pied,  =  de  pied  en  cap  ;  to  —  at  all 
points,  arm,er  de  toutes  pièces  ;  to  —  in 
proof,  couvrir  d'une  armure  à  Vé- 
preuve. 

AEM,  V.  n.  1,  armer;  s'armer;  2. 
(man.)  armer. 

AEMADA  [  âr-mâ'-da  ]  n.  armada 
(flotte  espagnole),  f. 

AEMADILLA  [âr-ma-dïl'-la]  n.  arona- 
dille,  f. 

AEMADILLO  [âr-ma-dil'-lô]  n.  (mam.) 
tatou,  m. 

AEiLiMENT  [ai-'-ma-mënt]  n.  arme- 
ment, m. 
AEMED  [âi-md]  adj.  1.  (comp.)  qui  a 

les  bras  ...  ;  2.  aux  bras 

Long  — ,  qui  a  de  longs  bras  ;  qui  a 

les  bras  longs  ;  one ,  TnancJiot  ;  short- 

— ,  qui  a  les  bras  courts. 

AEMED,  adj.  1.  armé  ;  2.  (  bias.  ) 
armé;  3.  (mar.)  arnfié  en  guerre;  4. 
(phys.)  (de  l'aimant)  armé. 

AEMENIAN  [âr-mê'-ni-an]  adj.  armé- 
nien; d'Arménie. 

ARMENIAN",  n.  Arménien,  m.  ;  Ar- 
ménienne,  f 
AEMFUL  [ârm'-fùl]  n.  brassée,  f. 
By  — s,  à  =^s. 
^  AEMIGEEOUS     [ar-my'-ur-ûs]    adj.    X 
écuyer  (qui  porte  les  armes),  m. 

AEMILLAEY  [âi'-mïl-la-ri]  adj.  (astr., 
géog.)  armillaire. 
—  sphere,  sphère  =,  f. 
AEMIPOTENCE    [âr-mïp'-ô-tëna]    n.  t 
puissance  dans  les  armes,  f 

AEMIPOTENT  [âr-mïp'-ô-tënt]  adj.  + 
puissant  en  arm,es. 

AEMISONOUS  [âr-mïs'-ô-nùs]  adj.  1 1. 
(pers.)  aux  arines  retentissantes  ;  2.  (de 
lieu)  où  retentissent  les  armées. 

AEMISTICE  [âr'-mï8-tï3]  n.  armis- 
tice, m. 

AEMLESS  [ârm'-lësj  adj.  1.  sans 
bras  ;  2.  sans  armes. 

ARMLET  [ârm'-iët]  n.  1.  brassard, 
m.  ;  2.  bracelet,  m.  ;  3.  (  géog.  )  petit 
bras,  m. 

AEMOE  [âr'-mur]  n.  1.  Il  §  armure,  t  ; 
2.  _(dr.)  armement,  m.;  3.  (mar.)  pa- 
vois, m.  ;  4.  (phys.)  armure,  f. 

Coat  — ,  cotte  d'armes,  t  —  in  proof, 
armure  à  l'épreuve.  To  buckle  on  o.'s 
— ,  revêtir  son  armure. 

Aemor-beareb,  n.  écuyer  (qui  porte 
l'armure),  m. 

AEMOEEE  [âr'-mur-t.r]  n.  1.  armu- 
rier, m.  ;  2.  t  écuyer,  m  ;  3.  (mar.)  ar- 
m,urier,  m. 

AEMOEINGS  [  âr'-mur-ingz  ]  n.  pi. 
(mar.)  pavois,  m.  pi. 

AEMOEIST  [  âr'-mur-ïst  ]  n.  armo- 
riste,  m. 

AEMOEY  [âr'-mur-ï]  n.  1.  Il  §  arsenal, 
m.  ;  2.  salle  d'armes,  t  ;  3.  armure,  f.  ; 
4.  X  armoiries,  f.  pi. 

AEMS  [ârmz]  n.  1.  I  §  armes,  f.  pi.  ;  2. 
(bias.)  armes  ;  armoiries,  t  pi. 

Allusive,  canting  —,  (bias.)  ariuàs 
parlantes  ;  defensive  —,  —  of  defence, 
=  défensives  ;  irregular  — ,  (bias.)  = 
fausses,  à  enquerre;  offensive  — ,  — 
of  offence,  =  offensives  ;  small  — ,  m,e- 
nues  =.  Carrying  — ,  port  d''=,  m.  ; 
fire  —,  =  à  feu.  Coat  of  — ,  (bias.) 
eotte  d'=^,  f.  ;  man  at  — ,  1.  homme 
d'=z,  m.  ;  2.  +  Jiow.me  ariné,  m.  ;  mas- 
ter at  — ,  (  mar.  )  capitaine  d'^=.,  m.  ; 
pass,  passage  of  — ,  pas  d'-=z,  m.  ;  pile, 
circular  pile  of  —,  (mil.)  faisceau  d'=i, 
m.  :  rising  in  — ,  §  levée  de  boucliers,  f.  ; 
sergeant  at  — ,  huissier  cZ'=:  (des  cham- 
bre^), m.  ;  place  of  —,  place  fZ'=,  f  ; 
stand  of  — ,  armement  (ensemble  des 
objets  qui  servent  à  armer),  m.  —  of 
courtesy,  of  parade,  =  courtoises.  B^ 
force  of  — ,  1.  par  la  force  des  =  ;  2.  à 
onain  armée  ;  in  — ,  (mil.)- en,  =  ;  les  = 
à  la  main;  to  — !  aux  =!  under — , 
soies  les  =  ;  with  —  in  o.'s  hands,  les  = 
à  la  main.  To  bear  — ,  porter  les  z=  ; 
to  beat  to  — ,  (mil.)  1.  battre  le  rappel  ; 
2.  battre  la  générale  ;  to  carry  — ,  (mil.) 


1.  porter  des  =  ;  2.  être  au  port  d'=  ; 
to  lay  down  o.'s  —,  (mil.)  poser  les  =  ; 
mettre  bas  les  =  ;  to  "ise  in  — ,  se  lever 
en  =;  se  soulever  to  take  up  — , 
prendre  les  =.  Ground  — !  (mil.) 
(command.)  reposez  vos  =:  !  lodge  —  ! 
haut  les  =  !  shoulder  —  portez  =  l 
support  —  !  :=  azi  bras  ! 

Arm-chest,  n.  (mar.  )  coffre  d"" ar- 
mes, m. 

AEMY  [âr'-mï]  n.  1.  Il  arinée  (de 
terre),  f  ;  2.  §  armée  ;  multitude,  f. 

2.  An  —  of  good  words,  une  armée  de  bons  mets. 

Besieging  — ,  =:  de  siège;  large  — , 
grande  =  ;  standing  — ,  =:  pennanente. 
To  be  in  the  — ,  être  à  l':^;  to  enter 
the  — ,  entrer  dans  V  =. 

AENICA  [âr'-nï-ka]  n.  (bot.)  nrnique, 
f.  ;  arnica,  va. 

AENOTTO  [âr-not'-tô]  AJSTNOTTO 
[  an-not'-tô  ]  n.  1.  (  bot.  )  roucou  ;  ro- 
couyer  ;  roucouyer,  va.  ;  2.  (teint.)  ar- 
notio  ;  rocou;  roucou,  va. 

Cake,  flag  — ,  (teint.)  arnotto,  rocou, 
roucou  en  tablettes  ;  roll  — ,  ==  en  roïc- 
leaux.    To  paint  with  — ,  roucouer. 

Aenotto-tree,  n.  (bot.)  roucotm/er  ; 
roucou,  va. 

AEN'T  [âmt]  [contraction  de  are 
not]. 

AENUTS  [âr'-nuts]  n.  (bot.)  avoine 
cultivée,  t 

AEOINT,  V.  Arotnt. 

AEOMA  [a-rô'-ma]  n.  arome,  m. 

AEOMATIC  [  ar-ô-mat'-iCk  ]  n.  aro- 
mate, va. 

AEOMATIC, 

AEOMATICAL  [  ar-ô-mat'-ï-kal  ]  adj. 
aromatique. 

AEOMATIZATION  [  ar-ô-mat-ï-zâ'- 
shûn]  n.  (pharm.)  aromatisation,  t 

AEOIMATIZE  [ar'-ô-ma-tïz]  v.  a.  1.  i 
aromatiser  ;  2.  **  §  embaumer. 

AEOMATOUS  [a-i-ô'-ma-t^i^]  adj.  aro- 
matique. 

AEOSE,  V.  Arise. 

AEOUND  [a-rôûnd']  adv.  1.  autour  ; 
à  Ventour  ;  2.  à  la  ronde. 

2.  To  travel  — from  town  to  to^\ii,  voyager  à  la 
ronde  de  ville  en  ville. 

All  — ,  tout  aïitour,  à  Ventour. 
AEOUND,  prép.  autoïir  de  ;  à  Pen- 

AEotrSE  [a-rôûz']  v.  a.  1.  ||  §  soîi- 
lever  ;  2.  (from,  de)  §  réveiller  ;  éveil- 
ler. 

1.  To  —  a  country,  soulever  un  pays  ;  to  —  the 
passions,  soulever  les  passions.  2.  To  —  fi'om 
sleep,  réveiller  du  sommeil;  to  —  tbe  faculties, 
réveiller,  éveiller  les  facultés. 

AEOW  [a-rô']  adv.  t  1.  en  rang  ;  2. 
à  la  file  ;  3.  l'un  après  Vautre  ;  4.  sue- 
cessivement. 

AEOYNT  [a-rôïnt']  adv.  t  en  arrière; 
loin  d'ici. 

AEPEG  [âr'-pëgj, 

AEPEGGIO  [  âr-pëj'-ï-ô  ]  n.  (rnuis.; 
arpège  ;  arpégement,  va. 

To  perform  —s,  faire  des  =s  ;  ar- 
péger. 

AEQUEBUSADE  [âr-kwê-biis-âd']  n. 
1.  arquebusade,  f.  ;  2.  (  pharm.  )  eazt 
d'arquebusade,  f. 

—  water,  (pharm.)  eau  d'arquebu- 
sade, f. 

AEQUEBUSE  [âr'-kwë-bùs]  n.  arqu^ 

AÈQUEBUSIEE  [  âr-kwê-bus-êr' ]  n. 
arqicebusier,  m. 

AEEACK  [ar-rak']  n.  aracJc  ;  rack,  m. 

AEEAIGN  [ar-rân']  v.  a.  1.  (for) 
(dr.)  traduire  en  justice  ;  traduire  (à 
la  barre)  {pour  cause  de)  ;  2.  §  accuser 
{de). 

2.  To  —  a.  o.  for  ignorance,  accuser  q.  u.  d'igno- 
rance. 

AEEAIGN,  n.  %  niise  en  accusation, 
f.  V.  Arraignment. 

Clerk  of  the  — s,  greffier  des  mises  en 
accusation,  va. 

AEEAIGNMENT  [ar-rân'-mënt]  n.  1. 
(dr.)  mise  en  accusation;  mise  enjuge- 
inent,  f.  ;  2.  (dr.)  interrogatoire  préli 
minaire  (qui  précède  la  lecture  de  l'acte 
d'accusation)  et  lecture  de  l'acte  d'accu,- 
sation,  m.  ;  3.  §  accusation,  f. 

3.  An  —  of  the  whole  sex,  une  accusation  dt 
tout  le  sexe. 
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ARR 


âfate;  a  far;  'îfall;  a 


ART 
me  ;  el  met  ;  *  pine  ;  I  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


ARU 


AEEAjSTG-E  [ar-ranj']  V.  a.  1.  arran- 
ger; 2.  ranger. 
AÉEAJÎ^fGE,  V.  n.  s'arranger;  s'en- 

AEEAISTGEMENT    [nr-rânj'-mënt]     n. 

1.  arrangeonent.  m.  ;  disj)osiiion,  f.  ;  2. 
agencement,  m.';  3.  arrangement  ;  ac- 
commodement, m. 

To  enter  into  — s,  to  make  — s  with, 
faire  des  arrangements  avec;  s'arran- 
ger avec  ;  s^ entendre  avec. 

AEEANGEE  [ar-iân'-jur]  n.  (m.  p.)  1. 
arrangeur,  m.  ;  2.  meneur,  m. 

2.  Tlie  — s  of  the  mob,  hs  meneurs  de  la  popu- 
lace. 

AEEANT  [ar'-i-ant]  adj.  (m.  p.)  vrai  ; 
franc; fieffé;  déterminé;  achevé. 

AEEANTLT  [ar'-rant-li]  adv.  (m.  p.) 
owcertement;  notoirement. 

AEEAS  [ar'-ras]  n.  %  tapisserie,  t. 

AEEAY  [ar-Tâ']  n.  1.  ||  ordre  (de  ba- 
taille), m.  ;  2.  déploiement  deforces,  m.  ; 
3.  il  revue,  f.  ;  4.  ||  légion  ;  troupe,  f.  _;  5.  § 
rang,  m.  ;  rangée,  f.  ;  suite,  f.  ;  série,  f.  ; 
file,  f.  ;  6.  §  cortège,  m.  ;  appareil,  m.  ; 
pompe,  f.  ;  7.  atours,  m.  pi.  ;  8.  (dr.)  ta- 
bleau (m.),  liste  (f.)  des  douze  jurés. 

In  battle  —,  en  ordre  de  bataille;  in 
close  — ,  en  ordre  serré  ;  dans  im  ordre 
serré  ;  in  loose  —,  1.  %  (mil.)  en  co- 
lonnes de  onarche;  2.  §  dans  un  simple 
appareil. 

AEEAY,  V.  a.  1.  il  §  ranger;  2.  |I  § 
déployer  ;  3.  (with,  ik,  de)  revêtir  ;  4. 
(dr.)  dresser,  former  (une  liste  de  jui'és). 

3.  To  —  in  armor,  revêtir  d''amxure  ;  to  —  with 
an  eternal  glory,  revêtir  d'une  gloire  éternelle, 

AEEEAE  [ar-rêr'], 

AEEEAES  [ar-rêrz'j  n.  pi.  arriéré,  m. 
sing.  ;  arrérages,  m.  pi. 

In  — ,  en  arrière  (de  compte);  ar- 
riéré. To  be  in  a.  c's  — ,  être  porté  sur 
Varrière  de  q.  u.  ;  to  let,  suffer  the  —  to 
run  on,  up,  laisser  courir  les  arréra- 
ges; laisser  arrérager. 

AEEECT  [ar-rëkt']  adj.  %  1-  D  ^^vé; 
dressé;  2.  §  attentif. 

AEEEST  [ar-rëst']  V.  a.  1.  i!  §  arrêter; 

2.  §  arrêter  ;  fixer  ;  3.  (pers.)  arrêter 
(faire  prisonnier);  /aire  arrêter  ;  4.  ar- 
rêter (saisir  des  biens)  ;  5.  $  §  prendre 
acte  de  ;  6.  (dr.)  suspendre  ;  surseoir  à. 

2.  To  —  the  attention,  arrêter,  fixer  Patiention. 

AEEEST,  n.  1.  coiqj  (qui  arrête)  ;  e7n- 
péclieinent,  m.  ;  2.  repos  (action  de  s'ar- 
rêter), m.  ;  3.  4-  arrestation,  f.  ;  4.  (mil.) 
arrêts,  m.  pi. 

—  for  debt,  (dr.)  contrainte  par  corps, 
f.  Under — ,  1.  en  état  d'arrestation; 
2.  (mil.)  aux  arrêts.  To  put  under  —, 
(mil.)  mettre  aux  arrêts. 

AEEESTATION    [ar-rCs-tâ'-Bhûn]   n.    % 

arrestation,  t 

"AEEET"  [ar-râ']  n.  X  arrêté,  m.; 
arrêt,  va.  ;  décision,  f. 

AEEIS  [ar'-rî3]  n.  (const.)  arête  ;  vive 
ctvètô  f 

AEEIVAL   [ar-rî'-val]    n.    (AT,    à;   IN, 

dans,  en)  1.  ||  §  arrivée,  t  ;  2.  (des  na- 
vires, des  bateaux,  des  marchandises 
transportées  par  eau)  arrivage,  m. 

On  the  —  of,  à  Varrivée  de  ;  immedi- 
ately on  o.'s  — ,  aussitôt  son  arrivée. 

AEEIVANCE  [ar-rî'-vans]  n.  %  \\  ar- 
rivants, m.  pi. 

AEEIVE  [ar-riv']  V.  n.  1.  |i  (AT,  à;  in, 
dans,  en)  arriver  (venir,  venir  de  vo- 
yage) ;  2.  §  (pers.)  (at,  à)  arriver  ;  par- 
venir. 

1 .  To  —  at  a  place,  arriver  à  un.  endroit  ;  to  have 
—d  from  England,  éire  arrivé  d'Angleterre;  to  — - 
in  a  town,  arriver  dansvne  ville  ;  the  coach  — s  at  5 
o'clock,  la  diligence  arrive  à  cinq  heures.  0.  To  — 
at  perfection,  an-iver  à  la  perfection  ;  to  —  at  ho- 
nors, aiTÎver,  parvenir  aux  honneurs. 

AEEIVE,  V.  a.  **  ||  §  arriver  à  ;  at- 
teindre. 

_To  —  the  point  proposed,  arriver  à  l'endroit  de- 
sign';. 

AEEOGANCE  [ar'-rô-gans], 

AEEOGANGY  [ar'-rô-gan-sï]  n.  (to, 
pour)  arrogance,  f. 

AEEOGANT  [ar'-rô-gant]  adj.  (to, 
pour)  arrogant. 

AEEOGANTLY  [ar'-rô-gant-li]  adv. 
arrogarnraent. 

AEEOGATE  [ar'-rô-gât]  V.  a.  (to,  à) 
«''arroger. 


To  —  to  o.'s  self,  =. 

ABEOGATION  [ar-To-ga'-stmi]  n.  X 
p  'étention  arrogante,  f. 

AEEOW  [ar'-rô]  n.  1.  il  flèche  ;  2.  § 
trait,  m.  ;  3.  t  %  flèche,  f. 

2.  The  —s  of  misfortune,  les  traits  de  l'infor- 
tune. 

Bearded  — ,  flèche  "barbelée.  Shower 
of  —s,  grêle  de  =s,  f.  To  drive  an  — 
into,  1.  \\  faire  entrer  une  fièche  dans; 
2.  %  faire  entrer  un  trait  dans  ;  to  shoot 
an  — ,  li  décocher  un  trait. 

Aeeow-head,  n.  1.  tête  defièche,  f  ;  2. 
(bot.)  sagittaire  ;  fléchière  ;  ^  flèclie 
d''eau  ;  \  sagette  ;  ^  queue  d'hiron- 
delle, f. 

Aeeow-headed, 

Aeeow-shaped,  adj.  (bot.)  sagitté. 

Aeeow-makee,  n.fléchier,  m. 

Aeeow-eoot,  n.  1.  arrow-root  (fé- 
cule), m.  ;  2.  (bot.)  herbe  à  lafièche,  f. 

AEEOWY  [ar'-rô-ï]  adj.  1.  \\ defièche; 
2.  li  en  forme  de  fièche  ;  en  fièche  ;  3.  ** 
rapide  comme  la  flèche. 

3.  The  —  Rhone,  le  Rhône  rapide  copame  la 
flèche. 

AESE  [ârs]  n.  1.  ©  cul;  derrière, 
m.  ;  2.  (mar.)  (de  poulie)  cul;  talon,  m. 

ârse-foot,  n.  (orn.)  grèbe,  m. 

Arse-smaet.  V.  Smaet-weed. 

AESENAL  [âr'-sê-nal]  n.  i|  §  arse- 
nal, m. 

AESENIAC  [âr-sê'-nï-ak], 

AESENICAL  [âr-sën'-ï-kal]  adj.  (chim.) 
arsénigue. 

AESENIATE  [âr-sê'-nï-ât]  n.  (chim.) 
arséniate,  m. 

AESENIC  [ârs'-nîk]  n.  (chim.)  arse- 
nic, m. 

AESENICAL  [âr-sën'-ï-kal]  adj.  (chim.) 
arsenical. 

AESENICATE  [âr-sën'-ï-kât]  v.  a. 
(chim.)  combiner  avec  V arsenic. 

AESENITE  [âr'-sê-mt]  n.  (chim.)  arsé- 
nite,  m. 

AESON  [âr'-sûn]  n.  (dr.)  incendie  par 
malveillance,  m. 

AET  [art].  V.  Be. 

AET,  n.  1.  art,  m.  ;  2.  (m.  p.)  artifice, 
m.  ;  3.  $  théorie,  f. 

Angelic  — ,  (hist.)  art  angélique,  des 
esprits  ;  black  — ,  inagie  noire,  f.  ;  — s, 
fine  —s,  beaux  =s,  m.  pi.  ;  liberal,  polite 
— s,  =s  libéraux,  m.  pi.  Manufacturing 
—s,  =zs  industriels,  m.  pi.  Bachelor  of 
— s,^  bachelier  es  =s  ;  master  of  — s, 
maître  es  =:s.  — s  and  manufac- 
tures, :=s  et  manufactures,  m.  pi.  ;  =:s 
manufacturiers,  m.  pi.  ;  industrie,  f. 
sing.  ;  person  engaged  in  the  — s  or 
manufactures,  industriel,  m.  Of  the  — s 
and  manufactures,  industriel. 

AETEMISIA  [âr-të-mïzh'-ï-a]  n.  (bot.) 
armoise,  f. 

AETEEY  [âr'-tur-ï]  n.  (anat.)  artère,  f. 

Basilary  — ,  =  (f  ),  tronc  (m.)  basi- 
laire;  pubic — ,  =  obturatrice;  small 
— ,  artriole,  f.  Coat,  tunic  of  an  — ,  tic- 
nique  artérielle,  t  ;  inflammation  of  the 
arteries,  {viiéà.)  inflammation  des  =^s; 
at^térite,  f, 

AETEEIAL  [âr-tê'-rï-al]  ad],  artériel. 

AETEEIOLOGY  [  âr-tê-rï-ol'-ô-jï  ]  n. 
(did.)  artériologie,  f. 

AETEEIOTOMY  [âr-tê-rï-ot'-ô-mï]  n. 
(chir.)  artériotomie,  f. 

AETESIAN  [âr-tê'-zhan]  adj.  artésien, 

AETFUL  [ârt'-fûl]  adj.  1.  (chos.)  plein 
d'art;  2.  {Qho5.)fait  avec  art;  3.  (pers.) 
habile;  adroit;  4. 4.  (m.  p.)  (pers.)  arti- 
flcieux. 

AETFULLY  [ârt'-fûl-U]  adv.  1.  avec 
art;  artistement;  2.  4.  (m.  p.)  arti- 
flcieusement. 

AETFULNESS  [ârt'-fûl-nës]  n.  1.  art, 
m.  ;  habileté,  f.  ;  adresse,  f.  ;  2.  4.  (m.  p.) 
artifice,  m.  ;  astuce,  f. 

AETHEITIC  [âr-«Arït'-ïk], 

AETHEITICAL  [âr-tArit'-ï-kal]  adj. 
(méd.)  arthritique. 

AETHEOSIS  [âr-<Arô'-sïs]  n.  (anat.) 
arthrose  ;  articulation,  f. 

AETIC.  V.  Aectic. 

AETICHOKE  [  âr'-tï-tshôk  ]  n.  (bot) 
artichaut,  m. 

Jerusalem  — ,  topinambour,  m.  ;  ^ 
poire  de  terre,  t.    Bottom  of  an  — ,fond 


d'artichaut,   m.     —   sucker,    œilleton 
d'artichaut,  m. 

AETICLE  [âr'-tï-kl]  n.  1.  article,  m.  ; 
2.  X  conditio?!;  f  ;  3.  point;  rapport, 
m.  ;  4.  article  ;  objet,  m.  ;  5.  statut,  m.  ; 
6.  X  point  ;  moment,  m.  ;  7.  X  prix,  m. 
'valeur,  f.  ;  8.  (bot.)  article,  m.  ;  9. 
(gram.)  article,  m. 

3.  In  more  — s  than  one,  sous  plus  d'un  rapport. 

Definite  —,  (gram.)  article  défini;  in- 
definite — ,  =  indéfini  ;  partitive  —,  = 
partitif.  Leading  — ,  1.  article  prin- 
cipal; 2.  (des  jom-naux)  (à  Londres)  ar- 
ticle Londres  ;  (à  Paris)  article  Paris, 
m.    Upon  — s,  (mil.)  sous  conditio^is. 

AETICLE,  V.  a.  1.  (against,  contre) 
articuler  (énoncer  par  articles);  2.  4. 
mettre  chez  (comme  clerc,  élève)  ;  3.  (en 
Amérique)  mettre  en  apprentissage. 

3.  To  be  — d  to  an  attorney,  être  mis  comme  clerc 
chez  lin  avoué. 

AETICLED  [àr'-tï-kld]  p.  pa.  adj.  ap- 
preTvti. 

AETICULAE  [âr-tïk'-ù  lâr]  adj.  (anat» 
méd.)  articulaire. 

AETICULATA  [âr-tïk-û-lâ'-ta]  n.  (ent) 
articulés,  m.  pi. 

AETICULATE  [âr-tïk'-ii-lât]  adj.  1. 
articula;  2.  (sciences)  articulé. 

AETICULATE,  v.  a.  1.  artiader  ;  2. 
X' stipuler  ;  traiter;  3.  (sciences)  arti' 
culer. 

To  be  — d  (to),  (sciences)  s'articuler 
{à,  avec). 

AETICULATE,  v.  n.  articuler. 

AETICULATED  [âr-tïk'-ù-lâ-tsd]  p. 
pa,  adj.  (sciences)  articulé. 

AETICULATELY  [  âr-tii'-ù-lât-lï  ] 
adv.  1.  d'une  manière  articulée;  dis- 
tinctement; 2.  article  par  article. 

AETICULATENESS  [âr-îïk'-û-lât-nës] 
n.  articulation  (qualité  de  ce  qui  est  ar- 
ticulé), f. 

AETICULATION  [âr-tïk-û-lâ'-shûn]  n. 
1.  articulation,  f  ;  2.  (anat.)  articula^ 
tion,  f.  ;  article,  m.  ;  3.  (sciences)  oMicU' 
lat/ion,  t 

Movable  — s,  (anat.)  articulations 
mobiles;  diarthroses,  f.  ;  immovable 
— s,  =:s  iminobiles  ;  synarthroses,  f.  pi. 

AETIFICE  [âr'-tï-fis]  n.  artifice,  m. 

AETIFICEE  [  âr-tïf -î-sur  ]  n.  1.  ar- 
tiste, m.  ;  2.  4.  Il  §  artisan,  m. 

2.  The  —  of  o.'s  happiness,  /'artisan  de  son  bon- 
heur ;  —  of  fraud,  artisan  de  la  fraude. 

AETIFICIAL  [âr-tï-fïsh'-al]  adj.  L  ar- 
tificiel ;  2.  versé  dans  l'art  ;  3.  habile  ; 
adroit;  ingénieux  ;  4.  :|:  créateur. 

2.  An  —  declaimer,  un  dcclamateur  versé  dans 
l'art. 

AETIFICIALITY  [  âr-tï-fïsh'-ï-al-ï-tï  ] 
n.  état  artificiel,  m. 

AETIFICIALLY  [âr-tï-fïsh'-aJ-lï]  adv. 
1.  artificiellement;  avec  art;  2.  X  (m- 
p.)  ariificieusement. 

AETIFICIALNESS  [  âr-tï-fïsh'-al-nës  ] 
n.  X  état  artificiel,  m. 

AETILLEEIST  [âr-tïl'-iur-ïst]  n.  X  ar- 
tilleur, m. 

AETILLEEY  [âr-tîl'-lur-ï]  n.  1.  |1  § 
artillerie  ;  2.  +  armes,  f.  pi. 

Heavy  — ,  grosse  artillerie  ;  flying  — , 
=:  légère;  marine  — ,  =  de  marine. 
Battering  — ,  =  de  siège;  field  — ,  =;  de 
campagne  ;  foot  — ,  =  «  pied  ;  horse  — , 
=  à  cheval. 

Aetilleet-man,  n.  at'tilleii,r,  m. 

AETISAN  [àr'-tï-zan]  n.  artisan,  m. 

AETIST  [âr'-tist]  n.  1.  4,  artiste,  m.  ;  2. 
artisan,  m.  ;  3.  maître  (homme  habile), 
m.  ;  4.  (  des  universités  )  maître  es 
arts,  m. 

Aetist-like,  adj.  d'artiste  ;  artis- 
tique. 

AETISTLY  [âr'-tïst-iï]  adv.  avec  art. 

AETLESS  [àrt'-lës]  adj.  1.  i  §  eans 
art  ;  2.  ingénu  ;  naïf. 

AETLESSLY  [ârV-lSs-lï]  adv.  1.  |!  § 
sans  art;  2.  §  ingénument;  naïve- 
ment. 

AETLESSNESS  [ârt'-lës-nës]  n.  natu- 
rel, m.  ;  naïveté,  f. 

AETSMAJ^  [ârts'-man]  n.  X  homme  dd 
l'art,  m. 

ARUM  [  ar'-ùm  J  n.  (bot.)  arum  ; 
gouet,  m. 

Esculent  — ,  chou  caraïbe,  m. 


ASO 


ASK 


ASP 


Ô  nor  ;  o  not  ;  n  tube  ;  H/  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô*  oil  ;  ait  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


AKUNDELIAN  [ar-ùn-dê'-lï-an]  adj. 
^arv/ndel. 

ARUNDINEOUS  [ar-ùn-dïn'-ê-ùs]  adj. 
rempli  de  roseaux. 

AEUSPEX  [a-rûs'-pëks], 

AEUSPICE  [a-rùs'-pïs]  n.  (ant.  rom.) 
arttspice,  m. 

AS  [as]  n.  (ant.)  as,  m. 

AS  [az]  conj.,  adv.  1.  comme;  parce 
que;  '2.  en;  3.  aïitant  que;  4.  aitssi 
(également)  ;  5.  à  onestcre  que  ;  6.  sui- 
vant que  ;  selon  que  ;  7.  à  titre  de  ;  8.  t 
commue  si  ;  9.  qioe  (corrélatif,  conséquent); 
10.  pendant  que. 

2.  To  feel  —  a  man,  sentir  en  homme.  7.  — 
price  of  tliia  acquiescence,  à  titre  à&prix  de  cet  ac- 
quiescement. 

So  . . .  as,  si,  tellement . . .  que  ;  aussi, 
autant . . .  que.  —  for,  quant  à  ;  —  how, 
com,me  quoi  ;  —  if,  comine  si;  — ...  so, 
coTmne . . .  ainsi  ;  de  même  que  ...  ;  as 
. . .  (so,  sous-entendu),  de  même  ;  comme  ; 
de  même  que  ;  —  to,  1.  selon  ;  suivant  ; 
conformément  à  ;  2.  pour  ;  quant  à;  — 
though,  comme  si. 

ASAFŒTIDA,  ASSAFŒTIDA  [as  «i- 
fët'-ï-da]  n.  (pharm.)  assafœtida,  t 

ASAEtFM  [az'-a-riim]  n.  (bot.)  asaret  ; 
*f  cabaret,  va. 

ASBESTOS  [aa-bes'-tos], 

ASBESTUS  [az-bës'-tùs]  n.  (min.)  as- 
heste,  va. 

ASCAEI8  [aa'-ka-rïs]  n.,  pi.  AsC ARIDES, 

(ent.)  ascaride,  va. 

ASCEND  [aa-sënd']  V.  n.  (feom,  de; 
ïo.  à)  1.  Il  §  monter  ;  2.  ||  faire  une  as- 
cension  (dans  un  ballon)  ;  3.  |  §  remon- 
ter ;  4.  **  Il  §  s'élever;  5.  ||  §  se  relever; 
6.  (astr.)  monter  sur  Vhorizon. 

ASCEND,  V.  a.  ||  1.  monter  ;  2.  -^ faire 
Vascension  de  (grandes  montagnes);  3. 
monter  à,  sur  ;  4.  remonter  (un  fleuve). 

ASCENDABLE  [as-sënd'-a-bl]  adj.  oie 
Ton  peut  monter;  dont  on  peut  faire 
Vascension. 

ASCENDANT  [as-sënd'-ant]  n.  1.  \. 
(ovEE,  sur)  ascendant,  m.;  2.  (otee, 
sur)  dessus,  va.  ;  supériorité,  f.  ;  3.  (arch.) 
chambranle,  va.  ;  4.  (astr.)  ascendant, 
m.  ;  5.  (dr.)  ascendant,  va. 

To  gain  the  —  (over),  prendre  le  des- 
sus {sur)  ;  to  have  the  —  (over),  avoir 
le  dessus  (sur)  ;  Vemporter  (sur). 

ASCENDANT,  adj.  1.  (astr.)  ascen- 
dant ;  2.  §  ascendant. 

ASCENDENCY  [  ai-sën'-dSn-iï  ]  n. 
(ovEE,  szir)  ascendant  (supériorité,  in- 
fluence), m. 

ASCENDING  [as-sën'-dïng]  adj.  (scien- 
ces) ascendant. 

ASCENSION  [aa-sën'-stûn]  n.  1.  $  as- 
cension, t.  ;  2.  Ascension  (du  Christ),  f.  ; 
3.  (astr.)  ascension,  f 

ASCENSIONAL  [as-sën'-shûn-al]  adj. 
ascensionnel. 

ASCENT  [as-sënt']  n.  1.  ||  ascension 
(action  de  monter),  f.  ;  2.  §  élévation,  t  ; 
8.  Il  montée  (endroit  par  où  Ton  monte)j 
f.  ;  4.  11  coteau,  va.  ;  colline,  f.  ;  5.  Il  éléva- 
tion; pente;  inclinaison,  f. ;  6.  (gen. 
civ.)  rampe,  f.  ;  7.  (sciences)  ascen- 
sion, f. 

Steep  — ,  mo7itée  escarpée,  roide.  Of 
difficult,  easy  — ,  dont  la  montée  est  dif- 
ficile, facile. 

ASCERTAIN  [as-sur-tân']  v.  a.  1.  (OF, 
de)  assurer;  s'assurer;  s'assiirer  de; 
(that)  s'assurer  (que)  ;  2.  constater  ; 
reconnaître  ;  3.  préciser  ;  détermiiier  ; 
fixer;  régler. 

i.  To  —  the  accuracy  of  a.  tli.,  s'assurer  de  l'ex- 
actitude de  g.  ch.  ;  to -^  that  a.  th.  is  accurate, 
s'assurer  que  q.  ch,  est  exact. 

ASCERTAINER  [as-sur-tâ'-nur]  n.  (OF, 

...)  personne  qui  constate,  reconnaît, 
détermine,  f. 

ASCERTAINMENT    [as-sur-tan'-mënt] 

n.  \., fixation,  t  ;  2.  règle  fixe,  f. 

ASCESSANT,  V.  Acescent. 

ASCETIC  [as-sët'-ïk]  adj.  ascétique. 

ASCETIC,  n.  ascétique,  m. 

ASCETICISM  [as-s-ët'-ï-sïzm]  n.  ascé- 
tisme, va. 

ASCIANS  [ash'-yanz], 

ASCII  [ash  -ï-i]  n.  pi.  (gôog.)  asoiens, 
m.  pi. 

ASCITES  [as-iî'-têt]  n.  (méd.)  as- 
9ite,  t 
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ASCITITIOTJS  [  as-sï-tïsh'-ùs  ]  adj. 
ajouté  ;  additionnel. 

ASCLEPIAD  [as-klê'-pï-ad]  n.  (vers, 
anc.)  asclépiade,  va. 

ASCLEPIAS  [as-kiê'-pï-as]  n.  (bot.) 
asclépiade,  f.  ;  asclépias,  va. 

ASCRIBABLE  [as-krî'-ba-bl]  adj.  (to, 
à)  que  l'on  peut  attribuer  ;  qui  peut 
être  attribué. 

To  be  — ,  powcoir  être  attribué. 

ASCRIBE  [as-krîb']  V.  a.  (to,  à)  1. 
attribuer  ;  2.  accorder. 

ASEXUAL  [a-sëk'-shù-ai]  adj.  (bot.) 
cryptogame. 

—  plant,  =,  f. 

ASH  [ash]  n.  1.  (bot.)  frêne,  m.  ;  2. 
frêne  (bois),  m. 

Flowering  — ,  (bot.)  =  à  feuilles  ron- 
des, à  la  manne,  à  fleurs  ;  orne  ; 
ornier,  m.  Ground  — ,  rejeton  de  frêne, 
m.;  mountain  — ,  sorbier  des  oiseaux, 
m.  ;  poison  — ,  sumac  vénéneux ,  m. 

AsH-TEEE,  n.  (\)0t.)frê7ie,  m. 

ASH,  adj.  de  frêne  ;  en  frêne. 

ASHAMED  [a-shâmd']  adj.  (pers.)  (of, 
de  ;  to,  de)  honteux  ;  qui  a  honte. 

To  be  —  of  a.  th.,  être  honteux  ; 
avoir  honte  de  q.  ch. 

ASHEN  [ash'-n]  adj.  de  frêne. 

ASHES  [ash'-ëz]  n.  pi.  1.  Il  §  cendre,  f. 
sing.  ;  cendres,  f.  pi.  ;  2,  (arts,  chim.) 
cendres,  f.  pi. 

AH  over  — ,  cendreux  ;  in  — ,  dans  les 
cendres  ;  sous  la,  cendre.  To  arise  from 
its  — ,  renaître  de  ses  cendres  ;  to  burn, 
to  reduce  to  — ,  réduire  en  cendres  ;  to 
lay  in  — ,  m,ettre  en  cendres  ;  to  sleep  in 
its  — ,  couver  sous  la  cendre. 

AsHES-BTTCKET,  u.  Cendrier  à  enlever 
les  cendres,  les  escarbilles,  va. 

AsH-coLOE,  n.  couleur  de  cendre; 
cotdeur  cendrée,  f. 

AsH-FiEE,  n.  feio  couvert,  m. 

ASH-HOLE, 

AsH-piT,  n.  cendrier,  va. 
ASHLAR  [ash'-lâr]  n.  (maçon.)  moel- 
lon ;  gros  moellon  ;  Ubage,  va. 

—  work,  maçonnerie  briite  ;  maçon- 
nerie de  moellon,  de  Ubage,  f. 

ASHORE  [a-shôr']  adv.  (mar.)  1.  (pers.) 
à  terre;  2.  (du  navire)  échoué;  à  la 
cote. 

To  run  — ,  faire  côte. 

ASHY  [ash'-î]  adj.  1. 1|  §  de  cendres;  2. 
cejidré;  3.  terreux. 

AsHY-PALE,  adj.  pâle  comme  la  cen- 
dre. 

ASIAN  [à'-zM-an]  adj.  %  *  d'Asie; 
asiatique. 

ASIARCH  [â'-zhï-ârk]  n.  (hist,  anc.) 
asiarque,  va. 

ASIATIC  [â-zhï-at'-ïk]  adj.  asiatique. 

ASIATICISM  [â-zM-at'-ï-3ïzm]  n.  ori- 
entalisme,  m.  Y.  Oeientalism. 

ASIDE  [a-sîd']  adv.  1.  4.  de  côté;  2.  à 
l'écart;  3.  apart;  4.  (théât.)  apart  (à 
soi-même). 

To  draw  — ,  détourner  ;  to  lay  — ,  1. 
mettre  de  côté  ;  2.  écarter  ;  3.  renon- 
cer à;  4.  quitter  ;  to  set  — ,  1.  mettre  de 
côté;  2.  (dr.)  casser;  to  stand  — ,  se 
tenir  à  l'écart  ;  to  step  — ,  faire  un  pas 
à  l'écart  ;  to  turn  — ,  v.  a.  détourner  ;  to 
turn  — ,  V.  n.  se  détourner. 

ASINARY  [as'-ï-na-rï]  %, 

ASININE  [as'-ï-nîn]  adj.  Il  §  d'âne. 

ASINEGO  [as-ï-në'-gô]  a.Xâne;  sot; 
fou,  va. 

ASK  [ask]  V.  a.  1.  demander;  2.  (to, 
de,  à;  to,  de)  prier  ;  (to,  à)  inviter;  3. 
*  demander  à  ;  interroger  ;  4.  deonan- 
der  (q.  ch.  à  q.  u.)  ;  s'informer  (de  q.  ch. 
auprès  deq.  u.)  ;  t.  faire  (une  question). 

1.  To  —  a.  o.  for  a.  th.,  demander  q.  ch.  à  q.  u. 
2.  To  —  a.  o.  to  a  party,  prier,  inviter  q.  u.  à  une 
soirie.  3.  To  —  the  heavens,  interroger  le  ciel.  4. 
To  —  of  success,  s'informer  du  succès. 

—  about  -f-  !  va  te  promejier  !  va  te 
coucher  !  va  paître  !  To  tell  a.  o.  to 
—  about  —,  envoyer  q.  u.  promener, 
paître. 

ASKANCE  [a-skâns'], 
ASKANT  [a-skânf], 
ASKAUNCE  [a-skâns'], 
ASKAUNT  [a-skânt']  adv.  1.  J  oblique- 
ment ;  2.  §  de  travers. 

2.  To  eye  a.  o.  askance,  regarder  q.  n.  de  tra- 
vers. 


ASKER  [âsk'-ur]  n.  1.  questionneur^ 
va.  ;  questionneuse,  f.  ;  2.  solliciteur,  m. 
solliciteu,se,  f. 

ASKEW  [a-skû']  adv.  1. 1  de  travers; 
2.  de  biais  ;  obliquement. 

ASLANT  [a-siant']  adv.  1.  d^  côté  ;  di. 
biais  ;  2.  %  incliné  sur. 

To  turn  — ,  détourner  de  côté,  dé 
biais. 

ASLEEP  [a-slêp']  adj.  H  §  endormi. 

Fast  —  \\,profondéme7it=.  To  be — 
II,  être  endormi  ;  dormir  ;  to  fiall  —  B, 
s'endormir  ;  to  lay —  |I  §,  endormir;  fce 
lie  —  II,  dormir. 

ASLOPE  [a-slôp']  adv.  1.  en  pente;  2. 
(tech.)  en  talus. 

ASP,  V.  Aspic. 

ASP,  V.  AsPEN. 

ASPARAGUS  [as-par'-a-gûs]  n.  (sing.) 
asperges,  f.  pi. 

Bundle  of—,  botte  d:=s,  f. 

ASPECT  [as'-pëkt]  n.  1.  aspect,  m.  ;  2. 
X  regard,  va.  ;  3.  ex2)osition  (situation), 
f.  ;  4.  (a,n&t.)  face,  f.  ;  5.  (astr.)  aspect,  va. 

Mesial  — ,  (anat.)  face  interne  ;  late- 
ral — ,  z=  externe.  în  ail  — s,  sous  tous 
les  aspects. 

ASPEN  [as'-pën]  n.  (bot.)  tremble,  m. 

AspEN-BAEK,  n.  (pharm.)  écorce  de 
tremble,  f. 

AspEN-GEOVE,  n.  tremblaie,  f. 

AsPEN-TEEE,  n.  tremble,  va. 

ASPEN,  adj.  1.  de  tremble;  2.  §  sem- 
blable au  tremble. 

ASPER  [as'-pur]  n.  (gram,  gr.)  esprit 
rude,  va. 

ASPERGILL  [as-pur' -jïl]  n.  aspergés; 
aspersoir  ;  ^  goupillon,  va. 

ASPERITY  [as-për'-ï-ti]  n.  1.  ||  §  aspé- 
rité, f.  ;  2.  i  §  âpreté  ;  âcreté,  £  ;  3,  § 
sévérité,  f. 

ASPÉESE  [as-purs']  v.  a.  1. 1 J  (tjpon, 
sur)  répandre;  jeter;  2.  4.  §  (m.  p.) 
(with,  de)  noircir  (q.  u.,  q.  ch.)  ;  diffa- 
mer (q.  u.). 


2.  To- 
de  q.  u. 


eputatii 


oircir  la  réputation 


ASPERSEE  [as-pur'-sur]  n.  §  diffairm- 
teior,  va.  ;  calomniateur,  va.  ;  calom/nia- 

ASPERSION  [as-pur'-shùn]  n.  1.  $  J  as- 
persion, f.  ;  2.  §  (m.  p.)  diffamation  ; 
calomnie,  t 

To  cast  — s  on,  noircir. 

ASPERSIYELY  [  as-pur'-sïv-U  ]  adv. 
calomnieusement  ;  par  diifamation. 

ASPERSORIUM  [as-pur-sô'-rï-ûm]  n.  1. 

bénitier,  va.  ;  2.  aspergés  ;  aspersoir  ; 
^  gowpillon,  va. 

ASPHALT  [as-fait'], 

ASPHALTUM  [as-fal'-tiim]  n.  asphal- 
te, va. 

ASPHALTIC  [ag-fal'-tïk]  adj.  d^as- 
phalte. 

ASPHALTITE  [as-fal'-tït]  adj.  1.  d'as- 
phalte; 2.  (géog.)  asphaltite. 

ASPHODEL  [aa'-fô-dël]  n.  (bot)  as- 
phodèle, va. 

ASPHYXIA,  V.  Asphyxy. 

ASPHYXIED  [as-ftk'-sid]  adj.  (méd.) 


—  person,  asphyxié,  va.  ;  asphyxiée,  t. 

ASPHYXY  [as-fïk'-si]  n.  (méd.)  as- 
phyxie, f. 

From  — ,  par  r=  ;  in  a  state  of  — ,  as 
phyxié.  To  bring  on,  to  cause,  to  occa 
sion  — ,  asphyxier  ;  to  destroy  o.'s  sell 
by  — ,  s'asphyxier  ;  to  fall  into  a  state 
of — ,  tomber  en  asphyxie. 

ASPIC  [as'-pïk]  n.  1.  (bot.)  aspic,  m.  ;  2. 
(erpét.)  aspic,  va.  ;  3.  (mil.)  coulevrin4,  t 

ASPIRANT  [as-pi'-rant]  n.   (AFTKB,  TO, 

à)  aspirant,  m.  ;  aspirante,  f. 

ASPIRATE  [as'-pï-rât]  V.  a.  (gram.) 
aspirer. 

To  be  — d,  être  aspiré;  s''aspîrer. 

ASPIEATE,  V.  n.  (gram.)  s'aspir&r. 

ASPIEATE,  adj.  (gram.)  aspiré. 

ASPIEATE,  n.'l.  (gram.)  aspirée,  f. 
2.  (gram,  gi-.)  esprit  i-itde.  va. 

ASPIEATION  [as-pï-râ'-shun]  n.  §  $ 
(aftee,  vers)  1.  aspiration,  f.  ;  2.  élan^ 
va.  ;  3.  (gram.)  aspiration,  f.  ;  4.  (théol.) 
aspiration,  f. 

ASPIEE  [as-pïr']  V.  n.  1.  §  (to,  afte^ 
à)  aspirer  ;  prétendre  ;  2.  **  s'él&mr. 

ASPIRE,  V.  a.  If  aspirer  à. 


ASS 


ASâ 


ASS 


à  fate;  (ïfar; 


.;  afat;  ëme;  ^met;  ?pine;  %pin;  ôno;  ômove; 


AflPIEER  [as-pîr'-ur]  n.  t  aspirant; 
ambitieux,  m. 

ASPIEING  [as-pïr'-ïng]  adj.  amMiieiiic.. 

ASPIEING,  n.  (aftee)  1.  aspira- 
tion (à,  vers),  f.  ;  2.  désir  {dé);  élan 
(vers),  va. 

ASQUINT  [a-skwint']  adv.  en  lou- 
chant ;  de  travers. 

ASS  [àa]  n.  |1  §  âne,  m. 

Young  —,  —"s  foal,'  âmon,  m.  ;  jack — , 
liourriquet,  m.  ;  she  — ,  ânesse,  f.  ;  — 's 
bridge,  2^07it  aux  ânes,  m. 

Ass-DEiTEE,  n.  â7iier,  m. 

Ass-HEAD,  n.  %  tête  d'âne,  f. 

Ass-LiKE,  adj.  d'âne  ;  comme  un  âne. 

Ass-SKix,  n.  peau  d'âne,  f. 

ASSA-FŒTIDA  [  as-sa-fst'-ï-da  ].  V. 
Asa-Fœtida. 

ASSAIL  [a3-6âl']  V.  a.  1.  11  §  assaiUir  ; 
2.  attaquer. 

ASSAILABLE  [as-sâl'-a-bl]  adj.  atta- 
quaile. 

ASSAILANT  [ae-sâl'-ant]  n.  |1  §  assail- 
lant, m. 

ASSAILANT,  adj.  %  d:' assaillant  ; 
d'agresseur. 

ASSAILER  t-    V-  Assailant. 

ASSAILMENT  [as-sâl'-mënt]  n.  t  atta- 
que, f.  ;  mal  dont  on  est  atteint,  m. 

ASSAE.T  [as-sârt']  n.  + 1.  essai'teinent, 
m.  ;  2.  arl>re  essarté,  m.  ;  3.  pièce  de 
terre  essartée,  f. 

ASSAET,  V."  a.  t  essarter. 

ASSASSIN  [as-sas'-sïn]  n.  1.  assassin, 
m.  ;  2.  (hist.)  assassin,  m. 

Hired — ,  =  gagé,  salarié  ;  sicaire,  m. 

AssASsrN-LiKE,  adj.  d'assassin. 

ASSASSINATE  [aa-sas'-si-nat]  Y.  a.  1.  Il 
§  assassiner  ;  2.  %  surprendre  p)ar  un 
guet-apens. 

ASSASSINATE,  n.  1.  t  assassinat, 
va.;2.X  assassin,  m. 

ASSASSINATING  [  as-sas'-sï-nà-tïng  ] 
adj.  d'assassinat. 

ASSASSINATION  [as-sas-sï-nà'-sliûn]  n. 

î  assassinat,  m. 

ASSASSINOUS  [aa-sas'-sï-nùs]  adj.$  as- 
sassin. 

ASSAULT  [as-sâlt']  n.  (ttpon,  contre) 
1.  5  §  assaut,  m.  ;  2.  ||  §  attaque,  f.  ;  3.  (dr.) 
attaque,  f.  ;  4.  (dr.)  menace,  tentative 
de  voies  de  fait,  f. 

—  and  battery,  (dr.)  onenace  accom- 
pagnée de  voies  d.e  fait.    Of  general  — 

1.  qui  attaque  tout  le  monde  ;  dont  tout 
le  monde  est  atteint.  To  make  an  — , 
faire,  livrer  ïin  assaut;  to  take  by  — 
or  storm,  (mil.)  prendre  d'assaut. 

ASSAULT,  V.  a.  1.  1|  donner  l'assaut  ; 

2.  I  §  assaillir  ;  attaquer  ;  3.  §  assié- 
ger ;  4.  (dr.)  menacer  de  voies  de  fait. 

ASSAULTABLE  [as-aâlt'-a-bl]  adj.  |1 
attaquaNe. 

ASSAULTER.   V.  Assailant. 

ASSAY  [as-sâ']  n.  1.  t  essai,^  m.  ;  é- 
preuve,  f.  ;  examen,  m.  ;  2.  :}:  effort,  m.  ; 

3.  4.  essai  (des  métaux),  m.  ;  4.  (dr.)  vé- 
rification (des  poids  et  mesures),  f. 

Cold  — ,  essai  à  froid  ;  diy  — ,  —  by 
the  dry  way,  =  par  la  voie  sèche  ;  hu- 
mid — ,  —  by  the  moist  way,  =  par  la 
voie  humide.  Cupel  — ,  =  d  la  coupelle, 
m.  ;  coupellation,  t  To  give,  to  take  the 
—  of  t,  faire  l'essai  de  ;  to  take  —  of  t, 
faire  Fessai  de. 

Assay-balance,  n.  ialance  d'essay- 
eur, f  ;  tréiuchet,  m. 

AssAT-MASTER,  n.  m,aître  essayeur,  m. 

Assat-office,  n.  'bureau  d'essai,  de 
garantie,  m. 

ASSAY,  V.  a.  1. 1  essayer;  2.  essayer 
(les  métaux). 

ASSAY,  V.  n.  (to,  de)  essayer,  tenter; 
tfefforcer. 

ASSAYEE  [as-sâ'-ur]  n.  essayeur,  m. 

Mint  —,  —  of  the  mint,  =  de  la  mon- 
naie, des  monnaies;  —  of  the  king, 
(dr.)  =  de  la  m-onnaie  ;  —  of  trade,  = 
au  commerce. 

ASSAYING-  [as-sâ' -ïng]  n.  essai  (des 
métaux),  m. 

ASSEMBLAGE  [as-s?m'-blâj]  n.  1.  as- 
%emUa{fe.  m.  ;  2.  assemblée,  i. 

ASSEMBLANCE  [as-sëm'-blans]  n.  X  1. 
assemblage,  m.  ;  charpente,  t  ;  2.  ras- 
semblement, m. 

ASSEMBLE  [ag-sëm'-bi]  V.  a.  assem^ 
bltr  ;  rassembler  ;  réunir. 


To  —  themselves,  s'assem'bler  ;  se  ' 
rassembler  ;  se  réunir. 

ASSEMBLE,  v.  n.  s'assembler;  se 
rassembler  ;  se  réunir. 

ASSEMBLEE  [as-sëm'-blur]  n.  per- 
sonne qui  rassemble,  f.  ;  chef,  m.  ;  me- 
neur, m. 

ASSEMBLING  [  as-sëm'-blïng  ]  n.  % 
rassemblement,  m. 

ASSEMBLY  [as-sëm'-blï]  n.  1.  assem- 
blée ;  réunion,  t  ;  2.  assemblée  (corps 
délibérant),  f;  3.  (d'électeurs)  collège 
éUctoral;  collège,  m.;  4.  %  (diU-)  as- 
semblée, f. 

Constituent  — ,  (hist,  de  France)  as- 
semblée constituante.  Place  of  — ,  1. 
lieu  d'^=,  de  réunion,  m.  ;  2.  (mil.) 
quartier  d'=i,  m.  To  hold  an  — ,  tenir 
xme  =  ;  to  meet  in  public  — ,  se  réunir 
en  =  publique.  The  —  is  held,  holden, 
Z'=  se  tient. 

AssEMBLT-EOOM,  u.  salle  d'assemblée, 
de  réimion,  f 

ASSENT  [as-sënt']  V.  n.  (to)  1.  donner 
son  assentiment  {à) ;  2.  convenir  {de); 
approuver  ;  (did.)  assentir  (à). 

ASSENT,  n.  (to,  à)  1.  assentiment, 
m.  ;  2.  (pari.)  sanction,  t 

ASSENTEE  [as-sënt'-ur]  n.  (to)  per- 
sonne  qui  donne  son  assentiment  {à), 
t  ;  approbateur  {de),  m.  ;  approba- 
trice, f. 

ASSENTINGLY  [ag-aent'-mg-li]  adv. 
en  signe  d'assentiment;  avec  appro- 
bation. 

ASSENTMENT  [aa-sënt'-mënt]  n.  X  as- 
sentiment, m. 

ASSEET  [as-surt']  V.  a.  1.  soutenir  (par 
les  armes,  par  la  parole)  ;  2.  revendiquer 
(par  les  armes,  par  la  parole)  ;  3.  procla- 
mer ;  déclarer;  4.  prononcer;  affir- 
mer; prétendre;  avancer;  assurer. 

1.  To  —  o.'s  dignity,  soutenir  sa  dignité.  2.  To 
—  rights,  revendiquer  des  drmts.  3.  To  —  eternal 
Providence,  proclamer  la  providence  de  Dieu.  4. 
It  is  — ed  that . . . ,  on  affirme,  prétend,  assure 
que  .... 

ASSEETION  [as-sur'-shim]  n.  1.  reven- 
dication,  t;  2.  4.  assertion,  f. 
ASSEETIVE  [as-9ur'-tïv]  adj.  (of,  de) 

1.  confirmatif;  2.  (did.)  assertif. 
ASSEETOE  [as-sur'-tur]  n.  défenseur  ; 

soutien,  m. 

The  — s  of  popular  privileges,  les  défenseurs,  Us 
soutiens  des  privilèges  du  peuple. 

ASSEETOEY  [as-sur' -tur-i]  adj.  affir- 
mât if. 

ASSESS  [as-sës']  v.  a.  1.  imposer  (des 
impôts)  ;  2.  (dr.)  taœer  (fixer,  évaluer). 

ASSESSABLE  [as-sës'-sa-bi]  adj.  1.  im- 
posable;  2.  qui  peut  être  évalué. 

ASSESSED  [as-sëst'J  adj.  (des  contiibu- 
tions)  direct. 

ASSESSIONAEY  [as-sësh'-ùn-a-rî]  adj. 
assessorial. 

—  court,  (dr.)  coïir  des  assesseurs,  f. 
ASSESSMENT  [as-sës'-mënt]  n.  (dr.)  1. 

imposition  (des  impôts),  f  ;  2.  imposi- 
tion (somme  imposée);  cote,  f. ;  3.  re- 
censem,ent  (de  propriétés),  m. 

To  lay  an  —  (on,  upon), /car é-,  établir 
une  imposition. 

ASSESSOE  [as-sës'-sur]  n.  \.  fonction- 
naire chargé  d'asseoir  les  impôts,  m.  ; 

2.  Il  assesseur,  m.  ;  3.  $  §  associé,  m. 
ASSETS  [as'-sëts]  n.  pL  1.  X  facultés 

(biens,  ressources),  f.  pi.  ;  2.  (corn.,  dr. 
com.)  actif  (opposé  à  passif),  m.  sing.  ; 

3.  (di-.  civil,  dr.  com.)  actif  m.  sing.  ; 
masse  active,  t  sing.  ;  4.  (dr.  com.)  pro- 
vision,  t  sing. 

—  and  debts,  (com.)  actif  et  pas- 
sif, m. 

ASSEYES  [aa-sëv'-ur], 

ASSEVEEATE  [as-aëv'-ur-ât]  V.  a.  af- 
firm^er  solennellement. 

ASSEVEEATION  [as-sëv-ur-à'-shiin]  n. 
affirmation  solennelle,  î. 

ASSIDUITY  [as-sï-dû'-ï-tï]  (IN,  à;  to, 
à)  n.  assiduité,  t 

Assiduities  (to),  assiduités  {auprès 
de),  t  pi. 

ASSIDUOUS  [as-sïj'-ù-ùs]  adj.  (in,  à  ; 
to,  à)  assidu. 

ASSIDUOUSLY  [  as-sïj'-û-ùs-H  ]  adv. 
assidûment. 

ASSIDUOUSNESS,  X  T^  Assiduity. 

ASSIGN  [as-Bîn']  V.  n.  (to,  à)  1.  as- 


signer ;  2.  attacher  ;  appliquer  ;  3.  dé* 
terminer;  4.  assigner  (désigner  un 
lieu)  ;  5.  fixer  (un  temps)  ;  6.  (dr.)  assi' 
gner  ;  7.  (dr.)  transférer  ;  céder  ;  tro/ns- 
porter  ;  8.  (dr.)  constater  légalement. 

7.  To  —  a  promissory  note,  céder  un  billei  â 
ordre. 

To  —  over,  (dr.)  transférer;  trans- 
porter. 

ASSIGN,  n.  1.  (dr.)  ayant  droU; 
ayant  cause,  m.  ;  2.  $  §  dépendance,  t 

ASSIGNABLE  [as-sîn'^-a.bl]  adj.  1.  as- 
signable; 2.  qui  peut  être  déterminé, 
constaté;  3.  (dr.)  transférable;  cessible. 

ASSIGNAT  [as-sîn-yà']  n.  assignat,  m. 

ASSIGNATION  [as-sïg-nâ'-shûn]  n.  1. 
assignation,  f.  ;  2.  désignation,  f.  ;  3. 4, 
rendez-vous  (d'amour),  m. 

ASSIGNEE  [ag-sï-nê']  n.  1.  (dr.)  ces- 
sionnaire,  m.,  î.  ;  2.  (dr.)  représentant 
légal;  mandataire,  m.;  3.  (dr.  com.) 
syndic,  m. 

Officiai  — ,  (dr.  com.)  syndic  provi- 
soire, d'office  (juge  commissaire  de  la 
faillite),  m.  ;  —  definitively  appointed,  = 
définitif. 

ASSIGNER  [as-Bîn'-ur]  n.  personne 
qui  assigne,  i.  ;  iiidicateur,  m. 

ASSIGNMENT  [as-sm'-mënt]  n.  1.  allo- 
cation, t  ;  2.  (dr.)  transfert,  m.  ;  traris- 
p)ort,  m.  ;  cession  (de  biens),  t 

—  of  a  dower,  assignation  d'u/n 
douaire,  f. 

ASSIGNOR  [as-sï-nôr']  n.  (dr.)  cé- 
dant, m. 

ASSIMILABLE  [  as-sïm'-ï-la-bl  ]  adj. 
(did.)  assimilable. 

ASSIMILATE  [as-sïm'-ï-lât]  V.  a.  (to 
à)  1.  assimiler;  2.  (did.)  s'assimiler. 

•2.  Animais  —  their  nourishment,  les  animawt 
s'assimilent  leurs  alimetits. 

ASSIMILATION    [aa-sïm-ï-lâ'-shiin]    n. 

(to,  with,  à)  1,  Il  §  assimilation,  t  ;  2. 
(did.)  assimilation,  f.  ;  3.  (physiol.)  as^ 
similation,  f. 

ASSISER,   V.  Assizer. 

ASSIST  [aa-eïst']  V.  a.  1.  assister  ;  2. 
(in,  dans;  in,  à)  aider;  3.  appwyer; 
fo/Goriser  ;  4.  (dr.)  prêter  main-forte. 

ASSIST,  V.  n.  1.  (TO,  à)  aider  ;  2.  (at, 
à)  assister  :  être  présent. 

ASSISTANCE  [as-sîst'-ans]  n.  1.  assis- 
tance, t  ;  aide,  t  ;  secours,  m.  ;  2.  (dr.) 
main-forte,  f. 

To  get  —,  trouver  du  secours;  to 
give,  to  lend  — ,  1.  donner,  prêter  assis- 
tance ;  2.  {dT.)préter  main-forte. 

ASSISTANT  [as-sïst'-ant]  adj.  1.  (pers.) 
qui  assiste,  aide  ;  2.  (chos.)  auxiliaire. 

To  be  —  (to),  assister  ;  aider  ;  to  be 
greatly  —  (to),  être  d'un  grand  se- 
cours {à). 

ASSISTANT,  n.  1.  4.  aide,  m.  ;  2.  ap- 
pui, m.  ;  3.  $  assesseur,  m.  ;  4.  attaché, 
m.  ;  5.  suivant,  m.  ;  6.  4.  assistant  (per- 
sonne présente),  m. 

—  at  a  school,  sous-maître,  m.  ;  sous 
maîtresse,  t 

ASSISTER  [as-sïst'-ur]  n.  personne 
qui  assiste,  aide,  f. 

ASSISTLESS  [as-sïst'-lës]  adj.  qui  a 
besoin  de  secours  ;  en  détresse  ;  éperdu. 

ASSIZE  [as-sîz'], 

ASSIZES  [as-sî'-zëz]  n.  1. 1  (hist.)  as^ 
ses  t  (conseil),  f.  pi.  ;  2.  (dr.)  4.  assises,  f. 
pi.  ;  3.  (dr.)  verdict  (m.),  déclaration 
(f.)  du  jury  ;  4.  taxe  (règlement  pour  le 
prix  des  denrées),  f 

Court  of —s,  (dr.)  cour  des  assises,  f.  ; 
justice  of  assize,  juge,  conseiller  de  la 
cour  d'assises,  m.  Assize  of  bread,  taxe 
du  pain,  f.  To  hold  the  assizes,  tenir 
les  assises;  to  try  at  the  assizes,  juger 
aux  assises. 

ASSIZE  [as-siz']  V.  a.  taxer  (le  pris 
des  denrées). 

ASSIZER  [as-sîz'-ur]  n.  X  inspecteur 
des  poids  et  mesxires,  m. 

ASSIZOR  [as-sïz'-ur]  n.  (dr.  écoss.) 
juré,  m. 

ASSOCIABILLTY  [as-sô-aU-a  bïl'-ï-ti] 
n.  X  sociabilité,  f. 

A^SOCIABLE  [as-eô  -shï-a-bl]  adj.  80- 
ciab'le. 

ASSOCIATE  [as-sô'-Bhï-ât]  V.  a.  1.  {to 
with)  associer  {à,  avec)  ;  2.  s'asso- 
cier {à). 

To  —  o.'s  btlf  (to),  s'associer  (a). 


AST 


AST 


ATL 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  it  burn,  her,  sir  ;  ôi  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


ASSOCIATE,  V.  n.  1.  (with,  avec,  a) 
s'associer;  2.  vivre  en  société  (avec); 
fréquenter. 

ASSOCIATE,  adj.  associé. 

ASSOCIATE,  n.  1.  i|  §  associé,  m.; 
associée,  f.  ;  2.  compagnon,  m.  ;  com- 
pagne, f.  ;  camarade,  m.,  f.  ;  collègue, 
m.  ;  3.  — s  (pL),  (m.  p.)  consorts,  m.  pi.  ; 

4.  (de  sociétés  savantes)  associé  ;  mem- 
bre, m. 

Association  [as-sô-sM-â'-siiûn]  n.  i. 

§  Il  association,  t.  ;  2.  §  rapport,  m. 

2.  To  improve  the  mental —s,  perfectionner  les 
rapports  intellectuels. 

ASSOCIATOE  [aa-sô'-shï-â-tur]  n.(m.  p.) 
membre  d'une  association,  va. 

ASSODES  [as-sô'-dêz]  n.  (méd.)  fièvre 
tierce,  f. 

ASSONANCE  [as'-sô-nans]  n.  (rhét.) 
assonance,  f. 

ASSONANT  [aa'-sô-nant]  adj.  (rhét.) 
assonant. 

ASSORT  [as-sôrt']  V.  a.  assortir. 

ASSORTMENT  [as-sôrt'-mënt]  n.  1.  % 
action  d'assortir,  f.  ;  2.  §  assemblage, 
m.  ;  3. 4-  (com.)  assortiment,  m. 

Large  — ,(com.)  grand  assortiment,  m. 

ASSUAGE  [aa-swâj']  V.  a.  1.  §  (pers.) 
adoucir;  fléchir;  apaiser  ;  2.  (chos.) 
adoucir  (modérer). 

ASSUAG-E,  V.  n.  §  s'apaiser. 

ASSUAGEMENT  [as-swâj'-mënt]  n. 
adoiicissement,  m. 

ASSUASIVE  [as-swâ'-sïv]  adj.  1.  (of) 
8  qui  soxdage  ;  2.  §  adoucissant. 

ASSUBJUGATE  [as-sûb'-jû-gât]  v.  a.  % 
assiijettir. 

ASSUETUDE  [as'-swê-tûd]  n.  X  J^abi- 
tude,  f.  ;  usage  JiaMtuel,  m. 

ASSUME  [as-sûm']  V.  a.  §  1.  prendre  ; 
2.  prendre  (sur  soi)  ;  se  charger  de  ;  8. 
assumer  (la  responsabilité)  ;  4.  prendre 
le  caractère-  de  ;  se  pdser  en  ;  faire  ;  5. 
prendre  ;  se  donner  ;  6.  se  permettre  ; 
prétendre  ;  7.  prétendre  (affirmer,  sou- 
tenir); admettre;  supposer. 

1.  To  —  an  ascendency,  prendre  un  ascendant. 

5.  To  —  a  tone  of  superiority,  prendre,  se  donner 
«re  ton  de  supériorité.  1.  It  is  — d  that . . .  ,il  est 
prétendu  que  .... 

ASSUME,  T.  n.  X  1.  être,  se  montrer 
Arrogant;  2.  ^  s'en  faire  accroire;  3. 
(di\)  prendre  (sur  soi). 

To  —  upon  o.'s  self,  (dr.)  se  porter 
fort  de. 

ASSUMEE  [as-sûm'-ur]  n.  (to,  a)  arro- 
gant ;  présomptueux,  m, 

ASSUMING  [a«-8iim'-ïng]  adj.  1.  pré- 
tentieux ;  présomptueux  ;  2.  ambi- 
tieux. 

To  be  —,  (F.  les  acceptions)  1  s'en 
faire  accroire. 

ASSUMPSIT  [as-siim'-sït]  n.  (dr.)^ro- 
messe  verbale,  f. 

ASSUMPTION  [  as-aûm'-shiin  ]  n.  1.  ']. 
action  de  'j^rendre,  f.  ;  2.  emprunt,  m.  ; 
emploi,  m. ,  application,  f.  ;  3.  (to,  à) 
admission;  élévation,  f.  ;  4.  (relig.)  As- 
somption,  f.  ;  5.  4.  présomption,  f.  ;  6.  4. 
(OF,  à)  prétention,  f.  ;  7.  4.  supposition, 
t  ;  8.  (log.)  assomption,  f. 

ASSUMPTIVE  [  as-sÙDi'-tïv  ]  adj.  1. 
qus  l'on  peut  prendre;  2.  (log.)  as- 
somptif. 

ASSURANCE  [a-shûr'-ans]  n.  1.  assu- 
rance, f.  ;  2.  (com.)  assurance,  f. 

ASSURE  [a-shûr']  V.  a.  1,  assurer;  2. 
i  fiancer  ;  3.  (corn.)  asszorer. 
_  ^.  To  rest  — d,  être  assuré,  persuadé. 

ASSURED  [a-sliSrd']  adj.  %  assuré. 
j  ASSUREDLY  [a-shûr'-ëd-ii]  adv.  assu- 
*'ément. 

ASSURER  [a-shùr'-ur]  n.  1.  $  personne 
iyà,  assure,  f.  ;  2.  (com.)  assureur,  m. 
>    ASTARBOARD      [a-stâr'-burd]      adv. 
(mar.)  tribord. 

Hard  —,  =  tout. 

ASTEISM  [as'-tê-ïzm]  n.  (rhét.)  astéis- 
me,  m. 

ASTER  [as'-tur]  n.  (bot.). 

China  —,  asUr  de  la  Chine,  m.;  n 
reine-marguerite,  f. 

ASTERIAS  [as-tè'-rï-asl  n.  (zooph.) 
astérie,  f.  j  \      ^    / 

I     /^A  w??7^A™^       [as-tê'-rï-â-tëd]       adj. 

(did.)  étoile.  ■•         •' 

ASTERIATITE  [astê'-rî-a-tït]  n.  asté- 
rie pétrifiée,  t. 


ASTERISK  [as'-tur-ïsk]  n.  asté- 
risque, m. 

ASTERISM  [as'-tur-ïzm]  n.  (astr.)  asté- 
risme,  m. 

ASTERITE,  ASTRITE,  V.  Astkoite. 

ASTERN  [a-stum']  adv.  (mar.)  de  l'ar- 
rière. 

To  drop,  to  fall  — ,  1.  tomber,  rester 
de  l'arrière;  2.  culer  ;  to  leave—,  lais- 
ser derrière  soi. 

ASTHMA  [ast'-ma]  n.  1.  (méd.)  asthme, 
m.  ;  2.  (vét.)  pousse,  t 

ASTHMATIC  [ast-mat'-ïk]  adj.  (méd.) 
astJimatique. 

ASTONE  [as-tôn'], 

ASTONT  [as-ton'-ï]  V.  a.  t  étonner; 
terrifier;  staipéfier. 

ASTONISH  [as-ton'-ïsh]  V.  a.  { 4.T,  de  ; 
to,  de)  étonner  ;  émerveiller. 

To  be  — ed  (at),  être  étonn-é  {de)  ; 
s'étonner  {de)  ;  s'émerveiller  {de). 

ASTONISHING  [aB-ton'-ïsh-ïng]  adj. 
(to,  de)  étonnant. 

ASTONISHINGLY      [as-ton'-ïsli-ïng-y] 

adv.  étonnamment. 

ASTONISHINGNESS  [as-ton'-ïsh-tog- 
nësl  n.  t  caractère  étonnant,  m. 

ASTONISHMENT  [as-ton'-ïsli-mënt]  n. 

(AT,  de  ;  to,  de)  étonnement,  m. 

To  the  —  of,  à  1'=  de.  To  fill  with 
— ,  remplir  d'=:;  to  recover  from  o.'s 
— ,  revenir  de  son  =;  to  be  seized  with 
— ,  être  saisi  d'=;  to  strike  with  — , 
frapper  d'=z  ;  to  throw  into  — ,  jeter 
dans  1'=:. 

ASTOUND  [as-tôiînd']  V.  a.  étonner 
(troubler,  effrayer). 

ASTRADDLE  [a-strad'-dl]  adv.  à  cali- 
fourchon. 

ASTRAGAL  [aa'-tra-gal]  n.  (sciences) 
astragale,  m. 

ASTRAL  [as'-tral]  adj.  astral. 

ASTRAY  [a-stra']  adv.  1.  égaré;  2.  de 
travers. 

To  go  —,  1.  Il  §  s'égarer  ;■  2.  ||  §  (from) 
s'écarter  (de)  ;  3.  §  aller  de  travers  ;  se 
déranger  ;  to  lead  —,  1.  ||  §  égarer  ;  2. 
Il  §  détourner  ;  to  turn  —  §,  détourner. 

ASTREA  [as'-trê-a]  n.  1.  (astr.)  astrée, 
f.  ;  2.  (zooph.)  astrée,  £ 

ASTRICTION  [as-trïk'-shûn]  n.  1.  X 
contrainte  ;  obligation,  f.  ;  ^  2.  (chir.) 
compression,  f.  ;  3.  (méd.)  constriction, 
f.  ;  4.  (méd.)  astriction,  f. 

ASTRIDE  [a-strid']  adv.  1.  ||  t  <i  cali- 
fourchon ;  2.  Il  *  à  cheval  ;  S.  %  à  che- 
val ;  les  jambes  écartées. 

3.  To  stand  —  upon  two  rocks,  se  tenir  sur  deux 
rochers  à  ciiev.al,  les  jambes  écartées. 

To  get  —,  se  mettre  à  califourchon; 
to  get  —  of,  enfoiircher. 

ASTRIN6É  [as-trïnj']  v.  a.  1.  t  II  res- 
serrer ;  2.  §  astreindre. 

ASTEINGENCY       [aa-trïn'-jën-sï]       n. 

(did.)  astringence,  f. 

ASTRINGENT  [  as-trïn'-jënt  ]  adj. 
(pharm.)  astringent. 

ASTRINGENT,  n.  (pharm.)  astrin- 
gent, m. 

ASTRINGER  [as-trïn'-jur]  n.  t  (fauc.) 
autoursier,  m. 

ASTROGRAPHY  [  as-trog'-ra-f  ï  ]  n. 
(did.)  description  des  astres,  f. 

ASTROITE  [as'-trô-it]  n.  (zooph.)  as- 
troïte.  f. 

ASTROLABE  [as'-trô-lâb]  n.  (astr.)  as- 
trolabe, m. 

ASTROLOGER  [as-trol'-ô-jur]  n.  astro- 
logue, m. 

ASTROLOGIAN.  V.  Abteologee. 

ASTROLOGIC  [as-trô-loj'-ïlc], 

ASTROLOGICAL  [as-trô-loj'-ï-kal]  adj. 
astrologique. 

ASTR0LOGICALLY[as-trô-loj'-ï-kal-U] 
adv.  par  l'astrologie. 

ASTROLOGIZE  [aa-trol'-ô-jîz]  V.  n. 
pratiquer  l'astrologie. 

ASTROLOGY  [as-trol'-ô-jï]  n.  astrolo- 
gie, t. 

ASTRONOMER  [as-tron'-ô-mur]  n.  as- 
tronome, m. 

ASTRONOMIC  [as-trô-nom'-ïk], 
.ASTRONOMICAL     [  as-trô-nom'-ï-kal  ] 

adj.  astronomique. 

ASTRONOMICALLY  [  as-trô-nom'-ï- 
kal-lï]  adv.  astrotwmiquement. 

ASTRONOMY  [aa-tron'-ô-mï]  n.  astro- 
twmie,  t. 


ASTRUT  [a-strut']  adj.  (with,  dé)  gm. 
fié;  bouffi. 

ASTRUT,  adv.  ^  en  se  rengorgeant  ; 
en  se  pavanant. 

ASTUCIOUS  [ûs-tù'-ahùs]  adj.  astu* 
deux. 

ASTUTE  [as-tût'j  adj.  fin  ;  pénéi/ramt 

ASUNDER  [a-sùn'-dur]  adv.  1.  séparé; 
2.  séparément;  3.  en  deux;  4.  loi/n^ 
éloigné  l'un  de  l'autre;  5.  (tech.)  d'eS' 
pac&ment. 

Far,  wide  — ,  bien  loin,  éloigné  (l'un 
de  l'autre).  To  be  . . .  — ,  (tech.)  avoir 
. . .  d'espacement  ;  to  break  — ,  briser  ; 
to  cut  —,  couper  en  deux;  couper  ;  to 
rend,  to  tear  — ,  déchirer  en  deux  ;  dé- 
chirer. 

ASYLUM    [a-si'-lûm]    n.    |1    §    osile  ; 


Lunatic  — ,  maison  d'aliénés,  f.    To 
1,  to  give  an  — ,  donner  =;    to 
serve  as  an  — ,  servir  d'^=. 

ASYMPTOTE  [as'-ïm-tôt]  n.  (géom.) 
asymptote,  t 

ASYMPTOTICAL  [aa-ïm-tot'-ï-kal]  adj. 
(géom.)  asymptotique. 

AT  [at]  prép.  1. 1|  §  (de  lieu  et  de  temps) 
à  (sans  qu'il  y  ait  mouvement  vers)  ;  2. 
en  (en  état  de)  ;  dans  ;  de  ;  3.  sur 
(d'après);  4.  après  (en  hostilité  à);  5. 
contre  (en  hostilité  à). 

1.  To  be,  to  reside  —  a  place,  être,  demeurer  a 
un  endroit  ;  —  an  hour,  à  une  heure.  2.  —  liberty.  — 
peace,  —  rest,  —  war,  en  liberté,  en  paix,  en  r^os, 
eu  guerre;  — its  full  height,  dans  iowie  sa  grandeur; 
herald  —  arms,  king  — arms,  man  —  arms,  héraut 
d'armes,  roi  d'armes,  homme  d'armes.  3.  —  his 
suit,  sur  sa  demande.  4.  To  bark  — ,  aboyer  après  ; 
to  squall  —,  crier  après.  5.  Sarcasms  —  classes, 
sarcasmes  contre  des  classes. 

—  . .  .'s,  ches  ...  ;  at  a  o.'s,  chez  q.  u. 
To  be  —  it  ^^,  y  être;  faire  des 
siennes  ;  to  be  —  a.  o.  %  être  après  q. 
u.  ;  to  be  —  a.  th.  *{,  1.  faire  q.  ch.  ;  2. 
vouloir  en  venir  à  q.  ch.  ;  to  be  hard  — 
a.  th.  1,  travailler  ferme  à  q.  ch.  He,' 
she  is  —  it  T,  l'y  voilà;  you,  they  are  — 
it  %  vous,  les  y  voilà. 

ATABAL.  V.  Attabal. 

ATAGHAN  [at'-a-gan]  n.  yatagan,  m. 

ATARAXY  [at'-a-rak-sï]  n,  (did.)  ata- 
raxie,  t 

ATAXIC  [a-tak'-8ïk]  adj.  (méd.)  ataxi- 
que. 

ATAXY  [at'-ak-Bï]  n.  (méd.)  ataxie,  £ 

ATE.  FEat. 

ATELLAN  [a-tël'-lan]  adj.  des  atella- 
nés,  qui  a  rapport  aux  atellanes. 

ATELLANS  [a-tël'-lanz]  n.  (ant.  rom.) 
atellanes,  t  pi. 

ATHANASIAN  [aiA-a-nà'-zhan]  adj.  de 
saint  Athanase. 

—  creed,  syinbole  de  saint  Atha- 
nase, m. 

ATHEISM  [A'-the-izm]  n.  athéisme,  m. 
ATHEIST  [à.'-thê-Kt]  n.  atJiée,  m. 
ATHEIST,  adj.  athée. 
ATHEISTIC  [â-iAé-ïs'-tïk], 
ATHEISTICAL    [  à-fAê-ïa'-tî-kal  ]  adj. 


ATHEISTICALLY  [  â-aê-ïs'-tï-kal-lï  J 
adv.  en  athée. 

ATHENJaUM  [aiA-ë-nê'-ûm]  n.  Alié- 
née, m. 

ATHENIAN  [a-thè'-nï-m]  adj.  Athé- 
nien. 

ATHENIAN,  n.  Athénien,  m.  ;  Athé- 
nienne, f. 
_  ATHEOLOGY  [à-thé-oV-ô-iq  n.  X  athé- 

ATHÉOUS  [â'-aê-ua]  adj.  X  athée. 

ATHIRST  [a-iAurat']  adj.  1.  t  +  Il  al- 
téré (qui  a  soif);  2.  *  §  (for,  de)  altéré 
(qui  a  soif  de). 

ATHLETE  [ai-A'-lêt]  n.  ||  §  athlète,  m. 

ATHLETIC  [aa-lët'-a]  adj.  ||  §  athlé- 
tique. 

ATHWART  [a-i^wârt']  prép.  1.  ||  §  d 
travers;  2.  %  à  rencontre;  3.  (mar.) 
par  le  travers  de;  4.  (mar.)  en  tra- 
vers à. 

ATHWART,  adv.  de  travers;  à  la 
traverse. 

ATILT  [a-tnt']  adv.  1.  en  champ  clos; 
2.  en  champion  (de  champ  clos). 

ATILT,  ad].  X  levé  ;  à  la  barre. 

ATIEED  £a-tîrd']  adj.  t  fatigué. 

ATLANTEAN  [at-lan-tô'-an]  adj.  1.  dé 
l'Atlantide  ;  2.  d'Atlas. 


ATT 


ATT 


ATT 


à  fate  ;  <?  far  ;  é  fall  ;  a  fat  ;  e  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


ATLANTIC  [at-lan'-tik]  adj.  (géog.)  at- 
lantique. 

ATLANTIC,  n.  (géos.)  Atlantique,  f. 

ATLANTIS  [at-lflu'-tis]  n.,  pi.  Atlan- 
TEDES,  1.  (arch.)  atlante,  m.  ;  2.  (géog. 
fabuleuse)  Atlantide,  f. 

ATLA.S  [at'-las]  n.  1.  atlas,  m.  ;  2. 
(anat.)  atlas,  m.  ;  3.  (arch.)  atlante,  m. 

ATLAS,  n.  1.  atlas  (satin),  m.  ;  2.  pa- 
pier satin,  m.  ;  8.  (pap.)  colombier,  m. 

ATMOSPHERE  [at'-mos-fér]  n.  1.  ||  § 
atmosphère,  f.  ;  2.  (elect.)  atmosphère, 
couche  électrique,  f. 

Cloudy  —,  atmosphère  chargée  de 
nuages. 

ATMOSPHERIC  [at-mos-fër'-îk], 

ATMOSPHERICAL  [at-mos-fër'-ï-kal] 
&dj.  atmosphérique. 

—  stone,  pierre  atmosphérique,  f.  ; 
aérolithe,  m. 

ATOM  [at'-ùm]  n.  Il  §  atome,  m. 

To  crush  to  — s,  réduire  en  =s. 

Atom-like,  adj.  comme  un  =,  des  =s. 

ATOMIC  [a-tom'-ik], 

ATOMICAL  [a-tom'-ï-kal]  adj.  (chim.) 
atomique. 

ATOMY  [at'-ûm-ï]  n.  t  1.  atome,  m.  ; 
2.  t  squelette,  m. 

ATONE  [a-tôn']  V.  n.  1.  (chos.)  (to  a. 
0.,  FOR  a.  th.,  q.  ch.  auprès  de  q.  u.)  ex- 
pier ;  2.  (pers.)  (for)  expier  ;  3.  rache- 
ter (faire  pardonner)  ;  4.  t  s'accorder. 

^  To  —  for  a  fault,  expier  une  faute.  3.  Simpli- 
city — s  for  many  defects,  la  simplicité  rachète  bien 
des  défauts. 

ATONE,  V.  a.  1.  (with,  par,  de)  ex- 
pier ;  2.  X  (WITH,  par,  de)  apaiser  ;  3.  t 
accorder  ;  mettre  d''accord. 

1.  To  —  a  giiillv  life,  expier  une  vie  coupable. 

ATONEMENT-  [a-tôn'-mënt]  n.  1.  Il  § 
(for,  de)  expiation,  f.  ;  2.  +  accord,  m.  ; 
réconciliation,  f. 

Day  of  —,  (r3„  ^uive)  /jour  (m.),  fête 
(f.)  de  l'expiati<>-'^  ;  fête  des  expiations, 
t  To  make  an  —  for  ||  §,  faire  expia- 
tion de. 

ATONEK  [a-tôn'-ur]  n.  1 1.  personne 
qui  expie,  f.  ;  médiateur,  m.  ;  2.  +  récon- 
ciliateur, m. 

ATONIC  [a-ton'-ïk]  adj.  (méd.)  atoni- 
que. 

ATONY  [at'-o-ni]  n.  (méd.)  atonie,  t 

ATOP  [a-top']  t  en  haut;  au  sommet. 

ATRABILA.RIAN  [at-ra-bï-lâ'-rï-an], 

ATRABILARIOUS  [at-ra-bï-là'-rï-ùs], 

ATRABILIOUS  [  at-ra-bîl'-yûs  ]  adj. 
atrabilaire. 

ATRABILARIOUSNESS  [at-ra-bï-Iâ'- 
rï-ûs-nês]  n.  hxmieur  atrabilaire,  t 

ATRABILIS  [a-trab'-ï-lïs]  n.  (méd.) 
atraMle.  t 

ATRIP  [a-trïp'J  adv.  (mar.)  (de  l'ancre) 
dérapé. 

ATROCIOUS  [a-trô'-sliûs]  adj.  atroce 
(énorme,  cruel). 

An  —  crime,  an  —  criminal,  un  crime  atroce,  un 
criminel  atroce. 

ATROCIOUSLY  [a-trô'-sMs-lï]  adv. 
atrocement. 

ATROCIOUSNESS  [a-trô'-shûs-nës]  n. 
atrocité,  (qualité),  f. 

ATROCITY  [a-troa'-ï-tï]  n.  atrocité,  f. 

ATROPHIA  [a-trô'-fi-a], 

ATROPHY  [at'-rô-fï]  n.  1.  (méd.)  atro- 
phie (d'un  organe),  f  ;  2.  atrophie  géné- 
rale, f.  ;  consomption,  f.  ;  m,arasme,  m. 

ATROPHIED  [at'-rô-fid]  adj.  (méd.) 
atrophié. 

ATTABAL  [at'-ta-bal]  n.  (mus.  turque) 
attaballe,  m. 

ATTACH  [at-tatsh']  v.  a  (to,  à)  1.  1  § 
attacher  ;  2.  §  (to,  à)  s'attacher  ;  Z.  %% 
accabler  ;  dominer  ;  maîtriser  ;  4.  if  § 
poursuivre  (en  justice);  5.  arrêter  (q. 
il);  6.  arrêter  (des  biens);  saisir;  7. 
(dr.)  contraindre  (par  corps,  par  saisie 
de  biens);  8.  (dr.)  saisir-arrêter ;  met- 
tre opposition  à. 

To  —  o.'s  self  (to),  s'attacher  {à).  To 
be  — €d  (to),  se  rattacher  (à). 

ATTACH,  V.  n.  §  (to,  à)  s'attacher. 

ATTACHABLE  [  at-tatali'-a-bl  ]  adj. 
(dr.)  sai.dssable  ;  susceptible  de  saisie. 

"ATTACHÉ"  [a-tâ-8hà'l  n.  attaché 
(d'ambassade)  m. 

ATTACHMENT  [at-tatsh'-mgnt]  n.  § 
(to)  1.  attachement  (à,  pour),  m.  ;  2. 
accessoire  (tout  ce  qui  se  rattache)  {de), 


m.  ;  3.  (dr.)  contrainte  (par  corps,  par 
saisie  de  biens),  f.  ;  4.  (dr.)  opposition,  f. 

Foreign  — ,  (dr.)  opposition,  t  Court 
of — s,  (dr.)  cour  pour  les  délits^  de 
chasse  commis  dams  les  forêts  de  VÉtai, 
f  ;  -RTit  of — ,  (dr.)  contrainte  (acte),  f. 
To  dissolve  an  — ,  (dr.)  lever  une  opposi- 
tion ;  to  make  an  — ,  former  =. 

ATTACK  [at-tak']  V.  a.  ||  §  attaquer. 

ATTACK,  n.  1.  (on,  upon,  contre) 
Il  §  attaque,  f.  ;  2.  (méd.)  attaque,  f.  ; 
accès,  m. 

ATTACKEE  [at-tak'-ur]  n.  J  atta- 
quant, m. 

ATTAIN  [at-tân']  1.  I  §  atteindre  ;  2. 
§  parvenir  à. 

ATTAIN,  V.  n.  +  §  (to,  à)  atteindre; 
parvenir. 

ATTAINABLE  [at-tân'-a-bl]  adj.  qiu'on 
peut  atteindre;  auquel  on  peut  at- 
teindre, parvenir. 

To  be  — ,  pouvoir  être  atteint. 

ATTAINABLENESS  [at-tân'-a-bl-nës] 
n.  possibilité  d'atteindre,  d'être  at- 
teint f 

ATTAINDER  [at-tân'-dur]  n.  1.  (dr. 
ang.)  attainder  (mort  civile  qui  entraîne 
la  dégradation  de  la  noblesse  et  la  coniis- 
cation  des  biens),  m.  ;  2.  $  §  atteinte,  f. 

Act  of  —,  (dr.  ang.)  loi  de  l'attainder; 
bill  of  — ,  bill  d'=  ;  reversal  of  — ,  réha- 
bilitation des  effets  de  1'=.  To  reverse 
an  — ,  réhabiliter  des  effets  de  Z'=  ;  to 
work  an  — ,  entraîner  r=z. 

ATTAINMENT  [  at-tân'-mënt  ]  n.  1. 
action  d'atteindre;  action  de  par- 
venir {a),  f.  ;  2.  acquisition,  f.  ;  3.  pos- 
session, f.  ;  4  portée,  f.  ;  5.  (of,  dans) 
progrès,  m.  ;  6.  connaissance,  f  ;  T. 
talent;  mérite,  m. 

4.  Remote  from  the  vulgar  — ,  élevé  au-dessus  de 
la  portée  vulgaire.  5.  The  — s  of  wisdom,  les  pro- 
grès dans  la  sagesse. 

Slender  —s,  1.  légères  connaissances, 
f.  pi.;  2.  pett  de  mérite,  de  talent,  m. 
sing.  Difficult,  easy  of — ,  difficile,  fa- 
cile à  atteindre.  In  the  —  of,  pour 
atteindre;  pour  parvenir  à. 

ATTAINT  [at-tànt']  V.  a.  1.  (dr.  ang.) 
frapper  d'attainder  ;  2.  (dr.  ang.)  (of, 
FOR,  pour  cause  de)  condamner  (à  une 
peine  emportant  l'attainder);  3.  (dr. 
ang.)  entacher  (par  l'attainder);  vicier; 
4.  \àv.  ang.)  déclarer  faux  (le  verdict 
d'un  jury)  ;  5.  entacJier  ;  atteindre  ;  6. 
X  atteindre  (s'étendre  à). 

ATTAINT,  n.  1.  t  atteinte,  f.;  2. 
tache,  t  ;  3.  (dr.  ang.)  poursuite  dirigée 
contre  un  jury  pour  faux  verdict,  f.  ; 
4.  (man.)  atteiiite,  f. 

ATTAINT,  adj.  (dr.  ang.)  1.  fraiypé 
d'attainder  ,•  2.  $  §  atteint. 

ATTAINTURE  [at-tânt'-yur]  n.  X  in- 
famation  X\  note  d'infamie,  f. 

ATTAE  [at'-târ]  OF  ROSES,  n.  essence 
de  roses,  f.    V.  Otto. 

ATTASK  [at-tâsk']  V.  a.  X  (foe,  (?e) 
taxer  ;  blâmer.     V.  Task. 

ATTEMPER  [at-tëm'-pur]  V.  a  §  1.  tem- 
pérer ;  2.  (with,  par)  adoucir  ;  8.  (to, 
à)  adapter. 

2.  A  mind  — ed  with  kindness  and  justice,  un 
esprit  adouci  par  la  bonté  et  la  justice.  3.  Aj:"a  - — sd 
to  the  lyre,  artt  adaptés  à  la.  lyre. 

ATTEMPT  [at-tëmt']  V.  a.  {to)  1.  ten- 
ter (de)  ;  essayer  (de)  ;  chercher  (à)  ;  en- 
treprendre (de)  ;  aborder  ;  2.  faire 
une  tentative  sur  ;  3.  (m.  p.)  attentera; 
4.  {àx.)  faire  une  tentative  de. 

3.  To  —  a.  o.'s  life,  attenter  à  la  vie  de  q.  u. 

To  —  to  commit  a  crime,  faire  une 
tentative  de  crime. 

ATTEMPT,  n.  (on,  to)  1.  tentative,  f.  ; 
effort,  m.  ;  essai,  m.  ;  entreprise,  f.  ;  2. 
(m.  p.)  tentative  (criminelle),  f.  ;  3. 
(m.  p.)  attentat  (contre),  m. 

—  on  a.  o.'s  life,  (dr.)  attentat  contre 
la  vie  de  q.  u.,  m.  ;  —  to  commit  a 
crime,  tentative  de  crime.  To  fail  in 
an  —,  échouer  dans  une  tentative;^  to 
fall,  to  perish  in  the  —,  mourir  à  la 
peine  ;  to  make  an  —  (on),  1.  faire  une 
tentative  {sur)  ;  2.  (m.  p.)  attenter  à  la 
vie,  aux  jours  de  q.  u.  ;  to  make  the  — , 
faire  l'essai. 

ATTEMPTABLE  [<rt-tëmt'-a-bl], 

ATTEMPTIBLE  [at-tëmt'-ï-bl]  adj.  X 
attaquable. 


ATTEMPTER  [  at-tëmt'-ur  ]  n.  $  1 
(b.  p.)  promoteur  ;  apbtre,  m.  ;  2.  (m 
p.)  agresseur,  m. 

ATTEND  [at-tënd']  V.  a  1.  faire  at, 
tention  à;  observer;  2.  donner  se\ 
soins  à;  s'occuper  de;  3.  écouter; 
faire  attention  à;  4.  écouter;  ex- 
aucer ;  5.  soigner  {  un  malade  )  ;  6. 
assister;  7.  assister  à;  8.  suivre  (des 
leçons);  fréquenter;  9.  se  rendre  à 
(son  devoir,  aux  ordres)  ;  10.  être  de  ser- 
vice auprès  de;  11.  servir  (être  au  ser- 
vice de)  ;  12.  suivre;  accompagner; 
13.  entourer;  eiwironner ;  14.  être 
attaché  à;  appartenir  à;  15.  s'at' 
tacher  à;  se  7'attacher  à;  16.  X  «*• 
tendre  (être  réservé  à), 

9.  To  —  his  parliamentary  duty,  se  rendre  à  set 
devoirs  parlementaires.  10.  The  officers  who  — ed 
the  prince,  les  officiers  qui  étaient  de  service  auprès 
du  prince.  18.  To  —  power  with  respect,  entourer 
le  pouvoir  de  respect.  14.  The  distinction  that—» 
merit,  la  distinction  qui  est  attachée  au  mérite.  15, 
The  odium  that  — s  dishonor,  V odieux  jwi  s'attache 
au  déshonneur. 

ATTEND,  V.  n.  (to)  \.  faire  atten- 
tion {à)  ;  observer  ;  2.  ^'occuper  {de)  ; 
3.  s'attacher  (faire  attention)  {à)  ;  son- 
ger {à)  ;  i.  X  (ttpon,  sur)  s'appuyer  ; 

5.  avoir  égard  {à)  ;  6.  avoir  soin  {de)  ; 
7.  s'appliquer  {à);  8.  (to,...)  culti- 
ver; 9.  satisfaire  (s'acquitter)  {à); 
10.  (to,  . . .)  écouter  (faire  attention)  ;  11. 
(to,  . . .)  suivre  (écouter)  ;  12.  veiller 
(à);  vaquer  {à);  IZ.  assister  ;  être  pré- 
sent; 14.  se  tenir;  se  présenter;  15.  «« 
rendre;  venir;  attendre;  16.  (upon) 
suivre;  servir;  accompagner;  17.  % 
attendre. 

3.  To  —  more  to  things  than  to  words,  s'attacher 
aux  choses  plus  qu^aux  mots.  5.  To  —  to  opinions, 
avoir  égard  aux  opinions.  8.  To  —  to  sciences, 
cultiver  les  sciences.  IC.  To  —  to  business,  vaquer 
aux  affaires. 

ATTENDANCE  [at-tënd''-ans]  1.  X  (to, 
à)  attention  (application),  f.  ;  2.  (on, 
pour)  attentions  (services  oflBcioTix),  £ 
pi.  ;  3.  (on,  pour)  soins  (pour  un  malade), 
m.  pi.  ;  4.  (on,  auprès  de)  service,  m.  :  5 
(on,  a)  hommage,  m.  ;  6.  (on,  à)  visites 
f.  pi.  ;  7.  (on,  à)  assiduité,  f,  ;  8.  p7'é- 
sence,  f.  ;  9.  assistance,  f. 

2.  To  console  by  —  and  care,  consoler  par  les  at 
tentions  et  les^  soins.  4.  To  require  the  personal  -~ 
oîvassiûs,  exiger  le  service  personnel  des  vassaiix, 

6.  To  encourage  — ,  encourager  les  visites. 

Lady  in  — ,  dame  d'honneur,  f.  In  — ^ 
de  service  ;  à  son  poste.  To  be  la  — ^ 
être  de  service  ;  se  tenir  à  son  poste  ;  to 
dance  — ,  1.  faire  antichambre  ;  T 
piqiier  le  coffre;  2.  attendre;  se  mor- 
fondre ;  to  pay  — ,  rendre  hommage  ; 
faire  sa  cour. 

ATTENDANT  [at-tënd'-ant]  adj.  (on, 
upon)  1.  gui  accompagne  ;  qui  suit;  2. 
qui  dépend  {de);  3.  (dr.)  dépendant 
{de)  ;  4.  (tech.)  de  service. 

1.  Veniis"s  —  graces,  les  grâces  qui  accompa- 
gnent, suivent  Vénus.  2.  The  —  auxiliaries  of  the 
legion,  les  auxiliaires  qui  dépendent  de  la  légion. 

To  be  —  upon  X,  accompagner  ;  être 
le  compagnon,  la  compagne  de. 

ATTENDANT,  n.  1.  assistant,  m.  ;  2. 
habitué,  m.  ;  3.  compagnon,  m.  ;  com- 
pagne, t;  4  (sing.)  personne  de  la 
suite  ;  (pi.)  sxùte,  f.  sing.  ;  5.  —s  (pi.),  es- 
corte, f.  sing.  ;  6.  serviteur;  domestiquée^ 
m.  ;  7.  personne  de  service,  t  ;  sicrveil- 
lant,  m.  ;  8.  §  suite  ;  conséquence,  f.  ;  9. 
(mar)  surveillant,  m. 

8.  The  — s  of  a  question,  les  suitet,  les  consé- 
quences d'w»  sujet. 

Master  — ,  (  mar.  )  capitaine  dé 
port,  m. 

ATTENT  [at-tënt']  adj.  t  attentif. 

ATTENTION  [at-tën'-shùn]  n.  (to,  d» 
pour),  attention,  f. 

—  !  1.  =  !  2.  (mil.)  garde  à  vous  !  au 
commandement  !  To  be  all  —  to  a.  c, 
en  être  aux  petits  soins  avec  q.  u.  ;  to 
direct  o.'s  —  to,  porter  son  =  à  ;  to  en- 
croach, to  trespass  on  a  o.'s  —  *,  abuser 
des  onoments  de  q.  u.  ;  to  give  —  (to),  1. 
prêter  =  {à)  ;  avoir  =  (à)  ;  to  pay  — 
(to),  faire  =  {d)  ;  to  pay  —s  (to),  avoir 
des  =s  {pour). 

ATTENTIVE  [at-tsn'-tïv]  adj.  (to)  1. 
attentif  {à,  pour)  ;  2.  soigneux  {de). 

2.  To  be  —  to  o.'s  person,  être  soigneux  de  M 
personne. 


ATT 
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AUR 


■  ;  0  not  ;  û  tube  ;  û  tab  ;  m  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ôû  pound  ;  tJi  thin  ;  th  this. 


ATTENTIVELY  [at-tën'-tïv-lï]  adv. 
attentivement  ;  avec  attention. 

ATTENTIVENESS  [at-tën'-tïv-nës]  n. 
%  (to,  à)  attention,  f. 

ATTENUANT  [at-tën'-ù-ant]  adj.  |1  at- 
ténuant (qui  amincit). 

ATTENUANT,  n.-(méd.)  atténu- 
ant, m. 

ATTENUATE  [at-tën'-û-ât]  v.  a.  1.  |i 
atténuer  (subtiliser);  2.  §  1|  amoindrir; 
diminuer;  3.  {raQà.)  atténuer. 

ATTENUATE,  adj.  ||  atUnué  (sub- 
tilisé). 

ATTENUATED  [at-tën'-ù-â-tëd]  adj.  1. 
I  atténué;  2.  (bot.)  atténué;  3.  (m'éd.) 
aitéiiué. 

ATTENUATION  [at-tën-ù-â'-sliùn]  n.  1, 
{ atténuation,  f.  ;  2.  ||  §  amoindrissement, 
m.  ;  diminution,  f.  ;  3.  (méd.)  atténua- 
tion, f. 

ATTEEMINING  [  at-tur'-mï-nïng  ]  n. 
(dr.)  atermoiement,  m. 

ATTEST  [at-tëst']  V.  a.  1.  1|  §  (to,  à) 
attester  ;  2.  **  §  témoigner  (de). 

1.  The  herds  —  their  joy,  les  troupeaux  témoi- 
gnent de  leur  joie. 

ATTEST,  n.  t  témoignage,  m. 

ATTESTATION  [at-tës-tâ'-shiiii]  n.  1. 
témoignage,  m.  ;  2.  (par  écrit)  attesta- 
tion, f. 

ATTESTEE  [at-tës'-tur], 

ATTESTOE  [at-tës'-tur]  n.  $  personne 
qui  atteste,  f.  ;  témoin,  m. 

ATTIC  [at'-tik]  adj.  1.  i|  §  attique  ;  2. 
(arch.)  attique. 

—  sait,  sel  attique;  —  story,  (arch.) 
attique,  m. 

ATTIC,  n.  !..  Athénien,  m.;  Athéni- 
enne, f.  ;  2.  attique  ;  aitteur  attique,  m.  ; 
3.  (arch.)  attique,  m. 

ATTICISM  [at'-tï-»îzm]  n.  1.  atticisme, 
m.  ;  2.  (hist.)  attachement  au,  parti  des 
Athéniens,  m. 

ATTICIZE  [at'-tï-Bîz]  v.  a.  donner  une 
forme  attique  à. 

ATTICIZE,  V.  n.  employer  Vatti- 
eisme. 

ATTIEE  [at-tîr']  V.  a.  *  (in,  dé)  1. 1|  vé- 
Ur  ;  2.  i  §  parer  ;  3.  §  envelopper. 

ATTIEE,  n.  *  1.  Il  vêtement,  m.  ;  2.  |1  § 
parure^  t  ;  3.  1|  appareil,  m.  ;  4.  (de 
fename)  atours,  m.  pi.  ;  5.  (vén.)  ra- 
mure,  f. 

ATTIEED  [avtird']  adj.  (bias.)  che- 
villé. 

ATTIEEE  [»t-tïr'-ur]  n.  personne  qici 
habille,  pare,  f. 

ATTIEING  [at-tîr'-ïng]  n.  1.  Il  §  pa- 
rure, t  ;  2.  (de  femme)  atours,  m.  pi. 

ATTITUDE  [at'-tï-tiid]  n.  1.  ||  §  atti- 
tude, f.  ;  2.  Il  pose,  t 

To  assume  an  — ,  prendre  ttne  =  ;  to 
put  o.'s  self  into  an  —  to,  se  disposer  à; 
se  mettre  en  inesure  de. 

ATTOLLENT  [at.tol'-lënt]  n.  (anat.) 
élévateur,  m. 

ATTONE,  K  Atone. 

ATTOENEY  [at-tur'-nï]  n.  1.  ||  t  pro- 
cureur, m.  ;  2.  §  procureur  représen- 
tant, m.  ;  3.  I  avoué,  m.  ;  4.  (dr.)  manda- 
taire ;  fondé  de  pouvoir,  m. 

—  general,  attorney-general  (procu- 
reur-général). —  at  law,  (di'.)  avoué. 
Letter  of—,  power  of  —,  (dr.)  procura- 
tion, f.  ;  mandat,  m.  ;  pouvoir,  m.  ;  — 's 
clerk,  ele^^G  d'avoué,  m.;  — 's  office, 
étude  d'avoué,  f.  To  have  a  letter,  a 
power  of  — ,  (dr.)  avoir  une  procura- 
tion, un  Tuandat,  un  pouvoir  ;  être 
fondé  de  pouvoir. 

ATTOENEY,  v.  a.  1 1.  faire,  exécu- 
ter par  procuration  ;  2.  employer  com- 
me procureur. 

ATTOENEYSHIP  [at-tur'-nï-shïp]  n.  % 

1.  (^v\%^  fonctions  de  proaioreur,  f.  pi.  ; 

2.  procuration,  f. 

ATTEACT  [at-tvakt']  v.  a.  ||  §  (to,  à) 
attirer. 

ATTEACT,  n.  %  attrait,  m. 

ATTEACTiU5ILITY  [at-trak-ta-bïl'-ï- 
tî]  n.  (did.)  propriété  d'être  attiré,  f. 

ATTEACTABLE  [at-trak'-ta-bl]  adj. 
(did.)  attiraUe;  susceptible  d'être  at- 
tiré. • 

ATTEACTILE  [at-trak'-tîl]  adj.  (did.) 
attracieur. 

ATTEACTINGLY  [at-trak'-tïng-lï]  adv. 
(did.)  par  attraction. 


ATTEACTION   [at-trak'-ehùn]    n.   1.    § 

attrait,  m.  ;  2.  (gram.)  attraction,  f.  ;  3. 
(phys.)  attraction,  f. 

Contiguous  —,  (phys.)  attraction  mo- 
léculaire, f. 

ATTEACTIVE  [at-trak'-tïv]  adj.  1.  at- 
trayant; 2.  (did.)  attractif. 

ATTEACTIVELY  [at-trak'-tïv-lï]  adv. 
1.  d'une  manière  attrayante  ;  2.  (did.) 
d'une  m,anière  attractive. 

ATTEACTIVENESS     [at-trak'-tïv-nës] 

n.  X  1-  attrait,  m.  ;  2.  {iM±)  vertu  attrac- 
tive, f. 

ATTEIBUTABLE  [at-trïb'-û-ta-bl]  adj. 
(to,  à)  que  l'on  peut  attribuer;  qui 
peut  être  attribué. 

To  be  —,  pouvoir  être  attribué. 

ATTEIBUTE  [at-trïb'-ùt]  v.  a.  (to,  à) 
1.  attribuer  ;  2.  %  accorder. 

ATTEIBUTE  [at'-tri-bût]  n.  1.  attri- 
but, m.  ;  2.  qualité,  f.  ;  3.  $  éloge  ;  hon- 
neur, m.  ;  4.  (did.)  attribut,  m. 

ATTEIBUTION  [at-trï-bû'-ahùn]  n.  1. 
action  d'attribuer,  f.  ;  2.  $  éloge  ;  hon- 
neur, m. 

ATTEIBUTIYE  [at-trïb'-û-tïv]  adj.  1.  % 
qui  attribue;  2,  (did.)  attributif. 

ATTEITE  [at-trît']  àA]. frotté;  foulé. 

ATTEITENESS  [at-trit'-nës]  n.  %  état 
de  ce  qui  est  usé  par  le  frottement,  m. 

ATTEITION  [at-trïsh'-ùn]  n.  1.  (phys.) 
attrition,  f.  ;  2.  trituration,  f.  ;  3.  (théol.) 
attrition,  f. 

ATTUNE  [at-tûn']  V.  a,  (to,  a)  1.  ac- 
corder (mettre  au  même  ton)  ;  2.  prêter 
des  accords  à  ;  tirer  des  accords  de. 

ATTUENEY,  $  V.  Attounet. 

ATWAIN  [a-twâa'J  adv.  t  en  deux. 

AUBIN  [à'-bïn]  n.  (man.)  aubin,  m. 

AUBUEN  [â'-burn]  adj.  1.  châtain  ;  2. 
t  blond  cendré. 

AUCTION  [âk'-shiin]  n.  1.  enchère,  f. 
sing.  ;  enchères,  f.  pi.  ;  2.  (des  effets  mo- 
biliers) encan,  m.  ;  vente  (à  Tencan),  f.  ; 
3.  totalité  des  effets  à  vendre,  vendus  à 
l'encMre,  f. 

Dutch  — ,  adjudication  au  rabais, 
f.  ;  mock  — ,  fausse  ve7ite  (aux  enchères). 
Sale  by  —,  1.  vente  aux  enchères;  2. 
(des  effets  mobiliers)  vente  à  l'encan. 
—  by,  inch  of  candle,  adjihdication  à 
l'extinction  des  feux,  f.  To  advertise 
an  — ,  pioblier  les  enchères  ;  to  begin  an 
— ,  ouvrir  les  enchères  ;  to  put  up  for,  to 
— ,  1.  mettre  aux  enchères  ;  2.  viettre  à 
l'encan;  to  sell  by  — ,  1.  vendre  aux  en- 
chères ;  2.  vendre  à  l'encan. 

AUCTIONAEY  [  âk'-shùa-a-rï  ]  adj. 
des  enchères  de  commissaire-priseur. 

AUCTIONEEE  [âk-shùn-ër']  n,  com- 
missaire-priseur,  m. 

AUCTIONEEE,  v.  a.  $  vendre  aux 

AUCTIONEEEING  ^  [âk-shûn-êr'-iiig] 
adj.  qui  vend  aux  enchères. 

'AUCUPATION  [â-ki-pâ'-shÙB]  n.  % 
chasse  aux  oiseaux,  t 

AUDACIOUS  [â-dâ'-shiis]  adj.  ||  §  (to,  à) 
(b.  p.,  m.  p.)  audacieux. 

AUDACIOUSLY  [â-dâ'-ahiis-lî]  adv. 
audacieusement. 

AUDACIOUSNESS  [â-dâ'-shùs-nës]  n. 
(m.  p.)  audace,  f. 

AUDACITY  [à-das'-ï-tï]  n.  (b.  p.,  m.  p.) 
audace,  f. 

AUDIBLE  [â'-dï-bl]  adj.  que  Von  peut 
entendre  (ouïr)  ;  qui  peut  être  entendu  ; 
intelligible. 

AUDIBLE,  n.  %  chose  sensible  à 
Vouie,  f. 

AUDIBLENESS  [â'-dï-bl-nës]  n.  faci- 
lité d'être  entendu  (ouï),  f. 

AUDIBLY  [â'-dï-blï]  adv.  1.  *  intelli- 
giblement ;  à  haute  voix  ;  2.  à  haute  et 
intelligible  voix. 

AUDIENCE  [à'-dï-ëns]  n.  1.  audience, 
f.  ;  2.  auditoire,  m. 

—  chamber,  salle  (f.),  salo7i  (m.) 
d'audience. 

AUDIT  [â'-dït]  n.  1.  $  audience,  f.  ;  2. 
audition  (de  compte),  f.  ;  3.  ||  §  comp- 
te, m. 

AuDiT-HOirsE,  n.  sacristie  (de  cathé- 
drale), f. 

AuDiT-OFFioE,  n.  cour  des  comp- 
tes, f. 

AUDIT,  V.  a,  apurer  (des  comptes). 

AUDIT,  V.  n.  aptcrer  les  comptes. 


AUDITING  [â'-dit-ïng]  n.  (fin.)  apure- 
m,ent  (de  comptes),  m. 

AUDITOE  [â'-dï-tur]  n.  1.  auditeur., 
m.  ;  2.  vérificateur  de  comptes,  va.  ;  8. 
(admin.)  auditeur  (de  comptes),  m.  ;  4, 
auditeur  (charge  ecclésiastique),  m. 

AUDITOESHIP  [  â'-di-iur-shïp  ]  n, 
charge  d'auditeur,  f. 

AUDITOEY  [â'-dï-tur-ï]  adj.  (anat) 
auditif. 

—  nerve,  nerf  =,  acoustique. 
AUDITOEY,  n.  1.  auditoire,  m.  ;  2. 

tribunal  (siège  des  juges),  m. 

AUDITEESS  [â'-di-trës]  n.  auditewr 
(femme),  m. 

AUF  [âf]  n.  X  sot;  benM ;  idiot,  m. 

AUG.,  AUGT.  (abréviation  de  Au- 
gust) août,  m. 

AUGEAN  [à-jê'-an]  adj.  d'Augias. 

—  stables,  étables  =,  f.  pi. 

AU  GEE  [â'-gur]  n.  (tech.)  1.  tarière, 
t.  ;  2.  mèche,  f. 

Screw  — ,  tarière  anglaise. 

Augefv-bit,  n.  (tech.)  bout  (m.),  eu- 
Hier  (f.),  onèche  (f.)  de  tarière. 

AUGHT  [ât]  quelque  chose;  quoique 
ce  soit  ;  tout  ;  rien. 

For  —  . . . ,  autant  que —  be- 
side, tout  atctre  ;  —  of,  quelque. 

AUGMENT  [âg-mënt']  V,  a.  1|  §  OAJt^- 
menter. 

AUGMENT,  V.  n.  augmenter  ;  s'OAig- 
menter. 

AUGMENT  [âg'-mënt]  n.  1.  X  a,ccroisse- 
ment,  m.  ;  augmentation,  f.  ;  2.  (gram, 
gr.)  augment,  m. 

AUGMENTATION  [àg-mën-tâ'-shùn]  n. 
augmentation,  f. 

AUGMENTATIVE  [âg-mën'-ta-tïv]  adj. 
(gram.)  augmentatif. 

AUGMENTEE  [âg-mën'-tur]  augment 
tateur,  m.  ;  personne  qui  augmente,  £ 

AUGEE  [â'-gur]  t, 

AUGUEE  [â'-gûr]  t.  V.  Aitger. 

AUGUE  [â -gur]  n.  augure  (devin),  m. 

AUGUE,  V.  n.  (of,  di)  augurer. 

AUGUE,  V.  a.  1.  augurer;  2.  faire 
augurer  ;  présager. 

AUGUEAL  [â'-gù-ral]  adj.  augural. 

AUGUEATION  [â-gù-rà'-shùn]  n.  X  di- 
vination par  les  augures;  science  des 
augures,  t 

AUGUEEE  [â'-gû-rur]  n.  X  augure 
(devin),  m. 

AUGUEIAL  [â-gû'-rï-al]  adj.  des  att- 
gures. 

AUGUESHIP  [â'-gur-shïp]  n.  charge 
d'augure,  f. 

AUGUEY  [â'-gû-rï]  n.  1.  science  des 
augures  ;  divination  par  les  augures, 
f  ;  2.  augure  (présage),  m. 

To  give  an  —  of,  être  l'augure  de; 
faire  augurer  ;  to  take  an  —  o^  augu- 
rer ;  tirer  un  augure  de. 

AUGUST  [â-gùst']  adj.  auguste. 

AUGUST  [â'-gùst]  n.  août,  m. 

Eipened  by  the  heat  of—,  aoûté. 

AUGUSTAN  râ-gùs'-tan]  adj.  1.  (f^T/- 
guste  ;  2.  d'Augsbourg. 

AUGUSTINIAN  [â-gas-tïn'-ï-an], 

AUGUSTIN  [â-gûs'-tïn]  n.  (ord.  relig.) 
augustin,  m. 

AUGUSTNESS  [à-giist'-nës]  n.  carac- 
tère auguste,  m.  ;  majesté,  f. 

AUK  [âk]  n.  (orn.)  pingouin  (genre)  ; 
pinguin;  pingouin  coniTiiun  (espèce); 
petit  pingouin,  m. 

AULD  X-  V.  Old. 

AULIC  [â'-lik]  adj.  aulique. 

—  council,  conseil  =,  m. 

AUNT  [ânt]  n.  1.  tante,  f.  ;  2.  t  vieille,  t 

Great  — ,  grand'tante. 

AUPHt.  KAxTF. 

AUEA  [â'-ra]  n.,  pi.  AiTE^  $  exhalai- 
son  ;  vapeur,  f. 

AUEATE  [  â'-r.ât  ]  n.  (chim.)  ati- 
rate,  m. 

AUEATED  [â'-râ-tëd]  adj,  qui  ressem- 
ble à  l'or. 

AUEICLE,  V.  AxTRicuLA. 

AUEICULA  [â-rik'-ù-la]  n.  (anat.)  1. 
auricule,  f.  ;  conque  (f  ),  pavillon  (m.) 
de  l'oreille  ;  2.  (du  cœur)  oreillette,  t.  • 
3.  (bot.)  cortuse  ;  *i  oreille  d'ours,  f. 

AUEICULAE  [â-rik'-ù-lur]  adj.  auri* 

AUEicULAELY  [â-rïk'-ù-lur-lï]  adv, 
1.  à  l'oreille  ;  2.  secrètement. 
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AUT 


;  afar;  âfall;  a. 


AVA 

me  ;  é  met  ;  %  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


AVO 


AUEIFEEOUS  [â-rïf.ur-ùs]  adj.  (did.) 
OAirifère. 

AUEIST  [â'-rîst]  n.  médecin  pour  les 
maladies  de  Voreille,  m. 

AUEOCHS  [â'-roks]  n.  (mam.)  au- 
rochs, m. 

AUEOEA  [â-rô'-ra]  n.  aurore,  f. 

—  australis,  (astr.)  =  australe,  f.  ;  — 
borealis,  =  lioréale,  f. 

AUEOEAL  [â-rô'-rai]  adj.  d'aurore; 
de  Vaurore  toréale. 

AUSCULTATE  [às-kùi'-tàt]  v.  a  (méd.) 
ausculter. 

AUSCULTATION  [âs-kûl-tâ'-slimi]  n. 
(méd.)  auscultation,  f. 

AUSPICATE  [â'-spï-kât]  V.  a.  %\.  pré- 
aager  ;  2.  inaugurer. 

AUSPICE  [â'-spïs]  %, 

AUSPICES  [â'-spï-sëz]  n.  1.  (ant.  rom.) 
auspice,  m.  ;  2.  §  auspices,  m.  pi. 

Under  the  auspices  of,  sous  les  aus- 
pices de. 

AUSPICIAL  [  â-spïsh'-al  ]  adj.  (ant. 
rom.)  qui  a  rapport  aux  auspices. 

AUSPICIOUS  [â-spïsii'-ùs]  adj.  (to) 
propice  (à);  favorable  {à);  Menfai- 
sant  (pour)  ;  heureux  {pour)  ;  de  bon 
augure  {pour). 

AUSPICIOUSLY  [â-spïsh'-ûs-lï]  adv. 
sous  de  bons  auspices  ;  favorablement  ; 


AUSPICIOUSNESS  [â-spïsh'-ûs-nës]  n. 
heureux  auspices,  m.  pi. 

AUSTEE  [â'-stur]  n.  **  auster  ;  au- 
toM,  m. 

AUSTEEE  [â-8têr']  adj.  1.  (pers.)  aus- 
tère; 2.  (clios.)  a^re;  revêche. 

AUSTEEELY  [â-stêr'-iî]  adv.  austère- 
ment. 

AUSTEEENESS  [â-stêr'-nës], 

AUSTEEITY  [â-stér'-ï-tï]  n.  1.  (pers.) 
austérité,  f.  ;  2.  (  chos.  )  âprete  { au 
goût),  f. 

AUSTIN  [âs'-tïn]  adj.  augustin. 

—  friar,  =:  ;  frère  =z,  m.  ;  —  nun,  =6  ; 
êœur  =;6,  f. 

AUSTEAL  [às'-ti-al]  adj.  austral. 

AUSTEALIAN  [  â-strâ'-li-an  ]  adj. 
(géog.)  de  V Australie. 

AU&TEIAN  [âs'-trï-an]  adj.  autri- 
chien ;  d'Autriche. 

AUSTEIAN,  n.  Autrichien,  m.  ;  Au- 
trichienne, f. 

AUSTEINGEE  [à-strîn'-jur]  n.  t  au- 
toursier,  m. 

AUTHENTIC  [è,-tMn'-tïk]  adj.- 1.  au- 
fhentflque  ;  2.  :j:  qui  a  de  V autorité  ;  3. 
i  puissant. 

AUTHENTICALLY  [â-iAën'-tî-kal-lï] 
adv.  authentiquem&nt. 

AUTHENTICALNESS,  V.  Authen- 
ticity. 

AUTHENTICATE  [â-«Aën'-tï-kât]  v.  a. 

1.  constater;    reconnaître  pour  au- 
thentique ;  2.  (dr.)  légaliser. 

AUTHENTICATION  [  â-^Aën-tï-kâ'- 
Bhun]  n.  1.  action  de  rendre  authenti- 
que; authenticité,  t\  2.  (dr.)  légalisa- 
tion, f. 

AUTHENTICITY  [â-<Aën-tïs'-ï-tï]  n. 
authenticité,  f. 

AUTHENTICS  [à-iAën'-tïks]  n.  pi.  au- 
thentiques, f.  pi. 

AUTHOE  [â'-J/mv]  n.   1.   auteur,  m.  ; 

2.  t  cause,  f. 

Standard  — ,  aute%i,r  classique  (de 
premier  ordre  de  mérite),  m. 

AUTHOEESS  [â'-^ur-ës]  n.  auteur 
(femme),  m. 

AUTHOEIAL  [â-ïAô'-rï-al]  adj.  d'au- 
teur ;  des  auteurs. 

AUTHOEITATIVE  [  â-iAor'-ï-tâ-tïv  ] 
adj.  1.  (b.  p.)  qui  a  de  l'autorité;  plein 
d'autorité;  qui  marque  l'autorité  ;  2. 
(m.  p.)  d'autorité. 

5.  To  order  with  an  —  air,  ordonner  avec  un  air 
d'autorité. 

AUTHOEITATIVELY  [  â-«Aor'-ï-tâ- 
tiv-li]  adv.  avec  autorité. 

AUTIIORITATIVENESS  [â-«7wr'-ï-tâ- 
«v-nëa]  n.  1.  X  (b.  p.)  autorité,  f.  ;  2.  (m. 
p.)  air,  ton  d'autorité,  m. 

AUTHORITY  [â-tAor'-ï-tï]  n.  (ovee, 
eur)  autorité,  t 

Established  — .  =  constituée.    By  o.'s 

own  —,  de  sa  2)ropr6  =.    To  be  an  —, 

être  'une  =  ;  faire  =;  to  have  —  {to), 

iire  autorisé  (à)  ;  être  fondé  (à)  ;  avoir 
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lieu  (de)  ;  to  have  a  th.  from  good  — , 
tenir  q.  ch.  de  bonne  source.  Printed 
with  — ,  imprimé  avec  privilège. 

AUTHORIZATION  [à-tAor-ï-zâ'-Bhûn] 
n.  (to,  à)  autorisation,  f. 

AUTHOEIZE  [â'-«/iur-i2]  V.  a.  (to,  à) 

AUTHÔESIIIP  [â'-aur-sHp]  n.  1. 
(b.  p.)  profession  d'auteur,  f.  ;  2.  (m.  p.) 
métier  d'auteior,  m.  ;  3.  qualité  d'au- 
teur, f.  ;  4.  littérature,  f. 

AUTOBIOGEAPHY  [â-tô-bï-og'-ra-fi] 
n.  autobiographie,  f. 

AUTOCHTHON  [â-tok'-ïAun]  n.  (hist, 
gr.)  autoclithone,  m. 

AUTOCEASY  [â-tok'-ra-sï]  n.  autocra- 
Ue,t 

AUTOCEAT  [  â'-tô-krat  ]  n.  auto- 
crate, va. 

AUTOCEATIC  [à-tô-krat'-ik], 

AUTOCEATICAL  [â-tô-krat'-ï-kal]  adj. 
autocratiqiie. 

AUTOCEATEICE  [â-tok'-ra-trîs], 

AUTOCEATEIX  [  â-tok'-ra-triks  ]  n. 
autocratrice,  f. 

"  AUTO  DA  EE  "  [â'-tô-dâ-fâ']  n.  auto- 
da-fé,  m. 

AUTOGEAPH  [â'-tô-graf]  n.  autogra- 
phe, m. 

AUTOGEAPH,  v.  a.  autograpJiier. 

AUTOGEAPHIC  [â-tô-graf'-ïk], 

AUTOGEAPHICAL  [â-tô-graf-ï-kal] 
adj.  1.  autographe  ;  2.  autographique. 

AUTOGEAPHY  [â-tog'-ra-fi]  n.  auto- 
graphie, f. 

AUTOMATA,  V.  Atttomaton. 

AUTOMATIC  [â-tô-mat'-ïk], 

AUTOMATICAL  [â-tô-mat'-ï-kal]  adj. 
1.  automate;  2.  (méd.,  physiol.)  auto- 
vnatique. 

AUTOMATON  [â-tom'-a-ton]  n.,  pi. 
AtTTOMATA,  autotnate,  m. 

AUTOMATOUS  [  â-tom'-a-tùs  ]  adj. 
automate. 

AUTONOMOUS  [  â-ton'-ô-mus  ]  adj. 
(hist,  gr.)  autonome. 

AUTONOMY  [â-ton'-ô-mï]  n.  (hist, 
gr.)  autonomie,  f. 

AUTOPSY  [â'-top-sï]  n.  1.  autopsie 
(vision  intuitive),  f.  ;  2.  (méd.)  autop- 
sie, f. 

AUTUMN  [â'-tùm]  n.  automne,  m.,  f. 

Latter  end  of  — ,  arrière-saison,  f. 

AUTUMNAL  [â-tùm'-nal]  adj.  autoon- 
nal;  d'autoonne. 

AUTUMNAL,  n.  (bot.)  plante  autom- 
nale, f. 

AUXILIAE  [âg-zn'-yur]  X, 

AUXILIAEY  [âg-zil'-ya-ri]  adj.  1.  ||  § 
auxiliaire  ;  2.  (gram.)  auxiliaire. 

AUXILIARY,  n.  1.  \\  §  auxiliaire, 
m.  ;  2.  (gram.)  auœiliaire,  m. 

—  muscles,  (anat.)  muscles  pyrami- 
daux. 

AVADAYAT  [a-yad'-a-Tat]  n.  (orn.) 
moineau  des  Indes,  m. 

AVAIL  [a-vâl']  V.  a.  servir  à  ;  aider  ; 
profiter  à. 

To —  o.'s  self  (of),  se  servir  {de); 
profiter  {de)  ;  seprévaloir  {dé). 

AVAIL,  V.  n.  {to,  de)  servir. 

It  — s  not,  it  — s  nothing,  cela  ne  sert 
à  rien,  de  rien  ;  what  — s  ?  à  quoi  sert  f 
que  sert  ? 

AVAIL,  n.  1.  utilité;  efficacité,  f.  ;  2. 
X  avantage,  m. 

To  be  of  no  — ,  ne  servir  à  rien,  de 
rien  ;  ne  potvcoir  rien.  Of  what  — ,  of 
what  —  is  it  ?  à  quoi  sert  ?  que  sert  ? 

AVAILABLE  [a-vàl'-a-bl]  adj.  1.  (to, 
à)  utile  ;  profitable  ;  2.  valable. 

AVAILABLENESS  [a-vâl'-a-W-nës]  n. 
1.  utilité  ;  e-fficacité,  t  ;  2.  validité,  f. 

AVAILABLY  [  a-vâl'-a-blï  ]  adv.  1. 
utilement  ;  avec  profit;  2.  valablement. 

AVAILING  [a-vâl'-îng]  adj,  utile; 
profitalÂe. 

AVALANCHE  [av'-a-lantsh], 

AVALANGE  [  av'-  a  -  lânj  ]  n.  ava- 
lanche, î. 

AVARICE  [av'-a-ris]  n.  f  §  avarice,  f. 

From  — ,  par  ■=■. 

AVARICIOUS  [av-a-rïsh'-ûsT  adj. 
avare. 

AVARICIOUSLY  [av-a-rïsh'-ùs-lï]  adv. 
avec  avarice. 

AVAEICIOUSNESS    [av-a-rïah'-ûs-nës] 

n.  avarice,  f. 


AVAST  [a-vâst']  ini  (mar.)  tA&m  Jo» 

AVAUNT  [a-vânt']  int.  arrière  ! 

AVE  [à  -vë]  n.  avé,  m. 

—  Maria,  Mary,  avé  Marfa,  m. 

AVENAGE  [av'-ën-aj]  n.  (dr,  féod) 
avénage  (prestation  en  avoine),  m. 

AVENGE  [a-vànj']  V.  a.  *  (OF,  de;  aSf 
sur)  venger. 

To  —  o.'s  self,  se  venger. 

AVENGE,  V.  n.  +  se  venger. 

AVENGEMENT    [a-vënj'-mënt]    n. 

vengeance,  f. 

AVENGEE  [a-vën'-jur]  n.  vengev/r,  m. 
vengeresse,  f. 

AVENGEEESS  [a-vën'-jur-ës]  n,  ven- 

AVENGING  [a-vën'-jïng]  adj.  ven- 
geur. 

AVENS  [av'-ënz]  n.  (bot.)  benoîte  ;  be- 
noîte commune;  T  herbe  de  Saint- 
Benoit,  t. 

AVENTAILE  [av'-ën-tâl], 

AVENTAYLE  [av'-ën-tâl]  n.  t  (bias.) 


AVENTUEE  [a-vën'-tsliûr]  n.  (dr.)  ac- 
cident m. 

AVENUE  [av'-ê-nù]  n.  ||  §  (of,  to,  de) 
avenue,  f. 

To  know  every  —  to  the  heart,  connaître  iovies 
les  avenues  du  caur. 

■ — S  of  the  pores  of  the  echinodermata, 
(anat.)  rangs  (m.),  rangées  (f  )  de  suçoirs 
des  échinodermes,  pi. 

AVEE  [a-vur'J  V.  a.  (— kdstg;  — sed) 
affirmer. 

AVERAGE  [av'-iir-âj]  n.  1.  chiffre, 
terme  moyen,  m.  ;  m.oyenne,  t  ;  2.  (com. 
mar.)  avarie,  f.  ;  3.  (com.  mar.)  contri- 
bution, f.  ;  4.  (dr.  féod.)  corvée,  f. 

Fair  — ,  véritable  terme  moyen  ; 
rough  — ,  7)ioyenne  approximative  ;  \ 
cote  mal  taillée,  f.  Law  of — ,  principe 
de  compensation,  m.  ;  statement  of  — s, 
règlement  d'avaries,  m.  ;  taking  — s, 
(docim.)  lotissage,  m.  At  an  —  of,  sur 
une  moyenne  de;  on,  upon  an — ,  terms 
;  chiffre  moyen.  To  make  good 
(com.  mar.)  indem,niser  d'une 
avarie;  to  make  up  the  — s,  fixer  les 
prix  moyens  ;  to  state  the  — s,  régler 
les  avaries. 

AVERAGE,  V,  a.  ] .  calculer,  prendre 
le  terme  tnoyen,  la  moyenne  de  ;  2. 
(com.)  donner  pour  prix  cotn-inun. 

AVERAGE,  V.  n.  1.  revenir  terme 
m^oyen  à;  2.  donner  un  terme  moyen. 

].  These  losses  —  25  pounds,  ces  pertes  're%-ien- 
nent  terme  moyen  à  25  livres. 

AVEEAGING  [av'-ar-â-jïng]  n.(docim.) 
lotissage,  m. 

AVERDUPOIS  %.   V.  AvoïKDUPOis. 

AVERMENT  [a-vur'-mënt]  n.  1.  affir- 
TTiation,  i.  ;  2.  (dr.)  preuve  établie  par 
la  déposition  des  témoins,  t  ;  3.  (dr.) 
offre  de  prouver,  f. 

AVEENAT  [a-vur'-nat]  n.  axmer- 
nat,  m. 

AVEEEUNCATE  [av-ër-rûng'-kât]  V, 
a.  X  extirper  ;  déraciner. 

AVEESATION     [av-ur-sâ'-shÙn]    n.     \ 

aversion,  f. 

AVEESE  [a-vuTs']  adj.  (fkom,  to,  to) 
1.  éloigné  (de)  ;  qui  a  de  Véloigneoneni 
(pour)  ;  3.  contraire  {à)  ;  ennetni  {de). 

To  be  —  (from,  to),  (  V.  toutes  les  ac- 
ceptions) avoir  de  l'éloignement,  de 
l'aversion  (jyour). 

AVERSENESS  [  a-vurs'-nës  ]  n.  (TO,  . 
pour)  éloignement,  va.  ;  aversion,  f. 

AVERSION     [a-vur'-shfin]     n.    (FKOM, 

FOK,  TO,  pour)  aversion^  t. 

To  have  an  —,  avoir  de  ?=  ;  to  take 
an  —  to  a.  o.,  a.  th.,  prendre  en  ■=.  q, 
u.,  q.  ch. 

AVERT  [a-vnrt']  V.  a.  (from,  dé)  dé- 
tourner ;  éloigner  ;  écarter. 

AVERT,  V.  n.  (from,  de)  détourner. 

AVERT,  adj.  (man.)  averti. 

AVERTED  [a-vurt'-ëd]  adj.  d'éloigné 
ment;  d'aversion. 

AVIARY  [â'-vï-a-rî]  n.  volière,  f. 

AVIDITY  [a-vïd'-ï-tï]  n.  1.  li  §  (for, 
de,  pou,r  ;  to,  pour)  avidité,  f. 

AVOCATE  [av'-ô-kât]  V.  a.  1.  (fkom, 
de)  détourner  ;  2.  X  (to,  a)  évoquer. 

AVOCATION  [av-ô-kà'-shùn]  n.  1.  dis- 
traction,  f.  ;  2.  occupation,  f, 

AVOID  fa-vôïd']  V.  a.  1.  éditer;  2.1 


AWA 


AXI 


BAB 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  iij  tub  ;  ■&  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  o%  oil  ;  Mi  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


vider  ;  évacuer  ;  3.  %  annuler  ;  4.  (dr.) 


AVOID,  V.  n.  X  «6  retirer. 

AVOIDABLE  _[a-vôïd'-a-bl]  adj.  1.  t 
annuLcible  ;  2.  qui  peut  être  évité. 

AVOIDANCE  [a-vôïd'-ai,8]  n.  1. 1  fuite 
(action  d'éviter),  f.  ;  2.  écoulement,  va.  ; 
à.  déversoir,  m.  ;  4.  t  vacance,  f.  ;  5. 
unnulation. 

AVOIDER  [a-vôïd'-ur]  n.  (of,  . , .)  per- 
sonne qui  évite,  f. 

AVOIDLESS  [a-vôïd'-lës]  adj.  *  inévi- 
table. 

AVOIRDUPOIS  [  av-ur-dû-pôïz' ]  n. 
(corn.)  avoir  du  poids  (livre-poids  com- 
mercial), m. 

AVOUCH  [a-vôûtsli']  v.  a.  1.  +  dé- 
clarer; affirmer;  2.  produire  (citer 
en  faveur  de). 

AVOUCH, 

AVOUCHMENT   [a-vôùtsli'-mSnt]   n.  % 

déclaration,  f.  ;  témoignage,  m. 

AVOUCHER  [a-vôûtsh'-ur]  n.  t  1.  Il 
(pers.)  témoin,  m.  ;  2.  §  (chos.)  preuve,  f. 

AVOW  [a-vôû']  V.  a.  1.  avouer;    2. 


To  —  o.'s  self,  s' allouer  ;  se  déclarer; 
se  découvrir. 

AVOWABLE  [a-vôû'-a-bl]  adj.  que 
Von  peut  avouer  ;  qui  peut  être  a/ooioé. 

To  be  — ,  pou/ooir  être  avoué. 

AVOWAL  [a-vôû'-al]  n.  aveu,  m. 

AVOWEDLY  [a-vôû'-ëd-ii]  adv.  d'une 
manière  avouée  ;  de  son  ameu. 

AVOWEE.   V.  Advowee. 

AVOWER  [a-vôû' -ur]  n.  personne  qui 
a/voue,  f. 

To  be  an  —  of,  avoicer. 

AVOWRY  [a-vôû'-rï]  n.  (dr.)  aveu,  m. 

To  make  —,  (dr.)  avouer. 

AVULSION  [  a-vul'-Bhun  ]  n.  (did.) 
avulsion,  f. 

AWAFT    [a- waft']    adv.    (mar.)    en 


AWAIT  [a-wàt']  V.  a.  1.  I!  §  attendre  ; 
2.  §  attendre  (être  réservé  à). 

AWAKE  [a-wâk']  V.  a.  ||  §  (awoke; 
Aw  aked)  (from,  de  ;  to,  à)  éveiller  ;  ré- 
veiller. 

AWAKE,  V.  n.  |!  §  (fkom,  de;  to,  a) 
«''éveiller  ;  se  réveiller. 

AWAKE,  adj.  1.  ||  §  éveillé;  2.  §  vigi- 
lant. 

Broad,  wide  — ,  Men,  tout  éveillé. 

AWAKEN  [a-wâ'-kn]  V.  a.  *  Il  §  (fkom, 
de  ;  TO,  à)  éveiller  ;  réveiller. 

AWAKEN,  V.  n.  *  Il  §  (feom,  de;  to, 
à)  s'' éveiller  ;  se  réveiller.  \ 

^  AWAKEI^D  [a-wà'-knd]  adj.'* 
éveillé. 

AWAKENER  [a-wâ'-kn-ur]  n.  *  per- 
sonne qui  réveille,  f. 

AWAKENING  [a-wâ'-kn-ïng]  n.  ||  §  ré- 
veil, m. 

AWAKING  [a-wâ'-kïng]  n.  [j  §  ré- 
veil, va. 

AWARD  [a-wârd'l  V.  a.  décerner. 

AWARD,  V.  n.  décréter. 

AWARD,  n.  1.  décret,  va.  ;  sentence, 
f.  ;  jugement,  m.  ;  2.  (dr.)  sentence  arM- 
trale,  f.  ;  jugement  arMtral,  va. 

AWARDER  [a-wârd'-ur]  n.  **  arlitre; 
distributeur,  va. 

AWARE  [a-wâr'J  adj.  1.  qui  sait  ;  2. 
(OF,  dé)  instruit. 

To  be  —  (of),  1.  être  instruit  (de)  ; 
avoir  connaissance  {de)  ;  2.  savoir 
(...);  connaître  (...);  3.  être  au,  fait 
{de),  au  courant  {de)  ;  4.  s'apercevoir 
{de) ;  se  douter  {de) ;  5.  penser  {...): 
croire  {...). 

AWARE,  V.  n.  X  être  en  garde  ;  se 
tenir  en  garde  ;  se  mettre  en  garde. 

AWAY  [a-wâ']  adv.  1.  ||  §  loin;  2.  ||  au 
«>«•«,■  3.  §  absent;  4.  (exclam.)  en 
route  !  en  avant  !  5.  (exclam.)  loin  de 
tn.oi,  de  nous  !  arrière  ! 

,  îf.'^'^y  ^"""8  is  far  —,  ta  demeure  est  bien  loin. 
i.  Ihe  master  is  —  from  hom.e,  le  maître  est  absent. 
6.  —  suspicion,  loin  de  moi  le  soupçon. 

Far  —,  lien  loin;  right  —,  tout  droit. 
^  with!  1.  loin  de  moi,  de  toi,  de  lui, 
de  nous,  etc.;  2.  laissez  là!  laissons 
la !  —with  a.  th.,  emportez  q.  ch. 
,,,~.  ajouté  au  verbe,  dénote  toujours 
I  eloignemefit  au  prot^re  ou  au  figruré,  et,, 
■Je  rend  as.'^z  souvent,  mais  non  pas  tou-  ' 
^urs,  en  français  par  en  (de  là).    To 


carry  — ,  emporter  ;  to  fly  — ,  s'envoler  ; 
to  go  — ,  s'en  aller  ;  to  take  — ,  enlever  ; 
to  push  — ,  repousser  ;  to  send  — , 
renvoyer. 

AWE  [â]  n.  1.  terreur  (qui  provient 
de  l'admiration  et  du  respect)  ;  crainte, 
f.  ;  2.  respect,  va. 

In  —  of,  dans  la  crainte  de.  To  fill 
with  — ,  reinplir  de  terreur  ;  to  impress 
a.  0.  with  — ,  imprimer  à  q.  u.  la  ter- 
reur, la-=.;  to  stand  in  — ,  rester  dans 
la  crainte  ;  to  strike  with  — ,  frapper 
de  terreur. 

AWE,  V.  a.  1.  im/primer  la  terreur  à; 
effrayer  ;  2.  imprimer  le  respect  à  ;  te- 
nir en  respect  ;  imposer  à. 

To  —  into,  amener  par  la  terreur  à; 
to  —  back,  faire  reculer  d'effroi. 

AwE-coMMANDiNG,  adj.  *  qui  com- 
mande le  respect. 

Awe-struck,  adj.  1.  frappé  de  ter- 
reur ;  2.  saisi  de  respect. 

AWEARY  [a-wê'-rï]  adj.  t  Y.  Weaky. 

AWEATHER  [a-wéth'-ur]  adv.  (mar.) 
aw  vent. 

AWEIGH  [a-wâ']  adv.  (mar.)  (de  l'an- 
cre) pendant. 

AWFUL  [â'-fûl]  adj.  1.  qui  inspire  la 
terreur  ;  terrible  ;  2.  plein  de  terreur  ; 
3.  imposant  ;  4.  %  vénérable  ;  respecta- 
ble ;  5.  %  respectueitx. 

AwPTjL-LOOKiNG,  adj.  à  l'aspect  ter- 
rible. 

AWFULLY'  [â'-fûl-lï]  adv.  1.  d'une 
manière  qui  inspire  la  terreur  ;  terri- 
blement; majestiteusement  ;  2.  avec 
respect. 

AWFULNESS  [â'-fûl-nës]  n.  1.  ter- 
reur, t;  caractère  terrible,  m.;  2.  res- 
pect, va.;  3.  $  crainte,  t 

AWHILE  [a-hwîl']  adv.  1.  un  peu  (de 
temps);  un  instant;  2.  *  pour  un 
temps. 

For  — , pendant  un  temps;  not  yet 
— ,  pas  encore  ;  pas  pour  le  moment. 

AWHIT  [a-liwif]  adv.  %  d'un  point; 
le  moins  du  monde. 

Not  —  1",  pas  le  moins  du  monde. 

AWKWARD  [âk'-wurd]  adj.  1. 
gauche;  maladroit;  1.  embarrassant  ; 
malencontreux  ;  3.  disgracieux  ;  désa- 
gréable ;  4.  X  mauvais. 

—  trick,  gaucherie  ;  maladresse,  t. 

AWKWARDLY  [âk'-wurd-lï]  adv.  1. 
gauchement  ;  m,aladroitement  ;  2, 
d'une  manière  embarrassante,  malen- 
contreuse; 3.  disgracieusement. 

AWKWARDNESS  [âk'-wuvd-nës]  n.  1. 
gaucherie  ;  maladresse,  f.  ;  2.  embar- 
ras ;  désagrément,  va. 

AWL  [âl]  n.  poinçon,  va. 

Brad  — ,  poinçon  affilé,  m.  ;  cobbler's, 
shoemaker's  — ,  alêne,  f. 

AwL-BiED,  n.  (orn.)  pic-vert;  T"  pi- 
vert, va. 

AwL-MAKEE,  n.  dlênier,  va. 

AwL-SHAPED,  adj.  (did.)  siobulé;  en 
alêne. 

AWLESS  [â'-lës]  adj.  1.  sans  crainte  ; 
courageux  ;  2.  X  2"^*  n'inspire  aucune 
Cï  ainte. 

AWN  [an]  n.  (bot.)  barbe;  arête,  f. 

AWNED  [ând]  adj.  épié  (monté  en 
épi). 

AWNING  [ân'-ïng]  n.  1.  I  banne,  f.  ;  2. 
tente,  f.  ;  pavillon,  va. 

AWNLESS  [ân'-lës]  adj.  sœns  épi. 

AWNY  [ân'-ï]  adj.  épié  (monté  en  épi). 

AWOKE,  V.  Awake. 

AWORK  [a-wurk']  adj.  +  à  I'ov/orage  ; 
à  l'œimre. 

AWRY  [a-ri']  adj.  et  adv.  1.  de  tra- 
vers ;  t  de  guingois  ;  2.  i:  de  côté, 

AX  [aks], 

AXE  [aks]  n.  Il  §  hache,  f. 

Woodman's  —,  cognée,  f.  To  lay  the 
—  to  the  tree,  mettre  la  cognée  à  l'arbre. 

Axe-oase,  n.  {vaS\?f  porte-hache,  va. 

AXAL  [ak'-sal]  adj.  de  l'axe;  qui  a 
rapport  à  l'axe. 

AXIAL  [ak'-sï-al]  adj.  (sciences)  de 
l'axe. 

AXIL  [ak'-sïl], 

AXILLA  [ak-sïl'-la]  n.  1,  (anat.)  ais- 
selle, f.  ;  2.  (bot.)  aisselle,  f. 

AxiL-FLowERiNCr,  adj.  (bot.)  axil- 
laire  ;  à  fleurs  axillaires. 

AXILLAR  [ak'-zïl-lâr], 


AXILLARY  [ak'-zïl-la-rî]  adj.  1.  (anat) 
axillaire  ;  2.  (bot,)  axillaire. 

AXIOM  [ak'-shiim]  n.  axiome,  m. 

AXIOMATIC  [ak-shi-ô-mat'-ik], 

AXIOMATICAL     [  ak-sM-ô-mat'-ï-kal 
adj.  d'axiome. 

AXIS  [ak'-sïs]  n.  1.  axe,  va.  ;  2.  (anat^ 
tronc  artériel,  va.  ;  8.  (bot.)  axe,  va. 

Cerebral  — ,  (anat.)  moelle  épinière,  f.  \ 
intercepted  — ,  (géom.)  aJbscisse,  f.  —  tn 
peritrochio,  (méc.)  treuil,  va. 

AXLE  [ak'-sl], 

AxLE-TKEE,  n.  1.  essieu,  va.  ;  2.  (arts) 
axe,  va.  ;  3.  (tech.)  tourillon,  va. 

Revolving  — ,  axe  tournant  à  volonté, 

AXUNGE  [ak-sûnj']  n.  (pharm.)  ax- 
onge,  f. 

AY  [âî],  AYE  [âï]  adv.  1.  oui;  2. 
(mar.)  bon  quart  ! 

All's  well?  — !  — !  (mar.)  bon  quart 
partotd  f  bon  quart  ! 

AYE,  n.  (pari.)  1.  voix  pour,  f,;  2. 
boule  blanche,  f. 

AYE  [à]  adv.  t  pour  toujours  ;  àjon 
mais. 

AY  ME  [âï-mê']  int.  1.  ah  !  hélas  !  2. 
(substant.)  ah  !  hélas  ! 

AYRY,  V.  Aerib. 

AZAROLE  [az'-a-rôl], 

AZEROLE  [az'-ë-rôi]  n.  (bot.)  ose- 
role,  î. 

AzEROLE-TREE,  U.  (bot.)  azeroUer,  va. 

AZEDARACH  [a-zëd'-a-rak]  n.  (bot.) 
azédarac,  va. 

AZIMUTH  [az'-ï-mûiA]  n.  (astr.)  asi- 
mut,  va. 

—  circle,  n.  cercle  azimutal,  va.  ;  — 
compass,  compas  azimutal;  —  dial, 
cadran  azimutal,  va. 

AZOTE  [az'-ôt]  n.  (chim.)  azote,  m. 

AZOTIC  [a-zot'-ik]  adj.  (chim.)  azo- 
tique. 

AZURE  [azh'-ur]  n.  azur,  va, 

AzTjRE-STONE,  U.  (min.)  lapis-la&uU, 
va.  ;  pierre  d'azur,  t. 

AZURE,  adj.  d'azur;  azuré. 

AZURE,  V.  a,  azurer. 

AZURED  [azh'-urd]  adj.  azuré, 

AZURITE  [azh'-û-rït]  n.  (min.)  laz'»- 
lite,t 

AZYME  [az'-ïm]  n.  +  pain  azyme,  m. 

Feast  of — %,féte  des  azymes,  f. 

AZYMOUS  [az'-ï-mûs]  adj.  aé^me. 


B 


B  [bë]  1,  (seconde  lettre  de  l'alphabet) 
b,  va.  ;  2.  (mus.)  si,  va. 

—  natural,  (mus.)  si  naturel.  Not  to 
know  a  —  from  a  bull's  foot,  ne  savoir 
ni  a  ni  b. 

B.  (lettre  initiale  de  Bachelor,  bache- 
lier). 

B.  A.  (lettres  initiales  de  Bachblox 
op  arts). 

BA  [bâ], 

BAA  [bâ]  n.  bée  (bêlement),  m. 

BA  [bâ], 

BAA  [bâ]  V.  n.  crier,  faire  bée  (bêler), 

BAAL  [bâ'-al]  n.  (myth,  syriaque) 
Baal,  va. 

BABBLE  [bab'-bl]  V.  n.  1.  |I  babiller; 
2,  *  §  gazouiller  (murmurer). 

2.  The  brook  that  —s,  le  ruisseau  qui  gazouille. 

BABBLE,  V.  a.  1 1.  débiter  (réciter)  ; 

2.  balbutier. 

BABBLE,  n.  ||  babil,  m, 

BABBLEMENT  [bab'-bl-mënt]  n.  8  ba- 
bil, va. 

BABBLER  [bab'-blnr]  n.  babillard,  m. 

BABBLING  [bab'-blïng]  n,  1.  |  babil- 
lage ;  babil,  va.;  2.  §  *  gazouille- 
ment, va. 

BABBLING,  adj.  1.  ||  §  babillard;  2. 
§  *  qui  gazouille. 

BABE  [bâb]  n.  *  1.  enfant  (en  bas 
âge),  m.  ;  2.  poupon,  va.  ;  pouponne,  f.  ; 

3.  §  (m.  p.)  enfant  ;  petAt  enfant,  m. 
BABEL  [bà'-bël]  n.  ||  §  Babel,  f. 
BABERY  [bâ'-bur-i]  n.  X  habiole,  f. 
BABISH  [bâ'-bïsh]  adj.  +  1.  enfantin  ; 

2.  de  petit  enfant. 

BABISHLY  [bâ'-bïsh-iï]  f  adj.  en  en- 
fant. 

BABOON  [ba-bBn'j  n.  (mam.)  cynocé 
phale  ;  ^  babouin  ;  ^  papion^  m. 


BAG 


BAC 


BAG 


âfate;  afar;  (ifall;  afat;  erne;  ^met;  zpine;  ^pin;  ôno;  ^move; 


Dog-faced,  ape  —,  macaque,  m. 

BABY  [ba'-bi]  n.  1.  enfant  (en  bas  âge)  ; 
petit  enfant,  m.  ;  2.  poicpard,  m.  ; 
poupon,  m.  ;  pouponne,  f.  ;  3.  §  pou- 
pée, f. 

BabT'Linen,  n.  layette,  f. 

BABY,  adj.  *  enfant;  d'enfant. 

BABY,  V.  a.  **  bercer  (comme  de  pe- 
tits enfants)  ;  amuser. 

BABYISH,  V.  Babish. 

BABYHOOD  [bà'-bi-hùd]  n.  §  enfance 
(en  bas  acre),  f. 

BABYLONIAN  [bab-ï-lô'-nï-an], 

BABYLONISH  [bab-ï-lô'-nïsh]  adj.  1. 
lahxjlonien  ;  2.  (m.  p.)  de  BaVel  ;  de  la 
tour  de  Babel. 

■i,  K  —  iartrun,  xm  jargon  de  Babel. 

BABYLONIAN  [bab-ï-lô'-nï-an]  n,  1. 
Babylonien,  m.  ;  Babylonienne,  f.  ;  2. 
chaldéen  (astrologue),  m. 

BABYLONIC  [bab-ï-lon'-ïk], 

BABYLONICAL  [bab-ï-lon'-ï-kal],  V. 
Babylonian. 

BAC  [bak], 

BACK  [bak]  n.  (navig.)  bac,  m. 
BACCALAUEEATE    [bak-ka-lâ'-rê-ât] 
n.  baccalauréat,  m. 

.BACCHANAL  [bak'-ka-nal], 
BACCHANALIAN  [bak-ka-nâ'-lï-an]  n. 

(myth,  anc.)  1.  bacchant,  m.  ;  bac- 
chante, î.  ;  2.  %fils  de  Bacchus,  m.  ;  bac- 
chante, f. 

BACCHANAL  [bak'-ka-nal], 
BACCHANALIAN    [  bak-ka-nâ'-lï-an  ] 
adj.  bachique. 

BACCHANALS  [bak'-ka-nal?,]  n.  pi.  1. 
(ant.)  bacchanales,  f.  pi.  ;  2.  §  baccha- 
nale, f. 

BACCHANT  [  bak'-kant  ]  n.  lac- 
cha/nt,  m. 

BACCHANT,  adj.  de  bacchant;  de 
bacchante. 

BACCHANTE    [bak'-kant]    n.    lac- 
chante,  f. 
BACCHIC  [bak'-kïk]  adj.  bachique. 
BACCIFEKOUS   [  bak-sïf -u-rùs  ]    adj. 
(bot.)  baccifère. 

BACHELOE  [batsh'-ê-lur]  n.  1.  gar- 
çon ;  célibataire,  m.  ;  2.  bachelier,  m.  ; 
8.  t  (chevalerie)  bachelier,  m. 

Bacheloe-like,  adj.  de  vieux  gar- 
çon. 
Bacheloe's-buttqn,  n.  (bot.)  bluet,  m. 
BACHELOEISM   [  batsk'-ê-lur-ïzm  ]  n. 
(plais.)  manie  de  vieux  garçon,  f. 

BACIIELOESHIP  [batsh'-ë-lur-sMp]  n. 
1.  célibat  (de  Thomme),  m.  ;  2.  baccalau- 
réat, m. 

BACK  [bak]  n.  1.  1!  §  dos,  m.  ;  2.  §  der- 
rière,  m.  ;  Z.fond  (de  la  scène),  m. 

Open  — ,  (reliure)  dos  brisé  ;  —  of  an 
animal,  dos  d'animal,  m.  ;  —  of  a  book, 
dos  de  livre,  m.  ;  —  of  a  carriage,  dos, 
dossier  de  voiture,  m.  ;  —  of  a  chair, 
dos,  dossier  de  chaise,  m.  ;  —  of  a  chim- 
ney,fond,  contre-cœur  de  cheminée,  m.  ; 

—  oi"  a  coat,  gown,  dos  dliabit,  de  robe, 
m.  ;  —  of  the  head,  derrière  de  la  tète, 
m.  ;  —  of  a  bouse,  derrière  de  onaison, 
m.  ;  —  of  an  island,  derrière  d'île,  m.  ; 

—  of  a  knife,  dos  de  couteau,  m.  ;  —  of  a 
paper,  dos  de  papier,  m.;  —  of  the 
stage,  fond  de  théâtre,  m.  ;  —  of  a  vil- 
lage, derrière  de  village,  m.;  —  of  a 
wood,  derrière  de  bois,  m.  ;  —  to  — ,  dos 
à  dos.  At  the  —  of,  1.  ati  dos  de  ;  2. 
derrière  ;  behind  o.'s  — ,  1.  H  derrière  le 
dos ...  ;  2.  §  derrière  le  dos  ;  en  ar- 
rière ;  with  a  — ,  à  dos  ...  ;  with  o.'s  — 
to  the  fire,  le  dos  au  feu.  To  bow  the  —, 
courber  le  dos  ;  to  break  a.  o.'s  — ,  cas- 
ser les  reins  à  q.  u.  ;  to  bring  a.  o.  upon 
o.'s  — ,  se  mettre  q.  u.  à  dos  ;  to  cast  be- 
hind the  — ,  1.  jeter  derrière  soi  (par- 
donner) ;  2.  rejeter  derrière  soi  (mé- 
priser); to  fall  "upon  o.'s  back,  tomber  à 
la  renverse  ;  to  lean  o.'s  —  against,  ap- 
puyer son  dos  contre  ;  s'adosser  à  ;  to 
ectup  its  —,  (du  chat) /aire  gros  dos  ; 
faire  le  gros  dos;  to  show  a  — ,  (jeu 
d'enfants)  mettre  son  dos  ;  to  stand  at  a. 
o.'s  — ,  se  tenir  derrière  q.  u.  ;  to  turn 
o.'s  — ,  tourner  le  dos  ;  to  turn  o.'s  — 
on,  to  a.  o.,  tourner  le  dos  à  q.  u. 

Back-boaed,    n.   (raar.)    dossier  (de 
eanot),  m. 
Back-piece,  n.  dossière  (de  cuirasse),  f. 
Back-tool,  n.  ^-eliur*^.)  jîZef,  m. 
4A 


BACK,  adv.  (de  lieu)  1.  de  retour  ;  en 
arrière;  2.  (du  temps)  en  arrière;  3. 
il  y  a  de  cela  ;  4.  encore  ;  5.  en  retour  ; 
de  retour. 

3.  A  few  years — ,  il  y  a  de  cela  quelques  an- 
nées. 5.  To  give  a.  th.  — ,  donner  quelque  chose  en 
retour,  rendre  q.  ch. 

—  (to)  *,  retourner  (à)  ;  —  (to)  !  *  re- 
toïirne  (à)  !  retournez  (à)  ! 

Thou  must  —  to  Araby,  il  faut  que  tu  retournes 
en  Arabie.    —  to  your  duty,  retourne  à  ton  devoir. 

—  joint  à  un  verbe,  se  rend  souvent 
par  re  (de  retour,  en  arrière)  ou  par  un 
autre  verbe:  to  call  — ,  rappeler;  to 
come  — ,  revenir  ;  to  give  — ,  rendre  ; 
to  go  — ,  retourner  ;  remonter  ;  recu- 
ler ;  to  force — ,renv)oyer,  ramener  par 
la  force;  to  trace  — , faire  remonter; 
suivre. 

BACK,  V.  a.  1.  Il  monter  (sur  le  dos)  ; 
2.  \ faire  reculer  (un  animal);  3.  ||  re- 
culer (un  objet  inanimé);  4.  §  soutenir  ; 
a/ppuyer  ;  5.  %  parier  pour;  6.  (adm.) 
viser  (un  écrit,  un  mandat,  etc.);  7. 
(mar.)  coiffer  (une  voile). 

4.  — ed  by  a.  o.'s  authority,  appuyé,  soutenu  par 
Vautorité  de  q.  u.  5.  To  back  a.  o.  at  a  charade, 
parier  pour  q.  u.  dans  une  charade. 

BACK,  V.  n.  1.  reculer;  2.  (mar.) 
scier  ;  scier  à  culer  ;  nager  à  culer. 

To  —  out,  revenir  sur  ses  pas. 

BACKBITE  [bak'-bît]  v.  a.  1.  déchirer 
en  arrière  (médire  d'un  absent);  2.  + 
calo'mnier. 

BACKBITER  [bak'-bi-tur]  n,  1.  per- 
sonne qui  déchire,  injurie  en  arrière, 
f.  ;  médisant,  m.  ;  2.  +  calomniateur  ; 
détracteur,  m. 

BACKBITING-  [bak'-bi-tïng]  n.  1.  1 
cancans,  m.  pi.  ;  2.  médisance;  calom- 
nie; détraction,  f. 

BACKBITING,  adj.  -f  médisant. 

BACKBITINGLY  [bak'-bî-tïng-li]  adv. 
avec  médisance. 

BACKBONE  [bak'-bôn]  n.  1.  épine  dxv 
dos,  f.  ;  2.  (de  lapin,  de  lièvre)  râble,  m. 

To  the  —  §,  jusqu'à  la  moelle  des  os. 

BACKCAEEY  [bak'-kar-ri]  adj.  (dr.) 
le  vol  stor  le  dos. 

BACKED  [bakt]  adj.  1.  qui  a  un  dos  ; 
à  dos  ;  2.  à  dos  ;  à  dossier. 

High  — ,  à  dos,  dossier  élevé  ;  low  — , 
à  dos,  dossier  bas;  short  — ,  (des  che- 
vaux) court. 

BACKGAMMON      [bak-gam'-miin]      1. 

tric-trac  (jeu),  m.  ;  2.  toute-table,  t 

Backgammon-boaed,  n.  tric-trac  (ta- 
blier), m. 

BACKHANDED  [bak-hand'-ëd]  adj. 
donné  avec  le  revers  de  la  main. 

A  —  blow,  revers  ;  coup  de  revers,  m. 

BACKHANDED,  adv.  avec  le  revers 
de  la  main. 

BACKING  [bak'-ïng]  n.  (const.)  massif 
(de  maçonnerie  intérieure),  m. 

BACKEETUEN  [bak'-rë-tum]  n.  X  »'«- 
tour,  m. 

BACKSIDE  [bak'-sid]  n.  derrière,  m. 

BACKSLIDE  [bak-slîd']  v.  n.  +  dé- 
serter ;  apostasier. 

BACKSLIDES  [bak-sHd'-ur]  n.  1.  + 
apostat  ;  infidèle,  m. 

BACKSLIDING  [bak-slid'-ïng]  n.  + 
éloignement  (du  Seigneui-),  m.  ;  inft- 
délité,  f. 

BACKSLIDING,  adj.  -f  infidèle  (au 
Seigneur). 

BACKSWOED  [bak'-sôrd]  n.  sabre,  m. 

— 's-man,  lame,  f. 

BACKTEICK  [bak'-trik]  n.  %  cour- 
bette, t 

BACKWARD  [bak'-wurd], 

BACKWARDS  [bak'-wurdz]  adv,  1. 
(de  lieu  et  de  temps)  en  arrière;  2.  à 
reculons  ;  3.  à  rebours  ;  4.  à  la  ren- 
verse. 

2.  The  work  went  — .  l'ouvrage  allait  à  reculons. 
3.  To  say  a.  th.  ^,  dire  q.  ch.  à  rebours.  4.  To 
fall  — ,  tomber  à  la  renverse. 

To  go  —  and  forward,  1.  ||  aller  et  ve- 
nir; 2.  §  se  couper;  se  dédire;  to 
,  walk  —  and  forward,  se  promener  en 
long  et  en  large. 

BACKWARD  [bak'-wurd]  adj.  (in,  to) 
1.  en  arrière  ;  arriéré  ;  en  retard  ;  2. 
tardif;  3.  lent  (à)  ;  4.  peîi,  disposé  (à)  ; 

5.  rétif;  rebille. 

—  and  forward,  (méc.)  (du  mouve- 


ment) de  va  et  vient.    To  be  —  (to),  1 
reculer  {a)  ;  2.  se  refuser  (à). 

BACKWARD,  n.  %  passé,  m. 

BACKWARDLY  [bak'-wurd-lï]  adv.  1, 
en  arrière;  2.  à  contre-cœur;  3.  % 
mal. 

BACKWARDNESS  [bak'-wurd-nës]  n. 
1.  (in)  état  arriéré,  va.  ;  2.  peu  de  pro- 
grès {dans),  m.  ;  3.  lenteur  {dans),  f.  ; 
4.  répugnance  {pour,  à). 

BACKWOOD  [bak'-wûd]  n.  1.  arrière- 
bois,  m.  ;  2.  (en  Amérique)  forêts  à 
l'ouest  (des  États-Unis)  f.  pi. 

BACKWOUND  [bak'-wônd]  v.  a,  bles- 
ser par  derrière. 

BACON  [bâ'-kn]  n.  lard,  m. 

Elitch  of  —,  flèche  de  =,  f.  ;  half  a 
flitch  of  — ,  quartier  de  ^,  m,  ;  rasher, 
slice  of — ,  1.  tranche  de  ==,  f  ;  2.  barde, 
f.  ;  thin  slice  of  — ,  lardon,  m.  To  covet 
with  —,  barder  (la  volaille). 

Bacon-fed,  adj.  %  nourri  de  lard. 

BACULE  [bak'-ùl]  n.  (fort.)  bascule,  f. 

BAD  [bad]  adj.  (comp.  wokse  ;  sup. 
worst)  1.  II  §  mauvais  ;  2.  méchant;  3. 
(of,  de)  malade;  4:.  fort  (mauvais). 

3.  —  of  i  ffever,  malade  de  la  fièvre.  4.  This  wag 
too  — ,  ceci  était  par  trop  fort. 

To  be  — ,  very  — ,  être  mal,  fort  mal. 
That  is  — ,  c'est  inauvais  ;  cela  ne  vaut 
rien;  that  is  too  — ,  c'est  trop  fort,  par 
trop  fort. 

Bad-causek,  n.  ±  auteur  du  mal,  m. 

BAD, 

BADE,  V.  Bid. 

BADGE  [baj]  n.  1.  ||  §  signe,  m,,  ; 
marque,  f.  ;  2.  ||  insigne,  m.  ;  3.  ||  plaque 
(de  décoration),  f. 

BADGE,  V.  a.  %  1-  Il  donner  tme 
marque  (distinctive)  (à)  ;  2.  §  marquer. 

BADGELESS  [baj'-lës]  adj.  1.  sans 
signe,  marque;  2.  sans  insigne;  3.  § 
sans  plaque  (décoration). 

BADGER  [baj'-ur]  n.  (mam.)  blai- 
reau, m. 

Hog,  pig  — ,  =. 

Badgek-legged,  adj.  à  jambes  de 
blaireaiu. 

BADGER,  V.  a,  '{pourchasser. 

BADIANE  [bad'-ï-an],  BÀUDIAN  [bâ'. 
dï-an]  n.  (bot.)  badiane,  f. 

BADIGEON  [ba-dïj'-iin]  n.  badi 
geon,  m. 

"  BADINAGE"  [bad'-ï-nâzh]  n.  %  badi- 
nage, m. 

BÀDLY  [bad'-lï]  adv.  (comp.  -woese; 
sup.  woest)  1.  mal;   2. 
fort. 

2.  To  want  money  - 
d'argent. 


voir  grandement  besoin 

'  malJieureux  (dans 


To  be  —  off 
ses  affaires). 

BADNESS  [bad'-nës]  n.  1.  mauvaise 
qualité,  f.  ;  2.  mauvais  état,  m.  ;  3.  mé- 

BAFFLÈ  [baf'-fl]  V.  a.  1.  bafouer  ;  2. 
déjouer  ;  3.  éluder;  4.  se  jouer  de; 
jouer;  5.  battre;  confondre;  dérou- 
ter ;  6.  frustrer  ;  décevoir  ;  7.  défier. 

BAFFLE,  n.  %  échec,  m.  ;  défaite,  f. 

BAG  [bag]  n.  1.  sac,  m.  ;  2.  outre,  t.  ; 
3.  cabas,  m.  ;  4.  bourse  (à  cheveux),  f.  ; 
5.  (hist,  nat.)  sac,  m.  ;  poche,  f.  ;  6.  (pos- 
tes) déjyéches,  t  pi,  ;  valise,  t.  slng. 

Sweet  —,  sachet,  m.;  carpet  —,  sao 
de  nuit,  m.  With  —  and  baggage,  avec 
armes  et  bagage.  To  pack  off  —  and 
baggage,  plier  bagage. 

BAG,  V.  n.  (— GiNG  ;  — ged)  1.  faire 
le  sac;  2.  être  gonflé  comine  un  sac, 
co7nme  une  outre. 

BAG,  V.  a.  (—GING  ;  —ged)  1.  ||  ensa- 
cher; 2.  charger  d'ion  sac;  3.  gonfler 
comme  un  sac  ;  4.  (billard)  blouser. 

To  —  o.'s  self,  (billard)  se  blouser. 

BAGASSE  [ba-gaa'], 

BAGAUZ  [ba-gaz']  n.  (ind.)  bagasse,  i 

BAGATELLE  [bag-a-tël']  n.  1.  baga- 
telle, t  ;  2.  (jeu)  bagatelle,  f. 

Bagatelle-boaed,  n.  (jeu)  taote  à« 
bagatelle,  f. 

BAGFUL  [bag'-fûl]  n.  sacMe,  f. 

BAGGAGE  [bag'-gaj]  n.  1.  ||  bagage, 
(de  l'armée),  m.  ;  2.  ô?lais.)  friponne  ; 
coquine,  f. 

Heavy  —,  gros  bagage;  light  —,  me^ 


BAL 

BAL 

BAL 

ô  nor; 

onot; 

û  tube  ; 

wtub, 

îîbull; 

u  burn,  her,  sir  ; 

ôïoil; 

ôzi 

pound  ; 

«7i  thin  ; 

tb  this. 

BAG-G-ED  [bagd]  adj.  1.  à  sac;  2. 
(bot.)  saceiforme  ;  renflé  en  sac. 

BAGGINa  [bag'-gïng]  n.  toile  à  sac,  f. 

BAGNIO  [ban'-yô]  n.  1.  haiiis,  m.  pi.  ; 
maison  de  bains,  f.  sing.  ;  2.  bagne,  m.  ; 
8.  maison  de  prostitution,  f. 

BAGPIPE  [bag'-pîp]  n.  cornemuse; 
musette,  f. 

BAGPIPE,  V.  a.  (mar.)  masquer; 
coi  fer- 

BAGPIPER  [bag'-pi-pur]  n.  joueur  de 
musette,  de  cornem,it,se,  m. 

BAGUETTE  [ba-gëf]  n.  (arch.)  ba- 
guette, f. 

BAIL  [bâi]  n.  1.  (dr.)  caution,  f.;  2. 
camtionneinent  (garantie),  m. 

On,  upon  —,  (dr.)  sous  caution.  To 
admit  to  — ,  admettre  a  fournir  =  ;  to 
become  — ,  se  rendre  =  ;  to  find,  to  give 
— ,  lo  put  in  — ,  donner,  fournir  =  ;  to 
take  — -,  recevoir  une  =. 

Bail-bond,  n.  (dr.)  cautionnement 
(contrat),  m. 

BAIL,  V.  a.  (dr.)  1.  cautionner  ;  2. 
a&mettre  à  fournir  caution  ;  3.  livrer  ; 

BAILABLE  [bâl'-a-bl]  adj.  (dr.)  1, 
(pers.)  dans  le  cas  d'être  admis  à  four- 
nir caution;  2.  (chos.)  qui  adm,et  le 
cautionnement. 

BAILEE  [bâl-ê']  n.  (dr.)  1.  dépositaire, 
va..,  f.  ;  2.  nanti,  m.  ;  nantie,  f.  ;  3.  ga- 
giste, m.,  f. 

BAILER,  BAILOR  [bàl'-ur]  n.  (dr.) 
déposant  (personne  qui  fait  un  dépôt),  m. 

BAILIF  [bà'-lïf], 

BAILIFF  [bâ'-iïf]  n.  1.  bailli,  m.  ;  2. 
4.  huissier  ;  sergent,  t  m.  ;  3.  (dans  le 
département  de  la  Seine)  garde  du 
commerce,  m. 

Bound  — ,  huissier  (pour  la  contrainte 

Ear  corps)  ;  sergent,  m.  ;  high  — ,  grand 
ailli  ;  sheriff 's  — .  V.  Bottnd-bailif. 
Water  — ,  officier  de  port.  — 's  follower, 
recors,  m.  ;  — 's  -wife,  baillive,  f. 

BAILING  [bàl'-ïng]  n.  cautionnement 
(contrat),  m. 

BAILMENT  [bâi'-mënt]  n.  (dr.)  dépôt; 
nantissement;  gage,  m. 

BAILIWICK  [bâl'-ï-wïk]  n.  bailli- 
age, m. 

BAILOR,  f;  Bailee. 

BAIT  [bât]  V.  a.  1.  Il  §  amorcer  ;  2.  ra- 
fraîchir (des  chevaux  en  voyage). 

BAIT,  V.  n.  se  restaurer  (en  voyage)  ; 
se  rafraîchir. 

BAIT,  n.  1.  Il  §  amorce,  f.  ;  appât,  m  ; 
î.  rafraîchissement,  m. 

1.  §  To  have  a  suitable  — for  eaoli  man,  avoir 
t^our  chaque  homme  un  appât  convenable. 

White  — ,  (ich.)  able,  m.  ;  ablette,  f. 

BAIT,  V.  a.  1.  \\  faire  combattre  ;  2.  ||  § 
harceler  ;  gourinander. 

BAIT,  V.  n.  X  1.  battre  des  ailes  ;  2.  § 
battre. 

BAITING  [bât'-ïng]  n,  combat  (d'ani- 
maux), m. 

Bull  —,  combat  de  taureaux,  m. 

BAiTiNa-PLACE,  n,  X  arène  (lieu  de 
combat),  f. 

BAITING,  n.  action  d'amorcer; 
amorce,  f. 

BAIZE  [bâz]  n.  espagnolette  (drap.),  f. 

BAKE  [bâk]  V.  a.  1.  (chos.)  cuire  au 
four;  cuire;  2.  (pers.)  faire  cuire. 

To  —  in  the  oven,  =  au  four. 

BAKE,  T.  n.  1.  cïiire  (être  cuit);  2. 
fCuire  (faire  le  pain). 
}    BAKED  [bâkt]  adj.  cuit  au  four. 
'    BAKEHOUSE    [bak'-hoas]    n.   four- 
rdl,  m. 

BAKEDMEATS  [bat'-mv»j], 

BAKEMEATS  [bâk'-mëtsj  i  pièce  de 
four  ;  pâtisserie,  f. 

BAKER  [bâ'-kur]  n.  boulanger,  m. 

Public,  village  — ,  fournier,  m.  ;  — 's 
foreman,  geindre,  m.  ;  — 's  man,  '7ni- 
tron,  m.  ;  —'s  shop,  boulangerie  (bou- 
tique)., f.  ;  — 's  trade,  boulangerie  (com- 
merce), f.;  —'s  wife,  boulangère,  f. 

Baker-legged,  adj.  bancal. 

BAKERY  [bâ'-kur-î]  n.  X  boulangè- 
re, f. 

BAKING  [bâk'-ing]  n.  1.  cuisson,  f.  ;  2. 
■fournée,  f.  ;  3.  (ind.)  cuite,  t 

BALANCE  [bai'-ans'l  n.  1.  Il  §  balance, 
,  ;  2.  I|  équilibre,  m.  ;  8.  %  pondération, 

;  4.  !|  §  contre-poids,  m.  ;  5.  (astr.)  ba- 


lance, f.  ;    6.  (horl.)  balancier,  m.  ;  7. 
(tenue  des  livres)  balance,  f. 

2.  That  ship  regained  her  — ,  ce  vaisseau  reprit 
son  équilibre. 

Common  — ,  balance  ordinaire,  f.  ; 
philosophical  — ,  =  de  précision  ;  Ro- 
man — ,  =  romaine,  f.  ;  rough  =,  (com.) 
=r  approximative.  Letter  —,  =  aux 
lettres  ;  bent  lever  — ,  peson,  m.  —  of 
the  body,  (man.)  assiette  ;  —  of  trade, 
=  du  commerce.  To  agree  a  — ,  (com.) 
arrêter  une  =  ;  to  discharge  a  — ,  ac- 
quitter, solder  une  =  ;  to  draw  — ,  to 
strike  a  —  (com.),  faire,  établir  la=:;  to 
hold  the  —  between,  tenir  la  =  égale 
entre;  to  turn  the  — .,  faire  pencher 
la^=. 

Balance-aeboe,  n.  (tech,)  arbre  de 
balance,  m. 

Balanoe-beam,  n.  (  tech.  )  balan- 
cier, m. 

Balancb-makee,  n.  balancier  ;  fa- 
bricant de  balances,  m. 

Balance-sheet,  ||  n.  (com.)  1.  feuAlle 
de  Valance  ;  balance,  f.  ;  2.  bilan,  m. 

Balance-weight,  n.  1.  poids  de  ba- 
lance, m.  ;  2.  balance  pour  peser,  f.  ;  3. 
contre-poids,  m. 

BALANCE,  V.  a.  1.  1|  §  balancer  ;  2.  § 
pondérer;  3.  §  compasser ;  4.  (tenue 
des  livres)  balancer. 

3.  This  style  is  not  — d,  ce  style  n^est  pas  com- 
passé. 

BALANCE,  V.  n.  1.  ||  §  se  balancer  ; 
se  contre-balancer  ;  2.  §  balancer 
(hésiter). 

BALANCER  [bal'-an-sur]  n.  1.  per- 
sonne  qui  balance,  f.  ;  2.  peseur,  m. 

BALANCING  [bal'-an-smg]  n.  balance- 
ment, m. 

Balancing-pole,  n.  balancier  (des 
danseurs  de  cordes),  m. 

BALAS  [bal'-as], 

Balas-etjby,  n,  rubis  balais,  m. 

BALAUSTA  [ba-lâs'-ta], 

BALAUSTIUM  [ba-lâs'-tï-ûm]  n.  1. 
(bot.)  balaustier,  m.;  2.  (pharm.)  ba- 
lauste,  f. 

BALCONY  [bal'-kô-nï]  n.  1.  balcon, 
m.  ;  2.  (mar.)  galerie  de  poupe,  f. 

BALD  [bâld]  adj.  1.  ||  §  chauve  ;  2.  § 
découvert  (la  tète  découverte)  ;  3.  §  %m 
(dénué  d'ornements,  sans  charme)  ;  4. 
X  §  "Oil. 

Bald-head,  n.  tête  chauve,  f. 

Bald-pate,  n.  (m.  p.)  tête  chauve,  f. 

Bald-pate, 

Bald-pated,  adj.  (  m.  p.  )  à  tête 
chatt/oe. 

BALDACHIN  [bal'-da-kïn], 

BALDAQUIN  [bal'-da-kïn]  n.  balda- 
quin, m. 

BALDERDASH  [bâl'-dur-dash]  n.  (m. 
p.)  1.  X  II  simgiilier  mélange,  m.  ;  2.  4.  § 
galimatias  ;  phébus,  va. 

BALDLY  [bâld'-lï]  adv.  miment. 

BALDNESS  [bâld'-nës]  n.  1.  ||  calvitie, 
f.  ;  2.  §  sécheresse  ;  platitude,  f. 

BALDRICK  [bâl'-drik]  n,  1.  ||  bau- 
drier, m.  ;  2.  §  ceinture,  f. 

BALE  [bâl]  n.  t  mal,  m.  ;  malheur, 
m.  ;  misère,  f.  ;  d^estruction,  f 

BALE,  n.  (com.)  balle,  f. 

BALE,  V.  a.  (com.)  emballer. 

—  up,  emballer. 

BALE-FIRE,  V.  Bbal-fiee. 

BALE,  V.  a.  (mar.)  vider  Veau  (avec 
l'escope). 

BALEARIC  [bal-ê-ar'-ïk]  adj.  (géog.) 
Baléare. 

BALEEN  [ba-lên']  n.  (anat.)  fanon  de 
baleine,  va. 

BALEFUL  [bâl'-fûi]  adj.  1.  malheu- 
reux; 2.  funeste;  sinistre. 

BALEFULLY  [bâl'-fûl-lï]  adv.  d'une 
m^anière  funeste. 


BALISTER  [bal'-ïs-tur]  n.  baliste,  f. 
[ba-lïa'- 
liste,  " 


BALISTES 


a'-tëz]    n.  (ich.)  ba- 


BALISTIC,  f:  Ballistic. 

Bi  LK  [bâk]  n.  1.  §  entre-dewx,  va.  ;  2. 


BALK,  V.  a.  1.  entraver;  2.  rébxiter ; 
3.  (OF,  de)  frustrer  ;  4.  attraper  (trom- 
per l'attente  de);  ^.omettre;  6.  éviter; 
T.  X  entasser. 

3.  — eà  of  his  prey,  frustré  de  sa  proie. 


BALK,  V.  n.  1.  i  contester  ;  disputer , 
2.  manquer  ;  3.  s'écarter. 

BALL  [bâl]  n.  1.  boule,  f.  ;  2.  **  globi 
(du  monde),  m.  ;  3.  pelote,  f.  ;  peloton, 
va.  ;  4.  balle  (à  jouer),  f.  ;  6.  balle  (da 
fusil),  f.  ;  6.  boulet  (de  canon),  m.  ;  T. 
globe  (de  l'œil),  m.  ;  prunelle,  f.  ;  8. 
(cuhn.)  boulette,  f.  ;  9.  (billard)  bille,  t 

Red-hot  — ,  boulet  rouge;  spent  — , 
balle  m,orte,;  boulet  mort;  stang  — , 
boulet  ramé,  va.  —  and  socket,  (méc.) 
genou,  va.  To  bag  a  — ,  (billard)  blouser 
une  bille  ;  to  load  with  — ,  charger  à 
balle;  to  play  at  — , ^'ower  à  la  balle; 
to  wind  off  into  — s,  pelotonner. 

BALL,  V.  n.  1.  (de  la  neige)  se  pe^ 
loter  ;  2.  (du  cheval)  se  botter. 

BALL,  n.  bal,  va. 

Masked  — ,  =  masqué.  Dress  — ,  = 
paré;  fancy  — ,  =  travefM,  costumé. 
To  break  up,  to  close  a  —,  fermier 
un^=. 

BALLAD  [bal'-lad]  n.  1.  ballade,  f.  ; 
2.  romance,  f.  ;  3.  t  vaudeville  t  (chan- 
son), m. 

Ballad-maker,  n.  faiseur  (m.),  fai- 
seuse (f  )  de  ballades. 

Ballad-mongee,  n.  m,arc?iand  (va.), 
marchande  (f  )  de  ballades. 

Ballad-singek,  n.  1.  chantev/r  de 
ballades,  va.  ;  £.  dhanteur  des  rues,  va. 

Ballad-weitee,  n.  auteur  de  bal- 
lades, va. 

Ballad-weiting,  n.  composition  des 
ballades,  f. 

BALLAD,  v.  n.  1.  chanter  des  bal- 
lades;   2.    rimer   des    ballades,    des 


BALLADIZE  [bal'-lad-îz]  v.  a.  meUrû 
en  ballade. 

BALLADRY  [  bal'-lad-rï  ]  n.  sujet, 
style  de  vaudeville,  m. 

BALLAST  [bal'-last]  n.  1.  (mar.)  lest, 
m.  ;  2.  §  lest,  m.  ;  3.  (const.)  charge  pro^ 
visoire  pour  essayer  un  pont,  f.  ;  4. 
(min.)  sable,  m. 

In  —,  (mar.)  sur  lest.  To  sail  in  ■— > 
aller  sur  =. 

Ballast-boat, 

Ballast-heavee,  n.  lesteur,  va. 

Ballast-lightee,  n,  (mar.)  bateau 
lesteur  ;  lesteur,  va. 

Ballast-stone,  n.  (gén.  civ.)  pierr& 
cassée,  f. 

BALLAST,  v.  a.  1.  l'mar.)  lester;  2.  § 

BALLASTING  [bai'-last-ïng]  n.  1.  (gén. 
civ.)  ensablement  ;  empierrement,  m.  ; 
2.  (mar.)  lestage,  m. 

BALLATRY  [bai'-la-trï]  n.  X  ballade,  f. 

BALLET  [bal' -le  t]  n.  ballet,  m. 

Ballet-mastee,  n.  directeur  des  bal- 

BALLING  [bâl'-lïng]  n.  (métal.)  bal- 


BALLISTA  [bai-lïs'-ta]  n.  baliste,  f. 

BALLISTER,  V.  Balustee. 

BALLISTIC  [bal-lïs'-tïk]  adj.  qui  a 
rapport  à  la  balistique. 

BALLISTICS  [bal-iïs'-tïks]  n.  pi.  balis- 
tique,  t  sing. 

BALLOON  [bal-lôn']  n.  ballon,  xsu 

Pilot  — ,  =  d'essai,  va.  To  ascend  in 
a  — ,  monter  6?i  =  ;  to  make  an  ascent 
in  a  — ,  faire  ime  ascension  en  =. 

BALLOT  [bal'-liit]  n.  1.  boîcle  (pout 
voter),  t  ;  2.  bulletin,  va.  ;  3.  scrutin- 
m.  ;  4.  (dr.)  tirage  au  sort  (du  jury),  m. 

Second  —,  ballottage,  va.  By  —,  an 
scrivtin  secret. 

Ballot-box,  n.  urne  du  scrutin,  f. 

BALLOT,  V.  n.  voter  au  scrutin. 

To  —  a  second  time,  ballotter. 

BALLOTA  [bal-iô'-ta]  n.  (bot)  bal- 
lotte, f. 

BALLOTATION  [  bal-lût-â'-sliim  ]  n 
t  scrutiîi,  m. 

BALLOTING  [bai'-liit-ïng]  n.  serti- 
tin,  va. 

BALM  [bâm]  n.  1.  Il  §  baume,  va.  ;  2. 
(bot.)  mélisse,  f.  ;  3.  (bot.)  mélisse  offici- 
nale ;  ^  citronelle,  f. 

Balm-mint,  n.  (bot.)  mélisse;  ^  ci" 
tronelle,  f. 

Balm-teee,  n.  V.  Balsam-tebe. 

BALM,  V.  a.  ||  parfumer;  être  ttH 
baume  pour  ;  servir  de  baume  à. 

BALMY  [bâm'-ï]  adj.  1.  balsamiqtos . 
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8.  àiaume;  qui  donne  le  'baume;  3. 
ertibanmé;  paifimié. 

BALNEAL  [bal'-nê-al]  adj.  %  ^^  &«"^- 

BALNEAEY  [bal'-në-a-ri]  n.  X  bain,  m. 

BALNEATION  [  bal-nê-â'-sliùa  ]  n. 
étuvement,  m. 

BALNEATOET  [bal'-nê-a-tur-ï]  adj.  % 
de  bain. 

BALSAM  [bâl'-sim]  n.  1.  I  §  baume, 
m.  ;  2.  (bot.)  balsamine,  t  ;.  3.  (pharm.) 
î>aume,  m. 

Concrete,  solid — ,  baume  sec;  natu- 
ral —,:=  à  l'état  naturel;  Periivian  — , 
—  of  Peru,  =  du  Pérou  ;  —  of  Capevi, 
Copaiba,  =  de  copahu  ;  —  of  Gilead,  of 
Mecca,  of  tbe  Levant,  (pharm.)  =  de 
Gilead,  de  la  Mecque,  de  Judée,  de 
Syrie,  du  Levant;  =  xirai,  blanc. 

Balsam-shrub, 

Balsam-teee,  n.  (bot)  balsamier  ; 
haumier,  m. 

—  wood,  bois  de  baume,  m. 

Balsam-sweatixg,  adj.  **  d'oit  dé- 
coule le  baume. 

BALSAMIC  M-sam'-ik], 

BALSAMICÂL  [bal-sam'-ï-kal], 

BALSAMOUS  [bâl'-sam-ûs]  adj.  balsa- 


BALSAMIC  [bal-sam'-ïk]  n.  (pharnx) 
"balsamique,  m. 

BALSAMINE  [bâl'-sa-min]  n.  (bot.) 
balsamine,  f. 

BALTIC  [bâl'-tîk]  adj.  (géog.)  Bal- 
Uque. 

BALUSTEE  [bal'-ùs-tur]  n.  1.  rampe 
(d'escalier),  f.  ;  2.  (arch.)  balustre.  m. 

BALUSTEEED  [bal'-ùs-turd]  adj.  %  à 
bolustres. 

BALUSTEADE  [bal'-ûs-trâd]  n.  balus- 
trade, f. 

BAMBOO  [bam-bo'j, 
BAMBOS  [bani'-bos], 

Bambtj-caivE,  n.  (bot.)  batuboxi,  m. 

BAMBOOZLE  [bam-bô'-zl]  v.  n.  -^  em- 
hrouiller. 

BAMBOOZLING  [bam-bb'-zlïng]  n.  -j- 
emhrouillement,  m. 

BAN  [ban]  n.  1.  ban,  m.  ;  2.  ban  (de 
mariage),  m.  ;  3.  t  anatlième,  m.  ;  im- 
précation, t  \  inalédiction,  f.  ;  4.  dé- 
fense (prohibition),  f.  ;  5.  (dr.)  publica- 
tion de  mariage,  f. 

Under  the  — ,  au  ban.  To  ask  on  the 
— s  $,  publier  les  =s  ;  to  be  asked  on 
the  — s  t,  avoir  les  =s  publiés;  to 
break  o.'s  — ,  rompre  son  r=  ;  to  publish 
the  — s,  publier  les  =^s  ;  to  lay  under 
the  — ,  inettre  au  =. 

Ba^-dog,  i  V.  Bandog. 

BAN,  V.  a.  t  1.  anatMmatiser  ; 
maudire;  faire  des  imprécations  con- 
tre ;  2.  (m.  p.)  vouer  ;  dévouer. 

BANANA  [ba-nâ'-na]  n.  (bot.)  ba- 
nane, t 

Banaxa-tree,  n.  (bot.)  bananier,  m. 

BANCO  [bang'-kô]  adj.  (com.)  banco; 
de  banque. 

BAND  [band]  n.  1.  Il  §  lien,  m.  ;  2.  H 
bande,  f.  ;  3.  ||  ruban,  m.  ;  4.  ||  rahat, 
m.  ;  5.  §  bande  (troupe),  £  ;  6.  §  mu- 
sique (corps  de  musiciens),  f.  ;  7.  (mus.) 
(yi^chestre,  m. 

1.  §  —  of  union,  lien  d''unimi. 

Elastic  — ,  (ind.)  iissu  élastiqxLe,  m.  ; 
—  of  music,  bande  de  tnusiciens  ;  mu- 
sique, f  ;  full  — ,  (mus.)  grand  orches- 
tre, m.  ;  in  — s,  sous  bandes. 

Baxd-box,  n.  carton  (de  marchande 
de  modes,  de  femme),  m. 

BAND,  Y.  a.  1.  Il  bander  (couvrir 
d'un  bandeau);  2.  %  former  en  bande; 
liguer. 

BAND,  V.  n.  %  se  liguer. 

BANDAGE  [b.an'-daj]  n.  1.  bandeau. 
m.  ;  2.  (chir.)  bandage,  m. 

Suspensory  — ,  suspensoir,  m.  Head 
—,  {(Mx>)  frontal,  m. 

Baxdage-makee,  n.  bandagiste,  m. 

BANDANA  [ban-dan'-a], 

BANDANNA  [ban-dan'-na]  n.  (ind.) 
\andnna  (foulard),  m. 

BANDED  [band'-ëd]  adi.  (did.)  rayé; 
fof^cxe.  j      .   V 

Two.  three  —,  à  deux,  à  trois  bandes. 

BANDELET  [ban'-dë-lët].  BANDLET 
[band'-lët]  n.  1.  bandelette,  f.  ;  2.  (arch.) 
bandelette,  t  '      >        v         y 

BANDIAN.  F.  Badiai^. 
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BANDIT  [b«i'-dït]  n.,  pi.  Bandits, 
Banditti,  bandit,  m. 

BANDITTI.  V.  Bandit. 

BANDITTO  %.  V.  Bandit. 

BANDLET.  V.  Bandelet. 

BANDOG  [ban'-dôg]  n.  chien  d'atta- 
che, m. 

BANDOLEEE  [ban-dô-lêr']  n.  bandou- 
lière, t 

BANDEOLE  [baud'-rôl]  n.  bande- 
role, f. 

BANDUEA  [ban-dù'-ra]  n.  (bot.)  ban- 
dure,  f. 

BANDT  [ban'-dï]  n.  Ci'osse  (pour  jouer 
à  la  balle),  f. 

BANDY,  V.  a.  1.  ||  renvoyer  (une 
balle)  ;  se  'renvoyer  ;  2.  (with,  à)  ren- 
voyer (comme  une  balle)  ;  se  renvoyer  ; 
3.  §  ballotter  ;  4.  %  faire  assaut  de. 

2.  To  —  words  with  a.  o.,  renvoyer  des  paroles 
à  q.  u.  4.  To  —  civilities  with  a.  o.,  faire  assaut 
de  civilités  avec  q.  u. 

BANDT,  V.  n.  1.  se  mesurer;  riva- 
liser ;  2.  se  disp>uter  ; 
BANDY,  adj.  tortu. 

—  leg,  jambe  =:e,  f. 
Bandy-legged,  adj.  1.  bancal;  2.  (m. 

p.)  ^  bancroche. 

BANDYING  [ban'-dï-ïng]  jx.!.  rivali- 
té; lutte,  f.  ;  2.  querelle;  dispiite,  f. 

BANE  [bân]  n.  1.  ||  poisoii,  m.  ;  2.  ||  ** 
mort,  f  ;  3.  *  §  perte;  ruine,  £;  4.  * 
(to,  pour)  fléau,  m. 

3.  Dishonor  was  the  —  of  Troy,  le  déshonneur 
fut  la -perte  de  Troie.  4.  A  —  to" human  society, 
un  fléau  pour  Vhuvmnité. 

Bane-berey,  n.  (bot.)  actée  à  épis,  f.  ; 
^  ellébore  noir,  m.  ;  T  herbe  de  Saint- 
Christophe,  f 

BANE,  Y.  a,  X  II  empoisonner. 

BANEFUL  [bân'-fiil]  adj.  1.  ||  mné- 
newx;  2.  4  §  empoisonné;  mortel;  fu- 

BANEFULNESS  [bân'-fûl-nës]  n.  1  § 
action  mortelle,  f, 

BANG  [bang]  n.  -T-  coup,  m. 

BANG,  Y.  a,  -T-  Il  §  rosser  ;  taper. 

BANG,  int.  pan  I 

BANGING  [bang'-ïng]  n.  -T-  roulée; 
ijOlé&  f 

BANGLE  [bang'-gl]  V.  a.  ^=  gas- 
piller. 

BANIAN  [ban'-yan]  n.  1.  banian,  m.  ; 
2.  xêtement  d.es  banians,  m. 

BANIAN, 

Banian-teee,  n.  (bot.)  figuier  admi- 
rable, des  Indes,  des  pagodes,  m. 

BANIAN,  adj.  J^F"  maigre  (où  Ton 
fait  maigi-e). 

—  dav,  jour  =,  m. 

BANISH  [ban'-ïbh]  Y.  a.  Il  §  (EEOir,  de; 
to,  à)  bannir  ;  reléguer. 

To  —  o.'s  self,  se  bannir. 

BANISHEE  [ban'-ïsh-ur]  n.  1.  Il  pros- 
cripteur,  m.  ;  2.  §  personne  qui  ban- 
nit, f. 

BANISHMENT  [ban'-ïsh-mënt]  n.  1. 
bannissement,  m.  ;  2.  (dr.)  relégation,  f. 

BANISTEE.  Y.  Baltjstee. 

BANK  [bangk]  n.  1.  levée  de  terre; 
terrasse,  f.  ;  2.  rive,  f.  ;  bord,  m.  ;  3. 
banc  (de  gazon),  m.  ;  4.  banc  (de  sable, 
etc.),  m.  ;  5.  planche  (de  fleurs,  etc.), 
f.  ;  6.  banc  (de  rameurs),  m.  ;  7.  tréteau, 
m.  ;  8.  (gén.  ci  y.)  banquette  ;  levée  ; 
digue,  f 

Steep  —,  berge,  f.  To  mount  upon  a 
— ,  monter  sur  les  tréteaux. 

BANK,  V.  a.  1.  terrasser;  retran- 
cher ;  2.  encaisser;  8.  %  longer;  cô- 
toyer ;  4.  X  déposer. 

BANK,  n.  (com.)  banque  (maison  de 
banque),  f. 

Private  — ,  =  particidière  ;  provin- 
cial, country  —,  =  provinciale.  Branch 
— ,  =  succursale,  f.  ;  discount  — ,  = 
d'escompte;  joint  stock  — ,  =  par  ac- 
tions, f  ;  pai-ent  — ,  =  mère  ;  savings'  — , 
caisse  d'épargne,  f.  —  of  circulation, 
of  issue,  =  de  circulation  ;  —  of  de- 
posit, =  de  dépôt;  run  on  the  — ,  de- 
scente, irruptio7i,  invasion  dans  les  bu- 
reaux d.e  la  =.  To  have  an  account 
open  at  tbe  — ,  avoir  un  compte  en  =  ; 
to  put  in  the  — ,  mettre  à  la  =. 

Bank-account,  n.  compte  de  ban- 
que, m. 

Bank-book,  n.  carnet  de  banque,  ra. 


Bank-bill, 

■  Bank-note,  n.  billet  de  banque,  va. 

To  issue  a  — ,  émettre  un  =. 

Bank-cleek,  n.  commis  de  ban 
que,  m. 

Bank-dieectoe,  n.  directeur  de  ban- 
que,  m. 

Bank-holidat,  T\.féte  à  la  banque,  t 

Bank-houes,  n.  pi.  heures  de  la 
banque,  f.  pi. 

Bank-poetee,  n.  (com.)  garçon  ^ 
banque,  m. 

Ban-k-post-bill,  n.  mandat  de  la 
banque,  m. 

Bank-shaee,  n.  action  de  banque,  t 

Bank-stook,  n.  sing,  actions  de  la 
banque,  t  pi. 

Holder  of  — ,  actionnaire  de  la  ban^ 
que,  m.,  f. 

BANK,  V.  a.  X  déposer  (des  fonds) 
da7is  une  banque. 

BANK,  Y.  n.  (with,  . . .)  (com.)  avoir 
pour  banquier. 

To  —  with  a.  o.,  avoir  q.  u.  pour  son 
banquier. 

BANKABLE  [  bangk'-a-bl  ]  adj.  % 
(com.)  recevable  à  la  banque. 

BANKEE  [bangk'-ur]  n.  (mar.)  terr»- 
neu/vier,  m. 

•BANKEE,  n.  banquier,  m. 

To  pay  in  to  o.'s  —'s,  (com.)  verser  chea 
son  banquier. 

BANKEEOUT  %.  V.  Bankextpt. 

BANKING  [  bangk '-îng]  n.  banque 
(commerce  de  la  banque),  f. 

—  company,  compagnie  de  =,  f.  ;  — 
concern,  establishment,  établissement  dé 
=,  m.  ;  —  house,  maison  de  =,  f. 

BANKEUPT  [bangk'-rùpt]  n.  1.  Il  (m. 
p.)  banqueroutier,  m.  ;  banqiieroutière, 
f.  ;  2.  (b.  p.)  failli,  m.  ;  faillie,  f.  ;  3.  § 
hommie  ruiné,  m.  \  femme  ruinée,  f. 

Fraudulent  — ,  banqueroutier  fraxir- 
duleux.  — "s  certificate,  concordat,  m.  ; 
— 's  estate,  masse  active  d'un  failli,  t 
To  be  a  — ,  1.  (m.  -ç.)  faire  banqueroute  ; 
2.  (b.  p.)  faire  faillite  ;  to  become  a  — , 

1.  {m. -ç.)  faire  banqueroute  ;  2.  (b.  p.) 
tomber  en  faillite;  to  declare  a.  o.  a  — , 
déclarer  q.  u.  en  faillite  ;  to  declare  c'a 
self  a  — ,  se  déclarer  en  faillite;  se  con- 
stituer en  état  d.e  faillite  ;  to  make  a  o. 
— ,  mettre  q.  u.  en  faillite  ;  to  turn  — , 
(m.  -ç.)  faire  banqueroute. 

BANKEUPT,  adj.  1.  (m.  p.)  en  bati- 
queroute;  2.  (b.  p.)  en  faillite;  3.  §  en 
banqueroute  ;  ruiné. 

3.  —  fortunes, /oriMties  ruinées. 

To  become  — ,  faire  banqueroute. 

BANKEUPT,  Y.  a.  1.  1|  mettre  en 
faillite;  2.  §  mettre  en  banqueroute; 
faire  faire  banqueroute  à. 

BANKEUPTCY  [bangk'-rûp-sï]  n.  1.  J 
(m.  p.)  banqueroute,  f.  ;  2.  (b.  p.)  fail- 
lite, f.  ;  3.  §  banqueroute,  t. 

3.  A  —  of  the  heart,  vne  banqueroute  du  cœur. 

Fraudulent  — ,  banqueroute  fraudU' 
leuse,  f.  Act  of  — ,  (dr.)  acte  qui  con- 
stitue l'état  de  faillite,  m.  ;  commission 
of—,  syndicat  de  faillite,  m.  ;  court  of 
— ,  coitr  des  faillites,  f. 

BANK  F:Ban. 

BANNEE  [ban'-nur]  n.  1.  bannière,  f  ; 

2.  (bot.)  pavillon  ;  étendard,  m. 
BANNEEED  [ban'-nurd]  adj.  1.  a-veo 

sa  bannière;  avec  ses  bannières;  2. 
pavoisé. 

BANNEEET  [ban'-nur-ët]  n.  (hist,  féod.) 
banneret,  m. 

Knight  — ,  chevalier  =,  m. 

BANNIAN,  V.  Banian. 

BANNOCK  [ban'-niik]  n.  gâteau  Wa- 
voine,  Worge,  m. 

BANOT  [bau'-ôî]  n,  (orn.)  sorte  de 
faucon,  f. 

BANQUET  [bang'-kwët]  n.  1.  i|  §  bamr 
quel  ;  festin,  m.  ;  2.  t  dessert,  m. 

—  hall  **,  salle  de  festin,  t.  ;  —  house, 
salle  de  banquet,  de  festin,  f. 

BANQUET,  V.  a,  $  donner  un  ban- 
quet à. 

BANQUET,  v.  n.  1.  banqueter;  festi- 
ner  ;  2.  (on,  de)  faire  festin  ;  3.  faire. 
un  banquet;  faire  xon  festin. 

BANQUETANT  [bang'-kwët-ant], 

BANQUETEE  [bang'-kwet-ur]  n,  amo 
tewr  de  banquets,  de  festins,  m. 


BAR 


BAR 


BAR 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  îlt  t  ab  ;  'ù,  bull  ;  u  burn,  her,  Bir  ;  b%  cil  ;  bû  pound  ;  ih  thin  ;  th  this. 


BAITQUETING  [  bang'-kwët-ïng  ]  n. 
"banquet^  ni. 

—  hall,  salle  de  hanquet,  de  festin,  f.  ; 
—  house,  maison  de  'banquet,  de  festin, 
t.  ;  —  room,  salle  de  ha^iquet,  de  fes- 
tin, f. 

BANQUETTE  [bang-këf]  n.  1.  (fort.) 
tcmquette,  f.  ;  2.  (de  canal,  de  pont)  ban- 
quette, f.  ;  trottoir,  m.  ;  3.  (man.)  ban- 
quet, m. 

BANSHEE.  V.  Benshee. 

BANTEE  [ban'-tur]  v.  a.  railler;  plai- 
santer. 

BANTEK,  n.  raillerie;  plaisante- 
rie, f. 

BANTERER  [ban'-tur-ur]  n.  railleur, 
m.  ;  railleuse,  f. 

BANTERING  [baa'-tur-ïng]  adj.  rail- 
leur. 

BANTERING,  n.  raillerie,  f. 

BANTLING  [baat'-ling]  n.  1  §  pou,- 
pon,  m. 

BANYAN.  V.  Baniak. 

BAOBAB  [bâ'-ô-bab]  n.  (bot.)  bao- 
bab,  m. 

BAPTISM  [bap'-tïïm]  n.  ||  §  bap- 
tême, m. 

Private  — ,  ondoiement,  va.  Certifi- 
cate of  —,  extrait  baptistaire,  de  bap- 
tême, m. 

BAPTISMAL  [bap-tïz'-mai]  adj.  ba(p- 
tismal;  du  baptême;  de  baptême. 

BAPTIST  [bap'-tïst]  n.  1.  Baptiste,  m.  ; 
2.  (abrév.)  anabaptiste,  m. 

BAPTISTERY  [bap'-tïs-tur-î], 

BAPTISTRY  [bap'-tïst-rï]  n.  baptis- 
tère, m. 

BAPTISTIC  [bap-tÏ3'-tïi], 

BAPTISTICAL  [bap-tïa'-tï-lial]  adj.  du 
haptême. 

BAPTIZE  [bap-tïz<]  v.  a,  ||  §  baptiser. 

To  —  privately,  ondoyer. 

BAPTIZEE  [bap-tîz'-ur]  n.  personne 
qui  baptise,  f. 

BAR  [bâr]  n.  1.  Il  §  barre,  f.  ;  2.  ||  bar- 
reau, m.  ;  3.  §  barrière,  f.  ;  4.  §  exclu- 
sion, f  ;  5.  §  barreau  (avocats),  m.  ;  6.  || 
comptoir  (de  cabaret),  m.  ;  7.  (bias.) 
barre,  f.  ;  8.  (dr.)  interruption,  f.  ;  9. 
(dr.)  exception,  f.  ;  10.  (pi.)  (man.)  barres 
(bouche  du  cheval),  f.  pi.  ;  11.  (mar.) 
barre,  f.  ;  12.  (mus.)  barre,  f.  ;  13.  %  (mus.) 
mesure  (quantité),  f.  ;  14,  (tech.)  trin- 
gle, f. 

1.  To  como  to  the  —,  se  presenter  à  la  barre 
(d'un  tribun.ll).  3.  Poverty's  unconquerable  — , 
la  barrière  insurmontable puur  la  pauvreté. 

Double  — ,  (mus.)  1.  division,  f.  ;  2. 
repos  où,  la  phrase  se  termine,  m.  To 
be  in  — ,  (dr.)  y  avoir  empêcliement. 

Bak-keepek,  n.  garçon  de  comptoir 
(de  cabaret  ou  de  café),  m.  ;  demoiselle 
de  comptoir  (de  café),  f. 

Bae-maid,  n.  fille  de  comptoir  (de  ca- 
baret), f. 

Bak-man,  n.  garçon  de  comptoir  (de 
cabaret),  m. 

Bar-koom,  n.  salon  (de  cabaret),  m. 

BAR,  V.  a.  1.  Il  barrer  ;  2.  §  (from,  de^ 
exclure  ;  3.  §  empêcher;  interdire  ;  4.  § 
ôter  ;  retrancher  ;  5.  $  §  (from,  de)  sé- 
parer ;  6.  §  priver  de  ;  7.  (bias.)  bar- 
rer; 8.  (dr.)  interrom^pre ;  empêcher; 
9.  (vétér.)  barrer. 

6.  To  —  a,  o.  the  profit,  priver  q.  u.  de  l'avan- 
tage. 

To  —  out  §,  V.  a.  écarter  ;  exclure  ; 
to  —  out,  V.  n.  se  barricader  ;  to  —  up, 
1.  barrer;  2.  enfermer  (par  des  bar- 
reaux). 

BARB  [bârb]  n.  1.  barbe,  f.  ;  2.  men- 
tonnière, f.  ;  3.  pointe  (d'hameçon,  de 
flèche,  etc.),  f.  ;  4.  barbillon,  m.  ;  5.  § 
pointe,  f.;  6.  (bot.)  barbe;  arête,  f. 

5.  The  —  of  epigram,  la  pointe  de  Vépigramme. 

BARB,  n.  1.  barbe  (cheval),  m.  ;  2. 
pigeon  de  Barbarie,  m. 

BARB,  V.  a.  1. 1  II  faire  la  barbe  à; 
raser  ;  2.  §  raser  ;  3.  §  aiguiser. 

BAEBACAN  [ bâr'-ba-kan ]  BARBI- 
CAN [bâr'-bï-kan]  n.  (fort.)  barbacone,  f. 

BARBARIAN  [bâr-bâ'-rï-an]  adj.  bar- 
tare. 

BARBARIAN,  n.  barbare,  va.,  f. 

Semi ,  semi-barbare. 

BARBARIC  [bâr-bar'-ïk]  adi.  barbare  ; 
les  barbares. 


BARBARISM  [bâr'-ba-rïzm]  n.  1.  bar- 
barie, f.  ;  2.  (gi-am.)  barbarisme,  va. 

BARBARITY  [bâr-bir'-ï-tï]  n.  barba- 
rie, f. 

BARBARIZE  [bâr'-bx-rîz]  v.  a.  rendre 
barbare. 

To  be  — d,  être  rendu  barbare;  deve- 
nir barbare. 

BARBARIZE,  v.  n.  (gram.)/aire  des 
barbarismes. 

BARBAROUS  [bâr'-ba-riis]  adj.   bar- 
bare. 

Semi ,  semi-barbare. 

BARBAROUSLY   [bâr'-ba-riis-lï]   adv. 
d'une  onanière  barbare. 

BARBAROUSNESS  [bâr'-ba-rûs-nës]  n. 
barbarie,  t 

BARBARY     [  bâr'-ba-rï  ]     n.    cheval 
barbe  ;  barbe,  va. 

BARBATE  [bâr'-bàt], 

BARBATED  [bâr'-bâ-ted]  adj.  1.  bar- 
belé; 2.  (bot.)  barbé;  barbu. 

BARBECUE   [bâr'-bë-kû]  n.    animal 
ràti  en  entier,  va. 

BARBECUE,  v.  a.  faire  rôtir  (un 
animal)  en  entier. 

BARBED  [bârb'-ëd]  adj.  barbelé. 

BARBED,  adj.  bardé. 

BARBEL  [bâr'-bël]  n.  (ich.)  barbeau 
commwn,  va. 

BARBEL,  n.  1.  (ich.)  barbeau,  va.  ;  2. 
(vétér.)  barbes,  t.  pi.  ;  barbillons,  va.  pi. 

Little  — ,  (ich.)  barbillon,  m. 

BARBER  [bâr' -bur]  n.  barbier,  va. 

— 's  basin,  bassin,  plat  à  barbe,  va.  ; 
— 's  block,  tête  à  perruque,  f. 

Barber-chirurgeon,  n.  chirurgien- 
barbier,  m. 

Barber-chirttrgery, 

Barber-stjrgert,    n.   profession   de 
chirtirgien-barbier,  f. 

Barber-monger,  n.  Xj)etit-maitre.va. 

BARBER,  V.  n.  barbifier. 

BARBERRY,  Y.  Berberry. 

BARBET  [bâr'-bët]  n.  1.  barbet  ;  chien 
barbet;  caniche,  m.  ;  2.  (orn.)  barbu,  va. 

Little,  young  — ,  barbiohon,  va. 

BARBICAN  [bâr'-bï-kan]  n.  (fort.)  bar- 
bacane,  f. 

BABBLES    [bâr'-blz]    n.,  pi.    (vétér.) 
barbes,  t  pi.  ;  barbillons,  va.  pi 

BAECARC 

barcarolle,  f. 


BARCAROLLE  [bâr'-ka-rôl]  n.  (mus.) 


în. 


BARD  [bârd]  n.  ||  §  barde,  xa. 

BARD,  n.  (culin.)  barde,  f. 

BARD  ANA  [  bâr-dâ'-na  ]  n.  (bot., 
pharm.)  bardane,  f.  ;  ^  gloioteron,  m. 

BARDE  [bârd]  n.  (bouch.)  mufle,  m. 
.  BARDIC  [bârd'-ïk]  adj.  de  barde  ;  des 
bardes. 

BARDISH  [bârd'.ïah]  adj.  de  barde, 
des  bardes. 

BARDISM  [bârd'-izm]  n.  Science  des 
bardes,  t. 

BARE  [bar]  adj.  1. 1|  %nu;  2. |1  %ànu; 

3.  Il  découvert  (tête  nue)  ;  4.  §  (of,  de) 
dénué;  5.  §  simple;  seul. 

4.  —  of  circumstances,  dénué  de  circonstances. 
0.  — justice,  la  ^\ia^\&  justice,  la  justice  seule. 

To  lay  — ,  1.  mettre  à  nu  ;  2.  mettre  à 
découvert. 

BARE,  n.  (arts)  nu,  va. 

BARE,  V.  a.  1.  ||  §  mettre  à  nu;  2.  || 
découvrir  ;  3.  1|  §  (op,  de)  dépo^iiller  ; 

4.  Il  tirer  d,u  fourreau  ;  5.  X  ouvrir  ;  6. 
X  tondre  (l'herbe). 

3.  To  —  a  tree  of  its  bouglis,  dépouiller  un  arbre 
de  ses  rameaux. 

BARE,  X  prêt,  de  Bear. 

BAREBACK  [bâr'-bak]  adv.  à  dos  nu  ; 
à  nu  ;  à  poil. 

BAREBONE  [bâr'-bôn]  n.  1.  corps  dé- 
charné, va.  ;  2.  ^  décharné  (gros  os),  m. 

BAREBONED   [bâr'-bônd]    adj.    dé- 

Crll/CiVThé 

BAREFACED  [bâr'-fâst]  adj.  l.\\%à 
visage  décoiovert;  2.  §  à  découvert;  3. 
§  ouvert;  4.  §  (m.  p.)  efronté. 

BAREFACEDLY  [bâr'-fâst-li]  adv.  1. 
à  découvert;  2.  (m.  p.)  efrontément. 

BAREFACEDNESS  [bâr'-fâst-nës]  n. 
(m.  p.)  efronterie,  f. 

BAREFOOT  [bàr'-fût]  adj.  nu-p>ieds  ; 
pieds  nus. 

—  brother,  frère  déchaussé,  dé- 
chaux, va. 

BAREFOOT,  adv.  nu-pieds;  pieds 


BAREFOOTED  [bàr'-fùt-ëd]  adj.  «t*. 

pieds  ;  pieds  nus. 

BAREGNAWN  [bâr'-nân]  adj.  rongi 
au  vif. 

BAREHEADED  [bâr'-hëd-ëd]  adj.  nu- 
tête  ;  tête  nue. 

BAREHEADEDNESS  [  bâr'-hëd-ëd. 
nës]  n.  la  tête  découverte. 

BARELEGGED  [bâr'-lëgd]  adj.  oiu- 
ja'ïnbes. 

BARELY  [bâr'-iï]  adv.  l.X^nûment; 
2.  simplement;  seulement;  à  peine. 

2.  —  time  to  .  . .  ,  à  peine  le  temps  de  ...  . 

BARENECKED  [bâr'-nëkt]  adj.  X  «" 
cou  nu  ;  qui  a  le  cou  nu. 

BARENESS  [bâr'-nës]  n.  1.  dénûment, 
va.  ;  2.  stérilité,  f.  ;  3.  $  maigreur,  f. 

BAREPICKED  [bâr'-pïkt]  aài.Xrongé. 

BARERIBBED  [bâr'-rïbd]  adj.  aava 
côtes  apparentes. 

BAREWORN  [bâr'-wôm]  adj.  *  usé. 

BARFUL  [bâr'-fûl]  adj.  X  pl^^n  ^'ob- 
stacles. 

BARGAIN  [bâr'-gïn]  n.  1.  marché,  m.  ; 
2.  marché  d'or,  m.  ;  3.  X  répartie  gri- 


Dead  — ,  T  excellent  marché;  great 
— ,  =  d''or.  Good  at  a  — ,  bon  p>our 
faire,  débattre  un  z=.  Into  the  — ,  par- 
dessus le  =.  To  buy  a  — ,  faire  un  bon 
=  ;  to  close  a  — ,  conclure  ^i,n  marché  ; 
to  get  the  best  of  the  — ,  avoir  la  meil- 
leure part;  to  have  a.  th.  a  — ,  avoir  q. 
ch.  à  bon  =  ;  to  strike  a  — ,  faire  =. 

BARGAIN,  V.  n.  (for,  de,  pour) faire 
marché. 

To  be  — ing,  être  en  m.arc?ié. 

BARGAINEE  [bâr-gin-ë']  n.  (dr.)  ac- 
quéreur,  va. 

BARGAINER  [  bâr'-gïn-ur  ]  n.  (dr.). 
vendeur,  va. 

BARGE  [bârj]  n.  1.  barque,  f.;  2. 
(mar.)  barque  (f.),  canot  {va.)  de  pa- 
rade. 

State  — ,  barque  de  cérémonie,  f. 

BARGEMAN  [bârj'-man]  n.,  pi.  Bakgk- 
MEN,  canotier,  va. 

BARGEMASTER  [bârj'-màs-tur]  n.  pa- 
tron de  barque,  m. 

BARGER,  Y.  Bargeman. 

BARILLA  [ba-ril'-ia]  n,  (chim.)  ba- 
rille;  soude. 

BARITE,  Y.  Baryta. 

BARK  [bârk]  n.  1.  écorce,  f;  2. 
(pharm.)  quinquina,  va. 

Carybœan  — ,  quinquina  caraïbe,  de 
la  Jamaïque  ;  inner  — ,  liber,  va.  ;  offi- 
cinal, gray  — ,  =  gris;  Peruvian  — , 
Jesuits'  — ,  =,  m.  ;  écorce  du  Pérou,  £ 
Bastard  Jesuits'  — ,faux  =. 

Bark-bared,  adj.  écorce. 

Bark-mill,  n.  (ind.)  moulin  à  tan,  m. 

Bark-tree,  n.  (bot.)  qidnquina,  m. 

BARK,  V.  a.  1.  écorcer  ;  2.  couvrir 
(comme  une  écorce)  ;  3.  enfermer. 

BARK,  n.  Il  §  barque,  f. 

BARK,  V.  n.  1.  ||  §  (at,  à,  après)  abo- 
yer ;  2.  (for,  après)  aboyer. 

To  —  doser,  (chasse)  clntir. 

BARK,  n.  aboiement,  va. 

BARKED  [bârkt]  adj.  écorce. 

BARKER  [bark'-ur]  n.  aboyeur,  m. 

BARKER,  n.  écorceur,  va. 

BARKING  [bârk'-ïng]  n.  (hort.)  decor- 
tication, t 

BARKING,  n.  ||  §  aboiement,  va. 

BARKLESS  [  bârk'-lës  ]  adj.  sané 
écorce. 

BARKY  [bârk'-î]  adj.  Wécorce. 

BARLEY  [bâr'-lï]  n.  orge,  f. 

Great  —,  épeautre,  va.;  hulled  — , 
orge  mondé,  m.  ;  malted  — ,  =  maltée. 
Pearl  —,  orge  perlé,  m.  ;  winter  —,  e»- 
courgeon,  va. 

Barley-bird,  n.  (orn.)  verdier,  va. 

Barley-coen,  n.  grain  d'orge,  va. 

Barley-meal,  a.  farine  dorge,  t. 

Barley-mow,  n.  tas,  monceau 
d'orge,  va. 

Barlby-sttgar,  n.  sucre  d'orge,  va. 

BARM  [bârm]  n.  levm^e,  f. 

BARMY  [bârm'-ï]  adj.  oiù  il  y  a  de  la 
levure. 

BARN,  BARNE  [bâm]  n.  t  enfoAit,  m, 

BARN,  n,  grange,  f. 

To  store  in  a  — ,  engranger. 

Barn -FLOOR,  n.  aire  de  grangt,  t 

—  full,  airée,  f. 
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à  fate  ;  ^  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  *  pine  ;  î  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


BAEN,  V.  a.  $  engranger. 

BAENACLE  [bâr'-na-kl]  n.  1.  —s,  (pi.) 
moraines,  t  pi.;  2.  (moll.)  cUn^Tiopode ; 
cirrhipède,  m.;  3.  (moll.)  anatije,  m.; 
T  pousse-pieds,  m.  ;  4  (orn.)  harna- 
che, t 

Brent  —,  (orn.)  iarnaehe  à  collier,  t  ; 
ora'van,  m. 

BAKOMETEE  [ba-rom'-ê-tur]  n.  |i  §  5a- 
Tomètre,  m. 

Diagonal  —,=.à  tube  incliné.  Wheel 
— ,  ==  à  cadran. 

BAEOMETEICAL  [  bar-ô-mët'-rî-kal  ] 
6'^'  barométrique. 

BAEOMETEICALLY  [  bar-ô-mët'-rî- 
k-U-iï]  adv.  au  moyen  d'un  oaromètre. 

BAEOîf  [bar'-ùn]  D.  1.  iaron,  m.  ;  2. 
(bias.)  armes  mi-parties,  f.  pi.  ;  3.  t(dr.) 
mari,  m. 

BAEONAGE  [bai-'-fiû-âj]  n.  1.  daron- 
nage  (corps  des  bai'ons),  m.  ;  2.  dignité 
de  baron,  f.  ;  3.  baro7inie,  f.  ;  4.  contri- 
bution prélevée  sur  les  baro'ns,  t. 

BAEONESS  [bar'-ûn-ës]  n.  baronne,  f. 

BAEONET  [bar'-ùn-ët]  n.  baronnet,  m. 

BAEONETAGE  [bar'-ùn-ët-âj]  n.  1. 
dignité  de  baronnet,  f.  ;  2.  corps  des 
baronnets,  m. 

BAEONIAL  [ba-rô'-nï-al]  adj.  1.  baron- 
ninl;  1.  de  baron. 

BAEONY  [bar'-ùn-ï]  n.  baronnie,  t. 

BAEOITCHE  [ba-rôeli']  n.  barouche 
(voiture),  f. 

BAEEACAN  [  bar'-ra-kan  ]  n.  (ind.) 
Tiouracan,  m. 

BAEEACKS  [bar'-raks]  n.  pi.  casetme, 
f.  sing. 

Barrack-allowance,  n.  ration  de  ca- 
serne, f.  ;  barrack-baggage,  effets  de  ca- 
serne7neiit,  m.  pi.  Putting  into  — ,  ca- 
sernement, m.  To  put  into  —,  caserner. 

Baekack-master,  n.  (mil.)  intendant 
de  caserne,  m. 

—  general,  intendant  général  des  ca- 
sernes, m. 

BAEEATOE  [bar'-ra-tm]  n.  1.  (dr.) 
personne  qui  excite  au  litige,  f.  ;  2.  (dr. 
mar.)  marin  coupable  de  baraterie,  m. 

BAEEATEOUS  [bar'-ra-trûs]  adj.  (di-. 
mar.)  entaché  de  baratene. 

BAEEATEOUSLT  [bar'-ra-tms-li]  adv. 
avec  baraterie. 

BAEEATEY  [bar'-ra-trî]  n.  1.  (dr.)  ex- 
citation au  litige,  f.  ;  2.  (dr.  mar.)  Sara- 

BÀËEEL  [bar'-rëi]  n.  1.  baril,  m.  ;  2. 
cylindre,  m.  ;  8.  (de  canon)  âme,  f.  ;  4. 
(de  fusil,  de  pistolet)  canon,  m.  ;  5.  (de 
goudron)  gonne,  f.  ;  6,  (horl.)  cylindre, 
m.  ;  7.  (horl.)  barillet,  m.  ;  8.  (mach.) 
tambour,  m.  ;  9.  baril  (163|-  litres),  m. 

Twisted  — ,  (armur.)  canon  tordu; 
rubané,  à  rubans,  m.  —  of  a  di'um, 
caisse  de  tambour,  t;  —  of  the  ear, 
£<tisse  du  tambour  de  Voreille,i.  — of  a 
Jack,  fusée  (£),  tambour  (m.)  de  tour- 
nebroche. 

Baeeel-aeboe,  n.  (horl.)  arbre  de 
barillet,  m. 

Baseel-bellied,  adj.  à  'centre  de 
barrique  ;  gros  comme  une  barrique. 

BAEEEL,  V.  a.  1.  emhariller  ;  2. 
(gén,  civ.)  (de  route)  arrondir  en  dos 
dYine;  bomber. 

—  up.  embariller. 

BAEEELLED  [bar'-rëld]  adj.  1.  à  ba- 
ril . . ..;  2.  à  cylindre  ...  ;  3.  (des  armes 
à  fen)  à  canon,..;  4.  (gén.  civ.)  (de 
route)  arrondi  en  dos  Wane. 

Double  — ,  (d'armes  à  feu)  à  canon 
double  ;  à  double  piston  ;  à  deux 
coups. 

BAEEEX  [bar'-rën]  adj.  1.  i  §  (OF,  en) 
»ii:^Ue;  2.  (bot.)  stérile  ;  mâle. 

Baeeen--wort,  n.  (bot.)  épimède  des 
Alpes  ;  «[  chapeau  d'évêque,  m. 

BAEEENLY  [bar'-rën-lï]  adv.  Stérile- 
ment. 

BAEEENNESS  [bar'-rën-nës]  n.  Il  §  sté- 
Hlité,  t 

BAEEICADE  [bar-rî-kâd']  n.  1.  barri- 
cade, î.;  2.  (mar.)  batayoles  pour  le 
bastingage,  f.  pi. 

BAEEICADE,  v.  a.  1.  barricader: 
2.  (mar.)  bastinguer. 

BAEEICADE,  v.  n.  (mar.)  se  bastin- 
gner. 

BAEEICADING  [bar-rî-kâd'-ÏDg]  n.  1. 
4A 


action  de  barricader,  t  ;  2.  (mar.)  bas- 
tingage, m. 

BAEEICADO.   "FI  Baekicade. 

BAEEJEE  [bar'-rî-ur]  n.  ||  §  barrière,  f. 

BAEEING-OUT  [bâr'-rîng-ôût']  n.  bar- 
ricade (d'enfants),  f.   V.  Bae-ottt. 

BAEEISTEE  [  bar'-rïs-tur  ]  n.  avo- 
cat, m. 

Leading  — ,  =:  p)''"incipa.l.  —  at  law, 
(dr.)  avocat,  m.  President  elect  of  the 
order  of  — s,  (dr.  fr.)  bâtonnier  de  Tor- 
dre des  avocats,  m.  To  play  the  — , 
avocasser. 

BAEEOW  [bar'-rô]  n.  brouette,  î. 

Hand — ,  brancard,  m.  ;  civière,  f.  ; 
wheel — ,  brouette,  t. 

BAEEOW,  n.  porcrceau  ;  ptorc,  m. 

BAEEOW,  n.  (ant.)  tumulus,  m. 

BAEEOWMAN  [bar'-rô-man]  n.,  pL 
Baeeowmen,  brouettier,  m. 

BAESE  [bars]  n.  (ich.)  perche  com- 
mune, t 

BAET.  (abréviation  de  Baeoxet). 
^  BAETEE   [bâr'-tur]   V.   a.   (foe)   1.   * 
échanger;    %  troquer;    2.  **  acJieter 
(en  échange  de). 

1.  To  —  a.  tli.  with  a.  o.,  échanger,  troquer  ç. 
cTi.  avec  g.  «. 

BAETEE,  V.  n.  (fob,  . . .  contre)  faire 
un  échange;  trafiquer. 

To  —  with  a.  o.  for  a.  th.,  trafiquer  avec  g.  n. 
contre  g.  ch. 

BAETEE,  n.  1.  échange,  m.  ;  2.  (m. 
p.)  trafic,  m. 

BAÉTEEEE  [  bâr'-tur-ur  ]  n.  trafi- 
quant, m. 

BAETIZAN  [bâr'-tï-zan]  n.  (arch.)  ga- 
lerie en  saillie,  f. 

BAEYTA  [ba-ri'-ta]  n.  (min.)  baryte,  f. 

BAEYTONE  [bar^ï-tôn]  adj.  (mus.) 
de  baryton. 

BAEYTONE,  n.  1.  (gram,  gr.)  bary- 
ton, m.  ;  2.  (mus.)  baryton,  m. 

BASAL  [bâ'-gai]  adj.  relatif  à  la  base  ; 
constituant  la  base. 

BASALT  [ba-zâlt']  n.  (min.)  basalte,  m. 

BASALTIC  [ta-zâl'-tïk]  adj.  (min.)  6a- 
saltique. 

BASCULE  [bas-kùl']. 

Bascule -BEiDGE,  n,  (gén.  civ.)  pont- 
levis  ;  pont  à  bascule,  m. 

BASE  [bas]  adj.  1.  ||  §  bas;  2.  §  (de 
tous  les  métaux  excepté  l'or  et  l'argent) 
non  précieux;  3.  §  vil;  4.§  illégitime; 
5.  (du  son)  bas  (grave). 

Base-court,  n.  %  basse-cour  (cour  sé- 
parée de  la  cour  principale),  f. 

BASE,  v.  a.  î  1.  Il  alUrer;  2.  §  dé- 
grader. 

BASE,  n.  1.  Il  §  base,  t;  2.  t  barrière, 
t  ;  3.  barres  (jeu),  f  pi.  ;  4.  (arts)  base, 
f  ;  5.  (gén.  civ.)"  (de  route)  encaissement, 
m.  ;  6."  (mus.)  basse;  clef  de  fa,  t.  ;  7. 
— ,  BASS,  (mus.  instrumentale)  basse,  f.  ; 
violoncelle,  m.  ;  8.  *  (mus.  vocale)  — , 
BAss,  basse-taille,  t  ;  9.  (sciences)  base, 
f  ;  10.  (tech.)  fond,  m. 

Double  — ,  (inst.  de  mus.)  contre- 
basse, î.  ;  thorough  — ,  (mus.)  basse  con- 
tinue. —  of  an  organ,  (mus.)  jeu  de 
bourdon,  m. 

Base-clef,  n.  (mus.)  clef  de  fa,  f. 

Base-cofktee,  n.  (mus.)  basse-con- 
tre, f. 

Base-steln^g,  n.  (mus.)  basse,  £ 

Base-viol,  n.  (mus.)  bass&  de  viole,  £ 

BASE,  V.  a.  baser  ;  asseoir. 

BASELESS  [bàs'-lës]  adj.  1.  l  saAis 
base;  2.  sans  base;  sans  fondement; 
sans  consistance. 

BASELY  [bâs'-U]  adv.  §  bassement; 
vilement. 

BASEMENT  [bâs'-mënt]  1.  fondation, 
£  ;  2.  (arch.)  soubassement,  m. 

BASENESS  [bâs'-nës]  n.  1.  bassesse; 
vileté,  £  ;  2.  illégitimité,  £  ;  3.  (du  son) 
gravité,  £ 

BASENET  [baz'-ë-nSt]  n.  %  bassinet 
(casque),  m. 

BASH  [bash]  V.  n.  t  avoir  liante;  être 
honteux. 

BASHAW  [ba-ohâ']  n.  bâcha  ;  pa- 
cha, m. 

BASHFUL  [bash'-fûl]  adj.  timide  ; 
modeste  ;  honteux. 

BASHFULLY  [bash'-fùl-lï]  adv.  ti- 
midement; modestement. 


BASHFULNESS  [bash'-fûl-nës]  n.  U 
midité;  modestie;  maiwaise  honte,  t 

BASHLESS  [bash'-lës]  adj.  t  san% 
honte,  sans  vergogne. 

BASIC  [bâ'-sik]  adj.  (chim.)  basique. 

BASIL  [baz'-ii]  n.  (bot.)  basilic,  m. 

BASIL,  BASAN,  n.  1(.  basa^ie,  £ 

BASIL,  n.  biseau,  m. 

BASIL,  V.  a.  (—ling;  — leb)  taîUet 
en  biseau. 

BASILAE  [baz'-ï-lâr], 

BASILAEY  [baz'-ï-la-ri]  adj.  basilaire. 

BASILIC  [baz'-ï-lik], 

BASILIC.4  [-«dl -i-ii] L.  1  basilique, 
£  ;  2.  (an at.)  basilique,  f 

BASILIC  [baz'-ï-lîk], 

BASILICAL  [ba-zïi'-ï-kal]  adj.  1.  (arch.) 
en  forme  de  basilique;  2.  (anat.)  &ast- 
lique. 

Basilic  constitutions,  (dr.)  basiliques, 

'  BASILICON  [ba-zïl'-ï-kùn], 

BASILICUM  [ba-zîQ'-ï-kûm]  n.  (pharm.) 
basilicon  ;  basilicum-,  m. 

BASILISK  [baz'-ï-lisk]  n.  (erp.)  ba- 
silic, m. 

BASIN  [bâ'-sn],  BASON  [bâ'-en]  n.  1. 
bassin,  m.  ;  2.  cuvette,  t.  ;  bol,  m.  ;  3.  (de 
balance)  bassin,  m.  ;  4.  (de  port)  bassin  ; 
bassin  à  flot,  m.  ;  5.  (de  port  de  la  Mé- 
diterranée) darse;  darce,  £;  6.  (anat.) 
bassin,  m.  ;  7.  ^arts)  bassin,  m.  ;  8. 
(géog.,  géol.)  bassin,  m. 

Hand  — ,  czcvette,  f.  ;  holy  water  — •, 
bénitier,  m. 

BASINED  [bâ'-snd]  adj.  converti  en 
bassin. 

BASIS  [bâ'-sïs]  n.,  pi.  Bases,  1.  8  % 
base.  t.  ;  2.  (chim.)  base,  £ 

BÂSK  [bâek]  V.  a.  **  chauffer. 

BASK,  V.  n.  **  se  chauffer. 

BASKET  [bâa'-kët]  n.  1.  panier,  m.  ; 
2.  corbeille,  £  ;  3.  (de  diligence)  impé- 
riale, £  ;  4.  (de  gibier)  bourriche,  £ 

Little  — ,  corbillon,  va.  Hand  — ,  pa- 
nier à  bras  ;  petit  panier.  —  full,  î. 
panier  plein  ;  2.  (de  fruits)  panerée,  f. 

Basket-handle,  n.  anse  de panier,î. 

Basket-hilt,  n.  garde  en  coquille,  t 

Basket-hilted,  adj.  en  coquille. 

Basket-maeee,  n.  vannier,  m. 

Basket-kod,  n.  osier  (jet,  scion),  m. 

Basket-woman,  n.  porteuse,  t 

Basket-woek,  n.  1.  va/nnerie,  f  ;  2. 
(gén.  civ.)  clayonnage,  m. 

BASEJ3T,  V.  a  î  mettre  dans  un 
panier. 

"BASOCHE"  [ba-zo8h']  n.  basoche,  t 

BASON.   f;  Basin. 

BASQUISH  [bas'-kïsh]  adj.  basque. 

BASS  [bas]  n.  1.  natte,  £;  2.  (bot) 
glabre  ;  tilleul  d'' Amérique,  m. 

BASS,  n.  (mus.).  V.  Base. 

BASS-YIOL    [bâs'-vï-Bl].    Y. 

VIOL. 

BASS  [bas]  V.  a.  %  gronder 
ment;  murmurer. 

BASSA.   V.  Bashaw. 

BASSET  [bas'-sët]  n.  1.  basset  (ohien), 
m,  ;  2.  (jeu)  bassette,  £ 

BASSINET  [bas'-sï-nët]  n.  barcelon- 
nette  (berceau  d  enfant),  £ 

BASSOCK  [bas'-sûk]  n.  natte,  f. 

BASSON  [bas-son'], 

BASSOON  [bas-son']  n.  (mus.)  basson 
(instrument),  m. 

BASSOONIST  [bas-B»n'-ïi.t]  n.  (mus.) 
basson  (musicien),  m. 

"  BASSO-EELIEVO  "  [bas-sô-rô-lê'-vô] 
n.  (sculp.)  bas-relief  m. 

BASS-EELIEF  [bas-rê-lêf]  n.  (sculp.) 
bas-relief  m. 

BAST  [bast]  n.  1.  filasse,  £;  2.  tille,  t 

BASTAED  [bas'-târd]  n.  1.  i  §  bâtard, 
m.  ;  bâtarde,  £  ;  2.  $  vin  bâtard,  m.  ;  3. 
(di-.)  enfant  naturel,  m. 

BASTAED,  adj.  1.  ||  §  bâtard;  2. 
(bot.)/a?ia3,-  bâtard;  3.  (méd.) /au». 

BASTAED  t.   V.  Bastaedize. 

BASTAEDISM  [bâs'-târd-ïzm]  n.  6â« 
tardise,  £ 

BASTAEDIZE  [bâs'-târd-iz]  v.  a.  dé- 
clarer bâtard. 

BASTAEDLY  %.  adj.  V.  Bastard. 

BASTAEDLY  [làs'-târd-lï]  adv.  en 
bâtard. 

BASTAED  Y  [bàs'-târ-dï]  n.  lâOar- 
dise,  t 


Base- 


BAT 


BAT 


BE 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  il  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ôic  poimd  ;  th  thin  ;  th  this. 


BASTE  [bast]  V.  a.  1.  Mtonner;  2. 
arroser  (la  viande  qui  rôtit). 

BASTE,  V.  a.  (ouv.  à  l'aig.)  Mtir  ; 
faufiler. 

BASTILE  [bas-têl'], 

BASTILLE  [bas-têl']  n.  'bastille,  f. 

BASTINADE  [bns-tî-nâd'], 

BASTINADO  [baa-tï-nâ'-dô]  n.  baston- 
nade,  f. 

BASTINADE  [bas-tï-nâd'], 

BASTINADO  [bas-tï-nâ'-dô]  v.  a.  don- 
ner la  bastonnade  à  ;  tâtonner. 

BASTING  [bâst'-ïng]  n.  1.  I|  baston- 
nade, f  ;  2.  arrosement  (de  la  viande  qui 
rôtit),  m. 

Basting- LADLE,  n.  cuiller  à  arroser 
le  rôti,  t. 

BASTING,  n.  (ouv.  à  l'aig.)  couture 
à  longs  points,  f. 

BASTION  [bas'-tsliùn]  n.  (mil.)  bas- 
tion, m. 

"With  —s,  bastionné;^  —  with  case- 
ments, bastion  casemate. 

BASTO  [bas'-tô]  n.  (hombre,  quadrille) 
baste,  m. 

BAT  [bat]  n.  ].  bâton,  m.;  2.  crosse 
(pour  jouer  à  la  balle),  f.  ;  8.  (de  brique) 
éclat;  morceau,  m.  ;  4  — ,  Batz  {V. 
Batz)  ;  5.  (min.)  schiste,  m. 

Bat-hoese,  Baw-hoese,  n.  (milit.) 
cheval  de  ùagage,  m. 

BAT,  V.  n.  (— TUs'G  ;  — ted)  jouer  du 
iâton. 

BAT,  n.  (mam.)  1.  ehauve-sout^is,  f.  ; 
2.  chéiroptere,  m.  ;  3.  chauve-souris 
commune,  f. 

Bat-fowlee,  n.  oiseleur  nocturne,  m. 

BAT-FO'^LiNG,.n.  chasse  (aux  oiseaux) 
antx  flambeaux,  f. 

Bat-wln-g-,  n.  1.  aile  de  cJmuve-sou- 
ris,  f.  ;  2.  (éclair,  au  gaz)  éventail,  m. 

BATAEDEAU  [bat-âr-dô']  n.  (fort.) 
"batardeau,  m. 

BATATAS  [ba-tâ'-tas]  n.  (hot.)patate,  f. 

BATAVIAN  [ba-tâ'-vî-an]  adj.  batave. 

BATAYIAN,  n.  Batave,  m.,  f. 

BATCH  [batsh]  n.  |1  §  fournée,  f. 

BATE  [bât]  n.  t  contestation,  f. 

Bate-beeede^g,  adj.  +  boute-feu  de. 

BATE,  V.  a.  1.  rabattre  ;  rabaisser  ; 
diminuer  ;  2.  ôter  ;  retra/)icher  ;  sup- 
primer ;  S.  excepter  ;  4.  faire  remise 
de  ;  5.  %  accorder  ;  laisser. 

BATE,  V.  n.  1.  diminuer;  (of,  de) 
rabattre;  2.  s'arrêter;  3.  %  éteindre; 
4.  (fauc.)  battre  des  ailes. 

BATEFUL  [bât'-fûi]  adj.  %  conten- 
tieux; querelleur. 

BATELESS  [bât'-lês]  adj.  t  indmnp- 
table. 

BATH  [bâ<A]  n.  1.  H  §  bain,  m.  ;  2.  | 
baignoire,  f.  ;  3.  bain  (ordre  du  bain), 
m.  ;  4  (arts)  bain,  m. 

Hot  — ,  bain  chaud;  medicated  — , 
=:  médicamenteux;  tepid  —,  =i  tem- 
péré, tiède  ;  warm  — ,  =  chaud.  Foot 
— ,  z=  de  pieds  ;  hand  — ,  =  de  mains  ; 
hip  — ,  =  de  siège,  demi-^=,  m.  ;  slipper 
— ,  demi-z=  ;  hot  air  — ,  étuve  sèche,  f.  ; 
salt-water  — ,  bain  de  mer,  m.  ;  shower 
— ,  douche  en  arrosoir  ;  douche,  f.  ;  va- 
por — ,  =  de  vapeurs  ;  étuve  humide, 
f.  ;  water  — ,  (chim.)  =-marie.  Linen 
for  the  bottom  of  a  — ,  fo7id  de  =,  m. 

—  taken  for  cleanliness,  =  de  propreté  ; 

—  taken  medicinally,  =  de  santé;  — 
taken  in  the  establishment,  =  sur 
place;  — sent  to  private  houses,  =  à 
domicile. 

Bath-keeper,  n.  baigneur  (qui  tient 
des  bains  publics),  m.  ;  baigneuse,  f. 

Bath-room,  n.  salle  de  bains,  t. 

BATHE  [bâth]  V.  a.  1.  1|  §  baigner;  2. 
i  bassiner. 

1.  §  This  stream  —s  tlie  foot  of  certain  hills,  ce 
ruisseau  baieme  le  pied  de  quelques  collines. 

BATHE,  V.  n.  i  §  se  baigner. 

BATHEE  [bâth'-ur]  n.  baigneur  (qui 
66  baigne),  m.  ;  baigneuse,  f. 

BATHING  [bâth'-ïDg]  n.  bain  (ac- 
tion), m. 

Sea  — ,  =is  de  mer,  m.  pi.  ;  river  — , 
=«  de  rivière,  m.  pi. 

Bathing-deess, 

Batheîg-gown,  n.  peignoir  (pour  le 
bain),  m. 

Bathing-establishment,  n.  éiablis- 
tement  de  bains,  m. 


Bathing-machine,  n.  voiture-bai- 
gnoire, f. 

Bathing-eoom,  n.  salle  de  bains,  f. 

Bathing-tub,  n.  baignoire,  f. 

BATHOS  [bâ'-<Ao8]  n.  pathos,  m. 

BATING  [bàt'-ïDg]  p.  pr.  adj.  hormis, 
à ...  près. 

—  religious  -points,  hormis  les  sujets  religieux, 
aux  sujets  religieux  près. 

BATLET  [bat'-lët]  n.  battoir  (pour  la 
lessive),  m. 

BATOON  [ba-t5n'], 

BATON  [bat'-ùn]  n.  1.  X  bâton,  m.  ;  2. 
bâton  (m.),  baguette  (f.)  (d'officier  pu- 
blic) ;  3.  bâton  (de  commandement),  m. 

BÀTEAGHIAN  [ba-trâ'-M-an], 

BATEACIAN  [ba-trâ'-shan]  n.  (erp.) 
batracien,  m. 

BATEAGHIAN  [ba-trâ'-kï-an], 

BATEACIAN  [ba-trâ'-shan]  adj.  (erp.) 
des  batraciens. 

BATEACHIA  [ba-trâ'-kï-a]  n.  pi.  (erp.) 
batraciens,  m.  pi. 

BATTAILOUS  [bat'-tâ-lûs]  adj.  %  1- 
guerrier  ;  belliqueux  ;  2.  (m.  p.)  ba- 
tailleur. 

BATTALIA  [bat-tâl'-ya]  n.  t  bataille 
(ordre,  corps  de  bataille),  f. 

BATTALION  [bat-tal'-yûn]  n.  batail- 
lon, m. 

BATTEN  [bat'-tn]  n.  (charp.)  volige,  f. 

BATTEN,  V.  n.  (charp.)  construire 
en  volige. 

BATTEN,  V.  a.  1.  engraisser;  2.  fer- 
tiliser. 

BATTEN,  V.  n.  (on,  de)  s'engrais- 
ser. 

BATTEE  [bat'-tur]  n.  1.  pâte  de  fa- 
rine, d'œufs  et  de  graisse,  f.  ;  2.  (maç.) 
fruit,  m. 

BATTEE,  V.  n.  (maç.)  avoir  du 
fruit. 

To  make  — ,  donner  dm  fruit  à. 

BATTEE,  V.  a.  1.  I  §  battn-e  en 
brèche  ;  2.  ||  §  battre  ;  3.  I  §  délabrer. 

To  —  in  breach,  (art.)  battre  en 
brèche;  to  —  with  ordnance,  canonner. 
To  —  at  X,  battre  en  brèche  ;  to  —  down, 
1.  abattre  ;  2.  (mil.)  battre  en  ruine. 

BATTEEDEAU  [bat'-tur-dô]  n.  (de 
pont)  batardeau,  m. 

BATTEEED  [bat'-tnrd]  adj.  1. 1|  §  battu 
en  brèche;  battu;  2.  §  battu  (usé,  en- 
dommagé); 3.  §  délabré;  4.  (imp.)  (de 
lettre)  mauvais. 

BATTEEEE  [bat'-tur-nr]  n.  1.  i  abat- 
teur,  m.  ;  2.  §  batteur,  m. 

BATTEEING  [bat'-tur-ïng]  n.  (mil.) 
action  de  battre  en  brèche. 

Batteeing-piece,  n.   (art.) 


Battering-eam,  n.  (ant.)  bélier  (ma- 
chine de  guerre),  m. 

Battering-teain,  n.  (art.)  artillerie 
de  siège,  f. 

BATTEET  [bat'-tur-î]  n.  1.  H  action  de 
battre  en  brèche,  f.  ;  2.  attaque,  t  ;  3. 
(artil.)  batterie,  f.  ;  4.  (chap.)  batterie,  f.  ; 
5.  (dr.)  voies  défait,  f.  pi.;  6.  (phys.) 
batterie,  f. 

Galvanic  — ,  (phys.)  pile  galvanique, 
voltalque,  de  Volta,  f.    To  change  o.'s 

—  §,  changer  de  batterie;  changer  ses 
batteries;  to  erect  a  — ,   dresser  une 

BATTING  [bat'-tïng]  n.  1.  jeu  de 
crosse,  m.  ;  2.  (ind.)  V.  Beating. 

BATTISH  [bat'-tïsh]  adj.  de  chauve- 
souris. 

BATTLE  [bat'-tl]  n.  1.  I|  §  bataille,  f.  ; 
2.  t  bataille  +  (corps  de  bataille),  t  ;  3. 
combat,  m.;  4.  (mar.)  combat;  combat 
naval,  m. 

Drawn  — ,  combat  égal;  pitched — , 
bataille  rangée,  f.  ;  a  sham  — ,  la  petite 
guerre  (simulacre  de  bataille),  f.  Field 
of — ,  champ  de  bataille,  m.  ;  whole  line 
of — ,  corps  de  bataille,  m.  In  order  of 
— ,  (mil.)  en  ordre  de  bataille.    To  do 

—  t,  combattre  ;  to  fight  a  — ,  1.  livrer 
wne  bataille;  2.  livrer,  soutenir  U7i  =  ; 
to  give  — ,  livrer  bataille;  to  join  — , 
venir  aux  ynains. 

Battle- AXE,  n.  hache  d'armes,  f. 

Francic  — ,  francisque  (arme  des  an- 
ciens Francs),  f. 

Battle-bladb,  n.  **  glaive  de  ba- 
taille, de  combat,  m. 


BATTLE,  V.  n.  1.  D  §  combattre;  2.  ^ 
batailler. 

BATTLEDOEE  [  bat'-tl-dôr  ]  n.  1. 
battoir  (à  jouer),  m.  ;  raquette,  £  ;  2. 
abécédaire,  m. 

—  and  shuttle-cock,  volant,  m. 
BATTLEMENT  [bat'-tl-mënt]  n.  cré- 
neau, m. 

BATTLEMENTED  [  bat'-tl-mënt-ëd  ] 
adj.  X  crénelé. 

BATTLING  [bat'-tiïng]  n.  %  bataille, 
f  ;  combat,  m. 

BATTOLOGY  [bat-tol'-ô-ji]  n.  battolo- 
gie,  t 

BATTON  [bat'-tûn]  n.  volige,  t 

BATTY  [bat'-tï]  ad],  de  chauve-souris. 

BAUBLE.  F.  Bawble. 

BAUM.  V.  Balji. 

BAYAEOY  [bav'-a-rôï]  n.  polonaise 
(redingote),  f. 

BAVIN  [bav'-ïn]  n.  1.  parement  de 
fagot,  m.  ;  2.  bois  de  fagot,  m.  ;  3.  (de 
sarment  de  vigne)  javelle,  f.  ;  4  (gén. 
vaW.)  fascine,  f. 

BAWBLE,  BAUBLE  [bâ'-bl]  n.  1.  |  § 
babiole,  t  ;  brimborion,  m.  ;  2.  ||  brelo- 
que, f. 

BAWBLING  [bâ'-blïng]  adj.  qu4,  n'est 
qu'une  babiole,  un  brimborion. 

BAWCOCK  [bâ'-kok]  n.  t  godelu- 
reau, m. 

BAWDEIO  Lbà'-drik]  n.  baudrier,  m. 

BAWL  [bâl]  V.  n.  crier  ;  brailler. 

—  out,  =. 

BAWL,  V.  a.  (m.  p.)  crier  (dans  les 
mes  pour  proclamer,  pour  vendre). 

To  —  out,  crier  à  iue-iête. 

BAWLEE  [bàl'-ur]  n.  (m.  p.)  crieur, 
m.  ;  crieuse,  f.  ;  brailleur,  m.  ;  brail- 

BAWLING  [bâl'-ïng]  n.  sing,  cris, 
m.  pi. 

BAWN  [bàn]  n.  X  enclos,  m. 

BAY  [bà]  adj.  bai. 

Bright,  light  —,  =  clair  ;  brown, 
dark — ,  =  bru?i;  chestnut  — ,  =  châ- 
tain ;  dapple  — ,  =^  miroité. 

Bay-tarn,  Ji.fil  de  laine,  m. 

BAY,  n.  1.  baie  (golfe),  f  ;  2.  écluse,  f.  ; 
3.  baie  (mur),  f.  ;  4  (d'écluse)  chambre 
des  portes,  i.  ;  5.  (arch.)  travée,  f.  ;  6. 
(const.)  (de  pont)  travée,  f. 

Small  —,  anse,  f 

BAY,  n.  Il  §  laurier,  m. 

Bay-berrt,  n.  (bot.)  baie  de  lau- 
rier, f. 

— bush,  n.  (bot.)  arbre  à  suif,  à 
cire  ;  drier,  m. 

Bat  cheret,  n.  (bot.)  laurier-ceri- 
se, m. 

Bat-teee,  n.  (bot.)  laurier,  m. 

BAY,  V.  a.  1.  **  aboyer  à,  après,  con- 
tre ;  2.  aboyer  ;  3.  chasser. 

BAY,  n.  sing,  abois,  m.  pi. 

At  — ,  aux  =.  To  be,  to  stand  at  — , 
être  aux  =  ;  to  hold,  keep  a.  o.  at  — , 
mettre  q.  u.  aux  =. 

BAYAED  [bà'-yârd]  n.  t  bayeur,  m. 

BAYAEDLY  [  bà'-yârd-lï  ]  adj.  d^ 
bayeur. 

BAYED  [bad]  adj.  (const.)  à  ou/v^ 
lures  ;  à  intervalles. 

BAYONET  [bâ'-yùn-ët]  n.  (mil.)  balon 
nette,  î. 

To  carry  ...  at  the  point  of  the  — , 
(mil.)  enlever  ...  à  la  =^;  to  fix  — 8, 
mettre  la  =  au  bout  du  fusil. 

Fix  — s  1  (command)  =  aw  canon  ! 

BAYONET,  v.  a.  (mil.)  charger  à  la 
baïonnette. 

Bayonet-belt,  n.  (mil.)  porte-ban,- 
onnette,  m. 

BAYS  [baz], 

BAYZ.  V.  Baize. 

BAZAE  [ba-zâr']  n.  ba^ar,  m. 

B.  C.  (before  Cheist)  av.  J.  O.  ;  avant 
Jésus- Christ. 

BD.  (bound)  adj.  (libr.)  relié. 

B.  D.  (bachelor  of  divinitt)  n.  ba- 
chelier en  théologie,  m. 

BDELLIUM  [dël'-yûm]  B.  (pharm,) 
bdellium,  m. 

BDS.  (boaeds)  adj.  (libr.)  cartonné. 
_  BE  [bê]  V.  n.  (was  ;  been)  (indie,  prés.) 
sing.  AM,  ART,  is  ;  pi.  are  ;  (prêt.)  sing. 
WAS,  WAST,  was;  pi.  were;  (subj.  prés.) 
be  ;  (prêt.)  sing,  were,  wert,  were  ;  pi. 
were;  1.  être;  2.  (with,  de)  en  être;  3. 
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BEA 


BEA 


BEA 


âfate;  âfar;  ©fall;  afat;  ême;  émet;  ^pine;  îpin;  ôao;  ômove; 


(to, . . .)  devoir  ;  4.  (to,  à)  avoir  (devoir)  ; 
5.  (to,  à)  venir  (arriver)  ;  6.  être  (appar- 
tenir) à;  7.  (de  la  santé  et  en  réponse  à 
la  demande)  se  porter  ;  S.  aller  (se  por- 
ter) ;  9.  (de  la  chaleur,  du  froid,  de  la 
faim,  de  la  soif,  par  rapport  à  la  personne 
qui  réprouve)  avoir;  10.  (du  temps) 
faire;  11.  (de  l'âge  par  rapport  à  la  per- 
sonne, à  l'animal)  avoir  ;  avoir. . .  ans; 
^2. faire  (regarder);  13.  (gi-am.)  être. 

1.  To  —  or  not  to  —,  être  ou  n'être  pas.  2.  It  is 
with  our  judgments  as  our  watches,  il  en  est  de 
f^tre  jugement  comme  de  nos  wMUres.  Z.  Nobody 
is  io'kaovrït,  personne  ne  doit  le  savoir.  4.^They 
are  only  to  say,  ils  ont  seulement  à  dire.  5.  If  I 
vere  to'âie.  si 'je  yenais  à  mourir.  6.  AU  M'as  his, 
tout  était  a  hii.  7.  l  am  yeiy  well  to-day,  j«  ?ne 
porte  très-bien  anjurd'hui.  9.  To  —  cold,  warm, 
hungry,  thirsty,  avoir  froid,  chaud, faim,  soif.  10. 
It  M  cold,  fine,"  warm,  il  fuit  frond,  beau,  chaud.  11. 
She  is  twelve  years  old  :  she  is  twelve,  elle  a  douze 
am.  1-2.  Whàtî*  that  to  you?  qu'est-ce  que  cela 
TOUS  foit  f 

There  to  — ,  y  avoir;  *  être.  To  — 
at,  (  F:  At)  ;  to  —  in,  (  F:  Ik),  etc.  There 
is,  there  ai-e,  il  1/  a;  *  il  est  ;  there  was, 
there  were,  il  y  avait;  il  y  eut;  *  il 
fut  ;  it  may  — ,  peut-être  ;  il  se  peut  que 
.,,;  let  it—  so,  soit;  as  it  were,  p>our 
ainsi  dire;  ainsi;  if  it  were  not  for, 
sa7is  ;  that  is  not  it,  ee  n'est  pas  cela  ; 
1  vous  n'y  êtes  pas  ;  so  —  it  -j-,  ainsi 
soit-il  ;  so  it  is,  il  en  est  ainsi  ;  il  est  de 
fait  ;  to  let  — ,  laisser  là  ;  ne  pas 
toucher  à;  — ,  let  it  —  so,  1.  soit; 
■iinsi  soit  ;  2.  t  supposé  que  ;  —  it  which 
it  may,  n'importe  lequel  ;  —  that  as  it 
may,  quoi  quHl  en  .%oit  ;  were  it  not  for, 
sans. 
Be-all,  n.  %  tout,  m. 
BE,  préfi-se,  s'emploie  dans  la  compo- 
sition de  quelques  mots,  1°  à  rendre  ac- 
tifs des  verbes  neutres;  lie,  mentir  ;  be- 
lle, calomnier  ;  weep,  ^j^ézirer  ;  be- 
WEEP,  pleurer  q.  u.  ;  ou  bien  à  donner 
un  caractère  particulier  à  un  verbe  déjà 
actif;-  SPEAK,  piarler  ;  bespeak,  com- 
mander ;  2(3  à  transformer  des  adjectifs 
en  verbes;  calm,  calme  ;  becauj,  calrn^ 
er ;  -rtet,  humide;  bewet,  humecter; 
8°  à  transformer  les  noms  en  verbes 
auxquels,  dans  ce  cas,  ils  impriment  sou- 
vent une  signification  particulière  ;  dew, 
rosée;  bedew,  humecter  par  la  rosée  ; 
HEAD,  tÀte  :  behead,  décapiter  ;  4°  à 
étendre  Faction  du  verbe  à  l'objet  en  en- 
tier, et  s'emploie  habituellement  en  mau- 
vaise part:  paint,  peindre;  bepaixt, 
enduire  de  peinture  ;  deck,  parer  ; 
bedeck,  charger  de  parure. 

BEACH  [bëtsh]  n.  1.  rivage,  m.  ;  plage, 
£  ;  2.  J  (d'un  fleuve)  'bord,  m.  ;  rive,  f. 

BEACHED  [bëtsht]  adj.  %  laigné  des 
flots,  des  vagues. 

BEACHY  [bêtsh'-ï]  adj.  de  rivage  ;  de 
rivages. 

BEACON  [bë'-kn]  n.  1.  i|  §  fanal,  m,  ; 
2.  Il  §  phare,  m.  ;  8.  (mar.)  talise,  f. 

Safety  — ,  'balise  d.e  sauvetage.  To  put 
up  — s  in,  baliser. 
Beacox-blaze, 

Beacon-flame.  n.  ^^'  fanal  ;  phare,  m. 
BEACON,  V.  a.'  allumer. 
BEACONAGE  [bê'-kn-âj]  n.  droit  de 
balise,  m. 

BEACONED  [bê'-knd]  adj.  surmonté 
d'un  fanal,  d.' un  phare. 

BEAD  [bêd]  n.  1.  chapelet,  m.  ;  2.  —s, 
(pi.)  chapelet,  m.  sing.  ;  3.  grain  (de 
chapelet,  de  bracelet,  de  collier),  m.  ; 
perle,  f.  ;  4.  perle,  t  ;  bulle,  t  ;  globule, 
m.;  5.  (dist.)  chapelet,  m.;  6.  (métal.) 
bulle  ;  chambre,  t 

Glass  — ,  1.  grain  de  verre,  va.  ;  2. 
perle  de  Venise,  f.  Bidding  of  —s  t, 
chapelet  à  dire,  m.  To  be  at  o.''s  —s,  to 
Bay  — s,  o.'s  — s,  to  say  over  o.'s  — s,  to 
tell  o.'s  — s,  dire  son  chapelet;  to  thread 
— s,  enfiler  des  grains. 

Bead-maker,  n.  1.  patenotrier,  m.  ; 
2.  fabricant  de  perles,  de  grains  de 
perle,  m. 

Bead-peoof,  adj.  (dist.)  qui  fait  cha- 
pelet. 

Bead-koll,  n.  1.  I  liste  de  ceux  pour 
qux  on  doit  pHer,  f;  2.  §  chapelet 
(hste),  m.  ■•         c        j. 

To  repeat  the—,  défiler  le  chapelet. 
Beads-max,  Bedesman,  n.,  pi.  beads- 
UEX,  BEDESMEX,  1.  f  homme  voué  à  la 
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prière  ;  intercesseur  par  la  prière,  m.  ; 
2.  4.  assistant  salarié  des  offices  jour- 
naliers (  d'une  église,  d'une  cathé- 
drale), m. 

Beads-womax,  1.  femme  vouée  à  la 
prière;  femme  qui  intercède  par  Iq, 
prière,  f.  ;  2.  femme  d'un  hospice,  f. 

Bead-teee,  n.  (bot.)  azédarac;  azé- 
darach,  m. 

BEAD,  V.  n.  perler  (former  des  glo- 
bules). 

BEADED,  t  V.  Beadle. 

BEADLE  [bê'-dl]  n.  1.  sergent  (de 
ville),  m.;  2.  (aux  universités)  appari- 
teur, m.  ;  3.  (d'édise)  bedeau,  m. 

BEADLESHÏP  [bë'-dl-shïp]  n.  1.  charge 
de  sergent  (de  ville),  f.  ;  2.  (aux  universi- 
tés) fonctions  d'appariteur,  f.  pi.;  3. 
(d'église)  charge  de  bedeau,  f. 

BEAGLE  [bê'-gl]  n.  (mam.)  chien 
couraiit,  m. 

BEAK  [bêk]  n.  1.  bec,  m.;  2.  (bot.) 
bec,  m.  ;  3.  (conch.,  orn.)  bec,  m.  ;  4. 
(géog.)  pic,  m.  ;  5.  (tech.)  (d'enclume) 
bigorne,  f. 

Strong  —,  (om.)  bec  robuste.  —  full, 
becquée  ;  béquée,  t 

Beak-ieon,  n.  (tech.)  (d'enclume)  bi- 
gorne.,  t 

BEAK,  v.  a.  saisir  par  le  bec. 

BEAKED  [bëkt]  adj.  1.  à  bec  ;  muni, 
armé  d'un  bec;  2.  (tech.)  à  bigorne. 

BEAKEE  [bê'-kur]  n.  *  gobelet,  m.; 
coupe,  t 

BEAL-FIEE  [bêl'-fir],  BALEFIEE 
[bâl'-fîr]  n.  1.  (des  Celtes) /ew(?ejo2^,  m.  ; 
2. /ew  (signal),  m.  ;  3.  (des  Anglo-Saxons) 
feu  de  bûcher  (funéraire),  m. 

BEAM  [bëm]  n.  1.  poutre,  t  ;  2. 
(d'ancre)  verge,  t  ;  3.  (de  balance)  7?éaM, 
m.  ;  4.  (de  cerf)  bois,  m.  ;  5.  (de  charrue) 
timon,  m.  ;  6.  (de  cloche)  mouton,  m.  ;  7. 
(de  comète)  barbe,  î.  ;  8.  (de  moulin) 
sablière,  t  ;  9.  (de  moulin  à  vent)  volant, 
m.  ;  10.  (de  voiture)  timon,  m.  ;  11. 
(mach.)  balancier,  m.  ;  12.  (mar.)  bau; 
barrot,  m. 

Cross  —,  1.  (charp.)  traverse,  f.  ;  2. 
(mach.)  balancier transversal,va..  Mid- 
ship — ,  (mar.)  grand,  maître  bau  ; 
plug  — ,  tampon,  m.  ;  tie  —,  (tech.) 
extrait,  m.  ;  working  — ,  (mach.)  ba- 
lancier, m. 

Beam-exds,  n.  pi.  (mar.)  côté,  m. 
sing. 

Beam-tree,  n.  (bot.)  alizier  blanc; 
alizier  commun  ;  alouchier,  m. 

BEAM,  n.  1.  Il  rayon  (de  soleil),  m.  ; 
2.  §  rayon;  éclat,  m.;  3.  (bias.)  rais, 
m.  pi. 

2.  The  —  of  youth,  Z'éclat  de  la  jeunesse. 

BEAM,  V.  n.  ||  §  rayonner. 

To  —  out,  **  apparaître  radieux. 

BEAM,  V.  a.  §  darder  (des  rayons). 

To  —  forth,  darder  ;  to  —  out,  faire 
rayonner. 

BEAMING  [bêm'-îng]  n.  ||  §  rayonne- 
ment, m. 

BEAMLESS  [bêm'-lës]  adj.  1.  ||  sans 
rayon;  2.  §  sans  rayon;  sans  éclat. 

BEAMY  [bêm'-i]  adj.  1.  rayonnant  ; 
radieux  ;  2.  massif;  3.  au  front  ra- 
meux. 

BEAN  [bên]  n.  Çùot.)fève,  t 

Broad  — ,  =  ;  grosse  =  ordinaire,  t  ; 
common  — ,  =  ;  z=  de  marais  ;  French 
— ,  haricot  commun;  ^  haHcot  vert; 
bog  — ,  m-éniaoïthe,  m.  ;  garden  — ,  =r  de 
marais,  î.  ;  green  China  — ,  =  verte,  t  ; 
haricot — ,  haricot  blanc;  horse — ,  fé- 
verole;  =  de  cheval,  f.  ;  Jesuits'  — ,fève 
de  Saint-Ignace;  kidney  — ,  haricot, 
m.  ;  Tonquin  — ,  =  de  Tonka. 

Bean-capee,  n.  (bot.)  f  ah  ag  elle,  t 

Beax-fed,  adj.  X  i  •  nourri  de  fèves  ;  2. 
(des  chevaux)  nourri  de  féverolles. 

Bean-shot,  adj.  en  grenaille;  en 
grains  ;  en  dragées. 

Bean-trefoil,  n.  (bot.)  1.  cytise,  m.  ; 
2,  anagyre  fétide  ;  *{  bois  puant,  m. 

BEAE  [bàr]  1.  (mam.)  ours,  m.  ; 
ourse,  £  ;  2.  §  (m.  p.)  ours  (homme  qui 
fuit  la  société),  m.;  3.  (astr.)  ourse, 
î.  ;  4.  (bouxse)  jouem-  à  la  baisse;  bais- 
sier,  m. 

Brcivn,  common  — ,  (mam.)  ours  brun 
d'Europe,  m.  ;  great  — ,  (astr.)  grande 
ourse;  lesser — ,  (astr.)  2)etite  ourse,  t; 


polar,  sea,  white  — ,  (mam.)  =  polaire^ 
blanc,  m.  ;  unlicked  — ,  §  oursm,(il  lécTvé, 

He ,  =,  m.  ;  she ,  ourse,  f.  — 's  cub; 

ourson,  m. 

Beae-baiting,  n.  coinbat  d'ours,  m. 

Beak-bekry,  n.  (bot.)  raisin  d'ours,  m, 

Beae-bend,  n.  (  bot.  )  liseron  deé 
haies,  m. 

Sea  — ,  liseron  soldanelle,  va.  ;  ^  soi- 
danelle,  t  ;  chou  marin,  m. 

Beae-beeech,  n.  (  bot.  )  acanthe  ; 
branche-ursùie  ;  brancursine,  f. 

Beae-driver,  n.  meneur  d'ours,  ta. 

Bear-gaeden,  n,  ||  §  fosse  auo» 
ours,  f. 

Beak-heed,  n.  X  m.enev/r  d'ours,  m. 

Beae-hxtnt,  n.  chasse  à  l'ours,  f. 

Bear's-beeech,  V.  Beae-beeech. 

Beae's-eae,  n.  (bot.)  cortuse  ;  sa- 
nicle,  t  ;  ^  oreille  d'ours,  f. 

Beae's  skin,  n.  1.  peau  d'ours,  f.  ;  2, 
(ind.)  drap  à  poil,  m. 

Beak's  wortleeeret,  n.  (bot.)  rai- 
sin d'ours,  m. 

Beae-waed,  n.  +  gardien  d'ours,  m. 

BEAE,  V.  a.  (bore;  boene)  1.  ||  %  por- 
ter ;  2.  em-porter  ;  remporter  ;  3.  sup- 
porter ;  soutenir  ;  4.  su/pporter  ;  souf- 
frir ;  5.  comporter  ;  6.  avoir  ;  T.  $ 
tenir  (un  rang)  ;  8.  prendre  (un  air,  un 
extériem-)  ;  garder  ;  9.  faire  (des  pro- 
grès) ;  10.  (bias.)  porter  de. 

2.  To  —  the  palm,  remporter  la  palme.    5.  To 

—  an  unfavorable  interprétation,  comporter  unt 
interprétation  défavorable.  6.  To  —  an  appearance, 
avoir  Vair. 

To  —  hard  t,  en  vouloir  à;  souffrir 
impatiemment;  to  —  it  t,  l'emporter. 
Beyond  — ing,  au  delà  de  tout  ce  qu'on 
peut  supporter.  To  —  o.'s  self  *,  S6 
comporter.  To  —  away,  1.  emporter  ; 
remporter  ;  2.  emmener  (q.  u.);  to  — 
down,  renverser  ;  atterrer  ;  to  —  o%  1. 
emporter;  2.  emonener  ;_  8.  retirer  ;  4 
parer  ;  to  —  on,  soutenir  (en  avant)  ;  to 

—  out,  1.  soutenir  (jusqu'au  bout)  ;  2.  dé- 
fendre ;  3.  justifier  ;  to  —  through,  tra- 
verser ;  to  —  up,  1.  soutenir  (à  une 
hauteur)  ;  2.  soulever  ;  3.  (const.)  che- 
valer. 

BEAE,  v.  n.  (boeb;  borne)  1.  souf- 
frir ;  2.  y  tenir  ;  3.  se  porter  (se  trans- 
porter) ;  4.  se  comporter  ;  5.  (on,  upon, 
sur")  porter  ;  peser  ;  6.  (against,  swr) 
porter  (toucher)  ;  7.  (upon,  sur')  porter 
(avoir  pom*  objet). 

5.  To  —  with  its  whole  weight,  porter  de  tout 
son  poids.  1.  The  subject  — s  upon  a  grievance,  le 
sujet  porte  sur  un  grief. 

To  —  false,  (tech.)  porter  à  faux;  to 

—  hard  (upon),  peser  fort  (sur).  To 
bring  to — ,  1.  faire  porter  ;  2.  amener 
à  bonne  fin.    To  — ■  back,  reader  ;  to 

—  down,  (mar.)  courir  {sur)  ;  to  —  off, 
(mar.)  porter  ;  to  —  up,  se  soutenir  ;  to 

—  with,  1.  supporter  ;  2.  **  pardonner. 
BEAE,  V.  a.  (bare  ;  borne  ou  Boen) 

1.  II  §  porter  (produire)  ;  2.  porter  ;  en- 
fanter. 

1.  To—  fruit,  porter  du  fruit;  to  —  interest, 
porter  de  Virdérêt. 

Base  born,  (  V.  Born).    To  be  born,  | 

§,  naître. 

BEAE,  V.  n.  (bake;  boene)  pro- 
duire; rapporter. 

Beak-cloth, 

Beaeing-cloth,  n.  robebaptismale,f. 

BEAED  [herd]  n.  1.  ||  §  barbe,  £  ;  2. 
(de  blé)  barbe,  f  ;  3.  (de  flèche)  dent; 
pointe,  £  ;  4.  (de  racine),  chevelu,  m.  ; 
5.  (bot.)  barbe  ;  arête,  £  ;  6.  (imp.)  ap- 
proche, £  ;  7.  (vétér.)  barbe,  f 

Blue  — ,  barbe  bleue  ;  grey  — ,  =  gris 
(vieillard),  £  ;  barbon,  m.  ;  long  — ,  (vieil- 
lard) vieille  =:,  t.  Jupiter's  — ,  anthyl- 
lide;  =^-de-Jupiter,  £;  old  man's  — , 
(bot.)  clématite,  £  —  to  —  t,  =^  contré 
=  ;  face  à  face.  To  do,  to  say,  to  teU  a. 
th.  to  a.  o.'s  —  +,  dire,  faire  q.  ch.  à  la 
=  de  q.  u. 

BEAED,  V.  a.  +  1.  tirer  par  la  barbe: 

2.  faire  (q.  ch.)  à  la  barbe  de  (q.  u.)  ;  3. 
défier. 

BEAEDED  [bêrd'-ëd]  adj  1.  à  barbe; 
2.  barbu;  3.  (de  blé)  barbu;  4.  (d« 
flèche)  barbelé;  5.  (bot.)  barbu;  barbé. 

BEAEDLESS  [bêrd'-lës]  adj.  1.  1  f 
sans  barbe  ;  2.  (m.  p.)  imberbe. 
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b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub    é  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  bû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


—  boy,  1.  (b.  p.)  imberbe^  m.  ;  2.  (m. 
p.)  blanc-bec,  m. 

BEAEDLESSNESS  [bêrd'-lës-nës]  n. 
inanque,  défaut  de  barbe,  va. 

BEAEEÉ  [bâr'-ur]  n.  1.  ||  §  portev/r, 
m.  ;  porteuse,  f.  ;  2.  (des  arbres)  arbre 
de  rapport,  en  plein  rapport,  m.  ;  3. 
(bias.)  support,  m.  ;  4.  (com.)  porteur, 
m.  ;  5.  (const.)  support,  m. 

Sliding  —,  (const.)  support  à  cou- 
lisse, m. 

BEAEHEED,  V.  Bear-iieed. 

BEAEING-  [bâr'-ïng]  n.  1.  rapport  (re- 
lation), m.  ;  2.  face  (aspect),  f.  ;  3.  port; 
maintien,  m.  ;  4.  conduite,  f.  ;  5.  (bias.) 
armes  ;  armoiries,  f.  pi.  ;  C.  (const.)  sivp- 
port,  m.;  7.  (gén.  civ.)  p)ortée,  f. ;  8. 
(géol.)  gisement,  m.  ;  9.  (mach.)  collet 
(tourillon)  ;  coussinet,  m.  ;  10.  (mar.) 
gisement;  relèvement,  m.;  11.  (mar.) 
(de  côte,  de  ville)  hauteur;  situation, 
f.  ;  12.  (math.)  direction,  f.  ;  angle  avec 
le  méridien,  m.;  13.  (min.)  direction 
(du  filon),  f. 

Armoriai  —s,  (bias.)  armoiries,  t.  pi.  ; 
continuous  — ,  (const.)  support  continu. 
Past  — ,  1.  (pers.)  Jiors  d'âge  d'avoir  des 
enfants  ;  2.  (des  arbres)  Jiors  d'âge 
de  porter.  —  out,  (  arch.  )  saillie  ; 
avance,  t  ;  —  up,  (const.)  1.  étalement, 
m.  ;  2.  chevalement,  m. 

Beaking-block,  n.  (tech.)  support,  m. 

Bearing-cloth,  F.  Bear-cloth. 

Bearing-neck,  n.  tourillon,  m. 

Beaeing-eein,  n.  (de  harnais)  rêne,  f. 

Bearing-surface,  n.  (chem.  de  fer) 
point  dappui,  m. 

Bearing-wall,  n.  (const.)  m,ur  de 
refend,  m. 

BBAEISH  [bâr'-ïsh]  adj.  dours. 

BEAELIKE  [bâr'-lïk]  adj.  eomvie  un 
ours  ;  semblable  à  itn  oiors. 

BEAST  [bôBt]  n.  1.  ||  bête  (quadru- 
pède), f.  ;  2.  §  (m.  p.)  (pers.)  bête  brute, 
f.  ;  3.  ©  §  (m.  p.)  (pers.)  animal,  m.  ;  4. 
cochon  (personne  sale,  abrutie),  m.  ;  5. 
(jeu)  bête,  f. 

Wild  —,  bêt6  sativage,  f.  ;  —  of  bur- 
âeu,  =:  de  somme  ;  —  of  chase,  =  de 


BEAST,  V.  n.  (cartes)  faire  la  bête. 

BEASTISH  [bëst'-ïsh], 

BEASTLIKE  [bê3t'-lik]  adj.  $  bestial. 

BEASTLINESS  [  bêst'-lï-uës  ]  n.  1. 
saleté  bestiale,  f.  ;  2.  abriotissement,  m. 

BEASTLY  [bêst'-lî]  adj.  1.  bestial  ;  2. 
4-  (m.  p.)  (pers.)  danimal  ;  de  co- 
chon. 

BEASTLY,  adv.  X  bestialement. 

BEAT  [bêt]  V.  a.  (beat  ;  beaten)  1.  \ 
§  battre;  2.  (into,  dans)  fourrer  ;  3.  § 
(from,  de)  chasser  ;  4.  t  piler  ;  broyer  ; 
5.  §  remporter  sur;  6.  (ind.)  battre;  1. 
(mus.)  battre. 

5.  Rome  — s  Greece,  Constantinople,  Jîo7«e  l'em- 
porte sur  la  Grèce,  sur  Constantinople. 

To  —  hard,  battre  fort  ;  to  —  a.  o. 
hollow,  to  —  a.  0.  all  to  nothing,  §  bat- 
tre q.  u.  à  plate  couture;  to  —  a.  o. 
soundly,  battre  q.  u.  solidem.ent, 
comme  il  faut  ;  to  —  to  death  I],  assoin- 
mer  (tuer).  To  —  away  |  §,  éloigner  ; 
écarter  ;  to  —  back,  repousser  ;  to  — 
down,  1.  II  §  abattre;  2.  §  rabattre;  3.  § 
faille  baisser  ;  4.  (tech.)  tasser  ;  to  — 
in,  1.  enfoncer  ;  2.  défoncer  ;  to  —  off 
(from),  1.  repousser  {de)  ;  2.  ||  chasser  ; 
to  —  over,  parcourir  ;  to  —  out,  1. 
battre  (le  blé)  ;  2.  faire  sortir  ;  a/rra- 
cher ;  8.  oter ;  enlever;  to  —  up,  1.  || 
battre  (pour  mêler)  ;  2.  §  battre  (le  bois, 
la  plaine,  etc.);  3.  réveiller;  4.  (maç.) 
corroyer, 

BEAT,  V.  n.  (beat;  beaten)  1.  ||  § 
battre  ;  2.  §  être  agité  ;  3.  t  (on,  itpon, 
sur)  s'arrêter  (se  fixer). 

2.  §  To  still  0. 's  — ing  mind,  calmer  son  esprit 
agité. 

To  —  high  *,  (du  cœur)  battre  fort. 
To  —  about,  1.  chercher  à  droite  et  à 
gauche;  chercher  partout;  2.  battre 
le  bois,  la  plaine  ;  to  —  up,  1,  (cul.) 
battre  (des  œufs,  etc.);  2.  (for)  battre 
le  pays  pour;  to  —  up  for  soldiers, 
(mil.)  recruter  des  soldats. 

BEAT,  n.  1.  battement,  m.  ;  2.  coup, 
m.  ;  3.  (chasse)  lieu  de  la  battue,  m.  ;  4. 
(horl)  battement,  m.  ;  5.  (mus.)  lever  et 


de  la  main  pour  battre  la 
m,esiire,  m.  pi. 

BEATEN  [bê'-tn] p.  pa.  adj.  l.%battu; 
2.  §  rebattu;  3.  (de  l'or,  do  l'argent) 
massif. 

BEATEE  [bêt'-ur]  n.  1.  batteur,  m.  ; 
2.  batteur  (ouvrier  qui  bat),  m.  ;  8.  batte 
(instrument  à  battre),  f.  ;'  4.  (imp.)  balle, 
f.  ;  5.  (ind.)  fouloir,  m.  ;  6.  (tech.)  -ma- 
chine à  battre,  f. 

—  up,  (chasse)  batteur,  m. 

BEATIFIC  [bê-a-tîf'-ik], 

BEATIFICAL  [  bê-a-tïf'-ï-kal  ]  adj. 
béatifique. 

BEATIFICALLY  [  bë-a-tïf-ï-kal-lï  ] 
adv.  dune  manière  béatifique;  avec 
béatitude. 

BEATIFICATION  [bê-at-ï-fï-kâ'-sbûn] 
n.  béatification,  f. 

BEATIFY  [bê-at'-ï-fî]  V.  a.  béatifier. 

BEATING  [bët'-ïng]  n.  1.  ||  action  de 
battre,  f.  ;  2.  coups,  m.  pi.  ;  3.  battement, 
m.  ;  4.  (du  ta,mbour)  batterie,  f.  ;  5.  (des 
métaux)  batte,  f.  ;  6.  (mus.)  batterie,  f.  ; 
T.  (tech.)  battage,  m,  " 

To  get,  to  take  a  — ,  recevoir  des 
coups  ;  to  give  a  — ,  donner  des  co\t/ps. 

BEATITUDE  [bê-at'-ï-tùd]  n.  béati- 
tude, f. 

BEAU  [bo]  E,,  pi.  Beaux,  1.  beau; 
élégant,  m.  ;  2.  ocwalier,  m.  ;  8.  futur 
(époux),  m.  ;  4.  {m.  p.)  fat,  m. 

BEAUFET,  r.  Buffet. 

BEAUISH  [bô'-ïsb]  adj.  beau  ;  fat 

BEAUSHIP  [bô'-shïp]  n.  $  seigneurie 
le  beau  ;  excellence  le  beau.  f. 

BEAUTEOUS  [bû'-té-ùs]  adj.  **  beau. 

BEAUTEOUSLY  [bû-të-iis-lî]  adv.** 
avec  beauté. 

BEAUTEOUSNESS  [bû'-të-ûs-nës]  n. 
**  beauté,  f. 

BEAUTIFIEE  [bù'-tî-fî-m]  n.  per- 
sonne, chose  qui  embellit,  f. 

BEAUTIFUL  [bù'-tï-fûl]  adj.  1.  ||  § 
beau  (d'une  grande  beauté);  bel;  2.  § 
(substant.)  beau,  m. 

1.  A  —  tree  or  flower,  a  —  poem,  a  —  theorem, 
xm  bel  arhre  ou  une  \i&\\e  fleur,  un  beau  poëme,  un 
beau  théorème.  2.  The  sublime  and  — ,  le  sublime 
et  le  beau. 

To  become,  to  get  — ,  1.  devenirbeau  ; 
2.  (pers.)  embellir;  s''èmbelUr ;  (chos.) 
s'embellir  ;  to  look  — ,  avoir  Vair  beau  ; 
s^ embellir  ;  être  beau,. 

BEAUTIFULLY  [  bù'-tï-fûl-lï  ]  adv. 
avec  beauté  ;  admirablement. 

BEAUTIFULNESS  [bù'-tï-f.U-nës]  n. 
beauté  (qualité  de  ce  qui  est  beau),  f. 

BEAUTIFY  [bù'-tï-fi]  V.  a.  embellir. 

BEAUTIFY,  V.  n.  s'embellir. 

BEAUTY  [bù'-ti]  n.  beauté,  f. 

Paragon  of  beauty,  iniracle  de  beau- 
té, m. 

The  sleeping  —  in  the  woods,  la  belle 
au  bois  dormant.  To  improve  in  — , 
s''embellir. 

Beauty-spot,  n.  1.  tacite  de  beauté,  f.  ; 

2.  (naturelle)  grain  de  beauté,  m.  ;  3. 
(artificielle)  mouche,  f. 

Beauty- WANING,  adj.  %  dont  la  beauté 
est  sur  le  déclin. 

Beauty-wash,  n.  eau  de  beauté,  f. 

BEAUTY,  V.  a.  :|:  embellir, 

BEAUX  [bôz]  V.  Beau. 

BEAVEE  [bê'-vur]  n.  1.  (mam.)  castor, 
va.  ;  2.  castor  (chapeau  de  castor),  m.  ; 

3.  t  (d'armure)  visière,  f. 

To  doff  o.'s  —,  mettre  la  main  au 
bonnet;  to  doff  o.'s  —  to  a.  o.,  bonneter 
q.  u. 

BEAVEEED  [bê'-vurd]  adj.  coiffé  dhm 
castor. 

BEBUTTEEFLIED  [  bê-biit'-tur-flîd  ] 
adj.  fou  de  papillons. 

BECABUNGA,  V.  Beccabunga. 

BECAFICO,  n.,  pi.    Beoaficos.     V. 

FiG-PECKER. 

BECALM  [bê-kâm']  v.  a.  1.  calmer  ;  2. 
t  (from,  de)  inettre  à  Vabri;  8.  (mar.) 
abriter;  abreyer. 

To  be  — ed,  (mar.)  être  abrité,  abreyé; 
être  pris  de  calme. 

BECALMING  [bê-kâm'-ïng]  n.  t  calme 
(sur  mer),  m. 

BECAME,  V.  Become. 

BECAUSE  [bê-kâz']  conj.  1.  parce 
que  ;  2.  t  afin  que. 

—  of,  1.  à  cause  de  ;  2.  t  afm  de. 


BECCABUNGA  [  b^k-ka-bûng'-ga  ]  n. 
(bot.)  bécabunga,  va. 

BECHANCE  [bê-tshâna']  v.  a.  (chos.)  t 
arriver  à. 

BECHANCE,  v.  n,  (chos.)  f  (to,  à) 
arriver. 

BECHANCE,  adv.  \  par  accident, 

BECHAEM  [  bê-tshârm'  ]  V.  a.  S 
charmer  (ensorceler). 

BECHICK.  [bê-tshik']  adj.  (méd.)  bé- 
chique. 

BECK  [bëk]  n.  signe  (de  tête,  de  la 
main),  m.  At  a.  o.'s  — ,  sur  xtn  signe, 
un  geste  de  q.  u.  To  be  at  a.  o.'s  —,  être 
aux  ordres  de  q.  u. 

BECK,  t  V.  Beckon. 

BECKON  [bëk'-n]  V.  n.  1.  ||  (to,  à) 
faire  signe  (du  doigt  ou  de  la  main 
pour  appeler)  ;  2.  §  faire  signe  ;  invi- 
ter. 

BECKON,  V.  a.  1.  ||  faire  signe  (du 
doigt  ou  de  la  main  pour  appeler)  ;  2.  § 
faire  signe  à  ;  appeler  ;  attirer. 

BECKON,  n.  signe  (du  doigt,  de  la 
main),  m. 

BECLOUD  [bê-clôûd']  V.  a.  t  §  couvrir 
de  nuages  ;  coiovrir  dun  nuage. 

BECOME  [bë-kiim']  v.  n.  (became; 
become)  1.  devenir  ;  2.  +  aller. 

To  —  of,  devenir  ;  what  will  —  of . . ., 
que  deviendra  . . . 

BECOME,  V.  a.  (became;  become)  1. 
(chos.)  convenir  à;  seoir  à;  aller  à; 
2.  X  (pers.)  être  propre  à;  3.  (pers.)eirâ 


To  —  ill,  convenir  mal,  peu. 

BECOMING  [bê-kùm'-îng]  adj.  1.  con- 
venable; sage;  séant;  bienséant;  2. 
(des  vêtements,  des  ornements,  etc.)  qui 
sied  bien  ;  qui  va. 

BECOMING,  n.  f  ornement;  ajuste- 
ment, m. 

BECOMINGLY  [bë-kfim'-ïng-lï]  adv. 
convenablement  ;  avec  bienséance, 

BECOMINGNESS  [bé-kûm'-ïug-nës]  n. 
convenance  ;  bienséance,  f. 

BED  [bëd]  n.  1.  Il  §  lit,  m.  ;  2.  (de  billard) 
fable,  f.  ;  3.  (artil.)  (de  canon)  coussin  de 
mire,  m.  ;  4.  (const.)  lit,  m.  ;  5.  (const, 
nav.)  chantier  de  bois,  va.  ;  6.  (gén.  civ.) 
lit  (assises  de  pierres),  m.  ;  7.  (gén.  civ.) 
(de  route)  encaissement,  va.;  S.  (géol.) 
couche,  f.  ;  9.  (jard.)  carré,  va.  ;  couche, 
f.  ;  planche,  t  ;  10.  (mar.)  soidlle,  f.  ;  11. 
(min.,  mines)  couche,  f.  ;  12.  (moul.) 
meule  gisante,  f.  ;  13.  (tech.)  fonda- 
tion, f. 

Folding  — ,  lit  de  sangle  ;  sick  — ,  =: 
de  douleur.  Box  — ,  (  F  Press-bed)  ; 
camp,  field  — ,  =:  de  camp  ;  canopy  — , 
=  à  pavillon,  à  baldaquin,  va.  ;  nurse's 
— ,  =;  de  veille,  va.  ;  press  — ,  =  en  forme 
d armoire  ;  riding  — ,  (de  voiture)  voie, 
f.  ;  straw  — ,  paillasse,  f.  ;  tent  — ,  =^  à 
tombeaio;  — for  ornament,  show,  lit  de 
parade,  m.  ;  —  of  state,  =  de  parade. 
Head  of  the  —,  1.  ||  tête  du  lit,  f.  ;  2.  § 
chevet  du  lit,  va.  From  —  and  board, 
(dr.)  de  corps  et  de  biens.  To  be  in  —, 
être  ati  lit  ;  être  couché  ;  to  be  brought 
to  —  (of),  accoucher  (de)  ;  to  carry  a.  o. 
to  and  from  his  — ,  lever  et  coucher  q.  u.  ; 
to  confine  to  o.'s  — ,  retenir  au  =^;  to 
get  into  — ,  se  mettre  au=^;  to  get  out 
of  — ,  sortir  du  =  ;  descendre  à  bas  de 
son  =  ;  to  go  to  — ,  aller  se  coucher.;  se 
coucher  ;  to  jump  out  of  o.'s  — ,  sauter 
à  bas  de  son  =.  ;  to  keep  o.'s  —,  garder 
Ze  =  ;  to  lie  in  — ,  se  tenir  au  =  ;  rester 
au=^;  to  lie  in  —  late,  to  lie  late  in  — 
in  the  morning,  rester  tard  aw  =;  ^ 
faire  la  grasse  matinée  ;  to  make  a  — , 
faire  un  =  ;  to  make  up  a  — ,  dresser 
U7i  =  ;  to  put  to  — ,  1.  mettre  au  =  ; 
coucher;  2.  ^  accoucher;  to  take  to 
o.'s  — ,  s'aliter;  to  turn  down  the  — , 
faire  la  couverlAcre  ;  to  warm  a  — , 
bassiner  un  =.  Gone  to  — ,  couoM 
(au  lit). 

Bed-bolt,  n.  cheville  (f.),  boulon  (m.) 
qui  traverse  V affût  du  cation. 

Bed-chamber,  n.  chambre  à  cou- 
cher, f. 

Lord  of  the  — ^,  gentilhomme  de  la 
cliambre,  m. 

Bed-clothes,  n.  pi.  couverture,  t. 
sing.  ;  draps  et  couvertures,  m.  pi. 

Bed-fellow,  n.  1.  camarade  c?e  lit; 
4T 
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coucheur,  m.,]  2.  compagne  de  lit;  cou- 
eheuse,  f.  _  _      '  - 

Bed-feame,  n.  X  T^ois  de  lit,  m. 

Bed-uangings,  n.  pi.  tour  (m.),  ten- 
ture (f.)  de  lit,  sing, 

Bed-makee,  n.  personne  qui  foAt  le 
lit;  chambrière,  f. 

Bed-mate,  n.  $  K  Bed-fellow. 

Bed-post,  n.  quenouille,  colonne  de 
lit,  f. 

Bed-pkessek,  n.  %  (m.  p.)  dormeur, 
m.  ;  dormeuse,  f. 

Bed -KID, 

Bed-eidden,  adj.  alité. 

Bed-kite,  n.  %  droit  conjugal,  m. 

Bed-koom,  n.  chamtre  a  coucher,  f. 

Bed-screw,  n.  écrou  de  lit,  m. 

Bed-side,  n.  ricelle  (f.),  iord  (m.)  dti 
Ut. 

Bed-stra-w,  n.  1.  paillasse,  f.  ;  2.  (bot.) 
caille-lait;  gaillet,m. 

True,  cheese  rennet—,  gaillet jaune; 
^  gaillet,  m. 

Bed-swervee,  n.  %  époux  (m.),  épouse 
(f.)  infidèle. 

Bed-time,  n.  heure  (f.),  temps  (m.)  de 
se  coucher. 

Bed-woek,  n.  t  travail,  ouvrage  que 
Von  peut  faire  au,  lit,  m. 

BED,  V.  a.  ( — ding;  — ded)  1.  cou- 
cher; 2.  X  coucher  avec  ;  3.  enfoncer; 
4.  loger;  nicher;  5.  (const.) ^œer ;  6. 
(maç.)  sceller. 

BED,  V.  n.  t  ( — ding;  — ded)  co^i- 
cfier. 

BEDABBLE  [bë-dab'-bl]  v.  a.  (m.  p.) 
écUibousser  ;  asperger. 

BEDAGGLE  [bê-dag'-gl]  v.  a.  X  salir  ; 
erotter. 

BEDAEKEN  [bê-dâr'-kn]  V.  a,  assom- 
brir; obscurcir. 

BEDASH  [bë-dasli']  v.  a.  1 1.  arroser; 
2.  éclabousser. 

BEDAUB  [bê-dâb']  V.  a.  1,  II  §  barbouil- 
ler ;  2.  Il  §  enduire  ;  3.  ||  §  chamarrer. 

BEDAZZLE  [bé-daz'-zl]  v.  a.  éblouir. 

BEDDED  [bëd'-dëd]  adj.  à lits. 

Double  —,  à  deux  lits. 

BEDDEE  [bed'-dur], 

BEDETTEE  [bë-dët'-tur]  n.  mexole  gi- 
sante (d'un  moulin  à  huile),  f. 

BEDDING  [bëd'-dïng]  n.  1.  coucher 
(usage  du  lit,  garniture  du  lit),  m.  ;  2.  § 
couche,  f. 

BEDECK  [bë  dëk']  v.  a.  parer;  déco- 
rer. 

BEDEGUAR  fbëd-é-gâr']  n.  (pharm.) 
tédegar,  m. 

BEDEHOUSE  [bêd'-hôûs]  n.  t  hos- 
pice, m. 

BEDEL  [bê'-di]  n.  (universités)  appa- 
riteur, m. 

Esquire  — ,  massier,  m.  ;  yeoman  — , 
appariteur,  m. 

BEDELEY  [bë'-dl-ri]  n.  sing.  1.  fonc- 
tions d'appariteur,  t.  pi.  ;  2.  fonctions 
de  Tnassier,  f.  pi. 

BEDESMAN,  V.  Beads-man. 

BEDEVIL  [bë-dëv'-i]  V.  a.  1.  faire  en- 
diabler  ;  2.  lutiner. 

BEDEW  [bê-dû']  V.  a.  *  arroser. 

BEDEWEE  [bë-dd'-ur]  n.  X  chose  qui 
mouille,  f. 

BEDEWY  [bê-dù'-i]  adj.  humide  de 
rosée. 

BEDIGHT  [bë-dît']  Y.  a.  t  parer; 
orner. 

BEDIM  [bë-dïm']  V.  a.  (— ming  ;  — med) 
I  §  obscurcir. 

BEDISMAL  [bê-dïz'-mal]  v.  a.  ^  at- 
trister. 

BEDIZEN  [bê-di'-zn]  V.  a  (m.  p.) 
atourner  ;  attifer. 

To  —  out,  =r. 

BEDLAM  [bëd'-lum]  n.  1.  Bedlam 
(maison  d'aliénés),  m.  ;  2.  fou,  m.  ; 
folle,  t 

Tçm  o'— ,  fou  externe  de  Bedlam.  It 
is  —  broke  loose,  c'est  la  cour  du  roi 
Pétaud. 

Bedlam-beggae,  n.  t  fou  externe  de 
Bedlam,  m. 

Bedlam-ltke,  adj.  comme  un  fou; 
comme  une  folle. 

BEDLAM,  adj.  1 1.  fou;  2.  de  fou. 

BEDLAMITE  [bëd'-ium-ît]  n.  1.  habi- 
tant de  Bedlam,  m.  ;  2.  échappé  de 
Bedlam,  m. 
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BEDOWEEN  [bëd-ô-wên']  n.  (géog.) 
Bédouin,  td. 

BEDEAGGLE  [bê-drag'-gl]  v.  a.  erot- 
ter (le  bas  de  la  robe). 

BEDEENCH  [bë-drëntsh']  v.  a.  t  1.  H 
tremper;  2.  §  abreu/cer. 

BEDEOP  [bê-drop']  V.  a.  (-ping; 
— ped)  1.  Il  arroser  ;  mouiller  ;  2.  § 
(m.  p.)  asperger  ;  3.  §  semer  ;  parsemer. 

BEDSTEAD  [bëd'-stëd]  n.  bois  de  lit, 
m.  ;  lit,  m.  ;  couchette,  f. 

Eour-post  — ,  lit  à  quenouilles,  colon- 
nes, m.  ;  iron  — ,  =  de  fer,  m.  ;  sofa  — , 
lit  à  canapé,  va.  ;  divan,  va.  ;  turn-up 
— ,  lit  à  armoire,  m.  To  put  up  a  — , 
monter  un  z^;  io  take  down  a  — ,  dé- 
monter un  =:. 

BEDWAED  [bëd'-wârd]  adv.  1.  ||  vers 
le  lit  ;  2.  **  §  vers  la  couche. 
_  BEDWAET  [bëd'-wârt]  V.  a.  $  rape- 

BEDYE  [bë-dî']  V.  a.  t  teindre. 

BEE  [bê]  n.  1.  (ent.)  abeille,  f.  ;  2.  (ent.) 
hyménoptère  (genre),  m.  ;  3.  ^  §  abeille 
(personne  laborieuse),  f. 

Working  —,  (ent.)  abeille  oumrière,  f. 
Bull  — ,  taon,  m.;  bive  — ,  =  domes- 
tique; de  ruche;  honey  — ,  =  domes- 
tique, raouche  à  iniel,  f.  ;  humble  — , 
=^-bourdon,  f.  ;  queen  — ,  reine  =,  mère 
r=z  ;  =z  mère,  f.  Swarm  of  — s,  essaim 
c?  — s.    To  ring  — s,  carillonner  les  =s. 

Bee-boaed,  n.  tablette  à  ruches,  f. 

Bee-beead,  n.  pain  d'abeilles,  m. 

Bee-eatee,  n.  (orn.)  guêpier,  va. 

Bee-flowee,  n.  (bot.)  orchis,  va. 

Bee-gaeden,  n.  rucher,  va. 

Bee-iuve,  n.  ruche  d'abeilles,  f. 

Bee-hoitse,  n.  rucher,  m. 

Bee-like,  adj.  d'abeille;  comme  les 
abeilles. 

Bee-mastee,  n.  éleveur  d'abeilles,  va. 

BEECH  [bëtsh]  n.  (bot.)  hêtre;  hêtre 
des  forêts  ;  fa/yard  ;  fouteaiu,  m. 

Beech-maetin,  n.  (mam.)/0M^fte,  f. 

Beech-mast,  t  y.  Beech-nut. 

Beech-nut,  n.  (bot.)/azîi(3,  f. 

Beech-oil,  n.  huile  de  faine,  f. 

Beech-tree,  n.  fouteau  ;  hêtre,  va. 

Plantation  of  — s,  foutelaie,  f. 

BEECHEN  [bë'-tslin]  adj.  de  hêtre. 

BEEF  [bèf]  n.  1.  bœuf  (viande),  m.  ; 
2.  t  &C6M/ (animal),  m.  V.  Ox. 

A  la  mode  — ,z^  à  la  mode  ;  boiled 
— ,  bouilli,  va.;  =  bouilli;  corned,  salt 
— ,  =:  salé  ;  roast  — ,  rosbif,  va.  ;  :=  rôti  ; 
stewed  —,  =  en  ragoïit.  Bull  —,  viande 
de  taureau,  f. 

Beef-eatee,  n.  1.  mangeur  de  bœuf; 
2.  §  6œM/ (homme  corpulent),  m.  ;  3.  (en 
Angleterre)  soldat  aux  gardes,  m.;  4. 
{oxa.)  pique-bœuf  (genre),  m. 

Beef-steak,  n.  bifteck,  va. 

Beef-witted,  adi.  lourd  comme  un 


BEEL-FIEE,  V.  Beal-fire. 

BEEMOL  [bê'-mol]  n.  $  (mus.)  5e- 
mol,  m. 

BEEN  [bin]  V.  :Be. 

BEEE  [bêr]  n.  bière  (boisson),  f. 

Pale  — ,  =  blanche  ;  single  —  +,  pe- 
tite =  ;  small  — ,  petite  =  ;  table  — ,  = 
de  table. 

Beek-enginis,  n.  pompe  à  bière,  f. 

Beee-house,  n.  t  taverne  (où  l'on  vend 
de  la  bière),  f. 

Beee-shop,  n.  débit  (boutique)  de 
bière,  m. 

BEET  [bêt]  n.  (bot.)  bette  ;  betterave,  f. 

Eed  — ,  betterave  rouge  ;  white  — , 
bette  coimmme  ;  poirée,  f. 

Beet-chaed,  n.  (bot.)  carde-poirée,  f. 

Beet-eadish,  X-, 

Beet-rave,  Xi 

Beet-eoot,  n.  (bot.)  'betterave,  t. 

BEETLE  [bê'-tl]  n.  1.  (tech.)  mail,  m.  ; 
maillet,  va.  ;  mailloche,  f.  ;  2.  (de  blan- 
chisseuse) battoir,  va.  ;  3.  (de  paveur) 
Me  ;  demoiselle,  f.  ;  4.  (tech.)  mouton 
(à  battre  les  pilotis),  m. 

Beetle-head,  n.  X  gaoïache  ;  souche  ; 
huche,  f. 

Beetle-stock,  n.  1.  (tech.)  manche  de 
mail,  de  mailloche,  va.;  2.  §  instru- 
ment, va. 

BEETLE,  n.  (ent.)  1.  coléoptère 
(classe),  m. ,  2.  ^.9.rabée  (genre),  m.  ;  3. 
^  escarbot,  m. 


Black  — ,  blatte  des  cuisines  ;  blatte^ 
f.  ;  blind,  brown,  tree  — ,  îianneton,  m.  ; 
floral  — ,  cétoine,  f.  Blister  — ,  cantha- 
ride,  t  ;  capricorn  — ,  capricorne,  va. , 
horn,  stag  — ,  cerf-volant,  va.  ;  snout  — , 
charançon,  m. 

Bemtle-bkow,  n.  X  épais  sourcil,  va, 

Beetle-beowed,  adj.  d  sourcils 
épais. 

BEETLE,  V.  n.  surplomber. 

BEEVES,  +  pi.  de  Beef. 

BEFALL  [bë-fâl']  v.  a.  (befell;  be- 
fallen) 1.  \.  (m.  p.)  arriver  à  ;  2.  (b.  p.) 
échoir  à. 


BEFALL,  V.  n.  (befell;  befallen) 
(m.  p.)  1.  (to,  à)  \.  arriver  (à)  ,•  2.  X  (™- 
p.)  (to,  a)  échoir;  3.  X  (of,  . . .)  ^ 


1.  Some  harm  tas — en  to  \nm,  quelque  mal  lui 
est  aiTivé. 

BEFEATHEEED  [  bë-fëth'-urd  ]  adj. 
(m.  p.)  couvert  de  plumes  ;  emphomé. 

BEFIDDLED  [bê-f.d'-dld]  adj.  X  i^" 
(m.  p.)/ow  du  violon. 

BEFIT  [bë-fït']  V.  a.  (—ting;  —ted) 
convenir  à. 

Splendor  —ting  a  royal  fortune,  une  splendeur 
qui  convient  à  une  fortune  royale. 

BEFOAM  [bê-fôm']  V.  a.  couvrir  d'é- 


BEFOOL  [bë-fôl']  V.  a.  1 1.  infatuer; 

2.  duper;  tromper. 

To  —  o.'s  self,  être  infatué. 

BEFOEE  [bê-fôr']  prép.  1.  (de  lieu) 
devant;  2.  (d'ordre,  de  rang)  avant;  3. 
sur  ;  4.  (de  temps)  avant  ;  5.  (dr.)  par- 
devant. 

3.  To  have  advantages  —  all  others,  avoir  des 
avantages  sur  tous  les  autres. 

To  be  — ,  être  avant;  précéder  ;  to 
go — ,  1.  aller  devant;  2.  aller  avant; 
précéder;  to  have  —  o.,  1.  avoir  de- 
vant soi;  2.  avoir  sous  les  yeux  (des 

BEFOEE,  adv.  1.  (de  lieu)  devant; 
en  avant;  2.  (d'ordre,  de  rang)  avant; 

3.  (de  temps)  avant;  auparavo.nt. 

—  and  behind,  1.  devant  et  derrière; 

2.  par-devant  et  par-derrière. 
BEFOEE,  conj.  1.  avant  que;  2.  plu- 

tôt  que. 

BEFOEEHAND  [bë-fôr'-hand]  adv.  1. 
d'avance;  à  l'avance;  par  avance; 
en  avance;  2.  auparavant  ;  autrefois; 

3.  +  avant. 

To  be  —  with  a.  o.,  devancer  q.  u.  ; 
prévenir  q.  u.  ;  prendre  les  devants  sur 
q.  u.  ;  to  be  —  with  the  world,  être  au- 
dessus  de  ses  affaires  ;  être  à  son  aise. 

BEFOEETIME  [bê-fôr'-tîm]  adv.  t  mt- 
paravant. 

BEFOETUNE  [bê-fôr'-tshùn]  v.  a.  $ 
arriver  à. 

BEFOUL  [bê-fôûl']  V.  a.  souiller. 

BEFEIEND  [bë-frënd']  v.  a.  ||  §  être 
Vami  de;  se  faire  l'ami  de;  favoriser. 

BEFEINGE  [bê-frinj'l  v.  &.  franger. 

BEG,  V.  Bey. 

BEG  [bëg]  V.  a.  (— GiNG  ;  — ged)  1.  |  § 
(oF,  à)  onendier  ;  2.  (of,  feom,  «)  de- 
mander;  3.  (of,  to')  demander  {à,  de) 
prier  (de)  ;  4.  (of,  to)  supplier  (de)  ;  5. 
(dans  le  style  épistolaire  ou  oratoire)  de- 
mander la  permission  (de)  ;  avoir 
l'honneur  (de)  ;  prendre  la  liberté  (de). 

5.  I  —  to  apprize  you,7''ai  l'honneur  de  vous  pré- 

BEG,  V.  n.  ( — ging;  — ged)  mendier. 

BEGAN,  V.  Begin. 

BEGASS  [bë-gns']  n.  bagasse,  f. 

BEGAT  t,  prêt,  de  Beget. 

BEGET  [bë-gët']  V.  a.  (begot  ;  begot- 
ten, begot)  1.  Il  engendrer  ;  2.  §  en- 
gendrer ;  enfanter;  2>.%  faire  naître; 

4.  §  entraîner  (avoir  pour  effet). 

2.  Poverty  — s  dependence,  la  pauvreté  enfante 
la  dépendance.  3.  To  —  a  question,  faire  naître 
une  question.  4.  One  word  — s  another,  un  mot  en 
entraîne  un  autre, 

To  be  begotten  by  a.  o.,  {V.  tous  les 
sens)  avoir  q.  u.  pour  père. 

BEGETTEE  [bë-gët'-tur]  n.  X  père,  m, 

BEGGABLE  [bëg'-ga-bl]  adj.  à  de- 
mander. 

BEGGAE  [bëg'-gur]  n.  1.  ||  (b.  p.)  men- 
diant, va.  ;  onendiante,  t.  ;  2.  (m.  p.) 
(jiueux,  m.  ;  3.  §  mendiant  (suppliant),  m. 


BEH 

BEL                                                   BEL 

b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  ■?ï  tub  ;  ^  bull  ; 

u  burn,  her,  sir  ;  oï  oil  ;  Mi  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

Pack,  set  of  — s,  tas  de  guetiœ,  m. 

Beggar-jiaid,  n.  \  jeune  mendiante^  f. 

Beggar-man,  n.  +  onendiant,  m. 

Beggar- WOMAN,  n.  onendiarde,  f. 

BEGGAR,  V.  a.  1.  |!  faire  im  men- 
diant de  ;  réduire  d  la  mendicité  ;  2. 
§  rendre  imptiissant  ;  rendre  im/possi- 
ble  ;  o.  X%  priver. 

2.  To  —  all  description,  rendre  toute  description 
uii  puissante. 

To  —  a.  0.  out  of  a.  th.,  faire  perdre 
q.  ch.  à  q.  u.  ;  enlever  q.  ch.  à  q.  zi. 

BEGGAELINESS  [bëg'-gur-lï-nës]  n.  § 
misère;  ^"  gueuserie,  f. 

BEGGARLY  [bëg'-gur-li]  adj.  i|  §  mal- 
heureux ;  miserable. 

BEGGARLY,  adv.  misérailemeni 
(pauvrement). 

BEGGARY  [bëg'-gur-ï]  n.  ||  1.  mendi- 
cité, f.  ;  2.  misère,  f. 

BEGIN  [bë-gin']  V.  n.  (— ning  ;  begun 

t,  BEGAN  ;   BEGUN)  (BY,  FROM,    ON,  WITH, 

par)  commencer. 

To  —  again,  recommencer  ;  to  — 
again  worse'than  ever,  recommencer  de 
plus  Tjelle. 

BEGIN,  V.  a.  (—ning  ;  begun  +,  be- 
gan; begun)  1.  commencer;  2.  enton- 
ner (un  Te  Deum). 

To  —  again,  recommencer. 

BEGINNER  [  bê-gïn'-nur  ]  n.  1.  com- 
mençant, m.  ;  com7nençante,  f.  ;  2.  dé- 
iïitant,  m.  ;  débutante,  f. 

BEGINNING  [bê-gm'-nïng]  n.  com- 
m,encement,  m. 

From  the  — ,  dès  le  =^,  le  principe  ; 
dans  le  principe;  in  the  — ,  au  =^', 
from  —  to  end,  depuis  le  =^  jusqu'à  la 
fin.    To  have  a  ■^,  prendre  =,  son  =. 

BEGIRD  [bê-gurd']  V.  a.  (begirt)  1.  $ 
ceindre;  enceindre;  2.  environner; 
emtourer  ;  3.  cerner. 

BEGIRT,  F.  Begird. 

BEGNAW  [bé-nâ'1  V.  a.  t  11  §  ronger. 

BEGONE  [bê-gôn']  int.  1.  va  !  allez  ! 
2.  retire-toi  !  retirez-vous  If  ids  Ifuyes  ! 

Let  us  —,  partons. 

BEGOT,  V.  Beget. 

BEGOTTEN,  V.  Beget. 

Only  — ,  unique. 

BEGREASE  [bê-grër/]  V.  a,  t  (m-  P-) 
graisser. 

BEGRIME  [bê-grim']  V.  a.  1.  I  §  bar- 
bouiller ;  2.  *  §  souiller. 

BEGRUDGE  [bê-grûj']  v.  a.  1. 1  envier 
à;  refuser  à;  2.  se  refuser  ;  plaindre; 
se  plaindre. 

BEGUILE  [bê-gii']  V.  a.  1.  l  §  trom- 
per; 2.  séduire;  charmer  ;  8.  (a.  o.  of 
a.  th.,  q.  ch.  à  q.  u,.)  faire  oiiblier  ;  4.  (a. 
o.  OF  a.  th.,  q.  ch.  à  q.  u.)  surprendre. 

s.  To  —  the  pain  of  a  wound,  faire  oublier  la 
douleur  d^une  blessure.  4.  To  —  a.  o.  of  his  tears, 
surprendre  à  q.  v.  ses  larmes. 

BEGUILER  [bê-gîi'-ur]  n.  trompeur., 
m.  ;  trompeuse.,  f. 

BEGUIN  [bê'-gïn]  n.  (hist,  eccl.)  bé- 
guin, m.  ;  béguine,  f. 

BEGUN,  V.  Begin. 

BEHALF  [bê-hâf]  u.l.faveur^t;  2. 
nmn  (de-personne  qu'on  représente),  m.  ; 
"part,  f.  ;  8.  (com.)  profit,  m.. 

In  —  (of),  1.  4.  en  faveur  de;  2.  de  la 
part  {de)  ;  3.  (corn.)  au  profit  de  ;  on 
—  of,  au  nom  de. 

Behalf  ne  s'emploie  guère  que  dans 
ces  locutions. 

BEHAVE  [bê-hâv']  V.  a.  (to,  towards, 
envers)!,  (avec  o.'s  self)  comporter; 
conduire  ;  2.  t  contenir. 

To  —  o.'s  self,  se  comporter  ;  se  con- 
duire. 

BEHAVE,  v.  n.  (to,  towards,  envers) 
se  comporter  ;  se  conduire  ;  agir. 

To  —  handsomely  to  a.  o.,  bien  agir 
envers  q.  ri. 

BEHAVIOR  [bê-hâv'-yur]  n.  \  (to,  to- 
wards, envers)  1.  conduite,  t  ;  2.  tenue; 
manière  d'être,  t  ;  3.  manières,  f.  pi. 

Security  for  good  —,  (dr.)  caïUion  exi- 
gée pour  inconduite  notoire,  f.  During 
good  — ,  (dr.)  avec  inamovibilité  sauf 
forfaiture.  To  be  put  upon  o.'s,  o.'s 
good,  b©st  —,  1.  faire  attention  à  sa 
conduite  ;  2.  être  dans  son  bonjour. 

BEHEAD  [bë-hëd']  V.  a.  décapiter; 
décoller. 

BEHEADING  [bê-hëd'-ïng]  n.  1.  déca- 


pitation, t.  ;  2.  (de  saint  Jean  Baptiste) 
décollation,  f. 

BEHEMOTH  [bê'-hô-mûtA]  n.  t  behe- 
moth (animal  inconnu  dont  parle  le  livre 
de  Job),  m. 

BEHEN  [bê'-hën]  n.  (bot.)  béhen,  m. 

White,  bladder,  cucubale  — ,  = 
blanc,  m. 

BEHEST  [bë-bsst']  n.  *  commande- 
ment; ordre,  m. 

BEHIND  [bë-hînd']  prép.  1.  (de  lieu) 
derrière;  2.  (d'ordre,  de  rang)  derrière; 
8.  en  arrière  de;  4.  (de  temps)  Ô3,r- 
rière  ;  après  ;  5.  en  retard  de. 

3.  One  student  is  —  another  in  mathematics,  tm 
étudiant  est  en  arrière  à.hm  autre  en  mathématiques. 
4.  Piety  and  virtue  leave  peace  and  contentment 
—  theni,  la  piété  et  la  vertu  laissent  après  elles  la 
paix  et  le  contentement.  5.  To  be  —  o.'s  time,  être 
en  retard  de  son  temps. 

BEHIND,  adv.  (de  lieu)  1.  derrière  ; 
par-derrière;  en  arrière;  2.  (d'ordre 
de  rang)  derrière  soi;  3.  (de  temps) 
derrière;  derrière  soi;  après  soi. 

Far  —  Il  §,  loin  derrière  soi.  To  get 
up  — ,  1.  monter  derrière;  ^.monter 
en  croii/pe. 

BEHINDHAND  [  bë-hînd'-hand  ]  adj. 
(with,  de)  1.  en  arrière  ;  en  retard  ;  2. 
en  arrière  ;  en  reste  ;  3.  %  tardif. 

BEHOLD  [bë-hôld']  v.  a.  (beheld)  1. 

voir  ;  2.  regarder  ;•  considérer  ;  con- 
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To  —  again,  *  revoir. 

BEHOLD,  int.  *  1.  voif. 
voilà  !  3.  voilà  que  ! 

BEHOLDEN  [bê-hôl'-dn]  p.  pa  (to,  à; 
FOR,  de)  redevable. 

To  be  —  to  a.  o.  for  a.  th.,  être  redevable  à  q.  u. 

BEHOLDER  [bê-hôld'-ur]  ti.1.*  per- 
sonne qui  voit,  regarde,  f.  ;  2.  specta- 
teur ;  témoin,  va. 

BEHOLDING  $,  V.  Beholden. 

BEHOOF  [bë-hôf]  n.  avantage;  inté- 
rêt; profit,  m. 

To  the  —  (of)  t,  à  l'avantage  (de)  ; 
dans  l'intérêt  de  ;  au  profit  de. 

BEHOOFED  [bé-hôft']  '  adj.  à  sabot 
(d'animal). 

BEHOOVE  [bê-hôv'], 

BEHOVE  [bê-hov']  V.  n.  impers,  con- 
venir. 

It  • — s  us  not  to  dispute  the  wisdom  of  God,  il  ne 
notis  convient  jms  de  contester  la  sagesse  de  Lieu. 

BEHOVEFUL  [  bê-h5v'-fûl  ]  adj.  t 
avantageux  ;  profitable;  utile. 

BEHOWL  [bë-hôûl']  V.  a.  Jiurler 
après. 

BEING  [bê'-ïng]  n.  1.  être,  m.  ;  exis- 
tence, t  ;  2.  être  (ce  qui  est),  m. 

2.  Time  brinçs  ail  — s  to  their  level,  le  temps  ra- 
mené les  êtres  a  leur  niveau. 

Supreme  — ,  être  suprême,  m.    In  — , 

1.  (chos.)  existant;  dans  l'existence; 

2.  (pers.)  en  vie;  3.  (pers.,  clios.)  au 
monde  ;  4.  (des  lois)  en  vigueur  ;  5.  (du 
gouvernement,  du  pouvoir,  du  souve- 
rain) défait.  To  call  into  —  *,  appeler 
à  l'existence,  à  la  vie  ;  to  give  —  (to), 

1.  Il  donner  l'être  {à)  ;  2.  §  donner  nais- 
sance {à)  ;  to  call  into  —  *,  appeler  à 
l'existence  ;  appeler  à  la  vie. 

Being-place,  n.  **  place  dans  l'exis- 
tence, t 

BEING,  adj.  ^résewi,*  actuel. 

For  the  time  — ,  actuel  ;  du  moment. 

BEIRAM  [bê'-ram]  n.  (rehg.  mahom.) 
bairam  ;  beiram,  m. 

BE  JADE  [bë-jâd'j  V.  a.  harasser  ;  sur- 
mener. 

BEKNAVE  [bê-nâv']  V.  a.  traiter  de 
coquin,  de  fripon. 

BELABOR  [bê-lâ'-bur]  V.  a.  1.  $  (b.  p.) 
travailler;  2.  ^  (m.  p.)  travailler; 
battre  ;  3.  §  abattre. 

2.  -—ing  each  other,  se  travaillant,  se  battant  les 
uns  les  autres. 

BELACE  [bê-lâs']  V.  a.  1.  tresser  ;  2. 
galonner  ;  3.  donner  les  étrivières  à. 
BELATED  [bë-lât'-ëd]  adj.  1.  %  tardif; 

2.  attardé. 

To  be  — ,  être  attardé ,  s'attarder: 

BELATEDNESS  [bê-lât'-ëd-nës]  n.  % 
retard,  m. 

BELAWGIVE  [bë-lâ'-gïv]  v.  a.  t  (m.  p.) 
(b^lawgave  ;  belawgiven)  donner  des 
lois  à. 

BELAY  [bê-lâ']  V.  a.  1 1.  entraver  ;  2. 


arrêter;   3.  assiéger;    4.  cou/vrir ;  5, 
(mar.)  amarrer. 

BELCH  [bëltsh]  V.  a.  1.  -^  l  vomir; 
rejeter  ;  rmidre  ;  2.  §  vomir. 

2.  — ing  flame,  vomissant  la  flamme. 

BELCH,  V.  n.  1.  -^  ||  roter  ;  2.  §  vomir. 
BELCH,  n.  1.  -j-  rot,  m.  ;  2.  4-  sorU 

de  bière,  f. 

BELCHER  [bëi'-tshur]  n.  ^foulard,  m. 

BELCHING  [bël'-tshing]  n.  1.  -^rot, 
m.  ;  2.  haut-le-corps,  m. 

BELDAM  [bël'-dam]  n.  1.  +  (b.  p.) 
grand'mère,  f.  ;  2.  vieille  femme  ;  bonne 
vieille  femme,  t;  3. 4.  (m.  p.)  sorcière,  t 

BELEAGUE  [bê-lêg'], 

BELEAGUER  [bê-lê'-gur]  v.  a.  assié- 
ger. 

BELEE  [bë-lê']  V.  a.  (mar.)  abreyer  ; 
manger,  dérober  le  vent  à. 

BELEMNITE  [bë-lcm'-m-t]  n,  (conch. 
foss.)  bélemnite,  t. 

BELEPER  [bê-lëp'-ur]  V.  a.  infecter  ds 
la  lèpre. 

BELFLOWEE,  n.  V.  Bellflowee. 

BELFOUNDER,  Y.  Bellfoundee. 

BELFRY  [bël'-frî]  n.  1.  beffroi;  (Ho- 
cher, m.;  2.  (de  vaisseau)  montant  de 
cloche,  m. 

BELGIAN  [bël'-jï-an]  adj.  belge. 

BELGIAN,  n.  Belge^  in.,  f. 

BELGIC  [bël'-jïk]  adj.  belgique. 

BELIE  [bë-iî']  V.  a.  1.  ||  §  démentir; 
2.  mentir  à  ;  3.  contrefaire  (imiter)  ;  4. 
calomnier  ;  5.  %  remplir  de  inensonges. 

2.  To  —  o.'s  thoughts,  mentir  à  ses  pensées. 

BELIEF  [bë-lêf]  n,  1.  (in,  en)  cro- 
yance, f.  ;  2.  credo,  m. 

Easy,  hard  of — ,  qui  croit  facilement, 
difficilement;  ready  of  — ,  prompt  à 
croire;  slow  of — ,  incrédule.  Article 
of  — ,  article  de  foi,  de  croyance,  m.  To 
the  best  of  o.'s — ,  autant  qu'on  le  sache. 
To  be  easy,  hard  of  — ,  croire  facile- 
ment, difficilement;  to  find  —  (with), 
trovA)er  croyance  (auprès  de)  ;  to  hav« 
no  —  (in),  n'avoir  pas  croyance  en,  né- 
pas  croire  à;  to  put  o.'s  —  (in),  donner 
sa  croyance  {à).  It  is  past  all  — ,  cela 
passe  toute  croyance. 

BELIEVABLE  [bê-lêv'-a-bl]  adj.  cro- 
yable. 

BELIEVE  [bë-lêv']  V.  a.  croire. 

To  get  a.  0.  to  —  one,  se  faire  croire  ; 
to  —  a.  th.  like  Gospel,  croire  q.  ch. 
comme  l'Évangile,  com.neparoles d'' É- 
vangile,  comme  article  de  foi.  I  — 
you  !  je  crois  bien  !  if  he  is  to  be  — d,  à 
l'en  croire  ;  if  you  are  to  be  — ,  à  vou» 
en  croire. 

BELIEVE,  V.  n.  1.  (in,  à)  croire;  2. 
+  (de  Dieu)  (in,  en)  croire  ;  3.  +  (on; 
UPON,  en)  croire. 

I  —  not,  je  crois  que  non;  I  —  so,Js 
le  crois  ;  je  crois  que  oui. 

BELIEVER  [bê-iêv'-ur]  n.  1.  (in,  à) 
personne  qui  croit,  f.  ;  2.  croyant,  m.  ; 
croyante,  t. 

To  be  a  —  (in),  croire  {à). 

BELIEVING  [bê-lëv'-ïng]  adj.  1.  (b.p.) 
croyant;  2.  (m.  p.)  crédule. 

BELIEVINGLY  [bë-lëv'-ïng-U]  adv. 
avec  foi. 

BÉLIKE  [bë-lîk']  adv.  +  peut-être. 

BELIME  [bê-lîm']  V.  a.  ||  §  engluer. 

BELL  [bel]  1.  cloche,  f  ;  2.  clochette, 
f.  ;  3.  sonnette,  t  ;  4.  grelot,  m.  ;  5.  (de 
fleur)  cloche,  t;  6.  (de  trompette,  cor, 
porte-voix,  etc.)  pavillon,  m. }  7.  (horl.) 
timbre,  m.  ;  8.  (arch.)  tiase,  m.  ;  cor- 
beille, f. 

Dumb  —s,  cloches  gymnastiqttes  ; 
great  — ,  bourdon,  m.  ;  muffled  — ,  = 
sourde.  Hand  — ,  clochette,  son/rietta 
portative,  f.  Tom  —,  bourdon,  m. 
Chime  of  —s,  carillo7i,  m.;  ringing  of 
—s,  son  de  cloches,  m.  To  hang  a  —,  1, 
monter,  pendre  une  =;  2.  poser  une 
sonnette  ;  to  pull,  to  ring  the  — ,  tirer 
la  sonnette  ;  sonner  ;  to  toll  a  — ,  tinter 
ti/ne  =.  The  —  rings,  on  sonne  ;  the  — s 
are  ringing,  les  =zs  sonnent. 

Bell-fashioned,  adj.  en  forme  Oa 
cloche  ;  en  cloche. 

Bell-flower,  n.  (bot.)  campanule; 
^  clochette,  f. 

Eampion  —,  campanule  raiponc&i 
^  raiponce,  t. 
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Bbix-fottndek,  n.  fondeur  de  clo- 
ihes,  m. 

Bbll-foundry,  n.  fonderie  de  clo- 
thes, f.  ,  ^  . 

Bell-gable,  n.  (arch.)  clocheton  en 
forme  de  pignon,  m. 

Bell-glass,  n.  cloche  (vase  de  verre),  f. 

Bell-hakgee,  n.  posen,r  de  son- 
tiettes,  m.  ^     „ 

Bell-hanging,  n.  pose  de  sonnettes,  f. 

Bell-man,  1.  Il  homme  à  la  cloche 
(crieur  public,  un  facteur  de  la  poste),  m  ; 
*.  î  §  augure  ;  présage,  m. 

Bkll-metal,  n.  métal  de  cloche,  m. 

Bell-mouth,  n.  (tech.)  émsement,  m. 

Bell-mouthed,  adj.  (tech.)  émsé. 

Bell-pepper,  n.  (bot.)  poivre  de 
Gtdnée,  m. 

Bell-pull,  n.  cordon  de  sonnette; 
cordon,  m. 

Bell-kingek,  n.  sonneur,  m. 

Bell-kope,  n.  1.  corde  de  cloche,  f.  ; 
2.  cordon  de  sonnette,  m. 

Bell-shaped,  adj.  (bot.)  en  cloche. 

Bell-tower,  n.  clocher  (bâtiment 
pour  la  cloche)  ;  heffroi,  m. 

Bell-turret,  n.  (arch.)  clocheton,  m.  ; 
tourelle,  f. 

Bell-wether,  n.  sonnailler  (bé- 
lier), m. 

BELL,  V.  n.  1.  croître  en  cloche;  2. 
(véner.)  reer  ;  raire. 

To  —  the  cat,  attacher  le  grelot. 

BELLA-DONNA  [  bël-la-don'-na  ]  n. 
(bot.)  telladone  ;  T)elle-dame,  f. 

—  lily,  V.  Lilt. 

BELLE  [bel]  n.  lelle,  f. 

To  bear  the  —,  1.  (des  hommes)  être 
le  héros  de  la  journée;  2.  (des  femmes) 
être  la  reine  de  la  fête;  to  carry  away 
the  — ,  emporter  la  palme. 

BELLED  [bëld]  adj.  1.  à  clochette;  à 
grelot  ;  2.  (bias.,  fauc.)  grilleté. 

BELLES-LETTEES  [  bël-lët'-tr  ]  n. 
telles-lettres,  f.  pi. 

BELLIED  [bëi'-lïd]  adj.  -r-  à  ventre. 

Big r-,  à  gros  ventre. 

BELLIGEEEffiT  [bël-lij'-ur-ënt]  adj. 
delligérant. 

BELLIGERENT,  n.  puissance  delli- 
gérante,  f. 

BELLING  [bSl'-ïïng]  n.  (véner.)  lirame- 
tnent,  m. 

BELLING,  n.  croissance  en  cloche,  t. 

BELLOW  [bëi'-lô]  V.  n.  1.  ||  (des  tau- 
reaux) beugler  ;  2.  §  (m.  p.)  (pers.)  beu- 
gler ;  hurler  ;  rugir  ;  3.  ||  §  (chos.)  mu- 
gir ,•  4.  §  crier  ;  5.  §  (du  tonnerre) 
gronder. 

3.  The  — ing  voice  of  seas,  la  voix  mugissante 
des  mers. 

To  —  out,  rugir  ;  hu/rler. 

BELLOWING  [bël'-lô-ïng]  n.  1.  ||  (du 
taureau)  beuglement,  m.;  2.  §  (pers., 
chos.)  rugissement,  m.  ;  3.  §  (chos.)  mu- 
gissement,  m. 

BELLOWS  [bël'-lôz]  n.  pi.  1.  soufflet  (à 
souffler  le  feu),  m.  sing.  ;  2.  (d'orgue) 
soufflet,  m.  sing.  ;  3.  (mach.  à  vap.)  ven- 
tilateur, m.  sing. 

Double  — ,  soufflet  à  double  âme,  à 
dotCble  vent,  à  deux  vents.  Forge  — , 
machine  soufflante,  f.  A  pair  of  — ,  un 
soufflet.  To  blow  the  —,  faire  aller  le 
soujflet. 

Bellows-chamber,  n.  (d'orgue)  loge,  f. 

BELLY  [bëi'-iï]  n.  1.  -j-  Il  §  ventre,  m.  ; 
2.  $  §  sein,  m.  ;  3.  (de  bouteille)  ventre, 
m,  ;  panse,  f.  ;  4.  (de  luth)  table,  f. 

Belly-ache,  n.  -4-  mal  au  ventre  (co- 
lique), m. 

Belly-band,  y.  Gieth. 

Belly-botind,  adj.  X-^à  ventre  du/r; 
à)  ventre  serré. 

To  be  —  X  'fi  o/ûoir  le  ventre  dur, 
terré. 

BELLY-CHEaE,  n.  t  -4-  bon/ne  chère,  f. 

Belly-doublet,  n.  t  devant  de  pour- 
point, va. 

Belly-fretting,  n.  1.  (du  cheval) 
frottement  du  ventre  par  lai,  sangle, 
m.  ;  2.  (vét.)  mal  au  ventre,  m. 

Belly-god,  n.  personne  qui  fait  un 
dieu  de  son  ventre,  f. 

Belly-pincued,  adj.  ±  **  excité  par 
la  faim;  affamé. 

Belly-slave,  n.  X  j^  esclave  de  son 
Hntre,  m. 
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Belly-timber,  n.  if  4-  ^ois  pour  le 
ventre  (aliments),  m. 

Belly-woem,  n.  ver  intestinal,  m. 

BELLY,  V.  n.  1.  faire  le  ventre;  2.  se 
gonfler. 

BELLY,  V.  a.  X  gonfler. 

BELLYFUL  [bël'-lï-fûl]  n.  1.  -i-  ||  § 
soûl,  m.  ;  2.  ^:  *  gré,  m.  ;  satiété,  f. 

Hearty  — ,  tout  son  soûl.  Half  o.'s  — , 
à  demi  son  =. 

BELMAN,  V.  Bell-man. 

BELMETAL,  V.  Bell-metal. 

BELOCK  [bê-lok']  V.  a.  t  enfermer. 

BELONG  [bê-loDg']  V.  n.  ||  §  (pers., 
chos.)  (to,  à)  appartenir. 

\\  That  does  not  —  to  me,  cela  ne  m'appartient 
pas  ;  §  I  —  to  that  society, ^''appartiens  à  cette  so- 
ciété. 

BELONGING  [bè-long'-ïng]  n.  X  ff^^" 
lité,  t. 
BELOVED  [bê-lûvd']  p.  pa.  aimé. 
BELOYED  [bë-lùv'-ëd]  adj.  bien-aimé; 
chéri. 

Best  — ,  mieux  aimé;  plus  chéri; 
well  — ,  bien-aimé. 

BELOW  [bê-lô']  prép.  (de lieu)  1.  sows; 
2.  Il  §  au-dessous  de;  3.  (d'ordre,  de 
rang)  au-dessous  de;  4.  X  (cle  temps) 
après;  depuis;  5.  (navigation)  en 
aval  de. 

BELOW,  adv.  Xde  lieu)  1.  ||  §  en  bas  ; 
2.  1  §  au-dessous;  3.  ici-bas;  4.  dans 
les  régions  infernales. 
Here  — ,  ici-bas. 
BELEINGEE,  V.  Bell-eingee. 
BELEOPE,   V.  Bell-rope. 

BELSWAGGEE  [bël-swag'-gur]  n.  X  L 
fanfaron  ;  fier-à-bras,  m.  ;  2.  homme 
lubrique,  m. 

BELT  [belt]  n.  1.  Il  ceinturon,  m.  ;  2. 
Il  baudrier,  m.  ;  3.  §  ceinture,  f  ;  4.  J  § 
cercle,  m.  ;  5.  (arch.)  (de  colonne)  guir- 
lande, f.  ;  6.  (astr.)  bande,  t  ;  7.  (chir.) 
ceinture,  f.  ;  bandage,  m.  ;  8.  (maç.) 
cordon,  m. 

Cross  — ,  shoulder  — ,  1.  batidrier,  m.  ; 
bandoulière,  f.  ;  2.  —s,  (pi.)  buffieterie, 
f.  sing.  ;  buffleteries,  f.  pi.  ;  sword,  waist 
— ,  ceinturon,  m. 

Belt-maker,  n.  ceinturier,  m. 

Belt-strap,  n.  allonge  de  ceintu- 
ron, t. 

BELT,  V.  a.  1.  attacher,  passer  en 
sautoir  ;  2.  §  ceindre. 

BELTING  [bôlt'-ïng]  il.  (const.)  cein- 
ture, f. 

Belting-course,  n,  (const.)  chaîne 
(de  pierre  de  taille),  f. 

BELUTE  [bë-lût']  V.  a.  X  cou/vrir  de 
boue. 

BELVIDEEE  [bël'-vï-dêr]  n.  (arch.) 
belvédère,  m. 

BELWETHEE,  V.  Bell-wether. 

BELYE,  F.  Belie. 

BEMAD  [bê-mad']  V.  a.  X  (—ding; 
— ded)  rendre  fou  ;  faire  perdre  la 
tête  à. 

BEMASK  [bê-mâsk']  v.  a.  $  ||  §  mas- 
quer. 

BEMAUL  [bë-màl']  v.  a.  $  rosser  ;  bien 
accommoder  (maltraiter). 

BEMETE  [bê-mêt']  v.  a.  X  mesurer. 

BEMIEE  [bê-mir']  V.  a.  1.  ||  (m.  p.)  em- 
boîter; 2.  §  (m.  p.)  embourber  ;  3,  $  § 
souiller. 

BEMOAN  [bë-môn']  v.  a.  gémir  sur  ; 
pleurer. 

BEMOANEE  [bë-môn' -ur]  n.  personne 
qui  gémit,  t. 

BEMOANING  [bê-môn'-ïng]  n,  X  ^ce- 
mentation, t. 

BEMOCK  [bê-mok']  v.  a.  $  se  moquer 
de  ;  railler. 

BEMOCK,  v.  n.  (at,  de)  se  moquer. 

BEMOIL  [bë-môïl']  V.  a.  X  embouer. 

BEMOL  [bë'-mol]  n.  (mus.)  bémol,  m. 

BEMONSTEE  [bë-mon'-stur]  V.  a.  X 
rendre  monstrueux. 

BEMUFFLE  [bë-mûf-fl]  v.  a.  X  affu- 
bler; emmitoufler. 

BEMUSE  [bë-mûz']  V.  a.  (m.  p.)  livrer 
à  la  rêverie. 

BEN  [bën]  t  pour  Aee,  Be  et  Been. 

BEN  [bën]  n.  (bot.)  ben,  m.  ;  noix  de 
ben,  f. 

—  nut,  (bot,  pharm.)  =  ;  —  cil,  huile 
de  ben,  t. 

BENCH  [bëntgh]  n.  1.  D  §  banc,  m.  ;  2. 


siège  (de  cour  de  justice),  m.;  3.  coiif 
(juges),  f.  ;  4.  (gén.  civ.)  banquette,  f.  ;  5. 
(gén.  civ.)  (de  canal)  berme,  f.  ;  6.  (tech.) 
établi,  m. 

King's,  queen's  — ,  banc  du  roi,  de  la 
reine  (cour  de  justice  en  Angleterre),  m,  ; 
treasury  — es,  baoïcs  ministériels,  m.  pi. 
To  play  to  empty  — es,  jouer  devant, 
pour  les  banquettes. 

Bench-maek,  n.  (tech.)  repaire  ;  »•«- 
père  ;  point  de  repère,  m. 

BENCH,  V.  a.  1.  garnir  de  bancs; 
2.  placer  sur  un  banc  ;  élever  à  zi/n 
banc. 

BENCH,  V.  n.  X  siéger  (comme  un 
juge). 

BENCHEE  [bën'-tshur]  n.  X  1-  avocat 
de  premier  degré,  m.  ;  2.  juge,  m.  ;  3. 
conseiller  rmmicipal,  m. 

BEND  [bënd]  V.  a.  (bent)  1.  1  §  cour- 
ber; 2.  Il  %  plier  ;  3.  1|  %yaire  plier  ;  4.  \ 
fléchir  (le  genou)  ;  5.  ||  tendre  (un  arc)  ; 
bander  ;  6.  ||  §  tendre  ;  7.  ||  serrer  (les 
rangs)  ;  8.  ||  pencher  ;  9.  (to)  §  tourner 
{vers)  ;  appliquer  {à)  ;  10.  §  (to,  à) 
diriger. 

1.  §  To  —  the  proud,  courber  V  orgueilleux.  6.  § 
To  —  o.'s  ear,  tendre  l'oreille.  9.  §  To  —  o.'s  at- 
tention to  a.  th.,  tourner  son  attention  vers  g.  ch.; 
appliquer  son  attention  à  g.  ch.  10.  To  —  o.'s  en- 
deavors, diriger  ses  efforts. 

To  —  down,  1.  Il  §  courber  ;  2.  ||  § 
abaisser  ;  to  —  up  X-,  porter. 

BEND,  V  n.  (bent)  1.  ||  §  se  courber; 
2.  Il  plier,  ployer  ;  3.  ||  (du  genou)  flé- 
chir ;  4.  Il  se  pencher  ;  5.  (pers.)  s'in- 
cliner; 6.  (pers.)  (to)  s'' appliquer  {à)  ; 
tourner  (vers). 

To  —  back,  se  pencher  en  arrière  ;  to 
—  down,  se  pencher  ;  to  —  forward,  se 
pencher  en  avant. 

BEND,  n.  1.  il  courbure,  t;  2.  §  incli- 
naison, f.  ;  8.  (du  cheval)  pZi  de  V enco- 
lure, m.  ;  4.  (bias.)  bande,  f.  ;  5.  (const, 
nav.)  nœud,  m.  ;  lisse,  f.  ;  6.  (gén.  civ.) 
(de  route)  coude,  m.  ;  t.  (mar.)  pré- 
ceinte, m. 

BENDED  [bënd'-ëd]  a(^.  (tech.)  courbé. 
V.  Bent. 

BENDEE  [bënd'-ur]  n.  1.  personne  qui 
courbe,  plie,  f.  ;  2.  tireur  d'arc,  m.  ;  3. 
ressort  (pour  courber,  plier),  m. 

BENDING  [bënd'-ïng]  adj.  1.  coîtrbé  ; 
2.  incline. 

BENDY  [bënd'-ï]  n.  (bias.)  bande,  t. 

BENEATH  [bê-nëth']  prép.  1.  *  X  (de 
lieu)  sous;  au-dessous  de;  2.  (d'ordre, 
de  rang)  au-dessous  de. 

BENEATH,  adv.  (de  lieu)  1.  di>ssous; 
au-dessous  ;  2.  en  bas. 

2.  AU  that  is  in  the  earth  — ,  taut  ce  qui  est  en 
biis  sur  terre. 

BENEDICTINE  [bën-ë-dik'-tïn]  adj.  1, 
de  V  ordre  de  Saint-Benoît,  des  bénédic- 
tins ;  2.  bénédictin. 

BENEDICTINE,  n.  (ordre  religieux) 
bénédictin,  m.  ;  bénédictine,  f. 

BENEDICTION  [bën-ë-dik'-shûn]  n.  1. 
bénédiction,  t.  ;  2.  bénédicité,  m.  ;  3.  ** 
louange,  t  ;  actions  de  grâces,  f.  pi.  ;  4. 
vœux  (pour  la  prospérité,  le  bonheur), 
m.  pi. 

BENEFxYCTION  [bën-ê-fak'-shùn]  n.  1. 
action  de  conférer  un  bienfait,  f.  ;  2. 
bienfait,  m.  ;"  3.  œuvre  de  bienfai- 
sance, f. 

BENEFACTOE  [bën-ê-fak'-tur]  n.  (OP, 
TO,  dé)  bienfaiteur,  m. 

BENEFACTEESS  [ben-e-fak'-tres]  n. 
bienfaitrice,  f. 

BENEFICE  [bën'-ê-fïs]  n.  bénéfice  (ec- 
clésiastique), m. 

—  with  the  cure  of  souls,  =  ayant, 
avec  charge  d'âmes.    Of  — ,  bénéficiai. 

BENEFICED  [bën'-ë-fïst]  adj.  qui  a 
un  bénéfice  (ecclésiastique). 

—  clergyman,  bénéficier,  m.  To  be 
— ,  avoir  un  bénéfice  ecclésiastique. 

BENEFICENCE  [bë-nëf'-ï-sëna]  n.  (to, 
à)  bienfaisance,  f. 

BENEFICENT  [bë-nëf'-ï-sënt]  adj.  | 
(to,  à)  bienfaisant  (qui  fait  du  bien). 

BENEFICENTLY  [  bë-nëf -ï-aënt-li  ] 
adv.  avec  bienfaisance. 

BENEFICIAL  [bën.ë-fïsh'-al]  adj.  % 
(to,  à)  1.  bienfaisant  ;  salutaire  ;  2. 
avantageux  ;  utile  ;  3.  (dr.)  qui  a  droit 
au  bén4fic6. 


BEN 

BES                                                 BES 

b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;.  û  tub  ; 

Û  bull;  w  burn,  her,  sir;  ôï  oil  ;  ^^  pound;  ih  thin;  th  this. 

To  be  —  to,  (  Fi  tousles  sens) /aire  du 
Men  à  ;  être  utile  à. 

BENEFICIALLY  [bSn-ê-fïsh'-al-lï]  adv. 
ialutairement ;  utilement;  avantageu- 
eement. 

BENEFICIALNESS  [bën-ê-fïsh'-al-nSs] 

n.  1;.  utilité,  f.  ;  avantage,  m. 

BENEFICIARY  [bën-ê-fish'-a-rî]  adj.  t 
(dr.  féod.)  1.  (pers.)  qui  relève  d'un 
»eigneit/r  ;  2.  (chos.)  defeudataire. 

BENEFICIAEY,  n.  t  1.  hénéfieier, 
m.  ;  2.  oltjet  de  Men,  m.  ;  3.  (dr.  féod.) 
feudataire,  m. 

BENEFICIENT  [bën-ê-fïsli'-ênt]  adj.  % 
"bienfaisant. 

BENEFIT  [bën'-ê-fït]  n.  1.  Uenfait, 
m.  ;  2.  bénéfice  ;  bien  ;  avantage,  m,  ; 
8.  profit,  m.  ;  4.  (théât.)  représentation 
à  bénéfice,  f.  ;  5.  %  plaisir,  m.  ;  jotds- 
$ance,  f. 

For  the  —  of,  1.  po^ir  le  bien  de  ;  2, 
au  profit  de  ;  au  bénéfice  de  ;  3.  dans 
Vintérêt  de;  4.  (théât.)  au  bénéfice  de. 
To  confer  a  benefit  (on,  upon),  accorder 
wi  bienfait  {a)  ;  to  derive  —  from,  to 
find  —  (by),  se  trouver  bien  {de)  ;  to 
reap  —  (from),  retirer  du  profit,  de 
Vavantage  {de)  ;  to  repay  a  —,  rendre 
un  bienfait;  to  take  a  — ,  (théât.)  avoir 
un  bénéfice  ;  une  représentation  à  bé- 
néfice ;  to  take  the  —  of,  recueillir  le 
bénéfice  de;  tirer  profit  de. 

Benefit-night,  n.  (théât.)  représen- 
tation à  bénéfice,  f. 

Benefit-society,  n.  association  de 
eecoxtrs  mutuels,  f. 

BENEFIT,  V.  a.  1.  être  le 
âe;  faire  du  bien  à;  2. 
servir. 

To  be  — ed,  (  V.  tous  les  sens)  1.  pro- 
fiter des  bienfaits  {de)  ;  2.  se  trouver 
mieux  (dé). 

BENEFIT,  V.  n.  (bt,  de)  %  profiter; 
tirer  du  profit  ;  tirer  parti. 

BENET  [bê-nët']  V.  a.  $  §  (—ting; 
— ted)  enlacer. 

BENEYOLENCE  [bê-nëv'-ô-lëns]  n.  1. 

*  bienveillance,  f.  ;  2.  bonté,  f.  ;  3.  4. 
bienfaisance,  f.  ;  4.  charité  (aumône), 
f.  ;  5.  bienveillance,  f.  ;  don  gratuit,  m. 

—  compulsive,  bienveillance  (don  gra- 
tuit) forcée,  t. 
BENEYOLENT  [bê-nëv'-ô-lënt]  adj.  1. 

*  bienveillant  ;  2.  4.  bienfaisant  ;  3. 
charitable. 

BENEYOLENTLY  [  bë-nëv'-ô-lënt-lï  ] 
adv.  1.  bénévolement  (par  bienveillance)  ; 
2.  \.  avec  bienfaisance. 

BENGALEE  [bën-ga-lé']  n.  bengali 
(langue),  m. 

BENGALESE  [bën-ga-lêz']  n.  natif  du 
Bengal,  m. 

BENG-ALY  [bën-gâ'-lï]  n,  (orn.)  ben- 
gali, m. 

BENIG-HT  [bê-nit']  V.  a.  1.  %  anuiter; 
2.  Il  §  obscurcir. 

BENIGHTED  [bê-nît'-ëd]  adj.  1.  ||  § 
anvÂté;  2.  ||  §  coiovert  de  ténèbres. 

To  be  — ed,  s'amoiter. 

BENIGN  [bê-nîn']  adj.  %  (b.  p.)  1. 
(chos.)  bénin;  bienfaisant;  2.  (pers.) 
bon;  doux;  3.  (méd.)  bénin. 

BENIGNANT  [bê-nïg' -nant]  adj.  (b.  p.) 
1.  (chos.)  bénin;  bienfaisant;  2.  (pers.) 
bon;  doux. 

BENIGNITY  [bé-nïg'-nï-tï]  n.  1,  bien- 
veillance, f.  ;  2.  caractère  bénin,  m.  ; 
8.  douceur,  f.  ;  4.  (méd.)  nature  bé- 
nigne, î. 

BENIGNLY  [bê-nîn'-lï]  adv.  bénigne- 
ment 

BENISON  [  bën'-ï-zn  ]  n.  bénédic- 
tion, t. 

BENJAMIN  [bën'-ja-mïn]  n,  1.  (bot.) 
'^benjoin,  m.;  2.  benjoin  (baume),  m. 

BENNET  [bën'-nët]  n.  (bot.)  benoîte; 
oenoUe  commvm,e  ;  4  galiote,  f. 

BENSHIE  [bën'-shê], 

BENSHI  [bën'-shï]  n.  bensJiée  (fée  en 
Ecosse  et  en  Irlande),  f. 

BENT  [bënt]  adj.  1. 1|  courbé;  plié;  2. 
§  (ON,  UPON  ;  to,  à)  appliqué  {d)  ;  8.  § 
porte  (d);  4.  §  fixé  {sur);  décidé  {à); 
résolu  {à). 

^^^^T"'  ^-  *'"°P  <^PPliqvA;  2.  trop 
porte;  3.  1/rop  décide;  trop  résoU.  To 
be  —  upon,  être  déterniÂné  à. 

BENT   n.  1.  Il  t  courbure,  f.  ;  2,  j]  § 


tension,  f.  ;  3.  t  II  pente  (déclivité),  f.  ;  4. 
§  pente,  t.  ;  pencJtant,  m.  ;  5.  §  pli,  m. 

6.  Thoughts  are  not  always  in  the  same  — ,  lea 
pensées  ne  conservent  pas  toujours  le  même  pli. 

To  hold  the—,  garder  le  pli;  to  take 
a  bad  —,  a  good  —,  prendre  u/n  mau- 
vais pli,  un  bon  pli. 

Bent-grabs,  n.  (bot.)  agrostis,  m.  ; 
agrostide,  f. 

BENUMB  [bê-nûm']  V.  a.  1. 1|  §  engour- 
dir ;  2,  §  glacer. 

2.  Despair  — ed  her  breast  and  eye,  le  désespoir 
lui  glaça  le  sein  et  les  yeux. 

BENUMBEDNESS  [bê-nûm'-ëd-nës], 

BENUMBING  [bê-nùm'-ïng]  n.  ||  §  en- 
gourdissement, m. 

BENZOIC  [bën-zô'-ïk]  adj,  (chim.)  ben- 
zo'ique. 

BENZOIN.   V.  Benjamin. 

BEPAINT  [bê-pânt']  V.  a.  1.  t  (b.  p.) 
peindre;  2.  4.  (m.  p.)  peindre;  pein- 
turer; barbouiller. 

BEPEPPER  [bé-pëp'-pur]  V.  a.  ||  §  (m. 
p.)  poivrer. 

BEPICTUEED  [bê-pïk'-tshurd]  adj.  % 
1^"  (m,  p.)  fou  de  tableaux. 

BEPINCH  [bê-pïntsh']  V.  a.  X  (m-  P-) 
pincer. 

BEPLASTER  [bê-plâs'-tur]  v,  a.  ||  § 
(m.  p.)  plâtrer. 

BEPLUME  [bê-plûm"]  V.  a.  (m.  p.)  em- 
plumer. 

BEPOWDEE  [bê-pôû'-dur]  V.  a.  (m.  p.) 
poudrer. 

BEPRAISE    [bê-prâz']    V.  a.   (m.  p.) 


BEPEÔSE  [bê-prôz'j  V.  a.  (m.  p.)  met- 
i/re  en  prose. 

BEPUEPLE  [bê-pur'-pl]  V,  a.  %  ^'^^ 
pourprer. 

BEQUEATHE  [bê-kwêth']    v.  a.   1  § 


BEQUEATHMENT  [bê-kwéth'-mënt]  n. 
X  1.  action  de  léguer,  f.  ;  2.  legs,  m. 

BEQUEST  [bë-kwësf]  n.  (dr.)  legs,  m. 

BEEATTLE  [bê-rat'-tl]  v.  a  t  gronder 
fort  ;  réprimander  fort. 

BEEAY  [bê-râ']  V.  a.  t  salir. 

BEEBEEEY  [  bnr'-bër-rï  ]  n.  (bot.) 
épine-vinette,  f.  ;  épine  blanche,  î.  ;  vi- 
nettier,  m.  ;  vinetier,  m. 

BEEEAYE  [bë-rëv']  v.  a.  (bereaved, 
bereft)  1.  (of,  de)  priver;  **  priver 
de  ;  2.  *  ravir  ;  **  ravir  à. 

2.  To  —  a.  o.  of  a.  th.,  ravir  g.  ch.  à  q.  u.  ;  he 
was  bereft  of  his  only  child,  son  enfant  unique  lui 
fut  ravi. 

BEEEAYEMENT  [  bê-rëv'-mënt  ]  n. 
privation  (par  la  mort),  f. 

BEEEFT.   y;  Bereave. 

BEEENICE'S  HAIE  j;bër'-ë-nî-sëz-hâr] 
n.  (astr.)  chevelure  de  Bérénice,  f. 

BEEGAMOT  [bur'-ga-mot]  n.  berga- 
mote (poire,  orange),  f. 

BEEHYME  [bë-rîm']  v.  a.  (m.  p.) 
riTner. 

BEELIN  [bur'-lïn]  n.  berline,  f. 

BEEM  [burm]  n.  1.  (fort.)  berme,  f.  ;  2. 
(de  canal)  berme,  f. 

BEENACLE.   V.  Barnacle. 

BEENAEDINE  [bur'  -  nâr  -  dïn]  adj. 
(ordre  religieux)  de  Saint-Bernardin  ; 
des  bernardins. 

BEENAEDINE,  n.  (ordre  relig.)  ber- 
nardin,  m. 

BEEOGUE  [bê-rôg']  V.  a.  traiter  de 
fripon,  de  coquin. 

BEEEIED  [bër'-rïd]  adj.  (bot.)  1.  à 
baies  ...  ;  %  à  grains 

BEREY  [bër'-rï]  n.  (bot.)  1.  baie,  f.  ;  2. 
graine,  f. 

Indian  —,  coque  du  Levant,  f.  Ber- 
muda — ,  (bot.)  savonnier  ;  ^  arbre  à 
savonnettes,  m.  ;  French,  Avignon  — , 
graine  d'' Avignon  ;  grenette,  f. 

Berry-bearing,  adj.  (bot.)  baccifère. 

BEEEY,  V.  n.  (bot.)  porter  des  baies. 

BEETH  [burth]  n.  (mar.)  Y.  Bikth. 

BERYL  [bër'-îi]  n.  (min.)  béril;  bé- 
ryl, m. 

BEEYLLINE  [bër'-n-lïn]  adj.  de  béryl, 
comme  le  béryl. 

BESCEAWL  [bê-skrâi']  V.  a.  (m.  p.) 
(with,  dé)  barbouiller  (écrire). 

BESCEEEN  [bë-skrên']  v.  a.  X  (m.  p.) 
cacher;  abriter. 

BESCEIBBLE  [bë-skrïb'-bl]  v.  a.  (m.  p.) 
(with,  de)  barbouiller  (écrire). 


BESEECH  [bë-8ëtsh']  V.  a.  (besought) 

1.  (to,  de)  supplier  ;  2.  implorer. 
BESEECHEE  [bê-sêtsh'-ur]  n.  X  sup- 
pliant, m.  ;  suppliante,  t. 

BESEECHING  [bé-sétsh'-ïng]  adj.  sup- 
pliant. 

BESEECHING,  n.  supplication,  f. 

BESEEM  [bë-sêm']  V.  a.  convenir  d  ; 
seoir  à;  ciewtr  (convenablement). 

To  —  a.  o.  ill,  convenir  peu  à  q.  u.  ;  seoir  mal  à 
q.u. 

BESEEMING  [bé-sém'-ïng]  adj.  X  con- 
venable. 

BESEEMLY  [bi-sëm'-lï]  adj.  t  eon/oe- 
nable. 

BESET  [bê-sët']  V.  a.  (—ting  ;  beset) 
(m.  p.)  (with,  de)  1.  obséder;  2.  en- 
tourer ;  assaillir  ;  assiéger  ;  hérisser  ; 
3.  embarrasser  ;  4.  t  (b.  p.)  parsemer  ; 
garnir. 

3.  Adam  sore  beset,  Adam  cruellement  embar- 
rassé. 

BESETTING  [bê-sët'-tïng]  adj.  (m.  p.) 
d''habitude;  habituel. 
BESHEEW  [bë-shrô']  V.  a.  t  maudire. 

—  ...  !  maudit  soit ...  !  malédiction 
sur  ...  !  —  me  !  que  je  sois  maudit  ! 
malédiction  sur  moi  ! 

BESIDE  [bê-sid']  prép.  1.1%  à  côté  de; 

2.  Il  §  axtprès  de  ;  3.  ||  sur  le  coin  de  ;  4. 
§  outre;  5.  §  hors;  hors  de;  6.  §  au 
bout  de;  1.  §  hors;  hormis;  excepté; 
si  ce  n'est. 

—  o.'s  self,  hors  de  soi. 
BESIDE, 

BESIDES  [bë-sîdz']  prép.  1.  outre;  2. 
hors  ;  hormis  ;  excepté  ;  si  ce  n''est. 

BESIDE  [bê-sîd'], 

BESIDES  [bë-sîdz']  adv.l,  d'ailleurs; 
en  outre  ;  encore  ;  2.  autre  ;  3.  hors  àe 
là  ;  4.  au  delà. 

BESIDE  THAT  [  bê-sîd'-that  ]  conj. 
outre  que. 

BESIEGE  [bë-sêj']  V.  a.  ||  §  (with,  dé) 
assiéger. 

BESIEGED  [bë-ggjd']  n.  assiégé,  m. 

BESIEGEE  [bë-sëj'-ur]  n.  assiége- 
ant, m. 

BESIEGING  [bë-sêj'-ïng]  adj.  de  siège. 

BESLUBBEE  [bë-slûb'-bm]  v.  a.  -j- 
couvrir  de  ba/te. 

BESMEAR  [bê-smër']  V.  a,  (m.  p.) 
(with,  de)  1.  ^  Il  barbovAller;  2.  *||S 
souiller  ;  salir  ;  3.  ||  (b.  p.)  enduire. 

BESMIRCH  [bë-smurtsh']  v.  a.  t  II  §  (m. 
p.)  souiller. 

BESMOKE  [bë-smôk']  v,  a.  $  1.  &nfu- 
mer  ;  2.  fu,mer. 

BESMUT  [bë-smiit']  v.  a.  (— TING  ; 
— ted)  noircir  de  suie. 

BESNUFF  [bë-sniif']  V.  a.  X  ^o^'àou- 
Hier  de  tabac. 

BESOM  [bê'-ziîm]  n.  t  II  §  balai,  m. 

BESOM,  V.  a.  t  II  §  balayer. 

BESORT  [bê-sôrt']  V.  a.  J 

BESOET,  n.  X  sing-  aloses  convena- 
bles, t  pi. 

BESOT  [bë-sot']  V.  a.  (—ting;  —ted) 
1.  (on,  de)  assoler  ;  infatuer  ;  2.  hébé- 
ter;  3.  abrutir. 

BESOTTEDLY  [  bë-sot'-tëd-lï  ]  ady, 
sottement. 

BESOTTEDNESS    [bë-sot'-tëd-nës]    n. 


BESOUGHT,   f:  Beseech. 

BESPAKE,  t  prêt,  de  Bespeak. 

BESPANGLE  [bé-spang'-gi]  v.  a.  1.  B  $ 
(with,  de)  faire  etinceler  ;  2.  §  (m.  p.) 
brillanter  ;  3.  ||  §  parsemer. 

1.  To  —  the  heaven  with  light,  faire  étmceler 
le  ciel  de  lumière. 

BESPATTEE  [bë-spat'-tur]  v.  a.  (m.  p.) 
1.  I  éclabousser  ;  2.  ||  asperger  ;  3.  §  bar- 
bouiller; noircir. 

BESPAWL  [bë-spâl']  V.  a.  X  cracha 
sur. 

BESPEAK  [bë-spëk']  V.  a.  (bespake  t, 
BESPOKE  ;  BESPOKEN,  BESPOKE)  1.  ** par- 
ler à;  s'adressera;  2.  X (to,  de) prier; 
3.  annoncer;  4.  commamder;  5.  ret^ 
nir  (d'avance,  faire  garder). 

1.  He  thus  the  queen  bespoke,  il  parla  ainsi  à  l* 
reine.  4.  To  —  attentioj,  pour  commander  Vai- 
tention.    5.  To  —  a  place,  retenir  wwe^/ace. 

BESPEAKEE  [bë-spêk'-ur]  n.  X  Per- 
sonne qui  commande  (fait  faire),  f. 

BESPECKLE  [bê-spëk'-ki]  $  v.  a.  te- 
cheter;  moucheter  ;  marqueter. 
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BESPICE  [bê-spîs']  V.  a.  (m.  p.)  épicer. 

BESPIKT,  BESPUKT  [bê-spurt']  v.  a, 
X  asperger. 

BESPOKE,  Y.  Bespeak. 

BESPOKEN,  V.  Bespeak. 

BESPOT  [bê-spot']  V.  a.(— tln-g;  — ted) 
1,  8  tacher  ;  2.  §  entacJier. 

BESPEEAD  [bê-sprëd']  Y.  a.  (be- 
Bpbead)  1.  (^iTH,  de)  semer;  2.  (with, 
de)  couvrir;  3.  étendre. 

BESPEENT  [bê-sprënt']  T.  a.  +  1.  arro- 
ser  ;  mouiller;  2.  semer  ;  3.  couvrir. 

Thin  —,  clairsemé.  Dew—,  mouillé 
de  rosée. 

BESPEINKLE  [  bê-sprmg'-kl  ]  v.  a. 
(wriH,  de)  1.  Il  arroser;  mouiller;  2.  § 
parsemer. 

BESPEINKXEE  [bê-sprîng'-Mur]  n.  % 
personne  qui  arrose,  parsème,  f. 

BESPUET,  V.  Bespiet. 

BESPUTTEE  [bê-spùt'-tur]  y.  a.  % 
cracher  sur. 

BEST  [beat]  adj.  (sup.  de  Good)  1. 
meilleur;  2.  le  meilleur;  leinieux;  3, 
(substant.)  le  mieux. 

0/s  — ,  son  mieux;  o."'s  —  of  *,  le 
meilleur  de  ...;  ce  que  l'on  a  de  mieux  ; 
the  very  — ,  le  meilleur  ;  le  'meilleur  de 
tous  ;  the  —  of  it  is  that . . .,  le  meilleur 
eet  que  ...  At  —,  1.  au  mieux  ;  2.  tout 
au  mieux;  3.  au  plus;  tout  au  plus  ; 
at  the  — ,  tout  au  m.ieux  ;  for  the  — , 
pour  le  mieux  ;  au,  iniewx,  ;  in  the  —  %, 
lorsque  c'est  le  moins  cinminel;  to  the 
—  of  mv,  etc.,  autant  que  je,  etc.  To  do 
o."s  —  (to),/ai/'e  de  son  mieux  {pour)  ; 
to  do  the  —  one  can,  to  do  the  —  in  o.'s 
power,  faire  le  mieux  que  l'on  peut; 
faire  son  possible  ;  to  have  the  —  of  it, 
avoir  le  dessus  ;  to  make  the  —  of,  1. 
faire  le  mieux  qu'on  peat  de;  2.  tirer 
le  meilleur  parti  de.  Do  your  — ,  your 
worst  !  faites  ce  que  vous  voudrez  !  ^ 
arrangez-vous  ! 

BEST,  adv.  1.  mieuoi  ;  2.  le  miieux  ; 
B.plus. 

One  had  —,  mieux  vaudra.it. 

Best  précède  souvent  un  participe 
passé  et  se  ti-aduit  par  meilleur,  mieux, 
plus  :  BEST-BEL0TED,  le  77ïieux  aimé  ; 
le  plus  chéri. 

BEST  AIN  [bê-stân']  V.  a.  $  tac7ie)\ 

BESTEAD  [bê-stëd']  V.  a.  (bestead, 
bested)  1.  servir  à  ;  propter  à  ;  2.  ar- 
ranger  ;  3.  traiter. 

BESTIAL  [bës'-tshai]  adj.  bestial. 

BESTIALITY  [bës-tBliï-al'-ï-ti]  n.  1.  Ji 
animalité,  t  ;  2.  §  Irutalité,  t  ;  3.  bes- 
tialité, f. 

BESTIALIZE  [bës'-tsM-al-îz]  v.  a. 
abrutir. 

BESTIALLY  [bës'-tshal-lî]  adr.  lesti- 
alement. 

"BESTIAEIUS"  [bë3-tï-â'-TÏ-ûs]  u.,  pi. 
Bestiaeil  (ant  rom.)  bestiaire,  m. 

BESTICK  [bê-stîk']  V.  a.  H  §  (bestuck) 
percer  (de  pointes). 

BESTIE  [bê-3tur']  V.  a.  (— eixg;  — eed) 
1.  I  §  remuer  ;  2.  s'empresser. 

BESTOW  [bë-stô']  V.  a,  (ox,  tjpox,  à) 
l.f  placer;  2.  f  déposer  ;  2,.  accorder; 
adonner;  5.  conférer;  &.  procurer  ; 
7.  dispenser  (distribuer)  ;  8.  (m.  p.)  lan- 
cer (à,  contre);  9.  consacrer;  emplo- 
yer ;  10.  porter  ;  diriger  ;  11.  t  rece- 
voir; accueillir;  12.  %  montrer. 

3.  To  —  a.  1h.  on  a.    >.,  accorder  q.  ch.  à  q.  w. 

BESTOWAL  [bê-8tô'-ai]  n.  1.  (oî^,  tjpox, 
à)  action  d'accorder,  de  donne7\  f;  2. 
dispensation,  t 

BESTOWEE  [bê-stô'-ur]  n.  dispensa- 
teur, va.  ;  dispensatrice,  t 

BESTOWING  [bê-stô'-ing]  n.  %  clon, 
ta.  ;  puissance,  t. 

BESTOWMENT  [bé-stô'-mënt]  n.  t 
dispensation,  f. 

BESTEADDLE  [bê-strad'-dl]  v.  a.  (m. 
p.)  enfourcher. 

BESTEAUGHT  [bê-strât']  adj.  t 
égaré;  aliéné;  hors  de  soi. 

BESTEEW  [bê-strô']  V.  a.  *  (besteew- 
H)  :  BîSTROAVK)  joncher. 

BESTEID.  F.  Bestride. 

gESTEIDDEN,  F.  Besteide. 

xsESTEIDE  [bê-strid']  V.  a.  (bestkid, 

bestrode  ;    EE'^TRID,    BESTRIDDE>')    1.  671- 

f  amber;  2.  ^i  enfourcher  ;  3.  *  monter. 
BESTEODE,  V.  BE3TE^E. 


BESTEOWTST,  V.  Besteew. 

BESTUD  [bê-8tùd']  V.  a.  (— disg  ; 
— ded)  (with,  de)  **  parsemer. 

BESTUDDED  [bê-stûd'-dëd]  adj.  **  1. 
parsemé  ;  2.  fiewonné. 

BET  [bët]  n.  *î  pari,  m. 

Even  — ,  (de  pari)  partie  égale,  f.  ; 
heavy  —,  gros  pari.  To  lay  a  —,  faire 
un  pari  ;  to  lay  a  —  (that),  faire  le 
pari  {que,  de)  ;  to  take  a  —,  accepter 
un  pari;  to  take  the  — ,  tenir  le  pari. 

BET,  V.  a.  ( — TixG  ;  — ted)  parier. 

BETAG  [bë-tag'j  Y.  a,  (— gixg  ;  — ged) 
galonner. 

BETAILED  [bê-tâld']  adj.  %  (m.  p.) 
pourvu  d'une  queue. 

BETAKE  [bê-tàk']  V.  a.  t  (betook; 
betaken)  1.  livrer  ;  2.  se  retirer;  se 
rendre. 

To  —  o.'s  self  to,  1.  se  livrer  à  ;  2. 
s'abandonner  à;  se  confier  à;  3.  re- 
courir à  ;  avoir  recours  à  ;  4.  se  re- 
tirer {à,  dans,  vers)  ;  se  sauver  {à,  dans, 
vers). 

BETEEM  [bë-tém']  V.  a  +  1.  donner; 
2.  souffrir  (permettre). 

BETEL,  BETLE  [bê'-tl]n.  l.(hot.)5é- 
tel,  m.  ;  2.  bétel  (masticatoire),  m. 

Betel-ntjt,  (bot.)  n.  bétel,  m.  ;  noix 
de  bétel,  d'arec,  f. 

Betel-peppee,  n.  (bot.)  bétel  ;  poivre 
"bétel,  m. 

BETHINK  [TDë-Mïngk']  V.  a.  (be- 
thought) 1.  (of,  de;  to,  de)  s'aviser; 
2.  (OF,  à)  aviser  ;  3.  réfléchir  ;  4  se  re- 
cueillir. 

To  —  o.'s  self  again,  to  —  o.'s  self  bet- 
ter, se  raviser. 

Ce  verbe  ne  s'emploie  qu'avec  le  pro- 
nom réfléchi  ;  to  bethink  o.'s  self. 

BETHINK,  Y.  n.  %  (bethought)  ré- 
fléchir ;  songer. 

BETHLEHEM  [bë^A'-lé-hëm]  n.  hos- 
pice pour  les  aliénés,  m. 

BETHLEHEMITE  [bë^A'-Ié-aëm-it]  n. 
V.  Bedlam.  1.  (géog.)  BetliléMmite, 
m.,  £  ;  2.  habitant  {va..),  haMtante  (f  )  de 
Bedlam  (aliénés). 

BETHOUGHT,  V.  Bethink. 

BETHUMP  [bë-tAùmp']  Y.  a.  :|:  assom- 
mer. 

BETID,  t  V.  Betlde. 

BETIDE  [bê-tîd']  Y.  a.  1.  arriver  à  ; 
advenir  à  ;  2.  annoncer  (prédire). 

BETIDE,  v.  n.  (to,  à)  arriver;  adve- 
nir. 

BETIMES  [bê-tîmz']  adv.  1.  l  %  de 
bonne  heure  ;  2.  tôt. 

1.  §  To  acquire  taste  — ,  acquérir  de  bonne  heure 
du  goût. 

BETLE,  V.  Betel. 

BETOKEN  [bé-tô'-kn]  Y.  a.  ^.  mar- 
quer; indiquer;  2.  dénoter;  annon- 
cer. 

BETON  [bê'-tûn]  n.  (maç.)  béton,  m. 

BETONY  [bët'-a-nï]  n.  (bot.)  bétoine,  f. 

Head,  wood  — ,  =  ;  =  officinale,  f.  ; 
water  — ,  scrofulaire  aquatique  ;  bé- 
toine d'eau,  t 

BETOOK,  V.  Betake. 

BETOSS  [bê-tos']  Y.  a.  1.  (b.  p.)  ballot- 
ter ;  2.  (m.  p.)  berner. 

BETEAY  [bê-trâ']  Y.  a.  1.  (to,  à)  |  § 
trahir;  2.  |  livrer  (par  trahison);  3.  § 
tromper;  4.  §  (into,  dans)  jeter  ;  en- 
traîner ;  5.  §  (m.  p.)  exposer;  6.  § 
(m.  p.)  montrer. 

To  —  o.'s  self,  1,  se  trahir;  2.  t  dé- 
couvrir S071  jeu. 

BETEAYÈE  [be-tra'-nr]  n.  (of)  1. 
(pers.)  perso7ine  qui  trahit,  qui  trompe, 
f.  ;  2.  (pers.)  (of,  à)  traître,^  m.  ;  traî- 
tresse, f.  ;  3.  (chos.)  chose  qui  trahit,  f. 

My  —,  celui  (m.),  celle  (f.)  qui  m'a 
trahi,  trompé. 

BETEIM  [bê-trïm']  V.  a.  (— ming; 
— med)  embellir;  orner;  décorer. 

BETEOTH  [bê-troa']  Y.  a.  1.  if  %  fian- 
cer ;  2.  désigner  à  un  évéché. 

BETEOTHED  [bé-tro<At']  adj.  l.fiancé; 
2.  (substant.)  accordé,  m.  ;  accordée,  f.  ; 
fiancé,  m.  ;  fiancée,  f. 

BETEOTHING  [bê-tro«À'-ïng]  n.  sing. 
fiançailles,  f.  pi. 

BETEOTHMENT  [bê-tro<À'-mSnt]  n.  % 
slng.fia7icailles,  f.  pi. 

BETEÙST  [bê-trùst']  Y.  a.  t  1.  (to,  à") 
confier;  2. fiancer. 


BETEUSTMENT  [bë-trûst'-mënt]  n.  % 

1.  confiance,  f.  ;  2.  chose  confiée,  f.  ;  d^ 
pot,  m. 

BETTEE  [bët'-tur]  adj.  1.  meilleur; 

2.  plus  grand  ;  plusfo7't. 

For  —  for  worse,  vaille  que  vaille; 
for  the  — ,  en  mieux;  —  and  — ,  dé 
onieiix  en  'mieux..  To  be  — ,  1.  valoir 
mieux;  2.  se  trouver  mieux;  3.  se  re- 
mettre ;  se  rétablir  ;  to  be  —  off,  être 
plus  avancé  ;  être  mieux  dans  sea 
affaires  ;  être  plus  heureux  ;  to  get  the 
—  (of),  1.  prendre  le  dessus  {sur);  2, 
avoir  le  dess^cs  (swr)  ;  3.  Venfipoi^ter 
{sur)  ;  4.  venir  à  bout  {de)  ;  5.  se  ré- 
tablir de  (une  maladie)  ;  to  have  the  —, 
V emporter  sur  ;  to  take  a.  o.  for  —  for 
worse,  prendre  q.  u.  vaille  que  vaille. 

BETTEE,  adv.  1.  mieux;  2.  (sub- 
stant.) mieux,  m.  ;  3.  (to,  . . .)  mieux 
vaut;  inieux  vaut  que  ;  4.  X  P^us. 

A  great  deal  — ,  beaucoup  mieux;  a 
little,  rather,  somewhat  —,  un  peu  =  ; 
«50  much  the  — ,  tant  =  ;  —  and  — ,  ds  = 
^i  ■=.  To  be  — ,  1.  valoir  =  ;  2.  être,  se 
porter  =  ;  to  get  —,  aller  =,  se  porter 
=  ;  1  had  — ,  je  ferais  =  ;  I  had  —  not, 
j'aurais  tœ^t  {de)  ;  je  ferais  mal  {de)  ; 
I  vdsh  you  —  !  XJ07^te3-vous  =;  !  It  is  — ■ 
than  ...,il  vaut  =  que  ...;■=.  vaut  . . . 
que  ...  ;  nothing  can  be  — ,  rien  de  =. 

BETTEE,  Y.  a.  1.  ||  §  améliorer  ;  2.  % 
su7^passer  ;  3.  %  avancer  ;  soutenir. 

BETTEE,  n.  1.  $  supérieur,  m.;  2. 
— s,  (pi.)  gens  qui  valent  miewx,  m.  pL 

O.'s  elders  and  o.'s  —,  gens  qui  valent 
mieux  que  soi.  To  be  o.'s,  any  o.'s  — , 
valoir  mieux  que  q.  u. 

BETTEEING  [bët'-tur-ïng]  n.  ||  §  amé- 
lioration, f. 

Betteking-house  X,  n.  maison  de  ccr^ 
rection.  f. 

BETTING  [bët'-tïng]  n.  pari  (ac- 
tion), m. 

BETTOE  [bët'-tur]  n.  parieur,  m. 

BETUMBLED  [bé-tùm'-bld]  adj.  en 
désordre. 

BETWEEN  [bë-twën']  prép.  1,  (de 
lieu)  e7itre;  2.  \\  §  (de  temps)  e7itre;  S. 
§  entre  ;  4.  (absol.)  da7is  l'intervalle. 

3.  —  authority  and  liberty,  entre  le  pouvoir  et  la 
liberté. 

Far  — ,  à  de  longs  intervalles  ;  — ... 
and . . .,  1.  entre  ...  et  ...;  2.  de  ...  à 
...  ;  —  this  and  . . .,  d'ici  à  ...;  —  thia 
and  then,  d^ici  là  ;  —  you  and  me,  entra 
vous  et  moi  ;  de  vous  à  moi. 

BETWEEN,  n.  %  intervalle,  m. 

BETWIXT  [bë-twttgt']  prép.  t  entre. 

—  and  between  t,  entre  les  deux. 

BEVEL  [bëy'-ël]  BEVIL  [bëv'-n]  n. 
(tech.)  fatcsse  équerre.  f. 

BEVEL  [bëv'-ëi]  adj.  1.  |!  de  biais,  en 
Tjiseau  ;  2.  §  de  travers  ;  3.  (const.)  qm 
n'est  pas  droit;  4.  (mach.)  d'angU;  à 
co7^de. 

BEVEL,  Y.  a.  (—ling;  —led)  (tech.) 
équarrir  ;  tailler  en  biseau. 

To  —  off,  =. 

BEVEL,  Y.  n.  (—ling;  —led)  1.  { 
biaiser;  aller  en  biais;  2.  (mines)  di- 
riger. 

BEVELLING  [  bëv'-ël-lïng  ]  adj.  dt 
biais. 

BEVELLING,  n.  1,  manière  de  cou- 
p)er  le  bois  é?i  biseau,  f  ;  2.  biseau  (ex- 
trémité coupée  en  biais),  m. 

BEVEEAGE  [bêv'-ur-îjl  n.  breuvage, 
m.  ;  boisson,  f. 

BEVIL.  V.  Beyel. 

BEVIETUED  [bë-rur'-tsliùd]  adj.  X  (m- 
p.)  maniaque  comme  virtuose. 

BEVY  [bëv'-ï]  n.  1.  Il  volée  (d'oiseauxX 
f.  ;  2.  co77ipagnie  (de  dames,  de  perdrixX 
f  ;  3.  I  troupe  (d'animaux),  £  ;  4.  volée; 
troupe  :  bande,  £ 

BEWAIL  [bê-wâl']  Y.  a.  *  pleurer;  la- 
me7iter. 

BEWAIL,  Y.  n.  *  se  lamenter. 

BEWAILEE  [bê-wâî'-ur]  n.  X  per- 
sonrie  qui  pleure,  lamente,  t. 

To  be  a  —  of  $,  pleurer  ;  lamenter. 

BEWAILING  [bê-wâl'-ïng]  n.  lamenta* 

ti07l,  t 

BEWAEE  [bê-wâr']  Y.  n.  1.  (of,  de)  si 
garder  ;  2.  (of,  à)  pre7idre  garde. 

BEWAEE,  Y.  a.  pre7idre  garde  à. 
)    BEWEEP  [bê-wêp']  Y.  a.  \  plettrer. 


BIB 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  6^  oil  ;  àû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


BEWEEP,  V.  n.  -^pleurer. 

BEWET  [bê-wët']  V.  a.  (—ting;  —ted) 

BEWHISKEE  [bê-hwïa'-knr]  V.  a.  pa- 
rer de  favoris,  de  moustacJies. 

BEWILDER  [bê-wil'-dur]  V.  a.  1.  ||  § 
égarer  ;  2.  effarer  ;  3.  transporter  ;  ra- 
vir. 

s.  The  beanty  of  nature  — ed  me,  la  beauté  de  la 
nature  me  transporta,  ravit. 

BEWITCH  [bê-wïtsli']  V.  a.  1.  Il  §  en- 
C^rceler  ;  2.  §  encJianter. 

BEWITCHER  [bê-wïtsli'-ur]  n.  en- 
sorceleur, m.  ;  ensorceleitse,  t 

BEWITCHERY  [bê-wïtsh'-ur-i]  n.  en- 
sorcellement, m. 

BEWITCHFUL  [bê-wïtah'-fûl]  adj.  qui 

BEWITCHING  [bê-wïtsli'-ïng]  adj.  §  en- 
chanteur: sédtiisant. 

BEWITCHINGLY  [  bé-wïtsh'-ïng-U  ] 
adv.  X  d'une  inanière  qui  tient  de  l'en- 
chantement. 

BEWITCHilENT  [bê-wïtsli'-mënt]  n. 
I  §  ensorceUeme7it,  m. 

BEWRAY  [bë-râ']  V.  a.  t  salir. 

BEWRAY,  V.  a.  1.  ||  §  trahir;  2.  § 
montrer  ;  décorivrir. 

BEWRAYER  [bé-râ'-ur]  n,  t  personne 
qui  trahit,  t. 

BEY  [bâ]  n.  dey,  m. 

BEYOND  [bë-yond']  prép.  (de  lieu)  1. 
de  là  ;  par  delà  ;  au  delà  de  ;  2.  ||  §  au 
delà  de  ;  3.  au-dessus  de  ;  (de  quantité) 
4.  §  au,  delà  de  ;  5.  §  outre  ;  en  dehors 
de;  (de  qualité)  6.  par  delà;  aii-des- 
sus  de  ;  Iiors  de  ;  7.  (de  temps)  au  de- 
là de. 

5.  Any  effect  —  sweetness  of  sound,  de  I'efet  en 
delrors  de  la  mélodie. 

BEYOND,  adv.  t  là  7)as. 

BEZANT  [bë-zant']  n.  1.  (ant.  rem.)  de- 
sant,  m.  ;  2.  (bias.)  'besant,  va. 

BEZANTLER  [bë-zant'-lur]  n.  (véner.) 
second  andouiller,  m. 

BEZEL  [bëz'-ël], 

BEZIL  [bëz'-il]  n.  chaton  {àe  bague),  m. 

BEZOAR  [bè'-zôr]  n.  (pharm.)  ,6e- 
soard,  nt 

BEZZLE  [bëz'-zl]  V.  a.  +  (m.  p.)  1.  § 
doire  ;  2.  §  boire  ;  manger  (son  bien), 
dissiper  ;  3.  §  débaucher. 

BEZZLE,  n.  t  dissipation  ;  dé- 
bauche, f. 

BIA.    r.  COWEY. 

BIANGULATE  [bî-nng'-gù-Iât], 

BIANGULATED  [bî-ang'-gù-lât-ëd], 

BIANGULOUS  [  bi-ang'-gû-lûs  ]  adj. 
(did.)  Mangidaire. 

BIAS  [bi'-as]  n.  (to,  pour  ;  towakds, 
vei's  ;  to,  à)  1. 1|  biais,  m.  ;  2. 1|  §  pente,  f.  ; 
penchant,  m. ;  inclination,  t;  4.  § 
',;  direction,  f.  ;  5.  §  pt^éven- 
tion,  f.  ;  préjugé,  m. 

Free  from  — ,  exempt  de  préjugé,  de 
prévention. 

BiAS-DEAWiNG,  n.  X  prévention,  par- 
tialité, f. 

BIAS,  V.  a.  §  (— stng;  — sed)  (to,  to- 
wards, pour')  1.  faire  pencher,  incli- 
ner ;  2.  prévenir;  influencer  ;  3,  diri- 
ger; 4.  (fkom,  dé)  détourner. 

BIAS,  adj.  X  de  biais  ;  de  travers. 

BIAS,  adv.  t  §  ^e  biais  ;  de  travers. 

BIB  [bïb]  V.  n.  (— BiNG  ;  —bed)  (m,  p.) 
buvoter. 

BIB,  n.  1.  bavette,  f.  ;  2.  —s,  (pi.) 
atours,  m.  pi.  ;  3.  (tech.)  menton- 
nière, t. 

O.'s  best  — s  and  tuckers  ^P~,  ses 
plus  beaux  atours. 

BIBACIOUS  [bî-bâ'-sliùs]  adj.  X  ffw* 
aime  à  boire. 

BIBBER  [bïb'-bur]  n.  biberon  (buveur), 
m.  ;  biberonne,  t 

Wine \-,  1.  buveur  de  vin,  m.  ;  2. 

\S^~  biberon,  m. 

BIBBLE-BABBLE  [bïb'-bl-bab'-bl]  n. 
babil  ;  babillage,  m. 

BIBLE  [bî'-bl]  n.  bible,  f. 

Family,  hall  —,  —  de  famille,  f. 

BIBLER  [bîb'-liir]  n.  biberon  (buveur), 
va.  ;  biberoniie,  f. 

BIBLICAL  [bii)'-lï-kall  adi.  biblique. 

BIBLIOGRAPH  [bib'^.lî-ô-graf  1 

BIBLIOGRAPHER  [bft-lî-og'-ra-fur]  n. 
Vibliographe,  m. 

BIBLIOGRAPHIC  [bïb-u-ô-graf -a], 


BIBLIOGRAPHICAL  [bïb-li-5-graf-ï- 
kal]  adj.  bibliographique. 

BIBLIOGRAPHY  [bïb-lï-og'-ra-fi]  n. 
bibliographie,  f. 

BIBLIOMANE  [bïb'-lï-ô-mân], 

BIBLIOMANIAC  [bilj-lï-ô-mâ'-m-ak]  n. 
bibliomane,  m. 

BIBLIOMANIA  [bïb-K-ô-mâ-ni'-a]  n.  bi- 
bliomanie,  f. 

BIBLIOMANIACAL  [bib-li-ô-ma'-nï-a- 
kal]  adj.  de  bïbliomanie. 

BIBLIOPHILE  [bib'-lï-ô-fïl]  n.  biblio- 
phile, m. 

BIBLIOPOLE  [bïb'-lï-ô-pôl], 

BIBLIOPOLIST  [  bïb-lï-op'-ô-lï8t  ]  n. 
(plais.)  bibliopole  (libraire),  m. 

BIBLIST  [bïb'-lîst]  n.  bibliste,  m. 

BIBULOUS  [bïb'-ù-lûs]  adj.  ||  §  qui 
boit. 

—  paper,  papier  qui  boit. 

BICE  [bis]  D.  {^éint.)  petit-gris,  m. 

BICEPS  [bi'-sëps]  n.  (anat.)  biceps,  m. 

BICKER  [bîk'-ur]  V.  n.  1.  escarmou- 
eher  ;  2.  picoter  (chercher  souvent  que- 
relle) ;  3.  §  lutter. 

BICKERING  [bïk'-ur-ïng]  n.  1.  escar- 
mouche, f.  ;  2.  picoterie,  f. 

BICKERN.  V.  Beak-ieon. 

BICORN  [bî'-kôrn], 

BICORNOUS  [bi-kôr'-nûs]  adj.  (did.) 
bicorne. 

BID    [bid]    v.    a.    ( — DING,    BID,   BADE; 

BID,  bidden)  {to)  1.  ordonner  (de)  ;  com- 
mander (de)  ;  2.  dire  (de)  ;  è.  faire  (être 
cause)  ;  4.  laisser  ;  5.  (to,  à)  hiviter  ;  6. 
prier  (de)  ;  inviter  (à)  ;  T.  souhaiter  (le 
bonjour,  la  bienvenue)  ;  8.  t  publier  ;  9. 
offrir  (un  prix  à)  ;  10.  mettre  (un  prix, 
une  enchère)  ;  11.  off'rir,  donner  (la  ba- 
taille) à. 

2.  I  Jarfe  him  follow, ^e  7mi  dis  de  suivre;  to  — 
the  world  adieu,  dire  adieu  au  monde,  6.  To  —  a. 
o.  stay,  prier  q.  u.  de  rester,  inviter  g.  u.  à  rester. 

To  —  forth  $,  inviter  au  dehors  ;  to 
—  over,  V.  a.  enchérir  sur;  to  —  over, 
V.  n.  surenchérir  ;  to  —  up,  encJiérir. 

BID,  n.  enchère,  f. 

Higher  —,  plus  forte  =  ;  surenchère, 
f.  ;  highest  —,  plus  forte  =,  f.  To  make 
a  — ,  faire  une  =  ;  'mettre  =:  ;  to  make 
a  higher  — ,  cou/orir  V^z. 

BIDDEN.  V.  Bid. 

BIDDER  [bid' -dur]  n.  enchérisseur,  m. 

Best,  highest  — ,  plus  offrant;  the  last 
and  best  — ,  plus  offrant  et  dernier  en- 
chérisseur. 

BIDDING  [bïd'-dïng]  n.  1.  *  comman- 
dement, m.  ;  2.  enchère,  f. 

To  bide  a  — ,  **  obéir  à  %in  comtnande- 
onent  ;  to  break  a  — ,  enfreindre  un  =  ; 
to  do,  to  perform  a  — ,  exécuter  itn  =. 

BIDE  [bïd]  V.  n.  1.  1  demeurer  ;  2.  |  § 
habiter  ;  résider. 

BIDE,  V.  a.  1.  endurer;  souffrir  ;  2. 
affronter  ;  3.  **  obéir  à. 

BIDENTAL  [bi-dën'-tal]  adj.  1.  à  deux 
dents  ;  2.  (did.)  bidenté. 

BIDET  [bé-dâ']  n.  1,  bidet  (cheval),  m.  ; 
2.  bidet  (meuble),  m. 

BIDING  [bîa  -ïng]  n.  *  demev/re,  f.  ;  sé- 
jour, m. 

BIDON  [bïd'-îin]  Ti.  bidon,  m. 

BIENNIAL  [bi-ën'-nï-al]  adj.  1.  bien- 
nal ;  2.  (bot.)  bisannuel. 

BIENNIALLY  [bî-ën'-m-al-B]  adv.  tous 
les  deux  ans;  de  deux  ans  en  deux 
ans. 

BIER  [bër]  n.  1.  t  brancard  (pour 
porter  les  morts),  m.  ;  civière,  f.  ;  2.  X 
bière,  f.  ;  cercueil,  n. 

BIFID  [bi'-fïd], 

BIFIDATED  [bïf-ï-rtâ^-«d]  adj.  (bot.) 
bifide. 

BIFLOROUS  [bî-flô'-riis]  adj.  (bot.)  bi- 
fiore. 

BIFOLD  [bî'-iold]  adj.  X  double. 

BIFRONTED  [bi-friint'-ëd]  adj.  à  dou- 
ble front. 

BIFURCATE  [bî-fur'-kât], 

BIFURCATED  [bî-fur'-kât-ëd]  adj.  bi- 
furqué. 

BIFURCATION  [bî-fur-kâ'-shûn]  n.  bi- 
furcation, f. 

BIG  [bïg]  adj.  1.  Il  §  gros;  2.  §  fier; 
superbe  ;  3.  §  grand  ;  vaste  ;  4.  (des  ani- 
maux) pleine  (en  état  de  gestation)  ;  5.  1 
-T-  (pers.)  (WITH,  de)  grosse  ;  enceinte  ; 
6.  §  (with,  de)  gros  (plein). 


with  < 


moment  gro» 


6.  §  A  moment  ■ 
de  dangers. 

To  grow  — ,  grossir. 

BIGAMIST  [bïg'-a-mïst]  n.  1.  bigamie, 
m.  ;  2.  (dr.  can.)  bigame,  m. 

BIGAMY  [bïg'-.a-mï]  n.  1.  bigamie,  t; 
2,  (dr.  can.)  bigamie,  f. 

BIGGIN  [bïg'-gïn]  n.  X  béguin,  m. 

BIGLY  [bïg'-lï]  adv.  §  fièrement;  stt- 
perbemeni. 

BIGNESS  [bïg'-nës]  n.  grossev/r,  f. 

BIGOT  [bïg'-ùt]  n.  1.  Il  bigot,  m.  ;  bi- 
gote, f.  ;  dévot,  m.  ;  dévote,  t  ;  pW°  ca- 
got,  m.  ;  |^^~  cagote,  f  ;  2.  |1  fanatiqute., 
m.,  f.  ;  3.  §  (to,  d.e)  fanatique,  m.,  f. 

3.  Bacon-  was  no  —  to  Aristotle,  Bacon  n''étaii 
point  fanatique  d'Aristote. 

BIGOT  $, 

BIGOTED  [bïg'-at-ëd]  adj.  1.  1  bigot; 
dévot  ;  1^^  cagot  ;  2.  fanatique  ;  3.  § 
(to,  dé)  fanatique  ;  (to,  towards,  à)  at- 
taché superstitieusement. 

BIGOTEDLY  [bïg'-iif-JW-lî]  adv.  1.  | 
avec  bigoterie;  2.  en  bigU;  en  dévot; 
^^  en  cagot;  3.  ]  §  en  fanatique;  su- 
perstitieusement. 

BIGOTRY  [bïg'-iit-rï]  n.  1.  Il  bigoterie; 
S^"  cagoterie,  f.  ;  2.  fanatisme,  m.  ;  3. 
§  (to)  fanatisme  (de),  m.  ;  superstition 
(pour),  f. 

BILABIATE  [bi-là'-bï-ât]  adj.  (bot.)  bi- 
labié. 

BILANDEE  [bïï'-an-dnr]  n.  (mar.)  bé- 
landre,  f. 

BILATERAL  [bi-lat'-ur-al]  adj.  bilaté- 
ral. 

BILBERRY  [bïl'-bër-rï]  n.  (bot.)  ai- 
relie-myrtille,  t  ;  airelle  des  bois,  f.  ; 
^  airelle,  f.  ;  lucet,  m.  ;  morets,  m. 

BILBO  [bil'-bô]  n.  1.  rapière,  f.;  2. 
— es,  (pi.) /ers  (de  prisonnier),  m.  pL 

Bilbo-smith,  n.  armicrier  (qui  fait 
les  rapières),  m. 

"BILBOQUET"  [bfl-bo-ka']  n,  (jeu) 
bilboquet,  m. 

BILBOW,  KBilbo. 

BILE,  X  V.  BoiL. 

BILE  [bîi]  n.  Il  bile,  f. 

BiLE-DucT,  n.  conduit  biliaire,  m. 

BILGE  [biij]  n.  (mar.)  petits  fonds 
(d'un  bâtiment),  m.  pi. 

—  water,  eau  de  la  cale,  f. 
BILGE,  V.  a.  défoncer. 
BILIARY  [bil'-ya-rî]  adj.  biliaire. 

—  duct,  conduit  biliaire,  m. 
BILIOUS  [bïl'-yùs]  adj.  (physiol.)  6t- 

lietiœ. 

BiLious-LOOKiNG,  adj.  au  teint  bi- 
lieux; d'un  teint  bilieiiœ,. 

BILK  [bïlk]  V.  a,  1.  frustrer;  2.  + 
{avgot)  fioicer  (escroquer,  duper). 

BILL  [Ml]  n.  1.  bec  (d'oiseau),  m.  ;  2. 
hache,  t  ;  3.  (  jàrd.)  serpe,  f. 

Hand  — ,  serpe,  t.  ;  hedge,  hedging  — ^ 
croissant,  m.  —  full,  becquée,  f. 

BiLL-HEADED,  adj.  à  bec  de  corbin. 

BILL,  V.  a.  11  §  se  becqueter. 

BILL,  n.  1.  t  écrit,  m.  ;  2.  +  écriteati, 
m.  ;  3.  +  ordonnance  (de  médecin),  f.  ; 
4.  note,  f.  ;  mémoire,  m.  ;  5.  placard, 
m.  ;  affiche,  f.  ;  6.  (de  restaurant)  carte  ; 
carte  à  payer  ;  note  ;  addition,  f  ;  7. 
(  com.  )  billet  ;  effet,  m.  ;  8.  (  dr.  )  de- 
mande ;  requête,  f.  ;  9.  (mai-.)  patente 
de  santé;  patente,  f  ;  10.  (pari.)  bill; 
projet  de  loi,  m.  ;  11.  —s,  (pi.)  (corn.) 
valeurs,  f.  pi. 

Clean  — ,  (mar.)  patente  nette;  do- 
mestic, inland  —,  (  com.  )  lettre  de 
change  sur  l'intérieur  ;  exorbitant,  ex- 
travagant — ,  mémoire  d'apothicaire, 
va.  ;  foreign  — ,  (com.)  lettre  de  change 
sur  l'étranger  ;  forged  — ,  fausse  lettre 
de  change;  foui  — ,  (mar.)  patente 
brute;  long,  long-dated—,  {<y^va.')  effet 
à  long  jour,  à  long  terme,  d  longue 
échéoAice;  negotiable  — ,  billet  négoci- 
able, commerciable  ;  private  — ,  (pari.) 
bill  d'intérêt  local,  va.  ;  public  — ,  (pari.) 
bill  d'intérêt  picblic  ;  running  — ,  (com.) 
e^e^  à  écheoir;  short,  shor't-dated  — , 
(com.)  effet  à  court  jour,  à  court  terme, 
a  courte  échéance:  true  — ,  (dr.)  (K  to 
find  a  true  —  )  ;  unsafe  — ,  effet  véreux  ; 
—  payable,  (com.)  e^e^  à  payer  ;  — 
payable  to  bearer,  (com.)  billet  au,  por- 
teur ;  —  payable  on  demand,  (com.) 
billet  payable  à  présentation  ;  —  pay- 
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à  fate  ;  â  far  ;  <2  fall  ;  a  fat  ;  e  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  i  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


able  at  sight,  (com.)  tillet  à  vue  ; —  re- 
ceipted, (com.)  note  acquittée  ;  mémoire 
acquitté;  receivable  —,  effet  à  rece- 
voir ;  —  in  hand,  (com.)  effet  en  'porte- 
feuille; —  in  sets,  (com.)  lettre  de 
éhange  avec  seconde  et  troisième.  Ac- 
commodation — ,  (com.)  Mllet  de  com- 
plaisance, m.  ;  exchequer  — ,  (  F!  Ex- 
chequer) ;  tradesman's — ^onémoire  de 
fournièèeur.  Expii'ation,  maturity  of  a 
— ,  (com.)  échéance  dhin  effet,  f.  ;  set  of 
—s,  (com.)  lettre  de  change  avec  se- 
conde et  troisièine,  t  sing.  ;  première  et 
seconde  de  change,  f.  pi.  ;  première,  se- 
conde et  troisième  de  change,  i.  pi.  — s 
payable  book,  (com.)  carnet  d'échéances 
(pour  les  effets  à  payer),  m.  ;  — s  receiv- 
able book,  (com.)  carnet  d'échéances 
(pour  les  effets  à  recevoir),  m.  ;  —  of 
exchange,  (  V.  Exchange)  ;  —  of  fare, 
(  V.  Fare)  ;  —  of  health,  (  V.  Health)  ; 
—  of  lading,  (  V.  Lading)  ;  —  of  parcels, 
{Y.  Parcels);  — s  and  acceptances, 
(banq.,  com.)  portefeuille,  m.  To  ac- 
cept a  — ,  (com.)  accepter  un  effet  ;  to 
bring  in  a  — ,  (pari.)  présenter  un  bill, 
un  projet  de  loi  ;  to  cash  a  — ,  prendre 
un  effet  (contre  le  paiement  en  espèces)  ; 
to  discount  a  — ,  escompter  un  effet  ;  to 
dishonor  a  —,  (com.)  ne  pas  faire  hon- 
neur à  un  effet;  laisser  un  effet  en 
souffrance;  to  draw  a  —  (on,  upon), 
(com.)  tirer  une  lettre  de  change  {sur)  ; 
fournir  une  traite  {sur)  ;  faire  traite 
{sur);  disposer  {su7') ;  to  endorse,  to 
indorse  a — ,  (com.)  endosser  un  effet; 
to  find  a  true  —  against,  (dr.)  prononcer 
la  mise  en  accusation  de  ;  to  hold  a  — , 
(com.)  être  porteur  d'un  effet  ;  to  honor 
a  — ,  (com.)  faire  honneu,r  à  un  effet  ; 
to  issue  a  — ,  (com.)  émettre  un  effet;  to 
make  a  —  payable  to,  (com.)  passer  un 
effet  à  Vordre  de  ;  to  make  out  a  — , 
faire  un  effet  ;  to  pro  vide  for  a  — ,  for 
the  payment  of  a  — ,  (com.)  faire  la 
provision,  les  fonds  d'un  effet  ;  to  take 
up  a  — ,  (com.)  acquitter,  payer  un 
effet;  to  throw  out  a  — ,  (pari.)  rejeter 
tin  dill,  un  projet  de  loi.  Stick,  post  no 
—s  !  défense  d'afficher  ! 

BrLL-BOOB;,  n.  (com.)  livre  de  traites 
&t  remises  ;  rescontre,  m. 

BiLL-BKOKEE, 

BiLL-iiEKCHANT,  u.  (com.)  courtier  de 
change,  m. 

BiLL-BROKEEAGE,  D.  (com.)  Courtage 
de  change,  m. 

Bill-case,  n.  (com.)  portefeuille  (à 
effets),  m. 

Bill-clerk,  n.  (com.)  commis  atta- 
ché au  portefeuille. 

Bill-head,  n.  (com.)  tête  (f  ),  entête 
(m.)  de  facture. 

BiLL-sTicKER,  n.  afficheur,  m. 

BILL,  v.  a.  E^=  afficher. 

BILLED  [bïid]  adj.  à. . .  hee. 

Long — ,  à  long  l>ee;  short — ,  à  tec 
court. 

BILLET  [bïï'-lët]  n.  Mche. 

BILLET,  n.  1.  Ullet,  m.  ;  2.  Ullet  de 
logement,  m.  ;  3.  (bias.)  Mllette,  t 

BILLET,  V.  a.  1.  Il  délivrer  des  lillets 
de  logement  à  ;  2.  ||  (trpoN,  chez)  loger 
(par  billet  de  logement)  ;  3.  §  loger. 

BILLET,  v.^n.  loger  (par  billet  de 
logement). 

"  BILLET-DOUX  "  [bn'-lâ-dô]  n.  Ul- 
let doux,  m. 

BILLIARD  [bn'-yurd]  adj.  de  Ul- 
lard.    ^ 

BILLIARDS  [bU'-yurdz]  n.  pi.  Ullard 
(jeu),  m.  sing. 

Game  of  — ,  1.  jeu  d.e  =,  m.  ;  ^.partie 
d^ :=,  i.  To  play  at  — ,  jouer  au^=.\  to 
play  a  game  of  — ,  faire  une  partie 

Billtaed-ball,  n.  Mlle  (de  billard),  f 

BiLLiAED-CLOTH,  u.  tapis  de  Tjil- 
lard,  m. 

BiLLiARD-ctTE,  n.  queue  de  Mllard,  t 

Billiard-marker,  n.  1.  marqueur 
(de  billard),  m.  ;  2.  garçon  de  Ullard,  m. 

BiLLiARD-PLATER,  u.  joueur  au  Ml- 
lard, m. 

BiLLiARD-RooM,  n.  Salle  de  Mllard., 
%  ;  Mllard,  m. 

Billiard-stick,  V.  Billiard-cue. 

BiLLiARD-TABLE,  Tx.  bUlarxl  (table),  m. 
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BILLINGSGATE  [  bïl'-lïngz-gât  ]  n. 
langage  des  halles,  m. 

BILLION  [bîl'-yùn]  n.  trillion,  m. 

A  thousand  — s,  U7i  quadrillon,  m. 

BILLOW  [bïl'-lô]  n.  **  vague,  f.  ;  ffot, 
m.  ;  07ide,  t. 

Billow -beaten,  adj.  **  battu  par  les 
flots,  les  vagues. 

BILLOW,  V.  n.  s'élever  en  vagues,  en 
flots;  ondoyer. 

BILLOWY  [bîl'-lô-ï]  adj.  houleux. 

BILOBATE  [bî-lô'-bât], 

BILOBED  [bi'-lôbd]  adj.  (bot.)  bilobé. 

BILOCULAE  [bî-lok'-u-lur]  adj.  (bot.) 
biloculaire. 

BIMANOUS  [bïm'-a-niîs]  adj.  (zool.) 
bùnane. 

BIN  [bm]  n.  huclie,  f. 

BINARY  [bî'-na-rï]  adj.  binaire. 

—  scale,  (arith.)  système  =,  m. 
BINARY,    n.    (arith.)   nombre   bi- 
naire, m. 

BINATE  [bî'-nât], 

BINATED  [bî'-nât-ëd]  adj.  (bot.)  biné. 

BIND  [bind]  V.  a.  (bound)  1.  Il  (with, 
de)  lier;  2.  ||  attacher  ;  3.  ||  garrotter; 
4.  Il  (with,  de)  border;  5.  ||  (with,  de) 
ceindre;  6.  ||  relier  (des  livres);  7.  || 
resserrer  (le  corps);  8.  §  (to,  à)  lier; 
9.  §  {to,  à)  obliger  ;  10.  §  {to,  de)  (an 
passif,  TO  be  bound,  être  tenu)  tenir  ; 
11.  X  (from,  de)  empêcher. 

4.  To  —  a  carpet,  border  un  tapis.  10.  He  waa 
not  b'jund  to  read  it,  il  notait  pas  tenu  de  h  lire. 

To  —  fast,  lier  étroitement;  to  — 
hard,  =  serré  ;  to  —  loose,  =:  lâche.  To 
—  down,  §  ■=■;  astreindre;  :=  les 
mains;  to  —  in  (with),  ||  §  entourer 
{de)  ;  envelopper  {de)  ;  to  —  out  (to), 
mettre  en  apprentissage  {à)  ;  to  be 
bound  over  (to),  (dr.)  être  tenu,  de  com- 
paraître {à)  ;  to  —  over  (to),  (dr.)  co7i- 
tro.indre  à  coinparaitre  {devant);  to 
be  bound  over  to  take  o.'s  trial,  être  ren- 
voyé devant  la  cour  d'assises,  la  cour 
des  sessions  ;  to  —  up,  1.  ||  §  lier  ;  2.  § 
enchaîner;  3.  §  renfermer;  envelop- 
per ;  4.  Il  bander  ;  5.  §  cicatriser. 

BIND,  V.  n.  (bound)  1.  ||  se  lier  (s'unir, 
s'incorporer)  ;  2.  §  lier  (être  obligatoire)  ; 
3.  Il  (du  corps)  resserrer  ;  4.  (gén.  civ.) 
(des  routes)  se  lier;  prendre. 

BINDER  [bind'-ur]  n.  1.  Heur,  m.  ;  2. 
relieur,  m.;  3.  bande,  f;  4.  (const.) 
attache,  f. 

BINDERY  [bind'-u-ri]  n.  atelier  de  re- 
lieur, m. 

BINDING  [bind'-ïng]  adj.  1.  obliga- 
toire ;  2.  (dr.)  commissaire. 

BINDING,  n.  1.  ||  bandeati,  m.  ;  2.  | 
reliure,  t  ;  3.  ||  galon  (garniture),  m.  ;  4. 
i^=  §  relatiotis,  t.  pL;  5.  (charp.)  en- 
che/vétrure,  t  ;  6.  (gén.  civ.)  coioche  de 
matériaux  servant  défaire  prendre,  t 

BiNDiNG-Hoop,  n.  (tech.)  cercle;  ru- 
ban, m. 

BiNDiNG-JOiST,  n.  (charp.)  solive  d'en- 
chevêtrure, t  ;  chevêtre,  m. 

BiNDiNG-NOTE,  11.  (mus.)  Uaison,  f. 

BINDWEED  [bïnd'-wêd]  n.  (bot.)  lise- 
ron, m. 

Rough  — ,  salsepareille  d'Europe,  t 
Sea  — ,  soldanelle,  f. 

BINNACLE  [bïn'-na-kl]  n.  (mar.)  habi- 
tacle, m. 

BINOCLE  [bïn'-ô-kl]  n.  binocle  (téles- 
cope double),  m. 

BINOMIAL  [bï-nô'-mï-al]  adj.  (alg.) 
binôme. 

—  theorem,  binôme  de  Newton,  m. 
BINOMIAL,  n.  (alg.)  binôme,  m. 
Imaginary,  impossible  — ,  expression 

imaginaire,  t 

BINOMINOUS  [bi-nom'-ïn-iis]  adj.  %  à 
deux  noms. 

BINOTONOUS  [bi-not'-ô-nûs]  adj.  com- 
posé de  deux  notes. 

BIOGRAPHER  [bî-og'-ra-fur]  n.  Mo- 
graphe,  m. 

BIOGRAPHIC  [bî-ô-graf-ik], 

BIOGRAPHICAL  [bî-ô-graf-ï-kal]  adj. 
biographique. 

BIOGRAPHY  [bi-og'-ra-fï]  n.  biogra- 
phie, f 

BIPAROUS  [bïp'-a-rûs]  adj.  X  qui  pro- 
duit deux  à  la  fois. 

BIPARTIENT  [bî-pâr'-shënt]  adj.  qui 
en  deuœ. 


BIPARTITE  [bïp'-âr-tit]  adj.  di^^isé  en 

deux. 


BIPED  [bi'-pëd]  n.  bipède,  m. 
2.  Mpédal. 


BIPEDAL  [bïp'-ê-dal]  adj.  1.  bipède 


BIQUADRATIC  [bi-kwod-rat'-ïk]  adi 
(alg.)  biquadratique. 

BIQUADRATIC,  n.  (alg.)  éqiiaUox 
biquadratique,  t 

BIRCH  [burtBh]  n.  1.  (bot.)  bouleau^ 
m.  ;  2.  verge,  f.  sing.  ;  verges,  t  pi.  ;  3, 
poignée  de  verges,  t 

Plantation  of  — ,  boidaie,  f. 

BiRCH-TEEE,  n.  (bot.)  bouleau,  m. 

BIRCH,  BIRCHEN  [bnr'-tshu]  adj.  dû 
bouleau. 

BIRD  [burd]  n.  oiseau,  m. 

Little  — ,  petit  oiseau  ;  oisillon,  m.  ; 
migratory  — ,  =::  voyageur;  singing, 
song  — ,  =z  chantexir.  Cock  — ,  =^  mâle, 
m.  ;  hen  — ,  =z  femelle;  Newgate  — ,  gal- 
lows — ,  gibier  de  potence,  m.  Dealer  in 
— s,  m,archand  d'=.x  ,*  oiselier,  m. 
Flight  of  —s,  vol  des  =.x,  m.  ;  flock  of 
—s,  troupe  d'=x,  f.  Nocturnal  —  of 
prey,  =:  nocturne,  de  nuit.  To  feed  a 
young  — ,  donner  la  becquée  à  un  jeune 
=  ;  to  kill  two  —s  with  one  stone,  faire 
d'une  pierre  deux  coups  ;  to  shoot  at  a 
— ,  tirer  1'=^  ;  to  train  a  — ,  (fauc.)  oise- 
ler.  — s  of  a  feather,  oiseaux  de  même 
plumage,  m.  pi.  A  little  —  told  me 
5^^,  mon  petit  doigt  m,e  l'a  dit. 

BiRD-BOLT,  n.  X  '^.flèche  pour  le  tir  à  ' 
l'oiseau,  m.  ;  2.  tir  à  l'oiseau,  m.  ;  3. 
(ich.)  lotte  ;  barbote,  f. 

BiRD-CALL,  n.  appeau  ;  pipeau,  m. 

BiKD-CATCHEE,  n.  oiséleur,  m. 

BiED-CATCHiNG,  D.  oisellerie  (artX  f. 

Blrd-eye,  adj.  (persp.)  à  vue  d'oi- 
seau. 

BiED-EYED,  adj,  à  œil  d'oiseau. 

BiED  -  FANCiEE,  D,  amateur  d'oi 
sea.ux,  m. 

BiED-GEASs,  n.  (bot.)  ornithogale,  va. 

BiED-LLKE,  adj.  comme  un  oiseau  ; 
semblable  à  un  oiseau. 

BiED-LiME,  n.  glu,,  f. 

BiED-LiMED,  adj.  X  englué. 

BiED-MAN,  n.  oiseleur,  m. 

BiED-NEST,    v.   a.    dénicher   des   oi-  ■ 


BiED-OEGAN,  n.  serinette,  f. 

To  play  a  tune  on  the  —  (to),  seriner 
un  air  {à)  ;  to  teach  a  bird  by  the  —, 
seriner  un  oiseau,. 

Bird's-eye,  adj.  (persp.)  à  vue  d'oi- 
seau. 

—  view,  plan  z=  ;  vue  en  dessus. 
Bied's-foot,  n.  (bot.)  ornithope  ;  pied 

d'oiseau  (genre),  m. 

—  trefoil,  n.  1.  lotier  ;  lotus  (genre), 
m.  ;  2.  lotier  corniculé  (espèce),  m. 

Bird's-mouth,  n.  bouche  d'oiseau,  t. 

—  joint,  (const.)  en  biseau. 
Bird's-nest,  n.  1.  nid  d'oiseau,  m.; 

2.  7iid  de  salangane  (mets  de  la  Chine 
et  des  Indes),  m.  ;  3.  (bot.)  carotte  sau- 
vage,  t 

Edible,  esculent  — ,  nid  de  salun- 
gane. 

Bird's-nest,  v.  n.  dénicher  des  oi- 
seaux. 

Bied-witted,  adj.  à  tête  de  linotte,  f. 

To  be  — ,  avoir  une  tête  de  linotte. 

BIRD,  V.  a.  X  oiseler  (prendre  des 
oiseaux). 

BIRDER  [burd'-ur]  n.  t  oiseleur,  m. 

BIRDING  [burd'-ing]  n.  1.  oisellerie 
(art  de  prendre  les  oiseaux),  f  ;  2.  chassê 
aux  oiseaiix,  f. 

BiEDiNG-piECE,  n.  ftisil  de  citasse  (aux 
oiseaux),  m. 

BIRTH  [burM]  n.  1.  Il  §  naissance,  £  ; 
2.  §  enfantement,  m.  ;  3.  ||  §  couche  (en* 
fantement),  f.  ;  4.  ||  §  enfant;  fruit,  va. 
5.  Il  petit,  m.  sing.  ;  peUts,  m.  pi. 

2.  The  —  of  Sheridan's  prose  was  diÉHcult,  Z'en» 
fantement  de  la  prose  de  Sheridan  était  difficile.  4. 
Discoveries  are  generally  the  — ■  of  time,  tes  décou- 
vertes sont  en  général  le  fruit  du  temps. 

Eldest  —  *,  premier-né  ;  unnatural  — , 
production  contre  nature,  t  ;  untimely 
— ,  avortement,  m.  By  — ,  de  nais- 
sance ;  from  o.'s  — ,  de  naissance  ;  de» 
sa  naissance.  To  give  —  (to)  ||  §,  don- 
ner naissance,  le  jour  à. 

BiETH-DAY,  n.  1.  Il  %jour  de  naissance  i 


BIT 

BLA 

BLA 

ônor; 

onot; 

«ïtube; 

titub 

iîbull; 

zi  burn,  her, 

sir; 

oioil; 

ôé 

pound  ; 

th  thin; 

th  this. 

^owr*  natal,  m.  ;  2,  |1  anniversaire  de  la 
naissance,  m. 

BiKTH-DAY,  adj.  de  fête;  de  gala. 

BiRTn-NiGiiT,  n.  1.  nuit  de  la  nais- 
sance ;  nuit  natale,  f.  ;  2.  nuit  de  Van- 
niversaire  de  la  naissance,  f.  ;  8.  fête  de 
l'anniversaire  de  la  naissance,  t. 

Birth-place,  n.  *  ||  §  lieu  de  nais- 
sance, m. 

BiRTU-RiGHT,  n.  1.  droit  de  nais- 
sance, m.  ;  2.  d?'oit  d'aînesse,  m. 

BiRTH-STAR,  n.  **  étoile  (de  la  nais- 
eance),  f. 

BiRTH-STRANGLED,  adj,  1^  étranglé  en 
naissant. 

BiETH-TiDE,  n.  **  heure  de  la  nais- 
aoMce,  f. 

BiETH-woRT,  n.  (bot.)  aristoloche, 
(genre),  f. 

Common,  climbing  — ,  clématite,  f.  ; 
snake-killing  — ,  serpentaire;  ^  ser- 
pentaire de  Virginie  ;  vipérine  de  Vir- 
ginie, f. 

BIETH,  n.  1.  (mar.)  case,  f.  ;  2.  (mar.) 
poste,  m.  ;  3.  §  poste,  m.  ;  place,  f.  ;  4. 
(mar.)  évitage,  m.  ;  évitée,  f. 

3.  The  best  —  in  the  coach,  la  meilleure  place  de 
la  voiture. 

To  be  in  a  good  — ,  (mar.)  avoir  son 
évitée  ;  to  be  put  on  the  — ,  (com.  mar.) 
être  en  charge  ;  to  take  up  o.'s  — ,  plan- 
ter le  piquet. 

BIETHDOM  [buiiA'-dum]  n.  %  droit  de 
naissance,  va. 

BIS  [bïs]  adv.  (com.)  Ms. 

BISCA.YAN  [bïs-kâ'-an]  adj.  Mscayen. 

BISCOTIN  [bïs'-ko-tïn]  n.  Uscotin,  m. 

BISCUIT  [bisMnt]  n.  1.  Uscuit  (dur), 
m.  ;  2.  (pot.)  biscuit,  m. 

Sea,  ship  — ,  biscuit  de  mer,  m,  ;  tea 
— ,  =  au  beurre. 

BISE,  F.  BiCE. 

BISECT  [bî-sSkt']  V.  a.  (géom.)  diviser 
en  deux  parties  égales. 

BISECTION  [bi-sëk'-shûn]  n.  (géom.) 
hissection,  f. 

BISEXOUS  [  bî-sëk'-sûs  ]  adj.  Us- 
sexuel. 

BISHOP  [bïsh'-ûp]  n.  1.  évêque,  m.  ;  2. 
(échecs)  /ow,  m.  ;  3.  (liqueur)  bishop  ; 
hiscJiof,  m. 

To  consecrate  a  —,  sacrer  un  évêque  ; 
to  work  for  the  — ,  travailler  pour  le 
roi  de  Prusse. 

BiSHOP'S-WEBD, 

Bishop's- WORT,  n.  (bot.)  ammi,  m. 

BISHOP,  V.  a.  î  confirmer. 

BISHOPDOM,  X  V.  Episcopacy. 

BISHOPLIKE  [  bïsh'-ùp-lik  ]  adj.  X 
d''évêque. 

BISHOPLY  [bïsh'-ûp-lï]  adj.  $  episco- 
pal. 

BISHOPEIC  [bïsh'-ùp-rïk]  n.  1.  évêcJié, 
m.  ;  2.  episcopal,  m. 

BISK  [bïsk]  n.  (cul.)  bisque,  f.  ;  cou- 
lis, m. 

BISMUTH  [bXz'-màth]  n.  (min.)  bis- 
muth  ;  1"  étain  de  glace,  m. 

BISON"  [bî'-sn]  n.  (mam.)  bison,  m. 

BISSEXTILE  [bïs-sëks'-tïi]  n.  1.  bis- 
eexte,  m.  ;  2.  année  bissextile,  f, 

BISSEXTILE,  adj.  bissextile. 

BISSON  [bïs'-sûn]  adj.  ±  a/oeugle. 

BISTOET  [bîs'-tôrt]  n.  (bot.)  bis- 
torte,t  i         \       J 

BISTOUEY  [bïa'-ts-rî]  n.  (chir.)  bis- 
touri, m. 

BISTEE  [bïa'-tur]  n.  (peint.)  bistre,  m. 

BIT  [bït]  n.  1.  Il  §  morceau,  m.  ;  2.  |i  § 
pièce,  t  ;  3.  Il  §  lambeau,  m.  ;  4.  §  brin  ; 
bout,  m.  ;  5.  §  (of,  de)  peu  (un  peu),  m.  ; 
6.  §  (oF,  à)  peu  (un  peu)  ;  tant  soit  peu, 
m.  ;  7.  (charp.,  men.)  mèche,  f.  ;  8.  (man.) 
frein  ;  mors,  m.  ;  9.  (mar.)  bitte,  f.  ;  10. 
(serrur.)  (de  clef)  panneton,  m. 

4.  To  bave  a  —  of  time,  avoir  un  bout  de  temps. 

A  good  —,  (du  temps)  un  bon  bout  de 
temps  ;  hard  —,  (man.)  mors  rude.  The 
last—,  la  bonne  bouche;  a  little  —  of, 
•m,  petit  bout  de  ;  tiny  —,  tantinet,  m. 
Not  a  — ,  §  1.  pas  i!/)i  brin;  2.  pas  le 
moins  du  monde. 

BIT,  y.  a.  (—ting;  — ^ed)  1.  (man.) 
embou^7t,er;2.{ma.v.)biUer. 

BIT    F.  BiTE. 

BITCH  [bïtsh]  n.  1.  chienne,  t.;  2. 
pomp.)  femelle,  t 


BITE  [bit]  V.  a.  (bit;  bit,  bitten)  1.  || 
§  mordre;  2.  ||  pincer  (mordre);  8.  || 
ronger  ;  4.  §  piquer  (faire  mal  à)  ;  5.  § 
attraper  ;  prendre  ;  6.  (grav.)  (chos.) 
mordre  (corroder);  7.  (grav.)  (pers.) 
faire  mordre. 

4.  §  Acids  —  the  mouth,  les  acides  piquent  la 
bouche.     6.  §  To  —  a  rogue,  attriipcr  un  coquin. 

To  —  a.  o.  (in),  mordre  q.  u.  (à).  To 
—  otf,  emporter  (en  mordant). 

BITE,  n.  1.  Il  morsure,  f.  ;  2.  ||  piqûre, 
f.  ;  3.  Il  bouchée,  î.  ;  4.  **  §  dent,  f .  ;  5.  § 
attrape,  f.  ;  6.  §  attrapeur,  m.  ;  7.  §  (imp.) 
lançon,  m. 

4.  The  -wintei-'s  — ,  la  dent  de  l'hiver. 

BITING  [bit'-ïug]  adj.  1. 1|  §  morda^it; 
2.  §  mordant  ;  piquant  ;  3.  §  poi- 
gnant. 

2.  §  A  —  jest,  une  plaisanterie  mordante,  pi- 
quante. 

BITING,  n.  $  Il  §  morsure,  f. 

BITINGLY  [bît'-ïng-iï]  adv.  d'u/ne 
manière  mordante,  piquante. 

BITLES8  [bït'-lës]  adj.  ±  sans  mors. 

BITT.  F  Bit. 

BITTACLE.  F  Binnacle. 

BITTEN.  F  Bite. 

BITTEE  [bït'-tur]  adj.  1.  W^amer;  2.  § 
piquant  ;  3.  §  aigre  ;  4  §  acharné. 

_  2.  —  cold,  d'un  froid  piquant.  3.  —  zeal,  un  zèle 
aigre.     4.  —  enemy,  ennemi  acharné. 

BiTTEE-swEET,  n.  (bot.)  morelle  douce- 
amère  ;  douce-amére,  f. 

BITTEE,  n.  1.  ||  amer,  m.  ;  2.  §  amer- 
tzcme,  t.  ;  dégoût,  m. 

BITTEEISH  [bït'-tur-ïsh]  adj.  un  peu 
amer  ;  assez  amer. 

BITTEEISHNESS  [bït'-tur-ïsh-nës]  n. 
amertume  modérée,  f. 

BITTEELY  [bit'-tur-lï]  adv.  1.  Ij  avec 
amertume  ;  d'un  goût  amer;  2.  §  amè- 
rement. 

BITTEEN  [bït'-tum]  n.  1.  (orn.)  butor, 
m.  ;  2.  (chim.)  eau  mère,  f. 

BITTEENESS  [bït'-tur-nës]  n.  |1  amer- 
tume, f. 

BITTEE8  [bït'-turz]  n.  pi.  absinthe 
(liqueur),  f.  sing. 

BITTOE  [bït°  tuv]  +, 

BITTOUE  [bït'-tur]  F  Bittern. 

BITUME,  t  F  Bitumen. 

BITUME  [bï-tnm']  V.  a.  %  bituminer. 

BITUMEN  [bï-tù'-mën]  n.  bitume,  m. 

Compact  — ,  ■=^  solide  ;  elastic  — ,  = 
élastique  ;  Jewish  — ,  ==  de  Judée. 

BITUMINATE  [bï-tù'-mï-nât]  v.  a.  bi- 
tu/miner. 

BITUMINATED  [bï-tù'-mï-nât-ëd]  adj. 

BITUMINOUS  [bï-tû'-mï-nûs]  adj.  bitu- 
mineux. 

BIVALYE  [bî'-vaiv], 

BIVALVED  [bi'-valvd] 

BIVALVOUS  [bï-val'-viis]  adj.  (hist, 
r  at.)  bivalve. 

BIVALVE  [bi'-valy]  n.  (hist,  nat.)  bi- 
nalve,  m. 

BI  VAULTED  [bi-vâlt'-ëd]  adj.  à 


BIVENTEE-MUSCLE  [  bi-vën'-tur- 
miis'-sl]  n.  (anat.)  muscle  digastrigue,  m. 

BIVOUAC  [bïv'-wak]  n.  (mil.)  bi- 
vouac, m. 

BIVOUAC,  v.  n.  (mil.)  bivouaquer. 

BIZANTINE.  F  Bysantine. 

B.  L.  (lettres  initiales  de  Bachelor  of 
law)  bachelier  en  droit,  m. 

BLAB  [blab]  V.  n.  (  — bing  ;  — bed) 
jaser;  bavarder {p&xlei: ù.6  choses  qu'on 
doit  tenir  secrètes). 

BLAB,  V.  a.  (  —bing  ;  —bed  )  1.  + 
jaser  de;  bavarder  de;  2.  1  conter  ;  3. 
répéter;  redire;  4.  *dire;  5.* révéler; 
trahir. 

To  —  out,  1.  ^  \  jaser  de  ;  bavarder 
de  ;  2.  *  révéler  ;  divulguer. 

BLAB,  n.  ^g^  l.jaseur,  m.  ',jaseuse, 
f.  ;  bavard,  m.  ;  bavarde,  f.  ;  babillard, 
m.;  babillarde,  f. ;  2.  rapporteur,  m.; 
rapporteuse,  f. 

BLABBEE,  n.  t  F  Blab. 

BLABBING  [blab'-bïng]  adj.  **  ba- 
vard; babillard,  m. 

BLACK  [blak]  adj.  ||  §  noir. 

—  and  blue,  noir  (meurtri);  bleu;  ail 
over  —  and  blue,  —  and  blue  all  over, 
tout  noir  (tout  meurtri)  ;  bleu.    To  beat 


a.  o.  —  and  blue,  battre  noir,  tout  bleu  ; 
to  dye  — ,  teindre  en  noir  ;  to  look  — , 

1.  (at)  regarder  de  travers  (...);  2.  « 
(upon)  lancer  des  regards  irrites  (à)  ; 
to  make  —  ||  §,  faire  noir  ;  noircir. 

Black-ball,  n.  1.  cirage  en  boule, 
m.  ;  2.  boule  noire  (pour  voter  au  scru- 
tin), f. 

Black-ball,  v.  a.  1,  noircir  (injurier, 
diffamer);  2.  ne  pas  admettre;  rejeter 
(par  le  scrutin). 

Black-book,  n.  1.  livre  dé  magie 
noire,  m.  ;  2.  livre  noire  de  V échiquier 
(almanach  de  l'échiquier),  m.  ;  3.  (écoles) 
caMer  de  rappo'rts,  m.  ;  4.  (mil.)  lifore 
de  punitions,  m. 

Black-cap,  n.  1.  pomme  noircie  an 
feu,  f.  ;  2.  (orn.)  faiùvette  à  tête  noire,  f 

Black-leg,  n.  escroc  (au  jeu  bu  dans 
les  paris)  ;  grec,  m. 

Black-mail,  n.  maille  noire  (tribut 
payé  aux  maraudeurs  des  montagnes),  f. 

Black-mook,  n.  1.  t  nègre,  m.  ;  2.  4.  ^ 
moricaud,  m.  ;  moricaude,  f. 

Black-moor,  adj.  1. 1  noir  ;  2. 4.  ^  mo- 
ricaud. 

Black-neb,  n,  (orn.)  corneille;  cor- 
busée,  t 

Blagk-siioe,  n.  décrotteur,  m. 

—  boy,  petit  =,  m. 
Black-work,  n.  fer  forgé,  m. 
BLACK,  n.  1.  noir  (couleur  noire), 

m.  ;  2.  noir  (deuil),  m.  ;  8.  noir  (nègre), 
m.  ;  4.  tache  noire,  f. 

Deep  — ,  noir  foncé  ;  German,  Frank- 
fort  — ,  =  d'Allemagne  ;  Spanish  — ,  = 
d'Espagne.  Ivory  —,  ==  d'ivoire;  jet 
— ,  noir  de  jais;  lamp  — ,  =  de  fumée; 
raven  — ,  =  de  corbeau;  velvet  ~,  = 
velouté.  To  dye  — ,  teindre  eoi  =;  to 
put  on  — ,  se  mettre  en  ■=. 

BLACK,  V.  a.  ||  §  noircir. 

BLACKAMOOE  [blak'-a-môr]  n.  More^ 
m.  ;  ^  inoricaud,  m.  ;  moricaude,  f. 

To  wash  a  —  white,  à  laver  la  têit 
d'un  More  on  perd  sa  lessive. 

BLACKBEEEY  [blak'-bër-rî]  n.  (bot) 
mûre,  framboise  sauvage;  mûre  deê 
haies,  de  renard,  f. 

Blackberry-bush, 

Blackberry-tree,  n.  (bot)  ronce,  f.  ; 
1  mûrier  des  haies,  m. 

BLACKBIED  [  blak'-burd  ]  n.  (orn.) 
merle,  m. 

BLACKEN  [blak'-kn]  v.  a.  Il  §  noircir. 

§To—  a.  c'a  char.acter,  noircir  la  réputation 
de  q.  u. 

BLACKEN,  V.  n.  ||  noircir. 

BLACKGUAED  [biag'-gârd]  n.  •\-  goU' 
jat;  drôle  ;  galopin  ;  polisson,  m. 

A  parcel  of  — s,  um  tas  de  =5,  m. 

BLACKGUAED,  adj.  -f-  galopin  de  ; 
polisson  de. 

—  boy,  gamin,  m. 
BLACKGUAEDISM  [blag'-gârd-ïzm]  n. 

-T-  polissonnerie  (conduite,  langage),  £ 

BLACKING  [blak'-ïng]  n.  cirage,  m. 

BLACKISH  [biak'-ïsh]  ad),  noirâtre. 

BLACKLY  [blak'-lï]  adv.  ||  §  avec 
noirceur. 

BLACKNESS  [blak'-nës]  n.  1|  §  noir- 
ceur, f. 

BLACKSMITH  [blak'-smïiA]  n.  forge- 
ron, m. 

BLACKY-TOP  [blak'-ï-top]  n.  (orn.) 
traquet,  m. 

BLAD-APPLE  [blad'-ap-pl]  n.  (bot) 
cactier,  m. 

BLADDEE  [blad'-dur]  n.  1.  ||  vessie,  f.  ; 

2.  §  bulle,  f.  ;  8.  (anat.)  vessie  ;  vésicule, 
f. ;  4.  (bot)  vésicule;  ampoule,  f. ;  5. 
(ich.)  vessie  ;  vésicule,  f. 

BLADDEEED  [biad'-durd]  adj.  §  gon 
fié;  enfié;  ampoulé. 

BLADDEEY  [blad'-dur-ï]  adj.  |  vésioti- 
laire;  vésiculeux. 

BLADE  [blâd]  n.  1.  ||  brin  (d'herbe, 
etc.)  m.;  2.  lame  (d'instrument  tran- 
-.tiant),  f.  ;  3.  *  lame,  f.  ;.  épée,  f.  ;  *  fer, 
m.  ;  4.  Il  (pers.)  gaillard,  ;  luron  ;  com- 
pagnon; compère,  m.;  5.  (d'aviron) 
plat,  m.;  pale,  f.;  pelle,  f.;  6.  (bot) 
limbe,  m.  ;  7.  Ctech.)  cov/poir,  m.  ; 
lame,  f. 


Damascus  —,  damas  (lame)  m.  ;  jolly 
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BLA 


BLA 


BLE 


â  fate  ;  «far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  I  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


—  C^W",  joyeux  cojnpagnon,  compere; 
p^^  tieux  gaillard;  vieux  farceur^ 
m.  ;  roaring—  p^",  franc  compère,  m.; 
Spanish  —  t,  lame  de  Tolède,  f. 

Blade-boxe,  n.  (anat.)  omoplate,  f. 

Blade-smith,  n.  armïcrier  (ponr  les 
armes  blanches),  m. 

BLADE,  V.  a.  munir  d'une  lame,  de 
laines. 

BLADED  [blâd'-ëd]  adj.  **  1.  couvert 
cTherhe  ;  2.  lamellewx  ;  3.  (min.)  la- 
tnellé. 

BLAIN  [blân]  n.  tumeur,  f. 

BLAMABLE  [blâm'-a-bl]  adj.  dlâ/ni- 
able. 

BLAMABLENESS  [blâm'-a-bl-nëB]  n. 
i  démérite,  m. 

BLAMABLY  [biâm'-a-bli]  adv.  d'une 
manière  hlâmahle. 

BLAME  [biâm]  V.  a.  1.  (foe,  de)  'blâ- 
mer; £.  *  accuser. 

To  be  to  —,  être  à  Mâmer;  être  Uâ- 
tnahle. 

BLAME,  n.  1.  Mâme,  m.  ;  2.  *  aecu- 
iation,  f.  ;  3.  faute,  f.  ;  tort,  m. 

To  charge  the  —  upon  a.  o.,  imputer 
îa  faute,  le  tort  à  q.  u.  ;  to  lay  the  — on 
a.  0.,  1.  déverser  le  Mâme  sur  q.  u.  ;  2. 
^  jeter  le  chat  aux  jainbes  de  q.  u.  ;  to 
throw  the  blame  of  a.  th.  upon  a.  o.,  re- 
jeter le  hlûme  de  q.  ch.  sur  q.  u. 

BLAMEFUL  [blâm'-fûl]  adj.  *  Uâma- 
tle;  coupable. 

BLAMELESS  [blâm'-lës]  adj.  1.  exempt 
de  blâme;  sans  reproche  ;  irrépréhen- 
nble  ;  2.  (of,  de)  innocent  ;  pur  ;  3. 
sans  tache. 

BLAMELESSLY  [blâm'-lës-U]  adv.  ir- 
réprochablement. 

BLAMELESSNESS  [blâm'-lës-nës]  n.  % 
innocence,  f. 

BLAMER  [blâm'-ur]  n.  X  personne  qui 
ilââne,  f.  ;  désapprobateur,  m. 

BLAMEWORTHINESS  [blàm'-wur- 
thî-nës]  n.  démérite,  m. 

BLAMEWORTHY  [blàm'-wur-tH]  adj. 
digne  de  blâme. 

BLANCH  [biânteb]  V.  a.  1. 1|  §  blanchir  ; 
2.  pâlir  ;  faire  pâlir  ;  3.  peler  (des 
fruits  à  amandes);  4.  $  §  éluder;  5. 
(tech.)  blanchir  (des  plantes,  des  mé- 
taux); 6.  (<iM\m.)  faire  blanchir. 

To  —  over,  blanchir  (justiiier). 

BLANCH,  V.  n.  faiblir  ;  tergiverser  ; 

BLANCHING  [blântsh'-ïng]  n.  1.  (bot.) 
blanchiment,  m.  ;  2.  (ind.)  blanchi- 
tnejit,  m. 

Blanching-house,  n.  (ind.)  blanchis- 
serie; blancherie,  f. 

BLANC-MANGE  [blâ-monj'], 

BLANC-MANGER  [blâ-monj']  n.  (cu- 
lin.)  blanc-manger,  m. 

BLAND  [bland]  adj.  (pers.,  chos.)  doux 
(aimable). 

BLANDILOQUENCE  [blan-dïl'-ô- 
kwëns]  n.  do^l,x  pq,rler  ;  langage  ca- 
ressant, m. 

BLANDISH  [blan'-dïsb]  V.  a.  %  cares- 
ser ;  flatter. 

BLANDISHING  [blan'-dïsh-ïn?], 

BLANDISHMENT  [blan'-dïsb-mënt]  n. 
1.  caresse,  t  ;  2.  douceur,  f.  ;  charme,  m.  ; 
attrait,  m. 

BLANK  [blangk]  adj.  1.  %  il  ^lanc  ;  2.  || 
blanc  (non  écrit)  ;  en  blanc  ;  3.  §  de 
vacation  (vacance);  4.  ||  §  pâle;  5.  § 
blanc  (non  rimé);  6.  (des  cartouches) 
soMS  balle;  7.  (arch.) /aww;  8.  (com.) 
(du  dTQÎM)  faxultatif. 

To  leave  — ,  laisser  en  blanc  ;  to  look 
—  T",  avoir  un  pied  de  nez.  Left  —,  en 
blanc. 

BLANK,  n.  1.  p  §  blanc  ;  espace  blanc, 
m.  ;  2.  Il  §  (de  loterie)  billet  blanc;  billet 
perdant,  m.  :  3.  §  vide,  m.  ;  lacune,  f.  ; 
4  §  pâle  reflet,  va.  ;  ombre,  f.  ;  5.  ||  §  but, 
m.  ;  6.  (did.)  lacune,  f.  ;  7.  (imp.)  blanc, 
m.  ;  8.  (monn.)  flan,  m. 

Point  —,  (artil.)  ||  §  de  but  en  blanc. 
To  get  a  —,  (loterie) /fure  cJiou  blanc. 

BLANK,  V.  a.  1.  ||  laisser  vide,  en 
hlanc  ;  2.  Il  pâlir  ;  faire  'pâlir  ;  3.  § 
tonfondre;  interdire;  4.  §  annuler. 

BLANKET  [bimig'-kët]  n.  1.  ||  couver- 
ture (de  lit),  f.  ;  2.  :j:  §  rideau  ;  voile,  m.  ; 
8.  (bot.)  blanquette  (poire),  f.  ;  4.  (dist.) 
Kanchet,  m.  ;  5.  (imp.)  Hanchet,  m. 
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Dealer  in  — s,  couverturier  ;  mar- 
chand couverturier,  m.  To  toss  in  a  — , 
berner;  berner  dans  une  couverture. 

BLANKET-:rjAK;EK,  n.  couverturier,  m. 

BLANKET,  v.  a.  (b.  p.)  envelopper 
d'une  couverture. 

BLANKETEER  [blang-kët-êr']  n.  ber- 
neur,  m. 

BLANKETING  [blang'-kët-ïng]  n.  1. 
(sing.)  couvertures  (étoffe  pour  faire  des 
couvertures),  f.  pi.  ;  2.  (m.  p.)  berne- 
ment,  m. 

BLANKLY  [biangk'-lî]  adv.  %  avecpâ- 
leur  ;  avec  confusion. 

BLANKNESS  [biangk'-nës]  n.  $  blan- 
cheur  ;  pâleur,  f 

BLARE  [biâr]  V.  n.  (des  chandelles) 
fondre;  couler. 

BLARNEY  [blâr'-nï]  n.  5^=  eau  bé- 
nite de  cour,  f.  ;  coups  d'encensoir,  m. 
pi.  ;  flagornerie,  f. 

BLARNEY,^  v.  a.  i^"  amadouer; 
encenser  ;  enjôler;  flagorner. 

BLASPHEME  [blaa-fêm']  V.  a.  ||  §  bias- 

BLASPHEME,  v.  n.  ||  §  blasphémer. 

BLASPHEMER  [blas-fêm'-ur]  n.  blas- 
phémateur, m. 

BLASPHEMOUS  [blas'-fê-mûs]  adj.  |1  § 
blasphématoire. 

BLASPHEMOUSLY  [blaa'-fé-mûs-li] 
adv.  avec  blasphème. 

BLASPHEMY  [blas'-fé-mi]  n.  1,  ||  § 
blasphème,  m,  ;  2.  t  blâme,  m. 

BLAST  [biâ3t]  n.  1.  *  ||  souffle,  m.  ;  2.  1 
son  (d'un  instrument  à  vent),  m.  ;  3.  1 
vent;  coup  de  vent;  **  souffle,  m.;  4. 
(m.  p.)  vent  pestilentiel,  m.;  5.  §  coup; 
(oF,  à)  coup  porté,  m.  ;  6.  explosion  (ac- 
tion de  faire  sauter  par  la  poudre),  f. 

5.  A  —  of  o.'s  reputation,  un  coup  porté  à  la  ré- 
putation de  q.  u. 

Blast-engine,  n.  (tech.)  onachine 
soufflante,  t. 

Blast-fuknace,  n.  (tech.)  haut-four- 
neau, m. 

Blast-piece,  n.  pièce  de  soufflet  ; 
tuyère,  f. 

Blast-pipe,  n.  1.  tuyère,  t.  ;  2.  (mach.) 
conduit  de  vent,  m.  ;  3.  (mach.  à  vap.) 
tuyato  d' échayppement  de  vapeur,  m. 

BLAST,  V.  a.  *  1.  ||  %  flétrir  ;  2.  1|  § 
dessécher;  3.  ||§  brûler;  consumer;  4. 
§  ruiner  ;  détruire  ;  frapper  de  desùncc- 
tion  ;  5.  §  frapper  de  stérilité  ;  6.  **  § 
frapper  ;  7.  (mines)  faire  sauter  (par 
la  poudre). 

4.  To  —  a.  o.'s  prospects,  ruiner,  détruire  les 
espérances  de  q.  u.  6.  To  be  — ed  with  the  excess 
of  light,  être  frappé  par  Pexcès  de  la  lumière. 

BLASTER  [blâst'-ur]  n.  $  1.  destruc- 
teur, m.  ;  2.  détracteur,  m.  ;  3.  exécu- 
tant (sur  les  instruments  à  vent),  m. 

BLASTING  [blâst'-ïng]  adj.  1.  1|  §  des- 
tructeur ;  2.  §  malfaisant. 

2.  —  influence,  influence  malfaisante. 

BLASTING,  n.  sautage,  m. 

BLASTMENT  [blâst'-mënt]  n.  **  (m.  p.) 
soi ffle  contagieux;  souffle,  va. 

BLATANT  [blâ'-tant]  ad].  %  beuglant. 

BLAY  [biâ]  n.  (ich.)  able,  m.  ;  a- 
blette,  t 

BLAZE  [biâz]  n.  1.  \  %  flamme,  f.  ;  2.  § 
J5u,  m.  ;  3.  Il  §  lumière,  t.  ;  4.  ||  §  éclat, 
m.  :  5.  §  jour  (clarté)  m.  ;  6.  (man.) 
étoile,  f. 

4.  The  —  of  fame,  ?'éclat  de  la 


Ail  in  a  — ,  tout  enflammes  ;  tout  en 
feu.  In  a  full  — ,  avec  un  vif  éclat  ;  au 
grand  jour.  ^  To  break  out,  to  burst 
forth  in  a  — ,  éclater  enflammes. 

BLAZE,  V.  n.  1.  |I  être  en  flamm,es  ; 
2.  \\  flamber;  3.  \\  flamboyer  ;  4.  §  ** 
jeter  un  vif  éclat;  briller  d'un  vif 
'éclat. 

4.  Glory  — s  and  expires,  la  gloire  jette  nn  vif 
éclat  et  s^éteint. 

To  —  forth  **  §,  éclater  ;  to  —  out,  f 
§,  éclater  ;  to  —  up  P,  s'enflammer. 

BLAZE,  V.  a.  §  1.  faire  briller  ;  2. 
faire  connaître  ;  publier;  3.  étoiler 
(marquer  d'une  étoile). 

To  —  about,  répandre  partout  ;  pxt,- 
blier  ;  to  —  abroad,  répandre,  publier 
au  loin  ;  to  —  forth,  1.  faire  éclater  ; 
2  vroclamer. 


BLAZER  [blâz'-ur]  n.  %  personne  qui 
proclam.e,  f. 

BLAZING  [blâz'-ïng]  adj.  1,  \  flam- 
boyant; 2.  §  brillant;  éclatant;  3. 
(d'étoile)  à  queue  ondoyante. 

BLAZON  [blâ'-zn]  V.  a.  1.  ||  blasonner  ; 
2.  §  peindre;  3.  §  faire  briller  ;  em- 
bellir ;  4.  §  publier  ;  proclamer. 

To  —  forth  §,  1.  faire  briller;  2.  % 
publier;  proclamer  ;  to  —  over,  iZa- 
sonner  partout  ;  peindre  partout. 

BLAZON,  n.  1,  ||  blason,  m.;  2.  § 
éclat,  va. \  3.  J  §  divulgation;  révéla- 
tion, f. 

BLEA  [blé]  n.  1.  aubier  (arbre),  m.; 
2.  (mines)  bloc,  va. 

BLEACH  [biêtsh]  V.  a.  1.  i  blancJiir 
(à  l'air);  2.  §  pâlir  ;  faire  pâlir;  3. 
(ind.)  blanchir. 

Bleach- WORKS,  n.  pi.  (ind.)  blanchis- 
serie, f.  sing. 

BLEACH,  V.  n.  |  blanchir. 

BLEACHER  [biêtsh'-ur]  n.  (ind.)  blan- 
chisseîtr  (de  toiles),  m. 

BLEACHERY,  t   V.  Bleach-woeks. 

BLEACHING  [biêtsh' -ïng]  n.  (ind.) 
blanchiment,  va. 

Bleaching-liqtjid,  n.  (chim.)  eau  de 
javelle,  f. 

BLEAK  [b!êk]  n.  1.  (anat,  bot.)  atir 
bier,  va.  ;  2.  (ich.)  able,  va.  ;  ablette,  f. 

BLEAK,  adj.  1.  4.  froid  ;  glacial  ;  2. 
ouvert  (exposé  au  vent,  au  froid);  3. 

BLÈAKISH  [biêk'-ïsh]  adj.  %  presque 
glacial. 

BLEAKLY  [blêk'-lï]  adv.  %  froide- 
ment. 

BLEAKNESS  [biék'-nëe]  n.  %  froidure, 
f.  ;  froid  glacial,  m. 

BLEAKY,  F.  Bleak. 

BLEAR  [blêr]  adj.  1.  ||  chassieux  ;  2. 
X  §  trouble. 

BLEAR,  V.  a.  1.  |t  rendre  chassieux; 
2.  §  troubler. 

BLEAREDNESS  [  blér'-ëd-nës  ]  n.  | 
cJiassie,  f. 

BLEAT  [blet]  V.  n.  1.  i  bêler;  2.  **  § 
(chos.)  faire  retentir  sa  voix. 

BLEAT,  n.  t  *  bêlement,  m. 

BLEATER  [biêt'-uv]  n.  %  animal  bê- 
lant, va. 

BLEATING  [biêt'-îng]  adj.  bêlant. 

BLEATING,  n.  bêlement,  m. 

BLEB  [blëb]  n.  %  bulle,  f  ;  globule,  m. 

BLEBBY  [biëb'-bi]  adj.  globuleux. 

BLED,  V.  Bleed. 

BLEED  [bled]  V.  n.  (bled)  1.  H  §  sat 
gner  ;  2.  %  être  saigné  ;  3.  |  *  verser  son 
sang  ;  4.  |  *  périr  ;  5.  §  couler  ;  décou- 
ler ;  dégoutter;  distiller;  6.  §  (de  la 
vigne)  pleitrer. 

3.  Our  fathers  hied,  nos  pères  ont  versé  leur 
sang  !  4.  To  —  for  justice'  sake,  périr  pour  le 
triomphe  de  la  justice. 

My  heart  — s,  le  cœur  me  saigne  ;  my 
nose  — s,  je  saigne  du  nez. 

BLEED,  V.  a.  ||  saigner  (tirer  du  sang). 

BLEEDING  [blêd'-ïng]  n.  1.  ||  saigne- 
ment, m.  ;  2.  (chir.)  saignée,  f. 

—  at  the  nose,  saignement  de  nez,  m. 

BLEMISH  [biëm'-ish]  V.  a.  défigurer; 
ternir  ;  flétrir. 

BLEMISH,  n.  1.  |1  t  mal,  m.  ;  blés- 
nire,  t.  ;  2.  ||  défaut  (imperfection  phy- 
sique), m.  ;  3.  §  défaut,  m.  ;  tache,  f. 

BLEMISHLESS  [blëm'-ïsh-lës]  adj.  1 1 
§  sans  tache. 

BLENCH  [biëntsh]  V.  n.  1.  1|  clignoter; 
2.  §  reculer. 

BLENCH,  n.  X  déviation,  t.  ;  tra- 
vers, va. 

BLEND  [blënd]  V.  a.  1.  §  *  fondr* 
(mêler)  ;  2.  confondre  ;  mêler  ;  3.  (with, 
à,  avec)  allier  (réunir)  ;  4  t  souiller. 

1.  To  —  good  sense  with  gayety,  fondre  le  bon 
sens  avec  la  gaieté. 

BLEND,  V.  n.  §  1.  se  fondre  (se 
mêler);  2.  (y^ns)  se  confondre  {avec) ; 
se  mêler  {à,  avec)  ;  3.  (with,  à)  s'alUer  ; 
se  réunir. 

BLEND  [blënd], 

BLENDE  [blënd]  n.  (min.)  bbenae,  i. 

BLENDED  [Wënd'-ëd]  adj.  X  mi-partL 

BLENDING  [biënd'-ïng]  n.  1.  fusion, 
î.  ;  2.  mélange,  m.  ;  alliance,  t 

BLENNORH^A      [  blen-nô-rê'-a  ]     n 

(méd.)  blem,norrMe,  f. 


li 
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BLENNY  [bien' -ni]  n.  (ich.)  Ulemde; 
<f  taveuae,  f. 

BLENT,  t  V.  Blend. 

BLESS  [blés]  V.  a.  (blessed,  blest  +) 
X.  'bénir  ;  2.  faire  le  bonheur  de  ;  3.  ré- 
jouir ;  4  charmer;  5.  (with,  à) accor- 
c?er  (comme  bénédiction)  ;  6.  (with,  de) 
fa/voriser. 

2.  To  be  formed  to  —  mankind,  être  créé  pour 
faire  le  bouJieur  du  genre  humain,  4.  The  scenes 
that  — ed  him,  les  scènes  gai  le  chamiaient.  5. 
Heaven  — ed  him  with  a  son,  le  ciel  lui  accorda  un 
fila. 

To  —  o.'s  self  at,  (de  surprise,  de  peur) 
faire  un  grand  signe  de  croix.  —  me, 
us,  my  lieart,  my  heart  and  soul  !  1.  ^ 
Dieu  one  bénisse  !  2.  g^W  par  ex- 
emple ! 

BLESSED  [bl«3'-Bëd], 

BLEST  [blëst]  adj.  1. 
tion  sur);  2.  heureux; 
reux  ;  4.  +  sahit. 

Arabia  —,  Araby  the 
Heureuse. 

BLESSEDLY  [biës'-gëd-lî]  adv.  1.  heu- 
reusement  ;  2.  dans  le  bonheur. 

BLESSEDNESS  [blës'-sëd-nës]  n.  1. 
"bénédiction  (divine),  f.  ;  2.  béatitude  ; 
félicité,  t.  ;  3.  bonheur,  m. 

BLESSER  [blës'-sur]  n.  celui  (m.), 
celle  (f.)  qui  bénit. 

BLESSING-  [blës'-sïng]  n.  1.  bénédic- 
tion, f.  ;  2.  bénédicité,  m.  ;  3.  bonheur, 
m.  ;  jouissance,  f.  ;  joie,  f.  ;  4.  bien/dit, 
m.  ;  5.  bien,  m.  ;  6,  +  offrande,  f.  ; 
présent,  m. 

To  load  with  — s,  combler  de  béné- 
dictions ;  to  pour  forth  — s,  se  répandre 
en  =s;  to  shower  —s  on,  répandre, 
verser  des  =s  sier. 

BLEST,  V.  Blessed. 

BLEW,  ZBlow. 

BLIGHT  [biît]  n.  1.  H  (du  blé)  nielle, 
f.  ;  2.  Il  (des  fleurs  ou  des  fi-uits)  brouis- 
sure,  f  ;  3,  §  peste,  f  ;  4.  §  coup  onor- 
tel,  m.  ;  5.  §  flétrissure  ;  tache,  t.  ;  6. 
(bot)  nielle  ;  rouille,  t 

4.  The  —  his  heart  had  suffered,  le  coup  mortel 
fui  avait  brisé  soto  cœur.  5.  The  —  of  the  world, 
la  flétrissure  du  ■monde, 

BLIGHT,  V.  a.  1.  i  (du  soleil)  brouir; 
2.  (duvent)||§j^e>ir. 

BLIND  [bUnd]  adj.  (to,  sm?-)  1.  1  § 
a/oeugle;  2.  §  (m.  p.)  obscur;  3.  t  ca- 
clié  ;  dérobé  ;  4.  (de  la  houille)  brûlant 
sans  flamme. 

Born  — ,  né  aveugle.  Person  born  — , 
aveugle-né  (m.),  née  (f  )  ;  sand  —  +, 
stone  —  1,  complètement  aveugle.  —  of 
an  eye,  of  one  eye,  borgne.  To  become, 
to  get  —  %  devenir  aveugle  ;  to  strike 
— ,  frapper  de  cécité. 

Blind-stoey,  n.  (arch.)  triforium,  m. 

BLIND,  V.  a.  (to,  sur)  1.  ||  §  aveugler  ; 
2.  II  §  bander  les  yeux  à;  S.  §  obscur- 
cir; voiler. 

BLIND,  n.  1.  1  obstacle  qui  inter- 
cepte la  vue,  m.  :  2.  ||  persienne,  t  ;  3. 
§  voile,  m.  ;  4.  %  cachette,  f  ;  5.  (fort.) 
blinde,  f.  ;  6.  (sell.)  œillère,  f.  ;  1.  j\i- 
lousie,  f. 

Venetian  — ,  jalousie,  t 

BLINDFOLD  [blînd'-fôld]  adj.  1.  i  § 
qui  a  les  yeux  bandés;  aux  yeux 
oandés  ;  les  yeux  bandes/  2.  §  aveugle. 

BLINDFOLD,  v.  a.  Mander  les 
yewoà. 

To  be  — ed,  avoir  les  yeux  bandés. 
V   BLINDLY   [blînd'-lij    adv.  Ii  §  aveu- 
Sglément;  en  aveugle;  à  V  aveugle, 

BLINDMAN'S  BALL  [blînd'-manz-bâl] 

XL.  (bot.)  vesse-loup  ;  vesse-de-loup,  t 

BLINDMAN'S  BUFF  [blînd'-manz-bûf] 

n.  colin-maillard,  m. 
To  play  — ,  to  play  at  — ,  jouer  à,  au-=., 
BLINDNESS  [blind'-nës]  n.  1.  ||  cécité, 

f  ;  2.  §  (to,  sur)  aveuglement,  m, 

1.  Milton's  —,  la  cécité  de  Milton.    2.  —  to  the 

future,  aveuglement  sur  l'avenir. 

To  strike  with  — ,  frapper  de  cécité. 

BLINK  [blïngk]  v.  n.  1.  i|  cligner  ;  cli- 
gnoter ;  2.  §  lorgner  ;  3.  §  vaciller  ;  4. 
\perdre  deveu, 

Blink-eyed,  adj.  qui  cligne  des  yeux; 
qui  clignote. 

BLINK,  n.  1.  clignement;  clignote- 
ment, m.  ;  2.  t  §  coup  d'oail,  m.  ;  3.  (de 
la  glace)  clarté.,  f. 


BLINKAED  [blïngk'-nrd]  n.  %  1. 1!  per- 
sonne qtii  cligne  des  yeux;  qui  cli- 
gnote, f.  ;  2.  §  chose  qui  vacille,  t 

BLINKER  [blïcgk'-nr]  n.  1.  personne 
qui  cligne  des  yeux,  qui  clignote,  f.  ;  2. 
§  visière,  f.  ;  bandeau,  m. 

BLISS  [blïs]  n.  *  1.  béatitude,  f.  ;  2. 
félicité,  t.  ;  bonheur,  m. 

BLISSFUL  [blïs'-fûi]  adj.  *l.bien7ieu- 
reux;  2.  heureux. 

BLISSFULLY  [blïs'-fûl-lï]  adv.  dans 
la  félicité;  danslebonheur  ;  heureuse- 
m,ent. 

BLISSFULNESS  [blïs'-fûl-nës]  n.  béati- 
tude ;  félicité,  f. 

BLI8SLESS  [blïa'-lës]  adj.  %  sans  bon- 
heur; infortuné, 

BLISTER  [biïs'-tur]  n.  1.  (méd.)  vessie  ; 
ampoule  ;  cloche  ;  phlyctène  ;  bidle, 
f. ;  2.  (méd.)  vésicatoire,  m.;  3.  (bot.) 
pustule,  f,  ;  4.  (poterie)  bavure,  f. 

Blistek-beetle, 

Blister  -  fly.  Blistering  -  fly,  n. 
(ent.)  mouche  à  vésicatoire;  cantha- 
ride,  t 

BLISTER,  V.  n.  1.  s'élever,  se  former 
en  vessie,  en  ampoule,  en  cloche  ;  2.  se 
couvrir  de  vessies,  d'ampoules,  de 
cloches;  3.  (métal.)  ampouler. 

BLISTER,  V.  a.  1.  faire  venir  des 
vessies,  des  ampoules,  des  cloches  à  ;  2. 
appliquer  un  vésicatoire  à;  3.  (métal.) 
ampoider, 

BLISTERED  [blïs'-turd]  adj.  1.  pustu- 
leux; 2.  (bot.)  pustule  ;  vésiculeux;  3. 
(métal.)  ampoulé. 

BLISTERING  [  blïs'-tur-ïng  ]  adj,  à 
vésicatoire. 

BLITE  [bUt]  n.  (bot.)  blette;  blète; 
blite,  f. 

Wild — ,  amarante-blette;  ^  blette,  f. 
Strawberry  — ,  blette,  f.  ;  4  epinards- 
fraises,  m.  pi. 

BLITHE  [binh]  adj.  gai  ;  joyeux. 

BLITHEFUL  [biith'-fûl]  adj.  %  gai; 
joyeux, 

BLITHELY  [biîth'-lï]  adv.  gaiement  ; 
joyeusement. 

BLITHESOME  [blîth'-sûm]  adj.  gai; 
joyeux. 

BLITHESOMENESS  [  blith'-sùm-nëa  ] 
n.  :|:  gaieté  ;  joie,  i. 

BLOAT  [blôt]  v.  a.  (m.  p.)  1.  ||  bouffir; 
2.  \  §  gonfler;  enfler. 

To  —  up  II  §,  gonfler  ;  enfler. 

BLOAT,  V.  n.  ||  bouffir. 

BLOAT, 

BLOATED  [blôt'-ëd]  adj.  1.  \  bouffi;  2. 
§  enflé;  gonflé. 

BLOATEDNESS  [  blôt'-ëd-nës  ]  n.  || 
bouffissure,  f. 

BLOATER  [blôt'-ur]  n.  hareng  bouf- 
fi, m. 

BLOBBER  [blob'-bur]  n.  1.  :j:  bulle,  f.  ; 
2.  (zooph.)  ortie  de  mer,  t 

Blobbee-lip,  n.  grosse  lèvre,  f. 

Blobbee-lipped,  adj.  lippu. 

Blob-tale,  n.  -r-  rapporteur,  va. 

BLOCK  [biok]  n.  1.  Il  bloc,  m.  ;  2.  || 
lillot,  m.  ;  3.  §  bûche  (imbécile)  ;  souche, 
f.  ;  4.  (de  chapeau)  forme,  f,  ;  5.  (de  coif- 
feur) tête  à  perruque,  t  ;  6.  (de  poulie) 
chape,  f  ;  7.  (const.)  dé,  m.  ;  8.  (imp.) 
encrier,  m.  ;  9.  (impression  de  tissus) 
matrice,  f.  ;  10.  (mar.)  poulie,  f.  ;  11. 
(mines)  masse,  t.  ;  12.  (reliure)  pierre  à 
battre,  f  ;  13.  (tech.)  cale,  f.  ;  bloc  de 
bois,  m. 

Stumbling  — ,  pierre  d'achoppement, 
î.  ;  stone  — ,  (const.)  dé  en  pierre,  m.  ; 
swing  — ,  (tech.)  tourillon,  m.  —  and 
fall,  (mach.)  m,ovfle,  t.  ;  —  and  pulley, 
poulie  moufiée,  f.  To  be  a  chip  of  the 
old  — ,  chasser  de  race. 

Block-machine,  n.  poulierie,  f. 

Block-makee,  n.  poulieur,  m. 

Block-manufactijee,  n.  poulierie,  f. 

Block  -  wood,  n.  (  tech.  )  bloc  de 
bois,  m. 

—  pavement,  pavé  en  bois,  m.;  — 
paving,  pavage  en  bois,  m. 

BLOCK,  V.  a.  X  bloquer. 

To  —  up,  1.  fermer  ;  2.  condamner 
(des  fenêtres,  des  portes)  ;  Viurer. 

BLOCKADE  [blok-âd']  n.  blocus,  m. 

To  raise  the  — ,  lever  le  =. 

BLOCKADE,  v.  a.  1  §  bloquer  ;  faire 
le  blocus  de. 


BLOCKHEAD  [  biok'-hëd  ]  n.  go- 
nache,  f.  ;  sot,  m.  ;  bête,  f,  ;  imbécile, 
m.,  f. 

A  great,  a  heavy  — ,  lourde  ganache. 

BLOCKHEADED  [blok'-hëd-ëd]  adj. 
ganache  de, 

BLOCKHEADLY  [blok'-hëd-li]  adj.  % 
ganache  de. 

BLOCKHOUSE  [blok'-hôûs]  n.  (fort) 
fort  (à  l'entrée  d'un  jxirt),  m. 

Wooden  — ,  blockJiaus,  m. 

BLOCKISH  [blok'-ish]  adj.  sot;  stw- 
pide;  Ibête, 

BLOCKISHLY  [blok'-ïsh-lï]  adv.  sotte- 
ment; stupidement;  j^p""  bêtement. 

BLOCKISHNESS  [biok'-ïsh-nës]  n.  sim- 
pidité  ;  sottise  ;  j^P^  bêtise,  î, 

BLOCKLIKE  [blok'-lik]  adj.  comme 
une  bûche  (imbécile). 

BLOND  [blond]  n.  blonde,  t 

Figured  — ,  =  ;  plain  — ,  tulle  de 
soie,  m. 

BLOOD  [blùd]  n.  1.  §  Il  sang,  m.  ;  2.  % 
sang,  m.  ;  parenté,  f.  ;  3.  §  droit  de 
sang,  m.  ;  4.  §  :}:  noble  sang,  m.  ;  5.  § 
tempérament,  m.  ;  6.  §  passions,  f.  pi.  ; 
7.  §  sang  (jus  rouge),  m.  ;  8.  §  élégant, 
m.  ;  9.  (man.)  race,  f. 

2.  Near  in  — ,  proche  parenté.  6.  To  stir  men's 
— ,  remuer  les  passions  des  hommes.  8.  The  — s  of 
a  coimtrj'  town,  les  élégants  de  province. 

Arterial — ,sang  artériel;  =  rmtge, 
va,  ;  venous  — ,  =:  veineux,  noir.  Half 
— ,  (dr.)  parents  consanguins,  utérins, 
va.  pi.  Buffon,  buffy  coat  of  — ,  couenne, 
f.  ;  exuberance  of  — ,  pléthore,  f.  ;  con- 
gestion of  — ,  congestion  sanguine,  f.  ; 
discharge  of  — ,  évacuation  sanguine, 
f,  ;  flow,  loss  of  — ,  hémorragie  ;  perte 
de  =,  f,  ;  spitting  of  — ,  crachement  de 
=,va,  ;  hémoptysie,  t  By,  of  the  half — , 
(di-.)  1.  consangidn  ;  2.  utérin  ;  in  cold 
— ,  (m.  p.)  de  sang-froid  ;  in  Avarm  — , 
dans  le  feio  de  la  colère  ;  of  the  full  — 
X,  germain  ;  by,  of  the  whole  — ,  (dr.) 
germain.  The  next  of  —  t,  le  plus 
proche  parent,  va.  All  over  — ,  tout  en 
=.  To  breed  ill  — ,  semer  la  discorde, 
l'inimitié  ;  to  fetch  — ,  tirer  le  =  ;  to  let 
— ,  tirer  du  :=  ;  to  make  a.  o.'s  —  run 
cold,  glacer  le=;  to  run  in  the  — ,  être 
dans  le=;  till  the  —  runs,  au  premier 
=.  The  —  rushes  into  o.'s  head,  le  = 
monte,  se  porte  à  la  tête  de  q.  u. 

Blood-bolted  X, 

Blood-bolteeed,  adj.  X  ensanglanté. 

Blood-deinking,  adj.  X  2^^  ^^^'^  ^* 
sang. 

Blood-feozen,  adj.  X  2^^  <^  ^^  sang 
glacé  ;  au,  sang  glacé. 

Blood  -  GUILTINESS,  n.  *  crime  d« 
metcrtre,  va, 

Blood-gitilty,  adj.  souillé  de  meur- 
tre, 

Blood-hot,  adj.  de  la  chaleur  du 
sang, 

Blood-hotjnd,  n.  |l  §  limier,  va, 

Blood-let,  v.  a.  X  phlébotomiser. 

Blood-letter,  n.  phlébotOTuiste,  va. 

Blood-letttng,  n.  (chir.)  phléboto- 
7nie  ;  saignée  ;  émission  sanguine,  f. 

General  —,  saignée  générale;  topi- 
cal — ,  r=  locale,  t 

Blood-loving,  adj.  **  sanguinaire. 

Blood-eed,  adj.  **  rouge  comme  du 
sang;  rouge, 

Blood-eoll,  n.  *  registre  de  sang,  m. 

Blood-stone,  n.  (min.)  sanguine,  t 

Blood-suckee,  n.  suceur,  biuvev/r  de 
sang,  va, 

Blood-sucking,  adj.  qui  suce  le  sang. 

Blood-thiesty,  adj.  altéré  de  sang; 
sanguinaire. 

Blood-thirstiness,  n.  soif  du  sang,  f. 

Blood-tessel,  n.  (anat.)  vaisseau 
sanguin,  va. 

Blood-wood,  n.  (bot)  campéche  ; 
bois  de  campêche,  m. 

Blood-woet,  n.  (bot)  sanguinaire,  f. 

BLOOD,  V.  a.  1.  ||  ensanglanter  ;  2.  i 
saigner;  3.  $  §  exaspérer, 

BLOODED  [blûd'-ëd]  p.  pa.  adj.  à 
sang  ...  ;  qui  a  le  sang 

Cold  —,  1.  de  sang-froid  ;  2.  §  frcyid 
(insensible);  3.  (zool.)  à  sang  froid; 
half — ,  dégénéré;  abâtardi;  bot  —, 
ati  sang  chaud  ;  qui  a  le  sang  chaud  ; 
warm  — ,  à  sang  chaud. 
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BLO 


BLO 


BLU 


à  fate  ;  à  far  ;  â  fall  ;  a  : 


me  ;  &  met  ;  *  pine  ;  %  pin  ;  3  t  o  ;  6  move  ; 


BLOODILY  [blûd'-ï-lï]  adv.  1.  Wune 
manière  sanglante;  2.  d'une  manière 
sanguinaire. 

BLOODINESS  [blùd'-î-nës]  n.  %  1.  état 
sanglant,  m.;  2.  disposition  sangui- 
naire, f. 

BLOODLESS  [blûd'-lës]  adj.  1.  |  sans 
gang  ;  2.  1|  non  sanglant  ;  pur  de 
sang:  sans  tacJie  de  sang;  3.  $  1|  ifi- 
animé  :  4  $  §  mort;  5.  %  Il  %pàle. 

BLOODLESSLY  [  blûd'-lês-lî  ]  adv. 
êo/ns  verser  de  sang  ;  sans  effusion  de 
eang. 

BLOODSHED  [blûd'-shëd]  n.  effusion 
de  sang,  f. 

BLOODSHEDDER  [blûd'-shëd-dur]  n. 
t  meurtrier,  m. 

BLOODSHEDDING-  [blûd'-sbiëd-dmg] 
n.  1.  X  effusion  de  sang,  f.;  2.  meur- 
tre, m. 

BLOODSHOT  [blud'-sbot]  adj.  (des 
yeux)  ér aillé. 

BLOODY  [blûd'-ï]  adj.  1.  |  de  sang  ; 
2.  Il  sanglant;  3.  |  §  ensanglanté;  4  || 
sanguinaire. 

Bloody-minded,  adj.  à  Vesprit  san- 
guinaire ;  sanguinaire. 

BLOODY,  V.  a.  t  **  ensanglanter. 

BLOOM  [blôm]  n.  1.  Il  fleur  (fleur  des 
arbres,  des  plantes,  qui  vient  de  s'épa- 
nouir), £  ;  2.  j  fleur  (fleuraison),  f.  ;  3. 
§  fleur  (temps  d'éclat,  de  beauté),  f.  ;  4 
I  fleur  (sur  les  fruits),  £  ;  5.  (métal.) 
loupe,  f 

3.  Tlie  —  of  youtli,  la  fleuv  de  la  jeunesse. 

In  —  "  §,  en  fleur. 

BLOOM,  V.  a.  t  1.  11  pousser;  (des 
fleurs,  des  fruits)  ;  pointer  ;  2.  §  faire 
fl,eurir. 

BLOOM,  V.  n.  1.  Il  §  fleurir  (pousser 
des  fleurs)  ;  2.  §  HeuHr  ;  être  éclatant. 

BLOOMING  '[blom'-ïng]  adj.  1.  |  fleu- 
rissant ;  2.  §  florissant  ;  éclatant  ;  3.  § 
à  la  fleur  de  l'âge. 

BLOOMINGLY  [blom' -  ïng  -  li]  adv. 
cTune  m-anière  florissante. 

BLOOMY  fblôm'-î]  adj.  1.  Iflewrissant; 
fleuri  ;  2.  §  fleuri  ;  éclatant. 

BLOSSOM  [bios' -sum]  n.  1.  1  fleur 
(fleur  des  arbres,  des  plantes,  qui  vient 
de  s'épanouir,  considérée  par-  rapport  au 
fruit  qui  doit  lui  succéder),  f  ;  2.  §  fleur 
(attrait,  charme),  £ 

To  burst  into  —  i  §,  pousser  des  z=s  ; 
éclore  ;  to  put  forth  a  —  1|  §,  pousser 
une  ■=. 

BLOSSOM,  V.  n.  ||  §  fleurir. 

BLOSSOM,  V.  a.  faire  fleurir. 

To  —  itself  to  death,  mourir  à  force 
de  fli-eurir. 

BLOT  [blot]  V.  a.  (— TDsG  ;  — ted)  1.  I| 
faire  un  pâté  (tache  d'encre)  sur  ;  2.  |! 
%  noircir;  3.  ||  barbouiller;  souiller; 
4  il  §  effacer  ;  5.  §  souiMer  (déshonorer, 
corrompre). 

4.  To  —  from  life's  page,  effacer  du  livre  de 
la  vie. 

To  —  out  II  §,  effacer. 

BLOT,  V.  n.  (— TiKG  ;  — ted)  (du  pa- 
pier) boire. 

BLOT,  n.  1.  1  pâté  (tache  d'encre),  m.  ; 
2.  H  effaçure,  f  ;  3.  |  §  noir  (couleur 
noire),  m.  :  4  §  (on,  upon,  sur)  tache 
(souillure),  £  ;  5.  (jeu  de  trictrac)  da7ne  à 
découvert,  £ 

Foui  —  §,  grande  tache;  =  Meyi 
noire.  To  make  a  — ,  faire  un  pâté; 
to  wipe  off,  to  wipe  out  a  —  §,  laver 
une  ^. 

BLOTCH  [blotsb]  n.  pustule,  f 

BLOTCH,  V.  a.  1  1.  coworir  de  pus- 
tules ;  2.  §  éclabousser. 

— ed  and  pimpled,  (méd.)  couperosé. 

BLOTCH,  V.  a.  %  noircir. 

BLOTE  [blot]  V.  a.  fumer  à  moitié 
(des  harengs). 

BLOTEb  [blôt'-ëd]  adj.  (des  harengs)  à 
moitié  fumé. 

BLOTTER  t.   K  Wastebook. 

BLOTTING  [blot'-tïng]  adj.  1.  qui  fait 
des  pâtés,  des  taches;  2.  (du  papier) 
qui  boit. 

Blotting-case,  n.  buvard,  m. 

Blotting-papee,  n.  papier  buvard, 
s>roinllard.  m. 

BLOTTING,  n.  barbouillage  (mau- 
vaise peinture),  m. 


BLOW  [biô]  n.  1.  n  §  coup,  m.  ;  2.  \ 
coup  de  la  mort,  m.  ;  3.  piqûre  (œuf  de 
mouche),  £ 

Back  — ,  1.  co%vp  de  revers;  revers, 
m.  ;  ai'rière-main,  f  ;  2.  (jeii)  revers, 
m.  ;  decisive  — ,  =  décisif,  de  partie  ; 
hard,  heavy  — ,  1.  ||  grand,  rude  :=  ;  2.  § 
=  pesant  ;  imlucky  — ,  mauvais  =.  — 
with  a  stick,  =  de  bâton,  m.  At  a,  at 
one,  at  a  single  — ,  d'uAi  seul  =  ;  without 
a  —,  sans  porter  un  =.  To  be  at  —s, 
être  aux  =zs  ;  to  come  to  — s,  en  venir 
aux  mains,  aux  voies  défait,  aux  :=s; 
to  deal  a  — ,  1.  ||  porter  un  =:  ;  asséner 
un  =;  2.  §  porter  un  =;  to  deaden  a 
— ,  amortir,  rompre  uai^=;  to  get  a  — , 
attraper  %in  =z\  to  level  a — ,  allonger 
un  =^  ;  to  strike  a  — ,  1.  ]|  asséner  un  =  ; 
2.  §  frapper  un:=\\.o  ward  off  a  — ,  dé- 
tourner un  =.  Without  striking  a  — , 
sans  •=!  férir. 

BLOW,  V.  n.  (blew;  blown)  1.  ||  § 
souffler  ;  2.  ||  (impers.)  venter  ;  faire,  y 
avoir  (du  vent,  un  orage)  ;  3.  |1  (des  in- 
struments de  musique  à  vent)  sonner  ; 

4.  Il  (de  l'orgue)  retentir  ;  5.  ||  (du  sifflet) 
siffler. 

2.  It  blew  a  terrible  tempest,  il  j  eut  une  terrible 
tempête. 

To  be  — n,  être  essoufflé.  To  —  fresh, 
(mar.)  fraîchir  ;  to  —  hard,  to  —  high 
(du  vent),  souffler  fort.  To —  over,""!. 
passer  ;  2.  se  dAssiper  ;  se  calmer  ;  to 

—  up,  1.  II  sauter  (par  la  poudre)  ;  2.  § 
éclater;  8.  (max.) fraîchir. 

BLOW,  V.  a.  (blew  ;  blown)  1.  H 
chasser  ;  2.  I  souffler  ;  3.  \\  (des  instru- 
ments de  musique  à  vent)  sonner;  4 
(to,  à)  §  aînener  (faire  arriver  par  le 
vent)  ;  5.  §  répandre;  faire  connaître  ; 
6.  §  sonner  bien  haut  (faire  connaître 
bruyamment);  7.  §  (esto,  en)  soulever; 
alhaner (exciter);  8.% enfler;  gonfler; 
9.  (des  mouches)  couvrir  de  piqûres, 
d'œufs. 

6.  §  To  —  to  the  world,  sonner  bien  Jiaut  dans  le 
monde,    "t.  To  —  into  animosity,  soulever  l'ani- 

mostié. 

To  —  away  P  §,  chasser  ;  dissiper  ;  to 

—  down,  renverser  (par  le  vent^  lo 
souifle);  to  —  in,  1.  H  faire  entrer  ;  2.  || 
allumer  (la  lumière  par  le  souifle)  ;  to  — 
off,  1.  1  chasser  ;  2.  ||  §  secouer  ;  to  — 
out,  1.  Il  souffler  (la  lumière)  ;  2.  *  ||  § 
éteind.re;  3.  |]  brûler  ;  faire  sauter  (la 
cervelle)  ;  to  —  up,  1.  ||  'souffler  en  Vair  ; 
2.  Il  faire  sauter  ^ar  la  poudre)  ;  3.  $  i| 
allumer  ;  4  ||  faire  prendre  (le  feu)  ; 

5.  mettre  en  train  (en  soufflant);  6. 
(with)  enfler  (de)  ;  gonfler  (de)  ;  7.  %  Il 
(b.  p.)  remplir  ;  8.  §  soulever  (une  tem- 
pête, la  confusion,  etc.)  ;  9.  §  allumer 
(exciter);  IQ.  %  faire  sauter  ;  enfoncer; 
couler  bas  (ruiner,  détruire)  ;  11.  § 
(with,  de)  enfler;  gonfler;  12.  §  boifflr ; 
13.  (const.)  exploiter  à  la  poudre  ;  to  — 
a.  o.  up  -T-,  faire  tme  scène  à  g.  u.  ; 
donner  un  savon  à  q.  u.  ;  laver  la  tête 
à  q.  u.  ;  faire  une  algarade  à  g.  u. 
— ing  up,  n.  1.  explosion,  f  ;  2.  -J-  alga- 
rade, £  ;  savon,  m.  EuU  — n,  adj.  1. 
Il  en  pleine  fleur  ;  2.  |I  §  épanoui  ;  3. 
J^~  §  dans  tout  son  éclat  ;  éclatant; 
4  (de  voiles)  ganflé  ;  high  — n,  qui 
s'élève  liaut. 

BLOW,  V.  n.  (blew;  blowtî)  (des 
arbres  et  des  plantes)  s'épanouir  ;  fleu- 
rir. 

BLOW,  V.  a.  (blew  ;  blown)  (des 
plantes  et  des  arbres)  faire  épanouir  ; 
faire  fleurir. 

BLOW,  n.  richesse  (de  fleurs),  f 

BLOW-FLY  [blô'-fli]  n.  (ent.)  mouche 
à  viande,  £ 

BLOW-HOLES  [blô'-hôlz]  n,  (hist 
nat)  event  (des  cétacés),  m. 

BLOWER  [blô'-ur]  n.  1.  souffleur,  m.  ; 
soiffleuse,  £  ;  2.  (de  cheminée)  rideau; 
tablier,  m.  ;  3.  (ich.)  souffleur,  m.  ;  4 
(tech.)  souffleur,  m. 

BLOWING  [biô'-ïng]  n.  1.  action  de 
souffler,  t.  ;  2.  (du  vent)  action  ;  force, 
£  ;  3.  (des  instruments  à  vent)  son,  m.  ; 
4  (ind.)  soufflage,  m.;  5.  (méd.)  souf- 
fle, m. 

Blowing-ctllndee,  n.  (tech.)  cylin- 
dre soufflant,  m. 

Blowing-engine, 


Blowtng-machine,  n.  (tech.)  machifU 
soufflante,  £ 

BLOWN,  F.  Blow. 

BLOWPIPE  [blô'-pîp]  n.  (tech.)  cfto- 
lumeau,  m. 

BLOWPOINT  [biô'-pôïnt]  n.  %  (jeu 
d'enfants)  poussette,  £ 

BLOWTH  [blsa]  n.  fleuraison  (état 
des  plantes  en  fleur),  £ 

BLOWZE  [blôûz]  Tx.fllle  à  teint  hâU,  f. 

BLOWZE,  n.  blouse,  £ 

BLOWZED  [blôûzd]  adj.  hâlé  (brun  et 
rouseâtre). 

BLOWZY,  X  V.  Blowzed. 

BLUBBER  [bliib'-bur]  n.  1.  lard  (d« 
baleine,  etc.),  m.;  2.  (zooph.)  actinie; 
^  07Hie  de  mer,  £ 

BLUBBER,  V.  n.  ^^  (m.  p.)  pleurer 
comme  un  veau, 

BLUBBER,  V.  a.  gonfler  à  force  de 
pleurer. 

BLUBBERED  [blàb'-burd]  adj.  (des 
lèvres)  gonflé. 

BLUBBERING  [blûb'-bur-ïng]  n.  J^" 
(m.  p.)  seau  de  larmes,  m. 

BLUDGEON  [blùj'-ùn]  n.  *  assom- 
moir, m.  ;  5^"  tricot,  m.  ;  triq^ie,  £ 

BLUE  [biù]  adj.  1.  ||  bleu;  2.  **  \ 
azuré  ;  3.  §  noir  (inquiétant). 

True  — ,  1.  Il  d'un  beau  bleu  ;  2.  % 
marqué  au  bon  coin,  de  la  bonne  roche. 
To  dye  — ,  teindre  en  bleu  ;  to  look  — 
at,  1.  (pers.)  regarder  de  travers;  2. 
(chos.)/atre  la  grimace. 

Blxte-ashes,  n.  pi.  (chim.)  cendre 
bleue,  £  sing. 

Bltje-bell,  n.  (^o\^  jacinthe  des  bois, 
des  prés,  £ 

Blite-bonis-ets,    n.    (bot.)    Y.    Blue 

BOTTLE. 

Blue-bottle,  n.  1.  (bot.)  bluet;  bleuet, 
m.  ;  2.  (ent.)  grosse  mouche  bleuie  ;  m.ou- 
che  bleue  à  viande,  £  ;  3.  §  guêpe,  £ 

Blue-cake,  n.  (teint.)  bleu  enpâte,va. 

Blue-coat,  n.  1.  habit  bleu,  m.  ;  2.  t 
livrée,  £ 

—  boy  1",  élève  du  collège  de  l'hôpital 
du  Christ  (à  Londres,  à  Harwich),  m.  ; 
—  school  %  collège  de  Vhbpital  du 
Christ,  m. 

Blue-devxls,  n.  pi.  ^  maladie  noire, 
f.  sing. 

To  fldget  o.'s  self  into  the  —  §,  se  dra- 
gonner  "(se  créer  des  tourments)  ;  to 
have  the  —  ^P",  avoir  la  maladie 
noire  ;  faire,  broyer  du  noire. 

Blue-stocking,  n.  bas-bleu  (femme 
savante),  m. 

BLUE,  n.  1.  I  bleu,  m.  ;  2 
azurée  (du  ciel),  £  ;  azur,  m 
bleu    (femme    savante),  m.  ; 
azur,  m.  ;  5.  (ent.)  argus;  <^ 
Ion  azu,rin,  m. 

2.  To  cleave  the  —,  fendre  la  voûte 
ciel. 

Dutch  — ,  émail,  azur  de  EoUande, 
m.  ;  Prussian  —,  bleu  de  Prusse.  Cobalt 
—,  bleio  de  cobalt,  de  Thénard  ;  indigo 
— ,  1.  bleu  d'indigo  ;  2.  (peint.)  bleu 
d'Inde  ;  powder  — ,  bleu  en  poudre  ; 
sky  — ,  bleu  de  ciel  ;  stone  — ,  pierre 
bleue,  £    Waterloo  —,  demi-bleu. 

BLUE,  V.  a.  1.  bleuir;  2.  (teint.)  met- 
tre en  bleu. 

BLUELY  [blù'-li]  adv.  d'une  couleur 
bleue  ;  *  de  teinte  bleue. 

BLUENESS  [blû'-nës]  n.  couleur 
bleue,  £ 

-  BLUFF  [blûf  ]  adj.  «[  1.  gros  ;  bouffi  ; 
^.  rude  ;  grossier  ;  3.  ouvert  (exposé  au 
vent);  4.  bon  (fldèle);  ferme;  5.  (mar.) 
escarpé. 

To  stand  —  (to)  ?,  tenir  bon  ;  tenir 
ferme. 

BLUFFNESS  [blûf'-nës]  n.  bouffis- 
sure, f. 

BLUISH  [blù'-ïsh]  adj.  bleuâtre. 

BLUISHNESS  [bii'-ish-nës]  n.  coulew, 
teinte  bleuâtre,  £ 

BLUNDER  [blûn'-dur]  v.  n.  1.  faire 
une  bévue,  des  bévues;  2.  errer  ;  tâton- 
ner ;  3.  (into,  danM)  tomber. 

To  —  on,  errer,  tâtonner  toujours; 
aller  toujours. 

BLUNDER,  V.  a.  X  embrouiller. 

To  —  out,  lâcher  (divulguer  par  mai» 
adresse). 

BLUNDER,  n.  bévue,  t 


;  3.  §  bas- 
4.  (bias.) 
F"  papil- 

du 


I 


BOA 


BOA 


BOD 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  ber,  sir  ;  ol  oil  ;  àû  pound  ;  th  tbin  ;  tb  tbis. 


Egregious  — ,  =  grossière  ;  gross  — , 
grosse,  lourde  ^=.  To  detect  a  — ,  rele- 
ver ïme  =. 

BLUNDEEBUSS  [blùn'-dur-bûs]  n. 
espingole,  f. 

BLUNDEEEE  [blûu'-dur-ur]  n.  1.  fai- 
seur (m.),  faiseitse  (f.)  de  bévues;  2. 
maladroit,  m.  ;  maladroite,  f. 

BLUNDEEHEAD  [blun'-dur-hëd]  n. 
brouillon,  m.  ;  brouillonne,  t 

BLUNDEEING  [blûn'-dur-ïng]  adj.  qui 
fait  des  bémces ;  brouillon;  étourdi. 

BLUNDEEINGLY  [  blW-dur-ïng-lï  ] 
adr.  par  bémie;  par  esprit  brouillon. 

BLUNT  [biûnt]  adj.  1.  ||  §  émoussé;  2. 
§  grossier  (sans  délicatesse)  ;  rude  ;  3. 
%brusque;  cru;  nu;  4:. (bot) émoussé. 

1.  §  —  feelings,  sensations  émoussées. 

To  be  —  witb  a.  o.,  brusquer  q.  u.  ; 
to  get  — ,  s'émousser. 

Blunt-witted,  adj.  à  V esprit  obtus. 

BLUNT,  V.  a.  ||  §  èmousser. 

BLUNT,  n.  (argot)  argent,  m.  sing.  ; 
ecus,  m.  pi.  ;  espèces,  f.  pi. 

BLUNTING  [blùnt'-ïng]  n.  action 
d'émousser,  f.  ;  affaiblissement,  m.  ;  al- 
tération, f. 

BLUNTLY  [blùnt'-lï]  adv.  1.  ||  en  in- 
strument émoussé;  2.  §  brusquement; 
crûment;  nûment. 

BLUNTNESS  [blûnt'-nës]  n.  1.  f  état 
émoussé,  m.;  2.  §  brusquerie;  rude 
sincérité,  f. 

BLUE  [blur]  n.  grosse  tache,  f. 

BLUE,  V.  a.  (— eing;  — eed)  1.  §  ta- 
cher; barboidller;  2.  §  souiller;  3.  § 
altérer  ;  afaiblir. 

BLUET  [blurt]  V.  a.  1.  jeter  (dire)  à 
Vétourdie  ;  jeter  sans  ménagement  ;  2. 
(AT, . . .)   rejeter  ;  dédaigner  ;  mépri- 


To  —  out,  jeter  (dire)  à  Vétourdie,  au 
hasard  ;  lâcher  à  Vaventure. 

BLUSH  [biùsb]  V.  n.  (fok,  pour  ;  at, 
de  ;  to,  de)  Il  §  rougir. 

To  —  for  a.  o.  at  a.  th.,  rougir  pour  ç.  u.  de  q. 
eh.  ;  to  —  to  hear  a.  th.,  rougir  cfentendre  q.  ch. 

BLUSH,  V.  a.  %  rougir;  teindre  en 
rouge;  colorer. 

BLUSH,  n.  1.  I!  §  rougeur  (par  bonté), 
f;  2.  t  §  abord;  aspect,  m. 

To  put  a.  o.  to  the  -*-,  faire  rougir 
q.  u.  ;  faire  monter  la  rougeur  au  vi- 
sage de  q.  u.  A  —  rises  in  bis  face,  la 
rougeur  lui  monte  au  visage. 

BLUSHFUL  [blûsii'-fûl]  adj.  1|  §  qui 
rougit. 

BLUSHING  [bliist'-mg]  adj.  1|  §  rougis- 
sant; qtoi  rougit. 

BLUSHLESS  [blûsh'-lës]  adj.  **  qui  ne 
rougit  point;  effronté;  éhonté. 

BLUSHY  [bWali'-ï]  adj.  rougeâtre. 

BLUSTEE  [blûs'-tur]  V.  n.  (at,  contre) 
§  te)npêter  ;  crier. 

BLUSTEE,  n.  1.  -[tempête,  f.;  2.  $  Il 
hr^lit  (son  bruyant),  m.  ;  3.  $  §  fureur, 
f. ;  4.  4.  §  bruit,  m.;  tapage  (reproche 
fait  avec  bruit),  m.;  fanfaronnade,  f. ; 
rodomontade,  t. 

BLUSTEEEE  [blûa'-tur-ur]  n.  fanfa- 
ron ;  rodomont,  m. 

BLUSTEEING  [bliis'-tur-ïng]  n.  t.  V. 

BLUSTEEING,  adj.  1. 1  II  mugissant; 
2.  Il  orageux  ;  3.  \.  fanfaron. 

—  fellow,  fanfaron,  m. 

BLUSTEÉOÙS  [blus'-tur-ûs]  adj.  1,  § 
orageim;  2.  %bruijant;  fanfaron. 

B.  M.,  M.  B.,  (letU-es  initiales  de  Ba- 
OHELOK  OF  music)  bachelier  en  mu- 
sique, np. 

"  R  MI,"  n.  1-  (mus.)  à  la  mi  ré. 

BO  [bô]  int  hou  (cri  pour  faire  peur)  ! 

BOA  [bô'-a]  n.  1.  boa,  m.;  2.  (erp.) 
Iboa,  m. 

BoA-coNSTRicTOR,  n.  boa  constrictor, 
tevin,  m.  ;  devin,  m. 

BOAE  [bôr]  n.  (mam.)  1.  verrat;  co- 
é!ion,  m.  ;  2.  sanglier,  m. 

Wild  —,  sanglier,  m.  ;  young  wild  —, 
marcassin,  m.    —'s  bead,  hure  de  =,  f. 

BoAR-FisH,  n.  (ich.)  dorée,  f.  ;  san- 
glier, m. 

BoA«-HOUND,  n.  cJiien  pour  le  san- 
glier, m. 

BoAR-HTTNT,  n.  chasse  au  sanglier,  f. 

BoAE-sPEAK,  n.  (vén.)  épieu,  m. 


BOAE,  V.  n.  (mar.)  porter  le  nez  au 
vent. 

BOAED  [bord]  n.  1.  ||  planche,  f.  ;  2.  | 
écriteau,  m.  ;  3.  ||  (pour  écrire)  tableau, 
m.;  4  II  table,  f.  ;  5.  §  table;  nourri- 
ture, t;  6.  §  conseil  (corps  délibérant), 
m.  ;  T.  —s,  (pi.)  planches  (scène,  théâtre), 
f.  pi.  ;  8.  (de  pont)  pont  de  service,  m.  ; 
9.  (mar.)  bord,  m.  ;  10.  (mar.)  bord,  m.  ; 
bordée,  f.  ;  11.  (mines)  galerie  princi- 
pale, f.  ;  chantier,  m.  ;  taille  d'exploita- 
tion, f.  ;  12.  (imp.,  pap.,  reliure)  cm^ton, 
m.  ;  13.  (tech.)  établi,  m. 

Small  — ,  plancliette,  f.  —  and  lodg- 
ing, table  et  logement,  m.  pi.  ;  la  pen- 
sion, f.  sing.  ;  —  and  — ,  —  to  — ,  (mar.) 
bord  à  bord.  Above  board,  à  jeu  dé- 
couvert;  cartes  sur  table;  in  — s,  (re- 
liure) ca,rtonné;  on—,  (mar.)  à  bord; 
le  bord;  on  —  o.'s  ship,  (mar.)  à  son 
bord;  over  — ,  (mar.)  par-dessus  le 
bord.  To  deal,  to  play  above  — ,  jouer 
cartes  sur  table  ;  to  have  o.'s  — ,  avoir 
la  table;  to  make  a  — ,  (mar.)  faire  un 
bord,  une  bordée;  to  put  in  —s,  (rel.) 
cartonner  ;  to  put  to  — ,  mettre  en  pen- 
sion (bourgeoise)  ;  to  ship  ...  on  — ,  (com. 
mar.)  charger  ...à  bord  ;  to  take  on  — , 
embarquer. 

Board-wages  ^W^,  n.  gages  pour 
frais  de  nourriture,  m.  pi. 

To  be  on  — ,  recevoir  des  gages  pour 
frais  de  nourriture. 

BOAED,  V.  a.  1.  ||  planchéier  ;  2.  § 
prendre  en  pension  ;  3.  §  mettre  en 
pension  ;  4.  §  nou,rrir  ;  5.  (douanes) 
aller  à  bord  de  (un  vaisseau)  ;  6.  (mar.) 
aborder  (en  ennemi). 

BOAED,  V.  n.  être  en  pension. 

To  put,  to  send  a,  0.  to  —  with,  mettre, 
envoyer  q.  to.  en  pension  chez. 

BOAEDABLE  [bôrd'-a-bl]  adj.  (mar.) 
que  l'on  peut  aborder  ;  sur  lequel  on 
peut  tenter  Vabordage. 

BOAEDEE  [bôrd'-ur]  n.  1.  pension- 
naire, m.  f.  ;  2.  pensionnaire  ;  (de  mai- 
son d'éducation)  interne,  m.,  f.  ;  3.  (mar.) 
marin  qui  va  à  Vabordage,  m. 

Day,  half  — ,  demi-pensionnaire,  m., 
f.  ;  parlor  — ,  pensionnaire  en  chambre 
'(qui  mange  à  la  table  du  chef  de  l'éta- 
blissement), m.,  t 

BOAEDING  [bôrd'-ïng]  n.  1.  ||  action 
de  plancliéier,  f  ;  2.  action  de  recevoir 
des  pensionnaires,  t  ;  3.  (mar.)  abor- 
dage (en  ennemi),  m.  ;  4.  (reliure)  car- 
tonnage, m.  ;  5.  (tech.)  bordage,  m. 

BoARDiNG-AXE,  U.  (mar.)  hache  d'ar- 
mes, t. 

BoARDiNG-HOtrsE,  n.  pension  (maison 
particulière  où  l'on  est  nourri  et  logé  pour 
un  certain  prix),  f. 

Family  — ,  =  bourgeoise,  f. 

Boarding-school,  n.  pension,  f.  ;  pen- 
sioniiat,  m.  ;  institution,  î.  ;  inter- 
nat, m. 

Young  gentlemen's  — ,  =  de  jeunes 
gens  ;  yomig  ladies'  — ,  =  de  jeunes 
personnes.  Master  of  a  — ,  maître  de 
=  ;  chef  d'institution,  m.  ;  mistress  of  a 
— ,  maîtresse  de  pension,  d'institution, 
f.  To  enter  a  — ,  entrer  dans  un  =  ;  to 
keep  a  — ,  tenir  un  =. 

BOAEISH  [bôr'-ïali]  adj.  I|  §  de  sanglier. 

BOAST  [bôst]  V.  n.  1.'  (op,  de  ;  to,  de) 
se  vanter  ;  se  glorifier  ;  2.  (that,  de)  se 
vanter  ;  se  faire  fort  ;  3.  X  s'élever. 

There  is  nothing  to  —  of,  il  n'y  a  pas 
de  quoi  se  vanter. 

BOAST,  V.  a.  1.  vanter  ;  2.  se  vanter 
de  ;  3.  (maç.)  ébaucher  ;  4.  (sculpt.)  dé- 
grossir ;  ébaucher. 

To  —  o.'s  self  (in),  se  vanter  {de).  To 
—  off,  porter  aux  nues  (louer  extrême- 
ment). 

BOAST,  n.  1.  f  vanterie  ;  *|[  jac- 
tance, f.  ;  2.  gloriole,  f.  ;  *  orgueil,  va.  ;  * 
gloire,  f. 

To  make  a  —  of  a.  th.,  se  vanter  de 
q.  ch.  ;  to  make  it  o.'s  —,  se  vanter  {de)  ; 
se  faire  honneur  {de)  ;  se  faire  gloire 
{de). 

BOASTED  [bôst'-ëd]  p.  pa.  adj.  vanté. 

BOASTEE  [bôst'-ur]  n.  1.  vantard; 
fanfaron,  m.  ;  2.  (maç.)  ebauchoir,  m. 

BOASTFUL  [bôst'-fûl]  adj.  1.  \  van- 
tard; 2.  *  fier  ;  *  crgueiUewx;  *  su- 
arrogant. 


BOASTING  [bôst'-ïng]  n.  1.  f  vanter- 
rie;  1  jactance,  f.  ;  2.  (b.  ^.)  fiei^té,  t 
orgueil',  m.  ;  3.  arrogance,  f. 

BoASTiNG-TOOL,  n.(maç.)  ébauchoir.m. 

BOASTING.  V.  Boastful. 

BOASTINGLY  [bôst'-ïng-lï]  adv.  avet 
vanterie  ;  avec  jactance. 

BOASTIYE  [bôst'-ïv]  adj.  **  jîer  ;  oT' 
gueilleux. 

BOASTLESS  [bôst'-iës]  adj.  *  sam 
fierté  ;  sans  orgueil. 

BOAT  [bôt]  n.  1.  bateau,  m.  ;  2.  (mar.) 
canot,  m. 

Fast,  swift  — ,  bateau  rapide;  long 
— ,  grand  canot,  m.  ;  chaloupe,  f.  Dock- 
yard ,    bâtiment   de    servitude,    m. 

Guard  — ,  canot  de  ronde  ;  life  — ,  canoi 
de  sauvetage;  pleasure  — ,  =  d'agré- 
ment ;  sea,  good  sea  — ,  vaisseau  qui  se 
comporte  bien  en  oner  ;  ship's  ■ — ,  cha- 
loupe, t  ;  canot,  m.  Train  of  —s,  con 
voi  de  =s.  In  an  open  — ,  &n  :=  non 
ponté. 

BoAT-BuiLDEK,  n.  constructeur  de  ba* 
teaux,  m. 

BoAT-BuiLDiNG,  D.  construction  dé 
bateaux,  f. 

BoAT-HOOK,  n.  gaffe,  f. 

B0AT-HOU8E,  n.  hangar  à  bateaux,  m. 

BoAT-KEEPEE,  n.  (mar.)  gardien  dé 
canot;  canotier,  m. 

BoAT-LiKE,  adj.  comme  un  bateau; 
en  bateau,. 

BoAT-LOAD,  n.  batelée,  f. 

BoAT-OAE,  n.  rame,  î.  ;  aviron,  m. 

BoAT-EOPE,  n.  (mar.)  câbleazi  ;  câ- 
blot,  m. 

BoAT-SHAPED,  adj.  1.  en  fsrme  de  ba- 
teau ;  2.  (bot.)  naviculaire  ;  cymbé' 
forme  ;  cymbiforme. 

BoAT-wisE,  adj.  en  bateait. 

BOAT,  V.  a.  1.  transporter  par  ba- 
teau ;  2.  (mar.)  rentrer  (les  avirons). 

To  —  up,  remonter  en  bateau. 

BOATABLE  [bôt'-a-W]  adj.  navigable 
pour  bateaux. 

BOATMAN  [bôt'-man]  n.,  pi.  Boat- 
men, batelier,  m. 

BOATSMAN  [bôts'-man]  n.,  pî.  Boats- 
MEN,  batelier,  m. 

BOATSWAIN  [bô'-sn]  n.  {mar.)  maî- 
tre d'éq^dpage,  m. 

Boatswain's  mate,  second  ;  contre- 
maître, m. 

BOB  [bob]  n.  1.  bout  (extrémité),  m.  f 
2.  t  pendant  (d'oreille,  etc.),  m.  ;  8.  |^°* 
tape,  f.  ;  coup,  m.  ;  4.  |^^  refrain,  m.  ; 
5.  |^°  carillon,  m.  ;  6.  perruque  à 
nœuds,  f.  ;  T.  (de  ciseaux)  cloU',  m.  ;  8. 
(de  pendule)  lentille,  f.  ;  9.  (mach.)  ba- 
lancier, m.  ;  10.  (pêche  à  la  ligne)  ver  de 
fumier,  m, 

BoB-TAiL,  n.  1.  Il  queite  écourtée,  f  ; 
tronçon  de  queue,  m.  ;  2.  §  (m.  p.)  po- 
lisson, m. 

BoB-TAiLED,  adj.  à  queue  écourtée. 

BoB-wiG,  n.  perruque  à  nœuds,  f. 

BOB,  V.  a.  ( — BiNG  ;  — bed)  1.  écourter 
(couper  la  queue);  2.  balancer;  3.  ta- 
per ;  4.  bafouer  ;  5.  escamoter  (déro- 
ber) ;  6.  (pêche  à  la  ligne)  amorcer. 

To  —  a.  0.  out  of  a.  th.,  escamoter  q. 
ch.  à  q.  u. 

BOB,  V.  n.  (— bing;  —bed)  1.  heur- 
ter ;  2.  pendiller  ;  8.  s'agiter  ;  4.  (pêche 
à  la  ligne)  garnir  l'hameçon. 

BOBBEÈ  [bob'-bur]  n.  (pêche)  boit- 
chon  ;  plumeaib,  m. 

BOBBIN  [bob'-bîn]  n.  1.  (filât.)  bobine^ 
f.  ;  2.  (mercerie)  ganse,  f. 

BoBBiN-NET,  n.  iulle-bobin  ;  bobin,  m. 

—  frame,  (ind.)  métier  Tnécaniqus 
pour  faire  le  =:. 

Bobbin- woEK,  n.  (filât)  ou/orage  faii 
à  la  bobine,  m. 

BOCASINE  [bok'-a-sïn]  n.  (com.)  60- 
cassin  ;  boucassin,  m. 

BODDICE.  F.  Bodice. 

BODE  [bôd]  V.  a.  présager. 

BODE,  V.  n.  être  de  ...  augure^ 

To  —  ill  (to),  être  de  m,ati/vais  au- 
gure {pour)  ;  to  —  well  (to),  être  de  bon 
augîire  {pour). 

BODEMENT  [  bôd'-mSnt  ]  n.  4:  pré- 
sage, m. 

BODGE  [boj]  V.  n.  $  manquer;  fail 

BODICE  [bod'-ïs]  n.  t  corset,  m. 


BOI 


BOL 


"BON 


'  fate  ;  tï  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  î  pine  ;  ï  pin  ;  ôno;  ô  move  ; 


BoDicE-MAKEK,  B.  t  faîseusô  de  cor- 
têts,  f. 

BODIED  [bod'-ld]  adj.  à  corps 

BODIKIN  [bod'-i-kïn], 

BODIKINS  [bod'-ï-kïcï]  n.  t  (jure- 
ment) ventreU.su;  moiMeu. 

Odd-s— !== 

BODILESS  [bod'-ï-lÊs]  adj.  soms  corps; 
incorporel. 

BODILY  [bod'-ï-lï]  adj.  1.  corporel;  2. 
X  matériel. 

BODILY,  adv.  1.  corporellernent  ;  2. 
(mar.)  par  le  travers. 

BODING  [bôd'-ÏDg]  n.  :f  présage  ;  au- 
gure, m. 

BODING,  adj.  qui  a  le pressentiraent 
de  Vavenir. 

BODKIN  [bod'-kïn]  n.  1. 1  poignard, 
m.  ;  2.  poinçon,  m.  ;  3.  épingle  (de  tête), 
£  ;  4.  4,  aiguille  à  passer,  f,  ;  passe- 
lacet,  m.  ;  5.  (imp.)  pointe,  f. 

BODY  [bod'-îl  n.  1.  Il  corps,  m.  ;  2.  1 1 
persojine,  f.  ;  8."  8^W°  ||  2:)etite  personne, 
f.  ;  4.  §  cœur  (centre),  m.  ;  5.  §  fond 
(chose  principale),  m.;  6.  ||  corps  d'ar- 
mée principal,  m.;  7.  (d'autel)  coffre, 
31.  ;  8.  (dr.)  personne,  f.  ;  9.  (fort.)  corps, 
m.:  10.  (géom.)  solide,  m,;  11.  (imp.) 
corps,  m.  ;  12.  (mil.)  corps,  m.  ;  13,  (anat., 
opt,  peint.,  pliys.)  corps,  m. 

3.  A  veiy  inquisitive  — ,  une  petite  personne 
très-curieuse.  4.  The  —  of  a  country,  le  cœur  d'un 
oays.     5.  The  —  of  a  case,  h  fond  d'une  affaire. 

Consistent  — ,  (did.)  solide,  m.  ;  dead 
—,  corps  mort  ;  cadavre,  m.  ;  heavy  — , 
ï.  corps  lourd,  m.  ;  2.  (did.)  corps 
grave  ;  grave,  m.  ;  open  — ,  \  selle  ; 
évacuation,  f.  —  corporate,  1.  corps 
constitué,  m.;  2.  corporation,  f.  De- 
scent of  bodies,  (did.)  chute  des  graves, 
f.  Any  —,  1.  quelgxCtm,  m.  ;  quelqu'une, 
f. ;  2.  qui  que  ce  soit;  tout  le  inonde; 
every  — ,  tout  le  monde  ;  every  —  else, 
tous  les  autres  ;  no — ,  personne  ;  some- 
— ,  quelqu\in  ;  no  —  of  me  +,  (jurement) 
GorMeu.  In  a — ,  en  corps;  in  a  joint 
—,  réuni  en  corps  ;  of  a  dead  — ,  1.  de 
corps  mort;  de  cadavre;  2.  (anat.)  ca- 
davérique. To  be  in  a  bad  habit  of  — , 
avoir  le  corps  dérangé;  to  form  one  — , 

1.  former  u/n  seul  corps  ;  2.  faire  corps  ; 
to  have  open  —  T,  aller  à  la  selle  ;  avoir 
une  selle,  des  selles  ;  to  put  a  new  —  to, 
(couturière  et  tailleur)  rencorser  ;  to 
run  a.  o.  through  the  — ,  passer  son  épée 
au  travers  du  corps  à  q.  u. 

BoDY-cLOTHES,  U.  pi.  :];  housse,  f.  sing. 

BoDY-CLOTHiNG,  U.  vêtement,  m. 

BoDY-GtrAED,  n.  1.  Il  garde  du  corps 
(corps  réuni),  f.  ;  2.  garde  du  corps 
(membre  du  corps),  m.  ;  3.  §  cortège,  m.  ; 
escorte,  f 

BODY-KANGE,     n.    (cOUSt.)    (dC    VOÛtc) 

galerie  principale,  f. 
BODY,  V.  a.  corporifier. 
To  —  forth  **,  1.  revêtir  d'un  corps  ; 

2.  répandre  au  dehors  ;  produire  au 
jour  ;  3.  faire  ressortir  d'un  corps, 

BOG  [bog]  n.  marais,  m. 

Flow  — ,  =  m-ouvoAit. 

BoG-TROTTEK,  n.  coureur  de  m.a- 
rais,  m. 

BOG,  V.  a.  Il  §  (  — GiNG  ;  — ged)  em- 
tour'ber. 

BOGGLE  [bog'-gl]  V.  n.  I^T  1.  (at, 
de)  s'effrayer  ;  2.  {to,  pour)  'barguigner  ; 

3.  dissimuler.  

BOGGLEE  [bog'-glnr]  n.  %W  1.  cou- 
ard, m.  ;  2.  barguigneur,  m.  ;  bargui- 
gneuse,  f 

BOGGLING  [bog'-glïng]  n.  1.  couar- 
dise, f.  ;  2.  barguignage,  m. 

BOGGY  [bog'-gï]  adj.  marécageux. 

BOGY  [bô'-gï]  n.  '^jW  croque-mi- 
taine, m. 

Old  —,  =r. 

ÊOHEA  ibô-hê']  n.  boMa  ;  bohé,  m. 

—  tea,  tlie  =z  ;  thé  boui  ;  thé  bon. 

BOIAE.  V.  BoYAR. 

BOIL  [bôïi]  V.  n.  1.  §  bouiUir;  2.  § 
CWIT3,  de)  bouillonner. 

To  —  fast,  bouillir  à  gros  bouillons  ; 
♦o  —  gently,  =  doucement;  to  —  to 
rags,  pourrir  à  force  de  cuire.  To  — 
away,  éhouillir  ;  to  —  over,  1.  ||  s'en  al- 
ler (par  Fébullition)  ;  2.  §  bouillonner  ; 
8.  §  déborder  ;  to  —  up  ||,  1.  monter  (par 
('ebullition)  ;  2.  §  bouillonner. 
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BOIL,  V.  a.  l  faire  bouillir. 

To  —  to  rags,  faire  pourrir  à  force 
de  cuire.  To  —  off,  blanchir  (passer 
à  Teau  bouillante)  ;  to  —  oui,  faire  cuire 
(définitivement). 

BOIL,  n,  (ind.)  cuite  (en  faisant  bouil- 
lir), f. 

BOIL,  n.  (méd.)  furoncle  ;  *{  clou,  m. 

BOILEE  [bô51'-ur]  n.  1.  (pers.)  bouil- 
leur, m.  ;  2.  (chos.)  bouilloire,  f.  ;  3. 
(ind.)  chaudière,  t.  ;  4.  (mach.  à  vap.) 
chaudière,  t. 

BoiLER-TUBE,  H.  (mach.  à  vap.)  bouil- 
leur, m. 

BOILEEY  [bôn'-ur-ï]  n.  (ind.)  bouille- 
rie,  f. 

BOILING  [bôïï'-ïng]  adj.  1.  H  §  bouil- 
lant ;  2.  Il  (did.)  en  ébïdlition  ;  d'ébul- 
lition  ;  3.  §  bouillonnant. 

—  hot,  tout  bouillant. 
BOILING,  n.  1.  Il  §  bouillonnement, 

m.  ;  2.  Il  ebullition,  t  ;  3.  (ind.)  cuite  (en 
faisant  bouillir),  f. 

—  point,  (phys.  )  point  d'ébulli- 
tion,  m. 

BOISTEEOUS  [bôïs'-tur-ûs]  adj.  1.  ora- 
geux  ;  impétueux  ;  furieux  ;  violent  ; 
2.  vif  (vigoureux)  ;'3.  tumultueux;  4. 
bruyant. 

BOISTEEOUSLY  [bôïs'-tin--Û8-lï]  adv. 
1.  impétueusement  ;  violemment;  2.  tu- 
rmdtueusement  ;  3.  bruyamment. 

BOISTEEOUSNESS  [bôïa'-tur-us-nës]  n. 
1.  impétuosité;  violence,  f.  ;  2.  turbu- 
lence, f. 

BOLAEY  [bô'-la-rï]  adj.  (min.)  bo- 
laire. 

BOLD  [bold]  adj.  1.  1  §  hardi;  auda- 
cieux; 2.  téméraire;  3.  ||  (m.  p.)  hardi 
(impudent). 

To  be  so  —  as  (to),  prendre  la  liberté 
(de)  ;  oser  ;  ne  pas  craindre  (de)  ;  to 
make  — ,  prendre  la  liberté  (de)  ;  des  li- 
bertés {avec)  ;  oser  ;  ne  pas  craindre 
(de);  agir  librement  {avec);  agir  ca- 
valièrement {avec).  As  —  as  brass,  (m. 
p.)  hardi  comme  un  page  ;  as  —  as  a 
lion,  (b.  p.)  hardi  comme  un  lion. 

BOLDEN  [bôl'-dn]  v.  a.  %  enhardir. 

BOLDLY [bôld'-li]  adv.  \\hardiment; 
audacieusement. 

BOLDNESS  [bôld'-nës]  n.  1.  ||  §  har- 
diesse, f.  ;  2.  audace,  f.  ;  3.  ||  (m.  p.)  har- 
diesse; impudence,  f. 

BOLE  [bôi]  n.  1.  tronc  (d'arbre),  m.  ;  2. 
(depipe)/bz{r?ieaM,  m.  ;  3.  bole  (1  hect. 
41  litr.),  m.  ;  4.  (min.)  bol,  m.  ;  terre  bo- 
laire,  i.  ;  5.  (pharm.)  bol,  m.  ;  terre  bo- 
laire,  t  ;  terre  sigillée,  f. 

Armenian  ■ — ,  {joam.)bol  d'Arménie; 
bol  oriental,  m. 

BOLET-US  [bô-lé'-tûs]  n.  (bot.)  bo- 
let, m. 

BOLIN,  %.  V.  Bowline. 

BOLIS  [bô'-lïs]  n.  lame  de  feu,  t. 

BOLL  [bôi]  n.  (bot.)  balle  ;  baie,  f. 

BOLL,  V.  n.  1 1.  monter  en  graine  ;  2. 
enfler;  gonfler. 

BOLLAE'D  [bol' -lard]  n.  (mar.)  corps 
m.ort,  m. 

BOLSTEE  [bôl'-stur]  n.  1.  traversin, 
m.  ;  2.  coussin,  m.  ;  3.  (cliir.)  coussin, 
coussinet,  m.;  4.  (const.)  (de  cintre) 
couchis,  m.  ;  5.  (man.)  coussin,  m.  ;  6. 
(mar.)  coussin  de  fourrure,  m. 

BOLSTEE,  V.  a.  1.  ||  mettre  vm,  tra- 
versin sous  (la  tête)  ;  2.  Il  coucher  (don- 
ner à  coucher  à)  ;  3.  ||  rembourrer  ;  4.  || 
fourrer  /  5.  §  ^  se  faire  le  suppôt  de. 

5.  To  —  error,  se  faire  le  suppôt  de  l'erreur. 

To  —  up,  1.  Il  remboihrrer  ;  2.  § 
étayer;  to  —out,  1.  ||  bourrer;  2.  %sou- 
tenir  jusqu'au  bout. 

BOLSTEE,  V.  n.  J  coucJier. 

BOLSTEEEE  [bôl'-stur-ur]  n.  ij:  §  (m.  p.) 
apôtre  ;  défenseur  ;  appui,  m. 

BOLSTÉEING  [bôl'-stur-ïng]  n.  %  <^- 
pui,  m. 

BOLT  [bolt]  n.  1.  Il  §  trait;  2.  ||  §  ** 
foudre,  f.,  m.  ;  3.  ||  verrou,  m.  ;  4.  ||  fers 
(aux  pieds),  m.  pi.  ;  5.  ||  bluteau  ;  blu- 
toir ;  sas,  m.  ;  6.  cheville,  f.  ;  7.  (serr.) 
pêne,  m.  ;  8.  (tech.)  boulon,  m. 

King  — ,  (tech.)  maîtresse  cJieville; 
ring  — ,r=  à  boucle.  To  draw  a  —,  tiî^er 
un  verrou  ;  to  drive  a  — ,  chasser  une 
cheville,  un  boulon. 

BoLT-ROPE,  ru  (mar.)  ralingue,  f. 


To  sow  the  —s  to,  ralinguer. 

BOLT,  V.  a.  1.  Il  verrouiller  ;  fermer 
au  verrou  ;  2.  1|  cheviller  ;  3,  '§  lier  ; 
lancer  ;  lâcher;  4.  ||  §  bluter;  sasser  ; 
5.  (tech.)  boulonner  ;  6.  (vén.)  faire 
lever. 

To  double  —,  (serr.)  fermer  à  devas 
tours,  à  double  tour.  To  —  in,  enfer- 
mer au  verrou,  ;  verrotdller  ;  to  —  o.'s 
self  in,  se  verrouiller  ;  s'enfermer  a/tt 
verroib  ;  to  —  a.  o.  out,  mettre  le  ver 
rou  contre  q.  u.  ;  to  —  a.  th.  out,  1.  lâ- 
cher (divulguer)  q.  ch.  ;  2.  faire  sortir  ; 
faire  jaillir  ;  2.  %  rechercher  ;  to — np, 
1,  Il  mettre  sous  les  verrous;  2.  §  en- 
chaîner; to  keep  — ed  up,  tenir  souè 
les  verrous. 

BOLT,  V.  n.  1.  Il  se  lancer;  %  §  sortir; 
jaillir  ;  3.  -r-  prendre  la  clef  dee 
champs  ;  4.  (des  chevaux)  bourrer. 

To  —  out,  1,  s'élancer  ;  2.  sortir  ;  3 
(vén.)  lever. 

BOLTEE  [bôit'-ur]  n,  Uuteau;  Nu- 
toir  ;  sas,  m. 

BOLTING  [bôit'-ïng]  n.  1. 1|  action  da 
fermrer  au  verrou,  f.  ;  2.  ||  blutage,  m,  ; 
3.  §  action  de  rechercher,  t  ;  4.  (tech.) 
clievillage,  m. 

BoLTiNG-CLOTH,  D.  étaminc  (tissu  à 
faire  des  blutoirs,  &c.),  f. 

BoLTiNG-HOTJSB,  n.  bluterie,  f. 

BoLTiNG-HUTCH,  n.  huckc  à  bluter  f. 

Bolting-machine, 

Bolting-mill,  n.  bluteau  (à  la  méca- 
nique) ;  blutoir,  m. 

BOLUS  [bô'-iùs]  n.  (pharm.)  bolus; 
bol,  m. 

BOMB  [biim]  n.  1.  X  bruit  éclatant, 
m.  ;  2.  4.  bombe,  f. 

BoMB-CHEST,  n.  caisse  de  bombes,  f. 

BOMB-KETCH, 

Bomb- VESSEL,  n.  (mar.)  galiote  à  bom' 
bes,  t. 

BoMB-PEOOF  i?dj.  à  l'épreuve  de  la 
bombe. 

BOMB,  V.  n.  retentir;  résonner. 

BOMBAED  [bùm-bârd']  V.  a.  bom 
barder. 

BOMBAED,  n.  1. 1  11  bombarde  (ma- 
chine de  guerre),  f.  ;  2.  J  §  bombarde- 
ment, m.  ;  3.  $  §  baril  ;  tonneau,  va. 

BOMBAEDIEE  [bùm-bâr-dêr']  n.  bom- 
bardier, m. 

BOMBAEDMENT  [biim-bârd'-inënt]  n. 
bombardement,  m. 

BOMBAEDO  [biim-bâr'-dô]  n.  (mus.) 
bombarde,  f. 

BOMBASIN.  V.  Bombazine. 

BOMBAST  [bûm'-bâst]  n.  1.  +  coton, 
m.  ;  étoffe  de  coton,  f  ;  2.  §  (lit.)  (m.  p.) 
pathos,  va,  ;  enflure,  t  ;  boursou- 
flage,  va. 

To  talk,  to  write  — ,  pindariser. 

BOMBAST  [biim-bâBt']  V.  a.  (lit.)  en- 
fler. 

BOMBAST  [biira-basf]  adj.  $  (lit.) 
ampoulé;  prétentieux;  enflé;  bour- 
souflé. 

BOMBASTIC  [bûm-bâs'-tflt]  adj.  (lit.) 
enflé  ;  ampoulé. 

BOMBASTEY  [biim'-bast-rï]  n.  (lit.)  evy 
flure  (de  style),  f.  ;  boursouflage,  m.  ; 
pathos,  m. 

BOMBAZINE  [bùm-ba-zén']  n.  aie- 
pine,  f. 

"  BONA  FIDE  "  [bô'-na-fi'-dê]  adj.  (dr.) 
sérieux  et  de  bonne  foi  (non  fictif). 

"BONA  FIDE,"  adv.  (dr.)  sérieuse- 
ment et  de  bonne  foi. 

BOND  [bond]  1.  Il  §  lien,  m.  ;  2.  ||  liai- 
son (union,  jonction),  f.  ;  3.  i  —s,  (pi.) 
liens  (fers,  chaînes),  m.  pi.  ;  4.  §  engage- 
ment,  m.  ;  5.  §  devoir  (obligation),  m.  ;  6. 
§  (m.  p.)  lien,  m.  ;  entrave,  f.  ;  7.  (banque) 
obligation,  t  ;  bon,  m.  ;  8.  (charp.)  as- 
semblage, m.  ;  9.  (douanes)  entrepôt,  m.  ; 
10.  (dr.)  obligation  (acte  par  lequel  on 
s'oblige),  f.  ;  11.  (dr.)  soumission  (obliga- 
tion fournie  à  une  administration  pub- 
lique), f.  ;  12.  (fin.)  bon,  m.  ;  obligation, 
f.  ;  13.  (maç.)  maçonnerie  en  liai- 
son, f. 

India  —s,  (banque)  obligations  de  la 
compagnie  des  Indes,  f.  pi.  ;  matrimo- 
nial — ,  lien  conjugal,  va.  In  — ,  (doua- 
nes) à  l'entrepôt  ;  en  =.  To  break  a  — 
Il  §  rompre,  briser  un  lien  ;  to  cancel  h 
— ,  annuler  îme  obligation  ;  to  dissolye 


BON 


BOO 


BOO 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  utub',  û  bull  ;  ^t,  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


»  —  §1  Tonvpre  un  lien  ;  to  enter  into  a 
—,  (dr.)  passer  ime  obligation  ;_  to 
strengthen  the  — s  §,  resserrer  les  liens. 

BoND-HOLBEK,  n.  (fin.)  porteur,  dé- 
tenteur de  bon,  d'' obligation,  va, 

BoND-SEEVANT,  n.  Bsclave,  m.,  f. 

Bond-service,  n.  1. 1  service  d'esclave, 
m.  ;  2.  t  (féod.)  servage,  m. 

Bond-slave,  n.  t  esclave,  m.,  f. 

BOND,  adj.  t  esclave. 

BOND,  V.  a.  (douanes)  entreposer. 

BONDAGE  [boD.i'-âj]  n.  1.  ||  §  'escla- 
vage, m.  ;  2.  Il  captivité,  f.  ;  3.  **  §  ser- 
vage, m.  ;  prison,  f.  ;  4.  +  (féod.)  ser- 
vage, m. 

BONDED  [bond'-ëd]  adj.  (douanes)  1. 
entreposé  ;  2.  à  entrepôt. 

—  -goods,  marchandise  entreposée; 
—  port,  n.  port  à  entrepôt,  m.  ;  —  store, 
warehouse,  entrepôt,  m.  ;  —  store-keeper, 
warehouse-keeper,  entreposeur,  m. 

BONDEE  [bond'-ur]  n.  1.  (const.)  par- 
paing, m.  ;  2.  (douanes)  entrepositaire, 
ïn.,  f. 

BONDING-  [bond'-ïng]  n.  (douanes)  en- 
treposage, m. 

BONDMAID  [bond'-mâd]  n.  *  jeune 
esclave,  f. 

BONDMAN   [bond'-man]   n.,  pi.  BoND- 

MEN,  1.  *  esclave,  m.  ;  2.  (féod.)  vi- 
lain, m. 

BONDSMAN  [bondz'-man]  n.,  pi. 
Bondsmen,  1. 1  esclave,  m.  ;  2.  (dr.)  cau- 
tion (garant),  f. 

BONDSTONE    [bond'-stôn]    n.   (maç.) 


BONDSWOMAN  [bondz'-wûm-an], 

BONDWOMAN  [bond'-wûm-an]  n.  Il 
§,  pi.  Bondswomen,  Bondwomen,  es- 
clave, f. 

BONDUO  [bon'-dûk]  n.  (bot.)  bon- 
duc,  m. 

BONE  [bon]  n.  1.  Il  os,  m.  ;  2.  (de  pois- 
son) arête,  t  ;  3.  ||  «f  — s,  (pi.)  os,  m.  pi.  ; 
restes  mortels,  m.  pi.  ;  **  restes,  m.  pi.  ; 
**  os,  m.  pi.  ;  ossements,  m.  pi.  ;  cen- 
dres, t  pi.  ;  cendre,  f.  sing.  ;  4.  §  pomme 
de  discorde,  t;  b.%  bobine  d'os,  f.  ;  6.  $ 
Il  dé  d'os,  m. 

Fossile  — ,  os,  ossement  fossile,  m.  ; 
inferior,  spongy,  turbinated  —s,  cornets 
inférieurs  du  nez,  .m.  Napier's  — s, 
(math.)  bâtons  de  Napier,  m.  pi.  —  of 
the  teeth,  ivoire  des  dents,  m.  To  be 
upon  a.  o.'s  —  ||^~,  tomber  sitr  le 
corps,  le  casaquin  à  q.  u.;  to  break 
every  —  in  a.  o.,  rompre  les  os  à  q.  u.  ; 
rompre  bras  et  jambes  à  q.  u.  ;  to  give 
a  —  to  pick  J^r",  donner  un  os  à  ron- 
ger ;  to  gnaw  a  — ,  (des  animaux)  ron- 
ger un  os  ;  to  lay  o.'s  — s  a.  wh.,  laisser 
ses  os  q.  p.  ;  to  make  no  — s,  ne  pas 
faire  scrupule  ;  never  to  make  old  — s, 
ne  pas  faire  de  vieux  os  ;  to  pick  a  — , 
(pers.)  ronger  un  os.  His  — s  corne 
through  his  skin,  les  os  lui  percent  la 
peau. 

Bone-ache,  n.  X  douleurs  ostéocopes, 

BONE-BINDEE, 

BoNB-GLxjE,  n.  gélatine,  f. 

BoNE-BLACK,  U.  (chim.)  charbon  d'os  ; 
noir  animal  ;  noir  décolorant,  va. 

BoNE-EAETH,  U.  charbon  d'os,  m. 

BoNE-KNOT,  n.  (anat.)  condyle,  va. 

BoNE-sETTEE,  n.  rebouteur ,'  renou- 
eur;  rhabilleur,  va. 

BoNE-SETTiNG,  U.  %  art  de  remettre 
les  os  disloqués,  va. 

BONE,  V.  a.  1.  désosser;  2.  $  mettre 
des  baleines  dans  (les  corsets), 

BONED  [bond]  adj.  àos  .... 

High  — ,  à  os  saillants,  proéminents  ; 
large  — ,  ossii>;  à  gros  os  ;  strong  —  à 
os  forts. 

BONELESS  [bôn'-iëa]  adj.  sans  os. 

BONETTA.   KBoNiTO. 

BONFIRE  [bon'-fir]  n.  feu  de  joie,  va. 

BONITO  [bo-nê'-tô], 

BONITON  [bon'-ï-ton]  n.  (ich.)  bo- 
nite, f.  J  V        / 

"BON  MOT"  [bon-mô']  n.  bon  mot,  m. 
■  BONNET  [bon^nët]  n.  1.  chapeau  (d.e 
femme),  m.  ;  2.  t  bonnet,  m.  :  3.  (fcrt.) 
bonnette,  t.  ;  4.  (mar.)  bonnette,  f. 

Priest's  —,  (fort.)  bonnet  à,  de  prê- 
tre. ^ 

BoNNBT-oAp,  n,  cZessows 


BoNNET-Box,  n.  carton  à  chapeau 
(de  femme),  m. 

BoNNET-sAiL,  U.  (mar.)  bonnette,  f. 

BONNET,  V.  n.  %  bonneter. 

BONNETED  [bon'-nst-ëd]  adj.  *  coifé 
de  son  bonnet. 

BONNILASS    [bon'-mJas]    n.    t 
guette,  f 

BONNILT  [bon'-nï-li]  adv, 
comme  il  faut. 

BONNINESS  [bon'-nï-nës]  n.  X  gentil- 
lesse, f. 

BONNY  [bon'-nï]  adj.  1.  gentil;  gent 
t;  2.  gai;  joyeux;  3.  grassouillet. 

BONNY-CLABBER    [bon'-nï-klab'-bur] 

n.  X  1.  (en  Irlande)  lait  de  beurre  sur, 
va.  ;  2.  (en  Amérique)  lait  tourné,  va. 
BONUM-MAGNUM     [bô'-nûm-mag'- 

nûm]  n.  (bot.)  prime  royale,  f. 

Eed  — ,  prune  impériale,  f.  ;  white 
— ,  z=  de  Sainte-Gafherine. 

BONUS  [bô'-nûs]  n.  1.  (fin.)  boni,  m.  ; 
2.  don  gratuit,  va.;  3.  (m.  p.)  pot  de 
vin,  va. 

BONY  [bô'-nï]  adj.  1.  ||  osseux;  2.  \\ 
d'os  ;  3.  Il  ossu  ;  à  gros  os  ;  4.  d'osse- 
ments; 5.  (anat.)  osseux;  6.  (bot.)  os- 
seu^. 

BoNT-joiNT,  n.  (anat.)  pJialange,  f. 

BONZE  [bonz]  n.  bonze  (prêtre  chi- 
nois, japonais),  m. 

BO'OBY  [bô'-bï]  n.  1.  nigaud,  va.  ;  ni- 
gaude, t  ;  butor,  va.  ;  hutorde,  f.  ;  2. 
(orn.)  fou,  va.  ;  boubie,  f. 

BOÔBYISH  [bo'-bi-ïsh]  adj.  nigaud. 

BOOK  [bûk]  n.  1.  Il  §  livre,  va.  ;  2.  || 
cahier,  va.  ;  3.  Il  carnet,  va.  ;  4.  |1  liv- 
ret, va. 

1 .  §  Nature's  —,  h  livre  de  la  nature. 

Blank — ,  livre,  cahier  blanc;  bought 
— ,  (com.)  facturier  (d'achats),  m.  ; 
half-bound  — ,  =  en  demi-reliure  ;  mer- 
cantile — ,  =  de  commerce  ;  old  — ,  vieux 
=  ;  bouquin,  m.;  red  — ,  almanach 
royal  et  national,  va.  ;  religious  — ,  = 
de  piété,  de  dévotion;  stereotyped  — , 
=  cliché,  stéréotypé;  stitched  — ,  =: 
broché;  subsidiary—,  (com.)  =  auxi- 
liaire; school  ■ — ,  =  classique  (à  l'usage 
des  classes)  ;  standard  — ,  =  classique 
(de  premier  ordre  de  mérite);  writing 
— ,  G  aider  d'écriture.  —  in  boards,  = 
cartonné  ;  —  of  the  publisher's  own  pub- 
lication, (libr.)  =  de  fonds;  —  out  of 
print,  =  épuisé.  Dealer  in  old  — s,  bou- 
quiniste, va.  ;  hunter  after  old  — s,  bou- 
quineur,  va.;  set  of  — s,  collection  de 
livres,  £  Ont  of  — ,  sans  =  ;  de  iné- 
moire.  To  be  in  a.  o.'s  — ,  être  bien 
dans,  sur  les  papiers  de  q.  u.  ;  to  be 
out  of  a.  o.'s  — ,  être  mal  dans,  sur  les 
papiers  de  q.  u.  ;  to  bring  out  a  — , 
9nettre  ttn^^  au  jour;  faire  paraître 
îwi  =:  ;  to  cross  a.  th.  otf  o.'s  — ,  rayer 
quelque  chose  de  ses  =is  ;  to  cut  open  a 
— ,  couper  un  =.;  to  devour  the  con- 
tents of  a  — ,  dévorer  un=^;  to  dip  into 
a  — ,  feuilleter  un  =z  ;  to  enter  in  a  — , 
inscrire  sur  un  =;  to  hunt  after  old 
— ^^s,  bouquiner;  to  keep  — s,  tenir  les 
=s  ;  never  to  look  into  a  — ,  ne  jainais 
mettre  le  nez  dans  un  =  ;  to  look  over 
a  — ,  parcourir  un  =r  ;  to  look  through 
a  — ,  feuilleter  zmi  =  ;  to  mind  o.'s  — , 
travailler;  to  print  a  —,  1.  imprimer 
un  ■=;  2.  faire  imprimer  un  =;  to 
produce  o.'s  — s,  exhiber  ses  =s;  to  re- 
vise a  — ,  revoir  un  =  ;  to  turn  over  the 
leaves  of  a  — ,  feuilleter  tin  ==.  On 
opening  the  — ,  1.  à  l'ouverture  du  =:  ; 
2.  à=:  ouvert. 

BooK-ANSWEEEK,  U.  X  faiseur  de  ré- 
ponses aux  livres,  va. 

BooK-BiNDEB,  U.  relieur,  m. 

BooK-BiNDiNG,  U.  1.  étut  de  relieur, 
va.  ;  2.  reliure,  f. 

BooK-BosoMED,  adj.  **  érudit. 

BooK-CASB,  n.  1.  corps  de  bibliothè- 
que, va.;  2.x  recueil  de  causes,  va. 

BooK-coLLECTOB,  n.  amateur  (qui  fait 
des  collections)  de  livres,  va. 

BooK-DEBT,  n.  1.  créance,  f.  ;  2.  (com., 
dr.)  dettes  actives,  t  pi. 

Book-keeper,  n.  1.  teneur  de  livres, . 
va.  ;  2.  commis  (qui  inscrit  les  voyageurs, 
les  paquets),  m. 

BooE-KEEPiNG,  n,  tenue  des  livres; 
comptabilité,  f. 


—  by  double  entry,  =  en  partie  dou- 
ble; —  by  single  entry,  =:  en  partie 
simple. 

BooK-KNowLEDGE,  U.  savoir  puisé 
dans  les  livres,  va. 

BooK-LEARNED,  adj.  savant{A\i  savoir 
puisé  dans  les  livres)  ;  lettré. 

BooK-LEAENiNG,  U.  savoir  puisé  dans 
les  livres,  va. 

BooK-MAKEE,  n.  (m.  p.)  faiseur  dé 
livres,  m. 

BooK-MAKiNG,  n.  (m.  p.)  fabrication 
des  livres,  f. 

BooK-MAN,  n.  savant  (du  savoir  puisé 
dans  les  livres),  m. 

BooK-MAEKET,  U.  commerce  de  la  li- 
brairie, va. 

BooK-MATE,  n.  camarade  d'études,  va. 

BOOK-SELLEE,    V.  BOOKSELLEE. 

BooK-SELLiNG,  n.  librairie  (com- 
merce), f. 

BooK-SELLiNG,  adj.  de  librairie. 

BooK-siiOP,  n.  librairie  (magasin),  f. 

BooK-STALL,  n.  étalage  d,e  livres,  va. 

BooK-STAND,  n.  1.  pupitre  (pour  po- 
ser des  livres),  m.;  2.  (des  églises)  lu- 
trin, va. 

BooK-STOEE,  n.  magasin  de  livres,  m. 

Book  -  teadb,  n.  librairie  (  com- 
merce), f. 

BooK-woEK,  n.  (imp.)  labeur,  va. 

BooK-woEM,  n.  1.  (ent.)  lépisme,  va.  ; 
2.  §  dévoreur  de  livres,  va.  ;  personne 
qui  pâlit  sur  les  livres,  f. 

BOOK,  V.  a.  1.  t  inscrire  dans  un 
livre;  2.  inscrire  (des  voyageurs,  des 
paquets);  enregistrer. 

BOOKFUL  [bûk'-fûi]  adj.  pédant. 

BOOKING    [bûk'-ïng]    n. 
ment  (de  paquets,  etc.),  m. 

BooKiNG-OFPiCB,  U.  bureau  (de  voi 
ture  publique,  de  roulage),  m. 

—  ticket,  (com.)  letti'e  de  voiture,  f. 
BOOKISH    [bûk'-ïsh]   adj.   1.   (m.   p.) 

(pers.)  adonné  aux  livres;    2.  (pers.) 
savant  ;  docte  ;  8.  (chos.)  des  livres. 
BOOKISHLY  [bûk'-ï8li-lï]  adv.  X  P^ 


BOOKISHNESS  [bûk'-îah-nës]  n.  (m. 
p.)  étude,  t  ;  livres,  va.  pi. 

BOOKSELLER  [bûk'-sël-lur]  n.  librai- 
re, va.,  f. 

Second-hand  — ,  1.  tnarchand  de  li- 
vres d'occasion  ;  2.  (m.  p.)  bouquiniste, 
m.  —  and  publisher,  libraire-éditeur, 
va.  ;  — 's  shop,  libraiHe  (magasin),  f.  ; 
— 's  miscellaneous  stock,  (sing.)  livres 
d'assortiment,  va.  pi. 

BOOM  [bôm]  n.  (mar.)  boute-hors  ; 
bout-dehors  ;  arc-boutant,  va. 

BOOMING  [bom'-ïng]  n.  bruit  reten- 
tissant, va. 

BOON  [bon]  n.  1.  (to,  à)  bien,  m.  ; 
bienfait,  m.  ;  don,  va.  ;  faveur,  t;  2.X 
demande,  f. ;  prière,  f. ;  vœu,  m.;  3. 
(ind.)  (du  chanvre,  du  lin)  écorc^^  t 

BOON,  adj.  1.  t  bon;  **  gai;  Joy- 
eux; 2.  **  bienfaisant. 

BOOE  [bôr]  n.  1.  (b.  p.)  paysan,  m.  ; 
2.  (m.  p.l  pavsan;  rustre,  m. 

BOOEISH''[bôi'-ïih]  adj.  (m.  p.)  1.  rus- 
tre ;  2.  §  grossier. 

BOORISHLY  [  bôr'-ïsh-lï  ]  adv.  en 
rustre. 

BOOEISHNESS  [bbr'-ïsh-nës]  n.  rusU- 
cité;  grossièreté,  f. 

BOOSE  [bôz]  n.  X  étable  à  vaches,  f. 

BOOSE.   KBousB. 

BOOT  [bot]  n.  1.  profit;  avantage, 
va.;  2.  X  surcroît,  m.  ;  S.  X  butin,  m. 

To  — ,  1.  1  en  sus;  par-dess2is  le 
marché;  2.  *  déplus  ;  de  surcroît.  To 
make  —  t,  1.  faire  son  profit  de  ;  2. 
butiner.  It  is  no  —  Xt  (^''^st  en  vain  ; 
there  is  no  —  4^,  cela  ne  sei^t  d  rien. 

BOOT,  V.  a.  (impers.)  1.  profiter  à; 
servir  à  ;  2.  X  (with)  concéder  ;  ac- 
corder ;  3.  +  butiner  ;  marauder. 

What  — s?  à  quoi  sert-il?  what  — 8 
it  {to)  ?  à  quoi  sert-il  (de)  ?  que  sert-il 
(de)? 

BOOT,  n.  1.  (d'hommes)  botte,  f.  ;  2. 
(de  femme,  d'enfant)  brodequin,  va.  ;  8. 
(instrument  de  torture)  brodeqtdn,  m.  ; 
4.  (de  voiture)  coffre,  va.  ;  *  cave,  f.  ;  5. 
— s,  (pi.)  (d'un  hôtel)  garçon  décrotteur 
m.  sing. 

Clean  —s,  bottes  cirées  ;  half  —,  bot' 
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fate;  afar;  âfall;  afat;  ême;  ^met;  îpine;  ïpin;  ôno;  omove; 


Une,  f.  ;  Hessian  — ,  =  à  récuyère,  t.  ; 
thick  — ,  =z  forte.  Blucher  — ,  soulier- 
=,  m.  ;  chilcVs  — ,  'brodequin  cVenfant, 
m.  ;  dress  — ,  =  fine^  f.  ;  gentleman's  — , 
=  dliomme;  lady's  — ,"hrodequin  de 
femme;  ogre's —s,  =s  de  sept  lieues; 
top  — ,  =  à  retroussis,  à  revers,  f.  ; 
Wellington  —,  =.  In  —s,  botté  ;  over 
— s  $,  par-dessus  les  =s.  Taking  the 
—s  off,  débotter  ;  débotté,  m.  To  black 
— s,  cirer  des  =s  ;  to  clean  — s,  décrot- 
ter des  =s  ,•  to  make  —s  for  a.  o.,  botter 
(faire  des  bottes  pour)  q.  ic.  ;  to  new 
front  — s,  remonter  les  =:s  ;  to  pull,  to 
take  o.'s  — s  off,  tirer  ses  =s  ;  se  débot- 
ter; to  put  o.'s  — s  on,  mettre  ses  =s; 
to  take  a.  o.'s  —s  off,  débotter  q.  ^l■.  ;  to 
wear  nice  —s,  se  botter  bien  ;  to  wear 
Tia&tj,  ugly  — s,  se  botter  m.al. 

BooT-CATCHEE,  n.  %  décrotteuv,  m. 

BooT-cLBANEE,  D.  décrotteur  (de  bot- 
tes), m. 

BooT-HOOK,  n.  tire-botte  (crochet  pour 
mettre  les  bottes),  m. 

EooT-HOSE,  n.  sing,  t  liouseawx,  m.  pi. 

Boot-jack,  n.  tire-botte  (pour  ôterles 
bottes),  m. 

BooT-LAST,  n.  embauchoir,  m. 

BooT-LEG,  n.  tige  de  botte,  f. 

BooT-MAKEE,  n.  bottier,  m. 

BooT-STEAP,  n.  tirant  de  botte,  m. 

BooT-TKEE,  n,  emliauclwir,  m. 

BOOT,  Y.  n.  X  se  botter. 

BOOTED  [bôt'-ëd]  adj.  $  botté. 

BOOTH  [both]  n.  baraque,  f. 

BOOTLESS  [bot' -les]  adj,  improji- 
iahle  ;  'vain  ;  inutile. 

BOOTLESSLY  [bôt'-lës-lî]  adv.  inu- 
tilement ;  vainement. 

BOOTY  [bô'-tï]  n.  Il  §  butin,  m. 

To  get  — ,  faire  du,  =  ;  to  write  — , 
écrire  à  dessein  de  manière  à  perdre 
sa  cause. 

BOPEEP  [bô-pêp']  n.  (jeu  d'enfants) 
cligne-museUe,  f. 

BOEACHIO  [bô-ratsh'-ô]  n.  :|:  oictre,  f. 

BOEACIC  [bô-ras'-îl;]  adj.  (chim.)  bo- 
racique  ;  borique. 

EOEAGE  [bur'-âj]  n.  (bot.)  bour- 
racJie,  f. 

BOEAX  [bô'-raks]  n.  (chim.)  borax,  m. 

BOEBOEYGM  [bôr'-bô-rïm], 

BOEBOEYGMUS  [bôr-bô-rïg'-mûs]  n. 
(méd.)  borborygme,  m. 

BOEDEE  [bôr'-dur]  n.  1. 11  §  bord,  m.  ; 
2.  Il  bordure,  f.  ;  8.  |  frontière,  f.  ;  4  (de 
canal,  de  route)  petite  levée  (pour  planter 
les  haies),  f  ;  5.  (arts)  cadre,  m.  ;  6.  (bias.) 
bordure,  f.  ;  7.  (bot.)  limbe,  m. 

,1.  §  To  drive  a.  o.  to  the  —  of  despair, /lOMsser 
q.  u.  an  bord  du  désespoir. 

—  chieftain,  chef  de  la  frontière,  m.  ; 
—  town,  mlla  de  la  frontière.  To  take 
off  the  —  from,  ôter  la  bordure  à  ;  dé- 
border. 

BOEDEE,  V.  n.  (on,  upon)  1.  i  confi- 
ner {avec)  ;  2.  §  toucher  (approcher)  {a). 

BOEDEE,  V.  a.  1.  jl  §  border;  2.  % 
confiner;  enfermer. 

BOEDEEÈD  [bôr'-durd]  adj.  1.  (bot.) 
bordé  ;  entouré  ;  2.  à  bordure. 

BOEDEEEE  [bôr'-dur-ur]  n.  1.  I!  habi- 
tant de  la  frontière,  m.  ;  2.  %%  (tjpon, 
de)  voisin,  m.  ;  voisine,  f. 

BOEE,  V.  Beae. 

BOEE  [bôr]  V.  a.  1.  P  percer;  2.  ||  creu- 
ser ;  3.  Il  forer  ;  4.  §  ^g""  (with,  civec, 
de  ;  to,  pour  que)  assommer  (importu- 
ner) ;  '^W°  scier  le  dos  ;  5.  (mines)  son- 
der (le  terrain)  ;  forer  ;  6.  (tech.)  aléser. 

BOEE,  V.  n.  i.  Il  percer  (faire  un  trou 
rond)  ;  2.  ||  se  percer  ;  3.  §  (to,  vers)  se 
frayer  un  chemin  ;  4.  (man.)  'porter  le 
nez  en  terre  ;  5.  (mines)  sonder,  forer 
le  terrain. 

BOEE,  n.  1.  \  trou  (percé  en  rond),  m.  ; 
2.  S  calibre,  m.  ;^8.  ||  foret,  m.  ;  4.  J^" 
Ç  cauchemar  (personne),  m.;  5.  ^p^" 
^orveé  (besogne  désagi-éable),  f.  ;  6.  |^" 
§  (chos.)  ennui,  m.  ;  ^"  scie,  f.  ;  7.  (de 
canon,  de  fusil)  calibre,  m.  ;  8.  (de  ser- 
■  ure)  trou,  m.  ;  9.  (mach.)  calibre,  m.  ; 
10.  (mines)  sonde,  f. 

BOEE,  n.  ras  de  marée,  m. 

BOEEAL  [bô'-rè-ai]  adj.  boréal. 

BOEE  AS  [bô'-rë  as]  n.  ^Borée,  m. 

BOEE-COLE  [bôr'-kôl]  n.  (bot.)  chcm 
vert  ;  chou  non  pommé  ;  brocoli,  va. 


BOEEE  [bô-rê'j  n.  (danse)  bourrée,  f. 

BOEEE  [bôr'-ur]  n.  1.  ouvrier  qui 
fore,  perce,  m.  ;  2.  instrument  à  forer, 
à  percer,  m.  ;  3.  (ent.)  perce-bois,  m. 

BOEGEE  [  bôr-jè'  ]  n.  (mar.)  cor- 
nette, f. 

BOEING  [bôr'-ïng]  n.  (tech.)  1.  son- 
dage; forage,  m;  2.  alésage  (horizon- 
tal), m. 

BOEN  [bôrn]  {V.  Beae)  (comp.)  de 
naissance . . . 

Base  — ,  1.  Il  de  basse  naissance  ;  2.  * 
H  illégitime;  3.  §  bâtard;  dead  — , 
inort-né  ;  first — ,  1.  (pers.)  premier-né  ; 
2.  aîné  ;  3.  (chos.)  premier  ;  high  —  |, 
(pers.)  de  haute  naissance,  extraction  ; 
loAv  — ,  1.  Il  (pers.)  de  basse  naissance, 
extraction;  2.  *  §  né,  formé  dans  les 
basses  régions. 

BOENE  [bôrn]  V.  Beae. 

BOENE,  V.  BoTJEN. 

BOEON  [bô'-riiii]  n.  (chim.)  bore,  m. 

BOEOUGH  [bur'-ô]  n.  1.  bourg  (ville 
représentée  dans  le  parlement)  ;  2.  (hist, 
anglo-saxonne)  bourg,  m.  ;  ville,  f. 

Eotten  —,  bourg  pourri. 

BoEOUGH-MONGEE,  n.  marchand  de 
bourgs  pourris,  m. 

BoEOTJGH-MONGEEiNG,  n.  commcrce 
des  boiorgs  pourris,  m. 

BOEEOW  [bor'-rô]  V.  a.  1.  |1  (ce,  à,  de) 
emprunter  (a  titre  d'emprunt);  2.  § 
(feom,  à,  de)  emprunter  (prendre,  se 
servir  de). 

1.  To  —  a.  th.  of  a.  o.,  emprunter  q.  ch.  à  q.  u. 
2.  The  language  has  — ed  from  others,  la  langue  a 
empnmté  aux  antres. 

BOEEOW.  n.  t  emprwnt,  m. 

BOEEOWED  [bor'-rôd]  adj.  1,  1|  §  em- 
przcnté;  d'emprimt;  2.  (dr.)  de  souf- 
france. 

BOEEOWEE  [bor'-rô-ur]  n.  Il  1.  (OP, 
de)  emprunteur,  m.  ;  emprunteuse,  t.  ; 

2.  §  (feoji,  de)  personne,  chose  qui  em- 
prunte (qui  prend,  qui  se  sert  de),  f. 

To  be  a  — ,  1.  H  être  un  emprunteur, 
une  emprunteuse  ;  2.  §  emprunter. 

BOEEOWING  [bor'-rô-ing]  n.  |1  §  em- 
prunt (action),  m. 

"  BOS  "  [bos]  n.  1.,  pi.  BovES,  (mam.) 
bœuf,  m.  ;  2.,  pi.  Boses,  (en  Amérique) 
maître  ouvrier,  m. 

BOSCAGE  [bos'-kij]  n.  bocage,  m. 

BOSKET,  V.  Bosquet. 

BOSKY  [boa'-kï]  adj.  +  bocager. 

BOSOM  [bô'-ziim]  n.  1.  1|  §  sein,  m.  ;  2. 
§  co&ur,  m.  ;  3.  J  inclination,  f.  ;  désir, 
m.  ;  4.  $  intimité,  f.  ;  b.  %  secret,  m. 

A  bad  — ,  mal  au  sein.  In  the  —  of  §, 
au,  dans  le  =^  de.  To  cherish  in  o.'s  — , 
rechauffer  dans  son  =r  ;  to  press  to  a. 
o.'s  — ,  presser  contre  son  z=. 

En  composition  Bosom  signifie  du 
cœur  ;  le  plus  chéri  ;  intérieur  ;  in- 
time. 

—  barrier  **,  barrière  du  cœu/r,  t  ; 

—  friend,  atni  du  cœur,  m.  ;  —  interest 
**,  intérêt  le  phcs  cher,  m.  ;  —  lover  f 
**,  ami  le  plus  chéri,  m.  ;  amie  la  plus 
cJiérie,  f.  ;  —  scene,  scène  intérieure,  f.  ; 

—  secret,  secret  du  cœur,  m.  ;  —  spring, 
n.  **  source  qui  naît  dans  le  cœur,  t. 

BOSOM,  V.  a.  **  1.  §  (in,  de)  renfer- 
mer dans  le  sein,  dans  son  sein  ;  2,  X  \\ 
coucher  sein  contre  sein. 

To  —  up  §,  enfermer  dans  8on  sein. 

BOSOMED  [b'ô'-zûmd]  adj.l.  i,  %  à  sein; 
2.%  à  cœur  ;  3.  *  §  profond. 

BOSPHOEIAN  [boa-fô'-rï-ar]  adj.  dAO 
Bosphore. 

BOSQUET  [bos'-kët]  n.  (hort.)  bos- 
quet, m. 

BOSS  [bos]  n.  1.  bosse  (élévation  dans 
une  superficie),  f  ;  2.  (paume)  bosse,  f.  ; 

3.  (man.)  bossette,  f. 

BOSSAGE    [bos'-sâj]    n.   (arch.)  bos- 
sage, m. 
BOSSED  [host]  adj.  %  bosselé. 
BOSSY  [bos'-sî]  ad],  en  bosse. 

BOTANIC  [bô-tan'-ïk], 

BOTANICAL  [bô-tan'-ï-kal]  adj.  bota- 
niqioe. 

BOTANICALLY  [bô-tan'-ï-kal-U]  adv. 
conformément  à  la  botanique. 

BOTANIST  [bot'-a-nïst]  n.  botaniste,  m. 

BOTANIZE  [bot'-a-niz]  v.  n.  herbo- 
riser. 

BOTANY  [bot'-a-nî]  n.  botanique,  f. 


BOTAEGO  [bô-tar'-gô]  n.  (culin.)  bow 
targue,  t 

BOTCH  [botsh]  n.  (m.  p.)  1.  ||  pustule^ 
f.  ;  2.  §  pièce  grossièrement  onise,  t  ;  3. 
§  ravaudage  ;  replâtrage  ;  bousiU 
lage,  m. 

BOTCH,  V.  a.  1^°  (m.  p.)  1.  jj  rape 
tasser;  ravauder;  2.  §  sa/veter;  3. 
replâtrer  (chercher  à  réparer  une  faute) 
4.  §  barioler. 

To  —  up,  1.  Il  rapetasser  ;  ravauder  f 
2.  §  coudre  ensemble  ;  3.  §  replâtrer. 

BOTCHEE  [botBh'-ur]  n.  1.  1|  ravau- 
deur,  m.  ;  ravaudeuse,  f.  ;  2.  §  save» 
tier,  m. 

BOTCHING  [botsh'-ïng]  n.  |1  §  ravau- 
dage, m. 

BOTCHY  [botsh'-i]  adj.  î  1-  Il  §  dé 
pièces  et  de  morceaux;  2.  §  tacheté; 
bariolé. 

BOTE  [bôt]  n.  1.  (dr.  anc.)  compensa' 
tion  ;  amende,  f.  ;  2.  drovt  (de  choses 
nécessaires),  m. 

1,  Man  — ,  compensation  pour  le  meurtre  d'un 
vassah 

BOTH  [bô<A]  adj.  deux;  les  deux; 
tous  deux;  tous  les  deux;  l'un  et 
Vautre. 

—  his  hands,  ses  deux  mains;  on —  sides,  rfc» 
deux  côtés;  —  of  them,  tous  deux. 

—  oî  ïhem,  eux  deux  ;  les  ^=\  —  of 
us,  you,  nous,  vous  z=z. 

BOTH,  conj.  l.et...;2.à  la  fois. 


— ...  and  . . . ,  et ...  et  ...  ;  tant  . . . 
que 

BOTHEE  [both'-ur]  V.  a.  ^"  ennuy- 
er ;  tourmenter  ;  tracasser  ;  fendre, 
casser  (la  tête)  ;  ^^^  tarabuster. 

BOTHEEATION  [both-ur-â'-shûn]  n. 
%2^~  ennui,  m. 

—  to  him,  il  m'' ennuie. 

BOTHNIAN  [bo«A'-nï-an], 

BOTHNIC  [boiA'-nîk]  adj.  de  Bothnie, 

BOTTLE  [bot'-tl]  n.  1.  |1  §  bouteille,t\ 
2. flacon,  m.;  3.  :j:  (de  foin,  etc.)  botte,  f. 

Earthen  — ,  bouieïlle  de  terre,  f,  ; 
glass  — ,  =  de  verre;  leathern  — ,  1. 
bouteille  de  cuir.  f.  ;  2.  outre,  f.  ;  white 
— ,  (bot.)  béhen  blanc,  m.  ;  stone  — ,  = 
de  grès  ;  cruchon,  m.  Half  a  — ,  une 
demi-=:  ;  quarter  of  a  — ,  quart  de  =  ; 
carafon,  m.  A  friend  to  the  — ,  ami  de 
la  =.  By  the  — .  à  la  =.  To  buy,  to 
sell  by  the  — ,  vendre,  acheter  àla=; 
to  cork  a  —,  boucher  une  =  ;  to  crack  a 
— ,  1.  II  fêler  VAie  =  ;  2.  §  faire  saboter 
%ine  =  ;  le  bouchon  d'une  =  ;  to  drink  a 
— ,  boire  ==  ;  to  drink  out  a  — ,  vider 
aine  =  ;  to  open  a  — ,  déboucher  une  =  ; 
to  ti-eat  a.  o.  with  a  —,  payer  =z  à  q.  u. 

BoTTLE-BRUSH,  n.  goupillon  (à  net- 
toyer les  bouteilles),  m. 

BoTTLE-CASE,  n.  Cantine  (  caisse  )  ; 
bouteille,  t. 

BoTTLE-ccMPANioN,  n.  Camarade  de 


BoTTLE-coNJUEOE,  D.  escamoteur,  m. 

BoTTLE-coEK,  U.  bouchou  (de  liégé)  de 
bouteille,  m. 

BoTTLE-FLOWEE,  H.  (bot.)  bhiet,  m. 

BoTTLE-FEiEND,  n.  ami  de  bouteille,  m. 

BoTTLE-GouED,  n.  (bot.)  gourdc,  t 

BoTTLE-HOUSB,  n.  magasin  de  bou- 
Inities,  m.     »  -s 

BoTTLE-LABEL,  U.  étiquette  de  bou- 
teille, f. 

BoTTLE-MAKEE,  n.  ouvrier  qui  fait  les 
bouteilles,  m. 

BoTTLE-NOSE,  n.  gros  nez,  m. 

BoTTLE-NOSED,  adj.  à  gros  nés. 

To  be  — ,  avoir  îi/n  gros  nés. 

BoTTLE-EACK,  U.  plauchc  d  botir- 
teilles,  f. 

BOTTLE-SCEBW,    V.  COEK-SCEEW. 

BoTTLE-TiT,  n.  (  orn.  )  mésange  à 
loîigue  queue,  f. 

BOTTLE,  V.  a.  mettre  en  bouteilles. 

To  —  off,  mettre  en  bouteilles  (tout  on 
tonneau,  tout  une  pièce). 

BOTTLED  [bot'-tld]  adj.  1.  en  bou- 
teille ;  2.  ventru  ;  pansu. 

BOTTLING  [bot'-ilïng]  n.  mise  en  bou- 
teilles, t 

BOTTOM  [bot'-tùm]  n.  1.  I  boé,  m.;  2. 
%fond,  m.  ;  3.  i  derrière,  m.  ;  4.  ||  vaUéô^ 


BOU 

BOW                                               BOW 

ô  nor  ;  o  not  ; 

Û  tube  \'&tab;û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  61  oil  ;  ôû  pound  ;  tJb  thin  ;  th  this. 

f.  ;  5.  §  home  ;  limite,  f.  ;  G.  §  lase,  f.  ;  7. 
]  Mtiment  (vaisseau),  m.  ;  8.  §  Marque 
(affaire),  f.  ;  9.  ^W°  fougue,  f.  ;  co&wr,  m.  ; 
10.  (de  creuset)  culot,  m.;  11.  (com. 
mar.)  bâtiment;  navire,  m.;  12.  (mar.) 
fond,  m.  ;  13.  (mar.)  carène,  f. 

6.  To  enlarge  a  — ,  élargir  une  base.  8.  To  be 
embarked  ou  one  — ,  être  dans  Ja  même  barque. 

Fiat  — ,  (max.) fond  plat;  foreign  — , 
(com.  mar.)  bâtiment,  navire  de  pro- 
priété étrangère  ;  foui  — ,  (mar.)  fond 
sale;  sharp  — ,  (mar.)  fond  fin.  Àt  —, 
au  fond;  from  the  top  to  the  — ,  dtc 
haut  en  bas  ;  from  top  to  —7, 1.  de  haut 
en  bas;  2.  de  fond  en  comble.  To  get 
at  the  —  of  a.  th.,  arriver  an  fond  de  q. 
ch.  ;  to  pull  down  from  top  to  — ,  abat- 
tre de  fond  en  comble;  to  sink  to  the 
— ,  couler  à  fond. 

BoTTOM-GEASs,  u.  **  herbe  du  val- 
lon, t 

Bottom-pieces,  n.  pi.  (tonn.)  enfon- 
ffure,  f.  sing.  ■ 

BOTTOM,  V.  a.  1.  Ii  (de  chaise)  mettre 
un  fond  à  ;  2.  §  (oit,  ttpon,  sur)  asseoir  ; 
baser;  /koer. 

BOTTOM,  V.  n.  se  fonder  ;  être  assis. 

BOTTOMED  [bot'-tûmd]  adj.  à  fond.. . 
(mar.)  doublé  en  ... . 

Double  — ,  à  double  fond;  à  deux 
fonds;  flat  —,  à  =  plat;  sharp  ^, 
(mar.)  à  ^^fin.  Copper  — ,  (mar.)  dou- 
blé en  cuivre;  leather  — ,  à  fond  d.e 
cuir  ;  straw  — .  à  fond  de  paille. 

BOTTOMING  [bot'-tùm-îng]  n.  (gén. 
civ.)  (de  route)  fondation,  f. 

BOTTOMLESS  [  bot'-tùm-lës  ]  adj.  * 
sans  fond. 

BOTTOMRY  [bot'-tùm-rî]  n.  1.  (com. 
mar.)  contrat  à  la  grosse,  à  la  grosse 
aventure,  m.  ;  2.  (dr.  mar.)  prêt  à  la 
grosse  aventure,  m. 

—  bond,  1.  (corn,  mar.)  contrat  (acte) 
à  la  grosse,  m.  ;  2.  (dr.  mar.)  acte  de 
prêt  à  la  grosse  aventure,  m.  —  inte- 
rest, n.  (com.  mar.)  profit  maritime,  m.  ; 
profits  maritimes,  m.  pi.  ;  —  loan,  (com. 
mar.)^ré^  à  la  grosse,  m.  Bill  of — , 
billet  de  grosse,  m.  To  borrow  on  — , 
envprunter,  prendre  à  la  grosse;  to 
lend  on  — ,  donner,  prêter  à  la  grosse. 

BoTTOMET-BOND,  (com.  mar.)  contrat 
(acte)  à  la  grosse  ;  acte  de  grosse,  m. 

Premium  on  a  — ,  prime  de  grosse  ; 
grosse,  t. 

"  BOUDOIR"  [bo-dwôr']  n.  boudoir,  m. 

BOUGH  [b6ù]  n.  1.  Il  mère  brandie,  f.  ; 
2.  Il  branche  (d'arbre),  f. 

BoTiGH-POT,  n.  pot  de  fleurs,  m, 

BOUGHT,  V.  Buy. 

BOUGHT  [bôt],  BOUT  [bôAt]  n.  1 1.  || 
cou/rbure,  f.  ;  2.  ||  contour,  m.  ;  3.  §  on- 
dulation, f. 

BOUGIE  [bo'-zliê]  n.  (chir.)  bougie,  f. 

BOULDER,  Y.  Bowldee. 

BOULET  [bo-iët'j  adj.  bouleté. 

BOULIMY  [bô'-lï-mï]  n.  %  (méd.)  &om- 
limie,  f. 

BOULT,  V.  Bolt. 

BOULTIN  [bôl'-tïn]  n.  (arch.)  quart 
de  rond,  m. 

BOUNCE  [bôûna]  V.  n.  1.  t  ||  sauter 
avec  grand  bruit;  2.  1 1|  éclater  ;  3.  1  \\ 
sauter;  4  *  ||  s''élancer ;  frapper  avec 
violence;  5.  f  ||  heurter  ;  6.  \  faire  le 
tapageur  ;  T.  %W  hâbler. 

4.  His  heart  — d  against  his  bosom,  son  cœur 
frappait  avec  violence  m  poitrine. 

To  —  about,  sauter  bruyamment  par- 
tout; to  —  in,  s'élancer  (en  entrant); 
to  —  out,  s'élancer  (pour  sortir)  ;  to  — 
up,  1.  s'élancer  (pour  monter)  ;  2.  sauter 
en  Vair. 

BOUNCE,  n.  1.  1 1  éclat  (bruit),  m.  ; 
2. 1"  Il  grand  coup,  m.  ;  3.  PW"  craque- 
rie;  hâblerie,  l  ;  4.  (ich.)  roussette,  f. 

BOUNCER  [bôûns'-ur]  n.  ^^  1.  don- 
U'On,  t  ;  2.  Ilt^^  craqioeur  ;  hâhleur  ; 
menteur,  m.  ;  3.  -f-  menterie  ;  bourde  ; 
colle,  f.  ' 

BOUNCING  [bôûns'-ïng]  adj.  1.  5^= 
^''-^Iv.^-  ^  bruyant;  éclatant 

BOUNCINGLY  [  bôûus'-ïng-iï  ]  adv. 
|^~  en  hâbleur;  en  craqueur ;  en 
menteur.  ' 

BOUND,  V.  Bind. 
„  ^OUND  [bound]  n.  1.  Il  §  borne  (limite), 
t;  i.  (mines)  concession  de  mines,  f. 


In  —s  II,  dans  les  limites;  out  of —s, 
hors  des  =s  ;  within  — s  §,  dans  les  =^s. 
To  go  out  of —s  il,  dépasser  les  =s. 

BOUND,  V.  a.  1.  ||  §  (to,  â)  borner  ; 
2.  §  contenir  (retenir  dans  certaines 
bornes). 

To  —  in,  contenir. 

BOUND,  p.  pa.  adj.  1.  §  (to,  à)  en- 
gagé ;  2.  §  (to,  à  ;  to,  de)  temo  ;  8.  §  (to, 
à;  FOE,  de)  redevable;  4.  |!  (de  livres) 
relié;  5.  (mar.)  (to,  foe)  destiné  {pour)  ; 
allant  {à)  ;  à  destiiiation  {de). 

3.  To  be  —  to  a.  o.  for  a.  th.,  être  redevable  à  q. 
u.  de  q.  ch. 

Half  — ,  (des  livi'es)  en  demi-reliure  ; 
hard-  ■ — ,  1.  ||  constipé;  2.  §  lotir  d  ; 
épais;  stérile.  Homeward,  home  — , 
(mar.)  en  retour  ;  outward  — ,  (mar.)  en 
cours  de  voyage.  Where  are  you  — 
to  ?  (mar.)  oil  allez-vous  f  où  va  le  na- 
vire ? 

BOUND,  V.  n.  ||  §  (with,  de)  bondir. 

BOUND,  n.  b07id,  m. 

At  a  — ,  d\in  =.  To  make  a  — ,  faire 
un  =. 

BOUNDARY  [bôûn'-da-ri]  n.  1.  ||  § 
borne,  f.  ;  2.  ||  §  limite,  f. 

To  enlarge,  to  extend  the  boundaries 
(of),  reculer  les  bornes  {de)  ;  to  place 
boundaries  (to),  asseoir  les  bornes  {de)  ; 
poser  des  bornes  {à). 

BOUNDEN  [bôûn'-dn]  t  p.  pa.  de  Bind. 

BOUNDEN,  p.  pa.  adj.  t  1.  (to,  à) 
obligé;  redevable;  2.  obligatoire  ;  im,- 
périeux. 

BOUNDING  [bôùnd'-ïng]  adj.  ||  §  bon- 
dissant. 

BOUNDING,  n.  ||  §  bondissement. 

BOUNDLESS  [bôûnd'-lës]  adj.  1.  ||  § 
sans  bornes  ;  2.  ||  §  illimité. 

BOUNDLESSNESS  [bôûnd'-lës-nSs]  n. 
X  infinité  ;  vaste  étendue,  t 

BOUNTEOUS  [;bôûn'-tc-ûs]  adj.  1.  ** 
bienfaisant;  2.  généreux;  libéral. 

BOUNTEOUSLY  [bôûn'-të-ùs-lï]  adv. 
généreusement  ;  libéralement. 

BOUNTEOUSNESS  [bôûn'-tê-ûs-nës]  n. 
X  bienfaisance  ;  bonté  ;  générosité  ;  li- 
béralité, t 

BOUNTIFUL  [bôûn'-tï-fûi]  adj.  *  (op, 
de;  to,  enmers)  1.  bienfaisant;  2.  géné- 
reux;  libéral. 

BOUNTIFULLY  [bôûn'-tï-fûl-lï]  adv. 
1.  avec  bienfaisance;  2.  généreuse- 
ment; libéralement. 

BOUNTIFULNESS  [bôûn'-tï-fûl-nës]  n. 
*  bonté;  libéralité,  f. 

BOUNTY  [bôûn'-tï]  n.  1. 1  bonté,  f.  ;  2. 
bienfaisance,  f.  ;  3.  générosité  ;  libéra- 
lité, f.  ;  4.  Il  §  4.  largesse  ;  libéralité,  f.  ; 
5.  (com.,  ind.)  prime,  f.  ;  6.  (mil.)  prix 
d'engagement,  m. 

—  on  exportation,  on  importation, 
(com.)  prime  d'exportation,  Wrmpor- 
tation. 

BOUQUET  [bo'-kâ]  n.  X  bouquet,  m. 

BOURGEOIS,  BURGEOIS  [bur-jôîs'] 
n.  (imp.)  gaillarde,  f. 

BOURGEON  [bur'-jûn]  v.  n.  1.  t  II  § 
boiorgeonner  ;  2.  §  repousser  (pousser 
de  nouveau). 

BOURN  [bôrn]  n.  t  borne  ;  limite,  t. 

BOURSE,  V.  BuESE. 

BOUSE  [boz]  V.  n.  -r-  boire  à  Ure- 
larigot. 

BOUSING  [bsz'-ïng]  adj.  -f-  1.  (pers.) 
qui  boit  à  tire-larigot;  2,  (chos.)  à 
boire  à  tire-larigot. 

BOUSY  [bôz'-i]  adj.  -^  gris  (demi- 
ivre). 

BOUT  [bout]  n.  1.  -^partie  (de  plai- 
sir), f.  ;  2.  -î-  cotop,  m.  ;  8.  $  ondulation,  f. 

AU  at  one r-,  d'un  seul  coup  (d'une 

fois).  To  have  a  —  '^W°,  faire  une  par- 
tie ;  to  have  a  —  of  it  Jgg^,  1.  (b.  p.)  s'en 
donner  ;  2.  (m.  p.)  avoir  une  fameuse 
dose  ;  être  bien  étrillé. 

'BOUT,  **  pour  About. 

BOUTADE  [bo-tâd']  n.  X  boutade,  f. 

BOUTEFEU  [b6t'-fû]  n.  boute-feu,  m. 

"  BOUTS  RIMES"  [bô'-rê-mà']  n,  bouts 
rimes,  m.  pi. 

'BOVE,  **  pour  Above. 

BOVEY-COAL   [bô'-vê-kôl]  n.   (min.) 


BOVINE  [bô'-vîn]  adj.  bovine. 
BOW  [bôû]  v.  a.  1.  Il  §  courber  ;  2.  || 
(to,   devant)  fléchir   (une   partie   du 


corps)  ;  3.  §  incliner  (courber)  ;  4.  §  ire* 
filiner  (le  corps  de  respect)  ;  5.  X  abais- 
ser. 

To  —  down,  1.  %  courber;  abaisser; 
2.  §  briser  (faire  ressentu-  la  plus  viva 
douleur)  ;  3.  §  incliner  (le  corps,  de  re- 
spect); 4.  abaisser  ;  incliner  ;  to  —  out, 
éconduire  par  les  saluts. 

BOW,  V.  n.  1.  (with,  sous)  se  cour- 
ber; plier;  2.  ||  §  (to,  devant)  s'in- 
cliner (faire  un  salut);  3.  (to,  devant) 
fléchir. 

To  —  low,  s'incliner  profondément. 
To  go  — ing  and  scraping  (to),  (m.  p.) 
faire  sa  courbette  {à).  To  —  down,  1. 1 
plier  ;  2.  ||  s'incliner  (par  respect)  ;  3.  \ 

BOW,  n.  1,  (b.  p.)  salut,  m.  ;  2.  (m.  p.) 
courbette,  f.  ;  3.  (mar.)  avant  (de  vais- 
seau), m. 

BOW  [bô]  n.  1.  Il  arc,  m.  ;  2.  §  arc  (en 
ciel),  m.  ;  3.  ||  nœud,  (à  iiot),  m.  ;  4.  if  || 
joiog,  m.;  5.  (de  clef)  anneau,  m.;  6. 
(de  garde  d'épée)  branche,  t;  7.  (de 
selle)  ai\j.on,  m.  ;  8.  (de  violon)  archet, 
m.;  9.  (chap.)  arQon,  m.;  10.  (math.) 
demi-cercle,  m. 

Cross  —,  arbalète,  f.  To  draw  the 
long  —  §,  en  conter  ;  hâbler  ;  to  have 
two  strings  to  o.'s  —  §,  avoir  plusieurs 
cordes  à  son  arc. 

Bow-BAOK,  n.  X  ^os  voûté,  en  arc,  m. 

Bow-EEAEEE,  n.  +  archer  forestier,  m. 

Bow-BELL,  n.  J^^  tintement  de  clo- 
che, m. 

Bow-bent,  adj.  voûté  en  arc. 

Bow-HAND,  n.  1. 1  main  de  l'arc  (qui 
tire  l'arc),  f  ;  2.  (mus.)  archet  (main),  m. 

Bow-LEG,  n.  jambe  arquée,  f. 

Bow-legged,  adj.  à  jambes  arquées. 

To  be  — ,  avoir  les  jambes  arquées. 

Bow-net,  n.  nasse  de  pêcheur,  f. 

Bow-SHOT,  n.  trait  d'arc,  m. 

Within  — ,  à  portée  d'arc. 

Bow-sTEiNG,  n.  1.  corde  de  l'arc,  f.  ; 
2.  §  corde  (ressort),  f.  ;  3.  cordon  (poiur 
étrangler),  m. 

0.  §  The  —  of  my  spirit,  le  ressort  de  mon  esprit. 

BOWEL  [bôû'-ëi]  V.  a.  ôter  les  entrail- 
les à. 

BOWELS  [bôû'-ëlz]  n.  1.  ||  entrailles, 
f.  pi.  ;  intestins,  m.  pi.  ;  2.  §  entrailles 
(tendre  affection),  f.  pi.  ;  3.  §  sein;  cœv/r, 
m.  ;  4.  $  §  milieu,  m. 

•2.  To  have  no  —  for  o.'s  ovsti  kindred,  n'avoir 
pas  ^'entrailles  ^ou;-  ses  propres  parents. 

To  have  no  —  §,  n'avoir  pas  d'en- 
trailles. O.'s  —  yearn  for  4-i  l^s  en- 
trailles sont  émues  de  compassion,  de 
tendresse  pou,r. 

BOWELLESS  [bôû'-ël-lës]  adj.  X%sans 

BOWER  [bôû'-ur]  n.  1.  berceau  (de 
feuillage),  m.  ;  2.  séjour,  va.  ;  retraite, 
f.  ;  3.  **  chaumière,  f.  ;  4.  **  chambre,  £ 

BOWER,  V.  a.  1.  ||  (with,  de)  enfer- 
mer dans  tm  berceau  (de  feuillage)  ;  2. 
§  enfermer. 

BOWER,  V.  n.  t  séjourner  ;  habiter. 

BOWEE,  n.  (mar.)  ancre  de  poste,  f. 

Best  — ,  seconde  ancre  ;  small  — ,  = 
d'affotirche. 

BOWER, 

BOWERY  [bôû'-ur-ï]  adj.  en  berceau. 

BOWINGLY  [bôû'-ïng-lï]  adv.  X  Gom^ 
me  ttn  arc  ;  en  arc. 

BOWL  [bol]  n.  1.  Il  bol,  m.  ;  2.  *  cotipe, 
f.  ;  3.  $  bassin,  m.  ;  4.  (de  cuiller)  cuille- 
ron,  m.  ;  5.  (de  pipe)/o?ir?ieaw,  m. 

BOWL,  n.  1.  boule  (corps  sphérique), 
f.  ;  2.  boule  (jeu  de  boules),  f.  ;  3.  (mar.) 
himie,  t 

Glass  — ,  bocal,  m.  To  play  at  —s, 
jouer  à  la  boule. 

BowL-SHELL,  n.  (conch.)  anomie,  f, 

BOWL,  V.  a.  1.  rouler  (une  boule)  ;  2. 
X  assommer  à  coups  de  boule. 

BOWL,  V.  n.  1.  Xjou'er  à  la  boule;  2. 
(jeu  de  balle)  servir  la  balle. 

BOWLDER  [bôl'-dur]  n.  1.  caillou,  m.  ; 
2.  caillouta  g e,  m. 

BowLDEE-sTONE,  n.  fragment  de 
roc,  m. 

BOWLER  [bôl'-ur]  n.  1.  joueur  de 
boule,  m.  ;  2.  personne  qui  sert  la 
balle,  f. 

To  be  the  —,  servir  la  balle. 
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BOWLINE  [bô'-lïn]  n,   (mar.)  lou- 
Une,  f. 
Main  — ,  gravide  =. 
BOWLING  [bôl'-ing]  n.jeu  de  doule,  m, 

BO\rLING-GREEN, 

BowLixG-GROuKD,  n.  jeu  de  l>oule 
(lieu),  m. 

BOWMAN  [bô'-man]  n.,  pi.  BoWiIEK, 
archer,  va. 

BOWMAN  [bôû'-man]  n.,  pi.  Bowmen, 
(mar.)  Ijrigadier  (de  canot),  m. 

BOWNÈ  [bôûn]  V.  a.  X  préparer. 

BOWSE  [bôûz]  n.  (mar.)  7ialer. 

To  —  in,  rentrer;  to  —  up,  haler. 

BOWSPEIT  [bô'-spiit]  n.  (mar.)  leau- 
pré,  m. 

—  sail,  'Voile  de  civadière  ;  cvoa- 
dière,  f. 

BOW-WOW  [bôû'-wôû]  n.  1.  Ijoiùbou, 
m.  ;  2.  toutou,  m. 

BOWYEE  [bô'-Yur]  n.  t  archer,  m. 

BOX  [bois]  u.  1.  (bot.)  hids,  m.;  2. 
totte,  f.  ;  8.  tronc,  m.  ;  4.  coffre-fort,  m.  ; 
5.  cassette,  f.  ;  6.  loge  (au  théâtre),  f.  ;  7. 
caMnet  particulier  (de  café,  de  taverne), 
m.  ;  8.  château  de  cartes  (petite  maison- 
nette) ;  pied  à  terre,  m.  ;  9.  (de  pompe) 
corps,  m.  ;  10.  (de  roue)  moyeu,  m.  ;  11. 
(de  serrure)  palastre,  m.  ;  12.  (de  vis) 
écrou,  m.  ;  13.  (anat.)  hotte,  t  ;  14  (imp.) 
cassetin,  m.  ;  15.  (tech.)  l3olte  (support 
en  métal),  f. 

Strong  —  X^  coffre-fort  ;  coffre  de  sû- 
reté, m.  Front  — ,  (théût.)  toge  de  de- 
vant. Tier  of —es,  (théât.)  rang  de  lo- 
ges, m.    —  and  needle,  l>oussole,  t    To 

be  in  the  wrong '-,  donner  à  gauche  ; 

se  tromper;  to  learn  the  —es,  (imp.) 
apprendre  la  casse  ;  to  put  into  the  — 
again,  (chir.)  remhoUer. 

Box-bed,  n.  lit  en  formée  d'armoire 
(des  paysans),  m. 

Box-coAT,  n.  car  rich,  m. 

Box-DusT,  n.  poudre  (pour  récri- 
ture), £ 

Box-keepee,  n.  1.  (au  théâtre)  ou- 
vreur (m.),  ouvreuse  (f)  d.e  loges;  2. 
(au  jeu)  p)oiJiteur  en  chef,  m. 

Box-MAKEE,  n.  layetier,  va. 

Box-tree,  n.  (bot.)  huis  ;  ^  l}uis,  va. 

Box-vrooD,  n.  liuis,  va. 

BOX,  V.  a.  1.  Il  enfermer  dans  une 
toite;  2.  ||  pourvoir  d'une  'boîte;  3.  § 
renfermer  (comme  dans  une  boîte)  ;  4. 
saigner  (des  arbres). 

To  —  Xi-^,  fermer  en  botte. 

BOX,  n.  %  soufflet,  m. 

—  on  the  ear,  on  o.'s  ear,  =.  To  give  a. 
o.  a  —  on  the  ear,  donner  un  =^àq.u. 

BOX,  V.  a.  +  souffleter. 
To  —  a.  o.'s  ears,  souffleter  q.  u. 
BOX,  V.  n.  boxer;  se  boxer. 
BOXEN  [bok'-sa]  adj.  |1  §  de  buis. 
BOXER  [boks'-ur]  n.  boxeur,  va. 
BOXING  [boks'-ïng]  n.  action  de  se 
boxer,  f. 

—  bout,  batterie  à  coups  de  poing,  f. 
—  match,  combat  de  boxeurs,  m. 

BOY  [bôi]  n.  1.  garçon  (enfant  mâle); 
enfant,  va.  ;  2.  (m.  p.)  enfant  ;  petit  gar- 
çon, va. 

Bad  — ,  enfant  méchant;  petit  mau- 
vais  sujet,  va.  ;  beardless  — ,  1.  (b.  p.) 
imberbe  ;  2.  (m.  p.)  blanc-bec,  m.  ;  gid- 
dy — ,  jeu7ie  étourdi;  étourneau,  va.; 
good  ^,  enfant  sage;  brave  garçon; 
idle  — ,  petit  fainéant,  va.  ;  little  — ,  petit 
garçon  ;  ^  petit  bonhomme,  va.  ;  stout 
— ,  gros  garçon;  tall  — ,  grand  garçon  ; 
wild  — ,    démon  (enfant  tourmentant), 

m.  ;  yellow i-,  pièce  d'or,  f.   — 's  play, 

jeu  d'enfant,  va.  :  enfantillage,  va.  ;  — 's 
trick,  tour  d'enfant,  va.  ;  espièglerie,  t 
To  play  the  — ,  faire  l'enfant. 

BoY-QTjELLER,  U.  +  tueur,  meurtrier 
d'enfants  (mâles),  m. 

BOY,  V.  a.  1.  X  traiter  en  enfant;  %  X 
contrefaire  (la  femme). 

BOYAR  [bôi'-ar]  n.  boiard  ;  bo- 
yard, va. 

BOYAU  [bô'-yô]  n.  (fort.)  boyaxi,  m. 

BOYHOOD  [boi'-hûd]  n.  1.  enfance  (de 
1  enfant  mâle),  f.  ;  2.  (physiol.)  seconde 
enfance  (des  hommes),  f. 

BOYISH  [bûï'-ïsh]  adj.  1.  d'enfant 
(maie);  2.  enfantin  (d'enfant  mâle);  8. 
a'enfance  (d'enfant  mâle). 

BOYISHLY  rwôi'-ïsii-ii-l  adv.  en  enfant. 
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BOYISHNESS  [bèï'-ïsli-nÊs]  n.  X  enfan- 
tillage, va.  ;  puérilité,  f. 

BOYISM  [bôî'-ïzm]  n.  X  1-  (t.  p.)  en- 
fance (de  l'enfant  mâle),  f.  ;  2.  (m.  p.) 
piiérilité,  f. 

Bp.  (abréviation  de  Bishop). 

BEABANTINE  [bra-ban'-tïn]  adj.  de 
Brabant  ;  du  Brabant. 

BEA  CE  [biâs]  n.  1.  brassard  (armure 
pour  le  bras),  m.  ;  2.  t  harnois  t  (armure 
complète),  m.  ;  8.  tension,  t  ;  4.  bretelle, 
f.  ;  5.,  pi.  Beace,  (du  gibier)  couple,  f.  ; 
6.  (pers.)  couple,  va.  ;  7.  (de  lévriers) 
laisse,  f.  ;  8.,  pi.  Beace,  (de  pistolets) 
paire,  f.  ;  9.  (de  voiture)  soupente,  f.  ;  10. 
(arch.)  tirant,  m.  ;  11.  (charp.)  ancre,  f.  ; 
gousset,  va.  ;  12.,  pi.  Beace,  (chasse)  cou- 
ple, f.  ;  18.  (imp.)  accolade,  f.  ;  14. 
(mach.)  attache  ;  onoise  ;  ventrière,  f.  ; 
15.  (mesure)  brasse,  f.  ;  16.  (mar.)  bras 
(de  vergue)  m.;  17.  (moul.)  armature, 
t  ;  crampon,  va.  ;  18.  (mus.)  accolade,  t  ; 
19.  (tech.)  vilebrequin,  va. 

Half — ,  (imp.)  accolade  brisée. 

Bkace-band,  n.  bretelle,  f. 

Beace-head,  n.  (mines)  tête  de  sonde,t 

BRACE,  V.  a.  1.  lier;  attacher;  2. 
serrer  ;  3.  bander  (un  tambour)  ;  4. 
tendre  (les  nerfs)  ;  5.  donner  du  ton  ;  6. 
t  entourer;  7.  (mar.)  brasser;  bras- 
sever. 

BRACELET  [brâs'-lët]  n.  bracelet,  m. 

BRACEE  [brâ'-sur]  n.  t  1.  brassard, 
va.  ;  2.  bandage,  va.  ;  8.  astringent,  va. 

BRACH  [brafsla], 

BRACHE  [brâtsb]  n.  1.  (chas.)  braque, 
m.  ;  2.  chienne  de  chasse,  f. 

Beach-hound,  n.  (chas.)  braque,  va. 

BRACHIAL  [brak'-ï-al]  adj.  (anat.) 
brachial. 

BEACHMAN.  V.  Bkamin. 

BEACING  [brâs'-ïng]  adj.  fortifiant; 
salutaire. 

BEACKEN.  V.  Beakb. 

BRACKET  [brak'-ët]  n.  1.  (imp.)  cro- 
chet, va.  ;  2.  (tech.)  tasseau,,  va. 

BRACKETED  [br.-xk'-ët-ëd]  adj.  (écoles) 
prix  partagé  ;  ex  œquo. 

BRACKISH  [brak'-ïsh]  adj.  savmàtre. 

BEACKISHNESS  [  brak'-ïsk-nës  ]  n. 
goût  saumàtre,  va. 

BEACT  [brakt], 

BEACTE  [brak'-tê]. 

BEACTE^  [brak'-tê-ê]  n.  (bot.)  brac- 
tées, f.  pi. 

BEACTEATE  [brak'-tê-ât]  adj.  (bot.) 
77iuni  de  bractées;  bractéifère. 

BEAD  [biad]  n.  pointe  (petit  clou),  f. 

Bead-awl,  n.  poinçon  effilé,  va. 

BEAG  [brag]  V.  n.  (oF,  de)  se  targuer  ; 
se  vanter.  V.  Boast. 

BEAG,  n.  1.  11^°  vanterie,  f.  ;  2.  or- 
gueil, m.  ;  3.  (cartes)  vanterie,  f. 

BEAGGADOCIO  [brag-ga-dô'-sM-ô]  n. 
j^°°  grand  pourfendeur  de  géants,  va. 

BEAGGAED  [brag'-gard]  n.  X  f<^nfa- 
ron,  va. 

BEAGGAEDISM  [brag'-gar-dïzm]  n. 
J^^  fanfaronnerie  ;  forfanterie,  f. 

BEAGGAET  [brag'-gart]  n.  fanfaron, 
m.  ;  fanfaronne,  f. 

BEAGGAET,  adj.  fanfaron  ;  van- 
tard. 

BEAGGER  [brag'-gur]  n.  B^=  van- 
tard ;  fanfaron,  va. 

BRAGGING  [brag'-gïng]  n.  i^°  van- 
terie ;  fanfaronnerie  ;  forfanterie,  f. 

BRAGGINGLY  [biag'-gïng-li]  adv.  en 
fanfaron. 

BRAGLESS  [brag'-lës]  adj.  t  sansjac- 

BRAGLY.  V.  Beavely. 

BRAHMAN.  K  Bkamin. 

BEAID  [brâd]  adj.  t  trompeur. 

BEAID,  V.  a.  1,  Il  tresser  ;  2.  (ouv.  à 
l'aise.)  soutacher.  i 

BRAID,  n.  1.  Il  tresse,  f.  ;  2.  (com.)  lacet  \ 
(tissu),  m.  ;  8.  (ouv.  à  l'aig.)  soutache,  f.    t 

BRAIDED  [brâd'-ëd]  adj.  1.  ||  tressé;  \ 
2.  §  réwfii.  i 

BRAIL  [brâl]  n.  (mar.)  cargue,  f.  \ 

BEAIL,  V.  a.  (mar.)  carguer.  ! 

To  —  up,  =.  I 

BEAIN  [bran]  n.  1.  Il  cervelle,  f.  ;  cer-  ; 
veau,  m.  :  2.  §  cerveau  (esprit,  entende-  [ 
ment),  m.;  8.  (anat.)  encéphale;  t  cer-  \ 
veau,  m. 

Fibrous  coat  of  the  —,  (anat.)  mem-  I 


brane,  enveloppe  du  cerveau,  f.  sing  ; 
méninges,  f.  pi.  ;  enveloppe  fibreustj, 
î.  sing.;  dure-mère,  t  sing.;  little—, 
cervelet,  va.  ;  serous  coat  of  the  — .  en- 


séreuse  ;  arachnoïde,  f.  ;  vas- 
cular coat  of  the  — ,  enveloppe  vascu- 
laire  ;  pie-mère,  f.  Congestion  of  blood 
in  the  — ,  (méd.)  congestion  cérébrale, 
t;  1  coup  de  sang,  va.;  inilammation 
of  the  — ,  (méd.)  encéphalite  ;  ciré' 
brite,  f  ;  softening  of  the  — ,  ram.ol- 
lissement  du  cerveau,,  m.  To  blow  a. 
o.'s  — s  out  II,  brûler,  faire  sauter  la 
cervelle  à  q.  u.  ;  to  blow  o.'s  —s  ont,  se 
brider,  se  faire  sauter  la  cervelle;  to 
dash,  to  knock  a.  o.'s  — s  out,  faire  sau- 
ter la  cervelle  à  q.  te.  (non  par  un  coup 
de  feu)  ;  to  puzzle  o.'s  — ,  se  creuser  le 
cerveau,  la  tête;  s' alamMquer  l'esprit; 
to  rack  o.'s  —  (to),  inettre  son  esprit  à 
la  torture  {pour)  ;  se  casser  la  tête;  se 
creuser  le  cerveau,  la  tête  ;  to  turn  a. 
o.'s  — ,  tourner  la  cervelle,  la  tête  à  q.  u. 

Beain-pan,  n.  X  crâne,  va. 

Bbain-sick,  adj.  à  cerveau  malade; 
qxoi  Cl  le  cerveau  malade. 

Beain-sickly,  adv.  en  cerveau  ma- 
lade. 

Beatn-sickness,  n.  1.  état  d'un  cer- 
veau malade;  2.  état  d'un  ècervelé,  m. 

Beain-spattering,  adj.  (plais.)  qui 
répand,  qui  fait  sauter  la  cervelle. 

Brain-woem,  n.  :};  §  ver  du  cer- 
veoM,  m. 

BEAIN,  V.  a.  1.  ll  faire  sauter  la  cer- 
velle à;  2.X%  paralyser  ;  faire  man- 
quer ;  déjouer ,"  8.  $  §  comprendre. 

BEAINED  [brand]  adj.  qui  à  le  cer- 
veau ...;à  cerveau  ...;à  cervelle 

Crack  —,  à  cerveau  fêlé  ;  hot  —,  à  tête 
chaude  ;  emporté  ;  fougueux  ;  shallow 
— ,  à  =  étroit  ;  weak  —,à=z  débile.  To 
be  . . .  — ,  avoir  le  =  ...  . 

BRAINISH  [brân'-i8b]  adj.  $(chos.)w- 
sensé  ;  extravagant. 

BRAINLESS  [brân'-lës]  adj.  1.  ||  sans 
cervelle;  à  cerveau  vide;  2.  §  à  cer- 
veau débile. 

BRAKE  [brâk]  1.  Il  fougère  ;  fougère 
impériale,  femelle,  f. ;  2.  |j  ronceraie,  f.; 
8.  §  sentier  épineux,  va. 

BEAKE,  n.  1.  (agr.)  casse-motte,  va.  ; 
2.  (artil.)  instrument  à  braquer  un  ca- 
non, m.  ;  3.  (boulang.)  huche  au  pain 
(pour  pétrir),  f.  ;  4.  (chanvre)  brisoir, 
va.  ;  broie,  i.  ;  5.  (chem.  de  î^f)  frein,  m.  ; 
6.  (corderie)  brisoir,  va.  ;  7.  (hydraul.) 
brimbale  (de  pompe),  f  ;  8.  (man.)  bri- 
don,  va.  ;  9.  (mar.)  bringuebale  (de 
pompe),  f.  ;  10.  (maréch.)  travail,  m.  ;  11. 
(tech.)  frein,  va. 

BEAKEiiAN,  n.,  pi.  Beakemen,  V. 
Beeakman. 

Beake-wheel,  n.  (tech.)  roue  d'en- 
grenage, f. 

BEAKY  [brâ'-kï]  adj.  ||  §  épineux. 

BEAMBLE  [bram'-bi]  n.  (bot.)  ronce,  £ 

Bramble -net,  n.  filet  pour  prendre 
les  oiseaux,  va. 

BEAMBLED  [bram'-bld]  adj.  couvert 
de  ronces. 

BEAMBLY  [bram'-blî]  adj.  de  ronce. 

BEAMIN  [brà'-mïn]  n.  brame  ;  brah 
mane;  bramine,  va. 

BEAMINEE  [brâ-mïn-é'], 

BEAMINESS  [  brâ'-mïn-fis  ]  n.  bra- 
mine, £ 

BEAMINICAL  [  brâ-mïn'4-kal  ]  adj. 
brahmanique. 

BEAMINISM  [brâ'-mïn-ïzm]  n.  brah- 
manisme,  m. 

BEAN  [bran]  n.  son,va. 

Bran-tea,  n.  eau  de  son  (boisson),  £ 

BEANCH  [bràntah]  n.  1.  II  §  branche, 
f.  ;  2.  Il  —es,  (pi.)  (ensemble  des  branches) 
branchage,  m.  sing.  ;  3.  (de  chemin  de 
fer)  embranchement,  va.  ;  4.  (d'établisse- 
ments publics)  succursale,  £  ;  5.  (de  gé- 
néalogie) branche,  £  ;  6.  (anat.)  branche, 
f.  ;  7.  (arch.)  branche,  £ 

Proud  — ,  branche  gourmande,  f; 
short,  slender  — ,  brindille,  £  ;  half  wood 
— ,  branche  chiffonne,  £  Perched  on  a 
— ,  perché  sur  une  branche  ;  brandie. 

BEANCÎI,  V.  n.  1.  ||  pousser  des 
brandies  ;  2.  §  (into)  se  ramifier  {en); 
8.  (véner.)  pousser  des  branches. 

To  —  ofif,  1.  Il  §  se  ramifier;  2.  §  se  sé' 
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parer;  8,  (de  chemins)  s'embranclier; 
to  —  out,  1.  II  pousser  des  'branches  ;  2. 
§  (into)  se  ramifier  {en)  ;  3.  §  s'étendre. 

BEANCH,  V.  a.  §  1.  diviser  en 
tranches  ;  2.  +  broder  en  branches,  en 
fleurs. 

BEANCHED  [brântsht],  BEANCHT, 
adj.  1.  Il  §  à  branches;  2.  ||  branehu;  3. 
(arts)  à  ramage  ;  4.  (bot.)  rameux  ; 
oranchu.  , 

BEANCHEE  [brântsh'-ur]  n.  1.  Il  § 
arbre,  arbrisseau  qui  pousse  des  bran- 
ches, m.  ;  2.  (fauc.)  oiseau  brancMer,  m. 

BEANCHIA  [biang'-kï-a]  n.  (zool.) 
branchies,  f.  pi. 

BEANCÏÏINESS  [brântsh'-ï-ngs]  n.  t  état 
branehu,  m. 

BEANCHING  [brântsli'-ïng]  adj.  1.  || 
rameux;  2.  (de  bois  de  cerf,  de  daim, 
etc.)  rameux;  8.  (tech.)  d'embranche- 
ment. 

BEANCHING,  n.  1. 1|  ramure,  f.  ;  2.  § 
branche,  f. 

BEAlîCHLESS  [biântsli'-lës]  adj.  1.  H  § 
sans  branches  ;  2.  ||  §  ébranché. 

BEANCHY  [biântsh'-ï].  V.  Bkanched. 

BEAND  [brand]  n.  1.  t  torche,  f.  ;  2.  || 
brandon;    tison,  m;  3.    ||  flétrissure 
(d'un  fer  chaud)  ;  marque,  f.  ;  4.  %  flétris- 
sure (tache),  f.  ;  5.  t  **  épée;  lame,  f. 
^^  Bkand-tron,  n.  1.  fer  à  marquer,  m  ; 

2,  fer  à  flétrir  (des  criminels),  m. 

BEAND,  V.  a.  1.  |  flétrir  (avec  un 
fer  chaud);  2.  §  (with,  par)  flétrir 
(déshonorer,  dégrader). 

BEAND-GOOSE,  V.  Baknacle. 

BEANDING-IEON,  V.  Bband-ikon. 

BEANDISH  [bran'-dïsh]  V.  a.  Il  § 
brandir. 

BEANDISH,  n.  %  mouvement  bran- 
dissant, m. 

BEANDISHEE  [bran'-dïsli-ur]  -Q.f  per- 
sonne qui  brandit,  f. 

BEANDLING  [brand'-lïng]  n.  1.  (ent.) 
branle-queue,  m.  ;  2.  (  ich.  )  saumo- 
neau, m. 

BEANDY  [bran'-dï]  n.  eau-de-vie,  f. 

Glass  of  — ,  verre  d'=;  1  petit 
verre,  m. 

Beandt-mbrchant,  n.  négociant  en 
eaux-de-vie,  m. 

BEANGLE  [brang'-gl]  n.  t  disputail- 
lerie,  t. 

BEANGLE,  v.  n.  disputailler. 

BEANK-UESINE     [brangk'-ur-sïn]     n. 

(bot.)  brancursine  ;  branche  ursine,  f, 

BEANNY  [bran'-nï]  adj.  de  son. 

BEANT,  F.  Brand-goose. 

BEASEN,  F.  Brazen. 

BEASIEE  [biâ'-zhur]  n.  1.  dinandier, 
m.;  2.  oiivrier  en  cuivre  jaune,  m. 

BEASIEE,  n.  brasier  (  bassin  à 
braise),  m. 

BEA8IL,  F  Brazil. 

BEASILETTO,  n.  (bot.)  F  Brazil- 
wood. 

BEASQUE  [brask]  n,  (métal.)  bras- 
que,  f. 

BEASS  [bras]  n.  1.  ||  §  airain,  m.  ;  2. 
T  §  toupet  (effronterie),  m.  ;  3.  1|  cuivre 
(monnaie  de  cuivre),  m.  ;  4.  (ind.,  métal.) 
laiton  ;  cuivre  jaune,  m.  ;  5.  (mach.) 
coussinet  de  cuivre,  m. 

Eed  — ,  tombac,  m.  ;  yellow  — ,  {^k- 
\»k.)  cuivre  jaune;  laiton.  Leaf — ,  (F 
Brass-foil);  —es  in  the  kitchen,  (pi.) 
"batterie  de  cuisine,  î.  sing.  To  have  — , 
avoir   un  front   d'airain;  avoir   du 


Brass-color,  n.  couleur  qui  imite  le 
cuivre,  f. 

Brass-foil,  n.  cuivre  battu,  (pour 
Imiter  la  dorure),  m. 

Brass-founder,  n.  fondeur  de  laiton, 
de  cuivre  jaune,  m. 

Brass-foundry,  n.  (ind.)  fonderie  de 
laiton,  de  cziivre  jaune,  f. 

Brass-paved,  adj.  pavé  d'airain  (du- 
rable). ^ 

Brass-visaged,  adj.  à  front  d'airain 
(effronté). 

Brass-wares,  n.  pi.  dinanderie,  f. 
sing. 

Brass- wire,  xi.fll  de  laiton,  m. 

Brass-works,  n.  (ind.)  u,sine  à  laiton, 
a  cuivre  jaune,  f. 

BEASS,  V.  a.  couvrir  de  laiton,  de 
cuivre  jaune, 
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BEASSE  [bras]  n.  brasse  (environ 
2  mètres),  f. 

BEASSINESS  [brâs'-sï-nëa]  n.  1.  qua- 
lité propre  à  l'airain,  f.  ;  2.  ressem- 
blance à  l'airain,  t. 

BE  ASSY  [brâs'-sï]  adj.  1.  H  %  d'airain; 
2.  (did.)  pyriteux. 

BEAT  [brat]  n.  ^°  (m.  p.)  1.  bam- 
bin, m.  ;  marmot,  m.  ;  marmotte,  t.  ; 
2.  -—s,  (pi.)  (collectivement)  marmaille, 
f.  sing. 

BEAVADO  [bra-vâ'-dô]  n.  bravade,  f. 

In  —,  ont  of  —,  by  way  of  —,  par  bra- 
vade. 

BEAYE  [brâv]  adj.  1.  brave;  vail- 
lant ;  courageux  ;  2.  t  excellent  ;  3.  + 
beau  ;  4.  t  brave  t  (paré). 

BEAVE  [brâv]  n.  t  (m.  p.)  1.  brave  ; 
spadassin,  m.  ;  2.  bravache,  m. 

BEAYE,  V.  a.  1.  ||  §  braver;  2.  t  || 
faire  brave  i;  parer;  orner;  em- 
bellir. 

BEAYELY  [brâv'-lï]  adv.  1.  brave- 
ment; vaillamment;  courageusement  ; 
2.  t  bien  ;  3.  +  bravement  t  ;  avec  soin  ; 
avec  recherche. 

BEAYEEY  [brâ'-vu-rï]  n.  1.  bravoure, 
f.  ;  2.  (m.  p.)  bravade,  f.  ;  3.  t  ostenta- 
tion ;  splendeiur  ;  magnificence,  f. 

BEAYING,  X  F  Bravery. 

BEAYO  [brâ'-vô]  n.  bravo  (assassin  à 
gages),  m. 

BEAYO,  n.  bravo,  m. 

BEAYO,  adv.  bravo. 

"BEAYUEA"  [bra-vû'-ra]  n.  (mus.) 
air  de  bravoure,  m. 

BEAWL  [brâl]  V.  n.  1.  ||  brailler; 
elabauder;  2.  §  **  gronder;  mur- 
inurer  ;  3.  J  §  dire  bien  haut. 

2.  The  brook  that  —s  along  this  wood,  U  ruis- 
seau qui  muraiure  le  long  du  bois. 

BEAWL,  V.  a.  $  chasser  à  force  de 
brailler,  de  elabauder. 

To  —  down  II,  1.  abattre  à  force  de 
brailler,  de  elabauder;  2.  §  faire 
tomber  (à  force  de  gronder)  ;  ahattre. 

BEAWL,  n.  (m.  p.)  1.  ^^  clabau- 
derie,  f.  ;  2.  T  querelle,  f.  ;  3.  mêlée 
(combat),  f. 

BEAWLEE  [brâl'-ur]  n.  1.  S^°  brail- 
lard, m.  ;  braillarde,  t  ;  brailleur,  m.  ; 
braïlleuse,  f.  ;  clabaudeur,  m.  ;  2.  ^ 
querelleur,  m.  ;  querelleuse,  f. 

BEAWLING  [brâl'-ïng]  n.  1.  clabau- 
derie,  f  ;  2.  l^  querelle,  f. 

BEAWLING,  adj.  1.  J^"  1  brail- 
lard ;  brailleur  ;  2.  1 1|  querelleur  ;  3. 
§  **  grondeur  ;  bruyant. 

BEAWLINGLY  [  brâl'-ïng-lï  ]  adv. 
1^"  Il  en  braillant  ;  en  clabaudant. 

BEAWN  [bran]  n.  1.  Il  sanglier,  m.  ;  2. 
H  porc  (chair),  m.  ;  3.  cliair  de  sanglier, 
f.  ;  4.  §  m,asse  de  chair  ;  eharnure 
ferme,  f.  ;  5.  §  partie  charnue,  f.  ;  6.  § 
bras,  m. 

BEAWN,  V.  a.  %  fortifier  ;  affermir. 

BEAWNEE  [brân'-ur]  n.  1 1.  porc,  m.  ; 

2.  sanglier,  m. 

BEAWNINESS  [brân'-ï-nës]  n.  1.  i 
état  musculeux,  m.  ;  2.  §  dureté,  f. 

BEAWNY  [brân'-i]  adj.  1.  charnu;  2. 
musculeux  (qui  a  les  muscles  apparents 
et  forts)  ;  3.  §  robtiste  ;  vigoureux. 

BEAY  [brâ]  V.  a.  t  1.  broyer;  2. 
(tech.)  broyer. 

BEAY,  V.  n.  1.  1  braire;  2.  §  **  (m. 
p.)  (with,  de)  résonner  ;  retentir. 

BEAY,  V.  a.  *  (m.  Tp.)  faire  résonner  ; 
faire  retentir. 

To  —  out,  (m.  p.)  1.  i  braire  bien 
haut;  2.  §  crier  (comme  un  âne  qui 
brait)  ;  3.  §  épuiser  (à  force  de  crier)  ;  4. 
§  corner  (publier). 

BEAY,  n.  1.  X  n  braiment,  m.  ;  2.  § 
(m.  p.)  résonnement  ;  retentissement,  m. 

BEAYEE  [brâ'-ur]  n.  t  broyeur,  m. 

BEAYEE,  n.  personne  qui  brait,  f. 

BEAYING  [brâ'-ïng]  adj.  1.  ||  qui 
brait;  2.  §  (m.  ^.)  résonnant  ;  retentis- 
sant. 

BEAYING,  n.  1.  P  braiment,  m.  ;  2; 
§  résonnement  ;  retentissement,  m. 

BEAZE  [brâz]  V.  a.  1.  ]|  travailler  en 
airain  ;  2.  ||  braser  (avec  du  cuivre)  ; 

3.  §   rendre    dur   comme    l'airain; 
durcir;  aguerrir. 

3.  I  am  — d  to  it  now,  j'y  iuis  maintenant 
aguerri. 


BEAZEN  [brâ'-zn]  v.  n.  §  montrer  vn 
front  d'airain. 

To  —  it  out,  1"  payer  d'effronterie. 

BEAZEN,  adj.  1.  Il  §  d'airain;  % 
{m±)  de  laiton  ;  de  cuivre  jaune. 

—  age,  âge,  siècle  d'airain  ;  —  horse, 
cheval  de  bronze. 

Bbazen-face,  n.  |^~  §  front  d'ai- 
rain, m.  ;  impudent,  m.  ;  impudente,  t 

To  put  on  a  —  |^°,  avoir  du  toupet. 

Brazen-faoed,  adj.  ^W"  à  front  d'ai- 
rain;  impudent. 

Brazen-imaged,  adj.  **  représenté  en 
airain. 

BEAZENED  [  brâ'-znd  ]  adj.  impu- 
dent; efronté. 

BEAZENLY  [brâ'-zn-lï]  adv.  impyr- 
déminent;  effrontément. 

BEAZENNESS  [brâ^zn-nëa]  n.  1.  I 
qualité  propre  à  l'airain,  f.  ;  2.  ||  res- 
semblance à  l'airain,  f.  ;  3.  §  effrcyK- 
terie  ;  imptidence,  f 

BEAZIEE,  F  Brasier. 

BEAZIL  [bra-zêl'i, 

Brazil-wood,  n.  (bot.)  brésillet;  bois 
de  Brésil,  de  Fernambouc,  m. 

Juice  of — ,  extrait  de  bois  de  Bré- 
sil, va. 

Brazil-nut,  n.  1.  noix  du  Brésil,  t.  \ 
2.  (com.)  noix  du  Brésil  ;  amande  de 
l'Amazone,  t. 

BEAZILIAN  [bra-zïl'-yan]  adj.  brési- 
lien. 

—  root.  n.  (pharm.)  ijyêcacuana,  va. 
BEEACH  [brêtsh]  n.  1.  ||  brèche,  f.  ;  2. 

Il  fracture,  f.  ;  3.  1|  (of,  de)  bris,  m.  ;  4. 
§  (in,  à)  brèche;  (of,  à)  atteinte;  (of, 
à,  de)  infraction;  (of,  à)  contra- 
vention; (of,  de)  violation,  f.  ;  5.  § 
(between,  entre)  rupture  (division 
entre  personnes),  t  ;  6.  (mil.)  brèche,  f. 

4.  The  —  of  a  commandment,  la  violation  <f 'm» 
commandement, 

BEE  AD  [brëd]  n.  1.  Il  pain  (aliment^ 
m.  ;  2.  §  pain  (  nourriture,  subai** 
tance),  m, 

4.  I  Some  — ,  du  pain  ;  to  eat — ,  manger  du  paia. 

Brown — ,  =  bis;  consecrated  — ^,  =î 
béni;  daily  — ,  =  quotidien,  de  totiê 
les  jours;  French — ,  pain  au  beurre; 
leavened  — ,  =  levé  ;  new  —,  =  {endre  ; 
rasped  — ,  pain  chapelé;  soft  — ,  = 
mollet;  stale  — ,  =  rassis;  sweet  — , 
(bouch.)  ris  de  veau,  va.  ;  unleavened  — y 
=  azyme,  sans  levain  ;  wheaten  — ,  = 
de  froment  ;  manchet,  roll  —,  =  au 
lait.  Assize  of — ,  taxe  dv,  =,  f.  ;  batch 
of — ,  fournée  de  =z,  t;  &  loaf  of — ,v/n 
=  ;  slice  of  — ,  1.  tranche  de  ^,  t  ;  2. 
(couverte  de  q.  ch.)  tartine,  t  ;  slice  of 
—  and  butter,  beurrée;  tartine  de 
beurre,  t  On  —  and  water,  au  ^^  et  à 
l'eau;  out  of  —  \  sur  le  pavé  (sans 
emploi).  To  be  in  want  of  — ,  manquer 
de=:;  to  break  —  with  a.  o.,  t  casser  la 
croûte  avec  q.  u.  ;  *  rompre  le  =  avec 
q.  u.  ;  to  butter  o.'s  —  on  both  sides,  ne 
pas  mettre  d'eau  dans  son  vin  ;  to  cut 
off  a.  o.'s  — ,  couper  les  vivres  à  q.  u.; 
to  earn  o.'s  —  (by),"  gagner  son  =  (à)  ; 
to  give  a.  o.  his  — ,  donner  du=^  à  q. 
u.  ;  faire  avoi/i^  dit,  ^=  àq.u.  ;  mettre  à 
q.  u.le=:  à  la  m,ain  ;  to  put  a.  o.  out 
of — ,  mettre  q.  u.  sur  le  pavé;  to  take 
away  a.  o.'s  — ,  ôter  le  =  de  la  main  â 
q.  w.  ;  to  take  the  —  out  of  a.  o.'s  mouth, 
voler  le  =.  de  la  bouche  à  q.  m.; 
cowper  l'herbe  sous  le  pied  à  q.  u.  ;  to 
want  — ,  manquer  de  =.  It  is  a  hard 
bit  of  — ,  c'est  du  =  bien  dur  ;  his  —  is 
buttered  §,  il  ne  met  pas  d'eau  dan» 
son  vi/n. 

Bread-basket,  n.  1.  panier  à  pain, 
m.;  2.  Q)onlang.)  corbeille  à  pain,  t. 

Brbad-chipper,  n.  $  découpev/r  de 
pain,  m. 

Bread-oorn,  n.  X  blé,  va. 

Bkead-fkuit,  n.  (hot.) fruit  àpain,  m. 

Bread-maker,  n.  pétrisseior,  m. 

Beead-room,  n.  (mar.)  soute  au  pain, 
au  biscuit,  f. 

Brbad-tree,  n.  (bot.)  jaquier;  ^ 
arbre  à  pain,  va.  ■ 

Saint  John's  — ,  caroubier,  va. 

BEEADLESS  [brSd'-lës]  adj.  mm 
pain. 

BEEADTH  [brëdiAj  n.  1.  largeur,  C 
2.  (d'un  tissu)  le,  m. 
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BKEAK  [brâk]  V.  a.  (broke;  broken) 

1.  I  §  rompre  ;  2.  ||  §  casser  ;  3.  ||  §  tri- 
ser  ;  4  t|  enfoncer  (comme  un  malfai- 
teur); 5.  Il  %*ouvrir  ;  6.  \  forcer  ;  s'ov,- 
vrir;  7.  ||  §  couper;  8.  §  dompter; 
abattre  ;  9.  (to,  à)  préparer  (h  recevoir 
une  nouvelle)  ;  10.  §  interrompre  ;  11.  § 
entrecouper;  12.  %  violer;  enfreindre; 
contrevenir  à;  13.  §  (of)  faire  pierdre 
(a);  corriger  (de);  14.  §  licencier; 
dissoudre;  15.  §  casser  (chasser  du  ser- 
vice) ;  16.  1  §  faire  faire  faillite  à; 
faire  faire  banqueroute  à  ;  17.  (man.) 
rom2)re;  dresser;  18.  (mil.)  rompre 
(un  bataillon  ;  un  escadron). 

I.  I  To  —  a  Lince,  rompre  une  lance  ;  §  to  —  the 
force  of  a  blow,  rompre  la  force  d'un  coup.     2.  To 

—  a  cup,  casser  une  tasse.  3.  To  —  into  a  thou- 
•and  pieces,  briser  en  mille  pièces  ;  §  to  —  a  heart, 
briser  un  caur.  l'2.  To  —  an  order,  enfreindre  un 
»rdre.  13.  To  —  a  child  of  a  bad  habit,  faire  perdre 
d  un  enfant  une  mauvaise  habitude;  corriger  un 
enfant  d'une  mauvaise  habitude. 

To  —  short,  casser,  rompre  sec  ;  to 

—  small,  piler  menu  ;  to  —  asunder, 
casser  en  deux;  rompre;  to  —  open 
(m.  p.)  1.  enfoncer  (une  porte,  une  mai- 
son); 2. forcer;  ^briser;  Q.  décacheter 
(une  lettre  sans  autorisation).  To  — 
down,  1.  Il  §  abattre  ;  2.  §  couper  ;  to  — 
in,  1.  romjyre  (un  cheval)  ;  2.  §  dompter  ; 
to'  —  off,  1.  Il  §  rompre  ;  2.  casser  ;  3.  § 
interrompre  ;  4.  §  arrêter  ;  to  —  short 
off,  rompre  court  ;  to  —  through,  1.  ||  se 
frayer  un  passage  à  travers";  2.  §  se 
faire  jour  à  travers  ;  percer  à  tra- 
vers ;  3.  §  forcer  ;  4.  §  vaincre  ;  6.  § 
franchir;  6.  s'affranchir  de;  %.%  vio- 
ler ;  to  —  up,  1.  Il  ouvrir  (en  brisant)  ; 

2.  +  Il  enfoncer  ;  forcer  ;  3.  ||  démolir  ; 
4  §  détruire  ;  5.  §  disperser  ;  6.  §  dis- 
soudre (un  corps  constitué)  ;  7.  §  finir  ; 
8.  §  fermer  (une  réunion)  ;  9.  §  cesser  ; 
discontinuer  ;  10.  déchirer  (un  bateau, 
un  train);  11.  lever  (un  camp,  une  sé- 
ance, etc.,  etc). 

BREAK,  V.  n.  (broke;  broken)  1.  || 
rompre;  se  rompre;  2.  ||  casser;  se 
casser;  3.  ||  §  briser;  se  briser;  4.  || 
éclater  ;  se  briser  ;  5.  ||  (d'un  abcès)  jjer- 
cer  ;  aboutir  ;  6.  §  (du  bruit,  d'un  orage) 
éclater;  7.  %  éclater;  se  inanif ester  ;  8. 
§  (into,  eii)  éclater  ;  se  répand^re  ;  9.  § 
se  casser  (vieillir)  ;  décliner  ;  10.  (du 
jour)  poindre;  éclore;  11.  §  briller  ; 
luire  ;  éclater  ;  12.  §  (upon,  à)  appa- 
raître; se  présenter;  s'ouvrir  ;  13.  ||  § 
(on,  tjpon,  into,  su,r)  fondre  ;  14.  § 
(into,  dans)  se  jeter  ;  15.  ||  §  (through) 
se  faire  jour  (à  travers)  ;  percer  (...); 

16.  §  (over,  sur)  se  répand.r<i  :  débor- 
der ;  17.  Il  §  (from,  de)  s'échapper  ;  18. 
§  (from,  de)  s'arracher  ;  19.  %  §  (from, 
de)  s'écarter  ;  s'éloigner  ;  20.  (from,  dé) 
se  séparer;  21.  (vtith,  avec)  rompre 
(cesser  d'être  en  relation)  ;  22.  $  §  (with, 
a  ;  OF,  dé)  s'ouvirir  (communiquer)  ;  23. 
(de  la  voix)  muer;  24.  {coto..)  faire  fail- 
lite. 

II.  The  sun  — s  upou  us,  le  soleil  luit,  brille  sur 
nous.  13.  To  —  into  a  province,  fondre  sur  une 
province.  14.  To  —  into  an  excess,  se  jeter  dans 
un  excès.  15.  The  sun — s  through  a  cloud,  7e  so- 
leil se  fait  jour  à  travers  un.  nuage;  -perce  un  nuage. 

17.  To —  from  o.'s  lips,  s'échapper  de  ses  lèvres. 

18.  To  —  from  a.  o.,  s'arracher  de  g.  u. 

To  —  loose,  1.  Il  §  s'échapper  ;  2.  § 
s'abandonner  ;  to  —  short,  casser  ; 
rompre  court.  To  —  away,  1.  ||  (from) 
s'arracher  (à);  2.  §  se  dissoudre;  3.  § 
se  dissiper  ;  se  disjjerser  ;  to  —  down, 

1.  (des  voitures)  verser  ;  2.  (des  chevaux) 
s'abattre;  to  —  forth,  1.  *  |i  §  éclater; 

2.  Il  (de  Teau)  jaillir  ;  to  —  in,  1.  ||  s'in- 
troduire ;  pénétrer  (de  force)  ;  2.  §  péné- 
trer; .3.  §  envahir  ;  to  —  in  upon  §,  1. 
faire  irruption  dans  ;  2.  fondre  sur  ; 
^.  se  jeter  sur  ;  se  jeter,  à  travers;  tom- 
ber sur  ;  4  interrompre;  5.  envahir  ; 
%' emparer  de  ;  6.  faire  brèche  à  (inter- 
rompre) ;  7.  s'ou/orir  à  (se  présenter  su- 
bitement à)  ;  to  —  off  §,  1.  rompre  (ces- 
Ber)  ;  2.  cesser  ;  3.  s'interrompre  ;  4. 
(fi-om)  s'arracher  (à)  ;  to  —  short  off, 
rompre  court  ;  to  —  out,  1.  |  §  (into) 
^UUr  {en);  2.  §  (into)  éclater  {de)  ;  3. 
§  (m)  se  répandre  {en)  ;  4  (into)  se  jeter 
{dans)  ;  5.  ||  {of)  jaillir  {de)  ;  6.  ||  œvoir 
une  éruption  ;  7.  (des  maladies)  se  dé- 
clarer ,•  to  —  through,  1.  i  §  percer  ;  se 


faire  jour  ;  2.  ||  §  traverser;  8.  ||  ^ren- 
verser ;  to  —  up  §,  1.  (d'une  assemblée) 
se  séparer;  2.  (du  brouillard)  s'élever; 
se  dissiper  ;  3.  (d'un  camp)  être  rompu  ; 
être  levé;  4.  (des  écoles)  entre  en  va- 
cances; 5.  (du  froid)  s'adoucir  ;  6.  (de 
la  glace)  être  à  la  débâcle  ;  7.  (d'une  sé- 
ance) être  levé  ;  8.  (du  temps)  se  radou- 
cir ;  9.  (du  beau  temps)  se  gâter;  se 
brouiller  ;  10.  (gén.  civ.)  (des  routes)  se 
défoncer  ;  to  —  with  %  §,  s'ouvrir  {à). 

BEEAK,  n.  1.  ||  percée  ;  trouée,  t  ;  2. 
§  interruption,  f.  ;  3.  §  (du  jour)  point, 
m.  ;  pointe,  t  ;  aube,  t;  4.  §  suspension 
(de  la  pensée  dans  une  phrase),  f  ;  5.  § 
(de  la  voix)  altération,  f.  ;  6.  (arch.)  ren- 
foncement, m.  ;  7.  (imp.)  alinéa  ;  nou- 
vel alinéa,  m. ,  8.  (man.)  voiture  pour 
adresser  les  chevaux,  f.  • 

2.  A  —  in  a  sj'stem,  une  interruption  dans  un 
système. 

BEEAKAGE  [brâk'-âj]  n.  (corn.)  cas- 
se, t 

BEEAKEE  [brâk'-ur]  n.  1.  Il  briseur, 
m.  ;  briseuse,  f.  ;  2.  §  infracteur,  m.  ;  3. 
(gén.  civ.)  brise-glace,  m.  ;  4.  (ind.)  bri- 
ieicse,  t;  5.  'brisant;  écueil,  m. 

BEEAKFAST  [brëk'-fast]  n.  déjeuner 
(repas,  mets),  m. 

—  service,  déjeuner  (plateau),  m.  To 
be  at  — ,  déjeuner  ;  être  à  déjeuner  ;  to 
sit  down  to  — ,  se  mettre  à  table  (pour 
déieuner). 

BEEAKFAST,  v.  n.  (on,  de,  avec)  dé- 
jeuner. 

To  —  out,  =  en  ville. 

BEEAKEASTING-  [brSk'-fast-ïng]  n. 
partie  de  déjeuner,  f. 

BEEAKINGr  [brâk'-ïng]  n..  1.  Il  rup- 
tu,re,  f.  ;  2.  ||  cassure,  f.  ;  3.  action  de 
briser,  f.  ;  4.  %* pointe  (du  jour);  aulye, 
f.  ;  5.  (did.)  cassage,  m.  ;  6.  (ind.)  défeu- 
trage, m. 

BREAK-IEON  [brâk'-î-um]  n.  (tech.) 
enclume,  f.  V.  Anvil. 

BEEAKNECK  [brâk'-nëk]  n.  1.  casse- 
cou  (endroit),  m.  ;  2.  cMote  à  se  casser 
le  cou,  t 

BEEAK-PEOMISE  [brâk'-prom-ïs]  n.  % 
beau  prometteur,   m.;    belle  proinet- 

BEEAK-SHAEE  [brâk'-shâr]  n.(vétér.) 
cours  de  ventre,  m. 

BEEAK-STONE  [brâk'-stôn]  n.  1.  (bot.) 
saxifrage,  f.  ;  2.  (gén,  civ.)  pierre  cas- 

Parsley  — ,  (bot.)  perce-pierre,  f. 

BREAK- VOW  [brâk'-vôû]  n.  %  per- 
sonne qui  rompt  ses  vœux,  f. 

BEEAK-WATEE  [brak'-wâ-tur]  n.  1. 
(gén.  civ.)  (de  pont)  (devant)  avant-bec, 
m.  ;  2.  (de  pont)  (derrière)  arrière-bec, 
m.  ;  3.  (de  port)  brise-lame,  m.  ;  brise- 
eau,  va.  ;  digue,  f.  ;  4  §  rempart  (dé- 
fense), m.  ;  5.  revêtement  (d'une  côte  ex- 
posée à  l'action  des  vagues),  m. 

BEEAM  [brêm]  v.  a.  (mar.)  chauffer 
(un  vaisseau). 

BEEAM,  n.  (ich.)  brème,  f. 

BEEAMING  [brêm'-ing]  n.  (mar.) 
chauffage  (de  vaisseau),  m. 

BÈEAST  [brëst]  n.  1.  ||  (du  corps  hu- 
main) sein,  m.  ;  poitrine,  i.  ;  2.  ||  (des 
animaux)  poitrine,  f.  ;  3.  I|  (du  cheval) 
poitrail,  m.  ;  4  ||  sein  (mamelle),  m.  ; 
5.  §  sein,  m.  ;  6.  §  cœur,  m.  ;  7.  (anat.) 
mam,elle,  t  ;  8.  (anat.)  poitrine,  f.  ;  9. 
(arch.)  tore,  va.  ;  10.  (mar.)  travers  ; 
flanc,  va. 

5.  The  —  of  the  Ocean,  le  soin  de  V  Océan. 

A  bad  — ,  un  sein  onalade  ;  mal  au 
=,  va.  ;  pain  in  the  — ,  douleur  au  =,  f. 
To  hang  on  a.  o.'s  — ,  pendre  au  =  de 
q.  u.  ;  to  have  a  bad  — ,  avoir  le  =  ma- 
lade; avoir  mal  au  =. 

Breast-bone,  n.  (anat.)  sternum^,  m. 

Breast-collar,  n.  (de  harnais)  bri- 
cole, f. 

Breast-deep,  adj.  X  jusqu'à  la  poi- 
trine. 

Breast-glass,  n.  biberon,  va. 

Breast-height,  n.  hauteur  d'appui,  t. 

Breast-high,  adj.  à  hauteur  d'appui. 

Breast-knot,  n.  $  nœud  de  rubaiis 
porté  sur  la  poitrine,  m. 

Breast-pin,  n.  épingle  (portée  sur  la 
poitrine),  f. 


Breast-plate,  n.  1.  ||  §  cuirasse,  f,  ;  2 
(de  harnais)  poitrail,  va.  ;  3.  (ant.  juive) 
pectoral  ;  rational,  va. 

Breast- WALL,  n.  mur  de  soutènement 
(au  pied  d'un  talus),  m. 

Breast-work,  n.  1.  (fort.)  parapet, 
m.  ;  2.  (gén.  civ.)  parapet,  va.  ;  3.  (mar.) 
fronteau;  fronton;  tableau,  va. 

BEEAST,  v.  a.  **  opposer  la  poi- 
trine  à. 

BEEASTED  [brëBt'-ëd]  adj.  1.  à... 
poitrine;  2.  (des  chevaux)  ...de  poi- 
trail. 

Double  — ,  (d'habit)  a^oisé;  open  —  §, 
à  cœtir  ouvert;  single  —,  (d'habit)  droit. 
To  be  open  —  to  a.  o.,  parler  à  cœur 
ouvert  à  q.  u. 

BEEATH  [brëaj  n.  1.  ||  haleine,  f.  ;  2. 
Il  §  souffle,  m.  ;  3.  ||  soupir  (respiration), 
m.  ;  4  :t  exercice,  m. 

2.  §  The  balmy  —  of  mom,  le  souffle  emhaumt 
du  matin. 

Last  — ,  dernier  soupir  ;  rank  — ,  ha- 
leine forte.  Gasping  for  — ,  pantelant  ; 
panting  for  —,  haletant.  Shortness  of 
— ,  courte  haleine,  t  —  of  wind,  ha- 
leine de  vent,  t  ;  souffle  de  vent,  m.  At 
a.  o.'s  — ,  rtw  souffle  de  q.  u.  ;  in  —  ||,  e?î 
haleine;  in  a  — ,  d'une  haleine;  ^  tout 
d'une  haleine  ;  in  the  same  — ,  tout 
d'ione  haleine;  out  of  —,  1.  ho7^s  d'ha- 
leine ;  ^  essoufflé  ;  2.  à  perte  d'haleine  ; 
under  o.'s  — ,  à  voix  basse.  To  be  una- 
ble to  fetch  o.'s  — ,  avoir  la  respiration 
coupée  ;  to  draw  — ,  respirer  ;  to  draw 
o.'s  last  — ,  rendre  le  dernier  soupir  ; 
to  get  out  of  — ,  se  viettre  hors  d'ha- 
leine ;  perdre  haleine  ;  to  give  — ,  1. 
laisser  reprendre  haleine  ;  2.  §  **  (to) 
émettre  (des  paroles)  ;  to  hold  o.'s  —,  re- 
tenir son  haleine  ;  to  make  o.'s  —  smell, 
gâter  l'haleine;  to  make  o.'s  —  sweet, 
rendre  l'haleine  douce  ;  adoucir  l'ha- 
leine ;  to  put  a.  0.  ont  of  — ,  faire  per- 
dre haleine  à  q.  u.  ;  to  run  o.'s  self  out 
of  — ,  courir  à  perte  d'hcdeine;  to  re- 
cover — ,  reprendre  haleine  ;  to  take  —, 
to  take  o.'s  — ,  reprendre  haleinz;  to 
yield  o.'s  — ,  rendre  le  dernier  soupir. 
His,  her  —  smells,  il,  elle  a  l'haleine 
maxmaise  ;  il,  elle  sent  de  la  bouche. 

BEEATHABLE  [bréth'-a-bl]  adj.  %  re- 
spirable. 

BEEATHE  [brêth]  v.  n.  ||  §  respirer. 

§  Where  eloquent  accents  —,  où  respirent  det 
paroles  éloquentes. 

BEEATHE,  v.  a.  1.  ||  §  respirer  ;  2. 
Il  §  souffler  ;  3.  ||  souffler  dans  ;  4  %  àon- 
ner  haleine  à  ;  5.  §  (into,  dans)  souffler; 

6.  §  exhaler  ;  7.  §  soup>irer  (émettre  en 
soupirant)  ;  8.  §  énoncer  ;  9.  §  inspirer. 

1.  §  To  —  destruction,  respirer /et  destruction. 

7.  To  —  a  wish,  soupirer  un  d'.sir. 

To  —  loud  **,  faire  retentir  dans  la 
tempête  ;  to  —  soft,  1.  **  murmurer  à 
voix  basse  ;  2.  '^*  faire  murmurer  dans^ 
le  zéphir  ;  to  —  o.'s  last  *,  rendre  le  der- 
nier soupir;  to  —  forth  **,  exhaler; 
soupirer  ;  to  —  out  **,  1.  jj  souffler  ;  ex- 
pirer ;  2.  §  exhaler. 

BEEATHED  [brëMd]  adj.  %  en  ha- 
leine. 

Short  — ,  à  courte  haleine.  To  be 
short  — ,  avoir  la  courte  haleine  ;  avoir 
l'haleine,  la  respiration  courte. 

BEEATHEE  [brëth'-ur]  n.  J  1.  i  être 
qui  respire,  m.  ;  2.  §  auteur  (personne 
qui  émet),  m. 

BEEATHFUL  [brë«A'-fûl]  adj.  1.  | 
plein  de  vent  ;  2.  §  odorant. 

BEEATHING  [brêth'-îng]  adj.  1.  ||  qui 
respire  ;  2.  ||  poihr  respirer  ;  3.  %  de 
souffle  ;  de  mots  ;  4.  %  %  de  vie  ;  6.  $ 
d'exercice. 

BREATHING,  n.  1.  ||  respiration,  f.  ; 
2.  Il  §  souffle  (respiration),  m.  ;  8.  ** 
sotiffle,  va.;  4.  **  voix,  f.  ;  5.  *  aspira- 
tion, f  ;  6.  t  II  soupirail,  va.  ;  7.  (gram, 
gr.)  aspiration,  f.  ;  esprit,  va. 

Aspirate,  rough  — ,  (gram.  gT.)  esprit 
rude,  plein  ;  soft  — ,  =:  doux. 

Breathing-place,  n.  ||  §  place  pour 
reposer,  f. 

Breathing-time,  n.  temps  de  respi- 
rer ;  temps  pour  respirer,  va. 

EEEATHLESS  [brë«A'-lës]  adj.  *  1.  I 
sans  respiration;  2.  H  inanirrié  (qui  s 
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û  tube  ;  û  tub  ;  'S.  ^xûl  ;  u  burn,  her,  sir  ;  Ôï  oil  ;  ôû  pound  ;  tk  thin  ;  th  this. 

cessé  de  vivre)  ;  8.  §  hàleiant  ;  4.  §  à 
perts  d'haleine. 

BKEATHLESSNESS  [brë^A'-lës-nSs]  n. 
X  essottfflement,  m. 

BEÈCCIA  [brët'-ïha]  n.  (min.) 
trèche,  f. 

BRED.  V.  Breed. 

BEED  [brëd]  adj.  él&oé. 

Half  — ,  1.  métis;  2.  §  moitié  Men 
élevé;  high  — ,  de  haute  éducation; 
Ûl  — ,  mal  élevé  ;  ^  Tnal  léché  ;  low  — , 
né  dans  tme  condition  dasse,  vulgaire. 
Thorough  — ,  1.  (pers.)  accompli;  2. 
(de  cheval)  de  pur  sang  ;  well  —,  Men 
né,  élevé. 

BEEECH  [brêtsh]  n.  1.  derrière,  m.  ; 
2.  t  chausses,  t  pi.  ;  haut-de-chausses,  m. 
Bing.  ;  3.  —es,  (pi.)  -f-  culottes,  t  pi.  ; 
oulotte,  f.  sing.  ;  4.  (de  selle)  recule- 
ment,  m.  ;  avaloire,  f.  ;  5.  (artil.)  cu- 
lasse, f. 

Pair  of —es,  culotte;  paire  de  culot- 
tes, f.  To  put  into  — ,  mettre  en  =  ;  to 
put  on  a.  o.'s  —,  culotter  q.  u.  ;  to  put 
on  o.'s  — ,  se  culotter  ;  to  wear  the  — , 
porter  la  =. 

BEEECH,  V.  a.  1.  mettre  eh  culotte  ; 
%  fesser;  3.  X  couvrir  ;  é.  (axtii.)  mettre 
une  culasse  à. 

BEEEOHING  [brêtsh'-ïng]  n.  1.  fessée, 
f.  ;  2.  (du  harnais)  reculement,  m.  ;  ava- 
loire, f.  ;  3.  (mar.)  drague,  t. 

BREED  [brêd]  V.  a.  (beed)  1.  I|  §  en- 
fanter; 2.  Il  faire  (des  dents)  ;  3.  ||  § 
faire  naître  (produire)  ;  4.  ||  §  élever  ;  5. 
(écon.  rur.)  élever  (des  animaux). 
4.  |;  To  —  birds,  élever  des  oiseaux. 

To  —  up  f ,  élever. 

Beeed-batb,  n.  t  loute-feu,  va. 

BEEED,  V.  n.  (bred)  1.  t  B  faire  un 
enfant;  2.  *  §  enfanter;  3.  ||  (des  ani- 
maux) venir  ;  naître  ;  4.  ||  faire  une 
nourriture  ;  faire  des  nourritures. 

BEEED,  n.  1.  +  Il  (des  animaux)  race, 
f.  ;  2.  (pers.)  race  (famille),  f.  ;  3.  $  (des 
oiseaux)  covAiée,  f. 

To  keep  up  the  — ,  entretenir  la  race. 

BEEEDER  [brêd'-ur]  n.  1.  X  II  inère,  f.  ; 
2.  $  §  père  ;  auteur,  m.  ;  3.  $  §  nourrice, 
£  ;  4  II  (écon.  rur.)  éleveur,  m. 

Good  — ,  (de  jument)  bonne  pouli- 
nière. 

BEEEDING  [brëd'-ïng]  n.  1.  )|  généra- 
tion (action),  f.  ;  2.  ||  (des  animaux)  édu- 
cation, f.  ;  3.  Il  manière  d'être  élevé,  f.  ; 
4.  §  éducation,  f.  ;  5.  §  politesse,  f. 

Cross  — ,  (écon.  rur.)  croisement,  m. 
G-ood  — ,  bonne  éducation  ;  politesse,  f. 
To  be  in  — ,  {t^&xs,)  faire  des  enfants. 

Bkeeding-cagb,  n.  nichoir,  va. 

BEEEDING,  adj.  1.  i^"  (pers.)  qui 
fait  des  enfants  ;  2.  (des  juments)  pou- 
linière. 

BREET  [brêt]  n.  (ich.)  turbot,  va. 

BREEZE  [brêz], 

Bebeze-flt,  n.  (ent.)  taon,  va. 

BEEEZE,  n.  1.  brise,  f.  ;  2.  (mar.) 
brise,  f.  ;  vent,  va. 

Light  —,  (mar.)  petite  brise.  Land  —, 
=  de  terre;  sea  —,  =  de  mer,  du 
large. 

BEEEZELESS  [brêz'-lës]  adj.  X  **  sam 
brise. 

BEEEZY  [brêz'-ï]  adj.  **  1.  S  rafraîchi 
par  la  brise  ;  2.  §  par  la  brise  ;  de  la 
orise. 

BREGMA  [brëg'-ma]  n.  (a,nsd,.)  fonta- 
nelle, f. 

BEENT  [brënt], 

Bebcnt-goosb.     V.  Brand-goose. 

BEfiST-SUMMEE,  BEEAST-SUM- 
MER  [brëst'-8ûm-mur]  n.  (const.)  poi- 
trail, m. 

BREST  [brëst]  n.  (arch.)  tore,  m. 

BEET.     V.  Breet. 

BEETHEEN.  $.  V.  Brother. 

BEEVE  [brëv]  n.  1.  (dr.)  (7.  Brief); 
2.  (mus.)  brève,  f. 

BREVET  [brë-vët']  adj.  (mil.)  à 
brevet. 

BEEVET,  n.  1,  brevet  (expédition  non 
scellée),  m.  ;  2.  (mil.)  brevet  (d'un  grade 
Immédiatement  supérieur  à  celui  dont  on 
reçoit  la  solde),  m. 

BEEVIAEY  [brév'-ya-ri]  n.  1. 1  abrégé, 
va.  :  2.  bréviaire,  va. 

BEEVIATE  [brov'-yât]  n.  X  1.  résîtmé, 
m.  ;  2.  dossier  (d'avocat),  m. 


BEEVIEE  [brs-vër']  n.  (imp.)  petit 
texte,  m. 

BEE  VIT  Y  [brëv'-ï-tï]  n.  1.  (du  temps) 
brièveté,  t.  ;  2.  concision,  t. 

BREW  [brô]  V.  a.  1.  Il  brasser  (faire  de 
la  bière,  &c.)  ;  2.  $  ||  mélanger  ;  3.  (m.  p.) 
§  brasser  (tramer)  ;  couver. 

To  —  up,  (m.  p.)  préparer. 

BREW,  V.  n.  1.  Il  faire  de  la  bière; 
2.  §  (m.  p.)  (into,  en)  se  convertir;  se 
dissoudre;  3.  §  (m.  p.)  s'amasser;  se 
préparer. 

3.  While  the  storm  was  ~ing,  pendant  que 
Vurage  s'amassait. 

BREW,  n.  X  1-  brassage  (action  de 
brasser),  m.  ;  2.  ||  liqueur  brassée,  f.  ;  3. 
§  (m.  p.)  amias,  va. 

Brew-house,  n.  brasserie,  f. 

BEEWAGE  [brô'-aj]  n.  X  breuvage 
mélangé,  va. 

BEEWEE  [brô'-ur]  n.  brasseur,  va. 

BEEWEEY  [brô'-ur-ï]  n.  brasserie,  f. 

BEEWING  [brô'-ïng]  n.  1.  brassage 
(action  de  brasser  la  bière),  m,  ;  2.  bras- 
sin  (quantité  brassée),  m. 

BEIAE.   V.  Brier. 

BEIBE  [brib]  n.  (m.  p.)  1.  ||  présent 
(pour  corrompre)  ;  prix,  m,  ;  2.  §  ap- 
pât, va.  ;  séduction,  f. 

To  take  a — ,  1.  se  laisser  corrompre  ; 

2.  (dr.)  être  concussionnaire. 
Beibe-buck,  n.   t  d-aim  envoyé  en 

présent  (pour  gagner  q.  u.),  m. 

Beibe-devotjeing,  adj.  X  avide  cl-e, 
présents  corrupteurs. 

Bribe-woetht,  adj.  t  (pers.)  qui  va^ 
la  peine  d'être  acheté. 

BEIBE,  V.  a.  1.  (m.  p.)  ||  gagner  ;  cor- 
rompre ;  acheter  ;  2.  $  §  (b.  p.)  séduire  ; 

3.  (dr.)  suborner. 

BEIBEE  [brib'-ur]  n.  X  1-  Il  corrup- 
teur, va.  ;  corruptrice,  f.  ;  2,  §  séduc- 
teur, va.  ;  séductrice,  f.  ;  3.  (dr.)  subor- 
neur, m. 

BEIBEEY  [brîb'-ur-ï]  n.  1.  P  corrup- 
tion, f.  ;  2.  Il  §  séduction,  f.  ;  3.  (dr.)  cor- 
ruption de  fonctionnaires,  f.  ;  4.  (dr.) 
concussion,  f. 

Guilty  of  — ,  concussionnaire.  Per- 
son guilty  of  — ,  (  dr.  )  concussion- 
naire, m. 

BRÎCK  [brik]  n.  1.  brique,  f.  ;  2.  pain 
brion  anglais  (fait  en  forme  de  brique), 
m.  ;  3.  (d'étain)  brique,  f.  ;  4.  (de  savon) 
brique  ;  tablette,  f. 

Glazed  —,  brique  vernissée.  Fire  —, 
=  réfractaire  ;  paving  — ,  carreau 
(pour  carreler),  m.  To  bake,  to  burn 
— s,  cuire  des  =:s. 

Beick-bat,  n.  éclat,  morceau  de 
brique,  m. 

Brick-built,  adj.  bâti  en  briques. 

Beick-coloeed,  adj.  briqueté  (de 
couleur  de  brique). 

Brick-dxtst,  n.  poussière  de  bri- 
qxhes,  f. 

Beick-earth,  n.  terre  à  briques,  f. 

Beick-layer,  n,  1.  maçon  en  bri- 
ques ;  briqueteur,  va.  ;  2.  (pour  les  chQ- 
minkes)  fumiste,  va. 

Beick-laying,  n.  1.  construction  (art) 
en  briques,  f.  ;  2.  état  de  brique- 
teur, va. 

Beick-maker,  n.  briquetier,  va. 

Brick-making,  n.  briqueterie,  f.  ;  fa- 
brication de  briques,  f. 

Brick-woek,  n.  1.  briquetage  (ma- 
çonnerie), m.  ;  2.  —s,  (pi.)  (ind.)  brique- 
terie (lieu),  f.  sing. 

Imitation  — ,  briquetage,  m.  In  imita- 
tion — ,  briqueté.  To  imitate  in  — ,  bri- 
qioeter. 

BRICK,  v.  a.  1.  bâtir  de  briques  ;  2. 
briqueter. 

To  —  up,  rrnirer  de  briques. 

BRICKY  [brïk'-ï]  adj.  t  plein  de  bri- 
ques ;  forme  de  briques. 

BRICOLLE  [brï-kol']  n.  (billard, 
paume)  bricole,  f. 

To  hit  a  —,  bricoler. 

BRIDAL  [bri'-dal]  adj.  **1.  nuptial; 
1.  Xde  noce. 

BRIDAL,  n.  t  **  noce  (festin  et  ré- 
jouissances), f. 

BRIDE  [brîd]  n.  1.  nouvelle  mariée  ; 
mariée,  t  ;  2.  **  femme  (qui  va  se  ma- 
rier), f.  ;  Z.  fiancée,  f. 

Bride-bed,  n.  **  lit  nv/ptial,  m. 


Beide-oake,  n.  gâteau  de  noce,  m, 

Bride-chambee,  n.  chambre  nup- 
tiale, f. 

Bride-maid,  n,  demoiselle  d'honneur 
(à  une  noce),  f. 

Bride-man,  n.  garçon  dlwnnewr  (à 
une  noce),  m. 

BRIDEGROOM  [brid'-grSm]  n.  1.  nou- 
veau  marié,  va.;  2.  4.  ma/rié,  va. ;  8, 
homme  qui  va  se  inarier,  va.  ;  4. 
fiancé,  m. 

BRIDEWELL  [brîd'-wël]  n.  maison  de 

BRIDGE  "[brïj]  n.  1.  pont,  va.  ;  2.  (des 
instruments  à  corde)  chevalet,  va.;  3. 
(du  nez)  dos,  va.  ;  4.  (de  peigne)  champ, 
va.  ;  5.  (artil.)  (de  canon)  hausse,  f. 

Askew,  skew  — ,  pont  oblique,  biais  ; 
fixed  — ,  =z  dormant,  fixe;  revolving 
— ,  =  tournant.  Foot  — ,  1.  =  pour 
les  piétons,  va.  ;  2.  passerelle,  f.  ;  stone 
— ,  =  de  pierre,  de  maçonnerie  ;  sus- 
pension — ,  r=  suspendu  ;  swing,  swivel 
— ,  =  tournant;  wire  — ,  =■  de  fil  de 
fer.  —  that  falls  in,  =:  qui  croule. 
Above  —,  1.  au-dessus du=i;2.  (navig.) 
en  amont  du  =;  below  — ,  1.  au-des- 
sous duz=;  2.  (navig.)  en  aval  du,  =. 
To  build,  to  construct,  to  erect  a  —,  con- 
struire u/n  z=. 

Bridge-building,  n.  construction  des 
ponts,  f. 

Beidge-mastee,  n.  surveillant  de 
pont,  va. 

BRIDGE,  V.  a.  X  construire  un  pont 
sur  ;  jeter  un  pont  sur. 

To  —  over,  (charp.)  moiser. 

BRIDLE  [bri'-dl]  n.  1.  ||  bride  (partie 
du  harnais),  f.  ;  2.  %  frein  (ce  qui  retient), 
m.  ;  3.  (mar.)  amarre,  f. 

Single  curb  —,  bride  sans  bridon; 
snaflBle  — ,  bridon,  va.  To  bite  on,  upon 
the  — ,  1,  Il  §  ronger  son  frein;  2.  |]^~ 
§  manger  de  la  vache  enragée, 

Bridle-hand,  n.  (man.)  m,ain  (f.), 
poing  (m.)  de  la  bride. 

Bridle-rein,  n.  1.  rêne  de  la  bride,  t  ; 
2.  bride,  f. 

BEIDLE,  V.  a.  1.  i  brider;  2.  §  mettre 
un  frein  à. 

To  —  in,  ].  Il  tenir  la  bride  haute  à; 

2.  §  contenir  ;  retenir. 

BEIDLE,  V.  n.  redresser  la  tête. 

To  —  up,  se  redresser. 

BEIDLEE  [brî'-dlur]  n.  X  (of,  . . .)  per- 
sonne qui  tient  en  bride,  f. 

BRIDON  [brî'-dûn], 

BRlDOON    [brï-dôn']  n.   (man.)  filet 

(mors  brisé),  m. 
Beidoon-rein,  n.  rêne  de  bridon,  £ 
BEIEF  [bref]  adj.  1.  bref;  court;  2. 

de  courte  durée;  passager;  fugitif; 

3.  (du  style)  serré  ;  concis. 
In  — ,  en  bref. 

BEIEF,  n.  1.  bref  (lettre  pastorale  du 
pape),  m.  ;  2.  dossier  (d'avocat),  m.  ;  3.  t 
sommaire  ;  résumé  ;  abrégé,  m.  ;  4.  t 
courte  allocution,  f.  ;  5.  i  petit  écrit,  va.  ; 
lettre,  f.  ;  6.  t  liste,  f.  ;  inventaire,  va. 

BEIEFLESS  [brêf'-lës]  adj.  (des  avo- 
cats) sans  cause  (sans  client). 

BEIEFLY  [brëf'-lï]  adv.  1.  briève- 
ment ;  2.  X  ioiit  à  l'heure. 

BEIEFNESS  [bréf'-nës]  n.  X  conci- 
sion, t. 

BEIEE,  BEIAE  [bri'-ur]  n.  1.  ronce,  t.; 
2.  (bot.)  églantier,  va. 

Sweet  —,  églantier  odorant;  wild, 
dog  — ,  rosier  de  clden  ;  T"  églantier,  va. 

BEIEEY  [bri'-ur-î]  adj.  plein  de  ron- 
ces. 

BEIG  [brïg]  n.  (mar.)  brig  ;  brick,  m. 

BRIGADE  [brî-gâd']  n.  (mil.)  bri- 
gade, f. 

To  be  in  the  same  —  with,  as,  être  dé 
=  avec. 

Brigade-major,  n.  (mil.)  chef  d'état- 
m,ajor,  va. 

BRIGADE,  V.  a.  former  en  brigade^ 
en  brigades. 

BRIGADIER  [brïg-a-dêr']  _  n.  (mil.) 
colonel  commandant  une  brigade,  m. 

BRIGAND  [brïg'-and]  n.  X  brigand,  m. 

BRIGANDAGE  [brïg'-an-dâj]  n.  X  ori- 
gandage,  va. 

BRIGANTINE  [brîg'-an-tin]  n.  (mar.) 
brigantin,  va. 

BRIGHT  [brit]  adj.  1.  ||  §  brillant  • 

6T 


BRI  BRI 

à  fate;  afar;  «ifall;  «fat;  ême;  ^met;  ipine;  *pin;  ôno;  ômove; 


BRO 


éclatant;  2.11  avec  éclat;  3.  1|  clair;  4. 
I  limpide  ;  5.  §  (with,  de)  brillant  ;  6. 
I  beau  (prospère,  heureux);  7.  (arts) 
brillant;  poli. 

6.  The  suu  of  —er  days,  h  soleil  de  jours  plus 
beaux. 

BEIGHTEN  [bri  -tn]  v.  a.  1.  Il  (with, 
de)  faire  briller  ;  2.  §  dominer  de  V éclat 
dV  jeter,  répandre  de  V éclat  sur  ;  re- 
lever; 3.  §  dissiper  ;  4.  (arts)  aviver. 

2.  To  —  a,  c.'s  honor,  relever  l'honneur  de  g.  u. 

To  —  up,  1.  Il  éclair cir;  2.  Il  éclairer  ; 
8.  %  égayer. 

BEIGHTEN",  V.  n.  1.  H  briller;  2.  H 
(du  temps)  s'éclaircir  ;  3.  §  (into,  en) 
éclater  (à  force  de  briller). 

To  —  up,  1.  (WITH,  de)  Il  §  briller  ;  2. 
(with,  de)  §  (du  visage)  rayonner  ;  3.  H 
(du  temps)  s'éclaircir;  4.  ||  (du  feu) 
s'allumer. 

BEIGHTNESS  [brît'-nës]  n.  1. 1|  §  éclat, 
m.  ;  2.  %joie,  f.  ;  bonheur,  m. 

1.  §  The  —  of  his  parts,  /'éclat  de  ses  talents. 

BEIGUE  [brêg]  V.  n.  briguer. 

BEIGUE,  B.  i  brigue,  f. 

BEILL  [brîl]  n.  (icb.)  barbue,  f.  ;  1" 
carelet,  m. 

BEILLIANGT  [brïl'-yan-sï]  n.  Il  §  bril- 
lant ;  éclat  ;  lustre,  va. 

BEILLIANT  [brU'-yant]  adj.  i  §  bril- 
lant; éclatant. 

BEILLIANT,  n.  1.  brillant  (diamant), 
m.  ;  2.  (man.)  cheval  vif,  m. 

To  cut  into  a  —,  (lapidaire)  brillanter. 

BEILLIANTLY  [_brïl'-yant-lî]  adv.  Il  § 
hrillamment  ;  avec  éclat. 

BEILLIANTTNESS,  V.  Brulianct. 

BEILLS  [brilz]  n.  cils  (du  cheval), 
m.  pi. 

BEIM  [brïm]  n.  1.  Il  §  bord,  m.  ;  2.  1  § 
surface,  extrême  limite  (d'un  liquide), 
f.  ;  3.  $  bord,  m. 

1.  Il  The  —  of  a  hat,  le  bord  d''un  cliapeau  ;  the 
—  of  a  cup,  le  bord  d'un  coupe  ;  §  to  lie  on  the  — s, 
être  situé  sur  les  bords. 

To  fill  up  to  the  —  t,  remplir  jus- 
qu'au bord. 

BEIM,  V.  a.  (—MING  ;  — med)  remplir 
jusqu'aux  bords. 

BEIM,  V.  n.  (—MING  ;  —med)  (with, 
d.e)  être  plein  jusqrC aux  bords. 

BEIMFUL  [brïm'-fûi]  adj.  1.  ||  §  plein 
jusqu'aux  bords;  2.  §  tout  plein. 

2.  His  eyes  —  of  tears,  ses  yeux  tout  pleins  de 
pleurs. 

BEIMFULNESS  [brïm'-fûl-nës]  n.  $ 
état  comble,  m. 

BEIMLESS  [brïm'-iës]  adj.  1  sans 
bords. 

BEIMMED  [orïmd]  adj.  1.  à  bords  ...  ; 
2.  à  rebords  . . . 

Broad  —,  1.  à  grands  bords  ;  2.  à 
grands  rebords  ;  narrow  — ,  1.  à  petits 
bords  ;  2.  à  petits  rebords. 

BEIMMEE,  X  V.  Bumper. 

BEIMSTONE  [brïm'-stôn]  n.  1.  soufre, 
m.  ;  2.  -^ furie;  mégère,  t 

Eefined  — ,  soufre  sublimé  ;  rough  — , 
=  en  masses  ;  roll  — ,  —  in  roll,  =  en 
canon  ;  —  in  flower,  =  en  fleur  ;  flow- 
ers of  — ,  fleiir  de  =:,  m.  To  dip  in  — , 
soufrer  (enduire  de  soufre). 

BEIMSTONY  [brïm'-stôn-ï]  adj.  s^clfu- 
reux. 

BEINDED  [  brïnd'-ëd  ]  adj.  tavelé  ; 
moucheté. 

BEINDLE  [brm'-di]  n.  tavelure,  f. 

BEINDLED  [brm^dld]  adj.  tavelé; 
moucTieté. 

BEINE  [brin]  n.  1.  n  saumure,  f.  ;  2. 
**  §  onde  amère  (mer),  f,  ;  3.  **  eau 
ar/ièx-e  (larmes),  f. 

Brine-spring,  V.  Salt-spring. 

BEINE,  V.  a.  mettre  dans  la  sati- 
tnure;  saler. 

BEING  [bring]  V.  a.  (brought)  1.  Il  § 
(to,  à)  apporter  ;  2.  f  §  (to,  à)  amener  ; 
8.  §  (to,  à)  ramener  ;  4.  §  (from,  de) 
transporter  (porter)  ;  5.  §  (to,  à)  rap- 
porter ;  6.  §  (on,  upon,  sur)  amener 
(attirer);  7.  §  (to,  à)  conduire;  8.  § 
présenter  ;  9.  §  (against,  contre)  por- 
ter (articuler,  énoncer);  10.  $  |  accom- 
7)agner  (suivre)  ;  11.  +  \  mettre  (sur  la 
foute). 

1.  To  —  honor  and  ha^jpiness,  apporter  honneur 


et  félicité.  8.  To  —  a  conception  in  pure  language, 
présenter  une  idée  dans  un  langage  pur. 

—  o.'s  self  (to),  1.  être  amené  (à);  en 
venir  (à)  ,•  2.  se  résoudre  (à)  ;  to  —  o.'s 
self  ofl;  s'en  tirer  ;  se  tirer  d'affaire. 
To  —  about,  1.  veïïiir  à  bout  de;  ame- 
ner ;  mener  d  bonne  fin  ;  2.  former  ; 

3.  X  compléter  ;  to  —  again,  1.  rappor- 
ter ;  2.  rainener  ;  to  —  away,  emporter  ; 
emmener  ;  to  —  back,  1.  rapporter  ;  2. 
ramener;  to  —  down,  1.  ||  descendre; 
2.  Il  %  faire  descendre  ;  3.  ||  baisser  ;  4.  § 
abaisser  ;  rabaisser  ;  to  —  forth,  1.  1 1 
m.ettre  au  monde  ;  2.  §  produire  ;  3. 
(di-.)  représenter  (faire  comparaître  per- 
sonnellement). — ing  forth  :|:,  produc- 
tion, f.  To  —  forward,  1.  §  am,ener 
(produire);  2.  mettre  en  avant  ;  Z.  faire 
ressortir  ;  4.  présenter  ;  5.  représenter  ; 
6.  mettre  sur  la  scène  ;  7.  (com.)  repor- 
ter (à  la  page  suivante)  ;  faire  un  re- 
port (de  la  précédente)  ;  8.  (jeu)  faire 
avancer.  Brought  forward,  (com.)  re- 
port ;  report  d'autre  part  ;  sum 
brought  forward,  (com.)  report,  m.  To 
—  in,  1.  II  §  apporter  ;  2.  ||  §  faire  en- 
trer ;  3.  §  ramener  (à  la  faveur,  au  pou- 
voir, etc.)  ;  4.-  §  amener  ;  5.  §  (m.  p.) 
amener  involontairement  ;  6.  §  int?^o- 
dtcire  ;  7.  §  rapporter  (produire)  ;  8.  § 
former  ;  to  —  out,  1.  1  apporter  (hors 
d'un  endroit);  2.  faire  sortir;  3.  ||  sor- 
tir ;  4.  §  énoncer,-  émettre;  5.  §  pro- 
didre  (faire  connaître)  ;  6.  §  faire  pa- 
raître (faire  connaître)  ;  7.  §  faire  pa- 
raître ;  publier  ;  8.  §  représenter  (sur 
la  scène)  ,•  9.  §  onettre  en  jeu;  mettre  en 
action;  10.  §  produire  (occasionner); 
11.  (ieu,  mil.)/ai>e  arriver  ;  to  —  over 
(to,  a),  1.  apporter  (en  faisant  un  trajet)  ; 
2.  Il  emporter  ;  entraîner  ;  3.  ||  trans- 
porter ;  fairepasser  ;  faire  traverser  ; 

4.  Il  §  amener  ;  5.  §  faire  venir  ;  to  — 
to,  1.  Il  faire  reprendre  connaissance 
à  (q.  \x^',  faire  reprendre  les  sens  à; 
2.  §  ramener  à  la  raison;  3.  (mar.) 
mettre  en  panne  ;  to  —  together,  1.  || 
apporter  ensemble  ;  2.  amener  en- 
semble; 3.  4.  Il  rassembler  ;  mettre  en 
rapport  ;  to  —  under,  soumettre  ;  to  — 
up,  1.  Il  monter  (apporter  en  haut)  ;  2. 
faire  monter;  3.  \\  faire  avancer  ;  4.  § 
relever;  remettre  sur  pied;  5.  %  éle- 
ver ;  6.  §  servir  (un  repas)  ;  7.  §  intro- 
duire (une  mode,  un  usage)  ;  mettre  à 
la  mode;  mettre  en  vogue.  — ing  up, 
éducation,  f. 

BEINGEE  [brïng'-nr]  n.  1.  personne 
qui  apporte,  qui  amène,  f.  ;  2.  $  por- 
teur, m. 

—  up,  1.  §  instituteur,  m.  ;  2.  X  éle- 
veur, m.  ;  S.  (mil.)  (de  bataillon)  dernier 
rang,  m.;  4.  (mil.)  (de  file)  dernier 
homme,  m. 

BEINISH  [brîn'-ïsh]  adj.  X  1-  \  saumâ- 
tre  ;  2.  H  salé  ;  3.  §  amer. 

BEINK  [brmgi]  n.  1. 11  bord  (de  rive), 
m.  ;  2.  (  m.  p.  )  4-  bord  (de  précipice, 
dabîme,  etc.),  m.;  3.  4  §  (m.  p.)  pen- 
chant (de  la  ruine),  m. 

On  the  —  (of)  ||,  aiù  bord  (de)  ;  sur  le 
penchant  {de)  (la  ruine)  ;  on  the  very  — 
of  §,  à  deux  doigts  de. 

BEINT  [brî'-nï]  adj.  1.  Il  saumâtre  ;  2. 
§  (de  la  mer,  des  larmes)  amer. 

BEIONT,  K  Bryony. 

BEISK  [brisk]  adj.  1.  Il  §  irif;  2.  ||  pi- 
quant ;  3.  X  '^'hf!  brillant  ;  4.  (com.) 
actif. 

BEISK,  V.  a.  X  animer  ;  vivifier. 

To  —  up  Xi  V.  a.  animer  ;  to  —  up  Xi 
V.  n.  s'animer. 

BEISKET  [brïs'-kst]  n.  poitrine  (des 
animaux),  f. 

BEISKLT  [brïsk'-lï]  adv.  vivement. 

BEISICNESS  [brïsk'-nës]  n.  1.  vivacité, 
t;  2.  §  activité,  f. 

BEISTLE  [brïs'-sl]  n.  1.  soie  (de  co- 
chon, de  sanglier),  f.  ;  2.  poil  rende,  m.  ; 
!  3.  (bot.)  ;j9027,  m. 

I  BEISTLE,  V.  a.  1  hérisser  (dresser  ses 
poils,  ses  plumes). 

To  —  up,  hérisser. 

BEISTLE,  V.  n.  1.  |I  (chos.)  se  hérisser; 
2.  (pers.)  t  §  se  roidir. 

To  —  up  (to),  (pers.)  ^  se  roidir 
{contre). 

BEISTLY  [brîi'-li]  adj.  1.  qui  a  des 


soies  (de  cochon,  de  sanglier);  2,  Tié- 
risse  ;  4.  (bot.)  poilu  ;  séUgère  ;  potirvu 
de  poils  roides. 

BEIT,  r.  BuET. 

BEIT  AIN  [brït'-n]  n.  1.  (  géog.  ) 
Grande-Bretagne,  f.  ;  2.  t  Bretagne 
(en  France),  f.  ;  3.  Anglais,  m.;  An* 
glaise,  f. 

BEITANNIA  [brï-tan'-nï-a]  n.  (géog. 
anc.)  Grande-Bretagne,  f. 

BEITANNIC  [brï-tan'-nik]  adj.  britan- 
mque. 

Britannic  ne  s'emploie  que  dans  la 
locution  HIS,  HER  —  Majesty,  sa  Ma' 
jesté  =. 

BEITCH  [brïtsh]  n.  (d'armes)  cm- 
lasse,  f. 

BEITCH,  V.  a.  mettre  une  culasse  à. 

BEIGHT  [fcrît], 

BEITE  [trït]  V.  n.  (des  gi-ains)  s'égre- 
ner. 

BEITISH  [brït'-ïsh]  adj.  1.  t  breton  t, 
(de  rîle  de  Bretagne) ;  2.  *  britannique; 

3.  *  anglais  ;  des  Anglais. 
BEITON  [brït'-ùn]  n.  t  Breton  t,  m.  ; 

Bretonne  +,  f. 

BEITON,  adj.  t  breton  (de  l'île  d6 
Bretagne). 

BEÏTTLE  [brit'-tl]  adj.  1.  ||  cassant 
(fragile)  ;  2.  §  fragile  ;  3.  (des  métaux) 
cassant;  aigre. 

BEITTLENESS  [brit'-tl-nës]  n.  1  §/ra- 
gilité,  f. 

BEOACH  [brôtsh]  n.  1. 1  broche  (us- 
tensile de  cuisine),  f.  ;  2.  broche  (épingle 
à  médaillon,  à  pierre),  f. 

BEOACH,  V.  a.  1.  t  embrocher;  2.  | 
mettre  en  perce;  3.  §  ouvrir;  émet- 
tre ;  4.  +  §  commumiquer  ;  5.  $  §  com^ 
mencer. 

To  —  to,  (mar.)  faire  chapelle;  se 
coiffer. 

BEOACHEE  [brôtsh'-ur]  n.  1. 1  broche 
(ustensile  de  cuisine),  f.  ;  2.  §  auteur 
(personne  qui  émet  la  première),  m. 

BEOAD  [brôd]  adj.  1.  1|  large;  2.  I  J 
grcmd ;  3.  H  vaste;  4.  H  §  plein;  5.  i 
bien  prononcé  ;  6.  §  gros  ;  grossier  ;  7. 
X  §  hardi  ;  8.  §  (adverb.)  bien  ;  tout  ;  9. 
X  §  (adverb.)  haut  (hardiment). 

8.  §  To  be  —  awake,  être  bien  éveillé. 

To  get,  to  grow  — ,  s'élargir  ;  to  make 
— er,  élargir.  —  as  it  is  long,  bonn^ 
blanc  et  blanc  bonnet. 

Broad-axe.   F.  Battle-axe. 

Broad-cast,  adj.  (agr.)  à  la  volée. 

Broad-cast,  n.  (agr.)  semis  à  la  vo- 
lée, m. 

Broad-piece,  n.  grosse  pièce  (d'or, 
valant  environ  30  francs),  f. 

Broad-seed,  n.  (bot.)  ciguë,  f. 

Èroad-side,  n.  1.  (imp.)  in-plano,  m.  ; 
2.  (mar.)  côté  ;  bord,  m.  ;  3.  (mar.)  bor- 
dée, f. 

To  fire  a  —,  (mar.)  lâcher,  tirer  une 
bordée. 

Broad-stone,  n.  pierre  de  taille,  £ 

Broad-sword,  n.  sabre,  m. 

Broad-wise,  adv.  en  large;  dans  U 
sens  de  la  largeur. 

BEOADEN  [brôd'-n]  V.  n.  X  s'élargir. 

BEOADISH  [brôd'-ïsh]  adj.  X  '^n  P^ 
large  ;  assez  large  ;  tant  soit  peu 
large. 

BEOADLY  [brôd'-lï]  adv,  1.  |  large- 
ment ;  2.  §  ouvertement. 

BEOADNESS  [brôd'-nës]  n.  1.  i  lar- 
geur, f.  ;  2.  §  grossièreté,  f. 

BEOCADE  [brô-kâd'j  n.  brocart,  m. 

BEOCADED  [brô'-kàd-ëd]  adj.  1.  de 
brocart  ;  2.  vêtu  de  brocart. 

BEOCAGE,  BEOKAGE  [brô  -kàj]  n. 
1. 1  (m.  p.)  courtage,  m.  ;  2.  friperie,  f 

BEOCATEL  [brô'-ka-<,ël], 

BEOCATELLO  [  brô-ka-tël'-lô  ]  n.  1. 
brocatelle,  f  ;  2.  (min.)  brocatelle,  f. 

BEOCCOLI  [brok-kô-li]  n.  brocoli,  m. 

BEOCHE.   f:  Broach. 

BEOCK  [brok], 

BEOCKET  [brok'-ët]  n.  (vén,)  da 
guet,  m. 

BEOGUE  [brôg]  n.  1.  t  brogue  (son. 
lier  des  montagnards  d'Ecosse),  f.  ;  2.  aa* 
cent  très-fortennent  prononcé,  m. 

BEOIDEEt.   V.  Embroider. 

BEOIL  [brôïl]  n.  1.  discussion,  f.  ;  3. 
tumulte,  m.;  3.  dispute;   querelle,  t 

4.  t  échauffouréôt  £ 


BRO 


BRO 


BRU 


0  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôi  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


BROIL,  V.  &  griller  (rôtir  sur  le  gril). 

BROIL,  V.  n.  1,  Il  griller;  2.  §  se  gril- 
ler; 3.  §  (with,  de;  to,  de)  griller 
(avoir  un  grand  désir). 

3.  To  —  with  impatience,  griller  d'impatience. 

BROILER  [brôil'-ur]  n.  t  1.  g)'il,  m.  ; 
2.  §  perturbateur,  m.  ;  perturbatrice,  f. 

BROKAGE.   V.  Bkocage. 

BROKE  [brôk]  V.  a.  t  faire  le  cour- 
tage. 

BROKE.   V.  Break. 

BROKEN  [brô'-kn]  adj.  1.  I!  §  cassé  ;  2. 
l  déchiré  ;  troué  ;  3.  §  brisé  ;  navré  ;  4 
dispersé;  dissous;  5.  irrégulier;  6. 
interrompu  ;  décousu  (sans  liaison)  ; 
entrecoupé;  7.  écorclié;  baragouiné; 
8.  (arith.)  rompu. 

3.  His  —  heart,  son  cœur  brisé.  6.  To  hear  — 
expressions,  entendre  des  paroles  entrecoupées. 

Brokbn-backed,  adj.  1.  qui  a  le  dos 
rompu,  cassé,  brisé  ;  2.  (gén.  civ.) 
(d'aqueduc)  &n  forme  de  sipJion  ;  3. 
(véter.)  qui  a  les  reiîis  cassés. 

Bkoken-heakted,  adj.  qui  a  le  cœur 
irisé,  navré. 

To  be  — ,  avoir  le  cœur  brisé,  navré. 

Broken-kneeb,  adj.  1.  ||  qui  a  les  ge- 
novM  cassés;  2.  §  (m.  p.)  entrecoupé; 
S.  (vôtér.)  cmironné. 

Beoken-wind,  n.  (vétér.)  pousse,  t 

Broken-winded,  adj.  (vétér.)  poussif. 

BROKENLY  [brô'-kn-li]  adv.  par 
morceavÂH. 

BROKENNESS  [brô'-kn-nës]  n.  §  1. 
interruption,  f.  ;  2.  brisement  (  du 
cœur),' m. 

BROKER  [brô'-kur]  n.  1.  (com.)  (b.  p.) 
courtier,  m.;  2.  (m.  p.)  brocanteur; 
fripier,  m. 

Commercial  — ,  (com.)  courtier  de 
commerce  ;  licensed  — ,  (com.)  coiortier 
breveté;  unlicensed  — ,  1.  (b.  p.)  cour- 
tier non  breveté;  2.  (m.  p.)  courtier 
marron.  Bill — ,  =  de  change  ;  cotton- 
— ,  =  poior  les  cotons  ;  custom-house- 
—,  =z  de  douane  ;  exchange — ,  =  de 
change;  insurance — ,  =  d'assurances; 
merchandise — ,  =  de  marchandises  ; 
share — ,  =  d'actions  ;  ship — ,  =  ma- 
ritime, de  navire  ;  stock — ,  agent  de 

change  ;    wine ,    =  ^Jjowr  les  vins. 

Business  of  a  — ,  (com.)  courtage  (pro- 
fession), m.  —'s  note,  (com.)  certificat 
de  courtier,  m.  To  carry  on  the  busi- 
ness of  a  — ,  (com.)  faire  le  courtage. 

BROKERAGE  [brd'-kur-àj]  n.  (com.) 
courtage  ;  droit  de  courtage,  m. 

BROKERLY  [brô'-kur-lï]  adj.  (m.  p.) 
de  courtier  ;  vil. 

BROKING  [brô'-kïngr]  adj.  %  de  cour- 
tier. 

BROME  [brôm]  n.  (chim.)  brome,  m. 

BRONCHI  [brong'-ki], 

BRONCHIA    [broDg'-kî-a]    n. 
bronches,  t  pi. 

BRONCHIAL  [brong'-kï-al], 

BRONCHIC    [brong'-kik]    adj. 
bronchique. 

BRONCHITE  [brong'-kit], 

BRONCHITIS  [brong-ki'-tïs]  n.  (méd.) 
bronchite,  f.  ;  catarrhe  pulmonaire,  m. 

BRONCHOTOMY  [bron-kot*-o-mï]  n. 
(chir.)  bronchotomie,  f. 

BRONZE  [bronz]  n.  1.  ||  bronze,  m.; 
2.  §  airain  (effronterie),  m.;  3.  (arch., 
numis.)  bronze,  m. 

Purple  — ,  purpurine,  f. 

BRONZE,  V.  a.  1.  1|  bronzer;  2.  § 
durcir  comme  Vairain. 

BROOCH  [brôtah]  n.  1.  ||  broche  (épin- 
gle à  médaillon,  à  pierre),  f.  ;  2.  :):  §  bi- 
jou (ornement),  m.  ;  3.  (peint.)  ca- 
maïeu, m. 

BROOCH,  V.  a.  %  orner. 

BROOD  [brôd]  V.  n.  (on,  over)  1.  |  § 
cou/ver  (...);  2.  §  (m.  p.)  couver;  se 
cou-ver  (se  préparer  secrètement)  (...); 
8.  §  (m.  p.)  nouridr  (faire  durer)  (...); 
1  §  (m.  p.)  planer  {sur)  ;  s'étendre 
[SU7^)  ;  peser  {sur)  ;  5.  §  (m.  p.)  médi- 
ter {sur)  ;  rêver  {sur,  à)  ;  songer  {à). 

2.  A  war  — ing,  une  guerre  qm  ^e  couve. 

BROOD,  V.  a.  1.  ||  ooumr  ;  2.  § 
chenr;  soigner;  3.  §  nourrir  (entre- 
tenir). 

3.  To  —  o.'s  sorrows,  nourrir  ses  chagrins. 

BEOOD,  n.  1,  1  couvée,  t.  ;  2.  §  (m,  p.) 


(anat.) 


(anat.) 


production,  f.  ;  3.  (b.  p.)  génération,  f.  ; 
4.  §  (m.  p.)  couvée;  race;  engeance,  f^ 

To  sit  on  —  t  §,  couver  (préparer 
sourdement). 

BROODING  [brôd'-ïng]  adj.  ||  qui 
couve. 

—  hen,  couv&use,  f.  ;  —  time,  couvai- 
son, f. 

BROOK  [brûk]  n.  1.  ruisseau  (petit), 
m.  ;  2.  (fauc.)  oiseau  aquatique  ;  ca- 
nard, m. 

BROOK,  V.  a.  supporter;  souffrir; 
t  digérer  ;  ^  avaler. 

BROOK,  V.  n.  if,o,  de)  supporter  ; 
soufrir. 

BROOKLET  [brûk'-lët]  n.  **  petit 
ruisseau  (très-petit),  m. 

BROOKY  [brûk'-i]  adj.  **  qui  abonde 
en  ruisseaux. 

BROOM  [brSm]  n.  1.  balai,  m.;  2. 
(bot.)  genêt,  m.  ;  3.  (bot.)  stipe  tenace,  f.  ; 
*|f  sparte,  m. 

Prickly  — ,  (bot.)  genêt  épineux  ; 
ajonc,  m.  Butcher's  — ,  (bot.)  fragon, 
m.  ;  ^  houx  frelon  ;  T  petit  koux  ;  ^ 
housson  ;  ^  buis  piquant,  m.  ;  Jyer's 
— ,  (bot.)  genêt  des  teinturiers,  m.  ; 
genestroUe,  t.  ;  feather  — ,  balai  de 
pliùmes  ;  plumeau,  m. 

Broom-covered,  adj,  couvert  de  ge- 
nêts. 

Beoom-rape,  n.  (bot.)  1.  orobanche, 
f.  ;  2.  clandestine  ;  ^  herbe  cachée,  f. 

Broom-staef,  + 

Broom-stick,  n.  manche  à  balai,  m. 

BROOMY  [brôm'-î]  adj.  1.  couvert  de 
genêts  ;  2.  de  genêt. 

BROT.  FOR  WD.  (abréviation  de 
Brought  forward.) 

BROTH  [bro^A]  n.  1.  bouillon,  m.  ;  2, 
potage,  m. 

Black  — ,  brouet  noir  (des  Spartiates), 
m.;  clear — ,  bouillon;  thin — ,  bouillon 
léger,  m.    Jelly  — ,  consommé,  m. 

BROTHER  [brùth'-ur]  n.,  pi.  Bro- 
thers; pi.  +  **  §  Brethren,  1.  |1  § 
frère,  m.  ;  2.  -f-  §  frère  (semblable  ;  pro- 
chain), m.  ;  3.  §  coreligionnaire,  xa.,  f.  ; 
4.  t  §  camarade,  m.  ;  5.  §  confrère,  m.  ; 
6.  §  collègue,  m. 

Elder  —,  frère  aîné;  foster  — ,  =  de 
lait;  half  — ,  dem,i-=^  ;  lay  — ,  =  lai  ; 
=  convers  ;  —  of  the  half-blood,  (dr.) 
1.  =  consanguin;  2.  =  utérin  {V. 
Blood);  —  of  the  whole  blood,  (dr.)  = 
germain;  —  by  the  father's  side,  =  de 
père;  —  by  the  mother's  side,  =:  de 
m,ère;  — in-law,  beaufrère  ;  —  next 
to  the  eldest,  frère  cadet;  —  in  arms, 
frère  d'armes  ;  —  in  trade,  confrère  de 
commerce,  m.  To  be  a  —  to  a.  o.,  être 
pour  q.  u.  comme  un:=. 

BROTHER,  V.  a.  traiter  en  cama- 

BROTHERHOOD  [brûth'-ur-hûé]  n.  1, 
II  fraternité,  t  ;  2.  confrérie,  f. 

BROTHERLESS  [briitli'-ur-lgs]  adj.  * 
sans  frère. 

To  be  — ,  n'avoir  pas  de  frère. 

BROTHERLIKE  [brûth'-ur-lik]  adj.  $ 
en  frère;  fraternel. 

BROTHERLY  [brûth'-ur-li]  adj.  fra- 
ternel. 

BROTHERLY,  .adv.  fraternellement. 

BROUGHT.   F:  Bring. 

BROW  [brôû]  n.  1.  II  sourcil,  m.  ;  2.  * 
Il  §  front,  m.  ;  3.  **  §  aspect,  m.  ;  4.  J  § 
force,  f.  ;  fleur,  f.  ;  milieu,  m.  ;  5.  (gén. 
civ.)  (de  pont  flottant)  tablier,  m. 

2.  The  dark  —  of  oonspiraoy,  le  front  sombre 
des  conspirations.  3.  Things  now  bear  a  serious 
— ,  les  choses  ont  maintenant  un  aspect 


—  to  —  *,  front  contre  front.  To 
bend,  to  knit  the  —  *,  froncer  le  soior- 
eil  ;  to  contract  *,  to  purse  *,  to  wrinkle 
the  —  ^,  rider  le  front, 

Brow-boitnd,  adj.  (with,  de)  qui  a  le 
front  ceint  ;  couronné. 

To  be  —  (with)  t,  avoir  le  front  ceint 
{de). 

Brow-post,  n.  (const.)  poutre,  f. 

BROW,  V.  a.  X  dominer  (être  plus 

BROWBEAT  [brôû'-bêt]  v.  a.  (brow- 
beat; browbeaten)  déconcerter  (par 
un  langage  captieux  ou  arrogant). 

BROWBEATING  [brôû'-bêt-ïng]  n. 
langage  arrogant,  m.  ;  arrogance,  f. 


^^ciU 

-,  à 


BROWED   [brôûd]  adj.  1.  à  sot 
...  ;  2.  à  front 

High  —,  à  front  élevé.    Beetle 
sothrcils  épais. 

BROWLESS  [brôû'-lës]  adj.  qui  n'a 
point  de  front  ;  effronté;  éhonté. 

To  be  — ,  n'avoir  pas  de  front. 

BROWN  [brôûn]  adj.  1.  ||  bi-un  ;  2.  § 
rembruni;  3.  §  sombre;  noir;  4.  (de 
couleur)  bis;  5.  (de  pain)  bis;  6.  (de  pa- 
pier) goudronné  ;  7.  (de  sucre)  brut. 

Whity — ,  1.  demi-brv,n;  2.  (de  cou- 
leur) bis  ;  3.  (de  papier)  bulle. 

BROWN,  n.  1.  Il  brv/n,  m.  ;  2.  (culin.) 
rissolé,  m. 

Dark  — ,  =  foncé;  (des  chevaux)  bai 
=  ;  light — ,  =  clair;  whity  — ,  demi- 
=  ;  chestnut  — ,  =  châtain.  To  border 
on,  to  verge  to  — ,  tirer  sur  le  =. 

Brown-wort,  n.  (bot.)  1.  scrofulaire^ 
f.  ;  2.  brucelle,  f. 

BROWN,  V.  a.  1.  |  brunir  (rendre 
brun)  ;  2.  (culin.)  rissoler. 

BROWN,  V.  n.  1.  brunir  ;  se  brunir; 
2.  (culin.)  se  rissoler. 

BROWNISH  [brôûn'-ïsh]  adj.  brunâtre. 

BROWNNESS  [brôûn'-nës]  n.  coulew 
brune,  t 

BROWNY  [brôûn'-ï]  adj.  X  &^^wi. 

BROWSE  [brôûz]  V.  a.  brouter. 

BROWSE,  V.  n.  1.  brouter;  2.  (on,  . . .) 
brouter. 

BROWSE, 

Browse-wood,  n.  brout,  m. 

BROWSING  [brôûz'-ïng]  adj.  (vén.) 
broutant,  m. 

BRUISE  [brôz]  V.  a.  1. 1|  écraser;  2.  \  § 
meurtrir  ;  3.  (moul.)  écraser. 

— d  ail  over,  tout  meurtri. 

BRUISE,  n.  1.  Il  meurtrissure,  f.  ;  %% 
%  plaie,  f. 

BRUISER  [brôz'-ur]  n.  ©  boxeur,  m. 

BRUISING  [broz'-ïng]  n.  1.  action 
d'écraser,  f.  ;  2.  ©  roulée  ;  volée,  t. 

Bruising-mil£,  n.  (tech.)  moulin  à 
écraser,  m. 

BRUIT  [brot]  n.  rumeur,  f. 

BRUIT,  V.  a.  t  ébruiter. 

BRUNETT  [brô-nët'], 

BRUNETTE  [brô-nët']  n.  brunette,  f. 

BRUNION  [brùn'-yùn]  n.  X  brugnon,m. 

BRUNT  [brunt]  n.  (m.  p.)  1.  feu 
(d  arme  à  feu),  m.  ;  2.  fort  (plus  haut 
point),  m.  ;  3.  force  ;  violence,  f.  ;  4.  fu- 
reur (des  choses  inanimées),  f.  ;  5.  choo^ 
m.  ;  6.  :j:  élan,  m. 

4.  The  —  of  persecution,  ?a  fureur  de  la  persé- 
cution. 

BRUSH  [briish]  n.  1.  Il  brosse,  f.;  2.  | 
pinceau,  m.  ;  3.  J  §  coup,  m.  ;  atteinte, 
f.  ;  4:.  X  assaut,  m. 

Hard  — ,  1.  brosse  rude;  2.  décrot- 
toire,^  f.  ;  soft  — ,  =  douce.  Fire  — , 
balai  de  cheminée,  m.  ;  shining  — ,  po- 
lissoire,  f.  Brother  of  the  — \,  "confrère 
peintre,  m.  To  have  a  —  with  a,  o. 
î^",  en  décoxijdre  avec  q.  u. 

Brush-maker,  n.  brossier,  m. 

Brush-making,  n.  brosserie  (art),  £ 

Brush-shapbd,  adj.  (bot.)  en  brosse; 
en  pinceau. 

Brush-trade,  n.  brosserie  (com- 
merce), f. 

Brush-wood,  n.  sing.  broussailles, 
f.  pi. 

BRUSH,  V.  a.  1.  ||  brosser  ;  2.  P  §  ba- 
layer (emporter)  ;  3.  §  passer  (comme 
une  brosse)  ;  4.  §  **  effleurer  ;  raser. 

To  —  away  ||  §,  secouer  (comme  avec 
une  brosse)  ;  to  —  off,  enlever  avec  'un 
balai,  une  brosse  ;  *  secouer  ;  to  —  up, 
donner  im  coup  de  brosse  à. 

BRUSH,  V.  n.  passer  précipitar/v- 
ment.  

To  —  along  1^°,  passer  son  chemin; 
to  —  off  <^',  filer  (s'en  aller). 

BRUSHER  [brûsli'-ur]  n.  personne  qvÂ 
brosse,  t 

BRUSHING  [brush'-ïng]  n.  brossée,  f. 

BRUSHLIKE  [brùsh'-lik]  adj.  X  sem- 
blable à  une  brosse. 

BRUSHY  [trùsh'-i]  adj.  1. 1|  comme  une 
brosse  ;  2.  §  rude  ;  grossier. 

BRUSKJbrûsk]  adj.  X  brusque  (rude). 

BRUSTLE  [brùs'-sl]  V.  n.  $  i.  pétiller,' 
2.  frôler  ;  froisser. 

BRUTAL  [brô'-tal]  adj.  1,  brutal;  %. 
inhumain;  cruel. 


BUG 


BUF 


BUI 


fate;  âfar;  âfall;  a  fat;  erne;  ^met;  *pine;  ^pin;  ôno;  ^move; 


—  passion,  tridalite  (passion),  f.  ;  — 
thing,  t>7'utaUté  (action,  parole),  f. 

BRUTAJLITY  [brô-tel'-ï-tï]  n.  1.  bruta- 
lité (violence  grossière),  f  ;  2.  inhuma- 
nité ;  cruauté,  f. 

BKUTALIZE  [biô'-tol-îz]  v.  a.  airutir. 

BEUTALIZE,  v.  n.  s'ahrutir. 

BKUTALLY  [brô'-tal-li]  adv.  1.  Iru- 
talement  (d'une  manière  violente,  gros- 
sière) ;  2.  inhumainement  ;  cruelle- 
ment. 

To  treat  —,  traiter  =  ;  trutaliser. 

BKUTE  [brot]  adj.  1.  Il  insensible  ;  2. 
I  privé  de  raison;  3.  ||  des  aniinaux; 
des  bêtes  ;  4.  §  brutal  (violent,  gros- 
sier) ;  5.  Il  brut  (inorganique). 

BEUTE,  n.  Il  §  brute,  f. 

BEUTE.  V.  Brttit. 

BEUTELT  t-  V.  Bexttally. 

BEUTIFY  t-  V.  Brutalize. 

BEUTISH  [brot'-ïsh]  adj.  1.  1  brui 
(privé  de  raison)  ;  2.  if  de  brute;  3.  || 
abruti;  4.  §  brutal;  5.  |  inhîmiain; 
eruel. 

BEUTTSHLY  [brot'-ïsh-lï]  adv.  eom^ne 
la  brute  ;  en  brute. 

BEUTISHNESS  [brot'-ïsh-nës]  n.  bru- 
talité (violence,  grossièreté),  f. 

BEUTISM  [brôt-izm]  n.  1.  caractère 
de  la  brute,  m.  ;  2.  abrutissement,  m. 

BEUTUS  [brô'-tûs]  n.  toupet  relevé,m. 

To  wear  a  — ,  porter  le  toupet  relevé. 

BEYONY  [bri'-o-nï]  n.  (bot.)  1.  bryo- 
ne,  f.  ;  2.  bryone  blanche,  f.  ;  ^  vigne 
blanche,  f,  ;  couleuvrée,  f,  ;  ^  navet  du 
diable,  m. 

Black  — ,  tamier,  m.  ;  tatninier  com- 
mun, m.  ;  ^  vigne  noire,  f.  ;  sceau-de- 
Notre-Dame,  m. 

BUB  [bub]  n.  ©  (argot)  bière  forte,  t 

BTJBALUS  [bù'-ba-lûs]  n.  (mam.)  bu- 
bale, m. 

BUBBLE  [bùb'-bl]  n.  1. 1|  bulle  (globule 
d'air),  f.  ;  2.  §  vaine  chimère,  f  ;  3.  § 
jouet,  m.  ;  4.  §  entreprise  illusoire,  f.  ; 
5.  (méd.)  phlyctène;  bulle;  ampoule; 
cloche,  f. 

BUBBLE,  V.  n.  1.  1|  bouillonner;  2.  § 
murmurer. 

To  —  up,  bouillonner. 

BUBBLE,  V.  a.  %  duper  ;  escanloter. 

To  —  a.  o.  out  of  a.  th.,  escamoter  q. 
ch.  à  q.  u. 

BUBBLEE  [bûb'-blur]  n.  %  dupeur,  m. 

BUBBLING  [bub'-bling]  adj.  1. 1  bouil- 
lonnant ;  2.  §  murinurani. 

BUBBLING  [bûb'-biïng]  n.  1.  ||  bouil- 
lonneinent,  m.  ;  2.  §  inur^niore,  m. 

BUBBY  [bùb'-bï]  T\.  ®  X  sein,  m. 

BUBO  [bù'-bô]  n.  (méd.)  bubon,  m. 

BUBONOCELE  [bù-boa'-o-sél]  n.  (méd.) 
bubonocele,  m. 

BUBUKLE  [bû'-bûk-kl]  n.  %  bube,  t 

BUCCAL  [bùk'-kal]  adj.  (anat.)  buccal. 

BUCCANEEE  [bùk-a^nêr'], 

BUCCANIEE  [bûk-a-nêr']  n.  1.  +  bouca- 
nier (chassem*  de  bœufs  sauvages),  m.  ;  2. 
boucanier  (pirate),  m. 

— 's  musket,  boucanier  (fusil),  m. 

BUCCINATOE  [bùk-sï-nà'-tur]  n.  (anat.) 
buccinateur  ;  trompeteur,  m. 

BUCENTAUE  [bù-sëu'-târ]  n.  bucen- 
taure,  m. 

BUCEPHALUS  [bù-sëf-a-lûs]  n.  Bucé- 
phale  (cheval  d'Alexandre),  m. 

BUCK  [bùk]  n.  1 1.  lessive  (eau),  f.  ;  2. 
lessive  (linge),  f. 

To  wash  —  ■\,  faire  la  =. 

Buck- ASHES,  n.  pi.  charrée,  f  sing. 

Buck-basket,  n.  t  panier  au  linge 
sale,  m. 

BucK-w ASHING,  n.  t  Ussive  (action),  f. 

BUCK,  V.  a.  Il  lessiver. 

BUCK,  n.  1.  Il  mâle  (de  bête  fauve,  de 
bouc,  de  mouton,  de  lapin  et  de  lièvre), 
m.  ;  2.  Il  chevreuil,  m.  ;  3.  -r-  §  gaillard, 
m.  ;  4.  (mam.)  daim,  m. 

BucK-BEAN,  n.  (bot.)  ménianthe  (gen- 
re) :  ménianthe  trifolié;  «f  trèfle  d'eau, 
ae  marais,  m. 

BucK-FiNCH.  V.  Chaffinch. 

Buck-horn, 

BucK's-HORN,  n.  1.  corne  de  cerf  f.  ; 
ï.  (bot.)  corne  de  cerf,  f. 

Buck-mast  t.  F.  Beech-nut. 

BucK-sKiN,  n.  peau  de  daim,  f. 

BucK-STALL,  n.  filet  pou^r  prendre  les 
cerf&j  m. 
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BucK-THORN,  n.  (bot.)  nerprun,  m, 

Beny-bearing  — ,  1=  bourgène,  m.  ;  ^ 
bourgène;  ^  bourdaine,  f.  Common, 
purging  —,  =  purgatif;  =. 

Buck-wheat,  n.  sarrasin  ;  1  blé 
noir,  m. 

BUCK,  V.  n.  1.  (man.) /aire  le  saut  de 
mouton;  2.  (vén.)  daguer. 

BUCKEE  [bùk'-ur]  n.  (mam.)  mar- 
souin, m. 

BUCKET  [bûk'-ët]  n.  1.  seau,  m.;  2. 
(de  pompe)  piston,  m.  ;  3.  (moul.  à  eau) 
auget,  m. 

—  full,  seau  (quantité),  m. 

BUCKING  [bùk'-ïDg]  n.  1.  lessive  (ac- 
tion), t  ;  2.  lessive  (eau),  f. 

Bucking-cloth,  n.  charrier,  m. 

Bucking-tub,  n.  cuvier,  m. 

BUCKLE  [bùk'-kl]  n.  1.  ||  boucle  (de 
ceinture,  de  soulier,  de  courroie),  f.  ;  2.  $ 
boucle  (de  cheveux),  f 

To  put  a  —  to,  boucler. 

BUCKLE,  v.  a.  1.  ||  boucler;  2.  §  at- 
tacher; 3.  §  se  joindre  à  (en  rang  de  ba- 
taille) ;  4.  §  resserrer  ;  foÂre  rentrer  ;  5. 
%  Il  boucler  (des  cheveux). 

2.  To  —  the  mind,  attacher  l'esprit. 

To  —  o.'s  self  (to),  se  clouer  (s'appli- 
quer) (à)  ;  to  —  in,  1.  |i  resserrer  (en 
bouclant)  ;  2.  $  §  resserrer  ;  fermer  ;  to 
—  on,  revêtir  (une  armure)  ;  to  —  up, 
lier  avec  une  boucle. 

BUCKLE,  V.  n.  1.  plier  ;  se  courber  ; 

2.  §  être  aux  ptHses. 

To  —  to,  se  clouer  (s'appliquer)  ;  se 
mettre  d' arrache-pied. 

BUCKLEE  [bùk'-lur]  n.  ||  §  bou- 
clier, m. 

BucKLER-SHAPED,  adj.  (bot.)  en  bou- 
clier ;  scutiforme. 

BUCKLÉE,  V.  a.  %  servir  de  bou- 
clier à. 

BUCKEAM  [bùk'-rûm]  n.  1. 1|  bougran, 
m.  ;  2.  §  échasses,  t  pi. 

In  —,  monté  sur  des  échasses. 

BUCKEAM,  adj.  1.  ij  de  boiigran;  2. 
§  collet  monté. 

BUCOLIC  [bii-tol'-ik]  adj.  (lit.)  buco- 
ligue. 

BUCOLIC,  n.  1.  (lit.)  bucolique 
(poëme),  f  ;  2.  bucolique  (poëte),  m. 

BUCOLICAL  [bù-kol'-ï-kal]  V.  Bu- 
colic 

BUD  [bud]  n.  1.  (bot.)  bouton;  bour- 
geon, m.  ;  2.  Il  bouton  (d'arbre,  d'ar- 
buste) ;  3.  §  germe  (origine),  m. 

In  — ,  (bot.)  en  bouton  ;  in  the  — ,  1. 
(bot.)  dans  son  bouton  ;  2.  §  daoïs  son 
germe. 

BuD-SHAPED,  adj.  (bot.)  gemmiforme. 

BUD,  V.  n.  ( — ding;  — ded)  i.  i  bou- 
tonner ;  2.  li  §  s'épanouir  ;  3.  %  fleurir  ; 
germer  ;  4.  (bot.)  bourgeonner. 

BUD,  V.  a.  (— bing;  — ded)  (hort.) 
écussonner  ;  greffer,  enter  en  écusson. 

BUDDING  [bûd'-dïng]  adj.  1.  ||  bour- 
geonnant; 2.  Il  §  de  la  fleur aison  ;  3.  § 
florissant;  4.  §  naissant  (qui  com- 
mence). 

BUDDING,  n,  1,  (bot.)  bourgeonne- 
ment, m.  ;  2.  §  germe,  m,  ;  3.  (hort.) 
greffe  en  écusson,  £ 

BuDDiNG-KNiFE,  n.  (hort.)  écusson- 
noir,  m. 

BUDDLE  [bûd'-dl]  n.  (métal.)  caisse 
à  laver,  f.  ;  lavoir,  m. 

BUDDLE,  V.  a.  (métal.)  laver  (le 
minerai). 

BUDGE  [bûj]  V.  n.  t  1.  (from,  de) 
bouger  ;  bouger  de  ;  2.  (after,  après) 
courir  ;  3.  %  (from,  dé)  s'enfuir. 

BUDGE,  n.  t  peau,  fourrure  d'a- 
gneau, f. 

BUDGE,  adj.  rigide  ;  sévère  ;  austère. 

BUDGEE  [bûj'-ur]  n.  personne  qui 
bouge,  i. 

BUDGET  [bûj'-ët]  n.  1. 1  II  sac,  m.  ;  2. 
§  sac  ;  magasin  (grande  quantité),  m.  ; 

3.  (adm.)  budget,  m. 

To  open  the  —,  (pari.)  présenter  le 
budget. 

BUDLET  [bùd'-lët]  n.  petit  bouton; 
petit  bourgeon,  m. 

BUEE  [bûf]  n.  1.  buffle,  m.  ;  2.  4.  cou- 
leur chamois,  t  ;  3.  (méd.)  couenne,  f. 

BUFF,  adj.  1.  de  peau  de  buffle;  2. 
de  couleur  chamois. 

To  stand  —  j^",  tenir  bon,  ferme. 


BUFF,  V.  a.  -^frapper. 

BUFFALO  [bûf-fa-lô]  n.  (mam.} 
buffle,  m. 

Young  — ,  buffleUn,  m. 

Bufpalo-snÀke,  n.  (erp.)  boa  cort< 
stridor;  boa  devin;  devin,  va. 

BUFFEE  [bûf'-fur]  n.  (tech.)  iam^ 
pon,  m. 

Buffer-head,  n.  (tech.)  tête  rembour* 
rée  de  tampons,  f. 

BUFFET  [bûf'-fët]  n.  1.  t  I  coup  de 
poing,  m.  ;  2.  *  §  rude  assaut,  m. 

BUFFET,  V.  a.  *  1.  î  ||  frapper  à 
coups  de  poing  ;  2.  %  frapper  ;  battre; 
3.  §  assaillir;  4.  §  lutter  contre;  6, 
étouffer  le  son  de  (cloches). 

BUFFET,  V.  n.  1.  %  faire  le  cowp  dé 
poing  ;  2.  §  lutter. 

BUFFET,  n.  buffet,  m. 

BUFFETING  [bùf -fët-ïng]  n.  1.  souffle- 
tade  X,  f  ;  2.  §  rude  assaut,  m. 

BUFFING  [bûf-fïng]  n.  t  action  dé 
frapper,  f. 

Buffing-apparatus,  n.  (tech.)  appa- 
reil pour  amortir  le  choc,  m. 

BUFFLE,  t  V.  Buffalo. 

BUFFLE  [bùf -fl]  V.  n.  êtra  dans  la 
perplexité. 

BUFFOON  [bùf-fôn']  n.  boîiffon,  m.; 


To  play  the  — ,  faire  le  =;  bouffon- 
ner. 

BuTFOON-LiKE,  adj.  X  «^  bouffon. 

BUFFOON,  adj.  *  bouffon. 

BUFFOON,  \.' a.  faire  un  bouffon  de 

BUFFOONEEY  [bùf-fôn'-ur-ï]  n.  bouf 
fonnerie,  f. 

BUFFOONING  [bûf-fon'-ïng]  n.  %  bouf- 
fonnerie, i. 

BUFFOONISH  [bûf  fôn'-ïsh]  adj.  bouf 
fon. 

BUFFY  [bùf -fi]  adj.  (méd.)  de  cou 
enne. 

—  coat,  (méd.)  couenne,  f. 

BUG  [bùg]  n.  (ent.)  punaise  (genreX 
f.  ;  h&miptère  (ordre),  m. 

May  — ,  hanneton,  m.  ;  wood  — ,  pu- 
naise des  bois,  f.  Nest  of  — s,  couvain 
de  punaises,  m. 

BuG-BiTE,  n.  piqûre  de  punaise,  f. 

BUG, 

BUGBEAE  [bfig'-bâr]  n.  1.  {T:o,pmir) 
m.oine  bourru  (fantôme),  m.  ;  2.  loup- 
garou  (sorcier),  m.  ;  3.  épouvantait,  m. 

BUGBEAE,  adj.  de  moine  bourru  ; 
de  loup-garou. 

BUGBEAE,  V.  a.  effrayer  par  lé 
m,oine  bour?ni,,  par  le  loup-garou. 

BUGGINESS  [bùg'-gï-nës]  n.  X  infec- 
tion par  les  punaises,  t. 

BUGGY  [bùg'-gï]  adj.  X  plein  de  pu- 
naises. 

BUGGY,  n.  (argot)  demi-fortune,  f 

BUGLE  [bû'-glj, 

BuGLE-HORN,  n.  cor  de  chasse,  m. 

BUGLE,  n.  perle  de  Venise,  f. 

Seed  — ,  semence  de  =,  f. 

BUGLE,  n.  (bot.)  bugle,  f. 

BuGLE-wEED,  n.  (bot.)  inarrtibe,  m. 

BUGLOSS  [bù'-gios]  n.  (bot.)  bii- 
glose,  f. 

Dyer's^ — ,  ==  tinctoriale;  orcanète, 
î.  ;  vipers  — ,  vipérine  (genre)  ;  vipé- 
rine comonune  ;  ^  herbe  a%i.x  vipères,  f 

BUILD  [biid]  v.a.  (built)  1.  ||  ^  bâtir; 
**  élever  ;  édifier  ;  2.  §  baser  ;  fonder  ; 
3.  î  §  créer  ;  élever  ;  4.  (des  oiseaux) 
bâtir  (un  nid). 

].  §  To  —  o.'s  faith  npon,  bâtir  sa  foi  sur.  2. 
§  To  build  an  argument,  baser  un  argument. 

To  —  up,  1.  Il  §  élever;  édifier;  2. 
(maç.)  murer. 

BUILD,  Y.  n.  (built)  1.  ||  §  bâtir;  2. 
§  se  fonder. 

BÙILDEE  [bîld'-ur]  n.  1.  H  construc- 
teur, va.  ;  2.  entrepreneur  de  bâtùnents  ; 
entrepreneur,  m.  ;  3.  **  §  fondateur  ; 
créateur,  m. 

BUILDING  [bïïd'-ïng]  p.  pr.  adj.  en 
construction. 

BUILDING,  n.  1.  H  construction,  f.  ; 
2.  *  Il  §  édifice,  m.  ;  3.  (de  grolle,  de 
freux)  nid,  m. 

BUILT  [bilt]  p.  pa.  adj.  {V.  Build); 
(mar.)  construit;  de  co7istruction. 

English,  French  — ,  (mar.)  de  con- 
struction anglaise,  française.  Frigata 
— ,  construit  en  frégate. 


BUL 


BUN- 


BUR 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  u  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ol  oil  ;  ôû  pound;  th  thin  ;  th  this. 


BUILT,  n.  1.  construction  (structure), 
f.  ;  2.  construction  (edifice,  navire),  f. 

BULB  [bulb]  n.  1.  (anat.)  Jjulbe,  m.  ;  2. 
(bot.)  hulbe,  t 

BULBACEOUS,  X  V-  Bulbous. 

BULBED  [bùlbd]  adj.  re7ijlé  en  forme 
d'' oignon. 

BULBOCODIUM  [bùl-bô-kô'-dï-ùm]  n. 
(bot.)  campanette  ;  campanelle,  f. 

BULBOUS  [bûl'-bûs]  adj.  (did.)  bul- 
teux. 

BULFINCH,  V.  Bull-finch. 

BULGE  [buij]  n.  1.  ventre  (de  corps 
rond),  m.  sing.  ;  2.  (mar.)  petits  fonds, 
m.  pi. 

BULGE,  V.  n.  1.  faire  le  ventre; 
'bomber  ;  2.  (mar.)  crever. 

BULGING.  [  bûij'-ïng  ]  n.  bombe- 
ment, m. 

BULIMIA  [ba-lïm'-ï-a] 

BULIMY  [bi'-lï-mï]  n.  (méd.)  bouli- 
mie, f. 

BULK  [bulk]  n.  1.  Il  grosseior,  t',^ vo- 
lume, m.  ;  2.  (m.  p.)  m,asse  (grosseur), 
f.  ;  3,  t  corps,  m.  ;  4.  §  grandetor,  f.  ;  5. 
§  gros  (principale  partie),  m.  ;  6.  § 
masse  (majorité),  f.  ;  t.  ||  borne  (encoi- 
gnure d'un  édifice),  f.  ;  8.  (mar.)  capa- 
cité, f. 

5.  The  —  of  a  fortune,  le  gros  d^une  fortune.  6. 
§  The  —  of  mankind,  la  masse  du  genre  humain. 

In  — ,  (mar.)  en  grenier.  To  break  — , 
(mar.)  rompre  charge;  entrer  en  dé- 
chargement. 

Bulk-head,  n.  (mar.)  cloison  trans- 
versale, f. 

BULKINESS  [bulk'-ï-nës]  n.  grosseur, 
f.  ;  volume,  m. 

BULKY  [bûlk'-ï]  adj.  1.  gros;  é- 
norme;  2.  grand. 

BULL  [bûl]  n.  1.  (mam.)  taureau,  m.  ; 
2.  (  astr.  )  iaihreau,  m.  ;  3.  (  bourse  ) 
joueur  à  la  hausse  ;  haussier,  m. 

Hunch-backed,  Indian  — ,  (mam.)  bœuf 
à  bosse  ;  zébit,  m.  John  — ,  John  Bull 
(sobriquet  des  Anglais). 

BuLL-BAiTiNG,  U.  combat  de  taureaux 
(avec  des  chiens),  m. 

BuLL-BEE,  n.  (ent.)  taon,  m. 

BuLL-BEGGAR,  n.  croque-mitaine,  m. 

BuLL-DOG,  n.  boule-dogue  ;  dogue,  m. 

BuLL-FACED,  adj.  à  tête  de  bœuf. 

BuLL-FAMiLY,  U.  race  bovifie,  f. 

BuLL-FEAST,  U.  fête  de  combat  de 
taureaux,  f. 

BuLL-FiGHT,  n.  combat  de  taureaux 
(avec  des  hommes),  m. 

BuLL-FiNCH,  n.  (orn.)  bozivreuil;  ^ 
bov/vreux  ;  pivoine  bourgeonnier,  m. 

BuLL-FLY,  n.  (eut.)  taon;  cerf-vo- 
lant, m. 

Bull-head,  n.  1.  grosse  bête  (sot),  f.  ; 
2.  (ich.)  cotte,  m.  ;  chabot  (genre),  m.  ; 
chabot,  m.  ;  cabot,  m.  ;  meunier,  m.  ; 
têtard,  m.  ;  tête  d^âne,  f. 

BuLL-HEADED,  adj.  grossô  bête  de. 

BuLL-HiDE,  n.  peau  de  bœuf,  f. 

Bull's-ete,  n.  1.  œil  de  bœuf,  m.  ;  2. 
(arch.)  œil-de-bœuf,  m.  ;  3.  (astr.)  œil  du 
taureau,  dl 

BULL,  n.  1.  bxdle  (lettre  du  pape),  f.  ; 
2.  (se  dit  principalement  des  Irlandais) 
non-sens  (m.),  bévue  (f.),  hêtise  {t.)  ridi- 
cule ;  balourdise,  f.  ;  î^^  boulette,  t. 

BULLA  [bûl'-la]  n.  L  (an t.)  bulle,  f. 
2.  (méd.)  phlyctène;  bulle;  ampoule; 
cloche,  f. 

BULLAGE  [bûl'-las]  n.  (bot.)  pru- 
nelle, t 

BuLLACE-TEEE,  n.  (bot.)  priiuelUer  ; 
prunier  sauvage,  m. 

BULLAEY  [bûi'-la-iï]  n.  bullaire  (re- 
cueil de  bulles),  m. 

BULLEN  [bûl'-lu]  n.  cJiènevotte,  f. 

BuLLEN-NAiL,  U.  clou  à  tapissier,  m. 

BULLET  [bûi'-lët]  n.  1.  (de  canon) 
boulet,  m.;  2.  (de  fusil,  de  pistolet) 
halle,  f. 

Chain  —,  boulet  à  deux  têtes. 

BuLLET-SHOT,  U.  1.  (du  canou)  coup 
de  boulet,  m.  ;  2,  (de  fusil,  do  pistolet) 
balle,  {.  ■ 

BULLETIN  [bûl'-lë-tïn]  n.  1.  bulletin 
(écrit  officiel),  m.  ;  2.  (mil.)  bidletin,  m. 

BULLION  [bûl'-yùn]  n.  1.  Il  lingot,  m.  ; 
matières  d'or  et  d'argent,  t.  pi.  ;  2.  ||  § 
tnétal  précieux,  m. 

Dealer  in  — ,  (com.)  changeur,  m. 


Bullion-office,  n.  (com.)  achat  d'or 
et  d'argent,  m. 

BULLISH  [bûl'-lïsh]  adj.  ridicule; 
soMgrenu. 

BULLISH  [bûl'-lïzm]  n.  caractère  de 
John  Bull,  m. 

John  — ,  =. 

BULLITION,  V.  Ebullition. 

BULLOCK  [bûl'-lûk]  n.  bœuf,  m. 

Young  ■^— ,  bouvillon,  m. 

BULLY  [bûi'-lï]  n.  -f-  Jler-à-bras  ; 
m^atamore  ;  bravache  ;  faux  brave,  m. 

BULLT-KOCK, 

BuLLT-EooK,  t.  Y.  Bully. 

BULLY,  V.  a.  -H  1.  m.almener  ;  2. 
effrayer  (en  faisant  le  fendant,  le  mata- 
more). 

BULLY,  V.  n.  faire  le  fendant,  le 
matamore. 

BULLYING  [bûl'-lï-ïng]  n  action  de 
faire  le  fendant,  le  matamore,  f. 

BULEUSII  [bûl'-rûsh]  n.  (bot.)  l.jonc 
(des  marais),  m.  ;  2.  scirpe  des  lacs  (es- 
pèce), m. 

BULWAEK  [bûl'-wurk]  n.  1.  t  (mil.) 
boulevard  t,  m.  ;  2.  §  boulevard  (sauve- 
garde), m.  ;  3.  Il  rempart,  m. 

2.  The  —  of  liberty,  le  boulevard  de  la  liberté. 

BULWAEK,  V.  a.  *  fortifier  par  des 
boulevards,  des  remiyarts. 

BUM  [bum]  n.  ffi  derrière,  m. 

BuM-BEusHEK,  n.  j^P"  fesseuv,  va.  ; 
fesseuse,  f. 

Bum-fiddle,  V.  a,  mettre  sur  les  bras 
à  (q.  u.). 

To  be  — d  Math,  avoir  sur  les  bras. 

BUM,  V.  n.  :j:  ( — ming  ;  — med) 
un  bruit  de  tambour,  de  bourdon. 

BUMBAED,  X  V-  Bombaed. 

BUMBAST,  V.  Bombast. 

BUMBLE-BEE  [bùm'-bl-bë]  n.  X  (ent.) 
abeille-bourdon,  f.  ;  bourdon  souter- 
rain, m.  ;  bomhylle,  m. 

BUMBOAT  [bùm'-bôt]  n.  (mar.)  bateau 
d,e  provisions,  m. 

—  man,  marchand,  m.  ;  —  woman, 
m.archande,  f. 

BUMKIN  [bûm'-km]  n.  (mar,)  minot; 
pistolet;  porte-lof,  m. 

BUMP  [bump]  V.  n.  crier  (comme  le 
butor). 

BUMP,  n.  1.  bosse  (enflure),  f.  ;  2,  t 
bosse  (protubérance  du  crâne),  f,  ;  3,  $ 
coiop,  m. 

BUMP,  V.  a.  X  frapper  avec  force. 

BUMPEE  [bù'm'-pur]  n.  rasade,  f.  ; 
rouge  bord,  m. 

To  drink  off  —  after  —,  to  drink  off 
one  —  after  another,  boire  force  ra- 
sades ;  to  give  a  — ,  porter  une  rasade. 

BUMPKIN  [bûmp'-kïn]  n.  rustre,  m., 
t.  ;  rustaud,  m.  ;  rustaude,  f. 

BUMPKINLY  [biimp'-kïn-li]  adj.  rus- 
tre; rustaud. 

BUN  [bun]  n.  baba,  m, 

BUNCH  [biintsh]  n,  1.  bosse,  f.  ;  2.  t 
bosse  (grosseur  sur  le  dos),  f.  ;  3.  botte 
(assemblage  de  choses  liées  ensemble),  i.  ; 
4.  bouquet  (assemblage  de  choses  liées 
ensemble),  m.  ;  5.  touffe,  f.  ;  6.  grappe, 
f.  ;  7.  (de  clefs)  trousseau,  m.  ;  8.  (agr.) 
(d'avoine,  de  blé,  d'orge)  jabelle,  f. 

6.  À  —  of  grapes,  une  grappe  de  raisin. 

BuNCH-BACKED,  adj,  X  à  bosse  ;  bossu. 

BUNCH,  V,  n,  faire  bosse. 

To  —  out,  —. 

BUNCH,  V.  a.  lier  en  botte,  en  bou- 
quet, en  touffe,  en  grappe. 

BUNCHED  [bûntsht]  adj.  (bot.)  bosselé. 

BUNCHINESS  [bùntsh'-ï-nës]  n.  état 
de  ce  gui  est  en  grappe,  en  toivfe. 

BUNCHY  [buntsli'-ï]  adj.  1,  touffu;  2, 
en  grappe. 

BUNDLE  [bûn'-dl]  n.  1.  botte  (assem- 
blage de  choses  liées  ensemble),  f.  ;  2.  X 
bouquet  (assemblage  de  choses  liées  en- 
semble), m.  ;  3.  faisceau,  m.  ;  4.  paquet, 
m.  ;  5.  tas,  m.  ;  6.  (de  papier)  liasse,  f.  ; 
7.  (agr.)  javelle,  f.  ;  8.  (imp.)  paquet  de 
deiix  rames,  m. 

To  put  up  in  a  — ,  mettre  e?î  =  ;  to 
gather  into  — s,  (agr.)  javeler. 

BUNDLE,  V.  a.^  empaqueter. 

To  —  out  -r-,  mettre  à  la  porte  ;  to  — 
up,  1.  empaqueter;  2.  ramasser  en- 
eemljte. 

BUNG  [bûng]  n.  1.  t  bonde  (orifice 


d'un  tonneau),  f.  ;  bondon  (bouchon  â« 
tonneau),  m.  ;  2.  (artil.)  tampon,  m. 

BuNG-BOKEK,  U.  (  touu,  )  bondon- 
mière,  f. 

Bung-holb,  n.  bonde  (orifice  de  ton- 
neau), f 

BUNG,  V.  a.  bondonner. 

BUNGLE  [bîing'-gl]  V.  n.  *{  s'y  pren- 
dre de  travers. 

To  —  over  a.  th.  ^",  bousiller  q.  cK 

BUNGLE,  V.  a.  1.  ||  §  saveter  ;  2.  | 
gâter;  estropier;  massacrer. 

To  —  up  II  §,  saveter. 

BUNGLED  [bùng'-gid]  adj.  1.  ||  §  sa- 
veté;  2.  §  gâté;  estropie. 

BUNGLEE  [bùng'-giur]  n.  §  savetier; 
maladroit,  bousilleur,  va. 

BUNGLING  [biing'-giïng]  adj.  \  %  sa- 
veté  ;  §  maladroit  ;  §  malentendu. 

BUNGLINGLY  [bûng'-gling-iï]  adv.  |  § 
en  savetier. 

BUNN,   F:Bun. 

BUNNIAN  [bûn'-yùn]  n.  oignon  (cal- 
losité au  pied),  m. 

BUNT  [bûnt]  n.  1.  X  renflement,  va.  ; 
2.  (mar.)  fond  (de  voile),  m.  ;  3.  (verr.) 
boudiné,  f. 

BUNT,  V.  n.  (mar.)  s'enfler. 

BUNTING  [biint'-ïng]  n.  étamine,  f, 

BUNTING,  n.  (orn.)  bruoMt  (genre); 
bréant,  m, 

Cirl  —,  ==  des  haies;  zizi;  ortola/n, 
=  ;  ortolan,  m,  ;  snow  — ,  boule  da 
neige,  f. 

BUOY  [bwôï]  n.  (mar.)  bouée,  f. 

Public,  government  — ,  =  de  l'État. 
Life  —,  =  de  sauvetage,  f.  ;  salvanos,  va. 

BuoY-ROPE,  n.  (mar.)  orin,  va. 

BUOY,  V.  a.  1.  soutenir  sur  l'eau;  2. 
(mar.)  baliser. 

To  —  up,  1.  Il  soutenir  sur  l'eau  ;  2.  § 
soutenir  ;  raffermir  ;  3.  relever  ;  rani- 
mer ;  4,  (mar.)  alléger  (un  câble).  To 
be  — ed  up  by  the  water,  être  à  flot. 

BUOY,  V.  n.  Il  se  soutenir  sur  l'eau. 

To  —  up,  1.  I  §  surnager  ;  2.  §  se  sou- 
tenir ;  3.  §  s'élever. 

BUOYANCY  [bôï'-an-sï]  n.  1,  ||  fac^ulU 
de  surnager,  f.  ;  2.  1|  faculté  de  flotter 
(dans  l'air),  f.  ;  3.  §  légèreté,  f.  ;  élasti- 
cité, f.  ;  élan,  va. 

3.  The  —  of  the  mind,  Z'élasticilé,  2'élan  de 
l'esprit. 

BUOYANT  [bôï'-ant]  adj.  1. 1|  flottant; 
2.  §  léger;  élastique  (qui  ne  se  laisso 
pas  abattre)  ;  3.  (mar.)  léger  sur  l'eau. 

'2.  A  —  disposition,  un  caractère  élastique. 

BUOYANTLY  [bôï'-ant-lï]  adv.  1.  ||  § 
avec  légèreté  ;  2.  §  avec  élasticité,  élan. 

BUPEESTIS  [bû-prës'-tïa]  n.  (ent.)  bu- 
preste, va. 

BUE.   V.  Bower. 

BUE  [bur]  n.  1.  (de  lance)  arrêt,  m,  ; 

2.  (bot.)  glouteron,  m. 

BUEBOT  [bur'-bùt]  n.  (ich.)  lotte  com- 
mune ;  *f  motelle  ;  ^  lotte  de  rivière,  £ 

BUEDELAIS  [bur-dê-lâ']  n.  raisin  de 
Bordeaux,  va. 

BUEDEN  [bur'-du],  BUETHEN  [bur'- 
thn]  n,  1.  (to,  pour)  Il  §  fardeau,,  va.  ;  2. 
§  (to,  pou,r)  charge  (impôt),  f.  ;  3.  re- 
frain, va.  ;  4.  (com.  mar.)  contenance  ; 
capacité,  f.  ;  5.  (mar.)  port,  va. 

Beast  of  — ,  bête  de  somme,  t  ;  ship  of 
— ,  gros  bâtiment  de  charge  ;  bâtiment 
d'un  port  considérable,  va.  ;  ship  of  . . . 
tuns  — ,  1.  (com.  mar.)  navire  de  la  con- 
tenance de  ...  tonneaux,  va.  ;  2.  (mar.) 
bâtiment  du  port  de  ...  tonneaux,  m. 
To  be  a  —  to  a.  o.,  être  à  charge  à  q.  u.  ; 
to  bear  a  —  *,  porter  uâi  fardeau  ;  to 
take  a  —  on  o.'s  self,  s'imposer  un  far- 
deau ;  to  throw  off  a  — ,  se  décharg&r 
d'un  fardeau,  ;  secouer  un  fardeau. 

BUEDEN,  V.  a.  1.  ||  §  imposer  un 
fardeau  à  ;  charger  ;  2.  §  surcharger  ; 

3.  §  peser  sur. 

BUEDENEE  [bur'-dt-ur]  n.  1.  ;]:  | 
chargeur,  m.  ;  2.  §  oppresseur,  m, 

BUEDENOUS  X-   V.  Burdensome, 

BUEDENSOME  [bur'-dn-sîim]  adj.  (to) 
1.  §  onéreux  (à);  a,  cJiarge  {à);  2.  § 
lourd  (onéreux)  {pour)  ;  3.  %  fatigant; 
ennuyeux  (  pour). 

BUEDENSOMENESS  [  bur'-dn-siun- 
nës]  n.  X  poids  (état  de  ce  qui  est  un  far- 
deau), m. 

BUEDOCK  [bur'-dokj  r.  (bot)  bar- 


BUR 
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BUS 


îfate:  «far;  ^fall;  afat;  erne;  ^met;  ^pine;  ^pin;  ôno;  ^move; 


dane,  f.  ;  lardane  officinale,  f.  ;  t  gleu- 
Seron.  m. 

BUEEAU  [bû-rô']  n.  lureau  (table),  m. 

BUEG-.   V.  BoKOtJon. 

BUEGAMOT.   V.  Beegamot. 

BUEGEOIS.   V.  Bourgeois. 

BUEGEON.   V.  Bourgeon. 

BUEGESS  [bur'-jes]  n.  1.  (dr.)  lour- 
geois  (électeur  d'un  bourg),  m.  ;  2.  § 
haUtant,  m.  ;  8.  (dr.)  député  représen- 
tant de  hourg  (à  la  Chambre  des  com- 
munes), m.  ;  4.  —es,  (pi.)  liourgeoisie,  f. 
Binff. 

BUEGESS-SHIP  [bur'-jës-ghïp]  n.  1. 
qualité  de  'bourgeois  électeur,  f.  ;  2. 
qualité  de  député  (représentant)  Wun 
hourg,  f. 

BÛEGH.   KBOROTTGH. 

T^TTRGH-MASTER,  n.  bourgmestve,  m. 

BUEGHEE  [burg'-ur]  n.  1.  bourgeois 
(électeur  d'un  bourg),  m._;  2.  (en  Amé- 
rique)  citoyen,  m.  ;  3.  §  citoyen,  m. 

BUEGHEESHIP  [  bur'-gur-sMp  ]  n. 
droit  de  bourgeoisie,  m. 

BUEGLAE  [burg'-lur]  n.  (dr.)  auteur 
de  vol  qualifié,  m. 

BUEGLAEIOUS  [burg-lâ'-rî-ûs]  adj. 
(dr.)  de  vol  qualifié  ;  de  la  nature  du 
vol  qualifié. 

B  UEGLAEIOUSLT  [burg-lâ'-rï-Ûs-li] 
adv.  (dr.)  avec  les  circonstances  du  vol 
qualifié. 

BUE6LAET  [bm-g'-la-rî]  n.  (dr.)  vol 
qtialifié,  m. 

BÛEGOMASTEE  [bur'-gô-mâa-tur]  n. 
'bourgmestre,  m. 

BUEGOO  [bur-gô']  n.  panade  d'orge,  f. 

BUEGEAVE  [bur'-grâv]  n.  bur- 
grave,  m. 

BUEGEAYIATE  [  bur-grâ'-vï-ât  ]  n. 
burgraviat,  m. 

BUEGUjSTDIAN  [bur-gûn'-dï-an]  adj. 
iottrguignon. 

BUEGUNDIAN,  n.  Bourguignon, 
m,  ;  Bourguignonne,  f. 

BUEGUNDY  [bur'-gûn-dï]  n.  1.  (géog.) 
Bourgogne,  f.  ;  2.  vi7i  de  Bourgogne,  m. 

BUEIAL  [bër'-i-al]  n.  1.  enterrejnent  ; 
ensevelissement,  m.  ;  2.  enfouissement, 
m.  ;  3.  sépxdture  ;  inhumation,  f.  ;  4.  ** 
iionibeau,  m. 

Christian  — ,  sépulture  ecclésias- 
tique, m. 

Btjrial-field,  n.  **  cimetière,  m. 

Btjeial- GROUND,  n.  cimetière,  m. 

Burial-place,  n.  1.  lieu  de  sépul- 
ture, m.  ;  2.  sépulcre,  m. 

Burial-service,  n.  office  des  morts,  m. 

BUEIEE  [bër'-ï-ur]  n.  %  personne  qtd 
enterre,  qui  ensevelit,  f. 

To  be  the  —  of,  enterrer;  ensevelir. 

BUELESQUE  [bur-lësk']  adj.  bur- 
lesque. 

In  a  —  manner,  burlesquement. 

BUELESQUE,  n.  btvrlesque,  m. 

BUELESQUE,  v.  a.  rendre  bur- 
lesque. 

BUELESQUEE  [buv-iëet'-ur]  n.  per- 
sonne qui  fait  du  burlesque,  f. 

To  be  a  —  of,  faire  dn  burlesqiie  de. 

BUELETTA  [bur-iët'-ta]  n.  vaudeville 
(pièce  de  théâtre),  m. 

BUELINESS  [bur'-li-nës]  n.  %  1.  em- 
bonpoint,  m.  ;  2.  fanfaronnade,  f. 

BUELT  [bur'-li]  adj.  (m.  p.)  1.  gros  ; 
2.  plein;  3.  bruyant. 

BUEN  [burn]  V.  a.  (burnt,  burned)  1. 
I  §  brûler;  2.  ||  calciner;  3.  (tech.) 
cuire  (durcir,  sécher  au  feu). 

1.  §  The  fever  — s  tlie  patient,  la  fièvre  brûle  le 
malade. 

To  —  away,  1.  brûler  (faire  disparaî- 
tre par  la  brûlure)  ;  2.  brûler  (corroder, 
consumer)  ;  to  —  down,  brider  (par  Tin- 
©endie);  to  —  down  to  the  ground, 
"brûler  de  fond  en  comble;  to  —  out, 
1.  B  §  consumer;  2.  P  brûler  (chasser 
par  rincendie);  3.  1|  passer  au  feu;  to 
—  up  I,  1.  brûler  entièrement  ;  2.  ||  § 
Wfûler. 

BUEN,  V.  n.  (burnt,  burned)  (with, 
de;  to,  de)  1.  ||  §  brûler;  2.  (jeu)  brû- 
ler (en  être  près). 

1.  §  My  eyes  —,  les  yeux  me  brûlent;  words 
tuât  — ,  des  paroles  qui  brûlent. 

To  —  briskly  ||,  brûler  fort;   to  — 
daily  n,  ne  pas  flamber.     To  —  away 
L  tirûler  vite  ;  to  —  down  B,  brûler  (par 
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lïncendie)  ;  to  —  out  ||  §,  se  consterner  ; 
to  —  up,  1.  Il  brûler  bien;  2.  I|  être 
brûlé  (se  dessécher). 

BUEN,  n.  1.  brûlure,  f.  ;  2.  (des  ob- 
jets en  argile)  cuite,  f. 

BuRN-cow,  n.  (ent.)  bupreste,  m. 

BUENEE  [burn'-ur]  n.  1.  brûleur,  m.  ; 
2.  (de  lampe)  bec,  m.  ;  3.  (éclair,  au  gaz) 
bec,  m. 

Bat-wing  — ,  (éclair,  au  gaz)  bec  à 
éventail,  m.  ;  cock-spur  — ,  jet,  m. 

BUENET  [bur'-nët]  n.  (bot.)  pimpt-'e- 
nelle  (genre)  ;  pimprenelle  commune  ; 
^  petite  pimprenelle,  f. 

BUENING  [burn'-ïng]  n.  1.  Il  feu,  m.  ; 
flamme,  î.  ;  2.  objet  à  brûler,  m.  ;  3.  || 
brûhcre,  f.  ;  4.  ||  brûlement,  m.  ;  5.  ||  in- 
cendie, m.  ;  6.  f  ardeur  (chaleur),  f.  ;  7. 
(des  briques,  etc.)  cuite,  f. 

To  smell  of — ,  sentir  le  brûlé. 

BUENING,  adj.  1.  Il  en  feu;  ardent; 
2.  §  brûlant ;'Z.  §  tout  chaud;  tout 
récent;  4.  j^=°  vif;  extrême. 

4.  A  —  shame,  une  honte  extrême. 

BUENISH  [bur'-nïsh]  V.  a.  1.  (tech.) 
br^tnir  (polir);  2.  (with,  de)  rendre 
brillant;  éclatant. 

BUENISH,  V.  n.  1.  devenir  bril- 
lant, éclatant  ;  2.  se  répandre  ;  s'éten- 
dre. 

BUENISH,  n.  1.  (tech.)  bruni,  m.; 
brunissure,  f.  ;  .2.  §  éclat,  m. 

BUENISHEE  [bnr'-nïsh-ur]  n.  1.  (pers.) 
brunissexir,  m.  ;  brunisseuse,  f.  ;  2. 
(chos.)  brunissoir,  m.     . 

BUENISHING  [bur'-nïsh-ïng]  n.  bru- 
nissage, m. 

BUENT.   F.  Burn. 

BU  ENT  [burnt]  adj,  (des  liqueurs) 
brûlé. 

BUEE  [bur]  n.  1.  X  ïobe  (de  Toreille), 
m.  ;  2.  $  ris  de  veau,  m.  ;  3.  (vén.) 
meide,  f. 

BUEEEL  [bur'-rël]  n.  beurré  rouge 
(poire),  m. 

BUEEEL-FLY  [bur'-rël-flî]  n.  (bot.) 
taon,  m. 

BUEEEL-SHOT  [bur'-rël-shot]  n.  mi- 
traille, f. 

BUEEOW.   Y.  Borough. 

BUEEOW  [bur'-rô]  n.  (de  lapin)  cla- 
pier, m.  ;  terrier,  m. 

BUEEOW,  V.  n.  1.  ||  terrer;  se  ter- 
rer ;  2.  §  se  faire  un  terrier. 

To  be  — ing  ||,  se  terrer. 

BUEEOWY  [bur'-rô-î]  adj.  à  terrier. 

BUEEY  [bur'-rï]  adj.  (bot.)  comme  le 
glouteron. 

BUESAE  [bur'-sur]  n.  1.  économe  (de 
collège),  m.  ;  2.  (en  Ecosse)  bour- 
sier, m. 

BUESAESHIP  [bur'-sur-shïp]  n.  écono- 
mat (fonctions  d'économe),  m. 

BUESAEY  [bur'-sa-ri]  n.  1.  économat 
(bureau  d'économe),  m.  ;  2.  (en  Ecosse) 
bourse  (pension  pour  l'entretien  d'un 
élève),  t 

BUÈST  [burst]  V.  n.  (burst)  1.  ||  cre- 
ver; 2.  Il  éclater  ;  faire  explosion;  3.  % 
**  Il  périr  ;  4.  **  briser  ;  5.  §  se  fendre  ; 
6.  §  (from,  de)  s'échapper  (de  force)  ;  7. 
§  (from,  de,  à)  s'arracher  ;  8.  §  per- 
cer (se  faire  ouverture)  ;  9.  §  (into,  swr) 
/o?i£?re  (se  lancer) ;  10.  §  s'élancer;  11. 
§  (into,  en)  éclater  (se  manifester)  ;  12. 
§  (upon,  . . .)  ■venir  frapper  (s'offrir  à)  ; 
13.  §  (upon,  à)  s'ouvrir  ;  14.  §  (into,  en) 
fondre  (en  larmes). 

12.  §  A  sound  —s  upon  our  ears,  wn.  son  vient 
frapper  nos  oreilles.  13.  Tlie  charms  that  —  upon 
the  gaze,  les  charmes  qui  s'ouvrent  au  regard. 

To  —  asunder,  se  fendre  en  deux  ;  se 
fendre  ;  to  —  forth,  (from,  de)  %  1.  s'é- 
chapper ;  2.  s'élancer  ;  3.  se  précipiter  ; 
to  —  out  §,  1.  éclater  (se  manifester)  ;  2. 
se  précipiter. 

BUEST,  V.  a.  (burst)  1.  Il  crever;  2.  |i 
faire  éclater  ;  faire  faire  explosion  ; 
*3.  +  Il  fendre  ;  4.  t  11  briser  ;  casser  ;  5. 
Il  §  rompre  ;  6.  H  se  rompre  ;  7.  |1  § 
oxwrir. 

6.  To  —  a  blood-vessel,  se  rompre  un  vaisseau 
sanguin. 

BUEST,  n.  1.  Il  fracas,  m.  ;  2.  §  éclat 
(son,  bruit),  m.  ;  3.  §  transport;  mou/ve- 
onent  ;  élan,  va..  ;  4.  (méd.)  rupture 
(hernie),  f. 

3.  —  of  eloquence,  mouvement  d'éloquence. 


BUESTEN,  t  p.  pa.  de  Burst. 

BUESTING  [  burst'-ïng]  n.  eœploskffi 
(de  ce  qui  saute  en  l'air),  f. 

BUET  [burt]  n.  (ich.)  turbot,  m. 

BUETHEN.   V.  Burden. 

BUEY  [bër'-rï]  v.  a.  1.  Il  §  enter' 
rer;  2.  ||  §  ensevelir  ;  8.  %  plonger;  «n- 
foncer. 

'?.  To  —  dissensions  in  oblivion,  ensevelir  dant 
l'oubli  les  dissensions.  3.  To  —  a  poniard  in  i\. 
o.'s  bosom,  plonger  un  poignard  dans  le  s*in  d« 
q.  V. 

To  —  alive,  enterrer  vif 

BUEYING  [bër'-rï-ing]  n.  t  enterre- 
ment, m. 

BuRYiNG-GROUND,  n.  cimetière,  m, 

Burying-place,  n.  1.  lieu  de  sépul- 
ture, m.  ;  2  -f-  sépidcre,  m. 

BUSH  [bûsh]  n.  1.  buisson,  m.;  2. 
bouchon  (enseigne  de  cabaret),  m.  ;  3. 
(gén.  (Av.)  fascine,  f.  ;  4.  (hort.)  buisson 
(arbre  en  buisson),  m.  ;  5.  (tech.)  virole, 
L  ;  6.  (vén.)  queue  de  renard,  f. 

Burning  —  +i  buisson  ardent,  m. 
Devil  in  a  — ,  (bot.)  melle,  f.  To  beat  the 
—  Il  §,  battre  les  buissons;  to  beat  about 
the  — ,  amuser  le  tapis;  tourner  au- 
tour dit  pot;  battre  la  campagne. 

BUSH,  V.  n.  1.  devenir  touffu;  2. 
(bot.)  buissonner. 

BUSHEL  [bûsh'-ël]  n.  1.  boii.seaxo  (me- 
sure de  litres  36,347664),  m.;  2.  (tech.) 
virole,  t 

—  full,  boisselée,  f. 

BusiiEL-MAKER,  n.  boissélier,  m. 

BusiiEL-MAKiNG,  D.  boissellerie  (art 
du  boissélier),  f. 

BUSHELAGE  [bûah'-ël-âj]  n.  droit  dé 
tant  p  ir  boisseau,  m. 

BUfeHlNESS  [bùsh'-ï-në»]  n.  état  buis- 
sonneux, touffu,  m. 

BUSHY  [bûsh'-î]  adj.  1. 11  buissonneux  ; 
2.  11  §  touffu. 

BUSILESS  [bïz'-ï-lës]  adj.  sans  oceu- 
pation  ;  à  loisir. 

BUSILY  [bïz'-ï-li]  adv.  1.  activement  ; 
avec  ardeur  ;  2.  avec  empressement  ;  & 
cimexbsement  (avec  curiosité). 

BUSINESS  [bïz'-nës]  n.  1.  affaire,  t.  ; 
2.  travail,  m.  ;  occupation,  f.  ;  ouvrage, 
m.  ;  besogne,  f.  ;  3.  $  préoccupation,  t  ; 
4.  marche,  t  ;  5.  œuvre  (acte),  t  ;  chose, 
f.  ;  matière,  f.  ;  sujet,  m.  ;  fond,  m.  ;  6. 
soin  (peine,  embarras),  m.  ;  7.  affaires 
(intérêts),  f.  pi.  ;  8.  état,  m.  ;  (m.  p.)  mé- 
tier, m.  ;  9.  affaires,  f.  pi.  ;  commerce, 
m.  sing.  ;  branche  de  commerce,  f. 
sing.  ;  10.  (banque)  clientèle,  î.  ;  11.  (com.) 
fonds  de  commerce  ;  fonds,  m. 

Current  — ,  affaires  courantes.  En- 
gaged in  -~,  en  affaire;  full  of — ,  af- 
fairé ;  line  of  — ,  genre  de  commerce, 
m.  ;  partie,  t  ;  spécialité,  t  ;  man  of — , 
1.  homme  qui  entend  les  affaires  ;  2. 
(polit.)  homme  d'affaires,  m.;  piece  of 
— ,  (m.  p.)  affaire  (peine,  embarras),  f.  ; 
run  of  — ,  couvrant  d'affaire,  va.      In  — , 

1.  dans  les  affaires  ;  2.  dans  le  com- 
merce; on — ,  pour  affaire;  to  the  sus- 
pension of  all  other  — ,  toute  autre  affairé 
cessante.  To  attend  to  —,  vaquer  aujK 
affaires  ;  to  attend  to  o.'s  — ,  s'occuper 
àe  ses  affaires  ;  to  be  in  — ,  être  établi  ; 
to  be  in  —  for  o.'s  self,  être  établi  pour 
son  compte  ;  to  begin,  to  commence  — , 
s'établir  ;  to  carry  on  — ,  faire  le  com- 
merce; to  get  — ,  se  fair  etcne  clientèle; 
to  give  up  o.'s  — ,  1.  céder  ses  affaires  ; 

2.  (com.)  céder  son  fonds  ;  to  have  — 
(with),  avoir  affaire  \à)  ;  to  make  it  o.'s 
— ,  en  faire  son  affaire  ;  to  make  it  o.'s 
—  (to),  se  charger  {de)  ;  entreprendre 
{de)  ;  to  mind  o.'s  — ,  aller  à  ses  affaires  ; 
to  put  to  — ,  1. 11  mettre  dans  les  affaires  ; 
2.  m,eltre  du  travail  ;  mettre  à  l'ou- 
vrage ;  to  retire  from  — ,  1.  se  retirer 
des  affaires  ;  2.  se  retirer  du  commuer  ce  ; 
to  send  a.  o.  about  his  —,  envoyer  q.  u. 
promener,  paître;  to  settle  a  ■ — ,  ar- 
ranger une  affaire  ;  to  transact  —  (with), 
1.  être  en.  affaire  {avec)  ;  2.  (des  grands 
dignitaires)  travailler  avec.  Go  about 
your  —  If,  allez-vous  promener,  allea 
paître  ;  mind  your  own  — •,  mêles-vous 
de  vos  affaires.  What  —  is  that  of  yours  ? 
de  quoi  vous  mêlez-vous  ?  est-ce  que 
cela  vous  regarde  ?  my  —  is  with  you, 

,  c'est  à  vous  que  j'ai  affaire.     Jt  is  th© 


BUT 

BUT 

BY 

6  nor; 

onot; 

^tube; 

îïtub 

^bull; 

«burn,  her,  sir; 

6*  oil 

6^  pound; 

f^thin; 

tb  this. 

—  of,  il  appartient  à ...  de;  c'est  à 
...de. 

BusESTEss-LiKE,  adj.  1.  (chos.)  propre 
awjo  affaires;  2.  (pers.)  occupé  d'af- 
faires. 

Btjsiness-koom,  n.  cabinet  pour  af- 
faires, va. 

BUSK  [bûsk]  n.  husc,  m. 

To  put  a  —  in  a.  th.,  busquer  q.  ch.  ; 
to  wear  a  — ,  porter  un  =  ;  se  busquer  ; 
to  make  a.  o.  wear  a  — ,  busquer  q.  u. 

BUSKET.   V.  Bosquet, 

BUSKIN  [bus  -kïn]  n.  1. 1  brodequin 
(bottine),  m.  ;  2.  ||  cothurne,  m.  ;  3.  § 
(m.  p.)  cothurne  (style  enflé),  m. 

To  be  in  — s,  to  tread  in  — s,  to  -wear 
the  —  §,  (in.  p.)  chausser  le  cothurne. 

BUSKINED  [bùs'-kînd]  adj.  1.  en  brode- 
quins ;  2.  en  cothurnes  ;  3.  §  tragique. 

BUSKY  [bùs'-ki]  adj.  %  boisé. 

BUSS  [bus]  n.  t  baiser,  m. 

BUSS,  V.  a.  1 1.  baisotter  ;  2.  §  baiser 
(toucher), 

BUSS,  n.  p^^  omnibus,  m.   V.  Omni- 

BUST  [bust]  n,  1.  bmte,  m  ;  2.  (dess.) 
"bosse,  f. 

From  the  —,  (dess.)  d'après  la  bosse. 

BUSTARD  [bùs'-turd]  n.  (orn.)  ou- 
tarde, t. 

Little  —,  petite  =  ;  canepetière,  f.  ; 
young  — ,  outard^eau,  m.  ;  white  — , 
tarier;  traquet,  m. 

BusTAKD-PLOVEB,  U.  (  om.  )  lian- 
neau,  m. 

BUSTLE  [bùs'-sl]  V.  n.  1.  se  donner  du 
mouvement  ;  2.  se  hâter  ;  se  presser  ; 
s'agiter. 

BUSTLE,  n.  1.  mouvement  (agitation), 
m.  ;  2.  tumulte,  m. 

BUSTLER  [bùs'-lur]  n.  (m.  p.)  per- 
sonne qtd  se  donne  du  mouvement,  qui 
se  remue,  qui  s'agite,  f. 

BUSTLING  [bûs'-lïng]  adj.  1.  où,  il  y  a 
du  nwuvement;  2.  actif;  affairé;  re- 
muant ;  3.  tumultueux  •  bruyant. 

BUSTO  [bûs'-tô]  n.  X  buste,  m. 

BUSY  [biz'-i]  adj.  1.  occupé;  actif; 
agissant;  en  mouvement;  2.  (m.  p.) 
officieux;  remuant;  3,  (m.  p.)  tumul- 
tueux; 4.  §  agité;  5.  (pers.)  affairé. 

2.  —  people,  des  gens  officieux, 

Btjsy-bodt,  n.  (m.  p.)  officieux,  m.; 
officiense,  f.  ;  ^^  cogne-fétu,  m. 

BUSY,  V,  a.  (est,  de,  à)  occuper. 

To  be  busied  (in),  1.  être  occupé  {de, 
à)  ;  s'occuper  (de,  à)  ;  2.  (with,  about) 
se  mêler  {de)  ;  to  —  o.'s  self  (with, 
about),  1.  s'occuper  {dç) ;  2.  (m.  p.)  se. 
inéler  {de). 

BUT  [bût]  adv.  1,  excepté;  2.  m,oins ; 
S.  si  ce  n'est  ;  sinon  ;  4.  ne  fût-ce  que  ; 

5,  seulement  ;  ne...  que  ;  6,  **  encore 
(pas  plus  tard  que). 

•2.  The  last  —  one,  h  dernier  raoixia  un ,  î'avant- 
demier.  4.  A  want  of  rain  —  for  a  few  days,  un 
manque  de  pluie,  ne  fût-ce  que  four  quelques  jours. 

6.  —  yesterday,  hier  encore. 

—  for,  san^s  ;  n'eût  été. 

BUT,  conj.  1.  mais  ;  2.  sans  que  ;  3. 
«i , , ,  Tiâ  pas  ;  4,  qui  ...ne  ;  qui  ne  ;  5. 
que  ...ne...;  6,  que  ;  7.  (log.)  or. 

1.  —  that  he  came  in  with  him,  sans  qu'tZ  en- 
trât avec.  lui.  4.  There  is  not  the  smallest  part  of 
time  —  may  extend  its  consequences,  il  n^est  pas 
fusijru'à  la  plus  petite  portion  du  temps  qui  ne 
puisse  étendre  ses  suites. 

Not  —  that,  non  que , . .  ;  ce  n'est  pas 
ïque.    "Who  —,  qui  ne. 

ï      BUT.    r.  BtTTT. 

BUT,  V.  n.  t-  V.  Abtjt. 

BUT,  V.  n.  (  — TïSG  ;  — ^ted)  parler 
par  mais. 

BUTCHER  [bûtsh'-ur]  n.  1.  1|  boucher, 
m.  ;  bouchère,  f.  ;  2.  §  boucher  ;  m,assa- 
creur,  m. 

— 's  boy,  garçon  boucher,  m.  ;  jour- 
neyroan  — ,  étalier,  m.  ;  — 's  shop,  bou- 
cherie (boutique),  f  ;  étal,  m.  ;  —'s  stall, 
étal  (table),  m.  To  go  to  the  —'s,  aller 
à  la  boucherie. 

BuTCHEU-BiED,  U.  (om.)  \.  pie-grièche 
commune  (espèce),  f.  ;  2.  mésange  à 
moustaches  (espèce),  f. 

BuTCHER-woRK,  n.  boucherie  t,  f  ; 
carnage,  m. 

BUTCHER,  V.  a.  1.  (m.  p.)  égorger  ; 
■  8.  $  §  massacrer  ;  anéantir. 


BUTCHERING  [bûtsh'-ur-ïng]  n.  ac- 
tion d'égorger,  f.  ;  raassacre,  m. 

BUTCHERLINESS  [bûtah'-ur-lï-nëa]  n. 
m,anière  de  boucher,  f. 

BUTCHERLY  [bûtsh'-ur-Iï]  adj.  §  1, 
de  boucher  (sanguinaire)  ;  2.  cruel  ;  bar- 
bare. 

BUTCHERY  [bûtsh'-ur-î]  n.  1.  ||  bou- 
cherie (profession),  f.  ;  2.  boucherie  (car- 
nage), f,  ;  3.  t  II  §  boucherie  (lieu),  f. 

BUTLER  [biit'-lur]  n.  sommelier,  m. 

BUTLERSHIP  [bût'-lur-shïp], 

BUTLERY  [bût'-lur-ï]  n.  %  charge  de 
sommelier,  f. 

BUTMENT  [but'-mënt]  n.  (const.)  con- 
tre-fort; contre-boutant,  m. 

BUTT  [bût]  n.  1,  Il  but,  m.  ;  cible,  t  ; 
2,  §  but  (fin),  m.  ;  8.  ||  (m.  p.)  butte,  f.  ; 
point  de  mire,  m.  ;  4.  (m.  p.)  plastron 
(homme  en  butte  aux  railleries),  m.  ;  5. 
Il  co%(/p  de  tête  (du  bélier),  m.  ;  6.  (es- 
crime) botte,  t  ;  7.  (mesure  de  capacité) 
pipe  (litres  476.9018),  f 

—  and  — ,  bout  à  bout;  full  — ,  adv. 
J^"  1.  avec  choc  ;  2.  nez  à  nez.  To  come 
full  —  (against),  donner  de  la  tête  con- 
tre; to  meet  full  — ,  1,  |]  s'entre-cho- 
quer  ;  2.  se  trouver  nez  à  nez  ;  to  run 
full  —  at,  donner  tête  baissée  contre. 

Btjtt-end,  n.  1.  Il  gros  bout,  m.  ;  2, 
(m.  p.)  %fin,  f,  ;  3,  (de  fusil)  crosse,  f. 

BuTT-SHAFT,  U.  %  trait,^Ta.  ;  flèche,  f. 

BUTT,  V,  n.  (des  béliers)  casser. 

BUTT,  n.  botte  (tonneau),  £ 

BUTTER  [bût'-tur]  n.  1.  beurre,  m.  ;  2. 
(chim.)  beurre,  m. 

Brown  — ,  =  noir  ;  printed  — ,  =  en 
pain  ;  rancid,  rank  — ,  =:  ranee,  fort. 
Roll  — ,  =  en  livre.    In  — ,  aïo  =. 

BuTTEE-BOAT,  n.  saucière  à  sattce 
blanche,  f. 

BXJTTER-BTJMP,  $   V.    BlTTERlST, 

Btjttbr-cup,  n.  (  bot.  )  renoncide 
d'aire,  t  ;  bouton  d'or,  m,  ;  grenouil- 
lette,  f. 

BuTTEE-DAiRT,  H.  beurrerie,  f. 

BuTTER-DisH,  U.  beurrier  (vase),  m, 

BtJTTER-FiNGERBD,  adj.  (jeu  de  balle) 
qui  a  des  mains  de  beurre. 

BuTTER-FiNGERS,  U.  (jou  de  balle) 
mains  de  beurre,  f.  pi, 

BUTTER-FLOWER,    V.    BtJTTER-CTTP, 

BuTTEE-MAN,  n,  beurrier  {  mar- 
chand), m, 

BuTTEE-MiLK,  U,  lait  de  beurre,  m, 

BuTTER-MONGEB,  n.  beurrier,  m.  ; 
beurrière,  f. 

BuTTER-PEAR,  ù.  (bot.)  beurré,  m, 

BUTTER-PEINT, 

BuTTEB-STAMP,  n.  m,oule  à  beurre,  m, 
Btjtter-tooth,  n.  dent  incisive,  f. 
BxTTTER-TEADE,     U,     commcrce     du 
beurre,  m. 

BtTTTEE-WIFE,  t 

Butter- WOMAN,  n,  beurrière,  f. 

BuTTEE-woRT,  U,  (bot)  grassette  ;  ^ 
herbe  grasse,  f. 

BUTTER,  V,  a,  1,  beurrer;  2,  § 
flagorner;  3,  (jeu)  jouer  quitte  ou 
double. 

BUTTERFLY  [bût'-tur-flî]  n.  (ent.)  1. 
lépidoptère  ;  *f  papillon  (ordre,  genre), 
m.;  2.  papillon  du  jour  (tribu),  m. 

Blue  — ,  (ent.)  azurin,  m.  Peacock's 
eye  — ,  (ent.)  paon  du  jour. 

Btttterflt-shaped,  adj.  (bot.)  papi- 

BUTTERIS  [bût'-tur-ïs]  n.  (maréch.) 
uute,  t  ;  boutoir,  m. 

BUTTERLIKE  [bût'-tur-iîk]  adj.  com- 
me le  beurre. 

BUTTERY  [but'-tur-ï]  n,  (de  collège, 
&c.)  créd.ence,  f, 

BUTTERY  .[bût'-tur-ï]  adj,  1.  de 
beurre  ;  2.  (did.)  butyreux. 

BUTTOCK  [bût'-tûk]  n.  1.  fesse,  f.  ;  2, 
(de  bœuf,  de  cerf)  cimier,  m. 

BUTTON  [bût'-tn]  n.  1.  bouton,  m.  ;  2. 
bouton  (de  fleur),  m.  ;  3.  (artil.)  bouton, 
m.  ;  4.  (bot,  chim.)  bouton,  m.  ;  5.  (man.) 
bouton,  m. 

Figured  — ,  bouton  façonné  ;  plain 
— ,  =  imi.  Breast  — ,  =  de  devant 
(de  l'habit).  Set  of —s,  garniture  de  =s, 
f.  To  care  a  —  for,  se  soucier  le  moins 
du  monde  de  ;  not  to  care  a  —  for,  ne 
pas  se  soucier  U  moins  du  m,onde  de  ; 
se  soucier  comme  de  l'an  quarante  de  ; 


ne  se  moquer  pas  mal  de  ;  to  put  a  — 
in,  passer  un  =  dOAis. 

BuTTON-HOLE,  n.  boutounière,  t 

False  — ,  =  fermée. 

BuTTON-HOOK,  U.  tire-boutou,  m, 

BuTTON-MAKER,  U.  boutonuier,  m. 

Btjtton-shank,  n.  queue  de  bouton,  t 

BuTTON-TRADE,  n.  boutonnerie  (com- 
merce), f. 

BuTTON-TREE,  n.  (bot.)  paUtuvier,  m. 

BuTTON-wooD,  n.  (bot.)  platane  d'OC' 
cident,  d'Amérique,  m. 

BUTTON,  V.  a.  boutonner. 

To  —  o.'s  clothes,  se  boutonner:   To 

—  up,  1.  Il  boutonner  (en  entier)  ;  2.  %  % 
fermer  avec  des  boutons. 

BUTTON,  V.  n,  (des  arbres,  des  arbus- 
tes) se  boutonner. 

BUTTRESS  [bût'-trës]  n,  1,  (arch,) 
arc-boutant,  m.  ;  2.  (  const,  )  contre- 
fort, va. 

BUTTRESS,  V,  a.  (const.)  arc-bouter. 

BUTTRICE,  V.  BtTTTEEis, 

BUTYROUS  [bû'-tï-rûa]  adj.  buitj- 
reux. 

BUXEOUS  [bûk'-sê-ûs]  adj.  de  bwis. 

BUXOM  [bûk'-sûm]  adj.  1.  beau;  bril- 
lant ;  2.  gai  ;  joyeux  ;  folâtre  ;  3,  gail' 
lard;  égrillard. 

BUXOMLY  [bûk'-sûm-lï]  adv.  1.  gaie- 
ment ;  joyeusement  ;  d'une  manière 
folâtre;  2,  d'une  manière  gaillarde, 
égrillarde. 

BUX0MNES3  [bûk'-sûm-nës]  n.  gail- 
lardise, f. 

BUY  [bî]  V.  a.  Il  §  (bought)  acheter. 

To  —  a.  th,  of  a.  o.,  acheter  q.  ch.  à  q.  u. 

To  —  cheap,  =:  à  bon  compte,  à  bon 
marché;  to  —  for  cash,  =  comptant, 
au  comptant,  argent  comptant;  to  — 
in  a  lump,  =:  en  bloc  ;  to  —  on  credit, 
=:  à  crédit.  Bought  of,  (com.)  (dans  les 
factures)  doit.  To  —  in,  1,  (com.)  = 
(faire  des  achats)  ;  2.  (mil.)  =:  son  grade  ; 
to  —  oif,  1.  Il  payer  rançon  à  ;  2.  ||  ra- 
cheter (délivrer  à  prix  d'argent);  3,  § 
corrompre  (en  achetant)  ;  to  —  out,  1.  % 
racheter  (compenser)  ;  2.  (com.)  =  la, 
po.rt,  les  droits  de  ;  to  —  up,  1.  acca- 
parer ;  2.  enlever  {se  hâter  d'acheter). 
To  —  a  pig  in  a  poke  §,  =  chat  en 
poche. 

BUY,  V.  n.  (bought)  acheter. 

T'>  —  in,  (com.)  =  (faire  des  achats). 

BUYER  [bî'-ur]  n.  acheteur,  m. 

BirZ  [bûz]  interj.  +  ah  !  bah  ! 

BUZZ,  V.  n.  Il  §  bourdonner. 

BUZZ,  V.  a.  §  chuchoter  ;  murmurer  ; 
dire  tout  bas. 

To  —  about,  abroad,  répandre  à  petit 
brtiit  ;  ébruiter. 

BUZZ,  n.  Il  §  bourdonnement,  va. 

BUZZARD  [bûz'-zurd]  n.  1.  (orn.)  bu- 
sard, va.  ;  buse,  f  ;  2.  §  buse  (personne 
ignorante),  f 

BUZZER  [bûz'-zur]  n.  chuchoteur,  va.  ; 
chuchoteuse,  f 

BUZZING  [bûz'-zïng]  n.  ||  §  bourdon- 
nement (action),  m, 

BY  [bî]  prép.  1,  (de  lieu)  auprès  de  ; 
à  ;  près  de;  à  côté  de;  devant;  2. par 
(sur)  ;  (du  temps)  3.  à  (du  passé  au  pré- 
sent) ;  4.  d'ici  à  (du  présent  au  futur)  ; 
5.  sur  (après)  ;  6,  par  ;  à  ;  de  ;  en  ; 
7.  d'après:  8.  pour;  9.  par  de/vers; 
10.  (de  mesure)  sur  (de  longueur  sur 
la  largeur  et  vice  versa)  ;  11,  (math,) 
divisé  par. 

5.  Year  —  year,  année  sur  année.  7.  Prize  not 
thyself  —  what  thou  hast,  ne  t'estime  point  d'après 
ce  que  ta  as.  8.  To  do  —  me  as  I  have  done  — 
them,/a!!Ve  pour  mai  ce  que  j'ai  fait  pour  eux.  9. 
To  keep  money  —  one,  garder  de  l'argent  par  de- 
vers soi. 

Fast  —  t,  hard  —  t,  i"  très-près  de  ; 
bien  près  ;  tout  près  de. 

BY,  adv,  1.  (de  lieu)  près  ;  2.  par  là  ; 
3.  là  (présent)  ;  4.  (du  temps)  passé  ;  5. 
{Gomp.)  détourné  ;  retiré;  apart;  aC' 
cessoire;  6.  (mar.)  qtial-t. 
■  Close  —  1,  tout  près;  fast  —  t,  très- 
près  ;  bien  près  :  hard  —  t,  tout  près  ; 

—  and  — ,  torit  à  l'heure  (dans  peu  de 
temps);  tantôt..  By  the — ,'bj6,  en  pas- 
sant ;  par  parenthèse. 

By-by,  n.  dodo,  va. 
To  go  to  — ,  aller  à  ■=. 
By-gone,  adj.  *  1.  qui  n'est    pltiSf 
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paesé;  ancien  ;  cPautre/ois;  2.  (m.  p.) 
aurwiiné. 

BT-xAiTE,  n.  t  surno7n,  m. 

Bï-KAiiE,  V.  a  t  surnommer. 

By-passed, 

Bt-past,  adj.  'passe. 

Bt-stan'dee,  n.  assistant,  m.  ;  assis- 
tante, f.  :  2^èrsonne  présente,  f. 

Bt-wokd,  n.  1.  dicton  (proverte),  m.  ; 
2.  risée  ;  faUe,  t 

2.  To  become  a  —  among  tbe  nations,  devenir  la 
risée,  la  fable  de  iouUs  les  natio-M. 

BY'E  t  (contraction  de  By  otje). 

BY'ELAKm  [bir'-Li-kin]  int.  par  N'o- 
tre-Ba-me  ! 

BYSSIX  [bïs'-sïn]  n.  (ant.)  dyssws,  va. 

BYSSUS  [bïs'-sûs]  n.  1.  (ant.)  bysse  ; 
ïfvssris,  m.  ;  2.  (bot.)  byssus,  m. 

BYSSUS,  t  V.  ASBESTES. 

BY'T  (contraction  de  Bt  it). 

BYZANT  [bïz'-ant], 

BYZANTINE  [ bîz'-an-tîn ]  n.  (ant. 
rom.)  desant,  m. 

BYZANTIAN  [bï-zan'-slian], 

BYZANTINE  [bïï'-an-tîn]  adj.  lysan- 
tin. 


c 


C  [se]  1.  (troisième  lettre  de  l'alphabet) 
e,  m.;  2.  (chiffre  romain  représentant 
cent)  c,  m.  ;  3.  (mus.)  ut  ;  do,  m.  ;  4. 
(mns.)  clef  d'ut,  t 

CAB  [kab]  Y.  a.  î^^  (— BESTG  ;  —bed) 
courir  après;  attraper. 

CAB,  n.  ^  caliriolet  (de  place),  m. 

Stand  QÎ—z,p>lace  de  =s,  f. 

Cab-max,  n.  cocher  de  cabriolet,  m. 

CABAL  [ka-bal'], 

CABALA  [kab'-a-la]  n.  1.  (did.)  cabale, 
t  ;  2.  cabale  (science  occulte),  f. 

CABAL  [ka-bal']  V.  n.  (— ltstg;  — leb) 
cabaler. 

CABAL,  n.  cabale,  £ 

To  get  up  a  — ,  monter  une  z=. 

CABALISM  [kab'-al-ïzm]  n.  science  de 
cabale,  t 

CABALIST  [kab'-al-ïat]  n.  cabaliste,  m. 

CABALISTIC  [kab-a-lis'-tik]  adj.  caba- 
listique. 

CABALISTICALLY[kab-a-lïs'-tï-kal-li] 
adv.  eti  cabaliste. 

CABALLEE  [  ka-bal'-lnr  ]  n.  cal)a- 
leur.  m, 

CABBAGE  [kab'-bâj]  n.  1.  (bot.)  cJioîi, 
m.  ;  2.  ^  gratte  (étoffe  gardée  par  le  tail- 
leur, la  marchande  de  modes,  etc.),  f.  ;  3. 
(vén.)  7neule,  f. 

Headed  — ,  clioïc  pommé,  cabus  ;  salt- 
ed —,  choucroute,  f.  ;  white  — ,  =■  cabus 
bla7ic  ;  =  pommé,  m.  ;  field  — ,  colza  ; 
cohat,  m.  ;  bore-cole  — ,  =  vet^  m.  ;  = 
de  3Iilan  ;  Savoy  —,  =  frisé;  tm-nip 
— ,  =:-7iavef,  m.  ;  rave,  f. 

Cabbage-head,  n.  p)omme  de  chou,  f. 

Cabbage-lie:e,  adj.  cofT.me  le  chou. 

Cabbage-lettuce,  n.  (bot.)  laitue 
pommée,  f. 

Cabbage-speotjt,  n.  (hort)  jet,  rejet 
de  chou,  m. 

Cabbage-staek,  n.  (hort.)  tige  d.e 
chou,  t 

CABBAGE-STTjiip,  u.  trognon  de 
chou,  m. 

Cabbage-tree,  n.  (bot.)  a^-ec  d'Amé- 
rique; ^  chou  palmiste,  m. 

CABBAGE,  V.  n,  1.  gratter  (gai-der  de 
l'étoffe)  ;  2.  (hort.)  pommer. 

CABBAGED  [kab'-bàjd]  adj.  (hort.) 
pommé. 

CABBAGY  [kab'-bâ-jï]  adj.  (hort.) 
po'mmé. 

CABIN  [kab'-ïn]  n.  1.  cabane,  f.  ;  2.  t 
chambrette,  f .  ;  3.  t  (m.  p.)  cabanon,  m.  ; 
4.  (mar.)  chambre,  f.  ;  5.  (mar.  march.) 
•Sabine,  f. 

Cabi>--boy,  u.  (mar.)  mousse. 

CABIN,  V.  n,  **  1.  Il  i>ivrê  dans  une 
chambrette  ;  2.  §  habiter  (dans  un  en- 
droit fort  étroit)  ;  se  loger. 

CABIN,  V.  a.  **  1.  Il  enfertner  dans 
une  c?iamb7'ette  ;  2.  %  e77fermer  ;  e7np7^i- 
sonner. 

To  —  in  II  §,  empriso7iner. 

CABINED  [kab'-ïnd]  adj.  **  enfe7^mé; 
tacM;  secret. 

U 


CABINET  [kab'-ï-nët]  n.  1.  cabinet,  m.  ; 
2.  boudoir,  m.;  3.  cabinet  (conseil  du 
souverain,  des  ministres),  m.  ;  4  §  sanc- 
tuaire (lieu  saint),  m.  ;  5.  cabi7iet  (meu- 
ble), m.  ;  6.  nécessaire  (boîte,  étui),  m. 

2.  To  adorn  a  lady's  — ,  orner  le  boudoir  dhine 
dame.  4.  Tbe  —  of  nature,  le  sanctuaire  de  la 
nature. 

Seat  in  the  — ,  entrée  au  conseil,  t. 
To  have  a  seat  in  the  — ,  avoir  entrée 
au  conseil. 

Cabixet-makee,  n.  ébéniste,  m. 

Cabeset-makikg,  n.  éMnisterie,  t 

Cabixet-tvork,  n.  éhé7iiste)''ie,  f. 

CABINET,  T.  a.  renfe7'"iiner  (dans  un 
cabinet,  un  nécessaire). 

CABLE  [kâ'-bl]  n.  (mar.)  câble,  m. 

Chain  — ,  r=-chaÎ7ie,  m.  ;  sheet  — , 
maître  ■=  ;  grand  =.  To  give  more 
— ,  to  pay  away,  to  veer  more  — ,  filer 
du  :=;  to  make  a  — ,  câbler. 

Cable- LAID,  n.  (mar.)  com7nis  en  ca- 
ble; d  eux  fois  co7n7nis. 

Cable's-lexgth,  n,  (mar.)  longueur 
de  câble;  e7icablure,  f. 

CABLE,  v.  a.  (arch.)  remplir  (les  can- 
nelures) d"orne7nents  plus  petits. 

CABLED  [kâ'-bld]  adj.  1.  attaché  atec 
un  câble;  2.  (arch.)  câblé;  3.  (arch.) 
(des  colonnes)  7'ud,enté. 

CABLET  [kà'-blét]  n.  (mar.)  câUeau; 
câblot.  m. 

CABLING  [kâ'-bb-ng]  n.  (arch.)  ruden- 
ture,  f. 

CABOOSE  [ka-bos']  n.  (mar.  marcl.) 
foui^neaux,  m.  pi. 

CABOS  [kab'-os]  n.  (ich.)  chaoot  ; 
oneunier,  m. 

CABEIOLE  [kab'-rï-ôl]  n.  1.  (danse) 
cabi'iole.  f.  ;  2.  (man.)  cabriole,  f. 

CABKIOLET  [kab-ri-ô-lâ']  n.  cabrio- 
let (de  place),  m. 

Stand  of  —s,  place  de  =s,  f. 

CACAO  [ka -ko]  n.  1.  (bot.)  cacao,  m.  ; 
2.  (bot.)  cacaoyer  ;  cacaotier,  m. 

—  of  the  Caraccas,  cacao  caraque. 
Butter  of—,  (pharm.)  beu7-re  de  =.  m. 

Cacao-bean,  n.  graine,  amande  de 
cacao,  f. 

Cacao-nut,  n.  (bot.-)  cacao,  m. 

Cacao-plaktation,  n.  cacaoyère,  f. 

Cacao-pod,  n.  (bot.)  cabosse,  f. 

Cacao-tree,  n.  (bot.)  cacaoyer;  ca- 
caotier, m. 

CACHALOT  [kafsb'-a-lot]  n.  (mam.) 
cachalot;  cacJielot,  m. 

CACHECTIC  [ka-kEk'-tîk], 

CACHECTICAL  [ka-këk'-tï-kal]  adj, 
(méd.)  cachectique. 

CACHEMERE,  V.  Cashmere. 

CACHEXY  [ka-këk'-sî]  n.  (méd.)  ca- 
chexie, i. 

CACHINNATION  [kak-m-na'-shun]  n. 

1.  rw'e  excessif,  m.  ;  2.  éclat  de  rire,  m. 
CACHOU    [ka-shô']    n.   (pharm.)  ca- 
chou, m. 

CACIQUE  [ka-sëk']  n.  cacique,  m, 
CACK  [kak]  V.  n.  ^^^fair-e  caca. 
CACKLE  [kak'-kl]  v.  n.  1.  Il  caqueter; 

2.  §  caqueter  (babiller)  3.  §  ricaner 
(rire  à  demi  par  sottise). 

CACKLE,  n.  H  caquet  (cri  de  la  poule, 
de  l'oie),  m. 

CACKLER  [kak' -lui]  n.  1.  1  poule,  oie 
qui  caquette,  f.  ;  2.  §  caqueteur,  m.  ; 
caqueieuse,  f. 

CACKLING  [kak'-lïng]  n.  1.  H  caque- 
tage  (cri  de  la  poule,  de  l'oie),  m.  ;  2.  § 
caquetage,  m. 

CACOCHYMIC  [kak-ô-Mm'-ik], 

C ACO  CH YMICAL  [  kak-ô-kïm'-ï-kal  ] 
adj.  (méd.)  cacochyme. 

CACOCHYMY  [kak'-ô-kïm-i]  n.  (méd.) 
cacochymie.  f. 

CACOETHES  [kak-ô-ô'-iAêz]  n.  §  dé- 
mangeaison, i. 

CACOGEAPHY  [ka-kog'-ra-fi]  n.  % 
cacographie.  f. 

CACOLOGY  [ka-kol'-ô-ji]  n.  X  cacolo- 

^^CACOPHONY  [ka-kof-ô-ni]  n.  (did.) 
cacopho7iie,  i. 

CACTUS  [kak'-tus]  n.  (bot.)  cactus; 
cactier,  m. 

CADAVEEOUS  [ka-dav'-ur-ùs]  adj.  ea- 
davére7ix. 

CADDICE  [kad'-dïs], 

CADDIS  [kad'-dJs]  n.  cadis,  m. 


CADDY  [kad'-di]  n.  boîte  (à  thé),  t 

Tea  — ,  =  à  thé. 

CADE  [kâd]  V.  a.  1.  Il  élever  à  Ux 
main  ;  2.  §  élever  à  la  brochette. 

CADE,  n.  ba7^il,  m. 

CADENCE  [kâ'-dëns]. 

CADENCY  [kâ'-dën-sî]  n.  1.  %  déclin, 
m.  ;  2.  cJiute  ;  i7iflexio7i,  f.  ;  3.  cadencé 
(hai-monie),  f.  ;  4.  (danse,  mus.)  cadence, 
f.;  5.  (man.)  cad&nee,  f. 

CADENCE  [kâ'-dëns]  V.  n.  caden- 
cer. 

CADENCED  [kâ'-dëust]  adj.  cadencé. 

CADENT  [kâ'-dënt]  adj.  qui  tombe. 

CADET  [ka-dët']  n.  1.  cadet,  m.;  2, 
(mil.)  cadet,  m. 

CAD  GEE  [kaj'-nrj  n.  X  fruitier  et 
marchand  de  volaille,  m. 

CADI  [kà'-dï]  n.  cadi,  m. 

CADMEAN  [kad-mê'-an], 

CADMIAN  [kad'-mï-an]  adj.  cadméen. 

CADMIUM  [kad'-mï-ikn]  n.  cadmi- 
um, m. 

CADUCEAN  [kad-ù-sê'-an]  adj.  du  ca- 

(T^ucéô 

CADUCEUS  [ka-dû'-sMs]  n.  caducée 
(de  Mercure),  m. 

CADUCITY  [ka-dù'-6ï-tï]  n.  X  caduci- 
té, f. 

CADUCOUS  [k»-,^.iùg]  adj.  (bot.) 
caduc. 

C^CUM  [sê'-kùm]  n,  (anat.)  cœcum; 
cœc7im,,  m. 

C^SAEIAN,  V.  Cesaeian. 

C^SPITOSE  [aës-pî-tôg']  adj.  fi  (bot.) 
en  gazon  ;  touffu. 

C^SUEA  [sê-zliù'-ra]  n.  (vers.)  cé- 
sure, f. 

C^SUEAL  [sê-zhù'-ral]  adj.  (vers.)  d« 
césure  ;  de  la  césure. 

—  pause,  césure,  f. 

CAFTAN  [kaf-taiï]  n.  caftan;  cafe- 
tan, m. 

CAG,  V.  Keg. 

CAGE  [kâj]  n.  1.  cage,  f.  ;  2.  t  (plais.) 
cage  (prison),  f.  ;  3.  violon  (prison),  hl  ; 
4.  (charp.)  cage,  f.  ;  5.  (tech.)  enveloppe,  t 

Breeding  — ,  nichoir,  m.  To  put  a.  o. 
in  the  — ,  mettre  q.  u.  au  violon  ;  to  put 
into  a  — ,  mettre  en  cage. 

CAGE,  V.  a.  1.  1  II  §  encager;  2.  !  * 
e7nprisonner. 

CAIMAN,  V.  Cayman. 

CAIEN  [kârn]  n.  caim  (monticule  de 
terre  et  de  pierre),  m. 

CAISSON  [kâ-son'], 

CAISSOON  [kâ-8on']  n.  1.  (const)  cais- 
son, m.  ;  2.  (mil.)  caisson,  m. 

CAITIFF  [kâ'-tïf]  D.  ].  malheureux, 
m.  ;  2.  misérable,  m. 

CAITIVELY  [kâ'-tïv-lî]  adv.  basse- 
ment; sei'vilement ;  vileonent. 

CAJOLE  [ka-jôl']  V.  a.  cajoler. 

CAJOLEE  [ka-jôl'-nr]  n.  cajoleur,  m.  ; 
cajoleuse,  f. 

CAJOLERY  [ka-jôl'-ur-î]  n.  cajolerie,  f. 

CAKE  [kàk]  n.  1.  4.  gâteau,  m.;  2. 
miche,  f.  ;  3.  bloc,  m.  ;  4.  tumeur  ;  ex- 
croissance, f.  ;  5.  (de  cire,  de  couleur, 
etc.)  ;  pain,  m.  ;  6.  tablette  (de  couleur), 
f.  ;  7.  (de  pastel)  pain,  m.  ;  pelote,  f.  ;  8. 
(agr.)  tourteau,  m.  ;  9.  (métal.)  rosette,  f.  ; 
10.  (tech.)  masse,  f. 

Twelfth  — ,  gâteau  des  rois,  m.  Bread 
— ,  pain  au  beurre,  m.  ;  bride  — ,  =r  de 
noces.  O.'s  —  is  dough  t  §,  son  affaire 
est  manquée. 

Cake-shop,  n.  boutique  de  pâtisse- 
rie, f. 

Cake-womak,  n.  marchande  de  gâ* 
teaux,  f. 

CAKE,  V.  n.  coller  (unir  fortement). 

CAKE,  V.  a.  1.  se  cailler  ;  se  coagu- 
ler ;  2.  coller. 

CALABAE-SKIN  [kal'-a-bâr-skïn]  n. 
(pel.)  peau  de  petit-gins. 

CALABASH  [kal'-a-bash]  n.  1.  (bot.) 
calebasse,  t;  2.  ca^e&asse (courge vidée) ; 
3.  (bot.)  calebassier,  m. 

Calabash-tree,  n.  (bot.)  calébas 
sier,  m, 

CALADE  [ka-lâd']  n.  (man.)  calade,  f. 

CALAMANCO     [kal-a-mang'-kô]     n.     J 

calmande,  f. 

CALAMAEY  [kal'-a-ma-rï]  n.  (moU.) 
calmar  ;  cornet,  m. 

CALAMBAC  [kai'-am-bak]  n.  calam- . 
&ac(bois);  calambouc;  calatnbour,nL. 


CAL 

CAL 

CAL 

ô  nor  ; 

onot; 

-litube; 

*tub 

^buU; 

u  burn,  her,  sir  ; 

tloW 

ôû  pound  ; 

^Atbin; 

tb  this. 

CALAMBOUE  [kal'-am-bor]  n,  colem- 

mt;  m. 

CALAMINE  [kal'-a-mîn]  n.  (min.)  cal- 

mine,  f. 

CALAMINT  [kal'-a-mmt]  n.  (bot.)  cal- 


CALAMITE  [kal'-a-mït]  n.  (min.)  cala- 
mite,  f. 

CALAMITOUS  [ka-lam'-ï-tùs]  adj.  1. 
(cbos.)  affreux;  désastreux;  2.  (des  cir- 
constances) calamiteux;  3.  (pers.)  dans 
la  calamité  ;  inalheureux. 

CALAMITOUSLY  [ka-lam'-ï-tûs-lï]  adv. 
désastreusement  ;  malheureusement. 

CALAMITOUSNESS[ka-lam'-ï-tÛ8-ng8] 

n.  X  état  de  calamité  ;  malheur,  m, 

CALAMITY  [ka-lam'-ï-tï]  n.  1.  (des 
circonstances)  calamité,  f.  ;  2.  (de  l'état) 
malheur,  m. 

2.  The  deliberations  of  —,  les  délibérations  du 
malheur.    .    ' 

Under  the  pressure  of  — ,  sous  le  poids 
de  la  Galar)iité. 

CALAMUS  [kal'-a-mûs]  n.  1.  (bot.)  ro- 
seaic,  m.  ;  2.  (ant.)  chalumeau,  m. 

CALANDEA  [ka-lan'-dra]  n.  (orn.)  ea- 

CALANDEE  [kal-iândr']  n.  (ent.)  ca- 
landre, f. 

CALAPASH  [kal'-a-pash], 

CALAPEE  [kal-a-pê']  n.  (de  tortue) 
carapace,  f. 

CALASH  [ka-lash']  n.  1.  calèche,  f.  ;  2. 
grande  capote  (chapeau  de  femme),  f. 

CALASH,  n.  galoche  (chaussure  de 
cuir),  t 

CALO  [kalk]  adj.  (chim.,  min.)  cal- 
caire. 

Calc-sintek,  n.  carbonate  de  chaux 
en  stalactite,  m. 

Calc-spak,  n.  spath  calcaire,  m. 

Calc-tuff,  n.  tuf  calcaire,  m. 

CALCAEATE  [kal'-ka-rât]  adj.  (bot.) 
éperonné. 

CALCAEEOUS      [kal-kâ'-rë-ûs]      adj. 
Cchim.,  géol.,  min.)  calcaire. 
"  CALCAEIOUS,  V.  Caloaeeoits. 

CALCEATED  [kal'-sê-ât-ëd]  adj.  % 
cTiaussé. 

CALCEDON  [kal'-sê-dûn], 

CALCEDONY  [kal'-sê-dô-m]  V.  Chal- 
cedony. 

CALCIFOEM  [kal'-8ï-fôrm]  adj.  en 
forme  de  cJiaux. 

CALCINABLE  [kal'-sï-na-bl]  adj.  (did.) 
ealcinaUe. 

CALCINATE  t  V.  Calcine. 

CALCINATION      [kal-sï-nà'-shua]      n. 

(did.)  calcination,  t. 

CALCINE  [kal-sîn']  v.  a,  (did.)  calci- 
ner. 

CALCINE,  V.  n.  (did.)  se  calciner. 

CALCINEE  [kal-sî'-nur]  n.  1.  (chim.) 
four  de  calcination,  m.;  2.  (métal.) 
fourneau  de  grillage,  m. 

CALCINING  [kai-sîn'.ïng]  n.  (tech.) 
calcination,  f. 

CALCIUM  [kal'-shï-ûm]  n.  (chim.)  cal- 
cium, m. 

CALCULABLE  [kal'-kii-la-bl]  adj.  cal- 
culable. 

CALCULATE  [kal'-kù-lât]  v.  a.  1.  |1  § 
calculer  ;  2.  §  (foe,  à)  adapter. 

Every  thing  — d,  de  calcul  fait;  — d 
to  the  nearest . . . ,  calcrdé  à  . ..  près. 

CALCULATE,  v.  n.  1.  ||  calculer;  2. 
%{td)  com2)ter  (se  proposer);  8.  §  (on, 
sur)  compter  (prévoir). 

CALCULATED  [  kal'-kû-lât-ëd  ]  adj. 
(fob,  à  ;  TO,  à)  1.  destiné  ;  2.  propre  ; 
adapté. 

2.  An  institution  the  best  —  for  the  preservation 
of  liberty,  institution  la  plus  propre,  la  mieux 
adaptée  à  la  conservation  de  la  liberté, 

CALCULATION  [kal-kii-là'-shùn]  n.  |1 
§  calcul,  va. 

Accurate — ,  =  exact;  erroneous  — , 
Mux  :=;  rough  — ,  =  approximatif. 
Error  in — ,  erreur  de-=z,  f.  ;  errors  in 
—  excepted,  sauf  erreur  de  =.  To  be 
mistaken,  to  be  out  in  o.'s  — ,  se  tromper 
dans  son  =. 

CALCULATIVE  [kal'-kû-lâ-tïv]  adj.  * 
de  calcul. 

CALCULATOE  [kal'-kù-lâ-tnr]  n.  ||  § 
calculateur,  m. 

CALCULOUS  [kai'-kù-iùs]  adj.  (méd.) 
Mlovleuoi  ;  atteint  du  calcul. 


—   disease,    (méd.)    affection   calcu- 

CAibULUS  [kal'-kû-lus]  n.,  pi.  Cal- 
CX7LI,  1.  (math.)  calcul,  m.;  2.  (méd.) 
calcul,  m. 

Gouty  — ,  (méd.)  calcul  artliritique, 
m.  ;  concrétion  tophacée,  f.  ;  literal  — , 
(math.)  algèbre,  f.  Person  attacked 
with  — ,  (méd.)  calculeux,  m.  ;  calcu- 

CAL'dESE  [kal'-dêz]  V.  a.  X  mettre  de- 
dans (tromper). 

CALDEON  [kâl'-driin]  n,  chaudron, 
m.  ;  chaudière,  f. 

CALEDONIAN' [kal-ê-dô'-nï-an]  adj. 
calédonien. 

CALEDONIAN,  n.  Calédonien,  m.  ; 
Calédonienne,  t. 

CALEFACIENT  [kal-ë-fà'-shënt]  adj.  $ 
(did.)  chaufant. 

CALEFÀCTION  [  kal-ë-fak'-shùn  ]  n, 
(did.)  caléfaction,  f. 

CALEPACTIVE  [kal-ê-fak'-tïv], 

CALEFACTOEY  [kal-ë-fak'-tô-rï]  adj. 
X  qui  chaufe. 

CALEFY  [kal'-ë-fi]  v.  n.  X  devenir 
chaud;  s'' échauffer. 

CALEFY,  v.  a,  f  rendre  chaud; 
échaufer. 

CALENDAE  [kal'-ën-dur]  n.  1.  calen- 
drier, m.  ;  2.  tableau  (enumeration  de 
personnes,  de  choses),  m.  ;  3.  (dr.)  liste 
des  accusés,  des  condamnés  Wune  ses- 
sion de  la  cour  d'assises,  f.  ;  4.  (hist, 
eccl.)  calendrier,  m. 

Corrected,  reformed  — ,  nou/veau  ca- 
lendrier. 

CALENDAE,  v.  a.  X  inscrire  au 
calendrier. 

CALENDEE  [kai'-ën-dur]  n.  calender 
(religieux  turc,  persan),  m. 

CALENDEE,  n.  (ind.)  cylindre,  m.  ; 

CALENDEE,  V.  a.  {ï^±)  cylindrer  ; 
calandrer. 

CALENDEEING  [kal'-ën-dur-ïng]  n. 
(ind.)  calandrage,  m. 

CALENDS  [kai'-ëndz]  n.  pi.  (ant.  rom.) 
caleiides,  f.  pi. 

"When  the  Greek  —  arrive,  aux  = 
grecques. 

CALENTUEE  [  kal'-ën-tsMr  ]  n.  1. 
(méd.)  calenture,   f.  ;  2.   §  transport; 

CALF"[kâf]  n.  1.  veau  (petit  de  la 
vache),  m.  ;  2.  -f-  §  sacrifice,  m.  ;  8.  § 
matt  (fainéant),  m.;  4.  ||  veau  (cuir), 
m.  ;  5.  Il  (du  cerf)  faon,  m.  ;  6.  (do  la 
jambe)  mollet;  gras,  m. 

Fatted \-,  veau  gras  ;  molten  -f 

— ,  =  d'orj  sucking  — ,  r=  de  lait.  Bull 
— ,  =  mule;  sea  — ,  =:  marin.  In, 
with  — ,  (de  la  vache)  pleine. 

Calf-like,  adj.  qui  ressemble  à  un 
veau. 

Calf-skin,  n.  peau  de  veau,  f. 

Oalf's-snoxtt,  n.  {f)0ï:)m%tfled6veau  ; 
inuflier,  m. 

CALIBEE  [kal'-ï-bur], 

CALIBEE  [kal'-ï-bur]  n.  1.  !|  §  calibre, 
m.  ;  2.  (arch.)  calibre,  m.  ;  3.  (artil.)  ca- 
libre, m.  ;  4.  (tech.)  compas  d'épais- 
seur, m. 

To  give  the  — ,  donner  le  calibre; 
calibrer  ;  to  take  the  — ,  calibrer  (me- 
surer le  calibre). 

CALIBEES  [kal'-ï-bui-z], 

Calibke-compasses,  Callipers,  n.  pi. 
(artil.)  1.  compas  de  calibre,  m.  ;  2. 
(tech.)  compas  d'épaisseur,  m. 

Caliber-rùle,' n.  (artil.)  calibre  (in- 
strument), m. 

CALICE,   V.  Chalice. 

CALICO  [kal'-ï-kô]  n.  (ind.)  1.  calicot, 
m.  ;  2.  indienne,  f. 

Common  printed  — ,  rouennerie,  t; 
printed — ,  indienne;  toile  peinte,  î. 

Calico-pkintee,  n.  (ind.)  imprimeur 
d'indiennes,  de  toiles  peintes,  m.  ;  in- 
diênneur,  m. 

Calico-peinting,  n.  (ind.)  impression 
d'indiennes,  de  toiles  peintes,  f. 

CALID  [kai'-ïd]  adj.  chaud  ;  brûlant  ; 
ardent. 

CALIF  [kâ'-lïf]  n.  calife,  m. 

CALIF  ATE  [kâ'-iïf-âtj  n.  califat,  m. 

CALIGATION  [kal-ï-gâ'-shûn]  n,  ob- 
scurcissement de  la  vue,  m. 


CALIGEAPHIC  [  kal-ï-graf -îk  ]  ad> 
calligraphique. 

CALIGEAPHY  [ka-lïg'-ia-fi]  n.  coXIaa 
graphie,  f. 

CALIPASH,  F.  Calapash. 

CALIPEE,  V.  Calapee. 

CALIPH,  V.  Calif. 

CALIVEE  [kal'-ï-vur]  n.  t  arque" 
buse,  f. 

CALIX,  n.  V.  Calyx. 

CALK  [kâk]  V.  a.  1.  calfater  ;  2.  (en 
Amérique)  {maxéch..)  ferrer  à  glace. 

CALK,  n.  (en  Amérique)  (marécb.) 
crampon,  m. 

CALKEE  [kâk'-ur]  n.  (mar.)  calfat,  m. 

CALKIN  [kâk'-ïn]  n.  1.  calfat,  m.  ;  2. 
(maréch.)  crainpon,  m. 

With  — ,  (maréch.)  relevé  ;  cram* 
ponné. 

CALKING  [kâk'-ïng]  n.  (mar.)  calfa- 
tage, m. 

Calking-ieon,  n.  (mar.)  calfait,  m. 

Calking-mallet,  n.  maillet  à  cal- 
fater, de  calfat,  m. 

CALL  [kâi]  V.  a.  1.  ||  appeler;  2.  î 
crier  ;  annoncer  ;  3.  i  invoquer  ;  4.  ||  § 
(feom,  de  ;  to,  à)  appeler  (inviter)  ;  5. 
§  (feom,  de  ;  to,  à)  rappeler  ;  6.  §  (to, 
à)  rappeler  (à  Tordre);  7.  §  se  l'appe- 
ler ;  8.  convoquer  (des  corps  constitués)  ; 
9.  Révoquer  (des  esprits);  V). faire  ve- 
nir (des  voitures)  ;  faire  avancer  ;  11. 
(parL)  faire  l'appel  nominal  de  (la 
Chambre). 

To  —  a  child  after  a.  o.,  nommer  v/n 
enfant  d'après  q.  u.  ;  to  be  — ed  after, 

1.  être  rappelé;  2.  être  nommé  d'a- 
près ;  porter  le  nom,  de.  To  —  again, 
rappeler  ;  appeler  de  nouveau  ;  to  — 
aside,  appeler  de  côté  ;  prendre  à  part  ; 
to  —  away  ||  §,  appeler  (autre  part)  ;  to 
—  back,  1.  \\%  rappeler  (faire  revenir); 

2.  §  révoquer  ;  to  —  for,  1.  appeler  (q. 
n.);  demander  (q.  ch.);  2.  deonander 
(se  faire  donner)  (q.  ch.);  3.  exiger  (q. 
ch.)  ;  to  —  forth,  1.  appeler  (désigner)  ; 
2.  %  faire  7iaUre;  éveiller;  3.  **  faire 
surgir  ;  faire  jaillir  ;  4.%  inspirer;  5. 
§  provoquer;  to  —  in,  1.  \\ faire  ren- 
trer; 2.  Il  §  appeler  ;  3.  ||  rappeler;  4. 
retirer  (des  monnaies)  de  la  circida- 
tion  ;  to  —  off,  1.  ||  §  (to,  à)  appeler  (à 
quitter);  1.1%  rappeler  ;  retirer;  to  — 
out,  1.  Il  §  appeler  ;  2.  appeler  ;  appe- 
ler en  duel;  to  —  together,  1.  assem- 
bler ;  réunir  ;  2.  convoq  uer  (des  corps 
constitués);  to  — up,  1.  I  faire  inonter 
(en  appelant);  2.  ||  %faire'lever ;  réveil- 
ler ;  3.  Il  rappeler  (faire  revenir  à  la  mé- 
moire); 4.  %évoqîier;  5.  \\  faire  compa- 
raître. 

CALL,  V.  n.  1.  appeler  ;  2.  crier  (ap- 
peler); 3.  se  présenter  ;  4.  passer  (chea 
q.  u.) 

4.  To  —  at  a.  o.'s,  to  —  at  a.  o.'s  bouse,  passer 
chez  q.  u. 

To  —  after  a.  o„  rappeler  q.  n.  (en 
l'appelant  à  haute  vois).  To  —  in,  pas- 
ser (chez  q.  u.);  entrer;  to  —  on,  upon 
a.  o.,  passer  chez  q.  u.  ;  entrer  chez  q. 
u.  ;  to  —  off,  (mar.)  toucher  à  (un  en- 
droit). 

CALL,  n.  1.  Il  §  ap2:)el,  m.  ;  2.  I  ordres, 
m.  pi.  ;  8.  §  voix,  f.  ;  4.  (on,  à)  appel  (ac- 
tion d'invoquer),  m.  ;  5.  §  exigences,  f. 
pi.  ;  6.  §  obligation,  f.  ;  devoir,  m.  ;  7.  § 
demande,  f.  ;  8.  f  petite  visite,  f.  ;  9.  | 
vocation,  f.  ;  10.  -~  §  besoin,  m.  ;  11.  | 
appeau;  pipeau,  m.  ;  12.  (mar.)  sifflet, 
va.  ;  13.  (mar.)  commandement  avec  le 
sifflet,  m. 

5.  The  — s  of  dignity  and  benevolence,  les  exi 
gences  de  la  dignité  et  de  la  bienfaisance.  10.  H( 
bad  no  —  to  do  it,î7  rC  avait  pas  besoin  de  le  faire. 

—  of  the  House,  (pari.)  appel  nomi  ■ 
nal,  va.  Dead,  deaf  to  a  — ,  sourd  à  ui 
=.  At  — ,  sur-le-champ  (sans  recher 
che)  ;  at  a.  o.'s  — ,  à  ses  ordres  ;  à  sa  dis- 
position; within  — ,  à  portée  de  la  voix. 
To  come  at  —,  (chos.)  se  commander  ; 
to  give  a.  o.  a  — ,  1.  appeler  q.  u.  ;  2. 
faire  une  visite  à  q.  u.  ;  piasser  chea 
q.  u.  ;  to  make  a  —  (on),  1.  faire  un 
appel  (a)  ;  2.  ^  faire  une  petite  vi- 
site {à). 

Call-boy,  n.  (théât.)  avertisseur^  va. 

CALLED  [kâld]  p.  pa.  adj.  dit  (sur- 
nommé). 
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CAM 

CAM 

CAN 

à  fate  ;  à  fax;  ô-  fall  ;  a  fat  ;  ê  mç  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  I  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 

Commonly  — ,  ■=.  communéinent  ; 
properly  so  —,  proprement  =. 

CALLIGPwAPHY,  V.  Caligeaphy. 

CALLING  [kâi'-lïng]  n.  1.  ||  appella- 
tion (action),  f.  ;  2.  ||  $  nom,  m.  ;  3.  t  11 
vocation  (appel  du  ciel),  f.  ;  4.  §  état,  m.  ; 
profession,  f.  ;  ^fonction,  f.  ;  fonctions, 
t.  pi.;  (m.  p.)  métier,  m. 

4.  The  —  dignifies  the  man,  Z'état  ennoblit 
Vhomme  ;  ready  to  die  in  their  —s,  prêts  à  mourir 
dam  hurs  fonctions. 

CALLIPEES,  V.  Galibeks. 

CALLOSITY  [kal-los'-ï-tï]  n.  |1  callo- 
sité, f. 

CALLOUS  [kal'-Ws]  adj.  1.  ||  calleux; 
2.  §  (to,  à)  endurci  ;  insensiMe  ; 
émoussé. 

2.  §  The  senses  grow  — ,  les  sens  s'émoussent. 

To  get.  to  gvow  — ,  1.  i  devenir  cal- 
leïix  ;  2.  §  s'endurcir  ;  s'émousser. 

CALLOUSLY  [kal'-liis-li]  adv.  1.  I 
d'une  manière  calleuse;  avec  callo- 
sité ;  2.  §  insensiblement. 

CALLOUSNESS  [kaiMus-nës]  n.  1.  || 
eallosite,  f.  ;  2.  §  (to,  à)  endurcissement, 
Ta.  ;  insensibilité,  f. 

CALLOW  [kal'-lô]  adj.  qui  n'a  pas 
encore  de  plumes. 

CALLUS  [kal'-lûs]  n.  1.  cal;  calus, 
m.  ;  2.  (méd.)  cal,  m.  ;  calus,  m.  ;  callo- 
sité, f. 

CALM  [kâm]  adj.  ||  §  cal/me. 

To  become,  to  get  —,  se  calmer  ;  to 
fell  — ,  (mar.)  calmer. 

CALM,  n.  II  §  calme,  m. 

Dead,  flat  —,  (mar.)  =  plat. 

CALM,  V.  a.  ij  §  calmer. 

CALMER  [kâm  -ur]  n.  personne,  chose 
qui  calme,  f. 

CALMLY  [kâm'-lï]  adv.  avec  calme, 
doucement;  paisiblement. 

CALMNESS  [kâm'-nës]  n.  Il  §  calme,  m. 

CALMY  [kâm'-ï]  adj.  **  oalme. 

CALOMEL  [kai'-ô-mël]  n.  (pharm.) 
calomel,  m. 

CALORIC  [ka-lor'-îk]  n.  (phys.)  calo- 
rique, m. 

CALORIC,  adj.  (phys.)  de  calorique. 

CALORIFIC  '[kai-ô-rïf -ïk]  adj.  (phys.) 
calorifique. 

CALOTE  [ka-lot'], 

CALOTTE  [ka-lot']  n.  1.  calotte  (des 
gens  de  Téglise),  f.  ;  2.  (arch.)  calotte,  f, 

CALTHROP  [kal'-iArop], 

CALTROP  [kai'-trop]  n.  1.  chausse- 
trappe,  f.  ;  2.  (bot.)  herse  ;  ^  croix  de 
Malte,  f.  ;  3.  (mil.)  chausse-trape,  f. 

"Water  — ,  (bot.)  macre  ;  t  châtaigne 
d'eau,  f. 

CALUMET  [kal'-ù-mët]  n.  calumet,  m. 

CALUMNIATE  [ka-mm'-nï-àt]  V.  a. 
ûGiZoTïiThisy* 

CALUISINIATE,  v.  n.  calomnier. 

CALUMNIATION      [ka-lum-nï-â'-shun] 

n.  X  action  de  calomnier  ;  calomnie,  f. 
CALUMNIATOR    [ka-lùm'-nï-â-tur]    n. 

calomniateur,  m.  ;  calomniatrice,  f. 

CALUMNIATORY  [ka-liim'-m-a-tô-rï], 

CALUMNIOUS  [ka-liim'-nï-ùs]  adj.  ca- 
lomjiieux. 

CALUMNIOUSLY  [  ka-lum'-nï-ùs-U  ] 
adv.  calomnieusemenf. 

CALUMNY  [kal'-ùm-nï]  h.  calomnie,  f. 

CALVARY  [kal'-va-rï]  n.  calvaire,  m. 

CALVE  [kâv]  V.  n.  1.  ||  (de  la  vache) 
vêler;  2.  §  (m.  p.)  (pers.)  vêler  (enfan- 
ter) ;  8.  **  enfanter  (des  animaux). 

Calves-snout.   V.  Snapdragon. 

CALVILLE  [kal'-vîl]  n.  calville  (pom- 
me), m. 

CALVINISM  [kal'-vïn-ïzm]  n.  calvin- 
isme, m. 

CALVINIST  [kal'-vïn-ïst]  n,  calvin- 
iste, m. 

CALVINISTIC  [kal-vïn-ïs'-tîk]  adj.  cal- 
viniste. 

CALVISH  [kâv'-ïsh]  adj.  de  veau;  \ 
com.me  un  veau. 

CALX  [kaiks]  n.,  pi.  Calxes,  Calces, 
(min.)  chathx,  f.   V.  Lime. 

CALYCINE  [kai'-ï-sïn]  adj.  (bot.)  ca- 
iicinal;  disposé  en  calice;  formant 
talice. 

CALYPTRA  [ka-iïp'-tra]  n.  (bot.)  coiffe 
(de  l'urne  des  mousses)  f. 

S^îl^r-^  [kâ'-iîks]  n.  (bot)  calice,  m. 

UAM  [kam], 

CAMB  [kam]  n.  (tech.)  came,  t. 
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CAM^A  [ka-mé'-a]  n.  camée,  m. 

CAMAÏEU.  F.  Cameo. 

CAMAIL  [ka-mâl']  n.  1.  camail  (d'évê- 
que  catholique),  m.  ;  2.  camail  (vête- 
ment), m. 

CAMBER  [kam'-biir]  V.  a.  cambrer. 

CAJVIBER,  n.  cambre  ;  canibrure,  f. 

CAMBERED  [kam'-burd]  adj.  cam- 
bré. 

CAMBERING  [kam'-bur-ïng]  adj.  cam- 
bré. 

CAMBERING,  n.  cambre,  m.  ;  cam- 
brure, f. 

CAMBIST  [kam'-bïat]  n.  (com.)  cam- 
biste, m. 

CAM  BLET.   V.  Camlet. 

CAJd  BRIAN  [kam'-bvï-an]  n.  Cambrien 
(ancien  habitant  du  pays  de  Galles),  m.  ; 
Gainbrienne,  f. 

CAMBRIC  [kâm'-brïk]  n.  (ind.)  ba- 
tiste, f. 

French  —,  =  de  France  ;  Scotch  — , 
■=.  d'Ecosse  ;  imitation  — ,  =  de  coton. 

CAME.   F.  Come. 

CAME  [kâm]  n.  plomb  de  vitrier,  m. 

CAMEL  [  kam'-ël  ]  n.  (mam.)  cha- 
oneau,  m. 

Arabian  — ,  chameau  à  une  seule 
bosse;  dromadaire,  m. 

Camel-backed,  adj.  à  dos  de  cha- 
m,eau. 

To  be  — ,  avoir  un  dos  de  chameau. 

Camel-dkivek,  n.  chamelier,  m. 

Camel-haik, 

Camel's  haie,  n.  poil  de  chameau, 
de  chevron,  m. 

Camel's  hay,  n.  (bot.)  andropogon  ; 
*{  jonc  odorant,  m. 

CAMELEON.   V.  Chaiu;leon. 

CAMELEOPARD  [kam'ël-o-pârd], 

CAMELOPARD  [kam'-ël-o-pârd]  n.  1. 
(mam.)  caméléopard,  m.  ;  girafe,  f.  ;  2. 
(astr.)  girafe,  f. 

CAMELOT.   V.  Camlet. 

CAMEO  [kam'-ê-ô]  n.  1,  cam,aleu,  m.  ; 
2.  (peint.)  camaïeu,  va. 

—  Tvith  a  gray  ground,  (peint.)  gri- 
saille, f.  ;  —  with  a  yellow  ground,  ci- 
rage, m. 

"  CAMERA-LUCIDA"  [kam'-ê-ra-lù'- 
8ï-da]  n.  cliambre  claire,  f. 

"  CAMERA-OBSCURA"  [kam'-ê-ra-ob- 
skû'-ra]  n.  chambre  obscure,  t. 

CAMERATION  [  kam-u-râ'-shùn  ]  n. 
(const.)  courbure,  f. 

CAMERLINGATE  [kam-ur-lïug'-gât]  n. 
camerlingat,  va. 

CAMERLINGO  [  kam-ur-lïng'-gô  ]  n. 
camerlingue,  va. 

CAJMLET  [kam'-lët]  n.  camelot,  va. 

Coarse  — ,^=  à  gros  grain  ;  =  fil  re- 
tors ;  watered  — ,  r=  onde. 

CAMLETED  [kam'-lët-ëd]  adj.  (ind.) 
colorié;  marbré. 

CAMLINE  [kam'-Un]  n.  (bot.)  came- 
Une,  f. 

CAMMOC  [kam'-miik]  n.  (bot.)  bu- 
grane,  f. 

CAMOMILE  [kam'-ô-mîl]  n.  1.  (.rot.) 
camomille  (genre),  f.  ;  2.  (pharm.)  lVz- 
momille,  f. 

Common  — ,  =  romaine,  odorante 
(espèce),  f.  ;  Spanish  — ,  pyrèthre,  va. 

CAMP  [kamp]  n.  (mil.)  camp,  va. 

Manœuvring  — ,  =  de  manos,uvres. 
To  break  up  a  — ,  lever  un  =  ;  to  pitch 
a  — ,  asseoir  un  camp. 

CAMP,  V.  a.  (mil.)  camper. 

CAMP,  V.  n.  (mil.)  camper. 

CAMPAIGN  [kam-pân']  n.  1.  cam- 
pagne (étendue  de  pays),  f.  ;  2.  (mil.) 
campagne,  f. 

To  serve  a  — ,  (mil.)  faire  tme  =. 

CAMPAIGN,  V.  n.  (mil.)  faire  la 
campagne. 

CAMPAIGNER  [  kam  -  pan' -  ur  ]  n. 
vieux  soldat;  vieux  troupier;  vété- 
ran, va. 

CAMPANILE  [kam-pa-nêl']  n.  (archit.) 
campanile,  va.  ;  cam/panille,  f. 

CAMPANULA  [kam-pan'-û-la]  n.  (bot.) 
campanule,  f. 

CAMPANULATE  [kam-pan'-ù-lât]  adj. 
(bot.)  campanule  ;  en  cloche. 

CAISIPEACHY  [kam-pê'-t8hi]  n.  (bot.) 
campêche,  va. 

Campeachy-wood,  n.  bois  de  campê- 
che, d'Inde,  m. 


CAMPHIRE  [kam'-0r], 

CAMPHOR  [kam'-fur]  n.  camphre,  zb. 

Camphoe-teee,  n.(bot.)  camphrier,  m. 

CAMPHORATE  [  kam'-fo-ràt  ]  ^. 
camphré. 

CAMPHOROSMA  [kam-fo-ros'-m»]  n, 
(bot.)  camphrée,  f. 

CAMPING  [kamp'-ïng]  n.  1.  campt- 
ment,  m.  ;  2.  (jeu)  balle  au  camp,  f. 

CAMPION  [kam'-pï-Ûn]  n.  (bot)  cucu- 
baie  (genre),  m. 

Bladder  — ,  =  béhen;  béhen  blanc  l 
siléné  béhen,  va.  Rose  — ,  —  rose, 
agrostemme,  va.;  ^  nielle,  couronne 
des  blés,  f. 

CAN  [kan]  V.  auxiliaire  défectif  (prêt 
could;  inf.  to  be  able),  1.  pouA)oir 
(avoir  le  pouvoir)  ;  2.  savoir  (pouvoir). 

1.  Fire  —  soften  iron,  hfeu  peut  amollir  le  fer. 
2.  Philip  the  Bald  could  not  write,  Philippe  U 
Chauve  ne  savait  j^as  écrire. 

It  cannot  be,  it  can't  be,  cela  ne  peut 
pas  être  ;  cela  ne  se  peut  pas. 

CAN,  n.  1.  burette,  f.  ;  2.  (filât)  bidon, 
va.  ;  lanterne,  f. 

CANAKIN  [kan'-a-kïn]  n.  t  canetiê 
(mesure  de  liquides),  f. 

CANAL  [ka-nal']  n.  1.  canal  (cours 
d'eau  artificiel),  m.  ;  2.  (anat)  canal,  m. 

Dead  — ,  canal  de  niveau  ;  lateral  —, 
=  latéral.  —  with  a  dividing  ridge,  = 
à  point  de  partage;  —  for  irrigation, 
=  d'irrigation;  —  for  navigation,  = 
de  navigation.  To  form  a  — ,  établir 
un  =.  Intersected  with  — s,  coupé,  en- 
trecoupé de  canaux. 

Canal-making,  n.  construction  dé 
canaux,  f. 

CANALIZATION  [ka-nal-ï-zâ'-shûn]  n. 
canalisation,  f. 

CANALISE  [kan'-a-lîz]  V.  a.  canali' 
ser. 

CANARY  [ka-nâ'-rï]  n.  1.  $  vin  des 
Canaries  ;  2.  t  canarie  (danse),  f.  ;  8.  + 
trouble,  va.  ;  perturbation,  f. 

Canaey-finch.   V.  Canary-bied. 

Canaey-geass,  n.  (bot.)  alpiste  ;  ^ 
blé  des  Canaries;  T  millet  long,  va. 

Canaey-seed,  n.  (bot)  blé  {va.),  graine 
(f  )  des  Canaries,  d'aspic,  f. 

CANARY, 

Canaey-blkd,  n.  (orn.)  serin  des  Oa- 
naries,  va.  ;  serin  canari,  va.  ;  serin, 
va.  ;  serine,  f.  ;  canari,  m. 

Cock  — ,  serin,  va.  ;  hen  — ,  serine,  t. 

CANCEL  [kan'-sël]  v.  a.  (— lïng; 
— led)  1.  t  canceller  ;  2.  \  barrer  ;  bif- 
fer ;  3.  4-  H  résoudre;  résilier;  4,  § 
éteindre  (faire  cesser);  5.  |  anmiler; 
effacer;  6.  reZerer .  (libérer)  de;  7.  ||  sd 
faire  relever  de  ;  se  libérer  de  ;  8.  re- 
mettre; faire  remise  de;  9.  (dr.)  rési- 
lier ;  résoudre. 

CANCEL,  V.  n.  (—ling;  —led)  1. 
s'annuler  ;  devenir  nul;  2.  (dr.)  rési- 
lier; résoudre. 

CANCEL,  n.  (imp.)  feuillet  refait; 
carton  refait,  va. 

One  leaf  —,  (imp.)  onglet  refait; 
onglet,  va.  ;  four-page  — ,  carton  refait; 
carton,  m. 

CANCELLATION  [kan-sei-la'-shiin]  n. 
(dr.)  action  d'annuler,  f. 

CANCER  [kan' -but]  n.  1.  (astr.)  cancer, 
m.  ;  2.  (méd.)  cancer,  va. 

CANCERATE  [kan'-aur-ât]  v.  n.  (méd.) 
devenir  cancéreux  ;  s'ulcérer. 

CANCERATION  [kan-«ur-à'-.him]  n. 
ulcération  cancéreuse,  f. 

CANCEROUS  [kan'-.ur-ùs]  adj.  (méi) 
cancéreux. 

CANCEROUSNESS  [kan'.  Bur-ûs-në.]  n. 

(méd.)  état  cancér-eux,  va. 

CANCRINE  [kang'-krïn]  adj.  (did.)  dé 
cancre. 

CANDELABRA.  V.  Candelabetjm. 

CANDELABRUM  [kan-dël-â'-brùm]  n., 
pi.  Candelabea,  candélabre,  va. 

CANDENT  [kan'-dënt]  adj.  blano  de 
feu. 

CANDICANT  [kan'-dï-ktot]  adj.  $  qui 
devient  blanc. 

CANDID  [kan'-dïd]  asj  1.  %  \\  blano; 
2.  il  candide. 

CANDIDATE  [kan'-dï-dât]  n.  1.  +  3  J 
candidat,  va.  ;  2.  aspirant,  va. 

To  offer  o.'s  self  as  a  — ,  to  stand  ", 
candidat 


CAN 


CAN- 


CAN 


Ô  nor;  o  not;  û  tube;  ûtab;  û  bull;  u  burn,  her,  sir;  bl  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thiu  ;  th  this. 


CANDIDLY  [kan'.dïd-!i]  adv.  candide- 
ment. 

CANDIDNESS  [kan'-did-nës]  n.  +  can^ 
deur,  f. 

CANDIED  [kan'-dïd]  adj.  candi. 

CANDLE  [kaa'-dl]  u.  1.  ||  chandelle, 
t  ;  *  flambeau,  m.  ;  2.  ||  chandelle  (de 
suif),  f.  ;  3.  §  lumière,  f. 

Cast — ,  chandelle  moulée  ;  dipped — , 
=  plongée,  à  la  'baguette;  medicated 
— ,  bougie  médicinale;  mould  — ,  = 
moulée,  au  lïwule  ;  rush  — ,  =  de 
v&ille  ;  wax  — ,  bougie,  f.  Little  bit  of 
— ,  bout  de  =  ;  lumignon,  m.  ;  snuflf  of 
a  —,  lumignon  (bout  qui  achève  de 
brûler),  m.  To  blow  out  a  — ,  souffler 
tme  =  ;  to  extinguish,  ^  to  put  out  a  — , 
éteindre  une  =z;  to  snuff  a  —,  mou- 
cHier  une  =;  to  light  o.'s  —  at  both 
ends,  brider  la  =  par  les  deux  bouts. 

Candle-berry, 

C  ANDLE-B  ERRT-MTETLE, 

Candle-berrt-tree,  n.  (bot.)  arbre 
à  cire;   drier;  drier  de  la  LovÂsi- 


Candle-case,  n.  %  caisse,  boîte  aux 
chandelles,  f. 

Candle-end,  n.  bout  de  chandelle,  m. 

Candle-geease,  n.  suif,  m. 

Candle-holdek,  n.  %  personne  qui 
tient  la  chandelle,  t 

To  be  a  —  %,  tenir  la  chandelle. 

Candle-light,  n.  lumière  de  la 
chandelle  ;  chandelle,  f. 

By  —,  à  la  chandelle. 

Candle-ione,  n.  %  (plais.)  mine  de 
tuif,î. 

Cakdle-snupfeh,  n.  mouclieur,  m. 

Candle-stuff,  n.  m.atière  à  chan- 
delles, f. 

Candle-wastee,  n.  %  chamipignon  de 
chandelle,  m. 

Candle-wick,  n.  m^èche  à  chandelle, 
£  ;  coton  à  mèches,  m. 

CANDLEMAS  [kan'-dl-mas]  n.  la  Chan- 
deleur, f. 

CANDLESTICK  [kan'-dl-stïk]  n.  chan- 
delier, m. 

CANDOE  [kan'-dur]  n.  1.  candeur,  f.  ; 
2,  impartialité,  f  ;  3.  if  bienveillance,  £ 

CANDY  [kan'-dïj  V.  a.  1.  Il  faire  can- 
dir;  2.  $  §  (with,  de^  cristalliser. 

CANDY,  V.  n.  1.  ||  se  candir  ;  2.  §  se 
cristalliser. 

CANDY,  n.  il  candi,  va. 

CANE  [kân]  n.  1.  (bot.)  canne  (ro- 
seau), £  ;  2.  canne  (bâton  léger),  £  ;  3. 
canne  (mètres  2,23),  £ 

Malacca  — ,  canne  de  jonc,  £  ;  jonc, 
m.  ;  reed  —,  roseau,  m.  ;  sword  —,  =z  à, 
épée  ;  walking  — ,  canne,  £  Blow, 
stroke  with  a  — ,  coup  de  =,  m.  ;  head 
of  a  — ,  pomme  de  =,  f  To  lift  up  o.'s 
—  at  a.  o.,  lever  la  canne  sur  q.  u, 

Cane-beake, 

Cane-field,  n.  cannaie,  £ 

Cane-jxtice, 

Cane-liquoe,  n.  1.  jus,  suc  de  canne, 
m.  ;  2.  vesoio,  m. 

Cane-mill,  n.  sucrerie  de  cannes,  £ 

Cane-teash,  n.  bagasse,  £ 

Cane-woek,  n.  ouvrage  en  canne,  m. 

CANE,  V.  a.  donner  des  coups  de 
canne  à. 

CANELLA  [ka-nël'-la]  n.  1.  (bot.)  can- 
nelle blanche,  £  ;  2.  (pharm.).  V.  Cin- 
namon. 

CANESCENT  [ka-nëa'-sënt]  adj.  (did.) 
canescent;  blanchâtre;  tirant  sur  le 
blanc. 

CANIBAL.  V.  Cannibal. 

CANICULA  [ka-nïk'-û-la], 

CANICULE  [kan'-ï-kùl]  n.  (astr.)  ca- 
nicule (grand  chien),  £ 

OANICULAE  [ka-nïk'-£-lar]  adj.  cani- 
culaire. 

CANINE  [ka-nîn']  adj.  1.  de  chien  ;  2, 
cam,in  ;  3.  (anat.,  méd.)  canin. 

CANING  [kân'-ïng]  n.  sing,  coups  de 
canne,  m.  pi. 

_  To  get  a  —,  recevoir,  avoir  des  =  ;  to 
give  a  — ,  donner  des  =. 

CANISTER  [kan'-ï8-tur]  n.  1.  boite  de 
fer  blanc  (pour  le  thé,  le  café),  £  ;  2.  ± 
petite  corbeille,  f  />     >        + 

Canister-shot,  n.  mitraille,  £ 

CANKEE  [kang'-kur]  n.  1.  8  ver  ron- 
çeur,  m,  ;  2.  §  chancre  (fléau),  m,  ;  gan- 


grène, £  ;  3.  (agr.)  chancre,  m.  ;  4.  (bot.) 
gratte-cul,  m.  ;  5.  (méd.)  chancre,  m. 

2.  The  —  of  infidelity,  le  cliancre  de  l'incrédu- 
lité. 

Canker-bit,  adj.  **  |!  §  chancreux; 
gangrené. 

Cankee-blossom,  n.  %  **  ver  rongeur 
desfleurs. 

Cankee-fly,  n.  (ent.)  ver  rongeur  des 
fruits,  m. 

Cankee-like,  adj.  comme  ti/n  chancre. 

Cankee-kash,  n.  {méd..)  fièvre  scar- 
latine, £ 

Cankee-eose,  n.  (bot.)  gratte-cul,  m. 

Cankee-woem,  n.  (eut.)  ver  ron- 
geur, m. 

CANKER,  V.  a.  1.  ||  ronger  (comme 
par  le  chancre)  ;  2.  §  (with)  ronger  {de)  ; 
corrompre  {par). 

2.  To  —  tlie  heart,  ronger,  corrompre  le  cœur. 

CANKER,  V.  n.  1,  ||  se  ronger  (com- 
me par  le  chancre)  ;  2.  §  se  gangrener 
(corrompre). 

CANKERED  [kang'-kurd]  adj.  1.  § 
rongé  (corrompu)  ;  gangrené  /  2.  t  § 
méchant;  hargneux. 

CANKEEEDLY  [kang'-kard-Iï]  adv.  t  § 
m,échamment  ;  Wune  manière  har- 
gneuse. 

CANKEROUS  [kang'-kur-ûs]  adj.  1.  || 
chancreuxa  ;  2.  §  rongeant. 

CANKERY  [kang'-kur-î]  adj.  roui'dé. 

CANNIBAL  [kan'-nï-bal]  n.  cannibale  ; 
anthropophage,  m.,  £ 

CANNIBAL,  adj.  de  cannibale  ;  an- 
thropophage. 

CANNIBALISM  [  kan'-nï-bal-ïzm  ]  n. 
anthropophagie,  £ 

CANNIBALLY  [kan'-nï-bal-lï]  adv.  en 
cannibale. 

CANNON  [kan'-nûn]  n.  1.  (artil.)  ca- 
non, m.  ;  2.  (imp.)  canon,  m.  ;  8.  (bil- 
lard) carambolage,  m. 

Cast  — ,  (artil.)  canon  de  fonte; 
French  —,  (imp.)  gros  =  ;  heavy  — , 
gros  =.  To  cast  — ,  fondre  Ze  =  ;  to 
fire,  to  fire  off  a  — ,  tirer,  décharger  un 
■=■  ;  to  level  a  — ,  braquer  un=:.  ;  to  make 
a  —,  (billard)  faire  un  carambolage  ; 
caramboler;  to  spike  a  — ,  enclouer 
un=:. 

Cannon-ball,  n.  boulet  de  canon,  m. 

Cannon-btjllet,  n.  +  boulet  de  ca- 
non, m. 

Cannon-peoof,  adj.  à  Véprev/oe  du 
canon. 

Cannon-shot,  n.  1.  boulet  de  canon, 
va.  ;  2;  portée  de  cano7i,  £ 

To  be  beyond  the  range  of  — ,  être 
hors  de  la^çorfée  du,  canon  ;  to  be  with- 
in — ,  être  a  la  portée  du  canon. 

CANNON,  V.  n.  (billard)  carambo- 
ler ;  faire  un  carambolage. 

CANNONADE  [kan-nun-àd']  n.  canon- 
nade, £ 

CANNONADE,  v.  a.  canonner. 

CANNONADE,  v.  n.  se  canonner. 

CANNONEER  [kan-nùn-êr'], 

CANNONIER  [kan-nùn-ër'j  n.  canon- 
nier,  va. 

CANNONEER,  v.  a.  canonner. 

CANNOT  [kan'-not]  v.  ne  peut;  ne 
peut  pas,  sing.  ;  ne  peuvent  ;  ne  peu- 
vent pas,  pi.  ;  ne  saurait  ;  ne  saurait 
pas,  sing.  ;  ne  sauraient  ;  ne  sauraient 
pas,  pi. 

CANNULAR  [kan'-nû-lar]  adj.  tubu- 
ler^x. 

CANNY  [kan'-nï]  adj.  %  prudent;  ha- 
bile. 

CANOË  [ka-n5']  n.  canot  (des  In- 
diens, des  sauvages),  m.  ;  pirogue,  £ 

CANON  [kan'-ùn]  n.  1.  (eccl.)  canon, 
m.  ;  2.  §  canon  (loi,  règle),  m.  ;  3.  (imp.) 
canon,  va.  ;  4.  (man.)  canon,  va.  ;  5. 
(math.)  formule,  £  ;  6.  (vétér.)  ca- 
non, va. 

Canon-bit,  n.'(man.)  canon,  va. 

Canon-law,  n.  droit  canon,  va. 

CANON,  adj.  §  canonique. 

CANON,  n.  chanoine,  m. 

Canon- WISE,  adj.  comme  ^cn  cha- 
noine. 

CANONESS    [kan'-ùn-ës]    n.  chanoi- 

CAJSr'oNICAL  [ka-non'-ï-kal]  adj.  1.  ca- 
nonique; 2.  i  canonial. 
—  books,  livres  canoniques,  va.  pi.  ; 


—  hours,  heures  canoniales,  £  pi.;  — 
life,  vie  canoniale,  £ 

CANONICALLY  [ka-noa'-ï-kal-U]  adv. 
canoniquement. 

CANONICALNESS     [ka-non'-ï-kal-nës] 

n.  canonicité,  £ 

CANONICALS  [ka-non'-ï-kalz]  n.  pi. 
costume  de  cérémonie  (des  ecclésiasti- 
ques), m. 

CANONICATE  [ka-non'-ï-kât]  n.  Il  ca^ 
nonicat,  va. 

CANONIST  [  kan'-ùn-ïEt  ]  n.  caru/. 
niste,  m. 

CANONISTIC  [kan-iin-ïa'-tik]  adj.  de 
canoniste. 

CANONIZATION  [kan-ùn-ï-zà'-ehûn]  n. 

canonisation,  £ 

CANONIZE  [kan'-iin-iz]  v.  a.  cano- 
niser. 

CANONRY  [kan'-ùn-rï], 

CANONSHIP  [kan'-iin-shïp]  U.  cano- 
nical, m. 

CANOPIED  [kan'-ô-pïd]  p.  pa.,  adj.  U  § 
coii/oert  (d'un  dais). 

CANOPY  [kan'-ô-pï]  n.  1.  Il  dais,  m.  ; 
2.  **  §  voûte,  t  ;  pavillon,  m.  ;  3.  (arch., 
sculp.)  baldaquin,  m. 

— _  of  heaven,  \  calotte  des  cietix,  £  ; 
**  céleste  lambris,  m.  ;  célestes  lambris, 
va.  pi. 

CANOPY,  V.  a.  **  1.  couvrir  (d'un 
dais)  ;  2.  §  couvrir  (comme  d'un  dais). 

CANSTICK  [kan'-stïk]  n.  %  chande- 
lier, va. 

CANT  [kant]  V.  a.  1.  Il  jeter  ;  pousser; 
lancer  ;  2.  (const.)  clianfreiner. 

CANT,  V.  n.  {va&v.)  faire  capot;  cha- 
virer. 

CANT,  n.  t  encan,  m.  ;  enchères,  £  pL 

By  — ,  à  P encan;  aux  enchères. 

CANT,  V.  a.  1 1.  vendre  à  V encan;  2. 
augmenter  Venchère  de. 

CANT,  n.  1.  jargon,  m.  ;  2.  argot 
(langage  de  certaines  professions),  m.  ;  3. 
(m.  p.)  langage,  va.;  4.  4,  afféterie,  £  ;  5. 
4.  eafarderie,  £  ;  6.  (mus.)  dessus,  va. 

CANT,  V.  n.  1  parler  avec  afféterie^ 
avec  eafarderie. 

CAN'T  (contraction  de  Cannot). 

CANTAB,  [kan'-tah]  (abréviation  pour 
Cambridge  student)  n.  ^  étudiant  de 
l'université  de  Cambridge,  va. 

CANTAB,  (abréviation  de  Canta- 
bile). 

"CANTABILE"  [kan-t.Hb'-ï-lê]  n. 
(mus.)  cantaMle,  va. 

CANTABRIGIAN   [kanita-brïj'-ï-an]  n. 

l"  1.  habitant  (m.),  habitante  (£)  de 
Cambridge;  2.  étudiant  de  Vuniversitê 
de  Cambridge,  m. 

CANTALIVER.  V.  Cantilevee. 

CANTALOUPE  [kan'-ta-lôp]  n.  (hort.) 
cantaloup  (melon)  m. 

CANTANKEROUS  [kan-tang'-kur-iîs] 
n.  X  IP^~  méchant;  désagréable. 

CANTATA  [kan-tâ'-ta]  n.  (mus.)  can- 
tate, £ 

CANTATILLA  [kan-ta-ta'-Ia]  n.  (mus.) 
cantatille,  £ 

CANTEEN  [kan-tên']  n.  (mil.)  caas* 
tine,  f 

CANTEL.  V.  Cantle. 

CANTELIVER.  V.  Cantilever. 

CANTER  [kan'-tur]  n.  1.  personne 
affétée,  t  ;  2.  cafard,  m.  ;  cafarde,  t 

CANTER,  n.  (man.)  galop  de  chasse; 
petit  galop  ;  galop  ralenti,  va. 

Easy  —,  galop  aisé  ;  rough  — ,  =  dur. 
Hand  — ,  aubin,  va.  To  keep  in  a  short 
— ,  galoper  au  petit  =  ;  to  take  a  — , 
prendre  le  =.    '- 

CANTER,  V.  n.  (man.)  aller  au  galop 
de  chasse  ;  aubiner. 

CANTERBURY-BELL,     V.     Beix- 

FLOWEE. 

CANTERBURY-GALLOP,  V.  Can- 
ter. 

CANTH ARIDES  [kau-;Aai'-ï-dê2]  n.  pL 
(pharm.)  cantharides,  f.  pi. 

CANTÏÏARIS  [kan'-<fe-rïs]  n.,  pi.  Can- 
tharides,  (ent.)  cantharide,  f. 

CANTICLE  [kan'-tï-ki]  n.  1. 1|  cantique^ 
va.  ;  2.  Il  — s,  (pi.)  cantique  des  canti- 
ques, va.  sing.  ;  3.  §  chant,  va. 

CANTILATE  [kan'-tï-lât]  v.  n.  cnan' 
tonner. 

CANTILEVER  [  kan-ti-lê'-rur  ]  u 
(arch.)  modUlon,  va. 
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â  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  I  pin  ;  d  no  ;  ô  move  ; 


CANTING  [kant'-ïng]  adj.  1.  offété; 
2.  cafard  ;  3.  (bias.)  (des  armes)  par- 
lant. 

CANTINGLY  [kant'-ïng-lij  adv.  1.  avea 
afféterie  ;  2.  avec  cafarderie. 

CANTLE,  CANTEL  [kan'-tl]  n.  t  1. 
clianteaio,  m.  ;  2.  morceau,  m.  ;  partie, 
t  ;  portion,  f.  ;  3.  hard,  va. 

CANTLE,  CANTEL,  v.  a.  t  1.  inor- 
celer  ;  2.  coiqoer  en  morceaux  ;  3.  l)or- 
der. 

CANTLET  [kant'-lêt]  n.  petit  morceau, 
m.  ;  petite  pièce,  f.  ;  fragment,  m. 

CANTO  [kan'-tô]  n.  1.  chant  (de 
poème),  m.  ;  2.  (mus.)  dessus,  m. 

CANTON  [kan'-tûn]  n.  t  cJiant  (de 
poëme),  m. 

CANTON,  n.  1.  canton,  m.  ;  2.  can- 
i07i  (en  Suisse),  m.  ;  3.  (bias.)  canton, 
m.;  4.  (peint.)  division;  partie,.t 

CANTON,  V.  a.  1.  ||  diviser  en  can- 
tons ;  2.  §  diviser  ;  3.  (mil.)  cantonner. 

CANTONAL  [kaz.'.tùn-al]  adj.  canto- 
nal. 

CANTONED  [kan'-tûnd]  adj.  1. 1|  divisé 
en  cantons;  2.  §  divisé  ;  3.  (arch.)  can- 
tonné; 4.  (bias.)  cantonné;  5.  (mil.) 
cantonné. 

CANTONIZE  [kan'-tûn-iz]  V.  a.  diviser 
en  cantons. 

CANTONMENT  [  kan'-tûn-mënt  ]  n. 
(mil.)  cantonnement,  m. 

CANTEED  [kan'-tiird], 

CANTEEP  [kau'-trëf]  n.  canton  (au 
pays  de  Galles),  m. 

CANULA  [kaa'-ù-la]  n,  (chir.)  ca- 
nule, f. 

CANVAS  [kan  -vas]  %■, 

CANVASS  [kan'-vas]  H.  1.  toile  de 
chanvre,  f.  ;  2.  ||  §  canevas,  m.  ;  3.  toile 
à  voile,  f.  ;  4.  *  toile  (une  voile),  f  ;  5. 
toile  (à  peinture),  f.  ;  6.  §  tableaiix  ; 
portraits,  m.  pi.  ;  7.  (  mar.  )  voile  ; 
toile,  f. 

Tarred  — ,  toile  grasse,  f. 

Canvass-climbee,  n.  %  (plais.)  ma- 
telot, m, 

CANVASS,  V.  a.  1.  §  scruter;  2.  § 
agiter  ;  débattre  ;  discuter  ;  3.  %  se- 
couer. 


CANVASS,  V.  n.  1. 1  solliciter  ;  2. 
ollicite; 
'briquer. 


solliciter  des  suffn 
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CANVASS,'  n.  1. 1  sollicitation,  f.  ;  2. 
4.  sollicitation  de  suffrages,  t  ;  3.  (m.  p.) 
brigue,  f. 

CANVASSEE  [kan'-vas-sui]  n.  1.  solli- 
citeur, m.  ;  2.  4,  solliciteur  de  suffrages, 
m.  ;  3.  J  (m.  p.)  hrigueur,  m. 

CANT  [kâ'-nï]  adj.  de  canne;  de 
jonc. 

"CANZONE"  [kan-zô'-nê]  n.  (mus.) 
canzone,  f. 

CANZONET  [kan-zô-nët']  n.  chanson- 
nette, f. 

CAOUTCHOUC  [kô'-tshûk]  n.  caout- 
chouc, va. 

Caoutchottc-teee,  n.  (bot.)  caout- 
chouc, va. 

CAP  [kap]  n.  1.  n  T)onnet,  m.  ;  2.  i  cas- 
quette, f  ;  3.  §  t  honnetade  +,  f.  ;  4.  $  § 
c>^^ (principal),  m.  ;  5.  (de  cardinal)  bar- 
rette, f.  ;  6.  (de  cloche)  chapeau,  va.  ;  7. 
(bot.)  chapeau,  va.  ;  8.  (const.)  (de  dé) 
couronnement,  va.  ;  9.  (distil.)  chapeau,, 
m.;  10.  (horl.)  (de  montre)  recouvre- 
ment, va.  ;  11.  (mach.)  couvercle,  va.  ; 
chapiteau,  va.;  plaque  de  fermeture, 
f.  ;  12.  (mar.)  chouquet,  va.  ;  13.  (phys.) 
calotte,  f.  ;  14  (tech.)  c^ape,  f. 

Black  — ,  toque  noire,  f.  ;  half  — ,  t 
honnetade  +,  f.  ;  coup  de  bonnet  tron- 
qua, va.  Bear-skin  — ,  bonnet  à  poil  ; 
fool's  — ,  m,arotte,  f  ;  bonnet  d'âne,  va.  ; 
foraging  — ,  bonnet  de  police,  va.  ;  hunt- 
ing — ,  bonnet  de  chasse,  va.  ;  night  — , 
bonnet  de  nuit  ;  travelling  —,  casquette 
de  voyage,  t  A  feather  in  o.'s  —  §,  ?wiô 
bague  au  doigt.  —  a  pe,  a  pie,  de  pied 
en  cap  ;  —  in  hand,  la  main  au  bon- 
net. To  doff  o.'s  — ,  mettre  la  main  au 
bonnet;  bter  son  bonnet;  to  doff  o.'s 
--  to  a.  o.,  (m.  p.)  bonneter  q.  u.  ;  to 
•let  o.'s  —  at  a.  0.,  vouloir  captiver  q.  u. 

Cap-m.\  ker,  n.  bonnetier,  va. 

Cap-making,  n.  bonneterie,  t 

CAP,  V.  a.  (—PING  ;  — pçd)  1.  (with, 
ie)  coiffer;  couronner;  2.  coiffer  (des 
78 


bouteilles)  ;  3.  réciter  (des  vers)  alterna- 
tivement, toior  à  tour  ;  4.  (const.)  coif- 
fer ;  couronner  ;  surmonter. 

CAP,  V.  n.  t  (—PING  ;  — ped)  (to,  à) 
faire  la  bonnetade. 

CAPABILITY  [kâ-pa-bïl'4-tï]  n.  capa- 
cité (qualité  de  ce  qui  est  capable),  f. 

CAPABLE  [ka'-pa-bl]  adj.  (of)  1.  ca- 
pable (de  la  grandeur,  de  la  contenance 
nécessaire)  {àé) ,  2.  capable  {de);  3. 
susceptible  (capable  de  recevoir)  (dé)  ; 
4.  %  sujet  ;  soumis  {à)  ;  5.  :|:  capable  ; 
intelligent;  6.  J  grand;  signale;  7.  i 
ample  ;  8.  (dr.)  capable  (qui  a  la  capa- 
cité légale). 

2.  —  of  rising  into  the  sublime,  capable  de  s'e7e- 
ver  jusqu^au  sublime;  of  which  human  nature  is 
— ,  dont  la  nature  humaine  soit  capable. 

CAPABLENESS,  $  V.  Capability. 

CAPACIOUS  [ka-pâ'-shûs]  adj.  1.  ||  § 
étendu  ;  vaste  ;  grand  ;  ample  ;  2.  § 
abondu?it. 

CAPACIOUSNESS  [ka-pâ'-shûs-nës]  n. 
1.  II  capacité  (contenance),  f.  ;  2.  ||  éten- 
due, f.  ;  3.  §  capacité  (étendue,  por- 
tée), f. 

CAPACITATE  [ka-pns'-ï-tât]  v.  a.  1. 
(  FOR,  de  ;  to,  de  )  rendre  capable  ; 
mettre  en  état;  mettre  à  même;  2. 
(for,  #0)  donner  qualité  (pour). 

CAPACITATION    [ka-pas-ï-tâ'-eafe.]  3. 

X  (for,  de)  action  de  rendre  capable, 
de  mettre  en  état,  de  mettre  à  même,  f, 

CAPACITY  [ka-pas'-ï-ti]  n.  1.  ||  §  ca- 
pacité, f.  ;  2.  §  qualité  (titre),  f.  ;  3. 
(did.)  capacité,  f.  ;  4.  (géom.)  capacité. 

In  the  —  of,  en  qualité  de. 

CAPAEISON  [ka-par'-î-siin]  n.  capara- 
çon,  va. 

CAPAEISON,  V.  a.  caparaçonner. 

CAPE  [kâp]  n.  (géog.)  cap,  va. 

CAPE,  n.  collet  \  qui  couvre  les 
épaules),  m. 

CAPELAN  [kap'-lan]  n.  (ich.)  cape- 
lan,  va. 

CAPELLA  [ka-pël'-la]  n.  (astr.)  chè- 
vre, t 

CAPELLET  [ka-pël'-lët]  n.  (vétér.) 
capelet,  va.  ;  passe-campane,  f. 

CAPEE  [kâ'-pnr]  n.  cabriole,  f. 

To  eut  a  — ,  faire  rnie  =. 

Capee-otjtting,  n.  qui  fait  des  ca- 
brioles. 

CAPEE,  T.  n.  cabrioler. 

CAPEE,  n.  (bot.)  1.  câpre,  f.  ;  2.  câ- 
prier, va. 

Bean  —,fabago,  m,  ;  fabagelle,  t 

Capee-bush, 

Capek-teee,  n.  (bot.)  câprier,  m. 

CAPEEEE  [  kâ'-pur-ur  ]  n.  eabrio- 
leur,  va. 

CAPEVI,  V.  Copaiva. 

CAPIAS  [kâ'-pï-as]  n.  1.  (dr.  c\y.)juge- 
me7tt  de  contrainte  par  corps  (acte 
dont  l'huissier  est  muni),  m.  ;  2.  (dr. 
crim.)  mandat  d'arrêt,  va. 

CAPILLACEOUS  [kap-ïl-lâ'-ahiig]  adj. 
:j:  capillaire.  V.  Capillaey. 

CAPILLAIEE  [kap-il-Ur']  n.  sirop  de 
capillaire,  m. 

CAPILLAEY  [kap'-n-la-rî]  adj.  (did.) 
capillaire. 

CAPILLAEY,  n.  (anat.)  capillaire; 
vaisseau  capillaire,  va. 

CAPITAL  [kap'-ï-tai]  adj.  \.X\  de  la 
tête;  2.  |I  (de  crime,  de  peine)  caJ9^taZ ; 
3.  I  passible  de  la  peine  capitale  ;  4.  %  Il 
mortel  ;  5.  §  capital  (principal,  de  pre- 
mier ordre);  6.  §  excellent;  7.  (de  let- 
tres) capital  (grand). 

6.  A  —  taie,  «re  excellent  conte. 

CAPITAL,  n.  1.  capitale  (ville  capi- 
tale), t  ;  2.  ca^ntale  ;  majuscule,  f.  ;  3. 
(arch.)  chapiteau,  va.;  4.  (com.,  fin.) 
capital,  va.  ;  capitaux,  va.  pi.  ;  5.  (com.) 
fonds  social,  va.  ;  6.  (écon.  pol.)  capital, 
va.  ;  capitatux,  va.  pi. 

Large—,  1.  grande  ccCpitale;  2.  (imp.) 
grande  capitale,  t  ;  a  large  — ,  (sing.) 
(com.)  de  grands  capitaux  ;  des  capi- 
taux abondants,  va.  pi.  ;  small  — ,  1. 
petite  capitale,  f.  ;  2.  (sing.)  de  petits 
capitaux,  va.  pi.  ;  3.  (imp.)  petite  capi- 
tale; minuscide,  t  Neck  of  a — ,  (arch.) 
gorgerin,  va.  To  sink  a  — ,  1.  (assuran- 
ces) mettre,  placer  xin  =  à  fonds  perdu, 
perdus  ;  mettre,  placer  un  z=  en  via- 
ger ;  2.  (com.)  perdre  des  capitaux.   ■ 


Capital-stock,  n,  (  com.  )  ca/pitaJ\ 
fonds  social,  va. 

CAPITALIST  [kap'-ï-tal-ÏBt]  n.  (com.) 
capitaliste,  va. 

CAPITALLY  [kap'-ï-tal-li]  adv.  1.  J 
de  la  peine  capitale  ;  2.  ||  d''un  crime 
capital  ;  3.  §  très-bien  ;  parfaitement. 

CAPITATION  [kap-ï-tâ'-shûn]  n.  $  1. 
dénombrement,  va.  ;  2.  capitation,  t 

"  CAPITE  "  [kap'-ï-tê]  (en)  n.  (dr.  féod.) 
en  c7i^/' (fîérivant  du  roi). 

CAPITOL  [kap'-ï-tol]  n.  1.  (hist,  rom.) 
capitale,  va.  ;  2.  (aux  Étas-Unis)  capi- 
tole,  va. 

CAPITOLINE  [kap'-ï-tô-lîn]  adj.  (hist 
rom.)  capitolin. 

CAPITULAE  [ka-pïtsh'-ù-lur], 

CAPITULAEY  [ka-pïtsh'-ù-la-rî]  n.  1. 
capitulaire,  va.  ;  2.  membre  d'un  cha- 
pitre, m. 

CAPITULAELY  [ka-pïtsh'-û-lnr-U]  adv. 
capitulai  rement. 

CAPITULAEY  [ka-pïtsh'-û-la-ri]  adj. 
capitulaire. 

CAPITULATE  [ka-pïtsi'-ù-lât]  v.  a.  1. 
t  dresser  un  capitulaire  ;  2.  (rail.)  \  § 
capitider. 

CAPITULATION  [  ka-pïtsh-ù-lâ'-shûn  ] 
n.  1.  (mil.)  Il  §  capitulation,  t  ;  2.  (hist. 
d'Allemagne)  capitulation,  f. 

To  draw  up  a  — ,  to  draw  up  articles  of 
—,  (mil.)  dresser  ime  =,  les  aHicles 
d'une  =  ;  to  observe  a  — ,  tenir  tine  =. 

CAPITULE  [kap'-ï-tùl]  n.  f  (liturg.) 
capitule,  va. 

CAPITULUM  [ka-pït'-û-lùm]  n.  (bot.) 
capitule,  va.  ;  tête,  t. 

CAPIVI,  V.  Copaiva. 

CAPON  [kâ'-pn]  n.  1;  chapon,  m.  ;  2.  $ 
(orn.)  mésange  à  longue  queue,  f 

CAPON,  V.  a.  chaponner. 

CAPONNIEEE  [kap-on-nêr']  n.  capon- 
nière,  t 

CAPOT  [ka-pot']  n.  capote;  redin- 
gote,  f. 

CAPOT,  adj.  (jeu)  capot. 

CAPOT,  V.  a.  (—ting;  —ted)  (jea) 
faire  capot. 

CAPOTCH  [ka-potsh'], 

CAPOUCH  [ka-pôtsh']  V.  n.  %  ôter  U 
capuchon  à. 

CAPPADINE  [kap'-ps-dïn]  n.  capi- 
ton, va. 

CAPPED  [kapt]  adj.  1.  1|  coiffC;  2.  ** 
cov^ronné  ;  3.  (const.)  coiffé  ;  cou-ronné  ; 
surmonté;  4.  (horl.)  (de  montre)  à  re- 
couvrement. 

CAPPEE,  X-   y-  Cap-makee. 

CAPEA,  n.  (astr.).  V.  Capella. 

CAPEICE  [ka-prés']  n.  1.  caprice,  m., 
2.  (mus.)  caprice,  va. 

CAPEICH,  X-   V.  Capeice. 

CAPEICHIO,  t.  F.  Caprice. 

CAPEICIOUS  [ka-prïsh'-ûs]  adj.  capri- 
cieux. 

CAPEICIOUSLY  [ka-prîsh'-fis-lî]  adv. 
capricieiisement. 

CAPEICIOUSNESS      [ka-prïsh'-iis-nës] 

n.  caractère  capricieux,  va.  ;  humeur 
capricieuse,  f. 

CAPEICOEN  [bap'-rî-kôm]  n.  1.  (astr.) 
capricorne,  m.  ;  2.  (  en  t.  )  capri- 
corne, va. 

Capeicoen-beetle,  n.  (ent.)  capri- 
corne, va. 

CAPEIFOEM  [kap'-rî-fôrm]  adj.  en 
forme  de  chèvre. 

CAPEIOLE  [kap'-rï-ôl]  n.  cabriole,  t 

CAPEIZANT  [kap'-rï-zant]  adj.  (méd.) 
caprisant. 

CAPSICUM  [kap'-8ï-kûm]  n.  (bot.)  pi- 
ment ;  ^  poivre  d'Inde,  de  Guinée,  m. 

CAPSIZE  [kap-Biz'j  V.  n.  (mar.)  cha- 
virer. 

CAPSIZE,  V.  a.  (mar.)  chavirer. 

CAPSTAN  [kap'-stan], 

CAPSTEEN  [kap'-stum]  n.  (mar.)  ca- 
bestan, va. 

CAPSULAE  [kîip'-sù-larl, 
CAPSULAEY    [kap'-.ù-Ia-rï]    adj.    1. 
(anat.)    capsulaire  ;    2.    (bot.)    capsvr 

CAPSULATÈ  [kap'-siî-Iât], 
CAPSULATED    [  kap'-sû-iât-ëd  ]    adj. 
(did.)  enfermé  dans  une  capsule. 
CAPSULE  [kap'-sai]  n.  capsule,  f. 
Priming  — ,  =:  d'arme  à  feu. 
CAPT.  (abréviation  de  Captain). 
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nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  Ho  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  lier,  sir  ;  oi^  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


CAPT.   Y.  Capped. 

CAPTAIN  [kap'-tin]  n.  1.  capitaine, 
ni.  ;  2.  (écoles)  sergent  (premier  élève), 
m.  ;  3.  (mar.,  mil.)  capitaine,  m.  ;  4. 
(mar.)  quartier -maître,  m. 

Led  — ,  cavalier  servant,  m.  ;  —  gene- 
ral, capitaine  général  (commandant, 
chef  des  forces).  Flag  —,  (mar.)  capi- 
taine de  pavillon;  post  — ,  capitaine 
de  vaisseau;  — and  commander,  (mar.) 
capitaine  de  corvette.  —  of  foot,  capi- 
taine  d'infanterie  ;  —  of  horse,  cojpi- 
taine  de  cavalerie. 

CAPTAIN,  adj.  %  1-  **  'vaillant; 
Jirave  ;  hardi  ;  2.  principal. 

CAPTAINCY  [kap'-tïn-sï]  n.  1.  place 
de  capitaine,  f.  ;  2.  capitainerie,  f. 

CAPTAINEY  [kap'-tïn-ri]  n.  t  capi- 
tainerie, f. 

CAPTAINSHIP  [kap'-tïn-shïp]  n.  1. 
place  de  capitaine,  f.  ;  2.  commande- 
ment (de  capitaine),  m.  ;  3.  capitaine- 
rie, t  ;  4.  talent  de  grand  capi- 
taine, m. 

CAPTION  [kap'-sliûii]  n,  1.  captation, 
t  ;  2.  artifice,  m.  ;  3.  (dr.)  (clios.)  saisie, 
{.  ;  4  (dr.)  (pers.)  arrestation,  f. 

CAPTIOUS  [kap'-sliùs]  adj.  1.  cap- 
tieux»; 2.  srisceptible. 

CAPTIOUSLY  [kap'-sliÛ3-li]  adv.  1. 
captieusement  ;  2.  avec  susceptibilité. 

CAPTIOUSNESS  [kap'-shûs-nës]  n.  1. 
disposition  à  la  critique,  f.  ;  2.  suscep- 
tibilité, f. 

CAPTIVATE  [k.ip'-tï-yât]  V.  a.  1.  cap- 
tiver ;  capter  ;  2.  (b.  p.)  captiver  (char- 
mer) ;  3.  f  faire  captif. 

CAPTIVATE,  adj.  $  captif 

CAPTIVATING  [kap'-tï-vât-ïng]  adj. 
qui  captive  ;  enchanteiùr. 

CAPTIVATION  [kap-tï-và'-8liûn]  n.  %  1. 
§  assujettissement,  m.  ;  2.  +  prise  d'un 
captif,  t 

CAPTIVE  [kap'-tïv]  n.  (to,  de)  ||  § 
captif,  m.  ;  captive,  f. 

To  take  a  —,  faire  un  =. 

CAPTIVE,  adj.  1.  1|  §  captif;  2.  de 
captif 

To  take  —,  1.  \  faire  captif;  2.  §  cap- 
Uver. 

CAPTIVE,  V.  a.  1.  §  captiver;  2.  t 
faire  captif. 

CAPTIVITY  [kap-tïv'-ï-tï]  n.  ||  §  capti- 
vité, t. 

To  be  released  from  — ,  sortir  de  =. 

CAPTOE  [kap'-tur]  n.  1.  auteur  d'une 
capture,  m.;  2.  (de  vaisseau)  bâtiment 
preneur,  m. 

CAPTUEE  [kap'-tsMr]  n.  H 1.  capture 
(action  de  prendre),  f.  ;  2.  prise,  t  ;  3. 
capture,  t 

To  make  a  — ,  1.  faire  une  capture  ; 
2.  (}ei\)  faire  une  prise. 

CAPTUEE,  V.  a.  capturer  (prendre  à 
l'ennemi). 

CAPUCHIN  [kap-û-shën']  n.  1.  i  (ordre 
relig.)  capucin,  m.  ;  capucine,  f.  ;  2.  § 
capote  ;  mante  de  femme,  f. 

CAPULET  [kap'-ù-lët]  n.  (vétér.)  ca- 
pelet,  m. 

"CAPUT-MOETUUM"  [kâ'-put-môr'- 
tû-ùra]  n.  (chim.)  caput-mortuum,  m.; 
tète  morte,  f. 

CAE  [kâr]  n.  1.  chariot,  m.;  2.  * 
char,  m.  ;  3.  (astr.)  chariot,  m. 

CAEABE  [kar'-a-bê]  n.  carobé,  m. 

CAEABINE  [kar'-a-bïn],  CAEBINE 
[l;âr-bïn']  n.  carabine,  f. 

OAEABINEEE  [kar-a-bïn-ër']  n.  cara- 


CAEAC,  CAEACK  [kar'-ak]  n.  (mar.) 
caraque,  f. 

CAEACOL  [kar'-a-kol], 

CAEACOLE  [kar'-a-kôl]  n.  (man.)  ca- 
racole, f. 

CAEACOL  [kar'-a-kol], 

CAEACOLE  [kar'-a-kôl]  v.  n.  (man.) 
caracoler. 

CAEACT.  V.  Caeat. 

CAEAITE  [kar'-â-ît]  n.  pi.  (secte juive) 
caraîte,  m.  sing. 

CAEAMEL  '  [  kar'-a-mël  ]  n.  cara- 
mel, m. 

CAEANNA  [ka-ran'-na]  n.  cttragne  ; 
gomme  caraqne,  f. 

CAEAPACE  [kar-a-pàs'l  n,  carapace 
(de  la  tortue),  f. 

CAEAT  [kar'-at],   CAEACT  [kar'-akt] 


n.  (joail.,  orfév.)  1.  carat  (poids  de  4 
grains),  m.  ;  2.  carat  (partie  d'or  fin),  m. 

CAEAVAN  [kar-a-van']  n.  1|  cara- 
vane, f. 

Leader  of  a  — ,  caravanier,  m. 

CAEAVANSAEY  [kar-a-van'-sa-rï], 

CAEAVANSEEA  [kar-a-van'-së-ra]  n. 

caravanserai  ;  caravansérail,  m. 

CAEAVEL  [kar'-a-vël]  n.  (mar.)  cara- 
velle, f. 

CAEAWAY  [kar'-a-wâ]  n.  (bot.)  car- 
vi  ;  cumin  des  20f'és,  m. 

CAEBINE.   F.  Cakabine. 

Cakbine-bucket,  n.  (mil.)  porte- 
crosse,  m. 

CAEBON  [kâr'--bon]  n.  1.  (chim.)  car- 
bone, m.  ;  2.  (mines)  charbon,  m. 

CAEBONACEOUS  [  kâr-bùn-â'-skùa  ] 
ad],  (chim.)  carbonique.    V.  Caeboi^ic. 

CAEBONADE  [kàr'-bûn-âd], 

CAEBONADO  [  kâr-bùn-â'-dô  ]  n.  t 
(culin.)  carbonade,  f. 

CAEBONADE  [kar'-bùa-âd], 

CAEBONADO  [kâr-bùn-â'-dô]  v.  a.  t 
hacher. 

"  CAEBONAEI."  V.  Cakbonako. 

"  CAEBONAEO  "  [kâr-bô-nà'-rô]  n.,  pi. 
Carbonari,  carbonaro,  m. 

CAEBONATE  [kàr'-bun-ât]  n.  (chim.) 
carbonate,  m. 

CAEBON ATED  [  kâr'-bûn-ât-ëd  ]  adj. 
(chim.)  carboné. 

CAEBONIC  [kâr-bon'-ik]  adj.  (chim.) 
carbonique. 

CAEBONIZATION  [kâr-bon-ï-zâ'-shùn] 
n.  (chim.)  carbonisation,  f. 

CAEBONIZE  [kâr'-bùn-îz]  V.  a.  (chim.) 
carboniser. 

CAEBONIZED  [  kâr'-bûn-izd  ]  adj. 
(chim.)  carbonisé. 

CAEBONOUS  [kar'-bùn-ùs]  adj.  (chim.) 
carboneux. 

CAEBUNCLE  [kâr'-bûng-kl]  n.  1.  (min.) 
escarboucle,  t  ;  2.  (méd.)  charbon  ; 
anthrax,  m. 

CAEBUNCLED  [kâr'-bùng-kld]  adj.  1. 
garni  d'escarbotccles  ;  2.  (du  nez)  bawr- 
geonné;  3.  (méd.)  charbonneux,. 

—  face,  n.  (méd.)  boutons,  m.  pi.  ;  cou- 
perose, f. 

CAEBUNCULAE     [  kâr-bûng'-kù-lur  ] 

adj.  d' escarboucle  ;  qui  ressemble  à  Ves- 

CAEBÙEET  [kâr'-bu-rët]  n.  (chim.) 
carbure,  m. 

CAECAN  [kâr'-kan]  n.  1.  carcan  (pu- 
nition), m.  ;  2.  $  carcan  (chaîne,  collier 
de  pierreries),  m. 

CAECANET  [kâr'-ka-nët],  CAEKA- 
NET,  n,  carcan  (chaîne,  collier  de  pier- 
reries), m. 

CAECASS  [kâr'-kas]  n.  ||  1.  carcasse, 
f.  ;  2.  1^"  (plais.)  carcasse  (corps  vi- 
vant), f.  ;  3.  corps  mort  ;  *  cadavre,  m. 

Dead  — ,  corps  mort  ;  cadavre,  m. 

Carcabs-itee,  adj.  qioi  ressemble  à 
uïïi  mort. 

CAECINOLOGY    [  kâr-sï-nol'-ô-jï  ]    n. 
(did.)  carcinologie,  t. 
■    CAECINOMA  [kâr-sï-nô'-ma]  n.  (méd.) 
carcinome,  m. 

CAECINOMATOUS   [kâr-sï-nom'-a-tûs] 

adj.  (méd.)  carcinomateux. 

CAED  [kârd]  n.  1.  carte,  f.  ;  carton 
fin,  m.  ;  carton,  m.  ;  2.  carte,  f.  ;  3.  t 
carte  (géographique,  marine),  f.  ;  4.  t  II  § 
rose  des  vents,  t\  b.  %%  indication,  f.  ; 
guide,  m.  ;  6.  (des  rumbs  des  vents) 
rose,  f. 

Blank  — ,  carte  blanche;  enamelled 
— ,  r=:  de  porcelaine  ;  glazed  — ,  =  gla- 
cée; marked  — ,  (jeu)  r=:  ajustée,  pré- 
parée; odd  — ,  (jeu)/a'2iSS(S  ==,  f.  ;  spot- 
ted — ,  =  tarotée,  f.  Mariner's  — ,  rose 
des  vents,  t  ;  playing  — ,  ^=  à  jouer,  f.  ; 
visiting — ,  =  de  visite,  f.  Game  of — s, 
partie  de  =zs,  f.  ;  pack  of  — s,  jeii>  (as- 
semblage entier)  de  =zs,  m.  To  buy  a 
— ,  demander  une  =;  to  build  houses 
with  — s,  faire  des  châteaux  de  =s  ,•  to 
cut  — s,  couper  les  =s  ;  to  deal  the  — s, 
donner,  faire  les  =s  ;  to  play  —s,  joioer 
atix  =s  ;  to  play  a  game  of  — s,  faire 
u/ne  partie  de  =.9 ,"  to  show  tricks  with 
— s,  faire  des  tov/rs  de  =s  ,•  to  shuffle 
the  —s,  battre,  mêler  les  =s  ;  to  tell  for- 
tunes upon  — s,  tirer  les  =s  ;  to  throw 
away  a  —,  écarter  wne  =. 


Caed-assemblt,  n.  société  dejeu(teax 
cartes),  f. 

Card  CASE,  n.  étui  à  cartes  (de  vi- 
site), m, 

Caed-factory,  n.  (  ind.  )  carterU 
(lieu),  f. 

Card-maker,  n.  cartier,  m. 

Caed-making,  n.  carterie;  fabrica' 
tion  de  cartes,  f. 

Card-paper,  n.  carton  fin,  m. 

Card-party,  n.  1.  réunion  pour  faire 
la  partie,  f.  ;  2.  table  de  jeu,  f. 

Card-player,  to.,  joueur  (m.),  joueus» 
(f  )  de  cartes. 

Caed-playing,  n.  jeu  (action)  de 
cartes,  m. 

Card-rack,  n.  porte-cartes,  m. 

Card-room,  n.  salon  de  jeu,  m. 

Card-table,  n.  table  de  jeu,  f. 

CAED,  n.  (ind.)  carde  (instrument  à 
carder),  f. 

Card-englne,  n.  (ind.)  carde  méca- 
nique ;  machine  à  carder,  f. 

CAED,  V.  a.  1.  (ind.)  carder;  2.  +  § 
mélanger. 

CAEDAMINE  [kâr'-da-min]  n.  (bot.) 
cardamine,  t 

CAEDAMOM  [kâr'-da-mùm]  n  (bot.) 
cardamome,  m. 

Caedamom-teee,  n.  (  bot.  )  carda' 
morne  ;  amome  à  grappes,  m. 

CAEDEE  [kârd'-iir]  n.  (ind.)  1.  car- 
deur,  m.  ;  cardeuse,  f.  ;  2.  carde  onéca- 
nique,  f. 

CAEDIAC  [kâr'-dï-ak], 

CAEDIACAL  [kâr-di'-a-kal]  adj.  1. 
(anat.)  cardiaque  ;  â.  (méd.)  cardiaque. 

—  medicines,  medicaments  cardia- 
ques; cordiaux,  m.  pi. 

CAEDIAC,  n.  (méd.)  cardiaque,  m. 

CAEDIALGIA  [kâr-dï-al'-jï-a], 

CAEDIALGY  [kâr'-dï-al-jî]  n.  .(méd.) 
cardialgie,  f. 

CAEDINAL  [kâr'-dï-nal]  n.  1.  cardi- 
nal, m.  ;  2.  (orn.)  cardinal,  m. 

—'s  cap,  barrette  de  =,  f.  ;  —'s  bat, 
chapeau  de  =,  m. 

Caedinal-plowee,  n.  (bot.)  lobelia 
cardinale  ;  ^  cardinale  rouge,  t. 

CAEDINAL,  adj.  1.  cardinal;  2. 
(astr.)  cardinal;  3.  (géog.)  cardinal, 
4.  (gram.)  cardinal. 

CAEDINALATE  [kâr'-dï-nal-ât], 

CAEDINALSHIP  [kâr'-dï-nal-sliïp]  n. 
cardinalat,  m. 

CAEDING  [kârd'-ïng]  n.  "(jeu  de  c*-»^- 
tes,  m.  ;  cartes,  f.  pi. 

CAEDING,  n.  (ind.)  cardage,  m. 

CAEDOON  [kàr-d5n']  n.  (bot.)  car- 
don, m. 

CAEE  [kâr]  n.  1.  souci;  soin,  m.  ;  2. 
attention,  f.  ;  3.  (of,  pour)  sollicitude,  t,  ; 
4.  soin,  m. 

1.  To  employ  — s  on  tke  future,  tourner  ses  soins 
vers  Vavetnr.  3.  Parental  — ,  sollicitude  pater- 
nelle, maternelle. 

Dark  —  **,  noir  soxoci  ;  slight  — ,  léger 
=.  Free  from  — ,  libre,  exempt  de  =  ; 
sa?is  =.  To  the  —  of,  aiix  soins  de.  To 
confide,  to  intrust  a.  th.  to  a.  o.'s  — ,  con- 
fier q.  ch.  aux  soins  de  q.  u.  ;  to  have  a 
—  (of),  1.  prend-re  garde  (à)  ;  2.  avoir 
soin  (de)  ;  to  take  —  (to),  1. prendre  gar- 
de (à)  ;  2.  faire  attention  (à)  ,•  3.  avoia' 
soin  {de)  ;  4.  soigner  ;  to  take  —  of,  1. 
avoir  soin  de  ;  2.  ménager,  to  take  a.  th. 
in  o.'s  — ,  avoir  soin  de  q.  ch.  soi-même  ; 
take  —  not  to  . . .,  prenez  garde  de  ... 

Care-ceazed,  adj.  t  rongé,  dévoré  de 
.soucis. 

Caee-detying,  adj.  qid  défie,  nargue 
le  souci. 

Caee-ttjned,  adj.  **  auao  accents  de 
chagrin. 

Care- WORN,  adj.  usé  par  le  chagrin. 

Caee-woxjnded,  adj.  **  blessé  par  le 
chagrin. 

CAEE,  V.  n.  (for,  de  ;  to,  de)  1.  s'in- 
quiéter  ;  2.  se  soucier  ;  3.  t  craindre. 

Not  to  — ,  1.  ne  pas  s'inquiéter  ;  ne 
pas  se  soucier  ;  2.  vouloir  bien.  What 
do  I  —  (for)  ?  est-ce  que  je  m'inquiète 
(de)  ?  What  do  I  —  for  that  î^",  je 
in' en  inquiète  fort  peu  ;  '^W"  je  ne 
m'en  moque  pas  tnal  ;  ça  m'est  bien 
égal;  qu'est-ce  que  ça  méfait  ? 

CAEEEN  [ka-rën']  n.  (mar.)  carèM 
•ation  des  bas),  f. 
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■  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  é  met  ;  ï  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


To  lay  on  — ,  abattre,  mettre  en  =. 

CAEEEÎT,  T.  a,  (mar.)  abattre,  mettre 
en  carène. 

CAEEEN,  V.  n.  (mar.)  donner  à  la 
bande. 

CAEEENING  [ka-rên'-ïng]  n.  (mar.) 
carénage,  m. 

CAEÈEE  [ka-rêr']  n.  1. 1  §  carrière,  f.  ; 
2.  (mau.)  carrière,  f. 

1.  §  The  —  of  arms,  la  carrière  des  armes. 

At  full—,  à  toute  bride;  in  the  full 
—  of  §,  au  milieu  de.  To  enter  upon  a 
— ,  débuter  dans  une  carrière  ;  to  pur- 
sue a  — ,  suivre  ^nie  carrière  ;  to  run  a 
— ,  parcourir  une  carrière  ;  to  run  at 
full  —,  courir  à  toute  bridé. 

CAEEEE,  V.  n.  **  1.  courir  ro^pide- 
meiit;  2.  s'avancer;  3.  s'élancer. 

CAEEFUL  [kâr'-fûl]  adj.  1.  X  plein  de 
soucis;  2.  soucieux;  3.  .{-(of,  de)  soi- 
gneU'X;  4.  (to,  à)  attentif. 

To  be  — ,  (of,  to)  avoir  soin  {de)  ; 
mettre,  apporter  du  soin  (à)  ;  prendre 
garde  {à)j  to  be  very  —  (to),  a'voir 
graîid  soin  {de). 

CAEEFULLY  [kâr'-fûl-lï]  adv.  1.  avec 
souci;  2.  soigneusement  ;  3.  attentive- 
ment; 4.  X  scrupuleusement. 

CAEEFULÎSfESS  [kâr'-fûl-nës]  n.  1. 
soin,  m.  ;  2.  t  (sing.)  soucis,  m.  pi. 

CAEEIEE,  X  V.  Career. 

CAEELESS  [kâr'-lës]  adj.  (of,  to)  1. 
sans  souci  {de)  ;  2.  insouciant  {de, 
pour)  ;  peu  soucieux  (de)  ;  8.  sans  soin 
{poui^);  4.  nonchalant;  5.  négligé. 

2.  —  of  his  glory,  insouciant  de  sa  gloire. 

CAEELESSLT  [kâr'-lës-li]  adv.  1. 
sans  souci  ;  avec  insoicciance  ;  2.  sans 
soin;  è.  nonchalamment  ;  A.  négligem- 
ment. 

CAEELESSNESS  [k;âr'.lës-nës]  n.  1. 
insouciance,  t.  ;  2.  nonchalance,  f.  ;  3. 
incu,rie,  f. 

CAEENTANE  [kar'-ën-tân]  n.  X  (rel. 
cath.)  indulgence  par  quarante  fois,  f. 

CAEESS  [ka-rès']  V.  a.  Il  §  cai^esser. 

CAEESS,  n.  ||  §  caresse,  f. 

CAEET  [kâ'-rët]  n.  renvoi  (qui  marque 
une  addition  au-dessus  de  la  ligne),  m. 

CAEGO  [kâr'-gô]  n.  1.  (com.  mar.)  car- 
gaison, t  ;  chargement,  m.  ;  2.  (mar.) 
chargement,  m. 

Floating — ,  cargaison  à  livrer  ;  full 
— ,  chargement  en  plein;  homeward 
— ,  =  de  retour  ;  mixed  — ,  cueillette,  t  ; 
outward  — ,  =:  de  Valler.  To  discharge 
a  — ,  débarquer  un  chargeynent  ;  to 
load,  to  take  in  a  — ,  embarquer,  rece- 
voir un  chargement;  to  load,  to  take  in 
a  mixed  — ,  charger  en  cueillette. 

Cargo-book,  n.  (com.  mar.)  livre  de 
cargaison,  m. 

CAEIATED,  V.  Carioits. 

CAEIBOO  [kar'-ï-bô]  n.  (mam.)  cari- 
bou-, m. 

CAEICATUEE    [tar'-ï-ka-tûr]  n.   B  § 

CAEICATUEE,  v.  a.  faire  %me  cari- 
cature de  ;  toiirner  en  caricature. 

CAEICATUEIST    [kar-i-ka-ta'-rïst]    n. 

auteur  de  caricatures,  va. 
CAEIES  [kâ'-rï-êz]  n.  (méd.)  carie,  t 
CAEILLOÎT  [ka-rii'-lun]    n.  1.  petite 

cloche,  i.  ;  2.  (mus.)  carillon,  m. 
OAEINA  [ka-ri'-na]  n.  (bot.)  carène,  f. 

CAEINATE  [kar'-ï-nât], 

CAEINATED  [kar'-ï-nât-ëd]  adj.  (bot.) 
caréné:  cariné. 

CAEIOSITY,  V.  Caries. 

CAEIOUS  [kâ'-rï-ûs]  adj.  1.  (did.) 
::arié  ;  2.  (méd.)  carié. 

To  become,  to  get  — ,  se  carier  ;  to 
make,  render  — ,  carier. 

CAEK  [kârk]  n.  t  soicci,  m. 

CAEK,  V.  n.  avoir  des  soucis. 

CAEKANET.  V.  Carcanet. 

CAEKING  [kârk'-ïng]  adj.  t  1.  (pers.) 
qui  a  des  soucis;  chagrin;  2.  (chos.) 
cuisant. 

CAELE  [kâri]  n.  \  paysan  ;  rustre,  m. 

CAELIN  [kâr'-lïn]  n.  carlin  (monnaie 
d  Italie),  m. 

CAELINE  [kâr'-ïïn], 

CAELING  [kâr'-iîng]  n.   (mar.)  car- 
lingue, t. 
7r:^^%^A  (™ar-)iaw.&e  deforce,  £ 
CAKLISH,  t  F.  Chuelish. 


CAELOT  [kâr'-liit]  n.  f  paysan,  m. 

CAELOVÙSTGIAN       [  kâr-lô-vïu'-jl-an  ] 

adj.  carlovingien. 

CAEMAN   [kâr'-man]   n.,   pi.  Carmen, 

charretier  (qui  conduit  un  chariot),  m. 

CAEÎ.IELIN  [kâr'-mël-ïn]  X, 

CAEMELITE  [kâr'-mël-it]  adj.  de  car- 
me; de  carmélite. 

Carmeline-wool,  n.  earméline,  f. 

CAEMELITE,  n.  (ord.  relig.)  carme, 
m.  ;  carmélite,  f. 

Barefooted  • — ,  carme  déchaux,  dé- 
chaussé, m. 

CAEMIN,  Y.  Carmine. 

CAEMINATIVE  [kar-mm'-a-tïv]  adj. 
(méd.)  carminatif. 

CAEMINATIVE,  n.  (méd.)  carmina- 
tif, m. 

CAEMINE  [kâr-mîn']  n.  carmin,  va. 

CAENAGE  [kâr'-nâj]  n.  1.  carnage 
(massacre),  m.  ;  2.  carnage  (chair  des 
animaux  tués),  m. 

CAENAIi  [kâr'-nai]  adj.  1.  chamel  ; 
2.  X  cle  carnage  ;  3.  X  carnivore. 

Carnal-minded,  adj.  -|-  charnel. 

CAENALLY  [kàr'-nal-U]  adv.  +  1. 
charnellement  ;  2.  par  la  chair. 

CAENATION  [kâr-nâ'-shùn]  n.  1.  car- 
nation, f  ;  2.  (bot.)  œillet-giroflée,  des 
fleuristes  ;  t  oeillet,  va.  ;  3.  (peint.)  car- 
nation, f. 

Carnation-color,  n.  incarnat,  m. 

Carnation-grass,  n.  (bot.)  canche  en 
gazon,  f. 

CAENATIONED  [kâr-nâ'-shûnd]  adj. 
incarnat. 

CAENAVAL,  X  V.  Carnival. 

CAENELIAN  [kâr-nêl'-yûn]  n.  corna- 
line, f. 

CAENEOUS  [kâr'-nê-ùs]  adj.  (did.) 
charnu. 

CAENEY  [kâr'-nê]  n.  {vétéc.)  maladie 
de  la  bouche,  f. 

CAENIFICATION  [kâr-BÏ-fî-kâ'-Bhùn] 
n.  (did.)  carniflcation,  f. 

CAENIFY  [kâr'-nï-fî]  V.  n.  (did.)  se 
carnifier. 

CAENIVAL  [kâr'-nï-val]  n.  carna- 
val, va. 

CAENIVOEOUS  [kâr-nïy'-ô-rûs]  adj. 
(did.)  carnivore. 

—  animal,  {àid.\carnivore,  m. 

CAENOSITY  [kàr-nos'-ï-tï]  n.  (chir.) 
carnosité,  t 

CAENY  [kâr'-Dî]  V.  n.  1^°  pateli- 
ner. 

CAENYING  [kâr'-nï-ïng]  adj.  ^^ pa- 
telin. 

CAENYING,  n.  J^"  patelijiage,  m. 

CAEOB  [kar'-ob]  n.  (bot.)  caroube; 
carouge,  m. 

Carob-tree,  n.  (bot.)  caroubier  ;  ca- 
rcnige,  va. 

CAEOL  [kar'-ûl]  n.  1.  chanson,  f.  ;  2.  * 
chant,  va. 

Christmas  — ,  1.  chant  de  Noël,  va.  ; 
2.  2>roël  (cantique  de  Noël),  m. 

CAEOL,   V.  n.   **  (—ling  ;    —led) 

1.  (pers.,  animaux)  chanter  ;  2.  (de 
l'alouette)  grisoller. 

CAEOL,  V.  a.  **  X  (—ling;  —led) 
chanter  (célébrer  par  le  chant). 

CAEOLINE,  F.  Carliîte. 

CAEOLLING  [kar'-ûl-lïng]  n.  X  ** 
chant,  m. 

CAEOLUS  [kar'-ô-lûs]  n.  ca/rolus 
(monnaie  ancienne  d'Angleterre,  de  la 
A^aleur  de  25  francs),  m. 

CAEOMEL  [kar'-ô-mël]  n.»  (chim.) 
odeur  de  caramel,  t 

•CAEOTID  [ka-rot'-îd]  n.  (anat.)  caro- 
tide, f. 

CAEOTID,  adj.  (anat.)  1.  carotide; 

2.  carotidien  ;  carotique. 
CAEOUSAL  [ka-rôûz'-al]  n.  l.fête,  f  ; 

2.  (en  Amérique)  car  rousse,  f.  ;'3.  car- 
rousel, m. 

CAEOUSE  [ka-rôûz']  V.  n.  *  1.  boire 
copieusement;  boire;  2,  (m.  ^^1)  faire 
carrousse. 

CAEOUSE,  V.  a.  *  boire  copieuse- 
ment; boire. 

CAEOUSE,  n.  1.  débauche  de  vin,  f.  : 
2.  t  rasade,  f. 

CAEOUSEE  [ka-rôûz'-ur]  n.  grand 
b^iveur,  m. 

CAEP  [kârp]  n,  pi.  Carp,  (ich.) 
carpe,  t 


Young  — ,  carpeau,  va.  ;  very  yoang 
— ,  carpillon,  va. 

CAEP,  V.  n.  (AT,  sur)  gloser. 

CAEP,  V.  a.  1.  gloser  (q.  ch.)  ;  2.  t  re- 
lever (q.  u.)  ;  critiquer  ;  censurer. 

CAEPAL  [kâr'-pal]  adj.  (anat.)  car- 
pien. 

CAEPATHIAN  [  kâr-pâ'-«M-an  ]  adj. 
(géog.)  carpathe. 

CAEPENTEE  [kâr'-pën-tur]  n.  1.  char^ 
pentier,  m.  ;  2.  menuisier,  m. 

House  — ,  menuisier  en  bâtiments  ;j^ 
ship  — ,  charpentier  de  vaisseau,  de 
na/oire;  ship's — ,  (mar.)  maître  char- 
pentier, va.  —  and  joiner,  menuisier, 
va.  — 's  crew,  (mar.)  aides-charpen- 
tiers; gens  du  charpentier,  va.  pi.;  — 's. 
work,  charpente  (travaux),  f. 

CAEPENTEE,  v.  a.  memàser. 

CAEPENTEY  [  kâr'-pën-trï  _]  n.  1. 
charpenterie  (art),  f.  ;  2.  menuiserie,  t 

House  — ,  charpenterie  et  memiise- 
rie,  f.  ;  ship  — ,  charpenterie  de  vais- 
seau, f. 

CAEPEE  [kârp'-ur]  n.  glosew,  m.  ; 
gloseicse,  f.  ;  frondeur,  va. 

CAEPET  [kar'-pët]  n.  1.  Il  §  tapis,  m.; 

2,  t  §  salon,  m.  ;  3.  *  (man.)  tapis,  va. 
Double  — ,  tapis  à  double  face.    To 

be  on  the  —  ||  §,  être  sur  le=z;  to  shave 
the  — ,  (man.)  raser  le  =. 

Carpet-bag,  n.  sac  de  nuit,  va. 

Carpet-knight,  n.  t  chevalier  de  sa- 
lon (qui  gagne  ses  éperons  dans  les  sa- 
lons), m. 

Carpet-monger,  n.  X  ^éros  de  sa- 
lon, va. 

Carpet-walk, 

Carpet-way,  n.  t  allée  tapissée  de 
verdure,  f. 

CAEPET,  V.  a.  ||  §  (with,  de)  tapis- 
ser. 

CAEPETING  [kâr'-pët-ïng]  n.  sing. 
tapis  (en  général),  m.  pi. 

CAEPI.   F.  Carpus. 

CAEPING  [kârp'-ïng]  adj.  porU  à  glo- 
ser. 

CAEPING,  n.  glose  (critique),  f. 

CAEPINGLY  [kârp'-ing-ii]  adv.  %  en 
glosant. 

"CAEPUS"  [kâr'-pus]  n.,  pi.  Caepi, 
(anat.)  carpe,  va. 

CAEEACK.   F  Carack. 

CAEEAT.   F  Carat. 

CAEEAWAY.   F.  Caraway. 

CAEEIAGE  [kar'-rïj]  1.  ||  transport 
(action),  m.  ;  2.  t  ||  port  (transport),  m.  ; 

3.  Il  voiture,  t  ;  4.  jj  équipage  (voiture  de 
maître),  m.  ;  5.  ||  port  (prix  du  transport 
des  paquets),  m.  ;  6.  §  port,  va.  ;  main- 
tien, va.  ;  tenue,  t;  7.  t  §  conduite  (ma- 
nière de  conduire),  f  ;  8.  +  §  tenefwr 
(texte  littéral),  f  \  9.  (de  canon)  affût, 
va..  ;  10.  (de  carrosse)  train,  va.  ;"  11. 
(d'escalier)  support,  va.  ;  12.  (de  presse) 
train,  va.  ;  13.  (chem.  de  fer)  wagon,  m.  ; 
voiture,  t  ;  14.  (com.)  frais  de  trans- 
port, de  voiture,  m.  pi.  ;  transport,  va.  % 
port,  va.  ;  15.  (mach.)  support  de  cous- 
sinet, va. 

6.  His  —  was  serene,  son  maintien  était  serein. 

Close  — ,  voiture  fermée;  open  — , 
calèche  découjverte ;  ...  wheeled  — ,  = 
à  ...  roues.  Gentleman's  — ,  =;  de  maî- 
tre ;  one  horse  — ,  =.  à  im  cheval  ;  de- 
mi-fortune, f  ;  job  — ,  =  de  louage; 
land  — ,  transport  par  terre,  va.  ;  tra- 
velling— ,  =  de  voyage,  de  campagne  ; 
water  — ,  transport  par  eau,  va.  ;  — 
and  four,_  and  six,  etc.,  =  à  quatre,  à 
six  chevaux,  etc.  ;  —  and  pair,  r=  à 
deuw  chevaux  ;  —  paid,  (de  paquets  en- 
voyés non  par  la  poste)  port  payé; 
franc  de  port.  To  alight  from  a  — , 
desc&ndre  de  =z:  to  call  a  — ,  faire  ve- 
nir une  =  ;  to  call  o.'s  — ,  faire  avan- 
cer sa  =;  to  get,  to  step  into  a  — ,  mon- 
ter e/i  =:;  to  get,  to  step  out  of  a  — , 
descend^re  de  =:;  to  keep  o.'s  — ,  avoir, 
tenir  équipage  ;  avoir  un  équipage;  to 
pay  the  —  of,  payer  le  port  de  (un  pa- 
quet); affranchir. 

Carriage-tritck,  n.  (chem.  de  fer) 
traîneau,  wagon  pour  les  voitures; 
train  de  transport,  va. 

CAEEIEE  [kar'-rï-ur]  n.  1. 1  portewf 
(personne),  m.  ;  2.  t  véhicule,  va.  ;  3, 
messager,  m.  ;  4.  4.  voiturier  ;  rouliei\ 


CAR 


CAR 


CAS 


b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  é  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  6*  Ml  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


m.  ;  5.  'pigeon  toyageaw^  m.  ;  6.  (dr.) 
vcdturier,  m. 

—  by  water,  entrepreneur  de  trans- 
port par  eau,  m. 

CAEEION  [kar'-rï-ûn]  n.  1.  clw/rocne, 
f.  ;  2.  t  ©  carogne,  f. 

CAEEION,  adj.  1.  de  charogne;  2.  à 
charogne. 

CAEEONADE  [kar'-rûn-âd]  n.  (artil.) 
caronade,  f. 

CAEEOT  [kav'-rût]  n.  (bot.)  carotte,  f. 

Deadly  —,  thapsie  mlleuse,  f.  ;  t  mal- 
herie,  f.  ;  1"  faux  turhith,  m. 

CAEEOTINESS  [kar'-i-ùt-ï-nës]  n.  cou- 
leur roMSse  (des  cheveux),  f. 

CAEEOTY  [kar'-rût-î]  adj.  (des  che- 
veux) coideibr  de  carotte. 

CAEEY  [kar'-rï]  V.  a.  (fkom,  de  ;  to, 
à)  1.  Il  §  pointer  ;  2.  ||  (about,  sur)  por- 
ter (sur  soi)  ;  3.  ||  rapporter  (comme  les 
animaux);  4.  ||  §  inener ;  conduire;  5.  § 
(into,  à)  mettre  (à  effet,  à  exécution)  ;  6. 
§  entraîner  ;  7.  §  impliqtver  ;  8.  §  em- 
porter ;  9.1  %  vaincre;  V emporter  sur  ; 
10.  §  prendre  (une  résolution,  une  déci- 
sion par  la  majorité  des  voix)  ;  11.  §  sou- 
ienir;  12.  $  suppo7'ter;  13.  $  §  rece- 
voir; 14  (arith.)  retenir  ;  15.  (tenue  de 
livres)  (to,  à)  porter  (inscrire  dans  un 
livre,  sur  un  compte)  ;  16.  (tenue  de 
livres)  (to,  à)  passer  (au  crédit,  au  débit 
de  q.  u.)  ;  17.  traduire  (q.  u.  devant  un 
tribunal). 

7.  To  —  an  imputation  of  ignorance,  impliq^uer 
une  imputation  dHgnumnce. 

To  —  o.'s  self,  se  comporter;  to  —  it 
(over),  l'emporter  (sur)  ;  to  —  it  high, 
le  prendre  sur  un  ha^it  ton  ;  to  —  too 
far,  poïisser  trop  loin,  outre.  To  -r 
about,  1.  porter  à  droite  et  à  gauche  ; 
porter  partout  ;  2.  mener  à  droite  et  à 
gauche;  mener  partout;  to  —  away 
(from),  1.  Il  emporter  {de)  ;  enlever  {de)  ; 
2.  Il  emmener  {de)  ;  3.  §  entraîner  (par 
la  persuasion);  4.  ||  enlever  (par  force) 
(à)  ;  5.  (mar.)  avoir  . . .  emporté  ;  per- 
dre ;  6.  (mar.)  être  démâté  de  (un  mat)  ; 
to  —  back,  reporter  (porter  de  nou- 
veau) ;  to  —  down,  descendre  (en  por- 
tant) ;  to  —  forward,  (com.)  reporter  (à 
la  page  suivante)  ;  faire  un  report. 
Carried  forward,  (com.)  à  reporter; 
porté  à  Vautre  part;  amount  carried 
forward,  (com.)  transport  en  Vautre 
part.  To  —  forth,  sortir  (en  portant)  ; 
to  —  in,  rentrer  (porter,  reporter  de- 
dans); to  —  off,  1.  II  emporter;  2.  || 
remporter  (un  avantage)  ;  3.  fi  §  enlever  ; 
4.  §  se  défaire  de  (faire  mourir)  ;  5.  T  § 
avoir  pour  soi;  avoir  de  son  côte' (les 
rieurs);  to  —  it  off  §,  aller  jusqu'au 
iout  (avec  effronterie)  ;  s'en  tirer  ;  to  — 
on,  1.  pousser;  poursuivre;  2.  con- 
tinuer; 3.  mener;  conduire;  4.  exé- 
cuter ;  5.  exercer  ;  6.  faire  ;  7.  entrete- 
nir ;  to  —  out,  1.  Il  porter  dehors;  2.  § 
(to)  porter  (conduire)  {vers)  ;  entraîner 
(à);  3.  développer;  4.  t  §  metier  à 
Men;  5.  t  §  opérer;  effectuer;  6.  t 
étonner  ;  to  —  over  (to),  i.  faire  passer 
(à)  ;  2.  (com.)  (  V.  Forward)  ;  to  —  up, 
1.  Il  porter  en  haut  ;  monter  ;  2.  |1  §  con- 
duire (en  haut)  ;  3.  §  faire  remonter  ; 
4.  X  II  tenir  ;  porter  (en  haut). 

Caeey-talb,  n.  X  conteur,  m.  ;  con- 

CAEEY,  V.  n.  1.  (artil.)  porter;  2. 
(chasse)  se  hotter;  3.  (man.)  porter; 
porter  la  tête. 

To  —  wind,  (man.)  porter  au  vent. 

CAEEY,  n.  (des  nuages)  mouvement 
rapide,  m. 

CAEEYING  [kar'-rî-ïng]  n.  (  V.  les  ac- 
ceptions de  Carry)  1.  transport,  m.  ;  2. 
(com.  mar.)  transport  de  marchandises 
par  eau,  m. 

Carrying-trade,  n.  (com.  mar.)  eom- 
merce  de  transport,  m. 

CAET  [kârt]  n.  1.  charrette,  f.  ;  2.  t 
chariot,  m.  ;  3.  (mil.)  foxhrgon,  m. 

Light  —,  charrette  'à  ressorts,  f.  ;  tilt- 
ed —,  tapissière,  t  Hand  —,=zà  bras  ; 
skeleton  — ,  train  de  ^,  vou',  — 's  tail, 
crd  de  =,  m.  Through  which  — s  can 
pass,  (de  routes,  de  portes)  charretier. 
To  drive  a  — ,  conduire,  mener  une  =  ; 
to  put  the  —  before  the  horse,  mettre  la 
charrue  devant  les  bœufs. 


Caet-house,  n.  Jiangar,  m. 

Caet-load,  n.  charretée,  t. 

Caet-shade,  X 

Caet-shed,  n.  Jiangar,  m. 

Caet-tiee,  n.  jante  de  roue  de  cha/r- 
rette,  f. 

Caet-way,  n.  cli&min  charretier,  de 
charroi,  m. 

Caet-weight,  n.  charron,  m. 

CAET,  V.  a.  1.  charrier  ;  char r oyer  ; 
2.  voiturer  (des  denrées,  des  marchandi- 
ses par  terre)  ;  3.  exposer  en  charrette 
(des  malfaiteurs). 

CAETAGE  [kârt'-âj]  n.  charriage; 
charroi,  m. 

«  CAETE-BLANCHE  "  [kârt-blansh'] 
n.  1.  Il  blanc  seing,  m.  ;  2.  §  carte  blan- 
che, f. 

To  give,  to  throw  a.  o.  a-  — ,  donner 
à  q.  u.  carte  blanche;  to  have  a  — , 
OAioir  =. 

CAETEL  [kar-tël']  n.  1.  (mil.)  cartel 
(pour  la  rançon,  l'échange  des  prison- 
niers), m.  ;  2.  cartel  (défi  au  combat  sin- 
gulier), m.;  3.  (mar.)  cartel;  bâtiment 
parlementaire,  m. 

Caetel-ship,  n.  (mar.)  cartel;  bâti- 
ment parlementaire,  m. 

CAETEE  [kârt'-ur]  n.  1.  charretier, 
m.  ;  charretière,  f.  ;  2.  roulier,  m. 

CAETEELY  [kârt'-ur-lï]  adj.  de  char- 

CAÉTESIAN  [kâr-tê'-zhan]  adj.  (ord.) 
cartésieii,  m. 
CAETESIAN,  n.  (did.)  cartésien,  m. 

CAETESIANISM  [kâr-tê'-zhan-ïzm]  n. 
(did.)  cartésianisme,  va. 

CAETHAGINIAN  [  kâr-^Aa-jïn'-ï-an  ] 
adj.  (géog.)  carthaginois. 

'CAETHAGINIAN,  n.  OartJiaginois, 
m.  ;  Carthaginoise,  f. 

CAETHAMUS  [kâr'-^Aa-miis]  n.  (bot.) 
carthame,  m. 

CAETHUSIAN  [kâr-fAii'-zlian]  n,  (or- 
dre relig.)  cliartretix,  m. 

CAETILAGE  [kâr'-tî-làj]  n.  (anat.) 
cartilage,  m.» 

Ensiform,  xiphoid  — ,  appendice  xi- 
pholde,  m. 

CAETILAGINEOUS  [  kâr-tï-la-jïn'- 
ê-ûs], 

CAETILAGINOUS     [  kâr-tï-laj'-ï-nùs  ] 

adj.  1.  (anat.)  cartilagineux;  2.  (bot.) 
cartilagineux  ;  coriace. 

CAETING  [kârt'-ïng]  n.  1.  roulage  au 
tombereau,  m.  ;  2.  camionnage,  m. 

CAETOON  [kâr-tôn']  n.  (dessin,  peint.) 
carton,  m. 

CAETOUCH  [kâr-tôtsli']  n.  1.  (mil.) 
cartotoche  (charge  pour  le  canon),  f.  ;  2. 
t  giberne,  f.  ;  3.  (arch.)  cartouche,  m. 

CAETEIDGE  [kâr'-trij]  n.  1.  (mil.)  (de 
fusil)  cartouche,  f.  ;  2.  (de  canon)  gar- 


Carteidge-box,  n.  (mil.)  giberne,  f. 

Carteidge-paper,  n.  1.  papier  à 
gargousses,  m.  ;  2.  (pap.)  papier-car- 
touche, m. 

CAETULAEY  [kârt'-û-la-ri]  n.  cartu- 
laire,  m. 

CAEUNCLE  [ka'-rung-kl]  n.  (anat., 
bot.)  caroncule,  t 

CAEUS  [kâ'-rûs]  n.  (méd.)  carus;  co- 
ma profond,  m. 

CAEVE  [kârv]  V.  a.  1.  ||'  couper  ;  2.  || 
découper  (de  la  viande)  ;  dépecer  ;  3.  J  § 
tailler  ;  4.  |  sctolpier  ;  5.  *  graver. 

— d  work,  sculpture  (ouvrage  sculpté 
en  bois,  etc.),  f.  To  —  out,  1. 1  se  frayer 
(en  taillant)  ;  2.  §  dispenser  ;  départir. 

CAEVE,  V.  n.  1.  1|  découper;  dépe- 
cer ;  2.  §  (for,  to,  à)  pourvoir;  3.  \ 
sculpter. 

CAEVEL  [kâr'-vM]  n.  1.  (zooph.)  oi^tie 
de  mer,  f.  ;  2.  (mar.)  caravelle,  f. 

CAEVEE  [kâiv'-iTr]  n.  1.  ||  personne 
qui  découpe,  dépèce,  f.  ;  2.  ||  (des  maisons 
roj^ales)  écuyer  tranchant,  m.  ;  3.  §  ar- 
tisan (auteur,  cause),  m.  ;  4.  ||  sculpteur 
(de  bois,  etc.),  m. 

Grand  — ,  grand  écuyer  tranchant,  m. 
To  be  a  — ,  découper  ;  dépecer. 

CAEVING  [kârv'-ïng]  n.  ||  1.  aciion  de 
découper,  de  dépecer,  f  ;  2.  sculpture 
(ait  de  sculpter  en  bois,  etc.),  f  ;  3.  sc%dp- 
tmre  (ouvrage  sculpté  en  bois,  etc.),  f. 

— fork,  g'rande  fourchette  de  table,  f.  ; 
— knife,  grand  couteau  de  table,  m. 


CAEYATES  [kar-ï-à'-têz], 

CAEYATIDES  [kar-î-at'-ï-dcz]  n.  (pL) 
(arch.)  cariatides  ;  caryatides,  f.  pi, 

CAEYOPHYLLEOÙS  [  kar-ï-ô-rd'-l». 
ùs]  adj.  (bot.)  caryophyllée. 

CASCADE  [kas-kâd'j  n.  i|  cascade 
(chute  d'eau),  t 

CASE  [kâs]  n.  1,  Il  étui,  m.  ;  2,  ||  caisst 
(d'emballage),  f.  ;  3.  ||  boîte  (de  montre), 
f.  ;  4.  §  cadre  (plan  et  agencement),  m,  ; 
5,  Il  enveloppe,  f.  ;  6.  ||  corps  (de  maison^ 
m.  ;  l.X  II  extérieur  (enveloppe),  m.  ;  8, 
X  II  (m.  p.)  peau  (enveloppe),  f.  ;  9.  $  | 
cavité  (de  l'œil),  f.  ;  10.  (de  serrure)  pa- 
lastre,  m.  ;  11.  (imp.)  casse,  f,  ;  12. 
(mach.)  entourage,  m.  ;  cage,  f.  ;  che- 
m,ise,  f.  ;  eivoéloppe,  f. 

Upper  — ,  (imp.)  havi  de  casse,  m.; 
lower  — ,  (imp.)  bas  de  casse,  m.  ; 
half  — ,  (imp.)  casseau,  m.  Laying  a  — , 
(imp.)  m,ise  en  casse,  f.  To  lay  a  — , 
(imp.)  mettre  en  casse. 

Case-haeden,  V,  a.  (tech.)  tremper  en 
coquille. 

Case-haedening,  n.  1.  (métal.)  ce- 
mentation,  f.  ;  2.  (tech.)  trempe  en  co- 
quille, f. 

Case-shot,  n.  charge  à  mitraille,  t. 

CASE,  V.  a.  1.  mettre  dans  un  étui  ; 
2.  Il  §  enfermer  ;  3.  §  envelopper  ;  4,  S 
couAjrir;  5.  X  II  enchâsser  ;  6.  ||  dépou- 
iller (ôter  la  peau  à);  7.  (de  charron) 
embatre;  ferrer  (une  roue)  ;  8.  (const) 
revêtir;  9.  (serrur.)  enchâsser. 

2.  — d  in  their  armor,  enfermés  dans  leur  ar- 

To  —  in,  (serrur.)  enchâsser;  to  — 
over,  enfermer  (dans  un  étui,  une  boîte, 
une  case,  etc.)  ;  to  —  up,  enfermer. 

CASE,  n.  1.  cas,  m.  ;  2.  état,  m.  ;  3. 
(dr.)  cause,  f. ;  4.  (gram.)  cas,  m.;  6. 
(math.)  cas,  m.  ;  6.  (méd.)  cas,  m. 

2.  In  very  ill  — ,  en  très-mauvais  état. 

Ambiguous  — ,  (math.)  cas  doutevœ. 

—  in  p'oint,  =  en  question,  dont  il 
s'' agit.  In  — ,  au  =  que;  en  =  que; 
dans  le  =  où ...  ;  in  any  — ,  en  tout  =  ; 
in  any  and  every  — ,  dans  tous  les  =  ; 
671  tout  état  de  cause  ;  in  a  sad  —  1', 
dans  une  vilaine  passe  ;  in  the  —  of,  à 
V égard  de;  quant  à;  en  ce  qui  con^' 
cerne  ;  in  which  — ,  auquel  cas  ;  —  at 
issue,  (dr.)  espèce,  f.  ;  with  due  know- 
ledge of  the  — ,  avec,  en  connaissance 
de  cause.  To  alter  the  — ,  cJianger  le 
cas  ;  to  be  a  hard  —  (for),  être  bien  dur 
{pour)  ;  to  make  out  a  — ,  prouver,  éta- 
blir la  chose,  sa  thèse  ;  to  put  the  — , 
poser  lez=;  to  state  the  —,  exposer  uns 
affaire.  As  the  —  stands,  au  point  oil 
en  sont  les  choses;  how  the  —  stands, 
ce  qui  en  est  ;  the  —  occurring,  if  the 

—  should  occur,  should  the  —  occur,  Is 
cas  échéant;  le  cas  avenant;  this  is 
not  the  —,  il  n'en  est  pas  ainsi  ;  il  n^en. 
est  rien. 

CASEMATE  [kâs'-mât]  n.  (fort.)  case- 
mate,  f. 

With  —s,  (fort.)  (de  bastion)  case- 
maté. 

CASEMENT  [kâz'-mënt]  n.  1.  petits 
fenêtre  (pratiquée  dans  une  grande),  £  ; 
2.  croisée  (châssis  vitré),  f 

French  — ,  croisée,  f.  ;  French  —  open- 
ing to  the  ground,  porte-croisée,  f. 

CASEOUS  [kà'-8hê-ùs]  adj.  (did.)  ca- 
séeux. 

C  A  SEEN  X-  V-  Baeeacks. 

CASH  [kash]  n.  1.  caisse  (cassette),  f  ; 

2.  argent  (comptant);   numéraire,  m.; 

3.  (com.)  espèces,  f.  pi.  ;  4.  (tenue  de  li» 
vres)  caisse,  f. 

Hard  — ,  1.  mvmêraire,  m.  ;  2.  ^  espè- 
ces sonnantes,  f.  pi.  Command  of  — ^ 
de  Vargent  à  sa  disposition.  For  — , 
(com.)  au  comjptant  ;  in  — ,  1.  (corn.)  en 
espèces  ;  au  com,ptant  ;  2.  (pers.)  en 
fonds.  —  in  hand,  argent  en  caisse, 
To  be  in  — ,  (pers.)  être  en  fonds  ;  to  be 
short  of  — ,  n'être  pas  en  fonds  ;  être  à 
court  ;  to  convert,  to  turn  into  — ,  con- 
vertir en  argent  ;  to  pay  — ,  payer 
comptant,  en  espèces. 

Cash-account,  n.  (tenue  de  livre^ 
compte  de  caisse,  m. 

To  make  up  the  —,  faire  la  caisse. 

Cash-book,  n,  livre  de  caisse,  m. 
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To  balance  the  — ,  solder  la  caisse  ;  to 
Journalize  the  —,  j^asser  au  grand  li- 
vre les  articles  dit,  livre  de  caisse. 

Cash-box,  n.  1.  cassette,  f.  ;  2.  (com.) 
caisse  (boîte),  f. 

Cash-keepek,  n.  caissier,  m. 

Cash-office,  n.  (com.)  caisse  (bu- 
reau), f. 

CASH,  V.  a.  (com.)  1.  convertir  en 
espèces;  2.  donner  des  espèces  pozir; 

8.  escompter. 

CASHEW  [ka-Bhô']  n.  (bot.)  1.  anacar- 
dier ;  anacarde  d'Occident;  acajou  à 
pommes,  m.  ;  2.  noix,  pomme  d'aca- 
jou,t 

CASHEw-^^IT,  n.  (bot.)  noix,  pomme 
d'acajou,  f. 

Cashew-teee,  n.  (bot.)  anacar- 
dier, m. 

CASHIEE  [ka-shêr']  n.  caissier,  m. 

To  act  as  — ,  te7iir  la  caisse. 

CASHIEE,  Y.  a.  1.  (mlL)  casser;  2.  § 
annuler. 

CASHOO  [ka-shô']. 

CASHOW  [ka-shô']  n.  (pbarm.)  ca- 
cJiou,  m. 

CASHMEEE  [kasli'-iiiêr]  n.  (ind.)  ca- 
cTiern  ire. 

CASHMEEETTE  [  kast-mê-rët' ]  n. 
(ind.)  cachemirette,  f. 

CASING  [kâs'-ïng]  n.  1.  (const.)  reséte- 
ment,  m.;  2.  (const)  chambranle  ;  can- 
talabre,  m.  ;  3.  (mach.)  enveloppe,  f.  ; 
entourage,  m.;  cage,  f.  ;  4.  (mach.) 
(de  cylindre)  enveloppe,  £;  5.  (moul.) 
cage.  f. 

CASK  %.  Y.  Casque. 

CASK  [kâsk]  n.  1.  baril,  m.  ;  barrique, 
f  ;  fût,  m.  ;  2.  (pour  le  vin)  barrique,  f.  ; 
fÙLt,  m. 

CASK,  V.  a.  mettre  (des  liquides)  en 
■baril,  en  barrique. 

CASKET  [kàs'-kët]  n.  1.  cassette,  f.  ; 
2.  écrin,  m.  ;  3.  (mar.)  garcette,  f.  ;  ra- 
'ban,  m. 

CASKET,  V.  a,  1.  mettre  en  cassette  ; 
2.  enfermer  dans  une  cassette. 

CASPIAN  [k.is'-pï-an]  adj.  (geog.)  cas- 
pien. 

CASQUE  [kâsk]  n.  **  casque,  m. 

CASSATION  [kas-sâ'-sliun]  n.  %  cassa- 
tion, f. 

CASSAVA  [kas-sâ'-ya], 

CASSAYI  [kas-sâ'-vi]  n.  cassave,  f. 

Cassava-eoot,  n.  manioc,  m. 

CASSIA  [kash'-i-a]  n.  1.  (bot.)  casse 
(genre),  f.  ;  2.  (pharm.)  casse,  f. 

Egyptian  — ,  {V.  Se>t^a)  ;  purging  —, 
(pharm.)  =  vraie,  en  bâtons,  des  bou- 
tiques. 

Cassia-baee,  n.  (pharm.)  casse  en, 
iois,  f. 

CASSIC  [kas'-sïk]  adj.  (pap.)  de  corde 
(qui  porte  la  marque  de  la  corde). 

CASSIOPEIA  [kas-sï-ô-pè'-ya]  n.  (astr.) 
cassiopée,  f. 

CASSOCK  [kas'-sùk]  n.  1.  casaque,  f.  ; 
%  soutane,  f. 

Short  — ,  soutanelle,  f. 

CASSOCKED  [kas'-sûkt]  adj.  1.  vêtu 
d'vAie  casaque:  2.  vêtu  d'une  soutane. 

"CASSONADE"  [  kas'-sfln-âd  ]  n,  X 
cassonade,  f. 

CASSOWAEY  [kas'-Bô-wa-ri]  n.  (orn.) 
casoar  (genre),  m. 

CASSWEED.  V.  Shepherd's  potjch. 

CAST  [kâat]  V.  a.  (cast)  1.  B  %  jeter;  2. 
S  t  §  mettre  à  la  défroque;  mettre  au 
rebut;  3.  t  11  (des  animaux)  mettre  bas 
avant  terme;  4  1|  (des  animaux  et  des 
arbres)  dépouiller  (changer  la  peau,  les 
feuilles)  ;  5.  P  laisser  tomber  (comme  en 
muant);  perdre;  6.  ||  changer;  7.  P  § 
fondre;  8.  §  (m.  p.)  rejeter  ;  déverser; 

9.  §  rejeter  (renvoyer);  10.  §  réformer  ; 
11.  §  déjouer;  12.  §  débouter;  13.  §  con- 
damner (criminellement)  ;  14.  §  mouler 
(former)  ;  15.  §  ^théâtre)  distribuer  (les 
rôles);  16.  §  combiner  (arranger);  17.  § 
juger:  considérer  ;  18.  §  calculer;  19. 
§  additionner  ;  compter  ;  calculer  ;  20. 
(erp.)  changer  (de  peau);  21.  (métal.) 
couler;  22.  (yen.)  jeter. 

,,?•  To  —  great  blame  on  a.  o.,  déverser  un 
Uame  severe  sur  q.  u.  IC.  —  for  that  purpose, 
ïombmé  a  cet  effet. 

To  —  aside,  jeter  à  Vécart  ;  écarier  ; 
to  —  away,  1.  ï  §  jeter;  2.  §  perdre  ; 


ruiner;  3.  (mar.)  jeter  à  la  côte;  per- 
dre; to  be  —  away,  (mar.)  être  jeté  à  la 
côte;  être  naufrage  ;  to  —'bàok.,  rejeter 
en  arrière;  to  —  behind  !1  §,  jeter p)ar- 
derrière;  to  —  by  ||  §,  rejeter;  to  — 
down,  1.  -j-  jeter  (par  terre)  ;  2.  §  abat- 
tre; to  —  forth  I!,  1.  jeter  dehors;  2.  je- 
ter (pousser  des  racines)  ;  3.  (hist,  nat.) 
éjaculer;  to  —  o%\.  rejeter  ;  repous- 
ser; 2.  secouer  (se  défaire  de);  3.  mettre 
à  la  défroque  (des  habits);  4.  (mar.) 
larguer;  5.  (yen.)  lâcher  ;  donner;  to 
—  out,  1.  rejeter  ;  *  rendre;  2.  ||  chasser 
(jeter  dehors);  3.  ||  ôter ;  retirer;  4.  § 
émettre;  prononcer;  faire  entendre; 
to  —  up,  1.  il  rejeter  (jeter  dehors)  ;  2.  \  § 
rejeter  (vomir)  ;  3.  §  additionner  ;  faire 
l'addition  de  ;  4.  §  calcider. 

CAST,  V.  n.  (cast)  1.  %  %  se  jeter;  al- 
ler; 2.  §  (to,  à)  songer;  3.  ||  se  coul&r 
(pouvoir  être  coulé);  4.  !|  déjeter;  5.  || 
vomir;  6,  (mar.)  abattre;  faire  son 
abatée. 

To  —  about  t,  1.  se  retourner  ;  se 
tourner  de  tous  côtés  ;  2.  §  songer  (à)  ; 
chercher  (à). 

CAST,  n.  1.  II  §  coup,  m.  ;  2.  ||  quantité 
jetée,  f.  ;  3.  +  ||  jet  (espace  que  peut  par- 
com-ir  un  objet  jeté),  m.  ;  4.  \  fonte,  t  ;  5. 
il  statuette  de  bronze,  f.  ;  6.  §  nuance,  f  ; 
7.  §  caractère,  m.  ;  8.  §  air,  m.  ;  expres- 
sion, f.  ;  9.  §  tournure  (forme),  t  ;  10.  § 
moxde  (forme),  m.  ;  11.  §  (théâtre)  dis- 
tribution (des  rôles),  f  ;  12.  (agr.)  volée, 
t  ;  13.  (fond.,  plomb.)  creux,  m.  ;  14. 
(fond,  de  caractères) /twi^e,  f  ;  15.  (métal.) 
fonte,  f. 

1.  |j  To  set  a.  th.  on  a — ,  jouer  q.  cTi.  sur  un  coup  ; 
§  a  —  of  politics,  un  coup  de  politique.  6.  A  —  of 
green,  une  nuance  de  vert.  8.  To  give  au  ill-na- 
tured —  to  the  eye,  donner  à  l'œil  une  expression 
malveillante. 

Even  — ,  chance  égale,  f.  ;  the  last  — , 
le  grand  coup.  To  have  a  —  with  the 
eye,  loucher  ;  to  take  a  — ,  faire  un 
moule. 

CASTALIAN  [kas-tâ'-lï-an]  adj.  (myth.) 
de  Castalie. 

CASTANET  [  kas'-ta-nët  ]  n.  casta- 
gnette,  f. 

CASTAWAY  [kâst'-a-wâ]  n.  +  re- 
prouvé, m. 

CASTAWAY,  adj.  %  rejeté  ;  dont  on 
ne  fait  aucun  cas. 

CAST,  CASTE  [kast]  n.  1.  |1  §  (pers.) 
caste,  f  :  2.  §  (chos.)  ordre  (genre),  m. 

CASTELLAN  [kas'-tël-lan]  n.  .  châte- 
lain, m. 

— 's  lady,  cMtelaine  ;  dame  châte- 
laine, t 

CASTELLANY  [kas'-tël-la-nï]  n.  c?iâ- 
tellenie,  t 

CASTELLATED  [kas'-tëUât-ëd]  adj. 
1.  encastré;  2.  crénelé;  3.  (mil.)  en- 
touré. 

CASTEE  [kâst'-ur]  n.  1.  personne  qui 
jette,  f. ;  2.  §  calculateur,  m.;  3.  §  ti- 
reur (m.),  tireuse  (f  )  (de  cartes,  d'horo- 
scope) ;  4.  ustensile  à  saupoudrer,  m.  ; 
5.  Il  roulette,  t 

CASTIGATE  [kas'-tï-gàt]  n.  1.  ||  §  châ- 
tier (punir)  ;  2.  §  châtier  (épurer). 

CASTIGATION  [kas-tï-gâ'-shùn]  n.  1.  || 
châtiment,  m.  ;  2.  ||  discipline  (coup  de 
fouet,  de  cordelette,  de  chaîne),  f.  ;  S. 
(hist,  rom.)  châtiment  par  les  verges,  m. 

CASTIGATOE  [kas'-tî-gâ-tur]  n.  |i  § 
personne  qui  châtie,  f. 

CASTIGATOEY  [kas'-tï-gà-tô-rï]  adj. 
de  châtiment. 

CASTIGATOEY,  n.  (dr.)  sellette  de 
correction,  t 

CASTILIAN  [kas-tn'-yan]  adj.  cas- 
tillan. 

CASTELIAN,  n.  Castillan,  m.-,  Cas- 
tillane, t 

CASTING  [kast'-ïng]  n.  1.  fonte,  l  ;  2. 
moulage,  m.  ;  3.  caleid,  m.  ;  4.  (mach.) 
boîte,  f.  ;  5.  (mar.)  abatée,  f.  ;  6.  (métal) 
f07ite,  t. 

Casting-papee,  n.  (  com.  )  papier 
brouillon  (pour  calculer),  m. 

CASTLE  [kâs'-sl]  n.  1.  (mil.)  château 
(fort),  m.  ;  2.  château  (habitation  sei- 
gneuriale), m.;  3.  t  village,  m.  ;  4.  t 
ville  fortifiée,  t.  ;  5.  (échecs)  tour,  i  ;  6. 
(mar.)  gaillard,  m. 

—  in  the  air,  château  en  Espagne,  m. 


CASTLE-BtriLDEE,  n.  faisewT  (m.),  ./ai" 
seuse  (f  )  de  ehâteauxn  en  Espagne.  ' 

Castle-btuldestg,  n.  construction  dé 
châteaux,  f 

Castle-ceowned,  adj.  couronné  Wv/n 
château. 

Castle-keep,  n.donjon  de  château,  m. 

CASTLE,  V.  n.  (échecs)  roquer. 

CASTLED  [kâs'-Bld]  adj.  **  couromU 
d'un  château. 

CASTLET  [kast'-lët]  n.  t  chàtélet  + 
(petit  château),  m. 

CASTOE  [kâs'-tnr]  n.  roulette,  f.  F. 
Castee. 

CASTOE,  n.  1.  (mam.)  castor,  m.  ;  2. 
X  castor  (chapeau  de  castor),  m.;  3. 
(astr.)  Castor,  m. 

—  and  Pollux,  (phys.)  Castor  et  Pol' 
lux;  feu  Saint-Elme,  m. 

Castoe-oil,  n.  (pharm.)  huile  de  ri- 
cin, de  palma-christi. 

—  plant,  (bot.)  ricin;  ^  palma- 
christi,  m. 

CASTOE, 

CASTOEEUM  [  kas-tô'-rê-iim  ]  n. 
(pharm.)  castoréum,  m. 

CASTOEINE  [kas'-tô-rm]  n.  (drap 
castorine,  i. 

CASTEAMETATION  [kas-tra-më-tâ-- 
shùn]  n.  castramétation,  t 

CASTEATE  [kas'-tràt]  v.  a.  1.  |  châ- 
trer ;  2.  §  châtrer  (retrancher  ce  qui 
choque  les  mœurs,  etc.). 

CASTEATION  [kas-trâ'-shûn]  n.  Il  cas- 
tration, t 

CASTEATO  [kas-trâ'-tô]  n.  castrat,m. 

CASUAL  [kazh'-ù-al]  adj.  1.  (pers.) 
conduit  par  le  hasard,  ;  2.  fortuit;  ac- 
•cidentel;  3.  {ix.)  jjur  cas  fortuit. 

CASUALLY  [kazh'-ii-ai-ii]  adv.  par 
hasard  ;  fortuitement  ;  accidentelle- 
ment; par  accideiit. 

CASUALNESS  [kazh'-û-al-nës], 

CASUALTY  [kazli'-ii-al-tî]  n.  cas  for-' 
tuit  ;  hasard  ;  accident,  m. 

CASUIST  [kazh'-ù-ïst]  n.  casuists,  m. 

Lax  — ,  =  relâché. 

CASUIST,  V.  TV.  faire  le  casuiste. 

CASUISTICAL  [kazh-û-ïs'-ti-kal]  sdj.  1. 
(chos.)  de  casuiste;  2.  (pers.)  qui  fait 
le  casuiste. 

CASUISTICALLY  [ka^li-ii-ïs'-tï-kal-li] 
adv.  en  casuiste. 

CASUISTEY  [kazh'-û-ï8-trï]  n.  ca- 
suisme,  m. 

CAT  [kat]  n.  1.  (mam.)  chat,  m.; 
chatte,  t  ;  2.  (plais.)  petit  cheval,  m.  ;  8. 
trépied  doiCble  (de  cuisine);  4.  (mar., 
vcvA^ fouet,  m.;  5.  {mdx?)  capon,  m.;  6. 
(mil.)  trou  du  chat,  m. 

Domestic  — ,  chat  domestique;  fe- 
male, she  — ,  chatte,  f.  ;  maie,  he  —  ^, 
chat;  hunting — .guépard;  tigre  chas- 
seur, m.  Cayenne  — ,  (mam.)  margay  ; 
*[  chat-tigre,  m.  ;  tom  — ,  matou,  m.  ;  — 
and  fiddle  !  niaiserie  !  sottise  !  bêtise  ! 
—  o'  nine  tails,  (mar.,  m.\\.)  fouet  à  netif 
cordes  (instrument  de  punition  corpo- 
relle), m.  To  agree,  to  "live  like  —  and 
dog,  s'accorder,  vivre  comme  chien  ei 
chat;  to  bell  the  — ,  attacher  le  grelot; 
to  rain  — s  and  dogs,  tomber  des  halle- 
bardes. 

Cat-call,  n.  sifflet  (pour  siffler  une 
pièce  de  théâti'e,  un  acteur),  m. 

Cat-fish,  n.  (ich.)  anarrhique-lov/p  ; 
1  loup  viarin,  de  mer,  m. 

Cat-gut,  n.  1.  corde  à  boyau,  f.  ;  2. 
marli,  m. 

—  scraper  gW°,  racleur  (mauvaia  • 
joueur),  m. 

Cat-head,  n.  (mar.)  bossoir,  va, 

Cat-hole,  n.  chatière,  t. 

Cat-mint,  n.  (bot.)  cataire,  f.  ;  cTia- 
taire,  f.  ;  herbe  atix  chcds,  f.  ;  marunu, 
m.  ;  germandrée  maritime,  f 

Cat-pipe,  V.  Cat-call. 

Cats-eye,  n.  (méd.)  œil-de-chat,  m. 

Cat's-foot,  n.  (bot.)  pAed.-de-chat  ; 
lierre  terrestre,  m. 

Cat-skix,  n.  1.  pea%o  de  cJiat,  f.  ;  2. 
2oeau  d'âne  (conte  d'enfant),  î. 

Cats  paw,  n.  1.  |I patte  de  chat,  f. :  2. 
§  patte  du  chatp>our  tirer  les  marrons 
du  feu,  i.  ;  3.  {mar.)  fraîcheur,  t. 

To  be  a.  o.'s  — ,  tirer  les  marrons  dn 
feu  pour  q.  u.  ;  to  make  a.  o.  o.'s  —, 
faire  tirer  à  q.  u.  ses  m,arrons  du  fetk 


CAT 

CAT 

CAF 

0  nor  ; 

0  not; 

Û  tube  ; 

%tub, 

wbull; 

u  bum,  her, 

sir. 

oioSS. 

6^  pound; 

iAthin; 

th  this. 

Oat'8-ptjk,  n.  (tnéd.)  frémissement 
cataire,  m. 

Cat's-skin,  V.  Oat-skin. 

Cat's-tail, 

Cat -TAIL,  n.  (bot.)  massette  (genre),  f. 

Great  cat-tail,  =  à  larger  feuilles, 
t  ;  *{  masse  d'eau,  f.  ;  roseau  des  é- 
tangs,  m. 

Cat-thtme,  n.  (bot.)  marum,  m.  ; 
germandrée  maritime,  f. 

Cat-tribe,  n.  {zoo\.)  félins,  m.  pi. 

CAT  [kat]  V.  a,  (—TING  ;  — ted)  (mar.) 
caponner  (l'ancre). 

CATACHEESIS       [  kat-a-krê'-sÏ3  ]     n. 

(rhét.)  catachrèse,  f. 

CATACHRESTICAL  [  kat-a-krëa'-tï- 
kal]  adj.  (rhét.)  par  catachrèse. 

CATACHEESTICALLY  [kat-a-krë/- 
tï-kai-ii]  adv.  par  catachrèse. 

CATACLYSM  [kat'-a-klïzm]  n.  %  (did.) 
cataclysme,  m. 

CATACOMB  [kat'-a-kôm]  n.  cata- 
coml}e,  f. 

OATACOUSTICS  [  kat-a-kôûs'-tïka  ]  n. 
pi.  (phys.)  catacoustique,  f.  sing. 

CATADIOPTEIC  [kat-a-di-op'-trïk]  adj. 
Cphys.)  catadioptrique. 

CATADI0PTEIC8    [  kat-a-dï-op'-trïks  ] 

D.  pi.  (phys.)  catadioptrique,  f.  sing. 

CATADUPE  [kat'-a-dûp]  n,  :J:  cata- 
doupe;  catadupe,t 

CATAFALCO  [kat-a-fal'-kô]  n,  cata- 
falque, m. 

To  erect  a  —,  dresser,  élever  un  =. 

OATAIAN  [ka-tà'-an]  n.  1.  Cathayen, 
m.  ;  Cathay enne,  f.  ;  2.  t  m,enteur  ; 
escroc  ;  filou,  m. 

CATALECTIO  .  [  kat-a-lëk'-tîk  ]  adj. 
(vers,  anc.)  catalectique. 

CATALECTICS  [kat-a-lëk'-tiks]  n.  pi. 
(lit.)  catalectes,  m.  pi. 

CATALEPSIS  [kat-a-lëp'-sïs], 

CATALEPSY  [kat'-a-lëp-sî]  n.  (méd.) 
catalepsie,  f. 

CATALEPTIC  [  kat-a-lëp'-tïli  ]  adj. 
(méd.)  cataleptique. 

—  ecstasy,  catalepsie,  £ 

CATALOGUE  [kat'-a-log]  n.  cata- 
logue, m. 

To  draw  out  a  — ,  dresser  un  =  ;  to 
make  out  a  — ,  faire  un  =. 

CATALOGUE,  v.  a.  1.  porter  sur  un 
catalogue  ;  2.  §  enregîster. 

CATALONIAN"  [kat-a-ia'-m-an]  adj.  ca- 
talan. 

CATALONIAlSr,  n.  Catalan,  m.  ;  Ca- 
talane, f. 

CATALPA  [ka-tai'-pa]  H.  (bot.)  catal- 
pa, m. 

CATAMENIA  [kat-a-mê'-nï-a]  n.  (phy- 
f,\o\.)flux  menstruel,  m.;  m.enstrues,' f. 
pi.  ;  règles,  f.  pi. 

CATAPELT,  V.  Catapult. 

CATAPLASM  [kat'-a-plazm]  n.  (did.) 
cataplasme,  m. 

CATAPULT  [kat'-a-pûlt]  n.  (ant.  gr., 
rom.)  catapulte,  f. 

CATAEACT  [kat'-a-rakt]  n.  1.  cata- 
racte (chute  d'eau),  f.  ;  2.  (méd.)  cata- 
racte, f. 

Eye  with  a  — ,  (méd.)  œil  cataracte, 
m.;  person  with  a  — ,  personne  cata- 
ractee.  To  break  up  a  — ,  hroyer  une 
cataracte  ;  to  couch  a  — ,  abaisser  ïi/ne 
cataracte. 

CATAEEH  [ka-târ']  n.  (méd.)  ca- 
tarrhe, va. 

OATAEEHAL  [ka-târ'-rai]  adj.  (méd.) 
catarrhal. 

CATASTEOPHE  [  ka-tas'-trô-fê  ]  1. 
(polit.,  dram.)  catastrophe,  f.  ;  2.  §  ca- 
tastrophe,  f.  ;  3.  (de  pièce  de  théâtre)  dé- 
noûment,  m. 

CATCH  [katsh]  V.  a.  (caught)  1.  H  § 
attraper  ;  saisir  ;  2.  ||  prendre  ;  3.  | 
frapper  la  vue;  4.  §  saisir  (recevoir)  ; 
5.  §  (feom,  dans)  puiser  (prendre)  ;  6.  § 
mrprendre;  1.%^ pincer  (surp];endre 
dans  le  mal);  8.  §  être  à  raffut  de;  9.  § 
gagner;  10.  réussir  auprès  de. 

6.  To  — a.  0.  idle,  surprendre  ?.  u.  à  être  pa- 
reaev^.  8.  To  —  opportunities,  être  à  l'affût  des 
occasvjm.  9  To  -  the  attention,  gagner  Vatten- 
tton;  to  —  the  contagion,  gagner  la  contagion. 

^^  ^^^  ^  ^^•'  ^-  "  §  vouloir  sa/isir  q. 
eh.;  2.  §  s'empresser  de  saisir;  to — 
înto  a.  th.,  (tech.)  saisir  q.  ch.  To  — 
/   «gain,  rattraper;  ressaisir;  to  —  cnt 


Piff~,  décoiovrir  ;  ^  pincer  ;  to  —  up, 
1.  I  §  saisir  ;  2.  *  1|  ravir  ;  3.  §  s'empa- 
rer de  ;  4.  §  ramasser  ;  5.  (m.  p.)  rele- 
ver (faire  remarquer). 

CATCH,  V.  n.  (cattg^t)  1.  |I  accro- 
cher ;  2.  Il  (against,  entre)  s'engager  ; 
o.  §  (AT,  de)  se  saisir  ;  4.  (m.  p.)  (at,  à) 
s'attaquer  ;  5.  §  se  gagner  (se  commu- 
niquer) ;  6.  §  gagner  (se  propager). 

CATCH,  n.  1.  Il  prise,  f.  ;  2.  §  avan- 
tage, m.  ;  8.  §  helle  affaire;  belle  chose, 
f.  ;  4.  §  lanibeau,  m.  ;  bride,  f.  ;  5.  at- 
trape, f.  ;  6.  §  affût  ;  guet,  m.  ;  T.  §  sac- 
cade (marche  irrégulière),  f.  ;  S.  (imp.) 
visorium,  va.;  9.  (mu«.)  reprise,  t;  10. 
(mus.)  air  à  reprises,  va.  ;  11.  (tech.) 
crochet  d'arrêt,  va.  ;  crampon,  va.  ; 
g  rife,  f.  ;  loquet,  va.  ;  cliquet,  va. 

To  have  no  — ,  no  great  — ,  n'avoir 
pas  fait  une  fameuse  affai-  ■>e  ;  to  lie 
upon  the  —  (for),  être  à  l'affût  {de)  ; 
être  au  gioet  {de).  It  is  no  — ,  no  great 
— ,  ce  n'est  pas  le  diable. 

Catch-club,  n.  société  chantante  (à 
chanter  des  airs  à  reprises),  f. 

Catch-fly,  n.  (bot.)  siléné,  m.  ;  lych- 
nide  visqueuse,  f. 

Bladder  — ,  (bot.)  béhen  blanc,  va. 

Catch-line,  n.  (imp.)  ligne  perdue,  f. 

Catch-penny,  n.  moyen  d'attraper 
de  l'argent,  m. 

Catch-poll,  n.  happe-chair  (huissier, 
recors),  m. 

Catch- WORD,  n.  (imp.)  réclame,  t. 

CATCHEE  [katsh'-ur]'  n.  ||  1.  atfra- 
peur,  m.  ;  attrapeuse,  f.  ;  2.  preneur, 
va.  ;  preneuse,  f.  ;  ^.  filet,  va. 

CATCHING  [katsh'-ïng]  adj.  1.  i  qui 
saisit  ;  qui  s'empare  ;  2.  §  contagieux  ; 
T  qui  se  gagne. 

2.  Courage  must  be  — ,  le  courage  doit  se  ga- 
gner. 

To  be  — ,  §  être  contagieux  ;  se  ga- 
gner. 

CATCHUP.  V.  Catsup. 

CATECHETICAL  [kat-ê-kët'-ï-kal]  adj. 
par  interrogation. 

CATECHETICALLY  [kat-ê-kët'-ï-kal- 
lï]  adv.  par  interrogation. 

CATECHISE  [kat'-ê-kîz]  V.  a.  1. 1|  catë- 
chiser  (instruire  des  doctrines  de  la  re- 
ligion) ;  2.  §  instruire  interrogeant  ; 
3.  §  interroger. 

CATECHISEE  [kat'-ê-kiz-ur]  n.  1.  caté- 
chiste, m.  ;  2.  :):  §  interrogateur,  va. 

CATECHISING  [kat'-ê-kîz-ïng]  n.  ac- 
tion de  catéchiser  (instruire  des  doc- 
trines de  la  religion),  f. 

—  day,  jour  de  catéchisme,  va. 

CATECHISM  [kat'-ê-kïzm]  n.  1.  ||  caté- 
chisme, va.;  2.  §  catéchisme  (livre  élé- 
mentaire), m. 

CATECHIST  [kat'-ê-kï8t]  n.  i  caté- 
chiste, va. 

CATECHISTIC  [kat-ê-kïs'-tït], 

CATECHISTICAL      [  kat-ê-kïa'-tï-kal  ] 

adj.  par  dem,andes  et  par  réponses. 

CATECHU  [kat'-ê-kû]  n.  (pharm.)  ca- 
chou, va. 

CATECHUMEN  [  kat-ê-kû'-mën  ]  n. 
catéchumène,  m.,  f. 

CATECHUMENICAL  [kat-ê-kd-mëa'- 
ï-kal]  ad),  de  catéchvAnène. 

CATEGOEICAL  [kat-ê-gor'-ï-kal]  adj. 
catégorique. 

CATEGOEICALLY[kat-ê-gor'-ï-kal-U] 
adv.  catégoriqueinent. 

CATEGOEY  [kat'-é-gô-rï]  n.  1.  catégo- 
rie, f.  ;  2.  (log.,  philos.)  catégorie,  f. 

GATEE  [kà'-tnr]  V.  n.  **  !|  §  (fok,  à) 
pourvoir  (à  la  nourriture). 

CATEE,  n.  (jeu)  quatre,  va. 

Cater-cousin,  n.  (plais.)  cousin  au 
quatrième  degré,  m. 

CATEEEE  [kâ'-tur-ur]  n.  pourvo- 
yeur, va. 

CATEEESS  [kâ'-tur-ës]  n.  pourvo- 
yeuse, f. 

CATEEPILLAE  [kat'-ur-pïl-lur]  n.  1 
(en t.)  chenille,  f.  ;  2.  (bot.)  scorpiure; 
1  chenillette,  f. 

Destroying  — s,  (agr.)  échenillage,  m.  ; 
instrument  for  destroying  — s,  (agr.)  éche- 
nilloir,  va.  To  destroy  the  —  of,  (agr.) 
échcniller. 

Caterpillar-eaters,  n.  (ent.)  ichneu- 
mons (genre),  m.  pi. 

CATEEWAUL  [kat'-ur-wâl]  v.  n,  1. 


(du  chat)  appeler  ;  2.  §  faire  vm,e  mut' 

sique  de  chat. 
CATEE  WAULING  [kat'-ur-wâl-ïng]  n. 

1.  II  sabbat  des  cliats,  m.  ;  2.  §  musique 
de  chat,  f. 

CATES  [kâts]  n.  pi.  ■\fnandises,  £  pL 

CATHAETIC  [ka-tAâr'-tik], 

CATHAETICAL  [ka-iAàr'-tï-kal]  af^, 
(méd.)  cathartique. 

CATHAETIC  [ka-iAir'-tïk]  n.  (méd.) 
cathartique,  va. 

CATHAETICALNESS  [ka-^Aâr'-tï-kal- 
nës]  n.  caractère  cathartique,  va. 

CATHEDEAL  [ka-îAê'-dral]  n.  catM- 
drale.  £ 

CATHEDEAL,  adj.  1.  catUdrale  ;  2. 
de  cathédrale. 

CATHEEETIC  [ka«A-u-rët'-ik]  adj. 
(pharm.)  cathérétique. 

CATHETEE  [ka^A'-ê-inr]  n.  (chir.)  ca- 
théter,  m. 

CATHOLIC  [ka«A'-ô-lîk]  adj.  1.  catlio- 
lique;  2.  t  catholique  (universel);  3.  % 
libéral. 

CATHOLIC,  n.  catholique,  m.,  £ 

Lax  — ,=i  à  gros  grains. 

CATHOLICISM  [ka-aol'-ï-sïzm]  n.  ca^ 
tholicisme,  va. 

CATHOLICITY  [ka«A-ô-lïs'-ï-tï]  n.  % 
catholicité  (doctrines  de  TÉglise  catho- 
lique), £ 

CATHOLICLY  [ka«A'-ô-lîk-lï]  adv.  1. 
catholiquement  ;  2.  t  universellement. 

CATHOLICNESS  [ka^'-ô-Uk-nës]  n.  t 
universalité,  £ 

CATHOLICON  [  ka-^d'-ï-kon  ]  n. 
(pharm.)  catholicon,  va. 

CATKIN  [kat'-kïn]  n.  (bot.)  chaton,  m. 

CATLIKE  [kat'-lîk]  adj.  de  chat. 

CATLING  [kat'-iing]  n.  corde  dHn- 
strument,  £ 

CATOPTEE  [kiv-top'-tur], 

CATOPTEON  [ka-top'-trûn]  n.  specie- 
lu7n,  va. 

CATOPTEICf[ka-top'-trïk], 

CATOPTEICAL  [ka-top'-trï-kal]  adj. 
(phys.)  catoptrique. 

CATOPTEICS  [ka-top'-trïks]  n.  pL 
(phys.)  catoptrique,  £  sing. 

CATSUP  [katsU'-ùp]  n.  sauce  piquante 
(faite  de  champignons  ou  de  brou  de 
noix),  £ 

CATTEEWAUL,  V.  Caterwaul. 

CATTLE  [kat'-ti]  n.,  pi.  Cattle,  1.  bé- 
tail, va.  sing.  ;  bestiaux,  va.  pi.  ;  2.  t  bêta 
domestique,  f  ;  3.  chevaux,  m.  pi. 

Black,  great  — ,  gros  bétail,  va.  ;  fatting 
— ,  bestiaux  à  l'eiigrais  ;  horned  — ,  bê- 
tes à  cornes,  £  pi.  ;  neat  — ,  1.  (en  Angle- 
terre) bêtes  à  cornes,  £  pi.  ;  2.  (en  Amé- 
rique) bêtes  bovines,  f  pi.  ;  small  —,  me- 
nu bétail,  va.  A  drove,  herd  of — ,  trou- 
peau de  bétail  ;  lease  of  — ,  (dr.)  chep- 
tel, va.  ;  stock  of  —,  bestiaxox,  va.  pi.  ;  — 
leased  out,  (dr.)  cheptel,  va.  To  breed 
—,  élever  du  bétail. 

Cattle-house, 

Cattle-shed,  n.  étable  (de  ferme),  f 

Cattle-trade,  n.  commerce  des  bes- 
tiaux, va. 

CAUCASEAN  [kâ-kâ'-zhê-an], 

CAUCASIAN  [kâ-kà'-zM-an]  adj.(géog.) 
caucasien  ;  caucasique. 

CAUDEX  [kâ'-dëkâ]  n.,  pi.  Caudices, 
(bot.)  1.  (des  monocotylédones)  stipe  ; 
caudex,  va.  ;  2.  (de  plante)  axe  pi^ 
maire,  va.  ;  3.  (de  racine)  corps,  m. 

CAUDICLE  [kâ'-dï-kl], 

CAUDICULA  [kâ-dïk'-û-la]  n.  (bot) 
caudicoile,  £ 

CAUDINE  [kâ'-din]  adj.  caudine. 

—  forks,  (hist,  rom.)  fourches  =s. 

CAUDLE  [kâ'-di]  n.  brouet  (d'accou- 
chée), m. 

CAUDLE,  V.  a.  J  faire  du  brouet  d^e. 

CAUF  [kâf]  n.  (pêche)  banneton,  va. 

CAUGHT,  V.  Catch. 

CAUL  [kâi]  n.  1.  coiffe  de  réseau,  £  ; 

2,  réseau  ;  filet,  va.  ;  3.  coiffe  (d'enfant),  £ 
CAULDEON,  V.  Caldron. 
CAULICOLE   [kâ-Uk'  ô-lé]   n.   (arcîi.) 

caulicole,  £ 

CAULIFLOWER  [kâ'-lï-flôûr]  n.  chou- 
fleur,  va. 

CAULINE  [kâ'-lin]  adj.  (bot)  Cr%ulU 
naire. 

CAULK,  V.  Calk. 

CAUSAL  [kà'-zai]  adj.  (gram.)  cautai, 
S3 
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CED 

CEM 

à  fate  ;  àîax\  à  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ; 

l  pine  ;  *  pin;  ô  no;  o  move; 

C  A.USAL,  n.  (gram.)  terme  causatif,  m. 

CAUSALITY  [kâ-zal'-ï-tî]  n.  (did.) 
eav^alité,  f. 

CAUSALLY  [kâ'-zal-u]  adv.  suivmit 
Tordre  des  causes. 

CAUSATOE  [kâ-zà'-tur]  n.  cause  (per- 
sonne) d\i,n  effet,  f. 

CAUSE  [kâz]  n.  cause,  f. 

Adjourned  —,  (dr.)  =  remise;  cross 
' — ,  (dr.)  demande  recoivoentionnelle,  f.  ; 
first  —,  (did.)  =  première  ;  latent  — , 
(did.)  =  cachée,  occulte.  Chain  of  — s, 
enchaUiement  de  causes,  m.  Not  -with- 
out a  —,  non  sans  ■=\'\et  'pour  =.  To 
ascend  to  the  —,  reononter  à  la  ^=;  to 
be  the  —  (of),  être  =  {de);  être  = 
{que)  ;  to  carry  the  — ,  cmoir  =  gagnée  ; 
avoir,  obtenir  gain  de  =^;  to  gain  o.'s 
— ,  gagner  sa  =  ;  avoir,  obtenir  gain 
de=;  to  inquire  into  the  — ,  to  investi- 
gate the  — ,  rechercher  la  =^;  to  show 
—,  {ÛV.)  faire  valoir  ses  motifs. 

CAUSE,  V.  a.  1.  causer;  occasion- 
ner ;  2.  *  {to, . . .)  foAre  (être  cause  de). 

2.  He  — d  him  to  be  bled,  il  h  fit  saigner. 

CAUSELESS     [kâz'-lës]     adj.     sans 
cause. 
CAUSELESSLY  [kâz  -lës-li]  adv.  sans 


CAUSELESSNESS  [kàz'-lës-nës]  n.  % 
nullité  (par  rapport  à  la  cause),  f. 

CAUSEE  [kâz'-ur]  n.  t  cause  (per- 
sonne), f. 

CAUSEY  [kâ'-zê], 

CAUSEWAY  [kàz'-wà]  n.  1.  chaussée 
(levée  de  terre),  f.  ;  2.  (de  port)  môle,  m.  ; 
digue,  f.  ;  jetée,  f. 

CAUSTIC,  [kâs'-tïk]  adj.  1.  1|  §  caus- 
tique; 2.  (géom.)  caustique. 

CAUSTIC,  n.  1.  Il  caustique,  m.  ;  2. 
(chir.,  pharm.)  caustique,  m. 

Arsenical  — ,  (chir.)  pâte  arsenicale, 
t  ;  lunar  — ,  pierre  infernale,  à  caur- 
tère  £  ' 

CAUSTICS  [kâa'-tiks]  n.  pi.  (phys.) 
caustique,  f.  sins:. 

CAUSTICITY  [kâa-tïa'-ï-tï]  n.  |  §  caus- 
ticité  f. 

CAUTEL  [kâ'-tël]  n.  1 1.  ruse  ;  finesse, 
£;  2.  fraude;  tromperie,  f. 

CAUTELOUS  [kâ'-tê-iùs]  adj.  tl.  pru- 
dent; prévoyant  ;  2.  (m.  p.)  cauteleux; 
t  rusé  ;  fin  ;  3.  +  trompeur. 

CAUTELOUSLY  [kâ'-tê-lûs-lï]  adv.  t 
par  prudence;  piar  prévoyance;  eau- 
teleusement. 

CAUTELOUSNESS  [kâ'-tê-lùs-nës]  n. 
t  prudence  ;  prévoyance,  f. 

CAUTEE,   V.  Catjtert. 

CAUTEEISM,  V.  Cauterization. 

CAUTERIZATION  [kâ-tui-ï-zâ'-sliûn] 
n.  (chir.)  cautérisation,  f. 

CAUTEEIZE  [kâ'-tur-iz]  V.  a.  (chir.) 
cautériser. 

CAUTEEIZING-  [  kâ'-tur-îz-ïng  ]  n. 
(chir.)  cautérisation,  f. 

Oauterizing-ieon,  n.  (chir.)  cautère 
actuel  (instrument),  m. 

CAUTEEY  [kâ'-tur-î]  n.  (chir.)  cautère 
(médicament),  m. 

Actual  — ,  =  actuel  ;  potential  — ,  = 
nfOtentiel  ;  caustique,  m. 

CAUTING-IEON  [kâ'-tïng-i-um]  n. 
^vét.)/er  à  donner,  à  mettre  le  feu  (à  un 
cheval),  m. 

CAUTION  [kâ'-shûn]  n.  1.  prévoyance, 
f.  ;  2.  précaution,  f.  ;  3.  garantie,  f.  ;  4. 
avis  ;  avertissement,  m. 

CAUTION,  V.  a.  1.  (against,  contré) 
précautionner  ;  prémunir  ;  2.  (to,  de) 
a/tertir. 

CAUTIONAL  [kâ'-8liun-.al]  adv.  de 
précaution. 

CAUTIONAEY  [kâ'-sliûn-â-rï]  adj.  1. 
de  prévoyance  ;  2.  d'avertissement  ;  3. 
pour  servir  de  garantie. 

CAUTIONER  [  kâ'-shùn-ur  ]  n.  (dr. 
écos.)  caution,  f. 

CAUTIONEY  [kâ'-shûn-rî]  n.  (dr.  écos.) 
catitionneinent  (contrat,  acte),  m. 

CAUTIOUS  [kâ'-shûs]  adj.  1.  (of,  con- 
tre) en  garde  ;  2.  précautionné  ;  3.  pru- 
dent; circonspect  ;  4.  attentif. 

CAUTIOUSLY  [kâ'-shûs-lî]  adv.  1. 
a/oec  réserve;  1.  avec  précaution  ;  avec 
circonspection. 

CAUTIOUSNESS  [ka'-ehos-nes]  n.  pré- 
voyance (action),  f. 
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CAVALCADE  [kav-al-kâd']  n.  caval- 
cade, f. 

CAVALEEO,  X-  V.  Cavalier. 

CAVALIER  [kav-a-lêr']  n.  1.  cavalier 
{ gentilhomme  ),  m.  ;  2.  X  cavalier 
(homme),  m.  ;  3.  (hist.  d'Angl.)  cavalier 
(royaliste),  m.  ;  4.  (fort.)  cavalier,  va,  ; 
5.  toan.)  cavalier,  m. 

CAVALIER,  adj.  1,  vaillant;  cou- 
rageux ;  2.  (m.  p.)  cavalier  (hautain,  in- 
convenant). 

CAVALIERLY  [kav-a-lêi-'-i:]  adv.  ca- 
valièrement (d'une  manière  hautaine,  in- 
convenante). 

CAVALIERNESS     [kav-a-lér'-nës]     n. 

caractère  cavaliei^  (hautain,  inconve- 
nant), m. 

CAVALIERO,  X.   V.  Cavalier. 

CAVALRY  [kav'-al-rî]  n,  cavale- 
rie, t 

CAVATINA  [kav-a-tê'-na]  n.  (mus.) 
cavatine,  f. 

CAVATION  [ka-vâ'-stûn]  n.  (arch.)  eœ- 
cavation,  f. 

CAVE  [kâv]  n.  1.  caverne,  f.  ;  2.  an- 
tre ;  souterrain,  m.  ;  3.  ±  cavité  (de  To- 
reille),  f. 

CAVE,  V.  a.  enfermer  dans  une  ca- 
verne, un  souterrain. 

CAVE,  V.  n.  X  habiter  v/)ie  caverne, 
lin  souterrain. 

CAVEAT  [kâ'-vê-at]  n.  (dr.)  1.  X  notifi- 
cation d'opposition,  f.  ;  2.  notification 
de  demande  future  de  brevet  (d'inven- 
tion), f. 

CAVEAT,  V.  a.  X  {à^-)  former  opposi- 
tion à. 

CAVEATEE  [kâ-vê-a-té']  n.  (dr.)  1. 
auteur  d'une  notification  d'opposition, 
m.  ;  2.  auteur  d'une  notification  de  de- 
mande future  (d'un  brevet  d'inven- 
tion), m. 

CAVEATOR  [kâ'-vê-at-ur]  n.  (dr.)  X 
opposant,  m. 

CAVERN  [kav'-urn]  n.  caveme,  f. 

CAVERNED  [kav'^umd]  adj.  **  1.  ca- 
vernetioi  (plein  de  cavernes);  2.  qui  ha- 
bite une  caverne. 

CAVERNOUS  [kav'-ur-nûa]  adj.  1.  ca- 
verneux (plein  de  cavernes);  2.  (anat.) 
caverneux. 

CAVEENULOUS  [ka-vum'-ùJûs]  adj. 
(did.)  caverneux  (qui  a  de  petites  ca- 
vités). 

CAVETTO  [ka-vSt'-tô]  n.  (arch.)  ea- 
vet,  m.  ;  gorge,  f.  ;  nacelle,  t 

CAVIAEE  [ka-Yêr']  n.  (culin.)  ca- 
viar, m.  . 

CAVIL  [kav'-ïl]  V.  n.  (  —LING  ;  —led) 
(at,  sur)  pointiller  (contester). 

CAVIL,  V.  a.  $  (  — LING  ;  — led)  con- 
tester. 

CAVIL,  n.  1.  cavillation  (fausse  sub- 
tilité), f.  ;  2.  pointillerie,  f. 

CAVILLATION,  t.   V,  Cavil. 

CAVILLEE  [kav'-îl-lur]  n.  chicanier, 
m.  ;  ergoteur,  m. 

CAVILLINGLY  [kay'-ïUïng-li]  $, 

CAVILLOUSLY  [ka7  .^-las-U]  adv, 
par  pointillerie. 

CA  VILLOUS  [kav'-n-lu3]  adj.  chica- 
nier. 

CAVITY  [kav'-ï-tï]  n.  1.  cavité,  f.;  2. 
(anat.)  cavité,  f. 

CAW  [kâ],  V.  n.  croasser. 

CAYMAN  [kâ'-man]  n.  (erp.)  caï- 
man, m. 

CAZEMATE.   V.  Casemate. 

CAZIQUE  [ka-zêk']  n.  cacique,  m. 

C.  B.  (lettres  initiales  de  Commander 
OF  THE  Bath)  n.  commandeur  de  l'ordre 
du  bain,  m. 

CEASE  [ses]  V.  n.  (from,  ...  ;  to,  de) 
cesser. 

1.  To  —  from  labor,  cesser  de  travailler. 

CEASE,  V.  a.  *  1.  cesser;  2.  faire 


CEASE,  n.  X  extinction,  t. 

CEASELESS  [sês'-lës] adj.* incessant; 
continuel;  perpétuel;  éternel. 

CEASELESSLY  [eês'-lës-lï]  adv.  *  sans 
cesse. 

CEASING  [sës'-ïng]  n.  cessation,  f. 

CECCHIN.   KSequin. 

CECITY  [sëa'-ï-tï]  n.  X  <iécité,  t. 

CEDAE  [sê'-dur]  n.  cèdre  (genre),  m. 

— ,  —  of  Lebanon,  cèdre  ;  cèdre  du 
Idban,  m. 


Cedar-like,  adj.  comme  le  cèdro. 

Cedar-timber, 

Cedar- WOOD,  n.  bois  de  cèdre,  m. 
CEDARN  [së'-dum]  adj.  de,  du  cèdre. 
CEDE  [sêd]  V.  a.  (to,  à)  1.  céder  (aban 
donner)  ;  2.  (com.)  concéder. 

2.  To  —  a  share  to  a.  o.,  concéder  une  actio»  i 
q.u. 

CEDE,  V.  n.  céder  (se  soumettre). 
CEDILLA  [sê-dïl'-ia]  n.    (gram.)   oé- 
dille,  f. 

CEDRA  [së'-dra], 

CEDRAT  [sê'-drat]  n.  3.  (bot.)  cédrai 
(fruit),  m.  ;  2.  cédrat  ;  cédratier,  m. 
Candied  — ,  cédrat  confit. 

CEDRIA  [sê'-drï-a], 

CEDRIUM  [së'-drï-ûm]  n.  cédrie,  f. 

CEDRINE  [sê'-drïn]  adj.  de  cèdre  (qui 
appartient  au  cèdre). 

CEDRY  [sê'-dri]  adj.  de  cèdre  (comme 
du  cèdre). 

CEDULE  [sëd'-ûl]  n.  t  cédule  (écrit 
sous  seing  privé). 

CEIL  [sêi]  V.  a.  (const.)  plafonner, 

CEILING  [sêi'-ïng]  n.  1.  pjlafonnage, 
m.  ;  2.  plafond,  m. 

Fiat  — ,  plafond  ;  vaulted  — ,  voûte, 
f.  Compartment  — ,  (arch.)  caisson,  m. 
To  jump  to  the  —,  sauter  aux  nues,  au 
pjlancher,  au  plafond. 

CELANDINE  [sël'-an-dïn]  n.  (bot.)  ché- 
lidoine  (genre),  f. 

Large,  greater  — ,  grande  =  ;  éclaira 
(espèce),  f. 

CELEBRATE  [sël'-ê-brât]  v.  a.  célé- 
brer, 

CELEBEATED  [sël'-ê-brât-ëd]  adj.  ce- 

CELEBRATER  [sël'-ê-brâ-tur], 

CELEBRATOR  [sël'-ê-brâ-tur]  n.  pané- 
gyriste, m. 

CELEBRATION  [sël-ê-brâ'-sliûn]  n.  1. 
célébration,  f.  ;  2.  louange,  f.  ;  8.  f  célé- 
brité, f, 

CELEBRITY  [sê-lëb'-iï-tï]  n.  1,  cSé- 
brité,  f.  ;  2.  f  célébration,  f. 

CELERI,  V.  Celery. 

CELERITY  [sê-lër'-ï-tï]  n.  J  §  céU- 
rite,  f. 

CELERY  [sël'-u-ri]  n.  (bot.)  cé- 
leri,  m. 

Bundle  of  — ,  botte  de  =,  f.  ;  head  of 
— ,  pied  de  =,  m.  To  blanch  — ,  (culin.1 
faire  blanchir  du  3=. 

CELESTIAL  [sê-lës'-tshal]  adj.  Ij  §  ce- 

CELESTIAL,  n.  habitant  (m.),  habi- 
tante (f  )  du  ciel. 

CELESTIALLY  [Bô-lëa'-tshal-lï]  adv. 
d'une  manière  céleste. 

CELESTIN  [sël'-ë3-tïn], 

CELESTINE  [sël'-ëa-tïn]  n.  (ord.  rellg.) 
célestin,  m. 

CELIAC  [sê'-lï-ak]   adj.  (anat,  méd.) 


passion,  passion  (f.),  flux  (m.) 
céliaque, 

CELIBACY  [sël'-ï-bâ-sï]  n.  célibat,  m. 

CELIBATE  [sël'-ï-bàt]  n.  X  célibat,  m. 

CELL  [sël]  n.  1.  Il  §  cellule,  f.  ;  2.  case, 
f.  ;  compartiment,  m.  ;  3.  (anat.)  cellule, 
f.  ;  4.  (bot.)  celhde  ;  utricule,  f. 

CELLAR  [sël'-lur]  n.  cave,  f. 

Man  who  puts ...  in  a  — ,  (des  bols- 
sons)  encaveur,  m.  ;  putting  ...  in  a  — , 
(des  boissons)  encavement,  m.  To  put 
in  a  — ,  1.  tnettre  en  cave;  2,  tnettre  en 
cave  (des  boissons)  ;  encaver, 

CELLARAGE  [  sël'-lur-âj  ]  n.  caves, 
f.pl. 

CELLARER  [sël'-lur-ur], 

CELLARIST  [sël'-lur-ïst]  n.  celUrier^ 
m.  ;  eellérière,  f. 

CELLARET  [sël'-lu-rët]  n,  cave  (caisM 
pour  les  liqueurs),  f. 

CELLULAR  [sël'-lù-lur]  adj.  1.  cellvr 
laire  ;  2.  (did.)  cellulaire. 

CELT  [sëlt]  n.  (hist.)  Celte,  m.,  f. 

CELTIC  [sël'-tîk]  adj.  (hist.)  celtique. 

CELTIC,  n.  celtique  (langue),  m. 

CELTIS  [sël'-tïs]  n,  (bot.)  micoeott' 
lier,  m. 

CEMENT  [sê-mënt']  V.  a.  1.  ||  §  cimen' 
ter;  2.  ||  cémenter;  3.  (chim.)  cémen* 
ter  ;  4.  (joail.,  lapid.)  mastiquer  ;  & 
(maç.)  cimenter  ;  6.  (métal.)  cémenter. 

CEMENT  [sê-mënt']  v.  n.  se  ciment 
(adhérer). 


CEN 

CI 

]P 

CER 

ônov; 

onot; 

ût-ahe; 

îl^tub 

^bull; 

«burn 

her,  sir; 

ôïoil; 

&â  pound ; 

th  thin; 

th  this. 

OEMENT  [aëm'-ënt]  n.  1. 1  ciment,  m.  ; 
,  cément,  m.  ;  3.  J  §  lien,  m.  ;  4  (chim.) 


5.  (joail.,  lapid.)  mastic, 
m.  ;  6.  (raaç.)  ciment,  m.  ;  t.  (métal.)  cé- 
mewi,  m. 

Calcareous  — ,  cim,ent  ;  hydraulic, 
water  —,  ciment  hydraulique. 

Cbmbnt-stone,  n.  pierre  à  chaiix  7iy- 
d/raulique,  f. 

CEMENTATION  [sSm-gn-tâ'-shÛn]  n.  1. 
I  action  de  cémenter,  f.  ;  2.  (chim.)  cé- 
rRentation,  f.  ;  3.  (  métal.  )  cémenta- 
tion, f. 

CEMENTATORY  [sê-mSn'-te-tô-ri]  adj. 
(chim.)  cémentatoire. 

CEMENTER  [sê-mënt'-ur]  n.  t  §  lien 
(qui  attache,  unit  les  personnes  ensem- 
ble), m. 

CEMETERY  [sëm'-ê-ter-î]  n.  cime- 
tière, m. 

CENATORY  [sën'-a-tô-rï]  adj.  X  de  sou- 
per ;  relatif  au  souper. 

CENOBITE  [sën'-o-bït]  n.  cénobite,  m. 

CENOBITIC  [sën-ô-bît'-ïk], 

CENOBITICAL  [  sën-ô-Wt'-ï-kal  ]  adj. 
cénobitique. 

CENOBY  [sën'-ô-bï]  n.  X  m,aison  de  cé- 
nobites, f. 

CENOTAPH  [  sën'-5-taf  ]  n.  céno- 
taphe, m. 

CENS  [aëns]  n.  t  rente,  f.  ;  revenu,  m. 

CENSE  [sens]  V.  a.  **  encenser. 

CENSER  [sën'-sur]  n.  1.  encensoir, 
m.  ;  2.  t  brasier  (  à  mettre  de  la 
braise),  m. 

CENSOR  [sen  -sur]  n.  censeur,^  m. 

CENSORIAL  [sën-sô'-rï-al]  adj.  censo- 
rial. 

CENSORIA.N,  %.   V.  Censorial. 

CENSORIOUS  [sën-sô'-rï-ùs]  adj.  1. 11  de 
censeur  ;  2,  §  (m.  p.)  (of,  on,  upon, 
pour)  critique;  méchant. 
'     CENSORIOUSLY  [sën-sô'-rî-ûs-lî]  adv. 
«îi  censeur. 

CENSORIOUSNESS  [sën-sô'-rî-ùs-nës] 
n.  disposition  à  la  censure,  f. 

CENSORSHIP  [sën'-sur-shïp]  n.  1. 
(sing.)  fonctions  de  censeur,  t.  pi.  ;  2. 
censure  (de  la  presse,  des  pièces  de  théâ- 
tre, &c.),  f. 

CENSUAL  [sën'-shù-al]  adj.  (ant.  rom.) 
die  cens  (relatif  au  cens). 

CENSURABLE  [sëa'-shû-ra-W]  adj.  cen- 
surable; blmnahle. 

CENSURABLENESS  [sën'-shù-ra-bl- 
nës]  n.  tort  (état  de  ce  qui  mérite  le 
blâme),  m. 

CENSURABLY  [sën'-shù-ra-blî]  adv. 
(Tii/ne  manière  censurable,  blâmable. 

CENSURE  [sën'-shùr]  n.  1.  censure 
(correction,  répréhension),  f.  ;  2.  cri- 
tique (censure  maligne  et  sévère),  f.  ;  3. 
hlâme,  m.  ;  4.  +  opinion,  f.  ;  5.  t  déter- 
mination ;  décision,  f.  ;  6.  t  jugement, 
arrêt,  m. 

Ecclesiastical  — ,  censure  ecclésias- 
tique, f.  sing.  ;  censures  ecclésiastiques, 
f.  pi.  Vote  of — ,  1.  vote  de  blâme,  va.  ; 
2.  (des  gens  de  loi)  censure,  f.  To  cast 
—  (  on  ),  déverser  le  blâme  (sur)  ; 
ilâmer  ;  to  draw  —  (on),  attirer  dtt 
llâme  (à)  ;  to  pass  a  vote  of  —  (on),  1. 
voter  le  blâme  (contre)  ;  2.  censurer 
(des  gens  de  loi). 

CENSURE,  V.  a.  1.  censurer  ;  criti- 
quer ;  blâmer  ;  2.  t  juger  (énoncer  une 
opinion)  ;  3.  %  (b.  p.)  approtmer  ;  4.  :j: 
évaluer;  estimer;  5.  t  juger;  pro- 
noncer le  jugement  sur  ;  6.  t  condam- 
ner. 

CENSURE,  V.  n.  \  juger  (énoncer 
une  epinion). 

CENSURER  [sën'-shûr-uv]  n.  censeur  ; 
critique,  m. 

CENSUS  [sën'-sûs]  n.  1.  (ant.  rom.) 
cens,  m.  ;  2.  recensement  (dénombrement 
de  personnes),  m. 

To  take  a — ,  faire  v/n  recensement; 
to  take  the  —  of,  faire  le  recensement 


CENT  [sent]  n.  1.  (coin.,  did.,  fin.)  cent, 
m.  ;  2.  cent  (monnaie  de  diiférentes  va- 
eurs),  m. 

Per  —,  (com.,  did.,  fin.)  pour  =;  — 
per  —,  (com.,  fin.)  —  pour  =. 

CENTAGE,  %  V.  Pekcentage. 

CENTAUR  [sën'-târ]  n.  1.  centaure., 
noL  •  2.  (astr.)  centaure,  m. 


Centauu-like,  adj.  eom/me  v/n  cen- 
tajjiire. 

CENTAURY  [sën'-tâ-ri]  n.  (bot)  cen- 
taurée (  genre  )  ;  chirone  ;  chironie 
(genre),  f. 

Greater  —,  grande  centaurée  ;  =^  of- 
ficinale, comm/vme.  Lesser  — ,  petite  =, 
f.    Corn  — ,  bleuet  ;  bluet,  m. 

CENTENARY  [sën'-tê-nâ-ri]  adj.  cenU- 
naire. 

CENTENNIAL  [sën-tën'-nï-al]  adj.  sé- 

CENTER  X,  V.  Centre. 
^  CENTESIMAL  [sën-tës'-ï-mal]  adj.  cen- 
tésimal. 

CENTESIMAL,  n.  chiffre  centési- 
mal, m. 

CENTESIMATION   [Bën-tës-ï-mâ'-shûn] 

n.  (mil.)  exécution  d'un  sur  cent,  f. 

CENTIFOLIOUS  [sën-tï-fô'-lî-û8]  adj.  % 
(bot.)  à  cent  feuilles. 

CENTIGRADE  [sën'-tï-gràd]  adj.  cen- 
tigrade. 

CENTIGRAM  [sea'-ti-gram]  n.  (poids 
fr.)  centigramme,  m. 

CENTILITRE  [sën'-tï-lê-tr]  n,  (mes. 
fr.)  centilitre,  m. 

CENTIME  [sën'-tëm]  n.  (mon.  fr.)  cen- 
time,  m. 

CENTIMETRE  [sân-tï-mà'-tr]  n.  (mes. 
fr.)  centimètre,  m. 

CENTIPED  [aën'-tï-pëd], 

CENTIPEDE  [sën'-tï-pêd], 

CENTIPEE  [sën'-tï-pê]  n.  (ent.)  scolo- 
pendre ;  "{  bête  à  maille  pieds,  à  mille 
pattes,  f. 

CENTO  [sën'-tô]  n.  (lit.)  centon,  m. 

CENTRAL  [sën'-tral]  adj.  ||  §  central. 

CENTRALITY  [sën-tral'-ï-tï]  n.  X  état 
central,  m. 

CENTRALIZATION  [  sën-tral-ï-zâ'- 
shûn]  n.  centralisation,  f. 

CENTRALIZE  [sën'-tral-îz]  V.  a.  cen- 

CENTRALLY  [sën'-tral-li]  adv.  d'une 
manière  centrale. 

CENTRE  [sen'-tur]  n.  1.  ||  §  centre,  m.  ; 
2.  (  const.  )  cintre,  m.  ;  3.  (  mar.  )  (  de 
flotte)  corps  de  bataille,  m.  ;  4.  (tech.) 
moyeu,  m. 

Centre-bit,  n.  1.  (charp.)  cintre,  m.  ; 
2.  (tech.)  m-èche  anglaise,  t. 

CENTRE,  V.  a.  1.  **  |1  placer  au  cen- 
tre ;  2.  §  (in,  dans)  concentrer. 

CENTRE,  V.  n.  1.  ||  faire  centre;  2.  § 
(in,  dans)  se  concentrer. 

CENTRE, 

CENTREING  [sën'-tur-ïng]  n.  (const.) 
cintre,  m. 

CENTRIC   [Bën'-trïk], 

CENTRICAL  [aëu'-trî-kal]  adj.  central 
(placé  au  centre). 

CENTRICALLY  [sën'-trî-kal-lï]  adv.  $ 
dans  une  position  centrale. 

CENTRICALNESS  [sën'-trî-kal-nës]  n. 
X  position  «entrale,  f. 

CENTRIFUGAL  [sën-trif-ù-gal]  adj. 
(phys.)  centrifuge. 

CENTRIPETAL  [sën-trîp'-ê-tal]  adj. 
(phys.)  centripète. 

CENTUMYIR  [sën'-tûm-vur]  n.  (hist, 
rom.)  centumvir,  m. 

CENTUMVIRAL  [aën-tùm'-vï-ral]  adj. 
(hist,  rom.)  eentimwiral. 

CENTUMVIRATE  [sën-tûm'-vï-rât]  n. 
(hist,  rom.)  centumvirat,  m. 

CENTUPLE  [sën'-tù-pl]  adj.  centu- 
ple. 

CENTUPLE,  V.  a.  centupler. 

CENTUPLICATE  [aën-ti'-plï-kât]  v.  a. 
X  centupler. 

CENTURIAL  [sën-tù'-rï-al]  adj.  X  sécu- 
laire (qui  se  fait  de  siècle  en  siècle). 

CENTURIATE  [sën-tû'-rî-ât]  v.  a.  di- 
viser par.  centaines. 

OENTURIATOR  [sën-tû'-rî-â-tm-], 

CENTURIST  [sën'-tù-rïst]  n.  (lit.  eccl.) 
centuriateur,  m. 

CENTURION  [sën-tù'-rî-ùu]  n.  (hist. 
rom,)  centurion,  m. 

CENTURY  [sën'-tsliû-rî]  n.  1.  (du 
temps)  siècle,  m.;  2.  t  cent,  m.;  ce7i- 
taine,  f.  ;  3.  +  centime  (série  de  cent 
articles),  f.  ;  4.  t  compagnie  de  ceiit 
hommes,  t  ;  5.  (hist,  rom.)  centurie,  f.  ; 
6.  (lit.  eccl.)  cenithrie,  f. 

CEPHALALGY  [sëf-a-lal-jï]  n.  (méd.) 
céphalalgie,  f. 


CEPHALIC  [së-fal'-ïk]  adj.  (anat, 
méd.)  céphalique. 

CEPHALIC,  n.  (méd.)  remède  céphd» 
ligue,  m. 

CEPHEUS  [sê'-fê-us]  n.  (astr.)  céphé6,t 

CERAMIC  [sé-ram'-ïk]  adj.  (ind.)  céra- 
mique (du  potier). 

—  art,  art  =,  m.  ;  céramique,  f. 
CERASTES   [gê-ra/-têz]  n.    (erp.)  ce- 

raste,  m. 

CERATE  [sê'.rât]  n.  (pharm.)  cérat,  m. 

CERATED  [sê'-râ-tëd]  adj.  enduit  de 
cire. 

CERBEREAN  [sur-bé'-rë-an]  adj.  da 
Cerbère. 

CERBERUS  [eur'-bur-us]  n.  Il  §  (myth.) 
Cerbère,  m. 

To  throw  a  sop  to  — ,  graisser  l« 
marteau. 

CEREAL  [sê'-rê-ftl]  adj.  céréale. 

CEREBEL  [sër'-ë-bël], 

CEREBELLUM  [sër-ë-bsi'-lùm]  n. 
(anat.)  ce7^velet,  m. 

CEREBRAL  [sër'-ê-bral]  adj.  cérébral. 

—  substance,  (anat.)  pulpe  =e,  f. 
CEREBRINE  X,  V.  Cerebral. 
CERECLOTH  [aèr'-Uoth]  n.  toile  d'em- 
baumement, f. 

CERECLOTHED  [sêi-'-klo^^t]  adj.  en/ve- 
loppé  dans  de  la  toile  d'embawnement, 

CEREMENT  [sêr'-mënt]  n.  *  s^^a^r6 
(de  toile  d'embaumement),  m. 

CEREMONIAL  [s6r-ê-mô'-nï-al]  adj.  + 
de  cérémonie. 

CEREMONIAL,  n.  1.  -f  cérémomâ 
(du  culte),  f.  ;  2.  cérémonial,  m. 

CEREMONIALLY  [  sër-ê-mô'-nï-al-lï  ] 
adv.  -f-  suivant  les  cérémonies. 

CEREMONIALNESS  _[8ër,ë-mô'-nï-al- 
nës]  n.  +  cérémonies  (religieuses),  f.  pi. 

CEREMONIOUS   [aër-ë-mô'-nï-ûs]    adj. 

1.  t  des  cérémonies  (religieuses)  ;  2.  d& 
cérémonie;  3.  suivant" la  cérémonie 
d'usage  ;  dans  les  règles  ;  4.  (m.  p.)  cé- 
rémonieux ;  5.  t  respectueux  ;  6.  t  ««• 
perstitieux. 

CEREMONIOUSLY  [sër-ë-mô'-m-us-lï] 

adv.  "1.  avec  cérémonie  ;  2.  t  respectu- 
eusement ;  8.  +  superstitieusement. 

CEREMONIOUSNESS  [  sër-ê-mô'-nï- 
ùs-nës]  n.  caractère  céréinonieux,  m. 

CEREMONY  [sër'-ê-mô-nï]  n.  1.  céré- 
monie, f.  ;  2.  cérémonial  (cérémonies), 
m.  ;  3.  (m.  p.)  cérémonie  ;  fo-çon,  f.  ;  4. 
t  cérémonie  superstitieuse,  f.  ;  h.X  or- 
nement de  grande  cérémonie,  m. 

Master  of  the  ceremonies,  maître  des 
cérémonies,  m.  ;  assistant  master  of  the 
ceremonies,  aide  des  cérémonies,  m.  ; 
marshal  of  the  — ,  grand  maître  des  cé- 
rémonies. No  — ,  point  de  cérémonie, 
de  façon;  without  —,  1.  sans  cérémo- 
nie, façon  ;  2.  (m.  p.)  sans  gêne.  To 
make  — ,  faire  des  cérémonies,  des  fa- 
çons ;  to  stand  on  — ,  ceremonies,  faire 
des  façons;  to  stand  on  no  ceremonies, 
ne  pas  faire  de  façons  ;  être  sans  gêne. 

CERES  [së'-rêz]  n.  1.  (myth.)  Cérès,  f.  ; 

2.  (astr.)  Cérès,  f. 

CERTAIN  [sur'-tïn]  adj.  1.  certain;  2. 
(substant.)  certain,  m. 

2.  The  —  and  the  uncertain,  le  certain  et  Vincer- 
tain. 


For  —,  1.  comme  chose  certaine  ;  2. 
1  à  coup  sûr.  To  hold  for  —,  tenvr 
pour  certain  ;  —  it  is  that  . . . ,  ileei 
certain  que  ...;  ce  qu'il  y  a  de  certain, 
c'est  que ... 

CERTAINLY  [sur'-tïn-lï]  adv.  cer- 
tainem,ent. 

CERTAINTY  [sur'-tïn-tï]  n.  1.  certi- 
tude, f.  ;  2.  cJiose  certaine,  f. 

To  a  — ,  pour  sûr  et  certain.  To  know 
foi-  a  — ,  savoir  de  science  certaine  ;  to 
know  to  a  — ,  tenir  pour  certain. 

CERTES  [sur'-têz]  adv.  X  certes. 

CERTIFICATE  [sur-tïf'-ï-kât]  n.  1.  cer- 
tificat, m.  ;  2.  (  de  baptême,  de  nais- 
sance) extrait,  m.  ;  3.  (dr.  com.)  (de  failli) 
concordat,  m. 

To  deliver  a  — ,  délivrer  un  certificat; 
to  exhibit  a  —,  produire  zm  =  ;  to  make 
out  a  — ,  faire  un  =r:. 

CERTIFICATION  [sur-tïf-ï-kà'-shun]  n. 
:J:  avertissement  ;  avis,  m. 

CERTIFIER  [sur'-tï-fî-ur]  n.  (com.,  dr.) 
certificateur,  m. 

CERTIFY  [sur'-tï-fi]  v.  a.  1.  certifier  ; 
85 


CHA 


CHA 


CHA 
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2.  déclarer  (faire  connaître)  ;  3.  donner 
avis  à  ;  4  (of,  dé)  avertir  ;  prévenir. 

CERTITUDE  [sur'-tï-tûd]  n.  X  certi- 
tude, f. 

OEEUMEjST  [sê-rù'-mën]  n.  (did.)  céru- 
men,  m. 

CEETJSE  [8ê'-rû8]  n.  1.  dlano  de  cé- 
ruse^  m.  ;  2.  (cbim.)  cérme,  f. 

CEEUSED  [sê'-rûst]  au],  fardé  avec  du 
Manc  de  céruse. 

CEEVICAL  [sur'-vï-kal]  adj.  (anat.) 
cervical. 

^CESAEEAN  [sê-zâ'-rë-an]  adj.  (chir.) 
césarienne. 

—  section,  opération  césarienne  ; 
hj/stérotomie,  f. 

CESPITOUS  [sës'-pï-tûs]  adj.  de  gazon. 

CESS  [ses]  n.  1 1.  Il  imiwt,  m.  ;  impo- 
sition, f  ;  2.  §  mesure;  'borne,  t 

Out  of  all  — ,  aie  delà  de  toute  mesure. 

CESSATION  [aës-sâ'-sliùii]  n.  cessa- 
tion, f. 

CESSION  [sësl'-ûn]  n.  1.  t  action  de 
céder,  f.  ;  2.  cession,  f.  ;  3.  (di-.  rom.) 
cession  de  hiens,  f.  ;  4.  (di-.  eccl.)  ces- 
sion, f. 

CESSIONAET  [  Bëst'-ûn-â-rî  ]  adj.  X 
cessionnaire  %  (qui  fait  cession  de  ses 
biens). 

CESSPOOL  [sës'-pôi]  n.  1.  puisard,  m.; 
2.  fosse  Waisance,  f. 

CEST  [sëst]  n.  X  ceinture,  f. 

CESTUS  [ses' -tus]  n.  1.  (ant.  rom.) 
ceste  (pour  le  pugilat),  m.  ;  2.  (myth.) 
ceste  (de  Vénus),  m. 

CESUEA,  Y.  C^suRA. 

"  CETACEA  "  [  sé-tâ'-sliê-a  ]  n.  pi. 
(mam.)  cétacés,  m.  pi. 

CETACEOUS  [sê-tâ'-gMs]  adj.  (zool.) 
eétacé.      • 

—  animal,  animal  =  ;  eétacé,  m. 
CETEEACH  [sët'-ë-rak]  n.  (bot.)  cete- 
ra c,  m. 

CETUS  [sê'-tus]  n.  (astr.)  la  daleine,  f 

CHACE,  F.  Chase. 

CHAD  [shad]  n.  (ich.)  alose,  f. 

CHAFE  [tshaf]  V.  a.  1.  ||  clumfer  ;  ré- 
chauffer ;  2.  §  échauffer  ;  **  irriter  ; 
**  courroucer  ;  3.  **  §  agiter. 

CHAFE,  V.  n.  1.  1|  frotter;  s'érail- 
ler ;  2.  §  s'échauffer  (s'irriter);  3.  **  § 
(against,  with,  contré)  s'irriter. 

CHAFE,  n.  X  irritation,  f.  ;  coui^- 
rowx.  m.  ;  emportement,  m. 

CHAFEE  [tsliâf'-ur]  n.  §  personne  qui 
s'irrite,  f. 

CHAFEE,  n.  (ent.)  hanneton,  m. 

Hedge  — ,  =  commun. 

CHAFEEY  [  tshâf'-u-rï  ]  n.  (forges) 
cha.uferie,  f. 

CHAFE-WAX  [tsliâf-waL-s]  n.  chauffe- 
cire,  m. 

CHAFF  [tsliâf]  n.  inenue  paille,  f. 

ClIAFF  -  CUTTING  -  MACHINE,     n.     (agr.) 

hache-paille  ;  hachoir,  m. 

CHAFFEE  [ishaf'-fur]  V.  n.  marchan- 
der ;  harguigner. 

CHAFFEEEE  [tshaf-fur-ur]  n.  lar- 
guigneur,  m.  ;  barguigneuse,  f. 

CHAFFEEING-  [tshaf'-fur-ïng]  n.  ^ 
iargicignage,  m. 

CHAFFINCH  [tshaf-fïntsh]  n.  (orn.) 
p>i7ison  ;  pinçon,  m. 

CHAFFLESS  [tsliâf'-lés]  adj.  ||  §  sans 
paille. 

CHAFFEON  [  tshaf'-fuin  ]  n.  (zool.) 
ahanfrein,  m. 

CHAFFY  [tsliâf -fi]  adj.  1.  |I  de  paille; 
2.  §  léger  ;  'peih  important. 

CHAFING  [tshâf-ïng]  n.  1 1.  Il  action 
de  chaiiffer.  f  ;  2.  §  échaitffem,ent,  m.  ; 
irritation,  f.  ;  courroux,  m. 

Chafing-dish,  n.  réchaud,  m. 

Chafing-pan,  n.  chauferette,  t 

CHAGEEEN  [slia-grên'], 

CHAGEIN.    V.  Shageeen. 

CHAGEIN  [sha-grïn']  n.  chagrin  (co- 
lère, dépit),  m. 

CHAGEIN  [elia-grm']  v.  a.  (AT,  de) 
chagriner  (contrarier). 

CHAIN  [tshàn]  n.  1.  Il  §  chaîne,  f.  ;  2. 
(arpent.)  chaîne  (mesure  de  mètres 
20.11G437),  f.  ;  3.  (échecs)  ligne  (de  pi- 
ons), t  ;  4.  (gén.  civ.)  (de  pont  suspendu) 
chaîne  de  retenue,  t  ;  5.  (  horlog.  ) 
chahiP,  f.  ;  6.  (tiss.)  chaîne,  t 

Clanking  of  — s,  cliquetis  de  chaînes, 
en.;  link  of  a  — ,  anneau  de  =;  chaî- 
S6 


non,  va.  In  — s  ||  §,  dans  les  =.s.  To 
break  o.'s  — s,  rompre,  briser  ses  =s  ; 
to  lay  — s  (across),  tendre  des  =:s  {dans)  ; 
to  load  M'ith  — s,  charger  de  =^s  ;  to 
shake  off  o.'s  —s,  secouer  (jeter)  ses  =s. 

Chain-course,  n.  (const.)  chaîne  de 
pierre,  t 

Chain-maker,  n.  chaînetier,  m. 

Chain-ehle,  n.  (arith.)  règle  con- 
■  ■    ■      t  règle  de  chaîne,  t 

Chain-work,  n.  1.  ouvrage  en  forme 
de  chaîne.^  m.  ;  2.  (ind.)  tricot  au  cro- 
chet, m. 

CHAIN,  V.  a.  1.  1  §  (to,  à)  enchaîner  ; 
2.  Il  fermer  par  une  chaîne ,"  3.  $  §  en- 
chaîner (unir). 

To  —  down,  1.  Il  (pers.)  attacher  fort 
étroitement  par  xme  chaîne  ;  2.  (chos.) 
serrer  par  une  chaîne  ;  to  —  up,  at- 
tacher avec  une  chaîne. 

CHAINLESS  [teliân'-lës]  adj.  *  sans 
chaînes. 

CHAIE  [tshâr]  n.  1.  Il  chaise  (siège  à 
dossier),  f.  ;  2.  ||  *  siège  (chaise,  fauteuil, 
banc),  m.  ;  3.  i  fauteuil  (siège  à  bras), 
m.  ;  4.  Il  fauteuil  (siège  du  président), 
m.  ;  5.  §  président,  m.  ;  6.  ||  chaire  (de 
professeur),  f.  ;  7.  X  \  chaire  (de  prédica- 
teur), f.  ;  8.  Il  chaire  (siège  apostolique), 
f.;  9.  Il  chaise  (à  porteurs),  f  ;  10.  (d'es- 
sieu, de  roue)  boîte,  f.  ;  11.  (chem.  de  fer) 
chair,  m.  ;  chaise,  f.  ;  coussinet,  m.  ; 
12.  (const.)  coussinet,  m. 

Cane-bottomed  — ,  chaise  à  jour  ;  cu- 
rule  — ,  =  curule  ;  easy  — ,  bergère,  f.  ; 
folding  — ,  =  brisée,  î.  ;  piliant,  m.  ;  pub- 
lic —  Xi  tribune,  f.    Arm ,  faùteidl, 

m.  ;    z=  à    bras  ;    elbow ,  fauteuil 

(rond).  Eeclining  — ,  =  (f.),  fauteuil 
(m.)  à  la  Voltaire.  —  of  state,  fauteuil 
d'apparat,  m.  ;  set  of  —s,  assortiment 
de  =s,  m.    In  o.'s  — ,  (de  professeur)  en 

chaire  ;  Mr. in  the  — ,  présidence 

de  M.  ....  To  fill  the  —,  1.  (du  prési- 
dent) remplir,  occuper  le  fauteuil  ;  2. 
(du  professeur)  occuper  la  chaire;  to 
found  a  — ,  créer  une  chaire  ;  to  place, 
to  set  — s,  onettre  des  =s.  —  !  ou,  —  ! 
—  !  (exclamation)  à  Vordre  !  ou  à  Tor- 
dre 1  à  Tordre!  The  —  is  taken,  la 
séance  est  ouverte. 

Chair-bottom,  n.  fond  de  chaise,  m. 

Chair-coyee,  n.  1.  dessus  de  fond  de 
chaise,  de  fauteuil,  m.  ;  2.  housse  de 
chaise,  de  fauteuil,  t 

Chair-dat,  n.  X  jour  de  repos,  m. 

Chair-maker,  ti.  fabricant  de  chai- 

Chaie-mender,  n.  rempailleur,  m.  ; 
rempailleuse,  t. 

CHAIE,  V.  a.  porter  en  triomphe 
dans  un  fauteuil. 

CHAIÉING  [tsliâr'-ïDg]  n.  action  de 
porter  en  triomphe  dans  un  fau- 
teuil, t 

CHAIEMAN  [tsliâr'-man]  n.,  pi.  Chair- 
men, 1.  porteur  de  chaise  (à  porteurs), 
m.  ;  2.  4-  président,  m. 

CHAISE  [sbâz]  n.  chaise  (voiture  lé- 
gère), t 

One-horse  — ,  =z  à  un  cheval;  post- 
— ,  =  de  poste.  —  and  four,  =  à  quatre 
chevaux;  —  and  pair,  =:  à  deux  che- 
vaux. 

Chaise-house,  n.  remise,  f. 

CHAISES,  n.  pi.  de  Chaise.  Y. 
Chaise. 

CHALCEDONIAN  [kal-sê-dô'-nï-an], 

CHALCEDONIC  [kal-sê-don'-ïk]  adj.  1. 
calcédonien  ;  2.  (biiout.)  calcédonieux. 

CHALCEDONY  [kal'-sê-dô-m]  n.(min.) 
calcédoine,  f. 

Blue  — ,  saphirine,  t. 

CHALCOGEAPHER  [kal-kog'-ra-fur] 
n.  chalcographe,  m. 

CHALCOGEAPHY  [kal-kog'-ra-fi]  n. 
chulcograpihie,  f. 

CHÀLDAIC  [kal-dâ'-îk]  adj.  chai- 
dmque. 

CHALDAIC,  n.  chaldéen.  (langue),  m. 

CHALDEAN  [kal-dê'-an]  n.  Chaldéen, 
va.  ;  Chaldéenne,  f. 

CHALDEE  [kal-dê']  aélj.  chaldéen. 

CHALDEE,  n.  chaldéen  (langue),  m. 

CHxiLDEE  [tsTial'-dur]  X, 

CHALDEON  [tshâl'-drûn]  n.  chaldron 
(mesm-e  de  capacité  pour  les  matières 
sèches  de  litres,  1308,5158),  m. 


CHALICE  [tslial'-ïs]  n.  1.  *  coiupk 
(vase  à  boire),  f.  ;  2.  calice  (vase  d'é- 
glise), m. 

CHALICED  [tshal'-ïBt]  adj.  X  à  calice. 

CHALK  [tshâk]  n.  1.  craie,  f.  ;  2. 
crayon  (pour  dessiner),  m. 

Eed  — ,  1.  craie  rouge,  f.  ;  2.  (men.) 
rubrique,  f.  To  pass  off  —  for  cheese, 
to  persuade  a.  o.  that  —  is  cheese  §. 
faire  croire  que  des  vessies  sont  des 
lanternes. 

Chalk-cutter,  n.  ouvrier  employé  à 
extraire  la  craie,  va. 

Chalk-like,  adj.  qui  ressemble  à  la 
craie. 

Chalk-pit,  n.  7nine  de  craie,  f. 

Chalk-stone,  n.  1.  pierre  de  chavxn^ 
f.  ;  2.  (méd.)  calcul  arthritique,  m.  ; 
concrétion  tophacée,  f. 

CHALK,  V.  a.  1.  |i  blanchir  avec  de 
la  craie  ;  2.  |!  marquer,  tracer  avec  de 
la  craie;  inarquer  à  la  craie;  3.  % 
tracer;  4.  ||  {agr.).  marner. 

To  —  out  II  §,  tracer. 

CHALK,  V.  n.  blanchir  comme  de  la 
craie. 

CHALKINESS  [tshâk'-ï-nëa]  n.  nature 
de  la  craie,  f. 

CHALKY  [tsLâk'-ï]  adj.  1.  de  craie; 
2.  imprégné  de  craie. 

CHALLENGE  [tslial'-lënj]  n.  1.  car- 
tel ;  *  défi,  va.  ;  2.  prétention  (droit  que 
Ton  croit  avoir  à  q.  ch.),  f.  ;  3.  provoca- 
tion (en  duel),  f  ;  4.  (dr.)  récusation  (de 
juré,  de  jury),  f.  ;  5.  (mil.)  qui-vive,  va. 

—  to  fight,  provocation  eti  duel,  t. 
Liable  to  — ,  (dr.)  recusable. 

CHALLENGE,  v.  a.  1.  ||  §  défier;  2. 
§  réclamer  ;  Q.  **  provoquer  ;  exciter; 
faire  naître;  4.  t  (m.  p.)  §  accuser  ;  5. 
(dr.)  récuser  (un  juré,  un  jury)  ;  6.  (mar.) 
héler;  7.  (mil.)  reconnaître. 

3.  To  —  pity,  faire  naître  la  piiii. 

CHALLENGEABLE  [  tshal'-lënj-a-bl  ] 
adj.  1.  X  II  (et,  de)  sujet  à  recevoir  un 
défi  ;  2.  §  recusable. 

CHALLENGEE  [tshal'-lënj-ur]  n.  1.'  ï 
auteur  d'un  cartel,  dhm  défi,  d'un  car- 
tel de  défi,  m.  ;  2.  *  §  (of,  à)  pei^sonne 
qui  jette  un  défi,  f.  ;  3.  §  provocateur.^ 
va.  ;  provocatrice,  t  ;  4.  (dr.)  personne 
qui  récuse  un  juré,  un  jury,  f. 

CHALLENGING  [tsbal'-lënj-îng]  n. 
(mil.)  action  d'arrêter  par  le  qui-vive,  f. 

Challenging-woed,  n.  (mil.)  qui- 
vive,  va. 

CHALYBEAN  [ka-lïb'-ë-an]  adj.  «  (de 
racier)  de  Ghalybe;  de  la  trempe  dé 
Chalybe. 

CHALYBEATE  [ka-iïb'-ê-ât]  adj./er- 
rugineux. 

CHALYBEATE,    n.     eau  ferrugi- 


CHAM,  n.  X-   Y.  Khan. 

CHAMA  [kâ'-raa]  n.  (conch.)  chame 
came,  f. 

CHAMADE  [slia-mâd']  n.  (mil.)  cha- 
made, f. 

CHAMBEE  [tshâm'-bnr]  n.  1.  Il  §  cham 
bre,  f.  ;  2.  t  §  bonne  ville  (capitale),  t  S. 
t  §  canon,  m.  ;  4.  (anat.)  (<lu  nez)  fosse, 
f.  ;  5.  (anat.)  (de  l'œil)  chambi^e,'f.;  6, 
(artil.)  chambre;  âine,  f.  ;  7.  (gén.  civ.) 
sas  (d'écluse),  m.  ;  8.  (gén.  mil^)  cham- 
bre (de  mine),  f  ;  fourneau,  va. 

Dark  — ,  (opt.)  chamTire  obscure; 
light  — ,  (opt.)  =  claire,  t  ;  lower  — , 
(gén  civ.)  (d'écluse)  =  des  portes  d'a- 
val; privy  — ,  =  du  conseil  privé; 
small  —,  petite  =  ;  chambrette,  f.  ;  up- 
per — ,  (gén.  civ.)  (d'écluse)  =  des  por' 
tes  d'amont. 

Chamber-ley, 

Chamber-lie,  n.  (ind.)  urine,  f. 

Chamber-maid,  n.  1.  fille  de  chambre^ 
f.  ;  2.  .\.  fille  de  service,  f. 

Chambee-pot,  n.  pot  de  chambre,  va. 

CiiAMBER-UTENSiL,  H.  vase  de  nuit,  va. 

CHAMBEE,  V.  n.  t  être  débaucM. 

CHAMBEE,  V.  a.  1.  Il  enfermer  dans 
une  cliamhre  ;  2.  §  enfermer. 

CHAMBEEEE  [tsliâm'-bur-ur]  n.  t  1. 
chambrier  (intendant  de  la  chambre  dis 
roi,  etc.),  m.  ;  2.  galant,  va.  ;  3.  dame  da 
la  chambre,  f. 

CHAMBEEING  [t.liâm'-bur-ïng]  n.  i 
impudicité,  f. 

CHAMBEELAIH  [tshâm'-bur-lïn]  n.  1. 


CHA 


CHA 


CHA 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burnj  her,  sir  ;  èï  oil  ;  ôû  pound  ;  ih  thin  ;  tb  this. 


chambellan,  m.  ;  2.  trésorier,  m.  ;  3.  -f 
raZe^  d'à  clio/mbre,  m. 

Lord  great  — ,  grand  chOAnbéllan. 

CHAMBEELAINSHIPrtsliâm'-lDur-lm. 
»Mp]  n.  dignité  de  cfiairîbéllan,  f. 

CHAMBLET  [kam'-lët], 

CHAMELOT  [kam'-lùt].   V.  Camlet. 

CHAMBLET  [kam'-lët]  v.  a.  t  tario- 
ler  ;  WMrhrer. 

CHAMBEEL  [kam'-brël]  n.  %  (vétér.) 
jarret-(àe  cheval),  m. 

CHAMELEON  [  ka-mê'-lê-ùn  ]  n.  1. 
(erp.)  caméléon,  m.  ;  2.  (  asti\  )  camé- 
léon, m.  " 

CHAMELEONIZE    [ka-më'-Ié-ùn-iz]  V. 

n.  changer  de  couleur  commue  le  camé- 
léon. 

CHAMFEE  [tshiim'-fur], 

CHAMFEET  [tslmm'-frët]  n.  (arch., 
const.)  chanfrein,  va. 

CHAMFÉE  [tsham'-fur]  v.  a.  1.  (arch.) 
cha/iifreiner  ;  2.  (const.)  tailler  en  chan- 
frein ;  chanfreiner. 

CHAMFE'OM  [tsliam'-frum]  n,  cJian- 
frein  (armure  de  tête  du  cheval),  m. 

CHAMLET,  V.  Camlet. 

CHAMOIS  [ska-môï']  n.  (mam.)  cha- 
mois, m. 

Chamois -LEATHER,  n.  chamois 
(peau),  m. 

CHAMOMILE,  V.  Camomile. 

CHAMP  [taliamp]  v.  a.  1.  (man.)  ron- 
ger ;  mâcJier  ;  2.  §  ronger  ;  mâcher. 

CHAMP,  V.  n.  *  1.  (man.)  ronger  le 
frein  ;  2.  t  §  ronger. 

CHAMPxiGNE  [sham-pân']  n,  mn  de 
Champagne,  m. 

Brisk,  full-frothing  — ,  ==  grand  mous- 
seiix  ;  iced  —,  =i  frappé  ;  sparkling  -^, 
=  mousseux  ;  still  — ,  =  non  m,ous- 
sezix. 

CHAMPAIGN  [sham-pân'], 

CHAMPAIN  [sham-pân']  n.  1.  1  cam- 
pagne  (pays  plat),  f.  ;  2.  |1  §  *  plaine,  f.  ; 
8.  *  champ  (carrière),  m. 

In  an  open  — ,  en  pleine,  rase  cain- 
pagne. 

CHAMPAIGN,  adj.  1.  de  cam- 
pagne;  de  plaine;  2.  **  ouvert;  dé- 
couvert. 

CHAMPEE  [tsbamp'-ur]  n.  1. 1  cheval 
qui  ronge,  mâche  son  frein,  m.  ;  2.  :j: 
(plais.)  personne  qui  ronge,  mâche,  f. 
^  CHAMPEETOE  [tsham'-pur-tur]  n.  (dr. 
féod.)  champarteur,  m. 

CHAMPEETY  [tsham'-pur-ti]  n.  (dr. 
féod.)  champart,  m. 

To  exercise  the  right  of—,  champar- 

CHAMPIAN  X,  V.  Champaign. 

CHAMPIGNON  [  sham-pïa'-yun  ]  n. 
(bot)  champignon,  m. 

CHAMPION  [tsham'-pï-ûn]  n.  L  il  § 
champion,  m.;  2.  ||  (m.  p.)  champion 
(combattant),  m. 

1.  §  The  —  of  liberty,  la  clîampion  de  la  liberté. 

CHAMPION,  V.  a.  1.  t  II  défier  au 
combat;  2.  **  défier  (braver). 

— ed,  avec  champion.  To  be  — ed, 
avoir  itâi  champion. 

CHAMPIONESS  [tsham'-pï-ûa-ës]  n.  $ 
guerrière,  f. 

CHANCE  [tshâns]  n.  1.  chance,  t.  ;  2. 
hasard  (sort,  fortune,  oas  fortuit),  m.  ;  3. 
sort;  lot,  m.;  4.  coiop  du  sort,  m.;  5. 
(dr.)  cas  fortuit,  m.  ;  6.  —s,  (pi.)  (math.) 
probabilités,  f. 

3.  It  was  my  —  to  ...  ,  ce  fut  mon  lot  de  .  .  . 

The  main  — ,  les  intérêts,  m.  pi.  ;  mere 
—,  effet  de  pur  hasard,  m.  Doctrine 
of —s,  (math.)  doctrine  (f.),  calcul  (m.) 
dos  probabilités.  By  —,  par  hasard. 
To  give  o.'s  self  up  to  — ,  s'abandonner 
au  hasard;  to  have  a  —,  avoir  la 
chance  ;  to  leave  a.  th.  to  —,  donner, 
mettre  q.  ch.  au  hasard  ;  to  look  after 
the  main  —,  to  take  care  of  the  main  —, 
viser  au  solide  ;  to  run,  to  take  o.'s  —, 
cou/rir  la  chance;  to  stand  a  —  (of),  1. 
(pars.)  courir,  avoir  la  chance  {de)  ;  2. 
(chos.)  avoir  la  chance  (de). 

Chance-medley,  Chaud-medley,  n. 
^dr.)  homicide  commandé  par  la  né- 
cessité de  la  légitime  défense,  m 

CHANCE,  adj.  du  hasard;  dû  au 
hasard;  qui  est  V  ef et  du  hasard;  par 
le  hasard. 

CHANCE,  adv.  *  par  hasa/rd. 


CHANCE,  V.  n.  1,  (to,  de)  arriver 
par  hasard  ;  2.  (fo,  de)  (impers.)  arri- 
ver par  hasard;  8.  (to, .,.)  se  trouver 
(par  hasard). 

CHANGEABLE  [tshâns'-a-bl]  adj.  % 
fortuit. 

CHANCEABLT  [tsLâns'-a-blï]  adv.  % 
fortuitement. 

CHANCEFUL  [tshâi.a'-fûl]  adj.  %  ha- 
sardeux ;  périlleux. 

CHANCEL  [tshan'-sël]  n,  sanctuaire 
(d'église),  m. 

Eails  of  the  — ,  balustrade  du  =,  f. 

CHANCELLOE  [tshan'-sël-lur]  n.  chan- 


Lord  —,  lord  high  —,  (en  Angleterre) 
grand  chancelier,  m.    — 's  lady,  chan- 

CHANCELLOESHIP  [  tslian'-sël-lur- 
shïp]  n.  dignité  (f.  sing.),  fonctions  (f.  pi.) 
de  chancelier. 

CHANCEEY  [tshan'-sur-ï]  n.  cour  de 
la  chancellerie,  f. 

Bill  in  — ,  (dr.)  demande,  requête  à 
la  =  ;  master  in  — ,  maître  des  requêtes 
à  la=z',  suit  in  — ,  procès  à  la  =. 

CHANGEE  [  sliang'-kur  ]  n.  (méd.) 
chancre,  m. 

CHANCEOUS  [shang'-kriiB]  adj.  (méd.) 
cJiancreux. 

CHANDELIEE  [shan-dS-lêr']  n.  lustre 
(chandelier,  lustre),  m. 

CHANDLEE  [tshand'-luv]  n.  1.  chan- 
delier ;  fabricant  de  chandelles,  m.  ;  2. 
marchand  de  chandelles,  m.;  S. petit 
épicier,  m. 

CHANDLEELT  [  tsliand'-lur-lï  ]  adj. 
d'épicier  (de  petit  marchand). 

CHANDLEEY  [tshand'-lur-ï]  n.  petite 
épicerie,  f. 

CHANFEIN  [tshan'-frïn]  n.  (man.) 
choAifrein,  m. 

CHANGE  [tshânj]  V.  a.  1.  (fok,  poitr, 
contré)  changer;  2.  changer  de;  3. 
(for,  pour;  into,  erC)  changer;  con- 
vertir ;  4.  X  tourner  (rendre  acide)  ;  5. 
(man.)  changer. 

1.  To  —  with  a.  o.  for  a.  th.,  changer  avec  q.  u. 
pmir,  contre  q.  ch.  2.  To  —  o.'s  faith,  changer  de 
foi.  3.  To  —  a  guinea  into  shillings,  changer 
une  giiinée  en  schellings. 

CHANGE,  V.  n.  1.  changer  (subir  un 
changement)  ;  2.  (de  la  lune)  se  renou- 
veler. 

CHANGE,  n.  1.  changement,  m..;  2. 
**  vicissitude,  f.  ;  3.  +  diversité,  f.  ;  4. 
linge  blanc  (pour  changer),  m.  ;  5.  (de 
la  lune)  nouvelle  lune,  t  ;  6.  (d'argent) 
monnaie,  t  ;  7.  appoint  (monnaie  pour 
compléter  une  somme),  m.  ;  8.  bourse 
(édifice),  f.  ;  9.  {z\g.)  permutation,  t  ;  10. 
(did.)  permutation,  f. 

2.  —s  of  human  life,  vicissitudes  de  la  vie  hu- 
maine. 

Small  — ,  petite  monnaie,  f.  After  — , 
(com.)  après  la  bourse  ;  before  —,  (com.) 
avant  la  bourse;  for  — ,  for  a  — ,  by 
wâj  of  —,  pour  changer  ;  on  — ,  (com.) 
à  la  bourse  ;  on  the  — ,  (du  temps)  au 
variable.  Liable,  subject  to  — ,  sujet 
au  changement.  —  for  the  better,  for 
the  worse,  changement  en  inieux,  en 
mal.  To  bring  about  a  — ,  amener  vm, 
changement;  to  effect  a — ,  opérer  un 
changement;  to  go  on — ,  (com.)  aller 
à  la  bourse. 

CHANGEABILITY,    Y.    Chanuea- 

BLENBSS. 

CHANGEABLE  [tsliânj'-a-bl]  adj.  1 1. 
changeant  ;  variable;  2.  susceptible 
de  changetnent. 

CHANGEABLENESS[tshànj'-a-bl-në8] 
n.  1.  caractère  variable,  m.  ;  2.  état 
changeant,  m.  ;  Z.faculté  de  changer, 
f.  ;  4.  mobilité  (facilité  à  passer  prompte- 
ment  d'une  disposition  à  une  autre),  f 

CHANGEABLY,  V.  Inconstantly. 

CHANGEFUL  [tshânj'-fùi]  adj.  **  X 
changeant;  variable;  incoiistant. 

CHANGELESS  [tshânj'-lëa]  adj.  **  1, 
invariable;  2.  constant. 

CHANGELING  [  tahânj'-lïng  ]  n.  1. 
homme  changeant  ;  esprit  changeant, 
m.  ;  2.  $  t  enfant  substitué,  m.  ;  3.  X 
idiot,  m. 

CHANGEE  [tshânj'-ur]  n.  $  1.  être  qui 
change  (détruit  et  renouvelle),  m.  ;  2. 


CHANNEL  [tshan'-nël]  n.  1.  i  camA 
(lit,  cours  d'une  rivière),  m.  ;  2.  §  canal, 
m.  ;  3.  §  voie,  f.  ;  4.  t  ruisseau  (de  rue), 
m.  ;  5.  (de  port,  de  rivière)  clienal,  m.  ; 
passe,  f.  ;  6.  (de  route)  rigole,  î.  ;  7.  (de 
vis)  pas,  m.;  8.  (bot.)  canal,  m,;  9. 
(géog.)  canal,  m. 

2.  To  convey  news  by  different  —s,  iranimtitrt 
des  nouvelles  par  différents  canaux. 

British  — ,  (géog.)  Blanche,  t  ;  Irish 
— ,  (géog.)  canal  d'Irlande;  canal 
Royal.  Side  —,  (gén.  civ.)  rigole  laté- 
rale (de  route);  rigole  d'écoulement 
(contre  les  banquettes),  t. 

Channel-stone,  n.  (arch.,  const.)  eu 
Hère,  t 

CHANNEL,  v.  a.  §  **  creuser  (com 
me  des  lits  de  rivière)  ;  sillonner. 

CÎIANNELLED  [tshan'-nëld]  adj.  (bot) 
X  cannelé  ;  canaliculé  ;  creusé  en  gout- 
tière. 

CHANSON  [shân'-sûn]  n.  X  chanson,  £ 

CHANT  [tshânt]  V.  a.  1.  **  ||  chanter; 
2.  X  **  chanter  (célébrer)  :  3.  i  chanter 
(l'oâice). 

CHANT,  V.  n.  1.  **  ||  charnier;  2.  + 
chanter  le  plain-chant. 

CPIANT,  n.  1.  **  i  chant,  m.  ;  2.  + 
plain-chant,  m. 

—  royal  +,  chant  royal,  m. 

CHANTEE  [tshânt'-ur]  n.  1.  **  ||  chan- 
teur, m.  ;  2.  4.  chantre,  m. 

CHANTEESHIP  [tshant'-ur-sHp], 

CHANTOESHIP  [  tsliânt'-ur-shïp  ]  n. 
chantrerie,  f. 

CHANTICLEEE  [tsian'-tï-klêr)  n.  1. 
(fable)  1"  réveille-matin  (coq),  m.  ;  2.  *♦ 
chapitre  du  jour,  du  matin,  de  l'au- 
rore, m. 

CHANTING  [tshânt'-ïng]  n.  1.  **  J 
chant,  m.  ;  2.  4.  plain-chant,  m. 

CHANTEESS  [tshânt'-rës]  n.  chan- 
teuse, t 

CHANTEY  [tshaa'-trî]  n.  chapelle  (bé- 
néfice  dans  lequel  le  titulaire  dit  la  mess» 
à  certains  jours),  t 

CHAOS"  [kâ'-os]  n.  Il  §  chaos,  m. 

1.  The  —  of  the  mind,  le  chaos  de  l'esprit. 

Chaos-likb,  adj.  comme  le  chaos. 

CHAOTIC  [kâ-ot'-ïk]  adj.  ||  §  de  chaos. 

CHAOTICALLY  [kâ-ot'-ï-kal-lï]  adv.  i 
§  comme  le  chaos. 

CHAP  [tshap]  V.  a.  (—ping;  —  ped)  1  % 
gercer  ;  faire  gercer. 

CHAP,  V.  n.  (—ping  ;  — ped)  ||  §  ger- 
cer ;  se  gercer. 

CHAP,  n.  Il  §  gerçure. 

CHAP,  n.  1.  Il  mâchoire  (d'animal),  f.  ; 
2.  '^W°  (m.  p.)  mâchoire  (de  l'homme), 
f  ;  3.  (tech.)  (d'étau)  mâchoire,  f. 

Chap-fallen,  adj.  1.  ||  à  mâchoire 
tomboMte  ;  2.  §  à  l'oreille  basse. 

CHAP,  n.  1.  ^p"  homme;  garçon; 
gaillard,  m.  ;  2.  t  -marchand,  m. 

Bad  —  1!^°°,  mauvais  garneonent; 
fine  — ,  beau  garçon;  good  —  î^~, 
bon  garçon;  brave  homme;  old  — 
|^°°,  vieux  bonhomme  ;  pretty  — ,  (m. 
p.)  beau  garçon  ;  young  —,  jeime 
homme. 

CHAPE  [tahâp]  n.  1.  chape  (de  boucle, 
de  crochet,  etc.),  î.  ;  2.  bouterolle,  f. 

CHAPEL  [tsh.ip'-ël]  n.  1.  chapelle,  f.  ; 
2.  (imp.)  atelier,  m. 

Domestic,  private  — ,  chapelle  dom.es- 
tique;  parochial  — ,  —  of  ease,  église 
succursale  ;  succursale  ;  aide  ;  annexe, 
î.  To  build  a  — ,  1.  construire  une  cha- 
pelle ;  2.  {m3.r.)faire  chapelle. 

CHAPEL,  V.  a.  (—ling;  —led)  1. 
déposer  dans  v/iie  cluxpélle  ;  2.  (mar.) 
faire  faire  chapelle  à. 

CHÂPELESS  [tshâp'-lës]  adj.  sam 
bouterolle. 

CHAPELET  [tshap'-ë-lët]  n.  (man.) 
chapelet,  m. 

CHAPELEY  [tshap'-ël-rï]  n,  ressort 
d'une  chapelle,  m. 

CHAPEEON  [shap'-ur-onj  n.  cfiaperon 
(coiffure  des  chevaliers  de  la  Jarre- 
tière), m. 

"CHAPEEON"  [shap'-ur-ôn]  v.  a.  X 
chaperonner  (conduire  une  jeune  per- 
sonne dans  le  monae). 

CHAPITEE  [tshap'-ï-tur]  n.  :|:  1.  (arch.) 
chapiteau,  m.;  2.  (dr.)  résumé  du 
jttge,  m. 

CHAPLAIN  [tshap'-lïnj  n.  1.  eJbop^ 


CHA 


CHA 


CHA 


fate  ;  a  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  erne;  é  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


lain^  m.  ;  2.  (de  corps,  de  la  cour,  de  ré- 
giment, de  vaisseau,  etc.)  aumônier^  m. 

Naval  —,  —  of  a  ship,  aumônier  de 
vaisseau,  m. 

CHAPLAINCY  [tshap'-lïn-Bï]  n.  cha- 
pellenie,  f. 

CHAPLAINSHIP  [tehap'-lïn-sMp]  n.  1. 
chapellenie,  f.  ;  2.  fonctions  de  chape- 
lain, f.  pi.  ;  3.  fonctions  d'aumônier^ 
f.pl. 

CHAPLESS  [tshap'-lës]  adj.  décharné. 

CHAPLET  [tshap'-lët]  n.  1.+  chapelet, 
m.  ;  guirlande,  t  ;  2.  aigrette  (de  paon), 
f.  ;  3.  (arch.)  chapelet,  m.  ;  4.  (cultes 
cath.  et  mahom.)  chapelet,  m.  ;  5.  (man.) 
chapelet,  m. 

CHAPMAN  [tstap'-man]  n.,  pi.  CHAP- 
MEN, 1.  t  acheteur,  m.  ;  2.  (m.  p.)  mar- 
élumd,  m. 

CHAPPY  [tshap'-pi]  adj.  t  11  % 'plein  de 
gerçures. 

CHAPTER  [tstap'-tur]  n.  1.  chapitre 
(de  livre),  m.  ;  2.  chapitre  (corps  de 
chanoines),  m.  ;  3.  chapitre  (de  certains 
ordres  de  chevalerie),  m.  ;  4.  lettre  capi- 
tulaire,  f. 

Chapter-house,  n.  chapitre  (lieu  où 
s'assemble  le  chapitre),  m. 

CHAPTEPv,  V.  a.  Il  §  chapitrer. 

CHAE  [tsliâr]  n.  (ich.)  umNe,  m.  ;  ^ 
ombre;  ombre-chevalier,  m. 

CHAE  [tshâr]  n.  gros  oit/orage  (de 
ménage)  à  la  journée,  m. 

Char-man,  n.  homine  de  peine  à  la 
journée,  m. 

Char-tvoman,  u.  femme  de  journée; 
femme  de  ménage,  t 

Char-woek,  n.  ouvrage  (de  ménage) 
à  la  journée,  m. 

CHAE,  V.  n.  ( — ring;  — red)  aller 
en  journée. 

CHAR  [tsbâr]  V.  a.  (—RING  ;  —red)  1. 
trûler  à  Vétat  de  charbon  ;  2.  purifier 
(par  la  chaleur)  ;  3.  (chim.)  carboniser. 

CHAEACT  [kar'-akt], 

CHAEECT  [kar'-ëkt]  n.  t  inscrip- 
tion, f. 

^  CHAEACTER  [kar'-ak-tur]  n.  1.  carac- 
tère, m.;  2.  caractère;  rôle,  m.;  3. 
rang,  m.  ;  condition,  f.  ;  4.  personnage, 
m.  ;  5.  personne,  f.  ;  6.  original  (homme 
singulier),  m.  ;  7.  tablea^v,  m.  ;  portrait, 
m.  ;  peinture,  t  ;  description,  t  ;  8.  ré- 
putatio7i,  f.  ;  9.  note,  f.  ;  10.  nom,  m.  ; 
renommée,  f.  ;  11.  moralité,  f.  ;  12.  hon- 
neur, m.  ;  13.  genre,  m.  ;  14.  (sciences) 
caractère,  m, 

7.  The  —  of  a  work,  la  description  rf'are  ou- 
vrage.  13.  A  work  of  such,  a  — ,  un  ouvrage  d'un 
tel  genre. 

Badness  of  — ,  mauvaise  réputation  ; 
decision  of  — ,  caractère  décidé  (ferme)  ; 
goodness  of  — ,  bonne  réputation.  In 
—,  1.  Il  dans  le  vrai  ;  dans  son  carac- 
tère ;  2.  §  à  sa  place.  To  assume  a.  o.'s 
— ,  se  présenter  sous  le  nom  de  q.  u.  ; 
to  be  a  — ,  être  un  original  ;  to  be  out 
of — ,  sortir  de  S07i  rôle;  être  déplacé; 
to  be  of  an  unbending  — ,  avoir  de  la 
raideur  dans  le  caractère  ;  to  call  a.  o. 
to  o.'s  —,  appeler  q.  u.  à  déposer  de  sa 
moralité  ;  to  clear  o.'s  — ,  défendre  sa 
réputation  ;  to  get  a  — ,  avoir,  se  faire 
donner  des  renseignements  (sur  la  mo- 
ralité des  domestiques,  commis,  etc.)  ;  to 
give  a  — ,  1.  donner  des  renseignements 
(sur  la  moralité)  ;  2.  (tribunaux)  déposer 
de  la  moralité;  to  give,  to  receive  a 
■written  — ,  donner,  recevoir  xm  certifi- 
cat ;  to  go  for  a  — ,  aller  aux  infornia- 
tions  (pour  des  domestiques,  des  com- 
mis, etc.)  ;  to  send  for  a  — ,  prendre  des 
informations  (sur  des  domestiques,  des 
commis,  etc.)  ;  to  take  away  a.  o."s  — , 
détruire  la  réputation  de  q.  u. 
^  CHAEACTER,  v.  a.  t  **  1.  tracer; 
écrire  ;  inscrire  ;  2.  graver  (imprimer 
fortement);  8.  décrire;  caractériser. 

CHARACTERISTIC  [kar-ak-tur-ïs'-tïk], 

CHARACTERISTICAL  [kar-ak-tar-ïs' 
e-kal]  adj.  caractérMique. 

CHARACTERISTIC  [kar-ak-tur-ïs'-tïk] 
n.  1.  signe,  trait  caractéristique,  va.  :  2. 
caractère  propre,  m.  ;  3.  (arram.)  ca- 
ractéristique ,  lettre  caractéristique,  t  ; 
4.  (gram.  ^.^  figurative  ;  lettre  figura- 
tive, f  ;  5.  (math.)  caractéristique,  t. 

CHARACTERISTICALLY     [  kar-ak- 


tur-ïs'-tï-kal-li]  adv.  d'une  m,anière  carac- 
téristique. 

CHARACTERIZE  [kar'-ak-tur-îz]  v.  a. 

CHARACTERLESS  [kar'-ak-tur-lSs]  $ 
adj.  sans  caractère  (distinctif  ). 

CHARACTERY  [kar'-ak-tur-i]  n.  X  1. 
matériaux  pour  former  les  caractères, 
m.  pi.  ;  2.  caractères,  m.  pi. 

CHARADE  [sha-rid']  n.  charade,  f. 

CHARCOAL  [tshâr' -kôl]  n.  1.  charbon 
de  bois,  m.  ;  2.  $  charbon  (de  houille), 
m.  ;  3.  (chim.)  carbone,  m. 

Animal  — ,  charbon  animal,  d'os; 
noir  décolorant,  animal  ;  damp  — , 
(métal.)  brasque,  f  ;  half-burnt  — ,  fu- 
ineron,  m.  Oven  for  making  — ,  1.  char- 
bonnière, t  ;  2.  {t&oh..)  fourneau  à  char- 
bon de  bois,  m. 

CHARD  [tshârd]  n.  (hort.)  carde,  f. 

—  of  beet,  carde-poirée,  f. 

CHARDOON  [tshâr-dôn']  n.  (bot.)  car 
don,  m. 

CHARE  X.  V.  Char. 

CHARGE  [tshârj]  V.  a.  1. 1;  §  (with,  de) 
charger  ;  2.  (activement)  charger;  gre- 
ver (de  taxes,  de  redevances,  etc.)  ;  (pas- 
sivement) MWjaoser;  grever;  S.  %  faire 
payer;  prendre;  4.  (on,  swr)  porter 
(sur  le  compte  de);  5.  adjurer;  6.  en- 
joindi^e;  7.  (on,  à)  attribuer  (im- 
îputer)  ;  8.  (with,  de)  accuser  ;  9.  +  cJiar- 
ger  (frapper)  ;  10.  (admin.)  percevoir  ; 
11.  (dor.,  orfév.)  appliquer  (un  métal 
sur  un  autre);  12.  (fin.)  imputer;  13. 
(phys.)  charger. 

5.  To  —  by  cath,  adjurer  par  servient.     6.  To 

—  a.  0.  with  a.  th.,  enjoindre  q.  ch.  à  q.  u.     8.  To 

—  a.  0.  with  a.  th.,  accuser  q.  u.  de  q.  ch. 

To  —  forward,  faire  suivre  (en  rem- 
boursement) ;  to  be  — d  forward,  suivre 
en  remboursement  ;  to  —  forward  o.'s 
disbursements,  expenses, /a^ré  suivre  en 
remboursement. 

CHARG-E,  V.  n.  charger;  (upon., 
sur)  faire  une  charge  (attaque  impé- 
tueuse). 

CHARGE,  n.  1.  i  §  (on,  upon,  à) 
charge  (fardeau),  f.  ;  2.  '^fardeau;  soin, 
m.  ;  3.  objet  de  ses  soi?îs,  m.  ;  4.  dépôt 
(objet  confié  à  ses  soins)  ;  5.  garde  (pro- 
tection), f  ;  6.  :j:  (over,  sui')  autorité,  f.  ; 
7.  charge,  t;  8.  t  charge  (ordre),  f. ;  9. 
(to,  à)  volonté;  injonction,  f.  ;  10.  (to, 
à)  (d'évêque)  mandemerit,  m.  ;  11.  (to, 
à)  (déjuge)  résumé,  m.  ;  12.  accusation, 
f.  ;  13.  —s,  {\>\.)  frais;  dépens,  m.  pi.  ;  14. 
prix  (qu'on  fait  payer),  m.  ;  15.  X  troupe 
(sous  ses  ordres),  f.  ;  16.  t  arrêt  (pour 
arrOtcr  la  lance),  t  ;  17.  (com.)  —s,  (pi.) 
frais,  m.  pi.  ;  18.  (dorure,  orfèvrerie) 
p)ièce  d'applique,  f.  ;  19.  (dr.)  chef  d'ac- 
cusation, m.  ;  charge,  f  ;  20.  (mil.) 
charge,  f  ;  21.  (peint.)  charge,  f.  ;  22. 
(phys.)  charge,  t  ;  23.  (vétér.)  charge,  f. 


Customary — ,  (com.)  prvx  ordinaire; 
extra  — ,  1.  (com.)/rais  en  sus  f  2.  (imp.) 
surcharge,  t  ;  incidental — ?>,  faux  frais  ; 
petty  —s,  (com.)  menus  frais,  m.  pi.  At 
—  of,  aux  frais  de  ;  aux  dépens  de  ;  in 
a.  o.'s  —,  in  —  to  a.  o.,  à  la  charge  de 
q.  u.  Clear  of  — s,  exempt  de  frais. 
To  be  a^  a.  o.'s  — ,  être  à  la  charge  de 
q.  u.  ;  to  deliver  o.'s  — ,  (du  juge)  faire 
son  résumé  ;  to  give  a.  o.  in  —  (^o),  faire 
arrêter  (faire  prendre  et  retenir  prison- 
nier) q.  u.  {par)  ;  to  give  it  in  —  to  a.  o. 
(to),  charger  q.  u.  (de)  ;  to  lay  to  a.  o.'s 
— ,  inettre  à  la  charge  de  q.  u.  ;  mettre 
sur  le  compte  de  q.  u.  ;  to  make  a  — , 
faire  payer  un  =  ;  to  take  —  of,  se 
charger  de  ;  avoir  soin  de  ;  to  take  a. 
0.  in  — ,  arrêter  (prendre  et  retenir  pri- 
sonnier) q.  u. 

Charge-house,  n.  école  gratuite,  f. 

CHARGEABLE  [tshârj'-a-W]  adj.  1. 
(to,  à)  à  charge  ;  2.  (on,  sur)  imposé 
(frappé  d'un  impôt);  3.  (with)  soumis 
(imposé,  taxé)  (à)  ;  grevé  (de)  ;  4.  (on, 
upon,  à)  imputable  (qu'on  peut  attri- 
buer); 5.  (with,  de)  accusable;  6.  X 
dispendieux;  7.  (fin.)  (on,  upon,  sur) 
imputable  (à  prélever). 

3.  Wme  is  —  with  a  duty  of,  le  vin  est  grevé 
d^un  impôt. 


CHARGEABLENESS  [tahârj'-a-bl-nëB, 
n.  X  frais,  m.  pi.  ;  dépenses,  f.  pi. 

CHARGEABLY  [tshârj'-a-Wi]  adv.  %  à 
grands  frais. 

CHARGEFUL  [tshârj'-fûi]  adj.  %  covf 
teux  ;  dispendieux. 

CHARGELESS  [tshârj'-lës]  adj,  %pett 
cher. 

CHARGER  [tshârj'-ur]  n.  1.  bassin 
(plat),  m.  ;  2.  *  cheval  de  guerre,  de  boA 
taille,  m.  ;  3.  (dr.  écos.)  plaignant,  m. 

CHARGING  [tshârj'-ing]  n.  (dor.,  orf.) 
application  (d'un  métal  sur  un  au- 
tre), f.  ■ 

CHARILY  [tshâ'-rï-iï]  adv.  X  soigneuse» 
ment. 

CHARINESS  [tshâ'-rï-nss]  n.  t  soin,  m. 

CHARIOT  [tshar'-ï-ùt]  n.  1.  chariot  (da 
combat);  cliar,  m.;  2.  coupé,  m.;  voî- 
ture  coupée,  f  ;  3.  voiture  légère,  f. 

Chariot-man,  +.  V.  Charioteer. 

Chariot-race,  n.  course  de  chars,  f. 

CHARIOT,  V.  a.  *  conduire  (en  char, 
en  chariot). 

CHARIOT,  V.  n.  *  marcher,  s'avan- 
cer (en  char). 

CHARIOTEER  [  tshar-ï-ût-èr' ]  n.  1. 
conducteur  (de  chariot,  de  char  de  com- 
bat), m.  ;  2.  cocher  de  char,  m. 

CHARITABLE  [tshar'-ï-ta-bl]  adj.  1.  \  § 
charitable  ;  2.  (cbos.)  de  charité  ;  3.  | 
(chos.)  bienfaisant. 

ï.  A  —  institution,  une  institution  de  charité. 

—  board,  bureau  de  bienfaisance,  va. 

CHARITABLENESS  [tshar'-ï-ta-bl-ncs] 
n.  chaHté  (disposition  à  la  charité),  f. 

CHARITABLY  [tshar'-ï-ta-bli]  adv.  1|  § 
charitablement. 

CHARITY  [tshar'-ï-tï]  n.  1.  c?tariU,  f.; 
2.*  affection,  f.  ;  3.  J  établissement  d« 
bienfaisance,  m.  ;  4.  aumône,  f.  ;  5. 
bo7ité,  t  ;  6.  (ord.  relig.)  charité,  f. 

Friar  of  the  order  of  — ,  frère  de  cha- 
rité, m.  ;  sister  of—,  sœiir  de  =,  f.  For 
— 's  sake,  pour  l'amour  de  Dieu  ;  out 
of  — ,  par  =.  To  ask  — ,  demander  la 
=,  l'aumône;  to  be  in  —  (with)  $, 
n'avoir  que  de  la  bienveillance  (pour)  ; 
to  give  — ,  faire  l'aumône  ;  to  receive  — , 
recevoir  l'aumône. 

CHAELATAN  [shâr'-la-tan]  n.  charla- 
tan, m. 

CH AEL ATAN ICAL  [shâr-la-tan'-ï-kal] 
adj.  cJiarlatanesque. 

CHAELATANEY  [  Bhâr'-la-tan-rï  ]  n. 
charlata^iei^ie,  f.  ;  charlatanisme,  va, 

CHAELES'S-WAIN  [tshârlz'-ïz-wân]  n. 
(astr.)  chariot,  va. 

CHAELOCK  [tshâr'-lûk]  n.  (bot.)  1.  se- 
nevé,  m.  ;  ^  moutarde  des  charrups,  f.  ; 
2.  raifort  sauvage,  va. 

CHARLOTTE  [shâr'-]ùt]  n.  (culin.) 
charlotte,  t. 

CHARM  [tshârm]  n.  Il  §  charme,  m. 

To  break  a  — ,  rompre  %t,n  charme; 
to  bave  golden  — s,  être  belle  au  coffre. 

CHARM,  V.  a.  ||  §  charmer. 

To  —  away,  1.  (b.  p.)  charmer  (éloi- 
gner comme  par  un  charme);  2.  (m.  p.) 
conjurer  (chasser  par  la  sorcellerie). 

CHARM,  V.  n.  §  charmer  (plaire  ex-. 
trêmement). 

CHARMER  [tshârm'-ur]  n.  1.  i  char- 
meur, m.  ;  charmeuse,  t;  2.  §  enclian- 
teur  (qui  plaît  extrêmement),  m.;  en- 
chanteresse, f. 

CHARMFUL  [tshâmi'-fûl]  adj.  **  §  <»- 
chanteur;  magique. 

CHARMING  [tshârm'-ïng]  adj.  $  §  1. 
enchanteur;  'magique;  2.  charmaii4 
(qui  plaît  extrêmement). 

CHARMINGLY  [tshârm'-ïng-li]  adv.  § 
d'une  manière  charmante;  avec  un 
grand  charme. 

CHARMINGNESS  [tshârm'-ïng-nës]  n. 
charme  (don  de  plaire),  m. 

CHARMLESS  [tshSrm'-iës]  adj.  §  sant 
charme. 

CHARNECO  [tshâr'-nè-kô]  n.  %  char- 
neco  (sorte  de  vin),  m. 

CHARNEL  [tshâr'-nël]  n.  X  «-^o-^- 
nier,  va. 

Charnel-house,  n.  cliarnier,  m. 

CHARNEL,  adj.  *  de  charnier. 

CHAEE.  V.  Char. 

CHAEEY    [tshâr'-rï]    adj.    eharlon- 

CHAET  [tshârt]  n.  1.  (géog.)  [  eart^ 


CÏÏA 


CHE 


CHE 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  ^  bull  ;  u  burn,  ber,  sir  ;  Ô?.  oil  ;  o^  pound  ;  {k  tbin  ;  tb  tbis. 


•marine  ;  carte,  f.  ;  2.  §  ca/rte  (représen- 
tation sur  une  carte),  f. 

Plane  —,  carte  plane,  plate.  Tract 
— ,  =  routière,  f.  ;  routier,  m.  To  prick 
tbe  —,  (mar.)  pointer  la  =. 

CHARTEL  t-  V.  Caktel. 

CHARTER  [tsTiâi-'-tur]  n.  1. 1|  charfre; 
charte  (titre,  lettre  patente),  f.  ;  2.  1| 
charte  (loi  fondamentale,  constitution), 
f.  ;  3.  §  charte,  f.  ;  prvoiUge,  m.  ;  4.  J  § 
privilege  de  Vappid,  m.;  5.  (dr.)  acte 
(contrat),  m. 

—  of  tbe  king,  lettres  patentes  du  roi, 

Chaetek-chest,  n.  trésor  des  Char- 
tres ;  chartrier,  m. 

Ohaktbr-land,  n.  (dr.  féod.)  terre  te- 
nue par  acte  (à  la  cbarge  de  rentes  dé- 
terminées), f. 

Charter-party,  n.  (com.  mar.)  charte 
•partie,  t 

Memorandum  of  a  —,  =  sous  signa- 
ture privée  ;  —  under  seal,  1.  =  devant 
notaire  ;  2.  =.  devant  courtier.  To 
make  a  — ,  faire  une  =. 

CHARTER,  V.  a.  1.  instituer  par  une 
charte;  2.  **  §  imprimer  (comme  en 
vertu  d'une  cbarte);  graver;  3.  **  § 
privilégier;  4.  (com.  mar.)  fréter;  5. 
(com.  mar.)  afréter. 

CHARTERED.  V.  Charter. 

CHARTERER  [tsliâr'-tur-ui]  n.  (com. 
mar.)  affrêteurfVa. 

CHAETLESS  [tsliart'-lSs]  adj.  **  sans 
carte  ;  dont  on  n'a  pas  de  ca/rte. 

CHARTULARY.  V.  Cartulary. 

CHARY  [tshà'-rï]  adj.  1.  %  circonspect; 
prudent  ;  2.  ménager  ;  ^  chiche. 

CHASE  [tshâs]  V.  a.  1.  (cbasse)  chasser  ; 

2.  I  chasser  (poursuivre)  ;  3.  $  §  pour- 
suivre (comme  cbose  désirable);  4.  |I  § 
(from,  de)  chasser  (expulser,  bannir); 
5.  ciseler  (des  métaux). 

Ship,  vessel  — d,  (mar.)  chassé,  m.  To 
—  away  ||  §,  chasser  (expulser,  bannir)  ; 
to  —  back,  rechasser  (faire  rentrer). 

CHASE,  n.  1.  Il  chasse,  t;  2.  §  poicr- 
suite  (rechercbe  de  ce  que  Ton  désire),  f.  ; 

3.  (d'arbalète)  coulisse,  t.  ;^  4.  (de  canon) 
volée,  t.  ;  5.  (imp.)  châssis,  m.  ;  6. 
(paume)  cîiasse,  f. 

2.  §  —  of  fame,  poursuite  de  la  renommée. 

Job  — ,  (imp.)  ramette,  f.  Steeple  —, 
course  au  clocher,  f.  Ship  in  — ,  (mar.) 
chasseur,  m.  To  give  — ,  1.  donner  la 
chasse  ;  2.  (mar.)  donner  chasse. 

CHASER  [tsliâs'-ur]  n.  1.  %  \\  chasseur 
(qui  poursuit  des  bêtes),  m.  ;  2.  §  ^e?"- 
Bonne  qui  poursuit,  t  ;  3.  (des  métaux) 
ciseleur,  m.  ;  4.  (mar.)  chasseur,  va. 

CHASING-  [tshâa'-ïng]  n.  (des  métaux) 
ciselure,  t 

Chasing-tool,  n.  1.  ciselet  (pour  les 
métaux),  mu  ;  2.  (tourn.)  outil  pour  tour- 
ner, m. 

CHASM  [kazm]  n.  1.  i  ouverture  (trou, 
espace  vide),  f.  ;  2.  §  vide,  m.  ;  lacvme, 
f.  ;  8.  §  abîme  (immense  profondeur),  m. 

2.  The  —  of  thoughts,  le  vide  des  pensées. 

To  fill,  to  lill  up  a  — ,  1.  combler  un 
vide  ;  2.  combler  tone  lacune. 

CHASSELAS  [shas'-së-las]  n.  (bort) 
chasselas  (raisin),  m. 

CHASTE  [tshâst]  adj.  1.  ||  chaste;  * 
pudique  ;  2.  §  chaste  ;  3.  §  pur. 

2.  A  —  use  of  language,  un  usage  chaste  de  la 
langue. 

Chaste-trbe,  n.  (bot.)  agnus-castus  ; 
gattilier,  m. 

CHASTELY  [tshâst'-lî]  adv.  1. 1|  chaste- 
went;  *  pudiquement;  2.  §  chaste- 
ment; 3.  %  purement. 
_  CHASTEN  [tshâa'-En]  V,  a.  1.  -f-  I|  châ- 
tier  (punir)  ;  2.  §  répriiner  ;  3.  §  puri- 
fier ;  4.  §  châtier  (rendre  pur,  rendre 
«orr&ct). 

-■  To  —  the  looseness  of  fancy,  réprimer  les 
icavU  de  V imagination. 

CHASTENER  [tshis'-sn-ur]  n.  +  *  ce- 
lui (m.),  celle  (f  )  qui  châtie  (paternelle- 
ment pour  corriger). 

CHA^TENESS  [tshâst'-nës]  n.  §  pureté 
(de  langage,  de  style),  f 

CHASTENING  [tshâs'-sn-ïng]  n.  -f 
chàtiment  (p^aternel  pour  corriger),  m. 

CHASTENING,  adj.  +  qui  châtie 
(paternellement  pour  corriger) 


CHASTISE  [tshas-tiz']  V.  a.  1.  *  n  châ- 
tier (punir)  ;  2.  **  §  contenir  (réprimer)  ; 
3.  t  §  châtier  (rendre  pur,  correct). 

CHASTISEMENT  [tshas'-tïz-mënt]  n, 
châtiment,  m. 

CHASTISEE  [tshas-tîz'-ur]  n.  cehd 
(m.),  celle  (f  )  qui  châtie. 

CHASTITY  [tshaa'-tï-tï]  n.  1.  |  chas- 
teté ;  *  pudicite,  t  ;  2.  $  §  chasteté  ; 
pureté,  t 

CHASUBLE  [shaz'-ù-bl]  n.  (culte  catb.) 
chasuble,  f. 

Chasttble-maker,  n.  chasxCblier,  m. 

CHAT  [tshat]  V.  n.  (1^=-  (—ting; 
— ted)  catiser  ;  s'entretenir  (familière- 
ment). 

To  —  away,  =  toi0ours  ;  ne  pas  finir 
de—. 

CHAT,  V.  a.  t  ( — ting;  —ted)  cau- 
ser de. 

To  —  away  ^W",  faire  passer,  dissi- 
per par  la  causerie. 

CHAT,  n.  1.  t  causerie,  f.  ;  2.  (orn.) 
traquet,  m. 

Fallow  — ,  wbite  ear  — ,  (orn.)  mot- 
tewx,,  m.  ;  T[  cul-blanc,  m.  ;  stone  — , 
(orn.)  traquet,  m.  In  — ,  à  causer.  To 
ba-ve  a  —  (with)  1,  causer  {avec). 

OHATELLANY  [shat'-ël-lën-i]  n,  c\â- 

CHATOYANT  [sha-tôî'-ant]  adj.  cha- 
toyant. 

CHATOYMENT  [  sha-tôï'-mënt  ]  n. 
(min.)  chatoiement  (effet  produit  par  une 
surface  chatoyante),  m. 

CHATTEL  [tshat'-tl], 

CHATTELS  [tshat'-tiz]  n.  (dr.)  1.  biens 
(meubles,  immeubles),  m.  pi.  ;  2.  (de 
meubles)  effets  (mobiliers),  m.  pi.  ;  3. 
chose  (propriété),  f. 

—  personal,  (dr.)  biens  meuNes; 
meubles  par  leur  nature  ;  —  real,  diens 
incorporels.  Goods  and  —s,  biens  et 
effets,  m.  pi. 

CHATTER  [tshat'-tur]  V.  n.  1.  *{  jaser  ; 
2.  (de  la  pie)  jacasser;  3.  (des  dents) 
claquer, 

CHATTER,  n.  '{jaserie,  f. 

Chatter-box,  n.  1^^  chipi,  m.  ;  chi- 
pie, f. 

CHATTERER  [tshat'-tur-ur]  n.  1.  ja- 
seur,  m.  ;  jaseuse,  t  ;  habillard,  m.  ; 
babillarde,  t;  2.  {pxn.) jaseur,  m. 

CHATTERING  [tshat'-tur-ïng]  n.  1.  t 
jaserie,  f.  ;  2.  (des  animaux)  caque- 
tage,  m. 

CHATTING  [tshat'-tïng]  n.  X  cause- 
rie, f. 

CHATTY  [tahat'-tï]  adj.  causeur. 

CHATWOOD  [tshat'-wûd]  n.  fagot  de 
hroussailles,  va. 

CHAUD-MEDLEY,  V.  Chance-med- 
ley. 

CHAUDRON  [tshâ'-drÙn], 

CHAULDRUN  [tshâl'-drùn]  n.  t  i  en- 
trailles, f.  pi. 

CHAUNT,  t.  V.  Chant. 

CHAVENDER,  V.  Chxtb. 

CHAW,  t  -r-  F.  Ohew. 

CHAW,  t.  V.  Jaw. 

CHAWDRON  [tshâ'-drùn]  n.  t  ||  en- 
trailles, f.  pi. 

CHEAP  [tshép]  adj.  l.*i  à  Ion  mar- 
ché; *  peu  coûteux;  économique;  2. 
de  p)eu  de  valeuâ\ 

— er  and  — er,  de  moins  en  inoins 
cher;  de  plu,s  en  plus  économique.  Dog 
—  S^",  à  vil  prix;  marché  fou.  To 
uold  — ,  faire  "bon  marché  de;  to  make 
o.'s  self — ,  se  prodiguer. 

CHEAPEN  [tâhê'-pn]  V.  a.  1.  marchan- 
der (contester  sur  le  prix)  ;  2.  Tnarchan- 
der  (demander  le  prix)  ;  3.  %  diminuer 
la  valeur  de. 

CHEAPENER  [tshë'-pn-ur]  n.  per- 
sonne qui  nnarcliande,  f. 

CHEAPLY  [tshêp'-lï]  adv.  1.  t  à  &o«. 
marché  ;  à  bon  compte  ;  économique- 
ment; 2.  *  à  peu  de  frais. 

CHEAPNESS  [tshép'-nës]  u.  1.  bon 
marcM,  m.  ;  économie,  f  ;  2.  ^  vileté,  f.  > 

CHEAE,  V.  Cheer. 

CHEAT  [tshët]  V.  a.  1.  *  tromper  ;  2. 
1  tricher  ;  3.  $  (of,  de)  dépouiller  ;  4. 
(j3u)  tricher. 

To  —  a.  o.  of,  out  of  a.  th.,  friponner 
q.  ch.  à  q.  u. 

CHEAT,  u.  1.  (chos.)  fourlie  ;  four- 


berie, f.  ;  2.  *  tromperie,  f.  ;  3.  (pers.) 
fourie,  va.,  f.  ;  trompeur,  va.  ;  tromm 
peuse,  f.  ;  4.  (jeu)  trichmr,  m.  ;  trU 
cheuse,  f 

CHEATER  [tahët'-ur]  n.  %  1.  fourhe, 
va.,  f  ;  2.  *  trompeur,  va.  ;  trompeuse,  f.  ; 

3.  (auieu)  tricheur,  va.  ;  tricheuse,  f. 
CHEATING  [tshêt'-ïng]  n.  1.  ^four- 
berie;   *  tromperie,   f;    2.   (jeu)    tri' 
chérie,  f. 

CHECK  [tshëk]  V.  a.  1.  faire  éprouver 
iiûv  échec  à;  2.  réprimer;  3.  repren- 
dre (blâmer)  ;  4.  contenir  ;  arrêter  ; 
iniodérer  ;  5.  vérifier;  examiner  ;  col- 
lationner  ;  6.  (échecs)  faire  échec  à  ; 
mettre  en  échec. 

4.  To  —  the  velocity  of  an  engine,  modérer  li, 

vitesse  d'une  machine. 

CHECK,  V.  n.  %  1-  «^^^^  ^  rencontre; 
2.  (upon,  a)  imposer  de  la  gêne;  3. 
(at,  à)  s'arrêter. 

CHECK,  n.  1.  I  écliec  (perte  que  fait 
une  armée),  m.  ;  2.  §  coup,  m.  ;  3.  §  (on, 
"UPON,  à)  frein,  m.  ;  4.  §  réprimande,  f  ; 
5.  J  §  ombrage  (offense),  m.  ;  6.  toile  de 
coton  rayée,  f  ;  7.  (de  concert,  de  théâ- 
tre, &c.)  contre-marque,  t.  ;  8.  (com.) 
Ion  (ordre  de  payer),  m.  ;  mandat,  va.  ; 
assignation,  f.  ;  9,  (const)  redan,  va.  ; 
10.  (chasse)  voie  rompue,  f.  ;  11.  (échecs) 
échec,  va. 

—  !  (échecs)  échec  {a)  !  To  impose  a 
—  (on)  §,  mettre  un  frein  (à)  ;  to  put 
into,  on  — ,  (échecs)  mettre  en  échec; 
to  sustain  a  — ,  souffrir,  éprouver  un 
échec. 

Check-book,  Cheque-book,  n.  (ban- 
que) livre  de  mandats,  va. 

Check-mate,  n.  (  échecs  )  écliec  ei 
mat,  va. 

To  give  — ,  donner,  faire  =. 

Check-mate,  v.  a.  (échecs)  donner, 
faire  échec  et  mat;  mater. 

To  be  — d,  être  échec  et  mat. 

Check-roll,  n.  %  état  de  maison,  va. 

Check-string,  n.  cordon  (de  porte,  de 
voiture),  m. 

Check-taker,  n.  receveur  de  contre- 
marquées  (à  un  concert,  au  théâtre, 
&c.),  m. 

CHECKER,  CHEQUER  [tshëk'-ur]  v. 
a.  (with,  de)  1.  ||  m,arqueter  ;  tacheter  ; 
2.  Il  diaprer  ;  3.  §  parsemer  ;  §  varier  ; 

4.  §  mélanger. 

4.  To  —  with  truth  and  falsehood,  mélanger  de 
vérité  et  de  mensonge. 

Checker-work,  n.  (ind.)  marqueté-' 
rie,  f 

CHECKLESS  [tshëk'-lës]  adj.  %  sanê 
frein  ;  intraitable. 

CHECKY  [tshëk'-ï]  adj.   (bias.)  échi- 


CHEEK  [tshêk]  n.  1.  \joue,  f.  ;  2.  (sing.) 
X  %  forces,  t  pi.  ;  3.  {(!^?&\\.'C)  fiasque,  va.  ; 

4.  (de  balance)  châsse,  t  ;  5.  (de  mors) 
'branche,  t  ;  6.  (de  presse)  jumelle,  t  ; 
7.  (tech.)  joue;  jumelle;  pièce  ju- 
melle, f. 

Rosy  — ,  joue  vermeille.  —  by  jowl 
(with),  cote  à  côte  (de).  To  crack  c'a 
— s  X,  épuiser  ses  forces. 

Cheek-bonb,  n.  (anat.)  os  m,alaire, 
jugal  ;  \  os  de  la  pominette,  m. 

Cheek-piece,  n.  visière,  f. 

Cheek-pouch,  n.  (zool.)  abajoue  (dea 
singes),  f 

Cheek-eose,  n.  X  '"'ose  de  lajotte,  t 

CHEEKED  [tshêkt]  adj.  aux  joues... 

Hollow  — ,  =  creuses  ;  lean  — ,  = 
m,aigres  ;  rosy  — ,  =  vermeilles, 

CHEEP,  X-  V.  Chirp. 

CHEER  [tshêr]  V.  a.  1.  réjouir  (donner 
de  la  joie  à);  2.  égayer;  animer;  3. 
consoler  ;  4.  saluer  par  un  vivat;  ap- 
plaihdir  ;  5.  (mar.,  mil.)  saluer  de  la. 
voix;  6.  (pari.)  applaudir. 

To  —  up,  ranimer. 

CHEER,  V.  n.  1.  se  réjouir  ;  2.  crier 
vivat  ;  crier  vive . . . 

To  —  up,  se  ranimer.  —  up  I  courage  ! 
'bon  courage  !  Come,  —  up!  allons, 
courage  ! 

CHÈER,  n.  1.  Il  chère  (nourriture),  f.  ; 
2.  §  gaieté,  f  ;  3.  §  consolation,  f.  ;  4.  § 
courage  (résistance  à  l'abattement),  m.  ; 

5.  t  §  contenance  (air),  f  ;  6.  §  vivat,  va,  ; 
7.  (raar.,  mil.)  salut  de  la  voix,  va,  ;  ?. 
(parl.)  applaudissement,  m. 


CHE 


CHE 


CHI 


à  fate  ;  a  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  e  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  ^  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


Continued  — s,  longs  applaudisse- 
merits,  m.  pi.  ;  applaudissement  pro- 
longé^ m.  sing!  Eound  of  — s,  (pari.) 
salve  d' applaaidissements,  t  To  be  of 
good  — ,  prendre  courage  ;  ne  pas  per- 
dre courage  ;  to  give  . . .  — s,  1.  crier 
vivat. .  .fois;  2.  (mar.,  mil.)  saluer  . . . 
foU  de  la  voix. 

CHEERER  [tsliêr'-ur]  n.  1.  *  (of)  celui 
(m.),  celle  (f.),  ce  (m.)  qui  répand  la 
joie  {dans,  sur)  ;  2.  celui  (m.),  celle  (f  ), 
ce  (m.)  qui  porte  la  gaieté  {dans). 

CHEERFUL  [tskër'-fùi]  adj.  1. 1|  §  gai; 
ii,.  joyeux;  3.  (pers.)  de  l)oncœur ;  avec 
plaisir. 

3.  God  lovetli  a  —  giver,  Dieu  a'nne  celui  qui 
ionne  de  bon  cœur. 

CHEERFULLY  [tsliêr'-fûl-li]  adv.  1. 
gaiment;  gaiement;  2.  joyeusement; 
3.  de  l)on  canor  ;  avec  plaisir. 

CHEERFULNESS  [  tshêr'-fûl-nës  ]  n. 
1.  gaieté  (douce  gaieté)  ;  gaîté.,  f.  ;  2. 
joie,  f. 

CHEERILY  [tshëi-'-ï-li]  adv.  \  gai- 
ment; gaiement. 

CHEERING  [tshër'-ïng]  n.  1.  consola- 
tion, f.  ;  2.  vivats  ;  applaudissements, 
m.  pi.  ;  3.  (pari.)  applaudissement,  m. 

Round  of  —s,  (pari.)  salve  d'applau- 
dissemeâvts,  f. 

CHEERISHNESS  [tstër'-ïsli-nës]  n.  X 
gaîté;  gaieté,  t 

CHEERLESS  [tshêr'-iës]  adj.  *  triste  ; 
$onibre. 

CHEERLYt.  "F;  CiŒEEFUL. 

CHEERLY  [tshër'Ji]  adv.  1.  **  gaî- 
ment;  gaiement;  2.  ** joyeusement. 

—  !  {vaax.)  vivement  !  liardi  ! 
CHEERY  [tsliër'-î]  adj.  t  gai. 
CHEESE  [tsiêz']  n.  fromage,  m. 
Double  — ,  =  gras  ;  Dutcb  — ,  =  de 

SoUande;  rich  —,  =  Men  gras;  single 
— ,  =z  mi-gras  ;  soft  — ,  =  mou  ;  strong 
-,=fort. 

Cheese-coloeing,  n.  matière  à  co- 
lorer le  fromage,  f. 

CnEESE-DAiET,  u.  fromagerie,  f. 

Cheese-loft,  n.  tnagasin  au  fro- 
fnage,  m. 

Cheese-maker,  n.  fromager  (qui  fait 
le  fromage),  m.  ;  fromagère,  f. 

Cheese-making-,  n.  fabrication  de 
fromage,  f. 

Cheese  -  MOKGEB,  n.  fromager  (qui 
vend  du  fromage),  m.  ;  fromagère,  t.  ; 
marchand  (m.),  marchande  (f.)  de  fro- 
mage. 

Cheese-paeing,  n.  rognure  de  fro- 
mage, f. 

Cheese-peess,  n.  presse  à  fromage,  f. 

Cheese-eenning  X, 

Cheese-eennet,  n.  (bot.)  1.  gaillet, 
m.  ;  caille-lait  blanc,  m.  ;  1  croisette 
noire,  fi  ;  ^  grosse  croisette,  f.  ;  2.  gail- 
let jaune,  m.  ;  caille-lait  vrai,  m.  ;  ^ 
gaillet,  va. 

Cheese-tastee,  n.  sonde  à  fromage,  f. 

Cheese-teade,  n.  1.  commerce  de 
fromages,  m.  ;  2.  (com.)  fromagerie,  f. 

Cheese-teay,  ru  porte-fromage,  m. 

Cheese- V AT,  n.  éclisse  à  fromages,  f. 

CHEESY  [tshëz'-i]  adj.  (did.) //-oma- 
geux. 

CHEGOE.  V.  Chigo. 

CHEIROPTER  [kë-rop'-tm]  n.  (zool.) 
chéiroj)tère  ;  chiroptère,  m. 

CHEMICAL  [  këm'-ï-kal  ]  adj.  chi- 
mique. 

CHEMICALLY  [  këm'-ï-kal-H  ]  adv. 
chimiquement. 

CHEMISE  [shë-mëz']  n.  1.  chemise  (de 
femme),  f  ;  2.  (fort.)  chemise,  f.  ;  8.  (map.) 

CHEMISETTE  [aliëm-ï-zët  ]  n.  chemi- 
sette (de  femme),  f. 

Inside  — ,  guimpe,  f. 

CHEMIST  [këm'-ïst]  n.  1.  chimiste, 
m.  ;  2.  pharmacien,  m. 

—  and  druggist,  pharmacien,  m.  ;  — 
and  druggist's  shop,  pharmacie  (maga- 
sin), f. 

CHEMISTRY  [këm'-ïa-trï]  n.  chimie,  f. 

CHEQUE  [tsliëk]  n.  (com.)  bon  (ordre 
de  payer),  m.;  mandat,  m.;  assigna- 
tion, f. 

CrtEQUE-BooK.  Y.  Check-book. 

CHEQUER.   KCheckee. 

CHERISH  [tshër'-ïgii]  V.  a.  1.  chérir; 
90 


avoir  soin  de;  4.  trai- 
5.  nourrir  ; 


%f 

ter  avec 
entretenir. 

3.  A  uurse  — «s  lier  children,  une  notirrke  a  soin 
de  ses  enfants.  5.  He  — ed  the  hope,  il  nourrissait 
l'espoir. 

Worthy  of  beins  — ed,  chérissable. 

CHERISHING^  [tshër'-ïsh-ïng]  n.  X  pro- 
tection, f.  ;  soins,  m.  p], 

CHERMES.    V.  Keembs. 

CHERRY  [tshër'-rï]  n.  (bot.)  1.  cerise, 
f.  ;  2.  cerisier,  m. 

Black  — ,  merisier,  m.  Hard-fleshed 
— ,  bigarreau,  m.  ;  tender-flesbed  — , 
griotte,  f  ;  wild  — ,  ==  sauvage  ;  tne- 
rise,  f.  Bird  — ,  cerisier  à  grappes  ;  ^ 
bois  puant,  m.  ;  laurel  — ,  laurier- 
cerise,  m.  ;  winter  — ,  1.  alkékenge,  m.  ; 
2.  faux  piment;  *f  petit  cerisier,  m. 
Cluster  of  cherries,  bouquet  de  cerises,  m. 

Cheeey-bay, 

Cheeey-laueel,  n.  (bot.)  laurier-ce- 
rise, m. 

Cheeey-cheeked,  adj.  qui  a  les  joues 
vermeiUes  ;  aux  joues  vermeilles. 

Cheeey-house,  n.  (hort.)  serre  à  ce- 
rises, f. 

Cheery-oechaed,  n.  cerisaie,  t 

Cheeey-pit,  n.  (jeu)  fossette,  f. 

Cheeey-eed,  n.  rouge  cerise,  m. 

Cheeey-stone,  n,  noyau  de  cerise,  m. 

Cherey-teee,  n.  ceîHsier,  m. 

CHERRY,  adj.  de  cerise  ;  rouge 
comme  la  cerise. 

CHERUB  [tshër'-iib]  n.,  pi.  Cheeubim, 
Chertjbs,  chérubin,  m. 

CHERUBIC  [tshë-ro'-bik]  adj.  de  ché- 
rubin ;  de  chérubins. 

CHERUBIM,   y.  Cheeub. 

CHERUBIN.   Y.  Cherub. 

CHERUBIN,  adj.  t.   Y.  Cherubic. 

CHERVIL  [tshur'-vîl]  n.  (bot.)  cerfeuil 
(genre),  m. 

CHESNUT.   Y.  Chestnut. 

CHESS  [tshës]  n.  sing,  échecs  (jeu  d'é- 
checs), m.  pi. 

Game  of  —,  1.  jeu  W-=,  m.  ;  2.  partie 
d^=z,  f.  To  play  a  game  of  — ,  faire  une 
partie  d"=i. 

Chess-boaei),  n.  échiquier  (tableau 
sur  lequel  on  joue  aux  échecs),  m. 

—  and  set  of  chess-men,  jeu  Wéchecs 
(tableau  et  pièces  réunis),  m. 

Chess-mak,  n.  (échecs)  pièce,  f. 

Chess-playek,  Vi.  joueur  {m.),  joueuse 
(f  )  d'échecs. 

Chess-playing,  n.jeu  (action  déjouer) 
des  échecs,  m. 

Chess-eook,  n.  1.  (échecs)  roc  +,  m.  ; 
2.  tour,  t 

Chèss-table,  n.  échiquier  (en  ta- 
ble), m. 

CHESSOM  [tshës'-Biim]  n.  terre  fran- 
che ;  terre  végétale,  f. 

CHEST  [tshëst]  n.  1.  coffre,  m.  ;  2.  poi- 
trine, t;  8.  ^  coffre  (poitrine),  m.  ;  4. 
(du  cheval)  poitrail,  m.  ;  5.  (anat.)  tho- 
rax, m.  ;  'poitrine,  t  ;  6.  (com.)  caisse, 
f.  ;  7.  (const.)  caisson,  m.  ;  8.  (mil.)  cof- 
fre ;  caisson,  m. 

Iron  — ,  coffre-fort,  m.  To  have  a  fa- 
mous,  good  —  of  o.'s  own,  avoir  le  coffre 
bon  ;  avoir  uni  bon  coffre. 

Chest-eoundeeed,  adj.  (vétér.)  co%^r- 
batu. 

Chest-foundeeing,  n.  (vétér.)  cour- 
bature, t 

CHEST,  V.  a,  1.  t  coffrer  t  (mettre 
dans  un  coffre)  ;  2.  t  mettre  dans  un 
cercueil. 

CHESTED  [tshëst'-Sd]  adj.  qui  a  la 
poitrine  ...  ;  à  ...  poitrine. 

Broad  —,  à  large  poitrine;  narrow 
— ,  à  poitrine  étroite;  wide  — ,  (des 
animaux)  large  de  poitrail. 

CHESTNUT  [tshës'-nût]  n.  (bot.)  1. 
châtaigne,  f  ;  t  mo.rron,  m.;  2.  châ- 
taignier ;  ^  onarronnier,  m. 

Iced  — ,  marron  glacé  ;  large  French 
— ,  -=,  m.  ;  horse  — ,  1.  =  d'Inde,  m.  ;  2. 
marronnier  dinde,  m. 
•   Chestnut-plot,  n.  châtaigneraie,  f. 

Chestnut-teeb,  n.  châtaignier,  m.  ; 
2.  marronnier,  m. 

Largo  French  — ,  marronnier,  m.  ; 
horse  — ,  marronnier  d'Inde,  m. 

CHESTNUT,  adj.  1.  cJiâtain;  2.  (des 
chevaux)  alesan. 


—  horse,  cheval  alezan  ;  alezan,  va, 
CHEVAL-GLASS  [ehe-val'-glasl  CHE 

YAL-DRESSING-GLASS[8hè-val'-drë8'. 
eïng-glâs]-  n.  psyché  (miroir),  f. 

CHEVALIER  [shëv-a-iër']  n.  1.  f  c7ie- 
valier,  va.  ;  2.  (bias.)  cavalier  armé  di. 
pied  en  cap,  va. 

"  CHEVAUX  DE  FRISE  "  [shëv'-ô- 
dë-frêz']  n.  (fort.)  chevaux  de  frise,  m.  pi 

CHEVELURE  [shëv'-ë-lù;]  n.  (bot.) 
chevelu,  m. 

—  of  the  root,  =  des  racines  ;  =. 
CHEVERIL  [shëv'-ur-ii]  n.  t  1.  che- 
vreau, m.  ;  2.  chevreau,  (peau),  m. 

CHEVRON  [shëv'-riin]  n.  (bias.)  che- 
vron, va. 

CHEVRONED  [shëv'-rûnd]  adj.  (bias.) 
chevronné. 

CHEVROTAIN  [shëv-rô-tân']  n.  (mam.) 
chevrotain,  va. 

CHEW  [tshô]  V.  a.  1.  Il  mâcher  (broyei 
avec  les  dents)  ;  2.  1|  chiquer  (du  tabac)  ; 
8.  §  ruMiiner  (penser  et  repenser)  ;  4. 
X  §  amoir  à  la  bouche,  sur  ses  lèvres, 

CHEW,  V.  n.  (on,  upon,  sur)  ruminer 
(penser  et  repenser). 

CHEW,  n.  chique,  f. 

CHEWET  [tshô'-ët]  n.  pâté  au  ha- 
chis, m. 

CHEWING-  [tshô'-ïng.]  n.  mastica- 
tion, t 

CHIAN  [ki'-an]  adj.  de  Oîiio,  Scio. 

CHICANE  [shï-kàn']  n.  ||  §  chicane,  f. 

CHICANE,  V.  n.  chicaner  (se  servir 
de  subtilités). 

CHICANER  [shî-kân'-ur]  n.  1.  chica- 
neur, m.  ;  chicaneuse,  f.  ;  2.  chicanier, 
va.  ;  cJdcanière,  f. 

CHICANERY  [shï-kân'-u-ri]  n.  cJdca- 
nerie,  f. 

CHICORY  [tshïk'-ur-ïl, 

CHICCORY.   KSuccoEY. 

CHICHESî.  f:  CmcK-PEA. 

CHICK  [tshïk]  n.  1.  ^^  poxissin,  va.  ; 
2.  §  (terme  de  caresse)  poulet,  va.  ;  pou^ 
lette,  f. 

Chick-pea,  n.  pois  chiche,  va. 

Chick- WEED,  n.  1.  (bot.)  montie  (gen  • 
re)  ;  morgeline  (genre),  f.  ;  2.  morgeline 
moyenne,  propreinent  dite,  î.  ;  ^  mou/- 
ron  blanc,  des  oiseaux,  va. 

CHICKELL  [tshïk'-ël]  n.  (orn.)  mot- 
teux  ;  T"  cul-blanc,  va. 

CHICKEN  [tshik'-ïn]  n.  1|  poulet,  m. 

Young  —,  poussin,  va.  Brood  of  —s, 
coxivée  de  poussins,  f.  To  be  no  — , 
n'être  plus  dans  sa  première  jeunesse. 

Chicken-heakted,  adj.  au  cœur  de 
poule. 

Chicken-pox,  n.  (méd.)  variolaide; 
T  petite  vérole  volante,  i. 

CHICKLING  [tshïk'-ling]  n.  pous- 
sin, va. 

CHIDE  [tshid]  V.  a.  (chid;  chid, 
chidden)  n.  1.  (pers.)  gronder  ;  2.  (feom, 
de)  chasser  q.  u.  par  des  reproches  ;  3. 
**  gourmander  (q.  u.);  blâmer;  4.  % 
répéter;  redire. 

To  —  away,  bannir  (par  des  repro- 
ches). 

CHIDE,  V.  n.  (cHiD  ;  chid,  chidden) 

1.  \.  gronder  (faire  des  reproches);  2. 
(with,  contre)  'tnurmurer  ;  3.  (with,  à) 
faire  querelle;  4.  t  user  de  menaces. 

2.  Then  the  people  did  —  with  Moses,  aiwt  U 
pfAtple  murmura  contre  Mo'ise. 

CHIDE,  n.  **  bruit  sourd,  va. 
CHIDER  [tshid'-ur]  n.  X  grondeur,  va. 
CHIDING    [tshid'-îng]    adj.   1.  gron- 
deur ;  2.  X  bruyant,  va. 
CHIDING,  n.  1.  (pers.)  gronderie,  f.  ; 

2.  **  (chos.)  grondement,  va.  ;  3.  (chos.) 
bruit,  va. 

CHIDINGLY  [tfihid'-ïng-lî]  adv.  en 
grondant. 

CHIEF  [tshêf]  n.  1.  chef,  va.  ;  2.  (chos.) 
partie  principale,  î.  ;  3.  (bias.)  clief, 
va.  ;  4.  (com.)  associé  principal,  direc- 
teur, va. 

In  —,  1.  en  chef;  2.  t  surtout  ;  3.  (dr. 
féod.)  en  chef  (qui  relève  immédiate- 
ment de  la  couronne). 

CHIEF,  adj.  1,  en  chef;  2.  premier; 

3.  principal. 

2.  The  —  glory  of  a  nation,  la  première  gloin 
dHne  nation  ;  the  — justice,  le  -premier  juge. 

CHIEF  [tshêf]  adv.  1.  **  principal*' 
m,ent  ;  2.  surtout. 


CHI                                                   CHI                                                    CHI 

t  nor;  o  not;  û  tube;  ii  tub;  '0,  bull;  u  burn,  her,  sir;  t/i  oil;  oi*  pound  ;  th  thin;  th  this. 

CHIEFDOM  [tshêf -dum]  n.  t  awtori- 
U  (pouvoir,  droit  de  commander),  f. 

CHIEFLES8  [tshêf '-les]  adj.  **  scms 
clief. 

CHIEFLY  [tsliêf '-1Ï]  adv.  p^-incipale- 
ment  ;  surtout  ;  avant  tout. 

CHIEFSHIP  [tsliéf '-ship]  n.  fonctions 
de  chef,  1.  pi. 

CHiEFTAm  [tsliêf '-tïuj  n.  1.  die/ {de 
tribu),  m.  ;  2.  (en  Ecosse)  chef  {de  clan),  m. 

CHtEFTAINEY  [tshêf '-tïn-rî], 

CHIEFTAINSHIP  [tshêf 'tïn-shïp]  n. 
(en  Ecosse)  rang,  (m.)  dignité  (f.)  de 
chieftain. 

CJEIEYANCE  [tshê'-vans]  n.  t  trafic 
usuraire,  m. 

CHIFFCHAFF  [tshïf '-tshaf]  nt  (orn.) 
grand  pouillot,  m. 

CHIFFONNIES  [shïf-fon-nër']  n.  chif- 
fonnier (meuble  à  tiroirs),  ni. 

CHIGO  [tshi'-çô], 

CHIGKE  [tshïg'-m-],  CHIQUE  [tshêkj 
n.  (ent.)  chique;  puce  pénétrante  des 
Antilles,  t 

CHILBLAIN  [tshïl'-blân]  n.  enge- 
lure, f. 

CHILBLAIN,  V.  a.  couvrir  d'enge- 
lures. 

To  be  — ed,  avoir  des  engelures. 

CHILD  [tsHld]  n.,  pi.  Children,  1.  I  § 
enfant,  m.,  f.  ;  2.  t  chevalier,  m.  ;  3.  t 
fille,  f. 

Adopted  — ,  enfoAit  adoptif;  dead- 
born,  still-born  — ,  ^=.  mort-né;  father- 
less — ,  orphelin,  m.  ;  orpheline,  f.  ;  fos- 
ter —,  nourrisson,  m.  ;  good  —,  =  sage  ; 
grown-up  — ,  grand  =;  natural  — ,  = 
naturel  (illégitime)  ;  naughty  — ,  =  mé- 
chant ;  only  — ,  =  uniqtoe  ;  spoiled  — , 
=  gâté  ;  —  born  before  its  time,  =  né 
avant  terme,  —'s  play,  1.  (chose  facile) 
jeu,  d''=.  ;  2.  (jeu  digne  d'un  enfant) 
amusette,  f.  ;  amusette  d''=.  "With  —, 
grosse;  enceinte.  Big  with  —  t,  en- 
ceinte (grosse).  To  be  a  good  — ,  (des 
enfants)  être  sage  ;  to  be  a  naughty  —, 
(des  enfants)  être  méchant;  to  bring 
forth  a  — ,  mettre  au,  monde  un  =  ;  to 
bring  up  a  —,  élever  un  =  ;  to  play  the 
— ,  faire  r=  ;  to  be  gone  with  —  (of), 
être  grosse,  enceinte  {de). 

Child-bearing,  n.  travail  d'en- 
fant, m. 

Past  — ,  Ibors  d'âge  d'avoir  des  en- 
fants. 

Child-bearing,  adj.  en  âge  d'avoir 
des  enfants. 

Child-bed,  n.  couches,  t  pi. 

CniLD-BiETH,  n.  Il  enfantement,  m. 

Child-changed,  adj.  %  retombé  en  en- 
fance. 

Child-killer,  n.  %  égorgeur  d'en- 
fants, m. 

Child-loving,  adj.  qxiA  aime  les  en- 
fants. 

CHILD,  V.  n.  t  **  1.  Il  accoucher  ;  2. 
J  §  enfanter. 

CHILDE  [tshîld]  n.  1 1.  enfant,  m.,  f.  ; 
2.  chevalier,  va. 

CHILDED  [tshîld'-ëd]  adj.  pourvu 
d'un  enfant. 

CHILDEEMAS-DAY  [  tshïl'-dur-mas- 
dâ]  n.  fête  des  saints  Innocents,  f. 

CHILDHOOD  [tshild'-hûd]  n.  (b.  p.)  1. 
\  enfance,  t  ;  2.  enfance  ;  seconde  en- 
fance, f.  ;  3.  $  §  enfance  (commence- 
ment), f. 

From  —,  dès  l'enfance;  ft-om  o.'s  — 
upwards,  depuis  son  ■=:.  To  emerge 
ftom  — ,  sortir  de  r=;  to  watch  over 
o.'&  — ,  élever  son  :=. 

CHILDISH  [tshild'-ïsh]  adj.  (m.  p.)  1, 
enfant  ;  2.  d'enfant  ;  enfantin  ;  3.  p)ué- 
ril. 

—  action,  thing,  enfance  (puérilité),  f. 
To  get,  to  grow  — ,  tomlyer  en  enfance. 

Childish-foolish,  adj.  XfaiMe  comme 
un  enfant. 

Childish-mindedness,  n.  %  (in-  P-) 
esprit  d'enfant,  m. 

CHILDISHLY  [tshîld'-ïsh-lï]  adv.  (m. 
p.)  puérilement. 

CHILDISHNESS  [tshîld'-ïsh-nës]  n.  (m. 
p.)  1.  enfantillage,  m.  ;  2.  puérilité,  t  ; 
8.  enfance  ;  seconde  enfaoïce.  f.  ;  4.  :f 
(b.  p.)  enfance  (innocence  d'enfant),  f. 

CHILDLESS  [tBhiid'-iÊs]  ftd).  sans  en- 
fant. 


To  make,  to  render  a.  o.  — ,  ravir  ses 
enfants  à  q.  u. 

CHILDLIKE  [tshîld'-lîk]  adj.  comme 
un  enfant  ;  d'enfant. 

CHILDNESS  [tshîld' -nés]  n,  Jmmeur 
enfantine,  f. 

CHILDEEN,  V.  Child. 

CHILIAD  [kïl'-ï-ad]  n.  1.  millier,  m.  ; 
2.  millier  d'années,  m. 

CHILIAHEDEON  [kïl-ï-a-hê'-drûn]  n., 
pi.  Chiliahedra,  (géom.)  polyèdre  à 
mille  faces,  m. 

CHILIOLITEE,  V.  Kiloleter. 

CHILIOMETEE,  F.  Kilometer. 

CHILL  [tshïl]  n.  1.  Il  %  froid,  m.  ;  2.  ||  § 
glace,  i.  ;  3.  %  frisson,  m. 

Cold  — s,  le  frisson,  m.  To  bring  on, 
to  give  the  cold  — s,  donner  le  frisson  ; 
to  have  the  cold  — s,  avoir  le  frisson,  les 
frissons  ;  to  take  the  —  off,  adoucir  le 
froid  de  (chauffer  tant  soit  peu  les  liqui- 
des) ;  faire  dégourdir  (de  l'eau). 

CHILL,  adj.  1.  ||  %  froid;  2.  ||  engour- 
di par  le  froid  ;  3.  |i  glacé. 

CHILL,  V.  a.  1.  Il  §  refroidir  ;  2.  |1  § 
glacer  ;  3.  l  faire  frissonner  (q.  u.). 

CHILL,  V.  n.  se  glacer. 

CHILLED  [tshîld]  adj.  1.  I|  §  refroidi; 
2.  Il  §  glacé. 

CHILLI  [tshïl'-lï]  n.  (bot.)  poiAjre  de 
Guinée,  m. 

CHILLINESS  [tshïl'-lï-nës]  n.  1.  état 
frileux,  m.  ;  2.  (jnéd.)  frissonnement,  m. 

CHILLNESS  [tsha'-nës]  n.  1.  froid, 
m.  ;  2.  frisson,  va. 

CHILLY  [tshïl'-lï]  adj.  1.  4.  «f  ^m  peu 
fr&idj;  2.  *  froid;  3.  {pevs.)  frileux. 

CHILLY,  adv.  froidement. 

CHILOGEAM,  V.  Kilogram. 

CHILTEEN-HUNDEEDS  [tshïl'-tum- 
hùn'-di-ëdz]  n.  commune  de  Ohiltern,  f. 

Steward  of  the  —,  intendant  de  la  = 
(fonction  nominales),  m.  To  accept  the 
— ,  donner  sa  démission  (comme  mem- 
bre de  la  Chambre  des  Communes). 

CHIMiEEA,  V.  Chimera. 

CHIMB,  r.  Chime. 

CHIME  [tshim]  n.  1.  Il  carillon,  m.  ;  2. 
§  S071  correspondant,  va.  ;  3.  **  §  son 
harinonieux  ;  son,  va. 

CHIME,  V.  n.  1.  Il  carillonner;  2.  § 
correspondre  (se  rapporter)  ;  3.  §  Rac- 
corder. 

To  —  in  (with),  1.  s'accorder  {avec)  ; 
2.  parler  dans  le  même  sens  {que). 

CHIME,  V.  a.  1.  Il  lattre  (la  cloche 
pour  carillonner);  2.  **  §  accorder 
(faire  des  accords). 

CHIMEE  [tshim'-ur]  n.  carillon- 
neur,  va. 

CHIMEEA  [kï-mê'-ra]  n.  1.  Il  chimère 
(monstre  fabuleux),  f.  ;  2.  §  chimère 
(vaine  imagination),  f.  ;  3.  (conch.,  ich.) 
chimère,  f. 

CHIMEEICAL  [kï-mër'-ï-kal]  adj.  chi- 
mérique. 

CHIMEEICALLY  [kï-mër'-ï-kal-iï]  adv. 
chimériquement. 

CHIMICAL,  %.  Y.  Chemical. 

CHIMIST,  %.  V.  Chemist. 

CHIMNEY  [tsHm'-ni]  n.  1.  t  chemi- 
née (endroit  où  l'on  fait  le  feu),  f  ;  2. 
cheminée  (tuyau),  f.  ;  3.  (arch.,  const.) 
coy^ps  de  cheminées,  m. 

Smoky  — ,  =■  qui  fume.  —  on  fire, 
feuj  de  =,  m.  Stack  of  — s,  corps  de 
cheminées,  m.  To  sweep  a  — ,  raononer 
une  =. 

Chimnet-board,  n.  devant  de  chemi- 
née, va. 

Chimney-corner,  n.  coin  de  chemi- 
née, va. 

In  the  chimney-corner,  au  coin  de  la 
cheminée. 

Chimnet-doctor,  n.  (plais.)  fumiste 
(qui  répare  les  cheminées  qui  fument),  m. 

Chimney-draught,  n.  tirage  de  che- 
minée, va. 

CniMNEY-FLiTE,  D.  1.  tu/yau  de  chemi- 
née, va.  ;  2.  (fourneaux)  canal  de  che- 
minée, m. 

Chimney-holder,  n.  croissant  de  che- 
minée; croissant,  va. 

Chimney-hook,  n.  crémaillère  de 
clieminée,  f. 

Chimney-money,  n.  {îéod.)  fouage,  va. 

Chimney-neck,  n.  (const.)  tv/yau  de 
cheminée,  va. 


Chimney-ornament,  n.  ornement  dt 
cheminée,  va. 

Set  of  —s,  garniture  de  cheminée,  t 

Chimney-piece,  u.  1.  clieminée  (maa 
teau  de  cheminée),  f.  ;  2.  (arch.,  const.) 
chanïbranle  de  cheminée,  va. 

Chimney-pot,  n.  mitre  (de  chemi- 
née), f. 

Chimney-shaft, 

Chimney-stalk,  n.  tuyau  de  chemi- 
née (qui  s'élève  au-dessus  des  toits),  m. 

Chimney-side,  n.  coin  de  clieminée,  m. 

Chimney-stack,  n,  (const.)  corps  d« 
cheminées,  va. 

Chimney-sweeper,  n.  ramoneur  de 
cheminée,  m. 

Chimney-top,  b  (const.)  faite  de  che- 
m.inée,  va. 

CHIMPANZEE  [tshïm-pan'-zê]  U, 
(mam.)  chimpanzé  (singe),  m. 

CHIN  [tshïn]  u.  menton,  m. 

Double  — ,  double  =;  deux  =s;  = 
à  double  étage  ;  large  — ,  grand  =  ; 
prominent  — ,  =r  qui  avance;  treble — ^ 
=  triple  ;  =  à  tripla  étage  ;  turned  up 
— ,  =  en  galoche.  Bandage  round  the 
— ,  (chir.)  mentonnière,  f.  To  chuck  a.  o. 
under  the  — ,  passer  la  main  sous  le 
menton  à  q.  u. 

Chin-cough,  n.  (méd.)  coqueluche,  f. 

Chin-piece,  n.  mentonnière  (de  cas- 
que), f. 

CHINA  [tshî'-na]  n.  1.  (géog.)  Chine,  t  ; 
2.  porcelaine  de  Chine,  f.  ;  3.  porce- 
laine, t 

Semi ,  demi-porcelaine. 

China-olay,  n.  (pot.)  terre,  argile  à 
porcelaine,  f. 

China-man,  n.  1.  inarchand  de  por- 
celaine,  m.  ;  2.  navire  marchand  qui 
fait  le  commerce  avec  la  Chine,  m. 

China-root,  n.  (bot,  pharm.)  squvne, 
f.  ;  esquine,  t  ;  china,  m. 

China-shop,  n.  boutique  de  porc^ 
laine,  t 

China-ware,  n.  porcelaine,  f. 

China- woman,  n.  marchande  de  poT" 

CHINE  [tshïn]  n.  1.  (anat.)  échine,  £; 
2.  (culin.)  échinée,  t 

'To  break  a.  o.'s  —  ||,  rompre  Véchiné 
à  q.  u.  ;  échiner  q.  ii.  ;  to  break  o.'s  —  |, 
se  rompre  l'échiné  ;  s'échiner. 

Chine-pièce,  n.  (culin.)  échinée,  f. 

CHINE,  V.  a.  $  1-  Il  §  couper  l'écMn» 
de  ;  2.  (culin.)  couper  e,i  échinées. 

CHINED  [tshîud]  adj.  à  échine  de  ... 

CHINESE  [tshi-nêz']  adj.  chinois,  m. 

CHINESE,  n.  1.  Chinois  (natif  de  la 
Chine),  m.  ;  Chinoise,  f.  ;  2.  chinois  (lan- 
gue), m. 

CHINK  [tshïngk]  n.  fente;  crevasse, t 

CHINK,  V.  a.  $  crevasser;  faire  cre- 
vasser. 

CHINK,  V.  n.  se  fendiller;  se  cre- 
vasser. 

CHINK,  n.  (m.  ^,  ^.  nnt€«nent,  m.; 
2.  |^°  écu.s  sonnants  (argent  comp- 
tant), m.  pi. 

CHINK,  f.  a.  1  faire  sonner  (l'ar- 
gent). 

CHINK,  V.  n.  (de  l'argent)  sonner. 

CHINKY  [tshïngk'-ï]  adj.  crevassé. 

CHINNED  [tshïnd]  adj.  à  menton . . . 

Double  — ,  à  double  mentmi  ;  à  deux» 
mentons;  à  menton  à  double  étage. 

CHINTZ  [tshïnts]  n.  perse  (toile  peinte 
de  Perse)  f. 

CHIOP'p'iNE  [tshop-pén'J  n.  t  patin 
(soulier  pour  se  grandir),  m. 

CHIP  [tshïp]  V.  a.  (—PING  ;  — ped)  ||  1, 
couper  ;  tailler  ;  2.  cliapeler  (du  pain). 

CHIP,  V.  n.  ( — PING  ;  — ped)  ||  éclater 
(tomber  en  petits  éclats)  ;  s'éclater. 

—  off  II,  1.  éclater  ;  s'éclater  ;  2.  (dô 
porcelaine,  de  poterie)  s'écailler. 

CHIP,  n.  Il  1.  4-  copeau,  va.  ;  2.  éclat; 
fragment,  va.  ;  3.  (com.,  ind.)  paille,  t 

To  be  a —  of  the  old  block,  chasser  di 
race. 

Chip-axe,  n.  doloire,  f. 

CHIPPING-  [tshïp'-pïng]  n.  1.  éclat; 
fragment,  m.  ;  2  (de  pain  )  chape- 
libre,  f  ;  3.  (de  porcelaine,  de  poterie) 
écaille,  t 

CHIPPY  [tshïp'-pï]  adj.  1.  de  copeavjx>î 
2.  d'éclats. 

CHIQUE,  r.  Chigo. 
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CHIEAGKA  [ki-râ'-gra]  n.  (méd.)  cM- 
ragre,  f. 
CHIRM  [tsluirm]  n.  t  chant,  m. 

CHIROGEAPHER  [ki-rog'-ra-fur]  n.  t 

écrivain  piCblic,  m. 

CHIROGEAPHIG  [kî-rô-graf'-ïk], 

CHIEOGEAPÏÏICALLkï-io-graf'-ï-kal] 
«dj.  X  qui  a  rapport  à  Vart  d'écrire. 

OHIEOGEAPHY  [ki-rog'-ra-fi]  n.  $  art 
d''écrire,  m. 

CHIEOLOGIST  [kï-rol'-ô-jïst]  n.  per- 
S07ine  habile  dans  la  chirologie,  f. 

CHIEOLOGY  [ki-rol'-ô-jî]  n.  (did.)  chi- 
rologie,  f. 

CHIEOMANCEE  [  ki'-io-man-sur  ]  n. 
chiromancien,  m. 

CHIROMAJSrCY  [ki'-rô-man-sï]  n.  cU- 
romancie,  f. 

CHIEOPLAST  [ki'-rô-plast]  n.  (de 
piano)  guide-main,  m. 

CHIEP  [tshurp]  V.  n.  1,  II  (de  petits 
oiseaux)  gazo7dller  ;  2.%  gazouiller  ;  3. 
(de  certains  insectes)  crier. 

CHIEP,  V.  a.  égayer. 

CHIEP,  n.  1.  (de  petits  oiseaux)  ga- 
eouillement;  ramage,  m.;  2.  (de  cer- 
tains insectes)  cri,  m. 

CHIEPEE  [tshurp'-ur]  n.  1.  Il  oiseau 
qui  gazouille,  m.  ;  2.  §  persorvne,  chose 
q^ti  gazouille,  f. 

CHIEPING  [tahurp-îng]  n.  1.  (de  pe- 
tits oiseaux)  gazouillement;  ramage, 
m.  ;  2.  (de  certains  insectes)  cri,  m. 

CHIEEUP  [tehïr'-i-ûp]  V.  n.  gazouiller. 

CHIEUEGEON  [ki-rur'-jùn]    r.  SUE- 

GEON. 

CHIEUEGEONLY  [kî-rar'-jùn-Iï]  adv. 
t  en  chirurgien. 

CHISEL  [tshïz'-ël]  n.  1.  ciseau,  m.  ;  2. 
(const.)  trépan,  m. 

Cold  — ,  ciseau,  à  froid.  Mortise  — , 
Mdane  ;  hec  d''âne,  m.  ;  turning  — , 
plane,  f.  Sliank,  tail  of  a  —,  tranchet 
de  =,  m.  ;  with  a  — ,  au  =. 

CHISEL,  V.  &.  **  (—ling;  —led) 
ciseler. 

— led- work,  ciselure  (ouvrage),  f. 

CHIT  [tsliit]  n.  1.  Il  germe,  m.  ;  2.  § 
(m.  p.)  enfant;  marmot,  m.  ;  3.  j  rous- 
seur ;  tache  de  rousseur,  f. 

CHIT,  V.  n.  (—ting;  —ted)  germer. 

CHIT-CHAT  [tshït'-tshat]  n.  (m.  p.)  1. 
causerie,  t;  2.  babil;  caquet,  m. 

1.  His  style  is  a  mere  — ,  son  style  est  une  vérita- 
ble causerie. 

CHITTEELINGS  [  tshït'-tur-Hngz  ]  n. 
pi.  1.  boyaux,  m.  pi.  ;  tripes,  f.  pL  ;  2.  (de 
porc)  andouÂlles,  f.  pi. 

CHITTY  [tshït'-tï]  adj.  %  1.  (m.  p.)  en- 
fantin; puéril;  2.  cov/v&)''t  de  rous- 
seurs, de  taches  de  rousseur. 

CHIYALEOUS  [siiïv'-al-rûs]  adj.  1.  che- 
valeresque; 2.  (du  temps)  de  cheva- 
lerie. 

CHIVALEY  [shiv'-al-ri]  n.  1.  ch&oale- 
rie,  t  ;  2.  :|:  qualités  de  chevalier,  f.  pi. 

CHIVE  [tsMv]  n.  (bot.)  ci/ce;  civette; 
ciboulette,  f. 

CHLAMYS  [klâ'-mïs]  n.  (ant.)  chla- 
myde,  f. 

CHLOEATE  [klô'-rât]  n.  (chim.)  chlo- 
rate, m. 

CHLOEIC  [klô'-rïk]  adj.  (chim.)  cJilo- 
rique,  m. 

CHLOEIDE  [klô'-rïd]  n.  (chim.)  c/ilo- 
ru/re,  m. 

CHLOEINE  [  klô'-rîn  ]  n.  (  chim.  ) 
chlore,  m. 

"CHLOROSIS  [klô-rô'-sïs]  n.  (méd.) 
chlorose,  t  ;  pâles  couleiors,  f.  pi. 

CHLOEOÏIC  [klô-rot'-ïk]  adj.  (méd.) 
chlorotique. 

CHLOEUEETTED  [  klô'-ru-rët-tëd  ] 
adj.  (chim.)  chloré;  chloruré. 

CHOAK,  V.  Chokk 

CHOCK  [tshok]  n.  (mar.)  1.  cale  (coin 
de  bois),  f.  ;  2.  (de  beaupré)  chef,  m,  ;  3. 
(de  gouvernail)  mèche,  t 

CHOCOLATE  [taliok'-ô-lâtl  n.  clioco- 
lat,  m. 

Cake  of—,  tablette  de  =,  t.  ;  dealer  in 
—,  chocolatier,  m.  ;  marchande  de  cho- 
colat, t  ;  stick  of  —,  bâton  de  —,  m.  — ■ 
with  milk,  =  au  lait. 

Chocolate-coloe,  n.  couleur  cho- 
eoiat,  f. 

Chocolate-dealeb,    n.    chocolatier, 
W.  ;  marchande  de  chocolat,  f. 
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Chcoolate-house,  n.  café  (où  Ton 
prend  du  chocolat),  m. 

Chocolate-ntjt,  V.  Cacao-nut. 

Chocolate-plant, 

Chocolate-tree,  n.  (bot.)  cacaoyer  ; 
cacaotier,  m. 

CnocoLATE-POT,  n.  chocolatière,  f. 

Chocolate-stick,  n.  moussoir,  m. 

CHOICE  [tsliôïs]  n.  1.  choix,  m.  ;  2.  J 
soin  (dans  le  choix),  m.  ;  3.  objet  de 
choix,  m.  ;  4.  (pers.)  élite,  f.  ;  5.  t  (chos.) 
meilleior  ;  plus  beati,  m. 

4.  The  —  of  many  provinces,  Z'élite  de  beau- 
coup de  provinces. 

Hobson's  —  î^^,  choix  forcé.  To 
bave  Hobson's  —  '^S^,  avoir  le  = 
forcé  ;  n'avoir  pas  le  =. 

Choice-drawn,  adj.  **  choisi. 

CHOICE,  adj.  1.  de  choix;  choisi;  2. 
précieux;  3.  *  beau;  4.  scrupuleux 
dans  le  choix  ;  5.  économe  (qui  a  grand 
soin  de). 

4.  To  be  —  of  o.'s  company,  être  scrupuleux 
dans  le  choix  de  sa  compagnie.  5.  To  be  —  of  o.'s 
time,  être  économe  de  son  temps. 

— st,  1.  plus  beau;  précieuaa;  2. 
(pers.)  d'élite.    A  —  thing  \  du  choisi. 

CHOICELESS  [tshôïs'-lës]  adj.  qui  n'a 
pas  da  choix. 

CHOICELY  [tshôïs'-lï]  adv.  1,  a^ec 
choix;  2.  excellemment;  3.  avec  grand 
soin. 

CHOICENESS  [tshôÏB'-nës]  n.  1.  qua- 
lité recherchée,  f.  ;  2.  beauté  recher- 
chée, f. 

CHOIR  [kwîr]  n.  1.  Il  chomr,m.;  2. 
**  §  chœur  (de  chanteurs),  m.;  3.  (de 
couvent)  chœur,  m. 

Choir-man  %.  V.  Chorist. 

CHOKE  [tshôk]  V.  a.  1.  ||  (pers.)  Sïtffo- 
quer;  étouffer;  2.  ||  (chos.)  engorger; 
3.  Il  encombrer  ;  4.  §  étouffer. 

4.  §  To  —  cries,  étouffer  des  cris. 

To  —  up,  engorger. 

CHOKE,  V.  n.  (pers.)  1.  ||  suffoquer  ; 
étouff&r  ;  2.  ||  (chos.)  s'engorger.. 

To  —  up  i,  (chos.)  s'engorger. 

Choke-dajip,  n.  1.  air  vicié  (de  sou- 
terrain), m.;  2.  (mines)  gaz  étouffant, 


Choke-full,  adv.  %  ^W°  tout  plein. 

Choke-pbae,  n,  §  poire  d'angoisse,  f. 

To  give  a.  o.  a  —  §,  faire  avaler  des 
poires  d'angoisse  à  q.  u. 

CHOKE,  n.  '^^foin  (d'artichaut),  m. 

CHOKEE  [tshôk'-ur]  n.  $  1. 1|  personne 
qui  en  étouffé,  en  suffoque  une  autre, 
f.  ;  2.  personne  qui  en  met  une  autre 
au  pied  du  mur,  à  quia,  f.  ;  3.  §  qu^es- 
tion  à  mettre  q.  u.  au  pied  du  mur,  à 
qtiia,  f. 

CHOKING    [tshôk'-ïng]    n. 
m,ent,  m.  ;  suffocation,  f. 

CHOKY  [tshôk^i]  adj.  Il 
foquant. 

CHOLEDOCHUS  [kô-lëd'-ô-kiîs]  adj. 
(an  at.)  cholédoque. 

CHOLEDOLOGY  [kol-ê-dol'-ô-jï]  n. 
cholédologie,  t 

CHOLEE  [kol'-ur]  n.  1.  t  bile,  f  ;  2.  § 
colère,  f. 

Black  —  H,  atrabile,  f.  To  stir  up  a. 
o.'s  — ,  échauffer,  émouvoir  la  bile  à 
q.  u. 

CHOLEEA  [kol'-ur-a], 

Cholera-morbxjs,  n.  (méd.)  choléra; 
choléra-morbus,  m. 

Affected  with  — ,  atteitit  du  choléra  ; 
cholérique.  Person  affected  with  -~ 
cholérique,  m.,  t 

CHOLEEIC  [kol'-ur-ïk]  adj.  1.  (phy 
siol.)  cholérique;  bilieux;  2.  §  (pers.) 
colérique;  8.  (chos.)  de  colère;  4. 
(méd.)  cholérique  (de  choléra). 

CHOLEEINE  [kol'-u-rén]  n.  (méd.) 
cholerine,  t  ;  faux  choléra,  m. 

CHOOSE,  CHUSE  [  tshôz  ]  v.  a. 
(chose;  chosen)  1.  choisir;  2.  -{-élire. 

2.  Many  be  called  but  few  cliosen,  il  y  aura 
beaucoup  d''appelég  et  peu  ci'élus. 

To  —  ovit,  faire  un  choix.  I  do  not 
—  it  T,  cela  ne  me  plaît  pas;  je  ne  le 
ve.wx  pas. 

CHOOSE,  CHUSE, v.  n.  (chose;  cho- 
sen) (to)  1.  préférer  (de)  ;  2.  vouloir 
(...);  8.  plaire  (de)  ;  4.  se  soucier  (de). 

3.  He  t^s^  io  stay,  il  lui  a  plu  de  rester. 


To  —  rather,  aimer  mimxe,.    Cannot 

—  but,  ne  pouvoir  ne  pas  ...  ;  nepou> 
voir  que. 

CHOOSER,  CHUSEE  [  tshôz'-ur  ]  n. 
personne'qud  choisit,  t. 

CHOOSI]SfG[t8h6z'-mg]  n.  choix,  m. 

CHOOSINGLY  [tshôz'-ïng-lï]  adv.  ^ 
par  choix. 

CHOP  [tshop]  V.  a.  (—ping  ;  — ped)  1, 
couper  ;  hacher  ;  2.  t  gercer. 

To  —  fine,  hacher  menu  ;  to  —  ofi^ 
trancher  (avec  ime  hache)  ;  coiiper  ;  to 

—  up,    1.  Il    hacher;    2.    §    dévorer; 
avaler;  gober. 

CHOP,  V.  n.  (  —PING  ;  —ped  )  1. 
(AT,  ...)  vouloir  happer;  2.  %  (upon, 
sur)  toonber  ;  être  amené  ;  arriver. 

To  —  out  (with  . . .),  laisser  échapper. 

CHOP,  n.  1.  tranche  (morceau  coupé), 
f.  ;  2.  4,  côtelette  (de  mouton),  f.  ;  3.  (des 
animaux)  gueule,  f.  ;  4.  ©  (pers.)  (m.  p.) 
gueule,  f.  ;  6.  t  ©  (pers.)  (m.  p.)  gueu- 
lard,  m.;  gueularde,  f. ;  6,  (tecb. ) 
(d'étau)  m^âchoire,  f. 

Chop-fallen,  adj.  t.  ||  à,  inâchoiré 
tombante;  2.  §  qui  a  l'oreille  basse;  à 
l'oreille  basse. 

To  be,  to  look  — ,  avoir  l'oreille  basse. 

Chop-house,  n.  restaurant  (établis- 
sement) pour  les  côtelettes  de  mou- 
ton,  m. 

CHOP,  V.  a,  (-ping;  —ped)  1.  | 
trafiquer  ;  2.  §  troquer  ;  échanger. 

To  —  and  change  |^°,  troquer. 

CHOP,  n.  troc,  m. 

Chop-church,  n.  1.  troc  de  bénéfices 
(ecclésiastiques),  m.  ;  2.  troqueur  de  bé- 
néfices (ecclésiastiques),  m. 

Chop-logic,  n.  %  (™-  P-)  raisonneur; 
argïimentateur,  m. 

CHOP,  V.  n.  (—ping;  —ped)  1.  ^^ 
Il  trafiquer  ;  2.  §  troquer  ;  ^.X%  (with, 
à)  se  renvoyer  la  balle  (soutenir  la  con- 
versation par  des  traits  vifs)  ;  4.  (mar.J 
(de  îa  mer)  clapoter  ;  5.  (mar.)  (vent) 
jouer.  ^^ 

To  —  and  change  %W,  troquer. 

CHOP,  n.  X  qualité,  f. 

CHOPIN  [tshop'-ïn], 

CHOPPm  [tshop'-pïn]  n.  chopine,  f. 

CHOPPEE  [tshop'-pur]  n.  couperet,  m. 

CHOPPEE,  n.  t  (m.  p.)  faiseur,  m.  ; 
faiseuse,  f. 

CHOPPING  [tshop'-pïng]  adj.  1.  gail- 
lard ;  vigour ewx  ;  2.  %  â"^^*  change. 

CHOPPING,  n.  coupe  (action  de  cou 
per  avec  un  couperet,  ou  comme  avec  uii 
couperet),  f 

Chopping-block,  n.  hachoir;  iîlloi 
de  cuisine,  m. 

CHOPPiNG-Ea^iFE,  n.  couperet,  m. 

CHOPPING,  n.  (m.  p.)  1.  ||  trafic,  m 
2.  §  raisonnement,  m.  ;  3.  (mar.)  clapo- 
tage;  clapotis,  m. 

CHOPPY  [tshop'-pî]  adj.  crevassé; 
fendillé. 

CHOPS,  V.  Chop. 

CHORAGFS  [ko-râ'-gÙB]  n.  (ant.)  cho 
rége,  m. 

CHORAIC  [kô-râ'-ïk]  adj.  (vers,  anc.) 
choraïque. 

CHORAL  [kô'-ral]  adj.  **  1.  en  chœur; 
2.  chanté  en  chœur. 

CHORALLY  [kô'-ral-lï]  adv.  en  chœiu^. 

CHORD  [kôrd]  n.  1.  Il  corde  (d'instru- 
ment à  musique),  f.  ;  2.  §  corde,  f.  ;  S. 
(const,  géom.)  corde  (de  l'arc),  f.  ;  4. 
(mus.)  accord,  m. 

2.  AU  the  — s  of  the  heart,  toutes  les  cordes  du 
cœur. 

Choed-line,  n.  1.  (géom.)  sous-ten- 
dante,  f.  ;  2.  (  gén.  civ.  )  (des  ponts) 
corde,  f. 

CHORDA  [kôr'-da]  II.  (anat.)  corde,  f. 

CHOEEPISCOPAL  [kô-rê-pïs'-kô-pal] 
adj.  des  chorévêques. 

CHOEEPISCOPUS  [kô-rê-pïs'-kô-pùa] 
n.  chorévêque,  m. 

CHOEEUS  [kô-rê'-ûs]  n.  (vers,  anc.) 
choree  (trochée),  m. 

CHOEIAMBIC  [kô-rï-am'-bïk], 

CHOEIAMBUS  [kô-rï-am'-biis]  n.  (vers, 
anc.)  choriambe,  m. 

CHOEION  [kô'-rï-ûn]  n.  (anat.)  cho- 
rion, va. 

CHOEIST  [kô'-rï3t]  n.  1.  choriste 
(chantre  du  chœur),  m.  ;  2.  (des  enfants) 
enfant  de  chosA.(,r,  m. 
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CHOEISTER  [kor'-ïs-tui]  n.  1.  \  {V. 
Choeist)  ;  2.  **  chantre,  m. 

Feathered,  winged  —  **,  chantre  ailé. 

OHOEOGEAPHER  [ko  rog'-^a-fur]  n. 
(did.)  chorographe,  m. 

CHOEOGEAPHICAL  [  kor-ô-graf'-ï- 
kal]  adj.  (did.)  chorograpMque. 

CHOEOGEAPHICALLY  [kor-ô-graf- 
l-kal-ii]  adv.  (did.)  d'une  manière  choro- 
grapMque. 

CHOEOGEAPHY  [  kô-rog'-ra-fl  ]  n. 
(did.)  chorographie,  f. 

CHOEOID  [kô'-rôid]  n.  (anat.)  c7w- 
roîde,  f. 

CHOEUS  [kô'-rus]  n.  1.  chœur,  m.  ;  2. 
§  concert,  m.  ;  8.  (mus.)  chœur,  m.  ;  4. 
(théât.  ahc.)  chœur,  m. 

To  ioin  in  —  ||  §,  faire  chorus. 

CHOSE  [ehôz]  n.  (dr.)  chose,  f. 

—  local,  (dr.)  hien  immeuble,  m.  ;  — 
transitory,  (dr.)  Men  m,euble,  m. 

CHOSE,  V.  Choose. 

CHOSES  [tskô'-zn]  adj.  1.  choisi;  2. 
délite  ;  3.  +  élu. 

CHOUGH  [taliùf]  n.  (orn.)  choucas,  m. 

CHOUSE  [tskôûs]  V.  a.  -î-  1.  attraper 
(duper);  2.  (of,  dut  of,  à)  escamoter 
(dérober). 

CHOUSE,  n.  -f-  1.  denêt;  niais,  m.  ; 
3.  tour  d'escamoteur,  m. 

CHEISM  [krîzm]  n.  (relig.  cath.,  grecq.) 
cb.rême  ;  saint  chrême,  m. 

CHEISMAL  [krïz'-mal]  adj.  (relig.  cath., 
grecq.)  du  chrême  ;  du  saint  chrême. 

CHEISMATOEY  [kriz'-ma-to-ri]  n.  vase 
qui  contient  le  saint  chrême,  m. 

CHEISOM  [krïz'-ûm]  n.  + 1.  chrémeau, 
m.  ;  2.  enfant  qid  porte  encore  le  chré- 
meau, m. 

Chrisom-child,  n.  enfant  qui  porte 
encore  le  chrémeau,  m. 

Cheisom-cloth,  n,  chrémeau,  m, 

CHEIST  [krîat]  n.  le  Christ,  m. 

Je.sus  — ,  Jésus-Christ. 

Cheist's-thorn,  n.  (bot.)  herle  de 
Saint- Christophe,  f.  ;  ellébore  noir,  m. 

CHEISTEN  [krïa'-sn]  V.  a.  1.  Il  bapti- 
ser ;  2.  §  baptiser  (nommer.) 

CHEISTENDOM  [krîs'-sn-dùm]  n.  1. 
chrétienté,  f.  ;  2.  t  christianisme,  m.  ;  3. 
t  nom  de  baptêm.e,  m. 

By  my  —  t,  foi  de  chrétien. 

CHEISTENÏNG  [  krîs'-sa-mg  ]  n.  T 
haptême,  m.   V.  Baptism. 

CHEISTENÏNG,  adj.  t  de  baptême. 

CHEISTIAN  [krïst'-yûn]  n.  ].  chré- 
tien, m.  ;  chrétienne,  f.  ;  2.  |^^  hon- 
nête homme  (personne,  individu),  m. 

Even  —  1',  fellow  — ,  frère  (coreligion- 
naire chrétien).  To  speak  like  a  — ,  1. 
parler  en  chrétien;  2.  |^~  parler 
chrétien  (parler  en  homme), 

CHEISTIAN,  adj.  1,  chrétien;  2.  t 
(dr.)  d'église  (ecclésiastique). 

CHEISTIANISM  [krï.t'-yûn-ïzm]  n.  %  1. 
christianisme,  m.  ;  2.  chrétienté,  f. 

CHElS'iTANITY  [kris-tsM-an'-ï-tî]  n, 
christianisme,  m. 

To  embr&ea  — ,  embrasser  le  =. 

GHEISTIANIZE  [krîst'-yûn-iz]  v.  a. 
christianiser  (rendre  ciirétien). 

CHEISTIANLIKE  [krîst'-yûn-lîk]  adj. 
comme  un  chrétien  ;  en  chrétien. 

CHEISTIANLY  [  kmt'-yùn-lï  ]  adj. 
chrétien  (conforme  à  la  religion  chré- 
tienne). 

CHEISTIANLY,  adv,  chrétienne- 
ment 

CHEISTIANNESS  [krîst'-yûn-nSs]  n. 
qualité  chrétienne,  f. 

CHEISTIANOGEAPHY  [krîs-tsH-a- 
ncg-ra-fi]  n.  description  de  la  chré- 
tienté, t. 

CHEISTMA8  [  krïs'-mas  ]  n.  J^oël 
(fête),  m. 

—  carol,  1.  chant  de  =,  m.  ;  2.  =  (can- 
tique), m.  ;  —  day,  joii,r  (m.),  fête  (f  )  de 
=•  On  —  day,  à  la  :=.  —  eve,  nuit  de 
=,  f-  ;  —  feast,  festin  de  =,  m.  ;  —  fes- 
tivity, fête  de  =,f.;  —  holidays,  1.  fêtes 
de  =,  f.  pi.  ;  2.  (des  écoles),  congés  de  =, 
va.  pi.  ;  8.  (des  écoles  en  Angleterre)  va- 
cances de  =,  f.  pi.;  —  piece,  pièce 
d'écriture  de  =,  f.  ;  —  time,  époque  de 
—,  f.  ;  =,  m. 

Christmas-box,  n.  1.  tirelire  (pour  les 
étrennes  de  Noël),  f.  ;  2.  i  (sing.)  étren- 
im  (de  Noël),  f.  pi,  ^^     ^' 


CHEISTOM,  FiCHEisoM. 

CHEOMATE  [krô'-mât]  n.  (chim.  ) 
chromate,  m. 

CIIEOMATIC  [kid-mat'-ïk]  adj.  1. 
(chim.)  chromatique;  2.  (mus.)  chro- 
matique ;  3.  (peint.)  dxL  coloris. 

CHEOMATIO,  n.  (mus.)  chromati- 
que, m. 

CHEOMATICAL,  V.  Cheomatic. 

CHEOMATICALLY  [krô-m.at'-ï-kal-lï] 
adv.  (mus.)  chromatiquement. 

CHEOME  [krôm], 

CHEOMIUM  [kiô'-mï-ùm]  n.  (min.) 
chrome,  m. 

CHEOMIC  [krôm'-ik]  adj.  (chim.)  chro- 
mique. 

CHEONIC  [ki-on'-nc], 

CHEONICAL  [kion'-ï-kal]  adj.  (méd.) 
chronique. 

To  become  — ,  passer  à  Vétat  chro- 
nique. 

CHEONICITY  [krô-nïs'-ï-tï]  n.  (méd.) 

CHEONICLE  [kron'-ï-kl]  n.  1.  chroni- 
que, f.  ;  2.  — s,  (pi.)  (partie  de  la  Bible) 
Paralipomènes,  m.  pi. 

CHEONICLE,  V.  a.  1. 1|  faire  la  chro- 
nique {de)  ;  2.  §  consigner  (citer  dans 
un  écrit)  ;  3.  §  (m.  p.)  célébrer  ;  4.  %% 
inscrire. 

CHEONICLEE  [kron'-ï-klur]  n.  chro- 
niqueur, m. 

CHEONOGEAM  [  ki-on'-ô-gram  ]  n. 
(philol.)  chronogramme,  m. 

CHEONOLOGEE  [krô-nol'-ô-jur] 

CHEONOLOGIST  [  krô-nol'-ô-jïît  ]  n. 
chronologiste,  m. 

CHEONOLOGIC  [kroa'-ô-loj'-ïk], 

CHEONOLOGICAL  [kroa-ô-loj'-ï-kal] 
adj.  chronologique. 

CHEONOLOGY  [krô-nol'-ô-jï]  n,  chro- 
nologie, f. 

CHEONOMETEE  [krô-nom'-ê-tur]  n.  1. 
c7ironom,ètre,  m.  ;  2.  inontre  m,arine,  f.  ; 
garde-temps,  m. 

CHEYSALID  [km'-a-Iïd], 

CHEYSALIS  [krïa'-a-lïs]  n.,  pi.  Chet- 
SALiDES,  nymphe;  c7irysalide,t 

CHEYSANTHEMUM  [  krîs-an'-aê- 
mûm]  n.  (bot.)  chrysanthème,  m. 

CHEYSOCOLLA  [  krîs-ô-kol'-la  ]  n. 
(min.)  chrysocolle,  f. 

CHEYSOCOMA  [km-ô-kô'-ma]  n.  (bot.) 
chrysocome,  f. 

CHEYSOLITE  [krïs'-ô-lît]  n.  (min.) 
chrysolithe,  f. 

CHEYSOPEASE  [krîs'-ô-piâz]  n.  (min.) 
chrysoprase,  f. 

CHUB  [tskùb], 

Chtjb-fish,  n.  (ich.)  chabot;  meu- 
nier, m. 

CHUBBED  [tskûb'-bsd]  adj,  à  grosse 
tête. 

CHUBBY  [tshûb'-bi]  adj.  1.  jouffiu  ;  2. 
(des  mains)  potelé. 

CHUB-FACED  [  tshùb'-fâst  ]  adj. 
joufflu. 

CHUCK  [tsbûk]  V.  n.  1.  (du  coq)  ap- 
peler ;  2.  (de  la  poule)  glousser. 

CHUCK,  V.  a.  appeler  (comme  le  coq). 

CHUCK,  V.  Chuckle. 

CHUCK,  y.  a.  1.  donner  des  petits 
coups  à;  2.  ^^  jeter. 

Chuck-faething,  n.  (jeu  d'enfants) 
fossette,  f. 

CHUCK,  n.  1.  gloussement,  m.  ;  2.  cri 
dappel,  m.  ;  3.  (caresse)  poulet,  m.  ; 
poulette,  f. 

CHUCKLE  [tshùk'-kl]  V.  a.  1,  appeler 
(en  gloussant)  ;  2.  ^  caresser. 

CHUCKLE,  V.  n.  (ovee,  de)  rire; 
s'' épanouir  de  joie. 

Chtjckle-head,  n.  grosse  bête  (sot),  f. 

Chuckle-headed,  adj.  grosse  bête  de. 

CHUET,  V.  Chewet. 

CHUFF  [tskûf]  n.  X  buior;  gros  rus- 
tre ;  rustaud,  m. 

CHUFFILY  [tskûf'-fï-lï]  adv.  X  nisti- 
quement. 

CHUFFINESS  [tskûf'-fi-nës]  n.  X  rus- 
ticité, f. 

CflUFFY  [tskûf'-fî]  adj.  X  rustique, 
rustre;  rustaud. 

CHUM  [tskûm]  n.  (écoles)  camarade 
de  chambre,  m. 

CHUMP  [tskûmp], 

CHUNK  [tskùngk]  n.  1"  tronçon  (de 
bois),  m. 


CHUECH  [tBburtsh]  n.  1,  P  §  église,  t , 
2.  Il  (des  églises  protestantes  dans  le» 
pays  catholiques)  temple,  m.  ;  8.  §  of- 
fice, m. 

3.  —  is  over,  ^'office  est  terminé. 

Established  — ,  religion  dominante,  £ 
Lap  of  the  —,  giron  de,  V Église,  m.; 
pale  of  the  — ,  communion  de  l'Église, 
f.  ;  —  of  England,  ÉgJÀse  angUcané.  ' 
The  States  of  the  —,  les  États  de  l'Église. 
In  the  open  —,  en  face  de  l'église.  To 
ask  a.  o.  in  — ,  publier  les  bans  de  q. 
u.  ;  to  be  asked  in  —,  faire  publier  ses 
bans. 

CnuECH-GOiNG,  adj.  1.  (m.  p.)  qui  est 
toiijours  à  l'église;  2,  X  â""*  appelle  à 
l'église, 

—  person,  (m.  p.)  pilier  d'église  (per- 
sonne), m. 

Chuech-lise,  adj.  d'homme  d'église. 

CnuECH-EATE,  n.  taxe  pour  l'entre- 
tien de  l'église,  f. 

Chuech-time,  n.  service,  office  divin 
(temps),  m. 

Chuech-waeden,  n.  marguillier,  m. 

Chuech-yaed,  n,  cionetière  (  d'é- 
glise), m. 

CHUECH,  V.  a.  1. 1  offrir  des  actions 
de  grâce  pour  ;  2.  officier  pour  les  re- 

CHUÉCHDOM  [tshurtsk'-dùm]  n.  jt  au- 
torité (f  ),  gouvernement  (m.)  ecelésiaS' 
tique. 

CHUECHING  [tsnurtsli'-ïng]  n,  1,  t 
actions  de  grâce,  t.  pi.  ;  2.  relevailles^ 
f.  pi. 

CHUECHMAN  [tskurtsb'-man]  n.,  pL 
Chuechmeît,  1.  hom.me  d'église,  m.  ;  2. 
paroissien,  m.  ;  3.  partisan  de  la  reli- 
gion dominante,  m. 

CHUEL  [tshuri]  n.  1.  paysan,  m.  ;  2, 
maniant,  m.  ;  3.  ladre  ;  pince- 
maille,  m. 

CHUELISH  [tskurl'-ïsh]  adj.  1.  gros- 
sier ;  rude  ;  2.  dur. 

CHUELISHLY  [tshurl'-ïsli-lî]  adv.  1. 
grossièrement  ;  rudement  ;  2.  dure- 
ment. 

CHUELISHNESS  [tskurl'-ïsîi-nës]  n,  t 
grossièreté  ;  rudesse,  f.  ;  2.  dureté,  f. 

CHUEN  [tskurn]  n.  baratte,  f. 

CnuRN-STAFF,  U.  batte  à  beurre,  f. 

CHUEN,  V.  a.  1.  ||  baratter;  2.  §  bat- 
tre; agiter. 

CHUENEE  [tskurn'-ur]  n.  personne 
qui  baratte,  f. 

CHUENING  [tskurn'-ing]  n.  action  da 
baratter,  f. 

CHUSE,  V.  Choose. 

CHYLE  [kîl]  n.  (physiol.)  chyle,  m. 

CHYLIFACTION  [kïl-ï-fak'-ekùn]  n. 
(physiol.)  chylification  ;  chylose,  f. 

CHYLIFÉEOUS  [  ki-lïf -ur-ûs  ]  adj. 
(physiol.)  chylifère  ;  lacté. 

CHYLOSÈ  [kî-lôs'], 

CHYLOUS  [ki'-lù3]  adj.  (physiol.)  c7iy- 
leux. 

—  vessels,  vaisseaux  - 

CHYME  [kim]  n.  (physiol.)  chyme,  m. 
CHYMIFICATION    [kîm-ï-fï-kâ'-skùn] 
n.  (physiol.)  chymification,  f. 
CHYMIST,  V.  Chemist. 
CIBOL  [sïb'-ûl]  n.  ciboule,  l 
CICADA  [sï-kâ'-da], 
CICAUE  [sïk'-âd]  n.  (ent.)  cigale,  f. 

CICATEICE  [sik'-a-trïs], 

CICATEIX  [sik'-a-trîks]  n.  cicatrice,  t 

CICATRIZANT  [  sîk'-a-trî-zant  ]  n. 
(pharm.)  remède  cicatrisant,  m. 

CICATEIZE  [sïk'-a-trïz]  v.  a.  cica- 
triser. 

CICATRIZE,  V.  n.  se  cicatriser. 

CICELY,  n.  (bot.)  Y.  Sweet  Cicely. 

Sweet  Cicely,  cerfeuil  odoramt,  mus- 
qué, m. 

CICERONE  [tsbê-takë-rô'-nê]  n.  cice- 
rone,  m. 

CICERONIAN  [  8Ï3-ë-rô'-m-an  ]  adj. 
(did.)  cicéronien. 

CICHORY,  V.  SuccoEY. 

CICISBEISM  [sï-sïs'-bê-ïzm]  n.  sigis- 
béisnie,  m. 

CICISBEO  [sï-Bïz'-bê-ô]  n.  eigisbée; 
cicisbée,  m. 

CICUTA  [M-kù-ta]  n,  (bot.)  ci<nt- 
taire,  f. 

CIDER  [si'-dur]  n.  oidre,  m. 
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CIP 

CIR 

CIR 

âfate;  afar;  ^fall; 

a  fat;  erne;  emet; 

Ï  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ; 

Ô  move  ; 

Old  —,  =paré  ;  rough  —,  =  piquant  ; 
itrong  — ,  gros  =:. 

CiDEE-FAEMEE,  n.  cultivateur  de 
pommes  à  cidre,  m. 

CiBEE-HOusE,  n.  cabaret  (où  l'on  vend 
du  cidre),  m. 

CiDEE-jiAKEE,  u.  fabricant  de  ci- 
dre, m. 

CiDEE-MAKTNG,  n.  fabrication  de 
cidre. 

CiDEE-JiiLL,  n.  moulin  à  pommes,  m. 

CiDEE-PEEss,  n.  pressoir  (m.),  presse 
(f.)  à  cidre. 

CIDEEIST  [eî'-dur-ïst]  u.  fatricant  de 
cidre,  m. 

CIDEEKIIST  [sî'-dur-kïn]  n.  petit  ci- 
dre, m. 

CIEEG-E  [sêij]  n.  cierge,  m. 

CIGAE  [si-gâr']n.  cigare,m.  KSegae. 

CILIA  [sil'-ï-a]  n.  (bot.)  cils,  m.  pi. 

CILIAKY  [sil'-ï-â-rî]  adj.  (bot.)  ci- 
liaire. 

CILIATED  [sïï'-ï-ât-ëd]  adi.  (bot.)  cilié. 

CIMA,  Y.  Cyma. 

CIMBAL  [sïm'-bai]  n.  craquelin,  m. 

CIMBEI  [sïm'-bri]  n.  pi.  (bist.)  Cim- 
bres,  m.  pi. 

CIMBEIO  [sïm'-biïk]  adj.  (hist.)  cim- 
'hrique. 

CIMBEIC,  n.  ciinbre  (langue),  m. 

CIMETEE  [sïm'-ê-tur], 

CIMITEE  [sïm'-ï-tur]  n.  cimeterre,  m. 
CIMMEEIAN       [  sim-mê'-rî-an  ]      adj. 
(géos.)  cimméHen. 
CINCHON  [sïn'-kon], 

CINCHONA  [sïn-kô^na]  n.  (bot.)  qxdn- 
luina,  m. 

Condaminaean  — ,  =  gris,  de  la  Conda- 
mine ;  heart-leaved  — ,  =::  jaune;  ob- 
long-leaved  — ,  =  rouge. 

CINCTUEE  [sïngk'-tsLûr]  n.  1.  X  ** 
ceinture,  f.  ;  2.  %  enceinte,  t  ;  3.  (arch.) 
ceinture  (de  colonne),  f. 

CINDEE  [sïn'-dur]  n.  1.  Il  cendre^  (reste 
de  ce  qui  a  été  brûlé),  f.  ;  2.  (de  houille) 
escarbille,  f.  ;  3.  (fab.  de  fer)  crasse,  f. 

—s  and  earth  fused  by  the  heat,  (pi.) 
mâchefer,  m.  sing. 

CisDEE-WENCH,  n.  fille  qui  ramasse 
Vescarbille. 

Ciîv^DEE-'woMAN,  n.  femme  qui  ra- 
masse Ve&carbille,  f. 

CINEEAEIA  [sïn-vi-râ'-rî-a]  n.  (bot.) 
cinéraire,  f. 

CINEEAEY  [sïn'-iir-â-rl]  adj.  (d'urne) 
cinéraire. 

CINEEATION  [sïn-u-râ'-shûn]  n.  (did.) 
imcinération  (réduction  en  cendres),  f 

GINEEEOUS  [sï-nê'-rê-ùs]  adj.  %  cen- 
.  dré. 
■  CINGLE  [sïng'-gl]  n.  J  ceinture,  f. 

CINNABAE  [sin'-na-bâr]  n.  (min.)  cin- 
nabre;  einabre.va. 

CINNAMON  [sïa'-na-mùn]  n.  1.  can- 
nelle, î.  ;  2.  (bot.)  cannellier,  m. 

Base  — ,  cannelle  fausse,  f.  ;  bastard 
— ,  casse  en  bois;  casse  odorante,  aro- 
matique, t  ;  clove  —,  giroflée,  f. 

CixxAMON-BAEK,  n.  Cannelle,  f. 

CrNXAiiox-TEEE,  n.  cannellier  '  de 
Ceylan. 

CINQUE  [sïngk]  n.  1. 1  cinq,  m.  ;  2. 
(jeu)  cinq,  m. 

CiNQTJE-FoiL,  n.  (  bot.  )  poteMlUe  ; 
quintêfeuïlle,  f. 

CiNQUE-PACE,  n.  t  cinq  pas  (danse), 
m.  pi. 

CrNQUE-POETS,  n.  Ginq-Ports  (les  sept 
ports  de  Douvres.  Sandwich,  Eomney, 
Hastings,  Hythe,  "Winchelsea  et  Eye), 
m.  pi. 

Warden  of  the  — ,  gouverneur  des  =. 

CiNQ-CE-spoTTED,  adj.  J  à  Cinq  taches. 

CION  [sî'-ûn]  n.  1.  (bot.)  scion,  m.  ;  2. 
(anat.)  luette,  f. 

^CIPHEE  [Di'-fur]  n.  1.  X  chiffre,  m.  ;  2. 
9éro  (chiffre),  m.;  3.  §  zéro;  homme 
nul,  m.  ;  4.  .iigne,  m.  ;  5.  clef  du  chif- 
fre, f.  ;  6.  (arith.)  zéro,  m. 

O.  To  be  a  —  in  government,  être  un  zéro  dans 
te  g'Ati  ernenient. 

^QY  to  & —,  clef  de  chifre,  f.  To  be  a 
mere  — ,  être  un  vrai  zéro,  un  zéro  en 
=  ;  to  have,  learn  a  —,  avoir  le  secret 

UtW  ^"  ^^^°^'^  ^'^^  ^  ~  «^i*^  ^^o  en  =. 

CIPHEE,  V.  a.  1.  Il  chifrer  (écrire  en 
chiffres)  ■''..  +  §  représenter  en  chiffres. 

CIPHEE,  V.  n.  chiffrer;  calculer. 


CIPHEEING  [si'-fur-ïng]  n.  calcul 
(arithmétique),  m. 

CipnEELNG-BOOK,  n.  Cahier  W arith- 
métique, m. 

CIPPUS  [srp'-pùs]  n.  (ant.  rom.)  cippe 
(borne),  m. 

CIECE.iN  [snr-së'-an]  adi.  de  Circée. 

CIECENSIAL  [snr-sën'-Ehal], 

CIECENSIAN  [sur-sën'-8lian]  adj.  du 
cirque. 

CIECINATE  [sur'-sï-nât]  V.  a.  (did.) 
tourner  en  cercle. 

CIECINATION  [  sur-sï-nâ'-sMn  ]  n. 
(did.)  moit/vement  circulaire,  m. 

CIECLE  [sur'-kl]  n.  1.  (géom.)  cercle, 
m.  ;  2.  Il  §  cercle,  m.  ;  3.  X  enceinte,  f.  ; 
4.  (bot.)  verticille,  m.  ;  5.  (com.)  (des 
effets)  ciroulation,  f.  ;  6.  (géog.)  cercle 
(division  de  territoire  en  Allemagne), 
m.  ;  7.  (log.)  cercle  vicieux,  m. 

2.  §  —  of  dominion,  cercle  de  domination  ;  a  — 
of  worshippers,  v.n  cercle  d'adorateurs. 

Druidical  — s,  pierres  druidiques,  f. 
pi.  ;  semi ,  demi-cercle  ;  —  of  lati- 
tude, (géog.)  parallèle,  m.  To  describe 
a  — ,  (géom.)  décrire  un  cercle  ;  to  en- 
large  a  — ,  agrandir  un  cercle;  to  nar- 
row a  — ,  resserrer  tin  cercle. 

CIECLE,  V.  a.  (with,  de)  **  1.  en- 
tourer; environner  ;  2.  ceindre. 

To  —  in,  1.  Il  renfermer  dans  U7i  cer- 
cle; 2.  §  tenir  ensemble. 

CIECLE,  V.  n.  **  1.  former  im  cer- 
cle; 2.  environner  ;  entourer;  Q.  faire 
le  tour. 

To  —  out,  s'étendre  (en  cercle);  se 
répandre.       , 

CIECLED  [sur'-kld]  adj.  X  en  cercle. 

CIECLET  [sur'-kiët]  n.  *  1.  ij  armeau 
(chose  en  cercle),  m.;  2.  §  couronne 
(chose  en  cercle),  f. 

CIECLING  [anr'-klïng]  adj.  *  1.  e» 
cercle;  2.  environnant;  è.  qui  circule. 

CIECUIT  [sur'-kît]  n.  1.  H  rotation,  î.  ; 
2.  Il  circuit;  tour,  m.;  3.  ||  enceinte,  f.  ; 
4.  Il  toiornée  (de  juge,  d'avocat),  f  ;  5.  § 
circuit  (détour,  circonlocution),  m.  ;  6. 
§  X  diadème,  m. 

On  the  —,  (de  juge,  d'avocat)  en  tour- 
née. To  go  — ,  to  go  the  — ,  aller  en 
tournée. 

CiECUiT-coTJET,  n.  cour  comprise 
dans  la  tournée  des  juges,  t. 

CIECUIT,  V.  n.  X  circuler  (faire  le 
tour). 

CIECUIT,  v.  a.  X  fttire  le  tour  de. 

CIECUITEEE  [sur-kït-ër'J  n.  X  1-  juçe 
en  tournée,  m.  ;  2.  §  voyageur  (en  tour- 
née), m. 

CIECUITOUS  [sur-kù'-ï-tus]  adj.  H  § 
détourné  (indirect). 

A  —  road,  way,  dJtour  (chemin),  m. 
To  take  a  —  road,  way,  faire  un  détour. 

CIECUITOUSLT  [sur-kù'-ï-tûs-lï]  adv. 
Il  §  d'une  manière  détournée. 

CIECUITY  [sur-kù'-ï-tî]  n.  circuits 
(de  paroles)  ;  détours,  m.  pi. 

CIECULAE  [sur'-kû-lur]  adj.  1.  ||  §  cir- 
culaire; 2.  §  en  cercle;  3.  (log.)  sem- 
blable au  cercle  vicieux;  4.  (com.)  (de 
change)  indirect;  5.  (trig.)  sphérique, 

CIECULAE,  n.  circulaire,  f. 

CIECULAEITY  [sur-kû-lar'-ï-tï]  n.  X 
forme  cireidaire,  f. 

CIECULAELY  [sur'-ku-lur-li]  adv.  1. 
circulairement  ;  2.  par  circulation. 

CIECULATE  [snr'-ku-lât]  n.  (math.) 
fraction  périodAque,  f. 

CIECULATE,  V.  n.  ||  §  circuler. 

CIECULATE,  V.  a.  §  1.  mettre  en 
circulation;  2.  faire  circuler  (propa- 
ger, répandre). 

CIECULATING  [sur'-kù-lât-ïng]  adj. 
1.  §  circulant;  2.  (math.)  (des  fractions) 
périodique. 

—  medium,  (écon.  pol.)  agent  inoné- 
taire,  de  circidation,  m. 

CIECULATION  [sur-kii-lâ'-shûn]  n.  1. 
Il  §  circulation,  f.  ;  2.  §  succession,  f.  ;  3. 
(chim.)  circidation  (distillatoire),  t.  :  4. 
(écon.  poL,  fin.)  circulation,  f.  ;  5.^phy- 
siol.)  circulation,  f. 

Medium  of—,  (écon.  pol.)  agent  m-o- 
nétaire,  de  circulation,  m.  To  bring 
into  — ,  {^n..)  jeter  dans  la^=^;  to  throw 
out  of  — ,  to  withdraw  from  — ,  (fin.)  re- 
tirer de  la  =. 

CIECULATOEY   [snr'-ku-là-tô-rï"!   adj. 


X  1.  circulaire;  2.  ambulant;  3.  (phy« 
siol.)  circulatoire. 

CIECULATOEY,  n.  (chim.)  appa. 
reil  de  distillation  circulatoire,  m. 

CIECUMAMBIENCY  [  *ur-kùm-aa»'. 
bï-ën-si]  n.  action  d'entour&t-  t 

CIECUMAMBIENT  [  Bu^-kûm-am'-U- 
ënt]  adj.  1.  (did.)  ambiant;  2.  **  envi» 
ronnant. 

CIECUMCISE  [sur'-kûm-sîz]  v.  8.  cir- 
concire. 

CIECUMCISEE     [  snr'-kûm-BÎz-nr  ]    n. 

circonciseur,  m.;  opérateur  qui  cir» 
concit,  m. 

CIEOUMCISION    [sur-kûm-flïzli'-iin]  n. 

1.  circoncision,  f.  ;  2.  (chir.)  circonci- 
sion, f. 

CIECUMFEEENCE    [sur-kùm'-fur-ëns] 

n.  1.  Il  circonférence,  f  ;  2.  $  globe  (corpa 
sphérique),    m.;    3.    (méd. )    circonfé- 

CIÈCUMFEEENTIAL  [  sur-kûm-fa- 
rën'-shal]  adj.  $  1.  (Zô  la  circorférencs ; 

2.  sphérique. 
CIECUMFEEENTOE  [sur-kùm-fu-rëa'. 

tur]  ri.  (inst.  d'arp.)  boussole,  f. 

CIECUMFLEX    [  sur'-kùm-flëks  ]    adj. 
(gram.)  circonflexe. 
"CIECUMFLEX,  n.  1.  X  courbure,  f.  ; 
2.  (gram.)  circonflexe,  m. 

CIECUMFLEX,  v.  a,  (gram.)  mar- 
quer de  l'accent  circonflexe. 

CIECUMFLUENCE  [sur-kum'-flù-ëns] 
n.  X  contour  (liquide),  m. 

CIECUMFLUENT  [  sur-kum'-flù-gnt  j 
ad].  *  environnant  (qui  coule  autour). 

CIECUMFLUOUS  [sur-kûm'-flù-ùs]  adj. 
**  environnant  (qui  coule  autour). 

CIECUMFOEANEAN  [sur-kum-fo-r»'- 
nê-an], 

CIECUMFOEANEOUS  [  8nr-kûm-i&. 
râ'-nê-ùs]  ad].  X  ambidant. 

CIECUMFUSE  [sur-kûm-fùz']  V.  a.  1. 
répandre  tout  autoibr  (comme  les  li- 
quides) ;  2.  §  répandre  ;  disperser. 

CIECUMFUSILE  [sur-kùm-fù'-zU]  adj. 
répandih,  en  fusion  tout  autour. 

CIECUMFUSION  [sur-kùm-fù'-zMn]  n. 
X  expansion,  f. 

CIECUMGESTATION  [  snr-kûm-jë.. 
tâ'-sliùn]  n.  X  (OF,  . . .)  action  de  par» 
ter,  f. 

CIECUMJACENT  [  aur-kûm-jâ'-sënt  ] 
adj.  circonvoisin. 

CIECUMLIGATION  [  sur-kum-lï-gâ'- 
ahiin]  Xi.  1.  X  action  de  lier,  f.  ;  2.  lien,  m. 

CIECUMLOCUTION  [sur-kùm-Iô-kû'- 
sliûn]  n.  circonlocution,  f. 

CIECUMLOCUTOEY  [sur-kûm-lok'-û- 
tô-rî]  ad],  par  circonlocution. 

CIECUMMUEED  [Bar-kùm-mùrd']  adj. 
X  (with,  dé)  muré. 

CIECUMNAVIGABLE  [sur-kÛm-naT'- 

ï-ga-bi]  adj.  susceptible  de  circumnavi- 
gatiœi. 

CIECUMNAYIGATE    [sur-kûm-nav'-ï- 

gât]  V.  a.  {àià.)  faire  u/n  voyage  de  cir- 
cumnavigation  de  (le  globe). 

CIECUMNAVIGATION  [sur-knm-nav- 
ï-gâ'-shùn]  n.  Il  §  (did.)  circumnavigation 
(voyase  autour  du  globe),  î. 

CIÉCUMNAVIGATOE  [sur-kùm-nav'- 

î-gâ-tur]  n.  (did.)  circumnavigateur,  m. 

CIECUMEOTATION  [sur-kùm-rô-tà'- 
sbûn]  n.  (did.)  circonvolution,  f. 

CIECUMEOTATOEY  [sur-kûm-rô  -ta- 
tô-rï]  adj.  (did.)  r aidant. 

CIECUMSCEIBE  [sur'-kum-skiib]  V.  a. 
1.  Il  §  circonscrire  ;  2.  (géom.)  circon- 
scrire. 

CIECUMSCEIPTIBLE  [  sur  -  kùm. 
Bkrip'-tï-bl]  adj.  (did.)  qui  peut  être  eir- 
conscrit. 

CIECUMSCEIPTION  [sur-kùm-gkrip- 
BMn]  n.  1.  I  circonscription,  f.  ;  2.  $  S 
(sing.)  bornes  ;  entraves,  f  pi.  ;  3.  4:  | 
forme  extérieure,  f. 

CIECUMSCEIPTIYE    [sur-k&n-skrïp  . 

tïv]  adj.  X  circonscrit. 

CIECUMSCEIPTIVELY  [  sur-kum- 
skrïp'-tiv-lï]  adv.  d'une  manière  oircon- 
scvitô 

CIÉCUMSPECT  [sur'-ktmi-Bpëkt]  a^ 
circonspect. 

CIECUMSPECTION  [s.ir-kùm-spëk 
Bhùn]  n.  circonspection,  f. 

CIECUMSPECTIYE  [sur-kan-ipëk' 
tïv]  adj.  X  circonspect. 


CIT 


CLA 


CLA 


b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  'A  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  oï  oil  ;  où  pound  ;  th  tbin  ;  th  this. 


CIEOUMSPEOTIVELY       [  .ur-kùm- 

«pëk'-tïv-lï], 

CIRCUMSPECTLY  [8ur'-kûm-spëkt-lï] 
adv.  avec  circonspection. 

CIPvCUMSTANCE  [sur'-kûm-stans]  n.  1. 

circonstance,  f.  ;  2.  —s,  (p!.)  position 
(circonstances  où  Ton  se  trouve),  f.  sing.  ; 
3.  — s,  (pi.)  facultés  (ressources),  f.  pi.  ; 
moyens,  m.  pi.  ;  4.  X  entourage,  m.  ;  5. 
(bot.)  (de  feuilles)  limlje,  m. 

2.  The  — s  of  a  man,  la  position  d^un,  homme.  3. 
As  far  as  liis  —s  permitted,  autant  que  ses  moyens 
le  lui  permirent. 

Extenuating,  mitigatory  — ,  circon- 
stance attémoante  ;  involved  — s,  posi- 
tion embarrassée,  de  gêne,  f.  sing.  ; 
slight,  trifling  —,  légère  =.  In  bad, 
good  — s,  mal,  Men  dans  ses  affaires  : 
in  easy  — s,  à  son  aise  ;  in  middling  — s, 
ni  Men  iii  mal  dans  ses  affaires.  That 
depends  on  — s,  cela  dépend  des  =s; 
cela  dépend  ;  c''est  selon. 

CIRCUMSTANCE,  v.  a.  %  1.  placer; 
arranger  ;  2.  assujettir  aux  circon- 
stances. 

To  be  — d,  être,  se  trouver  dans  une 
position  ;  to  be  so  — d  that  . . . ,  être, 
se  trouver  dans  une  position  telle  que 
. . .  — d  as  one  is,  dans  tone  position  où 
Von  se  trouve  ;  dans  sa  position. 

CIRCUMSTANTIAL       [sur-kûm-stan'- 

•hal]  adj.  1.  des  circonstances  (non  des 
choses  essentielles)  ;  accessoire  ;  2.  par 
incident  ;  3.  circonstancié  ;  4.  minu- 
tieux ;  5.  (dr.)  (du  témoignage)  par  in- 
duction. 

CIRCUMSTANTIAL,  n.  acces- 
Ëoire,  m. 

CIRCUMSTANTIALITY  [sur-kum- 
«tan-shï-al'-i-tï]  n.  %  1-  état  modifié  (par 
des  circonstances),  m.  ;  2.  état  circon- 
stancié, va. 

CIRCUMSTANTIALLY  [sur-kûm- 
•tan'-shai-lî]  adv.  1.  par  les  circonstances  ; 
2.  d'une  manière  circonstanciée. 

CIRCUMSTANTIATE   [sur-kùm-stan'- 

ghï-ât]  V.  a.  :j:  placer  dans  des  circon- 
stances particulières. 

CIRC  UMV  ALL  ATION     [sur-kûm-val- 

là'-Bhûn]  n.  (fort.)  circonvallation,  f. 

CIRCUMVENT  [sur-kûm-vënt']  V.  a. 
circonvenir. 

CIRCUMVENTION        [  sur-kûm-vën'- 

•hùn]  n.  1.  circotvoention,  f.  ;  2.  $  ams 
préalable,  m.  ;  nouvelle  préalable,  f. 

CIRCUMVEST  [sur-kûm-vësf]  V.  a. 
(■WITH,  de)  envelopper. 

CIRCUMVOLUTION  [sur-kûm-vô-lii'- 
shiin]  n.  circonvolution,  f. 

CIRCUMVOLVE  [sur-kum-volv']  V.  a. 
X  tourner  autour. 

CIRCUS  [sur'-kûs]  n.  cirque,  va. 

CIRQUE  X-  V.  CiRCTJS. 

CIRRÏÏUS  [sïr'-rùs], 

CIRRUS  [sir' -rus]   n.,  pi.  CiRRHI,  (bot.) 

cirrhe,  va.  ;  vrille,  f.  ;  main,  f. 

CISALPINE  [sïa-al'-pïn]  adj.  cisal- 
pin, va. 

CIST.  V.  Ctst. 

CISTERN  [sis' -turn]  n.  1,  citerne,  f.  ;  2. 
:^  fontaine  (vaisseau  à  garder  de  l'eau 
pour  les  usages  domestiques),  f.  ;  3.  (de 
pompe)  hache,  f  ;  réservoir,  va.  ;  4.  (gén. 
civ.)  sas  m,6bile  ;  chariot,  va.  ;  5. 
(mach.)  récipient,  m.  ;  6.  (mach.  à  vap.) 
réservoir,  va.  ;  cuvette,  f. 

Small  -5-,  citerneau,  va.    Feeding  — , 
(mach.)  tâche  alimentaire,  f. 
,     CiSTEKN-MAKER,  n.  foutainier  ;  fon- 
tenier,  va. 

CIT  [sït]  n.  (m.  p.)  don  bourgeois,  va.  ; 
tonne  bourgeoise,  f. 

CITADEL  [Bït'-a-dël]  n.  ||  §  citadelle,  f. 

CIT  AL  [si'-tal]  n.  X  1.  récit,  va.  ;  2.  (dr.) 
citation  (pour  comparaître  devant  la 
justice),  f. 

CITATION  [aî-tâ'-skûn]  n.  1.  X  citation, 
t.  ;  2.  (dr.  can.)  citation,  f. 

CITE  [sit]  V.  a.  1.  Il  §  citer  ;  2.  §  as- 
treindre ;  3.  X  annoncer  (être  le  signe, 
la  marque  de)  ;  4.  (dr.  can.)  citer. 

CITER  [sît'-ur]  n.  1.  (dr.  can.)  per- 
sonne qui  donne  une  citation,  f.  ;  2.  ci- 
tateur,  va. 

CITESS  [at'-ës]  n,  X  (m,  p.)  lonne 
bourgeoise,  f. 

CITHARISTIC[8ïa.a-rï.'.tïk]  aài.pour 
la  harpe. 


CITHERN  [sïuA'-nrn]  n,  t  (mus.)  ci- 
thare +  (guitare),  f. 

CITICISM  [sît'-ï-sïzm]  n.  manières 
bourgeoises,  f.  pi. 

CITIED  [sit'-ïd]  adj.  1.  de  ville  (qui 
appartient  à  une  ville)  ;  2.  qioi  a  la  qua- 
lité des  villes, 

CITISIN.  V.  Cytisin. 

CITIZEN  [sït'-ï-zn]  n.  1.  n  citoyen,  va.  ; 
2.  §  habitant  (d'une  ville),  m.  ;  habi- 
tante, f.  ;    3.  H  (m.  p.)  bourgeois,  va.  ; 


Fellow  — ,  1.  concitoyen,  va.  ;  conci- 
toyenne, f.  ;  2.  +  (with)  citoyen  de  la 
même  cité  (que)  ;  mean  —,  petit  bour- 
geois, va. 

CiTizEN-LiKB,  adj.  tourgeois. 

CITIZEN,  ad).  X  (m.  p.)  poltron. 

CITIZENSHIP  [sït'-ï-zn-shïp]  n.  droit 
de  cité,  m. 

CITRATE  [sït'-rât]  n.  (chim.)  ci- 
trate, va. 

CITRIC  [sït'-rïk]  adj.  (chim.)  ci- 
trique. 

CITRINE  [aït'-rïn]  adj.  citrin. 

CITRON  [sït'-rùn]  n.  (bot.)  1.  citron, 
va.  ;  2.  citronnier,  m. 

Preserved  — ,  citronnât,  va. 

CiTRON-TREE,  U.  (bot.)  citronnïer,  va. 

CiTRON-WATER,  U.  eati  d'écorce  de  ci- 
tron doux,  f. 

CITRUL  [sït'-rûl]  n.  (bot.)  pastèque, 
f.  ;  m^elon  d'eau,  va. 

CITTERN  [sït'-turn]  n.  t  (mus.)  ci- 
thare t  (guitare),  f. 

CITY  tsit'-ï]  n.  1.  H  ville,  f.;  2.  *  |1  § 
cité,  f.  ;  3.  (dr.)  ville,  f. 

Commercial  — ,  1.  ville  commer- 
çante ;  2.  (com.)  place  de  commerce,  t 

OiTY-couRT,  n.  (ai;x  États-Unis)  con- 
seil municipal,  va. 

CITY,  adj.  1.  de  la  ville;   2.  de  la 

CIVET  [sïv'-ët]  n.  1.  (mam.)  civette,  f.  ; 
f  chat  musqué,  va.  ;  2.  civette  (par- 
fum), f. 

CivET-CAT,  n,  (mam.)  civette,  f. 

CIVIC  [sïv'-ïk]  adj.  civique. 

Not  — ,  incivique. 

CIVIL  [sïv'-il]  adj.  1. 1  des  citoyens; 
2.  civil  ;  3.  mtonicipal  ;  4.  t  civilisé  ;  5. 
civil;  honnête;  6.  X  dowx;  calme. 

—  law,  1.  droit  civil;  2.  droit  ro- 
main,  m.  ;  —  list,  liste  civile,  f.  ;  — 
State,  état  civil  (non  ecclésiastique,  mili- 
taire, marin)  ;  —  suit,  procès  civil. 

CIVILIAN  [sï-vïl'-yiin]  n.  1.  légiste  en 
droit  civil,  va.  ;  2.  (des  écoles)  étudiant 
en  droit  romain,  va. 

CIVILITY  [sï-vïl'-ï-tï]  n.  1.  civilisa- 
tion, f.  ;  2.  .].  civilité  ;  politesse  ;  7ionnê- 
tetë,  f. 

To  show  a.  o.  — ,  faire  civilité  à  q. 
to.  ;  to  show  a.  o.  civilities,  faire  des  ci- 
vilités à  q.  u. 

CIVILIZATION  [sïv-ï-lï-zâ'-8hùn]  n.  1. 
civilisation,  f.  ;  2.  (dr.)  action  de  civili- 
ser (une  procédure),  f. 

CIVILIZE  [sïv'-il-iz]  V.  a.  1.  civiliser  ; 
2.  (dr.)  civiliser  (une  procédure). 

CIVILIZED  [sïv'-ii-ïzd]  adj.  civilisé. 

To  become  —,  se  civiliser  (devenir  ci- 
vilisé). 

CIVILIZER  [sïv'-n-îz-ur]  n.  civilisa- 
teur, va.  ;  civilisatrice,  f. 

CIVILLY  [sïv'-ïl-iï]  adv.  1.  t  dune 
manière  civilisée  ;  2.  civilement  ;  poli- 
ment  ;  honnêtement  ;  3.  (dr.)  ci/vile- 
ment. 

CIVISM  [aïv'-ïzm]  n.  civisme,  m. 

CIZAR  t  V.  ScissoKS. 

CIZE.  r.  Size. 

CLACK  [klak]  n.  1.  (moul.)  claquet, 
m.  ;  2.  §  caquet,  va.  ;  3.  (tech.)  clapet,  va. 

To  set  a.  o.'s  —  going,  mettre  sa  lan- 
gue en  branle. 

écuélle  de  mendiant  ; 


Clack-dish,  b 

sébile,  f. 
Claçk-door, 
Clack-valve, 

soupape  à 


(tech.)  clapet,  m.; 


CLACK,  V.  n.  1.  (du  moulin)  clique- 
ter ;  2.  §  caqueter. 

CLACK,  V,  a.  lâcher  (dire  inconsidé- 
rément). 

To  —  out,  =. 

CLACKER  [klak'-ur]  n.  (moul.)  cla- 
quet, va.   V.  Clack. 


çagtw- 


(TO) 


CLACKING    [klak'-ïng]    n. 
tage,  va. 

CLAD.  V.  Clothe. 

CLAIM  [klâm]  V.  a.  1.  demander  ;  2. 
réclamer;  3.  prétendre  à  (demander 
comme  droit);  prétendre;  réclamer; 
revendiquer  ;  4.  (dr.)  réclamer. 

2.  To  —  the  first  place,  réclamer  la  premiire 
place.  3.  To  —  a  privilege,  prétendre  à  un  pri- 
vilège. 

CLAIM,  n.  (to)  1.  demande  (action 
de  demander)  {dé),  f.  ;  2.  prétention  {à), 
f.  ;  3.  titre  (qui  donne  droit)  (à),  va.  ;  4. 
droit  {à),  va.  ;  5.  (dr.)  réclamation,  f. 

To  enter  a  —  (to),  avancer  une  pré- 
tention, des  droits  {à)  ;  to  My  —  (to),  1. 
prétendre  {à)  ;  2.  avoir  des  droits,  des 
titres  {à)  ;  to  lay,  to  make  a  — ,  él&ver 
une  prétention  (à)  ;.  to  make  a — ,  to  put 
in  a  —  (to),  1.  avoir  des  prétentions 
{sur)  ;  2.  faire  valoir  ses  titres,  droits 
{à)  ;  to  hâve  put  in  a.  o.'s  — ,  être  en  ré- 
clamation; to  make  good  a — ,  to  sub- 
stantiate a  — ,  1.  venir  à  bout  de  ses  pré 
tentions;  2.  établir  êon  droit. 

CLAIMABLE  [klâm'-a-bl]  adj.  X  Qu'on 
peut  réclamer. 

CLAIMANT  [klâm'-ant]  n.  1.  (for,  to, 
à)  personne  qui  a  des  prétentions,  f.  ; 
2.  (to,  à)  prétendant,  va.  ;  3.  personne 
en  réclamation,  f. 

CLAIMER  X-  V.  Claimant. 

CLAIR-OBSCURE.      V.    Claee-ob- 

SCtlRE. 

CLAM  [klam]  V.  a.  (— ming;  — med) 
ghoer. 

CLAM,  V.  n.  Il  ^— ming;  —med)  (to, à) 
s'attacher  ;  adherer. 

CLAMANT  [klâ'-mant]  X  adj.  criant; 
suppliant. 

CLAMBER    [klam'-bur]    V.    n.    1. 

grimper  {à)  ;  2.  grimper  {sur). 

—  up,  grimper  au  haut  de. 
CLAMBERING  [klam'-bur-ïng]  adj.  oil 

il  faut  grimper. 

CLAMMINESS  [klam'-mï-nës]  Ti.visco- 
site,  f. 

CLAMMY  [klam'-mî]  adj.  1.  gluant; 
visqueiox;  2.  (de  la  bouche,  delà  langue) 
pâteux  ;  8.  (bot.)  visqueux. 

CLAMOR  [klam'-ur]  n.  1.  clametor,  f.  ; 
2.  *  (des  animaux)  cri,  va.  ;  3,  **  (chos.) 
bruit,  m. 

CLAMOR,  V.  n.  (m.  p.)  (pers.,  ani- 
maux) crier. 

To  —  against  a,  th.,  se  récrier  contra 
q.  ch. 

CLAMOR,  V.  a.  X  1-  vociférer;  2. 
poursxoivre  de  cris;  3.  assaillir  de 
cris;  4.  faire  un  grand  bruit  avec. 

CLAMORER  [klam'-ur-ur]  n.  (m.  p.) 
criard,  va.  ;  criarde,  t 

CLAMOROUS  [  klam'-ur-iis  ]  adj.  1. 
(pers.)  criard;  2.  **  (chos.)  bnoyant. 

To  be  —  for  a.  th.  t,  demander,  vou- 
loir q.  ch.  à  cor  et  à  cri. 

CLAMOROUSLY  [kiam'-ur-ùs-lï]  adv. 

1.  (pers.)  avec  des  clameurs;  2.  (chos.) 
bruyamment. 

CLAMOROUSNESS  X-  V-  Clamor. 
CLAMP  [klamp]  n.  1.  crampon,  m,; 

2.  (brique)  tas  de  triques  disposées 
pour  la  cuisson,  va.  ;  3.  (men.)  emtov- 
ture,  f. 

—  of  bricks,  triques  pour  la  cuisson, 
f.  pi. 

CLAMP,  V.  a.  (men.)  emtoîter. 

CLAN  [klan]  n.  1.  Il  clan,  m.;  2.  § 
troupe,  f  ;  3.  §  (m.  p.)  coterie  ;  clique,  £ 

Chieftain  of  a  —  ||,  chef  de  clan,  va. 

CLANDESTINE  [  klan-dës'-tïn  ]  adj. 
clandestin. 

CLANDESTINELY  [  klan-dës'-tin-U  ] 
adv.  clandestinement. 

CLANDESTINENESS  [  klan-dëg'-tïa- 
nës]  n.  clandestinité,  f. 

CLANG  [klang]  t  prêt,  et  p.  pa  de 
Cling. 

CLANG,  V.  n.  |1  1.  résonner;  2.  arier 
(comme  certains  oiseaux). 

CLA-NG,  v.  a.  Il  faire  résonner. 

CLANG,  n.  1.  1|  cliquetis  (des  armes, 
etc.),  m.  ;  2.  §  bruiv,  va.  ;  3.  |I  cri  (de  cer- 
tains oiseaux),  m.  ;  4.  §  son,  va. 

CLANGOR  [klang'-gur]  n.  1.  son  (aigu 
et  perçant),  m.  ;  2.  (did.)  claoïgueur,  t. 

CLANGOROUS  [klang'-gur-ùa]  adj.  ré- 
so'want. 

95 


CLA 


CLA 


CLE 


âfate;  âfar;  afJall;  afat;  è  me;  éfmet;  ïpine;  ïpin;  ôno;  ômove; 


OLAJNGOTJS  [klang'-gùs]  adj.  aigu  et 
perçant. 

CLAJSriSH.  V.  CLAîfNiSH. 

CLANK  [klangt]  n.  Il  cliquetis  (des 
corps  sonores),  m. 

CLANK,  V.'  n.  il  (des  corps  sonores) 
réso7i7ier. 

CLANK,  V.  a.  Il  faire  résonner  (des 
coips  sonores). 

CLANKlNa  [klangk'-ïng]  adj.  !  (des 
corps  sonores)  résonnant. 

CLANNISH  [klan'-nïsh]  adj.  de  clan. 

CLANSHIP  [klan'-ship]  n.  1.  associa- 
tion par  clans,  î.  ;  2.  autorité  d'un  chef 
de  clan,  t 

CLANSMAN  [klanz'-man]  n.,  pi.  CLANS- 
MEN, menibre  d'un  clan,  m. 

CLAP  [kiap]  T.  a.  (— PDf G  ;  — ped)  1. 
%  frapper  (vivement);  2.  I'  claquer 
(des  mains)  ;  3.  liattre  (des  mains,  des  ai- 
les, etc.)  ;  4  t  frapper  (légèrement)  ; 
caresser;  5.  ^  jeter  ;  pousser;  6.  ^ 
lancer  ;  flanquer  ;  7.  pW"  fourrer 
pW^  (mettre)  ;  8.  ^  fourrer  (insérer 
hors  de  propos);  ,9.  ^  mettre;  10.  + 
toucher  (la  main)  ;  11.  +  promettre  (en- 
gager en  touchant  la  main). 

—  np,  1. 1  iàder  (expédier  à  la  bâte)  ; 
2.  X  enfermer. 

CLAP,  T.  n.  (—ping;  —ped)  1.  t 
claquer  des  mains;  battre  des  mains; 
2.  se  fermer  (avec  bruit)  ;  3.  se  mettre 
(à  q.  ch.). 

2.  The  dôor  — ped  behind  me,  la.  porte  se  ferma 
derrière  moi. 

CLAP,  n.  1.  ^  coicp  (Tiolent  avec 
bmit),  m.  ;  2.  coup  (de  tonnerre),  m.  ;  8. 
claquemeiit,  'battement  de  mains,  m.  ; 
4  ^  claque  (coup  du  plat  de  la  main),  f. 

At  a  —  X,  d'un  coup  ;  at  one  X  — ^j 
d'un  seul  coup. 

Clap-boaed,  n.  (tonn.)  m,errain,  m.,  ; 
douve,  f. 

Clap-dish,  n.  t  sébile,  écuelle  de  men- 
diant, f. 

Olap-xet,  n.  flet  à  glace  (pour  at- 
traper les  alouettes),  m. 

Clap-teap,  n.  (m.  p.)  1.  recherche 
deffet,  f.  ;  2.  chose  à  effet,  f.  ;  coup  de 
théâtre,  m. 

CLAP,  V.  a-  §  (  — ^piîîG  ;  — ^ped)  (with, 
de)  infecter. 

CLAPPER  [klap'-pnr]  n.  1.  claqueur, 
m.  ;  2.  (de  cloches,  de  sonnette)  battant, 
m.  ;  8.  (de  moulin)  claquet,  m.  ;  4  (tech.) 
clapet,  m. 

Clapper-cla^v,  V.  a.  ^P"  donner  des 
coups  de  langue  à. 

Clappee-clawing,  n.  l^F"  bataille  à 
coups  de  langue,  f. 

CLAEE-OBSCUEE  [klâr'-ob-skûr']  n. 
(peint.)  clair-obscur,  m. 

CLAEET  [kiar'-ët]  n.  mn  de  Bor- 
d.eaux,  m. 

CLAPwET,  V.  n.  J  ^  boire  du  vin  d,e 
Bordeaux. 

CLAEIFICATION  [klar-ï-fi-kâ'-shûn] 
n.  clarification,  f. 

CLAillFIER  [klar'-ï-fî-ur]  n.  1.  chose 
qui  clarifie,  t  ;  2.  vase  clarificafoire, 
m.  ;  3.  (suer.)  chaudÀère  clarifica- 
toire,  f. 

CLAEIFY  [klar'-ï-fi]  V.  a.  1.  !1  clari- 
fier ;  2.  t  §  purifier. 

CLAEIFY,  V.  n.  1.  H  se  clarifier;  2.  t 
§  s'éclaircir. 

CLAEINET  [kkr'-ï-nët]  n.  (mus.)  cla- 
rinette, f. 

CLAEION  [klar'-i-ûn]  n.  (mus.)  clai- 
ron, m. 

CLAEY  [klâ'-rï]  n.  (bot.)  sclarée  ;  1 
orvale;  %  toute-bo7ine,  f. 

Claet-flowee,  n.  (bot.)  fleur  de 
sclarée,  de  toute-bonne,  f. 

CLASH  [klash]  V.  n.  i.  H  résonner  ;  2. 
§  (■R^T^, . . .)  choquer  (être  contraire  à)  ; 
8,  §  s'entre-choquer  (s'opiwser)  ;  4  § 
être,  axvni  prises;  être  en  conflit. 
CLASH,  V.  a.  \  faire  résonner. 
.CLASH,  n.  1.  Il  fracas  (bruit  sem- 
blable à  celui  d'une  chose  qui  se  fra- 
casse), m.  ;  2.  1  coup,  m.  ;  3.  §  choc  ; 
conflit,  m.  ^  >        >        s  .         , 

CLASHING  [klash'-ïng]  adj.  1.  \  ré- 
sonnant; 2.  §  qvÂ  se  choque;  3.  S  en 
conflit.  ^ 

CLASHING,  n.  1.  1  choc;  heurt,  m.  ; 
8.  \  fracas  (bruit  semblable  à  celui  d'une 
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chose  qui  se  fracasse),  m.;  3.  §  choc; 
conflit,  m. 

CLASP  [klâsp]  n.  1.  1  fermoir,  m.  ;  2. 
\  (de  collier,  de  bracelet)  cadenas,  m.  ;  8. 
X  étreinte  (action  de  serrer  q.  u.  entre  ses 
bras),  f.  ;  4  (tech.)  crochet,  m. 

Clasp-headed,  adj.  à  tête  piquée,  f. 

CLASP,  V.  a.  1.  Il  fermer  avec  un  fer- 
moir ;  2.  Il  (de  collier,  de  bracelet,  &c.) 
cadxnasser  ;  3.  §  étreindre  (presser 
entre  les  bras);  4  serrer  (presser);  5. 
saisir  (prendre  pour  tenu-);  6.  sauter 
(au  cou)  ;  se  jeter  ;  7.  enlacer  (passer 
des  choses  longues  et  flexibles  les  unes 
dans  les  autres)  ;  8.  joindre  (ses  deux 
mains). 

6.  To  —  a.  0.  round  the  neck,  sauter,  se  jeter  au 
cou  de  g.  u. 

CLASPED    [klâspt]    adj,    (des   deux 

mains)  joint. 

CLASPEE  [klâsp'-ur]  n.  (bot.)  1. 
vrille,  f.  ;  2.  m,ain  (des  plantes  grimpan- 
tes), f. 

CLASPEEED  [klâsp'-urd]  adj.  (bot.)  à 
te7idons  ;  à  vrilles. 

CLASS  [klâs]  n.  1.  classe,  f  ;  2.  (éco- 
les) classe  (réunion  d'écoliers),  f.  ;  3. 
(sciences)  classe,  f. 

Higher  — es,  (des  classes  de  la  société) 
:=s  élevées;  junior  — es,  (des  écoles) 
basses  =s  ;  lower  — ,  =  i7férieure  ; 
middle  — ,  =  moyenne;  poorer  — ,  = 
pauvre;  upper  — ,  haute  =.  After- 
noon — ,  (écoles)  =  du  soir  ;  operative 
— ,  =  des  a7Hisans  ;  working  — ,  =  ou- 
V7^ière.  Eeopening  of  the  — es,  rentrée 
des  =s,  f.  In  — es,  par  =s  ;  in  the  se- 
cond, third,  fourth,  fifth,  &c.,  —,  (des 
écoles)  671.  seconde,  en  troisième,  en  qua- 
trième, en  cinquiè7ne,  &c.,  =.  To  at- 
tend a  — ,  suivre  une  =. 

Class  -  eoom,  n.  (  écoles  )  classe 
(salle),  f. 

To  be  turned  out  of  the  — ,  être  mis  à 
la  po7'te  de  la  =.  On  going  out  of,  on 
leaving  the  — ,  au  so7Hr  de  la  =. 

CLASS,  V.  a.  1.  classer  ;  2.  (sciences) 
dasser. 

CLASSIC  [klas'-sik], 

CLASSICAL  [klas'-sï-kal]  adj.  clas- 
sique. 

—  scholar,  1.  latiniste  et  helléniste, 
m.  ;  2.  humaniste,  m. 

CLASSIC  [klas'-sïk]  n.  classique,  m. 

CLASSICALLY  [klas'-sï-kal-lï]  adv. 
d'une  manière  classique. 

CLASSICISM  [klas'-sï-sïzm]  n.  clas- 
sicisme, m. 

CLASSICIST  [klas'-sï-BÏ8t]  n.  classique 
(non  romantique),  m.,  f. 

CLASSIFIC  [  kias-sîf' -ïk  ]  adj.  par 
classes. 

CLASSIFICATION  [klas-sï-fî-kâ'-shun] 
n.  classification,  f. 

CLASSIFY  [kias'-sï-fî]  V.  a  classi- 
fier. 

CLASSING  [klas'-sïng]  n.  classe- 
ment,  m. 

CLATTEE  [klat'-tur]  v.  n.  1.  1  il  /aire 
du  b7'uit  (par  le  choc  de  deux  corps  so- 
nores); 2.  Il  claquer;  3.  11  résonner;  4 
%  jaser  :  babiller. 

CLATTEE,  V.  a.  1.  I  *[  frapper  en 
faisant  résonner  ;  2.  §  crier. 

CLATTEE,  n.  1.  t  P  bruit  (ou  choc 
de  deux  corps  sonores),  m.  ;  2.  §  ta- 
page  (désordre  accompagné  de  grand 
bruit),  m. 

CLATTEEEE  [klat'-tur-ur]  n.  1.  ^  Il 
tapageur,  m.;  2.  X  %  jaseur ;  babil- 
lat'd,  m. 

CLATTEEING  [klat'-tur-ïng]  n.  1  bi^uit 
(du  choc  de  deux  corps  sonores),  m. 

CLAUSE  [klâz]  n.  1.  clause,  f  ;  2. 
(gram.)  membre  de  phrase,  m. 

CLAUSTEAL  [kiâs'-trai]  adj.  claus- 
tral. 

CLAVATE  [kl&'-vât], 

CLAVATED  [klav'-àt-ëd]  adj.  (bot.) 
slaviforme. 

CLAYATION  [kla-vâ'-shûn]  n.  (anat.) 
gomphose.  f. 

CLAVE,  +  prêt,  de  Cleave. 

CLAVICLE  [klav'-i-kl], 

CLAVICULA  [kla-vik'-û-la], 

CLAVICULUS  [kla-vîk'-û-lùs]  n.  (anat.) 
clavicule,  f. 

CLA\"US   [klà'-vûa]  n.  1.  (bot.)  ergot 


(maladie  des  céréales),  m.  ;  2.  (méd,) 
clou  ;  fu7'oncle,  m. 

—  hystericus,  clou  hystérique. 

CLAW  [kiâ]  n.  1.  Il  griffe,  f.  ;  2.  §  (m. 
P-)  g>We  (main),  f.  ;  3.  (de  crustacé) 
pince,  f  ;  4  (de  marteau)  pied-de-Mche, 
m.  ;  5.  (bot.)  (de  pétale)  ongle,  m.  ; 
6.  (men.)  (d'établi)  valet,  m.  ;  7.  (zool.) 
07igle,  m. 

To  cling  by  its  — s  {to),  s'agriffer  (à).  ' 

Claw-footed,  adj.  à  pied  de  griffon, 

CLAW,  V.  a.  1.  Il  déchirer  (par  lai 
griffe)  ;  2.  §  déchirer  ;  3.  t  §  gratter  (q. 
u.)  où  il  lui  démange;  flagorner. 

To  —  away,  off,  1.  ||  §  déchirer  ;  tom- 
ber sur  ;  2.  pW"  s'échapper. 

CLAWBACK  [klâ'-bak]  v.  a.  t  gimtter*- 
(q.  u.)  oil  il  lui  démange  ;  flagorner. 

CLAWED  [kiâd]  adj.  a7^mé de  griffes; 
onguic7t,lé. 

CLAWLESS  [  klâ'-lës  ]  adj.  sans 
griffes. 

CLAY  [klâ]  n.  1.  n  argile,  f.  ;  2.  *  § 
argile  (partie  matérielle  de  l'homme),  f.  ; 
limon,  m.  ;  boue,  f  ;  3.  8  boue,  f.  ;  4  X\ 
terre,  f.  ;  sol,  m. 

Baked  — ,  terre  cuite,  f.  ;  common  — , 
argile  comm.une  ;  glaise,  i.  ;  tenacious 
— ,  =  compacte.  Fire  — ,  =  réfrac- 
taire.    To  knead,  to  work  — ,  pétiHr 

Clay  -  BEAnrao,  adj,  cervelle  de 
boue,  f. 

Clat-cold,  adj.  froid  comme  Va/r- 
gile;  glacé. 

CLAy-GKOTTJTD, 

Clat-land,  n.  terre  argileuse,  f. 

Clat-mael,  n.  ma7^ne  argileuse,  f. 

Clay-pit,  n.  1.  argilière  ;  marnière, 
f.  ;  2.  glaisière,  f. 

Clay-slate,  n.  schiste  argileux,  m. 

Clay-stone,  n.  (géol.)  argilolithe,  m.  ; 
argile  endwcie,  t 

CLAY,  V.  a.  1.  (agr.)  marner;  2.  (fab. 
de  sucre)  terrer. 

CLAYED  [klâd]  adj.  1.  (du  sucre) 
te7-ré  ;  2.  (asr.)  tnarné. 

CLA YES" [klâz]  n.  (fort.)  claies,  f.  pL 

CLAYEY  [klà'-i], 

CLAYISH  [kià'-îsh]  adj.  argileux. 

CLAYING  [kiâ'-ing]  n.  1.  (fab.  de  su- 
cre) terrage,  m.  ;  2.  (mac.)  co7^roi,  m. 

Claying-house,  n.  1.  étuve  (endroit 
où  l'on  met  étu^•e^  le  sucre),  f  ;  2.  ate- 
lier de  terrage.  m. 

CLAYMOEE  [klâ'-môr]  n.  claymore 
(arme  des  Écossais),  f. 

CLEAN  [klên]  adj.  L  \p7-0pre  (pas  sa- 
le) ;  2.  Il  (de  linge  et  de  vaisselle)  blanc 
(pas  sale)  ;  3.  (de  chaussure)  cire  ,•  4  1 8 
net  (uni,  poli,  sans  tache)  ;  5.  ||  §  pur 
(sans  tache,  sans  souillure)  ;  6.  §  T 
ad7'oit  ;  7.  §  net  ;  entier  ;  8.  (imp.)  (d'é- 
T[)Teuves) peu  chargé  (de  fautes)  ;  9.  (mar.) 
(de  patente  de  sûreté)  net. 

To  keep  —,  1.  (pers.)  tenir  propre;  2.  ' 
(chos.)  enti^etenir  dans  la  propreté  ;  en- 
tretenir avec  propreté. 

CLEAN,  adv.  1. 1  g^W"  juste  (précisé» 
ment);  2.  entièrement;  tout  à  fait;  3. 
sans  accident;  sans  malheur. 

CLEAN",  V.  a.  il  1.  nettoyer;  2.  écurer; 
3.  nettoyer;  décrotter;  (la  chaussure); 
cirer;  4  curer  (des  canaux,  rivières, 
ports,  puits,  &c.);  5.  (chim.)  décaper; 
6.  (ind.)  dégraisser  ;  7.  (joaiU.)  égi^iser 
(un  diamant). 

To  —  out,  up  T,  appropiHer  (mettre 
dans  un  état  de  propreté). 

CLEANING  [klên'-ing]  n.  1.  1|  n^.ttoie- 
ment;  nettoyage,  m.  ;  2.  (des  canaux, 
rivières,  ports,  &c.)  curage,  m.  ;  3.  (chim.) 
décapage,  m.  ;  4  (ind.)  dégraissage,  m.  ; 
5.  (tech.)  vidange,  f. 

CLEANLINESS  [klën'-lï-nëa]  n.  ||  pro- 
preté, t 

CLEANLY  [klën'-li]  adj.  1.  4.  H  propre 
(pas  sale):  2.  Il  de  propreté. 

CLEANLY,  adv.  l.prop/^ejneni;  avec 
propreté  ;  2.  t  11  p7^oprement  (d'une 
manière  convenable);  3.  \ proprement'\ 
(avec  adresse). 

CLEANNESS  [klên'-nës]  n.  1.  Ipropre' 
té,  f.  ;  2.  §  netteté  ;  justesse,  £  ;  3.  §  pu- 
reté; in7ioce7ice,  f. 

5.  The  —  cf  o.'s  mind,  la  pureté  de  son  esprit. 

CLEANSABLE  [klënz'-a-bl]  adj.  j  qtt» 
l'on  peut  nettoyer. 


CLE 

CLE                                                   CLI 

ônor;  onot;  ^tube;  ■îitub;  wbuU; 

u  burn,  her,  sir  ;  6i  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

CLEANSE  [klënK]  V.  a.  1.  11 
(en  lavant)  ;  2.  i|  §  laver  ;  3.  §  purifier 
4  curer  (des  canaux,  ports,  puits,  ri- 
vières, &c.). 

2.  §  His  blood  — th  us  from  all  sin,  son  sang  noi'.s 
lave  de  tous  les  p'.cliAs. 

CLEANSEE  [klenz'-nr]  n.  1.  II  cliose 
qui  nettoie,  f.  ;  2.  §  chose  qui  purifie,  f.  ; 
3.  (de  canaux,  de  ports,  de  rivières,  &c.) 
cureur,  m.  ;  4.  (méd.)  ahstergent,  m. 

CLEAJSrSIBLE,  V.  Cleansable. 

CLEANSING  [klënz'-ïng]  adj.  1.  i  qui 
nettoie  ;  2.  §  qui  purifie. 

CLEANSING-,  n.  1.  |1  nettoiement  (en 
lavant)  ;  nettoyage,  m.  ;  2.  §  piorifica- 
Uon,  f.  ;  3.  (des  canaux,  des  ponts,  des 
ports,  des  rivières,  &c.)  ciotennent,  m. 

CLEAE  [klêr]  adj.  1.  1  §  clair  ;  %.  %% 
pur;  3.  ^  §  8Ûr  (certain);  4.  §  libre; 
dégagé;  5.  §  (of,  de)  clair  et  net  (tous 
frais  déduits);  6.  §  (or,  fkom,  de)  ex- 
empt ;  7.  (const.)  dans,  en  œuAjre  ;  in- 
tervalle; 8.  {mw.)paré. 

6.  To  be  —  of  faults,  être  exempt  de  fautes. 

To  get  —,  1.  se  tirer  d'affaire  ;  se  ti- 
rer d- embarras  ;  2.  (of,  de)  se  défaire; 
to  keep  —  (of),  1.  ||  ne  pas  se  hetirter 
{co7itre)  ;  2.  §  se  garantir  {de)  ;  ^^ 
ne  pas  se  frotter  {contre)  ;  to  steer  — , 
(  V.  keep  clear).  As  —  as  the  day,  as  — 
as  noon-day,  clair  comme  le  jour. 

Cleae-headed,  adj.  qui  a  la  têts  li- 
tre; à  la  tête  lihre;  qui  a  V esprit 
dair;  à  V esprit  clair. 

To  be  — ,  avoir  la  tète  libre;  avoir 
l'esprit  clair. 

Cleak-shining,  adj.  i  éclatant  (qui  a 
de  l'éclat). 

Cleae-sightbd,  adj.  clairvoyant. 

Cleak-sightedness,  n.  clairvoyan- 
ce, f. 

Clear-stakch,  V.  a.  blanchir  à  neuf. 

Clear  -  stakcher,  n.  blanchisseur 
(m.),  blanchisseuse  (f.)  enfin,  à  neuf. 

Clear-starching,  n.  blanchissage  à 
neuf,  m. 

Clear-story,  n.  (arch.)  cléristère; 
clair-étage,  m. 

CLEAE,  adv.  1.  clair  (clairement)  ;  2, 
-H  net  ;  3.  (const.)  dans  œuvre. 

CLEAE,  V.  a.  1.  H  §  éclair cir  ;  2.  \ 
clarifier  (rendre  clair  une  liqueur  qiil 
est  trouble)  ;  3.  ||  (of,  de)  nettoyer  ;  4.  i| 
(OF,  dé)  laver  ;  5.  ||  (from,  dé)  dégager 
(faire  qu'une  chose  ne  soit  plus  obstruée)  ; 
6.  Il  (of,  de)  dégarnir  ;  1.  \  (of,  de)  dé- 
tlayer  ;  8.  ||  faire  évacuer  ;  9.  |1  fran- 
chir (sauter  franc)  ;  10.  §  (from,  de)  dé- 
barrasser ;  (oF,  de)  purger  ;  11.  §  (op, 
dé)  acquitter  (renvoyer  absous  d'une  ac- 
cusation) ;  12.  §  absoudre  ;  laver  ;  13.  § 
OF,  de)  purger;  justifier;  14.  §  ac- 
quîtter  (payer)  ;  15.  (douanes)  acquitter 
les  droits  de;  16.  (mar.)  parer;  déga- 
ger; 17.  (mar.)  parer;  passer  ;  dou- 
bler; 18.  (mar.)  faire  branle-bas  (de 
combat)  ;  19.  (mil.)  nettoyer  (au  moyen 
de  l'artillerie)  ;  balayer. 

13.  §  To  —  a.  0.  from  a.  th.,  justifier  q.  ic.  de 
q.  ch.  t 

To  —  away,  1.  1|  débarrasser;  2.  § 
écarter  ;  3.  §  enlever;  ôter  ;  4.  (tech.) 
déblayer  ;  to  —  off,  1.(7;  —  away)  ;  2, 
se  libérer  de. 

CLEAE,  V.  n.  1.  H  (du  temps)  s''éclair- 
cir  ;  se  rasséréner  ;  2.  H  se  dissiper  (se 
disperser)  ;  3.  §  sô  libérer  (s'acquitter)  ;  4. 
(com.)  opérer  un  virement. 

To  —  away  |i,  1.  débarrasser  la  cham- 
bre ;  2.  Il  desservir  (ôter  les  plats  de  des- 
sus la  table)  ;  3.  §  se  dissiper  (se  disper- 
ser) ;  to  —  off,  §  se  dissiper  ;  to  —  up, 
1.  (du  temps)  s' éclair  cir  ;  se  rasséré- 
ner; 2.  §  s"  éclair  cir  ;  se  débrouiller; 
se  résoudre. 

CLEAE,  n.  (const.)  net  ;  dans  œu- 
vre, m. 

In  the  — ,  dans  œuvre  ;  en  œtmre. 

CLEAEAGE  [kiêr'-âj]  n.  t  débar- 
ras, m. 

CLEAEANCE  [klêr'-ana]  n.  1.  (mar.) 
congé  (de  navire),  m.  :  2.  (tech.)  dégage- 
in-»nt,  m. 

CLEAEEE  [klèr'-ur]  n.  X  personne, 
chose  qui  éclaircit  (instruit),  f. 

To  be  a  —,  éelaircir  (instruire). 

CLEAEING  [klêr'-mg]  n.  1.  ||  %  (en 
Amérique)  clairière,  f.  ;  2.  §  justifica- 
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tion,  f.  ;  3.  §  acquittement  (paiement), 
m.  ;  libération,  f.  ;  4.  (banque)  virement 
départies;  virement,  m. 

Clearing-hotjse,  n.  (banque)  1.  C07np- 
toir  général  de  virement  ;  comptoir  de 
règlement,  va.  ;  2.  (à  la  bourse  de  Paris) 
bureau  de  liquidation,  m. 

CLEAELY  [klêr'-li]  adv.  1.  i  avec 
clarté  (éclat);  2.  §  clairement;  3.  § 
clair  et  net  (tous  frais  déduits). 

CLEAENESS  [klêr'-nës]  n.  1. 1|  §  clarté, 
f.  ;  2.  Il  §  netteté  (qualité  de  ce  qui  est  net, 
distinct),  f.  ;  3.  $  §  bonne  foi;  sin^rité, 
£  ;  4.  t  §  justification,  f. 

CLEAT  [klêt]  n.  (mar.)  taquet,  m. 

CLEAYAGE  [klêv'-âj]  n.  1.  ||  action 
de  fendre,  f.  ;  2.  (tech.)  cUvage  (fissure 
de  cristal,  de  diamant),  m.  ;  3.  (min.) 
fente,  f. 

CLEAVE  [klêv]  V.  n.  (to,  à)  1.  |  se 
coller  ;  2.  ||  s'attacher  (se  joindre  comme 
par  q.  ch.  de  visqueux)  ;  3.  §  s'attacher 
(par  des  liens  moraux). 

CLEAVE,  V.  a.  (clove,  cleft;  clo- 
ven, cleft)  1.  Il  §  fendre  ;  2.  t  11  divi- 
ser ;  3.  (tech.)  cliver  (du  cristal,  du  dia- 
mant, etc.). 

1.  §  To  —  a.  o.'s  heart,  fendre  le  cœur  à  q.  u. 

To  —  down  I  §,  abattre  (en  fendant). 
CLEAVE,  V.  n.  (clove,  cleft;  clo- 
ven, cleft)  Il  se  fendre  (devenir  divisé, 

CLEAVEE  [klêv'-ur]  n.  1.  $  (pers.) 
fendeur,  m.  ;  2.  (chos.)  fendoir,  m. 

CLEAVEES  [klév'-urz]  n.  (bot.)  gail- 
let;  caille-lait  grateron;  ^grateron; 
gratton  ;  *][  rièble  ;  ^  rèble;  ^  rable,  m. 

CLEF,  n.  (mus.)  clef,  t 

C  — ,  tenor  — ,  =  d'ut.  F  — ,  bass  — , 
=  de  fa  ;  G  — ,  treble  —,  =  de  sol. 

CLEFT.   Y.  Cleave. 

CLEFT  [kiëft]  n.  ||  1.  *  \  fente  ;  (mver- 
ttore,  f.  ;  2.  morceato  fendu,  m.  ;  3.  (vé- 
tér.)  comblête,  f. 

CLEMATIS  [klëm'-a-tïs]  n.  (bot.)  clé- 
matite, f. 

CLEMENCY  [klëm'-ën-aï]  n.  1.  Ij  (du 
temps,  de  l'air)  douceur,  f.  ;  2.  §  douceur 
(de  caractère),  f.  ;  3.  §  clémence,  f.  ;  4.  :|: 
indulgence,  t. 

CLÉMENT  [kiëm'-ënt]  adj.  §  1.  (pers.) 
doux  (de  caractère)  ;  2.  (chos.)  de,  de  la 
clémence. 

2.  The  —  hom-,  l'heure  de  la  clémence. 

CLEMENTINE  [klëm'-ën-tm]  n.  (hist, 
eccl.)  clémentine,  f. 

CLEMENTLY  [klëm'-ënt-iï]  adv.  avec 
clémence. 

CLENCH.   K  Clinch. 

CLEPE  [klêp]  V.  a.  t  appeler  (nom- 
mer). 

CLEPSYDEA  [klëp'-sï-dra]  n.  (ant.  gr., 
rom.)  clepsydre,  t 

CLEEGICAL  %.   V.  Clerical. 

CLEEGY  [klur'-jî]  n.  1.  clergé,  m.  ;  2. 
:j:  (dr.)  bénéfice  de  elergie  +  (privilège  de 
ceux  qui  savaient  lire),  m. 

Benefit  of  —  +,  (dr.)  bénéfice  de  eler- 
gie, m.;  privilege  of  — ,  privilege  de 
cléricature,  m. 

CLEEGYMAN  [klur'-jï-man]  n.,  pi. 
Clergymen,  ecclésiastique,  m. 

Officiating  — ,  desservant,  m. 

CLEEICAL  [klër'-ï-kal]  adj.  clérical. 

CLEEICALLY  [klër'-ï-kal'-li]  adv.  clé- 
ricalement. 

CLEEK  [klurk]  n.  1. 1  clerc  t  (ecclési- 
astique), m.  ;  2.  t  clerc  t  (homme  lettré), 
m.  ;  3.  clerc  (laïque  qui  fait  les  répons), 
m.  ;  4.  greffier,  m.  ;  5.  clerc  (d'avocat, 
d'avoué,  de  notaire,  etc.),  m.  ;  6.  secré- 
taire, m.  ;  7.  (adm.  pub.)  commis  ;  em- 
ployé, m.  ;  8.  (com.)  commis  (aux  écri- 
tures), m.  ;  9.  (dr.)  ministre  du  culte,  va. 

Articled  — ,  clerc  apprenti  d'avoué, 
va.  ;  confidential  — ,  commis  de  confi- 
ance, va.  ;  corresponding  — ,  cointnis 
chargé  de  la  correspondance,  m.  ;  head 
— ,  1.  (adm.  pub.)  chef  de  division,  va.  ; 
2.  (com.)  prerïiier  commis  (aux  écritu- 
res) ;  3.  (d'avoué,  de  notaire)  maître 
clerc  ;  premier,  principal  clerc,  va.  ; 
junior  — ,  petit  commis,  va.  ;  managing 
— ,  1.  premier  commis  ;  2.  (d'avoué^  de 
notaire)  maître  clerc,  va.  ;  out-door  —, 
commis  du  dehors,  m.  ;  principal  — , 
commis-chef;  second  — ,  1.  (adm,  pub.) 


chef  de  bureau,  va.  ;  2.  (com.)  second 
commis  (aux  écritures),  m. 

CLEEKLESS  [klurk'-lës]  adj.  X  lUeUré 

CLEEIOilKE  [kluxk'-lik]  adj.  i  lettré: 
savant. 

CLEEKLY  [klurk'-H]  adj.  t  lettré;  sa- 
vant. 

CLEEKLY,  adv.  t  savamment. 

CLEEKSHIP  [klurk'-shîp]  n.  1.  i  cléri- 
cature, f.  ;  2.  +  savoir,  m.  ;  3.  fonctions 
de  clerc  (laïque  qui  fait  les  répons),  f.  pi.  ; 
4.  fonctions  de  greffier,  f.  pi.  ;  5.  exer- 
cice comme  clerc  (d'avocat,  d'avoué,  do 
notaire,  etc  ),  m.  ;  6.  secrétariat  (emploi 
de  secrétaire,  temps  durant  lequel  on  l'ex- 
erce), m.  ;  7.  (adm.  pub.)  fonctions  d« 
commis,  d'employé,  f.  ;  p'i.  ;  8.  (com.) 
place  de  commis  (aux  écritures),  f.  ;  9. 
(dr.)  fonctions  de  ministre  du  culte^ 
f.  pi. 

CLEVEE  [klëv'-ur]  adj.  1.  %  convena- 
ble ;  2.  t  habile,  adroit  ;  3.  1  de  mé- 
rite; 4.  -^  joli  ;  beau;  5.  t  heuretm 
(fortuné). 

To  be  — ,  (  f;  les  sens)  avoir  des  mo- 
yens. 

CLEVEELY  [klëv'-ur-lï]  adv.  1.  habile- 
m^ent  ;  adroiteinent  ;  2.  avec  mérite. 

CLEVEENESS  [klëv-'-ur-nës]  n.  1.  hor 
bileté  ;  adresse,  f.  ;  -2.  mérite,  va. 

CLEW,  CLUE  [kiû]  n.  1.  peloton  da 
fil;  peloton,  va.;  2.  ||  ^fil,  m.  ;  3.  (mar.) 
point  (de  voile),  m. 

Ariadne's  — ,fil  d'Ariane,  m.  To  give 
a  —  to,  indiquer  le  fil  de. 

CLICK  [kiik]  V.  n.  1.  faire  tic  tac;  2. 
**  pousser  des  cris. 

CLICK,  n.  1.  X  loquet,  m.  ;  2.  (mach.) 
crampon,  va.  ;  3.  (moul.)  cliquet,  m.  ;  4 
(tech.)  déclic,  va. 

CLICKEE  [klïk'-ur]  n.  1.  1^°  com- 
mis (qui  invite  les  passants  à  venir  faire 
emplette),  m.  ;  2,  (imp.)  metteur  en  par' 
ges,  m. 

CLIENT  [klî'-ënt]  n.  1.  (ant.  rom.)  cli- 
ent, m.  ;  2.  client  (d'avocat,  d'avoué,  de 
banquier,  de  notaire),  m.  ;  cliente,  f. 

Ail  o.'s  — s,  1.  (ant.  rom.)  clientèle,  t  ', 
2.  clientèle,  f. 

CLIENTAL  [kii-ën'-tal]  adj.  $  dépefi- 
dant. 

CLIENTED  [klî'-ënt-ëd]  adj.  qui  a  des 

CLIÊNTSHIP  [kli'-ënt-ship]  n,  1.  (ant 
rom.)  état  de  client,  va.  ;  2.  état  de  client, 
va.;  S.  X  dépendance  (sujétion),  t. 

CLIFF  [klïf]  n.  1.  falaise,  f.  ;  2.  roclier, 
m.  ;  3.  **  colline,  f. 

To  break  against  the — s,  (mar.)/aZa»- 
ser. 

Cliff-worn,  adj.  X  formé  dans  la  fa 
laise,  le  rocher,  la  colline. 

CLIFFY  [klif'-fï]  adj.  1.  à  falaises; 
avec  des  falaises  ;  2.  rocailleux. 

CLIMÀCTEEIC  [klï-mak'-tur-ïk]  n.  l  § 
an  {va.)  année  (f.)  oKmatérique. 

Grand,  great  — ,  grande  climatérique. 

CLIMÀCTEEIC,  adj.  1.  climatérique^ 
2.  (méd.)  climatérique. 

CLIMATE  [kli'-mât]  n.  1.  climat,  vu.; 
2.  (géog.)  climat,  va. 

To  naturalize  to  a  — ,  acclimater. 

CLIMATE,  V.  n.  X  habiter. 

CLIMATUEE  [klî'-mâ-tshùr]  n.  X  cli- 
mat, va. 

CLIMAX  [klî'-maks]  n.  (rhôt.)  grada- 
tion ;  climax,  f. 

CLIMB  [klîra]  V.  n.  1.  t  II  {^,  à)  grim- 
per ;  2.  *  Il  (up,  à)  gravir  ;  3.  1|  (over, 
. . .)  escalader  ;  4.  *  |  §  monter  ;  5.  § 
s'élever. 

To  —  up  t  1,  grimper. 

CLIMB,  V.  a.  *  1.  I  gravir  ;  2.  \  esca- 
lader ;  3.  Il  §  monter  ;  4.  §  s'élever  à. 

CLIMBEE  [klîm'-ur]  n.  1.  |i  '^^  per 
sonne  qui  grimpe,  t  ;  2.  ||  *  celwi  qut 
monte,  m.;  3.  §  ce  qui  monte,  va.  ;  4 
(bot.)  clématite  (genre),  f.  ;  5.  (bot.) 
plante  grimpante,  t  ;  6.  (orn.)  gHm 
peu7\  va. 

CLIME  [klîm]  n.  **  climat  (région),  m. 

CLINCH  [klïntsh],  CLENCH' [klëntah] 
V.  a.  1.  Il  tenir  à  main  fermée,  à  poing 
fermé;  2.  H/ermf'r (le  poing);  3.  'priver 
(un  clou);  4  §  pousser  (un  argument); 
5.  (mar.)  étalinguer. 

CLINCH,  n.  §1.  pointe  (jeu  de  mots), 
f.  ;  m.ot  à  deux   ententes,   va.  ;  2.  clou 
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qn''<m,  rive  à  q.  u.  (bonne  répartie),  m.  ; 
8.  (mar.)  étalingure,  t. 

CLINCHEE  [klïntflli'-ur]  n.  1.  ||  cram- 
po?i,  m.  ;  2.  §  personne  qui  rive  à  q.  u. 
son  clou,  t. 

Clincher-natl,  n.  clou  à  vis,  m. 

CLING  [kling]  V.  n.  (clung)  (to,  à)  1. 
\  se  cramponner;  s'attacher;  2.  § 
n'attacher  (par  des  liens  moraux). 

To  —  close,  s'attacher  étroitement; 
jp  —  together,  se  tenir  ensemble  (en  se 
jrampounant). 

Cling-stone,  adj.  (hort.)  (de  fruit)  à 
*hair  qui  adhère  au  noyau. 

CLING,    T.    a.     (CLITNG)    t 

<^ténuer  ;  consumer. 

CLINGY  [kiïng'-ï]  adj.  %  qui  s'attache 
(en  s'accroclmnt). 

CLINIC  [kïïn'-ïk], 

CLINICAL  [klïn'-ï-kal]  adj.  1.  (méd.) 
clinique;  2.  {ïhéol.)  converti  au  lit  de 
la  mort. 

—  clerk,  (d'hôpital)  interne,  m.  ;  — 
convert,  converti  (m.),  convertie  (f.)  au 
Ut  de  la  mort;  —  lecture,  leçon  de 
clinique,  f  ;  —  medicine,  médecine  cli- 
nique ;  clinique,  f. 

CLINIC  [kiîn'-ik]  n.  1,  %  malade  alité, 
m.  ;  inalade  alitée,  t  ;  2.  converti  (m.), 
convertie  (f.)  au  lit  de  la  m,ort;  3. 
(hist,  eccl.)  clinique,  m. 

CLINICALLY  [  klïn'-ï-kal-lï  ]  adv.  % 
d'une  manière  clinique. 

CLINK  [klïngk]  V.-  n.  tinter  ;  réson- 
ner. 

CLINK,  V.  a.  1.  tinter  ;  2.  faire  tin- 
ter ;  faire  résonner. 

CLINK,  n.  1.  (mach.)  rochet,  m.  ;  2. 
(m oui.)  roue  à  rochet,  f. 

CLINK,  n.  1.  licitement,  m.;  2.  X  c^*- 
Quetis,  m, 

CLINQUANT  [klmg'-kant]  adj.  %  de 
clinquant. 

CLIP  [klïp]  V.  a.  (—ping;  — ped)  1.  1 
(from,  de)  couper  (avec  des  ciseaux)  ; 
2.  4.  Il  §  rogner  ;  3.  §  estropier  (défigu- 
rer, altérer);  4.  tondre  (des  chevaux  et 
des  chiens)  ;  5.  t  11  baiser  ;  embrasser  ; 
6.  +  Il  étreindre  (presser  entre  ses  bras)  ; 
T.  X  envelopper  ;  8.  t  §  embrasser  (en- 
vironner). 

To  —  it  t  -T-,  courir  à  la  hâte.  To  — 
off,  couper. 

CLIP,  n.  1.  t  baiser;  embrassement, 
m.  ;  2.  (en  Amérique)  coup,  m. 

CLIPPER  [klïp'-pur]  n.  Il  rogneur,  m.  ; 
rogneuse,  f. 

CLIPPING  [klïp'-pïng]  n.  Il  1.  action 
de  rogner  (les  pièces  de  monnaie),  f.  ;  2. 
rogmire,  f. 

CLIPS  [klïps]  n.  pi.  (tech.)  tenailles, 
£pl. 

"  CLIQUE  "  [klêk]  n.  clique,  f. 

CLIT-BUE,  n.  V.  Burdock. 

CLOACA  [kl5-à'-ka]  n.,  pi.  Cloaca, 
(ant.  rom.)  cloaque,  m. 

CLOAK  [klôk]  n.  1.  Il  §  manteau,  m.  ; 
2.  §  (to)  voile  (ce  qui  cache)  {a); 
masque  {de),  m. 

Short  — ,  1.  Tuanteau  court,  m.  ;  2. 
mantelet,  m.  Mourning  — ,  m,anteaiv  de 
deuil.  —  with  a  hood,  capote  (manteau 
à  capuchon),  f.  Under  the  —  of,  sous  le 
manteau  de. 

Cloak-bag,  n.  t  portemanteato  (va- 
lise), m, 

Cloak-pin,  n.  patère,  f. 

CLOAK,  V.  a.  X  !•  Il  couvrir  d'un  m.an- 
teau;  2.  §  voiler  (cacher);  masquer. 

CLOAÉEDLY  [klôk'-ëd-lï]  adv.  sous  le 
manteau  ;  en  cachette. 

CLOATH,  V.  Cloth. 

CLOATHES,  +  F.  Clothes. 

CLOCK  [kiok]  n.  1.  horloge,  f.  ;  2. 
pendule,  f.  ;  3.  coin  (de  bas),  m.  ;  4. 
(mar.)  ampoulette,  f. 

Open  — ,  coin  à  joïir  ;  ornamental 
—,  pendule,  t.  ;  weight-moved  —,  hor- 
toge  à  poids;  wooden  — ,  pendule  de 
bois  ;  pendule  à  coucou,  f.  ;  coucoti,  va. 
Day  — ,  horloge,  pendule  qui  marche 
vingt-quatre  heures  ;  . ..  day  — ,  hor- 
loge, pendule  qui  'marche  . . .  jours  ;  . .. 
hour  — ,  horloge,  pendule  qui  Tuarche 
. . .  heures  ;  pendulum  — ,  pendtUe,  f.  ; 
table  — ,  pendule  de  cheminée.  —  out 
of  order,  horloge,  pendule  détraquée. 
0'—,  heure  (comme  elle  est  marquée  sur 
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l'horloge),  f.  ;  one  o' — ,  wne  heure  ;  two, 
three,  four,  five,  &c.,  0' — ,  deux,  trois, 
quatre,  cinq,  etc.,  heures  ;  twelve  o' — , 

1.  (du  jour)  midi;  2.  (de  la  nuit)  mi- 
nuit; twelve  o' —  in  the  day,  m,idi; 
twelve  o' —  at  night,  minuit.  Jack  o' 
the  —  t.  jaquemart,  m.  Of  the  —  t,  (  F! 
0' — ).  To  be  . . .  o' — ,  être  . . .  heure  ;  to 
deal  in  — s,  faire  le  coinmerce  de  l'hor- 
logerie ;  to  take  a  —  to  pieces,  démon- 
ter une  horloge,  une  pendide  ;  to  wind 
up  a  — ,  monter  une  horloge,  ime  pen- 
dule%  What  0'—  is  it?  what  is  it  0'—? 
quelle  heure  est-il  f 

Clock-case,  n.  1.  cage  d'horloge,  f.  ; 

2.  boîte  de  pendule,  t 
Clock-glass,  n.  cloche  de  pendule,  f. 
Clock-house  t,  n.  tour  d'horloge,  f. 
Jack  of  the  —  -^i,  jaquemart,  m. 
Clock-makek,  n.  horloger  (pour  les 

horloges,  les  pendules),  m. 

— 's  wife,  horlogère,  t 

Clock-making,  n.  horlogerie  (art  de 
faire  des  horloges  et  des  pendules),  f. 

Clock-setter,  n,  X  régulateur  d'hor- 
loges, m. 

Clock-work,  n.  1.  horlogerie  (ou- 
vrage d'horlogerie),  f,  ;  2.  (horl.)  son- 
nerie (partie  distinctive  de  l'horloge,  de 
la  pendule),  f 

CLOCK,  X  y-  Cluck. 

CLOCK,  V.  a.  X  1-  Il  appeler  (en 
gloussant)  ;  2.  §  appeler  ;  3.  §  soigner. 

CLOD  [klod]  n.  1.  motte  de  terre,  f.  ; 
2.  *  terre,  t  ;  3.  masse  de  terre,  de 
boxie,  f. ;  4.  morceau,  m.;  masse,  f.  ;  5. 
caillot;  grumeau,  m. 

4.  A  —  of  iron,  un  morceau  defer. 

To  lurk  behind  a  — ,  (chasse)  se  motter. 

CLOD,  V.  n.  ( — DING  ;  — dbd)  1.  bri- 
ser des  mottes  de  terre;  2.  se  cailler; 
se  grumeler. 

CLOD,  V.  a.  X  (—ding;  — ded)  1. 
lancer  des  mottes  de  terre  contre;  2. 
former  de  inorceaux,  de  masses. 

CLODDY  [klod'-di]  adj.  1.  en  mottes  ; 
2.  composé  de  mottes. 

CLODHOPPEE  [kiod'-hop-pur]  n.  rus- 
tre ;  rustaud,  va. 

CLODPATE  [klod'-pât]  n.  Claude,  m.  ; 
lourdaud,  va.  ;  lourdaude,  f. 

CLODPATED  [  klod'-pàt-ëd  ]  adj. 
Claude. 

CLODPOLL  [klod'-pôl]  n.  claude,  m.  ; 
lourdaud,  va.  ;  lourdaude,  t 

CLOFF  [klof]  n.  (corn.)  surusage,  va. 

CLOG  [klog]  n.  1.  II  entraves  (d'ani- 
mal), f.  pi.;  2.  §  (to,  à;  to,  pour)  en- 
trave (obstacle,  empêchement),  f  ;  8.  t 
sabot  (chaussm-e  de  bois),  m.  ;  4.  ||  soc- 
que, va. 

Jointed  — ,  socque  articulé,  m.  ;  wood- 
en —  $,  sabot  (chaussure  de  bois),  m. 

CLOG,  V.  a.  (— GiNG  ;  — ged)  1.  ||  en- 
traver (un  animal)  ;  2.  ||  §  (w^th,  de)  en- 
traver ;  embarrasser  ;  3.  §  arrêter  ;  4. 
§  (with,  by,  dé)  charger;  5.  §  6"?*?'- 
charger. 

CLOG,  V.  n.  (— ging;  —ged)  ||  1. 
s' embarrasser  ;  2.  s'attacher. 

CLOGGINESS  [klog'-gï-nës]  n.  X  II  état 
de  ce  qui  embarrasse  (par  sa  visco- 
sité), m. 

CLOGGY  [klog'-gî]  adj.  X  H  e^"  «to- 
barrasse  (par  sa  viscosité). 

CLOISTEE  [kiôïs'-tur]  n.  1.  cloître, 
va.  :  2.  (de  jardin)  cloître,  va. 

CLOISTEE,  V.  a.  Il  §  cloîtrer. 

To  —  up,  (m.  p.)  enfermer  dans  un 
cloître. 

CLOISTEEAL  [  klôïs'-tur-al  ]  adj.  t 
retiré  dans  un  cloître. 

CLOISTEEED  [klôïs'-turd]  adj.  1.  ||  § 
(pers.)  cloîtré;  2.  (chos.)  claustral;  3. 
(chos.)  fermé  de  nvurs  comme  un  cloî- 
tre. 

CLOISTEEEE  [klôïa'-tur-ur]  n.  cloî- 
trier,  va. 

CL0I8TEESS  [  klôïs'-trës  ]  n.  reli- 
gieuse d'un  cloître,  f. 

CLOMB,  t  prêt,  et  p.  pa.  de  Climb. 

CLOSE  [klôz]  V.  a.  1.  Il  §  clore  (ce  qui 
est  ouvert)  ;  f&)^mer  ;  2.  ||  (to,  à)  fermer 
(empêcher  l'accès  de)  ;  3.  Il  boucher  ;  4. 
Il  fermer  ;  cicatriser  ;  5.  §  (to,  pou/r,  à) 
feroner  ;  6.  §  terminer  ;  clore  ;  7.  XÎ 
'renfermer  ;  8.  $  §  envelopper;  9.  (anat.) 
oblitérer;  10.  (corn.)  cJ^re  (des  comp- 


tes); 11.  (dr.)  clôturer  (un  acte);  1^ 
(mil.)  serrer  (les  rangs,  etc.). 

To  —  in  11,  clore  (enfermer,  entourei 
de  haies,  de  murs,  de  fosses,  etc.)  ;  to  — 
up,  1.  Il  fermer  (boucher)  ;  2.  |  fermer 
(joindre);  3.  refermer  (rejoindre). 

CLOSE,  V.  n,  1.  I  (on,  l^pon,  sur)  sé 
fermer;  *  se  refermer;  2.  1  (des  bles- 
sures, des  plaies)  se  fermer  ;  se  cicatri- 
ser ;  3.  §  être  clos  (se  terminer);  4.  | 
(with,  pai^)  se  te7-miner  ;  finir  ;  5.  | 
(with,  avec)  terminer  ;  6.  §  (on,  upon) 
s'arrêter  (à);  se  déterminer  (à);  se 
fixer  (sur)  ;  T.  §  (with,  avec)  s'arran- 
ger; s'entendre;  8.  §  (with,  à)  adhérer; 
accéder;  9.  §(with,  à)  cé(?er  (accueillir 
favorablement)  ;  10.  (mil.)  en  venir  aux 
mains  ;  11.  (pari.)  clo?^e  ;  clôturer. 

i.  The  day  —d,  le  jour  finit.  6.  To  —  upon 
measures,  s'arrêter  à  des  mesures.  9.  To  —  with 
a  passion,  céder  à  une  passion. 

CLOSE,  n.  1. 1  II  lieu  clos,  fermé,  m.  ; 
2.  11  clos,  m.  ;  3.  |1  étreinte,  f.  ;  4.  §  clôture 
(action  de  terminer),  f.  ;  5.  §  fin,  î.  ;  6. 
(imp.)  (de  citation)  guillemets  de  fin,  va. 
pi.  ;  7.  (mus.)  cadence,  f. 

3.  Wounded  in  that  dreadful  — ,  bîessê  dans  cette 
terrible  étreinte. 

CLOSE  [klôe]  adj.  ].  \\bien  fermé;  2.  | 
clos;  bien  fermé;  3.  1|  (de  l'air)  renfer- 
mé ;  4.  (du  temps)  lourd  ;  5.  ||  (d'un 
prisonnier)  au  secret;  6.  ||  étroit;  7.  \\  § 
serré  ;  8.  H  compacte  ;  9.  H  (to,  de)  près  ; 
10.  \\2yroc7ie  ;  près;  11.  ||  §  de  près;  12. 
11  (d'une  lutte)  corps  à  corps  ;  13.  §  retiré 
(clos  et  couvert)  ;  14.  serré  (avare)  ;  15.  § 
caché;  inystérieux ;  16.  t  §  secret;  17. 
§  discret;  18.  §  suivi  (continu);  19.  § 
intime  (intérieur  et  profond);  20.  §  ex- 
trême; 21.  %  appliqué  ;  22.  §  attentif; 
23.  §  scrupideux;  24.  §  exact  (con- 
forme) ;  25.  (dr.)  clos. 

6.  A  —  alley,  une  allée  étroite.  15.  A  —  as- 
pect, un  aspect  mystérieux.  23.  The  ^8i  atten- 
tion of,  ?œ^to  scrupuleuse  attention  de. 

To  come  —  (to),  1. 1|  venir  près  (dé); 
s'approcher  (de)  ;  2.  §  s'approcher  (de). 

CLOSE,  adv.  1.  ||  bien  (qui  se  ferme 
bien)  ;  2.  |i  serré  ;  d'une  manière  ser- 
rée ;  3.  Il  (on,  de)  près  ;  4.  ||  de  près  ; 
5,  t  §  secrètement;  6.  (to,  de)  (teab.)  à 
rase. 

—  by,  tout  près;  —  to,  1.  tout  près; 
2.  à  fleur  de. 

Close-banded,  adj.  1.  ||  en  rangs  ser- 
rés ;  2.  §  en  ligne  secrète. 

Close-burning,  adj.  (de  houille)  br'û- 
lant  sans  flamme  ;  maigre. 

Close-compacted,  adj.  en  rangs  corn' 
pactes. 

Close-couched,  adj.  voilé  (caché). 

Close-fisted,  adj.  dur  à  la  détente 
(avare). 

Close-roll,  n.  (dr.)  registre  des  let- 
tres closes. 

Close-set,  adj.  drto  (près  à  près). 

Close-tongued,  adj.  muet;  discret; 
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CLOSELY  [klôs'-lï]  adv.l.  Il  bien(qvLise 
ferme  bien)  ;  2.  1|  juste  ;  serré  ;  S.  \\  de 
près  ;  4.  §  intimement  (intérieurement 
et  profondément);  étroitement;  5.  § 
strictement;  rigoureusement;  6.  §  ex- 
actement (d'une  manière  conforme)  ;  7.  § 
attentivement;  8.  (tech.)  bien  (qui  se 
ferme  bien)  ;  hermétiquement. 

CLOSENESS  [kiôs'-nës]  n.  1.  Il  manière 
serrée  (dont  une  chose  se  ferme),  f.  ;  2.  état 
de  ce  qui  est  clos,  bien  fermé,  va.  ;  8.  |1  air 
renfermé,  va.  ;  4.  ||  (du  temps)  état  lourd, 
va.  ;  5.  Il  état  étroit  ;  état  serré,  m.  ;  6.  B 
compacité  ;  solidité,  f.  ;  7.  1|  vivacité  (de 
ce  qui  suit  de  près);  vigueu/r,  f. ;  8.  § 
retraite  ;  vie  retirée,  f.  ;  9.  §  avarice,  f.  ; 
10.  §  discrétion,  f.;  11 .  §  connexion,  f. 
12,  §  intimité  (qualité  de  ce  qui  est  in- 
time), f.  ;  13.  §  rigueur  (état  de  ce  qui 
est  rigoureux  ou  scrupuleux),  f.  ;  14.  § 
fidélité  (conformité),  f. 

3.  The  —  of  that  room,  ?'air  renfermé  de  cette 
chambre.  10.  His  extreme  caution  and  — ,  sa  pru- 
dence extrême  et  sa  discrétion.  13.  The  —  of  an 
agreement,  la  rigueur  d'une  convention. 

CLOSEE  [kiôz'-ur]  n.  ouvrier  (m.), 
ouvrière  (t)  qui  met  la  dernière  main. 

CLOSET  [kloz'-ët]  n.  1.  cabinet,  va.  ;  2, 
boudoir,  va.  ;  3.  grande  armoire,  t 
coffre,  m. 


CLO 

GLO                                               CLU 

ônor;  onot;  w  tube; 

Û  tub  ;  û  bull  ; 

u  burn,  her,  sir  ;  61  oil  ;  ôû  pound  ;  #A  thin  ;  th  this. 

CLOSET,  V.  a.  1.  enfermer  dans  un 
cabinet;  2.  prendre  dans  un  cabinet 
(pour  conférer). 

CLOSH  [klosh]  n.  (vétér.)  solbature.  f. 

CLOSING  [klâz'-ïng]  adj.l.  *  dernier; 
2.  (mus.)  dernier. 

CLOSING,  n.  §  1.  clàture  (actica  de 
terminer,  de  déclarer  terminé),  f.  ;  2.f.n; 
conclusion,  t 

CLOSURE  [klô'-zhûr]  n,  %  1-  Il  acUo7i 
de  clore,  de  fermer,  f.  ;  2.  §  réionion 
(réconciliation),  f.  ;  3.  ||  fermePiire,  f.  ; 
4.  Il  enceinte  (espace  clos),  f.  ;  5.  t  § 
fin,  f. 

CLOT  [klot]  n.  1.  t  motte,  f.  ;  2.  grti- 
meau,  m.  ;  3.  (du  sang)  griim.eau;  cail- 
lot, m.  ;  4.  (pers.)  claude,  m.  ;  lourdaud, 
m.  ;  lourdaude,  f. 

CLOT,  V.  n.  (—ting;  —ted)  1.  t  II 
former  des  mottes  ;  2.  ||  se  cailler  ;  se 
{frîimeler  ;  S.  §  s'abrutir, 

CLOT-BUR,  V.  BuEDocK. 

CLOTH  [Mbth]  n.  1.  toile  (tissu  de 
chanvre,  de  coton,  de  lin),  f.  ;  2.  nappe 
(de  table),  f.  ;  3.  toile  (à  peindre),  f.  ;  4. 
drap  (tissu  de  laine,  d'or,  de  soie),  m.  ;  5. 
linge  (morceau  de  linge),  m.  ;  6.  tapis 
(de  table),  m.  ;  7.  t 'vêtement,  m.  ;  habits, 
m.  pi.  ;  8.  §  habit  (état  ecclésiastique),  m. 

8.  He  hart  too  little  respect  for  his  — ,  il  respecta 
trop  peti  so)i  liabit. 

Bleached  —,  (ind.)  toile  blanchie,  f.  ; 
broad  — ,  (com.)  grosse  draperie,  f. ; 
coarse  —,  1.  toile  grossière;  2.  drap 
grossier  ;  gros  drap,  m.  ;  double  milled 
— ,  cuir  de  laine,  m.  ;  twilled  — ,  croisé, 
m.  ;  unbleached  — ,  =  écrue,  f.  ;  water- 
proof—, 1.  tissu  imperméable,  m.  ;  2.  = 
imperméable,  f.  ;  .3.  drap  imperméable, 
m.  ;  woollen  —,  1.  étoffe  de  laine,  t  ;  2. 
(ind.)  étoffe  drapée,  f.  ;  water-proof  — , 
tissu  imperméable,  m.  Dealer  in  — , 
marchand  de  draps.  In  — ,  (reliure) 
en  percaline  anglaise.  To  belong  to 
the  — ,  porter  la  robe  noire  ;  to  give  a 
lustre  to  —,  (drap.)  eatir  le  drap  ;  to 
lay  the  — ,  m^ettre  le  couvert  ;  to  remove 
the  —,  desservir  ;  lever  la  table  ;  to 
epunge  — ,  (drap.)  décatir  le  drap  ;  to 
take  away  the  —,  oter  le  couvert;  des- 
servir. 

Cloth-manhfactoey,  n.  fabrique  de 
drap,  f. 

Cloth-manufaotuee,  n.  manufacture 
de  drap  ;  draperie,  f. 

Clotu-manutacturee,  n.  fabricant 
de  drap  ;  drapier,  m. 

Cloth-merchant,  n.  marchand  (m.), 
marcliande  (f.)  de  drap  ;  drapier,  m, 

Cloth-shearee,  n.  tondeur  de 
drap,  m. 

Cloth-tkade,  n.  1.  commerce  des 
draps,  m.  ;  draperie,  f.  ^  2.  (écon.  pol.) 
industrie  drapière,  f. 

To  carry  on  the  — ,  faire  la  draperie, 
le  commerce  des  draps. 

CLOTHE  [klôth]  V.  a.  (clothed,  clad) 
*  1.  Il  (in,  de)  habiller  ;  vêtir  ;  2,  § 
(with,  de)  revêtir;  couvrir;  3.  (with, 
de)  revêtir  (orner,  décorer). 

CLOTHE,  V.  n.  t  se  vêtir. 

CLOTHES  [klôthz]  n.  pi.  1.  habiU 
(habillement  complet),  m.  pi.  ;  2.  cotover- 
ture,  f.  sing.  ;  draps  et  couvertures, 
m,  pi. 

Cast-off  —,  habits  mis  à  la  défroque, 
m.  pi.  ;  défroque,  f.  sing.  ;  handsome  — , 
beaux  =;  long  — ,  maillot,  m.  sing.; 
old  —  man,  marchand  de  vie^ix  =,  m.  ; 
old  —  woman,  marchande  de  vieux  =, 
f. ;  private  — ,  =  bourgeois,  de  ville; 
short  —,  jaquette,  f.  sing.;  small  — , 
haut-de-chausse,  va.  sing.  ;  hauts-de- 
chausse,  m.  pi.  ;  threadbare  — ,  =  râpés  ; 
worn  out  — ,  =  usés.  Every  day  — ,  = 
de  tous  les  jours.  Suit  of  — ,  habit  ; 
habillement  complet,  m.  To  button  o.'s 
— ,  boutonner  ses  =;  se  boutonner  ;  to 
make  — ,  faire  des  =;  to  put  on  — , 
mettre  des  — ;  habiller;  td»take  off  — , 
èter  des  =  ;  déshabiller  ;  to  try  on  —, 
essayer  des  =.  ;  to  wear  —,  porter  des 
=  ;  to  wear  out  —,  user  des  =. 

CLOTHIER  [klôth'-yur]  n.  1.  drapier 
(fabricant  de  drap),  m.;  2,  (en  Amé- 
rique) appréteur  et  foulonnier  (de 
drap),  m. 

CLOTHING  [klôth'-ïng]  n.  1 1,  habille- 


ment; *  vêtem&tit,  m.;  2.  %  draperie 
(fabrication  de  drap),  t 

Expense  of — ,  1.  frais  d'habillement, 
m.  pi.  ;  2.  (des  religieux  et  des  religieu- 
ses) vestiaire,  m. 

CLOT-POLL,  V.  Clod-poll. 

CLOTTER  [kiot'-tur]  v.  n.  %  se  cailler; 
se  grwmeler. 

CLOTTY  [klot'-ti]  adj.  grumeleux. 

CLOUD  [kiôûd]  n.  1.  Il  §  nuage,  m.  ;  2. 
Il  *  nue  (nuage),  f  ;  3.  §  nuée  (multitude), 
f.  ;  4.  (astr.)  nébuleuse,  t 

Dark,  heavy  — ,  nuée  (nuage  étendu, 
épais,  sombre),  f.  Above  the  — s,  au-des- 
sus des  nues.  To  be  in  the  —s,  être 
dans  les  nues;  to  cleave  the  — s  **, 
fendre  les  nues  ;  to  dispel  a  — ,  dissiper 
un  nuage  ;  to  lose  o.'s  self  in  the  — s, 
(pers.)  §  se  perdre  dans  les  nuages,  les 
nues  ;  to  be  lost  in  the  — s  ||,  (des  oiseaux, 
des  choses)  se  perdre  dans  les  moes.  A 
—  breaks  away,  passes  over,  un  nuage 


Cloxjd-ascending,  adj.  **  qui  s''élè/ve 
aux  nues. 

Cloud-born,  adj.  **  né  au  sein  des 
mcages. 

Clotjd-capped, 

Cloitd-capt,  adj.  **  sourcilleux  (haut). 

Clotjd-compelling,  adj.  qui  amasse 
des  nuages. 

Clotjd-coteeed,  adj.  **  couvert  de 
nuages. 

Clotjd-eclipsed,  adj.  **  éclipsé  par 
v/n  nuage. 

CLOtTD-KissiNG,  adj.  **  %  2^*  touche 
aux  nues  ;  sourcilleux. 

Clottd-pieecing,  adj.  **  qid  S  élève 
au-dessus  des  nues. 

Cloud -TOPT,  adj.  **  qui  s'' élève  jus- 
qu'aux nues;  sourcilleux. 

Cloud-totjching,  adj.  **  qui  touche 
awx  nues  ;  sourcilleux. 

CLOUD,  V.  a.  1.  Il  couvrir  d'un  nuage 
(amas  de  vapeurs);  2.  ||  §  couvrir  de 
nuages  ;  3.  §  envelopper  de  nuages  (ob- 
scurité) ;  obscurcir  ;  4.  jeter,  répandre 
un  nuage  sur  (donner  du  chagrin,  de  la 
tristesse,  de  la  mauvaise  humeur  à)  ;  5.  § 
(with,  dé)  couvrir  (chagriner,  attrister)  ; 
6.  X  noircir  (diffamer). 

2.  §  Their  fraternal  concord  was  sometimes  —ed, 
leur  union  fraternelle  se  couvrit  quelque/ma  de 
nuages. 

CLOUD,  V.  n.  Il  1.  se  couvrir  de 
miages  ;  2.  §  (with,  de)  se  coîwrir. 

CLOUDILY  [klôûd'-i-lï]  adv.  1. 1|  avec 
des  nuages  ;  2.  §  obscurément. 

CLOUDINESS  [klôûd'-ï-nës]  n.  1. 11  état 
nuageux,  m.  ;  2.  §  état  sombre  (obscu- 
rité), m.  ;  3.  §  tristesse,  t. 

CLOUDLESS  [klôûd'-lës]  adj.  ||  §  sans 
nuage. 

CLOUDY  [klôûd'-î]  adj.  1. 1|  mcageiKc; 
2.  de  miages;  3.  §  ténébreux;  4.  § 
chargé  de  nuages  (chagrin,  triste,  de 
mauvaise  humeur);  5.  ||  (des  liquides) 
trouble. 

3.  —  notions  of  things,  des  notions  ténébreuses 
sur  les  choses. 

CLOUGH  [klûf]  n.  1.  (corn.)  sur- 
usage, m.  ;  2.  (gén.  civ.)  écluse,  f.  ;  bar- 
rage, m. 

CLOUT  [klôût]  n.  t  1.  torchon,  m.; 
2.  chiffon,  m.  ;  3.  (d'enfant)  braie,  f.  ;  4. 
pièce  (pour  raccommoder),  f.  ;  5.  but  de 
tir,  m.  ;  6.  -^  tape,  f  ;  7.  (d'essieu)  ron- 
delle, t  ;  8.  (tech.)  clou  à  tête  plate,  m. 

Clout-nail,  n.  clou  à  tête  plate,  m. 

CLOUT,  v.  a.  t  1.  il  couvrir  d'wn 
torchon  ;  2.  ||  §  rapetasser  ;  3.  -ê-  ||  ta- 
per ;  4.  cailler  ;  gruméler  ;  5,  armer 
(un  essieu)  d)une  rondelle. 

CLOUT,  V.  a.  garnir  de  clous. 

CLOVE  [klôv]  X  prêt,  de  Cleave. 

CLOVE,  u.  1.  (bot.)  caJieu  ;  girofle  ; 
gérofie;  clou  de  girofle,  m.  ;  2.  (d'ail) 
gousse,  f.  ;  3.  clove  (poids  de  8  kilog. 
i  de  laine,  de  4  kilog.  de  beurre,  de  fro- 
mage), m. 

Oil  of  —s,  huile  de  girofle,  f. 

Clove-bark,  n.  (com.)  cannelle  gi- 
roflée, f. 

Clove-stalk,  n.  griffe  de  girofle,  f. 

Clove-teee,  n.  (bot.)  giroflier,  m. 

CLOVEN  [klô'-vn]  adj.  1.  fendu;  2. 
(du  pied  des  animaux)  fendu  ;  fourchu  ; 
fourché. 


Cloven-foot,  n.  pied  fendu,  fowr- 
chu,  fourché. 

Cloven-footed, 

Cloven-hoofed,  adj.  qui  a  le  pied 
fourchu,  fendu,  fourché. 

To  be  — ,  avoir  le  pied  fendu,  four» 
chu,  fourché. 

CLOVER  [klô'-vur], 

Clovee-geass,  n.  (a^r.,  bot.)  trèfli 
commun,  rouge,  des  prés,  m. 

In  clover,  à  gogo.  To  live  in  clover 
2^",  être,  vivre  à  gogo. 

Clovee-hat,  n.  trèfle  sec,  m. 

Clovee-seed,  n.  (agr.  )  graine,  se- 
mence de  trèfle,  t. 

CLOVERED  [klô'-vurd]  adj.  **  couvert 
de  trèfle. 

CLOWN  [klôûn]  n.  1.  (m.  p.)  manant 
(homme  grossier),  m,  ;  2.  bouffon  ;  pail- 
lasse, va. 

CLOWNERY  [klôûn'-u-rï]  n.  (m.  p.) 
rusticité  ;  grossièreté,  f. 

CLOWNISH  [klôûn'-ïBh]  adj.  1.  1  (b. 
p.)  de  paysan  ;  2.  (m.  p.)  grossier  ; 
rustre. 

CLOWNISHLY  [klôûn'-ïsh-li]  adv.  (m. 
p.)  en  manant. 

CLOWNISHNESS  [klôûn'-ïsh-nëa]  n. 
rusticité  de  manant,  f, 

CLOY  [klôi]  V,  a.  1.  4.  affadir;  2.  ras- 
sasier; 3.  X  po-sser  la  griffe  sur;  4. 
(artil.)  couvrir  (la  lumière);  5.  (ma- 
réch.)  toucher  le  vif  à. 

CLOYLESS  [klôï'-lës]  adj.  X  Qui  n'af- 
fadit point. 

CLOYING  [klôi'-ïng]  n.  ||  §  affadisse- 
ment, va. 

CLOYMENT,  V.  Cloying. 

CLUB  [klûb]  n.  1.  bâton,  va.  ;  2.  mas- 
sue, f,  ;  3.  t  force  publique,  t  ;  4.  so- 
ciété, t.  ;  réunion,  f.  ;  cercle,  va.  ;  5.  (m. 
p.)  club,  va.;  6.  ^  cotisation  (action  de 
cotiser),  f  ;  7.  ^  cotisation  ;  quote-part, 
f.  ;  8.  (cartes)  trèfle,  va. 

— s  t  !  au  secours  !  Factious  —,  club, 
m.  To  call  for  — s  t,  appeler  la  force 
publique  ;  appeler  au  secours. 

Club-fist,  n.  gros  poing,  va. 

Club-fisted,  adj.  qui  a  le  poing  gros. 

To  be  — ,  avoir  le  poing  gros. 

Club-foot,  n.  pied  bot,  va. 

Club-footed,  adj.  pied  bot. 

Club-head,  n.  (m.  p.)  grosse  tête,  î. 

Club-headed,  adj.  à  grosse  tête. 

Cltjb-hotjse,  n.  salons  de  société,  de 
cercle,  va.  pi. 

Olub-law,  n.  1.  loi  du  bâton,  f.;  2. 
statut  de  société,  cercle,  va. 

Cltjb-moss,  n.  (bot.)  V.  Moss. 

Club-shaped,  adj.  1.  en  forme  de  rnoè- 
sue  ;  2.  (bot.)  en  massue  ;  claviforme. 

Club-top,  n.  (bot.)  clavaire  (gen- 
re), f. 

Coral  — ,  =  corallotde  ;  ^  mainotte  ; 
m^enotte  ;  cheveline  ;  Tiarbe-de-bouc,  f. 

CLUB,  V.  n.  ( — bing;  — bed),  1.  (m. 
p.)  se  réunir  ;  2.  se  cotiser  ;  3.  X  (b.  p.) 
se  réunir. 

CLUB,  V.  a.  (—bing;  —bed)  1.  re- 
tourner ;  renverser  ;  2.  cotiser  ;  3.  (in- 
to, en)  réunir;  4.  t  relever  (les  che- 
veux) en  catogan. 

CLUBBED  [klùbd]  adj.  gros  et  lourd 
comme  ime  massue. 

CLUBBIST  [klùb'-bïst]  n.  X  clubiste,  m. 

CLUCK  [klùk]  V.  n.  ||  glousser. 

CLUCK,  V.  a.  §  appeler  (comme  en 
gloussant). 

CLUE.  V.  Clew. 

CLUMP  [kiûmp]  n.  1.  Il  gros  bloc,  va.  ; 
grosse  masse,  f;  2.  ||  corbeille  (d'ar- 
bres), f  ;  3.  §  groupe,  va. 

CLUMSILY  [klùm'-zï-li]  adv.  1.  (chos.) 
grossièrement  ;  rudement  ;  2.  gauche- 
ment; maladroitement. 

dLUMSINESS  [kiûm'-zï-nës]  n.  gauche- 
rie ;  maladresse,  f. 

.  CLUMSY  [kiûm'-zï]  adj.  1.  (pers.)  mas- 
sif (grossier)  ;  2.  (chos.)  grossier  ;  rude , 
3.  gauche;  maladroit. 

CLUSTER  [kiûs'-tur]  n.  1. 1|  grappe,  f.  ; 
2.  Il  (de  certains  fruits  non  en  gi-appes) 
bouquet,  va.  ;  3.  (de  fruits  en  grappes) 
grappillon,  m.  ;  4.  §  grappe  (d'abeilles) 
f.  ;  5.  §  groupe,  va.  ;  6.  (m.  p.)  amas, 
va.  ;  7.  (bot.)  grappe,  f.  ;  8.  (géog.)  groupe 
(d'îles),  m. 

CLUSTER,    V.    n.    1.    |    croître   en 
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«2  fate;  afar;  a  fall;  a  fat;  ê  me;  emet;  *pme;  ^pin;  ôno;  ômove; 


frappes  ;  2.  §  se  former  en  grappe  ; 
5.  §  se  grouper  ;  grouper  ;    4.  §  s'a- 


CLUSTER,  V.  a.  1.  I!  §  réunir  en 
grappe  ;  2.  §  amasser. 

CLUSTERED  [klûs'-turd]  adj.  1.  (arch.) 
(de  colonne)  en  faisceau  ;  2.  (bot.)  agré- 
gé; aggrér/é;  congloméré;  ramassé. 

CLUSTERY  [klùs'-tur-i]  adj.  en  grap)pe. 

CLUTCH  [klùtsh]  V.  a.  1.  saisir;  em- 
poigner ;  2.  serrer  (le  poing). 

CLUTCH,  n.  1.  t  griffe  (extrémité 
des  pattes  de  certains  animaiis),  f .  ;  2.  § 
(m.  p.)  grife  (main),  f.  ;  3.  (m.  p.)  §  griffe 
(pouvoir),  i.  ;  4.  (tech.)  dent,  f. 

CLUTTER  [kiût'-tur]  n.  ^  1.  amas 
confus,  m.  ;  2.  tintamare,  m. 

CLUTTER,  V.  a.  1.  t  entasser;  2,  % 
remplir  confusément. 

CLYSTER  [klïs'-tur]  n.  elystère;  lave- 
ment ;  remède,  m. 

Cltstek-pipe,  n.  camde,  f. 

Cltstee-pump,  n.  clysoir,  m. 

Cltstee-wise,  adv.  à  la  manière  d'un 
elystère. 

CO  [ko]  (préfixe,  dans  la  composition 
des  mots  d'une  origine  latine  ;  il  signifie 
avec,  conjointement  awec)  co. 

CO  (lettres  initiales  de  Company,  com- 
pagnie) n.  (corn.)  {7'e  (compagnie). 

COACERYATE  [kô-a-sur'-vât]  adj.  t 
a/moncelé;  accumulé. 

COACERVATION  [kô-as-ur-vâ'-sliûn]  n. 

t  amoncéUement,  m.;  accumulation ^î. 

COACH  [kôtst]  n.  1.  carrosse,  m.  ;  voi- 
ture,  f.  ;  2.  diligence,  f.  ;  3.  (mar.)  charn- 
'bre  de  conseil,  f 

Double-seated  — ,  voiture  à  deux 
fonds  ;  fom--wheeled,  two-wheeled  — , 
:=  à  quatre,  à  doux  roues;  hired  — , 
=  de  louage;  rough-going  — ,  =r  rude. 
Branch  — ,  =.  de  correspondance  ; 
glass,  livery  — ,  =  de  remise  ;  remise, 
m.  ;  hackney  — ,  fiacre,  m.  ;  stage  — , 
diligence,  f.  —  and  four,  and  six,  =  à 
quatre,  à  six  chevaux.  By  —,  1.  (pers.) 
'par  la  diligence  ;  en  diligence  ;  2. 
(chos.)  par  la  diligence.  Body,  frame 
of  a  — ,  caisse  de  =,  t  ;  inside  of  a  — , 
intérieur  d'une  diligence,  va.  ;  outside 
of  a  —,  hanquette  ;  impériale,  f.  ;  stand 
of  — es,  — stand,  place  de  =:es  (de  lou- 
age), t  To  alight  from  a  — ,  descendre 
de  ^=;  to  discharge  a  — ,  renvoyer  ten 
fiacre;  to  get  a  —  ready,  apprêter  une 
=  ;  to  get  into  a  — ,  monter  en  =  ;  to  get 
out  of  a  — ,  descendre  de^=.\  to  keep  o.'s 
— ,  roider,  avoir  carrosse;  avoir  son 
équipage;  to  ride  in  a  — ,  1.  se  prome- 
ner en  voiture  ;  2.  avoir  carrosse. 

CoACH-Box,  n.  siège  (du  cocher),  m. 

CoACH-DooE,  n.  portière  (porte)  de 
voiture,  t 

CoACH-DRivEE,  n.  %  cocJier,  m. 

CoAcn-FELLCw,  n.  t  11  §  compagnon 
d'attelage,  m. 

CoACH-FULL,  n.  voiture  pleine  ;  car- 
rossée, t 

CoACH-HiEE,  n.  louage  de  voiture,  m. 

To  pay  the  — ,  payer  la  voiture. 

CoACH-HOusE,  n.  remise  (de  voiture),  t 

CoACH-MAKER,  n.  carrossicT  ;  fabri- 
cant de  voitures,  m. 

CoAcn-iiAKTNG,  n.  fabrication  de  voi- 
tu7^es,  t 

CoACH-OFTiCE,  n.  1,  "bureau  de  voi- 
tures, m.  ;  2.  bureau  de  la  diligence, 
m.;  8.  bureau  de  la  messagerie,  des 
messageries,  m. 

To  be  left  at  the  —  till  called  for,  to  be 
left  at  the  — .  bureau  restant. 

CoACH-EACE,  n.  +  course  de  chars,  f. 

CoAon-STAND,  n.  place  de  fiacres,  f. 

CoAcn-STEP,  n.  marchepied  (de  voi- 
ture), m.  * 

CoACH-wiNDQ-w,  D,  1.  portiève  (ouver- 
ture de  voiture),  f.  ;  2.  glace  de  voi- 
ture, t 

CoAcn-woMAN-,  n.  cocher  (femme),  m. 

CoACH-wEENCH,  n.  (tech.)  clef  a?i- 
glaise,f.  ^         \        y        J 

COACH,  V.  a.  1.  i  voiturer  (mener  en 
voiture);  2.  %  atteler. 

To  —  it, /a  ire  voiturer. 

CO  ACHE  Y  [kôtsh'-î]  n.  I^"  co- 
cher, m.  j  »-^ 

COA  CHMAN     [  kôtsh'-maD  ] 
CJoAciiMEN,  cocher,  m. 
100 


n.,    p\ 


Stage  — ,  =  de  diligence. 

COACHMANSHIP  [kôtsli'-man-sliïp]  n. 
art,  talent  de  conduire,  m. 

COACT  [kô-akt']  V.  a.  X  agir  de  con- 
cert. 

COACTED  [kô-akt'-ëd]  adj.  J  forcé 
(peu  naturel). 

COACTION  [kô-iik'-sliùn]  n.  (did.)  co- 
action,  f. 

CO  ACTIVE  [kô-akt'-ïv]  adj.  1.  (did.) 
coactif;  2.  t  qui  agit  de  concert. 

COACTIYELY  [kô-akt' -ïv-lî]  adv.  (did.) 
dhme  manière  coactive. 

COADJUMENT  [kô-s-i'-jù-mënt]  n.  % 
assistance  mutuelle,  f. 

CO  AD  JUTANT  [kô-ad'-ji-tant]  adj.  % 
qui  aide  ;  qui  coopère. 

COADJUTOR  [kô-ad-jù'-tur]  n.  1.  aide; 
coopérateur,  m.  ;  2.  adjoint,  m.  ;  3. 
collaborateur,  m.  ;  4.  collègue,  m.  ;  5. 
(de  dignitaires  de  l'Église,  de  religieux) 
coadfuteur,  va. 

COADJUTORSHIP  [kô-ad-jû'-tur-sMp] 
n.  1.  coopération,  t  ;  2.  fonctions  d'ad- 
joint, f.  pi.  ;  3.  fonctions  de  collabora- 
teur,  f.  pi.  ;  4.  fonctions  de  collègue,  f. 
pi.  ;  5.  (des  dignitaires  de  TÉghse)  coad- 
jutorerie,  f. 

COADJUTRIX  [kô-ad-jû'-trïks]  n.  1. 
aide  ;  coopjératrice,  î.  ;  2.  (d'abbesse,  de 
prieure)  coadjutrice,  f. 

COAD VENTURER  [kô-ad-vënt'-yur-ur] 
n.  compagnon  d'aventure,  va. 

COAGENT  [kô-â'-jënt]  n.  coopéra- 
teur, m. 

COAGULABILITY  [kô-ag-û-Ia-bll'-ï-tï] 
n.  (did.)  capacité  de  coagulation,  î. 

COAGULABLE  [kô-ag'-û-la-bl]  adj.  qui 
se  coagide. 

COAGULATE  [kô-ag'-û-lât]  v.  a.  (did.) 
coaguler. 

COAGULATE,  v.  n.  (did.)  se  co- 
aguler. 

COAGULATION  [kô'-ag-ù-lâ-shùn]  n. 
(did.)  coagulation,  f. 

COAGULATIVE  [kô-ag'-ù-lâ-tïv]  adj. 
(did.)  coagulant. 

COAGULUM  [  kô-ag'-ù-lûm  ]  n.  1. 
(chim.)  coagulum,  va.  ;  2.  (méd.)  coagu- 
luin  ;  caillot  de  sang,  va. 

COAK.  V.  Coke. 

COAL  [kôl]  n.  1.  Il  charbon  de  terre, 
va.  ;  houille,  f  ;  2,  +  ||  charbon  (de  bois), 
m.  ;  3.  :}:  §  brandon  (de  discorde),  m.  ;  4. 
(min.)  houille,  t 

Black  — ,  houille  proprement  dite; 
brown  — ,  lignite,  va.  ;  close-burning  — , 
^^ 'inaigre;  =  brûlant  sans  flamme; 
free-burning  — ,  =:  œ  longue  flamme; 
inflammable  — ,  r=  flambante;  live  — , 
charbon  vif;  manufacturing  — ,  =:  pour 
fabriques  ;  nut  — ,  :=  en  noisettes  ; 
open-burning,  rough  — ,  =  flambante, 
t  ;  small  — ,  charbon  menu,  va.  ;  soft  — , 
=  tendre;  uninflammable  — ,  =  'inai- 
gre ;  unscreened  — ,  =  mêlé.  Earth  — , 
lignite  terreux;  pit — ,  charbon  de 
terre,  m.  ;  =,  f  ;  pitch  — ,  jay  et,  va.  ;  re- 
fuse — ,  rebut  de  =,  m.  ;  sea  — ,  =  ;  slate 
— ,  =  schisteuse;  smith  — ,  =:  grasse, 
de  forge,  de  'maréchal;  stone  — ,  an- 
thracite, m.;  wood  —  t,  charbon  de 
bois,  m.  Repository  of  —,  (mines)  dé- 
pôt de  =,  va.  To  call  over  the  — s,  met- 
tre sur  la  sellette  ;  to  carry  — s  t,  boire 
des  affronts  ;  to  dig  — ,  exploiter  la  =  ; 
to  carry  — s  to  Newcastle,  porter  de 
Veau  ala  rivière. 

CoAL-AGENT,  u.  agent  pour  la  vente 
des  houilles,  va. 

CoAL-BASiN,  n.  (min.)  bassin  houil- 
ler,  va. 

CoAL-BED,  n.  (min.)  couche  de  hou- 
ille, f. 

CoAL-BLACK,  adj.  *  uoiv  comme  du 
charbon. 

CoAL-BLACK,  D.  noir  de  charhon,  va. 

CoAL-Box,  n.  1.  boîte  à  charbon  (de 
terre),  f  ;  2.  (chem,  de  fer)  boîte  à  feu  (de 
locomotive),  f. 

CoAL-OELLAE,  H.  1.  cave  à  charbon 
(de  terre),  f  ;  2.  cellier  de  houille,  va. 

CoAL-ciNDEES,  H.  pi.  escorbUle,  f. 
sing. 

CoAL-CLOSET,  u.  1.  charbonnier  (lieu)  ; 
2.  (bat.  à  vap.)  soute  au  charbon,,  t 

CoAL-DEPOSiT,  n.  (min.)  dépôt  hotiil- 
ler,  de  houille  ;  gisement  de  houille,  m. 


CoAL-DiSTPviCT,  n.  (mines)  distrid 
houiller,  va. 

CoAL-DEAWiNG,  n.  (mines)  extraction 
de  la  houille,  f. 

CoAL-DEOSS,  n.  poussier  de  charior 
(de  terre)  ;  fraisil,  va. 

CoAL-ENGiNEEE,  n.  ingéuitiur  de  mi- 
nés  de  houille,  va. 

CoAL-ExcnANGE,  u.  entrepôt  de  chao'- 
1)071  (de  terre),  de  houille,  va. 

CoAL-FACTOE,  u.  factew,  commis* 
sionnaire  pour  la  vents  des  houil' 
les,  va. 

CoAL-FiELD,  n.  (min.)  terrain  Jiouil- 
ler,  m. 

To  fit,  to  "Win  a  coal-fieîd,  exploiter 
tun  =. 

CoAL-FisH,  n.  (ich.)  mei^la^n  noir, 
charbonnier,  va.  ;  charbor^tiier,  va.  ;  co- 
lin, m.  ;  grelin,  va.  ;  -inorus  noire^  £ 

CoAL-HEAVEE,  n.  porteur  de  char- 
bon  de  terre,  va. 

COAL-HOLE, 

CoAL-HOusE,  n.  1.  charbonnier  (lieu), 
m.  ;  2.  (bat.  à  vap.)  soute  à  charbon,  f. 

CoAL-HOOD,  n.  (orn.)  bov/ereuil,  va. 

CoAL-LiGHTEE,  n.  batctrU  pour  lo 
transport  de  la  houille,  m, 

CoAL-jiAN,  n.  charbonnier,  va. 

CoAL-MASTEE,  n.  exploUcrût  de  houil- 
lère, va. 

CoAL-MEASiTEES,  n.  pi.  (ûiin.)  forma- 
tion houiZière,  t  sing. 

CoAL-MEECHANT,  n.  niarcjiand  (va.); 
marchande  (f  )  de  charbon  (de  terre). 

CoAL-METER,  n.  mcsureur  de  houille, 
de  charbon  (de  terre),  m. 

CoAL-MiNE,  n.  mine  de  houille,  f. 

To  work  a  — ,  exploiter  u>te  =:. 

CoAL-MiNEE,  n.  houilleuïï;  va. 

CoAL- MINING,  n.  exploitation  de 
houillère,  f. 

COAL-OWNER, 

CoAL-PEOPEiETOE,  n.  propriétaire  de 
houillère,  m.,  £ 

CoAL-piT,  n.  1.  houillère,  f.  ;  2.  (ea 
Amérique  )  charbonnière  (  dans  les 
bois),  i. 

CoAL-scuTTLE,  D.  1.  Séow  à  charboii 
(de  terre),  m.  ;  2.  (bat.  à  vap.)  écoutUle 
à  charbon,  f. 

COAX-SEAM, 

CoAL-STEATiTM,  n.  (miues)  couche  dé 
houille,  t 

CoAL-SEEiES,  n.  (min.)  dépôt  houiller, 
m.  ;  terrain,  bassin  houiller,  va.  ;  for- 
mation  houillère,  f. 

CoAL-suED,  n.  charbonnier  (lieu),  m. 

CoAL-sHip,  n.  bâtiment  (vaisseau) 
charbonnier,  m. 

CoAL-SHOOT,  n.  seau  à  charbon  (de 
terre),  m. 

CoAL-STONE,  n.  (min.)  anthracite,  m. 

CoAL-sTOEE,  n.  (com.)  dépôt  de  char- 
bon (de  terre),  de  houille,  va. 

CoAL-TEADE,  n.  commercc  de  charbon 
de  terre,  de  houille,  va. 

CoAL-viEWEE,  n.  inspecteur  de  mines 
de  houille,  va. 

CoAL-wHAEF,  n.  dépôt  de  houille,  va. 

CoAL  -  WHiPPEE,  n.  déchargeur  de 
houille,  m. 

CoAL-woMAN,  n.  charbonnière  (fem- 
me du  charbonnier),  f. 

CoAL-woEK,  n.  houillère,  t. 

COAL,  V.  a.  1 1.  cJiarbonner  (réduire 
en  charbon);  2.  cJiarbonner  (écrire,  des- 
siner avec  du  charbon). 

COALERY    [kôl'-u-rî]    n.    ^i   hoîdt- 

COALESCE  [kô-a-lës']  V.  n.  1.  H  s'wiir  ; 
2.  Il  s'u/nir  ;  se  confondre  ;  3.  §  66 
fondre. 

COALESCENCE  [kô-a-lëa'-gëns]  n.  1, 
tmion  (jonction),  f.  ;  2.  (did.)  coales- 
cence, t 

COALESCENT  [  kô-a-lë«'-Bënt  ]  a^. 
(did.)  coalescent. 

COALIBR,  %.  Y.  CoLxiEE. 

COALITE  [kô-a-lït']  V.  a.  %  fonxire 
(unir  et  combiner). 

COALITION  [kô-a-lïsli'-ûn]  n.  \.,fusiork 
(alliance  et  mélange),  t  ;  2.  coaUiion,  f. 

To  break  up,  to  destroy  a  —,  détruire 
une  coalition  ;  to  form  into  a  — ,  se  coa- 
liser ;  fariner  une  =. 

COALLIED  [kô-al-Hd']  adj.  allié. 

COALLIER,  %.   Y.  Colliee. 


COA 


COC 


COC 


Ô  nor;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  ii,  bull  ;  u  burn,  her,  sir;  b\  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


COALLY  [kô-al-li']  n.  allié  (prince, 
État  allié),  m. 

COALY  [kôi'-ï]  adj.  1.  houilleux;  2. 
comme  du  charhon.  ' 

COAPTATION  [kô-ap-tâ'-sliûn]  n.  1. 
adaptation,  f.  ;  2.  arrangement,  m.  ;  3. 
(chir.)  coaptation,  f. 

COAECT  [ko  arkt'], 
■  COAECTATE  [kô-âvk'-tàt]  v.  a.  %  J  § 
ressei'rer-, 

COAECTxiTION   [kô-ark-tâ'-sliùn]  n.  X 

(did.)  coarctation  (rétrécissement,  res- 
eerrement),  f. 

COAESE  [kôrs]  adj.  1.  il  §  gros  ;  gros- 
sier ;  2.  (métal.)  de  métal  brut. 

AS'^—  as  a  hop-sack,  grossier  comme 
un  sac  d'avoine,  U7i  pain  d'orge. 

COAESELY  [kôi-8'-ii]  ad7.  1.  ||  §  gros- 
sièrement; 2.  §  rudement. 


2.  To  use  — , 


rudement. 


OOAESENESS  [kôrs'-nës]  n.  1|  §  gros- 
sièreté, f. 

§  The  —  of  his  proceed.ing:3,  la  grossièreté  de 
les  procédés, 

COASSESSOE  [kô-as-sës'-sur]  n.  asses- 
seur adjoint,  m. 

CO  ASSUME  [kô-as-sûm']  V.  a.  prendre 
sur  soi  avec  un  autre. 

COAST  [kôst]  n.  1.  côte,  f.  ;  rivage,  m.  ; 
littoral,  m.  ;  plage,  f.  ;  2.  t  limite  ; 
frontière,  f.  ;  3.  t  cote',  m.  ;  4.  (mar.) 
côte,  f. 

Shallow  —,  côte  basse,  f.  To  sail  along 
the  — ,  (mar.)  ranger  la  =.  The  —  is 
clear  I  §,  la,  =z  est  belle. 

CoAST-BLocKADj!,  u.  (douaues)  siirveil- 
lance  de  la  côte  par  la  douane,  t 

^CoAST-GUAKD,  n.  1.  (douanes)  garde- 
cote,  m.,  f.  ;  2.  (mar.)  garde-côte,  m. 

^Coast-waiter,  n.  1.  douanier  de  la 
côte,  m.  ;  2.  vérificateur  de  cabo- 
tage, m. 

COAST,  V.  n.  1.  suivre  la  côte  ;  2.  $ 
s'approcher  ;  3.  (com.  mar.)  caboter;  4. 
(mar.)  ranger  la  côte. 

COAST,  V.  a.  1.  côtoyer  ;  2.  t  pour- 
tuivre  (suivre  de  près). 

COASTEE  [kôst'-ur]  n.  (com.  mar.)  1. 
caboteur,  m.  ;  2.  cabotier,  m. 

COASTING  [kôst'-ïngl  adj.  %  préve- 
nant. 

COASTING,  n.  1.  navigation  le 
long  des  côtes,  f.  ;  2.  (corn,  mar.)  ca- 
botage, m. 

COASTINS-SHIP, 

Coasting-vessel,  n.  (com.  mar.)  ca- 
botier, m. 

Coasting-tkade,  n.  (corn,  mar.)  petit 
cabotage,  m. 

CoASTiNG-TOTAGE,  n.  navigation  de 
cabotage,  t 

COASTWISE  [kôst'-wîz]  adv,  1.  vers 
la  côte  ;  2.  en  suivant  la  côte. 

To  go  — ,  suivre  la  côte. 

COAT  [kôt]  n.  1.  il  §  habit,  m.  ;  2.  +  *  || 
robe,  t.  ;  3.  1  —s,  (pi.)  jaquette  (d'en- 
fant), f.  ;  4.  t  jaque  t  ;  cotte,  t  ;  5.  écus- 
Bon  (écu  d'armoiries),  m.  ;  6.  armes  ; 
armoiries,  f.  pi.  ;  7.  (de  certains  animaux) 
robe,  t.  ;  8.  (de  l'oignon)  tunique,  f.  ;  9. 
(de  serpents,  de  vers)  peau,  f.  ;  10. 
(anat.)jparoi,'  enveloppe;  tunique,  f.  ; 
11.  (maç.)  couche,  f.;  12.  (mar.)  sioif, 
m.  ;  13.  (mar.)  braie,  f.  ;  14.  (peint.) 
couche,  f.  ;  15.  (tech.)  enduit,  m.  ; 
couche,  f. 

1.  §  Men  of  his  — ,  des  hommes  de  son  habit. 

Double-breasted  — ,  redingote  croi- 
sée, f.  ;  first  — ,  (peint.)  premz'ère  couche  ; 
empreUitep  f.  ;  great  —,  1.  par-dessus, 
m.;  2.  paletot,  m.;  long— s,  (pi.)  robe 
(d'enfant  en  bas  âge),  f.  ;  over ,  par- 
dessus, m.  ;  rough  —,  (maç.)  crépi,  m.  ; 
«hort  —s,  (pi.)  jaquette,  f.  sing.  ;  single- 
breasted —,  redingote  droite,  f.  Dress 
—,  habit,  va.  ;  frock  — ,  redingote,  f.  ; 
watch  —,  (mil.)  capote,  f.  —  of  arms, 
1.  cotte,  jaque  d'armes,  t;  2.  (bias.) 
ecusson,  m.  ;  3.  (bias.)  armes  ;  ar- 
moiries, t  ^\.  In— 5,  à  la  jaquette.  To 
take  up  a  child's  —s,  trousser  la  jaquette 
à  un  enfant. 

CoAT-AEMOR,  D.  armes  ;  armoiries, 
f.  pi. 

COAT,  V.  a.  1.  Il  habiller;  2.  revêtir 
(couvrir);   3.  (did.)  enduire;  4.  (mar.) 


garnir  de  braies  ;  5.  (tech.)  revêtir 
(couvrir). 

COATI  [kô'-a-tï]  n.  (mam.)  coati,  va. 

COATING  [kôt'-ïng]  n.  1.  étoffe  pour 
habits,  redingotes,  f.  ;  2.  (did.)  couche, 
f.  ;  3.  (gén.  civ.)  (de  routes)  revêtement, 
m.  ;  4.  (tech.)  enduit,  m.  ;  couche,  f. 

Eough  —,  (maç.)  crépi,  m.  —  of 
bricks,  (const.)  chape  en  brique.,  f. 

COAX  [kôks]  v.  a.  amadouer. 

COAXEE  [kôka'-ur]  n.  ^  amadou- 
eur,  m. 

COAXINGLY  [kôks'-ïng-lî]  adv.  dhine 
manière  flatteuse. 

COB  [kob]  n.  :j;  1.  pince-'maille,  m.  ;  2. 
(en  Amérique)  balle  (du  maïs),  f.  ;  3. 
b&idette  (pour  engraisser  la  volaille),  f.  ; 

4.  araignée,  f.  ;  5.  cob  (monnaie),  m.  ; 
6.  (des  chevaux)  double  poney,  m.  ;  7. 
(orn.)  mouette,  f. 

COB^A  [kô-bé'-a]  n.  (bot.)  cobœa,  m.  ; 
cobée,  f. 

COBAIL  [kô-bâl']  n.  (dr.)  cqfldéjus- 
seur,  m. 

COBALT  [kô'-bâlt]  n.  (min.)  co- 
balt, m. 

COBBLE  [kob'-bl]  V.  a.  jl  §  saveter. 

COBBLEE  [kob'-blur]  n.  ||  §  save- 
tier, m. 

CoBBLER-LiKE,  adj.  cn  savetier. 

COBBLING  [kob'-blïng]  n.  1.  ||  §  ou- 
vrage de  savetier,  va.  ;  2.  (de  houille) 
houille  de  moyenne  grosseur,  f. 

COBCOAL  [kob'-kôl]  n.  Itouille  de 
m^oyenne  grosseur,  f. 

COBELLIGEEENT  [kô-bël-Iïj'-ur-ënt] 
adj.  cobelligérant. 

COBELLIGEEENT,  n.  partie  cobel- 
ligérante,  t 

COBIEON  [kob'-î-um]  n.  %  chenet,  m. 

COBLE  [kob'-bl]  n.  t  petit  bateau  de 
pèche,  va. 

COBLOAF  [  kob'-lôf  ]  n.  t  pain 
rond,  va. 

COBNUT  [kob'-nût]  n.  1. 1  grosse  noix, 
f.  ;  2.  (jeu)  noix  gagnante,  f. 

COBPINK  [kob'-pïngk]  n.  (bot.)  gros 
œillet,  va. 

COBSTONE,  V.  Cobble. 

COBWEB  [kob'-wëb]  n.  ||  §  toile  d'a- 
raignée, f. 

COBWEB,  adj.  1.  j]  de  toile  d'arai- 
gnée ;  2.  §  comme  zone  toile  d'araignée 
(très-léger). 

COBWEBBED  [kob'-wëbd]  adj.  *  1.  || 
aux  toiles  d'araignées;  2.  (did.)  ara- 
néeux  ;  arachnoïde. 

COCALON  [kok'-a-liin]  n.  gros  cocon 
d'u-ne  faible  texture,  va. 

COCCYX  [kok'-sïks]  n.  (anat.)  coc- 
cyx, m. 

COCENTEIC  [kô-sSn'-trïk]  adj.  (géom.) 
concentrique. 

COCHINEAL  [kotsh'-ï-nêl]  n.  1.  (ent.) 
cochenille,  f.  ;  2.  (ind.)  cochenille,  f. 

To  dye  —,  cocheniller. 

Cochineal  -BUST,  n.  cochenille  en  pou- 
dre, f. 

CocHiNEAL-DTE,  n.  (teint.)  cochenil- 
lage,  va. 

CocHiWEAL-FiG,  n.  (bot.)  cactier,  cac- 
tus nopal  ;  \  nopal  ;  î"  cochenillier,  va. 

COCHLEA  [kok'-lê-a]  n.  1.  Tanat.)  li- 
maçon (de  l'oreille),  m.  ;  2.  (mec.)  vis,  f. 

COCHLEAEIA  [kok-lê-â'-rï-a]  n.  (bot.) 
cochléaria,  va. 

COOK  [kok]  n.  1.  mâle  (des  petits  oi- 
seaux), m.  ;  2.  Il  coq,  m.  ;  3.  §  coq  (chef, 
premier),  m.  ;    4.  ||  chant  du  coq,  m.  ; 

5.  Il  coq,  m.  ;  girouette,  f.  ;  6.  ||  robinet, 
m.  ;  7.  +  paon,  m.  ;  8.  bateau  (petit)  ; 
coquet,  va.  ;  9.  (des  armes  à  feu)  chien, 
va.  :  10.  (de  balance)  aiguille,  f.  ;  11.  (de 
cadran)  style,  m.  ;  12.  (de  chapeau)  re- 
troussis,  m.  ;  13.  (de  flèche)  coche,  t  ;  14. 
(de  foin)  meule,  f.  ;  15.  (horlog.)  coq,  va.  ; 
16.  (mar.)  (de  poulie)  de,  va. 

3.  §  To  be  the  —  of  a  company,  être  le  coq  dhuie 
société. 

Black,  heath  — ,  (orn.)  petit  tétras  ; 
•J"  co(J  de  bruyère,  de  bouleau,  ;  t  coq  à 
queue  fourchue  ;  faisan  noir,  de  mon- 
tagne, va.  Blow-off  —,  robinet  de  vi- 
dange. Game  —,  coq  de  combat,  m.  ; 
Turkey  — ,  dindon,  va.  ;  coq  d'Inde,  va.  ; 
trial  —,  robinet  d'essai;  two-way  — , 
robinet  à  deux  eaux  ;  wood  — ,  coq  de 
bmvyère  ;  coq  d.es  bois,  va.     At  half—, 


(des  annes  à  feu)  au  repos.  —  and  » 
bull  t,  —  and  a  bull  story,  coq-à-l'â/ne  ; 

conte  de  ma  mère  Voie. a-hoop,  — 

on  the  hoop  t,  coq  qui  chante  victoire. 
—  of  the  walk  ^,  coq  de  la  paroisse,  du 
village.  To  make  — s,^g\it,  faire  jouter 
des  coqs;  to  set  a  —  a-hoop,  on  the 
hoop, /aire  clianter  victoire  au,  coq;  to 
tell  a  —  and  a  bull  story,  faire  un  coq-d- 
l'âne,  icn  conte  de  ma  mère  l'aie.  The  — 
crows,  le  choq  chante. 

CocK-A-DOODLE-DO,  n.  jpg^  coqueri- 
co,  m. 

CocK-BOAT,  n.  (mar.)  petit  bateaxt,; 
coquet,  va. 

CocK-BRAiNED,  adj.  étourdi  ;  éoervélé. 

COCK-CnAFEK, 

CocK-OHAFFEE,  n.  (cut.)  homneton,  va. 

CocK-CKOw,  n.  **  chant  du  ooq,  va. 

CooK-CKOWiNG,  n.  +  chant  dv,  coq,  m. 

CocK-FiGUT,  n.  combat  (m.),  joute  (f.) 
de  coqs. 

CocK-FiGHTpiG,  n.  joute  de  coqs,  f. 

CocK-noKSE,  n.  dada  (cheval),  m. 

To  ride  a  — ,  aller  à  =. 

CocK-LOFT,  n.  grenier  ;  galetas,  va. 

CocK-MASTEK,  n.  personne  qui  d^resm 
des  coqs  au  combat,  f. 

CocK-MATCH,  n.  joute  de  coqs,  f. 

COCK-P ADDLE.     V.  SeA-OWL. 

CocK-BOACH,  n.  (ent.)  1.  blatte  (genre), 
f.  ;  2.  blatte  d' Amérique,  t 

CooK-KOADs,  n.  pi.  filet  aujx  coqs  de 
bruyère,  des  bois,  n.  sing. 

Cock's-comb,  n.  1.  crête  de  coq,  f.  ;  2. 
fat;  petit-maître;  freluquet,  m.;  3. 
(bot.)  célosie  (genre),  t  ;  célosie  orête- 
de-coq,  f. ;  1"  crète-de-coq,  f.;  T  pas- 
se-velours, m.  ;  ^  amarante  des  jardi- 
niers, f. 

Cock's  head,  n.  (bot)  1.  sainfoin  têt&- 
de-coq,  m.  ;  2.  centaurée  noire,  «f.  ;  3. 
plantain,  va. 

CocK-SHUT,  adj.  t  du  crépuscule. 

Cock-spub,  n.  éperon  de  coq;  er- 
got, m. 

Cock's  tread,  n.  germe  (d'œuf  ),  m. 

CocK-suRE,  adj.  -T-  sûr  et  certain. 

CocK-THROTTLED,  adj.  (des  chevaux) 
à  encolure  de  cou  de  cygne. 

COCK,  V.  a.  1.  dresser  ;  2.  relever  ;  3. 
retrousser  ;  4.  armer  (une  arme  à  feu) ; 
5.  mettre  en  metde  (le  foin)  ;  6.  (charp.) 
assembler  à  tenon  et  m.ortaise. 

COCK,  V.  n.  t  se  rengorger  (affecter 
un  air  de  fierté). 

COCKADE  [kok-âd']  n.  ||  §  cocarde,  t. 

To  wear  a  — ,  porter  une  =. 

COCKADED  [kok-âd'-ëd]  adj.  qui 
porte  la  cocarde  ;  à  la  cocarde. 

COCKATOO  [kok-a-tô']  n.  (orn.)^a;fca- 
toës  ;  cacatoès,  m. 

COCKATEICE  [kok'-a-trïs]  n.  t  coca- 
trix  (animal  fabuleux),  m. 

COCKED  [kokd]  adj.  (de  chapeau)  à 
cornes.  

COCKEE  [kok'-ur]  V.  a.  ;^~  choyer. 

To  —  up,  =. 

COCKEEEL  [kok'-ur-6l]  ji.i  Cochet,  va. 

COCKEEING  [kok'-ur-ïng]  n.  acUon 
de  choyer,  f. 

COCKET  [kok'-ët]  n.  1.  sceau,  cachet 
de  la  douane,  va.  ;  2.  (douanes)  .j.  acquit 
de  sortie,  m. 

COCKING  [kok'-ïng]  n.  1. 1  joute  de 
coqs,  f.  ;  2.  (charp.)  assemblage  d  tenon 
et  mortaise. 

COCKLE  [kok'-kl]  n.  1.  (bot.)  agros- 
temme,  va.  ;  1  oiielle  (des  blés),  f.  ;  2.  $  § 
ferment  ;  venin,  va. 

COCKLE,  n.  '(  conch.  )  1.  bucarde 
(genre),  m.  ;  2.  bucarde  comestible,  va^ 
1  coque,  î.  ;  sourdon  (espèce),  m. 

Beaked  — ,  (conch.)  anomie  (genre),  f.  ; 
hot  — s,  (jeu)  m,ain  chaude,  f.  Heart 
— ,  (conch.)  catne,  f. 

CocKLE-HAT,  H.  t  chapeau  à  co- 
quilles, m. 

CocKLE-sTAiKS,  n.  pi.  escolier  en  li- 
maçon, m.  sing. 

COCKLE,  V.  a.  recoquiller. 

COCKLE,  V.  n.  1.  se  recoquiller  ;  % 
(mar.)  (de  la  mer)  moutonner. 

COCKLED  [kok'-kld]  adj.  X  Qui  porté 
une  coquille  ;  à  coquille. 

COCKLING  [kok'-klïng]  adj.  mouton- 
neux. 

COCKLING,  n.  recoquillement,  va. 
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âfate;  afar;  «fall;  a. 


COF 

me  ;  ë  met  :  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  o  move , 


COH 


C50CKNEY  [kok'-m]  n.  (m.  p.)  1.  5a- 
cfati<?  de  Londres^  m.  ;  2.  hadaud,  m. 

Cockney-like,  adj.  comme  tin  ha- 
daud de  Londres;  en  hadaud  de  Lon- 

CÔOKPIT  [kok'-pït]  n.  1,  arène  (des 
combats  de  coqs),  f.  ;  2.  (mar.)  poste  des 
malades,  m. 

Fore  —,  (mar.)  poste  des  maîtres,  m. 

COCKSWAIN  [kok'-sn]  n.  (mar.)  pa- 
tron de  cliaboupe,  de  canot,  m. 

COCOA  [kô'-kô]  n.  1.  coco,  m.  ;  2.  (bot.) 
cocotier,  m. 

On  emploie  fréquemment  Cocoa  et  ses 
composés  pour  Cacao. 

CocoA-NUT,  n.  1.  coco,  m.;  noix  de 
coco,  f.  ;  2.  (bot.)  cocotier,  m. 

—  tree,  n.  (bot.)  cocotier,  m. 

CocoA-TREE,  n,  cocotier,  m. 

COCOON  [kô-kôn']  n.  cocon,  m. 

COCTILE  [kok'-tïi]  adj.  (did.)  (de  la 
brique)  cuit  au  four. 

COCTION  [kok'-skûn]  *.  (did.)  coc- 
Uon,  f. 

COD  [kod], 

CoD-FisH,  n.  (ich.)  l.gadolde;  gade 
(famille),  m.  ;  2.  morue  (genre),  f.  ;  3. 
msrue  franche,  f.  ;  cabillaud  (es- 
pèce), m. 

Power  — ,  capéloM,  m. 

CoD-EiSHEE,  n.  1.  pécheur  (personne) 
de  Tnorue,  m.  ;  2.  pécheur  (vaisseau)  de 
morue,  m. 

CoD-piECE,  n.  languette,  f. 

COD,  n.  1.  cosse,  f.  ;  2.  (anat.)  hourse,  f. 

CODDED  [kod'-dëd]  adj.  à  cosse;  en 
cosse. 

CODDEE  [kod'-dur]  n.  cueilleur  de 
pois,  m. 

CODDING  [kod'-dïng]  adj.  $  amou- 
reux. 

CODDLE  [kod'-dl]  V.  a.  1.  |1  mitonner 
(q.  ch.)  ;  hotiillir  ;  2.  §  mitonner  (q.  u.)  ; 

CODDLING  [kod'-dlïng]  adj.  §  (pers.) 
quÂ  mitonne  ;  qui  dorlote. 

CODE  [kôd]  n.  1.  code  (recueil  de  lois, 
constitutions,  etc.,  de  certains  empe- 
reurs romains),  m.  ;  2.  ||  §  code  (corps  de 
lois),  m; 

CODGER  [kod'-jur]  n.  grippe-sou; 
pince-maille,  m. 

CODICIL  [kod'-ï-aïl]  n.  (dr.)  codi- 
cille, m. 

CODILLA    [kô-dïl'-la]    n.    (ind.)  co- 
dAlle,  f. 
CODEE.  Y.  Coddle. 
CODLIN  [kod'-lïn], 

CODLING  [kod'-iïDg]  n.  \.  pomme  à 
cuire,  f.  ;  2.  t  jeune  pomme  qui  n'est 
pas  encore  mûre,  f. 

COEFFICIENT  [kô-ëf-fïsh'-ënt]  n.  1.  X 
coopération,  f  ;  2.  (alg.)  coefficient,  m. 

COEFFICIENTLY  [  kô-ëf-fïeh'-ënt-U  ] 
adv.  X  P<^'>^  coopération. 

COELDER  [ki5-ëi'-dur]  n.  ancien  (avec 
un  autre  dans  tm  consistoire),  m, 
CŒLIAC.   V.  Celiac. 
COEMPTION  [kô-Êmp'-sliùn]  n,  coemp- 
tion, f. 

COENGAGE  [kô-ën-gàj']  v.  a.  engager 
conjointement, 

COENGAGER  [kô-ën-gâj'-ur]  n.  per- 
sonne engagée  conjointement  avec  une 
autre,  f. 

COENJOY  [kô-ën-j6ï']  V.  a.  jouir  con- 
jointement de. 

COEQUAL  [kô-é'-kwal]  adj.  1.  égal; 
2.  (théol.)  coégnl. 

COEQUAI;,  n.  1.  égal,  m.  ;  2.  (théol.) 
personne  coegale,  f. 
*COEQUALITY    [kô-ê-kwol'-ï-tï]   n.    1. 
égalité,  f.  ;  2.  (théol.)  coégalité,  f. 

COEQUALLY    [kô-ê'-kwal-li]   adv.   1. 

a/vec  égalité  ;  2.  (théol.)  avec  coégalité. 

COERCE  [kô-urs']   V.  a.  1.  châtier  ;  2. 

faire  violence  à  ;  3.  (did.)  contraindre  ; 

resserrer. 

COERCIBLE  [kô-ur'-sï-bl]  adj.  1.  qui 
peut  être  contraint;  qui  doit  être  con- 
traint ;  2.  (phys.)  coercible. 

COERCION  [kô-ur'-shûn]  n.  coerci- 
tion, f. 

COERCIVE  [kô-«r'-sïy]  adj.  coercitif 
COERCIVELY  [kô-ur'-sïy-iï]  adv.  par 
coercition. 

COESSENTIAL    [kô-ëa-sën'-shnl]    adj. 
(did.)  de  la  même  essence. 
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COESSENTIALITY  [kô-ës-sën-sM-al'- 
ï-tï]  n.  (did.)  participation  à  la  même 
essence,  f. 

COESSENTIALLY  [  kô-ës-Bën'-slial-lï  ] 
adv.  (did.)  avec  participation  à  la 
mêine  essence. 

COESTABLISHMENT  [kô-ës-tab'-lÏBk- 
mënt]  n.  établissement  simultané,  m. 

COESTATE  [kô-ës-tat']  n.  $  coétat,  m. 

COETEENAL  [  kô-ê-tur'-nal  ]  adj. 
(with,  â)  coéternel. 

COETERNALLY  [kô-ë-tur'-nal-lï]  adv. 
de  toute  éternité. 

COETEENITY  [  kô-ê-W-nï-tï  ]  n. 
(with,  à)  coéternité,  f. 

COEVAL  [kô-ê'-vai]  adj.  (with)  1.  du 
m^éme  âge  {que);  2.  aussi  longtemps 
{que)  ;  3.  (pers.)  contemporain  (dé). 

1.  —  with  the  first_  dawn  of  civilization,  du 
même  âge  que  la  première  aurore  de  la  civilisation. 
2.  To  live  —  with  the  sun,  vivre  aussi  longtemps 
que  le  soleil.  3.  —  with  Cadmus,  contemporain 
ae  Cadmus. 

COEVAL,  n.  contemporain,  m.  ;  con- 
temporaine,  f. 

COEXECUTOR  [  kô-ëg-zëk'-û-tur  ]  n. 
coexécuteur  testamentaire,  m. 

COEXIST  [kô-ëg-zïst']  V.  n.  1.  exister 
ensemble  ;  2.  (did.)  coexister. 

COEXISTENCE  [kô-ëg-zïs'-tëns]  n.  (to, 
with,  anec)  coexistence,  f. 

COEXISTENT  [kô-ëg-zïs'-tënt]  adj.  (to, 
with,  avec)  qui  coexiste. 

COEXTEND  [kô-ëka-tënd']  V.  a.  (with, 
avec)  étendre  (en  même  temps). 

COEXTENSION  [kô-ëks-tën'-shiin]  n. 
extension  (en  même  temps),  f 

COEXTENSIVE  [kô-ëks-tën'-sïv]  adj. 
étendu,  (en  même  temps). 

COEXTENSIVELY  [kô-ëks-tën'-sW-li] 
adv.  en  s'étendant  (en  même  temps). 

COEXTENSIVENESS  [kô-eks-tën'-sïv- 
nës]  n.  étendue  (en  même  temps),  f. 

COFFEE  [kof'-fé]  n.  1.  café  (graine), 
m.  ;  2.  café  (breuvage),  m. 

Moka,  Turkey  — ,=  moka,  de  MoJca; 

—  with  spirits,  gloria,  m.  Bale  of  — , 
halle  de  =,  f.  ;  cup  of  — ,  tasse  de  =,  f.  ; 
half  a  cup  of  — ,  demi-tasse  de  =^  ;  demi- 
tasse,  f.    —  with  cream,  =zàla  crème  ; 

—  with  milk,  =  au  lait. 
CoFFEE-EEAN,  n.fève  de  café,  f. 
CoFFEE-BEERY,  n.  graine  de  café,  f. 
Coffee-color,  n.  couleur  de  café,  f. 
CoFFEE-DEALEE,  U.  marchand  (m.), 

marchande  (f.)  de  café. 
CoFFEE-HOusE,  U.  cufé  (licu),  m. 

—  keeper,  cafetier,  m.  ;  limonadier, 
m.  ;  limonadière,  f. 

CoFFEE-MAN,  U.  Cafetier,  m. 
Coffee-plantation,  n.  caféière;  ca- 
feterie,  f. 
CoFFEE-POT,  n.  cafetière,  f. 

—  that  holds  . . ,  cups,  =z  de  . . .  tasses. 
CoFFEE-EO ASTER,  n.  hrûloir  à  café,  m. 
CoFFEE-EooM,  n.  salou  (d'hôtel),  m. 
CoFFEE-SHOP,  n.  1.  magasin  à  café, 

m.  ;  2.  baraque  à  café,  f. 

CoFFEE-TRADE,  U.  (com.)  Commerce  des 
cafés,  m. 

CoFFEE-TREE,  n.  (bot.)  Caféier  ;  ca- 
fier,  m. 

CoFFEE-woMAN,  n.  marchande  de 
café,  f. 

"COFFER  [kof'-fur]  n.  1.  coffre  (caisse 
à  serrer  l'argent),  m.  ;  caisse,  f.  ;  2.  cas- 
sette (trésor),  f  _;  3.  coffret,  va.  ;  cassette, 
t  ;  4.  (arch.)  caisson,  m.  ;  5.  (fort.)  cof- 
fre, m.  ;  6.  (gén.  civ.)  chariot  ;  sas  m.o- 
bile,  m. 

General  — s  X-,  trésor  public,  m. 

CoFFEE-DAM,  U,  (gcu.  civ.)  hutar- 
deau,  m. 

COFFER,  V.  a.  encoffrer. 

To  —  up,  =. 

COFFERER  [kof'-fur-ur]  n.  1.  $  thé- 
sauriseur, m.  X  '■)  thésauriseuse,  f.  ;  2.  $ 
intendant,  m. 

—  of  the  king's  household,  intendant 
de  la  maison  du  roi. 

COFFIN  [kof -fï»]  n.  1.  «f  **  1|  bière,  f  ; 
*  cercueil,  m.  ;  2.  t  §  paie  (de  pâtisserie), 
f.  ;  3.  t  \  corntt  (d«  papier),  m.  ;  4.  (ve- 
tér.)  so-tMor,  m.  ;  6.  (imp.)  coffre,  m. 

CoFFiN-BONB,  U.  (du  chcval)  os  du 
pied,  m. 

CoFFiN-MAKEE,  n.  faiseur  de  bières, 
de  C67^cueils,  m. 


COFFIN,  v.  a.  1.  enfermer  dans  im 
cercueil;  2.  (m.  p.)  enfermer  comme 
dans  un  cercueil. 

COFOUNDER  [kô-fôûnd'-ur]  tx.  fondai 
teur  (avec  un  autre),  m. 

COG  [kog]  V.  a.  (— ging;  — ged)  1.  % 
cajoler  (flatter)  ;  enjôler  ;  2.  (upon,  à) 
faire  passer  (par  fraude)  ;  3.  piper  {m. 
dé). 

To  —  in,  interpoler  (par  fraude). 

COG,  V.  n.  (—ging;  — ged)  cajoler; 
enjôler. 

COG,  n.  (tech.)  d6nt,t;  alluc7ion,va.\ 
cran,  m. 

OoG- WHEEL,  n.  (mach.)  roiie  dentée,  t 

COG,  V.  a.  ( — GING  ;  — ged)  (tfech.) 
garnir  de  dents,  de  crcuns. 

COG, 

COGGLE  [kog'-gl]  vl.  petit  bateau  pê- 
cheur, m. 

COGENCY  [kô'-jën-Bï]  n.  %  force  (mo- 
rale) ;  puissance,  f. 

The  —  of  an  argument,  la  force  d''un  argument. 

COGENT  [kô'-jënt]  adj.  §/ôrî5;  puis- 
sant. 

COGENTLY  [kô'-jënt-lï]  adv.  §  forte- 
ment; avec  force. 

COGGED  [kogd]  adj.  (tech.)  à  dents; 
à  cames  ;  à  alluchons  ;  à  crans. 

COGGER  [kog'-gur]  n.  $  cajoleur,  m.  ; 
enjôleur,  m.  ;  cajoleuse,  f.  ;  enjôleuse,  f. 

COGGEEY  [kog'-gu-rï]  n.  %  cajole- 
rie, t 

COGGING  [kog'-gïng]  adj.  X  5'w*  ca- 
jole, enjôle. 

COGITABLE  [koj'-ï-ta-bl]  adj.  à  quoi 
Von  peut  penser. 

COGITATION  [koj'-î-tà'-shûn]  n.  pen- 
sée ;  réflexion  ;  onéditation,  f. 

COGITATIVE  [koj'-ï-tâ-tïv]  adj.  1.  ca- 
pable de  réflexion  ;  2,  réfléchi  (adonné 
à  la  réflexion). 

COGNAC  [kôn'-yak]  n.  cognac  (eau- 
de-vie),  m. 

COGNATE  [kog'-nât]  adj.  (did.)  1.  1  § 
de  la  même  famille,  race  ;  2.  (to,  d) 
analogue. 

COGNATE,  n.  (dr.  écos.)  cognai,  m. 

COGNATION  [kog-nâ'-shûn]  n.  1.  (to, 
WITH,  avec)  §  parenté,  f.  ;  2.  a  biologie, 
f.  ;  rapport,  m.  ;  3.  (dr.)  cognation,  f. 

COGNISEE,  r.  CoGNizEE. 

COGNISOR,  r.  CoGNizoE. 

COGNITION  [kog-nïsh'-nn]  n.  1.  von 
naissance,  t.  ;  2.  (philos.)  cognition,  f. 

COGNITIVE  [kog'-nï-tïv]  adj.  (philos.) 
cog^iitif  (capàhle  de  connaîti-e). 

COGNIZABLE  [kog'-nï-za-bl]  adj.  (dr.) 
1,  (in,  de)  du  ressort  (juridiction);  dû 
la  compétence  ;  2.  (by,  de)  dans  les  at- 
tributions ;  de  la  compétence. 

COGNIZANCE  [kog'-nï-zans]  n.  1.  t 
connaissance  (idée,  notion),  f.  ;  2.  t 
signe,  m.  ;  marque,  f.  ;  insigne,  œ.  ; 
3.  (dr.)  connaissance,  f.  ;  4.  (dr.)  con- 
naissance (de la  réalité  dun  fait,  d'une 
obligation),  f. 

Claim  of  — ,  (dr.)  évocation,  f.  To 
claim,  to  demand  —,  (dr.)  réclamer  la 
compétence  ;  to  have  —  (of),  (dr.)  con- 
naître {de)  ;  to  take  —  (of),  1.  prendre 
connaissance,  communication  de;  2. 
(dr.)  connaître  de. 

COGNIZANT  [kog'-nï-zant]  adj.  (dr.) 
compétent. 

COGNIZEE  [kog-nî-2ê']  n.  (dr.)  per- 
sonne sur  Vinterpellation  de  laquelle 
une  reconnaissance  est  consentie,  t. 

COGNIZOR  [kog-nï-zôr']  n.  {àr.)  auteur 
d'une  reconnaissance  (aveu  d'un  fait, 
d'une  obligation),  m.  - 

COGNOMEN  [kog-nô'-mën]  n.  (m.  p.) 
surnom  (sobriquet)  ;  nom  de  guerre,  m. 

COGNOMINAL  [kog-nom'-ï-nal]  adj.  % 
].  de  surnom;  2.  homonyme. 

COGOVERNOE  [kô-gûv'-um-ur]  n,  gou- 
verneur (avec  un  autre),  m. 

COGUARDIAN  [kô-gâr'-dï-an]  n,  cotu- 
teur,  m. 

COHABIT  [kô-hab'-ït]  V.  n.  coJiabiter. 

COHABITATION  [kô-hab-ï-tâ'-shiin]  n. 

1.  7iabitation  avec  tvn  atitre,  f.  ;  2.  co- 
habitation,  f. 

COHEIR  [kô-âr']  n.  cohéritier,  m. 
COHEIRESS     [kô-âr'- es]     n.     cohéri- 
tière f. 
COHERE  [kô-hêr']  V.  n.  1.  ||  adhérer  ,' 

2.  (did.)  §  être  cohérent  ;  3.  $  §  s'accor* 


COI 


COL 


COL 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  ûiab;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô*  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


Iter;  convenir  ;  4.  $  §  s'accorder  (être 
i'accord). 

COHERENCE  [kô-hê'-rëns], 

COHERENCr  [kô-hê'-ren-sï]  n.  1. 
fphys.)  cohésion,  f :  ;  2.  §  (did.)  coJié- 
■  'ence,  f. 

COHERENT  [kô-hê'-rgnt]  adj.  1.  ||  ad- 
ïérent;  2.  §  (did.)  cohérent;  3.  §  consé- 
quent ;  4.  X  convenable. 

3.  §  A  —  thinker,  xm penseur  conséquent. 

COHERENTLY  [kô-bè'-rënt'-lï]  adv.  § 
(did.)  d''v/ne  manière  coMrente;  avec 
cohérence. 

COHESIBILITY  [kô-kê-sï-bïl'-ï-tï]  n. 
(phys.)  teiidance  à  la  cohésion,  f. 

COHESIBLE  [kô-hê'-sï-bl]  adj.  (phys.) 
susceptible  de  cohésion. 

COHESION  [kô-hë'-zhùn]  n.  1.  |1  ad/ié- 
rence,  f.;  2.  §  (did.)  cohérence,  f,;  3. 
(phys.)  cohésion,  f. 

COHESIVE  [kô-hê'-iïv]  adj.  (phys.)  1. 
qui  peut  adhérer  ;  2.  qui  tend  à  adM- 
er. 

COHESIVELY  [kô-hê'-sïv-lï]  adv. 
(phys.)  avec  cohésion. 

C0HESIVENE6S  [kô-bê'-sïv-nës]  n. 
(phys.)  cohésion,  f. 

COHOBATE  [kô'-liô-bât]  v.  n.  (chim.) 
cohober. 

COHOBATION  [  kô-hô-bâ'-sbùn  ]  n. 
(chim.)  cohobation,  f. 

COHORT  [kô'-bôit]  n.  1.  (ant.  rom.) 
colwrte,  f.  ;  2.  **  cohorte  (troupes),  f. 

COIF  [kôïf]  n.  1. 1  coiffe  (ajustement 
de  femme),  t;  2.  calotte  (de  juge  ou 
d'avocat  de  premier  rang),  f. 

COIF,  V.  &.  1.  (with,  de)  coifer;  2. 
coiffer  de  la  calotte  (des  juges,  des  avo- 
cats). 

COIFFURE  [kôïf -fur]  n.-  X  coiffure,  f. 

COIGNE  [kôîn]  n.  X  1-  coignet  (petit 
coin),  m.  ;  2.  pierre  d'encoignure,  f. 

COIL  [kôil]  V.  a.  1.  replier  ;  2.  (mar.) 
cueillir;  rouer;  lover;  gléner. 

COIL,  V.  n.  se  replier  (comme  les  ser- 
pents). 

To  —  forth,  se  replier  et  s'avancer  ; 
8o  —  np,  se  replier. 

COIL,  n.  1.  repli  (de  serpent),  m.; 
2.  (mar.)  cueille;  glène,  f;  3.  (tech.) 
^•ouleau  (de  cordes),  m. 

COIN  [kôïn]  n.  1.  encoignure  ;  enco- 
gnure,  f.  ;  2.  (artil.)  coin  de  mire,  m.  ; 
8.  (imp.)  coin,  m.  ;  4.  (tech.)  coin,  m. 

Hollow  — ^5  (gén.  civ.)  chardonnet, 
m.  ;  rustic  — ,  (maç.)  pierre  d'attente  ; 
liarpe,  f. 

CoiN-posT,  n.  (gén.  civ.)  poteau-tou- 
rillon, m. 

COIN,  n.  1.  Il  monnaie  (argent  mon- 
nayé), f.  ;  2.  §  monnaie  (forme,  manière), 
£  ;  3.  Il  pièce  de  monnaie,  f.  ;  4.  (arch.) 
dé,  m.  ;  5.  (écon.  pol.)  numéraire,  m. 

Base,  counterfeit  — ,  fausse  tnonnaie  ; 
current  — ,  =  courante;  current  —  of 
the  realm,  (dr.)  ==  courante  de  l'État; 
deficient  — ,  =  défectueuse;  genuine, 
good  —,  bonne  =;  higher  — ,  =:  d'une 
valeur  plus  élevée.  King's,  queen's  — , 
(dr.)  =  ayant  cours  légal;  small  — , 
petite  =.  Degradation  of  —s,  altéra- 
tion dela=:;  forgery  of  — ,  contrefaçon 
dela^=^;  issue  of  — ,  émission  de  .^,  f.  ; 
standard  of  —s,  titre  des  =8,  m.  ;  utter- 
ing of  base,  counterfeit  — ,  émission  de 
fausse  =,  t  To  call  in  —,  rappeler  la 
=  ;  to  circulate  —,  mettre  en  circula- 
tion de  la  =  ;  to  clip  — ,  rogner  la  =  ; 
to  counterfeit,  to  forge  — ,  contrefaire  la 
=  ;  to  deface  — ,  dégrader  la  =;  to 
issue  — ,  émettre  delà  =;  to  melt  down 
— ,  refondre  la^i;  to  receive  —  for  less 
than  its  value,  décrier  la  =.;  to  stamp 
— ,  frapper  la  =  ;  to  tender  — ,  offrir  la 
=  ;  to  utter  base,  counterfeit  — ,  émettre 
de  la  fausse  ==. 

COIN,  V.  a.  1.  Il  monnayer  ;  2.  (into, 
en)  frapper  ;  3.  §  fabriquer  (former)  ; 
4.  §  (m.  ^.)  forger  (faire). 

To  —  money  ||,  battre  monnaie  ;  to  — 
Into  money,  inonnayer. 

COINAGE  [kôïn'-àj]  n.  1.  |!  monna- 
yage, m.;  2.  Il  monnaie  (argent  mon- 
nayé), f.  ;  3.  Il  frais  de  mx)nnayage,  in. 
pi.  ;  4.  §  fabrication,  f.  ;  5.  §  création 
(chose  créée),  f  ;  6.  §  moule,  m.  ;  7.  § 
empreinte,  f. 

—  by  the  hammer,  monnayage  au 


m,arteau  ;  —  by  the  engine,  =  au  ba- 
lancier. 

Coinage-town,  n.  ville  ds  marque,  f. 

COINCIDE  [kô-ïn-sïd']  V.  n.  1.  (géom.) 
coïncider;  2.  §  (des  circonstances,  des 
événements)  coïncider  (arriver  à  temps); 
3.  §  se  rencontrer  ;  4.  §  s'accorder. 

COINCIDENCE  [kô-ïn'-sï-d6ns]  n.  1. 
(géom.)  coïncidence,  t;  2.  §  (des  circon- 
stances, des  événements)  coïncidence,  f.  ; 
3.  §  rencontre,  f.  ;  hasard,  m.  ;  4.  §  ac- 
cord  (conformité),  m. 

COINCIDENT  [kô-ïn'-BÏ-dënt]  adj.  1. 
(géom.)  coïncident;  2.  §  cZ'accorc?  (con- 
forme) ;  3.  (méd.)  coincident, 

2.  —  with  the  principles,  d'accord  avec  lesprin- 
cipea. 

To  be  — ,  1.  (géom.)  être  coincident; 
2.  §  coïncider  ;  3.  §  s'accorder  (être 
conforme)  ;  4.  §  (with,  à)  correspondre 
(se  rapporter). 

COINER  [kôïn'-ur]  n.  1,  monnayeur, 
m.  ;  2.  (m.  p.)  faux  monnayeur,  m.  ;  3. 
§  (m.  \).)  faiseur,  m. 

3.  A  —  of  etymologies,  un  faiseur  d'ét'jmolo- 

gies. 

COINING.   K  Coinage. 

Coining-engine, 

Coining- PRESS,  n.  1.  balancier  moné- 
taire, m.  ;  2.  (à  la  mécanique)  presse 
monétaire,  f. 

Coining-tool,  n.  outil  de  monna- 
yeu,r,  m. 

COISTRIL  [kôïs'-trïï]  n.  t  lâche  ;  pol- 
tron ;  fuyard,  m. 

coït.  F:Quoit. 

COITION  [kô-ïsh'-iin]  n.  1.  coït,  m.  ;  2. 
(astr.)  conjonction,  f. 

CO  JOIN  [kô-jôïn']  V.  n.  X  (with,  a)  se 
joindre. 

COKE,  COAK  [kôk]  n,  coke,  m. 

Hard  — ,  =  bien  cuit;  soft  — ,  =peu 
cuit. 

COKE-KILN, 
COKE-OVEN, 

CoKiNG-ovEN,  n.  four  à  coke,  m. 

COKER  [kôk'-ur]  n.  ouA}ri&r  qui  fait 
le  coke,  va. 

COKER  X.  V.  CocoA. 

COL.  (abréviation  de  Colonel). 

COLANDER  [  kùl'-an-dur  ]  n.  pas- 
soire, f. 

COLATURE  [kol'-a-tûr]  n.  (pharm.) 
colature,  f. 

COLCHICUM  [kol'-kï-kum]  n.  (bot) 
colchique,  m. 

COLCOTHAR  [kol'-kô-thur]  n.  (chim.) 
colcotar  ;  colcothar,  m. 

COLD  [kôld]  adj.  Il  §  (TO,  pour)  froid: 


§  —  to  the  service,  froid  ^our  le  service. 

To  be  —,  1.  Il  (pers.)  avoir  froid  ;  2.  § 
(pers.)  (to)  être  =  (cw)ec)  ;  3. 1  (du  temps) 
faire  =;  to  be  bitter  —,  (du  temps) 
faire  un  =  rude,  piquant,  poignant  ; 
to  feel  — ,  sentir  du  froid;  to  get  — ,  1. 1| 
(chos.)  refroidir;  2.  (pers.)  se  refroi- 
dir ;  s'enrhumer  ;  3.  (du  temps)  se  met- 
tre au  froid  ;  se  refroidir  ;  to  grow  — 
(to),  (pers.)  battre  froid  (à).  As  —  as 
ice,  =  comme  glace  ;  as  —  as  a  stone,  = 
comme  du  marbre. 

COLD,  adv.  à  froid. 

COLD,  n.  1.  Il  froid,  m.  ;  2.  froid 
(frissonnement),  m.  ;  3.  rhume,  m. 

A  violent  — ,  un  grand,  gros  rhume, 
m.  ;  —  on  o.'s  chest,  =i  de  poitrine;  — 
in  o.'s  head,  =  de  cerveaai,  m.  To  be 
benumbed  with  — ,  être  transi  de  froid  ; 
to  catch  — ,  attraper  vm,  =;  prendre 
du  froid;  to  get  — ,  gagner  un  froid, 
un  =  ;  to  have  a  — ,  avoir  un  =  ;  être 
enrhumé;  to  take  — ,  s'enrhumer  ;  to 
keep  out  the  — ,  se  garantir  du  froid  ; 
to  shiver  with  — ,  grelotter  de  froid  ;  to 
be  starved  with  — ,  inourir  de  froid  ;  to 
tremble  with  the  — ,  trembler  de  froid. 

COLDLY  [kôld'-li]  adv.  ||  §  froide- 
ment. 

COLDNESS  [kôld'-nës]  n.  |  §  (pers., 
chos.)  froid,  va.  ;  froideur,  f. 

COLE  [kôi], 

CoLE-woKT,  n.  (bot.)  chou,  m. 

Brown  — ,  (  Fi  Boee-cole).     Corn  —, 
m,outarde  des  champs,  f. 
sea  — ,  liseron-soldanelle,  va.  ;  ^ 
nelle,  f.  ;  chou  marin,  va. 

CoLE-PBKCH,  n.  (ich.)  petite  perche^  £ 


CoLE-SEED,  n.  (bot.)  \.  graine  dt 
chou,  t.  ;  2.  navette,  f. 

COLEOPTER  [kô-lê-op'-tur]  n.  (ent.) 
eoléoptère,  va. 

COLEOPTERA  [kô-lê-op'-tu-ra]  n.  pi. 
(ent.)  coléoptères,  m.  pi. 

COLEOPTERAL  [kô-lë-op'-tu-ral], 

COLEOPTEROUS  [kô-lé-op'-tu-rûs]  adj. 
(ent.)  eoléoptère. 

COLESSEE  [kô-lë8-8ê']  n.  (dr.)  copre- 
neur,  va. 

COLIC  [kol'-ik]  n.  (méd.)  colique,  f. 

Flatulent  — ,  =  venteuse;  nervous  — ^ 
=  nerveuse,  spasmodique;  renal  — , 
=  néphrétique,  néphritique.  Lead, 
painters',  plumbers'  —,  =  saturnine,  de 
plomb,  des  peintres,  des  cérusiers. 

COLIC, 

COLICKY  [kol'-ik-ï]  adj.  (méd.)  de  co- 
lique. 

COLITIC  [kô-lït'-ïk]  adj.  (géol.)  coli- 
thique. 

COLISEUM.  V.  CoLossETJM. 

COLLAPSE  [kol-laps']  V.  n.  1.  tomber 
ensemble  ;  tomber  l'thn  sur  l'autre  ;  2. 
s'affaisser. 

COLLAPSE,  n.  1.  (did.)  rapproche- 
ment, va.  ;  2.  (méd.)  abattement,  va. 

COLLAPSION  [kol-lap'-shùn]  n.  affais- 
sem,ent.  în. 

COLLAR  [kol'-lur]  n.  1.  collier,  ra.; 
2.  col  (de  chemise),  m.  ;  3.  collet  (d'ha- 
bit, de  robe),  m.  ;  4.  (arch.)  ceinture,  f.  ; 
5.  (bot.)  collet,  va.  ;  6.  (boucherie)  rou^ 
lade,  f  ;  T.  (mach.)  clavette,  f.  ;  8.  (pote- 
rie) emboîture,  f.  ;  9.  (tech.)  collier,  va.  ; 
crapaudine,  f.  ;  virole,  f. 

False  —,faux  col;  lie-down  —,  collet 
rabattit;  stand  up  — ,  standing  —,  col- 
let montant.  To  seize,  to  take  a.  o.  by 
the  — ,  saisir,  prendre  q.  u.  aïo  collet  ; 
colleter  q.  u.  ;  to  slip  the  —,  se  soustraire 
au  joug. 

CoLLAK-BONE,  n.  (auat.)  clav^G^ile,  f. 

CoLLAE-PLN,  n.  (mach.)  bouton  à  ba- 
vette, va. 

COLLAR,  V.  a.  1.  colleter;  prendre 
au  collet;  2.  mettre  au  collier  à;  3. 
(boucherie)  faire  zone  roulade  de. 

COLLATE  [kol-lât']  V.  a.  1. 1  compa- 
rer ;  2.  covférer  (comparer)  ;  3.  4.  (with, 
sur,  à)  collationner  (conférer  deux 
écrits)  ;  4  conférer  (des  bénéfices)  ;  5. 
nomtner  (des  ecclésiastiques). 

COLLATE,  V.  r.  conférer  un  béné- 
fice. 

COLLATERAL  [kol-lat'-ur-al]  adj.  1,  % 
de  tout  côté  ;  2.  parallèle  ;  3.  indirect; 
4.  accessoire  ;  5.  X  voisin  ;  6.  (de  ques- 
tion) subsidiaire  ;  7.  (arch.)  collatéral; 
8.  (de  généalogie)  collatéral;  en  ligne 
collatérale;  9.  (dr.)  (des  actes)  acces- 
soire ;  10.  (géog.)  collatéral. 

3.  A  direct  or  —  relation,  un  rapport  direct  ou 
indirect. 

COLLATERAL,  n.  (  dr.  )  collaté- 
ral, m. 

COLLATERALLY  [  kol-lat'-nr-al-lï  ] 
adv.  1.  à  côté  l'un  de  l'autre;  2.  indi- 
rectement; 3.  incidemment;  4.  (dr.) 
(de  généalogie)  en  ligne  collatérale  ;  5. 
(dr.)  (de  question)  subsidiairement. 

COLLATERALNESS[kol-lat'-w-al-iiëa] 
n.  X  parenté  collatérale,  f. 

COLLATION  [kol-lâ'-shùn]  n.  1.  X  com- 
paraison, f.  ;  2.  4.  (with,  avec,  sur)  col- 
lation (des  écrits),  f.  ;  8.  4.  collation  (lé- 
ger repas),  f  ;  4.  présent;  don,  m.;  5. 
(de  bénéfices)  collation,  f. 

COLLATIVE  [kol-ià'-tïv]  adj.  (de  béné- 
fices) collatif. 

COLLATOR  [kol-lâ'-tur]  n.  1.  édUeair 
qui  collationne,  va.;  2.  t  donateur,  va.  ; 
donatrice,  f.  ;  3.  (de  bénéfice)  colla- 
teur,  va. 

COLLEAGUE  [kolMêg]  n.  1. 1  collègue, 
va.',%.X%  (tO)  with,  de)  compagnon, 
va.  ;  compagne,  f. 

COLLEAGUE,  v.  a.  X  (with,  à)  1.  J 
avoir  pour  collègue  ;  2.  §  u,nir. 

COLLEAGUESHIP  [kol'-lêg-shïp]  n.  1. 
Il  état  ds  collègue,  m.  ;  2.  §  mvion,  f. 

COIXECT  [koi-lëkt']  V.  a.  1. 1|  ramas- 
ser; rassembler;  recueillir;  2.  %  ras- 
sembler ;  recueillir  ;  3.  §  reciieilUr 
(inférer,  induire)  ;  4.  percevoir  (des  con- 
tributions publiques)  ;  5.  (banque)  en 
caisser, 
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âfate;  dfar;  âfall;  a  fat;  êmc;  ^met;  ^pine;  *pm;  ôno;  ^move; 


s.  To  —  a  consequence,  recueillir  uj>e  consé- 
quence. 

To  —  o.'s  self,  se  recueillir. 

COLLECT,  V.  n.  i  §  s'amasser. 

COLLECT  [  kol'-ièkt  ]  n.  1.  collecte 
(oraison),  f.  ;  2.  J  college  (quête),  t 

COLLECTANEOUS  [koi-lëk-tâ'-nê-ûs] 
adi.  amassé,  recueilli  de  tous  côtés. 

"COLLECTED  [kol-lëkt'-ëd]  adj.  1.  Il  ré- 
tvni  ;  2.  §  recueilli  ;  calme  ;  tran- 
quille. 

COLLECTEDNESS  [kol-lëkt'-ëd-nës]  n. 
1.  t  il  imion,  f.  ;  2.  §  recueillement,  m. 

COLLECTION  [kol-lëk'-shûu]  n.  1.  || 
rassemblement  (reunion),  m.  ;  2.  ||  as- 
êemblage,  m.  ;  3.  [j  collection,  f.  ;  4.  ||  col- 
lecte; quête,  t;  5.  +  %  induction;  con- 
séquence, f.  ;  6.  (banque)  encaissement, 
m.  ;  7.  (postes)  levée  des  hottes,  f. 

COLLECTIVE  [kol-lëk'-tïv]  adj.  1.  col- 
lectif; 2.  (gram.)  collectif. 

—  noun,'^(gram.)  nom  collectif;  collec- 
tif m. 

COLLECTIVELY  [kol-lëk'-tïv-lï]  adv. 
eollectivement. 

COLLECTIVENESS  [kol-lëk'-tïv-nës] 
n.  X  état  collectif  m. 

COLLECTOR  [kol-lëk'-tur]  n.  1.  per- 
sonne qui  fait  une  collection  (d'objets 
qui  ont  ensemble  quelque  rapport),  t  :  2. 
compilateur,  m.;  3.  (des  contributions 
publiques)  jperce^ifewr,  m.  ;  4.  (des  doua- 
nes) receveur,  m. 

COLLECTOESHIP  [kol-lëk'-tur-sMp]  n. 

1.  charge,  place  de  percepteur,  f.  ;  2. 
charge,  j>laee  de  receveur,  f. 

COLLEGE  [kol'-lëj]  n.  1.  collège,  m.  ; 

2.  (en  Angleterre,  en  Amérique)  faculté 
(de  médecine),  f. 

Clerical  — ,  séminaire,  m.  Head  of  a 
—,  chef  de  collège,  m.  ;  head-master  of  a 
— ,  principal  of  a  — ,  1.  (de  collège  com- 
munal) principal  de  =,  m.  ;  2.  (de  col- 
lège royal)  provisetir  de  =,  m.  ;  trea- 
surer ôf  a  — ,  économe  de  =,  m.  ;  tutor 
of  a  — ,  répétiteur  de  =,  m.  —  of 
boardei-s,  =  à  pensionnat  ;  —  of  day- 
Bcholars,  =  d'externes.  To  found  a  —, 
fonder,  créer  un  collège;  to  enter  — , 
entrer  au  collège  ;  to  expel  from  — ,  to 
expel  the  — ,  chasser,  expulser  du  col- 
lege ;  to  go  to  — ,  aller  au  collège  ;  to 
savor  of  the  — ,  sentir  le  =.  On  leaving 
— ,  au  sortir  du  =. 

College-like,  adj.  comme  un  col- 
lege. 

College-scout,  n.  garçon  de  col- 
lège, m. 

COLLEGIAL  [kol-lê'-jï-ai]  adj.  de  col- 
lège. 

COLLEGIAN  [kol-lê'-jï-an]  n.  4.  collé- 
gien, m. 

COLLEGIATE  [kol-lê'-jï-a.  ]  adj.  _  1. 
contenant  un  collège;  2.  organisé,  in- 
stitué comm.e  un  collège  ;  3.  de  collège, 
des  collèges  ;  4.  (d'église)  collégial. 

COLLET  [kol'-lot]  n.  (tech.)  collet,  m. 

COLLIER  [kol'-yur]  n.  1.  houilleur,  m.  ; 
2.  (mar.)  charbonnier,  m. 

COLLIERY  [kol'-yu-rî]  n.  1.  houil- 
lère, f  ;  2.  $  commerce  de  charbon  de 
terre,  m. 

CoLLiEEY-viETVER,  n.  (mincs)  inspec- 
teur des  mines,  m. 

COLLIFLOWER,  V.  Cauliflower. 

COLLIGATE  [kol'-lï-gât]  v.  a.  (did.) 
lier  ensemble. 

COLLIQUAMENT  [kol-lik'-wa-mënt]  n. 
%  substance  fond.ue,  liquéfiée,  t 

COLLIQÛANT  [kol'-lï-kwant]  adj.  % 
(did.)  fondant. 

COLLIQUATE  [kol'-U-kwât]  v.  n.  se 
fondre  ;  se  liquéfier. 

COLLIQUATION  [kol-lï-kwâ'-shûn]  n. 
(did.)  fusion  ;  liquéfaction,  f. 

COLLIQUATIVE  [kol-Uk'-wâ-tïv]  adj. 
(méd.)  coUiquatif. 

COLLIQUEFÀCTION[kol-lik-wë-fak'- 
gTiûn]  n.  (  did.  )  liquéfaction  (ensem- 
ble), f. 

COLLISION  [kol-lïzh'-ùn]  n.  1. 1|  §  choc. 
m.  ;  2.  §  collision,  f.  ;  3.  (phys.)  col- 
lision, f. 

COLLOCATE  [  kol'-lô-kât  1  v.  a.  t 
placer. 

COLLOCATION  [kol-iô-kâ'-aliùn]  n.  1. 
ucHon  de  placer,  f.  ;  2.  place  t 

COLLOCUTION  [koi-lo-kû'-shÙD]  n.  % 
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entretien,  m.  ;  conversation,  f.  ;  confé- 
rence, f.  ;  entrevue,  t 

COLLOP  [kol'-lùp]  n.  1.  (culin.)  tran- 
che, t  ;  2.  morceau,  (de  chair),  m.  ;  3.  t 
|^W°  enfant  ;  poupon,  m. 

Scotch  —s  (  pi.  ),  fricandeau,  m. 
sing. 

COLLOQUIAL  [kol-lô'-kwï-ai]  adj.  1. 
de  conversation  ;  2.  dialogué. 

COLLOQUIST  [koi'-iô-kwist]  n.  intsr- 
loc%Lteur  (dans  un  dialogue),  m. 

COLLOQUY  [kol'-lô-kwi]  n,  1.  entre- 
tien (conversation),  m.  ;  2.  (litt.)  colloque 
(dialogue)  ;  entretien,  m. 

COLLOW,  V.  CoLLY. 

COLLUDE  [kol-lùd']  V.  n,    <olluder. 

COLLUDER  [kol-lùd'-ur]  £.,  personne 
qui  collude,  f. 

COLLUSION  [kol-lu'-zhuD]  n.  collu- 
•eion,  f. 

COLLUSIVE  [kol-lû'-sïv]  adj.  collu- 
soire. 

COLLUSIVELY  [  kol-lii'-sïv-li  ]  adv. 
eollusoirement. 

COLLUSIVENESS  [kol-lii'-sïv-nës]  n. 
caractère  collusoire,  m. 

COLLUSORY  [kol-lù'-sô-rï]  adj.  collu- 
soire. 

COLLY  [kol'-lï]  V.  a.l.  §  noircir;  2.  § 
obsc2ircir. 

COLLYRIUM  [kol-lïr'-ï-ùm]  n.,  pi.  Col- 
LTEiA,  (méd.)  collyre,  m. 

COLOCYNTII  [kol'-ô-sïniA]  n.  (bot.) 
coloquinte,  f. 

COLOMBO  [kô-liim'-bô]  n.  (bot.)  co- 
lo7nbo  ;  colombe,  va. 

CoLOMBO-EGOT,  n.  (bot.)  racine  de 
Colombo,  f. 

COLON  [kô'-liin]  n.  1.  colon,  m.;  2. 
(anat.)  colon,  m.  ;  3.  (gram.)  deux  points, 
m.  pi.  ;  4.  (imp.)  comma,  m. 

COLONADE,  V.  Colonnade. 

COLONEL  [kur'-nëi]  n.  (mil.)  colo- 
nel, m. 

Lieutenant  — ,  lieutenant  =.  —  of 
cavalry,  horse,  :=  de  cavalerie;  —  of 
foot,  infantry,  =  d'infanterie.  — 's 
company,  compagnie  colonelle;  colo- 
nelle f. 

COLONELCY  [kur'-nël-sï], 

COLONELSHIP  [  km-'-nël-sHp  ]  n. 
grade  de  colonel,  m. 

COLONELLING  [kur'-nël-Ung]  n.  (mil.) 
racolage,  m. 

To  go  —,  aller  au  racolage  ;  raco- 
ler. 

COLONIAL  [ko-lô'-nï-al]  adj.  colonial. 

COLONIST  [kol'-ô-nïst]  n.  colon,  m. 

COLONIZATION  [kol-ô-ni-zâ'-shiin]  n. 
colonisation,  f. 

COLONIZE  [kol'-ô-nîz]  V.  a.  coloniser. 

COLONIZING  [kol'-ô-nîz-ïng]  n.  colo- 
nisation, f. 

COLONNADE  î  kol'-on-nâd]  n.  (arch.) 
colonnade,  f. 

COLONY  [koi'-ô-nî]  n.  colonie. 

Slave  — ,-=1  à  esclaves  ;  sugar  — ,  =  à 
sucre. 

COLOPHANY  [kô-lof'-a-nï], 

COLOPHONY  [kô-lof'-ô-nï]  n.  colo- 
phane,  f.  ;  arcanson,  m.  ;  brai  sec,  m. 

COLOPHON  [kol'-ô-fon]  n.  (litt.  anc.) 
fin  d'un  livre,  t. 

COLOQUINTIDA  [kol-ô-kwïn'-tï-da]  n. 
(bot.)  coloquinte,  f. 

COLOR  [kùl'-lur]  n.  1.  Il  §  couleur,  f.  ; 
2.  Il  couleurs  (teint),  f.  pi.  ;  3.  §  appa- 
rence; omire,  f.  ;  4.  §  couleur  (pré- 
texte), f.  ;  5.  (arts)  cotdeur,  f.  ;  6.  (bias.) 
couleur,  f.  ;  7.  (cartes)  couleur,  f.  ;  8. 
(dr.)  cotdeur  (prétexte),  f.  ;  9.  (mar.)  —s, 
(pi.)  pavillon,  va.  sing.  ;  10.  (mil.)  — s, 
(pi.)  drapeau,v[\.  sing.  ;  11.  (peint.)  cou- 
leur, f.  ;  12.  (peint,  en  bâtiments)  ba- 
digeon, m. 

3.  A  —  of  support,  une  ombre  de  solidité. 

Changeable  —,  couleur  changeante  ; 
dark  — ,  1.  =  foncée;  2.  §  =  noire; 
deep  — ,  =  éclatante,  f  ;  fading  — ,  = 
qui  passe  ;  fast  — ,  1.  =  solide  ;  2.  (teint.) 
grand  teint;  friendly  — s,  (peint.)  =s 
amies;  fugitive  — ,  1.  =  peu  durable; 
2.  (teint.)  petit  teint;  gaudy  — ,  =  voy- 
ante  ;  glaring  — s,  =«  tranchantes  ;  he- 
terogeneous — ,  =  composée;  light  — , 
z=  claire;  original,  primary  —,  =  pri- 
miUve  ;  pale  — ,  =:  faible  ;  permanent 
— ,  :=  durable,  permanente  ;  secondary 


— ,  =  composée;  showy — ,  =  voyante; 
stiff  — ,  =  aigre.  Flame  — ,  =  de  feu; 
oil  — ,z=  à  l'huile  ;  steam  — ,  =  à  la 
vapeur;  water  —,  aquarelle,  t.  Play 
of  — s,  cJiatoiement,  m.  ;  stand  of  ^s, 
(mil.)  drapeaux,  m.  pi.  Under  —  of, 
sous  =  de.  With  flying  — s,  1.  (mil., 
enseignes  déployées  ;  2.  §  enseignes  dé' 
ployées.  To  change — ,  changer  de=i; 
to  consecrate  — s,  (mil.)  bénir  des  dra- 
peaux; to  grind  — s,  (peint.)  broyer 
des  =s,-  to  haul  down  the  — s,  (mar.) 
amener  le  pavillon  ;  to  hoist  the  — s, 
(mar.)  liisser  le  pavillon  ;  to  mix  — s, 
mélanger  des  =s;  to  strike  c's  —s, 
(mar.)  amener  son  pavillon;  to  take 
out  the  —  of,  décolorer. 

Coloe-ciiest,  n.  (mar.)  coffre  des  pa- 
villons, des  signaux,  m. 

CoLOE-MAN,  n.,  pi.  Color-men,  mar- 
chand de  couleurs,  m.  ;  2.  (impression 
de  toiles)  coloriste,  m. 

CoLOE-MiLL,  n.  (mach.)  mécanique  à 
broyer  les  couleurs  (à  Thuile),  f. 

COLOR,  V.  a.  1.  Il  colorer;  2.  ||  §  nu- 
ancer ;''è.  §  colorer  (donner  une  fausse 
apparence  à)  ;  4.  §  couvrir  de  son  nom  ; 
wMtre  sous  son  nom;  5.  enluminer 
(des  gravures)  ;  6.  (peint.)  colorier  ;  7. 
(peint,  en  bâtiments)  badigeonner. 

1.  To  —  Ûie  parts  of  time,  nuancer  les  dividona 
du  temps. 

COLOR,  V.  n.  1.  (chos.)  se  colorer;  2. 

(pers.)  rougir. 

To  —  up,  rougir;  to  —  up  to  the 
eyes,  =  jusqu'aii  blanc  des  yeux. 

COLORABLE  [kûl'-ur-a-bi]  adj.  ^  plait- 
sible. 

COLORABLY  [kùl'-ur-a-bli]  adv.  §  1. 
platisiblement  ;  2.  en  apparence. 

COLORED  |;kûi'-iurd]  adj.  1.  (chos.) 
coloré;  colorie;  2.  \\  (i^evs.)  de  couleur  ; 
3.  Il  §  nuancé  ;  4.  §  coloré  (ayant  une 
fausse  apparence)  ;  5.  (grav.)  enluminé  ; 
6.  (peint.)  colorié. 

Fast  — ,  de  couleur  solide  ;  high  — ., 
fortement  coloré;  whole  — ,  (des  che- 
vaux) zain  ;  fancy  —,  (teint.)  à  petii, 
teint. 

COLORER  [kùl'-ur-ur]  n.  1.  coloriste, 
m.  ;  2.  (peint,  en  bâtiments)  badigeon- 
neur,  m. 

COLORING  [kûl'-ur-ïng]  n.  1.  ||  §  coii- 
leur,  f.  ;  2.  (ind.)  contenir,  f.  ;  3.  (peint.) 
coloris,  m.  ;  4.  §  coloris,  m.  ;  5.  (peint, 
en  bâtiments)  badigeonnage,  m, 

CoLOEiNG-MATTEE,  D.  (ind.)  matière 
colorante,  f. 

CoLOEiNG-wooD,  n.  (iud.)  bois  colo- 
rant, va. 

COLORIST  [kûi'-ur-ïst]  n.  coloriste,  m. 

COLORLESS  [kùl'-ur-lëfi]  adj.  1.  IJ  (did.) 
incolore  ;  2.  non  coloré. 
^  COLORLESSNESS    [kûl'-ur-lës-nës]  n, 
état  incolore,  va.  ;  absence  de  couleurs,  f. 

COLOS  t,  V.  Colossus. 

COLOSSAL  [kô-los'-sai]  adj.  ||  §  colos- 
sal. 

COLOSSEUM  [koi-os-Bê'-ùm]  n.  (ant 
rom.)  cotisée,  m. 

COLOSSUS  [kô-los'-sfis]  n.,  pi.  —es  & 
Colossi,  ||  §  colosse,  va. 

CoLossus-wiSE,  adj.  comme  un  co- 
losse ;  en  colosse. 

COLOSTRUM  [kô-los'-trùm]  n.  (phy 
siol.)  colostrum,  va. 

COLT  [kôlt]  n.  1.  poulain  (jeune  che 
val),  m.  ;  2.  t  §  pouliche,  f. 

With  — ,  (de  X&iViVa&ai) pleine. 

CoLT-EviL,  n.  (vétér.)  maladie  des 
poulains,  f. 

Colt's- foot,  n.  (bot.)  ttissilage  (genre), 
m.;  txtssilage  pas-d'âne,  m.;  f  pas- 
d'âne,  va. 

Colt's-tootii,  n.  1.  ||  dent  de  lait  (de 
poulain,  de  pouliche),  f.  ;  2.  t  §  fougue, 
f.  ;  feu,  m. 

To  cast  o.'s  —  t,  .jeter  son  feu. 

COLT,  V.  a.  +  se  jouer  de. 

COLTER,  V.  Coulter. 

COLUBRINE  [koi'-ù-brïnj  adj.  1.  $  | 
de  coxdeuvre  ;  2.  §  rusé  ;  aatucieujx. 

COLUM  [kô'-iùm]  n.  (bot.)  pla- 
centa, va. 

COLUMBA  [kô-liim'-baj  n.  (bot)  co. 
lombo  ;  colombe,  va.  , 

Columba-eoot,  n.  (bot.)  racine  de  co 
lombo,  f. 
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COLUINIBINE  [kol'-iiin-bm]  adj.  1,  de 
pigeon;  2.  %  colombin  (gorge  de  pi- 
geon); 3.  (did.)  gorge  de  pigeon. 

COLUMBINE,  n.  1.  coideior  colom- 
Mne,  gorge  de  pigeon,  f.  ;  2.  (bot.)  an- 
colie;  ^  colombine  ;  eglantine,  t 

COLUMBO,  V.  CoLUMBA, 

COLUMN  [kol'-lum]  n.  L  colonne,  f.  ; 
2.  (anat.)  eoloime,  f.  ;  3  (arch.)  colonne, 
t  ;  4.  (imp.)  colonne,  l\  5.  (mil,  mar.) 
colonne,  i.  ;  6.  (phys.)  colonne,  f. 

Boundary  — ,  colonne  liviitrophe  ; 
fluted  — ,  =  cannelée  ;  masonic  — ,  — 
of  masonry,  =  de  maçonnerie  ;  trium- 
phal —,  =  triompliale  ;  wooden,  joinery 
— ,  =  de  dois  ;  wreathed  — ,  =  torse. 

COLUMNAR  [kô-iùm'-nur]  adj.  1.  de 
colonne  ;  2.  **  en  colonne. 

COLUMNED  [kol'-lùmd]  adj.  **  à  co- 
lonnes. 

COLUEE  [kô-Kir']  n.  (astr.,  géog.)  co- 
lure,  m. 

Equinoctial  — ,  =  des  equinoxes  ;  sol- 
stitial — ,  =:  des  solstices. 

COLZA  [kol'-za]  n.  (bot.)  colsa  ;  col- 
sa,  m. 

COM  [kom]  (dans  la  composition  des 
mots  dérivés  du  latin,  signifie  avec: 
COMPATRIOT,  compa1}rioté)  com. 

COMA  [kô'-ma]  n.  (méd.)  coma;  as- 
soupissement, m. 

COMA,  n.  1.  (astr.)  chevelure,  f.  ;  2. 
(bot.)  coma.  va.  ;   chevelure,  f. 

COMAET  [kô'-màrt]  n.  X  traité,  m. 

COMxlTE  [kô'-mât]   n.    camarade; 
compagnon,  m. 
■  COMATE  [kom'-ât], 

COMATOSE  [kom-a-tôs'], 

COMATOUS  [kom'-a-tûs]  adj.  (méd.) 
comateux. 

COMB  [kôm]  n.  1.  peigne,  m.;  2. 
crête  (de  coq),  f.  ;  3.  rayon  (de  miel), 
m.  ;  4.  (conch.)  peigne,  m.  ;  5.  (ind.) 
peigne,  m. 

Double  — ,  peigne  à  deux,  côtés  ; 
îarge-toothed  — ,1.=^  à  grosses  dents; 
2.  démêloir,  m.  ;  small-toothed  — ,  1.  = 
à  petites  dents;  2.  =zjin.  Dressing  — , 
=  de  toilette  ;  tortoise-shell  — ,  = 
d^écaille. 

CoMB-BRtrsH,  n.  l>rosse  à  nettoyer  les 
peignes,  £ 

CoMB-CASB,  n.  étui  à  peigne,  va. 

CoMB-CTjTTiNG,  n.  (ind.)  coupe  des 
peignes,  f. 

—  machine,  macJiine  à  couper  les 
peignes,  f. 

CoMB-MAKER,  n./adricanf  dépeignes; 
peignier,  va. 

CoMB-MAKiNG,  n.  fabrication  de 
peignes,  f, 

GoMB-SHAPED,  adj.  1.  en  forme  de 
peigne  ;  en  peigne  ;  2.  (bot.)  pectine. 

COMB,  V.  a.  1.  peigner;  2.  étriller 
(le  cheval)  ;  3.  (ind.)  peigner. 

To  —  o.'s  self,  to  —  o.'s  head,  se  pei- 
gner ;  to  —  a.  o.,  to  —  a.  o.'s  head,  pei- 
gner q.  u. 

COMBAT  [kûm'-bat]  V.  n.  ||  §  com- 
tattre. 

COMBAT,  V.  a.  ||  §  combattre. 

COMBAT,  n.  *  Il  §  (pers.)  combat,  m. 

Mortal  — ,  =i  à  outrance  ;  single  — , 
=  singulier. 

COMBATANT  [kûm'-ba-tant]  n.  com- 
battant, va. 

COMBEE  [kôm'-ur]  n.  (ind.)  pei- 
gneur,  va. 

COMBER,  V.  Cumber. 

COMBINABLE  [kom-bï'-Ba-bl]  adj.  qioi 
peut  se  combiner. 

To  be  — ,  poii/ooir  se  combiner.     * 

COMBINATE  [  kom'-bï-nât  ]  adj.  % 
fiancé. 

COMBINATION  [kom-bï-nâ'-Bhûn]  n.  1. 
P  (chos.)  combinaison,  t;  2.  §  (pers.) 
union;  association;  alliance,  f.;  3.  § 
(pers.)  (m.  p.)  ligue,  f.  ;  4.  (chim.)  com- 
binaison, f.  ;  5.  (dr.)  coalition  (de  maî- 
tres, d'ouvriers),  f.  ;  6.  (math.)  combi- 
naison, t. 

3.  To  form  a  —  ag:ain8t  a.  o.,  former  une  li2;ue 
contre  q.  u.  ^  '  ' 

COMBINE  [kora-bîu']  V.  a.  1.  |I  §  (chos.) 
combiner  ;  2.  §  (with,  à)  (chos.)  ré- 
unir;  3.  §  (m.  p.)  (pers.)  coaliser;  4.  % 
%  (pers.)  lier  (oblijçer);  5.  $  §  (chos.)  ré- 
gler (arranger);  6.  (chim.)  combiner. 


2.  Taste  — d  with  imagination,  le  goût  réuni  à 
Vimagination. 

COMBINE,  V.  n.  1.  ||  §  (chos.)  se  com- 
biner ;  2.  §  (chos.)  (wmr,  à  ;  to,  pour) 
se  réunir  (s'accorder)  ;  3.  §  (m.  p.)  {to, 
pour)  se  liguer  ;  4.  §  (m.  p.)  (pers.)  se 
coaliser  ;  5.  (chim.)  combiner. 

COMBINED  [kom-bînd'j  adj.  1.  H  § 
(chos.)  combiné;  2.  §  (m.  p.")  (pers.)  coa- 
lisé; 3.  §  (chos.)  ordonne;  4.  (chim.) 
combiné. 

COMBING  [kôm'-ïng]  n.  1.  action  de 
peigner,  f.  ;  2.  %  faux  toupet,  va.  ;  3. 
(ind.)  peignage,  va. 

CoMBiNG-MAcniNE,  U.  (ind.)  macliine 
à  peigner,  f. 

COMBLESS"  [kôm'-lës]  adj.  sans  crête. 

COMBUST  [kom-bÛ8t']  adj.  (astr.)  en 
combustion. 

COMBUSTIBILITY    \  kom-biis-tï-bn'- 


ï-tï], 

ce 


JOMBUSTIBLENESS  [kom-bûs'-tï-bl- 
nës]  n.  Il  combustibilité,  î, 

COMBUSTIBLE  [kom-bùs'-tï-bl]  adj.  || 
co7nbustible. 

COMBUSTIBLE,  n.  ||  com,bustible,m. 

COMBUSTION  [kom-bûst'-shûn]  n.  1. 
(phys.)  combustion,  f.  ;  2.  §  combustion 
(tumulte,  désordre),  f.  ;  embrasement, 
va.  ;  3.  Il  conflagration  (universelle),  f.  ; 
4.  (méd.)  combustion,  f. 

To  throw  into  —  §,  mettre  en  com- 
bustion. 

COME  [kûm]  V.  n.  (came;  come)  1.  i  § 
(from,  de;  to,  à)  venir  (arriver);  2. 
(des  plantes)  venir  (jiousser);  3.  §  (to, 
d)  venir;  4.  §  (to,  à)  en  venir;  5.  § 
veyiir  (paraître);  6.  §  (of,  de)  venir 
(être  issu;  descendre);  7.  §  (of,  de) 
venir  (résulter);  8.  t  §  devenir;  9.  § 
venir  ;  se  faire  ;  10.  §  (to,  à)  revenir 
(être);  11.  §  (to,  à)  s'élever;  se  mon- 
ter. 

1.  To  liave  —  from  London  to  Paris,  être  venu  de 
Londres  à  Paris.  3.  To  —  to  be  poor,  venir  à  être 
pauvre.  9.  Hovv — s  that?  co;ï2)«en.i  ce/a  se  fait-il? 
10.  To  —  to  the  same,  revenir  au  même. 

To  — it  '^W°,  tranclier  du  grand  sei- 
gneur ;  to  —  to  o.'s  self,  to  —  to  o.'s  self 
again,  reprendre  ses  esprits,  ses'  sens  ; 
revenir  à  soi  ;  to  —  next,  suivre  (im- 
médiatement) ;  to  —  to  nothing,  aboutir 
à  rien  ;  to  —  to  terms,  en  venir  à  un 
accommodement  ;  to  —  to  pass  +,  arri- 
ver ;  se  faire.  To  —  about  î,  1.  arri- 
ver ;  se  passer  ;  2.  arriver  à  terme  ; 
venir  à  bout  de  ;  3.  changer  ;  to  —  af- 
ter, 1.  venir  après  ;  2.  suivre  ;  3.  ve^ir 
chercher  ;  to  —  again,  1.  ||  venir  de 
nouveato;  revenir;  2.  §  revenir;  se 
raviver  ;  to  —  at,  1.  !|  arriver  (venir) 
jusqu'à;  2.  ||  §  atteindre;  8.  %  parve- 
nir à;  to  —  away  ||,  partir  ;  venir  ;  to 
—  back  t  \\,  revenir;  to  —back  again, 
1  revenir;  to  —  by,  1.  ||  venir  par; 
passer  par  ;  2.  §  venir  en  possession 
de;  se  procurer;  obtenir;  3.  §  (b.  p.) 
parvenir  à;  4.  §  (m.  ]).)  amener  ;  to  — 
down,  1.  Il  §  (from)  descendre  {de)  ;  2.  || 
venir  (de  la  capitale  à  la  province)  ;  3. 
1^^  §  lâcher  de  V argent;  lâcher  des 
ecus  ;  to  —  down  again  ||,  redescendre  ; 
to  —  for,  1.  II  veiiir  pour;  2.  ||  venir 
chercher;  venir  prendre  ;  to  — forth, 

1.  II  (towards  ;  to)  s'avancer  ;  vers 
(pour)  ;  2.  +  II  §  (out  of)  sortir  {de)  ;  3. 
I  se  répandre  ;  to  —  forward,  1.  ||  s'a- 
vancer (venir  en  avant)  ;  2.  §  se  présen- 
ter ;  to  —  in,  1.  Il  entrer  (venir  dedans)  ; 

2.  Il  §  arriver  ;  3.  §  rentrer  ;  4.  §  con- 
tribuer ;  5.  §  venir  à  la  mode  ;  6.  (de 
la  marée)  m,onter  ;  être  montant  ;  to  — 
in  again  ||,  rentrer  ;  to  —  in  for  §,  entrer 
pour  (avoir)  ;  to  —  in  to  ||,  venir  à  ;  ve- 
nir trou^ver;  to  —  into,  1.  ||  entrer 
dans  ;  2.  §  (m.  p.)  tomber  dans  ;  3.  (m. 
p.)  s'exposer  ;  4.  §  (m.  p.)  s'attirer  ;  to 
--off,  1.  Il  se  détacher;  2.  ||  s'enlever; 

3.  Il  se  terminer  ;  4.  §  en  sortir  ;  5.  §  s'en 
tirer  ;  6.  §  (m.  p.)  (with)  en  être  quitte 
{pour);  i.\  %  payer  ;  8.  (peint.)  avoir 
du  relief;  to  —  off  the  better,  the  worse, 
s'en  tirer  mieux,  pis  ;  to  —  off  from,  en 
laisser  là  ;  quitter  ;  to  —  on,  1. 1|  (pers.) 
s'avancer  vers  (s'approcher  de);  2.  § 
(chos.)  avancer  (approcher)  ;  3.  §  (chos.) 
arriver  ;  4.  §  (chos.)  (to)  avancer  (faire 
des  progrès)  {à);   5.  $  §  (pers.)  venir 


bien  ;  prospérer  ;  6.  §  (pers.)  attaquât 
(en  justice)  ;  7.  §  (des  maux)  venir  ;  ta 

—  out,  1.  (of)  Il  §  sortir  (venir  dehors) 
{dé);  2.  Il  (des  cheveux)  tomber  ;  3.  (du 
soleil,  de  la  lune,  des  étoiles)  se  montrer  ; 
paraître  ;  *4.  ||  paraître  (être  publié)  ; 

5.  §  (pers.)  paraître  (se  trouver);  6.  § 
(chos.)  se  déclarer  ;  7.  §  (chos.)  se  ter- 
miner ;  8.  (des  taches)  s'effacer  ;  to  — 
out  again,  1.  ||  ressortir  (sortir  de  nou- 
veau)'; 2.  Il  (du  soleil,  de  la  lune,  des 
étoiles)  reparaître;  to  —  out  with, 
lâcher ;•  livrer  ;  émettre;  to  —  over,  1. 
I  ve7iir  (du  côté  de  la  personne  qui 
parle)  ;  2.  ||  §  passer  (venir  à)  ;  3.  J  §  s'en 
aller  (par  l'ébullition)  ;  fuir  ;  to  — 
round,  1. 1|  venir  ;  arriver  (en  faisant  un 
tour)  ;  2.  §  revenir  ;  3.  (de  la  santé)  se 
remettre;  se  rétablir;  to  — to,  1.  ||  se 
remettre  (recouvrer  ses  sens)  ;  2.  §  reve- 
nir (de  l'irritation,  de  la  colère);  3.  §  cé- 
der ;  to  —  together,  1.  |I  venir  ensemble  ; 
2.  ^  §  se  réunir  ;  to  —  up,  1.  monter 
(venir  en  haut)  ;  2.  ||  venir  (de  la  pro- 
vince à  la  capitale)  ;  3.  §  (to)  venir  (d)  ; 
s'avancer  {vers);  4.  sortir;  pousser 
(de  dessous  terre)  ;  5.  §  venir  (à  la  mode)  ; 

6.  §  (to)  s'élever  {à,  jitsqu'à  ;  7.  §  (to) 
s'élever  (se  monter)  {à);  8.  §  (des  jeux 
de  hasard)  sortir  ;  9.  (des  marées)  mon- 
ter ;  être  montant  ;  to  —  up  with  ||,  at- 
teindre  ;  to  —  upon,  1. 1|  s'avancer  sur  ; 
2.  §  s'emparer  de  ;  3.  §  (^des  maux)  sai- 
sir ;  attaquer.  To  — -,  a  veyiir  (futur). 
To  have  coming  in  ^,  avoir  de  revenu. 

—  along  !  1.  t  arrivez  (venez  à  moi)  I 
allons-nous-en  !  2.  *  venez  !  —  along 
with  me,  us!  venez  avec  moi,  avec 
nous  !  —  away  t  !  venez-vous-en  !  venez 
ici  !  *  venez  !  —  on  !  (interj.)  allons  ! 

—  !  —  !  (interj.)  allons  !  allons  !  —  (du 
temps  futur)  1 1,  vienne  (quand  viendra 
certaine  époque)  ;  —  what  may,  will  ! 
quoi  qiCil  en  arrive  !  advienne  que 
pourra!  coûte  que  coûte!  — "youi 
ways  t  !  venez-vous-en  !  venez  ici  ! 

COME-OFF  [kûm'-ôf]  n.  S^~  défaite, 
f.  ;  faux-fuyant,  va.  ;  échappatoire,  f. 

COMEDIAN  [kô-mê'-dï-an]  n.  1.  Comé- 
dien (acteur  comique),  m.  ;  comédienne, 
f.  ;  comique,  va.;  2.  $  comédien  (acteur), 
m.  ;  comédienne,  t  ;  3.  auteur  comique  ; 
comique,  va. 

COMEDY  [kom'-ë-dî]  n.  comédie  (pièce 
de  théâtre  comique),  f. 

Broad  — ,  farce,  f.  ;  sentimental  — ,  = 
larmoyante,  f.  —  in  one,  two  acts,  pe- 
tite =  ;  —  of  episodes,  =  épisodiqtte  ; 
pièce  à  tiroirs,  i.  ;  serious  —  of  high 
life,  ■=  héroïque  ;  —  of  manners,  =  de 
mœurs. 

COMELINESS  [kiim'-lï-nës]  n.  1.  (pers.) 
beauté  (naturelle),  f.  ;  agréments,  va.  pi.  ; 
2.  $  §  bienséance  ;  convenance,  f. 

COMELY  [kùm'-lï]  adj.  1.  |1  (pers.) 
avenant  ;  2.  |1  §  beaio  ;  8.  §  (chos.)  bien- 
séant; 4.  $  §  bienséance;  de  conve- 
nance; convenable. 

COMELY,  adv.  %  1.  ||  avec  grâce;  2. 
§  avec  bienséance  ;  avec  convenance. 

COMEE  [kiim'-ur]  n.  1.  venant,  va. ,  2. 
(avec  premier,  dernier  ou  nouveau)  ve- 
nu, va.  ;  venue,  f.  ;  Z.  personne  qui  vient 
ou  qui  arrive,  t  ;  4.  arrivant,  va.  ;  5. 
étranger  (qui  arrive),  m.  ;  6.  t  (plantes) 
plante  qui  vient,  qui  pousse,  f. 

COMET  [kom'-Bt]  n.  1.  (astr.)  comète^ 
f.  ;  2.  t  comète  (jeu  de  cartes),  f.  ;  3, 
(bias.)  comète,  f. 

Haired  —,  =  chevelue;  tailed,  =  à 
queue. 

Comet-like,  adj.  *  1.  ||  comme  une 
comète  ;  2.  §  de  comète.  ■ 

COMETARY  [kom'-ê-tâ-rî], 

COMETIO  [kô-mët'-ïk]  adj.  de  comète  ; 
des  comètes. 

COMETOGE APH Y  [  kom-ët-og'-ra-fï  ] 
n.  cométographie,  f. 

COMFIT  [kûm' -fît]  V.  a.  %  confire  (au 
sucre). 

COMFIT,  n.  dragée,  f. 

Comfit-maker,  n.  t  confiseur,  m. 

COMFITUEE  [kùm'-fï-tûr]  n.  dragée,  f. 

COMFOET  [kùm'-furt]  V.  a.  (with,  to) 
1.  conforter;  réconforter;  2.  X  encou- 
rager {par)  ;  3.  X  réjouir  {de)  ;  4. 4.  con- 
soler (de);  5.  soulager  {de);  6.  (dr.) 
aider. 
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5.  To  —  and  feed  the  poor,  soulager  et  nourrir 
te*  pauvres. 

COMFOET,  n.  1. 1  encouragement  ; 
appui;  soutien,  m.;  2.  jouissance,  f.  ; 
8. 4-  aisance,  t.  ;  'bien-être,  m.  ;  4.  agré- 
ment, va.  ;  5.  charme,  m,  ;  6.  bonheur, 
m.  ;  7.  consolation  (action  de  consoler), 
£;  8.  4-  (to,  pour)  consolation  (ce  qui 
console),  £ 

s.  To  en^oj —,  jouir  de  7'aisance,  A(  bien-être. 

6.  Peace  and  —  rest  for  evermore  upon  thy  head, 
que  la  paix  et  U  bonheur  reposent  à  jamais  sur  ta 
tête. 

To  administer  —  (to),  a2:>porter,  offrir 
des  consolations  (à)  ;  to  derive  — 
(from),  puiser  la  consolation  {dans)  ; 
to  give  —  (to),  donner  des  consolations 
(à)  ;  to  seek  —,  chercher  des  consola- 
tions; to  speak  —  (to),  adresser  des 
paroles  de  consolation  {à). 

COMFOETABLE  [kûm'-fm-t-a-bl]  adj. 
(to,  pour)  1.  (pers.)  à  ^on  aise  (qui  a 
de  Taisance)  ;  2.  (chos.)  atec  aisance  ; 

3.  agréable;  bon;  4.  confortable;  5. 
(pers.)  rassis;  posé;  6.  î  consolable; 

7.  X  consolateur. 

s.  —  connexions,  des  relations  agréables.  5.  — 
married  dames,  des  dames  mariées  et  rassises. 

COMFORTABLENESS  [kûm'-furt-a-bl- 
nës]  n.  1.  agrément,  m.  ;  2.  bonJieur,  m. 

C-OMFORTABLY  [kùm'-furt-a-blï]  adv. 
1.  à  son  aise;  2.  avec  aisance;  3. 
agréablem^ent  ;  4.  t  avec  consolation. 

COMFORTER  [kiim'-furt-ur]  n.  ].  con- 
solateur, m.  ;•  consolatrice,  t;  2.  +  con- 
solateur (le  Saint-Esprit),  m.  ;  3.  cra- 
vate de  laine,  f.  ;  cache-nez  de  laine,  m.  ; 

4.  (mam.)  bichon  ;  chien  de  Malte,  m. 
Job's  — ,  triste  consolateur,  m.    To  be 

one  of  Jobs  — s,  être  un  triste  =. 

COMFORTLESS  [kiim'-furt-lës]  adj.  1. 
sans  agrément;  qui  ne  laisse  pas 
d'agrément;  2.  (chos.)  sans  consola- 
tion; dénué  de  consolation;  8.  (pers.) 
inconsolable. 

COMFREY  [kûm'-frê], 

COMFRY  [kùm'-frï]  n.  (bot.)  consoude 
(genre)  ;  consoude  officinale  ;  grande 
consolide,  f. 

COMIO  [kom'-ïk]  adj.  1.  comique  (qui 
a  rapport  à  la  comédie)  ;  2.  comique  ;  ^ 
plaisa7it. 

COMICAL  [kom'-ï-kal]  adj.  1.  %  co- 
mique (qui  a  rapport  à  la  comédie)  ;  2. 
comique  (plaisant)  ;  8.  (m.  p.)  drôle  de. 

3.  A  —  letter,  une  drôle  de  lettre  ;  a  —  stvle,  un 
drôle  de  style. 

COMICALLY  [kom'-ï-kal-lï]  adv.  co- 
tniqueinent. 

COMICALNESS  [kom'-ï-kal-nSs]  n.  ca- 
ractère comique,  m. 

COMING  [kiim'-ïng]  adj.  %1.  qui  vient, 
qui  arrive  ;  2.  qui  s'approche  ;  3.  à 
venir  ;  4.  t  propice. 

COMING,  n.  Il  1.  t  'oenue,  f.  ;  2.  + 
•venue,  f.  ;  avènement,  m.  ;  3.  arrivée,  f.  ; 
4.  (OF,  en)  entrée,  f. 

—  in,  1.  P  entrée,  f.  ;  2.  +  revenu,  m.  ;  — 
on  §,  approche,  f.  ;  —  ont  ||,  sortie,  f.  ;  — 
together  ||  §,  union,  t  ;  —  together  again 
§,  réunion,  f. 

COMINGLE,  V.  Commingle. 

COMITIA  [kô-mïsh'-î-a]  n.  (ant.  rom.) 
(iomices.  m.  pi. 

COMlTlAL  [kô-mïsh'-al]  adj.  (ant.  rom.) 
comicial  ;  comitial. 

COitNiA  [kom'-ma]  n.  1.  (gram.)  vir- 
gule, f.  ;  2.  (mus.)  comma,  m. 

Inverted,  turned  —,  (gram.)  gtdllemet 
(au  commencement  d"uue  citation),  m. 
To  put  into  inverted,  turned  — s,  guille- 
meter. 

COMMAND  [kom-mând']  v.  a.  1.  I  § 
commander;  2.  §  commander  (avoir 
vue  sur);  dominer;  3.  §  commander 
à  (rnaîtriser)  ;  4.  §  pouvoir  trouver  ; 
avoir  à  sa  disposition  ;  5.  +  envoyer  ; 
donner. 

^-  ?"°  —  ^  view,  commander,  dominer  une  per- 
spective. 4.  To  —  a  sum  of  money,  avoir  à  sa  dis- 
position une  somme  d'argent. 

COMMAND,  n.  "l.  |  commandement, 
m.  ;  2._  §  ordres,  m.  pi.  ;  3.  §  exigence 
(ce  qui  est  exigé),  f.  ;  4.  (over,  sur)  corn- 
mandement  (autorité),  m.  ;  5  (of  ovek 
8ur)  autorité,  f.  ;  6.  §  (of,  sur)  pouvoir  ; 
empire,  m.  ;  7.  (of,  pour)  facilité  ;  apti- 
tude, f.  ;  8.  §  richesses,  f.  pL  ;  9.  (chasse) 
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créance,  f.  ;  10.  (mar.,  mil.)  commande- 
ment, m. 

3.  The  —s  of  lavf  and  c\istom.  Us  exigences  de 
la  loi  et  de  la  coutume.  8.  Her  great  —  of  literary 
anecdotes,  ses  grandes  richesses  d'anecdotes  litté- 
raires. 

Joint  — ,  commandement  en  com- 
mun. Staff  of  — ,  bâton  du  ^,  m.  ;  word 
of  — ,  (mil.)  commandement  (ordre  bref 
d'esécuter  certaines  manœuvres),  m.  At 
— ,  à=^;  by  — , par  ordre.  To  be  flrst, 
second,  &c.,  in  — ,  commander  en  pre- 
mier, en  second;  to  be  at  o.'s  own  — , 
n'être  aiiai  ordres  de  personne  ;  to  give 
the  word  of  —  (to),  commander  ;  to 
have  —  of,  coinmander  (dominer)  ;  to 
have  —  over,  avoir  de  Vempire  sur. 
Yours  to  — ,  à  votre  =. 

COMMAND  ABLE  [kom-mând'-a-blj  adj. 
X  que  Von  peut  commander. 

COMMANDANT  [kom-man-dânt']  n.  % 
comrnandant  (en  pays  étranger),  m. 

COMMANDER  [kom-mând'-ur]  n.  1. 
(mar.,  mil.)  commandant,  m.  ;  2.  (ordres 
de  chevalerie)  commajideur,  m.  ;  S.  (de 
paveur)  Me  ;  demoiselle,  f. 

Joint  — ,  (mil.)  commandant  (avec 
un  autre).  —  in  chief,  (mil.)  =  en  chef. 
Master  and  — ,  (mar.)  capitaine  de  cor- 
vette, m. 

COMMANDERY  [kom-mând'-u-ri], 

COMMAND RY  [kom-mând'-rï]  n.  com- 
manderie,  t 

COMMANDING  [kom-mand'-ïng]  adj.  1. 
(mar.,  mil.)  commandant;  2.  §  impo- 
sant ;  3.  §  (de  hauteur)  dominant. 

COMMANDINGLY    [kom-mând'-ïng-U] 

adv.  d'une  onanière  imposante. 

COMMANDMENT  [kom-mând'-mënt]  n. 

1.  t  commandement  (autorité),  m.  ;  2.  t 
commandement  (ordre),  m.  ;  autorité, 
f.  ;  3.  +  commandement  (loi,  pré- 
cepte), m. 

The  ten  — s  +,  les  dix  commande- 
ments, m.  pi.  ;  (pi.)  le  Decalogue,  m. 
sing. 

COMMANDRESS  [kom-mând'-rës]  n.  t 
maîtresse  ;  sou/veraine,  f. 

COMMATERIAL  [kom-ma-tê'-rï-al]  adj. 
(with)  de  même  matière  {que). 

COMMATERIALITY  _[  kom-ma-tê-rï- 
al'-ï-tï]  n.  X  (with)  participation  à  la 
même  inatière  {que). 

COMMEMORATE   [kom-mëm'-ô-rât]  v. 

a.  1.  rappeler  (à  la  mémoire);  2.  célé- 
brer; solenniser. 

COMMEMORATION     [kom-mëm-ô-râ'- 

shiin]  n.  1.  souvenir,  m.  ;  2.  solennisa- 
tion,  f.  ;  3.  +  coinmémoration,  f.  ;  4. 
(rel.  cath.)  commémoraison  (mention 
d'un  saint),  f. 

—  of  the  dead,  (relig.)  commémora- 
tion des  morts  ;  in  —  of,  1.  en  m,émoire 
de  ;  2.  -\-  en^^  de. 

COMMENCE  [kom-mëns']  V.  n.  1.  I  § 
commencer  ;  2.  §  (pers.)  se  faire  (deve- 
nir); 3.  {Qc,o\e&)  prendre  ses  degrés. 

COMMENCE,  V.  a.  1.  il  §  commencer; 

2.  (pers.)  débuter  comme. 
COMMENCEMENT     [kom-mëns'-mënt^ 

n.  1.  Il  §  commencement,  m.  ;  2.  de- 
but,  m. 

COMMEND  [kom-mënd']  V.  a.  (to)  1. 
recommander  ;  2.  4,  louer  ;  applau- 
dir ;  3.  recommander  au  souvenir  {de)  ; 
4.  saluer  (complimenter)  ;  5.  faire  re- 
marquer {a)  ;  faire  valoir  {auprès  dé)  ; 
6.  commettre  (confier)  {à)  ;  7.  t  confier 
{à)  ;  8.  +  livrer  ;  abandonner  {à)  ;  9.  t 
envoyer  {à). 

—  me  to  t,  parlez-moi  de. 
COMMEND,  n.  t  salutation  (compli- 
ments), f. 

COMMENDABLE      [  kom-mënd'-a-bl  ] 
adj.  1.  recominartddble  ;  2.  louable. 
COMMEND  ABLY     [  kom-mënd'-a-blï  ] 

adv.  d'une  manière  louable  ;  d'um,e 
manière  digne  d'éloges. 

COMMEND  AM   [kom-mën'-dain]  n.  (dr. 

can.)  commende,  f.  ;  bénéfice  par  inté- 
rirri,  m. 

COMMEND ATARY  [  kom-mën'-dâ- 
tâ-rï], 

COMMEND ATOR  [kom-mën'-dâ-tur]  n. 

(dr.  can.)  ecclésiastique  commenda- 
taire,  m. 

COMMENDATION  [kom-mën-dâ'-shùn^ 
û.  1.  t  recommandation,  f  ;  2.  qualité^ 


f.  ;  3.  4.  éloge,  m.  ;  4.  louange,  t.  ;  5. 
salutation  (compliments),  f. 

•2.  Good  nature  is  the  most  godlike  —  of  a  mat^ 
la  bonté  est  la  qualité  qui  rapproche  le  plus  PJiomnu 
de  la  divinité. 

In  a.  o.'s  — ,  à  l'éloge  de  q.  u. 

COMMENDATORY  [kom-mën'-dâ-tô-i« 
adj.  1.  t  de  recommandation  ;  2.  d'élo- 
ges ;  3.  t  de  la  recommandation  dé 
l'âme  ;  4.  (dr.  can.)  commendataire. 

COMMENDER  [kom-mënd'-ur]  n.  pa- 
négyriste, m. 

COMMENSUEABILITY  [  kom-m5E- 
shû-ra-bïl'-ï-ti]  n.  (math.)  commensurabi  ■ 
Uté,  f. 

COMMENSURABLE  [  kom-mëa'-shà 
ra-bl]  adj.  (math.)  commensurable. 

COMMENSURATE   [kom-mën'-shû-râtj 

adj.  (to,  à)  1.  (did.)  réduisible  à  une 
mesiore  cominv/)ie  ;  2.  %  proportionné  ; 
3.  §  égal  (de  mesure,  d'étendue  égale). 

2.  Commensurate  to  our  desires,  proportionné  à 
nos  désirs. 

COMMENSURATE,  v.  a.  1.  |  réduire 
à  une  m,esure  commune  ;  2.  §  mg- 
surer. 

COMMENSUEATELY  [kom-mën'-shû- 
rât-lî]  adv.  (to,  à)  d'une  manière  com- 
mensurable. 

COMMENT  [kom'-mënt]  V.  n.  Ij  §  com- 
menter. 

COMMENT,  V.  a.  1.  ||  commenter; 
annoter  ;  2.  §  commenter  sur. 

COMMENT,  n.  1.  ||  commentaire,  m.  ; 
annotation,  f.  ;  2.  §  commentaire  (in- 
terprétation) ;  3.  X  pénétration  ;  saga- 
cité  t. 

COMMENTARY  [kom'-mën-tâ-rï]  n.  1. 
Il  §  comnbentaire,  m.  ;  2.  (pi.)  com'inen- 
taires  (mémoires),  m.  pi. 

COMMENTATOR  [kom'-mën-tà-tur]  n. 
commentateur,  m. 

COMMENTER  [kom-mënt'-ur]  n.  (m.  p.) 
gloseur,  m.  ;  gloseuse,  f. 

COMMENTITIOUS  [kom-mën-tïsh'-ù»] 
adj.  d'interprétation. 

COMMERCE  [kom'-murs]  n.  1.  li  §  cow 
mer  ce;  2.  $  §  échange,  m.;  3.  §  com,' 
mer  ce  (jeu  de  cartes),  m. 

Inland  — ,  commerce  intérieur  ;  re- 
striction on  — ,  restriction  imposée  au 
=.  To  enter  into  —  (with),  entrer  en 
=,  en  relation  {avec). 

COMMERCE,  V.  n.  §  entretenir  un 
commerce  (des  liaisons,  des  rapports). 

COMMERCIAL   [kom-mur'-shal]  adj.   1. 

commercial;  de  commerce;  2.  co*»» 
onerça/nt;  3.  X  ^^  commerce. 

1.  A  —  intercourse,  des  relations  commerciales' 
a  —  house,  une  maison  de  coaiiiierce.  2.  A  — 
nation,  une  nation  commerçante. 

COMMERCIALLY  [Som-mur'-shal-lï] 
adv.  commercialement. 

COMMIGRATE  [kom'-mï-gi-ât]  v.  n.  % 
émigrer  (avec  un  autre). 

COMMINATION    [kom-mï-nà'-shun],  n. 

1.  t  menace,  f.  ;  2.  menaces  du  cour' 
roxix  de  Dieu,  f.  pi.  ;  3.  (rhét.)  cowt- 
mi7iation  (peinture  de  maux  mena- 
çants), f. 

COMMINATORY      [  kom-mïn'-a-tô-rï  ] 

adj.  1.  de  menace;  \\  2.  (dr.)  commina- 
toire. 

COMMINGLE  [kom-mTng'-gl]  v.  a.  X  1. 
Il  mêler  ensemble  ;  2.  §  mêler  ;  ii/nir. 

COMMINGLE,  v.  n.  1.  !|  se  mêler  en- 
semble ;  2.  §  se  inêler  ;  s'unir. 

COMMINUIBLE  [kom-min'-û-ï-bl]  adj. 
réductible  en  poussière,  en  poudre. 

COMMINUTE  [kom'-mï-nùt]  V.  a.  (did.) 
réduire  en  très-petits  fragments. 

COMMINUTING  [kom'-mï-nût-ïng]  adj. 
(did.)  comminutif  (qui  réduit  en  trèa- 
petits  fragments). 

COMMINUTION  [kom-mï-nù'-shùn]  n. 
(did.)  comminution  (réduction  en  très- 
petits  fragments),  f. 

COMMÏSERABLE       [kom-miz'-ur-a-bl] 

adj.  Il  digne  de  commisération,  de  com- 
passion. 

COMMISERATE  [kom-mïz'-ur-ât]  V.  a. 
avoir  de  la  commisération  de. 

COMMISERATING  [kom-mïz'-ur-ât-ïng] 

adj.  plein  de  commisération. 

COMMISERATION  [  kom-mïz-ur-a  - 
ehùn]  n.  commisération,  t. 

COMMISERATIVE   [kom-mïz'-ur-â-tïv] 

adj,  qui  a  de  la  commisération. 
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C0MMI8EEATIVELY  [kom-mïz'-ur-â- 
fâv-lï]  adv.  par  commisération. 

COMMISE  EATOR     [kom-mïz'-ur-â-tur] 

n.  personne  qui  a  de  la  coinmiséra- 
Uon  ;  âme  compatissante,  f. 

COMMISS  AEIAL  [  kom-mïs-sâ'-rï-al  ] 
ad],  de  commissaire. 

(DOMMISSAEIAT  [kom-mïs-aà'-rî-at]  n. 
(mil.)  1.  commissariat  (des  vivres),  m.  ; 
2.  commissaires  des  vivres,  m.  pi. 

GOMMISSAET  [kom'-mïs-sâ-iï]  n.  1. 
commissaire,  m.  ;  2.  (d'évêque)  délégué, 
m.  ;  3.  (universités)  commissaire  du 
chancelier,  m.;  4.  (mil)  com^mAssaire 
des  vivres,  m.  ;  5.  (mil.)  commissaire 
des  guerres,  m. 

Chief  — ,  —  general,  (mil.)  commis- 
saire .ordonnateur  ;  issuing  — ,  sous- 
commissaire.  Deputy  — ,  commissaire 
adjoint.  —  of  stores,  hitendant  mili- 
taire, m. 

COMMISSAETSHIP  [kom'-mïs-sâ-rî- 
aMp]  n.  commissariat,  m. 

COMMISSION  [kom-mïsli'-ûn]  n.  1.  ac- 
tion de  com,mettre,  f.  ;  2.  (m.  p.)  perpé- 
tration (d"un  crime),  f.  ;  3.  commission, 
f.  ;  4.  m,lssioïi  (charge,  pouvoir),  f.  ;  5.  $ 
autorité,  f.  ;  6.  **  ordre,  m.  ;  7.  brevet 
(d'officier,  &c.),  m.  ;  8.  (com.)  comm,is- 
sion,  f.  ;  9.  (com.,  dr.  com.)  inandat 
(  procuration  donnée  au  commission- 
naire), m.  ;  10.  (dr.  mar.)  commission 
(de  corsaire),  f.  ;  11.  (mar.)  convmission 
(armement),  f. 

6.  The  winds  by  his  —  blow,  à  son  ordre  les 
vents  salifient.  7.  To  gain  an  officer's  — ,  gagner 
un  brevet  d'cifficier. 

Court  of  high  —,  cour  prévotale,  f. 
On  — ,  (com.)  en  commission.  To  be 
in  the  — ,  (dr.)  être  juge  de  paix  ;  to 
charge  a  —,  (com.)  prendre,faire  payer 
'  commission  ;  to  discharge  a  — ,  s'ac- 
quitter d'une  commission;  to  have  a 

—  (to),  avoir  commission  {de)  ;  to  per- 
form a  — ,  remplir  une  =:  ;  to  throw  up 
o.'s  — ,  (mil.,  mar.)  donner  sa  démis- 
sion. 

Commission- AGENCY,  n.  (com.)  1.  eom- 
mission  (profession),  f.  ;  2.  maison  de 
commission,  f. 

Commission-agent,  n.  (com.)  com- 
missionnaire,  m. 

To  carry  on  the  business  of  a  — ,  to 
transact  business  as  a  — ,  faire  la  com- 
niisaion. 

CoMMissioN-BtrsiNESS,  u.  Commerce  de 
commission,  m.  ;  commission,  f. 

General  — ,  commission  en  général. 
To  transact  —,  faire  la  =. 

Commission-merchant,  n.  (com.)  né- 
gociant commissionîiaire,  m. 

COMMISSION,  V.  a.  1.  commission- 
ner  ;  2.  envoyer  en  mission  ;  3.  {to) 
charger  (de)  ;  autoriser  (à). 

COMMISSIONED  [kom-mïsh'-ûnd]  adj. 
commissionné. 

COMMISSIONEE  [kom-mïsh'-ûn-ur]  n. 
1.  commissaire  { personne  commise 
pour  remplir  certaines  fonctions),  m.  ;  2. 
commissaire  (jage  délégué  par  im  tri- 
bunal), m. 

Eesident  —  of  the  navy,  =  résident 
de  la  marine  (préfet  maritime).    Lord 

—  of  the  admiralty,  membre  du  conseil 
de  Vamirauté. 

COjSIMISSUEE  [  kom-mïsh'-yùr  ]  n. 
(anat.)  commissure,  t 

COMMIT  [kom-mït']  V.  a.  (—ting; 
— ted)  1.  (to,  à)  commettre  (confier)  ;  2. 
(to,  a)  livrer  (laisser)  ;  3.  (to,  à)  entraî- 
ner (conduire  avec  force,  malgré  soi)  ;  4. 
envoyer  en  prison  ;  5.  (pari.)  renvoyer 
à  une  commission  ;  6.  (m.  p.)  commet- 
tre { faire  )  ;  7.  commettre  ;  compro- 
mettre; 8.  lier  ;  engager;  9.  engager  ; 
entraîner;  10.  %  commettre  (mettre 
dans  le  cas  de  se  brouiller);  11.  (dr.) 
convertir  le  m,andojt  d'amener  en  man- 
dat de  dépUpour  (q.  u.). 

1 .  The  svvord  was  —ted  to  his  hands,  le  glaive 
fut  commis  à  ses  mains.  5.  To  —  a  bill,  ren- 
voyer un  projet  de  loi  à  une  commission.  8.  To  — 
o.'s  faith,  engager  sa  foi. 

To  —  o.'s  self,  se  commettre  ;  se  com- 
promettre. 

COMMIT,  V.  n.  (—ting;  —ted)  t 
itre  incontinent. 

COMMITMENT  [kom-imt'-mënt]  n,  1. 


(m.  p.)  t  perpétration,  f.  ;  2.  (dr.)  em- 
prisonnement  (action),  m.  ;  3.  (  dr.  ) 
mandat  de  dépôt,  va..  ;  L  (pari.)  renvoi 
à  une  commission,  m. 

Warrant  of — ,  (dr.)^  mandat  de  dé- 
pôt, m. 

COMMITTEE  [  kom-mït'-tê  ]  n.  1. 
comité,  m.  ;  2.  (pari.)  commission,  f. 

Standing  — ,  1.  comité  permanent, 
m.;  2.  {^a.x\.)  commission  permanente, 
f.  Sub  — ,  sous-comité,  m.  A  —  of  the 
whole  House,  (pari.)  la  Ghainbre  formée 
en  comité,  f.  To  be  on  the  — ,  être  du, 
coinité,  de  la  commission  ;  to  refer  to  a 
— ,  renvooyer  à  un  comité,  à  une  co7n- 
m^ission  ;  to  resolve  itself  into  a  — ,  se 
former  en  comité  ;  to  form  itself  into  a 
—  of  the  whole  House,  (pari.)  se  former 
en  comité  (composé  de  toute  la  Cham- 
bre). 

Committee-man,  n.,  pi.  Committee- 
men, 1.  memtre  d'un  comité,  m.;  2. 
(pari.)  m,em'bre  d'une  commission,  m. 

CoMMiTTEE-KOOM,  U.  1.  salle  de  co- 
mité, f.  ;  2.  (pari.)  salle  des  commis- 
sions, f. 

COMMITTEE,  n.  (dr.)  curateur  (d'in- 
terdit), m.  ;  curatrice,  f.  ;  tutrice,  f. 

COMMITTEESHIP  [kom-mït'-tê-sMp] 
n.  (dr.)  tutelle  (d'interdit)  ;  curatelle,  f. 

COMMITTEE  [kom-mït'-tur]  n.  (m.  p.) 
1.  personne  gui  a  commis,  f.  ;  2.  auteur 
(de  crime,  de  faute,  d'erreur),  m. 

COMMIX  [kom-miks']  V.  a,  t  m^élan- 
ger. 

COMMIX,  V.  n.  t  (with,  à)  se  inëler. 

COMMIXION  [kom-mïk'-shûn]  n.  t  mé- 
lange, m. 

COMMIXTUEE    [kom-mïkst'-yûr]    n.  t 

1.  Il  action  de  mélanger,  £  ;  2.  ||  §  mé- 
lange, m. 

COMMODE  [kom-môd']  n.  1.  commode 
(ancienne  coiflfm-e  de  femme),  f .;  2.  chaise 
percée,  f. 

Night  — ,  chaise  percée,  f. 

COMMODIOUS  [kom-mô'-dï-ûa]  adj.  1. 
(to,  pour)  commode  (d'un  usa^e  utile  et 
agréable)  ;  2.  paisihle  ;  3.  t  utile. 

COMMODIOUSLY  [kom-mô'-dï-ùs-Iï] 
adv.  1.  commodément;  2.  *  paisihle- 
m.ent  ;  3.  *  t  utiletnent. 

COMMODIOUSNESS  [  kom-mô'-dï-ûs- 
nës]  n.  1.  commodité  (état  commode),  f  ; 
2. /a^Zzfe' (qualité  de  ce  qui  est  facile  à 
faire),  f.  ;  3.  avantage  (ce  qui  est  favor- 
able), m. 

COMMODITY  [kom-mod'-ï-ti]  n.  1.  t 
commodité  (moyens  faciles),  f.  ;  2.  ||  § 
marchandise,  f.  ;  3.  ||  denrée,  f.  ;  4.  t 
intérêt  ;  profit  ;  avantage,  m. 

Colonial  — ,  denrée  coloniale;  mar- 
ketable — ,  1.  prodxdt  ^marchand,  va.  ; 

2.  =  onarchande,  f.  ;  freely  produced 
— ,  produit  Mire,  m.  ;  staple  — ,  denrée 
.principale. 

COMMODOEE  [kom'-ms-dôr]  n.  (mar.) 

1.  C07nmodore  (capitaine  de  vaisseau 
commandant  une  division),  m.  ;  2.  ca- 
pitaine commandant  (de  trois  bâti- 
ments de  guerre  ou  plus),  m.  ;  3.  (de 
convoi)  tâtiment  convoyeur,  m. 

COMMON  [kom'-mûn]  adj.  1.  commun  ; 

2.  commun  ;  ordinaire  ;  3.  (m.  p.)  vid- 
gaire  ;  4.  (de  matelots,  de  soldats)  sim- 
ple ;  5.  (m.  p.  )  (du  peuple)  m,enu ; 
petit;  6.  (m.  p.)  pvMia  (prostitué);  7. 
(bot.)  commun  ;  8.  (bot.)  (du  bourgeon) 
m^ixte;  9.  (did.)  commun;  10.  (mus.)  à 
deux  temps. 

In  — ,  1.  en  comm.un  ;  2.  (dr.)  en  =. 
Ont  of  the  — ,  Jiors  du  :=. 

Common-place,  n.  1. 1  i  note  (extrait 
sommaire),  f.  ;  2.  §  lieu  commun,  va.  ;  3. 
(rhét.)  lieu  commu7i,  m. 

—  book,  n.  1.  cahier  de  notes;  cale- 
pin, va.  ;  2.  recueil  de  lieux  com- 
m,uns,  va. 

CoMMON-PLACB,  adj.  §  1.  de  lieu  com- 
onun;  2.  commun;  S.ianal. 

CoMMON-PLACE,  T.  &.  résumer  (rendre 
en  peu  de  paroles), 

COMMON,  adv,  t  commu/nément  ; 
ordinairement, 

COMMON,  n.  1.  t  commune,  f.  (  V. 
Commons);  2.  (dr.)  vaine  pâture,  f. ; 
communaux,  m.  pi. 

Pasturable  —,  (dr.)  droit  de  pâtu- 
rage, m. 


Common-bench,  n,  (dr.)  plaids  com 
muns,  m.  pi. 

Court  of  — ,  cour  des  =,  f. 

CoMMON-coTJNCiL,  n.  coiiseil  mtinici- 
pal,  va. 

—  man,  n.  conseiller  municipal,  m. 

CoMMON-CRiEE,  n.  crieur  puUic,  va. 

CoMMON-HALL,  n.  Tuaison  com,mu7ie., 
de  ville,  t. 

COMMON,  V.  n.  1.  m,anger  en  corn- 
Tnun,  à  une  table  commune;  2.  (dr.) 
avoir  droit  de  vaine  pâture. 

COMMONABLE  [kom'-miin-a-bl]  adj.  1. 

du  domaine  publia;  2.  (dr.)  pour 
lequel  le  droit  de  vaine  pâture  est  ad- 
mis. 

COMMONAG-E  [kom'-mùn-âj]  -a.  jouis- 
sance en  commun,  f.  ;  usage,  va.  ;  droÛ 
d'ibsage,  va. 

COMMONALTY  [  kom'-miin-al-tï  ]  D. 
bourgeoisie,  f. 

COMMONEE  [kom'-miin-ur]  n.  1.  com- 
pagnon, va.  ;  2.  bourgeois,  m.  ;  3.  4 
m^embre  de  la  Chambre  des  Com' 
munes,  m.  ;  4.  4.  personne  qui  jouit  du 
droit  de  vaine  p>âture,  d'usage,  f.  ;  5. 
(des  écoles)  étudiant  ordinaire  (de 
l'université  d'Oxford),  m. 

Fellow  — ,  1.  personne  qui  jouit  a^veo 
d'autres  du  droit  de  vaine  pâture,  f.  ; 
2.  (à  l'université  de  Cambridge)  gentle- 
man—, (à  l'université  d'Oxforcï)  étudiant 
privilégié  (qui  dîne  avec  les  agrégés),  m, 

COMMONITION  [kom-mô-nïsh'-ùn]  n.  i 

avertissement,  va.  ;  avis,  m.  ;  exhorta- 
tion, f. 

COMMONLY  _[kom'-miir-iï]  adv.  com- 
munément; ordinairem,ent. 

COMMONNESS   [kom'-mnn-nës]   n.  1.  % 

généralité,  f.  ;  %  fréquence,  f.  ;  2.%  com- 
munauté (état  de  ce  qui  est  en  com- 
mun), f. 

COMMONS  [kom  -miinz]  n.  pi.  1.  bour^ 
geoisie,  f.  sing.  ;  2.  Communes  (Cham- 
bre des  Communes),  f.  pi.  ;  3.  ordinaire 
(table,  nourriture),  m.  sing.  ;  4.  (des  écoles) 
table  (nourriture),  f.  sing. 

1.  The  —  were  the  third  estate,  ?a  bom-geoisis 
constituait  le  tiers  état. 

Doctors'  —,  école  de  droit  romain  (à 
Londres),  f.  ;  House  of  — ,  ChaTnbre  dee 
Coinmunes,  f. 

COMMONTY  [kom'-mûn-tï]  n.  1. 1  co- 
médie  (pièce  comique),  f.  ;  2.  (dr.  écoss.) 
propriété  en  comonun,  f. 

COMMONWEAL  [kom-miin-wêl'], 
COMMONWEALTH  [kom'-mim-wëîrt] 
n.  1.  cliose  publique,  î.  ;  2.  république 
(état,  gouvernement),-f;  3.  I  §  état  {pays, 
peuple),  m.  ;  4.  république  (opposée  à 
monarchie),  f. 
s.  §  The  father  of  the  —,  le  père  de  Z'État. 

Commonwealtu's-man,  n.  républicain 
(de  la  république  anglaise),  m. 

COMMOEANCE  [kom'-mô-rans], 

COMMOEANCY  [kom'-mô-ran-sï]  n.  t 
domicile,  m. 

COMMpEANT    [kom'-mô-rant]    adj.  t 

COMMOTION  [kom-mô'-shûn]  n.  D  § 
commotion,  f. 

COMMOTIONEE  [kom-mô'-shm-ur]  n. 
X  perturbateur,  va. 

COMMOVE  [kom-mov']  V.  a.  **  agiter. 

COMMUNE  [kom-mûn']  V.  n.  1.  f  con- 
férer; *  converser;  s'e7itretenir ;  *♦ 
parler  ;  2.  **  méditer  ;  3.  %  (eu  Amé- 
rique) communier. 

COMMUNE  [kom'-miin]  n.  commune 
(division  de  territoire),  f. 

COMMUNICABILITY  [kom-mû-aï-ka- 
bïl'-ï-tï]  n.'  X  communicabilité,  f. 

COMMUNICABLE  [kom-mù'-m-ka-bl] 
adj.  1.  (to,  à)  communicable;  2.  qiié 
l'on  peut  cominuniquer  (raconter). 

COMMUNICANT  [kom-ma'-nï-kant]  n. 
communiant,  va.  ;  communiante,  f. 

COMMUNICATE  [kom-mù'-nï-kât]  V. 
a.  1.  commxhniquer ;  faire  connaître; 
faire  part  de  ;  2.  communiquer  (faire 
partager)  ;  3.  %  partager. 

1.  To  —  a.  th.  to  a.  o.,  communiquer,  faire  cou- 
naître  q.  ch.  à  q.  u.  ;  faire  part  de  q.  eh.  à  q.  u. 

COMMUNICATE,  v.  n.  1.  (père.) 
communiquer  (avoir  commerce,  rela- 
tion); 2.  (pers.)  se  communiquer;  8. 
(chos.)  se  communiqtoer  ;  coonmu/nU 
quer  ;  4.  %  (pers.)  (with,  à)  prenâ/ré 
lOT 
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âfate;  afar;  âfaH; 

a  M; 

éme;  é  met  ;  I  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 

part;   5.  4-  communier;  6.  (admin.) 
correspondre. 

2.  To  —  witli  a.  o.,  se  communiquer  à  q.  u. 

COMMUNICATING  [  kom-mù'-nï-kât- 
ïng]  adi.  (tech.)  de  communication. 

COMMUNICATION  [  kom-mù-nï-kà'- 
•hûn]  n.\.  communication,  t\  2.  (mil) 
communication,  f.  ;  3.  (rhét)  cammu- 
nication,  t 

To  break  off  all  —,  rompre  toute  =  ; 
to  bring  into  — ,  mettre  e?i  =  ;  to  hold  — 
(with)  §,  entretenir  des  =s  avec;  to 
keep  up  a  —,  entretenir  une  =  avec. 

COMMUNICATIVE  [kom-mù'-nï-kâ- 
Ut]  adj.  (pers.)  commionicatif. 

COMMUNICATIVELY  [kom-mù'-nï- 
kâ-tïv-lï]  adv.  communicativement. 

COMMUNICATIVENESS  [kom-mù'- 
ttï-kâ-tîv-ngs]  n.  (pars.)  caractère  cominu- 
nicatif,  m. 

COMMUNICATORY  [kom-mù'-nï-kâ- 
tô-rï]  adj.  qui  contient  une  communica- 
tion. 

COMMUNING  [kom-mûn'-ïng]  n.  **  I!  § 
entretien,  m. 

COMMUNION  [kom-mfin'-yun]  n.  1. 
communication,  t  ;  2.  coinmerce,  m.  ; 
relations,  f.  pi.  ;  liaisons,  t  pi.  ;  3.  + 
communio7i  (saint  sacrement),  f.  ;  4. 
comm,union  (union  des  personnes  dans 
vme  même  foi),  f.  ;  5.  (dr.)  communauté 
(de  biens),  f. 

—  of  goods,  (dr.)  communauté  de 
Mens,  t;  — in  both  kinds  -{-,  commu- 
nion sous  les  deux  espèces.  Out  of  the 
pale  of  the  — ,  hors  de  la  communion. 
To  administer  the  —  to,  cornmunier 
(donner  la  communion)  ;  to  cut  off  from 
the  — ,  retrancher  de  la  communion  ; 
to  hold  — ,  avoir  commerce  ;  to  receive 
the  — ,  comraimiier  (recevoir  le  sacre- 
i»ent)  ;  to  receive  the  —  for  the  lirst  time, 
faire  sa  première  cotntnunion  ;  to  seek 
—  (with),  rechercher  le  commerce  (de). 

CoioiuNiox-CHALiCE,  n.  X  calice  (vase 
du  saint  sacrement). 

CoiQitraiON-CLOTH,  n.  nappe  de  com- 
mmii,yn,  f. 

CoMMXJiîioiv-CTjp,  n.  calice  (vase  du 
seint  sacrement),  m. 

CoiriltJXIOK-OFFICB, 

CoiiMins-iOK-SEEViCE,  n.  offix  du  saint 
sacrement,  m. 

CoMinjNiox-TABLE,  u.  Sainte  tatle,  f. 

COMMUNITY  [kom-mû'-m-tï]  n.  1. 
commu7iauté  (possession  en  commun), 
f.  ;  2.  commimauté  (société),  f.  ;  3.  $  géné- 
ralité, f. 

COMMUTABILITY  [kom-mû-ta-ba'-ï- 
tî]  n.  (dr.)  comimitahilité,  f. 

C0M3IUTABLE  [kom-mû'-ta-bl]  adj.  1. 
qici  pteut  être  changé  ;  2.  (dr.)  commu- 
dble;  3.  {sxaxa.)  permutahle. 

COMMUTATION  [kom-mù-tâ'-slimi]  n. 
ï.  changement,  m.  ;  2.  échange,  m.  ;  3. 
4-  (dr.)  commutation,  f. 

COMMUTATIVE  [kom-mù'-tà-tïy]  adj. 
(did.)  commutatif. 

COMMUTE  [kom-mùt']  V.  a.  1.  (dsto, 
en)  clwÂiger  ;  2.  échanger  ;  3.  (foe, 
XJar)  racheter  (compenser);  4.  4.  (dr.) 
(to,  for,  en)  com^nuer. 

COMMUTE,  V.  n.  (foe,  , . .)  raclieter. 

COMMUTUAL  [kom-mût'-yû-al]  adj. 
mutuel  ;  réciproque. 

COMOSE  [kô-môa']  adi.  (bot.)  chemelu. 

COMPACT  [kom-pakt'i  adj.  1.  |1  (phys.) 
compacte;  2.  serré;  3.  §  serré;  con- 
cis; 4,  t  II  composé  (qui  consiste)  ;  5.  $  § 
pareil;  semMdble;  6.  %  ^uni  (joint); 
1.%%  ligué  ;  8.  (libr.)  compacte. 

3.  A  —  discourse,  un  discours  sen-é,  concis. 

COMPACT,  V.  a.  1.  1  rendre  com- 
pacte; 2.  Il  unir  (joindre);  3.  §  réunir  ; 
4.  %  fortifier  (donner  de  la  force  à). 

COMPACT  [kom'-pakt]  n.  pacte,  m.  ; 
contrat,  m.  ;  convention,  t. 

By  — _.  d'intelligence.  To  be  in  — 
(with),  1.  avoir  ten  pacte  (avec)  ;  2.  être 
d'intelligence  {avec)  ;  to  enter  into  a  — 
(with),/ai/'e  un  pacte  (avec). 

COMPACTLY  [kom-pakt'-li]  adv.  1.  H 
d'une  manière  serrée;  2.  §  a/vec  conci- 
eion;  brièvement. 

COMPACTNESS  [kom-p.^kt'-nes]  n.  1.  i 
cai^actère  compacte,  m.  ;  2.  §  caractère 
%ni,  m.  ;  3.  (phys.)  compacité,  f. 
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COMPANION    [kom-pan'-y&i]   n.  1.  |  § 

compagnon,  m.  ;  com^pagne,  f.  ;  2.  T  | 
camarade,  m.,  f.  ;  d.  frère  (d'ai-mes),  m.  ; 

4.  demoiselle,  dame  de  compagnie,  f.  ; 

5.  (m.  p.)  drôle, .  m.  ;  drôlesse,  f.  ;  6. 
(mar.)  capot  déchelle,  m. 

Boon  — ,  don  (gai)  camarade;  ton 
compagnon;  female  — ,  compagne;  *{ 
camarade,  f.  ;  jolly  — ,  ion  vivant,  m.  ; 
maie  —,  compagnon;  ^  camarade,  m. 
Table  — ,  ami  de  taMe,  m. 

COMPANIONABLE  [kom-pan'-yÙn-a- 
W]  adj.  SGcialile  (d"mi  facile  commerce). 

COMPANIONABLY  [kom-pau'-yiin-a- 
bli]  adv.  sociablement. 

COMPANIONLESS    [kom-pan'-yiin-lës] 

adj.srtws  compagnon  ;  sans  compagne. 

COMPANIONSHIP        [  kùm-pan'-yùn- 

sUp]  n.  1.  1  camaraderie,  î.  ;  2.  société, 
f.  ;  3.  compagnie,  f. 

COMPANY  [kûm'-pa-nï]  n.  1.  compa- 
gnie, f.  ;  société,  f.  ;  monde,  m.  ;  2.  % 
compagnon,  m.  ;  3.  (d'actem-s)  troupe, 
f.  ;  4.  (com.)  compagnie;  société,  t;  5. 
(mar.)  équipage,  m.  ;  6.  (mar.)  conserve, 
f.  ;  7.  (mil.)  compagnie,  t 

Banking  — ,  compagnie  de  banque,  f.  ; 
chartered  — ,  (com.)  =  ordonnancée; 
exclusive  — ,  joint-stock  — ,  (com.)  1.  so- 
ciété par  actions;  2.  société  anonyme; 
strolling  —,  (des  acteurs)  troupe  ambu- 
lante; ti-ading  — ,  (com.)  =  de  com- 
merce. Eule  of  — ,  (arith.)  règle  de  so- 
ciété, f.  Before  —  ^,  devant  le  monde; 
for  — ,  pour  tenir  =z  à  q.  u.  ;  in  — ,  en 
=^  ;  en  société  ;  in  —  Avith,  en  =  de  ; 
with  — ,  avec  du  monde.  To  bear  —  *, 
tenir  z=  à;  to  go  into — ,  aller  en  so- 
ciété ;  aller  dans  le  monde  ;  to  keep  — , 
1.  tenir,  faire  ^=  à  (q.  ïl)  ;  2.  aller  dans 
le  monde;  3.  '^^  faire  la  cour  à;  4. 
(mar.)  être,  aller,  naviguer  de  con- 
serve; to  keep  a,  o.'s — ,  fréquenter  la 
société  de  q.  w.  ;  to  keep  bad,  good  — , 
fréquenter  la  mauvaise,  la  bonne  =  ; 
to  lose,  to  part  —,  (mar.)  perdre  sa  con- 
serve ;  to  make  one  of  the  — ,  être  de  la 
partie;  to  part,  to  quit  — , fausser  =^ 
(se  séparer)  ;  to  receive  — ,  recevoir  =, 
de  la  société,  du  monde;  recevoir;  to 
see  — ,  roir  de  la  société,  du  monde. 

COMPANY,  V.  a,  t  accompagner. 

COMPANY,  V.  n.  t  1.  (b.  p.,  m.  p.) 
(wrrii,  avec)  avoir  cominerce  ;  %  faire 
le  bon  compagnon. 

COMPAEABLE  [  kom'-pâ-ra-bl  ]  adj. 
(to,  à)  comparable. 

COMPAPvATES  [kom'-pâ-râts]  n.  pi. 
(lose.)  objets  comparés,  m.  pi. 

COMPARATIVE  [kom-par'-â-tïv]  adj. 
1.  comparatif  ;  2.  X  Q.ui  fait  des  com- 
paraisons ;  3.  (did.)  comparé;  4. 
(gram.)  du  comparatif. 

—  degree,  (gi-am.)  comparatif,  m.  In 
the  —  de2rree,"rt?i  comparatif. 

COMPAPvATIVE,  n.  1.  X  plaisant 
(qui  fait  des  comparaisons),  m.  ;  2.  :}:  égal, 
m.  ;  3.  (gi-am.)  comparatif,  m. 

In  the  — ,  (sram.)  au  comparatif. 

COMPAEÂTIVELY  [kom-par'-â-tïv-lï] 
adv.  comparativement;  par  compa- 
raison. 

COMPAEE  [kom-pâr']  V.  a.  1.  (wrrn, 
avec  ;  to,  à)  comparer  ;  2.  (to,  à)  com,- 
parer  ;  3.  X  (gram.)  former  les  degrés 
d,e  comparaison  de  ;  4  {cova.)  confron- 
ter (des  comptes). 

Compared  to,  en  comparaison  de;  au- 
près de. 

COMPAEE,  n.  **  comparaison,  f. 

To  hold  —  **,  soutenir  la  =. 

COMPAEISON  [kom-par'-ï-8Ûn]  n.  1. 
comparaison,  f  ;  2.  (gram.)  comparai- 
son, t 

Beyond  — ,  1.  sans  =  ;  hors  de=;  2. 
hors  ligne  ;  beyond  all  —,  «w  delà  de 
toute  =  ;  in  —  (to),  par  =  (à)  ;  in  —  of, 
with,  en  =  de  ;  upon  —  $,  po2ir  faire 
une,  la  =.  To  enter  into  — ,  entrer  en 
=  ;  to  institute  a  — ,  établir  une  =  ;  to 
place,  to  put  in  — ,  mettre  en  =  ;  to  sup- 
port, to  stand  the  — ,  soidenir,  supjpor- 
ter  la  t=. 

COMPAETIMENT   X-    V-  Compaet- 

JIENT. 

COMPAETITION  [kom-pâr-tîsk'-ùn]  n. 
1.  répartition  (partage,  division),  f.  ;  2. 
com,partiment,  no. 


COMPAETMENT  [kom-pfirt'-mënt]  n. 
compartiment,  m. 

COMPASS  [kûm'-pûa]  n.  1.  —,  (sing. 
— es,  (pi.)  compas,  m.  sing.  ;  2.  ||  §  cët^ 
de,  m.  ;  3.  ||  enceinte,  f.  ;  4.  §  sphère,  f, 
§  étendue,  f.  ;  espace,  m.  ;  5.  §  espacn 
(de  temps),  m.  ;  6.  §  étendue,  f.  ;  échelle, 
f.  ;  7.  §  portée  (étendue,  capacité),  f.  ;  8, 
Il  boussole  (d'arpenteur),  f.  ;  9.  (mar.) 
compas  de  Qner,  m.  ;  boussole,  f. 

2.  §  ÎNIy  life  has  nm  its  — ,  ma  vie  a  parcouru 
son  cercle.  6.  The  whole  —  of  the  langTiage, 
twtie  /'échelle  de  la  langue. 

Double  — es,  campas  d'épaisseur; 
German  — ,  r=:  à  branches  courbes; 
proportional  — ,  =  de  proportion,  de 
réckictio7i  ;  triangular  — ,  =  à  trois 
branches.  Beam  — ,  trusquin,,  m.  ; 
draught  — ,  =  à  branches;  =  à  pointes 
changeantes  ;  sea  — ,  =  de  oner,  de 
route;  turn-up  — ,  =z  à  pointer  tour- 
nantes. Foot  of  the  —,  jambe  de=,t; 
a  pair  of — es,  tm  compas;  point  of  the 
— ,  (mar.)  air  (m.),  aire  (f.)  de  vent.  To 
bring,  to  redilce  to  a  narrow  — ,  renfer- 
mer dans  un  cadre  étroit;  to  keep 
within  — ,  se  renferiner  dans  de  justes 
limites;  to  speak  within  — ,  ne  pas  sor- 
tir des  bornes  de  la  modération. 

COMPASS,  V.  a.  1.  ||  §  (with,  de)  en- 
tourer  ;  2.  ||  faire  le  tour  de;  3.  §  at- 
teindre ;  4.  §  obtenir  ;  5.  §  accomplir 
(exécuter)  ;  6.  (dr.)  méditer  (la  mort  du 
roi,  de  la  reine,  de  l'héritier  de  la  cou- 
ronne) ;  projeter. 

•2.  To  —  the  earth,  faire  le  tour  de  la  terre.  5. 
To  —  o.'s  desires,  accomplir  ses  désirs. 

To  —  about,  around,  entourer  ;  envi- 
ronner ;  to  —  in,  enfermer. 

COMPASSED  [kùm'-piist]  adj.  t  1, 
rond.;  2.  (de  fenêtre)  en  baie. 

COMPASSING  [kûm'-pùs-smg]  n.  1, 
compassement,  m.  ;  2.  (dr.)  acte  de  mé- 
diter, de  projeter  (la  mort  du  roi,  de  la 
reine  ou  de  Théritier  de  la  couronne),  m, 

COMPASSION  [kom-pash'-ùn]  u.  cmn- 
passion,  f. 

In  —  (to),  par  =  {pour).  To  excite 
— ,  1.  (b.  p.)  exciter  Z«  ==;  2.  (m.  p.) 
faire  =  ;  to  have,  to  take  —  (on),  avoir 
=  de  ;  être  ému,  touché  de  =  pour;  to 
move  with  — ,  émouvoir,  toucher  de  =. 

COMPASSION,  V.  a.  **  compatir  à. 

COMPASSIONATE  [kom-pash'-ûn-àt] 
adj.  1.  compatissant;  2.  X  digoie  de 
compassion. 

COMPASSIONATE,  v.  a.  1.  (chos.) 
compatir  à  ;  2.  (pers.)  <ivoir  compas- 
sion de. 

\.  To  —  a.  o.'s  pains;  compatir  aux  douleurs  da 
q.v. 

COMPATEENITY  [  kom-pa-tnr'-nï-tï  ] 
n.  (dr.  can.)  eompérage,  m. 

COMPATIBILITY  .  [kom-pat-ï-Ml'-ï-tî] 
n.  co7npatibilité,  f. 

COMPATIBLE  [  kom-pat'-ï-W  ]  adj. 
C07npatible. 

COMPATIBLENESS.  F.  Compattbi- 

LITT. 

COMPATIBLY  [  kom-pat'-ï-blï  ]  adv. 
d\i7ie  manière  compatible. 

COMPATEIOT  [kom-pà'-trï-ût]  n.  com- 
patriote, m.,  f. 

COMPATEIOT,  adj.  (with)  du  même 
pays  {que). 

COMPEEE  [kom-pêr']  n.  1.  compa- 
gnon, m.  ;  compagnie,  f.  ;  2.  ^  cama- 
rade, m.  ;  3.  confrère,  m.  ;  4.  (m.  p.) 
acolyte,  m. 

3.  Salmasius's  — s  placed  him  at  their  head,  lei 
confrères  de  Saumaise  le  placèrent  à  leur  tête. 

COMPEEE,  V.  a.  aller,  marcher  de 

pair  avec  ;  égaler. 

COMPEL  [kom-pël']  V,  a.  (— ung; 
—led)  1.  (to,  à  ;  to,  à,  àe)  forcer  ;  obli- 
ger ;  2.  (feom,  à)  arracher  (prendre  de 
force);  enlever;  Z.**  saisir  (s'emparer 
de)  ;  4.  (in,  e7i)  réunir  ;  rassembler. 

COMPELLABLE  [kom-pel'-la-bl]  adj. 
(dr.)  contraignaMe. 

COMPELLABLY  [kom-pël'-la-bli]  adv. 
X  par  force  ;  par  contrainte. 

COMPELLATION  [kom-pël-là'-ahûn]  n. 
X  1.  titre  (qualité),  m.  ;  2.  noTn,  m.  ;  3. 
apostrophe  (ligure  de  rhétorique),  f.  ;  4, 
invocatimi,  f. 

COMPELLATOEY.    Y.    CoMPtrifiA 

TOKY. 


COM 

COM 

COM 

ônor; 

0  not  ; 

û tube  ; 

lïtub; 

^buU; 

u  burn,  her, 

sir; 

oî^oil; 

ÔÛ 

pound ; 

iA  tbin  ; 

th  this. 

OOMPELLEE  [kom-p61'-lur]  n.  per- 
sonne qui  Ghlige,  contraint,  f. 

COMPEND  %.    V.  COMPENDICIM. 

COMPENDIOUS  [kom-pcn'-dï-ûs]  adj. 
abrégé  ;  raccourci. 

COMPENDIOUSLY  [kom-pën'-dï-us-lï] 
adv.  en  abrégé  :  en  raccourci. 

COMPENDIOUSNESS  [kom-pën'-dl-ûa- 
Biës]  n.  concision  ;  brièveté,  f. 

COMPENDIUM  [kom-pën'-dï-ûm]  n. 
compendium;  précis,  m. 

COMPENSATE  [kom-pën'-sât]  v.  a.  1. 1 
§  compenser  ;  2.  §  dédommager. 

COMPENSATE,  v.  n.  1.  ||  §  se  com- 
penser ;  2.  §  (for,  . .  .)  compenser. 

COMPENSATION    [  kôm-pën-aâ'-sliûn  ] 

n.  1.  Il  §  (for,  de)  compensation,  f.  ;  2. 
(dr.)  compensation,  f. 

Equitable,  fair  —,  =  éqtdtaUe.  As  a 
—  for,  en  =  de  ;  by  way  of  — ,  par  =. 

COMPENSATIVE  [  kom-pën'-sâ-tïv  ] 
&di.  t  de  coonpensation. 

COMPENSATOEY      [kom-pën'-sâ-tô-rï] 

Rdj.  compensatoire  (qui  établit  une  com- 
Densation). 

'  COMPENSE  [kom-pëns']  V.  a.  t  com- 
penser. 

COMPETE  [kom-pêt']  V.  n.  1.  concou- 
rir (entrer  en  concurrence  pour  obtenir 
q.  cb.)  ;  2.  rivaliser  (disputer  de  talent)  ; 
8.'  (with)  (com.)  être  en  conciorrence 
(avec)  ;  faire  la  concurrence  {à)  ;  faire 
concurrence  (à). 

COMPETENCE  [kom'-pê-tëns], 

COMPETENCY  [kom'-pê-tën-si]  n.  1.  § 
(fok)  capacité  {de)  ;  aptitude  {à),  t  ;  2. 
§  aisance  (de  fortune),  f.  ;  8.  (dr.)  capa- 
oité,  t.  ;  4.  (dr.)  compétence,  f. 

To  bave  a  —,  avoir  de  Vaisa7ice; 
avoir  de  quoi  vivre. 

COMPETENT  [kom'-pê-tënt]  adj.  1.  I 
convenable  (suffisant)  ;  raisonnable  ;  2. 
§  compétent  (capable)  ;  3.  §  donné  en 
partage;  4.  %It:o,  à)  accordé  ;  permis; 
5.  (dr.)  compétent  (ayant  la  capacité  lé- 
gale). 

1.  To  oppose  a—  iozae,  opposer  une  force  con- 
venable. 

COMPETENTLY  [kom'-pê-tënt-li]  adv. 
convenablement  ;  raisonnaMsment. 

COMPETITION  [kom-pê-tïsli'-ûn]  n.  1. 
concurrence,  t  ;  2.  rivalité,  f.  ;  8.  con- 
courra (pour  un  prix,  une  place,  etc.)  ;  4 
(com.)  concurrence,  f. 

In  — ,  en  coilcurrence  ;  concurrem- 
ment. To  come  in,  into  — ,  faire  =i;  to 
enter  into  —,  entrer  e%  =  ;  to  give  av?ay 
by  — ,  donner  oau  concours  ;  to  put  up 
for  — ,  mettre  au  concours;  to  stand  in 
— ,  se  trouper  en  =  ;  to  support  a  — , 
soutenir  une  =. 

COMPETITOE  [kom-pët'-ï-tur]  n.  1. 
compétiteur,  m.  ;  concurrent,  va.  ;  con- 
currente, f.  ;  2.  $  confédéré,  m.  ;  3.  % 
compagnon,  m. 

COMPILATION  [kom-pi-la'-shun]  n. 
compilation,  f. 

COMPILE  [kom-pîl']  V.  a.  1.  compiler; 
2.  composer  (écrire). 

2.  To  —  a  dissertation,  composer  une  dissertation. 

COMPILEE  [kom-pîl'-ur]  n.  compila- 
teur, m. 
COMPLACENCE  [kom-plà'-sëns], 
COMPLACENCY  [kom-plâ'-sën-ai]  n.  1. 
satisfaction,  f.  ;  2.  consentement,  m.  ;  8. 
^.  complaisance  (plaisir,  satisfaction),  f.  ; 
4.  joie,  f  ;  5.  t  complaisance  (facilité  de 
caractère),  f. 

4.  O  thou  my  sole  — ,  6  toi  ma  seule  ^o'ie. 

COMPLACENT  [kom-plâ'-sënt]  adj.  de 
complaisance  (de  plaisir,  de  satisfac- 
tion). 

COMPLACENTLY  [  kom-plâ'-sënt-lï  ] 
kdv.  avec  complaisance  (plaisir,  satisfac- 
tion). 

COMPLAIN  [kom-plân']  V.  a.  t  com- 
plaindre  t ,"  plaindre. 

COMPLAIN,  V.  n.  1.  se  plaindre;  2. 
(of)  (méd.)  se  plaindre  {de);  accuser 

"complainant  [  kom-plân'-ant  ]  n. 
plaignant,  m.  ;  plaignante,  î. 

COMPLAINER  [kom-plân'-ur]  n.  per. 
eonne  qui  se  plaint,  t. 

COMPLAINING  [kom-plân'-mg]  n.  ** 
1.  plainte  (lamentation),  f.  ;  2.  plainte 
(expression  de  mécontentement),  f. 


COMPLAINT  [kom-plânt']  n,  1. 
plainte,  f.  ;  2,  sujet  de  plainte,  m.  ;  3. 
onal,  m.;  maladie,  t;  4  {ir.) plainte, t 

Sad  — ,  plainte  vive;  doléance,  f. 
Cause  for  — ,  sujet  de  =,  m.  To  lodge, 
prefer  a  — ,  (dr.)  porter  =z;  déposer 
une=. 

COMPLAISANCE  [  kom-plê-zans' ]  n, 
complaisance  (facilité  de  caractère),  f. 

In  —  *,  par  =  ;  out  of  —  T,  par  =. 

COMPLAISANT  [kom-plê-zant']  adj. 
(to,  pour,  envers)  complaisant. 

Over  — ,  par  trop  =.  An  over  —  per- 
son, un  complaisant  (personne  fort 
assidue  auprès  d'une  autre),  m.;  U7ie 
complaisaîite,  f. 

COMPLAISANTLY  [kom-plê-zant'-li] 
adv.  cotnplaisamment. 

Over  — ,  par  trop  =.. 

COMPLEAT.  y.  Complete. 

COMPLEMENT  [kom'-plc-mënt]  n.  1. 
complément,  m.  ;  2.  comble  (plus  haut 
degré),  m.  ;  3.  attirail  complet,  m.  ;  4 
ornement,  m.  ;  5.  (astr.)  complément,  m.  • 
6.  (fort.)  complément,  m.  ;  7.  (géom.) 
complément,  m.  ;  8.  (gram.)  co'mplé- 
onent,  m.  ;  9.  (mar.,  mil.)  complet,  m. 

Full  — ,  (mar.,  mil.)  grand  complet, 
m.  ;  short  — ,  (mar.,  mil.)  petit  =,  To 
have  o.'s  full  — ,  (mar.,  mil.)  être  au 
grand  =;  to  have  more  than  o.'s  — , 
(mar.,  mil.)  passer  son  =. 

COMPLEMENTAL  [kom-plê-mënt'-al] 
adj.  compLé^nentaire. 

COMPLETE  [kom-plët']  adj.  1.  i  §  com- 
plet; 2.  achevé;  3.  §  au  comble  ;  4  $  § 
accompli;  5.  (bot.)  complet. 

COMPLETE,  V.  a.  1.  ||  §  compléter  ; 
2.  Il  §  achever  ;  8.  §  combler  (satisfaire 
les  désirs)  ;  4  §  **  accomplir  (effectuer, 
réaliser). 

COMPLETELY  [  kom-plêt'-li  ]  adv. 
complètement. 

COMPLETEMENT  [kom-plêt'-mënt]  n. 
^.X  action  de  compléter,  f.  ;  1.  perfec- 
tion, f. 

COMPLETENESS  [kom-plêt'-nëa]  n.  1. 
§  caractère  complet,  m.  ;  2.  état  com- 
plet, m. 

COMPLETION  [kom-plê'-sliûn]  n.  1,  i  § 
achèvement,  m.  ;  2.  §  comble  (plus  haut 
degré),  m.  ;  3.  §  perfection,  i.  ;  4  accom- 
plissement (réalisation  complète),  m.  ;  5. 
(mar.,  mil)  complètement,  m, 

4.  The  —  of  the  sacred  mysteries,  /'accom- 
plissement des  mystères  sacrés. 

COMPLETIVE  [kom-plê'-tïv]  adj.  (did.) 
qtii  complète. 

COMPLETOEY  [  kom-plê'-tô-rî  ]  adj. 
qîd  accomplit. 

COMPLETOEY  [kom'-plê-tô-rî]  n.  (lit. 
catb.)  complies,  t  pi. 

COMPLEX  [kom'-plëks]  adj.  1.  (did.) 
complexe;  2.  compliqué;  3.  (arith.)  (de 
fraction)  composé. 

COMPLEX,  n.  collection  ;  réu/nion,  f. 

COMPLEXEDNESS  [  kom-plëks'-ëd- 
nëa]  n.  X  complication,  f. 

COMPLEXION  [kom-plëk'-shiin]  n.  1.  4. 
(pers.)  teint  (coloris  du  visage),  m.  ;  2. 
**  coitleur  (teint),  f.  ;  3.  §  couleur,  f.  ; 
4  (pers.)  complexion  (tempérament),  f.  ; 
5.  §  (chos.)  caractère,  m.  ;  6.  (did.)  ca- 
ractère complexe,  m. 

Dark  — ,  teint  brun;  fair  — ,  = 
blond;  fine  — ,  beau  =.  A. fresh  — ,  le 
=  frais;  rosy  — ,  =  vermeil;  ruddy 
— ,  =z  enlumiolé  ;  wan  — ,  =  défait. 

COMPLEXIONAL  [kom-plëk'-shiin-al] 
ad],  de  complexion  (tempérament). 

COMPLEXION  ALLY  [kom-plëk'-shSn- 
al-lï]  adv.  par  complexion  (tempéra- 
ment). 

COMPLEXIONAEY  [kom-plëk'-shûn- 
â-rï]  adj.  du,  teint  (coloris  du  visao;e). 

COMPLEXIONED  [  kom-plëk'-shund  ] 
adj.  1.  de  teint  (coloris  du  visage)  ;  2.  ** 
de  couleur  ;  8.  X  ^^  complexion  (tempé- 
rament). 

COMPLEXITY  [kom-plëk'-sï-tî]  n.  1. 
(did.)  complexité,  i.  ;  2.  complication,  f. 

COMPLEXLY  [kom'-plëks-li]  adv.  V. 
d'une  manière  complexe;  2.  en  géné- 
ral. 

C0MPLEXNE8S  [kom'-plëks-nës]  n. 
(did.)  complexité,  f. 

COMPLIABLE.  [kom-plî'-n-bl]  adj.  % 
flexible. 


COMPLIANCE  [kom-plî'-ans]  n.  1.  X 
complaisance  (facilité  de  caractère),  £  ; 

2.  (with,  pour)  condescendance,  i.  ;  3. 
(with,  à)  adhésion,  t  ;  consentement, 
m.  ;  acquiescement,  m. 

To  obtain  —  (with),  obtenir  qu'on  ac- 
cède {à)  ;  to  request  —  (with),  deman- 
der qu'on  accède  {à). 

COMPLIANT  [kom-pli'-ant]  adj.  1. 
(pers.)  complaisant;  2.  §  **  (chos.) 
sottmis. 

COMPLIANTLY  [kom-plî'-ant-li]  adv. 
avec  complaisance;  avec  condescen- 
dance. 

COMPLICATE  [kom'-plï-kfit]  V.  a.  1. 
compliquer  ;  embrouiller  ;  2.  composer 
(faire  un  tout  de)  ;  3.  unir  (joindre  en- 
semble). 

COMPLICATE,  adj.  §  **  compliqué. 

COMPLICATED  [kom'-pll-kât-ëd]  adj. 
1.  Il  §  coinpliqué;  2.  §  de  divers  gen- 
res. 

To  become,  to  get  —  ||  §,  se  coojvpli- 
quer. 

COMPLICATION  [kom-plï-kâ'-shûn]  n. 
II  §  complication,  f. 

COMPLIEE  [kom-pli'--ir]  n.  complai- 
sant (personne  fort  assidue  auprès  d'une 
autre),  m. 

COMPLIMENT    [kom'-plï-mënt]    n.    1. 
compliment  {^dxo\Q's.  civiles),  m.  ;  2.  pré-  ' 
sent;  cadeau,  m.  ; S.italent;  onerite, m. 

Best  — s,  compliments  empressés,  m. 
pi.  ;  salutations  empressées,  £  pi.  ;  high 
— ,  grand  =;  insipid  — ,  =^fade;  kind 
— s,  r=s  affectueux;  mere  —,  pur  ==; 
neat  — ,  =  bien  tourné  ;  respectful  — s, 
=:«  respectueux  ;  hommages,  m.  pi.  ; 
sorry  — ,  fâcheux  =;  ill-timed  — ,  = 
hors  de  saison  ;  ill,  well-turned  — ,  = 
m,al,  bien  tourné;  well-timed  — ,  ■=. 
opportim.  No  —s,  point  de  =s  ,•  trêve 
de  =^8;  without  any  — ,  sans  =.  To 
give  o.'s  — s,  faire  ses  r=s  ;  to  lay  aside 
— ,  laisser  là  les  =:s  ;  to  make  a  —  of, 
faire  présent,  cadeau  de;  to  paya — , 
faire  un  =;  to  pay  o.'s  — s  to  a.  0., 
faire  ses  ^s  à  q.  u,  ;  to  present  a.  o.  o.'s 
— s,  présenter  ses  =s  ;  to  put  an  end  to 
— s,  laisser  là  les  =s;  to  put  up  o.'s  — , 
rengainer  son  =  ;  to  return  a  — ,  reii- 
dre  %tn  ■=.. 

COMPLIMENT  [kom'-plï-mSnt]  v.  a.  1. 
coinplimenter  ;  faire  son  complim-ent 
à;  2.  (with,  de)  faire  présent  à;  faire 
cadeau  à. 

2.  To  —  a.  o.  with  tickets  for  the  exhibition, 
faire  présent  à  q.  u.  de  billets  pour  V exposition. 

COMPLIMENT,  v.  n.  complimenter. 

COMPLIMENTAL  [  kom-plï-mënt'-al  ] 
adj.  de  compliments. 

COMPLIMENTALLY  [kom-plï-mëat'- 
al-li]  adv.  avec  des  compliments. 

COMPLIMENTALNESS  [  kom-pli- 
mënt'-al-nës]  n.  Compliments,  m.  pi.  ;  ci- 
vilité, t  sing. 

COMPLIMENTAEY  [kom-plï-mënt'-à- 
rï]  adj.  1.  (pers.)  complimenteur  ;  2. 
(chos.)  -flatteur. 

COMPLIMENTEE  [  kom'-plï-œënt-ur  ] 
n.  complimenteur,  m.  ;  complimen- 
teuse, f. 

COMPLIN  [kom'-plïn], 

COMPLINE  [kom'-plïn]  n.  (lit.  cath.) 
complies,  t  pi. 

COMPLOT  t.  V.  Plot. 

COMPLY  [kom-pli']  V.  n.  (with)  1. 
complaire  (a)  ,•  2.  être,  se  faire  le  com- 
plaisant {de)  ;  8. 4.  adliérer  (à)  ;  accé- 
der {a)  ;  se  rendre  {à)  ;  4  reniplir  (ac- 
complir, exécuter)  (...);  5.  satisfaire 
(faire  ce  que  Ion  doit)  {à) ;  6.  se  confor- 
mer {a);  se  soumettre  {à);  se  plier 
{à)  ;  7.  X  complimenter. 

4.  To  —  with  the  necessary  forms,  remplir  let 
formes  nécessaires.  5.  To  —  -with  an  engagement,- 
satisfaire  à  un  engagement. 

COJIPONENT  [kom-pô'-nënt]  adj.  (did.) 
constituant. 

COMPONENT,  n.  1.  (did.)  composé 
(mot),  m.  ;  2.   (chim.)  constituant,  m.  ; 

3.  (math.,  méc.)  composante,  t 
COMPOET  [kom-pôrt'j  V.  n.  1.  s'accor- 
der ;  être  compatible  ;  2.  X  (with,  . . .) 
sii/pporter. 

COMPOET,  V.  a.  t  supporter. 
To  —  o.'s  self,  se  comporter. 
COMPOET,  n.  X  **  conduite,  t 
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œMPOETABLE  [kom-pôrt'-a-W]  adj. 
J  conséquent. 

COMPOETMENT  [kom-pôrt'-mënt]  n. 
t  conduite,  t 

'•  COMPOS  "  [kom'-pos], 

»  COMPOS  MENTIS  "  [kom'-pos-mën'- 
tïi]  adj.  (dr.)  sain  d'esprit." 

"Non  compos  mentis,"  1.  qui  n'est 
pas  sain  d'esprit;  2.  (substant.)  per- 
sonne qui  n'est  pas  saine  d'esprit.,  f. 

COMPOSE  [kom-pôz']  V.  a.  1.  1!  §  com- 
poser (foiTner,  constituer);  2.  §  com- 
poser (faired  ;  3.  §  écrire  (rédiger)  ;  4^  || 
arranger;  h.X%  disposer  ;  6.  §  calmer; 
7.  §  accorder  ;  apaiser;  8.  (des  écoles) 
composer;  9.  (imp.)  composer;  10. 
(mus.)  composer. 

7.  To  —  disputes,  apaiser  des  querelles. 

To  —  o.'s  self,  se  calmar  ;  se  remettre. 

COMPOSED  [kom-pôzd'j  adj.  calme; 
tranquille. 

COMPOSEDLY  [kom-pôz'-Sd-li]  adv. 
atec  calme;  tranquillement. 

GOMPOSEDNESS  [kom-pôz'-ëd-nës]  n. 
talrne.  m.  ;  tranquillité.,  f  ;  paix.,  f. 

COMPOSEE  [kom-pôz'-nr]  n.  1.  celui 
(m.),  celle  (f.),  ce  (m.)  qui  calme;  2. 
auteur,  m.  ;  3.  %  (imp.)  compositeur, 
m.  ;  4  (mus.)  compositeur,  m. 

COMPOSING  [  kom-pôz'-ïng  ]  adj.  1. 
(imp.)  à  compioser;  2.  (pharm.)  calmant. 

—  draught,  (pharm.)  calmant,  m. 
COMPOSING,  n.  (imp.)  comjjosition 

(action),  f. 

CoMPOSixG-STiCK,  H.  (imp.)  compos- 
teur, m. 

COMPOSITE  [  kom-poz'-ït  ]  adj.  1. 
(arch.)  co7nposite  ;  2.  (arith.)  composé  ; 
3.  (bot.)  composé. 

—  order,  (arch.)  ordre  composite  ; 
esTfiposite,  m. 

COMPOSITION  [kom-pô-zïeli'-ûn]  n.  1. 8 
§  comjoosition,  f.  ;  2.  J  être,  m.  ;  nature, 
f.  ;  3.  î  §  accord,  m.  ;  conformité,  t  ;  4. 
(des  écoles)  composition,  f.  ;  5.  (com.) 
atermoiement,  m.  ;  6.  (dr.)  composi- 
tion; transaction,  t;  7.  (gram.)  com- 
position, f .  :  &  (imp.)  composition 
(chose  composée),  f.  ;  9.  (log.)  syntTièse, 
f.  ;  10.  (math.)  synthèse,  f.  ;  11.  (mus., 
peint.)  composition,  f. 

2.  In  o.'s  whole  — ,  dans  tout  son  être.' 

Amicable  — ,  (dr.)  composition  à  Va- 
mialile. 

COMPOSITIVE  [kom-poz'-ï-tïv]  adj.  + 
qui  a  la  faculté  de  composer  (de  faire 
des  composés). 

COMPOSltOE  [kom-poz'-î-tur]  n.  (imp.) 
compositeur,  m. 

—  upon  the  establishment,  (  imp.  ) 
homme  de  conscience,  m.  ;  — s  upon  the 
establishment,  (pi.)  (imp.)  conscience,  f. 
Bins. 

COMPOST  [kom'-pôst]  n.  (agr.)  com- 
post ;  engrais,  m. 

COMPOST  [kom-pôst']  V.  a.  (agr.)  com- 
poster. 

COMPOSTUEE  [kom-po£t'-ùr]  n.  % 
compost;  engrais,  m. 

COMPOSUEE  [kom-pô'-zhùr]  n.  1.  com- 
position (action  de  composer  un  ouvrage 
d'esprit),  f.  ;  2.  composition  (  ouvrage, 
écrit),  f.  :  8.  4.  calme,  m.  ;  tranquillité, 
f.  ;  4  î  être,  m.  ;  nature,  f.  ;  5.  |  |  liai- 
son, f  ;  6.  t  §  arrangement;  accom- 
modement.  m. 

COMPOTATION  [kom-pô-tâ'-shnn]  n.  1. 

*  libation  (action  de  boire  ensemble),  t  ; 
2.  boisson,  t 

COMPOTATOE  [kom-pô-tà'-tur]  n.  $ 
cwnpotateur  ;  compagiion,  camarade 
de  bouteille,  m. 

COMPOUND  [kom-pôûnd']  V.  a.  1.  !I  § 
composer;  2.  X  l'iièler ;  8.  %  composer 
(former)  ;  4.  %  apaiser  ;  5.  venir  à  com- 
jwsition  pour  (des  charges,  des  dettes)  ; 
entrer  en  composition  pour;  tenir  à 
une  composition  amiable  pour;  6.  % 
prouver;  7.  (dr.)  composer  (entrer  en 
arrangement  pom-);  8.  (gram.)  compo- 
ser. 

COMPOUND,  V.  n.  1.  s'arranger  ;  2. 
transiger  ;  3.  veiiir  à  composition  ; 
entrer  en  composition  ;  venir  à  une 
composition  amiable;  4.  %  décider; 
déterminer  ;  5.  (dr.)  entrer  en  arrange- 
ment 
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To  —  with  o.'s  creditors,  s'atermoyer  ; 
to  —  Tvith  a  felon,  (dr.)  composer  avec 
nn  voleur  pour  la  restitution  des  o'bjets 
volés. 

COMPOUND  [kom'-pôûnd]  adj.  1.  com- 
posé ;  2.  (alg.)  complexe  ;  3.  (arith.) 
composé;  4  (did.)  composé;  5.  (dr.) 
avec  circonstances  aggravantes. 

COMPOUND,  n.  1.  H  §  composé,  m.  ;  2. 
(did.)  composé,  m. 

COMPOUNDABLE      [kom-pôûnd'-a-W] 

adj.  X  qui  peut  être  composé;  que  Von 
peut  composer. 

COMPOUNDEE  [kom-pôûnd'-nr]  H.  1.  X 
Il  personne  qui  'mélange,  f.  ;  2.  §  auteur 
de  transactions,  m.  ;  8.  entremetteur, 
m.  ;  médiatrice,  i.  ;  4  (dr.)  amiable 
compositexhr,  m. 

COMPEEHEND  [kom-prê-hënd']  V.  a.  1, 
P  comprendre  (contenir)  ;  2.  §  compren- 
dre (concevoir). 

COMPEEHENSIELE  [  kom-prê-liëii'. 
sï-bl]  adj.  §  1.  qui  peut  être  compris 
(contenu);  2.  compréhensible;    3.   sai- 


COMPEEHENSIBLENESS  [kom-prê- 
hën'-sï-bl-nës]  n.  (did.)  compréhensibiUté 
(aptitude  à  être  compris),  f. 

COMPEEHENSION  [  kom-prê-liën'- 
stùn'j  n.  §  1.  action  de  comprendre  (con- 
tenir), f  ;  2.  compréhension,  f.  ;  3.  (did.) 
compréhension,  f.  ;  4.  (rhét.)  compré- 
hension (métonvmie),  f. 

COMPEEHENSIVE  [kom-prê-hëu'-sïv] 
adj.  1.  étendit;  vaste;  grand;  %d''une 
vaste  intelligence  ;  3.  (did.)  compré- 
heyimf. 

COMPEEHENSIVELY  [kom-prê-iën'- 
sïv-lî]  adv.  §  avec  xme  grande  étendue. 

COMPEEHENSIVÈNESS  [kom-prê- 
hën'-sîv-nës]  n.  1.  §  étendue,  f  ;  2.  riches- 
ses (  dïdées  ),  t  pi.  ;  3.  caractère  ex- 
pressif, m.  ;  4  compréliensivité,  f. 

3.  The  —  of  legends, /e  caractère  expressif  <fes 
l(ge-ndes. 

COMPEESBYTEEIAL  [kom-prës-bï- 
të'-ri-al]  adj.  des  (conforme  aux)  presby- 
tériens. 

COMPEESS  [kom-prës']  V.  a.  1.  n  com- 
primer (serrer);  2.  §  resserrer  (abré- 
ger) ;  8.  X  embrasser. 

COMPEESS  [kom'-prës]  n.  (chir.)  com- 
presse, t 

Perforated  —,  r=fenUrée. 

COMPEESSED  [kom-prëst']  adj.  1.  \ 
comprimé;  2.  §  resserré  (abrégé);  8. 
(bot.)  comprimé;  (imp.)  (de  caractère) 
allongé. 

COMPEES  SIBILIT Y  [kom-prës-sï-hïï'- 
ï-ti]  n.  (phys.)  compressibilité,  f. 

COMPÈESSIBLE  [kom-prës'-sï-W]  adj. 
(phys.)  compressible. 

COMPEESSION  [kom-prësh'-ûn]  n.  1.  Il 
compression,  f.  ;  2.  §  caractère  resserré 
(abrégé),  m.  ;  concision,  î.  ;  3.  (did.) 
refoulement,  m. 

COMPEESSIVE  [kom-prës'-Bïv]  adj. 
compressif. 

COMPEISAL  [kom-pri'-ial]  n.  Il  chose 
qui  comprend,  renferme,  f. 

COMPEISE  [kom-prîz']  V.  a.  \  com- 
prendre ;  renfermer. 

COMPEOMÏSE  [  kom'-prô-miz  ]  n.  1. 
(dr.)  compromis,  m.;  2.  promesse  de 
transaction  (action  de  transiger),  i.  ;  3. 
4.  transaction  (action  de  transiger),  t 

COMPEOMÏSE,  V.  a.  1.  arranger; 
entrer  en  accommodement;  2.  X  ^^' 
cord.er ;  convenir;  3.  (m.  p.)  compro- 
mett/re. 

COMPEOMÏSE,  V.  n.  transiger  ; 
composer. 

COISIPEOMISEE  _[kom'-prô-miz'-ui]  n. 
1.  (dr.)  personne  qui  fait  un  compro- 
mis, f.  ;  2.  personne  qui  fait  une  trans- 
action, t 

COMPT  [kôûnt]  V.  a.  t  compter. 

COMPT.  n.  t  compte,  m. 

COMPTIBLE  [kôùnt'-ï-bl]  adj.  X  sou- 
mis. 

COMPTEOL.  Y.  CoxTKOL. 

COMPULSATITE  X-  V.  Compulsive. 

COMPULSATOEY  [kom-pûl'-sâ-tô-rî] 
adj.  X  impératif. 

COMPULSION  [kcm-pùl'-Bhfin]  n.  con- 
trainte,  t 

COMPULSIVE  [kom-pûl'-sïv]  adj.  de 
contrainte  ;  par  contrainte  ;  forcé. 


COMPULSIVELY      [  kom-pùl'-sÏT-U  ] 
adv.  par  contrainte  ;  p)ar  force. 
COMPULSIVENESS  X-  Y-  Compui. 

SION.> 

COMPULSOEILY  [  kom-pul'-sô-rî-lï  ] 
adv.  par  contrainte. 

COMPULSOEY  [kom-pul'-sô-rï]  adj,  de 
contrainte;  forcé;  obligatoire. 

COMPUNCTION   [kom-pùngk'-shfinj  n. 

1.  t  II  douleur  cuisante,  t;  2,  %v,if  re- 
mords, m.  ;  3.  -f-  componction,  f. 

COMPUNCTIOUS  [kom-pùiigk'-shùg] 
adj.  :|:  **  d.e  remords  cuisant,  poi- 
gnant. 

COMPUEGATION     [kom-pnr-gâ'-shùn] 

n.  t  compurgation  (action  de  justifier 
un  accusé  par  le  serment  de  ceux  qui 
jurent  qu'ils  croient  à  sa  véracité  ou  à  son 
innocence),  f. 

COMPUEGATOE   [kom'-pur-gâ-tur]   n. 

t  compurgateur  (témoin  qui  jure  qu'il 
croit  à  la  véracité  ou  à  Tinnocence  de 
l'accusé),  m. 
COMPUTATION  [kom-pû-tâ'-shûn]  n. 

1.  suppr^t-^ition,  t  ;  compte,  m.  ;  calcul, 
m.;  2.  (chron. )  computation,  f.  ;  3 
(chron.)  comput,  m. 

On  — ,  de  compte  fait.  To  enter  into 
the  — ,  entrer  en  ligne  de  compte. 

COMPUTE  [kom-pût']  v.  a,  supputer  ; 
compter  ;  calculer. 

COMPUTEE  [kom-pût'-ur]  n.  1.  calcu- 
lateur, m.  ;  2.  (du  calendrier)  compu- 
tiste,  m. 

COMEADE  [kûm'-râd]  n.  ||  §  cama- 
rade, m. 

CON  [kon]  (préfixe  latin  qui  marque 
en  général  l'union,  mais  quelquefois 
l'opposition,  suivant  qu'il  dérive  de  cxtm, 
avec,  ou  de  contra,   contre  ;    conjoin, 

CONCTJE,  COKDUCE,  CONTEND),  COn. 

CON,  n.  T  contre,  va. 

Pro  and  —  *{,  pour  ei=i;  le  pour  et 
le  ■=  ;  pros  and  — s,  les  pour  et  les  =. 

CON,  V.  a.  ( — ning;  — ned)  1.  t  sa- 
voir; connaître;  2.  répéter  (appren- 
dre par  cœur);  3.  repasser  (répéter 
après  avoir  appris)  ;  4.  t  savoir  (gré)  de. 

CONATUS  [kô-nà'-tùs]  n.  (phys.)  ten- 
dance  (d'un  corps  en  mouvement  vers 
un  point  donné),  f. 

CONCATENATE  [kon-kat'-ê-nSt]  v.  a 
§  enchaîner  (lier). 

CONCATENATION  [  kon-kat-ê-nà'- 
shùn  ]  n.  1.  §  enchaînement  (liaison),  m.  ; 

2.  (rhét)  concaténation,  f 
CONCAVATION    [kon-ka-Tâ'-shùn]     n. 

action  de  rendre  concave,  f. 

CONCAVE  [kong'-kâv]  adj.  1.  (did.) 
concave  ;  2,  **  §  creux. 

CONCAVE,  n.  1.  concave  t,  m.  ;  2.  ** 
voûte,  t 

CONCAVENESS  [kong'-kâv-nës], 

CONCAVITY  [kon-kav'-ï-tîl  n.  conca- 
vité, t 

CONCAVO-CONCAVE  [  kon-kâ'-v5- 
kong'-kâv]  adj.  (did.)  concavo-concave; 
bi-concave. 

CONCAVO-CONVEX  [kon-kâ'-Tô-kon'- 
vëks]  adj.  (did.)  concavo-convexe. 

CONCEAL  [koa-sêl']  v.  a.  (fkom,  a) 
1.  Il  §  cacher;  2.  §  celer;  taire;  S.  (dr.) 
receler  (cacher  un  malfaiteur). 

CONCEALEDNESS  [kon-sêl'-ëd-nëa]  n. 
X  secret,  m. 

CONCEALEE  [kon-sêl'-Tir]  n.  1.  (dr.) 
non-révélateur,  m,  ;  2.  (féod.)  détenu 
teur  de  terre  sans  titres,  m. 

CONCEALMENT  [kon-sêl'-mënt]  n.  1. 
action  de  cacher,  f.  ;  2.  (of,  sur')  secrel 
(silence),  m.  ;  3.  **  asile,  m.  ;  abri,  va.  ; 
retraite,  f  ;  4.  (dr.)  recèlement  (de  mal- 
faiteurs), m.  ;  5.  (dr.  féod.)  détention  de 
terres  sans  titres,  f. 

—  of  birth,  {At.)  dissimulation  de  la 
naissance,  f.  In  —  T,  en  cachette.  To 
be  in  —  1,  être  en  cachette  ;  to  place 
under  —,  envelopper  de  secret. 

CONCEDE  [kon-séd']  V.  a.  concéder 
(admettre). 

CONCEDE,  V.  n.  (to,  a)  1.  faire  dea 
concessions;  2.  admettre  comme  vrai. 

CONCEIPT  t.  V.  Conceit. 

CONCEIT  [kon-sêt']  n.  1.  t  concep- 
tion (pensée),  f  ;  2.  t  opinion,  f  ;  3.  + 
concejition  (faculté),  f  ;  4  t  imagina- 
tion (action),  f  ;  5.  imagination  (idé« 
folle,  extravagante),  f.  ;  6.  imagination 


COÎT 

CON                                  co:f 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  ri  tub  ; 

û  bull;  u  burn,  her,  sir;  ôï  oil;  ô^t  pound;  #A  thin;  th  this. 

(opinion  sans  fondement),  f.  ;    T.  «ame 
imagination,  f.  ;  8.  concetti,  m.  ;  9.  it^e'e 
plaisante,  f. 
Out  of—  with,  dégoûté  de.    To. put  a. 

0.  out  of  —  with  a.  th.,  dégoûter  q.  u. 
de  q.  ch. 

CONCEIT,  V.  a.  (m.  p.)  imaginer  ; 
s'irnaginer  ;  se  figurer. 

CONCEITED  [kon-8êt'-ëd]  adj.  (m.  p.) 

1.  vain  ;  suffisant  ;  plein  de  soi-mêine  ; 
2..  (OF,  de)  infatué. 

CONCEITEDLY  [kon-sôt'-ëd-lï]  adv. 
im.  p.)  avec  vanité  ;  avec  suffisance. 

CONCEITEDNESS  [kon-sct'-ëd-nës]  n. 
vanité  ;  suffisance  ;  fatuité,  f. 

CONCEiTLESS  [kou-sêt'-iês]  adj.  t  dé- 
pourvu de  conception. 

CONCEIVABLE    [  kon-sêv'-a.bl  ]    adj. 

CONCEIVABLY  [kon-sêv'-a-blï]  adv. 
d'une  onaxiière  concevable. 

CONCEIVE  [kon-8êv']  V.  a.  1.  II  conce- 
voir  (devenir  enceinte  de)  ;  2.  §  conce- 
voir (créer,  former  par  l'esprit);  3.  § 
concevoir  (comprendre)  ;  4.  §  imaginer  ; 
croire. 

1.  To  —  tlie  idea  of  a  work,  concevoir  l'idée 
d'un  ouvrage. 

To  —  o.'s  self,  sHmaginer  ;  se  croire. 

CONCEIVE,  V.  n.  1.  |  concevoir  (de- 
venir enceinte)  ;  2.  §  (of,  de)  se  former 
une  idée  ;  3.  §  concevoir  (comprendre). 

CONCEIVING  [kon-8êv'-mg]  n.  con- 
ception ;  intelligence,  f. 

CONCENT  [kon-sSnt']  n.  1.  1 1|  harmo- 
nie (concom-s  et  accord  de  sons),  f.  ;  2.  § 
(to,  avec)  harunonie,  (accord  parfait,  con- 
formité), t. 

In  —  (to),  en  harmonie  (avec). 

CONCENTRATE  [kon-sën'-trât]  v.n.  1. 
H  se  concentrer  (se  réunir  en  un  centre)  ; 

2.  §  concentrer  (se  réunir)  ;  3.  (did.)  se 
concentrer. 

CONCENTRATE;  v.  a.  1.  II  concentrer 
(réunir  en  un  centre);  2.  §  concentrer 
(réunir)  ;  3.  (did.)  concentrer. 

CONCENTRATION  [kon-sën-trâ'-sliùn] 
n.  Il  §  concentration,  f. 

CONCENTRE  [kon-sën'-tur]  V.  n.  1. 1  n 
se  concentrer  (se  réunir  en  un  centre)  ; 
2.  *  §  se  concentrer  (se  réunir). 

CONCENTRE,  v.  a.  1.  t  II  concentrer 
(réunir  en  un  centre)  ;  2.  *  §  concentrer 
(réunir). 

CONCENTRIC  [kon-sën'-trïk], 

CONCENTRICAL  [kon-sën'-trï-kal]  adj. 
(did.)  concentrique. 

CONCENTRICALLY^  [  kon-sën'-trï- 
kal-li], 

CONCENTRICLY  [  kon-sSn'-trïk-lï  ] 
adv.  (did.)  concentriguement. 

CONCEPTIBLE  [kon-sëp'-tï-bl]  adj.  § 
(did.)  conceptihle  (propre  à  être  conçu). 

CONCEPTION  [kon-sëp'-shûn]  n.  1.  I|  § 
conception,  f  ;  2.  §  idée;  notion,  f.  ;  3. 
t  §  (m.  p.)  concetti,  m.  ;  4.  $  §  sentiment 
(opinion),  m.  ;  5.  $  §  projet  ;  dessein,  m.  ; 
6.  (philos.)  conception,  t.  ;  7.  (physiol.) 
conception  ;  impregnation,  f. 

_  2.  To  liiive  right  —s  about  a.  th.,  avoir  des  idées 
justes  sur  une  chose. 

CONCEPTIOUS  [kou-sëp'-shiis]  adj.  $  I| 
fécond. 

CONCERN  [koQ-sum']  V.  a.  1,  concer- 
ner; regarder;  2.  {to,  de)  importera 
(être  important)  ;  3.  (au  passif)  mettre 
en  jeu  (concerner)  ;  4.  intéresser  ;  5. 
(aboitt,  with,  de)  inqvAéter  ;  6.  \  affli- 
ger ;  7.  (com.)  intéresser  (avoir  un  in- 
térêt). 

2.  Whom  does  it  —  to  know  ?  à  qui  cela  im- 
porte-t-il  de  savoir  ?  3.  Where  a  pretty  face  is 
—-ed,  où,  une  jolie  figure  est  en  jeu;  oà  "il  s'agit 
d'une  jolie  figure.  6.  To  be  —ed  for  a.  o.,  for  a. 
th.,  être  affligé  pour  q.  u.,  de  q.  ch. 

To  —  o.'s  self  (with,  about),  1.  s'inté- 
reeser  (à)  ;  2.  se  mêler  {de)  ;  s'occuper 
(de);  se  soucier  {de)  ;  s'inquiéter  {de). 
To  be  — ed,  1.  (with)  concerner;  re- 
garder; avoir  rapport  {à);  2.  (in) 
prendre  part  {à).  That  does  not  — 
you,  cela  ne  vous  regarde  pas.  To  all 
whom  it  may  —,  (dr.)  à  tous  ceux  qu'il 
appartiendra. 

CONCERN,  n.  1.  qfaire  (ce  qui  re- 
garde  q.  u.),  f.  ;  2.  intérêt,  m.  ;  3  part 
(participation),  f;  4.  soin;  souci  (de- 
voir  de  veiller  à  q.  ch.),  m.  ;  5      "    ■  " 


(sentiment  qui  fait  qu'on  aime),  f.;  6. 
doulev/r,  f.  ;  affliction,  f.  ;  chagrin,  m.  ; 
7.  (com.)  entreprise  (de  commerce,  d'in- 
dustrie), f. 

6.  Her  —  for  her  husband's  death,  le  chagrin 
qu'elle  ressentit  de  la  mort  de  son  mari. 

By ,  n.  intrigue  (incident  de  pièce 

de  théâtre)  secondaire,  t  To  be  of  the 
utmost  — ,  avoir  le  plus  haut  intérêt  ; 
to  be  in  little  —  for,  se  soucier  peu  de  ; 
to  give  o.'s  self  no  —  for,  se  donner  peu 
de  souci  pour  ;  se  soucier  peu  de  ; 
s'intéresser  peu  à  ;  to  have  no  —  in, 
n'avoir  pas  part  cl;  ne  pas  prendre 
part  à;  to  have  no  —  with,  n'avoir 
rien  à  démêler  avec  ;  to  intermeddle  in 
a.  o.'s  — s,  1.  se  mêler  des  affaires  de  q. 
u.  ;  2.  s'immiscer  dans  les  affaires  de 
q.  u.  ;  to  mind  o.'s  own  —s,  s'occuper 
de  ses  propres  affaires  ;  to  show  —  for, 
témoigner  de  l'intérêt  à. 

CONCERNED,  F.  Conceen. 

CONCERNEDLY  [kon-sum'-ëd-li]  adv. 
avec  intérêt  ;  avec  empressement. 

CONCERNING  [  kon-sum'-ing  ]  prép. 
concernant;  touchant. 

CONCERNING,  n.  +  1.  affaire  (ce 
qui  regarde  q.  u.),  f.  ;  2.  intérêt  (ce  qui 
importe  à  l'honneur,  à  l'utilité  de  q.  u  ),  m. 

CONCERNMENT  [kon-surn'-mënt]  n.  1. 
affaire  (ce  qui  regarde  q.  u.),  f.  ;  2.  iiité- 
rêt  (ce  qui  importe  à  l'honneur,  à  l'utilité 
de  q.  u.),  m.  ;  3.  intérêt  (importance), 
m.  ;  4.  influence,  i.  ;  5.  intervention,  f.  ; 
6.  émotion,  t  ;  7.  passion  (agitation  de 
rame),  f. 

CONCERT  [kon-surt']  v.  a.  concerter 
(conférer  ensemble). 

CONCERT,  V.  n.  se  concerter. 

CONCERT  [kon'-surt]  n.  1.  II  §  concert, 
m.  ;  2.  concert  (de  musique),  m.  ;  3.  § 
unisson,  m. 

In  — ,  1.  de  concert  ;  2.  à  l'unisson. 

"  CONCERTANTE  "  [k  n-tshër-tan'-tâ] 
adj.  (mus.)  concertant. 

"CONCERTANTE,"  n.  (mus.)  con- 
certante (symphonie  concei'tante),  f. 

CONCERTATION  [kon-sur-tâ'-shûn]  n. 
X  dispute,  f.  ;  lutte,  f.;  déhat,  m.;  dé- 
mêlé, m. 

CONCERTO  [kon-siir'-tô]  n.  (mus.) 
concerto,  m. 

CONCESSION  [kon-sësh'-un]  n.  1.  I| 
concession,  t  ;  octroi,  m.  ;  2.  §  conces- 
sion (chose  qu'on  accorde  dans  une  con- 
testation), f  ;  3.  aveu,,  m.  ;  4.  (rhét.)  con- 
cession, f. 

By  way  of  —  §,  par  concession. 

CONCESSIONARY    [  kon-sësh'-ùn-â-rï  ] 

adj.  par  concession. 

CONCESSIVE  [kon-sës'-sïv]  adj,  (did.) 
qui  implique  concession. 

CONCESSIVELY  [kon-sës'-sïv-li]  adv. 
(did.)  par  concession. 

CONCESSORY  [kon-sës'-sô-rï]  adj.  (did.) 
par  concession. 

CONCH  [kongk]  n.  (conch.)  1.  coquille, 
f.  ;  2.  conque,  f. 

CONCHA  [kong'-ka]  n.  (anat.)  con- 
que,  f. 

CONCHIFEROUS  [kon-kïf'-ur-ûs]  adj. 
(did.)  Gonchifère  ;  coquillier. 

CONCHITE  [kong'-kit]  n.  (conch.)  con- 
chyte,  f. 

CONCHOID    [kong'-kôïd]    n.    (géom.) 

CONCHOLOGICAL  [kon-kô-loj'-ï-kal] 
adj.  (did.)  conchyliologique. 

CONCHOLOGIST  [  kon-kol'-ô-jïst  ]  n. 
(  did.  )  conchyliologiste  ;  concholo- 
giste,  m. 

CONCHOLOGY  [kon-kol'-ô-ji]  n.  (did.) 
conchyliologie;  conchologie,  f. 

CONCHYLIACEOUS[kon-kil-ï-â'-shiîsl 

CONCHYLIOUS  [  kon-kïl'-ï-ùs  ]  adj. 
de  coquillage  (qui  ressemble,  qui  a  rap- 
port au  coquillage). 

CONCHYLIOLOGIST  [kon-kïl-ï-ol'-ô- 
jïst]  n.  (did.)   conchyliologiste,  m. 

CONCHYLIOLÔGY  [kon-ka-ï-ol'-ô-ji] 
n.  (did.)  conchyliologie,  t. 

CONCILIABLE  [kon-sïl'-ï-a-bl]  adj.  $ 
conciliaile. 

CONCILIABLE.  n.  $  conciliabule,  m. 

CONCILIATE  [kon-sïl'-ï-ât]  V.  a.  1. 
concilier;  2.  se  concilier  (attirer). 


CONCILIATING  [kon-Bïl'-ï-ât-ïng]  a4j. 
conciliant;  conciliateur. 

CONCILIATION  [kon-sn-ï-â'-«hûn]  n. 
conciliation  (action),  f. 

CONCILIATOR  [kon-sfl'-ï-â-tur]  n.  con- 
ciliatewr,  m.  ;  conciliatrice,  f. 

CONCILIATORY  [kon-sïl'-ï-â-tô-ri]  adj. 
conciliant;  conciliatoire  ;  de  condli' 
ation. 

CONCISE  [kon-sîs']  adj.  concis. 

CONCISELY  [kon-sîs'-u]  adv.  amo 
concision  ;  d'une  manière  concise. 

CONCISENESS  [kon-sis'-nës]  n.  conci- 
sion, t 

CONCISION  [kon-sïzh'-ùn]  n.  1.  t  cou- 
pure, f  ;  2.  +  circoncision,  t 

CONCLAVE  [kong'-klâv]  n.  1.  lî  con  ■ 
clave,  m.  ;  2.  §  assernblée,  f. 

CONCLAVIST  [kon'-kla-vïst]  n.  con- 
claviste,  m. 

CONCLUDE  [kon-klûd']  V.  a.  1.  con- 
clure ;  2.  considérer  comme  ;  estimer  ; 
3.  terminer  ;  finir  ;  4.  t  enfermer  ; 
envelopper;  5.  (dr.)  (to,  contre)  con- 
clure. 

2.  To  —  a.  th.  innocent,  considérer  q.  ch.  comme 
innocent.      3.  To  —  a  long  letter,  terminer  une 

longue  lettre. 

CONCLUDE,  V.  n.  1,  conclure;  2.  $ 
(on,  of,  de)  former  ii/ne  opinion  ;  3.  se 
terminer;  finir  ;  4.  +  (of,  . . .)  conclure 
(arrêter  les  conditions). 

CONCLUDENT  [kon-kH'-dënt]  adj.  t 
concluant. 

CONCLUDER  [kon-klûd'-ur]  n.  per- 
sonne qui  conclut  (arrête  les  condi- 
tions), f 

CONCLUDING  [  kon-klûd'-ïng  ]  adj. 
final,  dernier. 

CONCLUSION  [kon-klû'-zhiin]  n.  1. 
CKTi  elusion,  f  ;  2.  jugement  (opinion),  m. , 
3.  conclusion  ;  fin,  f.  ;  4.  t  expérience, 
f.  ;  essai,  m.  ;  5.  $  fait,  m.  ;  6.  $  résolu- 
tion; fermeté,  f.  ;  7.  (dr.)  (d'un  acte) 
conclusion,  f. 

2.  To  form  a  — ,  former  m«  jugement. 

In  —,  en  dernière  analyse;  ^  con- 
clusion. To  bring  to  a  — ,  amener  à 
conclusion;  amener  abonne  fin;  ter- 
miner. To  come  to  a  — ,  en  venir  à 
une  conclusion;  arriver  à  une  con- 
clusion ;  to  draw  a  — ,  tirer  une  con- 
clusion ;  to  try  —s  t,  foAre  des  expéri- 
ences, des  essais. 

CoJsrcLTisroN-BooK:,  n.  (écoles)  cahier 
de  notes,  de  rapports  (sur  la  conduite 
des  élèves),  m, 

CONCLUSIVE  [kon-kiû'-sïv]  adj.  1. 
concluant  ;  2.fkial;  décisif;  3.  (gram.) 
conclusif. 

CONCLUSIVELY  [kon-klû'-sïy-li]  adv. 
1.  d'une  manière  conchoante;  2.  déci- 
sivement. 

CONCLUSIVENESS  [kon-klû'-gïv-nëB] 
n.  caractère  concluant,  m. 

CONCOAGUt^ATE  [kon-kô-ag'-û-lât]  v. 
a.  (did.)  coaguler  ensenible. 

CONCOAGULATION  [kon-kô-ag-û-là'- 
shiin]  n.  (did.)  coagidation  ensemble,  f. 

CONCOCT  [kon-kokt']  V.  a.  1.  |I  digérer 
(faire  la  digestion  des  aliments);  2.  § 
digérer  (souflfrir,  supporter)  ;  3.  f  puri- 
fier (rendre  pur);  4.  ||  mûrir;  5.  § 
brasser  (tramer,  négocier  secrètement). 

CONCOCTER  [kon-kokt'-ur]  n.  ifaii,- 
teur  ;  instigateur,  m. 

CONCOCTION  [kon-kok'-shûn]  n.  1. 
(physiol.)  coction;  concoction;  élabo- 
ration, f  ;  2.  §  (m.  p.)  élaboration,  f. 

CONCOCTIVE  [kon-kok'-tîv]  adj.  (phy- 
siol.) concocteur  (qui  favorise  la  diges- 
tion). 

CONCOMITANCE  [kon-kom'-ï-tans], 

CONCOMITANCY  [kon-kom'-ï-tan-sï] 
n.  concomitance,  f. 

In  —,  par  =.  i 

CONCOMITANT  [kon-kom'-ï-tant]  adj. 
1.  (did.)  (with,  de)  concomitant;  2. 
(with,  . . .)  qici  accompagne. 

CONCOMITANT,  n.  (to,  de)  1.  com- 
pagnon,  m.  ;  2.  §  (chos.)  accessoire,  m. 

To  be  a  —  to,  être  le  compagnon  de  ; 
accompagner. 

CONCOMITANTLY  [kon-kom'-i-tant-lïl 
adv.  1.  {did.)  par  concomitance  ;  2.  ac- 
cessoirement. 

CONCORD  [kong'-kôrd]  n.  1.  concorde, 
t  ;  2.  accord,  m.  ;  harmonie,  t.  ;  3.  ao- 
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cord  (conformité  de  sentiment),  m.  ;  4 
accord  (convention),  m.  ;  5.  (dr.)  ac- 
cord, m.  ;  6.  (gram.)  concordance,  t  ;  7. 
(mus.)  consonnaiice,  f. 

0.  Nature's  — ,  ?-!iarmûnie  de  la  nature. 

In  _,  (mus.)  d'accord.  To  live  in  —, 
<cvv7^e  dans  la  concorde  ;  concorder. 

COÎS'COED  .[kong-kord'j  T.  U.  (WITH,  à) 

s'unir  (avoir  des  liens). 

CONCOEDANCE  [kon-kôr'-dans]  n.  1. 
concordance  (accord),  f.  ;  2.  (of,  to,  de) 
concordance  (index  de  la  Bible),  f.  ;  3.  t 
(çrram.)  concordance,  f. 
"'CONCOEDANT  [kon-kôr'-dant]  adj.  1. 
(to,  avec)  d'accord  ;  2.  (mus.)  concor- 
dant. 

CONCOEDANT.  n.  %  accord,  m. 

CONCOEDANTLT  [kon-kôr'-dant-li] 
adv.  X  conjointement. 

CONCOEDAT  [kon-kôr'-dat], 

COXCOEDATE  [kon-kôr'-dât]  n.  con- 
cordat (  entre  le  pape  et  le  sonve- 
rain),  m. 

CONCOEPOEAL  [kon-kôr'-pô-ral]  adj. 
+  du  même  corps. 

CONCOEPOEATE  [kon-kôr'-pô-ràt]  V. 

n.  X  s'incorporer  ;  se  réunir  en  un 
corps. 

CONCOEPOEATIOlSr     [kon-kôr-pô-rà'- 

shim]  n.  X  incorporation;  réumion  en 
un  corps,  f. 

COKCOUESE  [koDg'-kôrs]  n.  1. 1  con- 
cours (rencontre),  m.  ;  2.  jj  concours,  m.  ; 
affluence,  f.  ;  3.  §  réunion,  f.  ;  4.  X  11 
point  d.e  jonction,  m. 

3.  A  —  of  s'.veet  sounds,  une  réunion  de  doux 

CONGEESCENCE  [kon-krës'-sëns]  n.  X 
(did.)  concrétion,  f. 

CONCEETE  [kong'-krêt]  adj.  1.  (arith.) 
(de  nombre)  concret;  nonibré;  2.  (did.) 
concret;  3.  (losr.)  concret. 

CONCEETE;  n.  1.  (did.)  corps  con- 
cret, m.  ;  2.  (log.)  concret,  m.  ;  3.  (maç.) 
'béton,  m. 

CONCEETE  [kon-krët']  V.  n.  1.  (did.) 
devenir  co7icret;  2.  se  solidifier. 

CONCEETE,  T.  a.  1.  (did.)  reiidre 
concret;  2.  solidifier. 

CONCEETELY  [kon-krét'-U]  adv.  (did.) . 
dJ'une  manière  concrète. 

CONCEETENESS  [  kon-krêt'-nës  ]  n. 
Cdid.)  état  concret,  m. 

CONCEETION  [kon-krë'-sliûn]  n.  î. 
(did.)  concrétion  (action  de  s'épaissir)  ;  2. 
(did.)  concrétion  (amas),  f.  ;  3.  (log.) 
concret,  m.  ;  4.  (méd.)  concrétion,  t  ;  5. 
(méd.)  concrétion  calculeuse,  f.  ;  cal- 
cul, m. 
Gouty  — ,  calcul  arthritique,  m. 
CONCUBINAGE  [kon-kù'-bï-nâj]  n.  1. 
concubinage,  m.  ;  2.  (+,  dr.  rom.)  con- 
cubinage (union  légitime),  m. 

CONCUBINE  [kong'-kù-bin]  n.  1.  con- 
cubine, f.  ;  2.  (+,  dr.  /om.)  concubine 
(épouse  de  condition  inférieure),  f. 

CONCUPISCENCE  [kon-kù'-pïs-sëns] 
n.  concupiscence,  f. 

CONCUPISCENT  [  kon-kû'-pïs-sënt  ] 
adj.  libidineux;  lascif. 

CONCUPISCIBLE  [  kon-kû'-pïs-sï-bl  ] 
adj.  (did.)  concupiscible. 

CONCUPY  [kong'-kù-pï]  n.  X  concu- 
piscence, f. 

CONÇUE  [kon-iur']  V.  n.  (  — eikg; 
— eed)  1.  Il  (ix,  é?i)  concourir  (se  ren- 
contrer) ;  2.  §  (to,  à)  concourir  (x;oopé- 
rer)  ;  3.  §  (ix, . . .)  partager  (avoir  un 
sentiment,  une  opinion)  ;  4.  §  concorder 
(avoir  du  rapport)  ;  s'accorder. 

3.  I — red  in  those  sentiments, /e  partageai  ces 
seriiîmenis. 

CONCUEEENCE  [kon-knr'-rëns]  n.  §  1. 

concours  (coopération),  m.  ;  2.  X  aide 
(secours),  m.  ;  3.  assentiment,  m.  ;  4. 
combinaisoji,  f.  :  5.  (dr.)  union  (de  juri- 
diction), f 


In  concurrence  with,  par  le  con- 
cours de. 

CONCUEEENT  [kon-kur'-rënt]  adj.  §  1. 
qui  concourt  (coopère)  ;  2.  réuni;  3.  qui 
concorde  (a  du  rapport);  4  (dr.)  (de  ju- 
ridiction) réuni. 

CONCUEEENT,  n.  1.  (to,  d)  chose 
qui  concourt,  £  ;  2.  t  concurrent,  m. 
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CONCUEEENTLT     [  kon-kur'-rënt-H  ] 

adv.  concurremment  (conjointement). 

CONCUEEING  [kon-kur'-rïng]  adj.  1. 
qui  concourt  (à)  ;  réuni  ;  2.  qui  con- 
corde ;  xinanime  ;  3.  (géom.)  égal. 

1.  îlany  —  causes,  hien  des  causes  réunies. 

CONCUSSION  [kon-kiisli'-ûn]  n.  1.  n  § 
ébranlement,  m.  •  2.  ||  §  secousse  (état  de 
ce  qui  est  secoué),  f. 

CONCUSSIVE  [kon-kùs'-sïv]  adj.  |  § 
qui  ébranle. 

CONDEMN  [kon-dëm']  V.  a.  |I  §  (to,  à) 
condamner. 

CONDEMNABLE  [kon-dëm'-na-bl]  adj. 
§  condamnable. 

CONDEMNTATION    [kon-dëm-nâ'-Bliûn] 

n.  Il  (to,  à)  condamnation,  f. 

CONDEMNATOET  [kon-dëm'-nà-té-rï] 
adj.  (di-.  anc.)  condamnatoire  (qui  porte 
condamnation). 

CONDEMNEDLT  [  kon-dëm'-nëd-lï  ] 
adv.  pa?'  condamnation. 

CONDEMNEE  [kon-dëm'-nur]  n.  %  per- 
sonne {f.\juge  (m.)  qui  condamne. 

CONDENSABILITY  [koa-dën-sa-bn'-ï- 
tï]  n.  (phys.)  condensabilité,  f. 

CONDENSABLE  [kon-dën'-sa-bl]  adj. 
(phvs.)  condensable. 

CONDENSATION  [kon-dën-sà'-sliûn]  n. 
1.  (phys.)  condensation,  f.  ;  2.  §  action 
de  resserrer  (de  rendre  moins  éten- 
du), f. 

CONDENSE  [kon-dëns']  V.  a.  1.  (phys.) 
condenser  ;  2,  %  Il  épaissir  ;  3.  §  res- 
serrer. 

— d,  (imp.)  (du  caractère)  allongé. 

CONDENSE,  V.  n.  1.  (phys.)  se  con- 
denser ;  2.  §  se  resserrer  (devenir  moins 
étendu). 

CONDENSE,  adj.  X  dense. 

CONDENSEE  [kon-dëna'-ur]  n.  (phys.) 
condenseur  ;  condensateur,  m. 

CONDENSING  [  kon-dëns'-ïng  ]  n. 
(phys.)  condensation,  f. 

Condexsing-cistekn,  n.  auge  de  con- 
densation, f. 

CoNDEKSixG-ENGiNE,  n.  macMne  à 
condensation,  à  condenser,  f. 

Condensing-jet,  n.  (mach.  à  vap.)  jet 
dJ'eau.  m. 

CONDESCEND  [kon-dë-sënd']  v.  n. 
(to,  à)  1.  condescendre  ;  2.  se  sowmet- 
tre;  3.  X  descendre. 

CONDESCENDENCE  [  kon-dê-sën'- 
dënsj'n.  condescendance  (caractère  con- 
descendant), f. 

CONDESCENDING    [kon-dë-sënd'-ïng] 

adj.  (pers.)  d'un  caractère  condescen- 
dant. 

CONDESCENDINGLY  [kon-dê-sënd'- 
ïng-li]  adv.  pjar  condescendance. 

CONDESCENSION     [kon-dê-sën'-sMn] 

n.  1.  condescendance,  f.  ;  acte  de  co7ide- 
scendance,  m.  ;  2.  condescendance 
(caractère  condescendant),  f. 

CONDIGN  [kon-din']  adj.  1.  (m.  p.)  (de 
punition)  juste  (qui  convient)  ;  2.  t  (b.  p.) 
digne. 

CONDIGNLY  [kon-dîn'-ii]  adv.  (m.  p.) 
(de  punition)  juste^nent  (convenable- 
ment). 

CONDIIMENT  [kon'-dï-mënt]  n.  1. 1  as- 
saisonnement, m.;  2.  (hyg. )  condi- 
■ment,  m. 

CONDISCIPLE  [kon-dîs-si'-pl]  D.  con- 
disciple, m. 

CONDIJE  [kon-dît']  V.  a,  t  confire  (au 
sucre,  au  vinaigre). 

CONDITEMENT  [kon'-dït-mënt]  n.  § 
assaisonnement  (ce  qui  rend  piquant, 
agréable),  m. 

'CONDITION  [kon-dïsi'-ûn]  n.  1.  con- 
dition, f.  ;  état,  m.  ;  2.  condition,  f.  ;  3. 
t  qualité  (propriété),  f.  ;  4.  t  qualité  (dis- 
position, inclination),  f  ;  5.  t  caractère 
(à  regard  des  mœurs,  de  Tâme,  de  l'esprit), 
m.  ;  6.  (admin.  publ.)  — s,  (pi.)  cahier 
des  charges,  m.  sing.  ;  7.  (dr.)  condition, 
f.  ;  8.  (math.)  condition,  f. 

1.  The  —  of  public  taste,  /'état  du  goût  puhlic. 

2.  Above  o.'s  — ,  au-dessus  de  sa  condition. 

Express  — ,  —  expressed,  condition 
expresse;  iWegai. —,  =  illicite  ;  implied 
— ,  =  implicite.  —  precedent,  (dr.)  = 
suspensive  ;  —  subsequent,  =  l'ésohc- 
toire.  —\n\a\v,{àr.)  illégale.  Articles 
of  —,  (pi.)  (mU.)  capitulation,  f.  sing.  ; 


breach  of  a  — ,  infraction  à  une  =z,  t.  ; 
non-performance  of  a  — ,  inobservation 
d'une  =,  f  ;  performance  of  a  — ,  obser- 
vation d'une  =,  f.  In  a  —  to,  en  état 
de;  in  — ,  (des  animaux)  en  bon  état  ; 
in  good  — ,  (chos.)  en  bon  état  ;  on,  upon 
— ,  sous  =  ;  on,  upon  —  of,  à  =  de  ;  à 
charge  de  ;  on,  upon  —  (that),  à  condi- 
tion que  ;  out  of  — ,  (des  animaux)  en 
mauvais  état.  To  add  a  — ,  1.  ajouter 
une  z=  ;  2.  (dr.)  apposer  icne  =  ;  to  bring 
into  — ,  refaire  (un  cheval)  ;  to  make  a' 
— ,  faire  une  =:  ;  to  perform  a  — ,  rem- 
plir une  =. 

CONDITION,  V.  n.  X  faire  des  con- 
ditions. 

CONDITIONAL  [kon-dish'-ùn-al]  adj.  1. 
conditionnel  ;  2.  (gi'am.,  log.)  condi- 
tionnel. 

CONDITIONAL,  n.  1.  restriction,  f.  ; 
2.  (gram.)  conditionnel,  m. 

CONDITIONALLY  [kon-dlsh'-iin-al-lï] 
adv.  conditionnellement. 

CONDITIONED  [kon-dïsh'-find]  adj.  1. 
4.  conditionné  (dans  un  état);  2.  *  de 
condition  (de  rang)  ;  3.  t  <^e  qualité  (de 
disposition  bonne  ou  mauvaise). 

Good,  well  — ,  bien  conditionné  ;  en 
bon  état  ;  ill  — ,  'tnal  =  ;  en  Tnau^ais 
état. 

CONDOLE  [kon-dôl']  V.  n.  1.  partager 
la  douleur  ;  s'affliger  ;  2.  (with,  . . .) 
vouloir  consoler  ;  3.  (with,  a)  faire  ses 
compliments  de  condoléance. 

CONDOLE,  V.  a.  X  1-  vouloir  con- 
soler (q.  u.);  2.  s'affliger  de  (q.  ch.); 
pleurer  (q.  ch.). 

GONDOLEMENT  [kon-dôl'-mënt]  n.  + 
affliction,  f.  ;  chagrin,  m. 
'  CONDOLENCE  [kon-dô'-lëna]  n.  1.  con- 
doléance, f.  ;  2.  compliments  de  con- 
doléance, m.  pi. 

Letter,  visit  of — ,  lettre,  visite  de  con- 
doléance, f.  To  effer  o.'s  — ,  faire  ses 
compliments  de  =. 

GONDOLEE  [kon-dôl' -ur]  H.  personne 
qui  fait  des  compliments  de  condo- 
léance.  t 

CONDOE  [kon'-dur], 

CONDUE  [kon'-dur]  n.  (orn.)  con- 
dor, m. 

CONDUCE  [kon-dùs']  V.  n.  (chos.)  (to. 
à)  conduire  ;  contribuer  ;  servir. 

Wisdom  —s  to  happiness,  la  sagesse  conduit,  con- 
tribue au  bonheur. 

GONDUCEMENT  [kon-dûs'-mënt]  n.  $ 
tendance,  f. 

GONDUCIBLE,  V.  Conducive. 

CONDUCIYE  [kon-dù'-siv]  adj.  (chos.) 
(to,  à)  qui  conduit;  qiù  contribue, 
qui  sert;  profitable;  utile;  avanta- 
geux. 

To  be  —  to,  conduire  à  ;  contribuer 
à;  servir  à. 

GONDUCIVENESS  [  kon-dû'-sïv-nës  ] 
n.  (chos.)  (to,  à)  propriété  de  conduire, 
de  contribuer  (à)  ;  utilité  {pour),  f. 

CONDUCT  [kon-dùkt'j  V.  a.  L  (to,  à) 
Il  §  conduire  ;  2.  ||  (ikto,  dans)  intro- 
duire (faire  entrer  q.  u.)  ;  3.  §  diriger 
(conduire,  régler  q.  ch.). 

1.  Il  To  —  a.  o.  any  where,  conduire  q.  u. 
quelque  part  ;  §  life  — s  but  to  death,  la  vie  ne  con- 
duit jîj'à  la  mort.  3.  To  —  a  literary  work,  diri- 
ger un  o^ivrage  littéraire. 

To  —  o.'s  self,  se  conduire  ;  to  —  a,  o. 
down,  descendre  avec  q.  u.  ;  to  —  in, 
introduire  (accompagner  une  personne 
qui  entre)  ;  to  —  a.  o.  up,  monter  avec 
q.  u. 

CONDUCT  [kon'-dùkt]  n.  1.  ||  §  con- 
duite, f.  ;  2.  §  direction,  f.  ;  3.  t  II  escorte 
(troupe  armée),  f.  ;  4.  +  ||  §  gidde  (celui, 
ce  qui  conduit),  m.  ;  5.  $  §  canal  (mo- 
yen), m. 

1.  §  The  —  of  armies,  la  conduite  des  armées. 
2.  To  take  the  —  of  a  critical  work,  prendre  la  di- 
rection d'un  ouvrage  de  critique. 

Disorderly  —,  conduite  déréglée  ;  or- 
derly, steady  — ,  =  régulière  ;  preced- 
ing — ,  1.  conduite  précédente,  t  ;  2. 
antécédents,  m.  pi.  Safe  — ,  sauf-con- 
dïiit,  m.  Testimonial  of  good  — ,  certi- 
ficat de  bonne  =,  m.  To  be  —  oft, 
conduire  à  ;  to  hold,  to  observe  a  line 
of  — ,  tenir  une  =:. 

CONDUCTING  [  kon-dûkt'-îng  ]  adj, 
(phys.)  conducteur. 


CON 


CON 


CON 


b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  «  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  ôû  pound  ;  i/i  thin  ;  th  this. 


Non — ^  non-conducteur. 

CONDUCTOE  [kon-diikt'-ur]  n.  1.  || 
personne  qui  conduit,  f.  ;  2.  §  guide 
(celui  qui  dirige),  m.  ;  3.  ||  chef  {aelm  qui 
est  à  la  tête),  m.  ;  4.  |1  directeur,  m.  ;  5.  || 
(d'omnibus)  conducteior,  m.  ;  6.  (chir.) 
conducteur,  m.  ;  7.  (tech.)  iigre  con- 
ductrice, f. 

Chief — ,  premier  chef;  chef  princi- 
pal ;  directeur  en  chef;  electrical  — , 
conducteur  électrique,  m.  ;  marine  — , 
paratonnerre,  m.  ;  non — ,  (phys.)  non- 
conducteur,  va. 

CONDUCTRESS  [kon-dûk'-trës]  n.  con- 
ductrice, t. 

CONDUIT  [kûn'-dït]  n,  1.  conduit 
(tuyau),  m.  ;  2.  conduit  (du  corps  hu- 
main), m.  ;  3.  t  robinet,  m. 

CONDYLE  [kon'-dïl]  n.  (anat.)  con- 
dyle, m. 

CONDYLOMA  [kon-dï-lô'-ma]  n.  (méd.) 
condylome,  m. 

CONE  [kôn]  n.  1.  (géom.)  cône,  m.  ;  2. 
(bot.)  cône;  strobile,  m.;  3.  (conch.) 
cône,  m. 

Truncated  —,  (géom.)  =:  tronqué. 
Frustum  of  a  — ,  tronc  de  cône,  m. 

CONEY,  V.  CoNT. 

CONFABULATE  [kon-fab'-ù-lât]  v.  n. 
t  confabuler. 

CONFABULATION  [  kon-fab-û-Iâ'- 
•hûn]  n.  t  confabulation,  f. 

CONFECT  [kon'-fëkt]  adj.  t  en  sucre. 

Count  —  t,  comte  =z. 

CONFECTION  [kon-fëk'-shùn]  n,  1.  t 
confiture,  f.  ;  2.  composition  (mélange), 
f.  ;  3.  (pharm.)  confection,  f. 

CONFECTIONARY  [  kon-fëk'-shûn- 
S-rï]  t, 

CONFECTIONER  [kon-fSk'-skùn-ur]  n. 

confiseur,  m. 

CONFECTIONERY  [kon-fëk'-8hùn-gr-î] 
n.  1.  4-  sucreries  ;  douceurs,  f.  pi.  ;  2. 
(com.)  magasin  de  confiseur,  m. 

CONFEOTOR  [kon-fëk'-tur]  n.  (ant. 
rom.)  confecteur  ;  bestiaire,  m. 

CONFÈCTORY  [kon-fëk'-tô-rî]  adj.  des 
confitures  ;  des  sucreries. 

CONFEDERACY  [kon-fëd'-ur-â-si]  n.  1, 
3  confédération  (alliance  entre  des  États 
indépendants),  f  ;  2.  §  association  (union 
de  plusieurs  personnes),  f.  ;  3.  §  (m.  p.) 
ligue  (complot,  cabale),  f.  ;  4.  §  lien  (ce 
qui  attache  et  unit  les  personnes  en- 
semble), m.  ;  5,  (dr.)  association  illé- 
gale, f. 

4.  §  The  social  — ,  le  lien  social. 

CONFEDERATE  [kon-fëd'-ur-ât]  v.  a. 
confédérer. 

CONFEDERATE,  v.  n.  se  confédérer. 

CONFEDERATE,  adj.  1.  |I  confédéré  ; 
de  confédéré;  2.  §  (with,  à)  allié;  8.  § 
(m.  p.)  ligué;  4.  §  réuni;  6,  **  §  d'ac- 
cord. 

CONFEDERATE,  n.  1.  confédéré, 
m.  ;  2.  (m.  p.)  compère,  m. 

CONFEDERATED  [kon-fëd'-ur-àt-gd] 
adi.  confédéré. 

'CONFEDERATION  [  kon-fëd-ur-â'- 
•hîin]  n.  confédération  (alliance  entre  des 
États  indépendants),  f. 

CONFER  [kon-fur']  V.  n.  (—king; 
— ked)  conférer. 

CONFER,  V.  a.  (—ring;  -red)  1. 
(on,  upon,  a)  conférer  (accorder  des 
honneurs)  ;  2.  (on,  upon,  a)  accorder  ; 
8.  X  conférer  (comparer)  ;  4.  gratifier. 

To  —  a.  th.  upon  a.  o.,  gratifier  q.  u. 
de  q.  cil. 

CONFERENCE  [kon'-fur-ëna]  n.  l.  con- 
férence (entretien),  f,  ;  2.  t  conférence 
(comparaison),  f. 

OONFERRER     [kon-fur'-rnr]     n.     %    1, 

personne  qui  confère  (converse),  f.  ;  2. 
personne  qui  confère  (des  honneurs),  f.  ; 
8.  personne  quA  accorde,  f. 

CONFERVA  [kon-fur'-ya]  n.  (bot.) 
conferve,f. 

CONFESS  [kou-fës']  V.  a.  (to,  â)  1. 
confesser;  avouer;  2.  reco7inaître (con- 
naître, distinguer);  3.  accuser;  faire 
voir;  i.  confesser  ;  o. -\- confesser  (ouir 
en  confession). 

3.  Tall  trees  —ed  the  frmtfol  mould,  de  (jratids 
arbres  accusaient  la  fertilité  de.  la  terre. 

To  —  o.'s  self  (of),  se  confesser  (de). 
CQ-NFESS,  Y.  n.  se  confesser. 
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CONFESSANT  [kon-feg'-eant]  n,  tper- 

nne  qui  se  confesse,  f.  ;  pénitent,  m.  ; 
pénitente,  f. 

CONFESSEDLY  [kon-fës'-sëd-li]  adv. 
1.  de  son  aveu;  2.  de  Vaveu  général; 
de  Vaveu  de  tout  le  monde. 

CONFESSION  [koa-fësh'-ûn]  n.  1.  con- 
fession, f.;  2.  aveu,  m.;  3.  $  témoi- 
gnage, m.  ;  4,  +  confession  (de  péni- 
tent), f. 

Dying  —,  derniers  aveux  (d'un  con- 
damné à  mort),  m.  pi.  Ticket  of  —,  bil- 
let de  confession,  m.  To  be  at  — ,  -f- 
étre  à  confesse  ;  to  come  from  — ,  venir 
de  confesse;  to  extort  a  — ,  arracher 
une  confession;  to  go  to  — ,  aller  à 
confesse  ;  to  return  to  — ,  retourner  à 
confesse. 

CONFESSIONAL  [kon-fësli'-ûn-al]  n. 
confessionnal,  m. 

CONFESSIONARY  [kon-fëgli'-ùn-â-rï] 
adj.  de  confession. 

CONFESSOR  [kon-fës'-sur]  n.  1.  +  con- 
fesseur, m.  ;  2.  J  personne  qui  confesse 
(ses  crimes),  f.  ;  3.  confesseur  (celui  qui 
fait  une  profession  de  foi  jusqu'à  souffrir 
des  tourments),  m. 

Father  — ,père  spirituel;  directeur 
de  conscience  ;  directeur,  m. 

CONFEST  [kon-fëBt']  adj.  **  reconnu. 

To  stand  —  **,  être  reconnu. 

CONFIDANT  [kon-fï-dant']  n.  confi- 
dent, m.  ;  confidente,  f. 

CONFIDANTE  [kon-fï-danf]  n.  confi- 


CONFIDE  [Jcon-fid']  V.  n.  1.  (in,  dans, 
en)  avoir  confiance  ;  2.  (in,  à)  se  con- 
fier. 

2.  To  —  in  a.  o.'s  honor,  se  confier  à  l'honneur 
de  q.  w. 

CONFIDE,  V.  a.  (to,  â)  1.  confier 
(commettre  à  la  fidélité,  au  soin)  ;  2.  con- 
fier (dire  en  confidence). 

CONFIDENCE  [kon'-fï-dëns]  n.  (in, 
daïïis,  en)  1.  confiance,  f.  ;  2.  confidence 
(confiance  qui  porte  q.  u.  à  faire  part  de 
ses  secrets  à  un  autre),  f.  ;  3.  (m.  p.)  con- 
fiance (présomption),  f.  ;  4.  (m.  p.)  cou- 
rage, m.  ;  hai'diesse,  f. 

2.  To  siiy  a.  th.  in  —  to  n.  o.,  dire  q.  ch.  en  con- 
fidence à  q.  u.  4.  He  had  the  —  to  give  disagree- 
able advice,  il  avait  le  courage  de  donner  des  avis 
désagréables. 

Entire  — ,  confiance  entière.  In  — , 
1.  en  =;  2.  en  confidence;  confidem- 
ment.  To  feel  —  in,  avoir  =  en  ;  to 
inspire  a.  o.  with  — ,  inspirer  de  la  =  à 
q.  u.  ;  to  place,  to  repose  —  in,  avoir  = 
en  ;  to  place,  to  repose  the  strictest  —  in 
a,  o.,  avoir^la  plus  grande  =  en  q.  u.  ; 
to  put  — ,  mettre  sa  =  ;  to  repose  with 
— ,  se  reposer  avec  =:. 

CONFIDENT  [kon'-fî-dënt]  n.  confi- 
dent, m.  ;  confidente,  f. 

CONFIDENT  [kon'-fï-dënt]  adj.  1.  con- 
fiant; plein  de  confiance;  2.  (m,  p.) 
'confiant  (présomptueux). 

To  be,  feel  —  of,  that . . . ,  aA)oir  fas- 
surance  de,  que  ...  ;  être  assuré  de, 
que ... . 

CONFIDENTIAL  [kon-fï-dën'-shal]  adj. 
1.  (pers.)  de  confiance  ;  2.  intime  (de 
confiance  réciproque);  3.  (chos.)  confi- 
dentiel. 

CONFIDENTIALLY  [kon-fï-dën'-shal- 
lï]  adv.  1.  de  confiance;  2.  intimement 
(de  confiance  réciproque);  3.  confiden- 


CONFIDENTLY   [kon'-fï-dënt-lï]  adv. 

1.  avec  confiance  ;  2.  (m.  p.)  avec  con- 
fiance (présomption). 

Too  — ,  avec  trop  de  confiance  ;  very 
— ,  avec  une  grande  confiance. 

CONFIDENTNESS.  V.  Confidence. 

CONFIGURATION  [kon-fïg-ù-râ'-shùn] 
n.  (did.)  configuration,  t. 

CONFINABLE  [kou-fîn'-a-bl]  adj.  $ 
que  Von  peut  borner,  limiter. 

CONFINE  [kon'  fin]  n.  1. 1|  confin,  m.  ; 

2.  §  bord,  m.  ;  §  limite,  f, 

2.  On  the  —  of  a  future  world,  au  bord  d^un 

munde  futur 

CONFINE,  adj.  %  |  sur  les  confins  ; 
limitrophe. 

CONFINE  [kon-nn']  V.  n.  (ON,  with)  1. 
1  confiner  (toucher  aux  confins)  (à, 
avec)  ;  2.  §  toucher  (à). 

CONFINE,  V.  a.  1. 1  confiner  (enfer- 


mer q.  n.)  ;  2.  ||  (to,  dans)  confiner  (re- 
léguer q.  u.);  3.  Il  (in,  dans)  enfermer 
(q.  ch.,  q.  u.)  ;  4.  ||  (to)  retenir  (q.  u.  au 
lit,  dans  sa  chambre)  ;  5.  §  (in,  within, 
dans)  enfermer  (contenir  q.  ch.);  6.  § 
(to,  à)  borner;  limiter;  T.  §  (to,  à) 
restreindre  (q.  ch.)  ;  renfermer. 

4,  To  be  — d  to  o.'s  bed,  être  retenu  au  Ht. 

CONFINED  [kon-find']  adj.  §  bor^ié; 
limité;  restreint. 

C0NFINELES3  [kon-fîn'-Iës]  adj.  % 
sans  bornes. 

CONFINEMENT  [kon-fîn'-mënt]  n.  1. 
état  d'être  renfermé,  m.  ;  2.  détention 
(état  d'une  personne  privée  de  salibertéX 
f.  ;  3.  réclusion,  t  ;  4.  empi-isonnement, 
m.  ;  prison,  t  ;  5.  (des  femmes)  couches, 
t.  pi.  ;  6.  (mil.)  arrêts,  m.  pi. 

Close  — ,  1.  réclusion  rigoureuse,  t.  ; 

2.  secret  (en  prison)  ;  solitary  — ,  empri- 
sonnement cellulaire.  In  — ,  en  pri- 
son ;  en  état  de  détention  ;  in  close  — , 
1.  dans  une  réclusion  rigoureuse  ;  2. 
au  secret;  under  — ,  1.  ||  en  prison; 
emprisonné  ;  sous  les  verroux  ;  %%en 
prison  ;  emprisonné. 

CONFINER  [kon-fin'-ur]  n.  1 1.  Il  habi- 
tant de  la  frontière,  m.  ;  2.  §  proche 
voisin,  m.;  proche  voisine,  £;  3.  $  § 
être  intermédiaire,  m. 

CONFINITY  [kon-fïn'-i-tî]  n.  %  proxi- 
mité ;  contiguïté,  f. 

CONFIRM  [kon-furm']  v.  a.  1.  fortifier 
(donner  plus  de  force  à)  ;  2.  confirmer  ; 

3.  X  garantir;  4.  -f  confirmer  (donner 
la  confirmation). 

1.  Health  is  — ed  by  exercise,  l'exercice  fortifie 
la  santé, 

CONFIRMABLE  [kon-furm'-a-bl]  adj. 
que  Von  peut  confirmer  ;  qui  peut  être 
confirmé. 

To  be  — ,  pouvoir  être  confirmé. 

CONFIRMATION  [  kon-fur-mâ'-shûn  ] 
n.  1.  affermissetnent,  m.  ;  2.  confirinor- 
tion,  {.  ;  8.  (dr.)  confirmation,  f.  ;  4.  + 
confirmation,  f.  ;  5.  (dr.  ec.)  confirma' 
tion,  f.  ;  6.  (rhét.)  confirmation,  t 

In  —  of,  d  Vapptii  de  ;  pour  confir- 
mer.  To  need,  to  want  — ,  avoir  besoin 
de  confirmation  ;  mériter  confirmation. 

CONFIRMATIVE  [kon-furm'-â-tïv]  adj. 
confirmatif, 

CONFIRMATORY    [  kon-fur'-mâ-tô-ri  ] 

adj.  1.  en  confirmation;  à  V appui;  2. 
+  de  la  confirmation, 

CONFIRMED  [kon-furmd']  adj.  \.Xas- 
suré  ;  2.  enraciné  ;  irivétéré  ;  3.  -J- 
confirmé. 

CONFIRMEDNESS  [kon-furm'-ëd-nës] 
n.  caractère  invétéré,  m. 

CONFIRMER  [kon-furm'-ur]  n.  per- 
sonne, chose  qtu  confirme,  f.  ;  té- 
Tnoin,  m. 

To  be  the  —  of,  corifirm^er. 

CONFIRMINGLY      [  kon-furm'-ïng-lï  ] 

adv.  X  ^^  confirmation  ;  à  V appui. 

CONFISCABLE  [  kon-fïs'-ka-W  ]  a.^. 
confiscable. 

CONFISCATE  [kon-fïs'-kât]  v.  a.  con- 


— d  to  the  king,  queen,  confisqua  au 
profit  de  VÉtat. 

CONFISCATE,  adj.  **  confisqua. 

CONFISCATION  [kon-fïs-kâ'-shùn]  n, 
confiscation  (action  de  confisquer),  £ 

Liable  to  — ,  sujet  à  =. 

CONFISCATOR  [kon'-fi.-kà-tur]  n.  (m. 
p.)  auteur  de  confiscation,  m. 

CONFISCATORY  [kon-fis'-kâ-tô-rï]  aétf. 
de  confiscation. 

CONFIT.  V.  Confect. 

CONFITEOR  [kon-fit'-ê-ur]  n.  (rel 
cath.)  confiteor,  m. 

CONFITURE   [kon  -fï-tûr]  n.  %  (so^f^ 

CONFIX  [kon-fiks']  V.  a.  X  P>e.er. 

CONFLAGRANT  [kon-flâ'-grant]  adj.  • 
embrasé  ;  en  conflagration. 

CONFLAGRATION  [kon-fla-grà'-shÛBj 
n.  1.  Il  §  conflagration,  f.  ;  embrase- 
ment, m.  ;  2.  Il  incendie,  m. 

CONFLATION  [kon-flâ'-shùn]  ri.  X  ac- 
tion de  souffler  ensemble,  f. 

CONFLICT  [kon'-flikt]  n.  1.  \  conflit, 
m.  ;  2.  §  conflit,  va.  ;  lutte,  t  ;  3.  (dr.) 
conflit,  m. 

2.  A  perpetual  —  with  o.'s  evil  propensiueii,  «a 
V>iiûii perpétuel  avec  se»  mauvais  pencTtaiila. 
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CON" 

CON 

CON- 

«fate;  dfar; 

âM\;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ; 

«pine;  îpin;  ôno;  5  move; 

CONFLICT  [kon-flikt']  V,  n.  1.  P  s'en- 
tre-ehoquer  ;  2.  %lutter;  3,  (dr.)  être  en 
conflit. 

CONFLICTING  [kon-flikt'-ïng]  adj.  1.  H 
qui  s'entre-choque  ;  2.  §  en  conflit  (en 
ratte)  \  Z.%  en  contradiction. 

CONFLUENCE  [  kon'-flù-ëns  ]  n.  1. 
(géog.)  confluent,  m.  ;  2.  t  affluence 
(foule),  f.  ;  3.  J  §  concours  (rencontre),  m. 

CONFLUENT  [kon'-flù-ënt]  adj.  1.  qui 
conflue;  2.  (bot.)  confluent;  3.  (méd.) 
confluent. 

To  be  — ,  confluer. 

CONFLUX  [kon'-fluks]  n.  X 1.  affluence 
(foule),  f.  ;  2.  concours  (rencontre),  m. 

CONFLUXIBILITY  [kon-flùk-sï-Wl'-ï- 
tï]  n.  tendance  à  se  rencontrer,  f. 

CONFOEM  [kon-fôrni']  adj.  %  con- 
forme. 

CONFOEM,  V,  a.  (to,  à)  conformer. 

CONFOEM,  V.  n.  (to,  à)  se  con- 
former. 

CONFOEMABLE  [kon-fôrm'-a-bl]  adj. 
1.  Il  §  (to,  with,  à)  conforme  ;  2.  %  (to, 
à)  soumis  ;  3.  (did.)  concordmvt. 

CONFOEMABLY  [kon-fôrm'-a-blî]  adv. 
(to,  a)  conformément. 

CONFOEMATION      [kon-fôr-mâ'-sliun] 

D.  1.  +  (did.)  conformation,  f,  ;  2.  (to,  a) 
conformité,  f. 

CONFOEMIST  [kon-fôrm'-ïst]  n.  1.  t 
(to,  à)  personne  qui  se  conforme,  t.  ;  2. 
conformiste,  m. 

Non ,  non-conformiste,  va. 

■  CONFOEMITY  [  kon-fôrm'-ï-tï  ]  n. 
(with,  to,  avec)  confoi^mité,  f. 

In  —  with,  to,  en  :=.  de. 

CONFOETATION  [kon-fôr-tâ'-sliûn]  n. 
X  (did.)  confortation,  f.  ■ 

CONFOUND  [kon-fôûnd']  v.  a.  1.  con- 
fondre;  2.  +  détruire;  3.  t  consumer 
(du  temps)  ;  passer. 

CONFOUNDED  [kon-fôûnd'-ëd]  adj.  1. 
\  détruit;  dévasté;  ravagé;  2.  (m.  p.) 
maudit;  vilain;  3.  ^  (m.  p.)  (adverb.) 
furieusement  (extrêmement). 

2.  That  —  satire,  cette  maudite  satire.  3.  It  is 
—  hard,  c'est  furieusement  dur. 

CONFOUNDEDLY  [kon-fôûnd'-ëd-li] 
«dv.  furieusement  (extrêmement). 

CONFOUNDEDNESS  [kon-fôûnd'-ëd- 
në»]  n.  confusion  (embarras,  humilia- 
tion), f. 

,  CONFOUNDEE  [kon-fôûnd'-ur]  n.  %  1. 
personne,  chose  qui  confond,  f.  ;  2.  de- 
êtructeur,  m. 

CONFEATEENITY  [kon-fra-tur'-nï-ti] 
n.  confrérie,  f. 

CONFEICATION  [kon-frî-kâ'-shan]  n. 
%  frottement,  m. 

CONFEIEE  [kon-fiî'-ur]  n.  confrère 
(membre  d'une  confrérie),  m. 

CONFEONT  [kon-frùnt'j  V.  a.  1.  4. 
(with,  a)  confronter  (mettre  en  pré- 
sence); 2.  (with,  avec,  à)  confronter 
(comparer  ensemble)  ;  3.  attaquer  de 
front;  4.  %  affronter  (se  présenter  à); 
5.  X  affronter  (tenir  tête  à). 

3.  — ed  by  a  powerful  force,  attaqué  de  front 
par  une  force  imposante. 

CONFEONT ATION  [kon-frùn-tâ'-shim] 
B.  confrontation  (de  personnes),  f. 

CONFUSE  [kon-fùz']  V.  a.  1. 1|  mettre  la 
confusion  dans;  2.  §  rendre  confus; 
trouMer;  3.  §  embrouiller. 

1.  A  sudden  alarm  • — d  the  troops,  une  alarme 
toudaine  mit  la  confusion  dans  les  troupes. 

CONFUSED  [kon-fûzd'J  adj.  1.  ||  con- 
fus (mêlé  ensemble  sans  ordre)  ;  2.  ||  dés- 
ordonné ;  3.  §  confas. 

CONFUSEDLY  [kon-fii'-zëd-li]  adv.  |  § 
confusément. 

CONFUSEDNESS  [kon-fd'-zëd-nës]  n. 
confusion  (défaut  de  clarté),  f. 

CONFUSION  [kon-fû'-zhiin]  n.  1.  1  § 
confusion,  t  ;  2.  §  ruine  ;  perte,  f  ;  3.  + 
WTiK/fi  abominable,  monstrueuse,  f.  ;  4. 
(dr.)  confusion  (mélange  de  différentes 
matières),  f, 

—  on  — ,  pour  comble  de  confusion 
(nonte).  To  put  to  — ,  couvrir  de  con- 
fusion. 

CONFUSIVE  [kon-fd'-sïv]  adj.  1.  de 
oonfusion  ;  2.  (adverb.)  d'une  manière 
tonfuse. 

CONFUTABLE  [kon  fût'-a-bi]  adj. 
(did.)  qui  peut  être  réfuU  ;  que  Von  peut 
rifuier. 
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CONFUTANT  [kon-fii'-tant]  n.  réfuta- 
teur,  m. 

CONFUTATION  [kon-fii-tà'-shùn]  n. 
réfutation;  confutation,  t. 

CONFUTE  [kon-fùt']  V.  a.  (did.)  réfu- 
ter ;  eonfuter. 

CONFUTEE  [kon-fùt'-ur]  n.  (did.)  ré- 

CONGÈ,  CONGIE  [kon'-jê]  n.  1.  congé 
(adieu),  m.  ;  2.  t  salut,  m.  ;  salutation, 
f.  ;  révérence,  f. 

"  —  d'élire,"  congé  d'élire  (permission 
d'élire  un  évêque,  un  abbé),  m. 

CONGE,  V.  n,  (with,  de)  prendre 
congé. 

CONGE,  n.  (arch.)  congé,  m. 

CONGEAL  [kon-jêl']  v.  a.  1.  |  con- 
geler ;  2.  Il  (into,  à)  réduire  (geler)  ;  3. 
§  glacer. 

CONGEAL,  V.  n.  ||  se  congeler. 

CONGE  AL  ABLE  [kon-jêl'-a-bl]  adj. 
(phys.)  congelable  (susceptible  de  se  con- 
geler). 

CONCEALMENT  [kon-jêl'-mënt], 

CONGELATION  [kon-jê-lâ'-shùn]  n. 
congélation,  t 

CONGENEE  [kon'-jê-nur], 
CONGENEEIC  [kon-jê-nër'-ïk], 

CONGENEEOUS  [kon-jën'-ur-ùs]  adj. 
(did.)  congénère. 

CONGENEE  [kon'-jê-nur]  n.  (did.)  con- 
génère, m. 

CONGENEEACY  [kon-jën'-ur-à-BÏ], 
CONGENEEOUSNESS  [kon-jën'-ur-Ù8- 
nës]  n.  (did.)  nature  congénère;  homo- 
généité, î. 

CONGENIAL  [kon-jê'-nyal]  adj.  (with, 
to)  1.  de  la  onéme  nature  {que)  ;  homo- 
gène; 2.  dans  le  génie  {de)  ;  3.  naturel 
{à)  ;  4.  sympathique  {à,  avec)  ;  5. 
(pers.)  qui  sympathise  {avec)  ;  6.  sem- 
blable {à);  conforme  {à);  T.  propre 
(convenable)  (à). 

i.  —  to  our  language,  dans  le  génie  de  notre 
langue.  3.  —  to  the  avarice  of  the  human  heart, 
naturel  à  l'avarice  du  cœur  humain.  4.  A  kind, 
—  heart,  un  cœur  bienveillant  et  sympathique. 

CONGENIALITY  [kon-jê-nï-al'-ï-tï], 

CONGENIALNESS  [kon-jê'-nyal-nëB]  n. 
1,  affinité  ;  parenté,  t  ;  2.  conformité,  f. 

CONGENITE  [kon-jën-'-ît], 

CONGENITAL  [  kon-jën'-ï-tal  ]  adj. 
(did.)  1.  né  (en  même  temps)  ;  2.  natu- 
rel; 3.  {méA.)  congénital  ;  congenial. 

CONGEE  [kong'-gur], 

CoNGER-EEL,  H.  (ich.)  congre,  m.;  *{ 
anguille  de  mer,  t 

CONGEEIES  [kon-jê'-rï-êz]  n.,  pi.  — , 
(did.)  inasse  informe,  f.  ;  amas,  m. 

CONGEST  [kon-jëst']  V.  a.  1 1.  a/mas- 
ser ;  2.  entdsser;  amonceler;  3.  ras- 
sembler ;  4.  (méd.)  engorger. 

CONGESTION  [  kon-jëst'-yûn  ]  n.  1. 
amas  ;  amoncellement,  va.  ;  2.  (méd.) 
congestion,  f.  ;  3.  (méd.)  engorge- 
ment, va. 

Cerebral  —,  —  of  the  brain,  (méd.) 
congestion  cérébrale,  î.  —  of  blood, 
(méd.)  =  sanguine. 

CONGIAEY  [kon'-jï-â-rî]  n.  (ant.  rom.) 
congiaire,  va. 

CONGIE,  t  V.  Conge. 

CONGLOBATE  [kon-glô'-bàt]  v.  a.  1. 
former  en  globe  ;  2.  englober. 

CONGLOBATE,  adj.  1.  en  forme  de 
globe  ;  2.  (did.)  conglobé. 

CONGLOBATION  [kon-glô-bâ'-shûn]  n. 
\.  formation  en  globe,  t  ;  2.  corjjs  glo- 
buleux, m.  ;  3.  (rhét.)  conglobation,  f. 

CONGLOBE  [kon-giôb'J  V.  a.  **  con- 
glober. 

CONGLOBE,  V.  n.  **  se  conglober  X  ; 
se  former  en  globules. 

CONGLOBULATE  [kon-giob'-û-iat]  v. 
n.  1.  (des  animaux)  se  pelotonner  (se 
mettre  en  pelotons);  2.  (des  fluides)  se 
réunir  en  globules. 

CONG  LOMEE ATE  [kon-glom'-ur-ât]  V. 
a.  (did.)  conglomérer. 

CONGLOMEEATE,  adj.  (did.)  con- 
gloméré. 

CONGLOMEEATE,  n.  (géol.)  conglo- 
mérat, va. 

CONGLOMEEATION  [kon-glom-ur-à'- 
shiin]  n.  (did.)  conglomeration,  f. 

CONGLUTINANT     [  kon-glû'-tï-nant  ] 

adj.  (did.)  conglutinant  (qui  colle,  réunit 
ensemble). 


CONGLUTINATE  [kon-glû'-tï-nât]  v- 
a.  (did.)  conglutiner. 

CONGLUTINATE,  v.  n.  s'unir  par 
la  conglutination. 

CONGLUTINATION  [kon-glù-tï-nâ'. 
ehiin]  n.  1.  (did.)  conglutination,  £  ;  2.  j 
fusion  (jonction,  alliance),  î. 

C0N(JLUTINATIVE  [kon-glû  -tï-nâ. 
tïv]  adj.  (did.)  conglutinatif. 

CONGLUTINATOE[kon-glii'-tï.nâ-tur] 
n.  (did.)  chose  qui  conglutine,  f. 

To  be  a  —  of,  conglutiner. 

CONGEATULANT   [kK,n-grat'-û-lnnt] 

adj.  **  avec  félicitations. 

CONGEATULATE  [kon-grat'-û-lât]  v. 
a.  (on)  1.  féliciter  {de)  ;  2.  complimen- 
ter;  3.  présenter  ses  compliments  de 
felicitation  ;  faire  son  complim&ni 
(de)  ;  4.  (plais.)  congratuler. 

To  —  o.'s  self,  se  féliciter. 

CONGEATULATE,  v.  n.  t  se  féli- 
citer. 

To  —  with,  féliciter. 

CONGEATULATION  [kon-grat-ii-U'- 
shiin]  n.  1.  (on,  de)  félicitatioih,  f.  ;  2. 
compliments  de  felicitation,  va.  pi.  ;  8, 
(plais.)  congratulation,  f. 

To  present  o.'s  —s  (on),  offrir,  pré- 
senter ses  félicitations,  ses  compli- 
ments de  felicitation  {de)  ;  faire  son 
compliment  {de). 

CONGEATULATOE  [kon-grat'-û-lâ- 
ivrl  n.  personne  qui  félicite,  t 

CONGEATULATOEY  [kon-grat'-ii-lâ- 
tô-rï]  adj.  X  ^^  felicitation  ;  de  cortipli- 
Tuents  de  felicitation. 

CONGÉEE  [kon-gré']  V.  n.  X  «'«û- 
corder. 

CONGEEET  [kon-grêt'j  v.  n.  X  se  sa- 
luer ;  échanger  des  saluts. 

CONGEEGATE  [kong'-grê-gât]  v.  a.  * 
(pers.,  chos.)  rassembler. 

CONGEEGATE,  v.  n.  (pers.)  se  ras- 
sembler. 

CONGEEGATE,  adj.  (chos.)  com- 
pacte. 

CONGEEGATION  [kong-grê-gâ'-sTiûn] 
n.  1.  (chos.)  agrégation  (assemblage),  f.; 
2.  (chos.)  amas,  va.;  3.  (pers.)  assem^ 
blée  (d'église),  f  ;  auditoire,  va.  ;  4.  con- 
grégation, î.  ;  5.  (de  l'université  d'Or- 
ford)  conseil  (assemblée),  m. 

2.  A  —  of  vapors,  un  amas  de  vapeurs. 

CONGEEGATIONAL  [kong-grê-gâ'- 
shiin-ai]  adj.  1.  en  forme  de  congréga- 
tion (corps  religieux)  ;  2.  d&  la  congré- 
gation (corps  religieux)  ;  3.  de  Vassem,- 
blée  (religieuse). 

CONGEESS  [kong'-grës]  n.  1.  rencon- 
tre (hostile),  t  ;  2.  rencontre  ;  réunion, 
i.  ;  3.  congrès  (assemblée  de  ministres 
plénipotentiaires),  m.  ;  4.  congrès  (as- 
semblée législative),  m. 

CONG  EESSIONAL      [kon-grëeh'-im-al] 

adj.  1.  du  congrès  ;  2.  en  forme  de  con- 
grès. 

CONGEUE  [kon-grô']  V.  D.  X  s'accor- 
der  ;  se  rapporter  ;  concorder, 

CONGEUENCE  [kong'-grô-ëns], 

CONGEUENCY  [kon-grô'-ën-si]  n.  % 
convenance,  f. 

CONGEUITY  [kon-grô'-ï-ti]  n.  1.  con- 
venance, t.  ;  2.  conformité,  f.  ;  3.  Jus- 
tesse, t.  ;  4.  (géom.)  'égalité,  t  ;  5.  (théol.) 
conqruité,  f. 

CONGEUOUS  [kong'-grë-ûs]  adj.  1. 
convenable  ;  2.  (to,  à)  conforme  ;  8. 
(alg.)  homogène  ;  4.  (théol.)  congru. 

%.  —  to  the  light  of  reason,  conforme  auz  lu- 
mières de  la  raison. 

CONGEUOUSLY  [kong'-grë-ùs-li]  adv. 
convenablement. 

CONIC  [kon'-nc], 

CONICAL  [kon'-ï-kal]  adj.  (did.)  00- 
nique. 

CONICALLY  [kon'-î-kal-li]  adv.  en 
forme  de  cône. 

CONICALNESS  [kon'-i-kal-nes]  n.  t 
forme  conique,  t. 

CONICS  [kon'-ïks]  n.  pi.  (géom.)  sec- 
tions coniques,  f  pî 

CONIFEEOUS  [kô-nïf-ur-fis]  adj.  (did.) 
conifère. 

—  plant,  tree,  =,  t. 

CONIFOEM  [kô'-nï-fôrm]  adj,  (did.)  co- 
niforme. 

CONJECTOE  [kon-jëk'-tur]  n.  $  fa* 
seur  de  conjectures,  m. 


CON- 
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5  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  1*  bull  ;  xt,  burn,  her,  sir  ;  ol  oil  ;  ôû  pound  ;  fli  thin  ;  th  this. 


CONJECTUEAL  [kon-jëkt'-yû-ral]  adj. 
eonjectural  ;  de  conjecture. 

CONJECTURALLY[kon-j6kt'-yû-ral-lï] 
adv.  conjecturalement. 

CONJECTUEE  [kon-jëkt'-yùr]  n.  1. 
conjecture.,  f.  ;  %^idée;  connaissance, 
f,  ;  3.  t  (m.  p.)  doute,  m. 

CONJECTUEE,  v.  a.  conjecturer. 

CONJECTUEEE  [kon-jëkt'-yur-ur]  n. 
faiseur  de  conjecturen,  m. 

CONJOIN  [kon-jôîn']  V.  a.  §  '[.joindre; 
2.  +  réunir;  3.  adjoindre;  4.  con- 
joindre. 

CONJOIN,  V.  n.  §  (with,  a)  se 
joindre. 

CONJOINT  [kon-jôïnt']  adj.  1.  uni; 
lié  ;  2.  (mus.)  conjoint. 

CONJOINTLY  [kon-jôïnt'-lî]  adv.  con- 
jointement. 

CONJUGAL  [kon'-jû-gal]  adj.  coi^u- 
gal;  matrimonial. 

Substraction,  subtraction  of  —  rights, 
(dr.)  cessation  de  la  vie  commune  par 
le  fait  de  Vun  des  devxe,  époux,  £ 

CONJUGALLY  [kon'-jû-gal-lï]  adv. 
conjugalement. 

CONJUGATE  [kon'-jû-gât]  V.  a.  (gram.) 
conjuguer. 

CONJUGATE, 

CONJUGATED  [kon'-jù-gât-6d]  adj.  1. 
(bot.)  conjuguée  ;  2.  (géom.)  (d'axe)  per- 
pendiculaire au  principal. 

CONJUGATION  [kon-jù-gâ'-sMn]  n.  1. 
X  relation,  f.  ;  rapport,  m.  ;  2.  (anat.) 
conjugai&on,  f.  ;  3.  (gram.)  conjugai- 
son, t 

CONJUNCT  [kon-jungkf]  adj.  %  ré- 
uni. 

CONJUNCTION  [kon-jmgk'-sMn]  n.  1. 
union,  f.  ;  2.  :):  troupe,  f.  ;  3.  (astr.)  con- 
jonction, f.  ;  4.  (gram.)  conjonction,  f. 

In  —  (with),  1.  conjointement  {avec)  ; 
de  concert  {avec)  ;  2.  joint  {à). 

CONJUNCTIVA  [kon-jûngk-tê'-va], 

CONJUNCTIYE  [  kon-jùngk'-tïv  ]  n. 
(anat.)  conjonctive,  f. 

CONJUNCTIYE,  adj.  §  1.  *  réimi; 
î.  *  vmi  (lié  par  Tamitié)  ;  3.  (gram.)  con- 
jonctif  (subjonctif)  ;  4.  (gram.)  (des 
conjonctions,  etc.)  conjonctif. 

CONJUNCTIYELY  [kon-jùngk'-tïv-lï] 
adv.  (did.)  conjonctivement  (d'une  ma- 
nière conjointe). 

CONJUNCTIYENESS  [kon-jûngk'-tïv- 
nës]  n.  propriété  de  joindre,  de  ré- 
vmir,  f. 

CONJUNCTUEE  [kon-jûngkt'-yûr]  n.  1. 
4.  (m.  p.)  conjoncture,  f.  ;  2.  (b.  p.)  con- 
cours (rencontre,  réunion),  m. 

2.  A  —  of  circumstances,  un  concours  de  circon- 
stances. 

Disagreeable,  unpleasant  — ,  conjonc- 
ture fâcheuse,  f. 

CONJUEATION  [kon-jû-rà'-sliûu]  n.  1. 
t  conjuration  (instante  prière),  f.  ;  2. 
adjuration,  f.  ;  3.  sorcellerie  ;  pratique 
de  sorcellerie,  f.  ;  4.  t  conjuration  (con- 
spiration), f. 

CONJUEATION,  n.  t  sorcellerie,  f. 

CONJUEE  [kon-jûr']  V.  a.  1.  conjurer 
(prier  instamment)  ;  2.  conju,rer  (dé- 
tourner); 8.  **  ensorceler  ;  charmer; 
4.  X  conjtm-er  (conspirer). 

CONJUEE  [kûn'-jur]  V.  a.  1. 1"  ensorce- 
ler; 2.  faire  par  sorcellerie;  3.  évo- 
quer (par  la  sorcellerie)  ;  faire  venir 
par  la  sorcellerie. 

To  —  down,  conjurer  (exorciser)  ;  to 
—  up,  1.  Il  évoquer  (faire  apparaître)  ; 
faire  venir  par  la  sorcellerie  ;  2.  §  ap- 
peler à  la  vie  (par  la  sorcellerie). 

CONJUEE,  V.  n.  t  faire  de  la  sor- 

CONJUEEMENT  [kon-jùr'-mënt]  n.  t 
conjuration  (instante  prière),  f. 

CONJUEEE  [kùn'-jur-ur]  n.  ||  §  sorcier, 
m.  ;  sorcière,  t. 

To  be  no  — ,  n''être  pas  sorcier. 

CONJUEING  [kun'-jur-ïng]  n.  Sorcelle- 
rie, t. 

CoNJtTKiNG-BooK,  U.  grimoire,  m. 

C0NNA8ÇENCE  [kon-nas'-sëns]  n.  X  1- 
naissance  commwne,  f.  ;  2.  p/roduction 
simultanée,  f. 

CONNATE  [kon'-nât]  adj.  1.  X  ^nné; 
2.  (with,  à)  inhérent;  3.  (bot.)  conné. 

CONNATUEAL     [kon-nat'-yù-ral]     adj. 

(to)  1.  qui  naît  (em  même  temps  que) 


{avec)  ;  2.  de  la  même  nature  {que)  ;  3. 
qui  correspond  naturellem,ent  {à). 

3.  —  to  the  subject,  qui  correspond  naturelle- 
ment au  sujet. 

CONNATUEAL,  n.  X  substance  qui 
est  de  la  même  nature,  f. 

CONNATUEALLY  [kon-nat'-yù-ral-lï] 
adv.  X  'Pf^i''  ^^  nature. 

CONNECT  [kon-nëkt']  V.  a.  1.  ||  (with, 
TO,  à)  lier;  joindre;  2.  §  lier  (unir);  3. 
§  (with,  à)  lier  ;  rattacher  ;  4.  §  (with, 
à)  allier  ivctm);  5.  (tech.)  mettre  en 
communication. 

2.  Questions  —ed  with  liberty  and  property,  des 
questions  liées  à  la  liberté  et  à  la  propriété. 

To  be  — ed  (with),  se  lier  {à)  ;  se  rat- 
tacher {à)  ;  se  rapporter  {à). 

CONNECT,  V.  n.  X  (with,  à)  se  Uer. 

CONNECTED  [kon-nëkt'-ëd]  adj.  1.  ||  § 
continu  ;  2.  §  en  rapport. 

CONNECTING  [kon-nëkt'-ïng]  adj.  1. 
d''union  ;  2.  (tech.)  de  communication. 

CONNECTION,  CONNEXION  [kon- 
nëk'-shûn]  n.  1.  Connexion,  f.  ;  2.  liaison, 
f. ;  rapport,  m.;  3.  relations,  f.  pi.; 
rapports,  m.  pi.  ;  4.  liaison  (union  entre 
les  personnes),  f.  ;  5.  liaisons  (société),  f. 
pi.  ;  6.  connexité,  f.  ;  7.  famille,  t  ;  8. 
parent,  m.  ;  9.  clientèle,  f. 

3.  His  —  with  the  most  respectable  personages, 
ses  relations  avec  les  personnages  les  plus  respecta- 
bles. 

Close  — ,  liaison  étroite.  Family  — s, 
membres  de  la  famille,  m.  pi.  ;  pa- 
rents, m.  pi.  ;  famille,  f.  sing.  To  break, 
to  break  off  a  — ,  rompre  une  =;  to 
bring  into  —  with,  mettre  en  rapport; 
to  discontinue  a  — ,  cesser  des  rela- 
tions; to  keep  up  a  —,  entretenir  des 
relations  ;  to  resume  a  — ,  renouer  des 
relations;  renouer. 

CONNECTIVE  [  kon-nëk'-tïr  ]  h.  1. 
(gram.)  liaison,  f.  ;  2.  (bot.)  connectif,  m. 

CONNECTIVE,  adj.  (gram.)  de  Uai- 
son. 

CONNECTIVELY  ikon-nëk'-tïv-lï]  adv. 
X  ensemble. 

CONNEE  [kon'-nur]  n.  vérificateur  de 
m,esu/res,  m. 

CONNEXION.  V.  Connection. 

CONNEXIVE.  r.  Connective. 

CONNIVANCE  [kon-ni'-vans]  n.  con- 
nivence, f. 

In  —,  de  =. 

CONNIVE  [kon-m-y']  V.  n.  1.  X  cli- 
gner; 2.  §  (AT,  à)  conniver. 

CONNIVENCE.  V.  Connivance. 

CONNIVENCY  [kon-ni'-yën-sï]  n.  1.  X 
conni/vence,  f.  ;  2.  tendance,  f. 

CONNIVENT  [kon-nî'-vënt]  adj.  1.  qui 
connive  ;  2.  assoupi  (calmé)  ;  3.  (anat.) 
connivent  ;  4.  (bot.)  connivent. 

CONNIVEE  [kon-nïv'-ur]  n.  personne 
qui  connive,  f. 

CONNIVING  [kon-niv'-ïng]  adj.  de 
connivence. 

C0NN0IS8EUE  [kon-nës-sùr']  n.  con- 
naisseur, m.  ;  connaissetise,  f. 

Of  a  — ,  de  connaisseur  ;  coivnaisseur. 

CONNOISSEUESHIP       [  kon-nës-sûr'- 

shïp]  n.  1.  talent  de  connaisseur,  m.  ;  2. 
^  seigneurie  de  connaisseur,  f. 

CONNUBIAL  [kon-nû'-bï-al]  adj.  du 
mariage;  conjugal. 

CONNUMEEATION     [  kon-nii-mu-râ'- 

Bliiinj  n.  X  action  de  compter  ensemble,  f. 

CONNUSANT  [kon'-nû-zant]  adj.  X  con- 
naissant; instruit. 

CONOID  [kô'-nôïd]  n.  1.  (géom.)  co- 
nùide,  va.  ;  2.  (anat.)  concnde,  m. 

CONOIDIC  [kô-nôïd'-ïk], 

C0N01Ï)ICAL  [kô-nôïd'-ï-kal]  adj.  1. 
(géom.)  cono'ide;  2.  (anat.)  cono'ide;  3. 
(bot.)  cono'ide  ;  conique. 

CONQUEE  [kong'-kur]  V.  a.  1.  |  § 
vaincre  ;  2.  ||  §  conquérir  ;  3.  (dr.  féod., 
dr.  écos.)  acquérir. 

1.  Il  To  —  a  country,  vaincre  un  pays;  §  to  — 
the  passions,  vaincre  ^esyasssoras.  2.  §  To  —  free- 
dom, conquérir  la  liberté. 

— ed  country,  pays  conquis,  de  con- 


CONQUEE,  V.  n.  1  vaincre  (dans  la 
guerre). 

Xo  —  or  die,  vaincre  ou  mourir. 

CONQUEE  ABLE  [kong'-kur-a-bl]  adj. 
§  à  vaincre  (que  l'on  peut  surmonter). 
To  be  — ,  pouvoir  être  vaincu. 


CONQUEEESS  [kong'-kur-ëa]  n.  J  ■ 
conquérante,  f. 

CON(^UEEOE  [kong'-kur-ur]  n.  1.  H  § 
vainqueur,  m.  ;  2.  ||  conquérant,  m. 

CONQUEST  [kong'-kwëst]  n.  1.  ||  vie 
toire,  f.  ;  2.  Il  §  conquête,  f.  ;  3.  (dr.  féod. 
dr.  écos.)  acquisition,  f. 

Love  of  — ,  amour  des  conquêtes,  m. 
To  make  a  — ,  faire  une  conquête. 

CONSANGUINEOUS  [kon-san-gwm'-ê- 
iis]  adj.  :t:  de  onême  sang. 

CONSANGUINITY  [kon-san-gwïn'-ï-ti] 
n.  1.  (dr.)  parenté,  f.  ;  2.  §  parenté  (rap- 
port, alliance),  f.  ;  3.  (dr.)  consanguinité, 
f.  ;  4.  (dr.)  parenté  utérine,  f.  ;  5.  (dr, 
can.)  consanguinité,  f. 

2.  There  is  a  —  between  benevolence  and  hu- 
mility, il  y  a  parenté  entre  la  bienfaisance  et  Vhu- 
milité. 

Lineal  —,  (dr.)  1.  parenté  directe  ;  2. 
consanguinité  directe. 

CONSCIENCE  [kon'-shëns]  n.  1. 1  con- 
science (connaissance),  f.  ;  2.  conscience 
(sentiment  intérieur  du  mal,  du  bien 
qu'on  fait  soi-même),  f.  ;  3.  ^  conscience 
(raison),  f. 

Accommc<iating  — ,  =:  accommodan- 
te, large  ;  clear  — ,  =  nette  ;  gangrened 
— ,  =^  bourrelée;  tender  — ,  =  délicate, 
timoT'é.'e,  Case  of  • — ,  cas  de  =,  m.  ;■ 
court  of  — ,  (dr.)  cour  (f  ),  tribuna,l  (m.) 
de  =z  (pour  le  recouvrement  de  petites 
créances)  ;  matter  of  — ,  affaire  de  =,  f.  ; 
prick,  qualm  of  — ,  cri  de  =,  m.  For 
— ,  for  —  sake,  1.  poitr  sa=.;  2.  ^  pour 
Vacquit  de  sa  :=:^;  in,  of  all  —  t,  en 
=  ;  on,  upon  o.'s  — ,  su/r  sa  z=; 
âme  et  =  ;  with  a  safe  — ,  en  sûreté 
=.  To  compound  with  o.'s  — ,  tran- 
avec  sa  =  ;  to  go  to  o.'s  — ,  peser 
sur  la=;  to  go  home  to  o.'s  — ,  descen- 
dre dans  sa  ==;  to  have  a,  some  — , 
avoir  de  la  =:;  to  make  it  a  case,  a 
matter  of  —  {to),  se  faire  =  (de). 

Conscience-smitten,  adj.  *  atteint  dé 

C0N8CIENCED  [kon'-shënst]  adj.  qui 
a  de  la  conscience  ;  à  conscience. 

CONSCIENT  [kon'-shënt]  adj.  X  q^'i  a 
la  conscience  (connaissance). 

CONSCIENTIOUS     [  kon-sM-ën'-shiis  ] 

ad),  consciencieux. 

'CONSCIENTIOUSLY  [  kon-sM-ën'- 
shiis-lï]  adv.  consciencieusement  ;  avec, 
en  conscience. 

CONSCIENTIOUSNESS  [kon-ahï-ën'- 
shiia-nës]  n.  conscience  (caractère  con^ 
sciencieux),  f. 

CONSCIONABLE  [kon'-shûn-a-bl]  adj. 
juste;  raisonnable. 

CONSCIONABLENESS  [kon'-ahûn-a- 
bl-nës]  n.  X  équité,  t. 

CONSCIONABLY  [kon'-shiia-a-blï]  adv. 
X  1.  avec  conscience;  2.  raisonnable- 
ment. 

CONSCIOUS  [kon'-shùs]  adj.  1. 1|  (pers.)^ 
qui  a  la  conscience  (connaissance)  ;  qui 
se  sent;  2.  **  (chos.)  dont  on  a  la  con- 
science (connaissance)  ;  3.  §  **  instruit 
(qui  est  témoin  de)  ;  4.  (métaph.)  doué 
de  la  conscience  de  soi-même. 

To  be,  to  feel  —  of,  avoir  la  con- 
science de  ;  avoir  le  sentiment,  le  sen- 
timent intérieur  de  ;  se  s&ntir  ;  to  be 
—  to  o.'s  self,  avoir  la  conscience  in- 
time. 

CONSCIOUSLY  [  kon'-shiis-li  ]  adv. 
OAsec  la  conscience  (connaissance)  de  soi. 

CONSCIOUSNESS  [kon'-shûs-nës]  n.  1. 
\.  conscience  (connaissance),  f.  ;  2.  con^ 
science  (sentiment  intérieur  du  bien,  du 
mal  qu'on  fait  soi-même),  f.  ;  3.  (métaph.) 
conscience,  f. 

CONSCEIPT  [kon'-skrïpt]  adj.  (hist, 
rom.)  conscrit. 

CONSCEIPT,  n.  (mil.)  conscrit,  m. 

CONSCEIPTION     [kon-skrïp'-shiin]    n. 

1.  t  enregistrement;  enrôlement,  m.; 

2.  (mil.)  conscription,  f. 
CONSECEATE  [kon'-sê-krftt]  v.  a.  1. 

(to,  a)  consacrer;  2.  canoniser;  3. 
faire  la  consécration  (apothéose);  4. 
bénir  (un  cimetière)  ;  5.  consacrer  (une 
église);  6.  sacrer  (un  évêque,  un  sou 
verain)  ;  7.  consacrer  (l'hostie). 

CONSECEATED  [kon'-aê-krât-ed]  adj 
1.  consacré;  2.  sacré;  3.  (de  la  terri 
d'un  cimetière),  saint. 
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(5  move  ; 

CONSECEATEE,  Y.  Consecrator. 

CONSECEATIOISr  [kon-sê-krâ'-slmn]  n. 

1.  consecration  (action  de  rendre  sacré), 
f.  ;  2.  canonisation,  t  ;  3.  consécration 
(apothéose),  f.  ;  4.  (dun  évêque,  d'un 
roi)  sacre,  m.  ;  5.  (de  la  messe)  consé- 
cration, f. 

CONSECEATOE  [kon'-sê-krâ-tar]  n.  1, 
consécrateur  ;  consacrant,  m.  ;  2.  prê- 
tre qui  consacre  (l'hostie),  m. 

CONSECEATOEY  [  kon'-sê-krâ-tô-rî  ] 
ftdj.  1.  de  consécration  ;  2.  sacramen- 
tal; sacramentel. 

CONSECTAET  [kon-sëk'-tâ-ri]  adj.  t 
qui  suit  ;  qui  est  une  conséquence. 

CONSECTAEY,  n.  %  conséquence; 
induction,  f. 

CONSECUTION  [kon-sê-kù'-shun]  n. 
succession,  t 

CONSECUTIVE  [kon-sëk'-û-tïv]  adj.  1. 
consécutif;  2.  qui  suit;  3.  (did.)  qui 
est  la  conséquence. 

CONSECUTIVELY  [kon-sëk'-û-tïv-li] 
adv.  1.  consécutivement;  2.  (did.)  con- 
séquemment. 

CONSENT  [kon-sént']  V.  n.  1.  (to,  à) 
consentir  ;  2.  t  être  d'accord. 

CONSENT,  n.  1.  4.  (to,  à)  consente- 
ment, -m.;  2.  accord,  m.;  3.  rapport, 
m.  ;  relation,  f.  ;  4.  t  volonté,  (méd.) 
sympathie,  t. 

3.  To  have  a  —  witti  the  elements,  avoir  wra  rap- 
port avec  les  éléments. 

By  common,  mutual  — ,  d'un  com- 
mun accord;  de  concert;  with  one  — , 
dun  commun  accord;  d'aune  seule 
voix. 

CONSENTANEOUS  [koa-sén-tâ'-uê-ùs] 
adj.  X  (to,  à)  conformée. 

CONSENTANEOUSLY  [  kon-sën-tâ'- 
tS-ûB-liJ  adv.  X  (to)  d'accord  (avec)  ;  con- 
formément (à). 

CONSENTANEOUSNESS  [  kon-sën- 
tâ'-nê-ûs-nës]  n.  X  accord,  m.  ;  conform- 
ité, f. 

CONSENTEE  [kon-sënt'-ur]  n.  (to,  à) 
personne  qui  consent,  f. 

CONSENTIENT  [kon-sën'-shënt]  adj.  1. 
du  même  sentiment  ;  2.  imaniine. 

CONSEQUENCE  [kon'-ae-kwens]  n.  1. 
conséquence  ;  suite,  f.  ;  2.  J  effet,  événe- 
inent,  m.;  3.  conséquence;  import- 
ance, t  ;  4.  (log.)  conséquence,  f 

3.  Transactions  of  such  — ,  des  affaires  d'une 
telle  conséquence,  importance. 

Bad,  ill  — ,  fâcheuse  conséquence; 
suite  fâcheuse,  f.  In  — ,  ere  =  ;  in  —  of, 
1.  en  '=  de  ;  par  suite  de  ;  2.  des  suites 
de;  3.  {à\A.) par  V effet  de;  of  — ,  1.  de 
=,  d'importance;  2.  t  en  ■=z\  of  the 
greatest,  highest  — ,  de  la  dernière  =^  ; 
of  no  — ,  de  nulle,  d'aucune  =:  ;  sans 
=  ;  of  the  utmost  — ,  de  la  plus  haute 
=,  importance.  To  abide,  to  stand  the 
— s,  subir  les^=-s;  to  derive  —  (from), 
retirer  de  l'importance  {de)  ;  to  draw  a 
— ,  tirer  une  =^;  to  have  bad  — s,  avoir 
des  suites  ;  to  have  no  bad  — s,  n'avoir 
pas  de  suites. 

CONSEQUENCE,  v.  n.  ij:  déduire 
des  conséquences, 

CONSEQUENT  [ kon'-sê-kwënt  ]  adj. 
(to,  ox,  UPON,  de)  qui  est  la  conse- 
quence. 

To  be  —  (to,  on),  être  la  conséquence 
de. 

CONSEQUENT,  n.  1.  conséquence 
(suite),  t  ;  2.  (log.)  conséquent,  m.  ;  3. 
(math.)  conséquent,  m. 

CONSEQUENTIAL  [kon-oê-kwën'-shal] 

adj.  1.  qui  est  la  conséquence  ;  2.  lo- 
gique ;  3.  4.  (m.  p.)  (pers.)  d'import- 
ance; suffisant. 

CONSEQUENTIALLY  [kon-oê-kwën'- 
•hal-lî]  adv.  1.  t  conséquemment  (avec 
Juste  liaison)  ;  2.  à  la  rigeur  (par  un 
raisonnement  rigoureux)  ;  3.  avec  suite  ; 
4.  (m.  p.)  (pers.)  avec  importance  ;  avec 
suffisance;  5.  (dr.)  qui  est  une  consé- 
quence. 

CONSEQUENTIALNESS  [  kon-sê- 
i  Tèn'-ahai-nëa]  n.  1.  justesse  de  raisonne- 
ment, f.  ;  2.  (m.  p.)  importance  ;  suffi- 
sance, f. 

CONSEQUENTLY  [  kon'-së-kwënt-lï  ] 
adv.  conséquemment;  par  conséquent. 

CONSERTION  [kon-sur'-shiin]  n.  $  Aar- 
monie  (entière  correspondance),  £ 
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CONSEEVABLE  [kon-surv'-a-bl]  adj. 
qui  peut  être  conservé  ;  que  l'on  peut 
conserver. 

CONSEEVANCY  [  kon-sur'-van-sï  ]  n. 
tribunal  pour  la  conservation  de  la  pê- 
cherie (de  la  Tamise  à  Londres),  m. 

CONSEEVATION  [kon-sur-vâ'-shûn]  n. 

eonservatioJi,  t 

CONSEEVATIVE  [kon-surv'-a-tïv]  adj. 
1.  conservateur  ;  2.  (dr.)  conse7^vatoire. 

CONSEEVATIVE,  n.  1.  co7iserva- 
teur,  m.  ;  conservatrice,  t  ;  2.  (pol.) 
conservateur,  m.  ;  conservatrice,  f. 

CONSEEVATOE  [  kon'-sur-và-tur  ]  n. 
conservateur,  m.  ;  conservatrice,  f. 

CONSEEVATOEY  [kon-sur'-va-tô-ri]  n. 
1.  endroit  pour  conserver,  m.  ;  2.  inaga- 
sin,  m.;  3.  §  dépôt,  m.;  4.  (d'objets 
d'arts)  conservatoire,  m.  ;  5.  (hort.)  serre 
(où  les  plantes  viennent  en  pleine 
terre),  f. 

3.  The  —  of  onr  rights  and  privileges,  le  dépôt 
de  nos  droits  et  de  nos  privilèges. 

CONSEEVE  [kon-sury']  v.  a.  1 1.  con- 
server (maintenu-)  ;  2.  préserver  ;  3, 
faire  des  conserves  de  ;  4.  confire. 

CONSEEVE  [kon'-surv]  n.  1.  t  con- 
serve, f  ;  2.  +  (hort.)  serre,  t  ;  3.  (pharm.) 
conserve,  f. 

CONSEEVEE  [kon-surv'-ur]  n.  1.  +  con- 
servateur, m.  ;  conservatrice,  f.  ;  2. 
personne  qui  fait  des  conserves,  f. 

CONSIDEE  [kon-8ïd'-ur]  V.  a.  1.  consi- 
dérer; 2.  :j:  reconnaître  (avoir  égard 
pour);  3.  X  payer;  4.  X  acheter  (cor- 
rompre). 

Ail  things,  everything  — ed,  tout  Men 
considéré)  toute  réflexion  faite. 

CONSIDEE,  V.  n.  1.  considérer  (exa- 
miner) ;  2.  (OF,  à)  réfléchir  ;  3.  X  hésiter. 

CONSIDEEABLE  [kon-sïd'-ur-a-bl]  adj. 
1.  H  §  considérable  ;  2.  §  grand. 

2.  §  A  very  —  talent,  uîi-frJs-graud  tahnt. 
CONSIDEEABLENESS  [kon-sïd'-nr-a- 
bl-nës]  n.  §  grand.efur  ;  importance,  t 
CONSIDEEABLY      [  kon-sïd'-ur-a-blï  ] 

adv.  Il  §  considérablement. 

CONSIDEEANCE  [kon-sïd'-ur-ans]  n.  X 
considération  (examen),  f. 

CONSIDEEATE  [kon-sïd'-ur-ât]  adj.  1. 
(pers.,  chos.)  réfléchi;  2.  (pers.)  modé- 
ré; indulgent;  3.  (pers.)  attentif  {Qi;vi\ 
a  des  égards,  des  prévenances)  ;  4.  X 
(pers.)  (or,  à)  attentif. 

CONSIDEEATELY  [kon-sïd'-ur-ât-lï] 
adv.  1.  d'une  inanière  réfléchie  ;  2.  a/vec 
modération,  indulgence  ;  3.  avec  atten- 
tion, prévenance. 

C0NSIDEEATENE3S  [kon-sïd'-ur-ât- 
nës]  n.  1.  caractère  réfléchi,  m.  ;  2.  at- 
tention (disposition  à  rendi'e  des  soins 
obliseants),  f. 

CONSIDEEATION  [kon-gïd-ur-â'-shnn] 
n.  1.  considération,  f.  ;  2.  examen,  m.  ; 
3.  considération,  t  ;  égard,  m.  ;  4.  con- 
sidération (raison,  motif),  f  ;  5.  équiva- 
lent, m.  ;  6.  (dr.)  cause  (ce  qui  détermi- 
ne un  contrat),  f. 

5.  Bills  «m  pass  as  —s,  les  effets  peuvent  circuler 
à  titre  d'équivalents. 

Good — ,  (dr.)  ca^ise  licite,  valable. 
—  expressed,  (dr.)  =  explicite  ;  —  im- 
plied, (dr.)  ^  tacite.  In,  out  of  —  to, 
par  considération  pour  ;  en  considé- 
ration de  ;  in,  out  of  —  to  you,  à  voire 
considération  ;  on  farther  — ,  toute  ré- 
flexion faite  ;  with  —  for,  par  considé- 
ration, égard  pour.  To  be  under  — , 
être  soumis  à  l'examen;  to  demand, 
to  require  — ,  demander,  m.éviter  con- 
sidération; to  fail  xmder  — ,  être  du 
domaine  de  l'examen;  être  soumis  à 
rexamen  ;  to  have  —  for,  to  pay  —  to, 
avoir  de  la  considération,  des  'égards 
pour  ;  to  set  aside  a  — ,  écarter  une 
considération  ;  to  take  into  — ,  pren- 
dre en  considération. 

CONSIDEEEE  [kon-sïd'-ur-ur]  n.  X  1- 
penseur,  m.  ;  2.  juge  (personne  capable 
de  iuger  une  chose),  m. 

CONSIDEEING  [kon-sïd'-ur-ïng]  part, 
prés.,  adj.  considérant;  eu  égard  à; 
vu;  attendu. 

CONSIDEEING,  n.  X  considération 
(raison,  motif),  f. 

CONSIGN  [kon-sin']  V.  a.  1.  (to,  ovee, 
à)  livrer  (donner);   2.    confier;    3.   % 


ajouter;  4.  (com.)  (to,  à)  consigner , 
envoyer  en  consigiiation. 

CONSIGN,  V.  n.  t  (to,  à)  1.  se  sow 
mettre  ;  2.  souscrire  (consentir). 

CONSIGNATION  [kon-sïg-nâ'-shûn]   n, 

X  1.  signature,  f.  ;  2.  action  de  livret 
(donner),  f.  ;  3.  consignation  (dépôt),  £  ; 

4.  (dr.)  consignation,  î. 
CONSIGNEE  [kon-sï-né']  n.  (com.)  co^ 

signataire,  m.,  f. 

CONSIGNEE  [kon-sïn'-ur], 

CONSIGNOE  [kon-sîn'-ur]  n.  (com.) 
consignateur,  m.  ;  consignatrice,  f. 

CONSIGNIFICATION  [kon-sïg-m-fï- 
kâ'-sMn]  n.  signification  relative,  f. 

CONSIGNIFY  [kon-sïg'-nî-fî]  V.  n. 
(did.)  avoir  une  signification  relative. 

CONSIGNMENT  [kon-sin'-mënt]  n.  1. 
(com.)  consignation,  f.  ;  2.  (com.)  lettre 
de  consignation,  f.  ;  3.  (dr.)  consigna- 
tion, f. 

—  of  goods,  (com.)  marchandises  en 
consignation,  f.  pi.  On  — ,  ere  =;  to 
the  —  of,  en  =  chez,  à,  pour.  To  make 
a  —  of  a.  th.  to  a.  o.,  adresser,  envoyer 
q.  ch.  en  consignation  à  q.  u.  ;  to  re- 
ceive a  —  of  a.  th.,  recevoir  q.  ch.  en  =. 

CONSIST  [kon-sïst']  V.  n.  1. 1 1|  avoir 
de  la  consistance  ;  2.  §  (in,  dans,  en  ; 
in,  à)  consister  (être,  se  trouver)  ;  3.  § 
composer  ;  4.  être  compatible  ;  5.  | 
s'arrêter  ;  se  décider. 

CONSISTENCE  [kon-sïst'-ëns], 
CONSISTENCY   [kon-sïst'-ën-eï]  n.  1.  I 
§  consistance,  f.  ;  2.  §  constance,  f. 

CONSISTENT  [kon-sïst'-ënt]  adj.  1.  8 
solide  (qui  a  de  la  consistance)  ;  2.  §  con- 
séquent ;  3.  §  compatible. 

2.  To  be  very  —  in  speculation,  être  conséquent 
en  thioi-ie. 

CONSISTENTLY  [kon-sïst'-ënt-lî]  adv. 
1.  §  d'une  m,anière  conséquente;  2.  % 
d'une  m,anière  compatible. 

CONSISTOEIAL  [kon-sïs-tô'-n-al], 

CONSISTOEY  [kon'-8Ï8-tô-rï]  adj.  co^ 
sistorial. 

CONSISTOEIAN  [kon-Bïs-tô'-rî-sn]  adj. 
du  consistoire  presbytérien. 

CONSISTOEY  [kon-8ïs'-tô-rï]  n.  1.  c<yn. 
sistoire,  m.  ;  2.  consistoire  (des  cardi- 
naux), m. 

CONSOCIATE  [kon-sô'-»hï-ât]  v.  a.  t 
associer  (unir,  ioindre). 

CONSOCIATION  [kon-sô-shï-â'-elinn]  n. 

t  association  ;  union,  f. 

CONSOL,  V.  Console. 

CoNSOL-TABLE,  n.  consoU  (meuble),  t 

CONSOLABLE  [kon-sôl'-a-bi]  adj.  (fob, 
de)  consolable. 

CONSOLATE  [kon'-eô-lât]  v.  a.  t  con- 

CO'nSOLATION  [  kon-sô-là'-shûn  ]  n. 
(to,  pour)  consolation,  f. 

Sad,  sorry  — ,  triste  =..  Little  bit  of 
—,  fiche  de  =,  f.  To  afford  —,  apporter 
la  =  ;  to  minister — s,  adresser  des  =s  ; 
to  receive  — ,  recevoir  des  =s;  to  reject 
— ,  repousser  la  =. 

CONSOLATOEY  [kon-sol'-a-tô-rï]  adj. 
(to,  pour)  consolant. 

CONSOLATOEY,  n.  X  discours  con- 
solant, m. 

CONSOLE  [kon-851']  V,  a.  (foe,  de) 

CONSOLE  [kon'-sôl]  n.  (arch.)  con' 
sole,  f. 

CONSOLEE  [kon-Bôl'-ur]  n.  consola^ 
teur,  m.  ;  consolatrice,  f. 

CONSOLIDANT  [kon-sol'-ï-dant]  adj. 
(méd.)  consolidant. 

CONSOLIDANT,  n.  (méd.)  consolU 
dont,  m. 

CONSOLIDATE  [kon-sol  -ï-dâi]  v.  a.  1. 
II  §  consolider  ;  2.  réunir  (des  lois)  ;  3. 
(dr.)  consolider;  4.  (fin.)  consolider; 

5.  (méd.)  consolider, 
CONSOLIDATE,  v.  n.  |  §  se  consoli- 

der, 

CONSOLIDATED  [  kon-sol'-ï-dât-ëd  J 
adj.  1.  Il  §  consolidé;  2.  (bot)  soudé;  3. 
(fin.)  consolidé. 

CONSOLIDATION  [kon-sol-ï-dâ'-shiin] 
n.  1.  Il  §  consolidation,  t  ;  2.  (de  lois) 
réunion,  f.  ;  3.  (dr.)  consolidation,  f.  ;  4 
(fin.)  consolidation,  f.  ;  5.  (méd.)  consa 
lidation,  t. 

CONSOLING  [kon-sôl'-ïng]  adj.  1.  cortr- 
$ola7it  ;  2.  consolateur. 
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b  nor;  o  not;  û  tube;  -îï  tub;  û  bull;  w  barn,  her,  sir;  ôï  oil;  éii  pound;  th  thin;  th  this. 

CONSOLS  [kon'-solz]  n.  pi.  (fin.; 
-consolidés,  m.  pi.  ;  rentes  consolidées,  f. 
pL  ;  consolidés,  va.  pL 

CONSONANCE  [koa'-sô-mvns], 

CONSONANCY  [kon'-sô-nan-sï]  n.  1. 
(mus.)  consoiinance,  f.  ;  2.  §  accord 
(union  d'esprit),  m.;  3.  §  union,  f. ;  4 
(gram.)  consonnance,  f. 

In  —  II  §,  à  Vunisson. 

CONSONANT  [  kou'-sô-nant  ]  adj.  1. 
(mus.)  consonncmt;  2.  §  (with,  to,  a) 
cwifarme  :  8.  §  sympathique  ;  4.  (gram.) 
consonna'q,t, 

CONSONANT,  n.  (gram.)  consonne,  f. 

CONSONANTLY  [kon'-so-nant-li]  adv. 
§  (to,  avec)  d''aacord. 

CONSONANTNESS     [kon'-sô-nant-nës] 

n.  §  accord  (union  d'esprit),  m. 

CONSONOUS  [kon'-sô-nûs]  adj.  <^  Vu- 
nisson. 

CONSOPIATION  [kon-sô-pï-â'-sliùn]  n. 
:j:  assoupissement,  m. 

CONSORT  [kon'-sôrt]  n.  1.  **  compa- 
gnon, m.  ;  com^pagne,  f.  ;  2.  **  époux, 
m.  ;  épouse,  f.  ;  3.  *  mari,  m.  ;  femme, 
f.  ;  4  t  concert  (harmonie  formée  par 
plusieurs  voix,  instruments),  m. 

Queen  — ,  reine  (femme  de  roi  et  non 
reine  régnante),  f.  In  — ,  1.  dans  ion 
concert  ;  2.  %  {wniC)  réum,i  {a). 

CONSOET  [kon-sôrt']  V.  n.  (witu)  1. 
être  le  compagnon  {de)  ;  2,  se  join- 
dre {à). 

CONSOET,  V.  a.  1.  (with,  à)  unir  ; 
2.  v/)iir  (épouser)  ;  3.  t  accompagner. 

CONSOUND  [kon'-sôûnd]  n.  (bot.)  con- 
soude  (genre),  f. 

Great  —,  =  officinale;  grande  =; 
îesser  — ,  marguerite,  f.  ;  middle  —  \ 
•petite  hugle  rampante,  f.  Saracen's  — , 
séneçon  sarrasin,  m.  ;  T"  verge  d'or,  f. 

CONSPECTUITY  [kon-spëk-tù'-ï-ti]  n. 
±  regard,  m. 

CONSPICUOUS  [kon-apïk'-û-ûs]  adj.  1. 
en  mie;  2.  en  évidence;  en 
marquant;  4  remarquable. 

3.  To  act  îi  —  part,  /ower  un  rôle  marquant.  4. 
A  —  place,  une  place  remarquable. 

To  make,  to  render  — ,  mettre  &n  évi- 
dence; to  make,  to  render  o.'s  self—, 
se  mettre  en  évidence. 

CONSPICUOUSLY  [  kon-spïk'-ù-ùs-lï  ] 
adv.  1.  apparemment;  évidemment; 
2.  éminemment. 

CONSPICUOUSNESS  [kon-spïk'-ù-ûa- 
nës]  n.  1.  visibilité,  f.  ;  2.  caractère  re- 
marquable, m.  ;  3.  distinction  (carac- 
tère distingué),  f. 

CONSPIEACY  [kon-spïr'-â-sï]  n.  1. 
conspiration,  f.  ;  2.  (dr.)  association  il- 
légale, f. 

CONSPIEANT  [kon-spîr'-ant]  adj.  $ 
(m.  p.)  conspiré  ;  conjuré. 

CONSPIRATION  \.  V.  Conspikacy. 

CONSPIEATOR  [  kon-epïr'-â-tur  ]  n. 
conspirateur  ;  conjuré,  m. 

CONSPIRE  [kon-gpîr'j  V.  n.  1.  (to,  à) 
conspirer  (  concourir  )  ;  2.  '  (  m.  p.  ) 
(aoainst,  contre  ;  to,  pour)  conspirer  ; 
à.  (dr.)  accuser  faussement  de  crime. 

CONSPIRE,  V.  a.  conspirer;  com- 
ploter. 

CONSPIRER  t.  V.  ConspîBator. 

CONSPIEING  [kon-spîr'-ïng]  adj.  1. 
conspirateur  ;  2,  (méc.)  conspirant. 

CONSPIEINGLY  [kon-spïr'-ïng-li]  adv. 
par  conspiration. 

CONSTABLE  [kûn'-sta-bl]  n.  1.  conné- 
table, m.  ;  2.  (en  Angleterre  et  en  Amé- 
rique) constable  (officier  de  paix),  m. 

Chief;  head  — ,  constable  en  chef; 
high  — ,  grand  =  ;  lord  high  — ,  conné- 
table ;  petty  — ,  constable.  To  overrun 
the  —  1^^,  dépenser  au  delà  de  ses  re- 
venus. 

CONSTABLESHIP  [kûn'-sta-bl-shïp]  u. 
1.  dignifA  de  connétable,  f.  ;  2.  charge 
de  constable,  f. 

CONSTABLESS  [kun'-Bta-Wës]  n.  con- 
nétable, f. 

CONSTABULARY  [kon-stab'-û-lâ-rï] 
adj.  des  constables. 

CONSTANCY  [kon'-stan-sï]  n.  1.  stabi- 
lité, f.  ;  2.  constance  (fermeté,  persévé- 
rance), f  ;  3.  î  certitude,  f. 

Unshaken  — ,  constance  inébranla- 
ble, qui  ne  s'est  jamais  démentie.  To 
ihake  — ,  ébranler  la  =, 


CONSTANT  [kon'-stant]  adj.  1, 

2.  (to,  à)  constant  ;  fidèle  ;  8.  %  régulier  ; 
déterminé;  4  (alg.,  géom.)  constant; 
5.  (méc.)  permanent. 

2.  A  man  —  to  his  duties,  un  homme  fidèle  à 
see  devoirs. 

—  quantity,  (alg.,  géom.)  quantité 
constante  ;  constante,  t. 

CONSTANTLY  [kon'-stant-lï]  adv.  1. 
constamment;  2.  $  certainement. 

CONSTAT  [kon'-stat]  n.  1.  (dr.)  certi- 
ficat de  la  cour  de  Véchiquier,  m.  ;  2. 
ampliation  de  V enregistrement  de  let- 
tres patentes,  f. 

CONSTELLATE  [kon-stël'-lât]  v.  a.  1. 
Il  former  une  constellation  pour  ;  2.  § 
réumir  (plusieurs  coi-ps  lumineux  en 
une  seule  lumière)  ;  3.  §  confondre  (plu- 
sieurs corps  en  une  seule  lumière). 

CONSTELLATION  [kon-stsi-lâ'-shun] 
n.  1.  Il  §  constellation,  t;  'i.^rétmion 
brillante  (de  corps  luAineux  en  une 
seule  lumière),  f. 

1 .  §  —  of  genius,  constellation  de  giérdes. 

Northern  —,  constellation  boréale, 
du  nord  ;  southern  — ,  =  atostrale,  du 
sud. 

CONSTERNATION  [kon-stur-nà'-shun] 
n.  consternation,  f. 

Look  of  —,  air  consterné.  In  — , 
dans  la  =  ;  consterné  ;  of  — ,  de  =^; 
consterné. 

CONSTIPATE  [kon'-sfï-pât]  V.  a.  1.  t 
serrer;  resserrer;  2.  :j:  boucher;  8. 
(méd.)  constiper. 

CONSTIPATION  [kon-stï-pâ'-skûn]  n. 
1.  X  resserrement,  m.  ;  2.  :{:  obstruction, 
f.  ;  3.  (méd.)  constipation,  t. 

CONSTITUENCY  [kon-stït'-ù-ëa-sï]  n. 
corps  de  commettants,  m. 

Large,  small  — ,  grand,  petit  nombre 
de  commetta.nts. 

CONSTITUENT  [kon-«tït'-ù-ënt]  adj.  || 
§  constituent. 

—  assembly,  (hist,  de  France)  assem- 
blée C07istituante,  f. 

CONSTITUENT,  n.  1.  personne, 
chose  qui  constitue,  f.  ;  auteur,  m.  ;  2. 
partie  constituante,  f.  ;  3.].  com,metlant, 
m.  ;  4  (com.)  commettant  ;  correspon- 
dant, m. 

2.  A  necessary  —  of  the  aliment,  une  partie  con- 
stituante nécessaire  des  aliments. 

CONSTITUTE  [kon'-stï-tùt]  v.  a.  ||  § 
constituer. 

CONSTITUTED  [kon'-stï-tût-ëd]  adj. 
constitué  (établi). 

CONSTITUTER  [kon'-stï-tût-ur]  n.  per- 
sonne, chose  qui  constitue,  f. 

CONSTITUTION  [kon-stï-tû'-shûn]  n. 
1.  Il  §  constitution,  f.  ;  2.  ||  constitution, 
f.  ;  tempérament,  m.  ;    complexion,  f.  ; 

3.  $  caractère,  m.  ;  humeur,  f. 
CONSTITUTIONAL    [kon-stï-tû'-shûn- 

al]  adj.  Il  §  constitutionnel. 

CO"NSTITUTIONALIST  [  kon-stï-tû'- 
Bhûn-ftl-ïst]  n.  constitutionnel,  m. 

CONSTITUTIONALITY  [kon-stï-tù- 
shaa-al'-i-ti]  n.  constitutioivnalité,  f. 

CONSTITUTIONALLY  [  kon-stï-tû'- 
shûn-al-lï]  adv.  1.  ||  par  tempérament;  2, 
§  par  caractère  ;  3.  §  constiiutionnelle- 
ment. 

CONSTITUTIONED[kon-stï-tii'-shund] 
adj.  à  constitution  ;  à  tempérament. 

CONSTITUTIONIST  [kon-stl-tù'-shûn- 
ï3t]  n.  constitutionnel  zélé,  m. 

CONSTITUTIVE  [kon'-stt-tû-tïv]  adj. 
constitutif. 

CONSTRAIN  [kon-strân']  V.  a.  1.  4. 
contraindre;  forcer;  2.  retenir;  3. 
nécessiter  ;  4  étreindre  ;  serrer  ;  5. 
comprimer  ;  6.  lier  (enchaîner)  ;  7.  (in, 
into,  dans)  enfermer;  emprisonner; 
8.  astreindre  ;  assujettir. 

CONSTRAINABLE  [  kon-strân'-a-bl  ] 
adj.  sujet  à  être  contraint. 

CONSTRAINEDLY  [  kon-strân'-ëd-lï  ] 
adv.  par  contrainte. 

CONSTRAINEE  [kon-strân'-ur]  n.  per- 
sonne qui  contraint,  f. 

CONSTRAINT  [kon-strânt']  n.  1.  con^ 
trainte  (violence),  f.  ;  2.  contrainte  ; 
gêne,  f. 

By  — ,  par  la  contrainte  ;  under  — , 
ddâis  la  contrainte,  la  gêne  ;  gêné. 

CONSTBICT  [kon-Btrîkt']  V.  a.  resser- 
rer. 


CONSTRICTION  [kon-strïk'-shûn]  n.  1. 
(did.)  constriction,  t  ;  2.  (méd.)  rétré* 
cissement,  m. 

CONSTRICTOR  [  kon-strïk'-tur  ]  n.  1. 
(anat.)  constricteur,  m.;  2.  (erp.)  60a 
constricteur,  m. 

Boa  — ,  (erp.)  boa  constricteur,  m. 

CONSTEINGE  [kon-strïnj']  V.  a.  (did.) 
resserrer;  contracter. 

CONSTEINGENT  [kon-strïn'-jënt]  adj. 
(did.)  constringent  ;  qui  resserre. 

CONSTEUCT  [kon-strûkf]  V.  a.^1.  ||  § 
construire  ;  2.  §  dresser  ;  3.  %  interpré- 
ter ;  4  (gram.)  construire. 

CONSTEUCTER  [kon-strùkt'-ur]  n.  * 
constrioctewr,  m. 

CONSTRUCTION   [kon-strûk'-shûn]  n. 

1.  ||§  constrihction  {&ç,i\oxi  de  construire), 
f  ;  2.  §  interprétation,  t  ;  3.  (alg.)  con- 
struction, t  ;  4  (géom.)  construction,  f. 

To  make  the  best  —  of,  donner  la 
m,eilleure  interprétation  à;  to  put  a 
good,  an  ill  —  on,  interpréter  en  bien, 
en  mal. 

CONSTRUCTIONAL  [kon-BtrÛk'-shûn- 

al]  adj.  d'interprétation  ;  par  induc- 
tion ;  par  tendance. 

CONSTEUCTIVE  [kon-stvuk'-tïv]  adj. 
(dr.)  par  interprétation,  induction. 

CONSTEUCTIVELY  [kon-striik'-tïv-H] 
adv.  par  interprétation,  induction. 

CONSTEUE  [kon'-strô]  V.  a.  1.  (gram.) 
construire  ;  faire  la  construction  de  ; 
%  traduire;  expliquer;  Z.  interpréter. 

3.  To  —  a  word,  a  sentence,  interpréter  u»  moi, 
une  phrase. 

CONSUBSIST  [kon-sûb-8Ï8t']  V.  n.  sub- 
sister ensemble. 

CONSUBSTANTIAL  [  kon-siib-stan'- 
shai]  adj.  (théol.)  consubstantiél. 

CONSUBSTANTIALIST  [  kon-BÙb- 
Btan'-shal-ïst]  n.  p)e.rsonne  qui  croit  en  la 
consubstantiation,  Vitnpanation,  f. 

CONSUBSTANTIALITY  [  kon-sùb- 
stan-shï-al'-ï-tï]  n.  (théol.)  consubstantio- 
lité,  f. 

CONSUBSTANTIALLY  [kon-sûb-stan'- 
shal-lï]  adv.  (théol.)  consubstantielle- 
ment. 

CONSUBSTANTIATE  [kon-sûb-stan'- 
shï-ât]  V.  a.  (théol.)  unir  en  une  seule  et 
même  siobstance. 

CONSUBSTANTIATE,  v.  n.  (théol.) 
professer  la  consubstantiation,  Vimpa- 
nation. 

CONSUBSTANTIATION  [  kon-sub- 
stan-shï-â'-shùn]  n.  (théol.)  Consubstantia- 
tion ;  impanoMon,  t 

CONSUETUDE  [kon'-Bwê-tûd]  n,  com- 
tume  ;  habitude,  f. 

CONSUL  [kon'-sùl]  n.  1.  (hist.)  consul, 
m.  ;  2.  consul,  m.  ;  $  3.  consul  (conseil- 
ler, échevin),  m. 

— 's  office,  consulat  (bureau),  m. 

CONSULAR  [kon'-shû-lur], 

CONSULAEY  [kon'-ahù-lâ-rî]  adj.  1. 
(hist.)  consulaire  (de  magistrats)  ;  2.  de 
consul  (agent  accrédité  dans  les  pays 
étrangers). 

—  man,  (hist,  rom.)  homme  consu- 
laire ;  consulaire,  m.. 

CONSULATE  [kon'-sul-ât]  n.  consulat 
(dignité,  charge,  durée,  lieu),  m. 

CONSULSHIP  [kon'-sûl-shïp]  n.  consu- 
lat (dignité,  charge),  m. 

CONSULT  [kon-sûlt']  V.  a.  1.  ||  §  con- 
sulter; 2.  tî  prendre  conseil  sur;  3. 


CONSULT,  n.  **  1.  constatation  (ac- 
tion), f.  ;  2.  détermination  ;  résoUition, 
f.  ;  3.  conseil  (réunion  pour  consulter),  m. 

CONSULTATION  [kon-sùl-tâ'-shùn]  n. 
1.  consultation  (action),  f.  ;  2.  consulta- 
tion (conférence),  f. 

2.  A  —  of  physicians,  une  consultation  de  méde- 
cins. 

In  the  —  of,  en  consultant.  To  call 
a — ,  faire  faire  une  consultation;  to 
have,  hold  a  — ,  faire  une  consultation, 

CONSULTATIVE  [kon-sûlt'-â-tïv]  adj. 
consïdtatif. 

CONSULTEE  [kon-sûlt'-ur]  n,  1.  pe?^- 
sonne  qui  consulte,  f.  ;  2.  consultant, 
m.  ;  3.  (du  saint  office)  consulteur,  m. 

CONSULTING  [kon-sùit'-ïng]  adj.  con- 
sultant. 

CONSUMABLE  [kon-siim'-a-bi]  a^J.  1 
Il  §  qtce  Von  peut  consumer,  qui  peu$ 
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itre  consumé;  2.  §  qtie  Von  peut  con- 
sommer ;  qui  peut  être  consommé. 

CONSUME  [kon-sùm']  V.  a.  1.  Il  §  eon- 
Bumer  ;  2.  consommer  (faire  la  consom- 
mation de). 

2.  To  —  colonial  commodities,  consommer  des 
denrées  coloniales. 

To  —  away,  1.  U  consitmer  entière- 
nient;  2.  §  consommer  entièrement. 

CONSUME,  V.  n.  ||  §  se  consumer. 

To  —  away  1|  §,  se  consumer  entière- 
menf. 

CONSUMEE  [k.on-8ûm'-nr]  n.  1.  \\%  per- 
sonne, chose  qui  consume,  £  ;  2.  §  con- 
sommateur, va. 

CONSUMING  [kon-sûm'-ïng]  adj.  1.  Il 
consumant;  2.  ^dévorant. 

CONSUMMATE  [kon-sÙm'-mât]  V.  a. 
consommer  (accomplir,  achever). 

CONSUMMATE,  adj.  1.  %  consommé 
(achevé)  ;  2.  4.  consommé  ;  *  parfait  ; 
8.  (m.  p.)  complet;  4.  (dr.)  plein  (com- 
plet). 

CONSUMMATELY    [  kon-siim'-mât-lï  ] 

adv.  d'une  manière  consoinmée. 

CONSUMMATION   [kon-snm-mâ'-shùn] 

n.  1.  consommation  (achèvement,  ac- 
complissement), f.  ;  2.  Jin,  f.  ;  tut,  m.  ; 
8.  conible  (plus  haut  degré),  m. 

3.  Tlie  —  of  merriment,  le  comble  de  la  gaieté. 
CONSUMPTION  [kon-sûmp'-shûn]  n.  1. 

consomption  (action  de  consumer),  t  ; 
2.  (du  temps)  action  de  consumer  (dissi- 
per), f.  ;  8.  consoonmation  (action  de  se 
servir  des  choses  qui  se  détruisent  par 
Tusage),  f.  ;  4.  (méd.)  consomption,  f.  ; 
atrophie,  f.  ;  étisie,  f.  ;  Jiectisie,  f.  ;  ma- 
rasme, m.  ;  5.  (méd.)  phthisie  ;  ^  mala- 
die de  poitrine,  f. 

Foreign  — ,  consommation  extérieure; 
pulmonary  — ,  (méd.)  phthisie,  phthisie 
pulmonaire  ;  *{  maladie  de  poitrine, 
f,  ;  home  — ,  =  intérieure,  f.  To  be  in 
a  —,  (méd.)  être  phthisique,  avoir  la 
phthisie  ;  to  go  into  a  — ,\  tomher  en 
phthisie,  en  consomption. 

CONSUMPTIVE  [kon-sûmp'-tïv]  adj. 
1.  qvA  consume  ;  2.  (méd.)  (chos.)  de 
consomption  ;  de  phthisie  ;  3.  (méd.) 
(pers.)  phthisique  ;  t  poitrinaire. 

To  become  —,  toraber  en  consomp- 
tion, en  phthisie. 

CONSUMPTIVENESS  [kon-sûmp'-tïv- 
nës]  n.  disposition  à  la  consomption,  à 
la  phthisie,  f. 

CONTACT  [kon'-takt]  n.  1.  i  contact, 
m.  ;  2.  §  contact,  m.  ;  rapport,  m.  ;  re- 
lation, f.  ;  3.  (géom.)  contact,  m. 

In  —  Il  §,  en  =.  To  be  in  —  with  §, 
être  en  contact,  en  rapport  {avec)  ;  se 
frotter  {à)  ;  to  bring  into  — ,  mettre  en 
§  contact,  en  rapport,  en  relation. 

CONTAGION  [kon-tâ'-jûn]  n.  1.  ||  § 
contagion,  f.  ;  2.  (méd.)  contagion,  f. 

To  catch  the  —  ||  §,  gagner  la  =. 

CONTAGIOUS  [kon-tiv'-jûs]  adj.  ||  § 
contagieux. 

CONTAGIOUSNESS  [kon-tà'-jiis-nes] 
n.  caractère  contagieux,  m. 

CONTAIN  [kon-tân']  V.  a.  ||  §  contenir. 
,  To  —  o.'s  self  §,  1.  se  contenir  ;  2.  se 
retenir. 

CONTAIN,  Y.  n.  t  vivre  dans  la  con- 


CONTAINABLE  [kon-tâu'-a-bl]  adj.  || 
qui  peut  être  contenu. 

CONT  AINEE  [  kon-tân'-ur  ]  n.  1.  Il 
cliose  qui  contient,  f.  ;  2.  (did.)  conte- 
nant, m. 

To  be  a  —  of,  contenir. 

CONTAMINATE  [kon-tam'-ï-nàt]  V.  a. 
(with,  de)  Il  §  souiller. 

CONTAMINATE,  adj.  1.  ||  §  smiilU  ; 
2.  %  sali. 

CONTAMINATION  [  kon-tam-ï-nâ'- 
»hûn]  u.  Il  §  souillure,  f. 

CONTEMN  [kon-tëm']  V.  a.  dédai- 
gner; mépriser. 

CONTEMNER  [kon-t^m'-nur]  n.  con- 
tempteur, m. 

CONTEMPER  [kon-tëm'-pur]  V.  a.  X 
ien^pérer. 

CONTEMPERAMENT  [kon-tëm'-pur- 
vmgnt]  n.  X  (did.)  1.  temj)érament  (adou- 
cissement), m.;  2.  modification,  t 

CONa^EMPLATE  [kon-tëm'-plât]  v.  a. 
l.  B  §  contempler  ;  2.  §  regarder  ;  3.  § 
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avoir  en  vue;  4.  §  méditer;  proje' 
ter. 

3.  To  —  an  end,  an  object,  avoir  en  vue  un  but. 

CONTEMPLATE,  v.  n.  1.  ||  §  contetn- 
pler  ;  2.  §  (on,  sur)  méditer. 

CONTEMPLATED  [kon-tëm'-plât-ëd] 
adj.  §  m,édité;  projeté. 

CONTEMPLATION  [kon-tëm-plâ'-stûn] 

n.  1.  Il  §  contemplation,  f.  ;  2.  §  pensée, 
f.  ;  3.  §  sujet  de  contemplation,  m.  ;  4.  § 
projet,  m. 

In  —  1.  H,  dans  la  contemplation;  2. 
§  en  projet  ;  en  état  de  projet  ;  in  —  of, 
en  contemplation  de.  To  have  it  in  — 
(to),  avoir  en  vue  (de)  ;  avoir  le  projet 
(de)  ;  méditer  (de).  It  is  in  —  to,  . . .  il 
est  question  (de) . . . 

CONTEMPLATIVE  [kon-tëm'-plà-tïv] 
adj.  1.  Il  contemplatif;  2.  §  de  contem- 
plation. 

CONTEMPLATIVE,  n.  (ord.  relig.) 
contemplaUf,  m. 

CONTEMPLATIVELY  [kon-tgm'-plâ- 
tïv-li]  adv.  en  contemplation. 

CONTEMPLATOE  [kon-tëm'-plâ-tur]  n. 
contemplateur,  m.  ;  contemplatrice,  f. 

CONTEMPORANEITY  [kon-tëm-pô- 
r.â-nê'-ï-tï]  n.  contemporanéité,  f. 

CONTEMPORANEOUS  [kon-tëm-pô- 
râ'-në-ùs]  adj.  contemporain. 

CONTEMPORAEINESS  [kon-tëm'-pô- 
râ-rï-nës]  n.  contemporanéité,  f. 

CONTEMPOEAEY  [kon-tëm'-pô-râ-rï] 
adi.  (with,  to,  de)  contemporain. 

'CONTEMPOEAEY,  n.  1.  contempo- 
rain, va.  ;  contemporaine,  t  ;  2.  (dans 
les  journaux)  confrère,  m. 

CONTEMPT  [kon-tëmt']  n.  1.  mépris, 
m.  ;  2.  (dr.)  offense  (au  tribunal,  au  sou- 
verain), f. 

Consequential,  constructive  — ,  (dr.) 
résistance  à  la  chose  jitgée,  f.  The 
gi-eatest  —,  le  plus  grand  mépris  ;  le 
dernier  mépris.  —  of  court,  (dr.)  of- 
fense à  la  cour,  f.  ;  —  against  the  king's, 
the  queen's  person,  (dr.)  offense  à  laper- 
son7ie  du  roi,  de  la  reine;  —  against 
the  king's,  the  queen's  title,  (dr.)  attaque 
contre  les  droits  du  roi,  de  la  reine  à 
la  coïtronne,  f.  Deserving,  worthy  of 
— ,  digne  de  mépris.  In  — ,  par  tné- 
pris  ;  in  —  of,  au,  en  mépris  de.  To 
bring  into  — ,  1.  faire  tomber  dans  le 
onépris  ;  porter  atteinte  à  la  considé- 
ration de  (q.  u.)  ;  2.  (dr.)  exciter  à  la 
haine  et  au  mépris  de  ;  to  come  into 
—  t,  to  sink  into  — ,  tomber  dans  le  mé- 
pris ;  to  entertain  — ,  concevoir  du 
mépris  ;  to  evince  — ,  témoigner  du 
mépris;  to  feel  — ,  avoir  du  mépris; 
to  hold  in  — ,  tnépriser  ;  ^  faire  mé- 
pris de. 

CONTEMPTIBLE  [kon-tëm'-tï-bl]  adj. 
1.  méprisable  ;  2.  à  dédaigner  (petit, 
faible)  ;  3.  chétif;  4.  X  méprisant. 

To  become  — ,  devenir  méprisable; 
tomber  dans  le  mépris. 

CONTEMPTIBLENESS  [kon-tëm'-tï- 
bl-nës]  n.  caractère  méprisable,  m. 

CONTEMPTIBLY  [kon-tëm'-tï-blî]  adv. 
1.  d''une  manière  méprisable  ;  2.  X  avec 
onépris. 

CONTEMPTUOUS  [  kon-tëmt'-û-ùs  ] 
adj.  méprisant. 

CONTEMPTUOUSLY  [kon-tëmt'-ù-iîs- 
lï]  adv.  avec  mépris. 

CONTEMPTUOUSNESS  [kon-tëmt'-û- 
Û8-nës]  n.  X  caractère  méprisant;  m,é- 
pris,  m. 

CONTEND  [kon-tënd']  V.  n.  1.  |I  §  com- 
battre ;  2.  Il  §  lutter  ;  3.  §  (for,  . . .)  se 
disputer  ;  4.  §  soutenir  ;  prétendre. 

1.  Il  To  —  for  the  faith  of  o.'s  ancestors,  com- 
battre pour  la  foi  de  ses  ancêtres.  3.  To  —  for 
power,  se  disputer  le  pouvoir.  4.  To  —  that,  sou- 
tenir, prétendre  que.  .  . 

CONTEND,  V,  a.  **  §  (with,  à)  dis- 
'puter. 

CONTENDEE  [kon-tënd'-ur]  n.  con- 
tendant.  m. 

'  CONTENDING  [kon-tënd'-ïng]  adj.  1. 
contendant  ;  2.  en  contestation  ;  e?i 
lutte;  opposé;  3.  concurrent  ;  rival. 

CONTENEMENT  [kon-tën'-ë-mënt]  n. 
(dr.)  soutien  (ce  qui  sert  au  métier,  à 
l'état  de  q.  u.),  m. 

CONTENT  [kon-tënt']  adj.  1.  (with, 


de  ;  to,  de)  content  (qui  se  contente  de) 
2.  (with,  à)  résigné. 
To  be  —  (with),  être  =  {de)  ;  se  con  ■ 

CONTENT,  V.  a,  1.  (with,  de)  4.  con* 
tenter  (satisfaire)  ;  2.  (to,  de)  cont&ntef 
(plaire)  ;  3.  t  plaire. 

CONTENT,  n.  1.  contentement  (état 
de  celui  qui  se  contente),  m.  ;  2.  X  (con- 
tentement (plaisir),  m.  ;  3.  (pari.)  (Cham- 
bre des  pairs)  personne  en  faveur  d''v/n» 
inotion,  t.  ;  boide  blancJie,  f. 

Non-  — ,  (pari.)  (à  la  Chambre  des 
pairs)  1.  personne  contre  la  motion,  f.  ; 
2.  boiile  noire,  f.  Upon  — ,  pour  bon. 
To  take  upon  • — ,  accepter  potcr  bon. 

The  — s,  the  non s  have  carried  it, 

(pari.)  1,  les  votes  pour,  les  votes  contr« 
Vont  einporté;  2.  les  boules  blanches, 
les  boules  noires  Vont  emporté. 

CONTENT,  n.  1.  t  contenu,  m.  ;  2. 
— s,  (pi.)  contenu  (ce  que  contient  ua 
écrit,  un  discours),  m.  sing.  ;  3.  t  conte' 
nance  (capacité  d'un  navire),  f. 

Table  of  —s,  table  des  matières,  f. 

CONTENTED  [kon-tënt'-ëd]  adj.  1. 
(with,  de  ;  to,  de)  content  (qui  se  con- 
tente) ;  2.  (with,  à)  résigné. 

1.  The  —  mind,  l'esprit  content;  —  with  o'.''« 
lot,  content  de  son  sort.  2.  —  with  the  will  of 
God,  résigné  à  la  volonté  de  Dieu. 

To  be  —  (with),  être  content  {de)  ;  sé 
contenter  {de). 

CONTENTEDLY  [kon-tënt'-ëd-lï]  adv. 
content;  sans  mécontentem^ent. 

CONTENTEDNESS  [kon-tënt'-ëd-nës] 
n.  (with,  de)  contentement,  m. 

CONTENTION    [  kon-tën'-shiin  ]    n.    1. 

lutte,  f.  ;  2.  contention  (débat,  dispute), 
f.  ;  3.  t  discussion,  f  ;  4.  :j:  effort,  m. 

Bone  of  —  1",  pamme  de  discorde,  f. 

CONTENTIOUS  [kon-tën'-shûs]  adj.  1. 
contentieux  (qui  aime  à  disputer)  ;  2. 
X  **  courroïicç ;  irrité;  3.  (dr.)  (de  ju- 
ridiction) contentieux. 

CONTENTIOUSLY     [  kon-tën'-shiSs-K  ] 

adv.  contentieusement. 

CONTENTIOUSNESS  [kon-tën'-shùm 
nSs]  n.  disposition  contentieuse,  t. 

CONTENTLESS  [kon-tënt'-lës]  adj.  mé- 

CONTENTMENT  [kon-tënt'-mënt]  n.  1. 
contentement,  m.  ;  2.  résignation,  t 

CONTEEMINABLE  [kon-tur'-mï-na-bl] 

adj.  susceptible  des  onémes  limites." 

CONTEEMINATE      [  kon-tur'-mï-nât  ] 

adj.  (with)  qui  a  les   m.êmes   borner 
{que). 
CONTEST  [kon-tëst']  V.  a.  ||  §  contes- 

CONTEST,  V.  n.  1.  |1  §  contester;  2.  § 
(with,  ...)  conteste)^;  3,  §  (in,  de)  ri- 
valiser. 

3.  To  —  with  Jove  in  pomp,  rivaliser  de  pomps 
avec  Jupiter. 

CONTEST  [kon'-tëst]  n.  1.  contesta- 
tion,  t  ;  2.  lutte,  t  ;  3.  combat,  m. 

2.  Poetical — ,\aiie  poétique. 

To  decline  a  — ,  décliner,  reftiser  une 
lutte,  un  combat. 

CONTESTABLE  [kon-tëst'-a-bl]  adj„ 
contestable. 

CONTESTABLENESS  [kon-tëst'-a-bl- 
nës]  B.  X  caractère  contestable,  m. 

CONTESTATION,  n.  V.  Contest. 

CONTEXT  [kon'-tëkst]  n.  contexte 
(texte  considéré  par  rapport  à  l'ensem- 
ble des  idées),  m. 

CONTEXTUEAL  [  kon-tëkst'-yn-ral  ] 
adj.  Il  §  de  contexture. 

CONTEXTUEE  [kon-tëkst'-yur]  n,  1.  1 
§  contexture, t;  2.  §  enchaînement,  va. ; 
suite,  f.  ;  série,  f.  ;  3.  ||  tissu,  m.  ;  4.  ||  na- 
ture (constitution),  t 

2.  The  wonderful  ^  of  created  beings.  It  mer 
veilleux  enchaînement  des  êtres  créés. 

CONTIGNATION  [kon-tïg-nâ'-shùn]  n 
assemblage  de  poutres,  de  solives,  m. 

CONTIGUITY  [kon-tï-gû'-ï-ti]  n.  (to,  à) 
contiguïté,  t 

CONTIGUOUS  [kon-tïg'-û-iia]  adj.  1. 
(to,  à)  contigu;  2.  X  (with,  avec)  en 
contact. 

CONTIGUOUSLY  [_  kon-tïg'-n-ù»-lï'] 
adv.  d'une  m.anière  covtiguë. 

CONTIGUOUSNESS  [kon-tïg'-û-ùa  a«i] 
n.  contiguïté,  t 

CONTINENCE  [kon'-tï-nëh.], 
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CONTIXENCT  [kou'-tï-nën-sï]  n.  1.  re- 
tenue (modération),  f.  ;  2.  4.  continence^ 
f.  ;  3.  chasteté,  f. 

CONTIXEXT  [kon'-tï-nënt]  adj.  1.  de 
retenue;  modéré;  2.  4.  continent;  3. 
chaste  ;  4.  $  opposé;  contraire  ;  5. 
(méd.)  continent. 

CONTIXEXT,  n.  1.  t  contenant,  m.  ; 

2.  *  ce  qui  contient,  m.  :  3.  (géog.)  co«- 
tinent,  m. 

CONTINENTAL  [kon-tï-nën'-tal]  adj. 
continen  toi. 

CONTINENTLY  [kon'-ti-nënWi]  adv. 
1.  a»ec  retenue;  2.  4.  oïâc  continence  ; 

3.  «ree  chasteté. 
CONTINGENCE  [kon-tïn'-jëns], 

CONTINGENCY  [kon-rm'-jën-sï]  n.  1. 
(did.)  contingence,  f.  ;  2.  éventicalité,  f.  ; 

3.  hasard,  m.;  4  cas  fortuit;  cas  im- 
prévu, m.  ;  5.  !i  Coxtingkncies,  (pL)  (de 
devis)  somme  à  valoir  pour  dépendes 
imprévues,  £  sing.  ;  sovime  à  valoir,  f. 
sing.  ;  dépenses  imprévues,  £  pL  ;  6. 
(math.)  continQence,t 

CONTINGENT  [kon-tïn'-jënt]  ad].  1. 
contingent;  2.  {àv.)  contingent  ;  éven- 
tuel; 3.  (log.)  contingent;  4.  (math.) 
continoeni. 

CONTINGENT,  n.  1.  événement  for- 
tuit, m.  :  2.  contingent  (quotité),  m. 

CONTINGENTLY  [  kon-tïn'-jënt-U  ] 
adv.  fortuitement  ;  par  cas  fortuit. 

CÔNTINGENTNESS[kon-tïn'-jëiit-iië3] 
n.  contingence,  £ 

CONTINUAL  [  kon-tm'-û-al  ]  adj.  1. 
continuel;  2.  (dr.)  continu,  (exercé  xme 
fois  dans  l'espace  d'un  an  et  nn  jour)  ;  3. 
(méd.)  continu.  » 

CONTINUALLY  [kon-tïn'-û-al-lï]  adv. 
1.  continuellement;  2.  (dr.)  continû- 
ment. 

CONTINUANCE  [kon-tïn'-û-ans]  n.  1. 
continuation  (action),  £  ;  2.  séjour,  m.  ; 
3. 4.  durée,  £  :  4.  persévérance,  £  ;  5.  % 
continuité  (liaison  des  parties  d'un  tout), 
£  ;  6.  (dr.)  remise  (d'une  cause)  ;  con- 
tinuation, £ 

4.  —  in  well  doing,  persévérance  à  bien  faire. 

For  a  — ,  pour  une  certaine  durée  ; 
pendant  un  certain  temps;  in  —  +, 
par  la  suite  des  temps. 

CONTINU  ATE  [kon-tïn'-û-ât]  adj.  1 1. 
continu  ;  2.  continuel  ;  3.  uni  (réuni)  ; 

4.  X  non  sujet  aux  interruptions  ;  5.  % 
opportun  ;  propice. 

CONTINUATION       [kon-tïn-ù-â'-sliùn] 

n.  1.  continuation,  £;  2.  (bourse)  re- 
port, m. 

CONTINU ATOR  [kon-tm'-û-â.tur]  n. 
continuateur,  va. 

CONTINUÉ  [kon-tïn'-û]  V.  n.  1.  H  § 
{to,  à,  de)  continuer  ;  2.  |1  §  demeurer 
(rester). 

•2.  The  human  mind  — d  in  profound  ignor.ince, 
Veuprii  humain  demeura  dans  une  profonde  igno- 
rance. 

To  be  continuing,  se  continuer. 

CONTINUE,  v.  a.  1,  continuer;  2. 
prolonger;  3.  conserver;  4.  garder 
(faire  rester). 

2.  To  —  a  panic,  prolonger  une  panique.  3.  His 
letters  alone  • —  his  memory,  ses  lettres  seules  con- 
servent sa  mémoire.  4.  To  be  — d  a  prisoner,  être 
gardé  prisonnier. 

CONTINUED  [kon-tïn'-Sd]  adj.  1.  H  § 
continu;  2.  §  soutenu;  suivi;  3.  (did.) 
sontiiiu. 

CONTINUEDLY  [kon-tïn'-ûd-lî]  adv. 
continûment. 

CONTINUEE  [kon-tïn'-n-ur]  n.  1.  (OF, 
iZe)  continuateur,  m.  ;  2.  (iîî,  dans)  per- 
sonne qui  persévère,  £  ;  3.  :}:  chose  qui 
continue.  £ 

CONTINUING  [kon-tïn'-û-ïng]  adj.  1. 
qui  continuée  ;  2.  permanent. 

CONTINUITY  [kon-tï-nù'-ï-tï]  n.  (did.) 
continuité,  t. 

Solution  of  — .  solution  de  =.,  f. 

CONTINUOUS  [kon-tïu'-û-ÙB]  adj.  (did.) 
eontinv. 

CONTORSION,  V.  Contoktion. 

CONTORT  Fkon-tort']  V.  a.  P,  §  tordre. 

CONTORTED  [kon-tôrt'-ëd]  ad].  1.  H  § 
Hordu  :  2.  (bot.)  tors  ;  tordu  ;  tortile. 

CONTORTION    [  kon-lôr'-shûn  ]    n.    1. 
contorsion,  £  ;  2.  (méd.)  fixation,  £  ;  3.  I 
(méd.)  passion  iliaque  f  ' 

CONTOUR  [kon-tôr']  D.  contour,  m.      | 


CONTRA  [kon'-tra]  (préfixe  latin  em- 
ployé dans  la  composition  de  quelques 
mots  anglais,  Conteadistixgitish,  Cox- 
teaindicate)  contre. 

CONTRA,  prep.  1.  contre  ;  2.  (com.) 
d'autre  part. 

Per  —,  (com.)  par  contre. 

CONTRABAND     [kon'-tra-band]    n.    1. 

contrebande,  £  ;  2.  (dr.)  contrebande  de 
guerre,  £ 

—  of  -svar,  (dr.  mar.)  contrebande  de 
guerre. 

CONTRABAND,  adj.  1.  de  contre- 
bande; 2.  (dr.  mar.)  de  contrebande  de 
guerre. 

CONTRABANDIST  [kon'-tra-band-ïst]  n. 
*  contrebandier,  m.;  contrebandière,  L 

CONTRA-BAS3,  V.  Bass-couîster. 

CONTRACT  [kon-trakt']  V.  a.  1.  B  § 
contracter  ;  2.  ||  rider  (le  front)  ;  3.  § 
resserrer  ;  4.  §  abréger  ;  5.  §  (to,  a) 
fiancer;  promettre  en  mariage;  6. 
(admin.  pub.)  adjuger  ;  7.  (gram.)  con- 
tracter. 

3.  To  —  the  powers  of  the  understanding,  res- 
serrer la  puissance  Je  Vintelligence. 

CONTRACT,  V.  n.  1.  se  contracter  ; 
2.  (viTH,  avec)  contracter  (faire  am 
marché)  ;  3.  (foe,  pour)  traiter  ;  4.  (to, 
à)  s'engager  ;  5.  entreprendre  (un  ou- 
vrage, une  fourniture). 


3.  To- 


issage,  traiter  powr  son 


'CONTRACT  [kon'-trakt]  adj.  (to,  à) 
fiance  ;  promis  (en  mariage). 

CONTRACT,  n.  1.  co?2!5ra!;  (pacte,  con- 
vention), m.  :  2.  contrat  (acte,  écrit),  m.  ; 

3.  X  fiançailles,  £  pi.  ;  pro-inesse  de  ma- 
riage, £  sing.  ;  4  entreprise  (action  de 
faire,  de  fom-nir  q.  ch.  à  certaines  condi- 
tions), £;  5.  {zAm.i'n.'^VLO.)  ad,judicatio7i, 
£  ;  6.  (trav.  pub.)  soumission,  £ 

Absolute  — ,  (dr.)  contrat  pur  et  mn- 
ple  ;  bad  — ,  =  imparfait  ;  express  — , 
z=zfo)^iel  ;  good  — ,  =  valide  ;  implied 
— .  quasi-:=;  original  — ,  1.  =  primi- 
tif; premier  =z  f  2.  pacte  social;  pacte 
fondamental;  reciprocal  — ,=  synal- 
lagmatique,  bilatéral  ;  simple  — ,  = 
non-scellé.  —  executory,  =  à  terme; 
—  void,  r=;  nul  ;  —  under  seal,  (dr.)  =: 
solennel.  Conditions  of  —,  (pi.)  (trav. 
pub.)  cahier  des  charges,  m.  sing.  ;  deed 
of  — ,  (trav.  pub.)  soumission  (acte),  £ 
By  — ,  1.  à  V entreprise  ;  2.  (admin.  pub.) 
par  adjudication;  3.  (dr.) _^a/' =r ;  by 
private  — ,  1.  à  la  mainj  2.  de  gré  à 
gré  ;  by  small  — s,  à  la  tâche  ;  upon  — , 
1.  par' entreprise  ;  2.  (dr.)  par  ^^.  To 
alter  a  —,  1.  (b.  p.)  modifier  un  =  ;  2. 
(m.  p.)  altérer  un  =  :  to  draw  up  a  — , 
rédiger  U7i  =;  to  enforce  a  — ,  faire 
exécuter  un  =  ;  amener  à  exécution  un 
=  ;  to  enter  into  a  — ,  passer  un  =  ;  to 
execute,  to  perform  a  — ,  exécuter  un 
■=■  ;  to  form  a  — ,  dresser  un  =z  ;  to  make 
a  — ,  faire  un  =  ;  to  put  np  to  — ,  met- 
tre à  V entreprise  ;  to  sign  a  — ,  signer 
un^ri;  to  -witness  a  — ,  signer  à  un  =. 

CONTRACTED  [kon-trakt'-ëd]  adj.  1.  !i 
(du  front)  ridé  ;  2.  §  étroit  (peu  élevé, 
peu  éclairé)  :  3.  (gram.)  contracté. 

CONTRACTÈDNESS       [kon-trakt'-ëd- 

nës]  n.  1.  !1  §  caractère  borné,  m.  ;  2.  § 
bHèveté.  £ 

CONTRACTIBILITY  [koa-trakt'-ï-bn- 

ï-tï], 

CONTRACTILITY  [kon-trak-til'-ï-tï] 
n.  1.  (phys.)  force  contractive,  de  con- 
traction. £  :  2.  (phvsiol.)  contractilité.  £ 

CONTRACTIBLE    [kon-trakt'-ï-bl], 

CONTRACTILE  [kon-trak'-til]  adj.  1. 
(phys.)  susceptible  de  contraction  ;  2. 
(physiol.)  contractile. 

—  force,  (phvs.)  force  de  contraction.  £ 
CONTRACTING    [kon-trakt'-ïng]    adj. 

contractant. 

CONTRACTION  [kon-tr.ik'-shiin]  n.  1.  § 
raccourcissement,  m.;  2.  $  contrat  de 
mariage,  m.  :  8.  (gram.)  contraction,  t  ; 

4.  (math.)  abréviation;  £;  5.  (phys., 
physiol.)  contraction,  t.  ;  6.  (tech.)  i'e- 
trait  (diminution  de  volume  du  mor- 
tier, de  la  terre,  des  métaiix,  etc.),  m.  ; 
retraite,  £ 

—  of  the  joints,  (physiol.)  contrac- 
ture, t. 

CONTRACTOR     [kon-trak'-tur]    n.    L 


contractant,  m.  ;  contra-ctante,  t  ;  a 
entrepreneur,  m.  ;  entrepreneuse,  t  ;  3. 
(de  l'armée,  de  la  marine)  fournisseur, 
m.  ;  4.  (admin.  pub.)  adjiulicataire,  m^ 
£  ;  5.  (trav.  pub.)  entrepreneur,  m. 

Army  — ,  fournisseur  de  Varmée,  dei 
troupes. 

CONTRACTURA  [kon-trak-tû'-ra]  B. 
(méd.)  contracture,  f 

CONTEA-DANCE,  COUNTEE- 

DANCE.     V.  C0U>-TET-DA>-CE. 

CONTRADICT  [kon-tra-dikt'J  V.  a.  1.  I 
§  contredire  ;  2.  +  s'opposer  à. 

To  —  o.'s  self,  se  contredire;  ^  s« 
couper. 

CONTRADICTER  [kon-tra-dikt'-ur]  n. 
contradicteur,  m. 

CONTRADICTION  [kon-tra-dLk'-shSa] 
n.  1.  li  §  contradiction,  £  ;  2.  J  opposi- 
tion, £ 

Spirit  of — ,  esprit  de  contradiction, 
m.  Impatient  of — ,  qui  supporte  peik, 
difficilement  la  =.  In  —  to,  en  = 
avec.  To  imply,  to  involve  — ,  impli' 
quer  =. 

CONTRADICTIONAL  [kon-tra-dik'- 
shun-al]  ad1.  X  contradictoire. 

CONTRADICTIOUS  ^koD-tra-dik'-shu.] 
adj.  X  1-  contradictoire  ;  2.  enclin, 
porté  à  la  contradiction. 

CONTRADICTORILY  [kon-tra-dïk'-tô- 
rï-U]  adv.  §  (to,  à)  contradictoirement. 

CONTRADICTORINESS  [  kon-tr»- 
dïk'-tô-rï-nës  ]  n.  Caractère  contradio' 
toire,  m. 

CONTRADICTORY  [kon-tra-dik'-tô-rï] 
adi.  Il  §  (to,  à)  contradictoire. 

CONTRADICTORY,  n.  (log.)  contra- 
dictoire. £ 

CONTRADISTINCT  [  kon-tra-dï.- 
tîngkt']  adj.  distinct  (par  les  quahtés). 

CONTRADISTINCTION  [kon-tra-dï»- 
tïngk'-shiin  ]  n.  opposition,  t  ;  con- 
traste,  m. 

In  —  (to),  par  opposition  (à)  ;  par 
contraste  (à). 

CONTRADISTINCTIVE  [kon-tra-dï». 
tïngk'-tïv]  adj.  qui  marque  une  distine- 
tion  tranchée. 

CONTRADISTINGUISH  [kon-tra-d^ 
tïng'-gwîsh]  V.  a.  (feom,  de)  distinguer 
(par  les  qualités  contraires). 

CONTRA-FISSURE      [kon-tra-fîsli'-ûi^ 

n.  (chir.)  contre-fiss-ure ;  contre-fente; 
contre-fracture,  f 

CONTRAINDICANT  [kon-tra-ïn'-di- 
kant]  n.  contre-indication,  f. 

CONTRAINDICATION  [kon-tra-ïn-a- 
kâ'-shiin]  n.  (méd.)  contre-indication,  t 

CONTRALTO  [kon-iral'-tô]  n.  (mui) 
contralto,  m. 

CONTRAMURE  [kon-tra-mfir']  n.  (fort) 
contre-mur.  m. 

CONTRANITENCY  [kon-tra-m'-tën-aï] 
n.  résistance  ;  réaction,  t 

CONTRAPOSITION  [kon-tra-pô-zâsh'- 
un]  n.  contre-positioji.  f. 

CONTRAREGULARITY  [kon-tra-rëg- 
û-lar'-ï-tî]  n.  opposition  à  la  règle,  f. 

CONTRARIETY  [kon-tra-ri'-ê-tï]  n.  1. 
4,  contrariété  (opposition  entre  des  cho- 
ses contraires),  £  ;  2.  contraste,  m.  ;  3. 
(to,  à)  opposition,  £;  4.  contrariété 
(obstacle,  ti-averse),  £  ;  5.  contradiction, 
£  ;  6.  inconséquence,  f 

8.  —  to  the  will  of  God,  opposition  à  la  volonté 
de  Dieu. 

CDNTRARILY  [kon'-trâ-rï-lï]  adv.  (to, 
à)  1.  contrairement  ;  2.  dans  un  sens 
contraire. 

CONTRARIWISE  [kon'-trâ-rï-wîz]  adv. 

1,  au  contraire  ;  2.  réciproquemeni 
(vice  versa). 

CONTRARY  [kon'-trâ-rï]  adj.  (to,  c^ 
contraire  (opposé). 

In  the  —  direction,  way,  en  sens  =:. 

CONTRARY,  n.  1.  contraire,  m.  ;  2. 
(log.)  proposition  contraire,  f. 

Quite  the  — ,  bieii  au  contraire;  tout 
le  =.  On  the  — ,  au  z=  ;  to  the  — ,  1.  l^ 
=  ;  2.  pour  Ze  =  ;  3.  du  =.  To  run  to 
the  — ,  aller  à  Vencontre  :  être  ==, 

CONTRARY,  adv.  (to,'  à)  contraire- 
ment. 

CONTRARY,  v.  a.  t  1.  contrarier; 

2.  contredire. 

CONTRAST  [kon'-trast]  n.  1.  (to.  avec) 
contraste,  m.;  2.  (arts)  contraste,  m. 
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To  be  a  — ,  être  en  =. 

CONTEAST  [kon-tragt']  V.  a.  1.  mettre 
en  contraste  ;  faire  contraster  ;  2.  (arts) 
contraster. 

CONTEATE-WHEEL  [kon'-trât-twêl] 
n.  (horl.)  roue  de  champ,  f. 

CONTEAVALLATION  [kon-tra-val- 
lâ'-Bhûn]  n.  (fort.)  contrevallation,  f. 

CONTEAVENE  [kon-tra-vên']  V.  a. 
contrevenir  (à). 

OONTEAVENEE  [kon-tra-vën'-ur]  n. 
contrevenant,  m.  ;  contrevenante,  f. 

CONTEAVENTION[kon-tra-vën'-sliûn] 

n.  (to,  à,  avec)  contravention  (infrac- 
tion), t 

In  —  to,  of,  en  =  à. 

CONTEA- WHEEL  [kon'-tra-hwêl]  n. 
(horl.)  roue  de  rencontre,  £ 

CONTEAYEEVA  [kon-tra-yur'-va]  n. 

(bot.)  dorsténie,  f.  ;  contrayerva,  m. 

Virginian  — ,  serpentaire  de  Virgi- 
nie, f 

"CONTEE-COUP"  [kon'-trë-k5]  n. 
(chir.)  contre-eon/p,  m. 

CONTEIBUTE  [kon-trïb'-ùt]  v.  a.  1.  i 
(to,  a)  contribuer  (payer  une  part  d'une 
dépense)  ;  2.  ||  contribuer  pour  ;  8.  § 
(to,  ci)  contribuer  de  (aider  à). 

CONTEIBUTE,  V.  n.  (to,  a)  contri- 
'buer  (aider). 

CONTEIBUTEE,  V.  Conteibutor. 

CONTEIBUTION  [kou-tri-bd'-shûn]  n. 
(to,  à)  1.  Il  §  contribution,  f.  ;  2.  (com.) 
assurance  mutuelle,  t  ;  3.  (fin.)  som- 
scription  (à  un  emprunt),  f.  ;  4.  (mil.) 
contribution,  f. 

Average  — ,  contribution  m,aritime. 
—  Society,  (com.)  compagnie  d'assu- 
rances nuituelles,  f.  To  lay  under  — , 
mettre  à  =  ;  to  levy  a  — ,  lever  u/ne  =  ; 
to  levy  a  —  on,  rançonner. 

CONTEIBUTIVE  [kon-trïb'-û-tïv]  adj. 
(to,  ci)  qui  contribue. 

CONTEIBUTOE  [kon-trïb'-fi-tur]  n.  1. 
(to,  à)  personne  qui  contribue.,  f.  ;  2. 
(to,  dé)  collaborateur.,  m. 

To  be  a  —  to,  contribuer  à. 

CONTEISTATE,  V.  Sadden. 

CONTEITE  [kon'-trît]  adj.  1.  contrit; 
2,  (chos.)  de  contrition. 

CONTEITELY  [kon'-trit-lï]  adv.  avec 
contrition. 

CONTEITION  [kon-trisli'-iin]  n.  1.  § 
contrition,  f  ;  2.  :|:  ||  broiement,  m. 

—  of  heart,  componction  de  cœur,  f. 

CONTEIVABLE  [kon-trîv'-a-bl]  adj.  à 
arranger  ;  à  combiner. 

CONTEIVANCE  [kon-trîv'-ans]  n.  1. 
combinaison  (calcul),  f.  ;  2.  invention, 
t  ;  8.  (m.  p.)  artifice,  va. 

CONTEIVE  [kon-triv']  V.  a.  1.  arran- 
ger; 2.  combiner;  concerter  ;  3.  in- 
venter ;  trouver  ;  **  imaginer. 

CONTEIVE,  V.  n.  1.  {to,  pour)  s'ar- 
ranger (faire  ses  dispositions)  ;  2.  {to, . . .) 
savoir  ;  3.  X  (i"-  P-)  conspirer. 

2.  To  —  to  do  a.  th.,  savoir /aire  q.  ch. 

OONTEIVE,  V.  a.  %  passer  (faire 
écouler). 

CONTEIVEE  [kon-trîv'-ur]  n.  1.  com- 
'binate^l/r,  m.  ;  comMnatrice,  f.  ;  2.  in- 
venteur, m.  ;  inventrice,  f. 

CONTEOL  [kon-trôl']  n.  (ovek,  sur)  1. 
contrôle  (registre),  m.  ;  2.  ||  contrôle 
(surveillance),  m.  ;  8.  §  contrôle  (critique, 
censure),  m.  ;  4  §  action  ;  influence,  f.  ; 
5.  §  empire,  m.;  autorité,  i'.  ;  6.  §  en- 
trave,  f.  ;  frein,  m. 

4.  The  —  of  pity,  faction  de  la  pitié. 

Board  of — ,  bureau  de  contrôle  (de  la 
compagnie  des  Indes  orientales),  m.  At 
o.'s  — ,  1.  par  son  autorité  ;  2.  sous 
son  autorité  ;  without  — ,  1.  ||  sans  con- 
trôle; 2.  §  sans  entrave,  frein  ;  3.  eoi 
maître. 

CONTEOL,  V.  a.  (  —ling  ;  —led)  1.  || 
contrôler  (vérifier)  ;  2.  ||  contrôler  (sur- 
veiller) ;  3.  §  contrôler  (critiquer,  cen- 
surer) ;  §  exercer  de  Vempire,  de  V auto- 
rité sur  ;  4.  §  V emporter  sur. 

CONTEOLLABLE  [kou-trôl'-la-bl]  adj. 
%  (by,  de)  soumis  à  Vempire. 

CONTEOLLEE  [kon-trôl'-lur]  n.  1.  \ 
■contrôleur,  m.  ;  2.  ^  §  contrôleur  (cri- 
tique), ra.;  contrôleuse,  t;  3.  *  S  maî- 
tre, m. 

general,  contrôleur  général,  m. 
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CONTEOLLEESHIP[kon-trôl'-lur-sMp] 
n.  sing,  fonctions  de  contrôleur,  f.  pi. 
CONTEOLMENT,  t.   V.  Control. 

CONTEOYEESAL     [  kon-trô-vur'-sal  ] 

adj.  X  tourné  en  sens  opposé. 

CONTEOYEESIAL     [kon-trô-vur'-shal] 

adj.  1.  4-  de  controverse  ;  polémique  ;  2. 
contr  over  sable  ;  sujet  à  controverse. 

CONTEOYEESIALIST  [kon-ti-ô-Yur'- 
shal-ïst]  n.  1.  personne  qui  soutient  une 
controverse,  f.  ;  2.  controversiste,  m. 

CONTEOVEESY  [kon'-trô-vur-sï]  n.  1. 
4i  controverse  ;  polémique,  f.  ;  2.  lutte,  f.  ; 


Eeligious  — ,  controverse  (religieuse). 
Beyond  — ,  7iors  de  =.  To  bring  into  — , 
mettre  en  =z. 

CONTEOYEET  [kon'-trô-vurt]  V.  a. 
controverser  ;  mettre  en  controverse,  en 
discussion. 

CONTEOVEETED  kon'-trô-yurt-ëd] 
adj.  controversé. 

CONTEOYEETIBLEi.kon-trô-vurt'-ï-U] 
adj.  (did.)  controversable  ;  s^fit  à  con- 
troverse. 

CONTEOYEETIST      [kon'-trO-yurt-ïst] 

n.  1.  personne  qui  soutient  wne  contro- 
verse, f.  ;  2.  controversiste,  m. 

CONTUMACIOUS  ^  [  kon-tû-mâ'-stûs  ] 
adj.  1.  obstiné  ;  opiniâtre  ;  2.  pervers  ; 
3.  (dr.)  en  état  de  résistance  (aux  ordres)  ; 
en  état  de  désobéissance  ;  4.  (dr.)  con- 
tumax. 

CONTUMACIOUSLY  [  kon-tù-mà'- 
sTiiîs-lï]  adv.  1.  a^ea  obstination  ;  2.  (dr.) 
avec  résistance  à  la  cour. 

CONTUMACY  [kon'-tù-mà-sï]  n.  1.  ob- 
stination ;  opiniâtreté,  t  ;  2.  action  de 
manquer  à,  f.  ;  3.  (dr.)  résistance  (aux 
ordres)  ;  désobéissance,  f.  ;  4.  (dr.)  contu- 
mace, t 

CONTUMELIOUS  [  kon-tù-më'-lï-ûs  ] 
adj.  1.  injurieux;  outrageant  ;  2.  oné- 
prisant  ;  3.  %  honteux. 

CONTUMELIOUSLY[lcon-tù-mô'-lï-Û8- 
lï]  adv.  1.  injurieusement ;  outrageuse- 
Tïient  ;  2.  %  honteusement. 

CONTUMELY  [kon'-tû-mê-lï]  n.  1.  in- 
jure, f.  ;  outrage,  m.  ;  2.  mépris  ;  dé- 
dain, m. 

CONTUSE  [kon-tiiz']  V.  a.  1. 1  broyer; 
2.  (chir.)  contusionner. 

CONTUSED  [kon-tûzd']  adj.  (chir.)  1. 
(cil  os.)  contus  ;  2.  contusionné. 

CONTUSION  [kon-tù'-zhùn]  n.  1.  t 
broiement,  m.  ;  2.  4,  contusion,  f.  ;  3.  j 
**  ineurtrissure,  f. 

Slight  — ,  légère  contusion  ;  violent  — , 
forte  =. 

CONUNDEUM  [ko-nûn'-drum]  n.  quo- 
libet, m.  ;  Imrlupinad e,  t 

To  make  — s,  turlupiner;  to  make 
— s  on  a.  0.,  turlupiner  q.  u. 

CONVALESCENCE  [kon-ya-lës'-sëns], 

CONVALESCENCY[kon-Ta-lë3'-sën,sï] 
n.  convalescence,  f. 

Person  in  a  state  of — ,  convalescent, 
va.  ;  convalescente,  f.  To  be  in  a  state  of 
— ,  être  en  convalescence. 

CONVALESCENT     [  kon-va-lëa'-sgnt  ] 

adj.  convalescent. 

Quite  — ,  en  pleine  convalescence.  To 
be  — ,  être  convalescent,  en  =;  to  be- 
come, to  get  — ,  entrer  en=. 

CONVALLAEIA   [kon-val-lâ'-rï-a], 

CONVALLAEY  [kon-valMâ-rï]  n.  (bot.) 
convallaire,  f.  ;  m,uguet,  va. 

CONVENABLE  [kon-vên'-a-tl]  adj.  % 
sujet  à  convocation. 

'CONVENE  [kon-vên']  V.  n.  1.  %  (chos.) 
s'unir  ;  2.  (pers.)  se  réunir. 

CONVENE,  V.  a.  1.  réunir  ;  2.  con- 
voquer. 

CONVENEE  [kon-vên'-wr]  n.  personne 
qui  réunit,  convoque  (une  assemblée),  t 

CONVENIENCE  [kon-vên'-ï-ëns], 

CONVENIENCY  [kon-vên'-ï-5n-sï]  n.  1. 
commodité,  t  ;  2.  commodité  (voiture), 
f  ;  8.  t  convenance,  t 

At  o.'s  — ,  à  sa  commodité,  conve- 
nance. 

CONVENIENT  [kon-vên'-ï-ënt]  adj.  1. 
(to,  à)  commode  (utile  et  agréable)  ;  2. 
t  convenable  (propre). 

CONVENIENTLY      [  kon-vên  '-ï-ënt-lï  ] 

adv.  1.  commodément  ;  2.  +  convenable- 
ment. 
CONVENT  [kon'-vënt]  n.  cornent,  m. 


In  a  — ,  1.  dcms  un  =  ;  2.  au=. 

CONVENT  [kon-vënt']  V.  a  t  citer  (ei 
justice). 

CONVENTICLE  [kon-ven'-ti-kl]  n.  1. 
(m.  p.)  conciliabule  (assemblée  de  schis- 
matiques),  m.;  2.  (m.  p.)  convenMcule. 
m.  ;  3.  t  (b.  p.)  assemblée  ;  rév/nion,  t 

Field  —,  conciliabule  en  plein  air. 

CONVENTICLE,  v.  n.  appartenir  à 
Uâi  conciliabide. 

CONVENTICLEE  [kon-vën'-tï-Mur]  n, 
personne  qui  fréquente  des  concilia- 
bules, des  conventicules,  f 

CONVENTION   [kon-vën'-aMn]  n.  1.  % 

imion,  f.  ;  2.  asseinblée,  f  ;  3.  4.  conven- 
tion (assemblée  politique),  f.  ;  4.  convert' 
tion  (accord),  f. 

2.  Public  — s,  assemblées pwtHgMes. 

Breach  of  — ,  (dr.)  infraction  à  tmâ 
convention  ;  member  of  the  national  — , 
(hist,  de  France)  inembre  de  la  conven- 
tion nationale;  conventionnel,  va. 

CON  YEN  TIONAL     [  kon-vëa'-shûn-nl  ] 

adj.  1.  conventionnel;  de  convention; 
2.  (dr.)  stipulé  par  convention. 

CONVENTIONAEY     [kon-vën'-gbûn-â- 

rï]  adj.  (dr.)  qui  a  des  charges  stipuléei 
par  convention. 

CONVENTIONEE  [kon-vën'-8liiin-v.r]  D, 
membre  d'une  convention,  va. 

CONVENTIONIST  [kon-vën'-skSn-ïst] 
n.  X  contractant,  va. 

CONVENTUAL  [  kon-vënt'-ii-al ]  adj. 
C07iventuel. 

CONVENTUAL,  n.  conventuel,  m.; 
religieuse,  f. 

CON  VENTUALLY  [  kon-vënt'-û-al-î5  3 
adv.  convenituelletneoit. 

CONVEEGE  [kon-vurj']  V.  n.  (did.) 
converger. 

CONVEEGENCE  [kon-vur'-jëns], 

CONVEEGENCY  [kon-vur'-jën-sï]  n. 
(did.)  convergence,  t 

CONVEEGENT  [kon-vur'-jënt], 

CONVEEGING  [  kon-vur'-jïng  ]  adj. 
(did.)  cotwergent. 

CONVEESABLE  [kon-vur'-sa-bl]  adj. 
(pers.)  agréable  doMS  la  conversa,tion  ; 
qui  cause  bien. 

CONVEESABLENESS  [kon-vur'-Ba-bl- 
nës]  n.  qualité  d'être  agréable  dans  la 
conversation,  t 

CONVEESABLY  [kon-Yur'-aa-blï]  adv. 
d'une  manière  propre  à  la  conversa- 
tion. 

CONVEESANT  [kon'-vur-Bant]  adj.  1. 
familier  ;  2.  familiarisé  ;  3.  (with, 
dans)  versé  ;  4.  (about,  à)  relatif. 

3.  —  with  the  tongues,  versé  dans  les  langues. 

Familiarly  — ,  intimement  familia- 
risé. To  be  —  about,  se  rapporter  à  ; 
traiter  de;  to  be  —  with,  (pers.)  être 
au  courant  de. 

CONVEESATION  [kon-vur-sà'-shùn]  n. 
1.  commerce  (relations),  m.  ;  2.  +  (m.  p.) 
commerce,  va.  ;  liaison  intime,  f.  ;  3.  so- 
ciété  (relations  habituelles),  f  ;  4,  f  cow- 
duite,  f.  sing.  ;  mœurs,  t  pi.  ;  5.  4.  con- 
versation, f  ;  6.  4.  entretien,  va.  ;  7.  pra- 
tique, f.  ;  exercice,  va.  ;  expérience,  f. 

Criminal  — ,  L  (dr.  ang.)  conversation 
criminelle;  2.  (dr.  fr.)  adultère,  m." 
mild  —,  =  calme.  By  way  of  — ,  pay 
forme,  par  manière  de  =.  To  attend 
to  the  — ,  être  à  la  ^::^;  to  begin  a  — , 
commencer,  entamer  une  =;  to  drop 
the  —,  laisser  tomber  la  =;  to  enter 
into  — ,  tier  =  ;  to  join  in  a  — ,  prendre 
part  à  une  =  ;  to  resume  a  — ,  renouer 
une  =  ;  to  resume  the  — ,  /  éprendre  la 
=.  The  subject  matter  of  the  —  was  la 
=z  roida  sur. 

CONVEESATIONEE[kon-vur-Ba'-8liùn. 
nr]  n.  personne  qui  converse  bien,  f. 

To  be  a  good  — ,  converser  bien;  ^ 
causer  bien. 

CONVEESATIVE  [kon-vur'-sa-tiv]  adj. 
de  société. 

"  CONVEESAZIONE  "    [kon-vur-sât-sï- 

ô'-nâ]  n.,  pî.  Conversazioni,  réum,ion, 
société  pour  faire  la  conversation,  f. 

CONVEESAZIONE,  v.  n.  X  (plais.) 
faire  la  conversation. 

CONVEESAZIONEE[kon-vur-iât-zï-ô'- 
nur]  n.  :j;  (plais.)  personne  qui  conversé 
bien,  f.  ;  bon  causeur,  va. 

CONVEESE  [kon-Yurs']  V.  n.  1.  vivre; 


CON" 


CON 


COO 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ^  oil  ;  &â  pound  ;  ih  thin  ;  th  this. 


2.  (wirBr,  . . .)  fréquenter;  3.  être  fami- 
lier ;  4  t  (m.  p.)  avoir  commerce; 
avoir  des  liaisons  intimes;  5.  4.  con- 
verser; s'entretenir  ;  6.  §  s'entretenir 
(avec  des  objets  inanimés). 

3.  The  objects  we  —  with,  les  objets  qui  nous  sont 
familiers. 

CONVERSE  [kon'-v^ra]  n.  1.  *  com- 
meî^ce,  m.  sing.  ;  relations,  f.  pi.  ;  2.  * 
conversation,  f.  ;  3.  (géom.,  log.)  con- 
terse;  proposition  converse,  récipro- 
que ;  réciproque,  f. 

CONVERSE,  adj.  (math.)  réciproque. 

CONVERSELY  [kon'-vuvs-lï]  adv.  (gé- 
om., log.)  réciproquement  (vice  versa). 

CONVERSER  [koa-vurs'-ur]  n.  per- 
sonne qui  converse,  cause  Men,  f. 

CONVERSION    [kon-vur'-shùn]   n.   1.    Il 

(into,  en)  conversion  (changement  de 
forme),  f  ;  2.  §  (to,  a)  conversion,  f.  ;  8. 
(alg.)  opération  de  chasser  les  dénomi- 
nateurs, f.;  4.  (arith.)  conversion  (des 
proportions),  f.  ;  5.  (dr.)  appropriation, 
î.  ;  6.  (fin.)  conversion,  f.  ;  7.  (log.)  con- 
version, f.  ;  8.  (mil.)  conversion,  f. 

C0NVER8IVE  [kon-vur'-sïv]  adj.  *  de 
conversation. 

CONVERT  [kon-vurt'J  V.  a.  1. 1|  §  (into, 
en)  convertir  ;  2.  §  (into,  en)  transfor- 
mer ;  3.  §  (to,  a)  faire  tourner  ;  4.  § 
(to,  à)  convertir  ;  5.  §  (to,  à)  faire  ser- 
vir; 6.  (log.)  convertir. 

2.  — ed  into  an  absolute  prince,  transformé  en 
prince  absolu. 

CONVERT,  V.  n.  1.  Il  §  (to,  à)  se  con- 
vertir (se  transformer)  ;  2.  §  sâ  convertir 
(changer  de  croyance,  de  mœurs). 

CONVERT,  adj.  t.  V.  Converted. 

CONVERT  [kon'-vurt]  n.  §  1.  con- 
verti, m.  ;  convertie,  t.  ;  2.  (de  mo- 
nastère) frère  convers,  m,  ;  sœur  con- 
verse, f. 

To  become  a  —  (to),  se  convertir  (à)  ; 
to  make  a  — ,  faire  un  converti  ;  to 
make  a  —  of  a.  o.,  convertir  q.  u.  ;  to 
attempt  to  convert  a  —,  prêcher  un 
converti. 

CONVERTED  [kon-vart'-ëd]  adj.  §  con- 
verti (à  une  autre  religion). 

CONVERTER  [kon-vurt'-ur]  n.  con- 
vertisseur, m. 

CONVERTIBILITY  [kon-Yurt-ï-bïl'-ï-tï] 
n.  1.  (did.)  faculté  d'être  convertible,  f.  ; 
2.  faculté  de  convertir,  f. 

CONVERTIBLE  [kon-vurt'-ï-bl]  adj.  1. 
(did.)  (into,  en)  convertible;  2.  (fin.) 
convertissaUe ;  convertible;  3.  (théol.) 
ConvertissaMe. 

CONVERTIBLY  [kon-vurt'-ï-bli]  adv. 
réciproquement  (vice  versa). 

CONVERTITE  [kon'-vurt-it]  n.  t  con- 
verti, m. 

CONVEX  [kon'-vëks]  adj.  (did.)  con- 
vexe. 

CONVEX,  n.  1.  (did.)  corps  convexe, 
m.  ;  2.  convexité,  £  ;  3.  **  globe,  m. 

CONVEXITY  [kon-vëks'-ï-tï]  n.  1.  (did.) 
convexité,  f.  ;  2.  (de  routes)  bombe- 
ment, m. 

CONVEXLY  [kon'-vëks-lï]  adv.  (did.) 
déforme  convexe  ;  d'une  m,anière  con- 

CONVEXO-CONCAVE  [  kon-vSks'-ô- 
kong'-kâv]  adj.  (did.)  convexo-concave. 

CONVEXO-CONVEX  [kon-vëk8'-5-kon'- 

vëks]  adj.  (did.)  convexo-convexe  ;  bi- 
convexe. 

CONVEY  [kon-vâ']  V.  a.  (to,  a)  1.  1 
tra/nsporter ;  2.  §  porter;  3.  §  présen- 
ter ;  offrir  ;  donner  ;  4.  §  transmettre  ; 
5.  §  communiquer  ;  6.  §  rendre  (expri- 
mer) ;  T.  (dr.)  faire  un-e  translation  de 
(propriété). 

3.  To  ' —  to  the  reader  the  idea  of  the  poet,  don- 
ner au  lecteur  la  pensée  du,  poëte.  5.  To  —  a  piece 
of  intelligence,  communiquer  une  nouvelle. 

To  —  o.'s  self  X,  dériver  son  titre.   To 

—  away,  1.  emporter;  2.  emmener;  to 

—  down,  transm,ettre  ;  to  —  in,  intro- 
duire; to  —  out  (of),  1.  emporter  {de); 
2.  emmener  {de). 

CONVEY,  V.  n.  1.  ||  escamoter  (vo- 
ler) ;  2.  (dr.)  faire  une  translation  de 
pî'opriété. 

CONVEYABLE  [kon-vâ'-a-bl]  adj.  i 
commimicable. 

CONVEYANCE  [kon-ya'-ans]  n.  1.  | 
transport,  m.  ;   2.  H  moyen  de  trans- 


port, m.  ;  3.  Il  passage,  m.  ;  4.  H  voie,  f.  ; 
6.  X  II  moyen  d'éloignement,  m.  ;  6.  § 
transmission,  t;  1.  %  %  menée  secrète, 
f.  ;  8.  (dr.)  translation  de  propriété,  f.  ; 
9.  (dr.)  acte  translatif  de  propriété, 
m.  ;  10.  (tech.)  conduite,  f. 

Deed  of  —,  (dr.)  acte  translatif  de 
propriété,  m.  ;  means  of  —,  moyens  de 
transport,  m.  pi.  To  make  —  with  %, 
expédier  (faire  mourir). 

CONVEYANCER     [kon-vâ'-ans-ur]     n. 

officier  public  chargé  de  recevoir  les 
actes  tra/iislatifs  de  propriétés  ;  no- 
taire, m. 

CONVEYANCING  [kon-vâ'-ans-ïng]  n. 

état  (m.),  profession  (f  )  de  dresser  des 
actes  traiislatifa  de  propriété  ;  nota- 
riat, m. 

CONVEYER  [kon-vâ'-ur]  n.  :]:  1.  i  per- 
sonne qui  trans2)orte,  f.  ;  2.  §  personne, 
chose  qui  transmet,  f.  ;  3.  §  imposteur  ; 
fourbe,  m. 

CONVICINITY  [  kon-vï-sïn'-ï-tï  ]  n. 
proximité,  f.  ;  voisinage,  m. 

CONVICT  [kon-vïkt']  V.  a.  1.  ||  §  con- 
vaincre (déclarer  coupable)  ;  2.  %  pro^i- 
ver  ;  3.  %  réfuter. 

CONVICT,  adj.  t  1.  atteint  et  con- 
vaincu; 2.  cottpable. 

CONVICT  [kon'-vlkt]  n.  1.  condamné, 
m.  ;  condamnée,  f.  ;  2.  forçat,  m.  ;  3. 
— s,  {^\^  forçats,  m.  pi.;  cMourme,  f. 
sing. 

Female  — ,  condamnée,  f. 

Convict-keepek,  n.  garde-chiour- 
m,e,  m. 

Convict-ship,  n,  vaisseau  pour  le 
transport  des  forçats,  m. 

CONVICTION  [kon-vïk'-shûn]  n.  1.  con- 
viction, f.  ;  2.  (dr.)  déclaration  de  cul- 
pabilité, f.  ;  3.  condamnation,  f. 

CONVINCE  [kon-vïns']  V.  a.  1.  con- 
vaincre ;  persuader  ;  2.  t  prouver  ;  3.  t 
(m.  p.)  convaincre  (donner  des  preuves 
de  culpabilité)  ;  4.  t  convaincre  d'im- 
puissance; 5.  %  vaincre;  subjuguer  ; 
maîtriser. 

To  be  positively  — d,  avoir  la  con- 
vicUon  intime. 

CONVINCEMENT  [kon-vïns'-mënt]  n. 
X  conviction,  f. 

CONVINCING  [kon-vïns'-ïng]  adj.  con- 
vaincant. 

CONVINCINGLY      [  kon-vïns'-ïng-lï  ] 

adv.  d'vme  manière  convaincante. 

CONVINCINGNESS  [kon-vïns'-ïng-nës] 

n.  caractère  convaincant,  m. 

CONVIVE  [kon-vîv']  V.  n.  X  se  réga- 
ler ;  se  réjouir. 

CONVIVIAL  [kon-vïv'-yal]  adj.  1.  de 
fête;  de  festin;  2.  déplaisir;  3.  (pers.) 
bon  convive  ;  4.  joyeux  ;  jovial. 

CONVIVIALITY  [kon-vïv-ï-al'-ï-tï]  n. 
sociabilité,  f. 

CONVOCATION  [kon-vô-kà'-shûn]  n.  1. 
convocation,  f.  ;  2.  assemblée,  t  ;  3. 
assemblée  du  clergé,  £  ;  4.  assemblée 
académique,  f. 

CONVOKE  [kon-vôk'l  V.  a.  convoquer. 

CONVOLUTE  [kon'-vô-lùt], 

CONVOLUTED  [ kon'-vô-iût-ëd  ]  adj. 
(bot.)  convolute. 

CONVOLUTION  [kon-vô-lù'-sliun]  n.l. 
(did.)  contournement  (action),  m.;  2. 
circonvolution,  t  ;  3.  tou/rnoiement,  m. 

CONVOLVE  [kon-volv']  V.  a.  *  1.  rou- 
ler ;  2.  (did.)  enrouler. 

CONVOLVULUS  [kon-vol'-va-lus]  n. 
(  bot.  )  convolvulus,  m.  ;  ^  belle-de- 
jour,  f. 

CONVOY  [kon-vôï']  V.  a.  1.  (mar.,  mil.) 
convoyer  ;  2.  :j:  porter. 

CONVOY  [kon'-vôï]  n.  1.  (mar.)  convoi, 
m.  ;  escorte,  f.  ;  2.  (mar.)  convoi  (réu- 
nion de  vaisseaux  de  commerce  sous 
l'escorte  de  bâtiments  de  l'État),  m.  ;  8. 
(mil.)  escorte,  £  ;  4.  §  escorte,  £  ;  5.  t  § 
transport,  m.  ;  6.  (mach.)/rem,  m. 

"With  — ,  (mar.)  en  convoi. 

CoNVOY-SHiP,  n.  (mar.)  convoyeur; 
bâtiment  convoyeur,  d'escorte,  m. 

CONVULSE  [kon-vûls']  V.  a.  1.  ||  don- 
ner des  convulsions  à  ;  jeter  dans  des 
convulsions;  2.  §  agiter  violemment  ;  § 
ébranler  ;  bouleverser. 

CONVULSED  [kon-vûlst']  adj.  (méd.) 
coti/oulsé. 

CONVULSION  [kon-vùl'-shùn]  n.  1.  I 


mouvement  convulsif  (des  muscles),  m.  • 
2.  §  convulsion  (mouvement  violent); 
§  secousse,  £  ;  3.  §  convulsion  (grand 
trouble),  f.  ;  4.  (méd.)  convulsion,  £ 

Fit,  paroxysm  of  — ,  accès  de  convul- 
sion. To  be  taken  with  — s,  tomber  en 
=  ;  to  throw  a.  o.  into  — s,  donner  dei 
=s  à  q.  u. 

CONVULSIVE  [kon-vùl'-sïy]  adj.  1  § 
conv%tlsif. 

CONVULSIVELY  [kon-yiil'.sïv-lï]  adv. 
Il  §  convulsivement. 

CONY  [kô'-nï]  n.  1.  t  lapin,  m.  ;  2.  § 
niais,  m. 

Young  —  t  II,  laperau,  m.  To  catch 
a  — ,  1,  chasser  les  lapins  ;  2.  §  faire 
la  queue  à  q.  u.  ;  m^ettre  q.  u.  dedans, 

CoNT-BUEKOW,  n.  terrier  de  la- 
pins, m. 

CoNY-CATOH,  V.  a.  t  §  mettre  dedans 
(tromper). 

CoNY-c^TCH,  V.  n,  +  §  mettre  le  monde 
dedans  ;  faire  des  du/pes. 

CoNY-CATOHEE,  H.  t  §  fripon;  filou; 
fourbe;  escroc,  va. 

OoNY-CATCHiNG,  adj.  §  t  qui  met  de- 
dans ;  qui  trompe, 

CoNY-CATCiiiNG,  n.  t  §  malice  (plai- 
santerie), £ 

CoNY-wooL,  n.  poil  de  lapin,  m. 

COO  [ko]  V.  n.  roucouler, 

COO,  n.  X  roucoulement,  m. 

COOING  [k5'. ^ng]  n.  roucoulement,  m. 

COOK  [kûk]  V.  a.  1.  Il  apprêter  (à 
langer)  ;  2,  ^=  §  arro 


arranger. 


manger)  : 

To  —  up,  =, 

COOK,  V.  n.  faire  la  cuisine;  cui- 
siner, 

COOK,  n.  1.  cusinier,  m.  ;  cuisinière, 
£  ;  2.  (mar.)  coq,  m. 

Man  — ,  cusinier,  m.  ;  woinan  — ,  cui- 
sinière, £  ;  king's,  queen's  —s,  officiera 
de  la  bouche,  m.  pi.  ;  la  bouche,  £  sing. 
— 's  mate,  (mar.)  aide-coq,  m. 

CooK-MAiD,  n.  cuisinière,  £ 

CooK-EOOM,  n.  (mar.)  cuisine,  f. 

CooK-SHOP,  n.  1.  restaurant  (éta- 
bhssement),  m.;  2.  (m.  p.)  gargote,  t; 
3.  rôtisserie,  £ 

Miserable  —,  méchante  gargote.  Per- 
son that  keeps  a  — ,  1.  restaurateur  ; 
traiteur,  m.  ;  2.  rôtisseur,  m.  ;  rôtis- 
seuse, £  To  keep  a  — ,  tenir  un  restau- 
rant, 

COOKERY  [kûk'-ur-ï]  n.  1.  cuisine 
(art),  £  ;  2.  (mar.)  coquerie,  f. 

CooKBEY-BooK,  n.  Hvre  de  cuisine,  m. 

COOKING  [kûk'-ïng]  n.  cuisine;  ac- 
tion défaire  la  cuisine,  t. 

COOL  [kôi]  adj.  1.  Il  frais  ;  2.  %  froid. 

To  be  — ,  1.  (du  temps)  faire  frais  ; 
2,  §  (pers.)  être  froid;  3.  ^°  (to) 
(pers.)  battre  froid  {à)  ;  to  get  — ,  (du 
temps)  se  mettre  au  frais. 

CooL-ctrp,  n.  t  brev/cage  rafraîchis- 
sant, m. 

Cool-headed,  adj.  1.  ||  (pers.)  de  sang- 
froid  ;  im/passible;  2.  %  {dhos.)  froid  ; 
impassible. 

COOL,  n.  Il /m*s,  m. 

In  the  — ,  au  =. 

COOL,  V.  a.  1.  Il  rafraîchir;  2.  %ra 
froidir;  cal/mer. 

COOL,  V.  n.  1.  i  refroidir;  se  re 
froidir;  2.  §  se  refroidir  (diminuei 
d'ardeur). 

To  put  to  —,  mettre  au  frais. 

COOLER  [kôl'-ur]  n.  1.  rafraîchissoir^ 
m.  ;  2.  (méd.)  rafraîchissant,  m. 

Wine  — ,  rafraîchissoir  pour  le  vin. 

COOLING  [kôl'-ïng]  adj.  1.  ||  rafraî- 
chissant;  2.  §  calmant;  3.  (méd.)  ra- 
fraîchissant. 

COOLISH  [koi'-ïsh]  adj.  un  peu  frais. 

COOLLY  [kôl'-lî]  adv,  1.  \  fraîche- 
ment; 2.  ^froidement. 

2.  To  reason  — ,  raisonner  froidement. 

COOLNESS  [k51'-nës]  n.  1.  jl  fraî- 
cheur, £  ;  2.  Il  (de  l'air,)  frais,  va.  ;  fraâ- 
cheur,  £  ;  3.  %  froideur  (calme),  £  ;  4  § 
refroidissement,  m.  ;  5.  §  sang-froid,  m. 

3.  —  of  temper,  froideur  de  caractère. 

COOM  [k5m]  n.  1.  cambouis,  m.  ;  2. 
(en  Ecosse)  poussière  de  charbon,  t, 

COOM, 

COOMB  [kSm]  n.  coom,  (mesure  de  fl» 
très  145,38),  m, 
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COP 


COP 


COR 


âfate;  afar;  afall;  afat;  erne;  emet;  «pine;  *pln;  ôno;  ômove; 


COOP  [kôp]  n.  1.  poulailler  (cage  à 
poulets),  m.  ;  2.  mue  (pour  engraisser  la 
volaille),  f. 

COOP,  V.  a.  enfertner  étroitement. 

To  —  in,  resserrer  étroitement  ;  to  — 
up,  1.  enfermer;  2.  emprisonner;  3. 
^  claquemurer. 

COOPEE  [kô-pë']  n.  (danse)  coupé,  m. 

COOPEE  [kô'-pur]  n.  tonnelier,  m. 

"White  — ,  boisselier,  va. 

COOPERAGE  [kô'-pur-âj]  n.  tonnelle- 
rie, f. 

White  —,  loisséllerie,  t. 

COOPEEATE  [kô-op'-ur-àt]  V.  n.  (et,  à) 
coopérer  ;  concourir. 

COOPERATION  [kô-op-ur-â'-skùn]  n. 
(Ef,  à),  coopération,  t  ;  concours,  m. 

COOPERATIVE  [kô-op'-ur-â-tïv]  adj. 
coopérant. 

COOPEEATOPw  [kô-op'-ur-à-tur]  n.  co- 
opérateur,  m.  ;  coopératrice,  f. 

COORDINATE  [kô-ôr'-di-nât]  adj.  1. 
du  même  ordre  ;  du  même  rang  ;  égal  ; 
2.  (math.)  coordonné. 

COORDINATELY  [  tô-ôr'-dï-nât-lï  ] 
adv.  au  mé7ne  rang  ;  au  même  d.egré. 

C00EDmATENESS[kô-ôr'-dï-nât-në8], 

COORDINATION  [kô-ôr-di-nâ'-slimi]  n. 
égalité  de  rang,  d'ordre,  i. 

COOT  [kot]  n.  (orn.)/miZ2WA  £ 

COPAIBA  [kô-pà'-i-ba], 

COPAIVA  [  kô-pâ'-ï-va  ]  n.  copahvj  ; 
baume  de  copahu,  m. 

—  balsam,  l>aum6  (m.),  térébenthine 
(£)  de  copahu. 

CoPAiBA-TEEE,  n.  (bot.)  copayer  ;  co- 
paler  ;  copatfère,  m. 

COPAIFERA,    V.  COPAIBA-TREE. 

COP  AL  [kô'-pai]  D.  copiai,  m. 

Common  — ,  copal  demi-monde  ;  fine 
— ,  =  mondé;  hard  — ,  rr:  dur  ;  picked, 
sorted  —,  =  dur  en  sorte  ;  fine  picked, 
sorted  — ,  z=z.  mondé  au  vif;  soft  — ,  = 


tendre.  — 


gum,  gum  — ,  gomme  . 


mie  =,  £ 

COPARCENARY  [kô-pâr'-sê-nâ-ri]  n. 
(dr.)  indivis  (par  succession),  m. 

In  — ,  par  =  ;  indivisément. 

COPARCENER  [kô-pâr'-Eê-nur]  n.  (di-.) 
î.  propriétaire  indivis  (par  succession), 
TQ..\  propriétaire  indivise,  f.  ;  2.  ^co- 
héritière à  défaut  de  cohéritier,  f. 

COPARCENY  [kô-pâr'-sê-ni]  n.  (dr.) 
part  d'im  propriétaire  par  indivis 
U>ar  succession),  f. 

COPARTNER  [kô-pârt'-nur]  n.  1.  (dr.) 
associé,  m.  ;  2.  $  §  compagnon,  m. 

COPARTNERSHIP  [ko-part'-nuT-sMp] 
n.  1.  égalité  de  part,  î.  ;  2.  (com.)  société 
en  nom  collectif,  f. 

Private  — ,  (com.)  société  en  parti- 
cipation, £ 

COPARTNERY  [  kô-pârt'-nnr-ï  ]  n. 
(com.)  société  en  nom  collectif;  £ 

Private  — ,  société  en  participatio7i,  f. 

COPATAN  [kop'-a-tan], 

COPATAIN  [kop'-a-tin]  adj.  élevé  en 
cône. 

COPE  [kôp]  n.  1.  Il  coife,  £  ;  2.  ^  $  § 
calotte  (des  cieus),  £  ;  3.  **  voûte  (du 
ciel,  de  Tenfcr,  etc.),  £  ;  4.  H  chap)e  (vê- 
tement d'église),  £;  5.  (arch.,  const.) 
chape,  f. 

COPE,  V.  a.  t  1.  couvrir  (comme 
d'une  coiffe)  ;  2.  tenir  tête  à;  s'attaquer 
à  ;  lutter  avec. 

COPE,  V.  n.  (with)  1.  tenir  tête  (à)  ; 
lutter  {contre);  2.  4.  rivaliser  {avec); 
8.  X  rencontrer  ;  4.  %  emlirasser. 

_  2.  It  is  difficult  to  —  -vvitli  him,  U  est  difficile  de 
rivaliser  avec  hti. 

COPE,  V.  a.  t  payer  ;  récomptenser. 
COPECK  [kô-pëk']  n.  copeck  (mon 
Daie  de  Russie)  ;  kopeck,  m. 

COPEENICAN  [ko-pur'-nï-kan]  adj.  CO 
pernicien  ;  de  Copernic. 

COPESMATE  [kôp3'-mât]  n.  +  compa- 
gnon, m. 

COPIER  [kop'-i-ur],  COPYIST  [kop'-ï- 
ht]  n.  1.  J  §  copiste,  m.;  2.  §  imita- 
teur, m. 

2.  The  —s  of  rebellion,  les  imitateurs  de  la  révolte. 

,, COPING  [kô'-pïng]  n.  (const.)  1.  faîte 
(de    bailment),  m.;    2.    couronnement 
(de  muraille),  m.  ;  3.  rampant,  m.  :  4. 
larmier  (de  pont),  m. 
—  over,  bordure,  £ 
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I  COPIOUS  [kô'-pï-ùs]  adj.l.  ||  copieux; 
I  2.  Il  §  abondant  (riche);  3,  §  r^cAe. 

COPIOUSLY  [kô'-pï-iiB-li]  adv.  1.  ||  co- 
pieusement;  2.  \  §  abondamment;  3. 
§  richement. 

COPIOUSNESS  [kô'-pï-ùs-nës]  n.  § 
abondance  ;  profusion,  £ 

COPIVI,  n.  F.  Copaiba. 

COPLAND  [kop'-land]  n.  %  terrain 
qui  se  termine  en  angle  aigu,  m. 

COPPED  [kept], 

COPPLED  [kop'-pld]  adj.  qui  s'élève 
en  pointe  ;  déforme  conique. 

COPPEL,  X  V.  CuPEL. 

COPPER  [kop'-pur]  n.  1.  cuivre,  m.  ; 
2.  chaudière  (de  cuivre),  £  ;  3.  — s,  (pi.) 
batterie  de  cusine,  £  sing,  ;  cuivres,  m. 
pi.  ;  4.  monnaie  de  cuiv7'e,  £  ;  5.  (tech.) 
cuve,  £ 

Cast  — ,  cuivre  fo7idu  ;  coarse  — ,  qui 
n'est  pas  affiné;  crude  —,  =  cru; 
native  — ,  =  natif,  vierge  ;  wrought  — , 
=r  ouvré.  Bar  — ,  =  en  barres,  en  lin- 
gots ;  sheet  — ,  =  en  planches  ;  slab  — , 
=  671  plaques;  —s  and  tins,  (pi.)  bat- 
terie de  cidsiiie,  £  sing. 

CoppEP.-BOTTOiiED,  "adj.  (de  vaisseau) 
doublé  €71  cuivre. 

CoppER-coiN,  n.  1.  m.onnaie  de  cui- 
vre, £  ;  2.  btllo7i,  m.  ;  mo7inaie  de  bil- 
lon, î. 

CoppEE-coLOP^  adj.  couleur  cuivrée, 
de  cuivre,  £ 

CoppEE-coLOBED,  adj.  Guivré. 

CoppEE-DisTEiCT,  u.  (géol.)  gise7ne7it 
de  cuivre,  m. 

CoppEE-FASTENED,  adj.  (de  vaisseau, 
de  bateau)  chevillé  e?i  cuivre. 

CoppEE-GEEEx,  n.  (min.)  cuivre  vert  ; 
vei't  de  cuivre,  m. 

CoppEE-LODE,  n.  (géol.,  min.)  amas, 
filon  d.e  cuivre,  m. 

CoppER-PLATE,  n.  1.  pla7iche  de  cuivre 
p>our  la  g7'avure,  £;  2.  (grav.)  taille- 
douce,  £ 

CoppEE-SHEATHiNG,  n.  (de  vaisseau) 
doublage  en  cuivre,  m. 

CoppEE-siUTH,  n.  chaudron7iîer,  m. 

— "s  business,  chaudroimerie,  £  ;  — 's 
wares,  (pi.)  chaudronnerie,  £  sing. 

CoppEE-TEADE,  n.  C07nmerc6  de,  cui- 
vre, m. 

CoppEE-VEiîf,  n.  (géol.,  min.)  ^lo7i  de 
cuivre,  m. 

CoppEE-wiEE,  n.  ^l  de  cuivre,  m. 

CoppEE-woEKB,  n.  pi.  usine,  exploita- 
tion de  cuivre,  £  sing. 

COPPER,  adj.  de  cuivre. 

COPPER,  V.  a.  1.  cuivrer  (revêtir  de 
cuivre  en  feuilles)  ;  2.  doubler  en  cuivre 
(un  bateau,  un  vaisseau). 

COPPERAS  [kop'-pur-as]  n.  coupe- 
rose. £ 

CÔPPERISH  [kop'-pur-ïsh]  adj.  un  peu 
cuivreux. 

COPPERY  [kop'-pur-îl  adj.  cuivreux. 

COPPICE  [kop'-pïs], 

COPPLED,  V.  CoppED. 

COPSE  [kops]  n.  taillis,  m. 

COPSE,  V.  a.  1.  Il  conserver  ei7.  taillis  ; 
2.  §  enfei^mer  (comme  dans  un  taillis). 

COPSY  [kop'-Bî]  adj.  qui  a  des  taillis; 
semé  de  taillis. 

COPT  [kept]  n.  Cophte;  Cop>te,  m. 

COPTIC  [kop'-tïk]  adj.  cophte;  copte. 

COPTIC,  n.  cophte  (langue)  ;  copte,  m. 

COPULA  [kop'-ù-la]  n.  (loff.)  copule,  £ 

COPULATE  [kop'-a-lât]  &A=^.  joint. 

COPULATE,  V.  n.  s'accoupler. 

COPULATION  [kop-ù-lâ'-Bhûn]  n.  1.  ] 
copulation,  £  ;  2.  §  mariage,  m.  ;  ré- 
rinion,  t. 

COPULATIVE  [kop'-û-lâ-tïv]  adj. 
(gram.)  copulatif. 

COPULATIVE,  n.  (gram.)  copula- 
tive, £ 

COPY  [kop'-ï]  n.  1.  copie,  f.;  2.  (de 
livres  imprimés)  exemplaire,  m.  ;  3.  ex- 
emple (modèle  d'écriture),  m.  ;  4.  manu,- 
scrit  (d'ouvrage  à  imprimer),  m.  ;  5,  p7'o- 
priété  littéraire,  £  ;  droit  de  propriété 
litter ai7'e,  m.  ;  6.  t  modèle,  m.  ;  7.  $  su- 
jet ;  texte,  m.  ;  S.  X  e'mpreinte,  f.  ;  9. 
(dr.)  expédition  (d'acte)  ;  grosse,  £  ;  10. 
(imp.)  copie  (manuscrit),  £ 

Corrected  —,  (écoles)  corrigé,  m.  ;  fair 
— ,  copie  au  net;  rough  — ,  brouillon 
(écrit  qui  n'est  pas  encore  mis  au  net),  m. 


A  true  —,  (admin,  pub.)  pour  copie  con- 
foi-7ne.  To  give  a  —  (of),  donner  copié 
{de)  ;  to  furnish  a.  0.  with  a  — ,four7iir, 
remettre  copie  à  q.  u.  ;  to  keep  a —  (of), 
gai^der  copie  {de)  ;  to  take  a  —  (of), 
prendre  copie  {de). 

Copy-BOOK,  n.  1.  cahier,  m.  ;  2.  cahier 
d'exe7nples  (d'écriture),  m. 

CoPT-HOLD,  n.  (dr.  ang.)  copy-hold 
(tenure  d'après  copie  du  rôle  de  la  cour 
seigneuriale),  m. 

CoPT-HOLDEE,  H.  (dr.)  teoiancier  par 
copy-hold  ;  censitoAre,  m. 

CoPY-MOSET,  n.priœ  dM  manuscrit,  m. 

CoPT-EiGHT,  n.  1.  droit  de  propriété 
(littéraire)  ;  droit  d'auteur,  m.  ;  2.  pro- 
priété (littéraire),  £  ;  3.  (ind.)  d7'oit  de 
brevet,  m. 

The  —  is  out,  has  expired,  1.  Vouvraçn 
est  dans  le  domaine  public  ;  2.  (ind.)  ^d 
droit  de  brevet  est  expiré,  éteint. 

COPY,  V.  a.  copier. 

To  —  out,  1.  5  copier  (transcrire)  ;  2. 
§  dessiner  (d'après  modèle)  ;  esquisser. 

COPY,  V.  n.  (feom,  aftee,  d'après) 
aopier  (imiter). 

COPYING  [kop'-ï-ïng]  n.  action  de  co- 
pier, £ 

COPTTNG-JIACHIXE, 

CoPTiNG-PEESS,  n.  presse  à  copier,  £ 

COPYIST,  F.  Copiée. 

COQUELICO  [kôk'-li-kô], 

COQUELICOT  [kôk'-li-iô]  n.  (bot.)  co- 
quelicot,  m. 

COQUET  [kô-këf], 

COQUETTE  [kô-kët']  n.  coquette,  £ 

Downright  — ,  ■=  fieffée;  regular  —, 
franche  =.    Maie  — ,  coquet,  m. 

CoQUETTE-LiEE,  adj.  tel  qu'une  co- 
qtcette  ;  comme  une  coquette. 

COQUET  [kô-kët']  V.  n.  (— teng  ; 
— ted)  faire  le  coquet,  la  coquette. 

COQUET,  V.  a.  (—ting;  —ted) /aéra 
le  coquet,  la  coquette  auprès  de. 

COQUET,  adj.  +  coquet. 

COQUETRY  [kô-kët'-rî]  n.  coquette- 
rie, £ 

COQUETTISH  [kô-kët'-ïBh]  adj.  coquet. 

CORACLE  [kor'-â-ki]  n.  bateau  pê- 
cheur (dans  le  pays  de  Galles),  m. 

COEAGIO  [kô-râj'-i-ô]  int.  +  cou7^age  ! 
prenez  courage  ! 

COEAL  [kor'-al]  n.  1.  (zooph.)  poly- 
pier ;  corail,  m.  ;  2.  i  §  corail,,  m.  ;  3.  | 
hochet  de  corail,  m. 

Polished  — ,  =  poli;  red — ,  corail; 
unpolished  — ,  =  bj^ut.  Branch  of  — , 
brandie  de  corail,  £ 

CoEAL-riNE,  n.  (mar.)  navire  corail- 
leur,  m.  ;  coraillère,  £ 

COEAL-EISHEE, 

CoEAL-risHEEMAN,  H.  coraiUeur  ;  pé- 
cheur corailleur,  m, 

COEAL-FISHEET, 

CoKAL-FisHENG,  n.  pêche  du  corail,  t 
Engaged  in  — ,  corailleur. 
CoEAL-BAG,    n.    (géol^    min.)    coral- 
rag,  m. 
CoEAL-EEEF,  U.  banc  de  corail,  m. 
CoEAL-woET,  n.  (bot.)  clandestine,  £ 
COEAL,  adj.  1.  ||  de  corail;  2.  §  co- 

COÉALLINE  [kor'-al-lm]  n.  (zooph.) 

COEANT  [kô-rant'j  n.  (danse)  cou- 
rante, £ 

COEANTO  [kô-ran'-tô]  n.  X  (dairte)  cou- 
rante, £ 

COEB  [kôrb]  n.  1.  corbeille,  f.  ;  2. 
(mines)  to7ine  d'extraction,  £ 

COEBAN  [kôr'-bfcii]  n.  1.  (ant  juive) 
oblation,  £  ;  2.  offrande  (don  pieux),  £ 
'6.  corbeille  des  offi^andes,  f 

COEBEIL  [kôr'-bîi]  n.  (fort.)  cor- 
beille, f. 

COEBEL  [kôr'-bël], 

COEBELLING  [kôr'-bël-lmg]  n.  (arch.) 
encorbellement,  m. 

COEBIL  [kôr'-bïl]  n.  1.  (const)  coi'- 
beau,  m.  ;  2.  niche,  £ 

COEBY  [kôr'-bï]  n.  (orn.)  corbeau  {&&- 
pèce),  m. 

COECELET,  COESELET  [kôrs'-lët]  n. 
(ent.)  corcélet;  corselet,  m. 

COED  [kôrd]  n.  1.  Il  corde,  £  ;  2.  § 
lien,  m.  ;  3.  ||  cordon  (lacet  pour  étran- 
gler), m.  ;  4.  (anat.)  cordon,  m.  ;  5.  (ind.) 
ganse,  f  ;  6,  (rel.)  nerf  t 


COR 


COR 


COR 


0  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,,  her,  sir  ;  ôï.  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


Cottfln  —,  ganse  de  coton,  f.  ;  silk  — , 
=  de  soie,  f.  ;  spinal  —,  (anat.)  moelle 
épinière,  f.  ;  umbilical  — ,  cordon  ombi- 
lical, m. 

OoED-MAKEE,  U.  covdiev,  m. 

CoED-wooD,  n.  Sois  cordé,  m. 

COED,  V.  a.  1.  corder  (mettre  en  cor- 
des) ;  2.  corder  (du  bois). 

COEDAGE  [kôrd'-âj]  n.  1.  cordes, 
f.  pi.  ;  2.  (mar.)  cordage,  m.  sing.  ;  ma- 
nœuvres de  gréement,  f.  pi. 

Kigidity  of  —,  (tech.)  roideur  des 
cordes,  f. 

COED  ATE  [kôr'-dât], 

COEDATED  [kôr'-dâ-ted]  adj.  (bot.) 
cordé. 

COEDATELY  [kôr'-dât-lï]  adv.  en 
forme  de  cœur. 

COEDED  [kôid'sëd]  adj.  1.  %  de  corde; 
2.  cordé  (attaché  par  des  cordes);  3. 
cordé  (mesuré  à  la  corde). 

COEDELIEE  [kôr-dê-lêr']  n,  corde- 
lier, m. 

COEDIAL  [kôrd'-yal]  adj.  1|  §  cor- 
dial. 

COEDIAL,  n.  1.  ||  §  cordial,  m.  ;  2.  4. 
liqueur  (douce),  f.  ;  3.  (distil.)  esprit 
cordial,  m. 

COEDIALITY  [kôrd-yï-al'-ï-ti]  n.  cor- 
dialité, t 

COEDIALLY  [kôrd'-yal-li]  adv.  §  cor- 

COEDIFOEM  [kôr'-dï-fôrm]  adj.  (did.) 
cordiforme. 

COEDING  [kôrd'-ïng]  adj.  de  corde 
(qui  porte  la  marque  de  la  corde). 

COEDON  [kôr'-don]  n.  1.  (arch.)  cor- 
don, m.  ;  2.  (fort.)  cordon,  m.  ;  3.  (mil.) 
cordon,  m.  ;  4.  (ordres  de  chevalerie) 
cordon,  m. 

COEDUEOY  [kôr'-du-rôï]  n.  (ind.)  ve- 
lours à  côtes,  m. 

COEE  [kôr]  n.  1.  %  Il  cœur,  m.  ;  2.  4.  i| 
cœur  (de  fruit),  m.  ;  3.  il  fond  (d'abcès), 
m,  ;  4.  §  cœur  (intérieur),  m,  ;  5.  §  repli 
(du  cœur),  m.  ;  6.  (métal.)  noyaio,  m. 

5.  Tlie  bosom's  inmost  — s,  les  p!us  secrets  replis 
du  cœur. 

COEE,  n.  $  corps,  m. 

COEED  [kôrd]  adj.  (des  harengs)  salé 
di  préparé  pour  être  desséché. 

COEEGENOY  [kô-rê'-jën-8î]  n.  coré- 
gence,  f. 

COEE  GENT  [kô-rê'-jÊnt]  n.  corégent, 
va.  ;  corégente,  f. 

COEELATIVE.  V.  Cokkelativk 

COEELIGIONIST  [kô-rë-lïj'-ùn-îst]  n. 
coreligionnaire,  m. 

COEF  [kôrf]  n.  (mines)  hanne,  f.  ;  cu- 
veau,  m.  ;  tonne  d'extraction,  f. 

COEIANDEE  [kô-rî-aa'-dur]  n.  (bot.) 
coriandre,  f. 

CoEiANDBK-SEKD,  n.  graine  de  cori- 
andre, f. 

COEINTH  [kor'-ïn<A]  n.  J  1.  raisin  de 
Oorinthe,  m.  ;  2.  liezi  de  déltaioche,  m. 

COEINTHIAN    [k5-rm'-*Aï-an]    adj.    1. 

de  Oorinthe  ;  2.  %  libertin  ;  débauché  ; 
8.  (arch.)  corinthien. 

COEINTHIAN,  n,  1.  Corinthien,  m.  ; 
Corinthienne,  f.  ;  2.  t  libertin  ;  débato- 
ché,  va. 

COEIVAL,  n.  &  v,  a.  V.  Coeeival. 

COEK  [kôrk]  n.  1.  liège,  m.  ;  2.  boxi- 
chon  (de  liège),  m. 

Bm-ned  —,  liège  brûlé,  calciné.  Bot- 
tle — ,  bouchon  (de  liège)  de  bouteille. 
Board,  cake  of — ,  planche  de  liège,  f, 

CoEK-BOAED,  n.  planche  de  liège,  f. 

CoRK-cuTTEE,  n.  bouchonnier,  m. 

CoRK-cuTTiNG,  U.  taille  des  bouchons 
(de  liège),  f. 

OoEK-jACKET,  U.  chemise  de  liège,  t. 

CoEK-scEE"W,  n.  tire-bouchon,  m. 

CoEK-TEEïï,  n.  (bot.)  chêne  liège,  m. 

CoEK-wooD,  n.  (bot.)  corossol  des  Tua- 
rais,  m. 

COEK,  V.  a.  boucher  (avec  un  bou- 
chon de  liège). 

COEKED  [kôikt]  adj.  1.  à  liège  ;  2. 
Qde  bouteille)  bouché. 

COEKY  [kôrk'-î]  adj.  1.  de  liège;  2. 
Jbot.)  subéreu,x. 

COEMOEANT  [kftr'-mô-rant]  n.  1.  (orn.) 
cormora/ix  (genre);  grand  cormoran; 
1"  cormoran,  m.  ;  2.  §  cormoran  (glou- 
ton), m. 

COKN  [kôrn]  n.  1.  grain,  m.;  2.  lié; 


froment,  m.  ;  3.  céréales,  f.  pi.  ;  4.  cor 
(durillon  au  pied),  m. 

Indian  — ,  (bot.)  maJis  ;  *{  blé  de  Tur- 
quie, m.  ;  frosted  — ,  (agr.)  grains  gelés, 
m.  pi.  ;  soft  — ,  œil-de-perdrix  (cor  au 
pied),  m.  Ear  of  — ,  épi  de  blé,  m.  ; 
sheaf  of — ,  gerbe  de  blé,  f.  Land  under 
— ,  (agi-.)  terre  emblavée,  t  To  sow 
with  —,  (agr.)  emblaver. 

CoEN-BEASH,  U.  (géol.)  com-brash,  m. 

CoEN-CHANDLEE,  U.  blotier  ;  mar- 
chand blatier,  m. 

CoEN-CLAD,  adj.  couvert  de  grains. 

CoEN-CEOPS,  n.  céréales,  t  pi. 

CoEN-cuTTEE,  U.  1.  pèdicure,  m.  ;  2. 
(chir.)  coupe-cors,  m. 

CoRN-DEALEE,  n.  marchand  de  blé,  m. 

CoEN-DEiLL,  n.  (agr.)  senooir  (machine 
à  semer),  m. 

facteur  pour    le 


COEN-FACTOE, 

blé,  m. 

COEK-FAEMEE, 


n.  cultivateur  de  cé- 


champ  (m.),  pièce  (f.) 
(  bot.  )  glaïeul  ;  gla- 


COEN-FIELD,  n. 

de  blé. 

COEN-FLAa,   n. 

yeul,  m. 

CoEN-FLooE,  n.  t  aire  à  battre  les 
grains,  f. 

COEN-FLOWEE,  n.    V.  BLX7E-B0TTLE. 

CoEN-LAws,  n.  pi.  lois  des  céréales, 
f.pl. 

COEN-MASTEE,  U,  t   F!    COEN-FAEMEE. 

CoEN-MEASUEE,  n.  Tnesure  pour  les 
grains,  f. 

CoEN-MEECHANT,  H.  négociant  en 
blé,  m. 

CoEN-piPE,  n.  **  chalumeau  de  pail- 
le, m. 

CoEN-SHBAF,  n.  **  gerbe  de  blé,  f. 

CoEN-STACK,  n.  (agr.)  meule  de  blé,  f. 

CoEN-STALK,  n.  1.  épi  de  blé,  m.  ;  2. 
épi  de  maïs,  m. 

CoKN-TEADE,  U.  conimerc6  des  cé- 
réales, des  grains,  m. 

COEN,  V.  a.  1.  saler;  2.  grener  {xq- 
duire  en  petits  grains). 

COENEA  [kôr'-nê-a]   n.   (anat.)  cor- 

C'OENEL  [kôr'-nël], 
CoENEL-TEEE,    n.    (bot.)    comouilUr 
mâle  ;  cornier,  m. 

OOENELIAN  [kôr-nêl'-yan], 

CoENELiAN-STONE,  H.  comaline,  f 

COENELIAN-TEEE,    n.    (bot.)    COmOUH- 

ler,  m. 

COENEMUSE  [kôm'-mûz]  n.  %  corne- 
muse, f. 

COENEOUS  [kôr'-nê-ùs]  adj.  (did.) 
corné. 

COENEE  [kôr'-nur]  n.  1.  Il  §  coin,  m.  ; 
2.  l  encognure  ;  encoignure,  f.  ;  3.  ||  § 
coin  ;  recoin,  m.  ;  4  §  extrémité,  f.  ;  5. 
(du  cheval)  coin  (dent),  m.;  6.  (tech.) 
cornière,  t 

By  — ,  recoin,  m.  To  do  a.  th.  in  a  —, 
faire  q.  ch.  en  cachette,  sans  tambour 
ni  trompette.  Puss  catch  — ,  puss  puss 
in  the  — ,  (jeu)  les  quatre  coins. 

COENEE-CAP,  n.  $.    V.  COENEE-STO]S"E. 

CoENEE-iEON,  n.  (imp.)  cornière,  f. 

CoENER-STONE,  n.  1.  (arch.)  pierre 
angulaire,  f.  ;  2.  §  pierre  angulaire 
(fondement,  principal  soutien),  m. 

CoENEE-TOOTH,  n.  (vétér.)  coin,  m. 

COENEEED  [kôr'-nuxd]  adj.  1.  cornu 
(à  angles)  ;   2.  (comp.)  à...  coiîis  ;   à 


Sharp  — ,  à  angles  saillants. 

COENET  [kôr'-nët]  n.  1.  (mus.)  cornet, 
m.  ;  2.  t  cornette  t  (troupe  de  cavalerie), 
f.  ;  3.  cornette  +  (oilicier  de  cavalerie)  ; 
porte-étendard,  m.  ;  4.  cornette  (éten- 
dard d'une  compagnie  de  cavalerie),  f.  ; 
5.  t  cornette  t  (écharpe  de  certains  digni- 
taires), f.  ;  6.  t  cornette  (coiffure  de  fem- 
me), t  ;  7.  cornet  (de  papier),  m.  ;  8. 
(conch.)  cornet,  m.  ;  9.  (vétér.)  cou- 
ronne, f. 

COENETCY  [kôr'-nët-Bï]  n.  cornette 
(charge  d'une  cornette),  f. 

COENETEE  [kôr'-nÈt-ur], 

COENETTEE  [kôr'-net-tur]  n.  joueur 
de  cornet,  m. 

COENICE  [kôr'-nïs]  n.  1.  (arch.)  cor- 
niche, f.  ;  2.  (const.)  corniche,  f. 

COENICLE  [kôr'-nï-kl]  n.  cornichon 
(petite  corne),  m.  ;  cornicule,  f. 


COENIFIC  [kôr-nïf '-ïk]  adj.  qui  pro- 
duit des  cornes. 

COENISH  [kôr'-msli]  adj.  de  Cor 
nouailles. 

COENISE,  n.  1.  habitant  des  Cor 
nouailles,  m.  ;  2.  dialecte  des  Cor 
nouailles,  m. 

COENIST  [kèr'-nïst]  n.  corniste  (musi» 
cien  qui  joue  du  cor),  m. 

COENLESS  [kôm'-lës]  adj.  dénué  dé 
blé. 

COENOPEAN  [kôr-nô'-pë-an]  n.  (mus.) 
cornet  à  piston,  m. 

COENUCOPIA  [kôr-nû-kô'-pï-a]  n.,  pi. 
CoENucopi^  corne  d'abondance,  d'A- 
ma.lthée,  f. 

COENUTED  [kôr-nût'-ëd]  adj.  cornu; 
qui  porte  des  cornes. 

To  be  — ,  être  cornu;  porter  deê 
cornes. 

COENY  [kôm'-i]  adj.  de  corne. 

COENY  [kôm'-ï]  adj.  1.  de  grains;  2 
du  blé. 

COEOL  [kor'-ol], 

COEOLLA  [kô-rol'-la]  n.  (bot.)  co- 
rolle, f. 

Border,  limb  of  a  —,  limbe  de  corolle, 
m.  ;  mouth  of  a  —,  gorge  de  =,  f. 

COEOLLAEY  [kor'-oUà-ri]  n.  1.  ch^oî- 
laire,  m.  ;  2.  (math.)  corollaire,  m. 

COEONA  [kô-rô'-na]  n.,  pi.  COEON^,  1. 

t  couroîinement,  m.  ;  couronne,  f.  ;  2. 
(anat.)  coicronne  (de  dent),  f.  ;  3.  (astr.) 
couronne,  t  ;  4.  (bot.)  couronne,  t 

COEONACH  [koi-'-ô-nak]  n.  coronach 
(chant  funèbre  des  montagnards  écos- 
sais), m. 

COEONAL  [kô-rô'-nal]  adj.  (anat.)  co- 
ronal. 

—  bone,  (anat.)  os  coronal,  frontal  ; 
coronal,  m. 

COEONAL,  n.  1.  **  couronne;  guir- 
lande, f.  ;  2.  (anat.)  suture  coronate,  t 

COEONAEY  [kor'-ô-nà-rî]  adj.  1.  de 
coioronne  ;  2.  semblable  à  une  ooit- 
ronne;  3.  (anat.)  coronaire. 

COEONATIOjST  [kor-ô-nâ'-sliûn]  n.  î. 
couronnement  (d'un  souverain)  ;  sacre^ 
m.  ;  2.  fête  de  couronnement,  f. 

COEONE  [kor'-5-nê]  n.  (anat.)  apo- 
pliyse  coron&ide  (de  la  mâchoire  infé- 
rieure), f 

COEONEE  [kor'-ô-nur]  n.  (dr.  angL, 
américain)  coroner,  m. 

COEONET  [kor'-ô-nët]  n.  1.  i  couronna 
(de  la  noblesse),  f.;  2.  §  **  couronne 
(ornement  de  tête),  f.  ;  'è.%  couronne  (de 
roi),  f. 

COEONILLA  [kor-ô-na'-la]  n.  (bot.) 
coronille,  f. 

COEONOID  [kor'-ô-nèïd]  adj.  (anat.) 
coronolde. 

COEPOEAL  [kôr'  pô-ral]  n.  1.  (mar.) 
caporal  ;  sergent  d'armes  ;  second  ca- 
pitaine d'armes,  m.  ;  2.  (mil.)  (d'infan- 
terie) caporal,  m.  ;  3.  (mil.)  (de  cavale- 
rie) brigadier,  m. 

—  of  the  field  +,  aide  de  camp,  m.  -^ 
Avho  gives  out  the  countersign,  (mil) 
caporal  de  consigne;  — who  places  the 
sentinels  at  their  post,  =:  depose. 

COEPOEAL,  adj.  1.  corporel  (du 
corps)  ;  2.  t  corporel  (matériel)  ;  3.  (du 
serment)  de  vive  voix. 

COEPOEAL, 

COEPOEALE  [kôr-pô-râ'-lê]  n.  (rel 
cath.)  corporal,  m. 

COEPOEALITY  [kôr-p5-ral'-ï-ti]  n.  1. 
(did.)  corporalité;  matérialité,  f.  ;  2.  t 
corporation,  f. 

COEPOEALLY  [kôr'-pô-rainj  adv.  1. 
corporelleinent  (par  le  corps);  2.  de 
corps. 

COEPOEATE  [kôr'-pô-ràt]  adj.  1.  érigé 
en  corporation;  2.  à  corporation;  3. 
X  collectif;  4.  (dr.)  de  corporation  ;  5. 
(dr.)  (des  comtés)  qui  fait  corps  à 
part. 

COEPOEATENESS  [kôr'-pô-rât-në.]  n. 
caractère  (m.),  qualité  (£)  d.e  corpora^ 
tion. 

COEPOEATION  [kôr-pô-râ'-Bhmi]  n.  L 
corporation,  î.  ;  2.  société  ;  commu 
nauté,  t  ;  8.  ^W  bedaine,  f. 

Ecclesiastical,  spiritual  — ,  commu- 
nauté religieuse,  f.  ;  eleemosynary  —, 
société  de  charité,  f.  Lay  — ,  corpora' 
Mon  de  laïques. 
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COKPOEEAL  [kôr-pô'-rê-al]  adj.  1.  cor- 
porel: matériel;  2.  {ô.v.)  imineuble. 

COEPOREALLT  [kôr-pô'-ré-al-li]  adv. 
corporellement ;  matériellement. 

COEPOREITY  [kèr-pô-rê'-ï-tî]  n.  (did.) 
corporéité  (ce  qui  constitue  un  corps  tel 
qu'il  C5t),  i. 

COEPOEIFT  [kôr-por'-ï-fi]  V.  a.  (did.) 
corporifier. 

COEPOSANT  [kôr'-pô-zant]  n.  (mar.) 
feu  Saint-Elme,  m. 

COEPS  [kôr]  n.  1.  +  I  (m.  p.)  corps 
(humain),  m.  ;  2.  $  ||  corps  (cadavre),  m.  ; 
3.  (dr.  eccl.)  terre  affectée  aivx  bénéfices.,  t 

COEPS    [kôr]    n.,    pi.    COEPS    [kôrz]   1. 

<»rps  (constitué),  m.  ;  2.%%  corps  (as- 
semblase),  m.  ;  3.  (mil.)  corps,  m. 

COEPS,  n.  pi.  de  Cokps. 

COEPSE  [kôips]  n.  1.  cadavre  (du 
corps  humain);  raort,  m.;  2.  %  corps 
(humain),  m. 

CoEPSE-HooB-.  n.  capucJion  de  mort,  m, 

COEPULENCE  [kôr'-pû-Iëns], 

COEPULENGY  [kôr'-pù-lën-sï]  n.  cor- 
pulence, f.  ;  e?nionpoint,  m. 

CORPULENT  [kôr'-pû-lënt]  adj.  cor- 
p^dent;  fort;  replet. 

Eâtber,  somewhat  — ,  de  petite  corpu- 
lence ;  very  — ,  de  grande,  grosse  cor- 
pulence. 

COEPUS-CHEISTI  [kôr'-pÛB-krîa'-tï]  n. 
(rel.  cath.)  la  Fête-Dieu  ;  la  fête  du  saint 
sacrement,  t 

COEPUSCLE  [k6r'-pûs-Bl]  n,  (phys.) 
corpuscule,  m. 

COEPUSCULAE  [kôr-pSa'-kS-lur], 

COEPUSCULAEY  [  kôr-pùs'-kù-lâ-rï  ] 
adj.  (did.)  corpusculaire. 

COEPUSCULAEIAN  [kôr-pùs-kû-là'- 
rf-an]  adj.  (did.)  corpusculaire. 

COEÉADIATION  [kor-râ-dï-à'-skÛn]  n. 

réunion  des  rayons  de  lumière  en  vm, 
point,  f. 

COEEECT  [kor-rëkt']  adj.  1.  correct; 
2.  châtié  (rendu  correct)  ;  3.  exact  (con- 
forme) ;  4.  convenable  ;  juste;  5.  picr. 

4.  A  —  feelÎDg  of  morals,  un  sentiment  ]\i%t&  de 
la.  morale. 

To  find  — ,  1.  trouver  correct;  2.  re- 
Gonnaître  exact. 

COEEECT,  v.  a.  1.  Il  §  corriger;  2. 
régler  (des  chronomètres);  3.  (imp.) 
corriger. 

— ed  copy,  corrigé,  m.  To  —  o.'g  self, 
M  reprendre. 

COEEECTION  [kor-rëk'-skûn]  n.  1.  || 
correction  (action  d'ôter  les  défauts),  £  ; 
2.  i  correction  (changement),  f.  ;  3.  ||  cor- 
rection (chose  substituée),  f.  ;  4.  I|  cor- 
rection (châtiment),  f.  ;  5.  §  correction 
(action  de  tempérer),  f.  ;  6.  (imp.)  cor- 
rection, £ 

House  of — ,  maison  de  correction,  £ 
Under  —,  saacf,  sous  =.  To  deserve  — , 
tixériter  :=  ;  to  make  a  — ,  faire  xme  =  ; 
to  undergo  — ,  siibir  la  =. 

COEEECTIONEE  [kor-rëk'-skùn-ur]  n. 

1.  Tiaiitant  d'une  maison  de  correc- 
tion, m.  ;  2.  gibier  de  potence,  m. 

COEEECtiYE  [kor-rëk'-tïv]  adj.  1.  i 
de  cor?'ection  (punition)  ;  2.  correctif 
(qui  tempère). 

COEEECTIVE,  n.  §  correctif,  m. 

COEEEGTLY  [kor-rëkt'-lî]  adv.  1.  cor- 
rectement;  2.  exactement;  3.  convena- 
blement. 

COEEECTNESS  [kor-rëkt'-nës]  n.  §  1. 
correction  (qualité  de  ce  qui  est  correct), 
f.  ;  2,  exactitude  ;  justesse,  f  ;  3.  conve- 
nance, £;  4.  (com.)  (pers.)  exactitude, 
f.  ;  5.  (com.)  (chos.)  exactitude,  £  ;  bien^ 
être,  m. 

3.  A  perfect  —  of  manners,  une  parfaite  conve- 
nance des  manières. 

Mercantile  — ,  (com.)  exactitude  en 
affaires,  f. 

COEEECTOE  [kor-rSk'-tur]  n.  1.  cor- 
recteur, m.  ;  2.  (imp.)  correcteur,  cor- 
recteur d: imprimerie,  m. 

COEEEGIDOE  [kor-rëj'-ï-dôr]  n.  cor- 
régidor  (officier  de  justice  en  Es- 
pagne), m. 

COEEELATE  [kor-rê-lât'l  v.  n.  (did.) 
être  corrélatif. 

COEEELÀTION  [  kor-rë-lâ'-Bhùn  1  n. 
(did.)  corrélation,  t 

CORRELATIVE  [  kor-rël'-â-tiy  ]  adi. 
(did.)  corrélatif 
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_  COEEELATIVE,   n.  (did.)  corréla- 

^  COÈEELATIVELY  [  kor-rSl'-â-tïv-lï  ] 
adv.  par  corrélation. 

COEEELATIVENESS  [kor-rël'-â-tïv- 
nës]  n.  caractère  corrélatif,  m. 

COEEESPOjSTD  [kor-rê-spond']  V.  n.  1. 
(with,  to,  a'vec)  correspondre  ;  se  cor- 
respondre; se  rapporter  ;  2.  (with,  to) 
répondre  (a)  ;  s^ accorder  (avec)  ;  3. 
(w^th,  avec^  correspondre  (avoir  un 
commerce  de  lettres). 

2.  Actions  should  —  wjtli  words,  les  actions  doi- 
vent répondre  aux  paroles. 

COEEESPONDENCE     [  kor-rê-spond'- 

ëns]  n.  1.  (to,  avec)  correspondance,  £  ; 
rapport,  m.  ;  2.  intelligence  (commu- 
nication), £  ;  3.  correspondance,  £ 

Foreign  — ,  1.  correspondance  étran- 
gère; 2.  (pap.)  pelure;  pelure  d'oi- 
gnon, £  To  bear  —  with,  avoir  =^  avec  ; 
correspondre  à  ;  to  break  off  a  — ,  ro77i- 
pre  une  ^=  ;  to  carry  on  a  — ,  1.  entrete- 
nir une  =^;  2. faire  l(H=:;  to  cultivate 
a  — ,  suivre  une  =  ;  ts  keep  up  a  —,  en- 
tretenir une  =. 

COEEESPONDENT[kor-rê-spond'-ënt] 

adj.  1.  correspondant  ;  2.  (to)  gui  cor- 
resx)ond  {avec)  ;  qui  se  rapporte  (à)  ; 
3.  (to,  a)  conforme. 

3.  Let  behavior  he  —  to  profession,  que  les  actes 
soient  conformes  aux  paroles. 

To  be  —  (to),  correspondre  (avec). 

COEEESPONDENT,  n.  1.  corres- 
pondant,  m.  ;  2.  (com.)  correspondant, 
m.  ;  3.  (écoles)  correspondant,  m. 

COEEESPONDENTLY  [kor-rê-spond'- 
ënt-lï]  adv.  d'une  manière  correspon- 
dante. 

COEEESPONDINGrkor-rê-spond'-ïng], 
COEEESPONSIVE     [  kor-rc-spon'-sïv  ] 

adi.  X  correspondant. 

COEEIDOE  [kor'-rï-dôr]  n.  1.  (arch.) 
corridor,  m.  ;  2.  (fort.)  chemin  cou- 
vert, m. 

COEEIGIBLE  [kor'-rï-jî-bl]  adj.  1.  4. 
corrigible  ;  2.  digne  de  correction  (pu- 
nition); 8.  X  de  correction  (punition); 
poicr  corriger  ;  4.  X  corrigé. 

COEEIGIBLENESS      [kor'-rï-jï-bl-nës] 

n.  caractère  corrigible,  m. 

COEEIVAL  [kor-rî'-vnl]  n.  *  rival,  m. 

COEEIVAL,  Y.  &.  \  le  disputer  (de 
rang). 

COEEOBOEANT  [kor-rob'-ô-rant]  adj. 
(pharm.)  corroborant. 

COEEOBOEANT,  n.  (pharm.)  corro- 
borant, m. 

COEEOBOEATE  [kor-rob'-ô-rât]  V.  a.  1. 
P  (did.)  corroborer  ;  2.  4.  §  corroborer; 
8.  §  fortifier  ;  4.  §  confirmer. 

COEEOBOEATE,  adj.  1.  §  corroboré; 
2.  X  fort 

COEEOBOEATIO]Sr[kor-rob-5-rà'-skûn] 

n.  X  II  (did.)  corroboration,  f  ;  2.  §  con- 
firmation, f 

COEEOBOEATIVE     [kor-rob'-ô-râ-tïv] 

adj.  §  (of,  . . .)  qui  corrobore  (conlirme). 

COEEOBOEATIVE,  n.  i  (pharm.) 
corroborant,  m. 

COEEODE  [kor-rôd']  V.  a.  1.  ||  (did.) 
corroder  ;  2.  §  ronger  (tourmenter)  ;  3. 
§  détruire. 

COEEODED  [kor-rôd'-ëd]  adj.  1.  (did.) 
corrodé;  2.  §  rongé;  3.  (de  médaille) 
fruste. 

COEEODIBILITY  [kor-rô-dï-bïl'-ï-tî]  n. 
Il  (did.)  qualité  de  ce  qui  peut  être  cor- 
rodé, f. 

COEEODIBLE  [kor-rô'-dï-bl]  adj.  (did.) 
qui  peut  être  corrodé;  susceptible  de 
corrosion. 

To  be  — ,  pouvoir  être  corrodé  ;  être 
s^isceptible  de  corrosion. 

COEEODING  [kor-rôd'-ïng]  adj.  1.  Ij 
(did.)  corrodant;  2.  §  rongeur  (des- 
tructif). 

COEEOSIBLE.  V.  Coreodible. 

COEEOSION  [kor-ro'-zhun]  n.  1. 1|  (did.) 
corrosion,  £  ;  2.  §  destruction,  £ 

COEEOSIVE  [kor-rô'-sîv]  adj.  1. 1|  (did.) 
corrosif;  2.  §  rongeur  ;  3.  (méd.)  ron- 
geant ;  phagédénique. 

COEEOSIVE,  n.  1.  ||  (did.)  corrosif 
m.  ;  2.  §  souci  rongem-,  m. 

CORROSIVELY  [kor-rô'-sïv-lï]  adv.  fi 
comme  un  corrosif;  avec  la  force  d/xiii 
corrosif. 


COREOSIVENESS  [kor-rô'-BÏv-nës]  n. 
(did.)  mordacité,  t. 

COEEUGANT  [kor'-rù-gant]  adj.  (did.) 
qui  ride,  fronce,  plisse. 

COEEUGATE  [kor'-rii-gàt]  v.  a.  (did.) 
rider;  froncer;  plisser. 

COEEUGATION  [kor-rû-gà'-sifin]  n. 
(did.)  corrugation,  £  ;  froncement,  m.  ; 
plissement,  m. 

CORRUPT  [kor-rûpt']  V.  a.  1.  Il  §  cor- 
rompre  ;  2.  §  altérer. 

CORRUPT,  V.  n.  1.  \  se  corrompre 
(se  gâter)  ;  2.  %  se  corrompre  (se  per- 
vertir). 

CORRUPT,  adj.  ||  §  corrompu. 

To  become  —  §,  se  corrompre  (se  per- 
vertir). 

CORRUPTER  [kor-rùpt'-nr]  n.  corrup- 
teur, m. 

CORRUPTIBILITY  [kor-rnpt-ï-ba'-ï-ti] 

n.  1.  Il  (did.)  corriiptïbilité,  £  ;  2.  §  cor- 
ruption (caractère  corruptible),  £ 

CORRUPTIBLE  [kor-rûpt'-i-bl]  adj.  1  § 
corruptible. 

CORRUPTIBLY  [kor-rûpt'-ï-bli]  adv. 

1.  d'une  Tnanière  corrv,ptible  ;  2.  ipar 
la  corruption. 

CORRUPTING  [kor-rfipt'-ïng]  adj.  J  § 
corriipteur. 

CORRUPTION  [kor-rùp'  tàûn]  n.  1.  il  § 
corruption,  £  ;  2.  pus,  m.  ;  3.  §  altéra- 
tion (de  texte),  f;  4.  (dr.)  dégrada- 
tion, £ 

CORRUPTIVE  [kor-riip'-tïv]  adj.  i  (did.) 
qui  corroinpt  (çrâte). 

CORRUPTLÈSS  [kor-rûpt'-lés]  adj.  **  8 
incorruptible  (pas  sujet  à  corruption). 

CORRUPTLY  [kor-rùpt'-]i]  adv.  1.  § 
par  la  corruption  ;  2.  par  corruption. 

CORRUPTNESS  [kor-rupt'-nëa]  n.  ||  % 
corruption,  £ 

CORRUPTEESS  [kor-rùpt'-rës]  n.  cor- 
ruptrice, £ 

COESAIE  [kôr'-sâr]  n.  corsaire  (pi- 
rate) ;  forban,  va. 

COESE  [kôra]  n.  **  cadavre  (de 
l'homme)  ;  corps  ;  mort,  m. 

COESELET  [kôrs'-lët], 

COESLET  [kôrs'-lët]  n.  1.  corselet,  m.  ; 

2.  (ent.)  corselet,  m. 
CoRSLET-BAîfD,  n.  ccinture  de  corse- 
let, t 

COESELET  [kors'-lët], 

COESLET  [kors'-Iët]  V.  a  1.  B  revêtir 
d'un  corselet;  2.  §  envelopper  (comme 
d'un  corselet). 

COESET  [kôr'-gè',]  n.  corset  (vêtement 
pour  la  taille),  m. 

CoESET-MAKEE,  D.  corsétier,  m.  ;  cor- 
sétière,  £ 

COESICAN  [kôr'-sï-kan]  adj.  corse;  ds 
Corse. 

COESICAlî,  n.  Corse,  m.,  £ 

C0ETE8  [kôr'-têz]  n.  cortès  (assem- 
blée des  états  en  Espagne  et  en  Portn- 
gai),  £  pi. 

COETICAL  [kôr'-tï-kai]  adj.  1.  (bot.) 
cortical  ;  2.  (anat.)  cortical 

—  substance,  (anat)  substance  =e, 
grise  du  cerveau.  £ 

COEUSCANT  [kô-rns'-kant]  adj.  $  scm- 
tillarJ. 

COEUSCATE  [kô-riis'-kât]  V.  n,  Xscin- 
tiller. 

COEUSCATION  [kor-ûs-kà'-sMn]  n.  î, 
(phys.)  coruscation,  £  ;  2.  §  éclair,  m, 

2.  — s  of  fancy,  des  éclairs  de  IHmagination. 

COEVETTE  [kôr-vëf]  n.  (mar.  fr.) 
corvette,  £ 

COEVUS  [kôr'-vùs]  n.  (astr.)  cor- 
beau,  m. 

COEYBANTES  [kor-ï-ban'-têz]  n.  (ant 
gr.,  rom.)  corybantes  (prêtres  de  Cybèle), 
m.  pi. 

COEYBANTIC  [kor-ï-ban'-tik]  adj.  de 
corybante. 

COEYMB  [kor'-ïmb]  n.  (bot.)  coi-ym- 
be,  m. 

COEYMBIFEROUS  [kor-ïm-bif-ur-û.] 
ad],  (bot.)  corymbifère. 

CORYMBOSE  [kor-im-bôa']  adj.  (bot) 
coryinbé  ;  en  corymbe.  ' 

CORYPHEUS  [kor-ï-fê'-ùa]  n.  cory' 
phée,  m. 

CORYZA  [kô-ri'-ïa]  n,  (méd.)  co- 
ryza, m. 

COSECANT  [kô-ïê'-kant]  n.  (géom.)oo- 
sécante,  t 
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COSEN,  V.  Cozen. 

COSEY  [kô'-zï]  adj.  1.  causetir  ;  2. 
placé  de  manière  à  pouvoir  causer; 
8.  à  F  aise  ;  agréablement. 

COSEYLY  [kô'-2ï-lï]  &à.Y.  agréaUe- 
ment;  à  raise. 

COSIEE  [kô'-zhur]  n  ravaudeur,  m.  ; 
ravaudeune,  f. 

COSILY,  V.  CosETLT. 

COSINE  [kô'-sîn]  n.  (géom.)  co- 
êinus,  m. 

COS-LETTUCE  [kos-lët'-tùs]  n.  (bot.) 
laitue  romaine,  f. 

COSMETIC  [koz-met'-ik]  adj.  cosméti- 
que. 

COSMETIC,  n.  cosmétique,  m. 

COSMICAL  [koz'-mï-kai_]  adj.  1.  (did.) 
cosmique  ;  2.  (astr.)  cosmique. 

COSMOGONIC  [  koz-mô-goQ'-ïk  ]  adj. 
(did.)  cosmogoniqioe. 

COSMOGONIST  [  koz-mog'-ô-nïst  ]  n. 
(did.)  auteur  d'un  traité  de  cosmogo- 
nie, m. 

COSMOGONY  [koz-mog'-a-nï]  n.  (did.) 
Qpsmogonie,  f. 

OOSMOGEAPHEE      [  koz-mog'-ra-fur  ] 

E.  (did.)  cos7nographe,  m. 

COSMOGEAPHIC  [koz-mô-graf-ïk], 
COSMOGEAPHICAL  [koz-mô-graf'-ï- 

tull  adj.  (did.)  cosmographtque. 

COS'MOGEAPHICALLY  [  koz  -  mô  - 
graf'-ï-kal-lï]  adv.  (did.)  d'une  manière 
cosmograpMque. 

COSMOGEAPHY  [  koz-mog'-ra-fi  ]  n. 
cosïïwgrapTiie,  f. 

COSMOLOGICAL  [  koz-mô-loj'-ï-kal  ] 
adj.  (did.)  cosmologique. 

COSMOLOGIST  [  koz-mol'-ô-jïst  ]  n. 
(did.)  cosmologiste,  m. 

COSMOLOGY  [koz-mol'-ô-jï]  n.  (did.) 
cosmologie,  f. 

COSMOPLASTIC        [  koz-mô-plas'-tïk  ] 

adj.  qui  a  rapport  à  la  formation  du 
monde. 

COSMOPOLITAN  [koz-mô-pol'-î-tan], 

COSMOPOLITE  [koz-mop'-5-lït]  n.  cos- 
mopolite, m. 

COSMOEAMA  [kor-mô-râ'-ma]  n.  (did.) 
cosm^rama  (tableau  du  monde),  m. 

COSSACK  [kos'-sak]  n.  cosaque,  m. 

COSSET  [kos'-sst]  n.  agneau  élevé  à  la 
main,  m. 

COST  [kôst]  V.  a.  (cost;  cost)  1.  |I  (to, 
à)  coûter  (être  acheté  un  certain  prix)  ; 
coûter  à;  2.  §  coûter  à  (être  cause  de 
quelque  mal). 

Let  it  —  what  it  may,  —  what  it  may, 
coûte  que  coûte. 

COST,  n.  1.  II  prix  (somme  qu'une 
chose  coûte),  m.  ;  2.  ||  frais,  m.  pi.  ;  8.  § 
frais,  m.  pi.  ;  importance,  f.  sing.  ;  4. 
j  dépense,  f.  ;  5.  |i  §  (m.  p.)  dépens,  m. 
pi.;  6.  (corn.)  coût;  prix,  m.;  7.  —s, 
(pi.)  (dr.)  dépens,  m.  pi. 

2.  With  small  — ,  à  peu  de  frais.  3.  The  stoics 
bestowed  too  much  —  upon  death,  ks  stdiciens  at- 
tachèrent trop  (^'importance  à  la  mort.  4.  To  avoid 
— ,  éviter  la  dépense. 

Free  — ,  gratis  ;  net  — ,  (com.)  prix 
de  revient;  prime  — ,  —  price,  prix 
coûtant.  Upon  free  — ,  pour  rien,  m. 
Bill  of —s,  (dr.)  état  de  frais,  m.  At  a. 
o.'s  —,  (mu  p.)  aux  dépens  de  q.  u.  ;  at 
the  —  of,  aux  dépens  de  ;  at  great  — ,  à 
grands  frais  ;  at  prime  — ,  at  —  price, 
(com.)  du  prix  coûtant  ;  Avith  —s,  (dr.) 
<M>ec  dépens;  without  — s,  (dr.)  sans  dé- 
pens. To  bestow  —  (on),  se  mettre  en 
frais  pour  ;  attacher  de  V  importance 
a;  to  carry  — s,  (dr.)  emporter,  en- 
traîner les  dépens;  to  convict  in  — s, 
(dr.)  condamner  aïix  dépens;  to  re- 
cover — s,  (dr.)  oMenir  des  dépens.  It 
will  not  quit  the  — ,  le  jeu  ne  vaut  pas 
la  chandelle. 

COSTA  [kos'-ta]  n.  (bot.)  côte,  nervure 
médiane  (de  feuille),  f. 

COSTAL  [kos'-tal]  ad],  (anat.)  costal. 

COSTAED  [kos'-turd]  n.  1. 1  tête,  f.  ;  2. 
grosse  pomme  ronde,  f. 

CosTARD-MONGER,  n.  marchand  de 
pommes,  m. 

COSTEEEL,  V.  Coystrel. 

COSTEE-MONGEE  [  kos'-tur-miing'- 
gnr  ]  n.  1. 1  marchand  de  pommes,  m.  ; 
2.  $  §  marchand,  m. 

COSTIVE  [kos'-tïv]  adj,  1.  f  constipé; 
terré;  2.  ||  dur;  3.  ^ forcé;  4.  ^bouché 


(de  peu  d'intelligence);  5.  §  "boutonné 
jusqu'à  la  gorge,  jusqu'au  menton 
(secret). 

COSTIVENESS,  V.  Constipation. 

COSTLESS  [kôat'-les]  adj.  qui  ne  coûte 
rien  ;  sans  frais. 

COSTLINESS  [kôst'-lï-nës]  n.  1.  dé- 
pense ;  forte  dépense,  f.  ;  2.  richesses,  f. 
pi.  ;  opxàence,  f.  sing. 

COSTLY  [kôst'-li]  adj.  1.  coûtewx,;  2. 
de  prix  ;  de  grand,  prix  ;  8.  précieux  ; 
4.  beau  ;  magnifique  ;  5.  (pers.)  riche  ; 
opulent. 

4.  The  most  —  piece  of  work,  le  plus  bel  ou- 
vrage. 

COSTMAEY  [kost'-mâ-rï]  n.  (bot.)  bal- 
samite  (genre),  t.  ;  balsamite  odorante, 
f.  ;  ^  menthe  de  coq,  f.  ;  \  herbe  au  coq, 
f.  ;  i  coq-des-jardins,  m. 

COSTUME  [kos-tûm']  n.  1.  costume, 
va.  ;  2.  (peint.)  costume,  m. 

Dealer  in  — s,  costumier,  m.  To  dress 
a.  o.  in  the  —  (of),  costumer  q.  u.  {en). 

COSUPEEME  [kô-Bû-prêm']  n.  %  Per- 
sonne qui  partage  le  pov/ooir  su- 
prême, f. 

COSUEETY  [ko-shûr'-tï]  n.  (dr.)  co^dé- 
jusseur,  m. 

COSY,  F.  Cosey. 

COT  [kot]  n.  1.  **  Il  cabane;  chau- 
mière, t  ;  2.  parc  (de  moutons),  m.  ;  3.  § 
doigtier  de  cuir,  m. 

Dove-  — ,  colombier,  m.  ;  sheep-  — , 
bercail,  m.  ;  bergerie,  f. 

Cot-land,  n.  clos  de  paysan,  m. 

COT,  n.  1.  lit  volant,  m.  ;  2.  (mar.)  lit 
de  bord  ;  cadre,  m. 

COTANGENT  [kô-tan'-jënt]  n.  (géom.) 
cotangente,  f. 

COTE  [kot]  n.  parc  (do  moutons, 
etc.),  m. 

COTE,  V.  â.'^  atteindre  (joindre  q.  u.). 

COTE,  V.  a.  t  citer  (faire  une  citation). 

COTEMPOEANEOUS,  V.  Contem- 
poraneotis. 

COTEMPOEAEY,  Y.  Contemporary. 

COTENANT  [kô-tsn'-ant]  n.  1.  tenan- 
cier (avec  un  autre),  m.;  2.  locataire 
(avec  un  autre),  m.,  f. 

COTEEIE  [kô-tê-rê']  n.  1.  (b.  p.)  so- 
ciété, f.  ;  2.  (m.  p.)  coterie,  f. 

COTHUENATE  [kô-iAur'-nât], 

COTHUENATED  [kô-<Aur'-nât-ëd]  adj. 
1.  (ant.)  cothurne  ;  2.  de  cothurne. 

COTICULAE  [kô-tïk'-ù-lur]  adj.  de 
pierre  à  aiguiser. 

COTILLON  [kô-tn'-yiin]  n.  (danse)  co- 
tillon, m. 

COTQUEAN  [kot'-kwên]  n.  homme 
qui  s'occupe  du  m^énage,  m. 

COTEUSTEE  [kô-trùs-tê']  n.  curateur 
(avec  un  autre),  m. 

COTSWOLD  [kots'-wôld]  n.  parc  (de 
moutons,  etc.)  en  pleine  campagne,  m. 

COTT,  r.  Cot. 

COTTAGE  [kot'-tâj]  n.  1.  cabane; 
chaumière,  f.  ;  2.  cottage  (maison  de 
campagne),  m. 

— hoj  **,  jetme  paysan,  m.  — girl 
**,  jeune  paysanne,  f.  — home  **,  ca- 
bane ;  chavmiière,  f.  — villa,  cottage 
orné. 

COTTAGED  [kot'-tâjd]  adj. 
de  cabanes,  de  chaum,ières. 

COTTAGEE  [kot'-tâ-,iur]  n.  1.  paysan, 
m.  ;  paysanne,  f.  ;  2.  paysan  à  la  charge 
de  la  commune,  m. 

COTTEE  [kot'^tur]  n.  1.  **  paysan, 
m.  ;  paysanne,  f.  ;  2.  (tech.)  clavette,  t 

Cotter-pin,  n.  (tech.)  boulon  à  cla- 
vette, m. 

COTTON  [kot'-tn]  n.  1.  coton,  m.  ;  2. 
cotonnade,  f.  ;  3.  fil  d'Ecosse,  m.  ;  4. 
(bot.)  cotonnier,  m. 

Colored  — ,  1.  coton  de  couleur;  2. 
fil  d'Ecosse  de  couleur  ;  common  print- 
ed — ,  rouennerie,  t  ;  Egyptian  — ,  = 
d'Egypte;  =  jumel  ;  Egyptian  sea- 
island  — ,  =  sea-island  d'Egypte  ;  fair 
— ,  =:  petit  courant;  long-stapled  — , 
=  longue  soie;  marine  — ,  =  de  ma- 
rine; philosophie  —,  (chira.)  laine  phi- 
losophique (fleur  de  zinc),  f.  ;  picked  — , 
=  épluché  ;  plain  —,  :=  uni  ;  printed 
— ,  (ind.)  toile  peinte  ;  indienne,  f.  ;  raw 
— ,  =  brut  ;  short-stapled  — ,  =  courte 
soie;  treble-milled  — ,  molleton  de  co- 
ton, m.  ;  upland  —,  =  de  Géorgie  courte 


soie.  Darning — ,=zplat;  knitting  — 
=  à  tricoter  ;  lavender  —,  1.  (bot.)  sari' 
toline  (genre),  f.  ;  2.  petit  cyprès,  m.  ; 
garderobe,  f.  ;  citronelle,  f.  ;  sea-island 
— ,  =:  sea-island  ;  sewing  — ,fil  d'Ècoa- 
se  ;  shrub  — ,  (bot.)  cotonnier  arbuste, 
m.;  tree  — ,  (bot.)  cotonnier  arbores- 
cent, en  arbre,  m.  —  in  the  pod,  seed 
— ,=:en  coque.  Bale  of — ,  baile  de  ==, 
f.  ;  bail  of  —,  pelote  de  =,  f.  ;  reel  of  —, 
bobine  de  =;  f.  ;  skein  of  — ,  écheveau 
de  =,  m. 

Cotton-check,  n.  (ind.)  cotonnade,  £ 

Cotton-cloth,  n.  toile  de  coton,  f. 

Cotton-cord,  n.  ganse  de  coton,  t 

Cotton-district,  n.  district  coton- 
nier, m. 

CoTTON-FABRic,  U.  (iud.)  tissu  de  co- 
ton, m. 

CoTTON-FACTORY,  n.  (  ind.  )  filature 
(lieu)  de  coton,  t 

CoTTON-GiN,  n.  (ind.)  machine  à  égre- 
ner le  coton,  f. 

CoTTON-GooDS,  n.  pi.  marchandise» 
de  coton,  t  pi. 

Cotton-jenny,  n.  (fil.)  'métier  à  filer 
le  coton,  m. 

Cotton-machine, 

Cotton-mill,  n.  (ind.)  moulin  à  co- 
ton, m.  ;  filature  de  coton,  t 

COTTON-MANUPACTORY,        D.      filaturS 

(établissement)  de  coton,  t 

Cotton-manttfacture,  n.  1.  fabrica- 
tion de  coton,  f.  ;  2.  (écon.  pol.)  indus- 
trie cotonnière,  t. 

Cotton-manufacturee,  n.  fabricant 
de  coton,  va. 

Cotton-plant,  n.  (bot.)  cotonnier,  va. 

CoTTON-ROSE,  n.  (bot.)  1.  filage,  m.  ; 
cotonnière,  f.  ;  f  herbe  à  coton  (genre), 
f.  ;  2.  gnaphale  diolque  ;  ^  pied-de-chat 
(genre),  m. 

CoTïON-SHRUB,  n.  (bot.)  arbuste  à 
coton,  va. 

CoTTON-spiNNEB,  n.  filateur  de  co- 
ton, va. 

CoTTON-SPiNNiNG,  n.  filature  (art,  ac- 
tion) de  coton,  t. 

Cotton-staple,  n.  (ind.)  soie  de  co- 
ton, f. 

COTTON-THISTLE.    F.   ThISTLE. 

Cotton-trade,  n.  commerce  de  co- 
tons, va. 

CoTTON-TREE,  n.  (bot.)  cotonuier,  m. 

Silk  — ,  {hoi.)  fromager,  va. 

Cotton- WEED,  n.  (  bot.  )  gnaphale 
(genre)  ;  gnaphale  dioïque  ;  ^  pied-ds- 
chat,  va. 

CoTTON-wooL,  n.  (  ind.  )  coton  de 
laine,  va. 

CoTTON-woRKS,  n.  pi.  filature  (lien) 
de  coton,  f.  sing. 

Cotton -YARN,  a.  fil  de  coton,  va. 

COTTON,  V.  n.  1.  |  cotonner  ;  se 
cotonner  ;  2.  ^P"  §  marcher  d'accord  ; 
^W  corder. 

OOTTONOUS  [kot'-tn-ûs], 

COTTONY  [kot'-tn-ï]  adj.  1.  coton- 
neux ;  2.  (bot.)  cotonneux. 

COTTEEL  [kot'-trëi]  n.  crémaillère,  £ 

COTYLA  [kot'-i-ia], 

COTYLE  [kot'-ï-Iê]  n.  1.  (anat.)  cotyle, 
va.  ;  2.  (ant.  gr.)  cotyle  (mesure),  t 

COTYLEDON  [  kot-i-lê'-dùn  ]  n.  1, 
(anat.)  cotylédon,  va.;  2.  (bot.)  cotylé- 
don, va. 

COTYLEDONOUS  [  kot-ï-Iëd'-ô-niig  } 
adj.  (bot.)  cotylédoné. 

COTYLOID  [kot'-ï-lôïd]  adj.  (anat.)  co- 
tylolde. 

COUCH  [kôûtsh]  V.  n.  1.  *=^  coucher; 
se  coucher  ;  s'étendre  ;  2.  %  reposer  (être 
couché)  ;  3.  *  s'étendre  ;  4  4.  (des  ani- 
maux) se  coiicher  ;  5.  (méd.)  abattra, 
abaisser  la  cataracte. 

3.  The  deep  that  — th  beneath,  l'aèime  gni 
s'étend  au-dessous. 

To  —  down,  s' affaisser  ;  se  courber  ; 
se  plier. 

COUCH,  V.  a.  t.  *  coucher  (étendre 
pour  reposer)  ;  2,  étendre  ;  3.  %  placer  ; 
introduire  ;  4.  couvrir  ;  cacher  ;  5.  \ 
concevoir;  rédiger;  6.  exprimer;  7. 
tenir  en  arrêt  (une  lance);  8.  (méd.) 
aSaWré (la cataracte) ;  abaisser;  abais- 
ser la  cataracte  de  (l'œil)  ;  abaisser  la 
cataracte  à  (un  malade)  ;  9.  §  rendre  la 
vue  à. 
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cou 


cou 


cou 


âfate;  âfar; 


ê  me  ;  ë  met  ;  *  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


5.  To—  a  letter,  rédiger  une  htlre.  9.  To — 
Hie  blind,  rendre  la  vue  aux  aveugles. 

COUCH,  n.  1.  **  eoucJie  Oit),  f  ;  2.  Ut 
de  repos  (meuble),  m.  ;  3.  (agr.)  eoit^che, 
t  ;  4.  (mar.)  chambre  de  conseil,  f.  ;  5, 
(orf.,  peint.)  couche,  f. 

CoxjCH-FELLOw,  H.  +  1.  camaradô  de 
Ut,  m.,  f.  ;  2.  camarade  de  chambre,  m.  ; 
3.  S  camarade,  m. 

Couch-grass,  n.  (bot.)  chiendent,  m. 

White  —,  =. 

COUCHANT  [kôûtsL'-ant]  adj.  1.  ** 
couché  ;  2.  qui  se  cache  ;  honteux  ;  3. 
(bias.)  couelié, 

COUCHEE  [ko-shé']  n.  %  cmicher  (ré- 
ception à  rheure  du  coucher),  m. 

COUCHEE  [kûûtsli'-ur]  n.  oculiste  (qui 
fait  l'opération  de  la  cataracte  par  abais- 
sement), m. 

COUCHING  [kôûtsli  -ïng]  n.  1.  saluta- 
tion (jusqu'à  terre)  ;  courbette,  f.  ;  2. 
(méd.)  abaissement  (de  la  cataracte),  m.  ; 
opération  de  la  cataracte  par  abais- 
sement, f.  ;  procédé  par  abaisse- 
w.-ent.  m. 

eOUGH  [kôf]  n.  touoi,  f. 

Humid  — ,  =i  humide;  obstinate  — , 
=  opiniâtre,  rebelle;  whooping  — ,  =: 
connulsive,  férine  ;  coqueluche,  f.  Chin, 
chine  — ,  coqueluche,  f.  ;  church-yard 
— ,  =  qui  sent  le  sapin.  To  have  a  — , 
a'voir  la  =. 

COUGH,  V.  n.  tousser. 

COUGH,  V.  a.  expectorer. 

To  —  up,  =. 

COUGHEE  [kôf'-ur]  n.  tousseur,  m.  ; 
iousseuse,  f. 

COUGHING  [kôf'-ïng]  n.  toux  (ac- 
tion), f. 

Fit  of  — ,  quinte  de  =,  f. 

COULD,  V.  Can. 

COULDNT,    contraction    de    Cottld 

KOT. 

COULTEE  [kôl'-tur]  n.  (agr.)  con- 
tre, m. 

CouLTER-poiNT,  n.  (agr.)  lame  de 
eoutre.  t. 

COUNCIL  [kôùn'-sïl]  n.  1.  conseil  (as- 
semblée), m.  ;  2.  conseil  (du  souverain), 
m.;  3.  concile,  m.;  4:.  conseil  (séance 
d'un  conseil),  m. 

Common  — ,  conseil  onv/nicipal  (de 
Londres)  ;  grand  — ,  grand  ==,  m.  ;  privy 
— ,  =r  privé,  m.  Cabinet  — ,  =  des  mi- 
nistres ;  chamber  — ,  =  privé,  intime  ; 
town  — ,  =  municipal.  Order  in,  of  — , 
ordonnance  ;  ordonnance  royale,  f. 
—  of  State,  =  d'État,  m.  ;  —  of  war, 
(mil.)  —  de  guerre  (pour  délibérer  sur  le 
parti  à  prendi-e  en  certaines  conjonc- 
tures). To  assemble  a  — ,  assembler, 
réunir  un  =  ;  to  attend  a  — ,  as- 
sister àuâi=i;  to  break  np  a  — ,  lever 
tm  ■=. 

COTXNCII.-BOAKD,  n.  *  conseil  (séance 
du  conseil),  m. 

OouNCiL-BooK,  n.  registre  de  con- 
seil, m. 

CoTJNCix-CHAirBEK,  n.  saUe  de  con- 
seil, f. 

COUNCILIST  [kôûn'-sïl-ïst]  n.juge  en 
fait  de  concile,  m. 

COUNCILLOE  [kôûn'-sîl-lur]  n.  con- 
seiller (membre  d'un  conseil),  m. 

COUNSEL  [kôûn'-sël]  n.  1.  conseil; 
a/ois,  m.  ;  2.  conseil,  m.  ;  délibération, 
f.  ',  3.  +  prudence,  f.  ;  4.  +  conseil  (des- 
sein de  la  Providence),  m.;  5.  secret, 
m.  ;  discrétion,  t  ;  silence,  m.  ;  6.  (m. 
p.)  dessein,  m.  ;  m,achination,  t  ;  7.  con- 
seil ;  avocat,  m. 

Chamber  — ,  avocat  consultant,  m. 
To  hold  — ,  tenir  conseil;  to  keep  — , 
garder  le  secret  ;  être  discret. 

Counsel-keeper,  n.  personne  dis- 
crète, f.  ;  confident,  m. 

Counsel-keeping,  adj.  discret. 

COUNSEL,  V.  a.  (  — ling  ;  — led)  (to, 
à  ;  to,  de)  conseiller. 

To  be  — led,  recevoir  des  conseils. 

COUNSELLABLE  [kôûn'-sël-la-bl]  adj. 

1.  (pers.)por^  à  recevoir  des  conseils; 

2.  (chos.)  à  conseiller  ;  bien  vu. 
COUNSELLOR  [kôûn'-sël-lur]  n.  1.  fl  § 

conseiller  (personne  qui  donne  conseil), 
m.  ;  2.  conseiller  (membre  d'un  conseil), 
m.;  3.  conseil  ;  avocat,  m. 
Leading  —,  conseil  (conseiller)  prin^ 
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cipal;  privy  — ,  metnbre  du  conseil 
privé,  m.  Fellow  — ,  collègue  au  con- 
seil, m.;  king's,  queen's  — ,  avocat  du 
roi,  de  la  reine  (qui  plaide  pour  l'État). 

COUNSELLOESHIP  [  kôùn'-sël-lur- 
sHp]  n.  fonction  (f.),  rang  (i^.)  de  con- 
seiller. 

COUNT  [kôûnt]  V.  a.  1.  Il  §  compter  ; 
2.  $  §  (to,  d.e)  mettre  sur  le  compte 
(attribuer). 

COUNT,  V.  n.  Il'  §  (upon,  sur)  comp- 
ter 

COUNT,  n.  1.  Il  cmnpte  (nombre,  cal- 
cul), m.  ;  2.  $  §  enquête,  f.  ;  3.  (dr.  civ.) 
motif  (de  la  demande),  m.  ;  4  (dr. 
crim.)  charge,  f.  ;  chef  (  de  préven- 
tion), m^ 

COUNT,  n,  comte  (non  d'Angle- 
terre), m. 

COUNTED  [kôûnt'-ëd]  adj.  %  reconnu 
(admis  comme  tel). 

COUNTEE  [kôûnt'-ê]  n.  t  comte,  m. 

COUNTENANCE  [kôùn'-tê-nans]  n.  1. 
\  figure,  f.  ;  physionomie,  f.  ;  traits  delà 
figxbre,  m.  pi.  ;  2.  |l  air,  m.  ;  mine,  t  ;  3. 
Il  contenance,  f.  ;  4  -f-  §  visage  (bien- 
veillance), m.  ;  5.  §  faveur,  f.  ;  appui, 
m.  ;  6.  "^"^ figure  (forme),  f.  ;  7.  **  §  sur- 
face, f.  ;  8.  $  %  fausse  apparence,  f. 

Cheerful  — ,  air  de  gaieté,  m.  ;  made 
— ,  contenance  forcée,  f.  ;  sad  — ,  triste 
figure,  contenance.  Change  of  — ,  al- 
tération des  traits  de  la  figure  ;  knight 
of  the  rueful  — ,  chevalier  de  la  triste 

figure,  m.  ;  light  of  his \-,  lumière 

de  son  visage,  t  In  — ,  en  faveur  ;  out 
of — ,  décontenancé.  To  alter  o.'s  —,  to 
change  — ,  changer  dévisage  ;  to  be  out 
of  — ^,  perdre  contenance  ;  être  déconte- 
nancé; to  give  —  to,  1.  donner  appui 
à;  appuyer  ;  pirotéger  ;  2.  favoriser  ; 
encoiwager  ;  to  keep  o.'s  — ,  1.  faire 
bonne  contenance  ;  2.  garder  son  sé- 
rieux; to  keep  a.  o.  in  — ,  empêcher  q. 
u.  de  perdre  contenance  ;  venir  en 
aide  à  q.  u.  ;  to  look  a.  o.  out  of — ,  dè- 
contenancer  q.  u.  (à  force  de  le  regarder)  ; 
faire  baisser  les  yeux  à  q.  u.  ;  to  make 
k  o.'s  — M\,  faire  perdre  contenance  à 
q.  xo.  ;  to  put  a.  o.  in  — ,  faire  faire 
bonne  contenance  à  q.  u.;  to  put  out 
of  — ,  faire  perdre  contenance  à  ;  dé- 
contenancer ;  to  see  a.  th.  in  a.  o.'s  — , 
voir  q.  ch.  à  la  contenance  de  q.  u.  His 
—  falls,  1.  il  perd  contenance;  2.  -{-son 
visage  est  abattu. 

COUNTENANCE,  v.  a.  §  1.  favo- 
riser ;  encourager  ;  2.  appuyer  ;  pro- 
téger. 

COUNTENANCED  [kôân'-tê-nanst] 
adj.  à  figure ...  ;  à  physionomie . . . 

Pretty  — ,  &  jolie  physionomie. 

COUNTEE  [kôûnt'-ur]  n.  1.  X  calcula- 
teur, m.  ;  2.  jeton,  m.  ;  3.  comptoir  (de 
commerçant),  m.  ;  4  (man.)  garrot,  m.  ; 
5.  (mus.)  haute-contre,  f.  ;  6.  (tech.) 
compteur,  m. 

—  given  to  a  person  present,  jeton 
de  présence,  m.  For  a  —  $,  pour  un 
jeton;  pour  rien  du  tout;  pour  Va- 
mour  de  Dieu. 

CouNTER-CASTER,  n.  t  Calculateur  par 
jetons,  m. 

COUNTEE  [kôûn'-tur]  n.  counter  (nom 
d'une  prison  de  Londres),  m. 

COUNTEE,  adv.  1.  t  contraire;  2. 
(td,  de)  àV encontre  ;  3.  (comp.)  contre; 
contraÀre. 

To  run  —  to,  1.  aller  à  V encontre  de  ; 
2.  aller  en  sens  inverse  de. 

Counter- ACTION,  n.  action  (opération 
d'un  agent)  contraire,  f. 

Counter- ALLEY,  n.  contre-allée,  f. 

Counter-attraction,  n,  attraction 
opposée,  f. 

CouNTER-BASS,  n.  (  mus.  )  contre- 
basse, f. 

CouNTER-BOND,  n.  (dr.)  sous  garantie,t 

CouNTER-BUFF,  V.  a.  1.  rendre  v/n 
coup  à  ;  2.  donner  xon  contre-coup  à. 

To  be  — ned,  être  fra/ppé  d'un  contre- 
coup. 

CouïJTER-BUFF,  n.  ^  coup  rendti,  m. 

Counter-change,  n.  1.  %  contre- 
échange,  m.  ;  2.  changement  en  sens 
inverse,  m. 

Counter  -  charm,  n.  contre  -  char- 
me, .m. 


CouNTBR-cnECK,  V.  a  opposer. 

Counter-check,  n.  %  1.  force  op^ 
posée,  f.  ;  2.  répartie,  î. 

Counter-current,  adj.  (  did.  )  qui 
prend  une  direction  contraire. 

Counter  -  current,  n.  contre-cou- 
rant, m. 

Counter-drain,  n.  (gén.  civ.)  contre- 
fossé,  m. 

CouNTER-DRAw,  V.  8.  (dcssin)  ccH- 
quer. 

To  —  on  glass,  =■  à  la  vitre;  to  — 
with  a  point,  ■=:  âla  poi7ite. 

Counter-drawing,  n.  (dessin)  cal 
que,  m. 

Counter  -  evidence,  n.  déposition 
contradictoire,  f. 

Counter-ferment,  n.  farinent  contré 
ferment,  m. 

Counter  -  fissutie.  V.  Contra-fis- 
sure. 

counter-foil,  counter-stock,  d. 
(dr.)  taille  (bâton  sur  lequel  on  taille  des 
coches),  f. 

CouNTER-FORT,  n,  (  const.  )  contre- 
boutant;  contre-fort  Tdu  côté  inté- 
rieur), m. 

CouNTER-ruGUE,  n.  (mus.)  contre- 
fugue  ;  fugue  rent^ersée,  f. 

CouNTER-GUARD,  n.  1.  (arch.)  contre- 
garde,  f.  ;  2.  (fort.)  contre-garde,  f. 

Counter-indication,  n.  (méd.)  con- 
tre-indication, f. 

CouNTEE-LATH,  n.  (charp.)  contre-, 
latte,  f. 

CouNTER-LATH,  V.  a.  (charp.)  contre- 
latter. 

CouNTEE-LiGHT,  n.  (peint.)  contre- 
jour,  m. 

CouNTER-MARCH,  n.  (  mil.  )  contre- 
marche  (marche  contraire  à  celle  qu'on 
paraissait  vouloir  faire),  f. 

CouNTER-MARCH,  V.  U.  (mil.)  Contre- 
marcher  ;  faire  une  contre-marche. 

CouNTER-MARK,  U.  1.  (com.)  contrô- 
marque,  f.  ;  2.  contre-marque  (seconde 
marque  apposée  à  des  ouvrages  d'or  et 
d'argent),  f. 

CouNTER-MENE,  n.  1.  (fort.)  contremine, 
f,  ;  2.  §  défense,  f.  ;  3.  §  expédient,  m. 

CouNTER-MiNE,  V.  a.  1.  (fort.)  contre- 
miner  ;  2.  §  combattre  (opposer). 

CouNTER-MiNEE,  n.  (  fort,  )  contrre- 
m/îneur,  m. 

CouNTER-MOTiON,  H.  mowvemsnt  op* 
posé,  m. 

CouNTER-MOVE,  U.  (Jeu)  défense,  f. 

Counter-movement,  n.  (mil.)  contre- 
marche (évolution  par  laquelle  une 
colonne  fait  volte-face),  f. 

CouNTER-MURE,  n.  coutre-mur,  m, 

Counter-mure,  V.  a.  contre-murer. 

CouNTEE-NATUEAL,  adj.  contre-no- 
ture. 

CouNTER-NEGOTiATiON,  D.  négociation 
contraire,  f. 

CouNTER-PACE,  n.  :J:   7nesure   oppo- 

To  make  a  —,  prendre  une  =. 
CouNTER-PETiTiON,    n.   pétition   op- 


CouNTER-PLEA,  D.  (dr.)  coiiclusion  du 
demandeur  contre  l'intervenant  (dans 
une  instance),  f. 

CouNTER-poiNT,  H.  1.  t  courie-poînte, 
î.  ;  2.  (mus.)  contre-point,  m. 

CouNTER-PoisoN,  H.  co7itre-poison,  m. 

C0UNTER-PRO.JECT,  n.  contre-projet,  m. 

CouNTEE-PEOOF,  n.  (  arts  )  contre- 
épreu/ve,  f, 

CouNTER-PEOVE,  T.  a.  (atts)  contre 
épreuver. 

CouNTER-REYOLUTioN,  n.  conire-vé- 
voluUon,  f. 

COUNTER-EEVOLUTIONART,     adj.      CO»- 

tre-révolutionnaire. 

COUNTEE-EEVOLUTIONIST,     H.     COUtre- 

révolutionnaire,  m.,  f. 

CouNTEE-EOLL,  n.  (dr.)  contrôle  (re- 
gistre double  du  shérif),  m. 

COUNTER-ROLMENT,  TX.  \   V.  CONTKOL. 

CouNTER-scuFELE,  n,  bagarre  (d'iia 
côté  opposé),  f. 

CouNTEE-SEAL,  V.  &.  contre-sceller. 

Counter-security,  n.  (dr.)  sous-ga- 
rantie donnée  au  garant,  f. 

CouNTEE-siGNATUBE,  n.  cûntre-80- 
ing  m. 


cou 

COU 

COU 

ô  nor; 

0  not; 

^tube; 

*tub; 

^bull; 

u  burn,  ber, 

sir 

oloW 

àû  pound ; 

th  thin  • 

th  this. 

CoTJNTER-siGNiNG,  adj.  Goîitre-signa- 
taire. 

CotTNTEK-STATEMENT,      D.      eXpOSitiOîl 

(récit)  contraire,  f. 

Counter-statute,  n.  statut  con- 
traire, m. 

Counter-struggle,  n.  lutte  en  sens 
contraire,  t 

CouNTER-swAY,  n.  injiuence  oppo- 
êée,  f. 

CouNTER-TALLY,  n.  (  com.  )  contrc- 
taille,  f. 

CouNTEK-TASTE,  Tà.faux  goût,  m. 

CouNTER-TENOR,  n.  (mus.)  Jiaute-con- 
tre  ;  haute-taille,  f. 

CouNTER-TiDE,  U.  contre-TUttrée,  f. 

CouNTER-TiME,  n.  §  résistance  ;  op- 
position, f. 

COUNTER-VALLATION.  V.  CONTRA VAL- 
UATION. 

CouNTER-viEW,  n.  1.  fttce  (devant),  f.  ; 
2.  contraste,  m. 

In  — ,fac6  à  face. 

Counter-weight,  n.|]  contre-poids,  m. 

CouNTER-WHEBL,  V.  a.  (mil.)  faire 
faire  une  évolution  contraire  à. 

CouNTER-woRK,  V.  a.  1.  1  Opérer  con- 
tre ;  2.  §  confondre. 

COUNTERACT  [kôûn-tur-akt']  V.  a  1. 
contrarier  (faire  obstacle);  2.  atta- 
quer (porter  atteinte  à)  ;  3.  neutraliser  ; 
4.  déjouer  ;  5.  (b.  p.)  balancer  ;  com- 
penser; détruire. 

4.  ïo  —  an  intrig-ue,  déjouer  une  intrigue. 

To  — what  a.  o.  does,  contrecarrer 
a.  u. 

COUNTEEBALANCE  [kôûn-tur-tal'- 
ens]  V.  a.  Il  §  contre-halancer. 

To  be  — -d  II  §,  se  contre-l)alancer. 

COUNTEEBALANCE,  n.  ||  §  contre- 
poids, m. 

weight,  =.    To  be  a,  to  serve  as  a 

— ,  1.  Il  §  servir  de=z;  2.  %  faire  =. 

COUNTERCASTER,    Y.    Counter- 

CASTER. 

COUNTERFEIT  [kôûn'-tur-fït]  v.  a.  1. 
l  S  contrefaire  ;  2.  §  imiter. 

COUNTERFEIT,  v.  n,  %  feindre. 

COUNTERFEIT,  adj.  1.  ||  contrefait 
(par  contrefaçon);  2.  %  feint;  simulé; 
8.  %  imité. 

COUNTERFEIT,  n.  1.  i  contrefaçon 
(chose),  f.  ;  2.  ||  pièce  contrefaite  (fausse 
pièce),  f.  ;  3.  H  fourl)e  ;  imposteur,  m.  ; 
4.  §  imitation,  f.  ;  5.  i%  portrait,  m, 

COUNTERFEITER  rkôûn'-tur-fît-ur]  n. 
1,  Il  faussaire,  m.  ;  2,  |  contrefacteur, 
m.  ;  3.  §  personne  qui  contrefait,  f.  ;  4. 
§  imitateur,  m.  ;  imitatrice,  t. 

COUNTERFEITLY  [  kôûn'-tur-fît-lï  ] 
adv.  1.  H  par  cont^^efaçon ;  2.  1|  parle 
faux  ;  8.  §  avec  feinte. 

COUNTERMAND  [kôûn-tur-mand']  v. 
a.  1.  4-  Il  contremander  ;  2.  §  s'opposer 
<i  ;  3.  t  commander. 

COUNTERMAND  [kôûn'-tur-mand]  n. 
X  contre-ordre,  m. 

COUNTERPANE  [  kôûn'-tur-pân  ]  n. 
courte-pointe,  f. 

COUNTERPART  [kôûn'-tur-pârt]  n.  1. 
contre-partie,  f.  ;  2.  pendo,nt,  m.  ;  3. 
(dr.)  douUe  (d'un  acte,  etc.),  m.;  4. 
(mus.)  contre-partie,  f. 

COUNTERPLOT  [kôûn-tur-plot']  v.  a. 
(—TING  ;  —ted)  combattre  par  la  con- 
tre-ruse. 

COUNTERPLOT  [  kôûn'-tur-plot  ]  n. 
contre-ruse,  f. 

COUNTERPOISE  [  kôûn'-tur-pôïz  ]  n. 
(to,  à).  Il  §  contre-poids,  m. 

To  be  a  —,  to  serve  as  a  — ,  1.  ||  êtt^e 
Vfn  =  ;  servir  de  =z;  2.  %  faire  =z. 

COUNTERPOISE  [kôûn-tur-p6ïz']  v.  a. 
I  §  contre-balancer. 

COUNTERSCARP  [kôûn'-tur-skârp]  n. 
(fort.)  contrescarpe,  f. 

To  provide  with  a  — ,  eontrescarper. 

COUNTERSIGN  [kôûn-tur-sm']  V.  a, 
contresigner. 

COUNTERSIGN  [  k6ÛK  -tur-sïn  ]  n. 
(mil.)  mot  de  ralliement,  m. 

COUNTERVAIL  [kôûn-tur-vâl']  v.  a.  § 
1.  eontre-ialancer ;  2.  compenser  de; 
dédommager  de. 

COUNTLESS  [kôûni'-iës]  adj.  *  in- 
nonibrahle  ;  sans  nombre. 

COUNTRIFIED  [kùn'-tri-fîd]  adj.  1. 
campagnard;  2.  provincial. 


COUNTRY  [kun'-trî]  n.  1.  contrée,  f.  ; 

2.  pays,  m.  ;  3.  patrie,  f.  ;  4.  campagne, 
f.  ;  5.  province  (opposée  à  capitale),  f.  ; 
6.  (At.)  jury,  m. 

Conquered  — ,  pays  conquis,  de  con- 
quête; native  — ,  =  natal.  Mother, 
parent  — ,  ')nère  patrie  (métropole),  t 
—  beyond  sea,  =:  d'outre-mer,  m.  — 
fellow,  campagnard,  m.  ;  —  gentleman, 
1.  propriétaire  de  campagne  ;  2.  gen- 
tilhomme; 3.  monsieur,  homme  de  la 
province;  campagnard,  m.;  —  lady, 
1.  dame  de  la  Campagne,  t  ;  2.  daone 
de  province,  f.  Trial  by  the  — ,  (dr.) 
jugement  par  le  jury,  m.  Ail  the  — 
round,  par  tout  Ze  =  ;  in  a  foreign  — ,  en 
=  étranger;  in  the  —,  1.  à  la  campa- 
gne; 2.  en  province.  To  go  into  the — , 
1.  aller  à  la  campagne  ;  2.  aller  en  pro- 
vince ;  to  go  down  into  the  — ,  aller  g| 
province;  to  love  o.'s  — ,  aimer  sapf' 
trie  ;  to  put  o.'s  self  on  the  — ,  {dr.)  faire 
appel  au  jury;  to  scour  the  — ,  battre 
le=. 

Country-box,  n.  pied-à-terre  à  la 
campagne  ;  ^  vide-bouteille,  m. 

CouNTRY-BRED,  adj.  1.  élevé  à  la  cam- 
pagne ;  2.  élevé  en  province. 

CouNTRY-DANCE,  H.  coutredonse,  f. 

CouNTRY-HOusB,  U.  inaison  de  cam- 
pagne, de  plaisance,  f. 

CouNTRY-SEAT,  n.  1.  wiaison  de  cam- 
pagne, de  plaisance,  f.  ;  2.  château 
(maison  de  plaisance),  m. 

COUNTRYMAN  [kun'-tn-man]  n.,  pi. 
Countrymen,  1.  habitant  d''un  pays, 
m.  ;  2.  compatriote,  m.  ;  3.  homme  de 
la  campagne;  paysan,  va.;  4.  cam- 
pagnard, m.  ;  5.  provincial,  m. 

A  raw  —  1,  un  noumeau  débarqué, 
m.    Fellow  — ,  compatriote,  m. 

COUNTY  [kôûn'-ti]  n.  1.  comté  (divi- 
sion du  territoire  en  Angleterre  comme 
un  département  en  France),  m.  ;  2.  * 
comté,  m. 

—  court,  (dr.)  cour  du  comté  (tribunal 
de  paix),  f.  ;  —  rate,  taxe  prélevée  pour 
les  dépenses  du  comté,  f. 

COUPED  [kôpt]  adj.  (bias.)  coupé. 

COUPEE  [kô-pê']  n.  (danse)  coupé,  m. 

COUPLE  [kûp'-pl]  n.  1.  (chos.)  couple, 
f.  ;  2.  (des  êtres  animés)  co^uple,  m.  ;  3. 
(pers.)  couple,  m.  ;  4.  couple  (lien,  at- 
tache ),  f.  ;  5.  (  charp.  )  moise,  f.  ;  6. 
(moul),  chevron,  m. 

Main  — ,  (charp.) /erwie,  f. 

COUPLE,  V.  a.  1.  Il  coupler  (attacher 
par  une  couple)  ;  2.  Il  accoxipler  (mettre 
ensemble  le  mâle  et  la  femelle)  ;  3.  § 
accoupler  { joindre  ensemble  )  ;  4.  § 
(with,  to,  à)  joindre. 

4.  Honesty  — d  to  beauty,  Vlionnêteté  jointe  à  la 
beaiiti. 

Couple-beggar,  n.  t  marieur  de 
gueux,  m. 

COUPLE,  V.  n.  s'accoitpler. 

COUPLED  [kûp'-pld]  adj.  (arch.)  ac- 
couplé. 

COUPLEMENT  [kup'-pl-mënt]  n.  $ 
union,  f. 

COUPLET  [kûp'-ist]  n.  1.  t  cotiple 
(deux),  f.  ;  2.  .].  distique  ;  deux  vers,  m.  ; 

3.  (de  chanson,  de  pièce  de  théâtre) 
couplet,  m.  ;  4.  (d'ode)  strophe,  f. 

COUPLING  [kùp'-lïng]  n.  1.  accouple- 
ment, m.  ;  2.  (arch.)  accoîoplement,  m.  ; 
3.  (moul.)  assemblage,  m. 

COURAGE  [kur'-âj]  n.  {fo,  de)  cou- 
rage, m. 

Drooplng_  — ,  =  abattu.  To  cool  o.'s 
— ,  refroidir  Ze  =  ;  to  damp  a.  o.'s  — , 
abattre,  glacer  le  =  de  q.  u.  ;  to  pluck 
up — ,  prendre,  tenir  son  =  à  deux 
mains  ;  to  recover  o.'s  — ,  reprendre 
=  ;  to  summon  up  all  o.'s  — ,  s'armer 
de  =.  His  —  fails  him.  le  =  lui  manque. 

COURAGEOUS  [ku-râ'-jùs]  adj.  (to,  de) 
courageux. 

COURAGEOUSLY  [ku-râ'-jua-lï]  idv. 
courageusement 

COURAGEOUSNESS  [  ku-râ'-jûs-nës  ] 
n.  t  courage,  m. 

COURANT  [kS-rânf], 

COURANTO  [kô-rân'-tô]  n.  t  1.  cou- 
rante (danse),  f.  ;  2.  gazette,  f. 
COURB  [kôrb]  V.  n.  X  se  courber. 
COURFEU.  V.  CuRFEU. 
COURIER  [ko'-rêr]  n.  courrier,  m. 


COURSE  [kojs]  n.  1.  I  §  cours,  m.  ;  2. 
Il  course,  f.  ;  3.  **  ||  course  ;  carrière,  t.  ; 
4.  Il  carrière  ;  lice,  f.  ;  5.  §  marche  (con- 
duite), f  ;  6.  §  courant  (durée),  m.  ;  7.  § 
suite  (série),  f.  ;  8.  §  ordre,  m.  ;  9.  t  §  tour 
(ordre  de  succession),  m.  ;  10.  §  genre 
(de  vie),  m.  ;  11.  §  forme  (sans  fond),  f.  ; 
12.  §  service  (dans  un  repas),  m.  ;  13.  t 
combat,  m.  ;  14.  (const.)  cours  d'assise, 
f.  ;  15.  (const.)  assise,  f.  ;  16.  (gén.  civ.) 
couche  horizontale,  t.  ;  17.  (géol.,  min.) 
,Jllon,  m.  ;  18.  (mar.)  route,  f  ^  19.  (mar.) 
(de  voile)  basse  voile,  t;  20.  —s,  (pi.) 
(méd.)  règles,  f.  pi.  ;  mois,  m.  pi, 

10.  Accustomed  to-  a  noble  —  of  life,  accoutumé 
à  un  genre  de  vie  noble. 

Civil  — ,  code  de  droit  romain,  va. 
Water  — ,  conduite,  chute  d'eau,  î. 
Matter  of  — ,  chose  qui  va  sans  dire,  f.  ; 
thing  of  — ,  cAo.se  de  pure  forme  ;  chose 
sans  conséquence;  chose  qui  va  sans 
dire,  f.  By  —,  Ihm  après  l'autre;  tour 
à  tour;  in  due  ■ — ,  1.  dans  son  ordre 
régulier  ;  dans  la  marche  régulière; 
2.  en  son  temps;  next  in  — ,  qui  suit; 
dans  l'ordre  suivant;  in  the  —  of,  1. 
dans  le  cours  de  ;  2.  (du  temps)  dans 
le  courant  de  ;  of — ,  1.  de  pure  forme; 
obligé  ;  2.  naturellement  ;  3.  (dr.)  de 
droit.  To  attend  a  — ,  suivre  un  cours; 
to  be  of  — ,  aller  sans  dire  ;  to  give  a 
— ,  faire  un  cours  ;  to  hold,  to  steer  a  — 
§,  suivre  une  inarche;  to  pursue  a — , 
sidvre  wne  marche  ;  to  run  out  of  the 
— ,  sortir,  s'écarter  du  chemin  battu  ; 
to  run  over  the  — ,  fournir  la  carrière; 
to  take  its  — ,  avoir,  prendre  son  cours  ; 
to  walk  over  the  —,  fournir  la  car- 
rière au  pas. 

COURSE,  v.  a.  *  1.  faire  cou/rir  ;  2. 
parcourir;  8.  courir  (chasser)  ;  courre; 
4.  %  poursuivre. 

COURSE,  V.  n.  *  courir. 

COURSED  [kôrst]  adj.  (const.)  par 
assises  ;  par  assises  réglées. 

—  work,  maçonnerie  =,  f. 

COURSER  [kôrs'-ur]  n.  1.  coureur 
(cheval  de  selle)  ;  coursier,  m.  ;  2.  chas- 
seur,  m.  ;  3.  (orn.)  coure-vite,  m. 

COURSING  [kôrs'-ïng]  n.  chasse  à 
courre,  f. 

COURT  [kôrt]  n,  1.  cour,  f.  ;  2.  cour, 
f  ;  iribimal,  m.  ;  3.  (de  la  banque  d'An- 
gleterre) assemblée  (des  actionnaires,  des 
directeurs),  f.  ;  4.-1-  "lestibule,  m.  ;  5.  (en 
Amérique)  législature  (des  deux  Cham- 
bres), t  ;  6.  (en  Amérique)  session  de  la 
législature,  f. 

Civil  — ,  cou/r  laïque;  criminal  — ,  = 
de  justice  criminelle;  inferior  — ,  base 
— ,  =  subalterne  ;  principal  — ,  1.  = 
principale  ;  2.  (de  château,  de  palais)  = 
d'honneur.  —  christian,  (dr.)  =  d'É- 
glise (cour  ecclésiastique),  f.  Back  — , 
=  de  derrière,  t  ;  front  — ,  =  de  de- 
vant ;  —  of  assize,  =  d'assises  ;  —  of 
king's,  queen's  bench,  =  du  banc  du,  roi, 
de  la  reine  ;  —  of  high  commission,  = 
prévôtale,  f.  ;  —  of  justice,  of  judicature, 
=  de  justice,  f.  ;  —  of  parliament,  =  des 
pairs.  In  open  — ,  en  plein  tribunal; 
en  pleine  audience.  To  be  great  at  — ^ 
être  bien  à  la  cour  ;  to  bring  into  — , 
(dr.)  représenter  àlaz=;  produire  de- 
vant la  =;  to  erect  a  —,  ériger,  créer 
une  =  de  justice  ;  to  pay  —  (to),  faire 
la  =  (à). 

Court-baron,  n.  (féod.)  cour  seignett- 
riale,  f. 

CouRT-BRED,  adj.  élevé  à  la  cmor. 

CouRT-OARD,  n.  1.  {cdiXieë)  figure,  £; 
i.  (com.)  tête,  t. 

CouRT-cuPBOARB,  U.  t  bujbt,  m. 

CouRT-DAY,  n.  joîir  d'audience  (d'une 
cour  de  justice),  m. 

CouRT-DRESsiSR,  U.  flatteur  de  cour,  m. 

Court-hand,  n.  écriture  de  chan- 
cellerie, f. 

Court-house,  n.  1.  palais  de  justice 
(en  Amérique),  m.  ;  2.  salle  des  réu- 
nions publiques,  f. 

Court-land,  n.  (dr.)  domaine  sei- 
gneurial, m. 

Court-martial,  n.  (mil.)  coti/r  mar- 
tiale t,  f.  ;  conseil  de  guerre  (tribunal 
qui  exerce  la  justice  militaire),  m. 

To  be  tried  by  a  — ,  être  jugé  par  v/n 
conseil  de  guerre  ;  passer  devamt  tm-=» 
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âfate;  afar;  âfall;  ofat;  erne;  emet;  ïpine;  î.piii;  ôno;  ômove; 


OoTJET-NiGHT,  n.  mùt  0.6  COUT  ;  ré- 
ception à  la  cour,  f. 

CoTJET-PLASTEE,  n.  toffetas  d'Angle- 
terre, m. 

CouET-EOLL,  n.  (féod.)  tei'rier,  m. 

COUET,  V.  a,  1.  faire  la  cour  à  ;  2. 
com-User;  3. /è^er  (q.  u.)  :  A.  recJiercher 
(tâcher  d'obtenir)  ;  trigger  ;  solliciter  ; 

0.  inviter;  &.  appeler;  cherclier. 

6.  To  —  dangers  and  fame,  chercher  les  dangers 
et  la  gloire. 

To  —  back,  rappeler. 

COUET,  V.  n.  faire  la  cour;  faire  le 
courtisan. 

COUETEOUS  [kur'-tê-ùs]  adj.  1.  (to, 
à)  courtois;  2.  {to,  pour,  envers) poli; 
8.  à  armes  courtoises. 

COUETEOUSLY  [kur'-të-ûs-li]  adv,  1. 
courtoisement  ;  2.  poliment. 

COUETEOUSNESS  [kui'-té-u3-nëB]  n. 

1.  courtoisie,  f.  ;  2.  politesse,  f. 
COUETEE  [kôrt'-ur]  n.  1.  flatteur,  m.  ; 

2.  courtisan  (qui  courtise),  m. 
COUETESAl^f,  COUETEZAN  [kur-tê- 

zan']  n.  courtisane,  f. 

COUETESY  [kur'-tê-sï]  n.  1,  cour- 
toisie, f.  ;  2.  politesse,  f.  ;  3.  (des  femmes) 
révérence  (fait  en  pliant  les  genoux),  f. 

Of  — ,  1.  de  courtoisie;  2.  de  poli- 
tesse. Arms  of  — ,  armes  Courtoises,  f. 
pi.  ;  matter  of  — ,  cJiose  de  courtoisie  ; 
affaire  de  politesse.  To  drop  a  — ,  (des 
femmes)  tirer  une  révérence  ;  to  make 
a  — ,  (des  femmes) /a ï?'e  ime  révérence  ; 
to  make  a  low  — ,  faire  une  profonde 
révérence. 

[Dans  sa  troisième  signification  c(mrtes>j  se  pro- 
nonce kurt'-sî] . 

COUETESY  [kurt'-sï]  V.  n.  1. 1  faire 
une  révérence  (en  s'inclinant,  en  pliant 
les  genoux)  ;  2.  (des  femmes)  faire  -une 
révérence  (en  pliant  les  s;enoux). 

COUETEZAN,  V.  Couetesan. 

COUETIEE  [kôrt'-yur]  n.  1.  courtisan 
(personne  qui  fréquente  la  cour),  m.  ; 
courtisane,  f.  ;  2.  courtisan  (personne 
qui  courtise),  m.  ;  Z.  %  flatteur,  m. 

COUETLIKE  [kôrt'-lik]  adj.  1.  ||  de 
cour  ;  2.  §  (pers.)  poli;  3.  §  (cbos.)  élé- 
gant. 

COUETLINESS  [kôrt'-lï-nës]  n,  ton, 
esprit  de  la  cour.  m. 

COUETLING  [kôrt'-lïng]  n.  coicrtisan 
(homme  de  la  cour),  m. 

COUETLY  [kôrt'-lî]  adj.  1.\\de  cour; 
2.  Il  de  courtisan  ;  de  courtisane  ;  3.  § 
(pers.)  poli  ;  4.  (chos.)  élégant. 

COUETLY,  adv.  da7is  l'esprit,  le  ton 
de  la  cour. 

COUETSHIP  [kôrt'-sMp]  n.  1.  %  cour  (re- 
spects, assiduités),  f.  ;  2.  cour  (assiduités 
auprès  d'une  ffemme),  f.  ;  3.  $  caresses,  t  pi. 

During  a.  o.'s  — ,  pendant  qu'on  fait 
sa  cour. 

COUSIN  [kûz'-zn]  n.  1,  cousin,  va.  ; 
cousine,  f.  ;  2.  cousin  (titre  que  le  roi 
donne  à  certains  dignitaires),  m.  ;  3.  $  pa- 
rent (plus  éloigné  que  frère  ou  sœur),  m. 

Female  — ,  cousine,  f.  ;  first  — ,  —  ger- 
iiian,  cousin  germain,  m.  ;  cousine 
germaine,  t  ;  fourth  — ,  co^isin  (m.), 
cousine  (f.)  au  quatrième  degré  ;  maie 
— ,  cousin,  m.  ;  second  — ,  cousin  issu 
(m.),  cousine  issue  (f.)  de  germain; 
third  — ,  cousin  (m.),  cousine  (f)  au 
troisième  degré.  Host  of — s,  cousinage 
(assemblée),  m.  :  relationship  of — s,  cou- 
sinage (parenté),  m.  To  call  a.  o.  ^, 
cousiner  (appeler  cousin)  q.  u.  ;  to  come 
—  over  a.  o.  |£W,  traiter  q.  u.  de  cousin. 

COUSSINET  [k5a'-8ï-nèt]  n.  (arch.) 
coussinet,  m. 

COVE  [kôv]  V.'  a.  voi{te}\ 

COVE,  n.  (géos.)  anse,  f. 

COVENANT  -[kûv'-é-nant]  n.  1.  con- 
vention (accord),  f.  ;  2.  (dr.)  convention, 
t;  3.  (hist.  d'Angl.)  covenant,  m.;  4. 
(théol.)  alliance,  f. 

Action  on  — ,  (dr.)  action  en  exécu- 
tion d'une  convention,  t  ;  breach  of  — , 
infraction  d'une  =,  t  ;  writ  of  —,  (dr.) 
Injonction  d'exécuter  une  ==.  To  break 
a  —,  enfreindre  xme  =  ;  to  draw  out, 
up  a—,  rédiger  une  =;  to  keep  a  — , 
exécuter  une  =. 

COVENANT,  V.  n.  1.  (foe,  de)  con- 
venir (faire  un  accord)  ;  2.  (dr.)  (to,  à) 
«'engager. 
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1.  To  —  Tv-itli  a.  o.  for  a.  th.,  convenir  avec  q.  u. 
de  q.  eh. 

COVENANT,  V.  a.  stipuler. 

COVENANTEE  [kùv-ê-nant-ê']  n.  (dr.) 
créancier,  m.  ;  créancière,  f. 

COVENANTEE  [kùv'-ê-nant-ur]  n.  1. 
(dr,)  partie  contractante,  i.  ;  2.  (dr.)  obli- 
gé, m.  ;  obligée,  f.  ;  débiteur,  m.  ;  débitri- 
ce, f.  ;  3.  (hist.  d'Angl.)  covenantaire,  m. 

COVENOUS  X-  V.  CoLLusoET. 

COVENTEY  [kiiv'-en-tri]  n.  "T  ban 
(bannissement),  m. 

To.  send  to  — ,  mettre  au  =  (exclure 
de  la  société). 

COVEE  [kùv'-nr]  V.  a.  1.  Il  §  couvrir  ; 
2.  §  couvrir  ;  cacher  ;  3.  (des  animaux) 
cov/crir  (s'accoupler);  4  (des  oiseaux) 
cowaer  ;  5.  (com.)  couvrir  (compenser)  ; 
(dr.)    grever   entièrement   (d'hypo- 


thèques). 


0  be  — ed,  se  couvrir  (la  tète).  To  — 
again,  recouvrir  ;  to  —  under  (from), 
dérober,  cacher  (à)  ;  to  —  up,  cou/vrir 
(entièrement). 

COVEE,  n.  1.  i  couvertu/re,  t;  2.  § 
voile  (ce  qui  dérobe  la  connaissance),  m.  ; 

3.  Il  enveloppe  (de  lettre,  de  paquet),  f  ; 

4.  il  couvercle,  m.  ;  5.  (d'assiette,  de  plat) 
cloche  (à  couvrir  les  mets),  f  ;  6.  (de 
chaise)  housse,  t  ;  7.  |!  couvert  (assiette, 
serviette,  etc.,  à  table),  m.  ;  6.  ||  (de  cer- 
tains animaux),  fourreati,  m.  ;  9.  (bot.) 
involucre,  m.  ;  10.  (const.)  dalle  de  re- 
couvrement, f  ;  11.  (ich.)  opercule,  m.  ; 
12.  (mar.)  protection,  f. 

2.  To  wrap  the  truth  in  a  — ,  ccwonr  la  vérité 
dhm  voile. 

Under  — ,  1.  sous  enveloppe;  2.  (mil.) 
(of)  à  couvert  {de)  ;  sous  la  protection 
{de)  ;  protégé  (par)  ;  under  the  —  of, 
sous  le  convertie  pli  de  ;  under  —  of  §, 
à  la  faveior,  l'abri  de;  under  the  —  of 
§,  sous  ;  derrière. 

CovER-snAjTE,  n.  X  prétexte,  m. 

CovER-SLTJT,  n.  (OF,  . . .)  apparence 
qui  couvre,  f, 

COVEEING  [kiiv'-ur-ïng]  n.  1.  couver- 
ture ;  enveloppe,  f  ;  2.  $  habits,  m.  pi. , 
3.  bandeau,  m.  ;  4.  couvercle,  m.  ;  5. 
couverture  (surface  extérieure  du  toit),  f. 

Stone  — ,  (gén.  civ.)  empierrement  de 
chaussée,  m. 

COVEELET  [kiiv'-ur-lët]  n.  couvre- 
pied,  m. 

Eider-down  — ,  =  d'édredon;  édre- 
don,  m. 

COVEET  [kiiv'-urt]  n.  1.  couvert  (asi- 
le) ;  abri,  m.  ;  2.  couvert  (lieu  où  il  y  a 
de  l'ombre),  m.  ;  3.  fort,  m.  ;  gîte,  m.  ; 
tanière,  î. 

Under  — ,  à  cou/vert. 

COVEET,  adj.  1.  il  §  couvert;  2.  §  ca- 
ché ;  3.  (dr.)  en  puissance  de  mari. 

CovEET-BAEON,  adj.  t  (dr.)  en  pui$- 
sa7ice  de  mari. 

CovEET-WAY,  n.  (fort.)  chemin  cou- 
vert, m. 

COVEETLY  [kûv'-urt-iï]  adv.  d'une 
manière  couverte,  secrète  ;  secrètement. 

COVEETUEE  [kûv'-ur-tùr]  n.  1.  ahri, 
m.  ;  2.  couvert  (heu  où  il  y  a  de  l'om- 
bre), m.  ;  3.  (dr.)  état  de  la  femm.e  en 
puissance  de  mari,  m. 

Under  — ,  (dr.)  en  puissance  de  mari. 

COVET  [kùv'-ëi]  V.  a.  1.  convoiter;  2. 
désirer  a/oec  ardeur  ;  3.  ambitionner. 

COVET,  V.  n.  (aftee,  . . .)  convoiter. 

COVETING  [kûv'-ët-ïng]  n.  corvooi- 
Use,  t 

COVETOUS  [kiiy'-ët-ùs]  adj.  1.  (of,  de) 
avide  (qui  désire  avec  ardeur)  ;  2.  avide 
(avare);  cupide. 

COVETOUSLY  [kùv'-ët-iis-lï]  adv.  1. 
avec  convoitise  ;  2.  avidement. 

COVETOUSNESS  [kûv'-ët-ns-nës]  n.  1. 
convoitise,  t  ;  2.  convoitise  ;  cupidité  ; 
avidité,  f. 

COVEY  [kûv'-ê]  n.  1.  couAiée  (oiseaux 
du  même  nid),  f.  ;  2.  volée  (bande  d'oi- 
seaux), f  ;  3.  (chasse)  compagnie,  f. 

COVING-  [kôv'-ïng]  -a.{?LYch.)voussure,t 

COVINOUS,    V.  COLLUSOEY. 

COW  [kôû]  n.  vache,  t 

Barbary  —,  vache  de  Barbarie,  f.  ; 
milch  — ,  1.  I!  =  laitière,  à  lait  ;  2.  §  = 
à  lait  ;  sea  — ,  1.  morse,  m.  ;  "f  vache 
marine,  f.  ;  ^  cheval  marin,  m.  ;  2.  la- 
mantin, m.  ;  1  =  marine,  f.  ;  1  bœuf 


marin,  m.  —  in,  with  calf,  =  pleine. 
To  milk  a  — ,  traire  une  vache. 

Cow-BANE,  n.  (bot.)  cicutaire  (genre) 
dentaire  aquatique  ;  ciguë  vireuse  (es- 
pèce), f 

Cow-BEEEY,  n.  (bot.)  airelle;  can- 
neberge  ponctuée,  f. 

Cow-BOY,  n.  jeune  vacher  ;  gardeui 
de  vaches,  m. 

Cow-CATCHEE,  H.  (  en  Amérique  ) 
(chem.  de  fer)  chasse-pierre,  m. 

COW-OLOVEE, 

Cow-GEASS,  n.  (bot.)  trèfle  des  prés,  m. 

Cow-DTJNG,  n.  bouse  de  vache,  t 

Cow-HAiE,  n,  poil  (m.),  beurre  (f.)  d^ 
vaclie. 

Cow-HERD,  n.  vacher,  m.  ;  vachère,  f.  ; 
gardeur  (m.),  gardeuse  (f.)  de  vaches. 

Cow-HiDE,  n.  peau  de  vache,  f. 

Cow-HousE,  n.  vacherie  ;  étable  à 
vaches,  f. 

Cow-KEEPEE,  n.  1.  vacher,  m,  ;  va- 
chère, f.  ;  gardeur  (m.),  gardeuse  (f.) 
de  vaches  ;  2.  nourrisseur,  m, 

Cow-LEEOH,  n.  vétérinaire  pour  les 
vaches,  m. 

Cow-LEECH,  v.  n.  faire  le  vétérinaire 
pour  les  vaches. 

Cow-LEEcmNG,  n.  art  vétérinaire 
(pour  les  vaches),  m. 

Cow-PAESNip,  n.  (bot.)  berce  ;  bran- 
che-ursine  bâtarde,  t 

Cow-PEN,  n.  parc  aux  vaches,  m. 

Cow-pox,  n.  (méd.)  vaccine,  f.  ;  cow- 
pox,  va. 

Inoculated  —,  =. 

Cow-SHOT,  n.  (orn.)  ramier;  *f  pi- 
geon ramier,  m. 

COW'S-LUKGWOET,   D.    (bot.)   boXlUloiir 

blanc,  va. 

Cow-TEEE,  D.  arbre  à  la  vache,  m. 

Cow- WEED,  V.  Chervil. 

Cow-wheat,  n.  1.  (bot.)  onélampyre 
(genre)  ;  t  blé  .de  vache,  m.  ;  2.  ^  queue- 
de-renard,  f. 

COW,  V.  a.  1.  dompter;  2.  atterrer; 
accabler;  3.  mater  (humilier,  abattre). 

COWAED  [kôû'-iird]  n.  poltron,  m.; 
poltronne,  f.  ;  lâche,  m.,  f  ;  *{  couard,  m. 

To  be  a  —  to,  s'effrayer  de;  avoir 
peur  de. 

COWAED,  adj.  poltron;  lâche;  ^ 
couard. 

COWAED,  V.  a.  %  frapper  de  couar- 
dise, de  lâcheté.    » 

COWAEDICE  [k6û'-v>rd-ï3]  n. poltron- 
nerie ;  lâcheté  ;  ^  couardise,  t 

COWAEDLIKE  [kôû'-urd-lik]  en  pol- 
tron ;  en  lâche  ;  coonme  un  couard. 

COWAEDLINESS.  V.  Cowaediçe. 

COWAEDLY  [k6û'-Brd-lï]  adj.  pol- 
tron; lâche. 

COWAEDLY,  adv.  en  poltron;  en 
lâche;  *{  en  couard. 

COWAEDSHIP  %.  V.  Cowaemce. 

CO  WEE  [kôû'-ur]  V.  n.  1.  s'accroupir  ; 
2.  se  blottir;  se  tapir;  3.  s'affaisser  ; 
4.  baisser. 

CO  WISH  [kôû'-ï8h]  adj.  l.-\;\d6  vache; 
2.  %  pusillanime. 

COWL  [kôûl]  n.  1.  capuchon;  ca- 
puce,  m.  ;  2.  t  baquet,  m.  ;  3.  (bot.)  ca- 
puchon, m. 

COWLED  [kôûld]  adj.  1.  à  capuchon  ; 
2.  (bot.)  capiichonné;  en  capuchon; 
en  cornet. 

COWLIKE  [kôû'-lîk]  adj.  comme  la 
vache;  de  vache. 

COWEY  [kôû'-rï]  n.  1.  cauris  (mon- 
naie d'Inde  et  d'Afrique)  ;  coris;  bouge, 
va.  ;  2.  (conch.)  porcelaine,  t 

COWSLIP  [kôû'-slïp]  n.  (bot.)  prince- 
vère,  î.  ;  1  coucou,  m. 

Bugloss  — ,  pulmonaire,  i. 

COXA  [koks'-a]  n.  (anat.)  os  coxal,  in- 
norniné,  iliaque,  des  iles,  m. 

COXCOMB  [koks'-kôm]  n.  1.  t  têt^,t  ; 

2.  bonnet  de  fou  (bouffon),  m.  ;  3.  fat, 
m.  ;  4.  petit-maître  ;  freluquet,  va.  ;  5. 
(bot.)  célosie,  t  ;  ^  passe-velours,  va. 

COXENDIX   [kok-sën'-diks]  n.  (anat.) 
ischion,  va. 
COXSWAIN  %.  V.  Cockswain. 
COY  [kôi]  adj.  1.  modeste;  2.  réservé; 

3.  timide. 

COY,  V.  n.  1.  se  comporter  avec  mo- 
destie, avec  retenue,  avec  timidité;  2. 
faire  des  difficultés. 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ol  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


COYLY  [kôï'-lï]  adv.  1.  modestement; 
2.  avec  réserve  ;  3.  timidement 

COYNESS  [kôï'-uës]  n.  1.  modestie,  t  ; 
2.  réserve,  f.  ;  3.  timidité,  f. 

COYSTEEL,  n.  1.  t  ëcwyer,  m.  ;  2. 
dtrôZe,  m. 

COZ  [kûz]  n.  t  cousin,  m.  ;  cousine,  f. 

COZEN  [kûz'-zn]  V.  a.  tromper  ;  du- 
per ;  jouer  ;  (ibuser. 

Cozen  vieillit. 

COZENAGE  [kùz'-zn-âj]  n.  1.  trompe- 
rie ;  duperie  ;  foitrl>erie  ;  supercherie, 
f.  ;  2.  (dr.)  dol,  m. 

COZENEE  [kûz'-zn-ur]  n.  trompeur; 
fourie,  va. 

CE.  (abréviation  de  Creditor)  n,  (te- 
nue des  livres),  avoir,  m. 

CEAB  [krab]  n.  1.  (cavc.)  crabe,  va.  ; 
écrevisse  de  mer,t;  2.  (carc.)  cancre, 
m.  ;  3.  (bot.)  pQ'rnme  sauvage,  f.  ;  4.  (des 
hommes)  loiop-garoto,  va. ',  5.  (des  fem- 
mes) pie-grièche,  f.  ;  6.  (astr.)  cancer, 
m.  ;  écrevisse,  f.  ;  7.  (mach.)  cJièvre,  f.  ; 
8.  (mar.)  cabestan  valant,  va. 

Genuine  —,  (carc.)  poupart,  va. 

Crab-eater,  n.  1.  (mam.)  raton-era- 
5ier,  m.  ;  2.  (orn.)  cr obier  ;  héron-cra- 
hier,  va. 

Crab-fish,  n.  (carc.)  1.  crabe,  m.  ;  2. 
écrevisse  de  m,er,  f. 

Crab's-olaws, 

Crab'8-etes,  n.  pi.  (pharm.)  yetix  (m. 
pi.),  pierres  (f.  pi.)  d'ecrevisse. 

Crab-stock,  n.  (hort.)  saiwageon,  va. 

Crab-treb,  n.  (bot.)  pommier  sau- 
vage, va. 

CEAB,  adj.  t  il  §  aigre. 

CEAB,  V.  a.  t  (— bing;  —bed)  ||  § 
aigrir. 

CEABBED  [  krab'-bëd  ]  adj.  §  1.  aca- 
riâtre ;  2.  bourrio  ;  3.  dur  ;  4.  (du  style) 
rude. 

CEABBEDLY  [krab'-bSd-lï]  adv.  rude- 
ment. 

CEABBEDNESS  [krab'-bëd-nës]  n.  1.  I! 
âcreté,  f.  ;  2.  §  humeur  acariâtre,  f.  ;  3. 
§  âpreté  ;  rtidesse,  f. 

CEABEE  [krâ'-bm]  n.  1.  (mam.)  rai 
d'eau,  va.  ;  2.  (orn.)  crabier,  va. 

CEACK  [krak]  V.  a.  1.  W fendre;  2.  i 
faire  fendre  ;  3.  4.  ||  faire  fêler  (du 
verre)  ;  4.  casser  (des  noisettes)  ;  5.  J  || 
crever  ;  faire  éclater  ;  6.  ^^  faire  claquer 
(un  fouet)  ;  7.  **  §  rompre  ;  briser  ;  8. 
**  §  briser  (navrer)  ;  «.  t  §  fêler  (alté- 
rer); timbrer;  10.  ^  §  dire  (un  bon 
mot);  11.  ^  %faire  sauter  (une  bouteille 
de  vin,  etc.,  la  boire);  12.  ^  §  avaler 
(boire)  ;  13.  (pot.)  gercer. 

7.  The  bond  was  — erf  between  thenn,  le  Ken  se 
rompit  entre  eux.  9.  Their  brains  were  — ed,  ils 
avaient  le  cerveau  fêlé,  timbré. 


Crack-hemp, 

Crack-rope,  n.  X  gibier  depotence,  va. 

CEACK,  V.  n.  1.  1|  §  craquer  ;  2.  |!  se 
fendre;  3.  4.  ||  (du  verre)  se  fêler;  4.  || 
(d'un  fouet)  claquer  ;  5.  §  rompre  ;  6. 
SP^^  §  (OF,  de)  se  vanter;  7.  1^"  § 
(OF, . . .)  parler  ;  8.  (pot.)  se  gercer. 

CEACK,  il.  1.  Il  craquement,  m.  ;  %% 
l  explosion,  f.  ;  3.  X  ||  charge  (d'arme  à 
feu),  f  ;  4.  §  instant  ;  moment  ;  clin 
d'exil,  va.  ;  5.  |  fente,  f.  ;  6.  ||  crevasse,  f.  ; 
7,  4.  Il  (de  verre)  fêlure,  f.  ;  8.  X  timbre 
(de  la  voix),  m.  :  9.  §  esprit  timbré  (fou), 
m,;  10.  S^"  §  craquerie;  hâblerie; 
menterie,  f.  ;  11.  J^^  §  craqueur,  va.  ; 
craqueuse,  t  ;  hâbleur,  va.  ;  hâbleuse, 
f.  ;  12.  X  P>"ostituée,  f.  ;  13.  i  jeune  gars, 
va.  ;  14.  X  P^i'''^  drôle,  m.  ;  15.  (tech.) 
Jissure;   lézarde,  f.  ;    16.  (vétér.)  cre- 


Crack-brained,  adj.  timbré  (fou). 

To  be  — ,  être  =  ;  avoir  la 
avoir  le  tirrd)re  fêlé. 

CKACKED  [krakt]  adj.  1.  l  fendu;  2. 
1  (du  verre) /êZe  ;  3.  ||  (des  amandes,  noix, 
noisettes)  cassé;  4.  §  (plais.)  ébrécM 
(altérer);  5.  §/é?é  (altéré) ;  timbré. 

4.  A  —  reputation,  une  réputation  ébréchée. 

To  be—,  (pers.)  avoir  la  tête  fêlée; 
avoir  le  timbre  fêlé;  être  timbré. 

CEACKEE  [krak'-ur]  n.  1.  Il  chose  qui 
casse,  f  ;  2.  !|  pétard  (pièce  d'artifice), 
m.  ;  8.  j^~  §  vantard  ;  fanfaron,  va. 

CRACKING  [krak'-ing]  n.  1.  Il  craque- 
ment, m.  ;  2.  (du  fouet)  claquement,  m, 
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CEACKLE  [krak'-kl]  v.  n.  ||  craque- 
ter; pétiller. 

CEACKLING  [krak'-lïng]  n.  |  péUlle- 
ment,  va. 

CEACKNEL  [krak'-nëi]  n.  craque- 
lin, va. 

OEADLE  [krâ'-dl]  n.  1.  i  §  berceau, 
m.  ;  2.  Il  lit  de  repos,  va.  ;  3.  (de  canal) 
fiottewr,  va.  ;  4.  (const,  nav.)  ber,  va.  ;  5. 
(gén.  civ.)  sas  mobile;  chariot,  m.;  6. 
(navig.  par  canal)  caisson,  va. 

1.  §  The  — of  a  religion,  le  berceau  d'una  reli- 
gion. 

From  the  —  i  §,  dès  le  berceau  ;  in 
the  —  Il  §,  att,  berceau.  To  rock  the  — 
II,  bercer  ;  to  rock  o.'s  — ,  1.  ||  bercer  ;  2. 
§  endormir.  As  soon  as  one  was  out  of 
o.'s  —  II  §,  au  sortir  du  berceau. 

Cradle-babe,  n,  enfant  au  ber- 
ceau, va. 

Cradle-cap,  n.  croîite  de  lait  (des 
enfants),  f. 

Cradle-clothes,  n.  pi.  couchage  de 
berceau,  va.  sing. 

CEADLE,  V.  a  **  1.  Il  mettre  au  ber- 
ceau ;  2.  l  bercer  (balancer  dans  un  ber- 
ceau); 3.  (agr.)  faucher  a/oec  wne  faux 
à  râteau  ;  4.  (agr.)  (en  Amérique)  cou- 
per (les  blés). 

CEADLE,  V.  n.  **  être  au  berceau. 

CEADLING  [krâ'-dlïng]  n.  (const) 
cintre,  va. 

Pgndentive  — ,  voide  en  pendentif,  t 

CEAFT  [kraft]  n.  \.  force,  f  ;  2.  arti- 
fice (art),  m.  ;  3.  art,  va.  ;  habileté,  f.  ; 
adresse,  f.  ;  4.  métier,  va.;  5.  4.  (m.  p.) 
artifice,  va.  ;  ruse,  f.  ;  astuce,  f.  ;  6. 
(mar.)  embarcation,  f. 

CEAFT,  V.  n.  t  employer  l'artifice,  la 
ruse,  Vastuce. 

CEAFTILY  [krâft'-ï-li]  adv.  (m.  p.) 
artificieusement  ;  astucieusement. 

CEAFTINESS  [kraft'-i-nes]  n.  (m.  p.) 
artifice,  va.  ;  astuce,  f. 

C'EAFTLESS  [krâft'-lës]  adj.  (m.  p.) 
sans  artifice,  ruse,  astuce. 

CEAFTSMAN  [kràfta'-man]  n.  t,  pi. 
Craftsmen,  artisan,  va. 

CEAFTSMASTEE    [krafts'-mâs-tur]   n. 

maître  de  son  métier,  de  son  état;  maî- 
tre en  S071  art,  m. 

CEAFTY  [krâft'-ï]  adj.  (m,  p.)  artifi- 
ciervoa  ;  rusé  ;  astucieux  ;  cauteleux. 

Ckaftt-sick,  adj.  X  gui  fait  le  ma- 
lade. 

To  be,  to  lie  —  î,/ai>e  le  malade.      * 

CEAG  [krag]  n.  1.  roc,  rocher  es- 
carpé, va.  ;  2,  pointe  de  rocher,  f. 

CEAG,  n.  (bouch.)  bout  saignewx 
(d'agneau,  de  mouton,  de  veau),  m. 

—  of  mutton,  =  de  mouton  ;  =. 

CEAGGED  [krag'-gëd]  adj.  1. 1|  rocail- 
leux ;  2.  $  §  inégal. 

CEAGGEDNESS   [Icrag'-gëd-nës], 

CEAGGINESS  [krag'-gï-nës]  n.  état 
rocailleux,  va. 

CEAGGY  [krag'-gï]  adj.  rocailleux. 

CEAKE  [krâk]  n.  (orn.)  râle  (genre)  ; 
râle  des  genêts,  de  terre;  ^  roi  des 
cailles,  va. 

Bean,  corn,  land,  meadow  — ,  =. 

CE  AM    [kram]   v.    a.   ( — MING-;   — MED) 

(with,  de)  1.  remplir  (avec  excès)  ;  ** 
remplir  au  comble;  combler;  2.  4.  f 
farcir  (remplir  avec  excès);  3.  4.  T" 
bourrer  (donner  à  manger  avec  excès)  ; 
4.  4.  ^fourrer  (faire  entrer)  ;  5.  engrais- 
ser (de  la  volaille). 

To  —  a.  th.  down  a.  o.'s  throsA,  faire 
avaler  q.  ch.  à  q.  u.  ;  to  —  in,  entas- 
ser ;  accumuler  ;  to  —  vc^,fourrer  (faire 
entrer  hors  de  propos). 

CEAM,  V.  n.  ( — ming;  — med)  (with, 
dé)  se  bourrer. 

CEAMBE  [kram'-bê], 

CEAMBO  [kram'-bô]  n.  1.  bout  rimé, 
va.  ;  2.  jeu  des  bouts  rimes,  va. 

CEAMP  [kramp]  n.  1.  (méd.)  crampe, 
f.  ;  2.  §  gene  ;  entrave,  f  ;  8.  (tech.) 
crampon,  va.;  4.  (tech.)  sergent  (bou- 
lon), m. 

To  have  the  — ,  avoir  des  crampes  ; 
to  be  taken  with  the  —,  être  saisi  par 
une  crampe. 

Cramp-fish,  n.  (ich.)  torpille,  f. 

Cramp-iron,  n.  (tech.)  crampon,  va. 

CEAMP,  adj.  §  baroque  ;  biscornu. 

CEAMP,  Y.  a.  1. 1!  tourmenter  par  la 


crampe  ;  2.  \  torturer  (comme  par  la 

crampe)  ;  3.  §  rétrécir  ;  4.  §  gêner  ;  en- 
traver; 5.  §  restreindre;  resserrer; 
6.  (tech.)  cramponner  (attacher  avec  an 
crampon). 

To  —  out,  arracher  ;  tirer  deforce, 

CEAMPIT  [kram'-pït]  n.  bouterolle,  t 

CEAMPONNEE  [  kram-pon-nê' ]  adj. 
(bias.)  crainponné. 

CEAMPOON  [kram-pôn']  n.  (mil) 
crampon  defer,  va. 

CEANAGÏE  [  krâ'-nâj  ]  n.  droit  de 
grue,  va. 

CEANBEEEY  [kran'-bër-rï]  n.  (bot.) 
canneberge,  f.  ;  coussinet,  va. 

CEANCH  [krantsh]  v.  a.  broyer  dans 
la  bouche. 

CEANE  [krân]  n.  1.  (orn.)  grue 
(genre);  grue  commune  cendrée  (es- 
pèce), f.;  2.  (hydraul.)  siphon,  va.;  3. 
(tech.)  grue;  chèvre,  f. 

Chinese  —,  (tech.)  treuil  différentiel, 
va.;  small  — ,  (tech.)  gruau  (petite 
grue),  m.  Herd  of — s,  bande  de  grues, 
t  To  lower,  to  raise  by  a  — ,  descendre, 
élever  au  moyen  d'une  grue  ;  to  work 
a  — ,  manœuvrer  une  grue. 

Crane-neck,  n.  (de  voiture)  cou  de 
cygne,  va. 

Crane's-bill,  n.  1.  (bot.)  géranium; 
géranier ;  \  bec-de-grue;  bec-de-cigo- 
gne, va.  ;  2.  (chir.)  bec-de-grue,  m. 

CEANIOGNOMY   [krâ-ni-og'-nô-mï]  n. 

craniologie  ;  cranologie,  f. 

CEANIOLOGICAL  [krâ-nï-ô-loj'-ï-kal] 
adj.  craniologique. 

-     CEANIOLOGIST    [krâ-nï-ol'-ô-jïst]    n, 
craniologiste,  va. 

CEANIOLOGY  [krâ-nï-d'-ô-jï]  n.  cra- 
niologie ;  cranologie,  f. 

CEANIOMETEE  [krâ-nï-om'-ê-tur]  n. 
craniomètre,  va. 

CEANIOMETEICAL  [krâ-nï-ô-m§t'-rï. 
kal]  adj.  craniométrique. 

CEANIOMETEY  [krâ-m-om'-ê-tri]  n. 
craniométrie,  f. 

CEANIOSCOPY  [krâ-m.o«'-kô-pï]  a. 
(did.)  cra7iioscopie,  f. 

CEANIUM  [krâ'-ni-ùra]  n.  (anat.)  crâ- 
ne, va. 

CEANK  [krangk]  n.  1.  détour,  m.  ;  2. 
jeti  de  mots,  va.  ;  3.  imposteur,  va.  ;  4. 
(mach.)  axe  coudé,  va.  ;  manivelle,  f.  ; 
bielle,  f.  ;  5.  (tech.)  cran,  va.  ;  6.  (tech.) 
crampe,  t.  ;  crampon,  va. 

CEANK,  adj.  1.  vif;  gailla.rd;  2, 
(mar.)  qui  a  le  côté  faible  ;  volage  ;  ja- 
loux. 

CEANK,  V.  n.  +1.  serpenter;  2.  aller 
en  zigzag. 

CEANKLE  [krang'-ki]  v.  a,  couper  en 
zigzag. 

CEANKLE,  n.  détour  ;  zigzag,  m. 

CEANNIED  [kran'-nïd]  adj.  gercé; 
crevassé. 

CEANNY  [kran'-nï]  n.  \.  fente;  cre- 
vasse, f.  ;  2.  trou  ;  recoin,  va.  ;  3.  (verr,) 
m.oule  de  goulot,  m. 

CEANNY,  V,  a,  **  crevasser,  faire 
des  fentes  {à). 

GEANTS  [krants]  n.  X  couronne  dim- 
m-ortelles,  f. 

CEAPE  [krâp]  n.  crêpe  (étoffe),  m. 

Crisped  — ,  =  crêpé;  smooth  — ,  = 
lisse.  Piece  of — ,  ■=  (morceau  porté  en 
signe  de  deuil),  m.  ;  —  band,  bandeau 
de  =,  va.  To  wear  —  round  o.'s  arm, 
porter  le  =  au  bras;  to  wear  —  round 
o.'s  hat,  porter  un  =  à  son  chapeau. 

CEAPE,  V.  a.  crêper. 

To  become  — d,  se  crêper. 

CEAPULOUS  [krap'-ù-lûs]  adj.  %  <»«• 
puleux. 

CEAEE  [kràrj  n.  t  barquo,  i. 

CEASE.  V.  Craze. 

CE  ASH  [krash]  V.  -a.  faire  un  grand 
fracas  (bruit  semblable  à  celui  d^n« 
chose  qui  se  fracasse). 

CEASH,  n.  fracas  (bruit),  m. 

CEASHING  [krash'-ïng]  n.  f  fraeaa 
(bruit),  m. 

CEASIS  [krâ'-sïs]  n.  (gram,  gr.)  erase,  t 

CEASSITUDE  [^kras'-sï-tûd]  n.  (des 
fluides,  des  solides)  épaisseur,  f. 

CEATCHES  [kratsh'-ës]  n.  pi.  (vétér.) 
crevasse,  f.  sing. 

CEATE  [krât]  n-  caisse  à  clairf- 
voie,t 
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CRATER  [krà'-tnr]  n.  1.  cratère  (coupe 
romaine),  m.  ;  2.  cratère  (de  volcan),  m. 

CRAUNCH  [krântsli]  v,  a,  croquer 
(manger  ce  qui  fait  du  bruit  sous  la 
dent)";  gruger. 

CRAYANT,  r.  Cravek. 

CRAYAT  [kra-vat']n.  cravate,  f. 

CRAY  AT,  n.  (man.)  cravate;  croate 
(cheval  de  Croatie),  m. 

CRAYE  [kràv]  V.  a.  1.  demander;  2. 
solliciter  ;  3.  demander  avec  instance  ; 
implorer. 

3.  To  —  assistance,  implorer  assistance,  dit  se- 
eours. 

CRAYEÎT  [krâ'-vn], 

CRAYENT  [krâ'-vënt]  int.  (combat 
Binsulier)  merci  (miséricorde)  ! 

CRAYEN  [krâ'-YB]  n.  1.  |I  lâche;  pol- 
tron, m.  :  2.  §  coq  vaincu,  m. 

CRAYÈN,  adj.  1.  de  lâche;  2.  lâche; 
^  poltron. 

To  play  — ,  faire  le  lâche,  le  poltron  ; 
to  prove  — ,  se  montrer  lâche. 

CRAYEN,  V.  a.  **  rendre  lâché; 
paralyser  (par  la  frayeur). 

CRAYER  [krâv'-ur]  n.  demandeur  ; 
eoUiciteur,  m. 

GRAYING  [krâv'-ïng]  n.  désir  ar- 
dent, m. 

CRAYING,  adj.  |1  §  insatiable. 

CRAY/"  [krâ]  n.  $  jabot  (d'oiseau),  m. 

CRAWFISH  [kra'-fish]  n.  1.  (care.) 
décapode  macroure  (famille),  m.  ;  2. 
écrevisse  (genre),  f 

CRAWL  [krâi]  V.  n.  1. 1  (des  vers,  des 
serpents,  etc.)  ramper;  2.  *  %seiraîner 
(marcher  avec  peine)  ;  3.  §  (into,  dans) 
se  glisser  (en  rampant)  ;  4.  §  ramper  ; 
5.  §  (des  plantes)  ramper  (s'étendre)  ;  6. 
§  avoir  la  chair  de  poule;  faire  venir 
la  chair  de  poule. 

To  —  down,  1.  1!  descendre  (en  ram- 
pant); 2.  §  se  traîner  en  has  ;  to  —  in 
I  §,  entrer  (eu  rampant,  en  se  traînant). 
My  flesh  — s,  j'ai  la  chair  de  poule  ;  to 
make  o."s  flesh  — ,  faire  venir  la  chair, 
la  peau  de  poide. 

CRAWL,  n.  (pêche)  lor digue,  f 

CRAWLER  [krâl'-ur]  n.  H  **  rep- 
tile, m. 

CRAWLING  [krâl'-ïDg]  adj.  D  §  ram- 
paiit. 

CRAYFISH,  V.  Ceatvfish. 

CRAYON  [krâ'-ùn]  n.  (dessin)  1. 
crayon  de  pastel;  pastel,  m.  ;  2.  pastel 
(peinture),  m. 

Black  — ,  =  noir;  blue  — ,  =  Neu, 
etc.    In  —,  en,  au  pastel. 

CRAYON,  V.  a.  1.  ||  dessiner  au 
pastel;  2.  §  crayonner;  ébaucher; 
tracer. 

To  —  ont  §,  crayonner  ;  ébaucher; 
tracer, 

CRAZE  [krâz]  V.  a.  1.  i  §  briser;  2. 
troyer;  réduire  en  poudre;  3.  §  cas- 
ser; 4.  4-  §  frapper  de  folie;  5.  4.  § 
déranger  (le  cerveau)  ;  altérer  ;  affai- 
blir. 

CRAZEDNESS  [krà'-zëd-nëB]  n.  $  1.  H 
caducité,  f.  ;  2.  §  aliénation  (  d'es- 
prit), f. 

—  of  mind,  aliénation  mentale,  d'es- 
prit ;  folie  ;  démence,  f. 

CRAZINESS  [krà'-zï-nëa]  n.  1.  cadu^ 
cité,  {.:  2.  J^.  folie;  démence,  f. 

CRAZY  [krâ'-zï]  adj.  1.  |1  caduc;  2.  § 
faible;  8.  ^  détraqué;  dérangé  ;  trou- 
blé; 4.  %foic;  qui  perd  la  tête. 

To  be  — ,  être  fou;  perdre  la  tête. 

CREAK  [krëk]  V.  n.  1.  crier  (comme 
une  porte  sur  ses  gonds,  comme  un  sou- 
lier) ;  2.  crier  (comme  certains  insectes)  ; 
8.  (de  la  cigale)  chanter  ;  4.  (de  la  gmc) 
glapir. 

CREAKING  [krêk'-ïng]  adj.  qui  crie 
(comEie  une  porte  sur  ses  gonds,  comme 
en  soulier). 

CREAKING,  n.  cri  (d'une  porte  sur 
Ks  gonds,  des  souliers  ou  de  sons  sem- 
blables), m. 

CREAM  [krêm]  n.  1.  H  §  crème,  f.  ;  2. 
I  crème  (cosmétique),  f.  ;  3.  (pharm.) 
crème,  f. 

Clotted  -r-,  =  caillée,  f  ;  cold  —, 
eold-cream,  m.;  fresh  —,  ■=:  nouvelle; 
•OUT  —,  =  tournée  ;  whipped  —,  = 
joy^ttée.     The  —  of  the  jest,  le  bon  de 
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Ckeam-cake,  n.  dariole,  f. 

Ceeam-coloked,  adj.  couleur  café  au 
lait. 

CREAM,  V.  a,  i  §  écréme)\ 

To  —  off,  =. 

CREAM,  V.  n.  1.  Il  crémer  ;  2.  \  mous- 
ser; 3.  î  §  devenir  formel. 

CREAMING  [krêm'-ïng]  adj.  1. 1  à  cré- 
mer; 2.  (du  vin  de  Champagne)  cré- 
mant;  grand  mousseux. 

CREAMY  [krëm'-î]  adj.  1.  ||  crémeux  ; 
de  crème;  1.  %  doucereux  ;  mielleux. 

CREASE  [krês]  n.  1.  pli  (marque  qui 
reste  à  \m  objet  après  qu'il  a  été  plié),  m.  ; 

2.  faux  pli,  m.  ;  3.  raie,  f. 
CREASE,  V.  a.  1.  faire  des  plis  à;  2. 

faire  des  faux  plis  à. 

CREASING  [krës'-ïng]  n.  (const.) 
ra7ig,  m. 

CREAT  [krê'-atl  h.  (man.)  créât,  m. 

CREATE  [krê-àt']  V.  a.  1.  Il  §  créer  ;  2. 
%  faire  naître;  causer;  occasionner; 

3.  (dr.)  constituer. 

2.  Guilt  — ed  fear,  le  crime  fit  naître  la  peur. 

CREATE,  adj.  %  composé. 

CREATED  [krê-ât'-ëd]  adj.  i  créé  (tiré 
du  néant). 

CREATION  [krê-â'-sLSn]  n.  1. 1!  §  créa- 
tion,  f  ;  2.  ||  nature;  espèce,  f. 

2,  The  brute  — ,  la  nature,  ^'espèce  animale. 

CREATIYE  [krê-â'-tïv]  adj.  1.  |1  créa- 
teur (qui  tire  du  néant)  ;  2.  §  créateur 
(qui  invente).  '' 

CREATOR  [krê-â'-tur]  n.  1.  ||  créateur 
(celui  qui  tire  du  néant),  m.  ;  2.  §  créa- 
teur (inventeur),  m. 

CREATURE  [krêt'-yur]  n.  1.  Il  §  créa- 
ture, t  ;  2.  Il  (b.  p.,  m.  p.)  créature  (per- 
sonne), f.  ;  3.  !|  (m.  p.)  être  (personne), 
m.  ;  4.  Il  (m.  p.)  créature,  t  ;  dépendant, 
m.  ;  5.  Il  $  animal,  m.  ;  6.  §  créature 
(chose,  production),  f. 

Dumb  — ,  bête,  î.  ;  animal,  m,  ;  fellow 
— ,  1.  semblable,  m.:  2.  %  créature  du 
tnème  créateur,  t  There  is  not  a  living 
—  \  il  n'y  a  pas  âme  qui  vive  ;  J^"  il 
n'y  a  pas  un,  chat. 

CREDENCE  [krë'-dëns]  n.  1.  créance 
(croyance,  foi),  f  ;  2.  (dipl.)  créance,  f. 

Letters  of — ,  (dipl.)  lettres  ds  créance, 
f.  pi.  To  find  —  (among),  trouver  r= 
{chez);  to  give  credence  (to),  ajouter 
foi  (à). 

Cbedence-table,  n.  credence  (d'au- 
-tel),  t 

CREDENDA  [krê-dën'-da]  n.  pi.  (théol.) 
articles  de  foi,  m.  pi. 

CREDENT  [krê'-dënt]  adj.  %  1.  con- 
fiant; crédule;  2.  croyable;  digne  de 
créance. 

CREDENTIALS  [krê-dën'-sialz]  n.  pi. 
1.  (dipl.)  lettres  de  créance,  t  pi.  ;  2.  § 
titres  de  créance;  titres  dignes  de  foi, 
m.  pi. 

To  exhibit  o.'s  — ,  produire  ses  lettres 
de  créa,nce. 

CREDIBILITY  [krëd-ï-bïl'-ï-tî]  n.  1. 
véridicité,  t  ;  2.  (théol.)  crédibilité.,  t 

CREDIBLE  [krëd'-ï-bl]  adj.  1.  (chos.) 
croyable;  2.  digne  de  foi. 

CREDIBLY  [krëd'-ï-blï]  adv.  d'tme 
manière  digne  de  foi. 

CREDIT  [krëd'-it]  n.  1.  croyance  (ac- 
tion d'ajouter  foi),  t  ;  2.  foi  (confiance), 
f  ;  8.  (to,  pour)  crédit,  m.  ;  4.  honneur 
(gloire),  TH.;  b.  X  crédulité,  t  ;  6.  (com.) 
crédit,  m.  ;  7.  (ten.  des  liv.)  avoir; 
crédit,  m. 

4.  To  be  a  —  to  o.'s  family,  lire  un  honneur 
pour  sa  famille. 

Blank  — ,  (com.)  crédit  facultatif; 
long  — ,  1.  long  =z  ;  2.  (com.)  =  à  long 
terme  ;  public  — ,  le=z  pubVic  ;  short — , 
1.  court  =  ;  2.  (com.)  =:  à  court  terme. 
Letter  of  —,  lettre  de  =,  f.  —  side, 
(ten,  des  liv.)  crédit  ;  avoir,  m.  On,  upon 
— ,  (com.)  à  crédit;  worthy  of—,  dig7ie 
de  foi.  To  appear  to  a.  o.'s  —,  figurer 
au  =  de  q.  «.  ;  to  be  a  —  to,  faire  hon- 
neur à  ;  to  be  in  — ,  1.  être  eii  =^  (avoir 
de  la  considération)  ;  2.  (com.)  avoir  =  ; 
to  be  out  of  — ,  n'avoir  pilus  (?6  =  ;  to 
bring  into  — ,  to  give  — ,  mettre  en  =  ; 
accréditer  ;  to  carry,  to  pass  to  a.  o.'s — , 
(ten.  des  liv.)  passer,  jwrter  ati  =  de  q. 
u.  ;  to  deal  on  — ,  traiter  à  =;  to  do  a 
0.  — ,  faire  honneur  à  q.  u.  ;  to  gain  —, 


1.  acquérir  du  =  ;  prendre  =  ;  2.  (with) 
troti/ver  =  (considération)  (auprès  dé)  ; 
to  give  —  (to),  1.  ajoxder  foi  {à)  ;  2.  (t« 
a.  o.  for  a.  th.)  faire  honneur  {à  q.  u.  dé 
q.  ch.)  ;  3.  {corn.)  faire  =  ;  to  place  to  a. 
o.'s  — ,  porter  au  =  de  q.  u. 

CREDIT,  V.  a.  1.  croire  à;  ajouter 
foi  à;  2.  faire  honneur  à;  3.  (corn.) 
donner  à  crédit;  faire  crédit  de;  4 
(with,  de)  (ten.  des  liv.)  créditer. 

CREDITABLE  [krëd'-ït-n-bl]  adj.  (to, 
pou?')  honorable  (estimable). 

CREDITABLENESS  [krëd'-ït-a-bl-nôn] 
n.  X  estime,  f. 

CREDITABLY  [  krëd'-ït-a-bU  ]  adv. 
honorablement  (  d'une  manière  esti 
mable). 

CREDITOR  [krëd'-ï-tur]  n.  1.  créan- 
cier, m.  ;  créancière,  î.  ;  2.  (pers.)  (ten, 
des  liv.)  créditeur  (créancier),  m.  ;  3 
■(chos.)  (ten.  des  liv.)  crédit  ;  avoir,  m. 

—  side,  (ten.  des  liv.)  crédit  ;  avoir,  m. 
To  compound  with  o.'s  —s,  transige? 
avec  ses  o'éanciers  ;  faire  ime  iransac 
tion  avec  ses  créanciers. 

CREDULITY  [krê-da'-lï-tï]  n.  crédu- 
lité, f.       . 

CREDULOUS  [krëd'-a-liis]  adj.  cré- 
dule. 

Over,  too  —  %  trop  =  ;  T  pat 
trop  =. 

CREDULOUSLY  [krëd'-ù-lÛ8-li]  adv. 
avec  crédulité. 

Over,  too  —  %,  avec  trop  de  cré- 
dulité. 

CREDULOUSNESS  [Vrëd'-û-lûs-nës]  n. 

CREED  '  [krëd]  n.  1.  ||  credo,  m.  ;  2. 
symbole  (formulaire qui  contient  les  prin- 
cipaux articles  de  foi),  m.  ;  8.  i|  §  croyance^ 
f.  ;  4.  §  profession  de  foi,  f. 

Apostles'  — ,  symbole  des  apôtres; 
symbole,  m. 

Ckeed-maeek,  n.  (m.  p.)  faiseur  de 
credo,  de  symboles,  m. 

CREEK  [krëk]  n.  1.  (géog.)  anse  /  cri- 
que, f  ;  2.  $  §  detour,  m. 

CREEKY  [krêk'-i]  adj,  1.  à  crique;  à 
anse;  2.  sinuerix. 

CREEL-FRAME  [krël'-frâm]  n.  (fil.) 
registre,  m. 

CREEP  [krêp]  V.  n.  (ceept)  1.  i  (des 
vers,  des  serpents)  ramper  ,•  2.  *  §  S6 
traîner;  3.  §  (into,  dans)  se  glisser 
(en  rampant,  peu  à  peu);  4.  §  (into, 
dans)  s'infiltrer;  5.  **  §  passer;  6.  ** 
s'insinuer  (pénétrer);  7.  §  (ovek,  de) 
s'emparer;  8.  §  couler  (passer sans  faire 
de  bruit)  ;  9.  §  ramper  (être  dans  un 
état  abject  et  humihant);  10.  (des  plan- 
tes) ramper  (s'étendre). 

7.  A  superstitions^  h'irror  crept  over  them  all, 
une  horreur  superstitieuse  s'empara  d'eux  tmis. 

To  —  down,  1.  Il  descendre  (en  ram- 
pant) ;  2.  §  se  traîner  en  bas  ;  to  —  in, 

1.  Il  entrer  (en  rampant)  ;  2.  entrer  (en  se 
traînant)  ;  3.  §  se  glisser  ;  4,  §  s'insinuer 
(pénétrer)  ;  5.  §  avancer  (peu  à  peu)  ;  to 
—  on,  1.  Il  s'avancer  (en  rampant)  ;  2.  § 
s'avancer  (en  se  traînant)  ;  8.  §  s'avan- 
cer (peu  à  peu)  ;  to  —  out,  1.  ||  sortir  (en 
rampant)  ;  2.  §  sortir  (en  se  traînant)  ;  3. 
§  sortir  à  l'improviste. 

Creep-hole,  n.  1.  [I  trou  (dans  lequel 
un  animal  peut  se  sauver)  m.;  2.  § 
échappatoire,  f  ;  porte  de  derrière,  f.  ; 
faux-fuyant,  va.  ;  3.  (mines)  petite 
'galerie,  t  _ 

Creep-moxjse,  n.  ^#~  lambin,  m.; 
lambine,  f. 

CREEPER  [krëp'-ur]  n.  1.  reptile,  m.  ; 

2.  5^"  (m.  -p.)  fournisseur  denou/vellea 
(aux  journaux  à  tant  la  ligne),  m.  ;  3. 
(bot.)  plante  grimpante,  f.  ;  4,  (orn.) 
grimper  eau,  m. 

CREEPING  [krëp'-ïng]  adj.  \  §  ram- 
pant. 

CREEP  INGLY  [  krëp'-ïng-lï  ]  adv.  f 
d'une  manière  rampante, 

CRENATE  [krë'-nât], 

CRENATED  [krë'-nât-ëd], 

CRENELLED  [krën'-ëld]  adj,  1.  en, 
taillé  ;  écliancré  ;  2,  (bot.)  crénelé. 

CRENATURE  [krën'-a-tùr] 

CRENELLATED  [krën'-èi-tat  ëd]  ac(| 
(fort.)  crénelé. 

CRENELLE  [krë-nël'J  n.  (bot)  crén»' 
lure,  £ 


CRI                                               CRI                                                 CRO 

ônor;  onot;  ûtabe;  ûtab;  -^ibull;  w  burn,  her,  sir  ;  ôzoil;  ow  pound;  th  thin;  tli  this. 

CEENELLE  [krê-nël-le']    adj.    (bias.) 

CEEOLE  [krê'-ôl]  n.  créole,  m.,  f. 

CREOSOTE  [kre'-ô-sôt]  n.  (chim.) 
créosote,  f. 

CEEPANCE  [krê'-pans], 

OREPANE  [krê'-pân]  n.  (vétér.)  entre- 
taitlure,  f. 

CREPITATE  [krëp'-ï-tât]  V,  n.  décré- 
piter. 

CREPITATION  [krëp-ï-tâ'-ahûn]  n.  1. 
crépitation,  f,  ;  2.  (méd.)  crépitation,  f. 

CREPON  [krë'-pûn]  n.  (ind.)  crépon,  m. 

CREPT,  V.  Ckeep. 

CREPUSCULE  [krê-pus'-kûl]  n.  t  eré- 
pusaule,  m. 

CRESCENDO  [krës-sën'-dô]  n.  (mus.) 

CRESCENT  [krës'-sënt]  adj.  **  crois- 
sant. 

CRESCENT,  n.  croissant,  m. 

Ceescent-shaped,  adj.  en  forme  de 
croissant. 

CRESCENT,  V.  a.  former  en  crois- 
sant. 

CRESCIYE  [krës'-sïv]  adj.  %  er,oissant. 

CRESS  [krës]  n.  (bot.)  cresson,  m. 

Cuckoo-flower  — ,  cardamine  des 
prés,  f.  ;  1  cresson  des  prés,  m.  Com- 
mon garden  —,  =  alénois,  des  jardins  ; 
Indian  — ,  capucine,  f.  Water  — ,  =  de 


Ckess-bed,  n.  (hort.)  cresso7inière. 

Cress-rocket,  n.  (bot)  fatvso  cy- 
tise, m. 

CRESSET  [krës'-sët]  n.  t  1.  feic  (de 
tour,  do  phare,  de  fanal),  m.  ;  2.  flam- 
heati,  m.  ;  3.  torche,  f. 

CREST  [krëst]  n.  1.  Il  crête  (de  coq), 
f.  ;  2.  §  crête  (orgueil),  f.  ;  3.  ||  crête  (de 
poisson,  de  reptile),  f.  ;  4.  §  cimier  (de 
casque),  m.  ;  5.  (anat.)  crête,  f.  ;  6.  (bias.) 
cimier,  m.  ;  T.  (orn.)  Inoppe,  f.  ;  8.  (orn.) 
(du  pan)  aigrette,  f. 

To  lower  a.  o.'s  — ,  rabaisser  la  crête 
■î  g.  u.  ;  donner  sur  la  crête  à  q.  u. 

Crest-ckowned,  adj.  (orn.)  huppé. 

Crest-fallek,  adj.  §  crête  baissée. 

To  be  —  §,  taisser  la  crête. 

CREST,  V.  a-  1.  orner  d'un  cimier 
(de  casque)  ;  donner  un  cimier  à  ;  2.  § 
sillonner. 

CRESTED  [krSst'-ëd]  adj.  1.  \  (du  coq, 
etc.)  crété;  2.  (de  casque)  orné  d'un 
cimier  ;  3.  (orn.)  crête  ;  à  crête  ;  huppé  ; 
4.  (orn.)  (du  paon)  à  aigrette. 

CRESTLESS  [krëst'-lës]  adj.  %  sans 
cimier. 

CRETACEOUS  [krê-tâ'-sliûs]  adj.  (did.) 

CRETIN  [krê'-tïn]  n.  1.  crétin,  m.  ;  2. 
(méd.)  crétin,  m. 

CRETINISM  [krê'-tm-ïzm]  n.  (méd.) 
crétinisme,  m. 

CREVICE  [krëT'-ïs]  n.  (in,  à)  cre- 
vasse, f. 

To  get  —s,  se  crevasser. 

CREVICE,  V.  a  crevasser. 

CREW  [ki-o]  n.  1,  **  troîope,  f.  ;  2.  4. 
(m.  p.)  hande,  f.  ;  8.  (mar.)  équipage,  m. 

To  perish  —  and  cargo,  périr  corps 
et  biens. 

CREWEL  [krô'-ël]  n.  laine  à  broder,  t 

CREWET,  V.  Cruet. 

CRIB  [krib]  n.  1.  crèche,  f.  ;  2.  man- 
geoire, f.  ;  3.  cabane  ;  chaumière,  f.  ; 
4.  berceau;  lit  d'enfant,  m.;  5.  poche 
(sous  le  siège  d'un  cocher  de  fiacre),  f.  ; 
sac,  m.  ;  6.  (d'écurie)  stalle,  f. 

Crib-bitee,  n.  cheval  tiqueur  ;  li- 
queur, m. 

Crib-biting,  n.  (des  chevaux)  tic  (ac- 
tion de  ronger  la  mangeoire),  m. 

CRIB,  V.  a.  ( — BiNG  ;  —bed)  1.  (from, 
à)  dérober;  piller;  pW  chiper;  2.  t 
enfermer. 

CRIBBÂGE  [krib'-bâj]  n.  sorte  de  jeu 
de  cartes,  f. 

CRIBRIFORM  [krïb'-rï-fôrm]  adj.  (did.) 
cribriforme. 

—  bone,  (anat.)  os  ethmolde  ;  ethmdl- 
de,  m. 

CRICK  [krîk]  n.  douleur  spasmodi- 
que  ;  crampe,  t. 

CRICKET  [krïk'-ët]  n.  1.  (jeu)  crosse, 
f.  ;  ^.  tabouret,  m. 

To  play  at  — ,  jouer  à  la  crosse;  cros- 
ier. 


Cricket-ground,  n.  champ  où,  Von 
joue  à  la  crosse,  m. 

CRICKET,  n.  (ent.)  grillon;  cri- 
quet, m. 

Fen  —,  tawpe-grillon,  f.  ;  field  — , 
grillon  des  champs  ;  house  — ,  grillon 
domestique  ;  mole  —,  taupe-grillon,  f. 

CRICKETER  [krîk'-ët-ur]  n.  cros- 
sewr,  m. 

CRIEE,  CRYEE  [krî'-ur]  n.  1.  crieur 
(public),  m.  ;  2.  huissier-audiencier,  m. 

CEIM-CON.  [abréviation  de  Crimi- 
nal conversation]. 

CEIME  [krîm]  n.  1.  crime,  m.  ;  2. 
(dr.)  délit,  crime  (suivant  la  gravité  du 
cas),  m. 

Base  — ,  crime  noir;  heinous  — ,  = 
énonne  ;  unnatural  — ,  1.  =  dénaturé, 
contre  nature;  2.  vice,  péché  contre 
nature.  —  of  the  highest  magnitude, 
=  de  la  plus  haute  gravité.  To  charge 
with  a  — ,  prévenir  d'un  =  ;  to  impute 
as  a  — ,  imputer  «^  =  ;  to  pay  the  penal- 
ty of  a  — ,  supporter  la  peine  d'ton  =  ; 
to  perpetrate  a  — ,  commettre  un  =  ;  to 
run  through  all  the  stages  of  — ,  passer 
par  tous  les  degrés  du  =. 

CEIMEFUL  [krîm'-fûl]  adj.  X  crimi- 
nel. 

CEIMELESS  [krîm'-lës]  adj.  $  sans 
crime  ;  exempt  de  criitti  ;  innocent. 

CEIMINAL  [krïm'-ï-nal]  adj.  criminel. 

Jurisconsult,  lawyer  in  —  law,  crimi- 
naliste  (jurisconsulte),  m.;  writer  on  — 
law,  Grim,inaliste  (écrivain),  m. 

CEIMINAL,  n.  criminel,  m. 

State  —,  =  d'État. 

CEIMINALITY  [krim-ï-nal'-ï-ti], 

CEIMINALNESS  [krïm'-ï-nal-nes]  n.  1. 

culpabilité,  f.  ;  2.  (dr.)  criminalité,  f. 

CEIMINALLY  [krïm'-ï-nal-U]  adv.  1. 
crhninellement  ;  2.  (dr.)  crim,inelle- 
ment  ;  au  criminel. 

CEIMINATE  [krïm'-ï-nât]  V.  a  incri- 
miner. 

CEIMINATION      [krïm-ï-nâ'-8liûn]     n, 

(dr.)  incrimination  (action  d'incrimi- 
ner), f. 

CEIMP  [krïmp]  V.  a.  X  pincer  ;  saisir. 

CEIMP,  n.  1.  commissionnaire  pour 
la  vente  de  la  houille,  va.  ;  2.  raco- 
leur, m. 

CEIMP,  V.  a.  1.  gaufrer  (faire  de  pe- 
tits plis)  ;  2.  friser  ;  boucler. 

CEIMSON  [krïm'-zn]  n.  ].  cramoisi, 
m.  :  2.  §  rouge  ;  incarnat,  m. 

CEIMSON,  adj.  1.  ||  cramoisi;  2.  § 
rouge  ;  3.  §  incarnat. 

CEIMSON,  V.  a.  teindre  en  cramoisi; 
empourprer. 

CEIMSON,  V.  n.  1.  ||  se  teindre  en  era- 
m,oisi  ;  2.  §  rougir. 

CEINCUM  [krïngk'-ùm]  n.  e  1.  Il 
crampe  ;  contraction,  f.  ;  2.  §  lubie,  f. 

CEINGE  [krînj]  V.  a.  X  contracter. 

CEINGE,  V.  n.  1.  faire  des  courbet- 
tes ;  2.  (to,  auprès  de)  faire  le  chien 
couchant. 

CEINGE,  n.  1.  courbette,  f  ;  2.  basse 

CEINGING  [krînj'-ïng]  n,  basse  servi- 
lité, f. 

CEINGLE  [krïng'-gl]  n.  1.  osier  pour 
assujettir  urne  porte,  m.  ;  2.  (mar.)  bran- 
che de  bouline,  t 

CEINIGEEOUS  [krî-nïj'-ur-ûs]  adj.  ve- 
lu, couvert  de  poil. 

CEINKLE  [krïng'-kl]  v.  n.  serpenter; 
aller  en  zigzag. 

CEINKLE,  V.  a.  former  en  zigzag. 

CEINKLE,  n.  sinuosité,  t  ;  zigzag,  m. 

CEINOSE  [krï-nôs']  adj.  X  L  chevelu; 
2.  poilu. 

CEINOSITY  [krï-nos'-ï-tï]  n.  àbon- 
dance  de  ppils,  f. 

CEIPPLE  [krip'-pl]  n.  1,  boiteux,  m.  ; 
boiteuse,  f.  ;  2.  (arch.)  courbure  irrégu- 
lière, t. 

CEIPPLE,  adj.  1.  j!  boiteux;  estro- 
pié ;  2.  §  boiteux. 

CEIPPLE,  V.  a.  1.  Il  estropier;  2.  § 
mettre  hors  de  comhat;  3.  %  frapper 
d'impuissance;  paralyser;  4.  (mar.) 
causer  des  avaries  à. 

CEIPPLE,  V.  n.  Il  (pers.)  boiter. 

CEIPPLENESS  [krîp'-pl-nës]  n.  état 
de  personne  estropiée,  m. 

CEISIS  [krï'-8ïs]  n.,  pi.  Crises,  n.  1. 


(méd.)  crise,  f.  ;  2.  §  crise  (moment  pô* 
rilleux,  décisif),  f. 

Day  of  the  —,  jov/r  de  =.  To  be  in  a 
— ,  être  dans  un  état  de  =. 

CEISP  [kiïsp]  adj.  l.f  frisé;  bouclé; 
§  ondulé  ;  2.  X**î  voûté  ;  3.  §  sinueux; 
serpentant;  4.  \\  fragile,  friable  ;  5.  \.\ 
craquant  ;  6.  (bot.)  crépu  ;  crispé. 

—  tart,  tourte  croquante  ;  croquante, 
f.    To  eat  — ,  croquer  sous  la  dent. 

CEISP,  V.  a.  1.  Wfriser;  boucler;  2.  § 
boucler;  Z.  %  faire  onduler  ;  4:.%  faire 
serpenter  ;  5.  crêper  (le  crin,  des  étoffes). 

CEISP,  V.  n.  1,  Wfriser;  boucler;  2. 


CEI8  RATION  [krîs-pà'-sliûn]  n.  1.  t  I 
action  de  friser,  de  boucler,  f.  ;  2.  fri- 
sure, f. 

CEISPATUEE  [krïs'-pa-tûr]  n.  Il  fri- 
sure, f. 

CEISPED  [krïspt]  adj.  (bot.)  crispé; 
crépu. 

CEISPING  [krîsp'-ïng]  n.  1.  action  de 
friser,  de  boucler,  f  ;  2.  (des  étoffes) 
état  crêpé,  m. 

Crisping-pin,  n.  J/er  à  friser,  m. 

CEISPNESS  [krïsp'-nës]  n.  ||  1.  état 
frise,  bouclé,  m.  ;  2.  §  fragilité  ;  fria- 
bilité, f.  ;  3.  4.  qualité  de  ce  qui  est  cro- 
quant, f. 

CEISPY  [krïsp'-ï]  adj.  X'^' frisé;  bou- 
clé ;  2.  croquant. 

CEITEEION  [krï-tê'-rï-Ûn]  n.,  pi.  —s  <fc 
Criteria,  1.  règle  (f  ),  moyen  (m.)  de 
jugement;  2.  éprev/oe.,  f.  ;  3.  (dogm.) 
critérium,  m. 

CEITIC  [krït'-ïk]  n.  1.  +  i  §  critique, 
m.  ;  2.  (m.  p.)  %f)-ondeur  (personne  qui 
blâme),  m. 

To  set  up  for  a  — ,  s'ériger  en  critique. 

CEITIC,  adj.  X  ^6  1(1'  critique  (art). 

CEITIC,  V.  a.  X  critiquer. 

CEITICAL  [krît'-ï-kai]  adj.  1. 4.  fl  cri- 
tique (qui  concerne  la  critique)  ;  2.  §  ju- 
dicietix  ;  3.  §  délicat  ;  4.  |  §  (on,  sur) 
difficile;  exigeant;  5.  §  (m.  p.)  criti- 
que (disposé  à  censurer)  ;  6.  (méd.)  cri- 
tique ;  7.  §  critique  (dangereux,  inquié- 
tant). 

3.  The  most  —  anatomist,  Panatomiste  le  plus 
délicat. 

CEITICALLY  [krît'-ï-kal-li]  adv.  1. 
d'une  manière  critique  ;  2.  |  à  la  crise  ; 
S.  ^  à  point  nommé  ;  4.  §  d'une  mani- 
ère critique  (dan  gère  ase,  inquiétante). 

CEITICALNESS  [krît'-ï-kal-nës]  n,  1. 
caractère  critique  (qui  concerne  la  cri- 
tique), m.;  2.  caractère  critique  (dan- 
gereux, inquiétant),  m. 

CEITICISM  [krït'-ï-sïzm]  n.  1.  critique 
(art)  t.  ;  2.  crit^que  (observation  criti- 
que), f. 

Piece  of  — ,  morceau  de  =,  m.  ;  criti- 
que, f.  Open  to  —,  critiquable.  To 
write  a  —  (on),  1.  écrire  une  =  (sur)  ; 
2.  faire  la  =  (de). 

CEITICISE  [krît'-ï-sîz]  V.  n.  1.  ||  faira 
de  la  critique  ;  2.  §  (m.  p.)  (on,  . . .)  cri- 
tiquer  ;  censurer. 

CEITICISE,  V.  a.  1. 1|  critiquer  ;  faire 
la  critique  de  ;  2.  §  (m.  p.)  critiquer  ; 
censurer. 

CEITIQUE  [krî-têk']  n.  1.  critiqué 
(observation  critique),  f.  ;  2.  critiqué 
(dissertation  critique),  f. 

CEOAK  [krôk]  V.  n.  1.  (du  corbeau,  de 
la  corneille)  croasser;  2.  (du  crapaud, 
de  la  grenouille,  etc.)  coasser;  3.  §  (m.  p.) 
gronder. 

CEOAK,  V.  a.  **  (du  corbeau)  prés<i- 
ger  (par  le  croassement). 

To  —  forth,  proclœmer  (par  le  croas- 
sement). 

CEOAKEE  [krôk'-ur]  n.  1  §  grognon^ 
m.,  t  ;  faiseur  de  jérémiades,  m. 

CEOAK, 

CEOAKING  [krôk'-ïng]  n.  1.  (du  cor 
beau,  de  la  corneille,  etc.)  croassement, 
va.  ;  2.  (des  crapauds,  grenouilles,  etc.) 
coassement,  m.  ;  3.  §  grondement,  va. 

CEOAKING,  adj.  1.  (de  la  corneille, 
du  corbeau,  etc.)  qui  croasse;  2.  (du 
crapaud,  de  la  grenouille,  etc.)  qui  coas- 
se ;  3.  §  (pers.)  grognon  ;  grogneur. 

CEOAT  [krôt]  n.  1.  Croate,  m.,  f.  ;  2. 
(man.)  cravate  (cheval  de  Croatie),  m. 

CEOCEOUS  [krô'-shûs]  adj.  safrané. 

CEOCHET,  V.  Crotchet. 
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CEOCK  [krok]  n.  1.  'poi  (de  terre),  m,  ; 
2.  escabeau,  m.  ;  escabelle,  f. 

CEOCKERY  [kxok'-ur-i]  n.  faïence; 
fayence  ;  faïencerie,  t. 

Ceockeey-waee,  n.faîeiice;  faïence- 
rie, f. 

Blue-printed   — ,    =  fne,  anglaise. 

man,  faïencier  ;  fayencier,  m.  _  — 

\rom&n,  faïencière,  t. factory,  (inû.) 

faïencerie  ;  fayencerie,  f. 

CROCKETS  [krok'-êts]  n.  pi.  (arch.) 
crochets,  m.  pi. 

CEOCODILE  [krok'-ô-dîl]  n.  (rept.) 
crocodile,  m. 

CEOCODILE,  adj.  de  crocodile. 

CEOCODILIAN  [krok-ô-dU'-ï-an]  n. 
(erp.)  crocodiléen,  m. 

CEOCUS  [krô'-kns]  n.  1.  (bot.)  crocus  ; 
safran,  m.  ;  2.  (chim.)  safran,  m.  ;  8. 
(chim.)  safran  des  métaux,  m. 

CEOFT  [kroft]  n.  clos  attenant  à  la 
maison,  m. 

CEOISADE, 

CEOISADO,  t.    V.  Cbttsade. 

CEONE  [krôn]  n.  ^  (m.  p.)  meille 
femme;  vieille,  f, 

CEONET  [krô'-nêt]  n.  (vétér.)  couron- 
nent 

CEONY  [krô'-ni]  n.  ^  compère  (com- 
pagnon), m.  ;  commère,  f. 

Great  — ,  bon  =. 

CEOOK  [krûk]  n.  1.  i  courbure,  f.  ;  2. 
î  houlette  (de  berger),  t;  3.  §  courbette 
(révérence),  f  ;  4.  §  détour  (circuit),  m.  ; 
$.  §  détour,  m.  ;  menée  tot^tueuse,  f. 

Ceook-back,  n.  bossu,  m.  ;  bossue,  t 

Ceook-backed,  adj.  à  dos  'voûté;  'voû- 
té; bossu. 

To  be  — ,  avoir  le  dos  voûté  ;  être 
voûté,  bossu. 

Ceook-kneed,  adj.  cagneux. 

Ceook-legged,  adj.  qui  a  les  jambes 
cagneuses,  tortues. 

To  be  — ,  avoir  les  jainbes  cagneu- 
ses, tortues. 

Ceook-neck,  n.  (bot.)  gourde  ;  cale- 
"basse,  t 

Cegok-shotjldered,  adj.  qui  a  une 
épaule  plus  haute  que  Vautre. 

CEOOK,  V.  a.  1.  Il  tortuer  ;  2.  §  plier 
(courber,  fléchir)  ;  3.  §  contrarier  ;  4.  § 
(m.  p.)  pervertir. 

3.  Conscience  — s  the  will,  la  conscience  contra- 
rie la  volonté. 

CEOOK,  V.  n.  n  se  tortuer. 

CEOOKED  [krûk'-ëd]  adj.  1.  ||  courbe; 
2.  11  crochu;  3.  ||  §  tortu;  4.  I|  §  contre- 
fait; 5.  H  de  travers  ;  6.  §  pervers. 

6.  A  —  purpose,  un  dessein  jervers. 

CROOKEDLY  [krûk'-éd-li]  adv.  1.  1 
(mec  courbure;  2.  R  §  tortueusement; 
8.  §  de  travers;  de  guingois. 

CEOOKEDNESS  [krûk'-ëd-nës]  n.  1.  i 
courbure,  t;  2.  1|  état  tortu,  m.;  3.  jj 
guingois,  m.  ;  4.  §  travers,  m.  ;  5.  §  per- 
versité, t 

CEOOP,  V.  Croup. 

CEOOPADE,  V.  CEOTiPAbE. 

CEOP  [krop]  n.  (orn.)  jabot,  m.  ;  po- 
che, f. 

A  —  full,  le  =  plein. 

Ceop-full,  n.  jabot  plein,  m. 

Ceop-sick,  adj.  (m.  p.)  malade  d'avoir 
trop  mangé,  â.'indigestion. 

Cbop-sickness,  n.  (m.  p.)  indiges- 
tion, f. 

CEOP,  n.  1.  n  récolU,  f.  ;  2.  §  récolte  ; 
moisson,  f.  ;  3.  (de  fruits)  récolte  ;  cueil- 
lette, f  ;  4.  Il  cheiseux  coupés  courts, 
m.  pi. 

CEOP,  v.  a.  ( — ^ping;  — ped)  1.  1|  cou^ 
iJe;- (les  bouts)  ;  2.  jj  cueillir;  3.  *  |  § 
moissomver  ;  4.  1  (des  animaux)  brou- 
ter; 5.  tondre  (des  chevaux,  des  chiens)  ; 
6.  écourter  (des  chevaux);  7.  (mines) 
affleurer. 

3.  §  Death  — s  the  growing  child,  la  niort  mois- 
tonne  Venfant  qui  grandU. 

To  —  badly,  bretauder  (des  chevaux 
et  des  chiens).    To  —  oflF,  couper. 

Ckop-eae,  n.  cheval  essorillé,  bre- 
taudé. 

Citop-EAEED,  adj.  essorillé;  bretaudé. 

CEOP,  v.  n.  (—ping;  —ped)  ±  don- 
ner la  récolte. 

CEOPPER  [krop' -pur]  n.  pigeon  à 
grosse  gorge,  m. 

CEOPPING  [krop'-pïng]  n.  1.  acUon 
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de  couper,  f.  ;  2.  'mutilation,  t.  ;  3.  (des 
animaux)  action  de  brouter,  t.  ;  4.  toiite 
(action  de  tondre  des  chevaux  et  des 
chiens),  f.  ;  5.  (agr.)  exploitation  d'un 
champ,  f  ;  6.  (mines)  crête,  t.  ;  affleu- 
reme7it,  m. 

CEOSIEE  [krô'-ziur]  n.  1.  crosse  (d'é- 
vêque),  f.  ;  2.  (astr.)  croix  australe,  du 
sud,  f. 

CEOSIEEED  [krô'-zhurd]  adj.  crosse. 

CEOSS  [krôs]  n.  1.  I  §  croise,  f  ;  2.  *  § 
croix  (affliction),  f.  ;  3.  +  H  croix  (pièce 
de  monnaie  marquée  d'une  croix),  f  ;  4.  | 
croix  (côté  d'une  pièce  de  monnaie),  f.  ; 
5.  domaines  de  V^glise  en  Irlande,  m. 
pi.  ;  6.  (bias.)  croix,  t  ;  7.  (chevalerie) 
croix  (d'un  ordre),  f.  ;  8.  (inst.  de  math.) 
équerre  d'arpenteur,  î. 

Grand  — ,  (chevalerie)  grand^crovx  ; 
holy  — ,  sainte  =:  ;  holy  —  day,  exalta- 
tion de  la  sainte  =,  f.  Carrying  the  — , 
(peint.)  portement  de  :=,  m.  In  the 
form  of  a  — ,  eji  =.  To  assume,  to  take 
up  the  — ,  prendre  la^=;  to  set  up  a  —, 
élever,  planter,  aborer  une  =  ;  to  take 
up  o."s  —  §  +,  porter  sa  =. 

CEOSS,  adj.  1.  I!  transversal  ;  2.  1|  en 
travers;  en  croix;  3.  ||  oblique;  qui 
se  croise  ;  'L^de  travers  ;  5.  §  (to,  a) 
contraire  (  défavorable,  hostile  )  ;  6.  § 
contrariant  ;  fOiCheux  ;  7.  §  de  'mau- 
vaise humeur  ;  inéchant  ;  8.  §  (des  ma- 
riages) dJun  frère  et  d'une  sœur  avec 
un  frère  et  une  sœur  ;  9.  (dr.)  contra- 
dictoire; 10.  (dr.)  (de  demande)  recon- 
ventionnel. 

4.  A  —  answer,  vne  réponse  de  travers.  5.  A  — 
impulse,  une  impulsion  contraire.  6.  A  —  acci- 
dent, un  accident  contrariant,  fâcheux.  7.  A  — 
woman,  une  femnce  de  mauvaise  humeur. 

Ceoss-aemed,  adj.  1.  qui  a  les  bras  en 
croix;  2.  (bot.)  à  paires  croisées;  op- 
posé en  croix  ;  opposé  croisé. 

Ceoss-aeeov,  tï.  flèche  d'arbalète,  f. 

Ceoss-bae,  n.  1.  (charp.)  traverse,  f.  ; 
2.  entretoise,  i. 

Ceoss-bar-shot,  n.  (artil.)  boulet  ra- 
Tné;  ange,  m. 

Ceoss-batteey,  n.  (mil.)  contrebat- 
terie,  f. 

Ceoss-beam,  n.  1.  (charp.)  traverse,  f.  ; 
traversin,  m.  ;  solive  croisée,  f.  ;  2. 
(macli.  à  vap.)  balancier,  m.  ;  3.  (mar.) 
traversin,  m. 

Ceoss-beaeePv,  n.  porte-croix,  m. 

Cross-beret,  n.  (bot.)  camarine,  f. 

CEOSS-BrrE,  n.  1"  contre-ruse,  f. 

Ceoss-bite,  V.  &.  prendre  par  la  con- 
tre-ruse. 

Ceoss-bcw,  n.  arbalète,  f. 

Ceoss-bowman,  n.  arbalétrier,  m. 

Ceoss-beeed,  n.  (écon.  rur.)  race 
croisée,  f. 

Cross-bbeeding,  n.  (écon.  rur.)  croi- 
sement, m. 

CROss-Bti>',  n.  baba  marqué  dPune 
croix,  m. 

Cross-cut,  v.  a.  couder  en  travers. 

Cross-cut,  n.  scie  à  deux  mains,  f. 

Ceoss-examination,  n.  (  dr.  )  inter- 
rogatoire contradictoire,  m. 

Cross-examine,  v.  a.  (dr.)  interroger 
contradictoire77ient. 

Cross-flow,  v.  n.  couler  dans  une 
direction  opposée. 

Cross-framing,  n.  (charp.)  traverse,  t 

Cross-gaetered,  adj.  t  avec  des  jar- 
retières en  croix. 

Cross-gartering,  n.  t  action  dépor- 
ter les  jarretières  en  croix,  t 

Cross-geainec,  adj.  1.  1|  (des  bois) 
dont  la  venue  est  à  rebours  ;  2.  §  (pers.) 
rebours  ;  revêche. 

To  be  — ,  avoir  Vesprit  onal  tourné, 
de  guingois. 

Ceoss-hands,  n.  (danse)  chai/ne  an- 
glaise, t 

Ceoss-hatch,  v.  a.  (dess.,  grav.)  con- 
tre-hacher. 

Ceoss-hatching,  n.  (dess.,  grav.)  con- 
tre-hachure, f. 

Ceoss-jack,  n.  (mar.)  voile  carrée,  f. 

Ceoss-legged,  adj.  qui  a  les  jambes 
croisées. 

To  sit  —,  être  assis  les  jambes  croi- 
sées. 

Cross-like,  adj.  1.  (bot.)  crii^ciforme  ; 
2,  (chir.)  crucial. 


Ceoss-pawl,  n.  (const,  nav.)  lisse,  t 

Ceoss-piece,  n.  (const.)  entretoiae; 
traverse,  f. 

Ceoss-post,  n.  service  de  correspon 
dance  (des  postes),  m. 

Cross-puepose,  n.  1.  système  contra* 
dictoire,  m.;  2.  (jeu)  propos  inter^ 
rompu,  m. 

To  play  at  —s,  jouer  aiM  propos  in< 
terrompus. 

Cross-question,  v.  a.  interroger  con- 
tradictoirement. 

Ceoss-eoad,  n.  chemin  de  traverse,  va.. 

Ceoss-bow,  n.  1.  t  croiœ  de  par  Dieu^ 
f.  ;  2.  rangée  en  travers,  f. 

Ceoss-shaped,  adj.  1.  en  foi'me  dé 
croix;  2.  (did.)  cruciforme. 

Ceoss-wind,  n.  vent  contraire,  m. 

Ceoss-wise,  adv.  1.  en  croix  ;  en 
forme  de  croix  ;  en  travers  ;  2.  en  saii- 
toir. 

CEOSS,  V.  a.  1.  I  §  croiser  ;  2.  i  faire 
le  signe  de  la  croix  sur  ;  faire  ime 
croix  sur  ;  3.  P  barrer  ;  rayer  ;  biffer  ; 
4.  I  §  traverser  ;  5.  ]|  franchir  ;  passer 

rar  ;  6.  §  contrarier  ;  7.  §  affliger  ;  8. 
combattre  ;  9.  §  être  en  opposition 
avec;  contredire;  10.  t  §  contrecar- 
rer; 11.  §  (feom,  dé)  exclure  ;  12.  % 
s'imaginer;  deviner;  13.  croiser  la 
race  de  (des  animaux). 

5.  To  —  a  threshold,  franchir  un  seuil.    8.  To 

—  o.'s  appetites,  combattre  ses  appétits.     12.  To 

—  the  cause  of  ...  ,  deviner  la  cause  de  .  . . 

To  —  off,  croiser;  barrer;  biffer. 

CEOSS,  V.  n.  1.  Il  être  en  travers  ;  2, 
être  en  désaccord;  3.  |1  traverser;  4. 
(théât.)  traverser  la  scène. 

To  —  to  a.  o.,  (théât.)  se  diriger  vers 
q.  u.  ;  to  —  over  ||,  traverser. 

CEOSS,  prép.  t  II  à  travers. 

CEOSSING  [kros'-smg]  n.  1.  P  passage 
(pour  traverser  une  route,  une  rue,  et-c.X 
m.  ;  2.  t  11  signe  de  croix,  m.  ;  3.  §  tra^ 
vers,  m.  ;  contrariété,  f.  ;  4.  (chem.  de 
fer)  changement  de  voie,  m.  ;  voie  dU 
agonale,  t  ;  5.  (mines)  croise'me/iit  (do 
galerie  d'aérage),  m. 

CEOSSLY  [kros'-li]  adv,  1.  H  en  tra- 
vers; 2.  §  contrairement;  3.  %mal; 
malheureusement  ;  4.  §  avec  mau/vaise 
humeur. 

CEOSSNESS  [kros'-nes]  n.  1.  $  ll  tra- 
vers (biais),  m.  ;  2.  §  mauvaise  hu/meur  ; 
hum  eur  ;  méchanceté,  £ 

CROTCH  [krotsh]  n.  1.  X  fourche,  f  ; 
2.  (mar.)  corne,  f.  ;  chandelier,  m. 

CEOTCHED  [krotsh'-ëd]  adj.  fourchu. 

CEOTCHET  [krotsh' -et]  n.  1 1  étai,  m.  ; 
2.  §  lubie,  f.  ;  3.  billevesée  (idée  creuse), 
f.  ;  4=  (  chir.  )  crochet,  m.  ;  5.  (imp.) 
crochet,  m.  ;  6.  (mus.)  noire,  f. 

Crotchet-eest,  n.  (mus.)  soupir,  m. 

CEOTCHET,  V.  n.  jouer  en  mesure. 

CEOTCHETED  [  krotsh'-ët-ëd  ]  adj. 
(mus.)  'mesuré. 

CEOTCHETY  [krotsh'-ët-ï]  adj.  ^ei 
aux  lubies,  aitx  billevesées. 

CEOTON  [krô'-tun]  n.  (bot.)  croton 
(genre),  m. 

Dyer's  — ,  =  des  teinturiers  ;  tour- 
nesol, m. 

CEOUCH  [krôûtsh]  V,  n.  1.  i  (des  ani- 
maux)  se  tapir;  se  blottir;  2.  §  se  pros- 
terner. 

CEOUCHING  [krôûtsh'-ïng]  n.  1.  Ij  (des 
animaux)  action  de  se  tapir,  de  se  blot- 
tir, f.  ;  2.  §  prosternation,  f. 

CEOUCHING,  adj.  1. 1|  (des  animaux) 
couché  ;  2.  §  qui  se  prosterne. 

CEOUP  [krop]  n.  (méd.)  croup,  m. 

CEOUP,  n.  1.  (des  animaux)  croupe^ 
£  ;  2.  (des  oiseaux)  croupion,  m. 

CEOUPADE  [krô-pâd']  u.  (man.)  croii- 
pade,  £ 

CEOW    [krô]    V.    n.  (OEE-W,   CKOWED  ♦ 

ceewed)  1.  Il  (du  coq)  chanter;  2.  % 
(ovEE,  sur)  chanter  victoii^e. 

CEOW,  n.  Il  (du  coq)  chant,  m. 

CROW,  n.  1.  (orn.)  corbeau,  m.  ;  cor- 
neille, £  ;  2.  (bouch.)/raise,  £  ;  3.  (serr.) 
levier  de  fer,  m. 

Carrion  — ,  corneille  ;  corbine,  t.  ; 
hooded  -^,  =  mantelée  ;  t  =  cendrée, 
aquatique,  marine;  ^  meunière;  be- 
deaude,  f.  ;  sea  —,  (  F.  Gull).  To  lmv^ 
a  _  to  pluck  with  a.  o.,  avoir  maiue  à 
partir  avec  q.  u.  ;  avoir  ii/iie  fusée  à 


CRO 

CRU 

CRY 

ônor; 

onot; 

ft  tube; 

*tub; 

M  bull; 

u  burn,  her, 

sir 

Ùio\\\ 

ÔÛ  pound  ; 

th  thin; 

th  this. 

démêler  avec  q.  u.  ;  to  pluck,  to  pull  a 
— ,  avoir  maille  à  partir.  As  a  —  flies, 
à  vol  d'oiseau. 

Ceow-bak,  n.  (tech.)  pinee  (levier  de 
fer),  f. 

Ceow-bekky,  n.  (bot)  eamarine,  f. 

Crow-flooe,  n.  (bot.)  V.  Crow-foot. 

Orow-foot,  n.  1.  (bot.)  renoncule 
(genre),  f.  ;  ^  touton  d'or,  m.  ;  2.  (mar.) 
araignée,  f.  ;  3.  (mil.)  c/iausse-trape,  f. 

Creeping  — ,  (bot.)  renoncule  ram- 
pante, f.  ;  ^  iassinet,  m.  ;  ^  pied-de- 
poule,  m.  ;  upright  —,  renoncule  acre, 
f.  ;  ^  douton  d'or,  m.  ;  ^  grenouillette, 
t  ;  pied-de-corMn,  m.  ;  water  —,  renon- 
cule aquatique  ;  ^  grenouillette,  f. 

Crow-keepbr,  n.  %  (oisel.)  épowoan- 
tail,  m. 

Ckow-net,  n.  filet  d'oiseleur,  m. 

Crow's-foot,  n.  1.  pied  de  corneille, 
m.  ;  2.  patte-d'oie  (ride  à  l'angle  esté- 
rieur  de  l'œil),  f.  ;  3.  (bot.)  corne-de-cerf, 
t  ;  panic  pied-de-corMne,  m.  ;  4  (bot.) 
eoronope  de  ruelle  ;  ^  pied-de-cerf  ;  ^ 
pied-de-corneille,  m. 

Crow-toe,  n.  (bot.)  astragale,  f. 

CROWD  [krôûd]  n.  Il  %fou,le,  t 

§  A  —  of  isles,  une  foule  dalles. 

In  a  — ,  in  — s,  en  foule.    To  allow  a 

—  to  disperse,  laisser  écouler  la'=.',  to 
draw  — s,  attirer  la=:;  to  get  through 
a  — ,  percer  laT=;  to  be  lost  in  a  — ,  se 
perdre  dans  la  =:.  There  is  a  great  — , 
Uy  a  grande  =  ;  la^=y  est. 

CEO  WD,  V.  a.  1.  Il  (pers.)  entourer  en 
foule  ;  2.  ||  §  presser  (serrer)  ;  3.  §  serrer 
(mettre  près  à  près)  ;  4.  §  resserrer  ;  5, 
§  surcharger  ;  6.  §  (with,  de)  remplir 
(à  l'excès);  7.  {max.) forcer  d^  (voiles); 
faire  force  de. 

4.  To  —  eternity  into  an  hour,  resserrer  Péler- 
nité  dans  une  heure. 

To  —  o.'s  self,  se  serrer. 
CEOWD,  V,  n.  Il  §  affluer  ;  se  présen- 
ter enfoxde  ;  se  presser. 
To  —  down,  descendre  en  foule  ;  to 

—  forth,  s'avancer  en  foule  ;  to  —  in, 
entrer  &n  foule;  to  —  out,  sortir  en 
foule  ;  to  —  up,  monter  enfouie. 

CROWD,  n.  t  rote  t  (instrument  de 
musique  à  cordes),  î. 

CROWDED  [krôûd'-ëd]  adi.  1.  ||  § 
serré;-  2.  §  (d'un  endroit)  coinble;  3. 
(bot.)  ramassé  ;  serré. 

CROWDER  [krôùd'-ur]  n.  -^  joueur  de 
rote,  m. 

CROWN  [krôûn]  n.  1.  Il  §  couronne, 
f.  ;  2.  §  sommet,  m.  ;  3.  :j:  §  tête,  f.  ;  4.  § 
accomplissement,  m.;  5.  i|  couronne 
(monnaie  anglaise  qui  vaut  6  francs),  f.  ; 
6.  Il  écu  (pièce  de  8  francs),  m.  ;  7.  (d& 
Chapeau)  calotte,  f. ;  8.  (de  diamant) 
couronne,  î.  ;  9.  (de  la  tête)  sotnmet  ; 
vertex,  m.  ;  10.  (anat.)  couronne,  i.  ;  11. 
(arch.)  couronne,  f.  ;  12.  (arch.)  (d'arc) 
sommet,  m.  ;  13.  (arch.)  (de  voûte)  clef, 
£  ;  14.  (astr.)  couronne,  f.  ;  15.  (bot.) 
couronne,  f.  ;  16.  (conch.)  cône,  m.  ;  4 
couronne,  f.  ;  17.  (const.)  sommet,  m.  ; 
18.  (  hort.  )  couronne,  f.  ;  19.  (  mar.  ) 
(  d'ancre  )  collet  ;  diamant,  m.  ;  20. 
(pap.)  écu,  m.  ;  21.  (vén.)  (de  cerf)  cou- 
ronne; eouronnure,  f. 

Imperial  — ,  (conch.)  cone  impérial, 
m.  ;  Ti  couronne  impériale.,  f.  ;  royal  — , 
(conch.)  cône  papier  marbré,  m.  Half 
a  — ,  ^ine  demi-couronne  (3  francs),  f. 
Descent  of  the  — ,  succession  à  la  cou- 
ronne, î.  ;  jewel  of  the  — ,  fleuron  de  la 
couronne,  m. 

Crown-impeeial,  n.  (bot.)  fritillaire 
impériale  ;  ^  couronne  i-^upériale,  t 

Ckown-land,  n.  domaine  de  la  cou- 
ronne, m. 

Crown-piece,  n.  pièce  dune  cou- 
ronne (6  francs),  f. 

Crown-side,  n.  (dr.)  1.  cour  crimi- 
nelle, f.  ;  2.  chambre  criminelle,  f. 

To  remove  to  the  — ,  to  send  over  to 
the  — ,  (dr.)  criminaliser. 

Crown-wheel,  n.  (tech.)  roue  de 
champ,  f. 

Crown-works,  n.  pi.  (fort.)  outrage  à 
couronne,  m.  sing.  ;  couronne,  t  sing. 

CROWJSr,  V.  a.  1.  Il  couronner  ;  2.  § 
(with,  de)  couronner;  3.  (jeu  de 
Àmes)  damer. 

To  —  aU,  to  —  the  whole,  1.  (b.  p.) 


up 


pour  couronner  le  tout;  2.  (b.  p., 
Tp.).pour  y  mettre  le  comble.  To  — 
%  §,  couronner  (terminer). 

CROWNED  [krôûnd]  adj.  ||  couronné 
(qui  porte  une  couronne,  insigne  de  la 
souveraineté). 

CROWNER  [krôûn'-ur]  n.  1.  Il  per- 
sonne qui  couronne,  f.  ;  2.  §  (dp)  per- 
sonne qui  couronne;  personne  qui 
met  le  comble  (à),  f.  ;  3.  +  coroner,  m. 

CROWNET  [krôûn'-ët]  n.  t  1.  ||  cou- 
ronne (de  la  noblesse),  f  ;  2.  §  but,  m. 

CROWNING  [krôûn'-ïng]  n.  (arch.) 
couronnement,  m. 

CROWNLESS  [krôûn'-lëa]  adj.  **  sans 
couronne. 

CROYN  [krôïn]  V.  n.  (véner.)  ■  réer  ; 
raire. 

CRUCHET  [krûtsli'-ët]  n.  (orn.)  ra- 
mier, m. 

CRUCIAL  [krô'-sM-al]  adj.  1.  (anat.) 
croisé;  2.  (chir.)  crucial. 

CRUCIATE  [krô'-sliï-ât]  adj.  (bot.)  en 
croix  ;  disposé  en  croix. 

CRUCIATELY  [  krô'-sH-àt-lï  ]  adv. 
(bot.)  en  croix. 

CRUCIBLE  [krô'.9ï-bl]  n.  (chim.)  creii- 
set,  m. 

CRUCIFEROUS  [krS-sïf-ur-ûa  ]  adj. 
(bot.)  crucifère. 

CRUCIFIER  [krô'-sï-fi-ur]  n.  celui  qui 
crucifie,  m. 

CRUCIFIX  [ktô'-sï-fiks]  n.  crucifix,  m. 

CRUCIFIXION  [  krô-sï-fik'-stim  ]  n. 
crucifiment  ;  crucifiement,  m. 

CRUCIFORM  [krô'-Bï-fôrm]  adj.  (did.) 
cruciforme. 

CRUCIFY  [krô'-»ï-fî]  V.  a.  1.  D  cru- 
cifier ,•  2.  +  §  crucifier  (mortifier). 

CRUDE  [krôd]  adj.  1.  ||  §  cru  ;  2.  § 
indigeste;  3.  (méd.)cr'w;  4.  (peint.)  crw. 

CRUDELY  [krôd'-lï]  adv.  1.  1  §  dans 
un  état  cru  ;  2.  §  crûment. 

CRUDENESS  [krôd'-nSs]  n.  1.  5  cru- 
dité (qualité  de  ce  qui  est  cru),  f.  ;  2.  § 
caractère  cru,  rude,  informe,  m.  ;  3. 
(méd.)  crudité  ;  indigestion,  f. 

CRUDITY  [krô'-dï-tï]  n.  1.  |I  crudité 
(qualité  de  ce  qui  est  cru),  f  ;  2.  §  notion, 
ébauche  informe,  t  ;  3.  (méd.)  crudité  ; 
indigestion,  f. 

CRUDY  [kr5'-dï]  adj.  %  cru. 

CRUEL  [krô'-ël]  adj.  (comp.  — lbr; 
superl.  —lest)  ||  §  cruel. 

CRUELLY  [krô'-ël-li]  adv.  1.  ||  cruelle- 
ment ;  2.  t  vivement. 

CRUELNESS  [krô'-ël-nës]  n.  \  cruauté 
(inhumanité),  f. 

CRUELTY  [krô'-ël-tï]  n.  |  §  cruauU,  f. 

CRUET  [krô^-ët]  n.  vinaigrier  (vase)  ; 
huilier,  m. 

Cruet-stand,  n.  huilier  ;  porto  \ui- 
lier,  m. 

CRUISE  [krôz]  V.  n.  (mar.)  1.  croiser  ; 
2.  (des  corsaires) /aire  la  cowr'se. 

CRUISE,  n.  (mar.)  1,  croisière,  f.  ;  2. 
(des  corsaires)  course,  f. 

On  a  — ,  1.  en  croisière  ;  2.  (des  cor- 
saires) en  course.  To  be  on  a  — ,  1.  être 
en  =:;  tenir  Za  =;  2.  (des  corsaires) 
être  en  course. 

CRUISER  [kroz'-ur]  n.  (mar.)  croi- 
seur, m. 

CRUISING  [kroz'-ïng]  n.  (mar.)  action 
de  croiser,  t 

CRUM  [krùm], 

CRUMB  [krùm]  n.  1.  mie  (de  pain),  f.  ; 
2.  miette  (de  pain),  f. 

CRUMBLE  [krûm'-bl]  v.  a.  1.  émier  ; 
émietter;  2.  ||  broyer;  écrasser;  3.  § 
réduire  (en  poussière). 

CRUMBLE,  V.  n.  1.  ||  s' émier  ;  s'e- 
mietter  ;  2.  §  tomber  en  poussière. 

CRUMMY  [krâm'-mï]  adj.  qui  a  beau- 
coup de  mie. 

CRUMP  [krump]  adj.  X  crochu; 
courbé. 

Crump-footeb,  adj.  %  qui  a  les  pieds 
tortus. 

Crttmp-shouldbred,  adj.  %  qui  a  les 
épaules  inégales. 

CRUMPET  [krùm'-çët]  n.  sorte  de  gâ- 
teau, f. 

CRUMPLE  [krûm'-pl]  V.  a.  1.  rider; 
2.  plier  et  replier  ;  3.  froisser  ;  chif- 
fonner ;  4  X  contracter. 

CRUMPLE,  V  n.  se  rider;  se  chif- 
fonner. 


CRUMPLING  [kriim'-plïng]  n.  pommé 

CRUOR  [krô'-ôr]  n.  (physiol.)  cruor; 
caiUot,  m. 
CRUPPER  [krup'-pur]  n.  (du  cheval) 

1.  crotipe,  f.  ;  2.  crowpière,  f 
CRUPPER,  V.  a.  mettre  une  crou- 
pière à. 

CRURAL  [krô'-ral]  adj.  (anat.)  crural. 

CRUSADE  [krô-sâd']  n.  1.  H  §  croisade, 
f.  ;  2.  crtisade  (monnaie  portugaise,)  f. 

CRUSADER  [krô-sàd'-ur]  n.  croise,  m, 

CRUSADO  t.  r.  Crusade. 

CRUSH  [krûsh]  V.  a.  1.  Il  écraser  ;  2. 
§  écraser  (réduire  à  rien);  anéantir; 
détruire  ;  3.  (métal.)  bocarder. 

To  —  out,  1.  Il  exprimer  ;  2.  ||  tirer  ; 
3.  §  extorquer  ;  4  §  anéantir. 

CRUSH,  V.  n.  se  condenser. 

CRUSH,  n.  1.  écrasement,  m.  ;  2.  ** 
choc  (heurt),  m.  ;  3.  §  choc  (grand  mal- 
heur), m.;  4  (mines)  êboulement  dé 
toit,  m. 

CRUSHING  [krûsh'-ïng]  n.  (tech.)  brai- 
ment; broiement, -m. 

Crushing-machine,  n.  1.  (mach.)  ma- 
chine  à  broyer,  f.  ;  2.  (  métal.  )  bo- 
card,  m. 

Crushing-mill,  n.  (tech.)  onachine  à 
broyer,  f. 

CRUST  [krûst]  n.  1,  croûte,  f.  ;  2.  (du 
pied  du  cheval)  corne,  f.;  3.  (carc.) 
croûte,  t  ;  4.  carapace,  t.  ;  5.  (géol.) 
croûte,  f.  ;  6.  (méd.)  croûte,  f. 

Little,  small  — ,  croustille;  croûte- 
lette,  /.  Kissing  — ,  biseau,  m.  ;  baisure, 
t.  Bit  of  — ,  morceau  de  croûte,  m.  ; 
croûton,  m.  To  eat  little,  small  —s, 
croustiller  ;  to  take  the  —  oflF,  lever  la 
croûte  (d'un  pâté). 

CRUST,  V.  a.  1.  II  couvrir  d'une 
croûte;  2.  ||  encroûter;  3.  §  couvrir; 
envelopper. 

CRUST,  V.  n.  Il  s'encroûter. 

CRUSTACEA  [  krùs-tâ'-shê-a  ]  n.  pL 
(did.)  crustacés,  m.  pi. 

CRUSTACEOUS  [krûs-tâ'-shû.]  ^adj. 
(did.)  crustacé. 

—  animal,  crustacé,  m. 
CRUSTILY  [krùst'-ï-ii]  adv.  §  d'une 

manière  hargneuse,  morose. 

CRUSTINESS  [krÛ8t'-ï-nës]  n.  1.  i  qua- 
lité de  ce  qui  a  de  la  croûte,  f.  ;  2.  § 
humeior  hargneuse,  morose,  f. 

CRUSTY  [krûst'-ï]  adj,  1.  |1  couvert 
d'ime  croûte  ;  2.  I  qui  a  beaucowp  de 
croûte  ;  3.  §  hargneux  ;  inorose. 

CRUTCH  [krûteh]  n.  1.  ||  béquille,  t  ; 

2.  §  béquillard,  m. 

To  go,  to  walk  on  —es,  marcher  avec 
des  béquilles. 

CRUTCH,  V.  a  1.  ||  soutenir  avec  des 
béquilles;  2.  §  soutenir  (comme  avec 
des  béquilles). 

To  —  up  §,  =. 

CRUTCHED  [krûtsh'-ëd]  adj.  1.  à  bé- 
quilles ;  2.  (ord.  relig.)  de  la  croix. 

—  friar,  frère  de  la  croix,  m. 
CRUZÂDO,  V.  Crusade. 

CRY  [krî]  v.  n.  1.  crier;  2.  (with, 
de)  pleurer  (répandre  des  larmes)  ;  3. 
crier  (à  l'aide,  au  secours,  au  feu,  au  vo- 
leur, etc.);  4.  4,  s'écrier;  5.  (against, 
contre)  crier  (se  plaindre  hautement). 

To  —  for  a.  th.,  crier,  pleurer  pour 
avoir  q.  ch.  To  —  off  t,  ne  plus  en 
être.  I  —  off,  je  n'en  suis  plus  ;  to  — 
on  :J:,  crier  à  (l'aide,  au  secours,  etc.)  ;  to 

—  out,  1.  crier  ;  pousser  des  cris  ;  2, 
s'écrier  ;  3.  se  récrier  ;  to  —  to,  invo- 
qtier  (par  la  prière)  ;  implorer. 

CRY,  V.  a.  1.  crier;  2.  faire  crier  (us 
objet  perdu)  ;  f  tambouriner. 

To  —  down,  1.  décrier  par  procla- 
mation B^f°  ;  2.  décrier  (décréditer)  ;  3. 
X  défendre;  interdire;  4.  X  réprimer; 
to  —  out,  crier  haut,  à  haute  voix;  to 

—  up,  prôner  ;  exalter  ;  to  —  up  to  the 
skies,  élever  jusqu'aux  nues. 

CRY,  n.  1.  Il  §  cri,  m.  ;  2.  ^:  meute,  t.  ; 

3.  X  (J^-  P-)  troupe,  t. 

1.  §To  raise  a  —  against  a.  th.,  pousser  un  cri 
contre  q.  ch. 

CRYER.  V.  Criée. 
CRYING  [krî'-ïng]  n.  cri,  m. 
CRYING,  adj.  criant. 
CRYPT  [krïpt]  n.  1.  crypte,  f;  % 
(anat.)  crypte,  m.,  f. 
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CEYPTOG-AM  [krîp'-tô-gam], 

CEYPTOGAMIA  [krîp-tô-gâ'-mï-a]    n. 

(bot.)  cryptogMne,  f. 

CEYPTOGAMIAISr  [krïp-tô-gâ'-mï-an], 
GEYPTOGAMOUS    [  krîp-tog'-a-mûs  ] 

adj.  (bot.)  cryptogame. 

CEYPTOGEAPHAL[krïp-tog'-ra-fal], 

CEYPTOGEAPIIICAL  [kiïp-tô-graf-ï- 
kal]  adj.  cryptographique  ;  sUgano- 
grapJd'que. 

CEYPTOGEAPHY  [krîp-tog'-ra-fî]  n. 
cryptographie  ;  stéganographie,  f. 

CEYSTAL  [krïs'-tal]  n.  1.  (chim.,  min.) 
i^ystal  ;  cristal.,  m.  ;  2.  ||  cristal  (verre), 
m.  ;  3.  Il  substance  qui  a  la  forme  du 
cristal,  f.  ;  4.  **  §  cristal  (limpidité), 
m.  ;  5.  Il  verre  de  montre,  m. 

Factitious  — ,  cristal  factice,  fondu. 
Mountain,  rock  — ,  (min.)  cristal  de 
roche. 

Cktstal-glass,  n.  cristal  (verre),  m. 

CEYSTAL,  adj.  i|  §  de  cristal. 

ÇEYSTALLINE  [krîs'-tal-lïn]  adj.  1.  || 
de  cristal  ;  2,  **  §  cristallin  ;  8.  §  évi- 
dent; 4.  (anat.)  cristallin;  5.  (chir., 
min.)  cristallin. 

3.  A  —  rule,  une  règle  évidente. 

CEYSTAILINE,  n.  (anat.)  cristal- 
lin, m. 

CEYSTALLIZABLE  [km-tal-lîz'-a-bl] 
adj.  cristallisahle. 

CEYSTALLIZATION  [  krïs-tal-lï-zâ'- 
shfin]  n.  cristallisation,  f. 

CEYSTALLIZE  [  krîs'-tal-liz  ]  v,  a. 
crisitaUiser. 

CEYSTALLIZE,  v.  n.  se  cristalliser. 

CEYSTALLIZEE  [  krïs'-tal-liz-uT  ]  n. 
^ind.)  cristallisoir,  m. 

CEYSTALLIZING-  [km'-tal-ljz-ïng]  n. 
cristallisation,  f. 

Cetstallizing  -  PAN,  n.  cristalli- 
soir, m, 

CEYSTALLIZING,  adj.  (chim.)  cris- 
tallisant. 

CEYSTALLOGEAPHY  [krîs-tal-log'- 
T«-fi]  n.  (did.)  cristallographie,  f. 

CUB  [kûb]  n.  1.  petit  (de  certains  ani- 
maux, surtout  du  lion,  de  l'ours  et  du  ti- 
gre), m.  ;  2.  (du  lion)  lionceau,  m.  ;  3. 
(de  Tours)  ourson,  Tn.  ;  4.  (du  renard) 
renardeau,,  m.  ;  5.  §  (m.  p.)  (pers.)  petit 
ours,  m.  ;  petite  ourse,  f. 

An  unlicked,  ill-bred  —,  ours  'mal 
léché. 

CuB-DKAWN,  adj.  **  (des  ourses,  des 
renardes,  des  tigresses)  qui  allaite  des 
petits. 

CUB,  V.  a.  (— BixG  ;  —bed)  (des 
ourses,  des  renardes,  des  tigresses,  des 
baleines)  mettre  has. 

CUBATUEE  [kù'-ba-tw]  n.  cutation, 
f.  ;  ciîbature,  f.  ;  cubage,  m. 

CUBE  [kùb]  n.  1.  (arith.)  cube,  m.  ;  2. 
(géom.)  cube,  m. 

CUBE,  V.  a.  1.  (arith.)  cuber;  2.  (gé- 
om.) ciober. 

CUBEB  [kù'-bëb]  n.  (bot.)  cubèbe,  m. 

CUBIC  [kû'-bïl.], 

CUBICAL  [kn'-bï-kal]  adj.  (arith., 
géom.)  cube  ;  cubique. 

CUBIT  [kû'-bït]  n.  1.  coudée  (mesure 
des  anciens),  f.  ;  2.  (anat.)  cubitus,  m.  ; 
8.  (ant.)  coudée,  f. 

CUBITAL  [kû'-bï-tai]  adj.  (anat.)  cu- 
Mtal. 

CUBITUS.  V.  CtJBTT. 

CUBLESS  [kûb'-iës]  adj.  (des  ourses, 
des  renardes,  des  tigi-esses  et  des  ba- 
leines) sans  petit. 

CUCKING-STOOL  [  kùk'-ïng-stôl  ]  n. 
(dr.)  sellette  de  correction,  f. 

CUCKOLD  [kùk'-ùld]  n.  1.  ©  cocu; 
cornard,  m.  ;  2.  (bot.)  noisetier  cor- 
nu,  m. 

CUCKOLCOM  [kûk'-ùl-dûm]  n.  ®  co- 
euage,  m. 
CUCKOO  [kûk'-5]  n.  (orn.)  coucou,  m. 

To  hedge  in  the  — ,  mettre  vm,  cautère 
sur  une  jambe  de  bois. 

CucKoo-BixD,  n.  (bot.)  renoncule  bul- 
beuse, f.  ;  <f  boioton  œor.  m. 

Cuckoo-flower,,  n.  (bot.)  1.  fleur  de 
toiuiou,  f.  ;  2.  cresson  des  prés,  m.  ; 
tresson  élégant,  m.;  cardamine  des 
près,  t. 

CucKoo-piNT, -PINTLE,  n.  (bot.)  arum 
commun,  tacheté;  ^  gouet ;  '^  pied- 
4e-veau,  m. 
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CUCUMBEE  [kû'-kûm-bur]  n.  1.  (bot.) 
concombre  (genre),  m.  ;  2.  concombre  ; 
•[f  concombre  blanc  (espèce),  m. 

Bitter  — ,  coloquinte,  f.  Bed  of  —s, 
couche  de  concombres,  f. 

CUCUEBIT    [kû'-kur-bït]  n.  (chim.) 

CUCUÈBITACEOUS  [  k5-kur-bï-tà'- 
shfis]  adj.  (bot.)  cucurbitacé. 

—  plant,  plante  z=e  ;  =.e,  f. 

CUD  [kiid]  n.  1.  aliments  (contenus 
dans  le  premier  estomac  des  ruminants), 
m.  pi.  ;  2.  panse  (des  ruminants),  f!  ;  3.  $ 
chique  (de  tabac),  f. 

To  chew  the  — ,  (des  animaux)  rumi- 
ner.   That  chews  the  — ,  ruminant. 

CUDBEAE  [kûd'-bâr]  n.  (teint.)  cou- 
leur violette;  prune  de  Monsieur,  f. 

CUDDLE  [kûd'-dl]  V.  n.  ^"  1.  se 
blottir  ;  se  tapir  ;  2.  s'étreindre  ;  s'em- 
brasser étroitement. 

CUDDY  [kùd'-dï]  n.  1.  (ich.)  charbon- 
nier, m.  ;  2.  (mar.)  cuisine  de  navire,  f. 

CUDG-EL  [kûd'-jël]  n.  1.  bâton  ;  gour- 
din ;  rondin,  m.  ;  2.  bâton  (coups),  m. 

To  take  up  the  —s  for  a.  o.,  rompre 
une  lance  pour  q.  u.  ;  livrer  bataille, 
combat  pour  q.  u. 

Cudgel-play, 

Cudgel-plating,  n.  jeu  du  bâton,  m. 

Cudgel-playee,  n.  bâtonniste,  m. 

Cudgel-peoof,  adj.  à  Vépreuve  du 
bâton. 

CUDGEL,  V.  a.  1. 4-  H  bâtormer  ;  ron- 
diner  ;  2.  ||  batnie;  è.  %%  se  casser  (la 
tête). 

To  —  soundly  ||,  bâtonner,  rondiner 
d'importance  ;  to  —  to  death,  faire 
mourir  sous  le  bâton.  To  —  a.  o.  away, 
chasser  q.  u.  à  coups  de  bâton. 

CUDGELLEE  [kûd'-jël-iur]  n.  per- 
sonne qui  bâtonne,  rondine,  t 

CUDGELLING  [kùd'-jël-lmg]  n.  bas- 
tonnade, f. 

CUDWEED  [kud'-wêd]  n.  %  (bot.)  1. 
filage,  m.  ;  perlière,  t.  ;  cotonnier é 
(genre),  f.  ;  '2.  gnaphale  ;  gnaphalier, 
m.  ;  S.  gnaphale  didîque  ;  ^  pied-de- 
chat  (espèce),  m. 

CUE  [kû]  n.  ].  Il  (théât.)  réplique  (der- 
nier mot)  ;  réplique,  f.  ;  2.  §  avis,  m.  ; 
instruction,  f.  ;  m.ot,  m.  ;  3.  ||  (théât.) 
rôle,  m.  ;  4.  $  ||  tour  (de  rôle),  m.  ;  5.  §  ^ 
veine  (humeur),  f  ;  train,  m.  ;  6.  (de 
billard)  queue,  f. 

In  — ,  en  veine  ;  en  train.  To  be  out 
of  o.'s  — ,  manquer  de  réplique  ;  to  give 
a.  0.  his  — ,  1.  (théât.)  donner  la  répli- 
que ;  2.  §  faire  le  bec  à  q.  u.  ;  3.  §  en- 
doctriner. 

CUE,  V.  a.  tresser  en  queue. 

CUFF  [kùf]  n,  1.  coup  de  poing,  m.  ; 
^W^  taloche,  f.  ;  2.  coup  de  patte,  m.  ; 

3.  coup  de  serre,  m.  ;  4.  coup,  m. 

To  be  at  — s,  combattre  à  coups  de 
poing  ;  to  go  to  — s,  en  venir  aux  coups, 
aux  mains. 

CUFF,  V.  a.  1 1.  frapper  à  coups  de 
poing  ;  2.  donner  des  co%i/ps  de  patte 
à  ;  3.  donner  des  coups  d'aile,  de  serre 
à  ;  4.  (fkom,  de)  chasser  à  force  de 
coups. 

CUFF,  V.  n.  t  se  battre. 

CUFF,  n.  1.  (d'habit,  de  redingote,  de 
veste,  etc.)  parement,  m.  ;  2.  (de  robe 
de  femme)  poignet,  m. 

CUIEASS  [kwë-ras']  n.  (mil.)  cui- 
rasse, f. 

CUIEASSIEE  [kwë-ra8-8êr']  n.  (mil.) 
cuirassier,  m. 

CUISH  [kwïe], 

CUISSE  [kwïs]  n.  %  cuissard,  m. 

CULEEAGE  [kùl'-ur-âj]  n.  (bot.)  per- 
sicaire,  f. 

CULINAEY  [kù'-ïï-nâ-rï]  adj.  1.  de 
cuisine;  2.  culinaire;  3.  de  ménage; 

4.  potager. 

1.  A  —  fire,  un.  feu  de  cnisine. 

CULL  [kùl]  V.  a.  (fkom,  de)  choisir  ; 
recueillir. 

To  —  out  (of),  choisir  (de). 

CULLENDEE  [kùl'-lën-dur]  n.  cou- 
loire;  passoire,  f. 

CULLEE  [kùl-lur]  n.  personne  qui 
choisit,  f. 

GULLIBILITY  [  kûl-lï-bn'4-tï  ]  n.  $ 
bonhomie  (extrême  crédulité),  f 

CULLION   [kûi'-yùD]    n.  1.  +  drôle; 


gueux,  m.  ;  2.  (bot.)  orcJda,  m.  ;  htUbi 

(des  orchidées),  f. 

CULLIONLY  [kùl'.yûn-ïï]  adj.  t  d6 
gueux  ;  de  drôle. 

CULLY  [kùi'-lï]  n.  dupe,  t  ;  pU 
geon,  va. 

CULLY,  adj.  t  dupe. 

CULLY,  V.  a.  t  duper. 

CULLYISM  [kûl'-li-ïzm]  n.  t  sottise,  t. 

CULM  [kùlm]  n.  1,  (bot.)  chaume,  m,  ; 
2.  (min.)  ?iouille  sèche,  t 

CULMINATE  [kûi'-mï-nât]  v.  n.  (astr.) 
culminer. 

CULMINATING  [kùi'-mï-nàt-ïng]  adj. 
(astr.)  culminait. 

CULMINATION  [kul-mi-na'-ahuu]  n. 
(astr.)  culmination,  f. 

CULPABILITY  [kûl-pa-bïl'-ï-ti]  n,  cul- 
pabilité, f. 

CULPABLE  [kùl'-pa-bl]  adj.  fi  §  (of, 
de)  coupable. 

CULPABLY  [kùl'-pa-bl5]  adv.  d'um 
manière  coupable. 

CULPATOEY  [kûl'-pa-tô-rî]  adj.  mau- 
vais (en  mauvaise  part). 

CULPEIT  [kûl'-prït]  n.  1.  X  (dr.)  ac- 
cusé, m.  ;  accusée,  f.  ;  2.  coupable,  m., 
f.  ;  8.  criminel,  va.  ;  criminelle,  f. 

CULTEE.    V.  COTJLTEE. 

CULTIVABLE  [kÙl'-tï-Ta-bl]  adj.  (agr.) 
cultivable. 

CULTIVATE  [knl'-tï-vât]  v.  a.  i  §  cul- 
tiver. 

CULTIVATED  [kûl'-tï-vàt-ëd]  adj.  ||  § 

CULTIVATION  [kûl-tï-yâ'-sliùii]  a.  i  § 
culture,  f. 
Under  mixed  — ,    (agr.)   de  culture 

CUiiTIVATOE  [kûl'-tï-yâ-tur]  n.  1. 
(agr.)  cultivateur,  m.  ;  2.  §  (of,  . . .)  per- 
sonne qui  cultive  (une  science,  etc.),  f. 

CULTUEE  [kùlt'-yur]  n.  ||  §  cultif,re,  f. 

CULTUEL,  V.  a.  **  ||  §  cultiver. 

CULVEE  [kûl'-vur]  n.  -^pigeon,  m. 

CULVEEIN  [kul'-vur-ïn]  n.  coule- 
vrine,  t 

CULVEET  [kiil'-Turt]  n.  (gén.  eiv.)  1. 
(de  route),  rigole,  f.  ;  2.  ponceau,  m.  ;  8. 
petit  aqueduc,  m. 

Side  — ,  aqueduc  latéral  ;  siphon,  va, 

CUMBEE  [kûm'-bur]  V.  a.  1.  ||  encom- 
brer ;  2.  §  embarrasser  ;  3.  §  surchar- 
ger ;  cJiarger  ;  4.  §  accabler. 

CUMBEESOME  [kùm'-b^r-sùni]  adj, 
embarrassant;  àcliarge;  gênant. 

CUMBEANCE  [kùm'-brans]  n.  embar- 
ras, va.  ;  fardeau,  m.  ;  gêne,  t 

CUMBEOUS  [kùm'-brûs]  adj.  1.  em- 
barrassant ;  à  charge  ;  gênant  ;  2.  im,- 
portun  ;  3.  accablant  ,•  4.  $  **  confus. 

CUMBEOUSLY  [  kùm'-brûs-lï  ]  adv. 
d'une  manière  eonharrassante. 

CUMFEEY,  F.  Comfret. 

CUMIN  [kûm'-ïn]  n.  (bot.)  cumin,  m, 

Cumin-seed,  n.  graine  de  cumin,  f. 

CUMULATION,  V.  Agctxmijlation. 

CUMULATIVE  [kû'-mù-lâ-tïv]  adj.  1, 
composé  de  parties  accumulées  ;  2. 
(dr.)  cumulatif. 

CUNEAL  [kù'-në-al], 

CUNEATE  [kù'-në-ât], 

CUNEATED  [kû'-në-ât-ëd]  adj.  (did.) 
en  coin  ;  cunéaire  ;  ctinéiforine. 

CUNEIFOEM  [kû-në'-ï-fôrm], 

CUNIFOEM  [kù'-nï-fôrm]  adj.  (did.) 
cunéiforme. 

CUNNING  [kûn'-nïng]  adj.  1.  (m.  p.) 
fin;  rusé;  2.  t  savant;  8.  t  habile; 
adroit;  4.  ^ingénieux;  5.  i  curieux; 
6.  t  parfait. 

CUNNING,  n.  1.  (m.  -p.)  finesse;  ruse, 
f  ;  2.  t  science,  f.  ;  3.  t  habileté,  f.  ;  o- 
dresse,  î.  ;  art,  va. 

CUNNINGLY  [kùn'-nïng-lï]  adv.  1.  (m. 
p.)  avec  finesse  ;  avec  artifice  ;  2.  t  ha- 
bilement ;  adroitement. 

CUNNINGMAN  [kun'-niDg-man]  n.,  pi. 
CuNNiNGMEN,  deviu,  m. 

CUNNINGNESS  [kûn'-nmg-nëa]  n.  (m. 
p.)  finesse  ;  ruse,  t 

CUP  [kùp,]  n.  1.  D  §  *  coupe  (vase),  f.  ; 
2.  timbale,  t  ;  8.  ||  tasse,  f.  ;  4.  +  ||  ca- 
lice, va.  ;  5.  (du  gland)  cupule,  f.  ;  6. 
(bot.)  calice,  m.  ;  coii/ronne,  f.  ;  7.  (tech.) 
godet,  va. 

Drinking  — ,  tasse  à  boire,  f.  ;  part» 
ing  — ,  coiip  de  l'étrier,  m.  ;  flower  — 
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CUR 


GUR 


à  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  &i  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  tb  this. 


(bot.)  calice,  m.  —  and  ball 
m.  In  o.'s  — s  "If,  dans  les  vignes  du 
Seigneur.  To  drink  of  a.  o.'s  — ,  ioire  à 
la  coupe  de  q.  %(,. 

Cup-beaker,  n.  échanson,  m. 

CUP,  V.  a.  (—PING  ;  — fed)  1. 1  verser 
à  hoire  à  ;  2.  (chir.)  ventouser  ;  sca- 
rifier. 

To  dry  —,  (chir.)  ventouser  par  les 
ventouses  sèrJtes  ;  appliquer  des  ven- 
touses sèches  (à). 

CUPBOAED  [kùb'-burd]  n.  1.  armoire, 
t  ;  2.  buffet,  m. 

Eising  —,  bufet  mobile  (pour  élever 
les  objets  à  un  étage  supérieur). 

CUPBOAED,  Y.  &.  %  amasser;  thé- 
sauriser. 

CUPEL  [kù'-pël]  n.  (chim.)  coupelle,  f. 

CUPELLATION  [  kù-pël-lâ'-sliûn  ]  n. 
(chim.)  c&upellation,  f. 

CUPIDITY  [kù-pïd'-ï-tî]  n.  cupidité,  f. 

CUPOLA  [kû'-p5-la]  n.  1.  (arch.)  cou- 
pole, f. ;  2.  (métal.)  cubilot;  fourneau 
a  manche,  va. 

CUPPEE  [kup'-pur]  n.  (chir.)  ven- 
touseur,  m. 

CUPPING  [kûp'-pïng]  n.  (chir.)  appli- 
,  cation  de  ventouses,  f. 

Dry  — ,  =  sècJies. 

Cupping-glass,  n.  (chir.)  ventouse,  f. 

CUPEEOUS  [kû'-prê-Ù8]  adj.  (did.) 
cuivreux. 

OUPULATE  [kù'-pû-lât]  adj.  (bot:^  cu- 
pule ;  muni  d'une  cupide. 

CUPULE  [kù'-pûl]  n.  (bot.)  cupule,' t 

CUE  [kùi]  n.  1.  (mam.)  chien  domes- 
tique, de  garde,  m.  ;  2.  §  mavwais 
chien  ;  vilain  animal  ;  m^tin,  m. 

Great  French  —,  mâtin,  m.  ;  snappish 
—  Il  §,  chieii  hargneux.  Shepherd's  — , 
chien  de  berger,  m. 

CUEABLE  [kû'-ra-bl]  adj.  guérissa- 
ble; curable. 

CUEABLENESS  [ka'-ra-bl-nëa]  n.  CU- 
rabilité,  f. 

CUEACOA  [kù-ra-sô']  n.  curaçao  (li- 
queur), m. 

CUEACY  [kû'-ra-sï], 

CUEATESHIP  [ka'-rât-sMp]  n.  vica- 
riat, m. 

CUEATE  [kù'-rât]  n.  1.  pasteur,  m.  ; 
X  vicaire,  va. 

CUEATIVE  [kù'-râ-tïv]  adj.  curatif. 

—  agent,  curatif,  m. 

CUEATOE  [kù-râ'-tur]  n.  1.  adminis- 
trateur, va.  ;  2.  (de  bibliothèque,  de 
musée,  etc.)  conservateur,  va.  ;  3.  (des 
universités  en  Belgique  et  en  Ilollande) 
curateur  (membre  du  conseil  universi- 
taire), m.  ;  4.  (dr.)  curateur,  va. 

OUEATEIX  [kù-iâ'-trîks]  n.  t  (dr.)  cu- 
ratrice, f. 

CUEB  [kurb]  n.  1.  (de  puits)  mar- 
gelle ;  mardelle,  f.  ;  2.  (man.)  gour- 
mette, t  ;  3.  %  frein,  va.  ;  4.  (vétér.)  iare^ 
t  ;  jardon,  ni. 

CuKB-BiT,  n.  (man.)  m,ors  avec  gour- 
mette, va. 

CuKB-CHAiN,  n.  (man.)  gourmette,  t. 

CUEB,  V.  a.  1.  (man.)  gourmer  ;  2.  * 
I  retenir  par  le  frein  ;  3.  §  mettre  un 
frein  à  ;  contenir  ;  4.  §  soumettre  ; 
5.  §  faire  plier  ;  humilier  ;  6.  mettre 
une  margelle,  une  mardelle  à  (un 
puits). 

CUEB,  V.  n.  t  se  courber  ;  <f  donner 
des  7narques  de  soumission. 

CUEBING  [kurb'-ïng]  n.  1.  %  frein,  o.  ; 
2.  (tech.)  freUe  ;  bride,  t. 

CUECtJLIO  [kur-kû'-lï-ô]  n.  (ent.)  cha- 
rançon, va. 

CUECUMA  [kur'-kû-ma]  n.  (bot.)  cur- 
cuma, m. 

CUED  [kurd]  n.  gros  lait,  va. 
_  Broken  —s,  (pi.)  fromage  défait,  va. 
oii^.  ;  consolida'^d  — ,  caiUebotie,  f. 

CUED,  V.  a.  1.  cailler;  2  figer;  3.  % 
•*  cristalliser. 

CUEDING  [kuTd'-mg]  n.  caillage,  va. 

CUEDLE  [kur'-di]  V.  n.  1.  se  cailler  ; 
%  se  figer. 

CUEDLE,  V.  a.  cailler  ;  figer. 

CUEDY  [kurd'-î]  adj.  caùlé. 

CUEE  [kûr]  n.  1.  il  cure;  (foe,  de) 
guérison.  f.  ;  2.  (for,  pour)  remède, 
m.  ;  3.  cure  (bénélice  ecclésiastique),  f. 

With  the  —  of  souls,  amec,  à  charge 
d'âmes;  ayam,t  charge  d'âmes.  To  effect 


a  — ,  opérer  une  cure-,  une  guérison  ; 
to  be  past  — ,  ne  pouvoir  plus  être  gué- 
ri ;  être  incurable  ;  n'avoir  plus  de 
ressource. 

CUEE,  V.  a.  1.  +  (oF,  de)  guérir  ;  2. 
sécher  {d&a.  de  conserver  le  foin,  etc.); 

3.  mariner  (du  poisson  et  de  la  viande)  ; 

4.  saler  (du  pmsson,  de  la  viande,  etc.). 
CUEELESS  [kûr'-lës]  adj.  *  incura- 
ble. 

OUEEE  [kûr'-ur]  n.  1.  (m.  p.)  guéris- 
seur, m.  ;  guérissev,se,  f.  ;  2.  saleur,  va. 

CUEFEW  [kur'-iïï]  n.  1.  couvre-feu 
(signal  d'éteindre  les  feux),  m.  ;  2.  t 
couvre-feit  (ustensile),  m. 

To  ring  — ,  the  — ,  sonner  le  =. 

CuKFEW-BELL,  U.  couvre-feu  (clo- 
che), m. 

CUEIALITY  [kù-rï-al'-ï-tï]  n.  courti- 
sans, va.  pi. 

CUEING  [kûr'-ïiig]  n.  1.  action  de 
guérir,  f.  ;  2.  (du  poisson)  salaison,  f. 

CUEIOSITY  [kû-rï-os'-ï-tï]  n.  1.  curi- 
osité, f.  ;  2.  X  expérience  curieuse,  f.  ;  3. 
X  recherche  (soin,  raffinement),  f.;  4.  % 
scrupule,  va. 

Out  of  — ,  from  — ,  par  curiosité.  To 
have  a  —  (to),  être  curieux  {de)  ;  to  raise 
a.  o.'s  — ,  piquer  la  =  de  q.  u. 

CUEI0U9  [kû'-rï-ùe]  adj.  1.  curieux; 
2.  curieux  de  savoir  ;  3.  (op,  dé)  curieux 
(qui  recherche  les  curiosités)  ;  4.  (of,  de) 
à  la  recherche  ;  5.  exact;  délicat;  6.  % 
exigeant;  difficile. 

CUEIOUSLY  [kù'-rï-ùa-lï]  adv.  cit- 
rieusement. 

CUEL  [kurl]  V.  n.  1.  Il  (des  cheveux) 
friser  ;  boucler  ;  2.  §  form,er  des  an- 
neaux; 3.  §  (du  serpent,  etc.)  s'entor- 
tiller ;  se  replier  ;  4.  §  (de  la  vigne,  du 
lierre,  etc.)  s'entrelacer  ;  5,  §  **  tourbil- 
lonner. 

CUEL,  V.  a.  ].  Il  friser  (des  cheveux)  ; 
boucler;  anneler ;  2.  §  (des  serpents) 
entortiller  ;  3.  §  (de  la  vigne,  du  lierre, 
etc.)  entrelacer;  4.  §  **  faire  tourbil- 
lonner ;  faire  onduler, 

4.  The  air  — s  the  waves,  le  vent  fait  tourbillon- 
ner hs  vagues. 

To  —  a.  o.'s  hair,  friser  q.  u.  To  — 
up  §,  1.  faire  tourbillonner  ;  2.  froncer 
(rider  en  contractant). 

CUEL,  n.  1.  Il  boucle  (de  cheveux 
frisés),  f  ;  2.  §  ondulation,  t. 

To  fall  into—,  (des  cheveux)  se  friser; 
to  fall  out  of  — ,  se  défriser  ;  to  put  into 
— ,  mettre  en  boucles. 

CUKL-HEADED, 

CuELED-PATE,  adj.  quî  a  les  cheveux 
bouclés  ;  aux  cheveux  bouclés. 

CuRL-PAPER,  n.  papillotte  (pour  les 
cheveux),  f. 

To  put  o.'s  hair  in  — ,  mettre  des  =s  à 
ses  cheveux  ;  se  mettre  des  =s. 

CUELED  [kurld]  adj.  (bot.)  crispé; 
crépu. 

CUELEW  [kur'-lfl]  n.  (orn.)  courlis, 
va.  ;  courlieu,  va.  ;  T  bécasse  de  mer,  f. 

CUELINESS  [kurl'-ï-nëa]  n.  frisure 
(façon  de  friser),  f. 

CUELING  [kurl'-ïng]  n.  1.  frisure 
(façon  de  friser),  f.  ;  2.  (des  bois)  fibres 
tortueuses,  f.  pi. 

CURLING-IRONS,  * 

CuRLiNG-TONGS,  Q.  pi.  fer  à  friser,  va. 
sing. 

CUELY  [knrl'-ï]  adj.  1. 1|  (des  cheveux) 
frisé  ;  bouclé  ;  2.  **  §  qui  tourbillonne  ; 
qui  ondule. 

CuRLT-HEADED,  adj.  ||  à  tête  frisée. 

CUEMUDGEON  [kur-mùd'-jùn]  n.  1. 
grognon,  va.,  f.  ;  2.  ladre  (avare),  m.  ; 
grippe-sou,  va.  ;  harpagon,  va.  ;  ladres- 
se,  f. 

OUEMUDGEONLY  [kur-mûd'-jûn-lï] 
adj.  ladre  (avare). 

—  creature,  ladresse,  f. 

CUEEANT  [kùr'-rant]  n.  1.  raisin  de 
Corinthe,  va.  ;  2.  (bot.)  groseille  (genre), 
f.  ;  3.  (bot.)  groseille  à  grappes  ;  gro- 
seille (espèce),  f.  ;  4.  (bot.)  groseiller 
(genre),  m. 

Black  — ,  groseille  noire,  f.  ;  cassis, 
va.  ;  cacis,  va.  ;  cassis,  va.  ;  common,  red 
— ,  =  rouge  à  grappes,  f.  ;  red  Dutch  — , 
=  rouge  à  gros  fruit.  Bunch  of  —s, 
grappe  de  =s,  f. 

CUBBANT-BUSH, 


CuRRANT-TREE,  n,  (bot.)  groseiUer  à 
grappes  ;  groseiller,  m. 

Black  —,  groseiller  noir  ;  cassis,  m. 

CUEEENCY  [kûr'-rën-8ï]  n.  1.  Il  (de  la 
monnaie)  cours,  va.;  2.  §  cours,  va.  ;  cré- 
dit, va.  ;  vogue,  t.  ;  3.  ||  circulation  (mou- 
vement des  capitaux,  de  l'argent),  f.  ;  4.  § 
circulation  (publicité),  f.  ;  5.  ||  monnaie 
(qui  a  cours  'lans  un  pays),  f.  ;  6.  (écoa- 
pol.)  circulation  monétaire,  f. 

4.  Slander  — ,  la  circulation  de  la  médisance. 

Legal  — ,  -monnaie  légale.  Paper  —, 
circulation  de  inonnaie  de  papier.  To 
come  into  the  —  of,  arriver  au  crédit 
de  ;  avoir  vogue  comme  ;  to  give  —  (to), 

1.  Il  donner  cours  (à  la  monnaie)  ;  2.  § 
donner  cours  (crédit,  vogue)  (à). 

CUEEENT  [kiir'-rënt]  adj.  1.  ||  §  qui  a 
cours;  2.  U  courant  (qui  a  cours  légal); 
3.  §  généralement  répandu;  4.  §  géné- 
ralement reçu,  admis  ;  5.  $  §  valable  ; 
admissible  ;  6.  §  courant  (actuel). 

4.  Opinions  —  among  men,  opinions  générale- 
ment reçues,  admises. 

To  be  — ,  1.  avoir  cours  ;  2.  être  gi- 
néralement  répandu;  to  pass  — ,  avoir 
cours. 

CUEEENT,  n.  1. 1|  coiorant  d'edu,  va.  ; 

2.  Il  (des  liquides)  courant,  m.  ;  3.  §  cou^ 
rant  (marche)  ;  cours,  m.  ;  4.  §  en- 
traînement, va.;  5.  §  esprit  ordinaire, 
va.;  6.  t  §  occurrence,  f.  ;  7.  (mines) 
courant  d'air,  va. 

4.  —  for  popular  government,  entraînement  vers 
le  gmivernement  populaire. 

Strong  — ,  courant  rapide  ;  under  — , 
underset  — ,  =  sous-marin.  To  go 
against  the  — ,  aller  contre  le  =  ;  remon- 
ter le=.;  to  go  with  the  —  ||  §,  suivre  le 
=.    The  —  runs,  le  =  va. 

CUEEENT,  V.  a.  (const.)  incliner 
pour  faciliter  l'écoulement  des  eauxu. 

CUEEENTLY  [kùr'-rënt-lï]  adv.  1. 
avec  un  mou/vement  continuel  ;  2.  cori" 
tinuellement  ;  3.  \.  généralement. 

CUEEICLE  [kûr'-rï-kl]  n.  curricle; 
cthrricle  à  pompe  ;  cabriolet  à  pom- 
pe,  va. 

CUEEIEE  [  kur'-rï-ur  ]  n.  corrO' 
yeur,  va. 

CUEEISH  [kur'-rïsh]  adj.  1.  de  chien 
(comme  un  chien)  ;  2.  §  hargneux. 

CUEEI8HLY  [kur'-rïsh-lï]  adv.  d'v,n& 
manière  hargneuse. 

CUEEISHNESS  [kur'-rïsh-nës]  n.  hu- 
m,eur  hargneuse,  f. 

CUEEY  [kùr-ri]  V.  a.  1.  Il  corroyer; 
2.  Il  étriller  (des  chevaux)  ;  3.  §  étriller 
(battre,  maltraiter)  ;  4.  §  (with,  avec)  se 
faufiler. 

To  —  favor  (with),  se  faufiler  {avec). 

CuREY-coMB,  n.  étrille,  f. 

CUEEYING  [kùr'-rî-ïng]  n.  action  d'é- 
triller (un  cheval),  f. 

CUESE  [kurs]  V.  a.  (curst,  ouesed)  | 
1.  maudire  (faire  des  imprécations  con- 
tre) ;  2.  +  maudire  (condamner,  réprou- 
ver, condamner)  ;  3.  (with,  de)  affliger 
(par  malédiction). 

CUESE,  V.  n.  Il  proférer,  prononcer 
des  malédictions  ;  faire  des  iinpréca- 
tions;  renier. 

To  —  and  swear,  renier  et  blaspTié' 
mer. 

CUESE,  n.  malédiction,  f. 

CUESED  [kur'-sëd],  OUEST  [kurst] 
adj.  1.  maudit  ;  2.  t  méchant  (de  mau- 
vaise humeur). 

—  be  1  maudit  soit  ! 

CUESEDLY  [kur'-sëd-li]  adv.  abo- 
minablement; terriblement;  furieuse- 
ment. 

CUE8EDNESS  [kur'-sëd-nëe]  n.  \  me 
chancelé  (mauvaise  humeur),  f. 

CUESEE  [kurs'-ur]  n.  persoivne  qu% 
maudit,  f. 

CUESHIP  [kur'-sMp]  n.  (plais.)  qualité 
de  chien,  f. 

CUESING  [kurs'-ing]  n.  +  malédic- 
tion (imprécation),  f. 

CUESITOE  [kur'-Bï-tur]  n.  greffier  dé 
la  chancellerie,  va. 

CUESIVE  [kur'-sïv]  adi.  curstj. 

CUESOEILY  [kur'-flô-ri-ii]  adv.  ra 
pidement  ;  ^  en  courant. 

CUESOEINESS  [kur'-sô-rï-nëg]  n.  ra- 
pidité, f. 

CUESOEY  [kur'-Bô-rï]  adj.  1.  rapide, 
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2.  précipité  ;  3.  (pers.)  gwi  se  presse  •  4. 
ordinaire  ;  lisxcel  ;  5.  t  voyageur. 

CUKST,  V.  Cursed. 

CURT  [kurt]  adj.  §  court. 

CURTAIL  [kur-tâl']  V.  a.  1.  écourier 
(rendre  plus  court)  ;  2.  Cof,  de)  raccour- 
cir ;  3.  amoindrir  ;  '  diminuer  ;  ré- 
duire ;  4  retrancher  ;  5.  (of,  de) 
priver. 

CURTAIL  [kur'-tâi]  n.  queue  écov/r- 
ié.e,  t 

—  dos,  chien  écout^té,  m. 
CURTAIL,  n.  (men.)  contour,  m. 
CURTAILING    [kur-tâl'-ïug]    n.  rac- 
courcissement, va. 

CURTAILMENT  [kur-tâl'-mënt]  n.  ré- 
duction,  f. 

CURTAIN  [kur'-tïn]  n.  1.  P  §  rideau, 
m.  ;  2.  Il  (de  theât.)  rideau,  m.  ;  toile,  f.  ; 
8.  +  pavillon  (tente),  m.  ;  4.  (bot.)  mem- 
hrane  fructifère,  f.  ;  5.  (fort.)  cour- 
Une,  f. 

Behind  the  — ,  1.  ||  (théât.)  derrière 
le  rideau,  la  toile,  les  coulisses;  2.  § 
derrière  le  =z  (en  cachette).  To  draw 
the  —  il  §,  1.  tirer,  fermer  le:=',2.  tirer, 
ou/vrir  le  =;  to  drop  the  — ,  (théât.) 
baisser  le  ==,  la  toile  ;  to  undraw  the  — , 
tirer,  ouvrir  le  =.  The  —  drops,  falls, 
(théât.)  la  toile  tombe;  the  —  rises,  la 
toile  se  lève.  When  the  —  rises,  (théât.) 
au  lever  du  rideau. 

CuRTAiN-AEM,  n.  embrassB,  f. 

CuRTAiN-BAND,  n.  ertibrasse,  f. 

CuRTAiN-DEOP,  D.  **  chute  du  ri- 
Aeau,  t 

CURTAIN,  y,  a.  **  1.  t  entourer, 
garnir  de  rideaux  ;  2.  **  §  erwelop- 
per,  voiler  d'un  rideau  ;  3.  **  §  e7i^;e- 
lopper  (comme  d'un  rideau)  :  voiler. 

CURTELASSE, 

CURTELAX,  t.   V.  Cutlass. 

CURTSY,  V.  Courtesy. 

CURULE  [kù'-rôl]  adj.  (ant.  rom.) 
Kurule. 

—  chair,  chaise  =:,  f. 
CURVATED   [kur'-vâ-tëd]   adj.    (did.) 

eourhé. 

CURVATION  [kur-vâ'-sliÛn], 

CURVATURE  [kur'-va-tûr]  n.  1.  (did.) 
coti/rbure,  f,  ;  2.  (géom.)  courbure,  t 

Circle  of  — ,  (géom.)  cercle  oscu- 
lateur. 

CURVE  [kurv]  adj.  (géom.)  courbe. 

CURVE,  n.  (scéom.)  courbe,  f. 

CURVE,  V.  "a.  1,  (did.)  courber;  2. 
(const.)  cintrer. 

CURVED  [kurvd]  adj.  1.  en  courbe; 
arrondi  ;  2.  (const.)  cintré. 

CURVET  [kur-vët'j  n.  1.  (man.)  cou/r- 
hette,  f.  ;  2.  §  tour  (malice),  m. 

CURVET  [kur-vët']  V.  n.  1.  (mau) 
courbetter  ;  2.  §  faire  des  sauts. 

CURVILINEÀL  [kur-yï-lln'-ê-al], 

CURVILINEAR  [kur-vï-Kn'-ê-ar]  adj. 
(géom.)  curviligne. 

CUSHION  [kûsh'-ûn]  n.  1.  coussin,  m.  ; 
2.  (d'église)  carreau,  m.  ;  3.  (de  billard) 
bande,  t.  ;  4  (de  pompe)  coussinet,  m.  ; 
5.  (mach.  à  vap.)  matelas,  m.  ;  6.  (tech.) 
coussinet,  m. 

Robin's  — ,  (bot.)  barbe  de  Jésus- 
Christ,  f. 

CUSHION,  V.  a.  asseoir  sur  un  cous- 
sin, sur  des  coussins. 

To  —  up,  asseoir  au  milieu  de  cous- 
sins. 

CUSHIONED  [kûsli'-ûnd]  adj.  assis 
sur  un  coussin,  des  cotissins. 

CUSP  [kùep]  n.  1.  corne  du  croissant, 
t  ;  2.  (arch.)  lobe,  m.  ;  3.  —s,  (pi.)  feuil- 
les arrondies,  f.  pi.  ;  lobes  arrondis, 
m.  pi. 

CUSTARD  [kùs'-turd]  n.flan,  m. 

Custard- COFFIN,  n.  t  croûte  de 
flan,  f. 

CusTARD-STAND,  n.  guéridou  à  crème  ; 
guéridon,  m. 

CUSTODIAN  [kùa-tô'-dï-an]  n.  X  gar- 
de; gardien,Mu 

CUSTODY  [kis'-tô-dï]  n.  1.  garde  (sur- 
veillance), f.  ;  2.  arrestation,  t. 

In  — ,  en  =:  ;  in  good  — ,  1.  sous 
bonne  garde  ;  2.  en  lieu  de  sûreté.  To 
commit  to  —,  mettre  en  z=\  «^  mettre 
t02i8  bonne  garde  ;  to  commit  to  a.  o.'s 
—,  commettre,  confier  à  la  garde  d.e  q. 
%.  ;  to  discharge  oy t  of  —,  (dr.)  mettre, 


remettre  en  liberté  ;  to  give  a.  o.  into  — , 
faire  arrêter  q.  u.  ;  to  keep  in  — ,  gar- 
der, tenir  prisonnier  ;  to  keep  in  close 
— ,  garder  étroitement  ;  to  take  into 
— ,  arrêter  (prendre  et  retenir  prison- 
nier). 

•  CUSTOM  [kûs'-tûm]  n.  J.  coutume,  f.  ; 
2.  pratique  (chalandise),  f.  ;  3.  douane 
(droit  de  douane),  t  \  4  (dr.)  coutume,  f. 

— s  inwards,  droits  d'entrée,  m.  pi.  ; 
— s  outwards,  droits  de  sortie.  Board 
of  — s,  conseil  des  douanes,  m.  ;  collect- 
or of  the  — s,  receveur  de  la  douane,  m.  ; 
ofScer  of  the  —s,  préposé  de  la  douane, 
m.  ;  union  of  — s,  associatio7i,  u7iion 
douanière,  des  doiianes,  t  With  a  good 
— ,  bien  achalandé.  To  get  — ,  s'acha- 
lander  ;  to  have  a  good  — ,  être  bien 
achalandé  ;  avoir  vie  bonne  pratique  ; 
to  have  extensive  — ,  to  have  a  good  run 
of — ,  avoir  bien  de  la  pratique  ;  to  have 
little  — ,  être  peu,  mal  achalandé  ;  to 
procure  —  to,  achalander  ;  to  take  away 
the  —  from,  bter,  enlever  les  chalands 
à;  désachalander. 

CusTOM-DUTY,  n.  droit  de  douane,  m. 

CusTOM-nousE,  n.  douane,  t. 

—  agent,  commissionnaire  de  la  dou- 
ane; —  \)oxïô.,acquit-à-ca^ition,Tn.',  — 
officer,  douanier,  m.  To  report  at  the 
— ,  annoncer  en  douane. 

CusTOM-SHRUNK,  adj.  %  désachalaudé. 

CUSTOM,  y.  a.  1.  t  accoutumer  ;  2.  t 
achalander;  3.  payer  les  droits  de 
douane  de. 

CUSTOMABLE  [kùs'-tûm-a-bl]  adj.  su- 
jet aux  droits  de  douane. 

CUSTOMABLY  [kùs'-tûm-a-bli]  adv.  t 
de  coutume  ;  d'habitude. 

CUSTOMARILY  [kûs'-tùm-â-rî-iî]  adv. 
de  coutume;  d'habitude;  ^  à  l'accou- 
tumés. 

CUSTOMARINESS  [kûs'-tùm-â-rï-nës] 
n.  fréquence  ;  généralité,  f. 

CUSTOMARY  [kus'-tùm-â-rî]  adj.  1. 
accoutumé  ;  2.  d'usage  ;  3.  (dr.)  coutu- 
mier. 

CUSTOMARY,  n.  1.  coutumier,  m.  ; 
2.  (douanes)  officier  de  la  couronne,  m. 

CUSTOMED  [kûs'-tûmd]  adj.  1.  **  ac- 
coutumé; 2.  t  achalandé. 

CUSTOMER  [kûs'-tûm-ur]  n.  chaland, 
m.  ;  chalande,  f.  ;  pratique,  t 

Chance  — ,  chaland  d'occasion. 

"  CUSTOS."    V.  Keeper. 

CUT  [kût]  V.  a.  (— ting;  cut)  1.  |! 
(from,  dé)  couper  ;  2.  ||  trancher  ;  3.  || 
tailler  ;  4  **  \\  fendre;  5.  ||  s'ouvrir;  se 
frayer  un  chemin  ;  6.  ||  §  couper  ;  7.  § 
percer  ;  bless'er  ;  8.  §  ^  laisser  là  (q.  u.)  ; 
lâcher;  9. /«ire  (des  dents);  10.  broder 
à  jour  (de  l'ouvrage  à  Taiguille)  ;  11. 
(cartes)  couper;  12.  (brochure  et  reliure) 
rogner  ;  13.  (gén.  civ.)  déblayer. 

3.  To  —  in  alabaster,  tailler  en  albâtre,    4.  To 

—  the  sky,  fendre  les  airs. 

—  and  dried,  1.  J!  §  fait  à  loisir  ;  tout 
fait;  2.  §  à  froid.  To  —  short,  (F. 
Short)  ;  to  —  small  ||,  haclier  mem^,  ;  to 

—  a.  0.  to  the  heart  §,  fendre,  percer  le 
cœur  à  q.  u.  ;  to  bé  —  to  the  heart 
(with),  avoir  le  cœur  fendu,  percé  ;  to 

—  in  pieces,  1.  I  couper  en  onorceaux; 
tailler  en  pièces  ;  2.  %  mettre  en  pièces  ; 
déchirer  de  toutes  pièces  ;  to  —  to 
pieces,  1.  mettre  en  pièces  ;  2.  §  abîmer 
(censurer);  déchirera  belles  dents;  3. 
écharper  ;  tailler  en  pièces.  To  — 
across  ||,  1.  couper  en  travers;  2.  §  cou- 
per à  travers  (champs)  ;  couper  par 
(un  sentier)  ;  to  —  away,  1. 1|  couper  ;  2. 
Il  bter  ;  3.  élaguer  ;  to  —  do"«Ti,  1. 1|  cou- 
per ;  2.  Il  ahattre;  3.  §  moissonner  ;  4. 
\  détacher;  5.  §  abréger;  réduire;  6. 
§  écraser  (avoir  un  grand  avantage  sur)  ; 
7.  (tech.)  receper  ;  to  —  off,  1.  ||  "couper 
(détacher)  ;  2.  ||  trancher  ;  3.  ||  (a.  o.  from 
a.  th.)  retrancher  {q.  ch.  à  q.  u.)  ;  4.  § 
(from)  coioper  (intercepter)  {de);  5.  § 
arrêter  (dans  sa  marche)  ;  6.  §  inter- 
rompre ;  7.  §  (from)  enlever  {à)  ;  8.  t 
exterminer  ;  9.  §  empêcher  ;  prévenir  ; 
10.  §  sii/pprimer  ;  11.  §  (from)  priver 
{de)  ;  12.  (from)  exclure  {de)  ;  13.  (chir.) 
couper  (amputer)  ;  14.  (tech.)  inter- 
cepter ;  to  —  on,  1.  Il  couper  toujoïors; 
2.  Il  frapper  toujours  ;  3.  ^  §  aller  en 
Unite  Mte  ,•  to  —  open,  (  V.  Open)  ;  to 


—  out  II,  1.  (from)  co^tper  {de)  ;  2.  ||  (of) 
tailler  (couper)  {dans)  ;  3. 1!  couper,  tail- 
ler (suivant  les  règles  de  Tart)  ;  4  §  io- 
Hier  (former)  ;  5.  §  découper  (partager)  ; 
6.  Il  ôter  (en  coupant)  ;  7.  §  (of)  exclure 
{de);  8.  §  (from)  priver  {de);  9.  1  § 
couper  l'herbe  sous  le  pied  à  ;  faire  la 
barbe  à  ;  10.  I^  si.i,rpasser  ;  to  —  up,  1. 
Il  couper  (enlever);  2.  1|  découper;  3.  \ 
cou/per,  tailler  suivant  les  règles  de 
l'art;  4  §  couper;  saper;  5.  ^  déchi- 
rer  à  belles  dents  ;  6.  §  abîmer  (censu- 
rer) ;  7.  couper  (des  routes)  ;  to  —  a.  o. 
up  to  nothing,  abîmer  (censurer),  démo- 
lir q.  u.  ;  to  be  —  up,  avoir  le  cœur  dé- 
chiré; être  dévoré  de  chagrin. 

Cut-purse,  n.  coupefur  de  bourse,  m. 

Cut-stuff,  n.  (charp.)  planche  de  sU' 
pin,  t. 

Cut-throat,  n.  coupe-jarret,  m. 

Cut-theoat,  adj.  de  coupe-jarret. 

—  place,  coupe-gorge,  m. 
Cut-water,  n.  1.  (de  pont)  avant-bea, 

m.  ;  2.  (de  pont)  arrière-bec,  va.  ;  3. 
(mar.)  guibre,  t  ;  4  (orn.)  coupeur 
d'eau,  bec  en  ciseaux,  va. 

CUT,  V.  n.  Il  (—ting;  cut)  1.  (d'un 
instrument  tranchant)  couper;  2.  (de 
l'objet  que  l'instrument  coupe)  se  cou- 
per ;  8.  (des  dents)  percer  ;  4.  (chir.) 
tailler  (de  la  pierre)  ;  5.  (man.)  se  cou- 
per. 

To  —  and  corne  again  %W°,  retourner 
au  plat  ;  y  retourner  ;  to  —  for  deal, 
(cartes)  voir  à  qui  fera.  To  —  in,  (car- 
tes) couper  ;  to  —  up,  découper  (à  table). 

CUT,  n.  1.  Il  coup  (donné  par  un  in- 
strument tranchant),  m.  ;  2.  ||  coupure, 
f.  ;  3.  Il  coupe  (façon),  i.  ;  4.  ||  morceau 
(coupé),  m.  ;  5.  t  §  morceau,  m.  ;  6.  | 
gravure  ;  itnage,  f.  ;  7.  §  chemin  coitri, 
m.  ;  8.  t  §  courte  paille,  t.  ;  9.  (de  canal, 
etc.)  coupure;  dérivation,  t;  10.  (car- 
tes) cou2)e,f.;  11.  (const.)  tranchée,  f.  ; 
déblai,  m.  ;  12.  (danse)  entrechat,  m, 

—  and  thrust,  d'estoc  et  de  taille;  à 
tort  et  à  travers.  To  take  a  short  — , 
prendre  un  chemin  cotirt  ;  to  take  the 
shortest  — ,  couper  par  le  plus  court. 
Whose  —  is  it  ?  (cartes)  à  qui  à  cov/per  T 
It  is  my  —,  your  —,  etc.,  (cartes)  c'est  à 
moi,  à  vous,  etc.,  à  couper. 

CUT,  adj.  (bot.)  découpé;  incisé. 

CUTANEOUS  [kû-tâ'-nê-ùs]  adj.  1.  cu- 
tané; 2.  (anat.)  {àvi  Ta\xèc\e)  peaussier, 

CUTCH  [kùtsh]  n.  cachou,  m.  ;  terre 
du  Japon,  f. 

CUTICLE  [kù'-tï-kl]  n.  1.  (anat.)  cuti- 
cule, t  ;  épiderme,  m.  ;  2.  (bot.)  épi- 
derme,  va.  ;  surpeau,  t.  ;  cuticule,  f.  ;  3. 
(à  la  surface  des  liquides)  pellicule,  f. 

CUTLAS  [kiit'-las], 

CUTLASS  [kiit'-las]  n.  coutelas,  m. 

CUTLER  [kiit'-lur]  n.  coidelier,  m. 

CUTLERY  [kiit'-lur-i]  n.  coutellerie,  f. 

Clasp  —,  =  fermante,  f.  ;  kitchen  — , 
=  de  cuisine;  table  — ,  =  de  table. 

CuTLERT-woRKS,  H.  pi.  coutelUria 
(lieu),  t  sing. 

CUTLET  [kût'-lët]  n.  (culin.)  côtelette 
(de  veau),  f. 

CUTTER  [kùt'-tur]  n.  1.  coupeur,  m.  ; 
2.  tailleur  (personne  qui  taille),  m.  ;  S. 
coupoir,  va.;  4.  (anat.)  incisive;  dent 
incisive,  f.  ;  5.  (mar.)  canot,  va.  ;  6. 
(mar.)  cutter;  cotre,  va.  ;  7.  (tech.)  tail- 
lant, m. 

—  off  X,  destructeur,  va. 
CUTTING  [kiit'-tïng]  adj,  §  1.  incisif; 

2.  poignant;  3.  touchant;  4(desdent3) 
incisif. 

To  be  — ,  (du  rent)  fouetter. 

CUTTING,  n.  1.  incision,  f.  ;  2.  covpe 
(des  bois),  t.  ;  3.  (de  la  vigne)  sarment, 
va.  ;  4  (cartes)  coupe,  f.  ;  5.  (const.)  tran- 
chée, f.  ;  déblai,  va.  ;  6.  (danse)  entre- 
chat, va.  ;  7.  (hort.)  bouture,  f. 

Open  — ,  (const.)  traneJiée  à  ciel 
ouvert,  f.  ;  second  — ,  (agr.)  1.  seconde 
coupe,  î.  ;  2.  recepage,  va. 

Cutting-engine,  n.  machine  à  divi- 
ser, f. 

Cutting-knife,  n.  (imp.)  coupoir,  m. 

Cutting-out-machine,  n,  (monn.) 
emporte-pièce,  m. 

CuTTiNG-PRESs,  U.  (rcHure)  rognoir,  m. 

CuTTiNG-sHOP,  n.  (ind.)  atelier  de 
taille,  m. 


CTT 

DAG 

DAM 

ônor; 

onot; 

«tube; 

ûtvLb; 

wbuU; 

u  burn,  her, 

sir; 

oïoil 

ô^  pound; 

«A  thin; 

th  this. 

CUTTLE  [kut'-tl], 

Cuttle-bone,  n.  (conch.)  os  de  sei- 
che, m. 

Cuttle-fish,  n.  1.  (mollus.)  seiche; 
sèche,  t.  ;  2.  Mscuit  de  nier  (os  du  dos 
de  la  seiche),  m. 

CUTTLE,  n.  t  couteau,  m. 

CUVETTE  [kû-vët']  n.  (fort.)  cmette; 
ownette  ;  lacunette,  t 

CWT.  abréviation  de  0.  (cent)  et 
WT.,    weight,    poids.       V.    ïïundeed 

WEIGHT. 

CYATHUS  [sî'-a-tHs]  n.  (ant.  gr.  et 
rom.)  1.  cyathe  (gobelet,  coupe),  m.  ;  2. 
eyathe  (mesure),  m. 

CYCLAMEN  [aik'-la-mën]  n.  t  (bot.) 
cyclamen  (genre),  m. 

CYCLE  [si'-ki]  n.  1.  X  cercle,  m.  ;  2. 
(chron.)  cycle,  m. 

—  of  indiction,  cycle  de  Vindiction, 
des  indictions. 

CYCLIC  [Bik'-lïk]  adj.  (ant.  gr.)  cycli- 
que. 

C/CLOID  [si'-klôïd]  n.  (géom.)  cy- 
cloïde,  t 

CYCLOP  [sïk'-lop]  n.  (myth.)  cyclo- 
pe,  m. 

CYCLOPEDIA  [si-klô-pê'-dï-a], 

CYCLOPEDIA  [si-kiô-pô'-dï-a]  n.  ency- 
ctf>pédie,  f. 

CYCLOPEAN  [sî-klô-pê'-an]  adj.  (ant.) 


CYCLOPIC  [sï-klop'-ik]  adj.  de  cyclo- 
pe;  cyclopéen. 

CYG-NET  [sïg'-nët]  n.  jeune  cygne,  m. 

CYLINDEE  [sïl'-ïn-dur]  n.  1.  cylindre, 
m.  ;  2.  (de  pompe)  corps  de  pompe,  m.  ; 
3.  (cirier)  tour,  m.  ;  4.  (horl.)  cylin- 
dre, m. 

Casing  of  cylinder,  enveloppe  de  cylin- 
dre, f. 

Ctlinder-covee, 

Ctlinder-top,  n.  couvercle  de  cylin- 
dre, m. 

Cylinder-printing,  n.  (ind.)  impres- 
sion par  cylindre,  f. 

CYLINDR  ACEÔUS  [  sa-m-drâ'-«liÛ8  ] 
adj.  (bot.)  cylindracé. 

CYLINDRIC  [sï-lïn'-drik], 

CYLINDEICAL  [sï-lïn'-drï-kal]  adj.  cy- 
lindrique. 

CYMA  [ai'-nm], 

CYMATIUM  [gï-mà'-shï-ûm]  n.  (arch.) 
cymaise  ;  cimaise,  f. 

CYMA  [sî'-ma], 

CYME  [sîm]  n.  (bot.)  cim,e  ;  cyme,  f. 

CYMBAL  [sïm'-bal]  n.  1.  (mus.)  cym- 
bale, f.  ;  2.  tainbour  de  basque,  m. 

Cymbal-playeb,  n.  •cym'balier,  m, 

CYMOPHANOUS  [sï-mof'-â-nùs]  adj. 
{^m!)  chatoyant;  transparent. 

CYMOSE  [sï-môs']  adi.  (bot.)  en  cyme. 

CYNANCHE  [sï-nan'-kê]  n.  (méd.) 
esquinancie,  t 

CYNIC  [sïn'-îk]  n.  1.  (hist,  anc.)  cyni- 
que (philosophe  cynique),  m.  ;  2.  §  cyni- 
que (homme  mordant),  m. 

CYNIC, 

CYNICAL  [sïn'-ï-kal]  adj.  §  cynique. 

CYNICALLY  [aïn'-i-kal-iï]  adv.  §  d^une 
manière  cynique  ;  avec  cynisme. 

CYNICALNESS  [aïn'-ï-kal-uës]  n.  §  cy- 
nisme, m. 

CYNOCEPHALOUS  [sïn-ô-sëf'-à-lùs] 
n.  (zool.)  cynocéphale,  m. 

CYNOSURE  [sî'-nô-sûr]  n.  (astr.)  cy- 
nosure (petite  ourse),  f. 

CYPHER,  V.  Cipher. 

CYPRESS  [sî'-prëa]  n.  1.  (bot.)  cyprès, 
m.  ;  2.  §  cyprès  (emblème  de  deuil),  m.  ; 
8.  t  crêpe  (tissu),  m. 

Cypress-tree,  n.  (bot.)  cyprès,  m. 

CYPRUS  [si'-prûs]  n.  1.  crêpe  (tissu), 
m.  ;  2.  vin  de  Chypre,  m. 

CYRIOLOGIC  [3ïr-ï-ô-loj'4k]  adj.  de 
lettres  majuscules. 

CYST  [aïst], 

CYSTIS  [sïs'-tïa]  n.  (anat.)  vessie,  f. 
CYSTIC  [sia'-tïk]  adj.  (anat.)  cystique. 
—  duct,  canal  =:,  m. 
CYSTITIS  [Bïa-ti'-tïB]    n.   (méd.)  cys- 

CYSTOTOMIA  [sïs-tô-tom'-ï-a], 
CYSTOTOMY  [aïs-tot'-ô-mï]  n.  (chir.) 
eystotomie  ;  taille,  t 

CYTISUS  [sît'-ï-aûs]  n.  (bot.)  cytise 
(genre)  ;  *||'  faux  ébénier ;  arbois ;  au- 
tours '  bois  de  lièvre,  va. 


Laburnum  — ,=z  à  grappes,  m. 
CZAR  [zâr]  n.  czar,  m. 
CZARINA  [za-rê'-na]  n.  czarine,  t. 
CZAEISH  [zâr'-ïsli]  adj.  de  czar. 
CZAROWITZ    [zar'-ô-wïtz]    n.  czaro- 
witz,  m. 


D 


D  [de]  n.  1.  (quatrième  lettre  de  Talpha- 
bet)  d,  m.;  2.  (chiffre  romain  repré- 
sentant 500)  d,  m.  ;  8.  (lettre  initiale  de 
Denier,  denier,  employé  dans  les 
comptes,  auquel  on  donne  le  nom  an- 
glais de  Penny)  décime,  m.  ;  4  (imp.) 
(lettre  initiale  du  latin  Dele,  efface; 
Deleatur,  que  ce  soit  effacé)  deleatur  ; 
d,  m.  ;  5.  (mus.)  ré,  m. 

'D,  contraction  de  Had  et  de  "Would, 

D',  abréviation  de  Do. 

D.  A.,  n.  (com.)  (lettres  initiales  de 
Days  after  acceptance)  jours  de  vue, 
m.  pi. 

DAB  [dab]  V,  a.  (— BiNG  ;  -—bed)  épon- 
ger (essuyer  en  tapant  légèrement). 

DAB,  n.  1,  léger  cov/p,  m.  ;  2.  petit 
onorceati,  m.;  3.  tache;  éclaboussure, 
f.  ;  4.  T  Tnalin  (fin,  adroit),  m.  ;  5,  (ich.) 
limande,  f  

To  be  a  —  (at)  S^^,  avoir  le  chic 
{de)  ;  to  be  no  —  ^°,  n'avoir  pas  le 
chic. 

Dab-ohick,  n.  petite  poule  d''eau,  f. 

DAB,  V.  n.  (-—BING  ;  — bed)  pêcher  à 
la  ligne  volante. 

DABBING  [dab'-bïng]  n.  pêche  à  la 
ligne  volante,  f. 

DABBLE  [dab'-bl]  V,  a.  |  barbouiller; 
sorciller. 

DABBLE,  V.  n.  1.  ||  §  barboter;  pa- 
tauger; 2.  I  (des  enfants)  gargouiller; 
3.  §  (m.  p.)  (iN,  de)  se  mêler  ;  4.  §  (m.  p.) 
(into)  s'immiscer  {dans);  sHngérer 
{de,  dans). 

DABBLER  [dab'-blur]  n.  1.  I|  personne 
qui  barbote,  patauge,  f.  ;  2.  §  barbouil- 
leur ;  bousilleur,  m. 

DABSTER  [dab'-atur]  n.  I^r"  malin 
(homme  fin)  ;  passé  maître,  m. 

DACE  [dâs],  DAR  [dâr],  DART  [dârt] 
n.  (ich.)  vandoise  :  vaudoise  (espèce),  £ 

DACTIL,  DACTYL  [dak'-til]  n.  (vers.) 
dactyle,  m. 

DACTYLIC  [dak-tn'-îk)  adj,  (versif.) 
dactylique  ;  des  dactyles. 

DACTYLIST  [dak'-ta-îst]  n.  %  versifi- 
cateur, m. 

DAD  [dad], 

DADDY  [dad'-di]  n.  (terme  de  petits 
enfants,  ou  employé  par  plaisanterie) 
papa,  m. 

Grand — ,  (m.  p.)  grand-^=. 

DADO  [dâ'-dô]  n.  1.  (arch.)  dé,  m.  ;  2. 
{con&t.)  fût  vertical,  m. 

DAFF  [daf]  V.  a.  1 1.  oter  ;  2.  rejeter; 
repousser. 

DAFFADIL  [daf-fa-dn], 

DAFFADILLY  [daf-fa-dïl'-lï], 

DAFFODIL  [daf-fô-dïl]  n.  (bot.)  1. 
asphodèle,  m.  ;  2.  narcisse  des  prés,  m.  ; 
faux  narcisse,  va.  ;  narcisse  sau/vage, 
ni.  ;  ^flev/r  du  coucou,  f. 

DAFFEL  [daf-fël]  n.  gros  drap,  m. 

DAG-  [dag]  n.  t  pistolet,  m. 

DAG,  n.  1.  t  dague,  f.  ;  2.  (vén.)  da- 
gue (défense  du  sanglier),  f. 

DAGGER  [dag'-gur]  n.  1,  \  poignard, 
m.  ;  2.  §  cov/p  de  poignard,  m.  ;  3, 
{QèCY.)  fleuret,  m.  ;  4.  (imp.)  croix,  f. 

Double-edged  — ,  poignard  à  deux 
tranchants,  m.  To  look  — s  at  a.  o.  §, 
lancer  des  regards  furieux  à  q.  u.  ;  to 
plunge,  to  run  a  —  into  a.  o.'s  bosom, 
heart  1|  §,  plonger,  mettre,  enfoncer  un 
poignard  dans  le  sein,  dans  le  cœur 
de  q.  u.  ;  to  speak  —s  to  a.  o.  §,  lancer 
des  paroles  de  fureur  contre  q.  u. 

Daggers-drawing,  n,  couteaux  ti- 
rés, va.  pi. 

At  — ,  à  couteaux  tirés. 

DAGGLE  [dag'-gi]  V.  a.  1  L  traîner 
dans  la  boue  ;  2,  crotter. 

Daggle-tail, 

Daggled-tail,    adj.    crotté  jusqu'à 


traîner  dans 


DAGGLE,  V.  n. 
bov^  ;  se  crotter. 


n]  n.  morceau;  lam- 


DAGON  [dag' 
beau,  m. 

DAGUERREOTYPE  [da-gër'-ô-tîp]  n. 
(arts)  daguerréotype,  m. 

DAHLIA  [dâ'-lî-a]  n.  (bot.)  dahlia,  m. 


DAILY  [dâ'-li]  adj.  1.  journalier  (de 
ir);    2.  quotidien;  3.  (astr.) 


chaque  jour 
diurne. 


'2.  —  bread,  pain  quotidien  ;  —  paper,  journal 
quotidien  ;  feuille  quotidienne. 

DAILY,  &&V.  journellement. 
DAINTILY  [dân'-tï-lî]  adv.  1.  1|  nse^i 
friandise,  délicatesse  ;  2.  §  avec  délica- 

DAINTINESS  [dân'-tï-nës]  n.  1.  |1  fn^ 
andise,  f.  ;  2.  §  délicatesse,  f.  ;  3.  i  élé' 
gance,  f. 

DAINTY  [dân'-tï]  adj.  1. 1  friand;  dé- 
Ucat;  difficile;  2.  §  (chos.)  délicat. 

To  mftke  —  ||,  affriander  (rendra 
friand). 

DAINTY,  n.  1,  1  friandise  ;  déUoa- 
tesse,  f.  ;  2.  t  chose  exquise,  f.  ;  3.  t  bon 
ami;  cher  bijou,  va. 

DAIRY  [dà'-rï]  n.  1.  laiterie,  t  ;  2.  pâ- 
turage aux  vaches,  va. 

Dairy-farm,  n.  laiterie  (ferme  pour 
l'exploitation  du  lait  de  vache),  f. 

Daiey-house, 

Dairy-room,  n.  laiterie  (lieu  où  Ton 
met  le  lait),  f. 

Dairy-husbandry,  n.  exploitation  du 
lait  de  vache,  f. 

Dairy-maid,  n.  fille  de  laiterie,  f. 

Dairy-man,  n.  1.  garçon  de  laiterie, 
va.;  2.  laitier  (qui  tient  une  laiterie), 
m.  ;  3.  (com.)  crémier,  va. 

Dairy- WOMAN,  n.  1.  femme  de  laite- 
rie, f.  ;  2.  (com.)  crémière,  f. 

DAIRYIST  [dà'-rï-ïBt]  n.  laitier  (qui 
tient  une  laiterie),  m. 

DAISIED  [dâ'-zid]  adj.  **  couvert  de 
marguerites. 

DAISY  [dâ'-zï]  n.  (bot.)  pâquerette 
(genre)  ;  ^  m.ar guérite  ;  petite  inargue^ 
rite,  f. 

Blue,  French,  globe  — .  globulaire  ;  ^ 
boulette,  ^  marguerite  bleue,  f.  ;  Christ- 
mas — ,  aster,  m.  ;.ox-eye — ,  chrysan- 
thème, va.  ;  ^  gra/nde  marguerite,  f. 

Daisy-cuttee,  n.  (man.)  cheval  qui 
rase  le  tapis,  qui  galope  près  du  ta- 
pis, va. 

Daisy-rake,  n.  râteau  à  gazon,  m. 

DALE  [dâi]  n.  **  vallon,  m.  ;  vallée,  f. 

Up  hill  and  down  — ,  par  monts  ei 
par  vaux. 

DALLIANCE  [dal'-lï-ans]  n,  1.  t  re- 
tard ;  retardement,  va.  ;  2.  délaisse- 
inent,  va.  ;  3.  plaisir,  va.  ;  4.  folâtrerie, 
f.  ;  5.  caresses,  f,  pi,  ;  6.  embrasse- 
ment,  m. 

3.  To  tread  tlie  path  of  — ,  fouler  2a  route  du 
plaisir, 

DALLIER  [dal'-lï-ur]  n,  personne  lé- 
gère, f. 

DALLY  [dal'-lï]  V,  n.  1,  tarder;  2. 
s'amuser  (perdre  le  temps)  ;  3.  plaisant 
ter;  badiner  ;  jouer  ;  4:.  folâtrer. 

2.  It  ia  no  time  to  — ,  ce  ri'est  pas  le  moment  d« 
s'amuser. 

DALMATICA  [dal-mat'-ï-ka]  n.  dal- 
matique,  f, 

DAM  [dam]  n.  1.  mère  (des  animaux), 
f.  ;  2.  (m.  p.)  mère  (femme),  f.  ;  3.  (jeu 
de  dames)  dame  damée  ;  dame,  f, 

DAM,  n,  1.  digue,  t  ;  2.  (de  rivière) 
barrage,  va.  ;  3.  (d'écluse)  palle,  f.  ;  ba- 
tardeau,  va. 

Dam-head,  n.  (d'écluse)  tête  de 
palle,  f, 

Dam-stone,  n,  (tech.)  dame,  f. 

DAM,  V.  a.  (— ming;  — med)  1.  |  di- 
guer  ;  2.  ||  *  contenir  ;  3,  §  arrêter  ;  4. 
§  remplir  ;  combler. 

To  —  in,  to  —  up,  1,  i  (gén,  civ.)  eri- 
diguer  ;  2.  §  contenir;  3.  §  arrêter;  4, 
%  fermer  ;  5.  §  remplir. 

To  —  off,  vider  (un  bief  de  canal)  ;  to 
—  out  11,  arrêter  (l'eau)  au  moyen  d'une 
digue. 

DAMAGE  [dam'-àj]  n.  1.  Il  dommage 
(détriment),  m.  ;  2.  (com,  mar.)  avarie, 
t  ;  3.  —s,  (pi.)  (dr.)  dommages-intérêts  ; 
dommages  et  intérêts,  m.  pL  ;  4.  (mar.) 
av(9ries,  f.  pi. 

Extraordinary  — ,  (com.  mar.)  avariée 
grosses,  communes  ;  ordinary  — ,  (com, 
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mar.)  avaries  particulières,  simples. 
To  assess  —s,  (dr.)  ^xer,  liquider  les 
dommages  et  intérêts;  to  award  — s, 
adjuger  des  dommages  et  intérêts.  To 
be  liable  to  —s,  (dr.)  être  passible  de 
dommages  et  intérêts  ;  to  do  —,  causer 
du  dommage;  to  lay  —s,  (dr.)  deman- 
der des  dom7nages  et  intérêts  ;  to  make 
a  —  good,  indemniser  d'un  dommage  ; 
to  sue  for  —s,  (dr.)  poursuivre  en  dom- 
mages et  intérêts  ;  to  sustain  —,  éprou- 
t>er,  souffrir  un  dommage. 

DAMAG-E,  V.  a.  1.  ||  endommager  ; 
%  (corn,  mar.)  avarier. 

DAMAGE,  V.  n.  ||  s'endommager. 

DAMAGEABLE  [  dam'-âj-a-bl  ]  adj. 
susceptible  de  s'endommager. 

DAMAGED  [dam'-âjd]  adj.  1. 1|  endom- 
magé ;  2.  (corn,  mar.)  avarié. 

DAMASCENE  [dam'-a-aên]  adj.  de 
damas. 

DAMASCENE,  n.  t  (bot.)  prune  de 
damas,  f. 

DAMASK  [dam'-ask]  n.  1.  damas 
(étoffe  de  soie),  m.  ;  2.  damas  (étoffe  de 
fli,  de  coton^  etc.)  ;  damassé,  m. 

DAMASK,  V.  a.  1.  (ind.)  damasser 
(des  étoffes)  ;  2.  §  (with,  de)  emailler. 

^  2.  A  bank  —ed  witli  flowers,  une  rive  émaillée 
àefieurs. 

■—  linen  factory,  damasserie,  f. 
Damask-workee,  n.  damasseur,  m. 
DAMASKEEN  [dam'-as-k&n], 
DAMASKEN  [dam'-aa-kën]  v.  a.  da- 
masquiner. 

DAMASKEENING  [dam'-aa-kên-ïng]  n. 

1.  damasquinerie,  f.  ;  2.  dama'sguinure 
(travail),  f. 

DAMASKING  [dam'-ask-ïng]  n.  (ind.) 
damassure,  f. 

DAME  [dâm]  n.  1.  *  dame  (femme  de 
rang),  f  ;  2.  t  dame  (femme  en  général), 
Ê  ;  3.  dame  (maîtresse  de  maison),  f.  ;  4. 
(m.  p.)  dame,  f.  ;  5.  (plais.)  dame,  £  ;  6. 
t  **  rmre,  f. 

5.  —  memory,  dame  mémoire. 

Dame's  violet, 

Dame-woet,  n.  (bot.)  molette,  giro- 
fiée  des  dames,  f. 

DAMN  [dam]  V.  a.  1.  damner;  2. 
siffler  (désapprouver). 

9.  To  —  a  play,  an  author,  siffler  une  pièce  de 
théâtre,  un  auteur, 

DAMNABLE  [dam'-na-bi]  adj.  damna- 
TÂe. 

DAMNABLY  [dam'-na-blï]  adv.  dam- 
nablement. 

DAMNATION  [dam-nâ'-sliûn]  n.  dam- 
nation, f. 

DAMNED  [dam'-nëd]  B.&].  1.  damné  ; 

2.  de  damné  ;  3.  ©  maudit  ;  damné. 
DAMNIFY  [dam'-nî-fî]  v.  a.  X  nuire  à. 
DAMNING  [dam'-nïng]  adj.  1.  *  Il  de 

malédiction  ;  2.  §  d'infamie. 

DAMP  [damp]  n.  1.  Il  vapeur  ;  exha- 
laison, f.  ;  2.  humidité  (légère),  f.  ;  3.  § 
froid,  m.;  4.  nuage  (ce  qui  répand  la 
tristesse),  m.  ;  5.  §  ombre,  t  ;  tristesse, 
f.  ;  abuttement,  m.  ;  6.  (mines)  mofette,  f. 

Choke  —,  1.  (chem.  de  fer)  air  vicié  ; 
2.  (mines)  gaz  étouffant,  suffoquant,  m.  ; 
fulminating,  fire — ,  (mines)  grisou,  m. 
Evening  — ,  serein,  m.  To  cast,  to 
throw  a  —  (over)  §,  jeiJer  un  nuage 
(sur)  ;  to  strike  a  —  (on,  upon),  1.  jeter 
un  nuage  (sur)  ;  2.  répandre  rabatte- 
ment, la  tristesse  (sur). 

DAMP,  adj.  1.  Il  hwnide;  2.  §  abattu; 
triste;  sombre. 

DAMP,  v.  a.  1. 0  rendre  humide  ;  hu- 
mecter ;  2.  §  glacer  ;  décourager  ;  re- 
froidir; 3.  §  ralentir;  4.  %  rabattre; 

5.  §  obscurcir;  jeter  un  nuage  sur  ; 

6.  §  étouffer;  7.  X  amortir  (le  son). 

4.  To  —  o.'s  joy,  rabattre  la  joie  de  q.  u.  6.  To 
•—  all  industry,  étouffer  toute  industrie. 

DAMPEE  [damp'-ur]  n.  1.  §  éteignoir, 
va.  ;  2.  (de  cheminée)  registre,  m.  ;  3. 
(de  piano)  étouffoir,  m.;  4.  (tech.)  re- 
g^'-stre,  m. 

î.  a  remark  that  operates  as  a  — ,  une  remarque 
gui  j ait  P effet  d'un  éteignoir. 

DAMPISH  [dnmp'-ïsli]  adj.  1  un  peu 
humide;  moite. 

DAMPNESS  [damp'-nës]  n.  Il  hmni- 
^ité;  moiteur,  f.  ■ 

DAMSEL  [dam'-zëi]  n.  1. 1  damoiselle, 


f  ;  2. 

fille 


+ 


jeime 


DAMSON  [dam'-zn]  n.  (Joot)  prtme  de 
damas,  f. 

Damson-tbee,  n,  prv/nier  de  da- 
mas, va. 

DAN  [dan]  n.  t  inessire,  m. 

DANCE  [dans]  V.  n.  ||  §  danser. 

To  —  genteelly,  avoir  la  danse  no- 
dle;  to  —  with  ease,  avoir  la  danse 
aisée;  to  —  with  freedom,  avoir  la 
danse  libre.  To  —  down  ||,  descendre 
en  dansant  ;  to  —  in,  1.  entrer  en  dan- 
sant ;  2.  passer  en  dansant  ;  to  —  out, 

1.  I  sortir  em  dansant;   2.  passer  en 
dansant  ;  to  —  up,  ononter  en  dansant. 

DANCE,  V.  a.  1.  ||  danser;  2.  \ faire 
danser  (sur  les  genoux,  les  pieds)  ;  3.  § 
agiter  ;  4.  §  transporter  (d'émotion). 

DANCE,  n.  1.  ||  danse,  f.  ;  2.  §  mouve- 
ment cadencé,  m. 

To  join  the — ,  entrer  en  danse;  to 
lead  a.  o.  a  —  '^W^,  faire  danser,  aller 
q.  u.  ;  to  lead  the  — ,  mener  la  =. 

DAN  CEE  [dans'-ur]  n.  danseur,  m.; 
danseuse,  t 

Eope  —,  —  on  the  rope,  =  de  corde. 

DANCING  [dans'-ïng]  n.  danse  (ac- 
tion, art),  f. 

— master,  maître  de  danse,  m.  ;  — 
mistress,  maîtresse  de  danse,  f.  ;   — 

party,    soirée   dansante,  f.  ; room, 

salle  de  danse,  f. 

DANCING,  adj.  de  danse. 

DANDELION  [dan-dê-lî'-ûn]  n.  (bot.) 
pissenlit  (genre),  m.  ;  ^  dent-de-lion,  f 

DANDLE  [dan'-di]  V.  a.  1.  lercer  (sur 
les  genoux,  dans  les  bras)  ;  2.  ^  dorloter. 

DANDEIF  [dan'-drïf], 

DANDEUF  [dan'-drùf], 

DANDEUFF  [dan'-dTÛf]  n.  (méd.)  du 
tre  farineuse,  f. 

DANDY  [dan'-dï]  n.  dandy;  étt 
gant,  m. 

DANDY,  adj.  (plais.)  de  dandy  ;  élé 
gant. 

DANDYISH  [dan'-dï-ïsb]  adj.  (plais.) 
de  dandy  ;  élégant. 

DANDYISM  [dan'-dï-ïzm]  n.  m,anières 
de  dandy,  f.  pi. 

DANÈ  [dân]  n.  1.  Danois  (natif  du 
Danemarck),  m.  ;  Danoise,  f.  ;  2.  (mam.) 
chien  danois  ;  danois,  m. 

DANEWOET  [dân'-wurt]  n.  (bot.)  hiè- 
ble,  f. 

DANGEE  [dân'-jur]  n.  1.  danger,  m.  ; 

2.  t  dette,  f.  ;  3.  — s,  (pi.)  (mar.)  écueils, 
m.  pi. 

To  be  in  — ,  1.  être  en  danger;  2. 
(chos.)  péricliter  ;  to  be  in  —  of  o.'s  life, 
être  en  =  de  la  vie,  de  mort  ;  to  bring 
into  — ,  mettre  en  =;  to  come  in,  into 
— ,  tomber  dans  le  =;  to  court  —,  re- 
chercher le=z;  to  run  a  — ,  courir  un 
=  ;  to  run  into  — ,  se  jeter  dans  le  =. 

DANGEE,  V.  a.  t  mettre  en  danger. 

DANGEEOUS  [dân'-jur-ns]  adj.  dange- 
reux. 

DANGEEOUSLY  [dân'-jur-ùs-lï]  adv, 
dangereusement. 

DANGLE  [dang'-gl]  V.  n.  1.  pendiller  ; 
2.  (wtcth)  être  pendu  (après);  être 
pendu  au  cbté,  à  la  ceinture  (de). 

To  —  about,  after  §,  être  pendu  après  ; 
être  pendu  au  côté,  à  la  ceinture  de. 

DANGLEE  [dang'-glur]  n,  dameret; 
damoiseau,  m. 

DANISH  [dân'-ïsli]  adj.  danois. 

—  do»,  (mam.)  chien  =  ;  =,  m. 

DANISH,  n.  danois  (langue),  m. 

DANK  [dangk]  adj.  Momide  ;  moite. 

DANK,  n.  humidité,  f. 

DANKISH  [dangk'-ïsli]  adj.  humide. 

DANKISHNESS  [dangk'-ïsh-nës]  n.  hu- 
midité, f. 

DANSKEE  [dans'-kur]  U.  f  Danois 
(natif  du  Danemarck),  m. 

DAP,  DAPE.  KDab. 

DAPHNE  [daf'-nê]  n.  (bot.)  daphne  ; 
gar  ou  (genre),  m. 

Flax-leaved  — ,  (bot.)  garou  ;  T  sain- 
Tjois  ;  saint-bois,  m.  ;  Mezereon  — ,  (bot.) 
daphne  mézéréon,  m.;  T  bois  gentil, 
joli,  m.  ;  lauréole  femelle,  f. 

DAPPEE  [dap'-pur]  &âi.l.  :^  leste;  2. 
pétulant  ;  pétillant  ;  fringant. 

DAP  PEELING  [dap'-pur-lïng]  n.  X  pe- 
tit bonhomme  ;  petit  bout  d'homme,  m. 


DAPPING.  V.  Dabbing. 

DAPPLE  [dap'-pl]  adj.  1,  pœnmdé\ 
truite  ;  2.  (de  couleur  baio)  Tniroité. 

DAPPLE,  V.  a.  **  se  pommeler. 

DAPPLE,  V.  a.  tacheter  ;  parse' 
mer. 

DAPPLED  [dap'-pld]  adj.  por.im6léi 
truite. 

DAE.  V.  Dace. 

DAEE.  F.  Dace. 

DAEE  [dàr]  V.  n.  (dttrst,  daee»; 
daeed)  (to,  . . .)  oser  (avoir  la  hardiesse). 

Not  to  —  to  do  a.  th.,  ne  pas  oaei  faire  q.  en. 

DAEE,  v.  a.  1.  **  affronter  ;  2.  (to^ 
de)  défier  (braver)  ;  8.  t  effrayer  ;  faire 
peur  à;  4.  t  prendre  au  miroir  (des 
alouettes). 

DAEE,  n.  1 1.  audace,  f.  ;  2.  défi,  m. 

DAEEFUL  [dâr'-fûi]  adj.  X  auda- 
eieiKT: 

DAEEE  [dâr'-ur]  n.  X  homme  auda- 
deux,  m. 

DAEIO  [dar'-ïk]  n.  darique  (monnaie 
des  anciens  Perses),  f. 

DAEING  [dâr'-ïng]  adj.  *  1.  auda- 
cieux; 2.  brave;  vaillant. 

Daeing-haeby,  adj.  aïidacietix;  té- 
Tnéraire. 

DAEING,  n.  *  audace,  f. 

DAEINGLY  [dâr'-ïng-li]  adv.  *  (b.  p.) 
audacieusement. 

DAEK  [dârk]  adj.  1. 1|  §  o'bscur  ;  noir; 
2.  i  qui  est  dans  les  ténèbres;  3.  ||  § 
sombre  ;  4.  ||  (du  teint)  brun  ;  5.  ||  (des 
couleurs)  ^recé  ;  6.  §  plongé  dans  les  té- 
nèbres (de  l'ignorance)  \'l.%de  ténèbres 
(d'ignorance);  8.  §  ténébreux;  9.  (de 
lanterne)  sourd. 

3.  The  —  hour  of  adversity,  Vheure  aombre  de 
l'adversité.    1.  —  ages,  l'âge  de  ténèbres. 

To  be  — ,  1.  (du  temps) /««re  sornbre; 
faire  noir  ;  2.  (da  teint)  être  brun  ;  to 
get  — ,  se  faire  nuit.  As  —  as  pitcl^ 
noir  comine  dans  un  four,  im  sac. 

Daek-hotjse,  n.  t  inaison  de  fous,  f. 

Daek-woeking,  adj.  ténébreux  (qui 
cache  des  intentions  coupables). 

DAEK,  n.  \  §  obscurité,  f.  sing.  ;  iéîiè- 
hres,  f.  pi. 

Till  — ,  jusqu'à  la  miii. 

DAEK,  v.  a.  t  obscurcir. 

DAEKEN  [dâr'-kn]  V.  a.  1.  ||  §  obscur- 
cir ;  2.  Il  brunir  (le  teint)  ;  3.  J  §  noir- 
cir  (diffamer);  4.  §  troubler;  5.  (peint) 
assourdir. 

4.  To  —  the  joy  of  a  feast,  troubler  la  joie  d'un 
festin. 

DAEKEN,  V.  n.  ||  §  s'obscurcir. 

DAEKENEE  [dâr'-kn-ur]  n.  §  chose 
qui  obscurcit,  f. 

DAEKENING  [dâr'-kn-ïng]  n,  1  §  o&- 
scurcissement,  ir. 

DAEKISH  [dà  k'-ïsh]  adj.  1.  un  peu 
sombre,  obscur  ;  '/  noirâtre. 

DAEKLE  [dâr'-i.l]  v.  n.  **  i  §  s'o&- 
scurcir. 

DAEKLING  [dârk'-lïng]  adj.**i  dans 
les  ténèbres. 

DAEKLY  [dârk'-lï]  adv.  1.  i  **  dan.<i 
les  ténèbres;  2.  §  obscurément;  3.  § 
sourdement. 

3.  It  was  —  rumored,  le  bruit  se  répandait  sour- 
dement. 

DAEKNESS  [dârk'-nës]  n.  1. 1|  §  obscu- 
rité, f.  sing.  ;  ténèbres,  f.  pi.  ;  2.  (du  teint) 
couleur  brune,  t.  ;  3.  (des  couleurs) 
teinte  foncée,  f. 

Utter  —  II,  obscurité  complète,  f.     ' 

DAEKSOMÈ  [dârk'-sûm]  adj.  **  sota- 
bre;  ténébreux. 

DAELING  [dâr'-lïng]  adj.  n.  1.  chéri; 
2.  favori;  3.  (du  péché)  mig^nore. 

DAELING,  n.  1.  objet  chéri,  m.;  2. 
favori,  m.  ;  favorite,  f.  ;  3.  migvon,  m.  ; 
mignonne,  f.  ;  4.  (terme  d'affection) 
ami,  m.  ;  amie,  t.  ;  ange,  m. 

Fortune's  — ,  enfant  gâté  de  la  for- 
tune, m. 

DAEN  [dârn]  v.  a.  1.  I  repriser  ;  faire 
des  reprises  à;  2.  §  (m.  p.)  raccommo- 
der. 

To  —  up,  1.  Il  repriser;  2.  §  raccom- 
moder. 

DAEN,  n.  reprise  (dans  une  étoffe),  f 

DAENEL  [dâr'-nSig, 

Daenel-geass,  n.  (  bot.  )  ivraie 
(genre);  ivraie  enivrante;  ^  ivraie; 
^  zizanie;  \  herbe  à  î'ivrogne,  t 
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ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  tÂ  oil  ;  tû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

DAKNEE  [dam'-ur]  n.  faiseur  (m.), 
faiseuse  (f.)  de  reprises. 

DAENING  [dâm'-ïng]  n.  raccommo- 
dage par  des  reprises,  m. 

DAEEAIISr  [dar'-ran]  v.  a.  1 1.  ranger 
(-sn  bataille)  ;  2.  livrer  (bataille). 

DAET  [dârt]  n.  1.  Il  dard;  trait,  m.  ; 
2.  §  trait,  m.  ;  3.  (fil.)  trait,  m.  ;  4.  (ich.) 
vandoise;  vaudoise,t 

Shower  of — s,  grêle  de  traits,  f.  To 
Bhoot  a  — ,  lancer  un  dard,  un  trait. 

Dart-stone,  n.  (fos.)  télemnite,  f. 

DAET,  V.  a.  1.  Il  §  darder;  2.  ||  §  (at, 
contre)  lancer. 

DAET,  V.  D.  1.  l  lancer  des  traits;  2. 
§  se  lancer  ;  .3.  §  glisser;  4.  §  (into, 
dans)  pénétrer. 

To  —  forth  §,  s'élancer  ;  fondre. 

DAETEE  [dait'.ur]  n.  §  1.  personne 
qm  lance,  f.  ;  2.  personne,  chose  qui 
glisse,  f. 

DAETING-  [dârt'-ïng]  adj.  qui  darde, 
lance.' 

DASH  [dash]  V.  a.  1.  Il  frapper  (avec 
violence)  ;  2.  ||  heurter  ;  3.  ||  briser  ;  4.  || 
écraser  ;  5.  ||  jeter  ;  6.  Il  (feom,  de)  re- 
jeter ;  repousser;  1.^  faire  jaillir  ;  8.  || 
arroser  ;  9.  il  éclabousser  ;  10.  H  m.é- 
langer  ;  11.  §  (with,  de)  frapper  (faire 
impression)  ;  12.  §  abattn^e  (décourager)  ; 
13.  §  confondre;  déconcerter  ;  14.  §  dé- 
truire ;  15.  §  (tvith,  à,  avec)  mêler  ;  16. 
barrer  (de  l'écriture)  ;  biffer  ;  rayer, 

13.  To  —  a.  o.'s  confidence,  déconcerter  la  con- 
fiance de  q.  u.  14.  To  —  an  enterprise,  détruire 
une  entreprise. 

To  —  in  pieces,  briser  en  morceaux. 
To  —  away,  jeter  ;  to  —  down,  1.  pré- 
cipiter ;  2.  renverser  ;  to  —  over,  bar- 
rer ;  biffer;  to  —  out,  ébaucher;  to  — 
up,  soulever. 

DASH,  V.  n.  1.  I  se  heurter  ;  2.  ||  se 
"briser;  3.  ||  §  se  jeter  ;  se  précipiter  ; 
4.  Il  jaillir. 

To  —  through  thick  and  thin,  se  jeter, 
se  précipiter  à  tort  et  à  travers. 

DASH,  n.  1.  Il  cJioc,  m.  ;  2.  ||  attaque, 
f.  ;  3.  §  coup,  m.  ;  4.  §  (into,  da7is)  in- 
cursion (essai)  ;  excursion,  f.  ;  5.  H  § 
mélange,  m.  ;  dose,  f.  ;  teinte,  f.  ;  6.  $  § 
tache,  f.  ;  7.  trait  (deplume),  m.;  8. 
(d'écriture,  d'imprimerie)  trait,  m. 

4.  A  —  into  poetry, -une^ncursion  dans  la  poésie. 

At  a,  one  — ,  d'un  trait  ;  at  first  — , 
du  premier  coup.  To  cut  a  —  ^P", 
faire  deVétalage  ;  m^ener  grand  train. 

DASHED  [dasht]  dià.}.  penaud. 

DASHING  [dasîi'-ïng]  adj.  l.fouguevjx; 
2. 4-  biHUant  ;  superbe. 

DASHISM  [dash'-ïzm]  n.  %  (plais.)  per- 
fection d'élégance,  f. 

DASTAED  [dns'-tard]  n.  poltron,  m.  ; 
poltronne,  f.  ;  lâche,  m.,  f. 

DASTAED,  adj.  poltron  ;  lâche. 

DASTAED,  V.  a.  %  (with,  par)  faire 
peur  à;  effrayer. 

DASTAEDIZE  [das'-tard-iz]  V.  a,  faire 
peur  à;  ef rayer. 

DASTAÈDLIKE  [das'-tard-lik]  adj.  en 
poltron;  entache. 

DASTAEDLINESS  [das'-tard-iï-nës]  n. 
poltronnerie;  lâcheté,  t 

DASTAEDLT  [das'-tard-lï]  adj.  pol- 
tron; lâche. 

DATA  [dâ'-ta]  n.  pi.  données,  f.  pi. 

DATAEY  [dâ'-tâ-ri]  n.  (chanc.  rom.) 
dataire,  m. 

— 's  office,  daterîe,  f. 

DATE  [dât]  n.  1.  4.  daU,  f.  ;  2.  durée, 
£  ;  8.  t  fin,  f.  ;  4.  (des  monnaies)  millé- 
sime, m. 

False  —,  fausse  date  (date  falsifiée)  ; 
wrong  — ,  fausse  =  (erreur  de  date). 
Error,  mistake  in  the  — ,  erreur  de  =:, 
t  ...  after  — , ...  de=z;  at . . .  days'  — , 
à  ...  jours  de  =:;  at  a  long — ,  à  long 
terme  ;  à  longue  écJiéanee  ;  at  a  short 
— ,  à  court  terme  ;  à  courte  échéance; 
atthe  usual—,  au  terme  d'usage.  Of 
old  —,  de  vieille,  d'ancienne  =;  of  re- 
cent — ,  de  fraîche,  de  nouvelle  =  ;  out 
of  — ,  vieilli  ;  under  —  of,  en  =  de.  To 
grow  out  of  — ,  vieillir  ;  passer. 

Date-stamp,  n.  1.  timbre  de  la  poste, 
m.  ;  2.  (post.)  timbre  à  date,  m. 

DATE,  V.  a.  dater. 

DATE,  V.  n.  (fbom,  de)  dater. 

DATE,  n.  (bot.)  datte,  £ 


Indian  — ,  (bot)  tamarin  (fruit),  m. 

Date-palm, 

Date-tkee,  n.  (bot.)  dattier,  m. 

Indian  — ,  tamarinier,  m. 

Date-plum,  n.  (  bot.  )  plaquemi- 
nier,  m. 

DATED  [dût'-ëd]  adj.  à  . . .  date. 
^  Long  — d,  1.  à  longue  date;  2.  (com.) 
à  long  jour,  terme;  à  longue  échéance  ; 
short  —,  1.  à  courte  date;  2.  (com.)  à 
court  jour,  terme  ;  à  courte  échéance. 

DATELESS  [dât'-iës]  adj.  sans  date. 

DATEE  [  dât'-ur  "1  n.  person7ie  oui 
date,  t. 

DATIVE  [dâ'-tïv]  adj.  1.  (gram.)  de 
datif;  2.  (dr.)  datif 

—  case,  (gram.)  datif,  m.  In  the  — 
case,  au  datif. 

DATIVE,  n.  (gram.)  datif  m. 

In  the  — ,  au  =. 

DATUM  [dâ'-tûm]  n.,  pi.  Data,  1.  don- 
née, f.  ;  2.  (méc.)  repère,  m. 

Datum-line,  n.  (gén.)  plan  de  ni- 
veau, va. 

DATUEA  [dft-tû'-ra]  n.  (bot.)  da- 
tura, m. 

DAUB  [dâb]  V.  a.  (WITH,  de)  1.  en- 
duire ;  2.  Il  §  barbouiller  ;  3.  §  charger  ; 
couv7'ir;  4.  §  colorer;  couvrir;  5.  § 
aduler  ;  flagorner. 

4.  To  —  vice  with  a  show  of  virtue,  colorer  le 
vice  de  l'apparence  de  la  vertu. 

To  —  it  t,  se  cacher  ;  se  déguiser. 

DAUB,  n.  1.  barbouillage  (enduit  de 
couleur),  m.;  2. ^croûte  (mauvais  ta- 
bleau), t 

DAUBEE  [dâb'-ur]  n.  1.  barbouilleur  ; 
croûton,  m.  ;  2.  ^flagorneur,  m. 

DAUBEEY  [dâb'-nr-ï]  n.  f  déguise- 
ment; travestissem,ent,'Ta. 

DAUBING  [dâb'-ing]  n.  1.  barbouil- 
lage, m.  ;  2.  t  flagornerie,  f. 

DAUBE  Y,  V.  Datjbeky. 

DAUBY  [dâb'-ï]  adj.  gluant;  vis- 
queux. 

DAUGHTEE  [dâ'-tur]  n.  1.  fille  (par 
rapport  au  père,  à  la  mère),  f.  ;  2.  §  fille 
(descendante),  f  ;  3.  t  **  jeune  fille  ; 
femme,  f. 

1.  Sons  and  — s  of  the  same  father  and  mother, 
fi's  et  filles  des  mimes  père  et  mère. 

Grand — ,  petite-fille  (de  gi*and-père)  ; 
great-grand — ,  arrière-petlte-:=.    God- 

— ,  filleule;    step ,  belle-fille    (d'un 

mariage  précédent).  —  in  law,  belle- 
fille  ;  bru,  f. 

DAÛGHTEELY  [dâ'-tur-U]  adj.  filial 
(de  fille). 

DAUNT  [dânt]  V.  a.  1.  intimider  ;  2. 
effrayer. 

DAUNTLESS  [dânt'-lës]  adj.  intré- 
pide. 

DAUNTLESSNESS  [dânt'-lës-nës]  n. 
intrépidité,  t 

DAUPHIN  [dâ'-fïn]  n.  dauphin,  m. 

DAUPHINESS  [  dâ'-fîn-ës  ]  n.  dau- 
phine,  f. 

DAVIT  [dà'-vït]  n.  (mar.)  davié  ;  da- 
vier, m. 

DAW  [dâ]  n.  *f  (orn.)  choucas,  m.  ; 
corneille  des  clochers,  f. 

DAWDLE  [dâ'-dl]  v.  n.  muser. 

DAWDLE, 

DAWDLEE  [dâ'-dlnr]  n.  §  musard,  m. 

DAWDLING  [dâ'-dlïng]  adj.  langou- 
reux. 

DAWN  [dân]  V.  n.  1. 1 P  faire  jour  ; 
2.  Il  (du  jour)  poindre;  8.  §  poindre 
(commencer);  4  %  se  lever;  briller. 

DAWN,  n.  1.  R  point  (m.),  pointe  (f.) 
du  jour  ;  aitbe,  f.  ;  2.  ||  §  aurore,  t.  ; 
commencement,  m. 

At  — ,1.  à  r aurore;  2.  dès  l'aurore. 

DAWNING  [dân'-ïng]  adj.  1.  Il  de,  du 
crépuscule;  2.  §  naissant. 

DAWNING,  n.  1.  l  point  {m.),pointe 
(f  )  dît,  jour  ;  aube,  £  ;  2.  |  §  aurore,  £  ; 
commencement,  m. 

DAY  [dâ]  n.  1.  jour,  m.  ;  journée,  f.  ; 
2.  —s,  (pi.)  temps,  m.  sing.  ;  3.  —s,  (pi.) 
joicrs  (vie),  m.  pi.  ;  4.  journée  (bataille)  ; 
victoire,  f. 

Appointed  —,  jmir  déterminé,  dé- 
signé, nommé ,  o."s  best  — s,  ses  beatix 
=zs  ;  broad,  open — ,  plein  =  ;  o.'s  dying 
— ,  le  =  de  sa  mort:  evil  — ,  mauvais 
=  ;  fine  — ,  beau  =z  ;  the,  on  the  follow- 
ing —^  Ze  =  suivant;  le  lendemain; 


given  — ,  =.fixe  ;  good  —,  bon  ■=.  ;  high 
— ^  beau  =  ;  grand  =z  ;  fête,  £  ;  holy  — , 
1.  =  saint;  2.  =  de  fete  ;  next  —,  ten- 
demain,  m.;  open  — ,  plein  =;  the 
third  — ,  le  troisième  =:;  le  surlende- 
main ;  o.'s  younger  — s,  son  jeune 
temps.  Catechising — ,  =  de  catéchisme; 
fish  — ,  =  maigre  ;  flesh  — ,  =  gras  ; 
post  — ,  =  du  courir ier  ;  settling  — , 
(com.)  =  de  liquidation  ;  shaving  — , 
z=  de  barbe  ;  work  — ,  d^  ouvrier  ;  ■= 
owvrable.  Break  of  — ,  point,  pointe 
du  =  ;  decline  of  the  — ,  déclin  (m.), 
chute  (£)  d.u  =  ;  order  of  the  — ,  ordre 
du  =,  m.  ;  peep  of  — ,  point  (m.),  pointe 
(f)  du=^;  the  time  of  the  —,  1.  Vheure, 
£  ;  2.  civilités  ordinaires,  £  pi.  A  — , 
1.  «71  =:  ;  2.  par  =  ;  all  —,  tout  le  =  ; 
toute  la  journée  ;  all  — long  ^,  toute  la 
sainte  journée;  every — ,  1.  chaque  =:; 
totis  les  —s  ;  2.  (adject.)  de  tous  les=s; 
3.  §  (aàject.)  Vîùgaire  ;  every  other — , 
every  second  — ,  every  two  — s,  tous  lea 
deux  =zs  ;  de  deux  =::s  l'un  ;  this  — ,  ce 
=  ;  aujourd'hui  ;  tliis  many  a  — ,  il  y 
a  longtemps.  —  after  —,  ■=  par  =  ;  the 

—  after,  le  =  d'après;  le  lendemain  ; 
the  —  Ijefore,  le  =z  d'avant  ;  la  veille,  £  ; 
two  — s  before,  1.  deux  =s  aupara- 
vant; 2.  r  avant-veille;  la  surveille,  £; 

—  by  — ,  1.  de  =z  en  =^;  2.  =  par  =. 
At  this — ,  azijourd'/nii  (à  présent);  by 
— ,  1.  a^i  z=z;  le  =  ;  2.  de  =z  ;  from  this, 
from  that  —  forth,  dès  ce  =  ;  from  this 
very  — ,  dès  aujourd'hui  ;  in  the  face 
of  —,  à  la  face  du  soleil  ;  from  —  to 
— ,  de^=  enz=',  from  one  —  to  another, 
d'un  =  à  l'autre  ;  from  this  — ,  à  dater, 
à  partir  d'aujourd'hui,  de  ce  ^=z;  in 
broad,  open  — ,  en  plein  =  ;  in  o.'s  — s^ 
de  son  temps;  in  our  — s,  denosz=.s; 
in  the  — s  of  old,  au  temps  jadis  ;  in 
those  — s,  en  ces  temps-là  ;  on  a  given 
— ,à=.fiœe;  one  —  or  other,  un  de 
ces  =:s  ;  one  of  these  — s,  ^m  de  ces  =s  ; 
^  un  beau  =  ;  to  — ,  aujourd'hui  ;  to 
a  — ,  =  po^lr  ■=.;  à  im  =  près  ;  within 
these  few  — s,  within  these  few  — s  past, 
depuis  peu  des  =s  ;  ces  r=s-ci.  To 
agree  upon  a  — ,  prendre  =:  ;  to  appoint, 
to  fix  a  — ,  assigner,  fixer,  indiquer, 
arrêter,  marquer  un  =  ;  to  be — ,  faire 
=.;  to  be  the  order  of  the  — ,  être  à 
l'ordre  duz=\  to  bid,  to  say,  to  vrish  a. 
o.  good  — ,  dire,  souhaiter  le  bon  ■=  à 
q.  u.  ;  to  give  a  — ,  désigner  un  =  ;  not 
to  give  a.  o.the  time  of—,  ne  pas  trai- 
ter q.  u.  avec  les  civilités  ordinaires  ;  to 
have  o.'s — ,  faire  son  temps;  to  have 
o.'s  —s,  avoir  ses  =s;  être  journalier  ; 
to  lose  the  — ,  perdre  la  journée;  to 
shorten  o.'s  — s,  abréger  ses  =5;  to  turn 

—  into  night,  faire  du  =  la  nuit  et  de 
la  nuit  le  =. 

Dat-blush,  n.  **  aurore,  f. 

Day-book,  n.  (com.)  journal  ;  livre 
journal,  m. 

Dat-bkeak,  n.  point  (m.),  pointe  (£) 
du  jour;  axbrore,t 

At  — ,  dès  Vaurore. 

Dat-light,  n.  Il  §  jour  (lumière  du 
jour),  m. 

Broad  —,  grand  =.  After  —,  après 
le  =:  ;  before  — ,  avant  le  =  ;  by  — ,  au 
=  ;  in  broad  — ,  au  grand  =.  To  be  —, 
faire  =  ;  ,to  see  — ,  voir  le  =  ',  to  shut 
out  — ,  brûler  le  =. 

Day-make,  n.  (méd.)  cauchemar;  in- 
cube, m. 

DAY-SPEiîfG,  n.  **  point  (m.),  pointe 
(£)  du  jour  ;  jour  naissant,  m.  ;  au- 
rore,  £ 

Day-time,  n.  jour  (depuis  le  lever 
jusqu'au  coucher  du  soleil),  m.  ;  jour- 
née, £ 

In  the  —,  pendant  le  jour,  la  jou/r- 

Day-weaeied,  adj.  t  **  fatigua  de  sa 
journée. 

Day- WOMAN,  n.  t  laitière,  £ 

Day-wokk,  n.  1.  ouvirage  d^im  jour, 
m.  ;  journée,  £  ;  2.  (ind.)  travaux  faita 
à  la  journée,  m.  pi. 

DÀYLY,  V.  Daily. 

DAZE  [dâz]  n.  (mines)  pierre  briU 
lant&,  t. 

DAZZLE  [daz'-zl]  v.  a.  11  §  (with,  de) 
éblouir. 
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DAZZLE,  V,  n.  1 1.  être  ébloid;  2,  se 
troubler. 

DAZZLEMENT  [daz'-zl-mënt]  t, 

DAZZLING  [dai  -zlïng]  n.  |I  éUouisse- 
ment,  m. 

DAZZLING,  adj.  ||  §  éblouissant. 

DAZZLINGLY  [daz'-zlïng-lï]  adv.  li  § 
dhine  manière  éblouissante. 

D.  D.  [dê-dé]  n.  (Doctor  of  divinity) 
docteur  en  thçologie,  m. 

DEACON  [dé'-kn]  n.  1.  diacre,  m.  ;  2. 
(en  Ecosse)  intendant  des  pauvres,  m. 

DEACONESS  [dê'-kn-ës]  n.  diaco- 
nesse, t 

DEACONRT  [dê'-kn-rî], 

DEACONSHIP  [dé'-ln-sMp]  n.  diaco- 
nat, va. 

DEAD  [dëd]  adj.  1.  ||  mort  (qui  a  cessé 
de  vivre);  2.  §  m,ort ;  inanimé;  3.  § 
(to)  mort  {pour)  ;  insensible  (à)  ;  4.  § 
profond;  de  mort;  5.  §  nu;  6.  §  (du 
feu)  sans  flamme;  1.  |  (des  langues) 
mort;  8.  (des  liqueurs)  éventé;  9.  §  (du 
poids)  me?'fe,"  10.  §  (du  son)  sowrc?  ;  11. 
(mar.)  (de  calme)  plat;  12.  (mar.)  (de 
manœuvre)  dormant;  13.  (mar.)  (de 
vent  )  debout  ;  14,  (  orf.  )  mat  ;  15. 
(postes)  (de  lettres)  tombé  en  rebut;  16. 
(teclL)/a3& 

4.  A  —  silence,  un  profond  silence,  un  silence 
de  mort.    5.  A  —  plain,  une  plaine  nue. 

Half  — ,  demi-mort;  à  moitié  =:; 
more  than  half  — ,  avM  trois  quarts  =. 
Lying  — ,  (de  l'argent)  =  ;  qui  dort.  To 
be  —  to  a.  o.  §,  être  =  pour  q.  u.  To 
do  —  t,  faire  mourir  ;  to  drop  down,  to 
fall  down  —  %  tomber  =,  roide  ■=.  ;  to 
fall  —  *,  tomber  =  ;  to  lie  —  §,  (de  Tar- 
gent)  dormir. 

Dead-doing,  adj.  t  qui  donne  la 
mort. 

Dead-killing,  adj.  %  foudroyant. 

DEAD,  n.  1.  (de  l'hiver)  ccewç.  ;  fort, 
m.  ;  2.  (de  la  nuit)./or^,  m. 

At  —  of  night,  in  the  —  of  the  night, 
au  fort  de  la  nuit. 

DEADEN  [dëd'-dn]  V.  a.  1.  amortir; 
2.  émousser  ;  3.  éventer  (des  liqueurs)  ; 
4.  (orf.)  amatir  ;  matir. 

DEADENING  [dëd'-dn-ïng]  n.  (tech.) 
mat,  m. 

DEADLINESS  [dëd'-lï-nës]  n.  1  ca- 
ractère m,ortel  (qui  cause  la  mort),  m. 

DEADLY  [dëd'-lï]  adj.  1.  ||  mortel  (qui 
cause  la  mort)  ;  2.  §  mortel  (implacable.) 

1.  A  —  wound,  une  blessure  mortelle. 

DEADLY,  adv.  §  1.  Tnortellement 
(comme  la  mort);  2.  ^  mortellement 
(extrêmement)  ;  3.  profondément. 

DEADNESS  [dëd'-nës]  n,  1.  U  mort,  f.  ; 
2.  §  paralysie,  t.  ;  engoti/rdissement, 
m.  ;  langueur,  f.  ;  3.  §  froideur  ;  in- 
différence, f.  ;  4.  §  stagnation,  t  ;  5. 
(des  liqueurs)  état  éventé,  m. 

DEAF  [dëf]  adj.  1.  1|  sourd  (qui  n'en- 
tend pas);  2.  §  (TO,  à)  sourd;  insen- 
sible ;  8.  §  (du  son)  sourd. 

To  become,  to  get,  to  grow  — ,  devenir 
sourd.  As  —  as  a  beetle,  as  a  post,  = 
commue  un  pot  ;  =1  à  n'entendre  pas 
Dieu  tonner;  none  so  —  as  they  that 
will  not  hear,  il  rù'est  pire  r=,  il  n'est 
point  de  pire  =  que  celui  qui  ne  veut 
pas  entendre. 

DEAFEN  [dëf'-fn]  V.  a.  1.  rendre 
sourd  ;  2.  §  assourdir. 

DEAFENING  [  dëf'-fn-ïng  ]  adj.  § 
assourdissant. 

DEAFLY  [dëf-u]  adv.  ||  avec  sur- 
dité. 

DEAFNESS  [dëf -nés]  n.  1  surdité,  f. 

DEAL  [del]  n.  1.  f  partie,  f.  ;  2.  quan- 
tité, f.  ;  3.  (cartes)  donne,  f. 

A  good,  great — ,  beaucoup  ;  an  infi- 
nite — ,  infinim^ent;  some  —  '[,  à  un 
certain  point  ;  quelque  peu.  By  a  great 
—,  à  beaucoup  près.  It  is  your  — , 
(cartes)  c'est  à  vous  à  donner. 

^  DEAL,  V.  a.  (dealt)  1.  (to,  à)  répar- 
tir; distribuer  ;  2.  répandre;  3.  por- 
ter (des  coups)  ;  4.  (cartes)  donner. 

To  —  out  (to),  répartir  {a). 

DEAL,  V.  n.  1.  agir  ;  en  liser  ;  trai- 
ter ;  2.  parler  (on,  itpon,  sur)  ;  agir. 

1.  To  ■-  witii  a.  o.,  en  user  avec  q.  u. 

To  have  to  —  with  a.  o.  avoir  affaire 
à  q.  u.  ;  to  —  by  a.  0.,  traiter  q.  u.  ;  en 
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user  à  Végard  de  q.  u.  ;  to  —  in  a.  th., 

1.  s'occuper  de  q.-ch.  ;  2.  se  livrer  à  q. 
ch.  ;  3.  trafiquer  (faire  trafic)  en  q.  ch.  ; 
to  —  with  a.  o.,  1.  en  user  avec  q.  u.  ; 

2.  avoir  des  relations,  être  en  relation 
avec  q.  u. 

DEAL,  n.  l)ois  Mano  ;  tois  de  sapin  ; 
sapin,  m. 

Thin  —,  volige,  f. 

DEALER  [dél'-ur]  n.  1.  (in,  de)  per- 
sonne qui  se  mêle,  t.  ;  2.  (in,  dé)  mar- 
cJiand,  m.;  marchande,  f.;  3.  (cartes) 
personne  qui  donne,  f. 

Double  — ,  personne  qui  joue  double 
jeu  ;  personne  à  deux  visages,  f.  ;  false 
— ,  personne  de  maii/vaisefoi,  f.  ;  itine- 
rant — ,  marchand  ambulant;  plain  —, 
personne  franche,  de  bonne  foi,  f.  ;  ré- 
sident — ,  mo.rchand  à  deineure  ;  retail 
— ,  marchand,  débitant  en  détail; 
small  — ,  petit  marchand  ;  wholesale  — , 
onarchand,  débitant  en  gros. 

DEaLING  [dêl'-ïng]  adj.  qui  agit. 

Double  — ,  à  double  jeu  ;  plain  — , 
franc;  de  bonne  foi;  loyal;  "^  rond. 

DEALING,  n.  1.  conduite,  f.  ;  2.  pro- 
cédé, m.  ;  3.  relation,  f.  ;  4.  affaire,  f. 

Double  — ,  double  jeu,  m.  ;  duplicité, 
f.  ;  fair  — ,  conduite  probe  ;  probité,  f.  ; 
plain  — ,  franchise  ;  bonne  foi  ;  loyauté  ; 
rondeur,  f.  ;  round  — ,  conduite  d'un 
homme  rond  et  franc  ;  rondeur,  t 

DEAMBULÀTORY  [dê-am'-bû-lâ-tô-rî] 
n.  protnenade  (lieu),  f. 

DEAN  [dên]  n.  1.  îloyen  (dignité  ec- 
clésiastique), m.;  2.  (des  universités) 
doyen,  m. 

DEANERY  [dên'-ur-ï]  n.  1.  doyenné 
(dignité  ecclésiastique);  décanat,  m.  ;  2. 
décanat  (exercice  des  fonctions),  m.  ;  3. 
doyenné  (demeure),  m. 

DEANSHIP  [dên'-sMp]  n.  doyenné 
(dignité  ecclésiastique)  ;  décanat,  va. 

]i3EAR  [dêr]  adj.  1.  cher  ;  2.  *  cliéri  ; 

3.  précieux;  4.  \  grand  {ira'^ori&xït). 
Nea.'  and  —  to  a.  0.,  qui  touche  de 

près  à  q.  u.  To  hold  — ,  chérir  ;  avoir 
de  V amitié  pour  (q.  u.). 

Deae-boitght,  adj.  acheté  cher  ;  payé 
cher. , 

Deae-loved,  adj.  bien-aimé. 

DEAR,  n.  clLer,  va.  ;  cher  ami,  va.  ; 
amie,  t  ;  bonne,  f. 

DEAR,  int.  m,on  Dieu  ! 

Oh  — ,  oh  — !  1.  aie  !  aïe  !  2.  (de  la 
douleur)  oh  là  !  oh  là. 

DEARLY  [dër'-lï]  adv.  1.  chèrement 
(tendrement);  2.  chèrement  (à  haut 
prix)  ;  cher. 

DEARN  [dêrn]  adj.  t  triste  ;  mélan- 
colique. 

DEARNESS  [dêr'-nës]  n.  1, 
£  ;  2.  cherté,  f. 

DEARTH  [dur<^]  n.  1.  II  § 
§  besoin  :  dénûment,  va. 

DEATH  [mKl  n.  1.  Il  §  mort,  f.  ;  *  tré- 
pas, va.  ;  2.  (admin.,  dr.)  décès,  va. 

Easy  — ,  mort  douce;  feathered  —  **, 
fièche  meurtrière,  t  ;  leaden  —  **,  balle 
meurtrière,  î.  ;  lingering,  slow  — ,  =: 
lente  ;  melancholy,  sad  " — ,  =  triste  ; 
premature,  untimely — ,  =  prématurée  ; 
quick,  speedy — ,  =  prompte.  —  before 
that  of  another,  (dr.)  prédécès,  va.  Cer- 
tificate of  registry  of  —,  acte  de  décès, 
va.  ;  horrors  of  — ,  affres  de  la  =,  f.  pi.  ; 
man  of  —  *,  homme  de  sang,  va.  ;  pangs 
of — ,  angoisses,  transes  de  la  ==,  f.  pi.  ; 
sentence  of  —,  sentence  (f  ),  arrêt  (m.) 
de  =  ;  service  of  the  first  anniversary  of 
a.  o.'s  — ,  service  dti  bout  de  l'an  ;  bout 
de  l'an,  va.  At  the  point  of—,  1.  sur  le 
point  de  mourir  ;  2.  à  l'agonie  ;  3.  à 
l'article  delaz=;  in  life  and  — ,  à  la  vie 
et  à  la  =^;  to  — ,  to  the  — ,  à  ==.  To  be 
the  —  of  a.  o.  §,  donner  la  =  àq.  u.  ; 
mettre  la  =  dans  l'âme  de  q.  u.  ;  to  be 
a  case  of  life  and  —,  y  aller  de  la  vie  ou 
de  la  ■=.  ;  to  die  a  natural  — ,  mourir  de 
=  naturelle  ;  T"  mourir  de  sa  belle  =  ; 
to  die  the  —  of,  inourir  de  la  =  de  ;  to 
do  to  — »  t,  occire  t  (tuer)  ;  faire  mou- 
rir; to  face  — ,  affronter  la  mort;  to 
grieve  o.'s  self  to  — ,  mourir  de  cha- 
grin ;  to  put  to  — ,  mettre  d  =  ;  faire 
mourir;  to  rush  on  to  —,  courir  à  la 
=z;  to  sentence  to  — ,  j^iger  à  =;  to 
struggle  with  —,  lutter  contre  la  =.  It 


is  —  to  me,  c'est  ma  =.  —  stares  him  in 
the  face,  il  a  la  =  entre  les  dents. 

Death-bed,  n.  lit  de  mort,  va. 

On  o.'s  — ,  à  son  =  ;  aw  =  ;  au  lit  dé 
la  mort. 

Death-bell,  n.  **  cloche  funèbre,  f.  ; 
glas  funèbre,  va. 

Death-blow,  n.  1.  \  coup  de  mort,  va.  ; 
2.  §  coiop  mortel,  de  mort,  va. 


qut 


Dbath-boding,  adj. 
la  mort. 

Death-darting,  adj.  **  qui  lance  la 
m,ort;  ineurtrier. 

Death-doing,  t  adj,  de  la  mort  (qui 
met  à  mort). 

Death-hitntee,  n.  1  croque-mort,  1» 

Death-note,  n.  son  de  mort,  va. 

Death-praotised,  adj.  %  dont  la  mori 
est  machinée. 

Death-psalm,  n.  psaume  des  morts, 
va.  ;  chant  fuAièbre,  va. 

Death-rattle,  n.  râle,  râlem^nt  dâ 
la  m,ort,  de  l'agonie  ;  râle,  va. 

To  have  the  — ,  avoir  le  râle. 

Death's-dooe,  n.  porte  du  tov^ 
beau,  f. 

At,  to  — ,  à  dewx  doigts  de  la  mort. 

Death-shadowed,  adj.  **  couvert  dos 
ombres  de  la  inort. 

Death's-head,  n.  tète  de  mort,  f. 

Death-shot,  n.  **  coup  (de  flèche,  de 
balle)  de  mort  ;  coup  mortel,  va. 

Death's-man,  n.  t  bourreau,  va. 

Death-struggles,  n.  pi.  agonie  (der- 
nière lutte  de  la  nature  contre  la  mort), 
f.  sing. 

Death-warrant,  n.  ordre  d'exécu- 
tion (d'un  condamné  à  mort),  m. 

Death-watch,  n.  (ent.)  horloge  de  la 
mort,  f. 

DEATHFUL  [dë«A'-fûl]  adj.  **  1.  de 
mort;  2.  meurtrier. 

DEATHFULNESS  [dë^'-fûl-në»]  r. 
apparence  de  mort,  f. 

DEATHLESS  [dë^A'-lës]  adj.  **  im- 
m,ortel, 

DEATHLIKE  [dë«A'-lîk]  adj.  *  se77^- 
blable  à  la  mort. 

DEBAR  [dé-bâr'j  V.  3.  ( — RING  ;  — EED) 

1.  (from,  de)  exclure;  2.  (from,  de) 
priver;  3.  refuser;  défendre;  inter- 
dire ;  4.  (OF,  de)  frustrer. 

DEBASE  [dê-bàs']  v.  a.  1.  abaisser; 

2.  avilir;  3.  ravaler;  4.  abâtardir; 
5.  altérer  ;  6,  (chim.)  dénaturer. 

4.  Avarice  — s  the  soul,  Vavarice  abâtardit  Pâme, 

DEBASEMENT  [ds-bas'-mënt]  n.  1. 
abaissement,  va.  ;  2.  avilissement,  va.  ;  8. 
ravalement,  va.  ;  4  abâtardissement, 
va.  ;  5.  altération,  f.  ;  6.  (chim.)  déna- 
turation,  f. 

DEBASER  [dé-bâs'-ur]  n.  personne 
qui  abaisse,  avilit,  abâtardit,  altère,  f. 

DEBASING  [dê-bâa'-ïng]  adj.  avilis- 
sant. 

DEBATABLE  [dê-bàt'-a-bl]  adj.  con- 
testable ;  sujet  à  contestation. 

DEBATE  [dë-bât']  n.  1. 1  débat  (diffé- 
rend), m.  ;  2.  débats,  va.  pi.  ;  discussion, 
t  sing.  ;  3.  contestation,  f.  ;  4.  délibéra- 
tion, f. 

A  warm  —,  de  vifs  débats.  Beyond  —, 
au  delà  de  toute  contestation  ;  in  — ,  1. 
en  discussion  ;  2.  en  délibération. 

DEBATE,  V.  a.  1.  débattre  ;  discuter; 
2.  disputer  ;  se  disputer. 

DEBATE,  V.  n.  1.  (on,  de)  discuter  ; 
2.  (on,  sur,  de)  délibérer. 

DEBATBMENT,  %  V.  Debate. 

DEBATER  [dë-bât'-ur]  a.  personne  (t.), 
orateur  (m.)  habile  dans  la  discussion. 

Ready  — ,  oratetir  toujours  prêt  dans 
la  disci(,ssion. 

DEBAUCH  [de-batsb']  v.  a.  1.  ||  débau- 
cher; 2.  §  prostituer;  profaner  ;  Z.  § 
pervertir  ;  corrompre  ;  4.  §  entraîner 
(au  mal)  ;  5.  §  débaucher  ;  embaucher. 

3.  To  —  the  taste,  corrompre  le  goût. 

To  —  o.'s  self,  se  débaucher. 

DEBAUCH,  n.  1.  4.  ||  débauche  (acte), 
f.  ;  2.  débauche  (habitude),  f.  ;  S.  §  con- 
trariété ;  opposition,  f. 

DEBAUCHEDLY  [dë-bâtsh'-ëd-lï]  adv. 
dans  la  débauche. 

DEBAUCHEE  [dëb'-ô-shê]  n.  débau- 
ché, va. 

DEBAUCHER  [ds-bâtih'-m]  n.  1.  \  d^ 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  utvib;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ^  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


2.   § 


bciucheit/r,  m.  ;   debaucJieuse,  f.  ; 
corruptetur,  m.  ;  corruptrice,  f. 

DEBAUCHERY  [dê-bâtsh'-ui-ï]  n.  1.  | 
I  tlébauche,  f.  ;  2.  §  emhaucJiage,  m. 

DEBEL  [dê-bëi'], 

DEBELLATE  [dê-bël'-lât]  v.  a.  t 'vain- 
cre. 

DEBENTUEE  [dê-bënt'-ynr]  n.  1.  re- 
connaissance dhme  dette,  t.  ;  2.  (dou- 
anes) certificat  de  prime,  de  dram- 
îack,  m. 

Debentuke-book,  n.  (douanes)  cahier 
de  primes,  de  draw-Tiacks,  m. 

DEBENTUEED  [  dê-bënt'-ynrd  ]  adj. 
(douanes)  dont  on  a  le  certificat  de 
prime,  de  dram-'bach. 

DEBILE  [dëb'-ïi]  adj.  %  débile. 

DEBILITATE  [dê-bïl'-ï-tât]  v.  a.  1.  \ 
débiliter  ;  2.  §  affaiblir. 

2.  To  —  the  uttderstanding,  affaiblir  Vintelli- 
genee. 

DEBILITATING  [dê-Ml'-ï-tât-ïng]  adj. 
1.  Il  débilitant  ;  2.  §  affaiblissant. 

DEBILITATION  [dê-bil-ï-tâ'-sliiin]  n. 
1.  Il  debilitation,  f.  ;  2.  §  affaiblisse- 
ment, m. 

DEBILITY  [dê-bïl'-ï-tïj  n.  1. 1|  débilité, 
f.  ;  2.  §  faiblesse,  f.  ;  3.  (tnéd.)  débilité,  f. 

DEBIT  [dëb'-ït]  n.  (ten.  de  liv.)  débit  ; 
débet,  m. 

To  carry  to  a.  o.'s  —,  passer,  porter 
au  =  de  q.  u. 

DEBIT,  V.  a.  (ten,  de  liv.)  (with,  de) 

DEBÏTOE,  t  V.  Debtor. 

DEBONAIE  [dëb-ô-nâr']  adj.  débon- 
naire. 

DEBONAIENESS  [dëb-ô-nâr'-nës]  n. 
débonnaireté  +  ;  bonhomie,  f. 

DEBOUCH  [dé-bôsli']  V.  n.  (mil.)  dé- 
boucher. 

DEBT  [dët]  n.  1.  Il  §  dette,  f.  ;  2.  §  ob- 
ligation, t.  ;  3.  Il  créance,  f.  ;  4.  +  <^6^^ 
),  f.  ;  5.  —s,  (pi.)  (com.) 


m.  smg. 

Doubtful  — ,  dette  véreuse  ;  floating 
— ,  (fin.)  =  flottante;  funded  — ,  (fin.) 
rr=  fondée,  consolidée,  inscrite;  large 
— ,  grosse  =  ;  national  — ,  dette  publi- 
que ;  outstanding  — ,  créance  courante, 
a  recouvrer  ;  small,  trifling  — ,  petite  =  ; 
^  =  criarde;  unfunded  — ,  (fin.)  =  non 
consolidée,  f.  —  due,  payable,  créance 
exigible.  Book  — ,  (com.)  créance  ;  = 
active,  f.  —  upon  mortgage,  (dr.)  = 
hypothécaire.  Transfer  of  a  — ,  trans- 
fert (m.),  cession  (f.)  de  =.  To  acknow- 
ledge a  — ,  avouer  une  =:  ;  to  be  in  — , 
avoir  des  =s  ,*  to  be  in  —  to,  être  débi- 
teur de;  to  be  over  head  and  ears  in 
— ,  avoir  des  z=s  par-dessus  la  tête; 
Ure  abîmé,  accablé,  perdu  de  —s;  to 
be  out  of  — ,  n'avoir  plus  de  =s  ;  to 
collect  a  — ,  to  get  in  a  — ,  to  recover  a 
— ,  recov/orer  une  ■=■  ;  opérer  recou- 
vrement d'une  =:  ;  to  contract,  to  incur 
a  — ,  contracter  une  =  ;  to  discharge, 
to  liquidate  a  — ,  acquitter  une  =z  ;  to 
liquidate  a  —  to  a.  o.,  se  liquider  avec 
q.  u.  ;  to  prove  a  — ,  produire  ses  titres 
de  créance  ;  to  remain  in  a.  o.'s  — ,  re- 
devoir à  q.  u.  ;  to  run  into  — ,  faire 
des  =is  ;  se  jeter  dans  les  =s  ,•  to  set  off 
a  — ,  (com.)  compenser  une  =,  une 
créance.  Ont  of  —  out  of  danger,  qui  ne 
doit  rien  n'a  rien  à  craindre. 

DEBTED  [dët'-tëd]  adj.  X  redevable 
(qui  doit  encore). 

DEBTEE  [dët-ê']  n.  (dr.)  créancier  (à 
qui  il  est  dû.  de  l'argent),  m.  ;  créan- 
cière, f. 

DEBTOE  [dët'-tur]  n.l.  |l  débiteur,  m.  ; 
débitrice,  f.  ;  2.  (to,  a)  %  personne  qui 
a  des  obligations,  qui  est  redevable,  f.  ; 
3.  +  débiteur  (personne  qui  nous  a 
offensés),  m.  ;  4.  (ten.  des  liv.)  (s'écrit  par 
abréviation  dr.)  doit,  sing.  ;  doivent, 
pi.;  5.  (ten.  des  liv.)  (s'écrit  par  abré- 
viation DK.)  débit,  m. 

Fellow  — ,  codébiteur,  m.  ;  codébi- 
trice, f.  ;  '-  and  creditor,  (ten.  des  liv.) 
(s'écrit  par  abréviation  dk.  and  ce.)  doit 
et  avoir. 

DEC, 

DECE.,  (abréviation   de  December) 

l{)hre;   gjjrê. 

DECADAL  [dêk'-a-dal]  adj,  composé 
de  dix. 


DECADE  [dëk'-âd]  n.  1,  disaine,  t.  ;  2. 
décade  (dix  livres),  f.  ;  3.  décade  (dix 
jours),  f. 

DECADENCE  [dê-kâ'-dëns], 

DECADENCY  [dê-kâ'-dëii-sï]  n.  déca- 

DECAGON  [dëk'-a-gon]  n.  (géom.)  dé- 
cagone, m. 

DECAGEAM  [dëk'-a-gram]  n.  déca- 
grainme,  m. 

DECAHEDEON  [dek-a-he'-dron]  n.,  pi. 
Deoahedea,  (did.)  décaèdre,  m. 

DECALITEE  [dëk'-a-lêtur]  n.  (mes.) 
décalitre,  m. 

DECALOGUE  [dëk'-a-log]  n.  deca- 
logue, m. 

DECAMEEON  [dê-kam'-ê-ron]  n.  dé- 
caméron,  m. 

DECAMP  [dê-kamp']  V.  n.  1.  (mil.) 
décamper;  2.  §  décamper;  3.  J^"  § 
déguerpir. 

DECAMPMENT  [  dê-kamp'-mënt ]  n. 
(mil.)  déca/mpenr.i^t,,  m. 

DECANGULAR  [dëk-au'-gû-lur]    adj. 


DECANT  [dê-kant']  V.  a.  1.  décanter  ; 
transvaser  ;  2.  verser. 

DECANTATION  [dë-kan-tâ'-skûn]  n. 
décantation,  f. 

DECANTEE  [dë-kan'-tur]  n.  carafe,  f. 

DECAPITATE  [dé-kap'-ï-tât]  v.  a.  dé- 
capiter. 

DECAPITATION  [dé-kap-ï-tâ'-sliûn]  n. 
décapitation,  f. 

DECASTICH  plëk'-a-8tïk]  n.  (lit.)  di- 
sain,  m. 

DECASTYLE  [dëk'-a-stîl]  n.  (arch.) 
décastyle,  m. 

DECAY  [dê-kâ']  V.  n.  1.  I|  §  tomber  en 
décadence;  2.  |I  §  se  délabrer;  3.  § 
s'affaiblir  ;  ^.faiblir  ;  5.  Il  §  dépérir;  6. 
Il  %  périr  ;  7,  §  seperdre  ;  8.  §  s'évanouir. 

4.  Plis  siglit  —s,  sa  vue  faiblit. 

DECAY,  V.  a.  %  1.  |I  %  faire  dépérir; 
2.  §  ravager;  ruiner;  3.  affaiblir. 

DECAY,  n.  1.  |I  §  décadence,  f.:  2. 
signe  de  décadence,  m.  ;  3.  I|  §  délabre- 
ment, m.  ;  4.  Il  §  déclin,  m.  ;  5.  II  §  dépé- 
rissement, m.  ;  6.  II  §  ruine,  f.  ;  7.  §  chute 
(fin),  f. 

Of  — ,  ("F;  tous  les  sens)  ** périssable. 
To  be  in  a  state  of  — ,  être  en  décadence  ; 
to  sink  to  — ,  1.  tomber  en  décadence  ; 
2.  §  tomber  en  ruine. 

DECAYED  [dê-kâd']  adj.  t  B  §  1.  tombé 
en  décadence;  2.  délabré;  3.  affaibli; 
4.  dépéri  ;  5.  ruiné. 

DECAYEE  [dé-kâ'-ur]  n.  $  destruc- 
teur, m.  ;  destructrice,  f. 

DECEASE  [dë-sës'J  n.  1.  (adm.,  dr.) 
décès,  m.  ;  2.  mort,  f. 

DECEASE,v.  n.  1,  (adm.,  dr.)  décéder; 
2.  mourir. 

DECEASED  [dë-sëst']  adj.  1.  (adm., 
dr.)  décédé;  2.  mort;  3.  (subst.)  (adm., 
dr.)  défunt,  m.  ;  défunte,  f.  * 

House,  residence  of  the  — ,  m,aison 
mortuaire. 

[Ce  mot  s'emploie  tant  ail  sing,  qu'au 


^'i. 


ECEIT  [dë-sêt']  n.  1.  déception,  f.  ; 
2.  tromperie,  f.  ;  3.  supercherie,  f.  ;  4. 
perfidie,  f.  ;  5.  ruse,  t.  ;  6.  séduction,  î.  ; 
7.  illusion  ;  apparence  trompeuse  ; 
apparence,  f.  ;  8.  (dr.)  supercherie,  f.  ; 
9.  (àr.)  fraude,  f.  ;  dol,  m. 

6.  Tlie  — s  of  eloquence,  les  séductions  de  PéJo- 
guence.  7.  The  —s  of  the  eye,  les  illusions  de  la 
vue. 

DECEITFUL  [dê-sët'-fûl]  adj.  1.  (pers.) 
trom,perir  ;  2.  (chos.)  décevant. 

DECEITFULLY  [dê-sêt'-fùl-lï]  adv. 
frauduleusement. 

DECEITFULNESS  [dë-sët'-fûl-nës]  n. 
caractère  trompeur,  m.  ;  appâts  trom- 
peurs, m.  pi.  ;  tromperie,  f. 

DECEITLESS  [dé-sët'-lës]  adj.  sans 
tromperie.  * 

DECEIVABLE  [dé-sêv'-a-bl]  adj.  1. 
facile  à  tromper  ;  sujet  à  être  trompé  ; 
2.  X  trompeur  ;  illusoire. 

DECEIVE  [dê-aêv']  V.  a.  1.  d.éeevoir  ; 
2;  tromper  ;  3.  (into,  dans)  entraîner  ; 
4  {o¥,de)frtistr6r;  h.  faillir  à. 

DECEIYEE  [dë-8êv^ur]  n.  1.  trompeur, 
m.  ;  trompeuse,  f.  ;  2.  imposteur,  m. 

DECEMBEE  [dê-sëm'-bur]  n.  décem- 
bre, m. 


DECEMYIE  [dê-Bëm'-vnr]  n,,  pi.  De. 
CEMViRi,  Decemvirs,  (hist,  rom.)  decern- 
vir,  m. 

DECEMYIEAL  [dê-sôm'-vï-ral]  adj. 
(ant.  rom.)  décemviral. 

DECEMVIEATE  [dë-sëm'-vï-rât]  n. 
(hist,  rom.)  décemvirat,  m. 

DECEMVIEI,  V.  Decemvir. 

DECENCE  [dé'-sëns],    . 

DECENCY  [dê'-8ën-8i]  n.  1.  décence,f.  ; 
2.  convenance  ;  bienséance,  f. 

DECENNAEY  [dë-sën'-nâ-rï]  n.  1.  pfy 
riode  de  dix  ans,  f.  ;  2.  (hist.  d'Angl.) 
dizaine  (division  par  dix  familles),  f. 

DECENNIAL  [dë-sën'-nï-al]  adj.  dé- 
cennal. 

DECENNIUM  [dë-sën'-nï-iim]  n.  pé- 
riode de  dix  années,  t. 

DECENT  [dë'-sënt]  adj.  1.  décent;  2. 
**  chaste;  3.  bienséant;  convenable; 
^honnête;  4,.  modéré;  5.  ^passable. 

5.  To  be  a  —  rider,  être  un  cavalier  passable. 

DECENTLY  [dë'-sënt-lï]  adv.  1.  dé- 
cemment; 2.  convenablement;  1  hon- 
nêtement; ^.modérément ;  4.  1  passa- 
blement. 

DECEPTION  [dê-8ëp'-shûn]  n.  décep- 
tion, f. 

LiaRjle  to  — ,  sujet  à  être  trompé. 

DECEPTIVE  [dë-8ëp'-tïv]  adj.  (chos.) 
décevant. 

DECEEN  [dë-sum']  V.  a,  X  concerner. 

DECIDABLE  [dë-sid'-a-bl]  adj.  qui 
peut  être  décidé. 

DECIDE  [dë-8id']  V.  a.  1,  décider;  2. 
décider  de  (ordonner,  disposer). 

DECIDE,  V.  n.  1.  décider;  2.  se  déci- 
der. 

DECIDED  [dê-aid'-ëd]  adj.  1.  décidé  ; 
2.  prononcé  ;  3.  ferme. 

To  be  — ,  être  déaidé  ;  se  décider. 

DECIDEDLY  [dë-sïd'-ëd-lï]  adv.  1.  dé- 
cidément; 2.  d'urne  manière  décidée 
(ferme,  résolue). 

DECIDEE  [dê-sîd'-ur]  n.  juge  ;  arbi- 
tre,  m. 

DECIDUOUS  [dê-sïd'-ii-iis]  adj.  1.  \  gm 
tombe  ;  2.  §  périssable  ;  3.  (bot.)  déci- 
du;  tombant;  passager. 

DECIGEAM  [  dë8'-ï-gram  ]  n.  déci' 
gramme,  m. 

DECILITEE  [dës-ï-lê'-tur]  n.  décili- 
tre, m. 

DECIMAL  [dës'-ï-mal]  adj.  1.  X  dixiè- 
m.e;  2.  (math.)  décimal. 

DECIMAL,  n.  1.  X  dixième,  m.;  2. 
(arith.)  décimale  ;  fraction  d.écimale,  t 

Circulating,  recurring  — ,  (arith.)  frac- 
tion périodique. 

DECIMALLY  [dës'-ï-mal-ll]  adv.  1. 
par  dix;  2.  au  moyen  de  décimales. 

DECIMATE  [dës'-ï-mât]  V.  a.  1.  dî- 
mer  ;  2.  décimer  (frapper  de  quelque 
peine  une  personne  sur  dix). 

DECIMATION  [dës-ï-mà'-shiin]  n.  de- 
cimation, t. 

DECIMATOE  [dës'-ï-mâ-tnr]  n.  per- 
sonne qui  fait  une  decimation,  f. 

DECIMÈTEE  [dë-sïm'-ë-tur]  n.  déci- 
mètre, m. 

DECIPHEE  [dë-8i'-fur]  V.  a.  1.  |I  §  dé' 
chiffrer;  2.  X  écrire;  3.  X  marquer  au 
coin. 

DECIPHEEEE  [dê-sî'-fur-ur]  n.  dé- 
chifreur,  m. 

DECIPHEEING  [dë-sî'-fur-ïng]  n.  dé- 
chiffrement, m. 

DECISION  [dê-sïzh'-iin]  n.  1.  décision, 
f.  ;  2.  issue  (événement  final),  f.  ;  3.  ca- 
ractère (fermeté),  m. 

Air  of—,  air  décidé;  look  of—,  re- 
gard décidé;  man  of — ,  homme  à  ca- 
ractère, m.  —  of  character,  caractère 
décidé  (ferme),  m.  To  call  for  a  — . 
provoquer  time  décision  ;  to  come  to  a 
— ,  former  une  décision  ;  to  reconsider 
a  — ,  revenir  sur  une  décision. 

DECISIVE  [dë-aî'-sïv]  adj.  1.  décisif; 
2.  prononcé  ;  3.  trancJiant  ;  4.  (dr.)  dé- 
cisoire. 

DECISIVELY  [dë-8i'-sïv-lï]  adv.  d'une 
manière  décisive. 

DECISIVENESS  [de-si'-sTv-neg]  u.  ca- 
ractère décisif,  m.  ;  nature  décisive,  t. 

DECK  [dëk]  V.  a.  1. 1  II  couvrir  ;  2.  t  § 
revêtir  ;  3.  Il  §  (with,  de) parer;  orner  ; 
4.  (mar.)  ponter. 

DECK,  n,  1.  t  jeu  (assemblage  d« 
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DEO 


DEC 


DEE 


à  fate  :  à  : 


fall  ;  <z  fat  ;  ê  me  ;  é  met  ;  ï  pine  ;  Ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


eartes),  m.  ;  2,  (mar.)  pont,  m.  ;  3.  (mar.) 
(des  navires  de  commerce)  tillac,  m. 

Fore  — ,  (mar.)  passe-avant,  m.  ;  half 
— ,  po7it  coupé  ;  lower,  main  — ,  1.  pre- 
mier pont;  2. franc  tillac;  middle — , 
second  pont;  spare — ,faux  pont;  up- 
per — ,  1.  second  pont  (de  deux  ponts)  ; 
2,  troisième  pont  (de  trois  ponts).  Quar- 
ter — ,  gaillard  d'arrière,  m.  Betvreen 
— s,  entre-pont,  m.  To  clear  the  — ,  1. 
débarrasser  le  pont;  2.  nettoyer  le 
pont  (en  tirant  dessus). 

DECREE  [dsk'-ur]  n.  1. 1  i|  personne 
qui  couvre,  f  ;  2.  §  personne  qui  pare, 
t  \  3.  (mar.)  bâtiment  à  .. .  ponts,  m. 

DECKING  [dêk'-ïDg]  n.  §  ornement; 
embellissement,  m. 

DECLAIM  [dê-klâm']  T.  n.  1.  décla- 
mer (réciter);  2.  haranguer  ;  3.  par- 
ler ;  4.  (m.  p.)  déclamer  (invectiver). 

DECLAIM,  V.  a.  1.  déclamer  (réciter)  ; 
2.  plaider  en  faveur  de. 

DECLAIMANT  [dé-klâm'-ant]  %, 

DECLAIMED  [dê-klâm'-ur]  n.  (m.  p.) 
déclamateur  (orateur  emphatique),  m. 

DECLAMATION  [dëk-la-mà'-shùn]  n. 
î.  discours  pioblic,  m.  ;  2.  (m.  p.)  decla- 
mation, f. 

Empty  — ,  plate  déclamation. 

DECLAMATORY  [  dê-klam'-â-tô-rî  ] 
adj.  1.  (b.  p.)  de  déclamation;  2.  (m.  p.) 
(chos.)  déclamatoire. 

DECLARABLE  [dê-klàr'-a-bl]  adj.  qui 
peut  être  prouvé. 

DECLARATION  [dëk-Ia-rà'-sliùn]  n.  1. 
déclaration,  f.  ;  2.  manifestation,  f.  ;  3. 
attendus  (de  demande),  m.  pi.  ;  conclu- 
sions, f.  pL  ;  4.  (douanes)  déclaration,  f. 

DECLARATIVE  [dê-klar'-â-tïv]  adj.  1. 
(OF, . . .)  qxd  déclare;  qui  annonce;  2. 
qui  proclame. 

DECLARATORILY  [dê-klar'-â-tô-rî-lï] 
adv.  par  déclaration. 

DECLARATORY  [dê-klar'-â-tô-rî]  adj. 

1.  énonciatif;  2.  qui  contient  une  dé- 
claration; 3.  (dr.)  déclaratoire  ;  dé- 
claratif. 

DECLARE  [dê-klâr']  v.  a.  1,  déclarer  ; 

2.  ** annojicer ;  *^ proclamer;  ^.qua- 
lifier; 4.  X  éclair cir;  5.  (douanes)  dé- 
<âarer. 

2.  The  heavens  —  the  glory  of  God,  Jes  cieitx 
proclament  la  gloire  de  Dieu. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  déclarer  (se  mani- 
fester, se  faire  connaître)  ;  2.  se  déclarer 
(prendre  parti). 

DECLARE,  V.  n.  1.  se  déclarer;  se 
prononcer;  2.  se  déclarer  (prendre 
parti);  3.  {f\x?)  faire  sa  plainte. 

To  —  off,  ne  plus  en  être. 

DECLARED  [dê-kiard']  adj.  déclaré. 

DECLAREDLY  [dë-klâ'-rëd-lï]  adv. 
formellement  ;  ouvertement. 

DECLARING.  V.  Declaeation. 

DECLENSION  [dê-klën'-shiin]  n.  1.  t  § 
déclin,  m.;  décadence,  f. ;  2.  §  abatte- 
ment, m.  ;  3.  (gram.)  déclinaison,  f. 

DECLINABLE  [  dë-kHn'-a-bl  ]  adj. 
(gram.)  déclinable. 

DECLINATION  [dëk-lï-nâ'-shùn]  n.  1. 
descente.,  f.-;  2.  déclin,  m.;  décadence, 
f. ;  3.  :t:  déviation,  t;  4.  (astr.,  gram., 
phys.)  déclinaison,  f. 

DECLINATORY  [dë-klïn'-â-tô-rï]  adj. 
(dr.)  déclinatoire. 

—  plea,  j'îji.  :=,  f.  ;  déclinatoire,  m. 

DECLINE  [dê-kl5n']  V.  n.  1. 1|  pencher  ; 
2.  $  Il  §  (from,  de)  dévier  ;  se  dévier  ; 
s'écarter;  3.  X  II  tomber;  4.  +  §  décli- 
ner; 5.  §  baisser  (diminuer);  6.  (com.) 
(des  prix)  baisser  ;  fléchir. 

DECLINE,  V.  a,  1.  ||  pencher  ;  incli- 
ner; 2.  §  éviter;  3.  §  refuser  (ne  pas 
accepter);  4.  X  réciter;  5.  (gram.)  dé- 
iMner. 

ï.  To  —  a  danger,  éviter  un  danger. 

DECLINE,  n.  1.  déclin,  m.  ;  2.  déca- 
dence, t.;  3.  (méd.)  maladie  de  lan- 
gueur, t 

On  the  —,sur  le  déclin,  le  retour; 
fn  decadence.  To  be  in  a  —,  être  en 
langueur;  to  go  into  a  —,  tomber  en 
i^angueur. 

DECLINER  [dê-kim'-ur]  n.  (gnomon.) 
tadran  déclinant,  m 

DECLINING  [dê-kiîn'-ïng]  adi  1  H 
venché;  incliné;  2.  X  II  qui  tombe;  8.§ 
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qui  décline  ;  4.  §  (chos.)  en  décadence  ; 
5.  (gnomon.)  déclinant. 

DECLIVITY  [dê-klïv'-ï-ti]  n.  1,  (did.) 
déclivité,  f.  ;  talus,  m.  ;  pente  (de  haut 
en  bas),  f.  ;  2.  |!  *  penchant  (pente),  m. 

DECLIVITOUS  [dê-klïv'-i-tùs], 

DECLIVOUS  [dë-kli'-vûs]  adj.  déclive; 
en  talus  ;  en  pente. 

DECOCT  [dé-kokt']  V.  a.  \.  faire  bouil- 
lir ;  2.  X  digérer  ;  3.  X  épaissir. 

DECOCTIBLE  [dê-kokt'-ï-bl]  adj.  qui 
peut  être  bouilli. 

To  be  — ,  pouvoir  être  bouilli. 

DECOCTION  [dê-kok'-shûn]  n.  1,  ac- 
tion de  bouillir  (pour  faire  une  décoc- 
tion), f.  ;  2.  (pharm.)  décoction,  f.  ;  3. 
(pbarm.)  décodé,  m. 

DECOCTUM.  f:. Decoction. 

DECOLLATE  [dê-kol'-lât]  v.  a.  décol- 
ler (couper  le  cou  à). 

DECOLLATED  [dê-kol'-lât-ëd]  adj.  dé- 
collé (à  qui  on  a  coupé  le  cou). 

DECOLLATION  [dëk-ol-lâ'-shûn]  n.  | 
décollation,  f. 

DECOLORATION  [  dë-kùl-ur-â'-shùn  ] 
n,  décoloration,  f. 

DECOLOR  [dé-kûl'-ur]  V.  a.  1.  (ind.) 
décolorer  ;  2.  (fabr.  de  sucre)  claircer. 

DECOLORING  [dê-kûl'-ur-ïng]  n.  1. 
(ind.)  décoloration,  f,  ;  2.  (fabr.  de  su- 
cre) clairçage,  m. 

DECOMPLEX  [  dê-kom'-plëks  ]  adj. 
(did.)  composé  d'idées  complexes. 

DECOMPOSE  [dê-j^om-pôz'ï  V.  a.  |1  § 
(did.)  décomposer. 

DECOMPOSITE  [dê-kom-poz'-ït], 

DECOMPOUND  [dë-kom-pôiînd']  adj. 
(bot.)  décomposé. 

DECOMPOSITION  [dê-kom-pô-zïsh'-ùn] 

n.  (did.)  décomposition,  f. 

Under  — ,  (chim.)  en  état  de  =. 

DECOMPOUND  [dë-kom-pôûnd']  v.  a. 
(did.)  décomposer. 

DECOMPOUNDABLE  [dê-kom-pôûnd'- 
a-bl]  adi.  (chim.)  decomposable. 

DECORATE  [dek'-ô-rât]  v.  a.  (with, 
de)  1.  Il  §  décorer  ;  2.  §  orner  ;  embellir. 

DECORATION  [dëk-ô-rà'-shûn]  n.  1. 1|  § 
action  de  décorer,  f  ;  2.  ||  décoration 
(ornement),  f.  ;  3.  §  ornement  ;  embel- 
lissement, m.  ;  4.  (arch.,  peint,  sculpt.) 
décoration,  t  ;  5.  (théât.)  décoration,  f. 
sing.  ;  décors,  m.  pi. 

DECORATIVE  [dëk'-ô-râ-tïv]  adj.  de 
décoration. 

DECORATOR  [dëk'-ô-râ-tur]  n.  X  ^-.ll 
décorateior,  m.  ;  2.  §  personne  qui  orne, 
embellit,  f. 

DECOROUS  [dê-kô'-rùs]  ad.],  convena- 
ble; bienséant. 

DECOROUSLY  [  dê-kô'-rùs-lï  ]  adv. 
convenablement  ;  avec  bienséance. 

DECORTICATE  [dê-kôr'-tï-kât]  v  a. 
(did.)  décortiquer. 

I^CORTICATED  [  dë-kôr'-tï-kât-ëd  ] 
adj.  (bot.)  décortiqué. 

DECORTICATION  [dë-kôr-tï-kâ'-8hûn] 
n.  (did.)  decortication,  f. 

DECORUM  [dé-kô'-rûm]  n.  1.  bien- 
séance, f.  ;  convenance,  f.  ;  décorum  X, 
m.  :  2.  (arch.)  convenance  (conformité),  f. 

To  keep,  to  observe  — ,  garder,  ob- 
server le  décorum,  les  convenances  ;  to 
offend  against  — ,  blesser  le  décorum, 
les  convenances. 

DECOY  [dé-kôï']  V.  a  1.  leurrer;  2. 
(into,  dans;  to,  à)  attirer;  3.  (mil.) 
amorcer. 

DECOY,  n.  1.  leurre,  m.  ;  2.  (mil.) 
leurre,  m. 

Decoy-duck,  n.  oiseau  de   leurre; 

DECREASE  [dê-krës']  v.  n.  1.  décroî- 
tre ;  2.  diminuer. 

DECREASE,  v.  a.  1.  faire  décroître; 
2.  diminuer. 

DECREASE,  n.l.  décroissement,  m.  ; 
2.  diminution,  f.  ;  3.  (des  eaux)  décrue, 
t.  ;  4.  (de  la  lune)  décours,  m.  ;  5.  (com., 
douanes)  déchet,  m. 

DECREE  [dë-krê']  n.  1.  |  décret  (déci- 
sion de  certaines  autorités),  m.  ;  2.  §  dé- 
cret (volonté  de  la  Providence,  du  sort)  ; 
arrêt,  m.  ;  8.  §  arrêt  (décision,  juge- 
ment), m.  ;  4  (dr.)  arrêt  (d'une  cour  d'é- 
quité), m. 

Compiler  of — s,  arrêtiste,  txl.  To  is- 
sue a  — ,  rendre  un  décret. 


DECREE,  v.  a.  1. 1|  décréter  (ordonner 
par  un  décret);  2.  §  ordonner;  8.  ** 
décerner  ;  4.  (dr.)  ordonner. 

DECREMENT  [dëk'-rê-mënt]  n.  (did.) 
décroissement,  m. 

DECREPIT  [dê-krëp'-ït]  adj.  décrépit. 

DECREPITATE  [dê-krSp'-ï-tât]  vTn. 
(did.)  décrépiter. 

DECREPITATE,  v.  a.  (A\A.)  faire  dé 
crépiter. 

DECREPITATION  [dé-krëp-ï-tà'-stùn] 
n.  (did.)  décrépitation,  f. 

DECREPITNESS  [dê-krëp'-ït-nësl 

DECREPITUDE  [dê-krëp'-ï-tûd]  n.  dé- 
crépitude, f. 

DECRESCENT  [dê-krës'-sënt]  adj.  1. 
qui  décroît  ;  2.  qui  diminue  ;  3.  (de  la 
lune)  en  décours. 

DECRETAL  [dê-krê'-tal]  adj.  qui  con- 
tient UM  décret. 

—  epistle,  décrétale,  t. 

DECRETAL,  n.  1.  f  recueil  de  dé- 
crets, d'arrêts,  m.  ;  2.  décrétale,  f.  ;  3. 
'^cueil  de  décrétâtes,  m. 

DECRETORILY  [dëk'-rë-tô-rï-li]  adv. 
péremptoirement. 

DECRETORY  [dëk'-rë-tô-ri]  adj.  1.  d» 
décret  ;  2.  décisif. 

DECRIAL  [dê-krî'-al]  n.  décri  (action 
de  décrier),  m. 

DECRIER  [dê-krî'-ur]  T\.  personne  qui 
décrie,  f. 

To  be  a  —  of,  décrier. 

DECRY  [dê-kri']  V.  a.  1.  décrier  (dis- 
créditer) ;  2.  crier  contre. 

DECUMBENT  [dë-kùm'-bënt]  adj.  dé- 
combant. 

DECUMBITURE  [dë-kùm'-bï-tùr]  n.  1. 
temps  que  le  malade  garde  le  lit,  m.  ; 
2.  (astrol.)  aspect  du  ciel,  m. 

DECUPLE  [dëk'-ù-pl]  adj.  décuple. 

DECUPLE,  n.  déciuple,  m. 

DECURION    [dë-kù'-rï-ùn]    n.    (hist 
rom.)  décurion,  m. 
_  DECURSION  [dë-kur'-shûn]  n.  X  ac- 
tion de  se  précipiter  ;  course;  chute, t 

DECURY  [dëk'-û-rï]  n.  (hist  rom.)  dé- 
curie, f. 

DECUSSATED  [dê-kus'-sât-ëd]  adj.  1. 
(bot)  déçusse;  opposé  en  croix;  2. 
(conch.)  strié  en  croix  ;  à  stries  croi- 
sées; treillissé. 

DEDALIAN  [dê-dâ'-lï-an]  adj.  X  C07n- 
pliqîié. 

DEDECORATE  [dé-dëk'-ô-rât]  v.  a.  $ 
déshonorer. 

DEDICATE  [dëd'-ï-kàt]  V.  a.  (to,  à)  1. 
Il  §  dédier  (consacrer)  ;  2.  §  dévouer 
(consacrer);  3.  §  consacrer  (destiner); 
4  §  dédier  (offrir  en  hommage). 

DEDICATION  [dëd-ï-kâ'-shùn]  n.  (to, 
à)  1.  Il  dédicace  (consécration),  f  ;  2.  § 
dédicace  (hommage),  f. 

Dedication-bay,  n.  dédicace  (fête),  f. 

DEDICATOR  [dëd'-ï-kâ-tnr]  n.  1.  per- 
sonne qui  fait  une  dédicace,  f.  ;  2.  (m. 
p.)  dédicateior,  m. 

DEDICATORY  [dëd'-ï-kâ-tô-rï]  adj.  1. 
dédicatoire;  2.  (m.  p.)  qui  fait  vïïie  dé- 

DEDUCE  [dë-dù8']  V.  a.  §  (from,  de) 
1.  tirer  (faire  venir)  ;  2.  déduÂre  (inférer). 

DEDUCEMENT  [dë-dùs'-mënt]  n.  (did.) 
conséquence  déduite,  t. 

DEDUCIBLE  [dë-dù'-BÏ-bl]  adj.  (did.) 
(from,  de)  que  Von  peut  déduire  (info 
rer)  ;  qui  peut  être  déduit. 

To  be  — ,  pouvoir  être  déduit. 

DEDUCT  [dê-dùkt']  V.  a.  déduire;  dé- 
falquer; décompter;  rabattre. 

. . .  being  — ed,  déduction  faite  de  ...\ 
to  be  — ed  from,  en  déduction  de. 

DEDUCTION  [dë-dùk'-Bhun]  n.  (from, 
de)  1.  déduction  ;  défalcation,  f.  ;  2. 
(did.)  dédtiction,  t  ;  3.  (did.)  consé- 
quence (déduite),  f.  ;  4.  (com.)  remise,  t. 

Considerable  — ,  (com.)  forte  remise. 
Series  of — s,  (did.)  suite  de  déductions, 
f.  With  a  — ,  (com.)  sous  remise  ;  with 
a  —  of,  (com.)  sous  la  remise  de.  To 
make  a  — ,  1.  faire  une  déduction,  une 
défalcation;  2.  (com.)  faire  ime  re- 
mise; 3.  (<Mà.)  faire  u/ne  déduction  ;  4. 
(did.)  tirer  une  conséquence. 

DEDUCTIVELY  [dë-dùk'-tïv-lî]  adv. 
(did.)  par  déduction. 

DEED  [dêd]  n.  l.  action,  f.  ;  2.  acte^ 

.;  3.  fait,  va.  ;  4.  fait,  va.  ;  réalité,  £, 
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ô  nor  ; 

0  not; 

Û  tube , 

•2Xtub; 

zibuU; 

u  burn,  her, 

sir, 

ôïoil; 

ôîi 

pound  ; 

thiUn; 

th  this. 

6.  X  effet,  m.  ;  suite,  f.  _;  6.  (dr.)  acte  sous 
seing  privé  ;  sous-seing,  m. 

Feigned  — ,  (dr.)  acte  simulé;  good 
—,  1.  bon7ie  action  ;  2.  (dr.)  =  valide, 
valable  ;    splendid  — ,  action  Wéclat. 

Title ,  (dr.)  acte,  m.  ;   titres,  m.  pi. 

Copy  of  a  —,  (dr.)  1.  expédition  d'un  =, 
f.  ;  2.  grosse  d'un  =,  f.  In  — ,  de  fait  ; 
dans  le  fait  ;  au  fait  ;  in  very  — ,  en 
réalité  ;  en  vérité.  To  alter  a  — ,  (dr.)  1. 
modifier  un^=^;1.  (m.  p.)  altérer  wn  =  ; 
to  cancel  a  — ,  (dr.)  résilier  un  =;  to 
draw  up  a  — ,  (dr.)  rédiger  un  =;  to 
enter  into  a  —,  (dr.)  passer  un  =;  to 
execute  a  — ,  (dr.)  rendre  ton  =  par- 
fait ;  to  take  a.  o.  in  the  —,  1.  prendre 
q.  u.  sur  le  fait;  2.  (m.  p.)  prendre  g.  u. 
en  flagrant  délit  ;  to  witness  a  — ,  (dr.) 
signer  à  un  =. 

Deed-achieving,  adj.  X  **  ?^^*  accom- 
plit de  grands  faits. 

Deed-poll,  n.  (dr.)  seul  double,  m. 

DEED,  V.  a.  (en  Amérique)  (dr.) /azré 
une  translation  de  (propriété);  trans- 
porter ;  transférer. 

DEEDLESS  [dëd'Jës]  adj.  **  sa/)is 
action. 

DEEM  [dêm]  V.  a.  1.  %jriger  (estimer)  ; 
croire  ;  2.  §  (of,  à)  penser. 

DEEM,  n.  X  jugement,  m.  ;  opinion, 
t.  ;  avis,  m.  ;  pensée,  f. 

DEEMSTER  [dém'-stur]  n.  (à  Jersey  et 
dans  l'île  de  Man)  juge,  m. 

DEEP  [dêp]  adj.  1,  Il  §  profond  ;  2.  | 
(de  mesure)  profond  ;  de  profondeur  ; 
8.  §  (m.  p.)  rusé  ;  4.  §  grand  ;  5.  §  ex- 
trême; 6.  %  fervent;  7.  §  (adverb.) 
largement  ;  8.  (des  couleurs)  foncé  ;  9. 
(du  deuil)  grand  ;  10.  (du  jeu)  gros  ; 
11.  (du  jeu)  haut  ;  clier  ;  12.  (du  son) 
grave  ;  13.  (navigation)  (de  sable)  mou- 
vant; 14.  (tech.)  de  profondeur  ;  d'é- 
paisseur ;  de  hauteur  ;  15.  §  Vun  après 
Vautre. 

5.  — poverty,  extrême  pauBceié.  6.  • — prayers, 
prières  ferventes.  15.  Fourteen  dinners  — ,  qua- 
torze dîners  l'un  après  l'autre. 

DEEP,  adv.  profondément  ;  Men. 

gîe  s'emploie  que  dans  les  composés.] 
EEP-FET, 

Deep-fetched,  adj.  **  (de  gémisse- 
ments, de  sanglots,  de  soupirs,  etc.)  p7'o- 
fond. 

Deep-heaved,  adj.  (de  gémissements, 
de  sanglots,  de  soupirs)  profond. 

Deep-laid,  adj.  **  profond. 

Deep-mouthed,  adj.  de  grand  aboi. 

DEEP,  n.  1.  **  mer,  t.  ;  océan,  m.  ;  2. 
**  profond,  m.  ;  3.  -f  **  abîme,  m,  ;  4.  t 
**fori  (milieu),  m. 

DEEPEN  [dêp'-pn]  V.  a.  1. 1|  approfon- 
dir (rendre  plus  profond);  2.  §  rem- 
brunir (rendre  brun)  ;  3.  §  attrister  ;  4. 
§  augmenter;  ajouter  à;  5.  rendre 
(des  couleurs)  plus  foncé  ;  6.  rendre 
(le  son)  plus  grave. 

4.  To  —  grief,  augmenter  le  chagrin. 

DEEPEN",  V.  n.  1. 1|  devenir  plus  pro- 
fond ;  2.  §  se  rembrunir  (devenir  som- 
bre) ;  3.  §  s'augmenter. 

DEEPLY  [dêp'-lï]  adv.  1.  \\% profondé- 
ment; 2.  §  (m.  p.)  avec  ruse;  3.  %  forte- 
ment ;  4.  $  §  copieusement  ;  5.  (des 
couleurs)  fortement  ;  6.  (des  sons)  gra- 


DEEPNESS  [dêp'-nës]  n.  1.  H  profon- 
deur, f.  ;  2.  §  profondeur  (pénétration), 
f.  ;  3.  §  (m.  p.)  ruse,  f. 

DEEK  [dêr]  n.,  pi.  Deee,  1.  bête  fauve 
(à  cornes),  f.  ;  2.  daim,  m,  ;  daine,  f.  ;  3. 
(mam.)  cerf,  m. 

Fallow  —,  1.  bête  fawoe,  f.  ;  2.  daim, 
m.;  red  — ,  cerf  commun;  moose  — , 
élan,  m.  ;  rein  —,  rane  — ,  renne,  m.  ; 
roe  —,  cJievreuil,  m.  To  break  a  —,  dé- 
pecer v/n  cerf. 

Deer-slayer,  n.  tueur  de  bêtes  fau- 
ves, de  cerfs,  m. 

Debr-stalkee,  tu  1.  cJiasseur  de  bêtes 
fauves,  de  cerfs,  m.  ;  2.  (dr.)  auteur 
d'u/n  enlèvement  de  bêtes  fauves,  m. 

Deer-stealer,  n.  (dr.)  auteur  d'un 
enlèvement  de  bêtes  faimes,  m. 

Deer-stealing,  n.  (dr.)  enlèvement  de 
bêtes  fauves,  m. 

DEFACE  [dë-fâs'l  V.  a.  1.  défigurer  ; 
2.  4.  dégrader;  détériorer;  3.  biffer  ; 
rayer;  effacer. 


DEFACED  [dê-fâst']  adj.  (de  médaille) 


DEFACEMENT  [dê-fâs'-mënt]  n.  1.  ac- 
tion de  défigwrer,  f.  ;  2.  +  dégradation; 
détérioration,  f  ;  3.  action  de  biffer,  de 
rayer,  d'effacer,  f. 

in  —  of,  pour  effacer. 

DEF  ACER  [dé-fâ'-8ur]  n.  1.  personne, 
chose  qui  défigure,  dégrade,  détériore, 
biffe,  efface,  f.  ;  2.  destructeur,  m. 

"  DÉ  FACTO  "  [dé-fak'-tô)  adv.  (dr.)  de 
fait. 

—  and  de  jure,  (dr.)  en  fait  et  en 
droit. 

DEFALCATE  [dë-fal'-kât]  v.  a.  1.  re- 
trancher ;  2.  défalquer. 

DEFALCATION  [dëf-al-kâ'-sliûn]  n.  1. 
retranchement,  m.  ;.  2.  diminution,  f.  ; 
3.  défalcation,  t 

DEFALCATOR  [dê-fal'-kâ-tur]  n.  per- 
sonne qui  retranche,  diminue,  défal- 
que, t. 

DEFAMATION  [dëf-â-mâ'-sliùn]  n.  dif- 
famation, f. 

DEFAMATORY  [dê-fam'-â-tô-rï]  adj. 
diffamatoire  ;  diffamant. 

DEFAME  [dê-fàm']  V.  a.  diffamer. 

DEFAMER  [dê-fâm'-ur]  n.  diffama- 
teur, m. 

DEFAMING  [dê-fâm'-ïng]  n.  t  diffama- 
tion, f. 

DEFATIGATION,  t.  V.  Fatigue. 

DEFAULT  [dê-fâit']  n.  1.  t  faute,  f.  ; 
2.  t  besoin,  m.  ;  3.  (dr.)  défaut,  m. 

In  —  of,  à,  au  défaut  de.  To  make,  to 
suffer  —,  (àr.)  faire  défaut. 

DEFAULT,  V.  a.  1. 1  manquer  à  (ses 
obligations)  ;  2.  (dr.)  donner  un  défaut 
contre  (le  défendeur)  ;  3.  {àx.)  juger  par 
défaut  (la  cause). 

DEFAULTER  [dê-fâlt'-ur]  n.  1.  déUn- 
quant,  m.  ;  délinquante,  f.  ;  2.  déposi- 
taire public  coupable  depéculat,  m.  ;  3. 
(dr.)  défaillant,  m.  ;  défaillante,  f. 

DEFEASANCE,  DÈFEAZANCE  [dê- 
fê'-zans]  n.  1.  abrogation,  f.  ;  2.  (dr.) 
contre-lettre,  f.  t 

Deed  of  — ,  (dr.)  contre-lettre,  f. 

DEFEASIBLE  [dê-fëz'-ï-bl]  adj.  (did.) 
annulable. 

DEFEAT  [dê-fêt']  n.  1.  ||  §  défaite; 
déroute,  f.  ;  2.  échec,  m.  ;  3.  f  destruc- 
tion, f.  ;  4.  annulation,  f, 

4.  The  —  of  a  title,  Z'anmilation  cVnn  titre. 

DEFEAT,  V.  a.  1.  ||  défaire  ;  meUre 
en  déroute  ;  2.  §  vaincre  ,•  3.  J  §  per- 
dre; ruiner;  4.  §  combattre  victo- 
rieusement ;  5.  §  repousser  ;  6.  §  faire 
échouer  ;  faire  manquer  ;  7.  §  renver- 
ser ;  déjouer  ;  8.  §  (of,  de)  frustrer  ; 
9.  §  éhcder;  10.  §  annuler;  11.  t  dé- 
faire; changer. 

7.  To  —  a.  o.'s  designs,  déjouer  les  desseins  de 
q.  u.     9.  To  —  tlie  law,  éluder  la  loi. 

DEFEATURE  [  dê-fét'-yur  ]  n.  1. 
changement  de  traits  (dans  le  visage), 
m.  ;  2.  t  décon-fiture,  f. 

DEFECATE  [  déf'-ê-kât  ]  v.  a.  1. 
(pharm.)  déféquer  ;  2.  $  §  purifier 

DEFECATE,  adj.  1.  (pharm.)  déféqué; 
2.  t  §  purifié. 

DEFECATION  [dëf-é-kâ'-shûn]  n.  défé- 
cation, f. 

DEFECT  [dê-fëkt']  n.  1. 1|  §  défaut,  m,  ; 
2.  Il  défecttoosité,  f.  ;  3.  (dr.)  vice,  m. 

Accidentai  — ,  défaut  qui  vient  d'ac- 
cident ;  bodily  — ,  =  du  corps  ;  latent 
— ,  (dr.)  vice  caché.  Whose  — s  are  dis- 
guised for  sale,  (des  chevaux)  maqui- 
gnonné.  Free  from  — ,  exempt  de  =. 
Freedom  from  — ,  absence  de  =,  f. 
"Without  a  — ,  1.  sans  =  ;  2.  (dr.)  sans 
vice.  To  notice,  to  point  out  a  — ,  re- 
lever im  =. 

DEFECTIBLE  [dë-fëkt'-ï-bl]  adj.  défec- 

DEFECTION  [dë-fëk'-shun]  n.  1.  X 
manquement,  m.  ;  2.  4.  défection,  t.  ;  3. 
apostasie  (de  Dieu),  f. 

DEFECTIVE  [dê-fèk'-tïv]  adj.  1.  i  qui 
a  UM  défaut;  2.  (pers.)  en  défaut;  fau- 
tif; 3.  11  vicieux  (qui  a  un  défaut)  ;  4.  !|  § 
défectueux  ;  5.  §  imparfait  ;  6.  (gram.) 
defectif;  défectueux  ;  7.  (mar.)  (de  lai- 
guille  aimantée)  affolé. 

DEFECTIVELY  [dé-fëk'-tïr-lï]  adv. 
défectueusement. 

DEFECTIVENESS  [de-fek'-tiT-nes]  n. 


1.  état  vicieux,  m.  ;  2.  caractère  défeo- 
tueux,  m.  ;  imperfection,  t.  ;  3.  défectuo- 
sité, f. 

DEFENCE  [dê-fëna']  n.  1.  défense,  f.  ; 

2.  X  défense  (prohibition),  f.  ;  3.  $  résis- 
tance,  f.  ;  4.  (dr.)  défense,  f.  ;  5.  (mil.) 
défense,  f. 

In  —  of,  poïir  la  défense  de  ;  in  o.'s 
—,  pour  sa  =;  m  a  posture  of  —,  1. 
en  position  dez=:;  2.  (fort.)  (de  la  place) 
de  défense.  To  make  a  — ,  faire  une 
défense. 

DEFENCELESS  [dê-fëns'-lës]  adj.  sans 
défense. 

DEFENCELESSLY  [  dë-fëns'-lës-lï  ] 
adv.  sans  défense. 

DEFEND  [dë-fënd']  v.  a.  1.  défendre; 

2.  (from,  dé)  préserver  ;  3.  X  défendre  ; 
interdire;  4.  (dr.)  défendre;  5.  (mil.) 
défendre. 

To  —  o.'s  self,  se  défendre  ;  not  to  be 
in  a  condition  to  —  o.'s  self,  être  hors  de 
défense. 

'DEFEND,  V.  n.  1.  se  défendre;  2. 
(dr.)  se  défendre. 

DEFENDANT  [dê-fënd'-ant]  n.  (dr.)  1. 
défendeur,  m.  ;  défenderesse,  f.  ;  2.  (en 
cause  d'appel)  intimé,  m.  ;  intimée,  f. 

DEFENDER  [dë-fënd'-ur]  n.  1.  1|  §  dé- 
fenseur, m.  ;  2.  (dr.)  défenseur  (avo- 
cat), m. 

—  appointed  by  the  com-t,  (dr.)  dé- 
fenseur nommé  d'office. 

DEFENSE,  V.  Defence. 

DEFENSIBLE  [dë-fën'-sï-W]  adj.  1.  \ 
défendable;  2.  |1  en  état  de  défense;  3.Î 
§  qui  peut  être  défendu  ;  que  l'on  peu 
defender e  ;  4.  §  excusable. 

To  be  —,  1.  Il  être  défendable  ;  %\% 
pouvoir  être  défendu;  3.  être  excusa- 
ble ;  to  make  —,  mettre  en  état  de  dé- 

DEFENSIVE  [dë-fën'-sïv]  adj.  1,  dé- 
fensif;  2.  X  en  position  de  défense. 

DÉFENSIVE,  n.  1.  défensive,  f.  ;  2.  $ 
moyen  de  défense,  m. 

To  stand  upon  the  — ,  se  tenir  sur  la 
défensive. 

DEFENSIVELY  [dê-fën'-sïv-lï]  adv.  1. 
sur  la  défensive  ;  2.  pou/r  la  défense. 

DEFENSO  [dê-fën'-8ô]  adv.  (eaux  et 
forêts)  en  défens,  défends. 

In  —,  =. 

DEFER  [dë-fur'j  v.n.  (-ring;  — eed) 
1.  (to,  de)  différer  (retarder)  ;  2.  (to,  a) 
déférer. 

DEFER,  V.  a.  (  -ring  ;  -red)  1.  dif- 
férer (retarder)  ;  2.  t  (to,  à)  référer  ; 
rapporter. 

DEFERENCE  [dëf'-ur-ëna]  n.  (to,  FOB, 
pour)  déférence,  f. 

Out  of  —  (to),  par  =  {pour)  ;  with  aU 
due  —  (to),  1.  avec  toute  la  =z  qui  est 
due  (_à)  ;  2. 1  n'en  déplaise  (à).  To  have 
—  (for),  avoir  de  la  =  {pour)  ;  mar- 
quer, témoigner  de  la  =  {pour). 

DEFERENT  [dëf -ur-ënt]  adj.  X  1-  Qwi 
transporte  ;  2.  (anat.)  déférent. 

DEFERENT,  n.  ].  (did)  véhicule,  m.  ; 
2;  (anat.)  canal,  conduit  déférent,  m. 

DEFERENTIAL  [dëf-é-rën'-Bhal]  àdj. 
\.  de  déférence  ;  respectueux;  2.  (anat.) 
déférent. 

DEFIANCE  [dê-fi'-ans]  n.  1.  1  §  défi, 
m.  ;  2.x  refus,  m. 

In  —  §,  par  défi  ;  in  —  of  §,  au  mé- 
pris de.  To  bid  —  (to),  porter  un  défi 
{à) ;  to  set  at  —  §,  1.  mettre  au  =;  2. 
braver. 

DEFIATORY  [dê-fî'-â-tô-rî]  adj.  de  défi. 

DEFICIENCY  [dê-fïsh'-ën-sï]  n.  1.  de- 
fault ;  manque,  m.  ;  2.  insuffisance,  f.  ; 

3.  ùnperfection,  f.;  4.  faiblesse,  t;  5. 
(fin.)  déficit,  m. 

To  make  good,  to  make  up,  to  supply 
a  — ,  1.  sioppléer  à  un  défaut;  2.  sup- 
pléer à  ce  qui  m,anque  ;  3.  combler  wr 
déficit. 

DEFICIENT  [dé-fïsh'-ënt]  adj,  1.  (in, 
de)  qui  manque  ;  2.  défectueux  ;  3.  in- 
suffisant ;  4.  faible  (dépourvu  de  con- 
naissances, de  talents,  &c.);  5.  (arith.) 
déficient. 

To  be  —  in,  manquer  de. 

DEFICIENTLY  [dê-fïsh'-ënt-lï]  adv 
Wune  manière  défecttheuse. 

DEFICIT  [dëf -ï-Bit]  n.  (fin.)  déficit,  m. 

To  cover  a  — ,  combler  un  =. 
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DEFIEE  [dê-fî'-nr]  n.  personne  qui 
défie,  f. 

To  be  a  —  of,  défier. 

DEFILE  [dê-fil']  Y.  a  1.  t  11  souiller 
(salir)  ;  2.  §  souiller  (corrompre)  ;  3.  +  § 
rendre  impur  ;  4i. -{- violer. 

DEFILE,  y.  n.  (mil.)  défiler. 

DEFILE,  n.  (mil.)  défilé,  m. 

DEFILEMENT  [dê-fil'-mënt]  n.  1.  § 
action  de  souiller,  f. ;  2.  §  souillure; 
conniption,  f.  ;  3.  (fort)  défilement,  m. 

DEFILER  [dê-fil'-ur]  n.  1.  corrupteur, 
m.  ;  corruptrice,  f.  ;  2.  ravisseur,  m.  ; 
3.  chose  qui  souille,  f. 

DEFINABLE  [dê-rm'-a-W]  adj.  1.  qui 
peut  être  déterminé;  2.  que  l'on  peut 
définir;  qui  peut  être  défini. 

Xo  be  —,  1.  pouvoir  être  déterminé  ; 
2.  pouvoir  être  défini. 

DEFINE  [dê-fin']  Y.  a,  1.  déterminer  ; 
définir  ;  2.  4.  définir  (expliquer). 

DEFINE,  Y.  n.  %  juger  ;  prono7icer. 

DEFINER  [dê-fîn'-ur]  n.  (did.)  per- 
sonne qui  définit,  f. 

DEFINITE  [dëf-ï-nït]  adj.  1.  déter- 
miné ;  défini  ;  2.  (gram.)  défini. 

DEFINITE,  n.  (philos.)  défini,  m. 

DEFINITELY  [dëf'-ï-nït-lii  adY.  d'une 
manière  détermi7iée. 

DEFINITENESS  [dëf-ï-nït-nës]  n.  ca- 
ractère déterminé,  m. 

DEFINITION  [dëf-ï-nïEh'-ûn]  n.  défi^ 
nition,  f. 

DEFINITIVE  [dê-fïn'-ï-tïv]  adj.  défi- 
nitif. 

DEFINITIVE,  n.  (gram.)  détermina- 
Uf,m. 

DEFINITIVELY  [dê-fln'-ï-tïv-lî]  adv. 
définitivement;  ^  en  définitive. 

DEFINITIVENESS      [de-fin'  ï-tïr-nës] 

n.  caractère  définitif,  m. 

DEFLAGEABILITY  [dëf-la-gra-bU'-ï- 
tî]  n.  (chim.)  comdustil/iliîé,  f. 

DEFLAGEATE  [dëf-la-grât]  y.  n. 
(cbim.)  hrûler  avec  flamme. 

DEFLAGEATION  [dëf-la-grà'-shùn]  n. 
(chim.)  déflagration,  t. 

DEFLECT  [dê-flêkt']  V.  a.  dévie)\ 

DEFLECT,  Y.  n.  1.  Il  §  dévier;  2.  (de 
l'aiguille  aimantée)  décliner. 

DEFLECTION  [de-flek'-shun]  n.  1.  ||  § 
(did.)  déviation,  f  ;  2.  $  §  modification, 
f.;  3.  (de  l'aiguille  aimantée)  déclinai- 
son, f.  ;  4.  (méc.)  flexion,  f. 

DEFLOEATION  [dëf-l5-râ'-sliûn]  n.  1, 
8  défloration,  f  ;  2.  §  essence;  crème,  f, 

DEFLOUE  [dê-flôûr']  Y.  a.  1.  Il  défleu- 
rir  ;  2.  §  déflorer  ;  3.  %  faner  ;  flétrir. 

DEFLUX,  t  Y.  Defltjxion. 

DEFLUXION  [dê-flùk'-8liim]  n.  écoule- 
ment, m. 

DEFOLIATION  [dê-fê-lï-â'-sliiin]  n.  dé- 
foliation ;  défeuillaison,  f. 

DEFOECE  [dê-fôrs']  Y.  a  (dr.)  détenir 
à  titre  précaire,  f. 

DEFOECEMENT  [dê-fôrs'-mënt]  n. 
(dr.)  possession  précaire,  t 

DEFOECIANT  [dê-fôr'-8H-ant]  n.  (dr.) 
détenteur  à  titre  précaire,  m. 

DEFOEM  [dè-form']  Y.  a.  1.  ||  défor- 
mer; 2.  Il  rendre  difforme;  3.  \  §  dé- 
figurer; déparer;  4.  §  enlaidir;  5. 
±  §  souiller  ;  déslionorer. 

DEFOEM,  adj.  **  1.  |1  §  difforme;  2. 
%  hideux. 

DEFOEMED  [dê-fôrmd']  adj.  1.  ||  dif- 
forme; contrefait;  2.  $  §  difforme; 
laid. 

DEFOEMEDLY  [dê-fôrm'-ëd-li]  ady.  || 
§  d'une  manière  difforme. 

DEFOEMEE  [dé-fôrm'-ur]  n.  %  Per- 
sonne qui  défigure,  dépare,  t. 

DEFOEMÏTY  [dê-fùrm'-ï-tî]  n.  1.  i|  § 
difformité,  f.  ;  2.  Il  §  laideur,  f. 

DEFEAUD  [dê-frâd']  V.  a.  \.  frauder  ; 
%  frustrer  (par  la  fraude)  ;  3.  priver. 

DEFE  AUDEE  [dê-frâd'-ur]  n.  IJ  %  frau- 
deur, m.  ;  fraudeuse,  f. 

DEFEAUDMENT  [dê-frâd'-mënt]  n.  % 
fraude,  f. 

DEFEAY  [dê-frâ']  V.  a.  1.  défrayer 
(q.  u.)  ;  2.  payer  (des  frais)  ;  couvrir  ; 
8.  t  remplir. 

DEFEAYEE  [dê-frâ' -url  n.  t  personne 
qui  défraie,  f 

DEFT  [dcft]  adj.  t  1.  convenaUe  ;  2. 
adroit  ;  habile  ;  8.  gentil. 

DEFTLY  [dëfi'-h]  adv.  +  1.  convena- 
is 


tlement;  2.  adroitement;  habilement; 
3.  gentiment;  4:.  joliment  (bien). 

DEFTNESS  [dëft'-nës]  n.  gentillesse,  f. 

DEFUNCT  [dê-fùngkt']  adj.  t  1.  Il  dé- 
funt ;  2.  Il  trépassé  ;  3.  moi^t  (éteint). 

DEFUNCT,  n.  $  Il  1.  défunt,  m.  ;  dé- 
funte, f.  ;  2.  trépassé,  m.  ;  trépassée,  f  ; 
3.  m^rt,  m.  ;  morte,  t. 

DEFUNCTION  [dê-fûngk'-sîiun]  n.  t 
m-ort,  f.  ;  décès,  m. 

DEFUNCTIVE  [dê-fûngk'-tïv]  adj.  % 
des  morts  ;  funèbre. 

DEFY  [dê-fi']  Y.  a.  1.  n  (to,  à  ;  to,  de) 
défier  (provoquer  au  combat);  2.  %  faire 
un  défi  à;  3.  §  (to,  à  ;  ta,  de)  défier  ;  4. 
t  §  repousser. 

DEFY,  n.  X  défi  (appel  au  combat),  m. 

DEFYEE,   X-  V.  DEFIEE. 

DEGAENISH  [dê-gâr'-nïsh]  y.  a.  X  1- 
dégarnir  (ôter  ce  qui  garnit)  ;  2.  (fort.) 
dégarnir. 

DE  GAENISHMENT  [dë-gâr'-nïsh-mënt] 

n.  X  1-  démeublement,  m.  ;  2.  (fort.)  dé- 
mantèlement, m. 

DEGENEEACY  [dê-jën'-ur-â-sï]  n.  1.  \ 
dégénération,  i.  ;  abâtardissement,  m.  ; 
2.  §  abâtardissement,  m.  ;  3.  §  (feom, 
dé)  déviation,  f.  ;  4.  (bot.)  dégénéres- 
cence, f.  ;  5.  (méd.)  dégénération  ;  dégé- 
nérescence, f. 

DEGENEEATE  [dê-jën'-nr-St]  y.  n.  H  § 
(into,  dans,  en)  dégénérer;  s'abâtardir. 

DEGENEEATE,  adj.  1  §  dégénéré; 
abâta7xli. 

DEGENEEATELY  [dê-jën'-ur-ât-li] 
adv.  fl  §  avec  dégénération. 

DEGENEEATENESS, 

DEGENEEATION,    X-    V.  Degene- 

EACY. 

DE  GENEROUS  X-  V-  Degeneeate. 

DEGLUTINATE  [dê-glù'-tî-nât]  y.  a 
(did.)  décoller. 

DEGLUTITION  [  dëg-lù-tïsh'-ûn  ]  n. 
(did.)  déglutition,  f. 

DEGEADATION  [dëg-Ta-dà'-shûn]  n. 
(feom,  de  ;  to,  à)  1.  ||  dégradation  (pri- 
vation d'un  grade^  f.  ;  2.  §  dégi^adation, 
f.  ;  avilissement,  m.  ;  3.  (mil.)  dégrada- 
tion, f.  ;  4.  (peint.)  dégradation,  f. 

To  fall  into  —  §,  tomber  dans  Vavi- 
Ussement. 

DEGEADE  [dê-grâd']  v.  a.  (feom,  de; 
TO,  à)  1,  Il  dégrader  (dépouiller  d'un 
grade)  ;  2.  §  dégrader  ;  avilir  ;  3. 
(peint.)  dégrader. 

DEGEADED  [dê-grâd'-ëd]  adj.  1.  ||  dé- 
gradé ;  2.  §  dégradé  ;  avili. 

DEGEADEMENT.  V.  Degradation. 

DEGEADING  [dê-gràd'-ïng]  adj.  §  dé- 
gradan  t  ;  avilissant. 

DEGEADINGLY  j;dê-grâd'-ïng-lï]  adv. 
§  d'une  manière  dégradante,  avilis- 

DEGEEE  [dê-grê']  n.  1.  t  11  degré 
(marche),  m.  ;  2.  §  degré,  m  ;  3.  §  qua- 
lité; condition,  f.  ;  4.  §  rang,  m.  ;  5.  § 
ordre,  m.  ;  classe,  f.  ;  6.  (des  universités) 
grade;  degré  +,  m.;  T.  (arith.)  tran- 
che ;  tranche  ternaire,  f.  ;  8.  (astr., 
géogr.)  degré,  m.  ;  9.  (gram.)  degré,  m.  ; 
10.  (mus.)  degj'é,  m.;  11.  (pbys.)  de- 
gré, m. 

3.  No  ■ —  is  free  from  sorrow,  aucune  condition 
n'esJ  affranchie  de  la,  douleur. 

The  furthest,  highest  — ,  le  plus  haut 
degré  ;  le  =  le  plus  élevé;  le  comble; 
the  lowest  —,  le  =  le  plus  bas  ;  le  der- 
nier =.  By  — s,  par  =zs  ;  peu  à  peu,; 
by  slow  — &,  à  pas  lents;  in  an  eminent 
— ,  à  un  très-haut  =;  in  a  great,  high 
— ,  à  un  grand,  haut  =r  ;  in  some  — ,  en 
quelque  sorte  ;  of  high  — ,  de  haut 
rang;  ^{  de  haut  parage;  of  low — ,  1. 
de  rang  peru  élevé  ;  2.  (m.  p.)  de  bas 
étage  ;  to  a  high  — ,  à  un  haut  =  ;  to  a 
certain  — ,  jusqu'à  un  certain  point  ;  to 
a  superlative  — ,  au,  suprême  =. 

DEHISCE  [dë-Ws']  Y.  n.  (bot.)  1.  s'ou- 
vrir ;  2.  être  déhiscent. 

DEHISCENCE  [dê-lus'-sëns]   n.  (bot.) 

DEHISCENT  [dë-hïs'-sënt]  adj.  (bot.) 
déhiscent. 

DEHOET  [dé-hôrt']  v.  a.  (feom,  dé) 
détourner  (par  la  prière). 

DEHOETATION  [dê-hôr-tâ'-shûn]  n.  + 
(feom,  de)  action  de  détourner  (par  la 
prière)  ;  dissuasion,  L 


DEHOETATOEY  [dê-hôr'-tâ-tô-rî]  adj. 
X  (did.)  qui  exhorte  à  ne  pas  faire. 

DEHOETEE  [dë-liôn'-ur]  n.  $  per- 
sonne qui  détourne  (par  la  prière),  dis- 
suade, f. 

DEICIDE  [dê'-ï-sid]  n.  déicide,  m. 

DEIFICATION  [dê-ïf-î,kâ'-8iimi]  n.  déi- 
fication, t 

DEIFY  [dë'-ï-fî]  Y.  a.  1.  Il  déifier;  di- 
viniser ;  2.  §  diviniser  (exalter,  préconi- 
ser) ;  3.  %  faire  un  dietc  de. 

DEIGN  [dân]  Y.  n.  {to,  . . .)  daigner. 

DEIGN,  Y.  a.  **  1.  daigner  accorder  ; 
accorder  ;  2.  X  ne  pas  dédaigner. 

DEISM  [dê'-ïzm]  n.  déisme,  m. 

DEIST  [dë'-ïst]  n.  déiste,  m. 

DEISTIC  [dë-ïs'-tik]. 

DEISTICAL  [dê-îs'-tï-kal]  adj.  1.  (pers.) 
déiste  ;  2.  (chos.)  de  déisme. 

DEITY  [dë'-ï-ti]  n.  1.  divinité,  f  ;  2. 
**  (myth.)  déité,  f. 

Adjunct  — ,  (myth.)  divinité  secon- 
daire, de  second  ordre;  female  — , 
déesse,  f. 

DEJECT  [dë-jëkt']  Y.  a  1.  i  abaisser  ; 
2.  4.  §  abattre  (décourager). 

DEJECT,  adj.  t  §  alJattu  (découragé). 

DEJECTED  [dê-jëkt'-ëd]  adj.  §  abattu 
(découragé). 

To  look  — ,  avoir  l'air  =. 

DEJECTEDLY  [dê-jëkt'-ëd-lï]  adv.  § 
dctns  l'abattement. 

DEJECTEDNESS  [dé-jëkt'-ëd-nës]  n.  § 
abattement,  m. 

DEJECTION  [  dê-jëk'-shûn  ]  n.  1.  § 
abattement,  m.  ;  2.  (méd.)  défécation;  3, 
— s,  (pi.)  méd.)  déjections  aivines,  t  pi. 

To  fall  into  a  state  of  — ,  tomber  daiis 
Vabattement. 

DEJECTOEY  [dë-jëk'-tô-ri]  adj.  (méd.) 
de  déjection. 

DÉJECTUEE  [dë-jëkt'-yur]  n.  (méd.) 
évacuations  aivines,  f.  pi. 

"DE  JUEE"  [dê-jù'-rë]  adv.  (dr.)  de 
droit. 

DELATE  [dë-lât']  Y.  a  X L  11  conduire; 
2.  §  (m.  p.)  dénoncer. 

DELATION  [dë-lâ'-shùn]  n.  î  1.  I 
transmission,  t  ;  2.  (m.  p.)  délation,  t. 

DELATOE  [dé-lâ'-tur]  D.  X  ctèla- 
teur.  m. 

DELAY  [dê-là']  Y.  a.  1.  retat^der;  dif- 
férer; 2.  X  a-rrêter;  retenir;  3.  X  ^«*«' 
ser  échapper. 

To  —  to  the  last,  till  the  last  moment, 
remettre  au,  plus  tard,  au  dernier  mo- 
ment. 

DELAY,  n.  1.  délai  ;  retard,  m.  ;  2. 
retardement,  m. 

As  the  only  — ,  pour  tout  déloA; 
with  the  least  possible  — ,  with  as  little 
—  as  possible,  dans  le  plus  bref  =  ; 
without  —,  sans  =  ;  sans  retard  ;  with- 
out further  — ,  sans  plus  de  =.  To 
cause,  to  occasion  — ,  causer,  apporter, 
occasionner  du  =,  du  retard;  to  suffer 
— ,  éprouver  du  retard. 

DELAYEE  [dë-lâ'-ur]  n.  tempori- 
seur,  m. 

DEL  CEEDEEE  [  dèl-krëd'-ê-rê  ]  n. 
(com.)  ducroire,  m. 

DELE  [dê'-lê]  n.  (imp.)  deleatur,^  m. 

To  mark  with  a  — ,  faire  un  =  à. 

DELECTABLE  [dë-lëk'-ta-bl]  adj.  dé- 
lectable. 

DELECTABLENESS  [  dë-lëk'-ta-bU 
nge]  X, 

DELECTATION  [dê-lëk-tâ'-shÙD]  n.  dé 
lectation,  f. 

DELECTABLY  [d|-lëk'-ta-blï]  adv. 
d'une  manière  délectable. 

DELEGATE  [dël'-ë-gât]  v.  a.  1.  délé- 
guer (envoyer  avec  les  pouvoirs  néces- 
saires); 2.  (to,  à)  déléguer  (investir  un 
autre  de). 

DELEGATE,  n.  1.  délégué,  m.  ;  2.  (en 
Amérique)  délégué  (représentant  dans 
un  corps  législatif),  m.  ;  3.  (dr.)  délégué 
(juge  de  la  cour  des  délégués),  m. 

Court  of  — s,  (dr.)  cour  des  délé- 
gués, f. 

DELEGATE,  adj.  délégué. 

DELEGATION  [dël-ê-gà'-sbûn]  n.  1. 
délégation,  f.  ;  2.  (en  Amérique)  deputa- 
tion (représentation  dans  un  corps  lé- 
gislatif), f  ;  3.  §  (dr.)  délégation,  f. 

Containing  a  — .  (dr.)  délégatoire. 
By  —,  (dr.)  par  délégation. 
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DELEGATOR  [dël'-ê-gâ-tur]  n.  (dr.) 
AéUgant  ;  délégateur,  m. 

DELETERIOUS  [dê-lê-tê'-rï-ùs]  adj. 
délétère  ;  nuisible. 

DELETERY  [dël'-a-tër-ï]  adj.  %  délé- 
tère. 

DELETORY  [dël'-ê-tô-rî]  n.  chose  qui 
efface,  f. 

DELFFdelf], 

DELFT  [dëiftj  n.  faïence  de  Delft,  f. 

DELIBERATE  [dê-lïb'-ur-ât]  v.  n.  dé- 
libérer. 

DELIBERATE,  adj.  ||  1.  mûri;  ré- 
fléchi ;  2.  délibéré  (exprès)  ;  3.  %  lent. 

DELIBERATELY  [dé-lîb'-ur-ât-lï]  adv, 
1.  après  délibération  ;  de  propos  déli- 
béré; 2.  lentement. 

DELIBERATENESS  [dê-lïb'-ur-àt-nëa] 
n.  délibération  (examen  en  soi-même),  f. 

DELIBERATION  [dc-lîb-ur-à'-shûn]  n. 
1.  délibération,  f.  ;  2.  réflexion,  f. 

With  —,  avec  réflexion.  To  bring 
under  — ,  mettre  en  délibération;  to 
take  into  — ,  prendre  en  délibération. 

DELIBERATIVE  [dé-lïb'-ur-â-tiv]  adj. 
1.  délibérant  ;  2.  délihératif;  3.  porté 
à  délibérer  (en  soi);  4.  (rhét.)  délibé- 
ratif. 

1.  A  —  assembly,  une  assemblée  délibérante.  2. 
To  bave  a  —  voice,  avnir  voix  deliberative. 

DELIBERATIVE,  n.  (rhét.)  discours 
dans  le  genre  délibératif,  va. 

DELIBERATIVELY  [dê-lïb'-ur-à-tïv- 
lï]  adv.  par  délibération. 

DELICACY  [dël'-î-kâ-sï]  n.  ||  §  délica- 
tesse, £ 

Ont  of —,  par  =. 

DELICATE  [dël'-ï-kât]  adj.  11  §  délicat. 

DELICATE,  n.  1. 1  délicatesse  (mets 
délicat),  f.  ;  2.  friand,  m.  ;  friande,  f. 

DELICATELY  [d^l'-ï-kàt-li]  adv.  Ij  § 
délicatement  ;  avec  délicatesse. 

DELICATENESS  +.  V.  Delicacy. 

DELICIOUS  [dê-lïsh'-ûs]  adj.  (chos.)  1. 

I  délicieux  (au  palais);  2.  J  §  délicieux 
(à  l'esprit). 

DELICIOUSLY  [dê-lïsb'-ùs-lï]  adv.  1.  || 
délicieusement  (au  palais)  ;  2.  $  §  déli- 
cieuseTnent. 

DELICIOUSNESS  [dê-lïsli'-ÛB-nës]  n.  1. 

II  délices  (du  palais),  f.  pi.  ;  2.%%  délices 
(de  l'esprit),  f.  pi. 

DELIGHT  [dë-lît']  V,  n.  §  1.  (in,  dé) 
faire  ses  délices;  2.  (with,  de)  se  ré- 
jouir ;  8.  {to,  de)  être  enchanté  ;  4.  (in, 
à)  se  délecter  ;  se  plaire  ;  5.  (m.  p.)  (nsr, 
dans)  se  complaire. 

DELIGHT,  V.  a.  §  1.  faire  les  délices 
t?«;  2.  (with,  dé)  réjouir;  3.  (with,  at, 
de)  enchanter  ;  4.  **  charmer  ;  5.  ** 
plaire  à. 

To  —  o.'s  self  (with),  se  réjouir  {de)  ; 
se  plaire  {à)  ;  to  be  — ed  {to),  être  en- 
chanté (de)  ;  se  plaire  (à). 

DELIGHT,  n.  1.  §  délice  (plaisir),  m, 
fiing.  ;  délices,  f.  pi.  ;  2.  délice  (ce  qui 
fait  plaisir),  m.  sing.  ;  délices,  f.  pi. 

To  find  —  in,  viettre  ses  délices  à;  to 
have  — ,  se  délecter  à  ;  se  plaire  à. 

DELIGHTER  [dê-lït'-ur]  n.  X  (j-^,  à) 
personne  qtii  se  plaît,  t. 

DELIGHTFUL  [dê-lït'-fôl]  adj.  §  1. 
(chos.)  délicieux  (à  l'esprit)  ;  2.  (pers.) 
charmant. 

DELIGHTFULLY  [dê-lît'-fûl-lï]  adv. 
§  délicieusement  (à  l'esprit)  ;  à  ravir. 

DELIGHTFULNESS  [  dê-Ut'-fûl-nës  ] 
n.  sing.  §  délices,  f.  pi.  ;  charme,  m. 
sii^. 

DELIGHTLESS  [dê-lît'-lës]  adj.  ** 
sans  charme,  plaisir. 

DELINEAMENT  [dê-lïn'-ê-a-mënt]  n. 
dUinéation  (figure  tracée),  f. 

DELINEATE  [dë-lm'-ê-ât]  v.  a.  1.  5 
faire  la  delineation  de;  tracer;  dé- 
crire ;  2.  Il  §  peindre  ;  3.  §  décrire. 

DELINEATION  [dê-lm-ë-a'-sbùn]  n.  1. 
S  delineation,  f.  ;  2.  §  peinture  ;  des- 
oription,  f. 

DELINEATOR  [dë-lïn'-ë-â-tur]  n.  1.  || 
dessinateur,  m.  ;  2.  §  peintre  (personne 
qui  décrit),  m. 

DELINQUENCY  [dê-lïng'-kwën-w]  n. 
.  omission  de  devoir  (dans  les  fonction- 
naires publics),  f.  ;  2.  délit,  m 

DELINQUENT  [dë-lîng'-kwënt]  n.  dé- 
linquant, m.  ;  délinquante,  f. 

8ad  — ,  terrible  =. 
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DELIQUATE  [dël'-ï-kw.^t]  v.  a.  (chim.) 
Uqué/ier. 

DELIQUATE,  v.  n.  (chim.)  se  liqué- 
fier. 

DELIQUATION  [  dël-ï-kwà'-BhÛn  ]  n. 
(chim.)  déliquescence,  f. 

DELIQUESCE  [dël-i-kwës']  v.  n. 
(chim.)  tomber  en  déliqiiescence. 

DELIQUESCENCE  [dël-ï-kwës'-sëns] 
n.  (chim.)  déliquescence,  f. 

DELIQUESCENT  [  dël-ï-kwës'-aënt  ] 
adj.  (chim.)  déliqiiescent. 

DELIQUIATE  [dë-lîk'-wï-ât]  y.  n.  se 
liquéfier. 

DÈLIQUIUM  [dê-lïk'-wï-ûm]  n.  1. 
(chim.)  déliquium,  m.  ;  2.  (méd.)  syn- 
cope, f. 

DELIRIOUS  [dê-lïr'-ï-ùs]  adj.  (méd.) 
en  délire  ;  dans  le  délire. 

To  be  — ,  être  en  délire,  dans  le  dé- 
lire; avoir  le  délire;  délirer;  to  be- 
come — ,  tomber  en  délire. 

DELIRIOUSNESS  [dë-lir'-ï-ûs-nës], 

DELIRIUM  [dê-lir'-i-ùm]  n.  (méd.)  dé- 
lire, m. 

Attacks  of  — ,  des  =s.  To  be  in  a 
state  of  — ,  être  e»  =  ;  to  produce  — , 
donner  le  =. 

DELITESCENCE  [dël-ï-tës'-eëns], 

DELITES  CENC Y  [dël-ï-tës'-sën-sï]  n. 
X  obscurité  ;  retraite,  f. 

DELIVER  [dê-lîv'-ur]  V.  a.  1.  (fkom,  de; 
TO,  à)  délivrer  (mettre  en  liberté,  affi-an- 
chir)  ;  2.  (from,  de)  sauver  ;  3.  (to,  à) 
délivrer  ;  livrer  ;  remettre  ;  4.  (to,  à) 
apporter  (un  message);  5.  (to,  à)  re- 
mettre ;  rendre  ;  livrer  (une  place)  ;  6. 
X  décharger;  lancer;  7.  délivrer  (ac- 
coucher) ;  8.  (to,  à)  livrer  ;  9.  (to,  à) 
donner  (des  raisons,  etc.)  ;  10.  dire;  11. 
rendre  (exprimer);  12.  (to,  à)  expri- 
mer; énoncer;  émettre;  1'^. prononcer 
(un  discours)  ;  14.  (m.  p.)  débiter  (pro- 
noncer un  discours);  15.  (com.)  livrer 
(des  marchandises)  ;  délivrer. 

10.  What  the  ancients  have  — ed,  ce  que  les  an- 
ciens ont  dit.  11.  To  —  a  writing,  rendre  un 
écrit. 

-  !  (des  voleurs)  la  bourse!  That 
cannot  be  — ed,  (postes)  (des  imprimés) 
tombé  en  rebut.  To  —  over,  1.  livrer 
(donner  au  pouvoir  d'un  autre)  ;  2.  déli- 
vrer (remettre)  ;  livrer  ;  3.  X  transmet- 
tre ;  to  —  up,  1.  rendre  (une  place)  :  li- 
vrer ;  2.  livrer  (mettre  au  pouvoir  d'un 
autre)  ;  to  —  o.'s  self  up  to,  se  livrer  à; 
se  laisser  aller  à. 

DELIVERABLE  [dê-lïv'-ur-a-bl]  adj. 
(to,  à)  (com.)  à  livrer  ;  qui  doit  être 

DELIVERANCE  [dê-Iïv'-ur-ans]  n.  1, 
(fkom,  de)  délivrance,  f.  ;  2.  livraison, 
f.  ;  S.  X  délivrance,  f.  ;  accouchement, 
m.  ;  4.  $  débit  (manière  de  s'énoncer),  m. 

DELIVERER  [dê-lïv'-ur-ur]  n.  1.  libé- 
rateur, m.  ;  libératrice,  f.  ;  2.  saii/veur, 
m.  ;  3.  personne  qui  prononce,  f.  ;  4. 
rapporteur,  m. 

DELIVERY  [dé-lïv'-ur-ï]  n.  1.  (fkom, 
dé)  délivrance,  f.  ;  2.  remise  (action  de 
remettre),  f.  ;  3.  délivrance,  f.  ;  accou- 
chement, m.  ;  4.  débit,  m.  ;  diction,  t  ; 
5.  (chir.)  délivrance,  f.  ;  6.  (com.)  livrai- 
son, f.;  7.  (dr.)  délivrance;  tradition, 
f.  ;  8.  (postes)  distribution,  f.  ;  9.  (tech.) 
décharge,  f.  ;  10.  (tech.)  condtdte,  t. 

Due  — ,  exacte  retnise.  On  — ,  (com.) 
1.  sur  livraison  ;  2.  en  livraison. 

Deliveky-pipe,  n.  (tech.)  1.  tuyau  de 
décharge,  m.  ;  2.  tuyau  de  conduite,  m. 

DELL  [dël]  n.  1.  creux,  m.  ;  2.  vallon, 
m.  ;  vallée,  t 

DELPHINE  [dël'-fïn]  adj.  1.  du  dau- 
phin (animal)  ;  2.  du  dauphin  (fils  aîné 
du  roi  de  France). 

DELUDABLE  [dé-lùd'-a-bl]  &ài.  facile 
à  tromper  (par  des  illusions). 

DELUDE  [dë-lùd']  V.  a.  1.  tromper 
(par  des  illusions)  ;  2.  traiter  dHïlusion; 
traiter  comme  illusoire. 

To  —  o.'s  self,  se  faire  illusion  à  se- 
meme ;  s'abuser  ;  se  bercer. 

DELUDED  [dê-liid'-ëd]  adj.  bercé  d'il- 
lusions. 

DELUDER  [dë-lùd'-ur]  n.  1.  trompeur 
(par  des  illusions),  m.  ;  trompeuse,  f.  ;  2. 
séducteur,  m.  ;  séductrice,  f. 

DELUGE  [dël'-ûj]  n.  j  §  déiuge,  t. 


DELUGE,  V.  a.  i  §  (wriH,  dé)  inonder. 

DELUSION  [dë-iù'-zhùn]  n.  1.  décep^ 
tion  (par  illusion),  f  ;  2.  illusion,  t. 

DELUSIVE  [dë-lû'-sïv], 

DELUSORY  [dë-lù'-s5-rï]  adj.  propre 
à  tromper  ;  trompeur;  illusoire. 

DELUSIVENESS  [dë-lù'-sïv-nëa]  n,  ca- 
ractère trompeur,  illusoire,  m. 

DELVE  [délv]  V.  a.  t  1.  I  creuser  ; 
fouir  ;  2.  §  pénétrer. 

DEMAGOGUE  [dëm'-a-gog]  n.  déma- 
gogite,  m. 

DEMAIN  [dê-mân'l,  DEMEAN  [ds- 
mên'],  DEMESNE  [dê-mën'],  DOMAIN 
[dô-màn']  n.  1.  domaine,  m.  ;  2.  propriér- 
té,  f.  ;  bien-fonds,  m. 

DEMAND  [dê-mând']  V.  a.  1. 1  deman- 
der (interroger)  ;  2.  (of)  demander  {à)  ; 
réclamer  {de) ;  3.  demander;  exiger; 
voxdoir  ;  4.  demander  (un  prix)  ;  5.  oflS- 
ciellement)  requérir;  6.  {àr.) demander 
(en  justice). 

To  —  of  a.  o.  in  due  form  of  law  {to), 
(dr.  fr.)  mettre  q.  u.  en  de^neure  (de).  ■ 

DEMAND,  n.  1.  demande  (question), 
f  ;  2.  demande  ;  réclamation,  t  ;  3.  de- 
mande (empressement  des  acheteurs),  f.  ; 
4  §  besoin,  m.  ;  5.  §  recherche,  î.  ;  6.  (dr.) 
demande  (en  justice),  t 

Cross  — ,  (dr.)  detnande  reconvention/- 
nelle  ;  reconvention,  f.  ;  formai  — ,  1. 
^zfonnelle;  2.  {ùx.)  commandement,  va. 
—  in  due  form  of  law,  (dr.  fr.)  mise  en 
demeure,  f.  In  — ,  1.  recherché;  2. 
(com.)  demandé  ;  in  full  of  all  — s, 
(com.)  potcr  solde  de  tout  compte  ;  va 
great  — ,  1.  très-recherché;  2.  (com.) 
très,  bien,  fortement  demandé  ;  inlittl© 
— ,  1.  peu  recherché  ;  2.  (com.)  peu  de- 
mandé; on,  upon  — ,  1.  sur  la  demand.é 
de  q.  u.  ;  2.  (com.)  à  présentation.  To 
pay  every  one  on  — ,  (com.)  payer  à  bu- 
reau ouvert.  There  is  little  —  for . . ,,  o« 
demand.é  peu  ...;  ...est  peu  demandé, 

DEMANDABLE  [dë-mând'-a-bl]  adj, 
exigible. 

DEMANDANT  [dê-mând'-ant]  n.  (dr.) 
demandeur''  (pour  le  bien  foncier),  m.; 
demanderesse,  i. 

DEMANDER  [dê-mâLd'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  demande,  qui  réclame,  t  ;  2. 
créancier  importun,  va.  ;  créanciers 
importune,  î. 

DEMARCATION  [dë-mâr-kà'-shûr.]  n. 
Il  §  démarcation,  f. 

Line  of  —  1|  §,  ligne  de  =,  f. 

DEMEAN,  V.  Demain. 

DEIMEAN  [dé-mêu'J  v.  a.  1.  injurier; 
2.  abaisser  ;  avilir. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  comporter  ;  se 
conduire;  2.  (m.  p.)  s'abaisser  ;  s'avilir. 

DEMEANED  [dë-mënd']  adj.  1.  qui  se 
conduit;  qui  se  comporte;  2.  (m.  p.) 
abaissé  ;  avili. 

DEMEANOR  [dê-mën' -ur]  n.  1.  main- 
tien, va.  ;  contenance,  t  ;  2.  conduite,  f. 

DEMENTIA  [dë-mën'-sM-a]  n.  (méd.) 

DEMERIT  [dë-mër'-ït]  V.  n.  1.  déméri- 
ter ;  2.  (m.  p.)  mériter. 

DEMERIT,  n.  1.  (m.  p.)  démente,  va.  ; 
2.  absence  de  mérite,  t  ;  3.  (m.  t^.)  faute, 
f.  ;  4.  +  (b.  p.)  mérite,  va. 

DEMESNE,   V.  Demain. 

DEMI  [dëm'-i]  adj.  demi  ;  à  demi. 

[Demi  ne  s'emploie  que  dans  quelque» 
mots  composés]. 

Demi-cupola,  n.  (arch.)  four  ;  culde- 
four,  va. 

Demi-deift,  v.  a.  déifier  à  demi. 

Demi-devil,  n.  demi-démon,  va. 

Demi-ditone,  n.  (mus.)  tierce  mi" 
neure;  petite  tierce,  f. 

Demi-god,  n.  deTni-die^i,  va. 

Demi-john,  n.  dame-jeanne,  t. 

Demi-lance,  n.  demi-pique,  f. 

Demi-litne,  n.  (fort.)  demi-lune,  t. 

Demi-natitred,  adj.  î  à  demi  de  na- 
ture. 

Demi-qitayee,  n.  (mus.)  demi-cre^ 
che,  f. 

Demi-rep,  n.  demi-vertu,  f 

Demi-tone,  n.  demi-ton,  lv. 

Demi-wolf,  n.  chien  métis  (de  loup 
et  de  chienne),  m. 

DEMISABLE  [dë-mîz'-a-bl]  adj.  (dr.) 
qui  peut  être  afermé,  (donné  à  ferme). 

DEMISE  [dè-mi«']  v.  a.  (dr.)  1.  fairt 
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à  fate  ;  a  far  ;  <i  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  ï  pine  ;  î  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


une  translation  de  ;  2.  affermer  ;  don- 
ner à  ferine  ;  3.  léguer. 

DEMISE,  n.  1.  (dr.)  translation  (de 
propriété),  f.  ;  2.  (du  souverain)  mort,  f.  ; 
décès,  m. 

DEMOCRACY  [dé-mok'-ra-sï]  n.  démo- 
cratie, f. 

DEMOCRAT  [dëm'-ô-krat], 

DEMOCEATIST  [dê-mok'-ra-tïst]  n.  dé- 
ttiocraie,  va. 

DEMOCRATIC  [dëm-ô-krat'-ik], 

DEMOCEATICAL  [  dëm-ô-krat'-ï-kal  ] 
ad),  démocratique. 

DEMOCRATICALLY  [dëm-ô-krat'-ï- 
kal-li]  adv.  démocratiquement. 

DEMOCEATY,  V.  Democeacy. 

DEMOLISH  [dé-mol'-ïsli]  V.  a.  démolir. 

Materials  of  a  building  — ed,  démoli- 
tions, î.  pi. 

DEMOLISHER  [dê-mol'-ïsh-ur]  n.  1. 
perso7ine  qui  démolit,  f.  ;  2.  (m.  p.)  dé- 
molisseur, m. 

DEMOLISHMENT  [dë-mol'-ish-mënt]. 

DEMOLITION  [dëm-ô-lîsli'-ûn]  n.  de- 
m-olitioji  (action),  f. 

DEMON  [dê'-mon]  n.  démon  ;  dia- 
ble, m. 

To  plav  the  — ,  faire  le  =. 

DEMONESS  [dê'-mon-ës]  n.  démon 
(femelle),  f. 

DEMONIAC  [dé-mô'-nï-ak], 
DEMONIACAL  [dê-mô-nî'-a-kal], 
DEMONIAN  [dê-mo'-m-an]  adj.  de  dé- 
mon  ;  démoniaque. 

DEMONIAC  [dê-mô'-nî-ak]  n.  1.  démo- 
niaque, m.,  f  ;  2.  (hist,  relig.)  démoni- 
aque, m. 

DEMONOLOaY  [dê-mon-ol'-ô-jï]  n.  dé- 
m^nologie,  f. 

DEMONSTRABLE     [  dê-mon'-stra-bl  ] 

adj.  1.  (did.)  démontrable  ;  2.  %  évident. 

DEMONSTRABLY  [dê-mon'-stra-bU] 
adv.  1.  (did.)  d'une  manière  démontra- 
Me;  par  la  démonstration  ;  2.  t  évi- 
demment. 

DEMONSTRATE  [dé-mon'-strât]  v.  a. 
(did.)  démontrer. 

DEMONSTRATION  [dëm-on-Btrâ'-shûn] 

n.  1.  démonstration,  f.  ;  2.  (did.)  démon- 
stration, t 

DEMONSTRATIVE  [dë-mon'-strâ-tïv] 
adj.  1.  qui  montre  clairement  ;  2.  (did.) 
démonstratif  ;  3.  (gram.,  rhét.)  démon- 
stratif. 

DEMONSTRATIVELY  [dê-mon'-strâ- 
tïv-li]  adv.  démonstrativement. 

DEMONSTRATOR  [dëm'-un-strâ-tuT]  n. 
1.  (pers.)  démonstrateur,  m.  ;  2.  (chos.) 
chose  qui  dém  ontre,  t 

DEMONSTRATORY  [dê-mon'-atrâ-tô- 
ri]  ad],  qui  tend  à  démontrer. 

DEMORALIZATION  [dê-mor-al-ï-zâ'- 
Bhun]  n.  démoralisation,  f. 

DEMORALIZE  [dê-mor'-al-îz]  v.  a,  dé- 
moraliser. 

DEMORALIZING  [dé-mor'-al-iz-ïng] 
adi.  démoralisateur. 

DEMULCENT  [dë-mûl'-sënt]  adj. 
(pharm.)  adoucissant;  emollient. 

DEMUR  [dé-mur']  V.  D.  (— edîg; 
— eed)  1.  liésiter.;  balancer  ;  faire  des 
difficultés  ;  2.  temporiser  ;  3.  (at,  à)  ne 
pas  faire  raison  ;  4  (dr.)  demander 
jugement  sur  la  question  de  droit  ;  5. 
(dr.)  opposer  une  exception  péremp- 
toire. 

DEMUR,  n.  1.  Tiésitation;  incerti- 
tude, f.  ;  2.  difficulté  ;  objection,  t. 

To  make  a  — ,  élever,  soul&ver  une 
difficulté. 

DEMURE  [dé-mûr']  adj.  1.  grave;  2. 
'%Q..  p.)  modeste. 

DEMURE,  V.  D.  X  (m.  p.)  faire  U,  la 
modeste. 

DEMURELY  [  dé-mùr'-lï  ]  adv.  1. 
gravement;  2.  (m.  p.)  mod.estement ;  3. 
X  solennellement. 

DEMURENES3  [dê-mùr'-nës]  n.  1. 
gravité,  t  ;  2.  (m.  p.)  modestie,  f. 

DEMURRAGE  [dê-mur'-râj]   n.  (com. 
mar.)  indemnité  pour  surstaries,  t 
DEMURRAL  [dé-mur'-ral]  n.  ±  Msita- 

DEMURRER  [dê-mur'-rur]  n.  1.  **  per- 
sonne qui  hésite,  balance,  f.  ;  2.  de- 
mande de  jugement  sur  une  question 
de  droit,  f.  ;  3.  (dr.)  exception  péremp- 
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To  be  a  —  **,  nésitei\ 

DEMY  [dê-mî']  n.  1.  petit  (de  format), 
m.  ;  2.  boursier  (du  collège  de  la  Made- 
leine à  Oxford),  m.  ;  3.  (pap.)  coquille,  f. 

DEN  [dën]  n.  1.  Il  antre,  m.  ;  repaire, 
m.  ;  tanière,  f.  ;  2.  §  repaire  (de  vo- 
leurs, etc.),  m.;  8.  \  (de  ménagerie) 
loge.  f. 

DEN,  V.  n.  X  II  (— NiNG  ;  — jsted)  habi- 
ter un  antre. 

DEN,  n.  t  soir,  m. 

Good  —  +,  bon=z. 

DENARY  [dën'-â-rï]  adj.  1.  qui  con- 
tient le  nom'bre  dix  ;  2.  (aVith.)  décimal. 

—  scale,  (arith.)  numération  déci- 
male. 

■     DENATIONALIZE     [dê-naah'-fin-al-iz] 
V.  a.  dénationaliser. 

DENAY  [dê-nâ']  v.  a.  t  refuser. 

DEN  A  Y,  n.  t  refus,  m. 

DENDRITE  [dën'-drït]  n.  (min.)  den- 
drite, f. 

DENDROID  [  dën'-diôïd  ]  adj.  (bot) 
dendroïde. 

DENIABLE  [dê-ni'-a-bl]  adj.  niable. 

DENIAL  [dé-nï'-al]  n.  1.  dénégation, 
f.  ;  2.  refus,  m.  ;  8.  rejet,  m.  ;  4.  (de 
saint  Pierre)  renîment  ;  reniement,  m.  ; 
5.  (dr.)  déni,  m. 

Absolute  — ,  dénégation  complète, 
formelle;  flat  —,  refus  net.  To  give  a. 
o.  a  flat  — ,  refuser  à  q.  u.  tout  net;  to 
meet  with  a  ■ — ,  to  receive  a  — ,  s'attirer, 
éprouver,  essuyer  un  refus. 

DENIER  [dê-nî'-ur]  n.  personne  qui 
nie,  renie,  refuse,  rejette,  f. 

To  be  a —  of,  1.  nier;  2,  renier;  3. 
refuser  ;  4  rejeter. 

DENIER,  n.  1.  t  denier  (monnaie  de 
France,  12e  ^q  son),  m.  ;  2.  t  denier 
(10  centimes)  (  V.  Penny),  m.  ;  3.  (ant. 
rom.)  débiter,  m. 

DENISEN  [dën'-ï-zn], 
DENIS  ON  [dën'-ï-zÙn], 

DENIZEN  [dën'-î-zn]  n.  1.  (dr.  ang.) 
denizen,  dejiizoïi  (étranger  qui  a  obtenu 
les  petites  lettres  de  naturalisation  en 
Angleterre),  m.  ;  2.  §  citoyen,  m.  ;  3.  § 
habitant,  m. 

DENIZATION  [  dën-ï-zâ'-eliûn  ]  n.  1. 
(di-.  ang.)  denization  (naturalisation  par 
petites  lettres),  f  ;  2.  §  droit  de  cité; 
droit  de  citoyen,  m. 

DENIZEN  [dën'-ï-zn]  V.  a.l.  \  faire  de- 
nizen; 2.  §  donner  droit  de  cité  à; 
naturalise?\ 

To  be  — ed,  1.  ||  être  fait  denizen  ;  2. 
§  recevoir  droit  de  cité. 

DENOMINATE  [dê-nom'-ï-nât]  V.  a.  1. 
*  appeler;  désigner  sous  le  nom  de; 
2.  (dr.)  déiiommer. 

DENOMINATION  [dê-nom-ï-nâ'-shûn] 
n.  1.  dénoonination,  f  ;  2.  commu/nion 
(union  de  personnes  dans  une  même 
foi),  f. 

'To  come,  to  fall  under  the  —  of,  être 
rangé  sous  la  dénomination  de. 

DENOMINATIVE  [  dê-nom'-ï-nâ-tïv  ] 
ad],  dénominatif. 

DENOMINATOR  [dê-nom'-ï-nâ-tur]  n. 
(arith.)  dénominateur,  m. 

Common  — ,  (arith.)  =  commun.  To 
reduce  to  a  common  — ,  (arith.)  réduire 
■à  ^m  =  commun,  au  même  =,  à  la 
même  dénomination. 

DENOTABLE  [dê-nôt'-a-bl]  adj.  qui 
peut  être  dénoté. 

To  be  — ,  pouvoir  être  dénoté. 

DENOTATION  [de-no-ta'-shun]  n.  dé- 
notation, f. 

DENOTE  [dê-nôf]  V.  a.  1.  dénoter;  2. 
marquer;  3.  montrer. 

DENOTEMENT  [dê-nôt'-mënt]  n.  X  in- 
dice, m. 

DENOUNCE  [dê-nôûns']  V.  a.  (m.  p.)  1. 
dénoncer  (déclarer,  publier);  2.  *  an- 
noncer ;  3.  porter  (déclarer)  ;  4.  dé- 
noncer (signaler  à  l'autorité). 

i.  His  look  —d  revenge,  son  regard  annonçait  la 
vençfeance. 

DENOUNCEMENT  [dê-nôûns'-mënt]  n. 
dénonciation  (déclaration,  publication),f. 

DENOUNCER  [dê-nôùns'-ur]  n.  per- 
sonne qui  dénonce  (déclare),  t 

To  be  the  —  of,  dénoncer  (déclarer). 

DENSE  [déM]  adj.  1.  (did.)  dense;  2. 
(débrouillard,  de  nuage)  épais. 

DENSENESS  [dén^'-nës], 


DENSITY  [dën'-Bï-tï]  n.  1.  (did.)  den^ 
site,  f.  ;  2.  (de  brouillard,  de  nuage) 
épaisseur,  f. 

DENT  [dent]  n.  bosse  (creux),  £ 

DENT,  V.  a.  bossuer. 

To  be  — ed,  1.  être  bossue;  2.  sê 
bossuer. 

DENTAL  [dën'-tai]  adj.  (gram.)  denial 

DENTAL,  n.  (gram.)  dentale,  t. 

DENTAEIA  [dën-tâ'-rï-a]  n.  (hot.)  den^ 
tcutï*^  f 

DENTATE  [dën'-tât], 

DENTATED  [dën'-tât-ëd]  adj.  (bot.)  1. 
denté;  2.  dentelé. 

DENTED  [dënt'-ëd]  adi.  bossue. 

DENTELLI  [dën-tsi'-lê], 

DENTILS  [dën'-tilz]  n.  pi.  (arch.)  m^ 
dillons,  m.  pi. 

DENTICLE,  n.  denticule,  m. 

DENTICULATED  [  dën-tïk'-ù-làt-ëd  ] 
adj.  1.   (anat.)  dentelé;  2.  (bot.)  dentÂ- 

DÉNTICULATION  [dën-tïk-û-là'-shûn] 
n.  1.  dentelure,  f.  ;  2.  (bot.)  dentelure,  t 

DENTIFRICE  [dën'-tt-frïs]  n.  denti- 
frice, va. 

DENTIL  [dën'-til]  n.  (arch.)  denti- 
cule.  va. 

DENTIST  [dën'-tïst]  n.  dentiste,  m. 

DENTITION  [dën-tïsb'-ûn]  n.  denti- 
tion, t 

DÉNTIZE  [dën'-tîz]  V.  a.  t  faire  de% 
dents. 

DENUDATE  [dê-nû'-dât], 

DENUDE  [dê-nùd'j  V.  a.  1.  §  dénuer  ; 
dépouiller;  2.  (.àià.)  dénuder  ;  3.  (chir.) 

DENUDATION  [dê-nû-dâ'-BVùn]  n.  1. 
action  de  dépouiller,  î.  ;  2.  (did.)  dénu^ 
dation,  t  ;  3.  (chir.)  denudation,  f. 

DENUNCIATE,  F.  Denounce. 

DENUNCIATION  [dé-nfin-sbi-â'-sbùn] 
n.  1.  dénonciation;  déclaration  ;  pub' 
lication,  f.  ;  2.  prédication,  f.  ;  3.  $  dé' 
oionciation  (délation),  f. 

DENUNCIATOR   [dê-mln'-sM-â-tur]  n. 

1.  personne  qui  dJnonce  (déclare,  pu- 
blie), f.  ;  2.  dénonciateur,  m.  ;  dénon- 
ciatrice, f. 

DENY  [dê-nî']  V.  a.  1.  nier;  dé- 
mentir; 2.  renier  ;  3.  (to,  à)  refuser; 
4  rejeter  ;  5.  dire  qu'on  n'est  pas  ches 
soi;  dire  qu'œi  n'y  est  pas;  6.  (dr.) 
dénie7\ 

To  —  o.'s  self,  1.  se  renier  ;  2.  ^  faire 
abnégation  de  soi-même  ;  3.  se  refuser  ; 
4  se  démentir  ;  5.  faire  défendre  sa 
porte;  to  —  o.'s  self  a.  th.,  1.  se  refuser 
q.  ch.  ;  2.  se  refuser  à  q.  ch.  ;  to  —  o.'s 
self  to  a.  0.,  se  refuser  à  q.  u.  ;  to  be 
denied,  {V.  tous  les  sens) /aire  défendre 
sa  porte;  to  —  in  toto,  s'inscrire  en 
faux  contre. 

DEOBSTRUCT  [  dé-ob-strûkt' ]  v.  a. 
(did.)  désobstruer. 

DEOBSTRUENT  [  dê-ob'-stro-ënt  ]  n. 
(m  éd.)  désobstruant,  m. 

DEOPPILATIVE  [dê-op'-pï-lâ-tïv]  n. 
(pharm.)  médicament  désobstruant,  dé- 
sobstructif,  désopilant,  désopilatif,  m. 

DEOXIDATE  [  dë-oks'-ï-dât  ]  v.  a. 
(chim.)  désoxyder. 

DEOXIDATION  [dë-oks-ï-dâ'-sbiin], 

DEOXIDIZATION  [dê-ox-ïd-ï-zâ'-Bbùn] 
n.  (chim.)  désoxydation,  f. 

DEOXIDIZE"^[dë-ok3'-ï-dîz]  V.  a.  (chim.) 
désoxyder. 

DEOXYGENATE  [dê-ok8'-ï-jê-nât]  n. 
(chim.)  désoxygéner. 

DEOXYGENATION  [  dë-oks-ï-jë-nà'- 
sbûn]  n.  (chim.)  désoxygénation,  f. 

DEPAINT  [dë-pânt'i  V.  a.  $  §  peindre; 
dépeindre. 

DEPART  [dê-pârt']  V.  n.  (^fkom,  de) 
1.  Ipa7'tir ;  2.  +  \\ partir;  trépasser X; 
8.  Il  sortir  ;  4.  !|  se  retirer  ;  5.  ||  §  s'é 
loigner;  6.  §  s'éloigner;  s'écarter;  Sà 
départir;  7.  t  §  (with)  se  séparer 
(de)  ;  se  défaire  {de)  ;  céder  (...);  8. 
(dr.)  s'écarter  de  la  cause. 

6.  To  —  from  probity,  s'écarter,  se  dépaitu  as 
la  probité. 

To  —  away  -f ,  1.  ||  partir  ;  2.  §  se 
détourner. 

DEPART,  V.  a.  1.  1 1  faire  partir  ;  2. 
Il  *  sortir  de  ;  quitter  ;  3.  ||  quitter  (la 
vie);  4.  t  séparer;  5.  (chim.)  faire  le 
départ  de. 
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To  —  this  life  *,  décéder  ;  mourir. 

DEPAET,  n.  1. 1  i  départ,m. ;  2.  *  î 
trépas,  m. 

DEPAETED  [dê-pârt'-ëd]  adj.  1.  dé- 
tédé;  mort;  2.  (substant.)  mor^,  m. 

DEPAETING  [dê-pârt'-ïng]  n.  1 1.  dé- 
part, m.  ;  2.  séparation,  f. 

DEPAETMENT  [dé-pârt'-mënt]  n.  1.  || 
§  département,  m.  ;  2.  §  partie,  f.  ;  3.  § 
division,  f.  ;  4  §  genre,  m.  ;  5.  §  service 
(emploi),  m. 

Civil  — ,  service  administratif;  fo- 
reign — ,  département  des  a,fai7^es 
étrangères;  special  — ,  spécialité,  f. 
Home  — ,  département  de  Vintérieur. 
To  be  in  a.  o.'s  — ,  être  du,  dans  le  dé- 
partement de  q.  w.  /  être  du  ressort  de 
q.  u.  ;  être  dans  les  attributions  de  q.  u. 

DEPAETMENTAL  [dê-pârt-mënt'-al] 
adj.  départemental. 

DEPAETUEE  [dé-part'-yur]  n.  (feom, 
de)  1.  I  départ,  m.  ;  2.  mort,  f.  ;  3.  ||  § 
éloignement  (action),  m.  ;  4.  désistement 
(action),  m.  ;  5.  %  écart  (action),  m.  ;  6. 
X  +  ruine;  destruction,  t;  7.  (chim., 
métal.)  départ,  m.  ;  8.  (mar.)  différence 
en  longitude,  f. 

Place  from  wbicb  a  ship  takes  ber  — , 
(mar.)  poi?it  de  partance,  m.  To  be  on 
tbe  eve  of — ,  être  à  la  veille  de  partir, 
de  son  départ;  être  sur  le  départ;  to 
hasten  o.'s — ,  hâter,  avancer  son  dé- 
part; to  take  o.'s  —,  1.  partir;  2, 
(mar.)  prendre  son  point  de  partance. 

DEPASTUEE  [dê-past'-yur]  v.  n.  1.  11 
paître  ;  pâturer  ,•  2.  $  §  se  nourrir. 

DEPASTUEE,  v.  a.  épuiser  le  pâ- 
turage de. 

DEPEND  [dê-pënd']  V.  n.  1.  Ij  pendre 
(être  suspendu);  2.  f  §  être  pendant 
(en cause);  3.  §  (on,  trpoisr,  de)  dépen- 
dre ;  4.  §  rester,  demeurer  dans  la  dé- 
pendance; 5.  §  (on,  u-poN,  sur)  reposer 
(dépendre)  ;  6.  §  (on,  upon,  à)  s'attacher 
(s'intéresser)  ;  7,  §  (on,  upon,  dé)  dépen- 
dre (résulter);  8.  §  (on,  upon)  comp- 
ter {sur);  faire  fond  {sur);  se  fier  {à). 

—  upon  it,  comptez-y,  là-dessus. 

DEPENDABLE  [  dê-pënd'-a-bl  ]  adj, 
sur  lequel  on  peut  compter. 

DEPENDANCE  rdê-pënd'-ans], 

DEPENDANCY  [dê-pënd'-an-si], 

DEPENDENCE  [dë-pënd'-ëns], 

DEPENDENCY  [dê-pënd'-ën-sï]  n.  1. 
X  I  état  de  ce  qui  pend  (est  suspendu), 
m.;  2.  X  11  chose  qui  pend  (est  sus- 
pendue), f  ;  3.  §  (on,  upon,  de)  dépend- 
ance, f  ;  4.  §  chose  qui  dépend,  f.  ;  5.  § 
personne  dépendante,  f.  ;  6.  §  contrée 
dépendante,  dans  la  dépendance,  i.  ;  7. 
§  (on,  dans)  confiance,  f.  ;  8.  (dr.)  dé- 
pendance (accessoire),  f 

In  —  on,  dans.,  sous  la  dépend- 
ance de. 

DEPENDANT  [dê-pënd'-ant], 

DEPENDENT  [dê-pënd'-ënt]  adj.  1.  § 
(on,  de)  dépendant  ;  2.  {^ot)  pendant. 

To  be  —  (on),  être  dependant  {de)  ; 
dépendre  {de). 

DEPENDANT  [dë-pënd'-ant], 

DEPENDENT  [dê-pënd'-ënt]  n.  1.  per- 
sonne dépendante,  f.  ;  2.  subordonné, 
m.  ;  3.  (ant.  rom.)  client,  m. 

DEPEND ANTLY  [dë-pënd'-ant-Iï], 

DEPENDENTLY  [dë-pënd'-ënt-U]  adv. 
(on,  de)  dépendamment. 

DEPENDEE  [dê-pënd'-ur]  n.  $  (on,  de>t 
personne  dépendante,  f. 

To  be  a  —  (on),  1.  dépendre  {de)  ;  être 
dépendant  {de)  ;  2.  se  reposer  {sur). 

DEPENDING  [dë-pënd'-ïng]  adj.  i  § 
pendant. 

DEPEEDIT  [dë-pur'-dït]  n.  X  <^^ose 
perdue,  f. 

DEPEEDITION  [  dê-pur-dïsli'-ùn  ]  n. 
(did.)  déperdition,  i. 

DEPHLEGM  [dê-flëm'l, 

DEPHLEGMATE  [dë-flëg'-mât]  v.  a. 
(chim.)  déphlegmer  ;  déflegmer. 

DEPHLEGMATION[dëf-lëg-jnâ'-shun] 
n.  (cbim.)  déflegmation,  f. 

DEPICT  fdë-pïkt']  V.  a.  1. 1  11  peindre  ; 
2.  §  dépeindre. 

DEPICTXJEE  [dë-pîkt'.yur]  V.  a.  | 
peindre. 

DEPILATE  [dëp'-ï-làt]  V.  a.  épiler. 

DEPILATION  [dëp-ï-iâ'-shûn]  n.  dépi- 
taUon,  f. 


DEPILATOEY  [dë-pn'-â-to-rï]  adj.  dé- 

pilatif  ;  épilatoire. 

DEPILATOEY,  n.  1.  dépilatoire,m.  ; 
2.  (pbarm.)  dépilatoire,  m. 

DEPLOEABLE  [dê-plô'-ra-bl]  adj.  1. 
déplorable  ;  2.  (m.  p.)  pitoyable. 

DEPL0EABLENESS[dê-plô'-ra-bI-në8] 
n.  caractère,  état  déplorable,  m. 

DEPLOEABLY  [dê-plô'-ra-blï]  adv.  1. 
déplorablement  ;  2.  (m.  p.)  pitoyable- 
ment. 

DEPLOEATION  [  dëp-lô-râ'-shûn  ]  n. 
sing,  t  (mus.)  accords  lugubres,  m.  pi. 

DEPLOEE  [dë-piôr']  v.  a.  1.  déplorer 
(q.  ch.)  ;  2.  déplorer  le  sort  de  (q.  u.)  ; 
plaindre  viveme^it  (q.  u.). 

DEPLOEEE  [dë-piôr'-ur]  n.  personne 
qui  déplore,  f 

To  be  a  —  of,  V.  Deplore. 

DEPLOY  [dé-plôï']  V.  a.  (mil.)  dé- 
ployer. 

DEPLOY,  V.  n.  (mil.)  se  déployer. 

DBPLUMATION  [dëp-lù-mâ'-shûn]  n. 
1.  action  de  déplum,er,  f.  ;  2,  (méd.) 
chute  des  cils,  f. 

DEPONENT  [dê-pô'-ngnt]  adj.  (gram.) 


DEPONENT,  n.  1.  (dr.)  déposant, 
m.  ;  2.  (gram.)  déponent,  m. 

Further  the  —  saith  not,  (dr.)  plus  n''en 
sait  le  dit  déposant. 

DEPOPULATE  [dë-pop'-ù-lât]  v.  a.  i  § 
dépeupler. 

DEPOPULATE,  v.  n.  i  se  dépeupler 
(se  dégarnir  d'habitants). 

DEPOPULATION  [dë-pop-û-lâ'-stûn] 
n.  Il  1.  dépeuplement  (action),  m.  ;  2.  dé- 
peuplement (état),  m.  ;  dépopulation,  t 

DEPOET  [dë-pôrt']  V.  a.  (feom,  de) 
déporter. 

To  —  o.'s  self,  se  comporter  ;  se  con- 

DEPOET,  n.  **  1.  1|  port  (maintien) 
m.  ;  2.  t  §  conduite,  t 

DEPOET ATION  [  dëp-ôr-tà'-sliùn  ]  n. 
(feom,  de)  déportation,  f. 

DEPOETMENT  [dé-pôrt'-mënt]  n.  1. 
m,aintien,  m.  ;  contenance,  f  ;  2.  tenue  ; 
manière  d'être,  t  ;  3.  commerce  (liai- 
sons, rapports),  m.  ;  4.  conduite,  i. 

DEPOSAL  [dë-pô'-zal]  n.  déposition 
(privation  de  dignité),  f 

DEPOSE  [dë-pôz'J  V.  a.  1.  X  II  déposer 
(laisser  au  fond);  2.  §  déposer;  3.  $  § 
enlever;  4.  $  §  attester;  5.  $  §  inter- 
roger. 

DEPOSE,  V.  n.  déposer  (en  témoi- 


DEPOSEE  [dê-pôz'-ur]  n.  personne  qui 
dépose  (qui  prive  de  dignité),  t 

DEPOSING  [dê-pôz'-ïng]  n.  déposition 
(privation  de  dignité),  f. 

DEPOSIT  [dë-poz'-ït]  V.  a.  1|  1.  déposer 
(placer)  ;  2.  déposer  (donner  en  gage)  ;  3. 
X  déposer  (se  défaire  de);  4.  (banque, 
com.)  déposer  ;  5.  (dr.)  mettre  (q.  u.)  en 
séquestre. 

DEPOSIT,  n.  1. 11  §  dépôt,  m.  ;  2.  (ban- 
que) dépôt,  m.  ;  3.  (banque)  versement, 
m.  ;  4.  (com.)  arrhes,  f.  pi.  ;  5.  (dr.)  sé- 
questre (chose),  m.  ;  6.  (sciences)  dé- 
pôt, m. 

To  leave  a  — ,  (com.)  déposer  des  ar- 
rhes ;  to  make  a  — ,  1.  faire  un  dépôt; 

2.  (banque)  faire  um,  versement. 
DEPOSIT AEY  [dë-poz'-î-tâ-rï]  n.  1.  |1  § 

dépositaire,  m.,  t  ;  2.  (dr.)  séquestre 
(personne)  sans  salaire,  m. 

DEPOSITION  [dëp-ô-zïah'-ùn]  n.  1.  dé- 
pôt, m.  ;  2.  déposition  (témoignage),  t  ; 

3.  déclaration  écrit  et  affirmée  par  ser- 
ment, f;  4  déposition  (privation  de 
dignité),  t 

DEPOSITOE  [dê-poz'-ï-tur]  n.  (banque) 
déposant,  m.  ;  déposante,  f. 

— 's  book,  livret  de  =  (des  caisses 
d'épargne),  m. 

DEPOSITOEY  [dê-poz'-ï-tô-rï]  n.  1. 
(chos.)  dépôt  (lieu  de  dépôt),  m.;  2. 
(pers.)  dépositaire,  m.,  f 

DEPOT  [dë-pô']  n.  1.  (gén.  civ.)  place 
(f  ),  lieu  (ra.)  de  dépôt  (pour  l'approvi- 
sionnement des  matériaux  d'une  route)  ; 
2.  (mil.)  dépôt,  va. 

DEPEAVATION  [dëp-râ-vâ'-sMn]  n.  1, 
dépravation,  t;  2.  J  diffamation,  f. 

DEPEAVE  [  dë-prâv'  ]  V.  a.  1.  dé- 
praver (pervertir)  ;  2.  X  diffamer. 


To  become,  to  get  — d,  se  dépra/eer. 

DEPEAYED  [dë-prâvd']  adj.  dépravé 
(perverti). 

DEPEAVEDLY  [dê-prâ'-vëd-ll]  adv 
par  dépravation. 

DEPEAVEMENT  [dë-_prâv'-mënt]  a. 
dépravation  (état  perverti),  f. 

DEPEAYEE  [dë-prâv'-ur]  n.  corrup- 
tewr,  m.  ;  corruptrice,  f. 

To  be  a  —  of,  dépraver. 

DEPEAYITY  [  dë-prav'-ï-tï  ]  n.  dé- 
pravation (état  perverti),  f. 

DEPEECABLE  [dëp'-rë-ka-bl]  adj.  quA 
peut  être  détourné  par  la  prière. 

DEPEECATE  [dëp'-rë-kât]  v.  a.  1.  dé- 
tourner (par  la  prière)  ;  conjurer  ;  % 
prier  contre  ;  3.  repousser  (par  la 
prière)  ;  4.  X  implorer  la  miséricorde  die, 

DEPEECATION  [dëp-rë-kâ'-sliûn]  n.  1 
deprecation  (prière),  £  ;  2.  supplica- 
tion, t 

DEPEECATIVE  [dëp'-rè-kâ-tïv], 

DEPEECATOEY  [dëp'-rë-kâ-tô-ri]  adj. 
1.  de  deprecation  (prière)  ;  2.  de  sup 
plication  ;  3.  (théol.)  déprécatif. 

DEPEECATOR  [dëp'-rê-kâ-tur]  n.  per 
sonne  qui  emploie  la  deprecation 
(prière),  f 

DEPEECIATE  [dê-prè'-sM-ât]  v.  a 
U  §  déprécier. 

To  —  o.'s  self,  se  déprécier. 

DEPEECIATE,  v.  n.  tomber  (de  va 
leur). 

DEPRECIATION       [dê-prë-sU-â'-ahùn] 

n.  Il  §  dépréciation,  f. 

DEPEECIATOE  [dê-prê'-ahï-â-tur]  n. 
personne  qui  déprécie,  f. 

To  be  a  —  of,  déprécier. 

DEPEEDABLE  [dëp'-rê-da-bl]  adj.  X  î 
exposé  à  se  détruire. 

DEPEEDATE  [dëp'-rê-dât]  v.  a.  1.  | 
piller  ;  saccager  ;  2.  §  ravager  ;  3.  § 

DEPEEDATE,  v.  n.  |1  commettre  des 
déprédations, 

DEPEED ATION  [dëp-rê-dâ  -eaûn]  n.  1. 
H  déprédation  (pillage),  f.  ;  2.  §  dépré 
dation  (malversation),  f.  ;  3.  §  envahisse 
ment,  m.  ;  4.  §  ravage,  m.  ;  5.  §  destruc 
tion,  f. 

To  commit,  to  make  —s,  1. 1|  commet 
tre,  faire  des  déprédations  ;  2.  §  com 
mettre, faire  des  ravages. 

DEPEED ATOE  [dëp'-rë-dà-tur]  n.  §  3 
déprédateur,  m.  ;  2.  pillard,  m. 

DEPEED ATOEY  [dëp'-r6-dâ-tô-ri]  adj 
Il  §  déprédateur. 

DEPEEDICATE  [dë-prëd'-ï-kât]  v.  a 
proclamer  ;  célébrer. 

DEPEEHEND  [dëp-rë-hënd']  v.  a.  dé 
couvrir  ;  reconnaître. 

DEPEESS  [dë-prës']  V.  a.  1.  Il  §  bais 
ser;  2.  §  abattre  (affaiblir);  3.  %  acca 
bler ;  écraser;  4.  Rabaisser  (Jammliei:) 
5.  §  déprimer  (chercher  à  détruire  1(> 
bonne  opinion  de)  ;  6.  (astr.  naut.)  s'éloi 
gner  de  (du  pôle)  ;  7.  (chir.)  déprimer  : 
8.  (did.)  incliner. 

3.  To  —  a  nation,  écraser  une  nation.^  4.  To  — . 
tbe  human  mind,  abaisser  Vesprit  humain. 

DEPRESSED    [  dë-prëst' ]    adj.    §   I,* 
abattu  (affaibli);  2.  oppressé;  abattu 
3.  (bot.)  déprimé  ;  4.  (did.)  incliné. 

DEPRESSION  [dë-prëBà'-ùn]  n.  1.  1|  § 
abaissement,  m.  ;  2.  H  affaissement,  m.  ;  8. 
Il  enfoncement,  m.  ;  4.  §  affaiblissement, 
m.  ;  5.  §  abattement,  m.  ;  6.  (alg.)  (d'une 
équation)  abaissement,  m.  ;  7.  (anat.)  dé- 
pression, f  ;  8.  (astr.)  (d'un  astre)  abais- 
sement sous  Vhorizon,  m.  ;  9.  (astr.  naut) 
(de  l'horizon)  dépression,  t  ;  abaisse- 
ment, m.  ;  (du  pôle)  abaissement,  m.  ; 
10.  (chir.)  dépression,  f.  ;  11.  (  chir.  ) 
abaissement  de  la  cataracte  ;  procédé 
par  abaissement,  m.  ;  12.  (hist,  nat) 
dépression,  f. 

Digital  — ,  (anat)  impression  digi 
taie,  f. 

DEPRESSIVE  [dë-prës'-sïv]  adj.  §  qui 
abat  ;  qui  jette,  met  dans  Vdbaitement 

DEPEE8S0E  [dë-prës'-sur]  n.  1.  pe^'- 
sonne  qui  affaiblit,  t  ;  adversaire  vic- 
torieux, m.  ;  2.  (anat)  abaisseur  ;  mus- 
cle abaisseur,  m. 

— ,  dépriment  muscle,  (anat)  musclé 
abaisseur  ;  abaisseur,  m. 

DEPEIMENT  [dëp'-rï-mënt]  adj.  (anat) 
abaisseur 

14T 


DER 


DES 

i;  âfar;  «fall;  afat;  ême;  émet;  ^pine;  ipin;  ôno;  ômove; 


DES 


(de 


DEPEIVABLE  [dê-prîv'-a-bl] 
ecclésiastiques)  révocable. 

DEPEIVATION  [dëp-rï-vâ'-sliûn]  n.  1. 
privation,  f.  ;  2.  perte,  f.  ;  3.  (dr.  eccl.) 
déposition,  t. 

DEPKIVE  [dê-prîv']  V.  a.  1.  priver  ;  * 
priver  de;  2.  t  priver  de  ses  droits; 
dépouiller  ;  3.  (dr.  eccl.)  déposer. 

DEPTH  [dëpïA]  n.  1.  Il  §  profondeur, 
f,  ;  2.  Il  endroit  profond,  m.  ;  3.  ||  enfon- 
cement (partie  reculée),  m.;  4.  t  **  Il 
mer,  f.  ;  océan,  m.  ;  5,  +  abîme,  m.  ;  6. 
§  (de  la  nuit)  milieu,  m.  ;  7.  (des  saisons) 
eo&ur  (milieu)  ; /(?r#,  m.  ;  8.  §  —s,  (pi.) 
ténèbres  (temps  éloigné),  f.  pi.;  9.  (de 
couleurs)  vigueur,  f.  ;  10.  (géom.)  pro- 
fondeur, f.  ;  11.  (imp.)  (de  la  lettre) 
corps,  m.  ;  12.  (mar.)  (du  fond  de  cale) 
creux,  m.  ;  13.  (mar.)  (de  Yoile)  chute, 
f. ;  14.  (math.)  hauteur;  épaisseur,  f. ; 
15.  (tact.)  (de  bataillon,  de  compagnie, 
d'esaadron)  profondeur  ;  haïUeur  ; 
épaisseur,  f. 

8.  The  —s  of  time,  les  ténèbres  du  temps. 

To  be  ...  in  — ,  avoir  ...de  profon- 
deur ;  to  be  beyond  o.'s  — ,  to  be  out  of 
o.'s  — ,  ne  pas  avoir  fond  ;  ne  pas 
avoir  pied  ;  not  to  be  out  of  o.'s  — , 
trouver  le  fond  ;  tromper  fond;  avoir 
pied  ;  to  get  in  o.'s  — ,  prendre  fond  ; 
prendre  terre  ;  to  get,  to  go,  to  swim 
beyond  o.'s  —,  out  of  o.'s  —,  perdre 
fond  ;  perdre  terre  ;  perdre  pied. 

DEPUEATE  [dëp'-û-ràt]  V.  a.  (did.) 
dépurer. 

DEPUEATE,  adj.  (did.)  dépuré. 

DEPUEATION  [dëp-û-râ'-Bhùu]  n.  1. 
(did.)  dépuration,  f,  ;  2.  (méd.)  dépura- 
i/ion, f. 

DEPUEATIVE  [  dëp'-ù-râ-tïv  ]  adj. 
(pliarm.)  dépuratif. 

DEPUEATOEY  [dëp'-û-râ-tô-ri]  adj.  1. 
(did.)  dépuratoire  ;  2.  (méd.)  dépura- 
toire  ;  dépuratif. 

DEPUTATION  [dëp-û-tâ'-sliûn]  n.  1. 
deputation,  f.  ;  2.  délégation  (commis- 
eion),  f. 

DEPUTE  [dë-pût']  V.  a.  1.  députer  ;  2. 

DEPUTY  [dëp'-ù-tï]  n.  1.  député,  m.  ; 
2.  délégué,  m.  ;  déléguée,  f.  ;  3.  (des  ec- 
clésiastiques) vicoÀre,  m.  ;  4.  (adm.  publ.) 
ad/joint  (de  maire,  etc.),  m.  ;  5.  (adm. 
publ.)  (de  directeur)  sous-...,  m.  \  6. 
(adm.  publ.)  (de  procureur)  substitut, 
m.  ;  7.  (dr.)  délégué. 

—  chairman,  vice-président,  m.  ;  — 
collector,  receveur-adjoint,  m.  ;  —  com- 
missary, commissaire-adjoint,  m.  ;  — 
director,  sous-directeur,  m.;  ■ —  gover- 
nor, lieutenant-gov/oerneur,  m.  ;  — 
judge-advocate,  rapporteur  au  conseil 
du  guerre  (pour  la  marine),  m.  ;  —  ma- 
nager, sous-directeur,  m.  ;  —  mayor, 
maire-adjoint,  m.  ;  —  pay-master,  soxis- 
payeur,  m.  ;  —  post-master,  sous-direc- 
teur des  poRtes,  m. 

DEEACINATE  [dê-ras'-ï-nât]  V.  a.  % 
déraciner. 

DEEANGE  [dê-rânj']  V.  a.  1. 1|  §  déran- 
•  ger  (altérer,  troubler  q.  ch.)  ;  2.  §  dés- 
organiser (q.  ch.)  ;  3.  déranger  le  cer- 
veau à  (q.  u.). 

To  be  deranged,  1.  (chos.)  être  dé- 
rangé; 2.  (pers.)  avoir  le  cerveau,  dé- 
rangé. 

DEEANGEMENT  [dê-rânj '-ment]  n.  1. 
Il  §  dérangement  (altération,  trouble),  m.  ; 
2.  (pers.)  dérangement  du  cerveaxi,  m.  ; 
aliénation  mentale,  f.  ;  3.  (méd.)  em- 
tarras,  m. 

DEEELICT  [dër'-ë-lïkt]  adj.  1.  (dr.) 
abandonné  ;  2.  §  abandonné. 

—  lands,  relais,  m. 

DEEELICT,  n.  (dr.)  1.  oljet  aban- 
donné, m.  ;  2.  relais,  m. 

DEEELICTION  [dër-ê-lïk'-3hûn]  n.  1. 
abandon,  m.  ;  2.  retraite  (des  eaux),  f.  ; 
8.  lais  ;  relais,  m.  ;  4.  (dr.)  abandon,  m. 

DEEIDE  [dê-rîd']  V.  a.  1.  tourner  en 
dérision  ;  se  rire  d-e  ;  2.  railler. 

DEEIDEE  [dê-rîd'-ur]  n.  1.  4.  railleur, 
m.  ;  railleuse,  t  ;  moqueur,  m.  ;  rao- 
quexise,  f.  ;  2.  plaisant  ;  bouffon,  m. 

DEEIDINGLY  [dê-rïd'-ïng-lî]  adv.  «ar- 
derision. 
DERISION  [dê-rïzh'-i-m]  n.  1,  dérision, 

.;  2.  objet  de  dér'Mon,  m. 
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Out  of  —,  pa/r  dérision.    To  bring  in- 
to — ,  mettre  en  ■=.. 
DEEISIVE  [dê-ri'-sïv]  adj.  dérisoire. 
DEEISIYELY  [dê-ri'-aïv-lî]  adv.  par 

DEEISOEY  [dê-ri'-sô-ri]  adj.  t  déri- 
soire. 

DEEIYABLE  [dê-rîv'-a-bl]  adj.  §  1. 
(from,  de^  à  retirer  (puiser)  ;  2.  à  pro- 
venir ;  3.  qui  peut  passer,  descendre  ; 
4.  à  déduire  (inférer)  ;  5.  qui  peut  dé- 
river (tirer  son  origine). 

To  be  — ,  1.  pouvoir  être  retiré;  2. 
pou/ooir  provenir  ;  3.  pouvoir  passer, 
descendre  ;  4.  pouvoir  être  déduit  ;  5. 
pouvoir  être  dérivé. 

DEEIYATION  [dër-ï-vâ'-sliûn]  n.  1.  || 
dérivation  (action  de  dériver  les  eaux), 
f  ;  2.  §  action  de  recevoir,  f.  ;  3.  origine, 
f.  ;  4.  $  §  conséquence,  f.  ;  5.  (gram.) 
dérivation,  f.  ;   6.  (méd.)  dérivation,  f. 

DEEIYATIYE  [  dê-riv'-â-tïv  ]  adj.  1. 
dérivé;  2.  (gram.)  dérivé;  3.  (mus.) 
dérivé. 

—  medicines,  (pharm.)  dérivatifs, 
m.  pi. 

DEEIYATIYE,  n.  1,  §  î  héritage, 
m.  ;  2.  (gram.)  dérivé,  m.  ;  3.  (mus.)  ac- 
cord dérivé,  m. 

DEEIYATIYELY  [dê-rîv'-â-tïv-lî]  adv. 
1.  dhtne  m,anière  secondaire  ;  2.  (gram.) 
par  dérivation;  3.  (méd.)  par  déri- 
vation. 

DEEIYE  [dê-riv']  T.  a.  (fkom)_1.  \\ 
faire  dériver  (des  eaux)  ;  2.  §  distri- 
buer ;  répandre ;^  3.  Il  §  hériter;  4.  § 
(chos.)  dériver  (tirer  son  origine)  {de)  ; 
5.  (pers.)  descendre  (tirer  son  origine) 
{de);  6.  §  tirer  (recevoir,  recueillir, 
obtenir)  {de)  ;  7.  §  retirer  {dé)  ;  re- 
cueillir {de)  ;  puiser  {dans)  ;  8.  §  res- 
sentir ;  éprouver  {de);  9.  $  §  attirer 
(occasionner)  (à)  ;  10.  (gram.)  faire  dé- 
river. 

7.  To  —  comfort  from  a.  th.,  puiser  de  la  conso- 
lation dans  q.  ch.  8.  To  —  pleasure  from_  rural 
scenes,  éprouver  du  plaisir  des  scènes  champêtres. 

To  —  o.'s  self  (from),  se  faire  des- 
cendre (provenir)  {de)  ;  to  be  — d,  1 .  1 
dériver  ;  2.  §  dériver  (tirer  son  origine)  ; 
3.  §  être  tiré  ;  se  tirer  ;  4.  §  être  retiré  ; 
5.  (gram.)  dériver. 

DEEIYE,  V.  n.  |1  (feom,  dé)  dériver 
(venir,  tirer  son  origine)  ;  descendre. 

DEEIYEE  [dê-rîv'-ur]  n.  (of,  . . .)  per- 
sonne qui  attire,  f. 

DEEM  [durm]  n.  (anat.)  derme,  va. 

DEENIEE  [dur'-nï-ur]  adj.  (dr.)  der- 
nier. 

DEEOGATE  [dër'-ô-gât]  v.  a.  1.  dé- 
rogera; faire  dérogation  à  ;  2.  X  faire 
déroger  (faire  faire  une  chose  indigne). 

DEEOGATE,  v.  n.  1.  (from,  à)  déro- 
ger (faire  une  chose  indigne)  ;  2. 4.  (feom, 
à)  porter  atteinte;  3.  X  dégénérer;  se 
dégrader. 

DEEOGATE,  adj.  1.  axiquel  on  a  dé- 
rogé; 2.  t  e^acé  (annulé)  ;  3.  $  -^-'--'---' 


de  ;  INTO,  dans,  en  ;  to,  à)  descendre  ; 
2.  §  **  (on,  tjpon,  sii/r)  tomber  ;  3.  (mus.) 
descendre. 

1.  To  —  to  acts  of  meanness,  descendre  â  det 
bassesses  ;  to  —  from  ancient  nations,  descendra 
de  nations  antiques.  2.  Let  thy  wrath  —  on  me, 
que  ton  courroux  tombe  sur  moi. 

DESCEND,  V.  a.  ||  descendre  (aller  de 
haut  en  bas  sur,  le  long  de). 

DESCENDANT  [dê-sënd'-ant]  n.  (oF 
de)  descendant,  m.  ;  descendante,  f. 

DESCENDENT  [dë-sënd'-6nt]  adj.  §  i 
(did.)  descendant  (qui  va  de  haut  en 
bas)  ;  2.  qui  descend  (qui  tire  son  ori- 
gine). 

To  be  —  §,  descendre. 

DESCENDIBILITY  [dê-sënd-ï-bil'-ï-tï] 
n.  (did.)  transmissibilité,  f. 

DESCENDIBLE  [dê-sënd'-ï-bl]  adj.  1.  B 
qu''on  peut  descendre  ;  2.  §  (did.)  trans- 


\dé- 
adj. 


DEEOGATELY  [  dër'-ô-gât-lï  ]  adv. 
d''une  manière  qui  porte  atteinte. 

DEEOGATION  [dër-ô-gâ'-shûn]  n.  1. 
(OF,  à)  dérogation,  f.  ;  2.  (from,  to,  de) 
détriment,  m.  ;  3.  atteinte,  f.  ;  4  î  dé- 
gradation, t. 

In  —  of,  from,  to,  1.  en  dérogation 
à;  2.  cm  détriment  de  ;  3.  qid  porte 
atteinte  à;  to  the  —  of,  en  déroga- 
tion à. 

DEEOGATIVE.  F.  Derogatory. 

DEEOGATOEILY  [  dê-rog  -a-tô-rï-lï  ] 
adv.  dhme  manière  qui  porte  atteinte. 

DEEOGATOEY  [dé-rog'-â-tô-rï]  adj.  1. 
dérogatoire;  2.  (to,  à)  dérogeant;  3. 
(from,  de)  indigne;  4.  (feom,  à)  qui 
porte  atteinte. 

To  deem  it  —  from,  croire  déroger  à 
(faire  une  chose  indigne  de). 

DEEYIS,  DEEVISE  [dur'-vïs]  n.  der- 
vis  ;  derviche,  m. 

DESCANT  [des'-iant]  n.  1.  §  chant 
(varié),  m.;  2.  §  modulation,  f  ;  3.  § 
(m.  p.)  discours,  m.  ;  dissertation,  f.  ; 
4.  §  (sing.)  commentaires,  m.  pi. 

DESCANT  [dës-kant']  V.  n.  1.  §  dis- 
courir; s'étendre;  2.  §  (m.  p.)  (on, 
TTPOîf,  sur)  commenter. 

DESCEND  [dé-sSnd']  V.  n.  1, 1  §  (feom, 


DESCENDING  [dé-sënd'-mg]  adj.  1. 1|  § 
descendant;  2.  (astr.)  descendant;  8. 
(math.)  (de  progression)  descendant; 
décroissant. 

DESCENSION  [dê-sën'-shiÎD]  n.  1.  $ 
descente  (action),  f.  ;  2.  §  chute  (dis- 
grâce), f.  ;  3.  (astr.)  descension,  f. 

DESCENT  [dê-sënt']  n.  1. 1|  descente,  f.  ; 
2.  X  II  bas  ;  endroit  inférieur,  m,  ;  3.  B 
(ON,  UPON,  dans,  en)  descente  (irruption 
à  main  armée),  f.  ;  4.  §  degré  (en  descen- 
dant), m.  ;  5.  §  chute  (disgrâce),  f.  ;  6.  § 
transmission,  t;  7.  §  ordre  de  succes- 
sion, m.  ;  8.  §  descendance,  f.  ;  9.  §  de- 
gré de  descendance,  m.  ;  génération,  f.  ; 
10.  §  postérité,  f.  ;  11.  §  lignée  ;  famille; 
naissance,  f.  ;  12.  §  souche  (de  généalo- 
gie), f.  ;  13.  (d'un  piston)  dépression,  f.  ; 
14.  (did.)  chute,  f.  ;  15.  (dr.)  descendance, 
f.  ;  16.  (dr.)  transmission  par  succession, 
t  ;  17.  (gén.  civ.)  pente,  t. 

6.  The  —  of  a  sceptre,  la  transmission  d'u» 
sceptre. 

Collateral  — ,  (dr.)  descendance  en 
ligne  collatérale  ;  immediate  — ,  (dr.) 
=  collatérale  la  plus  proche  en  degré  ; 
lineal  — ,  =  en  ligne  directe.  By  — , 
par  héritage  ;  by  — s,  (de  généalogies) 
de  quartiers.  To  make  a  —  on,  faire 
une  descente  dans,  en. 

DESCEIBABLE  [dê-skrib'-a-bl]  àdj. 
qio'on  peut  décrire  ;  susceptible  de  des- 
cription. 

To  be  — ,  pouvoir  être  décrit. 

DESCEIBE  [dê-skrib']  V.  a.  1.  Il 
crire  ;  2.  §  indiquer. 

DESCEIBENT      [  dê-skrî'-bënt  ] 
(géom.)  générateur. 

—  line,  ligne  général/rice,  f.  ;  généra- 

t7*î/C6    f 

DÈSCEIBEE  [dé-skrib'-tu-]  n.  (did.) 
descripteur,  m. 

DESCEIEE  [dê-sirî'-m]  n.  personne 
qui  découvre,  f. 

DESCEIPTION  [dë-skrïp'-shiin"I  n.  1. 
description,  f.  ;  2.  $  qualité,  f.  ;  3.  sorte, 
f  *  4.  (log.)  description  (définition  impar- 
faite), f.';  5.  (mar.)  signalement,  m.  ;  6. 
(police)  signalement,  m. 

To  beggar  —,  rendre  toute  descrip- 
tion impuissante,  impossible;  to  take 
the  —  of,  (police)  prendre  le  signale- 
ment de. 

DESCEIPTIYE  [dê-skrïp'-tïv]  adj.  1. 
(chos.)  descriptif;  2.  (pers.)  dam  U 
genre  descriptif. 

2.  A  —  writer,  un  écrivain  dans  le  genre  de- 
scriptif. 

DESCEY  [dë-skri']  V.  a.  1.  décorivrir; 
2.  apercevoir  ;  s''aperce'noir  de  ;  3.  re- 
garder ;  4,  reconnaître  (remarquer); 
5.  explorer. 

DESCEY,  n.  X  découverte,  t. 

DESEET  [dëz'-urt]  adj.  1.  ||  désert;  2. 
solitaire  ;  3.  du  désert. 

DESEET,  n.  1.  1  §  désert,  m.  ;  2.  ♦  | 
solitude,  t. 

DESEET  [dë-znrt']  V.  a.  1. 1|  §  déserter; 
2.  §  abandonner  ;  S.  (mil.)  déserter. 

DESERT,  V.  n.  (mil.)  (feom,  de  ;  tc^ 
à)  déserter. 

To  —  with  o.'s  arms  and  accoutre- 
ments, (mil.)  déserter  avec  armes  ei 
bagages. 

DESERT,  n.  dessert,  m. 

DESERT,  n.  pers.  1.  mérite,  m.;  2. 
mérite,  m.  sing.  ;  mérites,xn.  pi.  ;  ce  qu'on 
mérite,  m.  sing. 


DES  ■                                                DES                                                 DES 

b  nor";  o  not;  û  tube;  û  tub;  it  bull  ;  u  burn,  her,  sir;  ôï  oil;  tyù,  pound  ;  ih  thin;  th  this. 

DE8EETEE  [dê-zurt'-ur]  n.  1 
teur^  m.  :  2.  traiinfuge,  m. 

DESERTION  [dê-zur'-shùn]  n.  1.  \\%dé- 
sertion,  f.  ;  2.  §  abandon,  m.  ;  3.  (mil.) 
désertion,  f. 

DESERTLESS  [dê-zurt'-lës]  adj.  X  1- 
eans  mérite  ;  2.  indigne. 

DESERTLESSLT  [dê-zurt'-lëa-U]  adv. 
%  injustement. 

DESERTRICE  [dê-zur'-tris], 

DESERTRIX  [dë-zur'-tiTks]  n,  %  femme 
qui  déserte  ses  devoirs,  f. 

DESERVE  [dé-zurv']  V.  a.  mériter. 

DESERVE,  V.  n.  (pers.)  (to,  de)  mé- 
riter. 

DESERVED  [dè-zurvd']  adj.  1.  (chos.) 
mérité;  2.  t  (pers.)  méritant. 
^DESERVEDLY    [dé-zur'-vëd-lï]    adv. 
justement  ;  à  bon,  juste  titre. 

DESERVER  [dë-zurv'-ur]  n.  personne 
méritante,  t. 

DESERVING  [dé-zurv'-fag]  adj.  1,  de 
mé?'ite;  2.  (pers.)  m,éritant. 

DESERVING,  n.  t  (b.  p.)  mérité,  m. 

DESHABILLE  [dës-ha-bïl']  n.  dés7ia- 
Mllé,  m. 

DEsiccÂNT  [dë-3îk'-kant]  adj.  (did.) 

DESICCANT,  n.  (did.)  dessiecatif,  m. 

DESICCATE  [dê-sik'-kât]  v.  a.  (did.) 
sécher  ;  dessécîier, 

DESICCATE,  V.  n.  sécher  ;  dessécher. 

DESICCATED  [  dê-sik'-kât-ëd  ]  adj. 
(did.)  sécM  ;  desséché. 

DESICCATION  [  dës-ïk-kà'-Bliûn  ]  n. 
(did.)  dessiccation,  f. 

DESICCATIVE  [  dê-sïk'-kâ-tïv  ]  ad]. 
(did.)  dessiccatif. 

DESICCATIVE,  n.  (did.)  dessieca- 
tif m. 

DESIDERATA,  V.  Destdbeattjm. 

DESIDERATUM  [dê-sïd-ur-â'-tûm]  n., 
pi.  Desiderata,  chose  à  désirer,  f. 

Great  — ,  chose  bien  à  désirer,  f.  To 
bo  a  — ,  être  à  désirer. 

DESIGN  [dé-sîa']  V.  a.  1.  |I  dessiner  ; 
2.  §  {io,  de)  concevoir  le  dessein  ;  avoir 
fo  dessein;  (to,  . . .)  entendre;  3.  §  (for, 
û)  destiner  ;  4.  %  désigner. 

2.  To  —  to  banish  a.  o.,  entendre  bannir  q.  u, 

DESIGN,  n.  1.  ||  §  dessein,  m.  ;  2.  § 
(trpoN,  contre)  dessein  (mauvaise  inten- 
tion), m.  ;  3.  §  (m.  p.)  malice,  f.  ;  4  (arts) 
projet,  m.  ;  5.  (Ind.)  dessin,  m.  ;  6.  (mus.) 
dessein,  m. 

3.  A  disposition  void  of  all  — ,  un  caractère  dé- 
nué de  toute  malice. 

Grand  — ,  grand  dessein.  By  — ,  à 
z=  ;  with  a  — ,  avec  =  ;  à:=  ;  with  a  — 
to,  avec,  dans  l6-=zde;  à=:  de  ;  with  a 
baxl,  a  good  — ,  dans  un  bon,  un  mau- 
vais  =  ;  with  a  formai  — ,  de  ■=.  formé 
To  accomplish  a  — ,  accomplir  un  ■=. 
'venir  à  bout  d'un  =.  It  is  my  —  (to), 
fai=(dG). 

DESIGNATE  [dës'-ïg-nàt]  v.  a.  1.  dési 
gner  ;  2.  (to,  for,  pour)  désigner  (des 
tiner  à  une  dignité,  à  une  charge). 

DESIGNATION  [dës-ïg-nâ'-shùn]  n.  1 
désignation,  f.  ;  2.  X  signification,  f. 

DESIGNATIVE  [dë8''-ïg-nà-tïv]  adj 
désignatif. 

DESIGNEDLY  [  dê-sîn'-ëd-U]  adv.  à 
dessein. 

DESIGNER  [dê-sîn'-nr]  n.  1.  X  II  des- 
sinateur, m.  ;  2.  §  architecte  (qui  fait  le 
dessin),  m.;  8.  §  auteur  dhin  dessin; 
inventeur,  m.  ;  4.  §  (m.  p.)  machind- 
teur,  m. 

DESIGNING  [dê-Bîn'-ïng]  adj.  (m.  p.) 
(pers.)  artificieux. 

DESIGNLESS   [dê-sin'-Iës]    adj.  sans 

DESIGNLESSLY  [dê-sîn'-lës-lï]  adv. 
sans  dessein  ;  involontairement. 

DESINENCE  [dës'-ï-nëns]  n.  1.  X  fin, 
t  ',  2.  (gram.)  désinence,  f. 

DESIRABLE  [dë-zir'-a-bl]  adj.  1.  |  (to, 
pour)  désirable  ;  2.  agréable. 

DESIRABLENESS  [dê-zir'-a-bl-nës]  n. 
caractère  désirable,  m. 

DESIRE  [dê-zïr']  \.  9,.l.  désirer  ;  sou- 
haiter ;  2.  (to, . . .)  désirer  (avoir  envie 
de);  3.  (to,  de)  prier;  4,  X  demander 
(supplier)  ;  5.  X  demander  (exiger). 

To  leave  nothing  to  be  — d,  ne  rien 
laisser  à  désirer. 


DESIRE,  n.  1.  désir,  m.  ;  2.  +  désiré, 
va.  ;  désirée,  f. 

Earnest  — ,  vif  désir  ;  inordinate  — , 
=  déréglé;  slight  —,  faible  =.  By  — 
of,  by  the  —  of,  sur,  à  la  demande  de  ; 
à  la  prière  de.  To  fulfil,  to  grant,  to 
gratify  a  — ,  remplir  un  ■=.',  to  gratify 
o.'s  — s,  combler  ses  =s  ;  to  have  a  — 
(to),  1.  avoir  le  =  (de)  ;  2.  être  curieux 
(de)  ;  to  indulge,  to  satisfy  a  — ,  contenter, 
satisfaire  un  =.  To  be  inflamed  with 
the  —  to,  brûler  du  =  (de). 

DESIRED  [dé-zîrd']  adj.  1.  désiré  ;  2. 
voulu. 

DESIRER  [dë-zîr'-ur]  n.  X  personne 

DESIRING  [dë-zîr'-ïng]  n.  X  désir,  m. 

DESIROUS  [dê-zîr'-ùs]  adj.  1.  (to,...) 
qui  dJsire  ;  2.  (of,  de  ;  to,  de)  désireux; 
3.  (to,  de)  empressé. 

To  be  —  of,  to,  désirer. 

DESIST  [dë-sïst']  V.  n.  1.  (from,  dé)  se 
désister;  2.  (absol.)  cesser  ;  arrêter. 

DESISTANCE  [dë-sïst'-ans]  n.  1.  refus, 
m.  ;  2.  (dr.)  désiste^neoit,  m, 

DESK  [desk]  n.  1.  pupitre,  m.  ;  2.  (d'é- 
glise) chaire  (pour  la  lecture  de  la  leçon), 
f  ;  3.  église  (état  ecclésiastique),  t 

DESOLATE  [dës'-ô-lât]  adj.  1.  Il  isolé  ; 
2.  1  solitaire;  8.  |  *  désert;  4.  \%  désolé. 

4.  I  A  —  city,  une  cité  désolée. 

To  lay,  to  make  — ,  désoler  (ravagçt) 

DESOLATE,  v.  a.  1 1.  dépeupler;  2. 
II  désoler  ;  3.  dévaster. 

DESOLATER  [dës'-ô-lâ-tur], 

DESOLATOE  [dës'-ô-lâ-tm-]  n.  désola- 
teur,  m. 

DESOLATION  [dës-ô-Iâ'-sliiin]  n.  1.  1  § 
désolation,  f.;  2.  +  ||  désert  (lieu  dé- 
solé), m. 

To  bring  to  — ,  réduire  à  la  désola- 
tion. 

DESPAIR  [dê-spâr']  V.  n.  désespérer. 

DESPAIR,  V.  a.  X  1-  désespérer  de  ;  2. 
fairs  désespérer. 

DESPAIR,  n.  désespoir,  m. 

In  — ,  (pers.)  au  =  ;  désespéré  ;  of  — , 
(chos.)  de  =  ;  désespéré.  To  be  the  — 
of,  faire  le  =  de  ;  to  drive  to  — ,  mettre 
aw  =  ;  to  sink  into  — ,  tomber  dans  le  =. 

DESPAIRER  [dê-spâi-'-ur]  n.  personne 
au  désespoir,  f. 

DESPAIRING  [dê-spâr'-ïng]  adj.  dé- 
sespérant. 

DESPAIRINGLY  [dê-spâr'-&g-lï]  adv. 
d''une  manière  désespéroAite. 

DESPATCH  [dê-spatsi']  v.  a.  1,  (to,  a) 
dépêcher  ;  expédier  ;  2,  X  (of,  de)  pri- 
ver. 

DESPATCH,  V.  n.  X  ««■  terminer  ;  en 
finir. 

DESPATCH,  DISPATCH,  n.  1. 
promptitude,  f.  ;  2.  dépêche,  f.  ;  3.  t  di- 
rection, f. 

To  make  —  t,  faire  hâte  ;  se  dépêcher. 

DESPATCHFUL  [dë-spatsli'-fûi]  adj.  X 
prompt. 

DESPATCHING  [dë-spatst'-mg]  adj. 
(postes)  envoyeur. 

The  —  office,  le  bureau  envoyeur. 

DESPERADO  [dëa-pë-râ'-dô]  n.  éner- 
^ne,  m.,  f. 

DESPERATE  [dës'-pë-rât]  adj.  1.  qui 
;  2.  désespérant  ;  3.  dont  on 
;  4.  désespéré  ;  5.  furietix  ;  6. 
1  terrible  ;  7.  X  hardi. 

1.  — •  of  success,  désespérant  du  succès.  6.  — 
fools,  terribles  sots. 

—  attempt,  cov^  de  désespoir. 

DESPERATE,  n.  désespéré,  m.  ;  dé- 
sespérée, f, 

DESPERATELY  [dës'-pë-rât-lï]  adv.  1. 
d'une  inanière  désespérée  ;  en  déses- 
péré ;  désespérément  ;  2,  1  terrible- 
onent;  furieusement. 

DESPERATION  [dës-pë-rà'-sbûn]  n.  1. 
désespoir,  m.  ;  2.  fureur,  f. 

DESPICABLE  [dës'-pï-ka-bl]  adj.  mé- 
prisable. 

DESPICABLENESS  [dës'-pï-ka-bl-nës] 
n.  caractère  inéprisable,  m. 

DESPICABLY  [  dës'-pï-ka-blï  ]  adv. 
d'une  manière  méprisable  ;  basse- 
ment. 

DESPIGHT,  V.  Despite. 

DESPISABLE  [dê-spîz'-a-bl]  adj.  :j:  mé- 


DESPISE  [dë-spîz']  V.  a.  1.  mépriser, 
2.  dédaigner  ;  3.  t  abhorrer. 

DESPISED  [dê-spîzd']  adj.  1.  méprit; 
2.  dédaigné  ;  3.  X  -^«^^  valeur. 

DESPISEDNESS  [dê-spi'-zëd-në»]  n. 
avilissement,  m. 

DESPISER  [dê-spîz'-ur]  n.  contempt 
teur,  m. 

To  be  a  —  of,  être  =  de  ;  mépriser. 

DESPISING  [dé-spïz'-ïng]  n.  $  mé- 
pris, m. 

DESPISINGLY  [dë-spîz'-ïng-lï]  adv. 
avec  mépris. 

DESPITE  [dë-spit']  n.  1.  dépit,  m.  ;  2. 
haine,  f.  ;  3.  :j:  outrage,  m. 

In  — ,  de,  en,  par  dépit  ;  in  a.  o.'s  — , 
*  en  =  de  q.  u.  ;  in  —  of,  en  =  de  ;  with 
all  — ,  en-toute  haine.  —  of  *,  en  z=  de. 
To  do  a  —  (to)  X,  faire  un  outrage  (à). 

DESPITE,  V.  a.  1.  dépiter  ;  2.  out- 
rager. 

DESPITEFUL  [ds-spît'-fûl]  adj.  qui  a 
du  dépit. 

DESPITEFULLY  [dë-spit'-fûl-lï]  adv. 
avec  dépit. 

DESPITEFULNESS,  X-  V.  Despite. 

DESPITE0U8,  V.  Despiteful. 

DESPOIL  [dë-spôïl']  V.  a.  1.  +  ||  dépouil- 
ler (déshabiller)  ;  2.  §  dépouiller  (pri- 
■'■er,  dénuer). 

DESPOILER  [dê-spôïi'-ur]  n.  X  spolia- 
teur, m.  ;  spoliatrice,  f. 

DESPOLIATION  [dë-spô-lï-â'-ahûn]  n. 
X  spoliation,  t. 

DESPOND  [dê-spond']  V.  n.  1,  êtra 
abattu;  2.  désespérer. 

DESPONDENCE  [dé-spond'-ëns], 

DESPONDENCY  [;dê-spond'-ëii-sï]  n.  1. 
abattement,  m.  ;  2.  desespoir,  m. 

DESPONDENT  [dê-spond'-ënt]  adj.  1. 
abattu  ;  2.  désespère. 

DESPONDENTLY  [  dê-apond'-ënt-lï  ] 
adv.  1.  dans  rabattement  ;  2.  dans  le 
désespoir. 

DESPONDER  [dê-spond'-ur]  n.  per- 
sonne  qui  désespère,  t. 

To  be  a  — ,  désespérer, 

DESPONDINGLY  [  dê-spond'-ïng-lï  ] 
adv.  1.  dans  l'abattement  ;  2.  doyns  le 
désespoir. 

DESPOT  [dës'-pot]  n.  1.  (ant,  gr.)  des- 
pote, m.  ;  2.  Il  §  despote,  m. 

DESPOTIC  '[dës-pot'-ïk], 

DESPOTICAL  [dës-pot'-ï-kal]  adj.  |  § 
despotique. 

DESPOTICALLY  [dës-pot'-ï-kal-lï]  adv. 
Il  §  despotiquement  ;  en  despote. 

DESPOTISM  [dës'-pot-ïzm]  n.  i  §  des- 


DESQUAMATION    [dës-kwa-mà'-slinnl 

n.  1.  (chir.)  desquamation,  f.  ;  2.  (did.) 
desquamation,  f. 

DESSERT  [dëz-zurt']  n.  dessert,  m. 

DESTINATION  [dës-tï-nâ'-shûn]  n.  des- 
tination, f. 

To  its  — ,  à,  jusqu'à  =.  To  forward 
a.  th.  to  its  —,  faire  parvenir  q.  ch.  à  sa 
==',  to  send  to  its  — ,  (adm.)  donner 
coders  à.. . 

DESTINE  [dës'-tïn]  v.  a.  1.  (for,  to,  à) 
destiner  (réserver)  ;  2.  (to,  a)  destiner 
(fixer,  régler  la  destination)  ;  3.  m,arquer  ; 
indiquer  ;  4.  (m.  p.)  condamner. 

DESTINY  [dës'-tï-ni]  n.  destvn,  m.; 
destinée,  t 

Book  of  — ,  livre  du  destin,  m.  To 
fly  from  o.'s  —,fuir  sa  destinée;  to  ful- 
fil o.'s  — ,  accomplir,  remplir  ses  desti- 
nées ;  to  recoil,  to  shrink  from  o.'s  —,  se 
dérober  à  sa  destinée;  to  yield  to  — , 
s'abandonner  à  sa  destinée. 

DESTITUTE  [dës'-tï-tût]  adj.  1.  dé- 
pourvu; 2.  (pers.)  dénué;  3.  (pers.) 
(absol.)  dans  le  dénimient. 

DESTITUTE,  v.  a.  t  dénuer;  laisser 
dans  l'abandon. 

DESTITUTION  [dës-tï-tii'-alliin]  n.  1, 
(pers.)  (oF,  IN,  dé)  denîtment  ;  délaisse- 
ment, m.  ;  2.  (chos.)  privation,  f. 

DESTROY  [dë-Btrôï']  V.  a.  1.  1  §  dé 
truire  ;  2.  §  exterminer. 

DESTROYER  [dé-strôï'-ur]  n.  1.  |  § 
destructeur,  m.  ;  2.  -f-  ange  extermina- 
teur, m. 

DESTROYING  [dë-strôi'-ïng]  adj.  1.  $ 
destructeur  ;  2.  +  exterminateur. 

DESTRUCTÏBILITY  [dë-stiûkt-ï-bfl'  !• 
tï]  n.  destruetibilité,  t. 
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à  fate  ;  a  far  ;  â  fall  ;  «  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ; 

I  pine  ;  I  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 

DESTEUOTIBLE  [dê-strûkt'-i-bi]  adj. 
nvtjet  à  la  destruction. 

DESTEUCTION  [dè-strûk'-sliH  n.  1.  || 
%  destruction.,  f  ;  2.  §  meurtre,  m.  ;  8.  § 
carnage.,  m.  ;  4.  +  destructeur.,  m.  ;  5. 
(théol.)  'perdition,  f. 

DESTEUCTIVE  [dê-strûk'-tïv]  adj.  || 
(oF,  de  ;  to,  de)  1.  destructeur  ;  2.  §  de- 
structif. 

To  be  —  of,  détruire. 

DESTEUCTIVELY  [  dê-strùk'-tïv-li  ] 
adv.  d'une  manière  destructive. 

DESTEUCTIVENESS  [dê-strûk'-tïv- 
Bëa]  n.  caractère  destructeur,  m. 

DESUETUDE  [dês'-wê-tùd]  n.  désué- 
tude, t 

To  fall  into  — ,  tomber  en  =. 

DESULTOEILT  [dës'-ûl-tô-rî-lï]  adv. 
par  'bonds  et  par  sauts  ;  à  bâtons  rom- 
pus  ;  d'ime  -manière  décousue. 

DESULTOEINESS  [dëB'-ùl-tô-rï-nëB]  n. 
décotisu;  défaut  de  liaison,  m. 

DESULTOEY  [dës'-ûl-tô-rï]  adj.  1.  par 
bonds  et  par  sauts  ;  à  bâtons  rompus  ; 

2.  décousu  ;  sans  suite  ;  sans  liaison  ; 

3.  changeant  ;  irrégulier  ;  inconstant. 

3.  A  —  character,  un  caractère  inconstant. 

DETACH  [dé-tatsh']  V.  a.  (fkom,  de)  1. 
B  §  detacher  ;  2.  (mil)  détacher. 

DETACHED  [dê-tatsht']  adj.  1.  ||  §  dé- 
taché ;  2.  (mil.)  détaché. 

DETACHMENT  [dé-tatst'-mënt]  n.  1.  || 
§  action  de  détacher,  f.  ;  2.  (mil.)  dé- 
tachement, m. 

DETAIL  [dê-târ]  V.  a.  détailler  (ra- 
conter en  détail). 

DETAIL,  n.  détail  (particularité,  ex- 
posé de  particularités),  m. 

In  — ,  (awôc,  en  =. 

DETAILEE  [dê-tâl'-ur]  n.  narrateur 
de  détails,  m. 

DETAIN  [dê-tân']  V.  a.  !1  1.  retenir; 
arrêter  ;  2.  (dr.)  détenir. 

To  —  forcibly  and  illegally  in  a 
private  bouse,  (dr.)  tenir  en  chartre 
privée. 

DETAINEE  [dê-tân' -ur]  n.  1.  personne 
qui  retient  (garde  ce  qui  est  à  une  au- 
tre), f  ;  2.  détention  (emprisonnement), 
f.  ;  3.  (dr.)  indue  possession,  t  ;  4.  (dr.) 
mandat  (TarrestaUon  provisoire  (d'un 
débiteur),  m. 

Forcible  — ,  (dr.)  possession  avec  vio- 
lence, f 

DETAINMENT  [dê-tân'-mënt]  n.  1.  X 
action  de  s'arrêter,  f.  ;  2.  (dr.)  détention 
(de  q.  ch.),  f. 

DETECT  [dê-tëkt']  V.  a.  §  1.  4-  (m.  p.) 
découvrir  ;  2.  (m.  p.)  surprendre  (dans 
le  mal)  ;  3.  t  accuser. 

] .  To  —  a  fraud,  a  fault,  découvrir  une  fraude, 
une  faute, 

DETECTEE  [dê-tëkt'-ur], 

DETECTOE  [dé-têkt'-ur]  n.  (m.  p.)  1. 
personne  qui  découvre,  f.  ;  2.  dénon- 
ciateur, m.  ;  3.  *  §  chose  qui  décou/vre, 
dévoile,  recèle,  f.  ;  révélateur,  m.  ;  4. 
(ant.  rom.)  dénonciateur,  m. 

DETECTION  [dê-tëk'-sliûn]  n.  §  (m. 
p.)  découverte  (de  ce  qui  était  tenu 
caché),  f. 

For  the  —  of,  pour  la  découverte  de  ; 
pour  découvrir. 

DETENT  [  dê-tent'  ]  n.  (horl.)  dé- 
tente, f 

DETENTION  [dê-tën'-sMn]  n.  1.  ac- 
tion de  retenir,  t  ;  2.  retard,  m.  ;  3.  (dr.) 
détention  (de  q.  cb.),  f. 

—  in  custody,  (dr.)  détention  (de 
q.  u.),  f. 

DETEE  [dë-tur'3  V.  a.  (— eing  ;  —red) 
(from,  de)  1.  Il  effrayer;  2.  ||  éloigner 
(par  la  pem-);  3.  ||  retenir  (arrêter  par 
la  peur)  ;  4.  §  retenir  ;  arrêter  ;  5.  § 
détourner  (diriger  ailleurs)  ;  6.  §  em- 
pêcher. 

5.  To  —  a.  o.  from  a.  th.,  détourner  q.  u.  de  q. 
eh.  6.  To  —  a  child  from  doing  a.  th.,  empêcher 
un  enfant  de  faire  q.  ch. 

DETEEGE  [dé-turj']  v.  a.  (chir.)  dé- 
terger. 

DETEEGENT  [dê-tur'-jënt]  adj.  (méd.) 
iétergent  ;  détersif. 

DETEEGENT,  n.  (méd.)  déter- 
tif  m.  '  V  / 

DETEEIOEATE  [dê-tê'-n-ô-rât]  v.  n. 
1,  (chos.)  se  détériorer  ;  2.  (pers.)  dégé- 
nérer 
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DETEEIOEATE,  v.  a.  1.  détériorer 
(q.  ch.)  ;  2.  faire  dégénérer  (q.  u.). 

DETEEIOEATIÔN[dê-të-rï-ô-râ'-shûn] 
n.  1.  (chos.)  détérioration,  t  ;  2.  (pers.) 
dégénération,  t 

DETEEIOEITY  [dê-të-rî-or'-ï-tï]  n.  dé- 
térioration (état  détérioré),  f. 

DETEEMINABLE     [  dê-tur'-mï-na-bl  ] 

adj.  qui  peut  être  déterminé  ;  que  Von 
peut  déterminer. 

To  be  — ,  pouvoir  être  déterminé. 

DETEEMINATE   [dê-tur'-mï-nât]   adj. 

1.  déterminé  (fixé,  réglé)  ;  2.  établi  ;  ré- 
glé ;  3.  résolu  ;  4.  définitif  ;  5.  (math.) 
déterminé. 

4.  A  —  resolution,  une  résolution  définitive. 

DETEEMINATELY  [dê-tur'-mï-nât-li] 
adv.  déterminément. 

DETEEMINATION  [  dê-tur-mï-nâ'- 
sliûn]  n.  1.  action  de  déterminer,  t  ;  2. 
eaypédition  (action  de  décider),  f.  ;  3.  dé- 
termination (décision),  f  ;  4.  direction, 
f.  ;  5.  {àî.)fin  ;  expiration,  f. 

To  come  to  a  — ,  to  take  a  — ,  prendre 
une  déterinination. 

DETEEMINATIVE  [dê-tur'-mï-nâ-tïv] 
adj.  1.  déterminant;  2.  (graxa.)  détermi- 
natif. 

DËTEEMINE  [dê-tur'-mïn]  V.  a.  1.  § 
déterminer  ;  2.  t  II  terminer  ;  3.  t  || 
ach&ver  (consommer  la  ruine)  ;  4.  (philos.) 

DËTEEMINE,  v.  n.  1.  ||  se  terminer  ; 

2.  Il  §  décider  ;  §  se  décider  ;  3.  %  se  ré- 
soudre (faire  cesser  la  consistance). 

DETEEMINED  [dë-tur'-mïnd]  adj.  1. 
déterminé  (hardi,  courageux)  ;  2.  (pers.) 
déterminé;  prononcé;  3.   (géom.)  dé- 

DETÉEMINEDLY     [dê-tur'-mÏQ-ëd-lï] 
adv.  déterminément  (courageusement). 
DETEESION   [dê-tur'-sMn]  n.  (méd.) 

DETEÈSIVE  [dê-tur'-sïv]  adj.  (méd.) 
détersif. 

DETEESIYE,  n.  (méd.)  détersif,  m. 

DETEST  [dê-tësf]  V.  a  détester. 

DETESTABLE  [dê-tëst'-a-hl]  adj.  dé- 
testable. 

DETESTABLENESS  [dê-tëst'-a-bl-nës] 
n.  caractère  détestable,  m. 

DETESTABLY  [dê-tëst'-a-blï]  adv.  dé- 
testablement. 

DETESTATION  [  dët-ës-tâ'-shûn  ]  n. 
(oF,  FOR,  de)  detestation  ;  haine,  f. 

DETESTEE  [dê-tëst'-ur]  n.  (of,  . . .) 
personne  qui  déteste,  t 

DETHEONE  [dê-«Arôn']  v.  a.  détrôner. 

DETHEONEMENT  [dê-arôn'-mënt]  n. 
détrbnement,  m.  ;  expulsion  du  trône,  f. 

DETHEONEE  [de-^ron'-ur]  n.  per- 
sonne qui  détrône,  f. 

DETINUE  [dët'-ï-nù]  n.  (dr.)  déten- 
tion (de  q.  ch.),  f. 

Action  of  — ,  action  &n  restitution,  f. 

DETONATE  [dët'-ô-nât]  v.  n.  détoner. 

DETONATE,  v.  a.  faire  détoner. 

DETONATING  [dët'-ô-n.ât-ïng]  adj.  1. 
à  détonation  ;  2.  fuUninant. 

—  powder,  poudre  fulminante,  î. 

DETONATION  [dët-ô-nà'-shûn]  n.  dé- 
tonatio7i,  f. 

To  make  a  — ,  faire  une  =. 

DETOET  [dê-tôrt']  V.  a.  détourner  le 
sens  de;  torttirer. 

DETOUE  [dê-tôr']  n.  détour  (moyen 
adroit,  subtil),  m. 

DETEACT  [dé-trakf]  V.  a.  1.  -1-  (from) 
enlever  (à)  ;  diminuer  {de)  ;  rabattre 
{dé);  2.  (m.  p.)  (from,  à)  déroger;  3. 
(m.  p.)  (from,  . . .)  dénigrer. 

1.  To  —  from  a.  o.'s  praise,  enlever  à  Véloge  de 
q.  u. 

DETEACTEE  [dê-trakt'-ur]  n.  détrac- 
teur, m. 

DETEACTING  [dê-trakt'-ïng]  adj.  dé- 
tracte%or. 

DETEACTINGLY  [  dê-trakt'-ïng-lï  ] 
adv.  par  détraction  ;  par  dénigrement. 

DETEACTION  [dê-trak'-shûn]  n.  1. 
(from,  à)  action  d'enlever,  t  ;  2.  dé- 
traction, t  ;  dénigrement,  m.  ;  3.  + 
soustraction,  t 

DETEACTIYE  [dê-trak'-tïv]  adj.  dé- 
tracteur. 

DETEACTOE.   F:  Detracter. 

DETEACTOEY  [dê-trak'-tô-rî]  adj.  1. 
(from,  à)  qui  déroge  ;  2.  détracteur. 


DETEACTEES8  [de-trakt'-res]  n.  mé' 
disante;  calom/niatrice,  t. 

DETEIMENT  [dët'-rï-mënt]  n.  1.  dé- 
triment, m. ,'  2.  préjudice,  m.  ;  3.  do7m 
m,age,  m.  ;  4.  (universités)  frais  pour 
dommages,  m.  pi. 

Great  — ,  grand,  notable  détriment. 
To  the  —  of,  with  —  to,  1.  au  =  de  ;  2, 
aii  préjudice  de  ;  without  —  to,  sam 
que  cela  aille,  tourne  au  =:  de  ;  sam 
cati,ser  uîi  =  d.  To  be  a  —  to,  1.  être 
au  =  de;  causer  mi  =  à;  2. porter 
préjudice  à. 

DETEIMENTAL  [dët-rî-mën'-tal]  adj. 
(to,  à)  1.  qwi  cause  un  détriment;  2. 
préjudiciable  ;  nuisible. 

To  be  —  to,  1.  causer  u/n  détrimeni 
à;  2.  porter  préjudice  à;  to  prove  — 
to,  1.  aller,  tourner,  aboutir  au  détri- 
ment de  ;  2.  porter  préjudice  à. 

DETEITION  [dê-trï8h'-ûn]  n.  (did.)  de- 
trition (usure  par  frottement),  f. 

DETEITU8  [dê-tri'-tiis]  n.  (géol.)  dé- 
tritus ;  déblais,  m. 

DETEUDE  [dê-trôd']  V.  a.  1.  précipi- 
ter; 2.  repousser;  3.  chasser;  relé- 
guer. 

DETEUNCATE  [dê-trûng'-kât]  v.  a. 
(did.)  tronquer. 

DETEUNCATION  [  dët-rûng-kâ'-shûn  ] 

n.  (did.)  1.  Il  action  de  couper,  t.  ;  2.  | 
mu,tilation,  f. 

DEUCE  [diis]  n.  (  jeu)  deux,  m. 

DEUCE, 

DEUSE,  n.  1^"  1.  4.  diantre,  m.  ;  2. 
diable,  m. 

To  play  the  —  ^,  faire  le  diable;  how 
the  — Tf,  comment  diantre;  what  the 

—  ^,  qui  diantre.  The  —  is  in  him,  il 
a  le  diable  au  corps  ;  the  —  is  in  it,  le 
diable  s'en  mêle  ;  the  —  take  . . .  i", 
diantre  soit  de  ...  . 

DEUTEEONOMY  [dù-tur-on'-ô-mï]  n. 
(Bible)  Deutéronome,  m. 

DEVASTATE  [dëv'-as-tât]  v.  a.  dé- 
vaster. 

DEVASTATION  [  dëv-as-tà'-shûn  ]  c. 
dévastation,  t 

DEVELOP  [dê-vël'-up], 

DEVELOPE  [dé-vëi'-ûp]  V.  a.  1.  %  déve- 
lopper (faire  prendre  de  Taccroisse- 
ment);  2.  développer  (exposer  en  dé- 
tail) ;  3.  X  débrouûler  ;  démêler. 

To  —  itself,  (chos.)  se  développer  ;  to 
become  — ed,  (pers.)  se  développer. 

DEVELOPMENT  [dë-vël'-ûp-ir.ëiit.i, 

DEVELOPEMENT  [dé-Yël'-ùp-mënt]  n. 
§  1.  développement  (accroissement),  m.  ; 
2.  développement  (exposition  détaillée), 
m.  ;  3.  $  débrouillement,  m. 

DEVEST  [dë-vëst'J  V.  a.  (dr.)  désinves 

DEVEST,  V.  n.  (dr.)  être  désinvesti. 
DEVIATE  [dê'-vï-ât]  V.  n.  (from,  de) 

1.  Il  dévier  (se  détourner  de  sa  direction)  ; 

2.  %  dévier;  se  dévier;  s'écarter;  3.  § 

DEVIATION  [dê-vï-à'-Bhiin]  n.  1.  8 
(from,  de)  déviation,  f  ;  2.  §  déviation, 
f.  ;  écart,  m.  ;  3.  §  égarement,  m. 

DEVICE  [dê-vïs']  n.  1.  dessein  ;  pro' 
jet  ;  plan,  m.  ;  2.  moyen,  m.  ;  3.  (m.  p.) 
artifice,  m.;  4.  devise,  f. ;  h.  X  génie, 
m.  ;  invention,  f. 

DEVIL  [dëv'-vl]  n.  1.  (théol.)  dioMe, 
m.  ;  2.  §  diable  (personne  méchante), 
m.  ;  diablesse,  f  ;  3.  -f-  §  diable  (mal), 
m.  ;  4.  -r-  Il  diable  (enfer),  m.  ;  6.  (tech.) 
diable,  m. 

Blue  —s,  spleen,  m.  ;  she i-,  dia- 
blesse, f.    —  in  a  bush,  (bot.)  nielle,  f.  ; 

—  upon  two  sticks,  diable  boiteux.  A 
bit  of  a  — ,um,  peu  diable;  the  — !  ah 
=  !  —  of  a  fellow,  man,  =   d'homme. 

How,  what,  who  the '-,  coinment, 

que,  qui  =.  To  have  the  blue  — s  j^g^, 
faire  du  noir;  broyer  dit,  noir  ;  avoir 
la  maladie  noire  ;  to  play  the  — ,  fairs 
le  =  d  quatre.  The  —  is  in  him,  il  a  le 
diable  au  corps  ;  the  —  fetch,  take  . . . , 
au  =  soit ...  ;  qïie  le  =  emporte  ...  ; 
there  is  the  —  of  it,  c'est  là  le  diable; 
if  the  —  is  in  it,  quand  le^=y  serait; 
there  is  the  —  to  pay,  c'est  le  diable  a 


Devil's-bones,  n.  pi  ^  08  du  diable 
(dés  à  jouer),  m.  pi. 
Devil's-book,  n.  i.  registre  du  diable. 
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b  nor  ;  o  not  ;  ■«  tube  ;  ii/  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  %  oil  ;  bii,  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


m, .  2.  — s,  (pi.)  Kt'res  du  ddable  (cartes 
à  jouer),  m.  pi 

Devil's-milk,  n.  (  bot.  )  euphorbe 
(genre)  ;  euphorbe  pepMs  ;  t  V^^^  '>"é- 
•veille-matin  (espèce),  m. 

DEVILISH  [dëv'-vl-ïst]  adj.  1.  diabo- 
lique (méchant,  pernicieux);  2.  ^W" 
diable  de. 

DEVILISHLY  [dëv'-vl-ïsh-K]  adv.  1. 
diaboliquement;  2.  '^^  diablement; 
8.  par  un  esprit  infernal,  diabolique. 

—  bad,  à  la  diable. 

DEVILISHNESS  [  dëv'-vl-iali-nSs  ]  n. 
caractère  diabolique,  va. 

DEVILISM  [dëv'-vl-ïzm]  n.  X  état  de 
diable,  va. 

DEVILIZE  [dëv'-vl-îz]  V.  a  placer  au 
rang  des  diables. 

DEVILKIN  [dëv'-vl-kïn]  n.  diablo- 
tin, m. 

DEVILSHIP  [dëv'-vl-sHp]  n.  (plais.) 
qv,aUté  de  diable,  t. 

DEVIOUS  [dê'-vï-ûs]  adj.  1.  Il  dé- 
tourné; 2.  §  errant;  vagabond;  3.  § 
peu  commun  ;  4.  §  qui  s'écarte  du  bon 
cTiemin,  de  la  bonne  voie  ;  5.  §  (de  pas) 
faux  (hors  du  bon  chemin). 

DEVIOUSLY  [dê'-vï-ûfl-lî]  adv.  §  à  tort. 

DEVIOUSNESS  [dé'-vï-ûs-nës]  n.  § 
écart  (action  de  s'écarter  de  son  sujet),  m. 

DEVISABLE  [  dé-viz'-a-W  ]  1.  adj. 
imaginable  ;  2.  (dr.)  (des  biens)  dispo- 
nible. 

DEVISE  [dê-vîz']  V.  a.  1.  projeter  ;  2. 
imaginer  ;  3.  §  créer  ;  inventer  ;  4.  (m. 
p.)  tramer  ;  5.  destiner  ;  6.  (dr.)  dispo- 
ser par  testament  de. 

5.  To  —  honors  to  a.  o.,  destiner  des  honneurs  à 
q.u. 

DEVISE,  V.  n.  1.  projeter;  2.  t  réflé- 
chir. 

DEVISE,  n.  disposition  testamen- 
taire, f. 

DEVISEE  [dëv-ï-zê']  n.  (dr.)  héritier 
i/nstittcé,  va.  ;  Jiéritière  instituée,  f. 

DEVISER  [dê-vïz'-ur]  n.  inventeur,  va. 

DEVISOR  [dê-vî'-zur]  n.  (dr.)  testa- 
teur, va. 

DEVIZE.  F.  Devise. 

DEVOID  [dê-vôid']  adj.  1.  ^ privé;  2. 
§  dépourvu,  ;  dénué  ;  3.  exempt. 

DEVOIR  [dëv-wôr']  n.  1.  X  devoir 
(obligation),  m.;  2.  devair  (de  bien- 
séance, hommage),  m. 

To  pay  o.'s  —s  (to),  rendre  ses^=s  (à). 

DEVOLUTION  [dëv-ô-li'-siûn]  n.  (dr.) 
dévolution,  f. 

DEVOLVE  [dê-volv']  V.  a.  1.  X  II  f'ou- 
ler  ;  2.  (on,  tipon,  à)  remettre  ;  trans- 
m,ettre. 

To  be  — d  on,  (dr.)  être  dévolu  à. 

DEVOLVE,  V.  n.  (on,  tjpon)  1.  §  tom- 
her  (en  partage)  ;  2,  §  retorriber  {sur)  ; 
8.  §  échoir  {à)  ;  4.  §  passer  (à)  ;  être 
transmis  {à)  ;  5.  être  dévolu  {à). 

4.  To  —  from  one  generation  to  another,  passer 
d'une  génération  à  l'autre. 

DÉVOTE  [dê-Yôt']  V.  a.  (to,  â)  1.  | 
vouer  (à  Dieu,  aux  dieux,  à  la  religion, 
etc.)  ;  2.  Il  (b.  p.)  dévouer  (vouer)  ;  3.  § 
consacrer  (employer);  4.  (m.  p.)  dé- 
vouer; livrer. 

3.  To  —  o.'s  time,  o.'s  efforts  to  study,  consacrer 
ton  temps,  ses  efforts  à  t'ituâe.  4.  The  city  was 
— d  to  the  flames,  la  ville  fui  livrée  auxfiamm.es. 

To  —  o.'s  self  (to),  X  se  vouer  {à)  ;  2. 
êe  dévouer  {a)  ;  3.  se  consacrer  \à)  ;  4. 
se  livrer  {a). 

DEVOTE,  adj.  **  1.  voué;  2.  4.  dé- 
voué. 

DEVOTED  [dê-vôt'-ëd]  adj.  1.  Ivoué 
(à  Dieu,  aux  dieux,  à  la  religion);  2.  § 
dévoué  (de  dévouement);  3.  §  (m.  p.) 
voué  à  la  ruine  ;  4.  §  (m.  p.)  maudit. 

4.  His  —  head,  sa  tête  maudite. 

DEVOTEDNESS  [dê-vôf-ëd-nës]  n.  1. 
qualité  de  se  vouer,  de  se  consacrer,  f.  ; 
2.  4.  dévouement,  m. 

DEVOTEE  [dëv-ô-tê']  n.  (m,  p.)./amt5 
d&vot,  va.  ;  fausse  dévote,  f.  ;  T  cagot, 
m.  ;  t  cagote,  f. 

To  be  a  —,  être  ■=  ;  être  dans  la  dé- 
votion; to  turn  — ,  se  mettre,  se  jeter 
dans  la  dévotion. 

DEVOTEMENT  [dê-vôt'-mënt]  n.  sa- 
trifice,  va. 

DEVOTION  [de-vô'-shûn]  n.  1.  X  ^^«* 


consacré,  m.  ;  2.  dévotion,  f.  ;  3.  prière 
(à  la  Divinité),  f.  ;  4  offrande  ;  obla- 
tion, f.  ;  5.  $  de/voir  ;  hommage,  va.  ;  6. 
dévotion,  f.  ;  dévoûment,  va.  ;  dévoue- 
ment, m.  ;  1.  X  ardeur,  f.  ;  empresse- 
ment, m. 

6.  Personal  — ,  dévouement  jocrsonwc/. 

To  be  at  o.'s  —s,  être  en  dévotion  ; 
être  dans  ses  =^s  ;  to  offer  up  o.'s  — ,  to 
perform  o.'s  — ,  faire  ses  =zs. 

DEVOTIONAL  [dê-vô'-Bhiin-ftl]  adj.  1. 
(chos.)  de  dévotion;  2.  (pers.)  porté  à 
la  dévotion  ;  dévot. 

DEVOTIONALIST  [dê-vô'-shiin-al-ïst], 

DEVOTIONIST  [dê-vô'-shûn-ist]  n.  1.  X 
(b.  p.)  dévot,  va.  ;  dévote,  f.  ;  2.  (m.  p.) 
faux  dévot,  va.  ;  fausse  dévote,  t 

DEVOUR  [dé-vôûr']  V.  a.  1.  ||  §  dévo- 
rer ;  2.  §  dévorer  (des  yeux). 

DEVOURER  [dê-vôûr'-ur]  n.  Il  1.  (pers.) 
monstre  dévorant,  va.  ;  2.  (des  ani- 
maux) animal  dévorant,  va. 

To  be  a  —  o^  dévorer  ;  to  be  a  great 
—  of,  bien  dévorer. 

DEVOURING  [dé-YÔÛr'-ïng]  adj.  H  § 
dévorant. 

DEVOURINGLY  [dé-v6ûr'-mg-lï]  adv. 
Il  §  d?une  manière  dévorante. 

DEVOUT  [dë-vôût']  adj.  1,  dévot;  2. 


DEVOUTLESS  [dê-vôût'-lës]  adj.  X  in- 
dévot. 

DEVOUTLESSNESS  [dê-vôût'-iës-nës] 
n.  indévotion,  f. 

DEVOUTLY  [dê-vôût'-lï]  adv.  dévote- 
m,ent. 

DEVOUTNESS  [dê-vôût'-nës]  n.  dévo- 
tion (piété),  i. 

DEW  [dû]  n.  1.  Il  rosée,  f.  ;  2.  §  sueur,  f. 

Evening  — ,  serein,  va.  ;  night  — ,  1. 
rosée  de  la  nuit,  f.  ;  2.  serein,  va. 

Dew-bent,  adj.  **  qui  plie  sous  la 
rosée  ;  chargé  de  rosée. 

Dew-berey,  n.  t  groseille  (à  maque- 
reau), f. 

De w-BESP ANGLED,  &&].** parsemé  de 

Dew-bbspeent,  adj,  t  **  couvert  de 
rosée. 

Dew-deop,  n.  *  goutte  de  rosée,  f. 

Dew-deopping,  adj.  **  qui  dégoutte 
de  rosée. 

Dew-lap,  n.  1.  fanon  (de  taureau,  de 
bœuf),  m.  ;  2.  X  (plais.)  lèvre,  f. 

Dew-lapped,  adj.  qui  a  un  fanon; 
muni  d'un  fanon  ;  à  fanon. 

Dew-spelnkled,  adj.  **  couvert  de 
rosée. 

Dew-woem,  n.  (ent.)  lombric  terres- 
tre ;  ^  ver  de  terre,  va. 

DEW,  V.  a.  **  1.  il  couvrir  de  rosée  ; 
2.  §  (with)  arroser  ;  mouiller  ;  3.  bai- 
gner ;  tremper. 

DEWY  [dù'-i]  adj.  1  1.  de  rosée;  2. 
chargé  de  rosée. 

DEXTERITY  [dëks-tër'-ï-ti]  n.  1.  H  § 
dextérité,  f.  ;  2.  §  adresse,  f. 

DEXTEROUS  [dëks'-tur-ûs], 

DEXTROUS  [  dëks'-trùs  ]  adj.  i  § 
adroit;  habile. 

DEXTEROUSLY  [dëks'-tur-us-lï], 

DEXTROUSLY  [dëks'-triÎB-!!]  adv.  I  § 
avec  dextérité  ;  adroitement;  habile- 
ment. 

DEXTEROUSNESS, 

DEXTROUSNESS.  V.  Dexteeity. 

DEXTRE  [dëka'-tur]  adj.  1.  X  droit; 
2.  (bias.)  dextre. 

DEXTRINE  [dëks'-trïn]  n.  (phys.)  dex- 
trine, f. 

DEXTRORSAL  [dëks-trôr'-sal]  adj.  de 
droite  à  gauche. 

DEY  [dâ]  n.  dey,  va. 

DIABETES  [di-a-bë'-têz]  n.,  pi.  — , 
(méd.)  diabète,  va. 

DIABETIC  [dî-a-bët'-ïk]  adj.  (méd.) 
diabétique. 

DIABLO  [dï-â'-blô]  int.  diable  ! 

DIABOLIC  [di-a-bol'-ïk], 

DIABOLICAL  [di-a-bol'-ï-kal]  adj.  1|  § 
diabolique. 

DIABOLICALLY  [  dî-a-bol'-ï-kal-lï  ] 
adv.  Il  §  diaboliquement. 

DIABOLICALNESS[dî-a-bol'-ï-kal-nës] 
n.  caractère  diabolique,  m. 

DIABOLISM  [dî-ab'-ô-lïzm]  n.  1.  action 
du  démon,  t.  ;  2.  possession  des  dé- 
mons, f. 


DIACHYLON  [dî-ak'-ï-lûn], 

DIACHYLUM  [  dî-ak'-ï-liim  ]  n 
(pharm.)  diachylum  ;  diachylon,  va. 

DIACODIUM  [  dî-a-kô'-dï-ùm  ]  a 
(pharm.)  diacode,  m. 

DIACONAL  [dî-ak'-ô-nal]  adj.  diaco' 
nal. 

DIACOUSTICS  [dî-a-kôû'-stiks]  n.  pL 
(phys.)  diacoustique,  f.  sing. 

DIADELPH  [di'-a-dëlf], 

DIADELPHIA  [dî-a-dël'-fï-a]  n.  (bot) 
diadelphie,  f. 

DIADEM  [di'-a-dëm]  n.  ||  §  dia- 
dème, va. 

DIADEMED  [di'-a-dëmd]  adj.  **  1.  I 
ceint  d'un  diadème  ;  2.  §  couronné. 

DIADROM  [dî'-a-drom]  n.  (àià.)  vibra- 
tion du  pendule,  f. 

DIJERESIS  [di-ër'-ê-sTs]  n.,  pi.  Di^eb- 
SEs,  1.  (chir.)  dÀérèse,  f.  ;  2.  (gram.)  dié- 
rèse, f.  ;  3.  (gram.)  tréma,  va. 

DIETETICS  [di-ê-tët'-ïks]  n,  pi.  (méd.) 
diététique,  f.  sing. 

DIAGNOSTIC  [  di-ag-noa'-tïk  ]  adj. 
(méd.)  diagnostique. 

DIAGNOSTIC,  n.  (méd.)  diagnos- 
tic, va. 

DIAGONAL  [  dî-ag'-ô-nal  ]  adj.  1. 
(géom.)  diagonal  ;  2.  (did.)  diagonale. 

DIAGONAL,  n.  (géom.)  diagonale,  t 

DIAGONALLY  [  di-ag'-ô-nal-lï  ]  adv. 
diagonalement  ;  en  diagonale. 

DIAGRAM  [di^a-gram]  n.  1.  (géom.) 
diagramme,  va.  ;  2.  (dessin)  figure  ; 
épu/re,  f. 

DIAL  [di'-al]  n.  cadran  (solaire,  lu- 
naire), m. 

Moon — ,  =  lunaire  ;  sun — ,  =  so- 
laire. 

Dial-plate,  n.  (horl.)  cadran,  va, 

Dial-stone,  n.  cadran  de  pierre,  m. 

DiAL-woRK,  n.  (horl.)  cadrature,  t 

DIALECT  [di'-a-iëkt]  n.  1.  1|  dialecte, 
m.  ;  2.  §  langage,  va. 

DIALECTIC  [dî-a-lëk'^ttk], 

DIALECTICAL  [di-a-lëk'-tï-kal]  adj.  1. 
dialectique  (qui  appartient  à  un  dia- 
lecte) ;  2.  de  dialectique. 

DIALECTIC  [di-a-lék'-tïk], 

DIALECTICS  [  di-a-lëk'-tïks  ]  n.  pl 
(did.)  dialectique,  f.  sing. 

DIALECTICALLY  [dî-a-lëk'-tï-kal-li] 
adv.  1.  de  la  inanière  des  dialectes  ;  2. 
dialectiquement. 

DIALECTICIAN  [dî-a-lëk-tïsh'-an]  n. 
(did.)  dialecticien,  m. 

DIALIST  [di'-ai-îBt]  n.  faiseur  de  ca- 
drans, va. 

DIALLING  [di'-al-Ung]  n.  gnomoni- 
q\ie,  f. 

DIALOGISM  [dï-al'-5-jïzm]  n.  dialo- 
gisme,  va. 

DIALOGIST  [dî-al'-ô-jïst]  n.  X  interlo- 
cuteur (d'un  dialogue),  m. 

DIALOGISTIO  [dî-al-ô-jïs'-tïk], 

DIALOGISTICAL  [  dî-al-ô-jïs'-tï-kal  ] 
adj.  dialogiqioe. 

DIALOGISTICALLY  [  di-al-ô-jïs'-tï- 
kal-lî]  adv.  dialogiquement. 

DIALOGIZE  [di-al'-ô-jiz]  V.  n.  dialo- 
guer. 

DIALOGUE  [dî'-a-log]  n.  1.  entretien, 
va.  ;  2.  discours,  va.  ;  3.  dialogue,  va.  ; 
4.  (mus.)  dialogue,  va. 

Desultory,  unconnected  — ,  dialogue 
sans  suite.  Character  in  a  — ,  person- 
nage Wwn  dialogue,  va.  ;  speaker  in  a 
— ,  interlocuteur,  va.  To  carry  on  a  — , 
to  conduct  a  —,  1.  (théât.)  dialoguer  ; 
2.  (mus.)  dialoguer. 

DiALOGTTE-wEiTEE,  n.  auteur  de  dia- 


Dialogue-weiting,  n.  art  dtt>  </*a- 
logue,  va. 

DIALOGUE,  V.  n.  X  dialoguer;  s'en- 
tret&nir;  converser. 

DIALYSIS.  V.  Di^^Esis. 

DIAMETER  [dî-am'-ë-tur]  n.  1.  dia- 
mètre  ;  2.  (géom.)  diamètre,  m. 

Semi — ,  den%i--=z, 

DIAMETRAL  [dî-am'-é-tral], 

DIAMETRICAL  [di-a-mët'-rî-kal]  adj 
1.  (did.)  diamétral  ;  2.  §  diamétrale- 
ment opposé  ;  3.  (d'opposition)  absolu  ; 
complet. 

DIAMETRALLY  [dî-am'-ë-tral-lï], 
DIAMETRICALLY  [dl-a-mët'-rî-kaI4)(] 
adv.  diamétralement. 
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DIAMOND  [dî'-a-mûnd]  n.  1.  diamant, 
m.  ;  2.  (cartes)  carreait,  m.  ;  3.  (géom.) 
rhomte,  m.  ;  4.  (imp.)  diamiant,  m. 

Brilliant  —,  diamant  'brillant;  co- 
lored — ,  =  de  couleur  ;  cut  — ,  = 
taillé  ;  factitious  —,  z=  factice  ;  false  —, 
faiiœ=^\  =fauœ;  polished— ,  =  i?oZi; 
rough  — ,  =  drut;  wrought — ,  =  tra- 
înaillé, mis  en  osnivre.  Fancy  — ,  =;  de 
fantaisie,  m.;  pierre  de  cabinet,  f. ; 
glazier's  —,  =  de  vitrier  ;  lustre  —,  = 
qui  jette  d%i  fou  ;  rose  —,  =  rose,  m.  ; 
rose,  f.  ;  diamant  rosette.  —  of  the  se- 
cond, of  the  third  water,  =  de  seconde, 
de  troisième  eau.  To  set  a  — ,  monter 
UTO  =  ;  to  work  a  —,  travailler  un  =  ; 
mettre  en  œwvre  un  =.  —  eut  — ,Jin 
contre  fin. 

DiAMOND-BED,  n.  coucJie  de  dia- 
mant, t 

DiAMOî^D-CTJT,  adj.  taillé  en  diamant. 

DiAiioND-cuTTEE,  n.  diamantaire,  m. 

Diamond-cutting,  n.  taille  du  dia- 
mant, f. 

DlAMOND-DirST, 

DiAMOND-powDEE,  n.  égriséô  ;  pou- 
dre de  diamant,  f. 

DiAMOND-MEKCHANT,  n.  marchand  de 
diamants,  m. 

DiAMOND-spAEKS,  n.  pi.  sem&nc6  de 
diamants,  f.  sing. 

DiAMOND-TEADE,  D.  commerce  des 
diamants,  m. 

DIAMOND,  adj.  de  diamant. 

DIANDEIA  [di-an'-drï-û]  n.  (bot.)  di- 
andrie,  f. 

DIAPASON  [dï-a-pâ'-zon]  n.  1.  (mus.) 
diapason,  m.  ;  2.  diapason  (instrument 
pour  prendre  le  ton),  m.;  3.  (d'orgue) 
prestant,  m. 

Semi — ,  demi-diapason,  m. 

DIAPEDESIS  [di-a-pé-dê'-Bïs]  n.  (méd.) 
dia/pédèse,  f. 

DIAPEE  [dî'-a-pur]  n,  1.  (ind.)  linge 
ov/oré,  m.  ;  ^.X  serviette,  f. 

Bird's  eye  — ,  linge  ouvré  œil  de  per- 
d/rix,  va. 

Diaper-woke:,  n.  (arch.)  diapré,  m. 

DIAPER,  V.  a.  1.  varier  de  plusieurs 
couleurs  ;  2.  **  diaprer  ;  3.  (ind.)  ou- 
vrer. 

DIAPER,  V.  n.  dessiner  avec  um,e  va- 
riété de  couleurs. 

DIAPERED  [di'-a-purd]  adj.  (ind.) 
<ymiré. 

DIAPERING  [di'-a-pur-ïng]  n.  (arch.) 
diapré,  m.  ;  diaprure,  f. 

DIAPHANED.  V.  Diaphanic. 

DIAPHANEITY  [  di'-a-fâ-nê'-ï-tï  ]  n. 
(phys.)  diaphanéité,  f. 

DIAPHANIC  [dî-a-fan'-ïk], 

DIAPHANOUS  [  dï-af -fa-nÛ8  ]  adj. 
(phys.)  diaphane. 

Semi ,  à  demi  =. 

DIAPHORESIS  [  dî-a-fô-rë'-sïs  ]  n. 
(méd.)  diaphorèse,  f 

DIAPHORETIC  [dî-a-fô-rët'-ïk]  adj. 
(méd.,  pharm.)  diaphorétique. 

DIAPHRAGM  [di'-a-fram]  n.  1.  (anat.) 
diaphragme,  m.;  2.  (did.)  diaphrag- 

"^dSpHRAGMATIC  [dï-a-frag-mat  -ïk] 
adj.  (anat.)  diaphragm^atique. 

blAPEUNUM  [  di-a-prû'-nùm  ]  n. 
(pharm.)  diaprun,  m. 

DIARIST  [dï'-a-Tïst]  n.  p&rsonne  qui 
tient  u/ii  journal  (relation  jour  par 
jour),  f 

DIARRHEA  [di-ar-rê'-a]  n.  (méd.) 
cUarrhée,  f 

DIARTHROSIS  [  dî-ar-thrô'-sï»  ]  n. 
(anat.)  diarthrose,  t. 

DIARY  [di'-a-rî]  n.  journal  (relation 
Jour  par  jour),  m. 

DIASCORDIUM     [dî-as-kôr'-dï-ûm]     n. 
(pharm.)  diascordium,  m, 
DIASTASE  [di'-as-tâz], 
DIASTASIS    [  dï-as'-ta-sÏB  ]    n.    (chir.) 
diastase,  f. 

DIASTOLE  [di-as'-tô-lê]  n.  (physiol.) 
diastole,  f 

DIASTYLE  [dî'-a-stïï]  n.  (arch.)  dias- 
iyle,  m. 

DIATHESIS  [dî-aiA'-ê-aÏ8]  n.  (méd.) 
diathèse,f.  j  v         / 

DIATONIC    [dî-a-ton'-ïk]    adj.   (mus.) 
diatonique. 
In  a  —  scale,  diatoniqu&ment. 
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DIATRIBE  [di-at'-rî-bê]  n,  diatribe 
(dissertation  critique),  f. 

DIATRIBIST  [di-at'-rï-bïst]  n.  auteiw 
de  diatribe  (dissertation  critique),  m. 

DIB.  V.  Dab. 

DIBBER  [dïb'-bur]  n.  (agr.)  plan- 
toir, m. 

DIBBLE.  V.  Dab. 

DIBBLE  [dib'-bl]  n.  {2igt.)  plam,toir,  m. 

DIBBLE,  V.  a.  (agr.)  1.  planter  au 
plantoir  ;  2.  piquer  au  plantoir. 

DIBSTONE  [dib'-stôn]  n.  palet,  m. 

DICAST  [di'-kast]  n.  (ant.)  juge,  m. 

DICE.  F.  Die. 

DICE  [dis]  n.  ^  jouer  aux  dés. 

DicE-BOX,  n.  cornet  à  dés,  m. 

DICEE  [di'-sur]  n.  X  joueur  ain» 
dés,  m. 

DICH  [dïtsb]  int.  X  fasse  (puisse  faire). 

DICHOREUS  [dï-kô-rê'-ûs]  n.  (vers  gr., 
lat.)  dichorée,  va. 

DICHOTOMIST  [dî-kot'-ô-mïst]  n.  X 
{va.  ■p.)  personne  qui  divise  son  sujet  en 
deuxparties,  t 

DICHOTOMOUS  [  di-kot'-ô-mûs  ]  adj. 
1.  (astr.)  dichotome  ;  2.  (bot.)  dicho- 
tome. 

DICHOTOMY  [di-kot'-ô-mï]  n,  (astr.) 
dichotomie,  t 

DICKENS  [dïk'-ënz]  int.  diantre  I 

What  a  — ,  the  —  !  que  =  ! 

DICKON  [dïk'-un]  n.  X  Bichard,  m. 

DICKY  [dïk'-ï]  n.  t  siège  de  derrière 
(de  laquais)  ;  siège,  va. 

DICOTYLEDON  [  di-kot-ï-lê'-dnn  ]  n. 
(bot.)  dicotyUdone,  t. 

DICOTYLEDONOUS  [dî-kot-ï-lëd'-ô- 
nùs]  adj.  (bot.)  dicotylédone. 

DICTATE  [dïk'-tàt]  V.  a.  (to,  à)  1.  Il  § 
dicter  ;  2.  §  dicter  ;  inspirer. 

DICTATE,  n.  1.  §  ordre,  m.  ;  2.  §  pré- 
cepte (règle,  leçon),  m.  ;  3.  §  inspira- 
tion, f.  ;  4.  §  voix  (mouvement  intérieur), 
t  ;  5.  — s,  (pi.)  (théol.)  dictamen,  m. 
sing. 

3.  The  — s  of  o.'s  genius,  ^'inspiration  de  son  gé- 
nie. 4.  The  —s  of  conscience,  la  voix  de  la  con- 
science. 

DICTATION  [dïk-tâ'-shfin]  n.  1.  (to,  à) 
dictée,  f  ;  2.  §  action  de  dicter  (de  pres- 
crire), f. 

To  write  a  — ,  faire  une  dictée  ;  to 
write  from  a.  o.'s  —,  écrire  sous  la  =■ 
de  q.  w. 

DICTATOR  [dïk-tâ'-tur]  n.  ||  §  dicta- 
teu/)\  va. 

DICTATOEIAL  [dïk-tâ-tô'-ri-al]  adj.  1. 
}  dictatorial  ;  2.  §  de  dictateur  (arro- 
gant) ;  3.  §  magistral  ;  doctoral. 

DICTATOESHIP  [dïk-tâ'-tur-shïp]  n.  1. 
Il  dictature,  f.  ;  2.  §  (m,  p.)  autorité  (ar- 
rogance), f 

DICTATOEY  [dïk'-tâ-tô-rî]  adj.  %  ^^ 
dictateur  (arrogant). 

DICTATEESS  [dïk-tà'-trës]  n.  sowve- 
rains  absolue,  f. 

DICTION  [dîk'-sliûn]  n.  diction  (elo- 
cution), f. 

DICTIONAEY  [dïk'-sbun-â-rï]  n.  dic- 
tionnaire, va. 

Commercial  — ,  =  de  commerce  ; 
English  and  French  — ,  etc.,  =  anglais- 
français,  etc.  ;  medical  — ,  =  de  méde- 
cine. Marine  — ,  —  of  naval  terms,  == 
de  marine  ;  pronouncing  — ,  =:  de  pro- 
nonciation. —  of  arts  and  manufac- 
tures, =  des  arts  et  manufactures  ;  = 
de  l'industrie. 

DID.  V.  Do. 

DIDACTIC  [dï-dak'-tik], 

DIDACTICAL  [dî-dak'-tï-kal]  adj.  1. 
(chos.)  didactique;  2.  (pers.)  dans  le 
genre  didactique. 

—  art,  art  =,  va.  ;  didactique,  f.  ;  — 
language,  langage  =  ;  didactique,  m.  ; 
—  ordre,  ordre,  genre  =  ;  didacti- 
que, va. 

DIDACTICALLY  [dï-dak'-tï-kal-lï]  adv. 
dhine  manière  didactique. 

DIDAPPEE  [  dïd'-ap-pur  ]  n.  (orn.) 
plongeon,  m. 

DIDDLE  [dïd'-d]]  V.  n.  chanceler  (en 
marchant). 

To  diddle  down,  descendre  en  chan- 
celait ;  to  diddle  up,  monter  en  chan' 
celant. 

DIDDLE,  V.  a.  pW  mettre  dedans 
(duper);  enfoncer. 


DIDELPHIS  [di-dël'-fïs]  n.  (mam.) 
sarigue  ;  didelphe,  va. 

DIDN'T,  contraction  de  Dm  not. 

DIDYMOUS  [did'-ï-mù8]  adj.  (bot)  di- 
dyine. 

DIDYNAM  [dïd'-ï-nam], 

DIDYNAMIA  [dïd-ï-nâ'-mï-a]  n,  (bot) 
didynamie,  t 

DIE  [di]  V.  n.  (died  ;  died,  dead)  1.  1 
§  mour%r  ;  2.  §  (des  couleurs,  des  sons, 
etc.)  mourir  (flnir  peu  à  peu);  3.  (to, 
à,  pour)  inourir  (devenir  insensible  à, 
n'avoir  plus  de  relations  avec)  ;  4  §  s'é- 
teindre; 5.  %  {à.Tx  ccem)  faillir  ;  6.  (des 
liqueurs)  s'éventer  ;  1.  (théol.)  périr. 

1.  He  would  probably  have  — d,  il  serait  proba- 
blement mort  ;  he  is  dead,  il  est  mort.  3.  To  —  to 
sin,  mourir  au  péché  ;  mourir  pour  le  péché.  4. 
Every  emotion  — s  in  me,  toute  émotion  s'éteint  en 
moi. 

To  —  first,  1.  m.ourir  le  premier  ;  2. 
=  phis  tôt;  3.  (dr.)  prédécéder.  Per- 
son who  —s  first,  (dr.)  prédécédé,  va.  To 
—  suddenly,  =z  subitement;  to  —  by 
inches,  ■=  à  petit  feu  ;  to  —  in  the  prime 
<A  "ife,  r=  à  la  fleur  de  Vâge.  To  —  away, 
1.  II  se  =  ;  s'éteindre  ;  2.  §  =  (finir  peu 
à  peu);  3.  §  s'éteindre;  4.  §  tomber 
(perdre  de  vogue)  ;  5.  §  (du  veut)  tom,- 
ber  ;  cesser  ;  to  —  ofl"  ||,  s'éteindre  (mou- 
rir les  uns  après  les  autres).  May  I  —  if, 
que  je  meure  si;  je  veux  mourir  si; 
were  I  to  —  for  it,  did-il  m^'en  coûter 
la  vie. 

DIE,  n.,  pi.  Die's,  dé  (des  monnaies),  m. 

DIE,  n.,  pi.  Dice,  1.  dé  à  jouer;  dé., 
m.  ;  2,  §  hasard,  m.  ;  3.  §  chance,  f.  ;  4. 
Il  tablette,  f. 

False  —,  faux  dé  ;  =  j^i^^é.  Cast  of  a 
— ,  turn  up  of  a  — ,  coup  de  ==,  m.  To 
give  up  the  —,  quitter  le  =  ;  to  hold 
the  —,  tenir  les  =s  ;  to  throw  the  dice 
the  first,  avoir  le  =.  The  —  is  cast,  ^ 
=:,  le  sort  en  est  jeté. 

DIE,  V.  Dye. 

DIECIAN  [dï-ë'-8han]  n.  (bot.)  planta 
dioique,  t 

DIESIS  [dî'-ê-sïB]  n.  (mus.)  dièse,  m. 

DIET  [di^ët]  n.  Il  1.  diète,  f.  ;  régime^ 
va.;  2.  nourriture,  f.;  8.  table;  pen» 
sion,  i;  4.  X  quantité  de  provisions,  f.  ; 
5.  (méd.)  diète,  f. 

Strict  — ,  diète  absolue,  complète. 
Milk  —,  =  lactée;  vegetable  — ,  = 
végétale.  To  be  on  low  —,  être  àla=. 
Oïl  régime  ;  to  be  very  strict  in  o.'s  —, 
observer  une  =■  rigoureuse,  sévère  ;  ta 
put  on  low  — ,  mettre  à  la  =. 

Diet-deink,  n.  1.  tisane,  £;  2. 
(pharm.)  décoction  composée  de  salse 
pareille  et  de  bois  gentil,  f. 

DIET,  V.  a.  1.  Il  mettre  à  la  diète,  ai* 
régime  ;  2.  X  %  astreindre  ;  8.  ||  nour- 
rir ;  4.  §  nourrir  ;  alimenter. 

To  be  — ed  into,  convertir  par  la 
diète,  par  le  régime. 

DIET,  V.  n.  1.  Il  faire  diète;  être  au 
régime  ;  2.  ||  onanger  ;  se  noxhrrir. 

DIET,  n.  diète  (assemblée),  f. 

DIETER  [di'-ët-ur]  n.  1.  personne  qui 
met  à  la  diète,  au  régime,  f.  ;  2.  (méd.) 
diététiste,  va. 

DIETETIC  [dï-ê-tët'-ïk], 

DIETETICAL  [  dî-ê-tët'-î-kal  ]  ac^. 
(méd.)  diététique. 

DIETETICS  [di-è-tët'-îks]  n.  pi.  (méd.) 
diététique,  f.  sing. 

DIETINE  [di'-ê-tîn]  n.  diétine,  f. 

DIFFER  [dif -fur]  V.  n.  1.  (feom,  dé) 
différer  (être  différent);  2.  (feom,  dJ) 
différer  (avoir  une  opinion  différente)  ; 
8.  (m.  p.)  avoir  différend. 

DIFFER,  V.  a.  X  distinguer. 

DIFFERENCE  [dif -fur-ëns]  n.  1.  diffé- 
rence, f  ;  2.  t  signe,  attribut  distincUf 
m.  ;  8.  dissidence,  t  ;  4.  (m.  p.)  diffé- 
rend, m.  ;  5.  appoint,  m.  ;  6.  $  qualité, 
f.  ;  7.  (log.,  math.)  différence,  t 

Immaterial  — ,  différence  peu  sen- 
sible; material  — ,  =  marquée;  wide 
— ,  1.  =:  notable  ;  2.  (d'opinion)  diver- 
gence, f.  To  adjust  a  —,  to  make  up  a 
— ,  ajuster,  apaiser  assoupir  un  diffé- 
rend; to  cause  a — ,  faire  naître  un 
différend;  to  give,  to  pay  fhe—, faire 
l'appoint;  to  have  a  —,  avoir  diffé- 
rend ;  être  en  différend  ;  to  settle  a  —, 
vider  un  différend  ;  to  split  the  —,  par- 
tager le  différend.    That  makes  a  —, 
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Ô  nor;  o  not;  û  tube;  "ib  tub  ;  û  bull;  u  burn,  her,  sir;  ô*  oil  ;  ôû  pound  ;  tli  thin  ;  th  this. 

eela  fait  q.  ch.  ;  that  makes  a  great  —, 
eela  fait  beaucoup  ;  that  naakes  no  — , 
cela  ne  fait  rien. 

DIFFERENCE,  v.  a.  %  différencier. 

DIFFEEENCIATE,     V.    Dipfekbn- 

TIATE. 

DIFFERENT  [  dïf'-fur-ënt  ]  adj.  1. 
(from,  de)  différent  (dissemblable);  2. 
différent .  (diîtijîct)  ;  3.  (d'opinions)  di- 
vergent. 

Widely  — ,  1.  d'une  vaste  différence; 

2.  (d'opinions)  très-divergent.  ' 
DIFFEEENl'IAL  [dïf-fur-ën'-shal]  adj. 

(math.)  différentiel. 

—  quantity,  quantité  =de  ;  différera- 
tielle,  t 

DIFFERENTIATE  [dïf-fur-ën'-slû-ât] 
V.  a.  (math.)  diférentier. 

DIFFERENTLY  [dif-fur-ënt-lï]  adv. 
(from,  dé)  différemment. 

DIFFICILE,  X-  V.  Difficult. 

DIFFICULT  [dif-fï-kùlt]  adj.  1.  (to, 
de)  difficile;  malaisé;  2.  difficile. 

DIFFICULTLY  [  dïf -fï-kùlt-lï  ]  adv. 
difficilement. 

DIFFICULTY  [dïf'-fï-kûl-tï]  n.  1.  diffi- 
culté., f.  ;  2.  peine,  t.  ;  3.  emdarras,  m.  ; 
4.  gêne  (pénurie),  f. 

Serious  — ,  grave  difficulté;  trifling 
— ,  petite  =.  That  raises  difficulties, 
(pers.)  difficuUueux.  To  admit  of — , 
souffrir  de  la=^\  to  be  in  —,  1.  être 
dans  la  peine  ;  2.  être  dans  la  gêne  ; 
to  esperience  — ,  éprouver  de  la^=\  to 
find  —  (to),  trouver,  avoir  de  la  =  (à)  ; 
to  find  some  —  (to),  avoir  de  la  peine 
(a)  ;  to  labor  under  a  — ,  lutter  contre 
une  =  ;  to  present  — ,  offrir,  présenter 
dela=^;  to  skip  over  a  — ,  passer,  sau- 
ter par-dessus  tMie  =. 

DIFFIDENCE  [dïf'-fï-dëns]  n.  1.  de- 
vance (crainte  d'être  trompé),  f.  ;  2.  4. 
défiance  (manque  de  confiance  en  soi- 
même),  f. 

DIFFIDENT  [dïf-fl-dënt]  adj.  (absol.) 
î.  défiant;  2.  (of,  de)  qui  se  défie  (qui 
se  met  en  garde)  ;  3.  (chos.)  (of,  'eri)  qui 
a  peu  de  confiance  ;  4. 4.  (of,  de)  qui  se 
défie  (qui  manque  de  confiance  en  soi- 
même). 

To  be  —  (of),  1.  être  défiant  {de)  ;  2. 
ee  défier  {de)  ;  se  mettre  en  garde  ;  3. 
avoir  peu  de  confiance  {en);  4.  i  se 
défier  (manquer  de  confiance  en  soi- 
même). 

DIFFIDENTLY  [  dïf -fï-dë.it-lï  ]  adv. 
avec  défiance. 

DIFFRACTION  [  dïf-frak'-shùa  ]  n. 
(phys.)  diffraction,  f. 

DIFFRANCHISE,  Y.  Disfranchize. 

DIFFUSE  [dif-fûz']  V.  a.  (over,  sur)  1. 
I  répandre  (au  loin);  2.  §  répandre; 

3.  t  §  mettre  en  désordre  ;  déguiser. 

2.  To  —  knowledge,  répandre  la  science. 

DIFFUSE  [dïf-fûs'j  adj.  1.  $  ||  répandu 
(au  loin)  ;  2.  §  diffus  (prolixe)  ;  3.  (bot.) 
diffus. 

DIFFUSED  [dtf-fûzd']  adj.  1.  J  \\  ré- 
pandu  (au  loin)  ;  2.  §  répandu  ;  3.  t 
§  en  désordre ,-  4.  $  §  irrégulier  ;  5.  % 
\  étendu  ;  couché. 

DIFFUSEDLY  [  dïf-fùz'-ëd-lï  ]  adv. 
a/oec  étendue,  au  lotn. 

DIFFUSELY  [dïf-fûa'-lï]  &û.Y.%diffusé- 
ment. 

DIFFUSENESS  [dïf-fûs'-nës]  n.  §  dif- 
fusion (prolixité),  f. 

DIFFUSIBILITY  [dïf-fi-zï-bïl'-ï.tî]  n. 
(did.)  qualité  de  ce  qui  peut  être  ré- 
pandio,  f. 

DIFFUSIBLE  [dïf-fû'-zï-bl]  adj.  (did.) 
susceptible  de  diffusion. 

DIFFUSION  [dîf-fû'-zhûn]  n.  1.  (did.) 
(des  fluides)  diffusion,  f.  ;  2.  ||  disper- 
sion, f.  ;  3.  §  pro2)agation,  f.  ;  4.  §  dif- 
fusion, f.  ;  5.  t  diffusion  (prolixité),  f. 

DIFFUSIVE  [dîf-fù'-sïv]  adj.  1.  ||  §  ca- 
pable de  se  répandre  ;  2.  ||  §  qui  se  ré- 
pand ;  3.  §  (de  style)  abondant. 

DIFFUSIVELY  [dîf-fû'-sïv-lï]  adv.  ||  § 
au  loin. 

DIFFUSIVENESS  [dïf-fû'-sïv-nës]  n.  1. 
\  qualité  de  ce  qui  peut  se  répandre,  f.  ; 
2.  Il  §  extension,  f.  ;  3.  §  abondance  (de 
Btylo),  f.  ;  4.  §  (m.  p.)  diffusion  (pro- 
lixité), f. 

DIGr  [dïg]  V.  a.  (dug,  — ged)  1.  bêcher  ; 
2,  piocher  ;  3.  creuser  ;  4.  fouiller  ;  5. 


§  ouvrir;  6.  exploiter  (des  mines);  7. 
extraire  (des  minerais). 

To  —  deep  (into),  creuser  avant 
{dans)  ;  to  —  down,  abattre  (à  force  de 
bêcher,  de  piocher,  de  creuser);  to  — 
for,  faire  des  recherches  de  (minerais, 
etc.)  ;  to  —  out,  retirer  (en  creusant)  ; 
extraire  ;  to  —  up,  1.  déterrer  ;  2,  ar- 
racher (des  plantes);  3.  déterrer  (des 
cadavres)  ;  exhximer. 

DIG-,  V.  n.  (dug,  —ged)  I  1.  bêcher; 
2.  piocher;  3.  creuser  la  terre;  4. 
fouiller  (creuser)  ;  faire  des  fouilles. 

To  —  in,  percer  ;  to  —  through,  per- 
cer outre  (en  creusant). 

DIGASTRIC  [dî-gas'-trïk]  adj.  (anat.) 
àigastrique. 

DIGEST  [di'-jëst]  n.  digeste,  m. 

DIGEST  [dï-jëat']  V.  a.  l.faire  un  di- 
geste ;  2.  classer  ;  8.  \\  §  digérer  ;  4.  § 
(m.  p.)  digérer  (supporter)  ;  5.  (chim.) 
faire  digérer. 

DIGEST,  V.  n.  1.  digérer  (des  ali- 
ments), 2.  (chim.)  digérer;  3.  (chir.) 
suppurer. 

DIGESTEDLY  [  dï-jëst'-ëd-lï  ]  adv. 
d''une  manière  bien  élaborée. 

DIGESTER  [dï-jëst'-ur]  n.  1.  personne 
qui  met  en  ordre,  f.  ;  2.  personne  qui 
digère  (les  aliments),  f.  ;  3.  digestif,  m.  ; 
4.  frustratoire,  m.  ;  5.  (chim.)  diges- 
teur,  m.  ;  6.  (phys.)  digesteur  (m.), 
marmite  (f.)  de  Papin. 

Papin's  —,  (phys.)  digesteur  (m.), 
m,armite  (f  )  de  Papin.  To  be  a  great  — , 
{chos.)  faciliter  beaucoup  la  digestion. 

DIGESTIBILITY  [dï-jëst-ï-bïl'-ï-tï]  n. 
facilité  Wêtre  digéré,  f. 

DIGESTIBLE  [dï-jëat'-ï-bl]  adj.  facile 
à  digérer. 

DIGESTION  [dï-jëst'-yûn]  n.  1.  |1  diges- 
tion (des  aliments),  f.  ;  2.  §  examen 
approfondi,  m.  ;  3.  (chim.)  digestion, 
f,  ;  4.  (chir.)  suppuration,  f. 

DIGESTIVE  [dï-jës'-tïv]  adj.  1 
tif;  2.  §  bien  digéré  (approfondi). 

DIGESTIVE,  n.  1.  (chir.)  digestif, 
m.  ;  2.  (méd.)  digestif,  m. 

DIGGER  [dïg'-gur]  n.  1.  ouvrier  qui 
bêche,  creuse,  pioche,  m.;  2,  terras- 
sier, m. 

DIGGING  [dïg'-gïng]  n.  1.  fouille,  f.  ; 
2.  fouille,  f.  ;  déblai,  m.  ;  3.  terrasse- 
ment, m. 

DIGHT  [dit]  V.  a.  (dight,  dighted) 
**  parer. 

DIGIT  [dïj'-ït]  n.  1.  mesure  de  20 
millim,ètres,  f.  ;  2.  (arith.)  chiffre;  ca- 
ractère, m.  ;  3.  (astr.)  doigt,  m. 

DIGITAL  [dïj'-ï-tal]  adj.  (anat.)  di- 
gital. 

DIGITATE  [dïj'-ï-tât], 

DIGITATED  [dïj'-ï-tat-ëd]  adj.l.  (bot.) 
digité  ;  2.  (zool.)  digité. 

DIGLADIATION  [ûï-glâ-dï-à'-shùn]  n. 
$  dispute  ;  contestation,  f. 

DIGNIFIED  [dïg'-m-fïd]  adj.l.  1  (pers.) 
revêtit,   investi   dhi7ie   dû 


2.    § 

(pers.,  chos.)  plein  de   dignité;    3.  § 
(pers.)  élevé. 

DIGNIFY  [dïg'-m-fi]  V.  a.  1.  ||  élever 
(q.  u.)  à  line  dignité  ;  2.  §  donner  de 
la  dignité  à  (q.  u.)  ;  3.  §  élever  (q.  u.)  ; 
4.  §  illustrer  (q.  u.)  ;  honorer;  5.  § 
(m.  p.)  (with,  de)  décorer  (q.  u.,  q.  ch.)  ; 
revêtir  d'un  titre  ;  6.  §  (with,  de)  or- 
ner (q.  ch.). 

5.  To  —  with  a  title,  an  appellation,  décorer, 
revêtir  dhi.n  titre. 

DIGNITARY  [dïg'-nï-tâ-rï]  n.  digni- 
taire, m. 

DIGNITY  [dïg'-nï-tï]  n.  I|  §  dignité,  f. 

Air  of  — ,  air  de  dignité  ;  air  digne, 
m.  To  abate"  o.'s — ,descendredesa=:; 
to  maintain,  to  support  o.'s  — ,  soutenir 
sa  =  ;  to  raise  to  — ,  élever  àla=:^',  con- 
stituer en  =•  to  rise  to  — ,  s'élever  à 
la=:. 

DIGRAPH  [di'-graf]  n.  (gram.)  diph- 
thongue,  f. 

DIGRESS  [dî-grës']  V.  n.  1.  (from,  de) 
faire  une  digression;  2.  (into,  dans) 
entrer  par  digression  ;  3.  %  s'écarter. 

DIGRESSING  [dï-grës'-sïng]  adj.  %  qui 
s'écarte  de  la  bonne  route  ;  indigne. 

DIGRESSION  [dî-grësb'-ùn]  n.  1.  di- 
ffression,  f.  ;  2.  %  écart,  m.  ;  faute,  f.  ;  3. 
(.,  etr.)  digression;  elongation,  f. 


To  draw  into  —s,  entra/tner  da/na  lei 
digressions. 

DIGRESSIONAL  [dî-grësli'-ûn-Bl]  a^. 
de  digression. 

DIGRESSIVE  [dî-grës'-sïv]  adj.  1.  (did.) 
digressif;  2.  (m.  p.)  désordonné. 

DIGliESSIVELY  [dï-grës'-sïv-lï]  adv. 
par  digression. 

DIKE  [dik]  n.  1.  fossé,  m.  ;  2.  digue, 
f  ;  3.  (min.)  veine  de  substances  pier- 
reuses, f. 

DIKE,  V.  a.  (gén.  civ.)  diguer. 

DILACERATE  [dî-laa'-ur-àt]  v.  a.  di- 

DILACERATION  [dî-las-ur-â'-sliùn]  n. 
(did.)  dilacération,  f. 

DILANIATION  [dî-lâ-nï-â'-sliiin]  n.  ac- 
tion de  déchirer,  de  mettre  en  pièces,  î. 

DILAPIDATE  [dWap'-i-dât]  v.  n.  se 
délabrer. 

DILAPIDATE,  v.  a,  1. 1|  §  délabrer; 

2.  §  dilapider. 
DILAPIDATION  [di-lap-ï-dâ'-shûn]  n. 

1.  Il  §  délabrement,  m.  ;  2.  §  dilapida- 
tion,  f. 

DILAPIDATOR  [dî-lap'-ï-dâ-tur]  n.  1, 
Il  §  personne  qui  délabre,  f.  ;  2.  §  dila- 
pidateur,  va.  ;  dilapidatrice,  f. 

DILATABILITY  [di-lâ-ta-bïl'-ï-tï]  n. 
(phys.)  dilatabilité,  t. 

DILATABLE  [dî-lât'-a-bl]  adj.  (phys.) 
dilatable. 

DILATATION  [dï-lâ-tâ'-sliiin]  n.  (did.) 
dilatation,  f. 

DILATE  [dî-lât']  V.  a.  1.  étendre;  2. 
élargir;  3.  délayer;  4.  épamxywir ;  5. 
s' étendre  sur  ;  6.  (phys.)  dilater. 

3.  To  —  an  image,  délayer  une  image. 

DILATE,  V.  n.  1.  se  dilater;  s'éten- 
dre; 2.  (phys.)  se  dilater. 

DILATED  [dï-iàt'-ëd]  adj.  1.  (mines) 
renflé  ;  2.  (phys.)  dilate. 

DILATEE  [dï-lât'-ur]  n.  1.  persoTi/nfi 
qui  étend,  f.  ;  2.  chose  qui  dilate,  f. 

DILATORILY  [dïl'-à-tô-rï-li]  adv.  aveo 
des  retards,  des  délais. 

DILATORINESS  [dïl'-â-tô-rï-nëa]  n. 
caractère  porté  aux  retards,  auœ  dé- 
lais, m.  ;  lenteur,  f. 

DILATORY  [dïl'-â-tô-rï]  adj.  1.  (pers.) 
qui  remet  toujours  au,  lend&main,  de 
jour  en  joxir  ;  2.  (chos.)  qui  traîne  en 
longueur  ;  3.  (dr.)  dilatoire. 

To  be  — ,  1.  (pers.)  remettre  tovjoitrs 
au  lendemain;  2.  (chos.)  trainer  en 
longueur. 

DILATORY,  Ji.  (chir.)  dilatatoire  ; 
dilatateur,  m. 

DILDO  [dïl'-dô]  n.  refrain  de  chan- 
son, m. 

DILEMMA  [dî-iëm'-ma]  n.  1.  (log.)  di- 
lemme, m.;  2.  alternative  (embarras- 
sante), f. 

Dire  — ,  cruelle  alternative;  unan- 
swerable — ,  (log.)  dilemme  sans  répli- 
que. To  put  a  —,  (log.)  poser  un  di- 
lemme. 

DILETTANTE  [dïl-ët-tan'-tê]  n.,  pi. 
Dilettanti,  1.  amateur  (des  arts,  de 
la  science),  m.  ;  2.  (de  musique)  dilet- 
tante, m. 

DILETTANTE,  adj.  d'amateur. 

DILIGENCE  [dïl'-ï-jëna]  n.  l.-t  dili- 
gence (soin  vigilant),  f.  ;  2.  vigilance,  î.  ; 

3.  soin,  m.  ;  4.  assiduité  (application 
continuelle),  f.  ;  5.  t  diligence  (prompti- 
tude), f.  ;  6.  diligence  (voiture  publique 
en  France),  f. 

Due  —  used,  with  all  due  —,  les  dili- 
gences faites.  With  —,  avec,  en  =. 
To  do  o.'s  —,  faire  —. 

DILIGENT  [dîl'-ï-jSnt]  adj.  diligent 
(soigneux,  laborieux,  vigilant).     • 

DILIGENTLY  [dïl'-ï-jënt-iï]  adv.  dili 
gemment  (avec  soin). 

DILL  [dïi]  n.  (bot.)  aneth,  m. 

DILUCID  [dï-lii-8ïd]  adj.  clair. 
^  DILUCIDATE    [dï-lû'-sï-dât]  v.  a.  t 

DILUENT  [dn'-ù-ënt]  adj.  1|  1.  qui  étend 
(des  liquides)  ;  2.  qui  délaie  (des 
3.  (did.)  qui  dilue  (étend  d'eau 
une  liqueur)  ;  4.  (méd.)  délayant. 

DILUENT,  n.  ||  1.  (did.)  chose  qui  dé- 
laie (des  solides),  f.  ;  2.  (did.)  chose  pii 
dilue  (des  liquides),  f.  ;  3.  (méd.)  déla- 
yant, m. 
DILUTE  [dï-lùf]  V.  a.  1.  ||  éte^idra 
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âfate;  dfax;  âfall;  afat;  ëmc;  émet;  Ipine;  *pin;  ôno;  énove; 


(des  liquides)  ;  2.  1  délayer  (des 
Bolides);  détremper  ;  3.  §  déla/i/er  (ex- 
primer trop  longuement)  ;  4.  §  ajhi- 
olir  ;  5.  détrewper  (le  lait)  ;  6.  couper 
(le  Yin)  ;  détremper  ;  7.  (did.)  c^zYwe?- 
(étendre  d'eau  les  liquides). 

DILUTED  [dï-lût'-ëd]  adj.  1.  Il  étendu 
d'eau;  2.  §  délayé  (exprimé  trop  lon- 
guement); 3.  §  affaibli;  4.  (des  cou- 
leurs) délavé. 

DILUTEE  [dï-lùt'-ur]  n.  1.  chose  qui 
délaie,  f.  ;  2.  (did.)  chose  qui  dilue,  f. 

DILUTING  [da-iùt'-ïDg]  n.  1.  (des  li- 
(juides)  action  d'étendre  d'eau,  f.  ;  2. 
(des  solides)  délayement,  va. 

DILUTION  [dî-lù'-shûn]  n.  1.  action 
d'étendre  d'eau,  f.  ;  2.  delay ement ;  8.  § 
affaiblissement,  m.  ;  4  (did.)  dilution 
(des  liquides),  f. 

DILUVIAL  [dï-iû'-vï-al]  adj.  diluvien. 

DILUVIUM  [dl-lû'-Yï-ûm]  n.  (géoL, 
min.)  diluvion,  m. 

DIM  [dim]  adj.  1.  Il  §  oUeurci  ;  2.  |I  § 
obscur. 

To  grow  — ,  s'obscurcir. 

Dim-sighted,  adj.  [I  §  qui  a  la  vue  ob- 
scurcie. 

To  be  — ,  a/coir  la  vue  obscurcie. 

DIM,  V.  a.  (—MING;  — med)  1.  ||  %  ob- 
scurcir ;  2.  II  offusquer;  3.  §  éclipser 
(surpasser)  ;  jeter  dans  l'ombre. 

DIMENSION  [dï-mên'-sliûn]  n.  1.  di- 
mension, £  ;  2.  étendue,  f.  ;  3.  $  'propor- 
tion, f.  ;  4.  $  taille  ;  stature,  f. 

DIMENSIONLESS       [dï-mën'-shûn-les] 

adj.  X  sans  dimension.  - 

DIMIDIATE  [dï-mîd'-ï-àt]  T.  a.  X-par- 
tager  en  detix  parties  égales. 

DIMIDIATION  [dï-mïd-ï-â'-sLùn]  n. 
j)artage  (m.),  séparation  (f.),  division 
(f.)  en  deux  parties  égales. 

DIMINISH  [dï-mïn'-ïsli]  V.  a.  1.  ||  §  di- 
minuer; 2.  **  amoindrir;  3.  (fkom, 
de)  oter  ;  enlever  ;  4.  §  abaisser  (q.  u.)  ; 
5.  (mus.)  diminuer. 

DIMINISH,  V.  n.  ||  §  (in,  de)  dimi- 
nuer (devenir  moindre). 

DIMINISHABLE  [dï-mïn'-ïsli-a-W]  adj. 
susceptible  de  diminution. 

DIMINISHED  [dï-mïn'-ïslit]  adj.  (Fi 
tous  les  sens  de  Diminish)  [mviS>.)  dimi- 
nué. 

DIMINISHEE  [dï-mïn'-ïsli-ur]  n.  per- 
sonne, chose  qui  diminue,  f. 

DIMINISHINGLT      [dt-mm'-ïsli-ïng-li] 

adv.  X  désavantageusement. 

DIMINUENDO  [dï-mïn-û-ën'-dô]  adv. 
(mus.)  diininuendo. 

DIMINUENT  [dï-mm'-s-ënt]  adj.  de 
diminution. 

DIMINUTION  [dïm-ï-nû'-slian]  n.  1.  |  § 

dÀminution,  f.  ;  2.  atnoindrissem-ent, 
m.  ;  3.  t  dxshonneur,  m.  ;  atteinte  (à 
Thonneur),  f.  ;  4.  t  mésestime,  t  ;  5.  (arch.) 
diminution  (de  colonne),  f. 

To  make  a  — ,  faire  une  diminution  ; 
to  make  some  — ,  faire  =. 

DIMINUTIVE  [dï-nim'-û-tïv]  adj.  1. 
pjetit;  2.  minime;  3.  {grsun.)  diminutif. 

DIMINUTIVE,  n.  1.  f  petit  objet,  m.; 
2.  diminutif  (objet  en  petit),  m.  ;  3. 
(gram.)  diminutif  m. 

In  — ,  en  petit. 

DIMINUTIVELY  [dï-mm'-û-tïv-q  adv. 
1.  dans  de  petites  proportions  ;  2.  dés- 


DIMINUTIVENESS[dï-mm'-ù-tïv-nëa] 

n.  1.  petitesse,  f.  ;  2.  exiguïté,  f. 

DIMISH  [dïm'-ïsh]  adj.  1.  tm  peu  ob- 
scurci; 2.  terne. 

DIMISSOEY  [dïm'-ï8-8ô-rï]  adj.  1. 1  de 
congé  ;  2.  (ecclés.)  dimissorial. 

—  letters,  letters  — ,  lettres  dimisso- 
riales,  f.  pi.  ;  dimissoire,  m.  sing. 

DIMITY  [dïm'-ï-tî]  n.  basin,  m. 

DIMLY  [dïm'-li]  adv.  ||  obscurément. 

DIMMING  [dïm'-ming]  n.  |  obscurcis- 
eement,  m. 

DIMMISH,  F.  Dimisk. 

DIMNESS  [dïm'-nës]  n.  1. 1!  état  obscur- 
ti  (qui  empêche  de  bien  voir)  ;  affaiblis- 
eement,  m.  ;  2.  ll  obscurcissement,  m.  ;  3.  § 
obscurcissement  (défaut  de  conception), 
ta.  ;  obscurité,  î.  ;  4.  ||  état  terne,  m. 

DIMPLE  [dîm'-pi]  n.  \\  fossette  (du men- 
ton, de  la  joue), 'f. 

DIMPLE,  V.  a.  ||  former  en 
e&uvrir  defos'  "" 
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DIMPLE,  V.  n.  1.  |1  faire,  former  des 
fossettes  ;  2.  §  **  se  plisser  ;  se  rider. 

DIMPLED  [dïm'-pid]  adj.  1.  j]  qid  a 
une  fossette,  des  fossettes  ;  à  fossettes  ; 
2.  §  **  plissé  ;  ridé. 

DIMPLING  [dira'-pUng]  n.  i  fossettes, 
f.pl. 

DIMPLY  [dïm'-plï]  adj.  **  1.  |!  qid  a 
des  fossettes  ;  à  fossettes  ;  2.  **  §  plissé; 
ridé. 

DIN  [dïn]  n.  1.  'l:)r%iit  étourdissant  ; 
bruit  (confus),  m.  ;  2.  (des  armes)  clique- 
tis, m. 

DIN,  V.  a.  ( — ^ning;  — ned)  y.  a.  1. 
étourdir;  2.  abasowdir ;  corner  (aux 
oreilles)  ;  rabâcher. 

DINE  [din]  V.  n.  (on,  de)  diner. 

To  ask  a.  o.  to  — ,  prier  q.  u.  (?<3  =  ; 
to  come  in  to  —  with  a.  o.,  demander  à 
=  à  q.  u.  To  —  abroad,  to  —  out,  =  en 
ville  ;  to  —  at  an  ordinary,  =  à  table 
d'hôte  ;  to  —  with  duke  Humphrey,  dî- 
ner par  cœur. 

DINE,  V.  a.  donner  à  diner  à. 

DINEE  [dîn'-ur]  n.  :j:  dîneur,  m. 

—  out,  coureur  de  diners,  m. 

DING-DONG  [dmg'-dong]  n.  bruit  de 
cloche,  m. 

DINGINESS  [dm'-jï-nës]  n.  (chos.)  cou- 
leur sombre,  f.  ;  air  sombre,  m. 

DINGLE  [din'-gl]  n.  vallon,  m. 

DINGLE-DANGLE  [  dïn'-gi-dan'-gl  ] 
adv.  en  pendillant. 

To  hang  — ,  pendiller. 

DINGY  [dïn'-jï]  adj.  sombre  (de  cou- 
leur sombre). 

DINING  [dîn'-ïng]  n.  action  de  dîner, 
t  ;  dîner,  m. 

DiNiNG-HALL,  n.  réfectoirc,  m. 

DiNiNG-PAKLOE,  U.  solle  à  w^ançer 
(pour  le  dîner). 

DiNiNG-EOOM,  n.  salle  à  manger,  f. 

DiNiNG-TABLE,  H.  table  de  salle  à 
m,anger,  f. 

DINNEE  [dïn'-nur]  n.  dîner  (repas); 
dîné,  m. 

Grand  — ,  leau,  grand  dîner  ;  sub- 
stantial — ,  ^  solide.  —  of  . . .  persons, 
z=  de  ...  couverts.  After  — ,  après  =:  ; 
après  le  =.  To  ask  to  —,  prier  à  dî- 
ner; to  cook,  to  dress  the  — ,  faire,  ap- 
prêter le  =',  to  do  without  o.'s  — ,  se 
passer  de  son  =  ;  ^  dîner  par  coiur; 
to  eat  a  — ,  faire  (manger)  un  =  ;  to 
eat  o.'s  — ,  diner  ;  to  give  a,  o.  a  — ,  don- 
ner à  diner  à  q.  u.  /"to  sit  down  to  —, 
se  mettre  à  table  (pour  dîner).  —  is  on 
the  table,  1.  le  =  est  sur  la  table  ;  le  = 
est  servi;  2.  (les  domestiques  disent) 
madame,  monsieur  est  servi. 

DiNNEK-HOHE, 

DiNNER-TiME,  H.  heure  du  dîner,  f. 

DiNNEE-PAETT,  H.  dîner  (réunion  de 
monde  à  dîner),  m. 

To  have  a  — ,  donner  à  dîner  ;  avoir 
du  monde  à  dîner. 

DiNNEE-SEEviCE,  U.  servicc  de  ta- 
ble, m. 

DiNNEE-TABLE,  U.  table  (table  servie, 
couverte  de  mets  pour  le  dîner),  f. 

DINT  [dïnt]  n.  1.  Il  coup,  m.  ;  2.  ||  § 
force;  puissance,  f.  ;  3.  ||  empreinte,  f.  ; 
4.  (de  coup)  marque,  f. 

By  —  of,  1.  Il  §  à  coup  de  ;  2.  ||  par  la 
force  de  ;  3.  §  à  force  de. 

DINUMEEATION  [dî-nû-mur-â'-shûn] 
n.  dénombrement,  m.  ;  enumeration,  f. 

DIOCESAN  [dî-os'-ê-san]  adj.  diocésain. 

DIOCESAN,  n.  évêque  diocésain,  m. 

DIOCESE  [dï'-ô-sês]  n.  1,  diocèse,  m.  ; 
2.  (ant.  rom.)  diocèse,  m. 

Inhabitant  of  a  — ,  diocésain,  m.; 
diocésaine,  f. 

DIŒCIA  [dî-ë'-sM-a]  n,  (  bot.  )  ddœ- 
cie,  f, 

DIŒCIOUS  [ di-ê'-shûs  ]  adj.  (bot.) 
diolque. 

DIONŒA  [dî-ô-nê'-a]  n.  (bot.)  dio- 
née,  f. 

DIONYSIA  [dï-ô-n:sh'-ï-a]  n.  pi.  (ant 
gr.)  d.yonysiaques,  f.  pi. 

DIOPTEIC  [dî-op'-trïk], 

DIOPT>^ICAL  [dî-op'-trï-kai]  adj.  (opt.) 
dioptriquê 

DIOPTRJCS  [dî-op'-trîks]  n.  pi.  (opt.) 
dioptriquê.  \  sing. 

DIOEAMA    [  di-ô-râ'-ma  ]    n.    diora- 


DIP  [dïp]  V.  a.  (—ping;  — ped)   l. 
plonger  ;  tremper  ;  2.  X  II  mouiller  ;  Z. 
Il  (feom,  otjt  or,  dans)  puiser  ;  4.  t  i 
impliquer;  compromettre;  5.  engager 
(donner  pour  gage)  ;  6.  (corroy.)  défoncer. 

3.  To  —  water  from,  out  of  a  bucket,  puiser  de 
l'eau  dans  un  seau.  4.  To  —  o.'s  lands,  engager 
ses  terres. 

DIP,  V.  n.  (—PING  ;  — ped)  1.  \plonger  ; 
2.  §  (into,  dans)  s'engager  ;  s'intéres- 
ser ;  3.  §  (into,  ...)  feuilleter  (des 
livres)  ;  4.  t  §  tomber  (au  hasard)  ;  5.  (de 
l'aiguille  aimantée)  incliner  ;  6.  (mines) 
s'incliner  ;  s'enfoncer. 

2.  To  —  into  tlie  funds,  s'intéresser  dans  h» 
fonds  pitblics. 

DIP,  n.  1.  plongement  (action  de 
plonger),  m.  ;  2.  chandelle  à  la  baguette^ 
f.  ;  3.  (de  l'aiguille  aimantée)  inclinai- 
son, f.  ;  4.  (de  l'horizon)  dépression,  f.  ; 

5.  (  géol.,  mines  )  inclinaison,  f.  ;  6. 
(mines)  partie  qui  s'enfonce,  f.  ;  7. 
(tech.)  plongement,  m. 

To  give  a.  o.  a  — ,  plonger  q.  u. 

Dip-CHiCK,  n.  (  om.  )  petit  plon- 
geon, m. 

DIPHTHONG  [dïp'-f»<»ç]  n.  (gram.) 
diphthongue,  f. 

DIPHTHONGAL  [dïp-aong'-gal]  adj. 
(gram.)  de  dÂphthongue. 

DIPLOE  [dïp'-lô-è]  n.  1.  (anat.)  diploé, 
m.  ;  2.  (bot.)  (de  feuille)  parenchyme,  m. 

DIPLOMA  [dï-plô'-ma]  n.  diplôme,  m. 

DIPLOMACY  [dï-piô'-ma-8î]  n.  diplo- 
matie, f. 

DIPLOMATIC  [dïp-lô-mat'-ïk]  adj.  di- 
plomatique. 

DIPLOMATICS  [dïp-lô-mat'-ïks]  n.  pL 
diplomatique,  f.  sing. 

DIPLOMATIST  [dï-plô'-ma-tïst]  n.  di- 
plomate, m. 

DIPPEE  [dïp'-pur]  n.  1.  plongeur,  va.  ; 

2.  cuiller  à  pot,  f. 

DIPPING  [dïp'-pïng]  n.  1.  plongement, 
(action),  m.  ;  2.  I  action  de  tremper,  t  • 

3.  (géol.,  mines)  inclinaison,  f. 
DIPEISMATIC  [dî-prïz-mat'-îk]  adj.  à 

double  prisme. 

DIPTEE     [dïp'-tur]     n.,  pi.  DiPTEEA, 

(en t.)  diptère,  m. 

DIPTEEAL  [dïp'-tê-ral]  adj.  (ent.)  dip- 
tère. 

DIPTEEAN  [dip'-tê-ran]  n.  (ent.)  dip- 
tère, m. 

DIPTYCH  [dïp'-tïk]  n.  (ant.)  dipty- 
que, m. 

DIEE  [dîr]  adj.  terrible  ;  affreux  ; 
cruel. 

DIEECT  [dï-rëkf]  adj.  1.  H  §  direct; 
2.  §  droit  ;  3.  §  vrai  ;  absolu  ;  4.  (des 
contributions)  direct  ;  5.  (did.)  direct. 

3.  A  —  villain,  un  vrai  misérable. 

DIEECT,  Y.  a.  1.  ||  §  diriger  ;  2.  §  (to, 
à)  porter  (diriger)  ;  3.  (to,  de)  ordon- 
ner; enjoindre;  4.  §  ($o,  de)  charger 
(donner  ordre,  commission);  5.  §  don- 
ner des  renseignements  à  ;  renseigner  ; 

6.  §  enseigner  ;  conseiller  ;  7.  §  (to,  à) 
adresser  (envoyer  directement  des  let- 
tres, des  paquets,  etc.);  8.  §  (to,  à) 
adresser  (mettre  une  adresse). 

4.  To  —  a.  0.  to  announce  a.  th.,  charger  g'.  «, 
d'annoncer  q.  ch. 

DIEECT,  n.  (mus.)  X  da-capo,  va. 

DIEECTEE,  V.  Dieectoe. 

DIEECTION  [dî-rëk'-shûn]  n.  1.  !  § 
conduite  (action  de  celui  qui  dirige),  f.  ; 
2.  Il  §  direction,  f .  ;  3.  §  sens  (côte),  m.  ; 

4.  §  (to,  à)  ordre  (commandement),  m.  ; 

5.  §  (to,  à)  instruction  (explication, 
avis),  f.  ;    6.  adresse;    suscription,  f.  ; 

7.  X  jugement;  talent,  m.;  8.  (de  la 
mer)  lit,  va.  ;  9.  (du  vent)  Ut,  va.  ;  10. 
(gén.  civ.)  (de  chemin,  de  route)  tracé,  m. 

4.  To  give  — s  to  a.  o.,  donner  des  ordres  à  q.  u, 

Further  — s,  nou/velles  instrtictions  ; 
=z  ultérieures.  In  a  contrary  — ,  1.  en 
sens  inverse  ;  2.  (to),  en  sens  contraire 
{de)  ;  in  ail  — s,  de  tout  côté  ;  de  toute 
part;  dans  tous  les  sens.  To  assume 
the  —  of,  prendre  la  direction  de  ;  to 
change  o.'s  — ,  to  change  — s,  changer 
de  direction  ;  to  place  at  the  —  of,  pré- 
poser à  la  direction  de. 

DiEECTioN-GivER,  U.  X  donneuv  de 
conseils  ;  directeur,  va. 

DIRECTIVE  [dï-r8k'-tïv]  adj.  1.  qm 


DIR 

DIS 

DIS 

ô  nor  ;  o  not  ; 

Û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ol  oij 

ôû  pound  ;  ^^  thin  ;  th  this. 

dirige;  2.  gui  guide;  3.  gwi  serif  de 
règle  ;  4.  ^:  dirigé. 

DIRECTLY  [dï-rëkt'-lî]  adv.  1.  ||  di- 
reciement  ;  en  droiture  ;  2.  §  directe- 
ment; 3.  Il  à  ploinb  ;  4.  §  immédiate- 
ment (d'une  manière  immédiate)  ;  5.  §  $ 
absolument;  %.  %  %  ci&  bonne  foi;  T. 
(de  temps)  tout  de  suite;  immédiate- 
ment. 

DIRECTNESS  [dï-rëkt'-nës]  n.  1.  \ 
mouvement  direct.,  m.  ;  2.  §  caractère 
direct^  m.  ;  3.  §  droiture  ;  bonne  foi,  f. 

DIRECTOR  [dï-rëk'-tur]  n.  1.  ||  chef 
(personne  qui  dirige),  m.  ;  2.  §  guide  (ce 
qui  dirige),  m.  ;  3.  i|  directeur  (de  con- 
science), m.;  4.  Il  directeur  (adminis- 
trateur), m.  ;  5.  (hist,  de  France)  m-em- 
ire  du  directoire,  m. 

East  India  —,  directeur  de  la  com- 
pagnie des  Indes  orientales.  At  the 
— 's,  1.  chez  le  directeur  ;  2.  à  la  direc- 
tion. 

DIRECTORIAL  [dï-rëk-tô'-rî-al]  adj.  1. 
de  direction;  de  directeur;  2.  direc- 
torial ;  3.  du  directoire  (de  France). 

DIRECTORSHIP  [dï-rëk'-tur-sliîp]  n. 
direction  (emploi),  f. 

DIRECTORY  [dï-rëk'-tô-rî]  n.  1.  di- 
rectoire (ordre  qui  règle  la  manière  de 
dire  Toffice),  m.  ;  2.  almdnach  (livre  de 
noms  et  d'adresses),  m.;  3.  directoire 
(conseil  d'administration  publique),  m. 

Clerical  — ,  ahnanach  du  clergé  ; 
commercial  — ,  =  du  commerce,  tlni- 
versity  — ,  =  de  l'université. 

DIRECTORY,  adj.  qui  dirige,  g^dde. 

DIRECTRESS  [dï-rëkt'-rës]  n.  1.  di- 
rectrice, f.  ;  2;  (géom.)  directrice,  f. 

DIREFUL  [dîr'-fûl]  adj.  terrible;  af- 
freux ;  cruel. 

DIREFULLY  [dîr'-fûl-li]  adv.  **  ter- 
riblement; affreusement;  cruellement. 

DIREFULNESS  [  dîr'-fûl-nës  ]  n.  ** 
horreur,  f. 

DIRELY  [dii-'-lï]  adv.  **  terrible- 
ment; afreusement;  cruellement. 

D'IRENESS  [dîr'-nës]  n.  **  horreur,  f. 

DIRGE  [  durj  ]  n.  chant  funèbre  ; 
chant,  m. 

Funeral  —,  1.  chant  funèbre  ;  2.  (ant. 
rom.)  nénies,  t  pi. 

DIRIGE  [dïr'-ï-jé]  n.  t  chant  f  une- 
ore,  m. 

DIRIGENT  [dïr'-ï,iënt], 

DIRECTRIX,  V.  Directress. 

DIRK  [durk]  n.  dague,  t 

DIRT  [durt]  n.  1.  Il  saleté,  f.  sing.  ;  or- 
dure, f.  sing.  ;  immondices,  f.  pi.  ;  2.  || 
fange;  boue;  crotte,  f.  ;  3.  ||  limon,  m.; 
4.  §  bassesse,  t 

Heap  of  — ,  1.  tas  d'ordures,  m.  ;  2.  tas 
de  bou^,  m.  Besmeared,  thick  with  — , 
encrassé.  All  over  —,  plein  de  crasse  ; 
encrassé.  To  brush  off  the  — ,  décrot- 
ter ;  to  brush  off  o.'s  — ,  se  décrotter  ; 
to  get  off  the  —  (from),  1.  oter  la  crasse 
{de)  ;  2.  ôter  la  boue  {de)  ;  to  get  —  out 
of,  décrasser  ;  to  take  away  the  — ,  1. 
enlever  les  :=s  ,•  2.  enlever  la  boue  ;  to 
take  a.  o.  from  the  — ,  tirer  q.  u.  de  la 
Tioue,  de  la  poussière  (état  bas  et  misé- 
rable) ;  to  throw  away  the  — ,  jeter  les 
=s  ;  to  throw  —  upon  a.  o.,  jeter  de  la 
houe  à  q.  u.  ;  to  wash  off  the  —  from,  1, 
décrasser  ;  2.  laver. 

Dirt-basket,  n.  panier  aux  ordures, 
m.  sing.  ;  ordures,  î.  pi. 

To  throw  a.  th.  into  the  — ,  jeter  q.  ch. 
iiux  ordures. 

DiRT-ROTTEN,  adj.  pourri  comme  la 
boue. 

DIRT,  V.  a  1.  Il  salir;  2.  1  crotter;  3. 
§  souiller. 

DIRTILY  [durt'-ï-iï]  adv.  1.  H  sale- 
ment; 2.  §  bassement  ;  vilainement. 

DIRTINESS  [durt'-ï-nës]  n.  1.  ||  saleté; 
malpropreté,  f  ;  2.  §  bassesse;  lâcheté, 
f.  ;  3.  §  saleté  (obscénité),  f. 

DIRTY  [durt'-ï]  adj.  1.  I  sale  ;  mal- 
propre; 2.  Il  crasseux;  3.  J  fangeux; 
boueux  ;  4.  1  crotté  ;  5.  §  sale  ;  vilain. 

—  action,  action  sale;  vilenie,  f. ;  — 
expression,  propos  sale,  m.  ;  saleté,  t  ; 
—  fellow,  1.  saligaud  ;  salaud,  m.  ;  2. 
polisson  (licencieux),  m  ;  —  thing,  1.  i| 
(pers.)  être  sale,  m.  ;  saligaud,  m.  ;  sa- 
ligaude,  t.  ;  2,  (chos.)  chose  sale,  f.  ;  — 
work,  1.  Il  ouvrage  sale,  m.  ;  2.  %  moyens 


sales,  m.  pi.  ;  malhonnêteté,  t.  sing.  As 
—  as  a  pig,  sale  comme  un  cochon,  com- 
me un  peigne. 

DIRTY,  V.  a.  1.  11  salir;  crotter;  2. 
§  souiller. 

DIRUPTION,  V.  Disruption. 

DIS  [dis]  (préfixe  négatif;  Disjoin, 
disjoindre  ;  Dishonor,  dÂshonneur  ; 
Discover,  découvrir)  dis  ;  dés  ;  dé. 

DISABILITY  [dïs-a-bîl'-ï-tî]  n.  1.  im- 
puissance, f.  ;  2.  incapacité,  t  ;  3.  (dr.) 
incapacité,  t  ;  4.  (dr.)  inhabilité,  f. 

To  lie  under  — ,  (dr.)  être  frappé  d'in- 
capacité légale. 

DISABLE  [dïz-â'-bl]  V.  a.  1.  (for,  de; 
to,  de  )  rendre  incapable  ;  2.  tenir 
dans  Vinaction  ;  3.  %  ruiner  ;  4.  ren- 
verser ;  détruire  ;  5.  %  gâter  ;  6.  %  dé- 
précier ;  7.  (dr.)  rendre  inhahile;  8. 
(mar.,  mil.)  mettre  hors  de  combat;  9. 
(mar.)  désemparer  (un  bâtiment). 

4.  To  —  a.  o.'s  arguments,  renverser,  détruire 
les  arguments  de  q.  u. 

DISABLED  [dïz-â'-bld]  adj.  1.  %  rendu 
incapable  ;  2.  (mar.,  mil.)  hors  de  com- 
bat; 3.  (mar.,  mil.)  invalide;  4.  (mar.) 
(du  bâtiment)  désemparé. 

DISABLEMENT,  V.  Disability. 

DISABLING  [dïz-â'-blïng]  adj.  (dr.)  qui 
frappe  d'incapacité  légale. 

DISABUSE  [dïB-n-bùz']  V.  a.  désabu- 
ser. 

DISACCUSTOM  [dïs-ak-kus'-tûm]  V.  a. 
désaccoutumer. 

DI8ACQUAINTANCE  [dïs-ak-kwân'- 
tans]  n.  cessation  de  connaissance,  de 
relations,  f. 

DISADORN  [dïs-a-dôrn']  v.  a.  déparer. 

DISADVANTAGE  [dïs-ad-van'-tâj]   n. 


To  — ,  avec  =  ;  with  no  — ,  sans  =. 
To  have  a  —  in,  avoir  du=.à;  to  labor, 
to  lie  under  a  — ,  hotter  contre  un  =. 

DISADVANTAGE,  v.  a.  désavanta- 
ger ;  faire  subir  un  désavantage  à. 

DISADYANTAGEABLE  [dïs-ad-van'- 
tâj-a-bl]  %■, 

DISADVANTAGEOUS  [  dïs-ad-van- 
tâ'-jùs]  adj.  désavantageux. 

DISADVANTAGEOUSLY  [  dïs-ad- 
van-tâ'-jûs-lï]  adv.  désavantageusement. 

DISADVANTAGEOUSNESS,  V. 
Disadvantage. 

DISAFFECT  [dïs-af-iekt']  v.  a.  :j:  1.  ces- 
ser de  porter  de  l'affection  à  ;  2.  ne  pas 
aimer  ;  3.  afecter  ;   déranger. 

DISAFFECTED  [  dïs-af-fëkt'-ëd  ]  adj. 
(to,  pour)  mal  disposé. 

DIS  AFFECTEDLY  [  dïs-af-fëkt'-ëd-lï  ] 
adv.  avec  désaffection. 

DISAFFECTEDNESS  [dîs-af-fëkt'-ëd- 
nës]  n.  X  perte  de  l'amour  (du  peuple 
pour  le  souverain),  t 

DISAFFECTION  [dïs-af-fëk'-shun]  n. 
(to,  pour)  désaffection  (cessation  de  l'af- 
fection), t 

DISAFFIRM  [dïs-af-furm']  V.  a.  X  1.  in- 
firmer ;  2.  (dr.)  infirmer  ;  invalider. 

DISAFFIRMANCE    [  dïs-af-furm'-ans  ] 

n.  1.  $  réfutation,  f.  ;  2.  (dr.)  infirma- 
tion,  t 

DISAFFOREST  [dïs-af-for'-ëst]  v.  a.  (1 
déclarer  ne  plus  être  forêt;  enlever  au 
régime  des  lois  forestières. 

DISAGGREGATE  [dïs-ag'-grê-gât]  v. 
a.  (did.)  désagréger  (détruire  l'agréga- 
tion des  parties). 

DISAGGREGATION  [  dïs-ag-grê-gà'- 
siun]  n.  (did.)  désagrégation,  f. 

DISAGREE  [dïs-a-gré']  V.  n.  1.  diffé- 
rer (être  dissemblable)  ;  2.  ne  pas  s'ac- 
corder, être  en  désaccord;  3.  (to,  à) 
ne  pas  accéder;  4.  se  brouiller;  5. 
(with)  faire  mal  {à)  ;  incommo- 
der {. . .). 

3.  To  —  to  a  proposal,  ne  pas  accéder  à  -une 
proposition. 

DISAGREEABLE  [dïs-a-grê'-a-bl]  adj. 
(TO,  à)  désagréable. 

—  circumstance,  circonstance  ==,  f.  ; 
désagrément,  m.  ;  —  thing,  chose  =,  t.  ; 
désagrément,  m.  To  draw  —  things  on 
o.'s  self,  s'attirer  des  désagréments.  A 
—  circumstance  has  happened  to  him,  il 
a  reçu,  eu,  essuyé  un  desagrément. 

DISAGREEÀBLENESS  [dïs-a-gré'-a- 
bl-nës]  n.  désagrément  ;  caractère  dés- 
agréable, m. 


DISAGREEABLY  [  dï.-a-grê'-a-blï  "[ 
adv.  désagréablement. 

DISAGREEMENT  [dïs-a-grê'-mSnt]  a 
1.  diversité;  différence,  t;  2.  |  désac- 
cord,  m.;  3.  dissidence,  f.;  4.  hrouiU 

DISÀLLIEGE  [dïs-al-léj']  V.  a.  X  dé- 
tourner de  sa  fidélité  (au  souverain). 

DISALLOW  [dïs-al-lôû']  v.  a.  1.  nepa.9 
admettre;  rejeter;  2.  désapprouver; 
3.  désavouer  ;  condainner. 

DISALLOW,  V.  n.  ne  pas  permettre; 
défendre  ;  interdire. 

DISALLOWABLE  [dïs-al-Iôû'-a-W]  adj. 
qui  n'est  pas  permis. 

DISALLOWANCE  [dïs-al-lôû'-ans]  n. 
défense  (action  d'interdire),  f. 

DISALLY  [dïs-al-li'j  V.  a.  X  '^'"''i^  PC'if 
mésalliance. 

DISANCHOR    [dÏB-angk'-kur]    V.     a.    $ 

désancrer. 

DIS  ANIMATE  [dis-an'-ï-mât]  V.  a.  $  1.  s 
cesser  d'animer  ;  2.  §  décourager. 

DISANIMATION  [dïs-an-ï-mâ'-sliûn]  a 

X  1.  mort,  f.  ;  2.  §  découragement,  m. 

DISANNUL  [dîs-an-nùl']  v.  a.  (—ling; 
— led)  t  annuler. 

DISANOINT  [  dïs-a-nôïnt' ]  V.  a.  dé- 
pouiller du  droit  que  confère  l'onction 
sacrée. 

DISAPPAREL  [dïs-ap-par'-ë]]  v.  a.  X  1. 
Il  dévêtir  ;  2.  §  mettre  à  nu. 

DISAPPEAR  [dïa-ap-pêr']  V.  n.  |  § 
(from,  dé)  disparaître. 

DISAPPEARANCE  [dïs-ap-pêr'-ans]  D. 
Il  §  (from,  de)  disparition,  f. 

DISAPPOINT  [dïs-ap-pôïnt']  V.  a.  1, 
désappointer  ;  2.  enlever  à  (q.  u.)  l'eS' 
poir  de  (q.  ch.)  ;  3.  tromper  ;  frustrer 
dans  son  attente;  4:.  faire  manquer; 
faire  échouer  ;  5.  déconcerter;  6.  X  «-« 
pas  préparer. 

4.  To  —  a  aoheme,  faire  échouer  vn  projet. 

DISAPPOINTMENT  [  dïs-ap-pômt'- 
ment  ]  n.  1.  désappointement,  m.  ;  2.  * 
espoir  dégu,  m.  ;  espérance  déçue,  t.  ;  8. 
contre-temps,  m.  ;  4.  contrariété,  t 

To  meet  with  a  — ,  1.  éprouver,  es- 
suyer  un  désappointement  ;  2.  tomber 
dans  un  contre-temps. 

DISAPPRECI ATE  [  dïs-ap-prê'-sliï-ât  j 
V.  a.  X  w^  P(^^  apprécier. 

DISAPPROBATION  [  dïs-ap-prô-bâ'- 
sliûn  ]  n.  désapprobation,  î. 

DISAPPROBATORY  [  dïs-ap'-prô-bâ- 
tô-rï  ]  adj.  désapprobateur. 

DISAPPROPRIATE  [dÏ8-ap-prô'-prï-ât] 
adj.  (dr.  can.)  non  approprie, 

DISAPPROPRIATE,  v.  a.  (dr.  can.) 
sécxdariser. 

DISAPPROVAL  [  dïs-ap-prôv'-al  ]  n. 
désapprobation  ;  improbation,  f. 

DISAPPROVE  [dïs-ap-prôv'j  V.  a,  (op, 
. . .  ;  of,  que)  désapprouver. 

To  —  a.  th.,  to  —  of  a.  th.,  désapprouver  q.  ch. 
To  —  of  doing  a.  th.,  désapprouver  qu\,n  fasse 
q.  ch. 

DISARM  [dïz-ârm']  V.  a.  Il  §  désarmer, 
DISARM,  V.  n.  ||  désarmer  (poser  lea 

armes). 
DISARMING  [d-ïz-arm'-ïng]  n.  Il  désar- 

inement,  m. 

DIS  ARRANGEMENT       [  dïs-ar-rânj' 

ment  ]  n.  1.  dérangement,  m.  ;  2.  désor- 
dre, m. 
DISARRAY  Ldïs-ar-râ'J  V.  a.  mettre  en 

DISARRAY,  n.  1.  désarroi,  m.  ;  2. 
désordre,  m. 

In  — ^  dans  le  désarroi  ;  en  désarroi. 

DISARRAYED  [dïs-ar-râd']  adj,  d^aii 
(abattu,  amaigri). 

DISASSOCIATE,  F.  Dissooiatie. 

DIS  ASTER  [dïz-as'-tur]  n.  1.  désastre, 
m.  ;  2.  t  influence  funeste  (des  astres),  f. 

DISASTER,  V.  a.  1.  frapper  de  dé* 
sastres  ;  2.  poursuivre  par  sa  malheur 
reuse  étoile. 

DISASTROUS  [dïz-as^trùa]  adj.  desas 

DISASTROUSLY  [dïz-as'-tTâs-lï]  ad^ 
désastreusement. 

DIS  ASTROUSNESS    [  dïz-as'-trûs-nët  ] 

n.  nature  désastreuse,  f, 
DISAVOW  [dis-a-vôû']  V.  a.  désavouer, 
DISAVOWAL  [dï3-»vôû'-al]  n.  désa- 
veu, m. 
DISBAND  [dïz-band'j  V.  a.  1.  (mil.)  Il 
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tender  ;  2.  §  rélever  (d'une  poste)  ;  3.  § 
disperser. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  liceiicier  ;  2.  (m, 
p.)  se  débander. 

DISBAND,  T.  n.  1.  (mil.)  éîîré  licen- 
cié; 2.  Il  (m.  p.)  se  débander;  3.  §  se 
désorganiser  ;  4.  §  se  séparer  ;  se  dis- 
perser. 

DISBAXDmG  [dïz-band'-ïng]  n.  1. 
(mil.)  licenciement,  m.;  2.  (m.  p.)  dé- 
bandement.  va. 

DISBAEK  [dïz-bârk']  V.  a.  %  débarquer. 

DISBELIEF  [dia-bê-iêf  ]  n.  (of,  in)  in- 
croyance (à)  ;  incrédulité  {à  l'égard 
de),  t. 

DISBELIEVE  [dïs-bê-lêv']  v.  a.  1.  ne 
croire  pas  ;  2.  rnécroire. 

DISBELIEYEK  [dïs-bê-lêv'-ur]  n.  in- 
crédule, m.,  f. 

DISBEN CH  [dïz-bënteh']  V.  a  %  chasser 
d'un  banc,  d'un  siège. 

DISBEANCH  [diz-brantsb']  V.  a.  %  1. 
ebrancher  ;  2.  priver  de  branches. 

DISBUD  [dîz-bùd']  V.  a.  (  —ding; 
— ded)  (hort)  ébourgeonner. 

DISBUEDEN  [dïz-bur'-dn],  DISBUE- 
THEN  [dis-bur'-thën]  V.  a.  1.  Il  §  déchar- 
ger (ôter  un  fardeau  qui  surcharge)  ;  2.  § 
débarrasser  ;  8.  §  soulager. 

DISBUEDEN,  DISBUETHEN,  v.  n. 
§  se  soulager. 

DISBUESE  [dïz-bnrs'j  V.  a.  1.  |  dé- 
bourser; 2.  dépenser. 

DISBUESEMENT  [dïz-burB'-mënt]  n.  1. 
déboursement,  m.  ;  2.  4.  —s,  (pi.)  dé- 
boursés ;  débours,  m.  pi.  ;  3  (sing.)  dé- 
penses, t  pi. 

To  charge  forward  o.'s  — s,  faii^e  suivre 
en  reriiboursement. 

DISBUESEE  [dïz-bnrs'-ur]  n.  4.  per- 
sonne qui  débourse,  dépense,  f. 

DKBUETHEX,  V.  Disbtteden. 

DISC  [disk]  n.  (astron.,  opt)  disque,  m. 

Illuminated  — ,  (astr.)  cercle  ŒÛlu- 
mination,  m. 

DIS  CANDY  [dïs-kan'-di]  Y.  n.  t  se  fon- 
dre ;  se  dissoudre. 

DISCAED  [dîs-kârd']  V.  a.  1.  (jeu) 
écaHer  ;  2.  renvoyer  (q.  u.)  ;  congé- 
dier ;  8.  écarter  ;  éloigner  ;  4.  exclure  ; 
tannir, 

3.  Justice  — s  friendship,  la  justice  écarte  Vami- 
tié. 

DISCASE  [dïs-kâs']  V.  a.  î  1.  déshabil- 
ler ;  2.  changer  d'habillement. 

DISCEPTATION  [dïs-sëp-tà'-sliûn]  n. 
contestation  ;  discussion,  t 

DISCEEN  [dïz-zurn']  V.  a.  1.  discerner  ; 
2.  (FEOiï,  d'avec)  distinguer  ;  3.  diffé- 
rencier ;  4  juger. 

DISCEEF,  V.  n.  1.  faire  la  distinc- 
tion; 2.  +  (or,  de)  connaître. 

DISCEENEE  [dïz-zurn'-ur]  n.  1.  pe7-- 
sonne  qui  discerne,  t  ;  observateur,  m.  ; 
2.  personne  qui  distingue,  £  ;  3.  per- 
sonne qui  juge.  f.  :  juge,  m. 

DISOEENIBLÉ  [dïz-zurn'-ï-bl]  adj.  (by, 
à)  1.  visible;  perceptible  ;  2.  à  dis- 
cerner. 

To  be  — ,  pouvoir  être  discerné. 

DISCEENIBLY  [diz-zum'-i-bli]  adv. 
ctune  manière  visible. 

DISCEENING  [dïz-znm'-mg]  n.  X  dis- 
cernement, nx 

DISCEÊNIXG,  ^].  judicieux. 

DISCEENESTGLY  [dïz-zum'-mg-H]  adv. 
avec  discernement. 

DISCEENîtlENT  [  dïz-zum'-mënt ]  n. 
discernement,  m. 

Of  no  — .  without  — ,  sans  =. 

DISCEEP  [dîa-surp'J  V.  a.  1.  t  mettre 
enpAèces;  déchirer;  2.  (feom,  cZe)  ex- 
traire. 

DISCEEPIBILITY  [dïs-surp-ï-bïl'-ï-tï], 

DISCEEPTIBILITY  [dïa-surp-tï-bïl'-i- 
t:]  n.  (did.)  qualité  de  ce  qui  peut  être 
ieparé,  t 

DISCEEPIBLE  [dïs-surp'-ï-bl], 

DISCEEPTIBLE  [dis-snrp'-tï-bl]  adj. 
(did.)  X  separable. 

DISCERPSION  [dïs-surp'-shun], 
^DISCEEPTION    [dî8-surp'-8bùn]   n.    X 
uéehireraent,  va. 

DISCÏÏAEGE  [dï6-tshârj']  V.  a.  1.  1  § 
décharger  ;  2.  H  décoclier  (un  trait,  une 
flèche;  ;  lancer  ;  3.  \  tirer  (des  eaux, 
des  liquides);  4.  §  décharger;  débar- 
rasser ;  5.  §  se  décharger  de  ;  6.  §  dé- 
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charger  (dispenser)  ;  7.  §  libérer  ;  élar- 
gir; 8.  §  congédier;  donner  congé  à; 
renvoyer  ;  9.  X  lâcher  (proférer)  ;  10.  § 
oter  ;  enlever  ;  11,  §  enlever  (faire  dis- 
paraître); 12.  §  payer;  satisfaire;  ac- 
quitter ;  13.  §  s'acquitter  de  (ses  fonc- 
tions); 14.  §  X  s'acquitter  du  rôle  de; 
remplir  le  rôle  de  ;  15.  §  accomplir  ; 
16.  (dr.)  libérer  ;  17.  (mar.,  mil.)  co7i- 
gédier  ;  IS.  (mar.)  désarmer  (un  vais- 
seau) ;  19.  (tech.)  verser  (de  Teau)  ;  per- 
dre. 

4.  To  —  o.'s  self  of  a  blunder,  se  débarrasser 
cfune  bévue.  5.  To  —  a  crime  on  a.  o.,  se  déchar- 
ger d'un  crime  siir  g.  u. 

DISCHAEGE,  v.  n.  X  se  fondre. 

DISCHAEGE,  n,  1.  $  déchargement, 
va.  ;  2.  Il  décharge  (d'armes  à  feu,  de 
flèches),  f  ;  3.  |!  décochement  (de  traits, 
de  flèches),  m.  ;  4.  ||  décharge  (des  eaux, 
des  liquides,  etc.),  f.  ;  5.  ||  écoulement,  m.  ; 
6.  Il  émission,  t;  l.X  evaporation,  î. ;  8. 
§  libération,  f .  ;  9.  §  élargissement,  m.  ; 
mise  en  liberté,  t.  ;  10.  J  §  acquittement, 
va.  ;  11.  §  congé  (renvoi),  m.  ;  12.  §  re- 
traite, f.  ;  13.  §  (m.  p.)  destitution,  f.  ; 
14.  §  décharge  ;  quittance,  f  ;  15.  § 
accomplissement,  va.;  16.  (did.)  épan- 
chement,  m.  ;  17.  (dr.)  décharge,  t.  ;  18. 
—s,  (pi.)  (méd.)  vidanges,  t.  pi.;  dé- 
perdition^ f.  sing.  ;  19.  (mil.)  congé 
absolu,  définitif,  m.  ;  20.  (tech.)  dé- 
charge,  f. 

Full  —,  —  in  full,  (dr.)  décharge 
pleine  et  entière.  To  effect  a  — ,  opérer 
une  libération. 

DISCHAEGEE  [dïs-tshârj'-ur]  n.  X  !• 
personne  qui  décharge  (une  arme  à  feu), 
î.  ;  2.  chose  qui  décharge  (hbère),  f.  ;  3. 
(elect.)  excitateur,  va. 

DISCIPLE  [dîs-si'-pl]  n.  1.  t  disciple 
(élève),  m.  ;  2.  \.  disciple  (personne  qui 
suit  la  doctrine  d'une  autre),  m. 

DisciPLE-LiKE,  adj.  de  disciple. 

DISCIPLE,  V.  a.  1.  t  élever;  2.  dis- 
cipliner ;  3.  convertir  ;  4.  endoctri- 
ner. 

DISCIPLESHIP  [dïs-sî'-pl-shïp]  n.  qua- 
lité de  disciple,  f. 

DISCIPLINABLE  [dïs'-sï-pUn-a-bl]  adj. 
1.  disciplinable  ;  2.  soumis  à  la  disci- 
pline ecclésiastique. 

DISCIPLINABLENESS  [dia'-sï-plm-a- 
bl-nës]  n.  caractère  disciplinable,  m. 

DISCIPLINAEIAN  [dls-sï-plî-nâ'-ri-an] 
adi.  disciplinaire. 

blSCIPLINAEIAN,  n.  1.  personne 
rigide  pour  la  discipline,  f.  ;  2.  (hist, 
ecclés.)  disciplinaire  (presbytérien),  m.  ; 
3.  (mil.)  instructeur,  m. 

DISCIPLINAEY  [dïs'-Bï-piï-nâ-rî]  adj. 
1.  disciplinaire  ;  2.  X  instructif. 

DISCIPLINE  [dis'-sï-plin]  n,  1.  dis- 
cipline, f.  ;  2.  tnortiflcation  de  la 
chair,  t 

In  good  — ,  enbonne  discipliiie ;  bien 
discipliné.  To  have  under  — ,  mainte- 
nir dans  la  discipline  ;  to  preserve  — , 
garder  la  discipline  ;  to  relax  in  — ,  se 
relâcher  de  la  discipline. 

DISCIPLINE,  V.  a.  1.  discipliner;  2. 
former. 

DISCIPLINEE  [dïs'-sï-plïn-ur]  n.  :j:  in- 
stituteur; maître,  va. 

DISCLAIM  [dïs-kiâm']  V.  a.  1.  désa- 
vouer (ne  pas  reconnaître)  ;  2.  renier  ; 
3.  nier. 

DISCLAIM,  V.  n.  se  démentir. 

DISCLAIMEE  [dïs-klàm'-ur]  n,  per- 
sonne qui  désavoue,  renie,  f 

DISCLAMATION  [dïa-kla-mâ'-shùn]  n. 
désaveu,  va. 

DISCLOSE  [dïs-klôz']  V.  a.  1. 1  II  décou- 
vrir (montrer);  2.  §  découvrir  (faire 
connaître);  3.  §  mettre  au  jour  ;  4.  §î'é- 
véler  :  5.  t  faire  éclore. 

DISCLOSE,  n.  X  découverte,  f. 

DISCLOSEE  [dis-klôz'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  découvre,  f.  ;  2.  révélateur, 
va.  ;  révélatrice,  f. 

DISCLOSUEE  [dïs-klô'-zhur]  n.  §  1.  dé- 
couverte  (action  de  découvrir),  f  ;  2.  dé- 
claration, î.  ;  3.  révélation,  f. 

DISCOAST  [dïs-kôBt']  V.  n.  1.  H  s'Moi- 
gner  de  la  côte  ;  2.  (feom,  dé)  §  s'éloi- 
gner. 

DISCOBOLOS  [dïs-kob'^-los]  n.  (anat.) 
discobole,  va. 


DISCOLOE  L^s-kûl  -lur]  V.  a.  B  §  <«- 
colorer. 

To  become  — ed,  se  décolorer. 

DISCOLOEATION  [dîa-kùl-ô-rà'-«hfiû] 
n.  (did.)  Il  décoloration,  f. 

DISCOLOEED  [dîs-kùl'-lurd]  adj.  1.  B  $ 
décoloré;  2. pâle. 

DISCOMFIT  [dïa-kùm'-fit]  V.  a.  1. 1  dé- 
confire  ;  2.  §  dérouter  (déranger). 

DISCOMFIT  +, 

DISCOMFITUEE  [dïs-kûm-'-fï-tùr]  n.  1, 
\  déconfiture  ;  déroute  ;  *{  déconvenite^ 
t.  ;  2.  défaite,  f. 

DISCOMFOET  [dïs-kum'-furt]  v.  a.  t 
déconforter  +  ;  affliger. 

DISCOMFOET,  n.  t  déconfort  t,  m.  ; 
désolation,  t  ;  désagrément,  va. 

DISCOMFOETABLE  [dïs-kûm'-furt-a- 
bl]  adj.  1 1.  affligeant;  désagréable  ;  2. 
affligé;  malheureux. 

DISCOMMEND  [dïs-kom-mënd']  v.  a. 
blâmer  ;  censurer. 

DISCOMMENDABLE  [dïs-kom-mënd'- 
a-bi]  adi.  blâmable;  censurable. 

DISCOMMEND ABLENESS  [dïs-kom- 
mënd' -a-bl-nës]  n.  caractère  blâm^ahle,  m. 

DISCOMMENDATION  [dis-kom-mën- 
dâ'-shûn]  n.  blâme,  m. 

DISCOMiyiEjNDEE  [dïs-kom-mënd'-ur] 
n.  désapprobateur,  va. 

DISCOMMODE,  v.  a.  V.  Incom- 
mode. 

DISCO]VIMODIOUS  [dîs-kom-mô'-dï-iis] 
ad],  t  incommode. 

DISCOMMODITY  [dïs-kom-mod'-ï-tï]  n. 
X  incommodité.  î. 

DISCOMMON  [dïs-kom'-mûn]  v.  a.  1.  I 
dépouiller  du  droit  de  vai?ie  pâture  ; 

2.  î  I  dépouiller  de  ses  privilèges. 
DISCOMPOSE  [dï8-kora-pôz']  V.  a.  1. 

déranger  ;  troubler  ;  2.  mettre  hors  dé 
soi  ;  3.  t  destituer  ;  renvoyer. 

DISCOMPOSUEE  [dïs-kom-pô'-zhur]  il. 
§  dérangement  ;  trouble,  m. 

DISCOMPT.  t  V.  Discount. 

DISCONCEET  [dïs-kon-surt']  V.  a.  t- 
déranger  ;  troubler  ;  2.  déconcerter. 

DISCONCEETION     [dïs-kon-sur'-shnn] 

n.  X  él(^i  d'une  personne  déconcer- 
tèe,  m. 

DISCONFOEMITY     [dis-kon-fônn'-ï-tî] 

n.  dissemblance,  f. 

DISCONGEUITY  [dïs-kon-grô'-ï-tï]  n. 
disconvenance,  f. 

DISCONNECT  [dïs-kon-nëkt']  v.  a.  dés- 
unir. 

DISCONNECTION    [dïs-kon-nëk'-shnn] 

n.  désunion,  î. 

DISCONSENT  [  dïs-kon-sënt' ]  V.  n. 
(feoji,  de)  diférer  (être  dissemblable). 

DISCONSÔLANCY  [dïs-kon'-sô-lan-sî] 
n.  désolation  (extrême  affliction),  f. 

DISCONSOLATE  [dis-kon'-sô-lât]  adj. 
1.  inconsolable;  2.  désolé;  désespéré; 

3.  +  désolant. 
DISCON80LATED    [dïs-kon'-sô-lât-ëd] 

adj.  devenu  inconsolable  ;  inconsola- 
ble. 

DISCONSOLATELY  [dîs-kon'-sô-lât-li] 
adv.  inconsolaMemeni. 

DISCONSOLATENESS  [dïs-kon'-sô-lât- 

nës], 

DISCONSOLATION  [  dïs-kon-sô-lâ' 
shùn  ]  n,  désolation  (  extrême  aflSic- 
tion),  t 

DISCONTENT  [dïs-kon-tënt']  v.  a  mé- 
contenter. 

DISCONTENT,  n.  1.  mécontentement, 
m.  ;  2.  t  mécontent,  m. 

DISCONTENTED  [dïs-kon-tënt'-ëd]  adj. 
mécontent. 

DISCONTENTEDNESS  [dïs-kon-tënt'- 
ëd-nës]  n.  mécontentement,  m. 

DISCONTENTING  [dïs-kon-tënt'-ïng] 
ad],  qui  mécooitente. 

DISCONTENTMENT  [  dïs-kon-tënt'- 
mënt]  n.  mécontentement,  va. 

DISCONTINUANCE  [  dïs-kon-tïn'-û- 
ans]  n.  1.  discontinuation,  f  ;  2.  (did.) 
discontinuité,  t.  ;  8.  (dr.)  suspension,  f.  ; 

4.  (dr.)  cessation,  f." 
DISCONTINUATION  [dïs-kon-tïn-û-à' 

shùn]  n.  (did.)  discontinuité,  t 

DISCONTINUE  [dîs-kon-tïn'-û]  V.  a. 
discontinuer. 

DISCONTINUE,  v.  n.  1.  discontinu 
er;  2.  (feosi,  de)  déchoir  (perdre  1* 
droit). 


DIS 


DIS 


DIS 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  (Â  oil  ;  bî^  pound  ;  fA  thin  ;  th  this. 


DISCONTINUER  [dïB-kon-tïn'-û-ur]  n. 
%  personne  qui  discontinue,  f. 

DISCONTINUING  [dïs-kon-tm'-ù-ïng] 
n.  X  discontinuation,  f. 

DISCONTINUITY  [dïs-kon-tï-nù'-ï-tf] 
n.  (did.)  discontinuité,  f. 

DISCONTINUOUS     [  dïa-kon-tïn'-û-ûs  ] 

adj.  1.  (did.)  discontinu;  2.  ij:  oimert. 

DISCOED  [dïs'-kôrd]  n.  1.  discorde,t; 
2.  Il  §  discordance,  f.  ;  3.  (mus.)  disso- 
nance, f.  ;  4.  (myth.)  Discorde,  f. 

Apple  of  — ,  pomme  de  discorde,  f. 
To  foster  — ,  nourrir  la  =, 

DISCORDANCE  [dïs-kôrd'-ans], 

DISCORDANCY  [dïâ-kôrd'-an-si]  n.  i  § 
discordance,  f. 

DISCORDANT    [dïa-kôrd'-ant]     adj.    1. 

discordant  ;  2.  peu  d'accord  ;  3.  (mus.) 
discord  ;  discordant. 

DISCORDANTLY  [dïs-kôrd'-ant-li]  adv. 
1.  soïïis  accord  ;  2.  (mus.)  d'une  ma- 
nière discordante. 

DISCOUNT  [dïs'-kôûnt]  n.  1.  %  remise 
(réduction),  f.  ;  2.  (com.)  escompte,  m.  ; 
S.  (arith.)  règle  d'escompte,  f. 

At  a  —,  (com.)  à  escompte  ; 
with  a  — ,  (com.)  sous  =.  To  present  for 
— ,  (com.)  présenter  (des  effets)  à  r=. 

DISCOUNT  [dïs-kôûiiV]  V.  a.  1.  dé- 
compter ;  déduire  ;  défalquer  ;  2.  % 
payer  ;  3.  \  (com.)  escompter. 

DISCOUNT,  V.  n.  (com.)  faire  V es- 
compte (escompter). 

DISCOUNTABLE  [dïs-kôûnt'-a-bl]  adj. 
(com.)  susceptible  d'être  escompté. 

To  be  — ,  pouvoir  être  escompté  ;  to 
make,  to  render  — ,  pou/voir  faire  es- 
compter. 

DISCOUNTENANCE  [  dïs-kôûn'-tê- 
nans]  v.  a.  1,  ||  décontenancer  ;  2.  §  dé- 
courager ;  3.  §  voir  avec  défaveur  ;  4. 
§  désapprouver  ;  5.  §  réprouver. 

DISCOUNTENANCE,  n.  §  1.  peu 
d'encouragement,  m.  ;  2.  défaveur,  f. 

Under  —  §,  sous  le  poids  de  la  défa- 
veur, 

DISCOUNTENANCER  [dï8-kôûn'-tê- 
Efln-sur]  n.  personne  qui  décourage,  qui 
voit  avec  défaveiir,  f. 

DISCOUNTER  [dïa-kôûnt'-ur]  n.  (corn.) 
escompteur,  m. 

DISCOURAGE  [dïs-kur'-àj]  v.  a,  1. 
(FRO-Mi,  de)  décourager  ;  2.r€l>uter;  3.^ 
réprou/ver. 

DISCOURAGEMENT  [dïs-kûr'-âj-mënt] 
n.  (from,  dé)  découragement,  m. 

DISCOURAGER  [dïs-kùr'-âj-ur]  VL.per- 
sonne  qui  décourage,  f. 

To  be  a  —  of,  décourager. 

DISCOURAGING  [dis-kûr'-âj-ïng]  adj. 
1.  décourageant  ;  2.  rebutant. 

DISCOURSE  [d)3-k5rs']  n.  1.  disiMurs, 
m.  ;  2.  entretien,  va.  ;  3.  langage,  m.  ;  4. 
sermon,  m.  ;  5.  t  raison,  f.  ;  &.  t  raison- 
nement,  m.  ;  7.  t  intelligence,  f.  ;  8.  t 
faculté  (de  la  raison),  f. 

To  hold  —  (with),  s'entretenir  {avec). 

DISCOURSE,  V.  n,  1.  discourir;  2. 
parler  en  public. 

DISCOURSE,  V.  a.  %  1-  parler  de  ; 
traiter  de:  expliquer;  discuter;  2. 
exprimer. 

DISCOURSER  [dïs-kôrs'-ur]  n.  1.  dis- 
ooureur,  m.  ;  2.  auteur  de  discours 
(traités),  m. 

DISCOURSING  [dïB-kôrs'-ïng]  n.  entre- 
tien (conversation),  m. 

DISCOURSIVE  [dïs-kôr'-sïv]  adj.  1. 
(did.)  discursif  (de  raisonnement)  ;  2, 
dialogué. 

DISCOURTEOUS  [dïs-kur'-tê-us]  adj. 
discourtois. 

DISCOURTEOUSLY  [dïs-kur'-të-ùs-lî] 
adv.  avec  discourtoisie. 

DISCOURTESY  [dï»-kur'-tê-8ï]  n.  dis- 
courtoisie, f. 

DISCOVER  [dïs-kûv'-ur]  V.  a.  1.  +  ||  dé- 
couvrir (ôter  ce  qui  couvrait)  ;  2.  §  dé- 
cou/vrir  ;  3.  §  voir  ;  4.  §  laisser  percer  ; 
5.  §  montrer;  faire  voir;  6.  §  montrer; 
déployer. 

6-  To  —  firmness,  montrer,  déployer  de  la  fer- 
meté. '       r    j  j 

To  —  o.^s  self  §,  se  découvrir  (se  fahe 
connaître). 

DISCOVERABLE  [dïs-kûv'-nr-a-bl]  adj. 
§  I  qui  peut  être  découvert  (trouvé,  vu). 

f  o  be  >— ,  pouvoir  être  découvert. 


DISCOVERER  [dïs-kuv'-ur-ur]  n.  §  ]. 
auteur  d'unie  découverte,  m.  ;  2.  per- 
sonne qui  décou,vre  (trouve  ce  qui  est 
caché),  f  ;  3.  (m.  p.)  révélateur,  m.  ;  ré- 
vélatrice, f  ;  4.  :[:  éclair eur,  m. 

DISCOVERTURE  [dïs-kûv'-ur-tûr]  n. 
(dr.)  affranchissement  de  la  puissance 
dio  mari,  m. 

DISCOVERY  [dïs-kûv'-ur-ï]  n.  §  1.  dé- 
couAjerte,  t  ;  2.  déclaration,  f.  ;  3.  (m. 
p.)  révélation,  f.  ;  4.  (théât.)  reconnais- 
sance, f. 

By  — >  (échecs)  à  la  décoiwerte.  To 
make  a  — ,  1.  faire  une  découverte  ;  2, 
faire  une  déclaration  ;  3.  faire  une 
révélation. 

DISCREDIT  [dïs-krëd'-ït]  V.  a.  1.  ne 
croire  pas  ;  2.  %  empêcher  de  croire  ; 
3.  discréditer  ;  4.  décrédÀter  ;  déconsi- 
dérer ;  5.  déshonorer. 

DISCREDIT,  n.  1.  ||  §  discrédit,  m.  ; 
2.  déconsidération,  f.  ;  3.  déshonneur, 
m.  ;  honte,  f. 

To  the  —  of,  pou^"  le  déshonneur  de  ; 
à  la  honte  de.  To  bring  into  —,  faire 
tomber  dams  le  discrédit,  en  discrédit  ; 
to  bring  —  on,  faire  tomber  datis  le  dis- 
crédit, dans  la  déconsidération;  dé- 
considérer ;  to  do  —  to,  être  un  déshon- 
neur pour  ;  to  fall,  to  sink  into  — ,  tom- 
ber dans  le  discrédit,  en  discrédit, 
dans  la  considération  ;  to  throw  —  on, 
jeter  du  discrédit,  de  la  déconsidéra- 
tion sur;  jeter  dans  la  déconsidéra- 
tion; discréditer;  déconsidérer. 

DISCREDITABLE  [  dïs-krëd'-ït-a-bl  ] 
adj.  1.  qui  décrédite;  qui  déconsidère  ; 

2.  déshonorant. 

DISCREET  [dïs-krét']  adj.  1.  discret; 
avisé;  prudent;  judicieux;  sage;  2.  % 

DISCREETLY  [dïs-krêt'-lï]  adv.  dÂs- 
crètement;  prudemment;  judicieuse- 
ment; sagement. 

DISCRÏEETNESS  [dïa-krêt'-nës]  n.  :j: 
discrétion  (circonspection),  f. 

DISCREPANCE  [dis'-kré-pans], 

DISCREPANCY  [dïs'-krê-pan-sî]  n.  1. 
différence,  f. ;  2.  (m.  p.)  différend',  m.  ; 

3.  contradiction,  f. 
DISCREPANT  [  dïs'-krê-pant  ]  adj.  % 

(from)  1.  différent  {de)  ;  2.  éloigné  {de)  ; 
en  contradiction  {avec). 

DISCRETE  [dï3-krêt']  adj.  1.  (did.)  dis- 
cret (distinct)  ;  2.  (arith.)  (de  proportion) 
simple  ;  3.  (log.)  discrétif 

DISCRETION  [dïa-krësh'-ân]  n.  1.  dis- 
crétion, f.  ;  prudence,  £  ;  jugement,  m.  ; 
sagesse,  f.  ;  2.  raison,  f.  ;  3.  retenue,  î.  ; 

4.  (dr.)  discernement,  m. 

Years  of  — ,  1.  âge  déraison,  m.  ;  2. 
(dr.)  âge  de  discernement,  m.  To  sub- 
mit to  a.  o.'s  — ,  se  mettre  à  la  discré- 
tion de  q.  u.  ;  to  use  o.'s  —  in  a.  th., 
faire  à  sa  discrétion  dans  q.  ch. 
DISCRETIONAL  [dïs-krësk'-ûn-al], 
DISCRETIONARY    [dïa-krësh'-ùn-â-ri] 

adj.  1.  discrétionnaire  ;  2.  %  à  discré- 
tion; 6.  (dr.)  à  la  prudence  du  magis- 
trat; 4,  (dr.)  (du  pouvoir)  discrétion- 
naire. 
DISCRETI0NALLYrdï3-krësk'-ûn-al-li], 
DISCRETIONARILY  [dïa-krësh'-ùn-â- 
rï-li]  adv.  à  discrétion. 

DISCRETIVE  [dia-krê'-tiv]  adj.  1.  dis- 
cret (distinct)  ;  2.  (gram.)  disjonctif. 

DISCRETIVELY  [dï8-krê*-tiv-lï]  adv. 
d'une  manière  disjoncUve, 

DISCRIMINABLE  [  dïa-krïm'-ï-na-bl  ] 
adi.  t  qui  peut  être  distingué. 

DISCRIMINATE   [dïa-krïm'-ï-nât]  v.  a. 

(fbom,  de)  1.  distinguer  ;  2.  séparer. 

DISCRIMINATE,  v.  n.  distinguer. 

DISCRIMINATE,  adj.  distinct. 

DISCRIMINATEL  Y  [dïs-krim'-ï-nât-U] 
adv.  distinctement. 

DISCRIMINATENESS[dïB-krïm'-ï-nât- 
nës]  n.  X  distinction,  f. 

DISCRIMINATING       [  dïa-krïm'-ï-nât- 

ïng]  adj.  1.  qui  distingue;  2.  distinctif. 

DISCRIMINATION  [  dïa-krïm-ï-nâ'- 
sbùn]  n.  1.  distinction,  î.  ;  2.  discerne- 
ment, m. 

DISCRIMINATIVE   [dïa-krïm'-ï-nâ-tïv]. 

adj.  1.  qui  distingue;  2.  distinctif;  ca- 
ractéristique. 

DISCEIMINATIVELY  [dïa-krïm'-ï-nâ- 
tïv-li]  adv.  X  «■^^'^  discernement 


DISCROWN  [dïs-krôûn']  V.  a.  ôter,  en- 
lever la  couronne  à  ;  priver  de  la  ^cou- 
ronne. 

DISCROWNED  [dïa-krôûnd']  adj.  à  qui. 
a.uquel  on  a  oté,  enlevé  la  couronne'; 
sans  couronne. 

DISCULPATE  [dïs-kûl'-pât]  V.  a.  dis- 
culper. 

DISCULPATION  [dïB-kùl-pâ'-ahûn]  n. 
action  de  disculper,  de  se  disctdper,  t 

DISCUMBENCY  [dïs-kûm'-bën-sï]  n. 
(ant.)  action  de  se  coucher,  f. 

DIS  CUMBER  [dïB-kùm'-bur]  V.  a.  dé- 
gager; débarrasser. 

DISCURSIVE  [dïs-kur'-sïv]  adj.  X  1.  l 
errant  ;  2.  §  de  raisonnement. 

DISCURSIVELY  [dïa-kur'-sïv-lï]  adv. 
1.  par  la  raisonnement  ;  2.  (did.)  d'mu 
manière  discursive. 

DISCURSIVENESS  [dïa-kur'-aïy-nës]  n. 

1.  raisonnement,  m.  ;  2.  argumientation 
(action),  t 

DISCURSORY.  V.  Rational. 

DISCUS  [dïs'-kûs]  n.,  pi.  Disci,  Dis- 
cirsEs,  1.  (ant.)  disque  (palet),  m.;  2. 
(astr.)  disque,  m.  ;  3.  (bot.)  disque,  m. 

DISCUSS  [dîa-kùs']  V.  a.  1.  Il  chasser 
(faire  disparaître)  ;  2.  4.  §  discuter. 

DISCUSSING  X-  V.  Discussion. 

DISCUSSION  [dïs-kûsh'-ûn]  n.  1.  dis- 
ctission,  f.  ;  2.  analyse,  f. 

Matter  for  — ,  matière  à  discussion  ; 
topic  of  — ,  sujet  de  =,  va.  To  enter  in- 
to, on  a  — ,  entrer,  s'engager  dans  une 
=  ;  to  give  rise  to  — ,  provoquer  la  =:. 

DISCUSSIVE  [dïs-kùa'-Bïv]  t, 

DISCUTIENT  [  dïs-kû'-shënt  ]  adj. 
(méd.)  discussif;  résolutif. 

DISDAIN  [dïz-dân']  V.  a.  {to,  de)  dé- 
daigner. 

DISDAIN,  n.  dédain,  m. 

DISDAINED  [dïz-dând']  adj.  1.  dé- 
daigné ,•  2.  t  dédaigneux. 

DISDAINFUL  [dïz-dân'-fûl]  adj.  dé- 
daigneux. 

DISDAINFULLY  [dïz-dân'-fûl-li]  adv. 


DISDAINFULNESS  [dïz-dân'-fûl-nëaj 
n.  X  dédain,  m. 

DISEASE  [dïz-êz']  n.  1.  i  mal,  m.; 
maladie,  f.  ;  2.  §  m,aladie  (morale),  f.  ; 
3.  t  onécooitentement,  va.  ;  inquiétude, 
f.  ;  4.  t  peine,  f.  ;  malheur,  va. 

Serious  — ,  maladie  fâcheuse,  grave; 
slight  — ,  —  légère. 

DISEASE,  V.  a.  1.  ||  rendre  malade  ; 
incommoder  ;  2.  t  inquiéter  ;  troubler  ; 
3.  t  tourmenter;  déranger  ;  incom- 
moder. 

DISEASED  [dïz-ëzd'l  adj.  (pers.,  chos.) 
malade  (atteint  de  maladie). 

DISEASEDNESS  [dïz-ëz'-ëd-nëa]  n.  % 
état  de  maladie,  m. 

DISEASEFUL  [dïz-êz'-fûl]  adj.  1. plein 
de  m,aladies  ;  2.  malsain  ;  3.  t  incom- 
mode. 

DISEASEMENT  [dïz-êz'-mënt]  n.  t  in- 
commodité; peine,  f. 

DISEDGE  [dïz-ëj']  V.  a.  1  §  émousser. 

DISEMBARK  [dia-ëm-bârk']  V.  a.  dés- 
embarquer  ;  débarquer. 

DISEMBARK,  v.  n.  débarquer. 

On  — ing,  en  débarquant;  au  dé- 
barquer. 

DISEMBARKMENT  [  dïs-ëm-bârk'- 
mënt]  n.  1.  (chos.)  débarquement  ;  dés- 
embarquement,  va.;  2.  (pers.)  debar- 
quement,  va. 

DISEMBARRASS     [dïa-ëm-bar'-ias]    T. 

a.  débarrasser. 

To  —  o.'s  self  of,  se  débarrasser  de. 

DISEMBAY  [dï3-ëm-bâ']  V,  a.  dégagea 
d'une  baie. 

DISEMBITTER    [dïa-ëm-bït'-tur]   V.    A. 

DISEMBODIED  [dïa-ëm-bod'-ïd]  adj.  1 
dépouillé  de  son  corps  ;  2.  (mil.)  désin 
corporé. 

DISEMBODY  [dïs-ëm-bod'-ï]  v.  a.  1. 
dépouiller  dt  son  corps  ;  2.  (mil.)  désin 
corporer. 

DISEMBOGUE  [dïs-ëm-bôg']  v.  n.  1 
(de  canaux,  rivières,  etc.)  débouclier  ;  2. 
se  décharger  ;  3.  (mar.)  débouquer. 

DISEMBOGUE,  v.  a.  1.  (de  rivières, 
etc.)  jeter  ;  décharger  ;  2.  ^  verser  ; 
répandre;  3.  ^  §  débiter;  4.  \  faire 


15T 


DIS 


DIS 


DIS 


â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  l  pine  ;  ^  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


DISEMBOGUEMENT  [  dïs-ëm-bôg;. 
mënt]  n.  1.  (de  canaux,  rivières,  etc.)  dé- 
touchement,  m.  ;  2.  (mar.)  débouque- 
ment,  m. 

DISEMBOSOM  [dîs-ëm-bùz'-ùm]  v.  a. 
**  (FEOir,  de)  arracher  au  sein. 

DISEMBOWEL  [dïs-ëm-bôu -êl]  v.  a. 
(— lixg;  —led)  1.  sortir,  retirer  les 
entrailles  de  ;  2.  sortir  des  entrailles. 

DISEMBROIL  [dis-ëm-brôil']  v.  a.  i  § 
débrouiller. 

DISEÎSrABLE  [dïs-ën-â'-bi]  v.  a.  1.  {ta, 
de)  rendre  incapnUe  ;  2.  *  paralyser. 

DISEjSTAMOEED  [dïs-ën-am'-urd]  adj. 
î.  qui  n'est  2)lus  amoureux  ;  2.  (m.  p.) 
qui  n'est  x>lus  amouraché. 

DISENCHANT  [dis-en-tshant']  V.  a.  I|  § 
désenchanter. 

DISENCUMBER    [dïs-ën-kfim'-bnr]     v. 

a.  (OF,  FEOM,  dé)  1.  débarrasser  ;  déga- 
ger ;  2.  défaire. 

_2.  To— -o.'s  self  from  rhyme,  se  défaire  de  la 

DISENGAGE  [dïs-ën-gâj']  y.  a.  (from, 
de)  1.  (did.)  dégager  (séparer)  ;  2..§  dé- 
gager ;  délivrer;  3.  débarrasser  ;  4.  § 
dlbarrasser  ;  5.  §  affranchir  ;  6.  §  dé- 
gager (d'une  obligation). 

DISENGAGE,  y.  n.  §  (fkom,  de)  se 
dégager  ;  se  séparer  ;  se  détacher. 

DISENGAGED  [dis-ën-gâjd']  adj.  §  1. 
\  dégagé;  libre;  2.  libre;  à  loisir. 

DISENGAGEDNESS  [dis-ën-gâ'-jëd- 
nëa  ]  n.  :}:  §  1.  dégagement,  m.  ;  2. 
loisir,  m. 

DISENGAGEMENT  [dïs-ën-gâj'-mënt] 
t.  §  (from,  dé)  1.  dégagement,  m.  ;  2. 
affranchissement,  m.  ;  3.  dégagement, 
(d'une  oblisation),  m.  ;  4.  loisir,  m. 

DISENGAGING  [dîs-ën-gàj'-ïng]  adj. 
(tech.)  à  dégager. 

DISENNOBLE  [  dïs-ën-nô'-bl  ]  v.  a. 
faire  perdre  la  noblesse  à  ;  dégrader 
de  noblesse  ;  avilir. 

DISENROLL  [dïs-ën-rôl']  y.  a.  effacer 
d?un  registre. 

DISENSLAYE  [as-ën-slâv']  v.  a.  $  dé- 
livrer (de  Tesclavage). 

DISENTANGLE  [dïs-ën-tang'-gl]  V.  a. 
(FROM,  de)  1.  I  démêler  (débrouiller)  ;  2. 
\  dépêtrer  (les  pieds)  ;  3.  §  débrouiller  ; 
démêler;  4.  §  dégager  (séparer);  5.  § 
détacher;  6.  §  affranchir;  7.  §  tirer 
(d'embarras). 

6.  Ta  —  o.'s  self  from  a  diflâculty,  s'affi-ancliir 
d'une  difficulté. 

DISENTANGLEMENT  [dïs-ën-tang'- 
gl-mënt]  n.  1.  Il  démêlement,  va.  ;  2.  ||  ac- 
tion de  déprêter  (les  pieds),  f.  ;  3.  §  dé- 
brouillement,  m.  ;  4.  §  affranchisse- 
ment, m.  ;  5.  §  denotement,  m. 

DISENTHRALL,  V.  Disinthrall. 

DISENTHRALMENT,  V.  Disin- 
thralment. 

DISENTHRONE  [dïg-ën-thrôn']  V.  a. 
**  détrôner. 

DISENTITLE  [dïs-ën-ti'-tl]  v.  a.  (to,  à) 
dépouiller  (priver  du  di'oit  à). 

DISENTOJMB  [dïs-ën-tôm']  v.  a.  *  res- 
susciter ;  faire  revivre. 

DISENTRANCE  [dïs-ën-trans']  v,  a. 
réveiller  (d'un  sommeil  léthargique). 

DISENTWINE  [dïs-ën-twin']  v.  a.  ne 
plus  enlacer  ;  séparer. 

DISESPOUSE  [dïs-ës-pôûz']  V.  a.  $  1. 
ne  pas  épouser  (quoique  les  fiançailles 
aient  été  faites)  ;  2.  démarier. 

DISESTEEM  [dïs-ës-têm'j  v.  a.  méses- 
timer (avoir  peu  d'estime  pour). 

DISESTEEM,  n.  déconsidération,  f. 

To  fall  into  —,  tomber  dans  la  =. 

DISEXEECISE  [dîs-ëks'-ur-sîz]  v.  a.  ^: 
ne  pas  exercer. 

DISFAVOR  [dï3-fà'-vurj  n.  1.  défaveur, 
t.  ;  2.  disgrâce,  f.  ;  3.  déplaisir  ;  mau- 
vais office,  m.  ;  4.  :j:  manque  de  beavr- 
té,  m. 

In  —  (-^vith),  en  défaveur  {auprès  de). 

DISFAVOR,  v.  a.  1.  jeter  la  défaveur 
sur  ;  2.  voir  avec  défaveur. 

DISFAVOEER  [diB-fâ'-vur-ur]  n.  (of) 
1.  personne  qxci  jette  de  la  défaveur 
{snr\  f.  ;  2  personne  qui  voit  avec  dé- 
faveur, f.  ;  3.  désapprobateur,  m.  ;  4 
ennemi,  m. 

DISFIG HRATION  [dïs-fïg-û-râ'-sliûn] 
n.  1.  action  de  défigurer,  f  ;  2.  état  de 
ce  qui  est  défigure,  m.  ;  3.  difformité,  t 
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DISFIGURE  [dïs-fîg'-yur]  V.  a.  1.  ||  § 
défigurer  ;  2.  ||  §  déparer  (nuire  au  bon 
effet  de)  ;  3.  ||  §  enlaidir  ;  4.  ||  dévisa- 
ger (q.  u.)  ;  5.  §  dénaturer  ;  6.  %  figu- 
rer mal. 

DISFIGUREMENT    [dïa-fïg'-yur-mënt] 

n.  1.  Il  §  état  défiguré,  m.  ;  2.  ||  enlaidis- 
sement, m.  ;  3.  cJiose  qui  dépare,  f.  ; 
défaut,  m. 

To  be  a  —  to,  1.  ||  §  défigurer  ;  2.  ||  § 
déparer;  3.  ||  §  enlaidir;  4.  §  déna- 
turer. 

DISFIGURER  [dïa-fïg'-ynr-ur]  Ti.  per- 
sonne qui  défigure,  dépare,  t 

DISFRANCHISE   [dïs-fran'-tsHz]   T.  a. 

1.  priver  de  ses  privilèges  ;  2.  ].  priver 
du  droit  électoral. 

DISFRANCHISEMENT  [  dïg-fran'- 
tsbiz-mënt]  n.  1.  privation  de  ses  pri- 
vilèges, f.  ;  2.  4-  privatio-n  du,  droit  élec- 
toral, f. 

DISFURNISH  [dïs-fur'-msh]  T.  a.  X  1. 
dégarnir  ;  2.  dApourvoir  ;  3.  dépouil- 
ler ;  4.  démeubler. 

DISGARNISH  [dïs-gâr'-tïsh]  v.  a.  1. 
dégarnir  ;  2.  (mil.)  dégarnir. 

biSGESTION,  t.  V.  DiGESTioK. 

DISGLORIFY  [dîs-giô'-rï-fi]  y.  a.  ne 
plus  glorifier. 

DISGORGE  [dïs-gôrj']  V.  a.  1.  Ivomir; 
rendre  ;  2.  ||  se  dégorger  ;  3.  ij  §  se  dé- 
gorger de  ;  4.  §  dégorger  ;  5.  §  jeter  ; 
verser. 

DISGORGE,  V.  n.  ^=  ||  §  rendre 
gorge. 

To  make  a.  o.  —  ^="  |!  §,  faire 
rendre  gorge  à  q.  u. 

DISGORGEMENT  [dîs-gôrj'-mënt]  n. 
vomissement,  m. 

DISGOSPEL  [dïs-gos'-pël]  V.  n.  t  diffé- 
rer de  VÉvangile. 

DISGRACE  [dïs-grâs']  n.  1.  disgrâce, 
f.  ;  2.  (to,  pour)  honte,  t  ;  3.  (to,  pour) 
déshonneur,  m.  ;  4  +  mauvais  office,  m. 

Person  in  — ,  disgracié,  m.  ;  'disgra- 
ciée, t  To  the  —  of,  à  la  honte  de; 
with  — ,  à  sa  honte.  To  be  in  — ,  être 
en  disg)'âce;  to  be  the  —  of,  être,  faire 
la  honte  de;  to  hold  it  a  —  (to),  tenir  à 
honte  (de)  ;  regarder  comme  une  honte 
(de);  to  share  the  —  of,  partager  la 
disgrâce,  la  honte  de.  It  is  a  —  (to) . . . , 
il  y  a  de  la  honte  (à) . . . 

DISGRACE,  V.  a.  1.  disgracier  (pri- 
ver de  bonnes  grâces);  2.  faire  honte  à 
(q.  u.)  ;  3.  déshonorer  ;  4.  avilir. 

DISGRACEFUL  [dïs-grâs'-fûl]  adj.  (to, 
pour)  1.  honteux  ;  2.  d.éshonorant. 

DISGRACEFULLY  [  dïs-grâs'-fùi-lï  ] 
adv.  1.  avec  disgrâce;  2.  honteuse- 
onent  ;  3.  avec  déshonneur. 

DISGRACEFULNESS  [  dïs-grâs'-fûl- 
nës]  n.  1.  honte,  t  ;  2.  déshonneur,  m. 

DISGEACER  [dïs-grâs'-ur]  ^.personne 
qui  fait  la  honte,  le  déshonneur  ;  per- 
sonne qui  déshonore,  f. 

To  bea  — of,/ai>e  la  honte,  le  dés- 
honneur de  ;  déshonorer. 

DISGRACIOUS  [dïs-grà'-slius]  adj.  % 
disgracieux. 

DISGUISE  [dïs-gîz']  v.  a.  1.  Il  §  dégui- 
ser ;  2.  §  défigurer  ;  3.  p^^  §  griser. 

DISGUISE,  n.l.  |i  déguisement;  tra- 
vestissement, m.  ;  2.  §  déguisement,  m.  ; 

3.  masque  (fausse  apparence)  ;  voile,  m.  ; 

4.  ^"  ivresse,  f. 
DISGUISEDLY    [  dïs-gîz'-ëd-lï  ]    adv. 

sous  un  déguisement. 

DISGUISER  [dïs-gïz'-nr]  n.  1.  j]  per- 
sonne qui  se  déguise,  qui  se  travestit, 
t  ;  2.  Il  personne  qui  déguise,  qui  tra- 
vestit, f.  ;  3.  §  personne  qui  déguise 
(cache  sous  des  apparences  ti-ompeuses), 
f.  ;  4  §  personne,  chose  qui  défigure,  f. 

To  be  a  — ,  1.  Il  se  déguiser  ;  se  tra- 
vestir ;  2.  Il  déguiser;  travestir;  3.  § 
déguiser  ;  4  §  défigurer. 

DISGUISING  [dîs-giz'-ïng]  n.  1.  ||  dé- 
guisement; travestissement,  m.;  2.  § 
déguisement  (fausse  apparence),  m.;  3. 
inasearade,  f. 

DISGUST  [dïs-gÙ8t']  n.  I|  §  dégoût,  m. 

DISGUST,  V,  a.  1.  H  dégoûter  (de 
quelque  aliment);  2.  §  (at,  with,  de) 
dégoûter  (inspirer  de  l'aversion). 

DISGUSTFUL,  +.  F.  Disgusting. 

DISGUSTING  [di8-gùat'-lng]  adj.  (pers., 
chos.)  dégoûtant. 


DISGUSTINGLY  [dïs-giat'-ïng-lï]  adv, 
d'une  manière  dégoûtante. 
DISH  [dïsb]  n.  1."  Il  plat  (ustensile),  m.  ; 

2.  §  plat;  mets,  m.;  3.  +  |  —es,  (pi.) 
vaisselle,  f.  sing.;  4  t  écuelle,  £;  5.  t 
tasse,  f  ;  6.  (de  balance)  plat;  pla- 
teau,  m. 

Dainty  — ,  plat,  mets  friand;  mada 
— ,  =  apprêté  ;  warmed  up  — ,  z=  ré- 
chauffé. To  serve  up  a  — ,  servir  un  =  ; 
to  wash  up  the  — es,  laver  la  vaisselle. 

DiSH-CLOTH,    V.  DlSH-CLOTJT, 

Dish-clout,  n.  torchon  de  cuisine^ 
m.  ;  lavette,  f. 

Molly  —  ^,  tatillon,  m. 

DisH-covER,  n.  cloche  de  plat,  f. 

DiSH-MAKER,  n.  (pot.)  faiseur  de  tar- 
ées, m. 

DiSH- WASHER,  n.  (orn.)  lavandière; 
bergeronnette,  f 

Di6H- WATER,  n.  eau  de  vaisselle;  la- 
vure  de  vaisselle,  d'ècioelles,  f. 

DISH,  V.  a,  1.  Il  dresser  ;  mettre  daiiê 
le  plat;  servir;  2.%  apprêter  ;  servir; 

3.  -^  f  attraper  (tromper);  pincer; 
enfoncer. 

To  —  up  II,  dresser,  m-i^re  dans  le 
plat. 

DISHABIL  [dïa-a-bïl']  X, 

DISHABILLE  [dïB-a-bïl']  n.  désha- 
billé, m. 

In  — ,  dans  son  =  ;  en  =. 

DISHABILLE,  adj.  X  ^n  déshaUllé. 

DISHABIT  [dis-hab'-ït]  V.  a,  X  délo- 
ger. 

DISHEARTEDNESS,  V.  Déjection. 

DISHEARTEN  [dïa-liârt'-tn]  V.  a.  1. 
décourager;  2.  désespérer;  désoler; 
3.  (from,  de)  éloigner  ;  détourner. 

DISHEARTENED   [dia-liârt'-tnd]  adj. 


DISHEARTENING  [dïs-hârt'-tn-ïng] 
adj.  désespérant  ;  désolant. 

DISHERISON,  V.  Disinherison. 

DISHERIT,  V.  Disinherit. 

DISHERITANCE,  V.  DisiNHERisoif. 

DISHERITOR  [dis-bër'-n-ur]  n.  per- 
sonne qui  déshérite,  i. 

DISHEVEL  [dï-shëv'-ol]  V.  a.  dÀcli&- 
vêler. 

DISHEVEL,  v.  n.  se  déchevelcr. 

DISHEVELLED  [dï-shëv'-ëld]  adj.  dé- 
chevelé;  èchevelé. 

DISHING  [dïsh'-ïng]  adj.  ^"  en 
forme  de  plat  ';  creux. 

DISHONEST  [dïz-on'-ëst]  adj.  1.  mal- 
honnête; déloyal;  2.  déslwnnéte;  8. 
déshonoré;  4  (chos.)  déshonorant. 

DISHONESTLY  [dîz-on'-ëat-li]  adv.  1. 
inalhonnêtement  ;  déloyalement  ;  2. 
déshonnêtement ;  3.  indigjiement. 

DISHONESTY  [dîz-on'-ëa-ti]  n.  1,  im- 
probité ;  déloyauté,  f.  ;  2.  J  déshonneur, 
m.  ;  3.  $  honte,  t  ;  4  dèshonnêteté,  f. 

DISHONOR  [dîz-on'-ur]  y.  a.  1.  désho- 
norer; 2.  avilir;  3.  X  dépouiller  (<i. 
ch.)  ;  4  (com.)  ne  pas  faire  honneur  a. 

DISHONOR,  n.  (to,  pour;  to,  de) 
déshonneur,  m. 

To  be  a  —  (to),  être  un  =  (à)  ;  faire 
=  (à)  ;  to  hold  it  a  —  (to),  tenir  à  =  (de). 

DISHONORABLE  [diz-on'-ur-a-bi]  adj. 
1.  (pers.)  sans  Jwnneur  ;  2.  (chos.)  dés- 
honorant; sans honnetir ;  honteux;  3. 
t  (pers.)  sans  considération. 

DISHONORABLY  ^  [  diz-on'-ur-a-blï  ] 
adv.  d'une  manière  déshonorante. 

DISHONORED  [dïz-on'-urd]  adj.  1. 
(pers.)  déshonoré  ;  2.  (com.)  auquel  on 
n'a  pas  faithonneur  ;  3.  (com.)  (d'eôet) 
en  soufrance. 

DISHONORER  [dïz-on'-ur-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  déshonore,  f  ;  2.  *  profana- 
teur,  m. 

DISHORN  [dïs-tôni']  V.  a.  :]:  arracher' 
les  cornes  à. 

DISHUMOR  [dïs-û'-mtir]  n,  X  mauvaise 
huAneur,  f. 

DISHUMOR,  V.  a.  X  mettre  de  mau- 
vaise humeur. 

DISIMPARK  [dï8-ïm-pârk']  y.  &.  Oé- 
parquer  (faire  sortir  d'un  parc). 

DISIMPROVEMENT  [  dï8-ïm-pr8v'- 
mënt]  n.  progrès  en  arrière,  m. 

DISINCLINATION  [dis-în-iH-na  -ihun] 
n.  (TO,  pour)  éloignement,  m.  ;  aver- 
sion, f. 

To  hav«  a  ^  (to),  avoir  de  V=  (j)our\ 
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6  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  H,  tub  ;  û  bull  ;  u  bum,  her,  sir  ;  tl  oil  ;  6û  pound  ;  iA  thin  ;  th  this. 


3]    n. 


DISIXCLESTE  [dï8-ïn-kim']  V.  a.  (to)  1. 
éloigner  {dé)  ;  2.  indisposer  (pour). 

To  be  — d  (to),  1.  être  éloigné  {de); 
s'éloigner  {de);  2.  être  mal  disposé 
{pour). 

DISINC0EP0EATE[dïs-ïii-k6r'-pô-rât] 
V.  a.  désincorporer. 

DISINCOEPOEATIOÎT  [dïs-ïn-kôr-pô- 
fâ'-stûn]  n.  désincorporatio7i,  f 

DISINFECT  [dïs-în-fèkt']  V.  a.  désin- 
fecter. 

To  endeavor  to  — ,  eherclier  a  =; 
iî'efforcer  de  =  ;  travailler  à  la  désiii- 
fection  de. 

DISINFECTION  [dïs-m-fek'-skûn]  n. 
désinfection,  f. 

DISINGENUITY,  %.  V.  DisiNGEîni- 

OTJSNESS. 

DISINGENUOUS  [dïs-ïn-jën'-ù-ùs]  adj. 
1.  sans  candeur  ;  2.  de  mauvaise  foi. 

DISINGENUOUSLY  [dis-ïn-.iën'-ù-ûs- 
j]  adv.  1.  sans  candeur  ;  2.  de  niaii- 
vaise  foi. 

DISINGENUOUSNESS  [dïs-m-jën'-û- 
na-uës]  n.  1.  (chos.)  manque  de  candeur, 
m.  ;  2.  (pers.)  mauvaise  foi,  f. 

DISINHEEISON     [dïs-ïn-hër' 
(dr.)  exhérédation,  f. 

DISINHEEIT  [dï3-ïn-liër'-ït]  V.  a.  dés- 
Tiériter. 

DISINHUME  [dls-in-hum']  V.  a.  exhu- 
mer. 

DIS  INTEGE ABLE  [  dîB-ïn'-tê-gra-bl  ] 
ad],  (did.)  susceptible  de  se  désagréger. 

DISINTEGEATE  [dïs-in'-të-grât]  v.  a. 
(did.)  désagréger. 

DISINTEGEATION  [  dïs-m-tè-grâ'- 
shùn]  n.  (did.)  désagrégation,  f 

DISINTEE  [dïs-in-tur']  v.  a.  (— eixg; 
— eed)  1.  i  déterrer  (un  corps  mort); 
exhumer  ;  2.  §  déterrer  (faire  con- 
naître.) 

DISINTEEESSED,  t   V.   Disintee- 

E5TED. 

DISINTEEESTED  [  dïs-m'-tur-ëst-ëd  ] 
adi.  désintéressé. 

biSINTEEESTEDLT  [dïs-ïn'-tur-«st- 
ëd-li]  adv.  avec  désintéressement. 

DISINTEEESTEDNESS  [dïs-ïn'-tur- 
ëit-ëd-nës]  n.  désintéressement,  m. 

DISINTEEESTING,  t.  V.  Uninter- 
esting-. 

DISINTEEMENT  [dïs-ïn-tur'-mënt]  n. 
\  exhumation,  f. 

DISINTHEALL  [dis-m-thrâl']  v.  a  * 
rend.re  à  la  liberté  ;  affranchir. 

DISINTHEALDOMrdïs-in-tiTâl'-dùm], 

DISINTHEALMENT?  [  dïs-ïn-thrâf- 
mënt]  n.  *  affranchissement  (de  Tescla- 
vage),  m. 

DISINUEE  [dïs-m-ûr']  v.  a.  désaccou- 
tumer ;  déshabituer. 

DISINVITE  [dïs-ïn-vit']  T.  a.  déprier. 

DISINYOLVE  [dia-ïn-Yoïv']  V.  a.  1.  dé- 
velopper; dérouler  ;  2.  démêler. 

DISJOIN  [dïz-jôïn']  V.  a.  1.  Il  déjoindre; 
disjoindre  ;  2.  §  désunir;  3.  (fkom,  de) 
séparer  ;  4.  (dr.)  disjoindre. 

To  become  — ed  ||,  se  déjoindre  ;  se 


DISJOINED  [dïz-Jôïnd']  adj.  1.  l  dé- 
joint; disjoint;  %\\épars;  Z.  désuni; 
4.  séparé. 

DISJOINT  [dïz-jôïnt']  T.  a.  1.  1  (did) 
désarticider ;  2.  disloquer;  déboîter; 
8.  Il  démonter  ;  4.  §  démembrer  (diviser, 
séparer)  ;  5.  §  désunir. 

3.  To  —  an  edifice,  démonter  xin  édifice. 

DISJOINT,  V.  n.  %  tomber  en  pièces, 

DISJOINT,  %.  V.  Disjointed. 

DISJOINTED  [dïz-jôïnt'-ëd]  adj.  1. 
(did.)  désarticulé;  2.  H  démis;  disloqué; 
déboité;  3.  |1  démonté;  4  §  démembré 
(divisé,  séparé)  ;  5.  décousu  ;  sans  suite. 

DISJOINTLY   [dïz-jôïnt'-n]   adv.   §  % 


DISJUNCT  [dïz-jûngkt']  adj.  1.  (arith.) 
(de  proportion)  simple  ;  2.  (mus.)  dis- 
joint. 

DISJUNCTION    [dïz-jûngk'-skûn]    n. 
(did.)  séparation  ;  désunion,  £ 
_  DISJUNCTIYE  [dïz-jÙDgk'-tïv]  adj.  1. 
incapable  d'union  ;  2.  (gram.)  disjonc- 
Uf. 

DISJUNCTIVE,  n.  (gram)  disjone- 
tive,  f. 

DISJUNCTIVELY  [  dïz-j  ûngk'-tïv-U  ] 
adv.  distinctement;  séparém&nt. 


DISK  [disk]  n.  1.  (ant.  gr.,  rom.) 
disque  (palet),  m  ;  2.  (astr.)  disqxoe,  m.  ; 

3.  (bot.)  disque,  m. 

DISLIKE  [dîz-lîk']  V.  a.  1.  {to,  . . .)  ne 
pas  aimer  ;  2.  {to,  . ..)  aimer  peu;  3. 
avoir  de  Véloignementpour  ;  s'éloigner 
de  ;  4.  avoir  du  dégoût  pour  ;  5.  t  ré- 
pugner  à  ;  6.  +  déplaire  à. 

DISLIKE,  n.  1.  (against,  of,  to, 
pour)  éloignement  (aversion),  m.  ;  2. 
dégoût  (aversion),  m.;  3.  répugnance, 
f.  ;  4  déplaisir,  m. 

To  give  a  —  to,  donner  du  dégoût 
pour  ;  dégoûter  de  ;  to  have  a —  to,  1. 
avoir  de  V  éloignement  pour  ;  2.  avoir 
du^zpour  ;  to  take  a  —  to  a.  o.,  \.  pren- 
dre un  ■=  pour  q.  u,  ;  2.  \  prendre  q.  u. 
en  grippe  ;  to  take  a  —  to  a.  \h.,prendre 
du  =:  pour  q.  ch. 

DISLIKEN  [dïz-li'-kn]  V.  a  rendre 
dissemblable  ;  défigurer. 

DISLIKENESS  [dïz-lik'-nës]  n.  ;  dis- 
semblance, f. 

DISLIKEE  [diz-lik'-ur]  n.  désappro- 
bateur, m. 

DISLIMB  [dïz-ïïm']  V.  a.  H  démembrer 
(arracher  les  membres). 

DISLIAIN  [diz-iïm']  V.  a.  X  effacer  (d'un 
tableau). 

DISLOCATE  [dïs'-lô-kât]  V.  x  1. 1  11  dé- 
placer (changer  de  place)  ;  2.  i-  §  chan- 
ger; 3.  (chir.)  disloquer  ;  %  déboiter  ; 

4.  (géol.  min.)  disloquer. 
DISLOCATION   [dîs-lô-kâ'-shim]  n.  1. 

(chir.)  dislocation,  t.  ;  luxation,  f.  ;  ^ 
déboîtement,  m.;  2.  (géol.,  min.)  dislo- 
cation, f 

Apparatus  for  reducing  a  — ,  (chir.) 
réducteur,  m. 

DISLODGE  [dïz-loj']  V.  a.  1.  déplacer  ; 

2.  faire  sortir  ;  3.  %  déloger  (faire  sor- 
tir); 4  (chasse)  débucher;  5.  (mil.)  dé- 
loger. 

DISLODGE,  V.  n.  déloger  (quitter  un 
logement). 
DISLOYAL    [dïz-lôï'-al]   adj.  (to,    à) 

1.  peu  attaché  à  son  souverain,  au  goxi- 
vernement ;  2.  **  rebelle;  3.  ■^déloyal; 
4  t  infidèle  (qui  manque  à  la  foi  pro- 
mise). 

DISLOYALLY  [dïz-lôï'-al-lï]  adv.  1. 
avec  peu  dC attachetnent  au  souverain, 
au  gouvernement  ;  2.  t  déloyalement  ; 

3.  t  infidèlement. 
DISLOYALTY  [dïz-lôi'-al-tï]  n.  1.  dé- 
fection (action  d'abandonner  son  prince), 
f.  ;  2.  t  infidélité  (manque  de  fidélité),  f. 

DISMAL  [dïz'-mal]  adj.  1.  sombre;  2. 
lugubre;  S.  triste;  é.7iorrible;  cruel. 

3.  —  days  and  niglits,  des  jours  et  des  nuits  tristes. 

DISMAL,  n.  %  1.  —s,  (pi.)  spleen,  m. 
sing.  ;  2.  croque-mort,  m. 

To  have  the  — s  ^,  a/voir  le  spleen; 
faire,  broyer  du  noir  ;  avoir  la  ma- 
ladie noire. 

DISMALLY  [diz'  mal-lï]  adv.  1.  d'une 
rïiUnière  sombre;  2.  lugubrement;  3. 
tristement  ;  4  horriblement  ;  cruelle- 
inent. 

DISMALNESS  [dïz'-mal-nës]  n.  1.  état 
sombre,  m  ;  2.  état  lugubre,  m,  ;  8. 
tristesse,  f.  ;  4  horreur,  t. 

DISMANTLE  [dïz-man'-tl]  V.  a.  1. 1 B  dé- 
vêtir (ôter  les  habits)  ;  2.  :[:  §  découvrir 
(ôter  ce  qui  couvrait)  ;  3.  §  dépouiller  ; 

4.  t  §  aMmer  ;  5.  (mar.)  désarmer  ;  6. 
(mil.)  démanteler. 

DISMASK  [dïz-mâsk']  v,  a.  i"  1!  démas- 
quer (ôter  le  masque  à). 

DISMAST  [diz-miat']  V.  a.  (mar.)  dé- 
mâter. 

DISMASTING  [dïz-mâst'-ïng], 

DISMASTMENT  [  dïz-mâst'-mënt  ]  n. 
(mar.)  démâtage,  m, 

DISMAY  [dïz-mâ']  V.  a.  1.  effrayer; 

2.  terrifier. 

DISMAY,  n.  1.  effroi,  m.;  2.  ter- 
reur, f. 

DISÎ*IE  [dêm],  DIME  [dîm]  n.  t  1. 
dixième,  m.  :  2.  dime,  f. 

DISMEMBEE  [dïz-mëm'-bur]  V.  a.  1.  t 
11  démembrer  (arracher  les  membres)  ;  2. 
§  démembrer  (diviser). 

— ed  part,  part  — ed  §,  partis  démem- 
brée, f.  ;  démembrement,  m. 

DISMEMBEEING     [  dïz-mëm'-bur-ïng  ] 

n.  X  11  action  de  démembrer  (arracher 
des  membres)  ;  mutilation.,  t 


DISMEMBEEMENT  [  dîz-mëm'-bur- 
ment]  n.  X  !•  Il  action  de  démembrer  (ar- 
racher des  membres),  f.  ;  2.  §  dérr^m^ 
brement  (action  de  démembrer),  m. 

DISMISS  [dïz-mïs']  V.  a.  1.  renvoyer  ; 
2.  congédier;  3.  (feom,  de)  destituer 
(un  fonctionnaire  public)  ;  4  (feom,  d4) 
délivrer  ;  5.  (feoh,  de)  affranchir;  6. 
(to,  a)  envoyer. 

DISMISSAL  [dïz-inj3'-8al]  n.  1.  ren/voi 
(action  de  renvoyer  q.  u.),  m.  ;  2.  desti- 
tution, f. 

DISMISSION  [dïz-mïsli'-ùn]  n.  1.  (feom, 
d.è)  renvoi  (action),  m.  ;  2.  (b.  p.)  re- 
traite, f.  ;  3.  (m.  p.)  destitution,  f.  ;  4 
(dr.)  débouté  (d'une  demande),  m. 

DISMISSIVE  [diz-mïs'-aîv]  adj.  de  ren- 
voi (action  de  renvoyer). 

DISMOETGAGE  [dïz-môr'-gâj]  v.  a. 
(dr.)  dégrever. 

DISMOUNT  [dïz-môûnt']  V.  n.  1.  1|  des- 
cendre  d.e  cheval  ;  mettre  pied  à  terre  ; 

2.  descendre  de  (cheval). 
DISMOUNT,  V.  a  1.  **  faire  descen- 
dre ;  2.  4-  démonter  (faire  descendre  de 
cheval)  ;  3.  désarçonner  ;  4.  (artil.)  dé- 
monter. 

DISNATUEALIZE  [dïz-nat'-û-ral-îz]  V. 

a.  détruire  Vétat  de  naturalisation. 

DISNATUEED  [dïz-nât'-yurd]  adj.  dé- 
naturé. 

DISOBEDIENCE  [dïs-ô-bê'-dï-ëns]  n. 
(to.  à)  désobéissance  (action  de  déso- 
béir), £ 

Act  of  — ,  acte  de  =,  m,  ;  désobéis- 
sance, f    Out  of  — ,  par  =. 

DISOBEDIENT  [dïa-ô-bê'-a-ënt]  adj. 
(to,  à)  1.  désobéissant;  2.  (did.)  insen- 
sible. 

DISOBEY  [dïs-ô-bâ']  V.  a.  désobéir; 
(avec  un  régime)  désobéir  à. 

To  —  a.  0.,  désobéir  à  q.  u. 

DISOBLIGATION  [dis-ob-U-gâ'-aliân] 
n.  X  (to,  pour)  acte  désobligeant,  m. 

DISOBLIGE  [dîs-ô-blij'j  V.  a.  §  déso- 
bliger. 

DISOBLIGE?*IENT  [dïs-ô-blîj'-mênt]  n. 
X  (dr.)  libération  (état),  f 

DISOBLIGEE  [dïs-ô-blîj'-ur]  n.  $  § 
personne  qui  désoblige,  f. 

DISOBLIGING  [dis-ô-biîj'-ïng]  adj.  (to, 
pour)  §  désobligeant. 

DISOBLIGINGLY  [  dïa-ô-blîj'-ïng-U  ] 
adv.  §  désobligeamment. 

DISOBLIGINGNESS  [  dïs-ô-blij'-ïng- 
nës]  n.  §  désobligeance,  £ 

DISOEBED  [dïz-6rbd']  adj.  lancé  hors 
de  son  orbite. 

DISOEDEE  [dïz-ôr'-dur]  n.  1.  désordre, 
m.  ;  2.  dérangement  (indisposition),  m.  ; 

3.  indisposition  ;  maladie,  £ 

In  — ,  1.  en  désordre  ;  2.  à  V abandon. 
To  commit  — s,  commettre  des  =s  ;  to 
lead  to  — ,  amener  le^=;  to  throw  into 
— ,  jeter  dans  le  =  ;  mettre  le  =  dan^. 

DISOEDEE,  V.  a.  1.  mettre  en  désor- 
dre; 2.  déranger  (désorganiser);  3.  af- 
fecter; 4  déranger  (rendre  malade); 
5.  X  dépouiller  des  ordres  religieux;  ^ 
défroquer. 

3.  To  seem — ed, paraître  aSectê. 

DISOEDEEED  [dïz-ôr'-dord]  adj.  1.  en 
désordre;  2.  irrégulier  ;  3.  dérangé 
(désorganisé);  4  X  désordonné;  déré- 
glé. 

DISOEDEELY  [dïz-ôr'-dur-U]  adj.  1. 
en  désordre;  2.  de  désordre;  3.  déré- 
glé; 4  déréglé;  immoral. 

•2.  A  —  state,  un  état  de  désordre. 

—  house,  (dr.)  maison  de  débauche, 
f.  ;  —  person,  (dr.)  personne  d^une  in- 
cond.uite  notoire,  t. 

DISOEDEELY,  adv.  1.  en  désordre; 
2.  4-  d^mie  manière  déréglée,  désordon- 
née. 

DISOEDINATE  [dïz-6r'-dï-nât]  adj.  % 
désordonné  (immoral)  ;  déréglé. 

DISOEDINATELY  [  dïz-îr'-dl-nâl-lï  J 
adv.  d'une  manière  désordo'.inÂe,  déré- 
glée. 

DISOEGANIZATION[dïz-Ôr-gan-ï-zâ'- 
stûn]  n.  désorganisation,  f. 

DISOEGANIZE  [dïz-6r'-gan-îz]  v.  a. 
désorganiser.  ' 

DISOEGANIZEE   [dïz-6r'-gan-iz-nr]  n. 

désorganisateur,     m.  ;     désorganisa^ 
trice,  t 

159 


DIS 


DIS 


DIS 


fate  : 
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DISOEGANIZINa     [dïz-ôr'-gan-îz-ïng] 

adj.  qui  désorganise. 

biSOEIENT  [dïz-ô'-rî-ënt]  V.  a,  %  dés- 
orienter. 

DISOWN  [dïz-ôn']  V.  a.  1.  désavouer; 
2.  nier. 

DISOXIDATE  [  dïz-oks'-ï-dât  ]  V.  a. 
(chim.)  désoxyder. 

DISOXIDÂTION  [dïz-oks-ï-dâ'-shiin]  n, 
(chim.)  désoxydution,  f. 

DISOXYGÉNATE  [dïz-oks'-ï-jê-nât]  v. 
a.  (chim.)  désoxr/géner. 

DISOXYGENATION  [dïz-oks-ï-jën-à'- 
ghnn]  n.  (chim.)  désoxygénation,  f. 

DISPAIE  [dï8-pâi']  V.  a.  dépareiller. 

DISPAEADISED  [dïs-par'-a-dîst]  adj. 
chassé  div  paradis. 

DISPAEAGE  [dïs-par'-âj]  v.  a.  1,  dé- 
•priser ;  2.  ravaler;  mépriser;  3.  dé- 
nigrer; 4.  déparer. 

DISPAEAG-EMENT    [dïs-par'-âj-mënt] 

n.  1.  union  inégale,  t  ;  2.  avilissement, 
m.  ;  8.  (to,  de)  dénigrement,  m.  ;  4. 
déshonneur,  m.  ;  5.  tache,  f.  ;  6.  repro- 
che, m. 

Without  —  to,  1.  sans  vouloir  rava- 
ler, dénigrer  ;  sans  médire  de  ;  2.  sans 
déshonneur  pour  ;  3.  ^  n'en  déplaise  à. 

DISPAEAGEE  [dïs-par'-àj-ur]  n.  per- 
sonne qui  dénigre,  déshonore,  t 

DISPAEAGING-  [dïa-par'-âj-ïng]  adj. 
déshonorant. 

DISPAEAGINGLY  [dïB-par'-àj-ïng-lï] 
adv.  1.  avec  dénigrement  ;  2.  avec  dés- 
honneur ;  3.  avec  m-épris. 

DISPAEATE  [dïs'-pa-rât]  adj.  dispa- 
rate. 

DISPAEATES  [dïs'-pa-râts]  n.  pi.  dis- 
parates ;  choses  disparates,  f.  pi. 

DI8PAEITY  [dïs-par'-ï-ti]  n.  1.  dispa- 
rité, f.  ;  2.  disjyarate,  f,  ;  3.  dissem- 
blance, f  ;  4.  inégalité,  f. 

DISPAEK  [dïs-pârk']  V.  a.  H  dépar- 
quer (détruire  un  parc). 

DISPAET  [dïB.pârt']  V.  a.  1.  **  divi- 
ser; séparer;  2.  (artil.)  marquer  le 
point  de  mire  de. 

DISPAET,  V.  n.  **  se  diviser;  se  sé- 
parer. 

DISPASSION  [dïs-paah'-Sn]  n.  X  ab- 
sence de  passion,  f.  ;  calme,  m. 

DISPASSIONATE  [dïs-pash'-ùn-ât]  adj. 

1.  sans  passion  ;  exempt  de  passion  ; 
calme  ;  2.  impartial. 

DISPASSIONATELY  [dïs-pash'-ûn-ât- 
lï]  adv.  1.  sans  passion;  avec  cahne ; 

2.  avec  impartialité. 

DIS  PATCH.  V.  Despatch. 

DIS  PAU  PEE  [dïs-pâ'-pur]  V.  a.  rayer 
de  la  Hste  des  indigents. 

DISPEL  [dïs-pël']  V.  a.  (—ling;  — i-^jd) 
§  chasser;  dissiper. 

To  —  darkness,  chasser,  dissiper  les  téiùbres ;  to 
—  fears,  dissiper  les  craintes. 

DISPENSABLE  [  dïs-pën'-sa-bl  ]  adj. 
dont  on  peut  dispenser. 

DISPENSABLENESS  [dïs-pën'-sa-bl- 
nës)  n.  faculté  de  dispenser,  f. 

DISPENSAEY  [dïs-pën'-sâ-ri]  n.  1.  dis- 
pensaire (établissement),  m.  ;  2.  (méd.) 
dispensaire,  m. 

DISPENSATION  [dïs-pën-sâ'-sliûn]  n. 
1.  I  §  distrihution,  f.  ;  2.  *  §  dispensa- 
tion, t.  ;  3.  lois,  t.  pi.  ;  4.  dispense,  t. 

DISPENSATIYE  [dïs-pën'-Bâ-tïv]  adj. 
qui  dispense  (accorde  une  dispense). 

DISPENSATIVELY  [dïa-pën'-sâ-tïv-li] 
adv.  par  dispense. 

mSPENSATOE  [dïs'-pën-sâ-tur]  n.  t 
dispensateur,  m.  ;  dispensatrice,  f. 

DISPENSATOEY  [dis-pën'-sâ-tô-rï]  adj. 
qui  a  d.roit  de  donner  dispense. 

DISPENSATOEY,  n.  1.  dispensaire 
(pharmacopée),  m.  ;  2.  (pharm.)  co- 
dex, va. 

DISPENSE  [dïB-përiB']  V.  a.  (to,  à)  1.  1| 
§  distribuer  ;  2.  §  départir  ;  3.  *  §  dis- 
penser; départir;  4.  §  administrer. 

To  —  with,  1.  dispenser  (q.  u.)  de  (q. 
ch.);  2.  se  dispenser  de;  3.  %  donner 
twî-e  dispensepour  ;  tolérer  ;  permettre  ; 
4.  se  passer  de;  5.  se  dépouiller  de; 
mettre  de  coté;  6.  %  obtenir  une  dis- 


S.  §  administrateur,  m.  ;  administra- 
DISPENSING  [dïs-pëna'-ïng]  adj.  1.  " 


SîoS^^S^'  °-  t  dispense,  f. 

DISPENSEE  [dïs-pëns'-ur]  n.  1.  D  § 
atstributeur,  m.;  distributrice,  t.;  2. 
•  fi  '^-'-^ensateur,  m.  ;  dispensatrice,  t  ; 
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2.  de  dispense. 

—  power,  (dr.)  droit  de  grâce,  m. 
DISPEOPLE  [dïs-pê'-pl]  V.  a.  ||  §  dé- 

peupler. 

DISPEOPLES  [dïs-pê'-plur]  n.  des- 
tructeur, m. 

DISPEEGE  [dïs-purj'J  V.  a.  %  répan- 
dre ;  disperser. 

DISPEESE  [dïs-purs']  V.  a.  ].  disper- 
ser; 2.  dissiper;  3.  t  répandre;  dis- 
tribuer. 

DISPEESE,  V.  n.  1.  se  disperser  ;  2. 
se  séparer  ;  3.  se  dissiper. 

DISPEESEDLY  [dîa-purs'-ëd-lï]  adv.  % 
séparément: 

DISPEESEE  [dïa-pura'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  disperse,  dissipe,  répand,  f.  ; 

2.  (m.  p.)  semeur,  m.;  3.  (tech.)  gi- 
rouette, f. 

DISPEESION  [dïa-pur'-aliiiii]  n.  1.  dis- 
persion, t;  2.  propagation,  f. ;  3.  (m, 
p.)  éparpillement,  m. 

—  of  seeds,  sporules,  (bot.)  dissémina- 
tion, f. 

DISPIEIT  [dïs-pïr'-ït]  V.  a.  1.  découra- 
ger ;  2.  rabattre  ;  3.  démoraliser. 

DISPIEITED  [dïa-pîr'-ït-ëd]  adj.  1.  dé- 
couragé; 2.  démoralisé  ;  3.  désespéré; 
désolé. 

DISPIEITEDNESS     [dïa-pïr'-ït-ëd-nëa] 

n.  1.  découragement,  m.  ;  2.  abatte- 
ment, m.  ;  3.  démoralisation,  f. 

DISPIEITING  [dïs-pïr'-it-ïng]  adj.  1. 
décourageant;  2.  démoralisant;  3. 
désespérant  ;  désolant. 

DïèPLACE  [dïB-piâs']  V.  a.  1.  n  §  dé- 
placer; 2.  Il  ôter;  3.  §  remplacer;  4.  % 
§  troubler. 

DISPLACEMENT  [dïs-plâs'-mënt]  n.  1. 
Il  déplacement,  m.  ;  2.  destitution,  f. 

DISPLACENCY  [dïs-pià'-sën-sï]  n.  % 
manque  de  complaisance,  va. 

DISPLANT  [dïs-plant']  V.  a.  1.  (agr.) 
déplanter  ;  2.  §  enlever  (q.  u.)  ;  3.  4:  § 
supplanter  (q.  u.);  4.  $  §  renverser 
(q.  ch.). 

DISPLANTATION     [dïs-plan-tâ'-sliun] 

n.  1.  (agr.)  déplantation,  f.  ;  déplantage, 
m.  ;  2.  $  §  (pers.)  action  de  transplan- 
ter; expulsion,  f. 

DISPLAT  [dï8-plat'_]  V.  a.  (—ting; 
— ted)  détresser  (défaire  des  tresses  de). 

DISPLAY  [dïs-pià']  V.  a.  1.  +  ||  dé- 
ployer; étendre;  2.  §  développer  (ex- 
poser) ;  3.  §  déployer  ;  montrer  ;  faire 
voir  ;  4.  §  manifester  ;  5.  §  étaler  ;  6.  % 
(anat.)  démontrer. 

DISPLAY,  V.  n.  %  déblatérer. 

DISPLAY,  n.  §  1.  (de  troupes)  dé- 
ploiement, va.  ;  2.  développement,  va.  ; 

3.  exposition,  f.  ;  4.  onanifestation,  f.  ;  5. 
exemple,  m.  ;  6.  étalage,  va.  ;  parade,  t  ; 
faste,  va. 

5.  A  —  of  eloquence,  un  exemple  d^ éloquence. 

To  make  a  —  of,  faire  parade  de  ;  to 
make  a  great  —,  étaler  un  grand  faste. 

DISPLAYEE  [dï3-plâ'-ur]  n.  %  person- 
ne, chose  quA  déploie,  f. 

DISPLEASANT  [dia-plëz'-ant]  adj.  % 
déplaisant. 

DISPLEASE  [dïs-pléz']  V.  a.  (with 
a.  0.  ;  with,  at  a.  th.)  1.  déplaire  ;  dé- 
plaire à;  2.  offenser  {de);  3.  mécon- 
tenter {de)  ;  contrarier  .{de)  ;  4.  répu- 
gner  {a). 

1.  That  — s,  cela  déplaît  ;  to  —  a.  c,  déplaire  à 
q.  u.  He  is  — d  with  that,  cela  lui  déplaît.  2.  To 
be  — d  with  a.  th.,  être  offensé  de  q.  ch. 

To  be  — d,  1.  être  offensé  {de)  ;  s''offen- 
ser  {de)  ;  2.  être  mécontent  {de)  ;  être 
contrarié  {de). 

DISPLEASING  [dïs-plêz'-ïng]  adj.  (to, 
pour;  to,  de)  1.  déplaisant;  2.  desa- 
gréable; 3.  choquant;  4.  offensant. 

DISPLEASUEE  [dïs-plëzh'-ur]  n.  1.  dé- 
plaisir, va.;  2.  *  courroux, m, ;  3.  $  dé- 
goût, m.  ;  4.  :):  violence,  f. 

Heavy  — ,  grave  déplaisir.  In  — ,  1. 
dans  le  ■=',  2.  en  défaveur;  en  dis- 
grâce ;  to  o.'s  — ,  à  son  =.  To  do  —  ' 
{to),'[.  faire  im=  {à);  2.  faire  violence  i 
(à)  ;  to  fall  under  a.  o.'s  —  *,  déplaire  à 
q.  u.  ;  to  lay  o.'s  —  oa,  faire  tomber  son 
courroux  sur.  j 

DISPLEASUEE,  v.  a.  î  déplaire.        \ 


DISPLODE  [dïa-piôd']  V.  a.  $  faire 
partir  avec  explosion. 

DISPLODE,  V.  n.  X  faire  explosion. 

DISPLOSION  [dis-plô'-zbùn]  n,  X  ex- 
plosion, f. 

DISPLOSIYE  [dïs-plô'-sïv]  adj.  X  QT^ 
m,arque  V explosion. 

DISPLUME  [dîs-plùm'j  V.  a,  déplu- 
mer. 

DISPONDEE  [dïa-pon'-dê]  n.  (poés. 
anc.)  dispondée,  va. 

DISPONENT  [dis-pô'-nënt]  adj.  X  cPo,o- 
cord. 

DISPOET  [dïa-pôrt']  n.  t  **  jeu,  m.  ; 
passe-temps,  va.  ;  amusement,  m.  ;  di- 
vertissement, va.  \  récréation,  f. 

DISPOET,  V.  a.\**  jouer  ;  amuser; 


To  —  o.'s  self,  s'amuser;  se  divertir; 

DISPOET,  V.  n.  **  se  jouer  ;  sefolâ- 
^er. 
DISPOSABLE  [dïa-pôz'-n-bl]  adj.  dis- 


DISPOSAL  [dïs-pôz'-al]  n.  1.  action, 
(f  ),  soin  (m.)  de  disposer  {de)  ;  2.  diS' 
position  (action  de  régler,  de  disposer  ou 
résultat  de  cette  action),  f.  ;  3.  disposi- 
tion (faculté  de  disposer  de),  f.  ;  4.  dis- 
position (d'un  bien),  t 

At  a.  o.'s  — ,  à  la  disposition  de  q.  u. 
By  the  —  of,  1.  en  disposant ...  ;  2.  par 
la=:de;  en  disposant  de.  To  bave,  to 
hold  a.  th.  at  a.  o.'s  — ,  avoir,  tenir  q.  ch. 
àla=.  de  q.  u.  ;  to  place  at  a.  o.'s  — , 
mettre  à  la  ^=  de  q.  u. 

DISPOSE  [dïs-pôz'J  V.  a.  1.  Il  §  dispo- 
ser (arranger)  ;  2.  §  (to,  foe,  à)  disposer 
(préparer)  ;  3.  §  (to,  à)  disposer  (rendre 
enclin);  porter. 

3.  To  be  — d  to  belîeve,  être  porté  à  croire. 

To  be  — d,  1.  être  disposé  ;  2.  êtr« 
porté;  to  be  ill —  towards  a.  o.,  être 
mal  =  pour  q.  u.  ;  avoir  de  mauvaises 

dispositions  pour  q.  u.  ;  to  be  well d 

towards  a.  o.,  être  bien  =  pour  q.  u.  ; 
avoir  de  bonnes  dispositions  pour  q.  u. 

DISPOSE,  V.  n.  X  1-  arranger;  faire 
ses  termes,  ses  conditions  ;  2.  (of,  . . .) 
(com.)  vendre. 

To  be  — d  of,  (com.)  à  vendre. 

DISPOSE,  n.  t  1.  disposition,  f.  ;  2. 
manières,  f.  pi. 

DISPOSED  [dîa-pôzd']  adj.  1.  (to,  à) 
disposé  (enclin);  2.  (pers.)  intentionné. 

Evil ,  ill — ,  (pers.)  mal  intention- 
né; well ,  (pers.)  bien  intentionné. 

DISPOSEE  [dï8-p5z'-iir]  n.  L  (of,  de) 
personne  qui  dispose,  f  ;  2.  *  ordonna- 
teur, m.  ;  3.  distributeur,  va.  ;  4.  (of,  de) 
chose  qui  dispose,  t. 

DISPOSITION  [dï3-pô-zïsh'-ùn]  n.  1.  n  § 
disposition,  f.  ;  2.  ||  disposition  (d'un 
bien),  f.  ;  3.  §  (pers.)  caractère  ;  natur- 
rel,  vn.;  A.  X%  notaire  ;  constitution,  f.  ; 
5.  (to,  à)  disposition  (inclination),  f.  ;  6. 
X  %  position  ^sociale),  t 

DISPOSSESS  [dis-poz-zëa']  V.  a.  1.  g 
déposséder  ;  dépouiller  ;  priver  ;  2.  ex- 
proprier, 

DISPOSSESSION  [dïa-poz-zësh'-ùn]  n. 
1.  dépossession,  t;  2.  §  exclusion  ;  dé' 
livrance.  f.  ;  3.  expropriation,  f. 

DISPOSSESSOE  [dïs-poz-zës'-sur]  n.  \ 
personne  qui  dépossède,  f.  ;  spoliateur, 
va.  ;  spoliatrice,  f. 

DISPEAISE  [dïa-prâz']  n.  1.  blâme; 
reproche,  va.  ;  2.  défaveur,  f.  ;  déshon- 
neur, va.  ;  honte,  f. 

No  —  to,  sans  reproche  pour  ;  in  — 
of,  à  la  défaveur  de;  to  the  —  of,  au 
déshonneur  de  ;  à  la  honte  de. 

DISPEAISE,  V.  a.  blâmer  ;  censxirer. 

DISPEAISEE  [dïs-prflz'-ur]  n.  person- 
ne qui  blâme,  censure,  f. 

DISPEAISIBLE  [dïs-prâz'-I-bl]  adj. 
blâmable. 

DISPEAISING  [dÏB-prâz'-ïng]  adj.  qui 
blâme,  censure. 

DISPEAISIN  GLY  [dis-pràz'-ïng-li]  adv. 
avec  blâme  ;  avec  reproche. 

DISPEEAD  [dïa-prëd'J  V.  a.  *  répan- 
dre. 
DISPEEAD,  V.  n.  **  se  répa/rtdre. 
DISPEEADEE  [dïs-prëd'-ur]  n.  $  pr^ 
pagateur,  va. 

DISPEEPAEE  [dïs-prê-pâr']  V.  u.  ren- 
dre peu  propre  à. 
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DISPKIZE  [^lïs-prîz']  V.  a.  dépriser. 
DISPEOOF  [dïs-prsf]  n.  réfutation,  f. 
DI8PR0PEETY  [dis-prop'-ur-tï]  V.  a. 
X  déposséder  de. 

DISPROPORTION  [dïs-prô-pôv'-ebùn] 
B.  (to,  à)  disproportion,  f. 

DISPROPORTION,  v.  a.  mal  pro- 
portionner. 

DISPROPORTION  ABLE  [dïs-prô-pôr'- 
ghûn-a-bl]  ad].  J  disproportionné. 

DISPROiPOETIONAL  [dïs-prô-pôr'- 
ihûn-al]  adj.  Cdifl.)  disproportionnel. 

DISPROPORTIONALITY  [dïs-prô- 
pôr-Bhùn-al'-i-ti]  n.  J  disproportion. 

DISPROPORTIONALLY  [dïs-prô-pôr'- 
•hûn-al-lï]  adv.  (did.)  disproporUonnelle- 
ment. 

DISPROPORTIONATE  [dïs-prô-pôr'- 
•hùn-at]  adj.  (to,  à)  disproportionné. 

DISPROPORTIONATELY  [dïs-prô- 
pôr'-shùn-ât-li]  adv.  d''%me  manière  dis- 
proportionnée. 

DISPROPORTIONATENESS  [dïs- 
prô-pôr'-sliûn-ât-nëa]  n.  caractère  dispro- 
portionné, m. 

DISPROPRIATE,    F.  Disappeopei- 

ATE. 

DISPROVE  [dïs-prôv']  V.  a.  1.  réfuter; 
2.  t  convaincre  de  faux;  3.  +  désap- 
prouver. 

DISPROVER  [dïa-prôv'-ur]  n.  (did.)ré- 
futateur,  m. 

DISPUNGE  [dïa-pûnj']  V.  a.  effacer. 

DISPUNISHABLE  [dïs-pûn'-ïsh-a-bl] 
adj.  t  non  punissable. 

Not  — ,  ptonissahle. 

DI8PURSE,  t  V.  DiSBTTESE. 

DISPURVEYANCE  [dïs-pur-và'-ans]  n. 
manque  de  provisions,  m. 

DISPUTABLE  [dïa'-pû-ta-bl]  adj,  1. 
disputable  ;  2.  porté  à  la  dispute. 

DISPUTANT  [dïs'-pù-tant]  n.  dispu- 
tant, m. 

DISPUTANT,  adj.  X  qui  dispute. 

DISPUTATION  '[dïa-pfi-tâ'-shûn]  n,  1. 
discussion,  f.  ;  2.  (des  écoles)  dispute,  f. 

DISPUTATIOUS  [dïa-pû-tâ'-shûs]  adj. 
disputeur. 

DISPUTATIYE  [dïe-pû'-tâ-tïv]  adj. 
disputeur. 

DISPUTE  [dïa-pût']  V.  n.  1.  disputer  ; 
être  en  débat  ;  avoir  contestation  ;  2.  % 
discuter  ;  3.  (des  écoles)  disputer. 

DISPUTE,  V.  a.  1.  disputer  (contes- 
ter); 2.  discuter;  3.  débattre;  4.  %  lut- 
ter contre. 

DISPUTE,  n.  1.  dispute,  f.  ;  2.  débat, 
m.  ;  discussion,  f. 

Religious  — ,  dispute  de  religion.  Be- 
yond all  —,  Tiors  de  toute  contestation  ; 
incontestable.  To  adjust,  to  compose  a 
— ,  accorder,  apaiser  une  dispute  ;  to 
admit  of  — ,  comporter  la  discussion  ; 
to  hold  —,  se  livrer  aux  discussions; 
discuter. 

DISQUALIFICATION  [dïa-kwol-ï-fï- 
kâ'-sliûn]  n.  1.  (FOE,  d.é)  cJiose  gui  rend 
inculpable,  f.  ;  2.  4.  incapacité  (légale), 
f.  ;  8.  (dr.)  défaut  de  qualité,  va.  ;  inca- 
pacité légale,  f. 

To  involve  — ,  (dr.)  entraîner  Vinca- 
pacité  (légale)  ;  to  lie  under  a  — ,  (dr.) 
être  frappé  d'incapacité. 

DISQUALIFY  [dïi-kwol'-ï-fî]  v,  a.  1. 
(foe,  de  ;  fok,  feom,  de)  rendre  inca- 
pable ;  2.  (for,  to)  (dr.)  frapper  d'in- 
capacité (comme)  ;  rendre  inhabile  (à). 

DISQUANTITY  [dïe-kwon'-tï-tï]  v.  a.  t 
diminuer;  réduire. 

DISQUIET  [dï8-kwi'-ët]  adj.  $  in- 
quiet. 

DISQUIET,  n.  inquiétude,  f. 

DISQUIET,  V.  a.  inquiéter  (rendre 
tnquiet). 

To  be  — ed,  1.  être  inquiété  ;  2.  s'in- 
quiéter.   To  —  o.'s  self,  s'inquiéter. 

DISQUIETER  [dïs-kwi'-ët-ur]  n.  per- 
turb ateivr,  m. 

DISQUIETING  [dïa-kwi'-ët-ïng]  adj. 
inqwiétant. 

DISQUIETLY  [dïs-kwî'-ët-li]  adv. 
d'une  manière  inquiète  ;  avec  inquié- 
tude. 

DISQUIETOUS  [dïa-kwi'-ët-us]  adj.  ± 
inquÂétant. 

DISQUIETUDE  [dïa-kwî'-é-tùd]  n.  in- 
quiétude (trouble,  souci),  f. 

DISQUISITION  [dï8-kwï-zï»h'-un]  n.  1. 
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recherche  ;  investigation,  t.  ;  2. 
tation,  t.  ;  3.  (did.)  disquisition,  f. 

DISREGARD  [dïs-rê-gârd']  v.  a,  1.  ne 
pas  regarder  ;  regarder  avec  indiffé- 
rence ;  2.  ne  pas  considérer  ;  considé- 
rer avec  indifférence  ;  3.  écarter  ;  éloi- 
gner ;  4.  'méconnaître  (ne  pas  appré- 
cier) ;  6.  mépriser  ;  dédaigner. 

3.  To  —  ail  suspicions,  éloigner  tout  soupçon. 

DISREGARD,  n.  (to)  1.  insouciance 
{pour),  f.  ;  2.  mépris  {de)  ;  dédain 
{pour),  m. 

DISREGAEDER  [dïs-rê-gârd'-ur]  n.  % 
contempteur,  m. 

DISEEGARDFUL  [dïs-rë-gârd'-fûl] 
adj.  1.  insouciant  ;  négligent;  2.  dédai- 
gneux. 

DISREGARDFULLYrdÏ8-rë-gard'-fûl. 
Il]  adv.  1.  négligemment;  2.  dédaigneu- 
sement. 

DISRELISH  [dïa-rël'-ïsh]  n.  (to)  1.  || 
dégoût  (aversion  pour  certains  aliments), 
m.  ;  2.  §  peu  de  goût  (^pour),  m.  ;  répu- 
gnance {à),  t.  ;  aversion  {pour),  f. 

DISRELISH,  V.  a.  1.  avoir  du  dégoût 
pour  (certains  aliments)  ;  2.  $  ||  donner 
du  dégoût  à;  3.  §  avoir  peu  de  goût 
pour;  avoir  de  la  répugnance,  de 
l'aversion  pour  ;  4.  §  donner  de  la  ré- 
pugnance, de  V aversion  pour. 

DISREPUTABLE  [dïs-rëp'-û-ta-bl]  adj. 
1.  (pers.)  de  mauvaise  réputation  ;  mal 
fa/iné;  2.  (chos.)  (to,  pour)  déshono- 
rant. 

DISREPUTABLY  [dïa-rëp'-ù-ta-blï] 
adv.  avec  perte  de  réputation;  avec 
déshonneur. 
DISREPUTATION  %.  V.  Diseepxjtb. 
DISREPUTE  [dïs-rë-pùt']  n.  mauvaise 
réputation,  f  ;  m,auvais  renom,  m,; 
discrédit,  m. 

In  — ,  en  ==.  To  bring  into  — ,  faire 
tomber  en  discrédit  ;  tÔ  fall,  to  sink  in- 
to — ,  tomber  dans  le  discrédit. 

DISREPUTE,  V.  a.  $  faire  tomber 
dans  le  discrédit. 
To  be  — d,  tomber  dans  le  discrédit. 
DISRESPECT  [dïs-rê-spëkt']  n.  1.  irré- 
vérence, f.  ;    2.    manque   de   respect  ; 
manqxie  d'égards,  m. 

Utter  — ,  extrême  irrévérence.  To 
hold  in  — ,  respecter  peu. 

DISRESPECTABLE  [dïa-rê-apëkt'-a-bl] 
adj.  peu  honorable  (par  la  position  so- 
ciale). 

DISRESPECTER  [dïa-rê-spëkt'-ur]  n. 
(to,  pour)  personne  irrespectueuse,  ir- 
révérencieuse, f. 

DISRESPECTFUL  [  dïs-ré-spëkt'-fûl  ] 
adj.  irrespectueux  ;  irrévérencieux. 

DISRESPECTFULLY  [dïa-rë-spëkt'- 
fûl-lï]  adv.  irrespectueusement;  avec 
irrévérence. 

DISROBE  [dï8-rôb']  V.  a.  1.  ||  *  désha- 
biller (ôter  une  robe,  une  toge,  etc.);  2. 
X  §  (OF,  de)  dépouiller. 

DISROBE,  V.  n.  *  ||  se  déshabiller 
(ôter  sa  robe,  sa  toge,  etc.). 

DISEOBER  [dïs-rôb'-ur]  n.  I  personne 
qui  déshabille  (ôte  une  robe,  une  toge, 
etc.),  f. 

DISROOT  [dïa-rôt']  V.  a.  1.  H  déraci- 
ner ;  2.  Il  (feom,  dé)  arracher  ;  3.  §  dé- 
sarçonner. 

DISRUPTION  [dïa-rûp'-ahùn]  n.  rup- 
ture (action  de  rompre),  f. 

DISRUPTUEE  [dis-vùpt'-j-ur]  V.  a. 
(did.)  rompre  ;  détacher. 

DISRUPTURED  [dïs-rùpt'-yurd]  adj. 
(did.)  rompu  ;  détaché. 

DISSATISFACTION  [  dïs-sat-ïs-fak'- 
shûn]  n.  (with,  de)  mécontentement,  m. 

DISSATISFACTORINESS  [dïs-sat-ïs- 
fak'-tô-rï-nës]  n.  impuissance  de  satis- 
faire, f. 

DISSATISFY  [dïs-aat'-ïa-fi]  v.  a.  (with, 
de)  mécontenter. 
DISSEAT  [dïs-sêt']  V.  a.  t  déplacer. 
DISSECT    [dïs-sëkt']    V.  a.   1.   |  dé- 
couper;   dépecer;   2.  (did.)   disséquer 
(analyser). 

DISSEOTIBLE  [dïs-aëkt'-ï-W]  adj.  qui 
peut  être  disséqué. 

DISSECTION  [dïs-sëk'-shun]  n.  1  $  i 
coupure,  f.  ;  2.  (did.)  dissection,  f.  ;  8.  § 
dissection  (analyse),  f. 

DISSECTOR  [dïs-8ëk'-tur]  n.  \  dissé- 
quev/r^m. 


DISSEISIN  [dïa-sê'-zm], 
DISSEIZIN  [dïs-së'-zïn]  n.  (dr.)  dépo»- 
session  illégale,  t 
DISSEIZE   [dïs-sêz']  V.  a.  (dr.)  dépod- 


DISSEIZEE  [dïs-sê-ze']  n.  (dr.)  partie 
dépossédée  illégalement,  î. 

DISSEMBLE  [dïs-aëm'-bl]  v.  a.  1.  dis- 
simuler  (cacher)  ;  2.  simuler  ;  3.  %  dû' 
sim,uler  (rendre  moins  apparent)  ;  4  % 
déguiser. 

DISSEMBLE,  v.  n.  1.  dissimuler;  % 
faire  l'hypocrite. 

DISSEMBLED  [dïs-sëm'-bld]  adj.  1. 
dissimulé;  2.  faux;  hypocrite. 

DISSEMBLER  [dïs-aëm'-blur]  n,  1.  d^ 
simulé,  m.  ;  dissimulée,  f.  ;  2.  (op,  . . .) 
personne  qui  dissimule,  f.  ;  hypo^ 
crite,  m. 

To  be  a  —  of,  dissimuler. 

DISSEMBLING  [dig-sëm'-blïng]  adj.  L 
dissimulé;  2.  X  qui  réunit  des  choseï 
dissemblables. 

DISSEMBLING,  n.  dissimulation,  t 

DISSEMBLINGLY  [dÏ8-Bëm'-blïng-lï\ 
adv.  avec  dissimulation. 

DISSEMINATE  [dïa-sëm'-ï-nât]  V.  a.  1. 
Il  §  disséminer  ;  2.  §  propager. 

To  be  — d,  1.  être  disséminé;   2.  M 


DISSEMINATED     [  dïa-aëm'-ï-nât-ëd 
adj.  Il  (min.)  disséminé. 

DISSEMINATION  [dÏ3-sëm-ï-nâ'-.linn] 
n.  1.  Il  dissémination  (des  graines),  £; 
2.  §  état  disséminé,  m. 

DISSEMINATIVE  [  dïa-sëm'-ï-nâ-tïr  ] 
adj.  §  facile  à  disséminer. 

DISSEMINATOR  [dïa-aëm -ï-nâ-tar]  n. 
§  semeur  ;  propagateur,  m. 

DISSENSION  [dïs-sën'-shûn]  n.  1.  dis- 
sension, t  ;  2.  T"  divorce  (dissension),  m,  ; 


To  sow  — ,  1.  semer,  mettre  la  dis- 
sension ;  2.  semer  la  zizanie. 

DISSEN8I0US  [dïa-sën'-shùs]  adj.  X  1- 
(chos.)  de  dissension;  2.  (pers.)  porté  à 
la  dissension. 

DISSENT  [dï9-8ënt']  V.  n.  (feom,  de) 
1.  différer  (d'opinion);  2.  différer  (de  la 
religion  dominante)  ;  3.  X  s'écarter  ; 
s'éloigner. 

DISSENT,  n.  1.  dissentiment,  m.  ;  2. 
déclaration  de  dissentiment,  il  ;  3.  j 
qualité  opposée,  f. 

DISSENTANEOUS  [dïs-aën-tâ'-nê-fia] 
adj.  X  désagréable  ;  contraire. 

DISSENTANY  [dïa'-aën-tâ-ni]  adj.  qui 
ne  s'accorde  pas  ;  contraire. 
To  be  — ,  ne  pas  s'accorder. 
DISSENTER  [dis-sënt'-ur]  n.  1.  dissi- 
dent, m.  ;  2.  (de  religion)  dissident,  m.  ; 
dissidente,  t 

DISSENTIENT  [dîs-sën'-shënt]  adj.  d« 
dissentiment. 

Without  a,  one  —  voice,  sans  una 
voix  =:;  sans  ume  voix  contre;  sans 
qu'il  se  soit  élevé  v/ne  seule  voix  con- 
tre. 

DISSENTING    [dïa-sënt'-ïng]   adj.  1. 
dissident;  2.  (de  religion)  dissident. 
DISSENTIOUS  t.^F.  Dissension. 
DISSEPIMENT    [  dïs-sëp'-ï-mënt  ]    n. 
(bot.)  cloison  (de  péricarpe),  f 
DISSERT  [dïs-surt'J  V.   n.  disserter. 
DISSERTATION    [dïs-sur-tà'-shun]   n. 
dissertation,  f. 

DISSERTATOR  [dïa'-sur-tà-tur]  n,  1. 
(b.  p.)  auteur  d'une  dissertation,  m.; 
2.  (m.  p.)  dissertateur  ;  discoureur,  va, 
DISSERVE  [dïs-aurv']  V.  a.  1.  desser* 
vir  (nuire  à  q.  u.)  ;  2.  nuire  à  (q.  ch.); 
faire  tort  à  (q.  ch.). 

DISSERVICE  [dïs-sur'-vïs]  n.  (to,  <^ 
mau/vais  service  ;  tort,  m. 

To  do  a  —,  1.  rendre  un  =;  2.  fa4r4 
du  tort. 

DISSERVI  CEABLE  [dïs-sur'-vîi-a-W] 
adj.  (to,  à)  nuisible  ;  préjudiciable. 

biSSERVICEABLENESS  fdïs-.ur'. 
vïa-a-bl-nës]  (to,  à)  Caractère  préjudici- 
able, m. 

DISSERVICEABLY  [dïs-8ur'-vl..»-oiij 
adv.  (to)  1.  d'vâie  manière  préjudicia- 
ble {à)  ;  2.  au  préjtidice  {de). 

DISSEVER  [dÏ8-8ëv'-ur]  V.  a.  1.  I  § 
(feom,  de)  séparer;  2.  ||  (feom,  de)  ar- 
racher  (en  séparant);  enlever;  3.  |  ( 
diviser;  4.  §  désunir. 
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à  fate  ;  àîwc\  à  fall  ;  o  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  l  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 

2.  To  —  a  bTanch  from  a  tree,  arracher  une 
branche  dhin  arbre. 

DISSEVERANCE  [dïs-sëv'-nr-ans]  n.  t 

1.  séparation,  f.  ;  2.  division  ;  dés- 
union, t. 

DISSIDEîJOE  [dïs'-sï-dëns]  n.  t  dissi- 
dence, f. 

DISSIDENT  [dîs'-sï-dënt]  n.  dissident 
(en  Pologne),  m. 

DISSILIENCE  [dïs-BÏl'-ygns], 

DISSILITION  [dis-sï-lïsh'-ùn]  n.  action 
d^éclater  en  plusieurs  morceaux,  f. 

DISSIMILAR  [dïs-sïm'-ï-lur]  adj.  1.  dis- 
semblaUe;  2.  (did.)  dissimilaire. 

DISSIMILARITY  [dïs-sïm-ï-lar'-ï-tï], 

DISSIMILITUDE  [dïs-sï-mîl'-ï-tùd]  n. 
1.  dissemblance,  f.  ;  2.  dissimilitude,  f.  ; 
8.  (rhét.)  dissimilitude,  f. 

DISSIMULATION"  [dls-sïm-ù-lâ'-sliùn] 
o.  dissimulation,  f. 

DISSIPABLE  [djs'-sï-pa-bl]  adj.  qui 
peut  se  dissiper. 

To  be  — ,  pou/voir  se  dissiper. 

DISSIPATE  [dïB'-8ï-pàt]  V.  a.  1.  i  dis- 
siper (écarter)  ;  2.  §  dissiper  (détruire)  ; 
8.  $  §  annuler. 

2.  To  —  o.'s  fortune,  dissiper  sa  fortune. 

DISSIPATE,  V.  n.  1|  se  dissiper. 
DISSIPATED    [dï8-8ï-pât'-ëd]  adj.  fl  § 


DISSIPATION  [dïs-sï  pâ'-stmi]  n.  1.  1  § 
dissipation,  f.  ;  2.  ||  evaporation,  f.  ;  3. 
X  l  dispersion,  f.  ;    4.  §  distraction,  f! 

DISSOCIABILITY  [dïs-sô-sU-a-bïl'-ï-tï] 
n.  I  insociabilité,  f. 

DISSOCIABLE  [dïs-sô'-sU-a-W]  adj.  $ 
insociaMe. 

DISSOCIATE  [dïs-Bô'-sM-ât]  v.  a.  (did.) 
désassoeier ;  séparer;  déswiiir. 

DISSOCIATION  [dïs-sô-sM-à'-sliùn]  n. 
rupture  d'association,  f  4 

.     DISSOLUBILITY  [dÏ8-8ô-lû-bïl'-ï-tï]  n.  1| 
earactère  dissoluble,  m. 

DISSOLUBLE  [dïs'-sô-lù-bl]  adj.  1  1. 
did.)  soluble  ;  dissoluble  ;  2.  X  separa- 
ble. 

DISSOLUTE  [dï8'-8ô-lùt]  adj.  (pers., 
chos.)  dissolu. 

DISSOLUTELY  [dïs'-sô-lùt-lï]  adv.  § 
dans  la  dissolution. 

DISSOLUTENESS  [dïB'-sô-lût-ngs]  n. 
§  dissolution,  f.  ;  dérégleinent  de 
rao^irs,  m. 

DISSOLUTION  [dïs-so-lil'-sliûn]  n.  1.  \ 
S  dissolution,  f.  ;  2.  *  mort,  f.  ;  3.  §  dis- 
solution (d'une  Chambre  élective),  f.  ;  4. 
(chim.)  dissolution,  t.  ;  5.  (com.)  disso- 
lution (de  société),  f.  ;  6.  (méd.)  dissolu- 
.  tion  (des  humeurs,  du  sang),  f. 

DISSOLVABLE  [dïz-zolv'-a-bl]  adj.  so- 
luble; dissoluble. 

DISSOLVE  [dïz-zolv']  V.  a.  1.  |  §  dis- 
soudre ;  2.%%  désunir  ;  3.  §  détruire  ; 
4.  §  dissoudre  (une  Chambre  élective)  ; 
b.  X  %  faire  languir;  6.  $  §  annuler  ; 

1.  (chim.)  dissoudre  ;    8.    (méd.)  dis- 
soudre. 

DISSOLVE,  V.  n.  1.  1  §  se  dissoudre  ; 

2.  S  m.ourir  ;  périr  ;  3.  §  fondre  (en 
larmes)  ;  4.  §  languir. 

DISSOLVENT  [dïz-zolv'-ënt]  adj.  dis- 
solvant. 

DISSOLVENT,  n.  dissolvant,  m. 

DISSOLVER  [dïz-zôlv'-ni]  n.  1.  1|  dis- 
solvant, m.;  2.  dissolvant;  destruc- 
teur, m.  ;  8.  §  personne,  chose  qui  dis- 
sipe, f. 

DISSONANCE  [dïs'-sô-nans]  n.  1.  (mus.) 
dissonance,  f.  ;  2.  §  dissonance  (mé- 
lange disparate  de  ton  dans  le  style),  f.  ; 
8.  §  discordance,  f. 

DISSONANT  [dïa'-sô-nant]  adj.  1.  (mus.) 
dissonant  ;  2.  §  peu  harmonieux  ;  3.  § 
te"ROM,  a^vec)  peu  d'accord  ;  4.  §  (feom, 
de)  éloigné. 

DISSUADE  [dïs-flwâd']  V.  a.  (feom)  1. 
iissuader  (dé)  ;  2.  déconseiller. 

*,  To  —  a.  o.  from  ».  th.,  déconseiller  q.  ch.  à 

DISSUADER  [dï8-8wâd'-ur]  n.  per- 
sonne qui  dissuade,  f. 

DISSUASION  [dï8-8wà'-zhnti]  n.  (feom, 
i,é)  dissix,asion.  f. 

DISSUASIVE  [df8-8wà'-8ïv]  adj.  qui 
dissuade  ;  propre  à  dissuader. 

DISSUASIVE,  n.  (  fkom,  contre) 
moyen,  motif  de  dissuasion,  m. 

DISSYLLABIC   [dïa-.n-lab'-ik]   adj.  1. 


(gram.)  dissyllabe  ;  2,  (vers.)  dissylla- 
bique. 
DISSYLLABLE  [dïs-sïl'-la-bl]  n.  dis- 


DISTAEF  [dïs'-tâf]  n.,  pi.  Distaves, 
Distaffs,  1.  quenouille,  f.  ;  2.  §  que- 
no7dlle  (femme),  f. 

—  fall,  quenouillée,  f.  Like  a  —,  en 
quenouille.  To  cover  a  — ,  charger, 
coiffer  une  quenouille  ;  to  ply  the  — , 
filer  la  quenouille  ;  to  spin  a  —  fall, 
filer  une  =:. 

Distaff-thistle,  n.  (bot.)  quenouil- 
lette,  t 

DISTAIN  [dïs-tân']  V.  a.  (with,  de)  1. 1| 
tacher  (faire  une  tache)  ;  2.  §  tacher  ; 
ternir. 

DISTAINED  [dï8-tând']  adj.  1.  **  i 
taché  ;  2.  §  taché  ;  terni  ;  3.  X  sans 
tache. 

DISTANCE  [dïs'-tans]  n.  1.  (feom,  de) 
H  §  distance,  t.  ;  2.  |1  éloignement,  m.  ; 
3.  Il  lointain,  m.  ;  4.  §  réserve,  f.  ;  5.  § 
(to,  à)  respect,  m.  ;  6.  $  §  inimitié,  f.  ; 
7.  (escr.)  distance,  f.  ;  8.  (mus.)  inter- 
valle, m. 

5.  The  —  due  to  the  crown,  le  respect  dû  à  la 
waronne. 

Meridional,  meridian  — ,  (géog.)  diffé- 
rence de  longitude,  f.  Point  of  — , 
(persp.)  point  de  vue,^  m.  At  a  — ,  1.  || 
(from)  à  quelque  distance  {dé);  2.  il 
dans  V éloignement  ;  3.  §  de  loin  ;  4.  § 
(from)  loin  (dé)  ;  at  an  equal  — ,  à  égale 
distance;  in  the  — ,  1.  dans  la  dis- 
tance; 2.  dans  r éloignement  ;  3.  dans 
le  lointain  ;  out  of  — ,  au  delà  des 
bornes.  To  keep  o.'s  — ,  se  tenir  à  dis- 
tance ;  garder  sa  distance  ;  to  keep  at 
a  — ,  1.  (mil.)  tenir  à  distance;  2.  tenir 
à  distance  ;  tenir  dans  le  respect  ; 
to  know  o.'s  — ,  garder  le  respect  ; 
to  run  out  of  — ,  laisser  bien  derrière 


DISTANCE,  V.  a.  1. 

laisser  en  arrière. 

DISTANT  [dïs'-tant]  adj.  1. 1|  (feom,  de) 
distant;  éloigné;  2.  ||  (feom,  de)  de 
distance  ;  3.  ||  éloigné  (de  lieu)  ;  4.  || 
lointain;  5.  ||  (feom,  de)  éloigné  (de 
temps)  ;  6.  §  éloigné  (séparé  mentale- 
ment) ;  7.  §  (feom,  de)  éloigné  (diffé- 
rent) ;  8.  §  réservé  (froid)  ;  9.  §  faible  ; 
léger. 

9.  A  —  resemblance,  vne  faible  ressemblance. 

DISTANTLY  [dïs'-tant-lï]  adv.  1.  II  à 
quelque  distance  ;  2.  d'une  manière 
éloignée;  3.  avec  réserve;  4.  faible- 
ment ;  légèrement. 

DISTASTE  [dïs-tâst']  n.  1.  ||  §  (for,  to, 
pour)  dégoût  (manque  de  goût,  répu- 
gnance), m.  ;  2.  §  dégoût  (mortification)  ; 
déboire,  m.  ;  3.  §  déplaisir,  m. 

To  take  a  —  to  §,  prendre  un  dégoût 
pou>r. 

DISTASTE,  V.  a.  1.  i  dégoûter  (offen- 
ser le  palais);  2.  §  (with,  de)  dégoûter 
(inspirer  de  l'aversion)  ;  3.  §  amoir  de  la 
répugnance  pour  ;  répugner  ;  4.  § 
offenser  ,•  5.  $  §  corrompre. 

DISTASTEFUL  [dïs-tâBt'-fûl]  adj.  (to, 
pour)  1.  Il  dégoûtant;  2.  ||  §  désagréa- 
ble (au  palais,  au  goût)  ;  3.  §  odieux  ; 
4.  §  offensant;  choquant;  5.  $  §  mal- 
veillant. 

DISTASTErULNESS[dïs-tâ8t'-fûl-në8] 
n.  1.  Il  goût  désagréable,  m.  ;  2.  §  dés- 
agrément,  m.  ;  3.  §  odieux,  m. 

DISTASTIVE  [dïs-tâs'-tïv]  n.  chose 
désagréable,  déplaisante,  f 

DISTEMPER  [dïs-tëm'-pur]  n.  1.  (pers.) 
dérangement,  m.  ;  indisposition,  f.  ;  2. 
4.  (pers.,  animaux)  maladie,  t.  ;  3.  (pers.) 
inal  (maladie),  m.  ;  4.  $  absence  d'équi- 
libre, î.;  5.  X  passion,  f.  ;  6.  X  mau- 
vaise humeur,  t  ;  7.  (peint.)  détrempe, 
t  ;  8.  (vétér.)  épizootie,  f  ;  9.  (vétér.)  (des 
chevaux,  des  chiens)  maladie,  f. 

In  — ,  (arts)  en  détrempe. 

DISTEMPER,  V,  a.  1.  incommoder 
(rendre  malade)  ;  2.  déranger  ;  8.  trou- 
bler ;  4.  t  enivrer  ;  5.  (peint.)  peindre 


3.  To  —  a.  o.'s  mind,  troubler  Pesprit  de  q.  u. 

DISTEMPERATURE  [dïs-tëm'-pur-a- 
tûr]  n.  X 1-  perturbation,  f.  ;  2.  confusion, 
f.  ;  tumulte,  m.  ;  3.  indisposition  ;  ma- 
ladie, t 


DISTEMPERED  [dïs-tëm'-purd]  adj.  1. 
incommodé  ;  ^naïade  ;  2.  dérangé  ;  3. 
troublé  ;  4.  immodéré  ;  5.  m,al  disposé 
(malveillant). 

DISTEMPERING  [dïs-tëm'-pur-ïng]  n. 
(peint.)  peinture  (art)  en  détrempe,  f. 

DISTEND  [dïs-tênd']  V.  a.  1.  étendre; 
2.  dilater;  3.  écarter  (séparer,  éloigner); 
4.  (méd.)  distendre  ;  dilater. 

DISTENSIBILITY  [dïs-tën-BÏ-bîl'-ï-tï] 
n.  (did.)  dilatabilité,  f. 

DISTENSIBLE  [dis-tën'-sï-bl], 

DISTENSIVE  [dïs-tën'-Eiy]  adj.  (did) 
(Mlatable. 

DISTENT  [dïs-tënt']  adj.  **  (with,  de) 
enffÀ. 

DISTENTION  [dïs-tën'-shûn]  n.  1.  eav 
2.  écartement,  m.  ;  3.  (méd.) 
f. 

DISTHRONE,  X-   Fi  Detheone. 

DISTICH  [dïs'-tac]  n.  (vers.)  dis- 
tique, va. 

DISTIL  [dïs-tn']v.  n.  (—ling;  —led) 

1.  Il  distiller  ;  être  en  distillation  ;  2.  § 
distiller;  tomber  lentement;  3.  (on 
OF,  de)  couler  paisiblement  ;  4  (chim. 
distiller  ;  être  distillé. 

DISTIL,  V.  a  (—ling;  —led)  |1  1.  ré- 
pandre  (par  gouttes)  ;  2.  (chim.)  distil- 
ler ;  3.  (feom,  de)  (chim.)  extraire  (pai 
la  distillation). 

To  —  off  II,  distiller  ;  to  —  out  §,  <?cb- 

DISTILLABLE  [  dïB-tn'-la-bl  ]  adj. 
(chim.)  distillable. 

DISTILLATION  [dÏB-tïl-lâ'-shùn]  n.  1. 
4:  action  de  répandre  (par  gouttes),  f.  ; 

2.  X  chose  répandue,  t  ;  3.  (chim.)  dis- 
tillation (action),  f. 

To  make  a  — ,  (chim.)  faire  une  dis- 
tillation. 

DISTILLATORY  [dïs-tïl'-lâ-tô-rï]  s.dj. 
(chim.)  distillatoire. 

DISTILLER  [dïs-ta'-lur]  n.  distilla- 
teur, m. 

DISTILLERY  [dïs-tïl'-lu-rï]  n,  distil- 

DI'STILISIENT  [dïe-tïl'-mënt]  n.  X  ^'^ 
tillation  ;  liqueur,  f. 

DISTINCT  [dï8-tïngkt']  adj.  1.  X  cii«- 
tingué  (rendu  distinct)  ;  2.  (feom,  dé) 
distinct  (différent);  3.  (feom,  de)  dis- 
tinct (non  confondu,  clair)  ;  4.  Xl^arsemé. 

DISTINCTION  [dis-tingk'-Bhùn]  n.  dis- 
tinction, f. 

For  —,  par  =  ;  for  —'s  sake,  pow 
l'amour  de  la  =;  of  great  — ,  d'un« 
grande  =:;  without  any  —  of,  1.  sans 
=  de  ;  2.  sans  acception  de.  To  make 
a  — ,  \.  faire  une  =;  2.  (between)  faire 
=  (de). 

DISTINCTIVE  [dï8-tïngk'-tïv]  adj.  j!  § 


DISTINCTIVELY  [  dïs-tïngk'-tïv-B  ] 
adv.  d'une  manière  distinctive. 

DISTINCTIVENESS  [dlB-tïngk'-tîy-në«3 
n.  caractère  distinctif,  m. 

DISTINCTLY  [dis-tïngkt'-U]  adv.  |  § 
distinctement. 

DISTINCTNESS  [dïs-tïngkt'-nëB]  n.  1. 
caractère  distinct,  m.  ;  2.  netteté 
(clarté),  f. 

DISTINGUISH  [dïs-tïng'-gwïsh]  V.  a. 
(feom,  de)  1.  distinguer;  2.  §  distin- 
guer (rendre  remarquable). 

To  —  o.'s  self  §,  se  distinguer  ;  to  be 
— ed.  Il  §  se  distinguer. 

DISTINGUISH,  V.  n.  distinguer; 
établir  ime  distinction. 

DISTINGUISHABLE  [dïs-tïng'-gwïtli. 
a-bi]  adj.  (feom,  de)  1.  qui  peut  être  dis- 
tingué ;  séparé  ;  divisé  ;  2.  §  qui  mé- 
rite d'être  distingué: 

To  be  — ,  pouvoir  être  distingué; 
pouvoir  se  distinguer. 

DISTINGUISHED  [  dÏ8-tïng'-gwï»ht  ] 
adj.  distingué  (eminent). 

DISTINGUISHER  [dïs-tïng'-gwïsh-ur] 
n.  1.  observateur  judicieux,  m.  ;  2.  ap- 
préciateur, m. 

DISTIÎ7GUISHING  [dïs-tïng'-gwïth. 
ïng]  adi.  distinctif. 

DISTINGUIS'HINGLY  [  dÏ8-tïng'. 
gwïsh-îng-lî]  adv.  1.  avec  discernement; 
2.  spécialement;  8.  OAiec  distinction; 
d'une  manière  distinguée. 

DISTINGUISHMENT  [du-tïng'-gwWk- 
mënt]  n.  distinction  (différence),  t 


DIS 


DIS 


DIV 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tut  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôî  oil  ;  àû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


DISTITLE  [dï8-tî'-tl]  V.  a.  priver  du 
titre  de  ;  priver  du  droit  à. 

DI8T0ET  [dïa-tôrt']  V.  a.  1. 1  §  tordre  ; 
2.  Il  contourner  ;  déformer  ;  3.  ||  décom- 
poser (les  traits  de  la  physionomie)  ;  al- 
térer; 4.  §  torturer  (changer  par  vio- 
lence) ;  5.  §  façonner  de  force  ;  6.  § 
fausser  (détruire  la  justesse  de), 

1.  §  To  —  passages  of  Scripture,  tordre  des  pas- 
tages  de  PEcriture. 

To  become  — ed,  1.  se  contourner  ;  2. 
i altérer  ;  se  décomposer. 

DISTOETED  [dïs-tôrt'-ëd]  adj.  1.  ||  dis- 
tors; 2.  I  contourné  (difforme)  ;  3.  || 
décomposé  ;  altéré;  4.  §  torturé  (changé); 

5.  %  façonné  de  force  ;  6.  %  faussé. 
DISTOETEDLY  [dïs-tôrt'-ëd-lï]  adv.  1. 

9  d)une  manière  distorse  ;  avec  distor- 
sion ;  2.  §  par  force  ;  par  violence. 

DI8T0ETI0N  [dïs-tôr'-shùn]  n.  1.  | 
distorsion,  f.  ;  2.  §  explication  for- 
cée, î. 

DISTEACT  [dïs-trakt']  V.  a.  1.  $  1  sépa- 
rer ;  2.  §  diviser  ;  3.  §  (fkom,  de)  dis- 
traire (détourner)  ;  4.  |  §  jeter  dans  la 
confusion  ;  5.  §  travailler  ;  tourmenter  ; 

6.  §  déchirer  (troubler)  ;  7.  §  bouleverser 
(affecter  péniblement). 

DISTEACT,  t.   V.  Distracted. 

DI8TEACTED  [dïs-trakt'-Sd]  adj.  §  1. 
touleversé  ;  2.  éperdu  ;  3.  insensé  ;  4. 
foto;  en  démence. 

To  drive  a.  o.  — ,  rendre  q.  m.  fou  ; 
faille  perd/re  la  tête  à  q.  u.  ;  boulever- 
ser q.  to.  ;  to  fall  —  +,  to  go  —  (with),  être 
foio  {de)  ;  perdre  la  tête  {dé). 

DISTEAOTEDLT  [dïs-trakt'-ëd-lï]  adv. 
1.  en  fou;  en  folle;  avec  folie;  2.  éper- 
dwment. 

DI8TEACTEDNESS  [dïs-trakt'-ëd-nës] 
n.  folie  ;  démence,  t. 

DI8TEACTEE  [dïs-trakt'-ur]  n.  (feom, 
dé)  personne,  chose  qui  distrait  (dé- 
tourne), f. 

DISTEAOTINa  [dïs-trakt'-ïng]  adj.  1. 
(de  la  douleur)  cruel  ;  atroce  ;  2.  (des 
toucis,  etc.)  dévorant. 

DI8TEAGTI0N  [dïs-trak'-shùn]  n.  1. 1 
I  séparation,  f.  ;  2.  J  §  division  (dis- 
corde), f.  ;  3.  §  confusion,  f.  ;  trouble,  m.  ; 
4  §  déchirement,  m.  ;  5.  §  angoisse,  f.  ; 
6.  4.  %  folie;  démence,  f. 

3.  ■ —  of  o.'s  tliouglits,  trouble  des  idées. 

In  a  State  of —  §,  1.  bouleversé  ;  2.  en 
état  de  folie  ;  to  —  §,  1.  éperdument  ;  2. 
à  la  folie. 

DI8TEACTIVE  [dïs-trak'-tïv]  adj.  1.  § 
de  trouble;  2.  §  de  déchirement  ;  3.  § 
inquiétant. 

DI8TEAIN  [dïs-trân']  V.  a.  (dr.) 
saisir. 

DI8TEAIN,   V.  n.  (dr.)  exercer  la 


Party  — ed,  saisi,  va. 
DI8TEAINABLE    [dïs-trân'-a-bl]    adj. 
(dr.)  saisissable. 
Not  — ,  insaisissable. 

DI8TEAINEE  [dïs-trân'-ur], 

DI8TEAIN0E  [dïs-trân'-ur]  n,  (dr.) 
saisissant,  m.  ;  saisissante,  f. 

DISTEAINT  [dïs-trânt']  n.  (dr.)  sai- 
sie, f. 

DI8TEAUGHT, 

DI8TEAtrGHTED  t.  V.  Distracted. 

DI8TEEAM  [dïs-trêm']  v.  n.  **  couler. 

DI8TEE88  [dïs-trës']  n.  1.  détresse,  f.  ; 
2.  affliction,  f.  ;  chagrin,  m.  ;  m,alheur, 
m.  ;  peine,  f  ;  3.  tourmente  (peine),  f.  ; 
4.  gêne  (pénurie),  f.  ;  5.  misère  (indi- 
gence), f  ;  6.  (dr.)  saisie,  f.  ;  7.  (dr.) 
saisie-gag erie,  t;  8.  (dr.)  saisie-bran- 
don, f.  ;  9.  (dr.)  objets  saisis,  m.  pi.  ;  10. 
(mar.)  détresse,  f.  ;  11.  (mar.)  incommo- 
dité, t  '     '        ^        ^ 


To  levy,  to  take  a  —,  (dr.) 
saisie. 

DISTEESS,  V.  a.  1.  affliger;  2.  déso- 
ler; 3.  inquiéter;  4.  (into,  à)  réd/uire 
(par  la  peine)  ;  5.  (dr.)  saisir. 

DISTEE8SED  fdïs-tr&st']  adj.  1.  dans 
lo,  détresse;  2.  dans  Vaffliction;  af- 
fligé; 3.  malheur ewx,. 

DISTEES8FUL  [dïs-tr&s'-fùi]  adj.  1.  de 
détresse;  2.  affligeant;  3.  cruel  (affli- 
geant) ;  4.  malheureux,  ;  5,  %  de  misère. 


DI8TEE8SFULLY  [dïs-trës' -fûl-lï]  adv. 
cruellement  (avec  affliction). 

DI8TEESSING  [dïs-trës'-Bïng]  adj.  1. 
affligeant;  2.  désolant. 

DI8TEIBUTABLE  [  dïs-trïb'-û-ta-bl  ] 
adj.  qtiipeut  être  distribué. 

'DISTEIBUTE  [dïa-trïb'-ùt]  V.  a.  (to, 
à)  1.  I  §  distribuer  ;  répartir  ;  2.  §  ad.- 
ministrer  (la  justice)  ;  3.  (imp.)  distri- 
buer. 

DISTEIBUTEE  [dï8-trïb'-ù-tur]  n.  1. 
distributeur,  m.  ;  distributrice,  f.  ;  2. 
répartiteur,  m.  ;  3.  personne  qwi  ad- 
ministre (la  justice),  t 

DI8TEIBUTING  [dïs-trîb'-ù-tïng]  adj. 
(tech.)  de  distribution. 

DI8TEIBUTI0]Sr  [cfïs-trï-bû'-sbûn]  n.  \. 
distribution,  f.  ;  2.  répartition,  f.  ;  3. 
administration  (de  la  justice),  f.  ;  4. 
(arch.)  distribtotion,  t  ;  5.  (imp.)  dis- 
tribution,  f.  ;  6.  (log.,  rhét.)  distribu- 
tion, t. 

DI8TEIBUTIVE  [dïs-trïb'-û-tïv]  adj.  1. 
distributif;  2.  (de  ia  justice)  distribic- 
tif;  3.  (gram.)  distributif. 

DISTEIBUTIYE,  n.  (gi-am.)  terme, 
mot  distributif,  m. 

DISTEIBUTIVELY  [dïs-trïb'-ù-tïv-lï] 
adv.  1.  par  distribution;  2.  pris  sé- 
parément, à  part;  3.  (log.)  distribu- 


DI8TEIBUTIVENESS  [dïs-tiïb'-û-tïv- 
nës]  n.  désir  de  distribuer,  m. 

DI8TEICT  [dïs'-trïkt]  n.  1.  ||  district, 
m.  ;  2.  4.  arrondissement,  m.  ;  3.  ||  con- 
trée; région,  t;  4  4.  §  domaine  (d'un 
art,  d'une  science,  etc.),  m. 

DISTEINGA8  [dïs-trïn'-gas]  n.  (dr.) 
permission  de  saisie,  f. 

DI8TEUST  [dïs-trûsf]  V.  a.  1.  se  défier 
(se  mettre  en  garde  de)  ;  2.  se  méfier  de  ; 
3.  §  se  défier  de  (avoir  peu  de  confiance 
en). 

To  distrust  o.'s  self,  se  défier  de  soi- 
même. 

DI8TEUST,  n.  1.  défiance,  f.  ;  2.  mé- 
fiance, f. 

—  of  o.'s  self,  défiance  de  soi-même. 

DI8TEU8TFUL  [dïs-trùst'-fûl]  adj.  1. 
(pers.)  défiant;  2.  (chos.)  de  défiance; 
3.  (pers.)  méfiant;  4  (pers.)  qui  se  défie 
de  soi-même. 

DI8TEU8TrULLY  [  dïs-trùst'-fûl-H  ] 
adv.  1.  avec  défiance  (crainte  d'être 
trompé)  ;  2.  avec  méfiance  ;  3.  OA^ec  dé- 
fiance (de  soi). 

DISTEUSTFULNESS  [  dïs-trfist'-fûl- 
nës]  n.  X  1.  caractère  défiant,  m.  ;  2.  ca- 
ractère méfiant,  m. 

DISTEÛ8TLESS  [dïs-trust'-lës]  adj.  1. 
sans  défiance  (crainte  d'être  trompé)  ; 
2.  sans  onéfiance. 

DI8TUËB  [dïs-turb'j  V.  a.  1.  i|  §  trou- 
bler; 2.  X  (from,  de)  détourner;  3.  § 
déranger  (ôter  de  sa  place,  faire  quitter 
sa  place). 

DISTUEB,  n,  X  confusion,  f.  ;  trou- 
ble, m. 

DI8TUEBA]SrOE  [dïs-turb'-ans]  n.  1. 
trouble,  m.  ;  2.  embarras,  m.  ;  3.  con- 
fusion, t.  ;  4  (dr.)  trouble  (apporté  à  la 
jouissance),  m. 

To  make  — ,  a  — ,  produh^e  duz=.',  to 
quell  a  — ,  éteindre  des  =s. 

DI8TUEBED  [dïs-turbd'j  adj.  1.  trou- 
blé ;  2.  de  trouble. 

DISTUEBEE  [dïa-turb'-ur]  n.  1.  per- 
turbateur, m.  ;  perturbatrice,  f.  ;  2.  § 
personne,  chose  qui  trouble,  f.  ;  3.  (dr.) 
auteur  de  trouble,  m. 

DISUNION  [dïs-ûn'-yun]  n.  I  §  dés- 
union, f, 

DISUNITE  [dïs-ù-nît']  V.  a.  (feom,  de) 
1.  Il  §  désimir  ;  2.  §  sépa.rer  ;  3.  (man.) 

DISUNITE,  V.  n.  |I  §  se  désunir. 

DISUNITEE  [dïs-û-nit'-ur]  n.  per- 
sonne, chose  qui  désunit,  f. 

DISUSE  [dï3-ûz']  V.  a.  1.  cesser  de 
foÂre  usage  de  ;  2.  (from,  to,  de)  désha- 
bituer. 

DISUSE  [dïs-ùs'l  n.  1.  cessation  d'u- 
sage, f.  ;  2.  (dr.)  désuétude,  f. 

By  — ,  1.  faute  d'usage  ;  faute  d''en 
faire  usage  ;  2.  (dr.)  par  la  désuétude. 
To  come,  to  fall  into  —,  (dr.)  périmer  ; 
to  fall  into  —,  tomber  en  désuétude. 

DISUSED  [dïs-ûïd']  adj.  1.  dont  on  a  , 


cessé  défaire  usage;  2.  (d'expression») 
qui  n'est  plus  usité. 

DISYALUATION  [dïa-v.al-ù-â'-8hûn]  n. 
t  déconsidération,  f. 

DI8VALUE  [dïs-Tal'-û]  V.  a.  déprécier. 

DISVALUE,  n.  t  déconsidé?'ation,  f, 

DISYOUCH  [dïs-vôûtsk']  V.  a.  infir- 
mer; contredire. 

DISWOESHIP  [  dïs-wnr'-sMp  ]  n,  $ 
cause  de  déshonneur,  f. 

DITCH  [dïtsb]  n.  \.  fossé,  m.  ;  2.  (fort) 
fossé,  m.  ;  3.  (gén.  civ.)  fossé  d'écoule- 
ment, m. 

To  clear  a — ,  franchir  un  fossé;  to 
die  in  a  — ,  mourir  au  bord  d'vM  ■=.  ; 
m,owir  sur  un  fumier. 

DiTCH-DELivERED,  adj.  ±  m,i8  au 
monde  dans  un  fossé;  ne  dans  un 
fossé. 

DiTCH-xiKE,  adj.  comme  u/n  fossé; 
semblable  à  un  fossé. 

DITCH,  V.  Ti^.  faire  un  fossé. 

DITCH,  V.  â.l. fossoyer ;  2.fairefoS' 
soyer. 

DITCHEE  [dïtsb'-ur]  n.  ouvrier  qui 
creuse  des  fossés,  m. 

DITCHING  [dïtsk'-ïng]  n.  fossoyaçê 
(action  de  fossoyer),  m. 

DITHYEAMB  [dï^A'-ï-ramb], 

DITHYEAMBUS  [  dïiA-ï-ram'-bûs  ]  n, 
(ant.)  dithyrambe,  m. 

DITHYEAMBIC  [  aïa-ï-ram'-bïk  ]  Bo 
(vers.)  dithyrambô;  chant  dithyram- 
bique, m. 

DITHYEAMBIC,  aâj.  (vers.)  dithy- 
rambique. 

DITONE  [di'-tôn]  n.  (mus.)  diton,  m. 

DITTANDEE  [dït-tân'-dur]  n.  (bot.) 
cresson  alénois,  de  jardin,  m. 

DITTANY  [dït'-tâ-nï]  n.  (bot.)  1.  dic- 
tame,  m.  ;  2.fraxinelle  (genre),  f. 

Bastard  — ,  1.  fraxinelle,  t.  ;  dictame 
blanc,  m.  ;  2.  marrube  ;  faux  dicta- 
me, m. 

DITTIED   [dït'-tïd]  adj.  mesuré;  ca- 

DITTO  [dït'-tô]  adv.  1.  (banque)  difa  ; 
2.  (com.)  idem. 

DITTY  [dït'-tï]  n.  1.  **  chant,  m.  ;  2, 
chanson,  f.  ;  3.  chansonnette,  f. 

Amorous  — ,  1.  chant  am,oureux  ;  2. 
chanson  d'amo^ir  ;  dismal,  doleful  — , 
1.  (chos.)  chant  lugubre  ;  2.  (pers.)  per- 
sonne triste  comme  un  bonnet  de  nuit, 
t.  ;  pastoral,  rural  —,  chanson  pastorale. 

DIUEETIC    [dî-ù-rët'-ïk]    adj.   (méd.) 


DIUEETIO,  n.  (méd.)  diurétique,  m. 

DIUENAL  [dî-ur'-nai]  adj.  1.  dujowr; 
2.  d'un  jour  ;  S.  jotirnalier  (qui  se  fait 
chaque  jour);  4  (pers.)  dé  tous  les 
jours  ;  5.  (astr.)  diurne  ;  6.  (méd.)  quo- 
tidien. 

DIUENAL,  n.  X  journal,  ro..;  feuille 
quotidienne,  f. 

DIUENALLY    [dî-ur'-nal-U]    adv.    $ 


DIUTUENAL  [dî-ù-tur'-nal]  adj.  t  de 
longue  dicrée  ;  pour  longtemps. 

DIVAN  [dï-van']  n.  1.  divan  (conseil 
du  Grand  Seigneur),  m.  ;  2.  conseil  su- 
prême  (dans  le  Levant),  m.;  3.  X  ^'^' 
seil,  m. 

DIVAEICATE  [dî-var'-ï-kât]  V.  n.  s'é- 
carter ;  se  séparer. 

DIVAEICATE,  v.  a.  écarter  ;  sépa- 
rer. 

DIVAEICATION  [dî-Tar-ï-kâ'-»hùn]  n. 

1.  i  (de  chemin)  fourche,  f.  ;  2.  |  élasti- 
cité, f  ;  3.  §  double  sens,  m. 

DIVE  [dîv]  V.  n,  1.  Il  plonger  (s'en- 
foncer entièrement  dans  l'eau);  2.  T  \ 
faire  le  plongeon;  3.  §  (into,  dans) 
descendre;  pénétrer;  4  §  (into,  da/ns) 
s'insinuer. 

DIVELLENT  [dï-vël  -lent]  adj.  1.  qui 
arrache  ;  2.  qui  déchire. 

DIVEE  [dîv'-ur]  n.  1.  Il  plongeur,  m.  ; 

2.  §  (iNTO,  pour)  homme  profond,  pé- 
nétrant, m.  ;  3,  (orn.)  plongeon  (gen- 
re), m. 

DIVEEGE  [dï-vurj']  V.  n.  1.  (géom., 
opt.)  diverger  :  2.  (opt.)  s'ivfiéchir. 

DIVEEGENCE  [dï-vur'-jëns], 

DIVEEGENCY  [  dï-Yur'-jën-sï  ]  b, 
(géora.,  opt.)  divergence,  f. 

DIVEEGENT  [dï-vur'-jënt]  adj.  (géom, 
divergent. 
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'  DIVEES  [di'-vurz]  adj.  1.  dwers;  2. 
(substant.)  diverses  personnes  ;  plu- 
sieurs personnes,  t  pi. 

DivEKS-coLOKED,  adj.  à  diverses  cou- 
leurs. ^,.„ 

DIVEESE  [dî'-vurs]  adj.  1.  divers  (dif- 
férent); 2.  t  (FKOM,  de)  différent;  va- 
rié; 3.  i  (adverb.)  en  sens  divers. 

DIVERSELY  [di'-vura-il]  adv.  1.  di- 
versement; 2.  en  divers  sens  (direc- 
tions). 

DIVEESIFICATION  [dï-vur-sï-fï-kà'- 
•hûn]  n.  1.  changement,  m.  ;  2.  varia- 
tion, f.  ;  3.  variété  (de  formes),  f. 

DIVEESIEIED  [dï-vur'-sï-fid]  adj.  di- 

^DIYÈESIFY  [dï-vur'-sï-fï]  V.  a.  1. 
(with,  par)  di/versijier ;  2.  varier;  3. 
nuancer  ;  4.  X  (fkom,  de)  distingiver. 

DIVERSION  [di-vur'-shun]  n.  1. 1  §  ac- 
tion de  détourner,  f.  ;  2.  §  diversion,  t.  ; 

3.  §  d/ivertissement,  m.  ;  distraction,  f.  ; 

4.  (mil.)  diversion,  f. 
DIVERSITY  [dï-vnr'-sï-tï]  n.  1.  diver- 
sité ;  différence,  f.  ;  2.  variété,  f. 

DIVÉESLY.  F:Divekselt. 

DIVEET  [dï-Yurt']  V.  a.  1.  I|  §  (fkom, 
de)  détourner  ;  écarter;  éloigner;  2. 
§  (fkom,  de)  détourner;  distraire;  3.  § 
(with,  de)  divertir  ;  4.  %  ||  renverser  ; 

5.  (mil.) /aire  diversion. 

DIVEET,  V.  Tï.  faire  diversion. 

DIVEETEE  [dï-vurt'-ur]  n.  §  1.  per- 
sonne qui  distrait,  divertit,  f.  ;  2.  chose 
qui  distrait,  f. 

DIVEETING  [dï-vurt'-ïng]  adj.  diver- 
tissant. 

DIVEETISE  [dï-vur'-tîz]  V.  a.  \  %  di- 
vertir ;  distraire. 

DIVEETISEMENT  [dî-wr'-tïz-mënt] 
n.  1. 1  divertisseonent,  m.  ;  distraction, 
f  ;  2.  (mus.)  divertissement,  m. 

DIVEST  [dï-Tëst']  V.  a.  1.  ||  §  dépouil- 
ler ;  2.  (dr.)  dévêtir  (dessaisir). 

To  divest  o.'s  self  of,  1.  ||  §  se  dé- 
pouiller de  ;  2.  (dr.)  se  dévêtir  ;  se  des- 
saisir de. 

DIVESTIBLE  [dï-vës'-tï-bl]  adj.  sus- 
ceptible d'être  enlevé. 

DIVE8TITUEE  [dï-vës'-tï-tùr]  n.  ac- 
tion de  se  dépouiller,  t. 

DIVIDABLE  [dï-vïd'-a-tl]  adj.  1.  divi- 
siNe;  2.  divisé;  séparé. 

DIVIDANT  [di-vïd'-ant]  adj.  $  diffé- 
rent; séparé. 

DIVIDE  [dï-vîd']  V.  a.  1.  Il  §  diviser  ; 
2.  Il  §  partager  ;  3.  ||  §  (from,  de)  sépa- 
rer; 4  §  distribuer  ;  5.  (corn.)  faire  un 
dividende;  6.  (pari.)  faire  aller  aux 
voix. 

DIVIDE,  V.  n.  1.  Il  §  (FKOM,  de)  se  di- 
viser ;  2.  se  partager  ;  3.  ||  §  (from,  de) 
se  séparer  ;  4.  §  se  diviser  (se  mettre  en 
discorde)  ;  5.  §  (pari.)  aller  aux  voix. 

DIVIDEND  [dïv'-ï-dënd]  n.  1.  $  par- 
tage, m.  ;  2.  (com.,  finances)  dividende, 
m.  ;  3.  (math.)  dividende,  m. 

Unclaimed  —,  (fin.)  dividende  ar- 
riéré. 

DIVIDER  [dï-vîd'-ur]  n.  1.  \  personne 
qui  divise,  partage,  f.  ;  2.  chose  qui  di- 
vise, f  ;  3.  distributeur,  m.;  4.  cliose 
qui  divise  (met  en  discorde),  f.  ;  5.  di- 
viseur (qui  désunit),  m.  ;  6.  —s,  (pi.) 
(borl.)  compas,  m.  sing. 

DIVIDING-  [di-vid'-mg]  adj.  1.  de  di- 
vision (sôparation)v'  2»  (arithm.,  alg.)  di- 


DIVIDINGr,  n.  t  division  (separa- 
tion), f. 

DIVIDUAL  [dï-vïd'-û-al]  adj.  divisé. 

DIVIDUAL,  n.  (arith.)  dividende 
partiel,  m. 

DIVINATION  [dïv-ï-nâ'-shûn]  n.  1.  di- 
vination, t;  2.  X prédiction,  f. 

DIVINATOEY  [dï-vïn'-â-tô-ri]  adj.  1. 
divinatoire  ;  2.  :j:  de  divination. 

DIVINE  [dï-vïn']  adj.  1.  Il  §  divin  ;  2. 
S  (OF, . . .)  qui  présage. 

DIVINE,  n.  1.  ecclésiastique,  m.  ;  2. 
prêtre,  m.  ;  3.  théologien,  m. 

St  John  the  — ,  saint  Jean  Vévangé- 
liste. 

_  DIVINE,  V.  a.  1.  i  deviner  (par  le  sor- 
tilège) ;  2.  Il  §  prédire  ;  3.  §  deviner  ;  4 
J  pressentir. 

DIVINE,  V.  n.  1.  H  exercer  la  divina- 
Uon;  2.  l  prophétiser  ;  3.  §  deviner. 
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DIVINELY  [di-vin'-U]  adv. 
ment. 

DIVINENESS  [dï-vîn'-nëB]  n.  1.  H  di- 
vinité ;  nature  divine,  f.  ;  2.  §  perfec- 
tion, f. 

DIVINEE  [dï-vin'-ur]  n.  1.  Il  devin,  m.  ; 
2.  §  devineu/r,  m.  ;  devineuse,  f. 

DIVINEEESS  [dï-%-m'-ur-ë8]  n.  i  de- 
vineress,  f. 

DIVING-  [dîv'-ïng]  n.  Il  plongement,  m. 

DivLNG-BELL,  n.  cloche  de  plongeur  ; 
cloche  à  plonger,  f. 

DIVINITY  [dï-Yin'-ï-tï]  n.  1.  |1  §  divi- 
nité, f.  ;  2.  théologie,  f.  ;  3.  §  être  céleste, 
m.  ;  4.  :}:  §  charme  divin,  m.  ;  5.  §  qua- 
lité surnaturelle,  f. 

Doctor  of  — ,  docteur  en  théologie. 

DIVISIBILITY  [  dï-vïz-ï-bïl'-ï-a  ]  n. 
(did.)  divisibilité,  f. 

DIVISIBLE  [dï-vïz'-ï-bl]  adj.  (did.)  di- 


DIVISIBLENESS  $.  V.  Divisibility. 

DIVISIBLY  [dï-Yïz'-ï-bU]  adv.  (did.) 
Wv/ne  manière  divisible. 

DIVISION  [dï-vïzli'-ùn]  n.  1.  Il  §  divi- 
sion, f.  ;  2.  §  partage,  m.  ;  3.  ||  chose  qui 
divise,  f.  ;  4  §  réunion  partielle,  f.  ;  5.  § 
scission,  f.  ;  6.  §  distinction,  f.  ;  7.  (imp.) 
division,  f.  ;  8.  (math.)  division,  f.  ;  9. 
(mil.)  division,  t.  ;  10.  (mus.)  roulade, 
£  ;  11.  (pari.)  division  (pour  aller  aux 
voix),  f.  ;  12.  (rhét.)  division,  f. 

Compound  — ,  (arith.)  division  com- 
plexe, des  nombres  complexes;  con- 
tracted — ,  =  abrégée  ;  simple  — ,  z=  des 
nombres  entiers.  Upon  a  — ,  (pari.)  en 
allant  aux  voiœ.  To  do  a  sum  in  — , 
faire  une  =  ;  to  cause,  to  occasion  — , 
mettre  la  =  ;  to  run  a  — ,  (mus.)  faire 
une  roulade. 

DIVISIONAL  [dï-vïzb'-ûn-al], 

DIVISIONAEY  [dï-vïzh'-ùn-â-ri]  adj.  1. 
de  division  ;  2.  (admin.)  divisionnaire. 

DIVISIVE  [dï-vi'-8iv]  adj.  1.  (des  nom- 
bres) diviseur  ;  2.  §  propre  à  créer  la 
division  (discorde). 

DIVISOE  [dï-vî'-znr]  n.  (math.)  divi- 
seur, m. 

Common  — ,  commwn  =. 

DIVOECE  [dï-vôrs']  n.  1.  I  §  divorce, 
m.;  2.  Il  §  séparation  de  corps  et  de 
biens,  f.  ;  3.  |1  acte  de  divorce,  m.  ;  4  § 
cause  de  séparation,  t 

Absolute,  total  — ,  —  "a vinculo  ma- 
trimonii," (dr.)  divorce,  m.  ;  partial  — , 
—  "  a  mensà  et  thoro,"  (dr.)  séparation 
de  corps  et  de  biens.  To  sue  for  a  — , 
faire  une  demande  en  divorce. 

DIVOECE,  V.  a.  1.  ||  (from,  d'avec) 
faire  divorce  ;  2.  ||  (from,  de)  séparer 
(de  corps  et  de  biens)  ;  3.  §  (from,  de) 
séparer  ;  4  §  (from,  de)  écarter)  éloi- 
gner ;  f>.  t  §  arracher  ;  enlever. 

To  be  — d,  1.  Il  divorcer;  faire  di- 
vorce; 2.  se  séparer  de  corps  et  de 
biens.  To  have  been  — d,  1|  1.  avoir 
divorcé,  avoir  fait  divorce;  2.  s'être 
séparé  de  corps  et  de  biens. 

DIVOECED  [dï-vôrst']  adj.  H  divorcé. 

DIVOECEMENT  [dï-yôrs'-mënt]  n.  t  II 
divorce,  m. 

DIVOECEE  [dï-vôrs'-ur]  n.  1|  1.  per- 
sonne qui  divorce,  fait  divorce,  f.  ;  2. 
cause  de  divorce,  f.  ;  3.  X  partisan  du 
divorce,  m. 

DIVOECIBLE  [dï-vôrs'-ï-bl]  adj.  ^s- 
ceptible  de  divorce. 

DIVOECIVE  [dï-v5r'-8ïv]  adj.  H  1.  de 
divorce  ;  2.  qui  entraîne  le  divorce. 

DIVULGATION  [dïv-ùl-gâ'-sbùn]  n. 
divulgation,  f. 

DIVULGE  [dï-vûlj']  V.  a  1.  di- 
vulguer; 2.  (m.  p.)  révéler;  8.  X  Pro- 
clamer ;  4.  X  ^**'«  «^"^^  ^^^^  de;  donner 
de  la  réputation  à. 

Well  — d  X^  bien  réputé. 

DIVULGEE  [dï-vùlj'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  divulgue,  f.  ;  2.  (m.  p.)  réroé- 
lateur,  m.  ;  révélatrice,  f. 

Dl  VULSION  [dï-vûl'-sbûn]  n.  arrache- 
ment, m. 

DIVULSIVE  [dï-vùl'-8ïv]  adj.  qui  ar- 
rache, déchire. 

DIZEN  [di'-zn]  V.  a.  (m.  p.)  atourner  ; 
attifer. 

To  —  o.'s  self,  s'adoniser. 

DIZZINESS  [dïz'-zï-nës]  n.  vertige,  m. 

DIZZY  [dïz'-zï]  adj.  1.  (pers.)  vertigi- 


neux; 2.  {cho?,.)  frappé  de  vertige  ;  8 
(chos.)  étourdissant  ;  4.  (pers.)  étourdi 

DIZZY,  V.  a.  t  étourdir. 

DO  [dô]  V.  a.  (did  ;  done)  1.  fair» 
(exécuter)  ;  2.  faire  ;  accomplir  ;  3.  i 
pratiquer  ;  4  (m.  p.)  faire  (commet- 
tre); 5.  rendre  (un  service,  la  justice), 
etc.)  ;  6.  finir  ;  7.  cidre  (des  aliments)  ; 
faire  cuire  ;  8.  +  mettre  (à  mort)  ;  9.  + 
(rNTO,  en)  traduire;  10.  (argot)  en 
foncer  (tromper)  ;  mettre  dedans. 

1.  To  —  an  act,  faire  un  acte  ;  to  —  good  or  evil, 
faire  le  bien  ou  h  mal  ;  to  —  wrong,  faire  le  mal. 
6.  After  we  had  done,  lorsque  nous  eûmes  fini. 

To  —  badly,  ill,  wrong,  mal  faire  ;  to 

—  properly,  right,  well,  bien  faire. 
To  —  again,  over  again,  refaire  (faire 
encore).  To  — away,  1.  écarter;  éloi- 
gner ;  2.  ôter  ;  faire  cesser  ;  3.  abolir , 
supprimer;  4  détruire;  5,  retirer 
(une  ordonnance,  un  arrêté,  un  acte 
oflâciel)  ;  to  —  on  t,  m,ettre  (un  vête- 
ment) ;  to  —  out  t,  effacer  ;  to  —  over 
(with),  endtiire  (de);  to  —up,  1.  re- 
mettre (q.  ch.)  en  état;  arranger;  2. 
plier  (un  papier,  une  lettre)  ;  3.  empa- 
queter (un  paquet);  emballer;  4  en- 
foncer (q.  u.);  couler;  to  —  up  like 
new,  refaire  à  neuf;  remettre  à  neuf; 
to  —  with,  obtenir  de;  gagner  sur  ;  to 
have  to  —  with,  1.  avoir  affuire  de  ; 
2.  avoir  à  voir  à  (q.  ch.);  3.  (m.  p.) 
avoir  à  démêler  avec.  To  have  a  great 
deal  to  — ,  1.  avoir  beaucoup  à  faire  ; 
2.  T  avoir  fort  à  faire;  to  have  no- 
thing to  —  with,  n'avoir  que  faire  de; 
to  —  no  earthly  thing,  ne  faire  œuvre 
de  ses  dix  doigts  ;  to  —  nothing  of  the 
kind,  ne  faire  rien  de  la  sorte  ;  n'en 
rien  faire.  It  is  as  good  as  done,  cela 
vaut  fait.  —  what  one  can  I  giioi  qu'on 
fasse  !  Do  not  —  it  any  more,  ne  le 
faites  plus  ;  n'y  retournes  pas. 

DO,  V.  n.  (did  ;  done)  1.  (by,  à)  faire 
(agir)  ;  se  conduire  ;  2.  (by,  envers) 
agir  ;  se  conduire  ;  3.  (de  la  santé)  se 
porter  ;  4.  aller  (être  bien)  ;  5.  faire 
(convenir);  6.  être  (convenir);  7.  (for, 
a)  aller  (convenir)  ;  8.  aller  (seoir)  ;  9. 
finir  ;  10.  t  **  vaincre  ;  11.  cuire. 

2.  To  —  by  a.  o.,  agir  envers  q.  u.    3.  How  do 

you — ?  comment  y oas  -poitez-vous  t  4.  The  road 
will  —  for  the  present,  le  chemin  ira  pour  le  mo- 
ment. 

To  —  badly,  faire  mal  ses  affaires  ; 
to  —  well,  1.  bien  faire  ;  2.  faire  bon 
effet;  è.  faire  bien  ses  affaires  ;  faire 
de  bonnes  affaires;  to  be  — ing  well, 
être  en  bonne  voie  ;  to  —  by,  en  agir 
avec;  en  user  avec;  to  have  to  — 
with,  avoir  affaire  à  ;  to  have  nothing 
to  —  with,  ne  pas  se  mêler  de  ;  to  have 
done  with,  1.  en  finir  avec;  2,  rompre 
avec  ;  avoir  rompu  avec  ;  to  —  for,  1. 
(b.  p.)  pourvoir  à  ;  2.  (m.  p.)  faire  son 
affaire  à  (q.  u.)  ;  enfoncer  ;  coider  ;  to 

—  up,  refaire  (réparer,  raccommoder)  ; 
to  —  without,  se  passer  de.  — I  (im- 
pérat.)  je  t'en  prie  !  je  vous  en  prie  !  I 
have  done  *,j'ai  dit  (je  n'ai  plus  rien  à 
dire).  Have  done  (with)  !  finissez  {de)  ! 
assez  {de)  !  en  voilà  assez  {de)  !  there 
is  no  doing  with  (a.  th.),  il  n'y  a,  pas 
inoyen  de  marcher  avec  {q.  ch.)  ;  will 
that  do  ?  cela  va-t-il  ?  est-ce  bien  comm^ 
cela  ?  Ail  would  not  — ,  nothing  would 
— ,  rien  n'y  faisait;  that  will  —,  1.  c'est 
bien;  cela  suffît;  cela  va;  2.  cela  ira; 
that  will  not  — ,  that  won't  — ,  cela  ne 
va  pas. 

Do-ALL,  n. factotum,  va.  V.  Faototitm. 

Do-LiTTLE,  n.  1  mince  faiseur  ;  petit 
faiseur,  m. 

DO  (did)  s'emploie  ;  lo  dans  la  poésie 
ou  dans  l'ancienne  prose  comme  mot 
explétif;  2o  en  prose,  dans  les  phrasea 
afiirmatives,  pour  ajouter  de  la  force;  8o 
pour  éviter  la  repétition  d'un  autre 
verbe  ;  4o  pour  conjuguer  un  verbe  non 
auxiliaire  avec  la  négation  Not  dans  le 
style  ordinaire  ou  familier  ;  5°  pour  con- 
juguer un  verbe  non  auxiliaire  avec  in- 
terrogation, ou  à  la  fois  avec  négation  et 
interrogation. 

1.  This  God  did  shake,  ce  dieu  trembla.  2..  I  — 
believe  30,7e  le  croia.  3.  Job  speaks  of  the  ancients 
as  we  —  now,  Jr,b  parle  des  anciens  comme  noiH 
en  parlons  aujourd'hui.  4.  We  should  not  say 
what  we  —  not  think,  nous  ne  devrions  pat  dire  M 


DOC 


DOG 


DOI 


nor  :  o  not  :  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô^  oil  ;  M,  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


pte  nous  nfçen&ona  pas.    5.  How — es  lie  bear  it 
somment  le  siipporte-£-î7  ? 

DO,  int.  done  ! 

DO.  [dit'-to]  adv.  (abréviation  de  Ditto) 
1.  (banque)  dito  ;  2.  (com.)  id.  ;  idem. 

DOAT,  V.  Dote. 

DOCIBILITY  [do8  ï-bïl'-ï-tï], 

DOCIBLENESS  [dos'-ï-bl-nës]  n.  J  do- 
eilité,  f. 

DOOIBLE  [dos'-ï-bl]  adj.  $  docile. 

DOCILE  [dos'-n]  adj.  (to,  à)  docile. 

DOCILITY  [dô-8ïl'-ï-ti1  n.  (to,  à)  doci- 
lité, f. 

DOOIMACY  [dos'-ï-mâ-sï]  n.  (métal.) 
docimasie  ;  docimastique,  f 

DOCIMASTIO  [  dos-ï-mas'-tïk  ]  adj. 
(did.)  docimastique. 

DOCK  [dok]  V.  a.  1.  ||  couHauder  (des 
cîiovaux)  ;  2.  |]  écotcrter  (des  chiens,  des 
ehevaux)  ;  3.  §  écourter  ;  rogner. 

DOCK,  n.  1.  tronçon  (de  queue  de 
cheval),  m.  ;  2.  trousse-queue  ;  culeron, 
m.  ;  3.  (  bot.  )  rumex,  m.  ;  patience 
(genre),  f. 

Alpine  — ,  (bot.)  patience  des  Alpes, 
t.  ;  rhapontic  commun,  m.  ;  ^  rhubarbe 
des  moines,  f. 

DOCK,  n,  1.  (mar.)  bassin,  m.;  2. 
(com.  mar.)  dock,  m. 

Commercial  — s,  (com.  mar.)  docks 
du  commerce,  m.  pi.;  dry  — ,  1.  (gén. 
civ.)  forme  sèche,  f.  ;  2.  (mar.)  bassin 
d'échoioage,  va.  ;  floating,  wet  — ,  1. 
bassin  à  flot,  m.  ;  2.  (dans  la  Méditer- 
ranée) darce;  darse,  f.  G-raving,  re- 
pairing —,  {max.)  forme  (f.),  bassin  (m.) 
de  radoub  ;  ship  — ,  (com.  mar.)  dock 
pour  les  grands  navires  du  com,merce  ; 
tide  — ,  avant-port,  m, 

DocK-CHARGES,  n.  pi.  frais  de  dock, 
m.  pi. 

DocK-coMPAJSfT,  n.  compagnie  des 
docks,  t 

DocK-DTjB,  n.  (mar.)  1.  droit  de  bas- 
sin, m,  ;  2.  (com.)  droit  de  dock,  m. 

DocK-GATE,  n.  (gén.  civ.)  vanne  de 
tassin,  f. 

DocK-HOTJSE,  n.  hôtel  de  la  compa- 
gnie des  docks,  m. 

DooK-MASTEK,  H.  gardien  de  dock,  m, 

DocK-EENT,  n.  droit  de  magasinage 
dans  les  docks,  m. 

DooK-YAKD,  n.  arsenal  de  port,  de 
marine,  m. 

DOCK,  V.  a.  1.  (mar.)  mettre  (un  vais- 
seau) dans  le  bassin;  2.  (com.  mar.) 
faire  entrer  aux  docks. 

DOCKED  [dokt]  adj.  1.  (des  chevaux) 
courtaude;  2.  (des  chiens  et  des  che- 
vaux) écourté. 

DOCKET  [dok'-ët]  n.  1.  étiquette  (petit 
écriteau),  f.  ;  2.  (dr.  com.)  ouverture 
d'urne  faillite,  f.  ;  3.  (dr.)  liste  alpha- 
bétique des  causes  pendantes  d'un  tri- 
bunal, f.  ;  4.  (dr.)  extrait,  m. 

To  strike  a  — ,  (dr.  com.)  faire  dé- 
clarer Vouverture  d'une  faillite. 

DOCKET,  V.  a.  1.  étiqueter;  2.  (dr.) 
faire  un  extrait  de. 

DOCTOE  [dok'-tur]  n.  docteur,  vn. 

— 's  commons,  (dr.)  Vofficialité,  f.  To 
dub  — ,  (plais.)  doctoriser  (conférer  le 
grade  de  docteu£). 

DOCTOE,  V.  a.  1.  médicamenter  ;  2. 
médeciner  ;  droguer. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  médicamenter  ; 
2.  se  droguer  ;  se  médeciner. 

DOCTOE,  V.  n.  pW~  foÂre  de  la  mé- 
decine. 

DOCTOEAL  [dok'-tur-al]  adj.  doctoral. 

DOCTOE  ALLY  [dok'-tur-al-li]  adv.  en 
docteur. 

DOCTOEATE  [dok'-tur-ât]  n.  docto- 
rat, m. 

DOCTOEATE,  v.  a.  %  1-  créer,faire 
iocteur;  2.  (plais.)  doctoris-er  (conférer 
le  grade  de  docteur). 

DOCTOEESS  j;dok'-tur-g8]  n.  X  femme 
jui  exerce  la  médecine,  f. 

DOCTOELY  [dok'-tur-lï]  adv.  en  doc- 
teur. 

DOCTOESHIP  [dok'-tur-shïp]  n.  docto- 
rat, m. 

DOCTEINAL  [dok'-tri-nal]  adj.  1.  de 
doctrine;  2.  dogmatique;  3.  (théoL) 
doctrinal. 

DOCTEINAL,  n.  point  de  doc- 
trine, m. 


DOCTEINALLY  [dok'-trî-naUï]  adv. 
en  forme  de  doctrine. 

DOCTEINE  [dok'-trïn]  n.  1.  doctrine, 
f.  ;  2.  t  enseignement,  m. 

DOCUMENT  [dok'-û-mënt]  n.  1.  docu- 
ment,  m.  ;  pièce,  f.  ;  titre,  m.  ;  2.  t  pré- 
cepte, m.  ;  3.  (  com.  )  titre  (  d'action, 
etc.),  m. 

DOCUMENT,  V.  a.  1.  mïmir  de  docu- 
ments, de  titres;  2.  +  endoctriner. 

DOCUMENTAL  [dok-ù-mSnt'-al]  adj.  1. 
de  documents  ;  de  pièces  ;  2.  instî'uctif. 

DOCUMENTAEY  [  dok-û-mënt'-â-rî  ] 
s.à].  jtcstificatif. 

bODDEE  [dod'-dur]  n.  (bot.)  1.  cus- 
cute (genre),  f.  ;  2.  angouse  ;  *{  ba/rbe- 
de-moine  (espèce),  f. 

DODDEE,  V.  n.  X  trembler. 

DODECAGON  [  dô-dëk'-a-gon  ]  n. 
(géom.)  dodécagone,  m. 

DODECAHEDEON  [dô-dëk-a-tê'-drfin] 
n.,  pi.  Dodecahedrons,  Dodecahesea, 
(géom.)  dodécaèdre. 

DODECANDEIA  [dô-dé-kan'-drî-a]  n. 
(bot.)  dodécandrie,  f.   

DODGE  [doj]  V.  n.  ^"  1.  1]  changer 
de  place  ;  s'esquiver  ;  2.  §  user  de  dé- 
faites ;  3.  §  biaiser. 

DODGE,  V.  a.  esquiver. 

DODGEE  [dod'-jur]  n.  ^"  §  hiaismir., 
m.  ;  personne  qui  aime  à  biaiser,  t 

DODGEEY  [doj'-ur-ï]  n.  biaisement 
(détour  pour  tromper),  m. 

DODIPOLE  [dod'-ï-pôi],  DOTIPOLE 
[dot'-î-pôl]  n.  radoteur  ;  benêt,  m. 

DOE  [dô]  n.  1.  daine,  t.  ;  2.  faon  ; 
chevreuil,  m. 

DOE,  n.  :t/a^■^5,  m. 

DOEE  [dô'-ui-]  n.  1.  faiseur,  m.  ;  per- 
sonne qui  fait,  qui  exé-cute,  f.  ;  2.  acteur 
(personne  qui  agit),  m.  ;  3.  auteur  (d'une 
action),  m. 

DOES  [dûz],  V.  Do. 

DOFF  [dof]  V.  a  t  **  1.  (from,  de) 
ôter  ;  2.  ||  (from,  de)  retirer  ;  3.  §  se  dé- 
pouiller de  ;  4.  §  écarter  ;  éloigner. 

To  —  o.'s  cap,  o.'s  beaver,  mettre  la 
main  au  bonnet  ;  ôter  son  bonnet. 

DOG  [dog]  n.  1.  \\  chien,,  m.;  2.  ||  «f 
m,âle  (de  certains  animaux),  m.  :  3.  || 
chenet,  m.  ;  4.  (m.  p.)  chien  (homme 
dégénéré),  m.  ;  5.  T  §  (plais.)  coquin  ; 
coquin  de,  m.  ;  6.  ^  §  (plais.)  gaillard  ; 
farceur,  m.;  7.  (astr.)  chien,  m..;  8. 
(tech.)  valet  (d'établi),  m. 

Alpine  — ,  chien  du  grand  Saint 
Bernard  ;  anointed  —  *i,fler  gaillard, 
m.  ;  half-bred  —,  =  métis  ;  true-bred 
— ,  =  de  race;  determined  — ,  gail- 
lard résolu  ;  great  — ,  1.  grand  =  ;  2. 
(astr.)  grand  =;  mad  — ,  =  enragé; 
naked,  Turkish  — ,  =  turc,  m.  ;  old  — , 
1.  vieux  =;  2.  (pers.)  vieux  farceur, 
m.  ;  sad  — ,  triste  sujet,  m.  ;  Siberian  — , 
=  de  Sibérie;  sly—,fln  m,atois  ;  young 
— ,  1.  jeune  =;  2.  1"  petit  gaillard. 
Barbary  — ,  =  turc  ;  bull  — ,  boule-do- 
gue, m.;  hound  — ,  =  courant;  house 
— ,  =  de  ferme,  de  garde,  de  ba^sse-cour  ; 
dogue,  in.  ;  hunting,  sporting  — ,  =  de 
cJiasse,  m.  ;  lap  — ,  =:  de  dame;  bichon, 
m.  ;  Nevv-Foundland  — ,  =  de  Terre- 
Neuve;  poodle  — ,  =  caniche;  caniche, 
m.  ;  sea  — ,  1.  =  marin,  de  mer  ;  2. 
veau  marin,  m.  ;  setting  — ,  r=:  couch- 
ant ;  sheep,  shepherd's  — ,  =  de  ber- 
ger ;  watch  — ,  =  de  garde,  de  cour, 
m.  :  water  — ,  barbet;  ^  chien  caniche  ; 
caniche,  m.  ;  wolf  — ,  =  loup.  —  at  the 
chain,  —  tied  up,  ==  à  l'attache.  To 
give,  to  send  to  the  — s,  jeter  aux  =s 
(dissiper)  ;  to  go  to  the  — s,  prendre  le 
chemin  de  l'hôpital  ;  to  keep  a  — ,  avoir 
un=^;  to  lead  a  — 's  life,  mener  ^me  vie 
de^^;  to  set  a  —  at  a.  o.,  1.  holer  un  = 
après  q.  u.  ;  2.  exciter  un  =  contre  ' q. 
u.  ;  lâcher  un  =  contre  q.  u.  ;  to  set  on 
a  — ,  exciter  un  =  ;  to  tease  a  — ,  agacer 
un  =  ;  to  throw  a.  th.  to  the  — s,  jeter  q. 
ch.  aux  orties  ;  to  tie  up  a  —,  attacher 
un  =  ;  to  keep  a  —  tied  up,  tenir  un  = 
à  rattache;  to  train  a  — ,  dresser  un 
=  ;  to  turn  a  —  out,  mettre  un  =  dehors. 

DOG-BANE, 

Dog's-banb,  n.  1.  (bot.)  apocyn  gobe- 
mouches,  m.  ;  2.  cynanque  (genre),  m. 
Tall  — ,  aconit  tue- chien,  m. 

DOQ-BERRY,    V.  DOG-WOOD. 


DoG-BOLT,  n.  X  chien  (mauvais  hom« 

me),  m. 

DoG-BREAK,  n.  collier  de  force,  m. 

DoG-CHEAP,  adj.  à  vil  prix. 

DoG-DAYS,  n.  pi.  jours  caniculaire»^ 
m.  pi.  ;  canicule,  f.  sing. 

In  the  — ,  dans  la  canicule.  To  be  la 
the  — ,  être  à  la  =. 

Dog's-ear,  v.  a.  corner. 

DoG-FACED,  adj.  à  face  de  chien. 

DoG-FiGHT,  n.  combat  de  chiens,  m. 

DoG-FiSH,  n.  (ich.  )  1.  roussette 
(genre),  f.  ;   2.  chien   de   mer,  m.  ;  8. 


DoG- HEARTED,  adj.  X  saus  entrailles; 
dénaturé. 

DoG-HOLE,  n.  1.  I  niche  de  chien,  t 
2.  §  trou  de  chien  ;  taudis,  m. 

DoG-HOTjSE,  n.  niche  à  chien,  t 

DoG-KEEPEE,  n.  valet  de  chiens,  m. 

DoG-KENNEL,  n.  chenil,  m. 

DOG-LEACH, 

DoG-LEECH,  n.  médecin  pou/r  le9 
chiens,  m 

DoG-LEGGED,  adj.  à  patte  de  chien. 

DoG-NOSE,  adj.  a  museau  de  chien, 

Dog's-ear,  n.  corne  (pli  du  coin  d'un 
morceau  de  papier)  ;  oreille,  t 

Dog's-eae,  v.  a.  faire  des  cornes  (des 
oreilles)  à;    remplir  de  cornes,  d'o 


Dog's-grass,  n,  (bot.)  chiendent,  m. 

DoG-siCK,  adj.  qui  a  envie  de  vomir. 

DoG-STAR,  n.  (astr.)  canicule,  f. 

DoG-wooD,  n.  (bot.)  1.  cornouille,  t  ; 
2.  cornouiller  (genre),  m. 

— ,  bloody  — ,  cornouiller  sanguin; 
T  bois  punais  ;  puine,  m.  —  tree,  n. 
(bot.)  cornouiller,  m. 

DOG,  V.  a.  (— GiNG  ;  — ged)  (m.  p.)  1. 
suivre;   2.  suivre  à  la  piste;   3.  har- 

DOGATE  [dô'-gât]  n.  dogat,  m. 

DOGE  [dôj]  n.  doge,  m. 

"Wife  to  the  —,  —'s  lady,  femme  du 
doge  ;  dogesse  ;  dogaresse,  f. 

DOGELESS  [dôj'-lës]  adj.  **  sam 
doge. 

DOGGED  [dog'-gëd]  adj.  1.  hargnewx; 
2.  revéche;  3.  rébarbatif;  4.  opiniâtre; 
5.  cruel. 

4.  A  —  war,  une  guerre  opiniâtre, 

DOGGEDLY  [dog'-gëd-lï]  adv.  1.  com. 
me  un  chien  ;  2.  d'une  manière  har- 
gneuse ;  3.  d'ime  manière  revéche  ; 
opiniâtrement. 

DOGGEDNESS  [dog'-gëd-nës]  n.  1.  m« 
ractère  hargneux,  m.  ;  2.  caractère 
revéche,  rébarbatif,  m.  ;  3.  opiniâ^tre- 
té,  f. 

DOGGEE  [dog'-gur]  n.  (mar.)  dogré 
(vaisseau  pêchem-  hollandais),  m. 

DoGGER-MAN,  n.  'matelot  de  dogre,  m. 

DOGGEEEL  [dog'-gur-ël], 

DOGGEEL  [dog'-grëi]  adj.  (de  vers) 
sans  mesure  ;  burlesque. 

DOGGEEEL  [dog'-gur-ël]  n.  vers  sans 
mesure  ;  vers  burlesques,  m.  pi. 

DOGGISH  [dog'-gïsb.]  adj.  1.  de  chien; 
2.  comme  un  chien. 

DOGLY  [dog'-lï]  adv.   X  comme  un 

DOGMA  [dog'-ma]  n.  (did.)  dogme,  m. 

Teacher  of  —s,  (b.  p.)  dogmatiste,  m. 
To  teach  false  —s,  (m.  p.)  dogmatiser 
(enseigner  une  doctrine  fausse). 

DOGMATIC  [dog-mat'-ik], 

DOGMATICAL  [  dog-mat'-ï-kal  ]  a^. 
dogmatique. 

—  style,  style  =,  m. 

D  OGM  ATIC  ALLY  [  dog-mat'-ï-kal-H  ] 
adv.  dogmatiquement. 

DOGMATICS  [dog-mat'-ïks]  n,  pi.  % 
dogmatique,  m. 

DOGMATICALNESS   [  dog-nmt'-ï-kol- 

nës], 

DOGMATISM  [dog'-ma-tïzm]  n.  (m.  p.) 
caractère  dogmatique  (tranchant),  m. 

DOGJMATIST  [dog'-ma-tïst]  n.  (m.  p.) 
dogmatiseur,  m. 

DOGMATIZE  [dog'-ma-tïz]  V.  n.  doff' 
matiser. 

DOGMATIZîiE  [dog'-ma-tîï.  ur]  n.  (m, 
p.)  dogmatiseur,  m. 

DOING  [dô'-ïng]  p.  pr.  adj.  actif. 

DOINGS  [dô'-ïngz]  n.  pL  1.  action,  t 
2.  1"  4-  c7iose,  t  ;  3.  événement,  m,  ;  4 
fait  ;  exploit,  m. 
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à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  l  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


DOLE  [dôl]  n.  t  1.  douleur,  f.  ;  2.  do- 
léance  (plainte),  £ 

DOLE,  n.  1 1.  distribntion,  f.  ;  2.  par- 
tage, m.  ;  3.  part,  f.  ;  4.  don  de  charité, 
m.;  5.  coups,  m.  pi.;  6.  dome;  li- 
mite, f. 

Happy  man  be  his  —  i  t,  que  le  l'on 
Dieu  le  bénisse  ! 

DOLE,  V.  a.  distribuer  (avec  parci- 
monie). 

To  —  ont,  =  ;  réparUr. 

DOLEFUL  [dôl'-fùi]  adj.  1.  (chos.) 
douloureux;  plaintif;  2.  (pers.)  mal- 
heureux. 

DOLEFULLY  [dôl'-fâl-lî]  adv.  1.  dou- 
loureusement; plainti/vement  ;  2.  onal- 
lieureusement. 

DOLEFULNESS  [  dôl'-f âl-nës  ]  n.  1, 
douleur,  f.  ;  2.  mélancolie,  f. 

DOLESOME  [dôi'-sûm]  adj.  (chos.) 
douloureux;  triste. 

DOLESOMELT  [dôl'-sùm-lï]  adv.  dou- 
loureusement; tristement. 

DOLIMAJST  [dol'-ï-man]  n.  doliman 
(robe  en  usage  chez  les  Turcs),  m. 

DOLL  [dol]  n.  poupée^  f. 

Paper  —,  =  de  carton.  To  play  with 
a  — ,  jouer  à  la  =. 

DOLLAE  [dol'-lur]  n.  dollar  (monnaie 
d'Espagne  et  d'Amérique,  valant  5  fr.  41 
cent),  m. 

DOLOROUS  [dol'-ô-rns]  adj.  t  1.  Il  § 
douloureux  ;  2.  §  triste. 

DOLOEOUSLY  [dol'-ô-rûs-li]  adv.  +  1. 
l  §  douloureusement  ;  2.  tristement. 

DOLOE  [dô'-lur]  n.  t  II  §  douleur,  f. 
^DOLPHIN  [dol'-fïn]  n.  t  dauphin  (fils 
aîné  des  rois  de  France),  m. 

DoLPHiN-LiKE,  adj.  comme  le  dau- 
phin. 

DOLPHÎÎT,  n.  1.  (ant.  gr.,  rom.)  dau- 
phin, m.  ;  2.  (astr.)  dauphin,  m.  ;  3. 
(mam.)  dauphin  (genre),  m.  ;  4.  (mar.) 
hciderne^  f. 

DOLT  [doit]  n.  balourd,  m.  ;  ba- 
lourde, f.  ;  §  butor,  m.  ;  butorde,  .  ; 
lourdaud,  m.  ;  lourdaude,  £ 

DOLT,  V.  a.  $  hébêter. 

DOLT,  V.  n.  $  se  conduire  en  ba- 
lourd, en  butor,  en  lourdaud. 

DOLTISH  [dôlt'-ïah]  adj.  soi; ,•  hébété; 


DOLTISHLT  [dôlt'-ïs]i-li]  adv.  avec 
balourdise. 

DOLTISHNESS  [dôlf-ïst-nës]  n.  ba- 
lourdise (caractère  d'un  balourde),  £ 

DOM  [dùm]  terminaison  de  nom  qui 
s'ajoute  aux  noms  et  aux  adjectifs,  mar- 
que la  domination,  la  juridiction,  le  ter- 
ritoire de  la  juridiction  ;  quelquefois 
aussi  cette  terminaison  marque  le  sens 
abstrait;  elle  prend  également  un  sens 
collectif:  Kingdom,  royawme;  Fkee- 
DOM,  liberté;  Christendom,  chrétienté. 

DOMAIN  [dô-mân']  n.  Il  §  domaine,  m. 

§  The  —  of  learning,  h  domaine  de  la  science. 

DOMAL  [dô'-mai]  adj.  (astrol.)  de  sa 
m,aison. 

DOME  [dôm]  n.  1.  *  basilique,  £  ;  2. 
dôme  (église  principale),  m.  ;  3.  dôme 
(voûte  de  fourneau),  m.  ;  4.  ||  §  (arch.) 
dôme,  m. 

Diminished,  surbased  — ,  (arch.)  dôm.e 
surbaissé. 

DOME-BOOK  [dSm'-bûk]  n.  (hist. 
d'Ang.)  code  d'Alfred,  m. 

DOMESDAY.  V.  Doomsday. 

DOMESTIC  [dô-mës'-tik]  adj.  1.  domes- 
tique ;  2.  du  foyer  domestique  ;  3. 
(pers.)  casanier  ;  4.  de  fainille  ;  5.  (des 
animaux)  domestique  (non  sauvage)  ;  6. 
indirjène;  7.  intérieur;  8.  (com.)  (de 
lettre  de  change)  sur  l'intérieur. 

1.  The —  administration, /'arfmmwirattow.  inté- 
irieure. 

DOMESTIC,  n.  1.  domestique  (servi- 
teur à  gages),  m.,  £  ;  2.  t  domestique  t 
(personne  attachée  à  une  grande  mai- 
son), m. 

.The  — s,  les  =s  ;  le  =;  la  domesti- 
cité, t  As  a  — ,  comme  v/n  =  ;  do- 
mestiquement. 

DOMESTICALLY  [  dô-mës'-tï-kal-lï  ] 
Rdv.  dans  V intérieur  ;  dans  son  inté- 
rimir. 

DOMESTICATE  [dô-mës'-tï-kât]  v.  a.  1. 
accoutumer  à  la  vie  domestique  ;  ren- 
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dre  casanier  ;  2.  rendre  membre  de  la 
famille  ;  3.  domestiquer  (apprivoiser). 

DOMESTICATED  [dô-mës'-tï-kàt-ëd] 
adj.  1.  (pers.)  casanier;  2.  (chos.)  co^i- 
stant  ;  3.  (des  animaux)  domestique. 

DOMESTICATION  [dô-mës-tï-kà'-shùn] 
n.  1.  retraite  (acte  de  se  retirer),  £  ;  2, 
action  d'' apprivoiser,  £ 

DOMICILE  [dom'-ï-sïl]  n.  1.  %  domi- 
cile, m.  :  2.  (com.)  domicile,  m. 

DOMICILE, 

DOMICILIATE  [dom-ï^sïl'-ï-ât]  v.  a. 
1.  domicilier;  2.  %  domestiquer  (des 
animaux).  ^ 

To  be  — d,  se  domicilier. 

DOMICILED  [dom'-ï-sïld], 

DOMICILIATED  [dom-ï-sïl'-ï-ât-ëd]  adj. 
d,omicilié. 

DOMICILIAS  [dom-ï-sû'-ï-ur]  n.  X  per- 
sonne domiciliée,  £ 

DOMICILIAEY  [dom-ï-aïl'-yâ-rî]  adj. 
domiciliaire. 

DOMINANT  [dom'-ï-nant]  adj.  1.  do- 
minant; 2.  (mus.)  dominant. 

DOMINANT,  n.  (mus.)  dominante,  £ 

DOMINATE  X-  V.  Pkedominate. 

DOMINATION  [dom-ï-nâ'-shùn]  n.  1. 
domination,  £  ;  2.  domination  (ange),  f. 

DOMINATIYE  [dom'-ï-nâ-tïv]  adj.  do- 
m,inateur. 

DOMINATOE  [dom'-ï-nâ-tur]  n.  pou- 
voir qui  règle,  va. 

DOMINEEE  [dom-ï-nêr']  v.  n.  (m.  p.) 

1.  (ovEE,  sur)  dominer;  2.  tem-pêter. 
DOMINEEE,  V.  a.  X  (m-  P-)  dominer. 
DOMINEEEING-    [dom-ï-nêr'-ïng]    adj. 

(m.  p.)  dominant. 

DOMINICAL  [dô-mïn'-ï-kal]  adj.  domi- 
nical. 

DOMINICAN  [dô-mïn'-ï-kan]  adj.  do- 
m,inicain. 

—  friar,  dominicain,  m.  ;  —  nun,  do- 
minicaine, £ 

DOMINICAN,  n.  (ord.  rel.)  domini- 
cain, m. 

DOMINION  [dô-mïn'-yûn]  n.  1.  (b.  p.) 
domination,  £  ;  2.  pouvoir,  m.  ;  3.  — s, 
(pi.)  empire  (pays  sous  la  domination), 
m.  sing.;  états,  m.  pi.;  4.  (over,  su,r) 
supériorité,  £  ;  5.  domination  (ange),  £ 

To  have,  to  hold  —  over,  dominer 
(commander  souverainement)  sur. 

DOMINO  [dom'-ï-nô]  n.  1.  domino  (de 
prêtre)  ;  camail,  m.  ;  2.  do^nino,  m.  ;  3. 
(jeu)  domino,  m. 

In  a  — ,  en  domino.  To  play  —es, 
jouer  au,  =,  aux  :=«  ;  to  play  o.'s  last 
— ,  (jeu)  faire  =. 

DON  [don]  n.  1.  Il  don  (d'Espagne,  de 
Portugal),  m.  ;  2.  (plais.)  grand  sei- 
gneur, m. 

DON,  y.a.  t  **  (— ning;  — ned)  met- 

DONATION  [  dô-nà'-shùn  ]  n.  1.  don 
(gratification),  m.  ;  2.  (dr.)  donation,  £ 

—  during  the  life  of  the  donor,  (dr.) 
donation  entre  vifs.  To  make  a  — ,  1. 
faire  un  don;  2.' {âi.)  faire  une  dona- 
tion. 

DONATIST    [  don'-a-tïst  ]    n.    dona- 
tiste,  m. 
DONATIVE  [don'-â-tïv]  n.  1.  don,  m.  ; 

2.  (hist,  rom.)  c^onctW/ (gratification),  m.  ; 

3.  (dr.  can.)  d.onation,  f. 
DONATOEY  [don'-à-tô-rï]  n.  (dr.  écoss.) 

donataire,  m.,  £ 

DONE.  KDo. 

DONEE  [dô-nê']  n.  (dr.)  donataire, 
m.,  £ 

DONKEY  [don'-kê], 

DONKY  [don'-kï]  n.  t  baudet;  âne,  m. 

To  ride  on  a  — ,  m,onter  à  âne. 

DoNKEY-CHAiSE,  u.  voiture  à  âne,  £ 

DoNKEY-KiDiNG,  u.  |^"  promenade 
à  âne,  £ 

To  go  ont  — ,  faire  une  partie  à  âne. 

DONOE  [dô'-nôr]  n.  1.  auteur  d'u/n 
présent,  m.  ;  2.  (dr.)  donateur,  m.  ;  do- 
natrice, £ 

DONSHIP  [don'-shïp]  n.  (plais.)  sei- 
gneurie, £ 

DON'T,  contraction  de  Do  not. 

DONZEL  [don'-zël]  n.  t  damoiseau  t 
(jeune  gentilhomme  qui  aspire  à  être  re- 
çu chevalier),  m. 

DOODLE  [dô'-di]  n.  1 1.  fainéant,  m.  ; 
2.  niais,  m. 

DOOM  [dôm]  Y.  a  (to,  à)  1. 1 1  juger  ; 


2.  Il  §  condamner;   3.  §  desHner;  4 
ordonner. 

DOOM,  n.  1.  Il  jugement;  arrêt,  m. 
2.  §  sort,  m. 

Final  — ,  jzigement  dernier,  m. 

DOOMSDAY  [domz'-dâ]  n.  jour  du 
jugement  dernier,  m. 
^  To  put  a.  th.  off  till  — ,  remettre  q.  ch. 
à  Van  quarante  ;  to  wait  tUl  — ,  atten- 
dre sous  Vorme. 

DOOMSDAY-BOOK  [dômz'-dâ-bûk]  n. 
grand  cadastre  d'Angleterre,  m. 

DOOE  [dôr]  n.  1.  Il  §  porte  (petite),  f  ; 
2.  (mach.  à  vap.)  registre,  m. 

1.  The  —  of  a  room,  of  a  cupboard,  la  porte 
d'vne  chambre,  d'une  armoire. 

Back — ,  1.  Il  porte  de  derrière  ;  2.  | 
=  de  dégagement  ;  S.  %  =z  de  der- 
rière ;  échappatoire,  £  ;  communica- 
ting — ,  =  de  commuMication  ;  folded 
— ,  =  brisée  ;  folding  — s,  =  à  deux 
battants  ;  fore — ,  =  de  devant,  f.  ; 
front — ,  =  de  devant,  deface  ;  main  — , 
=:  principale  ;  next  —  to,  1. 1|  à  la  pre- 
mière =z  de;  2.  §  voisin  de;  next  —  to 
each  other,  =  à  =z;  private  — ,  =  dé- 
robée; sham  — ,  z=  feinte.  Court-yard 
— ,  =z  cochère  ;  glass  — ,  =  vitrée  ; 
half  — ,  =  coiîpée  ;  house  — ,  =  bâ- 
tarde ;  looking-glass  — ,  =  de  glace; 
street  — ,  =  d'entrée,  de  la  rue.  — 
hung  in  two,  =  cou/pée.  Before  the  —, 
sior  la  =  ;  from  —  to  — ,  de  =  en  =; 
in — ,  1.  à  Vintérieur  ;  2.  (adject.)  in- 
terne ;  in — s,  1.  à  la  maison  ;  2.  (pari.) 
en  parlement;  dans  le  parlement  ;  à 
la  Chambre  ;  out — ,  1.  dehors  ;  au 
dehors;  2.  (adject.)  externe;  ont  of — , 
out  of  — s,  1.  Il  liors  de  la  maison;  de- 
hors ;  en  plein  air  ;  2.  ||  (pari.)  hors  du 
parlement  ;  hors  de  la  Chambre  ;  dans 
le  pays  ;  3.  $  §  passé  ;  fini  ;  with  closed 
— s,  à  =  close  ;  with  open  — s,  à  :=s 
oitvertes  ;  within  — s  H,  1.  à  la  maison  ; 
2.  (pari.)  dans  le  parlement  ;  en  parle- 
ment; à  la  Chambre;  without — s  ||,  1. 
hors  de  la  maison;  dehors;  en  plein 
air;  2.  (pari.)  hors  du  parlement;  hors 
de  la  Chambre.  To  bar  a  — ,  barrer 
une  =  ;  ^  bâcler  tmie  =  ;  to  be  in  the 
— ,  (de  la  clef  )  être  à,  sur  la:=;  to  clear 
a  —,  dégager  une  =;  ^fW"  débacler 
une  =  ;  to  close  o.'s  —s  (against),  fer- 
m,er  sa  =  (à)  ;  to  go  ont  of  — s,  sortir 
de  la  maison  ;  sortir  ;  to  keep  in  —s, 
rester  à  la  onaison  ;  to  kick  out  of  — s, 
àla=^;  to  knock,  to  rap  at  a 
;  to  lay  :  ' 
jr  q.  ch.  . 
to  leave  a  door  on  a  jar,  ajar,  entr'ouvrir, 
entre-bâiller  xme  =;;  to  make  the  — ^s 
fast  against,  upon  a.  o.  t,  fermer  la  ^^  d 
q.  u.  ;  barrer  la  =  contre  q.  u.  ;  to  see 
a.  o.  to  the  — ,  conduire  q.  u.  jusqu'à  la 
=  ;  to  show  a.  o.  to  the  — ,  montrer  à  q. 
u.la=;  mettre  q.  u.  à  la  =:;  to  shut 
the  —  after  one,  tirer  la  =  après  soi; 
to  shut  the  —  in  a.  o.'s  face,  fermer  à  q. 
u.  la  =  au  nez,  sur  le  nez  ;  to  turn  a.  o. 
out  of  — s,  mettre  q.  u.  à  la  =. 

DooR-CASE,  n.  cJiâssis  de  porte,  m. 

Door-handle,  n.  poignée  de  porte,  £ 

DooR-KNOB,  n.  boutoifÊdeportefixe,  m. 

Door-jamb,  Yi.  jambage  de  porte,  m. 

DooE-KEEPER,  n.  1.  (de  maison)  con- 
cierge ;  portier,  m.  ;  2.  (d'établisse- 
ment public)  gardien  (qui  se  tient  à  la 
porte),  m. 

DooK-NAiL,  n.  clou  de  marteau  d« 
porte,  m. 

DooE-PORTEK,  n.  1.  (pers.)  poiiier; 
concierge,  m.  ;  2.  (chos.)  arrête-porte,Ta. 

DooE-POST,  n.  1.  dormant  de  porte., 
m.  ;  2.  (charp.)  montant,  m. 

DooE-STEAD,  n.  baie  de  porte,  £ 

DooE-WAY,  n.  entrée  de  porte; 
porte,  £ 

DOOEING  [dôr'-ïng]  n.  X  châssis  dé 
porte,  m. 

DOQUET,  t.  V.  Docket. 

DOE  [dôr], 

DoR-BEETLB,  n.  (cut.)  bourdou,  m. 

DOEADILLA  [dô-ra-dïl'-la]  n.  (bot., 
pharm.)  doradille,  £  ;  cétérach  desphar- 
m.aciens,  m. 

DOEADO  [dô-râ'-dô]  n.  1.  (ast.)  dorade. 
£  ;  2.  (ich.)  dorade,  f. 

DOEEE    [dô-rè'j,    DOEY    [dô'-ril   ik 


— ,  frapper  à  une  =^  ;  to  lay  a.  th.  at  a, 
o.'s  — ,  faire  retomber  q.  ch.  sur  q.  u.  ; 


DOT 


DOIT 


DOW 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  bl  oil  ;  où  pound  ;  ïA  thin  ;  th  this. 


(ich.)  dorée,  f.  :  zee  forgeron,  m.  ;  ^ 
poisson  Saint-Pierre,  Saint- Chris- 
topJie,  m. 

John  — ,  =. 

DORIAN  [dô'-rï-an]  adj.  dorien. 

DOEIO  [dor'-ik]  adj.  1.  dorique;  2. 
(arch.)  dorique  ;  3.  (mus.)  dorien. 

DOEIZE  [dô-iîz']  V.  a.  employer  le 
dialecte  dorien,  dorique. 

DORMANCY  [dôr'-man-sï]  n.  repos,  m. 

DORMANT  [dôr'-mant]  adj.  1.  §  en- 
dormi; 2.  §  assoupi;  3.  §  engourdi; 
4.  %  éteint;  5.  §  passif;  6.  §  tom'bé  en 
désuétude;  7.  caché;  8.  (bias.)  dor- 
mant; 9.  (com.)  (des  capitaux)  qui 
dort;  mort;  10.  (com.)  (d'un  associé) 
commanditaire  ;  11.  (dr.)  (d'acte)  avec 
le  nom  en  ilanc. 

4.  The  —  energy  of  a  league,  l'énergie  éteinte 
d'une  ligue. 

To  lie  —  §,  1.  dormir  (ne  point  agir)  ; 
sommeiller;  2.  (com.)  (des  capitaux) 
dorm^ir. 

DORMANT, 

DORMAR  [dôr'-mur], 
DORMANT-TREE     [dôr'-mant-trë]     n. 

(const.)  semelle,  f. 

DORMITIYE  [dôr'-mï-tïv]  adj.  (méd.) 
dormiti,/. 

DORMITIVE,  n.  (méd.)  dormitif  m. 

DORMITORY  [dôr'-mï-t5-rî]  n.  1,  dor- 
toir, m.  ;  2.  t  cimetière,  m. 

DORMOUSE  [dôr'-môûs]  n.,  pi.  Dor- 
mice, (mam.)  loir  (genre),  m. 

Fat,  hoary  —,  loir  ;  garden  — ,  lé- 
rot,  m. 

DORNOG  [dôr'-nok]  n.  (com.)  toile 
d'Ecosse,  f. 

DORP  [dôrp]  n.  X  milage. 

DOER,  V.  Dor. 

DORRER  [dôr'-ur]  n.  (ent.)  lour- 
don,  m. 

DORY,  V.  DoREE. 

DORSAL  [dôr'-sai]  adj.  (anat.)  dorsal. 

DOESEL, 

DOESEE  t.  V.  Paijnier. 

DOESUM  [dôr'-BÙm]  n.  croupe  (de 
montagne),  f. 

DORTUEE  [dôrt'-yurl  n.  X  dortoir,  m. 

DOEY,  V.  DoREE. 

DOSE  [dôB]  n.  Il  §  dose,  f. 

Strong  —  Il  §,  forte  dose. 

DOSE,  V.  a.  1.  Il  médicamenter  ;  2.  || 
proportionner  (en  doses)  ;  3.  %  fournir, 
donner  ^me  forte  dose  à. 

DOSSIL  [dos'-sïl]  n,  (chir.)  lourdon- 
net,  m. 

DOST,  V.  Do. 

DOT  [dot]  n.  1.  point  (de  lï,  d'une  fin 
de  période),  m.  ;  2.  (dessin)  point  rond, 
m.  ;  3.  (mus.)  point,  m. 

DOT,  V.  a.  ( — TING  ;  — ted)  1.  m,arquer 
de  points  ;  2.  (with,  de)  nuancer  ;  3. 
(arts)  pointiller. 

DOT,  V.  n.  (—ting;  —ted) /aire  des 
points. 

DOTAGE  [dô'-tâj]  n.  1,  1  état  d'une 
personne  qui  radote,  m.  ;  seconde  en- 
fance, t.  ;  2.  radotage,  m.  ;  radoierie, 
f.  ;  3.  §  tendresse  extravagante,  f.  ;  4.  § 
manie,  t. 

DOTAL  [dô'-tal]  adj.  (dr.)  dotal. 

DOTANT  [dô'-tant]  n.  $  radoteur,  m. 

DOTAED  [dô'-tard]  n.  radoteur,  m.; 
radoteuse,  t. 

DOTAEDLY  [dô'-tard-lï]  adv.  t  en  ra- 
doteur. 

DOTATION  [dô-tâ'-sliùn]  n.  1.  aci/k>n 
de  donner  une  dot,  t  ;  2.  dotation,  î. 

DOTE,  DOAT  [dôt]  v.  n.  1.  X  délirer; 
extravaguer;  2.  radoter;  3.  (on,  upon) 
être  fou  (de)  ;  aimer  éperdument,  pas- 
sionnément, à  la  folie;  4.  (on,  upon, 
de)  raffoler;  s'affoler;  être  affolé. 

•?•  To  —  on  o.'s  bride,  être  fou  de  sa  fiancée. 

DOTEE  [dôt'-ur]  n.  1. 1  radoteur,  m.  ; 
radoteuse,  i'.  ;  2.  X  personne/bile,  éprise 
(de),  f. 

DOTH  [duth]  V.  Do. 

DOTING  [dôt'-ing]  adj.  1.  passionné 
(rempli  d'aifection)  ;  2.  (in.  p.)  extrava- 
gant. ^      ^' 

DOTINGLY  [dôt'-ïng-lï]  adv.  1.  pas- 
sionnément (avec  une  tendresse  passion- 
née) ;  2.  avec  extravagance. 

DOTIPOLE,  V.  DoDiPOLE. 

DOTTAED  [dot'-tard]  n.  arhre  étêté,  m. 

DOTTED    [dot'-tsd]    adj.  1.  marqué 


d'un  point  ;  2.  ponchié  (d'une  suite  de 
points)  ;  3.  (arts)  pointillé  ;  4.  (bot.) 
ponctué. 

—  line,  ligne  ponctuée. 
DOTTEEEL  [dot'-tar-ël], 
DOTTEEL    [dot'-trël]    n.  (orn.)    gu/i- 

gnard  ;  pluvier  guignard,  m. 

DOUBLE  [dùb'-H]  adj.  1.  H  §  double  ; 
2.  Il  (pers.)  voûté;  3.  (bot.)  géminé;  4. 
(math.)  double;  5.  (math.)  (de  propor- 
tion) dont  la  raison  est  deux. 

—  or  quits,  quitte  ou  double.  To  gi'ow 
— ,  1.  (des  fleurs,  des  fruits,  etc.)  être 
double  ;  2.  (pers.)  se  voûter. 

DOUBLE,  adv.  1.  double;  2.  au 
double. 

To  pay — ,  payer  double;  to  see — , 
voir  double. 

DouBLB-ENTENDRE,  n.  mot  (m.), 
phrase  (f.)  à  deux  ententes,  à  double 


DOUBLE,  V.  a.  1.  \  §  doubler;  re- 
doubler ,•  2.  Il  §  avoir  le  double  de  ;  3. 
Il  faire  un  pli  à  ;  4.  (billard)  doubler  ; 
5.  (fll.)  doubler  ;  6.  (man.)  doubler  ;  7. 
(mar.)  doubler  (un  cap,  etc.)  ;  8.  (mil.) 
doubler  ;  9.  (upon,  . . .)  enfermer  entre 
deuxfeux. 

To  —  down,  faire  un  pli  à  (une  page). 

DOUBLE,  V.  n.  1.  ||  §  doubler  ;  2.  § 
biaiser  (user  de  finesse)  ;  3.  (chasse)  re- 
venir sur  ses  pas;  4.  (jeu)  doubler. 

DOUBLE,  n.  1.  i|  §  double,  m.  ;  2.  ( 
double  bière  ;  bière  double,  f.  ;  3.  § 
(pers.)  pendant,  m.  ;  4.  §  détour,  va.  ; 
ruse,  f.  ;  5.  (chasse)  ruse,  f.  ;  6.  (imp.') 
doublon,  m.  ;  7.  (mus.)  variation,  f. 

Semi  —,  n.  (lit.  cath.)/ôte  deini-double, 
î.  ;  ofice  demi-double,  m. 

DbUBLENESS  [dûb'-bl-ngs]  n.  1.  \  état 
double,  m.  ;  2.  t  §  duplicité,  f. 

DOUBLEE  [dùb'-biur]  n.  1.  $  ||  §  per- 
sonne qui  double,  f.  ;  2.  (ind.)  doubleur, 
m.  ;  doubleuse,  f. 

DOUBLET  [dûb'-lët]  n.  1.  pourpoint, 
m.;  2.  (trictrac)  doublet,  m.;  3.  (joail.) 
doublet,  m. 

DOUBLING  [dûb'-lïng]  n.  1.  ||  §  action 
de  doubler,  f.  ;  2.  §  ruse,  f.  ;  détour,  m.  ; 
faux-fuyant,  m.  ;  3.  (chasse)  ruse,  f.  ;  4. 
(distil)  nouvelle  distillation,  î. 

DOUBLOON  [dub-lôn']  n.  doublon 
(monnaie  espagnole),  m. 

DOUBLY  [dùb'-lï]  adv.  1.  ||  §  double- 
ment ,•  2.  $  §  d'une  manière  double  (hy- 
pocrite). 

DOUBT  [doût]  V.  n.  1.  (op,  de)  douter  ; 

2.  X  se  dotUer ;  3.  X  {^o,  à)  hésiter;  4. 
craindre. 

4.  To  —  there  is  something,  craindre  qu'il  n'y 
ait  g.  ch. 

To  —  much,  douter  fort  ;  to  —  very 
much,  =  bien  fort. 

DOUBT,  V.  a.  1.   douter  de 
craindre  ;  3.  t  faire  peur  à 

To  —  much,  douter  fort  de  ; 
very  much,  =  bien  fort  de. 

DOUBT,  n.  do^ite,  m. 

Groundless,  unfounded  — ,  doute 
de  fondement.  Beyond,  past  — , 
de  =;  no  — ,  nul  =  ;  point  de  =  ; 
without  any  — ,  sans  aucu/n  =  ;  ^  sans 
=  aucun.  To  entertain  a  — ,  concevoir 
un  =  ;  to  have  some  — s  left,  rester 
quelques  =s  ;  to  raise  a  — ,  susciter  un 
=  ;  to  relieve  a.  o.  from  — ,  délivrer, 
tirer  q.  u.  du  =  ;  to  remove  a  — ,  lever 
un  r=;  to  resolve  a  — ,  éclaircir,  ré- 
soudre un  =  ;  to  vacillate  in  — ,  flotter 
dans  le  =.  There  is  no  —  of  it,  il  n'y 
a  pas  de  =  ;  cela  ne  fait  pas  de  =  ; 
cela,  ne  fait  aucun  =  ;  cela  est  hors 
de=. 

DOUBTER  [dôût'-ur]  n.  (of,  de)  per- 
sonne qui  doute,  f. 

DOUBTFUL  [dôût'-fûl]  adj.  1.  (pers.) 
(of,  dé)  qui  a  des  doutes  ;  2.  de  doute  ; 
à.  douteux  ;  4.  indécis  ;  5.  t  craintif. 

DOUBTFULLY  [dôût'-fûl-lï]  adv.  1. 
avec  indécision;  2.  d'une  m,anière 
douteuse  (ambigué);  avec  ambiguïté; 

3.  craintivement  ;  avec  crainte. 
DOUBTFULNESS  [dôût'-fûl-nës]  n.  1. 

doute,  m.  ;  incertitude,  t.  ;  2.  ambi- 
giiïté,  f. 

DOUBTING  [dôût'-ïng]  n.  doute  (in- 
certitude), m. 

DOUBTINGLY  [dôût'-ïng-lï]   adv.  1. 


2.   t 


to 


hors 


en  doutant;  2.  d'une  m,anière  dott^ 
teuse. 

DOUBTLESS  [dôûtMës]  adv.  1.  sant 
doute  (certainement)  ;  2.  sans  crainte. 

DOUBTLESSLY  [dôût'-iës-lï]  adv.  t 
sans  doute. 

DOUCEUR  [dS-sùr']  n.  douceur  (gr»« 
tification,  présent,)  f. 

DOUCINE  [dô-8ên']  n.  (arch.)  cfo». 
cine,  t. 

DOUGH  [dô]  n.  1.  pâte  (farine  dé- 
trempée et  pétrie),  f-  ;  2.  §  pâte,  f. 

DouGH-BAKED,  adj.  ||  pâteux. 

DouGH-KNEADED,  adj.  X  §  inou  ;  flas- 
que. 

DouGH-NUT,  n.  (cul.)  gâteau  de  pâté 
cuite  au  lard,  m. 

DOUGHTINESS  [dôû'-tï-nës]  n.  t  vail- 
lance, t. 

DOUGHTY  [dôû'-tï]  adj.  1. 1  vaillant  ; 
2.  t  (de  chevalier)  preux;  3.  (plais.) 
vaillant. 

DOUGHY  [dô'-ï]  adj.  1.  ||  pâteux  (pas 
assez  cuit);  2.  §  mou  ;  molasse. 

DOUSE  [dôûs]  V.  a.  plonger  (dans 
l'eau). 

DOUSE,  V.  n.  plonger  (dans  l'eau). 

DOUT  [dôût]  V.  a.  X  éteindre. 

DOVE  [duv]  n.  (orn.)  pigeon,  m.  ;  *  co- 
lombe, f. 

Ring  — ,  ramier  ;  pigeon  ramier  ; 
rock  —,  biset,  m.  ;  t  pigeon  de  roch&, 
m.  ;  rocher  aie,  f.  ;  stock  — ,  colombin  ; 
petit  ramier,  m.  ;  turtle  — ,  tourterelle^ 
f.  Flight  of —s,  volée  de  —s,  f. 

DovE-ooLOR,  n.  1.  couleur  gorge  dé 
pigeon,  f.  ;  2.  (des  oiseaux)  isabelle,  m. 

DovE-coLORED,  adj.  1.  gorge  de  pi- 
geon ;  2.  (des  oiseaux)  isabelle. 

DOVE-COT, 

DovE-HOUSE,  n.  colombier,  m. 

DovE-LiKE,  adj.  comme  une  colomb» 
semblable  à  la  colombe. 

DovE-TAiL,  n.  (charp.,  men.)  queut 
d'aronde,  f. 

DovE-TAiL,  V.  a.  1.  (charp.,  men.)  a*» 
sembler  à,  en  queue  d'aronde  ;  2.  §  ré» 
um,ir  comme  en  queue  d'aronde. 

DovE-TAiLED,  adj.  (charp.,  men.)  à,  en 
queue  d'aronde. 

To  cut  — ,  tailler  =. 

DovE-TAiLiNG,  U.  (charp.,  men.)  a** 
semblage  à  queue  d'aronde. 

DOYESHIP  [dùv'-shïp]  n.  X  nature  dé 
colombe,  t. 

DOWABLE  [dôû'-a-bl]  adj.  (dr.)  capa- 
ble de  douaire. 

To  render  — ,  donner  droit  au 
douaire. 

DOWAGER  [dôû'-a-jur]  adj.  dottai- 
rière,  f. 

DOWAGER,  n.  douairière,  f. 

DOWCETS  [dôû'-sëts]  n.  pi.  (vén.) 
daintiers  ;  rognons,  m.  pi. 

DOWDY  [dôû'-dï]  n.  femma  qui  a 
mauvaise  tournure,  qui  n'a  pas  de 
tournure,  f. 

DOWDY,  adj.  qui  a  mauvaise  tour- 
nure; qui  n'a  pas  de  totirnure;  d 
mauvaise  tournure. 

To  be  — ,  avoir  mauvaise  tou/rnv/re  ; 
n'avoir  pas  de  tournure. 

DOWEL  [dôû'-ël]  n.  (const.)  goujon,  m. 

DOWEE  [dôû'-ur]  n.  1.  +  Il  §  (dr.) 
douaire,  m.  ;  2.  ||  §  dot,  t;  3.  -f-  B  don  ; 
présent  (pour  obtenir  une  femme),  m.  ; 
4.  §  don  (qualité),  m. 

Tenant  in  dower,  (dr.)  femme  douai- 
rière, f. 

DOWERED  [dôû'-urd]  adj.  **  (with, 
de)  doté. 

DOWERLESS  [dôû'-ur-lës]  adj.  **  sans 
dot. 

DOWERY,  V.  Dower. 

DOWLAS  [dôû'-laa]  n.  toile  de  Do»- 
lens  (toiie  grossière),  f. 

DOWL-AXE  [dôûl'-ais]  n.  <?<?. 
laire,  m. 

DOWLE  [dôûij  n.  4.  amet,  m. 

DOWN  [dôûn]  n.  1.  I  §  duvet,  m.  ;  2. 
X  §  baume  (ce  qui  adoucit  les  peines), 
m.  ;  3.  (bot.)  duvet,  va. 

Live  — ,  dii/cet  vivant  ;  eider  — ,  édre- 
don  (duvet),  m.  ;  ostrich-  — ,  :=  d'a/Ur 
trihche  ;  swan — ,  =  de  cygne. 

DowN-LiKE,  adj.  comme  le  dtmet; 
semblable  au  duvet. 

DOWN,  n.  1.  plateau  (terrain  éîevi 
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âfate;  afar;  afall;  afat;  ê  me;  i?met;  îpine;  %pm;  ôno;  ^move; 

qai  s'étend  en  plaine),  m.  ;  2. 
— s,  (pi.)  (mar.)  dunes,  f.  pi. 

DOWN,  adj.  1.  t  II  Misse  vers  la 
terre  ;  2.  ^  §  net  (sans  détour). 

DOWN,  adv.  (de  lieu)  1.  ||  en  das;  2. 
I  à  terre  ;  3.  ||  étendu  (de  tout  son  long)  ; 
i.  I  de  la  capitale  (à  la  province)  ;  5.  || 
(du  soleil)  couché  ;  6.  ||  (de  la  lune)  sous 
Fhorison  ;  7.  §  (du  vent,  etc.)  las 
(calme)  ;  8.  §  sv,r  le  déclin  ;  9.  §  en  dé- 
considération; en  défaveur;  10.  §  (de 
temps)  successivement;  11.  (des  mon- 
tres, pendules,  etc..) pas  monté,  remonté; 
12.  (des  voyages)  d'aller  (de  la  capitale 
à  la  province). 

Up  and  —,  çà  et  là.  —  \  1.  à  has  ! 
(descendez  de  là)  ;  2.  (chos.)  à  bas  ; 
(command.)  à  bas  f  en  bas  !  3.  (mar.) 
amène  !  —  to,  jusqu'à  (en  descendant  à)  ; 

—  from,  depicts  (depuis  le  temps  de)  ; 

—  with  !  1.  Il  has  !  (descendez,  baissez)  ; 
S.  H  à  bas  !  (démolissez,  renversez)  ;  3.  § 
à  has  !  (cri  d'im probation)  ;  —  with  it  ! 
(chos.)  à  bas  !  (cri  d'improbation).  To 
be  — ,  (des  montres,  pendules,  etc.)  n'être 
pas  m,onté,  remonté  ;  not  to  be  — ,  être 
monté,  remonté. 

DowN-CAST,  adj.  1.  Il  baissé  vers  la 
terre;  2.  §  abattu  (triste);  3.  (mines) 
(de  puits)  par  lequel  l'air  extérieur 
descend  dans  la  mine  ;  par  lequel  l'air 
entre. 

DowN-CAST,  n.  1.  H  (de  l'œil)  état  de  ce 
gui  est  baissé  vers  la  terre  ;  2.  §  tris- 


A  —  of  the  eye,  les  yeux  baissés, 
m.  pi. 

Dowî<--F ALLEN,  adj.  1. 1  II  tombé  en  ru- 
ine ;  2.  §  ruiné  ;  3.  **  §  tombé  ;  déchu. 

DoTVN-GTVED,  adj.  t  qui  retombe  com- 
me des  chaînes. 

DowN-HEAETED,  adj.  ^  abattu  (triste). 

DowN-HiLL,  n.  î"  pente,  f. 

DowN-HiLL,  adj.  il  §  incliné. 

DowN-LooKED,  adj.  X  «'"  regard 
abattu. 

DovTN-siTTiNG,  n.  +  1.  coucher,  m.  ; 
2.  §  repos,  m. 

DOWN-TKOD, 

DowN-TKODDEN,  adj.  **  i  §  foulé  aux 
pieds. 
DOWN,  n.  *i  bas  (mal),  m. 

The  ups  and  — s,  les  havts  et  les  bas. 

DOWN,  V.  n.  t  passer  (être  reçu). 

DOWN,  V.  a.  §  1.  abattre  ;  humilier  ; 
2.  t  mettre  à  quia  ;  couler  à  fond  ; 
couler;  enfoncer. 

DOWNED  [dôûnd]  adj.  **  pourvu  de 
duvet. 

DOWNFALL  [dôûn'-fâl]  n.  1. 1  §  chute, 
£  ;  2.  §  décadence,  t  ;  3.  (mines)  chute 
(f.),  éboulement  (m.)  de  terrain. 

1.  The  —  of  literature,  la  décadente  de  la  litté- 
rature. 

DOWNLESS  [dôûn'-lëB]  adj.  sans  du- 
vet. 

DOWNEIGHT  [dôûn'-rit]  adv.  1.  $  i 
de  haut  en  bas;  2.  §  to^ctàfait;  com- 
plètement ,•  3.  §  ^  net. 

DOWNEIGHT,  adj.  ^  §  1.  direct;  2. 
X  ordinaire;  3.  à  decou/vert;  é.  franc 
(découvert);  5.  %  franc  (sans  façon);  6. 
\. franc;  vrai;  net;  7.  (m.  p.)^éjfé/  8. 
X  (de  l'argent)  en  espèces  somianies. 

1.  A  —  advice,' un  avis  direct. 

DOWNEIGHTLY  [dôûn'-rît-lï]  adv. 
eiair  et  net. 

DOWNEIGHTNESS  [dôùn'-nt-nës]  n. 
franchise,  f. 

DOWNWAED  [dôûn'-WTird], 

DOWNWAEDS  [dôûn'-wurdz]  adv.  1. 1| 
(d©  lieu)  en  bas  ;  2.  §  (de  temps)  e?i 
descendant;  3.  §  (de  temps)  jusqu'à 
avjourd'hui  ;  4  (de  navigation)  en 
a/val. 

3.  From  Eve  — ,  depuis  Eve  jusqu'à  aujour- 
d'hui. 

DOWNWAED  [dôûn'-wurd]  adj.  (de 
Keu)  1.  I  de  haut  en  bas  ;  2.  ||  qui  de- 
scend; 3.  Il  descendant;  4.  §  incliné; 
penché  ;  5.  §  inférieur  ;  6.  §  acca- 
olant. 

DOWNY  [dôûn'-î]  adi.  l.^^de  duvet; 
î.  §  doux  ;  3.  1  (des  fruits)  duveteux  ;  4. 
I  (des  oiseaux)  d-meté  ;  5.  (bdt.)  tomen- 
teux. 

DOWEY,  F.  DowEE. 
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DOXOLOGY  [doks-ol'-ô-jï]  n.  doxolo- 
gie;  hymne  de  louange,  f. 

DOXY  [doks'-ï]  n.  ^=  bonne  amie,  f. 

DOZ.  [dùz'-zn]  (abréviation  de  Dozen) 
(com.)  dz.  (douzaine)  ;  douz. 

DOZE  [dôz]  V.  n.  1.  Il  (ovEB.  sur)  s'as- 
soupir; 2.  §  (upon,  sur)  s'aj.  pesantir  ; 
s'engourdir  /  3.  $  §  reposer. 

DOZE,  V.  a.  1.  Il  (tvith,  par)  assoupir 
(endormir  à  demi)  ;  2.  §  appesantir. 

To  —  away,  perdre  à  s'assoupir  ;  to 
—  out,  passer  à  s'assoupir. 

DOZE,  n.  somme,  m. 

DOZEN  [dûz'-zn]  n.  doîizaine,  t. 

A  round  — ,  treize  à  la  =,  m.  pi.  ;  a 
baker's  — ,  quatorze  à  la  =,  m.  pi.  By 
the  — ,  àla  =  (par  i=s)  ;  to  the  — ,  à  la 
=  (par  chaque  =).  To  buy,  to  sell  by 
the  — ,  acheter,  vendre  à  la  =. 

DOZINESS  [dô'-zï-nës]  n.  1 1.  I  assou- 
pissement (état),  m.  ;  2.  §  engourdisse- 
ment, m. 

DOZING  [dôz'-ïDg]  n.  1.  Il  assoupisse- 
ment (état),  m.  ;  2.  §  engourdissement,  m. 

DOZY  [dô'-zï]  adj.  1.  1  assoupi;  2.  § 
appesanti  ;  engourdi. 

DE.  (abréviation  de  Doctoe)  Dr.  (doc- 
teur). 

DE.  n.  (abréviation  deDEBTOK)  (com.) 
(dans  les  comptes)  doit,  m. 

DEAB  [drnb]  n.  1.  coureuse,  t;  2. 
S^°  saligaiide  ;  souillon  ;  salope,  f. 

DEAB,  n.  g)Hs  américain,  m. 

DEAB,  adj.  de  gris  américain. 

DEABBLE  [drab'-bi]  v.  n.  courir,  se 
traîner  dans  la  boue. 

DEABBLE,  v.  a.  |I  (en  Amérique) 
traîner  dans  la  boue. 

DEABBLE,  v.  n.  pêcher  (des  bar- 
beaux) avec  une  ligne  de  fond. 

DEABBLING  [drab'-biing]  adj.  qui 
pêche  (des  barbeaux)  avec  une  ligne  de 
fond. 

DEABBLING,  n.  pêche  (de  barbeaux) 
avec  une  ligne  de  fond,  t 

DEACHM  [dram], 

DEACHMA  [drak'-ma]  n.,  pi.  Drach- 
me, Drachmas,  1.  (mon,  grecque)  drach- 
me, £  ;  2.x  (pharm.)  drachme,  t 

DEACO  [drà'-kô]  n.  1.  (astr.)  dragon, 
m.  ;  2.  feu  follet,  m.  ;  3.  (zool.)  dra- 
gon, m. 

DEAFF  [drâf ]  n.  + 1.  lie,  f.  ;  2.  lavure  ; 
eau  de  vaisselle,  t  ;  8.  drague  (grain  qui 
a  servi),  f  ;  4.  §  rebut,  m. 

DEAFFISH  [drâf'-fïsh], 

DEAFF  Y  [drâf'-fï]  adj.  \\\%de  la  lie. 

DEAFT  [drâft]  n.  1.  ||  tirage  (action), 
m.  ;  2.  Il  trait  (tirage),  m.  ;  3.  §  dessein  ; 
plan;  projet,  m.;  4.  §  brouillon  (ce 
qu'on  jette  sur  le  papier  pour  le  mettre 
au  net),  m.  ;  5.  |I  dame  (à  jouer),  t  ;  6. 
(com.)  bon  poids,  m.  ;  7.  (com.)  traite 
(mandat),  f  ;  8.  (nav.)  tirant  (d'eau),  m.  ; 
9.  (mil.)  action  de  détacher  (des  troupes), 
f.  ;  10.  (mil.)  détachement,  m. 

s.  —  horse,  ox,  cheval,  bœuf  de  trait. 

Dishonored  — ,  (com.)  traite,  effet  en 
souffrance;  honored  — ,  traite  à  la- 
quelle on  a  fait  honneur. 

Deaft-boaed,  n.  damier,  m. 

Dkaft-ete, 

Draft-hole,  n.  (tech.)  regard,  m. 

DEAFT,  V.  a.  1.  §_  dessiner;  2.  §  ré- 
diger; 3.  (const.)  ciseler  ;  4.  (mil.)  dé- 

DEÀFTED  [drâft'-ëd]  adj.  (const.)  ci- 

DEAFTSMAN,  V.  Draughtsman. 

DEAG  [drag]  V.  a.  ( — ging;  — ged)  1. 
Il  §  traîner  ;  2.  Il  (from,  de)  arracher  ; 
3.  I  tirer  (un  filet)  ;  4.  (chem.  de  fer) 
traîner;  remorquer;  5.  (mar.)  dra- 
guer (l'ancre)  ;  chasser  ;  6.  (mar.)  dra- 
guer (le  fond)  ;  7.  (pêche)  draguer. 

1.  §  To  —  a  lingering  life,  trainer  une  vie  lan- 
guissante. 

To  —  away  (from),  arracher  (de)  ;  to 
— -  down  11  §,  faire  descendre  de  force  ; 
to  —  in  II  %,  faire  entrer  deforce;  to  — 
in  by  the  head  and  shoulders  §,  tirer  par 
les  cheveux  ;  to  —  on  i  §,  traîner  tou- 
jours ;  to  —  out  II,  faire  sortir  deforce. 

DEAG,  V.  n.  (—ging  ;  —ged)  1.  II  §  se 
traîner  ;  2.  Il  §  traîner  (pendre  à  terre)  ; 
3.  (agr.)  (en  Amérique)  herser  ;  4.  (plâtr.) 
riper;  5.  (mar.)  (de  l'ancre)  chasser; 
6.  (pêche)  tirer  la  drague. 


To  —  on  11  §,  traîner  toujours  ;  to  — 
through  11  §,  se  traîner  jusqu'au  bout. 

DEAG,  n.  1.  croc,  m.  ;  2.  dragu* 
(filet),  f.  ;  3.  diable  (chariot),  m.  ;  4. 
train  ;  radeau,  m.  ;  5.  (de  voitures) 
frein,  m.  ;  enrayure,  f.  ;  6.  (mach.) 
frein  ;  sabot,  m.  ;  7.  (mar.)  drague,  f.  ; 
8.  (pêche)  drague,  î.  ;  9.  (plâtr.)  ripe,  t 

To  put  on  the  —,  (des  voitures)  mettra 
le  frein  ;  enrayer. 

Drag-chain,  n.  1.  chaîne  (à  traîner), 
f.  ;  2.  (canaux)  chaîne  à  fermer,  à  ouvrir 
une  porte,  t 

Drag-hook,  n.  croc,  m. 

Drag-net,  n.  seine  (filet),  f. 

DEAGGLE  [drag'-gi]  v.  a.  ||  traîner 
dans  la  crotte,  la  boue;  traîner  par 
terre. 

DEAGGLE.  v.  n.  ||  traîner  dans  la 
crotte,  la  boue  ;  traîner  par  terre, 

Deaggle-tailed,  adj.  |1  §  traîné  da/na 
la  crotte  :  dans  la  boue. 

DEAGMAiî  [drag'-man]  n.,  pi.  DbAG- 
MEN,  1.  pêcheur  à  la  seine,  m.  ;  2.  pê- 
cheur à  la  dr agite,  m. 

DEAGOMAN  [drag'-ô-man]  n.  drago- 
man; drogman;  trucheman;  truche- 
meyit,  m. 

DEAGON  [drag'-iin]  n.  1.  1|  §  dragon, 
m.  ;  2.  (astr.)  dragon,  m.  ;  3.  (bot.)  dra- 
conte  (genre),  m. 

Flying  —,  dragon  ailé,  monstrueux; 
wild  — ,  (hot.)  estragon,  m.  ;  serpentine,  £ 

Dragon-beam,  n.  (  charp.  )  contre- 
fiche,  t 

Dragon-flt,  n.  (ent.)  libellule;  ^  de- 
moiselle, t. 

Dragon's-blood,  n.  1.  sang-de-dra- 
gon ;  sang-dragon,  m.  ;  2.  (bot.)  sang- 
dragon  ;  rotang  sang-dragon,  m. 

Deagon's-head,  n.  1.  (astr.)  tète  du 
dragon,  £  ;  2.  (  bot.  )  dracocéphaU 
(genre),  m. 

Dkagon-tree,  n.  (  bot.  )  dragon- 
nier,  m. 

DEAGONET  [drag'-ô-nët]  n.  petit  dra- 
gon, m. 

DEAGONISH  [drag'-ûn-ïsh]  adj.  1. 1  § 
de  dragon  ;  2.  déforme  de  dragon. 

DEAGOON  [dra-gôn']  n.  (mil.)  dra- 
gon, m. 

DEAGOON,  V.  a.  1.  livrer  ausa  dra- 
gonnades; 2.  ^  gendarmer  ;  3.  (into, 
à)  réduire  en  gendarmant, . 

DEAGOONADE  [drag-ôn-âd']  n,  dra- 
gonnade,  £ 

DE  AIN  [drân]  V.  a.  1.  l  faire  écouler; 
2.  II  passer  (au  travers  d'un  tamis)  ;  3.  9 
saigner  (un  marais,  une  rivière);  4.  § 
faire  égoutter  ;  5.  %  faire  passer;^  6.  § 
vider  (boire)  ;  7.  §  épuAser  ;  8.  §  saigner 
(tirer  de  l'argent  de  q.  u.);  9.  (mines) 
assécher. 

To  —  o.'s  self,  §  s'épuiser  ;  t  se  sai- 
gner. To  —  to  the  dregs,  boire  jus- 
qu'à la  lie.  To  —  olf,  1.  |I  dessécher 
(des  eaux,  etc.)  ;  2.  ||  faire  entièrem.ent 
égoutter. 

DEAIN,  v.  n.  1.  Il  s'écouler;  2.  g 
égoutter. 

DEAIN,  n.  1.  tranchée,  t  ;  2.  égout- 
toir,  m.  ;  3.  (gén.  ciy.)  fossé  de  dessèche- 
ment, d'écoulement,  m. 

Catch-water  —,  (gén.  civ.)  fossé  de 
ceinture,  m.  ;  counter — ,  contre-=,  m.  ; 
covered  — ,  aqueduc  (pour  l'écoulement 
des  eaux),  m.  ;  lateral,  side  — ,  canal  da 
dérivation,  m.  ;  open  —,  =,  m.  ;  open 
main  —,  =  latéral  à  la  route  ;  rubble, 
rumbling  — ,  pierrée,  £  To  cut  a  — , 
ouvrir  un  =;  to  run  a  — ,  diriger 
u/n-=. 

Drain-galleey,  n.  (gén.  civ.)  gale- 
rie d'écoulement,  £ 

Drain-level,  n.  (gén.  civ.)  niveau  dt 
V écoulement  des  eaux,  m. 

Drain-sluice, 

Drain-trunk,  n.  (gén.  civ.)  déversoir 
de  fond,  m. 

DEAINAGE  [drân'-âj]  n.  1.  écoxde- 
ment  (des  liquides),  m.  ;  2.  1|  égouttage, 
m.  ;  3.  écoulement  des  eaux  stagnantes^ 
m.  ;  4.  (gén.  civ.)  dessèchement  ;  épuise 
ment  des  eaux,  m.  :  5.  —s,  (pi.)  (gén. 
civ.)  travaux  de  dessèchement,  m.  pL 
6.  (ind.)  égouttage,  m.  ;  7.  (mines)  épuisa 
ment  ;  dessèchement  ;  moyen  d'assécîi» 
ment,  m. 


DRA 


DRA 


DRE 


0  nor    o  not;  U  tube;  îl^  tub;  û  bull;  m  burn,  her,  sir;  61  oil;  ôti  pound;  th  thin;  th  this. 


Dkainage-galleet,  n.  galerie  d'é- 
eoulement,  f. 

Deainage-leyel,  n.  niveau  de  Vé- 
coulement  des  eaux,  m. 

DEAINING  [drân'-ïng]  n.  1.  écoulement 
(des  eaux),  m.  ;  2.  (tech.)  égouttage,m..; 
8.  (tech.)  ég culture,  f. 

Under  — ,  écoidement  (des  eaux)  sour- 
terrain,  m. 

DEAKE  [diâk]  n.  (orn.  )  canard 
(mâle)  ;  *i  malart,  m. 

Wild  — ,  malart,  m.  ;  young  wild  — , 
albran  ;  halbran,  m. 

DEAM  [dram]  n.  1.  (pharm.)  drachme, 
t  ;  2.  §  grain  (quantité  minime),  m.  ;  3. 
\  goutte  (petit  verre  de  liqueur  spiri- 
tueuse),  £  ;  4.  §  liqueur  (spiritueuse),  f. 
sing.;  spiritueux,  m.  pi.;  5.  (poids) 
dram  (gramme  1,7712),  m. 

To  drink  a  —  1^°*,  'boire  la  goutte; 
to  take  a  —  ^W^  prendre  la  =. 

Dram-deinker,  n.  ^^  godailleur 
(personne  qui  boit  souvent  la  goutte),  m. 

Dram-drinking,  n.  %W°  godaille 
(Ivrognerie  en  buvant  souvent  la 
goutte),  f. 

DEAM,  V.  n.  (— mikg  ;  — med)  J^" 
"boire  la  goutte. 

I>EAMA  [drà'-ma]  n.  ||  §  drame,  m. 

Mingled  —,  =  (pièce  entre  la  tragédie 
et  la  comédie),  m. 

DEAMATIC  [dra-mat'-ïk], 

DEAMATICAL  [dra-mat'-ï-kal]  adj. 
dram,atique. 

—  form,  forme  =,  f.  ;  =,  m.  ;  —  style, 
sti/le  =  ;  =,  m. 

DEAMATICALLY     [  dra-mat'-ï-kal-lï  ] 

adv.  I  §  dramatiquement;  d'une  r)io.- 
nière  dramatique. 

DEAMATIST  [dram'-a-tïst]  n.  1.  au- 
teur dramatique,  m.  ;  2.  (m.  p.)  drama- 
turge, m. 

Sorry  —,  (m.  p.)  dramaturge,  m. 

DEAMATIZE  [dram'-a-tîz]  V.  a.  dra- 
matiser. 

DEANK,  r.  Drink. 

DEANK-GEASS  [drangk'-grâs], 

DEOKE-GEASS  [drôk'-grâs]  n.  (bot.) 
ivraie;  zizanie;  t  ivraie  enivrante; 
^  herbe  à  Vivrogne,  f. 

DEAPE  [drap]  V.  n.  t  faire  du  drap. 

DEAPEE  [drâp'-ur]  n.  1.  drapier  ; 
marchand  de  draps,  m.  ;  2.  marchand 
de  nouveautés,  m. 

Linen  —,  marchand  (m.),  marchande 
(f.)  de  nouveautés;  woollen  — ,  mar- 
chand (m.),  marchande  (f.)  d'étoffes  de 
laine. 

DEAPEET  [drà'-pur-ï]  n.  1.  H  dra- 
perie, f.  ;  2.  nouveautés  (mercerie),  f. 
pi.  ;  3.  (peint,  sculp.)  draperie,  f. 

Linen  — ,  nouveautés,  f.  pi.  ;  woollen 
— ,  étofes  de  laine,  f.  pi. 

DEASTIC  [draa'-tik]  adj.  (pharm.) 
drastique. 

DEASTIC,  n.  (pharm.)  drastique,  m. 

DEAUGHT  [draft]  n.  1.  ||  tirage  (ac- 
tion), m.  ;  2.  1  trait  (tirage),  m.  ;  3.  ||  § 
trait  (ce  qu'on  avale  tout  d'une  haleine), 
m.  ;  4.  Il  coup  (qu'on  boit),  m.  ;  5.  ||  § 
breuvage,  m.  ;  6.  ||  dessiii,  m.  ;  esquisse, 
f.  ;  ébauche,  f.  ;  7.  §  copie  (imitation),  f.  ; 
8.  §  brouillon  (ce  qu'on  jette  sur  le  pa- 
pier pour  le  mettre  au  net),  m.  ;  9.  ||  coup 
de  pêche,  de  filet,  m.  ;  10.  ||  quantité 
prise  (par  un  coup  de  pêche,  de  filet),  f.  ; 
11.  I  dame  (à  jouer),  f.  ;  12.  (com.)  bon 
poids,  va.  ;  13.  (com.)  traite,  f.  ;  14. 
(com.)  m,anda,t,  m.  ;  15.  (const,  mar.) 
plan  d'élévation,  m.  ;  16.  (navigation) 
tirant  (d'eau),  m.  ;  17.  (mil.)  action  de 
détacher,  t.  ;  18.  (  mil.  )  détachement, 
m.  ;  19.  (pharm.)  potion,  f.  ;  20.  (tech.) 
tirage,  m. 

2.  —  horse,  ox,  cheval,  bœuf  de  trait.  5.  A  qui- 
eting —,  «)i  breuvag-e  calmant.  7.  The  —  and  the 
iiTiage,  la  copie  et  l'original. 

Dishonored  — ,  honored  — ,  (com.)  (  F. 
Draft)  ;  rough  — ,  brouillon,  (ce  qu'on 
jette  sur  le  papier  pour  le  mettre  ensuite 
au  net),  m.  Line  of  — ,  (gén.  civ.)  di- 
rection  d'une  roxde,  f.  —  of  air,  cou- 
rant d'air  ;  vent  coulis,  va.  At  a  —,  1. 
t  dhcn  serd  trait  (d'arc),  m.  ;  2.  ||  d'un 
$etd  trait;  in  long  — s,  à  longs 
with  deep  — s  *,  à  longs  traits. 

Draught-bar,  n.  (tech.)  timon,  m. 

Dbatjght-board,  n.  damier,  m. 


Drafght-compass,  n.  1.  (tech.)  com- 
pas à  branches,  m.  ;  2.  compas  à  pointes 
changeantes,  m. 

Draught-edge,  n.  (  const.  )  arête 
vive,  f. 

Draught-ete, 

Draught-hole,  n.  (tech.)  regard,  m. 

DEAUGHTSMAN  [drâfts'-man]  n.,  pi. 
Draughtsmen,  1.  dessinateur,  m.  ;  2.  t 
personne  qui  grossoie,  f. 

DEAW  [drâ]  V.  a.  (drew  ;  drawn)  1. 

I  (to,  à)  tirer  ;  2.  i|  (^to,  à)  traîner  ;  3.  || 
(to,  à)  prendre  (en  tirant)  ;  4.  ||  tirer 
(une  arme  à  trait)  ;  5.  ||  (to,  à)  allonger 
(un  fil,  etc.)  ;  6.  |i  respirer  ;  aspirer  ;  7. 

II  pousser  (un  soupir)  ;  8.  1|  §  dessiner  ; 

9.  §  (from,  de)  tirer  (faire  sortir)  ;  10.  J  § 
retirer  (faire  sortir);  11.  §  découvrir 
(mettre  en  évidence);  12.  §  (from,  de) 
puiser  (emprunter)  ;  13.  §  traîner  ;  en- 
traîner ;  14.  §  (into,  dans  ;  to,  à)  en- 
traîner (porter,  engager)  ;  15.  §  (to,  à) 
attirer  ;  16.  §  (from,  à)  arracher  (ob- 
tenir) ;  17.  t  §  retirer  (reprendre,  rappe- 
ler) ;  18.  §  tracer  (représenter)  ;  19.  §  ré- 
diger (mettre  par  écrit);  20.  arracher 
(des  dents);  21.  vider  (la  volaille);  22. 
(corn.)  (on,  upon,  sur)  tirer  (faire  une 
traite);  28.  (fort.)  tirer  (tracer);  24. 
(mar.)  (de  navire)  tirer  (d'eau)  ;  25.  (tech.) 
étirer. 

12.  To  —  happiness  from  recollection,  puiser  le 
bonheur  dans  ses  souvenirs.  16.  To  —  an  admis- 
sion from  a.  o.,  arracher  à  q.  ii.  un  aveu.     19.  To 

—  contracts,  rédiger  des  contrats. 

To  be  — n  by  . . .  horses,  (des  voitures) 
être  attelé  de...  chevaux  ;  to  —  together, 
rassembler  ;  réu/nir.  To  —  again,  tirer 
de  nouveau;  retirer;  to  —  along  ||, 
trainer  ;  to  —  aside,  1.  tirer  à  l'écart; 
2.  tirer  (ouvrir);  to  —  away,  1.  en- 
traîner (emmener)  ;  2.  retirer  (ôter)  ; 
to  —  back,  1.  Il  tirer  en  arrière  ;  2.  ||  re- 
tirer (ôter);  to  —  down,  1.  tirer  en 
bas  ;  2.  ||  §  faire  descendre  (q.  ch.)  ;  to 

—  forth,  1.  Il  tirer  en  avant  ;  2.  1  faire 
avancer  ;  3.  ||  tirer  ;  sortir  ;  4.  §  faire 
ressortir;  5.  §  développer;  to  —  in,  1. 
i  tirer  dedans  ;  2.  ||  §  faire  entrer  de 
force  ;  3.  ||  rentrer  ;  4.  ||  retenir  ;  5.  § 
entraîner  (porter,  engager)  ;  6.  §  (m.  p.) 
circonvenir  ;  to  —  ofi;  1.  ||  tirer  (d'un 
tonneau,  etc.);  2.  ||  tirer;  ôter;  3.  § 
(from,  de)  détourner  ;  4.  (distil.)  tirer  ; 
5.  (imp.)  tirer;  6.  (mil.)  retirer  (battre 
en  retraite);  to  —  on,  1.  ||  tirer  en 
ava/nt  ;  2.  ||  tirer  (des  bas,  des  bottes, 
des  gants,  etc.)  ;  3.  §  (b.  p.)  attirer  ;  4.  § 
{m.  ^^  attirer  ;  susciter;  5.  §  amener 
(occasionner):  to  —  out,  1.  tirer  de- 
hors; 2.  Il  §  tirer;  3.  faire  avancer; 
4.  §  (m.  p.)  (from,  à)  arracher  ;  5.  § 
faire  ressortir;  6.  §  prolonger;  7.  § 
délayer  (exprimer  trop  longuement)  ;  8. 
(tech.)  étirer  ;  to  —  over,  1.  ||  §  faire 
passer;  2.  §  entraîner  (porter,  enga- 
ger) ;  to  —  up,  1.  tirer  en  haut  ;  2.  ||  re- 
tirer ;  sortir  (de  bas  en  haut)  ;  3.  ||  re- 
lever (trousser,  retrousser)  ;  4.  ||  tirer  à 
sec  (un  bateau)  ;  tirer  à  terre  ;  5.  (mil.) 
ranger  (des  troupes)  ;  6.  ||  enfermer 
(dans  une  place  forte)  ;  7.  §  offrir  ;  pré- 
senter ;  8.  §  organiser  ;  9.  §  rédiger  ; 

10,  (dr.)  dresser  (un  rapport,  un  procès- 
verbal)  ;  11.  (mil.)  ranger. 

DEAW,  V.  n.  (drew  ;  drawn)  1.  1 
(des  bœufs,  des  chevaux,  etc.)  tirer  ;  2.  B 
tirer  (servir  de  poids)  ;  3.  ||  se  resserrer; 
se  contracter  ;  4.  ||  (pers.)  tirer  Vépée  ; 
dégainer  ;  5.  ||  (de  cautère)  tirer  ;  6.  § 
dessiner  ;  7.  §  (chos.)  tirer  (s'avancer)  ; 
8.  §  (pers.)  s'attacher  ;  9.  §  (pers.)  vivre 
(en  bonne  harmonie);  10.  (com.)  (on, 
UPON,  sur)  tirer  ;  faire  traite  ;  11. 
(mar.)  (du  navire)  gagner;  12.  (mar.) 
(des  voiles)  porter. 

7.  The  day  — s  towards  evening:,  la  journée  tire 
vers  le  soir.  9.  To  —  kindly  with  a.  o.,  vivre  ten- 
drement avec  q.  u. 

To  —  near,  nigh  i  §,  s'approcher  ;  to 

—  together,  1.  ||  §  se  rassembler  ;  se 
réunir;  2.  t  être  bien  eîisemble  ;  to  — 
well  together  J^",  être  bien  ensemble. 
To  —  back  ||,  1.  se  retirer  ;  2.  se  reculer  ; 
to  —  oif,  1.  Il  §  se  retirer  ;  2.  (mil.)  se  re- 
tirer; battre  en  retraite;  to  —  on, 
(ahos.)  s'approcher  ;  to  —  out  f ,  (chos.) 
8'étendre  ;  to  —  up,  1.  (pers.)  se  mettre 


en  ligne  ;  se  ranger  ;  2.  (des  voitures) 
s'arrêter  ;  3.  (des  ti-oapes)  se  ranger. 

DEAW,  n.  X  1.  action  de  tirer,  f  ;  2. 
lot  tiré,  m. 

Draw-bench,  n.  (tech.)  banc  à  éi*. 
rer,  m. 

Draw-beddge,  n.  pont-levis,  m. 

Draw-gear,  n.  attelage,  m. 

Draw-plate,  n.  (tech.)JîZîere,  f 

Draw-stop,  n.  registre  (de  l'orgue),  m. 

DEAWBACK  [drâ'-bak]  n.  1.  (com.) 
drawback  (restitution  de  droits),  m.  ;  2. 
§  décompte,  m. 

DEAWCANSIE  [drâ'-kan-sur]  n.  t  gar  ■ 
çon  de  caharet,  m. 

DEAWEE  [drâ-ê']  n.  (com.)  (de  lettres 
de  change)  tiré,  m.  ;  tirée,  t 

DEAWEE  [drâ'-ur]  n.  1.  ||  (pers.)  ti- 
reur (personne  qui  tire),  m.  ;  tireuse,  f.  ; 
2.  Il  (pers.)  puiseur  (personne  qui  puise), 
m.  ;  3.  (pers.)  garçon  de  cabaret,  m.  ;  4. 
(pers.)  arracheur,  m.  ;  5.  §  (chos.)  corps 
attractif,  attracteur,  m.;  6.  ||  (chos.) 
tiroir,  m.  ;  7.  (chos.)  —s,  (pi.)  caleçon^ 
m.  sing.  ;  8.  (com.)  tireur,  m.  ;  9.  (imp.) 
easseau,  m. 

Bathing  —s,  (j  ,)  caleçon  d,e  bain,  m, 

sing.  ;   tavern ,  garçon  de  cabaret, 

m.  Ohest  of  —s,  commode,  t  ;  pair  of 
— s,  caleçon,  m. 

DEAWING  [drâ'-ïng]  n.  1.  ||  §  action 
de  tirer,  f.  ;  2.  §  action  d'attirer,  f.  ;  3.  | 
dessin  (représentation  d'un  objet),  m.  ;  4L 
§  dessin  (art  du  dessin),  m. 

Lithogi-aphic  — ,  dessin  lithographie, 
m.  ;  mechanical  — ,  =  linéaire,  m.  ; 
rough  —,  esquisse  ;  ébauche,  f.  ;  working 
— ,  (dessin)  épure,  f.  ;  dessin  d'exécu- 
tion, m.     Chalk  — ,  pastel,  m. 

Drawing-book,  n.  cahier  de  des- 
sin, m. 

Drawing-frame,  n.  {iech.)  filière,  f. 

Drawing-knife,  n.  ciseau  à  onai/n, 
m.  ;  plane,  f. 

Drawing-pen,  n.  tire-ligne,  m. 

Drawing-room,  n.  1.  salon,  m.  ;  2.  ré- 
ception  (de  souverain,  le  soir),  f. 

To  hold  a  — ,  (du  souverain)  recevoir 
(le  soir).  A  —  will  be  holden,  on  rece- 
vra. Gentleman,  man  adapted  to  the  — , 
homme  de  salon,  m. 

DEAWL  [drâl]  V.  a.  1.  passer  en  lam- 
binant; 2.  traîner  (ses  paroles). 

To  —  out,  =. 

DEAWL,  V.  n.  traîner  ses  paroles. 

DEAWL,  n.  1.  délit  traînant,  m.;  2, 
S071  traînant,  m. 

DEAWLING  [drâl'-ïng]  adj.  1.  (chos.) 
traînant;  2.  (pers.)  qui  traîne  ses  pa- 
roles. 

DEAWN,  V.  Draw. 

DEAWN  [drân]  adj.  1.  (de  combat) 
égal;  2.  (jeu)  (de  partie)  nul;  remis. 

To  be  —  +,  avoir  Vépée  tirée, 

DEAT  [drâ]  n.  1  camion,  m.;  2. 
haquet,  m. 

Deat-cart,  n.  camion,  m. 

Deay-man,  n.  1.  camionneur,  m.;  2. 
haquetier,  m.  

DEAZEL  [dxà'-zl]  n.  I^^  sali- 
gaude,  f. 

DEEAD   [drëd]  n.  1.  terreur,  t.  ;  2. 

DEEÀD,  adj.  **  1.  terrible;  èpasr- 
vantable  ;  2.  qtii  inspire  la  terreur;  3. 
révéré  ;  4.  t  auguste. 

Dread-bolted,  adj.  **  à  foudre  ter- 
rible. 

DEEAD,  V.  a.  1.  redouler  ;  2.  crain- 
dre. 

DEEAD,  V.  n.  craindre, 

DEEADEE  [drëd'-ur]  n.  personne  qu* 
vit  dans  la  crainte,  t 

To  be  a  —  of,  1.  redouter  ;  2.  crdtitv- 
dre. 

DEEADEUL  [drëd'-fûl]  adj.  1.  terri- 
ble; épouvantable;  2.  qui  inspire  la 
terreur. 

DEEADFULLT  [drëd'-fûl-li]  adv.  ter- 
riblement ;  épouvantablement. 

DEEADFULNES8,  $.  V,  Dread. 

DEEADLESS  [drëd'-lës]  adj.  **  sant 
peur;  intrépide. 

DEEADLESSNESS  [drëd'-lës-nëa]  n. 
intrépidité,  f. 

DEEADNOUGHT  [drëd'-nàt]  n.  aûd<f 
deux,  m.  ;  a^odacieuse,  f. 

DEEAM    [  drêm  ]    v.    n.    (drbamb» 


DRE 


BRI 


DRI 


â  fate  ;  »  far  ; 


fall  ; 


;  ;  6  me  ;  e  met  ;  %  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


dreamt)  1.  II  rêver  (faire  des  songes)  ;  2, 
§  rêver  ;  songer  ;  3.  (of,  . . .)  rêver  (dé- 
sirer avec  passion). 

3.  To  —  of  dignity  and  splendor,  rêver  Us  dig- 
nités et  la  splendeur. 

To  —  of  nothing  but...,  ne  rêver 
que ...  ;  rêver . . . 

DEEAM,  V.  a.  1.  Il  rêver;  songer; 
2.  Il  voir  en  songe  ;  3.  §  songer  (s'ima- 
giner). 

To  —  c's  self  into,  posséder  en  rê- 
vant, à  force  de  rêver.  To  —  away, 
passer  par  des  rêves  ;  to  —  out,  perdre 
dans  des  rêves. 

DEEAM,  n.  1.  Il  songe;  rêve,  m.  ;  2.  § 
rêve  (idée  chimérique),  m. 

Unpleasant  — ,  fâcheux  rêve;  waking, 
day  — ,  =  du  jour,  m.  ;  rêverie,  f.  ;  teau 
songe  (vaine  espérance),  m.  John  a  — s 
t,  sot  rêveur,  m.  In  a  — ,  en  songe.  To 
have  a  — ,  avoir,  faire  un  songe  ;  faire 
un  =:;  to  have  waking,  day  — s,  rêver 
tout  éveillé. 

Dkeam-like,  adj.  comme  un  rêve,  wm 
songe  ;  semUaUe  à  un  r&ve,  à  un 
wnge. 

Dkeam-tree,  n.  arbre  des  rêves,  m. 

DEEAMEE  [drêm'-ur]  n.  1.  Il  personne 
fui  rêve,  songe,  f  ;  2.  -f- 1|  songeur,  m.  ; 
8.  t  II  personne  qui  interprète  les  songes, 
£  j  4.  §  rêveur,  m.  ;  rêveuse,  f  ;  5.  § 
msio7inaire  ;  songe-creux,  m. 

5.  A  political  — ,  un  visionnaire  politique. 

DEEAMING  [drém'-ïng]  n.  1.  Il  rêve  ; 
songe,  m.;  2.  §  rêve  (idée  chimé- 
rique), m. 

DEEAMLESS  [drêm'-lës]  adj.  ||  qui  ne 
rêve  pas  ;  qui  n'a  pas  de  songes  ;  qui 
ne  fait  pas  de  rêves,  de  songes. 

DEEAMLESSLY  [drêm'-lës-lï]  adv.  |1 
sajis  rêver. 

DEEAE  [drêr]  adj.  1.  triste  ;  2.  lu- 
gubre. 

DEEAEILY  [drêr'-ï-lï]  adv.  1.  triste- 
ment; 2.  lugubrement. 

DEEAEINESS  [drer'-i-nSa]  n.  tristesse 
(par  la  nature),  f. 

DEEAEY  [drêr'-ï]  adj.  1.  triste  (par  la 
solitude)  ;  2.  lugubre. 

DEEDGE  [drej]  n.  (pêche)  drague 
(filet),  f 

DEEDGE,  V.  a.  1.  (pêche)  draguer  ; 
2.  (tech.)  draguer. 

DEEDGEE  [drÊj'-nr]  n.  pêcheur  à  la 
drague,  m. 

DEEDGING  [drgj'-ïng]  n.  1.  action  de 
draguer,  t  ;  2.  (tech.)  draguage,  m. 

Deedging-engine, 

Dredging-machine,  n.  (tech.)  ma- 
chine à  draguer,  f. 

DEEG,  t  F.Dkegs. 

DEEGGINESS  [drëg'-gï-n£s]  n.  qualité 
de  ce  qui  a  beaucoup  de  lie,  f. 

DEEGGISH  [drëg'-gîsh]  adj.  trouble  ; 
féculent. 

DEEGGY  [drëg'-gi]  adj.  1.  \\ féculent; 
2.  §  grossier  ;  vil. 

DEEGS  [drëgz]  n.  pi.  1.  ||  lie,  f.  sing.  ; 
effondrilles,  i.  pi.  ;  2.  §  lie  (partie  gros- 
sière, vile),  f  sing. 

To  the  — ,  jusqu'à  la  lie. 

DEEIIsT,  f;  Drain. 

DEENCH  [drentsh]  V.  a.  1.  ||  tremper 
(bien  mouiller)  ;  2.  ||  §  plonger  ;  3.  ||  * 
submerger  ;  4.  (vétér.)  donner  un  breu- 
vage à. 

DEENCH,  n,  1.  (m.  p.)  boisson,  f.; 
breuvage,  m.  ;  2.  (vétér.)  breu/oage,  m. 

DEENCHEE  [drëntsh'-ur]  n.  1.  X  per- 
sonne qui  trempe,  f.  ;  2.  personne  qui 
administre  des  breuvages,  f. 

DEESS  [drës]  V.  a.  1.  ||  (in,  de)  habil- 
ler ;  vêtir  ;  2.  habiller  ;  faire  sa  toilette  ; 
8,  $  §  (with,  in,  de)  revêtir  ;  4.  (with, 
IN,  de)  §  parer  ;  orner  ;  5.  +  ||  cultiver  ; 
6.  X  11  arranger  ;  1.  panser  (une  bles- 
sure) ;  8.  apprêter  (des  peaux)  ;  9.  pan- 
ser (un  cheval);  10.  accommoder  (un 
mets)  ;  11.  hollander  (des  plumes)  ;  12. 
(ap-.)  donner  une  façon  à  ;  13.  (const.) 
dégrossir  ;  14.  (  drap.  )  lustrer  ;  15. 
(ind.)  apprêter  ;  parer  ;  16.  (jard.) 
dresser;  17.  {m&v.) pa/voiser ;  18.  (mil.) 
uligner. 

—  I  (mil.)  (command.)  alignement  ! 
— «d,  (mil.)  en  tenue;  full  — ed,  adj.  1. 
tn  grande  toilette  ;  2.  (de  personnes  en 
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costume)  en  grajid  costume;  8.  (mil.) 
en  grande  tenue.  To  —  o.'s  self,  s'habil- 
ler ;  se  faire  la  toilette  ;  to  —  a  second 
time,  (agr.)  biner.  To  —  out  (with)  |i  §, 
(m,  p.)  parer  (de)  ;  to  —  up  (with)  ||  §, 
parer  (de)  ;  orner  (de). 

DEESS,  V.  n.  1.  ||  s'habiller;  se  vêtir; 
2.  Il  s'habiller;  faire  sa  toilette;  3.  (mil.) 
s'aligner. 

—  left,  right  !  (mil.)  (command.)  à 
gauche,  à  droite,  alignement  ! 

DEESS,  n.  1.  Il  §  habillement,  m.  ;  2.  || 
vêtement,  m.  ;  3.  ||  mise  (manière  de  se 
vêtir),  f.  ;  4.  |  toilette,  f.  ;  5.  §  extérieur, 
m.  ;  6.  (mil.)  tenue,  f. 

Full  — ,  1.  grande toileUe,i.  ;  2.  grand 
costume,  m.  ;  3.  (mil.)  grande  tenue,  f.  ; 
high  — ,  robe  montante,  f.  ;  row  — ,  robe 
décolletée.  Fancy  — ,  habit  de  traves- 
tissement, m.  ;  walking  —,  habit  (m.), 
robe  (f  )  de  ville.  Particular  in  o.'s  — , 
recherché  dans  sa  =.  To  ruin  o.'s  self 
in  — ,  1.  se  ruiner  en=:;  2.  ^  (des  fem- 
mes) se  ruiner  en  chiffons  ;  to  spend  on 
— ,  1.  dépenser  pour  Za  =  ;  2.  ^  (des 
femmes)  dépenser  pour  l 

Dkess-maker,  n.  couturière,  t 

DEESSEE  [drës'-Bur]  n.  1. 
qui  habille  (une  autre),  f.  ;  2.  personne 
qui  panse  (des  blessures),  f.  ;  3.  (des  che- 
veux) coiffeur,  m.  ;  coiffeuse,  f.  ;  4. 
(chos.)  table  de  cuisine,  f.  ;  5.  (ind.)  ap- 
prêteur,  m.  ;  apprêteuse,  f.  ;  6.  (agr.) 
ouvrier  qui  taille,  m.  ;  T.  (méd.)  ex- 
terne, m. 

DEESSING  [drës'-sïng]  n.  1. 1  II  habil- 
lement, m.  ;  2.  Il  toilette,  f.  ;  3.  (de  bles- 
sures) pansement,  m.  ;  4.  ^^  correc- 
tion (coups),  t  ;  5.  (de  chevaux)  panse- 
ment, m.  ;  6.  (agr.)  labour,  m.  ;  7.  (agr.) 
fumure,  f.  ;  8.  (chir.)  appareil  ;  panse- 
ment, m.  ;  9.  (ind.)  apprêtage,  m.  ;  10. 
(métal.)  préparation  mécanique  des 
minerais,  f 

To  remove  a  — ,  (chir.)  lever  un  ap- 
pareil. 

Dressing-case,  n.  nécessaire  (boîte  à 
petits  meubles,  ustensiles),  m. 

Dressing-closet,  n.  cabinet  de  toi- 
lette, m. 

Dressing-glass,  n.  toilette  (miroir),  f. 

Cheval  — ,  psyché,  t 

Dressing-gown,  n.  1.  peignoir,  m.  ; 
2.  robe  de  chambre,  t 

Dressing-machine,  n.  1.  (fil.)  métier 
à  parer,  va.  ;  2.  (moul.)  'machine  pré- 
paratoire, à  préparer,  f. 

Dressing-room,  n.  cabinet  de  toi- 
lette, m. 

DEESSY  [drës'-sï]  adj.  (m.  i>.) habillé; 
paré  ;  tiré  a  quatre  épingles. 

DEEW,  V.  Draw. 

DEIB  [drïb]  V.  a.  ( — bing  ;  — bed)  re- 
trancher ;  défalquer. 

DEIB,  n.  1.  X  goutte,  f.  ;  2.  chiquet,  m. 

By  — s  and  drabs,  chiquet  à  chiquet. 

DEIBBLE  [drïb'-bl]  V.  n.  1.  dégoutter  ; 
2,  §  tomber  avec  lenteur  ;  3.  ||  baver. 

DEIBBLE,  V.  a.  laisser  dégoutter. 

DEIBLET  [drib'-lët]  n.  chiquet,  m. 

In  — s,  chiquet  à  chiquet. 

DEIEE  [dri'-ur]  n.  1.  chose  qui  a  la 
propriété  de  dessécher,  f.  ;  2.  siccatif, 
m.  ;  3.  (tech.)  séchoir,  m. 

DEIFT  [drift]  n.  1.  Il  objet  qui  flotte 
au  gré  dio  vent,  de  l'eau,  m.  ;  2.  1|  vio- 
lence, t  ;  3.  Il  tourbillon,  m.  ;  4.  ||  grêle, 
f.  ;  5.  Il  a^nas  ;  monceau,  m.  ;  6.  §  im- 
pulsion, f  ;  7.  §  tendance,  f.  ;  8.  §  but, 
m._;  9.  (mar.)  dérive,  f.  ;  10.  —s,  (pi.) 
(mines)  ensemble  des  galeries,  m.  sing,  ; 
11.  (tech.)  chassoir  ;  repoussoir,  m. 

"What  is  the  —  of  that  ?  à  quoi  aboutit 
tout  cela  ? 

Drift-way,  n.  1.  (gén.  civ.)  (de  route) 
aecote7nent,  m.  ;  2.  (mar.)  dérive,  f. 

DEIFT,  V.  n.  1.  s'amasser;  2.  (mar.) 
dériver  ;  aller  en  dérive. 

To  —  about,  (mar.)  dériver  au  gré  du 
vent. 

DEIFT,  V.  a.  \.  pousser  ;  chasser;  2. 
entasser. 

DEILL  [drïl]  V.  a.  1.  H  percer;  2.  1| 
forer  ;  3.  §  faire  passer  à  tramer  s  ;  4. 
§  traîner  (par  des  délais);  5.  j^"  § 
traîner;  entraîner;  6.  (agr.)  semer 
par  sillons  ;  7.  (mil.)^  exercer  ;  faire 
manœuvrer;  8.  %  rabâcher. 


To  —  a.  0.  on,  amuser  q.  u.  ;  tenir  q, 
u.  le  bec  dans-  Veau. 

DEILL,  V.  n.  1.  couler  doucement; 
2.  (mil.)./a*'r<3  l'exercice  ;  manœuvrer, 

DEILL,  n.  1.  (agi-.)  sillon  (de  semie 
en  sillon),  m.  ;  2.  (agr.)  semoir  (machineX 
m.  ;  3.  (ind.)  coutil  (de  fil),  m.  ;  4.  (mil.) 
exercice,  m.  ;  m,anœuvre,  f.  ;  5.  (tech.) 
foret,  m.  ;  6.  (tech.)  vile-brequin,  m. 

Press  — ,  (tech.)  machine  à  percer,  f. 
On,  upon  —,  (mil.)  à  l'exercice  ;  à  la 
manœiivre. 

Deill-husbandrt,  n.  (agr.)  cultwré 
par  semis  (au  semoir),  f. 

Drill-machine,  n.  (agr.)  semoir  (ma 
chine),  m. 

Drill-offioek,  n.  (mil.)  officier  in- 
structeur, m. 

DEILLING  [drïi'-lïng]  n.  1.  (agi-.)  semiê 
au  semoir,  m.;  2.  (mil.)  exercice,  m.; 
manœu/vre,  f.  ;  3.  (tech.)  forage,  m. 

DEINK  [drïngk]  v.  n.  (DBANK  ;  DKUNK 

boire. 

To  —  ont  of  a  glass,  boire  dans  un  verre  ;  to  — 
out  of  a  bottle^  boire  à  Wh,  '  r^aeille  ;  to  —  of  a. 
(N 's  cup,  boire  a  la  coupe  de  q.  u. 

To  -r-  deep  *,  boire  à  longs  traits; 
te  —  flat,  (de  liquides)  avoir  le  gaûi 
plat;  to  —  good,  (de  liquides)  avoir 
bon  goût;  to  —  hard  t,  =  bien,  fort, 
dur  ;  to  —  neat,  =  sec  ;  to  —  round,  to 
—  about,  z=  à  la  ronde.  To  —  to,  =  d 
la  santé  de.  To  —  away,  =  toujours. 
To  —  like  a  t&h,  boire  à  tire-larigot; 
boire  comme  un  teinplier,  un  tonneau, 
une  éponge,  un  trou. 

DEINK,  V.  a.  (drank;  drunk)  1.  \ 
boire  ;  2.  **  §  boire  (recueillir)  ;_  3.  § 
**  s'abreuAier  de  ;  4.  §  absorber  ;  5,  ** 
§  aspirer;  6.  §  dévorer;  7.  **  §  re- 
cueillir. 

Something  to  — ,  à  boire.  To  —  at  a 
draught,  =  d'un  seul  trait,  d'un  seul 
coup  ;  to  —  o.'s  fill,  =  son  soûl  ;  to  — 
a.  o.'s  health,  =^  à  la  santé  de  q.  u.  ; 
to  —  health  to  a.  o.,  =z  à  la  santé  de  g. 
u.  To  —  away,  1.  perdre  à  force  de 
=  ;  laisser  au  fond  du  verre  ;  2.  pas- 
ser (du  temps)  à  =;  to  —  down,  1. 
faire  passer  en  buvant  ;  2.  voir  s'eni- 
vrer  (les  autres  sans  s'enivrer  soi-même)  ; 
to  —  in,  1.  t  *î  11  =,  avaler  ;  2.  §  ab- 
sorber; imbiber  ;  to  —  off  ^,  =  d'un 
coup;  avaler;  to  — out,  1.  vider  (en 
buvant)  ;  2.  passer  (du  temps)  à  boire  ; 
to  —  up,  1.  =  (entièrement)  ;  2.  ^  = 
sec. 

DEINK,  n.  1.  Il  boisson,  f.  ;  *  breti- 
vage,  m.  ;  2.  §  ivresse,  t. 

Some  —,  à  boire.  Meat  or  — ,  boire 
ou  manger. 

Drink-monet,  n.  pourboire,  m. 

DEINKABLE  [drïngk'-a-bl]  adj.  6« 
vable;  potable. 

DEINKABLE,  n.  boisson;  chose  ô. 
boire,  f. 

Eatables  and  — s,  choses  à  manger  et  à  boire. 

DEINKEE  [drïngk'-ur]  n.  1.  personne 
qui  boit,  f  ;  2.  X  buveur  (personne  qui 
boit),  m.  ;  btiveuse,  f.  ;  3.  (m.  p.)  buveur 
(qui  boit  à  l'excès),  m. 

Hard  — ,  fart,  bon  buveuA"  ;  forte., 
bonne  buveu,se. 

DEINKING  [drïngk'-ïng]  adj.  1.  (pers.) 
adonné  à  la  boisson;  %  ^  à  boire;  * 
bachique. 

DEINKING,  n.  1.  action  de  boire, 
t  ;  2.  boire,  m.  ;  3.  (  m.  p.  )  boisson 
(ivrognerie),  f.  ;  4.  (comp.)  à  boire. 

Eating  and  — ,  le  boitte  et  le  manger 
Noisy  —  bout,  bacchanale,  f. 

Drinking  -  club,  n.  ckib  de  bu- 
veurs, m, 

Drinking-house,  n.  cabaret,  m, 

DEIP  [drïp]  V.  n.  (—ping  ;  — ped)  cW» 
goutter. 

DEIP,  V.  a.  (—PING  ;  —pel»)  1,  faire 
dégoutter  ;  2.  ||  laisser  tombe?'. 

DEIP,  n.  1.  goutte,  f.  ;  2.  égout  (chute 
et  écoulement  des  eaux  de  pluie),  m.; 
3.  (arch.)  larmier,  m. 

Drip-stone,  n.  1.  filtre,  m.  ;  2.  (arch.) 
larmier,  m. 

DEIPPING  Rrîp'-ptog]  n.  1.  gouttes,  f 
pi.  ;  2.  graisse  de  rôti  (qu'on  fait  rôtir),  £ 

Dripping-pan,  n.  lèchefrite,  f. 

DEIVE  [drîv]  V.  a.  (drove  ;  driven) 
1.  Il  (to,  à)poiiSser;  2.  ||  (to,  à)  chasaer 
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(faire  avancer  de  force)  ;  3.  ||  (to,  à')  con- 
duire (des  troupeaux);  chasser;  4.  H 
(to,  à)  mener  (diriger  des  chevaux,  des 
bœufs,  des  voitures)  ;  conduire  ;  5.  I|  en- 
lever (saisir);  6.  %  \\  chasser  (faire  la 
chasse  à);  7.  1|  (into,  dans)  planter; 
fixer;  8.  **  H  secouer;  'battre;  9.  §(to, 
vers)  chasser  (forcer  d'aller)  ;  10.  §  (to, 
à)  forcer  (obliger,  astreindre)  ;!!.$§ 
dévaster;  12.  §  (feom, (ie)  c/^asser (éloi- 
gner) ;  13.  §  (into,  to,  à)  pousser  (ex- 
citer) ;  14.  §  poursuivre  (  persévérer 
dans)  ;  15.  §  exercer  (un  état,  une  pro- 
fession )  ;  16.  §  faire  (  conclure  un 
marché)  ;  17.  (into,  dans)  chasser  (un 
clou,  un  coin,  etc.  );  enfoncer;  18. 
(const.)  battre  (des  pieux);  enfoncer,; 
19.  (tech.)  mouvoir  ;  faire  aller  ;  faire 
agir. 

14.  To  —  one  particular  design,  poursuivre  un 
dessein  particulier.  16.  To  —  a  good  bargain, 
faire  un  bon  marché. 

To  —  hard  |1  §,  pousser  ferme;  to  — 
home,  battre  en  refus  (  des  pieux  ), 
jusqu''à  refus  de  m,outon.  — n  home, 
(des  TpievuL)  jusqu'à  refus  de  mouton  ;  to 

—  at  a  fine  rate  ||,  m.ener  grand  train. 
Fitted  to  —  and  ride,  (man.)  (des  che- 
vaux) à  deux  mains  ;  à  toutes  mains  ; 
à  toute  fin.  To  —  along,  1.  ^  ||  pousser 
devant  soi  ;  2.  *  pousser  (devant  soi)  ; 
8.  %  passer;  employer  ;  to  —  asunder*, 
séparer  ;  to  —  away  ||  §,  chasser  ;  to  — 
back  H  %  repousser  ;  to  —  in,  1.  ||  %  faire 
ewfrer  (de  force)  ;  2.  \faire  rentrer  ;  to 

—  on,  1.  Il  §  pousser  ;  2.  §  exciter  ;  to 

—  out,  1.  Il  §  chasser  (éloigner)  ,•  2.  ||  § 
chasser;  exclure;  S.  (imp.)  chasser; 
to  —  a.  0.  out  of  a.  th.,  faire  perdre  q. 
ch.  à  q.  tu;  to  —  up  |1,  faire  lever  de 
force. 

DEIVE,  V.  n.  (drove;  deiven)  1. 
(against)  pousser  (  vers  )  ;  s''élancer 
{contre)  ;  2.  ||  se  diriger  ;  S.  ||  (against, 
contre)  donner  (se  diriger);  4.  ||  cou- 
rir; 5.  \  (to,  à)  conduire  (mener  les 
chevaux);  6.  ||  (from,  de;  to,  à)  se 
aire  condtdre;  7.  ||  passer  (en  voi- 
ture) ;  8.  Il  saisir  (faire  une  saisie)  ;  9.  f 
§  (AT,  à)  tendre  ;  voidoir  en  venir  ;  10. 
(mar.)  dériver  ;  se  laisser  dériver. 

6.  To  —  to  a.  o.'s  door,  se  faire  conduire  à  la 
porte  de  q.  u. 

To  —  at  a  fine  rate  ||,  mener  grand 
train.  To  —  four  in  hand,  (man.)  con- 
duire à  grandes  guides.  To  —  away, 
1.  §  aller  grand  train;  2.  *  s^aban- 
donner  ;  to  —  on,  1.  ||  pousser  les  che- 
vawx  (se  faire  conduire  vite)  ;  2.  §  s'a- 
vancer toujours.  —  on  I  (ordre  donné  à 
un  cocher)  en  route  !  to  —  out,  1.  sortir 
rapidement;  2.  sortir  en  voiture;  3. 
(imp.)  chasser.  What  is  he  driving  at? 
oil  en  veut-il  venir  f 

DEIYE,  n.  promenade  (en  voiture),  f. 

Full  — ,  au  grand  galop  des  chevaux  ; 
en  brûlant  le  pavé.  To  give  a.  o.  a  — , 
faire  faire  à  q.  u.  une  =  ;  to  take  a  — , 
faire  une  ■=.:,  se  promener  (en  voi- 
ture). 

DEIVEL  [drïv'-vl]  V.  n.  (—ling; 
— lbd)  1.  Il  baver  ;  2.  §  radoter. 

DRIYEL,  n.  bave,  f. 

DEIVELLEE  [drîv'-vl-ur]  n.  §  rado- 
teur., m.  ;  radoteuse.,  f. 

DEIVEN,  Y.  Drive. 

DEIVEE  [drîv'-ur]  n.  1.  personne., 
chose  qui  pousse,  chasse,  t  ;  2.  con- 
ducteur (do  bestiaux),  m.  ;  3.  (de  voi- 
ture suspendue)  cocher,  m.  ;  4.  (de  voi- 
ture non  suspendue)  voiturier,  m.  ;  5. 
(orn.)  paille-en-queue,  m.  ;  6.  (tonnel.) 
chassoir,  m. 

DEIVING  [driv'-ïng]  n.  1.  ||  action  de 
pousser,  de  chasser,  f.  ;  2.  ||  action  de 
mener,  de  conduire  (des  voitures),  f.  ; 
8.  §  tendance,  t  ;  but,  m.  ;  4.  (tech.)  ac- 
tion de  mouvoir,  défaire  aller,  f. 

Driving-belt,  n.  courroie  de  chas- 
se, t. 

Driving-shaft,  n.  (tech.)  arbre  mo- 
teur, m. 

Driving-wheel,  n.  (tech.)  1.  grande 
roue  d'engrenage,  t  ;  2.  roue  motrice,  f. 

DEIZZLE  [drïz'-zl]  V.  n.  1.  bruiner  ; 
brouillasser;  2.  §  tomber  en  petites 
gouttes. 

DEIZZLE,  V.  a.  1.  faire  tomber  à 


petites  gouttes  ;  2.  §  faire  tomber  (en 
petites  particules). 

DEIZZLY  [driz'-iï]  adj.  ||  de  bruine. 

DEOGOMAN,  V.  Dragoman. 

DEOKE-GEASS,  V.  Drank-geass. 

DEOLL  [drôl]  adj.  1.  drôle;  2.  drôle 
de  ;  3.  plaisant. 

—  fellow,  drôle  de  corps,  m.  —  thing, 
c7wse  drôle  ;  drôlerie,  î. 

DEOLL,  n.  1.  plaisant,  m.  ;  2.  T  far- 
ceur,  m.  ;  3.  farce  (  pièce  de  théâtre 
bouffonne),  t 

Deoll-house,  n.  %  théâtre  forain,  m. 

DEOLL,  V.  n.  1.  faire  le  plaisant;  2. 
faire  le  farceur  ;  3.  rire  (plaisanter). 

DEOLL,  V.  a.  X  plaisanter. 

DEOLLEEY  [drôl'-ur-ï]  n.  1.  plai- 
santerie, f.  ;  2.  farce  (comique  bas  et 
grossier),  f.  ;  3.  +  spectacle  forain,  m. 

DEOLLINGLY  [  drôi''-ïng-U  ]  adv. 
plaisamment;  d'une  manière  plai- 
sante; en  plaisantant. 

DEOLLISH  [drôl'-ïsh]  adj.  plaisant. 

DEOMEDAE  [drûm'-é-dar]  :j:, 

DEOMEDAEY  [  driim'-ê-dâ-rï  ]  n. 
(mam.)  dromadaire,  m. 

DEONE  [drôn]  n.  1.  (ent.)  bmordon 
(abeille  mâle),  m.  ;  2.  §  fainéant,  m.  ;  3. 
Il  bourdonnement,  m.  ;  4.  (mus.)  bour- 
don (d'orgue),  m. 

Deone-fly,  n.  (ent.)  bourdon  (insecte 
semblable  à  l'abeille),  m. 

Deone-pipe,  n.  cornemuse  ;  m,usette,  f. 

DEONE,  V.  n.  1.  §  vivre  dans  la  fai- 
néantise ;  2.  Il  bourdonner  (  bruire 
sourdement). 

To  —  out,  bourdonner  lentement  ; 
psalmodier. 

DEONING  [drôn'-ïng]  adj.  1.  §  fai- 
néant; 2.  Il  boihrdonnant. 

DEONING,  n.  débit  monotone,  m. 

DE0NI8H  [drôn'-ïsh]  adj.  1.  (pers.)/6(i- 
néant;  2.  (chos.)  de  fainéantise. 

DEOOP  [drop]  V.  n.  1.  Il  tomber  (fai- 
blir, s'affaiblir)  ;  2.  §  faiblir  ;  3.  ||  § 
(with,  dé)  languir  ;  4.  §  toinber  (cesser). 

DEOOP,  V.  a.  baisser  (en  languissant). 

To  —  o.'s  head,  baisser  la  tête. 

DEOOPING  [drôp'-ïng]  n.  languev/r,  f. 

DEOOPING,  adj.  |!  §  languissant. 

DEOOPINGLY  [drôp'-ïng-lï]  adv.  ||  § 
languissamment. 

DEOP  [drop]  n.  1.  goutte,  f.  ;  2.  ^ 
goutte  (petite  quantité  de  spiritueux),  f  ; 
3.  **  larme,  f.  ;  4.  pendant  (d'oreille), 
m.  ;  5.  (de  potence)  bascule,  t  ;  6.  (de 
roue)  déviation,  f  ;  7.  (de  serrure) 
cache-entrée,  f  ;  8.  (arch.)  goutte,  t;  9. 
(mar.)  (de  voile)  chute,  f.  ;  10.  (pharm.) 
goutte,  f. 

By  —s,  —  by  — ,  goutte  à  goutte  (pe- 
tite quantité).  To  drink  a  — ,  1.  boire 
une  =  (petite  quantité)  ;  2.  I^p"  boire 
la—. 

Deop-meal.  V.  Piece-meal. 

Drop-serene,  n.  (méd.)  goutte  se- 
reine, t. 

DEOP,  V.  a.  (—ping;  — ped)  (deopt, 
DEOPPEP)  1.  \\  faire  tomber  (en  gouttes)  ; 
2.  Il  laisser  tomber;  3.  ||  baisser;  4.  || 
descendre  (laisser  sortir  de  voiture,  etc.)  ; 

5.  Il  jeter  (laisser  une  lettre  à  la  poste)  ; 

6.  li  §  répandre;  7.  ||  répandre  (des  li- 
quides); verser;  laisser  couler;  8.  H 
tirer  (une  révérence);  faire;  9.  J  § 
parsemer  (comme  des  gouttes);  10.  § 
laisser  échapper  (énoncer  par  mégarde)  ; 
11.  t  §  souffler  (dire)  ;  12.  «f  §  "laisser 
là;  quitter;  IS.  ^  laisser  tomber  {cesser 
d'user);  14.  ^perdre  (n'avoir  plus);  15. 
§  négliger;  16.  planter  là  (q.  u.);  17. 
{max.)  jeter  (l'ancre). 

10.  To  —  a  word,  laisser  échapper  une  parole. 

To  —  down,  faire  tomber  (en  gout- 
tes) ;  to  —  in  §,  faire  entrer  (inopiné- 
ment). 

DEOP,  V.  n.  (—ping  ;  — ped)  (deopt, 
dropped)  1.  Il  (from,  de)  tomber  en 
gouttes  ;  2.  t  II  laisser  tomber  des  gout- 
tes ;  3.  Il  (with,  dé)  dégoutter;  décou- 
ler ;  4.  Il  §  (from,  de)  tornber  (douce- 
ment); 5.  Il  (from,  de)  descendre;  6.  || 
(des  animaux)  s'abattre;  7.  |I  tomber 
(périr)  ;  succomber  ;  8,  §  (into,  eri)  des- 
cendre (redevenir)  ;  9.  §  (into,  à)  arri- 
ver inopinément  ;  10.  §  (from,  dé) 
échapper  (être  émis  par  mégarde)  ;  11. 


\  §  tomber;  en  rester  là;  12.  (mar.) 
{ûe&  voiles)  avoir  de  chute  ;  13.  (théât.) 
(de  la  toile)  tomber  ;  baisser. 

8.  To  —  into  o.'s  self,  descendre  en  soi-même. 

To  let  — ,  1.  Il  §  laisser  tomber  ;  2.  § 
laisser  échapper  ;  8.  §  ne  pas  donner 
suite  à,  To  —  away  ||  §,  tomber  Vun 
après  Vautre  ;  to  —  down,  tomber  (par 
terre);  to — \q,  entrer  inopinément  ;  to 
—  in  unexpectedly,  entrer  à  Vùnpro- 
viste  ;  to  —  off,  ^  s'en  aller  (peu  à  peu). 

DEOPLET  [drop'-lët]  n.  %  petite 
goutte,  t 

DEOPPEE  [drop'-pur]  n.  (pêche)  boui 
dejigne,  m. 

DEOPPING  [drop'-pïng]  n.  |I  §  goutte,  f. 

DEOPPING,    adj.  %  Qui  verse   des 

DEOPSICAL  [drop'-sï-kal]  adj.  (path.) 
1.  (pers.)  hydropique  ;  2.  (chos.)  dhy- 


To  become,  to  grow  • — ,  devenir  hy^ 
dropique. 

DEOPSIED  [drop'-sïd]  adj.  1.  i  **  en- 
fié;  2.  §  sans  fond;  3.  %faux;  vain. 

DEOPSY  [drop'-si]  n.  (méd.)  hydropt- 
sie,  f. 

—  of  the  stomach,  ascite  ;  ^  hydropic 
sie,  f.  ;  —  of  the  brain,  hydrocéphale  ; 
hydrocéphalie  ;  T  hydropisie  du  cer- 
veau, f.  ;  —  of  the  chest,  hydrothorax, 
m.  ;  ^  hydroinsie  de  la  poitrine,  f.  ;  — 
of  the  skin,  anasarque,  f.  ;  —  of  the  tes- 
ticle, hydrocele,  f. 

DEOPWOET  [drop'-wurt]  n.  (bot.)  spi- 
réefilipendule  ;  fiUpendule,  f. 

Water  —,  œnamthe  (genre),  t  ;  ^jono 
odorant,  m. 

DEOSS  [dros]  n.  1.  II  écume  (de  métal), 
t  ;  2.  Il  rouille,  f.  ;  3.  §  ivraie,  f.  ;  4.  § 
écume,  f.  -,  rebut,  m.  ;  5.  (métal.)  laitier ^ 
m.  ;  scorie,  f. 

DEOSSINESS  [dros'-sï-nëB]  n.  1.  | 
écuïïne,  f.  ;  2.  §  impureté,  t 

DEOSSY  [dros'-8ï]  adj.  1.  jt  plein  d^é- 
cume  ;  2.  |  **  écumeux  ;  3.  §  méchant 
(sans  mérite). 

DEOUGHT  [drôût]  n.  1.  (chos.)  séche- 
resse (disposition  du  temps),  f.  ;  2.  (pers^) 
altération  ;  soif,  f. 

DEOUGHTÏNESS  [  drôût'-ï-nës  ]  n. 
sécJieresse  (disposition  du  temps),  f. 

DEOUGHTY  [drôût'-i]  adj.  1.  (chos.) 
aride;  2.  (pers.)  altéré. 

DEOUMY  [drôû'-mï]  adj.  i  trouble. 

DEOUTH.  V.  Drought. 

DEOVE  [drôv]  n.  1.  Il  troupeau  (con- 
duit ensemble),  m.  ;  2.  §  troupe,  f.  ;  8. 
(pers.)  troupe,foule,  f. 

1.  A  —  of  oxen,  sheep,  swine,  un  troupeau  de 
bœufs,  de  mcmtcns,  de  porcs. 

DEOYENt   F.  Driven. 
DEOVEE  [drô'-vur]  n.  conducteur  de 
bestiaux,  m. 
DEOYING  [drô'-vïng]  n.  commerce  de 
m. 


DEOWN  [drôûn]  V.  a.  1.  Il  noyer  (q, 
u.,  un  animal)  ;  2.  *  ||  submerger  (q.  ch.)  ; 
8.  X  11  plonger,  jeter  dans  l'eau;  4.  % 
noyer;  inonder;  5.  §  ensevelir;  6.  § 
absorber;  7.  §  perdre;  8.  §  couvrir  (la 
voix)  ;  étouffer  ;  9.  §  s'éclipser. 

To  —  o.'s  self,  1.  Il  se  noyer  ;  se  jeter 
à  l'eau  ;  2.  §  se  noyer  (faire  excès  de). 
Tobe— ed,  56  noyer  {^lax  accident);  to 
be  — ed  in  tears  §,  se  noyer  dans  les 
larmes;  avoir  des  yeux  noyés  de 
larmes. 

DEOWN,  V.  n.  H  (pers.,  des  animaux) 
se  noyer. 

DEOWNER  [drôûn'-ur]  n.  1.  persomie, 
chose  qui  noie,  f.  ;  2.  §  destructeur,  m.  ; 
destructrice,  f 

DEOWJSriNG  [drôûn'-ïng]  adj.  1  qui  m 
noie. 

DEOWSE  [drôûz]  V.  n.  1. 1|  s'assoupir; 
2.  §  avoir  l'air  endormi. 

DROWSE,  V.  a.  **  ||  assoupir. 

DEOWSILY  [drôû'-zï-lï]  adv.  1.  jj  $ 
dans  l'assoupissement  ;  2.  §  noncha' 
lamment. 

DEOWSINESS  [drôû'-zï-nës]  n.  1. 1  as- 
soupissement, m.  ;  2.  §  assoupissement  ; 
engourdissement,  m. 

DEOWSY  [drôû'-zï]  adj.  1.  :j:  §  assoupi 
(qui  a  sommeil)  ;  2.  ||  endormi  ;  3.  ||  as- 
soiipissant;  i.  soporifique  ;  soporifère; 
5.  §  lourd. 

ITl 


DRTJ 


DRY 


DUC 


«fate;  afar;  ^fall;  afat;  ême;  ^met;  ■ïpine;  ïpin;  ôno;  ômove; 


s.  A  —  reasoning,  un  raitonntment  lourd. 

To  be  —,  s'assoupir;  to  make  a.  o.  — , 
assoupir  q.  u. 

Dkowsy-head,  n.  **  assoupisse- 
ment, m. 

Deowst-headed,  adj.  1.  assoupi;  2. 
endormi.  ^ 

DEUB  [drûb]  V.  a.  (— bing;  —bed)  1. 
froUer  (battre);  rosser;  2.  donner  des 
taloches  à. 

To  —  soundly  l^^",  rosser  d'invpor- 
tance. 

DEUB,  n.  2^°  1.  coup  de  laton; 
horion,  m.  ;  2.  taloche,  f.  ^^ 

DEUBEING  [dmb'-bïng-]  n.  1^"  vo- 
lée; roulée,  f. 

To  give  a.  o.  a  good,  a  sound  — ,  don- 
ner une  bonne  volée,  roulée;  rosser 
d''v>nportance. 

DEUDGE  [drùj]  V.  n.  1.  ||  travailler 
sans  relâche  ;  2.  |1  s'échiner  ;  s'éreinter  ; 
8.  §  piocher  (travailler  avec  assiduité). 

DEUDGE,  V.  a.  passer  (dans  un  tra- 
vail sans  relâche)  ;  consvmier. 

To  —  away,  =  ;  to  —  out,  z=  jusqu'au 
bout  ;  to  —  over,  =:. 

DRUDGE,  n.  ^  1.  1|  homme  de  peine, 
m.  ;  2.  Il  §  souffre-douleur  (personne  ex- 
posée à  toutes  sortes  de  fatigues)  ;  cheval 
de  dat,  m.  ;  3.  ||  esclave,  m.  ;  4.  §  pio- 
cheur  (travailleur),  ni. 

DEUDGEE  [drûj'-ur]  n.  $  homme  de 
peine,  m. 

DEUDGEET  [drfij'-ur-ï]  n.  1.  1 1|  ou- 
«rage  pénible,  fatigant,  m.  ;  2.  §  tra- 
vail fatigant,  m.  ;  3.  §  peine,  f.  ;  *  la- 
Leur,  m. 

DEUDGING  [drûj'-ïng]  n,  ||  §  travail 
pénible,  fatigant,  m. 

With  — ,  à  grand''peine. 

DEUDGINGLY  [drùj'-ïng-lï]  adv.  I  § 
■péniblement. 

DEUG  %.  V.  Dettdge. 

DEUG  [drug]  n.  1.  il  drogue,  f.  ;  2.  § 
(m.  p.)  drogue  (mauvaise  chose),  f.  ;  3. 
—s,  (pi.)  droguerie,  f.  sing.  ;  4.  ^  phil- 
tre, m. 

Deadly,  mortal  —,  =  mortelle,  f.  ;  poi- 
son, va.  To  be  a  mere  —  §,  être  de  la 
drogzcs. 

Detjg-dajmned,  adj.  $  maudit  par 
^empoisonnement. 

Detjg-mill,  n.  moulin  à  pulvériser 
les  drogues,  m, 

Dkug-teade,  n.  droguerie,  f. 

DEUG,  V.  a.  (— GiNG  ;  — ged)  1.  met- 
tre des  drogues  dans  ;  2.  §  em/poison- 
ner  (remplir  d'amertume)  ;  3.  §  (with, 
de)  empoisonner  ;  rassasier  ;  blaser. 

2.  To  —  the  draught  of  popularity,  empoison- 
ner la  coupe  de  la  popularité. 

DEUG,  v.  n.  (—GING  ;  —ged)  i  dro- 
guer. 

DEUGGEEMAN  %.  V.  Deagoman. 

DEUGGET  [drùg'-gët]  n.  (ind.)  bure,  f 

Cotton  and  woollen  drugget,  bre- 
lucJie,  f. 

Detjgget-makee,  n.  (ind.)  fabricant 
de  droguet  ;  droguetier,  m. 

DEUGGIST  [drûg'-gïst]  n.  dro- 
guiste, m. 

DEUID  [drs'-ïd]  n.  druide,  m. 

DEUIDESS  [drô'-ïd-ës]  n.  druidesse,  f. 

DEUIDIG  [drô-ïd'-ïk], 

DEUIDIGAL  [drô-id'-ï-kal]  adj.  drui- 
dique. 

DEUIDISM  [drô'-id-ïzm]  n.  druidis- 
me,  m. 

DEUM  [drum]  n.  1.  Il  tambour,  va.  ; 
caisse,  f  ;  2.  t  réunion  (soirée),  f  ;  3. 
(anat.)  tympan  ;  ^  tambour,  m.  ;  4. 
(arch.)  tambour,  va.  ;  5.  (moul.)  coffre 
(de  meule);  tambour,  m.;  6.  archure, 
t  ;  7.  (serrm-.)  barillet,  va.  ;  8.  (tech.) 
tambour,  va.  ;  caisse  de  trompe,  f.  ;  9. 
(de  figues)  cabas,  va. 

Big   — ,  gros   toïïnbour,   va.  ;   grosse 
caisse,  t.  ;  muffled  — ,  =z  voilé,  m.    Ket- 
tle— ,  timbale,  f.    Beat  of  the  — ,  coup 
de  =,  de  baguette,  va.  ;  roll  of  the  — , 
roulement  du  =,  m.    To  beat  the  —,  1. 
battre  la  caisse,  du  =  ;  2.  battre  le  =  ; 
8.  (des  enfants)  tambouriner  ;  to  brace 
a  — ,  bander  wfi  =  ;  to  muffle  a  — ,  voi- 
ler un  =;  to  play  the  —,  jouer  du  =. 
With  the  —s  beating,  (mil.)  =  battant. 
Deum-baerel,  n.  (tech.)  tambour,  m. 
DEmi-HEAD,  n.  dessus  du  tambour,  m. 
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Dettm-holb,  n.  trou  de  la  caisse  du 
tam,botir,  va. 

Deitm-majoe,  n.  tambour-major,  va. 

Deum-makee,  n.  faiseur  de  tam- 
bours, va. 

Deum-stick,  n.  baguette  de  tam- 
bour, t 

DEUM,  V.  n.  (— ming;  — med)  1.  || 
battre  le  tambour;  2.  ||  (des  enfants) 
tambouriner;  3.  %  faire  le  tambour; 
tambouriner  ;  4.  §  battre  (palpiter)  ;  5. 
§  tinter  ;  résonner. 

DEUM,  V.  a.  ( — ming;  — med)  1.  (mil.) 
chasser  au  son  du  tambour  ;  2.  §  (feom, 
dé)  chasser;  éloigner. 

To  —  out  of,  chasser  au  son  dio  tam- 
bour. 

DEUMBLE  [drûm'-bl]  V.  n.  %  grom- 
meler. 

DEUMMEE  [driim'-mur]  n.  tambour 
(personne),  m. 

DEUMMING  [drûm'-mïng]  n.  bruit  du 
tambour,  va. 

DEUNK.  F.  Deink. 

DEUNK  [drûngk]  adj.  1.  P  ivre  (par  la 
boisson);  J^"  gris;  -j-  soûl;  2.  ** 
(chos.)  (with,  de)  ivre  (saturé). 

Dead  — ,  ivre  mort.  To  get  —  (with), 
1.  H  s'enivrer  {de)  ;  2.  '^W°  \\  griser  ;  -r- 
soûler ;  to  make  — ,  1.  ||  enivrer;  2, 
^p°°  griser;  —  soûler.  As  —  as  a 
lord,  gris  comme  un  cordelier;  soûl 
comme  une  grive. 

DEUNKÀED  [drùngk'-urd]  n.  ivrogne, 
va.  ;  ivrognesse,  t 

Eegular  —  ^,  franc  ivrogne,  va. 

DEUNKEN  [drûng'-kn]  adj.  1.  1|  (pers.) 
ivre  (par  la  boisson);  2.  i  (pers.)  ivro- 
gne; 3.  *  §  (chos.)  (with,  de)  abreuvé; 
4.  §  (chos.)  d'ivresse. 

[Detjnken  n'est  guère  usité  que  suivi 
d'un  nom.] 

DEUNKENLY  [drùng'-kn-lï]  adv.  1. 
en  ivrogne  ;  2.  dans  l'ivresse. 

DEUNKENNESS  [drûng'-kn-nës]  n.  1. 
H  ivresse  (état),  f.  ;  2.  ||  ivrognerie,  f.  ;  3. 
§  ivresse  (transport),  f. 

3.  Passion  is  the  —  of  the  mind,  la  passion  est 
Z'ivresse  de  l'esprit. 

DEUPE  [drop]  n.  (bot.)  drupe,  m. 

DEY  [dri]  adj.  1.  II  §  sec  ;  2.  ||  aride 
(  dépourvu  d'humidité  )  ;  S.  ||  (pers.) 
(with,  par)  altéré  (qui  a  soif)  ;  4.  §  (with, 
de)  altéré  (qui  désire  vivement)  ;  qui  a 
soif;  5.  §  caustique  ;  sarcastique  ;  6.  § 
sévère  (mordant)  ;  7.  $  §  privé  ;  8.  (did.) 


5.  A  —  remark,  une  remarque  caustique,  sarcas- 
tique.    6.  A  —  blow,  un  coup  sévère. 

To  be  — ,  {V.  tous  les  sens)  1.  (pers.) 
avoir  soif;  être  altéré;  2.  (du  temps) 
faire  sec. 

Dey-beat,  v.  a.  $  battre  à  sec. 

Dey-bodt,  adj.  (de  poterie)  sec. 

Dry-eyed,  adj.  qui  a  l'œil  sec;  les 
yeux  secs  ;  sans  larmes. 

To  be  —,  Œooir  l'œil  sec,  les  yeux 
secs. 

Dey-foot,  adj.  %  à  la  piste;  à  la 
trace. 

To  draw  — ,  suivre  =. 

Dey-house,  n.  (ind.)  sécherie,  f. 

Dey-eub,  v.  a.  frotter  (des  meubles, 
des  parquets). 

Dey-eubbek,  n.  frotteior  (des  meubles, 
des  parquets),  m. 

Dey-eubbing,  n.  frottage  (des  meu- 
bles, des  parquets),  m. 

Dey-saltee,  n.  marchand  {va.),  m,ar- 
chande  {t)  de  salaisons. 

Dey-shod,  adj.  à  pied  sec. 

DEY,  v.  a.  1.  Il  sécher  ;  2.  $  i  mettre  à 
sec;   vider;   3.  dessécher  (des  marais, 


To  —  away  %,  dessécher  ;  to  —  up,  1. 
\\  sécher;  2.  ||  §  dessécher;  3.  §  (with, 
de)  consumer. 

DEY,  V.  n.  Il  sécher. 

To  —  up  II  §,  tarir. 

DEYAD  [dri'-ad]  n.  (myth.)  dryade,  f. 

DEYEE,  V.  Deier. 

DEYING  [drî'-ïng]  adj.  1.  qui  sèche  ; 
2.  (did.)  siccatif. 

DEYING,  n.  1.  ||  action  de  sécher,  f.  ; 
2.  Il  §  action  de  dessécher,  f.  ;  3.  (did.) 
dessiccation,  f. 

Deying-poles,  n.  pi.  (ind.)  étendage, 
va.  sing. 


Deying-koom,  n.  1.  essui,  m.;  2» 
(ind.)  séchoir,  va.;  3.  (papet.)  éteni- 
doir,  va. 

Dkying-stove,  n.  (tech.)  étuve,  t. 

DEYLY  [dri'-lï]  adv.  1.  ||  §  sèchement; 
2.  §  d'une  manière  caustique,  satiri- 
que ;  3.  §  sévèrement. 

DEYNESS  [dri'-nës]  n.  ].  Il  §  séche- 
resse, f.  ;  2.  Il  aridité,  f.  ;  g.  (dévotion) 
sécheresse,  t  ;  4.  (did.)  siccité,  f. 

To  — ,  {did.)  jusqu'à  siccite. 

D.  S.  (letti-es  initiales  de  Days  after 
sight)  n.  {cova.)  joiors  de  vue,  va.  pi. 

'DST,  1.  contraction  de  Hadst;  2.  con- 
traction de  Wouldst. 

DUAL  [dù'-ai]  adj.  (gram.)  1.  du  duel; 
2.  au  diiél. 

—  number,  duel,  va.  ;  of  the  —  num- 
ber, au  duel.  To  be  — ,  être  au  duel. 

DUAN  [dù'-an]  n.  t  chant  (d'ancien 
poëme),  m. 

DUB  [dûb]  V.  a.  (— bing;  — ^bed)  1.  t 
(b.  p.)  donner  l'accolade  à  (un  cheva- 
lier) ;  armer  (chevalier)  ;  faire  ;  2.  (m. 
p.)  (with,  dé)  baptiser  (donner  un  so- 
briquet à)  ;  3.  t  battre. 

DUB,  n.  X  (m.  p.)  coup,  va. 

DUBIETY  [dù-bi'-ê-ti]  n.  doute,  m.; 
incertitude,  i. 

DUBIOUS  [dù'-bï-ûs]  adj.  1.  douteux  ; 
incertain;  2.  indécis;  3.  peu  sûr;  4L 
douteux  (faible,  peu  clair). 

4.  A  —  light,  une  lumière  douteuse. 

DUBIOUSLY  [  dû'-bï-us-lî  ]  &àv.  1. 
d'une  manière  dotdeuse,  incertaine; 
2.  d'une  manière  indécise. 

DUBIOUSNESS  [di'-bï-iis-nëB]  n.  1. 
doute,  m.;  incertitude,  f. ;  2.  indéci' 
sion.  f. 

DÙBITABLE,  %  V.  Dubious. 

DUCAL  [dû'-kai]  adj.  ducal. 

DUCAT  [dùk'-at]  n.  ducat,  va. 

DUCATOON  [diik-a-ton']  n.  ducet- 
ton,  va. 

DUCHESS  [dîitsh'-ës]  n.  duchesse,  t 

Grand  — ,  grande-  =. 

DUCHY  [dùtsh'-ï]  a.  duché,  m. 

Grand  — ,  grand-  =. 

DcrcHY-coiTET,  n.  C02ir  du  duché  de 
Lancastre,  t. 

DUCK  [dùk]  n.  toile  à  voile,  t 

Eussia  —,  toile  de  Bussie,  t. 

DUCK,  n.  (terme  de  tendresse)  poule, 
t.  ;  poulet,  va.  ;  povZette,  f.  ;  canard,  m.  ; 
chou,  m.  ;  chat,  va. 

DUCK,  V.  n.  1.  I  plonger  (s'enfoncer 
entièrement  dans  l'eau);  2.  faire  U 
plongeon  (baisser  la  tête). 

DUCK,  V.  a.  1.  l plonger  dans  Veau; 
2.  Il  plonger  ;  3.  §  baisser  (la  tête)  ;  4 
(mar.)  donner  la  cale  à  (q.  u.). 

To  —  o.'s  head  1,  faire  le  plongeon 
(baisser  la  tête).  To  —  up,  carguer 
(une  voile). 

DUCK,  n.  1.  §  plongeon  (inclination 
de  la  tête),  va.  ;  2.  (  orn.  )  canard,  va.  ; 
cane,  t 

Young  wild  — ,  (  orn.  )  haïbran,  m. 
Cuthbert,  eider  — ,  (orn.)  canard  eider; 
king  — ,  m.aereuse,  f.  ;  Muscovy  — ,  ca- 
nard musqué.  —  without  legs,  (bias.) 
canette,  f.  —s  and  drakes,  (jeu  d'enfante) 
ricochets,  va.  pL  To  make,  to  play  — s 
and  drakes,  1.  \\jo2ier  aicx  ricochets  ;  2.  § 
jeter  par  la  fenêtre  ;  to  shoot  — s,  chas- 
ser, tirer  aux  canards. 

Dd-ck-gun,  canardière,  f. 

Duck-legged,  adj.  à  jambes  de  ca- 
nard. 

Duck-meat, 

Duck's-meat,  n.  (bot.)  lenticule  ;  len- 
tille Œ'eau  ;  ^  canillée,  t. 

Duck's-foot,  n.  (bot.)  serpentaire  de 
Virginie,  f. 

Duck-shooting,  n.  citasse  aux  ca- 
nards, t. 

DucK-STONE,  n.  (jeu)  sau/vette,  £ 

DUCK-WEED,    V.  DuCK-MEAT. 

DUCKING  [dùk'-ïng]  n.  1.  action  de 
plonger,  de  se  plonger  dans  l'eau,  f.  ; 
2.  plongeon,  va.  ;  3.  (mar.)  baptême  (de 
la  ligne,  des  tropiques),  m.  ;  4.  (mar.) 
cale  (punition),  f. 

To  give  a.  o.  a  —,  plonger  q.  u.  ;  to 
give  o.'s  self  a  —,  to  take  a  — ,  faire  U 
plongeon. 

DucKiNG-GUN,  n.  canardière  (fti 
sil),  f. 


DUL 

DUM 

DUN- 

0  nor; 

0  not; 

ûivibe 

«itub; 

■/ibull; 

u  burn,  lier, 

sir; 

o*oil, 

0^  pound ; 

^Athm; 

tb  this. 

Ducking-stool,  n.  sellette,  chaise  à 
plonger,  f. 

DUCKLING  [dùk'-lïng]  n.  (orn.)  cane- 
ton,  m.  ;  canette,  f. 

DUCKY  [dùk'-î]  n.  t  (terme  dWec- 
ïLovi)  petit  c/iat;  petit  chou;  petit  ca- 
nard, m. 

Ducky  darling  %  =  chéri  ;  chou- 
chou, m. 

DUCT  [dûkt]  n.  1.  (did.)  conduit,  m.; 
2.  (anat,  zool.)  conduit;  coïïial;  tube, 
m.;  3.  (bot.)  'vaisseau;  conduit;  ca- 
nal, m. 

Alimentary  —,  canal,  tube  alimen- 
taire ;  thoracic  — ,  =  thoracique,  m. 

DUCTILE  [dûk'-til]  adj.  1.  ||  %  flexible; 
souple  ;  2.  (did.)  ductile. 

DUCTILENESS  [dûk'-tïl-nës], 

DUCTILITY  [dùk-tïl'-ï-tî]  n.  1.  flexibi- 
lité; souplesse,  f.  ;  2.  (did.)  ductilité,  f. 

DUDGEON  [dûd'-jùn]  n.  t  1.  poi- 
gnard, m.  ;  2.  poignet  (manche  de  poi- 
gnard), m. 

DUDGEON,  n.  t  1.  brouillerie  ; 
trouille,  f.  ;  2.  mawvaise  part,  f. 

To  be  in  — ,  être  fâché;  être  en  cour- 
roux; to  take  in  —,  prendre  de  tra- 
vers, en  mauvaise  part. 

DUE  [dû]  adj.  1.  Il  §  (to,  à)  dû;  2.  § 
convenable;  juste;  légitime;  3.  If  § 
(du  temps)  opportun;  4.  if  §  exact;  5. 
en  retard. 

2.  A  —  attention  to  books,  une  juste  attention 
pour  les  livres. 

— ,  (com.)  (des  comptes)  valeur.  To 
become,  to  fall  — ,  échoir. 

DUE,  adv.  droit  (directement). 

DUE,  n.  1.  II  (de  l'argent)  dû,  m.;  2.  § 
dû  t  (ce  qui  est  du  à  q.  u.),  m.  ;  3.  §  de- 
voir (ce  à  quoi  on  est  obligé),  m.  ;  4.  t  § 
droit  (prétention),  m.  ;  6.  t  §  droit 
(juste  titre),  m.  ;  6.  §  droit  (impôt),  m.  ; 
7.  (  dr.    com.  )  droit,  m.  ;    8.  §    rede- 


Town  —,  1.  (en  Belgique),  droit  de 
ville,  m.  ;  2.  (en  France)  octroi,  m.  A. 
o.'S  — ,  ce  qui  est  dû  à  g.  u.  Every  one 
his  — ,  à  tout  seigneur  toiot  honneur. 

DUE,  V.  a.  X  payer  (comme  une  chose 
due). 

DUEL  [dù'-ël]  n.  1.  duel,  m.;  2.  ** 
combat,  m.  ;  bataille,  t. 

Second  in  a  — ,  second,  témoin  dans 
un  duel.  In  a  — ,  en  =,  To  fight  a  — , 
86  battre  en  duel. 

DUEL,  V.  n,  (—LING  ;  —led)  se  battre 
en  duel. 

DUEL,  V.  a.  (— LiNG  ;  — led)  attaquer 
en  duel,  en  combat  singulier. 

DUELLING  [dù'-ël-iïng]  n.  diiel  (ac- 
tion de  se  battre  en  duel),  m, 

DUELLIST  [dû'-ël-lïst]  n.  1.  duelliste, 
jn.;  2.  X  juge  en  af aires  d''honneur,  m. 

DUELLÔ  [dù-si'-lô]  n,  %  1.  duel,  m.  ; 
2.  lois  dio  duel,  f.  pi. 

DUENESS  [dignes]  n.  t  obligation; 
convenance,  f. 

DUENNA  [dû-ën'-na]  n.  duègne,  f. 

DUET  [dû-ëf], 

DUETTO  [dù-ët'-tô]  n.  (mus.)  duo,  m. 

DUFFEL  [dùr-fël]  n.  (ind.)  molleton 
de  laine,  m. 

DUG.  F.  Dig. 

DUG  [dug]  n.  L  (des  animaux)  mame- 
lon ;  bout  de  mamelle,  m.  ;  2.  (des  ani- 
maux qu'on  trait)  trayon,  m.  ;  3.  t(pers.) 
mamelon  ;  bout  de  mamelle,  m. 

DUKE  [dûk]  n.  1.  duc,  m.;  2.  (hist. 
rom.)  duc  (commandement  militaire), 
m.  ;  3.  t  chef  (d'armée),  m.  ;  4.  t  prin- 
ce, m. 

Grand  —,  grand-duc  (prince  souve- 
lain)  ;  royal  — ,  diic  de  sang  royal. 

DUKE,  V.  n.  (m.  p.)  faire  le  duc. 

DUKEDOM  [dùk'-dùm]  n,  1.  duché, 
m.  ;  2.  titre  (m.),  dignité  (f.)  de  duc. 

DULBRAINED.  F.  Dull-brained. 

DULCET  [dùl'-sët]  adj.  1.  doux  (pas 
aigre);  2.  *  4.  doux;  harm^onieux;  3, 
doux  (pas  sévère). 

DULCiriCATION  [dùl-sï-fï-kà'-sliùn] 
n.  (chim.)  dulciflcation,  f. 

DULCIFIED  [dùl'-aï-fîd]  adj.  (chim.) 
dulciflé. 

DULCIFY  [dui'-.ï-fi]  V.  a  (chim.)  dut- 
cifler. 

DULCIMER  [dûl'-sï-mnr]  n.  1.  (mus. 
Wic.)  lyre,  f.  ;  2.  (mus.)  tympanon,  m. 


DULCINE8S  [dûl'-sï-nës]  n.  t  douceur 
(absence  de  sévéï-ité),  f. 

DULCOEATE  [dûl'-kô-rât]  v.  a.  1.  t 
rendre  doux  (pas  aigre)  ;  2.  §  (chim., 
pharm.)  édulcorer. 

DULCOEATION  [dûl-kô-râ'-sliùn]  n.  1. 
t  action  de  rendre  dovaa,  f.  ;  2.  (chim., 
pharm.)  édulcoration,  f. 

DULHEAD.  V.  Dxjll-head. 

DULIA  [dù'-lï-a]  n.  (théol.)  dulie,  f. 

The  worship  of  — ,  le  culte  de  =;  le 
culte  des  anges  et  des  saints. 

DULL  [dùi]  adj.  1.  lourd  (peu  intelli- 
gent).; t  borné;  simple;  2.  *  insensé  ; 
3.  lourd  (peu  animé)  ;  4.  lent  (qui  passe 
doucement);  5.  ennuyeux  ;  6.  ^  assom- 
mant; 7.  triste;  sombre;  8.  (du  temps) 
lourd  ;  9.  %  grossier  ;  10.  ||  §  émoussé  ; 
11.  terne;  12.  (du  son)  sourd;  13.  du^ 
(d'oreille)  ;  14  i  faible  ;  15.  (com.) 
calme;  plat;  dormant;  mort. 

To  become,  get  — ,  1.  ||  §  s'émousser; 
2.  se  ternir  ;  3.  §  s'' attrister  ;  to  make 
— ,  attrister.  As  —  as  ditch  water,  1. 
(pers.)  triste  comme  un  bonnet  de  nuit  ; 
2.  (chos.)  triste  comme  un  enterrement. 

DuLL-BEAiNED,  adj.  à  Vesprit  lov/rd  ; 
qui  a  Vesprit  lourd. 

To  be  —,  a.voir  Vesprit  lourd. 

DiTLL-BKOWED,  adj.  **  au  front  som- 
bre ;  qui  a  le  front  sombre. 

DuLL-DisposED,  adj.  $  disposé  à  la 


DiTLL-EYED,  adj.  1.  au  regard 
2.  mélancolique. 
To  be  — ,  1.  avoir  le  regard  sombre; 

2.  être  mélancolique. 

DuLL-HEAD,  n.  esprit  lourd,  m. 

DuLL-siGiiTED,  adj.  qui  a  la  vue  fai- 
ble ;  à  la  vue  faible. 

To  be  — ,  avoir  la  vue  faible. 

DuLL-wiTTED,  adj.  lourd  (d'esprit). 

DULL,  V.  a.  1.  rendre  lourd  ;  2.  las- 
ser ;  fatiguer  ;  3.  attrister;  4.  ||  %émous- 
ser  ;  5.  ternir;  6.  assourdir  (le  son)  ;  7. 
X  affaiblir. 

2.  To  —  the  attention,  lasser,  fatiguer  Inatten- 
tion. 

To  —  away,  dissiper;  perdre. 

DULL,  V.  n,  devenir  lourd,  hébété; 
f^hébéter. 

DULLARD  [dûl'-lard]  n.  1.  lourdaud, 
m.  ;  lourdaude,  f.  ;  2.  $  indifférent,  m. 

DULLARD,  adj.  lourd  (sans  intelli- 
gence). 

DULLER  [dul'-lur]  n.  chose  qui  affai- 
blit, t 

DULLNESS  [dùl'-nës]  n.  1.  pesanteur 
(défaut  d'intelligence),  f.  ;   2.  sottise,  f.  ; 

3.  pesante^^r  (défaut  de  vivacité),  f.  ;  4. 
lenteur,  f.  ;  5.  appesantissement,  m.  ; 
6.  ennui,  m.  ;  7,  tristesse,  f.  ;  8.  ||  §  état 
émoussé,  m.  ;  9.  ||  §  ternissure,  t.;  10. 
(du  son)  état  sourd,  m.  ;  11.  difficulté 
(d'entendre),  f. 

DULLY  [dûl'-li]  adv.  1.  lo2irdement 
(avec  peu  d'intelligence);  2.  sottement; 
3.  lourdement  (avec  peu' de  vivacité);  4. 
lentement  ;  5.  ennuyeusement  ;  6.  triste- 
ment; 7.  Il  §  d''une  manière  émoussée; 
8.  Il  d''une  manière  terne;  9.  (du  son) 
sourdement. 

DULY  [dû'-U]  adv.  1.  ||  §  dûment;  2.  § 
convenablement  ;  justement  ;  3.  §  légi- 
timement; 4.  §  (du  temps)  d'aune  ma- 
nière opportune  ;  5.  §  exactement. 

DUMB  [dûm]  adj.  1.  ||  §  muet;  2.  **  § 
muet  (qui  se  tait). 

Born  —  11,  né  muet.  —  from  o.'s  birth 
II,  m,uet  de  naissance.  To  strike  — ,  1.  || 
jfaire  perdre  Vusage  de  la  parole  ;  pri- 
ver de  la  parole  ;  2.  §  rendre  =  ;  in- 
terdire la  parole  à  ;  to  be  struck  — ,  1.  || 
perdre  Vusage  de  la  parole;  2.  §  de- 
meurer,  rester  =. 

DUMB-FOTTND.    F  DUMTOUND. 

DUMB,  v.  a.  X  1-  réduire  au  silence  ; 
2.  faire  taire. 

DUMBLY  [dùm'-lî]  adv.  sans  rien 
dire;  sans  paroles. 

DUMBNESS  [diim'-Hës]  n.  1. 1|  §  mu- 
tisme, m.  ;  2.  §  silence,  m. 

—  from  birth  ||,  mutisme  de  naissance. 

DUMFOUND  [dum'-fôûnd], 

DUMFOUNDER  [dùm-fôûnd'-ur]  V.  a. 
1.  iP^"  abasourdir  ;  iîiterdire  ;  2. 
8^°"  battre  jusqu'à  ce  que  la  personne 
battue  ne  puisse  plus  parler. 


DUMFOUNDING    [dSm-fôûnd'-ïng]    lu 

action  d'' abasourdir,  d'interdire,  f. 

DUMMY  [diim'-mï]  n.  1.  |^"  muet, 
m.  ;  muette,  f.  ;  2.  (whist)  mort,  m. 

To  play  — ,  (whist)  jouer  avec  un 
mort  ;  faire  la  partie  du  mort. 

DUMP  [dump]  n.  1. 1  J^"*  tristesse; 
m,élancolie,  f.  ;  2.  t  élégie,  f.  ;  3.  t  air, 
m.  ;  4.  $  distraction  ;  rêverie,  f. 

To  be  in  the  — s  S^",  être  triste  corof 
me  un  bonnet  de  nuit. 

DUMPISH  [dùmp'-ïsh]  adj.  t  triste  ; 
chagrin  ;  mélancolique. 

DUMPISHNESS  [diimp'-ïsli-nës]  n.  t 
tristesse  ;  mélancolie,  f. 

DUMPY  [dùm'-pi]  adj.  1 1.  (pers.,  ani- 
maux) trapu;  2.  Xc!vlo?>.)  petit  et  gros. 

DUN  [dùn]  adj.  1.  brun  foncé;  2.  ** 
noir;  ténébreux;  3.  (des  chevaux)  *sa* 
belle. 

Dtjn-golored,  adj.  de  couleur  brmi 
foncé. 

DUN,  V.  a.  (— NiNG  ;  — ned)  saler  (les 
poissons). 

DuN-FisH,  n.  morue  salée,  f. 

DUN,  V.  a.  (— ning;  —ned)  1.  im- 
portuMer  (un  débiteur)  ;  2.  corner  aux 
oreilles. 

2.  To  —  a.  o.  with  a.  th.,  corner  q.  eh,  aux 
oreilles  de  g.  u. 

DUN,  n.  1.  créancier  importun,  m.  ; 
2.  réclamation  urgente  (de  créancier),  f. 
DUN,  n.  levée  de  terre,  f. 
DUN,  n.  +  cheval  de  charrette,  m. 
Dun-bee, 
Dtjn-fly,  n.  (ent.)  taon,  m. 

DuN-BIED,    V.  POACHAED. 

DUNCE  [duns]  n.  ganache,  f.  ;  igno- 
rant, m.  ;  ignorante,  f. 

DUNCERY  [dûn'-sê-rï]  n.  bêtise,  f. 

DUNOIAD  [dùn'-si-ad]  n.  Bunciade 
(ouvrage  de  Pope),  f. 

DUNDER  [dûn'-dur]  n,  X  (en  Jamaïque) 
lie,  f.  ;  m,arc,  m. 

DUNDER-HEAD    [  dûn'-dur-hëd  ]    n. 

DÙNG  [dung]  n.  1.  flente,  f.  ;  2.  (de 
brebis,  chèvres,  lapins,  souris,  etc.) 
crotte,  f.  ;  3.  (du  cheval,  mouton,  etc.) 
crottin,  va.  ;  4.  (de  bœuf,  de  vache) 
flente  ;  bouse,  t.  ;  5.  (agr.)  fumier,  m.  ; 
6.  (sing.)  (vén.)  Mes  bêtes  fauves)  fa- 
m^ées,  f.  pi.  ;  7.  (ven.)  (des  bêtes  noires) 
laissées,  f.  pi. 

Birds'  — ,  flente  d'oiseaux  ;  cow  — , 
=,  bouse  de  vache,  t.  ;  fowls'  — ,  =  de 
volaille  ;  pigeons'  — ,  1.  =  de  pigeon  ; 
2.  (agr.)  colombine,  f.  ;  road  — ,  (agr.) 
boue  des  rues,  f. 

DuNG-BASiN,  n.  (agr.)  trou  au  fu- 
mier, m. 

DuNG-CAET,  n.  tombereau  à  fu- 
mier, m. 

DuNG-FAKMEK,  H.  entrepreuev/T  de  vi- 
danges, m. 

DxjNG-FOEK,  n.  fowrché  à  fumier 
d'étable,  i. 

DuNG-HiLL,  n.  1.  \  fumier,  m.;  2.  $  § 
homme  de  rien,  m.  ;  3.  (agr.)  tas  de  fu- 
m,ier,  m. 

DuNG-HiLL,  adj.  1.  Il  de  fumier  ;  2.  § 
sale;  dégoûtant. 

DuNG-piT,  n.  (agr.)  trou  au  fumier,  m. 

DUNG,  V.  a.  1,  (agr.)  fumer  ;  2.  (ind.) 
appliquer  un  bain  de  flente  à. 

DU"-  "     ' 


UNG,  V.  n. 

DUNGEON  [dùn'-jiin]  n.  cachot,  m. 

Dank  — ,  =  humide  ;  deep  — ,  =  prty- 
fond. 

DuNGEON-LiKE,  adj.  *  Semblable  à  im 
cachot. 

DUNGEON,  V.  a.  X  enfermer  comme 
dans  un  cachot. 

DUNGING  [diing'-ïng]  n.  J.  (agr.)^ 
mure,  f.  ;  2.  (ind.)  application  d''wn 
bain  de  flente,  f. 

DUNGY  [dùng'-ï]  adj.  1.  ||  de  fumier; 
2.  §  vil  ;  méprisable. 

DUNLIN  [dùn'-lïn]  n.  (orn.)  cocorU, 
m.  ;  1  alouette  de  mer,  f. 

DUNNAGE  [diin'-nâj]  n.  (mar.)  far- 
dage,  m. 

DUNNER  X-  V-  r>uN. 

DUNNING  [dùn'-nïng]  n.  1.  Il  importu- 
nité  (de  créancier),  f.;  2.  §  importu- 
nité,  f. 

DUNNING,  n.  salaison  de  la  mo 
rue,  f. 
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âfate;  tïfar;  âfall;  afat;  ême;  émet;  îpine;  zpin;  ôno;  ômove; 


DYIf 


adj. 


adj. 


DUNNISH  [dun'-nïsh]  adj.  qui  tire  svr 
le  hriin  foncé. 

To  bo  —,  tirer  sur  le  Irun  foncé. 

DUO  [dû'-ô]  n.  (mus.)  duo,  m. 

DUODEClMAIi  [dû-ô-dës'-ï-mal]  adj. 
(arith.)  duodécimal. 

DUODECIMALS  [dû-ô-dës'-ï-malz]  n. 
pi.  (aritb.)  multiplication  des  iwinbres 
complexes,  f. 

DUODECIMO      [  dû-ô-dës'-ï-mô  ] 
(imp.,  librairie)  in-douze. 
DUODECIMO,  n.  in-douze,  m. 
DUODECUPLE    [dû-c-dêk'-û-pl] 
comjyosé  de  douzièmes. 

DUODENARY    [  dù-od'-ê-nâ-rî  ]    adj. 
(aritb.)  duodécimal. _ 
—  scale,  numération  ■=.&,  f. 
DUODENUM  [dû-ô-dë'-nùm]  n.  (anat.) 
duodenum,,  m. 

DUOLITEEAL  [  dfl-ô-lït'-ê-ral  ]  adj. 
composé  de  deux  lettres. 

DUP  [dup]  V.  a.  t  (—PING  ;  — ped)  oî«- 
9rir. 
DUPE  [dûp]  n.  dupe,  f. 
Downrigbt  —,  honne,  vraie,  franche 
=.    For  a  —,  pour  =:. 
DUPE,  V.  a.  duper. 
DUPERY  [dùp'-ê-ri]  n.  dxipeHe,  f. 
DUPION    [dû'-pï-ùn]    n.  cocon   dou- 
tle,  m. 

DUPLE  [dù'-pl]  adj.  1,  double;  2. 
(matb.)  (de  proportion)  doutle  ;  dont  la 
raison  est  deux. 
DUPLET  [dûp'-lët]  n.  %  douUe,  m. 
DUPLICATE  [dù'-plï-kât]  adj.  1.  dou- 
ble; 2.  (ind.)  de  rechange;  3.  (math.) 
double;  dont  les  deux  termes  ont  été 
élevés  au  carré. 

DUPLICATE,  n.  1.  double,  m.;  2. 
(d'acte)  duplicata,  m. 

In  —,  1.  en  double  ;  en  double  origi- 
nal ;  2.  en  duplicata  ;  par  duplicata. 
Done  in  — ,  (d'acte) /a^ï  double  ;  fait  en 
double  original. 

DUPLICATION  [dù-plï-kâ'-shûn]  n.  1. 
(arith.)  multiplication  par  deux,  f.  ;  2. 
(géom.)  duplication,  f. 

DUPLICITY  [dù-plïs'-ï-tï]  n.  1. 1  doztble 
nature,  f.  ;  2.  4.  ||  §  dtvplici-té,  f.  ;  3.  H  deux 
parties,  f.  pi.  ;  4.  (dr.)  moyen  double,  m. 
DURABILITY  [dù-ra-bîl'-ï-tî]  n.  dura- 
bilité,  f.  ;  caractère  durable,  m. 
DURABLE  [dù'-ra-bl]  adj.  durable. 
DURABLENESS  [da'-ra-bl-nës]  n.  du- 
rabilité,  f.  ;  caractère  durable,  m. 

DURABLY  [dû-ra-blï]  adv.  durable- 
ment. 

"DURA-MATER"  [da'-ra-mâ'-tur]  n. 
(anat.)  dure-mère,  f 

DURANCE  [dû'-raus]  n.  1.  emprison- 
nement, m.  ;  2.  ^  prison,  f.  ;  8.  t  durée,  f. 
In  —  vile  %  (pers.)  en  cage. 
DURANCY,  X  V.  DtTEATioN. 
DURATION  [dû-râ'-shûn]  n.  dîif^ée,  f. 
To  be  of  long  — ,  être  de  longue  =  ; 
avoir  tone  longue  =  ;  to  be  of  short  — , 
être  de  peu  de  =  ;  avoir  peu  de  =. 

DURESS  [dù'-rës]  n.  1.  prison,  f.  ;  2. 
(dr.)  contrainte,  t 

Under  duress,  (dr.)  en  état  de  con- 
trainte. 
DURING-    [dar'-ïng]   prép.    durant; 


DUROUS  [dù'-rÛB]  adj.  %  dur. 

DURST,  V.  Daee. 

DUSE,  V.  Deuce. 

DUSK  [dusk]  adj.  sombre. 

DUSK,  n.  1.  II  obscurité  naissante,  t  ; 

2.  Il  brune,  f.  ;  **  crépuscule  (du  soir),  m.  ; 

3.  §  teinte  sombre,  t. 

At  — ,  à  Ventrée,  à  la  tombée  de  la 
nuit.  In  the  —  of  the  evening,  à,  sur 
la  brune  ;  ^  entre  chien  et  loup. 

DUSK,  V.  a.  **  obscurcir. 

DUSKILY  [dûsk'-ï-li]  adv.  %  obscuré- 
ment. 

DUSKI8H  [dûsk'-ïsk]  adj.  1.  \  sombre  ; 
2.  ^  foncé  ;  tirant  sur  le  noir. 

DUSKISHLY  [dÛ8k'-ïsh-lï]  adv.  06- 
scurément. 

DUSKY  [dûsk-ï]  adj.  1. 1|  obscur;  2.  |  § 
nombre  ;  3.  %  foncé  ;  4.  §  bruni  ;  bronze. 
.  P^^^  ['i"8']  n.  1.  11  §  poussière,  t.  ;  2. 
*  i  poudre  (particules  fines  des  métaux), 
f^J^  **  cendre  (restes  des  morts),  f.  ;  4. 
^r^  §  tapage  ;  train,  m. 

1.  §  To  raise  a.  o.  out  of  the  —,  tirer  g.  u.  de  la 
pottHièro.  ' 

174 


Learned—,  potissière  de  bibliothèque. 
To  bo  — ,  (impersonnel)  faire  de  la  =  ; 
to  beat  the  —  out  of,  épwjisseter  (des  ha- 
bits) ;  to  bite  the  —  *,  m.ordre  la^=;  to 
gather  the  dust,  ramasser  de  la  r=;  to 
kick  up  a  —  |^°,  faire  du  tapage,  du 
train  ;  to  make  a  —,  faire  de  la  =  ;  to 
reduce  to  — ,  réduire,  mettre  en  =  ;  to 
take  the  —  %  faire  la  promenade  (en 
voiture,  à  cheval)  ;  to  throw  —  in  a.  o.'s 
eyes,  jeter  de  la  poudre  aux  yeux  de 
q.  u.  ;  to  trample  in  tlie  —  l.fotder  aux 
pieds  ;  to  trami^le  into  —  §,  réduire  au 
néant. 

Dtist-boen,  adj.  '^'^  né  delà  poussière. 

DxjST-BRTJsn,  n.  plumeau,  m. 

DusT-iioLE,  n.  trou  aux  ordures,  m. 

To  throw  a.  th.  into  the  — ,  jeter  q,  ch. 
aiwa  ordures. 

DtJST-MAN,  n.  bouetor,  m. 

DUST,  V.  a.  1.  4,  épousseter;  2.  cou- 
vrir de  poussière  ;  3.  saupoxidrer, 

DUSTER  [dûst'-ur]  n.  1.  torchon,  m.  ; 

2.  (des  chevaux)  époxissette,  f. 
DUSTINESS  [dùst'-ï-nës]  n.  état  pou- 
dreux, m. 

DUSTY  [dÙ6t'-ï]  adj.  1.  (chos.)  pou- 
dreux; 2.  (pers.)  couvert  de  poussière  ; 

3.  (de  couleurs)  de  poussière  ;  sale  ; 
terni. 

—  death  %,  poussière  de  la  mort,  de 
la  tonibe.  To  get  — ,  ramasser  de  la 
poussière  ;  se  couvrir  de  poussière. 

DUTCH  [dûtsh]  adj.  hollandais. 

—  girl,  lady,  woman,  =^e,  f. 
DUTCH,  n.  hollandais  (laugue).  m. 
DUTCHESS,  V.  DucuESS. 

DUTCHMAN      [dùtsh'-man]       n.,      pi. 

Dutchmen,  Hollandais  (personne),  m. 

DUTCHY,  V.  DuciiT. 

DUTEOUS  [dù'-tê-ùs]  adj.  *  1.  (pers.) 
soumis;  respectueux;  2.  (chos.)  re- 
spectueujx;  3.  (to,  à;  at,  à)  obéissant; 

4.  X  du  devoir. 
DUTEOUSNESS  [du'-te-ua-nes]  t.    V. 

DUTIFULNESS. 

DUTIED  [dù'-tïd]  adj.  assujetti  aux 
droits  et  impositions. 

DUTIFUL  [dù'-tï-fûl]  adj.  1.  (pers.) 
(to)  soumis  {à)  ;  respectueux  {pour)  ; 
2.  (chos.)  respectueux  ;  3.  (du  respect) 
humble. 

DUTIFULLY  [dû'-tï-fûl-lï]  adv.  1. 
(pers.)  avec  soumission  ;  respectueuse- 
ment; 2.  (chos.)  respectueusement. 

DUTIFULNESS  [dù'-tï-fûl-nës]  n.  1. 
(pers.)  soumission,  f.  ;  respect,  m.  ;  dé- 
férence, f.  ;  2.  (chos.)  caractère  respec- 
tueux, m. 

DUTY  [dû'-tï]  n.  1.  devoir,  m.;  2.  % 
soumission,  f.  ;  respect,  m.  ;  3.  service 
(fonctions),  m.  ;  4.  (douanes)  droit  (im- 
position), m.  ;  5.  (mil.)  service,  va. 

Bounden  — ,  devoir  rigoureux  ;  coun- 
tervailing — ,  droit  réciproque  ;  diflFe- 
rential  — ,  droit  échelonné  ;  discrimina- 
ting —,  droit  différentiel  ;  heavy,  high 
— ,  droit  élevé  ;  low  — ,  droit  minime  ; 
minor  —,  petit  =  ;  protective  — ,  droit 
p)rotecteur  ;  variable  — ,  droit  mobile. 

—  incumbent  (on),  =  indispensable 
{pour).  Ad  valorem  — ,  droit  ad  valo- 
re'm,  à  tant  pour  cent  ;  custom  — ,  droit 
de  douane,  m.     —  off,  sans  le  droit. 

—  upon  exportation,  droit  Wexporta- 
tion,  de  sortie;  —  upon  importation, 
droit  d'importation,  d'entrée.  Breach 
of  — ,  infraction  au  devoir,  f.  ;  sliding 
scale  of  duties,  échelle  de  droits  mobiles, 
f.  From  — ,  par  :=  ;  in  —  to,  par  re- 
spect, par  soumission  pour;  on  — , 
(mil.)  de  service.  To  discharge  a  — , 
s'acquitter  d'un  =r;  to  fail  in  o.'s  — , 
manqioer  à  son  =  ;  to  lay  a  —  on,  éta- 
blir un  droit  sur  ;  to  pay  o.'s  —  to,  ren- 
dre ses  =s  à  ;  présen  ter  ses  hommages 
à  ;  to  perform  a  —,  remplir  -îwi  =  ;  to 
return  to  o.'s  — ,  rentrer  dans  le=z;  to 
swerve  from  o.'s  — ,  s'écarter  de  son  =:. 
It  is  o.'s  — ,  c'est  son  =  ;  il  est  de  son^=. 
I  deem  it  a  —  (to),  je  crois  de  mon  = 
(de)  ;  je  crois  qu'il  est  de  mon  =  (de)  ; 
as  in  —  bound,  as  bound  in  — ,  comme 
c'est  de  son  =. 

DUUMVIR  [dû-ùm'-vur]  n.,  pi.  Duum- 
viri, (hist,  rom.)  duumvir,  m. 

DUUMVIRATE  [da-ùm'-vur-àt]  n. 
(hist,  rom.)  dvmnvirat,  m. 


DUX  [dûks]  n. 
mier  élève),  m. 


sergent  (pre- 


DWALE  [dwai]  n.  1.  (bias.)  couleur 
noire,  f.  ;  2.  (bot.)  belladone,  f. 

DWARF  [dwârf  ]  n.  nain,  m.  ;  naine,  f. 

DWARF,  adj.  1.  nain  ;  2.  (bot.)  nain; 
3.  (zool.)  nain;  pygmée;  petit. 

DWARF,  V.  a.  X  rapetisser. 

DWARFISH  [dwârf.ïsh]  adj.  1.  |  d« 
nain;  2.  %  minime. 

DWARFISHLY  [dwârf'-ïsli-lï]  adv.  1 
en  nain. 

DWARFISHNESS  [dwârf '-ïsli-nës]  n.  ï. 
Il  taille  de  nain,  f.  ;  2.  §  taille  minime,  t. 

DWELL  [dwël]  V.  n.  (dwelled, 
dwelt)  1.  *  résider  ;  demeurer  ;  habi- 
ter ;  **  U  vivre  ;  2.  §  demeurer  ;  rester  ; 
3.  §  s'arrêter  (fixer  son  attention)  ;  4.  § 
s'appioyer ;  s'étendre;  5.  §  peser  (pro- 
noncer longuement)  ;  6.  §  s'appesantir. 

2.  To  —  in  joy,  rester  dans  la  joie. 

DWELL,  V.  a.  X  habiter. 

DWELLER  [dwël'-lur]  n.  t  **  habi- 
tant, va.  ;  habitante,  f. 

DVf  ELLINa  [dwël'-lïng]  n.  1.  ||  Jiàbi- 
tation,  f.  ;  2.  demeure,  f. 

To  take  o.'s  — ,  fixer  sa  demeure. 

DwELLiNG-nousE,  U.  1.  maison  d'TiOr 
bitation,  f.  ;  2.  (dr.)  dojnicile,  va. 

DwELLiNG-PLACE,  n.  *  demeiore,  f. 

DWINDLE  [dwïn'-dl]  V.  n.  1.  1|  dépé- 
rir ;  2.  Il  §  (into,  to,  en)  diminuer  (peu 
à  peu)  ;  3.  §  (into,  à)  se  réduire  ;  4.  (du 
temps)  §  (into,  to,  à)  s'abréger;  5.  § 
(m.  p.)  (into,  to,  à)  dégénérer. 

To  —  away,  1.  Il  dépérir  ;  2.  §  se  7'é- 
duire  {peu  à  peu);  3.  §  s'en  aller. 

DWINDLE,  V.  a.  §  1.  (to,  à)  dimimt- 
er  (peu  à  peu)  ;  2.  (to,  à)  réduire  (peu 
à  peu). 

To  —  away,  réduire  à  rien. 

DWINDLE,  n.  *  décadence,  t 

DWINDLED  [dwïQ'-dld]  adj.  1.  H  dé- 
péri ;  2.  §  diminué  ;  3.  §  réduit  ;  4.  § 
(du  temps)  abrégé  ;  5.  (m.  p.)  dégénéré. 

DWT.  abrév.  de  Pennyweight. 

DYE,  DIE  [dî]  V.  a.  (with,  de)  1.  \ 
teindre;  teindre  en;  2.  §  (with,  dé) 
colorer  ;  3.  §  (with,  dé)  tacher. 

To  —  in  grain,  (teint.)  teindre  en 
laine.    To  double  — ,  teindre  deux  fois. 

DYE,  DIE,  n.  1.  Il  teinture,  f.  ;  2.  | 
teinte,  f.  ;  3.  ||  teint  (manière  de  teindre), 
m.  ;  4.  §  teinte  (nuance),  f.  ;  5.  §  couleur 
(nature),  f.  ;  6.  §  empreinte,  f.  ;  7.  (ind.) 
matière  tinctoriale,  f. 

Fast  —,  teint  solide  ;  grand  =  ;  fur- 
tive —,  petit,  faxvx  =  ;  golden  —,  jaune 
doré.  Of  a  deeper  —  §,  (m.  p.)  phii 
noir  (atroce). 

Dte-drug,  n.  drogue  de  teinture  ; 
drogue  tinctoriale,  f. 

Dye-house,  n.  teinturerie,  f. 

Dye-mill,  n.  (ind.)  teintiirerie,  f. 

Dye-stuff,  d.  (teint.)  couleur  (à  tein- 
dre) ;  matière  tinctoriale,  f. 

Dye-wood,  n.  bois  de  teinture;  bois 
tinctorial,  m. 

Dye-woeks,  n.  pi.  (ind.)  teinturerie,  t 
sing. 

DYEING-  [di'-ïng]  n.  |1  teinture,  f. 

DYER,  DIER  [di'-ur]  n.  teinturief, 
m.  ;  teinturière,  f. 

Dyee's-broom,  n.  (bot.)  genista,  va.  ; 
genêt  des  teinturiers,  va.  ;  herbe  awo 
teinturiers,  f.  ;  genestrolle,  f. 

Dyer's-weed,  n.  (bot.)  1.  réséda  des 
teinturiers,  m.  ;  ^  gaude,  f.  ;  2. 
des  teinttoriers,  va.  ;  1  genestrolle,  f. 

Dyer's-woad,  n.  (bot.)  pastel  des 
teintu/riers,  m.  ;  i"  pastel,  va.  ;  guède,  f. 

DYING  [dî'-ïng]  adj.  1.  ||  mourant;  2. 
Il  (pers.)  moribond;  3.  §  (chos.)  de  la 
mort;  4.  §  (clios.)  de  mourant;  5.  § 
dernier  (avant  la  mort)  ;  6.  *  §  sujjrême 
(de  la  mort). 

5.  A  —  speech,  un  dernier  discours. 

—  man,  mourant  ;  moribond,  m.  ; 
—  woman,  majorante;  inoi'ibonde,  t 
To  be  — ,  être  motiranl  ;  ne  mourir. 

DYING,  n.  X  mort,  f. 

DYINGLY  [dî'-ïng-lïj  adv.  X  en  mou- 
rant. 

DYKE  [dik]  n.  \.  fosse,  m. ,  2.  (mines) 
dyJce,  f.  ;  flon  stérile,  va.  ;  faille,  f. 

DYNAMICAL  [dï-nam'-ï-kal]  adj.  d/y- 
namique. 


EAR 


EAR 


EAR 


onor;  onot;  «tube;  ûtiib;  m  bull;  ■zi  burn,  her,  sir  ;  ôioll;  ôû^cand]  tlithm-  th  this. 


DYNAMICS  _[dï-nam'-ïk8]  n.  pi.  (phys.) 
dynamique,  f.  sing. 

DYNAMOMETER  [dï-na-mom'-ë-tur]  n. 
(phys.)  dynamomètre,  m. 

DYNAST  [dïn'-ast]  n.  (hist,  anc.)  dy- 
naste,  m. 

DYNASTIQUE  [dï-nas'-tîk]  adj.  dy- 
nastique. 

DYNASTY  [dî'-nas-tî]  n.  dynastie,  f. 

DYSENTERIC  [  dis-ën-tër'-ïk  ]  adj. 
(méd.)  1.  (chos.)  dyssentérique ;  2.  (pers.) 
atteint  de  di/ssenterie. 

DYSENTERY  [dïs'-ën-tgr-i]  n.  (méd.) 
dyssenterie,  f. 

DYSPEPSIA  [dïs-pëp'-sï-a], 

DYSPEPSY  [dïa-pëp'-sl]  n.  (méd.)  dys- 


DYSPNŒA     [dïsp-nê'-a]    n.    (méd.) 

DYSURIA  [di-8ù'-rï-a], 
DYSUEY  [dïzh'-ù-rï]  n.  (méd.)  dysu- 
rie,  f. 


E 


E  [ë]  n.  1.  (cinquième  lettre  de  l'alpha- 
bet) e,  m.  ;  2.  (lettre  initiale  de  East, 
est)  e,  (est),  m.  ;  3.  (lettre  initiale  du  latin 
est  dans  les  mots  Id  est,  c'est-à-dire) 
est;  4.  (géog.)  (lettre  initiale  de  East, 
est)  E.  ;  est,  m.  ;  5.  (mus.)  nii,  m. 

EACH  [êtah]  pron.  1.  chaque;  2.  cha- 
cun, m.  ;  chacune,  f. 

—  one,  chacun,  m.  ;  chacune,  t.  ;  — 
other,  run  Vautre,  m.  sing,  ;  Vune  Vautre, 
f.  sing.  ;  les  uns  les  autres,  m.  pi.  ;  les 
unes  les  autres,  f.  pi. 

EAGER  [ê'-gur]  adj.  1.  (fob,  à;  to,  à) 
ardent  ;  vif;  2.  §  (for,  de  ;  to,  à)  im- 
patient; 3.  {ta,  de)  empressé;  4.  (to, 
de)  ciorieux  (qui  a  envie  d'apprendre,  de 
voir)  ;  5.  t  aigre  (acide)  ;  6.  t  piquant 
(qui  pique)  ;  7.  t  (m.  p.)  piquant  (offen- 
sant); 8.  (des  métaux)  aigre  (pas  duc- 
tile). 

1.  To  be  —  in  o.'s  defence,  être  vif  dan3  sa  dé- 
fense. 

EAGERLY  [é'-gur-iï]  adv.  1.  ardem- 
ment; mvement;  2.  §  impatiemment  ; 
8,  §  avec  etripresseTuent  ;  4.  curieuse- 
ment; 5.  précipitamment;  Q.  \  forte- 
m,ent. 

EAGERNESS  [ë'-gur-nës]  n.  1.  §  ar- 
deur ;  mvacité,  f.  ;  2.  §  impatience,  t  ; 
3.   §  promptitude,  f.  ;    4  " 


EAGLE  [ê'-gl]  n.  1.  (orn.)  aigle  (genre), 
m.  ;  2.  aigle  (monnaie  d'or  des  États- 
Unis  de  55  fr.  20  c),  m.  ;  3.  (astr.)  aigle, 
m.  ;  4.  (bias.)  aigle,  t  \  5.  (bist.  rom.) 
aigle,  f.  ;  6.  (ich.)  mourine,  t 

Golden,  ring-taUed  — ,  aigle  royal. 
Sea  —,  pygargue,  m.  ;  t  orfraie,  t.  ;  *f 
=  de  mer,  m. 

Eagled-eted,  adj.  qui  a  des  yeux 
d''aigle  ;  aux  yeux  d'aigle. 

Eagle-sighted,  adj.  **  à  la  vue  de 
Xaigle. 

Eagle-stone,  n.  (min.)  aéUte  ;  T 
pierre  d''aigle,  f. 

Eagle-winged,  adj.  **  à  vol  d''aigle. 

EAGLET  [ê'-glët]  n.  aiglon,  m. 

EAGRE  [ê'-gur]  n.  ras  de  marée,m.. 

EAN  [en]  V.  n.  t  agneler. 

EANLING  [ën'-rmg]  n.  t  agnelet; 
petit  agneau,  m. 

EAR  [êr]  n.  1,  i  §  oreille,  f.  ;  2.  $  § 
{foût,  m.;  3.  §  corps  (personne);  dos, 
m.  ;  4.  §  anse,  f.  ;  5.  (de  ceinturon)  talon, 
I».  ;  6.  (conch.)  oreillette,  f.  ;  oreillon,  m.  ; 
r.  (macb.)  mentonnet  ;  cran,  m.  ;  8. 
(tech.)  oreille,  f. 

A  correct  —  §,  Voreille  juste  ;  dull  — 
I,  r=  dure;  external  —,  (anat.)  =  ex- 
terne ;  conque,  f.  ;  internai  — ,  (anat.) 
!=  interne;  long  —s,  1.  longues  =s;  2. 
(fable)  aliboron,  m.  ;  a  quick  —  §,  V= 
fine  ;  sore  — ,  1.  =  meu,rtrie,  déchirée, 
t;  2.  mal  a  P=  (oreille  ulcérée),  m. 
Light  of  —  t,  crédule.  Almond  of  the 
—,  (anat.)  glande  parotide  ;  parotide, 
f.  ;  cochlea  of  the  —,  limaçon,  m.  ;  lobe 
of  the  —,  loie;  lobule,  m.  ;  labyrinth  of 
the  —,  labyrinthe,  m.  Box  on  the  —, 
soufflet,  m.  ;  cavity  of  the  —,  cavité  (f.), 
trou  (m.)  de  V=;  conduit  auditif  ex- 
terne; noise  in  o.'s  —s,  tintement  cî'=; 


bourdonnement  c?'=,  dans  les  =:s; 
bruissement  d''=s,  m.  Up  to  the  — s,  il 
§,  jusqu'aux  =s  ;  -witb  botb  —s,  de 
toutes  ses  =s.  To  be  by  the  — s,  §  être 
brouillé  ;  to  be  up  to  o.'s  — s  |1,  en  avoir 
par-dessus  les  =^s;  to  bore  the  — s, 
percer  les  =s  ,•  to  box  a.  o.'s  — s  ji,  don- 
ner des  soufflets  d  q.  u.  ;  souffleter  q.  zt.  ; 
t  donner  sivr  les  =s  à  q.  ù.  ;  to  charm 
the  —,  charmer,  flatter  V-=  ;  to  din  a. 
th.  into  a.  o.'s  — s,  corner,  rabâcher  q. 
ch.  aux  =rs  à  q.  u.  ;  to  draw,  to  have  a. 
o.  about  o.'s  — s  §,  avoir  q.  ib.  sur  le  dos, 
à  dos,  sur  le  corps  ;  to  give  —  to,  prêter 
V=i  à  ;  to  give  no  —  to,  ne  pas  vouloir 
prêter  V=  à;  to  go  by  the  —s  §,  se 
prendre  de  querelle  ;  to  grate  the  —  ||, 
écorcher,  déchirer  V=  ;  to  hang  o.'s  — s, 
baisser  1''=  ;  avoir  V=z  basse  ;  s'allon- 
ger V=  ;  to  have  a  good  —  §,  avoir 
bonne  =;  avoir  V^  juste;  avoir  de 
V=.  ;  to  have  no  —  §,  n'avoir  pas  d'=z  ; 
manquer  d'=  ;  to  bave  o.'s  — s  about 
one,  avoir  ses  =s  ;  to  pick  o.'s  — ,  se  curer 
les  =.s  ;  to  prick  up  o.'s  —,  dresser  les 
=s  ,•  to  say  a  word  in  a.  o.'s  —  ||,  parler 
à  l'=  à  q.  u.  ;  to  set  by  the  —s  §,  met- 
tre aux  prises  ;  to  stop  up  o.'s  — s  \  %, 
se  boucher  les  =s  ;  se  inettre  du  coton 
dans  les  =s  ;  to  tell  a.  th.  in  a.  o.'s  —  ||, 
souffler  q.  ch.  atix  =s  de  q.  u.  ;  to  turn 
a  deaf  —  (to)  §,  faire  la  sourde  =  (à)  ; 
n'avoir  point  d'=  (pour)  ;  fermer  /'= 
(d)  ;  to  warm  a.  o.'s  — s  ||  §',  échauffer, 
étourdir,  rompre  les  =^s  à  q.  ii.  ';  to 
whisper  a.  th.  in  a.  o.'s  — s  §,  chicchoter, 
dire  q.  ch.  à  ?'=  de  q.  u. 

Eak-ache,  n.  mal  (douleur)  d'oreille  ; 
mal  à  Voreille,  m. 

To  have  the  — ,  avoir  onal  à  Voreille. 

Eak-bored,  adj.  *  aux  oreilles  per- 
cées ;  qui  a  les  oreilles  percées. 

Ear-deafening,  adj.  **  étourdissant. 

Ear-dkop,  n.  pendant  d'oreille,  m. 

Ear-drum,  n.  (anat.)  tympan  ;  ^  tam- 
bour de  Voreille,  m. 

Ear-jewel,  n.  %  ornement  pour  les 
oreilles,  m. 

Ear-kissing,  adj.  %  **  qui  frise  Vo- 
reille. 

Ear-knot,  n.  bouffette,  f. 

Ear-lap,  n.  lobe  (bout  inférieur  de 
l'oreille),  m. 

Ear-pick,  n.  cure-oreille,  m. 

Eak-piercing,  adj.  **  qui  perce  Vo- 
reille ;  au  son  perçant. 

Ear-ring,  n.  boucle  d'oreille,  f. 

Ear-shaped,  adj.  1.  em,  forme  d'oreille; 
2.  (did.)  auriforme. 

Èar-shot,  n.  X  portée  de  Voreille,  f. 

Ear-teumpet,  n.  cornet  acousti- 
que, m. 

Ear-wax,  n.  cérumen,  m. 

Ear-wig,  n.  (ent.)forficule,  f.  ;  ^^erce- 
oreille,  m. 

EAR  n.  1.  épi  (de  blé,  etc.),  m.;  2. 
(bot.)  épi,  m. 

EAR,  V.  n.  monter  en  épi. 

EAR,  V.  a.  +  1.  labourer  ;  2.  §  sillon- 
ner. 

EARED  [êrd]  adj.  1. 1  aux  oreilles;  2. 
§  à  Voreille. . . ;  3.  (bot.)  auriculé. 

Correct  —  %,  à  Voreille  juste  ;  long  — 
II,  aux  oreilles  longues  ;  lop  — ,  1. 1|  aux 
oreilles  pendantes  ;  2.  (des  chevaux) 
oreillard  ;  one  — ,  monaut  ;  quick  —  §, 
à  l'oreille  fine. 

EARED,  adj.l.  garni  d  épis;  2.  (bot.) 
auriculé. 

Full  — ,  à  épis  pleins;  à  épis  bien 
garnis. 

EARING  [ër'-ïng]  n.  t  labour,  m. 

EARL  [url]  n.  comte  (d'Angleterre),  m. 

EARLDOM  [url'-diim]  n.  comté  (titre 
de  comte),  m. 

EARLESS  [ër'-lës]  adj.  ||  §  sans  oreille. 

EARLINESS  [ur'-lï-nës]  n.  1.  ||  action 
de  se  lever  de  bon  matin,  f.  ;  2.  |]  ar- 
rivée de  bonne  heure,  f.  ;  3.  §  état  peu 
avancé  (de  l'heure,  du  jour,  de  la  nuit, 
etc.),  m.  ;  4.  §  précocité,  f. 

EARLY  [ur'-lï]  adj.  1.  ||  (pers.)  mati- 
nal; 2.  Il  (pers.)  mati.neux;  3.  §  qui 
est  arrivé  de  bonne  heure  (dans  la  vie)  ; 
4.  §  (chos.)  prématuré  ;  5.  §  (chos.)  pré- 
coce ;  6.  §  (cbos.)  avancé  ;  7.  §  (chos.) 
ancien;  8.  §  (chos.)  premier _  (plus 
ancien  dans  la  vie)  ;  9.  (hort.)  hâtif. 


6.  An  —  harvest,! 

—  ages,  les  premiers  âges. 

As  —  as  convenient,  aussitôt  que  cela 
ne  ...  dérangera  pa^  ;  as  —  as  possible, 
le  plus  tôt  possible. 

EARLY,  adv.  1.  ||  matinalement;  2. 
Il  §  de  bonne  heure  ;  3.  §  (in)  au  com- 
mencement (de)  ;  4.  §  bientôt. 

—  in  life,  dans  la  jeunesse  ;  —  in  tho 
morning,  de  bonne  heure  le  matin. 

EARN  [urn]  V.  a.  1.  Il  gagner  (par  le 
travail)  ;  2.  §  gagner  ;  acquérir  ;  ob 
tenir. 

1.  To  —  o.'s  bread,  o.'s  livelihood,  gagner  son 
pain,  sa  vie.  2.  To  —  a.  o.'s  hatred,  gagner  la 
haine  de  q.  u. 

EARNEST  [ur'-nSst]  adj.  1.  ardent 
(violent,  véhément);  2.  (to,  à)  em- 
pressé ;  3.  sérieux. 

1.  —  piety,  une  ardente  piété. 

EARNEST,  n,  1.  sérieux,  m.  ;  2.  gage 
(garantie),  m.  ;  3.  arrhes,  f.  pi.  ;  4  % 
avant-goût,  m. 

In — ,  1.  ému;  2.  vrai  (sans  déguise- 
ment) ;  3.  de  bonne  foi  ;  4.  t  tout  de 
bon;  a%b  sérieux;  plaisanterie  à -part; 
in  good  —,  de  bonne  foi.  To  give  —, 
donner  des  arrhes. 

Earnest-monet,  n.  arrhes,  f.  pi. 

EARNESTLY  [ur'-nëst-li]  adv.  1.  ar- 
demment ;  vivement  ;  instamment  ; 
avec  instance  ;  2.  avec  empressement  ; 
3.  sérieusement. 

EARNESTNESS  [ur'-nëst-nës]  n.  1,  ar- 
deur  (véhémence),  f.  ;  2.  instance,  f.  ;  3. 
empressement,  m. ,  4.  sérieux,  m.  ;  gra- 
vité, f. 

With  — ,  avec  instance. 

EARNING  t  V.  Yearning. 

EARNINGS  [ur'-nîngz]  n.  pi.  1.  gain  ; 
fruit  du  travail,  m.  sing.  ;  2.  travail, 
m.  sing. 

EAESE,  V.  Eese. 

EARTH  [uriA]  n.  1.  terre,  f.  ;  2.  $  terra 
(étendue  de  pays),  f.  ;  3.  J  terrier,  m.  ;  4 
(chim.)  terre,  t. 

Decanted  — ,  (pot.)  terre  décantée  ; 
kaolin  lavé;  middle  —  t,  nftonde  sub- 
lunaire, terrestre,  m.  Fuller's  — ,  =  « 
foulon,  de  foulonnier  ;  japan  —,  ca- 
chou, m.  :  potter's  — ,=.à  potier  ;  scum 
of  the  —  |^°,  excrément  de  la  =,  de 
la  nattire,  du  genre  humain,  m.  ;  spot 

of  — ,  coin  de  =,  m.    To  be  on  the 1-, 

être  stcr  =  (vivre,  exister)  ;  to  drop  into 
the  — ,  1.  descendre  dans  ïa=^;  2.  des- 
cendre à  vue  d'œil  dans  la  tombe; 
s'éteindre  à  vue  d'œil. 

Earth-bag,  n.  sac  à  terre,  m. 

Earth-bank,  n.  jetée  de  terre,  f. 

Earth-board,  n.  (agr.)  (de  charrue) 
oreille,  f.  ;  versoir,  m. 

Earth-born,  adj.  *  1.  ||  §  né  de  la 
terre  ;  2.  *  §  terrestre  ;  de  ce  monde  ; 
3.  §  vil. 

Earth-bound,  adj.  *  lié,  attaché  à  la 
terre. 

Earth-beed,  adj.  *  né  de  la  terre. 

Easth-engendered,  adj.  *  sorti  de  la 
terre. 

Eaeth-fed,  adj.  nourri  de  substances 
terrestres. 

Earth-nut,  n.  (bot.)  1.  terre-noix,  t.  ; 
T  sur  on,  m.  ;  2.  arachide,  t  ;  pistache, 
(f  ),  glamd  (m.)  de  terre. 

Earth- WORK,  n.  (  const.  )  terrasse- 
onent,  m.  ;  moiuoement  de  terre,  m.  ;  ter- 
rasses, f.  pi. 

Earth-worm,  n.  1.  (eut.)  ver  de  terre, 
m.  ;  2.  §  (pers.)  ver  de  terre  (personne 
dans  un  état  fort  abject),  m. 

EARTH,  V.  a.  1.  enterrer  ;  2.  enfouir  ; 
3.  se  terrer  (se  cacher  sous  terre);  4 
(ind.)  terrer. 

To  —  up,  1.  déterrer  ;  2.  (agr.)  buter  ; 
butter. 

EARTH,  V.  n.  se  terrer. 

EARTHEN  [m'-thn]  adj.  de  terre. 

EARTHENWARE  [ur'-«An-wâr]  n.  1, 
poterie  ;  vaisselle  de  terre,  t  ;  2. 
faïence  ;  faïencerie,  f. 

Blue,  printed  —,  faïence  fine,  an 
glaise. 

EARTHINESS  [ur<A'-ï-nëg]  n.  f  §  carac- 
tère terrestre,  m. 

EARTHLINESS  [ur^A'-lï-nës]  n.  J  1. 
caractère  terrestre,  m.  ;  2.  §  caractère 
mondain,  m. 
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à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  ^  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


EAETHLT  [urt*'-li]  adj.  1.  terrestre  ; 
2.  matériel. 

An,  one  —  thing,  cAosô  aii  monde; 
rien. 

EAETHiT-MrN-DED,  adj.  (pers.)  mo?^- 
(Zai?i  (attaché  ans  choses  vaines  et  pas- 
sagères du  monde). 

Eabthlt-mes-dedkess,  n.  caractère 
m.ondain.  m. 

EAETHQUAKE  [urrA'-kwâk]  n.  trem- 
"blem^nt  de  terre,  m. 

EAETHWAED  [urtA'-wârd]  adv.  vers 
la  terre. 

•EAETHT  [ur^A'-ï]  adj.  1.  déterre;  2. 
terreux  ;  3.  terrestre. 

EASE  [êz]  n.  1.  tranquillité,  f.  ;  2.  re- 
jios,  m.  ;  3.  aisance,  £  ;  4.  facilité  (ma- 
nière aisée  et  naturelle),  f.  ;  5.  ton  aisé, 
m.  ;  6.  aise,  f. 

At  — ,  1.  tranquille  ;  2.  en  repos  ;  3. 
à  raise  ;  at  o. 's  — ,  1.  à  son  aise  ;  2. 
daîis  Paisance;  with  —,  avec  aisance; 
avec  facilité. 

To  be  at  — ,  1.  être  tranquille  ;  2. 
être  à  Taise  ;  3.  avoir  de  V aisance  ;  to 
feel  o.'s  self  at  —,  se  sentir  à  raise; 
to  put  a.  o.  at  — ,  mettre  q.  u.  à  son 
aise  ;  to  set  at  — ,  1.  inettre  en  repos  ;  2. 
mettre  à  Vaise  ;  to  take  o.'s  — ,  se 
mettre  à  raise  ;  to  take  it  at  o.'s  — ,  1.  ^ 
en  prendre  à  son  aise  ;  2.  se  donner 
ses  commodités  ;  to  take  it  much  at 
o.'s  — ,  \  1.  en  prendre  Ijien  à  son 
aise  ;  2.  se  donner  de  grandes  com,mo- 
dités. 

EASE,  V.  a.  1.  tranquilliser  ;  2. 
calmer;  3.  alléger  ;  4.  (or,  de)  soula- 
ger; 5.  (jn.ax.)  faire  venir  au  vent  (le 
bâtiment)  ;  6.  (mar.)  donner  du  m.ou  à 
(un  câble). 

EASEFUL  [êz'-fdl]  adj.  t  tranquille  ; 
paisible. 

EASEL  [ê'-zl]  n.  (peint.)  cheva- 
let, m. 

Easel-piece,  n.  (peint.)  tatleau  de 
chevalet,  m. 

EASEMENT  [êz'-mënt]  n.  1.  soulage- 
ment, m.  ;  2,  dégrève7nent,  m.  ;  3.  servi- 
tude, f. 

EASILY  [êz'-ï-li]  adv.  1.  tranquille- 
ment;  2.  aisément  ;  Z.  facilement  ;  4. 


To  do  a.  th.  very  — ,  1.  faire  q.  ch. 
très-facilement  ;  2.  ^  se  jouer  de  q.  ch. 

EASINESS  [ê^'-ï-nSs]  n.  1.  douceur 
(état  qui  n'est  pas  rude),  £  ;  2.  facilité,  f 

1.  The  —  of  a  se.st,  ?a  douceur  d'un  ^iige. 

EAST  [est]  n.  1.  I  orient;  levant, 
m.  ;  2.  orient,  m.  ;  3.  (géog.,  mar.) 
est,  m. 

In  the  — ,  (du  soleil)  à  Varient;  to 
the  east,  1.  à  Varient;  2.  (géog.,  mar.) 
à  Vest. 

EAST,  adj.  1.  d:'orient  ;  2.  oriental  ; 
3.  (géog.,  mar.)  d'est. 

EASTEE  [êat'-ur]  n.  1.  (rel.  chrét.)  Fâ- 
gues,  m.  ;  2.  (rel.  juive)  pâque,  £ 

—  eve,  samedi  saint;  —  week,  la 
semaine  de  =.\  —  tide,  la  quinzaine 
de  ^  f  ;  the  first  day  of  —,  Pâques 
fleuries,  f  pi.  :  last  day  of  — ,  Pâques 
closes,  £  pi.  To  receive  the  sacraments 
at  — ,  faire  ses  =. 

EASTEELY  [  êst'-ur-lï  ]  adj.  1.  $ 
d'oi^ent;  2.  (ast.)  (de  Tamplitude)  orfo/; 
3.  (géo2..  mar.)  d'est. 

EASTEELY,  adv.  1.  vers  Vorieyit;  2. 
(géog.,  mar.)  vers  Vest. 

EASTEEN  [est'-nm]  adj.  1.  œ orient; 
2.  oriental;  8.  %  (séog.,  mar.)  d'est. 

EASTWAED  [ëst'-wurd]  adv.  1.  vers 
Varient:  2.  (sees.,  mar.)  à.  vers  Vest. 

EASY  [ê'-ri]  'adj.  1.  tranquille  ;  2. 
d^oux  ;  3.  peu  rigoureux  ;  4.  t  léger 
(pas  fort)  ;  5.  aisé  ;  6.  facile  ;  7.  (pers.) 
facile;  ^  coulant;  8.  (pers.)  à  Vaise; 

9.  (pers.)  dans  Vaisance  (de  fortune); 

10.  (de  journées)  pe^i^. 

6.  An  —  wit,  un  esprit  facile. 

To  make  a.  o.  — ,  mettre  q.  u.  à  son 
aise.  As  —  as  kiss  my  hand  ^°,  fa- 
cile comme  tout. 

EAT  [et]  V.  a.  (eat,  ate;  eaten)  1.  H 
(oF7,  sur  ;  out  of,  dans)  manger  ;  2. l 'J 
§  gruger;  .3.  §  ronger  (corroder,  con- 
sumer); 4.  $  §  engloutir;  5.  rétracter 
(sa  parole). 

To  —  heartily,  monger  tien;  to  — 
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■with  appetite,  =  avec  appétit,  d'appé- 
tit. To  —  a.  o.  out  of  house  and  home 
^p=,  =:  q.  ti.  ;  =  la  chair  sur  les  os  de 
q.  u.  ;  to  —  like  a  farmer,  like  a  plough- 
man, =  comme  tin  manœu/cre;  = 
comme  quatre.  To  —  away,  1.  ^  1|  ==  ; 
2.  §  ronger  (corroder,  consumer);  dévo- 
rer ;  o.  §  miner,  saper  ;  to  —  out,  §  1. 
gruger  (faire  faii-e  de  trop  grandes  dé- 
penses): 2.  §  ronger;  dévorer  ;  to  — 
up,  1.  ^  Il  =  (entièrement);  2.  §  (with) 
:=  (de  caresses,  de  civilités)  ;  3.  §  dé- 
vorer ;  consumer  ;  to  —  up  alive,  = 
tout  vif. 

EAT,  V.  n.  (eat,  ate  ;  EATEîf)  1.  (off, 
sur  ;  out  of,  dans)  \\  manger  ;  2.  ron- 
ger (corroder,  consumer)  ;  3.  §  (into, 
dans)  faire  des  ravages. 

EAT,  prêt,  de  Eat. 

EATABLE  [êt'-a-W]  adj.  1.  mangea- 
tie  ;  2.  cmnestible. 

EATABLE,  n.  comestiUe,  m. 

EATEN  [ê'-tn]  V.  Eat. 

EATEE  [êt'-ur]  n.  1.  H  mangeur,  m.  ; 
mangeuse,  f  ;  2.  §  ^  corrosif,  m. 

EATING-  [êt'-ïDg]  n.  1.  actioji  deonan- 
ger,  f  ;  2.  manger,  m.  ;  3.  (m.  p.)  man- 
geaille,  £ 

—  begets  appetite,  l'appétit  vient  en 
m^angeant. 

Eating-house,  n.  restaurant  (établis- 
sement de  restaurateur),  m. 

—  -keeper,  restaurateur;  traiteur, 
m.  To  keep  an  — ,  tenir  un  restau^ 
rant. 

EATING,  adj.  1.  \  mangeant;  2.  § 
dévorant.  4 

"  EAU  "  [ô]  n.  X  eau,  £ 

"  —  de  Cologne,"  eo.u  de  Cologne. 

EAVES  [êvz]  n.  1.  (I  tout  des  toits,  m.  ; 
2.  toit,  m.  ;  3.  (arch.)  larmier,  m. 

Ea"st;s-deop,  V.  n.  écouter  aux  por- 
tes. 

Eaves-deopping,  n.  action  d'écouter 
aux  portes,  £   • 

EBB  [6b]  n.  1.  Il  §  reflux,  m.  ;  2.  §  fai- 
tie  mouvement,  m.  ;  3.  §  déclin,  m.  ;  4. 
degré  (de  décroissance),  m.  ;  5.  §  extinc- 
tion, £  ;  6.  {jnâi:.)  jusant;  ete,  m. 

3.  The  —  of  life,  h  déclin  de  la  vie. 

At  an  —,  at  a  low  — ,  tien  tas;  at  the 
lowest  — ,  1.  au  plus  tas  degré;  2.  T"  au 
plus  tas. 

Ebb-tide,  n.  1.  reflux,  m.;  mer  des- 
cendante, f  ;  2.  (mar.)  jusant;  ete,  m. 

EBB,  V.  n.  1.  Il  §  refluer;  2.  §  taisser 
(faiblir)  ;  3.  §  décliner ,'  4  §  décroître  ; 
5.  §  s'éteindre;  6.  (mar.)  (de  la  marée) 
taisser  ;  descendre;  perdre. 

To  —  out  |i  §,  sortir  ;  se  retirer. 

EBBING,  f:  Ebb. 

EBBING  [ëb'-bïng]  adj.  1. 1|  qui  reflue; 
2.  §  au  déclin  ;  sur  le  déclin. 

EBON,  V.  Ebont. 

EBON  [ëb'-ûn]  adj.  **  1.  \  d'étène  ;  2.  § 
d'étène;  noir. 

Ebon-colobed,  adj.  de  couleur  d'é- 
tène. 

EBONIZE  [ëb'-fin-îz]  T.  a  1.  8  ébéner 
(du  bois)  ;  2.  §  rendre  noir  comme 
Vétène. 

EBONY  [ëb'-ûn-î]  n.  1.  étène,  £  ;  toi^ 
d'étène,  m.  ;  2.  (bot.)  éténier,  m. 

—  of  the  Alps,  (bot.)  éténier  des  Al- 
pes ;  faux  éténier,  va. 

Ebont-tree,  n.  plaqueminier  ;  ^ 
éténier.  m. 

EBONY  adi.  P  d'étè7ie. 

EBEEW,  V.  Hebrew. 

EBEIETY  [ê-bri'-s-tï]  n.  ivresse  (état 
d'une  personne  ivre),  £ 

EBULLIENCY  [  ê-bùl'-yën-sï  ]  n.  1. 
étidlition,  £  :  2.  §  effervescence,  £ 

EBULLIENT  [ë-bûl'-yënt]  adj.  1.  |1  en 
ebullition;  2.  §  bouillonnant. 

EBULLITION  [êb-ùl-lïsh'-ûn]  n.  1.  !| 
ebullition,  £  ;  2.  §  effervescence,  £  ;  3.  § 
emportement,  m.  ;  4.  (chim.)  étulli- 
tion,  £ 

ECCE-HOMO  [ëk'-Bê-hô'-mô]  n.  (peint.) 
ecce  homo.  m. 

ECCENTEIC  [ëk-sën'-trik]  adj.  1.  ex- 
centrique; 2.  §  (chos.)  anomal;^  3.  § 
original  (singulier)  ;  4.  §  (to,  à)  op' 
posé. 

ECCENTEIC,  n.  1.  (géom.)  cercle^  ex- 
centrique, m.  \  2.  §  aiibmalie;  irrégu- 
larité, f  ;  3.  (mach.)  excentrique,  f 


—  wheel,  excentrique,  £ 

ECCENTEICAL,  +.  V.  Excenteio. 

ECCENTEICITY  [ëk-BëD-triV-ï-tî]  n.  1. 
(géom.)  excentricité,  £  ;  2.  §  originalité 
(singularité),  f 

ECCHYMOSIS  [ëk-H-mô'-Bïs]  n,  (méi) 

ôCOh/UT/XOSC   f 

ECCLESIAL  [ëk-Ué'-Bï-al]  adj,  %  ecclé- 
siastique. 

ECCLESIASTES  [ëk-klê-zï-as'-têz]  n. 
(Bible)  Ecclésiaste,  m. 

ECCLESIASTIC  [ëk-klê-zï-âa'-tïk], 

ECCLESIASTICAL  [ëk-klë-zï-aa'-tï-kal] 
adj.  ecclésiastique. 

ECCLESIASTIC  [ëk-klê-zï-as'-ttk]  n. 
ecclésiastique,  m. 

ECCLESIASTICALLY  [ëk-klê-ri-ag'-tï- 
kal-li]  adv.  ecclésiastiqtieinent. 

ECCLESIASTIC  US  [ëk-klë-zï-as'-ti-kùj] 
n.  (Bible)  Ecclésiastique.,  m. 

ECH, 

ECHE,  X-  y-  Eke. 

ECHEVIN  [ësb'-Tïn]  n.  échevin,  m. 

ECHINUS  [ê-kî'-nùs]  n.,  pi.  Echtnt,  1. 
{a.Tch.)  écJiine,  £  ;  2.  (conch.)  ours-in,  m. 

ECHO  [ëk'-ô]  n.  1.  écho,  m.  ;  2.  vers  en 
écJio,  m.  ;  3.  (arch.)  écjw,  m.  ;  4.  (mus.) 
écho,  m.  ;  5.  (myth.)  JÉcJio,  f. 

ECHO,  V.  n.  1.  faii^e  écho  ;  2.  réson- 
ner ;  3.  retentir. 

ECHO,  V.  a.  répéter  comme  Vécho; 
répéter. 

ECHOLESS  [ëk'-ô-lëB]  adj.  sans  écho. 

ECLAT  [ë-kià']  n.  éclat,  m. 

ECLECTIC  [ëk-lëk'-tïk]  adj.  (philos.) 
éclectique. 

ECLECTIC,  n.  (philos.)  éclectique,  f. 

ECLECTICALLY  [ëk-iëk'-tï-kai-iî]  adv. 
(philos.)  d'une  manière  éclectique. 

ECLECTICISM  [  ëk-lëk'-tl-sîzm  ]  n. 
(philos.)  éclectisme,  m. 

ECLIPSE  [ê-klîps']  n.  1.  (astr.)  éclip- 
se, £  ;  2.  §  éclipse,  £ 

Lunar  — ,  —  of  the  moon,  =  de  lune, 
de  la  lune  ;  solar  — ,  —  of  the  sun,  =  de 
soleil,  du  soleil. 

ECLIPSE,  V.  a.  1.  (astr.)  éclipser;  2.  § 
éclipser  ;  3.  §  éteindre. 

To  be  eclipsed  §,  être  éclipsé  ;  s'éclip- 
ser. 

ECLIPSE,  V.  n.  (astr.)  s'éclipser. 

ECLIPTIC  [ë-klïp'-tik]  n.  (astr.)  éelip- 
tigue,  £ 

ECLIPTIC,  adj,  1.  (astr.)  de  Véclipti- 
que  ;  2.  (astr.)  écliptique. 

ECLOGUE  [ëk'-log]  n.  églogue;  eclo- 
gue, £ 

ECOD  [é-kod']  int.  ma  foi  ! 

ECONOMIC  [ëk-5-nom'-ïk], 

ECONOMICAL  [êk-o-nom'-ï-kal]  adj.  1. 
économique  (de  l'économie  d'un  ména- 
ge) ;  2.  (chos.)  économique  (qui  diminue 
les  frais)  ;  3.  (pers.)  économe  ;  ména- 
ger. 

ECONOMICALLY      [ëk-ô-nom'-ï-kal-lï} 

adv.  économiquement. 

ECONOMICS  [ëk-ô-nom'-ïks]  n.  pî.  éco 
nomique,  £  sing. 

ECONOMIST  [é-kon'-ô-mïst]  n.  1.  éco 
nome,  m.,  £  ;  2.  économiste,  m. 

Political  — ,  économiste  politique. 

ECONOMIZE  [ë-kon'-ô-mîz]  V.  a.  écono- 
miser. 

ECONOMIZE,  V.  n.  économiser;  user 
d'éccmomie. 

ECONOMY  [ê-kon'-5-mî]  n.  1.  écono- 
mie, £  ;  2.  système,  m. 

Political  — ,  économie  politique. 

ECSTASIED  [ëk'-sta-sid]  adj.  extasie. 

ECSTASY  [ëk'lsta-sï]  n.  1.  !|  §  extase,  f  : 
2.  t  §  (m.  p.)  tourment,  m.  ;  angoisse 
£  ;  3.  t  démence,  t. 

To  — ,  jusqu'à  Vextase.  To  be  in  — .. 
être,  tomber  en  =  ;  s'extasier  ;  to  trans- 
port to  — ,  ravir  en  :=. 

ECSTATIC  [ëk-8tat'-3k]  adj.  1.  Il  d^ ex- 
tase (de  la  suspension  des  sens)  ',  2.\  ex- 
tatique ;  de  plaisir  extrême. 

ECSTATICAL  X-  V.  Ecstatic. 

ECTEOPE  [ék'-trô-pë], 

ECTEOPIUM  [êk-trô'-pï-ûm]  n.  (méd.) 
ectropion  (éraillement),  m. 

ECTYPE  [ëk'-tip]  n.  t  ectype,  £ 

ECUMENIC  [ëk-û-mën'-ik], 

ECUMENICAL  [ëk-ù-mën'-ï-kal]  adj. 
œcuménique. 

ECUMENICALLY  [ëk-û-mên'-ï-kal-B] 
adv.  œcuméniquemerU^, 
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o  not;  H  tube;  tï  tub;  '^  bull;  u  burn,  her,  sir;  (A  oil;  ôû  pound;  th  thin;  th  this. 


ED.  (abréviation  de  Examined)  vé- 
rifié. 

EDACIOUS  [ë-dâ'-sliûs]  adj.  %  glouton, 
vorace. 

EDACITY  [ê-das'-ï-tî]  n.  X  glouton- 
nerie, voracité,  f. 

EDDA  [ëd'-da]  n.  £Jdda  (recueil  my- 
tholoafimie  des  peuples  du  Nord),  f. 

EDDEE,  V.  EiDEK. 

EDDY  [ëd'-dï]  n.  1.  remous  (tourbil- 
lon d'eau),  m.  ;  2.  tourMllon  (du  vent), 
m.  ;  3.  §  Jiot,  m.  ;  4.  (gén.  civ.)  barre  de 
fleuve,  t 

3.  Love's  eddies  round  the  heart,  Us  flots  de 
Vamour  autour  du  cœur. 

Eddy- WATER,  n.  (  mar.  )  remous  de 
sillage,  m. 

Eddy- WIND,  n.  (mar.)  revolin,  m. 

EDDY,  adj.  %  totorMllonnant  ;  qui 
Umrhillonne. 

EDDY,  V.  n.  toui^Mllonner. 

EDDYING  [ëd'-dï-ïng]  adj.  tourbillon- 
nant ;  qui  tourbillonne. 

EDEMATOSE  [ê-dëm-a-tôs'], 

EDEMATOUS  [  ê-dëm'-a-tus  ]  adj. 
(méd.)  œdémateux  ;  édémateuœ. 

—  tumor,  œdème  ;  édème,  m. 

EDEN  [ê'-dën]  n.  4-  Eden  (paradîs 
terrestre),  m. 

EDENTATED      [  é-dëu'-tâ-tëd  ]     adj. 

EDGE  Pëj]  n.  1.  Il  §  bord,  m.  ;  2.  ||  %fll; 
tranchant,  m.;  3.  Il  §  pointe,-?.  \  4.  § 
glaive,  m.  ;  5.  (de  bois,  de  forêt)  lisière, 
f.  ;  6.  (de  prisme)  arête  saillante,  f.  ;  7. 
(agr.)  côte,  f.  ;  8.  (arts)  bordement,  m.  ; 
).  (const.)  vive  arête,  f.  ;  10.  (monn.) 
iordon,  va. 

4.  The  —  of  w.ar,  le  glaive  de  la  guerre. 

Chipped  —,  (  métal.  )  bavure,  f.  ; 
draught,  droved—,  (const.)  vive^  arête; 
arête  vive;  fine  —,  1.  bord  effilé;  2.  fil 
fl,n;  Sharp  —,  1.  bout  aigu;  2.  fil 
tranchant.  On  —,  1.  sur  le  bord;  2. 
de  champ  ;  to  — ,  (tech.)  côte  à  cote.  To 
give  au  —  to,  1.  |  donner  le  fil  à  ;  2, 
I  donner  du  fil  à  ;  aiguiser  ;  to  set  on 
— ,  1.  agacer  (les  dents)  ;  2.  (tech.)  poser 
de  champ  ;  to  take  off  the  —  of,  1.  |I  oter 
le  fil  à  ;  2.  §  émoiisser. 

Edge-tool,  n.  1.  instrum,ent  tran- 
chant, m.  ;  2.  — s,  (pi.)  taillanderie  (ou- 
vrage), f.  sing. 

Edge-tool  maker,  taillandier,  m.  : 
edge-tool  trade,  taillanderie  (métier,  art, 
commerce),  f. 

EDGE,  V.  a.  -1.  1  §  aiguiser  ;  2.  P  af- 
filer ;  3.  §  aiguillonner  ;  4.  §  border; 
5.  avancer  de  côté  ;  6.  (charp.)  abattre 
les  angles;  chanfreiner ;  7,  (plomb) 
déborder. 

3.  To  —  o.'s  hopes,  aiguillonner  ses  espérances. 

To  —  in,  introduire  difficilement; 
placer  ;  to  —  off,  1.  amincir  ;  2.  (grav.) 
ebarber. 

EDGE,  V.  n.  s'avancer  de  côté. 

EDGED  [6jd]  adj.  l.à...  tranchant  ; 
à  .  .  .  tranchants  ;  2.  (const.)  à  vive 
arête. 

Double,  two  — ,  à  deux  tranchants. 

EDGELESS  [ëj'-lës]  adj.  %  sans  tran- 
tJiant;  émousse. 

EDGEWISE  [ëj'-wîz]  adv.  1.  sur  le 
bord  ;  2.  de  champ. 

EDGING  [ëj'-ïng]  n.  1.  bord,  m.  ;  2. 
liordure,  f.  ;  3.  garniture,  f.  ;  4.  ( jard.) 
bordure,  f. 

EDIBLE  [ëd'-ï-bl]  a,ài.l. mangeable; 
2.  comestible. 

EDICT  [ê'-dïkt]  n.  édit,  m. 

To  issue  an  — ,  rendre  un  =. 

EDIFICATION  [ëd-î-fi-kà'-shûn]  n.  § 
idiûcation  (instruction),  f. 

ÉDIFICE  [ëd'-ï-fis]  n.  Il  §  édifice,  m. 

EDIFIER  [ëd'-ï-fi-ur]  n.  X  §  personne 
qui  édifie,  f. 

EDIPY  [ëd'-ï-fî]  V.  a.  §  édifier  (ins- 
Iruire). 

EDIFYING  [ëd'-ï-fi-ing]  adi.  édifiant. 

EDIFYINGLY  [  ëd'-ï-fi-ïng-lï  ]  adv. 
d'une  manière  édifiante. 

EDILE  [ê'-dîl]  n.  (hist,  rom.)  édile,  m. 

EDILE8HIP  [ê'-dil-shipl  n.  (hist,  rom.) 
édiliU.t  L  rj      V  ; 

EDIT  fëd'-ït]  V.  a.  1  publier;  2.  être 
éditeur  de  ;   éditer  ;  dortfiier  une  édi- 
tion de;  3.  rédiger. 
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EDITION  [ê-dïsh'-ùn]  n.  édition,  f. 

EDITIONERt.  F.  Editor. 

EDITOR  [ëd'-ï-tur]  n.  éditeur  (per- 
sonne qui  donne  ses  soins  à  Timpression 
du  livre  d'autrui,  qui  soigne  la  correction 
du  texte,  qui  y  ajoute  des  commentaires, 
etc.),  m. 

EDITORIAL  [ëd-ï-t5'-rï-al]  adj,  d'édi- 
teur. V.  Editor. 

EDITORSHIP  [ëd'-ï-tur-shïp]  n.  fonc- 
tions d'éditeur,  f.  pi.  V.  Editor. 

EDUCATE  [ëd'-û-kât]  v.  a.  élever; 
faire  l'éducation  de. 

To  be  — d  at,  être  élevé  à  ;  avoir  fait 
ses  classes,  ses  études  à. 

EDUCATION  [  ëd-ù-kâ'-shûn  ]  n.  1. 
(pers.)  éducation,  f.  ;  2.  $  (des  animaux) 
education,  f. 

Finished  — ,  =  soignée. 

EDUCATIONAL  [ëd-û-kâ'-shûn-al]  adj. 
d'éducation. 

EDUCATOR  [ëd'-ù-kà-tur]  n.  institu- 
teur, m.  ;  institutrice,  f.  ;  maître,  m.  ; 
maîtresse,  f. 

EDUCE  [ê-dûs']  V.  a.  (from,  de)  §  ti- 
rer ;  faire  sortir  ;  extraire. 

To  —  good  from  evil,  tirer,  extraire  le  bien  du 
mal. 

EDUCT  [é-dûkt']  n,  produit;  résul- 
tat, m. 

EDUCTION  [é-dûk'-shun]  n.  1.  $  émis- 
sion, f.  ;  2.  (tech.)  décharge,  t. 

Edtjction-pipe,  n.  1.  (mach.)  tîiyau 
de  décharge,  m.  ;  2.  (mach.  à  vap.)  tuyau 
d'extraction  de  la  vapeur,  m. 

EDUCTÔR  [ë-dùk'-tur]  n.  c7iose  qui 
fait  sortir,  gui  tire,  f. 

EDULCORATE  [ê-dùl'-kô-rât]  v.  q. 
(chim.,  pharm.)  édulcorer. 

EDULCORATION  [é-diil-kô-râ'-shùn] 
n.  (chim.,  pharm.)  édulcoration,  f. 

E.  E.  (lettres  initiales  de  Errors  ex- 
cepted) (com.)  S:  E.  ou  0.  (sauf  erreur 
ou  omission). 

EEL  [él]  n.  (Ich.)  1.  anguille  (genre), 
f.  ;  2.  anguille  commune,  de  rivière 
(espèce),  f. 

Conger  — ,  congre,  m.  ;  sea  — ,  mu- 
rène, f.  To  fish  for  —s,  pêcher  des  =s  ; 
to  skin  an  — ,  écorcher  une  =. 

Eel-pot,  n.  (pêche)  claie  aux  an- 
guilles. 

Eel-pout,  n.  (ich.)  lotte  commv/ne,  de 
rivière,  f. 

Eel-spear,  n.  (pêche)  trident  (pour 
percer  les  anguilles),  m. 

E'EN  [en]  f  **  contraction  de  Even. 

E'ER  [àr]  t  **  contraction  de  Ever. 

EFF  [ëf]  Xï.  jeune  lézard,  m. 

EFF  ABLE  [ëf-fa-hl]  adj.  qui  se  peut 
exprimer, 

EFFACE  [ëf-fâs']  V.  a.  1  §  effacer. 

To  be  — d,  être  effacé  ;  s'effacer.  That 
can  be  — d,  effaçable, 

EFFECT  [ëf-fëkf]  V.  a.  \, effectuer;  2, 
exécuter  ;  3.  opérer  ;  4.  accomplir, 

EFFECT,  n.  1.  effet,  m.  ;  2.  $  affec- 
tion, f.  ;  3.  X  action,  f.  ;  4.  %  chose,  f.  ; 
objet,  m.  ;  5.  — s,  (pi.)  (dr.)  biens,  m.  pi. 

In — ,  1.  en  effet;  effectivement;  2.  de 
fait.  Of  no  —,  1.  sans  =  ;  2.  (dr.)  de 
nul  effet  ;  non-avenu.  To  this,  that  — , 
à,  pour  cet  =.  To  be  of  —,  a^voir  de 
r=z  ;  to  carry  into  — ,  mettre  à  =  ;  car- 
ried into  —,  (dr.)  suivi  d'effet;  to  pro- 
duce — ,  faire  de  1'=  ;  to  produce  a  bad, 
a  good  — ,  faire  un  m,au^ais,  un  bon  =  ; 
to  take  —  (on,  upon),  1.  faire  =  (sw)  ; 
2.  porter  ;  '{porter  coup  ;  3.  s'effectuer  ; 
être  efficace. 

EFFECTER,  F:  Effector. 

EFFECTIVE  [ëf-fëk'-tïv]  adj.  1.  qui 
effectue,  accomplit;  2.  efficace;  3.  ef- 
fectif (qui  est  réellement  et  de  fait)  ;  4. 
(mil.)  effectif 

—  force,  ].  force  effective,  f.  ;  2.  (rail.) 
effectif,  m.  To  be  —  of,  effectuer  ;  ac- 
complir. 

EFFECTIVELY  [ëf-fëk'-tïv-Iï]  adv.  ef- 
ficacement. 

EFFECTIVENESS  [ëf-fëk'-tïv-nës]  n. 
qualité  de  produire  de  l'effet,  f.  ;  ef- 
fet, m. 

EFFECTLESS  [ëf-fëkt'-iës]  adj.  %  1- 
sans  effet  ;  2.  inutile. 

EFFECTOR  [ëf-fëk'-tur]  n.  1.  personne 
qui  effectue,  accomplit,  f.  ;  2.  *  auteur 
(cause),  m. 


EFFECTUAL  [ëf-fëkt'-û-al]  adj.  1.  effU 
cace  ;  2.  X  vrai. 

EFFECTUALLY  [ëf-fëkt'-û-al-lï]  adv, 
efficacement. 

EFFECTUALNESS  [fif-fëkt'-ù-al-nSs] 
n.  efficacité,  f. 

EFFECTUATE  [ëf-fëkt'-û-àt]  v.  a.  (ef- 
fectuer. 

EFFEMINACY  [ëf-fëm'-ï-nâ-8ï]  n.  1. 
mollesse;  délicatesse  efféminée,  f. ;  2.  j 

EFFEMINATE  [ëf-fëm'-ï-nât]  adj.  1. 
efféminé;  2.  (chos.)  lâche;  mou;  3.  t 
(b.  p.)  de  femme. 

EFFEMINATE,  n.  efféminé,  m.;  ef- 
féminée, f. 

EFFEMINATE,  v.  a.  efféminer, 

EFFEMINATE,  v.  n.  1,  devenir  ef- 
féminé ;  2.  s'ainollir, 

EFFEMINATELY  [  ëf-fëm'-ï-nât-lï  ] 
adv.  1.  d'uMe  manière  efféminée  ;  2. 
avec  mollesse  ;  3.  X  fi'U  moyen  des  fem- 
mes. 

EFFEMINATENESS  X-  V.  Effemi- 
nacy. 

EFFENDI  [ëf-fën'-dï]  n.  effendi  (titre 
en  Turquie),  m. 

EFFERVESCE  [ëf-fur-vës']  v.  n.  1. 
être  en  effervescence  ;  être  effervescent  ; 
2,  faire  effervescence. 

EFFERVESCENCE  [ëf-fur-vës'-sëns]  n. 
Il  §  effervescence,  t. 

EFFERVESCENT  [ëf-fur-vës'-sënt]  adj. 
Il  §  effervescent. 

EFFERVESCIBLE  [  ëf-fur-vës'-sï-bl  ] 
adj.  s^lsceptible  d'effervescence. 

EFFETE  [ëf-fêt'i  adj.  1.  \\  frappé  da 
stérilité;    2.  §  use;  3.  §  émoussé;  1 

EFFICACIOUS  [ëf-fï-kâ'-shùs]  adj.  ejjl- 
cace. 

EFFICACIOUSLY  [  ëf-fï-kà'-shÛB-lt  ] 
adv.  efficacement;  avec  efficacité. 

EFFICACIOUSNESS  [  ëf-fï-k.^'.riiârv 
nës]  X, 

EFFICACY  [ëf-fi-kâ-8ï]  n.  efficaciti^t 

EFFICIENCE  [ëf-fîsh'-ëns], 

EFFICIENCY  [ëf-fïsh'-ën-si]  n.  1.  e^ 
cacité,  t.  ;  2.  action  productrice,  f. 

EFFICIENT  [ëf-fTsh'-ënt]  adj.  1.  ep- 
cace;  2.  qui  prodiùt  de  l'effet;  3.  (do 
la  cause)  efficient. 

EFFICIENT,  n.  1.  caxise  efficiente,  f.  ; 
2.  (math.)  facteur,  m. 

EFFICIENTLY  [:<f-fî8h'-ënt-li]  adv.  ef- 
ficacement ;  avec  efficacité. 

EFFIGY  [ëf-fï-gî]  n.  1.  \.  effigie,  t.  ;  2. 
représentation  ;  image,  f.  ;  3.  por- 
trait, m. 

In  —,  en  effigie  ;  with  the  —  of,  à  l'=z 
de.  To  bear  the  —  of,  porter  l'^=  de; 
to  have  the  —  of,  être  à  1'=.  de, 

EFFLATION  [ëf-flâ'-shùn]  n.  |  souf- 
fle, m. 

EFFLORESCE  [ëf-flô-rës']  v.  n.  (chiôi., 
min.)  effleurir  ;  s'effleurir. 

EFFLORESCENCE  [ëf-flô-rës'-sëns], 

EFFLORESCENCY  [ëf-flô-rës'-sën-ri] 
n.  1.  (bot.)  floraison  ;  fleuraison,  f.  ;  2. 
§  épanouissement,  m.  ;  3.  (chim.)  efflo- 
rescence, t  ;  4.  (méd,)  efflorescence,  f, 

EFFLORESCENT  [ëf-flô-rës'-sënt]  adj. 
(chim.,  min.)  efflorescent, 

EFFLUENCE  [ëf'-fla-ëns]  n.  1.  (phys.) 
effluence,  f.  ;  2.  §  emanation,  f 

EFFLUENT  [ëf-flû-ënt]  adj.  1.  qiiA, 
émane  ;  2.  (  did.  )  d'écoulement  ;  8. 
(méd.)   inflammatoire;    4.   (phys.)  ef- 


EFFLUVIA.  V.  Effluvium. 

EFFLUVIABLE  [  ëf-flù'-vï-a-bl  ]  a^J. 
d'exhalaison. 

EFFLUVIATE  [ëf-flû'-->-ï-ât]  v.  n.  s'ex- 
haler. 

EFFLUVIUM  [ëf-flû'-vï-um]  n.,  pL  Ef- 
fluvia, 1.  exhalaison,  f.  ;  2.  (phys.)  ef- 
flv/ve,  m.  ;  exhalaison,  f. 

Marshy  — ,  miasme  des  marais,  m. 

EFFLUX  [ëf'-flùks]  n.  1.  Il  écoulement, 
m.  ;  2.  §  effusion,  f.  ;  3.  §  émanation,  f.  ; 
4.  (phys.)  écoulement,  m. 

EFFLUXION,  f:  Efflux. 

EFFORT  [ë/-fôrt]  n.  (pers.)  |  §  effort 
(emploi  plus  qu'ordinaire  des  forces 
physiques  ou  morales),  m. 

Fruitless  —,  =  infructueux,  impuis- 
sant; strenuous  — ,  vigoureux  =;  uS 
most  —,  dernier  =.    To  exert  every  -n, 

177 


EGR 


ELA 


ELE 
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employer  tous  se8=^s;  to  exhaust  o.'s 
self  in  Tiseless  — s,  se  consumer  en  vains 
=«,•  to  make  an  —,  faire  un  =;  to  use 
o.'s— s,/à^re  ses  =s;  to  use  every — , 
faire  tons  ses  =s. 

EFERONTEEY  [ëf-frùn'-tê-rï]  n.  ef- 
fronterie^  f. 

EFFULGE  [ëf-fùlj'J  V.  n.  *  Ij^nller 
avec  éclat. 

EFFULGENCE  [ëf-fûi'-jëns]  n.  *  éclat 
(suprême),  m.  ;  splendeur,  t 

EFFULGENT  [ëf-fùl'-jënt]  adj.  *  écla- 
tant, m. 

EFFUSE  [ëf-fûz']  V.  a.  1.  1|  mrser  ; 
épœncTier  ;  2.  §  répandre. 

EFFUSE,  adj.  *  §  exvansif  {qm.  aime 
h  s'épancher). 

EFFUSE,  n.  1 1  effusion,  t  ;  épcmche- 
ment,  m. 

EFFUSION  [ëf-fù'-zliân]  n.  1.  ||  §  effu- 
sion, f.  ;  2.  Il  §  épanchement,  m. 

EFFUSIVE  [ëf-fù'-sïv]  adj.  qui  répand 

EFT  [ëft],  EVET  [ê'-vët]  n.  (erp.)  1. 
salamandre  (genre),  f.  ;  2.  salamandre 
commune,  t;  ^  inouron,  m.;  3.  sala- 
mandre aquatique,  f.  ;  ^  m.ouron 
Weau,  m. 

E.  G.  (lettres  initiales  du  latin  Exem- 
pli gkatia)  par  exemple. 

EGAD  [é-gad']  int.  ^  ma  foi  ! 

EGAL,  adj.  t.  V.  Eqtjal. 

EGEE.  F.  Eagke. 

EGEST  [ê-jëst'J  V.  a,  l  évacuer  (des 
excréments). 

EGESTION  [ê-jëst'-yùn]  n.  (méd.)  ex- 
crémentation  ;  déjection,  f. 

EGG  [ëg]  n.  1.  œuf,  m.;  2.  (arch.) 
o-ve,  m. 

Addle  — ,  œufcouvi;  bad  — ,  1.  mau- 
vais =  ;  2.  =  stérile  ;  good  — ,  1.  hon 
=  ;  2.  z=  fécondé  ;  new-laid — ,  ^=  frais  ; 
poached — ,  r=  poché,  en  chemise;  soft 
— ,  —  boiled  soft,  =i  à  la  coque  ;  stale 
— ,  =  vieux.  Chalk  — ,  1.  =z  de  craie  ; 
2.  nichet,  m.;  nest  — ,  nichet,  m.  To 
beat  up  — s,  'battre  des  =s  ;  to  hatch  — s, 
faire  éclore  des  =s  ;  to  sit  on  — s,  cou- 
ver des  =s. 

Egg-bearee.  V.  Egg-plant. 

Egg-cup,  n.  coquetier  (ustensile),  m. 

Egg-flip,  n.  lait  de  poule  à  Vea%i-de- 
vie,  au  r7iu?n,  etc.,  m. 

Egg-fkame,  n.  porte-cocotiers,  m. 

Egg-glass,  n.  sablier  aux  œufs  (pour 
les  cuire  à  la  coque),  m. 

Egg-iteechant,  n.  coquetier  (mar- 
chand), m. 

Egg-plant,  n.  (bot.)  m,orelle  onélon- 
gène;  *f  aubergine  ;  ^  mélongène;  ^ 
plante  aux  œufs  ;  ^  pondeuse,  f. 

Egg-shaped,  adj.  1.  en  œuf;  2.  (bot.) 
ovale. 

Egg-shell,  n.  coque,  coquille  d'œuft 

Egg-stand,  n.  porte-cocotiers,  m. 

EGILOPS  [ê'-ji-lops]  n.  (méd.)  égi- 
lops,  m. 

EGLANTINE  [ëg'-lan-tîn]  n.  (bot.) 
églantier,  f. 

EGLOGUE.   V.  Eclogue. 

EGOISM  [é'-gô-ïzm]  n.  (philos.)  égoïs- 
tne,  m. 

EGOIST  [ê'-gô-ï8t]  n.  (philos.)  égoïs- 
te, m. 

EGOITY  [ê'-gô-ït-î]  n.  $  amour  per- 
sonnel, m. 

EGOTISM  [ê'-gô-tïzm]  n.  habitude  de 
parler  de  soi,  f  ;  amour-propre,  m.  ; 
vanité,  f. 

EGOTléT  [ê'-gô-tïst]  n.  personne  qui 
a  l'habitude  de  parler  de  soi,  t 

EGOTISTIC  [ê-gô-tis'-tik], 

EGOTISTICAL  [ê-gô-tis'-tï-kal]  adj. 
qui  a  Vhabitude  de  parler  de  soi. 

To  be  —,  avoir  Vhabitude  de  parler 
de  soi. 

EGOTIZE  [ê'-gô-tiz]  V.  Ti.parler  de  soi. 

EGEEGIOUS  [ê-grê'-jùs]  adj.  1.  (m. 
p.)  insigne  ;  énorme  ;  fameux  ;  2.  t  (b. 
p.)  sicpérieicr  ;  remarquable. 

1.  An  —  tlunder,  une  fameuse  bhue. 

EGEEGIOUSLY  [ê-grê'-jûs-Ii]  adv. 
(m.  p.)  d'une  manière  insigne;  énor- 
mément; fameusement. 

EGEEGIOUSNESS  [é-grë'-jiis-ngs]  n. 
caractère  remarquable,  m. 

EGEESS  [è'-grës]  n.  1.  sortie,  f.  ;  2.  is- 
9ue,  t 
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EGEESSION  [ê-grësli'-ûn]  n.  $  sortie,  f. 

EGEET  [ê'-grët]  n.  1.  |(  (orn.)  aigrette, 
f.  ;  héron  aigrette,  m.  ;  2.  §  aigrette 
(ornement),  t  ;  3.  (bot.)  aigrette,  î.  ;  4. 
(mam.)  onacaque  aigrette,  m. 

EGEIOT  [ê'-grî-ut]  n.  griotte,  f. 

EGYPTIAN  [ê-jïp'-slian]  adj.  égyp- 
tien. 

,  EGYPTIAN,  n.  Égyptien,  m.; 
Égyptienne,  f. 

EIDEE  [î'-dnr],  EDDEE  [ëd'-dur]  n. 
(orn.)  eider  d'Islande,  m.  ;  ^  oie  à  du- 
vet, f. 

EiDER-DowN,  n.  édredon  (duvet),  m. 

—  coverlet,  z=  (couvre-pied),  m. 
EiDEE-DucK,    n.    (orn.)    canard    ei- 
der, m. 

EIGH  [â]  int.  ah  ! 

EIGHT  [ât]  adj.  huit. 

EIGHTEEN  [â'-tên]  adj.  dix-huit. 

EIGHTEENTH  [à'-tëntA]  adj.  dix-hui- 
tième. 

EIGHTFOLD  [ât'-fôld]  adj.  octuple; 
huit  fois,  pi. 

To  increase  —,  octupler. 

EIGHTH  [â«A]  adj.  huitième. 

EIGHTH,  n.  (mus.)  octave,  f 

EIGHTHLY  [àt^A'-li]  adv.  huitième- 
onent. 

EIGHTIETH  [â'-tï-ëii]  adj.  quatre- 
vingtième. 

EIGHTSCOEE  [ât'-stôr]  adj.  X  ^'^''^i 
vingtaines,  f.  pi.  ;  cent  soixante. 

EIGHTY  [â'-ti]  ad],  quatre-vingts. 

EIGNE  [à'-nê,  an]  adj.  t  (dr.)  1.  aîné; 

2.  inaliénable. 

EISEL  [é'-sëi]  n.  t  vinaigre,  m. 
-  EITHEE  [è'-thur]  pron.  1.  4.  Vun  ou 
Vautre,  m.  sing.  ;  Vune  ou  Vautre,  f. 
sing.  ;  les  uns  ou  les  autres,  m.  pi.  ;  les 
tines  oti  les  autres,  f.  pi.  ;  2.  Vun  d'etix,, 
m.  ;  Vune  d'elles,  t  ;  3.  ^on,  m.  ;  une,  t  ; 

4.  (nég.)  aucun,  in.  ;  aucune,  t.  ;  5.  c?ia- 
cun, va.  ;  chacune, t;  6. t V%i,n  et  Vautre, 
m.  ;  Vune  et  Vautre,  f. 

5.  —  of  them  liclieTed  lie  could  deceive  the 
other,  chacnn  d'eux  croyait  pouvoir  tromper  Vautre. 

EITHEE,  conj."  1.  soit;  2.  ou;  3. 
(nég.)  ni 

—  ...  or,  1.  soit . . .  soit,  ou  ;  2.  ou  . .. 
ou;  3.  . . .  ou;  4.  (nég.)  ni  ...  ni. 

EITHEE,  adv.  (nég.)  non  plus. 
EJACULATE  [ê-jak'-ù-lât]  v.  a.  1.  J  H 
lancer  ;  2.  §  prononcer  avec  ferveur  ; 

3.  (hist,  nat.)  éjaculer  ;  4.  (physiol.)  éja- 
culer. 

EJACULATION  [ê-jak-ù-lâ'-shûn]  n.  1. 
t  action  de  lancer,  f.  ;  2.  ||  émission,  t  ; 
3.  §  ejaculation  (prière  fervente),  t  ;  4. 
(hist,  nat.)  éjacxtlation,  i.  ;  5.  (physiol.) 
ejaculation,  i. 

EJACULATOEY  [ê-j.ik'-û-lâ-tô-rï]  adj. 

1.  (anat.)  éjaculateur  ;  2.  §  d'éjaculà- 
iion  (prière  fervente)  ;  éjaculatoire. 

EJECT  [ê-jëkt']  V.  a.  1.  jeter  ;  lancer; 

2.  rejeter;  3.  repousser;  4.  expulser; 

5.  (dr.)  expulser;  6.  (méd.)  évacuer. 
EJECTION    [ë-jëk'-shûn]   n.   1.   rejet, 

m.  ;  2.  action  de  repousser,  f  ;  3.  expul- 
sion, t  ;  4.  (dr.)  expulsion,  t  ;  5.  (méd.) 
déjection  ;  évacuation,  î. 

EJECTMENT  [ê-jëkt'-mënt]  n.  1.  ex- 
pulsion,  f.  ;  2.  (dr.)  expulsion,  f. 

EJECTOE  [ê-jëk'-tui-]  n.  (dr.)  auteur 
d'une  expulsion,  m. 

EKE  [êk]  V.  a.  1. 1  agrandir;  2.  j^~ 
suppléer  à  ;  S.  (pW  allonger. 

To  —  out  T,  =. 

EKE,  adv.  t  aussi;  également. 

E  LA  [â'-iâ], 

ELA  [â'-lâ]  n.  (mus.)  si,  m. 

ELABOEATE  [ê-lab'-ô-rât]  v.  a.  ||  1. 
(did.)  élaborer  ;  2.  §  élaborer  (produire 
par  \\n  grand  travail). 

ELABOEATE,  adj.  §  élaboré. 

ELABOEATELY  [ê-lah' -ô-rë.t-\ï]  adv. 
§  1.  d'une  manière  élaborée;  2.  labo- 
rieusement. 

ELABOEATENESS  [ë-lab'-ô-rât-nës]  n. 
§  travail,  m. 

ELABOEATION  [é-lab-ô-râ'-shûn]  n.  1. 
Il  (did.)  élaboration,  t  ;  2.  §  travail,  m. 

ELANCE  [é-lana']  v.  a.  §  lancer. 

ELANCE,  V.  n.  §  s'élancer. 

ELAPSE  [ê-laps']  V.  n.  (du  temps)  s'é- 
couler. 

ELASTIC  [é-las'-tik]  adj.  \  §  élas- 
tique. 


To  be  —,  1.  être  élastique;  2.  (phya.) 

avoir  du  ressort. 

ELASTICALLY  [e-las'-ti-kiUi]  adv, 
d'une  manière  élastique. 

ELASTICITY  [ë-laa-tïs'-ï-tî]  n.  1.  élas^ 
ticité,  f.  ;  2.  (did.)  fo7'ce  élastique,  f.  ;  3. 
(phys.)  élasticité,  f.  ;  4.  (phys.)  res- 
sort, m. 

To  resume  its  — ,  (phys.)  1.  repren- 
dre son  élasticité  ;  2.  faire  ressort. 

ELATE  [é-làt']  adj.  (ni.  p.)  (with, 
pa?')  1.  enorgueilli  ;  2.  e?}Jlé  (fier). 

ELATE,  V.  a.  1.  §  (b.  p.)  élever;  2. 
(m.  p.)  exalter  (animer  à  l'excès)  ;  3.  (m. 
p.)  enfler  ;  enorgueillir. 

ELATEDLY  [ë-lât'-ëd-lî]  adv,  orgueil- 
leusement; superbement. 

ELATEE  [ë-lât'-ui]  n.  personne,  chose 
qui  exalte,  enorgueillit,  f. 

ELATION  [ë-lâ'-shùn]  n.  (m.  p.)  1.  en- 
flure (du  cœm-),  t  ;  2.  état  enorgueil- 
li, m. 

ELBOW  [ël'-bô]  n.  1.  ji  §  coude,  m.  ; 
2.  bras  (de  fauteuil),  m.  ;  3.  (tech.) 
coude,  m. 

Blow  with  o.'s  — ,  cotip  de  coude,  m. 
At  o.'s  —,  à  ses  côtés;  out  at  the  — , 
percé,  troué  ait  =r  ;  percé  par  les  =s  ; 
up  to  the  — s,jitsqii'azo  cou  ;  par-dessua 
la  tête.  To  be  always  at  a.  o.'s  —  T,  être 
toujours  sur  le  dos  de  g.  u.  ;  to  be  out 
at  the  — ,  être  percé  par  les  =:s  ;  avoir 
les  =^s  percés  ;  to  form  an  — ,  former, 
faire  ^e  =  ;  to  lean  on  o.'s  —,  s'appioyer 
sur  son,  le  =  ;  s'accouder;  to  sit  by  o.'s 
— ,  s'asseoir  à  ses  côtés. 

Elbow-chair,  n.  fauteuil,  m. 

Elbow-gkease,  n.  ^g"*  huile  de 
bras,  t 

Elbow-eest,  n.  accoudoir,  m. 

Elbow-eoom,  n.  ||  §  coudées  franches, 
f.  pi. 

To  get  — ,  parvenir  à  avoir  les,  ses 
coudées  franches  ;  to  give  a.  o.  — ,  lais- 
ser à  q.  u,.  les  coudées  franches. 

ELBOW,  V.  a.  1.  ||  coudoyer;  %%  ta- 
lonner ;  presser. 

To  —  out,  bousculer  ;  renverser. 

ELBOW,  V.  n.  faire  coude  ;  faire 
angle. 

ELD  [ëld], 

ELDE  [ëld]  n.  +  1.  vieillesse,  f.  ;  vieil 
âge,  m.  ;  2.  (pers.)  vieillesse  (vieilles 
gens),  î. 

ELDEE  [ël'-dur]  adj.  1.  plus  âgé;  2. 
aîné  ;  phis  vieux  ;  3.  §  plus  ancien 
(d'âge)  ;  4.  X  plus  ancien  (de  service). 

ELDEE,  n.  1.  personne  plus  âgée 
(qu'une  autre),  f  ;  2.  -J-  ancien  (des  Is- 
raélites), m.  ;  3.  +  prêtre,  m.  ;  4.  (des 
Israélites,  des  presbytériens)  ancien,  m. 

ELDEE,  n.  (bot.)  sureau,  m. 

Eldee-beert,  n.  graine  de  sureau,  f. 

Elder-gun,  n.  t  canonnière  (de  su- 
reau) ;  calonnière,  f. 

Eldee-tbee,  n.  (bot.)  sureau,  m. 

ELDEELY  [ël'-dur-li]  adj.  qui  tire  sur 
Vâge  ;  un  peu  âgé. 

ELDEESHIP  [ël'-dur-shïp]  n.  1.  aînesse, 
t;  2.  X  ancienneté,  f.  ;  3.  (des  Israélites, 
des  presbytériens)  qualité  d'ancien,  t  ; 
4.  (des  presbytériens)  conseil  des  an- 
ciens, m. 

ELDEST  [;ël'-dë8t]  adj.  sup.  (pers.)  1. 
(le)  plu,s  âge  ;  2.  4.  aîné  ;  3.  (le)  plus 
ancien. 

ELDEITCH    [ël'-drïtsli]    adj.  fantas- 


ELECAMPANE  [  ël-ê-kam-pân'  ]  n. 
(bot.)  aunée  (genre),  f.  ;  aulnée,  t.  ;  ^ 
œil-de-cheval,  m. 

ELECT  [ë-iëkt'j  V.  a.  1.  élire  ;  faire 
clwixde;  nommer;  2.  (théol.)  élire. 

ELECT,  adj.  1.  choisi;  élu;  2.  (théol.) 
élu. 

Person  — ,  élu,  m.  ;  élue,  f. 

ELECT,  n.  1.  +  élu  (le  Christ),  m.  ;  2 
+  (des  Israélites)  élu,,  m.  pi.  ;  2.  (théol.) 
éhts,  m.  pi. 

ELECTION  [ê-lëk'-shùn]  n.  L  élection, 
f.  ;  2.  cJioix,  m.  ;  S.  liberté  de  clwisir,  de 
choix,  f  ;  4.  t  discernement,  m.  ;  5.  t 
distinction,  f  ;  6.  (alg.)  élection;  per- 
mutation, f.  ;  7.  (théol.)  élection,  i. 

To  canvass  for  an  — ,  solliciter  deh 
suffrages  axux  élections;  to  invalidate 
an  — ,  casser  une  =  ;  to  put  up  at  the  — 
se  mettre  sur  les  rangs  auœ  =«. 


ELE 


ELI 


ELS 


6  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  6ï  oil  ;  ou  pound  ;  fh  thin  ;  th  this. 


ELECTIONEER  [ê-lëk-sliun-êr']  v.  n. 

1.  lyriguer  des  suffrages  à  une  élection; 

2.  (m.  p.)  intriguer  pour  Vélection  d'un 
candidat. 

ELECTIONEERING^  [  ë-lëk-shun-êr'- 
\afr\  n.  sing,  manœuvres  électorales^,  f.  pi. 

"ELECTIVE  [ê-lëk'-tïv]  adj.  1.  électif; 
2.  électoral;  8.  de  liberté  de  clioix;  4. 
(chim.)  électif. 

ELECTOR  [ê-lëk'-tur]  n.  ].  électeur, 
m.;  2.  électeur  (prince  d'Allemagne),  m. 

Of— s,  1.  d'électeurs;  2.  électoral. 

ELECTORAL  [ë-lëk'-tô-ral]  adj.  1.  élec- 
toral ;  2.  d'électeur. 

ELECT0RALITY[é-lëk-t5-ral'-ï-tï], 

ELECTORATE  [ë-lëk'-tô-rât]  n.  1.  élec- 
torat  (dignité  d'électeur  de  l'Empire), 
m.  ;  2.  électorat  (territoire),  m. 

ELECTORESS  [ë-lëk'-tur-ës]. 

ELECTRESS  [ê-lëk'-trës]  n.  électrice,  f. 

ELECTORIAL  t-  V.  Electoral. 

ELECTRIC  [ë-lëk'-trîk]  adj.  1.  (phys.) 
électrique;  2.  §  électrique. 

—  battery,  batterie  =  ;  pile  voltaïque; 
pile  de  Volta,  t.  ;  —  conductor,  conduc- 
teur =:,  de  l'électricité,  m.  ;  —  non-con- 
ductor, non-conducteur  d-e  V électricité  ; 
—  jar,  phial,  bouteille  de  Leyde,  f.  ;  — 
shock,  commotion,  secousse  =,  f. 

ELECTRIC,  n.  (électr.)  1.  corps  élec- 
trique, m.  ;  2.  non-conducteur  d'élec- 
tricité, m. 

ELECTRICAL.  V.  Electeic. 

ELECTRICALLY  [ë-lëk'-trï-kal-lï]  adv, 
(électr.)  1.  d'une  manière  électrique  ; 
2.  aïo  'moyen  de  l'électricité. 

ELECTRICIAN  [ê-lëk-trîsli'-an]  n.  1. 
physicien  (qui  s'occupe  d'électi'icité), 
m.  ;  2.  électrograpTie,  m. 

ELECTRICITY  [  ê-lëk-tnV-ï-tï  ]  n. 
(phys.)  électncité,  f. 

To  convey  — ,  conduire  l'=, 

ELECTRIFIABLE  [  ê-lék-trî-fi'-a-bl  ] 
adi.  (phys.)  électrisahle. 

ELECTRIFICATION  [  é-lëk-trî-fï-kâ'- 


Btûn]  n.  (phys.)  electrisation,  f. 
ELECTRIFY    [  ê-lëk'-trî-fi  ] 


1. 


(phys.)  électriser  ;  2.  §  électnser. 
To  be  electrified  ||  §,  être  electrise; 

ELECTRIFY,  v.  n.  (phys.)  s'éleciriser. 
ELECTRIZATION  [  ë-lëk-trï-zà'-shiin  ] 
D.  (phys.)  electrisation,  f. 
ELECTRIZE  [ê-lëk'-trîz]  v.  a.  |!  élec- 

ELÉCTRO  [ê-lëk'-trô]  (did.)  electro 

ELECTROMETER  [  ê-lëk-trom'-ê-tur  ] 
n.  (phys.)  éleetromètre,  m. 

ELECTROPHOR  [ê-lëk'-trô-fôr], 

ELECTROPHORUS  [ê-lëk-trof-ô-rÛ8] 
n.,  pi.  Electkophoki,  (phys.)  electro- 
phore,  m. 

ELECTROSCOPE  [ê-lëk'-trô-skôp]  n. 
(phys.)  élecn-o^cope,  m. 

ELECTUARY  [ë-lëkt'-ù-â-rî]  n.  (méd., 
pharm.)  électuaire,  m. 

ELEEMOSYNARY  [  ël-ê-moz'-ï-nâ-rî  ] 
adj.  1.  qià  vit  d'aumônes  ;  2.  donné  par 
charité  ;  3.  de  charité  (fait  par  charité)  ; 
4.  (dr.)  de  charité. 

ELEEMOSYNARY,  n.  persomie  qui 
vit  d'aiomônes,  f. 

ELEGANCE  [ël'-ê-gans], 

ELEGANCY  [  ël'-é-gan-sï  ]  n.  élé- 
gance, f. 

ELEGANT  [ël'-ê-gant]  adj.  élégant. 

ELEGANTLY  [ël'-ê-gant-li]  adv.  élé- 
gamment; avec  élégance. 

ELEGIAC  [ël-é-jî'-ak], 

ELEGIACAL  [ël-ê-ji'-a-kal]  adj.  élé- 
çiaque. 

ELEGIAC  [ël-ê-jï'-ak]  n.  vers  élé- 
giaque,  m. 

ELEGIST  [ël'-ê-jïst]  n.  élégiaque; 
poète  élégiaque,  va. 

ELEGIT  [ê-lê'-jït]  n.  (dr.)  elegit  (droit 
de  saisir  les  biens  meubles  et  la  moitié 
au  revenu  des  terres),  m. 

ELEGIZE  [ëi'-ê-jîz]  V.  n.  pleurer  dans 
une  élégie. 

ELEGY  [ël'-ê-ji]  n.  éUgie,  f. 

ELEMENT  [ëi'-ê-mënt]  n.  1.  fl  §  élé- 
ment, m.  ;  2.  t  élément  (air),  m.  ;  3.  $  § 
initiation,  t.  ;  4.  (did.)  élément,  m. 

ELEMENTAL  [ël-ê-wën'-tal]  adj.  1.  i  § 
élémentaire  ;  2.  ||  des  éléments  ;  3.  § 
simple  ;  4.  (chim.)  élémentaire. 

ELEMENTALLY  [ël-ê-mën'-tal-U]  adv. 


X  littéralement;  à  la  lettre,  au  pied  de 
la  lettre. 

ELEMENT ARINESS  [  ël-ê-mënt'-â-rï- 
nës], 

ELEMENT ARITY  [  ël-ê-mën-ter'-ï-tï  ] 
n.  §  1.  état  élémentaire,  m.  ;  2.  nature 
élémentaire,  f. 

ELEMENTARY  [  ël-ê-mënt'-â-rî  ]  adj. 
élémentaire. 

ELEMI  [ël'-ë-mï]  n.  (pharm.)  élémi,  m. 

ELENCH  [ê-lëngk']  n.  X  (log.)  élen- 
cJios  ;  sophisme,  m. 

ELEPHANT  [ël'-ê-fant]  n.  1.  (mam.) 
éléphant  (genre),  m.  ;  2.  $  §  ivoire,  m.  ; 
3.  (pap.)  éléphant,  m. 

Sea  —,  (mam.)  phoque  à  trompe  ;  ^ 
éléphant,  loup,  lion  marin,  m. 

Elephant-drivee,  n.  cornac,  m. 

ELEPHANTIASIS  [ël-ê-fan-tî'-a-sïs]  n. 
(méd.)  elephantiasis,  f. 

ELEPHANTINE  [ël-ê-fan'-tïn]  adj.  1. 
d'éléphant;  2.  éléphantin  (d'éléphant, 
d'ivoire)  ;  3.  (ant.  rom.)  éléphantin. 

ELEYATE  [ël'-ê,vât]  v.  a.  §  1.  élever 
(de  ton)  ;  2.  4.  élever  ;  3.  §  relever  (exci- 
ter, animer)  ;  4.  §  (m.  p.)  exalter  ;  5.  t  II 
élener  (hausser). 

2.  To  —  in  rank  or  dignity,  élever  en  rang  ou  en 
dignité  ;  to  —  tlie  mind,  élever  l'esprit. 

ELEVATE,  adj.  1.  §  **  élevé  (grand, 
noble,  eénéreux)  ;  2.  +  i|  élevé. 

ELEVATED,  adj.  V.  les  sens  de  Ele- 
vate. 

ELEVATION  [ël-ê-vâ'-aliûn]  n.  1.  §  éU- 
vation,  f.  ;  2.  §  (m.  p.)  exaltation,  f.  ;  8. 
+  Il  élévation  (exhaussement),  £  ;  4.  (did.) 
élévation,  f. 

ELEVATOR  [el'-e-vS-tur]  n.  1.  $  per- 
sonne qui  élève,  t  ;  2.  (anat.)  élévateur  ; 
m.uscle  élévateur,  m.  ;  3.  (chir.)  éléva- 
toire,  m.  ;  4.  (moul.)  éleveur,  m. 

Elevator  muscle,  (anat.)  muscle  éléva- 
teur, m. 

ELEVATOR  [ël'-ë-Yâ-tur]  adj.  (anat.) 

ELEVATORY  [ël'-ê-vâ-tô-rî]  n.  (chir.) 
élévatoire,  va. 

ELEVEN  [ê-lëv'-vn]  adj.  onze. 

ELEVENTH  [ê-lëv'-vnà]  adj.  onzième. 

ELEVENTH,  n.  (mus.)  onzième,  f. 

ELF  [ëlf  ]  n.  1.  (myth,  écos.)  elf  (fée); 
elfe,  m.;  2.  (m.  p.)  démon;  diable,  m.; 
3.  §  nabot,  m.  ;  nabote,  f. 

Elf-lock,  n.  t  toucle  (de  cheveux) 
tressée  par  les  elfes,  f. 

ELF,  V.  a,  entortiller  (les  cheveux) 
comme  le  font  les  elfes. 

ELFIN  [ëlf-ïn]  adj.  elfe;  des  elfes. 

ELFIN,  n.  1.  nabot,  m.  ;  nabote,  f.  ; 
2.  marmot  ;  moutard,  m. 

ELFISH  [ëif'-ïsli]  adj.  des  elfes. 

ELICIT  _[ô-lïs'-ït]  V.  a.  1. 1  faire  jaillir  ; 
faire  sortir;  2.  %  faire  sortir  ;  décou- 
vrir ;  §  retirer  ;  3.  §  déduire. 

1.  To —  a  spark,  faire  .iaillir  une  étincelle.  2. 
To  —  trutli,  découvrir  la  vérité. 

ELICITATION  [ê-lîs-ï-tâ'-sïïûn]  n.  $  § 
action  de  faire  sortir,  de  découvrir,  f. 

ELIDE  [ê-lid']  V.  a.  1.  détruire;  faire 
disparaître  ;  2.  (gram.)  élider. 

To  be  — d,  (grarn.)  s'elider. 

ELIGIBILITY  [  ël-ï-jï-bîl'-ï-tï  ]  n.  1. 
avantage,  m.  ;  préférence,  f.  ;  2.  éligi- 
bilité, f. 

ELIGIBLE  [ël'-ï-jï-W]  adj.  (to)  1.  con- 
venable {pour)  ;  avantageux  {à,  pour)  ; 
désirable  {pour);  digne  de  préférence 
{potor)  ;  2.  eligible  {à). 

ELIGIBLENESS  [  ël'-ï-jï-bl-nës  ]  n.  % 
avantage,  va.  ;  préférence,  f. 

ELIGIBLY  [ëi'-ï-jï-blï]  adv.  convena- 
dlement;  avantageusement  ;  d'une  ma- 
nière désirable. 

ELIMINATE  [ê-lïm'-ï-nât]  v.  a.  1.  J 
chasser  ;  expulser  ;  2.  §  élargir  ;  af- 
franchir ;  3.  éliminer  (retrancher,  ôter 
de)  ;  4.  (alg.)  éliminer  ;  faire  évanouir  ; 
5.  (méd.)  chasser  ;  expulser. 

ELIMINATION  [ë-Um'-ï-nâ-shûn]  n.  1. 
X  expulsion,  f.  ;  2.  $  élimination,  f.  ;  3. 
(alg.)  élimination,  f.  ;  4.  (méd.)  expul- 
sion, f. 

ELIQUATE  [ël'-ï-kwàt]  v.  a.  (chim., 
métal.)  soumettre  à  la  liquation;  faire 
ressuer. 

ELIQUATION  [  ël-ï-kwà'-skûn  ]  n. 
(chim.,  métal.)  liquation,  t  ;  ressu- 
age,  m. 


ELISION  [ê-lïzh'-ûn]  n.  1.  X  division; 

séparation,  t  ;  2.  (gram.)  elision,  f. 

ELISOR  [ë-lï'-siir]  n.  (dr.)  personne 
chargée  de  désigner  le  jury  (en  cas  de 
récusation  contre  le  shérif),  m. 

ELITE  [â-lët']  n.  élite,  f. 

ELIXATE  [é-lïks'-ât]  V.  a.  faire  cuira 
dans  l'eau. 

ELIXATION  [ël-ïks-â'-skûn]  n.  actum 
défaire  bouillir,  f. 

ELIXIR  [ë-lik'-sur]  n.  1.  H  §  elixir,  m,  ; 
2.  §  quintessence,  f. 

ELK  [ëlk], 

ELKE  [ëlk]  n.  1.  (mam.)  élan  (espèce); 
cerf  du  Canada,  m.  ;  2.  (orn.)  cygne 
sauvage,  va. 

ELL  [ël]  n.  au/ne,  f. 

ELLIPSIS  [ël-lïp'-sïs]  n.,  pi.  Ellipses, 

1.  (gram.,  rhét.)  ellipse,  f.  ;   2.  (géom.) 
ellipse,  f. 

By  way  of  —,  (gi-am.,  rhét.)  par  el- 
lipse. 

ELLIPSOID  [ël-lïp'-86ïd]  n.  (géom.) 
ellipsoïde,  va. 

ELLIPTIC  [ël-ïïp'-tïk], 

ELLIPTICAL  [ël-lïp'-tï-kal]  adj.  1. 
(gi-am.)  elliptique;  2.  (astr.,  géom.)  el- 
liptique. 

ELLIPTICALLY  [ël-lïp'-tï-kal-lï]  adv. 
(gram.,  rhét.)  elliptiquement. 

ELLIPTICITY  [ël-lïp-tïs'-ï-«]  n.  1. 
(gram.)  ellipticité,  f.  ;  2.  (géom.)  ellip- 
ticité,  f. 

ELLIPTOID  [ël-lïp'-tôïd]  n.  (géom.)  el- 
liptolde,  f. 

ELM  [ëim]  n.  (bot.)  orme  (genre),  m. 

Common,  English  — ,  =  des  cJiamps, 
m.  ;  ^  =::  blanc,  va.  ;  ormeau,  va.  ;  or- 
mille,  f.  ;  young  — ,  ormeau,  va.  ;  yoke, 
witch  — ,  charme,  m. 

Elm-grove,  n.  ormaie,  f. 

ELMY  [ël'-mï]  adj.  qui  abonde  en 
ormes. 

ELOCUTION  [ël-ô-kii'-8liun]  n.  1.  X  elo- 
cution, t  ;  2.  parole  (faculté  de  parier), 
f  ;  3. 4-  débit  (manière  de  s'énoncer),  m.  ; 
4.  déclamation,  f. 

Oratorial  — ,  débit  oratoire.  Master, 
teacher  of  — ,  professeur  de  déclama- 
tion, va. 

ELOGIUM,  X  V'  EuLOGnrar. 

ELOGY,  X  V.  Etjlogy. 

ELOIGNE, 

ELOIN  [ë-lôïn']  V.  a.  (dr.)  mettre  hors 
de  la  portée  de  l'autorité. 

ELONGATE  [ë-lon'-gât]  v.  a.  :{:  1.  al- 
longer; prolonger;  2.  éloigner. 

ELONGATE,  v.  n.  X  s'éloigner. 

ELONGATION  [  ël-on-gà'-sMn  ]  n.  1. 
prolongement,  va.  ;  2.  extension,  f.  ;  3. 
(from,  dé)  éloignement  (distance),  m.  ; 
4.  §  (feoji,  de)  éloignement  (inattention 
pour  les  choses  du  salut),  m.  ;  5.  (astr.) 
elongation,  f.  ;  6.  (did.)  allongement,  m,  ; 
7.  (méd.)  elongation,  f. 

1.  The  —  of  two  mountains,  le  prolongement  d* 
deux  'montagnes. 

ELOPE  [ë-lôp']  V.  n.  (fkom)  1. 4.  (dr.) 
quitter  volontairement  la  maison  pa- 
ternelle, conjugale;  s'enfuir  volontai- 
rement ;  2.  se  faire  enlever  {à)  ;  3.  (d'ap- 
prenti, d'élève,  de  fils,  de  pupille,  etc.) 
s'enfuir  {de)  ,•  4  §  se  soustraire  {à). 

ELOPEMENT  [  ë-lôp'-mënt  ]  n.  1.  + 
(dr.)  enlèvement  consenti,  m.  ;  2.  (d'ap- 
prenti, d'élève,  de  fils,  de  pupille)  fuite 
volontaire,  f. 

ELOPS  [ë'-lops]  n.  1.  (ich.)  élope,  m.  ; 

2.  (erp.)  élope  ;  lézard,  va. 
ELOQUENCE    [  ël'-ô-kwëna  ]    n.    élo- 
quence, t. 

Forensic  —,  =  du  barreau  ;  lofty  —, 
=z  élevée;  manly  — ,  =  mâle;  mild, 
soft  — ,  douce  =  ;  parliamentary  — ^ 
=  de  la  tribune.    Pulpit  —,  =  de  la 

ELOQUENT  [ël'-ô-kwënt]  adj.  1  §  elo- 
quent. 

ELOQUENTLY  [  ël'-ô-kwënt-lï  ]  adv. 
éloquemment;  avec  éloquence. 

ELSE  [èls]  adj.  autre. 

Anybody  — ,  qu€lqv^-=.  ;  anything  — 
quélqu'^  chose  ;  encore  quelque  chose  ; 
nobody  — ,  md  =  ;  aucun  =  ;  personne 
=  ;  nothing  — ,  rien  z=:;ne.,.  =  chose  ; 
somebody  — ,  some  one  — ,  quelqu'z=. 
What  —  ?  quelle  =:  chose  ?  qu'y  a-t-il 
encore  ?  quoi  encore  ? 
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à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fet  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  5.  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


ËClse  suit  toujours  le  nom.] 
LSE,  adv.  1.  autrement;    2.  sans 
qttoi;  3.  ailleurs. 

Nowhere  — ,  nulle  autre  part  ;  nulle 
part  ailleurs.  Where  —  ?  encore  où  ? 
eUencore? 

ELSEWHEEE  [ëls'-hwâr]  adv.  autre 
part;  ailleurs. 

ELUCIDATE  [  ê-lû'-sï-dât  ]  v.  a.  1. 
édaircir  (rendre  Intelligible);  2.  (did.) 

ELTJC'iDATIOISr  [ê-lS-sï-dâ'-shùn]  n.  1. 
éclaircissement,  m.  ;  2.  (did.)  elucida- 
tion, f. 

For  the  —  of,  pour  V éclaircissement 
de;  pour  éclaircir ;  pour  répandre 
plus  de  jour  sur  ;  for  the  better  —  of, 
pour  mieux  éclaircir. 

ELUCIDATIVE  [  ê-H'-sï-dâ-tïv  ]  adj, 
(of)  qui  éclaircit;  qui  répand  du  jour 
{sut'). 

ELUCIDATOE  [ê-ia'-sï-dâ-tur]  n.  com- 
fnentateior,  m. 

ELUDE  [ê-lûd']  V.  a.  1.  éluder;  2. 
échapper  à;  3.  J  se  jouer  de. 

2.  That  — s  research,  cela  échappe  aux  cherches  ; 
to  —  a.  o.'s  vigilance,  échapper  a  la  vigilance  de 
q.u. 

ELUDIBLE  [ê-lù'-dï-bi]  adj.  qui  peut 
être  éludé  ;  que  Von  peut  éluder. 

To  be  — ,  poxivoir  être  éludé. 

ELUSIVE  [ê-lù'-sïv]  adj.  1.  (or,...) 
qui  élude  ;  2.  trompeur. 

ELUTE  [ê-lùt']  V.  a.  %  laver;  net- 
toyer. 

ELUTEIATE  [ê-H'-trï-ât]  v.  a.  (chim.) 

ELUTÈIATION  [ê-lù-trï-à'-shûn]  n.  1. 
(chim.)  décantation,  f.  ;  2.  (métal.)  dé- 
part, m. 

EL  VAN  [ël'-van]  n,  (min.)  porphyre 
feldspathique,  m. 

EL  VAN,  V.  Elfish. 

ELVE,  V.  Elf. 

ELVEE  [ei'-vur]  n.  (ich.)  petite' an- 
guille, f. 

ELVISH,  V.  Elfish. 

ELYSIAN  [ê-lïzh'-ï-an]  adj.  1.  élyséen; 
2.  (des  champs)  élysé^;  3.  (myth.)  ély- 
éien. 

ELYSIUM  [ê-lïzh'-ï-ûmj  n.  1.  (myth.) 
Elysée,  m.;  2.  §  élysee  (lieu  agréa- 
ble), m. 

ELYTEON  [ël'-ï-tron], 

ELYTEUM  [ël'-ï-trum]  n.,  pi.  Elttea, 
(ent.)  élytre,  m. 

EM  (pour  les  mots  qu'on  ne  trouve 
pas  écrits  par  E.m,  V.  Im). 

EM  [ëm]  préfixe  qui  précède  les  la- 
biales, et  qui  dans  ce  cas  remplace  En. 

f:en. 

'EM,  contraction  de  Them. 

EMACIATE  [  é-mâ'-shï-àt  ]  V.  n.  1. 
am,aigrir ;  2.  devenir  décharné;  3. 
(des  plantes)  s'étioler  ;  4.  (did.)  devenir 
émacié;  5.  (min.)  s'étioler. 

EMACIATE,  V.  a.  1.  amaigrir;  2. 
décJiarner  ;  3.  étioler  (des  plantes)  ;  4. 
(did.)  rendre  émacié  ;  5.  (min.)  étioler. 

EMACIATE, 

EMACIATED  [ê-mâ'-shï-ât-ëd]  adj.  1. 
maigre;  2.  décharné;  3.  (des  plantes) 
étiolé  ;  4.  (  did.  )  émacié  ;  5.  (  min.  ) 
étiolé. 

EMACIATION  [ê-mâ-shï-â'-shûn]  n.  1. 
maigreur,  f.  ;  2.  état  décharné,  m.  ;  3. 
(des  plantes)  étiolement,  m.  ;  4.  (did.) 
emaciation,  f.  ;  5.  (min.)  étiolement,  m. 

EMANATE  [ëm'-a-nât]  V.  D.  (FEOil,  de) 

t  §  émaner. 

EMANATION  [ëm-a-nâ'-shûn]  n.  (feom, 
dé)  I  §  émanation,  f. 

EMANATIVE  [ëm'-a-nâ-tïv], 

EMANATOEY  [  ëm'-a-nâ-tô-rï  ]  adj. 
d^  émanation. 

EMANCIPATE  [ê-man'-sï-pât]  V.  a. 
(  FROM,  de  )  1.  Il  §  émanciper  ;  2.  § 
affranchir  ;  3.  (dr.  rom.,  fr.)  émanciper. 

EMANCIPATE,  adj.  **  Il  émancipé. 

EMANCIPATED  ['ê-man'-,ï-pât-ëd]  adj. 
émancipé. 

EMANCIPATES  [ê-man'-sï-pât-ur], 
EMANCIPATOE  [ê-man'-sï-pàt-ur]  n. 

personne  qui  émancipe,  t 

EMANCIPATION     [ë-man-sï-pâ  -shûu] 

n.  1.  1  (fkom,  dé)  émancipation,  t  ;  2.  § 

»ffra/nchissen-ent,  m.  ;  3,  (di-.  rom.,  fr.) 

émancipation,  f. 
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EMAEGINATE  [ê-mâr'-jï-nât], 

EMAEGINATED  [ê-mâr'-jï-nàt-ëd]  adj. 
1.  (did.)  émarginé  (à  échancrure)  ;  2. 
(bot.)  émarginé  ;  échancré. 

EMASCULATE  [ê-mas'-kû-lât]  v.  a.  1. 
émasculer  ;  châtrer  ;  2.  §  efféminer  ;  3. 
Il  §  énerver. 

EMASCULATE,  adj.  1.  1  éma seule  ; 
cJiâtré  ;  2.  §  eféminé  ;  3.  §  énervé. 

EMASCULATION  [ê-mas-kù-lâ'-shÛD] 
n.  1.  (vétér.)  emasculation,  f.  ;  2.  §  Tnol- 
lesse,  f. 

EMBALM  [ém-bâra']  v.  a.  (with,  de)  1. 

I  §  ernbaunner  ;  2.  §  conserver. 
EMBALMEE  [ëm-bâm'-ur]  n.  Il  einbau- 

m,eur.  m. 

EMBALMING  [ëm-bâm'-ïng]  n.  1  em- 
haumement,  va. 

EMBANK  [ëm-bangk']  V.  a.  (const.)  1. 
faire  une  leme  à;  lever;  2.  rem- 
blayer. 

EMBANKING  [  ëm-bangk'-ïng  ]  n. 
(const.)  1.  remblai  (action),  m.  ;  2.  di- 
gue ;  levée,  f. 

EMBANKMENT    [ëm-bangk'-mënt]     n. 

1.  (const)  remblai  (terre  rapportée),  m.  ; 

2.  levée  ;  digue,  f. 

EMBAECATION,  V.  Embakkation. 

EMBAEGO  [ëm-bàr'-gô]  n.  (mar.)  em- 
bargo, m. 

To  lay  an  — ,  mettre  =,  un  =  ;  to  lay 
an  —  on  shipping,  mettre  1'=  dans  un 
port  ;  to  take  off  an  — ,  lever  r=:. 

EMBAEGO,  V.  a.  (mar.)  onettre  em- 
bargo, un  embargo  sur. 

EMBAEK  [ëm-bârk']  V.  a.  1.  (mar.) 
embarquer  ;  2.  §  embarquer  (engager)  ; 

3.  (com.)  §  engager  (des  capitaux). 
EMBAEK,   V.   n.   1.   (mar.)  s'embar- 
quer ;  2.  §  s'embarquer  (s'engager). 

EMBAÉKATION  [ëm-bar-kà'-shùn]  n. 
(mar.)  embarquement,  m. 
EMBAEQUEMENT,t.  F.  Embargo. 

EMBAEEASS  [ëm-bar'-ras]  v.   a.  1.    ||  § 

embarrasser  ;  2.  §  déranger  (des    af- 
faires); gêner. 

EMBAEEASSING    [  ëm-bar'-ras-sïng  ] 

ad1.  Il  §  embarrassant. 

EMBAEEASSMENT  [  ëm-bar'-ras- 
mënt]  n.  1.  Il  §  embarras,  m.  :  2.  §  (des 
affaires)  dérangement,  m.  ;  gêne,  f. 

EMBASE  [ëm-bâs'j  V.  a.  1 1.  Il  altérer; 

'  EMBASEMENT  [ëm-bâs'-mënt]  n.  t  1. 

II  §  altération,  f  ;  2.  §  avilissement,  m. 

EMBASSADEE, 

EMBASSADOE,  t.  V.  Ambassador. 

EMBASSAGE,  J.  V.  Embassy. 

EMBASSY  [ëm'-bas-sï]  n.  1.  1|  ambas- 
sade, f  ;  2.  §  mission,  f.  ;  3.  T  §  ambas- 
sade (message),  f. 

Gentleman  attached  to  an  — ,  attaché 
d''=,  m.  ;  secretary  to  an  — ,  secrétaire 
d'=:,  m.  On  an  — ,  en  ainbassade. 

EMBATTAIL,  V.  Embattle. 

EMBATTLE  [ëm-bat'-ti]  v.  a.  1.  emia- 
tailler ;  ranger  en  bataille;  2.  cré- 
neler. 

EMBATTLE,  v.  n,  se  ranger  en  ba- 
taille. 

EMBATTLED  [ëm-bat'-tld]  adj.  1.  em- 
bataillé;  rangé  en  bataille;  2.  **  de 
bataille;  3.  crénelé. 

EMBAY  (ëm-bâ']  v.  a,  $  1.  ||  mettre  en 
baie  ;  2.  §  ensevelir. 

EMBAY,  V.  a.  1.  B  §  baigner;  2.  § 
rafraîchir. 

To  be  — ed,  (mar.)  être  affalé,  s'affa- 
ler sur  la  côte. 

EMBED  [  ëm-bëd'  ]  V.  a.  (— dlng  ; 
— ded)  1.  enfouir  ;  2.  emboîter. 

EMBELLISH  [ëm-bël'-lish]  v.  a.  B  § 
(with,  de)  embellir. 

EMBELLISHMENT  [ëm-bcl'-lïsh-mënt] 
n.  P  §  embellissement,  m. 

EMBELLISHEE  [ëm-bël-lïah-ur]  n.  1. 
personne  qui  errîbellit,  î.  ;  2,  (m.  p.)  em,- 
bellisseur,  m. 

To  be  an  —  of,  embellir, 

EMBEE&[ëm'-burz]  n.  pL  1.  1  §  cendre, 
f.  sing.  ;  2.  ||  braise,  f.  sing.  ;  3.  §  étin- 
celle, f.  sing. 

3.  Life's  last  embers,  la  dernière  étincelle  de  la 

Live  — ,  1.  cendre  ai^dente,  f  ;  2. 
braise  vive,  f.  ;  sleeping,  smouldering  — , 
=i  qui  couve.  To  stir  up  the  —  |i  §,  re- 
muer la  cendre. 


Embek-days,  n.  pi.  Quatre- Temps, 
m.  pi. 

Embee-eves,  n.  pi.  vigile  des  Quair»' 
Temps,  t.  sing. 

Embee-fast,  n.  jeûne  des  Quatre' 
Temps,  m. 

Embee-week,  n.  semaine  des  Qua- 
tî^e- Temps,  f. 

EMBEZZLE  [ëm-bëz'-zl]  y.  &.\.  l  dé- 
tourner (soustraire  frauduleusement)  ; 
divertir  ;  2.  **  §  dissiper. 

EMBEZZLEMENT  [ëm-bëz'-zl-mënt]  n, 
1.  déioxirnement  (soustraction  fraudu- 
leuse), m.  ;  2.  bien  détourné,  m.  ;  3. 
(dr.)  abus  de  confiance,  m. 

EMBEZZLEE  [ëm-bëz'-zlur]  n.  1.  au- 
teur d'un  détournement  (soustraction 
frauduleuse),  m.;  2.  (dr.)  auteur  d'un 
abus  de  confiance,  m. 

EMBITTÈE  [ëm-bu'-tur]  V.  a.  1.  î  B 
rendre  ainer  ;  2.  §  rendre  amer  (dou- 
loureux); 3.  §  abreuver  d'amertiime; 
empoisonner ,"  4  §  aigrir  (irriter). 

EMBITTEEEE  [^ëm-bït'-tur-ur  ]  n.  § 
personne,  chose  qu%  abreu/ve  d'amer- 
twine,  f. 

To  be  the  —  of  §,  abreuver  d'amer- 
tume. 

EMBLAZE  [ëm-blâz']  v.  a.  **  1. 11  bla- 
sonner  (  prendre  les  armoiries  )  ;  2.  § 
peindre;  3.  §  embellir;  4.  §  procla- 
mer ;  publier. 

EMBLAZON  [ëm-blà'-zn]  v.  a,  1.  ||  bla- 
sonner  ;  2.  **  §  peindre  ;  3.  §  embellir  ; 
4.  §  proclamer  ;  pioblier  ;  5.  §  exalter. 

EMBLAZONEE  [ëm-blà'-zn-ur]  n.  1.  i 
écrivain  héraldique,  m.;  2.  §  éditeur 
pompeux,  m. 

EMBLAZONMENT  [ëm-blâ'-zn-mënt], 

EMBLAZONEY  [  ëm-blâ'-zn-rï  ]  n.  ♦ 
blazon,  m.  sing.  ;  armes,  t  pi.;  armoi- 
ries, f.  pi. 

EMBLEM  [  ëm'-blëm  ]  n.  J  §  em- 
blème, m. 

EMBLEM,  y.slX  être  l'emblème  de  f 
représenter. 

EMBLEMATIC  [ëm-blë-mat'-ïk], 

EMBLEMATICAL  [ëm-blê-mat'-ï-kal] 
adj.  1.  (chos.)  emblématique  ;  2.  (pers.) 
allégorique. 

To  be  —  of,  être  l'emilème  de. 

EMBLEMATICALLY  [  ëm-blê-mat'-ï- 
kal-li]  adv.  d'une  m,anière  embUma- 
tique. 

EMBLEMATICISE  [ëm-blê-mat'-ï-Bîz] 
V.  a.  représenter  (par  emblème). 

EMBLEMATIST  [ëm-blëm'-â-tïst]  n.  % 
inventeur  d'emblèmes,  va. 

EMBLEMATIZE  [ém-blëm'-à-tîz]  v.  a, 
figurer  (par  un  emblème)  ;  représenter. 

EMBLEMEZE  [ëm'-blê-mëz], 

EMBLEMENT  [ëm'-blê-mënt]  n.  (agr.) 
emblavure,  f. 

EMBLOSS'OM  [ëm-blos'-siim]  V.  a.  ** 
fleurir. 

EMBODY  [ëm-bod'-î]  V.  a.  1.  ||  revêtir 
d'un  corps  ;  2.  |]  (to,  à)  wnir  de  corps  ; 
3.  §  personnifier  ;  4.  §  incorporer  ;  5. 
X  §  enfermer  ;  6.  (mil.)  incorporer. 

3.  To  —  a  nation's  oddities,  personnifier  les  tra- 
vers d'une  nation. 

EMBODY,  V.  n.  1.  ||  se  faire  corps  ; 
ir  corporel;  2.  s'incorporer. 

EMBOLDEN  [ëm-bôl'-dn]  v.  a.  enhar- 
dir. 

EMBOLISM  [ëm'-bô-lïzm]  n.  (chron.)  1. 
embolisme,  va.  ;  2.  temps  intercalé,  m. 

EMBOLISMAL  [ëm-bô-lïz'-mal], 

EMBOLISMIC  [  ëm-bô-lïz'-mik  ]  ajy. 
(chron.)  embolismique. 

EMBOEDEE,  %•  V-  Boedee. 

EMBOSK,  V.  Imbosk. 

EMBOSOM,  V.  Imbosom. 

To  be  — ed  (in)  §,  être  au  sein  (de). 

EMBOSS  [em-bos']  V.  a.  1.  faire  des 
bosses  à;  2.  X  §  enfler;  3.  J  bosseler 
(travailler  en  bosse)  ;  4.  \\  enfoncer  ;  5.1 
1  enfermer  ;  6.  (chasse) /or cer  (la bête), 
7.  (  coutel.  )  damasquiner  ;  8.  (  ind.  ) 
brocher  (de  la  toile)  ;  9.  (orfév.)  bosseler  ; 
10.  (sculp.)  travailler  en  bosse. 

i.  '>  —  a  spear  it  a  body,  enfoncer  nne  lanei 
dans  un  corps. 

EMBOSSING  [ëm-bôs'-sïng]  n.  1.  (arch.) 
bossage,  m.  ;  2,  (  arts  )  relief,  va.  ;  3, 
(coutel.)  damasquinerie,  t.  ;  4,  (orfév.) 
bosselage,  va. 

—  on  stecl,  (coutel.)  damasquinerie.  t 


EMB 


EMI 


EMP 


à  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  lier,  sir  ;  ôl  oil  ;  ôû  pound  ;  <A  thin  ;  th  this. 


EMBOSSMENT  [Sm-bos'-mênt]  n.  1. 
proémmence^  f.  ;  2.  (bot.)  liosselure,  f.  ; 
8.  (cout.)  damasquintore,  f.  ;  4.  (orfév.) 
iosselure,  f.  ;  5.  (sculp.)  5osse,  f. 

—  on  steel,  (coutel.)  damasquinure,  f. 
ËMBOUND,  F.  IMBOUND. 
EMBOW  [ëni-bô']  V.  a.  **  arquer. 
EMBOWEL  [Sm-bôû'-ël]  V.  a.  (— likg  ; 

— led)  1.  II  arracher  les  entrailles  à  ; 

2.  Il  éve7itrer  ;  3.  **  §  (with,  par)  déchi- 
rer ;  4:.  X  %  (OF,  de)  dépouiller  ;  b.  %  % 

EMBOWELLEE  [  ëm-bôû'-ël-lur  ]  n. 
personne  qui  arrache  les  entrailles, 
qui  éventre,  f. 

EMBOWER,  V.  Imbowek. 

EMBOWL  [ëm-bôl']  V.  a.  former  en 
boule,  en  glohe. 

EMBOWMENT  [  ëm-bô'-mënt  ]  n.  % 
voussure,  f. 

EMBEACE  [ëm-brâs']  V.  a.  1.  Il  §  em- 
brasser  ;  2.  §  saisir  (une  occasion,  un 
-inoj''en);  3.  §  accepter  ;  4.  %  former  (un 
projet,  etc.)  ;  concevoir;  5.  §  embrasser  ; 
contenir;  renfermer  ;  6.  %  mettre  (re- 
vêtir) ;  7.  (dr.)  suborner  (un  juré). 

3.  To  —  an  offer,  accepter  une  offre. 

To  —  each,  one  another  ||,  s'embrasser. 
Embracing  each  other,  one  another,  e^n- 
hrassade^t 

EMBEACE,  T.  n.  ||  embrasser  (donner 
on  baiser). 

EMBRACE,  n.  1,  B  étreinte,  £  ;  2.  || 
embrasseinent,  m. 

EMBEACEMENT  [ëm-brâs'-mënt]  n.  % 
1.  II  étreinte,  f.  ;  2.  ||  embrassement,  m.  ; 

3.  espace,  m.  ;  4.  §  (of)  état  qui  em- 
brasse (contient,  renferme),  m.  ;  5.  § 
adoption,  t 

5.  The  —  of  tbe  Cliristian  religion,  ^'adoption 
de  la  reliçion  chrétienne. 

EMBEACEE  [ëm-brà'-sur]  n.  1.  Il  per- 
sonne qui  embrasse,  f.  ;  2.  §  partisan, 
m.;  3.  (dr.)  subornettr  (de  jui-é),  m. 

EMBRACEEY  [ëm-brâ'-sê-rî]  n.  (dr.) 
mtbornati'on  (d'un  juré). 

EMBRACINa  [ëm-brà'-sïng]  n.  X  i  em- 
'brassement,  va. 

EMBEASUEE  [ëm-brâ'-zhiîr]  n.  (arch., 
artil,  fort.)  emhrasxire,  t 

EMBEAVE  [ëm-brâv']  V.  a.  1 1.  rendre 
brave  ;  enhardir  ;  2.  orner. 

EMBEEW,   V.  Imbrue. 

EMBEOCATE  [  ëm'-bvô-kât  ]  v.  a. 
(méd.)  faire  une  embrocation. 

EMBEOCATION  [ëm-brô-kà'-shûn]  n. 
(chir.)  einbrocation,  f. 

EMBEOIDEE  [ëm-brôïd'-ur]  V.  a.  bro- 
der (en  soie,  en  or,  en  argent). 

EMBEOIDEEEE     [ëm-brôid'-ur-ur]     n. 

brodeur  (en  soie,  en  or,  en  argent),  m.  ; 
brodeuse,  f. 

EMBEOIDEEING  [ëm-brôïd'-ur-ïng]  n. 

I  action  de  broder  (en  soie,  en  or,  en  ar- 
gent), f. 

—  machine,  n.  (ind.)  machine  à  bro- 
der, f. 

EMBEOIDERT  [ëm-brôïd'-ur-ï]  n.  1.  i 
hroderie  (en  soie,  en  or,  en  argent),  f.  ; 
2-  I  broderie,  f. 

Gold  —,  broderie  en  or,  en  lame  ; 
silk  — ,  =  en  soie  ;  silver  — ,  =  en  ar- 
gent, en  lame.  —  on  cambric,  =  sur 
hatiste  ;  —  on  jaconet,  =:  sur  jaconas  ; 
—  on  rauslin,  1.  =  sur  inousseline  ;  2. 
=  aw  crochet. 

EMBROIL  [ëm-brôïl']  V.  a.  1.  brouiller; 
embrouiller;  2.  bouleverser  ;  3.  livrer 
(à)  ,•  précipiter  {dans). 

To  —  o.'s  self,  s'embrouiller  ;  s'atti- 
rer des  affaires. 

EMBROILMENT  [ëm-brôïl'-mënt]  n.  1. 
embrouillement  ;  désordre,  m.  ;  2. 
trouille,  f. 

EMBEOWN,  X  V.  Imbrown. 

EMBRUE,  r.  Imbrue. 

EMBEYO  [ëm'-brï-ô]  n.  1.  ||  embryon 
(fœtus),  m.  ;  2.  §  germe  imparfait,va..  ; 
3.  (bot.)  embryon,  m. 

In  — ,  1.  Il  en  état  d'embryon  ;  2.  §  en 
herbe  ;  3.  §  siir  le  métier. 

EMBEYOLOGY  [  ëm-brï-d'-ô-jï  ]  n. 
(did.)  embryologie,  f. 

EMBEYÔN  [ëm'-brï-5n]  adj.  1.  i  d'em 
bryon  ;  2.  §  en  germe  ;  3.  (bot.)  en  état 
d'einhri/on. 

EMBEYON,  +.  V.  Embryo. 

EMBEYONATE  [ëm'-brï-ô-nât], 


EMBEYONATED  [  ëm'-brï-ô-nât-ëd  ] 
adj.  en  état  d'embryon. 

EMENDATION  [ëm-ën-dâ'-sliûn]  n.  1. 
correction  (changement  dans  les  ouv- 
rages d'esprit),  f.  ;  2.  X  réforme,  f. 

EMENDATOE  [ëm'-ën-dâ-tur]  n.  cor- 
recteur (dans  les  ouvrages  d'esprit),  m. 

EMENDATORY  '"^-mënd'-â-tô-rï]  adj. 
de  correcteuïï'  (dans  les  ouvrages  d'es- 
prit). 

EMERALD  [ëm'-ë-rald]  n.  (min.)  éme- 
raude,  f. 

Rough  — r,  1.  =  brute;  2.  (joail.)  mo- 
rillon, m. 

EMERGE  [ê-murj']  V.  n.  1.  H  §  surgir  ; 

2.  i  §  (from,  de)  sortir  ;  3.  (from,  de) 
se  dégager  ;  4.  ||  §  (from,  de  ;  into,  à) 

EMERGENCE  [ê-mur'-jîns], 

EMERGENCY  [é-mur'-jën-sî]  n.  1.  t  i 
action  de  surgir,  f  ;  2.  §  apparition, 
f.  ;  3.  événem,ent,  m.  ;  occxhrrence^  f.  ;  4. 
circonstance  (difiScile),  f.  ;  5.  4.  §  con- 
joncture, f. 

In  an  — ,  dans  les  circonstances  cri- 
tiques, difficiles  ;  *{  aw  grand  besoin  ; 
on,  upon  an  — ,  en  cas  d'événement 

EMERGENT  [ê-mur'-jënt]  adj.  1.  X  II 
qui  surgit  ;  2.  ||  §  (froji,  de)  qui  naît  ; 

3.  **  Il  §  naissant  ;  4.  §  qui  sort  ;  5.  § 
qui  s'élève;  6.  §  difficile;  critique;  7. 
(chron.)  émergent;' 8.  (phys.)  émergent. 

Upon  —  occasions,  dans  des  circon- 
stances difflciles,  critiques. 

EMERGENTLY  [ê-mur'-jënt-lï]  adv.  X 
dans  les  circonstances  difficiles,  cri- 
tiques. 

EMERIT  [é-mër'-ïtl, 

EMERITED  [émèr'-ït-ëd]  adj.  1,  émé- 
rite  ;  2.  vétéran. 

EMERODS, 

EMER0ID8,  X-  V.  Hemorrhoids. 

EMERSION  [ê-mur'-shùn]  n.  1.  sortie 
(d'un  fluide),  f.  ;  2.  (astr.,  phys.)  emer- 
sion, f. 

EMERY  [ëm'-ur-ï]  n.  (min.)  émeri,  m. 

Washed  — ,  flower  of,  powder  of  — , 
poudre  d'=,  f. 

EMETIC  [ê-mët'-ïk]  adj.  1.  émétique  ; 
2.  (pharm.)  émétique. 

To  render  — ,  émétiser. 

EMETIC,  n.  (pharm.)  émétique,  m. 

EMETICAL.  X.  V.  Emetic. 

EMETICALLY  [ë-mët'-ï-kal-lï]  adv. 
comme  un  émétique. 

EMIGRANT  [ëm'-ï-grant]  adj.  emi- 
grant. 

EMIGRANT,  n.  1.  emigrant  m.; 
émigrante,  f. ;  2.  (polit.)  émigré,  m.; 
émigrée,  f. 

EMIGRATE  [ëm'-ï-grât]  v.  n.  (from, 
de  ;  TO,  à)  émigrer. 

EMIGRATION  [  ëm-ï-grâ'-skûn  ]  n. 
(from,  de  ;  to,  à)  émigration,  f. 

EMINENCE  [ëm'-ï-nëns], 

EMINENCY  [ëm'-ï-nën-3î]  n.  1.  1  (de 
lieu)  eminence,  t  ;  2.  ||  §  élévation,  f.  ;  3. 
§  grandetor,  f.  ;  4.  §  dignité  éminente, 
f.  ;  5.  §  distinction  (rang,  mérite  distin- 
gué), £  ;  6.  :]:  §  honneur,  m.  ;  7.  emi- 
nence (titre),  f.  ;  8.  (an at.)  eminence,  f. 

3.  The  presages  of  future  — ,  te  présage  d'une 
grsxndenr  future. 

By  way  of  — ,  par  excellence  ;  in  — 
X,  dans  un  degré  eminent;  of  — ,  de 
distinction.  To  arrive  at  — ,  parvenir 
à  la  distinction. 

EMINENT  [ëm'-ï-nënt]  adj.  1.  !|  (de 
lieu)  eminent  (élevé);  2.  !|  élevé;  en 
saillie  ;  3.  ||  §  élevé  ;  4.  §  eminent  (ex- 
cellent, surpassant  les  autres)  ;  5.  §  (chos.) 
(for,  par)  distingué. 

Most  —,  (titre)  éminentissime.  To  be 
—  for,  se  distinguer  par. 

EMINENTLY  [ëm'-ï-nënt-li]  adv.  1. 
éminemment;  2.  haut. 

EMIR  [ê'-mur]  n.  émir,  m. 

EMISSAEY  [ëm'-ïs-sâ-rï]  n.  1.  X  (b.  p.) 
missionnaire,  m.  ;  2.  (m.  p.)  émissaire, 
m.:  3.  (physiol.)  vaisseau  excrétoire; 
excréteur,  m. 

EMISSAEY,  adj.  1.  d'émissaire  ; 
d'espion;  2.  (physiol.)  excrétoire;  ex- 
créteur. 

EMISSION  [é-mïsli'-ùn]  n.  1.^  ||  (did.) 
(from,  de)  émission,  f.  ;  2.  §  émission 
(action  d'émettre  de  la  monnaie),  £  ;  3.  § 
émission  (monnaie  émise),  £ 


EMISSIVE  [ê-mïs'-8ïv]  adj.  (from,  de) 

envoyé;  parti. 

EMIT  [ê-mït']  V.  a.  (—ting;  — ted)1. 
Il  don7ver;  2.  |  jeter  ;  3.  X  11  lancer;  4 
il  exhaler  ;  5.  ||  laisser  échapper  ;  6.  :]:  § 
émettre  (mettre  en  circulation);  7.  J  § 
promulguer  ;  8.  (chim.)  dégager  (don- 
ner quelque  émanation). 

EMMET  [ëm'-mët]  n.  (ent.)  fourmi 
fuligineuse  ;  '[fourmi  noire  ;  ^  four- 
mi, f. 

EMMEW  [ëm-mû']  V.  a.  enfermer;  ^ 
encager. 

EMMOVE  [ëm-mov']  V.  a.  t  émouvoir. 

EMOLLESCENCE  [ëm-ol-lës'-sëna]  n. 
(métal.)  amolissement,  m. 

EMOLLIENT  [ê-moi'-yënt]  adj.  (méd.) 
emollient. 

^  EMOLLIENT,      n.     (méd.,     pharm.) 
emollient,  m. 

EMOLUMENT  [ê-mol'-ù-mënt]  n.  1. 
émolument,  m.  ;  2.  J  avantage,  m. 

EMOTION  [ë-mô'-shûn]  n.  1.  émotion 
(agitation  de  l'âme),  £  ;  2.  (philos.)  émo- 
tion, £  ;  sentiment,  m. 

To  feel  an  — ,  éprou/oer  une  =. 

EMOTIONED  [ë-mô'-shûnd]  adj.  ** 
plein  d  ém,otion  ;  ému. 

EMPALE  [ëm-pâi']  V.  a.  1. 1  palissader 
(fortifier)  ;  2.  ||  retrancher  (fortifier)  ;  3. 
§  environner  ;  entourer  ;  4.  §  enfermer  ; 
5.  Il  empaler  ;  6.  (bias.)  partager  ;  cou- 
per en  deux. 

EMPALEMENT  [ëm-pâl'-mënt]  n,  1. 
empalement,  m.  ;  2.  (bias.)  -pal,  m. 

EMPANEL,  V.  Impanel. 

EMPAEADISE.  X-  V.  Imparadisb. 

EMPAELÂI^'CE  [ëm-pâr'-lans]  n.  (dr.) 


EMPASSION,  V.  Impassion. 

EMPEEOE     [  ëm'-pur-ur  ]     n. 
reur,  m. 

EMPEEY  [ëm'-pë-ri]  n.  X  empire  (do- 
mination), m. 

EMPHASIS  [ëm'-fa-sïs]  n.l.  force  (àe 
parler,  de  prononciation),  £  ;  2.  énergie, 
f  ;  8.  accent  (oratoire),  m.  ;  4.  X  ^xcla- 
motion,  £ 

With  — ,  avec  force.  To  lay  —  on, 
prononcer  avec  =;  accentuer  forte- 
ment  ;  appuyer  sur. 

EMPHASIZE  [ëm'-fa-sîz]  V.  a.  «p. 
puyer  sur  (un  mot)  ;  prononcer  aveo 
force;  accenticer  fortement  ;  appuyer 
sur. 

EMPHATIC  [ëm-fat'-ik], 

EMPHATICAL  [ëm-fat'-ï-kal]  adj.  1. 
fort  (de  paroles,  de  prononciation);  2, 
énergique;  3.  expressif;  4  accentité; 
5.  X  (des  couleurs)  vif;  6.  (gram.)  ex- 
plétif. 

2.  An  —  reasoning,  un  raisonnement  énergique, 
EMPHATICALLY      [  ëm-fat'-ï-kal-li  ] 

adv.  1.  avec  force  ;  2.  énergiquement  ; 

3.  expressivement  ;  4.  expressément  ;  5. 

d'ivne  manière  accentuée;  6.  (gram.) 

d'une  manière  expletive. 

4.  To  enjoin  —,  enjoindre  expressénaent. 
EMPHYSEM  [ëm'-fï-sëm], 

EMPHYSEMA  [ëm-fi-sè'-ma]  n.  (méd.) 


EMPHYTEUSIS  [ëm-fï-tù'-sïs]  n.  (dr.) 
emphytéose,  £ 

EMPHYTEUTIC  [  ëm-fï-tù'-ttk  ]  adj. 
(dr.)  emphytéotique. 

EMPIEE  [ëm'-pîr]  n.  1.  Il  §  empire, 
m.  ;  2.  11  Empire  (empire  d'Allema- 
gne), m. 

Eastern  — ,  =  d'Orient;  holy  Eoman 
— ,  saint-  =  ;  Lower  — ,  Bas-  =  ;  West- 
ern — ,  =  d' Occident  To  contend  for 
— ,  se  disputer  1'=-;  to  enlarge,  to  ex- 
tend an  — ,  étendre,  reculer  les  bornes 
d'un  =. 

EMPIEIC  [ëm-pïr'-ïk]  n.  empirique,  m. 

EMPIEIC, 

EMPIEICAL  [ëm-pïr'-ï-kai]  adj.  1.  des 
expériences;  versé  dans  les  expérien- 
ces ;  2.  \  empirique. 

EMPIEICALLY  [ëm-pïr'-ï-kal-lï]  adv. 
1.  d'après  des  expériences  ;  2,  empiri- 
quement. 

EMPIEICISM  [ëm-pïr'-ï-sïzm]  n.  empi- 
risme, m. 

EMPIEICUTIC  [ëm-pïr-ï-kù'-tïk]  adj,  % 
empirique. 

EMPLEAD,  V.  Implead. 
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EMPLOY  [ëm-plôî']  V.  a.  1.  (in,  à)  em- 
ployer  ;  mettre  en  usage  ;  faire  visage 
*  de;  se  servir  de;  2.  (iif,  à)  employer; 

occuper. 

2.  To  —  o.'s  self,  s'occuper. 

Person  — ed,  employé,  m.  To  —  o.'s 
self  (in),  s'employer  (a)  ;  s'occuper  (a). 

EMPLOY,  n.  1.  **  emploi  (usage), 
m.  ;  2.  emploi  (occupation,  fonction),  m. 

Person  in  o.'s  — ,  employé,  m.  In  — , 
qtiiaun  emploi,  de  l'emploi;  in  con- 
stant — ,  employé  constamment  ;  out 
of—,  sans  emploi.  To  be  in  —,  avoir 
un  emploi,  de  Vemploi  ;  to  be  in  a.  o.'s 
— ,  avoir  xmi  emploi,  de  l'emploi  chez  q. 
u.  ;  être  au  service  de  q.  u. 

EilPLOYABLE  [ëm-plôi'-a-bl]  ad.j.  % 
qui  peut  être  employé;  que  l'on  peut 
employer. 

To  be  — ,  pouvoir  être  employé. 

EMPLOYEE  [ëm-plôï'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  emploie  (une  autre),  i.  ;  2. 
maître,  m.  :  maîtresse,  f.  ;  3.  T"  patron, 
m.  ;  ^;>aY;'o?i7ie,  i.  ;  l>ourgeois,  m.  ;  T)our- 
geoise,  f,  ;  4.  (com.)  commettant,  m.  ;  5. 
(dr.)  mandant,  m. 

EMPLOYMENT  [ëm-plôi'-mënt]  n.  1. 
emploi,  m.  ;  2.  occupation,  £  ;  Z.%  ser- 
vice, m.  ;  4  (ind.)  activité,  f. 

In  — ,  (ind.)  en  activité  ;  out  of  — ,  1. 
scuns  emploi;  2.  (ind.)  sans  ouvrage. 
To  throw  out  of  — ,  priver  d'ouvrage. 

EMPOISON,  T.  a.  t  **  V.  Poison. 

EMPOEIUM  [êm-pô'-rï-Ùm]  n.  1.  grand 
marché,  m.  ;  2.  (com.)  entrepôt  (lieu), 
m.  ;  3.  (com.)  marché,  m. 

EMPOVEKISH  [ëm-pov'-ur-ïsli]  T.  a.  I  § 
appa^lvrir. 

To  —  o.'s  self,  s'appauvrir  ;  to  be- 
come — ed  §,  s'appauvrir, 

EMPOVEEISHER      [ëm-pov'-nr-ïsh-ur] 

n.  S  %  personne,  chose  qui  appauvHt,  f 

EMPOYEEISHMENT  [ëm-pov'-nr-ïsli- 
mSnt]  n.  P  §  appauvrissement,  m. 

EMPOWER  [ëm-pôû'-ur]  V.  a.  1.  don- 
ner le  pouvoir  à;  2.  autoriser  ;  3.  (dr.) 
donner  plein  pouvoir  à;  donner  pro- 
euration  à. 

To  be  — ed  (to),  1.  avoir  le  pouvoir 
(de);  2.  être  autorisé  {h) ;  3.  (di-.)  rece- 
voir procuration  de. 

EMPEESS  [ëm'-prës]  n.  1.  impéra- 
trice, f  ;  2.  **  souveraine,  f  ;  3.  ** 
reine,  f 

EMPRISE  [Sra-pnV]  n.  **  entreprise 
(guerrière,  chevaleresque),  f 

EMPTIER  [êmp'-ti-ur]  n.  {of,  ...) per- 
sonne qui  vide,  f. 

To  be  an  —  of,  vider. 

EMPTINESS  [ëmp'-tï-nës]  n.  1.  [|  état 
de  ce  qui  est  vide,  m.  ;  2.  **  B  vide  (es- 

Eace  Tide),  m.  ;  3.  §  néant,  m.  ;  inanité, 
;  4.  §  mdlité,  t;  b.%%  solitude,  t 

EMPTY  [ëmp'-tî]  adj.  1. 11  (chos.)  vide  ; 
2.  !1  (pers.)  à  vide  ;  3.  i  §  (of,  de)  dénué; 
dépcnt,7^vu;  4.  :j:  (of,  de)  exempt;  5.  § 
(chos.)  vide  de  .'^ens;  6.  §  (chos.)  vain; 
T.  X  affamé  ;  S.  %  stérile. 

EiiPTT-HANDED,  adj.  les  mains  vides. 

EMPTY,  V,  a.  Il  1.  vider;  2.  %  (dé- 
vaster. 

To  —  itself,  (chos.)  se  décharger. 

EMPTY,  V.  n.  1.  se  vider;  2.  %  se  dé- 
charger. 

EMPTYING  [ëmp'-tï-ïng]  n.  1.  action 
de  vider,  f  ;  2.  '1  —s,  (pi.)  lie  (de  bière, 
de  cidre,  etc.),  f  :  3.  $  §  vacance,  t 

EMPURPLE  [ëm-pur'-pl]  V.  a.  empour- 
prer. 

EMPYEMA  [cm-pï-ê'-ma]  n.  (méd.) 
empyème.vn. 

EMPYREAL  [ëm-pïr'-é-al]  adj.  em- 
pyrée. 

EMPYREAN  [ém-pï-rê'-an]  n.  empi- 
rée  :  empyrée,  m. 

EMPYREAN,  adj.  1.  H  empyrée;  2.  § 
céleste. 

EMPYREUMA  [  ëm-pï-ni'-ma  ]  n. 
(chim.)  empyreume,  va. 

EMPYEEUMATICrëm-pï-rt-mat'-îk], 

EMPYREUMATICAL  [ëm-pï-rû-mut'- 
tJtal]  adj.  (chim.)  empyreumatique. 

EMPYRICAL  [ëm-pîr'-ï-kal]  adj.  qui 
contient  le  principe  comlustible  de  la 
houille. 

EMULATE  [ëm'-û-iât]  V.  a.  1.  (pers.) 
«'efforcer  d'égaler  ;  2.  rivaliser  avec  ; 
l.  X  (cho8.)  imiter  ;  ressembler. 


EMULATION  [ëm-û-lâ'-sliûn]  n.  1.  (b. 
p.)  émulation,  f  ;  2.  t  rivalité,  f  ;  3.  t 
(m.  p.)  jalousie,  t 

In  —  of,  à  Venvi  de  ;  in  —  of  each 
other,  à  l'envi;  with  — ,  1.  aA;ec  émula- 
tio7i  ;  2.  %  à  qui  mieux  mieux. 

EMULATIVE  [ëm'-ù-lâ-tïv]  adj.  ému- 
latif. 

EMULATOR  [ëm'-ù-lâ-tur]  n.l.* ému- 
lateur, m.  ;  2.  émide,  m.,  f.  ;  3.  (m.  p.) 
rival,  m.  ;  Hvale,  t 

EMULGENT  [ë-mûl'-jënt]  adj.  (anat.) 

1.  émulgent;    2.  (d'artères,  de  veines) 
émulgent  ;  rénal. 

EMULOUS  [ëm'-ù-lûs]  adj.  1.  (of,  de) 
jaloux  (très-désireux);  2.  rival;  3.  t 
(m.  p.)  jaloux  (envieux). 

EMÛLOUSLY  [  ëm'-û-lûs-lï  ]  adv.  1. 
avec  émulation  ;  par  émulation  ;  2.  ^ 
à  l'envi. 

EMULSION  [ê-mùl'-shûn]  n.  (pharm.) 
emulsion,  f. 

EMULSIVE  [ê-mûl'-aïv]  adj.  (did.) 
é7mdsif. 

EMÙNCTOEY  [ë-mûngk'-tô-rî]  n.  (phy- 
siol.)  émonctoire,  m. 

Common  — ,  =:  naturel. 

EMUS  CATION  [  ê-mùs-kà'-sliûii  ]  n. 
(agr.)  émoussage,  m. 

EN  [en]  préfixe  qui  sert  à  transformer 
en  verbes  des  noms  et  des  adjectifs,  et 
qui,  devant  les  labiales,  devient  Em.  En- 
able, mettre  à  même;  Exthkone,  in- 
troniser ;  Empowek,  autoriser. 

EN,  +  ancien  pluriel  du  nom  et  du 
verbe. 

ENABLE  [ën-â'-bl]  V.  a.  {to)  1.  rendre 
capable  (de)  ;  mettre  à  méine  (de)  ;  per- 
mettre (de)  ;    donner  le  moyen  (de)  ; 

2.  autoriser  (à). 

To  be  — d  (to),  être  à  même  (de); 
avoir  le  moyen  (de). 

ENABLEMENT  [ën-â'-bl-mënt]  n.  t 
capacité  ;  habileté,  t 

ENACT  [ën-akt']  V.  a.  1. 1  faire;  ac- 
complir; 2.  rendre  (une  loi);  3.  (chos.) 
arrêter  (décréter)  ;  4.  (pers.)  décréter  ; 
ordonner  ;  5.  t  jouer  (un  rôle);  repré- 
senter. 

ENACTIYE  [ën-ak'-tïv]  adj.  qui  aU 
pouvoir  d'arrêter,  de  décréter. 

ENACTMENT  [ën-akt'-mënt]  n.  1.  ac- 
tion de  rendre  (une  loi),  f  ;  2.  acte  lé- 
gislatif, m. 

ENACTOR  [ën-akt'-ur]  n.  1.  t  auteur 
(de  q.  ch.).  m.  :  2.  auteur  (d'ime  loi),  m. 

ENACTURE  [ën-akt'-yur]  n.  t  des- 
sein, m. 

ENALLAGE  [ên-al'-lâ-jë]  n.  (gram.) 
énallage.  t 

ENAMEL  [ën-am'-èl]  n.  1.  !1  §  émaU, 
m.  ;  2.  (anat.)  email  (des  dents),  m. 

Enajiel-coloe,  n.  couleur  de  l'é- 
mail, t 

ExAMEL-TVOEK,  n.  H  émaillure  (ou- 
vrage), t 

Inlaid  — .  (orf  )  nielle,  f. 

ENAMEL,  V.  a.  (—ling  ;  —led)  i  § 
(with,  de)  éraailler. 

ENAMEL,  V.  n.  H  (—ling;  —led) 
peindre  en  ém-aU. 

ENAMELLED  [ën-am'-ëld]  adj.  1.  \  § 
émaillé;  2.  ||  en  émail;  3.  (de  cartes) 
de  porcelaine. 

ENAMELLER  [  ën-am'-ël-lur  ]  n.  i 
émailleur,  m. 

Lamp  — ,  =  à  la  lampe. 
_  ENAMELLING      [  ën-am'-ël-lïDg  ]     n. 
émaillure,  f. 

ENAMORADO  [ën-am-ô-râ'-dô]  n.  X 
personne  vivement  éprise,  f 

ENAMOUR  [ën-am'-ur]  V.  a.  [|  §  (OF, 
with,  de)  1.  rendre  amoureux,  épris  ; 
2.  (m.  p.)  amouracher. 

To  be  — ed  \  %,  1.  être  araoureux, 
épris;  2.  (m.  p.)  être  amouraché  ;  to 
become  — ed,  1.  devenir  amoureux  ; 
s'éprendre;  2.  (m.  p.)  s'amouracher. 

ENARMED  [ën-ârmd']  adj.  (bias.)  ar- 
morié. 

ENARTHROSIS  [  ën-âr-Mrô'-sïs  ]  n. 
(anat.)  énarthrose,  f 

EN  AS  CENT  [ë-nas'-sënt]  adj.  §  nais- 
sant. 

ENATE  [ê-nât']  adj.  (did.)  qui  naît  de. 

ENCAGE  [ën-kàj'i  V.  a.  1.  T  encager  ; 
enfermer  d.ans  une  cage  ;  2.  *  empri- 
sonner. 


ENCAMP  [ën-kamp']  v,  D.  (mil.)  cam- 
per. 

ENCAMP,  V.  a.  (mil.)  camper. 

ENCAMPING  [  ën-kamp'-îng  ]  n,  1 
camp,  m. 

ENCAMPMENT  [  ën-kamp'-mënt  ]  n. 
(mil.)  campement,  m. 

ENCASE.  V.  Incase. 

ENCAUSTIC  [ën-kâs'-t5k]  adj.  (peint) 
encaustiqiie. 

ENCAUSTIC,  n.  1.  peinture  encaus- 
tique, t.  ;  2.  art  de  peindre  en  encavS' 
tique,  m. 

ENCAVE  [ën-kâv'j  V.  a.  X  cacher. 

ENCEINTE  [âng-sânt']  n.  (fort.)  en- 
ceinte, t 

ENCEPHALON  [ën-sëf -a-15n]  n.  (anat) 
encéphale,  in. 

EN  CHAFE  [ën-tshâf]  v.  a.  t  irriter. 

ENCHAIN  [ën-tshân']  V.  a  I  §  en- 
chaîjier. 

ENCHANT  [ën-tshant']  v.  a.  1.  B  en- 
chanter (ensorceler);  2.  §  (with,  de) 
enchanter;  ravir. 

ENCHANTER  [ën'-tstant'-nr]  n.  8  §  en- 
chanteur, m. 

ENCHANTING  [ën-tsliant'-ïng]  adj.  I  § 
enchanteur. 

ENCHANTINGLY     [  ën-tsliant'-fag-lï  ] 

adv.  1.  Il  par  enchantement  ;  2.  §  avec 
ravissement. 

ENCHANTMENT    [ën-tshant'-mënt]  n. 

1.  Il  §  enchantement,  m.  :  2.  t  (dr.)  ma- 
gie,f. 

ENGHAîfTRESS  [ên-tshaBt'-rëe]  n.  J  § 
enchanteresse,  f.    • 

ENCHASE  [ën-tshâs']  y.  SL.  1.  l  %  en- 
châsser; 2.  §  peindre;  3.  (tech.)  ci- 
seler. 

ENCHASING,    V.   Chasing. 

ENCHIRIDION  [ën-kï-rîd'-ï-on]  n.  % 
enchiridion  ;  manuel,  m. 

ENCIRCLE  [ën-aur'-kl]  v.  a.  1.  Il  oriier 
(d'un  cercle)  ;  2.  §  ceindre  ;  3.  §  entou- 
rer ;  4.  §  embrasser. 

ENCLITIC  [ên-klït'-ïk]  n.  (gram:)  en- 
clitique, f. 

ENCLITICS  [ën-klït'-îkg]  n.  (gram.) 
art  de  décliner  et  de  conjuguer,  m. 

EN  CLOG  [ën-klog']  V.  a.  t  (—gins  ; 
— ged)  entraver  ;  embarrasser. 

ENCLOSE  [ën-klôz']  V.  a.  1.  ||  clore  ; 
enclore;  2.  p  enclore  (comprendre  dans 
un  clos);  3.  ||  §  environner  ;  entourer  ; 
4.  §  renfermer  (contenir)  ;  5.  §  (de  let- 
tres, paquets,  etc.)  renfermer;  6.  (de 
lettres,  paquets,  etc.,  qu'on  envoie  soi- 
même)  mettre  ci-inclus;  mettre  sous 
ce  pli. 

ENCLOSED  [ën-klôzd']  adj.  (de  let- 
tres, de  paquets,  etc.)  inclus  ;  ci-inclus  ; 
sous  ce  pli. 

—  letter,  incluse,  f. 

ENCLOSER  [ën-klôt'-ur]  n.  personne 
qui  établit  la  clôture,  f. 

ENCLOSURE  [ën-kiô-zhur]  n.  1.^  H  ac- 
tion de  clore,  dJ' enclore,  f  ;  2.  ||  clôture, 
t  ;  enclos,  m.  ;  enceinte,  f  ;  3.  |  enclos 
(espace  contenu),  m.  ;  enceinte,  £  ;  4.  § 
appropriation,  f.  ;  5.  $  §  demeure,  £  ; 
6.  (de  lettres,  de  paquets,  etc.)  cliose  in- 
cluse, £ 

Destrovin^  —,  (dr.)  bHs  de  clôture,  m. 

ENCLOUD  [ën-klôûd']  V.  a.  couvrir 
(d'un  nuage,  de  ténèbres)  ;  envelopper. 

ENCOMIAST  [ën-kô'-mi-ast]  n.  louaTiy 

geur,  m.  ;  louangeuse,  t.  ;  panégy- 
riste, m. 

ENCOMIASTIC  [ën-kô-mï-aa'-tik], 

ENCOMIASTICAL[ën-kô-mï-a.'-tï-kal] 
ad].  1.  louangeur;  2.  (rhét)  laudatif. 

ENC0MIASTICALLY[ën-kô-mï-a8'-«. 
kal-lï]  adv.  en  jyanégyriste ;  enformedé 
panégyrique. 

ENCOMIUM  [én-kô'-mi-ûm]  n.  panégy- 
rique, m.  ;  éloge,  m.  ;  louange,  f. 

ENCOMPASS  [ën-kûm'-pas]  v.  a.  1.  | 
entourer  ;  2,  1|  enfermer  ;  S.  X  î  renfer- 
mer; 4.  X  %fairele  lourde;  5.  (chasse) 
faire  l'enceinte  de. 

ENCOMPASSMENT  [ën-kûm'-pa.- 
mënt]  n.  :|:  1.  Il  action  d'entoii^rer,  t  ;  2.  $  § 
circonlocution.  £ 

ENCORE  [ang-kôr']  adv.  (théât,  con- 
cert, etc.)  bis. 

To  crv  — ,  crier  =. 

ENCORE,  V.  a.  (théât,  concert,  etc.) 
demander  bis  à  ;  crier  dis  à. 


END 


END 


ENE 


Ô  por  ;  0  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ti  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


To  have  the  honor  of  being  — d,  avoir 
les  honneurs  du  Ms. 

ENCOUNTEE  [ën-kôûn'-tur]  n.  1.  1 
rencontre  ;  mêlée,  f.  ;  2.  ll  §  rencontre  ; 
lutte,  f.  ;  3.  §  assaut,  m.  ;  4.  $  §  complot, 
m.  ;  5.  :):  §  incident,  m.  ;  6.  $  §  réunion 
(où  l'on  se  rencontre),  .  ;  7.  $  §  (^û-  P-) 
rendez-vous,  m.  ;  8.  $  §  contact,  m.  ;  9. 
t  §  propos,  m. 

2.  §  To  triumph  in  an  —,  triompher  dans  une 
lutte. 

ENCOUNTEE,  v.  a.  1.  Il  §  rencontrer; 

2.  II  supporter  la  rencontre  (choc)  de  ; 

3.  §  attaquer  ;  assaillir  ;  4.  §  affronter  ; 
5.  §  aborder;  6.  §  essuyer;  sudir; 
éprouver  ;  1.  X  î  (b.  p.)  rencoiitrer 
(trouver)  ;  8.  $  §  aller  à  la  i^encontre 
de;  aller  au-devant  de  ;  9).  %%  accueil- 
lir ;  10.  X%se  rencontrer  avec  (q.  u.). 

6.  To  —  difficulties,  essuyer,  sabir,  éprouvii-  des 
difficultés. 

To  be  — ed  by,  (  V.  tous  les  sens)  ren- 
contrer. 

ENCOUNTEE,  v.  n.  1.  \  se  rencon- 
trer (hostilement)  ;  2.  ||  s'attaquer  ;  3.  § 
engager  le  combat;  4.  §  s'affronter  ;  5. 
§  se  rencontrer  (se  trouver  ensemble). 

ENCOUNTEEEE  [ën-kôûn'-tur-ur]  n.  1. 

J  ennemi  ;  adversaire,  m.  ;  2.  §  antago- 
niste, m.  ;  3.  X  personne  qui  aborde,  ac- 
coste les  autres,  f. 

ENCOUEAGE  [ën-kùr'-âj]  v.  a.  en- 
coiorager. 

ENCOUEAG-EMENT  [Sn-kûr'-âj-mënt] 
n.  (to,  à,  pour)  encouragement,  m. 

By  way  of  —  (to),  potcr  servir  d':= 
(à).    To  meet  with  — ,  trouver  de  r=. 

ENCOUEAGEE  [ën-kùr'-âj-ur]  n.  1.  (of, 
. . .)  personne  qui  encourage,  f.  ;  2.  pro- 
tecteur, m.  ;  protectrice,  f. 

To  be  an  —  of,  1.  encourager  ;  2.  pro- 
téger. 

ENCOUEAGING  [ën-kùr'-âj-ïng]  adj. 
encourageant. 

ENCOUEAGINGLT  [ën-kùr'-âj-ïng-lï] 
adv.  d'lme  m^anière  encourageante. 

ENCEEASE,  V.  Increase. 

ENCEIMSON  [ëu-krïm'-zn]  V.  a.  ** 
teindre  (en  cramoisi)  ;  empourprer. 

ENCEOACH  [én-krôtsli']  V.  n.  1.  (on, 
upon)  II  empiéter  {sur)  ;  usurper  (sur)  ; 
entreprendre  (...);  2.  §  empiéter;  3.  § 
envahir  ;  4.  §  abuser  (de). 

4.  To  —  on  a.  o.'s  attention,  abuser  de  V atten- 
tion de  q.  u. 

ENCEOACHEE  [ën-krôtok'-ur]  n.  1.  || 
personne  qui  empiète,  f.  ;  2.  §  (on,  xtp- 
ON.  de)  usurpateur,  va.  ;  usurpatrice,  f. 

ENCEO ACHING  [ën-krôtsh'-ing]  adj. 
qui  empiète  toujours. 

ENCEOACHINGLY  [ën-krôtsk'-ïng-ll] 
adv.  par  empiétement. 

ENGEOACHMENT  [ën-krôtsh'-mënt]  n. 
I  §  (on,  upon,  sur)  empiétement,  m. 

ENCEUST,  V.  Incrust. 

ENCUMBEE  [ën-kûm'-bur]  V.  a.  (with, 
de)  1.  Il  encombrer  ;  2.  §  embarrasser  ; 
8.  §  accabler  ;  4.  §  grever. 

2.  To  —  witli  partisans,  embarrasser  de  parti- 
tans.  3.  To  —  with  help,  accabler  de  secours.  4. 
An  estate  — ed  with  mortgages,  un  bien  grevé 
d'' hypothèques. 

ÉNGUMBEANCE     [ën-kûm'-brans]     n. 

(to,  pour)  1.  Il  encombrement,  m.  ;  2.  § 
embarras  ;  obstacle,  m.  ;  8.  §  charge,  f  ; 

4.  (dr.)  servitude;  charge,  chose  qui 
grève,  f. 

Free  from  —s,  (dr.)  libre  de  toutes 
charges.  To  free  from  — ,  dégrever  (des 
biens). 

ENCYCLICAL  [ën-sïk'-H-kal]  adj.  en- 
cyclique. 

ENCYCLOPEDIA  [ën-sî-klô-pê'-dï-a], 

ENCYCLOPEDIA  [ën-sî-klô-pé'-dï-a]  n. 
8  §  encyclopédie,  f. 

ENCYCLOPEDIAN  [ën-sî-klô-pë'-dï- 
an], 

ENCYCLOPEDIAN[ën-sî-klô-pê'-dï-an] 
adj.  qui  concerne  toutes  les  sciences. 

ENCYCLOPEDIC  [ën-sî-klô-pëd'-ïk], 

ENCYCLOPEDIC  [ën-sî-klô-pëd'-ik] 
adj.  I  encyclopédiqice. 

ENCYCLOPEDIST  [ën-sî-klô-pê'-dïst] 

ENCYCLOPEDIST  [ën-si-klô-pê'-dïst] 
n.  encyclopédiste,  m. 

ENCYSTED  [ën-sïst'-ëd]  adi.  (méd.)  en- 
Hsté. 

END  [ënd]  n.  1,  5  bout,  m.  ;  extrémité. 


f.  ;  2.  Il  %fin,  f.  ;  8.  §  (du  temps)  bout  (fin), 
m.  -,  4.  §  fin,  f.  ;  terme,  m.  ;  5.  §  bu,t,  ob- 
jet, m.  ;  6.  §  intérêt,  m.  ;  1.X  cause,  f.  ; 
8.  (de  trompette)  pavillon,  m.  ;  9.  (mar.) 
bout;  avant,  va. 

3.  At  the  —  of  two  months,  au,  bout  de  deux 
mois.  6.  A  work  for  social  — ,  une  oeuvre  ^'intérêt 
social. 

Approaching  —  §,  fin  prochaine;  by 
— ,  =  non-avouée,  f.  ;  further  —  §,  ex- 
trémité, t',  large  — ,  gros  bout;  lower 
—  I,  bas  bout  (de  la  table)  ;  odd  —,  1.  || 
reste,  m.  ;  2.  §  bribe  (de  phrase),  f.  ;  pri- 
vate — ,  1.  §  but  particulier  ;  2.  intérêt 
particulier  ;  upper  —  fi,  haut  bout  (de 
la  table).  —  of  next  month,  (com.)  = 
prochain;  —  of  the  present  month,  = 
courant.  An  —  t,  toujours.  At  an  — ,  § 
1.  au  bout;  2.  à  bout;  d.  fini  ;  at  the 
latter  — ,  vers  Za  =  ;  by  the  — ,  avant 
la  =  ;  for  this,  that  — ,  à  ces  =s  ;  from 
one  —  to  the  other,  d'lc^i  bout  à  fautre; 
in  the  — ,  1.  à  la  z=;  2.  à  la  lo7igue  ; 
to  an  —  §,  jusqu'au  bout  ;  to  no  — ,  sans 
effet;  en  vain;  to  the  — ,  1.  jusqu'au 
bout;  2.  jusqxCà  la  t=;  to  the  —  to, 
dans  le  but  de.  To  be  at  an  — ,  être 
arrivé  à  sa=;  to  §im  at  o.'s  — s,  aller, 
tendre  à  ses  fins;  to  attain  o.'s  —s, 
atteindre,  parvenir  à  son  bitt;  to  come 
to  an  — ,  1.  arriver  à  son  terme  ;  2. 
prendre  =  ;  to  come  to  o.'s  — ,  arriver 
à  sa  r=^;  to  come  to  a  bad  — ,  1.  finir 
mal  ;  2.  faire  une  mauvaise  =  ;  to  come 
to  a  good  — ,  finir  bien;  to  compass  o.'s 
— ,  venir  à  bout  de  ses  :=s,*  to  draw 
near  o.'s  — ,  tirer  à  sa  =  ;  to  gain  o.'s 
— s,  en  venir  à  ses  =s  ;  avoir  ses  =s  ; 
arriver  à  ses  =s  ;  to  make  an  —  of,  en 
fiiiir  avec  ;  to  make  the  two  — s  meet, 
joindre  les  deux  bouts,  les  detbx  bouts 
de  Vannée  ;  to  make  stand  on  — ,  faire 
dresser  (les  cheveus)  ;  to  put  an  —  to, 
1.  mettre  =  à  ;  2.  mettre  un  terme  à  ; 
to  serve  o.'s  own  — s,  tendre  à  ses  ^s  ; 
to  stand  on  — ,  (des  cheveux)  se  dresser 
sur  la  tête.  There's  an  —  of  it,  there's 
an  — ,  tout  est  dit. 

End-frame,  n.  (tech.)  châssis  de 
bout,  va. 

End-piece,  n.  (tech.)  bout,  m. 

END,  V.  a.  finir  ;  termi7ier  ;  ache- 
ver. 

END,  V.  n.  (in)  1.  finir  {par)  ;  se  ter- 
miner {en,  par)  ;  2.  cesser. 

End-all,  n.  Xfi^j  fi'''''  ^^  tout,  f. 

ENDAMAGE  [ën-dam'-àj]  V.  a.  1.  î  I 
endommager  ,*  2.  *  §  nu,ire  {à)  ;  faire 
tort,  du,  to7't  {à). 

ENDAMAGEMENT  [ën-dam'-âj'-mënt], 
ENDAMAGING    [ën-dam'-âj'-ïng]  n.   X 
détriment  ;  préjudice,  va. 

ENDANGEE  [ën-dân'-jur]  V.  a.  1.  met- 
tre en  danger  ;  2.  mettre  en  péril 
(q.  u.)  ;  exposer  au,  péril  ;  exposer  ;  3. 
s'exposer  à;  i.  faire  craindre. 

3.  To  —  the  loss  of  a  friend,  s'exposer  à  perdre 
un  ami. 

ENDANGEEING     [ën-dân'-jur-ïng]    n, 

tort  ;  préjudice  ;  détriment,  va. 

ENDAET  [ën-dârt']  V.  a.  $  lancer  ;  je- 
ter. 

ENDEAE  [ën-dêr']  V.  a.  1.  (to,  à)  ren- 
dre cher  (chéri)  ;  faire  aimer  ;  2.  $  en- 
chérir (hausser  le  prix). 

To  —  more,  rendre  phis  cher  ;  to  — 
the  more,  rendre  d'autant  plus  cher. 

ENDEAEING  [ën-dër'-ïng]  adj.  1.  ten- 
dre (plein  de  tendi-esse);  2.  séduisant; 
8.  aimable. 

ENDEAEMENT  [ën-dër'-mënt]  n.  1. 
tendresse  (sensibilité),  f.;  2.  tendresse; 
caresse,  f. 

ENDEAVOE  [ën-dëv'-nr]  V.  n.  1.  {to) 
s'efforcer  (de)  ;  essayer  (de)  ;  chercher 
(à)  ;  tenter  (de)  ;  travailler  (à)  ;  2.  (at, 
à)  viser  ;  3.  (after,  . . .)  rechercher. 

3.  To  —  after  an  atom,  rechercher  U7i  atome. 

To  —  well,  voitloir  bien  faire. 

ENDEAYOE,  v.  a.  faire  des  efforts 
pour;  essayer. 

ENDEAVOE,  n.  1.  (to,  pom-)  effort, 
va.',  2.  {fo,  de)  soin  (attention),  m.;  3. 
(to,  pour),  essai,  va.  ;  4.  (to,  pour)  tenta- 
tive, f.  ;  5.  î  conduite,  f. 

2.  The  first  —  of  a  writer.  It  premier  soin  d'un 
écrivain. 

Strenuous  —,  effort  énergique.     To 


do  o.'s  —s,  faire  son  possible  ;  faire  de 
son  m,ieux;  to  exert,  to  make,  to  use 
every  — ,  faire,  employer  tous  ses  =s. 

ENDEAYOEEE  [ën-dëv'-ur  ur]  n.  $ 
(to)  personne  qui  fait  des  efforts  (pour), 
f.  ;  personne  qui  s'efforce  (de),  f. 

ENDEAVOEING  [ën-dëv'-ur-ïng]  n.  $ 
effort,  va. 

ENDECAGON,  V.  Hendecagon. 

ENDEMIAL  [ën-dë'-mî-al], 

ENDEMIC  [ën-dfim'-ik], 

ENDEMICAL  [ën-dëm'-î-kai]  adj.  (méd.) 
endémique. 

ENDENIZEN,  X-   V.  Denizen. 

ENDICT.   V.  Indict. 

ENDING  [ënd'-ïng]  n.  +  1.  fin  (cessa- 
tion, conclusion),  f.  ;  2.  f  fin  (mort),  f.  ; 
8.  terminaison,  t.  ;  4.  (gram.)  tenninai- 
son  ;  désinence,  t. 

ENDING,  adj.  -f  final  ;  dernier. 

Never  — ,  qui  ne  finit  jamais. 

ENDIVE  [ën'-dï^]  n.  1.  (bot.)  chico- 
rée; ^endive,  f.;  2.  escarole ;  scarole, 
scariole,  t 

ENDLESS  j;ënd'-lë8]  adj.  1.  sans  fin  ; 
2.  infini;  3.  éternel;  4.  immortel;  5. 
(tech.)  sans  fi,n. 

ENDLESSLY    [ënd'-lëa-lî]  adv.    1.  à 
l'infini;  2.  éternellement. 
^  ENDLESSNESS  [ënd'-lës-nës]   n.  %  1. 
étendue  infinie,  t  \  2.  perpétuité,  t 

ENDOCTEINATE, 

ENDOCTEINE.    V.  Indoctrinate. 

ENDOPHLŒUM  [ën-dof'-lé-ùm]  n. 
(bot.)  liber,  va.  ;  endophlœum,  va.  ;  cou- 
che corticale,  f. 

ENDOESE  [ën-dôrs']  v.  a.  1. 1 1;  char- 
ger (sur  le  dos);  2.  écrire  au  dos;  3. 
(com.)  endosser. 

ENDOSSEE  [ën-dôrs-è']  n.  (com.)  (de 
lettre  de  change)  porteur,  va. 

ENDOESEMENT  [ën-dôrs'-mënt]  n.  1. 
suscription,  f.  ;  2.  $  étiquette  (petit  écri- 
teau),  f.  ;  3.  (com.)  endossement  ;  en- 
dos, va. 

ENDOESEE  [ën-dôrs'-ur]  n.  (com.)  en- 


ENDOW  [ën-dôû']  V.  a.  1.  (dr.)  douer; 

2.  (with,  de)  doter  (une  fille,  un  éta- 
blissement d'utilité  publique)  ;  3.  § 
(with,  dé)  douer  (pourvoir,  favoriser)  ; 
4.  §  (with,  de)  doter  (favoriser,  gra- 
tifier). 

3.  To  —  with  qualities,  douer  de  qualités. 
ENDOWMENT  [ën-dôd'-mënt]  n.  1.  1 
dotation,  f.  ;  2.  t  §  biens  donnés,  va.  pi.  ; 

3.  §  don,  va.  ;  qualité,  t 

ENDUE  [ën-dù'],  INDUE  [ïn-dû']  v.  a. 
(with,  dé)  1.  *  Il  vêtir  ;  revêtir  ;  2.1% 
revêtir;  3.  §  douer;  4.  %  conduire;  5. 
X  former  ;  organiser. 

2.  — d  with  various  forms,  revêtu  de  formes  di- 
verses. 3.  — d  with  every  grace,  doué  de  toute» 
les  grâces. 

ENDUEABLE  [ën-dùr'-a-bl]  adj.  sup- 
portable; tolerable. 

To  be — ,  pouvoir  être  enduré;  être 
supportable,  tolerable. 

ENDUEANCE  [ën-dûr'-ans]  n.  (m.  p.) 

1.  patience  (f.),  pourvoir  (m.)  d'endurer  ; 

2.  souffrance,  f  ;  8.  t  délai  ;  retard,  m, 
ENDUEE  [ën-dùr']  V.  n.  1.  durer  ;  2. 

(m.  p.)  endurer  la  souffrance  ;  3.  (m. 
p.)  endurer  ;  supporter  ;  souffrir. 

ENDUEE,  V.  a.  1.  supporter;  2.  (m. 
p.)  endurer  ;  souffrir  ;  supporter  ;  3. 
X  subir. 

ENDUEEE  [ën-dûr'-ur]  n.  (OF,  . .  .)per- 
sj^nne  qui  endure,  soiffre,  supporte,  f. 

To  be  an  —  of,  endurer;  souffrir; 
supporter. 

ÈNDUEING  [ëu-dûr'-ïng]  adj.  1.  gui 
dure  ;  2.  qtii  endure,  souffre,  supporte. 

ENDWISE  [ënd'-wîz]  adv.  1.  hovi  à 
bout  ;  2.  de  champ. 

ENEID  [ë-në'-ïd]  n.  (litt.  lat.)  Enéide,  t 

ENEMY  [ën'-ê-mï]  n.  1.  |i  §  (to,  de)  en- 
nemi, m.  ;  ennemie,  f.  ;  2.  J  démon,  va.  ; 
8.  (mil.)  ennemi,  m.  ;  4.  (théol.)  ennemi 
(diable),  m. 

Declared,  professed  —,  ennemi  dé- 
claré ;  great  — ,  grand  =  ;  =  capital  ; 
mean  — ,  petit  =.  —  to  death,  :=  jus- 
qu'à la  mort;  the  — 's,  de  1'=^',  =.  To 
gain  from  the  —,  prendre  sur  1'=^  ;  t* 
go  over  to  the  — , passer  à  r=z;  to  mako 
an  —  (of),  S6  faire  xm—{dé)  ;  to  rescue 
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«fate:  cl  far;  «'tfall;  «fat;  ême;  émet;  *pme;  ïpin;  ôno;  ômove; 


from  the  — ,  arracher  (q.  n.)  à  V=\ 
sauver  des  inains  de  r=. 

ENEOEAMA  [ê-në-ô-râ'-ma]  n.  (méd.) 
énéorème;  nuage,  va. 

ENEEGETIC  [ën-ur-jët'-ïk], 

ENERGETICAL  [ën-ur-jët'-ï-kal]  adj. 
énergique. 

ENERGETICALLY  [ën-ur-jët'-ï-ka!  -li] 
adv.  énergiqaement. 

ENERGIC  [ë-nur'-jïk], 

ENERGICAL  [é-nur'-jï-kal]  adj.  %  éner- 
gique. 

ENERGIZE  [ën'-ur-jîz]  Y.  a.  donner 
de  Vénergie  à. 

ENERGIZER  [ën-ur.jîz'-urj  n.  per- 
sonne, chose  qui  donne  de  Vénergie,  f. 

ENERGUMEN  [ên-ur'-gû-mën]  n.  éner- 
gumène  (possédé  du  diable),  m. 

ENERGY  [ën'-ur-ji]  n.  1.  force;  m- 
gueu7\  t  ;  2.  faculté  (puissance),  f.  ;  3. 
énergie,  f. 

Of  no  — ,  sans  énergie.    To  rouse  o.'s 

ÎENERVATE  [ë-nur'-vât]  v.  a,  1.  1  § 
éner^ver  ;  2.  (vétér.)  énerver. 

To  become  — d  ||  §,  s'énerver. 

ENERVATE, 

ENERVATED  [ê-nur'-vàt-ëd]  adj.  1. 1|  § 
énervé  ;  2.  (bot.)  énervé. 

■  ENERVATION  (ën-ur-vâ'-shûn]   n.   1.  II 

(pers.)  action  d''énerver,  f.  ;  2.  ||  (pers.) 
état  énervé,  m.  ;  3.  §  (cbos.)  affaiblisse- 
•ment,  m.  :  4.  (vétér.)  enervation,  f. 

ENERVE  %.  V.  Enervate. 

ENFEEBLE  [ën-fê'-bl]  v.  a  ||  §  affai- 
blir (rendre  faible). 

ENFEEBLEMENT  [ën-fê'-bl-mënt]  n. 
J  §  affaiblissement,  va. 

ENFEEBLER  [ën-fê'-Hur]  n.  (of,  . . .) 
personne,  chose  qui  affaiblit,  £ 

To  be  an  —  of,  affaiblir. 

ENFEOFF  [ën-fëf]  V.  a.  1.  (dr.  féod.) 
investir  (q.  u.)  d'un  fief;  2.  (dr.  féod.) 
^effer  (q.  ch.);  inféoder;  3.  J  §  (to,  à) 
inféoder  (lier). 

To  —  o.'s  self  (to),  §  s'^inféoder  (se 
Her)  (<«). 

ENFEOFFMENT  [ën-fëf -ment]  n.  (d-r. 
féod.)  1.  inféodation,  f.  ;  2,  acte  (pièce) 
d'inféodation,  m. 

ENFETTER.  V.  Fetter. 

ENFEVER  [ën-fê'-vur]  V.  a.  donner  la 
fièvre  à. 

ENFILADE  [ën-fï-lâd']  n.  1.  enfilade, 
t.  ;  2.  (mil.)  enfilade,  f. 

ENFILADE,  v.  a.  (mil.)  enfiler. 

ENFOLD  X-  V'  Infold. 

ENFORCE  [ên-fôrs']  V.  a.  1. 1  rendre 
fort;  donner  de  la  force  à;  2.  t  11 
forcer  ;  3.  §  (on,  upon,  à)  imposer  (de 
force)  ;  4.  §  appliquer  en  toute  rigueur  ; 
5.  §  fortifier  ;  6.  §  appuyer  (fortifier)  ; 
T.  $  §  s'appuyer  ;  s'étendre  sur;  8. 
presser  /  9.  $  §  exagérer  ;  10.  %  §  exci- 
ter ;  IL  X  frapper  ;  12.  X  (with,  de) 
charger  (accuser). 

3.  To  —  good  morals,  imposer  de  bonnes  mœurs. 

ENFORCE,  V.  n.  1 1.  Il  tenter  de  vive 
force  ;  2.  §  pr owner  ;  démontrer. 

ENFORCE,  n.  X  W  force,  f. 

ENFORCEABLE  [ën-fôrs'-a-bl]  adj.  X 
que  Von  peut  imposer  ;  qui  peut  être 
imposé. 

Tô  be  — ,  pouvoir  être  imposé. 

ENFORCEDLY  [ën-fôrs'-ëd-li]  adv.  * 
forcément  ;  deforce. 

ENFORCEMENT  [ën-fôrs'-mënt]  n.  1.  Il 
acte  de  force,  m.  ;  violence,  f.  ;  \\  force, 
f.  ;  2.  4-  Il  action  d'imposer  (de  force)  ; 
exécutio7i  par  la  force,  f  ;  3.  §  exigenœ 
pressante,  f  ;  4.  §  motif  de  conviction, 
m.  ;  5.  §  sanction,  f. 

2.  The  —  of  political  measures,  Paction  d'im- 
poser des  mesures  politiques. 

ENFORCER  [ën-fôrs'-ur]  n.  X  1-  Il  per- 
sonne qui  emploie  la  force,  f.  ;  2.  § 
agent,  m. 

ENFRANCHISE  [ën-fran'-tsHz]  v.  a. 
1.  l  affranchir  (rendre  libre);  2.  ||  con- 
férer les  droits  de  bourgeoisie  à  ;  3.  ||  § 
élargir  ;  4.  §  naturaliser. 

ENFRANCHISEMENT  [ën-fran'-tsMz- 
«lënt]  n.  1.  Il  affraïïichissement  (d'un 
esclave),  va.  ;  2.  ||  élargissement,  va.  ;  3. 
I  admission  au  droit  de  bourgeoisie,  f.  ; 
4.  §  naturalisation,  f. 

ENFEANCHISER  [ën-fran'-tsMz-ur]   n. 

t  personne  qui  affranchit  (un  esclave),  t 
1S4 


ENFREE  [ên-frê'], 

ENFREEDOM  [ën-frê'-diun]  V.  a.  :j:  af- 
franchir (rendre  libre). 

ENGAGE  [?n-gâj']  V.  a.  1.  Il  §  (to,  à) 
engager  ;  2.  X  II  donner  en  otage;  3.  § 
gagner  ;  4.  §  (in)  engager  (dans);  oc- 
cuper (de)  ;  5.  §  se  livrer  {à)  ;  6.  §  atta- 
quer; combattre;  7.  (mach.)  engrener; 
embrayer. 

3.  To  —  a.  o.'s  affection,  gagner  Vaffection  de 
q.  u. 

ENGAGE,  V.  n.  1.  |  (to,  à)  s'engager 
(prendre  un  engagement);  2.  §  s'enga- 
ger (entrer)  ;  3.  §  engager  le  combat  ; 
4.  (mil.)  livrer  combat. 

ENGAGED  [ën-gâjd'l  adj.  (arch.)  en- 
gagé. 

ENGAGEMENT  [?^  r^j'-^ënt]  n.  1.  || 
§  engagement,  m.  ;  2.  §  invitation,  f.  ;  3. 
§  occupation,  f.  ;  4.  (mil.)  engagement  ; 
combat,  va. 

Close  — ,  (mil.)  engagement  soutenu 
de  près  ;  stubborn  — ,  combat  opiniâ- 
tre; sea — ,  =r,  combat  nçi.va\  m.  To 
be  under  an  — ,  être  lié  par  un  =  ;  to 
break  an  — ,  rompre  un  =;  to  make 
good,  to  perform  an  — ,  remplir  un  =  ; 
to  meet  o.'s  — s,  (com.)  remplir  ses  =s  ; 
faire  honnettr  à  ses  =^s. 

ENGAGER  [ën-gàj'-ur]  n.  1.  ||  garant, 
va.  ;  2.  personne  qui  s'engage  (dans  une 
affaire),  t 

ENGAGING  [ën-gâj'-ïng]  adj.  %\.  en- 
gageant; 2.  jjrévenant. 

1.  ■ —  manners,  manières  engageante.» 

ENGAGINGLY  [ën-gâj'-ïng-lï]  adv.  § 
d'une  manière  engageante,prévenante. 

ENG  AOL  [ën-jâl']  V.  a.  t  emprisonner. 

ENGENDER  [ën-jën'-dur]  V.  a.  ||  §  en- 
gendrer  ;  faire  naître. 

ENGENDER,  v.  n.  §  s'engendrer; 
naître. 

ENGENDERED  [ën-jën'-durd]  adj.  en- 
gendré; enfanté;  né. 

High  —  *"*,  enfanté,  né  dans  le  ciel. 

ENGENDERER    [en-jën'-dur-nr]   n.  $  || 

personne,  chose  qui  engendre,  t. 

ENGILD.  F.  GiLD. 

ENGINE  [ën'-jïn]  n.  1 1.  adresse,  f.  ;  2. 
génie,  va. 

ENGINE,  n.  1.  1  machine  (puissante), 
f.  ;  2.  Il  machine  de  guerre,  f.  ;  3.  ||  in- 
strument de  torture,  va.  ;  4.  ||  pompe  à 
incendie,  t  ;  5.  ||  instru^nent  (machine), 
m.;  6.  §  (to,  de)  instriiment ;  agent, 
m.;  7.  §  instrument;  moyen;  levier, 
m.  ;  S.  §  — s,  (pi.)  moyens,  va.  pi.  ;  puis- 
sance, t  sing.  ;  9.  (adjectiv.)  mécanique  ; 
à  la  mécanique. 

6.  — s  to  tlie  mind,  instruments  de  V  esprit.  7.  — 
of  arbitrary  government,  instrument  de  gouverne- 
ment arbitraire  ;  tlie  chief  —  of  an  administration, 
le  levier  principal  d'une  administration.  8.  The 
—s  pf  o.'s  genius,  les  moyens,  la  puissance  de  son. 
génie.  9.  —  lathe,  tour  mécanique  ;  —  press, 
presse  mécanique. 

Assistant  — ,  (mach.  à  vap.)  inacMne 
auxiliaire,  de  renfort;  double  acting 
— ,^=  à  double  effet;  single  acting  — , 
r=  à  simple  effet;  fixed,  stationary  — , 
(mach.  à  vap.)  =  fixe;  locomotive  — , 
(chem.  de  fer)  =  locomotive  ;  locomo- 
tive, f.  ;  marine  —,  =:  de  bateau  ;  . .. 
wheeled  — ,^^  à  ...  roues.  Blowing  — , 
(mach.)  !=  soufflante  ;  ...  horse  power 
— ,  (mach.  à  vap.)  =:  de  la  force  de  . . . 
chevaux  ;  fire  — ,  pompe  à  incendie,  f.  ; 
land  — ,  (mach.  à  vap.)  machine  fonc- 
tionnant à  terre  ;  high,  low,  mean  pres- 
sure — ,  ■=!  à  haute,  basse,  moyenne 
pression  ;  steam  — ,  ==  à  vapetir  ;  sin- 
gle-stroke — ,  =  à  simple  effet.  To  put 
an  —  together,  monter  une  =  ;  to  put 
an  —  together  again,  remonter  une=i; 
to  take  an  —  to  pieces,  démonter  une 
■=  ;  to  work  an  — .faire jouer, fonction- 
ner une  =.  The  —  works  well,  la  = 
fonctionne,  va  bien. 

Engine-builder, 

Engine-makee, 

Engine-manufacturek,  n.  construc- 
teur de  machines  ;  mécanicien,  va. 

Engine-bttilding, 

Engine-making,  n.  construction  de 
machines,  f. 

Engine-driver,  n.  (chem.  de  fer)  con- 
ducteur de  machines,  va. 

Enqine-hottse,  n.  1.  bâtiment  pour  la 


machine,  va.  ;  2.  dépôt  de  pompes  à  iiv- 
cendie,  va. 

Engine-man,  n.  1.  (mach.)  machi 
niste,  va.  ;  2.  (mach.  à  vap.)  onécanicien ', 
ouvrier  mécanicien,  va. 

Engine-pit, 

Engine-shaft,  n.  (mines)  puits  di 
machine,  va. 

Engine-plane,  n.  (chem.  de  fer)  plan 
m,anœuvre,  va. 

Engine-eoom,  n.  chambre  de  la  ma- 
chine, f. 

Engine-tender,  n.  (chem.  de  fer)  tertr 
der  de  machine,  va. 

Engine-turn,  v.  a.  (arts)  guillocher. 

Engine-turning,  n.  (  arts  )  guillch 
chis,  va. 

ENGINEER  [ën'-jï-nêr]  n.  1.  ingé- 
nieur, va,  ;  2.  (mil.)  soldat,  officier  du 
génie,  va. 

Civil  — ,  ingéniexir  civil  ;  civil  —  of 
the  government,  1.  ==  civil  du  gou/oer 
nement;  2.  (en  France)  =  des  ponts  ei 
chaussées  ;  naval  — ,  =  de  la  marine. 

ENGINEERING  [ën-jl-nêr'-ïng]  n.  1. 
art  de  Vingénieur  ;  génie,  va.  ;  2.  (mil.) 
génie,  va. 

Civil  — ,  génie  civil  ;  civil  . —  for  the 
government,  1.  =  civil  pour  le  gou- 
vernement., m.  ;  2.  (en  France)  les  ponts 
et  chaussées,  va.  pi.  ;  naval  —,  =  mari- 
time, va. 

ENGINEERING,  adj.  1.  de  Vart  de 
Vingénieur  ;  2.  (mil.)  dzo  génie, 

ENGINERY  [ên'-jm-ri]  n.  X  1-  Oénié 
(militaire),  m.  ;  2.  artillerie,  f. 

ENGIRD,  X.  V.  Gird.  ' 

ENGIRT,  X.  V.  Girt. 

ENGLISH  [ïng'-glïsh]  adj.  anglais. 

—  girl,  fille  anglaise  ;  anglaise,  f.  ; 

—  lady,  dame  anglaise  ;  anglaise,  f.  , 

—  young  lady,  demoiselle  anglaise  ; 
jeione  anglaise,  f.  ;  —  woman,  anglaisé 
(femme),  t 

ENGLISH,  n.  1.  Anglais  (peuple),  m, 
pi.  ;  2.  anglais  (langue),  m.  ;  3.  (imp.) 
saint- augustin,  va. 

Old  —,  (imp.)  gothique,  f.  ;  two-linea 
— ,  (imp.)  petit  canon,  va.  In  plain, 
vulgar  — ,  en  bon  anglais  (sans  ménage- 
ment). 

ENGLISH,  V.  a.  X  m.ettre,  traduire 
en  anglais. 

ENGLISHMAN  [ïng'-glïsh-man]  n.,  pi. 
Englishmen,  Anglais  (homme),  m. 

ENGORGE  [ën-gôrg']  V  a.  1.  X  II  Oor- 
ger  ;  2.  **  §  dévorer  ;  3.  §  rassasier. 

ENGORGE,  V.  n.  %  1.  se  gorger  de; 
2.  **  §  dévorer. 

EN  GRAFF  [ën-grâf]  v.  a.  X  attacher 
intimement. 

ENGEAFT,  X-  V-  Ingkapt. 

ENGEAIL  [ën-grâl']  v  a.  (bias.)  en- 
grêler. 

ENGEAILING  [ën-grâl'-ïng]  n.  (bias.) 
engrêlure,  t 

ENGEAIN  [ën-grân']  V.  a.  X  teindre 
grand  teint. 

ENGRAVE  [ën-grâv']  V.  a.  (engraved* 
engraved,  engraven)  Il  §  graver. 

ENGRAVER  [  ën-grâv'-ur  ]  n.  gra- 
veur, va. 

ENGRAVING  [ën-gràv'-ïng]  n.  gra- 
vure, t. 

Copper-plate  — ,  =  en  taille-douce, 
au  burin;  letter  — ,  =  en  caractèrei 
d'imprimerie  ;  line  — ,  =  au  trait  ; 
seal  — ,  1.  =  en  pierres  fines  ;  2.  =  en 
creux  ;  steel  — ,  =  sur  acier  ;  stroke  — , 
=:  au  burin;  Avood  — ,  =  sur  bois; 
stone  — ,  =  sur  pierres.  —  on  metals, 
=  sur  métaux  ;  —  on  precious  stones, 
=:  en  pierres  fines.  Dealer  in  — s,  mar- 
chand (m.),  marchande  (f.)  de  gra- 
vures, d'estampes. 

ENGROSS  [ëu-grôs']  V.  a.  1.  1  grossir  ; 
2.  X  engraisser  ;  3.  grossoyer  ;  4.  |  § 
accaparer  ;  5.  §  absorber. 

ENGROSSER  [ën-grôs'-ur]  n.  1.  Il  per- 
sonne qui  grossoie,  t  ;  2.  !|  §  accapa- 
reur, va.  ;  accapareuse,  t. 

ENGROSSING  [ën-grôs'-ïng] n.  1.  fac- 
tion de  grossoyer,  t.  ;  2.  ||  §  accapare- 
ment, va. 

ENGROSSMENT  [ën-grô.î'-mënt]  n.  1, 
action  de  grossoyer,  f.  ;  2.  ||  §  accapa/re- 
7nent,  m.  ;  3.  $  §  accicmulation,  f. 

ENGUARD,  r.  Guabd. 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ÔI  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


ENGULF, 
ENGULPH,  V.  Ingulf. 

ENHANCE  [ën-hans']  V.  a.  1.  |§  re- 
hausser ;  2.  §  relever  ;  OMgmenter  ;  3. 
§  renchérir;  encîiérir ;  4.  :}:  §  (m.  p.) 
aggraver. 

ENHANCEMENT  [ën-hana'-mgnt]  n.  1. 

I  hausse  (de  prix),  f.  ;  2.  ||  §  augmenta- 
tion, f.  ;  3.  Il  §  rencliéris'sement  ;  enché- 
risse^nent,  m.  ;  4.  $  §  (m.  p.)  aggrave- 
ment  (de  maux),  m. 

ENHANCER  [éa-han'-sur]  n.  personne, 
chose  qui  rehausse  (un  prix),  renchérit, 
enchérit,  f. 

ENHAEMONIAN   [ëa-hâr-mô'-nï-an]  J, 

ENHARMONIC  [ën-hâr-moa'-ïk]  adj. 
(mus.  anc.)  enharmonique. 

ENIGMA  [ê-nïg'-ma]  n.  Il  §  (to,  pour) 
énigme,  f. 

Answer  to  an  — ,  mot  d'une  =,  m. 
To  speak  in  —s,  parler  par  =s. 

ENIGMATIC  [ê-nïg-mat'-îk], 
ENIGMATICAL  [ê-nïg--mat'-ï-kal]  adj, 
1.  Il  §  énigmatique  ;  2.  *  §  obscur. 

ENIGMATICALLY  [ê-nïg-mat'-ï-kal-lï] 

adv.  1.  li  §  énigmatiquement  ;  par 
énigmes  ;  2.  §  obscurément. 

ENIGMATIST  [ê-nïg'-ma-tïst]  n.  fai- 
seur (m.),  faiseuse  (f.)  d'énigmes. 

ENIGMATIZE  [ê-nïg'-ma-tïz]  V.  n.  % 
faire  des  énigmes. 

ENJOIN  [ën-jôïn']  V.   a.  1.   (TO,  ON,  à  ; 

to,  de)  enjoindre;  2.  prescrire;  3.  (dr.) 
enjoindre. 

He  is  — ed  (to),  il  lui  est  enjoint  (de). 

ENJOINER  [ën-jôïn'-ur]  n.  X  personne 
qui  enjoint,  f. 

ENJOINMENT,  V.  Injunction. 

ENJOY  [ën-jôï']  V.  a.  i  §  jouir;  jouir 
de;  goûter. 

To  — ,  jouir.  To  —  a.  th.,  jouir  de  q.  ch.;  goûter 
q.  ch. 

To  —  o.'s  self  (with),  1.  se  réjouir 
{de);  2.  ^  se  régaler;  to  —  o.'s  self 
over,  se  donner  le  plaisir  de. 

ENJOY,  V.  n.  %  jouir. 

ENJOYABLE  [ën-jôi'-a-bl]  adj.  %  qui 
offre  de  la  jouissance;  dont  on  peut 
jmdr. 

To  be  —,  ofrir  de  la  jouissance. 

ENJOYEÈ  [ën-jôï'-ur]  n.  %  personne 
qui  jouit,  £ 

To  be  an  —  oî,  jouir  de. 

ENJOYMENT  [ën-jôi'-mënt]  n.  i  §  (to, 
peur)  jouissance,  f. 

ENKINDLE  [ën-kïn'-dl]  v.  a.  1.  $  H  en- 
flammer (  allumer  )  ;  2.  §  enflammer 
(échauffer,  exciter);  3.  §  (with,  par) 
exciter  ;  4.  $  §  stimuler. 

ENLARD  [ëu-lârd']  V.  a.  1.  ||  arroser 
(répandre  du  lard  fondu  sur)  ;  2.  $  §  ali- 

ENLAEGE  [ën-lârj']  v.  a.  1.  ||  §  agran- 
dir ;  2.  Il  §  accroître  ;  3.  ||  §  axigmenter  ; 
4.  Il  §  étendre;  5.  §  développer;  6.  § 
élargir  (mettre  en  liberté)  ;  7,  §  dilater 
(le  cœur).  ♦ 

5.  To  —  the  mind  by  knowledge,  développer 
r esprit  par  la  science. 

ENLARGE,  v.  n.  §  1.  grandir  ;  s'a- 
grandir; 2.  s'accroître;  3.  s'étendre; 
4.  X  exagérer  ;  5.  (  man.  )  développer 
l'allure. 

ENLARGED  [  ën-lârjd'  ]  adj.  1.  ||  § 
étendu  ;  2.  §  développé  ;  vaste. 

ENLARGEDLY  [  ën-lâr'-jëd-lï  ]  adv. 
(des  mots)  par  extension  du  sens. 

ENLARGEMENT  [ën-lârj'-mënt]  n.  t. 
I  §  agrandissement,  m.  ;  2.  ||  §  ac- 
croissement, m.  ;  3.  Il  §  augmentation, 
C  ;  4.  Il  §  extension,  f.  ;  5.  §  développe- 
ment, m.  ;  6.  §  élargissement  (  déliv- 
rance de  prison),  m.  ;  T.  §  $  liberté,  f.  ;  8. 
(  méd.  )  dilataMon,  f.  ;  9.  (  méd.  )  (  du 
cœur)  anévrisme,  m.;  10.  (tech.)  ren- 
flement, m. 

5.  The  —  of  the  understanding,  le  développe- 
ment de  l'intelligence, 

ENLARGER  [ën-lârj'-ur]  n.  ||  §  per- 
sonne qui  agrandit,  accroît,  augmente, 
étend,  développe,  t. 

To  be  an  —  of.   V.  Enlarge. 

ENLARGING,  V.  Enlargement. 

ENLIGHT  [ën-lît'l  v.  a.  **  l|  8  éclairer. 

ENLIGHTEN  [ën-H'-tn]  v.  a.  1.  *  li 
icUdrer  ;  illuminer;  2.  \  faire  briller 
(les  yeux);  3.  §  éclairer  (imtruire);  4. 
(théol.)  illuminer. 


ENLIGHTENER  [6n-li'-tn-ur]  n.  1.  1 
personne,  chose  qui  éclaire,  illumine, 
f.  ;  2.  §  personne  qui  éclaire  (instruit), 
f,  ;  maître,  va. 

ENLIGHTENMENT  [ën-li'-tn-mënt]  n. 
§  htmières  (clarté,  esprit,  intelligence), 
f.pl. 

ENLINK  [Sn-lïngk']  V.  a.  §  (to,  à)  en- 
chaîner; lier. 

ENLIST  [ën-lïst']  V.  a.  1.  i  §  enrôler; 
2.  §  inscrire;  3.  (mil.)  enrôler;  en- 
gager. 

ENLIST,  V.  n.  (mil.)  s'enrôler  ;  s'en- 
gager. 

ENLISTMENT  [ën-lïst'-mënt]  n.  (mil.) 
enrôlement  ;  engagement,  m. 

ENLIVEN  [ën-ii'-vn]  V.  a.  1. 1|  vivifier  ; 
2.  §  animer  ;  3.  §  ranimer  ;  4.  §  égayer. 

3.  To  —  the  fire,  ranimer  le  feu. 

ENLIVENED  [ën-li'-vnd]  adj.  §  vif; 
animé. 

ENLIVENER  [ën-li'-vn-ur]  n.  1.  i  per- 
sonne, chose  qui  vivifie,  t  ;  2.  personne, 
chose  qui  anime,  ranime,  égaie,  f. 

To  be  an  —  of.  V.  Enliven. 

ENLIVENING  [  ën-li'-vn-ïng  ]  adj.  § 
qui  anime,  ranime,  égaie. 

ENMARVAIL  [  ën-mâr'-vâl  ]  V.  a.  X 
émerveiller. 

ENMESH  [ën-mësh']  V.  a.  X  prendre 
(dans  im  iilet). 

ENMEW,  X-  y-  Emmew. 

ENMITY  [ën'-mï-tï]  n. inimitié;  hosti- 
lité, f. 

Concealed  — ,  inimitié  cachée,  cou- 
verte ;  open  —,  =  déclarée.  At  —  with, 
en  état  d'hostilité  avec.  From  —,  par 
=  ;  in  — ,  en  état  d'hostilité.    To  be  at 

—  with,  être  en  hostilité  avec;  être 
ennemi  de  ;  to  bear  a.  o.  — ,  avoir  de 
1':=  pour  q.  u.  ;  to  feel  —  towards  a.  o., 
to  entertain  a  feeling  of —  towards  a.  o., 
concevoir  de  l'^=  contre  q.  u. 

ENNEAGON  [ën'-né-a-gon]  n.  (géom.) 
ennéagone  ;  polygone  de  neuf  cotés,  m. 

ENNEANDRIA  [  ën-nê-an'-drï-a  ]  n. 
(bot.)  ennéandrie,  f. 

ENNEATICAL  [ën-nê-at'-ï-kal]  adj.  X 
(did.)  neuvième. 

ENNOBLE  [ën-nô'-bl]  v.  a.  1.  Il  anoblir 
(q.  u.)  ;  2.  §  ennoblir  (q.  u.,  q.  ch.)  ;  3.  § 
illustrer  (rendre  célèbre). 

ENNOBLEMENT  [ën-nô'-bl-mënt]  n.  1, 
Il  (pers.)  anoblissement,  m.  ;  2.  J  §  (chos.) 
grandeur  ;  dignité,  f. 

ENNUI  [ân'-wë]  n.  ennui,  m. 

ENORMITY  [ê-nôr'-mï-ti]  n.  1.  énor- 
mité,  f.  ;  crime  énorme,  va.  ;  2.  énor- 
mité  (atrocité),  f.  ;  3.  $  irrégularité,  f.  ; 
4.  X  défaut,  m. 

ENORMOUS  [ë-nôr'-mûs]  adj.  1.  ||  § 
{chos.)  énorme  (démesuré,  excessif);  2. 
monstrueux  ;  3.  X  irrégiiZier  ;  4.  X  2'"* 
excède  les  limites. 

2.  An  —  tyrant,  un  tyran  monstrueux  ;  —  prin- 
ciples, des  principes  monstrueux. 

ENORMOUSLY  [ê-nôr'-miis-lï]  adv. 
énormément. 

ENORMOUSNESS    [ê-nôr'-mùs-nës]  n. 

énormité  (excès  de  grandeur,  de  gros- 
seur), f. 
ENOUGH  [e-niif  ]  adv.  assez. 

Time  —  is  little  — ,  assez  de  temps  en  est  assez 
peu. 

More  than  —,  plus  qu'-=  ;  plus  qu'il 
n'en  faut  ;  1  tant  et  plus.  —  of. . .  !  = 
de...  !  ne  parlons  plus  de...  !   To  be 

—  (for),  être  =  (pour)  ;  suffire  (de)  ;  . . . 

—  to,  = . . .  poicr  ;  to  have  —  of,  avoir 
=  de  ;  to  bave  more  than  — ,  en  avoir 
de  reste.  That's  —  !  c'est  =z  !  c'en  est  =^  ! 

ENOUNCE  [ê-nôûns'j  V.  a.  (did.)  1. 
énoncer  ;  2.  déclarer. 

ENOW,  t.  V.  Enough. 

ENPATRON,  :j:.  V.  Patronize. 

ENPIERCE,  X-  V.  Pierce. 

ENQUIRE,  v.  Inquire. 

ENRAGE  [ën-râj']  V.  a.  1.  rendre  fu- 
rieux; 2.  irriter;  exaspérer;  3.  1" 
faire  enrager  (avoir  un  dépit,  un  dé- 
plaisir). 

— d  (at),  1.  furieux  {de)  ;  2.  irrité 
(de)  ;  exaspéré  {de)  ;  3.  (^°  enragé. 

ENRANK  [ën-rangk']  v.  a.  X  mettre  en 
rangs. 

ENRAPT  [ën-rapt'j  adj.  t  §  trans- 
porté; ravi. 


ENRAPTURE    [  ën-rapt'-yur  ]     7.     a 

(with,  de)  transporter  ;  ravir. 

ENRAVISH,  F.  Ravish. 

ENREGISTER  [én-rëj'-ïs-tur]  ,.  a.  * 
enregistrer. 

ENRICH  [ën-rïtsh']  V.  a.  (with,  de)  \  \ 

ENRICHER  [ën-rïtsh'-ur]  n.  Il  §  per- 
sonne, chose  qtii  enrichit,  f. 

To  be  an  —  of  ||  §,  enrichir. 

ENRICHMENT  [ën-rïtsh'-mënt]  n.  I  § 
enrichissement,  va. 

ENRIDGE  [ën-rij']  v.  a.  mettre  en  sil- 
lons. 

— d,  en  sillons. 

ENRING  [ën-rïng']  v.  a.  **  ceindre 
(entourer). 

ENROBE  [ën-rôb']  V.  a.  *  ||  vêtir. 

ENROL  [ëri-rôl']  V.  a.  (—ling  ;  —led) 

1.  4.  enrôler  (q.  u.)  ;  2.  §  enregistrer  (q. 
ch.)  ;  3.  §  inscrire  (q.  ch.)  ;  4.  $  §  en.- 
velopper  (q.  ch.). 

ENROLLER  [ën-rôl'-lur]  n.  1.  ||  per- 
sonne qui  enrôle,  f.  ;  2.  :]:  §  personne 
qui  enregistre,  f. 

ENROLMENT  [ën-rôl'-mënt]  n.  1.  en- 
registrement, m.  ;  2.  registre,  m. 

ENROOT  [ën-rôt']  V.  n.  1.  enraciner  ; 

2.  §  entremêler  ;  entrelacer. 
ENROUND  [ën-rôûnd  ]  V.  a.  X  entourer, 
-ENS  [ënz]  n.  (métaph.)  existence,  f. 
ENSAMPLE  [ën-sam'-pi]  V.  a.  t  don- 
ner un  exemple  de. 

ENSAMPLE,  n.  ||  exemp>le,  va. 

ENSANGUINE  [ën-sang'-gwïn]  v.  a.  f 
**  ensanglanter. 

ENSCHEDULE  [ën-skëd'-ûl]  v.  a.  in- 
scrire; rapporter. 

ENSCONCE  [ën-skons']  V.  a.  X  1-  \  for- 
tifier ;  retrancher  (mettre  à  couvert); 
2.  §  mettre  à  couAiert. 

ENSEAL  [ën-sèl']  V.  a.  :{:  §  empreindre 
(marquer  d'une  empreinte). 

ENSEALING  [ën-sêl'-ïng]  n.  X  action 
d'apposer  un  sceau,  f. 

ENSEAM  [ën-sëm']  v.  a.  X  1-  graisser; 
2.  §  salir. 

ENSEAR  [ën-sêr']  V.  a.  X  dessécher. 

ENSEINT  [ën-sànf]  adj.  (dr.)  en- 
ceinte, f. 

"  ENSEMBLE  "  [âng-sâm'-bl]  n.  ensem- 
ble, va. 

ENSHIELD  [ën-shêld']  adj.  X  couvert 
d'it/n  bouclier. 

ENSHRINE  [ën-shrîn']  V.  a.  1.  I  en- 
chasser  (mettre  dant,  une  châsse)  ;  2.  §  * 
enchâsser;  3.  §  enfermer  {q.  ch.);  4.  § 
placer,  mettre  (q.  u.)  au  rang  des 
saints. 

ENSHROUD  [ën-shrôûd']  V.  a.  couv- 
rir; abriter. 

ENSIGN  [ën'-Bîn]  n.  1.  Il  enseigne,  f.  ; 
drapeau,  m.  ;  2.  §  signal,  m.  ;  3.  §  ^7^- 
signe,  m.  ;  4.  §  signe,  va.  ;  5.  (mar.)  2)a- 
villon  de  poupe,  va.;  6.  (mil.)  drapeau, 
va.  ;  7.  (mil.)  porte-drapeau,  va. 

Ensign-bearer,  n.  (mil.)  porte-dra- 
peau, m. 

Ensign-staff,  n.  (mar.)  bâton  de 
commandement,  m. 

EN8IGNCY  [ën'-sîn-sï]  n.  grade,  rang 
de  porte-drapeau,  va. 

ENSKIED  [ën-skîd'J  adj.  X  admis  au 
ciel;  bienheureux. 

ENSLAVE  [ën-slâv']  V.  a.  1. 1  §  réduire 
à  l'esclavage  ;  2.  §  enchaîner  (soumet- 
tre, dompter)  ;  3.  §  (to,  de)  rendre  es- 
clave ;  4  (to,  à)  assujettir. 

To  —  o.'s  self  II,  se  faire  esclave. 

ENSLAVEMENT  [ën-slâv'-mënt]  n.  H  § 
esclavage,  m. 

ENSLAVER  [ën-slâv'-nr]  n.  Il  §  per- 
sonne qui  réduit  à  l'esclavage,  f.  ;  ty^- 
ran,  va. 

To  be  an  —  of  I  §,  réduire  à  l'escla- 
vage. 

ENSNARE,  V.  Insnase. 

ENSOBER  [ën-Bô'-bur]  V.  a.  rendre  so- 
bre; modérer. 

ENSPHERE  [ën-afêr']  v.  a.  $  1.  i  mt^ 
tre  dans  une  sphère;  2.  §  enfermer. 

ENSTAMP,  X  V.  Stamp. 

ENSTATE,  X  V.  Instate. 

EN8TEEP  [ën-stêp']  V.  Insteep. 

ENSTORE,  V.  Store. 

ENSUE  [ën-sû']  V.  n.  1.  (from,  de) 
s'ensuivre  (provenir);  suivre;  2.  %  s'en- 
suivre; suivre. 
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ENT 


à  fate  ;  a  far  ;  â  : 


a  fat;  ê  me  ;  é  met  ;  ï  pino  ;  ?■  pin  •  ô  no  ;  ^  move  ; 


1.  A  reaction  -  -d,  une  réaction  s^ensuivit. 

ENSUE,  T.  a  t  suivre  ;  succéder  à. 

ENSUING  [ën-sù'-ïng]  adj.  1.  (da 
Dassé)  suivant  ;  2.  (du  futur)  prochain. 

ENSUEE,  V.  Iî«UEE. 

ENS  WEE?  [ën-swêp'j  V.  a.  **  balay- 
er; parcourir. 

ENTABLATUEE  [ën-tab'-la-tûr], 

ENTABLEMENT    [ën-tâ'-bl-mëDt]    n. 
(arch.)  entcihleinent,  m. 
■  ENTAIL  [ën-tâl']  n.  (dr.)  1.  Uen  sul- 
Stitué,  m.  ;  propriété  substituée,  f.  ;   2. 
mbstitution,  f. 

Heir  of—,  (dr.)  Mritier  par  substitu- 
tion. To  break  an  —,  to  cut  off  an  — , 
(dr.)  annuljer  une  =. 

ENTAIL,  V.  a.  1.  +  l|  tailler;  2.  (on, 
TTPON,  a)  (dr.)  substituer;  3.  §  (to,  à) 
léguer;  4.  §  (ox,  to,  a)  trans7nettre ; 
5.  §  (ox,  UPON,  à)  imposer  (charger 
d'une  chose  pénible). 

ENTAILMENT  [ën-tâl'-mënt]  n.  1.  (di-.) 
substitution.,  f.  ;  2.  §  transmission,  t 

ENTAME  [ën-tâm']  y.  a.  **  §  domp- 
ter :  subjuguer. 

ENTANGLE  [ën-tang'-gl]  V.  a  1.  I!  em- 
mêler (mélanger);  2.  ||  empêtrer  (em- 
barrasser, engager)  ;  3.  ||  §  enchevêtrer  ; 
4.  Il  engager  ;  embarrasser  ;  5.  §  em- 
JirouiUer. 

4.  To  be  — d  in  difSculties,  ê.lre  engagé  dans  des 
difficultés. 

ENTANGLEMENT  [ën-tang'-gl-mënt] 

n.  1.  Il  état  emmêlé,  m.  ;  2.  état  empêtré, 
m.  ,•  3.  I  §  état  enclievétré,  m.  ;  4.  § 
emharras,  m.  ;  confusion,  f  ;  5.  §  ein- 
trouillement,  m.;  6.  labyrinthe  (em- 
barras), m.  ;  7.  §  égarement,  m.  ;  er- 
reur,  f 


ENTANGLEE  [ën-tang'-glur]  n.  $  § 
brouillon,  m.  ;  brouillonne,  f. 

ENTASIS  [ën'-ta-sïs]  n.  (arch.)  galbe; 
renflement,  m. 

ENTENDEE  [ën-tëa'-dar]  V.  a  X  'ten- 
dre tendre  (sensible). 

ENTEE  [ën'-tur]  V.  a  1.  i  entrer 
{dans)  ;  2.  §  ejitrer  (être  admis)  (à)  ;  3. 
§  admettre  (dans  un  corps)  ;  4.  §  débu- 
ter dans;  5.  t  §  initier;  6.  (adm,  pub.) 
inscrire  ;  faire  inscrire  ;  enregistrer  ; 
faire  enregistrer  ;  7.  (arts)  rentrer;  8. 
(com.)  entrer  ;  porter  (sur  un  compte)  ; 
9.  (dr.)  prendre  acte  de;  10.  (dr.)  in- 
tenter (une  action)  ;  11.  (ten.  de  liv.) 
porter  ;  inscrire. 

].  To  have  — ed  a  house,  être  entré  dans  une 
maison.  2.  To  —  college,  entrer  au  collège.  4. 
To  —  public  life,  débuter  dans  la  vie  publique. 

ENTEE,  V.  n.  1.  ||  (into,  dans)  en- 
trer ;  2.  Il  §  (into,)  entrer  dans  (péné- 
trer) ;  3.  §  (into)  entrer  {dans),  prendre 
part  {à);  4.  §  (into,  da7is)  entrer 
(être  employé  dans  la  composition  de)  ; 
5.  §  (upon,  dans)  entrer;  débuter;  G. 
(upon,  . . .  )  entamer  (une  affaire,  une 
conversation,  etc.)  ;  7.  (upon,  de)  entrer 


1.  To  have  — ed  into  n  country,  être  entré  dans 
un  pays.  2.  To  have  —ed  into  detail,  krf.  entré 
dans  des  détails, 

ENTEECHANGE,  V.  Interchange. 
ENTEEGHANGEMENT,   V.  Intee- 

CHANGE. 

ENTEEEE  [ën'-tur-ur]  n.  1.  f,  e7itrant, 
m.  ;  2.%%  débutant,  m. 
ENTEEITIS   [ën-tê-ri'-tïs]    n.   (méd.) 

ENTÈÈPEISE  [ën'-tur-prîz]  n.  entre- 
prise (dessein  formé,  ce  que  l'on  a  en- 
trepris), f. 

To  bring  about  an  — ,  venir  à  bout 
d'aune  =z;  to  undertake  an  —,  tenter 
une^n. 

ENTEEPEISE,  v.  a  1.  t  entrepren- 
dre ;  2.  t  accueillir. 

ENTEEPEISEE  [ën'-tur-prîz-ur]  n.  per- 
sonne entreprenante,  t. 

ENTEEPEISING  [ën'-tur-priz'-ïng]  adj. 
entrep?^enant. 

ENTEETAIN  [ën-tur-tân']  v.  a  1.  +  H 
entretenir;  avoir  à  son  service;  2.  t 
prendre  à  son  service;  3.  |  (with,  de) 
traiter;  régaler;  4.  1|  §  accueillir;  5. 
i  recevoir  (accueillir);  6.  §  entretenir 
(faire  subsister  moralement);  7.  §  conce- 
voir (une  idée,  une  opinion)  ;  avoir  ;  8 


§  (with,  de)  divertir  ;  9.  §  (with,  de) 
charmer;  10.  §  (m.  p.)  a wMser  (repaître 
de  vaincs  espérances);  11.  %  entretenir 
(parler). 

7.  To  —  sentiments,  entretenir  des  sentiments. 

To  —  o.'s  self,  se  divertir. 

ENTEETAIN,  n.  +.  V.  Entertain- 
ment. 

ENTEETAINEE  [ën-tur-tân'-ur]  n.  1. 
t  II  (oF,  . . .)  personne  qui  a  à  son  ser- 
vice, t.  ;  2.  Il  (oF, . . .)  perso7ine  qui  traite, 
régale,  t  ;  3.  [|  hôte,  m.  :  hôtesse,  f.  ;  4.  || 
(m.  p.)  amphitryon,  m.  ;  5.  ||  §  personne 
qui  accueille,  reçoit,  f.  ;  6.  §  personne 
qui  conçoit,  f.  ;  7.  personne  qui  diver- 
tit, amuse,  f. 

To  be  an  —  of  ^,  Y.  Entertain. 

ENTEETAINING  [ën-tur-tân'-ïng]  adj. 
1.  divertissant;  2.  agréable;  char- 
mant. 

ENTEETAININGLT     [ën-tur-tàn'-ïng- 

li]  adv.  agréablement. 

ENTEETAINMENT  [ën-tur-tân'-mënt] 
n.  1.  Il  action  de  recevoir  (donner  l'hospi- 
talité), f.  ;  2.  Il  hospitalité,  î.  ;  3.  ||  repas  ; 
banquet;  \  festin,  m.;  4.  ||  société;  ré- 
union, t  ;  5.  Il  §  accueil,  m.  ;  6.  §  diver- 
tissement ;  amusement  ;  plaisir,  m.  ; 
7.  §  farce  (pièce  de  théâtre  bouffonne), 
f  ;  8.  t  §  admission,  f.  ;  9.  J  §  prépara- 
tion, t;  10.  $  %  paie  ;  solde,  f.  ;  11,  $  § 
entretien,  m. 

•2.  To  give  — ,  donner  ^'hospitalité. 

Dramatic  — ,  divertissement  drama- 
tique, m.  ;  représentation  scénique,  f. 
—  for  man  and  horse  t,  on  loge  à  pied  et 
à  cheval.  To  give  a.  o.  — ,  recevoir  q. 
u.  ;  to  eive  an  — ,  recevoir  du  monde. 

ENTEETISSUED  [ën-tur-tisf-ùd]  adj. 
X  entremêlé. 

ENTHEASTIC  [ën-«Aë-as'-tîk]  adj.  doué 
de  Vénergie  divine. 

ENTHEASTICALLY[ën-fAê-a8'-tï-kal- 
lï]  adv.  conformément  à  Vénergie  di- 
vine. 

ENTHEALL.  V.  Inthraxl. 

ENTHEONE  [ën-«Arôn']  V.  a  1.  ||  pla- 
cer sur  un  trône  ;  2.  placer  sur  le  trône 
(élever  à  la  royauté)  ;  3.  §  établir  soiive- 
rainement  ;  4.  introniser  (un  évêque). 

ENTHUSIASM  [ën-«Aû'-zï-azm]  n.  en- 
thousiasme,  m. 

ENTHUSIAST  [ën-<*ii'-zï-ast]  n.  en- 
thousiaste, m.,  f. 

To  become  an  — ,  devenir  enthou- 
siaste ;  s'enthousiasmer. 

ENTHUSIASTIC  [ën-<Aû-zI-ag'-tïkl 

ENTHUSIASTICAL  [  ën-«Aù-zi-as'-ti- 
kal]  adj.  1.  d'enthousiaste  ;  2.  (pars.)  en- 
thozisiaste;  3.  (chos.)  d'enthousiasme. 

To  become  — ,  s'enthousiasmer  ;  to 
make,  to  render  —,  rendre  enthou- 
siaste ;  enthousiasmer. 

ENTHUSIASTICALLY  [ën-iAfl-zï-as'- 
tï-kal-lî]  adv.  avec  enthousiasme. 

ENTHYMEM  [ën'-«Aï-mëm], 

ENTHYMEME  [ën'-aï-mêm]  n,  (log.) 
enthymèm,e,  m. 

ENTICE  [ën-tis']  V.  a  (to,  à)  1.  inci- 
ter ;  exciter  ;  2.  attirer;  3.  (m.  p.)  ten- 
ter; 4.  (m.  p.)  séduire;  corrompre  ;  5. 
4-  (m.  p.)  (to,  dans)  entraîner  (dans  le 
mal). 

ENTICEMENT  [ën-tis'-mënt]  n.  1.  at- 
trait; appât,  m.;  2.  (m.  p.)  tentation, 
f.  ;  3.  (m.  p.)  séduction  ;  corruption,  f. 

ENTICEE  [ën-tïs'-ur]  n.  (m.  p.)  1. 
(pers.)  séducteur  (qui  fait  tomber  dans 
l'erreur),  m.  ;  séductrice,  f.  ;  2.  (chos.) 
appât  (ce  qui  attire),  m. 

ENTICING  [ën-tïs'-ïng]  adj.  (chos.)  ten- 
tant; propre  a  sét^mre  (persuader)  ;  sé- 
duisant. 

ENTICINGLY  [ën-tis'-ïng-iï]  adv.  œtme 
manière  séduisante. 

ENTIEETY  t.  F.  Entirety. 

ENTIEE  [ën-tir']  adj.  1.  i|  §  entier; 
complet;  2.  ||  en  entier  ;  3.  (des  chevaux) 
entier  ;  4.  (bot.)  entier. 

ENTIEELY  [ën-tîr'-lï]  adv.  entière- 
ment ;  en  entier. 

ENTIEENESS  [ën-tîr'-nës]  n.  1.  1  état 
entier,  m.  ;  intégrité,  f.  ;  2.  §  tout  ;  en- 
semble, m.  ;  3.  ij:  §  intégrité  (probité),  f. 

ENTIEETY  [ën-tir'-tï]  n.  ensemble,  m. 

ENTITLE  [ën-ti'-tl]  V.  a.  1. 1  conférer 
un  titre  à;  2.  (with,  de)  intituler;  ap- 


peler ;  nommer  ;  3.  (to,  à)  donna 
dirait;  4.  X  attribuer. 

To  be  — d  to,  avoir  droit  à. 

ENTITY  [^n'-tï-ti]  n.  1.  (philos.)  en- 
tité, f.  ;  2.  espèce  pai'ticuUère,  f. 

ENTOIL  [ën-tôa']  V.  a  1.  prendre 
dans  des  filets;  2.  faire  tomber  dans  la 
piège. 

ENTOMB   [Sn-t3m']  V.  a  *"■  I  S  en- 


Death  but  —s  the  body,  life  the  soul,  la  moH 
n'ensevelit  que  le  corps,  la  vie  ensevelit  Pâme. 

ENTOMBMENT  [ën-tem'-mënt]  n.  ,** 
sépulture  (inhumation),  f. 

ENTOMOLOGICAL  [ën-tô-mô-loj'-ï-kal] 
adj.  (did.)  entomologique. 

ENTOMOLOGIST  [ën-tô-mol'-ô-jïst]  n. 
(did.)  entomologiste,  m. 

ENTOMOLOGY  [ën-tô-mol'-ô-jî.]  n.  (did.) 
entomologie,  t 

ENTOZOA  [ën-tô-zô'-a]  n.  (ent.)  enta 
eoaires  ;  vers  intestinaux,  m.  pi. 

ENTOETILATION  [ën-tôr-tï-lâ'-ehùn] 
n.  X  entortillement,  m. 

ENTEAIL  [ën-trâi']  V.  a  **  entre- 
lacer. ' 

ENTEAILS  [ën'-tràlz]  n.  1. 1|  entrailles, 
f.  pi.  ;  2.  **  §  entroAlles  (intérieur),  f..  pi. 

2.  The  —  of  the  earth,  les  entrailles  de  la  terre. 

ENTEANCE  [ën'-trans]  n.  1.  |  §  (into, 
dans)  entrée,  f.  ;  2.  §  (on,  dans)  début, 
m.  ;  3.  §  coonmencemeiit,  m.  ;  4.  §  (of, 
à)  initiation,  î.  ;  5.  (de  théât.)  entrée,  f.  ; 
6.  (dr.)  entrée  en  jouissance,  î.  ;  7.  (mar.) 
avant  (de  vaisseau),  m. 

4.  The  —  of  a  language,  ."initiîition  d  une  lan- 
gue. 

—  into  office,  entrée  en  fonction.  To 
break,  to  force  an  — ,  forcer  l'entrée. 

Entrance-hall,  n.  vestibule,  m. 

Enteance-money,  n.  argent  payé  à 
Ventrée  (dans  un  corps),  m. 

ENTEANCE  [en-trans'], 

ENTEANSE  [en-trans']  V.  a  1.  P  jeter 
dans  ii/n  sommeil  léthargique  ;  2.  |  en- 
sevelir  (dans  la  rêverie)  ;  3.  §  (with,  de) 
ravir;  extasier. 

To  be  — d,  1.  Il  être  dans  um,  sommeil 
léthargique  ;  2.  §  être  enseveli  (dans  la 
rêverie)  ;  3.  §  être  ravi,  extasié. 

ENTE  AN  CEMENT  [ën-trans'-mëntl 

ENTEANSEMENT  [ën-trans'-mënt]  n. 
1.  Il  sommeil  léthargique,  m.  ;  2.  §  pro- 
fonde rêverie,  f.  ;  3.  §  extase,  f.  ;  ravisse- 
ment d'esprit,  m. 

ENTEAP  [ën-trap']  v.  a  (—ping; 
— ped)  1.  Il  §  prendre  au  piège  ;  pren- 
dre  ;  2.  §  surprendre. 

ENTEAPMENT  [ën-trap'-mënt]  n.  §  1, 
piège,  m.  ;  2.  surprise,  f. 

ENTEEASUEE  X-  V.  Intreasuek 

ENTEEAT  [ën-trêt']  V.  a.  1.  prier  ins- 
tamment, avec  instance;  supplier  ;  2. 
solliciter;  3.  +  prier  (demander  à 
Dieu);  4. fléchir  (par  des  supplications); 

5.  -fjraiter  (agir,   en  user  avec  q.  u.); 

6.  +  passer  (le  temps). 

To  —  a.  0.  earnestly,  faire  de  gran- 
des, de  vives  instances  auprès  de  q.  u. 

ENTEEAT,  v.  n.  t  solliciter. 

ENTEEATEE  [ën-trêt'-ur]  n.  $  sollici- 
teur, m. 

ENTEEATIVE  [  ën-trêt'-ïy  ]  adj.  de 
supplication. 

ENTEEAT  Y  [ën-trê'-tï]  n.  instance; 
sollicitation  ;  prière,  f. 

Earnest.  — ,  vive  instance.  To  em- 
ploy, to  use  —  (with),  faire  =  {auprès 
de)  ;  to  employ,  to  use  every  kind  of—, 
solliciter  avec  toutes  les  =s  possibles  ; 
to  yield  to  a.  o.'s  entreaties,  céder  auœ 
=is  de  q.  u. 

"ENTEEMETS"  [âng'-trê-mâ]  n.  pi. 
entremets,  m. 

ENTEENCH  X-  V.  Intrench. 

ENTEEPAS  [âng'-iré-pà]  n,  (man.)  en- 
trépas,  m. 

ENTEEPOT  [âng'-irê-pô]  n.  X  1-  (com.) 
entrepôt,  m.  ;  2.  (mil.)  entrep)ôt,  m. 

ENTEESOL  [âng'-trê-Bol]  n.  X  (arch.) 
entre-sol,  m. 

ENTEIM.  V.  Intrim. 

ENTEUST.  V.  Intrust. 

ENTEY  [ën'-trï]  n.  1.  ||  entrée,  f  ;  2.  J 
entrée  (mets),  t  ;  3.  (de  la  messe)  in- 
troït, m.  ;  4.  (admin.  pub.)  inscHption, 
f.  ;  5.  (com.)  entrée,  f.  ;  6.  (douanes)  dé- 
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daration  d'entrée^  f.  ;  7.  (douanes) 
d'inscription,  m.  ;  8.  (dr.)  prise  de 
possession,  f.  ;  9.  (ten.  des  liv.)  partie,  f.  ; 
10.  (ten.  de  liv.)  (de  compte)  inscrip- 
tion, f. 

Double  — ,  (ten.  de  liv.)  partie  dou- 
ble ;  single  — ,  (ten.  de  liv.)  partie  sim- 
ple, t  —  inwards,  (douanes)  déclara- 
tion à  Ventrée,  f.  ;  —  outwards,  (dou- 
anes) déclaration  à  la  sortie,  f.  Bill  of 
— ,  (douanes)  certificat  d'enregistre- 
ment, m.  ;  book  of  entries,  (admin,  pub.) 
li/cre  d'inscriptions,  m.  By  double,  sin- 
gle — ,  (ten.  de  liv.)  en  partie  double, 
simple.  To  make  an  —  of,  (com.)/aire 
Ventrée  de  ;  passer  écriture,  les  écr^i- 
tures  de;  to  make  a  false,  wrong  — , 
passer  une  inauvaise  écriture. 

ENTUNE,  V.  a.  t.  V.  Tune. 

ENTWINE  [Ên-twîn']  V.  a.  1.  ||  §  enla- 
cer ;  entrelacer  ;  2.  ||  tresser  ;  S.  § 
(with,  à)  lier. 

ENTWINE,  V.  n.  1.  ||  §  s'enlacer; 
s'entrelacer  ;  2.  §  se  lier. 

ENTWIST  [?n-twïst']  V.  a.  %  enlacer. 

ENUCLEATE  [ê-nù'-klê-ât]  v.  a.  %  1. 
expliquer  ;  2.  manifester. 

ENUCLEATION  [é-nù-klê-â'-sliun]  n.  X 
L  explication,  f.  ;  2.  manifestation,  f. 

ENUMEEATE  [ë-nù'-mur-ât]  V.  a.  énu- 
mérer  ;  faire  Vénuinération  de. 

ENUMERATION  [ê-nù-mur-â'-Bliûn]  n. 

1.  enumeration,  f.  ;  2.  (rhét.)  enumera- 
tion, f. 

ENUMEEATIYE  [ë-nù'-mur-â-tïv]  adj. 
L  énumératif;  2.  (of,  . . .)  qui  énumère. 

To  be  —  of,  énum,érer. 

ENUNCIATE  [ê-nùn'-sM-àt]  v.  a.  (did.) 
énoncer. 

ENUNCIATION   [ê-nûn-sM-à'-aliûn]    n. 

1.  énonciation,  f.  ;  2.  énonciation  (elo- 
cution), f.  ;  8.  (géom.)  énoncé,  m. 

ENUNOIATIVE  [ê-nûa'-sM-â-tïv]  adj. 
1.  (did.)  énonciatif;  2.  qui  énonce. 

To  be  —  of,  énoncer. 

ENUNCIATIVELY[ê-nan'-8liï-â-tïv-lï] 
adv.  d'une  manière  énonciative. 

ENUNOIATOEY.  Y.  Entjnciative. 

ENVASSAL  [ën-vas'-sal]  v.  a.  X  1.  ré- 
duire à  Vétat  de  vasselage;  2.  §  as- 
aervir. 

ENVEIGLE.  V.  Inveigle. 

ENYELOP  [ën-vëi'-ùp]  V.  a.  1. 11  (with, 
de)  envelopper  ;  2.  §  environner  ;  3.  %  || 
doxibler. 

ENYELOPE  [âng-vë-!ôp']  n.  1.  enve- 
loppe, f.  ;  2.  (fort.)  enveloppe,  f. 

Safety  — ,  =  gardée,  de  sûreté. 
an  — ,  sous  =. 

ENYELOPMENT  [ën-vël'-ûp-mënt]  n. 

1.  enveloppement  (action),  m.  ;  2.%  em- 
barras, m. 

ENYENOM  [ën-Yën'-ûm]  V.  a.  1.  Il  § 
(with,  de)  envenimer  ;  2.  §  rendre 
odieux. 

ENYENOMED  [ëa-vën'-ùmd]  adj.  |1  § 
envenimé. 

ENYERMEIL  [ën-vur'-mïl]  v.  a.  ** 
teindre  en  vermeil. 

ENYIABLE    [eu' 
d'envie. 

ENYIER  [ëa'-vï-ur]  n.  1.  envieux,  m. 
envieuse,  f.  ;   2.  (of,  . 
envie,  f. 

ENYIOUS  [ëu\vï-û 

2.  t  (chos.)  de  haine; 
eion. 

To  be  —  of,  1.  porter  envie  à  (q.  u.)  ; 
2.   être  envieux  de  (q.  ch.), 


In 


-bi]    adj.    digne 


.)  personne  qui 

adj.  1.  envieux; 
d'aver- 


EN  YiOUSLY  [ën'-vï-ûs-lï]  adv.  1.  avec, 
par  envie  ;  2.  +  avec  haine,  aversion. 

ENYIEON  [ën-vi'-rùn]  V.  a.  1.  Il  (with, 
de)  environner  (mettre  autour)  ;  2.  1  § 
environner  (être,  se  mettre  autour). 

ENYIEONS  [ën-vi'-runz]  n,  pi.  envi- 
rons, m.  pi. 

ENYOY  [ën'-vôi]  n.  1. 11  envoyé,  m.  ;  2. 
*  §  messager,  m.  ;  3.  (lit.)  envoi,  m. 

Ordinary  — ,  envoyé  ordinaire.  — 
extraordinary,  =  extraordinaire.  — 's 
lady,  envoyée,  f. 

ENYOYSHIP  [ën'-vôï-shïp]  n.  dignité 
d'envoyé,  f. 

ENYY  [ën'-Yï]  V.  a.  1.  |1  §  (m.  p.)  en- 
vier (q.  ch.)  ;  2.  ||  (m.  p.)  envier  (q.  u.)  ; 
vorter  envie  à;  3.  (b.  p.)  envier  ;  4.  t 


Better  be  envied  than  pitied,  il  vaut 
m,ieux  faire  envie  que  pitié. 

ENYY,  V.  n.  t  être  en/vieux. 

ENYY,  n.  1.  envie  (des  avantages 
d' autrui),  f.  ;  %%  rivalité,  t;  3.  t  haine; 
inimitié  ;  aversion,  f.  ;  4.  t  odieux,  m. 

Demon  of  — ,  démon,  serpent  de  V en- 
vie. In  —  of,  par  =  de  ;  out  of  — ,  par 
envie.  Out  of  the  reach  of  —,  Jiors  des 
atteintes  de  V=.  To  be  eaten  up  with 
— ,  être  rongé  d.'=  ;  to  bring,  to  draw  — 
(on),  attirer  Vr=  (à)  ;  to  pine  away  with 
— ,  sécher  d'=i. 

ENYYING  t.  V.  Envy. 

ENWHEEL  [ën-hwëi']  V.  a.  X  entou- 
rer; environner. 

ENWOMB  [6n-w5m']  v.  a.  1 1.  II  porter 
dans  son  sein  ;  2.  §  ensevelir. 

ENWEAP  X-  V.  Inwkap. 

ENWEEATÏÏ  X.  V.  Inweeath. 

EOLIAN  [ê-ô'-lï-an]  adj.  éoUen. 

EOLIC  [ê-ol'-ïk]  adj.  éolique. 

EPACT  [é'-pakt]  n.  (astr.)  épacte,  f. 

Annual  — ,  =  astronomique,  d'an- 

EPANOETHOSIS  [ëp-a-nôr'-«Aô-sïs]  n. 
(rhét.)  épanorthose,  f. 

EPAULE  [é-pâl']  n.  (fort.)  épaule,  f. 

EPAULET  [ëp'-â-lët]  n.  (mil.)  épau- 
'".tte,  f. 

EPAULEMENT  [ê-pâl'-mënt]  n.  (fort.) 


EPENTHE8IS  [ê-pën'-^Aê-sïs]  n.,  pi. 
Epentheses, 

EPENTHESY  [ê-pën'-aê-si]  n.  (gram.) 
épenthèse,  t 

EPENTHETIC  [  ëp-ën-<Aët'-ïk  ]  adj. 
(gram.)  épenthétique. 

EPEEGNE  [à-pârn']  n.  surtout  (de  ta- 
ble), m. 

EPHELIS  [ëf'-ê-lïs]  n.,  pi.  Ephelides, 
(méd.)  éphélide,  f. ;  1  tache;  tache  de 
rousseur  ;  rousseur,  f. 

EPHEMEEA  [ê-fëm'-ê-ra]  n.  1.  (ent.) 
éphémère,  m.  ;    2.   (méd.)  fièvre    ephé- 

TTlèVô    f 

EPHEMEEAL  [ê-fëm'-ë-ral]  adj.  |  § 
éphémèî'e. 

EPHEMEEIC  X-   V.  Ephemeral. 

EPHEMEEIDES  [ëf-ê-mër'-ï-dëz]  n. 
pi.  1.  éphémérides,  f.  pi.  ;  2.  (astr.)  ephé- 
m,érides,  f.  pi. 

EPHEMEEIS.  V.  Ephemeeides. 

EPHEMEEIST  [ë-fëm'-ê-rïst]  n.  auteur 
d'éphémérid,es,  m. 

EPHEMEEOUS.  Y.  Ephemeral. 

EPHESIAN  [ë-fë'-zhan]  adj.  éphésien. 

EPHESIAN,  n.  1.  Éphésien,  m.; 
Éphésienne,  t;  2.  t  ami  de  la  l>oic- 
teille,  m. 

EPHOD  [ëf'-od]  n.  (ant.  héb.)  éplwd,  m. 

EPHOE  [ëf'-èr]  n.  (ant.  gr.)  éphore,m. 

EPHOEALTY  [sf-ur-al-tï]  n.  dignité 
d'éphore,  f. 

EPIC  [ëp'-ïk]  adj.  (litt.)  épique. 

EPIC,  n.  poëme  épique,  m. 

EPICENE  [ëp'-ï-sên]  adj.  (gi-am.)  épi- 
cène. 

EPICEANIUM  [  ëp-ï-krâ'-nï-ûm  ]  n. 
(anat.)  épicrâne,  m. 

EPICUEE  [ëp'-ï-kûr]  n.  1.  épicurien 
(sectateur  d'Épicure),  m.;  épicurienne, 
f.  ;  2.  épicurien  (voluptueux),  m.  ;  épi- 
curienne, f  ;  3.  I  épicurien,  m.  ;  épicu- 
rienne, f.  ;  gastronome,  m.  ;  gourmet, 
m.  ;  friand,  va.  ;  friande,  f. 

EPICUEEAN  [ëp-ï-kù-rë'-an]  adj.  1. 
d' Epicure  ;  2.  d'épicurien  (volup- 
tueux); 3.  d'épicurien;  de  gastrono- 
me; de  gourmet;  de  friand. 

EPIOÛEEAN,  n.  épicurien  (sectateur 
d'Épicure),  m. 

EPICUEE  ANISM      [ëp-ï-kû-rê'-an-ïzm] 

n.  épicurisme  (doctrine),  m. 

EPICUEISM  [ëp'-ï-kù-rïzm]  n.  1.  épi- 
ciirisme  (doctrine),  m.;  2.  épicurisme 
(sensualité),  m.  ;  8.  épicurisme,  m.  ;  gas- 
tronomie, f.  ;  friandise,  f. 

EPICYCLE  [ëp'-ï-sî-kl]  n.  (astr.)  épi- 
cycle,  m. 

EPICYCLOID  [ëp-ï-sï'-klôïd]  n.  (géom.) 
épicycloUde,  f. 

EPIDEMIC  [ëp-ï-dëm'-ïk], 

EPIDEMICAL  [ëp-ï-dëm'-ï-kal]  adj.  1. 
(méd.)  épidémique  ;  2.  §  épidémique. 

EPIDEMIC  [ëp-ï-dëm'-ïk]  n.  (méd.) 
épidémie,  f. 

EPIDEEMIO  [ëp-ï-dur'-mïk], 


EPIDEEMICAL  [ëp-ï-dur'-mï-kal]  adj. 
(anat.)  épidermique. 

EPIDEEMIS  [ëp-ï-dur'-mïs]  n.  1.  (anat.] 
épiderme,  m.  ;  2.  (bot.)  épidémie,  m. 

EPIGASTEIC  [  ëp-ï-gas'-trïk  ]  adj. 
(anat.)  épigastrique. 

EPIGASTEIUM  [  ëp-ï-gas'-tri-Sm  ]  n. 
(anat.)  épigastre,  m. 

EPIGLOT  [ëp'-ï-glot], 

EPIGLOTTIS  [ëp-i-glot'-tïs]  n.  (anat.) 
épiglotte,  f. 

EPIGEAM  [ëp'-ï-gram]  n.  epigrams 
me,  f. 

To  make  an  — ,  faire  une  =, 

EPIGEAMMATIC  [ëp-ï-gram-mat'-ik], 

EPIGEAMMATICAL  [ëp-ï-gram-mat'- 
ï-kal]  adj.  1.  (chos.)  épigrammatique  ; 
2.  (pers.)  qui  emploie  Vépigramme. 

EPIGRAMMATIST  [ôp-ï-giam'.ma-tÏ8t] 
n.  épigrammatiste,  m. 

EPIGEAPH  [ëp'-ï-giaf]  n.  épigraphe,  f. 

EPILEPSY  [ëp'-ï-lëp-B.]  n.  (méd.)  épi- 
lepsie,  f. 

Pit  of—,  attaque  d'=,  t. 

EPILEPTIC  [ëp-ï-lëp'-tik]  adj.  (méd.) 
épileptique. 

EPILEPTIC,  n.(méd.)  épileptique,  m. 

EPILOGISTIC  [ëp-ï-iô-jïs'-tïk]  adj.  en 
forme  d'épilogue. 

EPILOGIZE.  Y.  Epiloguise. 

EPILOGUE  [ëp'-ï-iog]  n.  1.  épilogue, 
m.  ;  2.  (théât.)  épilogue,  m. 

EPILOGUISE  [ëp'-ï-i5-gîz]  V.  n.  X  pro- 
noncer un  épilogue. 

EPILOGUISE,  V.  a.  X  ajouter  en 
forme  d'épilogue. 

EPIPHANY  [ê-pïf-a-m]  n.  Epipha- 
nie, f. 

EPIPHONEM  [é-pïf-ô-nërQ], 

EPIPHONEMA  [  ëp-ï-fô-në'-ma  ]  n. 
(rhét.)  épiphonème,  m. 

EPIPHORA  [ë-pif-ô-ra]  n.  (méd.)  ^i- 
phora,  m. 

EPIPLOCE  [ê-pïp'-lô-sê], 

EPIPLOCY  [ê-pip'-îô-sï]  n.  (rhét.)  gra- 
dation,  f. 

EPIPLOON  [ê-pïp'-lô-on]  n.  (anat.)  épU 
ploon,  m. 

EPISCOPACY  [ê-pïs'-kô-pâ-sï]  n.  1. 
episcopal  (gouvernement  par  évêques), 
m.  ;  2.  episcopal  (temps),  m. 

EPISCOPAL  [é-pîs'-kô-pai]  adj.  epis- 
copal. 

EPISCOPALIAN  [  ë-pÏ8-kô-pâ'-H-an  ] 
adj.  episcopal  (où  il  y  a  un  gouverne- 
ment par  év&ques). 

EPISCOPALIAN,  n.  episcopal,  m. 

EPIS  COP  ALLY  [ê-pïs'-kô-pal-iij  adv. 
episcopalement  ;  par  autorité  episco- 
pate. 

EPISCOPATE  [é-pïa'-kô-pât]  n.  L  épis- 
eopat  (dignité),  m.  ;  2.  episcopal  (corps 
des  évêques),  m. 

EPISCOPATE,  V.  m.  faire  Vévêque; 
trancher  de  Vévêque. 

EPISCOPY  [ê-pïs'-kô-pï]  n.  X  examen^ 
m.  ;  recherche,  f. 

EPISODE  [ëp'-ï-s5d]  n.  ||  §  épisode,  m. 

EPISODIC  [  ëp-ï-sod'-ïk  ]  adj.  épiso- 
dique. 

EPISODICALLY  [ëp-ï-aod'-ï-kal-lï]  adv. 
en  forme  d'épisode. 
-  ÉPISPASTIC     [  ëp-ï-spns'-tîk  ]     adj. 
(méd.)  épispastique. 

EPISPASTIC,  n.  (méd.)  épispasti- 
que, m. 

EPISTLE  [ë-pis'-ai]  n.-l.épître,t;  2. 
épître  (des  apôtres),  f. 

EPISTLEE  [ê-pïs'-lur]  n.  épisto- 
Zaire,  va. 

EPISTOLARY  [ë-pïs'-tô-îâ-rî]  adj.  1,  d^ 
lettres  ;  2.  (did.)  épistolaire. 

EPISTOLIC  [ëp-ïs-tol'-ïk], 

EPISTOLICAL  [ëp-ïa-toi'-i-kal]  adj,  en 
forme  d'épUre. 

EPISTOLIZE  [é-pïs'-tô-Hz]  V.  n.  écrire 
des  lettres. 

EPISTOLIZEE  [ê-pïs'-tô-iiï-uij  u.  an- 
teior  de  lettres,  va. 

EPISTOLOGEAPHEE  [  ë-pïs-tô-log'- 
ra-fur]  n.  épistoloçraphe,  m. 

EPI8TOLOGEAPHIC[è-pÏ8-tô-lô-graf- 
ïk]  adj.  X  2"^^^  ^  rapport  à  l'art  épisto- 
laire. 

EPISTOLOGRAPHY  [ë-pïs-tô-]og'-r«- 
fî]  n.  art  épistolaire,  va. 

EPISTYLE  [ëp'-ï-Btil]  n.  (arch.)  «pâ. 
Hyle,  f. 
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EPITAPH  [ëp'-ï-taf]  n.  épitapJte,  f. 

EPITAPHIAJSr  [ëp-ï-tâ'-fi-an]  adj.  d'é- 
pitaphe. 

EPITASIS  [ë-pït'-a-sïs]  n.  (litt.  dram.) 
épitase,  t. 

EPITHALAMIUM  [ëp-ï-^Aa-lâ'-mï-ûm] 
n.  épitlialame  (chant  nuptial),  m. 

EPITHEM  [ëp'-ï-tAëm]  n.  (pharm.) 
épithème,  m. 

EPITHET  [é^'-ï-thêt]  n.  1.  épithèie,  f.  ; 

2.  X  expression,  f. 

EPITHET,  V.  a,  :}:  décrire  par  une 
épithète;  qualifier. 

EPITHETIO  [ëp-ï-<Aët'-ïk]  adj.  1.  d'épi- 
ihète  ;  2.  chargé  d'épithètes. 

EPITHETON  [ë-pM'-ê-ton]  n.  %  épi- 
tJiète,  f. 

EPITOME  [ê-pït'-ô-mê]  n.  1.  H  epitome, 
m.  ;  2.  aperçu,  m.  ;  3.  §  abrégé,  m.  ;  4.  § 
miniature,  t 

EPITOMIST  [ê-pït'-ô-mïst], 

EPITOMIZEK  [ê-pït'-ô-mïz-ur]  n.  au- 
teur d\cn  epitome,  d'un  aperçu,  d'vM 
abrégé,  m. 

EPITOMIZE  [ê-pït'-ô-miz]  V.  &.  1.  H 
faire  un  epitome  de;  2.  ||  §  abréger  ; 

3.  X  raccourcir. 

EPITROPE  [ê-pït'-i-ô-pë]  n.  (rhét.)  épi- 
irope,  t. 

EPIZOOTIC  [ëp-ï-zô-ot'-ïk]  adj.  épizoo- 
tique. 

EPIZOOTY  [ëp-ï-zô'-ô-tï]  n.  épisootie,  f. 

EPOCH  [ëp'-ok]  n.  époque,  f. 

EPODE  [ëp'-ôd]  n.  (vers,  anc.)  épode,  f. 

EPOPEE  [ëp-ô-pë']  n.  épo2}ée,  f. 

EPOS  [ë'-pos]  n.  épopée,  l 

EPULIS  [é-pû'-Hs]  n.  (méd.)  épuUe  ; 
epulis,  f. 

EPULOTIC  [ëp-û-lot'-ïk]  adj.  (pharm.) 
ipulotique. 

EPULOTIC,  n.  (pharm.)  épidoti- 
que,  m. 

EQUABILITY  [ê-kwa-bïl'-ï-tï]  n.  éga- 
lité ;  uniformité,  f. 

EQUAJBLE  [ê'-kwa-tl]  adj.  égal;  uni- 
forme. 

—  motion,  mouvemenPimiforme. 

EQUABLY  [ê'-kwa-bU]  adv.  avec  éga- 
lité, uniformité, 

EQUAL  [ê'-kwai]  adj.  1.  i  §  (to,  a)  égal 
(pareil,  semblable);  2.  Il  §  égal;  uni- 
forme ;  3.  §  (with,  de)  à  légal;  4.  § 
(pers.)  (to,  à)  deforce;  5.  §  (to,  de)  à  la 
hauteur  ;  6.  §  (to,  à)  propre;  adapté; 
T.  §  (to,  a)  égal  ;  indifférent  ;  8.  $  §  im- 
partial ;  juste  ;  équitable  ;  9.  (sciences) 
égal. 

3.  To  detest  a.  o.  —  witli  the  devil,  détester  g.  v. 
à  l'égal  du  diable.  4.  To  be  —  to  perform  his 
functions,  être  de  force  à  remplir  ses  fonctions.  5. 
—  to  the  situation,  à  la  hauteur  de  la  position.  6. 
To  be  —  to  the  descriptions  of  war,  être  propre 
aux  descriptions  de  la  guerre. 

To  make,  to  render  o.'s  self—  (to),  se 
rendre  égal  (a)  ;  s'égaler. 

EQUAL,  n.  1.  (pers.)  égal,  m.  ;  égale, 
t;%X  égaliU,  f. 

Between  —s,  entre  égaux;  d'égal  à 
égal  ;  'p0~'  de  pair  à  compagnon, 

EQUAL,  V.  a.  (—ling  ;  —led)  égaler, 

Not  to  be  — led,  n'avoir  pas  son  égal. 

EQUALITY  [ê-kwol'-ï-tï]  n.  1.  ||  §  (to, 
à)  égalité,  f.  ;  2.  :{:  I|  égalité  (état  de  ce 
qui  est  plane  et  uni,  sans  aspérité),  f.  ; 
8.  t  §  qualité,  f.  ;  4.  (sciences)  égalité,  f. 

Where  there  is  —  of,  à  égalité  de. 

EQUALIZATION  [ë-kwal-ï-zâ'-Bhûn]  n. 
1.  action  d'égaliser,  f.  ;  2.  état  d'égalité, 
m.  ;  3.  (dr.)  égalisation,  f. 

EQUALIZE  [ë'-kwal-îz]  v.  a.  1.  égali- 
ser (rendre  égal);  2.  X  égaler  (rendre 
régal  de). 

EQUALLY  [ê'-kwaî-iï]  adv.  1.  égale- 
ment; 1.  X  impartialement. 

EQUALNESS  t  V.  Equality. 

EQUANIMITY  [ë-kwa-nïm'-ï-tï]  n.  éga- 
lité d'âme,  f.  ;  calme  d'esprit,  m.  ;  sé- 
rénité, f. 

EQUANIMOUS  [  ê-kwan'-ï-mûs  ]  adj. 
dotié  d'égalité  d'âme,  de  calme  d'es- 
prit, de  sérénité. 

EQUATED  [ê-kwât'-ëd]  adj.  (astr.) 
(d'anomalie)  vrai. 

EQUATION  [ë-kwâ'-Bhûn]  n.  (astr., 
math.)  équation,  t. 

Simple — ,  ^  du  premier  degré.  Side, 
member  of  an  —,  membre  d'une  =, 
m.  —  table,  (math.)  table  d'équations, 
f.  To  abridge,  to  reduce  an  — ,  (alg.)  ré- 
ISS 


Î,  simplifier  une  =  ;  to  state  an  — , 
poser  ime  =. 

EQUATOR  [ê-kwâ'-tur]  n.  (astr.,  géog.) 
équateur,  m. 

EQUATORIAL  [  ê-kwà-tô'-rï-al  ]  adj. 
(astr.,  géog.)  equatorial. 

EQUERY  [ëk'-wê-rî], 

EQUERRY  [ëk'-wê-rï]  n.  écuyer 
(chargé  de  l'écurie  d'un  prince,  d'un  sei- 
gneur), m. 

^  EQUESTRIAN  [ê-kwëa'-trï-an]  adj.  1. 
équestre  ;  2.  qui  monte  bien  à  cheval  ; 
S.  (de  jeux)  équestre  ;  4.  (ordres  de  che- 
valiers) équestre. 

EQUIANGULAR  [  ê-kwî-an'-gû-lur  ] 
adj.  (séom.)  éqv,iangle. 

EQUIDISTANCE  [ë-kwï-dïa'-tans]  n. 
(did.)  distance  égale,  f. 

EQUIDISTANT  [ë-kwï-dïa'-tant]  adj. 
(did.)  equidistant. 

EQUIDISTANTLY  [ë-kwï-dïs'-tant-li] 
adv.  (did.)  à  distance  égale. 

EQUIFORMITY  [ë-kwï-f6r'-mï-tï]  n. 
égalité  uniforme,  f. 

EQUILATERAL  [ê-kwï-lat'-ur-al]  adj. 
(géom.)  1.  equilateral  ;  2.  (de  l'hyper- 
bole) équilatère. 

EQUILATERAL,  n.  (géom.)  figw^e 
équilatérale,  t. 

^  EQUILIBRATE  [ë-kwï-li'-brât]  v.  a. 
équilibrer. 

EQUILIBRATION  [ê-kVi-lï-brâ'-shun] 
n.  1.  action  de  m,ettre  en  équilibre,  f.  ; 
2.  +  équilibre,  f. 

EQUILIBRE  [ê-kwï-lë'-bur]  n.  X  équi- 
libre, m. 

EQUILIBRIOUS  [ê-kwï-lïb'-rï-ûs]  adj. 
X  en  équilibre. 

EQUILIBRIOUSLY[ë-kwï-lIb'-rï-ÙB-lï] 
adv.  en  équilibre. 

EQUILIBRIST  [ë-kwn'-ï-biïst]  n.  bate- 
leur, m. 

EQUILIBRITY  [  ê-kwï-liij'-rï-tï  ]  n. 
équilibre,  m. 

EQUILIBRIUM  [ê-kwï-lib'-rï-ûm]  n., 
pi.  Equilibria,  ||  §  équilibre,  m. 

In  equilibrio,  in  —  ||  §,  en  =.  To  keep 
o.'s  —,  garder  l'z=  ;  to  keep,  to  main- 
tain the  —  of,  maintenir  en  =;  to  re- 
main in  — ,  se  tenir  en  ^. 

EQUINAL  [é-kwi'-nal], 

EQUINE  [ë'-kwm]  adj.  de  cheval. 

EQUINECESSARYië-kwï-nës'-ëa-aâ-rï] 
adi.  X  d'une  égal  nécessité. 
^  EQUINOCTIAL   [ë-kwï-nok'-shal]  adj. 
équinoxial;   de  l'équinoxe;  des  equi- 
noxes. 

—  colure,  (astr.)  colure  des  equinoxes, 
m.  ;  —  gale,  vent  de  l'équinoxe,  m. 

EQUINOCTIAL,  n.  ligne  équinoxi- 
ale,  f.  ;  équinoxial,  m. 

EQUINOCTIALLY  [ê-kwï-nok'-shal-lï] 
adv.  dans  la  direction  de  la  ligne  équi- 
noxiale. 

EQUINOX  [ë'-kwï-nokg]  n.  1.  équi- 
noxe,  m.  ;  2.  *  vent  de  l'équinoxe,  m.  ;  3. 
X  §  équilibre,  m. 

Autumnal  — ,  équinoxe  d'automne  ; 
vernal  — ,  =  dii  printemps. 

EQUINUMERANT  [ê-kwï-nû'-mur-ant] 
adj.  X  de  nombre  égal. 

EQUIP  [ê-kwïp']  V.  a.  (—PING  ;  — ped) 
1.  Il  §  équiper;  2.  §  (m.  p.)  équiper; 
accoutrer  ;  8.  (mar.)  équiper  (un  vais- 
seau); armer. 

EQUIPAGE  [ëk'-wï-pâj]  n.  1.  P  équi- 
page, m.  ;  2.  §  toilette,  f.  ;  3.  §  (m.  p.) 
équipage  ;  accoutrement,  va.;A.X  (sing-) 
objets  volés,  m.  pi.;  5.  (mar.)  équipe- 
ment (totalité  de  ce  qui  est  nécessaire  à 
un  vaisseau  avant  de  prendre  la  mer),  m. 

2.  The  superfluities  of  — ,  les  superfluités  de  la 
toilette. 

EQUIPAGED  [  gk'-wï-pâjd  ]  adj.  1. 
équipé;  2.  qui  a  un  équipage  (train, 
suite). 

Well  — ,  qui  a  un  bel  équipage  (train, 
suite). 

EQUIPMENT[ê-kwïp'-mënt]  n.  équipe- 
ment, m. 

EQUIPOISE  [ë'-kwï-p6ïz]  n.  1.  Il  §  équi- 
libre, m.  ;  2.  §  pondération,  f. 

EQUIPOLLENCE  [ë-kwï-pol'-lëns], 

EQUIPOLLENCY  [ê-kwï-pol'-lën-sï]  n. 
1.  puissance,  force  égale,  f,  ;  2.  (log.) 
équipollence,  f. 

EQUIPOLLENT  [ê-kwï-pol'-iënt]  adj. 
equipollent. 


EQUIPOLLENTLY  rê-kwï-pol'-lënt-ll' 
adv.  d'une  manière  équipollente. 
EQUIPONDERANCE  [ê-kwï-pon'-doi 

ans], 

EQUIPONDERANCY  [ê-kwï-pon'-dur. 
an-8ï]  n.  (did.)  équipondérance,  f. 

EQUIPONDERANT  [e-kwi-pon'-dur 
ant]  adj.  Il  §  (to,  à)  equiponderant;  égai 
en  poids  ;  d'u7i  poids  égal. 

EQUITABLE  [ëk'-wi-ta-bl]  àdi],  équi 
table  ;  juste. 

EQUITABLENESS  [ëk'-wï-ta-bl-nës]  n. 
équité  ;  justice,  f. 

EQUITABLY  [ëk'-wï-ta-bli]  adv.  eqid- 
tablement  ;  justement. 
^  EQUITAISIT    [ëk'-wï-tant]    adj.    (bot.) 
équitant;  équitatif  ;  chevauchant. 

EQUITATION  [ëk-wï-tâ'-shùn]  n.  % 
éqioitation,  f. 

EQUITY  [ëk'-wï-tïl  n.  1.  équité;  jus- 
tice, f.  ;  2.  (dr.)  équité,  f. 

In  — ,  en  toute  équité;  in  the  — . 
(dr.)  dans  l'esprit  de  la  loi  ;  out  of  tbe 
— ,  (dr.)  contre  Vesprit  de  la^  loi, 

EQUIVALENCE  [ë-kwïv'-a-lëns], 
^  EQUIVALENCY  [ë-kwïv'-a-lën-oi]  n.  X 
équivalence  (égalité  de  valeur),  f,  ;    2. 
égalité  de  force,  f. 

EQUIVALENT  [  ë-kwîv'-a-lënt  ]  adj. 
(to,  à)  équivalent. 

To  be  —  to,  être  =à;  équivaloir  à. 

EQUIVALENT,  n.  1.  équivalent,  m.  ; 
2.  (chim.)  équivalent,  m. 

EQUIVALENTLY  [  ê-kwïv'-a-lënt-lï  ] 
adv.  d'une  manière  équivalente. 

EQUIVALVE  [  ê'-kwï-yalv  ]  adj. 
{  conch.  )  équivalve  ;  à  deux  valves 
égales. 

EQUIVOCAL  [ë-kwiv'-ô-kal]  adj.  équî 
vogue. 

EQUIVOCAL,  n.  équivoque,  f. 

EQUIVOCALLY  [ë-kwïv'-ô-kal-li]  adv. 
d'une  manière  éqxdvoque, 

EQUIVOCALNESS  [ê-kwïv'-ô-kal-nës] 
n.  équivoque,  f.  ;  caractère  équivo- 
que, m. 

EQUIVOCATE  [ê-kwïv'-ô-kàt]  v.  n. 
équivoquer. 

EQUIVOCATION  •  [é-kwïv-ô-kâ'.»linn] 
n.  équivoque  (sens  équivoque),  f. 

EQUIVOCATOR  [ê-kwïv'-ô-kâ-tur]  n. 
personne  qui  équivoque,  qui  use  <Z'é- 
quivoqxie,  f. 

To  be  an  — ,  équivoquer. 

ER  [nr]  (terminaison  de  nom  qui 
s'ajoute  à  un  verbe  ou  à  un  nom  d'objet 
inanimé  pour  en  former  généralement 
un  nom  de  personne  :  Singée,  chanteur; 
MiNEE,  mineur)  eur,  m.  ;  euse,  f. 

ER,  (comparatif  des  adjectifs)  phis. 

ERA  [ë'-ra]  n.  1.  ère,  f.  ;  2.  époque,  f. 

To  form  an  — ,  faire  époque, 

ERADIATE  [ê-râ'-dï-ât]  v.  n.  (did.) 
rayonner. 

ERADIATION  [  ë-râ-dï-à'-sliSn  ]  n, 
(did.)  radiation,  f. 

ERADICATE  [ë-rad'-ï-kât]  v.  a.  1.  1  | 
déraciner  ;  2.  §  détruire  radicalem.ent. 

ERADICATION  [ë-rad-ï-kâ'-sbûn]  n.  1. 
Il  déracinement,  m.;  2.  §  extirpation 
(destruction),  f.  ;  3.  (did.)  eradication,  t 

ERASABLE  [ë-râs'-a-bl]  adj.  effaçable. 

ERASE  [ë-râs']  V.  a.  1.  (feom,  de)  ef- 
facer (en  grattant  des  caractères,  des  let- 
tres); 2.  Il  raturer;  rayer;  3.  §  effacer 
(faire  disparaître). 

ERASEMENT  X-  V.  Eeasues. 

ERASION  [ë-râ'-zhiin]  n.  Il  action  d'ef- 
facer,  de  raturer,  de  rayer,  t. 

ERASURE  [é-rà'-«hôrj  n.  i|  1.  action 
d'effacer,  de  raturer,  de  rayer,  f.  ;  2. 
rature  ;  effaçure,  f. 

ERE  [àr]  prép.  t  *  a/cant. 

—  long  *,  avant  qu'il  soitlongtemps  ; 
dans,  sous  peu;  bientôt;  —  now,  ♦ 
avant  ce  jour  ;  au/paravant  ;  —  then, 
auparavant  (d'ici  là)  ;  —  while,  whiles 
**,  naguère. 

ERE,  conj.  t  *  1.  avant  que  ;  2,  plu- 
tôt que. 

—  yet,  *  avant  que. 

EREBUS  [ër'-ê-biis]  n.  (myth.)  Érè- 
be,  m. 

ERECT  [ë-rëkt']  V.  a.  1.  \  dresser;  2. 
Il  ériger;  3.  élever;  construire;  4.  § 
fonder  ;  établir  ;  5.  §  (m.  p.)  (into,  en) 
ériger  (instituer)  ;  6.  (géom.)  élever  (une 
perpendiculaire,  etc.). 


ERR 

ESC 

ESP 

ô  nor; 

0  not; 

Û  tube  ; 

ûiab; 

îîbull; 

u  burn,  her, 

sir; 

oioil; 

bû  pound  ; 

îîAthin- 

th  this. 

4.  To  —  colleges,  sotools,  etc.,  fonder  des  colle- 
ct», des  écoles,  etc. 

To  —  o.'s  self  into  §,  s'ériger  en. 

EEECT,  V.  n.  $  se  dresser  ;  se  lever  ; 
s'élever. 

EEEOT,  adj.  1.  I  droit;  2.  1|  élevé; 
haut;  3.  Il  levé;  4  §  ferme;  5.  §  fort; 
6.  (bot.)  dressé. 

To  sit  —,  se  tenir  droit  (assis)  ;  to 
Btand  — ,  se  tenir  droit  (debout). 

EKECTABLE  [ê-rëkt*-a-bi]  adj.  $  que 
Pan  peut  dresser. 

EKECTED  [ê-rëkt'-gd]  adj.  t  élevé 
(noble). 

EKECTEE,  V.  Eeector. 

EEEOTILE  [ê-rëk'-tïl]  adj.  (anat.)  éree- 
tile. 

EEECTION  [ê-rêk'-sliun]  n.  1.  Il  action 
de  dresser,  f  ;  2.  ||  érection.,  f.  ;  3.  1  con- 
etruction,  f.  ;  4.  ||  élévation  ;  haute%or, 
t  ;  5.  %  fondation,  f.;  6.  §  établissement, 
m.;  T.  §  érection  (institution),  f. ;  8.  § 
élévation  (grandeur  d'âme),  f.  ;  9.  $  §  ex- 
citation, t 

*.  Tlie  —  of  societies,  ^'établissement  des  socié- 
{j».  8.  A  high.  —  of  mind,  une  grande  élévation 
d^esprit. 

EEEOTLT  [ê-rëkt'-B]  adv.  ||  droit  (de- 
bout). 

EEE0TNE8S  [ê-rëkt'-nSs]  n.  ||  posture 
droite,  f. 

EEEOTOE  [ê-rëkt'-ur]  n.  1.  Il  construc- 
teur, m.  ;  2.  §  fondateur,  m.  ;  3.  (anat.) 
muscle  érecteur,  m. 

EEEMITE  [ër'-ê-mît]  n.  t  **  ermite,  m. 

EEEPTION  [ê-rëp'-shûn]  n.  enlève- 
ment, m. 

EEETHISM  [ër'-ê-aïzm], 

EEETHISMUS  [  ër-ê-iAïs'-mûa  ]  n. 
(méd.)  éréthisme,  m. 

EEGO  [ur'-gô]  adv.  (log.)  ergo  (donc.) 

EEGOT  [ur'-got]  n.  1.  ergot  (maladie 
des  animaux),  m.  ;  2.  ergot  (maladie  des 
grains),  m. 

EEGOTA  [ur'-gô-ta]  n.  (pharm.) 
ergot,  m. 

EEGOTISM  [ur'-got-ïzm]  n.  %  ergotis- 
me,  (sophisme),  m. 

EEIDANUS  [ê-rîd'-à-nûs]  n.  (astr.)  éri- 
dan,  m. 

EEIN  [ê'-rïn]  n,  t  **  Érin  (Irlan- 
de), m. 

EEINGO  [ê-rïng'.gô]  n.  (bot)  pani- 
coMt,  m. 

EEMINE  [ur'-mïn]  n.l.  (mam.)  ermine, 
f.  ;  ^  roselet,  ;m.  ;  2.  hermine  (fourrure), 
f.  ;  3.  armeline,  f,  ;  4.  (bias.)  hermine,  f. 

Lined  with  —,  doublé,  fotorré  d'her- 
mine. 

EEMINED  [ur'-mïnd]  adj.  *  1.  \\  fourré 
d'hermine;  2.  §  revêtu  d'hermine,  de 

EENE  [um]  n.  (orn.)  orfraie,  f.  ;  py- 
gargue,  m. 

EEODE  [ë-rôd']  V.  a  ^:  ronger;  cor- 
roder. 

EEODENT  [ë-rô'-dënt]  adj.  (pharm.) 
corrosif. 

EEO'SION  [ê-rô'-ihun]  n.  1.  (did.)  éro- 
sion, t.  ;  2.  (med.)  érosion,  t. 

EEOTIO  [é-rot'-îk], 

EEOTICAL  [ë-rot'-ï-kal]  adj.  erotique. 

EEOTIG  [ë-rot'-îk]  n.  1.  composition 
erotique,  f.  ;  2.  poème  erotique,  m. 

EEOTOMANIA  [  ër-ô-tô-mâ'-nï-a  ]  n. 
(méd.)  érotomanie,  f. 

EEPETOLOGY  [ur-pë-tol'-ô-jï]  n.  (did.) 
erpétologie,  f. 

EEE  [ur]  V.  n.  ].  Il  errer  (aller  çà  et 
là)  ;  2.  Il  (FKOM,  de)  s'égarer  ;  3.  (from, 
de)  s'écarter  ;  4.  4.  §  errer  ;  se  tromper  ; 
5. 4.  §  se  tromper;  6.  +  f  faillir. 

3.  To  —  from  an  end,  s'écarter  rf'M»  but. 

EEEAND  [ër'-rand]  n.  1.  message,  m.  ; 
2.  +  commission  (à  exécuter  en  per- 
sonne), f. 

Sleeveless,  fool's  — ,  message  imperti- 
nent. On  an  — ,  1.  en  coinmission;  2. 
en  course.  To  come  on  an  — ,  venir 
faire  tone  commission  ;  to  discharge  an 
— ,  s'acquitter  d'uoie  commission  ;  to  go, 
to  run  on  an  — ,  aller  en  commission  ; 
to  go,  to  run  — s,  faire  des  conim,issions. 

Ekeand-boy,  n.  1.  garçon  qui  fait  les 
commissions,  m.  :  2.  (m.  p.)  saute-ruis- 
eeau.  m. 

EREANT  [ër'-tant]  aàj.l.l  errant  ;  2. 
I  qui  s'écarte. 


Knight  —,  chevalier  errant. 

EEÈANTEY  [ër'-rant-rï]  n.  ||  vie  er- 
rante, f. 

Knight  — ,  chevalerie  errante,  f. 

EREATA  [ër-râ'-ta]  n.  pi.  (imp.)  erra- 
ta, m.  sing. 

EEEATIO  [ër-rat'-ïk]  adj.  1.  ||  (pers.) 
errant;  2.  |1  (chos.)  de  mouvem^ent;  3. 
(m.  p.)  (chos.)  vagabond  ;  4.  (astr.)  (des 
planètes)  erratique;  5.  (méd.)  erra- 
tique. 

EEEATIO,  n.  $  étoile  errante,  f. 

EEEATICAL,  X-  V.  Eekatic. 

EEEATIOALLY  [ër-rat'-ï-kal-lï]  adv, 
sans  règle,  ordre,  régularité. 

EEEATUM  [ër-rà'-tûm]  n.,  pi.  Ekeata, 
(imp.)  erratum,  errata,  m. 

EEEHINE  [ër'-rin]  adj.  (méd.)  errhin. 

EEEHINE,  n.  (pharm.)  errhin,  m. 

EEEING  [ër'-rïng]  adj.  1.  X  11  errant; 
2.  X  \  (m.  p.)  vagabond;  3.  4.  §  égaré 
(dans  l'erreur)  ;  4.  $  §  incertain. 

EEEONEOUS  [ër-rô'-nê-ûs]  adj.  1.  1|  § 
égaré  (dans  Terreur)  ;  2.  4.  §  erroné  ;  3. 
4.  §  inexact  ;  4.  t  II  errant. 

EEEONEOUSLY  [ër-rô'-nê-ùs-lï]  adv. 
§  1.  par  erreur  ;  2.  à  tort, 

EEEONEOUSNESS      [ër-rô'-në-ûa-nës] 

n.  §  caractère  erroné,  m.  ;  fausseté,  f. 

EEEOE  [ër'-rur]  n.  1.  §  (IN,  de)  er- 
reur, f.  ;  2.  §  faute,  f.  ;  3.  (dr.)  recours 
pour  cause  d'erreur  de  procédure  ou 
violation  de  la  loi,  m.;  4  (théol.)^é- 
ché,  va. 

Gross  — ,  erreur  grossière  ;  very 
gross  — ,  =  capitale  ;  pleasing  — ,  douce 
z=.  —s  excepted,  1.  sauf  =  ;  2.  (dans  les 
comptes)  sauf  =  ou  omission.  In  — , 
dans  l'-=i.  To  convince  a.  o.  of  his  — , 
tirer  q.  u.  d'=  ;  to  labor  under  — ,  être 
dans  Z'=:  ;  to  lead  into  — ,  induire  en 
=  ;  to  retrieve  o.'s  — s,  réparer  ses 
fautes.  —  is  no  crime,  =  n'est  pas 
crime. 

EESE  [urs]  adj.  erse  (des  anciens  Scan- 
dinaves). 

EEST  [urst]  adv.  t  **  1.  d'abord;  2. 
autrefois;  8.  auparavant. 

EEUOT  [ê-rûkt'], 

EEUCTATE  [é-rùk'-tât]  v.  a.  éructer 
(rendre  par  la  bouche  les  gaz  contenus 
dans  l'estomac). 

EETTCT  [ê-rûkt'], 

EEUCTATE  [ê-riik'-tât]  v.  a.  ( 
vomir  (des  injures). 

EEUOTATION  [  ër-ûk-tà'-shiin  ]  n. 
(méd.)  éructation,  f. 

EEUDITE  [ër'-û-dît]  adj.  érudit. 

ERUDITION  [ër-ù-dïsh'-iin]  n.  érudi- 
tion, f. 

Deep,  profound  — ,  profonde  =. 

EEUGINOUS  [ê-rô'-jï-nùs]  adj.  érugi- 


P-) 


EEUPTION  [ê-rûp'-shûn]  n.  1.  1|  érup- 
tion,_  t.;  2.  §  irruption,  f. ;_3.  $  §  excla- 


mation, t.  ;  4.  (méd.)  éruption,  f. 
EEUPTIVE  [ê-rùp'-tïv]  adj.  1 


qu% 


éclate  ;  2.  (méd.)  éruptif. 
EEYNGO,  V.  Eeingo. 
EEYSIPELAS  [ër-ï-sïp'-ë-las]  n.  (méd.) 


EEYSIPELATOUS  [ër-ï-sï-pël'-a-tiis] 
adj.  (méd.)  érésipélateux. 

ES  [ëz]  terminaison  du  pluriel  des 
noms,  et  de  la  ti-oisième  personne  du 
présent  de  l'indicatif  de  certains  verbes. 

ESCALADE  [ës-ka-lâd']  n.  (mil.)  esca- 
lade, f. 

ESCAPADE  [ës-ka-pâd']  n.  (man.)  es- 
capade, f. 

ESCAPE  [ës-kâp']  V.  a.  §  échapper  (à). 

To  —  notice,  échapper  à  l'attention. 

ESCAPE,  V.  n.  1.  i  (feom,  de)  échap- 
per ;  s'écliapper  ;  se  sauver  ;  2.  ^  || 
s'évader  (de  prison)  ;  3.  §  (feom,  à) 
échapper;  se  soustraire  ;  4..  (did.)  se 
dégager. 

To —  narrowly,  1.  l'échapper  belle; 
2.  faillir. 

ESCAPE,  n,  1.  Il  (FEOM,  de)fmte,t  ;  2. 
i  (feom,  de)  évasion,  f.  ;  3.  §  (feom) 
moyen  d'échapper  (à),  m.  ;  délivrance 
{de),  f.  ;  4.  §  (feom)  bonheur  d'échapper 
\à),  m.  ;  délivrance  {de),  t;  5.  $  §  écart, 
m.  ;  6.  i  enfant  illégitime,  m.  ;  7.  (horl.) 
échappement,  m. 

To  have  a  narrow  — ,  l'échapper 
belle  ;  to  favor  a.  o.'s  —,  favoriser  l'éva- 


sion de  g.  u.  ;  to  make  o.'s  —  (from), 
s'évader  {de). 

ESCAPEMENT  [ës-kâp'-mënt]  n.  1. 
(méc.)  échappement,  m.  ;  2.  (horl.)  échaj» 
pement,  m. 

Dead-beat,  repose  ~,  =  à  repos  ;  re- 
coil — ,  =  à  recul. 

ESCAEP  [ës-kârp']  V.  a.  (fort.)  escar- 
per. 

ESCAEPMENT  [ës-kârp'-mënt]  n.  (fort) 
escarpement,  m. 

ESCHALOT  [sha-lot']  n,  (bot.)  échalote^ 
f.  ;  ciboule,  t.  ;  ail  stérile,  m. 

ESCHAE  [ëfl'-kâr]  n.  (chir.)  escarre  ; 

ESCIïlÉOTIC  [ës-ka-rot'-ïk]  adj.(méd.) 
escarotique. 

ESCHAEOTIC,  n.  (méd.)  escaro- 
tique, m. 

ESCHEAT  [ës-tshêt']  n.  1.  (dr.)  dés- 
hérence, t  ;  2.  (dr.)  bien  en  déshérence, 
m.  ;  3.  (dr.  féod.)  bien  attribué  au  sei- 
gîieur  par  suite  de  confiscation,  m. 

ESCHEAT,  V.  n.  1.  (dr.)  X  tomber  en 
déshérence  ;  2.  (dr.  féod.)  échoir  au 
seigneur  par  suite  de  confiscation. 

ESCHEAT,  V.  a.  (dr.  féod.) forfaire. 

ESCHEATABLE  [ës-tahêt'-a-bl]  adj.  1. 
(dr.)  susceptible  de  déshérence  ;  2.  (dr. 
féod.)  susceptible  d'échoir  au  seigneur 
par  suite  de  confiscation. 

ESCHEATAGE  [ë»-tshét'-âj]  n.  (dr.)  1. 
droit  au  bien  en  déshérence,  m.  ;  2. 
droit  au  bien  confisqué,  va. 

ESCHEVIN  [ëa'-tshê-vïn]  n.  échevin,  va. 

ESCHEVINAGE  [  ëa-tshëv'-ï-nâj  ]  n. 
échevinage,  va. 

ESCHEW  [ës-tshs']  V.  a.  f  éviter. 

ESCOET  [ës-kôrt']  V.  a.  1.  (mil.)  escor- 
ter ;  2.  §  escorter  (suivre). 

ESCORT  [ës'-kôrt]  n.  (mil.)  escorte,  t 

To  serve  for  an  —,  1.  servir  à'=  ;  2, 
(pers.)  faire  =. 

ESCOUADE,  X-  V.  Squa». 

ESCOT  [ës-kot']  V.  a.  i  payer. 

ESCEITOIR  [ës-krï-twôr'], 

ESCRITOIRE    [ës-krï-twôr']    n.  écri- 

ESCULAPIAN  [ës-ka-là'-pï-an]  a(y. 
d'Escula.pe  (médical). 

ESCULENT  [ëa'-kû-lënt]  adj.  1.  (did.) 
escident;  2.  comestible. 

ESCULENT,  n.  (did.)  substance  escu- 
lente  f. 

ESCUEIAL  [ës-kù'-rï-ai]  n.  Escurial 
(palais  des  souverains  d'Espagne),  m. 

ESCUTCHEON  [ës-kûtsh'-nn]  n.  1. 
(bias.)  écusson,  va.  ;  2.  (mar.)  écusson,  va. 

ESCUTCHEONED  [ës-kiitsh'-ùnd]  adj. 
(bias.)  écussonné. 

ESOPHAGUS  [ë-Bof'-a-gua]  n.  (anat.) 
œsophage,  va. 

ESOTERIC  [ës-ô-tër'-ïk]  adj.  (philos.) 
ésotérique. 

ESOTERICALLY  [  ës-ô-tër'-ï-kal-lï  ] 
adv.  (philos.)  d'tme  manière  ésotérique. 

ESPADON  [ë«'-pa-don]  n.  espadon 
(grande  et  large  épce),  m. 

To  use  the  —,  espaâonner. 

ESPALIER  [ës-pal'-yur]  n.  (hort.)  «$- 
palier,  va. 

ESPALIER,  v.  a.  (hort.)  mettre  en 
espalier  ;  protéger  par  un  espalier. 

ESPARCET  [ës-pâr'-sët]  n.  (bot.)  es- 
parcet,  va.  ;  épareette,  t.  ;  esparcette,  f. 

ESPARTO  [ës-par'-tô]  n.  (bot.)  spat^ 
te,  va. 

Articles  of—,  (pi.)  sparterie,  f.  sing.; 
manufacture  of—,  spai^terie,  t 

ESPECIAL  [ës-pësh'-al]  adj.  spécial. 

ESPECIALLY  [ës-pësh'-al-lï]  adv.  i. 
spécialement;  2.  surtout;  principale- 
ment. 

ESPECIALNESS  [ës-pësh'-al-nës]  n.  % 
caractère  spécial,  va. 

ESPERANCE  [ës'-pé-rans]  n.  +  espé- 
rance, f. 

ESPIAL  [ës-pî'-ai]  n.  1. 1  espion,  m.  ; 
2.  découverte,  f.  ;  3.  4  vue,  f. 

ESPIONAGE  [ës'-pî-ô-nâj]  n.  espion- 
nage, va. 

ESPLANADE  [ëa-pla-nâd']  n.  1.  esplO' 
nade,  f.  ;  2.  (fo^t.)  esplanade,  f. 

ESPOUSAL  [ës-pôû'-zal]  n.  1.  1  —s, 
(pi.)  épousailles,  f.  pi.  ;  2.  H  —s,  (pL) 
fiançailles,  t  pi.  ;  3.  §  (chos.)  adoption  ; 
protection,  f. 

ESPOUSAL,  adj.  âe  mariage. 
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EST 


EST 


ETH 


â  fate  ;  »  far  ;  à  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  é  met  ;  I  pine  ;  \  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


ESPOUSE  [ë8-pôÛ2']  V.  a.  1. 11  épouser; 
(prendre  en  mariage)  ;  2.  ||  (to,  with,  a) 
marier  (nnir  en  mariage)  ;  3.  |i  fiancer  ; 
4.  §  (to,  a)  marier  (allier,  joindre);  5.  § 
épouser  (s'attacher  à);  embrasser;  6.  § 
adopter. 

5.  To  —  a  cause,  épouser  une  cause  ;  to  —  a 
question,  embrasser  «ne  question.  6.  To  —  na- 
tional colors,  adopter  des  couleurs  nationales. 

ESPOUSEE  [ës-pôûz'-ur]  n.  §  protec- 
teur ;  défenseur,  m. 

ESPY  [ës-pî']  V.  a.  1.  voir  (de  loin)  ; 
apercevoir;  2.  découvrir;  3.  remar- 
quer; découvrir;  voir. 

To  —  out,  reconnaître. 

ESPT,  V.  n.  épier. 

ESQ.  abréviation  de  Esqitike. 

ESQUIEE  [ës-kwir']  n.  1.  t  écuyer 
(gentilhoname  qui  accompagnait  un  che- 
valier), m.  ;  2.  écuyer  (titre  d'honneur 
affecté  à  certaines  fonctions,  et  qui  s'ac- 
corde à  tous  ceux  qui  exercent  une  pro- 
fession libérale),  m.  ;  3.  propriétaire, 
m.  ;  4.  (de  suscription  de  lettre,  de  pa- 
quet). Monsieur  Monsieur. 

i.  Robert  Bell  —,  R.  Bell,  Esq.,  Monsieur  Mon- 
sieur R.  Bell. 

ESQUIEE,  V.  a.  %  faire  le  service 
d'écuyer  auprès  de. 

ESS  [es]  n.  (tech.)  esse,  f. 

Ess-PiPE,  n.  (tech.)  tuyau  en  forme 
d'S,  m. 

ESSAY  [ës-sâ']  V.  a.  1.  essayer;  2. 
faire  V experience  de;  éprouver;  3.  es- 
sayer (des  métaux). 

ESSAY  [és'-sâ]  n.  1. 1  essoA,  m.  ;  épreu- 
ve, f.  ;  2.  (litt.)  (ON,  sur)  essai  (ouvrage), 
m.  ;  3.  (des  métaux)  essai,  m. 

Moral  — ,  essai  de  morale.  O.'s  first 
— ,  son  coup  (^'=.  To  make  an  — ,  faire 
un  =.  That  is  not  his  first  — ,  il  n'en 
est  pas  à  son  coup  d'essai. 

ESSAYEE  [ës-sâ'-ur]  X, 

ESSAYIST  [ëe'-sâ-ïst]  n.  1.  (m.  p.)/at- 
seior  d'essais,  m.  ;  2.  (litt.)  auteur  d'es- 
sais, m. 

ESSENCE  [ës'-sëns]  n.  1.  essence  (ce 
qui  constitue  la  nature  d'une  chose),  f.  ; 
2.  t  existence,  f.  ;  3.  :):  carise  d'existence, 
f.  ;  4.  essence  (huile  volatile),  f.  ;  5.  odeur, 
f.;  parfum,  m. 

ESSENCE,  V.  a.  **  parfumer. 

ESSENE  [ës-sën]  n.  essénien  (philoso- 
phe, juif),  m. 

ESSENTIAL  [ës-sën'-slial]  adj.  1.  ||  § 
(to,  à)  essentiel  ;  2.  :}:  §  réel  ;  3.  (chim.) 
essentiel  ;  4.  (méd.)  essentiel. 

ESSENTIAL,  n.  1.  $  §  essence,  f.  ;  2.  § 
essentiel,  m. 

ESSENTIALITY  [ës-sën-sM-al'-ï-ti]  n. 
§  caractère  essentiel,  m. 

ESSENTIALLY  [ës-sën'-sLal-lï]  adv.  |  § 
essentiélleinent. 

ESSENTIALNESS  [ës-sën'-sbal-nës]  n. 
X  §  extrême  importance,  t 

ESSENTIATE  [ës-sën'-shï-ât]  v.  n.  X 
devenir  de  la  tnéme  essence  ;  s'assimi- 
ler. 

ESSENTIATE,  v.  a.  X  former,  consti- 
tuer l'essence  de. 

ESSOIG-N  [ës-sôïn'], 

ESSOIN  [ës-sôïn']  n.  (dr.)  demande  à 
fin  de  délai  de  grâce  (pour  comparaître 
en  justice),  f. 

ESSOIN,  V.  a.  (dr.)  accorder  un  délai 
de  grâce  à  (pour  comparaître  en  jus- 
tice). 

ESSOINEE  [ës-sôïn'-ur]  n.  (dr.)  avoiié 
qui  demande  un  délai  de  grâce  pour 
sa  partie,  m. 

ESTABLISH  [ës-tab'-Iïsh]  v.  a.  1.  +  || 
établir  (asseoir,  fixer);  2.  §  établir;  3. 
§  ériger;  4.  §  affermir  ;  5.  confirmer. 

4.  To  —  o.'s  s.nil  in  virtue,  aiTermir  son  cœur 
dans  la  vertu. 

^  ESTABLISHED  [ës-tab'Jïslit]  adj.  1. 
établi  ;  institué  ;  2.  convenu  ;  3.  consa- 
cré ;  4.  (des  Églises)  dominant. 

ESTABLISHEE  [ës-tab'-lisli-ur]  n.  per- 
sonne qui  établit,  f. 

ESTABLISHMENT  [ës-tab'-lïsh-mënt] 
n.  1.  établissement,  m.;  2.  érection;  in- 
stitution, t  ;  a  maison,  f.  ;  état  de  mai- 
ion,  m.  ;  4.  Église  dominante,  f.  ;  5.  X 
principe,  m.  ;  6.  $  rejjos,  m. 

Large  —,  grand  établissement.  On  a 
peace,  war  —,  (mil.)  .mr  un  pied  de 
paix,  de  guerre  ;  on  the  —,  1.  (des  éco- 
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les)  boursier  ;  2.  (imp.)  de  conscience. 
Compositor,  man  on  the  — ,  (imp.)  Tiom- 
tne  de  conscience  ;  compositors,  men  on 
the  — ,  (pi.)  (imp.)  la  conscience,  t.  sing. 
To  keep  up  a  large  — ,  1.  avoir  un  grand 
état,  train  de  maison  ;  2.  entretenir  un 
grand  équipage,  train  ;  to  work  on  the 
— ,  (imp.)  travailler  à  la  conscience. 

ESTAFETTE  [ës-ta-fët']  n.  (mil.)  esta- 
fette, f. 

ESTATE  [ës-tât']  n.  1. 1  etoî!  (condition 
sociale),  m.  ;  2.  rang.  m.  ;  qualité,  f.  ;  3. 
Men,  m.  ;  propriété,  f.  ;  4.  propriété 
(biens-fonds)  ;  terre,  f.  ;  5.  bien,  m.  ;  for- 
tune, f.  ;  6.  X  fonds  (capital),  m.  ;  7.  État 
(corps  politique),  m.  ;  8.  état  (ordre, 
classe  d'hommes),  m.  ;  9.  t  principal 
personnage,  m.  ;  10.  (dr.)  propriété 
(réelle  ou  personnelle),  f.  ;  11.  (dr.)  masse 
des  biens  ;  masse,  f.  ;  12.  (dr.)  (de  dé- 
funt) succession,  f. 

Entailed  — ,  (dr.)  Men  substitué  ;  pro- 
priété siobstituée  ;  large — ,  grande  pro- 
priété, t  ;  domaine,  m.  ;  personal  — , 
(dr.)  masse  des  biens  meubles,  f.  ;  real 
— ,  (dr.)  onasse  des  biens  immeubles,  f  ; 
third  — ,  (polit.)  tiers  état,  m.  ;  man's — , 
âge  viril,  m.  ;  —  in  tail,  (dr.)  substitu- 
tion, f.  Surrender  of  —  and  efi'ects,  (dr.) 
cession  de  biens,  f.  To  cultivate,  to  farm 
o.'s  own — .fairevaloir  sonbien;  faire 
valoir  ;  to  have  an  —  fall  to  a.  o.,  re- 
cueillir une  sziceession  ;  to  make  up  an 
— ,  faire  fortune;  to  settle  an  —  on,  up- 
on a.  o.,  doter  q.  «.  d'un  Men,  d'une 
propriété. 

Estate-tail,  n.  (dr.)  1.  bien  substitué, 
m.  ;  propriété  substituée,  f.  ;  2.  siobstitu- 
tion,  f. 

ESTATE,  V.  a.  X  1-  ^oter  ;  2.  établir 
(placer). 

ESTATED  [ës-tât'-cd]  adj.  +  qui  pos- 
sède un  bien,  une  propriété. 

ESTEEM  [ës-têm']  V.  a.  1. 
(avoir  de  l'estime  pom-);  2.  j 
considérer  comme. 

1.  To  —  a.  o.  for  his  qualities,  estimer  q.  u, 
pmr  ses  qualités. 

ESTEEM,  V.  n.  X  (of,  de)  faire  es- 
titne. 

ESTEEM,  n.  1.  §  estime,  f.;  2.  X 
compte,  mémoire,  m. 

To  be  in  high  — ,  être  en  grande  esti- 
me  ;  to  entertain  —  for  a.  o.,  to  hold  a.  o. 
in  — ,  avoir  de  1'=-  pour  q.  u.  ;  to  rise 
in  — ,  acquérir  de  l'^=. 

ESTEEMABLE,  X-   V-  Estimable. 

ESTEEMEE  [ës-tëm'-ur]  n.  X^  person- 
ne qui  estime  (a  de  l'estime  pour),  f  ; 
appréciateur,  m. 

ESTIMABLE  [ës'-tï-ma-bl]  adj.  1. 1|  que 
l'on  pexit  estimer,  évaluer;  dont  on 
peut  estimer  la  valeur,  le  prix;  2.  $  || 
de  grand  prix  ;  3.  4.  §  estimable  ;  4.  j  § 

ESTIMABLENESS  [ës'-tï-ma-bl-nës]  n. 
X  caractère  estimable,  m. 

ESTIMATE  [ôs'-tî-mât]  V.  a.  1.  i  esti- 
mer; évaluer;  apprécier;  2.  §  esti- 
mer ;  apprécier  ;  3.  §  calculer  ;  4.  §  es- 
timer ;  juger. 

ESTIMATE,  n.  1.  i|  estimation  ;  éva- 
luation, f.  ;  2.  §  appréciation,  f.  ;  juge- 
ment, m.  ;  opinion,  f.  ;  3.  J  prix  (va- 
leur), m.;  4.  (com.)  devis,  m.;  5.  — s, 
(pi.)  (fin.)  aperçu  des  besoins,  m.  sing.  ; 
6.  (trav.  pub.)  estimation,  î.  ;  détail  esti- 
matif, m. 

Eough  — ,  (com.)  devis  approxima- 
tif. To  give  in  an  — ,  (com.)  donner  um, 
=.    Being  an  —  ||,  estimatif. 

ESTIMATION  [ës-ti-mâ'-sMn]  n.  1.  | 
estimation,  t;  2.  §  appréciation,  f.  ; 
opinion,  î.  ;  jugement,  m.  ;  3.  §  estime 
(opinion  favorable),  f.  ;  4.  X%  conjec- 
ture, i. 

To  rise  in  —  §,  acquérir  de  l'estime. 

ESTIMATIVE  [ës'-tï-mâ-tïv]  adj.  \.X% 
qui  a  la  faculté  d'apprécier  ;  2.  d'opi- 
nion ;  d'imagination. 

ESTIMATOE  [ës'-tî-mâ-tur]  n.  estima- 
teur, m. 

ESTIVAL  [ës'-tï-val]  adj.  d'été. 

ESTIVATE  [ës'-tï-vât]  v.  n.  passer 
Vété. 

ESTIVATION  [ës-tï-và'-shiÎD]  n.  séjour 
durant  l'été,  m. 

ESTOP  [ës-top']  V.  a.  (— piNo;  — ped) 


(dr.)  opposer  une  exception,  'unefin  di 
non-recevoir  tirée  de  l'aveu,  des  acte* 
de  la  partie. 

ESTOPPEL  [ës-top'-pël]  n.  (dr.)  accep- 
tion, fin  denon-recevoir  tirée  de  l'aveu, 
des  actes  de  la  partie,  f. 

ESTOVEES  [ës-tô'-Yurz]  n.  pi.  (dr.) 
provision  alimentaire,  f.  sing.;  all- 
ments,  m.  pi. 

ESTEADE  [ëfl-trâd']  n.  estrade,  f. 

ESTEANGE  [ë3-trânj']V  a.  (feom)  1. 
Il  éloigner  (de)  ;  2.  X  II  détourner  de  la 
destination;  3.  4.  §  éloigner;  aliéner 
d'affection  {dé);  4.  §  indisposer  (con- 
tre) ;  5.  $  §  retirer  (de). 

To  become,  grow  — d  §,  s'éloigner. 

ESTEANGEMENT  [ës-trânj'-mënt]  n. 
§  1.  4.  éloignement  (répugnance,  aver- 
sion), m.  ;  2.  aliénation,  t 

ESTEAPADE  [ës-tra-pàd']  n.  (man.) 
estrapade,  f. 

ESTEAY  [ës-trà']  n.  (dr.)  épavt 
(bête),  f. 

ESTEEAT  [ës-trêt']  n.  (dr.)  expédi- 
tion, f.  ;  grosse,  f.  ;  extrait  authenti- 
que, m. 

ESTEEAT,  v.  a.  (dr.)  délivrer  une 
expédition,  une  grosse,  un  extrait 
authentique  à. 

ESTEICH  [ës'-trïtsb], 

ESTEIDGE  [ës'-trïj]  n.  1.  t  (orn.) 
autruche.  î.  ;  2.  duvet  d'autruche,  m. 

ESTUÂEY  [ëst'-ù-à-rï]  ft.  1,  esttoairê 
(embouchure  de  fleuve),  m.  ;  2.  étvuoe 
humide,  f. 

ESTUATE  [ëst'-ù-ât]  V.  n.  X  s'échauf- 
fer. 

ESULA  [ës'-û-la]  n.  (bot.)  ésule,  f. 

ETC.  (abréviation  de  Et  oiSTEKA)  etc. 

ET  C^TEEA  [ët-sët'-ë-ra]  et  cœtera. 

ETCH  [ëtsh]  V.  a.  1.  Il  graver  à  l'eau 
forte  ;  2.  §  tra-ccr  ;  dessiner. 

To  —  out  §,  tracer  ;  dessiner. 

ETCH,  V.  n.  Il  graver  à  l'eau-forte. 

ETCHEE  [ëtsh'-ur]  n.  graveur  à  l'eaU' 
forte,  va. 

ETCHING  [ëtsli'-ïng]  n.  1. 1|  gra^vureà 
l'eau-forte,  f.  ;  2.  §  trace  ;  m,arque,  £ 

Etching-needlb,  n.  (arts)  pointe  (à 
graver),  f. 

ETEOSTIC  [ët-ë-os'-tïlc]  n.  composi- 
tion chronograinmatiqxie,  f. 

ETEENAL  [ê-tiu-'-nai]  adj.  1.  ||  §  éter- 
nel; 2.  (m.  p.)  éternel;  sempiternel; 
3.  X  II  (f-e  l'éternité  ;  4.  t  (bot.)  vivace. 

ETEENAÏ>,  n.  1.  +  Eternel,  m.  ;  2.  *♦ 
éternité,  f.  ;  8.  **  chose  de  l'éternité,  f. 

ETEENALIST  [ë-tur'-nal-ïst]  n.  $  ma- 
térialiste, m. 
^  ETEENALIZE   [ê-tur'-nal-îz]  v.  a.   $ 

ETEENALLY  [ê-tur'-nal-li]  adv.  B  § 
éternellement. 

ETEENE,  t  V.  Eternal. 

ETEENITY  [ê-tur'-nï-ti]  n.  i  §  éter- 
nité, f. 

From  all  — ,  de  toute  —  ;  to  all  — , 
éternelUment. 

ETEKNIZE  [ê-tur'-niz]  v.  a.  i  §  éter- 
niser. 

ETESIAN  [ê-tê'-zhï-an]  adj,  étésien. 

ETH  [éth\  terminaison  vieillie  de  la  3^ 
pers.  du  sing,  du  présent  de  l'indicatif 
des  verbes  non  auxiliaires. 

ETHEE  [ê'-<Aur]  n.  1.  éther,  m.;  2. 
(chim.)  éther,  m. 

ETHEEEAL  [ê-iAë'-rë-al]  adj.  1.  P  éthé- 
ré  ;  2.  §  **  éthére  ;  céleste  ;  3.  *  §  aérien. 

ETHEEEOUS,  $  V.  Ethereal. 

ETHIC  [ëtA'-îk], 

ETHICAL  [ë<A'-ï-kal]  adj.  1.  moral; 
2.  (did.)  éthique  (qui  a  rapport  n  la  mo- 
rale). 

ETHICALLY  [ë«A'-ï-kal-liJ  wxy.  (did.) 
suivant  les  principes  de  l'éthique. 

ETHICS  [ëiA'-îks]  n.  1.  (pi.)  éthique; 
morale,  f.  sing.  ;  2.  (d'Aristote)  éthiques 
(ouvrages  moraux),  f.  pi. 

ETHIOP  [ë'-fAï-op]  n.  1.  Éthiopien, 
m.  ;  Éthiopienne,  f.  ;  2.  nègre,  m.  ;  né- 
gresse, t 

ETHMOID  [ëfA'-môïd], 

ETHMOIDAL  [ë^-môïd' 
ethmoidal. 

ETHMOID   [ë^A'-môïd]   n. 
ethmdide  ;  ethmo'ide,  m. 

ETHNAECH  [ëtA'-nàrk]  n, 
ethnarque,  m. 


al]  adj.  (anat.) 
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ETHISTAECHT  [ë<i'-nâr-M]  n.  (ant.  gr.) 
ethnarcMe,  f. 

ETHNIC  [Uk'-mk}, 

ETHNICAL  [ë<A'-DÏ-kal]  adj.  %  ethnique 
(gentil,  païen). 

ETHNOGKAPHT  [  ëiA-nog'-ra-fl  ]  n. 
ethnographie,  f. 

ETHNOLOGICAL  [  S«A-nô-loj'-ï-kal  ] 
ad],  (did.)  ethnographique. 

ETHNOLOGIST  [  ëi^-nol'-s-jïst  ]  n. 
(did.)  ethnographe,  m. 

ETHNOLOGY  [ëzA-nol'-ô-jï]  n.  (did.) 
ethnologie  ;  ethnographie,  t 

ETHOLOGY  [é-«^ol'-ô-jî]  n.  (did.)  étho- 
logie,  f. 

ETIOLATE  [ê'-tï-ô-làt]  V.  n.  s'étioler. 

ETIOLATE,  V.  a.  étioler. 

ETIOLATED  [è'-tï-ô-lâ-tëd]  adj.  (bot.) 
étiolé. 

ETIOLATION  [  ê-tï-ô-lâ'-sliûn  ]  n.  1. 
étioleraent,  m.  ;  2.  (bot.)  étiolement,  m. 

ETIOLOGY  [ê-tï-ol'-ô-jï]  n.  (did.)  étio- 
logie,  f. 

ETIQUETTE  [ët-ï-kët']  n.  étiquette 
(cérémonial,  formes  cérémonieuses),  f. 

ETEUSCAN  [é-trùs'-kan]  adj.  étrusqxie. 

ETUI  [â-twê'], 

ETWÇE  [ët-wé']  n.  %  étui,  m. 

ETYMOLOGICAL  [  ët-ï-mô-loj '-ï-kal  ] 
adj.  étymologique. 

ETYMOLOGIST    [  ët-ï-mol'-ô-jïst  ]    n. 


ETYMOLOGIZE  [ët-ï-mol'-ô-jîz]  v.  a. 
étyraoloqi&er  (s'occuper  d'étymologie). 

ETYMOLOGY  [ët-ï-mol'-ô-jî]  n.  1.  éty- 
mologie,  f.  ;  2.  (gram.)  inflexion,  f. 

ETYMON  [ët'-î-mon]  n.',  pi.  Etymons, 
Etyma,  étymologie  ;  dérivation,  f. 

EUCHAEIST   [À'-ka-rïst]   n.    eucha- 

EUCHAEISTIC  [û-ka-rï»'-tïk], 

EUCHAEISTICAL  [  û-ka-rï.'-tï-kal  ] 
adj.  eucharistique. 

EUCHOLOGY  [û-kol'-ô-jï]  n.  eucolo- 
ge,  m. 

EUCEA8Y  [û'-kra-sï]  n.  (hyg.)  euora- 
sie,f. 

EUDIOMETEE  [  û-dï-om'-ë-tur  ]  n. 
(chim.)  eudiomètre,  m. 

EUDIOMETEIO  [ù-dï-ô-mët'-rïk], 

EUDIOMETEICAL  [û-dï-ô-mëZ-rî-kal] 
adj.  (chim.)  eudiométrique. 

ÉUDIOMETEY  [ù-dï-om'-é-trï]  n.  (did.) 
eudiométrie,  f. 

.EULOGIC  [ù-loj'-ïk]. 

EULOGICAL  [û-loj'-ï-kal]  adj.  Zaw- 
datif. 

EÙLOGICALLY  [û-loj'-ï-kal-U]  adv. 
avec  éloge. 

EULOGIST  [û'-lô-jïst]  n.  1.  p>anégy- 
riste,  m.  ;  2.  auteur  d'éloges,  m. 

EULOGIUM  [ù-lô'-jï-ûm]  n.  éloge  (lou- 
ange), m. 

To  pass  a  —  on,  faire  T  éloge  de. 

EULOGIZE  [û'-lô-jïz]  V.  a.  louer; 
faire  Véloge  de. 

EULOGY  [ù'-lô-ji]  n.  (of,  ok,  de)  1.  é- 
loge,  m.  ;  2.  (théol.)  eulogie  (chose  bé- 
nite), f. 

To  pass  a  —  o^a,  faire  Véloge  de. 

EUNOMY  [û'-nô-mï]  n.  l)onne  consti- 
tution ;  l)onne  législation,  f. 

EUNUCH  [ù'-nùk]  n.  eimuque,  m. 

EUNUCH,  EUNUCHATE  [û'-nû-kât] 
V.  a.  faire,  rendre  eunuque. 

EUPATORIUM  [ù-pa-tô'-rï-ùm], 

EUPATORY  [ù'-pa-tô-ri]  n.  (bot.)  eu- 
patoire,  f. 

EUPHEMISM  [û'-fê-mïzm]  n.  (rhét.) 
euphémisme,  m. 

EUPHONIC  [û-fon'-ïk], 

EUPHONICAL  [û-fon'-ï-kal]  adj.  eu- 
phonique. 

EUPHONY  [û'-fô-nï]  n.  euphonie,  t. 

For  —,  on  account  of  — ,  for  the  sake 
of  —,  par  =z. 

EUPHOEBIA  [û-fôr'-M-a], 

EUPHOEBIUM  [  ù-fôr'-bï-ùm  ]  n.  1, 
(bot.)  euphorie,  m.;  2.  (pharm.)  eu- 
phorbe, m. 

EUPHEASIA  [ù-frà'-zH-a], 

EUPHEASY  [û'-fra-Bi]  n.  (bot.)  eu- 
fraise,  f. 

EUEIPUS  [ii'-rî-pûs]  n.  1.  iç^éog.  anc.) 
détroit  à  fluia  et  refluai;  2.  $  §  flux  et 
reflux,  m. 

EUEOCLYDON  [û-rok'-lï-don]  n.  + 
vent  du  nord-est,  m. 


EUROPEAN  [û-rô-pê'-an]  adj.  euro- 
péen. 

EDEOPEAN,  n.  Européen,  m.;  Eu- 
ropéenne, t 

EUEYTHMY  [ù'-rM-mï]  n.  (arch.)  eu- 
rythmie, £ 

EUSTACHIAN  [û-stâ'-kï-an]  adj.  d'Eu- 
stache  ;  d'Eustachi. 

—  tube,  trompe  d'EustacJie,  f. 

EVACUANT  [ê-vak'-û-ant]  adj.  (méd.) 
évacuant;  évacuatif. 

EVACUANT,  n.  (méd.)  évacuant,  m. 

EVACUATE  [ë-vak'-ù-ât]  V.  a.  1.  ||  § 
évacuer  ;  1.%%  annuler;  3.  (méd.)  éva- 
cuer; 4.  {mW^  évacuer. 

EVACUATION  [é-vak-û-â'-shùn]  n.  1.  || 
évacuation,  f.  ;  2.  §  sortie  (action  de 
sortir),  f.  ;  3.  §  saignée  (argent  exigé),  f.  ; 
4.  §  abolition,  f.  ;  5.  (méd.)  évacuation, 
f.  ;  6.  (mil.)  évacuation,  f. 

EVACUATIVE  [ê-vak'-ù-â-tïv]  adj.  qui 
évacue. 

EVACUATOE  [ê-vak'-û-â-tiii]  n.  X  per- 
sonne qui  annule,  f. 

EVADE  [ê-vâd']  V.  a.  1.  ||  §  échapper 
à;  2.  I!  §  esquiver. 

EVADE,  V.  n.  1. 1|  §  (fkom,  à)  s'échap- 
per ;  2.  Il  §  s'esquiver;  3.  §  ^cser  de 
moyens  évasifs. 

ÉVAGATION  [ëv-a-ga'-sMn]  n.  1.  || 
action  d'errer,  f.  ;  2.  §  excursion,  f.  ;  3. 
§  (ascétique)  évagation,  f. 

EVANESCENCE  [ëv-a-nës'-sëns]  n.  §  1. 
disparition,  t  ;  2.  existence  éphémère,  t 

EVANESCENT  [ëv-a-nës'-sënt]  adj.  §  1. 
qui  s'évanouit  (disparaît)  ;  passager  ;  2. 
qui  a  une  existence  éphémère;  3.  im- 
perceptible ;  4.  (did.)  évaiiescent. 

EVANGEL  [ë-van'-jël], 

EVANGIL  [ê-van'-jii]  n.  t  Évan- 
gile, m. 

EVANGELIAN  [ê-van-jê'-U-an]  adj.  % 
qui  rend  grâces. 

EVANGELIC  [ê-van-jël'-ïk], 

EVANGELICAL  [ê-yan-jël'-ï-kal]  adj. 
évangélique  (de  l'Évangile). 

EVANGELICALLY"  [ê-van-jël'-ï-kal-lï] 
adv.  évangéliquement. 

EVANGELISM  [ë-Tan'-jê-lïzm]  n.  pré- 
dication de  l'Évangile,  f. 

EVANGELIST  [ê-van'-jë-lïst]  n.  1. 
évangéliste  (auteur  de  l'Évangile),  m.  ;  2. 
prédicateur  (non  attaché  à  une  église),  m. 

EVANGELIZE  [  ë-van'-jë-liz  ]  v.  a. 
évangéliser. 

EVANGELIZE,  v.  n.  évangéliser. 

EVANID  %.  V.  Evanescent. 

EVANISH  [ë-van'-ïsli]  v,  n.  **  s'éva- 
nouir (disparaître). 

EVANISHMENT  [ê-yan'-ïsli-mënt]  n.  X 
disparition,  f.  • 

EVAPOEABLE  [  ë-vap'-ô-ra-bl  ]  adj. 
(did.)  évaporàble. 

EVAPOEATE  [ë-vap'-ô-rât]  v.  n.  1.  ||  § 
s'évaporer  (se  résoudre  en  vapeur)  ;  2.  § 
s'évaporer  (se  dissiper,  se  perdre). 

EVAPOEATE,  v.  a.  1.  ||  faire  évapo- 
rer ;  2.  §  évaporer  (dissiper,  perdre)  ;  3. 
§  exhaler  (manifester). 

EVAPOEATE,  adj.  ||  évapore  (réduit 
en  vapeur). 

EVAPORATING  [ê-vap'-ô-rât-ïng]  n. 
(chim.)  evaporation,  f. 

EVAPORATING-APPAEATTJS,   n.    (chim.) 

appareil      évaporatoire  ;       évapora- 
toire,  m. 

EVAPOEATION  [ë-vap-ô-rà'-shûn]  n.  P 

evaporation,  f. 

EVASION  [e-va'-zhun]  n.  §  moyen  éva- 
sif,  m.  ;  défaite,  f.  ;  \  faux-fu/yant,  m.  ; 
T"  échappatoire,  f. 

EVASIVE  [ë-vâ'.sïv]  adj.  1.  évasif;  2. 
(OF, . . .)  qui  elude. 

EVASIVELY  [ë-vâ'-sïv-lï]  adv.  éva- 
sivement  ;  d'ime  manière  evasive. 

EVASIVENESS  [ê-vâ'-sïv-nës]  n.  $  ca- 
ractère évasif,  m. 

EVE  [êv]  'n.  1.  I  **  soir,  m.  ;  2.  |  § 
veille,  f. 

At  —  **,  ati,  le  soir  ;  on,  upon  the  — 
of  §,  à  la  veille  de. 

EVEOTION  [  ê-Tëk'-sMn  ]  n.  éléva- 
tion, f. 

EVEN  [ë'-vn]  n.  t  **  soir,  m. 

EvEN-soNG,  n.  1.  cJiant  du  soir,  rr.  ; 
2.  **  soir,  m. 

EvEN-TBDE,  n.  t  déclin  (m.),  chute  f) 
du  jow  ;  soir,  m. 


EVEN,  adj.  1.  \\égal;  uni;  2.  ||  de 
niveaio  ;  ^.  %  \\  %  droit  (pas  couché)  ;  4. 
§  égal  (uniforme)  ;  5.  §  égal  (pareil,  sem- 
blable) ;  6.  t  §■  réglé  (déterminé);  T. 
quitte  (libéré,  acquitté);  Q.  %  %  au  cou- 
rant; 9.  (de  nombre)  pair  (non  im- 
pair.) 

1.  Au  —  surface,  une  surface  unie,  égale. 

To  be  —  with  a.  o.,  rendre  la  pareille 
à  q.  u.  ;  être  quitte  avec  q.  u.  ;  to  make 
— ,  1.  Il  rendre  %ini  ,•  2.  $  §  mettre  au 
courant  ;  3.  $  égalisei\ 

EvEN-HAND,  n.  X  §  égalité,  f. 

To  come  at  — ,  parvenir  à  V=:. 

EvEN-HANDED,  adj.  X  §  impartial. 

EVEN,  V.  a.  1.  Il  égaler  ;  aplanir  ;  2. 
i  mettre  de  niveau  ;  3.  ||  égaliser  ;  4.  § 
acquitter  (rendre  quitte). 

EVEN,  adv.  1.  même  ;  2.  aussi  bien  ; 


—  now,  totU  à  l'heure;  à  l'instant; 
—  so,  de  même  ;  ainsi. 

EVENEE  [ê'-yn-ur]  n.  t  aplanis- 
seur,  m. 

EVENING  [ê'-Yn-ïng]  n.  1. 1|  soir,  m.  ; 
2.  Il  soirée  (soir),  f.  ;  3.  **  §  soir  (déclin 
de  la  vie)  ;  déclin,  m. 

—  party,  soirée  (réunion),  f.  In  the 
— ,  1.  le  soir  ;  2.  dans  la  soirée  ;  3.  (de 
l'heure)  dio  soir.  To  pass,  to  spend  an 
— ,  passer  une  soirée. 

EVENING,  adj.  cZîi  soir. 

EVENLY  [ë'-yn-iî]  adv.  1.  \  égale- 
ment ;  uniment  ;  2.  ||  de  niveau  ;  3.  § 
également;  4.  §  impartialement;  5. 
(arith.)  (des  nombres)  pairement. 

EVENNESS  [ë'-vn-nës]  n.  1.  ||  §  égali- 
té, f  :  2.  §  sérénité,  f  ;  3.  §  impartialité,  f. 

EVENT  [ë-vënt']  n.  1.  événement,  m.  ; 

2.  issue  (événement),  t  ;  3.  (de  conte,  de 
pièce  de  théâtre,  de  poëme,  de  roman, 
etc.)  dénoîmient,  m. 

At,  in  ail  — s,  1.  à  tout  événement  ;  2. 
quoi  qu'il  en  soit;  de  toute  manière; 

3.  à  tout  hasard  ;  in  the  —,  par  la 
suite  ;  in  the  —  of,  en  cas  de.  To  ba 
an  — ,  1.  être  um,  événement  ;  2.  faire 
événement. 

_  EVENTEEATE  [  ë-vën'-tur-ât  ]  v.  a 
éventrer. 

EVENTFUL  [  ë-vënt'-fûl  ]  adj.  plein 
d'événements  ;  fécond  en  événements. 

EVENTILATE  [ë-vën'-tï-lât]  v.  a.  j: 
vanner. 

EVENTUAL  [ê-vëut'-û-al]  adj.  1.  éven- 
tuel: 1. final;  définitif. 

EVENTUALLY  [ê-vënt'-û-al-lï]  adv.  1. 
éventuellement;  2.  définitivement;  3> 
d.ans  la  suite. 

EVEE  [ëv'-ur]  adv.  1.  toujours  (en 
tout  temps)  ;  'i.  jamais  (en  quelque  temps 
que  ce  soit);  3.  en  quoi  que  ce  soit;  4. 
n'importe  combien;  5.  (explétif)  . . . 

Hardly,  scarcely  — ,  presque  jamais. 
For  — ,  1.  *  toujours  ;  2.  pour  toujours  ; 
à  jamais;  3.  i'  pour  jamais  ;  à  tout 
jamais  ;  4.  -f  éternellement  ;  5.  (excla- 
mation) vive  !  sing,  vivent  !  pi.  ;  for  — 
and  —  1.  pour  toujoiors;  *{  pour  ja- 
mais ;  ^  à  tout  jamais  ;  2.  -|-  jusqiCà 
la  fin  des  siècles  ;  for  —  and  for  —  *,  1. 
poiur   toujours  ;  2.  éternellement  ;   or 

—  t,  avant  que.  —  à  . . .  t,  quelque  . . . 
que  ce  soit  ;  —  and  an  on  **,  de  temps 
en  temps  ;  de  temps  à  autre. 

EvEK-DTJEiNG,  adj.  "=*  étemel. 

EvEE-LiviNG,  adj.*  1.  perpétuel;  2. 
°,ternel;  3.  immortel. 

EvEK-NEVEE,  adv.  X  *  éternellement 
i^ans  fin). 

EVEEGEEEN  [ëy'-ur-grên]  adj.  **  toxt- 
joiors  vert. 

EVERGREEN,  n.  (bot.)  joubarbe 
(genre),  f. 

EVERLASTING  [ëy-ur-lâat'-ïng]  adj.  1, 
qui  dure  toujours  ;  2.  perpétuel  ;  3. 
éternel  ;  4.  ^  (m.  p.)  sempiternel. 

2.  An  —  possession,  une  possession  perpétuelle. 

EVERLASTING,  n.  1.  éternité  (sans 
commencement,  sans  fin),  f.  ;  2.  Éternei 
(Dieu),  m.  ;  3.  (bot.)  gnaphale,  m.  ; 
gnaphalier,  m.  ;  *{  immortelle,  f. 

From 1-,  de  toute  éternité;  from 

—  to f-,  dans  tous  les  siècles. 

EVERLASTINGLY    [ëy-ur-lftst'-ïng-U] 

adv.  à  jamais;  éternellement. 
EVÉRLASTINGNESS  [ëy-ur-lâst'-Snf. 
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âfate;  âfar;  âfall;  afat;  ême;  ^met;  îpine;  ïpin;  ôno;  ômove; 


n8«]  n.  1,  durée  perpétuelle,  éternelle,  f.  ; 
2.  +  éternité,  f. 

EVERMOEE  [ëv-ur-môr']  adv.  *  1.  tou- 
jours; 2.  sans  cesse;   3.  +  éternelle- 


For  — ,  1.  poior  toujours  ;  2.  -\-^  éter- 
nellement ;  3.  +  dans  tous  les  siècles  ; 
4u  +  àla  fin  des  siècles. 

EVERSION  [ê-'STir'-sliûn]  n.  1.  ren- 
versement, m.  ;  2.  (méd.)  (de  la  paupière) 
renversement,  m. 

—  of  the  eye-lid,  (méd.)  renversement 
de  la  paupière  ;  ectropion,  m. 

EVERY  [ëv'-ë-rï]  adj.  1.  chaque;  2. 
tout;  3.  tmisles  ... 

2.  A  conscience  in  —  tbin^,  une  conscience  en 
toute  chose.  3.  —  Sunday,  tous  les  dimanches; 
—  six  yearsj  tous  les  sis  ans. 

—  one,  chacun,  m.  ;  chacum,e,  f.  :  — 
where,  partout. 

EVES-DROP  X-  V.  Eaveb-deop. 

EVET.  F.  Eft. 

EVICT  [ê-vïkt'j  V.  a  1.  $  §  montrer  ; 
prouver  ;  2.  (dr.)  évincer. 

EVICTION  [ê-vik'-shûn]  n.  1.  prewoe, 
f.  ;  2.  $  (dr.)  éviction,  f. 

EVIDENCE  [ëv'-ï-dëns]  n.  1.  évidence, 
f.  ;  2.  prev/de,  f.  ;  3.  témoignage,  m.  ;  4. 
déposition,  f.  ;  5.  témoin,  va. 

Circumstantial  — ,  (dr.)  inductions,  f. 
pi.  ;  preu/oes  indtvites  des  circonstan- 
ces, f.pl.  ;  presumptive  — ,  preuve  résul- 
tant de  présomptions.  King's,  queen's 
— ,  (dr.)  témoin  révélate:iir  de  ses  com- 
plices (préalablement  gracié),  m.  ;  pri- 
soner's — ,  témoin  à  décharge;  —  for 
the  prosecution,  témoin  à  charge.  To 
adduce  —,  to  bring  forward  —,  to  pro- 
duce — ,  produire  des  prev/oes  ;  to  be 
admitted  as  —,  \.  faire  foi  ;  2.  faire  foi 
en  justice;  to  bear  —  (to),  1.  rendre  té- 
moignage (à) ;  2.  (dr.)  déposer;  to  be- 
come, to  turn  king's,  queen's  —,  (dr.)  ré- 
véler ses  complices  (pour  avoir  été  gra- 
cié) ;  to  furnish  —  of,  établir  (en  jus- 
tice) ;  to  give  — ,  1.  rendre  témoignage  ; 
2.  (dr.)  déposer  ;  to  give  o.'s  — ,  faire  sa 
deposition  ;  to  call  a.  o.  to  give  — ,  ap- 
peler q.  u.  en  témoignage  ;  to  go 
through  the  — ,  1.  parcourir  les  déposi- 
tions ;  2.  entendre  toutes  les  dépositions. 

EVIDENCE,  V.  a.  1.  montrer  avec 
évidence  ;  2.  prouver  ;  3.  attester. 

To  —  itself,  se  manifester. 

EVIDENT  [ëv'-ï-dëut]  adj.  ÇTO,pour) 
évident. 

Self  — ,  de  toute  évidence.  To  make 
— ,  1.  rendre  évident;  2.  mettre  (q.  ch.) 
en  évidence. 

EVIDENTIAL  [  ëv-ï-dën'-shal  ]  adj. 
d'évidence. 

EVIDENTIALLY  [  ëv-ï-dën'-slial-lï  ] 
adv.  par  évidence. 

EVIDENTLY  [ëv'-ï-dënt-lî]  adv.  éoi- 
demnfient. 

EVIL  [ê'-vl]  adj.  1.  Il  §  mauvais  ;  2.  + 
D  m.alfaisant. 

EVIL,  n.  1.  Il  §  mal,  m.  ;  2.  $  §  crime, 
m.  ;  3.  $  m,al,  m.  ;  maladie,  f.  ;  4.  (sing.) 
écrouelles,  t  pi.  ;  5.  +  latrine,  f. 

Imaginary  — ,  mal  imaginaire,  d''opi- 
nion  ;  natural,  physical  — ,  =  physique. 
The  king's  — ,  les  écrouelles,  f.  pi.  To 
avoid,  to  shun  — ,  éviter,  fuir  le^',  to 
bring  a.  o.  to  — ,  entraîner  q.  u.  au-=; 
to  come  to  — ,  tomber  dans  le  =.  Ex- 
traordinary — s  require  extraordinary 
remedies,  aux  grands  maux  les  grands 
remèdes.  —  be  to  him  that  —  thinks, 
honni  soit  qui  onal  y  pense. 

EviL-DOEE,  n.  t  mécJiant,  m.  ;  mé- 
chante, f. 

EviL-sPEAKiNG,  n.  +  médisance,  f. 

EviL-woRKEK,  n.  -f-  méchant,  m.  ; 
méchante,  t. 

EVIL,  adv.  t  **  1.  mal;  2.  mal  (mal- 
heureusement). 

EviL-DisposED,  adj.  malintentionné. 

EviL-EYED,  adj.  t  malveillant. 

EviL-FAvoEED,  adj.  t  1.  de  maiwais 
aspect;  2.  mauvais. 

EviL-FAvoEEDNESS,  n.  t  1.  mau/oais 
aspect,  m.  ;  2.  défaut,  va. 
EviL-MiNDED,  ad].  m,alintentionné. 
EVILLY  [ê'-vl-lï'i  adv.  +  mal. 
EVINCE  [ê-vïns']  v.  a.  1.  %  faire  voir; 
montrer  ;  manifester  ;  2.  %  témoigner  ; 
B.  S  prov/oer  ;  4,  t  vaincre. 


1.  To  —  a  sentiment,  montrer,  manifester  un 

sentiment. 

EVINCEMENT  [  ê-vW-mënt  ]  n.  § 
preuve,  f. 

EVINCIBLE  [ê-vïn'-sï-bl]  adj.  qui  peut 
être  prov/vé. 

EVINCIBLY  [ê-YÏn'-BÏ-blî]  adv.  t  in- 
contestablem,ent. 

EVINCIVE  [ê-TÏn'-sïv]  adj.  %  qui  tend 
à  pr  owner. 

EVISCERATE  [ê-vïs'-sur-ât]  v.  a.  1.  1 
arracher  les  entrailles  (à)  ;  2.  §  arra- 
cher ;  faire  sortir  ;  3.  ||  épuiser  ses  en- 
trailles. 

2.  To  —  tbe  truth,  arracber,  faire  sortir  la  vé- 
rité. 

EVITATE  [ëv'-ï-tât]  V.  a.  t  éviter. 

EVITATION  [ëv-ï-tà'-sbiin]  n.  sépara- 
tion, f. 

EVOCATE,  t.  V.  Evoke. 

EVOCATION  [ëv-ô-kà'-sbûn]  n.  1.  || 
évocation,  f.  ;  2.  (dr.)  évocation,  t. 

EVOKE  [ê-vôk']  V.  a.  1.  1  évoquer 
(faire  apparaître)  ;  2.  (dr.)  évoquer. 

EVOLATION  [ëv-ô-lâ'-shnn]  n,  X  ac- 
tion de  s'envoler,  f.  ;  volée,  f.  ;  vol,  va. 

EVOLUTE  [ëv'-ô-lùt]  n.  (géom.)  déve- 
loppée, f. 

EVOLUTION  [ëv-ô-lù'-sbùn]  n.  1.  ac- 
tion de  déployer,  f.  ;  2.  marche  (pro- 
grès), f.  ;  3.  §  mouvement,  va.  ;  4.  (alg., 
arith.)  extinction  des  racines,  f.  ;  5. 
(géom.)  développement,  va.  ;  6.  (mil.)  évo- 
lution, t.  ;  7.  (philos.)  évolution,  f. 

To  go  through  o.'s  —s,  (mil.)  manœu- 
vrer. 

EVOLVE  [ê-voW]  V.  a.  1.  ||  §  dérouler 
(développer)  ;  2,  §  développer  ;  3.  (chim.) 
dégager. 

EVOLVE,  V.  n.  1.  ||  §  se  dérouler  (se 
développer)  ;  2.  %  se  développer  ;  3. 
(chim.)  se  dégager. 

EVOLVED  [ê-volvd']  adj.  (bot.)  déve- 
loppé. 

EVOLVENT  [ê-vol'-vënt]  n.  (géom.) 
développante,  f. 

EVOMITION  [ëv-ô-mïsb'-ùn]  n.  (did.) 
vomissement,  va. 

EVULGATION  [ëv-iil-gâ'-sbùn]  n.  X  di- 
vïdgation,  f. 

EVULSION  [é-vùl'-sbiin]  n.  {diû.)évzil- 
sion,  t. 

EWE  [ù]  n.  brebis  (femelle  de  bé- 
lier), f. 

—  with  lamb,  brebis  pleine. 

EwE-LAMB,  n.  agneatv femelle,  va. 

EwE-NECKED,  adj.  (dcs  chevaux)  à  eU' 
colure  de  cerf 

EWE,  v.  n.  agneler. 

EWER  [û'-iir]  n.  aiguière,  î. 

EWRY  £û'-ri]  n.  office  (de  palais),  m. 

EX  [ëks]  (mot  qui  s'a-joute  pour  ex- 
primer q^t,i  n'est  plus  en  fonctions)  ex. 

EX.  (lettres  initiales  de  Example, 
exemple)  ex.  (par  exemple). 

EXACERBATE  [Sgz-as'-ur-bât]  v.  a.  1. 
aigrir  ;  irriter  ;  2.  (méd.)  rendre  plus 
aigu. 

EXACERBATION    [ëgz-as-ur-bâ'-sbûn] 

n.  1.  aigreur  ;  irritation,  f.  ;  2.  ag- 
gravement,  va.  ;  3.  (méd.)  exacerba- 
tion, f. 

EXACERBESCENCE  [  ggz-as-nr-bës'- 
sëns]  n.  (méd.)  accroissement  d'exacer- 
bation,  va. 

EXACT  [ëgz-akt']  adj.  1.  (in,  dans  ; 
in,  à)  exact;  2.  exact  (conforme);  3. 
strict  ;  4.  (de  l'heure)  (to,  à)  précis  ;  5. 
(des  sciences)  exact. 

3.  The  — est  vigilance,  la  plus  stricte  vigilance. 

EXACT,  V.  a.  (feom,  dé)  ||  §  exiger. 

§  To  —  obedience,  exiger  V  obéissance. 

EXACT,  V.  n.  commettre  des  exac- 
tions ;  se  livrer  à  des  exactions. 

EXACTER,  V.  ExACTOE. 

EXACTION  [ëgz-ak'-sbùn]  n.  1.  \  ac- 
tion d'exiger  (forcer  de  donner,  de 
payer),  f  ;  2.  exaction,  f.  ;  3.  §  action 
d'exiger  (demander  comme  droit),  f. 

EXACTLY  [ëgz-akt'-lî]  adv.  1.  exacte- 
ment; ail,  juste;  2.  X  de  point  en  point  ; 
3.  (de  l'heure)  juste. 

EXACTNESS  [égz-akt'-nës]  n.  1.  exac- 
titude,  f.  ;  2.  justesse,  f.  ;  3.  délica- 
tesse, f. 

3.  The  —  of  peculiar  parts,  la  délicatesse  de  cer- 
taines parties. 

EXACTOR  [ëgï-akt'-ur]  n.  1.  1  exac- 


teur, va.;  2.  +  Il  exacteur  t  (des  impôts), 
m.  ;  3.  Il  collecteur,  va.  ;  4.  ||  §  personne 
qui  exige,  f. 

To  be  an  —  of,  exiger. 

EXAGGERATE  [ëgz-aj'-ur-ât]  v.  a.  1. 1 
Il  amonceleh  ;  2.  §  exagérer. 

EXAGGERATED  [ëgz-âj'-ur-ât-ëd]  adj. 
§  exagéré. 

EXAGGERATION     [ëgr-aj-ur-â'-shiin] 

n.  1. 1  II  amoncellement,  m.  ;  2.  §  exagé- 
ration, f.  ;  3.  (peint.,  sculp.,  rhét.)  exagé- 
ration, t. 
EXAGGERATORY    [ëgz-aj'-ur-â-tô-rï] 


adj.  §  exagéraUf 

EXj 


ALT  [ëgz-âlt']  v.  a.  1.  H  élever  (pla- 
cer haut);  2.  §  (to,  à)  élever  (de  rang); 
3.  §  élever  (la  voix)  ;  4.  §  exalter  (louer)  ; 
5.  §  (b.  p.)  (with,  pa/r-)  exalter  (échauf- 
fer jusqu'à  l'enthousiasme);  6.  t  (chim.) 
exalter. 


EXALTATION  [ëgz-âl-tâ'-sbun]  n.  1. 1 
l  élévation  (exhaussement),  f.  ;  2.  §  élé- 
vation (de  rang),  f.  ;  3.  §  (du  pape)  exal- 
tation, f.  ;  4.  §  élévation  (en  dignité),  f.  ; 
5.  §  exaltation  (enthousiasme),  f.  ;  6. 
(astrol.)  exaltation,  f. 

EXALTED  [ëgz-âlt'-ëd]  adj.  1.  l  élevé 
(placé  haut);  2.  §  élevé  (eminent,  supé- 
rieur) ;  3.  §  élevé  (noble,  grand). 

EXALTEDNESS  [ëgz-âlt'-ëd-nës]  n,  § 
élévation  (grandeur  d'âme,  noblesse  de 
sentiment),  f. 

EXALTEE  [ëgz-âlt'-uv]  n.  Xp^^sonne, 
chose  qui  élève  (de  rang),  f. 

EXAMEN,  X-  V.  Examination. 

EXAMINANT  [ëgz-am'-ïn-ant]  n.  fper' 
sonne  qrd  examine,  f. 

EXAMINATION  [ëgz-am-ï-nâ'-shùn]  n. 
1.  examen,  m.  ;  2.  (chos.)  inspection,  f.  ; 
3.  (admin.)  vérification,  t  ;  4.  (dr.)  au- 
dition (de  témoins),  f.  ;  interrogatoire., 
va.  ;  5.  (dr.)  interrogatoire  (des  pré- 
venus), m.  ;  6.  (dr.)  instruction,  f. 

Mature  — ,  m,ûr  examen  ;  private  — ^ 
(dr.)  instruction,  f.  ;  strict  —,  rigou- 
reux =  ;  self  — ,  =  de  conscience  ; 
little-go  — ,  (universités)  :=  prélimi- 
naire ;  post  mortem  — ,  autopsie,  t 
Board  of — .^jury  d'=,  m.  ;  trial  by  — , 
(dr.)  vérification  par  le  juge,  f.  On, 
upon — ,  après  z=;  under  — ,  1.  sov/mii 
à  =  ;  2.  soumis  à  vérification.  To  con- 
demn without  — ,  1.  condainner  sans 
=:;  2.  ^  condamner  sur  l'étiquette  du 
sac  ;  to  prepare,  to  qualify  for  an  — ,  1. 
préparer  àun  =  ;  2.  se  préparer  pour 
u/rh=^;  to  undergo  an  — ,  1.  subir,  pas- 
ser lin  =  ;  2.  (dr.)  subir  un  interroga- 
toire. 

EXAMINE  [ëgz-am'-în]  V.  a.  1.  exami- 
ner ;  faire  l'examen  de  ;  2.  inspecter  ; 
visiter;  3.  examiner  (q.  u.);  4.  *  inter- 
roger (examiner)  ;  5.  t  mettre,  révo- 
quer en  doute  ;  6.  (admin.)  vérifier  ; 
7.  (dr.)  interroger  (un  témoin,  un  ac- 
cusé). 

4.  To  —  0.'»  own  heart,  interroger  son  proprt 

To  —  thoroughly,  examiner  à  fond 
Commission  to  —  witnesses,  (dr.)  com- 
mission rogatoire,  f. 

EXAMINER  [ëgz-am'-ïn-ur]  n.  1.  (iNTO, 

de)  observateur,  m.;  2.  examinateur, 
va.  ;  interrogateur,  va.  ;  interroga 
trice,  f.  ;  3.  (dr.)  magistrat  qui  inter 
roge,  m.  ;  4.  (  dr.  )  juge  d'instrtio 
tion,  va. 

Junior  — ,  (universités)  second  exa 
minateur  ;  mathematical  — ,  =  poiN 
les  mathématiques  ;  senior  — ,  (univer 
sites)  premier  =.  Board  of  — s,  1.  bu- 
reau d'=^s;  2,  jury  d'examen,  va.  — 
office,  bureatt  de  contrôle. 

EXAMPLE  [ëgz-am'-pl]  n.  1.  t  11  mo- 
dèle, m.  ;  2.  §  exemple,  m.  ;  3.  (log.,  rhét.) 
exemple,  va. 

After  the  —  of,  à  l'exemple  de;  for 
— ,  par  =.  To  be  borne  out  by  — ,  êtr6 
fondé  d'-=  ;  to  give  —  rather  than  pre- 
cept, prêcher  d'z=z;  to  make  an  —  of  a. 
0.,  faire  ^ln  =  de  q.  u.  ;  faire  servir  g. 
u.  d'=;  to  set,  to  show' an  — ,  donner, 
montrer  1'=  ;  to  take  —  from  a.  o., 
prendre  =  sitr  q.  «. 

EXAMPLE,  v.  a.  X  (with,  dé)  dernier 
un  exemple  à. 
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EXANIMATE  [ëgz-an'-ï-mâtj  adj.  1.  % 
I  8ans  vie  ;  2.  **  §  abattu  ;  découragé. 

EXANIMOUS  [ëgz-an'-ï-mùs]  adj.  sans 
vie. 

EXANTHEMA  [ëka-an'-^Aë-ma]  n.,  pi. 
Exanthemata,  (med.)  exanthème,  m 
EXANTHEMATIC[ëk3-an-aê-inat'-ik], 
EXANTHEMATOUS     [ëks-an-tAëm'-a- 

tus]  adj.  (méd.)  exanthématique  ;  eœan- 
ffiemateux. 

EXAECH  [ëka'-ârk]  n.  1.  (hist,  rom.) 
exarque,  m.  ;  2.  (Église  gr.)  exar- 
que, m. 

EXARCHATE  [ëks'-âr-kât]  n.  (hist. 
rom.)  exarchat,  m. 

EXASPERATE  [ëgz-as'-pur-ât]  v.  a.  1. 1| 
exaspérer  ;  2.  §  aigrir  (q.  u.,  q.  ch.);  3. 
irriter  (q.  ch.). 

3.  To  —  a  part  inflamed,  in-iter  une  partie  en- 
flammée. 

EXASPERATE,  adj.  1.  i  exaspéré;  2. 
§  aigri. 

To  grow  —  §,  s'aigrir. 

EXASPEEATER  [ëgz-as'-pur-ât-ur]  n.  + 
personne  qui  exaspère,  t.  ;  provoca- 
teur, va. 

EXASPERATION     [ëgz-as-pur-à'-sliùn] 

n.  1.  Il  exaspération,  f.  ;  2.  J  ||  (pers.)  pro- 
vocation, f.  ;  3.  (chos.)  molence,  f. 

3.  The  —  of  the  fits  of  fever,  la  violence  dee 
accès  de  fièvre. 

EXOALCEATED  [ëks-kal'-së-ât-ëd]  adj. 
déchaussé. 

EXCANDESCENCE  [  ëks-kan-dës'- 
•ëns], 

EXCANDESCENCT  [ëks-kan-dës'-sën- 

8ï]  n.  1.  fi  incandescence,  f.  ;  2.  §  co- 
lère, t. 

EXCANDESCENT     [ëks-kan-dës'-sënt] 

ad].  Il  incandescent. 

EXCARNATE  [ëks-kàr'-nât]  v.  a.  1. 
décharner  ;  2.  (an  at.)  excarner. 

EXOARNIFICATION  [ska-kâr-nï-fï- 
kà'-shùn]  n.  action  de  décharner,  f. 

EXCAVATE  [ëks'-ka-vât]  V.  n.  1.  creu- 
ser ;  2.  excaver  (du  terrain). 

EXCAVATING  [ëks'-ka-vât-ïng]  n.  ex- 
cavation, f. 

ExcAVATiNG-MACHiNE,  n.  macMne  à 
excavation,  à  déblayer,  t 

EXCAVATION  [ëks-ka-và'-shùn]  n.  1. 
excavation,  f.  ;  2.  (gén.  civ.)  excava- 
tion, f.  ;  tranchée,  t  ;  fouille,  f.  ;  dé- 
Mai,  m. 

Chamber  of  —,  (gén.  civ.)  taille  (f.), 
chantier  (m.)  d'exploitation.  To  fill  up 
an  —,  (tech.)  remblayer. 

EXCAVATOR  [ëks'-ka-vâ-tur]  n.  ter- 
rassier, m. 

EXCEED  [ëk-8ëd']  V.  a.  1.  ||  excéder  ; 
dépasser  ;  2.  §  excéder  ;  surpasser  ;  3. 
^passer  (être  au-dessus  de) ;  4.  §  excé- 
der; oritre-passer. 

EXCEED,  V.  n.  1. 1|  aller  au  delà;  2. 
§  V  emporter;  3.  §  se  surpasser. 

2.  Pity  must  always  — ,  la  pitié  doit  toujours 
l'emporter. 

EXCEEDER  [ëk-sëd'-ur]  n.  personne 
qui  va  au  delà  des  bornes  prescri- 
tes, f. 

EXCEEDING  [  ëk-sêd'-ïng  ]  n.  sur- 
croît, m. 

EXCEEDING,  adv.  1.  excessivement  ; 
2.  extrêmement. 

EXCEEDINGLY  [ëk-aëd'-ïng-lï]  adv.  1. 
excessivement  ;  2.  extrêmement. 

EXCEEDINGNESS  [ëk-sëd'-ïng-nës]  n 
X  excédant,  m. 

EXCEL  [ëk-sël']  V.  n.  (—ling;  —leu) 
1.  (in,  dans,  en  ;  in,  à)  exceller  ;  2.  (in, 
dans)  surpasser  ;  V emporter. 

EXCEL,  V.  a.  (—ling;  —led)  1.  ex- 
celler sur;  2.  surpasser;  Vemporter 
sur;  8.  surpasser;  excéder. 

EXCELLENCE  [ëk'-sël-Iëns], 

EXCELLENCY  [ck'-sël-lën-aï]  n.  1.  ex- 
cellence, f.  ;  2.  perfection,  f.  ;  3.  sv,pé- 
riorité,  t.  ;  4.  mérite,  m.  ;  5.  qualité,  f.  ; 
6.  t  pureté,  f.  ;  7.  excellence  (titre  d'hon- 
neur), f. 

5.  Justice  and  virtue  are  excellencies  of  all  times, 
la  justice  et  la  wrlu  sont  des  qualités  de  Uma  les 
temps. 

EXCELLENCE,  v.  a,  I^-  (m.  p.) 
traiter  d'excellence. 

EXCELLENT  [ëk'-sëi-iënt]  adj.  1.  «  § 
excellent;  2.  (m.  p.)  (pers.) parfait (con- 
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sommé)  ;  3.  +  grand  ;  4.  +  élevé  ;  in- 
finiment grand. 

Most  ■ — ,  1.  très-excellent  ;  i"  excel- 
lentissime  ;  2.  excellenidssime  (titre). 

EXCELLENTLY  [ëk'-sël-lënt-li]   adv. 

1.  parfaitement;  2.  supérieureinent ; 
éminemment. 

EXCENTRIC,  r.  Eccenteic. 

EXCEPT  [ëk-sëpt  ]  v,  a.  (fkom,  de)  ex- 
cepter. 

EXCEPT,  V.  n.  1.  (against,  to,  à) 
s'opposer  ;  2.  (agaiîsst,  to,  . . .)  récuser  ; 
3.  (to,  . . .)  décliner  (un  tribunal)  ;  4. 
(àx^  fournir  ses  exceptions. 

EXCEPT,  prép.  excepté;  à  V excep- 
tion de,  hors. 

EXCEPT,  conj.  à  moins  que;  à 
m,oins  de. 

EXCEPTING  [ëk-Bëpt'-ïng]  prép,  ex- 
cepté ;  à  V  exception  de  ;  hors. 

EXCEPTION  [ëk-sëp'-shûn]  n.  1.  ex- 
ception, f.  ;  2.  (against,  to,  à)  objec- 
tion, f.  ;  3.  critique  (censure  maKgne  ou 
sévère),  f.  ;  4,  (dr.)  exception,  t. 

Beyond  — ,  à  Vabri  de  toute  critique  ; 
by  way  of  — ,  par  exception  ;  in  —  to, 
par  exception  à  ;  with  the  —  of,  à  V ex- 
ception de  ;  Avith  this  — ,  à  cette  excep- 
tion près  ;  without  —  of,  sans  acception 
de.  To  admit  of  no  — ,  ne  point  souffrir 
d'exception  ;  to  be  an  — ,  être  une  ex- 
ception ;  faire  exception  ;  to  make  an 
— ,  1.  faire  une  exception  ;  2.  faire  uâie 
objection  ;  to  state  o.'s  — s,  {àx.)  fournir 
ses  exceptions  ;  to  take  —  (at),  se  for- 
maliser (de)  ;  s'ofenser  {de). 

EXCEPTION  ÀBLE  [ëk-sëp'-shûn-a-bl] 
adj.  1.  critiquable  ;  2.  blâmable  ;  repre- 
hensible ;  à  reprendre. 

EXCEPTIONER  [ëk-sëp'-shûn-ur]  n.  % 
critique;  censeiir,  m. 

EXCEPTIOUS  [ëk-sëp'-shiis]  adj.  t  qui 
se  formalise,  s'offense  facilement  ;  sus- 
ceptible. 

EXCEPTIOUSNESS  [ëk-sëp'-shiis-nës] 
n.  X  susceptibilité,  f. 

EXCEPTIVE  [ëk-8ëp'-tïv]  adj.  1.  ex- 
ceptionnel; 2.  (did.)  qui  renferme  tme 
exception. 

EXCEPTIVELY  [  ëk-sëp'-tïv-U  ]  adv. 
exceptionnellement. 

EXCEPTLESS  [  ëk-sëpt'-lës  ]  adj.  % 
sans  exception. 

EXCEPTOR  [  ëk-sëpt'-ur  ]  n.  %  cri- 
tique ;  censeur,  m. 

EXCERN  [ëk-surn']  V.  a.  (did.)  expul- 
ser (faire  évacuer)  ;  chasser. 

EXCERPTOR  [ëk-surp'-tur]  n,  X  ««- 
teur  d'extraits,  m. 

EXCESS  [ëk-sës']  n.  1.  excès,  m.  ;  2. 
usure  (trop  fort  intérêt),  f.  ;  3.  (arith., 
géom.)  excédant;  excès,  m. 

In  — ,  avec  excès  ;  to  — ,  à  V=  ;  jus- 
qu'à r=.  To  commit  an  —,  coinmettre, 
faire  un  =. 

EXCESSIVE  [ëk-sës'-sïv]  adj.  1.1%  ex- 
cessif; 2.  §  (chos.)  exagéré;  3.  §  (chos.) 

EXCESSIVELY  [ëk-sës'-sïv-lï]  adv.  ex- 
cessivement ;  à  l'excès. 

EXCESSIVENESS,  n.  V.  Excess. 

EXCHANGE  [ëks-tshânj']  v.  a.  1.  ||  § 
(fok,  contré)  échanger  ;  2.  §  (fok,  pour) 
changer. 

EXCHANGE,  n.  1.  H  §  échange,  m.; 

2.  X  II  échange  (objet  donné  en  échange), 
m,;  3.  (com.)  change,  m.;  4.  (com.) 
bourse  (édifice),  f. 

Circular,  indirect  —,  (com.)  change 
indirect;  current  — ,  cours  du  =; 
cours  ;  =  du  jour  ;  foreign  — ,  =  ex- 
térieur, étranger  ;  inland  — ,  =  inté- 
rieu>r.  Arbitration  of  —,  arbitrage  de 
=  ;  arbitrage,  m.  ;  bill  of  —,  lettre 
de  =,  f.  {V.  Bill)  ;  course  of  — ,  1.  cours 
(m.),  cote  (f)  de  =;  2.  bulletin  de 
bourse,  m.  ;  first,  second,  third  of  —, 
première,  seconde,  troisième  de  =,  t.  ; 
par  of  — ,  pair  du  =,  m.  ;  rate  of  — , 
tatiœ  (m.),  cote  (f  )  du  =  ;  set  of  — ,  1. 
première  et  seconde  de  =,  f.  pi.  ;  2. 
première,  seconde,  et  troisième  de  =,  f. 
pi.  At  the  rate  of  —  of,  (banque)  au  = 
de  ;  in  —  for,  en  échange  de.  To  gain, 
to  lose  by  the  — ,  gagner,  perdre  au  =z  ; 
to  make  an  — ,  faire  itn  échange.  — 
is  no  robbery,  échange,  troc  n'est  pas 
vol. 


ExcHANGE-BirsiNEss,  U.  Commerce  dé 
cliange,  m. 

Exchange  -  office,  n.  bureau  de 
change  des  monnaies,  m. 

EXCHANGEABLE  [  ëks-tshânj'-a-W  T 
adj.  (fok,  contre)  échangeable. 

EXCHANGER  [  ëks-tshànj'-tir  ]  n.  t 
changeur,  m. 

EXCHEQUER  [ëks-tshëk'-ur]  n.  1.  I 
trésor  ;  trésor  royal  ;  trésor  de  l'État, 
m.  ;  2.  Il  §  trésor,  m.  ;  3.  échiquier  (cour 
de  l'échiquier),  m. 

Baron  of  the  — ,  baron  de  l'échiqvA&r 
(conseiller  de  la  cour),  m.  ;  chancellor  of 
the  — ,  chancelier  de  l'échiquier  (mi- 
nistre des  finances),  m. 

Exchequer-bill,  n.  bon  du  trésor,  m. 

ExcHEQTJER-LOAN,  n.  (fin.)  prêts  et 
avances  faits  par  l'État,  m.  pi. 

EXCHEQUER,  v.  a.  poursuivre, 
traduire  devant  la  cour  de  l'échiquier. 

EXCISABLE  [ëk-sîz'-a-bl]  adj.  1.  sv/ie\ 
à  l'excise,  à  l'accise;  2.  (en  Fi-ance) 
sujet  aux  contributions  indirectes. 

EXCISE  [ëk-siz']  n.  1.  (en  Angleterre) 
excise  ;  accise,  f.  ;  2.  (en  France)  con- 
tributions indirectes,  f.  pi,  ;  3,  (en 
France)  régie,  f, 

ExciSE-BOND,  n.  (douanes  anglaises) 
acquit-à-caution,  m. 

EXCISE,  V.  a.  1.  so2cmettre  à  l'accise, 
à  l'excise  ;  2.  soumettre  aux  contribu- 
tions indirectes. 

EXCISEMAN  [ëk-sîz'-mnn]  n.,  pi.  Ex- 
cisemen, 1,  préposé,  employé  de  l'accise, 
de  l'excise,  m.  ;  2.  préposé,  employé  de» 
contributions  indirectes,  de  la  régie,  va. 

EXCISION  [ëks-sizh'-ûn]  n.  1.  X  exter- 
mination ;  destruction,  t  ;  2.  (chir.)  ex- 
cision, f. 

EXCITABILITY  [  ëk-sï-ta-bil'-ï-tï }  n. 
(did.)  excitabilité,,  f. 

EXCITABLE  [èk-si'-ta-bl]  adj.  (dii) 

EXCITANT  [ëk-sî'-tant]  n.  1,  (did,)«». 
citant,  m.  ;  2.  (pharm.)  excitant,  m. 

EXCITATE  [ëk-si'-tât]  V.  a.  X  exciter. 

EXCITATION  [ëk-sï-tâ'-shûn]  n.  exci- 
tation (action),^  f. 

EXCITATIVE  [ëk-sî'-tâ-tïv]  adj.  1. 
qui  excite;  2.  (did.)  excitatif. 

To  be  —  of,  exciter. 

EXCITE  [ëk-sît']  V,  a.  1  §  (t»,  à)  ex- 

EXCITEMENT  [ëk-sît'-mënt]  n.  L  i  g 
excitation,  t  ;  2,  (of,  potior)  Tnotif  d'ex- 
citation, va. 

EXCITER  [ëk-Bît'-ur]  n.l.  excitateur, 
va.  ;  excitatrice,  f  ;  2.  §  mobile,  va.  ;  3. 
(méd.)  excitant,  va. 

EXCLAIM  [ëks-klâm']  V.  n.  1,  (with, 
de)  s'écrier  ;  2.  (m.,  p.)  (against,  con- 
tré) se  récrier  ;  crier. 

EXCLAIM,  n.  X  clameur,  f. 

EXCLAIMER  [ëks-klâm'-ur]  n,  déckk- 
mateur,  va. 

EXCLAMATION  [ëks-kia-mâ'-shûn]  n. 
1.  exclamation,  t  ;  2.  (against,  contre) 
déclamation,  f.  ;  3.  (gram.)  point  d'ex- 
clamation, va. 

Note  of  — ,  (gram.)  point  d'exclama- 
tion, va. 

EXCLAMATORY  [  ëks-klam'-â-tô-r!  ] 
adj.  1.  de  déclamateur  ;  2.  d'exclama- 
tion. 

EXCLUDE  [éks-kiûd']  V.  a.  (from,  dé) 
1.  exclure  ;  2.  Xf^^-i-re  sortir. 

EXCLUSION  [ëka-klù'-zhùn]  n.  (fkom, 
de)  exclusion,  t. 

To  the  —  of,  à  l'exclusion  de. 

EXCLUSIONER  [ëks-klù'-zhûn-ur], 

EXCLUSIONIST  [As-klù'-zhiin-ïat]  n. 
partisan  d'exclusion,  va. 

EXCLUSIVE  [ëka-kiù'-sïv]  adj.  1.  «»- 
clusif;  2.  (oF,  to, . . .)  qui  exclut  ;  8^ 
(OF,  de)  à  l'exclusion  ;  4.  d'exclusion  ; 
6.  non  compris  ;  exclusivement. 

EXCLUSIVELY    [ëki-kiû'-sïv-li]  adv. 
1.  exclusivement  ;  2.  (op,  de)  à  l'exclu- 
sion ;  3.  (oF,  d.e)  abstraction  faite;  à 
l'exception. 
_  EXCOCT  [ëks-kokt'-]  V.  a.  faire  botUi- 

EXCOGITATE  [ëka-koj'-ï-tât]  v.  a.  1. 
trouver  à  force  de  méditation;  2. 
créer;  inventer. 

EXCOGITATE,  v,  n,  (on,  tjpon^  ré' 
fléchir  (à)  ;  penser  {à)  ;  méditer  {sttr), 
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'  EXCOGITATION  [  ëks-koj-ï-tâ'-shûn  ] 
n.  1.  méditation  ;  reflexion,  f.  ;  2.  in- 
vention, f. 

EXCOMMUNIOABLE  [  ëkg-kom-mû'- 
nï-ka-bl]  adj.  passiUe  d'excommunica- 
tion. 

EXCOMMUNICATE  [ëks-kom-mû'-nï- 
kât]  V.  a.  excommunier. 

EXCOMMUNICATE,  adj.  t  excom- 
munié. 

EXCOMMUNICATE,  n,  excomw.u- 
nié,  m.  ;  excommtmiée,  f. 

EXCOMMUNICATED  [ëks-kom-mû'- 
nï-kât-ëd]  adj.  excommimié  ;  anathème. 

EXCOMMUNICATION  [ëks-kom-mû- 
nï-kà'-shûn]  n.  excommunication,  f. 

On  pain  of—,  à  jyeine  d'—. 

EXCOMMUNION,  $.  F.  Excommu- 
nication. 

EXCOEIABLE  [  ëks-kô'-rï-a-bl  ]  adj, 
que  Von  peut  écorcher. 

To  be  — ,  pouvoir  être  écorché. 

EXCOEIATE  [ëks-kô'-rï-ât]  V.  a.  1. 
écorcher  ;  2.  (cliir.)  excoiner. 

EXCOEIATION  [ëks-kô-rï-à'-shûn]  n. 
1.  écorchure,  f.  ;  2.  (cliir.)  excoriation,  f, 

EXCOETICATE  [ëks-kôr'-tï-kât]  v.  a. 
i  écorcer. 

EXCOETICATION  [  ëks-kôr-tï-kâ'- 
Aùn]  n.  X  excortication,  f. 

EXCEEMENT  [ëks'-krê-mënt]  n.  1.  ex- 
crément, m.  ;  2.  t  dépouille  %  (clieveux, 
poils,  ongles,  plumes),  f. 

EXCEEMENTAE  [ëks-krê-mënt'-al], 

EXCEEMENTITIAL     [  ëks-krë-mën- 

tïsll'-ill], 

EXCEEMENTITIOUS  [  ëk8-krë-mën- 
tïsh'-ùs]  adj.  excrémentitiel  ;  excrémen- 
Uel  ;  ea',crémenteux. 

EXCEESCENCE  [ëks-krës'-sëns], 

EXCEESCENCY  [ëks-ki-ës'-sën-si]  n.  1. 
B  excroissance,  f.  ;  2.  §  excès,  m,  ;  3.  § 
reiut,  m.  ;  4.  (bot.)  excroissance,  f. 

EXCEESCENT  [ëks-krës'-aënt]  adj.  1. 
S  qui  forme  une  excroissance  ;  2.  §  su- 
perflu. 

EXCEETE  [ëks-krët']  V.  a.  évacuer 
par  excrétion. 

EXCEETION  [ëka-krê'-8hûn]  n.  1.  (sci- 
eno,  nat.)  excrétion,  f.  ;  2.  excrément, 
va.  ;  8.  excroissance,  f. 

EXCEETIVE  [ëks'-krê-iïv], 

EXCEETOEY  [ëks'-krê-tô-rï]  adj.  (phy- 
slol.  )  excrétoire  ;  excréteur. 

EXCEETOEY,  n.  (physiol.)  conduit, 
vaisseau  excréteur,  excrétoire,  m. 

EXCEUCIABLE  [ëks-krô'-sU-a-bl]  adj. 
X  sujet  à  être  tourmenté. 

EXCEUCIATE  [ëks-kro'-sM-ât]  v.  a. 
tourmenter     affreusement,     Uorrïble- 

EXCEUCIATINa     [ëks-kro'-sU-ât-ïng] 

adj.  atroce  (extrêmement  douloureux); 
affreux;  horrihle. 

EXCEUCIATION    [ëks-krô-shï-à'-shûn] 

n.  totirment  atroce,  affreux,  horrible, 
m.  ;  atroce,  affreuse,  horrible  torture,  f. 

EXCULPATE  [ëks-kûl'-pât]  V.  a.  dis- 
culper. 

To  —  o.'s  self,  se  =. 

EXCULPATION  [ëks-kùl-pâ'-shùn]  n. 
justification  ;  défense,  f. 

In  o.'s  — ,  pour  se  disculper. 

EXCULPATOEY  [  ëks-kùl'-pâ-tô-rî  ] 
adj.  1.  (oF,  ...)  qvÂ  discidpe;  2.  apolo- 
gétique. 

To  be  —  to,  disculper. 

EXCUESION  [ëks-kHr'-sliûn]  n.  1.  1  § 
excursion  ;  course,  f.  ;  2.  §  (fkom,  hors 
de)  excursion  (digression),  f  ;  3.  §  dé- 
viation, f.  ;  4.  (astr.)  excursion,  f.  ;  5. 
(mil.)  excursion,  f. 

On  an  —,  en  excursion.  To  make  an 
— ,  faire  une  =. 

ÉXCUESIVE  [ëks-kur'-sïv]  adj.  1.  H  qui 
«rre;  2.  §  vagabond;  désordonné;  3. 
$  décousu. 

'.  An  —  imagination,  une  imagination  vaga- 
bonde, désordonnée. 

EXCUESIVELY  [ëks-kur'-aïv-lï]  adv.  | 
en  errant. 

EXCUESIVENESS  [  ëka-kur'-sïv-nës  ] 
n.  $  §  extravagance,  t. 

EXCUSABLE  [ëks-kùz'-a-bl]  adi.  excu- 
sable. ■'     "^ 

EXCUSABLENESS   [eks-kuz'-a-bl-nes] 
n.  caractère  excusable,  m. 
■      EXCUSATIONt.  F.  Excuse. 
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EXCUSATOE  [ëks-kii'-zà-tur]  n.  X  per- 
sonne qui  excuse.  î. 

EXCUSATOEY  [ëk9-kù'-zà-tô-rï]  adj. 
d'excuse;  apologétique. 

EXCUSE  [ëks-kùz'J  V.  a.  1.  excuser  ; 
2.  s'excuser  de  (q.  cb.)  ;  è.  faire  rem,ise 
de  (q.  ch.)  ;  faire  grâce  de  (q.  ch.). 

To  —  o.'s  self  on  account  of  a.  tb.,  s'ex- 
cuser sur  q.  ch.  ;  prendre  q.  ch.  pour 
excuse.   —  me  !  excusez-moi  !  excusez  ! 

EXCUSE  [ëks-kus']  n.  excuse  (raison 
pour  disculper),  f. 

Pair  —,  =  recevable  ;  foolisb,  silly — , 
sotte  =r.  In  —  of,  pour  excuser.  To 
accept  an  — ,  accepter,  recevoir  une  =  ; 
to  offer  an  — ,  présenter  une  =. 

EXCUSEE  [ëks-kûz'-ur]  n.  1.  apolo- 
giste, m.  ;  2.  personne,  chose  qui  ex- 
cuse, f. 

EXD.  (abréviation  de  Examined,  «é- 
rifié)  adj.  vérifié. 

EXEAT  [ëks'-ë-at]  n.  exeat  (permis- 
sion donnée  à  un  ecclésiastique  de  sortir 
de  son  diocèse),  m. 

EXECEABLE  [ëks'-ê-kra-bl]  adj.  exé- 
crable. 

EXECEABLY  [ëks'-ê-kra-blî]  adv.  exé- 
crablement. 

EXECEATE  [ëka'-ê-krât]  v.  a.  exécrer, 
avoir  en  exécration. 

EXECEATION  [ëka-ê-krâ'-sbùn]  n.  ex- 
écration, f. 

To  hold  in  — ,  avoir  en  =:  ;  to  be  held 
in  —  (by),  être  en  =  {a). 

EXECEATOEY  [ëks'-ë-krâ-tô-rï]  n./or- 
mide  d'exécration,  t. 

EXECUTE  [ëks'-ë-kût]  V.  a.  1.  exécu- 
ter ;  2.  (m.  p.)  exercer  ;  3.  $  employer  ; 
4.  X  tuer  ;  5.  (arts)  exécuter  ;  6.  (dr.  civ.) 
rendre  parfait  (un  acte)  ;  7.  (dr.  crim.) 
exécuter  ;  exécuter  à  mort. 

EXECUTEE  X.  V.  Executok. 

EXECUTION  [ëka-ê-kù'-ahùn]  n.  1.  ex- 
écution, f.  ;  2.  efet,  m.  ;  3.  J  emploi  ;  ex- 
ercice, va.;  4.  X  massacre;  carnage, 
m.  ;  5.  (arts)  exécution,  f.  ;  6.  (dr.)  exé- 
cution, f.  ;  7.  (dr.)  mzse  à  exécution,  f.  ; 
8.  (dr.)  grosse  de  jugement,  f.  ;  9.  (dr.) 
exécutoire,  m.  ;  10.  (dr.)  saisie-exécu- 
tion, t.  ;  11.  (dr.)  action  de  rendre  (un 
acte  parfait),  f.  ;  12.  (mil.)  exécution,  f. 

Warrant  for  — ,  (dr.)  ordre  d'exécu- 
tion (d'un  condamné),  m.  ;  writ  of  — , 
(dr.)  exécutoire,  m.  In  — ,  en  cours 
d'exécution.  To  carry  into  — ,  to  put 
in  — ,  mettre  à  exécution  ;  to  do  — ,  1. 
^aire  de  l'effet;  2.  {ùv.)  procéder  à  l'ex- 
écution (punition  capitale)  ;  to  order  a. 

0.  for  — ,  donner  des  ordres  pour  l'exé- 
cution de  q.  u. 

EXECUTIONEE  [ëks-ê-kii'-alaùn-ui-]  n. 

1.  (m.  p.)  exécuteur,  m.  ;  2.  exécuteur 
de  la  haute  justice,  des  hautes  œuvres; 
exécuteur  ;  bourreau,  m.  ;  3.  §  bour- 
reau ;  assassiîi,  va. 

To  deliver  over  to  the  —,  livrer  à 
l'exécuteur,  au  hoîirreau. 

EXECUTIVE  [cgz-ëk'-ù-tïv]  adj.  1.  ex- 
écutif;  2.  X  (o^i  •  •  •)  9"^**  exécute. 

EXECUTOE  [ëgz-ëk'-ù-tur]  n.  1.  exé- 
cuteur  (personne  qui  accomplit),  m.  ;  2. 
X  exécitteior  (des  hautes  œuvres),  m. 

EXECUTOE,  n.  (dr.)  exéciiteur  testa- 
m,entaire  ;  exécuteur,  va. 

EXECUTOEIAL  [  ëgz-ëk-ù-tô'-rî-al  ] 
adj.  (dr.)  d'exécuteur  testamentaire. 

EXECUTOESHIP  [ëgz-ëk'-û-tur-shïp] 
n.  qualité  d'exécuteur  testamentaire,  f. 

EXECUTOEY  [ëgz-ëk'-ù-tô-rî]  adj.  1. 
exécutif;  2.  (dr.)  exécutoire;  3.  (dr.) 
dont  l'exécution  eM  suspendue. 

EXECUTEESS  [ëgz-ëk'-ù-trës], 

EXECUTEIX  [ëgz-ëk'-ù-trïks]  n.  (dr.) 
exécutrice  testamentaire,  f. 

EXEGESIS  [ëka-ê-jê'-aïa]  n.  (did.)  exé- 

EXËGETICAL  [ëks-ë-jët'-ï-kal]  adj, 
(did.)  exégétique. 

EXEGETICALLY  [  ëks-ë-jët'-ï-kal-lï  ] 
adv.  {(\\±)  par  exégèse  ;  d'une  manière 
exégétique. 

EXEMPLAE  [  ëgz-ëm'-plar  ]  n.  mo- 
dèle, va. 

EXEMPLAEILY  [  ëgz'-ëm-plâ-rî-lî  ] 
adv.  d'une  manière  exemplaire. 

EXEMPLAEINESS  [  ëgz'-ëm-plâ-rï- 
nëe], 

EXEMPLAEITY   [ëgz-ëm-plar'-ï-Si]  n. 


1.  qualité  de  ce  qui  est  exemplaire^  £ 

2.  exemple,  va. 

1.  —  of  conduct,  conduite  exemplaire, 

—  of , , . ,  exemplaire. 
EXEMPLAEY   [ëgz'-ëm-p!â-rî]   adj.  1 
exemplaire  ;  2,  :j:  qui  attire  l'attention ,' 

3.  (bias.)  à  armes  parlantes. 
EXEMPLIFICATION     [ëgE-ëm-plï-fi. 

kâ'-ahûn]  n.  1.  explication  par  des  ego- 
emples,  î.  ;  2.  amplification,  f. 

EXEMPLIFIEE  [ëgz-ëm'-plï-fi-ur]  n. 
X  personne  qui  donne,  montre  l'exem- 
ple, t. 

EXEMPLIFY  [ëgz-ëm'-piï-fî]  V.  a.  1. 
donner  un  exemple  de  ;  m,ontrer  par 
l'exemple;  2.  éclaircir  par  un  exem- 
ple ;  3.  (dr.)  copier  ;  prendre  copie  de. 

1.  To  —  ingratitude,  montrer  par  l'exemple 
Vingratitude.  2.  To  —  a  rule,  a  precept,  éclaircir 
par  un  exemple  vjie  règle,  un  précepte. 

EXEMPT  [ëgz-ëmt']  V.  a.  ||  §  (fkom,  de) 
exempter. 

To  —  o.'s  self  from,  s'exempter  de  ;  m 
soustraire  à. 

EXEMPT,  adj.  (feom,  de)  1.  ||  §  ex- 
empt;'2.  X privilégié;  3.  t  exclu. 

To  be  —  from,  1,  être  exempt  de  ;  2. 
pouvoir  se  soiistraire  à. 

EXEMPT,  n.  X  personne  exemptée,  t. 

EXEMPTION  [ëgz-ëm'-sliùn]  n,  (fkom) 

1.  Il  exemption  {dé),  f  ;  2.  §  qualité  dé 
ce  qui  est  exempt  (de),  f.  ;  3.  §  immu- 
nité (contre),  f.  ;  privilège  (contré),  va.  ; 

4.  (écoles)  exemption,  t. 

To  claim  an  —  from  §,  prétendre  à 
être  exempt  de  ;  prétendre  à  se  sous- 
traire à;  to  have  an  —  from  §,  être 
exempt  de  ;  pouvoir  se  soustraire  à. 
^  EXENTEEATE  [ëgz-ën'-tur-ât]  v,  a,  % 
ôter  les  entrailles  à. 

EXENTEEATION  [ëgz-ën-tur-à'-sMn] 
n.  action  d'àter  les  entrailles,  f. 

Upon  — ,  en  ôtant  les  entrailles. 

EXEQUATUE  [  ëka-ê-kwà'-tur  ]  n. 
(dipl.)  exequatur,  va. 

EXEQUIAL  [ëgz-ë'-kwï-ai]  adj,  fum- 
raire. 

EXEQUIES  [ëka'-ë-kwïz]  n.  pi,  Xfum^ 
railles  ;  obsèques,  î.  pi. 

EXEECISABLE  [ëks'-ur-sîz-a-bl]  adj,  % 
srisceptible  d'être  exercé. 

To  be  —,  pouvoir  être  exercé. 

EXEECISE  [ëks'-ur-aïz]  n,  1.  exercice, 
va.;  2.x  tâche,  t  ;  3.  (écoles)  tjième,  va.  ; 
4,  (mil.)  exercice,  va.  ;  m.anœv/ore,  f. 

Course  of —s,  co^l,7's  de  thèmes,  va.  To 
do  an  — ,  (écoles)  faire  un  thème;  to 
take  — ,  prendre  de  l'exercice. 

EXEECISE,  V.  a.  1.  ||  §  (in,  à)  exer- 
cer; 2.  X  (tffli-g^r  ;  3.  promener  (dea 
animaux)  ;  4.  (mil.)  exercer. 

To  —  o.'s  self  (in),  s'exercer  (à). 

EXEECISE,  V.  n,  1.  (at,  à)  s'exercer; 

2.  prendre  de  l'exercice;  3,  {vail.)  fairs 
l'exercice. 

2.  To  —  for  health,  prendre  de  l'exercice  jiour 
sa  sarrié. 

EXEECISEE  [ëks'-ur-Bîz-ur]  n.  %  per- 
sonne qui  exerce,  s'exerce,  f, 

EXEECITATION.  V.  Exercise. 

EXEEGUE  [ëgz-urg'J  n.  exergue,  va. 

EXEET  [ëgz-urt']  V.  a.  1.  X  II  mettre  au 
dehors  ;  montrer  ;  2.  X  %  faire  ressor- 
tir ;  3.  §  déployer  (faire  iparaître)  ;  4.  § 
employer  ;  5.  §  exercer  (avec  effort)  ;  6. 
X  faire  (avec  effort)  ;  accomplir. 

4.  To  —  skill,  emploj'er  Vhahileté. 

To  —  o.'s  self,  faire  des  efforts;  to  — 
o.'s  self  to  the  utmost,  faire  les  plîio 
grands  e  forts  ;  faire  son  possible. 

EXEE'TION  [ëgz-ur'-ahùn]  n.  §  1.  em- 
ploi ;  usage,  va.  ;  2.  exercice  (avec  ef- 
fort), m.  ;  3.  effort,  va. 

Slight  —,  faible,  léger  effort.  To  make 
an  —  (to),  faire  tin  =  (pour)  ;  to  use 
every  — ,  eonployer  tous  ses  =^s. 

EXESTUATiON  [ëgz-ës-tù-â'-Bhiin]  n, 
(did.)  ébtUlition;  effervescence,  f. 

EXEUNT  [ëka'-ë-ûnt]  V.  n.  (théât) 
sortent. 

EXFOLIATE  [ëka-fô'-ll-âtl  v.  n.  (did 

EXFOLIATION  |;ëkfl-fô-li-a -shiiu]  n, 
(chir.,  méd.)  exfoliation,  f. 

EXHALABLE  [ëgz-hàl'-a-bl]  adj,  (did 
si0et  à  s'exhaler,  à  s'évaporer. 

To  be  —,  pouvoir  s'exhaler,  s'éva 
porer. 
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EXHALATIOlSr  [ëks-liâ-lâ'-shùii]  n.  ||  1. 
exhalation,  f.  ;  2.  exhalaison,  f.  ;  3, 
(anat.)  exhalation,  f.  ;  4.  (scienc,  nat.) 
exhalation,  f. 

Noxious  — ,  exhalaison  maligne  ;  vi- 
sible — ,  =  sensible. 

EXHALE  [ëgz-hâi']  V.  a.  ||  §  (from,  de) 
1.  exhaler;  2.  faire  exhaler  ;  3.  i  faire 
9ortir. 

To  be  — d  (from)  ||,  s^ exhaler  {de). 

EXHALE,  V.  n.  %  pousser  le  dernier 
ioupir. 

EXHALEMENT.  V.  Exhalation. 

EXHALING  [ëgz-tâl'-mg]  adj.  (anat.) 
fxhalant. 

—  vessel,  vaisseau  =;  =,  m. 
EXHAUST  [ëgz-hâsf]  V.  a.  1. 1|  §  ép^oi- 

ser  ;  2.  (phys.)  aspirer. 

To  —  o.'s  self,  (pers.)  s'épuiser  ;  to  be 
— ed,  (chos.)  être  épuisé  ;  s'épuiser. 

EXHAUSTED  [ëgz-hâat'-ëd]  adj.  1.  i  § 
épuisé;  2.  (phys.)  aspjiré. 

EXHAUSTER  [ëgz-liâst'-ur]  n.  1.  per- 
sonne, chose  qui  épuise,  f.  ;  2.  (phys.) 
(  de  machine  pneumatique  )  aspira- 
teur, m. 

EXHAUSTIBLE  [ëgz-Mst'-ï-bl]  adj. 
épuisahle. 

EXHAUSTING  [ëgz-hâst'-ïng]  adj.  1. 
qui  épuise;  l.d'épuisemeïïit;  3.  (phys.) 
d'aspiration. 

—  pipe,  1.  tuyau  d'épuisement,  m.  ;  2. 
tuyau  d'aspiration,  m. 

EXHAUSTION  [ëgz-hâst'-yûn]  n.  1.  |1  § 
épuisement,  m.  ;  2.  (de  pompe)  aspira- 
tion, f.  ;  3.  (math.)  exhaustion,  f.  ;  4. 
(phys.)  aspiration,  f. 

EXHAUSTIVE  [ëgziâst'-ïv]  adj.  1. 11  § 
qui  épuise  ;  2.  §  qui  épuise  son  si0et. 

EXHAUSTLESS  [ëgz-hâat'-lës]  adj.  * 
înép^dsa'ble. 

EXHAUSTMENT  %.  V.  Exhaustion. 

EXHEEEDATE  [ëks-hër'-ê-dàt]  v.  a. 
(dr.)  exhéréd.er. 

EXHEEEDATION  [ëks-liër-ê-dâ'-aliûn] 
D.  (dr.)  exhérédation,  f. 

EXHIBIT  [ëgz-liib'-ït]  V.  a.  1.  mon- 
trer ;  faire  voir  ;  produire;  2.  exposer 
(mettre  en  vue)  ;  3.  (dr.)  produire;  ex- 
hiber ;  faire  exhibition  de. 

EXHIBIT,  n,  (dr.)  pièce  produite,  f. 

EXHIBITEE,  EXHIBITOR  [ëgz-hïb'- 
ït-ur]  n.  1.  personne  qui  montre,  f.  ;  2.  J 
accusateur,  m.  ;  3.  (des  expositions  pu- 
bliques) exposant,  m.  ;  4.  (dr.)  personne 
qui  produit,  exhibe  (des  pièces),  f. 

EXHIBITION  [ëks-M-bïsh'-ûn]  n.  1.  ex- 
position (action  de  montrer),  f.  ;  2.  re- 
présentation, f.  ;  3.  spectacle  (objet  qui 
attire  les  regards),  m.  ;  4.  tableau,  m.  ; 
5.  exposition  (d'objets  d'arts  ou  d'indus- 
trie), f.  ;  6.  X  représentation  (état  que 
tient  une  personne  distinguée),  f;  ;  1.  % 
pension  ;  rente,  f.  ;  8.  (université)  boxorse 
(fondée  par  un  particulier),  t  ;  9.  (dr.) 
production  (de  pièces),  f.  ;  10.  (di'.)  exhi- 
bition, f. 

3.  A  revolting  — ,  un  spectacle  révoltant. 

EXHIBITIONER  [ëks-hï-bïsh'-ûn-nr]  n. 
(université)  boursier  (dont  la  bourse  est 
fondée  par  un  particulier),  m. 

EXHIBITIVE  [ëgz-bïb'-ï-tïr]  adj.  $  (of, 
de)  représentatif. 

EXHIBITIVÉLT  [ëgz-Hb'-ï-tïv-lï]  adv. 
X  d'une  manière  emblématique. 

EXHIBITOR.  V.  ExHiBiTEE. 

EXHIBITORY  [  ëgz-Mb'-ï-tô-rï  ]  adj. 
(dr.)  exhibitoire. 

EXHILARATE  [ëgz-hïl'-a-rât]  v.  a  1. 
égayer  ;  2.  réjouir  ;  3.  récréer  ;  diver- 
tir. 

EXHILARATE,  v.  n.  %  s'égayer. 

EXHILARATING  [  ëgi-hil'-a-rât-ïng  ] 
adi.  1.  qui  égale  ;  2.  (did.)  exhilarant. 

EXHIL  AR  ATION     [ëgz-Ml-a-rà'-aliûn] 

n.  1.  action  d'égayer,  de  réjouir,  de  ré- 
créer, de  divertir,  f.  ;  2.  hilarité,  f. 

EXHORT  [ëgz-hôrt']  V.  a.  1.  (to,  à)  ex- 
horter (q.  u.)  ;  2.  exhorter  à  (q.  ch.). 

EXHORT,  V.  n.  faire  des  exhorta- 
tions. 

EXHORT,  n.  %  exhortation,  f. 

EXHORTATION  [ëk8-liôr-tâ'-8liù.i]  n. 
(to,  à)  exhortation,  f. 

EXHORTATIVE  [ëgz-hôr'-tâ-tïv]  adj. 
(did.)  exhortatif. 

EXHORTAtORY  [ëgz-hôr'-tâ-tô-rî]  adj. 
(did.)  exhortatoire. 


EXHORTER  [ëgziôrt'-ur]  n.  t  Per- 
sonne qtd  exhorte,  f. 

EXHUMATION  [ëks-hû-mà'-aliûn]  n. 
exhumation,  f. 

EXHUME  [ëgz-hûm']  v.  a.  exhumer  ; 

EXICCATE  %.  Y.  Exsiccate. 

EXIGENCE  [ëks'-ï-jëns], 

EXIGENCY  [ëks'-ï-jën-sîj  n.  1.  exi- 
gence (ce  que  les  circonstances  exigent), 
f.  ;  2.  besoin,  m.  ;  nécessité,  f.  ;  3.  situa- 
tion critique,  f.  ;  4.  extrémité,  t.  ;  5. 
malheur,  m. 

EXIGENT  [ëks'-ï-jënt]  adj.  critique. 

An  —  moment,  iiti  moment  critique. 

EXIGENT,  n.l.tiV.  Exigence)  ;  2. 
ijln.j.  , 

EXIGIBLE  [ëks'-ï-jï-bi]  adj.  exigible. 

EXIGUITY  [ëks-ï-gii'-ï-tf]  n.  $  exi- 
guïté, f. 

EXIGUOUS  [ëgz-ïg'-ù-ns]  adj.  X  exigu. 

EXILE  [ëks'-îi]  V.  a.  (from,  de)  1.  ||  § 
exiler  ;  2.  ||  §  exiler  de. 

To  —  o.'s  self,  s'exiler. 

EXILE,  n,  1.  exil,  m.  ;  2.  (pers.)  ex- 
ilé, m.  ;  exilée,  t. 

EXILE  [ëg-zil']  adj.  (did.)  peu  con- 
sidérable ;   faible. 

EXILEMENT  [ëg-zil'-mënt]  n.  t  ex- 
il, m. 

EXILITY  [ëg-zïl'-ï-tï]  n.  petitesse; 
faiblesse,  f. 

EXIST  [ëg-zïst']  V.  n.  Il  §  exister. 

EXISTENCE  [ëg-zîst'-ëns]  n.  1.  U  §  ex- 
istence, t.  ;  2.  Il  être  vivant,  m. 

Certiticate  of  — ,  certificat  de  vie,  m. 
To  be  in  —,  avoir  de  l'existence  ;  exis- 
ter; to- call  into  — ,  appeler  à  l'exis- 
tence ;  faire  naître. 

EXISTENT  [ëg-zïat'-ënt]  adj.  existant. 

EXISTIMÀTION  [ëg-zïs-tï-mâ'-sliiin]  n. 
X  opinion  ;  estime,  f. 

EXIT  [ëks'-ït]  V.  n.  (théât.)  sort. 

EXIT,  n.  1.  I  (théât.)  sortie  (de  la 
scène),  f.  ;  2.  §  sortie,  t;  3.  *  %fin  (mort), 
f.  ;  4.  (tech.)  sortie,  f.  ;  dégagement,  m. 

Wrong  — ,  (théât.)  fausse  sortie.  To 
make  o.'s  —,  1.  |  (théât.)  sortir  ;  2.  T  § 
disparaître  de  la  scène. 

EXITIAL  [ëgz-ïsb'-al], 

EXITI0US[ëgz-ïsli'-yÙ8]  adj.  X  destruc- 
teur; funeste;  mortel. 

EXÔDUS  [ëks'-ô-dûs]  n.  1.  sortie  (dé- 
part), f  ;  2.  +  exode,  m. 

■'EX  OFFICIO"  [ëks-of-fiali'-ï-ô]  adv. 


EXOMPHALOS  [  ëgz-om'-fa-loa  ]  n. 
(méd.,  chir.)  exomphale,  î. 

EXONERATE  [ëgz-on'-ur-ât]  v.  a.  1. 
H  §  décharger  ;  soulager;  2.  déchar- 
ger ;  tenir  quitte  ;  3.  (com.)  décharger  ; 
4.  (did.)  exonérer. 

EXONERATION  [ëgz-on-ur-â'-sliùn]  n. 

1.  Il  décharge,  f.  ;  soidagement,  m.  ;  2. 
décharge  (action  de  tenir  quitte),  f. 
■  EXONERATIVE  [ëgz-on'-ur-â-tïv]  adj. 
qui  décharge,  soulage. 

EXOPHTHALMIA  [  ëks-of-^Aal'-mï-a  ] 
n.  (méd.,  chir.)  exophthalmie,  f. 

EXORABLE   [ëks'-ô-ra-bl]  adj.  X  exo- 

EXORBITANCE  [ëgz-ôr'-bï-tans], 
EXORBITANCY  [  ëgz-ôr'-bï-tan-sï  ]  n. 

1.  excès  extravagant,  m.;  2.  excès,  m.; 

extravagance,  t 
EXORBITANT  [ëgz-ôr'-bï-tant]  adj.  1.  H 

exorbitant  ;    2.  excessif;    3.  déréglé  ; 

désordonné. 

2.  An  —  desire,  un  désir  excessif. 

EXORBITANTLY  [  ëgz-ôr'-bï-taot-lï  ] 
adv.  1.  exorbitamment  ;  2.  excessive- 
ment; démesurément;  3.  d'une  ma- 
nière déréglée  ;  désordonnée. 

EXORBITATE  [ëgz-ôr'-bï-tât]  v.  n.  X 
sortir,  s'écarter  de  la  route  prescrite  ; 
dévier. 

EXORCISE  [ëks'-ôr-sîz]  V.  a.  1.  exorci- 
ser ;  2.  X  évoquer  (un  esprit). 

EXORCISER  [ëka'-Ôr-sîz-ur], 

EXORCIST  [ëks'-ôr-sïst]  n.  1.  exor- 
ciste, va.;  2.  X  enchanteur,  m.  ;  3.  $  sor- 
cier (m.),  sorcière  (f.)  qui  évoque  les 
esprits. 

EXORCISM  [ëka'-ôr-sïzm]  n.  1.  exor- 
cisme,  m.  ;  2.  J  évocation  des  esprits,  f. 

EXORDIAL  [ëgz-ôr'-dî-al]  adj.  (rhét.)  1. 
de  Vexorde;  2.  en  forme  d'exorde. 


EXORDIUM  [ëgz-ôr'-di-ûm]  n.  (rhét.) 
exorde,  m. 

EXOETIVE  [ëgz-ôr'-tiv]  adj.  X  de  Vo- 
rient. 

EXOSSEOUS  [ëgz-osh'-ahê-âa]  adj. 
(did.)  désossé. 

EXOSTOSIS  [  ëks-oa-tô'-sïa  ]  n.  (méd., 
chir.)  exostose,  f. 

EXOTERIC  [ëks-ô-tër'-ïk], 

EXOTERICAL  [ëka-ô-tër'-ï-kal]  adj.  1. 
(philos.)  exotérique  ;  2.  vulgaire. 

EXOTERICISM  [ëka-ô-tër'-ï-Bîzm], 

EXOTERY  [ëks'-ô-tër-ï]  n.  doctrina 
exotérique,  f. 

EXOTIC  [ëgz-ot'-ïk]  adj.  exotique. 

EXOTIC,  n.  1.  plcmite  \\  exotique,  t  ; 
2.  §  terme  exotique,  m. 

EXOTICAL,  adj.  X-  V.  Exotic. 
^  EXPAND  [ëka-pand']  v.  a.  1.  Il  faire 
épanouir  ;  2.  ||  §  répandre  (étendre  au 
loin)  ;  3.  Il  §  étendre  ;  4.  |1  §  dilater  ;  5. 
déployer. 

4.  Il  Heat  — s  ail  bodies,  la  chaleur  dilate  tous 
les  corps.  5.  With  wings  —ed,  les  ailes  déploy- 
ées. 

EXPAND,  V.  n.  1.  Il  §  s'épanouir;  2. 
Il  §  se  répandre;  3.  ||  §  s'étendre;  4  i  % 
se  dilater. 

EXPANDED  [fks-pand'-ëJ]  adj.  1.  1 
épanoui;  2.  ||  §  répandu;  3.  1|  §  éteTi- 
du  ;  4.  Il  §  dilaté  ;  5.  déployé. 

In  an  —  state,  en  état  de  dilatation. 

EXPANSE  [ëks-pans'l  n.  *  ||  étendue,  f. 

EXPANSIBILITY  [ëka-pan-aï-bïl'-ï-û] 
n.  (did.)  expansibilité,  t 

EXPANSIBLE  [ëks-pan'-sï-bl], 

EXPANSILE  [ëka-pan'-sïl]  adj.  (did.) 


EXPANSION  [ëka-pan'-sliiin]  n.  1.  (did.) 
expansion,  f  ;  2.  ||  §  épanouissement, 
m.  ;  3.  Il  §  action  d'étendre,  f.  ;  exten- 
sion, f.  ;  développement,  m.  ;  4.  |!  §  éten- 
due, t;  b.X  espace,  m. ;  6.  (bot.)  épa- 
nouissement,  m.  ;  anthère,  t  ;  T.  (fin) 
extension,  f.  ;  développement,  m. 

Order  of  — ,  (bot.)  flexor aison,  f. 

Expansion-engine,  n.  machine  d'eX' 
pansion,  à  détente,  f. 

EXPANSIVE  [ëks-pan'-sïv]  adj.  L  | 
(did.)  expansif;  2.  §  expansif 

—  principle^  (did.)  principe  expansif 
de  la  détente  de  la  vapeur,  m. 

EXPANSIVENESS  [ëks-pan'-sïv-nëa]  n. 
(did.)  expansibilité,  f. 

"  EX  PARTE  "  [ëks-pâr'-tê]  adj.  d'une 
seide  partie  ;  de  l'une  des  parties  ;  d'u/n, 

EXPATIATE  [ëka-pà'-sM-ât]  v.  n.  1.  i  § 
errer;  courir;  2.  §  (on,  tjpon,  sur) 
s'étendre;  discourir. 

2.  To  —  upon  the  perfectiona  of  the  Deity, 
B^étendie,  discourii  sur  les  perfections  de  la  Divi- 
nité. 

EXPATIATE,  V.  a.  $  §  étendre. 

To  —  o.'s  self  X  §)  s'étendre. 

EXPATIATION  [ëka-pâ-shï-â'-shiin]  n, 
X  1.  extension,  f  ;  2.  irrégularité;  dé- 
viation, f. 

EXPATIATOR    [ëka-pâ'-sU-â-tur]  n.   X 

personne  qui  s'étend,  discourt,  £ 

To  be  an  — ,  s'étendre  ;  discourir. 

EXPATRIATE  [  èks-pà'-tri-ât  ]  v.  a. 
(fkom,  de)  expatrier. 

To  —  o.'s  self,  s'expatrier. 

EXPATRIATION  [ëks-pâ-trî-â'-shiin]  n. 
expatriation,  f. 

EXPECT  [ëka-pëkt  ]  V.  a.  1.  H  attendre 
(rester  jusqu'à);  2.  4.  §  attendre;  s'at- 
tendre  '(à)  ;  3.  §  s'attendre  à  ;  espérer. 

2.  We  —  that  which  usually  happens,  but  we 
wait  for  what  does  not  come  in  time,  on  s'attend  à 
ce  qui  arrive  d^ordinaire,  mais  on  attend  après  ee  qtii 
Ti'arrive  pas  à  temps, 

EXPECT,  n.  X-  y-  Expectation. 

EXPECTABLE  [ëks-pëkt'-a-bi]  adj.  $  à 
attendre  ;  à  espérer. 

EXPECTANCE  [ëka-pëkt'-ans], 

EXPECTANCY  [ëka-pëkt'-an-aï]  n.  1. 
Il  attente,  f.  ;  2.  §  attente,  f.  ;  espoir,  m. 

EXPECTANCY,  n.  (dr.)  expectOr- 
tive,  f. 

EXPECTANT  [ëks-pëkt'-ant]  adj.  (did.) 
expectant. 

—  mode  of  treatment,  médecine  ex- 
pectante,  t 

EXPECTANT,  n.  1.  X  personne  qm 
est  dans  l'attente,  f.  ;  2.  personne  qui  a 
une  expectative,  f.  ;  3.  (dr.)  donataire^ 
m.,  £ 
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EXPECTATION  [ëks-pëk-tâ'-sliûn]  n.  § 
1.  attente;  espérance,  f .  ;  2.  espérance 
(personne,  chose  espérée),  t  ;  3.  (m.  p.) 
expectative,  f. 

Sanguine  —,  vive  attente,  espérance. 
Beyond  o/s  — s,  au  delà  de  son  =  ;  in 
—,  1.  dans  r=,  V espérance  ;  2.  1  dans 
l'expectative  ;  of  — ,  qui  donne  des  es- 
pérances. Of  —s,  qui  a  des  espérances. 
Contrarily,  contrary  to  — ,  contre  r=  ; 
contrarily,  contrary  to  o.'s  —s,  contraire- 
ment à  son  =  ;  par  extraordinaire  =. 
To  answer  o.'s  —s,  répondre  à  son  =, 
à  ses  espérances  ;  to  be  in  momentary 
—  of,  attendre  d\m  moment  à  Vautre  ; 
to  deceive,  to  disappoint  o.'s  — s,  trom- 
per son  =,  ses  espérances  ;  to  fall  short 
of  o.'s  — s,  to  frusiJ-ate  o.'s  —,  frustrer 
son=z;  to  "fulfil  o.'s  — s,  rernplir  son  =, 
ses  espérances. 

EXPECTER  [ëks-pëkt'-ur]  n.  1.  |1  per- 
sonne qui  attend  (reste),  f.  ;  2.  §  per- 
sonne qui  attend,  espère,  f. 

BXPECTINGLY  [ëks-pëkt'-ïng-li]  adv. 
do/ns  Vattente. 

EXPECTORANT  [ëks-pëk'-tô-rant]  adj. 
(méd.)  ex,pectorant. 

EXPECTORANT,  n.  (méd.)  expecto- 
rant, m. 

EXPECTORATE  [ëks-pSk'-tô-ràt]  v.  a. 
expectorer. 

EXPECTORATION  _[  ëks-pëk-tô-râ'- 
•hûn]  n.  (méd.)  expectoration,  t 

To  produce  — ,  provoquer  r=. 

EXPECTORATIVE  [6k8-pSk'-tô-râ-tïv] 
ad],  (pharm.)  expectorant. 

EXPEDIENCE  [éks-pê'-dï-ëns], 

EXPEDIENCY  [ëks-pê'-dï-ën-sï]  n.  1. 
convenance,  f.  ;  à-propos,  m.  ;  2.  +  ||  ex- 
pédition ;  diligence,  f  ;  3.  t  expédi- 
tion, f.  ;  armement,  m. 

EXPEDIENT  [ëks-pé'-dï-ënt]  adj.  1.  § 
(to,  de)  expédient  ;  2.  §  (to,  de)  conve- 
nable;  à  propos;  3.  t  II  prompt;  ra- 
pide ;  4.  X  utile  ;  profitable. 

—  duty  X,  promptitude  que  comporte 
le  devoir.  To  be  —  (to),  1.  être  conve- 
nable, à  propos,  utile  {ào);  2.  y  avoir 
lieu  (de)  ;  to  deem  it  —  (to),  juger  con- 
venable, à  propos,  utile  (de). 

EXPEDIENT,  n.  expédient,  m. 

Man  for  an  — ,  homme  d''-=z.  To  fall, 
to  hit  upon  an  — ,  tomber  sur  un  =; 
s'aviser  d'un  =  ;  to  be  reduced  to  —s, 
en  être  aux  =s. 

EXPEDIENTLY  [ëks-pê'-dï-ënt-lï]  adv. 
1.  §  convenablement  ;  à  propos  ;  2.  t  II 
promptement  ;  rapidement. 

EXPEDITE  [ëks'-pê-dît]  V.  a.  1.  expé- 
dier; hâter;  accélérer;  2.  expédier 
(faire  partir)  ;  3.  faciliter. 

EXPEDITE,  adj.  X 1-  {•i'nos.)  prompt  ; 
expéditij;  2.  facile  ;  3.  léger  (légère- 
ment armé). 

EXPEDITELY  [êks'-pë-dît-lï]  adv.  X 
1.  promptement  ;  2.  activement;  2>.  fa- 
cilement. 

EXPEDITION  [ëks-pë-dïsh'-ùn]  n.  1. 
expédition,  f. ;  2.  promptitude;  rapi- 
dité ;  hâte  ;  diligence,  t  ;  3.  (mar.,  mil.) 
expédition,  f. 

On  an  — ,  (mil.)  en  expédition. 

EXPEDITIOUS  [ëks-pê-dïsli'-ûs]  adj.  1. 
rapide;  prompt;  2.  (chos.)  prompt; 
8.  (pers.)  expéditif. 

EXPEDITIOUSLY  [ëks-pê-dïsV-ûs-lï] 
adv.  rapidement  ;  promptement  ;  ex- 
péditivement  ;  d'une  manière  expédi- 
tî/ve. 

EXPEDITIVE  [ëks'-pé-dî-tïv]  adj.  X 
(pers.)  expéditif. 

EXPEL  [ëks-p«l']  V.  a.  (—LING  ;  —led) 

1.  (from,  de)  expulser  (  q.  u.  )  ;  2.  ll 
(from,  de)  chasser  ;  faire  sortir  ;  3.  § 
chasser  (éloigner);  4.  §  exclure;  5.  § 
rejeter;  6.  (méd.)  (fkom,  de,  hors  dé) 
expulser. 

EXPELLABLE  [  ëks-pël'-la-bl  ]  adj.  1. 
{_^\(!i.) suscepttible  d'être  c/iassé (éloigné); 

2.  (méd.)  susceptible  d'être  expulse. 

To  be  — ,  1.  pouvoir  être  chassé;  2. 
(méd.)  pouvoir  être  expulsé. 

EXPELLER  [ëks-pël'-iur]  n.  X  person- 
ne, chose  qui  expidse,  chasse,  t. 

EXPENCE,  V.  Expense. 

EXPEND  [êkspênd']  V.  a.  1.  *  ||  dépen- 
êer  (employer  da  l'argent  à);  2.  §  (on, 
pour)  dépenser;  employer;  3.  §  (on,  à) 
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consacrer  ;  employer  ;  4.  §  (did.)  cmx- 
sommer  ;  5.  (did.)  absorber. 

3.  To  —  money,  tiaie  on  a  work,  consacrer  de 
Vargent,  du  temps  à  un  ouvrage. 

EXPENDITURE  [ëks-pën'-dï-tûr]  n.  1. 
Il  *  dépense  (argent  dépensé),  f  ;  2.  §  dé- 
pense, f  ;  em.ploi,  m.  ;  3.  §  (m.  p.)  sa- 
crifice, m.;  4.  (de  compte)  dépense,  i.\ 
5.  (did.)  consommation,  f. 

3.  The  smallest  —  of  human  life,  le  moindre  sa- 
critice  de  la  vie  humaine. 

National  —,  dépenses  de  l'État,  f.  pi. 
To  carry  to  the  — ,  (de  comptes)  porter, 
passer  en  dépense. 

EXPENSE  [ëks-pëna']  n.  1.  |  dépense 
(argent  dépense),  f.  :  2.  ||  (m.  p.)  dépens, 
m.  pi.  ;  3.  ^ frais,  m.  pi.  ;  4.  t  §  dépense 
(emploi),  f. 

Extravagant  — ,  folle  dépense;  inci- 
dental — s,  faux  frais  ;  petty  — s,  (com.) 
menus  frais  ;  -^s  for  living,  for  victuals 
and  drink,  =.s  de  table,  de  bouche.  Free 
of  — ,  1.  sans  frais  ;  2.  (com.)  franco. 
At  any  — ,  à  tout  prix  ;  at  a.  o.'s  — ,  1. 
a^lx  frais  de  q.  u.  ;  2.  (m.  p.)  aux  dé- 
pens de  q.  u.  ;  at  great  — ,  à  grands 
frais;  at  greater  —,  à  phis  de  frais. 
To  be  at  an  — ,  faire  des  frais  ;  to  de- 
fray a.  o.'s  —s,  défrayer  q.  u.  ;  to  go  to 
— ,  se  mettre  en  =  ;  faire  des  frais  ;  to 
meet  au  — ,  faire  face  à  une  =  ;  to  put 
a.  0.  to  — ,  faire  faire  des  frais  à  q.  u.  ; 
induire  q^u.  en  =  ;  constituer  q.  %i.  en 
frais;  to  und^take  an  —,  se  charger 
d'uAie  =. 

EXPENSELESS  [  ëks-pënsMës  ]  adj. 
sans  frais. 

EXPENSIVE  [ëks-pën'-sïv]  adj.  1. 
(chos.)  dispendieux  ;  2.  X  (pers.)  dépen- 
sier. 

EXPENSIVELY  [ëks-pën'-sïv-lï]  adv. 
dispendieusement ;  d'unemanière  dis- 


EXPENSIVENESS  [ëks-pën'-sïv-nës]  n. 
1.  prodigalité,  f.  ;  2.  frais,  m.  pi.  ;  dé- 
pense,  f  sing. 

EXPERIENCE  [ëka-pê'-rï-ëns]  n.  expé- 
rience (connaissance  acquise  par  un  long 
usage,  par  une  série  d'observations),  f. 

By,  from  — ,  par  =  ;  of  — ,  qui  a  de 
Z'=;  of  no  —,  sans  =.  To  bave  — , 
avoir  de  1'=:  ;  to  speak  from  — ,  parler 
par  =,  avec  connaissance  de  cause. 

EXPERIENCE,  v.  a.  1.  éprouver;  2. 
faire  l'expérience  de;  3.  expérimenter 
(éprouver  par  expérience). 

EXPERIENCED   [ëks-pé'-rï-ënst]   adj. 

1.  (pers.)  qui  a  de  l'expérience;  2.  ex- 
périmenté. 

EXPERIENCER  [ëks-pê'-rï-ën-sur]  n.  X 
auteur  d'expériences,  m. 

EXPERIMENT  [ëks-për'-ï-mënt]  n.  i|  § 
expérience  (épreuve,  essai),  f. 

An_  —  in  natural  philosophj',  wn«  expérience  de 
physique. 

To  make  an  — ,  faire  u/ne  =  ;  to  try 
an  — ,  faire  une  =. 

EXiPERIMENT,  v.  a.  1.  expérimen- 
ter (vérifier  par  des  expériences);  2.  X 
faire  l'expérience  de. 

EXPERIMENT,  v.  n.  X  expérimen- 
ter; faire  l'expérience. 

EXPERIMENTAL  [ëks-për-ï-mën'-tal] 
adj.  1.  (chos.)  expérimental  ;  fondé  sur 
l'expérience  ;  2.  (pers.)  qui  procède  par 
expérience  ;  3.  (pers.)  eaypérimenté. 

EXPERIMENTALIST  [ëks-për-ï-mën'- 
tal-ïst], 

EXPERIMENTER    [ëks-për'-ï-mënt-ur] 

n.  1.  auteur  d'expériences;  2.  (did.)  ex- 
périmenteur,  m. 

EXPERIMENTALLY  [ëks-për-ï-mën'- 
tal-lïj  adv.  1.  par  expérience;  2.  (did.) 
expérimentalement. 

EXPERT  [ëks-purt']  adj.  1.  habile; 
adroit;  2.  expert. 

—  allowance  t,  habileté;  adresse,  f. 

EXPERTLY  [ëke-purt'-lï]  adv.  1.  habi- 
leme7it;  adroiteme^it  ;  2.  expertement. 

EXPERTNESS  [ëki-purt'-nës]  n.  habi- 
leté ;  adresse,  f. 

EXPIABLE  [ëks'-pïa-bl]  adj.  qui  peut 
être  expié;  que  Von  peut  expier. 

To  be  — ,  pouvoir  être  expié. 

EXPIATE  [ëka'-pï-ât]  V.  a.  1.  expier  ; 

2.  réparer  (efi'acer,  faire  disparaître)  ;  3. 
détourner  (des  prodiges  menaçants). 

2.  To  —  an  injury,  réparer  une  offense. 


EXPIATION  [ëks-pï-â'-shùu]  n.  1.  eœ 
piation,  t.  ;  2.  expiation  (cérémonie  ot 
piatoire),  f. 

As  an  —  for,  en  =  de. 

EXPIATORY  [ëks'-pï-â-tô-ri]  adj.  «s 
piatoire. 

EXPILATION  [ëks-pï-lâ'-Bliùn]  n.  J 
pillage  ;  vol,  m. 

EXPIRABLE  [ëks-pîr'-a-bl]  adj.  $  çvi 
peut  expirer. 

EXPIRATION  [ëks-pï-râ'-akûn]  n.  1. 1 
expiration  (action  de  rendre  l'air  aspiré), 
f.  ;  2.  Il  derjiier  sotipir,  m.  ;  3.  §  évapo' 
ration,  t;  4.  §  exhalaison,  f. ;  5.  §  expi- 
ration (fin),  f.  ;  6.  §  cessation,  f.  ;  7.  (phy 
siol.)  expiration,  f. 

5.  The  —  of  a  contract,  ^'expiration  d''un  con 
irat. 

EXPIRE  [ëks-pîr']  V,  a  1.  J  expirer 
(rendre  l'air  aspiré);  2.  ||  exhaler;  3.  § 
faire  expirer  ;  finir  ;  clore. 

EXPIRE,  V.  n.  1.  Il  §  expirer;  2.  § 
moxirir  ;  périr;  8.  X  partir  avec  explo- 
sion; 4.  (admin.,  dr.)  décéder. 

EXPIRING  [êks-pir'-ing]  adj.  |1  §  expi- 
rant. 

EXPIRY  [ëks'-pï-rî]  n.  *  expiration 
(fin,  terme  de  la  durée),  f. 

EXPLAIN  [ëks-plân']  V.  a.  1.  expli- 
quer ;  2.  éclaircir  ;  débrouiller. 

To  —  o.'s  self,  s'=.  To  —  away, /aire 
disparaître  à  force  d'explications. 

EXPLAIN,  V.  n.  (pers.)  s'expliquer  ; 
donner  des  explications. 

EXPLAINABLE  [ëks-plàn'-a-bl]  adj. 
explicable. 

EXPLAINER  [ëka-plân'-«r]  n.  1.  ex- 
plicateur,  m.  ;  2.  commentateur  ;  gloS' 
sateur,  m. 

EXPLANATION  [ëka-plâ-nà'-shûn]  n. 
1.  explication,  t  ;  2.  éclaircissement,  m. 

To  admit  of  an  — ,  souffrir,  recevoir 
une  explication;  to  come  to  an  —  with 
a.  o.,  to  have  an  —  with  a,  o.,  avoir  une 
explication,  un  éclaircissement  a/veo 
q.  u. 

EXPLANATORY  [  ëka-plan'-à-tô-rï  ] 
adj.  explicatif 

EXPLETIVE  [ëka'-plë-tïv]  adj.  1.  di 
remplissage  ;  2.  (gram.)  explétif 

EXPLETIVE,  n.  1.  (gram.)  expledf, 
m.  ;  2.  (vers.)  cheville,  f. 

EXPLETORY  [ëka'-plê-tô-rï]  adj.  X  de 


EXPLICABLE  [ëka'-plï-ka-bl]  adj.  es>- 
plicaMe. 

EXPLICATE  [ëks'-plî-kât]  V.  a  î  1.  I 
déplier  ;  dérouler  ;  2.  §  expliquer. 

EXPLICATION  [ëks-plï-kâ'-shùn]  n.  1. 
X  II  déploiement,  m.  ;  2.  §  explication,  £ 

EXPLICATIVE  [ëka'-plî-kâ-tïv]  adj. 
explicatif. 

EXPLICATOR,  n.  X-   V.  Explained 

EXPLICATORY  [ëks'-plï-kâ-tô-rï]  adj. 
explicatif. 

EXPLICIT  [ëka-plïa'-ït]  adj.  1.  (chos.) 
explicite  ;  2.  (pers.)  clair. 

EXPLICITLY  [ëks-plis'-it-lï]  adv.  ex- 
plicitement. 

EXPLICITNESS  [ëka-plïs'-ït-nës]  n. 
caractère  explicite,  m. 

EXPLODE  [ëks-plôd'j  V.  n.  faire  eau- 


EXPLODE,  V.  a  1.  î  11  chasser  (en 
poussant)  ;  2.  H  repousser  ;  3.  ||  faire 
sauter  (une  mine)  ;  4.  ]1  siffler  (pour  dés- 
approuver) ;  5.  §  condamner  ;  6.  §/ro«- 
der;  1.  §  abandonner  ;  8.  §  condam- 
ner ;  ^.  faire  tomber. 

7.  To  —  the  idea  of  religioua  peraecutiona, 
abandonner  Vidée  des  persécutions  religieuses. 

EXPLODED  [ëks-plôd'-ëd]  adj.  aban- 
donné; condamné. 

EXPLODER  [ëka-plôd'-ur]  n.  persoTh- 
ne  qui  abandonne,  qui  condamne,  t 

EXPLODING  [ëko-plôd'-ïng]  n.  (de 
mines)  sautage,  m. 

EXPLOIT  [ëka-plôït']  n.  1.  exploit  (ac- 
tion),  m.;  %hautfait  ;  fait  d'armes,  m.. 

EXPLOITATION  [ëka-plôït-à'-shûn]  n. 
X  exploitation,  f. 

EXPLORATION  [ëks-pl5-râ'-»hùn]  n. 
1.  il  exploration,  f.  ;  2.  §  examen,  m.  ;  §1 
(méd.)  exploration,  f. 

EXPLORATORY  [ëka-plor'-â-tô-ri]  adj. 
1.  d'exploration  ;  2.  (did.)  explorateur, 

EXPLORE  [ëks-piôr']  v.  a  1.  B  explo- 
rer ;  2.  §  examiner  ;  3.  §  sonder. 


EXP                                                 EXS                                                 EXT 

à  nor  ;  o  not  ;  H  tube  ;  H  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ol  oil  ;  ôû  pound  ;  i^  thin  ;  th  this. 

EXPLOEER  [ëkB-plôr'-ur]  n.  ex/plora- 
teur,  m. 

EXPLOSION  [ëks-plô'-zhûn]  n.  i  §  ecc- 
plosion,  f. 

EXPLOSIVE  [  ëk8-plô'-8ïv  ]  adj.  1. 
(|)hys.)  exoplosif;  2.  (adverb.)  avec  ex- 
plosion. 

EXPONENT  [ëks-pô'-nënt]  n.  (math.) 
«mposunt^  m. 

EXPONENTIAL  [ëka-pô-nën'-slial]  adj. 
(alg.)  exponentiel. 

EXPORT  [ëks-pôrt']  V.  a.  1.  %  empor- 
ter ;  eiUever  ;  2.  (com.,  douanes)  expor- 
ter. 

EXPORT  [ëks'-pôrt]  n.  (com.,  douanes) 
exportatimi  (marchandise),  f. 

—  duty  (douanes)  droit  de  sortie,  m. 
EXPORTABLE     [ëks-pôrt'-a-bl]     adj. 

(com.,  douanes)  que  Von  peut  ea^orter  ; 
qui  peut  être  exporté. 

To  be  — ,  po2Cvoir  être  exporté. 

EXPORTATION   [ëks-pôr-tâ'-shûn]   n. 

1.  X  transport  (action),  m.;   2.  (com., 
douanes)  exportation  (action),  f. 

Bounty  on  — ,  (douanes)  prime  d'exr- 
portation,  f.  ;  channel  of  — ,  (com.)  dé- 
bouché, m.   On  — ,  (douanes)  à  la  sortie. 

EXPORTER  [êks-pôit'-ur]  n.  (com., 
douanes)  exportateur,  m. 

EXPOSE  [ëka-pôz']  V.  a.  1.  (to,  à)  ex- 
poser ;  2.  X  censurer. 

To  —  o.'s  self,  s'eœ.poser  (se  mettre  en 
péril)  ;  to  be  — d  to,  1.  être  exposé  à;  2. 
è'exposer  à  ;  3.  être  eji  hutte  à. 

EXP0SEDNE8S  [ëks-poz'-ëd-nës]  n. 
état  d\ine  personne  exposée  (à  un 
mal),  m. 

EXPOSER  [ëks-pôz'-ur]  n.  (m.  p.)  per- 
sonne qui  expose  (une  autre),  f 

To  be  an  —  of,  exposer. 

EXPOSITION  [ëks-pô-zïaii'-ûn]  n.  1.  ex- 
position (action,  état),  f.  ;  2.  exposition 
(situation),  f.  ;  3.  exposition  (interpréta- 
tion), f.  ;  4.  X  accès,  m.  ;  5.  (dr.  fr.)  ex- 
position (d'un  ci-iminel),  f. 

EXPOSITIVE  [ëks-poz'-ï-tïv]  adj.  ex- 
plicatif. 

EXPOSITOR  [ëks-poz'-ï-tur]  n.  1.  ||  § 
interprète  ;  commentateur,  m.  ;  2.  vo- 
cabulaire ;  glossaire,  m. 

"EX  POST  FACTO"  [ëka-pôat-fek'-tô] 
adj.  (dr.)  1.  après  coup  ;  2.  (de  loi)  avec 
effet  rétroactif. 

EXPOSTULATE  [ëks-post'-û-lât]  v.  n. 
(with,  à;  FOR,  de)  1.  se  plaindre;  2. 
^  faire  des  remontrances  ;  3.  faire  des 
reproches  ;  reprocher. 

EXPOSTULATION  [ëks-post-fl-là'-8liùii] 
Q.  1.  plainte,  f.  ;  2.  remontrance,  f.  ;  3. 
reproche,  m. 

EXPOSTULATOR  [ëks-post'-û-lâ-tur] 
Q.  X  personne  qui  fait  des  plaintes,  des 
reinontrances,  des  reproches,  f. 

EXPOSTULATORY  [ëks-post'-û-lâ-tô- 
rî]  adj.  1.  de  plainte;  2.  de  remon- 
trance ;  8.  de  reproche. 

EXPOSURE  [ëka-pô'-zhur]  n.  1.  empo- 
(,'ition  (action,  état),  f.  ;  2.  (to,  à)  exposi- 
tion (situation),  f.  ;  3.  (to,  à)  état  de  la 
personne,  de  la  chose  qui  est  exposée 
(au  mal),  m.  ;  4.  danger  ;  péril,  m.  ;  5. 
éclat  ;  scandale,  m. 

3.  —  to  the  air,  to  the  cold,  to  censure,  être  ex- 
posé à  Pair,  au  froid,  à  la  critique. 

—  to,  1.  être  exposé  à  ;  2.  s"" exposer  à. 
To  make  an  — ,  faire  éclat,  du  scandale. 

EXPOUND  [ëka-pôûnd']  V.  a.  1.  expo- 
ser (déduire)  ;  2.  expliquer  ;  interpré- 
ter ;  3.  X  examiner. 

EXPOUNDER  [ëks-pôûnd'-ur]  n.  1. 
personne  qui  expose  (déduit),  f.  ;  2.  in- 
terprète (personne  qui  éclaircit  le  sens 
d'un  auteur),  m. 

To  be  the  —  of,  1.  exposer  (déduire)  ; 

2.  expliquer  ;  interpréter. 
EXPRESS  [ëks-prëg']  V.  a.  1.  ||  §  expri- 
mer ;  2.  §  exprimer  ;  énoncer  ;  3.  §  re- 
présenter ;  4.  §  désigner. 

To  —  o.'s  self,  s'exprimer  ;  s'énoncer. 
EXPRESS,  adj.  1.  exprés;  "L.  formel; 

3.  d''une  ressemblance  exacte;  4.  (ad- 
verb.) exprès  ;  expressément. 

EXPRESS,  n.  1.  exprès,  m.  ;  2.  esta- 
fette, î.\  i.X  message,  m. 

By  —,  1.  par  exprès;  %  par  estafette. 

EXPRESSIBLE  [ëks-prëa'-aï-bl]  adj.  1. 
J  qui  peut  être  exprimé  (dont  on  peut 
tirer  le  suc  ou  le  jus)  ;  2.  §  exprimable. 


EXPRESSION  [ëka-prësh'-ûn]  n.  1.  «  § 
expression,  f. ;  2.  §  expression;  énon- 
ciation,  f  ;  3.  §  expression  (terme),  f. 

Beautiful,  fine  — ,  belle  expression; 
lively  — ,  vive  =;  theatrical  — ,  débit 
tJiéâtral,  m.  Beyond  all  — ,  au  delà  de 
toute  =.  To  be  choice  in  o.'s  —s,  être 
recherché  dans  ses  =s;  to  be  deficient, 
faulty  in  —,  pécher  par  r=. 

EXPRESSIVE  [ëka-prëa'-sïv]  adj.  §  1. 
expressif  ;  2.  (op,  . . .)  qui  exprime 
(énonce,  manifeste,  représente,  etc.). 

To  be  —  of  %  exprimer. 

EXPRESSIVELY  [ëks-prëa'-aïv-lï]  adv. 
d\i,ne  manière  expressive;  avec  ex- 
pression. 

EXPRESSIVENESS  [ëka-prëa'-aïv-nës] 
n.  1.  force  d'expression,  t  ;  2.  expres- 
sion ("force  exprimée),  f 

EXPRESSLY    [ëka-prëa'-lï]    adv.    ex- 


EXPRESSNESS  [ëks-prca'-nës]  n.  X 
caractère  formel,  m. 

EXPRÈSSURE  [ëka-prësh'-ur]  n.  f  §  1. 
expression  (action  de  s'exprimer),  î.  ;  2. 
expression  (manifestation  de  sentiment), 
f.  ;  3.  empreinte,  f. 

EXPROBRATE  [ëka-prô'-brât]  v.  a.  $ 
hlâmsr  ;  reprocher. 

EXPROBRATION  [ëks-prô-brâ'-ahûn] 
n.  X  blâme  ;  reproclie,  m. 

EXPROBRATIVE      [  ëka-prô'-brâ-tïv  ] 

adj.  X  <i^  reproche. 

"  EX  PROFESSO"  [ëka-prô-fëa'-aô]  adv. 
ex  professa. 

EXPROPRIATE  [ëks-prô'-prï-ât]  v.  a. 

I.  X  abandonner;  renoncer;  2.  (dr.) 
exproprier. 

EXPROPRIATION  [  ëks-prô-prï-â'- 
shûn]  n.  1.  t  abandon,  m.  ;  renoncia- 
tion, f.  ;  2.  (dr.)  expropriation,  f. 

EXPUGN  [ëka-pùn']  v.  a.  t  prendre 
d'assaut. 

EXPUGNABLE  [ëks-pûg'-nâ-bl]  adj,  X 
(did.)  expugnable. 

EXPUGNATION  [ëks-pûg-nâ'-shun]  n. 

I I.  prise  (par  assaut),  t  ;  2.  conquête,  f. 
EXPULSE,  V.  a.  V.  Expel. 
EXPULSION     [ëka-pùl'-ahûn]     n.     1. 

(from,  de)  expulsion,  f.  ;  2.  (méd.)  ex- 
pulsion, f. 

EXPULSIVE  [  ëka-pûl'-aïy  ]  adj.  t 
(méd.)  expulsif. 

EXPUNCTiON  [ëks-pûngk'-shûn]  n.  X 
effaçure  ;  rature,  f. 

EXPUNGE  [ëks-pùnj']  V.  a.  1,  |1  rayer  ; 
raturer  ;  effacer  ;  2.  ||  retrancher  ; 
faire  disparaître  ;  3.  §  effacer. 

3.  To  —  the  memory  of  a.  th.,  effacer  le  souve- 
nir de  q.  eh. 

EXPUNGING  [ëka-pùnj'-ïng]  n.  X  ra- 
ture; efaçure. 

EXPURGATE  [ëks-pur'-gât]  v.  a  1.  $  I 
nettoyer  ;  2.  §  purger  (un  livre). 

EXPURGATION  [ëks-pur-gâ'-shun]  n. 

1.  Il  nettoiement,  m.  ;  2.  §  purification, 
f.  ;  3.  4.  §  action  de  purger  (un  livre),  f. 

EXPURGATOR  [ëks-pur'-gâ-tur]  n.  X 
correcteur  (qui  purge  un  livre),  m. 

EXPURGATORIOUS[ëks-pur-gâ-tô'-rï- 
ua]   adj.  expurgatoire  X-  V.  Expurga- 

TORY. 

EXPURGATORY  [  ëks-pur'-gâ-te-rï  ] 
adj.  1.  expurgatoire;  2.  de  justification  ; 
qui  sert  à  justifier. 

EXPURGE,  V.  Expurgate. 

EXPURGING  [ëka-purj'-ïng]  adj.$  ex- 
purgatoire. 

EXQUISITE  [ëka'-kwï-zït]  adj.  1.  H  § 
exquis;  2.  \\  (m.  p.)  atroce  (aigu);  af- 
freux ;  vif;  3.  §  (m.  p.)  consommé  ;  4. 
X  cu/rieux  (qui  désire  savoir). 

2.  —  pain,  douleur  atroce,  affreuse,  vive. 

EXQUISITELY  [ëka'-kwï-zït-lï]  adv.  1. 
d'une  manière  exquise  ;  parfaitement  ; 

2.  (m.  p.)  vivement  ;  3.  (m.  p.)  complè- 
tement; 4.  (beaux-arts)  exquisement. 

EXQUISITENESS  [ëks'-kwï-zït-nës]  n. 
1.  goût  exquis,  m.  ;  perfection,  f.  ;  2. 
(m.  T^.)  force  extrême  ;  violence,  f. 

2.  The  exquisiteness  of  grief,  la  violence  de  la 
douleur. 

EXSANGUIOUS  [ëk-sang'-gwï-iîB]  adj. 
1.  exsangue  ;  qui  n'a  point  de  sang  ;  2. 
(zool.)  à  sang  hlanc. 

EXSICCATE,  V.  Desiccate. 

EXSUCCOUS  [ëk-siik^kiia]  ^adj.  (did.) 
qui  n'a  point  de  sui 


EXSUOTION  [ëk-Buk'-iliûn]  n.  (dlAJ 
exsuccio^i,  f. 

EXSUDATION,  V.  Exttdatioiî. 

EXSUDE,  V.  Extoe. 

EXSUFFLICATE  [ëk-aiaf-flï-Mt], 

EXSUFFOLATE  [ëk-siif-fd-lât]  a<y.  % 
enflé;  méprisable. 

EXSUFFLATION  [ëk-fliif-flâ'-shiin]  n. 
X  souffle  ;  vent,  m. 

EXTANT  [ëks'-tant]  adj.  1.  §  qui  sub' 
siste  ;  2.  §  qu4.  existe. 

1.  The  earliest  —  law,  la  plus  ancienne  loi  qui 
subsiste.  2.  The  finest  critical  work  — ,  le  plu» 
bel  ouvrage  de  critique  qui  existe. 

To  be  — ,  1.  subsister  ;  2.  exister. 
EXTASY,  F.  Ecstasy. 
EXTEMPORAL  [ëka-tëm'-pô-ral]  a^.  t 

1.  iTnprovïsé  ;  2.  d'improvisation. 
To  be  —,  improviser. 
EXTEMPORALLY    [ëks-tëm'-pô-ral-li] 

sjdv.  X  à  Vimproviste. 

EXTEMPORANEOUS  [ëks-tëm-pô-râ'- 

EXTEMPORARY  [  ëka-iëm'-pô-râ-rï  ] 
adj.  1.  pour  le  moment  ;  2.  \.improvise. 

—  speaker,  improvisateur,  m.;  im,- 
provisatrice,  f.  ;  —  speaking,  improvi- 
sation, t 

EXTEMPORANEOUSLY    [ëks-tëm- 

pô-râ'-në-ùs-lï], 

EXTEMPORARILY  [ëka-tëm'-pô-râ-ri. 
lï]  adv.  d'abondance. 

EXTEMPORE  [ëks-tëm'-pô-rê]  adv.  1. 
sur-le-champ  ;  sanA  préparation  ;  sans 
réflexion  préalable  ;  2. 4.  avec  improvi- 
sation. 

To  deliver  — ,  improviser  (un  dis- 
cours); to  speak  — ,  parler  d'abon- 
dance ;  improviser. 

EXTEMPORE,  adj.  improvisé. 

EXTEMPORE,  n.  1.  improvisation 
(action),  f  ;  2.  4,  impromptu,  m. 

EXTEMPORINESS  [ëks-tëm'-pô-rï-në»] 

n.  X  1.  faculté  de  l'improvisation,  f.  ;  2. 
caractère  de  l'improvisation,  m. 

EXTEMPORIZE  [ëka-tëm'-pô-riz]  v.  n. 
improviser. 

EXTEMPORIZER  [ëka-tëm'-pô-riï-ur] 
n.    improvisateur,    m.  ;     improvisa- 

EXTEMPORIZING  [  ëka-tëm'-pô-râ- 
ïng]  adv.  de  Fimprovisation. 

EXTEND  [ëka-tënd']  V.  a.  1.  i  §  éten- 
dre; donner  de  l'extension  à;  2.  R 
tendre  ;  3.  §  prolonner  (du  temps)  ;  4.  f 
continuer  ;  5.  +  donner  ;  6.  X  élever 
(louer);  1.  X  %  s'emparer  de;  8.  (dr.) 
saisir. 

2.  To  —  o.'a  arm,  tendre  le  bras.  4.  To  —  the 
regal  line,  continuer  la  lignée  royale. 

EXTEND,  V.  n.  (to,  à)  1.  §  s'étendre; 

2.  §  (du  temps)  se  prolonger. 
EXTENDER  [ëks-tënd'-ur]  n.  1.  per- 
sonne, chose  qui  ét^md,  t  ;  2.  personne, 
chose  qui  sert  à  étendre,  t 

EXTENDIBLE  [ëks-tënd'-ï-bl]  adj.  1.  % 
(did.)  extensible;  2.  §  (to,  a)  qui  s'é- 
tend ;  applicable  ;  3.  (dr.)  saisissaUe. 

EXTENSIBILITY  [ëks-tën-sï-bïl'-ï-tî], 

EXTENSIBLENESS  [ëks-tën'-aï-bl-nëi] 
n.  extensibilité,  f. 

EXTENSIBLE  [ëks-tën'-sï-bl]  adj.  1. 
(did.)  extensible;  2.  §  qui  peut  s'éten- 
dre. 

To  be  —,  pouvoir  s'étendre. 

EXTENSION  [ëks-tën'-shiin]  n.  1.  eos- 
tension,  t;  2.  (cliir.)  extension,  f  ;  3. 
(gram.)  extension,  t 

By  —  of  the  sense,  (gram.ljpar-  =. 

EXTENSIVE  [êka-tën'-sïv]  adj.  1.  J  § 
(chos.)  étendu  ;  vaste;  ample;  grand; 
2.  §  (pers.)  grand. 

EXTENSIVELY  [ëks-tën'-sïv-lï]  adv. 

1.  avec  étendue  ;  d'une  m,anière  éten- 
due ;  amplement  ;  2.  fort  au  loin. 

EXTENSIVENESS  [ëkB-tën'-sïv-nëa]  n. 
Il  §  vaste  étendue,  t. 

EXTENSOR  [ëk8-tën'-8ur]  n.  (anat.) 
extenseur  ;  muscle  extenseur,  m. 

— ,  —  muscle,  muscle  extenseur,  m. 

EXTENT  [ëka-tënt']  n.  1. 1  §  étendue,  f.  ; 

2.  §  degré;  point,  m.;  3.  i  violence,  f. ; 
4.  (dr.)  expertise  pour  estimer  les  biena 
d'un  débiteur  saisi,  t.  ;  5.  (dr.)  ordon- 
nance d'expertise,  t.  ;  6.  (mus.)  étendue 
(do  la  voix,  d'un  instrument),  f. 

Wide  — ,  vaste  étendue.    Writ  of — , 
(dr.)  ordonnance  d'expertise^  £    In  — 
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dfate;  àtax;  âtall;  afat;  ëme;  émet;  *pme;  *pin;  ô  no 

Ô  move  ; 

I,  <r=  ;  to  the  full  —  §,  dans  toide  son 
=  ;  to  the  —  of  %  jusqu'à  concurrence 
d^;  to  a  certain  —  §,  à,jivsqu''à  un  cer- 
tain point  ;  to  agi-eat  — ,  grandement; 
considérahlement ;  à  un  haut  degré; 
to  such  an  — ,  à  xun  si  haut  degi^é  ;  si 
loin. 

EXTENUATE  [ëks-ten'-û-ât]  v.  a.  1.  || 
§  diminuer  ;  2.  §  exténuer  ;  atténuer  ;  3. 
§  affaiblir  ;  4.  §  attémier  (rendre  moins 
grave);  5.  $  §  mitiger;  6.  t  11  raréfier. 

EXTENUATE,  adj.  %  1.  Ii  eœiénué;  2. 
§  affaibli. 

EXTENUATING  [  ëks-tën'-ù-ât-ïng  ] 
adi.  1.  Il  qtd  exténue  ;  2.  (dr.)  atténuant. 

EXTENUATION  [ëks-tën-û-â'-sliùii]  n. 
1.  i  exténuation.,  f.  ;  2.  §  atténuation,  f.  ; 
8.  §  mitigation,  f.  ;  4,  (rhét)  exténua- 
tion ;  litote,  f. 

In  —  of  §,  1.  pour  attémier  ;  2.  potir 
mitiger. 

EXTEKIOE  [ëks-tê'-rï-ur]  adj.  1. 1|  §  ex- 
térieur ;  2.  §  (to,  de)  en  dehors. 

EXTEEIOE,  n.  1.  (chos.)  exiérieicr 
(ce  qui  paraît  au  dehors),  m.  ;  2.  (chos.) 
forme  extérieure,  f.  ;  3.  (pers.)  exté- 
rieur; physique,  m. 

Pleasing  — ,  extérieur  agréable,  m. 
w     EXTEEIOELY  [ëks-tê'-rï-ur-li]  adv.  t 


EXTEEMINATE  [ëks-tur'-mï-nât]  v.  a. 
2. 1  II  §  exterminer  ;  2.  ||  extirper  ;  dé- 
raciner; 3.  (alg.)  éliminer. 

EXTEEMINATION  [  ëke-tur-mï-nâ'- 
»hiin]  n.  1.  Il  §  extertnination,  t.  ;  2.  ||  ex- 
tirpation (action  de  déraciner),  f.  ;  3. 
(alg.)  élimination,  f. 

EXTEEMINATOE    [ëka-tur'-mï-nâ-tur] 

IL  exterminateur,  m. 

EXTEEMINATOEY  [ëks-tur'-mï-nâ-tô- 
rï]  adj.  d'extermination. 

EXTEEMINE  $.  V.  Exterminate. 

EXTEEN  t.  F.  External. 

EXTEENAL  [ëks-tur'-nal]  adj.  1.  4.  |!  § 
extérieur;  2.  §  externe;  3.  (an at.)  ex- 
terne ;  4  (const.)  (de  mur)  de  face  ;  5. 
(math.)  externe;  6.  (méd.)  externe. 

EXTEENAL,  n.  1.  forme  extérieure, 
f  ;  extérieur,  m.  ;  2.  chose  extérieure,  f.  ; 
objet  extérieur,  m.  ;  3.  pratique  exté- 
rieure, f. 

EXTEEN  ALLY  [  ëks-tur'-nal-lï  ]  adv. 
eœtérieuremen  t. 

EXTEEEANEOUS  [  ëks-tër-râ'-nê-ùs  ] 
sdj.  étranger  (de  pays  étranger). 

EXTEESION  [êks-tur'-shûii]  n.  %  ac- 
tion d'essuyer,  de  nettoyer,  f. 

EXTIL  [ëks-til'j  V.  n.  %  (—ling  ;  —led) 
dégoutter. 

EXTILLATION  [ëks-tïl-là'-sliùn]  n.  % 
action  de  dégoutter,  t 

EXTINCT  [ëks-tïDgkf]  adj.  1.  1  (de 
feu)  éteint  ;  2.  §  (chos.)  éteint  ;  3.  § 
(pers.)  éteint  (fini  faute  d'héritiers). 

2.  The  military  spirit  waa  — ,  l'esprit  militaire 
fut  éteint. 

To  hecome  —  §,  s'éteindre  (finir  faute 
d'héritiers). 
EXTINCT,  V.  a.  +  §  éteindre  (faire 

EXTINCTION  [ëks-tïngk'-sMn]  n.  1.  || 
(du  feu)  extinction,  t  ;  2.  §  extinction,  f. 

EXTINGUISH  [ëks-tïng'-gwïsh]  V.  a.  1. 
B  éteindre  (le  feu)  ;  2.  •§  éteindre  ;  faire 
cesser;  3.  %  éclipser  ;  surpasser. 

EXTINGUISIIABLE  [ëks-tîng'-gwïsli- 
a-bl]  adj.  X  B  §  qu'on  peut  éteindre. 

EXTINGU ISHEE     [ëka-tïng'-gwïeli-ur] 

B.  1.  Il  §  personne,  chose  qui  éteint,  £  ;  2. 
I  éteignoir,  m. 

EXTINGUISHMENT  [ëks-tïng'-gwïali- 
mënt]  n.  1.  Il  (de  feu)  extinction  (action), 
£  ;  2.  §  extinction,  f  ;  3.  (dr.)  extinc- 
tion J. 

EXTIEP  X-  V-  Extirpate. 

EXTIEPABLE  [ëks-tur'-pa-bl]  adj.  ||  § 
que  Von  peut  extirper,  déraciner. 

EXTIEPATE  [ëks-tur'-pât]  V.  a.  (from, 
de)  1.  Il  extirper  ;  déraciner  ;  2.  §  extir- 
per  ;  3.  (chir.)  extirper. 

•1.  To  —  a  whole  race,  extirper  une  race  entière. 

EXTIRPATION  [  ëks-tur-pà'-shiin  ]  n. 
(FROM,  de)  1.  Il  action  d^ extirper,  de  dé- 
raciner, f.  ;  2.  §  extirpation,  f.  ;  3.  (chir.) 
i^irpation,  t 

■EXTIRPATOE  [ëks-tur'-pâ-tur]  n.  ±  Il  § 
mxtirpatew,  m. 
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EXTOL  [ëks-tôl']  V.  a.  (—ling;  —led) 
1.  §  élever;  exalter;  louer;  2.  §  célé- 
brer ;  3.  §  (m.  p.)  préconiser  (louer). 

EXTOLLER  [ëks-tôl'-lur]  n.  1.  louan- 
geur ;  panégyriste,  m.  ;  2.  (m.  p.)  per- 
sonne qui  préconise,  f. 

EXTOLMENT  [  ëks-tôl'-mënt  ]  n.  + 
louange,  f  ;  panégyrique,  m. 

EXTORSIVE  [ëks-tôr'-sïv]  adj.  qui  ex- 
torque. 

EXTOESIVELY  [ëkg-tôr'-sïv-lï]  adv. 
par  extorsion. 

EXTOET  [ëks-tôrf]  v.  a.  (from,  à)  1. 1| 
§  extorquer  ;  2.  §  arracher. 

2.  AU  that  industry  pan  —  from  n«tiire,  tout  ce 
que  le  travail  peut  arracher  à  la  nature. 

EXTOETEE  [ëks-tôrt'-ur]  n.  1.  (of,  . . .) 
personne  qui  extorque,  f.  ;  2.  if  auteti/r 
d'extorsions,  m.  ;  3.  concussionnaire,  m. 

EXTOETION  [ëks-tôr'-shùn]  n.  1.  ||  ex- 
torsion, f.;  2.  §  violence,  f. 

EXTOETIONEE  [ëks-tôr'-shiin-ur]  n.  1. 
auteur  d'extorsions,  m.  ;  2.  concussion- 
naire (par  des  exactions),  m. 

EXTOETIOUS  [ëks-tôr'-shûs]  adj.  par 
extorsion. 

EXTRA  [ëks'-tra]  prép.  1.  en  sus;  2. 
supplémentaire;  3.  (comp.)  aïi  delà. 

EXTEA,  adv.  en  suppléonent. 

EXTEACT  [ëks-trakt']  V.  a.  (from)  1. 1 
§  extraire  {de)  ;  2.  $  §  tirer  {de)  ;  3.  § 
retirer  {de)  ;  recueillir  {de)  ;  4.  extraire 
(des  dents);  arracher;  5.  (chim.)  ex- 
traire ;  6.  (math.)  extraire. 

3.  To  —  pleasure  from  a  good  action,  retirer  du 
plaisir  d'une  bonne  action. 

EXTEACT  [ëks'-trakt]  n.  1.  §  extrait 
(de  livre,  d'écrit),  m.  ;  2.  X%  extraction, 
f.  ;  3.  (chim.)  extrait,  m.  ;  4.  (dr.)  extrait, 
m.  ;  5.  (pharm.)  extrait,  m. 

EXTRACTING  [ëks-trakt'-ïng]  adj.  % 
absorbant. 

EXTRACTION  [  ëks-trak'-shiin  ]  n. 
(from,  de)  1.  Il  §  extraction,  f.  ;  2.  (de 
dents)  extraction,  t  ;  3.  (chim.)  extrac- 
tion, t.  ;  4.  (chir.)  extraction,  f.  ;  5. 
(math.)  extraction,  f.  ;  6.  (pharm.)  ex- 
trait, m. 

Denoting  —,  1.  qui  marque  extraC' 
tion  ;  2.  (gram.)  extractif. 

EXTRACTIVE  [ëks-trak'-tïv]  adj.  1. 
que  l'on  peut  extraire  ;  2.  (chim.)  ex- 
t)' actif. 

EXTRACTIVE,  n.  (chim.)  extrac- 
tif, m. 

EXTRACTOR  [ëks-trakt'-ur]  n.  1.  (ac- 
couch.)  forceps,  m.  ;  2.  (chir.)  tenette 
(pour  la  taille),  f 

EXTEADICTIONAEY  [  ëks-tra-dïlc'- 
shûn-â-rï]  ad],  non  formé  de  mots. 

EXTEADITIO'N  [  ëks-tra-dïsh'-ûn  ]  n. 
extradition,  t 

EXTEADOS  [ëks-trâ'-dos]  n.  extra- 
dos, m. 

EXTEAESSENTIAL  [  ëks-tra-ës-sën'- 
shal]  adj.  non  essentiel. 

EXTE  AGENEOUS  [  ëks-tra-jë'-në-ÛB  ] 
adj.  d'une  autre  espèce. 

teXTEAJUDICIAL  [ëks-tra-jù-dïsh'-al] 
adj.  (dr.)  extrajudiciaire. 

EXTEAJUDICIALLY[ëks-tra-jù-dïsh'- 
al-lï]  adv.  (dr.)  extra  judiciairement. 

EXTEALIMITAEY  [  ëks-tra-lïm'-ï-tâ- 
ri]  adj.  au  delà  des  limites. 

EXTEAMISSION  [ëks-tra-mïsh'-ùn]  n. 
X  émission,  f. 

EXTEAMUNDANE  [ëks-tra-mùn'-dân] 

adj.  au  delà  dii  monde  matériel. 

EXTRANEOUS  [ëks-trâ'-nê-iis]  adj.  1, 
(to,  à)  étranger  (pas  de  la  même  na- 
ture) ;  2.  (to,  de)  en  dehors. 

EXTEAOEDINAEIES  [  ëks-trôr'-dï- 
nâ-rîz]  n.  pi.  1.  +  cas  extraordinaires,  m. 
pi.  ;  2.  (admin.)  extraordinaire,  m. 
sine:. 

ÉXTRAOEDINAEILY  [  ëks-trôr'-dï- 
nâ-rî-li]  adv.  extraordinairement. 

EXTEAOEDINAEINESS  [ëks-trôr'-dï- 
nâ-rï-nës]  n.  Caractère  extraordinaire 
(remarquable),  m.  ;  rareté,  f. 

EXTEAOEDINAEY[ëks-trôr'-dï-nâ-ri] 
adj.  1.  extraordinaire  ;  2.  (m.  p.)  extra- 
ordinaire; extravagant. 

EXTEAPAEOCHIAL[ëks-tra-pa-rô'-kï- 
al]  adi.  ^^OTS  de  la  paroisse. 

EXTEAPAEOCHIALLY  [ëks-tra-pa- 
rô'-kï-F.l-li]  adv.  hors  de  la  paroisse. 

EXTEAPEOFESSIONAL  [ëks-tra-prô- 


fësh'-ûn-al  ]  adj.  X  étranger  à  la  pro^ 
fession. 

EXTEAPEOVINCIAL  [ëU-tra-prô 
Yïn'-shal]  adj.  X  Ç.'^i  n'est  pas  de  la  même 
province. 

EXTEAEE6ULAE  [ëkB-tra-rëg'-û-lar] 
adj.  hors  des  règles. 

ÉXTEATEEEITOEIAL  [ëks-tra-tër-iï 
tô'-rî-al]  adj.  hors  d'un  territoire. 

EXTEAUGHT  [ëks-tiât']  p.  pa.  +  ex- 
tirait;  né. 

EXTEAVAGxiNCE  [êka  trav'-a-g.aDBl, 
EXTEAVAGANCY  [ëks-trav'-a-gan-aï] 
n.  1. 1  II  écart  (action  de  s'écarter),  m.  ;  2, 
§  écart  (de  la  raison,  etc.),  m.  ;  3.  extra- 
vagance; bizarrerie,  f.  ;  4.  folles  dé' 
penses  ;  prodigalités,  î.  pi. 

EXTEAVAGANT  [ëks-trav'-a-gaBt]  adj. 
1.  +  Il  ei^rant;  2.  X  \  Qui  s'écarte  d-es 
bornes  ;  3.  §  extravagar^  ;  bizarre;  4. 


—  person,  personne  qui  fait  de  folle» 
dépenses,  f.  ;  dépensier,  m.  ;  dépensière, 
f.  To  be  —  §,  1.  être  extravagant  ;  2'. 
(pers.)  extravagtier  ;  3.  faire  de  folles 
dépenses  ;  être  dépensier. 

EXTEAVAGANT,  n.  1.  t  i  vaga- 
bond, m.  ;  vagabonde,  f.  ;  2.  §  extrava' 
gant,  m.  ;  extravagante,  f. 

EXTEAVAGANTLY  [ëk9-trav'-a-gant- 
lï]  adv.  1.  §  d'une  manière  extrava- 
gante; %prodigalement;  avecprodi' 
galité. 

EXTEA VAGANTNESS  [  ëks-trav'-fi. 
gant-nës]  n.  ^  §  extravagance,  f. 

EXTEA  VACATION  [  ëks-trav-a-gà'- 
shiin]  n.  X  %  extravagance,  f. 

EXTEA VASATED  [ëk»-trav'-a-8ât-ëd] 
adj.  (méd.)  extravasé. 

To  be  — ,  1.  être  r=  ;  2.  s'extravaser. 

EXTEAVASATION        [  ëks-tray-a-sà'- 

Bhiin]  n.  (méd.)  extravasation;  extra- 
vasion,  î. 

EXTEEME  [ëks-trêm']  adj.  1.  extrême; 
2.  X  extrême  (excessif). 

EXTREME,  n.  1.  extrémité,  t  ;  2.  ex- 
trême, m.  ;  3.  $  extravagance,  f.  ;  4 
(log.)  extrême,  m.  ;  5.  (math.)  extrême,  m. 

To  an  — ,  à  l'extrêine  ;  jusqu'à  1'=^. 
To  avoid  — s,  éviter,  fuir  les  =s  ;  to 
carry  to  — s,  porter,  pousser  à  Z'=  ;  to 
go  from  one  —  to  another,  passer  d'un 
=  à  l'autre;  to  run  into  — s,  se  Jeter 
dans  les  =s.  — s  meet,  les  =  se  tou- 
chent. 

EXTREMELY  [ëks-trêm'-lï]  adv.  ex- 
trêmement. 

EXTREMITY  [ëks-trëm'-ï-tï]  n.  1.  ||  § 
extrémité,  f.  ;  2.  §  extrémité,  f.  ;  ex- 
trême, m.  ;  3.  §  extrémité,  f.  ;  cas  ex- 
trême, m.  ;  4.  $  §  calamité,  f.  ;  5.  $  §  vio- 
lence,  f  ;  6.  j:  §  rigueur,  t  ;  (anat.)  ex- 
trémité, f.  ;  m.embre,  m. 

To  the  last  — ,  à,  jusqu'à  la  dernière 
extrémité.  To  drive  to  — ,  pousser  à 
bout. 

EXTRICABLE  [  ëks'-trï-ka-hl  ]  adj, 
qu'on  peut  dégage)^  ;  qui  peut  se  dé- 
gager. 

To  be  — ,  powïioir  être  dégagé  ;  pou- 
voir se  dégager. 

EXTRICATE  Jëks'-trï-kâi]  v.  a.  (oui 
OF,  FROM,  de)  \.  débarrasser  ;  dégager  ; 
2.  dégager  ;  tirer  ;  3.  tirer  (q.  u.)  d'af- 
faire. 

To  —  o.'s  self,  1.  (from)  se  tirer  (dé) 
(q.  ch.)  ;  2. 1"  se  tirer  d'affaire;  g^"  ti- 
rer son  épingle  du  jetd. 

EXTRICATION  [  ëks-trï-ià'-shun  ]  n. 
action  de  débarrasser,  de  dégager  ; 
action  de  tirer  d'affaire,  f. 

EXTRINSIC  [ëkB-trïn'-BÏk], 

EXTRINSICAL  [  ëks-trm'-îï-kal  ]  adj. 
(did.)  extrinsèque. 

EXTEUDE  [ëks-trûd']  V.  n.  (did.)  1. 
expulser  ;  2.  repousser. 

EXTEUSION  [ëks-trù'-zhûn]  n.  (did.) 
expulsion,  f. 

EXTUBEEANCE  [ëks-tû-bur-ant], 

EXTUBEEANCY  [ëks-tri'-bur-an-sïj  n. 
X  protubérance,  f. 

EXTUBEEANT  [ëka-tù'-bur-ant]  adj.  % 
proéminent  ;  saillant. 

EXTUBEEATION  [ëks-tù-bur-â'-shûn] 
n.  protubérance,  f 

EXTUSION  [ëks-tû'-zhûn]  n.  (did.)  eao. 
pulsion,  f. 

EXUBEEANCE  [ëgz-ù'-bur-ana], 


EYE 


EYR 


FAC 


b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  ii,  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôî  oil  ;  bit  pound  ;  th  thin  ;  th  thia. 


EXUBERAlfCY  [Sgz-ù'-bur-an-sï]  n.  ||  § 
exiobérance,  f. 

EXUBERAI^T  [egz-u'-bur-ant]  adj.  ||  § 
^ubérant. 

EXUBEEANTLY      [  Sgz-û'-bur-ant-lï  ] 

adv.  II  §  (voeG  exubérance. 

EXUBEEATE  [êgz-ù'-bur-ât]  v.  n.  être 
cmibérant  ;  surabonder. 

EXUDATION  [ëks-ù-dâ'-sbûn]  n.  (did.) 
esRsudation,  f. 

EXUDE  [ëks-ùd']  V.  n.  (did.)  exmder^ 

EXUDE,  V.  a  (did.)  faire  exuder. 

EXULCERATE  [ëgz-ûl'-sur-àt]  v.  a.  1. 
(méd.)  exuleérer  ;  2.  §  ulcérer  ;  affliger. 

EXULCEEATE,  v.  n.  (méd.)*  s'w^ce- 
rer. 

EXULCEEATE,  adj.  %  Il  §  ulcéré. 

EXULCEEATION  [ëgz-ûl-sur-â'-shûn] 
n.  1.  (méd.)  emvlcération,  f.  ;  2.  §  exas- 
pération, f. 

EXULT  [ëgz-Ûit'J  V.  n.  1.  (in,  de)  se  ré- 
jouir (vivement)  ;  2.  (ovee,  sur)  triom- 
pher (de  joie). 

EXULTANT  [ëgz-ûlt'-ant]  adj.  1.  joy- 
eux ;  2.  triomphant. 

EXULTATION  [ëgz-ûl-tâ'-shùn]  n,  1. 
joie  (très-vive)  ;  allégresse,  t  ;  2.  tri- 
(nrmhe,  m. 

EXULTING  [ëgz-ûlt'-ïng]  adj,  1.  joy- 
eux ;  2.  triamphant. 

EXUSTION  [ëgz-ùet'-yûn]  n.  X  combus- 
tion., f. 

EXUVI^  [ëgz-û'-vï-ê]  n.  (hist,  nat.) 
dépouilles  (de  l'animal,  lors  de  la  mue), 


YAS     [î'-as] 


(  oisel.  ) 


niais,  m. 

Etas-musket,  n.  %  !•  (oisel.)  jewne 
émouchet,  m.  ;  2.  jeune  niais,  m. 

EYE  [î]  n.  1.  Il  §  œil,  m.  ;  2.  yeux,  m. 
pi.  ;  mie,  t.  sing.  ;  3.  §  attention,  f.  ;  4.  t  § 
présence,  f.  ;  5.  §  (d'agi-afe)  porte,  f.  ;  6. 
(d'aiguille)  troii,  m.  ;  7.  (de  fromage) 
ml,  m.  ;  8.  (arch.)  œil,  m.  ;  9.  (bot.,  hort.) 
Cûil,  m.  ;  10.  (mar.)  œillet,  m.  ;  11.  (mar.) 
(du  vent)  lit,  m.  ;  12.  (persp.)  point  de 
■vue,  m.  ;  13.  (tech.)  œil,  m, 

3.  To  fill  a  place  in  the  public  — ,  tenir  une  place 
dans  ^'attention  publique. 

Artificial,  false  —,  œil  posticlie  ;  bad 
—s,  mcmvais  yeux  ;  bad  — ,  mal  d'yeux  ; 
=  malade  ;  black  — ,  1.  =  oioir  ;  2.  = 
poclié;  dead,  dull — ,^=mort;  deep-set 
— ,  =:  enfoncé;  eagle-sighted — ,  =  d'ai- 
gle; fuli — s,  yeim  bien  fendus  ;  keen, 
piercing  — ,  =  perçant  ;  large  — ,  grand 
=  ;  lively  — ,  =  vif;  sore  — s,  vnal 
d'yeux,  m.  (3t\a&?,—,l.r=deverre,rQ..; 
2.  (vétôr.)  =  vairon.  Blind  of  an  — ,  of 
one  — ,  borgne.  Anatomy  of  the  — ,  ana- 
tomie  de  Vo&il;  (did.)  opMhalmogra- 
phie,  f.  ;  chambers  of  the  — ,  (anat.) 
cTiambres  de  r=,  f  pi.  ;  globe,  bulb  of  the 
— ,  {V.  Eye-ball).  Before  a.  o.'s  — s, 
sous  le$  yeirn  de  q.  u.  ;  by  the  — ,  à  ?=:  ; 
à  vue  (è'=  ;  in  a.  o.'s  — s  1",  attoa  yevM  de 
q.  tt.  ;  in  the  —s  of,  1.  avoi  yeux  de  ;  2. 
§  en  vue  de  ;  in  the  twinkling  of  an  — , 
en  un  clin  d'^z  ;  with  an  —  to,  en  vue 
de  ;  with  dry  — s,  d'un  =  sec  ;  with  the 
naked  — ,  à  V-=i  nu  ;  with  other  — s,  avec 
d'autres  yeux  ;  d'un  autre  =  ;  with  o.'s 
— s  shut,  les  yeux  fermés,  clos;  with 
tears  in  o.'s  — s,  les  larmes  aiux  yeuœ  ; 
la  la7-me  à  l'=.  To  be  agreeable,  grate- 
ful to  the  — ,  flatter  1'=  ;  to  be  before  a. 
o.'s  — s,  avoir  sous  le  nez  ;  to  be  in  —  of 
t,  a/v&ir  sous  les  yeiox  ;  être  présent  à  ; 
assister  à  ;  to  cast  an  —  over,  jeter  un 
regard  sur  ;  to  cast  o.'s  — s  on,  jeter  les 
yewx  sur  ;  to  cast  down  o.'s  — s,  baisser 
les  yewx  ;  to  close  a  o.'s  —s,  fermer  les 
y&wx  de,  à  q.  u.  ;  to  close  o.'s  — s,  1.  fer- 
mier r=:  (dormir)  ;  2.  fermer  les  yewx 
(mourir);  to  cry  o.'s  — s  out,  s'épuiser 
en  larmes  ;  to  dry,  to  wipe  o.'s  — s,  s' es- 
suyer les  yeux  ;  to  fix  the  — s,  attacher 
les  yeux  ;  to  get  a  black  — ,  se  faire 
pocher  1'=  ;  to  get  a  pair  of  black  — s,  se 
faire  pocher  les  'yeux  ;  to  give  an  —  to, 
a^oir  r=:  sur  ;  to  give  a  o.  a  black  — , 
pocher  Z'=  à  q.  u.  ;  to  have  o.'s  — s 
about  0.,  avoir  un  =  aux  champs  et 
Vautre  à  la  ville;  to  have  a  black  — , 
avoir  Z'=  en  compote  ;  to  have  a  pair  of 
black — s,  avoir  les  yeux  en  compote; 
Xfi  have  an  —  to,  1.  œooir  1'=:  à  ;  2.  avoir 
^/tvue;  3.  o/voir  égard  à;  to  have  in 


o.'s  — ,  1.  Il  avoir  dans  V=z  ;  2.  §  avoir  en 
vue  ;  to  have  sore  — s,  avoir  mal  aux 
yeux;  to  hurt  the  —s  ||,  blesser  (faire 
mal  à),  offenser  les  yeux  ;  to  have  tears 
in  o.'s  — s,  avoir  la  larme  à  r=  ;  to  keep 
a  close,  steady  —  on,  veiller  de  près  sur  ; 
to  offend  the  —  §,  blesser,  choquer,  of- 
fenser r=z  ;  to  open  a.  o.'s  — s,  1.  ou- 
vrir les  yeux  de,  à  q.  u.  ;  2.  dessiller 
les  yeux  de  q.  u.  ;  to  pull  out  a.  o.'s  —s 
II,  arracher  les  yeux  à  q.  u.  ;  to  put  out 
a.  o.'s  —s  II,  crever  les  yeiwa  à  q.  u.  (le 
rendre  aveugle)  ;  to  set  o.'s  — s  on,  upon, 
fixer  les  yevjx  sur  ;  arrêter  les  regards 
sitr  ;  to  shut  o.'s  — s  to,  fermer  les  yetvx 
sur;  to  stare  with  o.'s  — s  wide  open, 
ouvrir  de  grands  yeux;  to  strike  the 
— ,  frapper  les  yeux  ;  to  take  a.  o.'s  — 
1,  doivner  dans  l'=  à  q.  ^l■.  His  —s 
water,  les  yerwx  lui  pleurent  ;  ses  yeux 
pleurent.  Farther  than  the  —  can  reach, 
a  perte  de  vue. 

Eye-ache,  n.  douleur  dans  l'œil,  f.  ; 
mal  à  l'œil,  m. 

To  have  the  —,  avoir  mal  (douleur) 
à  l'œil. 

Eye-ball,  n.  1.  globe  de  l'o&il;  œil, 
m.  ;  2.  «f  prunelle  de  l'œdl,  f.  ;  3.  ** 
œil,  m. 

Eye-beight,  n.  (bot.)  euf raise,  t.  ;  eu- 
phraise  (genre),  t  ;  f  casse-hmeite,  m.  ; 
herbe  à  l'ophthalmie,  f. 

Eye-beow,  n.  1.  sourcil,  m.  ;  2.  (tech.), 
F.  Eillet. 

Bushy  — ,  sou/rcil  touffu.  To  knit  the 
— s,  froncer  les  sourcils. 

Eye-dazzling,  adj.  éblouissant. 

Eye-dkop,  n.  **  larme,  f. 

Eye-glancb,  n.  **  coup  d'œil  ;  re- 
gard, m. 

Eye-glass,  n.  1 .  lunettes  ;  T  besicles, 
f.  pi.  ;  2.  lorgnon,  m.  ;  3.  loupe,  f.  ;  4. 
(opt.)  verre  oculaire  ;  oculaire,  m. 

Double  — ,  binocle,  m.  ;  lorgnon  à 
deux  branches,  m.  ;  lunette  jumelle,  f.  ; 
single  — ,  ononocle,  m. 

Eye-hole,  n.  (anat.)  orbite  oculaire, 
de  l'œil  ;  orbite,  m. 

Eye-lasii,  n.  cil,  m. 

Eye-lid,  n.  paupière,  f. 

Eye-piece,  n.  (opt.)  verre  oculaire; 
oculaire,  m. 

Eye-salve,  n.  (méd.)  collyre,  m. 

Eye-seevant,  n.  %  domestique  qu'il 
faut  toujours  a/ooir  sous  les  yevjx.,  m. 

Eye-service,  n.  %  service  fait  sous  les 
yewx  d^i,  maître,  m. 

Eye-shot,  n.  (plais.)  coup  d'œil,  m. 

Eye-sight,  n.  Il  §  vue  (faculté),  f. 

Eye-soeb,    n.    1.    chose    qui 
choque,  offense  l'œil,  f.  ;  2.  objet  d'aver- 
sion, m.  ;    3.  ^S^  bê'        ~  " 
d'aversion,  f. 

To  be  an  —  to  a.  o.,  1, 
Vœil  de  q.  u.  ;  2.  pW°  ( 
d'aversion  de  q.  u. 

Eye-steing,  jï.  fibre  de  l'œil,  f. 

Eye-watee,  n.  eau  pour  les  yeux,  f. 

Eye-wink,  n.  %  coup  d'œil,  m. 

EYE,  V.  a.  1.  *  regarder  ;  contem- 
pler ;  2.  considérer  ;  suivre  des  yewx  ; 
3.  (m.  p.)  lorgner;  4.  X  "^oir  de  tnau- 
vais  œil. 

To  —  from  head  to  foot,  regarder  de 
la  tête  aux  pieds,  du  haut  en  bas  ; 
toiser. 

EYE,  V.  n.  X  <5é  montrer  ;  paraître. 

EYED  [ïd]  adj.  aux  yeu^     . 

Black  — ,  aux  yeux  noira  ;  blue  ■     aux  yeux  bleus. 

Double  — ,  qui  a  le  regard  faux  ;  au 
regard  faux  ;  full  — ,  qui  a  des  yeux  à 
fleur  de  tête;  hollow  — ,  aux  yeux 
creux;  one,  single  — ,  borgne;  open — , 
auœ  yeux  ouverts,  vigilants.  Silver  — , 
(vétér.)  vairo7i. 

EYELESS  [î'-lës]  adj.  **  1.  ||  sa7is 
yeux  ,•  2.  *  §  aveugle. 

EYELET  [i'-lët]. 

Eyelet-hole,  n.  œillet  (petit  trou),  m. 

EYEN  p'-ën]  t  pi.  de  Eye. 

EYLIAD  [î'-lï-ad]  n.  X  ceillade,  f. 

EYOT  [i'-ût]  n.  X  ^lot,  m. 

EYEE  [âi]  n.  t  (dr.)  tournée  (des 
juges),  f.  . 

Justice  in  — ,  yuge  qu%  va  en  tour- 
née, m. 

EYRY  [âr'-i]  n.  aire  (des  oiseaux  de 
proie),  f. 


noire 


offenser 
la  bête  noire, 


To  build  an,  its  — ,  bâtir  une  =; 
irer. 
EYSELL,  t.  KEisell. 


F 

F  [ëf]  n,  1.  (sixième  lettre  de  l'alpha- 
bet) f,  m.,  f.  ;  2.  (lettre  initiale  de  FEii- 
low)  membre  (de  certaines  sociétés  sa- 
vantes), m.  ;  3.  {mns.)  fa,  m. 

FA  [fâ]  n.  (mus.)  1.  fa,  m.  ;  2.  clef  d« 
fa,  f. 

FABACEOUS  [fa-bâ'-sliûs]  adj.  defève  ; 
qui  a  rapport  à  la  fève. 

FABAGO  [fa-bâ'-gô]  n.  (bot.)  faba- 
gelle,  f.  ;  faux  câprier,  m. 

FABLE  [fâ'-bl]  n.  fable,  f. 

FABLE,  V.  n.  1.  inventer  des  fables  ; 
2.  conter  wie  fable  (  mentir  ),  des 
fables. 

FABLE,  V.  a.  inventer  ;  feindre  ; 
imagineïï". 

FABLED  [fâ'-bld]  adj.  \.  fabuleux;  2. 
de  la  fable  (fiction). 

FABLER  [fâ'-biur]  n.  inventeur  de 
fables,  m. 

FABLIAU  [fâ'-blï-ô]  n.  fabliau,  m. 

FABRIC  [fab'-rïk]  n.  l.*||  §  édiflce,  m.  ; 
2.  Il  ouvrage,  m.  ;  3.  ||  fabrique;  fabri- 
cation, f.  ;  4.  fabrique  (d'église),  f.  ;  5. 
(beaux-arts) /a&rigwe,  f. 

1 .  §  The  decaying  —  of  the  Roman  empire, 
/'édifice  chancelant  de  l'empire  romain. 

Stately  — ,  m^ajestueivx  édiflce;  stu- 
pendous — ,  étonnant  =. 

Fabeic-lands,*  n.  (dr.)  biens  de  fa- 
brique  (d'église),  m.  pi. 

Administrator  of  the  — ,  fabrici-en  ; 
fabricier,  m. 

FABEIC,  V.  a.  fabriquer  ;  con- 
struire. 

FABEICATE  [fab'-rî-kât]  v.  a.  1.  |  /o- 
briqtier;  2.  ||  construire;  3.  §  (ul  pi.) 
fabriquer. 

2.  To  —  a  ship,  constniire  un  vaitseau, 

FABEICATION  [fab-rî-kâ'-ehùn]  n.  1.  | 
fabrication,  f.  ;  2.  ||  §  constrtiction  (ac« 
tion),  f.  ;  3.  §  (m.  p.)  fabrication  ;  chose 
controuvée,  t. 

FABEICATOE  Tfab'-n-ka-tur]  n.  1.  $  8 
constructeur;  architecte,  m.;  2.  §  (m. 
p.)  fabricateur,  m. 

FABULIST  [  fab'-û-iïst  ]  n.  fab^^• 
liste,  m. 

FABULIZE  [fab'-u-lîz]  V.  n.  X  /«*'*« 
des  fables. 

FABULOUS  [fab'-û-lûs]  adj.  fabulmx. 

FABULOUSLY  [fab'-ù-lûs-lï]  adv.  fa- 


FABULOUSNESS  [fab'-ù-Iiis-nës]  n.  1. 
caractère  fabuleux  (feint,  controuvé,  in- 
venté), m.  ;  2.  goût,  amour  pou/r  les 
fables  (fictions),  m. 

FACADE  [fa-8âd']  n.  façade,  f. 

FACE  [fâs]  n.  1.  Il  %face,  f  ;  2.  t  \face, 
f.  ;  3.  Il  visage,  m.  ;  flgure,  t  ;  4.  ||  (m.  p.) 
grimace,  f.  ;  5.  §  apparence,  f.  ;  6.  § 
front,  m.  ;  audace,  f.  ;  assurance,  f.  ;  7. 
(de  diamant)  facette,  f.  ;  8.  (d'enclume) 
table,  f.  ;  9.  (de  marteau)  panne,  f.  ;  10. 
(de  mur,  de  pierre)  parement,  m.  ;  11. 
(de  roue) /ace,  f.  ;  12.  (anat.)/ace,  f.  ;  13. 
(arch.)  face,  f.  ;  14.  (artil.)  tranche  (de 
canon),  f.  ;  15.  {^oxi.)  face,  f.  ;  16.  (géom.) 
face,  f.  ;  17.  (imp.)  (de  lettre)  œdl,  m.  ; 
18.  (mach.)/ace,  f. 

5.  To  have  the  —  of  probability,  avoir  Z'apptt. 
renee  de  la  probabilité. 

Blotched  and  pimpled  —,  (méd.)  cou- 
perose, f.  ;  bold  —,  (pers.)  impudent; 
effronté  ;  brazen  —,  front  d'airain  ; 
broad  —,  flgure  large  ;  *{  large  face  ; 
fat  — ,  (imp.)  gros  œil;  jolly  —,  face 
réjouie;  large  — ,  grande  flgure ;^  T 
grosse  face  ;  outside  — ,  (arch.)  (de  voûte) 
tête,  f.  ;  thin  — ,  (imp.)  petit  œil  ;  wry  — , 
grimace.  —  to  — ,  1.  face  à  face  ;  2.  *{ 
nez  à  nez.  Before  a  o.'s  — ,  1.  sous  lea 
yeux  de  q.  if. ,"  2.  \  au  nez,  à  la  barbe 
de  q.  u.  ;  in  o.'s  —  %  au  nez  de  q.  u.  ; 
in  the  —  *,  eu  face  ;  to  a.  o.'s  — ,  1.  5 
en  face;  2.  ^  «w  nez,  à  la  barbe  deq. 
u.  ;  with  a  full  —,  deface.  To  be  in  —, 
être  dans  son  jour  de  beauté  ;  to  carry 
two  — s,  avoir  deux  visages  ;  to  cut  a. 
o.  over  tho  — ,  couper  le  visage  à  q.  u.  ; 
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FAC 


FAG 


FAÎ 


r.  afar;  «ifall;  a  fat;  ë  me;  emet;  ^pine;  «.pin;  ono;  omove; 


lala/rer  q.  w.  ;  to  cut  into  — s,  tailler  à 
facettes;  to  do  a.  th.  for  a.  o.'sfair — , 
/aire  q.  ch.  'pour  les  l>eatia>  yeux  de  q. 
u.  ;  to  fly  in  a.  o.'s  —,  1.  insulter  à  q. 
u.  ;  2.  braver,  défier  q.  ^i.  ;  to  have  o.'s 
—  at  command,  prendre  tel  visage  qiCon 
veut  ;  to  have  a  —  of  brass,  avoir  du 
front,  du  toupet;  to  laugh  in  a.  o.'s  — , 
rire  au  nez  de  q.  3.0.  ;  to  make  — s  at  a. 
o.,  faire  des  grimaces  à  q.  u.  ;  to  put  a 
good  —  on  the  matter,  faire  bonne  con- 
tenance ;  to  put  on  a  new  —,  changer 
de  visage;  to  slap  a.  o.'s  —  '^W,  don- 
ner xm  soufflet  à  q.  xo.  ;  souffleter  q.  u.  ; 
to  stare  fulf  in  a.  o.'s  —,  regarder  q.  u. 
«utre  les  d-eux  yeux  ;  to  wash  a.  o.'s  — , 
laver  la  figure  à  q.  u.  ;  dëbarlrouiller 
q.  u.  ;  to  wash  o.'s  —,  se  laver  la  figure  ; 
se  débarbouiller. 

Face-ague,  n.  (méd.)  névralgie  fa- 
eiale,  f.  ;  tic  doulourev/x,  m. 

Face-making,  n.  peinture  de  por- 
traits, f. 

Face-paintek,  n.  peintre  de  por- 
iraits,  m. 

Face-painting,  n.  peinture  de  por- 
traits, f. 

FACE,  V.  n.  1.  X  prendre  un  faux  de- 
hors; 2.  {ym!i?j  faire  front. 

To  —  about,  (mil.)/a^r6  volteface.  — 
about  !  (mil.)  (command.)  volte-face  ! 

FACE,  V.  a.  1.  faire  face  (présenter 
le  front)  à  ;  2.  affronter  ;  3.  faire  face 
à  (être  tourné  vers)  ;  4.  mettre  un  revers 
à  (des  vêtements)  ;  5.  mettre  un  re- 
troussis  à  (des  vêtements)  ;  6.  §  orner  ; 
décorer;   7.  (const)  revêtir  (couvrir); 


To  —  down  S^°,  1.  confondre,  im- 
poser par  V effronterie;  2.  soutenir 
avec  effronterie;  to  —  out  |^",  se 
tirer  à  force  d'effronterie  de  (affaire). 

FACED  [fast]  adj.  à  figure  ...;  à  vi- 
sage . . . 

Bold  —,  impudent;  effronté;  double 
— ^5  à  deux  visages  ;  fair  — ,  qui  a  un 
beau  visage;  fat — ,  1.  à  grosse  face; 
S.  (imp.)  (de  caractère)  gras;  full  • — , 
J.  qui  a  la  figure  pleine  ;  2.  (m.  p.)  à 
face  pleine;  half — ,  à  de/tni  figure  ;  ne 
montrant  que  la  moitié  au  visage; 
ugly  — ,  laid  de  visage.  To  be  full  — ,  1. 
avoir  la  figure  pleine  ;  2.  avoir  la  face 
pleine. 

FACELESS  [fâa'-lës]  adj.  X  sans  vi- 
sage. 

FACET  [fae'-ët]  n.  facette,  f. 
■  To  cut  with  — s,  tailler  à  =s. 
FACETIOUS  [fa-sê'-shûs]  aà].  facétieux. 

—  thing,  facétie  (mot  plaisant),  f. 
FACETIOUSLY    [  fa-sê'-shùs-li  ]    adv. 

facétieusement. 

FACETIOUSNESS  [fa-sê'-sliûs-nës]  n. 
facétie  (qualité),  f. 

FACIA  [fâ-8hï-a]  n.  (arch.)  plate- 
bam.de,  f. 

FACIAL  [fâ'-shal]  adj.  (anat.)  facial. 

FACIES  [fâ'-sM-êz]  n.  (hist,  nat.)  fa- 
des, m. 

—  hippocratica,  (méd.)  face  Mppo- 
oratique,  t 

FACILE  [fas'-ïi]  adj.  (pers.)  1.  %  facile 
(doux,  complaisant)  ;  2.  §  facile  (qui 
manque  de  fermeté). 

FACILENESS  [fas'-ïl-nës]  n.  facilité 
(manque  de  fermeté),  f. 

FACILITATE  [fa-Bil'-ï-tât]  v.  a.  facili- 
ter. 

FACILITATION  [fe-sïl'-ï-tà'-sliùn]  n. 
action  d^  faciliter  ;  facilité,  t 

FACILITY  [ta-8!l'-ï-tT]  11.1.  f  acuité,  f.  ; 
2.  (com.,  fin.)  facilité,  f. 

FACING  [fâs'-ing]  n.  1.  (de  vêtements) 
revers,  va.  ;  2.  (de  vêtements)  retraios- 
eis,  m.  ;  3.  §  ornement  extérieur  ;  de- 
hors, AU.  ;  4.  (const.)  parement  ;  revête- 
ment, m.;  5.  (raW.)  front,  va.;  6.  (mines) 
(de  souterrain)  tête,  t 

Facing-board,  n.  (tech.)  fascine,  f.  ; 
bois  de  garnissage,  va. 

FACINOROUS  rfa-8ïn'-ô-rua]  adj.  X 
Kelérat. 

FACINOROUSNESS  [fa-sïû'-ô-rùs-nës] 
n.  X  scélératesse,  t 

FAC-SIMILE  [fak-.W-ï-lê]  n.  fac-si- 
milé, va. 

FACT  [fakt]  n.  1.  fait,  m.  ;  2.  \  façon 
(manière),  f. 
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Matter  of  — ,  fait  (chose  vraie),  m.  ; 
matter  of —  man,  homme  positif,  m.; 
matter  of  —  mind,  esprit  positif ,  va.  In 
— ,  1.  e/i  =  ;  2.  era  effet  ;  3.  dans  le  =  ; 
4.  axi=^;  5.  (dr.)  d6=z;  in  point  of — , 
au  =  ;  in  the  very  —,  in  the  —,  1.  sur 
le^=;  2.  (m.  p.)  en  flagrant  délit.  To 
catch,  to  take  in  the  — ,  1.  prendre  sur 
le^=;  2.  (m.  p.)  prendre  en  flagrant 
délit  ;  to  state  a  — ,  énoncer,  articuler 
un  =. 

FACTION  [fak'-shûn]  n.  1.  faction 
(parti,  cabale),  f.  ;  2.  $  discorde  ;  dis- 
sension, f. 

Head  of  a  — ,  chef  de  faction,  m.  ;  spi< 
rit  of  — ,  esprit  de  =r,  m. 

FACTIONAEY  [  fak'-Bhun-â-rî  ]  n.  $ 
partisan,  va. 

FACTIONIST  [fak'-sliûn-ïst]  vi.  fac- 
tieux, m. 

FACTIOUS  [fak'-slius]  adj.  1.  (pers.) 
factieux  ;  2.  (chos.)  de  faction  (parti, 
cabale)  ;  3.  X  actif 

FACTIOUSLY  [fâk'-shûs-lî]  adv.  en 
factieux. 

FACTIOUSNESS  [fak'-shûs-nës]  n.  ca- 
ractère, esprit  factieux  ;  esprit  de  fac- 
tion, va. 

FACTITIOUS  [fak-tïsh'-ûs]  aùi.facUce. 

FACTOE  [fak'-tur]  n.  1.  agent,  m.  ;  2. 
(com.)  facteur,  m.  ;  3.  (  math.  )  fac- 
teur, va. 

FACTOEAGE  [fak'-tur-âj]  n.  (corn.) 
factorage,  va. 

FACTOESHIP  [fak'-tur-sMp]  n.  charge 
de  facteur,  f. 

FACTOEY  [fak'-tô-rî]  n.  1.  (com.)  fac- 
torie  ;  factorerie,  f.  ;  2.  (ind.)  manufac- 
ture ;  fabrique  automatique,  t  ;  3.  (ind.) 
atelier  de  construction,  m.* 

General  — ,  comptoir  (factorerie  d'une 
nation),  m.  —  system,  système  manu- 
facturier, automatique,  m. 

FACTOTUM  [fak-tô'-tùm]  n.  1.  facto- 
tum, va.  ;  2.  (imp.)  passe-partout,  va. 

FACTUM  [fak'-tûm]  n.,  pi.  Facta, 
(math.)  produit,  va. 

FACTUEE  [fakt'-yur]  n.  X  manière  de 
faire,  f. 

FACULA  [fak'-ù-la]  n.,  pi.  Facul^, 
(astr.)  facule,  f. 

FACULTY  [fak'-ùl-tï]  n.  1.  faculté,  f.  ; 
2.  talent,  va.  ;  habileté,  t  ;  qualité,  t  ; 
moyens,  va.  pi.  ;  3.  X  pouvoir,  va.  ;  au- 
torité, t  ;  4.  faculté  (dans  une  univer- 
sité), f.  ;  5.  faculté  (de  médecine),  t 

—  of  advocates,  (en  Ecosse)  ordre 
des  avocats,  va. 

FADDLE  [fad'-dl]  V.  n.  2^^  bali- 
verner. 

FADE  [fâd]  V.  n.  1.  ||  §  se  faner;  se 
flétrir  ;  2.  §  s'effacer  ;  3.  §  s'évanouir; 
disparaître;  4.  %  périr. 

2.  The  shore  — s,  la  côte  s'efface. 

To  —  away,  1.  ||  §  se  faner  ;  2.  §  s'é- 
vanouir. 

FADGE  [faj]  V.  n.  t  -r-  1.  s'arran- 
ger; 2.  convenir;  3.  s'accorder  (en- 
semble); 4.  réussir. 

FADING  [fàd'-ïng]  adj.  1.  ||  §  qui  se 
fane,  se  flétrit  ;  2.  î  §  qui  périt. 

FADINGNESS  [fà'-ding-nës]  n.  X  ca- 
ractère périssable,  va. 

FADY  [fâ'-dï]  adj.  X  II  §  2^*  se  fane,  se 
flétrit. 

F^CES  [fê'-sêz]  n.  pi.  (did.)  matière 
fécale,  f.  sing  ;  excréments,  m.  pi. 

FAG  [fag]  V.  n.  fW^  (— ging;  — ged) 

1.  se  lasser;  2.  §   piocher    (travailler 
avec  irdeur). 

Tv.  —  hard  K^",  piocher  ferme. 
FAG^,  n.  ^P",  1.  souffre-doideur,  va.  ; 

2.  piocheur  (personne  qui  travaille  avec 
ardeur),  m. 

FAG,  n.  nœud  (dans  une  étoffe),  m. 

Fag-end,  n.  1.  Il  lisière  (d'une  étoffe), 
f  ;  2.  §  rebut,  m.  ;  3.  §  J^^  queue,  t  ; 
4.  (mar.)  (de  cordage)  bout,  va. 

FAGGOT,  F.  Fagot. 

FAGOT  [fag' -ut]  n.  1.  fagot  (faisceau 
de  menu  bois),  m.  ;  2.  (gén.  civ.)  fas- 
cine, f  ;  3.  (man.)  homme  de  bois,  va.  ; 
4.  (mil.)  passe-volant,  va. 

Stick  of  a  — ,  cotret,  va.  ;  large  stick  of 
a  — ,  parement  de  fagot,  va.  ;  small  —, 
1.  petit  fagot;  cotret,  m.;  2.  bourrée, 
t  ;  small  sticks  of  a  —,  (pi.)  âme  d'un 
fagot,  f.  sing.  Making  up  into  —s,fago- 


tage,  m.  To  make  up  into  — s,  mettre  en 
fagot;  fagoter;  to  take  some  sticks 
from  a  — ,  châtrer  un  fagot. 

Fagot-band,  n.  lien  (m.),  hart  (f.)  ^ 
fagot. 

Fagot-maker,  n.  fagoteur,  m. 

FAGOT,  V.  a.  %  fagoter  (mal  arranger). 

FAIL  [fài]  V.  n.  1.  faillir  (tomber  en 
faute);  manquer;  2.  faillir  (finir,  ces- 
ser) ;  onanquer  ;  3.  manquer  ;  faire 
faute  ;  4.  manquer  ;  s'affaisser  ;  5.  dé- 
faillir; 6.  faiblir;  T."  t  périr;  8. 
échouer  (ne  pas  réussir)  ;  9.  (to,  à)  man- 
quer ;  10.  (of,  to,  de)  manquer;  11. 
(com.)  faillir;  m,anquer ;  faire  foAU 
lite. 

6.  His  sight  —s,  sa  vue  faiblit. 

FAIL,  V.  a.  1.  m.anquer  à;  2.  ma/iV' 
quer  à;  faire  défazit  à;  3.  manquer 
à;  faire  faute  à. 

FAIL,  n.  1.  manque  (omission),  m. , 
2.  insuccès,  m.  ;  3.  +  défaut  (cessation, 
extinction),  m.  ;  4.  t  manque  (défaut, 
absence),  m. 

Without  — .  sans  faute. 

FAILING  [fâl'-îng]  n.  1.  faxite,  f.  ;  dé- 
faut, va.  ;  2.  défaut,  m.  ;  imperfection, 
t.  ;  3.  faiblesse  ;' défaillance,  f,  ;  4.  (corn.) 
faillite,  t. 

FAILUEE  [fâl'-yur]  n.  1.  manque  (ab- 
sence) ;  défaut,  va.  ;  2.  extinction  (de 
famille,  de  race,  etc.),  f.  ;  8.  manque  dé 
foi,  va.  ;  4.  affaiblissement,  va.  ;  5.  chute, 
l  ;  insuccès,  va.  ;  6.  défaut  (  imperfec- 
tion), m.  ;  7.  manquement  (faute  légère), 
m.  ;  8.  {cova.)  faillite,  f. 

4.  The  —  of  memory,  ^'affaiblissement  de  la  mê- 
la, on  —  of,  à  défaut  de. 

FAIN  [fân]  adj.  i.  joyeux;  heureux; 
2.  aise;  3.  %  2'^*  aime;  4.  4.  (fo,  de) 
forcé;  obligé. 

4.  To  be  —  to  do  a.  th.,  lire  forcé,  obligé  dt 
faire  q.  ch. 

FAIN,  adv.  volontiers  ;  bien. 

FAIN,  V.  n.  1. 1  désirer  arde/mmeint; 
2.  voxiloir  ;  souhaiter. 

FAINT  [fânt]  adj.  \.  faible  (sans  force); 
2.  (with,  par)  affaibli  ;  3.  faible  (indo- 
lent, inactif);  onou;  4.  abattu  (  dana 
l'abattement);  5.  (des  couleurs,  de  la 
lumière,  du  son)  faible. 

To  feel —,  1.  sentir  de  la  faiblesse; 
2.  avoir  envie  de  se  trouver  mal;  tt 
grow  — ,  s'affaiblir. 

Faint-heakted,  adj.  1.  abattu;  dé- 
couragé; 2.  sans  cœur;  3.  pusilla' 
nime. 

Faint-heartedly,  adv.  1.  dans  rabat- 
tement; 2.  sans  cœur;  3.  avec  pusil- 
lanimité. 

Faint-heaktedness,  n.  1 .  m,anque  dé 
comir,  m.  ;  2.  pusillanimité,  f. 

FAINT,  V.  n.  1.  ||  s'évanouir  ;  dé- 
faillir ;  2.  §  s'évanouir  (s'effacer,  s'affai- 
blir) ;  3.  %  faiblir  ;  4.  §  (with,  par)  suc- 
comber. 

To  —  away  11,  s'évanouir  ;  défaillir; 
se  trouver  onal. 

FAINT,  V.  a.  X  abattre ,  décoivrager. 

FAINTING  [fânt'-mg]  adj.  i;  défaillant 

FAINTING,  n.  ||  évanouissement,  va.  ; 
défaillance,  t  ;  faiblesse,  t 

To  recover  from  — ,  revenir  d'vm,  =  ; 
to  be  seized,  taken  with  a  —  fit,  tomber 
eni  défaillance,  en  faiblesse.  He  was 
seized,  taken  with  a  —  fit,  il  lui  a  pria 
une  défaillance,  une  faiblesse. 

FAÏNTISH  [fàut'-ïsh]  adj.  qui  a  envié 
de  se  trouver  mal,  de  s'évanouir. 

To  be  — ,  avoir  envie  de  se  trouver 
mal,  de  s'évanouir. 

FAINTISHNESS  [fant'-ïah-nës]  n.  lé- 
gère faiblesse,  t  

FÂINTLING  [fânt'-lïng]  adj.  ^^  pol- 
tron ;  lâche;  timide. 

FAINTLY  [fânt'-lï]  adv.  \.  faiblement 
(sans  force)  ;  2.  faiblement  (avec  indo- 
lence) ;  mollement;  3.  dans  l'abatte- 
ment;  4.  (des  couleurs,  des  sons)  fai- 


FAINTNESS  [fânt'-nës]  n.  1.  faiblesse 
(manque  de  force),  f  ;  2.  faiblesse  (man- 
que de  vigueur,  d'activité)  ;  mollesse,  f,  ; 
3.  abattement,  va. 

FAINTY  [fânt'-ï]  adj.  1 1.  faible  (sani 
force,  sans  vigueur)  ;  2.  affoAbli. 


FAI 

FAL 

FAL 

ônor; 

onot; 

û  tube  ; 

*tub; 

^bull; 

u  burn,  her,  sir  ; 

oîoW 

ôû  pound ; 

«Athin; 

th  this. 

PAIE  [fâr]  adj.  1.  Il  §  leau  ;  2,  i  (da 
teint)  dlano;  3.  (des  cheveux)  blond; 
4.  Il  clair  ;  5.  ||  pto7\-  6.  ||  net;  T.  i  (du 
temps)  beau  (serein)  ;  8.  ||  (du  vent) 
bon;  favorable;  9.  §  doux  (par  sévè- 
re) ;  10.  §  de  douceitr  ;  11.  $  §  facile  ; 
commode;  12.  §  bon;  compétent;  13. 
§  juste;  équitable;  14.  §  honnête  ;  pro- 
ie ;  15.  (Zâ  bonne  foi;  loyal;  16.  §  rowc? 
(juste,  sincère);  IT.  §  direct;  18.  J  § 
libéral;  19.  (com.)  (de  marchandises) 
courant. 

10.  — means,  mo;/e?is  de  douceur.  12.  To  be  a 
—  judge,  être  un  "bon  juge,  un  juge  compétent. 

Good  — ,  (com.)  bon  courant.  Charles 
the  — ,  (hist,  de  France)  Charles  le  Bel  ; 
Philip  the  — ,  (hist,  de  France)  Philippe 
le  Bel.  To  stand  — ,  1.  être  en  bonne 
position  ;  2.  "{  être  en  belle  passe. 

Faie-hand,  adj.  de  belle  apparence. 

Fair-spoken,  adj.  1.  (pers.)  à  langue 
dorée  ;  2.  (chos.)  doucereux  ;  mielleux. 

FAIE,  adv.  1.  bien;  2.  agréablement  ; 
3.  favorablement  ;  4.  doucement  ;  5. 
avec  justice  ;  avec  équité  ;  6.  honnéte- 
ment  ;  avec  probité  ;  7.  avec  bonne- foi  ; 
loyalement  ;  8.  rondement  (  sincère- 
ment). 

—  and  softly,  tout  beau;  équitable- 
ment.  —  and  square,  rondement.  To 
bid  — ,  promettre  (donner  des  espéran- 
ces); to  keep  —  with,  être  bien  avec; 
to  promise  — ,  1.  promettre  (donnW  des 
espérances);  2.  ^  promettre  monts  et 
merveilles  ;  to  speak  a.  o.  — ,  donner  de 
belles  paroles  à  q.  u. 

FAIE,  V.  a.  %  rendre  beau. 

FAIE,  n.  1.  belle,  f.  ;  2.  ^  beauté,  f. 

FAIE,  n.  foire  (gi-and  marché  pub- 
ric),  f. 

A  day  after  the  — ,  de  la  moutarde 
cfprès  dîner. 

Fair-going,  adj.  qui  va  à  la  foire. 

Faie-time,  n.  temps  de  foire,  m. 

At  — ,  1.  en  =  ;  2.  (com.)  en  foire. 

FAIEING  [fàr'-ïng]  n.  foire  (pré- 
sent), f. 

FAIEISH  [fâr'-ïsli]  adj.  asses  bien; 


FAIELY  [fâr'-lï]  adv.  1.  bien;  2.  pro- 
prement; ^.complètement;  i.  facile- 
ment; 5.  favorablement  ;  6.  avec  dou- 
ceur, bienveillance  ;  7.  franchement  ; 
8.  avec  impartialité  ;  9.  avec  justice, 
égalité;  10.  honnéte7nent ;  avec  pro- 
bité; 11.  de  bonne  foi;  loyalement  ; 
12.  rondement  (sincèrement). 

FAIENESS  [fâr'-nës]  n.  1.  |l  |  beau,té, 
î.  ;  2.  Il  (du  teint)  blancheur,  f.  ;  8.  ||  (des 
cheveux)  couleur  blonde,  f.  ;  4.  ||  clarté, 
f.  ;  5.  Il  pureté,  f.  ;  6.  ||  netteté,  f.  ;  7.  § 
douceur,  f.  ;  8.  ^justice;  équité,  f.  ;  9.  § 
»  honnêteté  ;  probité,  f.  ;  10.  bonne  foi  ; 
loyauté,  f.  ;  11.  §  franchise,  f, 

Iq  — ,  en  bonne  justice. 

FAIEY  [fâr'-ï]  n.  1.  Il  §  fée,  f.;  2.  t  II 
féerie  (merveilleux),  f. 

Fairy-like,  adj.  comme  une  fée. 

FAIEY,  adj.  1.  de  fée;  1.  féerique. 

FAITH  \iÛK\  n.  1.  foi,  f.  ;  2.  $  véra- 
cité, f. 

Lively  —,  foi  vive  ;  unshaken  — ,  = 
inébranlable.  Breach  of—,  (dr.)  viola- 
tion de  =,  t.  In  —  !  ma  =  !  on,  upon  —  ! 
sur  ma  =  1  in  —  and  testimony  where- 
of, (dr.)  en=:  de  quoi  ;  on,  upon  the  — 
of,  =  de.  To  break  o.'s  — ,  manquer  d 
,sa=;  trahir  sa  =  ;  to  have  —  in,  avoir 
=  en  ;  to  keep,  to  observe  o.'s  — ,  garder 
sa  =;  to  pin  o.'s  —  on  a.  o.'s  sleeve, 
jurer  par  q.  u.  ;  jurer  sur  la  parole 
de  q.  u.  ;  to  pin  o.'s  —  on  another's 
sleeve,  jurer  sur  la  parole  du  maître; 
to  put  —  in,  avoir  =  à. 

Faitii-breach,  n.  ij:  manque  de  foi,  m. 

FAITH,  int.  ma  foi  !  vraiment  !  en 
vérité  ! 

FAITHED  [fâiAt]  adj.  %  de  bonne  foi  ; 
loyal. 

FAITHFUL  [fâa'.fûi]  adj.  (to,  à)  fl- 
dele. 

FAITHFULLY  [fâiA'-fûl-lï]  adv.  1. 
fidèlement;  2.  %  avec  ardeitr. 

FAITHFULNESS  [fâ;V-fûl-nës]  n.  1. 
fideUte,  f.  ;  2,  (chos.)  fidélité  (exacti- 
tude), f.  ^ 

FAITHLESS  [fadA'-lëB]  adj.  1.  (pers.) 
ians  foi  (sans  fidélité  à  remplir  ses  en- 


gagements); 2.  déloyal;  3.  (to,  à)  iw- 
jïûîéfo  (qui  ne  remplit  pas  ses  devoirs); 
4.  sans  foi  (vraie  religion)  ;  5.  (chos.) 
perfide  ;  trompeur. 

FAITHLESSNESS  [fâiA'-lës-nës]  n.  1. 
infidélité,  f.  ;  2.  déloyauté,  f.  ;  3.  %  infi- 
délité (en  religion),  f.  ;  4.  *  perfidie,  f. 

FAITOE  [fâ'-tôr], 

FAITOUE  [fâ'-tôr]  n.  %  mauvais  gar- 
nement ;  vagabond,  m. 

FAKIE  [fâ'-kur], 

FAQUIE  [fâ'-kur]  n.  faquir  (religieux 
mahométan),  m. 

FALCATE  [fal'-kât]  adj.  (bot.)  arqué; 
faloiforme. 

FÀLCES,  V.  Falx. 

FALCHION  [fàl'-sliun]  n.  glaive,  m. 

FALCON  [fâ'-kn]  n,  (orn.)  faucon 
(genre),  m. 

Stone  — ,  émerillon,  m.  ;  peregrine  — , 
(orn.)  =  pèlerin,  passager.  To  let  a 
—  fly,  loAxcer  un  =;  to  train  a  — , 
dresser  un  ■=. 

FALCONEE  [fâ'-kn-ur]  n.  faucon- 
nier, m. 

FALCONET  [fal'-kô-nët]  n.  (artil.)/a«- 
conneaii,  m. 

FALCONEY  [fâ'-kn-rï]  n.  fauconne- 
rie, f. 

FALD-STOOL  [fâld'-stëi]  n.  t  1.  prie- 
Dieu,  m.  ;  2.  fauteuil  d'evéque,  m.  ;  3. 
siège  pliant  ;  pliant,  m. 

FALL  [fâl]  V.  n.  (fell  ;  fallen)  1.  ||  § 
(from,  de;  to,  à)  tomber;  2.  ||  retom- 
ber; 3.  Il  §  (on,  upon,  sur)  tomber  ;  4. 
(de  la  nuit,  etc.)  tomber  (s'abaisser, 
descendre)  ;  5.  §  s'abaisser  ;  descendre  ; 

6.  §  (with,  de)  tomber  (être  accablé); 

7.  I  §  dépérir;  8.  §  être  abattu;  9.  § 
baisser  (de  valeur);  diminuer;  10.  § 
se  terminer;  finir;  11.  §  (into,  en) 
tomber  (être  atteint  de  certaines  mala- 
dies); 12.  §  (into,  dans)  tomber  (se 
laisser  aller)  ;  13.  §  devenir  :  14.  §  (into, 
dans,  en)  entrer  ;  15.  §  (to,  à)  se  met- 
tre; se  livrer;  se  donner  ;  16.  §  arri- 
ver ;  advenir;  17.  §  (to,  on,  à)  tomber 
en  partage  ;  échoir  ;  18.  §  (from,  . . .) 
déserter;  abandonner  ;  19.  (from)  s'é- 
carter {de)  ;  manquer  (a)  ;  20.  §  (to, 
à)  se  soumettre;  se  rendre  ;  21.  $  § 
(into,  à)  se  soumettre  ;  se  conformer  ; 
22.  1;.  §  (under,  à)  être  soumis;  23.  § 
(under,  dans)  être  rangé  ;  24.  (des 
animaux)  être  m,is  bas;  25.  (des  che- 
veux) tomber  ;  26.  (des  paroles)  tomber 
(échapper)  ;  27.  (de  la  voix)  tomber. 

\.  To  have  —en  from  the  rooi,êlre  tombé  du 
toit.  5.  A  refreshing  slumber  has — e»  upon  him, 
un  sommeil  réparateur  s''est  abaissé  sur  lui.  9.  The 
price  of  goods  — s,  le  prix  des  marchandises 'beX&ss. 
18.  To  ~-  from  a.  o.,  abandonner  q.  u. 

To  let  — ,  (géom.)  abaisser.  To  — 
again  ||  §,  ret9mber  ;  to  —  to  o.'s  self 
again,  revenir  à  soi;  se  modérer;  se 
calmer  ;  to  —  behind,  rester  en  arrière. 
To  —  away  §,  1.  maigrir  ;  2.  dÂpèrir  ; 
3.  mourir  ;  aller  en  mourant  ;  4.  tom- 
ber (tomber  en  faute);  5.  (to)  passer 
(faire  défection)  (à);  to  —  back,  1.  || 
tomber  en^  arrière  ;  2.  §  retomber;  3.  § 
reculer;  4.  (mil.)  se  replier;  to  — 
down  II,  1.  tomber  par  terre  ;  2.  tomber  ; 

3.  (into,  before)  se  prosterner  (devant)  ; 
to  —  in,  1.  Il  tomber  dedans;  2.  \\  s'é- 
crouler; S.  (d'un  souterrain)  s'ébouler  ; 

4.  §  arriver;  advenir;  5.  (mar.)  des- 
cendre (une  rivière);  6.  (mil.)  se  ran- 
ger ;  to  —  in  with,  1.  rentrer  dans  ;  2. 
se  conformer  à;  3.  s'accorder  avec  ;  4. 
rencontrer  (sans  s'y  attendre)  ;  to  —  oflF, 

1.  Il  (from)  tomber  (de  dessus)  (de)  ;  2.  § 
(from)  faire  défection  (à)  ;  3.  §  (from) 
s'éloigner  (abandonner)  {de)  ;  4.  §  (from) 
abandonner  (...);  quitter  ;  5.  §  apos- 
tasier  ;  6.  §  cesser  ;  7.  §  se  perdre  ;  8. 
(mar.)  tomber  sous  le  vent;  9.  (mar.) 
abattre  ;  faire  son  abatèe  ;  to  —  on,  1. 
Il  tomber  dessus  ;  2.  ||  courir  sus  ;  3.  *  § 
attaquer  ;  4.  ^^W°  §  tomber  dessus  (at- 
taquer); 5.  ^P"  tomber  dessus;  s'y 
mettre  ;  to  —  out,  1.  ||  tomber  (dehors)  ; 

2.  Il  se  défaire  (en  tombant)  ;  3.  §  (chos.) 
art^iver  ;  advenir  ;  4.  (pers.)  se  querel- 
ler ;  5.  t  (pers.)  se  brouiller;  6.  (des 
dents)  tomber  ;  to  —  out  with  a.  o.  sud- 
denly, rompre  en  visière  à  q.  u.  ;  rom- 
pre avec  q.  u.  ;  to  —  over,  1.  ||  tomber 


(par-dessus)  ;  2.  §  (to)  passer  {à)  ;  to  — 
to  §,  1.  (to)  se  jeter  {sur)  ;  2.  (on)  se  jeter 
{sur)  ;  tomber  {sur)  ;  3.  J^°°  (sans  ré. 
gime)  s'y  mettre  ;  tomber  dessnis. 

Fall-stool,  w.  prie-Dieu,  m. 

FALL,  V.  a.  (fell  ;  fallen)  1.  t  II  § 
laisser  tomber;  2.  %  Il  (en  Amérique) 
abattre  (un  arbre)  ;  3.  4.  §  (de  la  voix) 
baisser  ;  .4.  §  baisser;  diminuer;  5.  % 
(des  animaux)  mettre  bas. 

FALL,  n.  1.  Il  §  chute,  f.  ;  2.  §  baisse 
(de  prix),  f.  ;  3.  §  chute  des  feuilles,  f.  ; 
automne,  m.,  f.';  4.  §  (de  bois)  coupe,  f.  ; 
5.  (des  cheveux,  des  dents,  des  ongles, 
etc.)  chute,  f.  ;  6.  (de  fleuve,  de  rivière, 
de  route) pente  (inclinaison),  t.;  7.  |  (du 
jour,  de  la.  nuit)  tombée,  f.  ;  8.  (de  la 
neige,  de  la  pluie,  etc.)  quantité  tombée, 
t.  ;  9.  (d'une  période)  c7iute,  f.  ;  10.  (du 
son,  de  la  voix)  chute,  f.  ;  11.  (chasse) 
compagnie  (de  perdrix,  etc.),  f.;  12. 
(mar.)  (de  cordage)  bout,  m.  ;  13.  (mar.) 
(de  palan)  garant,  m. 

Heavy  — ,  1.  lourde  chute;  =  grave; 
2.  (de  la  neige,  de  la  pluie,  etc.)  grande 
quantité  tombée.  At  —  if,  bien  bas  ;  on 
the  — ,  (com.)  en  baisse.  To  be  on  the 
— ,  (com.)  être  en  baisse  ;  fiéchir  ;  to 
break  a  — ,  amortir  une  =^  ;  to  get,  to 
have  a  — ,  faire  une  =;  to  give  a  — , 
faire  tornber ;  renverser;  to  menace, 
to  threaten  a  — ,  menacer  de  tomber  ; 
to  speculate  on  a — ,  (corn.)  jouer  à  la 
baisse.  There  is  a  —  of ... ,  (de  la  neige 
de  la  pluie,  etc.)  il  tombe  de  ...  ,  there 
is  a  great  —  of . . . ,  (de  la  pluie,  de  la 
neige)  il  tombe  beaucoup  de  ... 

FALLACIOUS  [fal-lâ'-shùs]  adj.  (chos.) 
1.  trompeur;  illusoire  ;  2.  *  fallacieux. 

FALLACIOUSLY  [fal-lâ'-shùa-lî]  adv. 

1.  d'une  m,anière  trompeuse  ;  avec  illu- 
sion  ;  2.  fallacieusement. 

FALLACIOUSNESS  [fal-lâ'-shûî-në.] 
n.  (chos.)  1.  caractère  trompeur,  illu- 
soire,  m.  ;  2.  fausseté,  f. 

FALLACY  [fai'-ia-sï]  n.  \.fa\vx  rai- 
sonnement, m.  ;  2.  sophisme,  m.  ;  3.  il- 
lusion ;  déceptAon,  f. 

FALLAX  [fai'-iaks]  n.  t  chicane,  f. 

FALLEN.  KFall. 

FALLEN  [fâl'-ln]  adj.  1.  tombé;  2.  dé- 
chu ;  3.  ruiné. 

F  ALLEE  [fâl'-lur]  n.  %  personne  qui 
tombe,  f. 

FALLIBILITY  [faMï-bïl'-ï-tï]  n.faiM- 
bilité,  f. 

FALLIBLE  [fal'-lï-bl]  adi].  faillible. 

FALLING  [fâl'-lïng]  n.  1.  chute,  f.  ;  2, 
(from,  de)  désertion,  f. 

—  away,  1.  ||  amaigrissement,  m.  ;  2. 
§  décadence,  f.  ;  3.  §  défection,  f.  ;  4.  § 
apostasie,  f.  ;  —  down,  1.  ||  chute,  f.  ;  2. 
prosternation,  f.  ;  —  oif  §,  1.  chute,  tV 

2.  défection,  f.  ;    3.  abandon,   m.  ; 
apostasie,  f.  ;  5.  (mar.)  abatèe  ;  arrivéi^, 
f.  ;  —  out,  brouillerie  ;  querelle,  f. 

Falling-sickness,  n.  t  (méd.)  épUep- 
sie,  f.  ;  1  haut  mal,  m.  ;  ^  mal  caduc,  m. 

To  have  the  —,  être  èpileptique  ;  ^ 
tomber  du  haut  onal  ;  1  avoir  le  mal 
caduc. 

Falling-stone,  n.  aérolithe,  m. 

FALLOPIAN  [fal-lô'-pï-an]  adj,  (anat.) 
de  Fallope. 

—  tube,  (anat.)  trompe  =,  t. 
FALLOW  [fal'-lô]   adj.  1.  fauve  ;  2. 

(agr.)  en  friche  ;  3.  (agr.)  en  jachère  ;  4. 
Il  §  sans  culture  ;  5.  §  négligé. 

To  be  — ,  1.  (agr.)  être  en  jachère;  2. 
§  être  sans  culture  ;  to  let  lie  — ,  (agr.) 
laisser  en  jachère. 

FALLOW,  n.  (aj,  )  1.  jachère,  f.  ;  2. 
repos  dans  la  culture,  m. 

Fallow-chat, 

Fallow-finch, 

Fallow-smith,  n.  (orn.)  mottewx; 
cul-blanc,  m. 

FALLOW,  V.  a.  {^^^  jachérer. 

FALLOWNESS  [fal'-lô-nës]  n.  ±  sUi-i- 
lité,t 

FALSE  [fais]  adj.  1.  ||  %faux;  2. 
{gram.) faux;  3.  (dr.)  (de  l'empiisciane- 
ment)  illégal. 

To  accuse,  to  tax  as  — ,  arguer  di 
faux  ;  to  undertake  to  prove  a.  th.  — > 
s'inscrire  en  faux  contre  q.  ch. 

False-faced,  adj.  hypocrite. 

False-heart, 
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FAX 


FAR 


«fate;  âfar;  «fall;  a  fat;  erne;  emet;  Ipine;  ?.pin;  ôno;  ômove; 


False-heaeted,  adj.  qui  a  le  cœur 
faux;  au  cœur  faux;  perfide. 

False-heaetedness,  n.  fausseté  dans 
le  cœiu\  {. 

FALSE,  adv./awœ. 

FALSE,  Y.  a.'i 2^(^'''Jii^^'f'- 

FALSE,  y.  ii.  t  être  faux. 

FALSEHOOD  [fâU'-kûd]  n.  1  fausseté, 
t',  2.  faux,  m.  ;  cho^e  fausse,  f. 

FALSELY  [fàU'-li]  adv.  1.  fausse- 
ment; 2.  à  faux. 

FALSENESS  [fâls'-nës]  n.  fausseté,  f 

FALSETTO  [fâl-sët'-tô]  n.  (mus.)  voix 
de  tête.  f. 

I'ALSIFIABLE  [fâl'-sï-fi-a-bl]  adj.  t 
qui  peut  être  falsifié. 

FALSIFICATION  [fâl-sï-fï-kâ'-shûn]  n, 
falsification,  t 

FALSIFICATOE  [fàl-sï-fï-kà'-tur], 

FALSIFIEE  [fàl'-sî-fî-nr]  n.  1.  falsifi- 
cateur, m.  ;  2.  faussaire,  m.  ;  3.  men- 
teur, m.  ;  4.  personne  qui  convainc  de 
faux,  f. 

FALSIFY  [fâl'-sï-fî]  \.&.l. falsifier; 
2.altéreP;  3.  convaincre  de  fausseté; 
^faiisser  (violer  sa  foi,  etc.); '5.  %  faus- 
ser (enfoncer  sans  percer)  ;  6.  (dr.)  ar- 
guer de  faux. 

FALSIFY,  V.  n.  $  fausser  sa  foi. 

FALSITY  [fâl'-8ï-tï]  T\.  fausseté  (qua- 
lité de  ce  qui  est  faux),  f. 

FALTER  [fâl'-tur]  V.  n.  1.  Tiésiter  (en 
parlant)  ;  2.  se  troubler  ;  être  interdit  ; 
3.  trenibler  ;  4  %  manquer  d'intelli- 
gence. 

FALTEE,  V.  a.  (foeth,  . . .)  exlialer 
(en  tremblant). 

FALTEEING  [fAl'-tur-ïng]  n.  1.  hésita- 
tion (en  parlant),  f.  ;  2.  trouble,  m.  ;  3. 
action  de  trenibler,  f. 

FALTEEINGLY  [fâl'-tnr-ïng-lï]  adv.L 
en  hésitant;  avec  hésitation  (en  par- 
lant) ;  2.  avec  trouble  ;  3.  en  tremblant. 

FALX  [falks]  n.,  pi.  Falces,  (anat.) 
faua;,  f. 

FAME  [fàm]  n.  1.  renommée,  f.  ;  2. 
"bruit  (nouvelle  qui  circule),  m.  ;  3. 
(niyth.)  Renommée,  f. 

FAiiE-GrvixG,  adj.  *  qui  donne  de  la 
renommée. 

FAME,  V.  a.  1.  répandre  le  bruit  de; 
2.  donner  de  la  renommée  à. 

FAMED  [fâmd]  adj.  1.  (foe,  p>our, 
par)  renommé;  2. famé. 

Far  — ,  dont  la  renommée  s'étend  au 
loin;  célèbre. 

FAMELESS  [fâm'-lës]  adj.  sans  re- 
nommée ;  sans  nom. 

FAMILIAE  [fa-mïl'-yar]  adj.  1.  %  qui 
est  de  la  famille  ;  domestique  ;  2.  fa- 
railier  (sans  cérémonie)  ;  3.  familier 
(où  il  y  a  de  la  familiarité)  ;  4  (with,  . . .) 
qui  connaît  familièrement  ;  5.  (to,  a) 
familier  Qiien  connu);  &. familier  (or- 
dinaire, habituel)  ;  7.  %  qui  a  des  fami- 
liarités. 

—  spirit,  esprit,  génie,  démon  familier, 
m.  On  —  terms,  (pers.)  =;  sur  un 
pied  de  familiarité.  To  be  —  -nith,  1. 
être  =  avec  (q.  u.)  ;  2.  connaître  fami- 
lièrement (q.  ch.);  to  be  on  —  terms 
with,  avoir  de  la  familiarité  avec;  to 
grow  — ,  se  familiariser  ;  to  make  o.'s 
self — with,  se  rendre  =  avec;  se  fa- 
miliariser avec  ;  to  make  o."s  self  — , 
faire  le  =. 

FAMILIAE,  n.  1.  ami  (m.),  amie  (f.) 
intime;  2.  démon,  esprit,  çé7iie  fami- 
lier, m.  ;  3.  familier  (de  l'inquisition),  m. 

FAMILIAEITY     [  fa-mil-yï-ar'-ï-tï  ]     n. 

familiarité  (manière  de  vivre  familière- 
ment), f. 

FAMILIAEIZE  [fa-mîl'-yar-îz]  v.  a.  1. 
(to,  à)  rendre  familier  ;  2.  (to,  avec) 
familiariser  (habituer,  accoutumer). 

FAMILIAELY  [fa-mil'-yar-li]  &ù.y.  fa- 
milièrement. 

FAMILY  [fam'-ï-lî]  n.  1.  famille,  f.  ;  2. 
(giam.)  famille,  f.  ;  3.  (hist,  nat.)  fa- 
mille, f. 

Ancient,  old  — ,  ancienne  =  ;  genteel 
—,  honnête  =  ;  high  —,  grande  (élevée) 
—  ;  human  — ,  grande  =  humaine; 
large  —,  grande  =.  —  likeness,  air  de 
—,  m.  ;  —  man,  père  de  z=,  m.  The 
father  of  a  —,  père  de  =,  m.  ;  friend  of 
the  —,  ami  (m.),  amie  (t.)  de  la  mai- 
son; aman  oî  ■—,-[.  père  de=,  m.;  2. 
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homme  de  bonne  m.aison,  m.;  young 
r-ian  of — ,  enfant  de  —  ;  the  mother  of 
a  —,  mère  de  =,  f.  In  the  —  way,  e?i- 
ceiyite;  grosse;  with  o. 's — ,enz=.  To 
be  at  the  head  of  a  —,  être  chef  de  ■=  ;  to 
have  a  — ,  1.  avoir  une  =  ;  2.  avoir  de 
la=:. 

Famxly-teee,  n.  arby^e  généalogi- 
que, m. 

FAMINE  [fam'-ïn]  ri.  famine,  f. 

FAMISH  [fam'-ïsh]  V.  n.  ||  être  affamé; 
mourir  de  faim. 

FAMISH,  V.  a.  1.  affamer  ;  2,  §  (of, 
de)  faire  onourir  de  privation. 

FAMISHMENT  [fam'-ish-ment]  n.  X 
faim  extrême,  f 

FAMOUS  [fâ'-mûs]  adj.  (foe,  par)fa- 
mewx: 

FAMOUSED  [fâ'-miist]  adj.  \  fameux. 

FAMOUSLY  [fà'-mùs-li]  adv,  1.  avec 
une  grande  renommée  ;  2.  (m.  '^.)  fu- 
rieusement ;  prodigieusement;  extrê- 
mement. 

FAMOUSNESS  %.  Y.  Fame. 

FAN  [fanj  n.  1.  Il  éventail,  m.  :  2.  ||  * 
soufflet  (à  faire  du  vent),  m.  ;  8.  ||  ** 
ailes,  î.  pi.  ;  4  %jeu  (comme  celui  de  Té- 
ventail,  du  van),  m.  ;  5.  (de  moulin  à 
vent)  aile,  i.  ;  6.  (agr.)  van,  m.  ;  7.  (fil.) 
van,  m.  ;  8.  (tech.)  ventilateur,  m.  ;  9. 
(tech.)  machine  soufflante,  t  ;  soufflerie, 
f.  ;  soifflets,  m.  pi. 

Blow  with  a  — ,  coivp  d'éventail,  m. 
In  the  form  of  a  — ,  en  =.  To  strike 
with  a  — ,  donrier  tin  coup  d''z=. 

Fan-caeeiee,  n.  porte-éventail,  m. 

F  AN- JO  INT,  n.  (tech.)  brisée  (d'om- 
brelle, de  parapluie),  f 

Fan-light,  n.  fenêtre  en  éventail,  f. 

Fa^"-like,  adj.  en  éventail. 

Fan-makee,  n.  éventailliste,  va. 

Fan-shaped,  adj.  1.  en  éventail;  2. 
{àià.)  fiabelliforme. 

Fan-stick,  u.  bâton  (m.),  fi,èche  (f.) 
d'éventail. 

FAN,  v.  a.  (— ning;  — ned)  1.  fi  § 
éventer  ;  2.  **  §  agiter  ;  3.  **  §  rafraî- 
chir ;  4  **  §  exciter  ;  5.  (agr.)  vanner  ; 
6.  (fil.)  vanner  ;  7.  (tech.)  ventiler. 

3.  To  —  the  groves,  rafraîchir  les  bosquets. 
FANATIC  [fa-nat'-ïk], 

FANATICAL  [fa-nat'-î-kal]  adj.  fana- 
tique. 

FANATIC  [fa-nat'-ïk]  n.  fanatique, 
m.,  f 

FANATICALLY  [fa-nat'-ï-kal-lï]  adv. 
d'une  manière  fanatique;  avec  fana- 
tisme ;  en  fanatique. 

FANATICISM  [fa-nat'-ï-sïzm]  ji.  fana- 
tisme, m. 

FANATICIZE  [fa-nat'-ï-sîz]  V.  &.  fana- 
tiser. 

FANCIED  [fan'-sïd]  adj.  imaginé; 
imaginaire. 

FANCIFUL  [fan'-sï-fûl]  adj.  1.  (pers.) 
qui  a  des  fantaisies  ;  2.  (chos.)  qui 
tient  de  l'imagination  (et  non  de  la  rai- 
son) ;  3.  (chos.)  fantastique  ;  4  (m.  p.) 
fantasque. 

To  be  —,  1.  (pers.)  avoir  des  fantai- 
sies ;  2.  (chos.)  tenir  de  l'imagination  ; 
3.  (chos.)  être  fantastique  ;  4  (m,  p.) 
être  fantasque. 

FANCIFULLY  [fan'-sï-fûl-lï]  adv.  1. 
d\me  manière  qui  tient  de  l'imagina- 
tion ;  2.  d'une  manière  fantastique  ;  3. 
(m.  -p.)  fantasquement. 

FANCIFULNESS  [fan'-sï-fûl-nëa]  n.  1. 
(pers.)  qualité  d'avoir  des  fantaisies,  t.  ; 
2.  (chos.)  qualité  de  tenir  de  l'imagi- 
nation (et  non  de  la  raison),  t.  ;  3.  (chos.) 
caractère  fantastique,  m.  ;  4  (m.  p.) 
caractère  fantasque,  m. 

FANCILESS  [fan'-sï-lës]  adj.  sans 
imagination  (faculté). 

FANCY  [fan'-sî]  n.  1.  imagination,  t  ; 
2.  fantaisie,  t.  ;  3.  imaginative,  î.  ;  4 
goût,  m.  ;  5.  idée^  f  ;  6.  t  amoitr,  m.  ;  7. 
objet  de  fantaisie,  m.  ;  8.  (argot)  art  de 
boxer,  de  se  boxer,  m. 

5.  To  liave  a  —  that,  avoir  ?'idée  que. 

Odd  — ,  1. fantaisie  bizarre;  2.  ^=: 
musquée.  From  — ,  (arts)  de  =.  To 
o.'s  — ,  à  sa=;  à  sa  guise.  To  fall  in 
—  with,  avoir  une  =  de  ;  to  have  a  — 
that,  avoir  une  idée  que  ;  se  figurer 
que  ;  to  hit,  to  strike,  to  suit  o.'s  — ,  1. 


être  de  ion  goût;  2.  <^W  donner  dam 
l'œil;  to  take  a  —  to,  1. prendre  en  af- 
fection; 2.  prendre  ((\,  n.)  e»  amitié; 
3.  avoir  du  gout  pour  (q.  ch.).  I  take 
a  —  (to),  il  me  prend,  fantaisie  (de). 

FANCY,  adj.  1.  de  fantais-ie  ;  2.  (d« 
bal)  costumé;  travesti;  3.  (arts)  d« 
fantaisie  ;  d'imagination. 

—  articles,  1.  objets  de  fantaisie,  m. 
pi.  ;  2.  (com.)  nou/veautés,  t  pi. 

Fancy-feamed,  adj.  **  créé  par  l'ima- 
gination ;  que  l'imagination  crée  ; 
imaginaire. 

Fanct-feee,  adj.  t  exempt  d'amou/r'. 

Fanct-jiongee,  n.  songe-creux  ;  vi- 
sionnaire, m. 

Fanct-sick,  adj.  qui  a  Vimaginaiion 
malade. 

To  be  — ,  avoir  l'imagination  ona- 
lade. 

FANCY,  V.  n.  1.  s'imaginer;  2.  s» 
figurer  ;  3.  %  exercer  l'imagination. 

FANCY,  v.  a.  1.  s'imaginer;  2.  se 
figurer  ;  3.  avoir  ime  fantaisie  de  ;  4 
avoir  du  goût  pour  ;  aimer. 

FANDANGO  [fan-dan' -gô]  li..  fandango 
(danse  espagnole),  m. 

FANE  [fân]  n.  1.  (ant.  rom.)  fanum, 
m.  ;  2.  *  temple,  m. 

FANFAEON  [fan'-fa-rôn]  n.  fanfa- 
ron, m. 

FANFAEONADE    [  fan-far-ô-nàd' ]    XL 

fanAironnade,  f. 

FANG  [fang]  V.  a.  t  saisir. 

FANG,  n.  1.  (pers.)  racine  (des  dents), 
f.  ;  2.  (du  chien)  croc,  va.  ;  3.  (du  sang- 
lier, etc.)  défense,  f.  ;  4.  |i  §  grife,  t  ;  5. 
Il  §  serre,  î.  ;  6,  (de  marteau)  griffe,  f.  ;  7. 
(anat.,  vét.)  crochet,  va.  ;  dent  angulaire, 
t  ;  8.  (erp.)  crochet,  va.  ;  9.  (mam.)  ca- 
nine; dent  canine,  t  ;  10.  (om.)  griffe^ 
f.  ;  serre,  f.  ;  crochet,  va. 

5.  §  The  — s  of  despotism,  Us  serres  du  desp^ 
tisme. 

FANGED    [fangd]    adj.  1.    armé  dé 
dents  (incisives)  ;  2.  ar^né  de  crochets 
3.  artné  de  crocs;  4  armé  de  défenses 
5.  armé  de  griffes  ;  6.  armé  de  serres 
7.  armé  (d'instruments  tranchants). 

FANGEE,  V.  Fang. 

FANGLE  [fang'-gl]  n.  ^°  (m,  p.) 
nouvelle  invention,  f. 

FANGLED  [fang'-gld]  adj.  1.  %  vaine- 
ment paré;  2.  g^W  (m.  p.)  inventé; 
trouvé;  d'imagination;  d'invention; 
3.  d'espèce. 

New ,  (m.  p.)  de  nouvelle  inven- 
tion ;  de  nouvelle  espèce;  d'un  nou- 
veau genre. 

FANGLENESS  [fang'-gl-nës]  n.  (m.  p.) 
invention,  f. 

New ,  nouvelle  =. 

FANGLESS  [fang'-lëa]  adj.  1.  sans 
dents  ;  2.  sans  crochets  ;  3.  sans  crocs  ; 
4  sans  défenses;  5.  sans  griffes;  é. 
sans  serres. 

FANNEL  [fan'-nëlj, 

FANON  [fan'-un]  n.  1.  fanon  (orne- 
ment de  prêtre),  m.  ;  2.  (bias.)  fanon,  m. 

FANNEE  [fan'-nur]  n.  1.  personne  qui 
évente,  f.  ;  2.  (agr.)  vanneur,  m.  ;  3. 
(agr.)  van,  m. 

FANNING  [fan'-nïng]  n.  $  ventila- 
tion, f. 

FANTASIED  [fan'-ta-zïd]  adj.  travaillé 
par  des  fantaisies. 

FANTASM,  V.  Phantasm,    - 

FANTASTIC  [fan-tas'-tîk], 

FANTASTICAL  [fan-tas'-tï-kal]  adj.  1. 
fantastique;  2.  (m.  -p.) fantasque. 

FANTASTIC  [fan-tas'-tik]  n.  (m.  p.) 
personne  fantasque,  î. 

FANTASTICALLY     [  fan-tas'-tï-kal-lï] 

adv.  1.  d'ime  manière  fantasque;  2. 
(m.  p.)  fantasquement. 

FANTASTICALNESS  [fan-tas'-tï-kal- 
nës], 

FANTASTICNESS  [fan-tas'-tik-nës]  n, 
1.  fantaisie  (imagination),  f.  ;  2.  (m.  p.) 
caractère  fantasque,  va. 

FANTASTICO  [fan-tas'-tï-kô]  n.  +  per- 
sonne fantasque,  f. 

FANTASY.  F.  Fancy. 

FANTOM,  V.  Phantom. 

FAQUIE,  V.  Fakie. 

FAE  [fâr]  adv.  (comp.  Faethee,  Fite- 
THEE  ;  sup.  Faethest,  Fuethest)  (feom, 
de  ;  TO,  à)  1.  ï  (de  lieu)  loin  ;  2.  J  au 
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b  nor  ; 

onot; 

Û  tube  ; 

i^tub 

^buU; 

u  burn,  her, 

sir 

oioil 

0^*  pound; 

i^thin; 

th  this. 

lorn;  8.  §  (de  temps)  loin;  4.  %loin; 
5.  §  en  grande  'partie  ;  6.  §  Men  ;  de 
heaucoup;  beaucoup;  1.  %  beaucoup 
(à  un  haut  degré). 

2.  —  famed,  dont  la  renommée  s'étend  au  loin. 
5.  The  day  was  —  spent,  la  journée  fut  en  grande 
partie  passle.  G.  —  inferior,  bien,  de  beaucoup 
inférieur. 

As  —  as,  1.  Il  §  aussi  loin  que  ;  2.  ||  § 
J'usqu'à  ;  S-  §  atitant  que  ;  4.  §  en  tant 
que  ;  hy  —,  de  beaucoup  ;  how  —  ?  1.  Il 
jusqu'où  ?  2.  jusqu'à  quel  point  ?  3. 
(d-.  distance)  combien?  how  —  is  it? 
combien  y  a-t-il  f  so  —,  1.  ||  §  jusque- 
Ici;  2.  aussi,  si  loin;  3.  %  autant;  4.  § 
à  un  tel  point;  tellement;  so  —  as  to, 
jusqu'à;  iu  so  —  as  §,  en  tant  que  ;  so 

—  so  good,  c'est  bien  jusqu'ici  ;  thus 

—  Il  §,1.  jusque-là;  2.  jusqu'ici.  — and 
wide,  bieîi  au  loin;  de  tous  côtés  ;  — 
from  it,  1.  Il  §  bien  loin  de  là;  2.  tant 
s'en  faut.  —  be  it  from  me  (to),  loin  de 
moi  (de). 

Fak-about,  n.  t  II  §  détour,  m. 

Fae-fet  t,  V.  Far-fetched. 

Fae-fetch,  n.  X  détour  (ruse),  m. 

Fak-fetched,  adj.  1.  ||  cherché  au 
loin;  2.  §  cherché;  recherché;  3.  § 
tiré  par  les  cheveux;  cherché. 

Far-gone,  adj.  avancé. 

Far-sought,  adj.l.  %  cherché;  recher- 
cJié  ;  2.  ^  tiré  par  les  cheveux  ;  cherché. 

FAE,  adj.  (comp.  Farther,  Further  ; 
sup.  Farthest,  Furthest)  1.  ||  (de  lieu) 
lointain  ;  éloigné  ;  2.  ||  (de  lieu)  reculé  ; 

3.  §  (du  temps,  etc.)  éloigné  ;  4.  §  (du 
temps)  reculé  :  5.  (man.)  droit. 

FAECE  [fars]  v.  a.  t  §  enfler. 

FAECE,  n.  (théat.)  farce,  î. 

FAECICAL  [  fâr'-sï-kal  ]  adj.  1.  de 
farce;  2.  burlesque. 

FAECICALLY  [fâr'-sï-kal-lï]  adr.  bur- 
lesquenient. 

FAECILITE  [fâr'-sï-nt]  n.  (min.)  pou- 
dingue, m. 

FAECIiST  [fâv'-sm], 

FAECY  [fâr'-Bî]  n.  {yétév.)  farciii,  m. 
FAED  [fard]  V.  a.  t  farder. 
FAEDEL  [fâr'-dël]  n.  t  1.  fardeau, 
m.  ;  2.  paquet,  m. 
FAEDINGALE,    $.     K    Farthing- 

G-ALE. 

FAEDITSTG-BIG  [  fâr'-dfng-bag  ]  n. 
(anat.  comp.)  rumen,  m.  :  panse,  f. 

FAEE  [fâr]  T.  n.  1.  t  II  aller  (mar- 
cher); 2.  §  aller;  se  trouver;  3.  (im- 
pers.) aller  (en  arriver)  ;  4.  §  (pers.)  se 
porter  ;  5.  se  nourrir  ;  faire  (bonne, 
mauvaise  chère). 

To  —  alike,  partager  le  Quême  sort; 
to  —  ill,  1.  être,  se  trouver  mal;  2. 
faire  maicvaise chère;  to  — well, /aire 
bonne  chère  ;  to  go  further  and  —  worse 
|^~,  tomber  de  -mal  en  pis. 

FAEE,  n.  1.  Il  (de  voiture  de  louage) 
eoicrse  (voyage),  f.  ;  2.  prix  du  voyage, 
de  la  coiorse,  m.  ;  3.  voyageurs,  m.  pi.  ; 

4.  chère,  f.  ;  5.  plats  ;  mets,  m.  pi.  ;  6. 
menu  (d'un  repas),  m. 

Back  — ,  course  (prix)  de  retour.  — 
by  time,  (des  voitures  de  louage)  course 
à  l'heure,  f.  Bill  of  — ,  1.  menu  (d'un 
repas),  m.  ;  2.  carte  (de  restaurant),  f.  ; 
service,  m.  By  the  — ,  (des  voitures  de 
louage)  à  la  course. 

FAEEWELL  [fâr-wël']  adv.  1.  porte- 
toi  bien;  portez-vous  bien  ;  2.  adieu. 

FAEEWELL  [fâr'-wël]  n.  adieu,  m. 

To  bid  a.  o.  — ,  dire  =  à  q.  u.  ;  to 
take  a  —  (of),  dire  =  (à)  ;  to  take  o.'s 
^  (of),  faire  ses  —x  {à). 

FAEEWELL,  adj.  d'adieu. 

FAEIN  [far'-ïn], 

FAEINA  [fa-ri'-na]  n.  (di±)  farine,  f. 

FAEINACEOUS  [fav-ï-nâ'-sliiis]  ad].  1. 
farineux  (de  la  nature  de  la  farine)  ;  2. 
(bot.)  farinaeé  ;  3.  (bot.)  farineux  ;  4. 
(hist.  na.t.)  fari7iacé. 

FAEM  [fârm]  n.  1.  ferme  (métairie), 
f.  ;  2.  (en  Amérique)  '2}lantation  (éta- 
blissement), f.  ;  3.  +  bail  à  ferme,  m. 

Small  —,  1.  petit  ferme  ;  2.  métairie, 
t  Eent  of  a  — ,  loyer  de  ferme  ;  fer- 
mage, m.  To  stock  a  — ,  monter  ^one  =. 

Faem-bailiff,  n.  régisseur  de  fer- 
me, m. 

Faem-hold,  n.  ferme  (convention),  f. 

By  —,  à  =. 


Farm-house,  n.  ferme  (habitation, 
bâtiment  d'exploitation),  f. 

Farm-stead,  n.  emplacement  de  la 
ferme,  m. 

Farm-yard,  n.  cour  de  ferme,  f. 

FAEM,  V.  a.  1.  affernier  ;  2,  exploi- 
ter (des  terres)  ;  faire  valoir. 

To  let  to  — ,  to  —  \&t,  faire  un  bail  à 
ferme.  To  —  out,  donner  à  ferme. 

FAEMABLE  [fâmi'-a-bl]  adj.  que  l'on 
peut  affermer. 

FAEMEE  [fâr'-mur]  n.  fermier,  m. 

Great  —,  grand  —  ;  '(gros  —  ;  petty 
— ,  1.  petit  =  ;  2.  métayer,  m.  Gentle- 
man — ,  propriétaire  cultivateur  ;  pro- 
priétaire qui  fait  valoir  ses  terres,  m. 
Eent-paying  — ,  =  d  bail.  — 's  wife,/er- 
mière,  t. 

FAEMEEY  [fâr'-mur-ï]  n.  corps  de 
ferme,  m. 

FAEMING  [fârm'-ïng]  n.  1.  exploita- 
tion d'une  ferme,  f.  ;  2.  agriculture,  f.  ; 
3.  (agr.)  grandie  cultiore,  f. 

FAEMOST  [fâr'-môst]  adj.  (le)  plus 
éloigné. 

FAENESS  [fâr'-nës]  n.  %  distance,  f.  ; 
éloignement,  m. 

FAEO  [fâr'-ô]  n.  pharaon  (jeu),  m. 

FAEEAGINOUS  [far-raj'-ï-nfis]  adj. 
(did.)  composé  de  divers  matériaux. 

FAEEAGO  [far-râ'-gô]  n.  farrago,  m. 

FAEEIEE  [far'-rï-ur]  n.  1.  maréchal; 
maréchal  ferrant,  m.  ;  2.  inaréchal  vé- 
térinaire, m. 

FAEEIEE,  V.  n.  exercer  le  métier  de 
maréchal. 

FAEEIEEY  [far'-rï-ur-ï]  n.  marécha- 
lerie,  f. 

FAEEOW  [far'-rô]  n.  1.  cochonnée,  f.  ; 
2.  cochon  de  lait,  m. 

With  — ,  (de  la  truie)  pleine,  f. 

FAEEOW,  V.  n.  cochonner. 

FAEEOW,  V.  a.  (de  la  truie)  mettre 
bas. 

FAEEOW,  adj.  (de  la  vache)  stérile. 

To  be,  to  go  — ,  être  ■=. 

FAESANG,  V.  Parasang. 

FAET  [fart]  V.  n.  ® 

FAET,  n.  ©  pet,  m. 

To  let  a  — ,  faire,  lâcher  un  =. 

FAETEE  [fârt'-ur]  n.  ©  péteur,  m.  ; 
péteuse,  f. 

FAETHEL  [far'-thgl]  v.  a.  (—ling; 
— led)  (mar.)  carguer  ;  ferler. 

FAETHEE  [fâr'-tliur]  adv.  (comp.  de 
Far)  {V.  les  sens  de  Far)  1.  au  delà; 
2.  encore  ;  en  outre  ;  3.  davantage. 

FAETHEE,  adj.  (comp.  de  Far)  {V. 
les  sens  de  Far)  atitre;  encore  un; 
nouvea^i. 

A  —  trutb,  «ne  autre  vîrité ;  encore  une  vérité; 
■une  nouvelle  vérité. 

FAETHEST  [fâr'-thëat]  adv.  V.  Far. 

At  — ,  1.  (de  lieu)  au  plus  loin  ;  2.  § 
(du  temps)  au  plus  tard. 

FAETHING  [fâr'-thïng]  n.  1.  (mon- 
naie ang.)  farthing  (centimes  2.42),  m.  ; 

2.  Hard,  va. 

Not  to  be  worth  a—,  1.  ne  pas  valoir 
le  diable;  2.  n'avoir  pas  le  sou;  n'a- 
voir pas  2on  sou  vaillant;  not  to  care  a 
—  for,  ne  pas  se  soucier  le  moins  du 
monde  de. 

FAETHING-GALE  [fâr'-tbïng-gàl]  n. 
t  bourrelet  de  robe,  m. 

FAETHING'S-WOETH  [  fâr'-tbïngz- 
wuriA]  n.  quantité  pour  la  valeur  d'un 
farthing,  f. 

A  — ,  pou,r  la  valeur  d'ion  farthing. 

F.  A.  S.  (lettres  Initiales  de  Fellow 
OF  THE  Antiquarian  Society)  n.  mem- 
bre de  la  Société  des  antiquaires,  m. 

FASCES  [fas'-sêz]  n.  pi.  (antiq.  rom.) 
faisceawx;  m.  pi. 

FASCIA  [fasb'-ï-a]  n.  1.  (anat.)  aponé- 
vrose, f.  ;  fascia,  m.  ;  2.  (arch.)/aci?,  f  ; 

3.  (astr.)  bande,  f.  ;  4.  (chir.)  bandage, 
m.  ;  bandelette,  f. 

FASCIAL  [fash'-yal]  adj.  des  fais- 
ceaux. 

FASCIATED  [  fasV-ï-ât-ëd  ]  adj.  1. 
(arch.)  à  face;  2.  (hist,  nat.)  fascié. 

FASCÏATIOîSr  [  fasli-ï-â'-shùn  ]  n.  1. 
(bot.)  fasciation,  f.  ;  2.  (chir.)  ban- 
dage, m. 

FASCICLE  [fas'-8ï-kl], 

FASCICULUS  [fas-sîOî'-û-lÛB]  n.,  pi 
Fasciculi,  1.  faisceau  ;  fascicule,  m.; 


2.  (bot.)  fascicule   (forme    d'inflore» 
cence),  m. 

FASCICLED  [fas'-sï-kld], 

FASCICULATE  [fas-sik'-û-lât], 

FASCICULATED  [fas-sik'-û-lât-ëd]  ad^ 
(bot.)  fascicule. 

FASCICULAE  [fas-sïk'-û-lar]  adj.  (bot.) 
fasciculaire  ;  fascicule. 

FASCINATE  [faa'-sï-nât]  V.  a.  Il  §  fas- 
ciner. 

FASCINATING  [fas'-sï-nât-ïng]  adj.  H  § 
qui  fascine. 

FASCINATION  [fas-sï-nâ'-sbûn]  n.  Il  § 
fascination,  f. 

FASCINE  [fas-sêu']  n.  {M-i.)  fascine,  f. 

Fascine-making,  n.  (fort.)  fascinage 
(action),  m. 

FASCINEEY  [fas-sen'-ri]  n.  (tech.)/as- 
cinage  (ouvrage),  m. 

FASHION  [fasli'-iin]  n.  1.  façon; 
forme,  f.  ;  2.  modèle,  m.  ;  3.  faç&n  (tra- 
vail), f.  ;  4,.  façon,  t  ;  manière,  f.  ;  genre, 
m.  ;  5.  mode  (usage),  f.  ;  &.%  insigne,  m. 

Antiquated  — ,  mode  antique,  suran- 
née. Man,  woman,  people  of  — ,  homme, 
femme,  gens  à  la  =.  After  a  —,  (m.  p.) 
tel  qxtel;  after  the  ...  —,  à  la  =  ...; 
after  the  English,  the  French  —,  à  l'an- 
glaise, à  la  française  ;  in  — ,  1.  (pers.) 
à  la  mode  ;  2.  (chos.)  à  la  =  ;  de^=z- 
much  in  — ,fort  àla=z;  out  of — ,  Jiors, 
passé  de  =.  To  bring  into  — ,  mettre  à 
la^^;  to  continue  in  — ,  rester  de  =  ;to 
get,  to  grow  out  of  — ,  passer  de  ==; 
commencer  à  passer  ;  to  lead  the  — , 
donner  le  ton. 

Fashion-monger,  n.  t  (  m.  p.  )  per- 
sonne qui  suit  la  mode,  t;  fashion- 
able, m. 

Fashion-mongering,  adj.  t  Qui  suit 
la  mode. 

Fashion-piece,   n.  (mar.)  cornière,  f. 

FASHION,  V.  a.  1.  i  §  façonner;  2.  § 
former  ;  3.  §  (to,  à)  adapter  ;  appro- 
prier  ,■  4.  J  §  disposer  ;  5.  $  §  arran-' 
ger  ;  6.  %  faire. 

3.  Laws  ought  to  be  — ed  to  manners,  les  loit 
doivent  être  adaptées  aux  mœurs. 

FASHIONABLE  [fash'-ùn-a-bl]  adj.  1. 
à  la  mode;  2.  beau  (du  grand  monde); 

3,  élégant. 

—  gentleman,  élégant;  fashionable, 
m.  ;  —  lady,  élégante  ;  fashionable,  f. 

FASHIÔNABLENESS  [fash'-ùn-a-bî- 
nës]  n.  vogue  (caractère  de  ce  qui  est  à  la 
mode),  f. 

FASHIONABLY  [fash'-im-a-bli]  adv.  1. 
à  la  mode  ;  2.  élégamment. 

FASHIONEE  [fasb'-ùn-ur]  n.  +  1.  per- 
sonne qui  façonne,  t  ;  2.  modiste,  f. 

FASHIONS  t-  V-  Farcy. 

FAST  [fast]  V.  n.  jeûner. 

— ing,  1.  en  jeûnant  ;  2.  à  jeun. 

FAST,  n.  jeûne,  m. 

To  break  o.'s  —,  rompre  son  =. 

FAST,  adj.  1.  ||  §  ferme;  fixe;  2.  | 
fort  (dilEcile  à  prendre);  3.  ||  (to,  à) 
fixé;  attaché;  4.  §  (to,  a)  attaché; 
fidèle;  5.  §  (to,  à)  fidèle;  6.  §  (to, 
dans)  constant;  7.  (des  couleurs)  so- 
lide ;  8.  (du  sommeil)  profond;  9.  (de 
nœud)  serré  ;  10.  (de  porte)^  qui  ne 
s'ouvre  pas;  11.  {m&x.)  amarré. 

—  and  loose  t,  1.  Il  ferme  et  lâche;  2. 
§  trompeur  ;  traître.  To  hold  —,  1.  J 
tenir  ferme  ;  2.  §  s'attacJier  à;  to  make 
— ,  1.  attacher;  2.  fermer  (des  portes, 
etc.)  ;  3.  (  const.  )  sceller  ;  4.  (  mar.  ) 
amarrer;  5.  (tech.)  assujettir  ;  to  play 
—  and  loose  t,  1.  tromper  ;  2.  biaiser; 
to  set  —  t,  affermir. 

FAST,  adv.  ï.  ferme;  2.  fortement: 
3.  souvent  ;  4.  très  ;  fort  ;  bien  ;  5. 
tout  ;  6.  (du  sommeil)  profondément. 

FAST,  adj.  1.  vite  ;  2.  rapide. 

FAST,  adv.  1.  vite  ;  2.  (des  montres, 
des  pendules)  en  avance. 

— ,  (sur  les  montres)  avance.  To  ba 
— ,  to  be  too  — ,  (des  montres,  des  pen- 
dules) avancer. 

FASTEN  [fâs'-sn]  V.  a.  1.  II  §  (to,  a) 
attacher  ;  2.  ||  lier  ;  .3.  ||  %  fixer  ;  4.  (on, 
à)  mettre  sur  Iz  corpà  (une  boisson); 
5.  (m.  p.)  (on,  à)  mettre  sur  le  corps; 
mettre  sur  le  dos  ;  6.  asséner  (un  coup); 
7.  fermer  (  des  fenêtres,  des  portes  )  ;  8, 
(tech.)  assurer  ;  affermir  ;  assujettir. 

To  —  off,  (ouv.  à  l'aiguille)  arrêter. 


ï'AT 

FAU 

FAV 

à  fate  ;  <ï  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  i  met  ;  ï  plne  ;  l  pin  ;  d  no  ;  à  move  ; 

FASTEN,  V.  n.  1.  1  §  (on,  à)  s'at- 
tacher ;  2.  §  (on,  sîir)  s''ac7iarne)\ 

FASTENED  [fâs'-snd]  adj.  endurci. 

FASTENER  [fâs'-sn- t.v]  n.  X  personne 
gui  attache,  lie,  f. 

FASTENING  [fâs'-sn-î.  g]  n.  j  1.  at- 
tac7ie,  f.  ;  2.  fermeture,  f. 

FASTER  [fâst'-ur]  n.  jeûneur,  m.; 
jeûneuse,  f. 

FASTIDIOSITY  %•    V-  Fastidious- 

FÀSTIDIOUS  [fas-tïd'-ï-ûs]  adj.  1.  dé- 
daigneuœ;  2.  délicat  (difficile  à  con- 
tenter); difficile;  méticuleux;  Z.xietil- 
leux. 

FASTIDIOUSLY  [fas-tïd'-ï-ûs-lï]  adv. 

1.  dédaigneusement  ;  2.  difficilement. 
FASTIDIOUSNESS      [fas-tïd'-ï-ùs-nës] 

n.  1.  dédain,  m.  ;  2.  goût  difficile  (à 
contenter),  m.  ;  3.  caractère  mtil- 
leiix,  m. 

FASTIGIATE  [fas-Hj'-ï-ât], 

FASTIGIATED  [  fas-tij'-ï-ât-ëd  ]  adj. 
(bot.)  fastigié. 

FASTING  [fàst'-ïng]  n.  jeûne  (ac- 
tion), m. 

—  and  prayei-,  le  jeûne  et  la  prière. 

FASTING  L  Y  [fâst'-ïng-iï]  adv.  à  jeun. 

FASTNESS  [fâst'-nës]  n.  1.  |  fermeté  ; 
solidité,  f  ;  2.  §  (to,  à)  attacheonent,  m.  ; 
8,  §  sécurité,  f.  ;  4.  J^.  place  forte,  f. 

FASTUOUS  [fast'-û-ùs]  adj.  $  dédai- 
gneux; hautain;  supene. 

FAT  [fat]  adj.  1.  Il  §  gras;  2.  §  gros; 
gros  et  gras  ;  3.  §  grossier  ;  4.  §  épais 
(stupide)  ;  5.  i^"  §  gras  (obscene)  ;  G. 
i  riche  (productif);  T.  (anat.)  gras;  8. 
(mar.)  gros;  renflé. 

3.  —  pollutions,  de  grossières  souillures.  4.  — 
minds,  esprits  épais. 

As  —  as  a  mullet  ^,  as  a  pig  B^°, 
Çras  comme  un  moine. 

FAT,  n.  1.  graisse,  f.  ;  2.  (de  la  viande) 
gras,  m.  ;  3.  §  élite  (d'objet  gi-as),  f.  ;  4. 
(anat.)  graisse,  f. 

Rough  — ,  graisse  de  7)oueherie.  The 
—  of  the  land  -J-,  la  graisse  (fertilité)  de 
la  terre. 

FAT,  V.  a.  (—ting;  — ted)  1.  ||  e7i- 
^aisser  (des  animaux)  ;  2.  :(:  §  repaître. 

To  —  up.  Men  engraisser. 

FAT,  V.  n.  (—TING  ;  —ted)  (des  ani- 
maux) engraisser  ;  être  à  Vengrais. 

FATAL  [fà'-tal]  adj.  1.  fatal;  2.  fu- 
neste ;  3.  mortel  ;  4.  %  terrible. 

3.  A  disease  that  is  — ,  une  maladie  qui  est  mor- 
telle. 

FATALISM  [  fà'-tal-ïzm  ]  n.  fatal- 
isme, m. 

FATALIST  [fâ'-tal-ïst]  n.  fataliste,  m. 

FATALITY  [fâ-tal'-ï-tï]  n.  fatalité,  l 

FATALLY  [fâ'-tai-ii]  adv.  1.  fatale- 
ment ;  2.  funestement  ;  3.  mortelle- 
ment. 

FATALNESS,  n.  $.  V.  Fatality. 

FATE  [fat]  n.  1.  destin,  m.  ;  2.  sort, 
m.  ;  3.  trépan,  m.  ;  4.  — s,  (pi.)  (myth.) 
Parques,  t  pi. 

FATE,  V.  a.  1.  (to,  à)  destiner;  2. 
arrêter;  décréter;  3.  X  douer  par  le 
sort  ;  4.  investir  du,  pouvoir  du  destin. 

FATED  [fât'-ëd]  adj.  dont  le  sort,  la 
destinée  est  ...  ;  au  sort  ...  ;  dla  des- 
tinée . . , 

111 — ,  dont  le  sort  est  malheureux  ;  la 
destinée  est  malheureuse. 

FATEFUL  [fât'-fûi]  adj.  X  Qui  a  le 
poitvoir  du  destin,  du  sort. 

FATHER  [fâ'-thur]  n.  1.  ||  §  père,  m.  ; 

2.  — s,  (pi.)  pères  ;  ancêtres;  aïeux,  m. 
pi.  ;  3.  §  (to,  pour)  père  (  protecteur, 
bienfaiteur),  m.  ;  4.  §  (to,  à)  père  (au- 
teur, cause),  m.  ;  5.  (ant.  rom.)  père  (sé- 
nateur, m. 

Adoptive  — ,  père  adoptif;  Almighty, 
Eternal  — ,  =  éternel  ;  gi-and — ,  grand- 
ie; holy  — ,  saint  =;  step- — ,  &eaw- 
=  (par  rapport  aux  enfants  de  la  femme). 

God ,  parrain,  m.    —  in  God,  =  en 

Dieu  (évêque); in-law,  'beau--=.    — 

of  a  family,  =:  de  famille.  From  —  to 
eon,  de  =  en  fils.  To  be  gathered  to 
©-'s  — s,  être  réuni  à  ses  =s  ;  to  sleep 
vfMh.  o.^s  — s  +,  s''endormir,  dormir 
avec  ses  =s.  Like  —  like  son,  tel  =  tel 
fils. 

Fathee-land,  d.  *  pays  natal,  m.; 
pairie,  l 
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FATHER,  V.  a.  1. 1  I!  adopter  (un  en- 
fant) ;  2.  §  adopter  (se  dire  l'auteur  de)  ; 
3.  Il  avoir  pour  père;  4. 4.  §  (on,  upon) 
prêter  (a);  attribuer  (d);  gratifier 
(de). 

To  be  — ed  J,  avoir  pour  père. 

FATHERHOOD  [fà'-thur-liûd]  n.  pa- 
ternité, f. 

FATHERLESS  [fâ'-tliur-lës]  adj.  1.  1| 
sans  père  ;  qui  n'a  point  de  père  ;  or- 
phelin; 2.  §  (plais.)  anonyme. 

To  be  — ,  n'avoir  pas  de  père. 

FATHERLESSNESS     [fâ'-ljaur-lës-nëa] 

n.  X  état  de  celui  qui  n'a  point  de  père  ; 
état  d'orphelin,  m. 

FATHERLY  [fâ'-thur-lï]  adj.  1.  (to, 
pour)  (pers.)  paternel  ;  2.  (chos.)  de 
père. 

FATHERLY,  adv.  1.  paternellement; 

2.  en  père. 

FATHOM  [fatli'-iîm]  n.  1.  toise,  f.  ;  2. 
§  portée  (étendue,  capacité  d'esprit),  f.  ; 

3.  (mar.)  brasse,  f.  ;  4.  (mes.)  faihom 
(mètre  1,8287669),  m. 

Fathom-line,  n.  **  sonde,  f. 

Fathom-wood,  n.  1.  bois  de  corde,  m.  ; 
2.  (mar.)  bois  d'arrimage,  m. 

FATHOM,  v.  a  1.  *  1|  sonder  ;  2.  § 
sonder;  approfondir;  3.  %  pénétrer. 

FATHOMABLE  [fath'-iim-a-bl]  adj.  § 
penetrable  (que  l'on  peut  découvrir). 

FATHOMLESS  [fath'-ùm-lës]  adj.  1.  \ 
insondable  ;  qiti  ne  peut  pas  être  me- 
storé  ;  que  l'on  ne  peut  pas  mesurer  ; 
2.  §  insondable  ;  que  l'on  ne  peut  pas 
embrasser  (mesurer)  ;  qui  ne  peut  être 
embrassé. 

FATIDICAL  [fa-tïd'-ï-kal]  adj.  fatidi- 
que. 

FATIGABLE  [fat'-ï-ga-W]  adj.  fati- 
gable. 

FATIGATE  [fat'-ï-gât]  ad].  X  fatigué. 

FATIGUE  [fà-tég']  n.  fatigue,  t 

Capable  of  resisting  —,  de  fatigue. 
To  accustom,  to  inure  to  — ,  faire  à  la 
=  ;  to  bear,  to  support,  to  stand  —  ^, 
supporter  la  =.;  to  spend  with  —,  to 
wear  out  with  — ,  épuiser,  excéder  de 
=s  ;  to  be  spent,  worn  out  with  — ,  n'en 
pouvoir  plus  de  fatigue  ;  être  rendît. 

FATIGUE,  V.  a.  1.  ||  (with,  de)  fati- 
guer (causer  de  la  fatigue  à)  ;  2.  §  fati- 
guer (importuner). 

To  —  o.'s  self,  1.  se  fatiguer  ;  2.  fati- 
guer. 

FATIGUING  [fa-têg'-ïng]  adj.  fati- 
gant. 

FATISCENCE  [fa-tïs'-sëns]  n.  (did.) 
fente;  crevasse,  f. 

FATLING  [fat'-ling]  n.  bête  grasse  (en- 


FATNER,  V.  Fattener. 

FATNESS  [fat'-nës]  n.  1.  |I  (pers.)  e^n- 
bonpoint,  m.;  2.  H  (pers.,  animaux) 
graisse,  t  ;  3.  |I  graisse  (matière  onc- 
tueuse), f  ;  4.  *  Il  huile,  t  ;  5.  (de  la  terre) 
qualité  de  ce  qui  est  gras,  f  ;  6.  +  § 
graisse  ;  fertilité  ;  abondance,  f 

FATTED  [fat'-tëd]  adj.  (des  animaux) 
1.  engraissé  ;  2.  -+-  grds. 

FATTEN  [fat'-tn]  V.  a.  (on,  upon,  de) 
1.  Il  engraisser  (faire  devenir  gras);  2. 
engraisser  (fertiliser  la  terre);  3.  $  § 
nourrir  ;  alimenter  ;  4.  §  repaître. 

FATTEN,  v.  n,  (on,  upon,  with,  de) 
s'engraisser. 

FATTENER  [fat'-tn-ur]  n.  personne, 
chose  qui  engraisse,  î. 

FATTINÉS8  [  fat'-tï-nës  1  n.  onctuo- 
sité, t 

FATTING  [fat'-tïng]  p.  prés.  adj.  à 
Vengrais. 

FATTING,  n.  engraissement,  m. 

FATTY  [fat'-tï]  adj.  graisseux. 

FATUIST  [fat'-û-ïst]  n.  (ant.) /afc- 
aire,  m. 

FATUITY  [  fa-tû'-ï-tï  ]  n.  stupidité; 
imbécillité  ;  sottise,  f. 

FATUOUS  [fat'-ù-ûs]  adj.  X  L  stupide; 
imbécile;  2.  illusoire. 

FAUCES  [fâ'-sêz]  n.  pi.  1.  (anat.)  isth 
me  du  gosier  ;  gosier,  m.  ;  2.  (bot.) 
gorge,  f. 

FAUCET  [fâ'-sët]  n.  canule  (d'un  ton- 
neau en  perce)  ;  cannette  ;  cannelle,  î. 

FAULCHION  t.  V.  Falchion. 

FAUGH.  V.  F  OH. 

FAULCON.  V.  Falcon. 


FAULT  [fait]  n.  \.  faute,  f.  ;  2.  défant^ 
m.  ;  Z.  X  tache  (défaut),  f.  ;  4.  t  défaut 
(absence),  m.  ;  5.  (chasse)  défaut,  va. 

Slight,  trifling,  trivial  —,  1.  faute  lé^ 
gère;  2.  léger  défaut.  At  —,  en  défaut; 
in  — ,  671  =  ;  en  défaut.  To  commit  s 
— ,  commettre,  faire  une  =  ;  to  find  — 
(with),  1.  trouver  à  redire  (à);  2.  s'en 
prendre  {à)  ;  to  make  a  — ,  faille  une 
=  (erreur)  :  to  point  out  a  — ,  relever 
une  =r.    Whose  —  is  it  ?  à  qui  la  =  f 

Fault  -  finder,  n.  personne  qui 
trouve  toujours  à  redire,  f.  ;  censeur, 
m.  ;  critique,  va.  ;  frondeur,  va.  ;  fron- 
deuse, t 

FAULTER  X-  V-  Faltee. 

FAULTFUL  [fâlt'-fûl]  adj.  X  coupable. 

FAULTILY  [fâU'-ï-li]  adv.  d'ime  ma- 
nière fautive. 

FAULTINESS  [fait  -ï-nës]  n.  1.  défautt 
(imperfections  morales),  m.  pi.  ;  2.  carac- 
tère vicieux,  m.  ;  3.  impevfection,  t.  ;  4. 
caractère  fautif,  m. 

FAULTLESS  [fâlt'-lës]  adj.  1.  sana 
faute  ;  2.  sans  défaut  (imperfection 
morale);  S. parfait;  sans  tache. 

3.  —  virtue,  vertu  parfaite,  sans  tache. 

To  be  — ,  1.  n'avoir  pas  de  défaut  ; 
2.  (chos.)  n'avoir  pas  de  faute. 

FAULTLESSNESS  [  fâlt'-lës-në»  ]  n. 
perfection  (  absence  de  défaut,  de 
faute),  f 

FAULTY  [fâit'-î]  adj.  1.  t  coupable  ; 
2.  blâmable  ;  3.  erroné  ;  4.  fautAf;  5.  % 
m,auvais. 

FAUN  [fân]  n.  (myth.)  faune,  va. 

FAUNA  [fâ'-na]  n.  (did.)  fau/n.e  (an- 
imaux particuliers  à  un  pays),  t, 

FAUVET  [fâ'-vët]  n.  (orn.)  fauvette 
(genre),  t. 

FAVOR  [fâ'-vui]  n  1.  faveitr,  f,  ;  2. 
grâce  (faveur),  f  ;  3.  permission,  f.  ;  4. 
objet  de  la  faveur,  m.  ;  favori,  va.  ;  fa- 
vorite, f.  ;  5.  couleurs  (rubans),  f.  pi.  ;  6, 
visage,  va.  ;  figure,  t.  ;  traits,  va.  pi.  ;  7. 
X  aspect,  va.;  8.  X  beauté,  f. 

By  — ,  par  la  faveur  ;  by,  by  the  —  of, 
à  la  =  de;  under  —,  with  your  — , 
avec  votre  permission  ;  under  —  of,  1. 
àla=i  de;  2.  01' en  déplaise  à.  To  ask, 
to  beg  a  —  of,  demander  une  ■=  à;  to 
consider  it  a  —  (if),  tenir  à  =  (que)  ;  to 
curry  —  with,  rechercher  la  =  de  ;  to 
do  a  —  to,  faire  une  =,  une  grâce  à  ; 
to  find  —  with,  trouver  =  auprès  de  ; 
to  find  —  in  a.  o.'s  sight  -f,  trouver 
grâce  auprès  de  q.  u.  ;  to  get  into  — , 
prendre  =  ;  to  load  with  — s,  combler 
de  =s  ;  to  be  restored  to  — ,  rentrer  en 
grâces  ;  to  wear  a  — ,  porter  des  cou- 
leurs (rubans). 

Fi«'VOR,  V.  a.  1.  II  §  (BY,  de)famriset 
(traiter  favorablement);  2.  (with,  de 
favoriser  (accorder)  ;  gratifier  ;  3.  fa- 
voriser (faciliter,  aider);  4.  ménager; 
5.  +  ressembler  (par  le  visage)  à;  &.% 
faire  ressembler;  7.  (mar.)  ménager 
(un  mât). 

To  be  — ed  like  X,  ressembler  à  ;  avoir 
l'aspect  de. 

FAVORABLE  [  fâ'-vur-a-bl  ]  adj.  i  § 
(to,  à)  favorable. 

FAVORABLENESS  [  fà'-vur-a-bl-nës  ] 
n.  1.  (to,  pour)  caractère  favorable, 
m.  ;  2.  faveu/r  ;  bienveillance,  t. 

FAVORABLY  [fà'-vur-a-blï]  adv.  (to, 
à)  favorablement. 

FAVORED  [fâ'-vurd]  adj.  1.  favorisé  ; 
2.  à  la  figure ...  ;  au  visage ...  ;  aiias 
traits ...  ;  à  la  mine .... 

Hard  — ,  1.  (pers.)  qui  a  les  traits 
dnirs  ;  aux  traits  durs  ;  laid  ;  disgracié 
de  la  nature;  mal  partagé;  2.  (chos.) 
dur;  disgracieux;  ill  —,  1.  (pers.)  à 
m,auvaise  mine;  disgracié  de  la  na- 
ture; 2.  (des  animaux)  laid;  weîl  — , 
1.  (pers.)  à  bonne  mine;  2.  (des  ani- 
maux) laid. 

FA VC (REDNESS  [fâ'-vurd-nës]  n.  t 
apparence,  t 

Evil \-,  mauvaise  =:,  f.  ;   défaut 

d'=,  va.  ;  hard  — ,  dureté  de  traits  ; 
laideur,  t 

FAVORER  [fâ'-vur-ur]  n.  1.  personne 
qui  favorise,  f.  ;  2.  protecteur,  va.  ;  8. 
partisan,  va. 

FAVORITE  [fâ'-vur-ït]  u.  8  §  favoriy 
va,  ;  favorite,  f 


FEA                                                 FEA                                                    FEE 

6  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  ^  tub  ;  ^  bull  ;  to  burn,  her,  sir  ;  tî  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

(to, 


FAVOEITE,  adj.  ||  §  fmoH. 

FAVORITISM    [fâ'-vur-ït-ïzm] 

pmir)  favoritisme,  m. 

FAVORLESS  [fà'-vur-lës]  adj.  sans  fa- 
veur ;  7ion  favorisé. 

FAWN  [fan]  n.  (mam.)/ac>72,  (jeune  de 
cerf,  de  daim,  etc.),  m. 

Fawn-killek,  V.  Ernb. 

FAWN,  V.  n.  faonner. 

FAWN,  V.  a.  (ON,  tjpon,  . . .)  1.  1|  (des 
animaux)  caresser  ;  flatter  ;  2.  §  (pers.) 
caresser  (servilement)  ;  flatter  ;  cajoler; 
flagorner. 

FAWN,  n.  1.  X  II  (des  animaux)  ca- 
resse, f.  ;  2.  §  (pers.)  caresse  (servile)  ; 
flatterie,  f. 

FAWNER  [fân'-uv]  n.  (pers.)  1.  flat- 
teur (servile),  m.  ;  2.  4  cajoleur  ;  flagor- 
neur, m. 

FAWNING  [fân'-ïng]  adj.  1.  Il  (des  ani- 
maux) caressant  ;  2.  §  (pers.)  caressant  ; 
8,  §  (pers.)  flatteur  (qui  flatte  servile- 
ment). 

FAWNING,  n.  1.  ||  (des  animaux)  ca- 
resse, f.  ;  2.  S  (pers.)  caresse  ;  flatterie  ; 
cajolerie  ;  flagornerie,  f. 

FAWNINGLY  [fân'-ïng-lï]  adv.  1.  i 
(des  animaux)  &n  caressant;  2.  §  (pers.) 
d'une  manière  caressante;  servile- 
ment; avec  cajolerie,  flagornerie. 

FAY  [fâ]  n.  **fée,  f. 

FAY,  n.  \foi,  f. 

FAY,  V.  a.  1.  (const.)  joindre;  2. 
(const,  nav.)  affleurer. 

F.  D.,  lettres  initiales  de  Fidei  defen- 
30K,  défenseur  de  la  foi. 

FEALTY  [fê'-al-tï]  n.  1.  fidélité  (du 
vassal  au  seigneur  non  souverain),  f.  ;  2. 
%  fidélité,  f.  ;  8.  foi  et  hommage,  va. 

Military  — ,  (féod.)  service  militaire, 
m.  ;  —  and  homage, /oi  et  hommage. 

FEAR  [fêr]  V.  a.  1.  craindre;  redou- 
ter ;  2.  craindre  (respecter);  3.  t  ef- 
frayer. 

Never  —  (a.  o.)  !  ne  crains  rien,  ne 
craignez  rien  pour  (q.  u.)  !  n'aie  pas, 
n'ayez  pas  peur  pour  (q.  u.)! 

FEAR,  V.  n.  (fok,  pour;  to,  de) 
craindre. 

Never  —  \^ne  crains  rien  !  ne  crai- 
gnez rien  !  n^aie  pas  peur  !  n'ayez  pas 
peur  I  sois,  soyez  tranquille  ! 

FEAR,  n.  1.  (OF,  de)  peur,  f.  ;  2.  (of, 
de  ;  FOK,  pour)  crainte,  f.  ;  3.  crainte 
(objet  de  crainte),  f.  ;  4.  (of,  de)  crainte 
(respect),  f.  ;  5.  t  épouvantail,  m. 

Bodily  — ,  crainte  pour  sa  personne  ; 
groundless  — ,  :=  dénvÀe  de  fondement; 
slavish  — ,  =  servile.  —  of  the  world, 
respect  humain,  m.  For  — ,  de  peur,  = 
cue  ;  for  — •  of,  de  peur,  =  de  ;  from  — , 
par  =  ;  out  of  — ,  de  peur.  To  be  in  — , 
avoir  peur  ;  craindre  ;  to  be  in  bodily 
— ,  avoir  des  craintes  pour  sa  per- 
sonne  ;  to  die  with  — ,  mourir  de  peur  ; 
to  dispel  a.  o.'s  —s,  dissiper  les  =:s  de 
q.  u.  ;  to  impress  a.  o.  with  — ,  donner, 
inspirer,  imprimer  de  la  =z  à  q.  u.  ; 
to  remove  a.  o.'s  —s,  ôter  la  =  à  q.  u. 
There  is  no  —  of ... ,  ...  n'est  pas  à 
craindre. 

Feak-kottght,  n.  frise  (étoffe  de  lai- 
ne), f. 

Fbae-stktjck,  adj.  **  frappé  de  crain- 
te, de  terreur. 

FEARFUL  [fér'-fûl]  adj.  1.  (pers.)  (of) 
qm  a  peur  (dé)  ;  qui  craint;  2.  (pers.) 
peurevjx,;  craintif;  3.  (pers.)  timide; 
i  terrible;  5.  (clios.)  effrayant;  6.  % 
(chos.)  de  peur. 

FEARFULLY  [  fêr'-fûUï  ]  adv.  1. 
craintivement;  avec  crainte;  2.  avec 
effroi  ;  3.  timidement  ;  4.  terriblement  ; 
d'une  manière  terrible;  5.  d'une  ina- 
nière  effrayante. 

FEARFULNESS   [  fèr'-f ûl-në»  ]    n.    1. 
co/ractère  craintif,  m.  ;  2.  crainte,  t. 
^  FEARLESS  [fè'r'-lëa]  adj.  1.  sans  cra- 
inte ;  sans  peur  ;  intrépide  ;  2.  (of,  . , .) 
qid  ne  craint  pas. 

To  be  —  of,  ne  pas  craindre. 

FEARLESSLY  [férMês-li]  adv.  1.  sans 
crainte  ;  2.  sans  peur. 

FEARLESSNESS  [fêrMës-nëe]  n.  in- 
trépidiU.  t 

FEASIBILITY  [fë-zï-bïl'-ï-tï]  n.  1.  pos- 
sibilité d'exécution,  f.  ;  2.  chose  faisa- 
lle,  t 


FEASIBLE  [fê'-zï-bi]  adj.  1.  faisable; 

2.  exécutable. 
FEASIBLENESS  [fê'-zï-bl-nës]  n.  pos- 
sibilité d'exécution,  f. 

FEASIBLY  [fë'-zï-biî]  adv.  d'une  ma- 
nière faisable,  exéctUable. 

FEAST  [fëst]  n.  1.  fête,  f  ;  2.  festin, 
m.  ;  3.  solennité,  t;  4=.^  régal,  m. 

Immovable  — ,  fête  immobile;  mo- 
vable — ,  =  mobile,  f 

FEAST,  V.  n.  1.  ||  faire  festin;  2.  «f  U 
se  régaler  ;  3.  §  (on,  upon,  de)  se  re- 
paître. 

FEAST,  V.  a.  1.  |1  donner  un  festin  à  ; 
^fétoyer  ;  1  festoyer  ;  2.  ||  traiter  avec 
magnificence;  3.  §  charmer. 

FEASTER  [fëst'-ur]  n.  1.  amateur  de 
bonne  chère,  m.  ;  2.  convive,  m.,  f.  ;  3. 
donneur  de  festins,  m. 

FEASTFÙL  [fêst'-fûl]  adj.  1.  (chos.) 
de  fête  ;  2.  (pers.)  joyeux  en  fête. 

FEASTING  [fêst'-îng]  adj.  f  de  fes- 
tin. 

FEAT  [fët]  n.  l.fait,  m.  ;  action,  £  ;  2. 
haut  fait;  fait  d'armes;  exploit,  m.; 

3.  toior,  va. 

FEAT,  V.  a.  t  façonner  ;  former. 
FEATEOUS  [fë'-tê-ûs]  adj.  1 1.  adroit; 

2.  beau;  3.  bien. 

FEATHER  [fëtli'-ur]  n.  1.  i  plmne 
(menue),  f.  ;  2.  ||  plume  (de  parure,  f  ;  3. 
t  §  espèce,  t;  4.  §  vain  titre,  va.  ;  5.  (de 
chevaux)  épi,  va.  ;  6.  (bot.)  aigrette,  t  ; 
7.  (fauc.)  penne,  f  ;  8.  (mil.)  plumet,  m.  ; 
9.  (orn.)  plume,  f.  ;  10.  (orn.)  (de  FaUe, 
de  la  queue)  penne,  f. 

Dressed  — ,  plwme  apprêtée  ;  live  — , 
=:  vive;  small  — s,  (pi.)  menue  =,  f. 
sing.  Beam  —,  (fauc.)  penne,  £  ;  bed  — , 
=:  à  lit,  £  ;  quill  —  of  the  wing,  rémige  ; 
1  penne  de  l'aile,  £  ;  —  of  the  tail,  rec- 
trice  ;  %  penne  de  la  queue,  £  Bunch 
of — s,  bouquet  de  =s,  m.  ;  plume  of — s, 
1.  plumet,  va.  ;  2.  panache,  va.  To  cut 
a  — ,  (mar.)  faire  bon,  grand  sillage  ; 
to  pluck  a  —  (from),  arracher  une  = 
{à);  to  pluck  its  — s,  plumer  (des 
oiseaux)  ;  to  shed  its  — s,  (des  oiseaux) 
se  déplumer  (perdre  ses  plumes);  to 
show  the  white  —  1,  saigner  du  nez  ; 
faire  le  poltron  ;  to  be  stripped  of  o.'s 
— s,  y  laisser  de  ses  :=s. 

Feather-edge,  n.  (charp.)  biseau,  va. 

Feather-edged,  adj.  (charp.)  en  bi- 
seau. 

Feather-grass,  n.  (bot.)  stipe;  stipe 
empennée  ;  houque  molle,  £ 

Tough  — ,  stipe  tenace,  £  ;  ^  sparte,  va. 

Feather-seller,  n.  1.  marchand 
{va.),  marcliande  (£)  de  plumes  ;  2.  pla- 
massier,  va. 

Feathbr-trade,  n.  plvmasserie,  £ 

FEATHER,  v.  a.  1.  It  mettre  des  plu- 
mes à  ;  2.  orner  d'une  plume  ;  3.  §  em- 
plmner  (enrichir)  ;  4  §  empenner  ;  5.  § 
donner  des  ailes  à;  &.  X  (des  oiseaux) 
cocher  ;  7.  {vaz.v.)  mettre  à  plat  {àes  avi- 
rons). 

To  —  again,  remplum,er. 

FEATHERED  [fëth'-urd]  adj.  1.  |I  gar- 
ni de  plumes  ;  2.  ||  ernplumié  ;  3.  em- 
penné ;  4.  **  (des  oiseaux)  ailé  ;  5.  **  § 
ailé;  rapide;  6.  (bot.)  plumewx;  7. 
{mkX.zS.>)  en  plumes  ;  8.  {orn.)  emplumé  ; 
couvert  de  plumes. 

5.  —  tours,  ha  heures  ailées,  rapides. 

FEATHERLESS  [  fëtb'-ur-  i^î  adj. 
sans  plumes. 

FEATHERY  [fëtt'-ur-ï]  adj.  1.  Il  garni 
de  plumes  ;  2.  H  emplumé  ;  3.  **  |i  (des 
oiseaux)  ailé  (qui  est  oiseau)  ;  4.  §  léger 
comme  unep)lume;  5.  (anat,  bot.)  pen- 
niforme  ;  en  forme  de  plwme  ;  penné  ; 
6.  (did.)  plwmeux  (qui  tient  de  la  nature 
de  la  plume). 

FEATLY  [fêt'-lï]  adv.  ^  adroitement  ; 
habilement. 

FEATURE  [fêt'-yiir]  n.  1.  t  i  visage, 
m.  ;  figure,  £  ;  2.  ||  trait  (du  visage),  m.  ; 

3.  §  trait  caractéristiqxie,  distinctif; 
trait;  point,  va.;  4.  %  figure;  configu- 
ration ;  forme,  t.  ;  5.  beauté,  £ 

Set  of  —s,  ensemble  de  traits,  m. 
FEATURED  [fêt'-yurd]  adj.  1.  qui  a 
des  traits  (du  visage)  ;  2.  qui  a  de  beaux 


qui  a  les  traits  durs  ; 
\  ;  ill  —,  laid. 


Hard 
traits  d 


FEATURELESS  [fêt'-yur-lë.]  adj.  somb 
traits  (du  visage)  ;  laid. 

FEB.  (abréviation  de  Februap.y,  fé- 
vrier) n.  fév. 

FEBRÏCITANT  [fé-brU'-ï-tant]  adj. 
(méd.)  fébricitant;  fiévreux. 

FEBRIFACIENT  [fëb-ri-fâ'-sbënt]  X, 

FEBRIFIC  [fê-brîf'-ik]  adj.  (méd.)^ 
vretix  (qui  cause  la  fièvre). 

FEBRIFUGAL  [fê-brïf -u-g.il], 

FEBRIFUGE  [féb'-rï-Kj]  adj.  (pharm.) 
fébrifuge. 

FEBRIFUGE,  n.  (pharm.)  fébri- 
fuge, va. 

FEBRILE  [fë'-brïl]  aà.].  fébrile. 

FEBRUARY  [fëb'-rô-à-rï]  a.  février,  m. 

FECAL  [fë'-kai]  adj.  (physiol.) /écaZ  ; 
excrémentitiel. 

FECES,  V.  F^CES. 

FECH  [fëk]  n.  (mam.)  feuillet  (troi- 
sième estomac  des  ruminants),  m. 

FECIAL  [fë'-shal]  adj.  (ant.  rom.)/6- 
cial. 

FECIALIS  [fë-sW-â'-iïs]  n.,  pi.  Fecia- 
LES,  (ant.  rom.)  fecial,  m. 

FECULA  [fë'k'-ù-la]  n.  (chim.)  fécule, 
£  ;  amidon,  va. 

FECULENCE  [fëk'-ù-lëns],  FECU- 
LENCY  [fëk'-û-lën-si]  n.  {à.\à.)féculence,t 

FECULENT  [fek'-u-lentl  adi.  fécmlent. 

FECULUM,  V.  Fecula. 

FECUNDATE  [fë-kùn'-dât]  v.  a.  |  1. 
féconder  (rendre  fertile);  2.  (physiol.) 
féconder. 

FECUNDATION  [fê-kûn-dâ'-sbûn]  n. 
(physiol.) /écont^afo'ora,-  imprégnation,  f. 

FECUNDITY  [fë-kfln'-dï-tï]  n.  ||  §/é- 
condité,  £ 

FED.  Y.  Feed. 

FEDARY  [fëd'-â-rï]  n.  X  confédéré,  m. 

FEDERAL  [fëd'-ur-al]  adj.  fédéral. 

FEDERALIST  [fëd'-nr-al-ïst]  n.  fédi- 
raliste,  va. 

FEDERARY  [fëd'-nr-à-ri]  n.  X  confh- 
déré,  va. 

FEDERATE  [fëd'-ur-àt]  adj.  fédéré. 

FEDERATION  [fëd-ur-â'-shûn]  vl.  fédé- 
ration, £ 

FEDERATIVE  [fëd'-ur-â-tïv]  adj./6C?<î- 
ratif. 

FEE  [fê]  n.  1.  (féod.)  fief  m.  ;  2.  +  ré- 
compense, £  ;  salaire,  va.;  3.  t  paie,  £  ; 
4.  émolument,  m.  ;  5.  4.  honoraire,  va.  ; 
6.  X  portion  ;  part,  £  ;   7.  t  valeur,  £  ; 

8.  (dr.)  propriété  (droif»  héréditaire,  £  ; 

9.  (dr.)  bien-fonds  héréditaire,  va.  sing.  ; 
Jiéritages,  va.  pi. 

Derivative,  improper  — ,  (féod.)  fief 
eervant;  honorary  — ,  =  de  dignité; 
proper,  pure  — ,  =  dominant  ;  rere  — , 
arrière-=.  —  simple,  1.  (dr.  féod.)  =: 
simple  ;  2.  propriété  libre,  £  ;  3.  Jiéri- 
tages libres,  m.  pi.  —  tail,  1.  (dr.  féod.) 
=  substitué;  2.  (dr.)  propriété  wvea 
substitution,  £  ;  3.  (dr.)  héritages  sub 
stitués,  m.  pi.  Knight's  —,  =  lige,  dé 
corps.    To  vest  a  — ,  instituer  un  =z. 

Fee-farm,  n.  (dr.  féod.)  propriété  te- 
nue en  fief  mais  exempte  de  tout  ser- 
vice envers  le  seigneur,  £ 

Fee-grief,  n.  X  chagrin  particulier, 
m.  ;  douleur  particulière,  f.  ;  chagrin, 
douleur  d'un  simple  particulier. 

FEE,  V.  a.  1.  payer  ;  2.  4.  payer  dei 
honoraires  à;  8.  acheter;  4.  gager  ;  5. 
gagner  (séduire). 

FEEBLE  [fë'-bl]  adj.  |j  %  faible. 

people  i 
faibles  ; 
faible  lumière,  de  faibles  efforts. 

FEEBLE,  V.  a.  t  affaiblir. 
FEEBLENESS  [fê'-bl-nëe]  n.  \  §  foi- 

i,  f. 


I  Children  and  old  people  are  — ,  les  enfant» 
les  vieilles  gens  sont  faibles  ;  §  —  light,         ~ 


efforts, 


FEEBLY  [fê'-blï]  adv.  |!  §  faiblement. 

FEED  [fêd]  V.  a.  (fed)  1.  ||  nourrir 
(entretenir  d'aliments);  2.  ||  donner  à 
manger  à  (des  animaux);  3.  ||  paître 
(des  bestiaux)  ;  faire  paître  ;  4.  1|  faii'é 
paître  (un  champ  par  des  bestiaux)  ;  5.  § 
(with,  dé)  alimenter  ;  nourrir  ;  entre- 
tenir ;  6.  §  (with,  de)  repaître;  T.  § 
charmer. 

5.  To  —  o.'s  imagiuation,  nourrir  tun.  imagxna- 
tion.     7.  To  —  the  eye,  charmer  Pœil. 

FEED,  V.  n.  (fed)  1.  ||  (on,  itpgn,  de) 
se  nourrir  (s'entretenir  d'aliments)  ;  2.  | 
(des  animaux)  manger  ;  3.  ||  (des  he^s- 
tiaux)  paître  ;  3.  $  ||  (des  be3tiaux)/ai?'é 


FEI 


FEL 


FEN 


à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  6  move  : 


paUre;  5.  §  (ox,  itpon,  de)  s'alimen- 
ter; se  nourrir;  s'entretenir;  6.  §(0K, 
UPON,  de)  se  repaître;  7.  §  (m.  p.)  (on, 
UPON,  . . .)  ronger;  dévorer. 

FEED,  n.  1.  i  nourriture,  t.;  2.  i  (des 
animaux)  pâture,  f.  ;  3.  (des  animaux) 
pâtitre,  î.  ;  pâturage,  m.  ;  4.  (did.)  ali- 
mentation, f.  ;  5.  (moul.)  alimeiit,  m.; 
6.  (gén.  civ.)  (de  canaux)  échtëée,  f. 

Eeed-appakatus.  V.  Feeding- APPA- 
RATUS. 

Feed-pipe,  n.  (tech.)  tuya^o  nourris- 
seur,  d'alimentation,  m. 

FEEDER  [fêd'-ur]  n.  1. 1|  personne  qui 
nourrit,  f  ;  2.  |  (upon,  de)  mangeur, 
m.  ;  3.  Il  convive,  m.,  f  ;  4.  §  (of,  de) 
pourvoyeur,  m.  ;  5.  (en  Amérique)  en- 
graisseur  (de  bestiaux),  m.  ;  6.  (gén. 
civ.)  rigole  d'alimentation,  f.  ;  T.  (mach.) 
trémie,  t.  ;  8.  (tech.)  appareil  d'ali77ien- 
tation,  m. 

Artificial  — ,  (gén.  civ.)  rigole  d''aU- 
mentation,  f.  ;  v?ater  —,  —  of  water, 
(mines)  source  d'eau,  f. 

FEEDING  [fêd'-ïug]  n.  1.  (pers.)  nour- 
riture, î.  ;  2.  (des  animaux)  pâture,  t  ; 

3.  (did.)  alimentation,  t  ;  4.  (did.)  (comp.) 
d'alimentation;  alimentaire;  nour- 
risseur. 

Feeding- APPAKATus,  n.  (tech.)  appa- 
reil d'alimentation,  m. 

FEEL  [fêi]  V.  a.  (Felt)  1.  H  sentir  (au 
toucher);  2.  fl  toucher  (à);  3.  ||  tâter ; 

4.  Il  §  sentir  ;  éprouver  ;  ressentir  ;  5.  § 
sentir  (être  ému,  touché)  ;  ressentir  ;  6. 
1  se  sentir  de  ;  se  ressentir  de  ;  T.  §  sen- 
tir (connaître  par  le  sentiment)  ;  8.  §  tâ- 
ter; pressentir;  9.  (man.)  sentir  (son 
cheval)  ;  10.  tâter  (le  pouls). 

1.  To  —  a.  th.  witli  o.'s  fingers,  sentir  q.  eh.  des 
doigts.     2.  To  —  a.  o.,  toucher  q.  u. 

To  —  O.'s  self,  (de  la  santé)  se  sentir  ; 
not  to  —  as  usual,  oie  pas  se  sentir,  se 
trouver  comme  d'ordinaire  ;  ^  ne  pas 
être  dans  son  assiette. 
-FEEL,  V.  n.  (Felt)  1.  \\ sentir  (au tou- 
cher) ;  2.  Il  être  ...au  toucher  ;  3.  §  se 
sentir  (connaître  par  le  sentiment)  ;  4.  § 
sentir  (être  ému,  touché,  affecté);  5.  § 
(fok,  pour)  avoir  de  la  sxjmpathie  ;  6.  % 
(aftek,  . . .)  chercher  par  le  sentiment. 

\.  To  — ,  see,  taste,  and  smell,  s,erd\x,  voir,  goûter 
et  sentir.  5.  To  —  for  a.  o.,  avoir  de  la  sympathie 
pour  q.  u. 

FEEL,  n.  toucher;  attouchement; 
tact,  m. 

By  the  —,  au,  toucher;  par  V attou- 
chement ;  au  tact. 

FEELER  [fél'-ur]  n.  1.  personne  qui 
sent  (au  toucher),  t  ;  2.  (chem.  de  fer) 
chasse-pierre,  m.  ;  3.  (ent.)  palpe  ;  an- 
tenne, t  ;  4.  (mol.)  tentacule,  m. 

FEELING  [fêl'-ïDg]  adj.  §  1.  touchant 
(qui  émeut)  ;  2.  sensible  (qui  sent)  ;  8.  % 
sensible  (qui  se  fait  sentir)  ;  L  %  de  sen- 
sibilité. 

2.  A  —  heart,  un  cœur  sensible. 

FEELING,  n.  1. 1|  attouchement  ;  tou- 
cher ;  tact,  m.  ;  2.  Il  §  sentiment,  m.  ;  3. 
§  sensibilité,  f. 

Good,  proper,  right  — ,  don  sentiment; 
improper,  wrong  — ,  Tnati/vais  =.  Fel- 
low — ,  1.  unité  de  =  ;  sympathie,  f  ;  2. 
intérêt  com^mun,  m.  From  — ,  par  r=. 
To  have  no  —  §,  n'avoir  point  de  =, 
d'entrailles  ;  to  hurt  a.  o.'s  — s,  1.  cho- 
quer, blesser  q.  u.  ;  2.  blesser  les  ^s  de 
q.  u.  ;  to  be  possessed  of  —  §,  avoir  des 

FEELINGLY  [fêl'-îng-li]  adv.  §  1.  avec 
sentiment  ;  2.  d'une  manière  touchante; 
3.  sensiblement  ;  d'une  manière  sensi- 
ble ;  4.  X  PCLi^  sentiment. 

FEERE  [fêr]  n.  t  compagnon,  m.  ; 
compagne,  t 

FEET.   KFooT. 

FEETLESS  [fêt'-lës]  adj.  1.  sanspieds; 
2.  (did.)  apode. 

FEIGN  [fân]  V.  a.  1.  feindre  ;  2.  ima- 
giner ;  in/oentir  ;  3.  (to,  de)  faire  sem- 
blant; 4.  représenter  (exprimer,  pein- 
dre). 

4.  Love  is  —ed  blind,  Vamoar  est  représenté 
iveug!e. 

FEIGN,  V.  n.  \.  feindre;  2.  dissimu- 
ler. 

FEIGNED  [fând]  adj.  \.  feint;  2.  dis- 
sirr.ulé;  3.  imaginé;  inventé;  4.  con- 
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trouvé  ;  5.  déguisé  ;  6.  (méd.)  (de  mala- 
die) simidé;  T.  (mus.)  (de  la  voix)  de 
tête. 

FEIGNEDLT  [fân'-ëd-li]  adv.  1.  avec 
feinte  ;  2.  +  avec  dissiynulation. 

FEIGNEDNESS  î.    F!  Feint. 

FEIGNER  [fân'-ur]  n.  personne  qui 
feint,  t  ;  auteu,r  d'une  feinte,  m. 

FEIGNING  [fàn'-ïng]  n.  1.  feinte,  f.  ; 
2.  dissimulation,  f. 

FEIGNINGLY  [fân'-ïng-li]  adv.  %  avec 

FEINT  [fânt]  adj.  faux. 

FEINT,  n.  \.  feinte,  t  \  2.  {&&Ç.T.)  feinte, 
î.  ;  3.  (mil.)  feinte,  t 

FELANDERS,  V.  Filandees. 

FELDSPAR,  V.  Felspar. 

FELDSPATH,  V.  Felspath. 

FELDSPATHIC,  V.  Felspathic. 

FELICITATE  [fê-Us'-ï-tât]  v.  a.  1.  ren- 
dre heureux  ;  2.  4.  (on,  upon,  de)  féli- 

FÉLICITATE,  adj.  %  comblé  de  lon- 

FÈLICITATION  [  fé-lïg-ï-tà'-shun  ]  n. 
felicitation,  f. 

FELICITOUS  [fé-lïfl'-ï-tùa]  adj.  heu- 
retix  (bon,  excellent,  rare  en  son  genre). 

A  —  expression  or  image,  une  expression  ou  une 
image  heureuse. 

FELICITOUSLY  [fê-lïs'-ï-tûs-li]  adv. 
heureusement  (d'une  manière  excel- 
lente). 

FELICITY  [fê-lïs'-ï-tî]  n.  1. félicité,  f.; 
2.  bonheur  (état  heureux),  m.;  3.  bon- 
heur ;  succès,  m.  ;  4.  lieureuse  qualité,  f. 

FELINE  [fê'-lin]  adj.  1.  de  chat;  2. 
{zoo\.)  félin. 

—  race,  (zool.)  race  féline,  f. 
FELL,  V.  Fall. 

FELL  [f*i]  V.  a.  1.  ||  abaUre  ;  2.  § 
(ouvr.  à  Taig.  )  rabattre. 

To  —  along  :j:,  terrasser  ;  to  —  down, 
terrasser. 

FELL,  adj.  1.  ||  §  cruel;  2.  \  féroce. 

.  A  —  purpose,  dessein  cruel. 

FELL,  n.  1.  t  peau,  f.  ;  2.  (zool.) 
peau  ;  fourrure,  f. 

—  of  hair  J,  cheveltore,  f. 
Fell-mongek,    n.    marchand    (m.), 

marchande  (f.)  de  peaux. 

FELL,  n.  X  montagne,  î. 

FELLER  [fël'-lur]  n.  +  1. personne  qui 
abat,  t  ;  2.  bûcheron,  m. 

FELLING  [fël'-lîng]  n.  coupe  (des 
bois),  f. 

Felling-axe,  n.  (agr.)  hache  à  dé- 
fricher, f. 

FELLNESS  [fël'-nës]  n.  1. 1 II  cruauté, 
t;  2.  §  horreur,  f. 

FELLOE,  Y.  Felly. 

FELLOW  [fël'-lô]  n.  1.  compagnon, 
m.  ;  2.  t  camarade,  m.  ;  3.  égal,  m.  ;  4. 
*  contemporain,  m.  ;  5.  **  semblable, 
m.  ;  6.  ^  homme,  m.  ;  7.  (m.  p.)  homme 
vulgaire,  m.  ;  8.  (m.  p.)  personne,  f.  ;  ^ 
enfant  (personne),  m.  ;  garçon,  m.  ;  9.  ^ 
gaillard,  m.  ;  10.  diable  (personne)  ;  4 
pau/ore  diable,  m.  ;  11.  (m.  p.)  indivi- 
du, va.  ;  12.  (m.  p.)  drôle,  m.  ;  13.  (m.  p.) 
consort,  m.  ;  14.  (chos.)  pareil,  m.  ;  15. 
(chos.)  pendant,  m.  ;  16.  (des  universités) 
agrégé  (de  faculté),  m. 

"t.  AVorth  makes  the  man  and  want  of  it  the  — , 
le  mérite  fait  Vhomme  et  le  défaut  de  mérite  V- 
homme  vulgaire. 

Arch  — ,  compère,  m.  ;  bad  — ,  onau- 
vais  garnement,  m.',  base  — ,  infâme; 
covetous  — ,  chiche  ;  avare  ;  cunning 
— ,  rusé  compère  ;  fin  merle,  m.  ;  fine 
— ,  beau  garçon  ;  good  — ,  bon  garçon, 
enfant;  lazy  — ,  paresseux;  fainéant  ; 
little  — ,  petit;  petit  bonhomme  ;  odd 
— ,  drble  de  corps,  m.  ;  old  — ,  vieux 
bonhomm.e,  m.  ;  pretty  —,joli  garçon; 
poor  — ,  1.  pauwre  homme;  1. pau/ore 
garçon;  3.  pauvre  diable;  queer  — , 
drble  de  corps,  m.;  sad  — ,  triste  sire, 
m.  ;  saucy  — ,  impertinent.  Bed  — ,  ca- 
marade de  lit,  m.  ;  class  — ,  camarade 
de  classe;  school  — ,  camarade  d'école, 
de  pension.  To  be  hail  —  well  met,  se 
traiter  de  pair  à  compagnon. 

FELLOW,  V.  a.  X  1-  associer  ;  2.  res- 
sembler à. 

FELLOWLIKE  [fel'-lo-Hk], 

FELLOWLY  [fël'-lô-lî]  adj.  1.  socia- 
ble; 2.  fraternel. 


FELLOWSHIP  [fël'-iô-Bhïp]  I).  1.  «0. 
ciété  (rapports,  relations),  f.  ;  2.  confra^ 
ternité,  f.  ;  3.  participation,  £  ;  4.  (du 
Saint-Esprit)  commu/nion,  f,  ;  5.  (des 
vjiiveYs,ité&)  fonctions  d'agrégé,  f.  pi.  ;  0. 
(arith.)  règle  de  société,  de  compagnie,  t 

Double  —,  —  with  time,  (arith.)  règlk 
de  société,  de  compagnie  composée,  à 
temps  ;  good  — ,  1.  sociabilité,  f.  ;  2.  $ 
société  de  bons  vivants,  î.  ;  single  — ,  — 
without  time,  (arith.)  règle  de  société,  dé 
compagnie  simple.  To  have  —  with 
+,  1.  avoir  société  avec  ;  2.  entrer  en 
société  avec. 

FELLY  [fel'-lï]  adv.  cruellement; 
d'une  manière  féroce. 

FELLY,  n.  jante  (de  roue),  f. 

"FELO  DÉ  SE"  [fê'-lô-dê-8ê']  n.  (dr.) 
suicide  (personne),  m. 

FELON  [fël'-iin]  n.  1.  (dr.)  auteur  d'un 
crime,  m.;  2.  (di-.)  auteur  d'un  criins 
capital,  m.  ;  3.  criminel,  m.  ;  4.  (méd.) 
panaris,  m. 

Felon-woet,  n.  (bot.)  morelle  (gen- 
re), f.  - 

FELON,  &ài.l.  félon;  traître;  per- 
fide ;  2.  inhumain. 

FELONIOUS  [fê-lô'-nï-iis]  adj.  l.fé'on  ; 
traître;  perfide;  2.  (dr.)  criminel. 

FELONIOUSLY  [fê-lô'-nï-iis-ii]  adv.  1. 
en  traître  ;  avec  perfidie  ;  2.  (dr.)  avea 
une  intention  criminelle. 

FELONY  [fëi'-ô-nï]  n.  (dr.)  1.  crime, 
m.  ;  2.  ci'ime  capital,  ip. 

To  compound  — ,  composer,  traiter 
avec  un  voleur  pour  la  restitution  des 
objets  volés. 

FELSPAR  [fël'-spâr]. 

FELSPATH  [fël'-apaa]  n.  (min.)  feld' 
spath,  m. 

FELSPATHIC  [  fël-spaîA'-ïk  ]  adj. 
(min.)  feldspathique. 

FELT.  KFeel. 

FELT  [fëlt]  n.  1.  (ind.)  feutre,  m.  ;  2, 
chapeau  de  feutre,  m.  ;  3.  peau,  f. 

Felt-geain,  n.  (charp.)j^7  du,  boi-a,ra, 

Felt-makee,  n.feutrier,  m, 

FELT,  V.  a.  (ind.)  feutrer. 

FELTER  [fël'-tur], 

FELTRE  [fël'-tur]  V.  a.  X  feutrer. 

FELTING  [fëit'-îng]  n.  (ind.) /e%#ra. 
ge,  m. 

FELUCCA  [fé-liik'-ka]  n.  {m&r.)  felou- 
que, f. 

FEMALE  [fè'-màl]  n.  1.  (des  animaux) 
femelle,  t;  2.  (pers.)/emme;  personne, 
f.  ;  3.  {t^^xs,.)  jeune  personne,  t 

FEMALE,  adj.  1.  (des  animaux)  /«- 
melle;  2.  (pers.)/émmm  (de  femme); 
3.  (chos.)  de  femme;  4.  (des  rimes)  fé- 
oninin;  5.  (bot.)  femelle. 

3.  —  penmanship,  écriture  de  femme. 

FEME  [fàm]  n.  (fiv.)  femme,  t. 

—  covert,  =  en  puissance  de  mari  ; 
—  sole,  fille,  f.  —  sole  merchant,  mar- 
chande  publique,  f. 

FEMINALITY  [fëm-ï-nal'-ï-tï]  n.  na- 
ture (f),  caractère  (m.)  de  femme. 

FEMININE  [fëm'-ï-nm]  adj.  1.  fémi- 
nin; 2.  (m.  p.)  efféminé;  3.  (gram.) 
féminin. 

—  gender,  (gi*am.)  genre  féminin; 
féminin,  m.  In  the  —  gender,  (gram.) 
au  féminin;  of  the  —  gender,  du  genre 
féminin  ;  du  féminin. 

FEMININE,  n.  1.  X  femelle,  f.  ;  2. 
(gram.)  féminin,  m. 

In  the  — ,  (gram.)  aïo  féminin. 

FEMININELY  [  fêm'-ï-nïn-li  ]  adv. 
comme  une  femme  ;  en  femone. 

FEMME.  V.  Feme. 

FEMORAL  [fëm'-ô-ral]  adj.  (anat.)  fé- 
moral; crural. 

FEMUR  [fê'-mur]  n.,  pi.  Femoea, 
(anat.)  fémur,  m. 

FEN  [fëu]  n.  marais  ;  marécage,  m. 

Fen-boen,  adj.  né  dans  les  marais. 

Fen-sucked,  adj.  **  exhalé  des  ma- 
rais. 

FENCE  [fëns]  n.  1.  ||  clôture;  en- 
ceinte, f  ;  2.  §  défense  ;  barrière,  f.  ;  3. 
X  défense  (manière  de  se  défendre),  t  \  4. 
X  escrime,  f.;  (mach.)  balustrade,  f  ; 
treillage,  m. 

FENCE,  v.  a.  1.  ||  enclore^  (clore  da 
haies,  etc.)  ;  mettre  une  clôture,  ttns 
enceinte  à  ;  2.  §  (by,  dé)  entourer;  S.  f 
défendre  (soutenir,  protéger). 


FER 


FES 


FEU 


6  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  ii  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir;  tH  oil  ;  ôû  pound;  fh  thin  ;  th  this. 


1.  garde-feu^ 
3.  (tech.)  dé- 


To  —  in  II,  enclore;  to  —  up  ||,  Tyarrer. 

FENCE,  V.  a.  1.  ||  faire  des  clotures  ; 
2.  faire  des  armes;  tirer  les  armes;  3. 
§  (against,  contre)  se  mettre  en  garde. 

FENCEFUL  [fëns'-fûl]  adj.  **  de  dé- 
fense ;  protecteior. 

FENCELESS  [fëns'-lës]  ad].  1.  sans 
clôture  ;  1.  ouvert  (non  fortifie). 

FENCEE  [fëns'-ur]  n.  tireur  War- 
mes,  m. 

FENCIBLE  [fën'-sï-bi]  adj.  1. 1  capa- 
Ue  de  défense  ;  2.  pour  la  défense  du 
territoire. 

FENCIBLES  [fën'-sï-tlz]  n.  pi.  milice 
levée  poicr  la  défense  du  territoire,  f. 
sing. 

FENCING  [fën'-sïng]  n.  1.  enceinte; 
clôture,  f.  ;  2.  m,atériaux  de  clôture,  m. 
pi.  ;  3.  escrime,  f.  sing.  ;  armes,  f.  pi.  ;  4. 
(moul.)  armature,  f. 

— glove,  gant  pour  faire  les.  arm,es, 
m.  ;  —-jacket,  gilet  W armes,  m.  ;  — - 
master,  maître  d'armées,  d'escrime,  m.  ; 

match,    assaut  d'armes,   m.  ; 

school,  salle  d'armes,  d'escrime,  f.  ; 

ehoe.  sandale  d'armes,  f. 

FEND  [tend]  V.  a.  1. 1|  se  défendre  de  ; 
2.  (mar.)  défendre;  parer  ;  défier. 

To  —  off,  1.  parer  ;  écarter  ;  re- 
pousser; 2.  (mar.)  défendre;  parer; 
défier. 

FEND,  V.  n.  t  §  se  défendre  (dans  la 
discussion). 

FENDER  [fën'-dur]  n 
m.  ;  2.  (mar.)  défense,  f. 
fense,  f. 

Fbndek-beam,  n.  (tech.)  heurtoir,  m. 

FENNEL  [fën'-nël]  n.  (bot.)  aneth 
fenouil  ;  fenouil  ;  *{  aneth  doux,  m. 

Giant  —,  férule  (genre),  f.  ;  hog's  —, 
l.peucédan;  peucédane(geme),m.;  2. 
peucédane  officinal,  m.  ;  t  fenouil  de 
pore,  m.  :  *{  queioe-de-pourceau,  f. 

Fexnel- APPLE,  n.  (bot.)  fenouillette, 
f.  ;  fenouillet,  m. 

Fennel-flower,  n.  (bot.)  1.  nigelle 
(genre),  f. :  2.  nigelle  de  Damas;  t 
tarbiche  ;  iarde-de-capucin  (espèce),  f. 

Field  fennel  -  flower,  nigelle  des 
champs  ;  nielle,  t 

Fennel-seed,  n.  fenouil  (graine),  m. 

FENNY  [fëa'-ni]  adj.  1.  marécageux; 
2.  des  marais. 

FENUGREEK  [fea'-fl-grek]  n.  1.  (bot.) 
trigonélle  fenugreo,  t  ;  t  fenugrec,  m.  ; 
senègre,  m.  ;  2.  {^'h&xva..)  fenugrec,  m. 

FÉOD  [fûd]  n.fief  m. 

FEODAL  [fa -dai]  adj.  Xféodal. 

FEODALITY  [fû-dal'-ï-tï]  n.  féoda- 
lité, f. 

FEODARY  [fi'-dâ-rî]  n.  %  confédéré,  m. 

FEODATOEY  %.  V.  Feudatory. 

FEOFF  [fëf  ]  V.  a.  1.  (dr.  féod.)  irvoes- 
tir  d'un  fief;  2.  (dr.)  (pers.)  donner  l'in- 
vesiiture  à;  3.  §  investir  a  perpétuité. 

FEOFF,  n.j?e/;  m. 

FEOFFEE  [fef-fe]  n.  (dr.)  personne 
investie  d'un  héritage  foncier,  f. 

FEOFFER  [fëf -fur]  n.  (dr.)  personne 
qui  investit  d'un  héritage  foncier,  f.  ; 
auteur,  m. 

FEOFFMENT  [fëf -ment]  n.  1.  (dr. 
féod.)  inféodation,  f.  ;  2.  (dr.)  investisse- 
ment d'un  héritage  foncier,  m. 

FERACIOUS  [fê-râ'-shùs]  adj.  %  fé- 
cond; fertile. 

FERACITY  [fê-rai'-ï-tî]  n.  %  fécondité; 

FERINE  [fê'-rin]  adj.  t  féroce  ;  sau- 
vage. 

FERMENT  [fur-mënf]  V.  n.  B  §  fer- 
menter. 

FERMENT  [fur'-mënt]  V.  a.  H  %  faire 
fermenter  ;  mettre  en  fermentation. 

FERMENT,  n.  1.  ||  %  ferment,  m.  ;  2.  t 
\  fermentation  (mouvement  interne  des 
corps),  f.  ;  3.  §  fermentation  (agitation 
des  esprits),  f. 

In  a  —  §,  en  fermentation. 

FERMENTABLE  [fur-mënt'-a-bl]  adj.  1 
(did.)  fermentable  ;  fermentescible. 

FERMENTATION  [fur-mën-tâ'-shùn]  n. 
\  {âià.)  fermentation,  f. 

Acetous,  sour  —,  =  acide  ;  brisk, 
violent  — ,  =  vive  ;  slack,  slow  — ,  = 
lente  ;  vinous  — ,  :=  vineuse,  spiri- 
tueuse,  alcoolique.  To  bring  on  — ,  to 
axcite  — ,  exciter  la  z=. 


FERMENTATIVE  [fur-mën'-tâ-tïv]  adj. 
(did.)  1.  fermentatif;  2.  de  fermen- 
tation. 

FERMF:NTATIVENESS  [fur-mën'-tâ- 
tlv-nës]  n.  qualité  de  ce  qui  est  fermen- 
tatif f. 

FERMENTING  [fur-mënt'-ïng]  n.  fer- 
mentation, f. 

FERN  [furn]  n.  (bot.)  fougère  (gen- 
re), f. 

Flowering,  king  — ,  osmonde  royale  ; 
fougère  royale,  fleurie,  aquatique. 

Febn-plot,  n.  fougeraie,  f. 

FERNY  [furn''-ï]  adj.  plein,  couvert  de 
fougère. 

FEROCIOUS  [fê-rô'-shûs]  adj.  féroce. 

FEROCIOUSLY  [fê-rô'-shùs-li]  adv. 
avec  férocité. 

FEROCIOUSNESS  [fê-rô'-shûa-nëa], 
FEROCITY  [fë-ros'-ï-ti]  n.  férocité,  f. 


FERRET  [fër'-rët]  n.  {mam.)  furet,  m. 
"lunt  with  the  ferret,  cfia. 
furet. 


To  hunt  with  the  ferret,  chasser  au 


FERRET,  V.  a.  |1  %  fureter. 

To  —  out,  traquer  ;  dépister. 

FERRET,  n.  padou,,  m. 

FERRETER  [fër'-rët-ur]  n.  ||  §  fure- 
teur, m. 

FERRIAGE  [fër'-rï-âj]  n.  prix  de  pas- 
sage (dans  un  bac),  m. 

FERRIFEROUS  [  fêr-rîf -ur-ùs  ]  adj. 
(min.)  ferrifère. 

FERRUGINATED  [  fër-rù'-jï-nât-ëd  ] 
adj.  (did.)  rubigineux  ;  rouilleux. 

FERRUGINE0US[fër-rù-jm'-ê-Ù8], 

FERRUGINOUS  [fsr-vû'-jï-nùs]  adj.  1. 
ferrugineux  ;  2.  rubigineux. 

FERRULE  [fër'-ril]  n.  1.  virole,  f.  ;  2. 
(de  canne,  de  parapluie,  d'ombrelle)  bout, 
m.  ;  3.  (tech.)  sabot,  m. 

FERRY  [fër'-ii]  V.  n.  passer  Veau; 
traverser. 

To  —  over,  =, 

FERRY,  V.  a.  passer  (dans  un  bac, 
dans  un  bateau). 

To  —  aver,  =. 

FERRY,  n.  1.  t  bac,  m.  ;  2.  passage 
(d'une  rivière,  d'un  lac,  d'un  bras  de 
mer,  etc.),  m.;  3.  droit  de  passer  les 
voyageurs,  m. 

Fekrt-boat,  n.  1.  bac,  m.  ;  2.  bateau 
de  passeur,  m. 

Ferky-man,  n.  1.  passeur,  va.  ;  2.  ** 
nocher  ;  nautonier,  m. 

FERRY  AGE.  F.  Ferriage. 


FERTILE  [fur'-tîl]  adj.  (in,  en)  1.  || 

"  ,   '   ;;  ;;  „-     d 

dant). 


fertile  ;    2.   |1   §  fécond  (fertile,   abon- 


FERTILENESS  [fur'-iîl-nës], 
FERTILITY  [fur-tif-ï-tï]  n.  ||  %  ferti- 
liU,  f. 
FERTILIZE   [fur'-tïl-îz]  V.  a.  Wferti- 

FÉRULA,  V.  Fekule. 

FERULE  [fër'-ïl]  n.  1.  férule,  f.  ;  2. 
(hot.)  férule,  t  ;  3.  (hist,  du  Bas-Empire) 
sceptre  impérial,  m. 

Stroke  with  a  — ,  coup  de  férule,  m.  ; 


FERULE,  Y.  a.  donner  une  férule, 
des  férules  à. 

FERVENCY  [fur'-vën-sï]  n.  1.  §  ardeur, 
f.  ;  2.  -+■  ferveur,  f. 

FERVENT  [fur'-vënt]  adj.  1.  §  ardent; 
vif;  2.  +  %  fervent. 

1,  —  aifection,  affection  ardente,  vive. 

FERVENTLY  [fur'-vënt-lï]  adv.  1.  § 
ardemment;  vivement;  2.  §  avec  fer- 
veur. 

FERVID  [fur'-vïd]  adj.  1.  ||  ardent; 
brillant  ;  2.  §  ardent  ;  vif. 

FERVIDLY  [fur'-yïd-lï]  adv.  1.  Ii  avec 
chaleur  ;  2.  §  ardemment  ;  vivement. 

FERVIDNESS  [fur'-vïd-nës]  n.  1,  $  I 
ardeur  (chaleur  vive),  f.  ;  2.  §  ardeur 
(vivacité),  f. 

FERVOR  [fur'-vur]  n.  1.  I  chaleur,  t  ; 
2.  Il  §  ardeior,  f.  ;  3.  %  ferveur,  f. 

FESCENNINE  [fës'-sën-nîn]  adj.l./es- 
cennin  ;  2.  licencieux. 

FESCENNINE,  n.  vers  fescennins, 
m.  pi. 

FESCUE  [fës'-kû]  n.  touche  (pour  tou- 
cher les  lettres  et  les  indiquer  aux  en- 
fants), f. 

FESSE  [fës]  n.  (bias.) /asce,  f. 

FESSY  [fës'-sï]  adj.  (blas.)/asce. 

FESTAL  [fës'-tal]  adj.  de  fete. 


FESTER  [fës'-tur]  V.  n.  1.  |  s'idcér^r  ; 
2.  Il  §  s'envenimer  ;  3.  il  se  corrom/pre. 

FESTIN  ATE  [fës'-tï-nât]  adj.  %  pressé; 
prom-pt. 

FESTINATELY  [fës'-tï-nât-li]  adv.  % 
prompternent  ;  à  la  hâte. 

FESTIVAL  [fës'-tï-val]  n.  1.  fête  (reli- 
gieuse), f.  ;  2.  fête  (réjouissances  publi- 
ques), f.  ;  3.  (pour  la  musique)  festi- 
val, m. 

Movable  — ,fête  mobile,  f. 

FESTIVAL,  adj.  de  fête  (religieuse, 
civile). 

FESTIVE  [fës'-tîv]  adj.  1.  de  fête;  2. 
gai;  joyeuœ. 

FESTIVITY  [fës-tïv'-ï-ti]  n.  gaieté; 
joie  ;  allégresse,  f. 

FESTOON  [fës -ton']  n.  1.  feston,  m.; 
2.  {axt^)  feston,  m. 

FET  t.  V.  Fetok. 

FETAL  [fê'-tal]  adj.  (physiol.)  de,  du 


FETCH  [fëtsh]  V.  a.  1.  |  aller  cher- 
cher; 2.  Il  chercher  ;  3.  ||  apporter  (q. 
ch.)  ;  4.  Il  amener  (q.  u.)  ;  5.  ^mettre;  6. 
§  (from,  dans)  puiser;  7.  %  faire;  8.  § 
atteindre  ;  arriver  à  ;  9.  §  porter  (at- 
teindi-e,  frapper)  ;  10.  §  rapjporter  (don 
ner  comme  prix  de  vente)  ;  11.  '^M^  por- 
ter (un  coup)  ;  12.  prendre  (haleine)  ;  13. 
amorcer  (une  pompe)  ;  charger  ;  en- 
grener ;  14.  pousser  (un  soupir)  ;  lo, 
(from,  de)  tirer  (un  soupir)  ;  16.  (com.) 
rapporter  ;  rendre. 

7.  To  —  mad  bounds,  faire  de  folles  gambades, 
8.  To  — »the  isle,  atts;indre  Vile. 

To  be  — ed,  descendre;  être  descen- 
du ;  to  —  and  carry,  (des  animaux)  rap- 
porter. To  —  again,  1.  chercher  de 
nouveau,;  2.  t  fai?'e  revenir  (de  syn- 
cope) ;  to  —  away,  e-^nporter  ;  emme- 
ner ;  to  —  down,  1.  ||  faire  descendre 
(en  allant  chercher)  ;  descendre  ;  2.  § 
abaisser;  3.  %  humilier;  to  —  in,  1.  |1 
faire  entrer  (en  allant  chercher)  ;  2.  :{:  § 
tromper  ;  to  —  off,  1.  ôter  ;  enlever  ;  2. 
emporter  (q.  ch.)  ;  3.  emmener  (q.  u.)  ; 
to  —  out,  1.  I  faire  sortir  (q.  u.)  ;  2.  \ 
chercher  (q.  ch.)  ;  apporter  ;  8.  §  faire  ' 
ressortir  (q.  ch.)  ;  to  —  up,  1.  ||  monter 
(en  allant  chercher  q.  ch.)  ;  2.  faire  mon- 
ter (en  allant  chercher  q.  u.)  ;  3.  §  éle- 
ver ;  4.  atteindre  ;  attraper  ;  rattra- 
per ;  5.  §  (to,  à)  élever. 

FETCH,  V.  n.  1.  se  mouvoir;  2.  (mar.) 
arriver;  gagner. 

FETCH,  n.  +  stratagème  ;  tour,  m. 

FETCHER  [fëtsh'-ur]  n.  chercheur,  m^ 
chercheuse,  f. 

FETFA  [fët'-fa]  n.  fetfa,  m. 

FETICH  [fê'-tïsh]  n.  fétiche  (divinité 
tutélaire  des  nègres),  m. 

FETICISM  [fëf-î-sïzm], 

FETICHISM  [  fët'-ï-8hïzm  ]  n.  féti- 
chisme, m. 

FETID  [fëf-ïd]  2Â's.  fétide. 

FETIDNESS  [fët'-ïd-nës]  n.  fétidité,  f 

FETLOCK  [fët'-lok]  n.  (du  cheval)/a- 
non,  m. 

Fetlock-joint,  n.  (des  chevaux)  bou 
let,  m. 

FETOR  [fê'-tôr]  n.  mauvaise  odeur  ; 
fétidité,  f. 

FETTER,  V.  FETTEP.S. 

FETTER  [fët'-tur]  V.  a.  1.  i  mettre 
dans  les  fers;  2.  ||  §  (to,  à)  enchavner  ; 
3.  §  entraver  ;  4  entraver  (des  che- 
vaux). 

2.  §  —ed  to  the  soil,  enchaîné  au  sol. 

FETTERLESS  [fët'-tur-lës]  adj.  1.  | 
sans  fers  (aux  pieds)  ;  2.  ||  §  sam 
chaînes  ;  3.  §  sans  entrave. 

FETTERS  [fët'-tnrz]  n.  pi.  1.  fers  (aux 
pieds),  m.  pi.  ;  2.  fers,  m.  pi.  ;  3.  ||  § 
chaînes,  f.  pi.  ;  4.  (des  chevaux)  en^ 
traves,  f.  pi. 

Fettee-key,  n,  clef  de  cadenas,  de 
chaîne,  f 

Fetter-lock,  n.  1.  cadenas  de  chaîne^ 
m.  ;  2.  chaîne,  f. 

FETTLE  [fët'-ti]  V.  n.  XI.  s'arranger; 
2.  se  ranger. 

FETUS,  FŒTUS  [fe'-tÙB]  n.  (physiol.) 
fœtus,  m. 

■    "  FEU  DE  JOIE  "  [fû'-dê-zhwâ]  n.  feu 
de  joie,  m. 

FEUD  [fM]  n.  querelle,  f. 

Deadly  — ,  =  mortelle,  f. 
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FETID,  -n.flef,  m. 

FEUDAL  [fi'-dal]  âà].  féodal. 

—  lawyer,  feudiste,  m. 

FEUDALISM  [fù'-dal-ïzm]  v..  féodalité 
(régime  féodal),  f. 

FEUDALITY  [fa-dal'-i-tî]  n.  féoda- 
lité, f. 

FEUDAET  [fù'-dâ-rî], 

FEUDATARY  [ta'-dâ-tâ-rî]  n.  (féod.) 
feuàataire,  va. 

FEUDATOEY  [fii'-dà-tô-rî]  ad^,  qui 
rélève  d'un  seigneur. 

FEUDIST  [fiid'-ïstl  n.  feudiste,  m. 

FEUILLEMOETE  [fùl'-yë-môrt]  adj. 
feuillerfiorte. 

FEVEE  [fé'-T^r]  n.  il  %fièvre,  f. 

Burning  — ,  =  ardente  ;  hectic  — , 
=  hectique  ;  intermittent,  intermitting, 
periodic  — ,  =  intermittente  ;  quotidian 
— ,  =  quotidienne,  éphémère  ;  sweat  — , 
muette,  t  ;  tertian  — ,  =  tierce.  Child- 
bed— ,  =  puerpérale  ;  milk — ,  =  loA- 
teuse,  de  lait.  Fit  of  — ,  accès  de  ^=,  m.  ; 
person  in  a  — ,  fiévretia\  m.  ;  fiévreuse, 
f.  ;  person  in  an  intermittent  — ,  fétrici- 
tant,  m.  ;  fébricitante,  f.  Having  an 
intermittent  — ,  féhricitant.  In  a  — ,  1. 
I  dans  un  accès  de  =  ;  avec  la=i;  2.  § 
qui  a  la  =z\  m  the  height  of  a  — ,  au 
foi^t  de  la  =z.  To  he  in  a — ,  avoir  la-=.\ 
to  have  a  — ,  avoir  une  =  ;  to  put  a.  o.  in 
a  —  §,  donner  la  =  à  q.  u.  ;  to  re- 
cover from  a  —  II,  sortir  dela=i\  to  sub- 
due a  — ,  chasser  la  =.  His  —  has  re- 
turned II,  la  =  Va  rejiris. 

Fever-fit,  n.  (méd.)  accès  de  fiè- 
vre, m. 

Fevek-sick,  adj.  t  malade  de  la 
fièvre. 

Fevek-weed,  V.  Eryngo. 

FEVEE,  Y.  a.  1.  donner  la  fièvre 
à  (q.  u.)  ;  2.  'brûler  (q.  ch.)  par  la 
fièvre. 

FEVEEED  [fê'-vnrd]  ?i^\.  fiévreux. 

FEVEEFEW  [fê'-vur-fù]  n.  1.  (bot.) 
pyrèthre  (genre),  m.  ;  2.  matricaire 
(espèce),  f 

FEVEEISH  [fê'-vur-ïsh]  adj.  1.  \  fié- 
vrewx,  (qui  a  la  fièvre)  ;  2,  ||  §  fébrile  ;  3. 
§  brûlant. 

To  be  — ,  avoir  la  fièvre  ;  to  be 
slightly  — ,  avoir  2in  peu  de  =  ',  to  feel 

FEYEEISHNESS  [fê'-Tur-ïsh-nës]  n.  1. 
î  indisposition  fébrile,  f.  ;  2.  §  fièvre 
(agitation),  f 

FEYEEOUS  [fê'-vur-us]  adj.  1.  fié- 
vrewx,  (qui  a  la  fièvre)  ;  %.  fébrile  ;  3.  de 
fièvre;  4:.  fiévreux  (qui  cause  la  fièvre); 
5.  §  fiévreux  ;  inquiet. 

FEVEEY  [fê'-v-ur-ï]  adj.  qui  a  la 
fièvre. 

FEW  [fa]  adj.  1.  peu  {de)  ;  2.  peu  de 
gens  ;  3.  petit  nombre,  m.  ;  4.  peu  nom- 
breux ;  5.  t  peu  de  mots. 

1.  —  people  know  the  value  of  a  little  time,  peu 
de  gens  connaissent  la  valeur  d'ujipeu  de  temps. 

A  — ,  un  peu  {de)  ;  quelques  ;  not  a 
— ,  pas  peu  ;  pas  mal  ;  the  chosen,  se- 
lect — ,  le  petit  nomJbre  des  élus.  In  — 
t,  en  peu  de  mots. 

[Few  ne  s'emploie  qu'avec  un  nom  au 
pluriel.] 

FEWELt.  rrtJEL. 

FEWNESS  [fû'-nës]  n.  ^i.  petit  nombre, 
m.  ;  2.  $  peu  de  mots,  m.  ;  brièveté,  f. 

FIAT  [fî'-at]  n.  *  arrêt  (du  ciel,  d'une 
très-grande  puissance  terrestre)  ;  dé- 
cret, m. 

FIB  [fît]  n.  1  conte,  m.  ;  mensonge, 
m.  ;  menterie,  î. 

To  catch  a.  o.  in  a  — ,  surprendre  q.  u. 
en  menterie. 

FIB,  V.  n.  ( — BiNG  ;  — bed)  ^  faire  un 
conte,  des  contes. 

FIBBEE  [fit' -bur]  n.  t  faiseur  (m.), 
faiseuse  (f.)  de  contes. 

FIBEE  [fi'-bur]  n.  1.  {a.uai.)  fibre,  t  ;  2, 
{àià.)fihre,  f. 

FIBRIL  [n'-bril]  n.  {aTiat.) fbrille,  f. 

FIBEILLOUS  [fi-bru'-lûs]  adj.  (did.) 
fibriUeux. 

FIBRIN  [fi'-brïn], 

FIBRINE  [fi'-brm]  n.  (chim.)  fi- 
brine,  f. 

FIBROUS  [fi'-brùs]  adj.  (did.)  fibreux. 

FIBULA  [fib'-ù-la]  n.,  pi.  Fibxtl^  1. 
(anat.)  péroné,  m.  ;  2.  (chir.)  suture,  f. 
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FICKLE  [fik'-kl]  adj.  1.  volage  ;  2.  in- 
constant; 8.  incertain. 

FICKLENESS  [fik'-kl-nës]  n.  incon- 
stance, t 

FICKLY  [fik'-Ii]  adv.  %  avec  incon- 
stance. 

FICO  [fê'-kô]  n.  t  figue  (signe  de  mé- 
pris, de  bravade),  î. 

—,  a  —  for  + 1  \.foin  de  !  2.  fi  de  !  To 
give  a  —  to,  faire  la  figue  à. 

FICTILE  [fîk'-tïl]  adj.  l.fait  d'argile, 
de  terre  à  potier  ;  2.  céramiqiie. 

FICTION  [fik'-sbiiii]  n.  fiction,  t 

FICTIOUS  [fik'-abùs]  +, 

FICTITIOUS  [fîk-tïsh'-ûs]  adj.  1.  i,  fic- 
tif ;  2.  factice. 

FICTITIOUSLY  [fîk-tïsb'-ûs-lï]  adv. 
1.  i^.  fictivement;  2.  d'une  manière  fac- 
tice. 

FICTITIOUSNESS  [fik-tïsk'-us-nës]  n. 
caractère  fictif,  m. 

FID  [fid]  n.  (mar.)  1.  épissoir,  m.  ;  2. 
(de  mât)  clef  l 

FIDDLE  [fid'-dl]  n.  t  violon,  m. 

Screaking — ,  eriiicrin,  m.  To  play  on 
the  —  1,  jouter  du  violon;  to  play  se- 
cond —  to  a.  0.  1,  jouer  le  second  role 
auprès  de  q.  u.  ;  faire  la  seconde  par- 
tie auprès  de  q.  u. 

Fiddle-faddle,  n.  *{  fadaise;  niai- 
serie; baliverne;  sornette;  coqueci- 
grue,  t. 

Fiddle-faddle,  adj.  qui  ^occupe  de 
fadaises,  de  niaiseries,  de  balivernes, 
de  sornettes,  de  coqueeigrues. 

Fiddle-stick,  n.  1.  t  II  archet  de  vio- 
lon, m.  ;  2.  %  fadaise;  baliverne,  f. 

—  !  tarare  !  bah  ! 

FiDDLE-STEiNG,  U.  corde  de  violon,  f. 

Fiddle- WOOD,  n.  (bot.)  cytarexylon; 
^  bois  de  guitare  ;  guitardin,  m. 

FIDDLE,  V.  n.  1.  T  ||  jov^er  du  vio- 
lon ;  2.  §  baguenauder. 

FIDDLE,  V.  a.  (into,  à)  engager  par 
la  musiqiie  du  violon. 

FIDDLER  [fid'-diur]  n.  1.  joueur  de 
violon,  m.  ;  2.  4  (m.  p.)  ménétrier,  m. 

FIDDLING  [fid'-dlïDg]  adj.  1.  (pers.) 
qui  baguenaude  ;  2.  (chos.)  fastidieux. 

FIDEI-COMMISSUM  [  fi'-dê-i-kom- 
mïs'-sùm]  n.  (dr.)  fidéicommis,  m. 

FIDEJUSSOÉ  [fi-dê-jûs'-sur]  n.  (dr.) 
fidéijusseur.  m. 

FIDELITY  [fi-dël'-ï-tî]  n.  (to,  à)  fidé- 
lité, t 

FID  CE  X-  V.  Fidget. 

FIDGET  [fij'-ët]  V.  n.  1"  1.  Il  se  remuer  ; 
remuer  ;  2.  se  tourmenter. 

To  sit  — ing,  se  remicer,  remuer  sur 
son  siège. 

FIDGET,  n.  1  1.  mouvement,  m.  ; 
agitation,  f.  ;  2.  crispation  (vive  impa- 
tience), t.  ;  tourment,  m. 

To  be  in  a  — ,  reinuer  ;  to  give  a.  o. 
the  — s,  to  put  a.  o.  in  a  — ,  donner  des 
crispations  à  q.  u. 

FIDGETY  [fij'-ët-ï]  adj.  1"  remuant; 
inquiet. 

FIDUCIAL  [fi-dii'-sbal]  adj.  1.  $  con- 
fiant ;  2.  (dr.)  de  fidéicommis. 

FIDUCIAEY  tfi-dù'-shï-â-rî]  adj.  1.  t 
confiant  ;  2.  (dr.)  tenupar  fidéicommis. 

FIDUCIAEY,  n.  1.  (dr.")  fiduciaire, 
m.  ;  2.  (théol.)  personne  qui  croit  à  la 
foi  sans  œuvres,  f. 

FIE  [fi]  mt.fi! 

— ,  —  !  =,  =  donc  !  —  on,  upon  1  = 
de  !  —  for  shame  !  =  Vhorreur  ! 

FIEF  [féf]  n.  (féod.)  fief,  m. 

FIELD  [fêld]  n.  1.  il  champ,  m.  ;  2.  J 
campagne,  t  ;  3.  champ  de  bataille, 
m.  ;  4.  §  bataille,  f.  ;  5.  §  campagne, 
(guerre),  f  ;  6.  §  champ  (espace),  m.  ;  7. 
(d'un  tableau)  champ  (fond),  m.;  8. 
(bias.)  champ,  m.  ;  9.  (opt.)  champ,  m. 

6.  A  large  —  for  the  eenius  of  a  people,  un 
vaste  champ  pour  le  génie  S'un  peuple. 

Elysian  — s,  1.  champs  élysées  ;  2. 
(myth.)  Élysées,  =s  Élyséens,  Élysiens. 
Across  the  — s,  à  travers  =s,  les  =s  ; 
in  the  —,  1.  si-or  le  terrain  ;  2.  (mil.)  en  \ 
campagne  ;  in  the  open  —s,  en  plein 
=.  To  beat  off  the  —,  mettre  hors  de 
combat;  to  bring  into  the  —,  (mU.) 
mettre  en  campagne;  to  take  the  — , 
(mil.)  se  mettre  en  campagne  ;  to  take 
the  —  against,  (mil.)  ouvrir  la  cam- 
pagne {contre)  ;  to  be  left  dead,  to  lie 


dead  on  the  — ,  deTneurer  sur  le  champ 

de  bataille. 

FiELD-coLOES,  D.  pi.  (mil.)  guidon,  m. 
sing. 

FiELD-FAKE,   ..  (om.)  Utome,  f 

Field-staff,  n.  (mil.)  boute-feu,  m. 

Field-works,  n.  (mil.)  tra'vàuxc,  m.  pi. 

FIELDED  [fêld'-ëd]  adj.  %  en  cam- 
pagne. 

FIEND  [fend]  n.  1.  ennemi  du  genro 
humain,  m,.  ;  2.  esprit  malin,  m.  ;  3.  dié' 
mon,  m. 

Under  —  %,  démon  des  régions  infer 

FIÉNDFUL  [fênd'-fûl], 

FIENDISH  [fénd'-ï8h], 

FIENDLIKE  [fênd'-iîk]  adj.  dio.bo- 
ligue  ;  infernal  ;  satanique. 

FIENDISHNESS  [fëud'-ish-nës]  n.  % 
méchanceté  infernale,  diabolique,  t. 

FIEECE  [fers]  adj.  1.  féroce  ;  2.  fa- 
rouche ;  3.  furieuœ  ;  4.  orued  ;  5.  vio- 
lent; 6.  ardent;  7.  (for,  de)  altéré 
(ardent). 

FIEECELY  [fêrs'-lî]  adv.  1.  féroce- 
ment  ;  2.  d'une  manière  farottche ;  8, 
furieusement;  4.  cruellem,ent ;  .^  «ij»- 
lemment;  6.  ardemment. 

FIEECENESS  [fêrs'-nës]  n,  1.  férocitë, 
f.  ;  2.  fureur,  {.  ;  3.  ardeur,  t. 

FIÉEINESS  [fi'-ur-ï-nëa]  n.  1.  I  §  ar- 
deur, t;  2.  §  fouqtie,  f. 

FIEEY  [fi'-ur-ï]  adj.  1.  ||  §  de  feu  ;  2.  1 
§  ardent;  3.  §  (pers.)  bouillant;  4§ 
fougueux. 

FIEE  [fif]  n.ffre  (flûte),  m. 

FIFE,  V.  n.  jouer  de  la  flûte. 

FIFER  [fif-ur]  n.  fifre  (personne),  m. 

FIFTEEN  [fif'-tèn]  adj.  quinze. 

FIFTEENTH    [fif-tênfA]    adj.    quin-  , 
zième. 

FIFTEENTH,  n.  1.  quinzième,  m.  ;  2. 
(mus.)  quinzième,  t 

FIFTH  [fiftA]  adj.  cinquième. 

Charles  the  — ,  (hist.)  Charles-Quint. 
Sextus  the  —,  Sixte-Quint. 

FIFTH,  n.  1.  cinquAème,  m.  ;  2.  (mus.) 
quinte,  f 

FIFTHLY  [fif;A'-li]  adv.  cinquième-    ■ 
ment. 

FIFTIETH  [fif-tï-ëiA]  adj.  cinquan- 

FIFTY  [fif-tï]  adj.  cliquante. 

Fifty-foliî,  n.  cinquante  fois,  f.  pi. 

FIG  [fig]  n.  1.  (hot.)  figue  {îi-mt),  f.  ;  2. 
(bot.)  figue,  t  ;  sycone,  m.  ;  3.  (bot.)  fi 
guier,  m.  ;  4.  (vétér.).;fc,  m. 

—  end  t,  bêtise  (chose  futile),  fl  A  — 
for  |^°  !  1.  foin  de  (q.  ch  )  !  2.  nargue 
de,  à  (q.  u.)  !  To  care  a  —  for,  se  soucier 
d'un  fétu  de  ;  not  to  care  a  —  for,  1.  ne 
pas  se  soucier  d'un  fétu  de  ;  2.  se  battre 
l'œil  de. 

FiG-EATEE,  n.  (orn.)  figuier  ;  bee- 
figue,  m. 

FiG-GARDEN,  Tt.figiierie,  f. 

FiG-HorsE.  n.  (hort.)  serre  àfiguiers,t 

FiG-MARiGoLD,  n.  (bot.)  flcolde,  f.  ; 
méseinbryanthème  (genre),  m. 

FiG-ORCHARD,  n.fguerie,  t 

FiG-PEcKER,  n.  (orn.)  bec-figue,  m. 

FiG-TREE,  ^.figuier  (arbre),  m. 

Indian  — ,  1.  figuier  des  Indes;  = 
maudit,  multipliant  ;  2.  cactus  opun- 
tia, m.  ;  cactier  raquette,  m.  ;  ^  raquette, 
f.  ;  Ijîguier  d'Inde,  m.  ;  t  cardasse,  f.  ; 
3.  figuier  des  pagodes.  Cochineal  — , 
nopal  ;  cactier  cochenillifère,  m. 

FiG-woRT,  n.  (bot.)  scrofulaire  (genre) 
^  herbe  aux  écrouelles,  f. 

Water  — ,  scrofulaire  aquatique;  •[ 
bétoine  d'eau  ;  "f  herbe  du  siège,  f. 

FIGHT  [fit]  V.  n.  (foitgiit)  \.\se  bat- 
tre ;  2.  *  Il  §  combattre  ;  2>.  %%  se  com- 
battre. 

FIGHT,  V.  a.  (fought)  1.1  se  battre 
avec  ;  2.  *  ||  combattre  ;  3.  §  combattre 
pour;  défendre;  4.  livrer  (une  ba- 
taille, un  combat)  ;  5.  %  faire  (la  guerre). 

3.  To  • —  the  cause  of  honor,  combattre  pour,  dé- 
fendre la  cause  de  Plionneur.  m 

To  —  hard,  1.  se  battre  ferme  ;  2.  §    | 
lutter  ferme  ;  to  —  it  out,  soutenir  le    1 
combat.    To  —  o.'s  way,  se  frayer  im    ■ 
chemin  par  la  force  des  armes  ;  se 
frayer  un  chemin  les  armes  à  la  main. 

FIGHT,  n.  1.  combat,  m.  ;  2.  ^  ||  bat- 
terie, f.  ;  3.  (mar.)  bastingage,  m. 
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b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  'ti  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôl  oil  ;  mi,  pound  ;  <A-  thin  ;  th  this. 

Close  —,  comibat  de  près;  desperate 
— ,  =  acliarné,  à  outrance  ;  hard  — , 
rude  :=;  running  — ,  1.  (mil.)  escar- 
mouche de  route,  f.  ;  2.  (mar.)  =  en 
chasse;  a  sham  — ,  un  =  si7nulé;  la 
petite  guerre,  f.  ;  single  —  i,  =  sin- 
gulier. Land  — ,  =  sur  terre  ;  sea  — , 
=  naval,  sur  mer.  In  the  thick  of  the 
^-,1.  an  fort  du^=.\  2.  aio  fort  de  la 
mêlée.  To  have  a — ,se  Ijattre  (à  coups 
de  poing)  ;  to  keep  up,  to  maintain  a 
running — ,  1.  se  battre  en  retraite;  2. 
(mar.)  soutenir  la  chasse. 

FIGHTER  [fit'-ur]  n.  1.  combattant, 
m.  ;  2.  (m.  p.)  batailleur,  m.  ;  batail- 
leuse, f.  ;  3.  (m.  p.)  ferrailleur;  bret- 
ieur,  spadassin,  m. 

FIGHTING  [fît'-ïng]  adj.  1.  (pers.)  qui 
combat  ;  2.  (chos.)  de  bataille. 

—  field,  champ  de  bataille,  m.  ;  — 
man,  1.  combattant  ;  homme  de  guerre, 
m.  ;  2.  (mil.)  homme  disponible,  m.  ;  — 
men,  (pi.)  (mil.)  effectif  des  hommes  dis- 
ponibles, m.  sing. 

FIGHTING,  n.  -f  combat,  m. 

FIGMENT  [fig'-mënt]  n.  fiction  (chose 
inventée),  f. 

FIGO,  adv.  t.  r.  Fico. 

FIGUE  ABILITY  [fîg-S-ra-bïl'-ï-tïJ  n, 
(did.)  figurahilité,  f. 

FIGURABLE  [fîg'-ù-ra-bl]  adj.  sus- 
ceptible de  recevoir  une  figure^  une 
foy^me. 

FIGURAL  [fïg'-ù-ral]  adj.  1.  Xfigura- 
fo/ (topographique)  ;  2.  (math.)  (des  nom- 
bres) -figuré. 

FIGURANTE  [fig-û-ranf]  n.  (théât.) 
figurant  (danseur),  m.  ;  figurante,  f. 

FIGURATE  [fig'-ù-rât]  adj.  1.  ||  qui  a 
une  figure,  une  forme;  2.  l  figuré  (qui 
a  une  figure);  3.  (math.)  (de  nombres) 
figuré;  4.  {mu?,.) figuré. 

FIGURATED  [  fig'-ù-rât-ëd  ]  adj.  % 
formé. 

FIGURATION  [fïg-û-râ'-sliûn]  n.  1. 
formation,  t  ;  2.  forme,  f.  ;  3.  (mus.) 
figivre,  f. 

FIGURATIVE  [fïg'-û-râ-tïv]  adj.  §  1. 
j«(7«ra!!ï/ (symbolique);  2. 4. ^g"wré (mé- 
taphorique). 

—  sense,  sens  figuré;  ■=.,  In  a  — 
sense,  au  r=. 

FIGURATIVELY  [fïg'-û-râ-tïv-lï]  adv. 
X.figiirativement  ;  2.  au  figuré. 

FIGURATIVENES3  [fïg'-û-râ-tïv-nës] 
n.  caractère  viétaphorique,  va. 

FIGURE  [fïg'-ùr]  n.  1.  figure  ;  forme, 
f.  ;  2.  tou7-nure,  f.  ;  3.  ./ï^/w^  (apparence), 
f.  ;  4.  figure  (représentation  d'un  objet), 
f.  ;  ^.figure  (personnage  représenté),  f.  ; 
&.  figure  (symbole),  f.  ;  7.  %  image; 
idée,  f.  ;  8.  (arith.)  chiffre,  ni.  ;  9.  (astr., 
géom..)  figure,  f.  ;  10.  {àa,n?,i.)  figure,  f.  ; 
11.  (ind.)  dessin,  m.  ;  12.  (log. ) /orme,  f.  ; 
13.  {x\ïèt.)  figure,  f. 

2.  A  good  —  in  a  woman,  une  ho/ine  tournure 
poitr  une  femme. 

Academical  — ,  (dessin)  étude,  f.  ;  aca- 
démie, f.  ;  little  — ,  figurine,  f.  ;  rheto- 
rical — ,  figure  de  rhétorique  ;  signifi- 
cant — ,  (arith.)  chiffre  significatif; 
solid  —,  (géom.)  solide,  m.  Period,  set 
of  three  — s,  (arith.)  tranche  ternaire,  f.  ; 
—  of  the  recurring  period,  (arith.)  chiffre 
périodique.  In  a  —,  fagoté.  To  bear 
a  — ,  faire  tine  figure;  jouer  un  rôle  ; 
tenir  xm  rang;  to  cut  a  —  li^~,  to 
make  a  — ,  faire  figure,  tune  figure. 

FiGXJRK-HEAD,  n.  (mar.)  poulaine,  t. 

FIGURE,  V.  a.  1.  former  ;  2.  façon- 
ner ;  3.  figurer  ;  é.  figurer  ;  imaginer; 
5.  i  orner;  décorer;  façonner;  6. 
(ixiA.)  façonner  ;  7.  (mus.)  figurer. 

To  —  to  o.'s  self,  se  figurer  ;  s'ima- 
giner. 

FIGURE,  V.  n.  figurer  (  iouer  un  rôle). 

FIGURED  [fîg'-ûrd]  adj'.  1.  d  dessin  ; 
2. façonné;  3.  ouvragé;  4.  broché;  5. 
\  figuré  (métaphorique). 

FIGURIST  [fig'-û-rï3t]  n.  \.figuriste, 
m.  :  2.  (théol.)  figuriste,  m. 

FILACEOUS  [fi-lâ'-shûg]  Aà].  filamen- 
teux. 

FILAMENT  [m'-a-mënt]  n.  1.  (did.) 
filament,  m.  ;  2.  (bot.)  (de  Tétamine) 
filet,  m.  ;  3.  (mol.)  tentacule,  m. 

FILAMENTOUS  [fil-a-mën'-tSs]  adj. 
(did.)  filainenteux. 
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FILBERT  [fîl'-burt]  n.  (bot.)  1.  ave- 
line, f. ;  2.  coudrier;  noisetier  com- 
mtin  ;  avelinier  ;  coudre,  m. 

Plantation  of  filberts,  coudraie  (d'ave- 
lines), f. 

FiLBEET-ORCHAKD,  n.  coudraie  (d'a- 
veliniers), f. 

'       FiLBERT-TREE.     V.  FiLBERT. 

FILCH  [filtsh]  V.  a,  l.filoïiter;  esca- 
moter ;  2.  voler  ;  X  soustraire  ;  3.  ** 
dérober. 

FILCHEE  [filtsli'-ur]  n.  filou;  vo- 
leur, m. 

FILCHING  [fïltsh'-ïng]  adj.  1.  de  filou; 

2.  de  voleur. 

FILCHINGLY  [ffltsi'-ïng-lï]  adv.  1.  en 
filou  ;  2.  en  voleur. 

FILE  [fil]  n.  1.  t  fil  (suite),  m.  ;  2. 
liasse,  f.  ;  dossier,  m.  ;  3.  procès-verbal, 
m.  ;  4.  liste,  f.  ;  5.  nombre,  m.  ;  6.  file, 
f.  ;  7.  rang,  m.  ;  colonne,  f.  ;  8.  rangée, 
f.  ;  9.  collection  (d'un  journal),  f.  ;  10. 
(mil.)jî;e,  f.  ;  11.  (mil.)  contrôles,  m.  pi. 

Close  — ,  (mil.)  file  serrée.  Left  —  ! 
(mil.)  par  =  à  gauche  !  right  —  !  (mil.) 
par  =  à  droite  !  one  —  after  another, 
—  after  — ,  à  la  =  l  Last  man  of  a  — , 
(mil.)  serre-^=,  m.  By  — s,  par  =s  ;  in 
— ,  à  la  =.  To  break  the  — ,  rompre  la 
=  ;  to  disorder,  to  interrupt  the  — ,  cou- 
per la^=;  to  follow  in  — ,  suivre  la  =  ; 
to  take  o.'s  place  in  the  — ,  prendre 
la^=. 

FiLE-LEADEK,  u.  (mil.)  chef  de  file,  m. 

FILE,  V.  a.  1.  t  enfiler;  2.  mettre  en 
liasse;  3.  faire  collection  (d'un  jour- 
nal); 4.  (dr.)  produire  (une  demande, 
une  requête)  ;  5.  (dr.  com.)  déposer  (un 
bilan). 

FILE,  V.  n.  1.  X  (with,  avec)  être 
rangé  ;  aller  de  pair  ;  2.  {miS..')  filer. 

To  —  off,  (mil.)  défiler. 

FILE,  n.  1.  Il  lime,  f.  ;  2.  §  lime  (main 
qui  corrige),  f.  ;  3.  §  (pers.)  finaud,  m.  ; 
finaude,  t;  4.  (escrime). ;?6wre^,  m. 

Cunning  —  §,  (pers.)  fin  onatois,  m.  ; 
fim,6  matoise,  f.  ;  cunning  old  —  §,  vieux 
renard,  va.  ;  regular  — ,  vrai  finaud,  re- 
nard, m.  ;  vraie  finaude,  f.  ;  rough  — , 
lime  forte  ;  round  — ,  queue-de-rat,  f.  ; 
smooth—,  lime  douce;  round-joint  — , 
lime  ronde.  Enameller's  — ,  couperet, 
m.  ;  hand  —,  lime  à  la  main.  Stroke, 
touch  of  the  — ,  coup  de  lime,  m. 

File-cutter,  n.  (ind.)  tailleur  de 
limes,  va. 

FiLE-cuTTiNG,  H.  (ind.)  taille  des 
limes,  f. 

FiLE-MAKiNG,  U.  i^uû.)  fabricatioii  de 
limes,  f. 

FiLE-STROKB,  U.  (tcch.)  coup  (traccs 
du  coup)  de  lime,  m. 

FILE,  V.  a.  1. 1  §  limer  ;  2.  t  §  affiler; 

3.  t  §  aiguiser. 

To  —  off  II  §,  limer. 

FILE,  V.  a.  +  souiller. 

FILEMOT  -t.  V.  Feuillemokte, 

FILER  [fil'-ur]  n.  limeur,  m. 

FILIAL  [fîl'-yal]  aàj.  filial. 

—  godhead  **,  Pieu  le  fils,  m. 

FILIALLY  [fil'-yal-ii]  adv.  finale- 
ment. 

FILIATION  [ffl-ï-à'-8hùn]  n.  \  %  filia- 
tion, f. 

FILIFORM  [fil'-ï-fôrm]  2ià].  filiforme. 

FILIGRANE  [m'-ï-grân], 

FILIGREE  [ffl'-ï-grë]  n.  filigrane,  m. 

FiLIGRANE-WOEK, 

FiLiGREE-woRK,  U.  fMgrane,  m. 

FILIGRANED  [fil'-ï-grând], 

FILIGREED  [ffl'-ï-grêd]  adj.  à  fili- 
grane. 

FILING  [fil'-ing]  H.  1.  limure  (action), 
f.  ;  2.  4.  — s,  (pi.)  limaille,  f.  sing. 

FILL  [fil]  V.  a.  (WITH,  de)  1.  H  §  rem- 
plir; emplir  ;  2.  J  §  remplir;  3.  ||  rem- 
plir ;  rassasier  ;  4.  ||  §  remplir  ;  com- 
bler; 5.  %  remplir  (s'acquitter  de  fonc- 
tions, etc.);  6.  §  occuper;  7.  (const.) 
remblayer  ;  8.  (mar.)  faire  servir  (les 
voiles). 

0.  §  To  —  the  mind,  remplir  l'esprit.  6.  To  — 
a  throne,  occuper  un  trône. 

To  —  again,  1.  remplir  ;  2.  remplir 
de  nouveau;  to  —  out,  1.  |  §  remplir; 
2.  Il  verser  (à  boire);  to  —  up,  1.  ||  § 
remplir  (rendre  plein);  2.  remplir  (oc- 
cuper) ;  3.  combler  ;  4.  compléter. 


FILL,  v.  n.  H  1.  se  rempilir  ;  2.  ra^ 
sasier;  3.  verser  à  boire;  4.  $  porter 
un  toast. 

FILL,  n.  1.  suffisance  ;  quantité  suf- 
fisante, f.  ;  2.  ^^"  sold,  m.  ;  3.  (de 
charrette)  timon,  va. 

To  the  —,  son  soûl.  To  have  o.'s  — , 
avoir  son  =  ;  to  talce  o.'s  —  jfW,  pren' 
dre  son  =  ;  s'en  donner. 

FILLED  [fild]  adj.  1.  ||  empli;  2.  1  f 
rempli;  3.plei7i;  4.  comble. 

FILLER  [fil'-iur]  n.  1.  %  (of,  . . .)  p^r^ 
sonne  qui  remplit,  f.  ;  2.  (pers.)  c/ior- 
geur  (de  voiture),  m.;  3.  (chos.)  rer»r 
plissage,  va.  ;  4.  (confis.)  empli,  va. 

FILLET  [fii'-lét]  n.  1.  bandeau,  va.\ 
2.  rouelle  (de  veau),  f.  ;  3.  {ànat)  frein  ; 
filet,  va.;  4.  (arch.)  filet,  m.;  5.  (bot.) 
filet,  m.  ;  6.  (con.'^t.)  nervure,  f.  ;  7.  (dor., 
\)emt.)  filet  d'or,  m.  ;  astragale,  f. 

FILLET,  V.  a.  ï.  attacher,  nouer 
avec  un  bandeau  ;  2.  (arch.)  orner  d'un 
filet,  d'une  astragale. 

FILLIBEG  [fil'-Iï-bëg]  n.  philibeg  (ju- 
pon des  montagnards  écossais)  ;  philor- 
beg,  va. 

FILLING  [fii'-lïDg]  adj.  qui  remplit; 
rassasiant. 

To  be  — ,  remplir  ;  rassasier. 

FILLING,  n.  1.  action  de  remplir,  f.  ; 
2.  chose  pour  remplir,  t  ;  3.  (m.  p.) 
remplissage,  va.  ;  4.  (const.)  charge- 
ment, va.  ;  5.  (tiss.)  remplissage,  va. 

—  in,  (const.)  maçonnerie  de  rem' 
plissage,  f.  ;  intérieur  de  maçonnerie, 
m.  ;  —  out,  remplissage,  m.  ;  —  up,  1. 
action  de  remplir,  f.  ;  2.  (const.)  rem- 
blai (action  de  remblayer),  m. 

FILLIP  [fil'-lïp]  n.  chiquenaude,  f. 

—  on  the  nose,  nasarde,  î. 
FILLIP,  V.  a-  1.  donner  une  chique- 
naude à  ;  2.  frapper. 

To  —  on  the  nose,  nasarder. 

FILLISTER  [fil'-lïs-t«r], 

FiLLiSTER-PLANE,  n.  (men.)  fueiUe- 
ret,  m. 

FILLY  [fll'-lï]  n.  1.  \poidain;  pou- 
lin,  va.  ;  2.  poîiliche,  t.;  S.  §  coquette,  t 

FILM  [film]  n.  1.  (anat.)  tunique,  f.  ; 

2.  §  nuage,  va.  ;  3.  (bot.)  cloison,  f.  ;  4. 
(bot.)  pellicule,  f.  :  5.  (méd.)  taie  (de 
l'œil),  f. 

FILM,  V.  a.  couvrir  d'une  tunique 
(les  yeux,  etc.). 

FILMY  [film'-ï]  adj.  membraneux. 

FILTER  [fil'-tur]  V.  a.  filtrer. 

FILTER,  V.  a.  filtrer. 

FILTER,  n.  1. filtre  (à  filtrer),  m.;  2. 
(distil.)  coîiloir,  m. 

FILTERING  [fil'-tur-ïng]  ad},  filtrant. 

FILTERING,  n.  1.  filtration,  f.  ;  2. 
filtrage,  va. 

FiLTERiNG-MACHiNE,  a.  filtre,  m. 

FiLTERiNG-STONE,  U.  1.  pierre  à  fil- 
trer, f.  ;  2.  fontaine  filtrante,  à  filtre,  £ 

FILTH  {mh\  n.  1.  Il  ordure,  t;2.\ 
saleté  (extrême),  f.  ;  3.  §  corruption,  t 
4.  (drap.)  ordure,  f  ;  épouti,  m. 

FILTHILY  [fiUA'-ï-li]  adv.  1.  B  §  sale- 
ment; 2.  X  pW  furieusement  ;  prodi- 
gieusement. 

FILTHINESS  [filJ^'-ï-nës]  n.  1.  saleté 
(extrême),  f.  ;  2.  ordures,  f.  pi.  ;  3.  §  cor- 
ruption, f. 

FILTHY  [fiUA'-ï]  adj.  1.  sale  (extrê- 
mement sale);  2.  %  corrompu;  impur; 

3.  §  (chos.)  honteux;  ignoble;  4.  §  or- 
durier. 

FILTRATE  [fil'-trât]  v.  a.  J/Z^rér. 

FILTRATION  [fil-trâ'-sliûu]  ix.  filtra» 
tion,  f. 

FIMBRIATE  [fim'-brï-ât]  adj.  (bot.) 
frangé. 

FIMBRIATED  [  fim'-brl-ât-Sd  ]  ac^. 
(bias.)  bordé. 

FIN  [fin]  n.  (ich.)  1.  nageoire,  t  ;  2. 
(de  certains  poissons)  aileron,  m. 

Belly  —,  (ich.)  nageoire  ventrale,  f. 

FiN-FOOTED,  adj.  (hist  nat.)  palmi- 
pède. 

—  bird,  =,  m. 

FiN-TOED,  adj.  (hist,  nat.)  à  doigt» 
palmés. 

FIN,  V.  a.  X  découper  (certains  pois- 
sons). 

FINABLE  [fin'-a-bl]  adj.  1.  (per8.)^a«- 
sible  d'amende;  2.  (chos.)  punissàbU 
d'une  amende. 


FIN- 


FIN 


FIR 


à  fate  ;  dfax;  ^  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  é  met  ;  ï  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


FINAL  [fi'-nal]  arlj.  l.Jinal;  2.  der- 
nie7'  ;  3.  définitif;  4.  décisif;  5.  mortel. 

FINALE  [fê-nà'-lë]  n.  {mus.) filiale,  f. 

FINALLY  [fi'-nal-li]  adv.  1.  filiale- 
ment  ;  2.  enfin  ;  3.  définitivement  ;  4. 
d'une  manière  décisive;  5.  complète- 
ment. 

FINANCE  [fï-nans'J,  FINANCES  [fi- 
Eaa'-sëz]  n.  ^\.  finances,  f.  pi. 

Minister  of  —,  finance  minister,  mi- 
nistre des  =,  m. 

FINANCIAL  [fï-n.Hn'-slial]  aàj.  finan- 
cier. 

FINANCIALLY  [fl-nan'-slial-lï]  adv. 
en  inatière  de  finances. 

FINANCIEÏi  [fin-an-8êr']  n.  finan- 
cier, m. 

FINCH  [  fïntsli  ]  n.  (  orn.  )  pinson 
(genre)  ;  pinçon,  m. 

Bull — ,  etc.  V.  BiTLL-FiNCH,  etc. 

FIND  [fînd]  V.  a.  (Found)  1.  ||  §  trou- 
ver; 2.  §  (to,  à)  fournir  ;  3.  (in,  with, 
dé)  pourvoir  ;  4.%%  déchiffrer  (expli- 
quer) ;  5.  :j:  §  résoudre  (prendre  la  réso- 
lution) ;  6.  (dr.)  déclarer  (q.  u.  coupable 
ou  non)  ;  7.  {&v.) prononcer  (un  verdict)  ; 
rendre  ;  8.  (dr.)  accorder  (des  domma- 
ges et  intérêts). 

2.  To  —  a.  0.  board  and  lodging,  fournir  à  q.  v. 
la  nov.mture  et  le  logement. 

To  —  o.'s  self,  1.  §  se  trotiver  (être)  ; 
2.  §  se  trouver  (se  porter)  ;  3.  §  (with) 
se  munir  (de).  To  —  out,  1.  trouver  ; 
2.  découvrir  ;  3.  (m.  p.)  démasquer  (q. 
M.);  4.  inventer  ;  5.  deviner;  6.  recon- 
naître ;  7.  résoudre. 

FINDEE  [fïnd'-ur]  n.  1.  trouveur,  m.  ; 
tro2iveuse,  f.  ;  2.  auteur  d'uiie  décou- 
verte ;  inventeur,  m. 

—  out  X,  =. 

FIND-FAULT  [fînd'-fâlt]  n.  t  cen- 
seur ;  critique  ;  gloseur,  m. 

FINDING-  [find'-ïng]  n.  1.  découverte, 
t  ;  2.  (àr.)  jugement,  m.  ;  3.  (di-.)  (du  ju- 
ry) déclaration,  t  ;  verdict,  m. 

—  out,  1.  action  de  découvrir,  i.  ;  2. 
action  d-e  deviner,  t  ;  3.  solution,  f. 

FINE  [fin]  adj.  l.ll  %_fin;  2.  I|  délicat; 
8.  Il  clair;  4  ||  suUil  ;  5.  |1  rare  (pas 
dense);  Q.%l>eau;  1.% élégant;  accom- 
pli ;  8.  §  hon  ;  9.  (adver.)  tien  ;  10.  (des 
arts)  beau. 

3.  —  wine,  du  vin  clair.  8.  A  —  violin,  un  bon 
violon. 

To  be  — ,  (du  temps) /a^re  teau.  As 
—  as  five-pence,  heau  comme  un  astre. 

FiNE-BKED,  adj.  (man.)7?». 

FiNE-DKAW,  V.  a,  faire  ime  reprise 
perdue  (à). 

Place  — n,  reprise  perdue,  f. 

FiNE-DRAVsTER,  U.  ouvrier  (m.),  ou- 
vrière (f  )  en  reprises  perdues. 

FiNE-spoKEN,  adj.  ieau parleur, 

FiNE-sPTJN,  adj.  1.  \  filé  fin;  2.  §  déli- 
cat ;  3.  §  subtil. 

FINE,  V.  a.  1.  Il  affiner  (rendre  fin); 
2.  J  §  décorer  (orner);  3.  affiner  (des 
métaux)  ;  4.  éclaircir  (des  vins)  ;  clari- 
fier. 

FINE,  n.  1.  amende,  t  ;  2.  pot-de-vin, 
m.  ;  3.  (dr.  féod.)  redevance,  f. 

Discretionary  — ,  (dr.)  amende  à  la 
discrétion  du  tribunal;  stated  — ,  = 
déterminée.  Liable  to  — ,  passible  d''=. 
Falling  in  of  a  — ,  (dr.  féod.)  échéance 
d'une  redevance,  t.  To  impose,  to  lay, 
to  levy  a  —  on,  imposer  une  =  à. 

FINE,  V.  a.  onettre  à  V amende;  (of) 
condamner  à  une  amende  (de). 

FINE,  n.  1.  t  fin,  f.  ;  2.  (dr.)  accord 
final  judiciaire  (composition  à  l'amia- 
cle  pour  des  biens  fonciers),  m. 

In  — ,  enfin. 

FINELÈSS  [fin'-lës]  adj.  $  sans  fin; 
infini. 

FINELY  [fîn'-lï]  adv.  1.  Wfin  (pas  gros- 
sement,  grossièrement);  2.  |]  délicate- 
ment; S^Wfir.  (sans  alliage);  4.  ||  claire- 
ment; 5.  Il  subtilement;  6.  %  finement 
(délicatement,  avec  adresse);  7.  §  bien 
(avec  beauté);  8.  §  élégamment;  9.  «ï  § 
(m.  p.)  (par  ironie)  joliment;  10.  %  %  jo- 
liment (extrêmement). 

9.  To  be— caught  in  o.'s  own  snare,  «ire  joli- 
aient  pris  dans  son  propre  piège. 

FINENESS    [fin'-nës]   n.   (b.   p.)  1.   fl 
finesse  (qualité  de  ce  qui  n'est  pas  gros, 
froesler),  f.  ;  2.  J  délicatesse,  f.  ;  3.  ipu- 
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reté,  f.  ;  4.  ||  clarté,  f.  ;  5.  ||  subtilité,  f.  ; 
6.  %  finesse  (délicatesse,  subtilité),  f  ;  7.  § 
beauté,  t;  8.  §  élégance,  f. 

FINEE  [fin'-ur]  n.  affineur,  m. 

FINEEY  [fin'-ur-î]  n.  (m.  p.)  1.  ||  luxe 
(do  mauvais  goût),  m.  ;  2.  ||  ornement, 
m.  ;  3.  Il  'parure,  i.  ;  4.  ||  toilette  ;  belle 
toilette,  t  ;  5.  ||  beaux  habits,  va.  pi.  ;  6.  ' 
§  recherche  (rafiinement  excessif),  f.  :  7. 
X  §  (b.  p.)  beatité,  t  ;  8.  (métal.)  aff^ne- 
rie,  f.  ;  foyer  daffinerie,  m.  ;  9.  (mé- 
tal.) ^neWe,  i. 

FINESSE  [fi-nës']  Ti.  finesse  (ruse),  f. 

FINESSE,  V.  n.  user  d.e  finesse  (ruse). 

FING-EE  [fing'-gur]  n.  1.  ||  doigt  (de  la 
main),  m.  ;  2.  ||  doigt  (d'un  gant),  m.  ;  3. 
§  doigt  (mesure),  m.  ;  4.  §  main,  f.  ;  5. 
(mus.)  doigter,  m. 

Bad  — ,  mal  de  doigt  ;  mal  au  =,  m.  ; 
fore  — ,  =  indicateur  ;  index,  m.  ;  little, 
ear  — ,  petit  =  ;  =  auricidaire  ;  slender 
— ,  =  effilé.  Middle  — ,  =  dit,  milieu  ; 
grand  ^=',  ring — ,  =  annulaire.  — 's 
breadth,  travers  de  =,  m;  — 's  end, 
boîit  du  =,  m.  To  count  with  o's  — s, 
compter  sur,  avec  ses  =:s  ;  to  crack  o.'s 
— s,  faire  craquer  ses=^s;  to  have  a. 
th.  at  a.  o.'s — 's  ends,  savoir  q.  ch.  sur 
le  bout  du  n=  ;  to  have  a  —  in  the  pie, 
avoir  part  au.  gâteau  ;  to  let  a.  th.  slip 
through  o.'s  —s,  laisser  glisser  q.  ch. 
dans  la  main,  entre  ses  =^s;  to  lick  o.'s 
—s  (at)  Il  §,  se  lécher  les  —s  (de);  to 
point  with  o.'s  — ,  indiquer  du,  =  ;  to 
wear  on  o.'s  — ,  porter  au  =. 

FiNGER-BOAKD,  U.  (mus.)  1.  touche,  f.  ; 
2.  (de  violon)  manche,  m. 

FiNGEK-coLD,  Siàj.  froid  à  piquer  le 
bout  du  doigt. 

FiNGER-END,  H.  boxit  du  doiçt,  m. 

FiNGER-Fisii,  n.  1.  (ich.)  étoile  de  mer, 
f.  ;  2.  polynème,  m. 

Finger-glass,  n.  bol  (pour  se  laver  les 
doigts  à  table),  m. 

FiNGER-HERB,  U.  (bot.)  digitale  pour- 
pj^ée,  f. 

FiNGER-PARTED,  adj.  (bot.)  digité. 

FiNGER-PLATE,  n.  plaque  de  pro- 
preté, f. 

FiNGEK-STALL,  n.  doigtier,  m. 

FINGER,  V.  a.  1.  toucher  (légère- 
ment) ;  2.  1  mettre  la  main  sur  ;  3. 
fouiller  (dans)  ;  4.  e-xécuter  avec  les 
doigts  ;  5.  toiccher  (d'un  instrument  de 
musique). 

3.  To  —  a  packet,  fouiller  dans  un  paquet. 

FINGEE,  V.  n.  (mus.)  doigter. 

FINGEEED  [fing'-gurd]  adj.  1.  qui  a 
des  doigts  ;  2.  qui  a  les  doigt^ ...  ;  aux 
doigts ...  ;  3.  (bot.)  digité  ;  4.  (mam.)  à 
doigts 

Light  — ,  1.  qui  a  la  main  légère  ;  2. 
(m.  p.)  qui  a  la  main  légère,  crochue 
(de  filou)  ;  à  la  main  légère,  crochue. 

FINGEEIN  [fing'-gur-ïn]  n.  (ich.)  sau- 
m^oneau,  m. 

FINGEEING  [fïng'-gur-ïng]  n.  1.  (m. 
p.)  maniement,  m.  ;  2.  ouvrage  fait  dé- 
licatement à  la  main,  m.  ;  8.  (m.  p.)  es- 
camotage ;  passe-passe,  m.  ;  4.  art  de 
toucher  (un  instrument  de  musique),  m.  ; 
5.  (mus.)  doigter,  m. 

FINGLE-F ANGLE  [  fïng'-gl-fang'-gl] 
n.  -f-  baliverne,  t 

FINICAL  [fin'-ï-kal]  adj.  1.  afféU;  2, 
($bvs.)  jyrécieux  ;  prétentieux.  ' 

FINICALLY  [fin'-ï-kai-ii]  adv.  1.  avec 
afféterie;  2.  avec  prétention. 

FINICALNESS  [fin'-ï-kai-nës]  n.  1.  af- 
féterie, f  ;  2.  (]xexs.)  fatuité.,  f.  ;  tonpré- 
ciewx,  m. 

FINING  [fin'-ïng]  n.  1.  (des  métaux) 
affinage,  m.;  2.  (<les  vins)  clarifica- 
tion, f. 

FINIS  [fi'-nïs]  n.  fin  (imprimé  à  la  fin 
d'un  livre),  f 

FINISH  [fïn'-ïsh]  V.  a.  \.  finir;  ter- 
miner; achever;  2.  ^7^^/' '(faire  avec 
soin)  ;  achever. 

To —  off,  donner  du  fini  à;  m,ettre 
la  dernière  main  à. 

FINISH,  n.  t  II  §  (&rt&)fini,  m. 

Perfect — ,  (arts)j??ii/  précieux,  pré- 
cieux, m. 

FINISHED  [fïu'-ïsht]  adj.  1.  fl  §  (chos.) 
fini  (soigneusement  terminé)  ;  2.  (pers.) 
accompli;  parfait. 

FINISHEE    [fïn'-ïsh-ur]    n.   1.  exécu- 


teur; (personne  qui  fait),  m.  ;  2.  fin,  t 
3.  +  consommateur,  m.;  4.  (fil.)  car 
deur  enfin,  m.  ;  finisseuse,  f.  ;  5.  (horl. . 
finisseur,  m. 

FINISHING  [fïn'-ïah-ïng]  adj.  à  finir. 

—  stroke,  1.  (b.  p.)  dernière  main,  f. 
2.  (m.  p.)  coup  de  grâce,  m.  To  give  the 
—  sti-oke  (to),  1.  (b.  X).)  mettre  la  der 
nière  main  (à);  2.  (m.  p.)  porter  le 
dernière  coup  ;  achever. 

FINISHING,  n.  1.  achèvement,  m.  ;  2. 
§  (arts)  fini,  m.  ;  3.  (tech.)  apprêtage^ 
m.  ;  4.  (mar.)  omennent  de  poupe,  m. 

FINITE  [fi'-nît]  adj.  1.  (did.)  fini  (li- 
mité); 2.  (gram.)/m/  8.  (math.) fini. 

FINITE,  n.  fini  (étendue  finie),  m. 

FINITELESS  [fî'-mt-lës]  adj.  X  (did.) 
infini. 

FINITELY  [fi'-nit-li]  adv.  (did.)  dune 
manière  finie. 

FINITENESS  [fï'-nit-nës]  n.  (did.)  ca 
ractèrefini,  m.  ;  nature  finie,  t 

FINLESS  [fm'-iës]  adj.  sans  nageoires. 

FINLIKE  [fïn'-lik]  adj.  en  forme  de 
nageoire. 

FINN  [fin]  n.  Mnnois,  m.  ;  Finnoise,  f. 

FINNED  [find]  adj.  (ich.)  qui  a  des 
nageoires;  à  nageoires. 

FINNY  [fin' -ni]  adj.  1.  qui  a  des  na- 
geoires; à  nageoires;  2.  **  qui  habite 
les  eaux;  qui  habite  la  plaine  liquide. 

FIOEIN  [fi'-ô-rïn]  n.  (bot.)  agrostide 
stolonifére,  f.  ;  ^fiorin,  m.  ;  éternue,  £  ; 
foin  rampant,  m.  ;  traînasse,  f 

FIE  [far]  n.  1.  (bot.)  sapin,  m.  ;  2.  sa- 
pin ;  bois  de  sapin,  m. 

Scotch  —,  (  F.  Pine).  Plantation  of —s, 
sapinière,  f. 

FiR-coNE,  n.  pomme  de  pin,  f 

Spruce  —,  (sculp.)  =. 

FiR-PLANK,  n.  planche  de  sapin  ;  sa 
pine,  t 

FiR-TREE,  n.  (bot.)  sapin,  m. 

Scotch  — ,  pin,  m. 

FiR-TRiBE,  n.  (bot.)  conifères,  f.  pi. 

FIEE  [fir]  n.  1.  Il  %feu,  m.  ;  2.  ||  mc<9S9- 
die,  m.  ;  3.  (méd.)  feu^  m.  ;  4  (vétér.) 
feu,  m. 

Blazing  — ,  feu  qui  flambe  ;  brisk  — , 
1.  =  ardent,  vif;  2.  (mil.)  =  vif;  de- 
structive— ,  1.  incendie  destructeur  ;  3. 
(mil.)  =  meurtrier  ;  dull  — ,  triste  = 
=  triste  ;  false  — ,  (niil.)r=  de  Bengale; 
galling,  smart  — ,  (mil.)  =::  bien  nou,rri, 
servi  ;  Greek  — ,  =  grégois  ;  incendiary 
— ,  incendie  par  m,alveillance  ;  rua- 
ning  — ,  (mil.)  =  roulant;  scorching 
— ,  =  denfer  ;  —  large  enough  to  roast 
an  ox  by,  =  à  rôtir  un  bo&uf  St.  Helen's, 
Fermes'  — ,  =  Saint-Elme.  —  !  au  =1 
Fellow  of —  $,  garçon  plein  de  =,  m.  ; 
sheet  of  —,  masse  de  =,  f.  By  the  — , 
1.  (chos.)  au  =  ;  2.  (pers.)  auprès  du  =  ; 
on  — ,  1.  Il  en  =:  (qui  brûle)  ;  2.  §  (for) 
de=:;  ardent  (pour);  on  a  slow — ,  à 
petit  =.  To  add  fuel  to  — ,  jeter  de 
Vhuile  sur  le:=;  to  bo  on  — ,  être  en  =  ; 
to  catch  — ,  prendre  =  ;  to  cook  a.  th. 
by  the  — ,  ctùre  g.  ch.  au  =  ;  to  cry  — , 
crier  au  =  ;  to  employ  —  and  sword, 
employer  le  fer  et  le  =z\  to  give  — , 
(m\\?j  faire  =  ;  to  give  the  —  (to),  (vé- 
tér.) mettre  le=z  à  (un  cheval)  ;  to  go 
through  —  and  water  for  a.  o.,  se  Tnet- 
tre  au  =:: potor  q.  u.;  to  hang — , faire 
long  =:  ;  to  keep  up  a  — ,  1.  entretenir 
un^=;  2.  (mil.)  soutenir  un^=;  to  kill 
by  a  slow  — ,  faire  mourir  à  petit  =  ; 
to  light  a  — ,  alhimer  un  =  ;  to  make  a 
— ,  Jhire  du  =  ;  to  make  up  a  — ,  arran- 
ger^ le^=.;  to  make  the  —  burn,  faire 
briller,  aller  Ze  =  ;  to  miss  — ,  rater  ; 
to  put  to  —  and  SAVord,  mettre  à=^  età 
sang;  to  put  out  a — ,  éteindre  un  ■=.\ 
to  receive  a  — ,  (mil.)  essuyer  un  =  ;  to 
rouse  the  — ,  faire  aller  le  =  ;  activer 
le-=-\  to  set  on  — ,  1.  mettre  en  =  ;  2. 
mettre  /e  =  à  ,•  to  set  —  to,  mettre  le  ■=. 
à  ;  to  stand  — ,  soutenir  Zé  =  ;  to  stir  the 
— ,  attiser  le  =;  to  stop  the  progi'es»  of 
a  — ,  arrêter  un  incendie;  to  strike  — ^ 
1.  faire  dtt,  =  ;  2.  battre  le  briquet;  to 
take  — ,  H  §  prendre  =  ;  to  take  —  in  a 
moment,  (i>eTS.)pre7idre=  dans  un  mo- 
ment; avoir  la  tête  près  du  bonnet  ;  to 
waste  with  — and  sword,  1.  porter  le  fer 
et  la  flamme  dans  ;  2.  mettre  à-=  et  à 
sang.    He  will  never  Pot  the  Thames, 


FIR 


FIS 


FIS 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  mt  pound  ;  th  tbin  ;  th  this. 


North  Eiver  on—,  U  n'a  pas  inventé  la 
poudre. 

FiRE-AEMS,  n.  armes  à  feu,  f.  pi. 

FiRE-BALL,  n.  1.  (mil.)  'ialle  à  feu,  f.  ; 
2.  {wiétéoT.)gloiedefeu;  météore  lumi- 
neux, m. 

FiEE-BAE,  n,  1.  "barre  defourneato,  f.  ; 
2.  harre  de  foyer,  f. 

FiRE-BLAST,  n.  (bot.)  cliarTyou,  m.  ; 
rouille,  t  ;  nielle,  f.  ;  carie,  f. 

FiRE-BRAND,  n.  1.  1|  tison  ardent,  m.  ; 
?.  §  bonite-feu,  m. 

Fire-breathing,  adj.  qui  jette,  vomit 
le  feu,  laflamme. 

Fire-brick,  n.  (tech.)  brique  réfrac- 
taire,  f. 

Fire-chest,  n.  (mar.)  coffre  à  feu,  m.  ; 
caisse  d'artifice,  f. 

Fire-clay,  n.  (tech.)  argile  réfrac- 
{aire,  f. 

Fire-company,  n.  compagnie  de  pom- 
piers, f. 

FiEE-DAMP,  n.  (mines)  feu  grisou  ; 
grisou,  m. 

FiRE-DOG,  n.  chenet,  m. 

FiEE-i)ooR,  n.  1.  porte  de  foyer,  f.  ; 
2.  porte  de  fourneau,  f.  ;  3.  tisard  de 
four,  m. 

FiRE-DEAKE,  U.  t  1.  dragon  volant; 
serpent  ailé,  va.;  2.  feu  follet,  m.;  Z.feu 
d\irtifiGe,  va. 

FiEE-DRtJM,  n.  générale  (pour  appe- 
ler au  feu),  f. 

FiRE-ENGiNE,  U.  1.  pojupe  à  incetuHe, 
£  ;  2.  t  pompe  àfeto,  î. 

FiRE-ESCAPE,  n.  appareil  de  sauve- 
tage pour  les  incendies,  m. 

FiRE-FLY,  n.  (ent.)  lampyre;  \  ver 
luisant,  m. 

FiEE-GRATE,  U.  1.  grille  de  foyer,  t.  ; 
2.  foyer  (de  cheminée),  m. 

FiRE-iROK,  n.  1.  pièce  de  garniture 
de  feu,  f.  ;  2.  —s,  (pi.)  garniture  de  feu, 
E  sinj;. ;  feu,  va.  sing.;  3.  (tech.)  rin- 
gard ';  tisonnier,  va. 

Set  of —s,  garniture  de  feu,  f.  ;  feu,  m, 

FiEE-LOCK,  n.  arme  à  feu,  f. 

FiRE-MAN,  n.  1.  X  homme  de  feu  (ar- 
dent), m.  ;  2.  pompier  (  pour  les  incen- 
dies), m.  ;  3.  (ind.)  chauffeur  ;  oworier 
chauffeur,  m.;  4.  (mines)  homme  qui 
met  le  feu,  va. 

FiRE-MASTEE,  H.  directeur  de  feu 
Wariijice,  m. 

Fire-office,  n.  bureau,  d'assurance 
contre  l'incendie,  va. 

FiRE-PAN,  n.  1.  t  brasier,  m.  ;  2.  (ar- 
Biur.)  bassinet,  va. 

Fire-place,  n^  1.  cheminée,  f.  ;  2.  foyer 
de  cheminée  ;  âtre,  m.  ;  3.  (pot.)  bra- 
sier, va. 

FiEE-PEOOF,  adj.  à  répreuve  du  feu. 

FiBE-EED,  adj.  rouge  feu. 

FiEE-scREEN,  n.  écran,  va. 

FiRE-SHiP,  n.  (mar.)  brûlot,  va. 

FiRE-siDE,  n.  1.  coin  de  feu,  m.  ;  2.  * 
foyer  domestique,  va. 

By  o.'s  own  — ,  au  coin  de  son  feu  ; 
by  the  — ,  ato  coin  du  feu. 

FiRE-siDE,  adj.  1.  *  I'  du  coin  du  feu  ; 
2.  *  du  foyer  domestique. 

FiRE-STONE,  n.  (min.)  silex  pyroma- 
que,  va.  ;  pierre  à  feu,  f. 

FiRE-suEFACE,  n.  (tcch.)  surface  de 
chauffe,  f. 

FiEE-SYRiNGE,  n.  (phys.)  briquetpneu- 
matique,  à  air,  m. 

FiEE-TiLE,  n.  (  tech.  )  tuile  réfrac- 
taire,  f. 

FlRE-TEtTNK,    V.  FiRE-CHEST. 
FlEE-WAED, 

FiEE-WARDEN,  n.  surveillant  pour  les 
incendies,  va. 

FiRE-wooD,  n.  bois  à  brûler,  va. 

FiRE-woRK,  n.  sing,  t. 

Fiée- WORKS,  n.  pi.  feu  d'artifice,  m. 
sing. 

ïo  let  off,  to  set  off  — ,  tirer  un  =. 

Fire-worker,  n.  artificier,  m. 

FiRE-woEM,  n.  **  ver  luisant,  va. 

FIEE,  V.  a.  1.  mettre  le  feu  à;  2.  l 
mettre  en  feu  ;  embraser  ;  3.  §  (with, 
de)  enflammer;  4.  %  ||  chasser  par  le 
feu;  5.  *  incendier;  6.  tirer  (des  ar- 
mes à  feu)  ;  7.  tirer  (des  canons)  ;  met- 
tre le  feu  à;  8.  (vétér.)  mettre  le  feu  à. 

3.  To  —  the  eye»  with  vivacity,  enflammer  les 
MMC  de  vivacité. 


To  be  — d  at,  recevoir,  essuyer  un 
coup  de  feu. 

FIEE,  V.  n.  1.  *  p  prendre  feu;  2.  § 
s'enflammer  ;  3.  (at,  sur)  (d'armes  à 
f&u)  faire  feu. 

To  cease  firing,  (mil.)  cesser  le  feu  ; 
to  —  at  a  gi-eat  distance,  (mil.)  faire 
long  feu.  —  !  (mil.)  (command.)/ë^«. .' 

FIEEE  [fir'-ur]  n.  l.,||  incendiaire, 
m.  ;  2.  t  §  boute-feu,  m.' 

FI-EING  [fir'-ïng]  n.  Il  1.  chauffage, 
va.  ;  2.  Il  action  d'incendier,  f.  ;  3.  (iad.) 
feu  (action  de  mettre  le  feu),  m.  ;  4. 
(mil.)  feu,  m.  ;  5.  (mil.)  fusillade,  f.  ;  6. 
(vétér.)  cautérisation,  f. 

To  find,  to  give  a.  o.  — ,  chauffer  q.  u. 

FiEiNG-iRON,  n.  (vétér.)  fer  à  cauté- 
riser ;  cautère,  va. 

FIEK  [furk]  Y.  a.  t  battre  ;  châtier  ; 
corriger.  * 

FIÈKIN  [fur'-kïn]  n.  (mesure)  1.  (de 
beurre)  flrkin  (kilog.  25,4),  m.  ;  2.  (de 
savon)  firkin  (29  kilos.),  m. 

FIELOT  [fur'-lût]  n.  (en  Ecosse)  1. 
(mesure  de  capacité)  .;îrto^  (lit.  52,53),  m.  ; 
2,  (mesure  sèche)  firlot  (lit.  36),  m. 

FIEM  [furm]  adj.  1.  Il  ^  ferme;  2.  § 
(to,  dans)  ferme  (constant,  inébranla- 
ble); 3.  ^solide;  4.  %fort;  5.  %%sain 
(d'esprit). 

FIEM,  n.  (com.)  1.  maison  de  con- 
merce  ;  maison,  f.  ;  2.  raison  ;  raison 
sociale  ;  raison  de  commerce,  f. 

Signature  of  a  — ,  (com.)  signature 
sociale,  f. 

FIEM,  V.  a.  t  1.  arrêter  ;  décréter  ; 

2.  fixer  ;  3.  confirmer. 
FIEMAMENT  [fur'-ma-mënt]  n.firma- 

m,ent,  va. 

FIEMAMENTAL  [fur-ma-mëu'-tal]  adj. 
du  firmament. 

FIEM  AN  [fur'-man]  n.  firman,  va. 

FIEMLESS  [furm'-lës]  adj.  détaché  de 
sa  substance  matérielle;  dépouillé  de 
son  enveloppe  terrestre. 

FIEMLY  [furm'-li]  adv.  1.  |i  §  ferme- 
ment (fixe)  ;  d'une  m,anière  ferme  ;  2. 
Il  avec  fermeté  (solidité)  ;  3.  §  solide- 
ment;  4.  %  fortement. 

FIEMNÉS8  [farm'-nës]  n.  1.  ||  §  fer- 
meté, f.  ;  2.  §  (to,  à)  fidélité,  f  ;  3.  §  so- 
lidité (qualité  de  ce  qui  est  durable),  f.  ; 
4.  §  solidité  ;  vérité,  f.  ;  5.  %  force,  f. 

2.  —  to  God,  la  fidélité  à  Dieu.  4.  Tlie  —  of 
religious  notions,  la  vérité  des  notions  religievses. 

FIEST  [furst]  adj.  1.  Il  §  (de  lieu,  de 
temps,  d'ordre,  de  rang)  premier;  2.  || 
unième;  3.  $  §  noble  (excellent). 

2.  The  twenty —  le  vingt-uuièmti. 

The  —  that  comes,  le  premier  venu. 

FIEST,  adv.  ||  §  (de  lieu,  d'ordre,  de 
rang)  le  premier  ;  2.  §  (d'ordre)  avant 
tout  ;  3.  (d'ordre)  premièrement;  4.  §  (de 
temps)  pour  la  première  fois  ;  5.  §  (de 
temps)  d'abord. 

—  or  last,  tôt  ou  tard.  At  the  —  t,  at 
— ,  d'abord. 

FiEST-BORN,  adj.  1,  *  (pers.)  premier- 
né,  va.  ;  2.  **  aine  ;  3.  (chos.)  premier, 

1.  Fire,  creation's  —  daughter, /eîi,  toi  Z'aîné  de 
la  création. 

FIESTLINa  [furst'-Hng]  adj.  (des  ani- 
maux) premier-né. 

FIESTLING,  n.  1.  |I  (des  animaux) 
premier-né,  m.  ;  2.  §  premier-né,  va.  ; 

3.  $  §  prémices,  f.  pi. 
FIESTNESS,  V.  Primacy. 
FIETH,  V.  Frith. 

FISC  [fîsk]  n.  fisc,  va. 

FISCAL  [fïs'-kai]  adj.  fiscal. 

FISCAL,  n.  1.  X  revenu  du  fisc,  va.  ; 
2.  (en  Espagne  et  en  Hongiie)  fiscal; 
procîireur,  avocat  fiscal,  va. 

—  board,  conseil  des  finances,  m. 
FISH  [fïsh]  n.  1.  poisson,  va.  ;  2.  — es, 

(pi.)  (astr.)  poissons,  m.  pi.;  3.  (jeu) 
fiche,  f  ;  4.  (mar.)  (de  mât,  de  vergue) 
jumelle,  f. 

Cured  — ,  poisson  mariné.  Flying  — , 
(ich.)  dactylopière  (genre);  1  poisson 
volant  ;  1  brochet  volant,  va.  ;  fi-ied  — , 
=  frit,  m.  ;  friture,  f.  ;  odd  —  2^", 
drôle  de  corps,  m.  ;  sait  — ,  1.  =  salé, 
va.  ;  2.  morue  salée,  f.  ;  small  — ,  1.  petit 
=,  m.  ;  2.  poissonnaille,  f.  Salt-water 
— ,  poisson  de  mer,  va.  ;  marée,  f.  To 
gut  —,  vider  le  =.    To  be  like  a  —  out 


of  water,  être  comme  le  =  hors  de  Veau  ; 
être  comme  le  =  dans  la  plaine  Saint- 
Denis.  To  make  a  fine  kettle  of —  of  it^ 
(m.  T^.)  faire  une  jolie  affaire. 

[FisH  dans  le  langage  ordinaire  n'ad» 
met  pas  le  signe  du  pluriel.] 

FiSH-BELLiED,  adj.  1.  à  ventre  dé 
poisson  ;  2.  (tech.)  à  ventre  de  poisson  ; 
ondulé. 

FiSH-BONE,  n.  arête  de  poisson,  î. 

FiSH-CART,  n.  voiture  de  poisson,  £ 

FiSH-DAY,  r\.jour  maigre,  ijq. 

FisH-cuRER,  n.  saleur,  va. 

FiSH-FAG,  n.  (m.  p.)  -r-  poissarde,  t. 

FiSH-FEONT,  n.  (max.)  jumelle,  f. 

FiSH-GtTT,  n.  1.  intérieur  de  poisson, 
va.  ;  2.  (ind.)  crin  d'Italie,  m. 

Fish-hook,  n.  (pêche)  hameçon,  va. 

FisH-KETTLE,  n.  poissoumère  (usten- 
sile), £ 

FiSH-MARKET,  U.  poissonuerie,  £  ; 
marchA  au  poisson,  va. 

FiSH-MEAL,  n.  repas  maigre  (de  pois- 
son), m. 

FiSH-MONGER,  n.  poissonnier,  m.; 
poissonnière,  t.  ;  marchand  (va.),  mar^ 
chande  (f)  de  poisson. 

Fish-pond,  n.  étang  ;  vivier,  m. 

Fisii-ROOM,  n.  (mar.)  soute  à  pois- 
sons, f. 

FiSH-SLicE,  n.  truelle  (pour  découpef 
le  poisson),  £ 

FiSH-sPEAE,  n.  (pêche)  harpon,  va. 

FiSH-WIFE  t, 

FiSH-woMAN,  n.  marchande  de  pois- 
son ;  poissarde,  £ 

FISH,  V.  n.  1.  Il  pêcher  ;  2.  §  (foe,  . . .) 
chercher  (à  s'attirer). 

To  be  — irig,  être  à  la  pêche  ;  to  ^o 
— ing,  aller  à  la  pêche.  To  —  in  troubled 
waters,  pêcher  en  eau  trouble. 

FISH,  V.  a.  1.  \\ pêcher;  2.  '^^  fouil- 
ler dans  (chercher)  ;  3.  (mar.)  traverser 
(l'ancre);  4.  (vaax.)  jumeler {mi  mât,  ULna 
vergue). 

To  —  out  %  découvrir  à  force  d'ef- 
forts ;  to  —  up,  pêcher  ;  to  —  up  again, 

FISHÈE  [fïsh'-ur]  n.  *  pêcheu/r,  m. 
FisHER-BOAT,  U.  bateau 


barque  de  pêcheur,  £ 

FISHEEMAN  [  fish'-ur-man  ]  n.,  pi. 
Fishermen,  1.  pêcheur,  va.  ;  2.  bateau 
pêcheur,  m. 

FISHEET  [fïsh'-ur-ï]  n.  1.  pêche  (de 
poisson),  £  ;  2.  pêcherie,  £  ;  3.  (dr.)  d/roii 


Y.  a.  X  convertir 


Free  —,  pêche  franche,  £ 

FISHFUL  [fï3h'-fûl]  adj. 

FISHIFY  [fïsh'-ï-fi] 
en  poisson. 

FISHINESS  [fïsh'-ï-nës]  n.  goût  dé 
poisson,  m. 

FISHING  [fish'-ïng]  n.  1.  pêche,  î.  ;  2. 
facilité  pour  la  pêche,  £ 

FiSHING-GEAR, 

Fishing-tackle,  n.  ustensiles  de  pê- 
che, m.  pi.  ;  attirail  dépêche,  va.  sing. 

FisHiNG-LiNE,  n.  ligne  pour  pêcher,  £ 

Fishing-place,  n.  pêcherie,  £ 

FiSHiNG-ROD,  n.  scion  (  pour  jjê- 
cher),  m. 

FISHLIKE  [fish  -lîk]  adj.  de  poisson. 

FISHT  [fïshCï]  adj.  1.  de  poisson  ;  2. 
poissonneux. 

FISSIPED  [fïs'-sï-pgd]  adj.  (mam.,  orn.) 
fissipède. 

"FISSIPED,  n.  (mam.,  orn.)  fissi- 
pède, m. 

FISSUEE  [fïsh'-yur]  n.  1.  fissure,  t; 
2.  fente,  £  ;  3.  (anat)  fissure  ;  scissure, 
£  ;  4.  (chir.)  fissure,  £  ;  5.  (méd.)  Ji»- 
sure,  t. 

FISSUEE,  v.  a  faire  des  fissures  à  ; 
fendre. 

FIST  [fïst]  n.  poing,  va. 

Up  with  o.'s  — ,  haut  le  =;  with 
clinched  —,  à  =■  fermé.  To  clinch  o.'a 
— ,  fermer,  serrer  le^=;  to  shake  o.'s  — 
at  a.  o.,  menacer  q.  u.  du=i;  to  strike 
a.  0.  with  o.'s  — ,  donner  un  coup  de 
=  à  q.  u. 

FIST,  V.  a  1.  donner  des  coups  dé 
poing_  à  ;  frapper  avec  le  poing  ;  i.  % 
empoigner. 

FISTED  [fïst'-ëd  &dj.  qui  a  le  poing 
. . .  ;  au  poing  .... 

Close,  hard  —  §,  qui  a,  la  main  eer- 
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âfate;  âfar;  «fall;  afat;  ême;  ^met;  «pine;  tpin;  ôno;  omove; 

rée  (avare)  ;  serré  ;  dur  à  la 

la  desserre.     Club  — ,  qid  a  de  gros 

jjoings. 

FISTIC-NUT  [f?a'-tïk-nùt], 

FISTI-NUT  [fi8t'-ï-nût]  n.  (bot.)  1. 
pistache,  f.  ;  2.  pistachier,  m. 

FISTICUFFS  [fist'-ï-kûfs]  r.  pl._  t  1. 
coups  de  poing,  m.  pi.  ;  2.  bataille  à 
coîips  de  poing,  f.  sing. 

To  be  at  —,  1.  faire  le  coup  de  poing  ; 
2.  être  aux  onàins;  to  go  to  — ,  1.  se 
'battre  à  <jpups  de  poing;  2.  en  venir 
auœ  mains. 

FISTULA  [fï8t'-ù-la]  n.  (méd.)  fis- 
tule, f. 

FISTULAE  [fï8t'-ù-lar]  adj.  1.  (bot.) 
fisPideux;  2.  (àiâ.)  fistulaire. 

FISTULIFOEM  [  fïs-tû'-lï-fôrm  ]  adj. 
(did.)  fistulaire. 

FISTULOUS  [fïst'-û-lus]  adj.  1.  (bot.) 
fistuleux;  2.  {raéd.) fistideux. 

FIT  [fit]  n.  1.  (mèd.)  accès,  m.  ;  pa- 
roxysme, m.  ;  attaqu.e,  f.  ;  2.  ||  §  accès, 
m.  ;  3.  Il  attaque  (de  certaines  maladies), 
f.  ;  4.  Il  attaqïte  de  nerfs,  f.  ;  5.  ||  convul- 
sion, f.  ;   6.  $  §  convidsion,  f. 

Cold  — ,  frissmi,  m.  ;  hysteric  — ,  at- 
taque de  nerfs  ;  slight  — ,  léger,  petit 
accès.  Fainting  —,  évanouissement, 
m.  To  faU  into  a  — ,  1.  avoir  un  accès  ; 
2.  avoir  une  attaque  de  nerfs.  By  — s, 
1.  par  accès  ;  2.  (m.  p.)  par  boutades. 
By  —s  and  starts,  1.  par  accès;  2.  à 
"bàtmis  rompus  ;  par  sauts  et  par 
tonds. 

FIT,  adj.  1.  {-eon, pour,  à;  to,  à;  to, 
à)  propre  (bon,  convenable)  ;  2.  (fok, 
pour,  à;  to,  à)  bo7i;  8.  (for,  pour  ; 
ta,  de)  convenable  ;  4.  (pers.)  {to,  de)  en 
état;  5* {to,  de)  à  propos  ;  6.  juste;  T. 
J  capable. 

5.  To  dine  as  a.  o.  thinks  —,  dîner  comme  on 
juge  à  propos. 

To  mate  o.'s  self  —  for,  se  rendre 
propre  à  ;  to  think  — ,  juger  à  propos  ; 
trouver  bon. 

FIT,  V.  a.  ( — TING  ;  ^ted)  1,  convenir 
à;  2.  accorder;  arranger;  3.  (to,  a) 
accommoder  (disposer,  conformer)  ;  4. 
(to,  à)  approprier  (q.  u.)  ;  5.  préparer 
(a.  u.)  6.  (with,  de)  pourvoir;  7.  s'a- 
dapter à;  8.  (de  vêtements)  aller  à 
(être  bien  ajusté  sur);  9.  (arts)  encas- 
trer; 10.  (tech.)  ajuster. 

5.  To  —  a  student  for  college,  préparer  nn  étu- 
diard  au  collège. 

To  —  out,  1.  donner,  fournir  u/n 
trousseau  à  ;  2.  équiper  ;  3.  monter 
(disposer)  ;  4.  (mar.)  équiper  ;  armer 
(un  bâtiment);  to  —  up,  1.  arranger 
(disposer);  2.  monter  (pourvoir);  to  — 
a.  0.  to  a  T  t,  (des  vêtements)  aller  à  q. 
u.  comme  un  gant. 

FIT,  V.  n.  (—ting;  — ted)  1.  {to,  de) 
convenir  ;  2.  s'adapter  ;  8.  (des  vête- 
ments) aller  (être  bien  ajusté)  ;  4.  (tech.) 
(into,  à)  s'' ajuster. 

To  —  in,  (arts)  s'encastrer. 

FITCH  [fiteh]  n.  t  (bot.)  pois  chi- 
che, m. 

FITCHET  [fïtsh'-ët], 

FITCHEW  [fitsli'-û]  r.  (mam.)  1 1.  pu- 
tois, m.  ;  2.  belette,  f. 

FITFUL  [fit'-fûl]  adj.  *  1.  agité;  tour- 
menté; 2.  vacillant;  incertain. 

FITLY  [fît'-li]  adv.  1.  convenable- 
ment ;  bien  ;  2.  justement  ;  3.  %  exacte- 
ment. 

FITMENT  [fit'-mënt]  n.  %  chose  con- 
venable, t.  ;  moyen,  m. 

FITNESS  [fit'-nës]  n.  1.  convena7ice; 
propriété,  f.  ;  2.  à-propos,  m.  ;  3.  con- 
venance, f.  ;  accord,  m.  ;  concordance,  f. 

FITTEE  [fit'-tur]  n.  1.  personne  qui 
adapte,  t  ;  2.  chose  qui  s'adapte,  f.  ;  3. 
(tech.)  ajusteur,  m. 

FITTING  [fit'-tïng]  n.  adaptation,  f. 

_ —  out,  1.  action  de  donner,  de  four- 
nir un  trousseau,  f.  ;  équipement,  m.; 
8.  trousseazi,  m.  ;  3.  (mil.)  équipement, 
w. ,  —  up,  1.  arrangement,  m.  ;  2. 
(tech.)  appareil  intérieur,  m. 

FITTINGLY  [fit'-tïng.lï]  adv.  conve- 
nablement. 

FITZ  [fita]  n.  fils,  m. 

[FiTz  ne  s'emploie  que  dans  la  com- 
^Ition  des  noms  de  personnes.] 

FIYE  [fiv]  adj.  cinq. 
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FIVE,  n.  1.  cinq,  m.  ;  2.  —s,  (pi.)  sorte 
de  jeu  de  balle,  f. 

Two  —s,  (pi.)  (jeu  de  trictrac,  loto,  lo- 
terie) quine,  m.  sing. 

FivE-coENERED,  adj.  1.  à  cinq  coins, 
angles;  2.  {à\&.) pentagone. 

FivE-FOLD,  adj.  1.  cinq  fois;  2.  quin- 
tuple. 

FivE-PENCE,  ,p.  dix  sous,  m. 

FivE-PENNY,  "adj.  de  dix  sous. 

FIVES  [fïvz]  n.  (vét.)  avives,  f.  pi. 

FIX  [fits]  V.  a.  1.  Il  %  fixer;  2.  ||  (to,  à) 
fixer;  attacher;  3.  %  fixer  ;  arrêter; 

4.  X  percer;  5.  (chim.) 7?«;e?'. 

2.  To  —  a  lins  to  a  hook,  fixer,  attacher  une 
ligne  à  un  croc. 

FIX,  V.  n.  1.  i  §  se  fixer  ;  2.  §  (on, 
ttpon)  se  fixer  {sur);  se  déterminer 
{à)  ;  s'arrêter  {à)  :  3.  (chim.)  se  fixer. 

FIXABLE  [fiks'-a-bl]  adj.  %  \\  §  qu'on 
peut  fixer  ;  qui  peut  être  fixé. 

FIXATION  [fiks-â'-8hûn]  n.  §  1.  fixité, 
t.  ;  2.  place  fixe,  f.  ;  poste  fixe,  m.  ;  3. 
application  fixe,  f.  ;  4.  (chim.)  fixa- 
tion, f. 

FIXED  [fikst]  adj.  L  ||  §  fixe;  2.  (de 
machines) ^cce;  3.  (astr.)Jfa'e;  4.  (chim.) 
fixe  ;  5.  (phys.)  fixe. 

To  be  —,  (pers.)  être  à  poste  fixe. 

FIXEDLY  [ffljs'-ëd-lî]  adv.  1.  ferme- 
ment (invariablement)  ;  2.  fixement. 

FIXEDNESS,  n.  1.  ||  §  fixité,  f.  ;  2. 
(chim.)  fixité,  f. 

FIXÏTY  [fiks'-ï-tï]  n.  (chim.  phys.) 
fixité,  i. 

FIXTUEE  [fïkst'-jnir]  n.  1.  meuble  à 
démettre  fixe,  m.  ;  2.  immeuble,  m.  ;  3. 
(tech.)  retenue  ;  attache,  f. 

Inventory  of  — s,  état  de  lieux,  m. 
Place  of  — ,  (tech.)  point  d.e  retenue, 
d'attache,  m.  To  be  a  — ,  être  à  de- 
meure, à  demeure  fixe. 

FIXUEE  [fik.'-yur]  n.  t  1.  action  de 
fixer,  f.  ;  2.  état  fixe,  m.  ;  3.  position,  f. 

FIZZYflz], 

FIZZLE  [fïz'-zl]  V.  n.  siffler. 

FIZZLEE  [fiz'-zlur]  n.  (mam.)  ci- 
vette, f. 

FLABBINESS  [flab'-bï-nës]  n.  •[flacci- 
dité, f. 

FLABBY  [flab'-bï]  adj.  1  fiasque; 
mollasse. 

FLACCID  [  flak'-sïd  ]  adj.  (  did.  ) 
flasque. 

FLACCIDITY  [flak'-sïd'-ï-tî], 

FLACCIDNESS  [fiak'-sïd-nës]  n.  (did.) 
flaccidité,  f. 

FLAG  [flag]  T.  n.  (— GiNa;  — ged)  1. 
Il  pendre  ;  flotter  ;  2.  H  battre  (contre  un 
mât)  ;  3.  Il  §  s'affaisser;  4.  §  se  relâcher; 

5.  §  être  fiasque. 

5.  His  style  —s,  son  style  est  flasque. 

FLAG,  V.  a.  (  — ging  ;  — ged)  1.  |  dé- 
tendre; 2. 1!  laisser  tomber;  3.  §  affais- 
ser; 4.  abattre. 

FLAG, 

Flag-stone,  n.  dalle  (de  pierre),  f. 

FLAG,  V.  a.  ( — ging  ;  — ged)  daller. 

FLAG,  n.  (  bot.  )  algue  (  plante 
d'eau),  f. 

Corn  — ,  glaïeul,  m.  ;  yellow -water  — , 
iris  glaïeul  ;  ^  iris  jaune,  des  marais  ; 
glaïeul  des  marais,  m. 

FLAG,  n.  1.  (mil.)  drapeau,  m.  ;  2. 
(mar.)  pavillon,  m. 

Union  — ,  {mnv.) pavillon yacht,yac ; 
yacht,  yac  anglais,  m.  ;  —  of  truce,  1. 
(mil.)  drapeau  blanc  ;  2.  (mar.)  == 
blanc,  va.  ;  3.  (mar.)  bâtiment  par- 
lementaire, m.  Set  of  — s,  (mar.)  jeu 
de  =s,  m.  To  hang  out  o."s  — ,  (mar.) 
arborer  son  =  ;  to'haul  down,  to  strike 
a  — ,  (mar.)  amener  U7i  =  ;  to  hoist  o.'s 
— ,  (mar.)  hisser  son  =  ;  to  set  up  a  — , 
(mil.)  arborer  un  drapeau  ;  to  strike  o.'s 
— ,  (mar.)  amener  son  =  ;  amener. 

Flag-ship,  n.  (mar.)  vaisseau  pavil- 
lon, m. 

Flag-staff,  n.  (mar.)  bâton,  mât  de 
pavillon  ;  bâton  d'enseigne,  m. 

FLAGELET  [flaj'-ë-lët], 

FLAGEOLET  [flaj'-o-lët]  n.  (mus.)^a- 
geolet,  m. 

To  play  on  the  — ,  jotier  du  =. 

FLAGELLATE  [Iflaj'-ël-lât]  v.  a.  H  fla- 
geller. 

FLAGELLATION  [flaj-ël-lâ'-shfin]  n.  1 
flagellation,  t 


FLAGGINESS  [flag'-gï-nëg]  n.  $  éta^ 
flasque,  mou,  m. 

FLAGGING  [flag'-gïng]  adj.  1.  pen- 
dant ;  2.  qïd  bat  (contre  le  mât). 

FLAGGY  [flag'-gï]  adj.  1.  ||  qidpend; 
qui  flotte;  2.  ||  insipide;  3.  §  abattu. 

FLAGGY,  adj.  qui  abonde  en 
glaïeuls. 

FLAGITIOUS  [fla-jïsh'-u£]  adj.  1.  ii% 
fame  ;  2.  4.  scélérat  ;  3.  pervers. 

FLAGITIOUSLY  [fla-jïsh'-ûs-lï]  adv.  1. 
d'une  manière  infâme;  2.  avec  scélé- 
ratesse; 3.  avec  perversité. 

FLAGITIOUSNESS  [fla-jïsh'-us-nës]  n. 

1.  infamie,  f.  ;  2.  4.  scélératesse,  f.  ;  3. 
perversité,  f. 

FLAGON  [flag'-ùn]  n.  flacon,  m. 

FLAGEANCE  [flâ'-grans], 

FLAGEANCY  [flâ'-gran-aî]  n.  §  état 
flagrant,  m. 

FLAGEANT  [flâ'-grant]  adj.  1.  fla- 
grant; 2.  patent;  3.  §  t  ardent;  4  % 
brillant  ;  5.  %  rouge. 

FLAGEANTLY  [flâ'-grant-lï]  adv.  1. 
d'une  manière  flagrante  ;  2.  d'une  ma- 
nière patente  ;  8. -f  ardemment. 

FLAIL  [flâl]  n.  fléau  (à  battre  la 
blé),  m. 

^  FLAKE  [flâk]  n.  1.  flocon,  m.  ;  2. 
écaille,  t  ;  3.  (de  graisse,  de  suif)  couche, 
f.  ;  4.  (de  matière  combustible)  flam- 
mèche, f.  ;  5.  (de  son)  paillette,  f.  ;  6. 
(chim.)  flocon,  m.  ;  7.  (hort.)  œillet  in 
carnat  à  deux  couleurs,  m. 

Great  —,  gros  flocon.  In  —s,  à 
flocons. 

Flake-whtte,  n.  céruse,  f.  ;  blanc  da 
céruse,  va. 

FLAKE,  V.  a.  former  un  flocon. 

FLAKE,  V.  n.  s'écailler. 

FLAKY  [flâ'-kï]  adj.  \.  floconneux;  2 
par  couches  ;  3.  écailleux. 

FLAM  [flam]  n.  -;-  conte,  va.  ;  sor 
nette,  t 

To  tell  a  — ,  faire  un  conte,  une  sot 
nette. 

FLAM,  V.  a.  H-  (  — ming  ;  — me©) 
amuser  par  des  sornettes. 

FLAMANT,  Fi  Flamingo. 

FLAMBEAU  [flam'-bô]  n.,  pi.  Flam- 
BEAUX,  FLAMBEAUS,  ^am&eaw,  m. 

FLAME  [flàm]  n.  1.  ||  %  flamme,  f.  ;  2.  § 
feu,  va.  ;  combustion,  f.  ;  3.  §  feu,  va.  ; 
ardeur,  f.  ;  4.  t  §  (pers.)  (plais.)  objet  de 
laflaynme,  va.  ;  passion,  t 

False  —,feu  de  Bengale.  To  be  in  a 
—  \,  flamber  ;  to  commit,  to  consign  to 
the  — s  II,  livrer  aux  flammes  ;  donner, 
jeter  de  la  flamme  ;  to  make  a — ,  faire 
de  la  flamme  ;  to  set  in  a  —  ||  §,  mettre 
en=z;  to  throw  oil  on  the  —  ||  §,  jeter  de 
l'huile  sur  la  flamm.e  ;  \  oneUre  le  feu 
aux  étoupes. 

Flame-coloe,  n.  couleur  de  feu,  f.  ; 
couleur  ponceau,  f.  ;  ponceau,  va. 

Flame-colored,  adj.  couleur  de  feu; 
couleur  ponceati  ;  ponceau. 

Flame-eyed,  adj.  aux  yeux  enflam- 
més. 

FLAME,  V.  n.  1.  ||  flamber  ;  jeter  de 
la  flamme;  2.  ||  §  s'enflammer;  3.  | 
§  flamboyer  ;  4.  §  briller  ;  luire  ;  5.  § 
éclater. 

To  —  out  (into)  i,  éclater  {en). 

FLAME,  V.  a.  §  (with,  de)  enflam- 
mer. 

FLAMELESS  [flâm'-lës]  adj.  1.  sam 
flamme  ;  2.  %  privé  d'encens. 

FLAMEN  [flâ'-mën]  n.,  pi.  Flamens, 
flamines,  (ant.  rom.)  flamine,  va. 

FLAMING  [flâm'-ing]  adj.  1.  Iflxzm- 
boyant;  2.  §  (pers.)  ardent;  8.  1"  § 
(chos.)  onagniflque;  merveilleux. 

FLAMINGLY  [flâm'-ïng-li]  adv.  fl  1, 
avec  éclat;  2.  T  §  magnifiquement  ; 
merveilleusement. 

FLAMINGO  [fla-mïn'-gô]  n.  {orn.)  phê- 
nicoptère  {genre)  ;  Ifiatnmant;  *!  fla- 
mant, va. 

FLAMINICAL'  [fla-mïn'-ï-kal]  adj.  (ant 
rom.)  de  flamine. 

FLAMMABILITY  %.  V.  Infiamma- 
bility. 

FLAMMATION  X-  V.  Inflamma- 
tion. 

FLAMY  [flâ'-mï]  adj.  1.  ||  de  flamme, 

2.  §  de  feu  ;  éclatant. 
FLANCH  [flanteh], 


FLA 

FLA                                                    FLA 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ; 

ÎÏ  tub  ;  Û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  àl  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

FLANGE  [flanj]  n.  (tech.)  1.  rébord, 
va.  ;  2.  saillie,  f.  ;  3.  bride,  f.  ;  4.  coMe- 
rette,  f. 

FLAlSrCONADE  [  flangk-3-nâd'  ]  n. 
{e.?,cx.)  Jlanconade,  f. 

FLANK  [flangk]  n.  l.Jlanc,  m.  ;  2.  (de 
bœuf)  flanchet,  m.  ;  3.  (de  roue)  flanc, 
m.;  4.  (anat.)  hypocondre ;  flanc,  ra. ; 
R  (const)  coiSé,  m.  ;  6.  (fort.)  flanc,  m.  ; 
T.  (mil.)  flanc,  m.  ;  8.  (véter.)  blessure 
smts  la  selle,  f. 

In  — ,  (mil.)  1.  par  le  flanc;  2.  en  =. 
To  expose  to  bo  attacked  in  — ,  (mil.) 
m,ontrer,  prêter  le^=  à  Venne'ini. 

FLANK,  V.  a.  1.  (arch.)  flanquer  ;  2. 
(fort.)  fortifier  les  flancs  de  ;  3.  (mil.) 
prendre  en  flanc. 

FLANK,  V.  n.  (on)  toucher  (a)  ; 
bord-er  (. . .). 

FLANK,  V.  a.  (fovt.)  flanquer. 

FLANKER  [flangk'-ur]  n.  1.  (fort.) 
flanc,  m.  ;  2.  (m.i\.)flanqueii)\  m. 

FLANKING  [flangk'-ïng]  adj.  1.  (fort.) 
flanquant;  2.  (mil.)  deflanqueurs. 

FLANNEL  [fl.an'-nël]  n.floanelle,  t. 

Treble-milled  — ,  molleton  de  laine,  m. 

FLAP  [flap]  V.  a.  (  —ping  ;  — ped)  1. 
(with)  frapper  (légèrement)  ;  battre 
{de,  avec)  ;  2.f rapper  défaite;  3.  battre 
de  (l'aile)  ;  4.  agiter  ;  balancer. 

To  —  away,  cliasser  (en  frappant). 

FLAP,  V.  n.  (—ping;  — ped)  1.  battre 
(légèrement)  ;  2.  battre  des  ailes  ;  3. 
battre  ;  pendre  ;  retomber. 

To  —  back  against,  (m&v.)  fouetter  (le 
mât). 

FLAP,  n.  1.  coup  (léger),  m.  ;  tape,  f.  : 
2.  coup  d''aile,  m.  ;  3.  bout  (qui  pend), 
m.  ;  4.  clapet,  m.  ;  5.  (de  baratte)  bat- 
beurre,  m.  ;  6.  (de  casquette,  de  chapeau) 
bord  (qui  pend),  m.  ;  7.  (d'habit,  de 
redingote)  pan,  m.  ;  8.  (de  l'oreille)  bout, 
m.  ;  9.  (de  pantalon)  pont,  m.  ;  10.  (de 
poche)  p«^i5e,  f.  ;  11.  (de  selle)  quartier, 
m.  ;  12.  (de  soulier)  oreille,  f. 

Flap-dragon,  n.  1.  t  flap-dragon 
(sorte  de  jeu),  m.;  2.  raisins  brûlés 
dans  V eau-de-vie,  m.  pi. 

Flap-dragon,  v.  a.  avaler. 

Flap-eaked,  adj.  qid  a  des  oreilles 
longues,  pendantes;  aux  oreilles  lon- 
gues, pendantes. 

Flap-jack,    n.    %   soufflé    de   pom- 


Flap-mouthed,  adj.  qui  a  l 
pendantes  ;  aux  lèvres  pendantes. 

FLAPPED  [flapt], 

FLAPPING  [flap'-pïng]  adj.  (de  cha- 
peaux) à  bords  retroussés. 

FLAPPER  [flap'-pur]  n,  1.  clapet,  m.  ; 
2.  (orn.)  halbran;  jeune  canard  sau- 
vage, m. 

FLARE  [flâr]  V.  n.  1.  fl  (de  la  lumière) 
filer  ;  2.  ||  étineéler  ;  être  étincelant  ;  3. 
I  briller  ;  4.  §  être  ébloui. 

FLARE-FLAEE  [flâr'-flâr']  n.  (ich.) 
raie  ronce  (espèce),  f. 

FLARING  [flàr'-ïng]  adj.  1.  ||  (de  la  lu- 
mière) qui  file;  2.  \  §  étincelant;  3.  § 
brillant  ;  4.  §  éblouissant. 

FLASH  [flash]  n.  1.  li  §  éclat,  m.  ;  2.  ||  § 
éclair,  m.  ;  3.  ||  jet  (de  lumière,  d'eau), 
m.  ;  4.  (argot)  grand  relief,  m.  sing.  ; 
gens  qui  se  dorment  du  relief,  va.  pi.  ;  5. 
(argot)  argot,  va. 

—  of  lightning,  éclair,  m.  ;  —  of  wit, 
trait  d^ esprit,  m.  Out  of  — ,  (argot) 
pour  faire  de  Veffet.  To  be  but  a  — , 
n'être  que  de  Voripeau,  du  clinquant. 

Flash-man,  n.  (  argot  )  cambrio- 
leur, va. 

Flash-pipe,  n.  (tech.)  perche  (à  allu- 
mer les  becs  de  gaz)  ;  lanterne,  f. 

FLASH,  V.  n.  1.  ||  §  (into,  en)  éclater 
(briller)  ;  2.  ||  §  (with,  de)  briller  ;  3.  || 
luire;  4.  |1  §  étinceler ;  5.  jaillir;  6.  § 
i' élancer  ;  7.  §  (on,  . . .)  frapper. 

To  —  out  (into),  éclater  {en). 

FLASH,  V.  a.  1.  ||  faire  jaillir  ;  2.  § 
(on,  dans)  jeter. 

FLASH,  adj.  (ûrgot)  1.  beau;  magni- 
fique ;  2.  d'argot. 

FLASHER  [flash'-ur]  n,  +  1.  (m.  p.) 
bel  esprit  (superficiel),  m.  ;  2.  $  ra- 
meur, m. 

_FLASIIILY  [flasli'-ï-ii]  adv.  superfi- 
ciellement. 

FLASHY  [flasli'-i]  adj.  1.  §  (m.  p.)  écla- 


tant; brillant;  2.  %  fastueux;  3.  %  su- 
perficiel; 4.  §  fade;  insipide;  5.  % 
gâcheux. 

FLASK  [flask]  n.  1.  bouteille  (ordinai- 
rement recouverte  d'osier),  f.  ;  2.  poire 
à  poudre,  f.  ;  3.  (artil.)  flasque,  m.  ;  4. 
(tech.)  sable  vert,  m. 

FLASKET  [flâsk'-ët]  n.  1.  plat,  m.  ;  2. 
corbeille  (forme  de  barrique),  f. 

FLAT  [flat]  adj.  1.  ||  §  plat;  2.  i  tout 
plat;  étendu;  gisant;  3.  §  abattu;  4. 
^  §  net  ;  clair  ;  franc  ;  5.  §  pur  ;  6.  i 
ouvert;  7.  (des  'boSs&ons)  éventé  ;  plat; 
8.  (du  son)  grave  ;  9.  (com.)  calme  ;  lan- 
guissant; \^.  {ù\à.)  aplati  ;  plane;  11. 
{gv&va.)  fort  ;  dur  ;' 12.  {méc.)  plane; 
13,  (mus.)  bémol. 

4.  A  —  denial,  U7i  refus  net.  That  is  — ,  ce/a 
est  clair.  5.  Our  final  hope  is  • —  despair,  notn 
dernier  espoir  est  un,  pur  désespoir. 

To  get  —,  1.  Il  s'aplatir  ;  2.  (des  bois- 
sons) s'éventer;  to  grow  — ,  s'aplatir  ; 
to  lay  — ,  1.  coucher  à  plat  ;  2.  renver- 
ser ;  3.  raser  ;  to  lie  — ,  être  à  plat  ; 
être  étenduj  ;  to  strike  — ,  aplatir. 

Flat-fish,  n.  (ich.)  1.  carrelet  (pois- 
son), m.  ;  2.  poisson  plat,  va. 

Flat-long,  adv.  aplat. 

FLAT,  n.  1.  Il  surface  unie,  plane,  f.  ; 
2.  Il  terrain  plat,  va.  ;  3.  plaine,  f.  ;  4.  || 
plat  (partie  plate  d'une  chose),  m.  ;  5.  § 
pensée  plate,  f.  ;  6.  (pers.)  nigaud  ; 
niais,  va.  ;  7.  (en  Ecosse)  (de  maison) 
étage,  va.  ;  8.  (fil.)  plateau,  va.  ;  9.  (mar.) 
bordage,  va.  ;  bordure,  f.  ;  10.  (mus.)  bé- 
mol, va. 

In  —,  (théât.)  au  fond.  To  mark  with 
a  — ,  (mus.)  bémoliser. 

FLAT,  V.  a.  (—ting;  —ted)  1.  apla- 
tir ;  2.  §  rendre  insipide  /  3.  $  §  affai- 
blir ;  4.  (peint.)  lisser. 

FLAT,  V.  n.  (—ting  ;  —ted)  %  1. 
s'aplatir  ;  2.  §  (des  boissons)  s'éventer. 

FLATIVE  [flâ'-tïv]  s.ài.flatueux. 

FLATLY  [flat'-lï]  adv.  1.  ||  aplat;  2.  || 
de  niveau,;  3.  §  platement  (insipide- 
ment);  4.  §  complètement;  5.  §  nette- 
ment (sans  détour)  ;  clairement  ;  fran- 
chement. 

FLATNESS  [flat'-nës]  n.  1.  Iqualitéde 
ce  qui  est  plat  (uni),  f.  ;  2.  ||  égalité  (de 
terrain),  f.  ;  3.  §  hvmiilité,  f.  ;  4.  ^prosaïs- 
me, va.;  5.  §  (m.  p.)  platitude  (insipi- 
dité), f.  ;  6.  t  §  état  complet,  va.  ;  7.  (des 
boissons)  platitude,  f.  ;  goiît  d'évent,  va.  ; 
8.  (du  son)  gravité,  f. 

FLATTED  [flat'-tëd], 

FLATTENED  [flat'-tnd]  adj.  (did.) 
aplati;  comprimé. 

FLATTEN  [flat'-tn]  v.  a.  1.  ||  aplatir  ; 
2.  Il  aplanir  ;  3.  §  affadir  ;  4.  §  abattre 
(jeter  dans  l'abattement);  5.  (métal.)  la- 
miner ;  6.  (mus.)  adoucir;  7.  (peint.) 
amortir. 

FLATTEN,  v.  n.  1.  j]  s'aplatir  ;  2.  || 
s'aplanir  ;  3.  §  s'affadir  ;  4.  §  s'attris- 
ter ;  5.  (tech.)  planer. 

FLATTENING  [flat'-tn-ïng]  n.  \  1. 
aplatissement,  va.  ;  2.  aplanissement,  va. 

FLATTER  [flat'-tur]  n.  (tech.)  1.  (pers.) 
aplatisseur,  va.  ;  2.  (chos.)  aplatis- 
soir,  va. 

FLATTER,  v.  a.  (with,  de)  flatter. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  flatter  ;  2.  (wmi) 
se  plaire  {à)  ;  to  —  out  of,  faire  perdre 
par  la  -flatterie. 

FLATTERER  [flat'-tur-ur]  n.  flatteur, 
va.  ;  flatteuse,  f. 

FLATTERING  [flat'-tur-ïng]  adj.  flai- 
tetir. 

FLATTERINGLY  [flat'-tur-ïng-lï]  adv. 
d'une  manière  flatteuse  ;  avec  flatterie. 

FLATTERY  [flat'-tur-ï]  n.  flatterie,  t. 

Base,  low  — ,  basse  =z;  coarse,  gross 
— ,  =z  grossière.    By  way  of  — ,  par  =, 

FLATTING  [flat'-tïng]  n.  ||  aplatisse- 
ment, va. 

Flatting-miEl,  n.  (métal.)  tôlerie,  t. 

FLATTISH    [flat'-tïsh]    adj.   un  peu 

FLATULENCE  [flat'-ii-iSns]. 

FLATULENCY  [flat'-û-lën-sï]  n.  1.  H 
flatuosité,  f.  ;  2.  §  vide  ;  creux,  va.  ;  3. 
§  légèreté,  f.  :  4.  {vaéd.)  flatulence,  f. 

FLATULENT  [flat'-ù-lënt]  adj.  1.  \\fla- 
tueux;  2.  ||  plein  de  vent;  3.  §  gonflé; 
4.  §  (pers.)  a/mpoulé  ;  5.  (méd.)  flatu- 
lent; météorisé. 


3.  —  vanity,  une  vanitî  gonflée. 

FLATUOSITY  [flat-û-os'-ï-tï]  n.  $  fla, 
tuosité,  f. 

FLATUOUS  [flat'-û-iis]  adj.  Xflatueuœ. 

FLATUS  [flâ'-tùs]  n.  1.  souffle,  m.  ;  2. 
i^  flatuosité,  f.  ;  3.  (méd.)  (sing.)  gaz, 
va.  pi. 

FLATWISE  [flat'-wîz]  adv.  à  plat. 

FLAUNT  [flânt]  V.  n.  1.  ||  flotter;  2.  { 
{pevs.)  se  pavaner  ;  3.  ^  {pevs.)  prendre 
un  air  insolent. 

To  —  it  out,  prendre  xm,  air  insolent 
jusqu'au  bout. 

FLAUNT,  n.  1.  étalage  (vaine  parure), 
m.  ;  %. propos  impertinent,  insolent,  va.  ; 
impertinence,  î.  ;  insolence,  f. 

FLAUNTING  [flant'-ïng]  adj.  1,  qui  se 
pavane;  %.fler;  superbe. 

FLAVOR  [flâ'-vur]  n.  1.  (du  café,  du 
thé,  etc.)  arôme,  m.  ;  2.  (des  fleurs)  sen- 
teur, f.  ;  parfum,  m.  ;  3.  (du  goût)  sa- 
veur, f.  ;  4.  (des  viandes)  goût,  m.  ;  5. 
(des  viandes) /«me^,  m.  ;  6.  (des  vins)/w- 
tnet,  va.  ;  7.  (des  vins)  bouquet,  va. 

FLAVOR,  V.  a.  1.  donner  un  arojne 
à  ;  2.  donner  une  senteur,  un  parfwm 
à  ;  3.  donner  une  saveur  à;  4.  downer 
un  fumet  à  ;  5.  donner  un  goût  à  ;  6. 
donner  un  bouquet  à. 

FLAVORED  [flà'-vurd]  adj.  1.  qui  a 
un  arôme,  une  senteur,  un  parfum  ;  2. 
savoureux  ;  qui  a  une  saveur  ;  3.  qui 
a  un  fumet,  un  goût,  un  bouquet. 

FLAVORLESS  [flà'-vur-iës]  adj.  1.  sana 
aromè;  sans  senteur;  sans  parfwm; 

2.  sams  saveur  ;  sans  goût;  3.  sansfu- 
met  :  4.  sans  bouquet. 

FLAVOROUS  [flâ'-vur-ùs]  adj.  1.  odo- 
rant; 2.  savotireux. 

FLAVOU-S  [flâ'-vûs]  adj.  Xjauïïie. 

FLAW  [flâ]  n.  1.  Il  fragment,  va.;  2.  1 
fente,  î.  ;  3.  Il  brèche  J.  ;  4.  §  défaut,  va.; 
5.  t  vent;  orage  ;  ouragan,  t;  6.  t  | 
tumidte,  va.;  7.  t  §  accès,  va. ;  8.  (de dia- 
mant) glace,  t  ;  9.  (des  pierreries)  paille, 
t  ;  10.  (dr.)  nullité,  f.  ;  vice,  va.  ;  11. 
(mar.)  risée  de  vent  ;  fraîcfieur,  f. 

4.  To  find  a  —  in  a.  th.,  trouver  un  défaut  dans 
q.  ch. 

FLAW,  V.  a  1.  I  §  fendre  (légère- 
ment) ;  2.  t  §  rompre. 

FLAWLESS  [flâ'-lës]  adj.  X  1-  i  sans 
fente;  2.  ||  §  sans  défaut. 

FLAWN  [flân]  n.  (pâtisserie)  flan,  m. 

FLAWY  [flâ'-i]  adj.  1.  ||  quia  des  fen- 
tes ;  2.  §  qui  a  des  défauts. 

FLAX  [flaks]  n.  1.  (bot.)  lin  (genre), 
m.  ;  2.  (bot.)  Un  commun,  cultivé,  va.  ; 

3.  (ind.)  lin,  va. 

Dressed  —,=z préparé;  fine  — ,  =  «?« 
fln;  open— ,=zotivert;  raw, undressed 
— ,  =  cru;  unbleached  — ,  =  écru; 
uncombed  —,  =  non  peigné  ;  unheckled 
— ,  r=  non  sérancé  ;  unretted  --^-  =  non 
roui.  Earth,  mountain  — ,  amiante,  va.  ; 
=z  minéral  ;  spurge  — ,  (bot.)  garou  ; 
T  saintbois  ;  sainbois,  va.  ;  toad  — , 
(bot.)  1.  linaire  (genre),  t  ;  2.  linaire 
commune,  f.  ;  ^  linaire,  f.  ;  lin  sau- 
vage, va.    To  break  —,  broyer  le  =. 

Flax-comb,  n.  (did.)  sérançoir;  sé- 
ran,  va. 

Flax-deesser,  n.  (ind.)  séranceur  de 
lin,  va. 

Flax-deessing,  n,  peignage  de  lin  ; 
sérançage,  va. 

Flax-field,  n.  (agr.)  linière,  f. 

Flax-growee, 

Flax-raiser,  n.  (agr.)  cultivateur  dé 
lin,  va. 

Flax-geowing, 

Flax-raising,  n.  (agr.)  culture  du 
lin,  f. 

Flax-mill,  n.  (ind.)  manufacture  ds 
lin,  f. 

Flax-seed,  n.  graine  de  Un,  f, 

Flax-teibe,  n.  (bot.)  Unées  ;  linacie»^ 
f.  pi. 

Flax-wench,  n.  %  fileuse  de  lin,  f. 

FLAXEN  [flak'-sn]  adj.  1.  de  lin  ;  2. 
(des  cheveux)  blond. 

FLAXY  [flaks'-ï]  adj.  1.  de  lin  (commd 
du  lin)  ;  2.  blond. 

FLAY  [flâ]  V.  a.  1 ,  ||  éûorcher  ;  2.  P  en- 
lever (la  peau)  ;  3.  §  enlever  (la  surface). 

To  —  alive,  écorcher  vif.  To  —  oflj 
enlever. 

FLAYER  [flâ'-ur]  n,  écorcheur,  m. 
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FLAYING  [flâ'-ïng]  n.  écorche- 
ment,  m. 

FLEA  [flê]  n.  (ent.)  puce,  f. 

To  catch  — s,  chercher  des  =s  ;  to 
eatcli  a.  o.'s  — s,  épzicer  q.  tv.  To  have  a 
—  in  o.'s  ear,  avoir  la  =  à  Voreille. 

Flea-bane,  n.  (bot.)  1.  conyze  (genre), 
f  ;  2.  conyze  mdgaire  ;  1  herte  aiiao 
mouches,  f. 

I'LEA-BiTE,  n.  1.  II  piqûre  de  puce,  f.  ; 
2.  S^"  §  puce,  f.  ;  petit  mal,  m. 

Flea-bitten,  adj.  1.  ||  mangé  de  pu- 
ck's ;  2.  $  §  de  guetix. 

Flea-wort,  n.  (bot.)  plantain  puli- 
caife,  m.  ;  %  Jierlie  aux  puces,  f. 

FLEAK.    f:  Flake. 

FLEAM  [flêm]  n.  1.  (chir.) 
f.  ;  2.  {y éiév.)  flamme,  f. 

FLEAM  %.   V.  Phlegm. 

FLECTION  [flëk'-shùn]  n.  flexion, 

FLECTOE  [flëk'-tur]  n.  (anal  '   "  ' 
seur,  m. 

FLED,  V.  Flee. 

FLEDGE  [flëj]  adj.  1.  garni  de  plu- 
mes; 2.  (with,  de)  garni  (de  plumes, 
d'aîles). 

FLEDGE,  V.  a.  1.  garnir  de  plumes  ; 
2.  garnir  (de  plumes,  d"ailes). 

To  be  — d,  être  dru. 

FLEE  [flê]  V.  n.  (fled)  (feom,  de  ;  to, 
à)  1.  Il  fuir  ;  prendre  la  fuite  ;  2.  ||  § 
s'enfuir  ;  8.  §  (fkom,  . .  .)fuir  (éviter). 

To  —  home  (to),  rentrer  {dans).  To 
—  up  (to),  remonter  {a). 

FLEE,  V.  a.  §  fuir  (éviter), 

FLEECE  [flés]  n.  toison,  f. 

Golden  —,  1.  (myth.)  =  d'or,  f.  ;  2.  = 
d'or  (ordre  de  chevalerie),  f.  Taking  oif 
the  — ,  (des  peaux)  dépilation,  f.  ;  dépi- 
lage,  m.  ;  dëbourrement,  m'. 

Fleece-like,  adj.  semblable  à  v/ne 
toison  ;  floconneux. 

FLEECE,  V.  a.  1.  ||  alattre  la  toison 
de;  tondre;  2.  § toncZré (faire supporter 
des  exactions  à  q.  u.);  3.  §  écorcher 
(q.  u.);  4.  §  rançonner;  5.  (of,  de)  dé- 
pouiller ;  Q.  ^  faire  inoutonner  ;  blan- 
cMr. 

5.  To  be  — d  of  o.'s  money,  être  dépouillé  de  son 

argent. 

FLEECED  [flést]  adj.  ||  chargé  de  toi- 
son. 

FLEECEE  [flé'-8ur]  n.  ||  exacteur; 
spoliateur,  m. 

FLEECY  [flê'-8ï]  adj.  1.  1  laineux;  2. 
%  floconneux;  3.  §  moutonneux;  onou- 
tonné. 

FLEEE  [flêr]  V.  n.  1.  grimacer  ;  2. 
railler. 

FLEEE,  V.  a.  %  railler  (insolemment). 

FLEEE,  n.  1.  grimace,  t  ;  2.  raille- 
rie, f. 

FLEEEEE  [flér'-ur]  n.  railleur,  m.  ; 
railleuse,  f. 

FLEET  [flêt]  s'emploie  dans  les  noms 
et  signifie  haie,  crique. 

FLEET,  n.  1.  flotte  (grand  nombre  de 
vaisseaux),  f.  ;  2.  (mar.)  escadre,  f.  ;  3. 
(mar.)  armée  navale,  f. 

His,^her  Majesty's  — ,  armée  navale 
de  VÉtat.  —  of  merchant-men,  flotte 
marchande  ;  —  of  . . .  sail,  escad,re  ar- 
mée de  ...  voiles.  To  fit  out  a  —,  egm- 
per,  armer  une  flotte,  v/)ie  escadre,  une 
armée  navale. 

FLEET,  V.  n.  1 1.  s'envoler;  2.  fuir; 
passer. 

To  —  along,  passer  ;  to  —  away,  s'en- 
voler ;  s'évanouir. 

FLEET,  V.  a.  +  raser  ;  passer  ra- 
pidement; passer. 

FLEET,  adj.  1.  rapide;  2.  (des  che- 
vaux) vite  (léger  à  la  course)  ;  3.  (agr.) 
léger. 

FLEETING  [flêt'-ïng]  adj.  1.  fugitif; 
2.  X  transfuge. 

FLEETLY  [flêt'-li]  adv.  1.  rapide- 
ment ;  vite  ;  2.  légèrement. 

FLEETNESS  [flêt'-nës]  n.l. rapidité; 
vitesse,  f.  ;  2.  légèreté  à  la  course,  f. 

FLEGMATIC.  V.  Phlegmatic. 

^'LEMING  [flëm'-ïng]  n.  Flamand, 
ID.;  Flamande,  f. 

FLEMISH  [flëm'-ïsh]  î,^].  flamand. 

FLESH  [flësh]  n.  1.  |1  §  chair,  f.  ;  2.  « 
xAande,  f.  ;  3.  -f  l  §  chair,  f.  ;  4.  +  §  Ze<- 
fr«  (opposée  à  l'esprit),  f.  ;  5.  (bot.)  chair, 
L  ;  6.  (peint)  chairs,  f.  pi. 
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Hard  — ,  durillon,  m.  ;  proud  — , 
(méd.)  bourgeons  charnus,  m.  pi.  ;  raw 
— ,  1.  chair  crue;  2.  (méd.)  chair  vive, 
onolle  ;  tough  — ,  chair  coriace.  Lump 
of — ,  masse  de  chair,  f.  ;  —  and  blood, 
en  chair  et  en  os.  To  eat  —,  faire, 
manger  gras  ;  not  to  eat  — ,  to  eat  no 
—,  faire  maigre.  To  get  —,  to  pick  up 
— ,  prendre  de  l'embonpoint  ;  to  prick 
off  the  — ,  décharner  ;  to  wear  o.'s  — off 
o.'s  bones,  suer  sang  et  eau. 

Flesh-bkush,  n.  brosse  à  friction,  f. 

Flesh-coloEj  n.  couleur  de  chair; 
carnation,  f. 

Flesh-colored,  adj.  couleur  de  chair  ; 
incarnat. 

Flesh-day,  n.jour  gras,  m. 

Flesh-diet,  n.  gras  (viande),  m. 

Flesh-eater,  n.  (zool.)  carnassier,  m. 

Flesh-eating,  adj.  (zool.)  carnassier. 

Flesh-fly,  n.  (ent.)  mouche  à  vi- 
ande, t. 

Flesh-hook,  n.  croc  (à  prendre  la 
chair),  m. 

Flesh-meat,  n.  X  viande,  f. 

Flesh-mongek,  n.  marchande  de 
chair  Mimaine,  m. 

Flesh-pot,  n.  -f- 1.  marmite  pleine  de 
viande,  f.  ;  2.  §  oignon  (d'Egypte),  m. 

Flesh-red,  adj.  incarnat. 

Flesh-sidb,  n.  (des  peaux)  côté  de  la 
chair,  m.  ;  chair,  f. 

On  the  — ,  de  chair. 

FLESH,  V.  a.  §  1.  (in,  de)  repaître  ; 
2.  assoîivir  ;  3.  endurcir  ;  4.  essayer  ; 
étrenner  ;  5.  %  écorcher  ;  6.  (tech.) 
écharner. 

FLESHINESS  [flësV-ï-nës]  n.  1.  état 
charnu,  m.  ;  2.  (pers.)  état  charnu,  m.  ; 
charnure,  f. 

FLESHING  [flësli'-ïng]  n.  (cor.)  échar- 
nement,  m. 

Fleshing-knife,  n.  (cor.)  échar- 
noir.  m. 

FLESHLESS  [flësh'-iss]  adi.  décharné. 

FLESHLINESS  [flëst'-lï-nës]  n.  dis- 
position charnelle  ;  chair,  f. 

FLESHLY  [flë8h'-iï]  adj.  1.  \  %  de 
chair  ;  2.  charnel  ;  3.  de  la  chair. 

FLESHMENT  [flësh'-mëEt]  n.  excita- 
tion, f. 

FLESHY  [flësh'-ï]  adj.  1.  i  (des  ani- 
maux et  des  végétaux)  charnu;  2.  §  de 
chair. 

FLET,  t  p.  pa.  de  Fleet. 

FLEUE-DE-LIS  [flur'-dé-lê]  n.  1.  (bot.) 
uns  commun,  d'Allemagne,  m.  ;  2.  (bot.) 
iris  de  Florence,  m.  ;  3.  (bias.)  fleur  de 
lis,  f. 

FLEUEETTE  [flù-rët'], 

FLEUEY  [flû'-rï]  adj.  {Uas.)  fleureté  ; 
fleuré;  fleuronné. 

FLEW.  V.  Fly. 

FLEW  [flù]  n.  bobine,  f. 

FLEWED   [flùd]  adj.  qui  a  des  ba- 

FLEXIBILITY  [flëka-ï-bïl'-ï-tï]  n.  1.  i  § 
flexibilité,  f.  ;  2.  (did.)  réflexibilité,  f. 

FLEXIBLE  [flëks'-ï-bl]  adj.l.  ||  %  flexi- 
ble ;  2.  §  qui  peut  se  plier  ;  3.  §  (de  la 
voix)  flexible. 

FLÉXIBLENESS.  V.  Flexibility. 

FLEXILE  [flêks'-ïl]  adj.  *  ||  %flexiUe. 

FLEXION  [flëk'-shùn]  n.  ||  1.  flexion, 
f.  ;  2.  courbure,  f.  ;  3.  (géom.)  courbure,  f. 

FLEXOE  [flëks'-ur]  n.  (anat)  fléchis- 
seur ;  muscle  fléchisseur,  m. 

FLEXUOUS  [flëk'-shû-ûs]  adj.  1.  t  tor- 
tueux; sinueux;  2.  vacillant;  3.  (bot.) 
flexueux. 

FLEXUEE  [flëks'-yur]  n.  1.  flexion,  f.  ; 
2.  génuflexion,  f.  ;  3.  (géom.)  courbttre,  f. 

Contrary  — ,  (géom.)  inflexion,  f. 

FLICKEE  [flîk'-ur]  V.  n.  1.  ||  trémous- 
ser de  l'aile;  2.  §  (pers.)  voltdger ;  3.  § 
ondo7/er. 

FLICKEEING  [mk'-ur-ïng]  n.  1.  batte- 
ment des  ailes,  m.  ;  2.  §  vacillation,  f. 

FLIEE  [fli'-ur]  n.  1.  fugitif;  fuyard, 
m.  ;  2.  (fil.)  balancier,  m.  ;  3.  (mach.) 
volant,  m. 

High  — ,  esprit  outré,  exagéré,  m. 

FLIGHT  [flît]  n.  1.  ||  %  fuite,  f.  ;  2.  ||  § 
vol,  m.  ;  3.  Il  §  volée,  f.  ;  4.  ||  passage  (des 
oiseaux),  m.  ;  5.  §  cours,  m.  ;  6.  §  essor, 
m.  ;  7.  §  éla-ii,  m.  ;  8.  §  transport  ; 
accès,  m.  ;  9.  §  (m.  p.)  écart,  m.  ;  10.  § 
degré,  m.  ;  11.  §  portée  (d'un  trait),  f.  ; 


12.  t  tir  de  l'arc,  m.;  13.  (d'escallei) 

étage,  m. 

5.  In  the  —  of  ages,  dans  le  cours  des  âges.  10. 
The  highest  —  of  folly,  le  plus  haut  degré  de  la 

/olie. 

Swift  of  —  II,  qui  a  le  vol  rapide  ;  au 
vol  rapide.  In  the  —  ||,  aih  vol.  To  be- 
take o.'s  self  to  —  II,  se  sau/ver;  s'en' 
fuir  ;  prendre  la  fuite  ;  prendre  la 
volée  ;  2^="  prendre  la  clef  des 
champs;  to  fly  o.'s  —  t  ||,  prendre  son 
vol  ;  to  put  to  — ,  mettre  en  fuite  ;  to 
take  a  —  §,  prendre  u/n  essor,  un  élan  ; 
to  take,  to  wing  **  o.'s  — ,  1.  prendre 
smv  vol;  2.  §  prendre  son  essor,  son 
élan  ;  8.  prendre  sa  volée. 

FLIGHTINESS  [flit'-î-nës]  n.  §  lé- 
gèreté ;  étourderie,  î. 

FLIGHTY  [flît'-ï]  adj.  §  \.  fugitif;  2. 
volage;  3.  léger;  étourdi;  4.  qui  bai 
la  campagne  (qui  a  le  délire). 

To  be  —  §,  (pers.)  battre  la  campagne 
(avoir  le  délire). 

FLIMSINESS  [flïm'-zï-nës]  n.  1.  t  B  lé- 
gèreté, f.  :  2.  §  légèreté,  f.  :  S.  %  faiblesse; 
pavâireté,  f. 

FLIMSY  [flïm'-zï]  adj.  1.  ||  léger  ;  mol- 
lasse; 2.  §  léger  (pas  fort);  3.  %  faible; 
pauvre. 

FLINCH  [flïntsh]  V.  n.  1.  reculer  ;  2, 
(from,  de)  se  retirer;  fuir;  3.  (from, 
de)  s'écarter. 

FLINCHEE  [flïntsh'-ur]  n.  (feom,  dé) 
1.  Il  personne  qui  recule;  personne  à 
reculer,  f.  ;  2,  ||  réfractaire,  m.  ;  3.  §  dé- 
serteur, m. 

FLING  [flïng]  V.  a.  (flttng)  1.  1  |  § 
(from,  loin  de  ;  to,  à)  jeter  ;  2.  ||  § 
(from,  de;  to,  à;  at,  à,  contre)  lan- 
cer ;  3.  §  semer  (répandre  çà  et  là)  ;  4.  § 
faire  courir;  promener;  5.  §  (from, 
de;  TO,  à)  rejeter;  6.  §  (from,  de)  re- 
pousser; 7.  §  reTi/verser;  abattre;  8.  § 
battre  (vaincre). 

1.  To  —  a.  th.  to  a.  o.,  jeter  ç.  eh.  à  q.  u.  2. 
To  —  a  stone  at  a.  o.,  lancer  une  pierre  contre  g.  u. 

To  —  open,  ouvrir  (vivement).  To  — 
away,  1.  <^°  ^  jeter;  2.  t  §  rejeter; 
jeter  là;  3.  repousser  ;  to  —  down,  1. 
^'e^é^  (en  bas) ;  2.  abattre;  démolir;  to 

—  in,  1.  Il  jeter  dedans;  2.  §  donner 
par-dessus  la  marché  ;  to  —  off,  1. 1[  re' 
jeter  ;  2.  §  déjouer;  to  —  ont,  1.  \  jeter 
dehors  ;  2.  §  lancer  ;  8.  §  insinuer  ;  to 

—  up,  1.  Il  jeter  (en  haut);  2.  §  rejeter; 
renoncer  à;  3.  §  abandonner. 

FLING,  V.  n.  (flung)  1.  (man.)  s'épa- 
rer  ;  2.  §  invectiver. 

To  —  out  %,  devenir  îndo^nptable. 

FLING,  n.  1.  Il  coup  (jeté),  m.  ;  2.  § 
trait  (de  satire)  ;  ^  coup  de  patte,  de 
dent,  m. 

To  have  a  —  (at),  lancer  un  trait 
{contre)  ;  donner  un  coup  de  patte,  de 
dent  (à  q.  u.). 

FLINGEE  [flïng'-ur]  n.  1.  H  personne 
qui  jette,  f  ;  2.  railleur,  m.  ;  railleitse,  f, 

FLINT  [flïnt]  n.  1.  Il  caillou,  m.  ;  2.  | 
pierre  à  briquet,  f.  ;  3.  |I  pierre  à  fusH, 
f.  ;  4.  §  pierre  ;  roche,  f.  ;  5.  §  dureté,  t  ; 
6.  (argot)  brave,  m.  ;  7.  (min.)  silex,  m. 

To  skin  a:  — ,  tondre  sur  un  œuf. 

Flint-glass,  n.  1.  (com.)  cristal  an- 
glais, d'Angleterre,  m.  ;  2.  (opt.)  flitit- 
glass,  m. 

Flint-heart, 

Flint-hearted,  adj.  qui  a  un  cœur 
de  roche,  de  pierre. 

Flint-powdee,  n.  silex  en  poudre,  m, 

FLINTINESS  [flïnt'-ï-nës]  n.  ||  §  du- 
reté, f. 

FLINTY  [fiïnt'-i]  adj.  1.  ||  de  caillou; 

2.  Il  caillouteux;  3.  §  de  pierre;  de  rO' 
che;  dair;  insensible. 

FLIP  [flîp]  n.  flip  (boisson  composée 
de  bière,  de  liqueur  spiritueuse  et  de  su- 
cre), m. 

FLIPPANCY  [flïp'-pan-sï]  n.  1.  ton  U- 
ger,  m.  ;  2.  verbiage;  bavardage,  m. 

FLIPPANT  [flip'-pant]  adj.  1.  (m.  p.) 
mobile;  2.  (m.  p.)  léger;  inconsidéré; 

3.  (m.  p.)  bavard;  4.  (m.  p.)  dégagé 
(de  ton). 

—  person,  personne  qui  a  la  langus 
déliée,  bien  pendue  ;  —  tongue,  langue 
déliée,  bien  pendue,  f. 

FLIPPANTLY  [flîp'-pant-lï]  adv.  1. 
avec  mobilité;  2.  légèrement;  inconw- 
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dérément;  3.  uvea  lavardage  ;  4.  (m. 
p.)  (l\on  ton  dégagé. 

FLIET  [flurt]  V.  n.  -[.folâtrer;  2.  vol- 
tiger (en  folâtrant)  ;  è.  faire  la  coquette. 

FLIRT,  V.  a.  1.  ||  jeter  ;  lancer;  2.  || 
agiter  ;  3.  §  'bafouer. 

To  —  on,  1.  lancer  ;  2.  lâcher  (laisser 
échapper). 

FLIRT,  n.  1.  Il  mouvement  vif,  m.  ;  2. 
§  toicr  (trait  d'habileté,  d'adresse,  de 
ruse),  m.  ;  3.  4.  coquette,  f.  ;  4.  raille- 


FLIRT,  adj.  %  1.  folâtre;  léger;  2. 
coquette. 

FLIRTATION  [flur-tâ'-shûn]  n.  1.  mou- 
vement preste,  m.  ;  2.  Ji  coquetterie,  f.  ; 
3.  intrigue,  f. 

FLIT  [flït]  V.  n.  (—ting;  —ted)  1. 
fîdr  ;  2.  (out  of,  de)  passer  ;  3.  volti- 
ger; 4.  flotter. 

To  —  away,  passer. 

FLITCH  [flitsli]  n.  Mche  (de  lard),  f. 

FLITTER-MOUSE  [flït'-tur-môûs]  n.  % 
chauve-souris,  f. 

FLITTINESS  [flït'-tï-nSs]  n.  %  incon- 
stance ;  légèreté,  f. 

FLITTING  [flït'-tïng]  adj.  ** fugitif 

FLITTY  [flit'-ti]  adj.  t  rajoide  ;  in- 
constant. 

FLIX  [flïks]  n.  t  dtovet,  m. 

FLOAT  [flot]  V.  n.  1.  \\  flotter  (à  la  sur- 
face d'un  hquide);  2.  %fuir;  3.  (mil.) 
flotter;  4.  {uata,iion) faire  la planc7ie. 

To  make  a.  th.  —,  mettre  q.  ch.  à  flot. 

FLOAT,  V.  a.  1.  faire  flotter  ;  2.  inon- 
der; 3.  (tech.)  égaliser  ;  aploMir. 

To  —  off,  (const.)  lancer. 

FLOAT,  u.  1.  chose  qui  flotte,  t;  2. 
radeath,  m.  ;  3.  train  (de  bois),  m.  ;  4. 
flot,  m.  ;  5.  t  fl^''X  (de  la  mer),  m.  ;  6. 
(hydr.)  flotteior,  m.  ;  7.  (pêche)  flotte,  f.  ; 
8.  (roue  hydr.)  aube,  f.  ;  flottant,  m. 

Float-boart),  n.  (tech.)  palette,  f.  ; 
aiibe,  t  ;  coursier,  m. 

Float-stone,  n.  (min.)  pierre  flot- 
tante, légère;  pierre  disposée  à  na- 
ger, f. 

FLOATAGE,  V.  Flotage. 

FLOATER  [flôt'-ur]  n.  1.  personne  qui 
flotte,  f.  ;  nageur,  m.  ;  2.  (natation) ^per- 
sonne qui  fait  la  planche,  f. 

To  be  a  good  —,  (natation)  faire  bien 
la  planche. 

FLOATING  [flôt'-ïng]  adj.  1.  ||  flottant 
(qui  flotte);  2.  (anat.)  (de  côte)  volant; 
3.  (fin.)  flottant. 

FLOATING,  n.  (agr.)  inondation,  f. 

FLOCCULENT  [flok'-kû-lënt]  adj.  flo- 
connexix. 

FLOCK  [flok]  n.  1.  P  troupeau,  (de  pe- 
tits animaux,  d'oiseaux  domestiques),  m.  ; 
2.  I  (de  certains  oiseaux)  bande,  f.  ;  3.  § 
troupe,  f.  ;  4.  §  (sing.)  troiopeau,  m. 
6ing.  ;  ouailles,  f.  pi.  ;  5.  %  foule,  f. 

1.  A  —  of  sbeep,  of  goats,  of  geese,  m»  tronpeau 
de  moutons,  de  chèvres,  d'oies.  5.  The  —  of  our 
affections,  la  foule  de  nos  affections. 

FLOCK,  V.  n.  1.  (des  petits  animaux, 
des  oiseaux  domestiques)  aller  par 
troupeaux  ;  2.  ||  (de  certains  oiseaux) 
aller  par  bandes  ;  3.  §  (pers.)  se  ras- 
sembler; se  réunir;  4.  §  (pers.)  se  por- 
ter en  foule  ;  5.  §  (pers.)  (feom,  de  ;  to, 
à)  affluer  ;  6.  §  (pers.)  (feom,  de  ;  to, 
à)  accourir  (en  foule). 

4.  To  —  to  the  play-house,  se  porter  en  foule  au 
théâtre. 

To  corne,  to  go  — ing,  venir,  aller  en 
foule.    To  —  together,  se  rassembler. 

FLOCK,  n.  1.  (de  cheveux)  touffe,  f.  ;' 
2.  (de  coton,  de  laine)  flocon,  m.  ;  3. 
boicrre,  f.  ;  4.  (drap.)  bourre-tontisse,  f. 

Flock-sxjrface,  n.  (ind.)  velouté,  va. 

FLOG  [flog]  V.  a.  (— ging;  — ged)  1. 
fouetter  (châtier);  'i. fustiger. 

FLOG,  n.  (ent.)  taon,  m. 

FL06GER  [flog'-gur]  n.fouetteur,  m.  ; 
fouetteuse,  t. 

.  FLOGGING  [flog'-gïng]  n.  1.  fouet  (ac- 
tion de  fouetter,  châtier),  m.  ;  2.  verge, 
û.;  S. fustigation,  f. 

To  give  a.  o.  a  —,  1.  donner  le  fouet  à 
q.  u.  ;  2.  donner  les  verges  à  q.  u. 

FLOOD  [flûd]  n.  1.  Il  cours  d'eau  (en 
general),  m.  ;  2.  \\ fleuve,  m.  ;  8.  1|  onde,  f. 
Bing.  ;  flots,  m.  pi.  ;  4.  ||  inondation,  f.  ; 
6.  Il  déluge  imiversel;  déluge,  m.;  6.  || 
flot;  flux,  m.  ;  7.  §  déluge  (extrême 


abondance),  m.  ;  8.  §  flot,  m.  :  foule,  f.  ; 
9.  §  effusion,  f.  ;  10.  §  déluge  (de  larmes)  ; 
torrent,  m.  ;  11.  §  mouvement,  m.  ;  12.  § 
(de  la  marée)  flot  ;  flux  ;  montant,  m.  ; 
13.  X  force,  f.  ;  14.  (physiol.)  mejistrues, 
f.pl. 

9.  A  —  of  grief,  une  efl'usion  de  chagrin. 

High  —,  1.  grandes,  hautes  marées, 
f.  pi.  ;  2.  (des  fleuves)  grandes,  hautes 
eaux,  f.  pi.;  young — ,  moitiés  eaux,f. 
pi.    Half  — ,  mi-marée,  t. 

Flood-gate,  n.  1.  ||  écluse;  vanne,  f.  ; 
2.  §  porte,  f.  ;  3.  §  passage,  m. 

Flood-gate,  adj.  :j:  §  impétueux. 

Flood-like,  n.  flux  (marée  montan- 
te), m. 

Flood-makk,  n.  (des  fleuves)  niveau 
des  hautes  eaux,  m. 

FLOOD,  V.  a.  inonder  ;  submerger. 

FLOODING  [flûd'-ïng]  n.  (méd.)  hé- 
m,orragie  utérine  ;  méti  orrhagie  ; 
perte,  f. 

FLOOK,  F.  Fluke. 

FLOCKING  [flôk'-ïng]  n.  (mines)  rejet 
(m.),  interruption  (f.)  d'unfllon  métal- 
lique, 

FLOOR  [flôr]  n.  1.  l  plancher,  m.  ;  2. 
I  étage,  m,  ;  8.  **  §  voûte,  t  ;  4.  (de  ba- 
teau) plancher,  m.  ;  5.  (de  grange)  a^re, 
f.  ;^  6.  (gén.  civ.)  (d'écluse)  radier,  m.  ;  7. 
(gén.  civ.)  (de  pont)  tablier,  m.  ;  8. 
(mar.)  varangue,  f. 

First,  second,  etc.,  — ,  premier,  deu- 
xième, etc.,  étage;  French,  inlaid  — , 
parquet,  m.  ;  Mosaic  — ,  plancher  en 
marqxoeterie  ;  solid  —,  plancher  plein. 
Basement  — ,  =  soiis  terre  ;  ground  — , 
rez-de-chaussée,  m.  On  the  same  —,  de 
plain-pied.  On  the  first,  second,  etc., 
— ,  au  premier,  au  second,  etc.,  ■=.  ;  au 
preonier,  au,  second,  etc.  ;  on,  upon  the 
— ,  1.  sur  le  plancher;  2.  par  terre. 
To  fall  on  the  — ,  tomber  à,  par  terre; 
to  lay  down  a  — ,  poser  un  plancher, 
un  parquet  ;  to  lie  on  the  — ,  1.  être  sur 
le  plancher  ;  2.  être  par  terre. 

Flooe-cloth,  n.  toile  cirée  pour  le 
plancher,  t 

Flooe-iiead,  n.  (mar.)  tête  de  varan- 
gue ;  fleur,  f. 

FLOOR,  V.  a.  1.  jeter  par  terre,  à 
terre  ;  2.  (argot)  terrasser  ;  3.  (const.) 
planchéier. 

FLOORING  [flôr'-ïng]  n.  1.  (const.)  ac- 
tion de  planchéier,  t  ;  2.  (const.)  plan- 
cher ;  parquetage  ;  parquet,  m.  ;  3. 
(const.)  bois  de  plancher,  de  parquet, 
m.  ;  4.  (gén.  civ.)  (de  pont)  tablier,  m.  ; 
5.  {ynw.^fond,  m. 

FLORA  [flô'-ra]  n.  1.  (myth.)  Flore, 
f.  ;  2.  (bot.)  J?ore,  f. 

FLORAL  [flô'-ral]  adj.  1.  (ant.)  j«oraZ; 
2.  (^ot:)  floral. 

—  games,  (ant.)  jeux  floraux,  m.  pi. 
FLORAMOUR    [flor'-a-môr]    n.    (bot.) 

amarante  queue-de-renard;  ^  queue- 
de-renard,  t 

FLORENCE  [flor'-ëns]  n.  1.  (ind.)  flo- 
rence  (tafl:etas),  f.  ;  2.  vin  de  Flo- 
rence, m. 

FLORENTINE  [flor'-ën-tîn]  adj.  1.  flo- 
rentin ;  2.  de  Florence. 

FLORENTINE,  n.  Florentin,  m.; 
Florentine,  f. 

FLORESCENCE  [flô-rës'-sSns]  n.  (bot.) 
floraison  ;  fleuraison,  f. 

FLORET  [flô'-rët]  n.  (bot.)  fleurette,  f. 

—  of  the  disk,  fleuron,  m. 
FLORID  [flor'-ïd]  adj.  1.  ||  §  fleuri  ;  2. 

§  (du  teint)  fleuri  ;  3.  §  florissaoït  ;  4. 
§  (du  langage,  du  s,ty\e)  fleuri. 

FLORÏDItY  [  flô-rïd'-i-tï  ]  n.  teint 
fleuri,  m. 

FLORIDLY  [flor'-id-lï]  adv.  ||  §  dhme 
manière  fleurie. 

FLORIDNESS  [flor'-ïd-nës]  n.  1.  \  fraî- 
cheur (de  couleur),  f.  ;  2.  §  style  fleuri, 
m.  ;  3.  t  vivacité,  f. 

FLORIFEROUS  [  flô-rïf -ur-ûa  ]  adj. 
Coot)  florifère  ;  floripare. 

FLORIFICATION  [flô-rï-fï-kâ'-shiin]  n. 
(hot.)  floraison  ;  fleuraison,  f. 

FLORIN  [flor'-ïn]  n.  (mon.)  florin,  m. 

FLORIST  [flô'-rist]  n.  fleuriste,  m. 

FLORY  [flô'-ri]  adj.  Colas.) fleurdelisé. 

FLOS  CUL  AR  [flos'-kù-lar], 

FLOSCULOUS  [flos'-kû-lùs]  adj.  (bot.) 
flosculeux. 


FLOSS  [flos]  u.  1.  (de  soie)  bourre,  ti 

2.  (métal.)  chio  ;  floss,  m. 
Floss-silk,  n.  1.  soie  plate,  f.  ;  2.  (ind.) 

flloseïle,  f.  ;  bourre  de  soie,  t.  ;  fleu* 
ret,  m. 

FLOTAGE  [flôt'-âj]  n.  cJiose  quiflotit 
siur  Veau,  f. 

FLOTANT  [flô'-t.ant]  adj.  (bias.)  fioU 
tant. 

FLOTILLA  [flô'-tïl'-!a]  n.flotille,  l 

FLOTSAM  [flôt'-sam], 

FLOTSON  [flôf-sûn]  adj.  (dr.  mar.)  à 
flot. 

FLOUNCE  [flôûns]  V.  n.  1.  se  débattre; 
s'agiter;  2.  se  démener  ;  3.  se  mou/voir 
difficilement;  4.  se  précipiter. 

FLOUNCE,  n.  volant  (garniture  dô 
robe,  etc.  de  femme),  m. 

FLOUNCE,  V.  a.  garnir  d'un  volant. 

FLOUNDER  [flôûn'-dur]  n.  (ich.)  1. 
flet  ;  t  fletelet  ;  fleton,  m.  ;  2.  plie 
franche,  f.  ;  •[  carrelet,  m. 

FLOUNDER,  v.  n.  se  débattre  (pour 
se  dégager). 

FLOUR  [flôûr]  n.  1.  farine  (de  blé^ 
f  ;  2.  (en  Amérique)  fleur  de  farine,  t.  ; 

3.  (pharm.)  fleur  ;  farine,  f. 
FLOUR,  v.  a.  1.  convertir  enfariné  ; 

2.  enfariner. 

FLOURISH  [fliir'-ïsh]  V.  n.  1.  |1  %fleii- 
rir;  2.  %  être  florissant;  prospérer;  3. 
%  faire  des  phrases  ;  parler  d'uaie  ma- 
nière  fleiorie  ;  4.  §  s'agiter;  ondoyer  ; 

5.  §  se  vanter;  6.  faire  des  traits  da 
plume;  1.  faire  le  moulinet  (avec  ua 
baton,  une  épée)  ;  8.  (mus.)  préluder  ; 
9.  (mus.)  sonner  une  fanfare  (sur  le  cor, 
la  trompette). 

FLOURISH,  V.  a.  1.  \\  fleurir  ;  2.  § 
(with,  de)  orner  ;  embellir  ;  3.  §  bran- 
dir (une  épée)  ;  4  §  orner  de  traits  de 
plmne  ;  5.  %  parafer  ;  pjarapher  ;  G. 
broder  (à  l'aiguille). 

FLOURISH,  n.  §  1.  éclat,  m.  ;  2.  ca- 
ractère fleuri,  va.  ;  3.  fleur  (de  rhéto- 
rique), f.  ;  4.  brandissement  (d'épée), 
m.;  5.  air,  va.;  6.  trait  de  plume; 
trait,  va.  ;  7.  parafe  ;  paraphe,  va.  ;  i. 
(d'un  bâton,  d'une  épée)  moulinet,  va.  ; 
9.  (mus.)  air  rapide,  va.;  JO.  (mus.)  (du 
cor,  de  la  trompette) /a?i/a/'e,  f. 

1.  The  vain  —  of  fortune,  le  vain  éclat  de  la  for- 
tune. 

One's  initials  and  — ,{V.  Initial).  To 
sign  with,  without  a  — ,  signer  a/oee, 
sans  parafe  ;  to  strike  up  a  — ,  (mus.) 

1.  jouer  tm  air  rapide  ;  2.  (du  cor,  de 
la  trompette)  sonner  ume  fanfare. 

FLOURISHER  [flur'-iàh-ui-]  n.  fl- 
Ifersonne  prospère,  f.  ;  2.  personne  qui 
brandit  (une  épée),  f.  ;  3.  personne  qui 
fait  des  phrases,  f.  ;  4.  personne  qui 
fait  des  traits  de  plume,  f. 

FLOURISHING  [flûr'-ïsh-ïng]  adj.  flo 

FLOURISHINGLY  [  flûr'-ïsh-ïng-U  ] 
adv.  d'une  manière  florissante. 

FLOUT  [flôût]  V.  a.  1 1.  offenser;  in- 
sulter à  ;  2.  railler  ;  se  moquer  de  ;  3. 
se  gausser. 

To  —  a.  o.  out  of  a.  th.  t,  faire  per- 
dre q.  ch.  à  q.  u.  (par  la  raillerie). 

FLOUT,  V.  n.  t  (at)-1.  insulter  (à)  ; 

2.  se  moquer  {de)  ;  railler. 
FLOUT,  n.  1 1.  insulte;  offense,  f.  ;  2. 

raillerie  ;  moquerie,  f.  ;  3.  gausserie,  t 
FLOUTER  [flôût' -ur]  n.  1 1.  railleur; 
moqi(,eur,  va.  ;  2.  gausseur,  va. 

FLOUTING  [flôût'-ïDg]  adj.  1.  insul- 
tant; offensant  ;  2.  railleur  ;  moqueur; 

3.  gausseur. 

—  jack  t,  moqueur;  railleur,  va. 

FLOUTINGLY  [flôût'-ïng-li]  adv.  1 1. 
d'une  manière  offensante,  insultante; 
2.  avec  raillerie  ;  3.  par  gausserie. 

FLOW  [flo]  V.  n.  1.  Il  §  colder;  2,  I 
s'écouler;  3.  ||  §  (feom,  de)  découler; 

4.  Il  §  (with,  de)  déborder  ;  5.  %  flotter; 

6.  (de  la  marée)  monter;  7.  (de  la  mer) 
fluer  ;  8.  (méâ.)fluer  ;  coïder. 

To  —  down,  1.  Il  §  descendre  (en  cou- 
lant, en  flottant)  ;  2.  **  se  fondre;  to  — 
in,  1.  Il  §  affluer;  2.  §  arriver  en  aboTi- 
dance  ;  tô  —  ont  ||  §,  se  retirer. 

FLOW,  T.  a.  inonder. 

FLOW,  n.  1.  Il  (de  la  m&v)flux,  m.  ;  2. 
Il  cours  (d'eau),  m.  ;  3.  I|  (du  sang)  flux, 
m.  ;  4.  §  épanchement.  va.  ;  effusion,  f. 
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■  fate  ;  ^  far  ;  à  fall  ;  a  fat  ;  e  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


5.  courant,  m.  ;  abondance,  f  ;  6.  § 
(m.  p.)  fiux  (de  paroles),  m.  ;  7.  (méd.) 
fl-ivx,  m. 

4.  The  —  of  Boul,  7'épanclienient  de  Pâme, 

FLOWEE  [flôû'-ur]  n.  1.  i  §  Jletir,  Î.  ; 
2.  $  §  fleuron  (fleur  d'ornement),  m.  ;  3. 
§  Hite,  t  ;  4.  farine,  t.  ;  5.  (chim.)  fleui% 
f.  ;  6.  (physioi.)— s,  (pi.)  fleurs;  flueurs, 
f.  pi.  ;  7.  (pharm.)  fleur,  f.  ;  8.  (arch.) 
fleuron,  m. 

3.  The  —  of  the  troops,  Pélite  dts  troupes. 

Fertile  —,  (bot.)  1,  fleur  fertile  ;  2.  = 
femelle.  Bed  of  —s  |l,  'planche  de  —s, 
f.  ;  group  of  —s,  massif  de  =s,  m. 

Flowee-amoxtk,  n.  (bot.)  V.  Floba- 

MOUR. 

Flom^er-btjd,  n.  (bot.)  1.  iourgeon 
florifère,  à  fleur,  m.  ;  2.  hourgeonfruc- 
Ufère,  à  fruit,  va. 

Flower-dust,  n.  (bot.)  pollen,  m.; 
poussière  fécondante,  t 

Flower-fence,  n.  (bot.)  poinciana, 
m.  ;  poinciane,  f.  ;  poincillade  (genre), 
f,  ;  poinciana  élégant,  m.  ;  T  fleur  de 
Pan,  de  Paradis,  f.  ;  "f  Jiaie  fleurie,  t.  ; 
^  œillet  d'Espagne,  m. 

Flower-garden,  n.  parterre  (de 
fleurs),  m. 

Flower-gentle,  n.  (bot.)  amarante, 
f.  ;  passe-velours,  m. 

Flower-kirtled,  adj.  **  orné,  paré 
de  flexors,  de  guirlandes. 

Flower-leaf,  n.  (bot.)  pétale,  m. 

Flower-pot,  n.  1.  pot  à  fleur,  m.  ;  2. 
pot  de  fleur,  m. 

Flower-show,  n.  exposition  de  fleur  s, 
cPhorticulhire,  t 

Flower-stalk,  n.  (bot.)  1.  pédoncule, 
m.  ;  1  queue  de  fleur,  f.  ;  2.  hampe,  t 

Flower-stand,  n,  jardinière  (meu- 
ble), f 

Flower-vase,  n.  l>ouquetier,  m, 

FLOWEE,  V.  n.  1.  ||  §  fleurir  ;  2,  % 
fermenter. 

To  —  off  $  §,  éelore  ;  naÂtre  ;  déve- 
lopper. 

FLOWEE,  V,  a.  orner  de  fleurs  (arti- 
ficielles). 

FLOWEE  DE  LUOE,  V.  Fleur-de- 
lis. 

FLOWEEED  [flôû'-urd]  adj.  à  fleurs. 

FLOWEEET  [flôù'-ur-ët]  n.  petite 
fleur  ;  fleurette,  f. 

FLOWEEINESS  [flôû'-ur-ï-nës]  n.  1.  |I 
abondance  de  fletirs,  t;  2.  §  fleurs 
(abondante  de  figures),  t  pi. 

FLOWEEING-  [fiôû'-ur-ïng]  n.  %  ^-fleu- 
ràison;  floraison,  t;  2.  action  d'or- 
ner de  -fleurs,  t  ;  3.  écume,  f.  • 

FLOWEELESS  [flôû'-ur-lës]  adj.  sans 
fleur. 

FLOWEET  [flôû'-ur-i]  adj.  1.  \ fleuri; 
2.  I  de  fleurs  ;  3.  1|  à  fleurs;  4.  §  (du  lan- 
gage, du  èiy\e)  fleuri. 

FLOWING  [flô'-ïng]  adj.  1.  P  §  co^i- 
lant;  2.  ||  qui  déborde;  3.  %  flottant;  4. 
(mar.)  largue. 

FLOWINGLT  [flô'-ïng-lï]  adv.  1.  cou- 
lamment;  2.  avec  abondance  ;  d'abon- 
dance. 

FLOX-SILK.  r.  Floss-silk. 

FLOWN.  F.  Fly. 

FLOWN  [flôn]  adj.  t  §  enflé  ;  gonflé. 

High  — ,  l.fler  ;  superbe;  2.  exagéré; 
outré. 

F.  L.  S.,  lettres  initiales  de  Fellow 
OF  THE  Linnean  SOCIETY,  membre  de 
kt  Société  linnéenne. 

FLU  ATE  [flù'-ât]  n.  {chim.)  fluate,  m. 

FLUCKAN  [flûk'-an]  n.  (mines)  fllon 
argileux,  m. 

FLUCTUANT  [fliikt'-ù-ant]  adj.  ^flot- 
tant. 

FLUCTUATE  [flûkt'-û-ât]  v.  n.  1.  $  H 
flotter  ;  2.  %  \\  ondoyer;  3.  §  (pers.)^oî;- 
ter  (être  incertain)";  4.  §  (chos.)  flotter, 
éprouver  des  fluctications. 

FLUCTUATING  [flukt'-ù-ât-ïng]  adj. 
1.  I  ondoyant  ;  2.  4,  §  flottant  (passant 
d'un  état  à  l'autre). 

FLUCTUATION  [flûkt-û-â'-shùn]  n.  1. 
l  %  fluctuation,  t  ;  2.  balancement,  m.  ; 
8.  (corn.)  fluctuation,  f  ;  mouvement, 
m.  ;  4.  (mkil.)  fluctuation,  f. 

FLUE  [flû]  n.  1.  tuyau  (de  cheminée), 
m.  ;  2.  duvet  fln,  m.  ;  3.  (tech.)  ram- 
pant, m. 
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Flue-sueface,  n.  (tech.)  surface  de 
chaufe,  t 

FLUELLEN  [flù-ël'-lën], 

FLUELLIN  [flû-ël'-lïn]  n.  (bot.)  1.  li- 
naire  élatinée,  f.  ;  2.  véronique,  f. 

FLUENCEJ.  f:  Fluency. 

FLUENCY  [flâ'-ën-sï]  n.  §  1.  douceur 
(  qualité  de  ce  qui  est  coulant  ),  f.  ;  2. 
abondance  (de  discours),  f.  ;  Z.  facilité 
(de  discours),  f. 

3.  To  speak  a  language  with  — ,  parler  une  lan- 
gue avec  facilité. 

With  — ,  1.  coulamment;  2.  couram- 

m.ent. 

FLUENT  [flû'-ënt]  adj.  1.  ^\\ fluide; 
2.  §  coulant  ;  3.  §  rapide  ;  4.  §  disert  ; 
abondant. 

FLUENT,  n.  1.  %  courant;  fll  de 
Veau,  va.  ;  2.  (math.)  fluente,  f.  ;  3. 
(math.)  intégrale,  f. 

FLUENTLY  [flù'-ënt-lï]  adv.  1.  %  cou- 
lamment; 2.  \.  courainment. 

FLUGELMAN  [flù'-gl-man]  n.,  pi.  Flu- 
GELMEN,  (mil.)  guide,  m. 

FLUID  [flû'-ïd]  ^.^S.flidde. 

FLUID,  n.  \. fluide,  m.;  2.  (physioi.) 
fluide  ;  liquide,  m. 

FLUIDITY  [flû-ïd'-ï-tï], 

FLUIDNESS  [flû'-ïd-nës]  n.  fluidité,  f. 

FLUKE  [flûk]  n.l.{ich.)  plie  franche, 
f  ;  carrelet,  va.  ;  2.  (d'ancre)  patte,  f. 

FLUMMEEY  [  flûm'-mm--ï  ]  n.  1.  i 
bouillie  (avoine  cuite),  f.  ;  2.  ^  farce; 
flagornerie,  i. 

FLUNG.  F  Fling. 

FLUOE  [fla'-ôr]  n.  1. 1  état  fluide,  m.  ; 
2.  X  (cMui.)  flîtor,  va.  ;  3.  {vam.)  fluor,  m. 

" —  albus,"  (méd.)  leucorrhée,  f.  ;  *f 
fleurs  blanches,  t.  pi. 

Fluor-spar,  n.  (min.)  spath  fluor,  va.  ; 
chaux fluatée,  f. 

FLUOEIN  [flû'-ur-ïn], 

FLUOEINE  [  flû'-uv-ïn  ]  u.  (chim.) 
fluor,  m. 

FLUEEY  [flfir'-rï]  V.  a.  1.  agiter; 
troubler;  2.  ^  ahurir. 

FLUEEY,  n.  1.  agitation,  f.  ;  émoi, 
va.  ;  trouble,  va.  ;  2.  ondée,  f.  ;  3.  chute 
soudaine  (de  neige),  f.  ;  4.  (mar.)  folle 
brise,  f. 

In  a — ,  1.  en  Pair;  2.  ébouriffé.  To 
put  in  a  — ,  mettre  en  émoi. 

FLUSH  [flush]  V.  n.  1. 1  (to,  en)  écla- 
ter; 2.  X  jaillir;  3.  accourir  ;  storve- 
nir  ;  4.  monter  (à  la  figure)  ;  5.  rougir 
(se  colorer)  ;  6.  briller. 

FLUSH,  V.  a.  1.  (with,  de)  colorer  ; 
2.  faire  rougir  ;  3.  (with,  ^ar)  exalter. 

FLUSH,  adj.  1.  -f  frais  ;  2.  $  propice  ; 
S.  X  '>nûr  (d  age  mûr)  ;  4.  (in,  en)  riche  ; 

5.  (en  Amérique.)  (with,  de) prodigue; 

6.  (arch.)    affleuré;    7.    (menuis.)    (de 
porte)  à  saillies;  8.  (tech.)  à  fleur. 

FLUSH,  n.  1.  Il  fraîcheur,  i.  ;  éclat, 
va.  ;  2.  Il  rougeur  (de  la  joue,  du  front), 
f.  ;  3.  §  accès;  transport,  va.  ;  4.  (cartes) 
fliix,  va. 

3.  A  —  of  joy,  un  accès  de  joie. 

Hectic  — ,  rougeur  hectique. 

FLUSHING  [flush'-ïng]  n.  Xrougetir,  f. 

FLUSTEE  [flûs'-tur]  V.  a.  X  1-  animer; 
sxciter  ;  2.  échauffer  (par  le  vin)  ;  met- 
tr  s-  en  train. 

FLUSTEE,  \.  n.  X  s'exciter  ;  s'ex- 

FLUSTEE,  n.  t  excitation,  f. 

FLUTE  [flût]  n.  \.  flûte,  t  ;  2.  (arch.) 
cannelure,  î.  ;  3.  (bot.)  chahmieau  ; 
pipeau,  m.  ;  4.  {vaax.)fl<ite,  f.  ;  5.  (tiss.) 
flûte,  t 

Beaked  — ,  flûte  à  bec  ;  German  — , 
=  allemande,  traversière.  To  play  the 
— ,  1.  jouer  de  la:=;  2.  (m.  j).)flûter. 

Flute-stop,  n.  (mus.)  (de  l'orgue)  ^'ew 
de  flûte,  m. 

FLUTE,  V.  n.  i  jouer  de  la  flûte. 

FLUTE,  V.  a.  (arch.)  canneler. 

FLUTED  [flût'-ëd]  adj.  1.  (arch.)  can- 
nelé ;  2.  (vaua.)  flûte. 

FLUTING  [flat'-ïng]  n.  1.  (arch.)  can- 
nelure, f.  ;  2.  (bot.)  chalumeau  ;  pi- 
peau, va. 

FLUTIST  [flût'-ïst].'n.  jottewr  de  flû- 
te, va. 

FLUTTEE  [flùt'-tnr]  V.  n.  1.  Il  §  volti- 
ger; 2.  %  flotter;  s'agiter;  3.  §  être 
agité  ;  trembler  ;  4.  §  (du  pouls)  ondu- 
ler. 


FLUTTEE,  V.  a.  1.  ||  %  faire  voltiger  ' 
2.  I  §  effaroucher;  3.  %  faire  flotter  {s'a- 
giter)  ;  4.  §  agiter  ;  troubler  ;  5.  jouer 
de  (l'éventail,  etc.). 

FLUTTEE,  n.  1.  ||  §  voltigement,  m. 

2.  §  agitation,  f.  ;  émoi,  m.  ;  3.  §  moiir 
veinent  tremblant,  ir régulier,  m.  ;  4.  § 
(de  l'éventail)  jeu,  m.  ;  5.  §  (du  pouls) 
battement  irrégulier,  va.  ;  ondulation,  f 

To  put  in  a  — ,  mettre  en  émoi. 

FLUTTEEING,  n.  V.  Flutter. 

FLUVIAL  [fla'-vi-ai], 

FLUVIATIC  [fia-vï-at'-a]  n.  1.  (did.) 
fluvial  ;  2.  (bot,  coach.)  fluviatile. 

FLUVIATILE.    V.  Fluviatio. 

FLUX  [flùks]  n.  1.  Il  courant,  va.  ;  2. 
§  courant,  va.  ;  fuite,  î.  ;  3.  §flux  (état  de 
vicissitude),  m.  ;  4.  $  §  affluence  (foule), 
f.  ;  5.  X  ((les  fleuves,  des  va&vkes.)  flux, 
va.  ;  6.  (chim.)  fondant,  va.  ;  7.  (méd.) 
flux,  va.  ;  dyssenterie,  f.  ;  8.  (métal.) 
castine,  t 

Bloody  — ,  (méd.)  flux  de  sang,  m.  ; 
flux  dyssentérique,  va.  ;  dyssenterie,  f. 

FLUX,  adi.  X  i^'>'Obïle  ;  changeant. 

FLUX,  y.  \.  fondre. 

FLUXED  [fiiikst]  adj.  (méd.)  à  flux. 

Bloody  — ,  malade,  atteint  d'un  flux 
de  sang,  de  dysscMterie. 

FLUXION  [flùk'-shùn]  rx.  1.  écoule 
ment,  va.  ;  2.  matière  en  écoulement,  f.  ; 

3.  (math.)  différentielle,  i.  ;  4.  — s,  (pi.) 
(math.)  calcul  des  fluxions,  va.  sing.  ;  5. 
—s,  (pi.)  (math.)  calcul  différentiel,  m. 
sing.  ;  6.  {vaé.à..)  fluxion,  f. 

Method  of —s,  (math.)  1.  méthode  (f.), 
calcul  (m.)  des  fluxions  ;  2.  calcul  dif- 
férentiel, va. 

FLUXIONAL  [  flûk'-shûn-al  ]  adj. 
(math.)  infinitésimal. 

—  analysis,  analyse  =e,  f.  ;  calcul 
différentiel,  va. 

FLUXIONAEY  [  fliik'-shûn-â-rî  ]  adj, 
(math.)  1.  diwcalcul  des  fluxions;  2.  du 
calcul  différentiel. 

FLUXIONIST  j:fll5k'-shûn-ïst]  n.  1.  ma- 
thématicien verse  dans  le  calcul  des 
fluxio7is,  va.:  2.  mathématicien  verei 
dans  le  calcul  différentiel,  va. 

FLUXIVE  [flùks'-'iv]  adj.  1.  §  sano  so- 
lidité ;  2.  §  qui  verse  des  larmes. 

FLY  [fli]  V.  n.  (flew  ;  flown)  (from, 
de;  TO,  à)  1.  \\  (des  oiseaux)  voler  (dea 
ailes)  ;  2.  ||  s'envoler  ;  3.  ||  voler  (se  mou- 
voir dans  l'air)  ;  4.  ^flotter  (dans  l'air)  ; 
5.  §  voler  (se  mouvoir  avec  une  grande 
vitesse)  ;  6.  §  voler  (passer  rapidement)  ; 
7.  §  s'envoler  (passer  rapidement);  8.  § 
fair  ;  s'enfuir  ;  9.  §  (from,  . . .)  fuir  ; 
1 0.  §  (on,  AT,  vers,  sur)  s'élancer  ;  11.  § 
éclater  ;  12.  §  (into,  en)  éclater  (en  fu- 
reur, etc.);  13.  (fauc.)  (at,  ...)  voler. 

9.  To  —  from  idleness,  fuir  la  paresse. 

To  let  — ,  partir  ;  to  let  —,  1.  lancer 
(q.  ch.)  ;  2.  (mar.)  larguer.  — ing,  au  vol. 
To  —  outwards,  (tech.)  s'échapper  en 
dehors  ;  to  —  into  pieces,  voler  en  éclats. 
To  —  about,  1.  §  voler  partout  ;  2.  §  vo- 
ler ;  se  répandre  ;  to  —  asunder,  se  sé- 
parer ;  to  —  away,  1.  Il  (des  oiseaux) 
s'envoler;  2.  §  (pers.)  s'envoler;  to  — 
back,  1.  Il  (des  oiseaux)  r&voler;  2.  (peis.) 
revoler;  8.  (chos.)  faire  ressort;  to  — 
down  II  §,  descendre  (en  volant)  ;  to  — 
in  II  §,  entrer  (en  volant);  to  —  off,  1.  \ 
(des  oiseaux)  s'envoler  ;  2.  §  (pers.)  s'en- 
voler ;  3.  §  (pers.)  déserter  ;  4.  §  (pers.) 
s'effaroiocher  (se  donner  de  l'éloigne- 
ment)  ;  to  —  out  §,  1.  s'envoler  ;  2.  s'em,- 
porter  ;  8.  (into)  éclater  {en)  ;  4.  (into) 
se  répandre  (en)  ;  to —  out  against  a.  o., 
s'emporter,  se  déchaîner  contre  q.  u.  ; 
to  —  up,  1.  I  §  monter  (en  volant)  ;  2.  § 
(into)  satder  {dans). 

FLY,  V.  a.  (flew;  flown)  §  1.  faire 
voler  (flotter  dans  l'air);  2.  {chos.)  fuir  ; 
3.  (pers.)  fuir  ;  s'enfuir  de;  4.  (fauc.) 
voler. 

FLY,  n.  1.  (ent.)  mouche,  f  ;  2.  accé- 
lérée (petite  voiture)  ;  citadine,  f.  ;  8. 
(de  girouette)  pavillon,  m.;  4.  (horl.) 
aile,  f  ;  5.  (mach.)  volant,  va.  ;  6.  (mar.) 
(de  pavillon)  battant,  va.  ;  7.  (mar.)  (de 
pavillon)  queue,  f. 

Large  — ,  grosse  mouche;    Spanish, 
blister  — ,  cantharlde,  f.    Day  —,  éphé- 
mère  (genre),  m.  ;  harvest  — ,  cigale,  f. 
vegetable  —,  =  végétante  ;  water  —  t 
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b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  ou  pound  ;  ïA  thin  ;  th  this. 


moucheron,  m,  The  —  on  the  coach- 
wheel,  la  =  du  coche. 

Fly-bane,  n.  (bot.)  siléné  arméria,  m. 

Fly-bitten,  adj.  marqué  de  chiures 
de  mouches. 

Fly-blow,  n.  chiure  de  mouche,  f. 

Fly-blow,  V.  a.  \.  faire  des  chiures 
de  mouches  sur  ;  2.  couvrir  de  chiures 
de  mouches. 

Fly-boat,  n.  1.  hateau  rapide  (sur 
les  canaux),  m.  ;  2.  (mar.)  Jiute  hollan- 
daise., f.  ;  Jiibot,  m. 

Fly-catchek,  n.  1.  attrapeur  de 
mouches,  m.  ;  2.  (orn.)  gobe-mouches 
(genre),  m. 

Fly-driver, 

Flt-flap,  n.  chasse-mouche,  m. 

Fly-powder,  n.  mort  aux  mouches,  f. 

Fly-slow,  adj.  lent  à  s'écouler. 

Fly-trap,  n.  (bot)  attrape-mouches, 
gobe-mouches,  m. 

Yenus'  —,  (bot.)  di<yinée  attrape- 
mouches,  f. 

Fly-wort.  V.  Fly-bane. 

FLYING  [fli'-ïns]  adj.  1.  volant;  2. 
(mil.)  de  volttgeonent. 

High  — ,  au  vol  audacieux,  témé- 
raire. 

FLYING-,  n.  vol  (action  de  voler  en 
l'air),  m. 

FOAL  [f5^]  n.  1.  poitlain,  m.  ;  poulin, 
m.  ;  pouliche,  f.  ;  2.  ânon,  m. 

With  —,  (de  la  jument,  de  Tânesse) 
pleine. 

FOAL,  V.  n.  1.  (de  la  jument)  p»uli- 
-•^er;  2.  (de  Tânesse)  ânonner  (mettre 
bas). 

FOAL,  V.  a.  (de  la  jument,  de  Tânesse) 
mettre  bas. 

FOAM  [fôm]  ri.  écume,  f. 

FOAM,  V.  n.  1.  écmner  ;  2.  (mar.)  (de 
(a  mer)  moutonner. 

To  —  at  the  mouth,  écumer  de  la 
touche. 

FOAM,  V.  a.  (OTJT,  . . .)  rejeter  comme 
çle  Vécume. 

FOAMING  [fôm'-ïng]  adj.  écumant. 

F0AMINGLY[f5m'-ïDg-li]  adv.  en  écu- 
mant. 

FOAMY  [fôm'-ï]  adj.  écumeux. 

FOB  [fob]  n.  X  coup  sur  Vépaule 
(pour  mettre  en  état  d'arrestation),  m. 

FOB,  n.  gousset  (petite  poch^),  m. 

FOB,  V.  a.  t  -f-  ( — BiNG  ;  — bed)  trom- 
per ;  attraper;  duper;  refaire. 

To  —  ofli;  =. 

FOCAL  [fô'-kal]  adj.  (opt.)  focal. 

FOCUS  [fô'-kûs]  n.,  pi.  Foci,  1.  (géom., 
O'^t.)  foyer,  m.  ;  2.  {ma, A.)  foyer,  m. 

FODDER  [fod'-dur]  n.  1.  fourrage,  m.  ; 
2.  (de  plomb)  fodder  (mesure  de  9677  à 
11201  kilo.),  m. 

FODDER,  V.  a.  (mar.)  aveugler  (une 
voie  d'eau). 

FOE  [fô]  n.  1.  ennemi  (à  la  guerre), 
m.  ;  &>inemie,  f.  ;  2.  (of,  to,  de)  ennemi, 
m.  ;  ennemie,  f.  ;  adversaire,  m.,  f. 

FOEMAN  [fô'-man]  n.  t**,  pi.  FOEMEN, 

ennemi  (à  la  guerre),  m. 

FŒOES,  V.  Feces. 

FŒTUS,  X-  V-  Fetus. 

FOG  [fog]  n.  brouillard,  m. 

FOG,  V.  a.  ( — ging;  — ged)  couvrir 
ae  brouillards  ;  obscurcir. 

FOG,  V.  n.  (— ging;  —ged)  1.  s'ex- 
ercer obscurément,  en  petit;  2.  trai- 
ner ;  se  morfondre. 

FOGGINÈSS  [fog'-gï-nës]  n.  X  1-  II  na- 
ture brumeuse,  f.  ;  2.  §  obscurité,  f. 

FOGGY  [fog'-gï]  adj.  1.  ||  de  brouil- 
lard; 2.  Il  brmnewx;  3.  ||  épais  (de 
brouillard)  ;  sombre  ;  obscur  ;  4.  :j:  § 
épais  (obscur). 

To  be  —  11,  faire  de  brouillard. 

FOH  [fô]  int.  pouah  ! 

FOIBLE  [fûï'-bl]  n.  1.  faible  (défaut 
principal  d'une  personne),  m.  ;  2.  — s, 
{^V)  faiblesses  (fautes),  f.  pi. 

FOIL  [fôïi]  ■«•.  a.  1.  Il  §  vaincre  ;  2.  § 
déjouer  ;  3.  §  faire  échouer  ;  4.  §  dés- 
armsr ;  démonter;  dérouter;  décon- 
certer; 5.  X  émousser;  6.  (vén.)  dé- 
pister. 

2.  To  —  intrigues,  d^.jouev  des  intrinua. 

To  be  — ed,  iV.  les  sens)  échouer. 
FOIL,  n.  défi-iite,  f.  ;  éc/iec,  m. 
FOIL,  n.  1.  \\  feuille  (de  métan,  f.  ;  2.  |I 
monture  (de  pierre),  f.  ;  3.  §  chose  qui 


fait  ressortir,  f  ;  ombre,  f.  ;  contraste, 
m.;  4.  (dor.)  clinquant;  oripeau,  m.; 
5.  (miroit.)  tain,  m. 

FOIL,  n.  1.  \  fleuret  (épée  sans  pointe), 
m.  ;  2.  §  manneqîiin  (homme  nul),  m. 

To  send  the  —  flying,  faire  sauter  le 
fleuret. 

FOILER  [fôïï'-ur]  n.  §  personne  qiii 
a  gagné  un  avantage  sur  une  autre,  f.  ; 
vainqueur,  m. 

FOILING  [fôïl'-ïng]  n.  (vén.)  abat- 
tures  ;  foulées,  f.  pi. 

FOIN  [fôin]  V.  n.  t  (escr.)  porter,  al- 
longer une  botte. 

FOIN,  n.  t  (escr.)  boite,  f.  ;  coup,  m, 

FOISON  [fôi'-zn]  n.  -^foison,  f. 

FOIST  [fôïst]  V.  a.  1.  interpoler;  2. 
(m.  p.)  imposer. 

FOIST,  n.  t  1.  filouterie,  f.  ;  2.  filou, 
m.  ;  3.  (mar.)  fuste,  f. 

FOISTER  [fôïst'-ur]  n.  \  filou,  m. 

FOISTINESS  [fôïs'-tï-nës]  n.  moisissu- 
re, f.  ;  moisi,  m. 

FOISTY,  i:  Fusty. 

FOIZON  K  r.  Foison. 

FOLD  [fold]  V.  a.  1.  Il  plier;  ployer  ; 
2.  Il  parquer  (des  moutons)  ;  3.  §  enve- 
lopper ;  4.  §  enlacer  ;  serrer  ;  5.  croi- 
ser (les  bras). 

4.  To  —  m  o.'s  arms,  serrer  dans  ses  bras. 

To  —  o.'s  self,  se  replier.  To  —  again, 
replier;  to  —  in  Xi  ^-  envelopper  ;  2. 
embrasser  ;  to  —  up,  1.  plier  ;  ployer  ; 
2.  envelopper  ;  to  —  o.'s  self  up  again, 
se  r.eplier. 

FOLD,  V.  n.  \.  se  plier  ;  2.  (déportes) 
fermer  à  battants. 

FOLD,  n.  1.  Il  4.  pli,  m.  ;  2.  jl  §  l'epli, 
m.  ;  3.  11  parc  (  à  moutons  ),  m.  ;  4.  |1 
bercail,  m.  ;  5.  §  troupeau,  m.  ;  6.  § 
ouailles,  f.  pi.  ;  T.  (de  porte)  battant, 
m.  ;  8.  (comp.) /ois. 

Five ,  cinq  fois;  quini/u/ple  ;  four- 

— ,  quatre  fois;  quadruple;  seven , 

sept  fois  ;  septuple  ;  ten ,  dix  fois  ; 

décuple  ;  three ,  trois  fois  ;  triple. 

FOLDAGE  [fôld'-âj]  n.  droit  de  par- 
cage, m. 

FOLDED  [fôld'-S.d]  adj.  1.  plié;  ployé; 
2.  replié;  3.  (bot.)  plissé  ;  plié. 

FOLDER  [fôld'-ur]  n.  1.  (pers.)  plieur, 
m.  ;  plieuse,  f.  ;  2.  (chos.)  plioir,  m. 

FOLDING  [fold'-îhg]  adj.  1.  à  plier;  à 
ployer;  2.  (de  chaise,  de  lit,  etc.)^M- 
ant;  3.  (de  châssis)  a  fiches;  4.  (de  pa- 
ravent) à  feuilles  ;  5.  (de  porte)  brisé  ; 
à  battants. 

FOLDING,  n.  1.  pliage,  m.  ;  2.  par- 
cage, m. 

FOLE  X-  V.  FoAL. 

FOLIACEOUS  [fô-lï-â'-shûs]  adj.  (bot, 
did.)  foliacé. 

FOLIAGE  [fô'-lï-âj]  n.  1.  feuillage, 
m.  ;  2.  {-peint.)  feuille,  m. 

Dark  — ,  feuillage  sombre  ;  thick  — , 
=  épais,  toufu. 

FOLIAGE,  y.  a.  orner  de  feuillage. 

FOLIAGED  [fô'-lï-âjd]  adj.  à  feuil- 
lage. 

FOLIATE  [fô'-lï-ât]  V.  a.  1.  battre  en 
feuilles,  en  lames  ;  2.  (miroit.)  étamer. 

FOLIATE,  adj.  (bot.)  feuille  ;  muni 
de  feuilles. 

FOLIATED  [  fô'-lï-àt-ëd  ]  adj.  1.  en 
feuilles;  2.  (cMm.)  folié  ;  3.  (min.)  Za- 
melleux  ;  lamelle  ;  feuilleté. 

FOLIATION  [fo-lï-â'-shùn]  n.  1.  (bot.) 
foliation;  feuillaison;  préfoliation; 
verjiation,  f.  ;  2.  m^ise  en  feuilles,  f.  ;  3. 
(miroit.)  étamage,  m. 

FOLIATURE  [fô'-lï-â-tùr]  r;.  itat  de 
ce  qui  est  en  feuilles,  m. 

FOLIER  [fô'-lï-ur]  n.  (dor.)  clinquant  ; 
oripeau,  m. 

FOLIO  [fô'-lï-ô]  n.  1.  in-folio,^  m.  ;  2. 
{com.)  feuillet,  m.  ;  3.  {im^:)  folio,  m. 
•    FOLIO,  V.  a.  (imp.)  paginer. 

FOLIOING  [fô'-H-ô-ing]  n.  (imp.)  pagi- 
nation, f. 

FOLIOLE  [fô'-lï-ôl]  n.  (bot.)  foliole,  f. 

FOLIOMORT  [fô'-U-ô-môrt]  àdj.  feuil- 
lemorte. 

FOLIOUS  [fô'-](^Ù8]  adj.l.  $c?e/eMz7Ze; 
2.  (bot.)  feïiillu. 

FOLK  [fôk]  n.  1.  T  gens,  m.  pi.; 
monde,  m.  sing.  ;  2.  hommes,  m.  pi.  ; 
espèce  humaine,  f.  sing.  ;  genre  hu- 
main, m.  sing.  ;  3.  t  race,  t 


[Ce  mot  ne  s'emploie  guère  aujour» 
d'hui  qu'au  pluriel.] 

Folk-land,  n.  (féod.)  terre  des  gens 
du  commun,  f. 

F0LK-M0TE,  n.  (hist.  d'Angl.)  assem- 
blée du  peuple,  t. 

FoLK-MOTER,  n.  (hist.  d'Angl.)  mem- 
bre de  rassemblée  du  peuple,  m. 

FOLLICLE  [fol'-lï-kl], 

FOLLICULE  [fol'-lï-kùl]  n.  1.  (anat.) 
follicule,  m.  ;  2.  (bot.)  follicule  (genre 
de  fruit),  m. 

FOLLIFUL  [fol'-lï  fûl]  adj.  X  P^em  de 
folie. 

FOLLOW  [fol'-lô]  V.  a.  1.  4.  |1  §  (from, 
de;  TO,  à)  suivre;  2.  §  rechercher. 

To  —  close,  suivre  de  près.  To  —  up, 
1.  suivre  de  près  ;  2.  (with)  faire  sui- 
vre {de)  ;  8.  contimter. 

FOLLOW,  V.  n.  1.  |1  (from,  de;  to,  à) 
suivre  (aller  près);  2.  §  suivre  (par  rap- 
port au  temps,  au  rang,  etc.)  ;  3.  §  (from, 
dé)  suivre  (résulter)  ;  s''ensuivre. 

To  —  on,  1.  Il  poursuivre  (pour  at- 
teindre); 2.  §  poursuivre;  continuer. 
As  — s,  comme  il  suit  ;  ainsi  quHl  suit. 

FOLLOWER  [fol'-lô-ur]  n.  1.  personne 
qui  suit,  f.  ;  2.  suivant,  m.  ;  suivante, 
f.  ;  3.  dépendant,  va.  ;  dépendante,  t.  ; 
4.  sectateur,  m.  ;  5.  partisan,  m.  ;  6.  t 
compagnon,  m.  ;  compagne,  f.  ;  cama- 
rade, m.,  f.  ;  7.  (tech.)  roue  subordon- 
née, f. 

FOLLOWING  [fol'-lô-ïng]  adj.  suivant. 

FOLLY  [fol'-lï]  n.  1.  folie,  f  ;  2.  + 
crime,  m. 

FOMENT  [fô-mënt']  V.  a.  1.  J  §/am67^ 
ter  ,•  2.  t  11  échapper. 

FOMENTATION  [fô-mën-ta'-shûn]    n. 

1.  \\  fomentation,  f.  ;  2.  §  (m.  p.)  encou- 
ragement; 3.  {méà.)  fomentation,  t 

FOMENTER  [fô-mSnt'-ur], 

FOMENTOR  [fô-mënt'-ur]  n.  1.  11  § 
personne  qui  fomente,  1^  ;  2.  §  (m.  p.) 
fauteur,  m. 

FOND  [fond]  adj.  1.  ^  fou;  insensé; 

2.  (OF,  de)  fou  ;  passiomié;  3.  (of,  ...) 
qui  aime  ;'  4.  tendre  ;  5.  vif;  ardent. 

Passionately  —  of,  passionné  pour. 
To  be  —  of,  1.  aimer  ;  2.  affectionner  ; 
to  be  passionately  —  of,  1.  aimer  pas- 
sionnément; 2.  être  passionné  pour; 

3.  aimer  à  la  folie  ;  être  fou  de. 
FOND,  V.  a.  t  **  caresser. 
FOND,  V.  n.  (ON,  de)  raffoler. 
FONDLE  [fon'-di]  V.  a.  caresser. 
FONDLER  [fond'-lur]  n.  personne  qui 

caresse,  f. 

FONDLING  [fond'-lïDg]  n.  1.  personne 
passionnée,  f.  ;  2.  enfant  chéri,  m.  ;  3. 
\  enfant  gâté,  m.  ;  4!  mignon,  m.  ;  mi- 
gnonne, f. 

FONDLY  [fond' -11]  adv.  1.  t  follement 
(d'une  manière  insensée)  ;  2.  follement  : 
passionnément;  3.  tendrement;  4.  ^ 
à  la  folie;  5.  vivement;  ardemment. 

FONDNESS  [fond'-nës]  n.  1.  +  folie 
(manque  de  raison),  f.  ;  2.  tendresse; 
affection,  t;  3.  passion,  t;  inclina- 
tion, t  ;  penchant,  m.  ;  goût,  m, 

3.  A  —  for  vice,  un  peoebant  au  vice. 

FONT  [font]  n.  1.  source  ;  fontaine, 
f. ;  2.  fonts  baptismaux,  de  baptême; 
fonts,  TO.  pi. 

FONT,  n.  {imp)  fonte,  f. 

FONTAL  [fon'-tai]  adj.  X  <^^  source; 
de  fontaine. 

FONTANEL  [fon'-tâ-nël], 

FONTINEL  [fou'-tï-nël]  n.  (anat.)  fon- 
tanelle, f. 

FONTANGE  [fon-tanzh']  n.  ffontangê 
(ruban),  f 

FONTICLE  [fon'-tï-kl]  n.  (méd.)  fon- 
ticule,  f.  ;  exxUoire,  m. 

FOOD  [fôd]  n.  1.  Il  §  (pers.)  nourri- 
ture, f  ;  aliment,  va.  ;  2.  (des  animaux) 
pâture,  f.  ;  3.  §  aliment,  va.  ;  pâture,  f. 

Green  — ,  (des  chevaux)  le  vert,  va.  ; 
nutritive — ,  nourriture  succulente.  For 
— ,  comme  nourriture.  To  keep  a  horse 
on  green  — ,  faire  prendre  le  vert  à  un 
cheval. 

FOODFUL  [fôd'-fûl]  adj.  §  1.  nourri- 
cier; 2.  fécond. 

FOODLESS  [fôd'-lës]  adj.  §  stérile. 

FOOL  [fol]  n.  1.  fou,  m.  ;  folle,  f.  ;  2. 
insensé,  va.  ;  insensée,  f.  ;  3.  4.  sot,  va. 
sotte,  l  ;  ^^  bête,  t  ;  4.  dupe,  f.  ;  5.  iiv 
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à  fate;  afar;  «fall;  a  fat;  é  me;  ^met;  *pine;  *pin;  ôno;  ômove; 


nocente  créature,  f.  ;  6.  /(m  (bouffon), 
m.  ;  7.  t  **  jouet,  m.  ;  8.  plastroîi,  m. 

7.  Life  13  death's  — ,  Ja  vie  est  le  jouet  de  la  vim-t. 

Great  —,  grand  sot,  m.  ;  1"  grande, 
grosse  tête,  î.  ;  natural  —,  idiot,  m.  ; 
idiote,  f.  ;  no  small  — ,  pas  sot  à  demi  ; 

Ail 's  day,  joicr  des  poissons  d''avril, 

m.  To  be  but  a  —  to  a.  o.,  n'être  rien 
auprès  de  q.  u.,  en  comparaison  de  q. 
«.,  comparé  à  q.  u.  ;  to  be  no  — ,  ne 
pas  être  bête;  to  be  no  —  upon  a 
march,  nep)as  se  moucher  du  pied  ;  to 
make  a  —  of,  se  moquer  de  ;  se  jouer 
de;  ^  faire  uit  pied  de  nez  à.  One  — 
makes  manj'-,  la  folie  se  gagne. 

FooL-BEGGED,  adj.  %  fou  ;  insensé. 

FooL-UAKDiLT,  adv.  avec  une  témé- 
rité folle. 

FooL-HAEDiNESs,  n.  témérité folle,  f. 

FooL-HAEDY,  adj.  d\i,ne  témérité  folle. 

Fool's-cap,  n.  1.  Tjonnet  de  fou,  de 
folie,  m.  ;  2.  bonnet  d'âne,  m.  ;  8.  (pap.) 
papier-tellière  ;  papier -ministre,  m. 

Fool's-stone,  n.  (bot.)  orchis,  m. 

Fool's-trap,  n.  attrape-nigaud  ;  at- 
trape-lourdaud, m. 

FOOL,  V.  n.  1.  faire  le  fou,;  faire 
des  folies;  2.  {yjiiM,de^sejoiher. 

FOOL,  V.  a.  1.  duper  ;  tromper  ;  ber- 
cer d'illusions  ;  2.  §  abaisser  ;  avilir. 

To  —  away,  1.  jeter  ;  2.  perdre  folle- 
ment. 

FOOLEEY  [fol'-ur-ï]  n.  1.  folie;  sot- 
tise, f.  ;  2.  folie,  f.  ;  badinage,  m.  ;  3.  ni- 
aiserie, f. 

FOOLISH  [fôl'-ï8h]  adj.  \.fou  ;  insen- 
sé; 2.  4-  sot  ;  ^  bête  ;  3.  ridicule. 

—  thing,  chose  sotte  ;  sottise  ;  folie,  t. 
To  do  a  —  thing,  fai?'e  une  folie,  une 
sottise;  to  ook  — ,  rester,  demeurer 
sot;  to  look  very  — ,  rester,  d.emeurer 
tout  sot. 

FOOLISHLY  [fôl'-ïsli-lî]  adv.  1.  folle- 
ment ;  dhone  tnanière  insensée  ;  2. 
sottejnent;  j^p"  bêtement. 

FOOLISHNESS,  V.  Folly. 

FOOLSCAP,  V.  Fool's-cap. 
_  FOOT  [  fût  ]  n.,  pi.  Feet,  1.  H  (de 
i'homme  et  de  certains  animaux)  pied, 
m.  ;  2.  Il  (des  oiseaux)  patte,  t  ;  3.  ||  (de 
chaussure)  pied,  ni.  ;  4.  ||  (de  certains 
meubles,  ustensiles),  pied,  m.;  5.  §  pied 
(bas,  partie  inférieure),  m.  ;  6.  §  bas 
(partie  inférieure),  m.  ;  7.  $  ^  pied  (con- 
dition, état),  ra.  ;  8.  (de  com-pus)  jambe, 
f.  ;  9.  (de  verre)  patte,  f.  ;  10.  (const.) 
base,  f.  ;  11.  (mar.)  (de  voile)  fo7id,  m.  ; 
12.  (mes.)  pied  (met.  0.30479),  m.  ;  13. 
(mil.)  infanterie,  f.  ;  14.  (tech.)  patte,  f.  ; 
15.  (vers.)  pied,  m. 

6.  The  —  of  a  page,  le  bas  d'une  page. 

Bad  —,  1.  mal  au  pied;  2.  =  ma- 
lade; bare  — ,  nu-  =s  ;  les  =8  nus; 
cloven  — ,  =:  fendu,  foiLrchu,  fourché  ; 
cold  feet,  les  =s  froids  ;  cubic  — ,  (mes.) 
pied  cubiqtie  (met.  cubique  0.02821); 
diseased  — ,  =  malade  ;  fore  — ,  1.  =  de 
devant;  2.  patte  de  devant,  f.  ;  hind  — , 
patte  de  derrière  ;  square  — ,  (mes.)  pied 
carré  (met.  carré  0.0929);  warm  feet,  les 
=s  chauds.  Club  — ,  :=  bot;  fin  — ,  (orn.) 
=  palmé  ;  =  nageoire,  m.  ;  neat's  — , 
=  de  bœuf.  Diseased  in  his  feet,  (vétér.) 
fourbu.  —  by  — ,  =  «i  =.  At  — ,  1.  en 
bas  (au  bas  de  la  page)  ;  2.  ci-dessous  ; 
on  — ,  1.  Il  ^  =;  2.  (plais.)  ^  pédestre- 
ment;  3.  §  sur  =  ;  4.  §  e7i  action;  5.  § 
en  train;  under  — ,  sous  les  =s.  To 
be  on  o.'s  feet,  1.  être  sur  ses  =.s  ;  2. 
être  debout  ;  to  fall  at  a.  o.'s  feet,  tomber 
aux  =-s,  aux  genoux  de  q.  u.  ;  to  place, 
to  plant,  to  set  o.'s  —  on,  poser  le  =z 
sur;  to  set  on  — ,  1.  mettre  surr=^;  2. 
§  mettre  en  train  ;  to  set  a.  o.  upon  his 
feet  again,  remettre  q.  xi.  sur  ses  jam- 
bes ;  to  step  o.'s  —  into,  mettre  le  = 
dans  ;  to  step  o.'s  —  into  it  ^^°,  met- 
tre le  =  dedans;  se  mettre  dans  de 
beamx  droops  ;  to  trample,  to  tread  un- 
der — ,  1.  fouler  aux  =zs  ;  2.  mettre  sous 
«es  :=S. 

FooT-EALL,  n.  1.  ballon  (à  jouer),  m.  ; 
2.  ballon  (jeu),  m. 

—  maker,  ballonnier,  m. 
Foot-board,  n.  1.  marchepied,  m.  ; 

2.    (d'instruments)    pédale,  f .  ;    3.    (de 
voiture)  coquille  (planche  pour  les  pieds 
du  cocher),  f.  ;  4.  (mach.)  galerie,  f. 
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FooT-BOY,  n.  petit  laquais;  petit 
valet  de  pied,  m. 

Ji'ooT-cLOTH,  n.  1.  tapis  de  pied,  m.  ; 
2.  houase  de  p)ied  ;  Jwusse  en  souliers,  f. 

FooT-FALL,  n.  ^  faux  pas,  m. 

FooT-HOLD,  n.  1.  prise  pour  le  pied, 
f.  ;  2.  place  pour  le  pied  ;  place  d'un 
pied,  f. 

FooT-LTCKEK,  n,  t  cMen  couchant; 
adulateur,  m. 

FooT-MATon,  n.  lutte  à  la  course,  f. 

To  run  a  — ,  avoir  une  =. 

FooT-PACE,  n.  1.  pas  de  piéton,  m.  ; 
2.  (arch.)  palier,  m,  ;  3.  (arch.)  liaut- 
pas,  m. 

FooT-PAD,  n.  voleu/i^  de  grand  che- 
min, m. 

FooT-PASSENGEE,  n.  piéton,  m. 

FooT-PATn,  n.  1.  sentier,  m.;  2.  ban- 
quette (  chemin  pour  les  piétons  ),  f.  ; 
trottoir,  m. 

FooT-posT,  n.  piéton  (de  la  poste),  m. 

FooT-PRiNT,  n.  empreinte  du  pied,  f. 

FooT-EOPE,  n.  (mar.)  1.  (de  vergue) 
marchepied,  m.;  2.  (de  voile)  ralin- 
gue, t 

FooT-ROT,  n.  {\étér.)  fowrchet,  m. 

FooT-RULE,  n.  pied  de  roi,  m. 

FooT-soEE,  adj.  (des  bestiaux)  qui  a 
la  boite. 

To  be  — ,  avoir  la  boite. 

FooT-STALK,  n.  1.  (de  feuille)  pétiole, 
m.  ;  2.  (de  fleur)  pédoncule,  m. 

FooT-sTALL,  n.  sandale  (étrier  de 
femme),  f. 

FooT-STEP,  n.  1.  il  pas  (trace  du  pied), 
m.  ;  2.  Il  §  trace,  f.  ;  3.  (tech.)  marclie- 
pied,  m. 

To  foUoAv  a.  o.'s  — s,  suivre  les  traces 
de  q.  M.;  to  march,  to  tread  in  a.  o.'s 
— s,  marcher  sur  les  pas,  sur  les  traces 
d,e  q.  u. 

FooT-STooL,  n.  1.  tabouret,  m.  ;  2.  * 
mo.rchepned,  m.  ;  3.  **  §  trbne,  m. 

Ottoman  — ,  1.  tabouret  (recouvert  en 
étoffe)  ;  2.  carreau  (coussin),  m. 

Foot- WAY,  n.  1.  sentier,  m.  ;  2.  ban- 
quette (chemin  pour  les  piétons),  f.  ; 
trottoir,  m. 

FOOT,  V.  n.  1. 1  mettre,  poser  le  pied  ; 
2.  +  arHver  ;  3.  inarcher  ;  4.  danser. 

To  —  it  %  aller  à  pied. 

FOOT,  V.  a.  i.  **  fouler  (marcher 
sur);  2.  -{parcourir ;  3.  \ frapper  avec 
le  pied  ;  4.  t  chasser  avec  le  pied  ;  5. 
(from,  dé)  t  repousser  avec  le  pied; 
6.  X  saisir  avec  ses  serres;  7.  mettre 
une  semelle  à  (des  bas);  ressemeler  ; 
8.  mettre  le  pied  à  (des  bottes,  des  sou- 
liers). 

FOOTED  [fût'-ëd]  adj.  qui  a  des  pieds 
. . .  ;  aux  pieds ...;  à  pied . . . 

Bare  — ,  à  pieds  nus  ;  mi-pieds  ;  clo- 
ven — ,  qui  a  le  pied  fendu,  fourchu, 
fourcJié  ;  four  — ,  à  quatre  pieds  ;  qua- 
driipède. 

FOOTING  [fût'-ïng]  n.  1.  ||  manière  de 
poser  le  pied,  f.  ;  2.  |i  pas,  m.  ;  3.  ||  danse, 
f.  ;  4.  t  II  arrivée,  î.  ;  débarquement, 
m.  ;  5.  bienvenue,  f.  ;  6.  ||  point  d'appui 
(pour  le  pied),  m.  ;  7.  §  soutien,  m.  ;  8.  § 
base,  f.  ;  fondement,  m.  ;  9.  4.  §  pied 
(condition,  état),  m.  ;  10.  $  §  pas  (trace), 
m.  ;  11.  (gén.  civ.)  (de  culée,  de  mur,  de 
pile,  etc.)  socle  (m.),  base  (f.),  empâ- 
tement (m.)  des  fondations  ;  12.  (maç.) 
éperon,  m. 

On  a . . .  — ,  sur  un... pied.  To  be  on 
an  equal  — with,  aller  de  pair  avec; 
to  establish  a  — ,  prendre  =  ;  to  find  a 
— ,  prendre  =:;  to  gain,  to  get  a  — , 
prendre  =;  to  pay  o.'s  — ,  payer  sa 
bienvenue. 

FOOTLESS  X-  V.  Feetless. 

FOOTMAN  [fût'-man]  n.,  pi.  Footmen, 
1.  valet  de  pied;  laquais,  m.;  2.  ser- 
vante (ustensile  à  mettre  devant  le  feu), 
f.  ;  3.  î  piéton,  m. 

FOP  [fop]  Vi.fat;  petit-maître,  m. 

FOPDOODLE  [fop'-dô-dl]  n.  X nigaud; 
niais,  m. 

FOPLING  [fop'-iïng]  u.  petit  fat;  da- 
meret;  freluquet,  m. 

FOPPEEY  [fop'-pur-ï]  n.  1.  folie;  ex- 
travagance, f,  ;  2.  recherche  (excès  de 
soin,  d'art),  f  ;  3.  affectation  de  fat,  f. 

FOPPISH  [fop'-pïeh]  adj.  l./a^ (imper- 
tinent) ;  2.  fat  (recherché  dans  sa  parure). 


FOPPISHLY  [fop'-pï8h-ii]  adv.  en  fat 
FOPPISHNESS  [fop'-pïsh-ncs]  n.  1.  os 
tentation  de  fat,  f.  ;  2.  fatuité,  f. 

FOE  [for]  prép.  1.  poicr;  2.  vers  ;  3 
pendant;  4.  à  (convenable  pour);  5 
(m.  p.)  pour  ;  à  l'intention  de  ;  à  Va- 
dresse  de;  6.  contre  (en  échange  de) 
7.  à  cause  de  ;  8.  par  (pour  l'amour  de) 
9.  malgré  ;  10.  t  de  crainte,  de  peur  de. 

2.  Inclination  —  below,  inclinaison  versi  en  bas. 
3.  Tobe  preserved  —  tiges,  être  conservé  pendani 
des  siècles.  4.  It  is  not  —  nie  to  say  that,  ce  n'est 
pas  à  moi  à  dire  cela.  8.  —  pity,  T^a.r pitié.  9.  — 
ail  his  cunning,  malgré  tojite  sa  ruse. 

—  to  +,  pour  ;  afin  de. 

FOE,  conj.  1.  car;  2.  \ parce  que;  3 
^ pour  que;  afin  que. 

—  that  +,  à  cause  que  ;  parce  que. 
FOE,  préfixe,  dénote  la  privation,  la 

dépravation,  l'idée  de  détourner  du  but 
du  verbe  qu'il  précède  :  Foebid,  défeyi- 
dre. 
FOEAGE  [for'-âj]  E,  1.  \\  fourrage,  m.; 

2.  §  provisions,  f.  pi. 

Fit  for  — ,  1.  propre  au  fourrage  ;  2. 
(agi-.)  fourrager. 

FOEAGE,  V.  n.  1.  i!  fourrager  ;  2.  § 
errer  ;  3.  §  faire  des  ravages. 

FOEAGE,  V.  a.  \\  fourrager. 

FOEAGEE  [for'-â-jur]  n.  fourra 
geur,  m. 

FOEAGING  [for'-â-jïng]  n.  1.  |  four- 
rage (action),  m.  ;  2.  §  ravage,  m.  ;  dé- 
prédation, î. 

To  go  — ,  cdler  au  fourrage  ;  to  sent- 
out  — ,  envoyer  au  =. 

FOEAGING,  adj.  defourrageur. 

FoRAGiNG-OAP,  n.  bonnet  de  police,  m, 

FOEAMEN  [fô-râ'-mën]  n.,  pi.  FORAMÏ 

NA,  (anat.)  troîi,  m. 

FOEAY  [fô-râ'J  n.  incursion,  f. 

FOEBAD,  F.  Forbid. 

FOEBAEE  +,  prêt,  de  Forbeae. 

FOEBEAE  [fôr-bâr']  V.  n.  (forboeb 
forborne)  1.  être  patient;  avoir  de  la 
patience;  2.  patienter  ;  3.  {to,  de)  s'abs- 
tenir ;  4.  {to,  de)  se  garder  ;  5.  ne  pa$ 
voidoir  ;  6.  {to,  de)  s'empêcher. 

FOEBEAE,  V.  a.  (forbore  ;  foe- 
borne)  1.  supporter  ;  2.  s'abstenir  de  ; 

3.  éviter. 

To  —  o.'s  self,  1.  s'abstenir;  2.  ss 
garder. 

FOEBEAEANCE  [fôr-bâr'-âns]  n.  1, 
patience,  t.  ;  2.  toléra7ice,  t.  ;  3.  ménage- 
ment, m.  ;  4.  (from,  dé)  action  de  s'abs- 
tenir,  f. 

4.  The  —  from  an  action,  ^'action  de  s'abstenii 
d'un  acte. 

FOEBID  [fôr-bïd']  V.  a.  (—ding  ;  foe. 
bid,  forbidden)  1.  {to,  de)  défendre; 
interdire;  2.  {to,  de)  empêcher;  3.  ^ 
iTiaudire. 

God  —,  à  Dieu  ne  plaise  ;  Heave»  —, 
m'en,  t'en,  l'en,  etc.,  préserve  le  ciel. 

FOEBIDDANCE  [fôr-bïd'-dans]  n.  de 
fense  ;  interdiction,  f. 

FOEBIDDEN  [fôr-bïd'-dn]  adj.  défen- 
du;  interdit. 

FOEBIDDENLY  [fôr-bïd'-dn-lï]  adv.  $ 
d'une  manière  défendue,  illégitime. 

FOEBIDDEE  [fôr-bïd'-durj  n.  per- 
sonne  qui  défend,  tnterdit,  f. 

FOEBIDDING  [fôr-bïd'-dïng]  adj.  1. 
repoussant;  2.  rebutant. 

FOEBIDDING,  n.  X  empêchement; 
obstacle,  m. 

FOEBOEE,  V.  Forbeae. 

FOEBOENE,  V.  Foebeae. 

FOECE  [fors]  n.  1.  force,  f.  ;  2.  (dr.) 
violence,  f.  ;  3.  (méc.)  force,  f.  ;  4.  —s, 
(pi.)  (mil.)  forces  (armement,  troupes), 
f.  pi.  ;  5.  (phys.)  ^rcé,  f. 

Main  — ,  force  majeure;  naval,  sea 
— s,  =:s  navales,  f.  pi.'  ;  armée  navale,  f. 
sing.  ;  passive  — ,  (  méc.  )  résistance 
passive,  f.  Land  — s,  (mil.)  z=s,  troupes 
de  terre,  f.  pi.  ;  armée  de  terre,  t.  sing. 
By  —,  par  =;  de  =;  by  main  — ,  de 
vive  =  ;  by  open  — ,  par  la  =  ouverte  ; 
à  =  ouverte  ;  in  — ,  en  vigueur.  To  be 
of — ,  avoir  =;  être  valable;  to  con- 
tinue in  — ,  demeurer  en  vigueur;  to 
draw  off  o.'s  — s,  (mil.)  retirer  ses  forces, 
battre  en  retraite;  to  have  the  —  of, 
avoir  =  de. 

FOECE,  V.  a.  1.  (on,  ^*pon,  to,  à) 
forcer  ;  contraindre  ;  2.  forcer  ;  3, 
prendre  deforce;  4l.  vaincre;  5.  près- 
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ier  ;  ^.  insister  sur  ;  1 .  poursid'ore  ;  8. 
$  appliquer  avec  rigueur  ;  9.  (from, 
de,  à)  arracher  ;  10.  (feom,  de)  clias- 
eer  ;  11.  (into,  dans)  introduire  de 
forée  ;  12.  (into,  dans  ;  to,  vers,  à)  en- 
traîner ;  13.  (on,  upon,  à)  imposer;  14. 
(on,  upon,  . . .)  faire  avoir  forcément  ; 
15.  (to,  vers,  à)  2}ousser  ;  16.  (with,  de) 
charger  ;  17.  ||  (with,  par,  de)  renfor- 
cer ;  IS.  farcir  (de  la  viande)  ;  19.  (hort.) 
forcer;  hâter. 

12.  To  be  — d  into  the  river,  Ure  entraîné  dans 
la  rivière.  16.  To  — ■  with  praises,  charger  de  lou- 
anges. 17.  Malice  — d  with  wit,  la  méchanceté 
renforcée  d^esprit. 

To  force  o.'s  soif,  1.  (from)  s'arracher 
(à)  ;  2.  (into)  sHntroduire  {dans)  ;  3. 
(on,  upon)  se  présenter  forcértient  {a). 
To  —  open,  forcer  (ouvrir  par  force). 
To  —  away*  1.  forcer  à  s'éloigner; 
chasser;  2.  arrdcJier ;  to  — •  back,  1. 
faire  reculer  (de  force)  ;  2.  repoiosser  ; 
to  —  Aovfu,  faire  descendre  (par  force)  ; 
to  —  in,  l'.  faire  entrer  (de  force)  ;  2. 
enfoncer;  to  —  out^  1.  faire^  sortir  (par 
force);  2.  arracher;  to  —  over,  faire 
tourner  (par  force)  ;  to  —  up,  1.  faire 
monter  (par  force);  2.  faire  le/ver  (q.u.). 

FOECE,  V.  n.  1.  (to,  pour)  user  de  la 
force;  2.  presser. 

FOECED  [fôrst]  adj.  1.  forcé;  2.  X 
faux,. 

FOECEDLT  [fôr'-sëd-lï]  adv.  forcé- 
ment. 

FOECEDNESS  [fôr'-sëd-nës]  n.  %  qua- 
lité de  ce  qui  est  forcé,  f. 

EOECEFUL  [fôrs'-fûl]  adj.**  ||  %  puis- 
sant. 

FOECEFULLY  [  fôrs'-f ûl-lî  ]  adv.  1. 
avec  force  (violence)  ;  2.  puissamment. 

FOECELESS  [fôrs'-lës]  adj.  sans  force. 

FOECEPS  [fôr'-aSps]  n.  pi.  (cbir.)  1. 
pince,  f.  sing.  ;  2.  (d'accoucheur)  for- 
ceps, va.,  sing. 

Dissecting  —,  pinces  à  dissection,  f. 
pi.  ;  lithotomy  —,  tenettes,  f.  pi. 

FOECEE  [fôr'-sur]  n.  1.  personne, 
chose  qui  force,  f.  ;  2.  —s,  (pi.)  davier 
(de  dentiste),  m.  ;  3.  (hydr.)  piston  de 
pompe  foidante,  m. 

FOECIBLE  [fôr'-sï-bi]  adj.  1.  fort  ;  2. 
impétueux  ;  8.  §  pressant  ;  4.  %  forcé  ; 
5.  (dr.)  par  force  ;  avec  violence. 

FOECIBLENESS  [  fôr'-sï-bl-nës  ]  n. 
force  ;  violence,  f. 

FOEOIBLY  [fôr'-Bï-blï]  adv.  1.  forte- 
m.ent  ;  2.  impétueusement  ;  3.  puissam- 
m,ent  ;  4.  par  force  ;  5.  de  force. 

FOECING  [fôrs'-ïng]  n.  1.  forcement, 
m.  ;  action  de  forcer,  t  ;  2.  contrainte, 
f. ;  3.  (hort)  action  de  forcer,  de  hâ- 
ter, f. 

FOEOIPATION  [fôr-sï-pâ'-ahûn]  n.  ac- 
tion de  tenailler  (supplice),  f. 

FOECLOSE,  V.  Foreclose. 

FOED  [fôrd]  n.  1.  gué,  m.  ;  2.  onde,  f.  ; 
fleuve,  m. 

FOED,  V.  a.  passer  à  gu,é. 

FOED  ABLE  [fôrd'-a-bi]  adj.  guéàble; 
praticaMe. 

FOEDO  [fôr-dô']  T.  a.  t  1.  perdre; 
ruiner;  2.  détruire;  tuer;  3.  acca- 
bler ;  4  ravir. 

FOEE  [fôr]  prép.  1  par. 

—  heaven,  par  U  ciel. 

FOEE,  préfixe  qui  signifie  avant,  de- 
vant, pré  ;  FoRERXjNNEK,  avant-cou- 
reur ;  Forefoot,  pied  de  devant  ;  Foee- 
BEE,  prévoir.  Ce  préfixe  a  quelquefois 
le  sens  de  for. 

FOEE,  adj.  1.  antérieur;  2.  de  de- 
vant ;  3.  premier. 

FOEE,  adv.  1.  antérieurement.;  2. 
(mar.)  devant  ;  à  V  avant. 

—  and  affc,  (mar.)  de  l'avant  à  Var- 
riêre. 

FOEEADMONISH  [fôr-ad-mon'-ïsh]  v. 
a.  prévenir  (avertir  d'avance). 

FOEEADYISE  [fôr-ad-vïz']  v.  a.  con- 
•ieibier  à  l'avance  ;  avertir. 

FOEEBODE  [fôr-bsd']  v.  a.  1.  présa- 
ger ;  2.  prédire  ;  3.  pressentir. 

FOEEBODEMENT.  V.  Foreboding. 

FOEEBODEE  [fôr-bôd'-ur]  n.  1.  devin, 
m.  ;  2.  personne  qui  présage,  prédit, 
pressent,  f 

FOEEBODING  [fôr-bôd'-ïng]  adj.  pro- 
phétique. 


FOEEBODING,  n.  1  présage,  m.  ;  2. 
prédiction,  ï. 

FOEEBY  [fôr-bî']  prép.  t  très-près; 
tout  près. 

FOEEOAST  [fôr-kasf]  V.  a.  (forecast) 
1.  projeter  ;  2.  concerter. 

FOiRECAST  [fôr'-kâst]  n.  t  prévoy- 
ance, f. 

FOEECASTLE  [fôr'-kâs-sl]  n.  (mar.) 
gaillard  d'avant,  m. 

Captain  of  the  — ,  quartier-maître  du 
=,  m. 

FOEECHOSEN  [fôr-tshô'-zn]  adj.  choisi 
d'avance. 

FOEECITED  [fôr-sît'-ëd]  adj.  précité. 

FOEECLOSE  [fôr-kiôz']  v.  a.  1.  arrê- 
ter ;  2.  (dr.)  forclore. 

FOEECLbSUEE  [fôr-klô'-zhur]  n.  1. 
empêchement,  m.  ;  2.  (dr.)  forclusion,  f. 

FOEECONCEIYE  [fôr-kon-sêv']  v.  a. 
préconcevoir. 

FOEEDATE  [fôr-dât']  v.  a.  antidater. 

FOEEDESIGN  [fôr-dê-Bîn']  v.  a.  \. pro- 
jeter ;  2.  prédestiner. 

FOEEDETEEMINE  [fôr-dê-tur'-mm] 
V.  a.  prédéterininer. 

FOEEDO  t.  F.  FoEDO. 

FOEEDOOM  [fôr-dôm']  V.  a.  prédesti- 
ner. 

To  —  o.'s  self,  prévenir  son  destin. 

FOEEEND  [fôr'-ënd]  n.  1.  ||  partie  de 
devant,  f  ;  2.  ^  §  partie  antérieure,  f. 

FOEEF ATHEE  [fôr'-fâ-thur]  n.  aïeul 
(un  des  ancêtres),  m.  ;  — s,  (pi.)  aïeux  ; 
ancêtres,  m.  pi. 

FOEEFEND  [fôr-fënd']  v.  a.  t  1.  dé- 
fendre ;  interdire  ;  2.  détourner. 

Heaven  — ,  **  le  ciel  m.'en,  t'en,  l'en, 
etc.,  préserve. 

FOEEFLOW  [fôr-flô']  V.  a.  $  couler 
auparavant. 

FOEEFEONT  [fôr-fnmt']  n.  %  1.  partie 
antérieure,  f.  ;  devant,  m.  ;  2.  premier 
rang,  m.  ;  3.  (ârch.)  frontisjnce,  m. 

FOEEG-O  [fôr-gô']  V.  a.  (forewent; 
Fon'E.GO-S'E)  1.  quitter  ;  abandonner;  2. 
renoncer  à  ;  3.  oublier  ;  4.  perdre. 

FOEEGO,  V.  n.  t  (forewent;  yob.-k- 
Goi>fE)  1.  précéder  ;  2.  passer: 

FOEEGOEE  [fôr-gô'-ur]  n.  t  1.  aïeid 
(un  des  ancêtres),  m.  sing.  ;  — s,  (pi.) 
aïeux  ;  ancêtres,  m.  pi.  ;  2.  prédéces- 
seur, m.  ;  3.  précurseur,  m. 

FOEEGOIISrG  [fôr-gô'-ïng]  adj.  précé- 
dent. 

FOEEGONE  [fôr-gôn'j  adj.  %  1.  anté- 
rieur; 2.  passé. 

FOEEGEOUND  [  fôr'-grôiînd  ]  n. 
{^emi.)  premier  plan,  m. 

FOEEHAND  [fer'-hand]  n.  1.  partie 
principale,  f.  ;  bras  droit,  m.  ;  2.  avan- 
tage, m. 

FOEEHAND,  adj.  antérieur. 

FOEEHANDED  [fôr'-hand-ëd]  adj.  1. 
sur  le  devant;  2.  à  l'avance;  d'avance. 

FOEEHEAD  [for'-ëd]  n.  1.  ||  front, 
(partie  du  visage),  m.;  2.  %face,t;  3.  § 
front  (hardiesse,  impudence),  m.;  4. 
(mara.)  chanfrein,  m. 

FOEEIGN  [for'-ïn]  adj.  1.  i  étranger 
(d'un  autre  pays);  2.  §  (to,  from,  à) 
étranger  (qui  n'appartient  pas);  3.  % 
exclu;  4.  (corn.)  (de  lettre  de  change) 
sur  l'étranger  ;  5.  (pap.)  pelure  ;  pe- 
lure d'oignon. 

—  affairs,  affaires  étrangères,  f.  pi.  ; 
—  department,  département  des  af aires 
étrangères,  m.  ;  —  office,  ministère  des 
affaires  étrangères,  m. 

FOEEIGNEE  [for'-ïn-ur]  T\.  étranger 
(d'un  autre  pays),  m.  ;  étrangère,  f. 

FOEEIGNNESS  [for'-în-nës]  n.  1.  I|  ca- 
ractère étranger,  Ta.  ;  2.  §  éloignement ; 
défaut  de  rapport,  m. 

FOEEJUDGE  [fôr-jûj']  t.  a.  1.  préju- 
ger ;  2.  (dr.)  expulser  pour  cause  d'in- 

FOEËKNEW,  V.  Foreknow. 

FOEEKNOW  [fôr-nô']  V.  a  1.  savoir 
d'avance;  'i. prévoir;  Z.  {à.\d..) précon- 
naître. 

FOEEKNOWLEDGE  [fôr-nol'-ëj]  n.  1. 
connaissance  (déjà  acquise),  t  ;  2.  (did.) 
préconnaissance,  f.  ;  3.  (  dog.  )  pres- 
cience, t. 

FOEEKNOWN,  V.  Foreknow. 

FOEEL  [i'or'-ël]  n.  parchemin  ^pour 
eouverture  de  livre),  m. 


FOEELAND    [fôr'-knd]    n.    (géog. 
pointe  de  terre,  f. 

FOEELAY  [fôr-lâ']  V.  a.  1.  surpren- 
dre (prendre  à  l'improviste,  au  dé- 
pourvu) ;  2.  prévenir  ;  3.  préétablir. 

FOEELOCK  [fôr'-lok]  n.  1.  ||  cheveux 
de  devant,  m.  pi.  ;  2.  ||  ^  toupjet,  m.  ;  3. 5 
cheveux,  m.  pi. 

To  take  by  the  —  §,  prendre  au» 
ch&oeux  ;  prendre  aio  vol. 

FOEEMAN  [for' -man]  n.,  pi.  Foremen^ 

1.  premier  garçon  (ouvrier),  m.;  2. 
(d'atelier)  cJief  d'atelier,  m.  ;  3.  (de  bou- 
cher) étalier,  m.  ;  4.  (du  jury)  chef,  m.  ; 

5,  (de  manufacture)  contre-maître,  m.  ; 

6.  (de  maçon)  coinpagnon,  m.  ;  7.  (de 
mine)  chef-ouvrier;  maître  mineur, 
va.  ;  8.  (de  routes)  cantonnier-chef,  chej 
cantonnier,  m. 

FOEEMEANT  [fôr-mënf]  adj.  %  1-  des- 
i/iné;  2.  assigné. 

FOEEMENTIONED       [fcr-mën'-Bhûnd] 

adj.  mentionné  plus  haut  ;  précité. 

FOEEMOST  [fôr'-mô3t]  adj.  \.  premier, 
le  pjremier  ;  2.  au  premier  rang. 

First  and  —  T,  tott,t  d'abord,. 

FOEENAMED  [for-nâmd']  adj.  1.  sus- 
nommé; 2.  déjà  nommé. 

FOEENOON  [fôr'-nôn]  n.  matin,  m.  ; 
matinée,  t 

In  the  — ,  1.  le  m,atin;  2.  dans  la 
matinée. 

FOEENSIO  [fô-rën'-sïlc]  adj.  1.  du  bar- 
reau; 2.  de  palais;  3.  (de  médecine) 
légal. 

FOEEOEDAIISr  [fôr-ôr-dân']  v.  a.  pré- 
ordonner. 

FOEEPAET  [fôr'-part]  n.  1.  partie 
antérieure,  f  ;  devant,  m.  ;  2.  première 
partie,  f.  ;  3.  tête,  f.  ;  commencement, 
m.  ;  4.  (de  vaisseau)  proue,  f. 

FOEEPASSED  [fôr-pasf], 

FOEEPAST  [fôr-past']  adj.  t  passé. 

FOEEPEIZE  [fôr-prïz']  V.  a.  ettimer^ 
évaluer  auparavant. 

FOEEEANK  [fôr-rangk']  n.  premier 
rang,  m. 

FOEEEEACH  [fôr-rëtsh']  v.  a.  (mar.) 
gagner  sur  (un  vaisseau). 

FOEEEECITED  [  fôi-rê-sït'-cd  ]  adj. 
déjà  récité  ;  récité  att.paravani. 

FOEEEUN  [lor-rûn']  v.  a.  +  (— NIN6; 
foreran;  forerun)  1.  précéder;  2. 
prévenir  ;  3.  présager  ;  4.  être  Vavant- 
coureur,  le  précurseur  de. 

FOEEEUNNEE   [fôr-rûn^nar]   n.  1.  t  5 

(pers.)  ava/nt-coibreur  ;  précurêeur,  m.  ; 

2.  §  (chos.)  avant-coureur  ;  précur- 
seur, m.  ;  3.  $  aïeul,  m.  ;  aïeule,  f. 

2.  The  — s  of  rebellion,  lea  avant-conreurs  de  la 

rébellion. 

FOEESAID  [fâf-sëd']  adj.  susdit. 
FOEESAY  [fôr-sâ']  V.  a.  :j:  (foresaid) 
prédire. 

FOEESAYING  [for-sâ'-ïng]  n.  %  pré- 
diction, f. 
FOEESAW,  V.  Foresee. 
FOEESEE  [fôr-sê']  V.  a.  (foresaw; 
foeesebn)  1.  prévoir  ;  2.  t  pourvoir. 
FOEESEEN,  V.  Foresee. 
FOEESEEE  [fôr-aê'-ur]  n.  personne 
qui  prévoit,  f. 

FOEESHADOW  [fôr-shad'-ô]  v.  a.  figu- 
rer  (représenter   par   un   symbole)    à 
l'avance. 
FOEESHEW,  KFoEEsnow. 
FOEESHIP  [fôr'-shïp]  n.  %  proue,  f. 
FOEESHOETEN    [fôr-shôr'-tn]    V.    a. 
(persp.)  raccourcir. 

FOEESHOETENING  [fôr-sh6r'-tB-ing] 
n.  (persp.)  raccourci,  m. 

FOEESHOW  [fôr-shô']  V.  a.  _  (fore- 
showed ;  foreshown)  1.  prédire  ;  2. 
présager  ;  3.  figurer  (représenter  par 
un  symbole). 

FOEESIGHT    [fôr'-Bît]    n.    1.    pré- 
voyance, t  ;    2.   (dog.)  prescience  (de 
Dieu),  f 
FOEESIGHTFTJL  [fôr-sît'-fûl]  adj.  %  1. 
i  prévoyant  ;  2.  (dog.)  qui  a  de  la  'près* 
\  cience. 

[  FOEESIGNIFY  [fôr-sïg'-nï-fi]  v.  a.  1. 
!  présager  ;  2.  figurer  (représenter  par 
!  un  symbole). 

I  FOEESKIN  [fôr'-skïn]  n.  (anat.)  prc- 
'  puce,  m. 

FOEESKIET  [fôr'-skurt]  n.  1.  i  pan  de 
',  m.  ;  2.  §  devant,  m. 
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FOEESLOW  [fôr-slô']  V.  n.  t  tarder. 

rOEESPEAK  [fôr-spêk']  V.  n.  (foke- 
bpoke;  fokespoken)  1.  {t^o,  à)  prédire  ; 
2.  t  défendre  ;  interdire. 

FOÈESPENT  [fôr-Bpënf]  adj._  t  1. 
prodigué  atvparavant ;  2.  épuisé;  3. 


FOEESPUEEEE  [fôr-spur'-rur]  n.  t  U 
(pers.)  avant-coureur^  m. 

FOEEST  [for'-ëst]  n.  ||  %  forêt,  f. 

Impenetrable  —,  =  impraticable. 
Depth,  heart  oÎ2L—,fond  d'une  =,  m. 

FoEEST-BOKN,  adj.  né  dans  les  forêts. 

FoEEST-LAw,  n.  lois  forestières,  f.  pi. 

Body,  code  of  forest-law,  code  fores- 
Mer,  m. 

FoKEST-EANGEE,  n.  garde  fores- 
Uer,  m. 

FOEESTALL  [fôr-stâl']  v,  a.  1.  4.  H  ac- 
caparer ;  2.  §  anticiper  ;  S.  §  prévenir  ; 
aller  au-devant  de  ,•  4.  t  §  retenir  ; 
arrêter;  5.  :j:  §  empêcher;  6.  $  §  (of, 
de)  priver  ;  7.  X  ne  faire  aucun  cas  de. 

3.  To  —  the  eensoriousness  of  the  reader,  pré- 
venir l'esprit  critique  du  lecteuvi 

FOEESTALLEE  [fôr-stàl'-lur]  n.  ||  ae- 
eapareur,  m. 

FOEESTEE  [for'-ëst-ur]  n.  1.  \.  fores- 
tier ;  garde  forestier,  m.  ;  2.  habitant 
4m.),  habitante  (f)  de  forêt;  S.  arbre 
forestier,  m. 

FOEESTY  [for'-ëBt-i]  adj,  couvert  de 
forêts. 

FOEESTEY  [for'-est-ri]  n.  *  Il  §  forêt,  f. 

FOEETASTE  [îôr-tàst']  v.  a.^1,'  _ 
avant  ;  2.  avoir  un  avant-goût  de. 

FOEETASTE  [  fôr'-tâst  ]  n.  avant- 
goût,  m. 

FOEETELL  [fôr-tël']  v.  a.  (foretold) 

1.  prédire;  2.  présager  ;   3.  prévenir 
(annoncer). 

FOEETELL,  v.  n.  (foretold)  (of,  . . .) 
prédire. 

FOEETELLEE  [fôr-tël'-lur]  n.  fl.pro- 
pMte,  m.  ;  prophétesse,  f.  ;  2.  §  avant- 
coureur  ;  précurseur,  m. 

FOEETHINK  [fôr-«Aïngk']  v.  a.  (fore- 
ïhoi:ght)  1.  préméditer  ;  2.  prévoir. 

FOEETHINK,  v.  n.  (forethought) 
prévoir. 

FOEETHOUGHT,  Y.  Forethink. 

FOEETHOUGHT  [fôr-^Aôt']  adj.  pré- 
médité. 

FOEETHOUGHT  [fôr'-^Aôt]  n.  1.  pré- 
rtiéditation,  f.  ;  2.  prévoyance,  f. 

FOEETOKEN  [fôr-tô'-kn]  v.  a.  %  pro- 
nostiquer. 

FOEETOLD,  Y.  Foretell. 

FOEETOP  [fôr'-top]  n.  1.  totipet,  m.  ; 

2,  tour  (de  cheveu),  m.  ;  8.  (de  perru- 
que) devant,  m. 

FOEEVOUCH  [  fôr-vôûtsh' ]  V.  a.  % 
vouer  auparavant. 

FOEEWAED  [fôr'-wârd]  n.  t  avant- 
garde,  t. 

FOEEWAEN  [fôr-wârn']  V.  a.  préve- 
nir (avertir). 

FOEEWAENING  [  fôr-wârn'-ïng  ]  n. 
avertissement,  m. 

FOREWEAEY  %■  Y.  Foeweary. 

FOEEWOMAN  [fôr'-wûm-an]  n.,  pi. 
Vo^w^o^Tss, première  ouvrière  ;  femme 
maîtresse  ;  femme  chef,  f. 

FOEFEIT  [fôr'-fit]  V.  a.  1. 1|  (féod.)/or- 
faire  (un  fief)  ;  2.  ||  (hx?)  perdre  par  con- 
fiscation ;  confisquer  ;  3.  ||  (dr.)  (to,  au 
profit  de)  encourir  la  confiscation  de 
(un  bien)  ;  être  déchu  de  ;  4.  ||  payer 
une,  Vamende  de  ;  être  passible  d'une 
amende  de  ;  5.  ||  encourir  la  déchéance 
de;  6.  §  perdre;  7.  §  compromettre  ; 
8.  §  confisquer  ;  9.  %  abandonner  ;  li- 
vrer ;  10.  forfaire  à  (l'honneur)  ;  11. 
manquer  à  (sa  parole)  ;  12.  (dr.)  subir 
la  clause  pénale  de  (une  obligation). 

7.  To  —  c'a  fame,  compromettre  sa  réputation. 

FOEFEIT,  n.  1.  confiscation  (bien 
confisqué),  f.  ;  2.  peine,  f.  ;  châtiment, 
m.  ;  3.  dédit,  m.  ;  4.  t  amende,  f.  ;  5. 
(dr.)  peine  énoncée  dans  la  clause  pé- 
nale, t  ;  6.  (jeu)  gage,  m. 

3.  To  sell  a.  th.  with  a  —  of  .  .  .,  vendre  q.  ch. 
nvec  un  dédit  de  .  .  . 

—  of,  to  the  law  t,  condamné  à  mort, 
m.    To  pay  the  —,  1.  subir  la  peine  ;  2. 
payer  la  peine;  to  play  —s,  jouer  awx, 
gages  ;  to  take  the  —,  subir  la  peine. 
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FOEFEIT,  adj.  1.  (féod.)  forfait;  2, 
(to,  au  profit  de)  confisqué  ;  3.  ||  §  per- 
du (par  confiscation)  ;  4.  §  perdu  ;  5.  t 
condamné  à  m.ort. 

FOEFEITABLE  [fôr'-fït-a-bl]  adj.  1. 
(dr.)  confiscable  ;  2,  passible  d'une 
peine. 

FOEFEITEE  [fôr'-fit-ur]  n.  %  (dr.)  per- 
sonne qui  subit  la  clause  pénale  d'une 
obligation,  f. 

FOEFEITUEE  [fôr'-fît-ûr]  n.  1.  (féod.) 
forfaiture,  f.  ;  2.  ||  confiscation,  t  ;  3.  || 
perte  par  confiscation,  f.  ;  4.  ||  déchéan- 
ce, f.  ;  5.  §  pe7'te,  f.  ;  6.  §  peine,  t  ;  châ- 
timent, m.  ;  7.  dédit,  m.  ;  8.  (dr.)  confis- 
cation, t  ;  9.  (dr.)  déchéance,  f. 

5.  The  —  of  o.'s  fame,  la  perte  de  sa  renominie. 

On  the  —  of,  au  dédit  de.  To  induce 
a  — ,  (dr.)  entraîner  la  confiscation. 

FOEFEND,  Y  Forefend. 

FOEFEX  [fôr'-feks]  n.  ciseaux,  m.  pi. 

FOEGAVE,  Y.  Forgive. 

FOEGE  [fôrj]  V.  a.  1.  ||  §  forger  ;  2.  § 
(m.  j>.)  forger  (inventer);  controiiver ; 
3.  %  fabriquer  (des  choses  fausses)  ;  4.  § 
contrefaire  (  la  monnaie,  une  signa- 
ture) ;  5.  (dr.)  commettre,  faire  un  faux 
en  (écriture  authentique,  privée,  etc., 
etc.). 

That  can  be  — d  ||,  qui  peut  être  forgé  ; 
forgeable. 

FOEGE,  n.  1.  ||  §  forge,  f.  ;  2.  1"  ll 
forgeage,  m. 

Large  —,  grosseforge.  Travelling  —, 
(mil.)  =:  de  campagne. 

FOEGE,  V.  n.  (man.)  forger. 

FOEGED  [fôrjdj  adj.'  1.  (des  métaux) 
forgé;  2.  §  forge;  3.  §  controuvé;  4; 
(de  choses  fausses)  fabriqué  ;  5.  (de 
monnaie,  de  signature,  etc.)  contrefait  ; 
6.  (dr.)  faux. 

FOEGEE  [fôr'-jur]  n.  1.  1  forgeur  (de 
métaux),  m.  ;  2.  %  forgeur  (personne  qui 
fait),  f.  ;  3.  §  (m.  p.)  forgeur  (personne 
qui  invente,  controuve),  m.  ;  4.  §  fabri- 
cateur  (de  choses  fausses),  m.  ;  5.  (dr.) 
faussaire,  va. 

FOEGEEY  [fôij'-ur-ï]  n.  1.  %  II  action 
de  forger,  f.  ;  2.  J  ^fabrication  (de  choses 
fausses),  f.  ;  3.  $  §  invention  (de  faux), 
f.  ;  4.  :);  §  fourberie,  f.  ;  5.  acte  faux,  m.  ; 
pièce  fabriquée,  t.  ;  6.  (dr.)  crime  de 
faux  ;  faux,  m. 

Person  guilty  of  — ,  (dr.)  faussaire, 
va.  To  be  guilty  of  — ,  se  rendre  cou- 
pable de  faux  ;  être  faussaire  ;  to  com- 
mit a  — ,  commettre,  faire  un  faux;  to 
prosecute  for  — ,  poursuivre  pour  faux, 
comme  faussaire. 

FOEGET  [fôr-gët']  V.  a.  (—ting;  for- 
got; forgot,  forgotten)  1.  II  {to,  de) 
oublier  (perdre  le  souvenir  de)  ;  2.  § 
mettre  en  oubli;  8.  §  {to,  de)  ou/blier 
(négliger). 

To  —  o.'s  self  §,  s'' oublier  ;  to  make  a. 
o.  —  a.  th.  Il,  faire  oublier  q.  ch.  à  q.  u, 

FOEGETFUL  [fôr-gët'-fâl]  adj.  1.  |1 
(pers.)  oublieux  ;  2.  %  II  (chos.)  qui  fait 
oublier  (perdre  le  souvenir)  ;  3.  §  (pers.) 
(OF, . . .)  qui  oublie  (néglige). 

To  make  a.  o.  — ,  1.  rendre  (q.  u.)  ou- 
blieitx  ;  2.  faire  oublier  (négliger). 

FOEGETFULLY  [fôr-gët'-fûl-li]  adv. 
avec  oubli. 

FOEGETFULNESS  pôr-gët'-fâl-nës]  n. 
(pers.)  1.  défatit  de  m,emoire,  va.  ;  2.  || 
(oF,  dé)  oubli  (état  d'une  personne  qui 
perd  le  souvenir),  m.  ;  3.  §  (of,  de)  oubli 
(négligence),  m. 

2.  His  —  on  Euch  an  occasion  is  unpardonable, 
son  OMhW.  dans  une  pareille  occasion  est  impardon- 
nable. 

From  — .  par  oubli. 

FOEGETIYE  [fôrj'-ê-tïv]  adj.  X  inven- 
tif 

FOEGETTEE  [fôr-gët'-tur]  n.  1.  per- 
sonne oublieuse,  t.  ;  2.  (of,  . . .)  personne 
qui  oublie,  f. 

FOEGETTING  [fôr-gët'-tïng]  n.  oubli 
(action),  m. 

FOEGETTINGLY  [fôr-gët'-tïng-li]  adv. 
X  par  oubli. 

FOEGIYE  [fôr-gïv']  V.  a.  (forgave; 
foegiven)  1.  pardonner  (q.  ch.)  ;  2. 
pardonner  à  (q.  u.)  ;  3.  remettre  (q.  ch.)  ; 
faire  grâce  de  ;  faire  remise  de. 

2.  To  —  a.  o.  a.  th.,  pardonner  q.  ch.  à  q.  u.  3. 
To  —  a  debt,  faire  reniiee  d'une  dette. 


FOEGIYEN,  Y.  Foegivb. 

FOEGIYENESS  [  fôr-gïv'-ngi  ]  n.  t 
pardon,  va.  ;  2,  clémence,  f.  ;  3.  -4-  misé 
ricorde,  f.  ;  4.  remise  ;  grâce,  t. 

FOEGI VEE  [fôr-gïv'-ur]  n.  X  personne 
(t),  être  (m.)  qiii  pardonne. 

FOEGOT,  f:  Forget. 

FOEGOTTEN,  Y.  Forget. 

FOEK  [fork]  n.  1.  Il  §  fourche,  f.  ;  2.  4 
l  fourchette,  f.  ;  3.  §  (de  chemin)  bifur- 
cation, t;  i.  X  gibet,  m.  ;  potence,  t. 

Caudine  — s,  (hist,  rom.)  fourches 
caudines.  Carving  — ,  grande  four- 
chette  ;  dung  — ,  fourche  à  fumier,  d'é- 
table. 

FOEK,  V.  Tx.  fourcher  ;  se  fourcher. 

FOEK,  V.  a.  1.  enlever  avec  la  four- 
che ;  2.  (agr.)  fourcher. 

FOEKÉD  [fôrkt]  adj.  1.  fourchu  ;  % 
**  §  en  flèche  ;  3.  barbelé ,'  4,  $  §  à  doublé 
sens;  5.  (bot.)  bifurqué;  fourchu. 

—  head,  (vén.)  enfourchure,  f. 
FOEKEDLY    ['fôrk'-ëd-iï  ]    adv.    m 

fourche  ;  en  forme  de  fourche. 

FOEKEDNESS^pôrk'-ëd-nës]  n.  1.  na- 
ture-fourchue, f.  ;  2.  nature  barbe- 
lée, t 

FOEKY  [fôrk'-ï]  adj.  l.fozircJm;  2. 

FOELOÉN  [fôr-lôrn']  adj.  1.  perd/ti,  ; 
2.  abandonné  ;  délaissé  ;  3.  |  désespéré; 
4.  I  éperdu;  5.  X  chétif. 

3.  A  —  state  of  affairs,  une  situation  désespéré* 
des  affaires. 

—  hope,  (mil.)  enfants  perdus,  m.  pi. 
FOELOEN,    n.   X  personne  délais- 

FOELOENNESS  [fôr-lôm'-nës]  n.  1. 
abandon  ;  délaisseinent,  m.  ;  2.  état 
désespéré,  m. 

F  OEM  [form]  n.  1,  forme,  f.  ;  2.  $ 
beauté,  f.  ;  3.  —s,  (pi.)  formes  (façon  de 
s'exprimer,  d'agir),  f.  pi.  ;  4.  forme  ;  dis- 
position, t  ;  5.  banc  (long  s'iége),  m.  ;  6, 
(d'amphithéâtre,  de  classe,  etc.)  gradin, 
va.;  7.  (des  chevaux)  encolure,  f. ;  8. 
(des  écoles)  classe  (division  des  élèves), 
t  ;  9.  (arts)/orme  (modèle),  f.  ;  10.  (chasse) 
forme,  t  ;  11.  (gram.,  log.,  philos.)/orme, 
f.  ;  12.  {imi,.)  forme,  f. 

Due  — , forme  voidue  ;  inner  — ,  (imp.) 
côté  de  seconde,  va.  ;  outer  — ,  (imp.)  côté 
de  première,  m.  ;  set  —,  =  constante. 
For  — ,  for  — 's  sake,  poiir  la=;  in  — , 
1.  (chos.)  en  règle  ;  2.  (log.)  en  =  ;  in  a 
■ — ,  sous  une  =  ;  in  due  — ,  en  bonne  =  ; 
dans  les  =s  ;  in  good  and  due  — ,  en 
bonne  et  due  =  ;  in  the  ordinary,  usual 
— ,  en  la  =  aceouttwiée  ;  without  — , 
informe. 

FOEM,  V.  a.  1.  Il  %  former;  2.  (chasse) 
asseoir  (le  lièvre,  le  renard)  ;  placer  ;  3. 
(gram.). ^rmer;  4.  {va\\.)  former. 

FOEM,  V.  n.  1.  Il  §  se  foi^mer  (prendre 
une  forme)  ;  2.  (mil.)  se  former. 

FOEMAL  [fôr'-mai]  adj.  1.  (chos.)  d« 
forine;  2.  {c\\o?,.)  formel  ;  3.  (pers.)/or- 
maliste  ;  façonnier  ;  4.  grwve  ;  5.  X  ^a^ 
act;  régulier;  6.  $  ^ar  la  forme;  7. 
X  rationnel  ;  8.  (philos.)  formel. 

FOEMALISM  [fôr'-mal-ïzm]  n.  1.  for- 
malisme (manie  du  formaliste),  m.  ;  2, 
(philos.)  formalisme,  va. 

FOEMALIST  [fôr'-mal-ïst]  n.  1.  forma- 
liste, va.  ;  2.  (philos.)  formaliste,  va.,  f. 

FOEMALITY  [fôr-mal'-ï-tï]  n.  1.  for- 
malité, f.  ;  2.  bienséance  ;  convenance 
f.  ;  3.  gravité,  f.  ;  4.  habit  de  cérémo- 
nie, va. 

A  — ,  a  matter  of  mere  — ,  une  pure 
forme;  une  affaire  de  pure  form,e.  To 
perform  a  — ,  remplir  une  formalité. 

FOEMALIZE  [fôr'-mal-iz]  V.  n.  ern- 
ployer  des  formalités. 

FOEMALIZING  [fôr'-mal-ïz-ïng]  adj.  1. 
de  forme  ;  2.  réglé  par  la  forme. 

FOEMALLY  [fôr'-mal-lïj  adv.  1.  for- 
m,ellement;  2.  avec  formalité  (cérémo- 
nie) ;  3.  (philos.)  formellement. 

FOEMATION  [fôr-mà'-shûn]  n.  I  %  for- 
mation, t 

FOEMEE  [fôr'-mur]  n.  1.  {of)  personne 
qui  forme  ;  auteur  {de)  ;  2.  (ébénist) 
fermoir,  va.  ;  8.  (tech.)  mandrin,  m. 

FOEMEE,  adj.  1. 1  premier  ;  2.  pre- 
mier (de  deux)';  3.  premier;  ancien; 
4.  précédent. 

The  — ,  1.  le  premier,  vsi,  ;  la  pra- 
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mière,  f.  ;  2.  celui-ci,  m.  sing.  ;  ce'^«c-c^, 
m.  pi.  ;  celle-ci,  f.  sing.  :  celles-ci,  f.  pi. 

FORMERLY  [fôr'-mur-li]  adv.  1.  + 
d'abord;  2.  autrefois;  anciennement 

FORMFUL  [fôrm'-fûl]  adj.  **  inventif. 

FORMICATION  [fôr-mi-kâ'-Bhùn]  n. 
(méd.)  formication,  f. 

FORMIDABLE  [fôr'-mï-da-bl]  adj.  (to, 
a^  formidable  ;  redoutable. 

FORMIDABLENESS[fôr'-mï-(Ia-bl-nës] 

n.  caractère  formidable,  redoutable,  m. 

FORMIDABLY  [  fôr'-mï-da-blï  ]  adv. 
dune  manière  formidable,  redoutable. 

FORMING  [fôrm'-ïng]  n.  Il  §  forma- 
tion, f. 

FORMLESS  [fôrm'-iës]  adj.  sansforme. 

FORMULA  [fôr'-mù-la]  n.,  pi.  FoK- 
»UL^,  1.  (did.)  formule,  t.  ;  2.  (pharm.) 
formule,  f. 

FORMULAR  [fôr'-mù.lar]  adj.  t  reçu. 

FORMULARY  [fôr'-mù-ia-rî]  n.  1.  % 
formule,  f.  ;  2.  formulaire  (recueil  de 
formules),  m. 

FORMULARY,  adj.  consacré  (adopté 
par  l'usage)  ;  reçu. 

FORMULE  [fôr'-mûi]  n.  (did.)  for- 
mule, f. 

FORNICATE  [f5r'-m-kât]  adj.  1.  (arch.) 
arqué  (coname  un  four)  ;  voûté;  2.  voû- 
té ;  en  forme  de  voûte. 

FORNICATE,  v.  n.  ■}- forniquer. 

FORNICATION  [fôr-m-kà'-shûn]  n.  1. 
-}-  fornication,  f.  ;  2.  +  impureté  ;  im- 
piidicité,  f.  ;  3.  +  idolâtrie,  t  ;  4.  (arch.) 
construction  de  voûte,  f. 

FORNICATOR  [fôr'-nï-kâ-tur]  n.  +  1. 
fornicateur,  m.  ;  fornicatrice,  f.  ;  2.  + 
impudique,  m.,'  f.  ;  8.  +  idolâtre,  m.,  f. 

FORNICATRESS  [fôr'-nï-kà-trës]  n.  % 
fornicatrice,  f. 

FORNIX    [fôi-'-nîQcs]    n.,    pi.    FOKNICES, 

(an at.)  voûte  à  trois  piliers  ;  voûte,  f. 

FORSAKE  [fôr-8âk']  V.  a.  (foksook  ; 
FOKSAKEN,  foksook)  1.  délaisser  (q.  u.)  ; 
2.  Il  §  abandonner  (entièrement)  ;  qioit- 
ter  ;  8.  §  'manquer  à, 

3.  Let  not  fortitude  —  you,  que  h  courage  ne 
vous  manque  point. 

FORSAKER  [fôr-sâk'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  délaisse,  abandonne,  quitte, 
f.  ;  2.  (de  la  religion)  apostat  ;  rené- 
gat, m. 

FORSAKING  [fôr-sâk'-ïng]  n.  X  dba/n- 
do7i,  va. 

FORSLOW.   F.  FoEESLOw, 

FORSOOK,   r.  FoESAKE. 

FORSOOTH  [fôr-sô<A']  adv.  t  (plais.) 
1.  en  vérité;  vraiment;  2.  ma  foi. 

4  ORSWARE  [fôr-swâr']  t  prêt,  de  FoR- 

BWEAE. 

FORSWEAR,  V  a.  (poes-woee;  foe- 
bwoen)  1.  abjurer  ;  2.  jurer  de  ne  pas 
. .  ;  3.  répudier. 

To  —  o.'s  self,  se  parjurer.  To  be 
forsworn,  se  parjurer  ;  être  parjuré. 

FORSWEAR,  V.  n.  (foeswoee  ;  foe- 
8  worn)  se  parjurer. 

FORSWEARER  [fôr-swâr'-ur]  n.  par- 
jure (personne),  m.,  f. 

FORSWEARING  [  fôr-swâr'-ïng  ]  n. 
parjure  (violation  de  serment),  m. 

FORSWORE.   KFORSWEAE. 

FORSWORN.   V.  FoESWEAE. 

FORSWORNNESS  [fôr-swôm'-nës]  n.  % 
parjure  (violation  de  serment),  m. 

FORT  [fort]  n.  l.fort,  m.  ;  place  fbrte, 
t.  ;  2.  château  fort,  m.  ;  3.  ifort  (qualité 
qui  distingue  une  personne),  m. 

Small  —,  petit  fort  ;  fortin,  m. 

FOR  'T,  contraction  "de  Fok  it. 

FORTE  [fôr'-tâ]  adv.  {mus.)  forte. 

FORTE  [fort]  n.fort  (côté,  qualité  qui 
distingue  une  personne),  m. 

FORTED  [fôrt'-ëd]  adj.  protégé  par 
des  forts,  des  places  fortes  ;  fortifié. 

FORTH  [lôrtk]  adv.  1.  ||  en  avant  (de 
Heu)  ;  2.  i|  au  loin  ;  3.  §  en  avant  (de 
temps)  ;  4.  ||  de  là;  5.  ||  Tiors  ;  6.  ||  dehors 
(hors  de  chez  soi);  7.  ||  aille^irs;  8.  ||  à 
sortir  ;  9.  t  §  au  bout  ;  jusqu'à  la  fin. 

And  so  — ,  et  aiiisi  de  suite  ;  from  . . . 
—,  dès  ...;  à  partir  de...;  how  far  —  ? 
Ousqu'oiil  —  !  (exclam.)  1.  sors!  sor- 
tes !  2.  pars  !  partez  !  —  oft,  hors  de  ; 
de;  —  on,  toi0ours  en  avant.  To  be 
—,  1.  être  sorti  ;  2.  §  (de  publication) 
être  publie  ;  paraître.  To  bring  —,  1. 
taire  sortir;  2.  faire  naître  ;  to  corne 


— ,  sortir  (venir  dehors)  ;  to  go  — ,  sor- 
tir; aller  dehors  ;  to  put  — ,  pousser 
(en  parlant  des  plantes)  ;  émettre  ;  to  set 
— ,  1.  exposer  (faire  connaître)  ;  2.  orner; 
parer. 

FoETH-BBAMiNG,  adj.  **  qui  rayonne 
au  loin. 

FoETH-CALLiNG,  adj.  **  qui  fait  Sortir. 

FORTH,  prép.  t  hors  de. 

FORTHCOMING  [fôr^-kûm'-mg]  adj. 
1.  qui  va  paraître  ;  2.  qui  va  compa- 
raître ;  3.  X  en  état  d'arrestation. 

To  be  — ,  1.  arriver;  2.  so  trouver; 
y  avoir  ;  3.  t  ne  pas  faire  fende.  Let 
...  be  — ,  1.  qtte . . .  paraisse  ;  2.  (dr.)  que 
. . .  comparaisse  ;  qu'on  produise  . . . 

FORTHCOMING,  n.  comparution,  f. 

FORTHISSUE  ffôr^A-îsh'-shù]  v.  n.  ** 
s'avancer  ;  sorUr. 

FORTHRIGHT  [fôr^A-rit']  adv.  +  tout 
droit. 

FORTHRIGHT,  n.  +  chemin  droit,  m. 

FORTHWARD    [fôr<A'-wurd]    adv.  en 
avant. 
_  FORTHWITH  [fôr<A-wia']  adv.  incon- 
tinent; aussitôt;  sur-le-champ. 

FORTIETH  [fôr'-tî-ëa]  adj.  quaran- 
tième. 

FORTIFIABLE  [fôr-tï-fi'-a-bl]  adj.  % 
{va\\.)  que  l'on  peut  fortifier  ;  qui  peut 
être  fortifié. 

To  be  — ,  pouvoir  être  fortifié. 

FORTIFICATION  [fôr-tï-f  ï-kâ'-ahûn]  n. 
(mil.)  \.  fortification,  f.  ;  %  fortification, 
f.  ;  ouvrage,  m. 

Defensive  —,  ouvrage  de  défense,  m.  ; 
offensive  — ,  =  d'attaque,  m. 

FORTIFIED  [fôr'-tî-f  id]  adj.  (mil.)/or- 
tifié. 

—  town,  ville  ■=e  ;  place  forte,  f. 

FORTIFIER  [fôr'-tï-fi-ur]  n.  défen- 
seu^r  ;  'protecteur,  m. 

FORTIFY  [fôr'-tï-f i]  V.  a.  1.  fortifier 
(donner  de  la  force)  ;  2.  §  renforcer  ;  3. 
§  (with,  de)  armer  (de  courage)  ;  4. 
(mil.)  fortifier. 

FORTIN  [fôrt'-ïn]  n.  XforUn,  m. 

FORTITUDE  [fôr'-tï-tûd]  n.  1.  force 
d'âme  ;  force,  t  ;  2.  courage  (à  repous- 
ser des  dangers,  à  souffrir  des  revers),  m.  ; 
3.  X  force  (militaire),  f. 

FORTLET  [fôrt'-lët]  n.  (mil.)  fortin 
(petit  fort),  m. 

FORTNIGHT  [fôrt'-nît]  n.  sing,  quinze 
jours,  m.  pi.  ;  quinzaine,  f.  sing. 

In  a  — ,  dans  quinze  jours  ;  àans  une  quinzaine. 

This  day  — ,  1.  (futur)  d'aujourd'hu/i 
en  quinze  ;  2.  (passé)  il  y  a  aujourd'hui 
qwinze  jours. 

FORTRESS  [fôr'-trës]  n.  forteresse,  f. 

FORTRESS,  V.  a.  X  (feom,  contre)  dé- 
fendre. 

FORTUITOUS  [fôr-tû'-ï-tûs]  adj.  for- 
tuit. 

FORTUITOUSLY  [fôr-tù'-ï-tiîs-iï]  adv. 
fortuitement. 

FORTUITOUSNESS  [fôr-tii'-ï-tiîa-nës], 

FORTUITY  [fôr-tù'-ï-ti]  n.  hasard,  m. 

FORTUNATE  [fôrt'-yii-nât]  adj.  1.  for- 
tuné ;  2.  heureux. 

FORTUNATELY  [fôrt'-yii-nât-lï]  adv. 

1.  heureusement;  l.par  bonheur. 
FORTUNE  [fôrt'-yùn]  n.  1.  fortune,  f.  ; 

2.  —s,  (1)1)  fortune  (bonheur),  f.  sing.; 

3.  tonne  aventure  (destin  futur),  f.  ;  4. 
dot,  f. 

2.  Cromwell's  extraordinary  — s,  la  fortune  ex- 
traordinaire de  CromMell. 

Good  — ,  bonne  fortune,  chance,  t  ; 
bonheur,  m.;  handsome  — ,  belle  =; 
ill-  — ,  mauvaise  =,  chance,  t  ;  mal- 
heur, m.  Gentleman  of  — ,  homme  qui 
a  de  la  =,  m.  A  piece  of  good  — ,  tone 
bonne  =:  ;  smiles  of  — ,  caresses  de  la  =, 
f.  pi.  By  good  — ,  par  bonheur  ;  of  no 
— ,  sans  =:.  To  be  --a  the  way  of  good 
— ,  être  en  bonne  =  ;  to  buy  o.'s  — s  t, 
tenter  la=i;  to  fix  the  wheel  of  — ,  1.  * 
fixer  la^^;  2,  1  attacher  un  clou  à  la 
roue  dela^=:;  to  follow  a.  o."s  — s,  s'at- 
tacher à  la  =,  suivre  la  =  de  q.  u.  ;  to 
have  a  — ,  avoir  dela=z;  to  hunt  after 
— ,  courir  après  Za  =  ;  to  make  a  — , 
faire  =;  to  run  out  of,  through  o.'s  — , 
dissiper,  manger  sar=;  to  seek  o.'s  — , 
chercher  =  ;  to  tell  — s,  dire  la  bonne 
aventure  ;  to  tell  a.  o.  his  — ,  dire  à  q.  u. 
sa  bonne  aventure  ;  to  have  o.'s  —  told, 


se  faire  dire  sa.  bonne  aventure  ;  to  try 
o.'s  —,  tenter  =.  It  is  my  —,  j'ai  le 
bonheur.  —  smiles  on  him,  on  her,  la 
=z  lui  sourit,  rit.  We  must  bear  up 
against  bad  — ,  contre  mauvaise  =  bon 
cœur. 

FoETUNE-nuNTER,  n.  coureur  dé 
dot,  m. 

FoETUNE-STEALEE,  U.  voUur  de  dot,  m. 

FoETUNE-TELL,  V.  D.  1 1.  prédire  l'a- 
venir ;  2.  4.  dire  la  bonne  aventure. 

FoETUNE-TELLEE,  U.  discur  (m.),  di- 
seuse (f.)  de  bonne  aventure. 

FoETCNE-TELLiNG,  adj.  1.  qui  prédit 
l'avenir  ;  2.  4,  qui  dit  la  bonne  aven- 
ture. 

FoETCNE-TELLiNG,    U.    bounô    woen- 

FÔRTUNE,  V.  a.  X  présager. 

FORTUNE,  V.  n.  t  arriver.  V.  Hap- 
pen. 

FORTUNELESS  [fôrt'-yûn-lëa]  adj.  % 
1.  sans  fortune;  2.  sans  dot. 

FORTY  [fôr'-ti]  adj.  quarante. 

FORUM  [fô'-rûm]  n.,  pi.  Fora,  fo- 
rums, (ant.  rom.)  forum,  m. 

FORWARD  [fôr'-wârd]  adv.  1.  8  §  e» 
avant;  2.  §  en  evidence. 

—  !  (mil.)  (command.)  en  avant!  To 
bring  — ,  to  come  — ,  to  get  — ,  to  go  — , 
etc.   V.  Being,  Come,  Get,  Go,  etc. 

FORWARD,  adj.  1.  ||  §  avancé  (en 
avant)  ;  2.  §  (to,  à)  enclin  ;  disposé  ;  3. 
(to,  de)  empressé  ;  4.  §  (to,  dé)  pressé  ; 
5.  §  (to,  à)  ardent;  6.  §  (ïo,  à)  impa- 
tient; 7.  §  (m.  p.)  présomptueux;  8.  § 
(m.  p.)  hardi  (peu  modeste)  ;  9.  § 
avancé  (en  état  d'avancement);  10.  § 
prématuré;  11.  $  I  §  en  avant;  au- 
dessus. 

■ —  in  the  world  \,  en  belle  passe. 

FORWARD,  V.  a.  §  1.  avancer  (op- 
posé à  retarder)  ;  2.  avancer  (faire  faire 
des  progrès  à)  ;  1  pousser  ;  8.  hâter  ;  4 
(to,  à)  adresser  (des  lettres,  des  paquets, 
etc.)  ;  envoyer  ;  transmettre  ;  faire 
tenir  ;  faire  passer  ;  faire  parvenir  ; 
5.  (com.)  expédier  ;  6.  (postes)  (THEoirGn) 
expédier  {par)  ;  diriger  {sur). 

To  —  goods,  (com.)  expédier  des 
m,archandises  ;  faire  un  envoi.  Goods 
— ed,  (pi.)  (com.)  marchandises  expé- 
diées, t  pi.  ;  envoi  (fait),  m.  sing.  ;  goods 
to  be  — ed,  (pi.)  marchandises  à  expé- 
dier, f.  pi.  ;  envoi  (à  faire),  m.  sing. 

FORWARDER  [fôi'-wârd-ur]  n.  §pro- 
moteu.r,  m. 

FORWARDLY  [fôr'-wârd-lï]  adv.  §  1. 
avec  empressement  ;  2.  ardemment;  3. 
présomptueusement  ;  4.  hardiment. 

FORWARDNESS   [fôr'-wârd-nës]  n.  § 

1.  (to,  à)  empressement,  m,  ;  2.  (to,  à) 
ardeur,  f.  ;  3.  (m.  ^.)  présomption,  f.  ;  4. 
(m.  p.)  assurance  ;  hardiesse,  f.  ;  5. 
avancement,  m.  ;  6.  état  avancé,  m.  ;  7. 
(hort.)  maturité  précoce,  f. 

6.  The  —  of  spring,  Z'état  avancé  duprintenipt. 

FORWARDS  [fôr'-wârdz]  adv.  J  tn 
avant. 

Backwards  and  —,  en  long  et  en  large. 

FOR  WEARY  [fôr-wè'-rï]  v.  a.  t  épui- 
ser par  la  fatigue. 

FOSSA  [foa'-sa]  n.,  pi.  Foss^,  (anat.) 

FOSSE,  n.  1.  (anat.)  fosse,  f.  ;  2.  (fort.) 
fossé,  m.  ;  3.  (métal.)  lingotière,  f. 

F0SSE-EOAD, 

Fosse-way,  n.  roîite  romaine  (cons- 
truite par  les  Romains  en  Angleterre),  f, 

FOSSET  [fos'-Bët]  n.  canule  (d'un  ton- 
neau en  perce)  ;  cannelle  ;  cannette,  f. 

FOSSIL  [fos'-sil]  aài. fossile. 

FOSSIL,  n.  fossile,  m. 

FOSTER  [fos'-tur]  V.  a.  1.  t  il  noiorrir; 
sustenter;  2.  §  élever  (soigner,  entrete- 
nir); 3.  §  élever  (donner  de  l'éducation 
à);  4.  §  élever  (laisser  grandir);  5.  % 
nourrir;  alimenter  ;  6.  %  protéger. 

2.  To  —  a  child,  élever  un  enfant.  6.  To  —  an 
art,  protéger  un  art. 

To  —  up,  nourrir. 

FOSTER,  V.  n.  X  1-  Il  éitre  nourri  ertr 
semMe  ;  2.  §  être  élevé. 
FOSTER,  adj.  X  nourricier. 

—  babe,  1.  ||  nourrisson,  m.  ;  2.  **  § 
enfant  adoptif  m.  ;  —  brother  ||,  frère 
de  lait,  m.  ;  —  child,  1.  ||  nourrisson  ; 

2.  *  §  nourrisson  (élève)  ;  8.  *  §  enfani 
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adoptif,  m.  ;  —  daughter,  1.  nourrisson 
(fille),  m.  ;  2.  §  noit'rrisson  (élève  fille), 
m.;  —  earth,  terre  (mise  autour  d'une 
plante  pour  la  noiuTir),  f.  ;  —  father,  1.  !! 
père  nourricier  ;  nourricier,  m.;  2.  § 
père  nourricier,  m.  ;  3.  §  père  adoptif, 
m.  ;  —  land,  (dr.)  terre  donnée  à  q.  u. 
pour  son  entretien,  t  ;  —  mother,  1.  i| 
nourrice  (qui  allaite  Tenfant  d'un  autre), 
f.  ;  2.  §  mère  adoptive,  t  ;  —  nurse  $  *  §, 
tienfaiteur,  m.  ;  lienfaitrice,  £  ;  — 
aister  ||,  sœur  de  lait,  f  ;  —  son,  1.  || 
nourrisson  (mâle),  m.  ;  2.  **  §  Jils 
chéri,  m. 

FOSTEEAGE  [fos'-tur-âj]  n.  $  entre- 
tien  d'un  enfant  étranger,  va. 

FOSTEEÈE  [fos'-tur-ur]  n.  1.  \  per- 
sonne qui  élève  un  enfant  étranger,  f  ; 
9,.  §  protecteur,  m,  ;  protectrice,  f 

FOSTERING  [fos'-tur-ïDg]  adj.  §  l.ma- 
ternel  ;  q^aternél  ;  1.  protecteur. 

FOSTERING,  n.  %  \  1.  action  de 
nourrir,  f.  ;  2.  §  nourriture  ;  pâture,  t 

FOSTERLING  [  fos'-tur-Ung  ]  n.  + 
nourrisson,  f. 

FOTHER  [foth'-ur]  Y.  a.  (mar.)  aveu- 
gler (une  voie  d"eau). 

FOUGADE  [fô-gâd']  n.  (mil.)  fou^ 
gasse.  f. 

FOUGHT,  f:  Fight. 

FOUINE  [fô-ên']  n.  (mam.)  fouine 
(espèce),  f  V.  Marten. 

FOUL  [fôûl]  adj.  1.  t  11  sale  ;  2.  1  trou- 
Me ;  3.  %  \\  plein  d'humeurs  ;  4.  il  diffor- 
me ;  5.  §  impur  ;  6.  §  honteux  ;  infâme  ; 
7.  §  noir  ;  atroce  ;  8.  §  vil  ;  9."  §  in- 
juste ;  déloyal  ;  10.  mauvais  ;  11.  (m. 
p.)  grand;  12.  (méd.)  (de  la  langue) 
chargé. 

—  action,  rnav/vaise  action;  action 
d.éloyale,  f.  ;  —  air,  air  vicié,  m.  ;  —  an- 
chor, (mar.)  ancre  surjalée,  f  ;  — 
breath,  mauvaise  haleine,  f  ;  —  coast, 
(mar.)  côte  mcdsaine,  t  ;  —  crime,  crime 
noir,  m.  ;  —  dealing,  trahison  (mé- 
chanceté perfide),  t  ;  —  deed,  1.  action 
noire,  f  ;  2.  ^  mauvais  coup,  m.  ;  —  de- 
feat, défaite  Jionteuse,  f.  ;  —  doings, 
mauvaises  choses,  f.  pi.  ;  —  garden,  ^"oV- 
din  couvert  de  mauvaises'herhes,  va.  ; 
■ —  means,  moyens  violents,  m.  pi.  ;  — 
mouth,  1.  houche  impure,  f.  ;  2.  ^  hou- 
che  toujours  prête  à  dire  des  injures, 
f  ;  —  place,  1.  lieu,  vil,  m.  ;  2.  (mar.) 
écueil,  m.  ;  —  proof,  (imp.)  épreuve 
chargée,  f.  ;  —  reproach,  vif,  sanglant 
reproche,  m.  ;  —  rope,  (mar.)  corde  em- 
Ijarrassée,  engagée,  gênée,  f  ;  —  spirit, 
esprit  immonde,  m.  ;  —  stomach,  esto- 
m^ac  chargé,  m.  ;  —  tongue,  1.  langue 
injurieu~se,  f.  ;  2.  (méd.)  langue  char- 
gée, t  ;  —  water,  1.  eau  scde,  t  ;  2.  eau 
trouble,  f  ;  —  -weather,  1.  mauvais,  vi- 
lain temps,  m.  ;  2.  (mar.)  gros  temps, 
m.  ;  —  wind,  (mar.)  vent  contraire,  m.  ; 
—  witch,  horrible  sorcière,  t  ;  —  words, 
mots  injurieux,  m.  pi.  To  run  —  of, 
(mar.)  aborder  par  accident. 

FoTJL-FACED,  adj.  1.  \avisage  odieux; 
2.  §  odieux. 

FoxiL-iioTTTHED,  adj.  qui  a  toujours 
Vinjure  à  la  bouche. 

FouL-spoKEîf,  adj.  qxd  profère  Vin- 
jure. 

FOULLY  [fôûl'-lï]  adv.  1.  d\ine  ma- 
nière dégoûtante;  2.  impur ement;  3. 
honteusement  ;  d'une  manière  infâme  ; 
4.  cCune  manière  noire  ;  atroce;  5.  in- 
justement. 

FOULNESS  [fôûl'-nës]  n.  1.  1  hu- 
meurs, f.  pi.  ;  2.  !|  difformité,  f  ;  'à.  ^  im- 
pjureté,  f  ;  4.  §  tinpitude,  t;  5.  §  honte; 
infamie,  f.  ;  6.  §  noirceur  ;  atrocité,  f.  ; 
7.  §  tache  ;  soilillure,  t  ;  8.  (méd.)  état 
chargé  (de  la  langue),  m. 

Back  of  — ,  (mines)  cavité  remplie 
d'hydroqèn-e  carboné,  t 

FOUMART  [fô'-mârt]  n.  1.  (mam.)pw- 
tois,  m.  :  2.  belette,  î. 

FOUND.  F.  Find. 

FOUND  [found]  V.  &.  fondre  (jeter  au 
moule). 

FOUND,  V.  a.  1.  \%fond&r;  2.  §  éta- 
blir ;  3.  §  fixer. 

FOUNDATION  [foun-da'-shun]  n.  1.  § 
fondation,  î.  ;  fondement,  m.  ;  2.  ||  § 
fondement  (base),  m.  ;  3.  §  fondation 
(action  de  fonder),  £  ;   4.  §  fondation  ; 


création,  f  ;  5.  §  fondement  (cause, 
motif),  m.;  6.  §  commencement,  m.;  7. 
§  fondation  (fonds  légué),  £  ;  8.  (charp.^ 
corps,  m.  ;  9.  (gén.  civ.)  assiette,  f 

4.  Tte  —  of  a  family,  la  création  d'une farmUe. 

From  the  —  H  §,  de  fond  en  comble  ; 
to  its  very  — s  ||  §,  jusque  dans  ses  fon- 
dements ;  without  — ,  without  any  —  §, 
sans  fondement  ;  dénué  de  fondement. 
To  be  on  the  — ,  (écoles)  être  boursier  ; 
to  build  a  — ,  faire  les  fondetnents  ;  to 
get  a.  o.  on  the  —  §,  (écoles)  faire  don- 
ner une  bourse  à  (un  élève)  ;  to  lay  the 
—  Il  §5  j^t6f\  poser,  établir  les  fonde- 
ments ;  to  sink  a  —  U,  asseoir  les  fonda- 
tions. 

FotJXDATioN-SToxE,  U.  1.  ||  pierre  de 
fondation;  première  pierre;  pierre 
fondamentale,  f  ;  2.  §  pierre  fonda- 
mentale, f 

FOUNDATIONLESSpûûn-dâ'-sMn-lës] 
adj.  X  §  sans  fondement. 

FOUNDER  [fôûn'-dux]  n.  %  fondateur, 
m.  ;  fondatrice,  £ 

FOUNDER,  w.  fondeur,  m. 

Letter  — ,  =  en  caractères  d'impri- 
merie ;  =  en  caractères. 

FOUNDER,  V.  a.  (vétér.)  1.  7^endre 
courbatu;  2.  rendre  fourbn. 

To  —  in  the  feet,  rendre  fourbu. 
^  FOUNDER,  V.  n.  1.  (mar.)  couler  bas, 
à  fond  ;  sombrer  ;  2.  §  échouer  (ne  pas 
réussir). 

FOUNDER,  n.  (vétér.)  1.  courbature, 
£;  l.fourbure,  t 

—  of  the  feet,  fourbure,  f 
FOUNDERED  [foûn'-durd]  adj.  (vétér.) 

1.  courbatu;  2.  fourbu. 
FOUNDERING   [  fôûn'-dur-ïng ]   n.   1. 

(vétér.)  courbature,  £;  ^.fourbure,  f. 

Chest  foundering,  courbature  géné- 
rale ;  vieille  =. 

FOUNDEROUS  [foûn'-dur-ùs]  adj.  sca- 
breux ;  périlleux. 

FOUNDERY  [fôûn'-dur-ï]  n.  fo7ide- 
rie.  £ 

FOUNDING  [fôûnd'-ïDg]  n.  (métal.) 
fonte  (action  de  fondre),  £ 

FOUNDLING  [fôûnd'-lïng]  n.  enfant 
trouvé,  m. 

—  hospital,  hospice  des  enfants  trou- 
vés, m. 

FOUNDRESS  [fôûn'-drës]  n.  %  fonda- 
trice, f 
FOUNDRY  [fôûn'-drï]  Ti.  fonderie,  £ 
FOUNT  [fount]  n.  (imp.)  1.  fonte,  £  ; 

2.  police,  t 

FoTjNT-CASE,  n.  (imp.)  casseau,  m. 

FOUNT,  FOUNTAIN  [fôûn'-tïD]  n.  1.  |I 
§  source,  £  ;  2.  ||  fontaine,  £  ;  3.  ||  bassin 
de  fontaine,  m.  ;'  4.  (hydr.)  fontaine,  £ 

T .  §  The  —  of  our  wealth,  la  source  de  notre 
richesse. 

Artificial  — ,  {hydr.)  jet  d'eau,  m.  ;  cir- 
culating — ,  (hydr.)  fontaine  intermit- 
tente, de  Héron. 

Fountaen-head,  n.  ||  §  source,  £ 

To  get  at  the  —,  1.  remonter  àla=z; 
2.  puiser  à  la  =. 

FOUNTAINLESS  [fôûn'-tïn-lës]  adj.  Ij 
sans  source;  sans  eau. 

FOUNTFUL  [fôûnt'-fûl]  adj.  i  abon- 
dant en  sources. 

FOUR  [for]  adj.  quatre. 

And  —,  (des  voitures)  attelé  de  qua- 
tre chevaux.  —  in  hand,  (man.)  à  gran- 
des guides  ;  —  and  two,  (danse)  en 
avar^  deux. 

FouK-CLEFT,  adj.  quadrifide. 

Four-coeneeed,  adj.  1.  à  quatre 
coins;  2.  (did.)  quadrangulaire ;  té- 
tragone. 

FoTJE-rooTED,  adj.  1.  à  quatre  pieds  ; 
2.  (hist,  nat.)  quadrupède. 

FouR-HANDED,  adj.  (hist.  nat.)  qua- 
drumane. 

FOUE-POST, 

FoTTR-PosTED,  adj.  (de  lits)  à  colonnes. 

FouR-STEiXGED,  adj.  (d'instruments  à 
cordes)  à  quatre  cordes. 

FoTJR-TAiLED,  adj.  (chir.)  (de  bandage) 
à  quatre  chefs. 

Four-wheeled,  adj.  à  quatre  roues. 

FOUR,  n.  quatre,  m. 

Ail  —s,  (pi.)  (cartes)  impériale,  £ 
sing.  On  ail  —s  ^^,  à  quatre  pattes. 
To  go,  to  walk  on  all  —s  pW^,  marcher 
à  quatre  pattes. 


FOURFOLD  [fôr'-fôid]  adj.  1.  quadru- 
ple ;  2.  quatre  fois  autant.' 

FOURFOLD,  n.  quadruple,  m. 

FOURSCORE  [fôr'-skor]  adj.  quatre-^ 
vingts. 

FOURTEEN  [fôr'-tên]  adj.  quatorze. 

FOURTEENTH  [fôr'-tén<A]  adj.  qua- 
torzième. 

FOURTH  [fôr<A]  adj.  quatrième. 

FOURTH,  n.  1.  quatrième,  m.;  2. 
quart,  m.  ;  3.  (mus.)  quarte,  £ 

FOURTHLY  [fôr^A'-li]  adv.  quatrième- 
ment. 

FOWL  [fôûl]  n.  1.  *  oiseau,  m.;  2. 
oiseau  de  basse-cour,  m.  ;  3.  poule,  t  ; 

4.  volaille,  £  ;  5.  (orn.)/oz(,  m. 
Water  — ,  oiseau  aquatique. 
FOWL,  V.  n.  X  chasser,  tirer  aux 

oiseaux. 

FOWLER  [fôûl'-ur]  n.  chasseur  atios 
oiseaux,  m. 

FOWLING  [fôûl'-ïng]  n.  chasse  aua 
oCseaux,  t. 

To  go  — ,  aller  àla  =  ;  chasser,  tirer 
aiix  oiseaux. 

FowLESTG-piECE,  Ti.fusil  de  chasse,  m, 

FOWMART,  r.  Foumart. 

FOX  [foks]  n.  1.  Il  (mam.)  renard,  m.  ; 
renarde,  £  ;  2.  §  renard  (homme  rusé), 
m.  ;  3.  t  ép)ée,  £  ;  4.  (astr.)  renard,  m.  ; 

5.  (mar.)  tresse  (de  vieux  cordage),  £ 
Cunning  — ,  fin  renard,  m.    Dog  — , 

■=^,  m.  ;  she  — ,  renarde,  f  — 's  burrow, 
renardière,  £  ;  — "s  cub,  renardeau,  m. 
Hide  — t,  (jeu)  cache-cache,  m.  ;  cligne- 
musette,  £  To  set  the  —  to  keep  the 
geese,  enfermer  le  loup  dans  la  berge- 
rie. 

Fox-catcher,  n.  renardier,  m. 

Fox-CHASE,  n.  chasse  au  renard,  t 

Fox-hunt, 

Fox-hunting,  n.  chasse  au  renard,  f. 

Fox-EvrL,  n.  (méd.)  alopécie,  £ 

Fox-GLovE,  n.  (bot.)  1.  digitale 
(genre),  £;  2.  digitale  pourprée,  f.  ; 
gantelée,  £ 

Lady's  — ,  bouillon-blanc,  m.  ;  mo- 
lène,  £ 

Fox-HOUND,  n.  cMen  po^ur  le  renard. 

Fox-LiKE,  adj,  de  renard  (comme  un 
renard). 

Fox-tail,  n.  queue  de  renard,  £ 

—  grass,  (bot.)  vulpin  (genre),  m.  ;  ^ 
chiendent,  jn.  ;  queue-de-renard,  t\  — 
root,  queue-de-renard,  £ 

Fox-TEAP,  n.  trappe  (£),  piège  (m.) 
pour  prendre  des  renards. 

FOXISH  [foka'-ïsh]  adj.  1.  de  renard; 
rusé  ;  2.  en  renard. 

FOXSHIP  [foka'-gMp]  n.  X  riise  de  re- 
nard, £ 

FOXY  [foks'-ï]  adj.  $  Il  §  <^e  renard. 

FOYSON,  V.  Foison. 

FRACAS  [fra'-kas]  n.  fracas,  m. 

FRACT  [fi-akt]  V.  a.  î  §  1.  briser;  2,  § 
enfreindre  ;  violer. 

FRACTION  [frak'-BhÛn]  n.  1.  fraction 
(petite  partie),  £  ;  2.  $  rupture,  £  ;  3.  $ 
désunion,  t.  ;  4.  (math.)  fraction,  f.  ;  5. 
(théol.)  fraction,  £ 

Complex  —,  (arith.)  fraction  compo- 
sée; improper  — ,  nombre  (m.),  expres- 
sion {f.)  fractionnaire  ;  simple  — ,  = 
ordinaire  ;  vulgar,  common  — s,  =s  or- 
dinaires. Abbreviation,  reduction  of — s, 
(math.)  réduction  des  =s.  To  abbre- 
viate, to  reduce  a  — ,  réduire  une  frac- 
tion ;  to  reduce  to  a  — ,  to  — s,  (did.) 
fractionner. 

FRACTIONAL  [  frak'-shûn-al  ]  adj. 
(arith.)  1.  fractionnaire;  2.  qui  est  une 
fraction. 

—  number,  fraction,  f. 
FRACTIOUS  [frak'-shus]  adj.  1.  querel- 
leur ;  2.  maussade. 

FRACTIOUSLY  [frak'-shSs-lï]  adv. 
d'une  manière  querelleuse,  maussade. 

FRACTIOUSNESS  [frak'-Bhûg-nës]  n. 
1.  humeur  querelleuse,  £;  2.  humeur 
maussade,  t 

FRACTURE  [frakt'-yur]  D.  1.  X  fro-Q- 
ture,  £  ;  2.  (chir.)  fracture,  t.  ;  3.  (môc.) 
rupture,  £  ;  4.  (min.)  cassure  ;  surface 
intérieure,  £ 

To  reduce,  to  set  a  —,  (chir.)  réduire 
une  fracture. 

FRACTURE,  v.  a.  1.  %  caesef  ;  2.  * 
rompre;  b?-iser;  3.  (chir.) fracturer. 


FRA 


FRA 


FRE 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  biirn,  her,  sir  ;  éi  oil  ;  dû  pound  ;  t7i  thin  ;  tii  this. 


FEACTURE,  v.  n.  (chir.)  se  fractu- 
rer. 

FEACTUEED  [  frakt'-yurd  ]  adj.  1. 
cassé  ;  2.  rompu  ;  l>risé  ;  3.  (chir.) 
fracturé, 

FE^NA.  V.  Fr^num. 

FE^NUM  [frë'-nùm]  n.,  pi.  Fe^na, 
(anat.)  frein  ;  filet,  m. 

FEAG-ILE  [fraj'-il]  adj.  1.  ||  ^fragile; 
2.  X  %  fragile  (sujet  à  tomber  en  faute). 

FEAGILITY'[fra-iil'-ï-ti]  n.  1.  \\  fragi- 
lité, f.  ;  2.  §  faiblesse,  f.  ;  3.  :j:  §  fragilité 
(facilité  à  tomber  en  faute),  f. 

FEAGMENT  [frag'-mënt]  n.  1.  !|  %  frag- 
ment, m.  ;  2.  Il  (sing.)  débris,  m.  pi.  ;  3. 
%  petite  portion,  f.  ;  4  (de  l'hostie)  par- 
ticule, f.  ;  5.  (méd.)  fragment,  m. 

FEAGMENTAEY  [frag'-mën-tâ-rï]  adj. 
1 1.  composé  de  fragm,ents  ;  2.  composé 
de  débris  ;  3.  (séol.)  fragmentaire. 

FEAGOE  [frâ'-g'ôr]  n.  %  fracas, 
(bruit),  m. 

FEAGEANCE  [frâ'-grans], 

FEAGEANCY  [frâ'-gran-si]  n.  parfum 
odorant,  odoriférant,  m.  ;  parfum,  m.  ; 
encens,  va.  ;  odeur,  f. 

To  inhale  tho  — ,  respirer  le  =. 

FEAGEANT  [frà'-graat]  adj.  odorifé- 
rant; odorant. 

To  smell  — ,  émettre  un  parfum  odo- 
riférant, odorant 

FEAGEANTLY  [frâ'-grant-lï]  adv. 
avec  un  parfum  odoriférant,  odorant. 

FEAIL  [frâl]  n.  X  1-  cabas,  m.  ;  2.  jonc 
(pour  tresser  des  cabas)  ;  roseau,  m.  ;  3. 
sabas  (de  38  kilo,  de  raisins),  m. 

FEAIL,  adj.  1. 1|  §  frêle  ;  2.  §  fragile 
(aisément  détruit)  ;  3.  §  fragile  (sujet  à 
tomber  en  faute). 

FEAILNESS.  KFeailty. 

FEâILTY  [frâl'-ti]  n.  1.  li  §  état  frêle, 
m.  ;  2.  %  fragilité  (instabilité),  f.  ;  ^.fra- 
gilité (facilité  à  tomber  en  faute),  f.  ;  4.  § 
faiblesse  (faute),  f. 

FEAISE  [fi-âz]  n.  (culin.)  Gi^êpe  au 
lard,  f. 

FEAISE,  n.  (fort.) /raise,  f. 

FEAISE,  V.  a.  (fort.)  fraiser. 

FEAME  [frâm]  V.  a.  i.  ||  %  former  ;  2. 
\  §  disposer  (arranger)  ;  3.  §  arranger  ; 
4.  §  (m.  p.)  tramer;  5.  §  plier;  6.  § 
m,odeler  (conformer)  ;  7.  §  accommoder  ; 
8.  %  faire;  9.  §  concevoir  ;  10.  ^coinpo- 
ser  ;  11.  §  (m.  p.)  controuver  ;  12.  en- 
cadrer (uu  châssis,  miroir,  tableau,  etc.)  ; 
13.  (cbarp.)/a^re  la  cliarpente  de. 

9.  To  —  a  project,  concevoir  un  projet. 

FEAME,  V.  n.  1 1.  parvenir  (réussir)  ; 
2.  se  rendre  ;  se  diriger. 

FEAME,  n.  1.  ||  charpente,  f.  ;  2.  ||  § 
structure,  t.  ;  8.  ||  encadrement,  m.  ;  4.  | 
cadre,  m.  ;  5.  ||  corps,  va.  ;  6.  %  forme,  f.  ; 
7.  §  système,  m.  ;  8.  §  édifice,  m.  ;  9.  § 
machine,  f.  ;  10.  §  disposiiioi^  t  ;  11.  $  § 
conception,  f.  ;  12.  (de  fenêtre,  etc.) 
cliâssis,  va.  ;  13.  (arts)  monture,  f.  ;  14. 
(arts)  cJiûssis,  m.  ;  15.  (charp.)  cliar- 
pente,  f.  ;  16.  (const.)  cadre;  châssis, 
m.  ;  17.  (ébén.)  bâti,  m.  ;  18.  (fil.)  mé- 
tier, m.  ;  19.  (imp.)  rang,  m.  ;  20.  (mar.) 
couple,  m.  ;  21.  (moulin  à  eau)  (d'auget) 
chapelet,  va.  ;  22.  (reliure)  cousoir,  va.  ; 
23.  (tech.)  cage,  f. 

5.  His  feeble  —,  snn  corps  faible. 

Vibrating  — ,  (tech.)  châssis  mobile. 
Midship  — ,  (mar.)  maître  couple  ;  pic- 
ture —,  cadre  de  tableau,  m.  ;  window 
— ,  châssis  de  fenêtre,  va.  In  a  right  — , 
1.  en  bonne  disposition  ;  2.  en  veine  ; 
out  of  — ,  1.  t  dérangé;  2.  Jiors  des 
gonds.  —  of  timber,  1.  (charp.)  ferme, 
I.  ;  2.  (const.)  grillage  de  bois,  m. 

Frame-gkate,  n.  (const.)  grillage  de 
dois  (pour  fondation),  m. 

Feame-makee,  n.  1.  faiseur  de  ca- 
dres, va.  ;  2.  fabricant  de  métiers,  va. 

Feame-work,  n.  1.  ||  §  charpente,  f.  ; 
cadre,  va.  ;  2.  X  ^  ouvrage  fait  sur  un 
cadre,  va.  ;  3.  (de  maison)  charpente,  f.  ; 
4.  (arts)  carcasse,  f.  ;  5.  (ind.)  métier,  va. 

FEAMEE  [frâm'-ur]  n.  1.  §  auteur  (ce- 
lui qui  forme),  m.  ;  2.  §  artisan  (cause)  ; 
auteur,  va. 

FEAMING  [frâm'-ïng]  n,  (charp., 
const.)  1.  charpente,  f.  ;  2.  (des  combles) 
ferme,  f. 

Cross  —,  (const.)  traverse. 


FEAMPOLD  [fram'-pôld]  adj.  t  mau- 
vais; méchant;  dur. 

FEANC  [frangk]  a.frauG  (monnaie  de 
France),  m. 

FEANCIIISE  [fran'-tshïz]  n.  1.  fran- 
chise (exemption,  immunité),  f.  ;  2.  pri- 
vilège, va.  ;  3.  territoire  (où  s'exerce  un 
privilège),  m.  ;  4.  droit,  va.  ;  b.  franchise 
(droit  d'asile),  f.  ;  &.franchise\a.s,\\Q),  f. 

Elective  — ,  droit  électoral  ;  royal  — , 
privilège  accordé  par  le  soxmerain. 
Disturbance  of — ,  (dr.)  trouble  apporté 
dans  Vexercice  d'un  privilège,  va. 

FEANCHISE,  v.  a.  +  1.  affranchir  ; 
délivrer  ;  2.  privilégier. 

FEANCIC  [fraa'-sîk]  adj.  1.  franc;  2. 
(de  langue)  franque;  francique. 

FEANCiSCAN  [fran-sïs'-kan]  n.  fran- 
ciscain, va. 

FEANCOLIN  [frang'-kô-lïn]  n.  (orn.) 
francolin  (genre),  m. 

FEANGIBILITY  [fran-jï-bU'-ï-tï]  n.  1. 
X  II  fragilité,  t  ;  2.  violation,  f. 

FEANGIBLE  [fran'-jï-bl]  adj.  \\  fragile 
(sujet  à  se  casser). 

FEANGIPAJSfE  [fran'-jï-pân]  n.  fran- 
gipane, t 

FEANK  [frangk]  adj.  1.  4.  franc  (sin- 
cère) ;  2.  généreux  ;  3.  t  net  (distinct). 

FEANK,  n.  1.  lettre  affranchie,  f.  ;  2. 
signature  de  p)ersonne  qui  a  ses  ports 
francs,  f.  ;  3.  franc  (monnaie  française), 
m.  ;  4.  t  étable,  f. 

FEANK,  n.  1.  Franc  (ancien  Fran- 
çais), m.;  Franqiie,  f. ;  2.  Européen 
(Occidental  en  Turquie),  m.  ;  3.  Franc 
(peuple  de  la  Germanie),  m.  ;  Franque,  f. 

FEANK,  V.  a.  1.  envoyer  franc  (une 
lettre,  un  paquet)  ;  2.  enfermer  dans  une 
étable. 

FEANK,  adj.  +  (dr.  féod.)  franc. 

FEANKINCENSE  [frangk'-ïa-sSns]  n.  Il 

encens;  oliban,va. 

Common  — ,  encens  femelle  ;  truc  — , 
=  mâle  ;  =  en  larmes. 

FEANKING  [frangk'-mg]  n.  (const.) 
embrèvement  (de  charpente),  m. 

FEANKLIN  [frangk'-Hn]  n.  t  grand 
propriétaire  foncier  (non  seigneur),  m. 

FEA.NKLY  [frangk'-li]  adv.  1.  fran- 
chement (sincèrement)  ;  nettement  ;  2. 
libretnent  (à  son  gré);  3.  libreinent 
(avec  liberté)  ;  4.  volontiers  ;  5.  volon- 
tairement ;  de  plein  gré. 

FEANKNESS  [frangk'-nës]  n.  1.  fran- 
chise (sincérité),  f.  ;  2.  $  libéralité  (gé- 
nérosité), f. 

FEANTIO  [fran'-tïk]  adj.  1.  ||  §  (pers.) 
frénétique  ;  2.  ||  (pers.)  (with,  de)  fou 
(atteint  de  folie)  ;  3.  ||  (with,  de)  for- 
cené; 4.  §  (chose)  qui  tient  delà  frénésie. 

FEANTICLY  [fran'-tïk-lî]  adv.  avec 
frénésie. 

FEANTICNESS  [fran'-tïk-nës]  n.  X  fré- 
nésie, f. 

FEAP  [frap]  V.  a.  ( — ping;  — ^ped) 
(mar.)  1.  riser  (une  chaloupe)  ;  arriser; 
2.  aiguilleter.' 

FÈAPPING  [frap'-pïng]  n.  (mar.)  ai- 
guilletage,  va. 

FEATEEISTAL  [fra-tur'-nal]  adj.  fra- 
ternel. 

FEATEENALLY  [fra-tur'-nal-Iï]  adv. 
fraternellement. 

FEATEENITY  [fra-tur'-nï-tï]  n.  1.    I  § 

fraternité,  f.  ;  2.  §  confrérie,  f.  ;  3.  § 
(  plais.  )  confrérie  (  réunion  de  con- 
frères), f. 

FEATEENIZATION       [  frat-ur-nï-zâ'- 

sliun]  n.  confraternité,  f. 

FEATEENIZE  [fra-tur'-nîz]  V.  D.  fra- 

FEATEENIZEE  [  fra-tur'-nîz-ur  ]  n. 
personne  qui  fraternise,  f. 

FEj^TEICIDE  [frat'-rï-sîd]  vx.  fratri- 
cide, va. 

FEAUD  [frâd]  n.  1.  fraude,  f.  ;  2.  (de 
douanes,  d'octrois,  etc.)  fraude,  f. ;  3. 
(fiix})  fraude,  f.  ;  4.  (dr.)  dol,  va. 

Gross  — ,  fraude  grossière.  To  com- 
mit a  — ,  commettre,  faire  une  =. 

FEAUDFUL  [frâd'-fûl]  adj.  X  1-  (pers.) 
de  mauvaise  foi  ;  2.  (chos.)  frauduleux. 

FEAUDFÙLLY  [frâd'-fûl-lï]  adv.  X 
fratoduleusemenf. 

FEAUDULENCE  [fràd'-ù-lëns], 

FEAUDULENGY  [  Md'-û-lën-sï  ]  n. 
fraude  (ma'^  Taise  foi),  f. 


FEAUDULENT  [frâd'-û-lënt]  adj.  1. 
(  chos.  )  frauduleux  ;  2.  acquis  par 
fraude;  3.  de  mauvaise  foi;  4.  (pers.) 
trompeur. 

FEAUDULENTLY  [  frâd'-ù-lënt-lï  ] 
adv.  1.  frauduleusement  ;  2.  (de  dou- 
anes, d'octroi),  enfraicde. 

FEAUGIÏT  [frât]  n.  1 1.  Il  §  charge 
(fardeau),  f.  ;  2.  §  poids  ;  fardeau,  va. 

FEAUGHT,  V.  a.  t  1.  'il  charger  ;  2. 
§■  être  à  charge  à. 

FEAUGHT,  adj.  (with)  1.  t  **  I!  § 
chargé  (de)  ;  2.  §  plein  {de)  ;  3.  §  riche 
{en). 

Full  — ,  1.  (pers.)  largement  doué  ; 
2.  (chos.)  (with)  plein  {de);  rempli 
{de). 

FEAUGHTAGE  [frât'-àj]  n.  charge,  f. 

FEAXINELLA      [  fraks'-ï-nël-la  ]      n. 

(bot.)  fraxinelle  (genre),  f.  ;  ^  dictame 
blanc,  va. 

FEAY  [frâ]  V.  a.  t  essayer  ;  épouvan- 
ter. 

FEAY,  n.  1.  querelle  (accompagnée 
de  voies  de  fait),  f  ;  2.  *  combat,  va.  ;  3. 
1  (m.  p.)  chamaillis,  m.  ;  4.  "f  (m.  p.) 
bagarre,  f. 

FEAY,  V.  a.  érailler. 

FEAY,  V.  n.  s'érailler. 

FEAY,  n.  éraillure,  f. 

FEAYiNG  [frâ'-ïng]  n.  (vén.)  l.frayih 
re,  t  ;  2.  pelure  de  bois  de  cerf,  f. 

FEEAK  [frêk]  n.  1.  caprice,  va.  ;  2. 
bizarrerie,  f.  ;  3.  boutade,  t  ;  4.  tour,  va. 

FEEAK,  V.  a.  1.  (with,  de)  tacheter  ; 
2.  bigarrer. 

FEEAKISH  [frêk'-ïsh]  adj.  1.  capri- 
cieux; 2.  bizarre. 

FEEAKISHLY  [frêk'-ïsh-lï]  adv.  1. 
capricieusement;  2.  bizarrement. 

FEEAKISHNESS  [frek'-iBli-nSs]  n.  1. 
caprice  ;  caractère  capricieux,  va.  ;  2. 
bizarrerie,  t 

FEECKLE  [frëk'-kl]  n.  (méd.)  éphé- 
lide ;  tache;  '{  tache  de  rousseur; 
rousseur,  f. 

Feeckle-faced,  adj.  cotivert  de  rous- 
se^crs,  de  taches  de  roussetor. 

To  be  — ,  avoir  des  rousseurs,  de» 
taches  de  rousseur. 

FEECKLED  [frSk'-kld]  adj.  1.  tacheté; 

2.  bigarré;  3.  qui  a  des  taches  derous- 
seur. 

To  be  —,  1.  être  tacheté  ;  2.  être  bi- 
garré ;  3.  avoir  des  rousseurs,  des  ta- 
ches de  rousseur. 

FEECKLEDFESS  [  frëk'-kld-nës  ]  n. 
taches  de  rousseur  ;  roussetors,  f.  pi. 

FEEE  [frê]  adj.  1.  libre;  2.  (feom, 
de)  libre  (sans  contrainte,  sans  gêne); 

3.  (m.  p.)  libre  (licencieux);  4.  (xo,  a) 
ouvert  (accessible)  ;  5.  franc  (ouvert)  ; 
6.  X  ouvert  (pas  caché);  7.  (to,  pour, 
envers)  libéral;  8.  (of,  de)  prodigue; 
généreux;  9.  volontaire;  10.  gratuit; 
11.  (feom,  dé)  libre;  exempt;  12.  j 
exempt  de  nfialheur  ;  13.  X  innocent  ; 
14.  (oF,  de)  qui  jouit  de  franchises  ;  15. 
(de  don)  gratuit;  16.  (d'école)  gratuit; 
17.  (de  certaines  villes)  libre;  18.  (man.) 
franc  du  collier;  19.  (philos.,  théol.) 
(de  l'arbitre)  libre  ;  20.  (tech.)  dégagé. 

9.  A  —  offer  of  services,  une  offre  de  services  vo- 
lontaire. 

To  be  rather  too  —,  1.  prendre  trop 
de  liberté;  2.  '{s'émanciper  ;  to  make 
— ,  1.  affranchir  (rendre  libre)  ;  2.  (with) 
prendre  des  libertés  {avec)  ;  to  make 
yery  — ,  prendre  bien  des  libertés  ; 
prendre  de  grandes  libertés  ;  to  set  — , 
mettre  en  liberté;  to  set —  again,  re- 
mettre en  liberté  ;  rendre  à  la  liberté. 

Fese-boen,  adj.  1.  ||  (pers.)  né  libre; 
2.  §  (chos.)  naturel. 

Feee-footed,  adj.  .1.  qui  a  le  pied 
libi^e;  2.  §  M5ra  (sans  contrainte). 

Feee-heaeted,  adj.  1.  franc  (ouvert)  ; 
2.  libéral;  généreux. 

Feee-heaetedness,  n.  1.  franchise 
(sincérité),  f.  ;  2.  libéralité  ;  générosité,  f. 

Feee-masok,  u.  franc-maçon.,  m. 

FbeE'Masoney,  n.  fr^anc-maçouTie- 
rie,  f. 

Feee-jMINded,  adj.  qui  a  Vesprit  li- 
bre ;  exempt  de  souci. 

Free-spieited,  adj.  où  il  règne  lÀ/n 
esprit  de  liberté. 

Feee-spoken,  adj.  1.  qui  dit  libre- 
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à  fate  ;  (ï  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


ment  sa  pensée  ;  2.  1  qui  a  son  franc 
parler. 

FiiEE-STONE,  n.  1.  pierre  de  taille,  f.  ; 
2.  grès,  m. 

Tree-stone,  adj.  1.  de  pierre  de 
taille;  2.  de  grès;  3.  (hort.)  (de  fruit) 
à  chair  quittant  le  noyau;  4.  (mines) 
désagrégé. 

Free-thinker,  n.  esprit  fort,  m. 

Free-tiiinking,  n.  pMlosophisme  re- 
ligieux, m. 

Free-tongued.  V.  Free-spoken. 

Free-way,  n.  libre  carrière,  f. 

FEEE,  V.  a,  (from,  de)  1.  délivrer  ; 
2.  affranchir;  3.  débarrasser  ;  4.  dé- 
gager (faire  qu'une  cbose  ne  soit  plus 
obstruée)  ;  5.  ouvrir  (rendre  libre)  ;  6.  % 
ouvrir;  1.  exempter;  8.  ^bannir;  9. 
(tech.)  dégager. 

FEEEBOOTEE  [frê'-bbt-ur]  n.  1.  ma- 
raudeur, m.  ;  2.  flibustier,  m. 

FEEEBOOTING  [frê'-bôt-ïng]  n,  ma- 
raude, t. 

To  go  — ,  aller  en  =z,  à  la  =. 

FEEEBOOTING,  adj.  «ï  de  marau- 
de ;  de  maratideur. 

FEEEDMAJSÎ  [frèd'-man]  n.,  pi.  Freed- 
MEN,  affranchi,  va. 

FEEEDOM  [fré'-dûm]  n.  1.  X  liberté 
(par  opposition  à  captivité),  f.  ;  2.  liber- 
té, f.  ;  3.  facilité,  t  ;  4.  hardiesse,  f.  ;  5. 
(m.  p.)  liberté  (familiarité),  f.  ;  6.  (from, 
de)  qualité  d'être  exempt  ;  absence,  f.  ; 

7.  droit  de  cité,  de  citoyen  ;  droit,  m.  ; 

8.  (de  théâtre;  etc.)  entrée  libre,  f. 

2.  —  and  independence,  la  liberté  et  Vlndépeml- 
ance.  3.  To  speak  with  — ,  parler  avec  facilité. 
5.  To  take  the  —  to  ask  a.  ih., prendre  la  liberté 
de  demander  q.  ck.  6.  —  from  defect,  .ibsence  de 
défaut. 

—  of  the  city,  1.  droit  de  cité,  m.  ;  2. 
droit  de  bourgeoisie,^  m.  ;  —  of  a  com- 
pany, franchise,  maîtrise  d'un  corps 
de  metier,  f.  To  take  out  o.'s  — ,  obtenir 
le  droit  de  cité,  de  bourgeoisie. 

FEEEHOLD  [frê'-hôld]  n.  1.  (féod.) 
franc-alleu,  m.  ;  2.  (dr.)  propriété  en 
Mens-fonds  libre,  f. 

FEEEHOLDEE  [  fré'-bôld-nr  ]  n.  1. 
(îéoà.)  franc-tenancier,  m.  ;  2.  (dr.) pro- 
priétaire en  biens-fonds  libre,  m. 

FEEELY  [frê'-li]  adv.  1.  librement; 

2.  (m.  p.)  librement  (licencieusement); 

3.  copieusement  ;  4.  franchement  (en- 
tièrement); 5  libéralement;  généreu- 
sement; 6.  avec  prodigalité  ;  volon- 
tairement; 7.  volontiers;  8.  gratuite- 
ment; 9.  (philos.,  théol.  )  librement 
(avec  un  libre  arbitre). 

FEEEMAN  [frê'-man]  n.,  pi.  Freemen, 
1.  homme  libre  (pas  esclave,  pas  serf), 
m.  ;  2.  citoyen  (qui  jouit  du  droit  de 
cité),  m.  ;  3.  (dr.  rom.)  ingénu,,  m. 

FEEENESS  [frè'-nës]  n.  1.  franchise 
(sincérité),  f  ;  2.  (théol.)  gratuité,  f. 

FEEEZE  [frêz]  V.  n.  (froze  ;  frozen, 
froze)  1.  geler  ;  se  geler  ;  2.  glacer  ; 
se  glacer  ;  3.  ||  (pers.)  geler  ;  4.  §  geler  ; 
être  glacé. 

To  —  to  death,  onourir  de  froid. 

FEEEZE,  V.  a.  1.  ||  geler  ;  2.  ||  §  gla- 
cer ;  3.  (agr.,  hort.)  brûler. 

To  —  to  death, /aire  mourir  de  froid  ; 
to  —  up  i|  §,  glacer. 

FEEEZING  [frêz'-ing]  n.  (did.)  congé- 
lation, t 

—  point,  point  de  congélation,  m. 
FEEEZING,  adj.  H  glacial  (qui  glace). 
FEEIGHT  [frât]  V.  a.  1.  X  (with,  de) 

charger  ;  2.  (  com.  mar.  )  affréter  ;  3. 
(com.  mar.)  (dans  la  Méditerranée)  no- 
User. 

FEEIGHT,  n.  (corn,  raar.)  1.  charge- 
ment, m.  ;  cargaison,  î.  ;  2.  fret,  m.  ;  3. 
(dans  la  Méditerranée)  nolis,  m. 

Dead  — ,faux  fret;  homeward  — ,  — 
home,  =  de  retour;  indiscriminate, 
chance  — ,  cueillette,  f  ;  outward  — ,  — 
out,  =  de  Voiler  ;  return  — ,  =  de  re- 
tour. On  —,  à  titre  de  =.  To  let  to  —, 
(com.  mnv.)  fréter  ;  to  take  in  —,  pren- 
dre du  fret. 

FEEIGHTAGE  X-  V.  Freighting. 

FEEIGHTEE  [frât'-ur]  n.  (com.  mar.) 
affréteur,  m. 

FEEIGHTING    [frât'-ïng]    n.    (com. 
mar.)  1.  affrètement,  m.  ;  2.  (dans  la  Mé- 
diterranée) nolissement,  m. 
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FEEIGHTING,  adj.  $  qui  forme  le 
chargement  ;  chargé. 

FEENCH  [frëntsh]  ^di].  français. 

—  girl.  Française  (fille);  —  lady, 
dame  française  ;  Française,  f.  ;  —  wo- 
man. Française  (femme),  f. 

FÉENCH,  n.  1.  Français  (peuple), 
m.  pi.  ;  2.  français  (langue),  m. 

In  plain,  vulgar  — ,  en  Iton  français 
(sans  ménagement). 

FEENCHIFY  [  frëntsb'-ï-fi  ]  v.  a.  1. 
franciser  (donner  Fair  français)  ;  2.  ar- 
ranger à  la  française. 

FEENCHLIKE  [frëntsb'-lik]  adj.  X  à 
lafrançaise. 

FEENCHMAN  [frëntsk'-man]  n.,  pi. 
Frenchmen,  Français  (personne),  m. 

FEENETIC, 

FEENETICAL.  V.  Frantic. 

FEENZICAL  X-   V.  Frantic. 

FEENZIED  [frën'-zïd]  adj.  atteint  de 
frénésie. 

FEENZY  [frën'-zï]  n.  1.  H  %  frénésie,  f.  ; 

2.  §  délire  (vive  émotion),  m. 

2.  Poetical  — ,  le  délire  poétique. 

To  put  a.  0.  in  a  — ,  faire  entrer  q.  u. 
en  frénésie  ;  to  be  seized  with  — ,  tom- 
ber en  =:. 

FEEQUENCE  [  frê'-kwëns  ]  n.  $  1. 
grand  nombre,  m.  ;  midtitude,  t.  ;  2. 
fréquence,  f. 

FEEQUENCY  [frê'-kwën-sï]  n.  fré- 
quence  ;  répétition  fréquente,  f. 

FEEQUENT  [frê''-lcwënt]  adj.  1.  (chos.) 
fréquent  ;  2.  (pers.)  assidu, 

FEEQUENT  [frê-kwënt']  y.  a.  fré- 
quenter. 

To  —  a.  o.'s  society,  =  q.  u. 

FEEQUENTABLE  [  frê-kwënt'-a-bl  ] 
adj.  que  l'on  peut  fréquenter. 

JFEEQUENTAtlON[fré-kwën-tâ'-8hiin] 
n.  fréquentation,  t 

FEEQUENTATIVE  [frê-kwën'-tâ-tïv] 
adj.  (gram.)  fréquentatif. 

FEEQUENTATIVE,  n.  (gram.)  fré- 
quentatif, m. 

FEEQUENTED  [  frê-kwënt'-ëd  ]  adj. 
fréquenté. 

FEEQUENTEE  [frê-kwënt'-ur]  n.  1. 
personne  qui  fréquente,  f.  ;  2.  habitué, 
m.  ;  habituée,  f. 

^  To  bé  a  —  of,  fréquenter  (un  lieu)  ; 
être  un  habitué,  une  habituée  de. 

FEEQUENTLY  [frë'-kwënt-lï]  adv./yé- 
quemment. 

FEÎTQUENTNESS  :!:.  Y.  Frequency. 

FEESCO  [frës'-kô]  n.  1.  X  /^«i«,  m.  ; 
fraîcheur,  i.  ;  2.  (peint.)  fresque,  f. 

FEESH  [frësli]  adj.  1.  '\\  ^  frais  ;  2.  § 
nouveau  (connu  depuis  peu  de  temps)  ; 

3.  §  novice  ;  4.  §  nouveau  (autre)  ;  5.  § 
rapide  ;  6.  $  §  qxd  n'est  jamais  las  ; 
qui  ne  se  lasse  jamais;  7.  (de  l'eau) 
doux;  8.  (mar.)  (du  vent)/razs. 

4.  —  recruits,  de  nouvelles  recrues. 

FEESH,  n.  1 1.  corcrant  d'eaai fraîche, 
m.  ;  2.  — es,  (pi.)  (de  rivière)  crue,  f.  sing. 

FEESHEN  [fresb'-shn]  y.  a.  1.  rafraî- 
chir; 2.  dessaler. 

FEESHEN,  V.  n.  1.  Ij  rafraîchir  ;  2. 
§  (into,  en)  s'épanouir  ;  3.  ||  se  des- 
saler; 4.  {xs\2ix!)  froAchir. 

FEESHES,  V.  Feesh. 

FEESHET  [frësb'-ët]  n.  1.  courant 
d'eau  douce,  m.  ;  2.  (de  rivière)  crue,  f. 

FEESHLY  [frësh'-lï]  adv.  1.  |!  §  fraî- 
chement; 2.  Il  avec  fraîcheur  (bon  vi- 
sage); 3.  %  nouvellement  ;  4.  §  rapide- 
ment. 

FEESHMAN  [frësb'-man]  n.,  pi.  Fresh- 
men, 1.  novice,  m.  ;  2.  (universités)  étu- 
diant de  première  année,  m.  ;  3.  {^° 
(écoles)  (m.  p.)  conscrit,  m. 

FEESHMANSHIP  [frësb'-man-shïp]  n. 
1.  noviciat,  m.;  2.  (universités)  état 
d'un  étudiant  de  première  -année,  m. 

FEESHNESS  [frësli'-nës]  n.  1.  ||  %  fraî- 
cheur, f.  ;  2.  Il  état  frais,  m.  ;  3.  f  §  nov^ 
veauté,  f.  ;  4.  §  rapidité,  f. 

FEET  [fret]  V.  a.  (—ting;  —ted)  1, 
Il  ronger  ;  2.  !l  ronger;  corrod.er  ;  3.  |! 
creuser  ;  4.  ||  frotter  ;  5.  ||  écorcher  ;  6. 
Il  érailler  ;  7.  **  ||  sculpter  ;  ciseler  ;  8. 
il  (with,  de)  incmster  ;  9.  il  travailler 
en  relief;  10.  {y^vxYi.,  de)  sillonner  ;  11. 
§  nuancer  ;  12.  §  (with,  par)  agiter  ; 
13.  §  (with,  de)  irriter;  14.  §  (with, 


de)  affliger  ;  15.  §  froisser  (blesser,  cho- 
quer); 16.  (arch.)  orner  de  grecques; 
17.  (mus.)  garnir  de  touches. 

10.  ~-ted  with  fire,  sillonné  de  feu. 

To  —  out,  1.  Il  faire  sortir  (en  creu- 
sant) ;  détacher;  2.  §  faire  so7'tir  (à? 
force  d'irriter).  ^ 

FEET,  V.  n.  (—ting  ;  — teu)  1.  jl  se 
détruire;  2.  |  s' er ailler  ;  3.  §  s'agiter  ; 
4.  §  s'irriter  ;  5.  §  s'affliger  ;  se  chagri- 
ner ;  se  tourmenter  ;  6.  §  se  démener. 

To  —  away,  1.  se  détruire  (par  la  cor- 
rosion); 2.  se  détruire;  s'user  par  le 
frottement. 

FEET,  n.  1.  Il  (des  liquides)  agitation, 
t.  ;  2.  Il  (du  vin,  des  liqueurs,  etc.)  fer- 
mentation, f.  ;  3.  Il  éraillure,  f.  ;  4.  ||  Vra- 
vail  en  relief,  m.  ;  5.  §  agitation  (do 
l'esprit),  f.  ;  6.  (arch.)  grecque,  t.  ;  7. 
(mus.)  touche,  f. 

To  be  on,  upon  the  — ,  1.  |  (des  li- 
quides) s'agiter  ;  2.  ||  (des  vins,  etc.)  tra- 
vailler; 3.  §  (pers.)  se  tou-rmenter. 

Fret-work,  n.  1.  ouvrage  en  bosse, 
m.  ;  2.  (arch.)  grecque,  f. 

FEETFUL  [frët'-fùi]  adj.  1.  (pers.) 
chagrin;  de  maiivaise  hxmneur ;  2.  ** 
(chos.)  irrité;  courroucé. 

FEETFULLY  [  frët'-fûUï  ]  adv.  de 
mauvaise  humeur. 

FEETFULNESS  [frët'-fûl-nës]  n.  1.  $ 
(pers.)  mauvaise  humeur,  f.  ;  2.  irrita- 
tion, f. 

FEETTEN  [frët'-tn]  adj.  t  marqué. 

FEETTEE  [frët'-tur]  n.  t  source  d'agi- 
tation, de  tourment,  f. 

FEETTING  [frët'-tïng]  n.  1.  agita- 
tion; commotion,  f.  ;  2.  affliction,  f.  ; 
chagrin,  m. 

FEETTY  [frët'-tï]  adj.  1.  relevé  en 
bosse;  2.  (arch.)  orné  d'une  grecque; 
3.  (bias.)  fretté. 

FEIABILITY  [fri-a-bïl'-ï-tï]. 

FEIABLENESS  [fri'-a-bl-neB]  n.  (did.) 
friaMlité,  f. 

FEIABLE  [fri'-a-bl]  adj.  (Jiià.)  friabls. 

FEIAE  [  fri'-ur  ]  n.  1.  religieux; 
moine,  m.;  2. frère  lai,  convers,  m.;  8. 
(imp.)  moine,  m.  ;  feinte,  f. 

, Black  — ,  dominicain,  m.;  gray  — , 
franciscain,  m.  ;  white  — ,  carmélite,  m. 

Friar's  cowl,  n.  (bot.)  arum;  ari- 
zarum,  m. 

Friar's  lantern,  n.  feu  follet,  m. 

Friar-like,  adj.  comme  un  moine; 
de  moine. 

FEIAELY  [fri'-ur-lî]  adj.  de  moine. 

FEIAEY  [fri'-ur-ï]  n.  monastère  (de 
religieux)  ;  couvent,  m. 

FEIAEY,  adj.  1.  de  moine;  2.  de 
m.ona  stère. 

FEIBBLE  [frïb'-bl]  n.  personne  fri- 
vole, f. 

FEIBBLE,  T.  n.  1.  (with,  de)  s'amu- 
ser ;  jouer  ;  2.  chanceler. 

FEIBBIÎEE  [frib'-blur]  n.  personne 
frivole,  f. 

FEICANDO  [frïk-an-dô']  n.  (culin.) 
fricandeau,  m. 

Small  —,  petit  fricandeau  ;  grena- 
din, m. 

FEICASSEE  [frik-as-se']  n.  (culin.) 
fricassée,  f. 

FEICASSEE,  V.  a.  fricasser. 

FEICATIONt  f;' Friction. 

FEICTION  [frik'-shûn]  n.  1.  (did.) 
frottement,  m.  ;  2.  (méc.)  ^frottement, 
m.  ;  3.  (méd.)  friction,  f. 

To  employ—,  (méd.)  w-ser  de  friction. 

FEIDAY  [frî'-dà]  n.  vendredi,  m. 

Good  — ,  =  saint. 

FEIEND  [frënd]  n.  1.  1  (to,  of,  de) 
ami,  m.  ;  amie,  f.  ;  2.  — s,  (\il.)  famille, 
t  sing.  ;  3.  ami  (personne  qui  u  de  l'at- 
tachement pour  une  chose),  m.  ;  amie, 
f.  ;  4.  t  fl«ii , (amant),  m.  ;  amie,  f.  ;  m,ie, 
f. ;  5.  (com.)  correspondant,  m.:  6, 
(secte  relig.)  ami,  m.  ;  amie,  f. 

Back  — ,faux  frè}'e,  m.;  commercial 
— ,  (com.)  correspondant;  hollow  — , 
ami  de  cour;  faux  ami;  steady  — , 
ami  solide;  tried  — ,  ami  éprouvé.  Bo- 
som — ,  ami  de  cœur  ;  mouth  —  $,  ami 
en  paroles.  —  of  the  family,  1.  ami  (m.), 
amie  (f)  de  la  famille  ;' 2.  ami  (m.), 
amie  (f.)  de  la  maison.  To  keep,  to 
remain  — s,  rester  amis  ;  to  make  — s, 
se  faire  des  amis  ;  to  make  — s  with  a. 
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onor;  onot;  wtube;  wtub;  wbull;  m  burn,  her,  sir  ;  ot.oil;  om  pound;  i^thin;  th  this. 

^^  faire  la  paix  avec  q.u.  A  —  as  far 
«3  conscience  allows,  ami  jusqu'aux 
autels. 

FRIEND,  V.  a.  t  favoriser. 

FEIENDED    [frënd'-ëd]  adj.  t  ami; 
"bien  disposé. 
•FEIENDING  [frënd'-ïng]  n.  t  amitié,  f. 

FRIENDLESS  [fiënd'-lës]  adj.  sans 
ami. 

To  be  — ,  être  sans  ami  ;  n'avoir  point 
d'amis. 

FRIENDLIKE  [  frënd'-lik  ]  adj.  en 
ami  ;  en  amie. 

FRIENDLILT  $.  V.  Feiendlt. 

FRIENDLINESS  [frënd'-lï-nës]  n.  1. 
(pers.)  disposition  amicale;  Menveil- 
lance,  f.  ;  2.  (pers.)  bienfaisance,  f.  ;  3. 
(chos.)  caractère  amical,  m, 

FRIENDLY  [frënd'-li]  adj.  (to)  1.  | 
(pers.)  ami  (de)  ;  qui  a  de  Vamitié 
{pour)  ;  bienveillant  {pour)  ;  2.  || 
(chos.)  amical;  3.  ||  (chos.)  d'ami; 
cfam^itié;  4.  §  (chos.)  ami  {de);  pro- 
pice {à)  ;  favorable  (à)  ;  5.  §  (chos.) 
bienfaisant  {pour)  ;  6.  (peint.)  (de  cou- 
leur) ami. 

—  isles.  Islands,  (géog.)  îles  des  Amis, 
f.  pi.  ;  —  society,  association  de  secours 
mutuels,  f.  To  be  —  (to),  avoir  de 
Vamitié  {pour)  ;  to  be  very  —  (to), 
avoir  beaucoup  d'amitié  (  pour)  ;  to  be 
on  —  terms,  être  stor  tin  pied  d'amitié. 

FRIENDLY,  adv.  1.  en  ami,  ami- 
calement ;  2.  :j:  avec  harmonie,  accord. 

FRIENDSHIP  [frënd'-Bhïp]  n.  (to)  1. 
amitié  {pour),  t;  2.  amitié  (bienveil- 
lance), f.  ;  3.  faveur,  f.  ;  4.  (peint)  (de 
couleurs)  amitié,  f. 

FRIEZE  [fréz]  K.  -\..  frise  (toile),  f.  ;  2. 
(  arch.  )  frise,  f.  ;  3.  (peint,  sculpt.) 
frise,  f.  ;  4.  (arch.)  gorgerin,  m. 

FRIEZE,  V.  a.  (ind.)  friser. 

FRIEZELIKE  [fréz'-lik]  adj.  en  forme 
de  frise. 

FRIGATE  [frïg'-ât]  n.  (mar.)  fré- 
gate, f. 

Fkigate-bird,  n.  {oxn.)  frégate, J. 

Frigate-built,  adj.  (mar.)  bâti  en 
frégate. 

FRIGATOON  [frîg-a-tôn']  n.  (mar.) 
frégaton,  va. 

FEIGERATORY  [  Mj'-ê-râ-tô-rî  ]  n. 
(chim.)  réfrigérant,  m. 

FRIGHT  [frît], 

FRIGHTEN  [fri'-tn]  v.  a.  effrayer, 
épouvanter  ;  jeter  Vépoxivante  dans. 

To  —  to  death,  faire  m,ourir  de  peur  ; 
to  be — ed  to  death,  mourir  de  peur; 
to  —  a.  o.  out  of  o.'s  seivses,  wits,  faire 
une  peur  de  diable  à  q.  u.  ;  to  be  — ed 
out  of  o.'s  senses,  wits,  avoir  zcne  peur 
de  diable.  To  —  away,  chasser  par  la 
peur;  faire  peur  à;  to  —  off,  éloigner 
(par  la  peur)  ;  to  —  out,  1.  chasser  (par 
la  peur)  ;  2.  détourner  (par  la  peur). 

FRIGHT  [frit]  n.  1.  effroi,  m.  ;  épou- 
vante, f  ;  2.  horreur  (personne,  chose 
extrêmement  laide),  f. 

To  give  a.  o.  a  — ,  donner  des  frayeurs 
àq.u.;  to  put  in  a — ,  effrayer  ;  jeter 
dans  l'effroi;  to  take  — ,  1.  prendre  Vé- 
pouvante;  2.  (des  chevaux)  ^rentZre  le 
mors  aux  dents. 

FRIGHTFUL  [Mt'-fùl]  adj.  1.  affreux; 

2.  effrayant;  effroyable;  épouvanta- 
ble; terrible. 

To  a  —  degree,  à  un  degré  épouAian- 
table  ;  à  faire  peur. 

FRIGHTFULLY  [frît'-fùl-iï]  adv.  1. 
affreusement;  2.  d'une  manière  effra- 
yante; effroyablement;  épouvantable- 
ment  ;  terriblement  ;  1  à  faire  peur. 

FRIGHTFULNESS  [frit'-fùl-nës]  n. 
horreur  (caractère  effroyable,  effra- 
yant), f. 

FRIGID  [frïj'-ïd]  adj.l.  ||  %  froid;  2.  § 
glacial  ;  3.  (géog.)  (de  zone)  glacial  ;  4. 
(méd.  \è:^Q\&)im polissant. 

2.  A  —  stvle,  vn  st'ile  glacial. 

FRIGIDITY  [fri^jïd'-ï-tï]  n.  \.  \  froid 
(de  température),  m.  :  2.  %  froideur  (de 
l'âme,  du  caractère,  de  Timagination),  t  ; 

3.  **  %  froid  (diminution  de  chaleur  ani- 
male), m.  ;  4.  %  froideur  (réserve),  f  ;  5. 
%  froid  (manque  de  vivacité),  m.  ;  6.  § 
froid  (indifférence),  m.  ;  7.  {méd.)  frigi- 
dité, f.  ;  8.  (méd.  légale)  frigidité,  f. 

FRIGIDLY  [frïj'-id-li]  &iv.%l. froide- 
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7nent   (avec    reserve)  ;    2.  froidement 
(sans  zèle). 

FRIGIDNES8.  V.  Frigidity. 

FRIGORIFIO  [frîg-ô-iïf'-ïk]  adj.  1. 
{phy s.)  frigori/ique  ;  2.  §  glaçant. 

FRILL  [fril]  n.  jabot  (de  chemise),  m. 

To  display  o:'s  —  \\,  faire  t=. 

FRILL,  V.  n.  (fauc.)  trembler  de  froid. 

FRINGE  [frïnj]  n.  1,  \\fra7ige,  f.  ;  2.  || 
crépine,  f.  ;  3.  **  §  frange,  f.  ;  bord,  m.  ; 
extrémité,  f  ;  4.  §  bout  extrême,  m. 

Fringe-maker,  n.  franger  ;  f  ran- 
gier, m. 

FRINGE,  V.  a.  1.  1|  (with,  de)  fran- 
ger ;  2.  Il  garnir  de  crépine  ;  3.  §  gar- 
nir (avoir  à  l'extrémité). 

FRINGED  [frïnjd]  &à].  frangé. 

FRINGY  [frïnj'-i]  acîj.  \.\  à  frange; 
2.  Il  à  crépine  ;  3.  §  garni  en  'manière 
de  frange. 

FRIPPER  [frîp'-pur]  Ti.  fripier  ;  mar- 
chand fripier,  m. 

FRiiPPERER.  V.  Frippee. 

FRIPPERY  [fnp'-pur-i]  n.  friperie,  t 

FRIPPERY,  adj.  de  fripier  ;  de  fri- 
perie. 

FRISEUR  [frê-zor']  H.  friseur  (coif- 
feur), m. 

FRISK  [frïflk]  V.  n.  1.  Il  se  trémousser; 
2.  l  frétiller  ;  3.  ||  s'ébattre;  4.  ||  gamba- 
der ;  5.  Il  folâtrer  ;  6.  §  sauter. 

FRISK,  adj.  Xf 'ingant. 

FRISKET  [frïs'-kët]  n.  (imp.)  fris- 
quette, f. 

To  fly  the  — ,  (imp.)  faire  le  moulinet. 

FRISKFUL  [frïsk'-fûl]  iiû].  folâtre. 
^FEISKINESS  [fi-ïsk'-ï-nës]  n.  ^r°/o- 
lâtrerie,  f. 

FRISKING  [frïsk'-ïng]  adj.  §  léger. 

FRISKING,  n.  ||  1.  trétnoussement, 
m.;  %  frétillement,  m.;  3.  ébat,  m.;  4. 
gambade,  î.  ;  5.  folâtrerie,  t 

FRISKY  [fnsk'-i]  adj.  |1  1.  trém.ous- 
sant;  2.  frétillant;  S.  fringant  ;  4:.  fo- 
lâtre; 5.  (de  chevaux) /)'Mi(7a7i*. 

FRIT  [W-], 

FRITT  [ft-ït]  n.  {yerr.)  fritte,  t. 

FRITH  [îr-ith]  n.  1.  embotichure  (de 
rivière)  ;  bouche,  t  ;  2.  filet,  m. 

FRITILLARY  [fiit'-ïl-iâ-ri]  n.  (bot.) 
fritillaire  (genre),  f. 

FRITTER  [frit'-tHr]  n.  1.  1|  hachis  frit, 
m.  ;  2.  §  petit  m,orceau,  m.  ;  3.  (pâtiss.) 
beignet,  m. 

To  cut  into  — s,  1.  hacher  en  mor- 
ceaux ;  2.  faire  un  hachis  de. 

FRITTER,  V.  a.  1.  \\  faire  du  hachis 
frit;  2.  §  hacher  en  morceaux. 

To  —  away  §,  diminuer,  réduire  à 
rien;  gaspiller;  to  —  down,  dimi- 
nuer, réduire  à  rien. 

FRIVOLITY  [fiï-vol'-ï-tï]  n.  frivolité 
(caractère  de  ce  qui  est  frivole),  f. 

FRIVOLOUS  [frïv'-ô-lûs]  &(^].  frivole. 

—  thing,  c7iO.se  frivole  ;  frivolité,  f. 

FRIVOLOUSLY  [  friv'-ô-lûs-lï  ]  adv. 
d'une  m,anière  frivole. 

FRIVOLOUSNESS.  V.  Frivolity, 

FRIZ  [frïz], 

FRIZZ  [frïz]  V.  a.  1.  friser  ;  2.  (ind.) 
friser. 

FRIZEL  [frïz'-ël]  n.  (de  fusil)  batte- 
rie, t 

FRIZZLE  [frîz'-zl]  V.  a.  friser. 

FRIZZLE,  n.  boucle  de  chevexvx 
frisés,  t 

FRIZZLER  [Mz'-zlur]  n.  friseur,  m.; 
friseuse,  t. 

FRIZZLING  [frîz'-ziïng]  n.  frisure,  f. 

FRO  [frô]  adv.  en  arrière. 

Going  to  and  — ,  allées  et  venues,  f.  pi. 
To  go  io  and  — ,  aller  et  venir. 

FROCK  [frok]  n.  1.  habit,  m.  ;  2.  froc, 
m.  ;  3.  blouse,  t  ;  4.  robe  (d'enfant,  de 
jeune  personne),  f. 

FROG  [frog]  n.  1.  (erp.)  grenouille 
(genre),  f.  ;  2.  (méd.)  aphfhe,  m.  ;  3. 
(y diQv.)  fourchette,  f. 

Edible  — ,  (erp.)  grenouille  verte. 

Frog-bit,  n»  (bot)  morène;  t  O''^^- 
nouillette,  t 

FROLIO  [frol'-îk]  adj.  **  1.  gai  ; 
joyeux;  2. folâtre;  3.  badin. 

FROLIC,  n.  \.  jeu  folâtre,  m.  ;  2.  jeu 
(production  d'esprit  sans  solidité),  m.  ;  3. 
folie  (excès,  écart),  f  ;  4.  idée  plaisante, 
f.  ;  5.  bouffonnerie,  f.  ;  6.  ^fredaine,  l  ; 
7.  ^  escapade,  f. 


FROLIC,  V.  n.l. folâtrer;  2. jouer; 
se  divertir  ;  3.  gambader. 

FROLICNESS.  V.  Frolic. 

FROLICSCJME  [fi-ol'-,k-sûm]  adj.  1, 
gai;  joyeux;  2.  badin;  3.  espiègle. 

FROLICSOMELY  [frol'-ik-8.-.m-li]  adv. 

1.  gaiement  ;  joyeusement;  2.  avec  fo» 
lâtrerie;  3.  follement;  4.  pdaisam^ 
ment;  5.  avec  bouffonnerie  ;  6.  ave^ 
espièglerie. 

FROLICSOMENESS  [fiol'-ïk-sùm-nëi] 
n.  1.  gaieté,  t;  2.  folâtrerie,  i.;  8.  folie, 
f.  ;  é.  plaisanterie,  f.  ;  5.  badinage,  m.  ; 
6.  bouffonnerie,  f.  ;  7.  espièglerie,  t. 

FROM  [from]  prép.  1.  |!  §  loin  de;  2.  | 
de  (éloigné,  en  s'éloignaut  de;  séparé, 
en  se  séparant  de  ;  parti,  en  partant  de)  ; 
3.  sur  (enlevé  à)  ;  4.  §  dès  ;  à  partir  de; 
depuis;  de;  b.% d'après;  6.  §j9ar  (par 
le  motif  de);  7.  §  dans  (par  le  motif  de); 
8.  §  de  la  part  de  ;  9.  %  contre. 

1.  §  —  o.'s  purpose,  loin  de  soft  iy<.  2.  1  Liver- 
pool is  '200  miles  — •  London,  Liverpool  est  à  209 
mil/es  de  Londres  ;  to  go  —  London  to  Paris,  aller 
de  Londres  à  Paris  ;  to  tnkp  a  book  —  a  library, 
prendre  un  livre  d''me  hibHutheque  ;  light  proceedi 

—  the  sun,  la  lumière  provient  du  soleil.  3.  To  re- 
cover a.  th.  —  the  enemy,  recouvrer  q.  ch.  sur  Ven- 
nemi.  4.  —  that  period,  dès,  di-puis  celle  époque; 
à  partir  de  eelie  époque  ;  —  childhood,  depuis  Veri/- 
fance.  5.  —  ail  I  see,  d'après  tout  ce  que  je  vois. 
6.  —  h!itred,par  haine.  7.'  There  is  danger  —  ig. 
noranee,  il  y  a  du  danger  dans  l'ignorance.  8.  To 
come  —  a  friend,  venir  de  la  part  d'are  ami. 

—  ...  till,  depuis  . . .  jusqu'à  ;  —  ... 
to,  1.  depuis  . . .  jusqu'à  ;  2.  de  ...  à; 
3.  de ...  en.  To  be  —,  1.  (pers.)  être 
absent  de;  2.  §  (chos.)  s'éloigner,  s'écar- 

FROND  [frond]  n.  (bot)  fronde,  f.  ; 
feuillage,  m. 

FRONDATION  [  fron-dâ'-ahûn  ]  n. 
(hort.)  émondaqe,  m. 

FRONDESCENCE  [l'ron-dës'-sëns]  n. 
(bot)  feuillage,  m. 

FRONDOSE  [fron-dôs'l  adj.  feuillu. 

FRONT  [frûnt]  n.  1.  ||  %  front,  m.  ;  2. 
**  Il  front  (visage),  m.  ;  3.  §  devanÂ 
(partie  antérieure),  m.  ;  4.  §  étendue  (su- 
perficie), f  ;  5.  X  point  saillant,  admi- 
nant;  ensemble,  m.  \  0.  (d'édifice) /are; 
façade,  f.  ;  7.  (de  chapeau  de  femme) 
passe,  f.  ;  8.  {fort.)  front,  m.;  9.  (gén. 
civ.)  (de  pile)  parement,  m.  ;  10.  (gén. 
civ.)  (de  pont)  tète,  f.  ,•  11.  (mil.)  front, 
m.;  12.  (persp.)  élévation;  projection 
orthographique,  f. 

4.  A  —  of  a  thousand  miles,  vne  étendue  d« 
mille  milles. 

Fore  — ,  (arch.)  façade  (côté  où  se 
trouve  la  principale  entrée),  f.  ;  full  ■=— , 
face.  Side  —,  profil,  m.  In  —,  1.  sur 
le  devant;  2.  (of)  §  en  face  {de);  3. 
(mil.)  de  front  ;  par  devant;  in  the  —, 
(mil.)  par  devant;  —  to — ,  i.faee  a 
face  ;  2.  *S  front  à  front  ;  3.  {m\\.)  front 
à  front.  To  show' a.  o.  a  full  —,  se  pré- 
senter à  q.  u.  de  face  ;  to  take  by  the 

—  t,  prendre,  saisir  au,  vol. 
FRONT,   V.  a.  1.  attaqicer  de  front 

(par  devant);  2.  affronter;  3.  menacer 
(faire  craindre);  4!  §  mettre  aux  prises  ; 
5.  être,  se  trouver  en  face  de  ;  6.  faire 
(se  trouver  en)  face  à;  7.  faire  fa- 
çade à. 

To  new  — ,  remonter  (des  bottes). 

FRONT,  V.  n.  1.   se  mettre  en  avant; 

2.  (on,  de)  être  en  face;  être  vis-à-vis; 

3.  (to,  à)  faire  face. 

FRONTAGE  [frunt'-aj]  n.  \.  façad,e^, 
f.  ;  2.  droit  de  façade,  m. 

FRONTAL  [front'-ai]  n.  1.  bandeau 
(à  ceindre  le  front),  m.  ;  2.  (arch.)  fron^ 
ton,  m.;  3.  (man.)  fronteau ;  frontal^ 
m.  ;  4.  (relig.  îwïyq)  fronteau,  m. 

FRONTAL,  adj.  1.  {auat)  frontal  ;  %. 
(bot.)  antérieur. 

—  bone,  os  frontal  ;  =  ;  coronal,  m. 
FRONTED  [frunt'-ëd]  adj.  à  front  (de- 
vant). 

FRONTIER  [frou'-tér]  n.  1.  frontière, 
f.  ;  2.  i  front,  m. 

FRONTIER,  adj.  1.  frontière;  2. 
limitrophe. 

FRONTING  [frûnt'-ïng]  part,  près.,  adj. 
en  face  de. 

FEONTINAC  [fron'-tï-nak], 

FRONTINIAC  [fron'-tïn-yak]  n.  viu  dé 
Frontignan  ;  frontignan,  m. 

FRONTISPIECE    [fron'-tïs-pêtj    n.  t 


FRO 


FRU 


FUB 


à  fate  ;  a  far  ;  à  fall  ;  a  fat  ;  è  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  ^  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


(arch.)  frontispice,  m.  ;  2.  frontispice 
(de  livre),  m. 

FEONTLESS  [ftûnt'-lës]  adj.  1.  (pers.) 
sans  front;  effronté;  éhonté;  2.  (clios.) 
ini'pudent. 

To  be  —  1",  n^ avoir  pas  de  front. 

FEONTLET  [frûnt'-ist]  n.  1.  tandeau 
(à  ceindre  la  tête),  m.  ;  2.  +  (relig.  juive) 
froriteau,  m. 

FEONTON  [fion-ton']  n.  (arch.)  fron- 
ton, m. 

FEOPPISH  [frop'-pïsh]  adj.  chagrin. 

FEOEE  [frôr]  adj.  t  gelé. 

FEOST  [frost]  n.  1.  Il  gelée  (froid),  f  ;  2. 
B  §  glac-ê,  f.  ;  3.  (ich.)  gade,  m. 

Hard  — ,  forte  gelée  ;  severe  — , 
grande  gelée,  f.;  white  —,  hoar  — , 
gelée  Manche,  f.  ;  frimas,  m.  ;  givre,  m. 

Frost-bitten,  adj.  (des  membres,  du 
corps,  de  fleurs,  de  fruits,  etc.)  gelé. 

Fkost-nail,  n.  (  maréch.  )  clou  à 
glace,  m. 

Fkost-siioe,  n.  fer  à  glace,  m. 

Fkost-avokk,  n.  (ind.)  glace,  f. 

FEOST,  V.  n.  1.  (culin.)  glacer;  2. 
(coutel.)  damasquiner  ;  3.  (ind.)  glacer. 

FEOSTED  [frost'-ëd]  adj.  1.  (culin.) 
glacé  ;  2.  (  coutel.  )  damasquiné  ;  S. 
(ind.)  glacé. 

FEOSTILY  [frost'-ï-lï]  adv.  1.  !|  avec  de 
la  gelée  ;  2.  §  avec  un  froid  glaçant. 

FEOSTINESS  [frost'-ï-nëa]  n.  Il  froid 
rigoureux,  glaçant,  m. 

FE0STLES8  [frost' -les]  adj.  sans  gelée. 

FEOSTY  [frost'-ï]  adj.  1.  ||  de  gelée;  2. 
\  glacé  ;  3.  §  froid  (sans  chaleur)  ;  4.  § 
froid  (indifférent);  ^.  X  %  (de  la  tête) 
couvert  de  cheveu/x,  ilancs. 

FEOTH  [hoth]  n.  1.  ||  écume,  f.  ;  2.  || 
mousse  (écume),  f.  ;  3.  §  cJiose  légère 
comme  l'écume,  f.;  4.  §  crème  fouettée, 
t.  sine.  ;  paroles  en  Vair,  t.  pi. 

FÉOTH,  V.  n.  1.  ||  écumer  (jeter  de 
récume)  ;  2.  ||  mousser  ;  3.  §  Houillon- 
ner. 

To  —  up,  monter  en  écume. 

FEOTH,  V.  a.  faire  moii^sser. 

FEOTHILY  "[froî^-ï-lï]  adv.  1.  ||  avec 
écmne  ;  2.  ||  avec  de  la  mousse  (écume)  ; 
8.  §  d'une  manière  vide  de  sens  ;  4.  § 
avec  futilité. 

FEOTHINESS  [fro<A'-î-nës]  n.  1.  H  qua- 
lité de  ce  qui  est  écumeux,  mousseux,  f.  : 
2.  §  vide  (vanité,  néant),  m.  ;  3.  §  futi- 
UU,P. 

FEOTH  Y  [fro^^'-ï]  adj.  1.  i  écvmant 
(qui  écume)  ;  2.  **  ||  écumeux  (chargé 
d'écume)  ;  3.  ||  moiisseiix  ;  4.  §  (chos.) 
vide  (dénué  de  sens)  ;  5.  §  {gevs.)  futile. 

FEOUNCE  [frôûns]  V.  a.  1.  froncer 
(rider);  2.  froncer  (plisser);  3.  friser; 

FEOÙZY  [frôû'-zï]  adj.  I^sale;  dégoû- 
tant. 

FEOWAED  [frô'-wârd]  adj.  1,  méchant 
(sans  bonté);  2.  chagrin  (de  mauvaise 
humeur)  ;  3.  +  pervers. 

FEOWAEDLY  [frô'-wârd-lï]  adv.  1. 
méchamment  ;  2.  avec  cJiagrin  (mau- 
vaise humeur);  3.  +  avec  perversité. 

FEOWAEDNESS  [frô'-wârd-nës]  n.  1. 
méchanceté,  f.  ;  2.  chagrin,  m.  ;  mau- 
vaise humeur,  f.  ;  3.  +  perversité,  f. 

FEOWN  [frôûn]  V.  n.  1.  ||  (pers.)  fron- 
cer  le  sourcil  ;  2.  (pers.)  se  ref  rogner  ; 
se  renfrogner  ;  3.  §  (chos.)  regarder 
d'une  manière  sombre  ;  4.  §  **  (trpoN, 
à)  (chos.)  regarder  avec  courroux  ;  5. 
§  (chos.)  (on,  upon,  à)  être  contraire. 

FEOWN,  V.  a.  1.  repousser  par  un 
regard  ;  2.  (into,  à)  réduire  par  un 
regard. 

To  —  back,  1.  faire  reculer  par  un 
regard  ;  2.  repousser  par  un  regard  ; 
to  —  down,  atterrer  par  un  regard  ; 
to  —  out,  faire  sortir  par  un  regard. 

FEOWN,  n.  1.  Il  froncement  de  sour- 
eits,  m.  ;  2.  *  H  regard  sévère  ;  regard, 
in.  ;  3.  *  §  rigueivr,  f.  ;  4.  *  §  cou^y,  m. 


FEOWNEE  [frôûn'-ur]  n.  t  II  §  fron- 
dev,r,  m.  ;  frondeuse,  f. 

FEOWN ING  [frôûn'-ïng]  adj.  1.  (pers.) 
qui  fronce  le  sourcil;  2.  (chos.)  refro- 
§né  ;  renfrogné. 

To  look  — ,  avoir  Vair  refrogné. 

FEOWN  IN  G,  n.  \  1.  action  defron- 
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cer  les  sourcils,  f.  ;  2.  froncement  de 
sourcils,  m. 

FEOWNINGLY  [  frôûn'-ïng-lî  ]  adv. 
d'un  air  refrogné. 

FEOZEN  [frô'-zn]  adj.  1.  |1  (des  mem- 
bres du  corps)  gelé;  2.  |  glacé;  3.  § 
froid  (sans  chaleur)  ;  4.  (géog.)  (de  zone) 
glacial. 

F.  E.  S.  (lettres  initiales  de  Fellow  of 
THE  EoTAL  Society)  membre  de  la  So- 
ciété royale  (de  Londres,  membre  de 
ITnstitut),  m. 

F.  E.  S.  E.  (lettres  initiales  de  Fellow 
OF  THE  Eoyal  Society  of  Edinburgh) 
membre  de  la  Société  royale  d'Édim- 
bourg,  m. 

FEUBBISH,  V.  Furbish. 

FEUCTED  [frùk'-tëd]  adj.  (bias.) 
frrdté. 

FEUCTIFICATION  [  frûk-tï-fï-kâ'- 
shûu]  n.  1.  (bot.) /r-wciî'/îca^îoîi  (formation 
du  fruit),  f.  ;  2.  (bot.)  organes  de  fructi- 
fication, m.  pi.*,  ensemble  des  parties 
qui  constituent  le  fruit,  m.  sing.  ;  3.  § 
(did.)  fécondation,  f. 

FEÙCTIFY  [frùk'-tï-fï]  V.  a.ferUliser; 
féconder. 

FEUCTIFY,  V.  n.  Çoot.)  fructifier. 

FEUGAL  [frô'-gai]  adj.  1.  \\ frugal;  2. 
§  (oF,  de)  sobre;  3.  §  économe. 

FEUGALITY  [fro-gal'-ï-tî]  n.  1.  |1  fru- 
galité, f.  ;  2.  §  (oF,  de)  sobriété,  f  ;  8.  § 
économie,  f. 

FEUGALLY  [fVo'-gal-lî]  adv.  1.  ||  frxi- 
galement;  2.  %  sobrement;  3.  §  écono- 
miquement ;  4.  §  par  économie. 

FEUGIVOEOUS  [  frô-jïv'-ô-rùs  ]  adj. 
(did.)  frugivore. 

FEUIT  [fret]  n.  1.  ||  %  fruit,  m.  ;  2.  *  § 
fruit  (enfant),  m.  ;  3.  %  dessert,  m.  ;  4. 
(bot.)  fruit,  m.  ;  5.  (comp.)  à  fruit  ; 
fruitier. 

Dried  — ,frxiitsec  ;  early  — ,  =  hâtif; 
first  —s,  (pi.)  1.  Il  §  premiers  =s,  m.  pi.'; 
2.  Il  §  prémices,  f.  pi.  ;  3.  annates,  f.  pi.  ; 
4.  l'evenu  d'un  bénéfice pendantla  pre- 
mière année,  m.  sing.  ;  late  — ,  =  tar- 
dif ;  native — ,^^  indigène;  stewed — , 
■=.  en  compote,  m.  ;  compote,  f.  ;  wild 
— ,  =  sauvage.  Kernel  — ,  ==  à  pépin  ; 
stone  — ,  =::  à  noyau  ;  wall  — ,  =  d'es- 
palier.   To  bear  — ,  1.   ||  porter  du  =:  ; 

2.  Il  §  porter  des  =s  ;  to  derive  —  from, 
tirer  dto  =  de  ;  to  preserve  — ,  1.  con- 
server du  =  ;  2.  confire  du  =  ;  to  reap 
the  —s  of  §,  recueillir  le  z=  de  ;  to  stew 
— ,  mettre  du  z=  en  compote  ;  to  yield 
—  Il  §,  rapporter  du  =. 

Fruit-basket,  n.  panier  à  fruit; 
cueilloir,  m. 

Fruit-bearee,  n.  arbre  fruitier,  m. 

Fruit-bearing,  adj.  fruitier. 

Fruit-garden,  n.  jardin  fruitier,  m. 

Fruit-grove,  n.  verger  ;  fruitier,  m. 

Fruit-loft, 

Fruit-eoom,  n.  fruitier,  m.  ;  frui- 
terie, f. 

Fkuit-shrub,  n.  arbuste  fruitier,  m. 

Fruit-stalk,  n.  (bot.)  pédoncule,  m. 

Fruit-time,  n.  temps  (m.),  époque  (f  ) 
des  fruits. 

Fruit-trade,  n.  fruiterie,  f.  ;  conn- 
merce  de  fruits,  m. 

Fruit-teee,  n.  arbre  fruitier,  m. 

Fruit-wall,  n.  (hort.)  espalier,  m. 

To  grow  on  a  — ,  venir  en  =:. 

Fruit-woman,  -a.  fruitière,  î. 

FEUIT,  V.  n.  donner,  prodidre  du 
fruit. 

FEUITAGE  [fr5t'-âj]  n.  *  friiit,  m.  ; 
abondance  de  fruits,  f. 

FEUITEEÉE  [frôt'-ur-ur]  n.  fruitier, 
va.  ;  fruitiers,  f. 

FÈUITFUL  [frSt'-fûl]  adj.  1.  \  §  fer- 
tile ;  2.  **  Il  §  fructueuM  ;  3.  ||  §  fécond  ; 
4.  $  §  bienfaisant. 

1.  §  —  in  expedients,  fertile  en  expédients. 

FEUITFULLY  [  frot'-fûUï  ]  adv.  1.  |1 
avec  fertilité  ;    2.  H  §  avec  fécondité  ; 

3.  §  abondamment  ;  ^.  §  fructueuse- 
me/nt. 

FEUITFULNESS  [frôt'-fûl-nës]  n.  1.  |! 
%  fertilité,  f.  ;  2.  |1  %fécorhdité,  f  ;  3.  §  eœw- 
béra.nce,  f. 

FEUITION  [fro-ïsh'-ûn]  n.  ^jouissance 
(usage,  possession),  f. 

To  be  crowned  with  —,  être  au  mi- 
lieu, au  comble  de  la  jouissance: 


FEUITLE8S  [frôt'-lë.]  adj.  1.  H  sam 
fruit;  2.  §  infructueux  (sans  fruit 
sans  utilité)  ;    3.   §  stérile  ;  4.  §  vain  ; 


4.  —  joys,  pies  vames. 

FEUiTLESSLY  [frôt'-lës  li]  adv,  1.  § 
fructueusement;  2.  §  stérilement;  S,  § 
vainement  ;  imitilement. 

FEUITLESSNESS   [frôt'-lês-nës]  n.  % 

1.  stérilité,  f.  ;  2.  vanité  ;  inutilité,  f. 
FEUMENTACEOUS  [frO-mën-tâ'-shû.] 

adj.  (bot.)  fromentacé. 

FEUMENTAEIOUS   [frô-mën-tà'-rî-us] 

adj.  1.  de,  du  froment  ;  2.  (ant.  rom.) 
frumentaire. 

FEUMENTATION      [frS-mën-tà'-skûn] 

n.  (ant.  rom.)  distribution  de  blé  meu' 
sueUe,  f. 

FEUMP  [frûmp]  u.  \  moquerie  ;  rail- 
lerie  ;  plaisanterie,  f. 

FEUSH  [frùst]  n.  (anat.  vét.)  four- 
chette, f. 

FEUSH,  V.  a.  + 1.  i  briser  ;  2,  §  ac- 
cabler. 

FEUSTEANEOUS  [friis-trâ'-nê-ûs]  adj. 
X  vain  ;  inutile. 

FEUSTEATE  [friia'-trât]  v.  a.  1.  ren- 
dre vain,  inutile;  2.  déjouer  ;  fair« 
échouer;  ^. faire manq^ièr ;  4,. frustrer 
(tromper)  ;  5.  (dr.)  annuler. 

FEUSTEATE,  adj.  1.  vain;  inutile; 

2.  nul;  3.  déjoué;  4.  manqué;  5.  (of, 
dé)  frustré  (trompé). 

FEUSTEATION  [friis-trâ'-sliun]  n.  1. 
inutilité,  f.  ;  2.  nullité,  f.  ;  3.  action  dé 
déjouer,  défaire  échouer,  de  inanquer, 
t;  4.  échec  (mauvais  succès),  m.;  5. 
désappointement,  m.  ;  6.  impuissance,  f. 

FEUSTEATOEY  [frûs'-trâ-tô-rî]  adj. 
(dr.)  frustratoire. 

FÉUSTEUM.  V.  Frustum. 

FEUSTUM  [frûs'-tùm]  n.,  pi.  Frusta, 
(géom.)  tronc,  m. 

Conic,  conoidal  —,  —  of  a  cone,  cône 
tronqué;  tronc  de=z,m.;  —  of  a  pyra- 
mid, tronc  de  pyramide,  m.  ;  pyra- 
mide  tronquée,  f. 

FEUTEX  [frô'-tëks]  n.  (bot.)  arbris- 
seau, m. 

FEUTIFY  [frô'-tï-fi]  V.  a.  %  assurer; 
certifier. 

FÉY  [frï]  n.  1.  Il  frai  (petit  poisson), 
m.  ;  2.  I  alevin,  m.  ;  alevinage,  m.  ; 
blanchaille,  f.  ;  fretin,  m.  ;  3.  §  fretin 
(choses  de  nulle  valeur),  m.  ;  4.  §  (m.  p.) 
tas,  m.;  5.  *  bouillonnement,  m.;  6. 
(ich.)/raï,  m. 

Small  —  Il  §,  menu  fretin.  To  stock 
with  — ,  aleviner. 

FEY,  V.  a.  1.  frire  ;%  faire  frire. 

To  —  again,  1.  refrire  ;  2.  faire  re- 
frire. 

FEY,  V.  n.  1.  Il  frire;  2.  i  chauffer 
(sur  le  feu)  ;  3.  \  fondre  (par  la  chaleur); 
4.  §  bouillonner  ;  5.  §  fermenter. 

FEYING  [frï'-ïng]  n.>îiÇwe  (action),  f. 

Butter,  oil  for  —,  friture  (beurre,  huile 
à  frire),  t 

Frying-pan,  n.  poêle  à  frire,  f. 

To  fall,  to  jump  out  of  the  —  into  the 
fire,  tomber  de  fièvre  en  chaud  mal. 

FEYTH.  F.  Frith. 

F.  S.  A.  (lettres  initiales  de  Fellow 
OP  the  Society  of  Arts)  membre  de  la 
Société  des  arts  (membre  de  l'Académie 
des  beaux-arts),  m. 

FUAGE  [fû'-âj]  n.  (dr.  féod.)/otiag'e,  m 

FUB.  V.  Fob. 

FUCUS  [fd'-kus]  n.,  pi.  Fuoi,  1,  dé 
guisement,  m.  ;  2.  (bot.)  fucus,  m. 

FUDDEE.  V.  Fother. 

FUDDLE  [fûd'-di]  V.  a.  J^"  griser. 

FUDDLE,  V.  n.  '^W°  se  griser. 

FUDDLED  [fiid'-did]  adj,  gris  (â  dea» 
ivre). 

FUDGE  [fûj]  V.  n.  ^T"  hâbler  ; -cra- 
quer ;  blaguer. 

FUDGE,  n.  t  liâblerie;  blague,  t 

FUDGE,  V.  a.  ^T"  (écoles)  copier. 

FUEL  [fù'-ël]  n.  1.  Il  combustible,  m., 
2.  Il  chauffage,  m.  ;  3.  §  aliment,  m. 

An  article  of  — ,  im  article  de  chauf 
.fage  ;  un  combustible,  m.  To  add  —  t« 
flame,  jeter  de  l'huile  dans  le  feu  ;  to 
keep  in  — ,  1.  chauffer  (q.  u.)  ;  2.  aU' 
menter  en  combustihle  (q.  ch.). 

FuEL-TREE,  n.  (bot.)  arbre  à  bois  dé 
chauffage,  m. 


FUL 

FUM                                                   FUN 

6  nor;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ; 

u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  où  pound  ;  «A  thin  ;  th  this. 

FUEL,  V.  a.  ( — ling;  — led)  1.  ali- 
menter en  combustible  ;  2.  §  alimenter  ; 
8.  II  pourvoir  de  combustible. 

F  [TELLER  [fi'-ël-iur]  n.  'J  §  personne, 
chose  qui  alimente,  f. 

FUGACIOUS  [fù-gâ'-sliùs]  adj.  1.  X  ''vo- 
latil; 2.  %. fugitif;  passager  ;  3.  (bot.) 
caduc;  fugace;  4.  {méà.) fugace. 

FUGÀCITY  [fû-gas'-ï-tï]  n.  nature fu- 
f/itive,  passagère,  f. 

FUGAGY  [fa'-g.a-si]  n. 

FUGH  [fû]  int.  pouah 

FUGITIVE  [iâ'-jï-tïv]  adj.  1.  ||  §  fugi- 
iif;  2.  Il  errant;  8.  (de  couleurs)  peîi 
durable;  4.  {Mit.)  fugitif  ;  h.  (mil.) 
fuyard. 

FUGITIVE,  n.  1.  |I  fugitif  m.  ;  2.  | 
déserteur,  m.  ;  3.  ||  transfuge,  m.  ;  4.  || 
réfugié,  m.  ;  5.  §  être  fugitif  {qm  se  dé- 
robe"», m.  ;  6.  (mil.)  fuyard,  m. 

FUGUE  [fûç]  n.  (mus.)  fugue,  f. 

FUGUIST  [tïï'-gîst]  n.  1.  (mus.)  com- 
positeur de  fugues,  m.  ;  2.  musicien 
(m.),  7iiu,sicienn6  (f.)  qui  exécute  des 
fugues. 

FULCIMENT  [frd'-sï-mënt]  n.  (méc.) 
point  de  suspension,  m. 

FULCRUM  [fûl'-krùm]  n.,  pi.  Fulcea, 
yuLCEUMS,  1.  (bot.)  soutien;  support, 
va.',  2.  (méc.)  point  fixe  (d'un  levier); 
point  d'appui,  m.  ;  3.  (mach.)  support; 
palier,  m. 

FULFIL  [fûl-fïl']  V.  a.  (—ling  ;  —led) 
1.  %  remplir  ;  exécuter;  accomplir;  2. 
§  accomplir  ;  3.  §  combler  (satisfaire). 

3.  To  —  a  wish,  combler  un  vœu,. 

FULFILLER  [fûum'-lur]  n.  f  (of,  . . .) 
1.  personne  qui  remplit,  execute,  ac- 
complit, f.  ;  2.  personne  qui  accom- 
plit, f. 

FULFILLING  [fûl-ffl'-lïng], 

FULFILMENT  [fûl-ffl'-mënt]  n.  §  1. 
exécutimi,  f.  ;  accomplissement,  m.  ;  2. 
accomplissement,  m.  ;  3.  %  engagement 
(promesse,  obligation),  m. 

FULGENCV  [fùl'-jën-sï]  n.  vif  éclat; 
éclat  resplendissant,  m. 

FULGENT  [fûl'-jënt], 

FULGID  [fùl'-jïd]  adj.  **  resplendis- 
sant; éclatant. 

FULGURATE  [fîil'-gû-rât]  v.  n.  ré- 
pandre de  V éclat,. 

FULGURATION  [  fùl-gû-râ'-aliùn  ]  n. 
{ç!a\m.^  fulguration,  f. 

FULHAM  [fûl'-ham]  n.  t  dé  chargé,  m. 

FULIGINOSITY  [fù-lïj-ï-nos'-î-tï]  n. 
(chim.)  fuliginosité,  f. 

FULIGINOUS  [fa-lïj'-ï-nÛ3]  adj.  (did.) 
fuliginewK. 

FÙLIGINOUSLY  [fû-lïj'-ï-nùs-lï]  adv. 
(did.)  dans  un  état  fuligineux. 

FULL  [fûi]  adj.  \.  \  §  plein;  2.  |  §  a- 
tondant  ;  3.  ||  §  (of,  de^  rassasié  ;  4.  § 
complet;  5.  §  entier;  6.  §  parfait;  vé- 
ritable; T.  §  ample  (considérable);  8.  § 
mûr;  9.  %  (pers.)  enceinte  ;•  grosse  ;  10. 
X  rempli;  occupé  ;  11.  X  accompli 
(plein  de  talent)  ;  12.  (d'âge)  mûr  ;  13. 
(de  la  lune)  plein  ;  14.  (de  repas)  ample  ; 
15.  (de  vêtements)  ample;  16.  (de  la 
voix)  plein. 

l._  At  the  —  moon,  dans  la  pleine  hine.  4.  A  — 
parliament,  un  parlement  complet. 

Choct  —  5^r*,  tout  plein  ;  as  —  as 
it  can  hold,  aussi  =  qthe  possible.  As  — 
as  an  egg  is  of  meat  !^~,  =  comme  vai 


\uf. 
FU 


'ULL,  n.  1.  plein,  m.;  2.  mesure 
f.  ;  3.  (le)  plus  haut  degré, 
m.  ;  4.  comble,  m.  ;  5.  fort,  m.  ;  6.  sa- 
tiété, f. 

In  — ,  en  entier  ;  to  the  — ,  1.  pleine- 
ment; 2.  en  entier;  3.  au  plus  haut 
degré;  4.  au  comble;  5.  au  plus  fort; 
6.  à  satiété. 

FULL,  adv.  1.  pleinement;  2.  en 
plein  ;  3.  entièrement  ;  tout  ;  4.  au 
plus  haut  degré;  5.  exactement;  6. 
directement;  droit;  T.  fort  ;  très  ;  bien 
(explétif).  >      J       >  > 

f  ^LL,  V.  a  (ind.)  fouler. 

-b  ULLAGE  [fùl'-àj]  n,  prix  du  fou- 
lage, m.  i-        jj       /-  j 

FULLAM.  F.FuLHAM. 
FULLER  [fûi'-ur]  n.  foulon  ;  foulon- 
mer,  m. 
—'s  earth,  n.  (min.)  terre  d  foulon,  t. 


FULLERY  [fûl'-ur-ï]  n.  (ind.)  foule- 
rie,  f. 

FULL-FRAUGHT  [fâl'-frât]  adj.  1. 
(chos.)  (with,  de)  plein;  rempli;  2. 
(pers.)  largement  doué. 

FULLING  [fûi'-ïng]  n.  (ind.)  fou- 
lage, m. 

FuLLiNG-MACHiNE,  D.  (ind.)  macMne 
à  fouler,  f. 

'FtJLLiNG-MiLL,  n.  (ind.)  moulin  à 
foulon,  m. 

FULLNESS,  f:  Fulness. 

FULLY  [fûl'-lïj  adv.  1.  pleinement; 
2.  complètement;  3.  entièrement;  4. 
parfaitement  ;  5.  amplement. 

FULMINANT     [fûl'-mï-nantl     adj.     1. 

(  chim.  )  fulminant  ;  2.  (  med.  )  fou- 
droyant. 

FULMINATE  [fûl'-mï-nât]  v.  n.  1.  J  || 
tonner  ;  2.  §  fulminer  (s'emporter,  in- 
vectiver) ;  8.  {çhvca.^  fulminer. 

FULMINATE,  v.  a.  1.  §  ftdminer  ; 
2.  (chim.)  faire  fulminer. 

FULMINATING  [fùl'-mï-nât-ïng]   adj. 

1.  %fu,lminant  (de  colère)  ;  foudroyant; 

2.  (chim.)  fulminant. 
FULMINATION  [fûl-mï-nâ'-ahûn]  n.  1. 

%  foudre  (de  censures,  etc.),  f.  ;  2.  (chim.) 
fulmination,  f.  ;  3.  (dr,  can.)  fulmina- 
tion,  f. 

FULMINE  [fûl'-mm]  V,  n.  **  §  tonner 
(parler  avec  force). 

FULMINE,  V.  a.  lancer  (jeter). 

FULNESS  [fûl'-nés]  n.  1.  ||  état  de  ce 
qui  est  plein,  m.  ;  2.  trop-plein,  m.  ;  3. 
Il  enconobrement,  m.  ;  4  ll  abondance,  f.  ; 
5.  Il  grand  nombre,  m.  ;  6.  ||  rassasie- 
ment, m.  ;  7.  Il  repletion,  t  ;  8.  §  plénitude, 
f.  ;  9.  §  ensemble,  m.  ;  10.  (des  vêtements) 
ampleur,  f.  ;  11.  (de  la  voix)  volume,  va.  ; 
12.  (méd.)  plénitude,  f. 

9.  The  —  of  a  plot,  ^'ensemble  d''une  intrigue. 

FULSOME  [fûl'-sùm]  adj.  1.  [|  dégoû- 
tant; 2.  Il  nauséabond;  3.  §  infâme; 
honteux  ;  4.  :|:  §  obscène  ;  5.  $  §  lascif. 

FULSOMELY  [fûl^sùm-lï]  adv.  1.  |i 
d''une  manière  dégoûtante  ;  2.  §  d''une 
manière  nauséabonde  ;  3.  §  d'une  ma- 
nière infâme,  honteuse;  4.  §  Wune  ma- 
nière obscène. 

FULSOMENESS  [fùl'-sùm-nës]  n.  1.  || 
dégoût,  m.  ;  2.  ||  caractère  nauséabond, 
m.  ;  3.  §  infamie  ;  honte,  f.  ;  4.  §  obscé- 
nité, f. 

FULVID  [fui'-Tïd], 

FULVOUS  [fûl'-vûs]  adj.  X  f^uve  ; 
jaune  fauve. 

FUMAGE  [  fù'-mâj  ]  n.  (féod.)  fou- 
age,  m. 

FUMBLE  [fum'-bl]  V.  n.  1.  ||  fouiller 
(maladroitement);  2.  ||  remuer  avec  les 
doigts  ;  3.  !|  joiter  (avec  les  doigts)  ;  4.  J 
(for,  . . .)  fouiller  (rechercher)  ;  5.  §  tâ- 
tonner ;  6.  $  §  balbutier. 

FUMBLE,  V.  a.  Il  §  jeter  (maladroite- 
ment). 

To  —  up,  ramasser  (maladroitement). 

FUMBLER  [fiim'-blur]  n.  ||  §  mala- 
droit, va.  ;  maladroite,  f. 

FUMBLINGLY  [fûm'-blïng-lï]  adv.  ||  § 
maladroitement. 

FUME  [fùm]  n.  1.  i  fumée,  f.  ;  2.  §  fu- 
inée  (qui  monte  au  cerveau)  ;  vapeur,  f.  ; 

3.  §  idée  vaine,  f.  ;  4. 1  §  colère,  f. 

To  get  into  a  — ,  to  put  o.'s  self  into  a 
—  %  se  mettre  en  colère. 

FUME,  V.  n.  1,  \  fumer  (jeter  de  la 
fumée)  ;  2.  §  envoyer  des  fumées  (va- 
peurs); 3.  §  envoyer,  émettre  des  va- 
peurs ;  4.  ^^  §  fumer  ;  avoir  de  la 
colère  ,•  5.  *  §  se  courroucer. 

To  —  away,  1.  ||  s'eïïi  aller  en  fwmée  ; 
2.  §  se'  dissiper  en  fumées  (vapeurs)  ;  3. 
1^"  %  fumer  (avoir  de  la  colère)  tou- 
jours. 

FUME,  V.  a.  Il  1.  fumer  (sécher)  ;  2. 
encenser  ;  8.  parfumer. 

To  —  away,  chasser  (faire  passer  en 
vapeurs). 

FUMET  [fù'-mët]  n.  (vén.)  1.  fumées 
(du  cerf),  f.  pi.  ;  2.  crottes  (du  lièvre),  f.  pi. 

FUMETTE  [fû-mët']  n.  (culin.) /w- 
m,et,  m. 

FUMIGATE  [fû'-mï-gât]  V.  a.  1.  sou- 
mettre à  la  fumigation  ;  désinfecter; 
2.  (chim.)  fumiger. 

FUMIGATING  [  fa'-mï-gât-mg  ]  adj. 
{paQd.)fumigatoire. 


FUMIGATION  [fi-mï-gà'-shûn]  n.  1. 
fumigation  ;  désinfection,  f.  ;  2.  (chim., 
méd.)  fwmigation,  f. 

FUMINGLY  [fù'-mïng-ii]  adv.  J^^  en 
fumant  ;  en  rageant. 

FUMITER  [fû'-mï-tur], 

FUMITORY  [fa'-mï-tô-rï]  n.  (bot^^ 
meterre,  t.  ;  ^  fiel  de  terre,  m. 

FUMOUS  [ifa'-mÛB], 

FUMY  [fa'-mï]  &([].  fmneux. 

FUN  [fûn]  n.  1.  folle  gaieté,  f.  ;  amw- 
sèment,  m.  ;  2.  plaisant  ;  bon,  m. 

Fine,  good  — ,  grand  amusement. 
For,  in  — ,  pour  rire;  for  the  ■ —  of  the 
thing  B^W",  histoire  de  rire.  To  hava 
fine,  good  — ,  s'amuser  bien;  to  make 

—  of  1,  se  rire  de  ;  se  moquer  de. 
FUNAMBULATORY     [fa-nam'-bû-Iâ- 

tô-ri]  adj.  X  !•  étroit  comme  une  corde  da 
funambule;  2. funaonbule. 

FUNAMBULIST  [ffi-nam'-bû-lïgt], 

FUNAMBULO  [tu-nam'-bû-lô], 

FUNAMBULUS  [fd-nam'-ba-lûs]  n./w-" 
nambtde,  m. 

FUNCTION  [fÛDgk'-shûn]  n.  1.  fonc- 
tion, f.  ;  %  X  état  (profession)  ;  onétier^ 
m.  ;  3.  faculté  (puissance  de  l'intelli- 
gence), t  ;  4.  (math.)  fonction,  t  ;  5. 
{\>hy&\o\.)  fonction,  t 

Honorary  — s,  fonctions  gratvdtes. 
To  discharge  o.'s  — s,  s'acquitter  de  sea 
:=«  ;  to  enter  on  o.'s  — s,  entrer  en  =  ; 
to  perform  o.'s  — s,  remplir  ses  =is  ;  to 
relinquish,  to  resign  o.'s  — s,  se  démettre 
de  ses  =s  ,•  résigner  ses  r=s. 

FUNCTIONARY  [fûngk'-shûn-â-ri]  n. 
fonctionnaire,  m.,  f. 

FUND  [fund]  n.  1.  \\  fonds  (argent),  m. 
pi.  ;  2.  fond  (quantité),  m.  ;  3.  —s,  (pi.) 
{cova.)  fonds,  va.  pi.;  4.  —s,  (i)l.)  (fin.) 
fonds  (publics),  m.  pi. 

Consolidated  —,  (fin.)  fonds  conso- 
lidés, va.  pi.  ;  rentes  perpétuelles,  f.  pi. 
public  — s,  1.  deniers  publics,  va.  pi.  ;  2. 
(fin.)  ^publics  ;  reserve  — s,  =  de  ré- 
serve ;  sinking  — ,  =z  {va.),  caisse  (f.) 
d'amortissement.  Call  for  —,  (com.) 
appel  de  =,  va.  To  h^ve,  to  possess 
property  in  the  — s,  avoir  des  rentes  sur 
VÉtat  ;  to  invest,  to  place,  to  put  money 
in  the  — s,  acheter  des  =  publics,  des 
rentes  ;  to  raise  — s,  trouver  des  =, 
The  —s  fall,  (fin.)  les  =  baissent,  tom- 
bent ;  the  — s  fluctuate,  les  =  oscillent, 
éprouvent  une  fluctuation  ;  the  —s  rise, 
les  =  Jiaussent,  montent. 

FtTND-HOLDEK,  H.  (fin.)  1.  porteur,  dé- 
tenteur de  fonds  publics,  m.  ;  2.  rentier, 
m.  ;  rentière,  t  ;  3.  capitaliste,  va. 

FUND,  V.  a.  (fin.)  1.  placer  dans  le» 
fonds  publics  ;  2.  consolider. 

FUNDAMENTAL  [fûn-da-mënt'-al]  adj. 

1.  II  §  fondamental  ;  2.  (mus.)  fonda- 
mental. 

FUNDAMENTAL,  n.  principe  fon- 
damental,  va. 

FUNDAMENTALLY  [fun-da-m?nt'-al- 
lï]  adv.  fondamentalement. 

FUNDED  [fûnd'-ëd]  adj.  1.  dan^  le» 
fonds  publics  ;  en  rentes  sur  VÉtat; 

2.  {&a.) fondé;  consolidé. 

—  investment,  placement  dans  les 
fonds  publics  ;  placement  en  rente» 
sur  VÉtat,  va.  ;  —  property,  biens  en 
fonds  publics,  en  rentes  sur  VÉtat, 
va.  pi. 

FUNDING  [fûnd'-ïng]  n.  (fin.)  consoli- 
dation, f. 

FUNEBRIAL  [fû-nê'-brUl]  adj.  X  fu- 
nèbre. 

FUNERAL  [fû'-nur-al]  n.  1.  funéraiZ- 
les;  obsèques,  f.  pi.  ;  2.  convoi  funèbre; 
convoi,  va.  ;  3.  enterrement,  m.  ;  4.  ^ 
tombeau,  va. 

Splendid—,  superbes  funérailles.  To 
attend  a  — ,  assister  aux  z=i;  aller  ait 
convoi  ;  to  conduct,  to  direct  a  — ,  or- 
donner, faire  des  ■=. 

FUNERAL,  adj.  1. 1|  des  fwnérailles  ; 
2.  I  §  funèbre  ;  3.  ||  fumer  dire  ;  4.  ^:  #i*- 
midaire. 

—  expenses,  frais  funéraires,  va.  pi. , 

—  letter,  lettre  de  décès  ;  lettre  défaire 
part  (pour  inviter  aux  funérailles),  f.  ; 

—  oration,  1.  discours  prononcé  sur  la 
tombe,  va.  ;  2.  oraison  funèbre,  f.  ;  — 
pile,  bûcher,  va.  ;  —  procession,  convoi 

convoi,  va.  ;  —  rites,  cérémo- 
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Hie%  funèbres,  f.  pi.  ;  service  funebr, 
m.  ;  —  sermon,  oraison  fimèbre,  f.  ;  —  ' 
eervice,  oj^ce  des  morts,  m.  ;  —  song, 
ohmit  funèbre,  m. 

FUNEREAL  [fù-nê'-rè-al]  adj.  *  1.  H 
funèbre;  des  funérailles  ;  2.  %  funèbre; 
lugubre;  triste. 

FUNGOSITY  [fun-gos'-ï-tï]  n.  (did.) 
excroissance  molle,  f. 

FUNGOUS  [fûng'-gùs]  adj.  1.  mou 
(comme  un  champignon);  2.  §  rapide 
(qui  vient  avec  la  rapidité  d'un  cham- 
pienon)  ;  3.  {Tnéà.)  fongueux. 

FUNGUS  [fûng'-gùs]  n.,  pi.  Fungi, 
PUNGTJSES,  1.  excroissance,  f.  ;  2.  (bot.) 
champignon,  m.  ;  3.  {m^à.)  fungus,  m.  ; 
fongosité,  f. 

FUNICLE  [fù'-nï-kl], 

FUNICULUS  [fù-nik'-û-lûs]  n.  (bot.) 
funicule  ;  podosperme  ;  coi-don  ombi- 
lical, m. 

FUNICULAE  [fû-nïk'-û-lar]  adj.  qui 
consiste  en  une  corde. 

—  chord.  V.  FuNiCLE. 

FUNK  [fûngk]  V.  n.  ^°  être  dans 
de  beaux  draps. 

FUNK,  n.  pW^  grand  embar- 
ras, m. 

To  be  in  a  — ,  être  dans  un  =,  dans 
de  beaux  draps. 

FUNNEL  [fùn'-nël]  n.  1. 1  trou,  m.  \  2. 
tuyau,  m.  ;  3.  4.  entonnoir,  m,  ;  4.  (de 
cheminée)  tuijau,  m. 

FUNNEL-FOKM, 

FuNNEL-roRJiED,  adj.  en  entonnoir. 

FtTNNEL-piPE,  n.  (tech.)  conduit  en 
entonnoir,  m. 

Ffnnel-shapep,  adj.  en  entonnoir. 

FUNNY  [fûn'-ni]  adj.  1.  ^  (pers.)  bouf- 
fon ;  facétieux  ;  2.  (chos.)  bouffon  ; 
comique. 

EUE  [fur]  n.  1.  fourrure,  f.  ;  2.  (méd.) 
saburres,  t.  pi. 

FuE-CLAD,  adj.  à  fourrure. 

FuR-TRADE,  n.  (com.)  1.  commerce 
des  pelleteries,  m.;  2.  commerce  des 
fourrures,  m.;  3.  traite  des  fourru- 
res, t 

Fttr-wrottght,  adj./aii  de  fourrure. 

EUE,  V.  a.  ( — ring;  — red)  (with, 
dé)  1.  fourrer  (garnir  de  fourrure);  2. 
(const.)  doubler  ;" fourrer. 

EUEBELOW  [fur'-bê-lô]  n.  +  falba- 
las, m: 

EUEBELOW,  V.  a.  +  orner  de  fal- 
balas. 

FUEBISH  [fur'-bïst]  V.  a.  1.  \  fourbir  ; 
2.  §  (m.  p.)  aiguiser  ;  ^.  X%  donner  un 
nouveau  lustre  à. 

FUEBISHEE  [fur'-Msli-ur]  n.  Wfourbis- 
seur,  m. 

FUEBISHING  [fur'-bTsh-ïng]  n.  Wfour- 

FUECÀTE  [far'-kât]  adj.  (did.)/oMr- 

chu. 

FUECATION  [fur-kâ'-shun]  n.  (did.) 
fourchure,  f. 

FUECHEE  [fur-tshê']  adj.  (blas.)/oMr- 
cM. 

EUEIOUS  [fa'-rî-Bs]  adj.  1. 1|  %  furieux; 
2.  (AT,  de)  %  furieux  (en  gi-ande  colère)  ; 
8,  t  fou  ;  insensé. 

FUEIOUSLY  [fû'-ri-ûs-lï]  adv.  1.  §  1 
avec  fureur  ;  2,  \  furieusement  ;  ter- 
riblement. 

FUEIOUSNESS  [fd'-rî-ùs-nës]  n.  1.  1| 
furie  (frénésie);  fureur,  f.  ;  2.  §  urie 
(extrême  colère),  f.  ;  8.  impétuosité,  f. 

FUEL  [furl]  V.  a.  1.  ployer;  2.  (mar.) 
ferler. 

FUELING  [furl'-ïng]  n.  (mar.)  1.  fer- 
lage,  m.  ;  2.  raban  deferlage,  m. 

FUELONG  [fur'-long]  n.  {mes.) furlong 
(met.  201,16437),  m. 

FUELOUGH  [fur'-lô], 

FUELOW  [fur'-lô]  n.  (rail.)  congé,  m. 

On  — ,  en  =. 

FUELOW,  V.  a.  (mil.)  donner  un 
congé  à. 

FUEMITOEY  ±.  Y.  FujnTORY. 

FUENACE  [fur'-nâs]  n.  \.  fournaise, 
t  ;  2.  fourneau,  m.  ;  3.  (ind.)  fourneau, 
m.  ;  4.  (ind.)  four,  m.  ;  5.  (tech.)  (de 
machine) /o7/e/',  m. 

Chemical  —,  fourneau  de  labora- 
toire ;  domestic  —,  =  pour  les  usages 
domestiques  ;  fiery  —,  fournaise  ar- 
dente ;  reverberatory  —,-=à  réverbère. 


Almond  — ,  cupel  — ,  (chim.)  =  de  cou- 
pelle; blast  — ,  (métal.)  haut  =  ;  cupola 
— ,  =  à  manche  ;  melting  — ,  four  de 
fusion,  m.  ;  refinery  — ,  imQi&\.) finerie, 
f.  ;  =  d'affinage,  m. 

Fitenace-btjening,  adj.  X  (indent 
comme  unefoicrnaise. 

FtTENACE-MAKEE,  n.  coustructeur  de 
fourneaux,  m. 

FuRNACE-TOP,  n.  (tech.)  gueulard,  m. 

FUENACE,  V.  a.  %  jeter  (comme  une 
fournaise  jette  des  étincelles). 

FUENAGIUM  [fùr-nà'-jï-ùm]  n.  (féod.) 
fournage,  m. 

FUENISH  [fur'-nïsli]  V.  a.l.  \  fournir; 
pourvoir  ;  2.  ||  (with,  de)  garnir;  3.  || 
(with,  de)  équiper  (pourvoir  de  choses 
nécessaires)  ;  4.  il  équiper  (habiller)  ;  5.  \ 
(■vtïh,  dé)  meubler  (pourvoir  de  meu- 
bles) ;  6.  Il  décorer  ;  orner  ;  parer  ;  1. 
§  fournir  (donner,  procurer);  Q.  %  of- 
frir  ;  présenter  ;  9.  §  (with,  de)  meubler 
(orner), 

1.  To  —  a.  o.  with  a.  th.,  fournir  q.  th.  à  q.  u.  ; 
pourvoir  q.  u.  de  q.  ch.  1.  To  —  a.  o.  with  aij  op- 
portunity, fournir  à  q.  u.  vne  occasion.  8.  Virtue 
—es  joy  "and  peace,  la  vertu  offre  à  la  fois  la  paix 
et  la  joie. 

To  —  forth,  remplir  (rendre  plein)  ; 
to  —  out,  1.  Il  meubler  complètement;  2. 
§  fournir  ;  pourvoir. 

FUENISHING  [  fur'-nïsli-ïng  ]  n.  t 
échantillon,  m. 

FUENITUEE  [far'-nï-tûr]  n.  1.  n  meu- 
bles, m.  pi.  ;  mobilier,  m.  sing.  ;  ar)ieu- 
blement,  m.  sing.  ;  2.  J!  équipement,  m.  ; 
3.  Il  équipage  (de  cheval),  m.  ;  4.  §  orne- 
ment ;  embellissement,  m.  ;  5.  (tech.) 
garniture,  f. 

Piece  of  —,  meuble,  m.  ;  stock  of  —, 
mobilier;  ameublement,  tsx.  To  gauge 
the  —,  (imp.)  marger. 

FUEEIEE  [fur'-n-ur]  n.  fourreur; 
pelletier,  m. 

FUEEIEEY     [  fur'-rî-ur-ï  ]    n.  pelle- 

tôPZô     f 

FÙÉEING  [fur'-rïng]  n.  (arch.)  renfle- 
ment, m. 

FUEEOW  ffur'-rô]  n.  1.  Il  sillon  (trace 
du  soc,  du  coutre  de  la  charrue),  m.  ;  2. 
**  Il  §  sillon,  m.  ;  ti-ace,  t.  ;  marque,  f.  ; 
3.  §  aspérité,  f.  ;  4.  (tech.)  rainure,  f.  ; 
5.  (tech.)  (de  vis)  pas,  m. 

FuREOW-FACED,  adj.  **  sillonné. 

FuRROW-FRONTED,  adj.  au  front  sil- 
lonné. 

Fi:reow-weed,  n.  7ierbe  des  sillons  ; 
ivrai-e,  f. 

EUEEOW,  V.  a.  1.  i  sillonner  ;  2.  ** 
§  sillonner  (laisser  des  traces)  ;  3.  (tech.) 
faire  des  rainures  à. 

FUEEOWED  [fur'-rôd]  adj.  1.  i  sil- 
lonné; 2.  **  §  sillonné  (qui  porte  des 
traces)  ;  3.  (tech.)  à  rainures. 

FUEEY  [fur'-ri]  adj.  1. /owrré  (couvert 
de  fourrure)  ;  2.  de  fourrure. 

FUETHEE  [fur'-tliur]  adv.  (comp.  de 
Far)  {V.  les  sens  de  Far)  1.  ow  delà; 
encore  ;  en  outre  ;  2.  davantage. 

FUETHEE,  adj.  (comp.  de  Far)  (F. 
les  sens  de  Far)  1.  §  ultérieur;  2.  § 
autre  (nouveau)  ;  encoi'e  un  ;  3.  §  nou- 
veau. 

FUETHEE,  V.  a.  1.  avancer  ;  ap- 
puyer ;  2.  servir  ;  aider  ;  seconder  ;  3. 
favoriser. 

EUETHEEANCE  [fur'-tliur-ans]  n.  1. 
avancement  ;  progrès,  m.  ;  2.  $  aide,  f  ; 
secours,  m.  ;  appui,  m. 

To  give  —  to  t,  faire  avancer. 

FUETHEEEE"[fur'-thur-ur]  n.  promo- 
teur, m. 

FUETHEEMOEE  [fur'-tliur-môr]  adv. 
t  encore. 

FUETHEST  [lur'-tLëst]  adj.  (superl.  de 
Far)  1.  Il  (de  lieu)  (le)  plus  lointain  ;  2. 
Il  (de  lieu)  (le)  phis  éloigné,  reculé  ;  3.  § 
(de  temps)  (le)  plus  éloigné  ;  4.  (de 
temps)  (le)  plus  reculé. 

FUETHEST,  adv.  (superl.  de  Far)  1. 
Il  (de  lieu)  à  la  distance  la  plus  éloi- 
gnée ;  2.  §  (de  temps)  à  Vépoque  la  plus 
éloignée,  reculée  ;  3.  §  (le)  plus  loin  (en 
avant). 

FUETIVE  [fur'-tïv]  &Ai.furtif 

FUETIVELY  [fur'-tïT-li]  adv.  *  fur- 

i't'V  ê'TïlôTtt 

FUEUNCLE  [fi'-rûn-kl]  n.  (méd.)  fu- 
r oncle;  \  clou,  m. 


FUEUNCULAE  [  fù-ran'-kû-lâr  ]  adj 
(méd.)  furonculaire. 

FUEY  [fù'-rï]  n.  1.  Il  §  furie  ;  fureur 
f.  ;  2.  (myth.)  Furie,  i.  ;  3.  %  furie  (femme 
méchante),  f. 

Fit  of  — ,  accès  de  fureur.  In  a  — , 
enfu/rie  ;  en  =:.  To  break  out  into  a  fit 
of  — ,  éclater  en  =  ;  to  put  into  a  — , 
mettre  (q.  u.)  enr=i',  to  rouse  to  — ,  met' 
tre  (des  animaux)  en  =. 

FuRY-LiKE,  adj.  comme  une  furie  ;  en 
furie. 

FuRT-MOViNG,  adj.  qui  excite  la  fu- 
reur. I 

FUEZE  [furz]  n.  (bot.)  ajonc  (genre); 
ajonc  d'Europe;  î  geoiêt  épineux;  ^ 
jonc  marin,  m. 

FUEZY  [fur'-zï]  adj.  couvert  de  genêts. 

FUSANUS  [fu -zâ-nùs]  n.  (bot.)/wsam  ; 
\  bonnet  à  prêtre,  m. 

FUSAEOLE  [fi'-sa-rôl]  n.  (arch.)/«5a- 
rolle,  f. 

FUSCOUS  [fûs'-kus]  adj.  terne. 

FUSE  [fûz]  V.  a.  %  fondre. 

FUSEE  [fû-zê']  n.  1.  (artil.)  fusée  (de 
bombe,  de  grenade),  f.  ;  2.  (bias.)  fusée, 
f.  ;  3.  (chasse)  foulées  ;  foulures,  f.  pi.; 
4.  (horl.)  fusée,  f. 

FUSIBILITY  [fû-zï-bïl'-ï-tï]  n.  (did.) 
fusibilité,  f. 

FUSIBLE  [fû'-zï-bl]  adj.  (did.)  fusible. 

FUSIFOEM  [fû'-si-form]  adj.  (bot.)/w 
sifonne. 

FUSIL  [fû'-zïl]  adj.  *  fusible. 

FUSILEEE  [fù-zi-lêr']  n.  fusilier,  m. 

FUSION  [fù'-zhiin]  n.  1.  fonte  (action), 
f.  ;  2.  fusion,  t 

FÙSS  [fus]  n.  1^"  1.  briiit,  m.;  2. 
embarras  (grandes  prétentions),  m. 

To  make  "a  — ,  1.  faire  du,  bruit;  2. 
faire  de  Vembarras  ;  to  malie  a  great 
—  about  a.  th.,  faire  sonner  bien  haui 
q.  ch. 

FUSSLE,  V.  EuzzLE. 

FUST  [fûst]  V.  n.  1.  sentir  le  renf&t' 
mé  ;  2.  sentir  mauvais  ;  3.  §  moisir. 

FUST,  n.  (arch.)/Mî!,  m. 

FUST,  n.  odeur  de  renfermé,  f. 

FUSTED  [fûst'-ëd]  adj.  moisi. 

FUSTET  [fûst'-ët]  n.  (teint.)  fustet  ; 
fustel,  m. 

FUSTIAN  [fûst'-yan]  n.  1.  (ind.)  fu- 
taine,  f.  ;  2.  §  boursouflure,  f.  ;  3.  §  pihé- 
bus,  m.  ;  4.  §  amphigouri,  m. 

To  talk  —,  parler  un  langage  bour- 
souflé ;  to  write  — ,  donner  dans  le 
pMbus. 

FUSTIAN,  adj.  1.  ||  de  futaine  ;  2.  % 
boursouflé  ;  3.  §  dephébus;  4.  §  amphi- 
gourique. 

FUSTIANIST  [fust'-yan-ïst]  n.  §  1.  écri- 
vain boursouflé,  m.;  2.  auteur  d'am- 
phigouri,  m. 

FUSTIC  [fùs'-tîk], 

FUSTOC  [fùs'-tok]  n.  (teint.)  bois  fus- 
tique,  jaune,  m. 
Young  — ,  bois  de  fustet,  m. 

FXJSTIC-TREE, 

FusTic-wooD,  n.  (bot.)  mûrier,  papy' 
rier  tinctorial,  m. 

FUSTIGATE  [fûa'-tï-gât]  v.  a.  t  fus- 
tiger. 

FUSTIGATION  [fùs-tï-gâ'-sMn]  n.  fus- 
tigation, t. 

FUSTILAEIAN  [fûa-tï-lâ'-rï-an]  n.  t 
gueux  ;  drôle,  m. 

FUSTINESS  [fùa'-tï-nës]  n.  1.  odewr 
de  renfermé,  f.  ;  2.  mauvaise  odeur,  f  ; 
3.  moisissure,  £ 

FUSTY  [fùs'-tî]  adj.  1.  qui  sent  le  ren- 
fermé; 2.  qui  a  une  mauvaise  odeii/r} 
3.  moisi. 

FUTILE  [fû'-tïl]  aà].fdile. 

FUTILITY  [fù-tïl'-ï-tï]  n. futilité,  t 

FUTTEEIL  [fût'-tê-rïi]  n.  (mines)  ga- 
lerie d'extraction,  f. 

FUTTOCK  [fût'-tûk]  n.  (mar.)  1.  ge- 
nou, m.  ;  2.  allonge,  f. 

FUTUEE  [fùt'-yur]  adj.  1.  (T:o,pour) 
fitur  ;  2.  *  à  venir  ;  3.  (gram.)  au 
futur. 

FUTUEE,  n.  l.fuiitr,  m.:  2.  avenir, 
m.  ;  3.  (gram.)  futur,  m. 

For  the  — ,  in  — ,  à  l'avenir;  in  the 
—,  (gram.)  a.u  futur. 

FUTUEITION  [fût-yu-rïsh'-ùn]  n.  (did.) 
futurition,  £ 

FUTUEITT  [fû  tû'-rî-tT]  n.  1.  Umpa 


GAI 

GAL 

.     GAIi 

ônor; 

onot; 

û  tube  ; 

îi  tub; 

tibull; 

u  burn,  her, 

sir. 

ô^oil 

dû  pound  ; 

th  thin 

th  this. 

futur,  m.  ;  2.  avenir,  m.  ;  3.  événement 
futur,  va.;  4,.  X  {dk\.) futurition,  t. 

FUZZ.  FiFuKZE. 

Fcrzz-BALL,  n.  (bot.)  vesse-de-loup,  f. 

FUZZ  [tTiz]  V.  n.  i  s'en  aller  par  mor- 
ceaux, par  lamT?eaux. 

FUZZ,  n.  X  clx)se  légère,  sans  consis- 
tance, t. 

FUZZLE  [fûz'-zl]  V.  a.  5^~  griser. 

FY.  V.  Fie. 


G 


G  [jé]  n.  1.  (septième  lettre  de  Talpha- 
bet)  g,  m.  ;  2.  (mus.)  sol,  m.  ;  3.  (mus.) 
clef  de  sol,  l 

G-AB  [gab]  n.  ^^W  faconde,  f. 

To  have  the  gift  of  the  —  p^^,  avoir 
de  la  =z;  avoir  la  langue  Men  2iendii,e. 

GABAEDINE  [gab'-ar-dên]  n.  t  gaban 
(manteau  de  feutre),  m. 

GABBLE  [gab'-bl]  V.  n.  1.  (de  l'oie) 
eriailler ;  2.  (des  oiseaux)  crier;  3.  § 
(pers.)  habiller. 

GABBLE,  n.  1.  (de  Toie)  criaillement, 
m.;  2.  (des  oiseaux)  cri,  m.;  3.  (pers.) 
tain,  m. 

GABBLING  [gab'-blïng]  n.  1.  ||  (de 
Toie)  action  de  criailler,  £  ;  2.  (pers.) 
babil,  m. 

GABBLEE  [gab'-blur]  n.  §  (pers.)  ba- 
vard; babillard,  va. 

GABEL  [gà'-bëi]  n.  1.  gabelle,  f.;  2, 
impôt  (en  général),  m. 

GABELLER  [gâ'-bël-lur]  n.  1.  gabe- 
leior,  va.  ;  2.  collecteur  dHmpôts,  m. 

GABION  [gâ'.-bï-ûn]  n.  (fort.)  ga- 
bion,  va. 

To  cover  with  —s,  gabionner. 

GABLE  [gâ'-bl], 

Gable-end,  n.  (arch.)  pignon,  va. 

GAD  [gad]  n.  1,  pointe,  f.  ;  2.  ||  barre 
de  fer,  f.  ;  3.  baguette,  f.  ;  4.  (tech.) 
coin,  va. 

To  do  upon  the  —  t,  battre  le  fer  pen- 
dant qu'il  est  chaud. 

GAD,  V.  n.  ^  (—DING  ;  — ded)  courir 
(çà  et  là)  ;  errer. 

To  —  about,  courir  partout.  — 
%bout,  coureur,  va.  ;  coureuse,  f. 

Gad-bee, 

Gad-fly,  u.  (cnt.)  ŒSlre  (genre),  m. 

GAD,  int.  *r  pardi  !  ma  foi  ! 

GADDER  [gad'-dur]  n.  coureur,  m.; 
coiireuse,  t. 

GADDING  [gad'-dïng]  adj.  qui  aime  à 
courir  (çk  et  là),  à  errer. 

GAELIC,  GALIC  [gà'-Kk]  adj.  gaé- 
lique. 

GAELIC,  GALIC,  n.  gaélique  (dia- 
lecte), m. 

GAFF  [gaf]  n.  1.  croc  defer  (gros), 
m.  ;  2.  t  harpon,  m.  ;  3.  (mar.)  pic,  va.  ; 
corne,  f. 

GAG  [gag]  V.  a.  (— ging;  — ged)  |] 
bâillonner. 

GAG,  n.  Il  §  bâillon,  va. 

GAGE  [gâj]  n.  1.  gag<i,  va.;  2.  cau- 
tion, f.  ;  3.  signe,  va.  ;  4.  mesure,  f.  ;  5. 
(dr.)  nantissement,  va.  ;  6.  (dr.)  (de  meu- 
bles) gage,  va.  ;  7.  (dr.)  (d'immeubles) 
ant/ichrèse,  f. 

4.  The  —  of  misery  and  contempt,  la  mesure  du 
malheur  et  du  7népris. 

Sliding  — ,  (inst.  de  math.)  noniiis; 
vernier,  va.  To  hold  in  — ,  1.  (dr.)  tenir 
en  nantissement  ;  2.  tenir  en  gage  (des 
immeubles)  ;  3.  tenir  en  antichrèse  (des 
immeubles). 

GAGE,  V.  a.  1.  engager;  2.  mesurer; 
8.  jauger. 

GAGE.  V.  Gauge. 

GAGGER  [gag'-gur]  n.  personne  qui 
dâiUonne,  f. 

GAGGLE,  V.  n.  X-  V-  Gabble. 

GAIETY,  r.  Gayety. 

"GAILLARDE"  [gâl-yârd']  n.  gail- 
lard, m.  ;  gaillarde,  f. 

GAIN  [gân]  V.  a.  1.  Il  (by,  à;  into,  à) 
gagner  ;  2.  §  remporter  (une  victoire)  ; 
3.  obtenir  ;  4.  §  gagner  (arriver  à). 

!•  T°  —  nothing  by  the  transaction,  ne  rien  ^a,- 
^eràPopiration.    4.  To  — the  inn,  gagner  T^oie/. 

To  —  over  (to),  gagner  (attirer)  (à). 

GAIN,  V.  n.  1.  Il  (by,  sti^r)  gagner  (ti- 
inr  ,-ki  profit);  2.  §  (on,  upon,  sur)  ga- 
gner ;  3.  §  (on,  upon,  sur)  Vemporter. 


GAIN,  n.  1.  Il  §  gain  ;  profit,  va.  ;  2. 
intérêt,  va.  ;  3.  (com.)  bénéfice,  va.  ;  4. 
(mar.)  avance,  f. 

Clear  — ,  gain,  profit  net;  daily  — , 
(mar.)  avance  dixirne. 

GAIN,  n.  (tech.)  entaille  ;  entail- 
lure  ;  mortaise,  f. 

GAINER  [gân'-ur]  n.  (BY,  à)  1.  II  per- 
sonne qui  gagne,  f.  ;  2,  §  chose  qui 
gagne,  t 

GAINFULLY  [gân'-fùi-lï]  adv.  d'une 
manière  lucrative. 

GAINFULNESS  [gàn'-fûl-nës]  n.  Xpro- 
fit,  va. 

GAINLESS  [gân'-lës]  adj.  improfita- 
ble; inutile. 

GAINLESSNESS  [gân'-lës-nësl  n.  inu- 
tilité, f. 

GAINSAY  [gân-sâ']  V.  a.  1.  contre- 
dire; 2.  nier. 

GAINSAYER  [gân-sâ' -ur]  n.  t  1.  con- 
tradicteur, m.  ;  2.  adversaire,  va. 

'GAINST  [gânst]  prép.  **  contre.  Y. 
Against. 

GAINSTAND  [gân'-stand]  v.  a.  (gain- 
stood)  résister  à. 

GAINSTRIVE  [gân'-striv]  V.  a.  t  ré- 

GAIRISH  [gâr'-ïsh]  adj.  (m.  p.)  1.  trop 
voyant;   2.  trop  en  vite,  en  évidence; 

3.  trop  éclatant  ;  trop  étincelant  ;  trop 
éblouissant;  4.  extravagant  ;  outré. 

GAIRISHLY  [gâr'-ïsh-lï]  adv,  (m.  p.) 

1.  d\one  manière  trop  éclatante  ;  2.  ex- 
iravagamment  ;  d'une  manière  extra- 
vagante. 

GAIRISHNESS  [gâr'-ïst-nSs]  n.  (m. 
p.)  1.  excès  d'éclat,  va.;  2,  extrava- 
gance, t. 

GAIT  [gât]  n.  1.  marche,  f.  ;  pas,  m.  ; 

2.  4-  démarche,  f.  ;  3.  ^  allure,  f .  ;  4.  t 
chemin,  m.  ;  5.  t  marche,  f.  ;  progrès, 
va.  ;  6.  (des  animaux)  allure,  f. 

GAITED  [gât'-ëd]  adj.  qid  a  la 
marche ...;  a  marche  .... 

Heavy  —,  à  la  marche  pesante  ;  slow 
— ,  à  la  marche  lente.  To  be  ...  — , 
avoir  la  marche .... 

GAITER  [gât'-ur]  n.  guêtre,  £ 

To  put  on  o.'s  — s,  mettre  ses  guêtres  ; 
se  guêtrer  ;  to  put  on  a.  o.'s  — s,  mettre 
les  =s  à  q.  to.  ;  guêtrer  q.  u. 

Gaitek-maker,  n.  guêtrier,  m, 

GALA  [gâ'-ia]  n.  gala,  va. 

—  dav,  joior  de  =r,  m. 

GALATIAN  [ga-lâ'-shan]  n.  (géog.) 
Galate,  m.,  i. 

GALAXY  [gal'-ak-sï]  n.  1.  (astr.)  ga- 
laxie, £  ;  2.  §  réunion  éclatante,  £ 

2.  Luminous  — les  of  imagery,  éclatante  réunion 
de  f  gares. 

GALBANUM  [gal'-ba-num]  n.  (bot.) 
galbamcm,  va. 

GALE  [gàl]  n.  1.  Il  vent  (plus  ou  moins 
fort),  m.  ;  2.  H  brise,  t  ;  3.  **  zépliir,  va.  ; 

4.  **  §  souffle  (influence),  m.  ;  5.  (mar.) 
vent  ;  coiip  de  vent,  va. 

Equinoctial  — ,  vent  de  l'équinoxe  ; 
fresh  — ,  (mar.)  =  frais  ;  bon  frais  ; 
hard,  strong  — ,  (mar.)  grand  frais; 
grand  coup  de  r=  ;  steady  —,  (mar.)  = 
fait,  étale;  stiff — ,  (mar.)  brise  carabi- 
née, t 

GALE,  V.  n.  (mar.)  s'en  aller  avec  la 
pointe  du  vent. 

GALE,  n.  (bot.)  gale  ;  myrica,  va. 

Sweet  — ,  gale  odorant;  1  piment 
royal,  des  marais  ;  t  myrte  bâtard,  va. 

GALEA  [gâ'-lê-a]  n.  1.  (bot.)  coife,  £  ; 
2.  (bot.)  casque,  va.  ;  3.  (méd.)  céphalal- 
gie générale,  £ 

GALEAS  [gal'-yas], 

GALEASS  [gal'-yas]  n.  (mar.)  galéas- 
se;  galéace,  £ 

GxiLEGA  [ga-lê'-ga]  n.  (bot.)  galéga,  va. 

GALENA  [ga-lê'-na]  n.  (min.)  galène,  £ 

GALENIC  [ga-lën'-îk], 

GALENICAL  [ga-lëa'-ï-kal]  adj.  (méd.) 
galénique. 

GALENISM  [gà'-lën-ïzm]  n.  (méd.)  ga- 
lenisme,  va. 

GALENIST  [gà'-lën-ïst]  n.  (méd.)  ga- 
léniste,  m. 

GALEOPSIS  [gal-ê-op'-sïs]  n.  (bot.)  ga- 
Uopsis,  va. 

GALIC.   V.  Gaelic. 

GALILEAN  [gal-ï-Iê'-an]  n.  (géog.) 
Galiléen,  va.  ;  Galiléenne,  £ 


GALIMATIA.    V.  Gallimatia. 

GALIOT  [gal'-yiit]  n.  (mar.)  galipte,  t 

GALIPOT  [gal'-î-pot]  n.  galipot,  va. 

GALL  [gâi]  n.  1.  1!  §  fiel,  m.  ;  2.  ^  (de 
certains  animaux,  de  certains  poissons) 
amer,  m.  ;  3.  (physiol.)  bile,  £ 

Ox ,fiel  de  bœuf.  va.    — of  animais, 

=  des  animaïix.    "To  sputter  o.'s  —  §, 
décJiarger  sa  bile. 

Gall-bladder,  n.  (anat.)  vésicule 
biliaire,  du  fiel,  £ 

Gall-duct,  n,  (anat.)  condidt  bi- 
liaire, va. 

Gall-sickness,  n.  (méd.)  fièvre  bi- 
lie*ase,  £ 

Gall-stone,  n.  (méd.)  concrétion  (£), 
caleid  (m.)  biliaire. 

GALL,  n.  l.(bot.,  teint.)  galle;  noix  de 
galle,  f  ;  2.  (ent.)  galle;  noix  de  galle,  f 

European,  oak-leaf  —,  =  légère  ;  com- 
mon oak  — ,z=  à  Tépine. 

Gall-nut,  n.  (bot.,  teint.)  noix  de 
galle,  £ 

•GALL,  V.  a.  1.  |1  écorcher  ;  2.  l  fouler 
(blesser  en  pressant  fortement  les  ani- 
maux, les  bêtes  de  voiture,  de  somme); 
3.  §  ronger  ;  4.  §  irriter  ;  tourmenter; 
inquiéter;  incommoder;  5.  §  blesser; 
piquer;  froisser;  harceler;  pousser 
à  bout  ,•  C.  $  §  altérer. 

GALL,  V.  n.  §  s'irriter  ;  t 
ter. 

GALL,  n.  Il  écorchure,  £ 

GALLANT  [gal'-lant]  adj. 
2.  charmant  ;  3.  **  galant  ; 


tourmen- 


1.  beau  t; 
4. 4-  coura- 


geux; hardi;  brave;  vaillant. 

GALLANT,  n.  1.  bé 
2.  brave,  m. 

GALLANT,  adj.  ^  galant  (qui  cherche 
à  plaire). 

GALLANT,  n.  galant  ;  amant,  va. 

GALLANT,  v.  a.  1.  faire  des  galan- 
teries à  ;  courtiser  ;  2.  affecter  (par  ga« 
lanterie);  3.  minauder  avec. 

GALLANTLY  [gal'-lant-lï]  adv.  1.  ga- 
lamment (élégamment);  2.  \.  coura» 
geusement;  hardiment;  bravement; 
vaillamment. 

GALLANTLY,  adv.  galamment{^VinQ 
manière  galante). 

GALLANTNESS.   V.  Gallantry. 

GALLANTRY  [gal'-lant-ri]  n.  1.  ^  éclat, 
va.  ;  2.  élévation  ;  noblesse,  £  ;  3.  (b.  p., 
m.  p.)  galanterie,  t;  4.  bravoure;  va- 
leur; *  vaillance,  £;  5.  X  vaillants 
guerriers,  va.  pi. 

GALLED  [gâld]  adj.  1.  1  écorché;  2. 
foidé;  3.  §  blessé;  piqué;  froissé. 

GALLEON  [gal'-lë-im]  n.  (mar.)  ga^ 
lion,  va. 

GALLERY  [gal'-lur-ï]  n.  1.  galerie,  £; 
2.  X  (des  jardins)  allée,  f  ;  3.  (mar.)  gale- 
rie de  poupe,  £ 

Picture  — ,  galerie  de  peinture  ;  stem 
— ,  (mar.)  galerie,  t. 

GALLETYLE.   V.  Gallipot. 

GALLEY  [gal'-lê]  n.  1.  galère,  t  ;  2. 
— s,  (pi.)  galères  (anciens  travaux  forcés^ 
£  pi. 

Row  —,  (mar.)  galère,  £ 

Galley-slave,  n.  galérien,  va. 

GALLIASS.   V.  Galeas. 

GALLIC  [gal'-lïk]  adj.  gaulois. 

GALLIC,  adj.  (chim.)  gallique. 

GALLICAN  [gal'-iï-kan]  adj.  gallicavu 

GALLICISM  [giil'-lï-sïzm]  n.  gallicii- 
me,  va. 

GALLIGASKINS  [gal-lï-gas'-kïnz]  n. 
pi.  (plais.)  haut-de-chausse,  de-chausses, 
va.  sing. 

GALLIMATIA  [gal-lï-mâ'-sH-a]  n.  $ 
galimatias,  m. 

GALLINACEOUS  [gal-lï-nâ'-shûs]  adj. 
(orn.)  gallinacé. 

GALLING  [gâi'-iïng]  adj.  1. 1|  qui  écor- 
cJie  ;  2.  Il  qui  foide  ;  3.  §  blessant  ;  pi- 
quant ;  4.  §  douloureux  ;  amer  ;  5. 
(artil.)  (du  feu)  bien  servi. 

GALLINGALE  [gal'-lîn-gâl]  n,  (bot.) 
souchet,  va. 

GALLINULE  [gal'-lï-nSl]  n.  (orn.) 
poule  d'eau  ;  1"  voulette  d'eau,  £ 

GALLIOT.   V.  Galiot. 

GALLIPOT  [gal'-iï-pot]  n.  pot  dé 
faience  (des  pharmaciens),  m. 

GALLESS  [gâl'-lës]  adj.  §  sans  fiel. 

GALLON  [gal'-liiu]  n.  gallon  (mesuM 
de  litres  4,54345),  m. 

229 


GAM 


GXN 


GAR 


â  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  afât;  ê  me  ;  é  met  ;  î  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


Imperial  — ,  =  imperial  (uniforme 

Kur  Ja  Grande-Bretagne,  Tlrlande  et 
irs  dépendances). 

GALLOON  [gal-lôn']  n.  7.  fgaZon,  m.  ; 
2.  ruban  (de  coton,  de  fil,  de  laine, 
etc.),  m. 

GALLOP  [gai'-lùp]  V.  n.  1.  |I  (des  ani- 
maux de  course)  galoper  ;  2.  ||  §  (pers.) 
galoper  ;  courir  ;  3.  ||  partir,  s'en  al- 
ler au  galop  ;  4.  (cbos.)  se  presser  ;  5. 
(danse)  galoper  ;  6.  (man.)  galoper  ; 
aUer  au  galop. 

4.  Tears — crf  from  his  eyes,  7e«  larmes  se  pres- 
saient hors  de  ses  yeux. 

To  —  down  11  §,  descendre  au  galop  ; 
to  —  in,  entrer  au  =  ;  to  —  over,  tra^ 
verser,  j)fisser  au  =  ;  to  —  up  ||  §,  inon- 
ter  au  =. 

GALLOP,  V.  a.  1.  H  (pers.)  galoper; 
2.  §  (chos.)  faire  partir  au  galop. 

To  —  away,  /aire  partit^,  faire  en 
aller  au  galop. 

GALLOP,  n.  1.  (man.)  galop,  m.  ;  2. 
galopade,  f.  ;  3.  (danse)  galop,  m. 

Full  — ,  1.  grand,  galop;  2,  (man.) 
plein  =  ;  overreached  — ,  =  forcé  ; 
rough  — ,  =  rude  ;  true  — ,  =  juste  ; 
hand  — ,  petit  =.  To  fall  into  a  — , 
prendre  le=^;  to  go  a  — ,  galoper  ;  al- 

GALLÔPADE  [gal-lûp-âd']  n.  1.  (man.) 
petit  galop,  m.  ;  2.  (danse)  galop,  m. 

To  danse  the  — ,  danser  le  galop  ; 
galoper. 

GALLOPEE  [gal'-li5p-ur]  n.  1.  i  (des 
animaux  de  course)  co^ureur  (qui  va  au 
galop),  m.  ;  2.  ||  cavalier  qui  va  au  ga- 
lop, m.  ;  3.  personne  qui  va  au  galop 
(qui  marche  fort  vite),  f.  ;  4.  (artil.)  artil- 
lerie  volante,  f. 

GALLOPING  [gal'-lùp-ïng]  n.  1.  (man.) 
galopade,  f.  ;  2.  galop,  m. 

GALLOW  [gal'-lô]  V.  a.  t  effrayer; 
frapper  de  terreur. 

GALLOWAY  [gal'-lô-wâ]  n.  cheval  de 
Galloway  ;  cheval  de  petite  taille,  m. 

GALLOWS  [gal'-lôz]  n.  1.  potence,  f.  ; 
gibet,  m.  ;  2.  t  gibier  de  potence,  m.  ; 
pendard,  va.  ;  homme  de  sac  et  de 
corde,  m.  ;  pendarde,  f.  ;  3.  (tech.)  che- 
valet, m. 

To  have  a  —  look,  avoir  une  figure, 
une  Tnine  patibulaire. 

Gallows-fkee,  adj.  affranchi  du  gi- 
bet. 

Gallows-makeb,  n.  faiseur  de  po- 
tences, m, 

GALLY  [gâl'-lî]  adj.  |I  §  de  fiel  ;  amer. 

GALLY  [gal'-li]  n.  (imp.)  galée,  f. 

Gally-slice,  n.  (imp.)  coulisse  de  ga- 
Ue,  t 

GALOCHE  [ga-lôsli']  n.  galoche,  t 

GALOCHE,  V.  a.  claquer  (des  bottes, 
des  souliers). 

GALVANIC  [gal-van'-îk]  adj.  (phys.) 
galvanique. 

—  battery,  pile  =,  de  Vblta,  f, 

GALVANISM  [gal'-van-ïzm]  n.  (phys.) 
galvanis'me,  m. 

GALVANIST  [gal'-van-ïst]  n.  {àXà.) per- 
sonne qui  fait  des  expériences  de  gal- 
vanisme, f. 

GALVANIZE  [gal'-van-îz]  y.  a.  (phys.) 
galvaniser. 

GALVANOLOGIST     [gal-va-nol'-ô-jïst] 

n.  personne  qui  décrit  les  phénomènes 
du  galvanisme,  f. 

GALVANOLOGY  [gal-va-nol'-ô-jî]  n. 
traité  du  galvanisme,  m. 

GALVANOMETER  [gal-va-nom'-ê-tur] 
n.  (phys.)  galvanomètre,  va. 

GAMBIT  [gam'-bït]  n.  (échecs)  gam- 
bit, m. 

GAMBLE  [gam'-bl]  V,  n.  (m.  p.)  jouer 
(gros  jeu). 

To  —  away,  peindre  au  jeii. 
_  GAMBLER     [gam'-blur]    n.     (m.    p.) 
joueur,  m.  ;  joueuse,  f. 
_  GAMBLING    [gam'-blïng]   n.   (m.   p.) 
jeu,  m.  ;  passion  du  jeu,  f. 

GAMBOGE  [gam-bôj']  n.  gomme-gut- 
te,  f 

GAMBOL  [gam'-bûl]  V.  n.  1.  gamha- 
ier  ;  2.  **  folâtrer  ;  s'ébattre  ;  prendre 
ges  ébats;  3.  +  (from,  de)  s'écarter; 
divaguer. 

GAMBOL,  n.  1.  gambade,  f.  ;  saut 
joyeux,  va.  ;  2.  **  folâtrerie,  f.  ;  ébat,  va. 


To  play  — s,  faire  des  ganîbades  ; 
faire  des  sauts  joyeux;  to  play  o.'s  — s, 
prendre  ses  ébats. 

GAMBOL,  adj.  %  propre  aux  gam- 
bades, aux  sauts. 

GAMBREL  [gam'-b^ëi]  n.  1.  (du  che- 
val) jambe  de  derrière,  f.  ;  2.  (bouch.) 
tinet,  m. 

GAMBEEL,  v.  a.  %  attacher  par  la, 


GAME  [gâm]  n.  1.  Il  §  jeu,  m.  ;  2.  $ 
chasse,  f.  (  V.  Chace)  ;  3.  ||  §  gibier,  va.  ; 
4.  {arA.)jeu  (spectacle  public),  m.  ;  5.  (ar- 
got) cœur,  va.  ;  courage,  va.  ;  bravoure, 
f.  ;  6.  Heu)  pai'tie,  t 

Black  — ,  coq  de  bruyère,  va.  ;  drawn 
— ,  {j^&ci) partie  nulle,  remise,t  ;  refait, 
va.  ;  losing  — ,  partie  perdue  ;  regular 

—  |^W~,  brave  à  trois  poils.  Cock  of 
the  —  P^^i  galant  de  pi^emier  ordre. 

—  of  chance,  jeu  de  hasard  ;  —  of  skill, 
jeu  d'adresse.  To  give  up,  to  throw 
up  the  — ,  quitter  la  partie;  to  have  a 
good  — ,  avoir  beau  jeu;  to  make  —  of, 
se  jouer  de  ;  se  moquer  de  ;  ^W  se 
gausser  de  ;  to  shoot  —,  tuer  du  gibier  ; 
to  play  a  good  — ,  faire  bien  la  partie  ; 
jouer  bie7i  ;  to  play  a  —  over  again,  re- 
faire une  partie  ;  to  play  the  strict  — , 
jouer  de  rigueur  ;  jouer  le  jeu  ;  to  win 
a  — ,  gagner  une  partie, 

Game-bag, 

G-AME-POTJCH,  n.  gibecière;  carnas- 
sière, f. 

Game-cock,  n.  coq  de  combat,  va. 

Game-keepee,  n.  garde-chasse,  va. 

Game-laws,  n.  pi.  lois  sur  la  chasse, 
f  pi. 

GAME,  V.  n.  1.  t  jouer  (se  divertir)  ; 
2.  jorier  (au  jeu). 

GAMESOME  [gâm'-siim]  adj.  1.  porté 
à  jouer  ;  2.  etijoué  ;  folâtre  ;  gai. 

GAMESOMELY  [gâm'-sûm-H]  adv.  1. 
d'une  manière  enjouée,folâtre  ;  2.  gaie- 
ment. 

GAMESTER  [gâm'-stur]  n.  1.  (m.  p.) 
joueur  (personne  qui  a  la  passion  du 
jeu),  m.;  joueuse,  t;  2.  %  joueur,  va.  ; 
joueuse,  f.  ;  3.  t  (b.  p.)  personne  en- 
jouée, f  ;  4.  +  gaillard,  va.  ;  gaillarde, 
f.  ;  5.  X  prostituée,  f. 

GAMING  [gàm'-ïng]  n.  (m.  p.)  jeu,  m.  ; 
passion  du  jeu,  t 

—  house,  maison  de  jeu,  f.  ;  —  table, 
table  de  jeu,  f. 

GAMMON  [gam'-miiu]  n.  1.  jambon, 
va.  ;  2.  1^°  blague,  f.  ;  3.  (jeu)  tric- 
trac, va. 

GAMMON,  V.  a.  1.  faire  du  jambon  ; 

2.  I^g"  §  embabouiner  ;  3.  {vaKi.)  faire 
des  liures  à  ;  4.  (trictrac)  battre. 

GAMMONING     [gam'-mÙn-ïng]     n.     1. 

P^"  blague,  f.  ;  2.  (mar.)  Hure  (de 
beaupré),  f. 

GAMlSIUT  [gam'-mut], 

GAMUT  [gam'-ut]  n.  1.  (mus.)  gamone, 
f.  ;  2.  (mus.)  ict,  va. 

GAN,  **  abréviation  de  Began. 

GANDER  [gan'-dur]  n.  {oxa.)jars,  va. 

GANG  [gang]  n.  V.  (m.  p.)  bande; 
troupe,  f.  ;  2.  (m.  p.)  clique  ;  coterie,  f.  ; 

3.  (  d'ouvriers  )  atelier,  va.  ;  4.  (mar.) 
presse,  f. 

Leader  of  a  — ,  chef  de  bande,  de 
troupe,  va. 

GANG,  n.  Cmin.)  gangue,  f. 

GANGLION  [gang'-gii-ùn]  n.  1.  gan- 
glion, va.  ;  2.  (anat.)  ganglion,  va. 

Lenticular  — ,  (anat.)  =  lenticulaire, 
ophthalrnique. 

GANGRENATE.  V.  Gangreî^-e. 

GANGRENE  [gang'-grën]  n.  (méd.) 
gangrène,  f. 

Hospital  — ,  =,  pourriture  d'hôpi- 
tal, f. 

GANGRENE,  v.  a.  (méd.)  gangrener. 

GANGRENE,  v.  n.  (méd.)  se  gangre- 
ner. 

GANGRENED  [gang'-grênd]  adj.  (méd.) 
gangrené. 

GÀNGRENESCENT  [  gang-ga-ê-nës'- 
sSnt]  adj.  (méd.)  qui  tend  à  se  gangre- 
ner. 

GANGRENOUS  [  gang'-grê-nùs  ]  adj. 
(méd.)  gangreneux. 

GANGUE  [gang]  n.  (min.)  gangue,  f, 

GANGWAY  [gang'-wâ]  n.  (mar.)  1. 
passe-avant,    va.  ;    2,   échelle   hors  le 


bord;  galerie  du fav/x pont,  t',  3.  cor- 
ridor, m. 

GANNET  [gan'-nst]  n.  (orn.)  fou,  m. 
boubie,  f. 

GANNY  [gan'-nï]  n.  (orn.)  coq  d'Inde, 
dindon,  va. 

GANTELOPE.  V.  Gantlet. 

GANTLET  [gant'-lët], 

GAUNTLET  [gânt'-lët]  n.  1.  gantelet, 
m.  ;  2.  §  gant  (défi),  m.  ;  3.  (mar.)  boîf 
Une,  f. 

To  run  the  — ,  (mar.)  courir  la  bovr 
Une  ;  to  take  up  the  —  §,  ramasser,  rC' 
lever  le  gcunt  ;  to  throw  down  the  —  §, 
jeter  le  gant  (défier). 

GANTLET  [gant'-lët], 

GANTLOPE  [gant'-lôp]  n.  (mil.)  ba- 
guettes, f.  pi. 

To  run  the  — ,  passer  par  les  ba- 
guettes. 

GANTLETED  [gant'-lët-ëd], 

GAUNTLETED  [  gânt'-lët-ëd  ]  adj. 
ganté  d'un  gantelet. 

GANZA  [gan'-za]  n.  oie  sau/vage,  f. 

GAOL  [jài]  n.  Il  1.  geôle  %  ;  prison,  f.  ; 
2.  conciergerie,  f. 

Governor  of  a  — ,  directeur  de  prison, 
va.  In  —,  en  =.  To  come  out  of  —,  sor- 
tir de  =  ;  to  get  into  — ,  to  go  to  — ,  sa 
faire  mettre  en  =  ;  to  put  into  — ,  met- 
tre en  =:  ;  to  send  to  — ,  envoyer  en  =z. 

Gaol-bied,  n.  (plais.)  pilier  de  pri- 
son ;  gibier  de  potence,  m. 

Gaol-book,  n.  registre,  livre  d'é- 
crou,  m. 

Gaol-deliveet,  n.  (dr.)  évacuation 
des  prisons  (pour  quïl  soit  statué  sur  le 
sort  de  tous  les  detenus),  f. 

Commission  of — ,  ordonnance  d'=, 
f.  ;  court  of — ,  cour  d'assises,  t  ;  justice 
of — ,jiige  de  la  cour  d'assises,  va.  ;  ses- 
sion of  — ,  session  de  la  cour  d'assi- 

G-AOL-FEVER,  vi.fi&vre  des  prisons,  f 

Gaol-keeper.   V.  Gaoler. 

GAOL,  V.  a.  t  emprisonner.  V.  Im- 
prison-. 

GAOLER  [jâl'-ur]  n.  1.  gardien  dé 
prison,  va.  ;  2.  (m.  p.)  geôlier,  va. 

At  the  —'s,  à  la  geôle. 

GAP  [gap]  n.  1.  Il  §  trou,  va.  ;  oxtver- 
ture,  f.  ;  2.  Il  §  brèche,  f.  ;  3.  ||  §  vide,  va.  ; 
4.  Il  §  lacune,  t.  ;  5.  passage  étroit,  va.  ; 
6.  passage,  va.;  7.  entrée,  t;  8.  (anat.) 
t)^ou,  va.  ;  ouverture,  f.  ;  9.  (gram.)  bail 
lement,  va. 

To  fill  up  a  — ,  remplir  une  lacune  ; 
to  stand  in  the  —  l%,se  mettre  sur  la 
brèche  ;  to  stop  a  — ,  1.  boucher  un  trou  ; 
2.  §  se  tirer  d'affaire  par  une  défaite. 

GAP-TOOTnED,  adj.  brèche-dent. 

—  person,  brèche-dent,  va.,  f. 

GAPE  [gap]  V.  n.  1.  Il  bâiller  ;  2.  \ 
avoir  la  bouche  béante  ;  être  la  boucJie 
béante;  bayer;  3.  ||  (at,  à;  at,  après) 
bayer;  4.  **  §  être  béant;  5.  §  s'ou- 
vrir ;  s'entr'ouvrir  ;  6.  §  (at,  de)  s'iin- 
patienter  ;  7.  (des  huîtres)  s'ouvrir  ;  8. 
§  (des  oiseaux)  ouvrir  le  bec  ;  9.  (gram.) 
faire  bâillement. 

To  —  in  the  air,  bayer  aux  corneilles, 
aux  mouches. 

GAPE,  n.  bâillement,  va. 

GAPER  [gâp'-ur]  n.  1.  Il  bâilleur,  m.  ; 
bâilleuse,  f. ,  2.  ||  bayeur,  va.  ;  bayeuse, 
f.  ;  3,  §  (AT,  après)  personne  qui  désire 
avec  a/vidité,  t. 

GAPING  [gâp'-ïng]  adj.  1.  ||  qui  bâille  ; 
2.  Il  béant;  8.  ||  qui  baie;  4.  t  ||  qui 
crie;  5.  §  qui  s'entr'ouvre;  qui  s'ou- 
vre ;  6.  (bot.)  bâillant  ;  ringent. 

GAPING,  n.  1.  bâillem,ent,  m.;  2.  + 
braillement,  m. 

GARAVANCES  [gar-a-van  -sëz]  n.  (bût) 
pois  chiche,  m. 

GARB  [gàrb]  n.  1.  Il  habillement;  ha- 
bit ;  costume,  va.  ;  2.  §  manteau,  va.  ; 
apparence,  f.  ;  extérieur,  va.  ;  dehors, 
va.  pi.  ;  3.  §  X  forme;  manière,  f. 

2.  §  To  clolbe  envy  in  tbe  —  of  Lonest  zeaJ, 
couvrir  l'envie  du  manteau  d'un  zèle  honnête. 

GARBAGE  [gâr'-bâj]  n.  1.  -j-  tripaille, 
f.  :  2.  (chasse)  curée,  t 

GARBLE  [gâr'-bl]  V.  a.  1.  +  ||  éplit- 
cher  ;  trier  ;  2.  (m.  p.)  mutiler  ;  tror^ 
quer. 

GARBLER  [gâr'-blur]  n.  1.  trieur,  m 
2.  §  mutilateur,  m.  ;  m.ïctilatrice,  £ 


GAR 


GAS 


GAT 


6  nor  ;  o  not  ;  U  tube  ;  û  tub  :  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôî  oil  ;  ou  pound  ;  if/i  thin  ;  th  this. 


GAEBOIL  [gâr'-tôïl]  n.  1.  +  querelle, 
t  ;  désordre,  m.  ;  2.  J^"  grabuge,  m. 

GAEBOIL,  V.  a.  X  mettre  la  confu- 
sion, le  désordre  dans. 

GARD  t-  V.  GuAED. 

GARDEN  [^àr'-dën]  n.  1|  %  jardin,  m. 

§  Lombard}'  is  the  —  of  Italy,  la  Lomhardie  est 
?e  jardin  de  l'Italie. 

Flower — ,    parterre,    m.;    friit , 

verger,  n.;  kitchen ,  jardin  pota- 

oer  ;  nursery-  — ,  jardin-pépinière,  m. 
Faris  —  i,  fosse  aux  ours,  f. 

Garden-housk,  n.  t  maisonnette,  f.  ; 
pavilion,  m. 

Gakden-mound,  n.  **  mur  de  jar- 
din, m. 

Garden-plot,  n,  parterre  (de  jar- 
din), m. 

Garden-stuff,  n.  ^jardinage  (plan- 
tes potagères),  m. 

Garden-ware,  n.  jardinage  (plante 
potagères),  m. 

GARDEN,  V.  n.  1.  jardiner  ;  2.  tra- 
cer un  jardin. 

GARDENER  [gâr'-dën-ur]  n.  jardi- 
nier, m. 

Flower ,  ^=fieibriste  ;  kitchen , 

1.  =  poîir  le  potager  ;  2.  maraîcher,  m. 

GARDENING  [gàr'-dën-ïng]  n.  jardi- 
nage, m. 

GARDON  [gàr'-dun]  n.  (ich.)  gar- 
don, va. 

GARE  [gâr]  n.  écouailles  (laine  gros- 
sière), f.  pi. 

GARFISH  [gar'-fïsh]  n.  (ich.)  orphie; 
anguille  de  oner,  f. 

GARGANEY  [gâr'-gan-ë]  n,  (orn.)  sar- 
celle ordinaire^  d'été,  f. 

—  duck,  teal,  =. 

GARGARISAI  [gâr'-ga-rïzm]  n.  (pharm.) 
gargarisme,  m. 

GARGARIZE  [gâr'-ga-rîz]  V.  a.  1.  gar- 
gariser ;  2.  se  gargariser. 

GARGARIZÏNG  [  gàr'-ga-rîz-ïng  ]  n. 
gargarisme  (action),  m. 

GAEGLE  [gàr'-gi]  n.  gargarisme  (li- 
queur), m. 

GAEGLE,  V.  a.  gargariser  ;  se  gar- 
gariser. 

GARGLING  [gâr'-glïng]  n.  garga- 
risme (action),  m. 

GARISH,  GARISHLY,  GAEISH- 
NESS.    V.  Gairish,  Gairishly,  Gaik- 

ISHNESS. 

GAELAND  [gâr'-land]  n.  1.  i  §  guir- 
lande, f  ;  2.  §  plus  bel  ornement,  m.  ; 
8.  §  anthologie,  f. 

2.  §  She  was  your  — ,  elle  faisait  votre  plus  bel 
ornement. 

GAELAND,  v.  a.  $  couronner  (de 
fleurs). 

GAELIC  [gâr'-lik]  n.  (bot.)  ail  (gen- 
re), m. 

Ascalonian  — ,  échalote,  f.  Hedge  — , 
velar,  m.  Clove  of  — ,  écaille,  ^  gousse 
d'ail,  f.  ;  head  of—,  gousse,  1  tête  d'ail, 
f.    To  smell  of  —,  seritir  fail. 

Garlic-hop,  n.  (bot.)  gousse  d'ail,  f. 

GAEMENT  [gâr'-mënt]  n.  1.  'vête- 
ment; habillement;  habit,  m.;  2.  toi- 
Utte,  f. 

"Wedding  — ,  1.  Jiabit  de  noces;  2. 
robe  de  noces,  f. 

GAENER  +.  F.  Granart. 

GARNEE  [gâr'-nur]  V,  a.  1.  p  mettre 
en  grenier  ;  2.  §  amasser  ;  Z.  X  %  ras- 
sembler. 

To  —  up  X-,  rassembler  ;  réunir. 

GAENET  [gâr'-nët]  n.  1.  (mar.)  bre- 
dindin,  m.  ;  2.  (min.)  grenat,  m. 

Noble,  precious  —,  grenat  noble  ;  ori- 
ental — ,  =  oriental  ;  Syrian  — ,  =  sy- 
rien, de  Syrian  ;  vinegar  — ,  =  couleur 
de  vinaigre. 

GAENISH  [gâr'-uïsh]  V.  a.  1.  (with, 
dé)  garnir  ;  2.  (with,  de)  orner  ;  em- 
bellir ;  3.  (argot)  mettre  les  poucettes, 
menottes  à;  4.  (dr.)  former  saisie- 
arrêt  entre  les  mains  de  (q.  u.). 

GAENISH,  n.  1.  ||  garniture  (de 
plat),  f. ;  2.  §  ornement;  embellisse- 
ment, m.  ;  3.  §  parure,  f.  ;  4.  bienvenue, 
f.  ;  5.  (  argot  )  poucettes  ;  menottes,  f. 
pi.  ;  6.  (dr.)  gage,  m, 

i.  To  pay  —,  pajjer  la  bienvenue. 

Garnish-money,  n.  bienvenue,  f. 
GAENISHEE  [gâr-nïsh-ê']  n.  (dr.)  tiers 
êaisi,  m. 


GARNISHING  [gâr'-nïsh-ïng], 
GAENISHMENT  [gâr'-nïsh-mënt]  n.  1. 

I]  §  ornement  ;  embellissement,  m.  ;  2. 
(dr.)  saisie-arrêt;  opposition,  f. 

GAENITUEE  [gâr'-nï-tùr]  n.  |1  §  orne- 
ment, m.  ;  embellissement,  m.  ;  pa- 
rure, f. 

GAEOU  [ga-r5'], 

Gakou-bark,  n.  (pharm.)  garou; 
sainbois;  saintbois,  m. 

GAEEAN.  V.  Gareon. 

GAEEET  [gar'-rët]  n.  1.  mansarde, 
f.  ;  galetas,  m.  ;  2.  t  bois  pourri,  m. 

GAEEETEEE  [gar-rët-ér']  n.  habi- 
ta/nt  d'un  galetas,  d'vm,e  mansarde,  m. 

GARRISON  [gar'-rï-sn]  n.  1.  gami- 
son,  f  ;  2.  place  forte,  de  guerre,  f. 

—  town,  ville  de  garnison,  f.  To  be, 
to  lie  in  — ,  être  en-=^;  to  keep  — ,  tenir 
=  ;  to  lay  in  — ,  mettre  en  t=. 

GAEEISON,  V.  a.  1.  mettre  en  gar- 
nison; 2.  inettre  garnison  dans;  3. 
former  la  garnison  de;  4.  défendre 
(par  des  places  fortes)  ;  5.  §  ranger. 

GAEEISONED  [gar'-rï-snd]  adj.  (mil.) 
à  garnison. 

GAEEON  [g.ar'-rûn]  n.  criquet,  m.; 
rosse,  f. 

GAEEULITY  [gar-rô'-lï-tî]  n.  loqua- 
cité, f. 

GAEEULOUS  [  gar'-rù-lûs  ]  adj.  lo- 
quace. 

GAETEE  [gâr'-tur]  n.  1.  jarretière,  f.  ; 
2.  Jarretière  (ordre  de  chevalerie  an- 
glaise), f. 

To  fly  the  — ,  (jeu)  anguille,  f. 

GAETEE,  V.  a.  1.  attacher  la  jarre- 
tière à  ;  2.  **  revêtir  de  l'ordre  de  la 
Jarretière. 

GAS  [gas]  n.  (chim.)  gaz,  m. 

Ignited  — ,  =  enflammé  ;  liquéfiable 
— ,  =:  non  permanent.  Coal  — ,  =  de 
houille.  Jet  of  — ,  jet  de  =,  m.  To  ge- 
nerate — ,  1.  (chim.)  produire  du  =  ; 
2.  (ind.)  produire,  fabriquer  du=;  to 
hght  with  —,  éclairer  au  =  ;  to  turn 
off  the  — ,  fermer  le  robinet  de=z;  to 
turn  on  the  — ,  ouvrir  le  robinet  de  =. 

Gas-blower,  n.  oiotil  pour  nettoyer 
les  becs  de  gaz,  m. 

Gas-beoach,  n.  épingle  (pour  net- 
toyer les  becs  de  gaz),  f. 

Gas-btjrner,  n.  bec  de  gaz,  va. 

Gas-fitter,  n.  gazier  (ouvrier  en  ap- 
pareils à  gaz),  m. 

Gas-holder,  n.  réservoir  de  gaz  ;  ga- 
zomètre, m. 

Gas-lamp,  n.  bec  de  gaz,  m. 

Gas-light,  n.  1.  lumière  du  gas,  f.  ; 
2.  éclairage  au  gaz,  m.  ;  3.  bec  de 
gaz,  m. 

To  mount  a  —,  faire  l'appareil  d'un 
bec  de  gaz. 

Gas-lighting,  n.  éclairage  au  gaz,  m. 

Gas-meter,  n.  compteur  à  gaz,  va. 

Gas-pipe,  n.  conduit,  tuyau  à  gaz,  m. 

Main  — ,  =  principal.  Branch  — ,  = 
d'embranchement. 

Gas-tight,  adj.  imperméable  au  gaz. 

Gas-woek,  n., 

Gas-works,  n.  pi.  (ind.)  usine  à  gaz, 
f.  sing. 

GASCON  [gas'-kûn]  adj.  gascon. 

To  speak  with  a  —  accent,  parler 
avec  un  accent  z=  ;  gasconner. 

GASCON,  n.  Gascon,  va.  ;  Gascon- 
ne, t. 

GASCONADE  [gas-kun-àd']  n.  gascon- 
nade,  f. 

GASCONADE,  v.  n.  gasconner  ;  dire 
des  gasconnades. 

GASEOUS  [gaz'-ê-ûs]  adj.  (chim.)  ga- 
seuœ. 

To  become  — ,  se  gazéifier. 

GASH  [gash]  V.  a.  1.  Il  faire  une  bles- 
sure profonde  à  ;  2.  l  estafilader  ;  tail- 
lader; balafrer;  3.  §  tailler  dans  le 
vif. 

GASH, n.  ||1.  blessu,re profonde,  t;  2. 
coup  (rude)  ;  coup  d'estoc,  va.  ;  3.  esta- 
filade ;  entaille  ;  taillade  ;  balafre,  f.  ; 
4  balafre  ;  cicatrice,  f.  ;  5.  marque,  f. 

GASHED  [gasht]  adj.  (did.)  incisé; 
découpé. 

GASHFUL  [gash'-fûi]  adj.  X  1-  estafi- 
lade ;  tailladé  ;  balafré  ;  2.  §  hidmix. 

GASIFOEM  [gas'-ï-fôrm]  adj.  (chim.) 
gazéifortne.  ' 


GASIFY  [gas'-ï-fi]  V.  a.  (chim.)  gazé* 
fier. 

GASIFY,  V.  n.  (chim.)  se  gazéifier. 

GASKET  [gas'-kët]  n.  (mar.)  garcett^ 
f.  ;  raban,  va. 

GASKINS  X-  y-  Galligaskins. 

GASOMETEE  [ga-zom'-ë-tur]  n.  ga. 
zomètre,  m. 

GASOMETRY  [ga-zom'-è-trï]  n.  (did.) 
gazométrie,  f. 

GASP  [gasp]  Y.  n.  1.  ouvrir  la  bou- 
che ;  2.  \fdire  des  efforts  pour  respirer. 

To  —  for  breath, /aire  des  efforts  con- 
vulsifs  pour  respirer;  to  —  for  life, 
lutter  contre  la  m,ort  ;  to  —  after  X  §> 
sou/pirer  après. 

GASP,  V.  a.  respirer  convulsivement. 

To  —  one's  latest,  last  breath,  rendre 
le  dernier  soupir.  To  —  away,  perdra 
(la  respiration)  ;  to  —  out  :):,/aire  sortir 
(convulsivement). 

GASP,  n.  soupir  (convulsif  ),  m. 

Last  — ,  dernier  soupir  (de  la  vie% 
To  the  last  —,  jusqu'à  son  dernier  sou- 
pir. 

GAST  [gast]  V.  a.  :j:  effrayer  ;  terrifier. 

GASTNESS.  V.  Ghastness. 

GASTEALGIA  [gas-tral'-jï-a]  n.  (méd.) 
gastralgie,  f. 

GASTEIC  [gas'-trïk]  adj.  (physiol.)  gas- 
trique. 

—  juice,  suc  ==. 

GÂSTEILOQUIST  X-  V.  Ventrilo- 
quist. 

GASTEITIS  [gas-tri'-tîs]  n.  (méd.)  gas- 
trite, f. 

To  have  — ,  avoir  tme  t=. 

GASTEONOMIC  [gaa-trô-nom'-ïk]  adj. 
gastronomique. 

GASTEONOMIST   [gas-troa'-ô-mïst]   n. 

gastronome.  m.,  f. 

GASTEONOMY  [gas-tron'-ô-mî]  n.  gaé- 
tronomie,  f. 

GASTEOEAPHY  [  gas-tror'-a-fi  ]  B. 
(chir.)  gastroraphie,  t. 

GASTEOTOMY  [gas-trot'-ô-nu]  n.  (chlr.) 
gastrotomie,  f. 

GAT  t,  prêt.  V.  Get. 

GATE  [gàt]  n.  1.  Il  §  porte  (grande),  f.  ; 
2.  §  porte  ;  entrée,  f.  ;  3.  (de  chemin,  de 
route,  etc.)  barrière,  f.  ;  4.  (mar.)  (du 
courant)  lit,  va, 

1.  Il  The  — s  of  a  town,  a  fortress,  les  porte» 
d'une  ville,  d'une  forteresse.  2.  §  Death  is  the  ■ — 
of  life,  la  mort  est  la  porte,  ^'entrée  de  la  vie. 

Gate-keeper,  n.  (dn  chemin,  de  route, 
etc.)  surveillant  de  barrière,  va. 

Gate-vein,  n.  t  (anat.)  veine  porte,  £ 

Gate-way,  n.  1.  chemin  de  barrière, 
va.  ;  2.  vestibule,  va.  ;  3.  porte  cochère,  t 

GATED  [gât'-ëd]  adj.  à  portes .... 

GATHEE  [gath'-ur]  V.  a.  1. 1|  §  rassem- 
bler; 2.  Il  recueillir;  3.  ||  amonceler; 
amasser;  4.  Il  cueillir  ;  5.  |  ramasser; 
replier  ;  6.  ||  contracter  ;  prendre  ;  7.  § 
joindre  ;  réunir  ;  8.  §  quêter  ;  faire  une 
collecte  de;  9.%  inférer  ;  conclure;  10. 
(imp.,  libr.)  assembler  (les  feuilles  des 
livres);  11.  {va&x.)  prendre  (de  Terre); 
12.  (mar.)  border  (des  écoutes)  ;  13. 
(ouvrage  à  l'aiguille) /ro?icer. 

— ed  together,  (bot.)  soudé  ensemble. 
To  —  in,  1.  rentrer  ;  2.  recueillir  ;  3. 
récolter;  to  —  out  t,  ramasser;  re- 
cueillir; to  —  up,  1.  ramasser;  2.  t 
joindre. 

GATHER,  V.  n.  1.  Il  §  s' amonceler  ; 
s'amasser  ;  2.  ||  grossir  ;  3.  fl  se  réunir  ; 
4.  §  reciieillir;  5.  (méd.)  former  -un 
abcès. 

3.  There  — ed  a  very  great  multitude,  il  se  réu- 
nit une  très-ffrande  multitude, 

GATHiEE,  n.  (ouvrage  à  l'aiguille) 
froncis,  va. 

GATHEEER  [gath'-ur-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  recueille,  rassemble,  f.  ;  2. 
personne  qui  cueille,  f.  ;  3.  collecteur, 
va.  ;  4.  quêteur,  va.  ;  quêteuse,  f.  ;  5.  (écon. 
rur.)  cueilleur,  va.  ;  cueilleuse,  f,  ;  6. 
—s,  (pi.)  (ent.)  pinces,  t.  pi.  ;  7.  (imp., 
libr.)  assembleur,  va.  ;  assembleuse,  f. 

GATHEEIDGE-TEEE  [gath'-ur-îj-trè] 
n.  (bot.)  fusain  ;  ^  bonnet  carré,  de 
prêtre  ;  i'  fusain  d'Europe,  va. 

GATHEEING  [gath'-ur-ïng]  n.l.  action 
de  rassembler,  de  recueillir,  f.  ;  2.  ac- 
tion de  cueillir,  t.  ;  3.  rassemblement, 
1  m.  ;  ramas,  va.  ;  réunion,  f.  ;  4.  qttête  ; 
231 


GAY  GEL 

âfate:  t^far;  «fall;  «fat;  erne;  ^met;  ipine;  «pin;  ôno;  ymove; 


GEN 


eoUeete,  f.  ;  5.  (com.  mar.)  cueillette,^  f.  ; 
6.  (imp.,  libr.)  assemtlage,  m.  ;  7.  (méd.) 
ahcès,  m.  ;  8.  (ouvrage  à  l'aiguille)  fron- 
cis^ va. 

3.  The  —  of  a  multitude,  la  réunion  rf'wne  multi- 
tude. 

To  make  a  —,  faire  une  quête,  une 
collecte. 

GATTEN-TREE  [gat'-tn-trê], 

GATTEE-TKEE  [gat'-tur-trê]  n.  (bot.) 
cornouiller  sanguin,  femelle,  m.;  T" 
'boifi  pu7iais,  m.  ;  f  puine,  f.  ;  t  sa7i- 
guinelle,  f. 

GAUD,  GAWD  [gâd]  v.  n.  1 1.  se  gau- 
dîr  t  ;  se  ré)ovir  ;  2.  pa)-er. 

GAUD,  GAWD,  n.  t  1.  jouet,  m.; 
tagatelle,  f.  ;  2.  babiole,  f.  ;  colifichet, 
m.;  ^.frivolité;  futilité,  f.  ;  4.  rfm- 
quant,  m. 

GAUDED,  GAWDED  [gâd'-ëd]  adj.  t 
paré. 

GAUDEET,  G  AWDEEY  [gâ'-dur-î]  n. 
\  parure  fastueuse,  f. 

GAUDILY  [gâ'-dï-u]  adv.  1.  !|  avec 
éclat;  2.  %  fastueusement  ;  d'une  ma- 
nière vaine  ;  3.  §  (du  style)  d'une  ma- 
nière T)rillantée. 

GAUDINESS  [gâ'-dï-nës]  n.  1.  |  éclat, 
m.  ;  2.  §  faste,  m.  ;  ostentation,  f.  ;  3.  § 
vanité,  f.':  4.  §  faux  brillant,  m. 

GAUDY  [gâ'-di]  adj.  1. 1  !l  de  fête;  2.  || 
éclatant;  aux  coideurs  éclatantes;  3. 
|-(de  couleur)  voyant;  4.  ^fastueux;  5. 
%vain;  vaniteux;  6.  §  (du  style)  hril- 
lanté  ;  T.  (peint.)  (de  couleur)  ^eî^ri. 

GAUDY,  n.  (universités)/é^e,  f. 

GAUGE  [gâj]  V.  a.  1.  ||  jauger;  2.  § 
mesurer  ;  3.  (tech.)  "échantillonner  ; 
étalonner. 

GAUGE,  n.  1.  Wja^ige,  f.  ;  2.%mesure, 
f.  ;  3.  (cliem.  de  fer)  largeur  (de  la  voie), 
f.  ;  4.  (imp.)  réglette  de  longueur,  f.  ; 
(mar.)  tirant  d'eau,  m.  ;  5.  (phys.)  ma- 
nomètre, m.  ;  6.  (pbys.)  éprouvette,  f.  ;  7. 
(^ech.)  jauge,  f. 

Sliding  —,  (inst.  de  math.)  nonius; 
vernier,  va.  To  take  the  —  of,  1.  P  jau- 
ger ;  2.  §  prendre  la  mesure  de;  to 
take  a.  o."s  —  1  %,  jauger  q.  u. 

GAUGED  [gàjd]  adj.  1.  ||  jaugé  ;  2.  § 
mesuré;  3.  (tech.)  échantillonné;  éta- 
lonné. 

GAUGER  [gâj'-ur]  n.  jaugeur,  va. 

GAUGING  [gâj'-ing]  n.  1.  |1  jaugeage, 
m.  ;  2.  (tech.)  écliantillonnage  ;  éta- 
lonnage, va. 

Gatjging-rod,  n.  (tech.)  jauge  (verge 
à  jauger)  brisée,  diagonale,  f. 

GÂUL  [gâi]  n.  1.  (géog.  anc.)  Gaule, 
f.  ;  2.  Gaulois,  va.  ;  Gauloise,  f. 

GAULIC  [g.âl'-îk], 

GAULISH  [gài'-ish]  adj.  gaulois. 

GAULT  [gâlt]  n.  (rnam.)  cocJwn  ; 
porc;  pourceau, va. 

GAUNT  [ffâut]  adj.  maigre;  décliarné. 

GAUNTLET.  V.  Gantlet. 

GAUNTLY  [gânt'-U]  adv.  avec  mai- 
greur. 

GAUZE  [gâz]  n.  1.  gaze,  f.  ;  2.  (tech.) 
gaze  (f.),  toile  (f.),  tissu  (m.)  métallique. 

Wire ,  gaze  (f.),  toile  (f  ),  tissu,  (m.) 

métallique. 

Gatjze-loom,  n.  (ind.)  métier  à  ga- 
ze, va. 
■  Gatxze-makek,  n.  gazier,  va. 

Gatjze-wike,  a.  fil  de  toile,  de  tissu 
métallique,  va. 

—  cloth,  toile  (f.),  tissu  (m.)  métal- 
lique. 

GAUZE,  adj.  1. 1|  de  gaze  ;  2.  §  comme 
de  la  gaze. 

GAUZY  [gâz'-ï]  adj.  |  comme  de  la 
ifaze. 

GAVEL.  Y.  Gable. 

GAVEL  [gav'-ël]  n.  (agr.)  javelle,  f. 

GAVOT  [gav'-ùt]  n.  (danse)  gavotte,  f. 

GAWD.  V.  Gaui). 

6AWK  [gâk]  n.  X  L  II  (orn.)  coucou, 
m.:  2.  §  sot;  niais,  va. 

GAWKY  [gâ'-ki]  n.  1.  sot,  va.  ;  sotte, 
t  ;  niais,  va.  ;  niaise,  £  ;  2.  m-aladroit, 
m.  ;  maladroite,  f. 

GAWKY,  adj.  1.  sot;  niais;  2.  4.  § 
maladroit;  gauche. 

_GAY  [gâ]  adj.  1.  gai;  2.  en  pointe  de 
vin  ;  en  train  ;  3.  j  spécieux. 

As  — as  a  lark,  gai  comme  un  pinson. 

GAY  n.  ^  (mam.)  blaireau,  va. 


GAYETY  [gâ'-ê-tï]  n.  1.  gaieté,  f.  ;  2. 
insouciance,  f.  ;  ^.fraîcheur,  f.  ;  éclat,  m. 

3.  The  —  of  dress,  la  fraîcheur  de  la  toilette. 

GAYLY  [gâ'-li]  adv.  1.  gaiement  ;  2. 
avec  éclat. 

GAYNESS.  V.  Gatety. 

GAZE  [gâz]  V.  n.  (AT,  ON,  trpoN, . . .)  1. 
regarder  (avec  attention);  2.  considé- 
rer; contempler. 

To  —  steadfastly,  1.  regarder  fixe- 
ment; 2.  considérer  attentivement. 

GAZE,  V.  a.  **  considérer  ;  contem- 
pler. 

GAZE,  n.  1.  regard  (fixe,  attentif), 
m.  ;  2.  spectacle  (objet  exposé  aux  re- 
gards), m. 

To  leave  a.  o.  at  —  %■,  laisser  dans  la 
méditation;  faire  rêver;  to  stand  at 
—  %,  s'arrêter  pour  regarder. 

GAZEFUL  [gâz'-fûi]  adj.  **  auregard 
attentif. 

GAZEL  [ga-zël'], 

GiiZELLE  [ga-zël']  n,  (mam.)  ga- 
zelle, f. 

Pouched  — ,  antilope  à  bourse,  f. 

GAZEE  [gâz'-ur]  n.  **  spectateur,  va.  ; 
spectatrice,  f. 

GxVZETTE  [ga-i«n  n.  1,  gazette  (mon- 
naie de  Venise),  f  ;  2.  gazette  (journal), 
f.  ;  3.  gazette  (journal  ofiîciel  en  Angle- 
terre), f. 

.  GAZETTE,  V.  a.  1.  (en  Angleterre) 
publier  dans  la  gazette  (journal  offi- 
ciel) ;  2.  publier  dans  le  Moixiteur. 

GAZETTEEE  [gaz-ët-tér']  n.  1.  jour- 
naliste, va.  ;  2.  (m.,  p.)  gazetier,  m.  ;  3. 
dictionnaire  géograrihique,  va. 

GAZING-STOCK  [gâz'-ïng-stok]  n.  1. 
objet  des  regards,  va.  ;  2.  (m.  p.)  spec- 
tacle, va. 

GAZON  [g.i-z5n']  n.  (fort.)  gazon,  va. 

GEAN  [jên]  n.  (bot.)  guigne,  f. 

GEAE,  GEEE  [gêr]  n.  1.  t  habille- 
ment, va.  ;  t  toilette,  f.  ;  2.  4.  (m.  p.)  accou- 
trement, va.  ;  3.  (des  animaux)  harnais, 
va.  ;  4.  (des  animaux  de  trait)  trait,  va.  ; 
5.  X  (en  Ecosse)  biens,  va.  pi.  ;  richesses, 
f.  pi.  ;  vaillant,  m.;  6.  X  chose;  matiè- 
re, f.  ;  7.  X  affaire,  f.  ;  8.  (mach.)  engre- 
nage, va.  ;  9.  (mar.)  drisse,  f. 

In — ,  (mach.)  é«.  action;  enjeu;  en 
communication  avec  la  macliine;  en- 
grené; out  of — ,  hors  d'action;  en  re- 
pos ;  libre;  désengrené.  To  throw  into 
— ,  (mach.)  mettre  en  train;  to  throw 
out  of  — ,  (mach.)  arrêter. 

GEAEING,  GEEEING  [gêr'-ïng]  n.l. 
disposition  (d'une  machine),  f.  ;  2.  ap- 
pareil, m. 

GECK  [gëk]  n.  1. 1  sot,  va.  ;  soUe,  t  ; 
2.  dupe,  f. 

GECK,  V.  a.  +  duper;  tromper. 

GEE  [je], 

GEHO  [.lê'-hô]  JEE,int.  (charret)  7m- 
hau  !  huriiau  (à  droite)  !  hue! 

GEEE.  V.  Geae. 

GEESE.  V.  Goose. 

GEHENNA  [gê-hën'-na]  n.  +  gé- 
henne, f. 

GELATINE  [jël'-a-tïn]  n.  gélatine,  f. 

Cake  of  —  tablette  de  =,  f. 

GELATINE, 

GELATINOUS  [jé-lat'-ï-nùs]  adj.  gé- 
latineux. 

GELATINATE  [jê-lat'-ïn-ât]  v.  n.  se 
convertir  en  ^me  substance  gélatineuse  ; 
se  prendre  en  gelée. 

GELATINATE,  v.  a.  (did.)  convertir 
en  une  substance  gélatineuse. 

GELATIN ATION  [jê-lat-ï-nâ'-shùn]  n. 
conversion  en  substance  gélatineuse,  f. 

GELATINIZE.  F.  Gelatinate. 

GELD  [gëld]  V.  a.  1.  !|  %  châtrer  ;  2. 
châtrer  (des  chevaux);  hongrer ;  3.  § 
mutiler  ,•  4.  $  §  priver. 

GELDED  [gëid'-ëd]  adj.  1.  H  §  châtré; 
2.  Il  (des  chevaux)  châtré;  hongre. 

GELDEE  [gëld'-ur]  n.  châtreur,  va. 

GELDING  [gëld'-ing]  n.  1.  castration, 
f.  ;  2.  animal  châtré,  va.  ;  3.  (des  che- 
vaux) cheval  hongre;  hongre,  va. 

GELID  [jël'-ïd]  adj.  excessivement 
froid. 

GELLY  [jël'-lï]  n.  gelée  (substance 
animale,  jus  de  fruit),  f. 

To  beat  to  a  —,  mettre  en  marme- 
lade. 

GELT  t,  prêt.,  p.  pa.  de  Geld. 


GEM  [jëm]  n.  1,  Il  §  pierre  précieuséit 
f.  ;  2.  Il  —s,  (pi.)  pierreries,  f.  pi.  ;  3.  ||  § 
perle,  f.  ;  4.  (de  couronne)  fleuron,  va.  : 
5.  **  (bot.)  géminé,  t  ;  bourgeon,  va.  \ 
bourgeon  à  feuilles,  à  bois,  va.  ;  bouton, 
va.;  6.  (hort!)  (de  gi-efi'e)  écusson,  va.;  7. 
{vain.)  pierre  gemme,  f. 

Artificial,  factitious  — ,  fausse  pierre  ; 
pierre  précieuse  artificielle,  t.  Bj  — , 
(hort.)  (de  grefte)  en  écusson. 

GEM,  V.  a.  **  (— ming;  — med)  1. 
orner  de  p)ierres,  de  pierreries  ;  2.  P  f 
orner  de  perles  ;  3.  §  orner  ;  embellir  ; 
4.  §  (with,  de)  émailler  ;  parsemer. 

GEM,  V.  n.  **  (—ming;  — MED)^e«. 
rir. 

GEMEL  [jëm'-ëi]  n.  1.  i jumelle,  f,:  a. 
(bias.)  paire,  f. 

GEMINATE  [jëm'-ï-nàt]  adj.  (bot.)  gé- 
miné. 

GEMINATION  [jëm-ï-nâ'-shùn]  n.  tS 
répétition,  f.  ;  redoublement,  va. 

GEMINI  [jëm'-ï-nî]  n.  1.  (anat.)  ju- 
meaux, va.  pi.  ;  2.  (astr.)  gémea%ix,va.  pL 

0  —  !  ô  ciel  ! 

GEMINY  [jëm'-ï-nï]  n.  t  paire,  f.  ; 
coiiple,  va. 

GEMMATION  [jëm-mâ'-jshùn]  n.  (bot.) 
gemination,  f.  ;  bourgeonnement,  va. 

GEMMEOUS  [jëm'-mê-vis]  adj.  de  dia- 
mant; semblable  au  diamant;  de  la 
nature  du  diamant. 

GEMMY  [jëm'-mi]  &ài.\.**étincelant 
de  pierreries  ;  2.  X  élégant, 

GENDAEME  [  zhân-dârm' ]  n.  gen- 
darme, va. 

GENDAEMEEY  [zhan-dâr'-mê-rï]  n, 
gendarmerie,  f. 

GENDEE  [jën'-dur]  n.  1.  X  genre,  m. 
espèce,  f.  ;  2.  $  sexe,  va.;  3.  $  peuple,  m. 
4.   (gram.)    genre,    va.;    5.    (hist,    nat) 
genre,  va. 

General  —  J,  petit  peuple. 

GENDEE  t.  V.  Engender, 

GENDEE,  V.  n.  s'accoupler. 

GENEALOGICAL  [  jên-é-a-loj'-ï.k«l 
adj.  généalogique. 

—  tree,  arbre  =,  m. 
GENEALOGIST  [jën-ê-al'-ô-jut]  h,  gt- 

néalogiste,  va. 

GENEALOGY  [jën-ê-al'-ô-ji]  n.  généa 
logie,  f. 

GENEEA.  V.  Genus. 

GENEEABLE  [jën'-ur-a-bl]  adj.  gtrf 
peut  être  engendré,  produit. 

GENEEAL  [jën'-ur-al]  adj.  1  général; 

2.  commun  {àe  tous);  3.  X  ^^  public; 
4.  X  commun  (de  la  basse  classe);  5.  $ 
entier  ;  6.  X  court. 

—  remark,  remarque  générale;  gé 
nér alité,  f. 

GENEEAL,  n.  1.  général,  va.;  %  r 
vulgaire  (peuple),  m.  ;  3.  (mil.)  général, 
va.  ;  4.  (mil.)  génércde,  f. 

Lieutenant  — ,  lieutenant  général. 
In  — ,  en  :=. 

GENEEALISSIMO  [jën-ur-al-îê'-«-iBg] 
n.  généralissime,  va. 

GENEEALITY  [jën-ur-al'-ï-tï]  n.  1. 
généralité,  t;  2.  diffusion  générale,  t', 

3.  plupart  ;  masse,  f. 

3.  The  —  of  mankind,  la  masse  du  genre  ku 
main. 

GENEE  ALIZ  ATION  [  jën-ur-al-ï-iâ' 
shùn]  n.  (did.)  généralisation,  f. 

GENEEALIZE  [jën'-ur-al-iz]  V.  a.  gé- 
néraliser. 

GENEEALLY  [jën'-nr-al-li]  adv.  gêné 
ralement;  en  général. 

GENEEALSHIP  [jën'-ur-al-eMp]  n.l. 
généralat,  va.  ;  2.  talent  de  général,  va.  ; 
3.  tactique,  f. 

GENEEANT  [jën'-ur-ant]  n.  1.  (did.) 
principe  générateur,  va.;  puissance 
génératrice,  f.  ;  2.  (  math.  )  généra- 
teur,  va. 

GENEEATE  [jën'-ur-ât]  v.  a,  1.  ||  en- 
gendrer; 2.  §  (chos.)  produire;  3, 
(did.)  produire  ;  4.  (math.)  engendrer. 

GENEEATING  [  jën'-ur-ât-ing  ]  adj. 
(math.)  générateur. 

—  line,  (géom.)  ligne  génératrice; 
génératrice,  f. 

GENEEATION  [jën-ur-â'-sliûn]  n.  1.  | 
génération,  t;  2.  X  famille,^  f. ;  8.  § 
(chos.)  génération  ;  production,  f.  ;  4 
(did.)  génération,  f.  ;  5.  (physiol.)  geiief 
ration,  f. 


GEÎT 

GEN 

GER 

ônor; 

0  not; 

û  tube  ; 

ûtvii 

^bull; 

u  burn,  her,  sir  ; 

ôioil; 

6^  pound; 

^^thin; 

th  this. 

Under  —  t,  génération  des  anti- 
podes. 

GENEEATIVE  [jëu'-ur-â-tïv]  adj.  H 
(did.)  génératif;  générateur. 

GENERATOE  [  jën'-ur-â-tur  ]  n.  1. 
principe  générateur,  m.  ;  2.  auteur  de 
race,  m.;  3.  (mach.  à  vap.)  généra- 
teur, va. 

GENERIC  [jê-nër'-îTc], 

QENERICAL  [jë-nCr'-ï-kal]  adj.  (did.) 
générique. 

GENEEICALLY  [jê-nër'-ï-kal-lï]  adv. 
par  Je  caractère  générique. 

GENEROSITY  [jën-ur-os'-ï-tï]  u.  1.  gé- 
nérosité, f.  ;  2.  t  haute  naissance  ;  no- 

GENEROUS  [jëu'-ur-ùs]  adj.  1.  4.  géné- 
reux ;  2.  ricJie  ;  abondant  ;  3.  t  de 
haute  naissance  ;  noble  ;  de  haut 
rang  ;  de  distinction. 

GENEROUSLY  [jën'-ur-iia.lî]  adv.  1.  + 
généreusement;  2.  richement;  abon- 
damment ;  3.  t  de  haute  extraction. 

GENEROUSNESS  [jën'-ur-ûs-nëB]  n. 
générosité,  f. 

GENESIS  [jën'-ê-sTs]  n.  1.  (Bible)  Ge- 
nèse, f.  ;  2.  (math.)  génération,  f. 

GENET  [jën'-ët]  n.  (mam.)  1.  genette, 
f.  ;  2.  genet  (cheval  d'Espagne),  m. 

GENETHLIAC  [jë-në«A'-li-ak], 

GENETHLIACAL  [  Jën-ëzA-Iî'-a-tal  ] 
adj.  X  généthliaque. 

GENETHLIATIO  [jê-nëiA-U-at -'i]  n. 
astroloque  ;  généthliaque,  m. 

GENEVA.  F.  Gin. 

GENEVESE  [jëa-ê-vêz']  n.  Genevois, 
va.  \  Genevoise,  t 

GENEVOIS.  V.  Gekevese. 

GENIAL  [jé'-m-»î]  adj.l.  générateur; 
2.  fécondant;  3.  fécond;  fertile;  4. 
naturel;  5.  propice;  6.  animé;  gai; 
joyeux. 

—  gods,  (ant.)  dieux  qui  présidaient 
â  la  génération. 

GENIALLY  [jê'-nï-al-lï]  adv.  1.  avec 
une  puissance  fécondante  ;  2.  avec  fé- 
condité; 3.  naturellement;  4.  d'v/ne 
manière  propice. 

GENICULATED  [jê-mk'-û-lât-ëd]  adj. 
(bot.)  génicidé. 

GENICULATION  [jê-nïk-ù-là'-slivin]  n. 
±  action  de  s'agenouiller,  f. 

GENII.  V.  Genitjs. 

GENIO  X.  V.  Genius. 

GENITIVE  [jën'-ï-tïv]  adj.  (gram.)  du, 
au  génitif. 

—  case,  génitif,  m.  In  the  —  case,  au 
génitif. 

GEisriTIVE,  n.  (gram.)  génitif,  m. 

In  the  — ,  au  =. 

GENIUS  [jê'-nï-ûs]  n.,  pi.  Genii,  1. 
génie  (esprit,  démon),  m.  ;  2.  (ant.)  gé- 
nie, m.  ;  3.  (féerie)  génie,  m. 

GENIUS,  n.,  pi.  Geniuses,  génie  (ta- 
blent, qualité,  caractère,  etc.,  personne  qui 
le  possède),  m. 

Evil  — ^5  mauvais  =z;  fine  — ,  heaic=:. 
To  follow  the  bent  of  o.'s  —,  suivre 
son  =. 

GENOESE  [jën'-ô-êz]  n.  Génois,  m.; 
Génoise,  f. 

GENOUILLIEEE  [  jën-S-ïl'-n-âr  ]  n. 
genouillère,  f. 

GENT.,  abréviation  de  Gentleman. 

GENTEEL  [jën-tél']  2.^].!.  distingué; 
comme  il  faut  ;  de  bon  genre  ;  2.  poli  ; 
élégant;  de  bon  goût. 

GENTEELLY  [jëa-tél'-li]  adv.  1.  dhme 
manière  distinguée,  comme  il  faut;  2. 
en  grand  seigneur  ;  3.  poliment  ;  élé- 
gamment ;  avec  bon  goût. 

GENTEELNESS  [jëa-têl'-në.]  n.  1. 
bon  genre,  va.  ;  2.  politesse,  f.  ;  3.  élé- 
gance, t  ;  goût,  m. 

3.  A  genius  full  of  —,  vn  esprit  plein  de  goût. 
GENTIAN   [jëu'-shan]  n.   (bot.)  gen- 
tiane (genre),  f. 

GENTIANELLA     [jën-shan-ël'-la]    n. 

(  bot.  )  gentianelle  ;  gentiane  des 
champs,  f. 

GENTIL  [jën'-tïl]  -n.  faucon  gentil,  va. 

GENTILE  [jën'-tn]  n.  (hist,  sainte) 
gentil  (païen,  idolâtre),  m. 

GENTILE,  adj.  1.  (gram.)  national; 
de  nation;  2.  (hist,  sainte)  gentil;  des 
gentils. 

—  nations,  (pi.)  gentilité  (nations 
païennes),  £  sing. 


GENTILISH  [jën'-tïl-ïsh]  adj.  1.  (hist, 
sainte)  gentil  ;  2.  (chos.)  païen. 

GENTILITY  [jën-til'-ï-tï]  n.  1.  nais- 
sance distinguée,  f.  ;  2.  bon  ton,  va.  ; 
bon  genre,  va.  ;  savoir-vivre,  m.  ;  poli- 
tesse, f.  ;  3.  distinction,  f.  ;  élégance,  f.  ; 
bon  goût,  va.  ;  goût,  m.  ;  4.  î  gentillesse, 
f.  ;  5.  X  Petite  noblesse,  f,  ;  6.  t  gens  de 
qualité,  f.  pi. 

GENTILITY,  n.  gentilité  (profession 
d'idolâtrie),  f. 

GENTILIZE  [jën'-tïlMz]  v.  n.  vivre  en 
gentil,  en  païen. 

GENTLE  [jèa'-tl]  adj.  1.  bien  né;  de 
bonne  famille;  2.  X  noble  (de  nais- 
sance) ;  3.  élevé  (des  classes  élevées)  ;  4. 
§  doux;  5.  §  compatissant;  de  com- 
passion; 6.  X  calme;  7.  aimable;  8. 
propice;  9.  (de  lecteur)  bénévole;  ami. 

GENTLE,  n.  1.  t  gentilhomme,  m.  ; 
2.  (helm.)  asticot,  m. 

GENTLE,  V.  a.  t  anoblir. 

GENTLEFOLK  [jëu'-tl-fôk]  t, 

GENTLEFOLKS  [jën'-tl-faks]  n.  pi.  1. 
t  nobles,  va.  pi.  ;  2.  ge^is  de  bonne  con- 
dition ;  honnêtes  gens,  f.  pi. 

GENTLEMAN  [jën'-tl-man]  n.,  pi. 
Gentlemen,  1.  hotmne  bien  né  ;  gentil- 
Jiomine,  va.;  2.  homme  de  condition, 
m.  ;  3.  homme  dlionneur,  va.  ;  4.  homme 
de  bon  ton,  de  bonne  société  ;  Iwmme 
comme  il  faut,  va.;  5.  monsieur,  va.; 
cavalier,  va.  ;  homme,  va.  ;  personne,  f.  ; 
6.  t  serviteur,  va.  ;  7.  (axa^fou  de  Bas- 
san,  va.  ;  8.  rentier,  va. 

i.  The  manners  of  a — ,  leu  manières  d'unhomiae 
■Aa  bon  ton,  de  bonne  société  ;  5.  I  was  to  bring 
him  a  — ,je  devais  lui  présenter  un  monsieur. 

Gentlemen!  messieurs  !  Independent 
— ,  rentier,  va.  ;  private  — ,  simple  par- 
ticulier, m.  ;  single  — ,  célibataire,  m.  ; 
young  — ,  jeune  homme,  va.  ;  young 
gentlemen,  1.  jeunes  gens;  2.  (en  s'a- 
dressant  à  plus  d'un  seul  jeune  homme) 
messieurs  !  To  be  a  —,  savoir  vivre  ; 
avoir  les  m,anières  de  la  bonne  société  ; 
avoir  le  ton  de  la  bonne  compagnie  ; 
to  play  the  fine  — ,  faire  le  monsieur. 

GENTLEMANLIKE  [jën'-tl-man-lik], 

GENTLEMANLY  [jën'-tl-man-lï]  adj. 
1.  X  d'homme  bien  né;  d'homme  de 
condition;  2.  d'homme  d'honneur;  3. 
de  bon  ton;  de  bonne  société,  compa- 
gnie; qui  a  des  formes  ;  qui  sait  vi- 
vre ;  4.  de  gens  comme  il  faut  ;  de  ma- 
nières  distinguées;  distingué. 

[Ce  mot  dans  toutes  ses  acceptions  ne 
s'applique  qu'aux  hommes.] 

GENTLEMANLINESS  [jën'-tl-man-lï- 
nës]  n.  bon  ton  ;  savoir-vimre,  va. 

GENTLENESS  [jën'-tl-nës]  n.  1.  dou- 
ceur, f.  ;  2.  amabilité,  f.  ;  3.  X  bienveil- 
lance, f.  ;  L-\bon  ion;  savoir-vivre,  va. 

GENTLEWOMAN  [jën'-tl-wùm-an]  n., 
pi.  Gentlewomen,  1.  femme  bien  née, 
t  ;  2.  femme  de  condition,  f.  ;  3.  femm.e 
de  bon  ton,  de  bonne  société,  de  bonne 
compagnie  ;  femme  comme  il  faut,  f.  ; 

4.  (plais.)  belie  dame,  f.  ;  5.  dame,  f.  ;  6. 
dame  d'honneur  ;  suivante,  î. 

6.  The  queen's  gentlewomen,  les  dames  d'hon- 
neur de  la  reine. 

GENTLY  [jënt'-lï]  adv.  1.  de  bonne 
naissance  ;  de  bonnefamille  ;  2.  douce- 
ment; 3.  avec  amabilité. 

GENTRT  [jën'-trï]  n.  1. 1  naissance; 
condition  ;  petite  noblesse,  f.  ;  2.  classe 
élevée  (immédiatement  au-dessous  de  la 
noblesse),  f.  ;  3.  haute  bourgeoisie,  t.  ;  4. 
classe  qm  vit  de  ses  biens  sans  travail, 
qui  exerce  une  profession  libérais,  f.  ; 

5.  (m.  p.)  ge^is,  f.  pi.  ;  6.  X  (m.  p.)  foule, 
f.  ;  7.  +  complaisance,  f. 

GENUFLECTION  [jê-nù-flëk'-shûn]  n. 
génuflexion,  f. 

GENUINE  [jën'-û-ïn]  adj.  1.  naturel 
(conforme  à  si  nature)  ;  2.  pur  (pas  alté- 
ré) ;  3.  vrai  ;  véritable. 

2.  A  —  race,  wte  race  pure.  3.  —  taste,  le  vrai 
goût. 

GENUINELY  [jën'-û-ïn-li]  adv.  1.  na- 
turellement; 2.  purement;  3.  vérita- 
blement. 

GENUINENESS  [jën'-ù-m-nës]  n.  1. 
pureté,  f.  ;  2.  vérité  ;  sincérité,  f.  ;  3.  ato- 
thenticité,  f. 

GENUS  [iê'-nûs]  n.,  pi.  Genera,  (did.) 
genre,  va. 


GEOCENTRIC    [  jê-ô-aëa'-trïk  ]    adj. 
(astr.)  géocentrique. 
GEODESY  [je  od'-ê-Bï]  n.  (did.)  géode' 

GEODETIC  [jê-ô-dët'-ik], 

GEODETIC  AL  [  jê-ô-dét'-ï-k»l]  ad^ 
(did.)  géodésique. 

GEOGNOSY  [jê-og'-nô-sï]  n.  (did.)  géo- 
gnosie,  f. 

GEOGRAPHER  [jê-og'-ra-fci]  n.  géo- 
graphe, va. 

GEOGRAPHIC  [jê-c-graf-ïk], 

GEOGRAPHICAL  [jé-ô-graf -i-kal]  adj. 
géographiqtoe. 

GEOGRAPHICALLY  [jê-ô-graf-ï-kal- 
li]  adv.  géographiqioement. 

GEOGRAPHY  [jê-og'-ra-fi]  n.  géogra- 
phie, f. 

GEOLOGICAL  [jê-ô-loj'-ï-kal]  adj.  géo- 
logique. 

GEOLOGICALLY  [  jé-ô-loj'-ï-kal-lï  ] 
adv.  qéologiquement. 

GEOLOGIST  [jê-ol'-ô-jïst  ]  n.  géolo- 
gue, m. 

GEOLOGY  [jê-ol'-ô-jï]  n.  géologie,  f. 

GEOMANCER  [jë'-ô-man-sur]  n.  géo- 
mancien,  va.  ;  géomancienne,  f. 

GEOMANCY  [  jê'-ô-man-sï  ]  n,  géo- 
mance;  géomancie,  f. 

GEOMETER  [jë-om'-ê-tur]  n.  géomè- 
tre, va. 

GEOMETRAL  t  V.  Geometeical. 

GEOMETRIC  [jê-ô-mst'-rik], 

GEOMETRICAL  [jê-ô-mët'-rï-kal]  adj. 
1.  géométrique  ;  2.  geométral  ;  3.  (min.) 
disposé  géométriquement. 

GEOMETRICALLY  [jë-ô-mët'-Tï-kal-lï] 
adv.  1.  géométHquement;  2.  géoiné- 
tralement. 

GEOMETRICIAN  [jê-om-ê-triïli'-an]  n. 

géomètre,  va. 

GEOMETRIZE  [jê-om'-ê-trîz]  v.  n.  % 
opérer  géométriquement. 

GEOMETRY  [jê-om'-ê-tri]  n.  géomé- 
trie, f. 

Higher,  sublime,  transcendental  —,  = 
transcendante. 

GEORAMA  [jê-ô-râ'-ma]  n.  géora- 
ma,  va. 

GEORGE  [jôrj]  n.  1.  Saint-George 
(médaillon  porté  par  les  chevaliers  de 
l'ordre  de  la  Jarretière),  m.;  2.  %W^ 
pain  bis,  va. 

Brown  — ,  pain  de  munition,  m. 

GEORGIC  [jôr'-jik]  n.  (litt.)  géorgi- 
que,  f. 

GEORGIC,  adj.  géorgique  (qui  a  rap- 
port à  l'agriculture). 

GEOEGICAL  [jôr'-jï-kal]  adj.  agro- 
nome. 

GEORGIUM  SIDUS  [jôr'-jï-ùm-sî'-dù.» 
n.  (astr.)  Herschél ;   Uranus,  va. 

GERANIUM  [jê-râ'-nï-ùm]  n.  (bot.)  gé- 
ranium, va. 

GEEBO  [jur'-bô], 

GERBUA  [jur'-bû-a]  n.  (mam.)  ger- 
boise (genre),  f. 

GERFALCON  [jur'-fâ-kn]  n.  (orn.7 
gerfaut,  va. 

GERM  [jurm]  n.  1.  S  §  germe,  m.  ;  2. 
(bot.)  embryon,  va. 

GERMAN  [jur'-man]  adj.  1.  (des  cou- 
sins) germain;  2.  (to,  de')  de  la  pa- 
renté ;  3.  §  (to,  à)  approprié. 

1.  a  cousin  — ,  un  cousin  germain.  2.  To  be  — 
to  a.  0.,  être  de  la  parenté  de  q.  m. 

GERMAN,  adj.  1.  germain  ;  2.  alle- 
mand  ;  3.  (de  caractères,  d'écriture)  go- 
thique  ;  4.  (de  fiûte)  traversière  ;  alle- 
mande; 5.  (géog.)  (de  mer)  d'Allema- 
gne :  du  Nord. 

GERMAN,  n.  1.  Germain,  va.  ;  2.  Al- 
lemand, va.  ;  Allemande,  f.  ;  3.  aile- 
r)iand  (langue),  m. 

GERMANDER  [jur-man'-dur]  n.  (bot.) 
germandrée  (genre),  f. 

Common,  wall  — ,  =  officinale,  f.  ;  ^ 
petit  chêne,  va.  ;  ^  chêneau,  va.  ;  ^ 
chénette  ainère,  f.  ;  calamendrier,  va.  ; 
water  —,  =  aquatique,  t.  ;  ^  scordi- 
um,  va. 

GERMANIC  [jur-man'-ïk]  adj.  germa- 
nique. 

GERMANISM  [jur'-man-ïzm]  n.  ge/f- 
manisme,  va. 

GERMEN  [jur'-mSn], 

GERMIN  [jur'-mïn]  n.  $  1.  (F.  Gbkm) 

2.  (bot.)  ovaire,  m. 


GET 


GIB 


GIG 


fate:  à] 


;  a  fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  ï  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


GEKMIJSTAL  [jur'-mï-nal]  adj.  1.  de 
germe  ;  2.  (bot.)  germinal. 

GERMINAÎSTT  [jm-'-mï-Dant]  adj.  gui 
germe;  qui  pousse  des  germes. 

GERMINATE  [jur'-mï-nât]  V.  n.  ge?^- 
mer. 

GERMINATION  [jur-mï-nà'-shùn  ]  n. 
(bot.)  geronination,  f. 

GERUND  [jër'-ûnd]  n.  (gram.)  géron- 
dif, m. 

GESTATION  [jês-tâ'-shûn]  n.  (physiol.) 
gestation,  f. 

GESTIC  [jës'-tik]  adj.  |!  de  légende. 

GESTICULATE  [jës-tîk'-ù-lât]  v.  n. 
gesticider. 

GESTICULATE,  v.  a.  représenter 
par  des  gestes. 

GESTICULATION  [jëa-titù-lâ'-sliùn] 
n.  gesticulation,  f. 

GESTICULATOR   [jëa-tïlc'-ù-lâ-tur]  n. 

1.  gestieulateur,  m.  ;  2.  onime,  m. 
GESTICULATORY    [jës-tik'-ù-lâ-tô-rî] 

adj.  1.  de  gesticulation  ;  2.  mimique. 
GESTURE   [jëst'-yur]  n.  1.  geste,  m.; 

2.  mouvement  (du  corps),  m.  ;  3.  tenue,  f. 

î.  In  every  —  dig-nity  nnd  love,  da»a  tous  ses 
mouvements  de  la  dignité  et  de  l'anwur. 

GESTURE,  V.  n.  1.  faire  des  „ 

2.  faire  des  mouvements  dit  corps. 
GET  [gët]  V.  n.  (—TING  ;  got  ;  got)  1. 

I  aller;  2.  arriver;  3.  ||  §  (at,  . . .)  at- 
teindre; 4.  Il  §  (within,  dans)  s'intro- 
duire ;  5.  (at,  a)  remonter  ;  6.  Il  §  (feom, 
de)  se  garantir  ;  7.  §  (into,  à)  parve- 
nir; 8.  §  (m.  p.)  (into,  dans)  toml>er 
(recourir  à)  ;  9.  §  se  trowoer  ;  10.  §  deve- 
nir ;  11.  §  se  mettre;  12.  §  gagner  ; 
s'améliorer  ;  13.  (de  la  santé)  se  porter  ; 
se  trov/ver;  aller;  14.  (man.)  (upon,  . . .) 
monter, 

2.  To  —  home,  arriver  chez  soi.  3.  To  —  at  a. 
th.,  atteindre  q.  ch.  7.  To  —  into  a  good  habit, 
parvenir  à  une  bonne  kabitude.  8.  To  —  into  a 
bad  habit,  tomber  dans  une  mauvaise  habitude.  9. 
To  —  loose,  se  trouver  dégagé.  10.  To  —  tire- 
some, devenir /aZjoani.  11.  To  —  above  a.  th.,  se 
mettre  au-dessus  de  g.  ch.  13.  If  I  —  better,  si  je 
me  porte,  me  trouve  mieux. 

To  —  away,  1.  ||  s'en  aller;  2.  ||  se 
sau/ver;  s'enfidr;  3.  §  se  dissiper;  to 

—  back,  1.  Il  être  de  retour  ;  2.  revenir  ; 
8.  retourner  ;  4.  arriver;  to  —  down, 
descendre  ;  to  —  forward,  1.  ||  s'avan- 
cer ;  2.  Il  §  avancer  ;  to  —  in,  1.  ||  §  e?i- 
trer  ;  2.  ||  §  s'introdAiire  dans  ;  pénétrer 
dans;  to  —  off,  1.  ||  §  échapper;  2.  §  se 
tirer  d'enibarras,  d'afaire  ;  to  —  on, 
1.  Il  s'avancer  ;  2.  ||  §  oAjàncer  ;  3.  §  (pers.) 
aller  (se  trouver);  4.  §  (chos.)  all,er ; 
marcher;  to  —  out  (of),  1.  |!  §  sortir 
{de)  ;  2.  §  se  tirer  (d'affaire,  d'embarras)  ; 

3.  (de  taches,  etc.)  s'ôter,  s'enlever;  to 

—  out  of  it  t,  s«  ti>"er  d'affaire  ;  tirer 
eon  épingle  dtojext  ;  to  —  over,  1.  ||  pas- 
ser ;  traverser  ;  2.  \  faire  passer  ;  faire 
traverser  ;  3.  §  se  rétablir  de  ;  se  re- 
mettre de  ;  4.  §  consoler  de  ;  5.  §  sup- 
porter; 6.  §  surmonter;  vaincre;  to 

—  through,  1.  passer  à  travers;  tra- 
verser ;  2.  §  parcourir  ;  3.  finir  ;  se 
terminer  ;  i.%  se  tirer  d'affaire,  d'em- 
"barras;  to  —  up,  1.  monter  ;  2.  ||  se 
lever  ;  3.  §  (to)  arriver  (à)  ;  4.  (man.) 
monter. 

GET,  V.  a.  (—ting;  got;  got)  ||  § 
(fbom,  de)  1.  obtenir  ;  procurer  ;  ac- 
quérir ;  avoir  ;  faire  avoir  ;  trouver  ; 
prendre  ;  faire  ;  2.  ||  conquérir  ;  3.  || 
remporter  (une  victoire,  une  récom- 
pense); 4.  Il  §  gagner  ;  amasser;  reti- 
rer; recueillir;  recevoir  ;  5.  §  (feom, 
à)  arracher  (obtenir  par  la  persuasion)  ; 
6.  §  apprendre  (par  cœur)  ;  T.  §  (into, 
dans,  en)  faire  entrer  ;  8.  §  (to,  de)  ob- 
tenir ;  9.  §  (into,  dans)  mettre  (obtenir 
qu'une  chose  soit)  ;  10.  §  (suivi  d'un  autre 
verbe  qui  s'emploie  au  p.  pa.  en  anglais) 
faire  (obtenir). 

9.  To  —  a.  o.  into  o.'s  power,  mettre  a.  u.  en 
sonpr/uvoir.  10.  To  —  a.  th.  done  or  maae,  faire 
faire  g.  ch.  ;  to  —  a.  th.  mended,  faire  réparer  g. 


To  have  got  t  pW^,  avoir  ;  to  —  o.'s 
Belf  (to),  se  rendre  (à)  ;  se  retirer  {à). 
To  —  all  out  of  a.  o.,  faire  tout  dire  à  g. 
u.  ;  to  —  a.  o.  out  of  it,  tirer  q.  m.  d'af- 
faire, d'embarras.  To  —  together,  1. 
réunir  (des  personnes);  2.  ramasser 
(des  choses).  To  —  above,  surmonter; 
234 


surpasser  ;  to  —  along  ||,  1.  faire  mar- 
cher ;  2.  traîner  ;  to  —  away,  '{.faire  s'en 
aller  ;  2.  §  faire  partir  ;  3.  §  enlever  ; 

4.  §  (m,  p.)  faire  céder  (q.  ch.)  ;  5.  §  (m. 
p.)  se  faire  donner  ;  6.  §  débaucher  (q. 
u.)  ;  to  —  back  ||,  1.  faire  revenir;  2.  § 
se  faire  rendre  ;  3.  §  ravoir  ;  to  — 
Aowxi,!. faire descend.re ;  2.  descendre; 
3.  forcer  à  descendre  ;  4.  abattre  ;  5. 
avaler  (des  choses  à  boire  ou  à  manger)  ; 
to  —  forward,  1.  ||  %  faire  avancer  ;  2.  § 
faire  faire  des  progrès  à;  to  —  in,  1. 
faire  entrer;  2.  rentrer;  faire  ren- 
trer ;  3.  (  com.  )  faire  rentrer  (  des 
fonds);  4.  (imp.)  gagner;  to  —  off, 
1.  T  I  ôter  (F.  Take  off);  2.  ||  en- 
lever ;  3.  §  tirer  d'affaire  (q.  u.)  ;  4.  § 
faire  passer;  mettre  en  circulation; 

5.  (com.)  faire  écouler;  to  —  on,  1. 
mettre  (des  vêtements,  des  ornements) 
(  Y.  Put  on)  ;  2.  ^^  endosser  (de  cer- 
tains vêtements)  ;  to  —  out,  1.  ||  faire 
sortir  ;  2.  ||  sortir  ;  3.  |i  tirer  ;  4.  %  jeter 
au  dehors  ;  5.  ||  arracher  ;  6.  §  sortir, 
tirer  d'embarras;  7.  §  arracher,  se 
faire  donner  ;  1  soidirer  ,\  8.  tirer  ; 
faire  dire  à;  se  faire  dire;  9.  ôter 
(des  taches,  etc.);  enlever;  10.  (mar.) 
rennettre  à  flot;  déséchouer  ;  to —  over, 
se  tirer  <fe(une  maladie)  ;  to  — through, 

1.  \  faire  traverser  ;  2.  %  parcourir  ;  3. 
§  tirer  d'embarras,  d'affaire;  to  — 
under,  maîtriser  (un  incendie)  ;  se  ren- 
dre maître  de  ;  to  —  up,  1.  faire  lever 
(q.  u.)  ;  2.  lever  (q.  ch.)  ;  3.  ||  faire  mon- 
ter ;  4.  Il  §  monter. 

GETTER  [gët'-tur]  n.  1.  personne  qui 
obtient,  procure,  f.  ;  2.  créateur,  m.  ;  3. 
gagnant,  m.  ;  4.  (const.)  terrassier  ; 
homme  à  la  fouille,  m. 

GETTING  [gët'-tïng]  n.  1.  acquisition, 
f.  ;  2.  gain  ;  profit,  m.  ;  3.  (  const.  ) 
fouille,  f. 

GEWGAW  [gi'-gâ]  n.  colifichet,  m.  ; 
brimborion,  m.  ;  babiole,  f. 

GEWGAW,  adj.  *  futile. 

GHAST  [gast]  adj.  %  semblable  à  un 
spectre. 

GHASTFUL  [gast'-fûl]  adj.  1 1.  lugu- 
bre ;  sombre  ;  2.  afreux. 

GHASTFULLY'  [gast'-fûUï]  adv.  1. 
lugubrement  ;  d'une  manière  sombre  ; 

2.  d'une  manière  effrayante. 
GHASTLINESS   [gast'-lï-nës]  n.  1.  as- 
pect de  spectre,  m.  ;  2.  pâleur  (extrême), 
f.  ;  3.  horreur,  f. 

GHASTLY  [gast'-lï]  adj.  1.  de  spectre; 
2.  pâle  ;  3.  affreux  ;  horrible. 

GHASTNÈSS  [gast'-nës]  n.  f  effroi, 
m.  ;  terreur,  i. 

GHERKIN  [gnr'-Hn]  U.  comichon 
(petit  concombre),  m. 

GHIBELLINE  [gïb'-ël-lïa]  n.  (hist, 
ital.)  Gibelin,  m. 

GHOST  [gôat]  n.  1.  +  esprit,  m.  ;  âme, 
f.  ;  2.  ombre,  t  ;  3.  mânes,  f.  pi.  ;  4:  4,  re- 
venant, m.  ;  5.  (théol.)  esprit  (Saint-Es- 
prit), m. 

The  Holy  —,  (théol.)  le  Saint-Esprit. 
To  conjure  up  a  — ,  évoquer  un  esprit 
(revenant)  ;  to  give  up,  to  yield  up  the 
1-,  rendre  l'esprit,  l'âme. 

GHOST,  V.  a.  t  1.  (des  esprits)  ap- 
paraître à  ;  2.  troubler  d'apparitions. 

GHOSTLINESS  [gôst'-lî'nës]  n.  spiri- 
tualité, f. 

GHOSTLY  [gôst'-lï]  adj.  1.  spirituel 
(pas  corporel,  qui  regarde  la  conduite  de 
l'âme);  2.  propre  à  l'apparition  des 
spectres  ;  de  spectres. 

GIANT  [ji'-ant]  n.  1.  i  §  géant,  m.  ;  2. 
§  aigle  (personne  supérieure);  phé- 
nix, m. 

Giant-killer,  n.  pourfendeur  de 
géants,  m. 

GiANT-KiLLiNG,  adj.  qui  pourfend  les 
géants. 

GlANT-LIKE.    Y.  GlANTLY. 

GiANT-RUDB,  adj.  %  gigantesque. 

GIANTESS  [ji'-ant-ës]  n.  géante,  f. 

GIANTISM  [ji'-ant-ïzm]  n.  X  temps  (m.), 
époque  (f.)  des  géants. 

GlANTLY  [jî'-ant-li]  adj.  1.  ||  de  gé- 
ant; 2.  §  gigantesque. 

GIANTSHIP  [jî'-ant-shïp]  n.  (plais.) 
seigneurie  de  géant,  £ 

GIB  [gïb]  n.  1.  t  chat;  vieux  chat, 
va,  ;  2.  animal  cassé,  usé,  m. 


GiB-cAT,  n.  vieux  chat;  chat  ch&. 
tré,  m. 

GIBBER  [gïb'-bnr]  v.  n.  1.  <^  lara 
gouiner  ;  2.  pousser  des  cris  inarti 

GIBBERISH  [gih'-bur-ïBh]  n.  1.  bara- 
gouin,  m.  ;  2.  baragouinage,  m. 

GIBBERISH,  adj.  1.  de  baragouin; 
de  baragouinage  ;  2.  inintelligible 

GIBBET  [jïb'-bët]  n.  gibet,  na.  ;  po- 
tence, f. 

Forked  —,  —  with  uprights,  fourcJiet 
patibulaires,  f.  pi. 

GiBBET-MAKEK,  H.  faiseur  de  gibets, 
de  potences,  m. 

GIBBET,  V.  a.  t  attacJier  au  gibet. 

GIBBON  [gîb'-bim]  n.  (mam.)  gibbon 
(genre),  m. 

GIBBOSITY  [gib-bos'-ï-tî]  n.  1.  (did.) 
partie  gibbeuse,  f. ;  2.  protubérance; 
convexité,  f.  ;  3.  (hist,  nat.)  gibbosité,  i. 

GIBBOUS  [gtb'-biis]  adj.  (  did.  )  gib- 
beux. 

GIBE  [jïh]  V.  n.  1.  (AT,  de)  se  moquer  ; 
se  rire  ;  2.  (at,  , . .)  railler. 

GIBE,  V.  a.  1.  se  moquer  de  ;  se  rire 
de  ;  2.  railler. 

GIBE,  n.  moquerie,  f.  ;  sarcasme,  m.  ; 
\  lardon,  m. 

GIBELLINE,  Y.  Ghibellînb. 

GIBER  [jîb'-ur]  n.  m,oqueur,  m.  ;  mo- 
queuse, f. 

GIBING  [jîb'-ïng]  adj.  m^oqueur  ;  rail- 
leur. 

GIBINGLY  [jih'-ïng-lï]  adv.  avec  mo- 
querie. 

GIBLETS  [jïb'-lëts]  n.  pi.  abaiis,  m. 
sing.  ;  petite-oie,  f.  sing. 

Stewed  —,  =  en  ragoût. 

GIDDILY  [gïd'-dï-h]  adv.  1.  |t  avec  dea 
vertiges;  2.  §  étourdiment ;  à  l'étour- 
die ;  S.  §  avec  incotistance. 

GIDDINESS  [gïd'-dï-nës]  n.  1.  ||  ver- 
tige ;  étourdissement,  m.  ;  2.  §  vertige, 
m.  ;  3.  §  folie  ;  étourderie,  f  ;  4.  §  in- 
constance ;  versatilité,  f. 

To  be  troubled  with  — ,  avoir  des  ver- 
tiges. 

GIDDY  [gïd'-di]  adj.  1.  ||  (pers.)  qui  a 
le  vertige  ;  dont  la  tête  tourne  ;  2.  (ehos.) 
qui  a  le  vertige  ;  3.  ||  (chos.)  qui  donne 
le  vertige  ;  qui  fait  tourner  la  tête  ;  4.  § 
(pers.)  étourdi;  5.  §  (chos.)  d'étotirde- 
rie  ;  6.  §  inconstant  ;  1.%%  chancelant; 
8.  §  (with,  de)  ivre  (transporté). 

5.  — ,  fooh'sh  hours,  des  heures  d'étourderie,  de 
folie.  6.  —  in  o.'s  desires,  inconstant  dan»  se»  dé- 
sirs. 8.  To  be  —  with  the  fashion,  être  ivre  de  la 
mode. 

—  goose,  étourneau,  m.  To  be  — ,  1. 
Il  a^oir  le  vertige;  avoir  la  tête  qui 
tourne  ;  2.  §  être  étourdi  ;  to  make  a.  o. 
— ,  1.  Il  étourdir  q.  u.  ;  donner  le  ver- 
tige à  q.  u.  ;  faire  toiorner  la  tète  à  q. 
u.  ;  2.  §  rendre  étourdi. 

GiDDY-BKAiNED,  adj.  étourdi  ;  écer- 
velé. 

GiDDY-HEAD,  H.  étourdi,  m.:  étoue^ 
die,  f. 

GiDDY-HEADED,  adj.  étourdî  (qui  agit 
sans  réflexion). 

GiDDY-PACED,  adj.  :j:  d'étourderie. 

GIER-EAGLE  [jër'-ê-gl]  n.  espèce 
d'aigle,  f. 

GIFT  [gïft]  n.  1.  Il  don  ;  cadeau  ;  pré- 
sent, m.  ;  2.  +  offrande,  i.  ;  3.  Il  droit  de 
faire  un  don,  cadeau,  présent,  m.  ;  4.  § 
don  (qualité,  aptitude),  va.  ;  5.  (dr.)  do- 
nation, f.  ;  6.  (dr.)  donation  entre  vifs, 
f.  ;  7.  (théol.)  grâce,  f. 

3.  Had  the  —  been  theirs,  si  le  droit  de  faire  «t 
don  leur  eût  appartenu.  4.  Personal  beauty  is  an 
outward  — ,la  beauté phjsique  est  unàon  extérieur. 

Free  —,  1.  don  gratuit,  m.  ;  2.  (dr.) 
donation  entre  vifs,  f.  ;  infused  —, 
grâces  infuses.  New  year's  — ,  étrenne^ 
du  jour  de  l'an,  f.  pi.  Deed  of  — , 
(dr.)  contrat  de  donation,  m.  ;  dona- 
tion, f.  ;  —  by  will,  (dr.)  legs,  m.  Te 
have  in  o.'s  — ,  avoir  à  sa  nomination  ; 
to  make  a  — ,  faire  un  don,  un  cadeau, 
un  présent. 

GIFT,  V.  a.  (with,  de)  douer. 

GIFTED  [gïft'-ëd]  adj,  1.  doué  ;  2.  (m. 
p.)  d'illuminé  (en  religion). 

Highly  — ,  heureusement  doué.  Hea- 
ven — ,  reçu  en  don  du  ciel. 

GIG  [jïg]  V.  a.  engendrer. 


am 


GIS 


GLA 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  buli  ;  u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  tli  this. 


GIG,  n.  1.  X  toiopie,  f.  ;  sabot, 
(F.  Top);  2.  toton,  m. ;  3.  cabriolet 
(bourgeois),  m.  ;  4.  j^Wé  <?e  mauvaises 
mœurs,  t.  ;  5.  (ind.)  laineuse,  f.  ;  6.  (mar.) 
guigue,  f.  ;  7.  (pêche) /owwie,  f. 

Shooting  — ,  voiture  de  chasse,  f. 

GiG-MACHINE, 

GiG-MiLL,  n.  (ind.)  laineuse  mécani- 
que, t. 

GIGANTIC  [jï-gan'-tïk]  adj.  ||  §  gigan- 
tesque. 

GIGANTICALLY  [ji-gan'-tï-kal-lï]  adv. 
en  géant. 

GIGGLE  [gïg'-gi]  V.  n.  rire  (d'un  rire 
étouffé). 

GIGGLE,  n.  rire  étouffé,  m. 

GIGGLER  [gïg'-glur]  n.  rieur  (avec 
un  rire  étouffé),  m.  ;  rieuse,  f. 

GILD  [gild]  V.  a.  1.  Il  §  dorer  ;  2.  § 
jaunir  ;  3.  §  colorer  ,•  4.  $  §  teindre  ; 
5.  §  embellir  ;  6.  §  broder  ;  7.  %  eni- 
vrer. 

5.  To  —  the  realities  of  life,  embellir  les  realties 
de  la  vie. 

To  double  gild,  surdorer.  To  gild 
over,  1.  Il  couvrir  de  doritre;  2.  §  colo- 
rer. 

GILD,  V.  n.  (arts)  se  dorer. 

GILDER  [gîid'-ur]  n.  1.  doreur,  m.; 
doreuse,  f.  ;  2.  (monnaie  hollandaise  et 
allem.)  grild;  gulden;  florin,  m. 

GILDING  [gild'-ïng]  n.  1.  |I  dorure  (ac- 
tion de  dorei',  métal  à  dorer),  f.  ;  2.  §  beau 
dehors,  m. 

2.  The  —  of  a  knave,  le  beau  dehors  d''un  fri- 
pon. 

Cold  —,  dorure  à  froid  ;  double  — , 
surdorure,  f.  ;  oil  — ,  dorure  à  Vhuile. 
—  in  distemper,  =  en  détrem,pe  ;  —  by 
heat,  =  au  feu. 

GILL  [gïl], 

GILLS  [gîin]  n.  1.  (mam.)  joibe  ;  a'ba- 
joue,  f.  ;  2.  (bot.)  feuillet,  m.  ;  lame,  f.  ; 
8.  (ich.)  6 ran.c7wes ;  broncJiies;  'iouies, 
£  pi.  ;  4.  (de  coq)  barbe,  f. 

GiLL-covEK,  n.  (ich.)  branchiostige  ; 
opercule  branchial,  m. 

GiLL-oPENiNG,  n.  (ich.)  orifice  bran- 
chial, m.  ;  ouverture  des  branchies,  f.  ; 
•ï  ouies,  £  pî. 

GILL.  V.  Jill. 

GILL,  n.  1.  (bot.)  gléchome;  ^  lierre 
terrestre,  m.  ;  2.  bière  au  lierre,  t 

GiLL-HOTJSE,  n,  t  débit  de  bière  (à 
lierre),  m. 

GiLL-HOXJTEE,  n.  (om.)  effraie  ;  fre- 
saie,  f. 

GILL  [jïi]  n.  (mesure)  gill  (décilitre 
1,42),  m. 

GILLIFLOWER  [jïl'-lï-flôû-ur]  n.  (bot.) 
giroflée,  t;  violier  des  jardins,  m. 

Clove  — ,  œillet  giroflée  des  fleuris- 
tes, m. 

GILT  [gïlt]  prêt.,  p.  pa.  de  Gild. 

GILT,  n.  1.  dorure  (métal  qui  sert  à 
dorer),  f.  ;  2.  t  or,  m.  ;  3.  (mam.)  co- 
dion,  m. 

GiLT-EDGED,  adj.  doré  sur  tranche. 

Gilt-head,  n.  (ich.)  chrysophris,  m.  ; 
T  dorade,  f.  ;  T  dauraude,  t 

GIMBLET  [gïm'-blët], 

GIMLET  [gïm'-lët]  n.  (tech.)  vrille,  £ 

GIMCRACK  [jïm'-krak]  n.  {qX\os.)  pa- 
traque, t 

GIMMAL  [jïm'-mal]  n.  1. 1  mécanisme, 
m.  ;  2.  anneau,  m. 

GiMMAL-BiT,  n.  t  mors  à  anneau,  m. 

GiMMAL-RiNG,  n.  1.  anneau  à  chaî- 
non, m.  ;  2.  bague  à  anneau,  £ 

GÏMP  [gïmp]  n.  (ind.)  brandebourg, 
va.     V.  GuiMP. 

GIN  [gïn]  V.  a.  **  commencer. 

GIN  [jïn]  n.  1.  1  §  trébuchet  (piège), 
m.  ;  2.  (ind.)  trappe,  t  ;  cylindre,  m.  ; 
8.  (tech.)  chèvre,  î. 

To  set  a  — ,  mettre  un  trébuchet. 

GiN-EACE,  n.  (tech.)  sol  de  Tnanége 
(sur  lequel  le  cheval  marche),  m. 

GIN,  V.  a.  (  — NiNG  ;  — nbd)  1.  pren- 
dre au  trébuchet  ;  2.  (ind.)  égrener. 

GIN,  n.  genièvre  (liqueur),  m. 

Holland  —,  =  de  HollcMid.  Dealer  in 
—,  marchand  (m.),  marchande  (£) 
^6  =. 

GiN-DiSTiLLEE,  n.  fabricant  de  ge- 
nièvre, m. 

GiN-DisTiLLBEY,  n.  fabrique  de  ge- 
nièvre, £ 


GiN-DisTiLLiNG,  U.  fabrication  de  ge- 
7iièvre,  t 

GiN-PALACE,  n.  (plais.)  palais  à  débi- 
ter les  spiritueux,  m. 

GiN-SHOP,  n.  1.  débit  de  genièvre,  m,  ; 
2.  débit  de  spiritueux,  m. 

GING.  F.  Gang. 

GINGER  [jïn'-jur]  n.  1.  gingembre,  m.  ; 

2.  (bot.)  amome  des  Indes,  m. 
Ginger -BEER,     n.    ginger-beer    (li- 
queur au  gingembre,  ordinairement  ga- 
zeuse), m. 

GiNGER-BEEAD,  U.  pain  d'épices,  m. 

Spiced  — ,  pepper  —  +,  =  épicé.  — 
maker,  pâtissier  qui  fait  du  =z,  m. 

GINGERLY  [jïn'-jur-lï]  adv.  t  douce- 
ment ;  avec  douceur. 

GINGHAM  [gîng'-am]  n.  (ind.)  guin- 
gham;  guingamp  ;  gtiingan,  m. 

Checkered  — ,  guingham  à  carreaux  ; 
plain  — ,  =  uni  ;  striped  — ,  =  rayé. 

GINGLE,  JINGLE  [jïn'-gl]  v.  n.  1. 
tinter  (comme  une  cloche)  ;  2.  so7iner  ; 

3.  Il  §  faire  un  cliquetis. 

GINGLE,  V.  a.  ||  1.  tinter;  2.  faire 
sonner. 

GINGLE,  n.  1.  tintement,  m.  ;  2.  son, 
m.  ;  3.  cliquetis,  m. 

GINGREAT  [jïu'-grêt]  v.  n.  (orn.)  ga- 
zouiller. 

GINNET.  F  Genêt. 

GINNING  [jïn'-nïng]  n.  (ind.)  égrena- 
ge,  m. 

GINSENG  [jïn'-sëDg]  n.  (pharm.)  gin- 
seng ;  ginsen,  m. 

GIPSY  [jïp'-8ï]  n.  1.  égyptien  (vaga- 
bond), m.  ;  égyptienne,  £  ;  bohémien, 
m.  ;  bohémienne,  f.  ;  2.  noiraude,  £  ;  3.  § 
boJiémienne  (femme  dévergondée),  £ 

GiPST-LiKE,  adj.  de  boîiémien  (vaga- 
bond) ;  d'égyptien. 

GIPSY,  adj.  des  bohémiens  (vaga- 
bonds). 

GIPSY,  n.  langage  des  bohémiens 
(vagabonds),  m. 

GIPSYISM  [jïp'-si-izm]  n.  étatdebohé- 
m,ien  (vagabond),  m. 

GIRAFFE  [jï-raf]  n.  1.  (mam.)  girafe, 
£  ;  2.  (astr.)  girafe,  £ 

GIRANDOLE  [jïr'-an-dôl]  n.  giran- 
dole (chandelier),  £ 

GIRASOLE  [jïr'-a-sôl]  n.  1.  (bot.)  tour- 
nesol, m.  ;  2.  (min.)  girasol,  m. 

GIRD  [gurd]  V.  a.  (GIRDED,  GIET)  Ï.  i  § 

ceindre  ;  2.  ||  lier  ;  3.  ||  (in,  de)  vêtir  ;  4. 
X-railler  ;  5.  (const.)  cerner. 

1.  §  To  appear  girt  with  omnipotence,  apparaî- 
tre ceint  d'' omnipotence. 

GIRD,  V.  n.  X  railler. 

GIRD,  n.  t  1.  angoisse,  £  ;  2.  sar- 
casme, m. 

GIRDER  [gurd'-ur]  n.  (const.)  lon- 
grine  ;  traverse,  f. 

Trussed  — ,  ferme,  f. 

GIRDING  [gurd'-ïng]  n.  t  corps  de 
jupe.  Ta. 

GIRDLE  [gur'-ai]  n.  1.  |I  ceinture,  £  ; 
2.  X  (cordon,  bande  de  cuir)  ceinturon, 
m.  ;  ^.X%  enceinte,  £  ;  4.  $  §  zodiaque, 
m.  ;  5.  (joail.)  guirlande,  £ 

GiRDLE-MAKER,  n.  ceinturier,  m. 

GIRDLE,  V.  a.  X  1-  Il  ceindre  ;  2.  §  en- 
tourer ;  3.  §  enfermer. 

To  —  in  §,  enfermer. 

GIRDLER  [gur'-dlur]  n.  t  ceintu- 
rier, m. 

GIRE.  F  Gyre. 

GIRL  [gurl]  n.  1.  fllle  (enfant,  jeune 
personne  du  sexe  féminin),  £  ;  2.  jeune 
fllle  ;  jeune  personne,  £  ;  3.  demoi- 
selle, £  ;  4.  (chasse)  chevreuil  de  deux 
ans,  m. 

1.  Ail  these  little  — s  are  not  my  daughters, 
toutes  ces  petites  filles  ne  sont  pas  mes  filles. 

GIRLHOOD  [gurl'-hûd]  n.  temjjs  de 
jeune  fille,  m. 

GIRLISH  [gurl'-ïsh]  adj.  dejeunefllle. 

GIRLISHLY  [gurl'-ïsh-iï]  adv.  en  jeune 
fllle. 

GIRLISHNESS  [gurl'-ïsh-nës]  n.  ca- 
ractère de  jeuMe  fllle,  m. 

GIRT.  F  GiED. 

GIRTH  [gur<A]  n.  1.  Il  soMçle  (de  selle), 
£  ;  2.  t  §  circonférence,  £  ;  8.  (arch.) 
rêglet,  m.  ;  bande,  £  ;  bandelette,  f  ;  4. 
(tech.)  circonférence,  £ 

GIRTH,  V."  a.  sangler. 

GIST  [jïst]  \i..fm;  fm  mot,  m. 


GITTERN  [gït'-turn]  T.  n.  f  jouer  di 
la  guitare. 

GIVE.  F  Gyve. 

GIVE  [gïv]  n.  (tech.)  brancard,  m. 

GIVE,  V.  a.  (gave  ;  given)  (to,  à)  L 
Il  §  don7ier;  2.  1|  (into,  entre)  remet- 
tre ;  8.  §  rendre  (donner)  ;  4.  §  abau' 
donner  ;  livrer  ;  5.  §  appliquer  ;  ^.X\ 
faire  (être  la  cause  de)  ;  7.  **  §  permet- 
tre;  laisser  ;  8.  §  prononcer  (débiter) 
9.  %  montrer  ;  10.  §  (for,  comme)  con- 
sidérer; 11.  X  §  représenter. 

2.  To  —  the  sceptre  into  a.  o.'s  hands,  remettre 
le  sceptre  entre  les  mains  de  q.  u.  4.  Gave  to  the 
winds  their  flowing  hair,  livraient  a«a;  j7«n.is  lewn 
cheveux  épars.  5.  To  —  o.'s  mind  to  a.  th.,  appli- 
q^uer  son  esprit  à  q.  ck. 

To  —  it  to  a.  o.,  donner  son  comptt 
à  q.  u.  ;  en  dire  à  q.  u.  ;  to  —  it  for  a, 
o.,  to  —  it  on  a.  o.'s  side,  décider  en  fa- 
veur- de  q.  u.  ;  to  —  a.  o.  bis  own,  1.  g 
donner  à  q.  u.  ce  qui  lui  appartient  ; 
2.  ^  §  dire  à  q.  u.  son  fait  ;  to  —  o.'a 
self  (to),  s'adonner  {à)  ';  se  livrer  (à)  ; 
to  be  given  (to),  1.  être  adonné  {à)  ;  2. 
être  porté,  enclin  (à);  to  —  again,  1. 
donner  de  nouveau,  ;  redonner  ;  2.  ren- 
dre ;  to  —  it  against  a.  o.,  donner  tort  à 
q.  u,.  To  —  away,  1.  donner;  2.  (to) 
abandonner  {à)  ;  livrer  («)  ;  3.  (from) 
enlever  {de)  ;  to  —  back,  rendre  ;  to  — 
forth,  1.  ^  donner;  émettre;  énoncer  ; 

2.  répandre  (publier)  ;  to  —  in,  1.  don- 
ner ;  livrer  ;  remettre  ;  2.  rendre  (dea 
comptes)  ;  3.  (dr.)  rendre  (la  déelaratiou, 
la  verdict  du  jury);  prononcer  ;  to  — 
out,  1.  Il  émettre;  2.  §  avancer  (une 
opinion)  ;  3.  §  établir  (un  principe,  une 
règle);  4.  §  poser  (une  idée,  une  doc- 
trine); 5.  §  répandre;  annoncer;  pu- 
blier; proclamer;  6.  %  faire  croire; 
7.  §  affecter  ;  to  —  o.'s  self  out,  to> —  o.'s 
self  out  for,  se  donner  pour  ;  se  dire  ; 
to  —  over  §,  1.  (to)  abandonner  {à)  ;  li- 
vrer {à)  ;  2.  renoncer  à  ;  3.  se  retirer 
de  ;  4.  désespérer  de  ;  5.  (du  médecin) 
abandonner  (désespérer  de)  ;  6.  con- 
damner ;  7.  (dr.)  céder  ;  to  —  up  §,  1, 
(to)  abandonner  {à)  ;  livrer  (à)  ,•  2.  re- 
noncer à;  3.  céder;  4.  rendre  (remet- 
tre à  son  adversaire);  5.  X  rendre  (un 
compte)  ;  to  —  it  up,  1.  abandonner  la 

2.    ^  jeter   sa   langue   aux 
.  en  démordre  ;  to  —  o.'s  self 
'endre  ;   2.  se  constituer  pri- 
to  —  o.'s  self  up  to,  se  livrer 
To  —  a.  o.   as  good  as  he  brings, 
q.  u.  la  monnaie  d,e  sa  pièce. 
GIVE,  V.  n.  (gave  ;  given)  1.  céder 
(rompre,  s'affaisser)  ;  2.  se  relâcher. 

To  —  again,  1.  céder  de  nou/oeau;  2. 
se  relâcher  de  nouvea\i  ;  to  —  back  **, 
se  porter  en  arrière;  reculer  ;  se  reti- 
rer ;  to  —  in,  1.  céder  (rompre,  s'affais- 
ser) ;  2.  céder  (se  soumettre);  plier  ;  3. 
(to)  donner  (embrasser)  {dans);  to  — 
off  Xi  fl'^'ir  ;  cesser  ;  se  désister  ;  to  — 
on,  1.  se  porter  en  avant;  avancer  ;  2. 
(mil.)  donner  (aller  à  la  charge)  ;  to  — 
out,  1.  cesser;  2.  céder  (se  soumettre); 

3.  répandre  le  bruit  ;  4.  X  s'annoncer  ; 
paraître  ;  to  —  over,  cesser  ;  se  dé- 
sister. 

GIVEN  [gïv'-vn]  adj.  1.  donné;  coTwe- 
nu  ;  2.  donné  ;  flxé  ;  déterminé  ;  3. 
(math.)  donné. 

GIVER  [gïv'-ur]  n.  1.  X  donneur,  m.  ; 
donneuse,  £  ;  2.  personne  qui  donne,  f. 

2.  Flattery  corrupts  both  the  receiver^  and  the 
— ,  la  flatterie  corrompt  également  celui  qui  la  reçoit 
et  celui  qui  la  donne. 

GIVING  [gïv'-ïng]  n.  don,  m. 

—  out  Xi  1-  dire,  m.  ;  allégation,  £  ;  2, 
(de  pièce  de  théâtre)  annonce,  £ 

GIZZARD  [gïz'-zurd]  n.  1.  ||  (orn.)  gé- 
sier, m.  ;  2.  |^°  §  (pers.)  cœur  (sensibi- 
lité), m. 

To  fret  a.  o.'s  —  §,  échauffer  la  biU 
à  q.  u.  ;  to  stick  in  o.'s  —  J^"  §,  teni^ 
au  cœtir  de  q.  u.  ;  rester,  peser  sv/r  lé 
cœur,  V estomac  à  a.u.  *> 

GLABROUS  [glâ'-brùs]  adj.  (bot.)  gla- 
bre. 

GLACIAL  [glâ'-shï-al]  adj.  ||  glacial. 

GLACIATE  [glâ'-shï-ât]  V.  n.  ||  se  gla- 
cer. 

GLACIATION    [  glâ-shï-â-shSn  ]   n.  t 
"-"""■-     "  ;  2.  glace,  t. 
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GLACIER  [glas'  ï-ur]  n.  glacier  (amas 
ie  glace),  m. 

GLACIS  [gia'-sïs]  n.  1.  ^Zacis  (pente), 
m.  ;  2.  (fort.)  glacis,  m. 

GLAD  [glad]  adj.  1.  (pers.)  (of,  de; 
to,  de)  atS6,-  lien  aise;  2.  (pers.)  (of, 
de;  to,  de)  content;  heureux;  3.  (chos.) 
(to,  à,  poîi?')  agréable  ;  joyeux. 

1.  To  be  —  of  a.  th.,  Hre  bien  aise  de  q.  ch.  To 
be  —  to  learn  a.  th.,  être  bien  aise  d'apprendre  q. 
eh.    3.  A  — voice,  «îif«o«  joyeuse. 

Very  —,  lien,  fort,  très-aise. 

GLAD,  V.  a.  (—ding;  — ed)  1.  ré- 
joîcir  ;  égayer;  2.  rendre  heureux. 

GLADDÉN  [giad'-du]  V.  a.  1.  réjouir; 
égayer  ;  2.  rendre  heureux. 

GLADDEN,  v.  n.  (at,  dé)  se  réjouir. 

GLADDER  [giad'-dur]  n.  %  *  (of,  sur) 
personne  qui  répand  la  joie,  f. 

GLADE  [glâd]  n.  1.  clairière,  f.;  2. 
percée,  f.  ;  percé,  m.  ;  3.  (en  Amérique) 
ouvertitre  dans  un  lois,  f.  ;  4.  (orn.)  ^ 
milan,  m. 

GLADE,  n.  $  (en  Amérique)  glace 
imie,  f. 

GLADEN  [glâ'-dën], 

GLADER  [Klà'-dur]  n.  (bot.)  glaïeul,  m. 

GLADIATOR  [glad'-ï-â-tur]  n.  gladia- 
teur, va. 

GLADIATORIAL  [glad-ï-â-tô'-rï-al], 

GI-ADIATORY  [glad'-ï-â-tô-rî]  adj.  de 
gladiateur. 

GLADIOLE  [glad'-ï-ôl]  n.  (bot)  glaï- 
eul, m. 

Water  — ,  Mitome  ;  jonc  fleuri,  va. 

GLADLY  [glad'-li]  adv.  avec  plaisir  ; 
volontiers. 

GLADNESS  [glad'-nën]  n.  1.  aise,  f.; 
plaisir,  va.  ;  2.  allégresse,  f.  ;  joie,  f.  ; 
bonheur,  m. 

GLADSOME  [glad'-»ûm]  adj.  **  (chos.) 
joyeux. 

GLADSOMELY  [glad'-sûm-lî]  adv.  ** 
joyeusement. 

GLADSOMENESS  [glad'-sûm-nës]  n.  % 
**joie,  f. 

GLADWIN  [glad'-wïn]  n.  (bot.)  iris 
fétide  ;  ^  glaïeul  puant,  m. 

GLAIR  [glâr]  n.  t  1.  glaire,  f.;  2. 
hallelarde,  f. 

GLAIR,  V.  a.  (relieur)  glairer. 

GLAIVE  [giâv]  n.  **  H  glaive,  va. 

GLANCE  [glans]  n,  1.  ||  éclat,  trait 
soudain  de  lumière,  m.  ;  2.  1|  flamme 
éclatante,  f.  ;  3.  §  regard  ;  coup  d''œil, 
m.  ;  4.  §  œillade,  f. 

At  a  — ,  d''un  regard  ;  d'un  coup 
d''œU.  To  cast  a  —  (on),  jeter,  lancer 
U7i  regard,  un  coup  d'oeil  (sur). 

Glance-coal,  n.  houille  sèche,  f.  ;  an- 
thracite,  va. 

GLANCE,  V.  n.  1.  !i  briller;  étince- 
ler;  2.  ||  dévier;  3.  §  (at,  sur)  jeter, 
lancer  un  regard  ;  porter  les  regards  ; 
jeter  les  yewx  ;  4.  §  (ovek,  . . .)  parcou- 
rir rapidement  des  yeux  ;  5.  §  jeter, 
lancer  des  œillades  ;  ^  jouer  de  la 
prunelle;  6.  $  §  (at,  . . ,)  critiquer; 
censurer. 

GLANCE,  V.  a.  lancer  (un  regard)  ; 
jeter. 

GLANCING  [glan'-sïng]  n.  X  allusion 
critique,  f. 

GLANCINGLY  [glau'-sïng-lï]  adv.  lé- 
gèrement ;  en  passant. 

GLAND  [gland]  n.  1.  (anat.)  glande, 
t  ;  2.  (bot.)  glande,  f. 

Lymphatic  —,  (anat.)  ganglion  (m.), 
glande  (f.)  lymphatique;  mucous  — , 
crypite,  follicule  muqueux,  va.  ;  seba- 
ceous —,  follicule  sébacé,  va.  ;  glande 
sébacée,  f.  ;  simple  — ,  glande  simple,  f.  ; 
follicule,  va. 

GLANDERED  [glan'-durd]  adj.  (vétér.) 
atteint  de  la  inorve. 

GLANDERS  [glan'-dwz]  n.  (pi.)  (vé- 
tér.) gourme,  f.  ;  morve,  f.  ;  farcin,  va. 
Biner. 

GLANDULAR  [glan'-dû-lar]  adj.  (anat.) 
glandulaire  ;  glanduleux  ;  gtanduli- 
fère. 

GLANDULE  [glan'-dûl]  n.  1.  (aijat.) 
glande,  f.  ;  2.  (bot.)  glande,  t 

GLANDULOSITY  [glan-dù-los'-ï-tï]  n. 
amas  (m.),  mxisse  (f.)  de  glandes. 

GLiVNDULOUS     [  glan'-dù-lùs  ]     adj. 
(anat)  gland.ideux. 
GLARE  [glâr]  n.  1.  Il  lumière  éblouis- 


sante, t;  2,  Il  clarté,  f.  ;  3.  1  vif  éclat; 
éclat,  m.;  4.  §  regard  enfia'inmé;  re- 
gard, va.  ;  5.  (m.  p.)  aspect,  m. 

5.  His  liorrid  — ,  son  aspect  hideux. 

GLARE,  V.  n.  1.  ||  jeter  une  lumière 
éblouissante  ;  éblouir  ;  briller  (d'un 
vif  éclat)  ;  2.  ||  (on,  . . .)  éclairer  ;  8.  (on, 
UPON,  à)  lancer  un  regard  enflammé  ; 
4.  §  (m.  p.)  avoir  Voir;  5.  §  (m.  p.) 
Iriller  (par  trop  de  recherches). 

4.  How  pale  he  — s  .'  comme  il  a  Vair  pâle  .... 

GLARE,  V.  a.  ||  §  lancer  (une  vive  lu- 
mière). 

GLARE.  V.  Glair. 

GLAREOUS  [giâr'-ê-ùs]  adj.  glaireux. 

GLARING  [giâr'-ïng]  adj.  1.  ||  (m.  p.) 
éllouissant;  éclatant;  2.  %  étincelant ; 
3.  §  éblouissant  (trop  recherché)  ;  4,  § 
(m.  p.)  manifeste. 

4.  A  • —  crime,  un  crime  manifeste. 

GLARINGLY  [glâr'-ïng-li]  adv.  (m.  p.) 
manifestement. 

GLASS  [glas]  n.  1.  verre,  va.;  2.  vitre, 
f.  ;  8.  glace,  f.  ;  miroir,  va.  ;  4.  — es,  (pi.) 
limettes,  f.  pi.  ;  5.  télescope,  va.  ;  6.  mi- 
croscope, va.  ;  1.  sahlier,  va.  ;  horloge, 
f.  ;  8.  **  §  heures,  f.  pi.  ;  9.  ||  baromètre, 
va.  ;  10.  §  o'istallin  (de  l'œil),  a.  ;  11. 
(d«  voiture)  glace,  f.  ;  12.  (mar.)  horloge, 
f.  ;  ampouletie,  t  ;  sablier,  va. 

8.  His  —  is  run,  ses  heures  sont  écoulées. 

Burning  —,  1.  verre  ardent;  2.  (opt.) 
lentille,  f.  ;  eut  — ,  cristal  taillé  ;  mag- 
nifying — ,  =  grossissant  ;  multiplying 
— ,  verre  à  facettes;  inicroscope,  m.; 
musical  — es,  (pi.)  harmonica,  va.  sing.; 
stained  — ,  =  de  couleur.  Cheval  — , 
psyché,  f.  ;  crown  — ,  1.  =  de  Bohême  ; 
2.  (opt)  crown-glass,  va.  ;  dressing  — , 
toilette,  t  ;  drinking  — ,=^  à  boire  ;  flint 
— ,  1.  cristal  anglais,  d'Angleterre,  va.  ; 
2.  (opt)  flint-glass  ;  looking  — ,  glace, 
f.  ;  '  miroir,  va.  Muscovy  — ,  (min.) 
mica,  va.  ;  night  — ,  longue  vue  (f.),  té- 
lescope (m.)  de  nuit  ;  opera  — ,  lor- 
gnette, t  ;  plate  —,  glace,  f.  ;  spying  —, 
longue-vue,  f.  ;  swing  — ,  toilette,  t.  ; 
watch  — ,  =  de  montre  ;  weather  — ,  ba- 
romètre, va.  Pane  of  — ,  carreau  de  =, 
va.  ;  vitre,  f.  —  for  table  use,  verroterie, 
f.  To  drink  out  of  a  — ,  boire  dans  un 
=  ;  to  look  at  o.'s  self  in  a  —,  se  mirer. 

Glass-blowek,  n.  (verr.)  souffleur,  va. 

Glass-bowl,  n.  local,  va. 

Glass-case,  n.  1.  case  de  verre,  f.  ;  2. 
(com.)  montre,  f. 

To  put  in  a  — ,  mettre  sous  verre. 

Glass-deop,  n.  goutte,  larme  de 
verre  ;  larme  latavique,  f. 

Glass-faced,  adj.  %  <^ont  le  visage 
n'est  qu'un  reflet. 

Glass-foundek,  n.  verrier  (qui  fait  le 
verre),  m. 

Glass-full,  n.  verre  plein;  plein  un 
verre,  va. 

Glass-gazing,  adj.  %  qui  ne  fait  que 
se  mirer. 

Glass-house,  n.  1.  maison  de  verre, 
f.  ;  2.  (ind.)  verrerie  (lieu),  f. 

Glass-like,  adj.  1.  de  verre;  sem- 
llalle  au  verre;  2.  §  transparent. 

Glass-maker,  n.  verrier  (qui  fait  le 
verre),  m. 

Glass-making,  n.  verrerie  (art),  f. 

Glass-man,  n.  faïencier  ;  verrier 
(marchand),  m. 

Glass-tbar.   V.  Glass-drop. 

Glass-teade,  n.  commerce  de  verre- 
rie, m. 

Glass-ware,  n.  verrerie  (ouvrage  de 
verre),  f. 

Small  — ,  verroterie,  t. 

Glass- WORK,  n.  verrerie  (art),  f. 

Glass-works,  n.  pi.  verrerie  (lieu),  f, 
sing. 

Glass-wort,  n.  (bot.)  1.  soude  (genre)  ; 
T  herbe  a%o  verre,  f.  ;  2.  salicorne,  f.  ; 
\  salicor,  va. 

GLASS,  adi.  ||  de  verre. 

GLASS,  V.  a.  1.  **  refléter;  2.  t  met- 
tre sous  verre. 

To  —  o.'s  self  **,  se  mirer.  To  —  over, 
couvrir  d'une  couche  de  verre. 

GLASSINESS  [glâs'-sï-nëa]  n.  1.  pro- 
priété vitreuse,  t  ;  2.  poli  au  verre,  va. 

GLASSY  [giâs'-Bï]  adj.  1. 1|  vitreux;  2. 
%  fragile;  3.  **  §  cristallin;  limpide. 


GLAUCOMA   [giâ-kj'.ma]   n.  (môd.) 
glaucome,  va. 
GLAUCOUS  [glâ'-kûs]  adj.  (iid.)  glau 

que. 

GLAVE  [giâv]  n.  **  P  glaive,  m. 

GLAYMORE.   V.  Claymore. 

GLAZE  [glâz]  V.  a.  1. 1|  vitrer  ;  2.  Ij  gar 
nir  de  glaces  ;  3.  ||  vernir  ;  4.  §  rendre 
brillant;  5.  %  orner  ;  enjoliver  ;  6.  (ind.) 
glacer  ;  7.  (ind.)  lustrer  (des  tissus)  ; 
8.  (peint)  glacer;  9.  (pot)  vernir  ;  ver- 
nisser. 

GLAZE,  n.  1.  vernis,  va.  ;  2,  (pot.) 
vernis,  va.  ;  couverte,  t  ;  enduit,  m. 

GLAZIER  [glâ'-zliur].n.  vitrier,  m. 

— s'  work,  vitrerie  (ouvrage),  f. 

GLAZING  [glâ'-zïng]  n.  1.  vitrerie 
(art  et  commerce),  f.  ;  2.  vernis,  va.  ;  8. 
(pot.)  vernis,  va.  ;  couverte,  f.  ;  enduit,  m. 

GLEAM  [giëm]  n.  1,  ||  rayon  de  lu' 
mière,  va.  ;  2.  ||  trait  de  lumière,  m,  ;  S. 
Il  §  lueur,  f.  ;  4.  **  §  iniroir,  m. 

4.  The  watei-y  — ,  h  miroir  des  eaux. 

GLEAM,  V.  n.  1.  ||  rayonner  ;  2.  [% 
jeter  une  faille  lueur  ;  3.  ||  §  briller. 

GLEAMING  [glëm'-ïng]  adj.  ||  §  étince- 
lant;  Irillant. 

GLEAMING,  n,  1,  ||  §  rayonnement, 
va.  ;  2.  Il  §  lueur,  f. 

GLEAMY  [giêm'-ï]  adj.  |I  §  brillant; 
éclatant. 

GLEAN  [glên]  V.  a  1.  Il  §  glaner  ;  2.  § 
recueillir  ;  ramasser  ;  3.  grappiller 
(du  raisin). 

GLEAN,  V.  n.  ||  glaner. 

GLEAN,  n.  X  II  glanage,  m. 

GLEANER  [glên'-ur]  n.  1.  ||  glaneur., 
va.;  glaneuse,  t;  2.  §  personne  quire- 
cueille,  ramasse,  f.  ;  3.  (de  raisin)  grap- 
pilletir,  va.  ;  grappilleuse,  f. 

GLEANING  [gién'-îng]  n.  1.  H  gla- 
nage, va.  ;  2.  §  recueil,  va.  ;  3.  (de  rai- 
sins) grappillage,  va. 

GLEBE  [giêb]  n.  terre,  f.  ;  terrain,  m. 
sol,  va. 

—  land,  terre  dépendant  de  la  cure,  t 

GLEBOUS  [giê'-bus], 

GLEBY  [glê'-bï]  aàj.  plein  de  tourbeê. 

GLEDE  [glêd]  n.  +  milan,  va. 

GLEE  [giê]  n.  1.  joie;  gaieté,  f.;  2. 
chanson  a  reprise,  f. 

GLEEFUL  [glë'-fûl]  adj.  joyeux;  gai. 

GLEEK  [glêk]  n,  t  1.  musiqiie,  f.  ;  2. 
plaisanterie,  f.  ;  3.  malice,  f.  ;  4  sortA 
de  jeu  de  cartes,  f. 

GLEEK,  V.  n.  1 1.  se  jouer  (de  q.  a.); 
2.  tromper. 

GLEEN,  [giën]  V.  n.  Xétinceler;  J)rih 
1er. 

GLEET  [glêt]  n.  (méd.)  Uennorrhée, 
f.  ;  écoulement  lenin,  m. 

GLEETY  [giêt'-ï]  adj.  (méd.)  icho- 
reux;  sanieux. 

GLEN  [giën]*n.  vallon,  va.  ;  vallée,  f. 


GLENE  [glên]  n.  (anat)  fosi 
gléndide,  gléndïdale,  t. 

GLENOID  [glê'-nôïd], 

GLENOID  AL  [glê-nôïd'-al]  adj.  (anat) 
glénoïdal;  glénoïde;  glénoïdien. 

GLEW  X-   V.  Glue. 

GLIB  [glib]  adj.  1.  Il  glissant;  2.  §  cou- 
lant (aise)  ;  3.  §  doucereux;  4.  §  (de  la 
langue)  délié. 

GLIB,  n.  grosse  touffe  de  cheveux  qui 
descend  sur  les  yeiwt;  f 

GLIB,  V.  a.  (— bing;  —bed)  1.  \  ren- 
dre glissant  ;  2.  §  rendre  coulant  (aisé)  ; 
3.  §  rendre  doucereux;  4  délier  (la 
langue). 

To  be  —bed  (with)  Xi  abonder  (en). 

GLIB,  V.  a.  t  (—BING  ;  —bed)  châ- 
trer. 

GLIBLY  [glïb'-iï]  adv.  1.  i  d'une  ma- 
nière glissante;  2.  §  coulamment;  8. 
§  avec  volubilité  ;  4.  §  doucereusement. 

GLIBNESS  [glïb'-nës]  n.  1.  U  surfacA 
glissante,  t;  2.  §  volubilité,  f. 

GLIDE  [giîd]  V.  n.  1.  ||  glisser  ;  2.  i  § 
couler  (fluer);  8.  %  se  glisser;  passer 
(rapidement). 

To  —  away  ||  §,  s'écouler  ;  to  —  on, 
s'écouler  rapidement  ;  to  —  through, 
traverser  (en  glissant). 

GLIDE,  n.  1.  Il  glissement,  m.  ;  2.  § 
pas  furtif,  va. 

GLIMMER  [glïm'-mur]  v.^  n.  1.  jeter 
une  faible  lueur,  ime  clarté  douteuse  ; 
2.  jeter  des  rayons  (faibles)  ;   Irillée 


GLO                                                 GLO                                                 GLU 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  *  tub  ;  ■^  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  o*  oil  ;  èû  pound  ;  ih  thin  ;  th  this. 

I  étin- 
écla- 


(d'un  faible  éclat)  ;  3.  s'éclairer  (faible- 
ment). 

GLIMMEE,  n.  1.  lur,ur,  f.  ;  faiUe 
éclat,  m.  ;  2.  (min.)  mica,  m. 

Faint  —,  faille  lueur  ;  fltful  —,  hieur 
passagère,  fugitive. 

GLIilMÉRING   [glîm'-mur-ïng]  n.  1.   |1 

lueur,  t  ;  faille  lueur,  f.  ;  faible  rayon, 
va  ',  2.  §  lueur  (apparente),  f. 

GLIMPSE  [giïmps]  V.  n.  paraître  par 
lueurs. 

GLIMPSE,  n.  1.  ||  irait  (de  lumière), 
m.  ;  lumière,  f.  ;  lueu7%  f.  ;  2.  ||  §  rayon, 
m.  ;  3.  I!  §  reflet,  m.  ;  4.  §  (of,  mr')  éclair- 
cissement, m.  ;  5.  §  signe,  m.  ;  marque, 
t  ;  indice,  m.  ;  6.  $  §  teinte  (apparence 
légère),  f.  ;  germe,  va. 

To  catch  a  —  of,  entrevoir. 

GLIST.   V.  Mica. 

GLISTEN  [glï8'-8n]  V.  n.  (with,  de)  ||  § 
étinceler ;  scintiller;  rayonner. 

GLISTENING  [glïs'-sa-ïng]  adj. 
celant;  scintillant;  rayonnant. 
tant. 

GLISTER.   Y.  Glisten. 

GLISTER,  y.  Clysteb. 

GLITTER  [glit'-tur]  V.  n.  Iriller  ;  étin- 
celer; reluire. 

GLITTER,  n.  1.  brillant;  éclat,  m.  ; 
2.  (m.  p.)  clinquant;  oripeau,  m. 

GLITTERING  [glit'-tur-ing]  adj. (with, 
de)  1.  brillant;  éclatant;  étincelant; 
scintillant;  2.  (m.  p.)  éblouissant. 

GLITTERING,  n.   V.  Glittek. 

GLITTERINGLY  [glît'-tur-ïng-li]  adv. 
avec  éclat. 

GLOAM.   Y.  Gloom. 

GLOAMING  [glôm'-ïng]  n.  %  crépus- 
cule, va. 

GLOAT  [giôt]  V.  n.  +  1.  regarder  avec 
passion  ;  2.  (ox,  ttpon,  . . .)  couver  des 
yeux. 

GLOBARD  [glô'-bârd]  n.  (ent)  lam- 
pyre ;  ver  luisant,  va. 

GLOBATE  [glô'-bât], 

GLOBATED  [giô'-bâ-tëd]  adj.  1.  en 
globe  ;  2.  (anat.)  lymphatique  ;  3.  (bot.) 
globeuœ. 

GLOBE  [giôlj]  n.  1.  i  globe,  va.  ;  2.  |1 
globe  (la  terre),  m.  ;  3.  §  cercle  (de  per- 
sonnes), m.  ;  4  (de  Toeil)  globe,  va. 

8.  A  —  of  fiery  seraphim,  un  cercle  de  séraphins 
enflammés. 

Celestial  —,  1.  globe  céleste,  m.;  2. 
sphère,  f.  ;  terrestrial  — ,  globe  terres- 
tre. Use  of  the  — s,  usage  des  globes, 
va.  ;  étude  de  la  sphère,  î. 

Globe-floweb,  n.  (bot.)  1.  trolle 
(genre),  m.;  2.  trolle  globuleux,  dJ'Eu- 
rope,  va.  ;  1  boule  d'or,  f. 

GLOBE,  V.  a.  1.  mettre  en  globe;  2. 
réunir  en  cercle. 

GLOBOSE  [g'.ô-bôs'],. 

GLOBOUS  [glô'-bùs]  adj.  1.  *  globu- 
leux; sphérique;  2.  (bot.)  globulevjx,. 

GLOBOSITY  [giô-bos'-ï-tï]  n.  (did.) 
sphéricité,  t 

GLOBULAR  [glob'-û-lar]  adj.  1.  glo- 
buleux ;  2.  (des  cartes  géographiques) 
en  projection  stéréographique  (de  la 
sphère)  ;  3.  (bot.)  globuleux. 

GLOBULARIA  [glob-ù-là'-iï-a]  n.  (bot.) 
globulaire,  f. 

GLOBULE  [glob'-ùl]  n.  (did.)  glo- 
bule,  va. 

Composed  of  —s,  globuleux  (de  glo- 
bules). 

GLOBULOUS  [glob'-s-lùa]  adj.  1.  glo- 
tuleux  (rond)  ;  2.  (anat.)  congloméré. 

GLODE  t,  p.  pa.  de  Glidb. 

GLOMERATE  [glom'-ur-ât]  v.  a.  + 
amasser  en  rond,  en  boule,  en  pelote. 

GLOMERATION  [glom-ur-à'-shùn]  n.  % 
1,  action  d'amasser  en  rond,  en  boule, 
en  pelote,  f.  ;  2.  boule;  pelote,  t  ;  3.  ag- 
glomération, f. 

GLOMEROUS  [glom'-ur-Ûs]  adj.  % 
amassé  en  rond,  en  boule,  en  pelote. 

GLOOM  [glom]  n.  1.  \  obscurité,  f. 
sing.;  ténèbres,  f.  pi.;  2.  §  air,  aspect 
sombre,  m.  ;  3.  §  mélancolie  ;  tristesse, 
£  ;  4.  §  découragement,  m. 

1.  The  —  of  a  forest,  /'obscurité  d^une  forêt.  3. 
To  sink  into  — ,  tomber  dan^  la  mélancolie,  la  tris- 
tesse.   4.  A  sullen  — ,  un  morne  découragement. 

GLOOM,  V.  n.  1. 1  **  jeter  ime  faible 
lueur  ;  2.  %  s'obscurcir;  3.  §  s'attrister  ; 
Ure  mélancolique. 


GLOOM,  V.  a.  **  1.  1|  obscurcir;  2.  § 
attrister. 

GLOOMILY  [gl5m'-ï-lï]  adv.  1.  H  obscu- 
rément; 2.  §  avec  tristesse;  avec  mé- 
lancolie. 

GLOOMINESS  [glSm'-ï-nës]  n.  1.  ||  ob- 
scurité, f.  ;  2.  §  tristesse  ;  mélancolie,  f. 

2.  To  involve  in  — ,if<fr  dans  la  mélancolie. 

GLOOMING  X-   Y.  Gloomy. 

GLOOMY  [glôm'-5]  adj.  1.  ||  obscur; 
sombre;  2.% sombre;  triste;  mélanco- 
lique ;  3.  %  d'un  teint  soinbre  ;  au  teint 
sombre;  noir. 

1.  A  —  ie-nvper,  un  caractère  sombre.  2.  —  si- 
tuations, des  positions  tristes.  3.  —  Dis,  PlutonaM 
teint  sombre  ;  le  noir  Pluton. 

To  be  — ,  (du  temps)  faire  un  temps 
sombre,  couvert. 

GLORIED  [glô'-rïdj  adj.  %  glorieux  %  ; 
couvert  de  gloire. 

GLORIFICATION  [glô-rî-ff-kâ'-shûn]  n. 

1.  (OF,  à)  action  de  rendre  gloire,  t.  ;  2. 
gloire  (de  Dieu),  f.  ;  3.  (théol.)  glorifica- 
tion, f. 

GLORIFY  [glô'-rî-fi]  V.  a.  1.  faire  la 
gloire  de  ;  2.  exalter  ;  célébrer  ;  louer  ; 
vanter;  3.  glorifier. 

1.  Tbe  stream^  glorifies  its  banks,  le  ruisseau  fait 
la  gloire  de  ses  rives.     3.  To  —  Gcd,  glorifier  Dieu. 

To  —  o.'s  self,  se  glorifier. 

GLORIOUS  [giô'-rï-ùs]  adj.  1.  1  §  glo- 
rieux; 2.  ||^~  beau;  admirable; 
magniiique  ;  superbe. 

GLORIOUSLY  [glô'-ri-us-B]  adv.  1.  H  § 
glorieusement;  2.  J^"  admirable- 
ment. 

GLORY  [glô'-ri]  n.  1.  I  §  gloire,  f.  ;  2. 
titre  de  gloire,  va.  ;  3.  m,erveille,  f.  ;  4. 
(m.  p.)  vanité,  t 

2.  To  lose  o.'s  glories,  perdre  ses  titres  de  gloire. 
3.  The  glories  of  the  heavens,  les  merveilles  des 

Vain  — ,  1.  vaine  gloire  ;  2.  gloriole,  f. 
Halo  of  — ,  auréole  de  =,  f.  To  the  — 
of,  àlaz=  de.  —  to  =  à.  To  aim  at  — , 
travailler  pour  Za  =  ;  to  be  the  —  of, 
être,  faire  la  ==  de  ;  to  cover  Avith  — , 
couvrir,  comMer  de^=',  to  find  o.'s  — 
in,  mettre  sa^=  à;  tirer  =  de  ;  to  give 
—  to,  rendre  =  à;  to  think  it  a  —  to, 
te)iirà=:  de;  se  faire  une  =  de;  to 
thirst  after  — ,  être  avide  de  =. 

GLORY,  V.  n.  (ix)  1.  se  glorifier 
{dans);  2.  se  glorifier  {de);  se  faire 
gloire  de  ;  se  faire  une  gloire  de. 

2.  No  one  should  —  in  his  prosperity,  ^ersonîie 
ne  doit  se  glorifier  de  sa  prospérité. 

GLORYING  [  glô'-rï-ïng  ]  n.  vaine 
gloire,  f. 

GLOSE.  Y.  Gloze. 

GLOSS  [gios]  n.  1.  Il  lustre;  luisant; 
apprêt,  va.;  2.  §  éclat;  lustre  ;  vernis  ; 
apprêt  ;  relief,  va.  ;  3.  glose,  f.  ;  4.  cotn- 
rneniaire,  m.  ;  5.  $  traduction  litté- 
rale, f.  » 

2.  The  —  of  art,  le  vernis,  ?'apprêt  de  Part.  3. 
Without  a  —  or  comment,  sans  glose  ni  commen- 
taire. 

GLOSS,  V.  a.  1.  i  lustrer  ;  apprêter  ; 

2.  §  donner  de  l'éclat,  du  lustre,  du  re- 
lief à  ;  3.  §  (m.  p.)  donner  un  vernis  à; 
couvrir  d'u,n  vernis;  4.  gloser  (expli- 
quer par  une  glose)  ;  5.  faire  %in  com- 
mentaire à. 

1.  To—  cloth,  lustrer  du  drap.  3.  To  —  the 
foulest  cause,  donner  un  beau  vemis  à  la  plus  mau- 
vaise cause. 

GLOSS,  V.  n.  gloser. 

GLOSSARIAL  [glos-sà'-iï-al]  adj.  1.  de 
glose,  explicatif;  2.  de  glossaire  ;  3.  de 
commentaire. 

—  index,  table  des  gloses,  des  com- 
mentaires. 

GLOSSARIST  [glos"-sa-rïst]  n.  1.  glos- 
sateur,  va.  ;  2.  commentateur,  va. 

GLOSSARY  [  glos'-sa-rï  ]  u.  glos- 
saire, va. 

GLOSSER  [glos'-sur]  n.  1.  ||  personne 
qui  donne  du  lustre,  du  luisant,  f.  ;  ap- 
prêteur,  va.  ;  appréteuse,  f.  ;  vernisseu,r, 
m.;  2.  glossateur,  va.  ;  3.  commenta- 
teur,  va. 

GLOSSINESS  [gios'-sï-nes]  n.  Ustre; 
luisant;  apprêt,  va. 

GLOSSITIS  [gio3-aî'-tîs]  n.  (méd.)  glos- 
site,  f. 

GLOSSOLOGIST  [  glos-sol'-ô-jiit  ]  n. 
glossateur,  m. 


GLOSSOLOGY  [glos-sol'-ô-ji]  n.  gloses, 
f.pl. 

GLOSSY  [glos'-Bï]  adj.  1.  1  luisant; 
brillant;  poli;  2.  §  poli;  3.  (ind.)  luS' 
tré. 

2.  A  —  duplicity,  une,dupliciti  polie. 

GLOTTIS  [glot'-tïs]  n.,  pi.  Glottes, 
(anat.)  glotte,  f. 

GLOUT  [glôût]  V,  n.  %  bouder. 

GLOVE  [giùv]  n.  gant,  va. 

To  take  up  the  — ,  ramasser,  relever 
le=:;  to  throw,  to  throw  down  the  — , 
jeter  le  ^=. 

Glove-makixg,  n.  ganterie  (art,  mé- 
tier), f. 

Glove-stick,  n.  baguette  à  gants,  f.  ; 
tou7'ne-gant,  va. 

Glove-teade,  n.  ganterie  (commerce 
de  gants),  f. 

GLOVE,  V.  a.  t  ganter. 

GLOVER  [giûv'-ur]  n.  gantier,  m.; 
gantière,  f. 

GLOW  [giô]  V.  n.  (with,  de)  *  1.  H 
briller;  2,  ||  §  brûler;  3.  !i  §  s'enflam- 
mer; s'embraser;  4.  §  s'échauffer  ;  s'a- 
nimer. 

3.  The  heart  — s  with  love  or  zeal,  le  coeur  s'en- 
flamme d'amour,  de  zèle.  4.  The  battle  —ed,  la 
bataille  s'échaufia,  s'anima. 

To  lie  —  X,  couver. 

GLOW,  V.  a.  brider. 

GLOW,  n.  1.  Il  §  éclat,  va.  ;  2.  incan- 
descence, t;  3.  §/eM,  m.  ;  chaleu,r,  £; 
ardeur,  t;  4.  entraînement  ;  élan,  va.  ; 
5.  §  rouge;  vermillon,  va. 

3.  The  —  of  youthful  feeling,  ?'ardeur  des  sen- 
sations delà  jeunesse,  5.  The  —  of  health  in  the 
cheeks,  le  ronge,  le  vermillon  de  la  santé  sur  les 
jjues. 

The  full  — ,  foute  la  chaleur.  —  of 
heat,  chcdeur,  f.  To  be  in  a  — ,  1.  avoir 
chaud  ;  2.  être  enïbrasé  ;  s'embraser  ; 
to  feel  a  — ,  1. 1|  sentir,  éprouver  de  la 
chaleur;  2.  §  éprouver  un  élan;  to 
heat  to  a  —  ||,  chauffer  jusqu'à  l'incan- 
descence ;  to  set  in  a  — ,  1.  donner  d.e 
la  =  ;  2.  allumer  (le  sang). 
Glow-woem,  n.  (ent.)  ver  luisant,  m, 
GLOWING  [glô'-ing]  adj.  1.  i|  §  écla- 
tant; 2.  Il  §  brûlant;  3.  §  ardent;  4.  § 
chaleureux  ;  animé;  passionné. 

3.  —  zeal,  un  zèle  ardent. 

GLOWINGLY  Egiô'-ïng-U]  adv.  1.  H  § 
avec  éclat;  2.  ||  §  avec  feu;  3.  §  avee 
chaleur  ;  passionnément. 

GLOZE  [giôz]  V.  Vi.  flatter;  cajoler; 
caresser. 

GLOZE,  n.  X  flatterie;  cajolerie; 
caresse,  f. 

GLOZE,  V.  a.  $  gloser;  expliquer; 
interpréter, 

GLOZER  [  gl5z'-ur  ]  n.  flatteur,  va.  ; 
flatteuse,  f. 

GLOZING  [glôz'-ïng]  aà}.  flatteur;  ca- 
joleur. 

GLOZING,  n.  1.  glose,  f.  ;  2.  (m.  p.) 
discours  spécieux,  va. 

GLUE  [giù]  n.  1.  colle  forte;  colle,  t  ; 

2.  (bot.)  glu,  f. 

Coarse,  crude  — .  colle  forte  de  Paris, 
des  chapeliers.  Fish  —,  ichthyocolle  ; 
colle  de  poisson,  t  ;  mouth  — ,  colle  à 
bouche.  Cake  of — ,  feuille  de  =,  f. 

Gltje-boilee,  n.  faiseur  de  colle,  va. 

GLUE,  V.  a.  1.  il  §  coller  (à  la  colle 
forte)  ;  2.  §  coller  ;  3.  §  attacher;  serres\ 

GLUER  [giù'-ur]  n.  colleii,r  (à  la  colle 
forte),  m. 

GLUEY  [glù'-ï]  adj.  \  collant;  glu- 
ant; visqueux. 

GLUEYNESS  [glû'-ï-nës]  n.  viscosité,  t 

GLUISH  [giii'-ish]  adj.  comme  de  la 
colle  forte;  collant.        

GLUM  [giùm]  adj.  |^"  ref rogné; 
renfrogné  ;  rechigné. 

GLUME  [giùm]  n.  (bot.)  glume;  ball«, 
baie,  f. 

GLUMMY  [giSm'-mî]  adj.  j^"  ren- 
frogné; ref rogné;  recldgné. 

GLUT  [glut]  V.  a.  (— tixg;  — teu) 
(with,  de)  1.  Il  §  gorger  ;  2.  §  faire  re- 
gorger;  3.  ||  §  assouvir;  4.  §  repaître; 
5.  §  rassasier  ;  6.  §  dégoûter  ;  7.  en- 
combrer ;  8.  X  engloutir. 

1.  To  —  the  market,  faire  regorger  le  marcltê. 

3.  To  —  o.'s  ire,  assouvir  sa  colère.  4.  To  —  the 
eyes,  repaître  les  yeux.  5.  To  —  the  public,  ras- 
sasier le  public.  &.  To  —  the  hearers,  dégoûter  itt 
auditeuri. 


GO 


GO 


GOA 


fate; 


far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  \  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


GLUT,  n.  1.  II  (m.  p.)  repas,  m.  ;  2.  § 
enconibrement,  va.  ;  3.  |l  engorgement, 
m.  ;  4.  §  surabondance  ;  quantité  sura- 
bondante, f.  ;  5.  §  excès,  m.  ;  6.  §  assoti- 
vissement,  m.  ;  7.  §  rassasiement,  m. 

4.  The  —  of  delights,  7œ  surabondance  de  plai- 
sirs. 

GLUTEAL  [glù'-tê-ai]  adj.  (anat.)  fes- 
sier. 

GLUTEN  [glù'-tën]  n.  1.  ghden,  m.  ; 
2.  (chim.)  gluten,  m. 

GLUTINATIVE  [giù'-tï-nâ-tïv]  adj.  1. 
gui  colle;  2.  (méd.)  agghdinant;  ag- 
glutinatif;  glutinaiif. 

GLUTINOSITY  [giù-tï-nos'-ï-tï]  n.  ms- 
cosité.  t 

GLUTINOUS  [gm'-tï-nûs]  adj.  1.  ghiti- 
fieux;  2.  (bot.)  glutineux;  gluant. 

GLUTINOUSNESS.  V.  Glutinositt. 

GLUTTON  [giût'-tn]  n.  1.  ||  glouton, 
m.;  gloutonne,  f. ;  goicrmand,  m.; 
gourmande,  f.  ;  t  goidit,,  m.  ;  2.  § 
amde;  insatiable,  va..;  3.  (mam.)  glou- 
ton (genre),  m. 

2.  The_ — live,  /'insatiable  amoar. 

GLUTTONIZE  [glût'-tn-iz]  v.  n.  man- 
ger en  glouton. 

GLUTTONOUS  [glut'-tn-us]  adj.  glou- 
ton; goihrmand;  \  goulu. 

GLUTTONOUSLY  [glùt'-tn-ûs-lï]  adv. 
gloutonnement;  en  gourmand;  ^gou- 
lûment. 

GLUTTONY  [glût'-tn-i]  n.  1.  glouton- 
nerie; gourmandise,  f. ;  2.  '^intempé- 
rance, t  ;  excès  d'intemjjerance,  m.  ;  3. 
(méd.)  boulimie,  f. 

2.  Their  siuïiptuous  gluttonies,  leurs  somptueux 
excès  d'intempérance. 

GLYCONIAN  [glï-kô'-nï-an], 

GLYCONIC  [giï-kon'-a]  adj.  (versif. 
gr.  et  lat.)  glyconien  ;  glyconique. 

GLYPH  [glïf]  n.  (arcb.,  sculp.) 
glyphe,  m. 

GLYPHIC  %.  V.  Hieroglyphic. 

GLYPTIC  [glïp'-tik]  n.  glyptique,  f. 

GNAE  t, 

GNAEL  t.  Y.  Snarl. 

GNAELED  [nârld]  adj.  %  nouewx. 

GNASH  [nash]  Y.  a.  grincer  (les 
dents). 

GNASH,  V.  n.  grincer  (des  dents). 

To  —  -with  o.'s  teeth,  grincer  des 
dents. 

GNASHING  [nash'-ïng]  n.  grincement 
(de  dents),  m. 

GNAT  [nat]  D.  (ent.)  moucheron; 
cousin,  m. 

To  strain  at  a  —  and  swallo-w  a  camel, 
rejeter  le  moucheron  et  avaler  le  cha- 
meau. 

Gnat-flower.   V.  Bee-flowek. 

Gnat-bnapper,  n.  (orn.)  gobe-mou- 
ches, m. 

Gnat-worm,  n.  (  ent.  )  larve  d'à- 
heille.  f- 

GNAW  [nâ]  V.  a.  1.  Il  §  ronger  ;  2. 
(des  lèvres)  se  mordre  ;  3.  **  mordre. 

3.  To  —  the  ground,  mordre  la  poussière. 

GNAW,  V.  n.  Il  §  (irpoN, . . .  )  7^o7iger. 

GNAWED  [nâd]  adj.  (bot.)  erode; 
rongé. 

GNAWEE  [nâ'-ur]  n.  jj  §  personne, 
chose  qui  ron  ge,  f. 

GNAWING  [nâ'-ïng]  adj.  ||  §  1.  ron- 
gev/r;  2.  (hist,  nat.)  rongeur. 

—  qnadruped,  (hist  nat.)  rongeur,  m. 

GNAWING,  n.  1. 1|  action  de  ronger, 
£;  2.  §  déchirement,  m.;  3.  tiraille- 
ment (d'estomac),  m. 

2.  The  —s  of  hunger,  les  déchirements  de  la 
faim. 

GNEIS  [nîs]  n.  (min.)  gneiss,  m. 

GNOME  [nom]  n.  gnome,  m.  ;  gnomi- 
de,t. 

GNOMICAL  [nom'-ï-kal]  adj.  gnotni- 
que  (sentencieux). 

GNOMON  [nô'-mon]  n.  1.  (astr.)  gno- 
m<m,  m.  ;  2.  (gnom.)  gnomon  (de  ca- 
dran), m. 

QNOMONIC  [nô-mon'-ïk], 

GNOMONICAL  [  nô-mon'-ï-kal  ]  adj. 
gnomonique. 

GNOMONICS  [nô-mon'-ïkfl]  n.  pi.  gno- 
monique, t.  sing. 

GNOSTIC  [noB'-tïk]  n.  gnostique,  m. 

GO  [gô]  V.  n.  (went;  gone)  (from, 
<fe,*  TO,  à)  \.  I  aller  ;  marcher;  se  ren- 


dre; 2.  Il  s'&ii  aller  ;  partir  ;  3.  H  dis- 
paraître; 4.  Il  échappeïï' ;  5.  §  (du 
t%voc^'&)  passer  ;  s'écouler;  6.  §  se  con- 
duire ;  se  diriger  ;  se  régler  ;  7.  §  être  ; 
8.  §  tourner  (bien  ou  mal);  9.  porter 
(pendant  la  gestation). 

1.    To  have  gone  any  where,  kre  allé  quelque 
part  ;  he  carols  as  he  goes,  it  chante  en  marchant. 

2.  The  post  goes,  le  courrier  part  ;  to  rest  with 
them  that  went  before,  reposer  avec  ceux  qui  s^en 
sont  allés  avant.  4.  To  let  a.  o.  —  with  life,  lais- 
ser échapper  q.  v..  la  vie  sauve.  5.  Six  winters  are 
quickly  gone,  six  se  hivers  sunt  bientôt  écoulés.  6.  To 

—  by  the  rules  of  law,  se  diriger  d'après  les  règles 
du  droit.  7.  As  the  fable  goes,  comn;j  est  la  fable. 
8.  Whether  the  cause  goes  for  me  or  against  me, 
que  la  cause  tourne  potir  mi  contre  moi. 

To  be  gone,  (  V.  Gone).    To  —  hard 
with  a.  0.,  tourner  mal  pour  q.  u.  ;  to 

—  ill  -with  a,  o.,  aller  mal  avec  q.  lo.  ; 
to  —  near,  \.  faillir  ;  2.  (to)  ne  pas  être 
éloigné  {de)  ;  to  —  for  nothing,  compter 
pour  rien;  oie  pas  comp^^r ;  to  —  to 
the  utmost  length  of,  aller  ^■usqu''au 
dernier  degré  de.  To  let  — ,  1.  i|  laisser 
aller  (q.  u.)  ;  laisser  partir;  2.  laisser 
aller  {q.  ch.);  lâcher;  S.  relâcher  ;  4.  § 
affranchir  ;  5.  (mar.)  larguer;  to  set 
a.  th.  — ing,  mettre  q.  ch.  en  train.  To 
set  — ing, /aire  aller  ;  mettre  en  mouve- 
tnent  ;  to  —  about,  1 .  ||  aller  çà  et  là  ; 
aller  partout;  2.  ||  faire  le  tour  ;  3.  || 
faire  un  détour  ;  4.  §  se  mettre  à  ;  en- 
treprendre; 5.  §  (to)  chercher  {à)  ;  6. 
(mar.)  virer  de  bord;  to  —  abroad,  1.  || 
sortir  ;  2.  4,  ||  aller  à  l'étranger  ;  3.  § 
(de  bruits)  se  répandre  ;  to  —  again,  1. 
aller  encore,  de  nouveau  ;  2.  retour- 
ner ;  to  set  — ing  again,  1.  remettre  ;  2. 
remettre  en  vigueur,  en  honneur  ;  to 

—  against,  1.  H  aller  contre;  marcher 
contre;  2.  §  tourner  contre;  S.  ^  être 
contraire  à.  It  — es  against  me  to,  f  ai 
de  la  répugnance  à;  to  —  along, -pas- 
ser, poursuivre  son  chemin;  to  — 
along  with  a.  o.,  1.  aller  avec  q.  u.  ;  2.  § 
marcher  de  pair  avec  q.  u.  ;  3.  §  sui- 
vre q.  u.  ;  to  —  astray,  (  V.  Astray)  ;  to 

—  away,  1.  s'en  aller;  2.  partir  ;  to  — 
away  with  a.  th.,  emporter  q,  ch.  ;  to  — 
back,  1.  retourner;  2.  §  reculer;  ré- 
trograder ;  3.  §  s'éloigner  ;  to  —  back 
again,  retourner  sur  ses  pas;  ^  re- 
brousser cheinin  ;  to  —  backward,  1.  || 
aller  en  arrière  ;  2.  ||  aller  à  récitions  ; 

3.  Il  §  redder  ;  rétrograder  ;  to  —  be- 
fore, 1.  Il  aller,  marcher  devant;  2.  ||  § 
précéder  ;  to  —  between,  1.  aller  en- 
tre ;  2.  §  servir  de  médiateitr  entre  ; 
to  —  by,  1.  Il  passer  ;  2.  §  (du  temps) 
passer  ;  s^écouler  ;  3.  1!  passer  devant 
(q.  ch.)  ;  4.  §  (pers.)  suivre  (une  règle)  ; 
0.  §  (pers.)  se  régler  sur  ;  6.  être  connu, 
sous  (le  nom  de)  ;  7.  %  avoir  (le  dessus, 
le  dessous);  to  —  down,  1.  H  aller  en 
bas  ;  2.  1!  aller  (de  la  capitale  à  la  pro- 
vince) ;  3.  H  §  descendre  ;  4.  ||  §  joasser  ; 
5.  (des  caMs^baisser  ;  6.  (de  la  lune,  du 
soleil)  se  cotocher  ;  to  —  down  in  the 
vrorld,  aller  en  décad.ence  ;  that  will 
never  —  down  with  him,  il  ne  pourra 
jamais  digérer  cela  ;  to  —  down  again 
II  §,  redescendre  ;  to  —  far  |1  §,  aller 
loin  ;  to  —  far  with  a.  o.,  avoir  grande 
influence  sur  q.  u.  ;  to  —  for,  1.  aller 
chercher  ;  2.  §  passer  pour  ;  compter 
pour,  comme  ;  3.  §  être  favorable  à  ; 
to  —  forth,  1.  II  avancer;  "2.  1|  §  sortir  ; 
3.  §  se  produire  ;  être  m.is  au  jour  ;  to 

—  forward,  1.  Il  §  avancer  ;  2.  inarcher 
(en  avant)  ;  3.  §  marcher  ;  4.  §  se  pour- 
suivre; 5.%  se  faire;  se  passer  ;  avoir 
lieu;  to  —  from,  1.  |  quitter  ;  2.  §  se 
départir  de;  s'écarter  de;  s'éloigner 
de;  3.  §  manquer  à  (sa  parole,  sa  pro- 
messe); to  —  in,  1.  H  entrer  ;  'l.  porter 
(des  habits)  ;  to  —  in  and  out,  L  *{  aller 
et  venir  ;  1.\  passer  librement;  to  — 
oflP,  1.  s'en,  aller;  partir  ;  2.  mourir; 
passer  ;  3.  (des  armes  à  feu)  partir  ;  4. 
(com.)  (des  marchandises)  s'écouler; 
être  enlevé;  to  —  on,  1.  ll  aller  &ii 
avant;  2.  U  §  avan-cer  ;  3.  |  %  passer 
outre;  4.  ||  aller  (s'ajuster  sur  q.  u.);  5. 
Il  (du  chapeau)  entrer;  6.  §  aller  son 
train  ;  marcher  ;  7.  §  procéder  ;  8. 
(pers.)  poursîdvre  ;  9.  (chos.)  se  pour- 
suivre ;  10.  (chos.)  se  passer  ;  11.  §  être  ; 
réussir;  12.  §  (pers.)  aller;  se  con- 
d/iiÂre  ;  se  comporter  ;  13.  ^  §  (m.  p.) 


(pers.)  faire  une  scène  ;  faire  deê 
scènes;  temp  ester  ;  tourmenter;  the 
coat  will  not  —  on,  on  ne  peut  pas,j» 
ne  puis  pas,  etc.,  entrer  dans  r habit; 
to  —  on  with  a.  th.,  continuer,  pour- 
suivre q.  ch.  ;  to  —  on  with  a.  o.,  fairô 
une  scène,  des  scènes  à  q.  u.  ;  tour- 
menter q.  u.  ;  crier  ;  to  —  out,  1.  1|  al- 
ler dehors;  sortir;  2.  |i  §  (of)  sortir 
{de);  3.  |1  a^^er  dans  le  monde;  se  ré- 
pandre; 4.  il  marcher  (devant  renne- 
mi)  ;  5.  Il  aller  (dans  les  colonies,  à  l'é- 
tranger) ;  6.  §  (du  feu,  de  la  lumière,  de 
la  vie,  etc.)  s'éteindre;  to  —  over,  1.  | 
passer  siir;  2.  ||  §  passer  (au  côté  op- 
posé, à  l'ennemi)  ;  3.  |1  traverser  ;  4.  § 
(m.  p.)  assaillir;  5.  §  parcourir  ;  6.  § 
vérifier;  to  —  round,  1.  1  aller  autov/r 
{de),  faire  le  tour  {de)  ;  2.  §  circuler  ; 
to  —  through,  1.  Il  (pers.)  passer  ;  tra- 
verser ;  2.  |l  (chos.)  traverser  ;  percer  ; 
3.  T  11  enfiler  (un  endroit)  ;  4.  ||  §  (pers.) 
parcourir;  5.  §  eoeécuter ;  venir  a 
bout  de;  6.  §  remplir;  7.  %  faire  face 
à  (une  dépense);  8.  §  (m.  p.)  subir;  9, 
§  (m.  p.)  essuyer  ;  éprouver  ;  to  — 
through  and  through,  1.  |1  percer  d'outre 
en  outre  ;  percer  de  part  en  part  ;  2. 
§  passer  et  repasser;  to  —  through 
with  a.  th.,  p)Oursuivre  q.  ch.  jusqu' à^la 
fin  ;  mener  q.  ch.  à  bonne  fin  ;  pous- 
ser q.  ch,  à  bout;  to  —  under,  1.  |1  aller 
soits  ;  passer  sous  ;  2.  $  §  passer  poicr  ; 
to  —  up,  1.  11  aller  en  haut;  2.  ||  §  mon- 
ter ;  3.  11  aller  (de  la  province  à  la  capi- 
tale) ;  4.  11  s'en  aller  ;  5.  H  remonter  (un 
courant,  une  rive,  etc.);  6.  §  (to)  re- 
monter {à);  7.  -j-  (against)  se  lever 
{contre)  ;  to  —  up  and  down,  courir  de 
côté  et  d'autre;  courir  çà  et  là;  to  — 
upon,  1.  Il  aller  sur;  marcher  sur  ;  2. 
§  se  fonder  sur.  To  —  with,  1.  |1  §  aller 
avec  ;  2.  *  Il  §  aller  au  gré  de  ;  3.  §  sui- 
vre ;  porter  (pendant  la  gestation)  ;  to 
—  without,  se  passer  de.  How  —es  it? 
comment  cela  va-t-il  ?  Who  — es  there  ? 
(mil.)  qui  vive  f  —  to  !  (exclam.)  va  ! 
allez  ! 

Go-between,  n.  1.  médiateur,  m.; 
tnédiatrice,  t  ;  courtier,  agent  inter- 
onédiaire,  m.  ;  2.  (m.  p.)  entremetteur,, 
m.  ;  entremetteuse,  f. 

Go-BY,  n.  %  évasion  ;  ruse,  f. 

Go-CART,  n.  chariot  (pour  apprendre 
aux  enfants  à  marcher),  m. 

GO,  n.  1.  coîip  (fois),  m.  ;  2.  T  mode,  t 

To  be  all  the  —  1^^,  faire  fureur. 
It  is  no  —  ^P~,  ça  ne  va  pas  ;  ça  ne 
prend  pas. 

GOAD  [gôd]  n.  Il  aiguillon  (de  bou- 
vier), m. 

GOAD,  V.  a.  1.  I  §  aiguillonner  ;  pi- 
quer ;  2.  exciter  ;  stimuler  ;  pousser  ; 
3.  §  bourreler. 

1.  The  lion  may  be  — ed  by  a  gnat,  le  lion  peui 
être  aiguilloné,  piqué  par  le  moucheron.  2.  To  — 
the  passions,  exciter  les  passions.  3.  To  —  the 
conscience,  bourreler  l 


GOAL  [gôl]  n.  1.  Il  but  (de  la  lice,  de 
la  carrière),  m.  ;  2.  point  de  départ,  m.  ; 
3.  but;  terme,  m. 

3.  Each  seeks  a  sever.il  —,  chacun  cherche  un 

hat  particulier. 

To  reach  the  goal  JI  §,  atteindre  le 
but  ;  to  tend  to  a  goal,  tendre  vers  ti/n 
but. 

GOAT  [got]  n.  (mam.)  bouc,  m.  ;  chè- 
vre (genre),  f. 

He"^  buck  —,  bouc,  m.  ;  she  — ,  chè- 
vre ;  «f  bique,  f.  ;  wild  —,  œgagre,  m.  ; 
'%  clièvre  sauvage,  t 

GoAT-cHAFER,  U.  (cnt.)  capricorué 
(genre),  m. 

"  GoAT-FOOTED,  aQj.  (ûcs  53«yres)  chè- 
vre-pied. 

GoAT-HERD,  n.  gardeur  (m.),  gar- 
deuse  (f  )  de  chèvres  ;  clievrier,  m. 

Goat's-bane,  n.  (bot.)  aconit-tue- 
chèvre,  m. 

Goat's-beakd,  n.  (bot.)  1.  salsifis,  sàU 
sifix  (genre),  m.;  2.  salsifis  des  prés, 
m.  ;  T  salsifis  sauvage,  m.  ;  T  barbe-de- 
bouc  (espèce),  f.  ;  3.  spirée,  f  ;  barbe- 
de-chèvre,  t  ;  galéga  (genre),  m. 

Goat's-rue,  n.  (bot.)  galéga  officinal, 
m.  ;  1  rue  de  chèvre,  t  ;  *{fa%ix  indi- 
go, m.  ;  1"  lavanèse,  t 

Goat's-sïones,  n.  pi.  (bot.)  1.  saty 


GOD 

GOL                                                    GOO 

6  nor;  onot;  «tube;  'J^ttub;  ^bull; 

M  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  tit,  pound  ;  tli  thin  ;  th  this. 

Hon  (genre),  m.  sing.  ;  2.  orcJiis-pvaiaise 
(espèce),  m.  sing. 

Goat-sucker,  n.   (orn.) 
tCEurope;  *{  crapaud  volant 
chèvre^  m. 

GOATISH  [gôt'-ïsli]  adj.  de  iotw;  de 
eJièvve  ;  qui  ressemble  aux  chèvres. 

GrOB  [gob]  n.  1^"  doicchée,  petite 
quantité,  f. 

GOBBET  [gob'-bët]  n.  $  bouchée,  f.  ; 
çetit  morceaiv,  m. 

GOBBET,  V.  a.  j^"  %  1.  gober; 
avaler  ;  2.  avaler. 

GOBBLE  [gob'-bl]  V.  a.  ^  ^"  gober; 
avaler. 

To  —  up,  avaler. 

GOBBLE,  V.  n.  (du  dindon)  glouglot- 
ter  ;  glouglouter. 

GOBBLER  [gob'-blur]  n.  1.  goulu,  m.  ; 
2.  X  coq  d'Inde,  m. 

GOBLET  [gob'-lët]  n.  gobelet,  m. 

GOBLIN  [gob'-lïn] n.  gobelin;  lutin, m. 

GOD  [god]  n.  1.  I  §  Dieio,  m.;  2. 
(myth.)  dieu,  ni. 

Demi ,  (myth.)  demi-=:  ;  good  —  ! 

(exclam.)  grand  =1  bon=.\  one— , un 
=  ;  un  seul  ■=.  —  Almighty,  1.  =  tout- 
pxiissant;  2.^  le  hon=z.  Heathen  — , 
■=-palen,  diopaganismc;  household — , 
=  pénate  ;  pénale,  m.  ;  sea  — ,  =  ma- 
rin, de  la  mer,  va.  ;  divinité  océanique, 
t.  —  above,  —  in  Heaven,  =  du,  ciel  ; 
—  of  Hell,  (myth.)  =  infernal,  des  en- 
fers. Act  of — ,  1.  acte  de  Dieu,  m.  ;  2. 
(dr.)  cas  fortuit,  va.  Before  —  and 
man,  devant  =  et  devant  les  hommes  ; 
for  — 's  sake  *,  for  the  love  of  — ,  pour 
Pamour  de  =;  in  — 's  name,  au  nom 
de  =  ;  pour  =  ;  in  the  sight  of  — ,  de- 
vant =z.  To  fear  — ,  craindre  =  ;  avoir 
la  crainte  de  =;  to  make  a  —  of,  se 
faire  un  =  de  ;  faire  son  =  de  ;  to 
serve  —  and  Mamnion,  servir  =  et  Baal. 
Please  —,  s'il  plaît  à  ~  ;  thank  —,  = 
merci  ;  would  to  — ,  plût  à=:.  —  avert, 
=:  en  préserve  ;  —  bless  ...  ,  =  bénisse 
...  ;  —  bless  you,  1.  =  vous  bénisse;  2. 
(quand  on  éternue)  à  vos  souhaits  ;  — 
forbid,  à  =:  ne  plaise;  —  grant,  = 
veuille  ;  —  help  . . .  ,  =  assiste  . , .  ;  = 
soit  &n  aide  à  ...\  —  keep  . . .  ,  =  en 
préserve...',  —  speed  t,  =  aide;  — 
willing,  ■=.  aidant.  —  save  . . . ,  1.  vive 
...  ;  2.  =  sau/ve  ....  As  —  would  have 
it,  par  un  effet  de-  la  Providence. 

GoD-CHiLD,  n.  filleul,  va.  ;  filleule,  f. 

GOD-DAUGHTEK,  V\.fïlleule,  f. 

GoD-F ATHEE,  u.  parrain,  va. 

To  be  —  to,  être  le  r=.  de;  to  stand  — 
to  ...  ,  tenir  sur  les  fonts. 

GoD-FATHER,  V.  a.  %  serviv  de  par- 
rain à. 

To  be  — edby,  amoir  pour  parrain. 

GoD-LiKE,  adj.  L  (pers.)  comme  un 
dieu  ;  divin  ;  2.  (chos.)  divin. 

GoD-MOTïïEE,  n.  marraine,  f. 

To  be  —  to,  être  la  =  de  ;  to  stand  — 
to,  tenir  stcr  les  fonts. 

GoD-SEND,  n.  bonne  aubaine,  f. 

GoD-SMiTH,  n.  (m.  p.)  faiseur  d'ido- 
les, m. 

GoD-soN,  vl.  filleul,  m. 

God's -PENNY,  n.  denier  à  Dieu,  va. 

GoD-TiEU),  adv.  t  que  Dieu  vous  con- 


To  bid  — ,  remercier  ;  faire  ses  re- 
tn&rcîments  à. 

GOD,  V.  a.  t  déi/ier.    V.  Deify. 

GODDESS  [god'-dës]  n.  i  §  déesse,  f. 

GoDDESs-LiKE,  adj.  comme  une  déesse; 
qui  ressemble  à  une  déesse. 

GODDESSHIP  [god'-dës-aWp]  n.  (plais.) 
divinité  (de  déesse),  f. 

GODHEAD  [god'-hëd]  n.  1. 

!  essence,  nature  divine),  f.  ;  2.  $ 
dieu,  déesse),  f. 

GODLESS  [god'-lës]  adj.  1.  sans  Dieu; 
athée  ;  2.  impie  ;  profane. 

GODLES3NES8  [god'-lës-nës]  n.  im- 
piété ;  irréligion,  f. 

GODLILY  [god'-iï-iï]  adv.  X  pî^use- 


GODLINESS  [god'-lï-nës]  n.  1,  piété  ; 
devotion,  f .  ;  2.%  révélation,  f. 

GODLING  [god'-lïng]  n.  dieu  inféri- 
eur ;  dieu  de  second  ordre,  m. 

GODLY  [god'-iï]  adj.  1.  de  Dieu;  2. 
pieitt»;  dévot. 


1.  It  is  a  —  attribute  to  know,  c'est  un  attribut 
de  Dieu  que  de  savoir. 

GODLY,  adv.  pieusement;  dévote- 
ment. 

GODSHIP  [god'-sMp]"  n.  (m.  p.)  divi- 
nité (dieu,  déesse),  f. 

GOD  WIT  [god'-wit]  n.  (orn.)  barge; 
barge  aboyetise,  f. 

GOEE  [gô'-ur]  n.  1.  (pers.)  onarcheur  ; 
coureur,  va.  ;  2.  (pers.)  allant,  m.  ;  3. 
(du  cheval)  couretor,  m. 

GoER-BETWEEN,  u.  1.  (m.  p.)  média- 
texi,r,  va.  ;  médiatrice,  t  ;  arrangeur  de 
différend,  va.  ;  2.  entremetteur,  va.  ;  en- 
tremetteuse, f. 

GOGGLE  [gog'-gl]  V.  n.  %  rouler  les 
yeux  ;  faire  de  grands  yeux. 

GOGGLE,  adj.  %  1.  (des  yeux)  grand  ; 
roulant  ;  2.  à  fleur  de  tête  ;  gros. 

GOGGLE,  n.  roulement  d'yeux,  va. 

GoGGLE-EYE,  u.  œil-roula7it  ;  œil  à 
fletir  de  tête,  va. 

GoGGLE-EYED,  adj.  otix grands  yeux; 
aux  yeux  roulants  ;  aux  yeux  à  fleur 
de  tête. 

GOGGLES  [gog'-glz]  n.  pi.  1.  (chir.) 
louchettes  ;  lunettes  à  strabisme,  f,  pi.  ; 
2.  (sell.)  œillère,  f.  sing. 

GOING  [gô'-ïng]  n.  1.  action  d'aller  ; 
allée,  t  ;  2.  action  de  marcher,  t  ;  3. 
marche,  t  ;  4.  départ,  m.  ;  5.  +  entrée, 
f.  ;  6.  démarche,  f.  ;  7.  grossesse,  f. 

4.  Thy  —  is  not  lonely,  tu  ne  partiras  pas  seul. 
6.  Ail  his  — s,  toutes  ses  démarches. 

—  parts,  (pi.)  (horl.)  mouvement,  m. 
sing.  —  down,  1.  ||  §  descente,  f.  ;  2.  (des 
eaux)  baisse,  f.  ;  3.  (de  la  lune,  du  soleil) 
coucher,  va.;  — in  ||,  entrée,  f .  ;  — in  and 
ont,  allées  et  venues,  t  pi.  ;  —  out,  1.  [] 
sortie,  f.  ;  2.  ||  (du  feu,  de  la  lumière,  etc.) 
extinction,  f.  ;  3.  §  dépenses,  f.  pi.  ;  — 
up,  montée,  t 

GOITEE  [gôï'-tur]  n.  (méd.)  goitre,  va. 

A  person  that  has  a  — ,  un  goitreux, 
m.  :  une  goitreuse,  f. 

GOITEOUS  [gôï'-triis]  adj.  (méd.)  goi- 
treux. 

GOLA  [gô'-la]  n.  (arch.)  cymaise  ;  ci- 
maise, t 

GOLD  [gold]  n.  1.  Il  §  or,  va.  ;  2.  orfé- 
vreried'or;  orfèvrerie,  t 

Dead  — ,  or  mat  ;  Dutch  — ,  oripeau,  ; 
clinquant,  va.  ;  mosaic  — ,  =  mosaïque, 
mussif  musif;  native  — ,  =  natif,  vi- 
erge ;  spun  — ,  ==:  filé  ;  wrought  — ,  = 
orfèvre.  Pena  —,  (métal.)  pigne  (d'or), 
t  ;  shell  — ,  =  en  coquille,  en  écaille  ; 
standard  —,  =  au  titre.  —  of  pleasure, 
(Fi  Gold-pleasure).  For  — ,  1.  pour  de 
l'=  ;  2.  à  prix  d'=.  To  be  as  good  as 
— ,  être  de  1'=  en  barre  ;  to  be  worth 
o.'s  weight  in  — ,  valoir  son  pesant 
d'=. 

Gold-bars,  n.  pi.  or  en  lingot,  va. 
sing. 

Gold-beater,  n.  batteur  d'or,  m. 

— 's  skin,  baudruche,  t 

Gold-beating,  n.  battage  d'or,  va. 

GoLD-BOUND,  adj.  ceint  d'or. 

GoLD-coAST,  n.  (géog.)  Oôte-d'Or  (en 
Afrique),  f. 

GoLD-coLOR,  n.  1.  couleur  d'or,  f.  ;  2. 
or  couleur,  m. 

GoLD-cup,  n.  (bot.)  renoncule  bul- 
beuse, acre,  t.  ;  ^  bouton  d'or,  m. 

GoLD-DusT,  n.  poussière  d'or,  f. 

GoLD-FiNCH.  V.  Goldfinch. 

GoLD-FiNDEE,  n.  1.  Orpailleur,  va.  ;  2. 
(plais.)  vidangeitr  ;  maître  des  basses 


GoLD-FiNNY,  n.  (  ich.  )  crénilabre 
tanche,  va.  ;  \  tanche  de  m&r,  f. 

GoLD-FiSH,  n.  (ich.)  1.  poisson  d'or, 
va.;  2.  dorade;  dauraude  (genre),  f  ; 
3.  carpe  dorée,  f.  ;  ^  poisson  rouge, 
d'or,  va. 

GoLD-HAMMEK,  H.  (om.)  loriot,  va. 

Gold-headed,  adj.  à  pomme  d'or. 

GoLD-HiLTED,  adj.  à  garde  (d'épèe) 
d'or. 

GoLD-iNGOT,  n.  lingot  d'or,  va. 

GoLD-LACB,  n.  galon  d'or,  va. 

Gold-leaf,  n.  or  enfexdlle,  m. 

GoLD-LETTERiNG,  D.  lettres  dorées,  f.  pi. 

Gold-pleasure,  n.  (bot.)  cameline, 
t.  ;  sésame  d'Allemagne,  va. 

Gold-powder,  n.  poudre  d'or,  t. 

GoLD-PROOF,  adj.  X  à  l'épreuve  de  l'or. 


GoLD-sizB,  n.  colle  d'or,  f. 
GoLD-THKEAD,  Ti.JïZ  d'or  ;  orfilt,  m. 
GoLD-wiNG.  V.  Goldfinch. 
GoLD-wiRE,    n.  filigrane   d'or;   or 
trait,  va. 

—  drawer,  tireur  d'or,  va. 
GoLD-woRKED,  adj.  tissu  d'or 
GOLD.  adj.  |  dJ'or  ;  en  or. 
GOLDEN  [gôl'-dn]  adj.  1.  ||  dor;  «?» 

or;  2.  §  d'or;  3.  §  doré;  4.  §  préci- 
eux; excellent;  5.  {ohvon.)  d'or. 

4.  A  —  opportunity,  une  occasion  preciuuse. 

—  rule,  (arith.)  règle  de  trois,  de  pro- 
portion, f. 

GoLDEN-HAiR,  n.  (bot.)  chrysocoTM 
(genre),  f 

GoLDEN-ROD,  n.  (bot.)  verge  d'or,  f. 

GOLDFINCH  [gôld'-iïntsh]  n.  (orn.)  1. 
chardonneret,  va.  ;  2.  loriot,  va. 

Young  —,  griset,  va.  Canary  —,  char- 
donneret métis,  va. 

GOLDNEY.    V.  Gilt-head. 

GOLDSMITH  [gôld'-smïa]  n.  1.  or- 
fèvre (pour  l'or),  m.  ;  2.  J  banquier,  va. 

—  and  jeweller,  orfèvre-bijoutier,  va. 
orfèvre-joaillier,   va.  ;  — 's  art,  orfèvre- 
rie, f.  Wrought  by  the  — ,  orfévri. 

GOLDSPINK   [gôld'-spïngk]   n.   (orn.) 
bruant  comm.un,  va. 
GOLDYLOCKS  [gôld'-l-loks]  n.  (bot.) 

1.  chrysocome  (genre),  t  ;  2.  renoncule 
des  bois,  f. 

GOLOE-SHOE  [gô'-lô-shô]  n.  galo- 
che,  l 

GOMPHOSIS  [gom-fô'-sïs]  n.  (anat.) 
gomphose,  f. 

GONDOLA  [gon'-dô-la]  n.  gondoU 
(bateau),  f. 

GONDOLIER  [gon-dô-lër']  n.  gondo- 
lier, va. 

GONE  [gôn]  p.  pa.  §  1.  (du  temps) 
passé;  écoulé;  2.  avancé;  3.  perdu; 
4.  mort;  5.  ivre;  6.  (vente  à  l'enchère) 
adjugé. 

1.  Ages  — ,  siècles  passés.  3.  The  hope  is  — , 
Vespmr  est  perdu. 

Far  — ,  1.  bien  avancé;  2.  pris  de 
vin  ;  too  far  — ,  1.  trop  avancé  ;  2.  trop 
pris  de  vin.  —  by,  (du  temps)  passé; 
écoulé.  To  be  — ,  (  V.  Go)  1.  être  perd/u  ; 

2.  *  n'être  plus;  to  get  o.'s  self—,  T  s'en 
aller  ;  to  give  a.  o.,  a.  th.  for  — ,  regar- 
der q.  u.,  q.  ch.  comme  perdu,, 

GONFALON  [gon'-fa-lon], 

GONFANON  [got'  fa-non]  n.  gonfa- 
lon ;  gonfmon,  va. 

GONFÀLONIEK  [  gon-fal-ô-nêr' ]  n. 
gonfalonnier,  va. 

GONIOMETBE  [  gô-nï-om'-é-tur  ]  n, 
(cristal.)  goniomètre,  m. 

GONIOMETEY  [  gô-nï-om'-ê-trï  ]  n. 
(math.)  goniométrie,  L 

GONOREHŒA  [gon-or-rê'-a]  n.  (méd.) 
gonorrhée,  f. 

GOOD  [gûd]  adj.  1.  [|  §  (to,  for)  bon; 
2.  (pers.)  de  bien  ;  3.  (du  temps)  bon  ; 
convenable;  propice;  4.  (com.)  (pers.) 
solide  (solvable). 

As  —,  tout  comme;  for  — ,  1.  sé- 
rieïtsement;  2.  4.^0%^  toujours;  for  — 
and  ail,  1.  sérieusement;  tout  de  bon; 
2.  pour  toujours  ;  —  and  well,  c^est  bon  ; 
c'est  bien  ;  —  for  nothing,  bon  à  rien  ; 
qui  ne  vaut  rien  ;  as  —  as,  comme  ; 
autant  que;  quasi.  — man,  1.  homme 
de  bien,  m.  ;  2.  ^  galant  hom7ne  ;  brave 
homme,  va.  To  be  as  — ^as,  valoir  bien  ; 
to  be  —  to,  être  bon  pmr  ;  avoir  de  la 
bonté  pour  ;  to  hold  — ,  tenir  (être  ap- 
plicable); to  make  — ,  1.  remplir  (un 
engagement);  2.  exécuter;  3.  tenir  (sa 
parole)  ;  remplir  (une  promesse)  ;  4.  te- 
nir compte  de;  5.  établir  (un  fait); 
prouver;  &.  jit,stifier  (une  prétention, 
etc.);  7.  suppléer  à;  combler;  8.  dé- 
dommager de;  indemniser  de;  9.  % 
tenir;  s'assurer  de;  10.  %  soiot&nir 
(une  lutte);  11.  (peint.)  réboucher;  to 
stand  —,  subsister  (dans  toute  sa  force)  ; 
co7iserver  son  plein  effet;  to  think  it 
— ,  trouver  bon  ;  juger  convenable,  à 
propos. 

GOOD-BY, 

GooD-BYE,  int.  adieu  ! 

To  bid,  to  say  —  to,  1.  dire  =  <t  (qu 
u.)  ;  faire  ses  =x  à  (q.  u.)  ;  2.  dire  =  a 
(q.  ch.). 


GOR 


GOT 


GOV 


âfate;  afar;  (ïfall;  afat;  erne;  ^met;  «pine;  ^pin;  ôno;  omove; 


GooD-NO"w,  int.  t  1.  Hens  !  tiens  !  2. 
de  grâce  ! 

GOOD,  n.  1.  Men,  m.  ;  2.$ mérite, m. ; 
bonne  qualité,  f.  ;  3.  —s,  (pi.)  liens; 
effets,  m.  pi.  ;  4  —s,  (pi.)  objets,  m.  pi.  ; 

5.  —s,  (pi.)  (com.)  marchandises,  t  pi.  ; 

6.  —s,  (pi.)  (dr.)  liens. 

1.  To  return  — for  ey'ù,  rendre,  le  bien  pour  le 
mal.  3.  To  despoil  a.  o.  of  his  —s,  dépouiller  q. 
u.  de  ses  biens. 

Bulky  — S,  marcliandises  encom- 
brantes, d'encombrement,  f.  pi.  ;  dry— s, 
=s  sèches  ;  liglit  —s,  =s  légères  ;  mer- 
chantable —s,  =s  recevables  ;  stolen  —s, 
(dr.)  objets  volés,m.  pi.  Fancy— s,  objets 
de  fantaisie,  de  luxe,  m.  pi.  Keceiver  of 
stolen  —s,  (dr.)  recélett-r,  m.  ;  receleuse, 
f.  —s  and  chattels,  (dr.)  biens  et  effets, 
m.  pi.  To  do  — ,  faire  le,  du  bien  ;  to 
find  much  —  by  a.  th.,  se  troit/oer  très- 
bien  de  q.  ch. 

GOOD,  adv.  Men  I  c'est  Men  ! 

G00DLINE8S  [gûd'-lï-nës]  n.  beauté,  f. 

GOODLY  [gûd'-ii]  adj.  1.  beau;  2. 
heureux  ;  3.  f  gros  ;  grand. 

GOODLY,  adv.  ^  parfaitement. 

GOODMAN  [gûd'-man]  n.,  pi.  GooD- 
MEN,  1.  (m.  p.)  bon  homme;  brave 
homme,  va.  ;  2.  -\-  maître  de  la  maison  ; 
père  de  famille,  m. 

GOODNESS  [gûd'-nës]  n.  1.  |1  §  bonté, 
t.  ;  2.  bien^  m. 

1.  The  —  of  a  soil,  la  bonté  d'un  terroir;  —  is 
the  greatest  of  all  virtues,  la  bonté  est  de  toutes  les 
vertus  la  plus  grande.  2.  Not  so  much  a  good 
man  as  a  friend  of  — ,pas  tant  un  homme  de  bien 
qu'un  ami  du  bien. 

In  the  name  of  — ,  au  nom,  de  tout  ce 
qu'il  y  a  de  bon.  To  have  the  —  to, 
avoir  la  bonté  de.  I  wish  to  —  . . . , 
plût  au  ciel  que  .... 

GOODY  [gùd'-i]  n.  t  i^""  (m.  p.) 
lonne  femme;  brave  femme,  i. 

GOÔDYSHIP  [gûd''-ï-shîp]  n.  %  (plais.) 
la  bonne  femme;  la  branoe  femme,  t 

GOOSÉ  [gos]  n.,  pi.  Geese,  1.  (orn.) 
oie,  f.  ;  2.  (pers.)  oie,  f.  ;  oison,  m.  ;  din- 
don, m.  ;  î[  mazette,  f.  ;  3.  (de  tailleur) 
carreau,  m. 

Giddy  — ,  étourneau  (étourdi),  m.  ; 
«i-een  — ,  oison,  m.  ;  brent,  glather,  road 
— ,  (orn.)  Gravant,  va.  ;  wild,  fen  — ,  oie 
suïivage,  f.  Mother  — ,  mamère  l'oie,  f  ; 
game  of — ,jeu  de  l'oie,  m. 

GoosE-CAP,  n.  oison  (sot.),  m. 

GoosE-FOOT,  n.  (bot.)  anserine  (gen- 
re), f 

"Wall  — ,  =  des  murailles  ;  ^  patte- 
d'oie,  t. 

Goose-grass,  n.  1.  (bot.)  gaîllet  grate- 
ron  ;  ^  grateron  ;  rièble,  m.  ;  2.  ra- 
pette,  f. 

GoosE-NECK,  n.  (mar.)  crochet,  m. 

GoosE-SKiN,  n.  1.  peau  d'oie,  f.  ;  2. 
(méd.)  chair  de  poule,  d'oiseau,  f. 

GoosE-TONGUE,  n.  (bot.)  achillée  ster- 
nutatoire  ;  1  herbe  à  éternuer,  t. 

GoosE-wiNG,  n.  (  mar.  )  point  (  de 
voile)  ;  angle,  m. 

GOOSEBERRY  [goz'-bër-rï]  n.  1.  (bot.) 
groseille;  grosse  groseille;  groseille 
à  maquereau,  f.  ;  2.  (bot.)  groseillier  ; 
groseillier  à  maquereau,  va. 

GOOSEBERRY-BUSH, 

GoosEBERRT-TREE,  u.  (bot.)  groseil- 
lier  ;  groseillier  à  m,aquereau,  va. 

GoosEBERRY-FooL,  n.  groseilles  (à 
maquereau)  à  la  crème,  t  jjl. 

G0R-BELLU:D  [g6r'-bël-lid]  adj.  ^" 
ventru.  • 

GOR-COCK  [gôr'-kok]  n.  (orn.)  coq  de 
Iruyère,  va. 

GOR-CROW  [gôr'-krô]  n.  (orn.)  cor- 
neille, V. 

GORD  [gôrd]  n.  t  dé  pipé  (creusé),  m. 

GORDIAN  [gôr'-dï-an]  adj.  gordien,  m. 

—  knot,  nœud  =. 

GORE  [gôr]  n.  (couture)  pointe,  f. 

GORE,  v.  a.  1.  percer  ;  transpercer  ; 
2.  blesser,  piquer  des  cornes;  donner 
un  coup  de  cornes  à. 

1.  If  an  ox  —s  a  man,  ai  un  bœuf  blesse  de  ses 
cornes  un  homme. 

GORE,  n.  sang  (caillé,  figé),  m. 

GORGE  [gôrj]  n.  1.  ||  gorge,  f.  :  gosier, 
m.  ;  2.  §  cœur  (sensibilité),  m.  ;  3.  (arch.) 
gorge,  f.  ;  4.  (fort.)  gorge,  f. 

Q.  My  —  rises,  le  cœur  me  soulève. 

GORGE,  v.  a.  1.  a/valer  (goulûment)  ; 
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bâfre; 


2.  (with,  de)  gorger;  3.  rassasier;  re- 
paître. 

3.  To  —  o.'s  appetite,  rassasier  l'appétit. 

To  —  o.'s  self  (with),  se  gorger  {de). 

GORGE,  V.  n.  (upon,  de)  se  gorger; 
se  repaître  ;  s'assouvir. 

GORGED  [gôrjd]  adj.  à  la  gorge...; 
au  gosier .... 

GORGEOUS  [gôr'-jùs]  adj.  somptueux; 
fastueux  ;  magnifique  ;  superbe  ; 
splendide;  éclatant. 

GORGEOUSLY  [  gôr'-jûs-lï  ]  adv. 
somptueusement;  fastueusement ;  ma- 
gnifiquement ;  superbement;  splendide- 
ment ;  avec  éclat. 

GORGEOUSNESS  [gôr'-jiis-nës]  n. 
somptuosité,  i.  ;  faste,  m.  ;  magnifi- 
cence, f.  ;  .splendeur,  f.  ;  éclat,  va. 

GORGERIN  [gôr'-jê-rïn]  n.  (arch.)  gor- 
gerin  ;  colerin,  va. 

GORGET  [gôr'-jët]  n.  1.  (d'armure) 
hausse-col  ;  gorgerin,  m.  ;  2.  t  gorge- 
rette  t  (collerette),  f.  ;  3.  (mil.)  hausse- 
col,  va. 

GORGON  [gôr'-gon]  n.  1.  ||  §  Gorgone, 
f.  ;  2.  tête  de  Iléduse,  t 

2.  Her  —  at  her  breast,  la  tête  de  Méduse  sur 
la  poitrine. 

GORGON,  adj.  de  Gorgone. 

GORGONEAN  [gôr-gô'-nï-an], 

GORGONIAN  [gôr  gô'-m-an]  adj.  de 
Gorgone. 

GOR-HEN  [gôr'-hën]  n.  tétras  femelle, 
va.  ;  femelle  de  coq  de  bruyère,  va.  '  " 
poule  de  bruyère,  f. 

GORING  [gôr'-ïng]  n.  1.  piqûre,  f. 
cou,p  de  corne,  va. 

GORMAND  [gôr'-mand], 

GORMANDER      [gôr'-mand-ur] 
gourmand,  va.  ;  gourmunde,  f. 

GORMANDIZE     [gôr'-mand-ïz] 
fW"  bâfrer;  goinfrer. 

GORMANDIZER    [gôr'-n  and-îs 
1^"  bâfreur  ;  goinfre,  va. 

GORMANDIZING,  n.   \ 
goinfrerie,  f, 

GÔRSE. 

GORZE.  V.  Furze. 

GORY  [gô'-rî]  adi.  ensanglanté. 

GOSIIAAVK  [gos'-hâk]  n.  (orn.)  autour 
ordinaire  ;  autour,  va. 

GOSLING  [goz'-iïng]  n.  oison,  va. 

GOSPEL  [gos'-pël]  n.  1.  Évangile,  va.  ; 
2.  X  théologie,  f  ;  8.  $  doctrine,  f. 

To  regard  neither  law  nor  — ,  n'avoir 
ni  foi  ni  loi  ;  to,  take  for  — ,  prendre 
pour  paroles  d'Évangile. 

GosPEL-Gossip,  n.  (m.  i>.)  prêcheur,  va. 

GOSPEL,  v.  a.  î  (  —ling  ;  —led)  pé- 
nétrer des  doctrines  de  l'Évangile. 

GOSPELLER  [gos'-pël-lur]  n.  1.  évan- 
géliste,  va.  ;  2.  (m.  p.)  prêcheur  de 
l'Évangile,  va. 

GOSPELLIZE  [gos'-pël-liz]  V.  a.  %  é- 
vangéliser. 

GOSS  %.  Y.  Goese. 

GOSSAMER  [gos'-sa-mur]  a.,  filandres, 
f.  pi.  ;  fils  d'araignée,  va.  pi. 

GOSSAMERY  [gos'-sa-mër-ï]  aûl filan- 
dreux. 

GOSSIP  [gos'-sïp]  n.  1.  (pers.)  coin- 
mère,  f.  ;  2.  t  (pers.)  bon  drille,  va.  ;  3. 
(chos.)  commérage,  va.  ;  4.  (chos.)  (m.  p.) 
cancans,  va.  pi.  ;  6.  t  compère  (parrain), 
m.  ;  commère  (marraine),  f 

Female  — ,  commère  (femme),  f.  ; 
maie  — ,  commère  (homme),  f 

GOSSIP,  V.  n.  1.  faire  la  commère; 
2.  t  être  un  bon  drille;  gobelotter ; 
buvotter. 

GOSSIPING  [gos'-sïp-ïng]  n.  commé- 
rage, m. 

GOSSOMER  %.  V.  Gossamer. 

GOT.  F.  Get. 

GOTH  [goth]  n.  1.  Goth,  m.  ;  2.  § 
(m.  p.)  ostrogot,  m. 

2.  An  ignorant  — ,  un  ostrogot  ignare. 

GOTHIC  [go^'-ïk]  adj.  1.  ||  gothique  ; 
des  Goths;  2.  §  gothique  (ancien);  3.  § 
(m.  p.)  ostrogot. 

GOTHIC,  n.  gothique  (langue),  m. 

GOTHICISM  [go<A'-ï-8ïzm]  n.  1.  idio- 
tisme gothique,  m.  ;  2.  §  barbarie  gothi- 
que, f.  ;  3.  (arch.)  style  gothique,  va. 

2.  Night  and  —  are  come  again,  la  nuit  et  la 
barbarie  gothique  sont  revenues. 

GOTHICIZE  [go«A'-ï-8îz]  V.  a.  1.  rendre 


gothique;  2.  §  ramener  à  la  barba 
rie. 

GOTTEN,  p.  pa.  de  Get. 

GOUGE  [gôûj]  n.  (tech.)  gouge,  f. 

GOUGE,  V.  a.  1.  (tech.)  gouger  ;  2.  $ 
creuser,  arracher  avec  la  gouge. 

GOURD  [gôrd]  n.  1. 1  dé  pipé  (creusé), 
m.  ;  2.  (bot.)  courge  (genre),  f.  ;  3.  (bot.) 
(fruit)  gourde;  calebasse,  f. 

Large  American  — ,  potiron  jaune,  va. 
Bitter  — ,  (bot.)  coloquinte,  t  ;  sour  — , 
baobab  ;  pain  de  singe,  m.  Bottle  — , 
gourde  ;  calebasse  ;  cougourde; 
gourde  des  pèlerins,  f. 

Gourd-plant, 

GouRD-TEEE,  u.  (bot.)  calebassier 
(genre),  m. 

GouRD-TEiBE,  u.  cucurMtacées,  f.  pi. 

GouRD-woRM,  n.  (helm.)  1.  ténia;  'ver 
cucurbitain,  va.  ;  2.  douve,  f.  ' 

GOURDINESS  [gôr'-di-nës]  n.  (vétér.) 
enflure  à  la  jambe,  f. 

GOURDY  [gôr'-dï]  adj.  (vétér.)  enflé 
aux  jambes. 

GOURMAND.  V.  Gormand. 

GOUT  [goût]  n.  X  goutte,  f.  V.  Drop. 

GOUT,  n.  (med.)  goutte,  f. 

Atonie  — ,  =  froide  ;  inflammatory, 
tonic  — ,  =  chaude  ;  rétrocèdent  — ,  = 
remontée;  wandering — ,r=^  vague.  — 
in  the  hand,  chiragre;  '^  =z  à  la  main, 
f.  Fit  of  the  — ,  accès  de  =,  m.  To  be 
eaten  up  with  — ,  être  perdu  de  Za  =  ; 
to  suffer  with  the  —,  être  travaillé  de 
la=. 

GoUT-SWELLED, 

Gout-swollen,    adj.    eiifié   par    la 


GOUT-WEED, 

Gout-wort,  n.  (bot.)  égopode  des 
goittteuœ,,  va.  ;  ^  podagraire,  t. 

GOUT  [gô]  n.  goût  (inclination,  dispo- 
sition), m. 

GOUTINESS  [gôût'-ï-nës]  n.  état  gou- 
teivx,  va. 

GOUTY  [gôût'-ï]  adj.  1.  (pers.)  gout- 
teux; 2.  (chos.)  de  goutteux;  3.  (méd.) 
(de  concrétion)  tophacé. 

2.  A  —  chair,  chaise  de  goutteux. 

—  person,  goutteux,  va.  ;  goutteuse, 
f.  ;  podagre,  va.,  f. 

GOVERN  [gûv'-urn]  V.  a.  1.  II  §  goîù 
verner ;  régir;  2.  $  §  modérer;  3 
(gram.)  gouverner  ;  régir. 

To  —  o.'s  self,  se  diriger. 

GOVERN,  V.  n.  gouverner. 

GOVERNABLE  [gûv'-urn -a-bl]  adj.  do- 
cile ;  disciplinable. 

GOVERNANCE  [gûv'-um-ans]  n.  1. 
gou/cernement,  va.  ;  2.  tutelle,  f.  ;  3.  gou- 
verne, f 

GOVERNANTE  [  giiv-ur-nant' ]  n.  X 
gouvernante;   institutrice,  f.   V.    Go- 


GOVERNESS  [giiv'-ur-nës]  n.  1,  goii- 
cernante  (de  ville,  de  pays),  f.  ;  2.  4. 
gouvernante  ;  institutrice,  f.  ;  3.  (de 
pensionnat)  maîtresse,  f. 

Under ,  sou,s  maîtresse. 

GOVERNING  [gûv'-um-îng]  adj.  domi 
nant. 

GOVERNMENT  [gfiv'-nrn-mënt]  n.  1.  J 
§  gouverneme7it,va.  ;  2.  ||  régime,  va.  ;  3. 
§  (oF,  sur)  empire,  m.  ;  4.  §  direction, 
f  ;  5.  §  gouverne,  f.  ;  6.  $  condu,ite,  f  ;  7.  t 
docilité  ;  soumission,  f.  ;  8.  (gram.)  ré- 
gime, va. 

3.  The  —  of  the  temper  or  passions,  ^'empire 
exercé  sur  le  caractère  <m  les  passions.  4.  The  — 
of  our  conduct,  la  direction  de  notre  conduite. 

Petticoat  — ,  régime  de  cotillon,  va.  ; 
—  man,  partisan  du  gotmernement,  va. 
For  o.'s  — ,pour  sa  gouAierne. 

GovERNMENT-HOusE,  n.  gouvemement 
(hôtel  du  gouverneur),  m. 

GOVERNMENTAL    [gûv-um-mën'-tal] 

adi-  gouvernemental. 

GOVERNOR  [gùv'-urn-ur]  n.  1.  gou- 
vernant, va.  ;  2.  Il  §  gouverneur,  va.  ;  3, 
goioverneur  ;  instituteitr,  va.  ;  4.  §  régu^ 
lateur  ;  modérateur,  va.  ;  5.  •\ pilote,  m.  ; 
6.  (mach.)  régulateur,  va. 

1.  To  be  defended  against  the  —s,  être  défendu 
contre  les  gouvernants.  4.  The  Deity  is  the  su- 
preme —  of  all  things,  la  Divinité  est  le  suprême 
modérateur  de  toutes  choses. 

— 's  lady,  gouvernante  (femme  da 
gouverneur),  t. 
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GOVEENOESHIP  [gûv'-um-ur-sHp]  n. 
goit/vernement  (charge  de  gouver- 
aeur),  m. 

GOWAN  [gôû'-an]  n.  (bot.)  paqxt,e- 
rette  comrmine^  f. 

GOWL  Fgftûl]  n.  (méd.)  eJiassie,  f. 

GOWN  "[gôûn]  n.  1.  robe,  f.  ;  2.  toge,  t. 

2.  To  make  arms  yield  to  —s,  faire  céder  les 
armes  d  la  toge. 

Bed  — ,  (  K  night  — )  ;  morning  —, 
robe  de  diambre,  W appartement  ; 
night  — ,  clieralse  de  nuit  (de  femme), 
f.  ;  wedding  — ,  =  de  noce. 

GOWN-MAN,  n.,  pi.  GOWN-MEN, 

Gown'8-man,  n.,  pi.  Gown's-mbn,  1. 
homme  qui  porte  la  robe,  m.  ;  2.  (des 
gêna  de  loi)  homme  de  robe,  m. 

GOWNED  [gôûnd]  adj.  à  robe  ;  en 
robe. 

GOWEIE  [g6u -rï]  n.  (conch.)  porce- 
laine, f. 

GE.,  abréviation  de  Geos. 

GEAB  [grab]  V.  a,  (— bing;  —bed) 
gy  1.  empoigner;  griffer;  2.  pal- 
per ;  rafler.  

GEABBLE  [grab'-l)l]  v.  n.  5^"  tâ- 
tonner. 

GEACE  [gras]  n.  1.  grâce,  f.  ;  2.  grâce 
(titre  d'honneur  alfectô  aux  ducs),  f.  ;  3. 
grandeur  (titre  affecté  aux  évêques),  f.  ; 
4  %  vertu  (qualité),  f  ;  5.  $  modèle,  m.  ; 
6.  (com.)  grâce,  f.  ;  7.  (mus.)  agrément, 
m.  ;  fioriture,  f.  :  8.  (myth.)  Grâce,  f.  ; 
9.  (théol.)  grâce,  f. 

6.  Three  days'  — ,  trois  jours  de  grâce. 

Act  of  — ,  loi  d''amnistie,  f.  Day  of 
— ,  1.  (com.)  jour  de  grâce,  m,  ;  2. 
(théol.)  temps  de  repentir,  m.  ;  herb  of 

—  \,rue  (plante),  f.  (F.  Eue).    By  the 

—  of,  par  la  grâce  de  ;  of  o.'s  own  free 
— ,  de  son  propre  mouvement;  spon- 
tanément. With  a  bad  — ,  de  rnauvaise 
grâce  ;  with  a  good  —,  de  bonne  grace. 
To  do  —  Xi  faire  honneur  ;  to  find  —  in 
a.  o.'s  sight,  trouver  grâce  devant  q.  u.  ; 
to  get  into  a.  o.'s  good  — s,  se  mettre  dans 
les  bonnes  grâces  de  q.  u.  ;  to  lose  a.  o.'s 
gooà  — S,  perdre,  s'aliéner  les  bonnes 
grâces  de  q.  u.  ;  to  say  —,  1.  dire  le  bé- 
nédicité ;  2.  dire  ses  grâces  ;  to  sue  for 
—,  implorer  la  grâce. 

Grace-cup,  n.  1,  'verre  bu  après  les 
grâces,  m.  ;  2.  vin  de  Vétrier,  m. 

Grace-note,  n.  (mus.)  note  d'agré- 
ment, t. 

GEACE,  V.  a,  (with,  de)  1.  orner; 
embellir  ;  décorer  ;  2.  illustrer  ;  3.  ac- 
corder ses  grâces  ;  é. favoriser;  hono- 
rer; 5.  X  fair^  honneur  à;  6.  (théol.) 
donner  la  grâce  à. 

1.  To  —  the  thought  with  wit,  ornei>  embellir 
la  pensée  d^eaprit.  2.  To  —  the  age,  illustrer  le 
tiède.  4.  To  —  with  a  nod,  honorer  d'un  signe  de 
tête. 

GEACED  [grâst]  adj.  t  1.  beau;  2. 
vertueux. 

GEACEFUL  [grâs'-fûl]  adj.  plein  de 
grâce;  gracieux. 

GEAOEFULLY  [grâs'-fûl-lï]  adv.  gra- 
cieusement ;  avec  grâce. 

GEACEFULNESS  [grâs'-fûl-nës]  n. 
grâce  (caractère  gracieux),  f. 

GEAOELESS  [grâs'-lës]  adj.  1.  sans 
grâce;  (pers.)  pervers;  disgracieux; 
2.  dépravé. 

GEAOELESSLY  [grâs'-lës-lî]  adv.  sans 
grâce  ;  disgracieusement. 
■  ^GE ACIOUS  [grâ'-shùs]  adj.  (to)  1.  gra- 
cieux (pour) ;  2.  clément;  miséricor- 
dieux; bienfaisant;  3.  propice  {à); 
favorable  {à)  ;  4.  de  grâce  ;  5.  %  agré- 
able; 6.  X  vertueux;  7.  X  €,xcellent; 
convenable. 

1.  A  —  reception,  un  accueil  gracieux.  2.  A 
God  —  and  mercil'ul,  un  Dieu  clément  et  miséricor- 
dieux. 

GEACIOITSLY  [  grà'-shûs-lï  ]  adv.  1. 
çra.cieusement  ;  2.  avec  clémence  ;  ini- 
séricordieusement  ;  avec  bienfaisance  ; 
8.  d'une  manière  propice  ;  favorable- 
ment. 

GEACIOUSNESS  [gra'-shns-ngs]  n.  1. 
taractère  gracieux,  m.;  grâce,  f. ;  2. 
iHém-ence;  miséricorde ;'  bienfaisance, 
t\  3.  caractère  propice,  favorable,  m.  ; 
4.  gracieuseté,  f. 

GEADATION  [gra-dâ'-Bhùn]  n.  1.  gra- 
datiouj  f.  ;  2.  degré,  m. 


GEADATOEY  [  grad'-a-tô-rï  ]  adj.  1. 
progressif  ;  2.  par  degrés,  m. 

GEADATOEY,  n.  X  perron,  m. 

GEADE  [grâd]  n.  1.  grade,  m.  ;  2.  de- 
gré, m. 

2.  Crimes  of  every  — ,  des  crimes  de  tous  les  de- 
grés. 

GEADIENT  [  grâ'-dï-ënt  ]  adj.  qui 
marche  ;  ambulant. 

GEADIENT,  n.  (  chem.  de  fer) 
pente,  f. 

Bad  — ,  =  roide,  difficile;  good  —, 
=  douce,  aisée. 

GEADUAL  [grad'-ù-al]  adj.  graduel. 

GEADUAL,  n.  1.  gradins,  m.  pi.  ; 
marches,  f.  pi.  ;  montée,  f.  sing.  ;  2. 
(liturg.  cath.)  graduel,  m. 

GEADUALLY  [grad'-ù-al-lï]  adv.  gra- 
duellement; peu  â  peu;  progressive- 
ment ;  insensiblement. 

GEADUATE  [grad'-ù-ât]  v.  a.  1.  gra- 
duer; 2.  (universités)  graduer;  3. 
(chim.)  graduer. 

GEADUATE,  v.  n.  1.  X  devenir  gra- 
duellement ;  passer  graduellement  en  ; 

2.  X  s'avancer  progressivement  ;  3. 
(universités)  prendre  un  grade,  ses 
grades. 

GEADUATE,  n.  (des  universités)  gra- 
dué, m. 

Nobleman  — ,  ■=  noble. 

GEADUATED  [grad'-ù-ât-ëd]  ad].  1. 
gradué  ;  2.  (math.)  gradué  ;  divise. 

1.  —  scale,  échelle  graduée. 
GEADUATESHIP  [grad'-û-ât-sMp]   n. 

(universités)  1.  état  de  gradué,  m.;  2. 
titre  de  gradué,  m. 

GEADUATION  [grad-ù-â'-«hiin]  n,  1. 
gradation,  t  ;  2.  (did.)  graduation,  f.  ; 
8.  (universités)  action  de  conférer  et  de 
recevoir  des  grades  universitaires,  f. 

Graduation-house,  n.  (salines)  gra- 
duation ;  chambre  graduée,  f. 

GEADUATOE  [grad'-û-â-tur]  n.  (inst. 
de  math.)  machine  à  diviser,  £ 

GEAFF  X-  V.  Grave. 

GEAFF  t.  V.  Graft. 

GEAFT  [graft]  n,  (agr.,  hort.)  greffe 
(branche,  œil)  ;  ente,  f. 

To  insert  a  — ,  enter  une  greffe  ;  to 
take  a  —  (from),  lever  une  greffe  \de). 

GEAFT,  V.  a.  1.  (agr.,  hort.)  greffer; 
enter  ;  2.  §  enter. 

2.  To  —  a  delight  on  wretchedness,  enter  «?j 

charme  sur  la  misère. 

GEAFT,  V.  n.  (agr.,  hort.)  greffer; 

GEAFTEE  [grâft'-ur]  n.  (agr.,  hort.) 
greffeur,  m. 

GEAFTING  [grâft'-ïng]  n.  (agr.,  hort.) 

'effe  (opération),  f. 

Chink,  cleft,  shoulder  — ,  =  en  fente  ; 
crown  — ,  =  en  couronne  ;  flute  — ,  = 
en  flûte  ;  shield  — ,  —  by  gems,  =  en 
écusson.  —  by  approach,  z=  en,  par 
approche. 

Grafting-clay,  n.  (agr.,  hort.)  on- 
guent de  Saint-Fiacre,  m. 

Grafting-knifb,  n.  greffoir  ;  en- 
toir,  m. 

Grafting-tool,  n.  (tech.)  bêche,  f.  ; 
louchet,  m. 

Grafting-wax,  n.  (agr.,  hort.)  cire  à 
greffer,  t 

GEAIL  [grâl]  n.  (lit.  cath.)  graduel,  m. 

GEAIL,  n.  X  P^tit^s  particules,  f. 

GEAIN  [grân]  n.  1.  grain,  m.  ;  2.  (du 
bois)  fil,  m.  ;  3.  (métal.)  grain,  m.  ;  4. 
— s,  (pi.)  drêche,  f.  sing.  ;  5.  (poids  en  An- 
gleterre) grain  (gramme  0,0647),  m.  ;  6. 
(agr.)  blé,  m.  ;  — s,  (pi.)  grains,  m.  pi.  ; 
céréales,  f.  pi.;  7.  (bot.)  grain,  m.;  8. 
(bot)  branche,  f.  ;  rameau,  m.  ;  9.  (min.) 
grain,  m. 

Close  — ,  grain  serré;  minute  — s, 
(pi.)  (métal.)  grenaille,  f.  sing.  ;  oily  —, 
(bot.)  sésame,  m..  {V.  Sesamum)  ;  round 
— ,  =  arrondi;  spoiled  — ,  (agr.)  blé  er- 
goté. Across  the  — ,  (du  bois)  transver- 
salement au  fil;  against  the  — ,  1.  H 
(chos.)  contre  le  fil;  2.  §  (chos.)  à  con- 
tre-poil; â  rebrousse-poil  ;  3.  §  (pers.) 
à  contre-cœur  ;  in  — ,  1.  §  (pers.)  (b.  p.) 
de  cœur  ;  2.  (m.  ^.), jusqu'à  la  moelle; 

3.  (teint.)  en  laine  ;  in  its  —  ||,  (du  bois) 
da7is  le  sens  du  fil  ;  in  loose  —s,  en  =  ; 
in  plate  — s,  en  lames  ;  with  the  — ,  1.  || 
dans  le  sens  du  fil;  2.  B  dans  le  sens 


du  poil;  en  couchant  le  poil;  8.%  dé 
bon  cœur.  To  go  against  the  — ,  1.  []  al' 
1er  contre  le  fil  ;  2.  ||  aller  à  contre-poil^ 
à  rebrousse-poil  ;  3.  §  être  d  contre- 
cœur. 

GEAIN,  V.  a.  1.  grener  (des  peaux); 
greneler;  2.  (peint.)  peindre  en  décor» 
(en  bois,  en  marbrure). 

GEAINED  [grand]  adj.  1.  rude  ;  d/M  ; 
2.  indélébile  ;  ineffaçable  ;  3.  (de  c«lrE-) 
grené;  grenelé;  grenu;  4.  (bot.)  gra- 
nuleux ;  tuberculeux. 

Cross  — ,  (  F.  Cross-grained)  ;  coarse 
— ,  1.  (du  bois)  à  gros  fil  ;  2.  (du  drap)  d 
gros  jjoil  ;  3.  (de  métal,  des  tissus)  à 
gros  grain;  fine  — ,  1.  (du  bois)  à  fil 
fin  ;  2.  (du  drap)  à  poil  fin  ;  3.  (en  mé- 
tal et  en  tissus)  à  grain  fin. 

GEAINEE  [grân'-ur]  n.  (peint.)  pe^n^ 
tre  en  décors  (  en  bois,  en  marbre  )  ; 
peintre  décorateur,  m. 

—  in  imitation  of  marble,  of  wood, 
peintre,  peintre  décorateur  en  marbre, 
en  bois,  m. 

GEAINING  [gràn'-ïng]  n.  (peint.)pem- 
tures  en  décors  (en  bois,  en  marbre),  f.  ; 
décor,  m. 

—  in  imitation  of  wood,  décor  en 
bois,  m. 

Graining-tool,  n.  (peint.)  peigne,  m. 

GEAINY  [gràn'-ï]  adj.  X  grenu, 

GEALLIC  [grai'-lik]  adj.  (orn.)  échas- 
sier. 

GEAM  [gram]  n.  gramme,  m. 

GEAMEECY  [gra-mur'-si]  int.-]  i)rand 
merci  I 

GEAMINEAL  [gi-a-mïn'-ê-al], 
GEAMINEOUS     [  gra-mïn'-ê-ù.  ]     a^). 
(bot.)  graminée. 

—  plant,  plante  =:  ;  =:,  f. 

GEAMINIVOEOUS  [gram-ï-nïv'-ô-rfia] 
adj.  (did.)  herbivore. 

GÈAMMAE  [gram'-mar]  n.  1.  granu- 
maire,  f.  ;  2.  correction  grammaU- 
cale,  f. 

2.  Tho  badness  of  the  —  of  a  letter,  le  défaut 
de  correction  grammaticale  cPurte  lettre. 

Analytical  — ,  grammaire  raisonné*, 
f.  Badness  of  — ,  défaut  de  correction 
grammaticale,  m.  ;  good  — ,  correc- 
tion grammaticale,  t  Fault  in  — , 
faute  de  grammaire,  f.  To  speak,  to 
write  — ,  parler,  écrire  suivant  les  rè- 
gles de  la  grammaire. 

Grammar-school,  n.  collège,  m. 

GEAMMAE,  adj.  de  grammaire. 

GEAMMAEIAN     [  gram-mâ'-rï-an  ]     n. 

grainmairien,  m. 

GEAMMATICAL  [gram-mat'-ï-kal]  acQ. 
1.  grammatical  ;  2.  de  grammaire. 

2.  A  —  fault,  a  —  rule,  une  faute,  une  règle  de 
grammaire. 

GEAMMATICALLY  [gram-mat'-ï-kal- 
1j]  adv.  grammaticalement. 

GEAMMATICASTEE  [  gram-mat'-ï- 
kas-tur], 

GEAMMATIST       [  gram'-ma-tïst  ]      n. 

grammaUste,  m. 

GEAMMATICIZE  [gram-mat'-ï-siz]  T. 
XX.  faire  le  grammairien. 

GEAMMATICIZE,  v.  a.  rendra 
grammatical  ;  écrire  grammaticale- 
ment. 

GEAMPUS  [gram'-piis]  n.  (mam.)  dau- 
phin gladiateur  ;  épaulard,  m. 

GEANADE.  F.  Grenade. 

GEANADILLA  JTgran-a-dïl'-la]  n.  (bot) 
grenadille  ;  passiflore,  f. 

GEANAEY  [gran'-â-ri]  n.  grenier  (k 
tenir  des  gi'ains),  m. 

Corn  —,=zà  blé. 

GEANATE.  F  Garnet. 

GEAND  [grand]  adj.  %'[.  grand  (ex- 
cellent,  important,  principal);  2.  grand; 
magnifique  ;  fastueux  ;  splendide  ;  3. 
grandiose  ;  4.  grand  (du  grand  monde)  ; 
5.  premier  ;  6.  (de  titres)  grand. 

1.  Somethmg —  and  august  in  nature,  qutlqut 
chose  de  grand  et  d'auguate  dam  la  ^tture.  6. 
Our  —  parents,  nos  <pren\\ers parents. 

Grand-child,  n.  petit-fils,  m.  ;  petite- 
fille,  f. 

Grand-daughter,  n.  petite-fille,  t. 

Great  — ,  arrière-=. 

Grand-f ATHEE,  D.  grand -père  ; 
aïeul,  m. 

Great  —,  bisaïeul;  great  great  —, 
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GRA 

GRA 

GRA. 

à  fate;  dfar;  <Jfall;  a  fat; 

ë  me  ;  e  met  ;  *  pine  ;  Î  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 

irisaleul;  the  two  — s,  the  paternal  and 
maternal  — s,  les  deux  aïeuls^  m.  pi. 

Grand-mother,  n.  grancfmere  ; 
aïeule,  f. 

Great  —,  bisaïeule,  f.  ;  gi'eat  great  — , 
trisaïeule,  f. 

Grand-sire,  n.  1.  *  grand-père,  m.  ; 
î.  *  aïeul,  m. 

Grand-son,  n.  *  petit-fils,  m. 

Great  — ,  arrière-=^. 

GKANDAM  [gran'-dam]  n.  1. 1  graiid'- 
vière,  f. ;  2.  (m.  p.)  vieille  femme; 
vieille,  f. 

GEAjSTDEE  [g^an-dê']  n,  1.  grand 
(d'Espagne),  m.  ;  2.  grand  seigneur  ; 
grand,  m. 

GEANDEESHIP  [  gran-dê'-sHp  ]  n. 
grandesse,  f. 

GRANDEUE  [gi-and'-yur]  n.  1.  gran- 
deur (élévation,  beauté),  f.  ;  2.  gran- 
deur, t  ;  magnificence,  f.  ;  faste,  m.  ; 
pompe,^  f.  ;  splendeur,  f.  ;  éclat,  m.  ;  3. 
grandiose,  m. 

1.  Milton  is  simple  in  the  midst  of  all  his  — , 
Milton  est  simple  au  milieu  de  toute  sa  grandeur. 

GEANDILOQUENCE  [  gran-dïï'-ô- 
kwëns]  n.  1.  pompe  de  langage,  f.  ;  2. 
(m.  p.)  emphase,  f. 

GEAl^DILOQUOUS   [gran-dïl'-5-kwÛ8] 

adj.  1.  pompeux  (de  langage)  ;  2.  (m.  p.) 
emphatique;  ampoulé. 

GEANDLY  [grand'-lï]  adv.  §1.  gran- 
dement ;  2.  magnifiqicem.ent  ;  fastueu- 
sement  ;  splendidement;  ^.  avec  gran- 
diose. 

GEANDNESS.  V.  Grandeur. 

GEANGE  [grânj]  n.  X  ferme  ;  métai- 
rie, t 

GEANIT  [gran'-ît], 

GEANITE  [gran'-it]  n.  (min.)  gra- 
nit, m. 

GEANITEL  [gran  -ï-tël]  n.  (min.)  gra- 
nitelle,  m. 

GEANITIO  [gra-nït'-ïk]  adj.  (min.) 
granitique. 

GEANNAM  \  V.  Grandam. 

GEANNT  j^".  V.  Grandam. 

GEANT  [grant]  V.  a.  1.  ||  §  (to,  à)  ac- 
corder ;  2.  Il  §  concéder  ;  8.  ||  octroyer  ; 
4  §  exaucer;  5.  §  avouer;  reconnaî- 
tre; convenir  de;  6.  %  supposer. 

3.  To  —  a  charter,  octroyer  une  charte. 

— ed  !  d'accord  !  t  soit  !  To  take  for 
— ed,  prendre  pour  dit.  —  it  be  so, 
supposez,  suppose  que  cela  soit,  God 
—  it  !  Dieu  le  veuille  l 

GEANT,  n.  1.  !|  concession,  f.  ;  2.  oc- 
troi, m.  ;  3.  (du  souverain,  de  l'adminis- 
tration publique)  concession,  f.  ;  4.  (dr.) 
transport,  m.  ;  cession,  f. 

To  make  a  —  of,  1.  faire  ime  conces- 
sion de  ;  concéder  ;  2.  accorder. 

GEANTABLE  [grânt'-a-bl]  adj.  qui 
peut  être  accordé,  concédé,  octroyé. 

GEANTEE  [grân-tê']  n.  1.  (adm.  pub.) 
concessionnaire,  m.,  f.  ;  2.  (dr.)  cession- 
naire,  m.,  f 

GEANTOE  [grânt-ôr']  n.  1.  (adm.  pub.) 
concédant,  m.  ;  2.  (dr.)  cédant,  m.  ;  cé- 
dante, t 

GEANULAE  [gran'-û-lar]  adj.  1.  gre- 
nu; 2.  (bot.)  gra'.iuM  ;  granuleux;  3. 
(min.)  granulaire. 

GEANULATE  [gran'-ù-lât]  v.  a.  1.  ré- 
duire en  grains  ;  grener  ;  2.  (métal.) 
grenailler  ;  granuler. 

GEANULATE,  v.  n.  1.  se  réduire  en 
grains;  2.  (métal.)  se  grenailler;  se 
granxder. 

GEANULATED  [gran'-ù-làt-ëd]  adj.  1. 
de  grains;  en  grains;  2.  (bot.)  gra- 
nulé ;  grenu  ;  3.  (métal.)  en  grenaille. 

GEANULATION  [gran-û-lâ'-shùn]  n.  1. 
réduction  en  grains,  t.  ;  2.  (bot.)  gra- 
nulation, f  ;  3,  (  métal.  )  granula- 
tion, f. 

1.  The  —  of  powder  and  sugar,  7a  réduction  en 
giains  de  la  poudre  et  du  sucre. 

GEANULE  [gran'-ûl]  n.  1.  petit  grain, 
•  m.  ;  2.  (bot.)  granule,  m. 

GEANULOUS  [gran'-ù-liis]  adj.  (did.) 
yranvleux. 

GEAPE  [grâp]  n.  1.  grain  de  raisin, 
m.  ;  — s,  (pi.)  raisin,  va.  sing.  ;  2.  vigne, 
t  ;  3.  (vétér.)  grappe,  f. 

—8,  (pi.)  d7i  i'aisi?i,  m.  sing.  Fine 
Wack  — ,  morillon,  va.  ;  green,  sour  — s, 
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du  =  vert;  wild  — ,  acJiit,  m.  Bear's 
— ,  arbozisier-raisin  d'ours  ;  ^  hus- 
^erolle,  va.  ;  ivy  — ,  vigne  hédéracée  ;  ^ 
vigne  vierge,  f.  Bunch  of  — s,  grappe 
de  =,  f.  ;  cluster  of  — ,  grappillon,  va. 
To  gather  — s,  cioeillir  du^=.;  to  gather 
the  crop  of  — s,  vendanger  ;  to  glean 
— s,  grappiller. 

Grape-gleaner,  n.  grappilleur,  va.  ; 
grappilleuse,  f. 

Grape-shot,  n.  (artil.)  mitraille  (en 
gi-appe  de  raisin  )  ;  grappe  de  raisin,  f. 

To  fire  — ,  tirer  à  mitraille;  to  fire 
—  on,  mitrailler  ;  to  load  with  — , 
charger  à  mitraille. 

Grapb-stone,  n.  pépin  de  raisin,  m. 

Grape-tree,  n,  (bot.)  coccolola  ;  rai- 
sinier,  m. 

Grape- VINE,  n.  (bot.)  vigne,  f. 

GEAPHIC  [graf'-ik], 

GEAPHICAL  [graf'-ï-kal]  adj.  1. 1|  (did.) 
graphique  ;  2.  ||  tracé  exactement  ;  3.  § 
pittoresque, 

3.  A  —  description,  une  description  pittoresque. 

GEAPHICALLY  [graf-ï-kai-lï]  adv.  1. 
Il  (did.)  graphiquement;  2.  §  d'une  ma- 
nière pittoresque. 

GEAPHITE  [graf'-ît]  n.  (min.)  gra- 
phite, m.  ;  plomhagine,  f. 

GEAPHOMETEE  [gra-fom'-ê-tur]  n. 
(math.)  graphomètre,  va. 

GEAPLING  [grap'-lïng], 

GEAPNEL  [grap'-nël]  n.  (tech.)  gra- 
pin  ;  grappin,  m. 

Fire  —,  (mar.)  =  d'abordage. 

GEAPPLE  [grap'-pl]  V.  a.  1.  prendre, 
saisir  à  bras  le  corps  (q.  u.)  ;  2.  ||  ac- 
crocher (q.  ch.);  3.  %  %  fixer  ;  attacher; 
4.  (mar.)  accrocher;  mettre  les  grap- 
pins à  bord  de. 

1.  To —  o.'s  antagonist,  saisir  à  bras  le  corps 
son  adversaire. 

GEAPPLE,  V.  n.  (pers.)  1.  ||  en  être 
aux  prises  ;  lutter  ;  2.  §  (with,  contre) 
lutter  ;  3.  §  (with,  . . .)  manier. 

2.  To  —  with  eveiy  diflSculty,  lutter  contre  toutes 
les  dlffimltés.  3.  A  vigorous  manner  of  grappling 
with  a  subject,  manière  vigoureuse  de  manitj  un 
sujet. 

GEAPPLE,  n.  ||  1.  combat  corps  à 
corps,  m.  ;  hitte,  f.  ;  2.  J  étreinte,  f.  ;  3. 
X  choc,  m.  ;  4.  $  grapin  ;  grappin,  va. 

GEAPPLING  [grap'-pling]  n.  1.  Il  {V, 
Grapple)  ;  2.  §  lutte,  t. 

'2.  §  A  close  —  with  every  subject,  lutte  opiniâ- 
tre avec  chaque  sujet. 

GEAPY  [grâ'-pi]  adj.  1.  de  raisin  ;  2. 
comme  des  grappes  de  raisin. 

GEASP  [grâsp]  V.  a.  1.  Il  se  saisir  de; 
saisir;  s'emparer  de;  ^  empoigner  ; 
2.  Il  tenir  (à  la  main)  ;  3.  §  saisir  (avec 
ardeur)  ;  4.  §  embrasser. 

1.  To  —  the  sword  and  the  sceptre,  se  saisir  de 
l'épée  et  du  sceptre.  3.  To  —  the  first  opportunity, 
saisir  la  première  occasion.  4.  Mahomet's  ambi- 
tion — ed  the  capital  of  the  East;,  Vambitiun-  de  Ma- 
homet embrassait  la  capitale  de  l'Orient. 

Grasp-all,  n.  1.  personne  avide,  f.  ;  2. 
^  pince-maille,  m. 

A  downright,  regular  — ,  tC7i  franc, 
vrai  pince-maille. 

GEASP,  V.  n.  1.  Il  (AT,  dé)  vouloir  se 
saisir  ;  s'emparer  ;  s'efforcer  de  se  sai- 
sir, de  s'emparer  ;  ^  tâcher  d'empoi- 
gner ;  2.  §  (AT, . . .)  vouloir  avoir  ;  3.  § 
(AT,  à)  s'efforcer  d'atteindre  ;  vouloir 
atteindre;  4.  §  (at,  à)  vouloir  arriver 
(atteindre)  ;  s'efforcer  d'arriver  (attein- 
dre) ;  5.  lutter. 

2.  Grasping  at  all,  he  lost  what  he  had,  voulant 
avoir  davantage,  il  perdit  ce  çpi'il  avait.  3.  To  — 
at  wealth,  s'eflbrcer  d'atteindre  ax(x  richesses.  4. 
To  —  at  universal  empire,  s'efforcer  d'aniver  à 
l'empire  universel. 

To  —  and  — ,  1.  H  vouloir  amasser 
toujours  ;  2.  voidoir  avoir,  atteindre 
toujours. 

GEASP,  n.  1.  Il  prise  (ce  qu'on  tient 
avec  force),  t  ;  2.  ||  étreinte,  f.  ;  3.  §  main, 
l  ;  4.  §  portée,  f.  ;  5.  §  atteinte,  f.  ;  6.  § 
pouvoir,  va.  ;  puissance,  f. 

2.  The  ai-m  held  something  in  its  — ,  h  br,as  te- 
nait quelque  chose  dans  son  étreinte.  3.  Crom- 
weirs  strong  and  skilful  — ,  la  vno.m  forte  et  adroite 
de  Cromwell.  4.  To  have  a.  th.  within  o.'s  — , 
avoir  q.  ch.  à  sa  portée.  5.  Above  the  —  of  time, 
au-dessus  de  /'atteinte  du  temps.  6.  The  —  of 
conception,  la  ptiiseance  de  la  conception. 

GEASPEE  [grâsp' -ur]  n.  1.  personne 
qui  saisit,  f.  ;  2.  (at,  de)  personne  qui 


veut  se  saisir,  s'efforce  de  se  saisir,  f, 
3.  ambitieux,  va.  ;  4.  pince-maille,  va. 

GEASPING  [grâsp'-ing]  adj.  avide, 
cupide. 

GEASS  [gras]  n.  1.  herbe,  f.  ;  gazon., 
m.  ;  2.  vert  (herbe),  m.  ;  3.  (bot.)  gazon  \ 
gramen,  m. 

French  — ,  sainfoin,  m.;  Indian  — ^ 
typha,  m.;  inassette  à  larges  feuilleè^ 

f.  ;  1  masse  d'eau,  t  ;  ^  roseau  dei 
étangs,  m.  ;  joint  — ,  gaillet,  caille-îaîi 
jaune,  va.  ;  small  — ,  herbette,  f.  Meadow 
— ,  =  des  prés,  t  Blade  of — ,  brin  d'==, 
va.  At  — ,  (des  chevaux)  au,  vert.  To 
remove,  to  take  a  horse  from  —,  faire 
quitter  le  vert  à  ton  cheval  ;  retirer  un 
cheval  du  vert  ;  to  turn  a  horse  to  — , 
mettre  tin  cheval  au  vert. 

Grass-blade,  n.  **  brin  d'herbe,  va. 

Grass  -  covered,  adj.  **  cowoeri 
d'herbe  ;  herbu. 

Grass-grown,  adj.  couvert  d'herbe; 
herbu. 

Grass-hopper,  n.  (ent.)  sauterelle,  f, 

Grass-plat, 

Grass-plot,  n.  parterre  de  gazon, 
va.  ;  tapis  vert,  m.  ;  boulingrin,  m.  ;  pe- 
louse, f. 

Geass-tribe,  n.  (bot.)  graminées, 
t  pi. 

Grass-week,  n.  rogations,  i.  pi. 

GEASS,  V.  a.  1.  couvrir  d'herbe,  d6 
gazon  ;  2.  plaquer  du  gazon  ;  3.  her- 
ber. 

GEASS,  V.  n.  se  couvrir  d'herbe. 

GKASSINESS  [gras'-i-nes]  n.  abon- 
dance d'herbe,  f.  ;  état  herbxt,,  m. 

GEASSING  [gras'-îng]  n.  (iud.)  roxds- 
sage  à  la  rosée,  m. 

GEASSLESS  [grâa'-lës]  adj.  sansherbe, 
gazon,  verdure  ;  dénué,  dépourvu 
d'herbe,  de  verdii^re,  de  gazon. 

GEASSY  [gvâs'-i]  adj.  1.  herbeuœ  ;  2. 
herbu  ;  3.  vert  comme  "Vherbe  ;  de  cou- 
leur d'herbe. 

GEATE  [grât]  n.  1.  grille,  f.;  2.  (ds 
foyer)  grille,  t  ;  grillage,  va.  ;  3.  (jeu  ds 
paume)  grille,  f. 

GEATE,  V.  a.  1.  mumir,.  fournir  d« 
grille,  de  grillage;  2.  griller. 

GEATE,  V.  a.  1.  \  frotter  ;  2,  \\  râper; 

3.  I  grincer  (les  dents)  ;  crisser  de;  4.  § 
écorcher  (l'oreille)  ;  5.  §  blesser  ;  cho- 
quer :  froisser  ;  déchirer  ;  6.  î  §  (to,  à) 
réduire;  7.  faire  résonner;  faire  re- 
tentir, 

5.  To  —  the  heart,  blesser,  déchirer,  froisser  le 
cœur,  7.  To  —  thunder,  faire  retentir,  résonner  le 
tonnerre. 

GEATE,  V.  n.  1.  ||  frotter  ;  2.  §  crier 
sur  ses  gonds  ;  3,  ||  grincer  les  dents; 

4.  §  écotfcher  les  oreilles  ;  5.  §  blesser; 
choquer. 

GEATED  [grât'-ëd]  adi.  grillé. 

GEATEFUL  [grât'-fûî]  adj.  1.  (pers.) 
(to,  à;  FOR,  de)  reconnaissant  ;  2.  (to, 
à)  agréable  ;  3.  délicieux. 

1 .  To  be  —  to  a.  o.  for  a.  th.,  être  reconnaissant  à 

g.  u.  de  q.  eh.  2.  —  to  the  ears,  açrôable  à  l'ore- 
ille.   3.  —  clusters,  des  grappes  délicieuses. 

To  be  —  (for),  être  reconnaissant 
(de)  ;  avoir  de  la  reconnaissance 
(pour). 

GEATEFULLY  [grât'-fùl-li]  adv.  1. 
avec  reconnaissance  ;  2.  agréable- 
ment. 

GRATEFULNESS  [grjit'-ful-nee]  n.  1. 
(pers.)  (to,  à;  FOR,  de)  reconnaissan- 
ce; gratitude,  f.  ;  2.  (chos.)  (to,  pour) 
qualité  agréable,  t.  ;  agrément,  va. 

GEATEE  [grât'-ur]  n.  râpe,  f. 

Mechanical  — ,  =  mécanique. 

GEATIFICATION  [grit-ï-fï-kâ'-shùn] 
n.  1.  action  de  satisfaire  ;  satisfaction, 
f.  ;  2.  jouissance,  f.  ;  3.  plaisir;  agré- 
ment, va.;  4.  $  -T-  gratification,  t. 

2.  Desires  extend  themselves  with  the  means  of 
— ,  les  désirs  s'étendent  avec  les  moyens  de  jouis- 
sance. 3.  The  pleasure  of  serving  the  country 
combined  with  other  important  — s,  la  plaisir  de 
servir  le piars  joint  à  d'autres  agréments  importante, 

GRATIFIEE  [grat'-ï-fî-urj  n.  $  per 
sonne,  chose  qui  satisfait,  qui  co7itente, 
f.  ;  ami,  va.  ;  amie,  t. 

To  be  a  —  of,  satisfaire  ;  contenter  ; 
être  ami  de. 

GEATIFY  [grat'-ï-fîj  V.  a.  1.  salis- 
faire  ;  2.  contenter  ;  faire  plaisir  à  ; 
charmer;  flatter:   enchanter;  3.  (m, 
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ô  nor;  o  not;  a  tube;  û  tub;  û  bull*  w  burn,  her,  sir;  6^  oil;  5^  pound;  th  thin;  th  this. 

p.)  céder  à;  se  laisser  altera;  s'abari' 
donnef  à. 

1.  To  —  the  taste,  tho  appetite,  the  senses,  the 
desires,  the  mind,  satisfaire  l'appétit,  les  se7is,  les 
dénrs,  Vesprit.  2.  To  —  o.'s  enemies,  contenter 
»'.•  mnernts  ;  faire  plaisir  à  ses 


To  —  highly,  particularly,  enchanter. 

GEATIFYÏNG  [  grat'-ï-fi-îng  ]  adj. 
(chos.)  (to)  satisfaisant  (pour)  ;  agréa- 
ble (à)  ;  doux  {pour)  ;  flatteur  {poior). 

A  reflection  solemn  and  — ,  une  réflexion  solcn- 
ttflle  et  douce. 

GRATING-  [grât'-ïng], 

G  RATINGS  [grât'-ïngz]  n.  grillent; 
ç^'Ulage,  m. 

Iron  — ,  (métal.)  grille  anglaise,  f. 

GEATING  [grât'-ïng]  adj.  1.  (de  sons) 
rude  :  dur  ;  discordant  ;  qui  écorche 
pareille  ;  2.  §  choquant  ;  blessant  ;  qui 
froisse;  amer. 

?    A  —  reflection,  iine  réjlexion  amère. 

GRATINGLY  [grât'-ïng-li]  adv.  1. 1|  (de 
Pv/ns)  rxidement  ;  durement  ;  d'une  ma- 
nière discordante  ;  2.  §  d'une  manière 
choquante,  blessante. 

GRATIS  [grâ'-tjs]  adv.  gratis;  gra- 
tuitement. 

GRATITUDE  [grat'-ï-tùd]  n.  recon- 
naissance ;  gratitude,  f. 

Token  of — ,  marque  de  =,  f.  From  — , 
out  of  — ,  par  reconnaissance.  To 
evince,  to  testify  o.'s  — ,  témoigner 
sa  =. 

GRATUITOUS  [gra-tû'-ï-tùs]  adj.  1.  || 
gratuit;  2.  §  gratuit  (sans  fondement, 
motif)  ;  bénévole. 

GRATUITOUSLY  [gra-tii'-ï-tns-lï]  adv. 
1.  H  gratuitement;  2.  §  gratuitement; 
bénévolement. 

GRATUITY  [gra-tù'-ï-tï]  n.  1.  don 
gratuit,  m.;  2.  gratification;  gracieu- 
seté, f. 

GRATULATE  [grat'-û-lât]  v.  a.  **  fé- 
liciter; saluer  de  félicitations. 

GRATULATE,  adj.  %  acceptable. 

GRATULATION  [grat-ù-lâ'-shûn]  n.  ** 
felicitation,  f. 

GRATULATORY  [grat'-û-lâ-tô-rï]  adj. 

1.  de  felicitation  ;  2.  %  de  reconnais- 
sance ;  de  gratitude. 

GRAYE  [grâv]  n,  1.  Ifosse,  f.  ;  *  tom- 
teatc,  m.  ;  *  tombe,  £  ;  2,  §  tombeau,  m. 

Common  — ,  fosse  comriiune,  f.  On 
the  brink  of  the  — ,  sur  le  bord  de  la  =. 
To  bring  down  to  the  —,  conduire, 
mener,  mettre  au  tombeau  ;  to  commit, 
to  consign  a.  o.  to  the  — ,  descendre  q. 
u.  dans  la  tombe  ;  to  dig  a  — ,  creuser 
une  -=:;  to  go  down  into  the 1-,  des- 
cendre dans  la  tombe  ;  to  have  one  foot 
in  the  — ,  avoir  un  pied  dans  la  =  ; 
avoir  la  m,ort  entre  les  dents  ;  to  lay  in 
the  — ,  mettre  dans  la=.;  to  make  a  —, 
faire  une  =  ;  to  sink  into  the  —,  des- 
cendre au  tombeau,  dans  la  tombe. 

Grave-clothes,  n,  pi.  haMllements, 
vêtements  de  mort,  va.  pi. 

Gkave-digger,  n.  fossoyeur,  va.. 

Gkave-digqing,  n,  fossoyage  (ti-avail 
du  fossoyeur),  m. 

Grave-makee,  n.  %•   ^  Geave-dig- 

6ER. 

Gkave-making,  n.  X'  V-  Grave-dig- 

6ING. 

Grave-stonb,  n.  pierre  iumulaire; 
tombe,  t. 

Grave- YARD,  n.  $  cimetière,  m. 

GRAVE,  V.  a.  (graved;  graven, 
graved)  1,  Il  graver;  buriner;  2.  || 
tailler  ;  ciseler  ;  sculpter  ;  3.  §  graver  ; 
buriner  ;  4  $  servir  de  tombeau  à  ;  en- 
terrer ;  ensevelir  ;  5.  (mar.)  espa.lm,er 
(nettoyer). 

GRAVE,  V.  n.  ||  graver. 

GRAVE,  adj.  1.  grave;  2.  sévère;  3, 
(gram.)  grave;  4.  (mus.)  graA}6. 

2-  A  —  suit  of  clothes,  des  habits  sévères. 

GRAVEL  [grav'-ël]  n.  1.  gravier,  m.  ; 

2.  sable,  va.  ;  3.  (méd.)  gravelle,  f.  sing.  ; 
graviers,  va.  pi.  ;  graviers  urinaires, 
m.  pi. 

Gravel-pit,  n.  1.  sablière,  f.  ;  2.  sa- 
Nonnière,  f, 

Gravel-vp-alk,  n.  allée  sablée,  f. 

GRAVEL,  V.  a.  1.  ||  couvrir  de  gra- 
vier; 2.  sabler;  3.  U  enfoncer  dams  le 
sable  ;  4.  ||  ensabler  ;  5,  $  §  embarras- 
•^;  arr^fer  (des  chevaux). 


2.  To  —  a  walk,  sabler  une  allée. 

GRAVELESS  [grâv'-lës]  adj.  **  sans 
tombeau,  tombe,  sépulture. 

GRAVELLY  [grav'-ël-li]  adj.  1.  grave- 
leux ;  2.  sablonneux. 

GRAVELY  [grâv'-lï]  adv.  1.  grave- 
ment; 2.  sévèr&)nent. 

GRAVEN  t.  f:  Grave. 

GRAVENESS  [grâv'-nës]  n.  gravité 
(qualité  d'une  personne,  d'une  chose 
gi-ave),  f. 

GRAVER  [grâv'-ur]  n,  1.  *  (pers.)  gra- 
veur, va.  ;  2.  (chos.)  burin,  va. 

GRAVES  [gràvz]  n.  créions,  m.  pi. 

GRAVING  [grâv'-ïng]  n.  X 1.  gravure; 
ciselure,  f.  ;  2.  §  empreinte  ;  impres- 
sion, f.  ;  3.  (mar.)  œuvres  de  marée, 
f.pl. 

Graving-dook,  n.  forme  de  radoub,  f. 

Graving-slip,  n.  cale  de  radoub,  f. 

GRAVITATE  [  grav'-ï-tât  ]  v.  n.  1. 
(phy  s.)  graviter  ;  2.%  graviter;  tendre. 

0.  One  people  must  —  towards  another,  un  peu- 
ple doit  tendre  vers  un  autre. 

GRAVITATION  [  grav-ï-tâ'-shùn  ]  n. 
(phys.)  gravitation,  f. 

GRAVITY  [grav'-ï-tï]  n.  1.  ||  poids,  m.  ; 
2.  %  gravité  (importance),  f.  ;  3.  §  gra- 
vité, f.  ;  sérieux,  m.  ;  4.  §  gravité  (du 
son),  f.  ;  5.  (phys.)  gravité;  pesanteur,  f. 

1.  The  —  of  a  stone,  le  poids  d'une  pierre. 

General,  universal  —,  (phys.)  gravita- 
tion universelle  ;  specific  — ,  (phys.) 
poids  spécifique.  Centre  of  —,  (phys.) 
centre  de  gravité,  va.  ;  force  of  — ,  pe- 
santeur, f.  To  preserve  o.'s  —  §,  garder 
son  sérieux. 

GRAVY  [grâ'-vï]  n.  jus  (de  viande),  m. 

GRAY,  GREY  [grâ]  adj.  1.  1|  gris;  2. 
§  vieux  ;  vieil. 

2.  —  experience,  vieille  expérience. 

To  get  — ,  grisonner  ;  to  gi-ow  — ,  1. 
grisonner  ;  2.  *  (pers.)  blanchir. 

Grat-headed, 

Gray-haired,  adj.  atix  cheveux  gris  ; 
à  la  tête  grise  ;  1"  grison. 

GRAY,  GREY,  n,  1.  gris,  m.  ;  2.  X 
(mam.)  blaireau,  va. 

Dappled,  mottled  — ,  gris  pommelé  ; 

fiea-bitten ,    (des    chevaux)    aubère. 

Ash  — ,  =  cendré;  Oxford  —,  ma- 
rengo  ;  silver  — ,  =  argenté,  va. 

GRAYHOUND.  V.  Greyhound. 

GRAYISH  [grâ'-ïsh]  adj.  grisâtre; 
qui  tire  sur  le  gris. 

GRAYLING  [grà'-lïng]  n.  (ich.)  om- 
bre, f. 

GRAYMILL,  n.  V.  Gromill. 

GRAYNESS  [grâ'-nës]  n.  $  couleur 
grise,  t 

GRAYWACKE  [grâ'-wak-kë],  GRAU- 
"WACKE  [grâ'-wak-kê]  n.  (min.)  grau- 
wacTce,  f.  ;  grès  des  houillères,  va.  ; 
psammite,  m. 

—  slate,  grauwacke  schistdlde,  f.  ; 
schiste  travmiatique,  va. 

GRAZE  [grâz]  V.  a.  1.  (des  animaux) 
2)aître  ;  brouter  ;  2.  (pers.)  paître  ; 
faire  paître;  mener  paître;  3.  (pers.) 
élever  (des  troupeaux)  ;  4.  §  raser  ;  ef- 
fleurer ;  friser  ;  frôler. 

4.  The  buUet  —d  the  wall,  le  boulet  rasa,  effleura 
le  mur. 

GRAZE,  V,  n.  1.  (des  animaux)  paî- 
tre ;  brouter  ;  manger  Vherbe  ;  2, 
(pers.)  aller  paître  (manger)  ;  3.  |  (de 
la  terre)  donner  du  pâturage  ;  4  § 
effleurer  ;  friser  ;  frôler  ;  raser  ;  5.  $  § 
(m.  p.)  faire  des  progrès  ;  faire  de 
nouveaux  progrès. 

_  4.  The  bail  — d  ont  of  the  wmdow,  la  balle  sor- 
tit par  la  fenêtre  en  la  rasant. 

GRAZER  [grâ'-zur]  n,  animal  qui 
paît,  qui  broute,  va. 

GRAZIER  [grâ'-zhur]  n.  (écon.  rur.)  1. 
herbager,  va.  ;  2.  éleveur,  va. 

GRAZING  [grâz'-ïng]  adj.  1.  (des  ani- 
maux) qui  paît;  qui  paissent;  2.  de 
pàtiorage  ;  3.  (zool.)  herbivore. 

GRAZING,  n.  1.  action  de  paître,  f.  ; 
2.  (écon.  rur.)  élève  (des  bestiaux),  m, 

GREASE  [grés]  n.  1.  graisse,  f.  ;  2. 
(aùt.)  graisse,  f.  ;  suif,  va.  ;  3,  (vétér.) 
inalandre,  f. 

Molten  — ,  (vétér.)  gras-fondu,  m.; 
gras-fondAire,  t.     Cart  —,  oing,  va.  ; 


vieux  oing.  Spot  of  — ,  tache  dé 
graisse,  f. 

GREASE  [grêz]  V.  a.  1. 11  graisser;  2. 
X  §  graisser  la  patte  à. 

GREASILY  [grêz'-ï-li]  adv.  1.  avec  de 
la  graisse  ;  2.  §  salement. 

GREASINESS  [grêz'-ï-nëa]  n.  qïiaUté 
de  ce  qui  est  graisseux  ;  graisse,  f. 

GREASY  [grêz'-ï]  adj.  1.  graissevan; 
2.  gras  (imbu  de  graisse)  ;  3.  couvert,  ta- 
ché de  graisse  ;  4  X  Q>^os  et  gras. 

GREAT  [grât]  adj.  1.  i  §  grand;  2. 
P  §  vif  (fort);  3.  (du  temps)  long;  4  T 
familier;  lié;  intime;  5.  -f-  grosse; 
enceinte;  6.  (des  animaux)  pleine;  7. 
(de  petit-fils,  de  petite-iille,  de  petit-ne- 
veu, de  petite-nièce)  arrière. 

1.  H  a  —  body,  a  —  house,  a  —  farm,  a  —  dis- 
tance, un  grand  corps,  une  grande  maison,  un» 
grande/erme,  une  grande  distance  ;  §  nothing  can 
be  —  which  is  not  right,  rien  ne  peut  être  grand 
i»v«  le  bien.  2.  —  heat,  —  pleasure,  —  desire, 
e'M^-:ur  vive,  vif  plaisir,  vif  désir.  3.  A  —  while, 
loupemps. 

To  grow  — ,{V.  les  sens)  1.  grandir; 
2.  devenir  intime. 

Great-grown,  adj.  X  devenu  grand. 

GREAT,  n.  bloc  (totalité),  m. 

By  — ,  by  the  —  t,  en  bloc. 

GREATLY  [grât'-iï]  adv.  1. 1|  §  gravide- 
Tnent  ;  2.  considérablement  ;  3.  vive- 
ment; 4:.  fort;  beaucoup. 

2.  —  enlarged  the  public  library,  agrandit  con- 
sidérablement la  bibliothèque.  3.  To  press  — , 
presser  vivement. 

GREATNESS  [grât'-nëa]  n.  J  §  gro/n- 
deur,  f. 

Il  The  —  of  a  mountain,  of  an  edifice,  la  gran- 
deur d'une  montagne,  d'un  édifice.  §  Virtue  is  the 
only  solid  basis  of  — ,  la  vertu  est  la  seule  base  Bo- 
lide de  la  grandeur. 

GREAVES  [grévz]  n.  pi.  jambière 
(armure  pour  la  jambe),  f.  sing. 

GREBE  [grêb]  n.  (orn.)  grèbe  (gen- 
re), m. 

GRECIAN  r?rê;-8han]  adj.  grec;  de 
Grèce  ;  de  la  Grèce. 

GRECIAN,  n.  1.  Grec,  m.  ;  Grecqvs, 
f.  ;  2.  gréciste  ;  helléniste,  va. 

GRECISM  [grë'-sïzm]  n.  grécisme  ; 
héllénisme,  va. 

GRECIZE  [grê'-3îz]  V.  a.  1.  gréciser; 
2,  traduire  en  grec. 

GRECIZE,  V,  n.  parler  grec. 

GREECE  [grès]  n.  t  1.  escalier,  m.  ; 

2.  degré,  va. 

GREEDILY  [grêd'-ï-lï]  idv.  1. 1|  avide- 
ment ;  avec  gourmandise  ;  2.  ||  aveo 
voracité  ;  3.  §  avidement. 

GREEDINESS  [grëd'-ï-nës]  n.  1.  H  avi- 
dité ;  gourmandise,  f.  ;  2,  ||  voracité,  f.  ; 

3.  §  avidité,  f. 

GREEDY  [grêd'-î]  adj.  1.  1  \  avide; 
gourmand;  2.  \\  §  (of,  de)  avide  ;  3.  ♦  i 
vorace. 

2.  A  lion  —  of  his  prev,  un  lion  avide  de  sa 
proie  ;  —  of  fame,  avide  de  renommée.  3.  The  — 
ravens,  les  corbeaux  voraces. 

GREEK  [grêk]  adj.  grec  ;  de  la  Grées; 
des  Grecs. 

—  ûre,feu  grégeois,  va. 

GREEK,  n.  1.  Grec,  va.  ;  Grecque,  f.  ; 
2.  grec  (langue),  m.  ;  3.  t  bon  vivant; 
joyeux,  va. 

A  merry  — ,  un  vrai  Roger  Bontemps. 

GREEKISH  [grêk'-ïsh]  adj.  X  grec; 
de  la  Grèce  ;  des  Grecs. 

GREEKLING  [grêk'-lïng]  n.  X  (m.  p.) 
petit  Grec  ;  Grec  dégénéré,  va. 

GREEN  [grén]  adj.  1.  ||  %vert;  2.  \  § 
frais  ;  nouveau  ;  récent  ;  3.  §  jeune  ; 
peu  miir  ;  naïf;  inhabile  ;  4.  §  blême  ; 
5.  :j:  peu  cuit  ;  presque  cuit  ;  6.  (de 
poissons)  vert  (pas  séché), 

1.  §  —  old  age,  verte  vieillesse.  2.  A  —  wound 
une  blessure  fraîche  ;  —  grief,  chagrin  récent.  3. 
—  age,  jeune  âge  ;  —  in  judgment,  d'un  jugem^erA 
peu  mûr.  4.  To  look  so  —  and  pale,  avoir  l'air  m 
blême,  si  pâle. 

Geeen-broom.  v.  Green-weed. 

Green-cloth,  n.  (dr.)  cour  de  Ut 
m,aison  du  roi,  £ 

Geeen-finoh,  n.  (orn.)  verdier,  va. 

Green-gage,  n.  (bot.)  reine- Claude,  t 
■  Green-grocee,  n.  fruitier,  m.  ;  fruU 
tière,  f.  

Geeen-hoen,  n.  pw^  (m.  p.)  blaruy 
bec;  cornichon,  va. 

Green-house,  n.  serre  (pour  Im 
plantes),  £ 


GRI 


GRI 


GRI 


«fate;  ^far;  âtall;  a  fat;  erne;  ^met;  *pine;  îpin;  ôno;  omove; 


Geben-koom,  n.  1.  foyer  (de  théâtre"), 
m.  ;  2.  foyer  des  actetirs,  m. 

G-keÊn-stckness,  n.  (méd.)  chlorose, 
£  sing.  ;  ^  pâles  couleurs,  f.  pi. 

Geeen-stall,  n.  étalage  de  fr^dtîer, 
de  fruitière,  m. 

G-EEGN-STONE,  n.  (géol.)  diorite,  m. 

Geeen-weed,  n.  (bot.)  genêt  des  tein- 
turiers, m.  ;  herbe  aux  teinturiers,  f.  ; 
genestrolle.  f.  ;  génestrelle,  f. 

Geeen-wood,  11.  1.  bois  vert,  m.  ;  2. 
hms  reverdi,  m.  ;  3.  (bot.)  laurier  chlo- 
roxyle  ;  *f  bois  verdoyant  des  Antil- 
les, m. 

GEEEN,  n.  1.  vert,  m.  ;  2.  *  prairie, 
f.  ;  t  tapis  vert,  m.  ;  tapis,  m.  ;  3. 
feuille  verte  ;  feuillage  vert,  m.  ;  4.  — s, 
(pi.)  léguâmes,  m.  pi.  ;  5.  **  onde  ;  eau  ; 
mer,  t. 

2.  The  flowery  — ,  îa  praiiùe  émaiUée  de  fleurs. 
3.  To  bind  the  brow  with  — ,  ceindre  le  front  d'un 
vert  feuillage. 

Apple  —,  vert  pomme  ;  cabbage  — , 
gros  vert;  grass — ,  1.  vert  pré;  2.  vert 
coinme  Vherbe;  verdoyant;  mountain 
— .  vert  de  montagne  ;  sea  — ,  vert  de 
mer. 

GEEEN,  V.  a.  faire  verdir;  faire  re- 
verdir. 

GEEENISH  [grên'-ïsh]  adj.  verdâtre; 
gui  tire  sur  le  vert. 

GEEENISHNESS  [grên'-ïsh-nëe]  n,  X 
qualité  de  ce  qui  est  verdâtre,  f. 

GEEENLT  [grên'-lï]  adv.  1.  |1  d'mie 
couleur  verte  ;  2.  §  fraîchement  ;  ré- 
cenvment  ;  3.  §  sans  maturité  ;  sans 
expérience  ;  naïvement. 

GEEENNESS  [grén'-nës]  n.  1.  |1  ver- 
dure (couleur  verte),  f.  ;  2.  Il  §  verdeur  ; 
fraîcheur,  f.  ;  3.  ||  défaut  de  maturité, 
m.  ;  4.  §  inexpérience,  f.  ;  5.  §  naïveté,  f. 

2.  §  The  —  and  vivacity  of  youth,  la  verdeur  et 
la  vivacité  de  la  jeunesse.  3.  The  —  of  fruit,  le 
défaut  de  maturité  du  fruit. 

îfEEET  [grêt]  V.  a.  1.  saluer  (témol- 
^er  du  respect  })our);  2.  %  ciller  au- 
devant  de  ;  se  préparer  à. 

GEEET,  V.  n.  saluer. 

GEEETEE  [grêt'-ur]  u.  personne  qui 
salue,  f. 

GEEETING  [grêt'-ïng]  p.  prés.  adj. 
(formule)  salut. 

GEEETING,  n.  1.  *  salut  (action  de 
saluer),  m.  ;  2.  reconnaissance  (de  per- 
Bonnes),  f.  ;  3.  t  salutation  (compli- 
ment), f. 

2.  Sahitations  and  — s  in  the  market-place,  des 
salutations  et  des  reconnaissances  sur  la  place  pu- 
blique. 

6EEFFIEE  [grëf -fï-ur]  n.  $  greffier,  m. 
GEEGAEIOUS  [grê-gâ'-rï-ùs]  adj.  (hist. 
nat.)  qui  vit  en  sociétés,  en  troupes. 

—  tribe,  espèce  sociale,  t  To  be  — , 
mvre  en  sociétés,  en  troupes. 

GEEGAEIOUSLY  [  grê-gâ'-rï-ûs-lï  ] 
adv.  par  troupes  ;  par  bandes. 

GEEGAEI0USNESS[grë-gâ'-rï-Û8-nës] 
n.  (did.)  caractère  grégaire,  m. 

GEEGOEIAN  [grê-gô'-rï-aa]  adj.  gré- 
gorien. 

GEENADE  [grë-nâd']  n.  (mil.)  grena- 
de, t 

GEENADIEE  [grën-a-dër']  n.  (mil.) 
grenadier,  m. 

GEENADILLE  [grën'-a-dn]  n.  (bot.) 
grenadille,  f. 

GEEW.  V.  Geow. 

GEEY.  F.  Gray. 

GEEYHOUND  [grâ'-hôûnd]  n.  (mam.) 
lévrier,  m.  ;  chien  lévrier,  m.  ;  levrette,  f. 

—  bitch,  levrette,  f.  Brace  of —s,  laisse 
de  =s,  f. 

GEEYWACKE.  V.  Geaywacke. 

GEICE  [gris]  n.  (mam.)  1.  jeune  co- 
chon, m.  ;  2.  marcassin,  m. 

GEIDE  [grid]  V.  n.  X  couper  (avec 
b'.utt);  trancher. 

GEIDELIN  [grïd'-ê-lïn]  n.  gris  de 
lin,  m. 

GEIDIEON  [grïd'-i-nmj  n.  gril,  m. 

To  broil  on  the  — ,  rôtir  sur  le  =; 
griller. 

GEIEF  [grëf]  n.  1.  (AT,  de)  chagrin, 
ta.  ;  douleur,  t  ;  peine,  f  ;  2.  t  douleur, 
t  ;  mal,  m.  ;  3.  t  grief,  m.  ;  4.  t  tort,  m. 

Poignant  — ,  chagrin  cuisant.  To  b.'s 
jreat  — ,  à  son  grand  =.  To  over- 
«rhelm  with  —,  accabler  de  =  ;  miner, 
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ronger  par  le  =;  to  wear  off  o.'s  — , 
passer  son  =  ;  to  wear  out  with  — ,  dé- 
vorer de  =. 

Geief-shot,  adj.  X  **  pénétré  de  cha- 
grin. 

Grief-woen,  adj.  **  1.  usé  par  le  cha- 
grin ;  2.  chagrin  ;  triste. 

2.  A  —  aspect,  un  aspect  chagrin,  triste. 

GEIEVANCE  [grê'-vans]  n.  1.  grief, 
m.  ;  2.  X  chagrin,  m.  ;  douleur,  f.  ; 
peine,  f. 

To  redress  a  — ,  redresser  un  grief; 
to  state  a  — ,  exposer  un  =. 

GEIEYE  [grêv]  V.  a.  1.  +  1|  affiiger  ; 

2.  4.  §  (at,  de;  to,  de)  affliger;  chagri- 
ner; attrister;  désoler. 

1.  To  be  —d  at  a.  th.,  être  affligé  de  q.  ch.  To 
be  — d  to  hear  a.  th.,  être  affligé  d'apprendre  q.  ch. 

GEIEVE,  V.  n.  §  (at,  foe,  de;  to,  de) 
s'affliger;  se  chagriner;  s'' attrister  ; 
se  désoler. 

GEIEYEE  [grêv'-ur]  n.  $  1.  personne, 
chose  qui  afflige,  f.  ;  2.  personne  qui 
s'afflige,  se  chagrine,  f.  ;  3.  si^et  de 
chagrin,  m. 

GEIEVINGLY  [  grëv'-ïng-lï  ]  adv.  X 
avec  chagrin  ;  avec  douleur. 

GEIEVOUS  [grê'-vùs]  adj.  (m.  p.)  1. 
grave;  lourd;  accablant;  2.  grave 
(important)  ;  3.  affligeant  ;  chagrinant  ; 
4.  irritant  ;  provocateur  ;  5.  X  nuisible, 
destructeur.^ 

1.  ■ —  burden,  lourd  fardeau.  2.  —  complaints, 
des  plaintes  graves.     A  —  ia.\x\t,  U7ie  fau  .e  grave. 

3.  — famine,/aj»î?!e  affligeante. 

GEIEVOUSLY  [  grê'-vûs-lï  ]  adv.  1. 
gravement;  2.  grièvement  ;  3.  cruelle- 
ment ;  rigoureusement. 

GEIEV0USNES8  [  grë'-vûs-nës  ]  n.  1. 
poids  accablant,  m.  ;  2.  gravité  (im- 
portance), ,  f  ;  3.  caractère  affligeant, 
calamiteux,  m.  ;  nature  affligeante,  ca- 
lamiteuse,  î.  ;  affliction,  f.  ;  calamité,  f. 

2.  —  of  sin,  offences,  la  gravité  du  pécM,  de  l'of- 
fense. 

GEIFFON  [grïf-fun]  n.  (orn.)  griffon; 
gypaète,  m. 
Geiffon-like,  adj.  qui  ressemble  au 


GEIG  [grïg]  n.  1,  (ich.)  anguille  plat- 
bec  ;  anguille,  f.  ;  2.  égrillard,  m.  ;  égril- 
larde, f.  ;  grivois,  m.  ;  grivoise,  f. 

Geig-eel,  n.  (ich.).   V.  Geig. 

GEILLY  [gril'-lî]  V.  a.  X  tourmenter 
horriblement  ;  harceler. 

GEIM  [grïm]  adj.  1.  horrible;  affreux; 
hideux;  cruel;  terrible;  effrayant;  2. 
ref rogné;  renfrogné. 

Geim-faced,  adj.  X  «"W  visage  cruel, 
terrible. 

Grim-geinning,  adj.  X  «w  i^'^i'e  affreux, 
terrible.  ^ 

Geim-looked,  adj.  X  ^'W  regard  terri- 
ble, effrayant. 

Grim- VIS  aged,  adj.  X  O'U  visage  cruel, 

GEIMACE  [grï-mâs']  n.  ||  §  grimace,  f. 

GEIMACED  [grï-màst']  adj.  aux  traits 
grimaçants;  qui  a  les  traits  grima- 
çants. 

GEIMALKIN  [grï-mal'-Mn]  n.  (fable) 
Bominagrobis  ;  Baminagrobis,  m. 

GEIME  [grïm]  n,  :|:  boue,  f.  ;  noir,  m.  ; 
noirceur,  f. 

GEIME,  V.  a.  $  (with,  de)  barbouil- 
ler ;  noircir. 

GEIMLY  [grïm'-li]  adj.  X  ciu  regard 
terrible,  effrayant. 

GEIMLY,  adv.  horriblement;  af- 
freusemfient  ;  hideusement  ;  cruelle- 
ment; terriblement. 

GEIMNESS  [grïm'-në«]  n.  1.  air  hor- 
rible, affrewx,  hideux,  cruel,  terrible, 
effrayant,  va.  ;  2.  air  ref  rogné,  renfro- 
gné, va. 

GEIMY  [gri'-mï]  adj.  X  'barbouillé; 
salé;  noir. 

GEIN  [grïn]  V.  n.  (— NING  ;  — ned)  1. 
4.  t  (m.  p.)  rire  (en  faisant  des  contor- 
sions); 2.  t  grimacer;  3.  X  grincer  des 
dents  ;  4.  X  montrer  les  dents. 

1.  The  task  of  — ving  when  I  am  serious,  l'obli- 
gation de  rire  quand  je  suis  sérieux. 

To  —  at  a.  0.,  faire  des  grimaces  à 
q.  u. 

GEIN,  V.  a.  (— ning;  — ned)  ji.  ex- 
primer par  le  rire  (accompagné  de 


contorsions)  ;  2.  exprimer  par  la  gr>- 
mace;  3.  X  grincer  (les  dents).  * 

GEIN,  n.  1.  (m.  p.)  rire  (accompagné 
de  contorsions),  m.  ;  2.  grimace,  t.;  3.  J 
grincement  de  dénis,  va. 

Sardonic  — ,  rire  sardonique. 

GEIN,  n.  t  piège,  va. 

GEIND  [grînd]  V.  a.  (geotjnd)  1.  | 
m,oudre  ;  2.  U  (to,  into,  en')  réduire  (en 
moulant)  en  poudre  ;  réduire  ;  3.  { 
broyer;  porphyriser;  4.  \\  émoudre; 
repasser  ;  6.  ||  polir  (par  le  frottement)  ; 
6.  \\  frotter  ;  7.  Il  grincer  (les  dents);  8. 
§  pressurer  (opprimer);  écraser;  9. 
broyer  (des  couleurs)  ;  10.  bocarder 
(du  minerai);  11.  (coutel.)  émoudre;  re- 


1.  To  —  com,  moudre  le  blé.  2.  To  —  into 
meal,  réduire  enfariné.  3.  To  —  a.  th.  with  the 
teeth,  broyer  q.  ch,  avec  les  dents.  4.  To  —  an 
axe  ov  a  scythe,  émoudre,  repasser  une  hache  o%t 
une  faux.  5.  To  —  glass,  polir  Ze  i;erre.  6.  To — 
one  stone  against  another,  trotter  une  pierre  contre 
une  autre.  8.  Laws  —  the  poor,  les  lois  pressu- 
rent, écrasent  les  pauvres. 

To  —  down,  1.  réduire  en  poudre  ; 
réduire  (en  émoulant)  ;  2.  |1  broyer  fin  ; 

3.  §  pressurer  jusqu'à  épuisem,ent; 
écraser. 

GEIND,  V.  n.  (ground)  1.  P  inoudre  ;  2, 
Il  se  réduire  en  poudre  ;  3.  1|  se  broyer  ; 

4.  Il  s'émoudre  ;  se  repasser  ;  5.  i  se  po- 
lir {pax  le  frottement);  6.  f  se  frotter; 
T.  Il  (des  dents)  grincer  ;  8.  (des  cou- 
leurs) se  broyer  ;  ?.  (coutel.)  s'émoudre  ; 
se  repasser. 

Geind-stone,  n.  1,  m,e2ile;  pierre 
meulière,  f.  ;  2.  pierre  à  aiguiser  ;  à 
taillandier,  à  rétnotdeur,  f.  ;  3.  meule 
à  écraser,  f.  ;  4.  pierre  (t.),  marbre  (m.) 
à  broyer. 

GEINDEE  "[grind' -ur]  n.  1.  Il  ou/vrier 
de  m.oulin,  va.  ;  2.  ||  broyeur,  va.  ;  3.  | 
émotdeur  ;  rémouleur,  m.  ;  4.  1  meule, 
f.  {V.  Geind-stone);  5.  |1  dent  m,olaire, 
f  ;  6.  Il  mâchëlière  (des  animaux),  f  ;  7.  j 
^  dent,  f  ;  8.  §  personne  qui  pressura 
(opprime),  écrase,  f. 

GEINDING  [grïnd'-ïng]  adj.  §  1.  qui 
fait  souffrir  le  martyre;  atroc»;  2. 
qui  pressure  ;  écrasant. 

1 .  —  pains,  des  douleurs  atroces. 

GEINDING,  n.  1,  ||  mouture  (action), 
f  ;  2.  Il  broiement,  m.;  broîment,  m.; 
porphyrisation,  t.  ;  3.  Il  repassage,  m.  ; 
4.  Il  poliment  (action),  m.  ;  5.  ||  frotte- 
ment, va.  ;  6.  Il  grincement  (des  dents), 
m.  ;  7.  §  action  de  pressurer,  d''écraser, 
f.  ;  8.  (des  couleurs)  broiement,  va.  ;  9. 
(coutel.)  repassage,  m. 

Geinding-stone, 

Geindle-stone.   V.  Geind-stone. 

GEINNEE  [grïn'-nur]  n.  griinacier,  m. 

GEINNING  [grïn'-nïng]  adj.  1.  qui  rit 
(avec  contorsions)  ;  2.  grimacier. 

GEINNING,  n.  1.  rire  (avec  contor- 
sions), m.  ;  2.  grimaces,  f.  pi. 

GEINNINGLY  [grïn'-mng-lï]  adv.  1. 
en  riant  (avec  contorsions)  ;  2.  en  gri- 
maçant. 

GEIP  [grïp]  n.  X  grifon,  va. 

GEIP.   F.  Geipe. 

GEIPE  [grîp]  V.  a  1.  saisir;  empoi- 
gner; s'emparer  de;  2,  ^  (m.  p.)  agrip- 
per; 3.  (m.  p.)  gripper;  é.  fermer;  ser- 
rer ;  5.  donner  des  tranchées  (coliques). 

GEIPE,  V.  n.  1.  saisir  ;  empoigner  ; 
2.  (m.  p.)  agripper  ;  3.  1"  (m.  p.)  grip- 
per ;  4.  avoir  des  tranchées  (coli- 
ques). 

GEIPE,  n.  1,  Il  action  de  saisir,  d'em- 
poigner ;  prise,  f.  ;  2.  |1  serrement,  va.  ; 
étreinte,  f.  ;  pression,  f.  ;  3.  §  (m.  i>.  ) 
griffe,  f.  ;  serre,  f.  ;  poing,  m.  ;  main,  t.  ; 
4.  §  douleur,  f.  ;  affliction,  t.  ;  oppres- 
sion, f.  ;  tourment,  m.  ;  souci  rongeur, 
m.  ;  5.  tranchée  (colique),  f.  ;  — s,  (pL) 
tranchées,  f.  pi.  ;  colique,  f.  sing. 

2.  The  —  of  death,  ^étreinte  de  la  mort.    S   . 
The  iron  —  of  ambition,  la  griffe  defer  de  l'ambi- 
tion ;  the  —  of  time,  la  main  du  temps.    4.  The  • — 
of  sorrow,  of  poverty,  la  douleur  du  chagrin,  de  la 

pauvreté. 

GEIPEE  [grîp'-nr]  n.  1.  personne  qui 
pressure,  écrase,  f.  ;  oppresseur,  va. , 
2.  ^  pince-maille  ;  grippe-sou,  va. 

GEIPING.    F  Gripe. 

GEIPING  [grîp'-ïng]  adj.  §  1.  acca^ 
blant;  poignant;  écrasant;  2.  sordid». 


GRO                                                    GRO                                                GRO 

b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  ^  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  hi  oil  ;  ôû  pound  ;  fh  thin  ;  th  this. 

GRIPINGL Y  [  grip'-ïng-lï  ]  adv.  avec 
des  tranchées,  des  coliques. 

GRISAMBER  %.   V.  Ambeegkis. 

GRISE  [grîz]  n.  X  degré,  m. 

GRISETTE  [gré-zët']  n.  $  grisette,  f. 

GRISKIN  [gm'-kïn]  n,  grillade  (de 
cochon),  f. 

GRISLY  [gm'-lï]  adj.  **  JiorriUe  ;  af- 
freux; Mdewx,;  terrible. 

—  Bight,  hideux  spec.la'i'e  ;  ■ —  spectre,  h  spectre 
affreux  ;  —  wound,  blessure  horrible. 

GRIST  [grïst]  n.  1.  Il  blé  à  moudre, 
m.  ;  2.  §  provision,  f.  ;  3.  §  gain  ;  pro- 
fitera. 

To  bring  —  to  the  m\\\,  faire  venir  de 
Peau  au,  moulin. 

Grist-aiill,  n.  moulin  à  blé,  m. 

GRISTLE  [grîs'-sl]  n.  cartilage,  m. 

GRISTLY  [grïs'-siï]  adj.  cartilagi- 
neiwe. 

GRIT  [grït]  n.  1.  farine  grossière; 
recoiipe,  f.  ;  'i.  farine  'd'avoine,  f.  ;  gruau 
d'avoine,  m.  ;  3.  gravier,  m.  ;  4.  sable, 
m.  ;  5.  terre,  f.  ;  6.  (min.)  grès,  m. 

Refractory  — ,  grès  réfractaire  ; 
Sharp  —,=.  à  aiguiser,  des  rémou- 
letirs.    Mill-stone  — ,=:  à  meule. 

Grit-stone,  n.  (  min.  )  grès  dur  ; 
grès.,  m. 

GRIT,  V.  n.  (—TING  ;  —ted)  craquer 
(frotter  violemment). 

The  sanded  floor  that  — «  beneath  the  tread,  le 
table  da  plancher  qui  craque  sous  le  pied. 

GRITTINESS  [grït'-tï-nës]  n.  1|  état 
gra/veleivx,  sablonneux,  m. 

GRITTY  [grït'-iï]  adj.  ||  1.  graveleuœ; 
2.  sablonneux  ;  sableux. 

GRIZEt   f:  Grise.    . 

GRIZELIN.  V.  Gridelin. 

GRIZZLE  [grïz'-ïl]  n.  1.  %  couleur 
grise,  f. ;  gris,  in.;  2.  (fable)  grison; 
aiiboron,  m. 

GRIZZLED  [grïa'-zld]  adj.  %  1.  gris; 
2.  (pers.)  grison. 

GRIZZLY  [grïz'-zlï]  adj.  1.  %  grisâtre; 
2.  (pers.)  grison. 

GROAN  [grôn]  V.  n._(-wiTH,  de;  over, 
sur)  1.  H  §  (pers.)  gémir;  2.  **  §  (chos.) 
gémir;  3.  (m.  p.)  grogner  (faire  un 
bruit  sourd  de  mécontentement). 

GROAN,  V.  a.  t  II  §  gémir  sur. 

To  —  away,  1.  faire  passer  en  gémis- 
sant ;  2.  *  exhaler  en  gémissant. 

GROAN,  n.  1.  ||  §  (pers.)  gémissement, 
m.  ;  2.  **  §  (chos.)  gémissement,  m.  ;  3. 
^  (m.  p.)  (for,  à  l'intention  dé)  gro- 
gnement (bruit  sourd  de  mécontente- 
ment), m. 

2.  The  — s  of  the  wind,  les  gémissements  du 
vent. 


Low  — ,  gémissement  sourd  ;  stifled, 
suppressed  —,  =  étouffé.  To  give  a  — , 
1,  Il  §  pousser  un  =;  2.  (for)  (m.  p.) 
pousser  un  grognement  {à  Vintention 
de)  ;  to  utter  a  —  ||,  pousser  um  gémis- 

GROANING  [grôn'-ïng]  n.  1.  Il  §  (pers.) 
gémissements,  m.  pi.  ;  2.  bêlement,  m.  ; 
8.  (véner.)  cri  (de  chevreuil),  m. 

GROAT  [grôt]  n.  1.  t  groat  (40  cent.), 
m.  ;  2.  §  sou,  m.  ;  Hard,  m.  ;  obole,  f. 

Without  a  — ,  sans  le  sou  ;  sans  un 
sou.  Not  to  be  worth  a  — ,  n'avoir  pas 
le  sou  ;  n'avoir  pas  une  obole. 

GROATS  [grots]  n.  pi.  farine  de 
gruau,  t.  sing.  ;  gruau,  m.  sing. 

GROCER  [grô'-sur]  n.  épicier,  m,  ;  épi- 
cière,  f. 

GROCERY  [grô'-sur-ï]  n.  1.  épicerie, 
f.  ;  2.  boutique  (f.),  magasin  (m.)  d'é- 


GROG  [grog]  n.  grog  (boisson),  m. 
I  Grog-blossom,    n.   (plais.)   bourgeon 

I       d'ivrogne,  m. 

GROGGY  [grog'-gï]    adj.   ^-    gris 
(ivre);  rond. 

GROGRAM  [grog'-ram], 

GROGRAN  [grog'-ran]  n.  t  camelot 
de  sole  ;  gros  de  Naples,  m. 

GROIN  [grôïn]  n.  1.  aine,  f.  ;  2.  (const.) 
'      arête,  î. 

GROINED  [grôïnd]  adj.  {sxçki^  à  arête  ; 
d'arête. 

6R0MILL  [grom'-ïl], 

GROMWELL  [grom'-wgi]  n.  (bot.)  Il- 
thosperme;  ^  g remil  {genve),  m. 


Dyer's  — ,  lithosperm^e  tinctorial,  m.  ; 
^  orcanette,  f. 

GROOM  [grôm]  n.  1,  valet  ;  palefre- 
nier ;  groom,  m.  ;  2.  novA)eau  marié  ; 
marié  ;  fiancé,  m. 

Head  — ,  piqueur  d'écurie,  m.  —  of 
the  chamber,  gentilhomm,e  de  la  cham- 
bre, m.  ;  —  of  the  stole,  gentilhomme  de 
la  chambre  (qui  a  charge  de  la  garde- 
robe),  m. 

Groom-porter,  n.  intendant  des  m,e- 
nus  plaisirs,  m. 

GROOM,  V.  a.  panser  (des  chevaux). 

GROOVE  [grôv]  n.  1,  coulisse;  rai- 
nure, t  ;  2.  (de  poulie)  gorge,  t  ;  3.  (de 
serrure)  entaille,  f  ;  4.  (anat.)  sillon, 
m.  ;  5.  (conch.)  sillon,  m.  ;  6.  (mines) 
puits,  m.  ;  7.  (tech.)  entaille,  f. 

Cross  — ,  (tech.)  raimore  transver- 
sale, f. 

GROOVE,  V.  a.  1,  faire  une  rainure 
à;  2.  creuser;  3.  sillonner;  4.  (tech.) 
canneler. 

GROOVED  [grôvd]  ftdj.  cannelé  ;  sil- 
lonné. 

GROPE  [grôp]  V.  n.  (for,  . . .)  1.  aller, 
marcher  à  tâtons;  tâtonner;  2.  ||  § 
chercher  à  tâtons  ;  3.  *  §  chercher. 

To  —  about,  aller  partout  à  tâtons; 
tâtonner  partout  ;  to  —  in,  to  —  out, 
entrer,  sortir  à  tâtons,  en  tâtonnant. 

GROPE,  V.  a.  1.  Il  chercher  à  tâtons, 
en  tâtonnant  ;  2.  §  chercher. 

GROPER  [grôp'-ur]  n,  talonneur,  m.  ; 
tâtonneuse,  f. 

GROSBEAK  [gros'-bêk]  n.  (orn.)  gros- 
bec  (genre),  m. 

GROSS  [gros]  adj.  1.  Ij  gros;  2.  ||  § 
grossier  ;  3.  f  épais  ;  dense  ;  4.  § 
grand  ;  5.  §  riode  ;  6.  §  total  ;  entier  ; 
7.  t  palpable;  évident;  clair;  8.  (com.) 
brut  (opposé  à  net). 

1.  A  —  man,  a  —  body,  tin  homme  gros,  un  gros 
corps.  2.  —  sculpture,  de  la  sculpture  grossière  ; 
§  —  language,  un  langage  grossier  ;  —  flatterer, 
Jlatteur  grossier.  4.  A  —  injustice,  grande  injus- 
tice. 6.  The  —  sum,  —  amount,  la  somme  totale, 
le  montant  total.  8.  —  produce,  —  profit,  — 
weight,  produit  brut,  profit  brut,  poids  brut. 

Gross-headed,  adj.  lourd;  balourd. 

—  fellow,  lourdaud  ;  balourd,  m. 

GROSS,  n.  1.  grosse  (12  douzaines),  f  ; 
2.  X  tout,  m.  ;  3.  t  gros,  m.  ;  masse,  f. 

By  the  —,  in  —,  in  the  — ,  1.  X  ^n  bloc  ; 
en  masse  ;  2.  §  en  masse  ;  en  so^mme. 

GROSSBEAK  [grôs'-bêk]  n.  (orn.) 
grosbec,  m. 

Green  — ,  verdier,  m. 

GROSSLY  [grôs'-lî]  adv.  1.  |I  §  gros- 
sièrement; 2.  §  grandement;  8.  $  § 
palpablement  ;  ^évidemment;  claire- 
ment. 

GROSSNESS  [grôs'-nëa]  n.  grossière- 
té, f. 

GROSSULAR  [gros'-sû-lar]  adj.  qui 
ressemble  à  la  groseille  (à  maquereau). 

GROT  [grot]  n.  **  grotte,  f. 

GROTESQUE  [grô-tgak']  adj.  gro- 
tesque. 

GROTESQUE,  n.  grotesque,  m. 

GROTESQUELY  [grô-tësk'-li]  adv. 
grotesquement. 

GROTTO  [grot'-tô]  n.  grotte,  f. 

GROUND  [ground]  n.  1.  |1  terre  (sur- 
face de  la  terre),  f.  ;  sol,  m.  ;  2.  |I  terri- 
toire ;  sol,  m.  ;  3.  1|  — s,  (pi.)  terre  ;  pro- 
priété, f.  sing.  ;  4.  Il  §  terrain,  m.  ;  5.  § 
fondement,  m.  ;  6.  §  motif,  m.  ;  raison, 
f.  ;  si0et,  m.  ;  cause,  f  ;  7.  §  source  ; 
origine,  f.  ;  8.  §  principe,  m.  ;  9.  § 
espace,  m.  ;  intervalle,  m.  ;  distance,  f  ; 
10.  §  —s,  (pi.)  lie,  l  ;  fond,  m.  ;  11.  $  § 
thème  ;  sujet,  m.  ;  12.  $  parterre  (de 
terre),  m.  ;  13.  (arts)./o«-c?,m.  ;  14.  (mar.) 
fond,  m.  ;  15.  (mus.)  motif  m.  ;  16. 
(ç&int.)  fond,  m. 

1.  Under  — ,  sous  terre  ;  to  cast,  throw  o.'s  self 
on_  the  — ,  se  jeter  à  terre.  2.  British  — ,  territoire 
britannique.  4.  §  To  take  up  the  quarrel  upon  the 
defensible  • — ,  accepter  la  querelle  sur  le  terrain  de 
la  défense.  5.  Virtue  is  the  eternal  — ,  la  vertu 
est  le  fondement  éternel.  6.  To  account  for  a.  th. 
on  natural  — s,  expliquer  q.  ch.  par  des  causes  na- 
turelles. 7.  The  satisfaction  of  others  is  a  —  of 
enjoyment,  la  satisfaction  des  autres  est  une  source 
de  jouissance.  8.  The  —  of  religion,  le  principe 
de  la  religion.  9.  The  —  between  me  and  the 
completion  of  my  desires,  Z'espace  entre  moi  et  l'ac- 
complissement de  mes  vœux. 

Back  — ,  1.  Il  terro/in  de  derrière, 
par  derrière,  m.  ;  2.  §  ombre,  t  ;  fond. 


m.  ;  3.  (peint.)  arrière-plan  ;  fond,  m. 
consecrated  — ,  terre  sainte  (cimetièreX 
f.  ;  rising — ,butte;  élévation  ;  hauteur; 
t.  ;  o.'s  strong  —  §,  son  propre  =,  m. 
Breaking  the  — ,  ouverture  de  la  terra 
(pour  les  inhumations),  f.  ;  piece  of  — , 
terrain,  m.  Above  — ,  sur  terre  (en 
vie)  ;  close  to  the  — ,  even  with  the  — , 
à  fleur  de  terre  ;  on,  upon  the  —  ||,  1. 
à  terre;  par  terre;  2.  sur  Ze=;  un- 
der — ,  1.  sous  terre  ;  2.  (des  morts)  en 
terre  ;  3.  (did.)  souterrain  ;  without  —s, 
sans  sujet,  motif,  cause;  not  without 
— s,  non  sans  sujet,  motif,  cause  ;  T 
pour  cause.  To  be  on  a  level  with  the 
— ,  être  de  plain-pied  ;  to  bite  the  — , 
m,ordre  la  poussière  ;  to  break  the  — , 

1.  creuser  le  sol  ;  2.  ouvrir  des  tran- 
chées  ;  3.  (pour  les  inhumations)  ouvrir 
la  terre  ;  to  be  burned  to  the  — ,  être 
brûlé  de  fond  en  comble  ;  to  conse- 
crate the  —,  bénir  la  terre  ;  to  fall  to 
the  — ,  1.  Il  tomber  par  terre  ;  2.  §  tom,- 
ber  à  plat,  dans  l'eau  ;  to  gain  — ,  1. 
gagner  du  =;  2.  (d'un  mal)  aller  en 
croissant  ;  to  give  — ,  lâcher  pied  ;  cé- 
der le  =  ;  to  go  upon  sure  — ,  aller  à 
coup  sûr;  êtresûr  desonfait  ;  to  keep 
o.'s  — ,  tenir  bon,  ferme  ;  se  onaintenir  ; 
to  keep  in  the  back  — ,  tenir  au  second 
plan;  tenir  dans  l'ombre;  to  lie  flat 
on,  upon  the  —,  (pers.)  se  coucher  à 
plate  terre  ;  to  lose  — ,  1.  ||  §  perdre  du 
=  ;  2.  §  lâcher  pied;  to  paw  the  —, 
(des  chevaux)  piaffer  ;  to  put  under  — , 
mettre,  porter  en  terre  ;  to  raze  with 
the  — ,  raser  de  fond  en  comble  ;  to 
stand  o.'s  —,  1. 1|  §  défendre  son  terrain; 

2.  §  se  maintenir;  tenirbon,  ferme  ;  to 
take  o.'s  — ,  prendre  sa  place,  sa  posi- 
tion ;  to  throw  into  the  back  — ,  1.  1|  § 
rejeter  au  second  plan  ;  2.  §  rejeter, 
jeter  dans  l'ombre  ;  3.  §  fa,ire  oublier. 

Ground-floor,  n.  rez-de-chaussée,  m. 

Apartments,  suite  of  apartments  be- 
tween the  —  and  the  first  floor,  story, 
entresol,  m. 

Geotjnd-line,  n.  (géom.,  persp.)  ligne 
du  sol  extérieur  ;  ligne  de  terre,  f. 

Ground-plan,  n.  1.  (géom.)  plan  ho- 
rizontal, m.  ;  2.  (persp.)  plan  géom,é- 
trique,  va. 

Geound-plate,  n.  (arch.)  sablière,  f. 

Ground-plot,  n.  1. 1|  sol  ;  terrain,  m.  ; 
2.  §  base,  f.  ;  plan,  m.  ;  3.  (arch.)  ichno- 
graphie,  t 

Ground-rent,  n.  (dr.)  canon  (m.),  re- 
devance (f  )  emphytéotique  (pour  la  lo- 
cation d'un  terrain  sur  lequel  le  preneur 
a  élevé  des  constructions). 

Ground-shores,  n.  pi.  (const.)  pâtée, 
f.  sing. 

Ground-sill,  n.  1.  seuil  (de  porte), 
m.  ;  2.. (const.)  semelle,  f. 

Ground-work,  n.  1.  \\ fondement,  m.; 
fondation,  f.  ;  2.  %  fondement,  m.  ;  has&, 
f.  ;  3.  §  canevas,  m. 

GROUND,  V.  a-  1.  $  I  poser  à  tern^ 
sur  la  terre  ;  asseoir  ;  2.  §  (on,  upon, 
sur)  baser  ;  fonder  ;  8.  §  enseigner  les 
éléments,  les  premiers  principes  à;  i. 
(mil.)  reposer  (les  armes). 

2.  To  —  arguments  on  reason,  baser  les  argu- 
ments sur  la  raison.  3.  To  —  a.  o.  in  Latin,  en- 
seigner à  q.  u.  les  éléments  du  latin. 

GROUND,  v.  n.  (mar.)  1.  toucher  ;  â. 
faire  côte. 

GROUND,   r.  Grind. 

GROUNDAGE  [grôûnd'-âj]  n.  droit 
d'ancrage,  m. 

GROUNDEDLY  [grôijnd'-ëd-lï]  adv.  % 
sur  des  fondements,  des  principes  sûrs. 

GROUNDLESS  [grôûnd'-lës]  adj.  san» 
fondement;  dénué  de  fondement  ;  mal 
fondé. 

To  prove  — ,  être  =:. 

GROUNDLESSLY  [grôûnd'-lës-lï]  adv. 
sans  fondement  ;  sans  raison  ;  à  tort 

GROUNDLESSNESS  [grôûnd'-lës-nës] 
n.  1.  §  manque,  défaut  de  fondement, 
m.  ;  2.  (m.  ^.) futilité,  f. 

2.  The  —  of  the  charge,  la  futilité  de  P accusation, 

GROUNDLING  [grôûnd'-lïng]  n.  t  1. 
(m.  p.)  personne  au  parterre  (du 
théâtre),  f.  ;  2.  homme  sans  goût,  ^  de 
bas  étage,  m.  ;  3.  (ich.)  loche,  f. 

GROUNDSEL  [grôûnd'-aël]  n.  (bot) 
séneçon,  m. 


GRO 


GRU 


QUA 


à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  <z  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  i  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


GEOTJNDSELrgrôûnd'-sél], 

GKOUND-SILL  [grôûnd'-sil]  n.  (arch.) 
$eiiil,  m. 

GEOUP  [grop]  n.  1.  groupe,  m.;  2. 
(hort)  massif,  m.  ;  8,  (peint,  sculp.) 
ffroupe,  m. 

GEOUP,  V.  a.  1.  grouper;  2.  §  (peint, 
Bculi>.)  grouper. 

GROUP  ADE  [grôp-àd']  n.  (man.)  crou- 
pnde,  f. 

GROUPmG  [gr6p'-ïDg:]  n.  groupe- 
tnent,  m. 

GEOUS  [grôûs], 

GEOUSE  [grôûs]  n.  (orn.)  tétras;  ^ 
coq  de  truyère  (genre),  m. 

Black  — ,  petit  tétras  ;  ^  coq,  petit  coq 
de  bruyère,  m. 

GEO  UT  [grôdt]  n.  1.  grosse  farine,  t.  ; 
2.  lie,  f.  ;  foJid,  m.  ;  3.  (sing.)  effondril- 
les,  t.  pi.;  4.  (maç.)  mortier  liquide; 
coulis,  m. 

GEOUT,  V.  a.  (ma.e.)joùitoyer. 

GEOTITING  [grôût'-ing]  n.  imaç.)join- 
toiement,  m. 

GEOVE  [grôv]  n.  1.  allée  couverte,  f.  ; 
2.  bosquet;  bocage,  m.  ;  3.  petit  bois, 
m.  ;  4  (agr.)  plantation,  f.  ;  plant,  m. 

GEOVEL  [grov'-vl]  V.  n.  1.  ||  §  (m.  p.) 
ramper  ;  se  traîner  ;  2.  1|  §  se  vautrer. 

GEOVELLEE  [grov'-vl-ur]  n.  §  être 
rampant,  m.  ;  âme  rampante,  f. 

GEOVELLING  [grov'-vl-ïng]  adj.  1.  i 
rampant;  2.  \.  rampant  (servile). 

—  ambition,  ambition  rampante  ;  —  idea,  idée 
ramp!\Dte. 

GEOVY  [grô'-vï]  adj.  *  bocager. 

GEOW  [grô]  V.  n.  (gkew  ;  Gnovrs)  1. 1 
(chos.)  (absol.)  croître;  pousser;  ve- 
nir; 2.  li  (chos.)  (from,  de;  to,  à)  deve- 
nir (croître)  ;  3.  !l  §  (pers.,  des  animaux) 
grandir  ;  4.  %  (cho?,.)  croître  ;  s'accroî- 
tre; s'étendre;  se  développer;  faire 
des  progrès;  5.  §  (to,  into)  devenir 
(...);  parvenir  {a)  ;  6.  §  (pers.)  se  faire  ; 
T.  **  (chos.)  (impers.)  s'approcher  ;  ap- 
procher ;  8.  §  (from,  out  of,  de)  venir  ; 
provenir;  naître;  9.  ±  revenir;  être 
dû. 

2.  To  —  from  a  seed  to  a  shrub  or  tree,  de  se- 
mence devenir  arbrisseau  ou  arbre.  3.  |!  The  child 
ia  much  gn/icn.,  has  grown  a  great  deal,  l'enfant  a 
Usn  grandi.  §  To  —  in  knowledge,  —  in  reputa- 
tion, grandir  en  science,  en  réputation.  4.  His  re- 
putation is — ing,  sa  réputation  croit,  grandit.  5. 
To  —  good  friends,  devenir  bons  amis  ;  to  —  to, 
into  a  habit,  devenir  habitude.  6.  To  —  old,  se 
î&ira  vieux.  7.  It  grew  Xownrcls  the  close  of  day, 
iafin  du  jour  approchait,  s'approchait.  8.  Laxity 
of  morals  may  —  from  enovs,  h  relâchement  des 
nicùurspeut  provenir,  naitre  des  erreurs. 

To  —  any  where,  prendre  racine 
quelque  part.  To  —  out  of  o.'s  clothes, 
grandir  trop  pour  ses  habits  ;  a  child 
may  —  out  of  certain  infu-mities,  cer- 
taines infirmités  peuyen^  se  passer  à 
mesure  qu'un  enfant  grandit.  To  — 
again,  1. 1  repousser  ;  2.  reprendre  ra- 
cine; 3.  %  reprendre;  to  —  out,  1.  \ 
(chos.)  pousser  (comme  une  ezcrois- 
sance)  ;  2.  U  (pers.)  devenir  difforme  ;  8. 
§  s'étendre  ;  to  —  up,  1.  !|  §  (chos.)  arri- 
ver à  la  maturité  ;  2.  §  (pers.  et  ani- 
maux) grandir  (à  maturité)  ;  3.  §  (chos.) 
venir  ;  mûrir  ;  to  make  —  up  i|,  faire 
lever  (des  plantes). 

GEOW,  V.  a.  cultiver  (des  produits  de 
la  terre). 

To  —  flax,  wheat,  cultiver  le  Un,  le  blé. 

GEOWEE  [grô'-ur]  n.  1.  (chos.)  Oî^bre 
(m.),  p>lante  (f  )  qui  croît,  pousse,  vient; 
2.  (pers.,  B.mm3.\ix)  personne  (f  ),  animal 
(m.)  qui  grandit;  8.  4.  cultivateur; 
prodMcteur,  m.  ;  4.  (agr.)  cultivateur,  m. 

Home  — ,  cultivateur  indigène,  m. 

GEOWING  [grô'-ïng]  adj.  1.  |  (chos.) 
croissant;  2.  §  (chos.)  croissant;  qui 
pjrend  de  la  consistance;  3.  ||  (pers., 
•nimaux)  qui  grandit. 

GROWING,  n.  1.  croissance,  f  ;  2.  4. 
tulture  (des  produits  de  la  terre),  f 

'i.  Flax  —,  la  culture  du  Un. 

GEOWL  Tgrôûl]  V.  n.  1. 1!  (des  animaux) 
fronder  ;  2.  §  (pers.)  gronder  ;  ^  gro- 
gner, y    t  n 

^§î^^^'  '^-  ^-  **  (pers.)  hurler. 

GROWL,  n.  Il  (des  animaux)  gronde- 
ment: aro(ine7nent,m. 

GROWLER  [groûi'-ur]  n.  1.  |  (des 
thiens)  chien  qui  gronde  ;  chien  har- 
iU6 


gnewR,  m.  ;  2.  §  (pers.)  grognard,  va.  ; 
grognarde,  f. 

GROWN  [grôn]  adj.  (pers.)  fait  (qui  a 
atteint  Tâge  mûr). 

Full ,  1.  formé;  fait;  adulte;  2. 

(des  animaux) /a  ji;  tout  venu  ;  quia 
toute  sa  crue,  sa  croissance;  3.  (chos.) 
tout  venu;  qui  a  toute  sa  crue,  sa. 
croissance;  fait;  développé;  4.  (bot.) 
adulte  ;  well — ,  de  belle  vernie.  —  over 
(with),  covjvert  (de)  ;  —  up,  (pers.)  grand 
(qui  a  atteint  Tâge  mûr). 

GROWTH  [grôth]  n.  ||  §  1.  croissance, 
t.  ;  2.  Il  crue  ;  venue,  f .  ;  8.  ||  §  '  crw,  m.  ; 
4.  Il  récolte,  t.  ;  5.  ||  coupe  (de  bois),  f.  ;  6. 
**  Il  grandeur,  f.  ;  7.  ||  §  production,  f.  ; 
8,  §  origine,  f.  ;  9.  ||  §  produit  ;  fridt, 
m.  ;  10.  **  §  origine  ;  nature  ;  nais- 
sance; essence,  f.  ;  11.  §  accroissement, 
va.  ;  extension,  f.  ;  augmentation,  f.  ;  dé- 
veloppement,  va.  ;  progrès,  va.  ;  12.  (phy- 
siol.)  accroissement,  va. 

8.  A  poem  of  English  — ,  un  poënie  rf'origine  an- 
glaise. 9.  The  native  — s  of  the  soil,  les  produits 
naturels  du  sol.  10.  These  soft  attentions  of  fe- 
male — ,  ces  attentions  délicates  gui  ne  prennent 
naissance  gue  chez  la  femme.  \\.  The  — of  trade, 
le  développement  du  commerce.  The  —  of  a  dis- 
ease, le  progrès  d'une  maladie. 


Early  —  |1,  croissance  hâtive  ;  fiill  — , 

1.  cru,e,  =z  entière  ;  2.  (chos.)  entier  dé- 
veloppement, va.  ;  late  — ,  =r  tardive. 
Of  slow  —  Il  §,  de  lente  venue  ;  lent  à 
venir.  To  attain  o.'s  full  —,  to  come  to 
o.'s  full  — ,  prendre  toute  sa  =. 

GRUB  [grub]  V.  n.  (— bixg;  —bed) 
creuser;  bêcher;  piocher. 

GRUB,  Y.  a.  ( — bing;  — bed)  1.  o.rra- 
clier  ;  2.  (agr.)  essarter. 

—  up,  déraciner  (en  creusant). 

Grub-axe,  n.  (agi-.)  lioyau  à  essar- 
ter, va. 

Grub-street,  n.  (m.  p.)  (plais.)  carre- 
four des  auteurs,  va. 

Grub-street,  adj.  (m.  p.)  (plais.)  de 
carrefour. 

A  —  poem,  un  poème  de  carrefour. 

GRUB,  n.  1.  5^=  vivres,  va.  pi.  ;  2. 
1  §  (m.  p.)  bout  dSKomme,  va.;  3.  (ent.) 
chrysalide,  nymphe,  f.  ;  4.  (méd.)  tan- 
ne, t 

GRUBBER  [grùb'-bur]  n.  (agr.)  pei^- 
sonne  qui  essarte,  f. 

GRUBBING  [grùb'-bïng]  n.  (agi-.)  es- 
sainement;  essartage,va. 

Grubbing-iioe.   V.  Grub-axe. 

GRUBBLE  X.    V.  Grovel. 

GRUDGE  [grûj]  V.  a.  1.  envier  (à)  ;  2. 
refuser  (à)  ;  plaindre  -r-  ;  se  plaindre 
-4-;  pleurer  *'^;  donnei^  à  contre-cœur  ; 
S.répugjier;  4.  $  concevoir;  entrete- 
nir; nourrir. 

1.  To  —  a.  0.  a.  th.,  envier  q.  ch.  à  g.  v.  2.  To 
—  o.'s  self  a.  th.,  se  refuser  q.  eh.  ;  to  —  o.'s  self 
the  bread  one  eats,  se  plaindre,  pleurer  le  pain 
qu'on  mange. 

GRUDGE,  V.  n.  1.  porter  envie  {à)  ; 
être  envieux,  jaloux  (dé);  2.  se  refuser 
(à)  ;  8.  X  se  plaindre  ;  4.  %  avoir  un 
venchant  secret  (pour)  ;  avoir  envie 
(de). 

2.  —  not  to  serve  your  counti-y,  ne  vous  refusez 
pas  à  servir  la  patrie. 

GRUDGE,  n.  1.  eiivte;  Jalousie,  f.  ; 

2.  4.  rancune,  f.  ;  3.  haine,  f.  ;  animosîté, 
f.  ;  inimitié,  t  ;  ressentime7it,  va.  ;  4. 
malveillance  ;  mauvaise  volonté,  t 

To  bear,  to  owe  a.  o.  a  —  ^,  avoir  une 
dent  contre  q.  u.  ;  garder  rancune  à  q. 
u.  ;  to  bear,  to  owe  a.  o.  an  old  — ,  avoir 
une  dent  de  lait  contre  q.  u. 

GRUDGER  [grùj'-ur]  n.  t  1-  envieux, 
va.  ;  envieuse,  t  ;  2.  personne  rancu^ 
nière,  î.  ;  8.  mécontent,  va.  ;  mécon- 
tente, f. 

GEUDGING  [grùj'-ïng]  n.  %  1.  envie; 
jalousie,  f  ;  2.  rancune,  t  ;  3.  répu- 
gnance, f.  ;  4.  envie,  f.  ;  penclmnt,  va.  ; 
5.  ressentiment  (faible  renouvellement 
d'un  mal),  va. 

GEUDGINGLY  [grûj'-ïng-ii]  adv.  1. 
avec  ranciine  ;  2.  avec  animosité  ;  Z.à 
contre-cœur  ;  contre  son  gré. 

GEUEL  [grô'-ël]  n.  gruau  (eau,  tisa- 
ne), m. 

Water  — ,r=  à  Veau. 

GEUFF  [grflf]  adj.  1.  rechigné;  re- 
f rogné  ;    renfrogne;    2.  repoussant; 


lue  ;  rude  ;  4.  âpre , 
voice,  en  grossissant  la 


rebutant 
aigre. 

With  i 
voix. 

GEUFELY  [griif -U]  adv.  1.  <f  «?i  air. 
à  l'air  rechigné,  refi-vgné,  renfrogné  ; 

2.  d'ïin  air  repoussant  ;  d'unemanièro 
rebutante  ;  8.  brusquement  ;  rude- 
ment  ;  4.  ûprement  (avec  âpreté)  ;  aigre- 
ment (avec  aigreur). 

To  speak  — ,  grossir  la  voix. 

GEUFFNESS  [griif'-nës]  n.  1.  refro- 
gneinent;  renfrognement,va.;  2.  ma- 
nière repoussante,  rebutante,  t.  ;  3. 
brusquerie  ;  rudesse,  t  ;  4.  âpreté  ; 
aigreur,  f. 

GRUM  [grûm]  adj.  1.  rechigné  ;  refro- 
gné  ;  renfrogné  ;  2.  (de  la  voix)  gi^os. 

GRUMBLE  [grûm'-bl]  V.  n.  1.  murmu- 
rer; gronder;  2.  bougonner;  grom- 
meler;  ^  grogner;   ^  rognonner  -^; 

3.  *  gronder. 

1.  — s  that  he  has  no  more,  murmure  de  ne  pai 
avoir  davantage.  3.  The  storm,  the  thunder  — », 
la  tempête,  le  tonnerre  gronde. 

GRUMBLER  [grîîm'-blur]  n.  1.  gron- 
deur, va.  ;  grondeuse,  t  ;  2.  ^  gromme- 
leur,  va.  ;  grogneur,  va.  ;  grogneuse,  f.  ; 
grognard,  va.  ;  grognarde,  f.  ;  gro- 
gnon,  va.,  t 

GRUMBLING  [griim-blmg]  p.  pr.  adj. 

1.  grondeur  ;  2.  ^  grognon. 
GRUMBLING,  n.  1.  murmure,  m.  ; 

2.  '%  grognement,  va. 
GRUMBLINGLT  [grûm'-blïng-li]  adv-  _ 

1.  en  murmurant;  en  grondant;  2,  en  I 

grommelant;    en  grognant;    en  ro-l 

gnonnant.  1 

GRUME  [grôm]  n.  grumeau,  va.  f 

GRUMLY  [grùm'-li]  adv.  d'^[n  air  re~  î 

chigné,  ref rogné,  renfrogné.  '  ; 

GRUMOUS  [grô'-miis]  adj.  grumeleux.  \ 

GRUMOUSNESS  [grô'-mùs-nës]  n.  éta^  l 

gmmelewx,  va.  t 

GRUNDSEL.   V.  Geou^tosill. 

GRUNT  [griint]  V.  n.  1.  ||  (du  cochot:  '• 

grogner;  2.  ||  (du  sanglier)  gronzTwe/er;  ; 

3.  §  (pers.)  gémir.  '  x 

3.  To  —  under  a  weary  life,  gémir  sous  le  poidi  if 
de  la  vie. 

GRUNT,  n.  1.  (du  cochon)  grogne- 
ment, va.  ;  2.  (du  sanglier)  grommeU' 
ment,  va.;  3.  §  (pers.)  gémissement,  va. 

3.  The  — s  of  dying  men,  les  gémissementa  de% 
mouratits. 

GRUNTER  [grûnt'-nr]  n.  1.  pourceau; 
cochon,  va.;  2.  §  personne  qtd  gémit,  £ 

GRUNTING,  n.   V.  Grunt. 

GRUTCH  X.   y.  Grudge. 

GRUNTLE,  V.  n.  V.  Grunt. 

GRUNTLING  [grSnt'-ling]  n.  (mam.) 
petit  cochon,  va. 

GRY  [gri]  n.  1.  (mes.)  point  (millimè- 
tre 0,02),  m.  ;  2.  §  rien,  va. 

GUAIAC  [gwà'-yak], 

GUAIACUM  [gwà'-ya-kûm]  n.  1.  (bot) 
gaïac;  gayac;  ^  bois  saint,  m.;  2. 
gomme,  résine  ds  gatac,  f. 

GUANO  [gwà'-nô]  n.  guano,  m. 

GUARANTEE  [gar-an-tê'j  n.  Il  garant, 
va.  ;  garante,  f. 

GUARANTOR  [gar'-an-tôr]  n.  garant, 
va.  ;  garante,  f. 

GUARANTY  [gar'-an-tï]  v.  a.  ||  (to,  à) 
garantir. 

GUARANTY,  n.  ||  1.  garantie,  f.  ;  2. 
garant,  va.  ;  garante,  f. 

Sum  paid  as  — ,  cautionnement,  va. 

GUARD  [gârd]  V.  a.  1.  ||  §  garder  ;  2. 
(agalnst,  contre)  se  mettre  en  garde; 
S.  X  f/cilon7ier ;  border;  orner. 

GUARD,  V.  n.  (against)  1.  se  garder 
(de)  ;  2.  être  sur  ses  gardes  (contre). 

GUARD,  n.  1.  Il  §  (chos.)  garde,  f.  ;  2. 
H  (pers.)  garde,  m.  ;  3.  §  sauve-garde,  t.  ; 

4.  §  précaution  oratoire;  réserve,  f. ; 

5.  X  bordure,  f.  ;  galon,  va.;  frange,  f.; 

6.  (de  diligence)  conducteur,  va.  ;  7.  (d'à 
pée)  garde,  f.  ;  8.  (de  fusil)  sous-garde, 
f.  ;  9.  (chem.  de  fer)  conductefur  de  con 
voi,  va.;  10.  (escrime)  garde,  f. ;  11. 
(horl.)  guide-chaîne,  va. 

3.  Modestj'  is  the  —  of  innocence,  la  modesiu 
est  la  saïue-gnrde  de  l'innocence.  4.  To  exprès! 
o.'s  self  wiih  few  — s,  s'exprimer  avec  peu  de  pré- 
cavitions  oratoires. 

National  — ,  garde  nationale.  Body 
life  — ,  1,  =  du  corps,  m.  ;  2.  — 8,  (pi,)  =» 


GUE 


GUI 


GUM 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  bl  oil  ;  ou  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


GUAEDAGE  [gâvd'-âj]  n.  %  ti 
GUARD  ANT  [gârd'-ant]  adj.  t 


du  corps,  f.  sing.  ;  foot  — ,  1.  r=  ^  pled, 
m.  ;  2.  — s,  (pi.)  =.s  à  ^ned,  m.  pi.  ;  =  à 
2ned.  t  sin^.  ;  horse  — ,  1.  =  à  cheval, 
m.  ;  2.  —s,  (pi.)  =  à  cheval,  f.  sing.  ; 
rear  — ,  arrière-=,  f.  ;  van  — ,  avant-^. 
f.  Court  of— t,  corps  de  =,  m.  Sol- 
diers coming  off  —,  (mil.)  =  descen- 
dante; soldiers  going  on  — ,  (mil.)  = 
montante.  —  of  honor,  =  dlionneiu^ 
t  On  —,  (mil.)  de  =;  on  o.'s  —,  sivr 
sesz=s;  offo.'s — ,  pas  sur  ses  =:s  ;  un- 
der —,  (mil.)  siMcs  bonne  =.  To  be  off 
o.'s  — ,  n'être  pas  sur  ses  ■=s;  to  be  on, 
upon  o.'s  — ,  être,  se  tenir  sur  ses  =^s  ;  to 
come  off  —,  (mil.)  descendre  la  ^=;  to 
draw  out  the  — ,  (mil.)  inettre  la  =  sous 
les  armes;  to  go  on  — ,  to  mount  — , 
(mil.)  monter  la  =  ;  to  put  a.  o.  off  his 
— ,  surprendre  q.  v.  ;  prendre  q.  w. 
par  surprise  ;  to  put  a.  o.  on  his  —, 
avertir  q.  xh.  d'être,  de  se  tenir  sur  ses 
—s  ,•  to  relieve  —,  (mil.)  relever  la  =  ; 
to  throw  a.  o.  off  his  —,  faire  qu'on  ne 
soit  pas  sur  ses  =s. 

GuAKD-BOAT,  H.  (mar.)  1.  canot  de 
ronde,  m.  ;  2.  stationnaire,  m. 

GUAKD-CHAMBER   t-     V-  GtJAKD-KOOM. 

GtTARD-coAT,  n.  (mil.)  capote,  f. 

Guard-house,  n.  (my.)  corps  de 
garde,  m. 

GuARD-iRox,  n.  chasse-roue,  m. 

GuARD-ROOM,  n.  (mil.)  corps  de 
garde,  m. 

GuARD-sHip,  n.  1.  (mar.)  amiral 
(vaisseau)  du  port;  amiral,  m.  ;  2.  sta- 
tionnaire, m. 

GUAEDABLT  [gârd'-a-bn]  adv.  §  avec 
mesure;  avec  l'éserve ;  sagement; 
avec  circonspection. 

■    "       "  tutelle,  f. 
^     .     d'autO' 
rite. 

Jaclc  —  t,  petit  fonctionnaire  qui 
tranche  dio  grand,  m. 

GUAEDED  [gâid'-ëd]  adj.  1.  Il  §  gardé  ; 
2.  §  mesuré;  réservé;  sage;  circon- 
spect 

2.  —  expressions,  expressions  mesurées,  réservées. 

GTJAEDEDNESS  [gârd'-ëd-nës]  n.  me- 
sure ;  réserve  ;  cii'conspeetion,  f. 

GUAEDER  [gârd'-uv]  n.  X  garde,  m. 

GUAEDFUL  [gârd'-fùi]  adj.  $  vigi- 
lant. 

GUAEDIAN  [gâr'-dï-an]  n.  1.  t  II  Qar- 
dien,  m.  :  gardienne,  f.  ;  2.  §  gardien, 
m.  ;  gardienne,  f.  ;  3.  administrateur 
(communal  de  la  taxe  des  pauvres),  m.  ; 
4.  t  i  dépôt,  m.  ;  5.  (dr.)  tuteur,  m.  ; 
tutrice,  f.  ;  6.  (dr.)  curateur,  m.  ;  cura- 
trice, f. 

2.  The  —  of  the  Christian  faith,  le  gardien  de  la 
foi  chrétienne. 

Acting  — ,  1.  adr/iinistrateur-gérant 
(de  la  taxe  des  pauvres)  ;  2.  (dr.)  tuteur 
onéraire;  joint  — ,  (dr.)  cotuieur,  m.; 
cotutrice,  f.  Deputy  —,  sutrogé  tu- 
teur. Board  of —s,  conseil  d'adminis- 
tration (communale  de  la  taxe  des  pau- 
vres), m. 

GUAEDIAN,  adj.  §  1.  (pers.)  gar- 
dien; 2.  (chos.)  tutélaire;  protecteur. 

ï.  — angel,  anjie  gardien.  2.  — care, som  tuté- 
laire, protecteur. 

GUAEDIAISESS  [gâr'-dï-an-ës]  n.  t  § 
gardienne,  f. 

GUAEDIANLESS  [gar'-dï-an-lës]  adj. 

GUAÉDIANSniP    [gar'-dï-an-Bhïp]  n. 

l.  Il  tisi^lle,  f.  ;  2.  (dr.)  tutelle,  f.  ;  3.  (dr.) 
curatelle,  t. 

GUAEDLESS  [gârd'-lëg]  adj.  1.  I  sans 
garde  ;  sans  gardien  ;  2.  §  sans  défense. 

GUAYA  [gwà'-va]  n.  (bot.)  1.  (fruit) 
goyave,  f.  ;  2.  (arbre)  goyavier,  m. 

French  — ,  (bot.)  casse,  t 

GUDGEON  [gûd'-jûn]  n.  1.  (ich.)  gou- 
jon, m.  ;  2.  §  (pers.)  donne  dupe,  t.  ;  3. 
I  (chos.)  amorce,  f.  ;  appât,  m.  ;  4.  (ser- 
rur.)  broche,  t  ;  5.  (tech.)  goujon  ;  tou- 
Hllon,  m. 

To  swallow  a  — ,  avaler  le  goujon. 

GUEL[gwël], 

GUELPH  [gwëlf]  n.  (hist  ital.) 
Chielfe,  m. 

GUENON  [gën'-iin]  B.  (mam.)  guenon 
(genre),  f 

GUEPAED  [gëp'-ârd]  n.  (mam.)  gué- 


pard ;  tigre  chasseur  des  Indes  ;  tigre 
barbet,  m. 

GUEEDON  [gur'-diin]  V.  a.  t  récom- 
penser ;  rémunérer. 

GUEEDON,  n.  +  récompense  ;  rému- 
nération, f. 

GUEEILLA  [gë-rîl'-ia]  n.  guérilla 
(petite  armée  d'insurgés),  f. 

—  soldier,  guérilla,  m. 

GUESS  [gës]  V.  a,  deviner;  conjectu- 
rer. 

To  be  — ed,  être  deviné  ;  se  deviner  ; 
être  conjecturé  ;  to  give  a.  o.  . . .  times 
to  —  it  in,  (des  énigmes)  le  donner  à  q. 
■2i.  e?i . . .  ;  I  give  you  ten  times  to  —  it 
ill,  je  vous  le  donne  en  dix;  to  leave  a. 
0.  to  — ,  le  laisser  à  q.  u.  à  deviner. 

GUESS,  V.  n.  (AT, . . .)  deviner;  con- 
jecturer. 

To  —  right,  deviner  juste. 

GUESS,  n.  1-  conjectxore,  f.  ;  2.  clwse 
à  deviner,  f. 

Easy  — ,  chose  facile  à  deviner  ;  hard 
— ,  chose  difficile  à  deviner.  At  a  — , 
en  devinant.  To  be  a  bad  — ,  (chos.) 
être  onal  deviné  ;  to  be  a  good  — ,  (chos.) 
être  bien  deviné;  to  give  a  —  at,  de- 
viner. 

GUESSEE  [gës'-ur]  n.  personne  qui 
devine,  conjecture,  f.  ;  '\  devineur,  m.  ; 
devineuse,  f. 

To  be  a  bad  —,  (pers.)  deviner  mal  ; 
to  be  a  good — ,  (pers.)  deviner  bien; 
to  leave  a.  o.  a  — ,  le  laisser  à  deviner 
à  q.  u. 

GUESSINGLT  [gës'-ïng-li]  adv.  tpar 
conjecture. 

GUEST  [gëst]  n.  1,  convive,  m.,  f.  ;  con- 
vié, m.  ;  conviée,  f  ;  2.  hôte  (personne 
reçue),  m.  ;  hôtesse,  f. 

GuEST-ciiAiiBEE,  n.  1.  %  réfectoive,  m.  ; 
2,  +  cénacle,  m. 

GuEST-KiTE,  n.  %  devoir  d'hospitali- 
té, m. 

GuEST-wisE,  adv.  %  1.  en  convive  ;  2. 
en  hôte  (personne  reçue). 

GUEST,  V.  a.  %  recevoir  comme  hôte. 

GUGGLE  t  V.  GuRGLE. 

GUIDABLE  [gid'-a-bi]  adj.  facile  à 
guider  ;  docile. 

GUIDANCE  [gid'-ans]  n.  1.  conduite; 
direction,  î.  ;  2.  gouverne,  f. 

1.  The  —  and  protection  of  heaven,  la  direction 
et  la  protection  du  ciel. 

For  o.'s  — ,  pour  sa  gouverne. 

GUIDE  [gïd]  V.  a.  Il  §  (to,  à)  guider  ; 
diriger;  conduire;  gouverner;  ré- 
gler. 

GUIDE,  n.  1.  Il  §  guide,  m.  ;  2.  (gén. 
civ.)  coidisseait,  m.  ;  3.-  (mach.)  guide, 
m.  ;  4.  (tech.)  (de  sonnette)  jumelle,  f. 

GuiDE-BOOK,  n.  guide  (livre),  m. 

GuiDE-POST,  n.  1.  Il  poteau  indica- 
teur, m.  ;  2.  %  fanal  (ce  qui  sert  de  guide)  ; 
flambeau,  m. 

2.  Great  men  are  the  —s  in  the  state,  les  grands 
hommes  sont  les  fanaux  de  VEtat. 

GUIDELESS     [  gîd  -les  ]     adj.    sans 


GUIDEE  t.  F.  Guide. 

GUIDON  [gi'-dùn]  n.  (mil.)  1.  guidon 
(drapeau),  m.  ;  2.  guidon  (porte-dra- 
peau), m. 

GUILD  [gïld]  n.  1.  corporation,  f.  ;  2. 
t  hôtel  de  ville,  m. 

GuiLD-HALL,  n.  hôtel  de  ville,  m. 

GUILD  ABLE  [gïld'-a-bi]  adj.  %  tailla- 
blé;  imposable. 

GUILDER.  V.  Gilder. 

GUILE  [gîi]  n.  *  ruse,  t  ;  astuce,  f.  ; 
artifice,  m.';  tromperie,  f.  ;  perfidie,  t 

GUILEFUL  [gîi'-fûl]  adj.  *  astu- 
cieux; artificieux;  trompeur;  per- 
fide; traître. 

GUILEFULLY  [gïl'-fûl-lï]  adv.  *  as- 
tucieusement; artîficieusement;  perfi- 
dement. 

GUILEFULNESS.  Y.  Guile. 

GUILELESS  [gîl'-lës]  adj.  *  sans  ar- 
tifice; sincère;  franc;  ingénu;  sim- 
ple; naif. 

GUILÈLESSNESS  [gilMës-nës]  n.  ab- 
sence d'artifice  ;  sincérité  ;  franchise  ; 
ingénuité  ;  simplicité  ;  naïveté,  t. 

GUILLOCHE  [gïl-lôah']  n.  (arch.) 
guillochis,  m. 

GUILLOTINE  [gïl'-lô-tên]  n.  guillo- 
tine, f. 


GUILLOTINE,  v.  a.  guillotiner. 

GUILT  [gilt]  n.  1.  culpabilité,  f.; 
crime,  m.  ;  2.  forfait;  crime,  m.  ;  3. 
faide,  f. 

1.  Every  appearance  of — ,  toute  apparente  d* 
culpabilité  ;  tne  secret  conspiracies  of  — ,  la  iramet 
secrètes  du  crime.  2.  —  loo  enormous,  forfait, 
crime  trop  grand,  3.  To  wash  the  —  awaj',  effa- 
cer la  faute. 

GuiLT-sicK,  adj.  **  §  gangrené;  bow- 
relé. 

—  conscience,  conscience  g.ingrenée. 

GUILTILY  [gilt'-ï-li]  adv.  criminelle- 
ment ;  en  criminel. 

GUILTINESS,  r.  Guilt. 

GUILTLESS  [gîlt'-lës]  adj.  1.  +  *  1  § 
(pers.,  chos.)  innocent;  pur;  2.  **  (of, 
à)  étranger. 

1 .  —  blood,  du  sang  innocent  ;  a  —  feast,  un  in- 
nocent fcslin.  2.  Heii'ers  —  of  the  yoke,  des  gé- 
nisses étrangèi'es  au  joug. 

To  hold  — ,  tenir  pour  innocent. 

GUILTLESSLY  [gïlt'-lës-lî]  adv.  *  Mi- 
nocemment  ;  purement. 

GUILTLESSNESS  [gïlt'-lës-nës]  n.  * 
innocence  ;  'pureté,  ï. 

GUILTY  [gilt'-i]  adj.  1.  (of,  de)  cou- 
pable; %.  X  corrompu. 

To  bring  a.  o.  in  — ,  not  — ,  to  find  a. 
o.  — ,  iiot  — ,  (dr.)  déclarer  q.  u.  coupa- 
ble, non  coupable;  to  bring  in  a  verdict 
of  — ,  rendre  un  verdict  de  culpabi- 
lité ;  to  plead  — ,  (dr.)  se  déclarer  cou- 
pable; se  reconnaître  comme  coupa- 
ble; to  plead  not  — ,  (dr.)  se  déclarer 
innocent. 

GuiLTY-LiKE,  adv.  d'une  m,anière 
coupable;  comme  un  criminel;  en 
criminel. 

GUIMP  [  gïmp  ]  n.  (ind.)  brande- 
bourg, m. 

GUINEA  [gïn'-ë]  n.  1.  (géog.)  Guinée, 
f.  ;  2.  guinée  (monnaie  anglaise  d'or  qui 
vaut  26  fr.  47  cent),  f. 

GUINEA-DROPPER,  Xi.filOU,  m. 

GuiNEA-HEN,  n.  (orn.)  pintade,  f. 

GUINIAD  [gwïa'-yad]  n.  (ich.)  coré- 
gone  lavaret  ;  Uwaret  (espèce),  m. 

GUISE  [giz]  n.  1.  Il  costii/me,  m.  ;  2.  § 
dehors,  va.  ;  extérieur,  m.  ;  apparence, 
£  ;  3.  §  (m.  p.)  masque  (dehors)  ;  man- 
teau, m.  ;  4.  §  guise  ;  façon  ;  m,anière,  f. 

2.  The  —  of  liberality,  le  dehors,  ^'extérieur  d» 
la  libéralité.  3.  To  wear  the  —  of  religion,  porter 
le  masque,  le  manteau  de  la  religion. 

GUITAE  [gï-târ']  n.  guitare,  f. 

To  play  on,  upon  the  —,  jouer,  pin- 
cer de  la  =. 

GuiTAR-CASE,  n.  boîte  à  guitare,  f. 

GULES  [gûlz]  n.  pi.  (bias.)  gueules, 
m.  sing. 

To  bear  — ,  porter  de  gueules. 

GULF  [gulf]  n.  1.  (géog.)  golfe,  m.  ;  2. 
Il  §  gouffre;  abîme,  m.;  3.  $  §  estomac 
insatiable,  m. 

GuLF-iNDENTED,  adj.  H  coupé  de  golfes. 

GULFY  [gùif-î]  adj.  1.  plein  de  gol- 
fes ;  2.  plein  de  gouffres,  d'abîmes. 

GULL  [gùl]  n.  1.  (ich.)  chabot,  m.  ;  2. 
(orn.)  goéland,  m.  ;  mouette,  f.  ;  mauve 
(genre),  f. 

Black  —,  (dr.)  guifette  notre,  f.  ; 
épouvantait,  m.  Sea  — ,  hirondelle  di 
mer  ;  guifette,  f. 

GULL,  T.  a.  piper;  duper;  ^" 
floxoer. 

GULL,  n.  l.piperie;  duperie,  t;  2. 
dttpe,t;  ^W°  jobard,  m. 

GULL-CATCHER, 

GULLEE  [gùi'-ur]  i\.  pipeiir,  fourbe  ; 
filou  ;  imposteur  ;  ^fioueur,  m. 

GULLET  [gûi'-iët]  n.  1.  gosier,  m.  ; 
gorge,  f.  ;  2.  (anat.)  oesophage  ;  ^  go- 
sier, m. 

GULLIED  [gai'-lïd]  adj.  raviné; 
creusé  de  ravins. 

GULLY''  [giii'-iî]  n.  ravin  (petit),  m. 

GuLLY-noLE,  n.  entrée  d'égout,  t. 

GULL  Y,  V.  &.  faire  un  ravin  dam; 
creuser. 

GULL  Y,  v.  n.  couler  avec  bruit. 

GULP  [gulp]  V.  a.  1.  a/valer  goultt» 
ment;  gober;  2.  humer. 

To  —  down,  =;  to  —  up,  vomir  ^ 
rendre. 

GULP,  n.  1.  goulée,  f.  :  2.  gorge»,  t 

GULPH.  V.  GuLF. 

GUM  [gum]  n.  gencive,  f. 

Sore  — s,  mal  aux  =:s. 
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GuM-BoiL,  n.  (méd.)  paniUe,  f.  ;  pa- 
ruiis,  m.  ;  ^  a&cès  c?es  gencives,  m. 

Gum-lancet,  n.  (  chir.  )  déchaus- 
9oii\  m. 

GUM,  n.  1.  gomme,  f.  ;  2.  (de  l'œil) 
chassie,  f. 

Arabie  —,  —  arable,  gomme  arabi- 
que; elastic — ,  =  élastique,  f  ;  caout- 
diouc,  m.  ;  —  copal,  =  copal;  —  dra- 
gon, =  advagant,  adraganthe,  adra- 
gante  ;  —  gutta,  =i-gutte  ;  —  lac,  lake, 
z^laqve:  —  resin,  z^-résine;  —Sene- 
gal, =  Séjiégal,  dic  Sénégal;  —  shell 
la.c,^=de  laque  en  coquille;  — traga- 
canth,  =  adragant,  adraganthe,  adra- 
gante. 

GuM-MASTic,  n.  mastic  (gomme),  m. 

GuM-sirccoRY,  n.  (bot.)  chondrille 
(genre)  ;  ^  laitue  sauvage,  f. 

GuM-TKEE,  n.  (bot.)  1.  gommier,  m.  ; 
2.  acacia,  m.  ;  3.  caoutchouc,  m. 

GUM,  V.  a.  ( — ming;  — med)  gom- 
mer. 

GUMMINESS  [gûm'-mï-nëa]  n.  visco- 
sité, f. 

GUMMING  [gûm'-mïng]  n.  (ind.)  gom- 
mage, m. 

GUMMOSITY  [gûm-mos'-ï-tï]  n.  1.  na- 
ture de  la  gomme,  f.  ;  2.  viscosité,  f. 

GUMMOUS    [gùm'-mùs]    adj.    gorn- 


GUMMY  [gûm'-mï]  adj.  1.  gommeux  ; 
2.  gommé;  3.  gluant;  visqueux. 

GUMP  [gùmp]  n.  ^==  sot,  m.  ;  benêt, 
va.  ;  hête,  î.  ;  bêta,  m. 

GUMPTION  [gùmp'-shûn]  n.  2^°  in- 
telligence ;  tête,  f. 

GUN  [gùn]  n.  1.  canon,  m.  ;  2.  co^lp 
de  canon,  m.  ;  3.  -rs,  (pi.)  artillerie,  t 
sing.  ;  A.  fusil,  m.  ;  5.  coup  de  fusil,  m. 

Double-barrelled  — ,  fusil  à  deux 
coups;  heavy  — s,  (pi.)  (mil.)  grosse  ar- 
tillerie, f.  sing.  Air  — ,z=  à  vent  ;  flint 
— ,  =3  à  pierre  ;  minute  — s,  (artil.) 
canon  déchargé  de  ininute  en  minute, 
m.  sing.  ;  percussion  — ,  =:  à  percussion, 
à  piston.  Son  of  a  —  J^",  scélérat; 
coqzùn,  m.  To  discharge,  to  fire  of^  to 
fire  a  — ,  tirer  un  canon,  un  =. 

GuN-BARKEL,  n.  1.  â7n6  de  canon,  f.  ; 
2,  canon  de  fusil,  m, 

GuN-BOAT,  n.  (mar.)  canonnière,  m. 

GuN-CAERiAGE,  n,  (art.)  affût  de  ca- 
non, m. 

GuN-DECK,  n.  (mar.)  batterie,  f. 

GuN-FiEE,  n.  1.  (mil.)  coup  de  canon 
de  diane,  m.  ;  2.  coup  de  canon  de  re- 
traite, m. 

GuN-FLiNT,  n.  pierre  à  fusil,  f. 

GuN-POET,  n.  (mar.)  sabord,  m. 

GuN-powDEE,  n.  1.  poudre  à  canon, 
f.  ;  2.  (de  thé)  poudre  à  canon,  f. 

Mining  — ,  poudre  de  mine  ;  sporting 
— ,  =  à  gihoyer,  à  tirer  ;  =  de  chasse. 

—  mill,  moulin  à  :=,  m.  ;  —  plot,  (hist. 
d'Angl.)   conspiration  des  poudres,  f.  ; 

—  plot  day,  jour  des  poudres,  m.  ;  — 
■works,  (pi.)  poudrière  v-sine  à  =,  f. 
sing. 

GuN-EACK,  n.  (mil.)  râteliez;  m. 

GuN-EOOM,  n.  (mar.)  sainte-barbe,  f. 

GuN-snoT,  n.  (art.)  1.  coup  de  feu,  m.  ; 
2.  (de  canon)  coup  de  canon,  m.  ;  3.  (de 
fusil)  coup  de  fusil,  m.  ;  4.  (de  '  canon) 
portée  de  canon,  f.  ;  5.  (de  fusil)  portée 
de  fusil,  t 

The  distance  of  a  —  t,  une  portée 
(distance  de  portée)  de  canon,  de  fusil, 
t  Out  of  — ,  Jiors  de  la  portée  du  ca- 
non, du  fusil  ;  within  — ,  à  portée  de 
canon,  de  fusil. 

GUN-SMITH.    V.  GirNSMITH. 

GuN-siiiTHEEY,  u.  arquebuserie,  t. 

GuN-STicK,  n.  (art.)  re/ouloir,  m. 

GuN-STocK,  n.  bois,  fut  de  fusil,  m. 

GuN-sTONE,  n.  t  pierre  de  canon,  f.  ; 
boulet  en  pierre,  m. 

GUNNEL,  GUNWALE  [gûn'-nël]  n. 
(mar.)  plat-bord,  m. 

GUNNER  [gân'-nur]  n.  canon- 
mer,  m. 

Master  —,  maître  =z  ;  ship's  —,  =  de 
*^Ti  T"^  yeoman,  (mar.)  gardien  de  la 
tainte-barhe,  m 

GUNNERY  [gun'-nur-ï]  n.  canon- 
*tage,  ni. 

GUNNING  [gûn'ning]  n.  chasse  à 
ootips  de  fusil,  f. 
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GUNSMITH  [gûn'-smîiA]  n.  armv^ 
rier,  m. 

GUNSTEE  [gûa'-stur]  n.  apprenti  ca- 
nonnier,  m. 

GUNWALE.  F.  Gunnel. 

GURGE  [gurj]  n.  %  tourbillon,  m. 

GURGLE  [gur'-gl]  V.  n.  1.  \\  faire  glou- 
glou ;  2.  **  §  murmurer. 

GURGLING  [gur'-glïng]  adj.  1.  ||  qui 
fait  glouglou  ;  2.  **  §  (chos.)  inurmu- 
rant;  gazouillant. 

GURGLING,  n.  1.  ||  glouglou,  m.  ;  2. 
§  (chos.)  inurmure  ;  gazouillement  ; 
bruissement,  m.  ;  3.  (méd.)  gargouille- 
ment, m. 

GURNARD  [gur'-nârd], 

GURNET  [gur'-nët]  n.  (ich.)  1.  trigle 
(genre)  ;  \  rouget,  m.  ;  2.  rouget  gron- 
din ;  grondin  rouge  ;  rouget  commicn 
(espèce),  m.  ;  3.  t  §  dupe,  f. 

Flying  — ,  dactyloptère  de  la  Médi- 
terranée ;  î"  poisson  volant,  m.  ;  gray 
— ,  gronau  ;  gurnard  ;  grondin,  m.  ; 
red,  cuckoo — ,  grondin  rouge  ;  1  rou- 
get; grondin;  coucou  de  mer, m.;  sap- 
phirine  — ,  perlon,  m.  ;  ^  galline,  f.  ;  hi- 
rondelle de  mer,  f. 

GUSH  [gûah]  V.  n.  Il  1.  jaillir  ;  ruisse- 
ler ;  2.  sourdre. 

To  —  out,  1.  jaillir  ;  2.  bouillonner  ; 
3.  couler  avec  abondance. 

GUSH, 

GUSHING  [gûsli'-ïng]  n.  1.  ||  jaillisse- 
ment, m.  ;  2.  §  effusion,  t 

2.  —  of  the  lie.<irt,  effusion  du  cœur. 

—  ont,  jaillissement,  m. 

GUSSET  [gûs'-sët]  n.  1.  gousset  (pièce 
de  toile),  m.  ;  2.  (menuis.)  gousset,  m. 

GUST  [gùst]  n.  *  1.  Il  §  goût,  m.  ;  2.  § 
jouissance,  t  ;  plaisir,  m.  ;  3.  §  force  ; 
plénitude,  f. 

•2.  To  allay  the  appetite  with  — ,  apaiser  Pappé- 
tit  par  la  jouissance  ;  thy  sport  or  — ,  ton  jeu  ou  ton 
plaisir.  3.  To  enjoy  the  senses  in  full  — ,  jouir  des 
sens  dans  leur  force,"  leur  pléntjtude. 

GUST,  V.  a.  $  goiiter. 

GUST,  n.  1.  II  coup  de  vent;  vent, 
m.  ;  2.  II  orage,  m.  ;  3.  §  accès  ;  trans- 
port, m.  ;  4.  T'  bouffée,  t  ;  5.  (mar.)  bouf- 
fée de  vent  ;  risée,  t 

3.  A  sudden  —  of  passion,  «a  soudain  accès  de 
colère. 

GUSTABLE  [gûat'-a-bl]  adj.  $  1.  à 
goûten^  ;  2.  agréable  au  goût. 

GUSTATORY  [gùs'-tâ-tô-rï]  adj.  (did.) 
du  goût. 

—  nerve,  (anat.)  nerf  gustatif  m. 
GUSTFUL  [gùst' -fui]  adj.  agréable  au 

goût  ;  savoureux. 

GUSTFULNESS  [gûst'-fâl-nës]  n.  sa- 
veur, t 

GUSTO  [gùa'-tô]  n.  J  11  §  goiit,  m. 

GUSTY  [gùa'-tï]  adj.  %  orageux. 

GUT  [gut]  n.  1.  intestin  ;  boyaîc,  m.  : 

2.  t  entrailles,  t   pi.;   3.  -; s,   (pi.) 

panse,  t  sing.  ;  ventre,  m.  sing.  ;  4.  -j- 
— s,  (pi.)  goulu,  m.  ;  goulue,  f.  ;  goin- 
fre, m. 

Blind  — ,  (anat.)  cœcum,  m.;  greedy 
T-,  goidu,  m.  ;  goulue,  f.  ;  goinfre,u\. 

GuT-woRK,  n.  boyauderie,  f. 

Gut-woeker,  n.  boyaudier,  m. 

GUT,  V.  a,  ( — ting;  -»-ted)  1.  vider 
(du  poisson)  ;  2.  §  vider  ;  dévaliser. 

"  GUTTA  "  [gùt'-ta]  n.  (méd.)  goutte,  f. 

" —  opaca,"  n.  (méd.)  cataracte,  f.  "  — 
serena,"  n.  (méd.)  amaurose  ;  ^  goutte 
sereine,  f 

GUTTER  [gut'-tur]  n.  1.  ruisseau  (de 
rue),  m.  ;  2.  sillon,  m.  ;  3.  (arch.,  const.) 
gouttière,  t  ;  cheneau,  m.  ;  4.  (did.)  gout- 
tière; cannelure,  î.;  5.  (natation)  ^Za^- 
ventre,  m. 

To  step  over  a  —  11,  traverser  xhn  ruis- 
seau; to  take  a.  o.  out  of  the  —  §,  tirer 
q.  u.  de  la  boue,  de  la  fange. 

Guttee-ledge,  n.  (  mar.  )  traversin 
d'éco'utille  ;  traversin,  m. 

GUTTER,  V.  a.  1.  ||  fournir,  pour- 
voir de  gouttières,  de  cheneaux,  de 
ruisseaux  ;  2.  **  §  sillonner  ;  creuser. 

GUTTER,  V.  n.  1.  être  sillonné, 
creusé  ;  2.  (des  chandelles,  bougies,  etc.) 
couler. 

GUTTERING  [gût'-tur-ïng]  n.  1.  ruis- 
seoAix,  m.  pi.  ;  2.  (arch.,  const.)  gouttiè- 
res,t.  pi.;  cJieneaux,  m.  pi. 

GUTTLE  [gùt'-tl]  V.  n.  -f-  bci/rer. 


GUTTLE,  V.  a.  -4-  1.   avaler  goutw 

ment  ;  gober  ;  2.  humer. 

GUTTLER  [gût'-tiur]  n.  -^  bâfreur,  m 

GUTTURAL  [gùt'-tur-al]  adj.  guttu 
rai. 

GUTTURAL,  n.  gutturale,  f. 

GUTTURALLY  [  gût'-tur-al-U  ]  adv 
d'tmie  onanière  gutturale. 

GUTTURALNESS  [gût'-tur-al-nën]  n. 
nature  gutturale,  t 

GUZZLE  [gùz'-zl]  V.  n.  -r-  pompe* 
(boire  continuellement). 

GUZZLE,  V.  a,  -r- pomper  (boire  con 
tinuellement). 

GUZZLER  [gûz'-zlur]  n.  -^  biberon; 
sac  à  vin,  m. 

GWINIAD  [gwîn'-yad]  n.  (ich.)  core- 
gone  lavaret;  lavaret  (espèce),  m, 

GYBE.  V.  Gibe. 

GYMNASIUM  [jïm-nâ'-zhï-ùm]  n.  gym- 
nase, m. 

GYMNASTIC  [jîm-nas'-tîk]  adj.  gym- 
nastique. 

GYMNASTIC,  n,  1.  |!  exercice  gym- 
nastique,  m.  ;  2.  §  exercice,  m. 

2.  The  mere  — s  of  rhetoric,  les  simples  exerci- 
ces de  la  rhétorique. 

GYMNASTIOALLY  [jïm-nas'-tï-kal-lî] 
adv.  sziivant  ro,  ^i,'mnastique. 

GYMNASTICS  [jim-nas'-tiks]  n.  pi. 
gymnastique,  t  sin«c. 

GYMNIC  [jïm'-nîk], 

GYMNICAL  [jïm'-nï-kal]  adj.  (ant.) 
gymnique. 

GYMNIC  [jïm'-nîk]  n.  (ant.)  gym- 
nique, î. 

GYMNOSOPHIST  [jïm-nos'-ô-fïat]  n. 
gymnosophiste,  m. 

GYMNOSOPHY  [jïm-nos'-ô-fl]  n.  sys- 
tème des  gvmnosophistes,  m. 

GYMNÔSPERM  [jim'-nô-spurm], 

GYMNOSPERMIA  [jîm-nô-spur  -mï-a] 
n.  (bot.)  gymnospei^mie,  t. 

GYMNOSPERMOUS  [jïm-nô-spur'-mùa] 
adj.  (bot.)  gi/mnosperme. 

GYN^CÈUM  [jîn-ê-së'-um]  n.  (ant.) 
gynécée,  m. 

GYNANDER  [jï-nan'-dur]  n.  (bot.) 
plante  gynandre,  f. 

GYNÀNDRIA  [jï-nan'-drï-a]  n.  (bot.) 
gynandrie,  t 

GYNANDRIAN  [  jï-nan'-drï-an  ]  adj. 
(bot.)  gynandre. 

GYNARCHY  [jïn'-âr-kî]  n.  gouverne- 
ment de  femones,  m. 

GYNÉCOCRACY  [jîn-ê-kok'-râ-si]  n. 
gynécocratie,  t 

GYNECOCRATIO  [  jïn-ë-kô-krat'-ïk  ] 
adj.  gynécocratique. 

GYP  [jïp]  n.  (universités)  agent  du 
censeur  (sobriquet  donné  par  les  élè- 
ves), m. 

GYPSEOUS  [jïp'-sê-ûs]  adj.  gypseux. 

GYPSEY, 

GYPSY.  V.  Gipsy, 

GYPSUM  [jïp'-siim  ]  n.  (min.)  gyp- 
se, m. 

GYRAL  [jî'-ral]  ad],  giratoire. 

GYRATION  [jî-rà'-6hûn]  n.  mouve- 
onent  giratoire,  m. 

GYRE  [jîr]  n.  X  cercle,  m. 

GYRED  [jïrd]  adj.  %  en  cercle;  en 
rond.. 

GYRFAECON  [jur'-fâ-kn]  n.  (orn.) 
gerfaut,  m. 

GYROMANCY  [jî'-rô-man-sï]  n.  géra- 
mande;  gyromancie,  L 

GYROSÉ  [ji-rô»']  adj.  (bot.)  con- 
tourné. 

GYVE  [jiv]  n.  \fer  (au  pied),  m. 

GYVE,  V.  a.  +  i.  Il  charger  de  fera 
(aux  pieds)  ;  enchaîner;  2,  §  attraper; 
prendre  ati  piège. 


H 


H  [âtsh]  n.  (huitième  lettre  de  l'alpha 
bet)  ?i,  t,  m. 

H.,  lettre  initiale  de  His,  Hee.  V.  H, 
M.  S. 

HA  [hâ]  int.  ha  I 

HABEAS  CORPUS  [hâ'-hê-as-kôr'-pùs] 
n.  (dr.  ang.)  habeas  corpus  (droit  de  se 
faire  présenter  devant  le  tribunal  compé- 
tent pour  être  iugé),  m. 

HABERDASHER  [liab'-ur-daah-url    n 


HAG 

HAI 

HAL 

ônor; 

onot; 

îftube- 

«tub; 

&biill; 

w  bum,  her, 

sir; 

ôïoil 

ÔM  pound; 

th  tlin; 

th  this. 

1.  mercier,  m.  ;  mercière,  f.  ;  2.  t  petit 
marchand,  m.  ;  petite  marchande,  f. 

HABERDASHEEY  [hab'-ur-daah-ur-ï] 
n,  mercerie,  f. 

HABEEGEON  [ha-bur'-jê-ûn]  n.  haii- 
tergeon,  m. 

HABILIjVIENT  [ha-Wl'-ï-mënt]  n.^  1.  X 
habillement  ;  vêtement,  m.  ;  2.  équi- 
page, m. 

HABILITY  t  V.  Ability. 

HABIT  [hab'-it]  n.  1.  haUt  ;  liabille- 
ment  ;  vêtement,  m.  ;  2.  costume,  m.  ;  3. 
amazone  (vêtement),  f.  ;  4.  disposition 
(du  corps),  f.  ;  5.  habitude,  f.  ;  6.  (bot.) 
habitus  ;  fades  ;  port,  m. 

1.  A  peasant's  — ,  wi  habit  de  paysan. 

Eiding  — ,  amazone  (vêtement).  By 
—,  par  habitude.  To  be  in  the  —  of, 
être  dans  VhaMtude  de;  a/doir  pour 
habitude  de;  a/voir  coutume  de;  to  be 
in  good  — s  with  a.  o.,  être  en  bonne  re- 
lation avec  q.  u.  ;  être  bien  avec  q.  u,.  ; 
to  break  a.  o.  of  a  — ,  faire  perdre  une 
habitude  à  q.  u.  ;  to  break  o.'s  self  of  a 
— ,  se  défaire  d'une  habitude;  to  get 
into  a  — ,  prendre  une  habitude;  to 
grow  into  a  — ,  devenir  habitude. 

Habit-shikt,  n.  corps  de  chemisette, 
de  fichu,  m. 

HABIT,  V.  a.  habiller;  vêtir. 

To  —  o.'s  self,  s'habiller  ;  se  vêtir.  . 

HABITABLE  [hab'-ït-a-bi]  adj.  habita- 
ble. 

HABITABLENESS  [hab'-ït-a-bl-nës]  n. 
état  habitable,  m. 

HABITABLY  [hab'-ït-a-bli]  adv.  d'une 
manière  habitable. 

HABITANT  [hab'-ï-tant]  n.  **  i|  §  ha- 
bitant, m.  ;  habitante,  f. 

HABITATION  [hab-ï-tâ'-sbûn]  n.  1. 
habitation,  t.  ;  2.  habitation  ;  de- 
meure, t.;  3.  +  habitacle,  m.  ;  4.  (dr.) 
maison  habitée,  f. 

HABITED  [hab'-ït-ëd]  adj.  1.  habillé; 
vêtu  ;  2.  %  habitioel. 

HABITUAL  [ba-bït'-ù-al]  adj.  habituel. 

HABITUALLY  [ha-bît'-ù-aUi]  adv. 
habv^neUem^ent  ;  d'habitude. 

HABITUATE  [ha-bït'-ù-ât]  y.  a.  (to, 
à)  habituer. 

To  —  o.'s  self  (to),  s'habituer  (à)  ;  ^ 
se  faire  {a). 

HABITUATE,  adj.  V.  Habitital. 

HABITUDE  [hab'-ï-tûd]  n.  1.  habi- 
tude, f.  ;  2.  $  l'apport,  m.  ;  relation,  f.  ; 
commerce,  m. 

HABNAB  [hab'-nab]  adv.  au  hasard  ; 
pUe-mêle. 

HACK  [îiak]  V.  a.  1.  1  hacher  ;  2.  | 
ébrécher ;  8.  il  écharper ;  4.  |  tuer; 
massacrer;  5.  §  écorcher;  estropier; 
massacrer. 

5.  To  —  our  English,  écorcher,  estropier,  massa- 
crer notre  anglais. 

To  —  and  hew,  hacher  en  pièces.  To 
—  down,  abattre  (à  coups  de  hache). 

HACK,  n.  entaille  ;  coche  ;  brèche,  f. 

HACK,  n.  1.  cheval  de  louage,  m.  ;  2. 
citerai  de  service,  m.  ;  3.  (m.  p.)  rosse, 
t  ;  4:.  fiacre,  va.. 

HACKING,  n.  Y.  les  sens  de  Hack. 

Hacking-knife,  n.  hachette,  f. 

HACKLE  [hak'-kl]  V.  a.  1.  déchirer; 
écharper  ;  2.  (ind.)  sérancer. 

HACKLE,  n.  1.  soie  crue,  écrue  ;  fi- 
lasse, f.  ;  2.  brisoir,  va.  ;  3.  (ind.)  séran- 
çoir  ;  séran,  va.  ;  4.  (pêche)  mouche  de 
plume,  de  soie,  f. 

HACKLEE.  V.  Hecklee. 

HACKLING,  f;  Heckling. 

HACKLY  [hak'-li]  adj.  haché;  ébré- 
ché. 

HACKNEY  [hak'-nê]  n.  1.  cheval  de 
louage,  m.  ;  2.  clieval  de  service,  va.  ;  3. 
fiacre,^ va.;  i.  (pers.)  (m.  p.)  stipendié, 
02.  ;  stipendiée,  f.  ;  m.erc&naire,  va.,  £ 

Hackney-coach,  n.  fiacre,  va. 

Hackney  -  coachman,  n.  cocJier  de 
fiacre  ;  fiacre,  m. 

Hackney-man,  n.  loueur  de  ch&vavM, 
de  carrosses,  m. 

HACKNEY,  adj.  1.  (chos.)  de  louage  ; 
2.  (pers.)  (m.  p.)  stipendié  ;  à  gages;  3. 
(m.  p.)  mercenaire  ;  prostitué  ;  4. 
^hos.)  (m.  p.)  banal  ;  5.  (chos.)  (m.  p.) 
rebattu. 

1.  —  scribbler,  écfivatiàiiT  à  gages.     3.  A  — 


tongue,  langue  mercenaire,  prostituée.     4.  A  — 
remark,  remarque  banale. 

HACKNEY,  V.  a.  1.  (m.  p.)  exercer; 
2.  X  mmier,  conduire  en  fiacre. 

1.  To  be  • — ed  in  the  ways  of  men,  être  exercé 
datis  les  voies  des  homm-^s. 

To  —  home,  ramener,  reconduire  en 
fiacre. 

HACKNEYED  [hak'-nïd], 

HACKNIED  [hak'-nïd]  adj.  (m.  p.)  1. 
(pers.)  stipendie;  à  gages;  2.  (chos.) 
mercenaire;  prostitué;  3.  (chos.)  6a- 
nal  ;  4.  (chos.)  rebattu. 

4.  Some  —  tale  heard  a  hundred  times,  quelque 
conte  rebattu,  entendu  cent  fois. 

HAD.  V.  Have. 

HADDOCK  [had'-dùk]  n.  {ioh.)  églefin, 
va.;  égrefiM,  m.;  ^  morue  de  Saint- 
Fierre,  t 

HADE  [hâd]  n.  1.  (levée  des  plans) 
parcelle,  f.  ;  2.  (ml;  es)  (du  filon)  incli- 
ivaison,  f. 

HADING  [hâd'-ïnff]  n.  (mines)  (du 
filon)  inclinaison,  t 

HJE.  (Pour  les  mots  qui  commen- 
cent par  H.E,  V.  par  He). 

HAFT  [hâft]  n.  1.  manche,  m.  ;  2.  4. 
poignée,  t. 

HAFT,  V.  a.  1.  emmancher  ;  garnir 
d'un  manche;  2.  garnir  d'une  poi- 
gnée. 

HAG  [hag]  n.  1.  vieille  femme  laide  ; 
laide,  f  ;  2.  vieille  sorcière  ;  sorcière, 
f.  ;  3.  cauchem,ar,  va.  ;  4^  furie,  f. 

Hag-boen,  adj.  X  **  d^  sorcière. 

Hag-eidden,  adj.  1.  i  étouffé  par  le 
cauchemar  ;  2.  §  étouffé  (comme  par  le 
cauchemar). 

Hag-seed,  n.  X  engeance  de  sorcières, 
f.  ;  enfant  de  sorcier,  m. 

HÀG,  V.  a.  (— GiNG  ;  — ged)  effrayer  ; 
tourm,enter. 

To  —  a.  o.  out  of  his  wits,  tourmenter 
q.  u.  au  point  de  lui  faire  perdre  la 
tête. 

HAGAED  [hag'-ard]  $, 

HAGGAED  [hag'-gard]  adj.  1.  hagard; 
2.  sauvage  ;  inculte,  farouche  ;  3.  X  '^n- 
soumis ;  non  souinis  au  devoir;  qui 
s'écarte  de  son  devoir;  4.  (fauc.)  ha- 
gard. 

HAGAED  X, 

HAGGAED,  n.  1.  (fauc.)  faucon  ha- 
gard, m.  ;  2.  t  §  personne  indomptable, 
saiovage,  inculte,  farouche,  f.  ;  3.  $ 
vieille  sorcière,  f. 

HAGAEDLY  [hag'-ard-li], 

HAGGAEDLY  [hag'-gurd-lï]  adv.  d'un 
air  hagard. 

HAGGED  [hag'-gëd]  adj.  1.  de  sor- 
cière ;  2.  de  furie  ;  3.  affreux. 

HAGGISH'  [hag'-gïsh]  adj.  t  1.  mé- 
chant ;  2.  laid  (comme  une  sorcière)  ;  8. 
difforme. 

HAGGLE.  V.  Hack. 

HAGGLE  [hag'-gi]  y.  n.  «î  1.  mar- 
chander; 2.  (m.  p.)  barguigner  ;  chi- 
poter. 

HAGGLEE  [hag'-giur]  n.  1.  personne 
qui  hache,  ébrèche,  f.  ;  2.  ^personne  qui 
marchande,  f.  ;  8.  (m.  p.)  barguigneur, 
m.  ;  barguigneuse,  t  ;  chipotier,  m.  ; 
cMpotière,  f. 

HAGIOGEAPHAL  [  hâ-jï-og'-ra-fal  ] 
adj.  hagiographe. 

HAGIOGEAPHEE  [hâ-jï-og'-ra-fur]  n. 
hagiographe,  m. 

HAGISH.  V.  Haggish. 

HAH  [hâ]  int.  ha  ! 

HA-HA  [hâ-hâ']  n.  saut  de  loup,  va. 

HAIL  [hâl]  n.  il  grêle  (eau  congelée),  f. 

Hail-shot,  n.  grêle,  f. 

Hail-stone,  n.  grain  de  grêle;  grê- 
lon, va. 

Hail-stokm,  n.  ouragan,  va.  ;  grêle,  f, 

HAIL,  v.  n.  X  grêler. 

HAIL,  V.  a  %  faire  pleuvoir. 

To  —  down,  =. 

HAIL.  V.  Hale. 

HAIL,  V.  a.  **  (with,  de,  par)  1. 
saluer  ;  2.  (mar.)  héler. 

HAIL,  n.  1.  **  salut,  va.  ;  2.  (mar.) 
portée  de  voix,  f. 

Within  --,  (mar.)  à  portée  de  voix. 
To  bestow  -  - 1,  donner  le  salut. 

HAIL,  int.  t  **  (TO,  à)  salut  ! 

HAILY  [hâl'-i]  adj.  de  grêle. 

HAINOUS.  K  Heinous. 


HAIE  [hâr]  n.  1.  poil,  va.  ;  2.  (de  la 

tête  de  l'homme)  cheveu,  va.  ;  chevelure, 
f.  ;  8.  (des  animaux)  poil,  m.  ;  4  (du 
cochon,  de  certains  chiens)  soie,  t.  ;  5. 
(du  cheval)  crin,  m.  ;  6.  (bot.)  poil,  va. 

False  — ,  cheveux  postiches  ;  faïux 
=35  ;  soft,  downy  — ,  poil  follet,  m.  Head 
of  — ,  chevelure,  f.  —  by  —,  1.  poil  par 
poil  ;  2.  ■=  par  =.  To  a  — ,  à  un  r=i 
près  ;  within  a  — 's  breadth  of  . . . ,  (m. 
p.)  à  deu/x  doigts  de... .  To  be  within 
a  — 's  breadth  (of),  ne  pas  s'en  falloir 
de  l'épaisseur  d'un  =  (que);  être  à 
deux  doigts  (dé)  ;  to  cut  a.  o.'s  — ,  cou- 
per, tailler  les  =x  à  q.  u.  ;  to  dress  a. 
o.'s  — ,  coiffer  q.  u.  ;  to  part  o.'s  — ,  sé- 
parer ses  =05  ,•  faire  une  raie  dans 
ses  =.x  ;  to  pull  by  the  — ,  tirer  par  les 
=»;  to  split  a  —,  fendre  un  =  en 
quatre;  to  take  a.  o.  by  the — ,  prendre, 
q.  u.  a-zKC^ce;  to  tear  o.'s — ,  s' arracher 
les=.x;  not  to  be  worth  a — ,  ne  pas 
valoir  un  zest,  un  fétu. 

Haie-bag,  n.  bourse  à  cheveux,  f. 

Haie-bell,  n.  (bot.).     V.  Haee-belu 

Haie-beained,  adj.  écervelé. 

To  be  — ,  être  =  ;  avoir  la  tête  fêlée. 

Haie-beeadth,  n.  épaisseur  d'un 
cheveu. 

To  a  — ,  à  r=  près;  à  un  cheveu 
près. 

Haie-beeadth,  adj.  qui  tient  à  un 
cheveu,  à  un  fil;  vierveiUeuœ ;  inat- 
tendu. 

—  escape,  salut  merveilleux. 

Haie-cloth,  n.  cilice,  va. 

Haib-deessee,  n.  coiffeur,  m.  ;  coif- 
feuse, f. 

Haie-dye,  n.  teinture  pour  les  che- 
veux,  f. 

Black  — ,  eaio  noire,  grecque  ctÊ- 
gypte,  f. 

Haie-hung,  adj.  **  suspendu  par  un 
cheveu. 

Haie-lace,  n.  ruban  pour  les  che- 
veux, va. 

Haie-pin,  n.  épingle  à  cheveux,  î. 

Haik-powdee,  n.  poudre  à  poudrer; 
■poudre  de  coiffure,  f. 

Haie-shaped,  adj.  (did.)  capillaire. 

Haie-shiet,  n.  haire,  f. 

Haie-woekee,  n.  crinier,  va. 

Haie-woem,  n.  (helm.)  gordius,  va.  ; 
filaire,  f. 

HAIEED  [hârd]  adj.  1.  qui  a  le  poi* 
...  ;  au  poil ...  ;  2.  qui  a  les  chevevoi 
. ..;  aux  chmevjx ...  ;  3.  chevelu. 

HAIEINESS  [hâr'-ï-nës]  n.  ].  dévelop- 
pement de  poils,  m.;  2.  développement 
de  cheveux,  m. 

HAIELESS  [hâr'-lës]  adj.  1.  san^ 
poils;  dénué  de  poils;  2.  sans  che- 
veux ;  dénué  de  cheveux. 

HAIEY  [hâr'-î]  adj.  l.velu;  chevelu; 
pelu  ;  poilu  ;  2.  des  cheveux  ;  chevelu  ; 
8.  (astr.)  chevelu. 

HAKE  [hâk]  n.  (ich.)  merlus,  m.; 
merluche,  i. 

HALBEED  [hâl'-burd]  n.  hallebarde,  t 

Halbeed-shaped,  adj.  (bot.)  hasté. 

HALBEEDIEE  [hâl-bur-dêr']  n.  halle- 
bardier,  va. 

HALCYON  [hal'-aï-ûn]  n.  (orn.)  al 
cyon,  va.. 

HALCYON,  adj.  1.  il  alcyonien;  2 
**  §  serein  ;  paisible. 

HALCYONIAN,  adj.  V.  Halcyon. 

HALE  [hâl]  adj.  1.  bien  portant;  ro- 
buste; vigoureux  ;  2.  vert;  bien  con- 


HALE.  r.  Haitl. 

HALF  [hâf  ]  n.  1.  moitié,  f.  ;  2.  demi, 
va.  ;  demie,  f.  ;  3.  (des  numéros  des  mal- 
sons) bis,  va. 

1.  —  an  orange,  la  moitié  d^une  orange.  2.  — • 
a  pound,  une  demi-livre  ,•  a  pound  and  a  — ,  une  lu 
vre  et  demie. 

By  — ,  de  moitié;  by  one  — ,  dela-=\ 
by  halves,  1.  par  =s  ;  2.  à  demi;  in 
halves,  1.  en  deujx  z=s;  2.  par  la  =. 
—  and  — ,  1.  =  de  Pun  et  =  de  Vautre  ; 
2.  =:  bière  et  =  porter  ;  —  in  — ,la=^\ 
cinquante  pour  cent.  To  cry  halvea 
l^g^,  crier  à  moi  la-=^;  to  do  a.  th.  by 
halves, /aire  q.  ch.  à  demi;  to  go  halvea 
with  a.  o.  î^",  être,  se  mettre  de  = 
avec  q.  u. 

Half-paet,  n.  X  moitié,  f. 
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âfate;  t^far;  ^fall;  afat;  erne;  ^met;  îpine;  *piii;  ôno;  omove; 


HALF,  adj.  demi. 

HALF,  adv.  1.  à  moitié;  moitié;  2. 
à  dsmi. 

Half-pence,  pi.  de  Half-pexjst., 

Half-penny,  n.  sou,  m.  sing.;  cinq 
centimes,  va.  pi. 

Half-penny,  adj.  d'un  sou  ;  de  cinq 
centimes. 

HALIAED.  V.  Halliakd. 

HALIDOM  [hal'-ï-dùm]  n.  t  sainte 
Vierge,  f. 

By  my  — ,  Tpar  la  =  ;  par  la  messe. 

HALIMAS.  V.  Hallowmass. 

HALL  [hâi]  n.  L  'vestibule,  m.  ;  2.  .|. 
salle,  f.  :  3.  onanoir,  m.  ;  4.  4.  château, 
m.  ;  5.  **  demeure,  f.  ;  6.  Tibtel  (de  cor- 
poration, de  ville),  m.  ;  7.  palais  de  jus- 
tice, m.  ;  8.  (des  universités)  collège,  m.  ; 
9.  (des  universités)  réfectoire,  m. 

Town  —,  hôtel  de  ville,  m.;  "West- 
minster — ,  palais  de  justice  de  West- 
minster  (à  Londres). 

Hall-book,  n.  registre  d'une  corpo- 
ration, m. 

Hall-day,  n.  )our  de  palais,  m. 

HALLELUJAH  [hal-lê-lù'-ya]  n.  alle- 
luia, m. 

HALLIAED  [hal'-yard]  n.  (tnar.)  drisse 
(de  voile),  f. 

HALLOO  [Iml-lô']  V.  n.  1.  huer  (après 
des  animaux);  2.  crier  (après  q.  u.);  3. 
(chasse)  crier  taïaut. 

To  —  after  a.  0.,  crier  après  q.  u. 

HALLOO,  V.  a.  1.  hiter  (les  animaux)  ; 

2.  crier  à  (aux  personnes). 
HALLOO,  int.  holà  ;  holà  ho  ! 
HALLOO,  n.  1.  huée,  f.  ;  2.  holà,  m. 
HALLOW  [lial'-lô]  n.  t  saint,  m. 
Ail-  —,  Ail-  —s,  la  Toussaint,  f.  ;  All- 

— tide,  époque  de  la  Toussaint,  f. 

HALLOW,  V.  a.  -f  **  L  sanctifier;  2. 
consacrer;  dédier. 

HALLOWMAS  [  hal'-iô-mas  ]  n.  la 
Toussaint,  f. 

HALLO WN  [hal'-lôn]  adj.  t  saint; 
eanctifi^. 

Ail  — ,  de  la  Toussaint. 

HALLUCINATION  [hal-lû-sï-nâ'-shûn] 
n.  1.  (méd.)  hallucination,  f.  ;  2.  §  hal- 
lucination, f.  ;  3.  X  erreur  ;  méprise,  f. 

HALM.  F.  Haxjm. 

HALO  [hâ'-lô]  n.  1.  (astr.)  lialo,  m.  ;  2, 
S  cercle  lumineux,  m.  ;  3.  §  auréole,  f. 

2.  A  —  of  a  lively  color,  un.  cercle  lumineux 
d^une  couleur  vive.  3.  To  throw  a  —  of  glory  over 
a.  th..,  jeter  une  auréole  de  gloire  mr  q.  ch. 

HALSER.  V.  Hawser. 
HALT  [halt]  V.  n.  1.  ||  §  loiter;  clo- 
cher; 2.  §  hésiter;  flotter  ;  'balancer  ; 

3.  {va\\.)  faire  halte. 

1.  §  A  — ing  sonnet,  un  sonnet  qui  boite,  cloche. 
2.  _To  —  between  two  opinions,  flotter  entre  deux 
opinions. 

HALT,  Y.  a.  {m\\.)  faire  faire  halte  à. 

HALT,  adj.  ||  §  boiteux;  estropié. 

HALT,  n.  1.  Il  boitement,  m.  ;  cloche- 
ment,  m.  ;  2.  §  J  repos,  m.  ;  3.  (mil.) 
halte,  f. 

To  make  a  — ,  (mil.) /aire  halte. 

HALT-EE  [hâlt'-ur]  n.  boiteux,  m.; 
boiteuse,  f. 

HALTEE  [hâl'-tur]  n,  1.  corde,  t.;  2. 
(de  cheval)  licou,  m. 

With  a  —  round,  o.'s  neck,  la  corde 
au  cou.  To  have  a  —  round  o.'s  neck, 
avoir  la  corde  au,  cou. 

Halter-cast,  n.  (vétér.)  enchevê- 
trure, f. 

HALTEE,  V.  a.  1.  lier  avec  une 
corde  ;  2.  inettre  la  corde  au  cou  à  ;  3. 
mettre  le  licou  à  (un  cheval). 

HALTEEED  [hâl'-turd]  adj.  %  qxd  a  la 
corde  (au  cou). 

HALTING  [hâlt'-ïng]  n.  1. 1|  boitement, 
m.  ;  2.  (vétér.)  boiterie,  f. 

Slight  —,  (vétér.)  feinte,  f. 

HALTINGLY  [hâit'-ïng-lî]  adv.  i  en 
boitant;  en  clochant;  lentement;  ^ 
clopin-clopant. 

HA.LYE  [hâv]  V.  a.  partager  par  la 
moitié  ;  partager  en  deux. 
HALVED  [hâvd]  adj.  (bot.)  hémisphé- 

HAM  [ham]  n.  1.  (pers.)  jarret,  m,  ;  2. 
jambon,  m,  /  j  i       •> 

Small  —,  jambonneau,  m. 

Ham-steing,  n.  1.  jarret,  m.  :  2.  (vo- 
ter.) tendon  du  jarret,  m. 
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Ham 'STRING,  v.  a.  1.  couper  les  jar- 
rets à;  2.  $  §  paralyser. 

HAMADEYAD  [  ham'-a-drî-ad  ]  D. 
(myth.)  hamadryade,  f. 

HAMATED  [bà'-mât-ëd]  adj.  1.  cro- 
chu  ;  2.  garni  de  crochets. 

HAME  [hâm]  n.  attelle,  f. 

HAMLET  [ham' -let]  n.  hameau,  m. 

HAMMEE  [ham'-mur]  n.  1.  marteaxi, 
m.  ;  2.  enchère,  f.  sing.  ;  enchères,  f.  pi.  ; 
3.  (de  fusil)  batterie,  f.  ;  4.  (anat.)  mar- 
teau, m. 

Wooden  — ,  maillet,  m.  Claw,  Kent 
— ,  marteau  à  pied-de-biche  ;  hand  — , 
up  hand  — ,  m^arteau  à  main;  rivet, 
riveting  — ,  1.  marteau  à  river  ;  2. 
(tech.)  rivoir  ;  shoeing  — ,  (maréch.) 
brochoir,  va.  ;  tilt  — ,  martinet  de  forge, 
va.  To  bring  to  the  — ,  mettre  atix  en- 
chères ;  to  come  to  the  — ,  finir  par  être 
vendu  avjx  enchères. 

Hammer-cloth,  n.  housse  (d<^  voi- 
ture), f. 

Hammer-dressed,  adj.  1.  (tech.)  dé- 
grossi au  marteau  ;  2.  (de  pierre) 
équarri. 

Hammer-head,  n.  1.  tête  de  m.arteau, 
f.  ;  2.  (ich.)  zygène,  f.  ;  onarteau  (genre), 
m.  ;  3.  (ich.)  onarteau  (espèce)  ;  *[  pois- 
son juif  va. 

Hammer-man,  n.  artisan  qui  tra- 
vaille au  marteau,  m. 

HAMMEE,  V.  a.  1,  ||  §  marteler;  for- 
ger ;  2.  (into,  dans,  en)  faire  entrer  (à 
force  de  frapper). 

To  —  roughly,  (tech.)  dégrossir  au 
marteaxi.  To  —  in  ||  §,  faire  entrer  (à 
force  de  frapper)  ;  to  —  out  1|  §,  1.  éten- 
dre sous  le  marteau  ;  2.  §  être  Vartisan 
de;  3.  §  troxwer  avec  grand'peine;  to 
—  up,  1.  Il  %  faire  à  coups  de  marteau; 
2.  §  bâcler. 

HAMMEE,  V.  n.  1.  i  travailler  au 
marteau,;  2.  §  (m.  p.)  (on)  travailler 
{à)  ;  s'occuper  {de)  ;  3.  §  travailler  (oc- 
cuper) ;  trotter  ;  4.  §  revenir  toujours 
(sur  q.  ch.). 

3.  A  thousand  things  are  — ing  in  his  head,  mille 
choses  travaillent  dans  sa  tête,  lui  trottent  dans  la 
tète. 

To  —  away  (at),  travailler  d'arrache- 
pied  (à")  ,•  piocher  ferme  {à). 

HAMMEEED  [ham'-murd]  Sià.].fait  au 
marteau  ;  forgé.  , 

HAMMEEEE  [ham'-mur-ur]  n.  artisan 
qid  travaille  au  marteau,  va.  ;  per- 
sonne qui  emploie  le  onarteau,  f. 

HAMMEEING  [ham'-mur-ing:]  n.  1.  ac- 
tion de  marteler,  f.  ;  2.  bruit  de  mar- 
teau, va.  ;  3.  (tech.)  martelage,  m. 

HAMMOCK  [ham'-miik]  n.  (mar.)  Aa- 
mac,  m. 

Down  all  —s  !  branle-bas  !  up  all  —s  ! 

1.  haut  les  haonacs  !  2.  branle-bas  ! 
HAMPEE  [ham' -pur]  n.  1.  manne,  f.  ; 

2.  manneqidn,  va.  ;  3.  panier,  m.  ;  4.  $ 
— s,  (pl.)/ers  ;  liens,  va.  pi. 

Small  — ,  mannequin,  va. 

HAMPEE,  V.  a.  1.  P  §  empêtrer  ;  en- 
chevêtrer ;  2.  §  empêtrer  ;  embarras- 
ser ;  engager  ;  3.  §  enfiler  ;  attraper. 

HANAPEE  [han'-a-pur]  n.  t  trésorerie, 
f.  ;  échiauier,  m. 

HANÎ)  [hand]  n.  1.  i  §  main,  t  ;  2.  || 
bras,  va.  ;  personne,  f.  ;  homme,  va.  ;  3.  || 
côté,  m.  ;  4.  §  onain  ;  écriture,  f.  ;  5.  § 
talent,  va.;  6.  $  parti  (à  prendre) ;  rôle 
(à  jouer),  m.;  1.  partie  (de  cartes,  etc.), 
f.  ;  jeu,  va.;  8.  $  coup,  m.  ;  œuvre,  t  ;  9. 
§  agent,  m.  ;  10.  %  point;  degré,  va.  ;  11. 
X  prix,  va.  ;  12.  (de  cadran,  d'horloge,  de 
montre,  etc.)  aiguille,  f.  ;  13.  (mes.) 
main  (met.  0,1016),  f.  ;  14.  (orn.)  (des 
oiseaux  de  proie)  serre,  f. 

2.  The  manufacturer  will  lose  his  most  useful 
— s,  le  fabricant  perdra  ses  bras  les  plus  -utiles.  3. 
A  palace  and  a  prison  on  each  — ,  un  palais  et  une 
prison  de  chaque  côté.  5.  A  fine  —  on  the  violin, 
un  beau  talent  sur  le  violon. 

The  finishing  — ,  la  dernière  main  ; 
fore  —,  (man.)  avant-  =,  f.  ;  boiit  de 
devant,  va.  ;  large  — ,  écriture  en  gros, 
f  ;  grosse  anglaise,  f.  ;  gros,  va.  ;  right 
— ,  1.  Il  =  droite;  droite,  t;  2.  §  bras 
droit  (principal  agent)  ;  round  — ,  écri- 
ture en  m.oyenne,  i.  ;  demi-gros,  va.  ; 
running  — ,  écriture  expédiée,  cou- 
rante; coulée,  f.  ;  second  — ,  1.  de  se- 
conde =  ;  2.  d'occasion;  short  — ,  (K 


Short-hand);  small  —,  écriture  fine, 
fine,  f.  ;  upper  — ,  dessus  (avantage),  m. 

—  in  — ,  1.  Il  se  tenant  par  la  =  ;'2.  !|  la 
=  dans  la  —;  3.  §  d'accord  ;  de  con- 
cert; 4.  §  (m.  p.)  d'intelligence  ;  —  to 
— ,  corps  à  corps.  Clapping  of — s,  bat- 
tement de  =zs,  va.  ;  matter  in  — ,  sujet 
en  question,  va.  ;  note  of  — ,  (com.)  bil- 
let à  ordre,  va.  ;  shake  of  the  — ,  poignée 
de  =,  t.  ;  sleight  of  — ,  1.  adresse,  agi- 
lité de  la  =,  f.  ;  2.  passe-passe,  m.  ; 
tour  de  =,  va.  At  — ,  ready  at  —,  1. 
sous  la=^;  2.  p?'ès  ;  tout  près  ;  auprès  ; 
nigh  at  — ,  à  la  portée  dela=^;  à,  sous 
la=;  at  any  — ,  de  la  =^  de  qui  que  ce 
soit;  at  o.'s  — s,  1.  de  la  =,  des  =rs  de 
q.  u.  ;  2.  de  la  part  de  q.  u.  ;  by  — ,  <i 
la  =  ;  by  private  — ,  (des  lettres,  etc.)  1. 
à  la  :=;  2.  par  occasion  ;  from  —  to 
— ,  1,  de  =  en ^ ;  2.  de  la  ■=  à  la  :=; 
from  —  to  mouth,  au  jour  le  jour  ;  au 
jour  la  journée;  in  —,  1.  I  àla=:;  2. 
\  %  en  ■=;  2>.  %  en  train  ;  4.  (com.)  en 
caisse  ;  6.  (com.)  en  onagasin  ;  6.  (com.) 
(des  effets)  en  portefeuille;  in  any  —  t, 
(  V.  at  any  — )  ;  in  o.'s  — s,  entre  les  =:s  ; 
four  in  — ,  à  grandes  guides;  off — ,  1, 
?,attt  la  =;  2.  coxiramment  ;  3.  (d'écri- 
ture) à  =  levée  ;  4.  (de  la  parole)  d'abon- 
dance ;  off  o.'s  —s,  de  dessus  le  dos  ; 
qui  n'est  plus  à  sa  charge  ;  on  — ,  1. 
e7itre  les  =s  ;  2.  5^^  (m.  p.)  sur  les 
bo-as  ;  3.  en  sa  possession  ;  4.  (com.)  en 
magasin  ;  on  ail  — s,  de  tous  côtés  ;  de 
toutes  parts;  on  one  — ,  on  the  one  --, 
d'imcôté;  d'une  part;  on  the  other—, 
de  l'autre  côté  ;  d'autre  part  ;  out  of 
— ,fait;  fini;  to  o.'s  — ,àla=i;  under 
— ,  so%is  =^  ;  en  cachette  ;  sous  la  che- 
minée ;  sous  le  manteau  ;  with  clean 
— s,  les  =s  nettes  ;  with  full  — s,  les  =8 
pleines  ;  under  a.  o.'s  —,  (dr.)  par  la  = 
de  q.  u.  ;  with  both  — s,  1.  à  deux  =zs; 
2.  des  deux  =s;  with  clasped  — s,  à  =8 
jointes  ;  with  o.'s  own  —,  de  sa  propre 
=  ;•  with  a  strong  — ,  (dr.)  par  força 
majeure  ;  within  o.'s  — ,  dans  sa  =. 
To  be  at  — ,  1.  (cbos.)  être  près,  àla=^\ 
2.  s'approcher  ;  3.  être  arrivé  ;  être 
là  ;  to  be  a  good  —  at,  être  bon  pour; 
to  be  —  and  glove  together,  être  deum 
tètes  sous  xin  bonnet;  to  be  like  —  and 
glove,  être  comme  les  deux  doigts  de  la 
=  ;  to  bear  in —  \,  faire  accroire  à; 
tromper;  to  bring  up  by  — ,  1.  élever 
(un  enfant)  à  boire,  au  biberon  ;  2.  eZe» 
ver  (un  oiseau)  à  la  brochette;  3.  éle- 
ver (un  animal)  à  la  cuiller  ;  to  carry 
a.  th.  with  a  high  —,  mener  q.  ch. 
rondement,  tambour  battant;  to  carry 
it  with  a  high  —  over  a.  o.,  mener  q.  ^ 
rondement,  tambour  battant  ;  to  cla^ 
o.'s  — s,  battre  des  ■=-s;  to  clasp  o.'s  — s, 
joindre  les  =s  ;  to  come  to  — ,  (de  let- 
tres, de  paquets)  parvenir  ;  to  drive 
four  in  — ,  conduire  à  grandes  guides  ; 
to  get  the  upper  — ,  avoir  le  dessus;  to 
give  a.  th.  into  a.  o.'s  — s,  nantir  q.  w.  de 
q.  ch.  ;  to  go  —  in  — ,  1.  H  §  se  tenir  par 
la  =^;  2.  %' marcher  d'accord,  de  con- 
cert; 3.  §  (m.  p.)  être  d'intelligence;  to 
hang  on,  upon  o.'s  — s,  être  à  charge  à 
q.  u.  ;  peser  à  q.  u.  ;  ^P"  avoir  sur  les 
bras  ;  to  have  a.  th.  in  o.'s  —s,  1.  avoir 
q.  ch.  en  =zs,  entre  les- -=8;  2.  (com.) 
être  nanti  de  q.  ch.;  to  have  a  —  in, 
prendre  part  à  ;  être  pour  q.  ch.  dans  ; 
to  have  no  —  in  a.  th.,  n'être  pour  rien 
dans  q.  ch.  ;  not  to  have  a.  th.  out  of 
o.'s  — ,  ne  pas  quitter  q.  cJi,  ;  to  keep  a 
tight  —  over  a.  o.,  tenir  q.  u.  d'une  = 
ferme;  tenir  q.  u.  en  bride;  to  kiss  a. 
o.'s  — ,  baiser  la  =;  à  q.  rt.  ;  to  kiss  o.'s 

—  to  a.  0.,  envoyer  un  baiser  à  q.  u.  ;  to 
lay  o.'s  —  upon,  mettre,  porter  la  = 
sur  ;  to  lay  violent  —s  on,  1.  attenter  à  ; 
2.  faire  =  basse  sur;  to  lay  violent  —s 
on  o.'s  self,  attenter  à  ses  jours  ;  se  sui- 
cider ;  se  donner  la  onort  ;  to  lend  a.  o. 
a  — ,  1.  donner  un  coup  d,e  =  à  q.  u.  ; 
prêter  la  =^  à  q.  u.  ;  2.  pousser  à  la 
roue;  to  lift  o.'s  —  against  a.  o.,  lever  la 
■=.  contre  q.  u.  ;  to  put,  to  set  o.'s  —  to 
a.  th.,  mettre  la  =■  à  q.  ch.  ;  to  shako 
— s,  donner  Za  =  ;  to  shake  a.  o.  by  the 
— ,  to  shake  —s  with  a.  o.,  serrer  la  = 
à  q.  u.  ;  donner  une  j^oigoiée  de  =s  à 
q.  u.  ;  to  snatch  out  of  o.'s  —s,  arracher 
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o  not  ;  Û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô^  oil  ;  dû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


dee  =:s  de  q.  u.  ;  to  take  a.  o.  by  the  — 
I  §,  prendre  q.  u.  par  la  ^=.\  to  take  in 
— ,  1.  prendre  q.  ch.  en  =-^  2,  entre- 
prendre ;  to  take  in  o.'s  — ,  prendre  à 
la  =  ;  to  try  o.'s  — ,  l'essayer  ;  to  wash 
o.'s  —s  of,  se  laver  lea  — s  de  ...\to  write 
a  ...  — ,  avoir  une  ...  écriture.  — s 
off  I  %  à  has  les  =zs  !  ne  touchez  pas  I 
My  —  is  in,  je  suis  en  train,  en  veine  ; 
my  —  is  out,  fai  perdu  la  =  ;  ^6  ne 
suis  plus  en  train,  en  veine. 

Hand-bill,  n.  prospectus  (d'une 
feuille  d'impression),  m.  ;  affiche,  f. 

Hand-book,  n.  manuel,  m. 

Hand -FAST,  n.  %  main  de  la  jus- 
Uce,  f. 

In  — ,  sous  la  =. 

Hand-gear,  n.  (tech.)  mannette,  f. 

Hand-guide,  n.  guide-main,  ecl 

Hand-leathek,  n.  manique;  ma- 
nicle,  f. 

Hand-light,  n.  cloche  (vase),  f. 

Hand-ownek,  n.  propriétaire  de  mé- 
tier à  liras,  m. 

Hand-kail,  n.  1.  garde-fou,  m.  ;  2. 
(d'escalier)  rampe,  f.  ;  3.  (co-nst.)  lisse; 
main  courante,  f. 

Hand-set,  adj.  (const.)  posé  à  la 
main. 


Hand-spike,  n.  1.  levier,  m.  ;  2.  (mar.) 
anspect,  m. 

Hand-staff,  n.,  pi.  Hand-staves,  -4- 
javeline,  f. 

Hand-wkiting,  n.  m^ain  ;  écriture,  f. 

In  o.'s  own  —,  de  sa  propre  main. 

HAND,  V.  a.  (to,  à)  1.  passer  (de 
main  en  main)  ;  donner  ;  2.  1|  donner  la 
main  à  (pour  aider)  ;  3.  if  li  manier  ;  4. 
X  saisir  ;  se  saisir  de  ;  empoigner  ;  5. 
%  §  gxdder  ;  diriger. 

To  —  about,  passer  de  mahi  en  main  ; 
to  —  down  (to),  1.  Il  descendre  {à)  ;  2. 
aider  à  descendre;  3.  §  transmettre 
{à)  ;  to  be  — ed  down  (to),  1.  li  être  des- 
cendu ;  2.  §  être  transmis  {à)  ;  passer 
(à)  ;  descendre  (à)  ;  to  —  in,  into,  aider 
a  entrer  ;  to  —  out,  aider  à  sortir  ;  to 
—  rownà,  faire  passer  ;  faire  circuler  ; 
to  —  up,  aider  à  monter. 

HANDCUFF  [Imnd'-kfif]  n.  menotte,  f. 

HANDCUFF,  v.  a.  mettre  les  menot- 
tes à. 

HANDED  [hand'-ëd]  adj.  1. 1  se  tenant 
par  les  m,ains  ;  2.  (comp.)  qui  a  les 
=« ...  ;  aux  mains ...  ;  3.  (bot.)  palmé. 

Double  — ,  1.  Il  à  deux  Tnains  ;  2.  §  à 
deux  faces;  à  double  jeu;  empty  — , 
les  m^ains  vides;  hard-  — ,  1.  ||  aux 
inains  calleuses  ,•  2.  §  à  la  main  pe- 
sante; oppressif;  high  — ,  arrogant; 
impérieux;  left  — ,  gaucher;  one  — , 
manchot;  open — ,génére^ix;  libéral; 
right  — ,  droitier  ;  single  — ,  à  lone 
m,ain. 

HANDFUL  [hnnd'-fûl]  n..l.  ||  §  poi- 
gnée, f.  ;  2.  Il  brassée,  f. 

HANDICEAFT  [hand'-ï-krâft]  n.  1. 
main-d'œuvre,  t.  ;  2.  manœuvre  (ou- 
vrier) ;  artisan,  m. 

HANDICRAFTSMAN  [hand'-ï-krâfts- 
man]  n.,  pi.  HANDICRAFTSMEN,  luanœu- 
vre  (ouvrier)  ;  artisan,  m. 

HANDILY  [hand'-ï-lï]  adv.  1. 1|  adroite- 
nent  (des  mains)  ;  habilement  ;  avec 
dextérité;  2.  commodément. 

HANDINESS  [hand'-ï-nëe]  n.  1.  Il  adres- 
se; habileté  (des  Tii&m&);  dextérité,  f.  ;  2. 
commodité,  f. 

HANDIWOEK  [hand'-ï-wmk]  n.  ]. 
main-d'œuvre,  f.  ;  2.  cnwrage,  m.  ;  3.  t 
œiivre  de  la  main,  f. 

3.  The  firmament  showetli  bis — ,  le  firnuiment 
publie  ^œiivre  de  ses  mains. 

HANDKEECHIEF  [hang'-kur-tsliif]  n. 
i.  mouchoir,  va.  :  2.  foulard,  m. 
India; — , foulard  des  Indes;  half — , 

C  ointe,  f.  ;  neck  — ,  1,  mouchoir  de  cou  ; 
.  (de  femme)  f^cJm,  m.  ;  3.  (d'homme) 
cravate,  f.  ;  pocket  —,  =  de  poche;  silk 
—,  foulard,  m. 

HANDLE  [han'-di]  v.  a.  1.  ||  §  ma- 
nier; 2.  Il  toucher;  3.  §  traiter;  4.  § 
exercer;  pratiquer. 

HANDLE,  n.  1.  ||  manche,  m.;  2.  P 
poignée,  f.  ;  3.  |1  anse  ;  ansette,  f.  ;  4.  || 
bout  ;  côté,  m.  ;  5.  §  prise,  f.  ;  6.  § 
armes,  f.  pi.  ;  7.  (d'arme  à  feu)  soiis- 
fjardey  t  ;  8.  (de  brouette)  bras,  m.  ;  £>. 


bout;  côté,  m.  ;  10.  (de  poêle)  queue,  f.  ; 
11.  (de  pompe)  brimbale,  f. 

4.  Take  tilings  by  their  smooth.  — ,  prenez  les 
choses  par  le  bon  bout, /ê  bon  côté.  5.  To  give  a 
plausible  —  for  some  censure,  donner  une  prise 
plausible  au  blâme.  6.  The  —  of  his  own  good 
nature,  les  armes  de  sa  propre  bonté. 

HANDLESS  [hand'-lës]  adj.  $  sam 
main. 

To  make  a.  o.  — ,  priver  de  ses 
mains. 

HANDLING  [hand'-ling]  n.  1.  ||  §  ma- 
niement, m.  ;  2.  §  action  de  traiter,  f. 

HANDMAID  [hand'-mâd]  n.  1.  -f- 11  ser- 
vante, f .  ;  2.  *  §  servante  ;  aide,  f. 

2.  Nature's  — ,  arf,  la  servante  de  la  nature, 
l'art.  The  —  and  interpreter  of  nature,  Z'aide  et 
l'interprète  de  la  nature. 

To  make  a.  th.  the  —  of,  mettre  q.  ch. 
au  service  de. 

HANDMAIDEN  [hand'-mâ-dn]  n.  +  H 
servante,  f.    • 

HANDSEL  [hand'.sël]  n.  1.  étrenne 
(premier  usage,  première  vente),  f.  ;  2.  :|: 
arrhes,  f.  pi.  ;  gage,  m.  sing. 

To  take  — ,  étrenner. 

HANDSEL,  V.  a.  étrenner  (acheter  le 
piemier). 

HANDSOME  [han'-sum]  adj.  1.  ||  § 
beau  (modérément  beau)  ;  2.  %  flatteur. 

1.  A  —  person,  une  belle  personne  ;  a  —  hous^, 
une  heWa  maison  ;  — present,  beau  ;)resere<.  2.  A 
very  —  compliment,  un  compliment  ^ces-fîatteur. 

Philip  the  — ,  (hist.)  Philippe  le  Beau 
(père  de  Charles-Quint).  To  grow  —  ||, 
embellir  ;  s'embellir. 

HANDSOMELY  [han'-sûm-lt]  adv.  1. 
Il  élégamment  ;  joliment  ;  2.  §  grande- 
ment ;  généreusement;  3.  §  galam- 
m,ent  ;  en  galant  homme  ;  délicate- 
ment; 4.  §  bien;  5.  (m.  p.)  (plais.)  joli- 
m,ent ;  6.  (mar.)  doucement;  en  dou- 
ceur, 

3.  To  behave  — ,  se  conduire  galamment,  en  ga- 
lant homme. 

HANDSOMENESS    [  han'-siim-nës  ]  n. 

1.  Il  §  beauté  (modérée),  f.  ;  2.  §  élégance  ; 
grâce,  f.  ;  3.  §  délicatesse,  f. 

3.  The  —  of  his  conduct,  la  délicatesse  de  sa 
conduite. 

HANDY  [hand'-ï]  adj.  1.  |!  §  (pers.) 
adroit  (des  mains)  ;  habile  ;  2.  (chos.) 
commode;  3.  §  (chos.)  à  la  portée  de 
la  main  ;  très-près  ;  é.  i  de  main  ;  des 
mains. 

Handy-blow, 

Handt-cuff,  n.  II  eoiip  de  poing,  m. 

To  come  to  — s,  faire  le  =. 

Handy-dandt,  n.  handy-dandy  (jeu 
d'enfant  où  il  faut  deviner  dans  quelle 
main  se  trouve  un  objet),  m. 

—  !  battez  les  cartes  et  devinez  ! 

Handy-geii'e,  n.  %  prise  ;  étreinte,  f. 

Handy-stroke  %.  V.  Handy-blow. 

HANG-  [tang]  V.  n.  (hung)  1.  ||  pen- 
dre ;  2.  Il  être  pendio  ;  3.  |1  §  (on,  à  ; 
OVER,  sur)  être,  demeurer  suspendu  ;  4. 
Il  être  tendu,  suspendu  ;  5.  I|  se  pencher  ; 
6.  II  s'incliner;  7.  |I  §  (on,  à)  s'accro- 
cher; s'attacher;  8.  §  (on,  de)  dépen- 
dre; 9.  §  rester;  reposer;  10.  §  (on, 
upon)  être  à  charge  {à)  ;  peser  {sur). 

2.  Sir  Balaam  —s,  sir  Balaam  est  pendu.  3.  | 
To  —  on  a.  o.'s  neck,  être  suspendu  au  cou  de  q.  u. 
§  War  — s  over  our  heads,  la  guerre  est  suspendue 
sur  nos  tètes,  t.  Persuasion  — s  on  bis  lips,  la  per- 
suasion s'attache  à  ses  lèvres,  en  découle,  8.  To 
—  on  prince's  favors,  dépendre  des  faveurs  du 
prince.  9.  The  question  —s  on  a  single  point,  la 
question  repose  sur  un  seul  point.  10.  Life  — s 
upon  him,  la  vie  lui  est  à  charge,  lui  pè.se. 

To  —  loose,  pendre  détaclié  ;  être  dé- 
taché; to  —  together,  1.  |I  tenir  (ne  pas 
se  séparer)  ;  2.  §  rester,  se  tenir  l'un  à 
l'autre  ;  rester  uni.  To  —  back,  rester 
en  arrière  ;  to  —  down,  pencher  ;  être 
incliné  ;  s'incliner  ;  tomber  ;  s'ava- 
chir ;  to  —  out  (of),  pendre  (à)  ;  être 
suspendu  (à);  to  —  over,  1.  ||  pendre 
sur  ;  être  suspendu  sur  ;  2.  §  menacer  ; 
3.  (const.)  surplomber  ;  être  en  sur- 
plomb ;  to  —  up,  pendre  ;  être  suspen- 
du; appendre. 

HANG,  V.  a.  (hung,  hanged)  1.  pen- 
dre ;  2.  faire  pendre  ;  3.  suspendre  ;  4. 
(with,  de)  tendre  ;  tapisser  ;  5.  laisser 
tomber  ;  baisser  ;  pencher  ;  traîner  ; 

6.  poser  (des  portes,  des  sonnettes,  etc.)  ; 

7.  (mar.)  poser,  monter  ;    mettre   en 
place. 


3.  To  —  the  earth  upon  nothing,  suspendre  la 
terre  sur  rien.  4.  To  —  an  apartment  with  cur- 
tains,  tendre  un  appartement  de  rideaux.  5.  To 
—  o.'s  head,  pencher  la  tête. 

To  —  down,  laisser  tomber  ;  to  — 
out,  1.  mettre  (au  dehors);  2.  déployer  ; 
3.  arborer;  4.  élever  ;  to  —  up,  1.  peri' 
dre  ;  2.  suspendre  ;  3.  §  laisser  en  si4S- 
pens. 

HA-N G,  n.  pente,  f. 

HANGER  [hang'-ur]  n.  1.  (pers.)  per- 
sonne qui  pend,  qui  fait  pendre,  f.  ;  2, 
(chos.)  pendant  (de  baudrier,  de  cein- 
turon), m.  ;  3.  croc  ;  crochet,  m.  ;  4.  coif- 
teau  de  chasse,  m.  ;  5.  (écriture)  ja7n- 
bage  (premier  jambage  de  in,  n),  m. 

—  on,  (m.  p.)  1.  importun,  m.  ;  im- 
portxi,ne,  f,  ;  2.  dépendant,  m.  ;  cotn- 
plaisant,  m.  ;  complaisante,  f.  ;  para- 
site, m.  ;  officieux,  m.  ;  officietise,  f.  ;  fa- 
milier, m. 

HANGING  [hang'-ïng]  adj.  1.  Il  suspen- 
du; 2.  patibulaire;  S.  pendable;  4 
(did.)  suspendu  ;  5.  (mar.)  vertical. 

_  1.  — gardens,  c^esjai'rfî/îs  suspendus.  i.~~face, 
figure  patihiû&ire.  3.  A  —  ma,\t{'y,  un  ras  penda- 
ble. 

HANGING,  n.  1.  H  pendaison;  corde, 
t;  2.  I!  tenture;  tapisserie,  f.  ;  3.  $  | 
luxe,  m. ;  représentation,  t.;  ^.  %  chose 
qui  se  rattache  ;  chose  accessoire,  f.  ;  5. 
(d'arbre)  branchage,  m.  sing.  ;  rameaux, 
m.  pi.  ;  fexdllage,  m.  sing. 

Chamber  —,  tapisserie,  f.  —  out,  dé- 
ploiement, m. 

HANGMAN  [hang' -man]  n.,  pi.  HANG- 
MEN, bourreau  (qui  pend  les  condamnés 
à  mort),  m. 

HANGNAIL  [hang'-nâl]  n.  envie  (aux 
doigts),  f. 

HANK  [kangk]  n.  1.  poignée  (nombre 
d'écheveaux),  f.  ;  2.  (mar.)  hanche,  f 

HANK,  V.  a.  mettre  en  poignées. 

HANKER  [hangk'-ur]  v.  n.  (after,  foe, 
de)  avoir  bien  envie  {de)  ;  soupirer 
{après). 

HANKERING  [  hangk'-ur-ïng  ]  n, 
(after)  grande  envie  {de);  vif  désir 
{de);  grand  penchant  {pour). 

HANSEATIC  [han-sê-at'-ïk]  adj.  (géog.) 
hanséatique  ;  anséatique. 

HAN'T,  -r-  abrév.  de  Has  not,  de 
Have  not. 

HAP  [hap]  n.  +  1.  heur;  hasard,  m,; 
2.  m,alheur  (inattendu),  m.  ;  mau/vais6 
chance,  f.  ;  mauvaise  fortune,  f. 

Hap-hazard,  n.  hasard  ;  pur  hO' 
sard,  m. 

At  — ,  au  hasard, 

HAP,  V.  n.  t.  V.  Happen. 

HAPLESS  [hap'-lëfl]  adj.  *  infortuné  ; 
malheureux. 

HAPLY  [bap'-lï]  adv.  *  1.  peut-être  ; 

2.  par  hasard;  3.  (m.  p.)  par  mal- 
heur. 

HAPPEN  [hap'-pn]  V.  n.  1.  (to,  à)  (des 
événements)  arriver  ;  se  passer  ;  2. 
(chos.)  {f,o, . . .)  se  trouver  par  hasard  ; 

3.  (pers.)  {to,  de)  arriver  à  (q.  u.). 

1.  An  accident  has  — ed,  un  accident  est  arrivé  ; 
il  est  arrivé  un  accident.  2.  The  stronger  side 
—ed  to  be  the  lady's,  le  côté  le  plus  fort  ee  trouva 
par  hasard  être  celui  de  la  dame.  3.  We  — ed  not 
to  have  it,  il  nous  arriva  de  ne  pas  l'avoir  ;  I  ^ed 
to  be  there,  il  arriva  que  je  me  trouvais  là. 

Let  what  will  — ,  —  what  will,  ad- 
vienne que  pourra. 

HAPPILY  [hap'.pï-li]  adv.  1.  heureu- 
sement ;  2.  par  bonheur  ;  3.  t  par 
hasard. 

To  live  — ,  vivre  heureux. 

HAPPINESS  [bap'-pï-nësj  n.  1.  bon- 
heur, m.  ;  2.  mot  heureux,  m.  ;  expres- 
sion, locidion,  forme  heureuse,  f. 

HAPPY  [hap'-pi]  adj.  1.  (AT, à;  to,  de) 
heureux  ;  2.  -f-  bienheureux  ;  3.  % 
favorable  ;  propice  ;  4.  %  accompli  ; 
habile. 

1.  —  at  a  reply,  heureux  à  la  repartie;  n  — 
thought,  une  pensée  heureuse  ;  to  be  —  to  see  a.  o., 
être  heureux  de  voir  q.  u. 

—  man  be  his  dole  t  !  Dieu  le  con- 
serve ;  le  bon  Dieu  le  bénisse  !  To' 
make  — ,  rendre  heureux.  As  —  as  a 
king,  a  prince,  content  comme  un  roi. 

HAEANGUE  [  ha-rang' ]  n.  1.  ha» 
rangue,  f.  ;  2.  discou)%  m. 

To  make  a  — ,  faire  une  =,  un  di»- 
cours. 
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HAR 


HAR 


âfate:  afar;  <Jfall;  afat;  erne;  ^met;  *pme;  ïpin;  ôno;  omove; 


HAEANGUE,  v.n.  1.  haranguer;  2, 
faire  un  discours. 

HARANGUE,  v.  a.  1.  haranguer  ;  2. 
faire  un  discours  à. 

HAEANGUER  [ha-rang'-ur]  n.  1.  ha- 
rangueur, m.  ;  2.  orateur,  m. 

HARASS  [har'-as]  V.  a.  1.  Il  harasser; 
lasser;  excéder;  accaller ;  2.  §  fati- 
guesr  ;  ioxurmenter  ;  8.  Il  harceler. 

2.  To  —  OUI-  thoughts  with  conjectures,  fatiguer, 
tourmenter  ?io«;)ensees;)ar  Us  conjectures.  3.  To 
•-  troops,  harceler  des  troupes. 

To  —  out,  accabler;  excéder. 

HARASS,  n.  %  dévastation,  f.;  ra- 
^age,  m. 

HARASSER  [har'-as-ur]  H.  1.  personne 
qui  harasse,  accable,  f.  ;  2.  personne 
qui  harcèle,  f. 

HARBINGER  [hâr'-bïn-jur]  n.  1.  t  || 
avant-coureur  (de  la  cour),  m.  ;  2.  **  § 
avant-coureur  ;  précurseur,  m. 

2.  The  ■ —  cf  peace,  /'avant-coureur,  le  précur- 
seur de  la  paix. 

HARBOR  [hâr'-bur]  ii.  1.  p  logement; 
gîte;  Mvre,  m.;  2.  1|  port  (de  mer,  de 
fleuve,  de  rivière),  m.  ;  3.  §  port,  m.  ; 
asyle,  m.  ;  asile,  m.  ;  retraite,  f.  ; 
abri,  m. 

Commercial  — ,  poi^t  marchand,  de 
commerce;  dry — ,  =^  d''éc]ioioage ;  tide 
—,  =  de  toute  marée. 

Harboe-mastee,  n.  officier  deport,  m. 

HARBOR,  V.  n.  1. '||  loger;  séjour- 
ner ;  2.  §  trouver  un  asile,  une  retraite^ 
un  abri. 

HARBOR,  V.  a.  1.  ||  héberger  ;  ac- 
cueillir ;  recueillir  ;  2.  donner  un 
asile,  une  retraite,  un  abri'  à  ;  3.  § 
utonner  accès  à  ;  nourrir;  entretenir. 

3.  To  —  resentment,  a  suspicion,  nourrir  des  res- 
tentiments,  un  eoupçon. 

HARBORAGE  [hâr'-bur-âj]  n.  $  asile, 
m.  ;  retraite,  f.  ;  abri,  m. 

HARBORER  [hâr'-hur-ur]  n.  (OF,  à) 
personne  qui  doîfne  iin  asile,  une  re- 
traite, un  abri,  f. 

HAEBORLESS  [hâr'-bur-lës]  adj.  sans 
tisile,  retraite,  abri. 

HAED  [hârd]  adj.  1.  1  §  dur;  2.  § 
mtde  ;  3.  rigoureux  ;  sévère  ;  4.  §  diffi- 
eile  ;  pénible  ;  5.  §  fort  ;  grand  ;  6.  § 
mauvais. 

1.  Il  —  wood,  du  bois  dur;  a —  heart,  «n.  cœur 
dur.  2.  A  —  winter,  un  hiver  rude  ;  —  study,  tra- 
vail rude.     3.  —  thoughts,  des  pensées  sévères.     4. 

—  task,  iàcke  difficile,  pénible.  5.  —  studv,  fort 
travail  ;  —  student,  grand  travailleur.  6.  —  living, 
mauvaise  nourriture. 

To  be  —  to  a.  o.,  être  dur,  exigeant 
pour  g.  u.  ;  to  get  — ,  to  grow  —  |1  §, 
^^ endurcir;  to  lie  — ,  coucher  sur  la 
dure;  to  make  — ,  1.  ||  durcir  ;  2.  §  en- 
durcir. As  —  as  iron,  dur  comme  le 
fer,  le  cuir  ;  as  —  as  a  rock,  dur  comme 
un  rocher. 

HAED,  adv.  1.  dur  ;  durement  ; 
rud.ement  ;  rigoureusement  ;  sévère- 
ment ;  2.  difficilement  ;  péniblement  ; 
avec  peine  ;  3.  fort  ;  fortement  ;  fort  et 
ferine  ;  ferme  ;  bien  ;  vigoureuse- 
ment ;  vivement;  4.  instamment;  5. 
mal;  6.  -^  fort;  bien;  très;  tout;  7. 
(mar.)  tout. 

1.  To  speak —,^ar?«r  durement;  to  drink  — , 
hùzre  dur.  2.  To  wind  — ,  tourner  difficilement. 
3.  To  rain  —,  pleuvoir  fort  ;  to  fight  — ,  combattre 
ferme;  to  work — ,  travailler  ferme.  4.  To  pray 
— ,  prier  instamment.    5.  To  go  — ,  aller  mal.    6. 

—  by,  tont  près. 

HAEDEN  [hâr'-dn]  V.  n.  1.  i  (clios.) 
durcir;  se  durcir;  s'endurcir  ;  2.  § 
(pers.^  {to,  à)  s'endurcir  ;  3.  $  §  (chos.) 
incherir. 

HARDEN,  V.  a,  1.  H  durcir  (q.  ch.)  ; 
endurcir;  faire  durcir;  2.  §  (to,  à) 
endurcir  (q.  u.)  ;  3.  §  (to,  à)  fortifier 
(q.  cil.)  ;  4.  tremper  (de  Tacier), 

1.  To  —  clay,  durcir  P argile.  2.  To  —  to  a  cli- 
mate, to  labor,  endurcir  à  un  climat,  à  un  travail. 
«•  To  —  the  soul  to  virtue,  fortifier  Vâme  à  la  vertu. 

HARDENED  [hâr'-dnd]  adj.  1.  i  durci; 
endurci  ;  2.  §  endurci  ;  3.'  (de  Tacier) 
trempe. 

HARDENER  fhâr'-dn-ur]  n.  |1  per- 
sonne, clwse  qui  durcit  (q.  ch.),  endur- 

HÀEDENING  [  hâr'-dn-ï«g  ]  n.  1|  1. 
(chos.)  durcissement,  m.;  2.  §  (pers) 
endurcissement,  m.;  3.  (did.)  indura- 
tion, t. 
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HAEDIHOOD  [  hârd'-ï-hûd  ]  n.  har- 
diesse ;  audace,  f. 

Dauntless  — ,  =  indomptable. 

HAEDILY  [hârd'-ï-li]  adv.  1.  hardi- 
ment; audacieusement  ;  2,  sévèrement; 
sans  mollesse. 

HAEDIMENT  [hârd'-ï-mënt]  n.  t  7iar- 
diesse  ;  audace,  f. 

HAEDINESS  [hârd'-ï-nëB]  n.  1.  har- 
diesse ;  audace,  f.  ;  2.  vigueur  ;  force 
du  corps,  f.  ;  3.  audace;  assuràîice; 
impudence,  f. 

HARDLY  [hârd'-li]  adv.l.  durement; 
rudement  ;  rigoureusement  ;  sévère- 
ment; 2.  difficilement;  péniblement; 
avec  peine;  3.  à  peine;  gicère;  tout 
au  plus. 

3.  It  can  —  be  necessary,  il  feut  être  à  peine  né- 
cessaire ;  it  will  —  be  denied,  on  ne  niera  guère. 

HARDNESS  [hârd'-nës]  n.  1.  dureté, 
f.  ;  2.  §  rudesse  ;  grossièreté,  f.  ;  3.  §  ri- 
gueur;  sévérité,  f.  ;  4.  §  endiorcisse- 
ment,  m.  ;  5.  §  difficulté,  f.  ;  6.  (de  l'a- 
cier), trempe,  f. 

4.  —  of  heart,  endurcissement  du  cœur. 

HAEDOCK  t.  V.  Btjrdock. 

HAEDS  [hârdz]  n.  pi.  1.  chènevotte,  f. 
sing.  ;  2.  étoupe,  f.  sing. 

HARDSHIP  [tard'-shïp]  n.  1.  chose 
dure,  pénible  ;  peine,  f.  ;  2.  fatigue,  t.  ; 
3.  privation,  t  ;  4.  rigueur,  f.  ;  5.  injus- 
tice, t 

3.  To  suffer  — s  in  prison,  souffrir  des  privations 
enprison.  4.  The  — s  of  a  military  life,  les  ri- 
gueurs de  la  vie  militaire.  5.  Those  —s  which  fall 
on  people,  ces  injustices  qui  frappent  les  gens. 

To  alleviate  a  — ,  adoucir  une  ri- 
gueur ;  to  bear  — ,  to  go  through  — ,  1. 
supporter  les  fatigues,  les  privations  ; 
souffrir  des  privations  ;  2.  ^^°  en 
voir  de  dures;  %M^  manger  de  la 
vaclie  enragée. 

HARDWARE  [hârd'-wâr]  n.  quincail- 
lerie ;  clincaillerie,  f. 

HAEDWAEEMAN  [hârd'-wâr-man]  n., 

pi.  Hardwakejien,  quincaillier  ;  clin- 
caillier,  m. 

HARDY  [hârd'-ï]  adj.  1.  hardi  ;  auda- 
cieux ;  2.  vigoureiix  ;  robuste  ;  en- 
durci  à  la  fatigue;  3.  X  solide. 

HAEE  [hâr]  n.  1.  (mam.)  lièvre  (gen- 
re), m.  ;  2.  (astr.)  lièvre,  m. 

Burrowing  — ,  lapin  saîivage,  m.  ; 
young  — ,  levraut,  m.  Sea  — ,  (mol.) 
aplysie,  f.  ;  T  lièvre  marin,  de  mer.  To 
course  the  — ,  courir  le  lièvre. 

Hare-bell,  n.  (bot.)  1.  scille  penchée  ; 
*^  jacinthe  des  près,  f.  ;  2.  campanule  à 
feuilles  rondes,  f. 

Haee-bkained,  adj.  écervelé;  éventé. 

Haee-findee,  n.  %  homme  à  déterrer 
le  gibier,  m. 

Haee-foot,  n;  (bot.)  ochrome;  pied- 
de-lièvre  ;  ^  pied-de-lièvre,  va. 

Haee-iiearted,  adj.  à  cœur  de  lièvre, 
de  poule  ;  poltron. 

Haee-hotind,  n.  1.  lévrier,  m.  ;  2.  chien 
courant,  m. 

Haee-lip,  n.  bec-de-lièvre,  m. 

Haee-lipped,  ad],  qui  a  un  bec-de- 
lièvre  ;  à  bec-de-lièvre. 

To  be  — ,  être  bec-de-lièvre;  avoir 
un  bec-de-lièvre. 

Haee-eagotjt,  n.  civet,  m. 

Hare's-eae,  n.  (bot.)  buplèvre,  m.  ;  ^ 
oreille-de-lièvre,  f. 

HARE  %.  V.  Haeey. 

HAEEM  [hâ'-rëm]  n.  Jiarem,  m. 

HAEIER.  F.  Haeeier. 

HAEK  [hârk]  V.  a.  %•  V.  Heaeken, 

—  !  écoute  !  écoutez  ! 

HAEL  [hârl]  n.  1.  filaments  de  lin, 
de  chanvre,  m.  pi.  ;  2,  (bot.)  filasse,  f. 
sing. 

HAELEQUIN  [  hâr'-lê-kïn  ]  n.  arle- 
quin, m. 

HAELEQUIN,  v.  n.  faire  des  tours 
d'arlequin. 

HAELEQUINADE  [hâr'-lê-kïn-âd']  n, 
arlequinade,  f. 

HAEM  [hârm]  n.  1.  mal;  malheur, 
m.  ;  2.  tort;  prejudice;  dommage;  ac- 
cident, m. 

To  do  a.  o.  — ,  faire  mal,  du  mal  à  q. 
u.  ;  to  get  into  —,  1.  |  arriver  malheur 
à;  2.  §  tomber  dans  le=^\  to  keep  a.  o. 
out  of  — 's  way,  préserver  q.  u.  de  ^=i\ 
to  mean  —  to  a.  o.,  avoir  de  maxivaises 


intentions  envers  q.  u.  ;  to  say  all  ira» 
aginable  —  of  a.  o.,  dire  tout  le  ma* 
imaginable  de  q.  u.  ;  ^  dire  rage  de  q. 
u.  ;  dire  pis  que  pendre  de  q.  u.  ;  t« 
think  of  —,  penser  à  =. 

HAEM,  V.  a.  faire  du  mal,  du  tort  à 
nuire  à. 

HARMFUL  [harm'-fûl]  adj.  (to)  1. 
nuisible  (à);  malfaisant  (pour)  ;  pré- 
judiciable (à)  ,•  2.  %  mau/eais. 

HAEMFULLY  [  hànn'-fûl-lï  ]  adv. 
d'une  manière  nuistble,  préjudiciable. 

HAEMFULNESS  [hârm'-fùl'-nës]  n. 
caractère  nuisible,  m. 

HAEMLESS  [hârm'-lës]  adj.  1,  inno- 
cent;  inoffensif;  sans  blesser;  sans 
faire  du  mal;  2.  sans  avoir  de  mal; 
sain  et  sauf;  3.  à  couvert  (sans  respon- 
sabilité). 

].  The  —  pair,  le  couple  innocent;  a  —  laugh, 
un  rire  inoffensif. 

To  hold  a.  o.  — ,  mettre  q.  u.  à  cou- 
vert  ;  sauvegarder  q.  u.  ;  mettre  q.  u. 
hors  d'intérêt. 

HAEMLESSLY  [hârm'-lës-li]  adv.  1. 
innocemment;  sans  faire  du  mal;  2. 
sans  avoir  de  mal;  sain  et  sauf. 

HAEMLESSNESS  [  hârm'-lës-nëa  ]  n. 
innocence,  f, 

HARMONIC  [hâr-mon'-ïk], 

HARMONICAL  [hàr-mon'-ï-kal]  adj.  1, 
harmonique;  d'harmonie;  2.  t  hav 
monieux;  3.  (acoust.)  harmonique;  4. 
(math.)  harmonique. 

HARMONICA  [hàr-mon'-ï-ka]  n.  (mus.) 
harmonica,  m. 

HARMONICALLY  [  hâr-mon'-ï-kftl-lï  ] 
adv.  harmoniquement. 

HARMONICS  [hâr-mon'-ïks]  n.  pi.  L 
harmonie,  f.  ;  2.  harmonie  (  doctrine, 
science),  f.  ;  3.  (mus.)  7iarmo7iique,  m. 

HARMONIOUS  [hâr-mô'-nï-ùs]  adj.  I. 
4.  Il  §  harmonieux;  2.  §  en  parfaite 
harmonie. 

HARMONIOUSLY     [  hâr-mô'-nï-n.-lï  J 

adv.  1,  Il  §  Jiarmonieusement  ;  2.  §  aveo 
harmonie;  en  parfaite  harmonie. 

HAEMONIOUSNESS  [  hâr-mô-BÏ-ii». 
Des]  n.  harmonie,  f. 

HAEMONIST  [hâr'-miin.ïst]  n.  harmo- 
niste, m. 

HARMONIZE  [hâr'-mô-nîz]  V.  n.  1.  I 
être  harmonieux;  2.  §  être  en  harmo- 
nie; s'accorder. 

•2.  The  facts  —,  les  faits  s'accordent. 


HARMONIZE,  v.  a.  1.  rendre  har- 
tnonieux  ;  donner  de  l'harmonie  à;  2, 
§  mettre  en  harmonie  ;  faire  vivre  en 
harmonie  ;  faire  accorder. 

HARMONIZER    [hâr'-mô-nîz-nr]    n.    1. 

conciliateur,  m.  ;  conciliatrice,  f.  ;  2. 
(mus.)  harmoniste,  m. 

HARMONY  [hâr'-mô-nï]  n.  1.  |j  §  har- 
monie,  f.  ;  2.  accord,  m.  ;  3.  §  cojicordey 
f.  ;  4.  (anat.)  harmonie,  f. 

In  —  with  II  §,  en  harmonie  avec. 

HAENESS  [hàr'-nës]  n.  1.  harnais; 
Jiarnois,  m.  ;  2.  (de  cavalerie)  harna- 
chement, m.  ;  3.  t  harnois  t,  m.  ;  ar- 
m,ure,  f. 

To  put  on  o.'s  — ,  endosser  le  harnais. 

Harkess-makee,  n.  1.  harnacheur, 
m.;  2.  fabricant  de  harnais,  m.;  3. 
bourrelier,  m. 

Haeness-making,  n.  1.  fabrication 
de  harnais,  f.  ;  2.  bourrellerie,  f. 

HAENESS,  V.  a.  1.  ||  harnacher  ;  en- 
harnacher;  mettre  le  harnais  à;  2,  % 
§  défendre  ;  3.  t  mettre  le  harnais  (ar- 
mure) à. 

HAENESS  ED  [hâr'-nëat]  adj.  1.  har- 
naché ;  2.%  à  harnais,  armure. 

HAEP  [hârp]  n.  1.  harpe,  î.  ;  2.  (astr.) 
hjre,  f  ;  3.  (conch.)  harpe,  f. 

Eolian  — ,  harpe  éolienne,  d^Èole, 
Jew's  — ,  guimbarde  ;  trompe,  f  To 
play  the  — ,  on,  upon  the  —,  jouer,  pin- 
cer la,  dela=.\  to  etriko  o.'s  —  **,  ré- 
'oeïller  sa  =. 

Haep-case,  n.  étui  de  harpe,  m. 

Haep-platee,  n.  harpiste,  m.,  f. 

Haep-shell,  n.  (conch.)  harpe,  f. 

Harp  STRIKING,  adj.  **  qui  réveille  sa 
harpe. 

Harp-string,  n.  corde  de  harpe,  f. 

HAEP,  V.  n.  1.  Il  jouer  de  la  harpe  i 
2.  §  (on)  toucher  {a);  s'arrêter  {d);  ré 


BAR 


HAT 


HAU 


ônor;  onot;  «tube;  i^tub;  ^bull;  w  burn,  her,  sir  ;  ôïoil;  ôi*  pound;  ^Athiu;  th  this. 


ràbâ- 


venir  (srt/r);  rabattre  (...) 
cher  (. . ,). 

•2.  Perpetual  — ing  upon  the  story,  revenant ^jer- 
X/êtuellemen'  sur  l'hi:iotre. 

HAEP,  V.  a.  t  toucher  à. 

HAEPER  [hârp'-ur]  n.  harpeur  +; 
harpiste  ;  **  ménestrel,  m. 

HAEPING  [hârp'-ing]  n.  1.  sons,  ac- 
cords de  la  harpe,  m.  pi.  ;  2.  §  (upon, 
de)  rabâchage,  m. 

1 .  In  liynms  and  —s,  dans  les  hymnes  et  les  sons 
de  la  harpe.  2.  — s  upon  old  themes,  rabâchage 
de  vieux  thèmes. 

HARPING-IEON,  n.  J.  V.  Haepoon. 

HAEPOON  [hâr-pôn']  n.  harpon,  m. 

Gun  — ,==  à  mousqueton. 

HAEPOON,  V.  a.  harponner. 

HAEPOONEE  [hàr-pôn'-ur]  n.  har- 
ponneur,  m. 

HAEPEESS  [hârp'-rës]  n.  harpiste,  t.  ; 
•*  ménestrd  (femme),  m. 

HAEPSICHOED  [  hârp'-sï-kôrd  ]  n. 
(mus.)  clavecin,  m. 

HAEPY  [hârp'-ï]  n.  1.  harpie,  f.  ;  ». 
(orn.)  harpie;  grande  harpie  d''Ainé- 
rique,  f. 

HAEQUEBTISE.  V.  Arquebuse. 

HAEEIDAN  [  har'-rï-dan  ]  n.  mcille 
guenon,  f. 

HAREIEE  [har'-rï-ur]  n.  1.  lévrier, 
m.  ;  levrette,  f.  ;  2.  (orn.)  soubuse,  f.  ;  bu- 
sard, m. 

—  bitch,  levrette,  f. 

HAEEOW  [har'-rô]  n.  (agr.)  herse,  f. 

HAEEOW,  V.  a.  1.  (agr.)  herser  ;  2.  t 
§  déchirer  ;  torturer  ;  3.  t  agiter  ; 
troubler;  4.  t  subjuguer;  maîtriser; 
dominer;  5.  $  dévaster;  dépouiller; 
piller. 

To  —  up,  déchirer;  torturer. 

HAEEOW,  n.  (bot)  bugrane,  t.;  1 
arrète-bœuf,  m. 

Eest  —,  =. 

HAEEOWEE  [har'-rô-ur]  n.  (agr.)  her- 
e&ur,  m. 

HAEEY  [har'-rï]  v.  a.  1.  maltraiter; 
2.  tourmenter  ;  3.  piller  ;  dépouiller. 

HAESH  [hârsh]  adj.  1.  |1  §  dicr  ;  2.  |I  § 
rude;  âpre;  3.  §  rude;  rigide;  ri- 
goureux ;  sévère  ;  austère  ;  4.  § .  pi- 
quant; blessant. 

1.  —  sand,  du  saMerads  ;  — reflection,  réflexion 
dure.  2.  — huit,  fruit  âpre;  —  temper,  caractère 
âpre.     3.  — precept, /Jcécejjïe  rigoureux,  sévère. 

HAESHLY  [hârsh'-lï]  adv.  1.  |1  §  dure- 
ment; 2.  Il  §  rudement;  âprement ; 
8.  %  rudement;  rigidement;  rigou- 
reusement ;  sévèrement  ;  4.  §  dhone 
ihanière  piquante,  blessante. 

To  speak  —  to,  to  treat,  to  use  — ,  ru- 
doyer. 

HAESHNESS  [hârsh'-nës]  n.  1.  ii  §  du- 
reté, f.  ;  2.  II  §  âpreté,  f.;  3.  §  rigidité; 
rigueur  ;  sévérité,  f.  ;  4.  caractère  pi- 
quant, blessant,  m. 

HAE8LET  [hârs'-lët], 

HASLET  [hà'-slët]  n.  fressure  (de  co- 
chon), f. 

HAET  [hârt]  n.  (mam.)  cerf  (dans  sa 
sixième  année),  m. 

HAETSHOEN  [hârts'-hôm]  n.  1.  corne 
de  cerf,  f.  ;  2.  (pharm.)  corne  de  cerf,  f. 

—  shavings,  (pharm.)  =  brûlée,  cal- 
cinée. 

HAETSTONGUE  [  hârts'-tiing  ]  n.  1. 
(bot.  pharm.)  scolopendre  (genre),  f.  ;  2. 
scolopendre  officinale  ;  ^'  langue-d".- 
bœuf,  de-cerf,  f. 

HAETWÔET  [hârt'-wurt]  n.  (bot.)  tor- 
dyle  officinal  ;  seséli  de  Crète,  m. 

French  hartwort,  hartwort  of  Mar- 
seille, séséli  officinal,  tortueux,  de  Mar- 
seille, m. 

HAEUM  SCAEUM    [hâr'-um-akâr'-ùm] 

adj.  1.  (pers.)  écervelé;  braque;  étour- 
di ;  2.  (chos.)  en  l'air. 

HAEUSPICE  [ha-rùs'-pïs]  n.  (ant.  rom.) 
aruhpice  ;  haruspice,  m. 

HAEUSPICY  [ha-rùs'-pï-sî]  n.  (ant.) 
aruspicine,  f. 

HAEVEST  [hâr'-vëst]  n.  1.  ||  §  m.oisson, 
t;  2.  Il  récolte,  f.;  3.  %  fruits,  m.  pi. 

To  gather,  to  get  in  the  — ,  faire  la 
récolte;  to  reap  the  —,  1.  récolter  la 
moisson  ;  2.  §  recueillir  des  fruits. 

Hakvest-fly,  n.  (ent.)  cigale,  f. 

Hakvest-home,  n.  1.  temps  de  la  mois- 
ton,  m.  ;  2.  fête  de  la  moisson,  t.  :  8. 


4.  § 


moisson- 


chant  de  la  moisson,  n 
d'or,  f. 

Hakvest-lord,  n.  chef 
neurs,  m. 

Haevest-man,  n.  moissonneur,  m.  _ 

Haevest-queen,  n.  reine  de  la  m,ois- 
son,  f. 

HAEYEST,  v.  a.  1.  moissotmer  ;  2. 
récolter  ;  faire  Vaoût. 

HASH  [hash]  V.  a.  (culin.)  hacher 
menu. 

HASH,  n.  (culin.)  hachis,  m. 

—  of  cooked  meat,  capilotade,  £ 

HASLET,  v.  Harslet.. 

HASP  [hasp]  n.  1.  anneau,  m.  ;  2.  (ser- 
rur.)  moraillon,  m. 

HASP,  V.  n.  fermer  aio  moraillon. 

HASSOCK  [lias'-sùk]  n.  agenouil- 
loir,  ra. 

HAST  [hast]  2«  pers.  sing,  du  présent 
de  Pindicatif  de  Have. 

HASTATE  [has'-tât],  HASTATED 
[has'-tât-ëd]  adj.  (bot.)  7iasté,  hastiforme. 

HASTE  [hast]  n.  1.  ||  hâte  ;  rapidité, 
f.  ;  2.  Il  précipitation,  f.  ;  3.  vivacité,  f.  ; 
emportement,  m.  ;  colère,  f.  ;  cour- 
roux, m. 

Post  —  %,  en  toute  hâte.  In  — ,  1.  en 
hâte  ;  à  la  hâte  ;  2.  pressé  ;  in  great  — , 

1.  en  grande  hâte;  2.  très-pressé.  To 
be  in  — ,  avoir  hâte  ;  être  pressé.  To 
make  — ,  faire  hâte  ;  faire  vite  ;  se 
presser  ;  se  dépêcher  ;  faire  diligence; 
se  diligenter. 

HASTE.  V.  Hasten. 

HASTEN  [hâ'-sn]  V.  a.  1.  hâter;  pres- 
ser ;  2.  précipiter. 

To  haste  o.'s  self  **,  se  hâter.  To  — 
on,  =. 

HASTE.  V.  Hasten. 

HASTEN,  V.  n.  1.  (to,  de)  se  hâter; 
se  presser  ;  se  diligenter  ;  se  dépêcher  ; 

2.  §  {to,  de)  s'empresser;  8.  (to,  à)  ac- 
courir. 

2.  I  —  to  apprize  you,  je  m'empresse  de  vous 
prévenir.  3.  To  have  ^ed  to  a.  o.'s  assistance, 
être  accouru  au  secours  de  q.  u. 

To  —  away,  s"" éloigner  à  la  hâte.  To 
—  back,  retfenir,  retourner  à  la  hâte, 
en  toute  hâte. 

HASTENEE  [hâ'-sn-ur]  n.  1.  personne, 
chose  qui  hâte,  qui  presse,  f.  ;  2.  (m.  p.) 
faiseur  à  la  hâte  ;  faiseur  pressé,  m. 

HASTILY  [hâs'-tï-lî]  adv.  1.  ||  avec 
hâte;  en  hâte;  à  la  hâte;  2. précipi- 
tamment ;  avec  précipitation  ;  3.  § 
avec  vivacité,  emportement,  colère. 

HASTINESS  [hâs'-tï-nës]  n.  1.  ||  liâte  ; 
rapidité,  f.  ;  2.  ||  précipitation,  f.  ;  3.  § 
vivacité,  f.  ;  impatience,  f.  ;  emporte- 
ment, m. 

HASTING  [hâst'-ïng]  n.  hâtiveau  (pois 
hâtif),  m. 

HASTING-PEAE  [hâst'-ïng-pâr]  n.  hâ- 
tiveau  (poire  hâtive),  m. 

HASTY  [hâst'-i]  adj.  1.  prompt;  ra- 
pide; diligent;  précipité;  2.  §  (pers.) 
vif  ;  emporté;  3.  §  (chos.)  ^-^Z,-  d'empor- 
tement ;  de  colère  ;  4.  (chos.)  irréfléchi  ; 
5.  X  hâtif 

4.  —  predilection,  prédilection  irréfléchie. 

To  be  — ,  être  vif;  être  emporté  ;  ^ 
avoir  la  tête  près  du  bonnet. 

Hasty-pudding,  n.  1.  bouillie,  f.  :  2. 
Te,f. 

HAT  [hat]  n.  1.  chapeau  (à  bord, 
d'homme),  m.  ;  2.  chapeau  (de  cardi- 
nal), m. 

Broad-brimmed  — ,  =  d  grand,  à 
large  bord;  narrow-brimmed  — ,  =.  à 
petit  bord;  cocked  —,■=  à  cornes. 
Beaver  — ,  =  de  castor  ;  chip  — ,  =:  de 
bois;  cloth  — ,  =  sans  apprêt;  felt 
— ,  =:  de  gros  feutre;  Leghorn  — ,  = 
de  paille  d'Italie;  opera  — ,  claque, 
m.  ;  short  nap  — ,  =  à  poil  ras  ;  silk  — , 
=  de  soie;  straw  — ,  =  de  paille;  stuff 
— ,  =  de  feutre  ;  Tuscan  — ,  =  de  paille 
cousue.  —  in  hand,  =  à  la  main; 
with  o.'s  —  off,  le  =  bas;  décoitvert; 
with  o.'s  —  on,  le  =  sur  la  tête  ;  cou- 
vert, —s  off!  =x  bas  !  To  put  on  o.'s 
— ,  m,ettre  son  =  ;  se  cou/vrir  ;  to  pull 
off,  to  take  off  o.'s  — ,  bterson  chapeau  ; 
se  découvrir. 

Hat-band,  n.  cordon  de  chapeau,  va. 

Hat-box,  n.  carton  (à  chapeau  d'hom- 
me), m. 


Hat-case,  n.  étui  à  chapeau  (d'hom- 
me), m. 

Hat-making,  n.  cha/péllerie  (art),  f. 

Hat-stuff,  n.  (ind.)  chapeau  (étof- 
fe) m. 

Hat-trade,  n.  chapellerie  (com- 
merce), f. 

HATCH  [hatsh]  V.  a.  1.  \\  faire  éclore; 
2.  (m.  p.)  §  couver;  brasser;  machi- 
ner; tramer;  comploter. 

HATCH,  V.  n.  Il  éclore. 

HATCH,  n.  1.  ||  action  d?éclore,  f.  ;  2. 
Il  cowvée  (petits),  f.  ;  3.  §  découverte,  f. 

HATCH,  n.  1.  porte  coupée,  f.  ;  2.  (da 
canal)  vanne,  f.  ;  3.  (mar.)  écoutille,  t 

To  be  under  the  —es  %,  être  dans  la 
misère. 

Hatch-wax,  n.  (mar.)  écoutille,  f. 

HATCH,  V.  a.  (dessin  et  gi-avure)  ha- 

HATCHEL  [hatsh'-ël]  V.  a.  1.  Il  (ind.) 
sérancer  ;  2.  5^^  §  taquiner  ;  vexer. 

HATCHELLEE.  f:  Heckler. 

HATCHET  [hatsh'-ët]  n.  hachette; 
hache;  cognée,  f. 

Hatchet-pace,  n.  figure  à  hache,  f. 

HATCHING  [hatsia'-ing]  n.  (dessin,  gra- 
vure) hachure,  t 

HATCHMENT  [hatah'-mënt]  n.  (bias.) 
armes  (de  défunt)  ;  armoiries,  f.  pi. 

HATE  [hât]  V.  a,  haïr  ;  ■  ^  avoir  en 
haine;  ^  avoir  de  la  haine  pour  ;  (to) 
avoir  en  horreur  (de). 

To  —  heartily,  hair  cordialement.  I 
—  the  sight  of  him,  her,  etc.,  il,  elle,  etc., 
est  m,a  bête  noire. 

HATE,  n.  X  haine,  f. 

HATEFUL  [hât'-fùi]  ââj.i. haïssable;  , 
odieux;  2.  de  haine;  haineu/x. 

2.  —  eyes,  des  yeux  de  haine. 

HATEFULLY  [hât'-fûl-lï]  adv.  1. 
odieusement  ;  2.  avec  haine. 

HATEFULNESS  [hât'-fûl-nës]  n.  ca^ 
ractère  odieux,  m.  ;  nature  odieuse,  t. 

HATEE  [hàt'-ur]  n.  (op,  ...)  per- 
sonne qui  hait,  f. 

A  —  of  his  kind,  un  homme  qui  hait  Vespèce  hu- 
maine. 

To  be  a  —  of,  hair  ;  to  be  a  good  -^, 
savoir  hair. 

HATEED  [hâ'-trSd]  n.  (to,  pour)  hai- 
ne, f. 

Out  of  —  to,  en  =  de. 

HATTED  [hat'-tëd]  ad].  X  en  chapeau. 

HATTEE  X-  V.  Harass. 
•  HATTEE  [hat'-tur]  n.  chapelier,  m. 

HAUBEEK  [hâ'-burk]  n.  t  haubert 
(de  cuirasse,  cotte  de  mailles),  m. 

HAUGHTILY  [hâ'-ti-li]  adv.  dhimA 
m^anière hautaine;  arrogamment. 

HAUGHTINESS  [hâ'-tï-në»]  n.  hau 
teur  ;  arrogance  ;  superbe,  f. 

HAUGHTY  [hâ'-tî]  adj.  1.  hautain 
allier;  arrogant;  superbe;  2,  t(b.  p.) 
haut;  élevé. 

HAUL  [hâl]  V.  a.  1.  tirer;  traîner; 
2.  (m.  p.)  tirailler  ;  3.  (mar.)  haler. 

To  —  aft,  (mar.)  border  (une  voile)  ; 
to  —  down,  amener  (se  rendre);  to  — 
in,  haler  à  bord;  to  —  out,  hisser  (una 
voile)  ;  to  —  up,  hisser. 

HAUL,  n.  1.  action  de  tirer,  de  traî- 
ner, f.  ;  2.  (m.  p.)  tiraillement,  m.  ;  3 
(pêch.)  coup  de  filet,  m. 

HAULM  [hâm], 

HAUM  [hâm]  n.  1.  tige  (de  graminées, 
f.  ;  2.  (bot.)  chaume,  m. 

HAUNCH  [hântsh]  n.  1.  (anat.)  hanche, 
f.  ;  2.  (de  venaison)  cuisse,  f  ;  3.  J  %fin,  m.  • 

Haunch-bone,  n.  (anat.)  ilium  ;  os 
coxal,  iliaque,  innom,iné,  des  iles,  m. 

HAUNT  [hânt]  V.  a.  1,  fréquenter  ; 
visiter;  J  Iianter;  2.  (m.  p.)  importu- 
ner  ;  obséder  ;  poïirsuivre  ;  3.  (des  es- 
prits) obséder  (des  personnes);  4.  (de« 
esprits)  visiter  (des  lieux). 

].  Venus  — s  Idalia"s  groves,  Vénus  fréquente, 
visite  les  bosquets  d'Ida/ie.  2.  Suspicion  — a  the 
guilty  mind,  les  soupçons  poursuivent  l'esprit  du 
coupable. 

HAUNT,  V,  n.  X  errer  ;  rbder. 

HAUNT,  n  1.  lieu  fréquenté,  m.  ;  re- 
traite, f.  ;  2.  (m.  p.)  repaire,  m. 

HAUNTER  [hânt'-ur]  n.  1.  personne 
qui  fréquente,  f.  ;  habitué,  m.  ;  habi- 
tuée, f.  ;  2.  (m.  p.)  pilier,  m. 

HAUTBOY  [hô'-bôî]  n,  (mus.)  haut- 
bois  (instrument),  m. 


HAW 


HEA 


HEA 


âfate:  (ïfar: 


fat  ;  ê  me  ;  ê  met  ;  î  pine  ;  Ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


Player  on  the  — ,  hautbois  (per- 
gonne),  m. 

HAUTEUR  [hô-tur']  n.  hazoteur  (arro- 
gance), f. 

HAVE  [hav]  V.  a.  (had)  1.  avoir  ;  2. 
(prom,  de)  tenir;  3.  {to,  ...)  devoir;  4. 
faire. 

2.  To  —  a.  th,  from  a.  o.,  tenir  q.  cJi.  de  q.  v. 
3.  Patents  —  to  ba  taken  out,  des  brevets  doivent 
être  pris.  4.  To  —  a.  o.  instructed  in  a.  th.,  faire 
instruire  q.  «.  dans  q.  ch.  ;  to  —  a.  th.  made  or 
aiended,  l'aire /aire,  raceumnvider  q.  ch. 


To  let  a.  0.  —  a.  th.,  1.  laisser  prendre 
q.  ch.  à  q.  u.  ;  donner  q.  ch.  à  q.  %i.  ;  2. 
céder,  laisser  q.  cli.  à  q.  u.;  to  —  as 
%ooà,  faire  tout  aussi  bien  ;  to  —  as  lief, 
aimer  toxtt  autant;  to  —  rather,  aimer 
mieux.  To  be  had,  être  tenu  (considéré)  ; 
to  —  hy  heart,  savoir  par  cœur.  To  — 
about  0.,  avoir  sur  soi  ;  to  —  after  a.  o. 
$,  poursuivre  q.  u.  ;  to  —  at  a.  o.,  1. 
fW°  assaillir  q.  u.  ;  attaquer  q.  u.  ;  2. 
^^°  se  mesii^rer  avec  q.  u.  ;  8.  -f-  en 
àéco^idre  avec  q.  u.  —  with  you,  "^  je 
vous  stùs  ;  T"  je  suis  des  vôtres.  She 
would  not  —  him,  elle  n'a  pas  voulu  de 
lui.  To  —  away,  1.  emmener  ;  2.  em- 
porter (q.  cil.)  ;  to  —  back,  1.  faire  re- 
venir ;  "i.  faire  rendre  (q.  ch.);  to  — 
down,  1.  faire  descendre;  2.  abattre; 
to  —  \n,  faire  entrer;  to  —  on,  avoir 
mir  soi  (un  vêtement,  un  ornement)  ; 
porter  ;  to  —  a.  th.  out,  sortir  q.  ch.  ; 
to  —  up,  monter. 

HAVEN  [hà'-vn]  n.  1.  1  havre,  m.  ;  2. 
§  port,  m.  ;  asile,  m.  ;  retraite,  f. 

HAVER  [hav'-ur]  n.  X  possesseur,  m. 

HAVING-  [hav'-ïng]  n.  t  avoir,  m.; 
possession,  f.  ;  fortune,  f.  ;  bien,  m. 

fîAVERSACK  [hav'-ur-sak]  n.  havre- 
dac,  m. 

HAVIOR  t.   V.  Behavior. 

HAVOCK  [hav'-uk]  n.  ravage,  m.  ; 
dévastation,  f.  ;  destruction,  f.  ;  dé- 
gât, m. 

HAVOCK,  V.  a.  1.  ravager;  dévas- 
ter ;  détruire  ;  2.  i  ne  point  faire, 
donner  de  quartier;  ne  vas  donner 
quartier. 

—  t!  (exclam.)  point  ■'de  quartier! 
sans  quartier  !  To  cry  — ,  crier  point 
de  quartier  ;  crier  sans  quartier. 

HAW  [hâ]  n.  1.  (bot.)  cenelle  ;  senelle, 
f.  ;  2.  clos  ;  enclos,  m.  ;  8.  (vétér.)  taclie 
dans  Vœil  (produite  par  un  cartilage),  f 

HAW-FINCH  [  hâ'-fïntsli  ]  n.  (orn.) 
dur-bec,  m. 

HAW  [lia]  V.  n.  ânonner. 

HAW.  F.  Hoi. 

HAW-HAW  [hâ-hâ']  n.  ha.ha,  m. 

HAWING  [hâ'-ïng]  n.  ânonnement,  m. 

HAWK  [hâk]  n.  1.  (fauc.)  faucon; 
oiseato,  m.  ;  2.  (orn.)  faucon,  m.  ;  3. 
(orn.)  oiseau  de  proie  diurne;  rapace 
diurne  (famille),  m.  ;  4.  (orn.)  épervier 
(tribu),  m. 

Sparrow  — ,  (orn.)  épervier  com- 
mun, m. 

Hawk-eyed,  adj.  qui  a  des  yeux  de 
faucon  ;  aux  yeux  d-e  faucon. 

Hawk-moth,  n.  (ent.)  1.  smérinthe, 
m.  ;  2.  sphinx  (genre),  m. 

Hawk-nosed,  adj.  qui  a  un  nez  de 
faucon;  au  nez  de  faucon;  à  nez 
aquilin. 

Hawk-nht,  n.  (bot.)  terre-noix,  t  ; 
T  suron,  m 

Hawk's-bell,  n.  1.  grelot,  m.  ;  2. 
(bias.)  grillet,  m.  ;  grillette,  t 

Hawk- weed,  n.  (bot.)  épervière  (gen- 
re), f. 

Mouse-ear  — ,  =  piloselle;  1  pilo- 
eelle;  1  oreille-de-souris  ;  ^  veluette,t 

HAWK,  V.  n.  1.  Il  chasser  au  faucon  ; 
chasser  à  V oiseau  ;  2.  1  (at,  . . .)  voler 
(l'oiseau);  8.  (at,...)  attaquer;  4.  § 
(AT,  . . .)  attaquer  ;  s'attaquer. 

HAWK,  V.  n.  graillonner. 

HAWK,  V.  a.  colporter. 

HAWKED  [hâkt]  adj.  à  bec  de  fau- 
con. 

J^^^-'^El^  [hak'-ur]  Tï.faucoTWiier,  m. 

HAWKER,  n.  marchand  ambulant, 
m.;  marchande  ambulante,  f.  ;  colpor- 
teur, m. 

HA^V  KING  [hâk'-ïng]  n.  fauconne- 
rie, t 

Hawking-pouch,  q.  gibecière,  t 


HAWKING,  n.  colportage,  m. 

HAWTHORN  [hâ'-tAôm]  n.  (bot)  au- 
bépine,  f.  ;  épine  blanche,  t  ;  noble  épi- 
ne, t  ;  bois  de  mai,  m. 

HAY  [hâ]  n.  1.  foin;  fourrage,  m.; 
2.  :j:  olivettes,  t  pi. 

Burgundian  — ,  (  bot.  )  luzerne,  f. 
Camel's  — ,  eohœnante,  f.  ;  barbon  odo- 
rant, m.  ;  jonc  odorant,  va.  Truss  of — , 
botte  de  foin,  f.  To  make  — ,  faire  les 
foins;  to  mow  — ,  faucher  les  foins  ; 
to  spread  the  — ,  faner  le  foin.  To  make 

—  while  the  sun  shines,  battre  le  fer 
pendant  qu'il  est  chaud. 

Hat- BIRD,  n.  (orn.)  grand pouillot,  m. 

Hay-cock,  n.  (agr.)  veillotte,  f. 

Hay-harvest,  n.  1.  fenaison  (temps), 
f.  ;  'i.fanaison,  f. 

Hat-loft,  n.  grenier  àfoin;fenil,  m. 

Hat-maker,  n.  1.  faucheur,  m.  ;  2. 
faneur,  m.  ;  faneuse,  f. 

Hat-making-,  n.  fenaison  (action),  f. 

—  time,  fenaison  (temps),  f. 
Hat-mow,  n.   (è^r.)  meule   de  foin 

(dans  la  grange),  f. 

Hat-rick, 

Hat-stack,  n.  (agr.)  meule  de  foin 
(en  plein  air),  f. 

Hat-timb,  n.  fenaison  (temps),  f. 

HAT,  V.  Ti.  faner  le  foin. 

HAZARD  [haz'-ard]  n.  1.  hasard,  m.  ; 
2.  (jeu  de  dés)  chance,  f. 

At  all  —S;  à  tout  hasard.    To  run  the 

—  of,  courir  le  =  de  ;  to  stand  the  — 
of,  s'exposer  au  =  de;  affronter,  bra- 
ver les  =s  de. 

HAZARD,  V.  a.  hasarder  ;  exposer  ; 
aventurer. 

HAZARD,  V.  n.  se  hasarder;  s'ex- 
poser; s'a'venturer. 

HAZARDABLE  [haz'-ord-a-bl]  adj.  :|: 
sujet  au  hasard  ;  hasardeux. 

HAZARDER  [haz'-ard-ur]  n.  personne 
qui  hasarde,  aventure,  expose,  f. 

HAZARDOUS  [haz'-ard-û»]  adj.  1.  ha- 
sardeux; 2.  chanceux. 

HAZARDOUSLY  [haz'-ard-ùs-lï]  adv. 
hasardeusement  ;  avec  hasard. 

HAZE  [hâz]  n.  1.  Il  brume,  f.  ;  brouil- 
lard, m.  ;  vapeur,  f.  ;  2.  §  obscurité,  f.  ; 
ténèbres,  f.  pi. 

2.  The  —  of  confusion,  ^'obscurité,  les  ténèbres 
de  la  coldfusion. 

HAZEL  [hâ'-zl]  n.  (bot.)  coudrier  ;  ^ 
noisetier,  m. 

Hazel-copse,  n.  coudraie  (de  noise- 
tiers), f. 

Hazel-hen,  n.  (orn.)  gelinotte,  f. 

Hazel-nut,  n.  (bot)  1.  noisette,  f.  ;  2. 
coudrier;  noisetier;  avelinier,  m. 

—  oil,  nut  oil,  hîiile  de  noisettes,  t. 
HAZEL,  adj.  L  de  coudrier  ;  de  noi- 
setier ;  2.  de  noisette  (couleur)  ;  noisette. 

HAZELLY  [hâ'-zi-u]  adj.  de  noisette 
(couleur);  noisette. 

HAZLE.   V.  Hazel. 

HAZY  [hâ'-zî]  adj.  brumeux. 

HE  [hê]  pron.  1.  (pers.)  il,  m.  ;  2. 
(pers.)  lui  (sujet),  m.  ;  8.  (pers.)  celui  ; 
celui-là,  m.  ;  4.  (pers.)  homme,  m.  ;  5. 
(des  animaux)  m.âle,  m. 

2.  As  great  as  —,  aussi  grand  que  lui.  3.  —  is 
not  rich,  who  possesses  much,  but  —  who  covets 
no  more,  celui-là  est  riche,  non  pas  qvi  possède 
beaucoup,  mais  celui  qui  ne  désire  pas  davantage. 
4.  Any  —  who  hears  me,  quelque  homme  qui  ni'in- 
tende.  6.  Yhe  — s  in  birds,  les  mâles  des  oiseaux  ; 
a bear,  a goat,  un  ours,  un  bouc. 

HEAD  [hëd]  n.  1.  Il  §  tëte,  f.  ;  2.  |  chef 
m.  ;  3.  §  point  principal  ;  point,  m.  ; 
4.  §  point  ;  degré,  m.  _;  5.  §  chapitre  ; 
article,  m.  ;  6.  §  rubrique  (titre,  date), 
t',  1.x  coiffure,  t\  8.  $  corps  de  trou- 
pes, m.  ;  corps  d'armée,  m.  ;  forces,  f. 
pi.  ;  9.  (de  bière)  levure,  f.  ;  10.  (de  bro- 
chet, de  saumon,  de  sanglier)  hure,  f.  ; 
il.  (de  cabriolet)  soufflet,  m.  ;  capote,  f.  ; 
12.  (de  canne)  pomnie,  f.  ;  13.  (de  cognée) 
fer,  m.  ;  14.  (d'eau)  colonne,  f.  ;  15.  (de 
flèche,  de  lance,  etc.)  pointe,  f.  ;  16.  (de 
fleuve,  rivière)  source,  f.  ;  17.  (de  lit) 
chevet,  m.  ;  18.  (de  moulin  à  eau)  chute 
(d'eau),  f.  ;  19.  (de  pout)  tète,  f.  ;  20.  (de 
table)  haut  bout,  m.;  21.  (de  tonneau) 
fond,  m.  ;  22.  (adm.)  (com.)  (de  facture, 
de  lettre,  etc.)  tête,  f.  ;  en-tète,  m.  ;  23. 
(bot.)  tète,  f.  ;  capitule,  m.  ;  24.  (chim.) 
(d'alambic)  chapiteau,  m.  ;  25.  (géog.) 
(de  baie,  de  golfe,  etc.)  ouverture;  en- 


trée, f.  ;  26.  (imp.)  tête  (de  caractère),  f  ; 
27.  (imp.)  titre  (de  page),  m.  ;  28.  (mam.) 
bois  (de  daim),  m. 

2.  The  — s  of  factions,  les  chefs  des  factions.  3. 
A  few  — s  of  a  speech,  quelques  points  principaux 
d'un  diseurs.  _  4.  The  indisposition  is  grown  to 
such  a  — ,  l'indisposition  s'est  élevée  à  un  tel  point. 
5.  To  be  incredulous  on  that  — ,  être  incrédule  su? 
ce  chapitre,  sur  cet  article.  6.  This  intelligence  ù 
under  the  —  of  London,  cette  nouvelle  est  sou»  la 
rubrique  de  Londres. 

Crowned  — ,  tête  couronnée  ;  fine  — , 
bonne  =  ;  hard  —  f,  collision,  f.  ;  con- 
fit, m.  ;  hind  — ,  (anat)  occiput,  m.  ; 
long  — ,  =z  carrée.  O.'s  —  first,  fore- 
most, la  =  en  avant;  la  z=z  la  pre- 
mière. —  and  ears,  de  la  =  aux  pieds  ; 
■ —  or  tail,  f-CZe  ou  face.  A,  per  — ,  par 
=.  From  —  to  foot,  des  pieds  à  la  =', 
de  la  =  aux  pieds  ;  in  —  if,  en  force  ; 
in  o.'s  —,  \.  en  =  \  %  de-=-,  of  o.'s  owa 
— ,  de  son  chef;  over  — ,  1.  au-dessus 
dela^^;  au  haut  ;  en  haut  ;  2.  *  dans 
le  ciel  ;  over  —  and  ears,  pas-dessus  la 
^,  les  oreilles;  over  —  and  heels,  em, 
faisant  la  culbute  ;  en  culbutant  ;  un- 
der the  —  of,  sows  la  rubrique  de.  To 
beat  a.  th.  into  a.  o.'s  — ,  faire  entrer  q. 
ch.  dans  la  =  de  q.  u.  ;  to  beat  a.  th. 
ont  of  a.  o.'s  — ,  ùter  q.  ch.  d-e  la  =z  d-e 
q.  u.  ;  to  beat  o.'s  —  X>  ^^  tourmenter  la 
=  ;  to  break  o.'s  —  §,  se  casser,  se  creu- 
ser la=^;  to  bring  to  a — ,fairemûrir; 
to  carry  a  high  — ,  o.'s  —  high,  porter  la 
=  liante;  aller  ^^  levée,  la  =  levée  ;  to 
come  into  o.'s  — ,  to  enter  o.'s  — ,  venir 
à  la  tête  de  q.  u.  ;  passer  par  la  =  à 
q.  u.  :  to  drag  a.  th.  in  by  the  —  and 
shoulders,  tirer  q.  ch.  par  les  cheveux; 
to  forfeit  o.'s  —  (if),  donner  sa  =  d  cou- 
per (que)  ;  to  gather  to  a  — ,  prendre 
zm  corps  ;  to  get  —  **,  prendre  7'aci7ie ; 
to  get  a.  th.  into  o.'s  —,  mettre  q.  ch. 
dans  son  esprit;  se  mettre  q.  ch.  en=; 
to  get  a.  th.  out  of  o.'s  — ,  ôter  q.  ch.  de 
son  esprit  ;  to  get  up  into  o.'s  — ,  don- 
ner, porter,  monter  à  la  =  ;  to  give  the 
— ,  (man.)  lâcher  la  bride  ;  to  have  nei- 
ther —  nor  tail,  n'avoir  ni  pieds  ni 
jambes;  to  hide  .o.'s  — ,  se  cacher  la 
figure;  to  hold  up  o.'s  —,  lever  la  =; 
to  knock  a.  o.  on  the  —  ^P°*,  donner 
à  q.  u.  un  coup  mortel  ;  envoyer  q.  n. 
ad  patres  ;  to  knock  o.'s  —  against  the 
wall,  donner  de  la  tête  contre  le  mur  ; 
to  lay  their  —s  together  ^,  s'entendre  ; 
se  concerter  ;  to  make  —  against,  tenir 
z=à;  to  put  a.  th.  into  a.  o.'s  —,  mettre 
q.  ch.  enz=  à  q.  u.  ;  to  run  in  o.'s  —  T, 
trotter  dans  la  =  de  q.  u.  ;  to  run  o.^ 

—  against,  donner  de  la  =  contre  ;  to 
set  a  price  on  a.  o.'s  — ,  mettre  la  =  de 
q.  u.  à  prix  ;  to  show  o.'s  —  T,  se  mon- 
trer la  figure  ;  to  strike  ofi'  o.'s  —,  abat- 
tre la  =  à  q.  u.  ;  to  take  a.  th.  into  o.'s 
— ,  1.  se  mettre  q.  ch.  dans  la  =:\  2. 
s'aviser  de  faire  q.  ch.  ;  to  trouble  o.'s 

—  about  a,  th.,  se  mMer,  s'embarrasser 
de  q.  ch.  ;  to  turn  — ,  faire  volte-face  ; 
to  turn  a.  o.'s  — ,  brouiller  la  cervelle  à 
q.  u.  His  —  runs  on  nothing  but  ..., 
nothing  but  . . .  runs  in  his  — ,  il  n'a  en 
=  que ...;  il  ne  rêve  que  ...  . 

Head- ACHE,  n.  (méd.)  céphalalgie,  t  ; 
céphalée,  f.  ;  *[  mal  de  tête,  m.  ;  ^  mi- 
graine, f. 

To  have  a  —,  the  — ,  avoir  un  mal 
de  tête  ;  avoir  mal  à  la  tête  ;  avoir  la 
m.igraine. 

Head-band,  n.  1.  bande,  f.  ;  bandeau, 
m.  ;  2.  (reliure)  tranchefle,  f. 

Head-dress,  n.  1,  coiffu/re,  t  ;  2.  (orn.) 
crête  ;  aigrette,  f. 

Head-gear,  n.  t  coiffe  ;  coiffure,  f. 

Head-land,  n.  1.  cap  ;  promontoire, 
m.  ;  2.  (agr.)  guéret,  m. 

Head-lhgged,  adj.  X  traîné  par  la 
tête. 

Head-money,  n.  X  capitation,  f. 

Head-piece,  n.  1.  armure  de  tète,  t.  ; 
armet,  m.  ;  2.  tête  ;  intelligence  ;  T  ca- 
boche, f. 

Head-shake,  n.  X  hochement  de  la 
tête,  m. 

Head-stall,  n.  têtière  (de  la  bride),  t 

Head-stick,  n.  (mar.)  corne,  t.  ;  boii 
de  foc,  m. 

Head -STONE,  n.  1.  pierre  angulaire 
t  ;  2.  pierre  tujnulaire  ;  tombe,  t 
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ônor;  onot;  ûtnhe;  étab;  îibull; 

u  burn,  her,  sir;  ôï  oil;  ôû  pound;  th  thin;  th  this. 

Head-tire,  n.  t  ornement  de  tête,  m. 

Head-way,  n.  (mar.)  sillage  (chemin 
en  avant),  m. 

To  have  — ,  aller  de  Valant. 

HEAD,  adj.  1.  principal;  2.  en  chef. 

HEAD,  V.  a.  1.  commander  en  chef; 
se  mettre  g,  la  tète  de;  conduire;  diri- 
ger ;  2.  faire  une  tète  à  ;  mtimir  d''une 
tète;  3.  %  décapiter  ;  4.  étêter  (des  ar- 
bres) ;  5.  façonner,  former  la  tète  de 
(clous)  ;  6.  entêter  (des  épingles)  ;  7.  met- 
tre sur  fond  (des  tonneaux);  8.  (mar.) 
(du  vent)  refuser;  9.  (mar.)  namguer 
contre  (la  lame)  ;  avoir  (la  lame)  debout. 

To  be  — ed  by,  avoir  à  sa  tête  ;  être 
conduit,  dirigé  par. 

HEAD,  V.  a.  1.  %  prendre,  avoir  sa 
source;  2.  (mar.)  (du  bâtiment)  gou- 
verner (à  un  air  de  vent). 

HEADED  [hëd'-ëd]  adj.  1.  |  à  tête  . . ., 
qui  a.  la  tète  ...  ;  2.  §  a  esprit ...  ;  qui 
a  l'esprit .... 

Clear ,  qui  voit  clair  ;  cool ,  qui 

a  la  tête  froide  ;  double-  — ,  à  deux 
têtes  ;   fat — ,  1.  |I  c^  grosse  tête  ;    2.  § 

dhm  esprit  épais  ;    hot ,  qui  a  la 

tête  chaude  ;   long ,  à  tête  carrée  ; 

thick ,  à  grosse  tête  ;  wrong ,  quâ, 

a  la  tête  de  travers. 

HEADEE  [hëd'-ur]  n.  1.  chef{([e  parti, 
etc.),  m.  ;  2.  ouvrier  qui  forme,  façonne 
les  têP&s  (des  clous),  m.  ;  3.  entêteur 
(d'épingles),  m.  ;  4.  (maç.)  boiUisse,f. 

HEADINESS  [liëd'-ï-nës]  n.  1.  emporte- 
ment, m.  ;  violence,  f.  ;  impétuosité,  f.  ; 
2.  obstination,  f.  ;  3.  étourderie,  f.  ;  4. 
(des  boissons)  nature  capiteuse,  f. 

HEADING  [hëd'-ïng]  n.  1.  fond  (de 
tonneau,  de  baril),  m.  ;  2.  (const.)  petite 
galerie,  f. 

HEADLESS  [hëd'-lës]  adj.  1.  |1  sans 
tête  ;  2.  §  sans  cJief;  3.  §  (pers.)  qui  n'a 
pas  de  tête  (intelligence)  ;  4.  §  (chos.) 
sans  fondement. 

HEADLONG  [hëd'-long]  adv.  1.  i  la 
tête  en  avant,  la  première;  2.  §  tête 
'baissée  ;  à  corps  perdu  ;  3.  §  de  gaieté 
de  cœur;  4,.  %  précipitamment  ;  incon- 
sidérérn^ent  ;  en  étoiordi. 

To  run  — into,  donner  tête  baissée 
âans  (le  danger)  :  se  précipiter  à  corps 
perdtt,  dans. 

HEADLONG,  adj.  \.}  escarpé;  %  % 
impétueux  ;  8.  §  précipité  ;  inconsi- 
déré; irréfléchi, 

HEADMOST  [hsd'-môst]  adj.  de  tête; 
en  tête  ;  à  la  tête  ;  le  premier  ;  le  phis 
amancé  ;  premier. 

HEADSHIP  [hëd'-shïp]  n.  autorité 
suprême,  f.  ;  premier  rang,  m, 

HEADSMAN  [hëdz'-man]  n.,  pi.  Heads- 
men, exécuteur  •  des  hautes  œu/cres; 
bourreau,  m. 

HEADSTKONG  [Led'-strong]  adj.  1. 
(pers.)  entêté;  têtu;  2.  (îhos.)  opiniâ- 
tre; obstiné. 

HEADY  [bëd'-ï]  adj.  1.  (pers.)  einpor- 
té  ;  violent  ;  impétueux  ;  2.  (chos.)  im- 
pétueux; précipité;  8.  (des  boissons) 
capiteux  ;  4.  (des  odeurs)  qui  monte  à 
la  tête. 

2.  Tlie  —  river,  le  fleuve  impétueux. 

To  be  — ,  (des  boissons)  être  capi- 
tewx  ;  donner,  porter,  m^onter  à  la  tête, 

HEAL  [hêi]  V.  a.  1.  |  §  guérir  ;  2.  1|  § 
cicatriser  ;  3.  §  remédier  à;  4.  §  apai- 
ser ;  assoupir  ;  5.  +  §  rendre  à  la  pu- 
reté. 

2.  To  —  a  sore,  cicatriser  une  plaie.  4.  To  — 
dissensions,  apaiser,  assoupir  des  dissensions. 

HEAL,  V.  n.  1.  ||  §  guérir  ;  se  guérir  ; 
î.  Il  §  se  cicatriser, 
,  To  —  up,  =. 

HEALER  [hêl'-ur]  n.  1.  H  §  personne, 
cJiosequi  guérit,  cicatrise,  t.  ;  2.  (m.  p.) 
giiérisseur,  m.  ;  guérisseuse,  f. 

1-  Time  is  tlie  only  —  when  tlie  heart  has  bled, 
guandje  cœur  a  saigné,  le  temps  seul  peut  en  guérir 
la  plaie. 

HEALING  [hêl'-ïng]  adj.  1.  |1  de  gué- 
rir ;  2.  Il  propre  à  guérir  ;  curatif;  3. 
I  salutaire  ;  4.  §  c?e  paix  ;  de  concilia- 
tion. 

,};^^'^^^.■~  ^'■*'  ^'"'''  ^^  guérir.  3.  The  —  voice 
of  Christian  charity,  la  voix  salutaire  de  la  charité 
chrétienne. 

HEALING,  n.  1.  action  de  guérir,  t.  ; 
2,  guérison,  f.  »       i     i 


HEALTH  [hëUA]  n.  1.  ||  §  santé,  f.  ;  2. 
Il  santé,  f.  ;  toast,  m.  ;  3.  -f-  salut,  m.  ; 
4.  (admin.  pub.,  dr.)  salubrité,  f.  ;  5. 
(did.)  état  normal,  m. 

Public  — ,  salubrité  publique  ;  weak 
— ,  santé,  chancelante,  délabrée.  Bill 
of  —,  patente  de  santé,  f.  {V.  Bill). 
Board  of  — ,  conseil  de  =,  m.  In  good 
— ,  en  bonne  =.  To  drink  a.  o.'s  — , 
boire  à  la  =z  de  q.  u.  ;  to  drink  a  — , 
porter  une  =  ;  to  impair  the  — ,  altérer, 
déranger  la  =. 

HEALTHFUL  [liëUA'-fûi]  adj.  *  1.  || 
sain;  en  bonne  santé;  bien  portant; 

2.  Il  de  santé  ;  3.  H  sain  ;  salubre  ;  4.  ||  § 
salutaire  ;  5.  $  §  qui  annonce  la  santé  ; 
6.  t  §  bien  disposé. 

1.  A —  body,  un  corps  sain;  a  —  person,  une 
personne  saine,  bien  portante.  2.  A  —  condition, 
condition  de  santé.  3.  —  air,  climate,  air,  climat 
sain,  salubre.    4.  |  —  aporfs,  jeux  salutaires. 

HEALTHFULLY  [hëUA'-fûl-lï]  adv.  1. 
Il  en  bonne  santé  ;  2.  ||  sainement  ;  avec 
salubrité  ;  3.  §  salutairement. 

HEALTHILY  [hëUA'-ï-lï]  adv.  1.  |I  en 
santé;  2.  ||  sainement;  8.  §  sahttaire- 
ment. 

HEALTHINESS  [hëI<A'-ï-nës]  n.  1. 
état  de  santé,  m.  ;  santé,  f.  ;  2.  salubrité, 
f.  ;  3.  nature  salutaire,  t. 

HEALTHLESS  [hëUA'-lës]  adj.  1.  sans 
santé;  infirme;  valétudinaire;  2.  % 
insalubre. 

HEALTHY  [hël<A'-ï]  adj.  1.  sain; 
bien  portant;  en  bonne  santé;  2.  \ 
sain;  salubre;  3.  ||  salutaire;  4.  § 
sain;  pur, 

1.  —  body,  corps  sain,  bien  portant  ;  —  constitu- 
tion, constitution  saine.  2.  —  climate,  climat  sain, 
salubre.  3.  —  exercise,  exercice  salutaire.  4.  — 
tenderness,  tendresse  pure. 

—  State,  1.  état  de  santé,  m.  ;  2.  (did.) 
état  normal,  m.  To  make  a.  o.  —,  don- 
ner à  q.  u.  la  santé. 

HEAM  [hêm]  n.  (physiol.)  arrière- 
faix  (des  animaux),  m.  ;  secondines,  f. 
pi.  ;  délivre,  m. 

HEAP  [hêp]  n.  §1.  (chos.)  tos;  amas, 
m.  ;  2.  (pers.)  (m.  p.)  tas,  m.  ;  8.  (mines) 
masse,  t 

To  put  up  into  — s,  mettre  en  tas,  en 
monceau/x  ;  to  strike  all  of  a  —  5^", 
ahurir, 

HEAP,  V.  a.  1.  Il  entasser  (les  chos.)  ; 
amonceler;  2.  ||  (m.  p.)  entasser  (les 
pers.)  3.  §  accumuler;  amasser;  4. 
combler  (une  mesure). 

To  —  up,  z=, 

HEAPED  [hêpt]  adj.  1.  (de  mesures) 
comble;  2.  (did.)  entassé;  serré, 

HEAPEE  [hëp'-ur]  n.  personne  qui 
entasse,  amoncelle,  accumule,  amas- 
se, f. 

HEAP  Y  [hëp'-j]  adj.  entassé  ;  amon- 
celé. 

HEAR  [hêr]  V.  a.  (heard)  1.  i  enien- 
d're  (ouïr);  2.  ||  entendre  dire;  3.  || 
écouter;  4.  §  exaucer;  5.  §  appren- 
dre; savoir;  6.  s^i^■«r6  (entendre  ordi- 
nairement); 7.  X  s'entendre  appeler; 
être  appelé. 

2.  The  things  I  have  —d  of  him,  les  choses  que 
fai  entendu  dire  de  lui.  3.  She  —s  each  ca- 
lumny, elle  écoute  toutes  les  calomnies.  4.  They 
think  they  shall  be  — d,  ils  croient  qu'ils  seront  ex- 
aucés. 5.  I  do  not  know  how  he  —d  it,  je  ne  sais 
comment  il  l'a  appris.  6.  What  minister  do  you 
—  ?  quel  ministre  suivez-vous  f 

To  —  say,  entendre  dire  ;  oulr  dire  ; 
to  ask  to  be  — d  $,  demander  la  pa- 
role ;  to  —  out,  entendre  jusqu'au  bout. 

HEAR,  V.  n.  (heard)  ].  ||  entendre 
(ouïr);  2.  ||  écouter;  3.  (of)  entendre 
parler  (dé);  entendre  dire;  appren- 
dre. 

2.  To  —  with  solicitude,  écouter  avec  sollicitude. 

3.  To  —  of  a.  th.,  entendre  parler  de  q.  ch.  ;  enten- 
dre dire  q.  ch.  ;  apprendre  q.  ch. 

To  —  ill  t,  être  malfamé  ;  avoir  ime 
mauvaise  répxitation  ;  to  —  ft-om  a.  o., 
avoir,  recevoir  des  nouvelles  de  q.  u. 
(de  la  personne  même)  ;  to  —  of  a.  o., 
avoir,  savoir  des  nouvelles  de  q,  u, 
(par  un  autre)  ;  to  expect  to  —  from  a. 
o.,  attendre  des  nouvelles  de  q.  u.  ;  to 
let  a.  o.  —  from  o.,  donner  de  ses  nou- 
velles à  q.  u.  ;  faire  savoir  de  ses  nou- 
velles â  q.  u. 

HEARER  [hêr'-ur]  n.  auditeur,  m.; 


assistant,  m.;  personne  qui   entend, 
écoute,  f. 

HEARING  [hêr'-ïng]  n.  1.  ouîe,  t.  ;  2. 
oreille,  f.  ;  3.  audition,  f.  ;  4.  action 
d'écouter,  f.  ;  5.  audience,  f.  ;  6.  nou- 
velle, t  ;  7.  (dr.)  audition,  f. 

2.  Younger  — s  are  ravished,  de  plus  jeune»  ore- 
illes sont  ravies.  5.  To  obtain  a  — ,  obtenir  audi- 
ence. 

Dull,  hard  of  — ,  dur  d'oreille;  full 
— ,  pleine  audience.  In  o.'s  — ,  à  la 
portée  de  son  =  ;  within  — ,  à  portée 
d'entendre.  To  be  bad,  good  — ,  être 
une  mauvaise,  bonne  nouvelle;  to  be 
hard  of  — ,  être  dur  cZ'=;  avoir  l'r=z 
dure  ;  to  grant,  give  a  — ,  donner  au- 
dience; écouter;  to  obtain  a — ,  obtenir 
d'être  entendu. 

Hearing-trumpet,  n.  cornet  acous- 
tique, m. 

^  HEARKEN  [hâr'-kn]  v.  n.  ||  §  (to,  . . .) 
écouter  (avec  curiosité). 

To  —  to  a.  o.,  écouter  q.  u. 

HEARKENER  [hâr'-kn-ur]  n.  1.  per- 
sonne  qui  écoute,  f.  ;  2.  (m.  p.)  écottteur, 
m.  ;  écoiiteuse,  f. 

HEARSAY  [hér'-sâ]  n,  1.  ouï-dire,  m.  ; 
2.  (dr.)  commune  renommée,  f. 

By,  from  — ,  par  ouï-dire. 

HEARSAY,  adj.  1.  d'ouï-dire;  2. 
(dr.)  de  commune  renommée. 

HEARSE  [hurs]  n.  1.  corbillard; 
char  funèbre,  m.  ;  2.  t  cercueil,  va,  ;* 
bière,  f.  ;  3.  %  tombe  (provisoire),  f.  ;  4. 
(fort.)  lierse,  t 

HEARSE,  V.  a.  $  1.  B  mettre  dans  son 
cercueil  ;  2.  conduire  au  tombeau  ;  3. 
**  ensevelir. 

HEARSELIKE  [hurs'-lik]  adj.  ^funè- 
bre. 

HEART  [hârt]  n.  1.  ||  §  cœur,  m.  ;  2.  § 
affection,  f.  ;  amoïi}\  m.  ;  3.  §  fond 
(point  essentiel), m. ;  4.  ^ point;  degré, 
m.  ;  5.  $  §  centre,  m.  ;  6.  J  ^Jîn,  f.  ;  mal, 
m.  ;  7.  atni,  m.  ;  amie,  f.  ;  8.  cœur,  m.  ; 
'mémoire,  f.  ;  9.  (cartes)  cœtir,  m.  ;  10. 
(mar.)  (d'étai)  moque,  f. 

2.  To  build  on  the  vulgar  — ,  hàtir  sur  Tamour 
du  vulgaire.  7.  Cheerly,  my  — s,  courage,  mes  amis. 

Broken  — ,  cœur  brisé;  full  — ,  = 
gros  ;  heavy  . — ,  =  gonflé  ;  soft  — ,  = 
tendre  ;  upright  —,  =  droit.  The  very 
—  X,  le  plus  haut  degré,  point  ;  —  of 
flint,  of  steel,  of  stone,  =  d'airain,  de 
diamant,  de  bronze,  de  marbre,  de  ro- 
che. At  — ,  dans  son  =  ;  au  fond  du 
=  ;  at  o.'s — 's  ease,  à  souhait;  by — , 
par  =z  ;  de  mémoire  ;  for  o.'s  — ,  1.  in- 
térieurement ;  2.  *f  s'il  y  allait  de  sa 
vie  ;  pour  tout  au  inonde  ;  from  o.'s  — , 
de  bon  =  ;  in  —  $,  cZe  =:  ;  in  o.'s  — ,  du 
fond  de  son  =i  ;  in  gayety  of  — ,  de 
gaieté  de  =  ;  in  the  —  of,  au  =,  au  fort 
de  ;  in  the  very  —  of,  au  plus  fort  de  ; 
out  of — ,  sans  ==;  découragé  ;  to  o.'s 
— 's  content,  a^i  gré  de  ses  vœux^  de  ses 
désirs  ;  à  =  joie  ;  with  —  and  soul,  de 
=  et  d'âme)  with  all  o.'s  -=-,  de  tout 
son  =:;  de  grand,  bon,  plein  =;  au 
meilleur  de  son  =  ;  with  open  — ,  à  = 
ou/vert;  with  great  joy  of — ,  de  fort 
bon  ■=:  ;  de  grande  gaieté  de  =.  To  be 
at  o.'s  — ,  avoir  «  ==  ;  to  be  of  good  — , 
prendre  courage;  s'armer  de  cou- 
rage ;  to  be  light  of  — ,  avoir  le  =  gai  ; 
to  be  out  of — ,  perdre  courage;  to  be 
sick  at — ,  avoir  le  ^onort;  avoir  la 
mort  dans  l'âme  ;  to  break  a.  o.'s  — , 
fendre,  navrer  le  =  à  q.  tt.  ;  to  com- 
mune with  o.'s  —,  to  go  home  to  o.'s  — , 
~ins'son  =  ;  to  cut  to  the 
.  =,  azt  vif;  to  expand  the 
— ,  dilater  le  =',  to  find  the  —  (to), 
avoir  le  courage  (de)  ;  to  gain,  to  win 
— s,  gagner  les  =s  ;  to  get  by  —,  wp- 
prendre  par  =■;  to  go  to  a.  o.'s  — ,  al- 
ler au,  =  de  q.  u.  ;  toucher  le^=^à  q. 
u.  ;  lo  have  at  — ,  avoir  à  =  ;  to  have 
Iby  — ,  posséder  pa/r  z=  ;  to  have  the  — 
(to),  avoir  le  courage  (de)  ;  to  lay  o.'s 
hand  on  o.'s  — ,  mettre  la  main  sur  le 
=,  sur  la  conscience  ;  to  put  a.  o.  ont 
of  — ,  faire  perdre  courage  à  q.  u.  ;  to 
recover  —,  reprendre  du  =,  du  cou- 
rage, courage;  to  set  o.'s  —  on,  mettre, 
son-=:^à;  avoir  à  =z',  s'attacher  à;  to 
take  — ,  prendre  du=.;  to  take  — , good 
— ,  prendre  courage;  to  take  to  — , 
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prendre  àz=\  to  unburthen  o.'s  — ,  dé- 
charger  son  =  ;  to  wring  a.  o.'s  — .  dé- 
chirer, navrer,  torturer  le  •=■  à  q.  u. 
My  —  beats,  onon  =  hat;  le  =  me  iat; 
his  —  bleeds,  le  z=  lui  saigne  ;  his  —  is 
breaking,  il  a  la  mort  dans  l'ûme  ;  his 
—  is  bnrstins;,  cela  lui  fait  crever  le  =  ; 
tis  —  is  ful],''^^  ale  =  gros. 

Heart-ache,  n.  peine,  douleur  du 
caur,  f.  ;  chagrin,  m.  ;  affliction,  f. 

To  have  the  —,  avoir  le  cœur  navré. 

Heart -BLOOD,  Heaet's-blood,  n.  ** 
1.  I  §  ^e  plus  pur  de  son  sang,  m.  ;  es- 
sence de  la  vie,  f.;  2.  §  essence;  quint- 
essence, f. 

Heart-bond,  n.  (mac.)  parpaing,  m. 

Heart-bokn,  adj.  **  qui  naît  dans  le 
cœur  ;  gui  part  du  cœur. 

Heart-break,  n.  chagrin  du  cœur  ; 
^  crève-cœur,  m. 

Heart-breaker,  n.  accroche-cœur 
(boucle  de  cheveux),  m. 

Heart-breaking,  adj.  qui  fend,  na- 
vre, déchire  le  cœur  ;  cuisant  ;  déchi- 
rant. 

Heart-breaking,  n.  déchirement  de 
cœur,  m.  ;  chagrin  cuisant,  m.  ;  dou- 
leur poignante,  f. 

Heart-beed,  adj.  **né  dans  le  cœur; 
intime. 

Heart-broken,  adj.  qui  a  le  cœur 
trisé,  navré. 

To  be  —,  avoir  le  cœxi,r  hrisé,  na- 
vré. 

Heabt-bttrn,  n.  1.  (méd.)  cardialgie, 
f.  ;  gastralgie,  f.  ;  ardeur  (f.),  mal  (m.) 
d^estomac  ;  fer  chaud,  m.  ;  2,  §  serre- 
ment de  cœur,  m. 

Heart-burned,  adj.  X  S'w^  a  une  ar- 
deur d'estomac. 

Heaet-bitrning,  adj.  §  qui  aigrit  le 
cœur. 

Heaet-ettrning,  n.  1.  (méd.)  {V. 
Heart-burn)  ;  2.  §  serrement  de  cœur, 
m.  ;  3.  §  aigreur  ;  animosité  ;  inimi- 
tié ;  haine,  f. 

Heart-consuming,  adj.  **  qui  consu- 
me,  ronge  le  cœur;  rongeur;  dévo- 
rant. 

Heart-corroding,  adj.  **  qui  ronge 
le  cœrur  ;  rongeur  ;  dévora.nt. 

Heart-dear,  adj.  **  ch-éri  du  fond 
du  cœur. 

Heart-deep,  adj.  %  enraciné  au  fond 
du  cœur. 

Heart-discoueaging,  adj.  désolant; 
désespérant. 

Heart-drop,  n.  **  1.  goutte  du  plus 
pur  de  son  sang,  f.  ;  2.  goutte  de  sueztr, 
de  sang,  f. 

Heart-ease.   V.  Heart's-ease. 

Heart-felt,  adj.  1.  senti  au  fond  du. 
cœur  ;  2.  qui  va  au  cœur. 

Heart-grief,  n.  ehagrin  de  cœur, 
m.  ;  désolation,  f. 

Heart-haedened,  adj.  *  qui  a  le 
cœur  endurci  ;  endurci. 

Heart-hardening,  adj.  *  qui  endur- 
cit le  cœur. 

Heart-heaviness,  n.  tristesse,  f.  ; 
abattement,  m. 

Heart-like,  adj.  1.  en  cœur;  cordi- 
forme;  2.  (bot.)  cordé. 

Heart-moth,  n.  (ent.)  phalène,  f. 

Heart-quake,  n.  tressaillement,  fré- 
missement du  cœur,  m. 

Heart-quelling,  adj.  qui  gagne,  sé- 
duit, subjugue  les  cœurs. 

Heart-rending,  adj.  qui  déchire  le 
cœur  ;  déchirant. 

Heart-eob-bing,  adj*  séduisant  ;  ra- 
■  vissant;  extatique. 

Heart's-blood,  n.  Y.  Heart-blood. 

Heart-searching,  adj.  qui  sonde  les 
eecrets  du  cœur  ;  qui  pénètre  jusqu'aux 
replis  du  cœur. 

Heart's-ease,  n.  1.  **  paix  du  cœur  ; 
tranquillité  d'âme,  f.  ;  2.  (bot.)  violette 
tricolore  ;  ^  pensée  sauvage,  f. 

To  be  at  — ,  jouir  de  la  paix  du 
cœur  ;  jouir  de  la  tranquillité  d'âme. 
Heart-shaped,   adj.  1.  en  forme  de 
cœur;    en  cœur;  2.  (bot.)  en  cœur; 
cordiforme;  cordé. 
Heart-shell,  n.  (conch.)  bucarde,  f. 
Heart-sick,  adj.   1.  (pers.)  qui  a  le 
cœur  mort  ;  qui  a  la  mort  dans  Vâme  ; 
t.  (oho9.)  mortel, 

afi6 


To  be  —,  (pers.)  avoir  le  cœxir  mort  ; 
avoir  la  mort  dans  Vâme. 

Heart-sickening,  adj.  1.  à  soulever 
le  cœur;  2.  qui  met  la  mort  dans 
Vâme. 

Heart-sore,  n.  plaie  du,  cœur,  f.  ; 
désolation,  f.  ;  ^  crève-cœur,  m. 

Heart-sore,  adj.  **  dhi/n  cœur  blessé. 

Heart-soerotving,  adj.  qtd  a  le  cha- 
grin dans  le  cœur. 

Heaet-stireing,  adj.  qui  remue,  sai- 
sit le  cœur. 

Heart-string,  n.  %  fibre  du  cœur,  f. 

Heart-struck,  adj.  **  1.  frappé  au 
cœur  ;  2.  qui  frappe  le  cœur. 

Heart-warm,  adj.  de  cœur  ardent. 

Heart-whole,  adj.  1.  libre  de  cœMr  ; 
qui  a  le  cœur  libre;  2.  dont  les  parties 
vitales  sont  intactes  ;  3.  indomptable. 

Heaet-wounded,  adj.  blessé  au,  cœur. 

Heart-wounding,  adj.  qui  blesse, 
per  ce,  fend  le  cœur. 

Heart- WRINGING,  adj.  q%d  déchire, 
navre,  torture  le  cœur. 

HEAETED  [hârt'-ëd]  adj.  1.  douédhm 
cœur  ;  2.  %  de  cœur  ;  3.  %  situé  dans  le 
cœur  ;  4.  (comp.)  qici  a  le  cœur  ...  ;  au 
cœur .... 

'  Broken — ,  qui  a  le  cœur  brisé,  na- 
vré; double — ,  au  cœur  double  (hy- 
pocrite); full —  $,  plein  de  courage, 
de  confiance;  good — ,  qui  a  bon 
cœur  ;  hard — ,  à,  au  cœur  dur  ;  dur  ; 
sans  entrailles;  insensible;  hollow — , 
à  cœur  faux  ;  perfide  ;  light — ,  au 
cœur  gai;  open — ,  au  cœur  sincère; 

sincère  ;   franc  ;    soft — ,    tender , 

tendre;  compatissant;  stout — ,  cou- 
rageux ;  hardi.  To  be  open — ,  avoir 
le  cœur  sincère;  parler  à  cœur  ou- 
vert. 

HEAETEDNESS  [hârt'-ëd-nëa]  n.  $ 
état  ...du,  cœur,  va. 

Bad — ,  méchanceté  du  cœur,  f.  ;  cold- 
— ,  froideur  du  cœur,  de  Vâme  ;  in- 
sensibilité, f.  ;  good — ,  bonté  du  cœur; 
bonté,  f.  ;  hard — ,  dureté  de  cœur  ;  in- 
sensibilité, f.  ;  open — ,  sincérité  ;  fran- 
chise, f. ;  plain — ,  franchise;  sincé- 
rité, f. 

HEAETEN  [hâr'-tn]  V.  ft.  encoura- 
ger; animer. 

HEAETH  [hârtA]  n.  1.  âtre,  m.  ;  2. 
foyer,  m.;  3.  (chim.)  creuset,  m.;  4. 
(féod.)  feu,  m.  ;  5.  (métal.)  four  ;  four- 
neau, m. 

Hearth-monet,  n.  (dr.)  contribution 
des  cheminées,  f. 

Hbarth-rug,  n.  tapis  de  cheminée, 
de  foyer,  m. 

Hearth-stone,  n.  1.  pierre  de  che- 
minée, f.  ;  2.  âtre,  m.  ;  ^.  foyer,  m. 

HEAETILY  [hârt'-ï-li]  adv.  1.  de 
cœur;  cordialement;  de  bon  cœur; 
2.  sincèrement;  3.  avec  santé;  4.  vi- 
goureusement; 5.  sainement;  6.  de 
bon  appétit  ;  avec  appétit. 

HEAETINESS  [hârt'-ï-nÊsJ  n.  1.  cor- 
dialité, t.  ;  2.  sincérité,  f.  ;  3.  force  (d'ap- 
pétit), f.  ;  4.  $  abondance  (d'un  repas),  f. 

HEAETLES8  [  hârt'-lës  ]  adj.  §  1. 
(pers.)  sans  cœur;  sans  âme;  sans 
entrailles;  sans  pitié;  insensible; 
lâche  ;  2.  4,  (chos.)  lâche  ;  3.  (chos.)  in- 
sensible ;  sans  pitié  ;  4.  auquel  le  cœiir 
est  étranger. 

3.  —  cares,  rfes  soucis  insensibles,  sans  pitié.  4. 
—  prayers,  ^rieVes  auxquelles  le  cœur  est  étran- 
ger. 

HEAETLESSLT  [hârt'-lës-lï]  adv.  1. 
sans  cœur  ;  sans  âme;  lâcJiement;  2. 
sans  pitié. 

HEAETLESSNESS  [hârt'-lës-nës]  n.  1. 
manque  de  cœur  ;  manque  d'âme,  m.  ; 
2.  insensibilité  ;  indifférence  ;  lâ- 
cheté, f. 

HEAETY  [hâr'-tï]  adj.  1.  du  cœur  ; 
cordial;  2.  sincère;  S.  (jpevs.)  bien  por- 
tant; 4.  (chos.)  vigoureiix  ;  robxcste;  5. 
(chos.)  sain  ;  6.  de  bon  appétit  ;  fort 
(mangeur);  abondant  {re])^);  l.fort. 

3.  A  haie  and  —  man,  un  homme  fort  et  bien 
portant.  5.  —  timber,  du  bois  sain.  6.  A  —  eat- 
er, mu  furt  mangeur;  a  —  meal,  «»  repas  abon- 
dant.  '7.  A  —  abundance,  une  forte  abondance. 

HEAT  [hêt]  n.  1. 1  chaleur,  f  ;  chaud, 
m.  :  ardeur,  f.  ;  2.  §  chaleur  ;  ardeur, 
£  ;  8.  §  effervescence,  f.  ;  4.  §  colère,  f.  ; 


5.  §  dissension  ;  animosité,  f,  ;  6.  $  § 
promptitude  ;  dilig&nce,  f. 

Sultry  — ,  cJialeur  étouffante.  Flush 
of  — ,  bouffée  de  =,  t.  In  the  —  of,  1. 
dans  la  =,  V ardeur  de;  2.  §  au  fort 
de;  au  onoment  de.  To  get  into  a  —  T, 
se  mettre  en  colère  ;  to  put  a.  o.  into  a 
—  \  mettre  q.  u.  en-  colère  ;  *{  échauf- 
fer la  bile  à  q.  u. 

HEAT,  V.  a.  1.  1  chauffer  ;  2.  J  § 
(m.  p.)  échauffer;  3.  §  enflammer  ;  ani- 
mer ;  4.  §  (m.  p.)  exalter, 

2.  To  —  the  blood,  échauffer  le  sang.  3.  To  — 
the  imagination,  enflammer,  animer  Vimagination. 

HEAT,  V.  n.  1,  |  chauffer;  2.  i  §  s'é- 
chaufer. 

HÉATED  [hêt'-ëd]  adj.l.  1  chauffé;  2. 
11  §  échauffé;  3.  §  enflammé;  animé;  4. 
(m.  p.)  exalté. 

HEATEE  [hët'-ur]  n.  1.  personne^ 
chose  qui  chauffe,  t.  ;  2.  ehose  qui 
écJiauffe,  f.  ;  3.  m,oine  (fer  à  chauflfer  q. 
cb.).  m. 

HEATH  [hê<A]  n.  1.  (bot.)  bruyère,  f.; 
2.  bruyère  (lieu),  f.  ;  3.  lande,  f.  ;  .  4 
friche,  t. 

Heath-cock,  n.  (orn.)  coq.  de  bruyère, 
des  bois,  m. 

HEATHEN  [hè'-thn]  n.  païen;  pay- 
en,  m.  ;  païenne  ;  payenne,  f. 

HEATHEN,  adj.  païen  ;  payen. 

HEATHENISH  [hê'-thn-ïsh]  adj.  1.  de 
païen  ;  2.  §  barbare. 

HEATHENISHLT  [hê'-thn-ïsh-lî]  adv. 
1.  Il  en  païen  ;  2.  §  d'une  manière  bar- 
bare. 

HEATHENISM  [hê'-thn-ïzm]  n.  1.  | 
paganisme,  m.  ;  2.  §  barbarie,  f. 

HEATHEE  [hë</l'-ur]  n.  (bot.)  bruyè- 
re, f. 

HEATHY  [hêa'-î]  adj.  cowoert  de 
bruyère. 

HEATING  [hêt'-ïng]  adj.  1.  qui 
chauffe  ;  2.  échauffant. 

HÈATLESS  [hët'-lës]  adj.  %  sans  cha- 
leur. 

HEAVE  [hëv]  V.  a.  (heavïid,  hove; 
HEAVED,  hoven)  1.  *  |1  §  lever  ;  2.  *  1|  § 
élever  ;  3.  **  1  §  soulever  ;  4.  §  pousser 
(un  gémissement,  un  soupir);  5.  ^^ 
jeter  ;  lancer  ;  6.  (mar.)  haler  ;  7. 
{m&x.)  vii^er  ;  Q.{m&T.)  jeter. 

2.  Ocean  — s  his  billows  to  the  sl<y,  VOcéan 
élève  ses  vagues  jusqu'au  ciel.  3-  He  who  — s  old 
Ocean^  Celui  gvi  soulève  le  vieil  Oeian. 

To  — av!&j,  jeter  ;  to  —  forth,  1.  faire 
entendre;  2.  **  pousser  (un  gémisse- 
ment, un  soupir);  to  —  up,  1.  lever;  2, 
soulever  ;  3.  f-W^  renoncer  à. 

HEAYE,  V.  n.  î.  jl  haleter;  2.  H  vou,- 
loir  vomir  ;  3.  1|  se  soxdever  ;  4.  §  tra- 
vailler ;  fermenter  ;  5.  (du  cœur)  bat- 
tre; palpiter;  6.  (mar.)  haler;  7. 
(mar.)  virer  (au  cabestan)  ;  8.  (de  la  mer) 
lever. 

5.  The  heart  hardly  — d,  le  cœur  battait  à  peine. 

To  —  and  set,  (mar.)  tanguer;  to  — 
in  sight  (mar.)  être  en  vtie  ;  paraître  ; 
to  —  to,  (mar.)  mettre  en  panne. 

HEAYE,  n.  1.  élévation,  f.  ;  2.  soulè- 
vement, m.  ;  3.  agitation,  t.  ;  4.  secousse, 
f.  ;  5.  effort  pour  vomir,  m.  ;  6.  t  effort 
pou,r  se  lever,  m. 

HEAYEN  [hëv'-vn]  n.  1.  n  §  ciel,  m. 
sing.  ;  2.  Il  §  deux,  m.  pi. 

Good  —s  !  juste  ciel  !  grand  Dieu  ! 
Arch,  canopy,  vault  of  — ,  voûte  du  =, 
des  deux,  f.  ;  quarter  of  the  — ,  point 
cardinal,  du  =,  m.  Thaafcs  to  — ,  grâce 
au  =.  To  ascend  to  ^,  monter  atio) 
deux;  to  call  —  to  witness,  en  attester 
le  =  ;  appeler  le  z=  à  témoin  ;  to  be 
carried  up  to  —,  être  enlevé  au-=.\  to  go 
to  — ,  aller  auz=;  to  move —  and  earth, 
reinuer  =  et  terre. 

Heaven-born,  adj.  *  né  dans  le  ciel; 


Heaven -BRED,  adj.  **  né  dans  le  del; 
céleste. 

Heaven-directed,  adj.  1.  qui  s'élève 
vers  le  del  ;  2.  dirigé  par  le  ciel. 

Heaven-fallen,  adj.  tombé  du  del. 

Heaven-gifted,  adj.  1.  (pers.)  doué 
par  le  del  ;  2.  (chos.)  donné  par  le  del. 

Heaven-kissing,  adj.  %  **  ff^^  touche 
axi  del  ;  sourcilleux. 

Heaven-loved,  adj.  *  aimé  du  oieL 


HEC 


HEE 


HEI 


Ù  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ot  oil  ;  où  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


Heaven-warking,  adj.  **  qui  fait  la 
guerre  au  ciel. 

HEAVENLINESS  [hëv'-vn-lï-nës]  n. 
nature  celeste^  f. 

HEAVENLY  [hev'-m-li]  adj.  \  §  ce- 
leste. 

HEAVENLY,  adv.  1.  d^une  manière 
céleste  ;  divinement  ;  2.  par  le  ciel. 

Heavenly-minded,  adj.  de  caractère 
céleste  ;  inspiré  par  le  ciel  ;  céleste. 

Heavenly-mindedness,  n.  1.  carac- 
tère céleste,  va.  ;  2.  mépris  des  monda- 
nités, m. 

HÉAVE-OFFEEING  [hêv'-of-fur-ïDg] 
D.  (ant.  juiv.)  ablation  des  prémices,  f. 
8in^.  ;  prémices,  f.  pi. 

HEAVEK  [hêv'-ur]  n.  chargeur  ;  por- 
teur, m. 

HEAVES  [hêvz]  n.  pi.  (vétér.)  pousse, 
t.  sing. 

HEAVILY  [hëv'-ï-lï]  adv.  1.  ||  lourde- 
ment ;  pesamment  ;  2.  ||  fort  ;  3.  ||  grave- 
m.ent  ;  avec  accablement  ;  4.  avec  cha- 
grin; avec  tristesse;  avec  affliction; 
avec  oppression;  5.  avec  fatigue;  6. 
a'vec  ennui  ;  ennuyeusement. 

HEAVINESS  [hëv'-ï-nës]  n.  1. 1  %poids, 
m.  ;  pesanteur,  f.  ;  2.  §  lourdeur,  f.  ;  3.  § 
gravité,  f.  ;  4.  §  chagrin,  m.  ;  tristesse, 
t.  ;  affliction,  f.  ;  oppression,  f.  ;  5.  §  état 
fatigué;  état  morne,  m.;  6.  §  ennui, 
m.  ;  7.  (du  chemin)  difficulté,  f.  ;  8.  (du 
sol)  nature  grasse,  f. 

HEAVING  [hêv'-ïng]  adj.  |1  §  qui  se 
sotdève;  sotdevé;  agité. 

HEAVING,  n.  1.  agitation  ;  secousse, 
f.  ;  2.  (inar.)  (de  la  nier)  levée,  f. 

—  and  setting,  (mar.)  tangage,  m 

HEAVY  [hëv'-i]  adj.  1.  ||  §  loioi^d;  pe- 
sant; 2.  I  chargé;  3.  Il  grand;  4.  § 
grave  ;  accablant  ;  5.  §  chagrin  ; 
triste;  affligeant;  oppressé;  &.%  fati- 
gué ;  môme  ;  l.%à  charge  ;  d'ennui  ; 
entiuyeux;  S.  %  %  embarrassé;  9.  $ 
dur  (d'oreille)  ;  10.  X  'r^oir  ;  obscur  ;  té- 
nébreux; 11.  (du  chemin,  du  sol)  gras; 
12.  (du  tonnerre) /or<;  13.  (mar.)  (delà 
mer)  gros  ;  14.  (mil.)  gros. 

1.  §A  —  writer,  xm  écrivain  lourd;  —  stj'le, 
style  lourd.  2.  A —  c\o\\A,un  ntiage  chargé.  3. 
A  —  wind,  un  grand  vent;  a  —  fall  of  rain,  une 
grande  pluie.  4.  A  —  misfortune,  un  malheur 
grave.  5.  — news,  w;ie  «OMveWe  affligeante.  6. — 
eyes,  des  yeux  fatigués.  7.  —  hours,  des  heures 
d'ennui. 

To  be  —  (on,  upon),  peser  (sur),  s'ap- 
pesantir; to  fall  — ,  1.  Il  tomber  lourde- 
ment; 2.  §  (on,  upon)  s''appesantir 
(sur)  ;  to  get,  to  grow  —  ||  §,  devenir 
lourd,  pesant;  1  s'alourdir;  to  hang 
—  (on,  upon),  peser  (sur)  ;  être  à  charge 
(à)  ;  to  lie  —  (on,  upon),  peser  (sur)  ; 
s'appesantir  (sur)  ;  être  à  charge  (à). 

HEBDOMADAL  [liëb-dom'-a-dal], 

HEBDOMAD ARY  [  hëb-dom'-a-dâ-rï  ] 
adj.  hebdomadaire. 

HEBDOMAD AEY,  n.  semainier  (de 
communauté  religieuse),  m. 

HEBENON  [hëb'-é-nûn]  n.  %  ciguë,  t 

HEBETATE  fhëb'-ë-tât]  v.  a.  hébéter. 

HEBETATION  [  hëb-ê-tâ'-shûn  ]  n.  1. 
action  dliébéter,  f.  ;  2.  état  hébété,  m. 

HEBRAIC  [hê-brâ'-nc]  adj.  1.  (hist.) 
des  Hébreux;  2.  (pers.)  Israélite;  3. 
(chos.)  hébraïque  ;  hébreu,. 

HEBRAICALLY  [hê-brâ'-ï-kal-li]  adv. 
à  la  manière  de  rhebreu  ;  hébraïque- 
ment. 

HEBRAISM  [  hê'-brâ-ïzm  ]  n.  hébra- 
Isme,  m. 

HEBRAIST  [hê'-brà-ï.t]  n.  hébraï- 
sant,  m. 

HEBREW  [hê'-brë]  n.  1.  (hist.)  2Té- 
oreu,  m.  ;  2.  (pers.)  Israélite,  m.  ;  3.  hé- 
breu (langue)f  m. 

HEBREW,  adj.  1.  (  hist.  )  des  Hé- 
breux ;  2.  israélite  ;  juif;  3.  hébreu  ; 
hébraïque. 

HEBREWES8  [hè'-bro-ës]  n.  1.  (hist.) 
femme,  file  d'Hébreu,  f.  ;  2.  Israélite; 
Jmve,  f. 

HEBRICIAN  [hê-brïsh'-anl  n.  hébral- 
eant,  m. 

mSSS'''^^^  [l^ê-i^Hd'-ï-an]  adj.  des 

HECATOMB  [hëk'-a-tôm]  n.  héca- 
tombe,  I. 


HECKLE  [hëk'-ki]  V.  a.  (ind.)  séran- 
cer. 

HECKLE,  n.  (ind.)  séran  ;  séran- 
çoir,  m. 

Coarse  — ,  regayoir,  m.  ;  fine  — ,  affl^ 
noir,  m. 

HECKLER  [hëk'-lur]  n.  (ind.)  séran- 
ceur,  m. 

HECKLING  [hëk'-lïng]  n.  (ind.)  séran- 
çage,  m. 

HECTARE  [hëk'-tàr]  n.  (mes.  fr.)  hec- 
tare, m. 

HECTIC  [hëk'-tïk], 

HECTICAL  [hëk'-tï-kal]  adj.  (méd.) 
hectique  ;  étique. 

HECTIC  [hëk'-tik]  n,  (méd.)  fièvre 
hectique,  t. 

HECTOGRAM  [hëk'-tô-gram]  n.  (mes. 
fr.)  hectogramme,  m. 

HECTOLITRE  [hëk'-tô-lê-tr]  n.  (mes. 
fr.)  hectolitre,  m 

HECTOMETRE  [hëk'-tô-mâ-tr]  n.  (mes. 
fr.)  hectomètre,  m. 

HECTOR  [hëk'-tur]  Tx.  fier-à-bras  ; 
matamore  ;  faux  brave,  m. 

HECTOR,  V.  n.  faire  le  fendant  ; 
faire  le  inatamore. 

HECTOR,  V.  a.  malmener. 

To  —  a.  0.  out  of  a.  th.,  obtenir  à  force 
de  faire  le  fendant,  le  matamore. 

HECTORING  [  hëk'-tur-ïng  ]  n.  bra- 
vade, f. 

HECTORLY  [hëk'-tur-li]  adj.  de  fen- 
dant ;  de  matamore. 

HEDGE  [hëj]  n.  1.  Jiaie,  t.  ;  2.  (comp.) 
chétif;  vil;  borgne;  de  carrefour. 

Dead-wood  — ,  haie  sèche,  morte; 
quick-set  — ,  =  vive.  Over  —  and  ditch, 
à  travers  champs.  To  clear  a  — ,  fran- 
chir une=. 

Hedge-hill,  Hedgtng-Hill,  n.  serpe, 
f.  ;  croissant,  m. 

Hedge-bokn,  adj.  né  sous  une  haie  ; 
né  dans  la  boue. 

Hedge-ceeeper,  n.  ràdetir  des 
haies,  m. 

Hedge-hog,  n.  1.  (mam.)  hérisson,  va.  ; 

2.  (m.  p.)  (pers.)  tnarsouin,  va.  ;  3.  (ich.) 
hérisson  de  mer,  va. 

Hedge-note,  n.  poésie  de  carrefour, 
de  la  halle,  f. 

Hedge-pig,  n.  (mam.)  jeune  héris- 
son, m. 

Hedge-row,  n.  **  haie,  f. 

HEDGE,  v.  a.  1.  1|  fermer,  entourer 
dhone  haie;  défendre,  protéger  par 
une  haie  ;  2.  ||  border  ;  3.  §  entourer  ; 
4.  Xfai^^  entrer. 

To  — -  in,  1.  Il  §  enfermer  ;  2.  §  pousser 
à  bout;  3.  X faire  entrer;  to  —  up,  1.  || 
fermer  par  une  haie  ;  2.  §  fermer. 

HEDGE,  V.  n.  %  rôder  le  long  de  la 
haie  ;  se  cacher  par  la  haie. 

HEDGER  [hëj'-ur]  n.  faiseur  de  hai- 
es, va. 

Hedging-bill,  n.   Y.  Hedge-bili.. 

HEED  [hêd]  V.  a.  faire  attention  à; 
observer;  écouter. 

HEED,  n.  1.  (to)  attention  (à),  f.; 
soin  (de),  m.  ;  2.  $  objet  d'attention,  m.  ; 

3.  X  sérieux,  m.  ;  gravité,  f. 

To  give  — ,  faire  attention;  to  take 
— ,  prendre  garde  ;  se  garder. 

HEEDFUL  [hëd'.fûi]  adj.  (of)  1.  at- 
tentif (à);  soigneux  (de)  ;  2.  vigilant. 

HEEDFULLY  [hêd'-fûl-lî]  adv.  1.  at- 
tentivement;  soigneusement;  2.  avec 
vigilance. 

HEEDFULNESS   [hêd'-fûl-nës]   n.    1. 
attention,  f.  ;  soin,  va.  ;  2.  vigilance,  f. 
_  HEEDLESS  [héd'-lës]  adj.  inattentif; 
insouciant;  peu  soigneux;    étoiordi; 
léger. 

HEEDLESSLY  [hêd  -lës-lï]  adv.  inat- 
tentivement;  sans  soin;  étourdiment; 
légèrement;  par  mégarde. 

HEEDLESSNESS  [hêd'-lës-nës]  n.  in- 
attention; hisotociance  ;  étourderie  ; 
légèreté  ;  mégarde,  t 

HEEL  [hël]  n.  1.  Il  talon,  m.  ;  2.  i  épe- 
ron, m.  ;   3.  §  fin  ;  dernière  partie,  f.  ; 

4.  (bot.)  éperon,  va.  ;  5.  (mar.)  (d'ancre) 
sabot,  m.  ;  6.  (mar.)  (de  mât)  pied,  m.  ; 
7.  (mar.)  (de  quille)  talon,  va. 

2.  The  horse  understands  the  — ,  le  cheval  com- 
prend /'éperon.  3.  At  the  —  of  the  session,  à  la 
nu  de  la  session. 

Parliament  —,  (mar.)  demi-bande,  f. 


after  the  —s  $,  Sitr  les  pas  ;  at  o.'s  — s 
^,  à,  sur  ses  talons;  à  ses  trousses; 
*  sur  ses  pas;  at  the  — s  of.  à  la  suites, 
à  la  queue  de;  out  at  the— s,  trouAi 
percé  au  talon.  To  be  at  o.'s  —s,  être 
à  ses  talons,  à  ses  trousses  ;  to  be  out 
at  the  — s  il,  avoir  les  talons  percés, 
troués;  être  usé;  to  betake  o.'s  self  to 
o.'s  — s,  to  take  to  o.'s  — s,  lever  le  pied  ; 
prendre  ses  jambes  à  son  cou;  jouer 
des  talons  ;  faire  une  fugue  ;  prendre 
la  clef  des  champs  ;  to  lay  by  the  —s, 
m,ettre  aux  fers  ;  to  show  o.'s  — s,  mon- 
trer les  talons;  to  take  to  o.'s  — s,  se 
saibver  à  toutes  jambes;  jouer  des 
talons  ;  to  tread  upon  a.  o.'s  — s,  mar- 
cher  sur  les  talons  à  q.  ii.  ;  to  trip  up 
a.  o.'s  — s,  donner  vm,  C7-og  en  jaTnbe 
à  q.  u. 

Heel-bone,  n.  (anat.)  calcanéum  ;  ^ 
os  du,  talon,  va. 

Heel-piece,  n.  talon  (de  botte,  do 
soulier),  m. 

Heel-piece,  v.  a.  mettre  un  talon  à, 

HEEL,  V.  n.  1.  X  danser  ;  2.  (mar.) 
plier,  donner  à  la  bande;  avoir  un 
faux  côté. 

HEEL,  V.  a.  1.  mettre,  remettre  un 
talon,  des  talons  à  ;  2.  armer  (un  coq). 

HEELED  [held]  adj.  à  talons...  . 

Broad ,  a  =  larges  ;  high ,à  = 

Jiauts,  élevés. 

HEFT  [hëft]  n.  1.  1^="  poids,  m.  ;  2. 
X  effort,  m.  ;  3.  t  manche,  m. 

HEFTED  [hëft'-ëd]  adj.  X  aÇ'i-té 

HEGIRA  [hê-jï'-ra]  n.  (chron.)  hé- 
gire, f. 

HEIFER  [hcf -ur]  n.  (mam.)  génisse,  t. 

HEIGH-HO  [hi'-hô]  int.  1.  ah  !  2.  t 
hourra  ! 

HEIGHT  [hit]  n.  1.  ll  hauteur,  f.  ;  haut, 
m.  ;  élévation,  f.  ;  2.  §  hauteur  ;  éléva- 
tion, f.  ;  3.  §  (le)  plus  haid  degré,  point  ; 
comble,  va.  ;  4.  §  fort,  m.  ;  5.  §  cœuf 
(milieu),  m.  ;  6.  f  §  degré  ;  point,  va.  ; 
7.  (gén.  civ.)  (d'arche  de  pont)^e<3Ae,  f 

3.  The  —  of  happiness,  /«  comble  du  bonheur. 
4.  In  the  —  of  the  distemyer,  au  fort  de  la  mala- 
die.    5.  In  the  —  of  summer,  au  cœur  de  Pété. 

At  its  — ,  au  plus  fort  ;  à  son  apogée  ; 
in  the  —  (of)  §,  1.  au  fort  (de)  ;  2.  §  au 
cœur  (de)  ;  3.  t  aie  plus  haut  degré, 
point. 

HEIGHTEN  [hi'-tn]  v.  a  1.  $  ||  haus- 
ser ;  exhausser  ;  rehausser  ;  2.  §  re- 
hausser ;  relever  ;  3.  §  accroître  ;  aug- 
menter ;  4.  §  orner  ;  embellir  ;  6.  §  (m. 
p.)  aggraver. 

2.  §  To  —  the  splendor  of  the  spectacle,  re- 
hausser, relever  la  splendeur  du  spectacle. 

HEIGHTENING  [  hi'-tn-ïng  ]  adj.  § 
croissant. 

Each  —  charm,  chaque  charm  croissant. 

HEIGHTENING,  n.  §  1.  élévation,  f.  ; 

2.  accroissement,  m.  ;  aug^nentation,  f.  ; 

3.  relief;  ornement;  embellissement, 
va.;  4.  §  (m.  p.)  exagération,  f. ;  ag- 
gravement,  va. 

HEINOUS  [hâ'-nùs]  adj.  (chos.)  odi- 
eux; détestable;  affreux;  atroce. 

A  —  crime,  un  crime  atroce. 

HEINOUSLY  [hâ'-nÙB-iï]  adv.  odieuse- 
ment ;  détestablement  ;  affreusement  ; 
avec  atrocité. 

HEINOUSNESS  [hâ'-nus-nës]  n.  na- 
ture odieuse,  détestable,  affreuse  ;  énor- 
mité  ;  atrocité,  f. 

HEIR  [âr]  n.  1.  (to,  dé)  héritier,  va. 
2.  t  héritière,  f.  ;  3.  (dr.)  héritier,  va.  ;  4. 
(dr.)  successeur^  m. 

Joint  — ,  cohéritier,  m.  ;  lawful  — ,  hé- 
ritier légitime  ;  the  next  —,  l'héritier 
leplus proche.  —  apparent,  (dr.)  héritier 
présomptif  (qo.  ligne  directe);  —  gene- 
ral, —  at  law,  (dr.)  héritier  universel; 
—  presumptive,  (dr.)  héritier  présomp- 
tif (en  ligne  collatérale).  Fellow  —,  1. 
personne  appelée  au  même  héritage  ; 
2.  X  (dr.)  cohéritier,  va.  —  of  o.'s  body, 
(dr.)  héritier  naturel,  du  sang  ;  —  un- 
der a  will,  héritier  testamentaire  insti- 
tué. To  be  —,  être  héritier  de;  héri- 
ter de. 

Heir-loom,  n.  1.  (dr.)  meuble  immo- 
bilisé par  destination  et  qui  suit  le  sort 
du  fond,  m.  ;  2.  meuble  de  famille,  m. 

HEIR,  V.  a.  X  hériter  de. 

HEIRDOAl  [âr'-diim]  u.  *  Mritage,  m, 
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à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  i  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 

HEIRESS  [âr'-ëa]  n,  1.  héritière,  t  ;  2. 
^dr.)  héritière,  f.  ;  3.  (dr.)  successeur 
«femme),  m. 

Joint  — ,  coliéritière,  f.   Y.  Heik. 

HEIRLESS  [âr'-lës]  adj.  sans  héritier. 

HEIRSHIP  [  âr'-sliïp  )  n.  1,  qualité 
d'héritier,  t  ;  2.  hérédité,  t 

HELD.   KHoLD. 

HELIACAL  [hë-li'-a-kal]  adj.  (astr.) 
héliaque. 

HELICAL  [hël'-ï-kalj  adj.  en  hélice. 

HELIOCENTRIC  [hê-lî-ô-sën'-trîc]  adj. 
(astr.)  héliocentrique. 

HELIOSCOPE  [hê'-U-ô-skôp]  n.  (astr.) 
Jiélioscope,  va. 

HELIOTROPE  [  hê'-lï-ô-trôp  ]  n.  1. 
(bot.)  héliotrope,  m.;  2.  (min.)  hélio- 
trope, m. 

HELIX  [hê'-lïks]  n.,  pi.  Helices,  1. 
(anat.)  hélix;  limaçon,  m.;  2.  (arch.) 
'hélice,  f.  ;  3.  (conch.)  hélice,  f.  ;  4.  (géom.) 
hélice  f 

HELL  [Ul]  n.  1.  i  §  enfer,  m.  ;  2.  t-  ca- 
chot, m.  ;  3.  (de  tailleur)  cassette,  f.  ; 
corbeille,  f.  ;  panier,  m.  ;  4.  (argot)  enfer 
(maison  de  jeu),  m. 

Hell-born,  adj.  né  dansVenfer;  sorti 
de  V enfer  ;  infernal. 

Hell-beei»,  adj.  t  infernal. 

Hell-cat,  n.  furie  ;  harpie,  f. 

Hell-hound,  n.  1.  ||  chien  de  Venfer, 
m.  ;  2.  §  agent  de  Venfer  ;  tison  d'en- 
fer, va. 

HELLEBORE  [  hël'-lê-bôr  ]  n.  (bot.) 
ellébore  (genre),  m. 

Bastard  — ,  (  É  Helleborine).  Black 
— ,  =r  noir  ;  ^  rose  de  Noèl,  d'hiver,  f.  ; 
white  — ,  vérâtre  blanc;  *{  varaire; 
ellébore  blanc,  m. 

HELLEBORINE  [  hël'-lê-bô-rïn  ]  n. 
(bot.)  ellèborine  ;  7iélleborine,  f. 

HELLENIAN  [hël-lê'-nï-an], 

HELLENIC   [  kël'-lê-mk  ]   adj. 
nique. 

HELLENISM  [hël'-lê-nïzm]  n. 
nisme,  m. 

HELLENIST  [hël'-lê-mst]  n.  1. 
helléniste,  m.  ;  2.  helléniste,  m. 

HELLENISTIC  [hël-lê-nïs'-tïk]  adj.  1. 
(hist.)  des  Hellènes  ;  2.  d'helléniste. 

HELLENISTICALLY  [hël-lê-nïs'-tï- 
kai-lï]  adv.  suivant  le  dialecte  des  hel- 

HELLENIZE  [hël'-lê-nîz]  v.  n.  %  em- 
ployer la  langue  des  Hellènes. 

HELLISH  [hël'-lisli]  adj.  infernal; 
d'enfer. 

HELLISHLY  [hël'-lïsh-lï]  adv.  infer- 
nalement  ;  d'une  manière  infernale. 

HELLISHNESS  [hël'-lïsli-nës]  n.  ca- 
ractère infetmal,  m.  ;  méchanceté  in- 
fernale, f. 

HELLWARD  [hël'-wârd]  adv.  mrs 
Venfer. 

HELM  [hëlni]  n.  1.  [  %  gouvernail;  ti- 
mon, m.;  2.  t  timonier;  pilote,  m.; 
8.  (mar  )  barre  (f.),  timon  (m.)  du,  gou- 
vernail. 

To  answer  the  — ,  (mar.)  goii/verner  ; 
to  be  at  the  — ,  tenir  le  gouvernail,  le 


hellé- 
hellé- 
(hist.) 


/mon. 

HELM,  V.  a.  ±  diriger  ;  conduire. 

HELM, 

HELMET  [hël'-mët]  n.  1.  casque,  m.  ; 
2.  (bias.)  heaume;  timbre,  m.  ;  3.  (bot.) 
casque,  m. 

Helmet-shell,  n.  (conch.)  casque; 
Maulme  (genre),  m. 

HELM  [helm]  V.  a.  cou/vrir  d'un 
casque. 

HELlVIED  [hëlmd], 

HELMETED  [hël'-mët-ëd]  adj.  cou/vert 
dun  casque  ;  portant  ^in  casque. 

HELMINTHIC  [  hël-mïn'-^Aik  ]  adj. 
(méd.)  vermiftige  ;  anthelminthique. 

HELMINTHIC,  n.  (méd.)  vermi- 
fuge, m. 

HELMINTHOLOGY[hël-mïn-<;^ol'-ô-jï] 
n.  (hist.  nat.)  helminthologie  (partie  de 
histoire  naturelle  qui  traite  des  vers),  f. 
HELMLESS  [hëlm'-lës]  àdj.  sans  gou- 
vernail. -^      •*  ^ 

îîî^î'HJ'^^®'  ^"^j-  *^^s  casque. 

HELMSMAN     [  hëW-man  ]    n.,  pi. 

Helmsmen,  timonier,  m.  -•       '  f 

HKL0SI8    [hé-iô'-Bïs] 'n.    (méd.)  hé- 

HELOT  [hfi'-ùt]  n.  ilote,  m. 
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HELOTISM  [  hël'-ùt-ïam  ]  n.  ilo- 
tisme, m. 

HELP  [help]  V.  a.  1.  aider  ;  assister  ; 
secourir;  2.  être  utile  à;  rendre  ser- 
vice à  ;  servir  ;  3.  (to)  aider  à  avoir  ; 
faire  avoir,  obtenir  ;  4.  (to)  servir 
(à  table);  offrir  {a);  5.  changer  (de 
mal  en  mieux)  ;  remédier  à;  porter 
remède  à;  6.  empêcher;  s'empêcher 
(de);  éviter. 

3.  To  —  a.  0.  to  a.  th.,  faire  avoir,  obtenir  q.  cJi. 
àq.u.  5.  To  lament  for  wliat  one  cannot — ,  se 
désoler  d'une  chose_  à  laquelle  on  ne  peut  remédier. 
6.  If  I  can  —  it,  sijepu-is  Z'empêcher,  ^'éviter. 

To  —  o.'s  self  (to),  1.  se  servir  (à)  ; 
prendre;  2.  {m. -p.) s'arranger.  — your- 
self! arranges-voïis  !  To  —  one  another, 
each  other,  s'aider  l'un  I'awtre;  s'en- 
tr'aider.  I  cannot  —  it,  1.  je  n'y  puis 
rien  ;  je  ne  saurais  qu'y  faire  ;  2.  c'est 
plus  fort  que  moi;  it  cannot  be  — ed, 
on  n'y  peut  rien  ;  on  ne  saurait  qiCy 
faire.  How  can  I  —  it?  que  voidez- 
vous  que  j'y  fasse  ?  How  can  it  be  —ed  ? 
^  qiCy  faire  ?  %  que  voulez-vous  f     To 

—  down,  aider  à  descendre  ;  to  —  for- 
ward, aider  à  avancer  ;  avancer  ;  pous- 
ser ;  to  —  in,  aider  à  entrer  ;  to  —  on, 
aider  à  avancer,  à  inarcher  ;  to  —  oiit, 

1.  aider  à  sortir  ;  2.  §  tirer  d'affaire, 
d'embarras  ;  to  —  over,  1.  ||  aider  à 
passer,  traverser  ;  2.  §  aider  d  surmon- 
ter; to  —  up,  1.  Il  aider  à  monter;  2.  || 
§  aider  à  se  relever. 

HELP,  V.  n.  1.  (to,  à)  aider  ;  servir  ; 
contribuer  ;  2.  (. . . ,  de)  s'empêcher  ;  se 
défendre;  s'abstenir. 

1.  I  cannot  —  remarking,  _/«  «e^îtis  m'empêcher 
de  remarquer. 

HELP,  n.  1.  (TO,  à)  aide,  f.  ;  secours, 
m.  ;  2.  remède,  m.  ;  ressource,  f.  ;  3.  (en 
Amérique)  aide  (domestique),  m. 

2.  The  evil  is  done,  there  is  no  -^  for  it,  le  mal 
est  fait,  il  n'y  a  plus  de  j'emèdc. 

—  !  — ,  —  !  (exclam.)  au  secours  !   At 

—  t,  favorable  ;  with  the  —  of,  1.  à 
Vaide  de  ;  2.  par  le  moyen  de  ;  with 
your  — ,  avec  votre  assistance.  To  be  at 
— ,  1.  être  favorable  ;  2.  venir  au>  se- 
cours {de)  ;  to  call  for  — ,  crier  au  se- 
cours ;  to  call  to  a.  o.  for  — ,  appeler  q. 
u.  à  son  secours. 

HELPER  [hëlp'-ur]  n.  1.  aide,  m.,  f.  ; 

2.  personne  qui  fait  avoir  ;  personne 
qui  procure,  f.  ;  3.  auxiliaire,  m. 

Fellow  — ,  n.  $  1.  compagnon  (m.), 
compagne  (f)  de  travail;  2.  coopéra- 
teur,  m.    To  be  a  —  to,  aider  à. 

HELPFUL  [hëip'-fûl]  adj.  secourable; 
sahotaire;  utile. 

HELPFULNESS  [hëlp'-fùl-nës]  n.  aide, 
f  ;  secoiirs,  va.  ;  ittilité,  f. 

HELPLESS  [hëlp'-lës]  adj.  1.  sans  se- 
cours; d  aucun  secours  ;  'i.  faible;  im- 
puissant ;  3.  abandonné  ;  délaissé  ; 
sans  ressource  ;  4.  %  (of,  de)  dénué. 

2.  —  man,  Vhomme  faible. 

To  become  — ,  tomber  dans  la  fai- 
blesse, l'impïiissance  ;  n'être  plus  d'azi- 
cun  secours. 

HELPLESSLY  [hëlp'-lës-lï]  adv.  1. 
sans  secotors  ;  2.  faiblement  ;  avec  im- 
puissance ;  sans  ressources. 

HELPLESSNESS  [hëlp'-lës-nës]  n.  1. 
besoin  de  secours,  va. ',  2.  faiblesse  ;  im- 
puissance, f.  ;  S.  abandon  ;  délaisse- 
ment,  m. 

HELPMATE  [hëlp'-mât]  n.l.  aide,m., 
f.  ;  com,pagnon,  m.  ;  compagne,  t  ;  2. 
(plais.)  chère  moitié,  f. 

HELTER-SKELTER  [hël'-tur-skël'-tur] 
adv.  pêle-mêle  ;  sens  dessus  dessous  ;  T 
à  la  débandade. 

HELVE  [hëlv]  n.  t  manche,  m. 

HELVE,  V.  a.  +  ||  emmancher. 

HELVETIC  [hël-vët'-ik]  adj.  helvé- 
tique. 

HEM  [hëm]  V.  a.  (  —MING  ;  — med)  1. 
border  ;  2.  (ouvrage  à  Taiguille)  ourler. 

To  —  in,  1.  enfermer  ;  "renfermer  ;  2. 
cerner  ;  envelopper  ;  to  —  round,  1.  en- 
tourer ;  2.  cerner  ;  envelopper. 

HEM,  n.  1.  bord,  m.;  2.  (ouvrage  à 
Taiguille)  ourlet,  m. 

1 .  The  —  of  a  garment,  le  bord  d'un  habit  ;  the 

—  of  the  sea,  le  bord  de  la  jner. 

Mantua-maker's  — ,  (ouvrage  à  l'ai- 
guille) surjet,  m. 


HEM,  y.  n.  (  — ming  ;  -—med)  fair/ 

hem. 

To  —  and  haw  1,  ânonner. 

HEM,  n.  hem,  m. 

HEMATOCELE  [  hëm'-a-tô-.ël  ]  n 
(chir.)  hematocele,  f. 

HEMATITE  [hëm'-a-tït]  n.  (min.)  Aé- 
nfiatite  ;  pierre  hématite,  f. 

HEMATOSIS  [  hëm-a-tô'-sïs  ]  n. 
(physiol.)  hématose,  f. 

HEMATURIA  [hëm-a-tù'-rï-a]  n.  (méd.) 
hématurie,  f. 

HEMEROCALLIS  [hëm-ê-rô-kal'-lï8J  n. 
(bot.)  hémérocalle,  f. 

HEMICYCLE  [hëm'-ï-si-kl]  n.  hémi- 
cycle, va. 

HEMIPLEG-Y  [hëm'-ï-plë-jï]  n.  (méd.) 
hémiplégie,  f. 

HEMIPTER  [hê-mïp'-tur], 

HEMIPTERA  [hè-mïp'-tê-rfl]  n.  (ent.) 
hémiptère,  va. 

HEMIPTERAL  [  hê-mïp'-të-ral  ]  adj. 
(ent.)  hémiptère. 

HEMISPHERE  [hëm'-ï-sfér]  n.  1.  hémi- 
sphère,  va.  ;  2.  (anat.)  hémisphère,  va. 

Lower  — ,  =  inférieur  ;  northern  — , 
=  boréal;  southern  —,  =z  austral;  up- 
per — ,  :=  supérieur. 

HEMISPHERIC  [hëm-ï-sfër'-ik], 

HEMISPHERICAL  [hëm-ï-sfér'-ï-kal] 
adj.  hémisphériqite. 

HEMISTICH  [hëm'-ïs-tik]  n.  (vers.)  hé- 

HEMl'sTiCHAL  [  hê-mïs'-tï-kal  ]  adj; 
(versif  )  de  l'hémistiche. 

HEMITONE  t.  V.  Semitone. 

HEMLOCK  [hëm'-lok]  n.  (bot.)  cigziè 
(genre)  ;  ciguë  commune;  ^  grande 
cigw,  f. 

Water  — ,  ciguë  d'eau,  vireuse  ;  cicu- 
taire  aquatique,  t 

HEMOPTYSIS  [hë-mop'-tï-BÏB], 

HEMOPTOE  [hë-mop'-tô-ê]  n.  (méd.) 
hémoptysie,  f. 

HEMORRHAGE  [hëm'-or-râj], 

HEMORRHAGY  [  hëm'-or-râ-jï  ]  n, 
(méd.)  hémorragie,  f. 

HEMORRHOIDAL  [  hëm-or-rèïd'H»l  ] 
adi.  (méd.)  hémorroldal. 

HEMORRHOIDS  [hëm'-or-rôïda]  D.  pL 
(méd.)  hémorroïdes,  t  pi. 

HEMOSTATIC  [  hê-mô-stat'-ïk  ]  adj, 
(chir.)  hémostatique. 

HEMP  [hëmp]  n.  1.  chanvre,  va.  ;  2. 
étoupe,  f. 

Raw,  rough,  undressed  — ,  chanvre 
britt,  cru.  To  beat  — ,  broyer  du  =z',  to 
strip  —,  teiller  le  =z. 

Hemp-cakb,  n.  (agr.)  tourteau,  dé 
chanvre,  va. 

Hemp-comb,  n.  (ind.)  sérançoir,  séran 
à  chanvre,  m. 

Hemp-dressee,  n.  chanvrier,  m. 

Hemp-field,  n.  chènevière  ;  chan- 
vrière,  i. 

Hemp-sebd,  n.  (bot.)  chènevis,  m. 

—  oil,  huile  de  =,  de  chanvre,  f. 

HEMPEN  [hëm'-pn]  adj.  de  chanvre. 

HEN  [hën]  n.  1.  (orn.)  poïde,  f.  ;  2. 
femelle  (d'oiseau),  f. 

Guinea  — ,  pintade  commune  ;  \ 
poule  de  Guinée  ;  de  Barbarie,  f.  ; 
hazel  — ,  gelinotte  ;  *f  poule  des  cou- 
driers (espèce),  f  :  marsh,  moor,  water 
— ,  poule  d'eau  ;  <f  poiUette  d'eau,  t 

Hen-bird,  n.  oiseau  femelle  ;  fe- 
melle, f. 

Hen-coop,  n.  cage  à  poule,  f. 

Hen-heakted,  adj.  à,  au  cœur  d« 
poule. 

Hen-hotjsb,  n.  poidailler,  m. 

Hen-pecked,  adj.  (d'un  mari)  soumiê 
(à  la  femme). 

Hen-roost,  u.  juc/ioir,  va. 

HENBANE  [hën'-bân]  n.  (bot.)  j^ia- 
quiame  (genre),  f 

HENCE  [hëns]  adv.  1.  (de  lieu)  d'ici; 
2.  **  loin  d'ici  ;  3.  t  ailleurs  (du  temps) , 
4.  (de  temps)  d'ici  ;  dans . . .  d'ici  ;  5. 
dorénavant  ;  6.  §  de  là  (par  cette  raison). 

1.  Far  — ,  loin,  d'ici.  2.  — ,  ail  you  vain  delights, 
loin  d'ici,  vains  plaisirs.  4.  A  week  — ,  une  se- 
maine d'ici,  dans  une  semaine  d'ici.  6.  —  his  an- 
ger, de  là  sa  colère. 

From  — ,  [est  employé  vicieusement 
au  lieu  de  Hence]. 

HENCEFORTH  [hëns'-fôrtA]  adv.  dé- 
sormais; dorénavant. 


HER 


HER 


HER 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  A  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  cli  oil  ;  bû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


HENCEFOEWAED      [  hëns-fôr'-ward  ] 

adv.  désormais;  dorénavant. 

HENCHMAN    [hënteh'-man]    n.    t,    pi. 

Henchmen,  'page  d'honneur,  m. 

HEND  [hënd], 

HENT  [hsnt]  V.  a.  t  saisir  ;  s'empa- 
rer de. 

HENDECAGON  [  hën-dëk'-a-gon  ]  n. 
(géom.)  endécagone  ;  hendécagone,  m. 

HENDECAGON,  adj.  (géom.)  endéca- 
gone ;  hendécagone. 

HEN  DEÇA  SYLLABIC  [hën-dëk-a-sil- 
Ifcb'-îkJ  adj.  (vers.)  hendécasyllabe. 

HENDiECASYLLABLE  [hën-dëk-a- 
»n'-ia-bi]  n.  (vers.)  hendécasylla'be,  m. 

HENT  [hënt]  n.  ^  prise,  f. 

HEP.  V.  HiP. 

HEPATIC  [hô-pat'-ïk], 

HEPATICAL  [hê-pat'-ï-kal]  adj.  1. 
(anat,  méd.)  hépatique;  2.  (chim.)  hé- 
patique. 

HEPATICJ3  [hê-pat'-ï-sê],  HEPATI- 
CAS-  [hê-pat'-ï-kaz]  n.  pi.  (bot.)  hépa- 
tiques, f.  pi. 

HEPATITE  [hëp'-a-tît]  n.  (min.)  hépa- 
tite, f. 

HEPATITIS  [hëp-a-tî'-Hs]  n.  (méd.) 
hépatite,  f. 

HEPTACHOED  [hëp'-ta-kôrd]  n.  (mus. 
anc.)  heptacorde,  va. 

HEPTAGON  [hëp'-ta-gon]  n.  (géom.) 
heptagone,  m. 

HEPTAGONAL  [  hëp-tag'-ô-nal  ]  adj. 
(géom.)  heptagone. 

HEPTANDEIAN  [hëp-tan'-drï-an]  adj. 
(bot.)  heptandre. 

HEPTANDEE  [hëp-tan'-dur], 

HEPTANDEIA  [hëp-tan'-dri-a]  n.  (bot.) 
heptandrie,  f. 

HEPTAECHIC  [  hëp-târk'-ïk  ]  adj. 
(hist.)  heptarcliique. 

HEPTAECHY  [hëp'-târ-M]  n.  heptar- 
chie,  f. 

HEE  [hur]  pron.  (pers.)  1.  (personnel, 
régime  indirect)  elle,  f.  ;  2.  (personnel, 
régime  direct)  elle  ;  la,  f.  ;  8.  (personnel, 
génitif)  d'elle,  t.  ;  4.  (démonstratif)  celle, 
t  ;  5.  (possessif)  son  (d'elle),  m.  ;  sa,  f.  ; 
ses,  m.,  t.  pi, 

1.  From  — ,  to  — ,  rf'elle,  à  elle.  Q.  I  see  — ,je 
l&voia.  5.  — husband,  son  mari; — daughter,  sa 
fille. 

HEEALD  [hër'-ald]  n.  1.  ||  §  hératit, 
m.  ;  2.  **  §  avant-coureur,  m.  ;  messa- 
ger, m.  ;  inessagère,  f. 

2.  The  lark,  the  —  of  the  morn,  Palouette,  mes- 
sagère du  Jour. 

HEEALD,  V.  a.  *  §  1.  (to,  à)  annon- 
cer ;  proclamer  ;  2.  (into,  dans)  intro- 
duire; 3.  condzdre;  diriger. 

2.  To  —  into  life,  introduire  dans  la  vie.  3.  To 
—  a.  o.  the  way,  conduire,  diriger  q.  k.  dans  le 
ehemin. 

HEEALDIC  [hë-ral'-dïk]  adj.  héral- 
dique. 

HEEALDEY  [hër'-ald-rï]  n.  1.  science 
héraldique,  f.  ;  hlason,  m.  ;  2.  %  charge 
de  héraut,  t. 

Canting  —,  (bias.)  armes  parlantes,  f. 
pi.    Book  of  — ,  armorial,  m. 

HEEALDSHIP  [hër'-ald-shïp]  n.  charge 
de  héraut,  f. 

HEEB  [urb]  n.  (bot.)  herte  (plante 
herbacée),  f. 

Pot  — ,  =  potagère. 

Herb-mastic,  n.  (bot.)  sarriette  capi- 
tée,  f. 

Herb -PATIENCE,  n.  (bot.)  rJmharbe 
des  moines,-  f. 

Herb -SHOP,  n.  herloristerie,  f. 

Herb-trade,  n.  herboristerie,  f. 

HERB-vi^oMAN,  U.  m,archande  d'her- 
bes, t. 

HEEBACEOUS  [ur-bâ'-shûs]  adj.  her- 
bacé. 

HEEBAGE  [ur'-bâj]  n.  1.  Jierhage  ; 
pâturage,  m.  ;  2.  (bot.)  tige  herbacée,  f.  ; 
8,  (dr.)  droit  de  pâture,  m. 

HEEBAGED  [ur'-bâjd]  adj.  couvert 
d'herbe,  verdoyant. 

HEEBAL  [hur' -bal]  n.  herbier,  m. 

HEEB  AL,  ad),  des  herbes  ;  d'herbe. 

HEEBALIST  [hur'-bal-ïst]  n,  herbo- 
riste, m. 

HEEBAEIUM  [hur-bà'-rï-ûm]  n.,  pi. 
Herbaria,  Herbariums,  (bot.)  her- 
bier,  m. 

HEEBAEIZE.  V.  Herborize. 


HEEBAEY  [hurb'-â-rï]  n.  jardin  de 
plantes,  m. 

HEEBELET  [hurb'-ê-lët]  n.  %  1.  petite 
herbe,  f.  ;  2.  **  herbette,  f. 

HEEBESCENT  [hur-hës'-sSnt]  adj.  lier- 
beux. 

HEEBIVOEOUS  [hur-bïv'-ô-rùs]  adj. 
herbivore. 

HEEBLESS  [urb' -les]  adj.  sans  herbe. 

HEEBOEIST,  n.  Y.  Herbalist. 

HEEBOEIZATION    [hur-bô-rï-zâ'-shiin] 

n.  herborisation,  t 

HEEBOEIZE  [hur'-bô-rîz]  V.  n.  herbo- 
riser. 

HEEBOEIZE,  v.  a.  Y.  Arborize. 

HEEBOUS  [hurb'-iisj  adj.  herbeux. 

HEEBY.  F.  Herbous. 

HEECULEilN  [hur-kù'-lê-an]  adj.  her- 
cidéen  ;  d'Hercule. 

HEECULES  [hur'-kû-léz]  n.  (astr.) 
Hercule,  m. 

HEED  [hurd]  n.  1.  troupeau  (de  gî-ands 
animaux),  m.  ;  2.  §  (pers.)  (m.  p.)  trou- 
peau,, m.  ;  3.  (de  chevaux)  troupe,  f.  ;  4. 
(chasse)  harde,  f.  ;  5.  (comp.)  gardien 
de  troupeau;  pâtre,  m. 

1.  A  —  of  cattle,  oxen,  camels,  elephants,  bucks 
or  harts,  un  troupeau  de  hesiiaitx,  de  bœufs,  de 
chameaux,  d'éléphants,  de  daims  ou  de  cerfs. 

Goat  — ,  chevrier  ;  swine  — ,  porcher. 
The  common  —,  le  commun;  t  le  com- 
mun des  martyrs;  the  vulgar  — ,  le 
vulgaire,  m. 

HEED,  V.  n.  1.  (des  animaux)  vivre 
en  sociétés,  en  troupes  ;  2.  (pers.)  (with) 
s'associer  (à),  vivre  (avec)  ;  fréquen- 
ter (, . .). 

2.  To  —  with  man,  vivre  avec  l'homme. 
HEEDMAN  [hurd'-man]  n.,  pi.  Herd- 

men, 

HEEDSMAN  [  hurdz'-man  ]  n.,  pi. 
Herdsmen,  pâtre,  m. 

HEEE  [hêr]  adv.  (de  lieu)  1.  ici;  2. 
par  ici  ;  3.  ici-bas. 

py  —  and  more  .  

plus  Jieureux  dans  la  vie  future. 

—  and  there,  par-ci  par-là  ;  çà  et 
là  ;  — ,  there  and  every  where,  partout 
à  la  fois;  1  un  peu  partout;  —.are, 
(pi.)  —  is,  (sing.)  voici;  — 's  to  you!  à 
vous  !  à  votre  santé  !  —  is  to  ...  !  à  la 
santé  de  ...  !  —  he  comes,  le  voici  qui 
vient  ;  le  voici  venir.  That's  neither  — 
nor  there,  cela  ne  fait  rien;  ^^^  cela 
ne  fait  ni  chaud  ni  froid. 

HEEEABOUT  [hèr'-a-bôût], 

HEEEABOUTS  [hêr'-a-bôûts]  adv.  (de 
lieu)  par  ici  ;  près  d'ici  ;  à  peu  près 
ici. 

HEEEAFTEE  [hêr-àf-tur]  adv,  1.  (de 
temps)  cZésormais;  dorénavant;  à  l'a- 
venir ;  2. plus  tard;  par  la  suite;  3. 
dans  l'avenir;  dans  la  vie  à  venir  ; 
dans  la  viefwbure. 

3.  Happy  here  and  more  happy  — ,  heureux  ici- 
bas  et  plus  heureux  dans  la  vie  future. 

HEEEAFTEE,  n,  vie  future;  vie  à 
venir,  f. 

HEEE  AT  [hër-af]  adv.  à  ceci  ;  à  cela. 

HEEEBY  [hér-bi']  adv.  1.  par  ceci; 
par  là;  par  ce  moyen;  2.  %  tout  près  ; 
3.  (dr.)  par  le  présent  acte. 

HEEEDÏTABLE  t.  Y.  Inheritable. 

HEEEDITAMENT  [hër-ê-dït'-a-mënt] 
n.  (dr.)  bien  (meuble  ou  immeuble),  m. 

Corporeal  — ,  =  immeuble;  incorpo- 
real — ,  =:  incorporel. 

HEEEDITAEILY  [  hë-rëd'-ï-tâ-rï-lï  ] 
.;dv.  héréditairement. 

HEEEDITAEY  [hê-rëd'-ï-tâ-rl]  adj.  1. 
héréditaire  ;  2.  (méd.)  héréditaire. 

HEEEIN  [hër-ïn']  adv.  ici;  en  ceci. 

HEEEINTO  [hêr-m'-tô]  adv.  t  ici;  g% 
ceci. 

HEEEMITE  %.  Y.  Hermit. 

HEEEOF  [hêr-of]  adv.  de  ceci;  ae 
cela;  d'où.  , 

HÉEEON  [hêr-on']  adv.  X  sur  ceci; 
sitr  cela  ;  là-dessus. 

HEEESIAECH  [hê-rë'-zhï-ârk]  n.  héré- 
siarque, m. 

HEEESIAECHY  [  hê-rê'-zhï-âr-kï  ]  n. 
principale  hérésie,  f. 

HEEESY  [hër'-ê-sï]  n.  I|  §  hérésie,  f. 

HEEETIC  [hër'-ê-tïk]  n.  hérétique, 
m.,  f. 

HEEETICAL  [h§-rët'-ï-kal]  adj.  héré- 
tique. 


—  nature^  1,  §  natter e  =,  f.  ;  2.  |!  h^ré- 

"thChté      f 

HEEETICALLY  [hê-rët'-ï-kal-lï]  adv. 
d'une  manière  hérétique  ;  en  héré* 
tique  ;  avec  hérésie. 

HEEETO  [hêr-tô']  adv,  t  à  ceci;  à 
cela. 

HEEETOFOEE  [hêr-to-fôr']  adv,  jui- 
qu'ici  ;  jusqu'à  présent  ;  jadis. 

HEEÈUNTO  [hër-iin-tô']  adv.  t  à  ceci; 
à  cela. 

HEEEUPON  [hér-iip-on']  adv.  t  sur 
cela,  là-dess2is  ;  sur  ces  ejitrefaites. 

HEEEWITH  [  Ur-wïth'  ]  adv.  avec 
ceci  ;  avec  cela  ;  là-dessus. 

HEEISSON  [h«-rïs'-8ûn]  n.  (fort.)  héris- 
son, m. 

HEEITABLE  [hër'-ït-a-bl]  adj.  (dr.) 
habile  à  hériter,  à  succéder;  hérédi- 
taire. 

HEEITAGE  [hër'-ï-tàj]  n.  héritage,  m. 

HEEL.  Y.  Harl. 

HEEMAPHEODITE  [hur-maf'-rô-dît] 
n.  hermaphrodite,  m. 

HEEMAPHEODITE,  adj,  herma- 
phrodite. 

HEEMAPHEODITIC  [hur-maf-rô-dït'- 
ik]  adj.  hermaphrodite. 

HÈEMAPHEODITICALLY  [hur-maf. 
rô-dït'-ï-kai-iï]  adv.  en  hermaphrodite; 
avec  hermaphrodisme. 

HEEMAPHEODITISM  [  hur-maf -rô- 
dït-ïzml  n.  (did.)  hermaphrodisme,  m, 

HEÉMENEUTIC  [hur-mé-nù'-tîk], 

HEEMENEUTICAL  [  hur-mê-nù'-tï- 
kal]  adj.  (philol.)  herméneutique. 

HEEMENEUTICS  [hur-mê-nii'-tïks]  n, 
pi.  (philol.)  herméneutique,  f.  sing. 

HEEMETIC  [hur-mët'-ïk], 

HEEMETICAL  [  hur-mët'-ï-kal  ]  adj. 
(did.)  hermétique. 

HEEMETICALLY  [  hur-mët'-ï-kal-lï  ] 
adv.  (chim.)  hermétiquement. 

HEEMINE.  Y.  Ermine. 

HEEMIT  [hur' -mît]  n.  1.  ermite  ;  lier- 
mite,  m.  ;  2.  t  personne  qui  prie  pour 
une  autre,  f. 

HEEMITAGE  [hur'-mït-âj]  n.  1.  ermi- 
tage, m.  ;  2.  vin  de  l'Hermitage,  m, 

HEEMITESS  [hur'-mït-ës]  n.  femme 
solitaire,  f. 

HEEMITICAL  [  hur-mït'-ï-kal  ]  adj. 
d'ermite. 

HEEN.  Y.  Heron. 

HEENIA  [hur'-nï-a]  n.  (méd.)  hernie,  t 

HEENIAL  [hur'-nï-al]  adj.  (chir.)  her- 
niaire. 

HEEO  [hé'-rô]  n,  1,  héros,  m.;  2.  § 
prince  (homme  eminent),  m. 

2.  A  —  in  leuriiing,  un  prince  dans  la  science. 

HEEODIAN  [hê-rô'-dî-an]  n.  (hist.)  hé- 
rodien,  m. 

HEEOIC  [hê-rô'-ïk]  adj.  1,  héroïque; 
2.  (vers.)  héroïque. 

Mock  — ,  héroï-comique. 

HEEOICALLY  [hê-rô'-ï-kal-lï]  adv.  hé- 
roïquement. 

HEEOICLY  t  Y.  Heroically. 

HEEOI-COMIC  [hê-rô-ï-kom'-ik]  adj. 
M  roi-comique. 

HEEOINE  [hër'-ô-ïn]  n.  héroïne,  t. 

HEEOISM  [hër'-ô-izm]  n.  héroïsme,  m. 

HEEON  [hër'-ùn]  n.  (orn.)  héron  (gen- 
re), m. 

HEEONEY  [hër'-ùn-rï], 

HEEONSHAW  [hër'-ùn-Bhâ]  n.  héron- 
nière,  f. 

HEEPES  [hur'-pëz]  n.  (méd.)  herpes, 
m.  ;  dartre,  t 

HEEPETIC  [hur-pët'-ik]  adj.  (méd,) 
herpétique  ;  dartreux. 

HEEPETOLOGY.  Y.  Ebpetoloqy. 

HEEEING  [hër'-rïng]  n.  (ich.)  ha- 
reng, m. 

Cured,  pickled  — ,  =  salé  ;  new-pickled 
— ,  z=  pec  ;  red  —,  =  saxLr.  Shoal  of 
— s,  banc  de  =8,  m. 

Herring-bone,  n.  1.  arête  de  hareng, 
f.  ;  2.  (arch.)  arête  de  poisson,  f. 

—  work,  (arch.)  arête  de  poisson,  f. 

Herking-cob,  n.  (ich.)  petit  hareng, 
m,  ;  harenguette,  f. 

Herring-fishery,  n,  pêche  aux  ha 
rengs,  f. 

Herring-season,  n.  harangaison,  f, 

Herring-woman,  n.  harengère  ;  mar»  . 
ehande  de  harengs,  f. 

HeRring-hog,  n.  (mam.)  marsouin,  m. 
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HEES  [hurz]  pron.  (pers.)  1.  (person- 
nel) d'elle  ;  à  elle  ;  2.  (possessif)  le  sien 
(d'elle),  m.  sing.  ;  la  sienne,  f.  sing.  ;  les 
eiens,  m.  pi.  ;  les  siennes,  f.  pi.  ;  à  elle. 

HERSE.  V.  Heakse. 

HEESELF  [hur-sëlf  ]  pron.  (pers.)  (su- 
jet, rég.)  1.  elle-même,  f.  ;  2.  (rég.)  se,  f. 

By  — ,  seule  ;  toute  seule. 

HEESELIKE.  V.  Hearselike. 

HESITANCY  [hëz'-i-tan-si]  n.  t  doute, 
m.  ;  incertitude,  f. 

HESITANT.  F.  Hesitating. 

HESITATE  [hëz'-ï-tât]  V.  n.  hésiter; 
balancer. 

HESITATE,  V.  a.  **  exprimer  par 
Vhésitation. 

HESITATING  [hëz'-ï-tât-ïng]  adj.  qvi 

HESITATINGLY  [hëz'-ï-tât-mg-li]  adv. 
en  hésitant;  avec  hésitation. 

HESITATION  [hëz-i-tâ'-shûn]  n.  hési- 
tation, f. 

HEST  X-  y-  Behest. 

HETEEOCLITE  [liët'-ê-rô-klït]  n.  ||  1. 
(gram.)  mot  hétéroclite,  m.  ;  2.  §  per- 
sonne, chose  hétéroclite,  f, 

HETEROCLITE, 

HETEROCLITIC  [hët-ê-rô-klït'-ïk], 

HETEROCLITICAL  [tët-é-rô-klit'-ï- 
t»lj  adj.  1.  (gram.)  hétéroclite  ;  2.  §  hé- 
téroclite. 

HETERODOX  [hët'-ê-rô-doks]  adj.  hé- 
térodoxe. 

HETERODOXY  [hët'-ê-rô-dok-sï]  n. 
hétérodoxie,  f. 

HETEROGENEAL[hët-ê-rô-jê'-iiè-al], 

HETEROGENEOUS  [hët-ê-rô-jê'-nê-us] 
adi.  hétérogène. 

■HETEROGENEITY[liët-ê-rô-jê-nê'-ï-ti] 
n.  hétérogénéité,  f. 

HETEROGENEOUSNESS  [hët-ë-rô- 
jê  -nê-iis-nës]  n.  liétérogénéité,  f. 

HETEROSCIAN  [hët-ê-rosk'-an]  n. 
(géog.)  hétéroscien,  m. 

HEW  _[hû]  V.  a.  (hewed  ;  hewn)  cou- 
per; tailler;  hacher. 

To  —  in  pieces,  =  en  pièces.  To  — 
down,  aljattre  (en  coupant)  ;  to  —  off, 
abattre  (séparer)  ;  to  —  out,  tailler  ; 
former  ;  frayer  ;  to  —  up  t,  arracher. 

HEWER  [hù'-ur]  n.  tailleur  (de  pier- 
re, de  bois),  m. 

HEWN.  V.  Hew. 

HEXAGON  [hëks'-a-gon]  n.  (géom.) 
hexagone,  m. 

HEXAGONAL  [hëks-ag'-ô-nal]  adj. 
(did.)  hexagone. 

HEXAHEDRAL  [hëks-a-liê'-dral]  adj. 

HEXAHEDRON  [hëka-a-kê'-drûn]  n., 
pi.  Hexahedea,  hexaèdre,  m. 

HEXAMETER  [  hëg-zam'-ê-tur  ]  n. 
(vers.)  hexamètre,  m. 

HEXAMETER, 

HEXAMETRIC  [hëg-za-mët'-rîk], 

HEXAMETRICAL  [hëg-za-mët'-rï-kal] 
adj.  (vers.)  hexamètre. 

HEXANDER  [hëg-zan'-dur]  n.  (bot.) 
plante  hexandre,  t 

HEXANDEIA  [hëg-zan'-drï-a]  n.  (bot.) 
hexandrie,  f. 

HEXANDEOUS  [hêg-zan'-drûs]  adj. 
(bot.)  hexandre. 

HEXAPLA  [hëks'-a-pla]  n.  (théol.) 
hexaples,  m.  pi. 

HEY  [hà]  int.  1.  (pour  exprimer  Té- 
tonnement)  hé  !  2.  (pom*  Interroger) 
hein  ! 

—  for  !  vive  ! 

Hey-day,  int.  hé  (pour  exprimer  Té- 
tonnement)  ! 

Hey-day,  n.  1.  T  beaux  jours,  m.  pi.  ; 
2.  X  ardeur  ;  force  ;  fougue,  t. 

1.  In  the  ■ —  of  prosperity,  dans  les  bea;ix  jours 
de  la  pmsp'riti. 

HHD.,  abréviation  de  Hogshead. 

HIATUS  [hï-â'-tùs]  n.  1.  Il  brèche;  ou- 
verture, f.  ;  2.  §  lacune,  f.  ;  3.  §  hiaiiis  ; 
bâillement,  m. 

To  fill  a  — ,  combler  une  lacune. 

HIBERNATE  [kî'-bur-nât]  v.  n.  ±  7ii- 
verner. 

HIBERNIAN  [  In-tur'-nï-an  ]  adj.  hi- 
iernien. 

HIBERNIAN,  n.  Eibernien,  m.;  Ei- 
oerniemip.  f 

HIBERNICISM     [  hî-bur'-nï-sïzm  ]     n 
forme,  locution  irlandaise,  f, 
260 


HICCOUGH  [kïk'-kûp], 

HICKUP  [hîk'-kûp]  n.  (méd.)  Jw- 
quet,  m. 

HICCOUGH  [hïk'-kûp], 

HICKUP  [hïk'-kùp]  V.  n.  avoir  le  ho- 
quet. 

To  stop  the  — ,  faire  passer  le  =■, 

HICCOUGH  [iïk'-kûp], 

HICKUP  [bïk'-kûp]  V.  a.  dire  en  sHn- 
terrompant par  des  hoqu,ets:  dire. 

—d,  our  old  master's  dead,  dit  en  i  teiterrom- 
pant  par  des  hoquets  :  notre  vieux  maître  esi  t:iori. 

HID.  r.  Hide. 

HIDALGO  [hë-dal'-g5]  n.  hidalgo 
(gentilhomme  espagnol),  m. 

HIDDEN,  r.  Hide. 

HIDDEN  [hïd'-dn]  adj.  caché  ;  secret. 

HIDDENLY  [hid'-dn-lï]  adv.  1.  secrè- 
tement ;  2.  T"  (m.  p.)  en  cachette  ;  à  la 
dérobée  ;  furtivement. 

HIDE  [hid]  V.  a.  (hid  ;  hid,  hidden) 
(feom,  à)  1.  Il  §  cacher  ;  2.  §  dérober  à 
la  vue;  masquer  ;  3.  §  (m.  p.)  cacher  ; 
dissimuler  (rendre  moins  apparent). 

1.  To  —  a.  th.  from  a.  o.,  cacher  q.  di.  à  q.  w. 

HIDE,  V.  n.   (hid;  hid,  hidden)  se 

cacher  ;  se  tenir  caché. 

—  and  seek,  n.  (jeu  d'enfants)  cache- 
cache,  m.  ;  cligne-musette,  f. 

HIDE,  n.  1.  I  peau  (des  gi'ands  ani- 
maux), f  ;  cuir,  m.;  2.  (pers.)  (m.  p., 
plais.)  peau,  f.  ;  cuir,  m.  ;  3.  hide  (me- 
sure d'environ  169  ares),  f. 

Green,  raw  — ,  c^drbrut;  peaii  crue, 
verte;  dressed  — ,  cuir  apprêté,  pré- 
paré ;  peau  apprêtée,  préparée. 
Horse's  —,  1.  peau  de  cheval  (mort),  f  ; 

2.  robe  de  cheval  (vivant),  f. 
fîiDE-BouND,  adj.  1.  (vétér.)  dont  la 

peau,  adhère  aux  muscles  ;  2.  ij:  §  (pers.) 
(m.  p.)  dur  ;  inflexible  ;  intraitable  ; 

3.  (des  arbres)  serré  par  Técorce. 
HIDE,  V.  a.  -f-  tanner  la  peau,  le 

cuir  à. 

HIDEOUS  [hïd'-ê-us]  adj.  hideux;  af- 
freux ;  horrible. 

HIDEOUSLY  [hïd'-ê-ûs-li]  adv.  hideu- 
sem^ent  ;  affreusement  ;  horriblement  ; 
épouvantablement ;  à  soulever  le  cœur. 

HIDEOUSNESS  [hïd'-ë-ùs-nëe]  n.  1. 
caractère  hideux,  affreux,  horrible,  m.  ; 
nature  hideuse,  affreuse,  horrible,  f.  ;  2. 
laideur  hideuse,  f. 

HIDER  [hîd'-ur]  n.  personne  qui  se 
cache,  f. 

HIDING  [hîd'-ïng]  n.  action  de  ca- 
cher, f. 

Hiding-place,  n.  1.  ^  cache  ;  ca- 
chette, t;  2.  *  lieu  de  retraite,  m.  ;  re- 
traite, t  ;  asile,  m. 

HIDING,  n.  -7-  coups,  m.  pi. 

To  give  a.  o.  a  — ,  -f-  tanner  la  peau, 
le  cuir  à  q.  u. 

HIE  [hi]  V.  n.  +  **  1.  se  hâter;  se 
presser  ;  courir  ;  se  rendre  ;  2.  (feom, 
de)  s'éloigner  promptement,  'site. 

To  —  o.'s  self,  —. 

HIERARCH  [hi'-ë-rârk]  n.  $  chef  hié- 
rarchique, m. 

HIERARCHICAL  [hi-ë-râr'-kï-kal]  adj. 
hiérarchique. 

HIERARCHY  [hi'-ë-râr-kï]  n.  hiérar- 

HÎEROGLYPH  [hî'-ê-rô-gHf], 

HIEROGLYPHIC  [hî-ê-rô-glïf-ïk]  n.l. 
(ant.)  hiéroglyphe,  m.  ;  2.  écriture  hié- 
roglyphique, f.  ;  3.  symbole,  m. 

HIEROGLYPHIC, 

HIEROGLYPHICAL  [hî-ê-rô-glïf-ï- 
kal]  adj.  hiéroglyphique. 

HIÈROGLYPHICALLY  [hi-ë-rô  glïf- 
ï-kal-li]  adv.  par  hiéroglyphes. 

HIEROPHANT  [hî-ër'-ô-fant]  n.  (ant. 
gi-.)  hiérophante,  m. 
"  HIGGLE  [hïg'-gl]  V.  n.  T  1.  revendre  ; 
être  revendeur,  revendeuse  ;  2.  (m.  p.) 
barguigner  ;  3.  (m.  p.)  lésiner  ;  Har- 
der. 

HIGGLEDY-PIGGLEDY  [hïg'-gl-dï- 
pïg'-gl-di]  adv.  sens  dessus  dessous  ;  pêle- 
mêle. 

HIGGLER  [hïg'-glur]  n.  1.  revendeur, 
m.  ;  revendeuse,  t  ;  regrattier,  m.  ;  re- 
grattière,  f.  ;  2.  (m.  p.)  barguigneur, 
m.  ;  barguigneuse,  t 

HIGH  [hi]  adj.  1.  \\%haut;  élevé;  2. 
§  élevé  ;  3.  §  grand  ;  fort  ;  4.  -|-  §  puis- 
sant; 5.  §  grand;  important/  solen- 


nel; &.  flatteur  ;  obligeant;  7.  §  ré 
levé;  8.  §  (m.  p.)^e?' ,-  superbe;  altier, 
orgueilleux  ;  9.  §  (m.  p.)  prétentieux  ; 
10.  §  (m.  p.)  sévère;  11.  (des  couleurs) 
vif;  tranché  ;  12.  (des  grands  fonction- 
naires) grand  ;  13.  (des  prix)  élevé  ; 
cher;  14.  (du  son)  ha%tt ;  15.  (mar.', 
haut  ;  16.  (mar.)  gros. 

2.  —  sentiment,  sentiment  élevé.  3.  —  reeent- 
ment,  grand  ressentiment.  4.  —  is  thy  right  hand, 
ton  bras  est  puissant.  5.  A—  day, grand  jour, jour 
solennel.  6.  To  speak  of  a.  o.  in  —  ieTmB,parier  dé 
g.  u.  en  termes  flatteurs.  7.  • —  pleasures,  des  plai- 
sirs relevés._  8.  The  —  Roman  (Caesar),  U  su- 
perbe Romain.  9.  —  discourses,  des  discours  pré- 
tentieux. 10.  —  and  threatening  language,  un, 
langage  sévère  et  menaçant. 

The— est,  le  Très- Haut  (Dieu).;  le 
Tout-Puissant,  m.  —  and  dry,  (mar.) 
à  sec  (sur  le  rivage)  ;  —  and  low,  grands 
et  petits;  in  a" —  strain,  sur  un  ton 
élevé.  To  be  very  — ,  {V. les  acceptions) 
remonter  fort  haut;  to  grow  — ,  (des 
querelles)  s'échatffer  ;  to  run  —,  1.  \ 
s'élever;  2.  %  être  violent  ;  to  run  moun- 
tains — ,  (mar.)  (de  la  mer)  être  haut 
comme  les  monts;  to  set,  to  stand  on  — , 
élever  ;  to  stand  — ,  1.  ||  être  haut,  élevé; 
2.  §  êti^e  haut  placé. 

HIGH,  adv.  1.  ||  §  hatit  ;  hautement  ; 
2.  §  gre^ndeonent ;  fortement;  pleine- 
ment ;  bien  ;  très  ;  fort  ;  3.  §  puissam- 
ment; 4.  §  solennellement  ;  5.  §  pro- 
fondément. 

2.  It  is  —  time,  il  est  grandement  temps. 

—  and  low,  en  haut  et  en  tas  (par- 
tout) ;  du  haict  en  bas. 

HIGH  (s'emploie  dans  les  composés, 
dans  presque  toutes  les  acceptions  de 
l'adverbe  et  dans  quelques-uns  de  l'ad- 
jectif). 

High-low,  n.  soulier  à  recouvre^ 
ment,  m. 

HIGH,  n.  1.  haut;  ciel,  m.;  2.  haut 
(Dieu),  m. 

The  Most  —,  le  Très-Raut  (Dieu). 
From  —,  du  ciel  ;  from  ou  — ,  du,  haut 
du  ciel  ;  on  — ,  1.  en  l'air  ;  **  dans  leê 
airs  ;  2.  dans  le  ciel,  au  ciel. 

HIGHLAND  [hï'-iand]  n.  1.  pays  mon- 
tagneux, de  onontagnes,  m.  ;  2.  —s,  (pi.) 
(géog.)  (de  l'Ecosse)  hautes  terres,  f.  pi.  ; 
highlands,  m.  pi. 

HIGHLANDER  [hi'-land-ur]  n.  1.  mon- 
tagnard, m.;  montagnarde,  f.  ;  2.  (de 
l'Ecosse)  inontagnard  écossais,  m.; 
montagnarde  écossaise,  t  ;  highlan- 
der,  m.,  f. 

HIGHLANDISH  [hi'-land-ïsh]  adj.  % 
montagneux. 

HIGHLY  [hi'-u]  adv.  1.  H  §  hanter 
ment  ;  d'une  manière  élevée  ;  2.  §  gran- 
dement ;  fortement  ;  considérablement; 
pleinement;  3.  %  flatteusement ;  obli- 
geaminent;  avantageusement;  4.  § 
fièrement;  superbement  ;  orgueilleuse- 
ment ;  5.  I  (m.  p.)  avec  prétention;  6. 
§  (m.  p.)  sévèrement. 

To  speak  —  of,  dire  du  bien  de  ;  to 
think  —  of,  penser  avantageusement 
de  ;  avoir  une  bonne  opinion  de. 

HIGHMOST  [hi'-môat]  adj.  %  ^^  P^us 
élem. 

HIGHNESS  [hi'-nës]  n.  1.  i  liauteur  ; 
élévation,  t  ;  2.  -|-  §  grandeur,  f.  ;  3.  $ 
(de  chaleur)  intensité,  f.  ;  4.  (de  prix) 
élévation  ;  chèreté,  t  ;  5,  (de  son)  éléva- 
tion, t  ;  6.  (du  vent)  violence,  t.  ;  î 
(titre  d'honneur)  altesse,  f.  ;■  8.  (titre  aa. 
sultan)  hautesse,  f. 

His  — ,  1.  son  altesse,  f.  ;  2.  Sa  JTau- 
tesse  (le  sultan),  f. 

HIGHT  [hît]  p.  pa.  +  appelé  ;  nommé. 

HIGHTHt    F.  Height. 

HIGH- WATER  [hi'-wâ'-tur]  n.  1.  (des 
fleuves)  hautes  eaux,  f.  pi.  ;  2.  (de  la 
mer)  haute  mer;  mer  haute,  i.  sing. 

High-water- MARK,  n.  1.  (des  iîeuves) 
niveau  (m.),  ligne  (f)  des  hautes  eaux; 
2.  (de  la  mer)  niveau  des  hautes  eaux 
des  hautes  mers,  m. 

HIGHWAY  [M-wâ']  n.  1.  ||  §  grand 
chemin,  m.  ;  2.  (dr.)  chemin  public,  m. , 
voie  publique,  f. 

County  — ,  route  départementale  ; 
parish  — ,  cJiemin  communal,  vicinal. 
Surveyor  of  the  — s,  inspecteur  des  rôtî- 
tes, m.    V.  RoAD. 

HIGHWAYMAN  [hi'-wa-man]  n.,  pL 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  ù  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  o»  oil  ;  bû  pound  ;  th  thin  ;  th  thi 


Highwaymen,  voleur  de  grand  ohe' 
mi7i,  m. 

HILAEITY  [bî-lar'-ï-tï]  n.  hilarité,  f. 

HILDING  [liiid'-iugjadj.twZ;  mépri- 
sable ;  lâche. 

HILDING,  n.  homme  vil,  onéprisa- 
ble,  m.  ;  lâche,  m.  ;  femme  grossière,  f. 

HILL  [hil]  n.  1.  colline,  f.  ;  coteau,  m.  ; 
^càte,  f.  ;  montagne,  t  ;  2.  {<îom\).)  mon- 
ceau,, m.  ;  pé^i^e  élévation,  f. 

-1,  Ant ,fourml!ière,  f.  ;  mole ,  taupinière,  f. 

Ant ,  fourmilière,  t.  ;  mole ,  iau- 

pinière,  f.  Up  — ,  en  montant  ;  up  the 
— ,  en  haut  de  la  montagne,  de  la  côte  ; 
up  —  and  down  dale,  par  ononis  et  par 
vaux.  To  ascend  a  —,  to  go  up  a  —, 
monter  xme  colline,  une  côte  ;  to  go 
down  ~  §,  être  sur  le  retour;  to  Avrite 
up  —  §,  monter  au  grenier. 

HiLL-siDE.  n.  1.  penchant  (m.),  des- 
■  cente  (f.)  d'une  colline;  2.  (did.)  versant 
d'une  colline,  m. 

HILL,  V.  a.  (agr.)  chausser. 

HILLED  [uid]  adj.  à,  aux  . . .  colli- 
nes. 

Seven  — ,  aux  sept  collines. 

HILLIISESS  [hii'-lï-Eës]  n.  nature 
montueicse,  t. 

HILLOCK  [liîl'-lûk]  n.  1.  monticule, 
m.  ;  coteau,  m.  ;  colline,  f.  ;  2.  eminence  ; 
hauteur,  f. 

HILLY  [hïl'-li]  adj.  1.  montueux  ;  2. 
accidenté. 

HILT  [hïlt]  n.  poignée  (d'épée,  etc.),  f. 

HILTED  [hïlt'-ëd]  adj.  à  poignée  .... 

HILUM  [hi'-lûm]  n.  (bot.)  hile,  m. 

HIM  [Will]  pron.  (pers.)  1.  (régime  di- 
rect) lui  ;  le,  m.  ;  2.  (régime  indirect) 
lui,xa.;  3.  (pers.,  régime);  4.  (démon- 
stratif, régime)  celui  ;  celui-là,  m. 

HIMSELF  [hïm-sëlf]  pron.  (pers.)  1. 
(sujet,  régime)  lui-même,  va.;  2.  (régi- 
me), se. 

By  — ,  seul;  tout  seul. 

HIND  [kind]  n.  (mam.)  Mehe  (femelle 
du  cerf),  f. 

HIND,  n.  t  1.  domestique,  m.  ;  2. 
9alet  di  ferme  ;  3.  premier  garçon  de 
ferme,  m.  ;  4.  paysan;  rustre,  m. 

HIND,  adj.  1.  de  derrière  ;  2.  posté- 
rieur. 

HIND-BEERY  [hînd'-bër-rï]  n.  (bot) 
1.  framboise,  f.  ;  2.  framboisier,  m. 

HINDER  [Mnd'-urJ  adj.  1.  de  derrière; 
postérieur  ;  2.  arrière. 

HINDER  [hïn'-dur]  V.  a.  (fkom,  de)  1. 
empêcher  ;  prévenir  ;  2.  détourner  ;  3. 
embarrasser  ;  entraver  ;  gêner;  arrê- 
ter ;  ^.  retarder  ;  ô. -\- retenir  ;  Q.  faire 
perdre  (le  temps). 

1.  To  —  a.  o.  from  doing  a.  th.,  empêclier  q.  u. 
de  faire  q.  ch.  2.  To  —  a.  o.  from  a.  th.,  détour- 
ner q.  u.  de  q.  ch. 

HINDER,  V.  n.  empêcher  ;  s'opposer  ; 
faire  obstacle. 

HINDERANCE  [hïn'-dur-ans]  n.  empê- 
chement, m.  ;  entrave,  f.  ;  obstacle,  m. 

HINDERER  [hïn'-dur-ur]  n.  %  person- 
ne, cliose  qui  empêche,  entrave,  t. 

HINDERMOST  [hînd'-ur-môst], 

HINDMOST  [hînd'-môst]  adj.  (le)  plus 
en  arrière  ;  dernier. 

HINDOO  [hin-dô']  adj.  hindou  (de 
l'Hindostan);  indou. 

HINDOO,  n.  Hindou  (habitant  de 
l'Hindostan),  m.  ;  Indou,  m.  ;  Sindoue, 
t  ;  Indoue,  f. 

HINGE  [hïnj]  n.  1.  n  gond,  m.  ;  2.  P 
charnière,  £  ;  3.  §  pivot  ;  ressort,  m.  ; 
4  %  **  point  cardinal,  m.  ;  5.  (tech.) 
couplet,  m.  ;  6.  (tech.)  penture,  f. 

1.  The  —s  of  a  door,  les  gonds  dhine  porte,  i. 
The  — s  of  a  work-box,  les  cliamières  d'une  boite  à 
mnrage.  3.  The  —  on  which  the  question  turns, 
le  pivot  iiir  lequel  la  question  tourne  ;  two  great — s 
of  all  government,  deux  grands  ressorts  de  tout 
gouvernement. 

To  be  off  its  —s,  (chos.)  être  sorti  de 
ses  gonds  ;  to  be  off  the  —s  §,  (pers.) 
etre^  hors  des  gonds  ;  to  come  off,  to  leap 
off  its  — s,  (chos.)  sortir  de  ses  gonds. 

HINGE,  V.  a.  1.  ||  garnir,  munir  de 
gonds,  de  charnières  ;  2.  t  S  courber  ; 
plier  :  féchir. 

HINGE,  V.  n.  (on,  sur)  §  tourner  ;  re- 
poser; rouler. 

The  point  on  which  the  imposture  —d,  «  point 
rur  lequel  Ihmpcsture  tournait,  reposait. 


HINNY  [hïn'-nï]  n.  (mam.)  tardeau 

(sorte  de  mulet),  m. 

HINT  [hint]  V.  a.  (to,  à)  1.  donner  à 
entendre;  faire  entendre;  suggérer; 
2.  exprimer  à  demi-mot,  à  mots  cou- 
verts. 

2.  To  —  detraction,  exprimer  des  calomnies  à 
demi-mot. 

HINT,  V.  n.  (AT,  à)  faire  allusion. 

HINT,  n.  1.  allusion  indirecte,  f.,  mot, 
m.  ;  demi-mot,  m.  ;  avis,  m.  ;  avertisse- 
ment, m.  ;  2.  mention  légère  ;  onention 
faite  en  passant,  f.  ;  .3.  (m.  p.)  insinua- 
tion, t.  ;  4.  idée,  f.  ;  donnée,  f.  ;  aperçu, 
m.  ;  note,  f  ;  5.  $  avis,  m.  ;  instruction, 
f.  ;  6.  +  circonstance,  f.  ;  7.  %  role,  m. 

1 .  To  understand  the  — ,  comprendre  Z'nvis. 

Broad  — ,  avis  assez  clair  ;  allusion 
peu  voilée.  To  drop  a  — ,  to  give  a 
— ,  to^throw  out  a  — ,  faire  entendre; 
donner  à  entendre  ;  dire  à  demi-mot  ; 
to  drop,  to  give  a  broad  — ,  faire  une 
allusion  peu  voilée  ;  faire  entendre 
d'une  manière  à  ne  pas  s'y  tromper  ; 
to  take,  to  understand  a  — ,  comprendre 
à  demi-mot  ;  profiter  de  l'avis. 

HIP  [bip]  n.  1.  (anat.)  hanche,  f.;  2. 
(arch.)  arêtier,  m. 

False  — ,  fausse  hanche.  To  catch 
a.  o.  upon  the  — ,  surprendre  q.  u.  en 
défaut  ;  T  pincer  q.  u.  ;  to  have  a,  o.  on 
the  — ,  avoir  l'avantage  sur  q.  u. 

Htp-bone,  n.  (anat.)  os  ischion;  is- 
chion, m. 

H1P-.T01NT,  n.  (anat.)  articulation 
coxo-fémorale,  f. 

Hip-gout,  n.  (méd.)  sciatique,  f. 

Hip-FvOOF,  n.  (arch.)  croupe,  t 

Hip-SHOT,  adj.  délianché. 

Hip-STONE,  n.  (min.)  pierre  néphré- 
tique, f.  ;  jade,  m. 

HIP,  V.  a.  ( — PING  ;  — ped)  disloquer 
(la  hanche)  ;  déboîter  ;  rendre  déhan- 
ché. 

HIP,  n.  (bot.)  cynorrhodon,  m.;  ^ 
eglantine,  f. 

Hip-TREE,  fi.  (bot.)  rosier  sauvage,  de 
chien,  m.  ;  ^  églantier  ;  églantier  sau- 
vage, m.  ;  rose  de  chien,  f. 

HIPPOCENTAUR  [hïp-pô-sën'-târ]  n. 
(ant.)  hippocentaxhre,  m. 

HIPPOCRAS  [hïp'-pô-kras]  n.  %  hippo- 
cras  ;  hypocras,  m. 

HIPPODROME  [hïp'-pô-drôm]  n.  hip- 
podrome, m. 

HIPPOGEIFF  [hïp'-pô-grïf]  n.  hippo- 
grife  (animal  fabuleux),  m. 

HIPPOLITH  [hïp'-pô-lif/l]  (vétér.)  hip- 
polithe,  f. 

HIPPOMANE  [hïp'-pô-mân]  n.  hippo- 
m,ane,  m. 

HIPPOPOTAMUS     [hïp-pô-pot'-a-mus] 

pi.  Hippopotami,  Hippopotamuses, 

HIPPOPOTAMY  [hip-pô-pot'-a-mi]  n. 
(mam.)  Jiyppopotame,  m. 

HIRE  [hir]  V.  a.  1.  louer  ;  prendre  à 
louage  ;  2.  prendre  (q.  u.)  à  gages  ; 
prendre;  emprunter  (de  1  argent);  3. 
payer  ;  acheter  (corrompre). 

To  —  out,  loiier  (donner  à  louage)  ;  to 
—  o.'s  self  out,  se  louer. 

HIRE,  n.  1.  louage,  m.  ;  2.  prix  de 
louage,  de  location,  va.  ;  3.  loyer;  sa- 
laire, m.  ;  gages,  m.  pi.  ;  4.  **  usure,  f. 

4.  Bought  with  —,  achets  avec  usure,  au  poids 
de  Vor. 

Every  laborer  is  worthy  of  his  — ,  to^l,te 
peine  mérite  salaire.  For  — ,  à  louer  ; 
on  — ,  à  louage. 

HIRED  [bird]  adj.  1.  (chos.)  loué  (pris 
à  louage)  ;  2.  (pers.)  pi^is  à  gages  ;  à 
gages. 

HIRELING  [hîr'-lïng]  n.  1.  (m.  p.)  per- 
sonne salariée;  personne  aux  gages 
d'un  autre,  f.  ;  2.  mercenaire,  m. 
^  HIRELING,  adj.  (m.  p.)  1.  salarié; 
à  gages;  2.  mercenaire. 

HIEEE  [hïr'-ur]  n.  personne  qui  lotte 
(prend  à  louage)  ;  personne  qui  prend 
(q.  u.)  à  gages,  t 

HIEING  [hîr'-ïng]  n.  1.  louage,  m.  ;  2. 
(dr.)  louage  (de  meubles),  m. 

HIESUTE  [bur-sùt']  adj.  1.  velu;  2. 
hérissé;  3.  §  grossier;  4.  (bot.)  velu; 
hirsute  ;  hirsuteux. 

HIS  [bïz]  pron.  (pers.)  1.  (personnel, 
gé>rAi\i)  de  lui  ;  à  lui;  2.  (possessif  pré- 


cédant le  nom)  son  (de  lui),  m.  sing.; 
sa,  f.  sing.  ;  ses,  pi.  ;  3.  (possessif  suivant 
le  nom)  le  sien  (de  lui),  m.  sing.;  la 
sienne,  f.  sing.  ;  les  siens,  m.  pi.  ;  les 
siennes,  f.  pi.;  4.  t  (chos.) son;  sa;  ses. 

1.  The  book  is — ,le  livre  est  à  lui.  2.  —  son. 
Bon  fils;  —  daughter,  sa,  fille  ;  —  children,  ses  «re- 
fants.  3.  My  son  and  — ,  mon  fils  et  lo  sien  ;  my 
daughter  and  — ,  ma  fille  et  la  sienne  ;  my  children 
and  — ,  mes  enfants  et  les  siens. 

HISPID  [hïs'-pïd]  adj.  1.  velu;  2.  (bot) 
hispide. 

HISPIDITY  [hïs-pïd'-ï-tï]  n.  (l)ot)  hiê- 
pidité,  f. 

HISS  [bïa]  V.  n.  1.  (des  serpents,  dn 
vent,  des  flèches,  des  balles,  etc.)  siffler; 
2.  siffler  (comme  les  serpents,  le  vent, 
les  flèches,  les  balles,  etc.). 

HISS,  V.  a.  siffler. 

To  —  off,  to  —  out,  chasser  à  coîips 
de  sifflets. 

Hiss,  n.  1.  sifflement  (du  serpent,  etc.), 
m.  ;  2.  sifflet;  coup  de  sifflet,  va. 

HISSING  [bïs'-ïng]  adj.  sifflant;  de 
sifflement. 

HISSING,  n.  1.  sifflement,  m.;  2. 
sifflet  ;  coup  de  sifflet,  m.  ;  3.  +  déri- 
sion, f.  ;  objet  de  dérision,  va. 

HISSINGLY  [bïs'-mg-li]  adv.  en  sif- 
flant ;  avec  un  sifflement. 

HIST  [hïst]  int.  st  !  chut  ! 

HIST,  V.  a.  $  amener  (en  faisant  st, 
chut). 

To  —  along,  =3. 

HISTORIAN  [hïe-tô'-rï-an]  n.  histori- 
en, m. 

HISTOEIANESS  [  Ms-tô'-rï-an-ës  ]  n. 
historien  (femme),  m.  ;  historienne,  f. 

HISTOEIC  [hïs-tor'-ïk], 

HISTOEICAL  [hïs-tor'-ï-kal]  adj,  histo- 
rique. 

HISTOEICALLY  [Ms-tor'-ï-kal-lï]  adv. 
historiquement. 

HISTOEIOGEAPHEE[hïs-tô-rï-og'-ra- 
fur]  n.  historiographe,  va. 

HISTOEY  [hîs'-tô-rï]  n.  1.  histoire  (ré- 
cit d'événements),  f  ;  2.  historique,  m. 

Natural  — ,  =  natiirelle;  sacred  — , 
=  sacrée,  sainte.  Stream  of  — ,  fleuve 
historique,  va.  —  piece,  tableau  d'his- 
toire, va. 

HISTEION  [Ms'-trï-on]  n.  1.  comédien, 
va.  ;  2.  (m.  p.)  histrion,  va. 

HISTRIONIC  [hï8-trî-on'-ïk], 

HISTEIONICAL  [hïstri-on'-ï-kal]  adj. 

1.  du  comédien;  de  la  comédie;,  du 
théâtre  ;  de  la  scène  ;  scénique  ;  2.  (m. 
p.)  d'histrion. 

HISTEIONICALLY[hïs-trï-ou'-ï-kal-lï] 
adv.  1.  en  comédien;  2.  (m.  p.)  en  his- 

HISTEIONISM  [his'-trï-on-ïzm]  n.  1. 
représentation  scénique,  f.  ;  théâtre,  va.  ; 

2.  (m.  p.)  caractère  d'histrion,  va. 
HIT  [hït]  V.  a.  (—ting  ;  hit  ;  hit)  1.  8 

frapper  ;  heurter  ;  donner  un  coup  à  ; 
fW°  taper  ;  2.  !I  toucher  à  (un  but)  ; 
atteindre;  3.  %  frapper  ;  saisir;  tom- 
ber sur  ;  1  attraper. 

1.  To  —  a  wall,  frapper  un  mur.  2.  Tlie  arch- 
ers —  him,  les  archers  /'atteignirent.  3.  To  —  a 
style,  attraper  un  style. 

To  —  hard  ||,  frapper  fort,  ferme  ; 
^W"  taper  ferme,  dur;  to  —  home, 
porter  coup  ;  to  —  r\ghi,  frapper  juste  ; 
to  —  it,  mettre  le  doigt  dessus  ;  to  have 

—  it,  y  être  ;  to  —  the  right  nail  on  the 
head,  mettre  le  doigt  dessus  ;  to  —  every 
time,  ne  tirer  coup  qxii  ne  porte.    To 

—  off,  1.  §  saisir  ;  trouver  ;  bien  ren- 
contrer ;  2.  représenter,  retracer  ex- 
actement. 

HIT,  V.  n.  (—ting;  hit;  hit)  1.  | 
frapper;  heurter;  se  heurter;  don- 
ner {contre)  ;  2.  §  se  rencontrer;  3.  § 
toucher, atteindrelebut ;  réussir;  por- 
ter ;  4.  §  (upon)  tomber  {su?');  ren- 
contrer (...);  trouver  (...);  5.  $  §  8''aG- 
corder. 

3.  Millions  miss  for  one  that  — s,  des  millions 
d'hommes  échouent  pour  un  qui  atteint  le  but,  qui 
réussit.  4.  To  —  upon  an  expedient,  tomber  sur 
un  expédient  ;  rencontrer,  trouver  un  expédient. 

HIT,  n.  1.  X  11  coup,  m.  ;  2.  §  coup  (évé- 
nement, action),  m.  ;  3.  §  chance,  t.  ; 
hasard,  m.  ;  rencontre,  f.  ;  4.  §  bonne 
cJiance,  f.  ;  heureux  hasard,  m.  ;  heu* 
reuse  rencontre,  f. 

Lucky  —,  coup  heureux;  by  — ,  pcif 


HOA 


HOG 


HOL 


à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  1  pine  ;  \  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


fefft^  d'un  =  heureux.  More  by  —  than 
by  wit,  plus  heureux  que  sage. 

HITCH  [hïtsh]  T.  n.  1.  se  trémousser  ; 
sautiller;  2.  se  nouer;  s'engager;  3. 
(man.)  s'entrecouper  ;  s'entre-tailler  ; 
se  couper. 

HITCH,  V.  a.  1.  X  accrocher;  2.  (en 
Amérique)  attacher;  3.  (mar.)  nouer 
(des  cordages)  ;  amarrer. 

HITCH,  n.  1.  empêchement,  m.;  en- 
trave, f.  ;  2.  chose  qui  cloche  ;  anicro- 
che, t.  ;  3.  (mar.)  nœud,  m.  ;  clef,  t 

To  have  a  —,  avoir  q.  ch.  qui  cloche. 

HITHEE  [hïtli'-ur]  adv.  1.  |  ici  (avec 
mouvement  vers  un  endroit)  ;  y  ;  %  par 
ici  ;  Q.%à  ceci. 

1.  Corne  — ,  venez  ici. 

—  and  thither,  çà  et  là. 

HITHEE,  adj.  1.  en  deçà;  de  ce  côté- 
ci;  2.  le  plus  proche;  le  plus  rap- 
proché.   . 

HITHEETO  [Lïtli'-ur-t5]  adv.  (de 
temps)  jusqu'ici  ;  jusqu'à  présent  ;  jus- 
qu'à ce  moment. 

HITHEEWAEB  [hïth'-ur-wârd], 

HITHEEWAEDS  [liïth'-Sr-wârdz]  adv. 
vers  ici  ;  vers  ce  côté-ci  ;  de  ce  côté  -ci. 

HIVE  [hiv]  n.  1.  ruche,  f.  ;  2.  t  §  (pers.) 
essaim,,  m.;  3.  (ent. )  ruche,  £;  es- 
saim, m. 

HIVE,  .V.  a.  1.  'mettre  dans  une  ruche  ; 
2.  renfermer  (comme  dans  une  ruche). 

HIVE,  V.  n.  1.  Il  vivre  dans  la  onême 
ruche;  2.  §  (pers.)  vivre  en  essaim; 
vivre  ensemble. 

HIVEE  [hïv'-ur]  n.  personne  qui  élève 
des  abeilles,  qui  met  les  abeilles  dans 
les  ruches,  f. 

HIVES  [Mvz]  n.  pi.  (méd.)  varicelle 
pustuleuse,  globuleuse  ;  ^  petite  vérole 
volante,  f. 

H.  M.,  lettres  initiales  de  nis,  hee 
MAJESTY,  sa  Majesté. 

H.  M.  S.,  lettres  initiales  de  his,  iter 
majesty's  ship,  vaisseau  de  la  marine 
royale. 

HO  [iiô]  int.  1.  hé  !  ha  !  holà  !  2. 
(pour  arrêter  des  chevaux)  ho  ! 

HO, 

HOA  [hô]  int.  1.  lié  !  hé  donc  !  ho  !  2. 
(mar.)  ho  !  ho,  ho  ! 

— ,  the  ship  ahoy  !  (mar.)  ho,  du 
navire,  ho  ! 

HOAE  [hôr]  adj.  1.  I  blanc  ;  2.  Uanc 
(par  rage)  ;  blanchi  ;  aux  cheveux  gris  ; 
chenu  ;  3.  t  moisi. 

\ .  —  frost,  geUe  blancie.  2.  —  age,  Vàge  aux 
elle  veux  gris. 

HOAE,  n.  *  1.  Il  blancheur  (des  che- 
veux), f.  ;  2.  §  antiquité  vénérable,  f. 

2.  The  —  of  ages,  ^'antiquité  vénérable  des  siè- 
cles. 

HOAED  [bord]  n.  1.  amas,  m.  ;  p}-ovi- 
sion,  f  ;  2.  trésor  (secret),  m.  ;  3.  ^  ma- 
got, m.  ;  4.  §  masse  ;  somme,  f. 

4.  The  —  of  hnman  bliss  is  small,  la  somme  du 
bonheur  humain  est  petite. 

—  after  — ,  —  upon  —,  amas  sur 
amas. 

HOAED,  V.  a.  1.  amasser  ;  2.  entas- 
ser (secrètement)  ;  3.  accaparer. 

HOAED,  V.  n.  amasser  ;  thésauriser. 

HOAEDEE  [hôrd'-ur]  n.  1.  thésauri- 
seur, m.  ;  thésauriseuse,  t  ;  2.  accapa- 
reur,  m.  ;  accapareuse,  f. 

HOAEDING  [hôrd'-ïng]  adj.  1.  qui 
amasse  ;  qui  fait  sa  provision  ;  2.  qui 
thésaurise  ;  3.  qui  accapare. 

HOAEHOUND  [hôr'-hôûnd]  n.  (bot.)  1. 
marrube  (genre),  m.  ;  2.  mar^rube  com- 
mun, blanc  (espèce),  m. 

Black,  stinking  — ,  marrube  noir; 
ballotte  fétide,  f.  "Water  — ,  =  aqua- 
tique. 

HOAEINESS  [hôr'-ï-nës]  n.  blancheur 
(par  rage),  f. 

HOAESE  [hors]  adj.  1.  (chos.)  rauque  ; 
2.  (pers.,  chos.)  enroué. 

To  be  —  with  a  cold,  être  enroué; 
avoir  la  voix  enroxiée  ;  to  become,  to 
get  — ,  s'enrouer. 

HOAESELY  [hôrs'-lï]  adv.  d'une  voix 
rauque,  enrouée. 

H0AESENES9  [hôrs'-nës]  n.  1.  ran- 
cité,  f.  ;  graiùement,  m.  ;  2.  enroue- 
ment, m. 

HOAESTONE  [hôr'-stôn]  n,  pierre  le- 
vée, t. 


HOAET  [hôr'-ï]  adj.  1.  ||  blanc;  2. 
blanc  (par  l'âge);  blanchi;  aux  che- 
veux gris  ;  chenu  ;  8.  **  vieux  ;  vieil  ; 
4.  t  moisi  ;  5.  blanchâtre  ;  cendré. 

3.  The  —  deep,  le  vieil  abîme. 

— headed,  1.  fl  cotivert  de  cheveux 
gris  ;  à  tête  grise  ;  2.  §  couvert  de  ge- 
lée blanche,  de  frimas,  de  givre  ; 
chenu. 

HOASE  %.  V.  HosE. 

HOAX  [hôks]  V.  a.  mystifier;  ^r° 
donner  des  canards  à. 

HOAX,  n.  mystification,  t  ;  '^g^  ca- 
nard, m. 

HO  A  Y.  V.  HoA. 

HOB  [hob]  V.  n.  +  boire  (avec  q.  u.). 

To  —  or  nob  t,  1.  =  ;  2.  trinquer. 

HoB-NOB,  V.  n,  1"  1.  boire  (avec  q.  u.)  ; 
2.  trinquer. 

HoB-NOB,  adv.  1.  au  hasard;  pêle- 
mêle  ;  2.  à  prendre  ou,  à  laisser. 

HOB,  n.  (de  cheminée)  plaque,  f.  ;  2. 
(de  roue)  moyeu,  m. 

HOB,  n.  1.  paysan;  rustre;  rus- 
taud ;  inanant,  m.  ;  2.  lutin,  m. 

HOBBLE  [hob'-bi]  n.  1.  ||  clochement, 
m.  ;  allure  de  boiteux,  t  ;  2.  E^W°  §  pé- 
trin, m.  ;  nasse,  t.       

To  get  into  a  —  |^P"  §,  se  mettre 
dans  le  pétrin  ;  to  get  out  of  a  —  ^g°° 
§,  sortir  du  =. 

HOBBLE,  V.  a.  i^"  1.  mettre  dans 
le  pétrin  ;  2.  coller  (embarrasser). 

HOBBLE,  V.  n.  1. 1|  clocher  ;  marcher 
en  clochant;  clopiner;  2.  §  clocher; 
boiter  ;  se  traîner. 

To  —  along,  on,  aller  clopin-clopant  ; 
to  —  over,  faire  cahin-caha. 

HOBBLEE  [hob'-blur]  n.  personne 
qui  cloche,  f 

HOBBLINGLY  [hob'-blïng-lï]  adv.  en 
clochant  ;  clopin-clopant  ;  cahin-caha. 

HOBBY  [hob'-bî]  n.  1.  "[petit  cheval; 
2.  cheval  de  bois  ;  dada,  m.;  3.  %  da- 
da; califou/rchon,  m.  ;  marotte,  f  ;  4. 
§  benêt  ;  oison,  m.  ;  5.  (  orn.  )  hobe- 
reau, m. 

Hobby-horse,  n.  1.  ||  cheval  de  bois; 
dada,  m.  ;  2.  §  dada,  m.  ;  califourchon, 
m.  ;  marotte,  f.  ;  3.  t  II  cheval  de  théâ- 
tre, m. 

To  mount,  to  ride  o.'s  — ,  1.  ||  §  être 
sur  son  dada  ;  2.  §  caresser  sa  m.a- 
rotte. 

HOBGOBLIN  [hob-gob'-lm]  n.  lutin; 
spectre  ;  fantôme,  m. 

HOBit.  V.  Howitzer. 

HOBLIKE  [hob'-lik]  adj.  en  paysan; 
en  rustre;  en  rustaud;  en  manant. 

HOBNAIL  [hob'-nâl]  n.  1.  ||  clou  à  fer 
à  cheval,  m.;  2.  §  paysan;  rustre; 
rustaud  ;  manant,  va. 

HOBNAILED  [hob'-nâld]  adj.  gaimi 
de  clous  à  fer  à  cheval. 

HOBOY.  V.  Hautboy. 

HOCK  [hok]  n.  1.  {m&i.)luette,t',  2. 
(anat.  ^ét.)  jarret  (du  cheval),  va. 

Capped  — ,  (vétér.)  capelet,  m. 

HOCK,  HOCKLE  [hok'-ld]  v.  a.  cou- 
per le  jarret,  les  jarrets  (d'un  animal). 

HOCK  [hok]  n.  vin  de  Hochheim,  du 
Rhin,  m. 

HOCKAMOEE  +.  V.  Hock. 

HOCUS-POCUS  [  hô'-kÙ8-pô'-kÙ8  ]  n. 
tour  de  passe-passe,  d'escamoteur,  de 
gibecière,  de  gobelet,  m.  ;  jonglerie,  î. 

HOCUS-POCUS,  V.  a.  1.  escamoter; 
2.  duper. 

HOD  [hod]  n.  (maç.)  oiseau,  m. 

HODMAN   [bod'-man]    n.,  pi.  HODMEN, 

aide-maçon  ;  manœuvre  ;  garçon,  m. 

HODDYDODDY  [hod'-di-dod'  -dî]  n. 
jocrisse,  m. 

HODGE-PODGE.  V.  Hotch-Potch. 

HODIEENAL  [hô-dï-ur'-nal]  adj.  d'au- 
jourd'hui. 

HOE  [hô]  n.  (agr.)  Jioue,  f 

HOE,  V.  a.  (agr.)  houer. 

HOE,  V.  n.  (agr.)  houer. 

HOG  [hog]  n.  1.  Il  cochon  ;  porc; 
pourceau,  m.  ;  2.  §  (m.  p.)  (pers.)  co- 
chon (personne  sale),  m. 

Wild    — ,    sanglier,  m.  ;    hedge , 

(mam.)  hérisson,  m.  ;    sea ,   (mam.) 

onarsouin  ;  1"  pourceau,  de  mer,  m. 

Hog-oote, 

HoG-VEN.  n.  étable  à  cochons,  à 
porcs,  f. 


Hos-hekd,  n.  X  porcher ,  gardêur  dy 
cochons,  m. 

HoG-MANE,  n.  crinière  en  brosse,  f. 

Hog-ringer,  n.  (écon,  rur.)  anneleut 
de  codions,  m. 

HoG-STY,  n.  étable  à  cochons,  A 
parcs,  f. 

HoG-WASH,  n.  lavure  ;  lavxire  d'éctiel- 
les,  f. 

HOG,  V.  n.  (— GiNG  ;  — ged)  faire  U 
dos  de  cochon. 

HOGGISH  [hog'-gïsh]  adj.  de  cochon  ; 
de  pourceau. 

HOGGISHLY  [hog'-gïsh-lï]  adv.  en  co 
chon;  en  pourceau. 

HOGGISHNESS  [hog'-gïsh-nSs]  n.  1. 
cochonnerie  (malpropreté),  f.  ;  2.  gros- 
sièreté, f.  ;  3.  gloutonnerie,  f. 

HOGSHEAD  [hogz'-hëd]  n.  (mesure  de 
capacité)  1.  demi-pièce  (de  lit.  238,4509), 
f.  ;  2.  (en  Amérique)  pièce  (de  371  à  395 
litres),  t  ;  3.  baril,  m. 

HOI  [hôï]  int.  (des  charretiers)  dia  (à 
gauche) ! 

HOIDEN  [hôi'-dn]  n.  1.  garçonnière, 
f.  ;  2.  t  homme  grossier,  onal-appris,  m. 

HOIDEN,  adj.  mal-appris. 

HOIDEN,  V.  n.  garçonner. 

HOIST  [hôïst]  V.  a.  L  4.  hisser;  guin- 
der ;  2.  élever;  lever;  hausser;  3.  % 
sauter  ;  faire  sauter  ;  4.  (mar.)  hisser; 

5.  (mar.)  guinder  (un  mat). 

To  —  up,  1.  =;  2.  (tech.)  élever  ver- 
ticalement. 

HOIST  t,  p.  pa.  de  Hoist. 

HOIST,  n.  1.  •[[  action  de  lever,  de 
soulever,  de  hausser,  f.  ;  2.  efort  (pour 
lever,  soulever,  hausser),  m.  ;  3.  (mar.) 
(de  pavillon)  guindant,  m. 

HOITY-TOITY  [  hôï'-tï-tôï'-tï  ]  Int 
bah  ! 

HOLD  [hold]  V.  a.  (held  ;  held,  hol- 
der t)  1.  Il  §  (TO,  à)  tenir  ;  2.  1  §  rete- 
nir ;  arrêter  ;  suspendre  ;  3.  ||  §  soide- 
nir ;  maintenir;  4.  ||  contenir;  5.  $ 
persévérer  dans,  continuer  ;  garder  ; 
conserver;  6.  §  tenir;  estimer;  con- 
sidérer comme  ;  regarder  com,me; 
croire;  7.  §  avoir;  occuper;  8.  §  (to, 
à)  contraindre  ;  astreindre  ;  9.  §  célé- 
brer (une  fête) ;  10.  parier;  11.  X  poin- 
ter ;  12.  t  supporter  ;  13.  :|:  observer  ;  14. 
suffire  ;  15.  (dr.)  détenir  ;  16.  (dr.  féod.) 
(of,  de)  tenir;  17.  (féod.)  (of,  de)  réle- 
ver. 

1.  To —  an  orange,  tenir  «ne  orange;  to  —  a 
horse,  tenir  Mr<  c/ieua^.  2.  To  —  mortality's  hand, 
niTêter  la  main  de  la  mortalité  ;  death  !  —  thy 
blow,  ô  mort  !  susj)ends  tes  coups.  3.  ||  Thy  hand 
shall  —  me,  ta  main  me  soutiendra  ;  §  to  —  a  doc- 
trine, soutenir  «ne  rfocZcî'ne.  4.  The  world  c.in  — 
both  thee  and  me,  le  monde  peut  nous  contenir,  toi 
et  moi.  5.  He  held  his  purpose,  il  persévéra  dans 
son  dessein.  6.  To  —  spirit  to  be  eternal,  regarde» 
l'esprit  comme  éternel.  8.  To  —  a.  o.  to  his  pro- 
mise, astreindre  y.  «.  à  tenir  sa  promesse. 

To  —  fast,  tight,  ||  tenir  ferme  ;  to  — 
fast  §,  s'attacher  à  ;  to  —  loose,  tenir 
mollement;  to  —  together,  1.  |l  tenir 
ensemble;  2.  unir;  lier;  to  be  held 
to,  être  tenu  à;  to  —  o.'s  self,  se  tenir  ; 
se  considérer  ;  se  regarder  ;  to  —  back, 

1.  retenir  ;  arrêter;  2.  garder  par  de- 
vers soi  ;  to  —  forth,  1.  ||  tendre  ;  2.  !|  § 
avancer  ;  3.  §  mettre  en  avant  ;  4.  § 
offrir;  présenter;  5.  $  fewir  <^etja»*; 
to  —  in  II  §,  retenir  ;  to  —  oflF,  1.  tenir 
éloigné  ;  tenir  à  distance  ;  2.  ne,  pas 
toucher  à;  to  —  on,  1.  |  continuer  de 
tenir  ;  2.  §  persévérer  dans  ;  3.  §  pour- 
suivre; to  —  out,  1.  Il  tendre;  2.  ||  § 
présenter  ;  offrir  ;  ê.  §  offrir  en  per- 
spective ;  4.  §  supporter  ;  endurer  ;  5. 
(mil.)  soutenir  (un  siège,  etc.);  to  — 
over,  1.  détenir  ;  2.  (com.)  retarder  la 
présentation  de  ;   to  —  up,  1.  ||  lev&r  ; 

2.  Il  soulever;  3.  ||  §  soutenir;  4.  §  main- 
tenir ;  5.  §  présenter  ;  offrir  ;  exposer  ; 

6.  §  (m.  p.)  exposer  ;  livrer. 

HOLD,  V.  n.  (held  ;  held,  holden  f) 
1.  Il  §  (to,  à)  tenir  ;  2.  ||  §  (to,  à)  adhé- 
rer ;  3.  §  se  soutenir;  se  maintenir; 
4.  §  tenir  ;  rester  ;  durer  ;  5.  §  être  vrai  ; 
être  juste  ;  être  bon  ;  ne  pas  se  démen- 
tir ;  6.  §  supporter  ;  endiirer  ;  7.  §  (from, 
de)  se  retenir  ;  8.  faire  un  pari  ;  9.  X  ** 
confirmer  ;  10.  (from,  dé)  tenir  d.e  son 
droit;  11.  (of,  de)  (féod.)  rel&ver ;  12. 
(mil.)  tenir. 

4.  To  —  one  winter  more,  durer  ut,  hiver  déplut. 


HOL 

HOL                                               HOM 

ô  nor  ;  o  not  ;  ù tube  ; 

Utah;  Û  bull  ; 

u  burn,  her,  sir;  ôî  oil;  ou  pound;  t7i  tliin;  th  this. 

t.  The  proverb  — s,  7e  proverbe  ne  se  dément  pas. 

7.  To  —  from  weeping-,  se  retenir  dt  pleurer. 

—  !  te7ie3  !  arrêtez  !  attendez  !  To  — 
with  a.  o.,  être  du  parti  de  q.  u.  To  — 
fast  1!,  tenir  ferme,  aveo  force  ;  to  — 
good,  être  vrai  ;  être  juste  ;  ne  pas  se 
démentir;  to  —  hard,  (man.)  retenir 
le  cheval,  les  chevaux;  to  — together, 
1.  Il  tenir  ensemble  ;  2.  §  être  uni.    To 

—  back,  1.  Il  se  tenir  en  arrière  ;  2.  te- 
nir ferine  ;  résister  ;  3.  (from)  se  tenir 
éloigné,  écarté  {de);  s'éloigner  {de); 
s'écarter  {de);  to  —  forth,  1.  haran- 
guer; 2.  t  (m.  p.)  pérorer;  to  —  in,  1. 
se  contenir  ;  se  retenir  ;  2.  rester  ;  con- 
tinuer ;  3.  être  en  bonne  veine  ;  to  —  off, 
se  tenir  à  distance  ;  s'éloigner  ;  to  —  on, 

1.  Il  tenir  toujours  ;  2.  ||  tenir  bon  ;  3.  § 
aller  toujours;  se  poursuivre  ;  4.  § 
continuer;  to  —  out  §,  1.  tenir  bon, 
ferme  ;  2.  durer  ;  3.  résister  ;  4.  s'obsti- 
ner ;  5.  X  rester  ;  not  to  —  out  long,  ne 
pas  aller  loin  (ne  pas  durer  longtemps)  ; 
to  —  up,  1.  se  soutenir  ;  2.  (de  la  pluie) 
cesser  ;  3.  (du  temps)  s'éclaircir. 

HOLD,  n.  1.  Il  action  de  tenir,  de 
saisir,  f.  ;  2.  ||  main  ;  serre  ;  griffe,  f.  ; 

8.  §  2>rise  (moyen,  facilité  de  prendre), 
f. ;  4.  I  garde,  t;  5.  ||  soutien;  appui, 
m.  ;  6.  §  place,  f.  ;  7.  §  connaissance,  f.  ; 
8.  Il  pouvoir  de  conserver,  m.  ;  9.  $  place 
forte,  f.  ;  10.  X  ^^^^  ^^  sûreté,  m.  ;  11.  X 
fort  (repaire),  m.  ;  12.  (mar.)  cale  (de 
Vaisseau),  f.  ;  13.  {vaTOS.)  point  d'orgue,  m. 

2.  Willi  griping  — ,  d^une  main  ferme.  3.  To 
have  anotlier  — ,  avoir  encore  prise.  4.  In  the 
mipfhty  —  of  Bolingbroke,  dans  ta  garde  puissante 
de  'Bolittgbrnlce.  5.  Upon  a  high  place  without  a 
—,  sur  un  lieu  élevé  sans  soutien.  6.  To  retain  a 
strong  —  on  the  affection,  avoir  une  grande  place 
dans  l'jiffection. 

Strong  — ,  1.  forte  prise,  t.  ;  2.  ferme 
soutien,  m.  ;  3.  fort  (côté  fort),  m.  ;  4. 
place  forte  ;  forteresse,  f.  Depth  of  the 
— ,  (mar.)  profondeur  (f.),  creux  (m.) 
de  la  cale.  To  catch,  to  lay  — ,  1. 1|  empoi- 
gner ;  mettre  la  main  sur  ;  2.  ||  s'accro- 
cher à  ;  3.  Il  §  s'emparer  de  ;  se  saisir 
de  ;  saisir  ;  to  get  —  of,  1.  ||  empoigner  ; 

2.  s'emparer  de  ;  mettre  la  main  sur  ; 
prendre;  se  saisir  de;  saisir;  3. 
trouver  ;  découvrir;  to  give  a  —  of,  on, 
§  donner  prise  sur  ;  to  let  go  o.'s  — ,  to 
loose,  to  quit  one's  — ,  1.  §  lâcher  prise  ; 
to  have  —  of,  1.  avoir  dans  les  mains  ; 
tenir;  2.  avoir  pom"  soutien,  appui; 
to  have  a  —  of,  1.  §  avoir  prise  sur  ;  2. 
avoir  une  connaissance  de  ;  to  have  a 

—  on,  §  avoir  prise  sur  ;  to  keep  —  of, 
1.  tenir  bon;  2.  ||  ne  pas  lâcher  prise; 
to  lay  —  of,  avoir  toxojours  prise  sur  ; 
to  stow,  to  trim  the  — ,  (mar.)  arrimer 
la  cale;  faire  l'arrimage  de  la  cale; 
to  take  —  of,  1.  §  prendre  (dans  la  main, 
avec  les  dents,  etc.)  ;  2.  ||  §  manier  ;  3.  i| 
§  saisir  ;  4.  §  s'emparer  de  ;  5.  §  s'at- 
iacher  à  ;  to  quit  o.'s  — ,  lâcher  prise. 

HOLDBACK  [hôld'-bak]  n.  empêche- 
ment, m.  ;  obstacle,  m.  ;  entrave,  f. 

HOLDEN.   FlHoLB. 

HOLDEE  [hôld'-ur]  n.  1.  \per sonne  qtii 
tient,  f.  ;  2.  ||  chose  pour  tenir  ;  poignée  ; 
anse  ;  manche,  f.  ;  3.  §  personne  inves- 
tie (d'une  charge,  de  fonctions),  f.  ;  4.  § 
détenteur;  possesseur,  m.  ;  5.  X  fermier, 
m.  ;  6.  (com.)  (de  valeurs)  porteur,  m.  ; 

7.  (féod.)  tenancier,  m.  ;  tenancière,  f.  ; 

8.  (mar.)  matelot  de  la  cale,  m.  sing.; 
g&ns  de  la  cale,  va.  pi.  ;  9.  (tech.)  réser- 
voir, m. 

—  forth,  (m.  p.)  harangueur;  péro- 
reur,  m. 

HOLDFAST  [hôld'-fâst]  n.  1.  ||  croc, 
m,  ;  2.  I  crampon,  m.  ;  3.  ||  main  defer, 
t.  ;  4.  I  esse,  f.  ;  5.  (const.)  tirant,  m.  ;  6. 
(tech.)  (d'établi)  valet,  m. 

HOLDING  [hôld'-ing]  n.  1.  \\  ferme  (te- 
nue d'un  autre),  f.  ;   2.  ||  possession,  t.  ; 

3.  §  prise,  f.  ;  influence,  f.  ;  empire,  m.  ; 

4.  t  refrain,  m.  ;  ritournelle,  f.  ;  5.  (dr.) 
détention,  t.  ;  6.  (dr.  féod.)  terre  tenue 
en  fief,  f. 

2.  To  secure  the  — ,  assurer  la  possession.  3. 
Its  —s  upon  Ihe  country,  son  influence  sur  le  pays. 

HOLE  [hôl]  n.  1.  Il  §  trou,  m.  ;  2.  ||  ea- 
■cerne,  f.  ;  antre,  m.  ;  3.  +  ||  cacJioi,  m..; 
4.  (did.)  ouverture,  f.  ;  orifice,  m. 

Black  — ,  cachot,  va.  ;    large  -  -,  1. 


grand  trou  ;  2.  (de  haie)  trouée,  f.  ;  —  to 
creep  out  at,  porte  de  derrière  ;  échap- 
patoire, f.  With  a  —  in,  troué.  To  bore 
a  — ,  percer  un  trou  ;  to  have  a  — ,  1. 
avoir  un  trou;  2.  se  trouer  ;  to  make  a 
—  in,  1.  faire  un  trou,  à  ;  2.  trouer  ;  to 
stop  a  — ,  boucher  un  troii  ;  to  take 
down  a  — ,  baisser,  d.escendre  d'uM 
cran. 

HOLE,  V.  a.  1.  (tech.)  trouer  ;  2.  (bil- 
lard) blouser. 

HOLIDAM  [hol'-ï-dum]  n.  t  la  Vierge; 
la  sainte  Vierge  ;  Notre-Dame,  f. 

HOLIDAY  [hoi'-ï-dâ]  n.  1.  jour  de  fête, 
va.  ;  fête,  f.  ;  2.  jour  férié,  va.  ;  3.  (éco- 
les) jour  de  congé  ;  congé,  va.  ;  4.  ^  cam- 
pas, m.  ;  5.  — s  (pi.)  (écoles)  vacances, 
f.  pi. 

Long  — s,  grandes  vacances,  f.  ;  va- 
riable — ,fête  mobile.  To  have  a — ,  (éco- 
les) avoir  congé  ;  to  speak  —  t,  parler 
avec  élégance. 

HOLIDAY,  adj.  1.  de  jour  de  fête;  de 
fête  ;  2.  (écoles)  de  jour  de  congé  ;  de 
congé  ;  3.  de  vacances. 

HOLILY  [hô'-lï-lï]  adv.  saintement. 

HOLINESS  [hô'.iî-nës]  n.  1.  ||  §  sain- 
teté, f.  ;  2.  sainteté  (titre  du  pape),  f. 

2.  Hia  — ,  sa  sainteté. 

To  be  —  to,  -\-  être  consacré. 

HOLLA  [hol'-la],  HOLLO  [hol-lô'], 
HOLLOA  [hol-lô']  int.  1.  holà  !  hé  !  2. 
(mar.)  holà  !  3.  (mar.)  commande  I  4. 
(mar.)  à  la  bonne  heure. 

HOLLA, 

HOLLO,  HOLLOA.   F;  Halloo, 

HOLLAND  [hoi'-laud]  n.  toile  de  Hol- 
lande, f. 

Brown  — ,  toile  écrive,  f. 

HOLLANDER  [hol'-land-ur]  n.  Hol- 
landais, va.  ;  Hollandaise,  f. 

HOLLANDS  [hol'-landz]  n.  genièvre 
de  Hollande,  va. 

HOLLEN.    V.  Holly. 

HOLLOW  [hol'-lô]  adj.  1.  ||  creux;  2. 
*  il  §  vide;  3.  §  (m.  p.)  faux  ;  perfide; 
trompeur  ;  4.  §  (de  paix,  de  Xxtiye)  four- 
ré ;  5.  §  (du  son)  sourd  ;  6.  (did.)  creux  ; 
concave;  excavé. 

2.  The  —  deep,  Pahîme  vide.  3.  —  heart,  cœur 
perlide.     5.  —  voiir,  un  bruit  sourd. 

HOLLOW,  n.  1.  Il  creux,  va.  ;  2.  cavi- 
té, f.  ;  excavation,  f.  ;  3.  ||  caverne  ; 
antre,  f.  ;  4.  §  gouffre,  va.  ;  abîme,  va.  ; 
b.  fosse,  f. ;  6.  canal;  passage,  m.;  7. 
(mar.)  entre-deux  (des  lames),  m. 

4.  Tlie  —  of  the  earth,  le  gouffre  de  la  terre. 

HOLLOW,  V.  a.  1.  ||  creuser;  2.  évi- 
der  ;  8.  (tech.)  cintrer. 

HOLLOW,  adv.  1.  §  complètement; 
on  ne  peut  plus  ;  2.  à  plate  couture. 

2.  To  beat  — ,  §  battre  à  plate  couture. 

HOLLOW,   f:  Halloo. 

HOLLOWLY  [hol'-iô-iï]  adv.  1.  ||  avec 
un  creux  ;  2.  §  faussement  ;  perfide- 
ment. 

HOLLOWNESS  [  hol'-lô-nës  ]  n.  1.  || 
cretix,  va.  ;  2.  %  fausseté;  perfidie,  f. 

HOLLY  [hol'-ii]  n.  (bot.)  hottx  (genre)  ; 
àoux  commun,  va. 

Emetic — ,  apalachine;  cassine  tou- 
jours verte,  t.  Knee  — ,fragon  piquant  ; 
^ frelon;  ^housson;  1  petit  houx;  4 
bois  franc,  va. 

Holly-geove,  n.  houssaie,  f. 

HoLLY-HocK,  n.  (bot.)  aleée,  f.  ;  ^  rose 
trémière,  t.  ;  ^  trémier,  va.  ;  ^  passe- 
rose,  t. 

HOLLY-TEEE.     V.  HOLLY. 

HOLM  [hôlm]  n.  1.  îlot,  m.  ;  2.  (bot.) 
V.  Holly. 

HOLOCAUST  [hol'-ô-kâst]  n.  holo- 
causte, va. 

HOLOGEAPH  [hol'-ô-graf]  n.  1.  (dr.) 
olographe,  va.  ;  2.  testament  ologra- 
phe, va. 

HOLOGEAPHIC  [hol-ô-graf-ïk]  adj. 
(dr.)  olographe. 

HOLP,  t  prêt,  et  p.  pa.  de  Help. 

HOLPEN,  t  p.  pa.  de  Help. 

HOLSTEE  [hôl'-atur]  n.  fonte  (pour 
pistolet),  f. 

HOLSTEEED  [hôl'-sturd]  adj.  muni 
de  fonte  (pour  pistolet). 

HOLY  [hô'-lî]  adj.  1.  :^  saint;  sacré; 
2.  bénit;  3.  +  sanctifié;  4.  +  (to,  à) 
consacré. 


2.  —  bread,  pain  bénit  ;  — •  water,  eau  bénite. 

The  —  one  -|-,  le  Très-Saint  (Dieu) 
Most  —  +,  très- saint.  To  make  — , 
sanctifier. 

Holy-day.   V.  Holiday. 

Holy-kood,  n.  (rel.  cath.)  exaltation 
de  la  croix,  f. 

—  day,  jour  de  1'=. 
HoLY-wATEE,  D.  eau  bénite,  f. 

—  pot,  bénitier,  va.  ;  —  sprinkler,  a»- 
persoir,  f.  ;  aspergés,  va.  ;  goupAllon,  m. 

HoLY-wooD,  n.  (bot.)  gaïac;  gayae; 
saint-bois  ;  bois  saint,  va. 
HOLY,  n.  -I-  Très-Saint  (Dieu),  va, 

—  of  Holies  +,  1.  saint  des  saint* 
(Dieu),  m.  ;  2.  sancPicaire,  va. 

HOMAGE  [hom'-âj]  n.  1.  (féod.)  Iiom- 
onage,  m.  ;  2.  §  hommage,  va. 

Liège  — ,  =  lige.  Held  by  — ,  (féod.) 
hommage.  To  accept  — ,  (féod.)  pren- 
dre, recevoir  l'=  ;  to  do  —,  1.  ||  (féod.) 
rendre  l'hommage  ;  2.  §  rendre  hom- 
mage ;  to  do,  to  perform  —  and  fealty, 
(féod.)  rendre  la,  les  foi  et  =  ;  to  pay  — , 

1.  Il  (féod.)  rendre  r=;  2.  §  rendre  =; 
to  pay,  to  perform  — ,  (féod.)  rendre  l'=. 

HOMAGE,  V.  a.  rendre  hommage  à. 

HOMAGEABLE  [hom'-ûj-a-bl]  adj.st*- 
jet  à  hommage. 

HOMAGEE  [hom'-â-jur]  n.  (féod.) 
hommager,  va. 

HOME  [hôm]  n.  1.  Il  chez  soi,  va.  ;  mai- 
son, f.  ;  logis,  va.  ;  foyer  domestique,  va.  ; 
intérieur,  va.;  2.  ||  §  pays,  va.  ;  son 
pays,  va.  ;  patrie,  f.  ;  8.  ||  §  domicile,  va.  ; 
demeure,  f.  ;  séjour,  va.  ;  4.  (comp.)  de 
la  maison  ;  intérieur  ;  indigène. 

1 .  Fond  of  his  — ,  ami  de  son  chez  soi  ;  the  plea- 
sures of  — ,  les ploÀsirs  du  foyer  domestique;  un- 
happy in  o.'s  — ,  malheureux  dans  son  intérieur. 

2.  To  return  to  o.'s  native  — ,  retourner  dans  son 
pays.  3.  To  repair  to  o.'s  — ,  se  rendre  à  son  do- 
micile; the  universal — , /œ  demeure  universelle; 
the  —  of  happiness,  le  séjour  du  bonheur. 

Last  — ,  dernière  demeure  ;  long  — ^ 
1.  =  éternelle;  2.  +  m,aison  de  son 
éternité,  f.  :  3.  ^  dernier  gîte,  va.  At 
— ,  1 .  Il  chez  soi  ;  à  la  maison  ;  au  lo» 
gis  ;  2.  dans  l'intérieur  ;  dans  son  in- 
térieur; 3.  §  dans  le  pays;  dans  son 
pays;  à  l'intérieur  ;  dans  l'intérieur  ; 
4.  §  en  famille;  5,  §  sans  gêne;  6.  §/a- 
milier  ;  dans  S07i  élément  ;  from  — ,  1. 
Il  sorti;  2.  ||  absent  (de  chez  soi);  3.  ** 
§  hors  de  sa  sphère.  To  make  o.'s  self 
at  — ,  1.  faire  comme  si  l'on  était  chez 
soi  ;  2.  ne  pas  se  gêner. 

HOME,  adj.  1.  de  la  maison;  domes- 
tique; *  du  foyer  domestique  ;  2.  §  du 
fjays;  de  l'intérieur  ;  8.  indigène;  4. 
§  qui  porte. 

2.  The  —  department,  le  département  de  l'inté- 
rieur ;  /'intérieur.     4.  A  —  thrust,  coup  qui  porte. 

HOME,  adv.  l.làla  maison  ;  chez 
soi  ;  ^  au  logis  ;  2.  §  à,  dans  son  pays  ; 

3.  à  l'intérieur  ;  dans  l'intérieur  ;  au 
dedans  ;  4.  §  à  bord  ;  5.  §  droit  au  but  ; 
6.  de  très-près  ;  7.  §  directement  ;  8.  § 
complètement  ;  entièrement  ;  vigou- 
reusement ;  jusque  dans  ses  derniers 
retranchements;  9.  ad  hominem;  10. 
(mar.)  à  toucher;  à  poste;  11.  (mar.) 
(de  l'ancre)  à  bord. 

2.  Columbus  brought  —  in  irons,  Colomb  ramena 
dans  son  pays  chargé  de  fers.  6.  To  come  —  to 
our  interest,  toucher  de  très-près  notre  intérêt. 

—  and  —  Xi  '^'^^<^  ^<^  dernière  vigueur. 
To  bring  — ,  1.  ||  ramener  ;  2.  ||  rappor- 
ter ;  3.  %  faire  sentir  ;  to  bring  a.  th.  — 
to  a.  o.  §,  prouver  q.  ch.  contre  q.  u.  ; 
to  come  — ,  1.  Il  rentrer;  2.  rentrer 
dans  son  pays  ;  3.  §  toucher  de  près  ; 

4.  §  en  revenir  ;  5.  retomber  sur  g.  u, 
^"  ;  to  go  —,  aller  à  la  maison  ;  oi- 
ler  chez  soi  ;  rentrer  ;  to  hit,  to  strik» 
— ,  1.  frapper  juste;  2.  porter  cov^p; 
to  press  — ,  1.  pousser  à  bout  ;  2.  gra/oer 
fortement;  to  take  — ,  1.  H  emmener 
(chez  soi)  ;  2.  |  emporter  (chez  soi)  ;  S.  % 
prendre  pour  soi. 

HoME-BORN,  adj.  1.  naturel;  *2.  ncu 
tional;  indigène;  domestique. 

HoME-BRED,  adj.  1.  naturel;  2.  do 
mestique;  national;  intestin;  3.  qu% 
n'est  pas  encore  sorti  du  pays. 

Ho.ME-FELT,  adj.  intime  ;  du  cœur. 

HoMB-KEEPiNG,  adj.  qui  reste  à  la 
maison;  sédentaire}  casanier. 

HoMB-MADB,  adj.  I.fait  à  la  maison 


HON 


HON 


HOO 


fate; 


far;  âfall;  a  fat;  erne;  ^.met;  ipine;  -^pin;  ôno;  ômove; 


2.  de  ménage;  8.  de  fabrication  indi- 
gène. 

HoME-siCK,  adj.  liomme  qui  a  le  mal, 
la  maladie  du  pays. 

To  be  —,  avoir  le  mal,  la  maladie 
du  pays. 

HoMK-sicKNESS,  H.  1.  m,al  (m.),  ma- 
ladie (f.)  du  pays;  2.  (méd.)  nostal- 
gie, t. 

HoME-sPEAKiNG,  H.  discouTS  énergi- 
que, in. 

HoME-spiTN,  adj.  1.  fait  à  la  maison  ; 
2.  I  de  ménage  ;  3.  ||  'de  fabrication  in- 
digène ;  4.  §  sans  façon  ;  familier  ;  5. 
§  grossier  ;  poptdaire  ;  vulgaire. 

HoME-spuN,  n.  t  personne  ■  sans  fa- 
çon; personne  grossière,  f. 

HOMELESS  [îlôm'-lës]  adj.  *  sans 
asile;  sans  ahri. 

HOMELINESS  [hôm'-lï-nës]  n.  1.  ||  ca- 
ractère domestique,  m.  ;  2.  §  simplicité  ; 
absence  de  faste  ou  de  recherche,  f.  ;  3. 
%  familiarité,  f.  ;  4.  §  grossièreté,  f.  ;  ca- 
ractère commun,  m. 

HOMELY  [hôm'-lï]  adj.  1. 1|  de  la  mai- 
son; domestique;  2.\  de  ménage;  3.  § 
simple;  sans  faste  ;  sans  recherche; 
4.  §  ordinaire  ;  6.  %  familier  ;  6.  §  vul- 
gaire; commun. 

3.  —  benevolence,  bienfaisance  sans  faste.  5. 
Seldom  eloquent  and  often  — ,  rarement  élaguent 
et  sauvant  familier. 

HOMESTALL  [liôm'-stâl], 

HOMESTEAD  [hôm'-stëd]  n.  cliâfeau 
(et  dépendances),  m. 

HOMEWARD  [hôm'-Tvard], 

HOMEWAEDS  [bôm'-wardz]  adv.  1.  i| 
vers  la  maison;  2.  §  vers  son  pays  ;  8. 
(com.  mar.)  du  retour. 

To  go  — ,  1.  aller,  s'en  retourner  à  la 
maison,  chez  soi  ;  2.  §  s'e7i  retourner 
chez  soi  ;  s'en  retourner  dans  son 
pays. 

HOMICIDAL  [hom-ï-Bi'-dal]  adj.  homi- 
cide; oneurtrier. 

HOMICIDE  [hom'-ï-sîd]  n.  1.  homi- 
cide ;  meurtre,  m.  ;  2.  homicide  ; 
meurtrier,  m.  ;  3.  (dr.)  homicide,  m. 

Excusable  — ,  (dr.)  homicide,  meurtre 
eœcusable  ;  felonious  — ,  (dr.)  meurtre  ; 
justifiable  — ,  (dr.)  homicide  non  quali- 
fié crime  ni  délit. 

HOMILETIC  [hom-ï-lët'-îi], 

HOMILETICAL   [laom-i-let'-ï-kal]  adj. 

1.  social  ;  familier  ;  2.  (théol.)  enseigné 
par  Vhomélie. 

HOMILY  [hom'-ï-lï]  n.  1. 11  homélie,  f.  ; 

2.  §  ser-mon,  m.  ;  leçon,  f. 

To  read  a.  o.  a  — ,  §  débiter,  faire  une 
homélie  à  q.  u.  ;  faire  un  sermon,  une 
leçon  à  q.  u. 

HOMOCENTEIC  [hom-ô-sën'-trïk]  adj. 
1.  (astr.)  homocentrique  ;  2.  (math.) 
concentrique. 

HOMŒOPATHIC  [  liô-mê-ô-pa?A'-ik  ] 
adj.  (did.)  homœopathique. 

HOMŒOPATHIST  [hô-mê-ôp'-a-aïst] 
n.  (did.)  liomœopathiste,  m. 

HOMOEOPATHY  [  hô-mê-op'-a-ïAï  ]  n. 
(did.)  homœopathie,  f. 

HOMOGENEAL  !'îiô-mô-jê'-nê-.al]. 

HOMOGE]SÎEOUS>o-mô-jê'-nê-ùs]adj. 
1.  homogène  ;  2.  (alg.)  (des  radicaux)  ho- 
mogène. 

HOMOGENEALNESS    [  liô-mô-jê'-nê- 

Bl-nës] 

HOMOGEiSTEITY  [hô-mô-jê-nc'-i-ti], 

HOMOGENEOUSÎS^ESS  [hô-mô-jé'-në- 
&a-nës]  n.  homogénéité,  f. 

HOMOLOGOUS  [  hô-mol'-ô-gûs  ]  adj. 
(géom.)  homologue. 

HOMONYM  [hom'-ô-nïm]  n.  homo- 
nyme (mot),  m. 

HOMONYMOUS  [hô-mon'-ï-mùs]  adj. 
(did.)  homonyme. 

HOMONY'MOUSLY  [hô-mon'-ï-mûs-lï] 
adv.  d\vne  manière  homonyme. 

HOMONYMY  [hô-raon'-ï-mi]  n.  1.  am- 
liguité;  équivoque,  f.;  2.  (did.)  homo- 
nymie, f. 

HOMOPHONY  [hô-mof'-ô-nï]  n.  homo- 
phonie,  f. 

IION.,  abréviation  de  Honorable. 

Hon  E  [hôn]  n.  pierre  à  rasoir,  à 
Ihuile,  f. 

Turkey  —,  (min.)  .fichiste  cauticu- 
laire,  m. 

HoNF-woKT,  n.  (bot.)  SIS072  (genre),  m. 
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HONE,  V.  a.  affiler  (sur  la  pierre  à 
rhuile). 

HONEST  [on'-ëst]  adj.  1.  (pers.)  hon- 
nête ;  probe  ;  intègre  ;  loyal  ;  de  bonne 
foi  ;  ^  galant;  ^  brave;  2.  (chos.)  hon- 
nête;  intègre;  debonnefoi;  loyal; 'è. 
franc;  sincère;  vrai;  4.  honnête; 
chaste;  5.  %  bon. 

\.  An  —  ra.an,  un  honnête  homme,  homme  loyal, 
probe  ;  vm  galant  homme  ;  wn.  brave  homme.  2.  An 
—  transaction,  une  opération  loyale,  de  bonne  foi. 
3.  An  —  confession,  un  aveu  snicère. 


—  fellow,   brœve   garçon  ; 
garçon;  —  lad,  brave  garçon  (jeune 
homme). 

HONESTLY  [on'-ëst-lî]  adv.  1.  hon- 
nêtement; avec2}robité;  avec  intégrité; 
loyalement;  debonnefoi;  2.  "i  fran- 
chement ;  sincèrement  ;  vraiment  ;  8. 
honnêtement;  chastement. 

HONESTY  [on'-ës-tï]  n.  1.  hon7iêteté  ; 
probité;  intégrité;  loyauté;  bonne 
foi,t;  2. franchise;  sincérité;  vérité, 
f.  ;  3.  honnêteté;  chasteté;  pudeur,  f .  ; 
4.  X  libéralité,  f.  ;  5.  (bot.)  lunaire  ;  ^ 
grande  lunaire  ;  ^  médaille  de  Judas  ; 
^  'monnaie  du  pape,  f. 

***  —  is  the  best  policy,  la  probité  est 
la  meilleure  politique. 

HONEY  [hûn'-ê]  n.  1.  i  §  miel,  m.  ;  2. 
^P"  (pers.)  doux  ami,  m.  ;  douce 
amie,  f.  ;  cœur,  va. 

Clarified  — ,  (pharm.)  miel  clarifié, 
despumé.    Yirgin  — ,  oniel  vierge. 

HoNET-BAG,  n.  (ent.)  premier  esto- 
mac (des  abeilles),  m. 

HoNEY-BEE,  n.  abeille  domestique  ;  % 
mouche  à  miel,  f. 

Wild  —,  guêpe,  f. 

HoNEY-coMB,  n.  1.  gâteau,  rayon  de 
miel,  m.  ;  2.  (d'arme)  chambre  (défec- 
tuosité), f. 

HoNEY-coMBED,  adj.  (  des  armes  ) 
chambré. 

HoNEY-ciTP,  n.  (bot.)  nectaire  (des 
fleurs),  m. 

HoNEY-DEw,  n.  (bot.)  miélat,  m. 

HoNEY-FLOWEK,  n.  (bot.)  grand  mé- 
lianthe,  m.  ;  %  fleur  miellée,  f.  ;  1  pim- 
prenélle  d'Afrique,  t 

HoNEY-GuiDE,  D.  (om.)  indicateur,  m. 

HoNEY-HARTEST,  n.  récolte  de  miel,  f. 

Hoiv^EY-MONTH  %, 

HoNEY-MOON,  n.  lune  de  miel,  t 
HoNEY-iiOTJTHED,   adj.  à  bouche    de 

miel. 
HoNEY-poRE,  n,  (bot.)  pore  mellifère; 

nectaire,  m. 

HONEY-SCALB, 

HoNEY-SPOT,  n.  (bot.)  nectaire,  m. 

HONEY-STALK.    V.  CLOVER. 

HoNEY -STICKLE,  n.  (bot.)  chèvrefeuille 
(genre),  m. 

French  — ,  1.  sainfoin  à  bouquets, 
d'Espagne;  2.  sainfoin  commun,  m.; 
esparcette,  f.  Woodbine  — ,  chèvre- 
feuille des  bois  ;  ^  cranquillier,  m. 

— grass,  trèfle  des  prés,  m. 

HoNEY-sucKLED,  adj.  couvert  de  cM- 
vrefeuille. 

HoNEY-swEET,  adj.  doux  comme  le 
miel. 

HoNEY-TONGtTED,  adj.  qui  a  la  lan- 
gue mielleuse,  dorée. 

HoNEY-woRD,  n.  :j:  parole  emmiellée, 
onielleuse,  f. 

HoNEY-woRT,  n.  (bot.)  1.  mélinet 
(genre),  m.  ;  2.  sison  (genre),  m. 

HONEY,  V.  a.  mettre  du  miel  dans  ; 
adoucir,  dulcifler  avec  du  miel. 

HONEY,  V.  n.  ||  parler  tendrement. 

HONEYED  [hùn'-îd]  adj.  1.  ||  §  em- 
miellé; 2.  Il  §  (m.  p.)  mielleux. 

HONIED.  V.  Honeyed. 

HONOE  [on'-ur]  V.  a.  1.  (with,  de) 
honorer;  2.  +  glorifier  (Dieu);  3. 
(com.)/a4re  honneur  à;  faire  bon  ac- 
cueil à  ;  accueillir  bien. 

HONOE,  n.  1.  honneur,  m.  ;  2.  **  di- 
gnité, f.  ;  3.  h07ineur  (titre  d'honneur), 
m.  ;  4.  X  conduite,  f.  ;  5.  (cartes)  hon- 
neur, m.  ;  6.  {féoà.)  fef  de  dignité,  m. 

1.  To  arrive  at  ■ — s,  arriver  aux  honneurs.  2. 
With  native  —  clad,  rivêtu  d'une  dignité  naturelle. 

Act  of  — ,  (com.)  acte  d'intervention, 
m.  ;  intervention,  t  ;  affair  of  — ,  affaire 
d'honneur,  f.  ;  lady  of  — ,  dame  d'hon- 
neur, f.  ;   legion  of  — ,  Légion  d'hon- 


neur ;  knight  of  the  legion  of—,  cheva- 
lier, meinbre  de  la  Légion  d'honneii,r, 
légionnaire,  m.;  word  of  —,  parol* 
d'^^,  f.  On,  upon  — ,  o.'s  — ,  sur  son  7io7i- 
neur,  l'honneur.  To  bind  in  — ,  oblige* 
par  honneur  ;  to  come  oif  with  —,  er. 
sortir  avec  =z;  to  do  —  (to),  faire  hon- 
neur  à  ;  to  do  the  — s,  faire  les  hon- 
neurs; to  forfeit  o.'s  — ,  forfaire  à 
l'honneur  ;  to  meet  due  — ,  (com.)  rece- 
voir bon  accueil  ;  être  bien  accueilli  ; 
to  pay  —  (to),  rendre  honneur  à  ;  to 
stain,  to  sully  o.'s  — ,  tacher,  souiller 
son  Jionneur. 

HONOEABLE  [  on'-ur-a-bl  ]  adj.  1. 
(chos.)  honorable;  2.  (pers.)  honora- 
ble ;  d'honneur  ;  qui  a  de  l'honneur  ; 
8.  +  considéré;  4.  X  àe  rang  ;  de  rang 
élevé  ;  5.  honorable  (titre  d'honneur). 

Eight  — ,  très-honorable  (titre  affecté 
aux  memt.-^s  du  conseil  privé). 

HONOEAr-LENESS  [on'-ur-a-bl-nes]  n. 
honneur;  caractère  honorable,  m. 

HONOEABLY  [on'-ur-a-blî]  adv.  hono- 
rablement. 

HONOEAEY  [on'-ur-â-rï]  adj.  1.  pour 
l'honneur;  2.  d'honneur  ;  honorifique; 
3.  honoraire. 

1.  The  monument  is  only  ~,  le,  monument  tit 
seulement  pour  l'honneur.  2.  Little  —  rewards,  de 
petites  récompenses  d'honneur,  honoriliques.  3.  An 
—  member  of  a  society,  un  membre  honoraire  d^une 
société. 

HONOEAEY,  n.  X  honoraire,  m. 

HONOEEE  [on'-ur-ur]  n.  personne  qui 
honore,  f. 

To  be  an  —  of,  honorer. 

HONOELESS  [on'-ur-iës]  adj.  sans 
honneur. 

HOOD  [hûd]  terminaison  a,ioutée  à  un 
nom  ou  quelquefois  à  un  adjectif,  mar- 
que la  qualité,  le  caractère  ou  la  condi- 
tion, et  dans  le  premier  cas  prend  sou- 
vent un  sens  collectif:  Prlesthood,  prê- 
trise; Knighthood,  chevalerie;  Wi- 
dowhood, veuvage  ;  Ekotherhoo», 
confrérie.   ' 

liOOD,  n.  L  coiffe  de  femme,  f.  ;  2, 
capuchon,  m.;  3.  (bot.)  capuchon; 
casque,  m.  ;  4.  (const.)  chapeau,  m.  ;  5, 
(fauc.)  chaperon,  m.  ;  6.  (mar.)  (d'échel- 
le, de  pompe)  capot,  m. 

HOOD,  V.  a.  1.  l!  encapuchonner  ; 
couvrir  d'un  capuchon;  2.  ||  bander 
(les  yeux);  3.  §  couvrir;  4.  (fauc.) 
chaperonner. 

3.  To  —  the  flames,  couvrir  les  flammes. 

HOODED  [hûd'-ëd]  adj.  1.  encapu- 
chonné; en  capuchon;  2.  bandé;  3. 
(bot.)  capuchonné;  en  capuchon;  4. 
(fauc.)  chaperonné. 

HOODMAN  blind  [hûd'-mau-Uînd] 
n.  t  colin-maillard,  m, 

HOODWINK  [hûd'-wïngk]  V.  a.  1.  ban- 
der les  yeux  à  ;  2.  :|;  §  couvrir  ;  cacher  ; 
X  §  tromp)er. 

HOOF  [hôf]  n.  1.  sabot  (de  cheval,  de 
bœuf,  etc.)  ;  ongle,  m.  ;  2.  tête  de  bé- 
tail, f. 

To  beat  the  — ,  battre  la  semelle. 

Hoof-beaten,  adj.  **  foulé  par  let 
chevaux. 

HooF-BoiTND,  adj.  (vétér.)  encastelé. 

To  get  — ,  s'encasteler. 

HooF-SHAPED,  adj.  ongidiforme. 

HOOF,  V.  n.  (des 'animaux)  marcher. 

HOOFED  [hôft]  adj.  1.  à  sabot,  on- 
gulé ;  2.  qui  a  le  sabot . ..  ;  à  sabot .... 

HOOK  [hûk],n.  1.  crochet;  croc,  m.; 
2.  crampon,  m.  ;  3.  hameçon,  m.  ;  i 
agrafe,  t  ;  5.  faucille,  f.  ;  6.  §  amorce, 
f.  ;  appât,  m.;  7.  (bot.)  poil  en  cro- 
chet, m. 

Tenter  —,  clou  à  crochet,  m.  —  and 
eye,  agrafe  et  porte;  agrafe,  liy  —  or 
by  crook,  de  bric  et  de  broc;  off  the  — 3 
§,  hors  des  gonds. 

HooK-NOSED,  adj.  qui  a  le  nez  aqui- 
lin  ;  au  nez  aquilin. 

HOOK,  V.  a.  1.  Il  accrocher;  2.  \ 
cramponner  ;  8.  ||  §  prendre  à  l'hame- 
çon ;  4.  Il  agrafer  ;  5.  §  amorcer  ;  pren- 
dre à  l'appât. 

To  —  in  §,  tirer  par  les  cheveux  ;  to 
—  on  II  §,  accrocher. 

HOOK,  V.  n.  se  courber. 

HOOKED  [hûkt]  adj.  1.  crochu;  % 
recourbé;  8.  hameçonné;  en  7 


HOP 


HOR 


HOR 


d  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  w  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ôû  pound  ;  tli  thin  ;  th  this. 


HOOKEDNESS  [hûk'-ëd-nëa]  n.  1. 
forme  crochue,  f.  ;  2.  forme  recourdée,  f. 

HOOKY  [hûk'-i]  adj.  1.  muni  d'un 
croG,  d'un  crochet;  2.  muni  d''un  ha- 
meçon. 

HOOP  [h5p]  n.  1.  cercle,  m.  ;  2.  cer- 
ceau (d'enfant),  m.  ;  3.  %  anneau,  m.  ; 
4  t  cerceau  de  loanier  (jupon),  m.  ;  5. 
(de  rone)  jante,  f.  ;  6.  (const.)  cercle,  m.  ; 
bandage,  m.  ;  frette,  f.  ;  7.  (tonnel.)  cer- 
cle; cerceau,  m. 

Screw  — ,  anneau,  cercle  à  vis.  To 
trundle  a  — ,  faire  courir  un  cerceau. 

Hoop-MAKEE,  n.  cerclier,  va. 

HOOP,  V.  a.  1.  Il  cercler  ;  2.  §  entou- 
rer; 3.  garnir  de  jantes  {^x\iÇiXQiVL.&)\  4. 
(tech.)./re^^er. 

HOÔP,  V.  n..  crier  ;  pousser  des  cris  ; 
vociférer. 

HOOP,  V.  a.  1,  chasser  à  grands  c-is  ; 
2.  appeler  par  des  cris. 

HOOP,  n.  cri,  m.;  vociféro.tion,  £ 

HOOP.   V.  HoopoE. 

HOOPER  [hôp'-ur]  n.  (tech.)  cer- 
clier, m. 

HOOPING  [hop'-ïng]  n,  action  de 
crier  ;  vocifération,  f. 

HOOPOÉ  [ii6'-pô], 

HOOPOO  [hô'-pô]  n.  (orn.)  huppe,  f.  ; 
^  puput,  m, 

HOORA, 

HOORAW.   V.  Huera. 

HOOT  [hot]  V.  n.  (du  hibou)  huer; 
hxier. 

To  —  after,  at,  huer. 

HOOT,  V.  a.  huer. 

To  —  out,  chasser  par  des  huées. 

HOOT, 

HOOTING  [h5t'-ïng]  n.  1.  (du  hibou) 
huée,  t.  ;  2.  huée,  f.  ' 

HOP  [hop]  V.  n.  (—ping;  — ped)  1. 
iautU^er;  2,  folâtrer;  gambader;  3. 
X  Inciter. 

To  —  on  one  leg,  sauter  à  cloche-pied. 

HOP,  n.  1.  saictillement,  m.  ;  2.  saut 
d  cloche-pied,  m. 

HOP,  n.  lioùUon,  m. 

Wild,  hedge  —,  =  sauvage. 

Hop-BiND,  n.  (agr.)  tige  de  houblon,  f, 

HOP-GAEDEN, 

Hop-GKOUND,  n.  houbloTinîère;  f. 

HOP-KILN, 

Hop-OAST,  n.  four  à  houblon,  m. 

HOP-PLANTATION, 

Hop-YABD,  n.  houhlonnière,  f. 

HOP-POLE, 

Hop-PROP,  n.  perche  à  houblon,  f. 

HOP,  V.  a.  ( — ping;  — ped)  houblon- 
ner. 

HOPE  [hop]  n.  1.  espoir,  m.;  espé- 
rance, f.  ;  2.  t  attente,  f. 

Forlorn  — ,  (mil.)  enfants  perdus,  m. 
pi.  To  buoy  up  with  — ,  bercer  d'es- 
pérance ;  to  indulge  in  a  — ,  se  bercer 
dPun  espoir  ;  to  set  o.'s  —  in,  mettre  son 
espoir  dans,  en. 

HOPE,  V.  n.  (foe,  . . .)  espérer  (...); 
avoir  espoir  {de). 

HOPE,  V.  a.  1.  sspérer;  2.  t  at- 
tendre ;  s'attendre  à. 

HOPEFUL  [hôp'-fûi]  adj.  1.  (pers.)  de 
grande  espérance  ;  qui  promet  beau- 
coup ;  qui  donne  de  grandes  espé- 
rances; 2.  (chos.)  heureux;  riant  ;  qui 
sourit  ;  3.  %  méritant  ;  digne. 

To  be  —,  espérer  {que)  ;  to  be  —  of, 
esjjérer. 

HOPEFULLY  [hôp'-fill-li]  adv.  1.  de 
manière  à  faire  espérer  beaucoup,  à 
donner  de  grandes  espérances  ;  2.  avec 
es23oir  ;  avec  confiance. 

HOPEFULNESS  [hôp'-fûl-nës]  n.  bon 
espoir  (que  donne  une  personne,  une 
chose),  m. 

HOPELESS  [hôp'-lës]  adj.  1.  sans  es- 
poir; 2.  (chos.)  désespérant;  3.  (chos.) 
désesjpéré. 

'2.  A  —  word,  mot  désespérant,  3.  —  condition, 
eondition  désespérée. 

HOPELESSLY  [hôp'-lës-iï]  adv.  1. 
sans  espoir  ;  2.  sans  retour. 

HOPELESSNESS  [hôp'-lës-nës]  n.  1. 
(pers.)  désespoir,  m.;  2.  état  désespé- 
rant, désespéré,  m. 

HOPER  [hôp'-ur]  n.  personne  qui 
nourrit  de  belles  espérances,  f. 

HOPINGLY  [hôp'-ïng-lï]  adv.  ^  avec 
espoir. 


HOPPER  [hop'-pur]  n.  1.  personne  qui 
sautille,  f.  ;  2.  (de  moulin)  trémie,  f.  ;  3. 
(agr.)  semoir,  m.;  é.  %  —s,  (pi.)  (jeu) 
marelle,  f.  sing. 

HOPPING  [hop'-pïng]  n.  1.  cloche- 
m,ent,  m.  ;  2.  (m.  p.)  danse,  f. 

HOPPLE  [hop'-pl], 

HOPSCOTCH  [hop'-Blcotah]  n.  (jeu) 
marelle,  f. 

HORAL  [hô'-ral]  adj., 

HORARY  [hô'-râ-ri'i  adj.  1.  horaire; 
2.  X  'Swr  l'heure. 

HORD  [hôrd], 

HORDE  [hôrd]  n.  horde,  f. 

HOREHOUND.   V.  Hoariiound. 

HORIZON  [hô-rî'-zùn]  n.  ||  §  liorizon,  m. 

Limited  — ,  =  borné;  sensible  — , 
=  sensible;  wide  — ,  =  étendu.  In, 
on,  upon  the  — ,  à  1'=:. 

Horizon-glass,  n.  (mar.)  miroir  d'oc- 
tant, m. 

HORIZONTAL  [hor-ï-zon'-tal]  adj.  1. 
horizontal;  2.  :j:  de  l'horizon. 

HORIZONTALLY  [  hor-ï-zon'-tal-lï  ] 
adv.  horizontalement. 

HORN  [hôrn]  n.  1.  corne,  t.  ;  2.  co^ipe 
(de  corne),  f.  ;  3.  +  corne  (puissance), 
f.  ;  4.  (de  cerf,  de  renne)  bois,  m.  ;  5.  (du 
croissant  de  la  lune)  corne,  f.  ;  6.  (chasse) 
huchet,  m.;  7.  (en t.)  antenne;  ^  cor- 
ne, f.  :  8.  (mol.)  tentacule,  m.  ;  9.  (orn.) 
(de  hibou)  aigrette,  t  ;  10.  (mus.)  cor  ; 
cornet,  m. 

French,  hunting  — ,  cor  de  chasse,  m. 
With  —  and  with  voice  ||,  (dr.)  à  cor  et 
à  cri.  To  blow,  to  wind  a  — ,  donner, 
sonner  du  =:  ;  corner  ;  to  draw,  to  pull 
in  o.'s  — s,  1.  II  §  rentrer  ses  corbies;  2. 
§  mettre  de  l'eau  dans  son  vin. 

HoRN-BEAK.     F.  HORN-FISH. 

HoRN-BEAM,  n.  (bot.)  charme  (genre), 
m.  ;  ^  charmille,  f. 

HoEN-BiLL,  n.  (orn.)  calao  (genre),  m. 

HoRN-BLENDE,  n.  (min.)  horn-blende,t 

HoEN-BLOWEE,  n.  comeur,  m. 

HoRN-BOOK,  n.  abécédaire,  m. 

HoRN-CLippiNGs,  n.  pi.  râpure  de  cor- 
ne, f.  sing. 

HoRN-DisTEMPER,  u.  (vétér.)  maladie 
de  corne,  f. 

HoEN-FiSH,  n.  (ich.)  1.  syngnathe,  m.  ; 
\  aiguille  de  mer,  f.  ;  2.  orphie,  f. 

HoRN-SHAViNGS,  H.  pi.  Tâpure  de  cor- 
ne, f.  sing. 

HoRN-STONE,  n.  (min.)  cornéenne,  f.  ; 
7i07^nstein,  m.  ;  ^  pierre  de  corne,  f. 

HoRN-Tip,  n.  corniclwn  { bout  de 
corne  d'animal),  m. 

HoRN-TURNEK,  D.  toumeur  en  cor- 
ne, m. 

HoEN-woEK,  n.  (fort.)  ouvrage  à 
corne,  m. 

HoEN-woEKEE,  u.  cometier,  va. 

HoEN-woET,  n.  (bot.)  corntfle,  m.  ;  ^ 
mille-feuille  cornue,  f. 

HORN,  V.  a.  %  planter  des  cornes. 

HORNED  [hôrnd]  adj.  1.  cornu;  2. 
(de  bétail)  à  cornes  ;  8.  (bot.)  cornu,. 

HORNEDNESS  [hôm'-ëd-nës]  ^.  forme, 
figure  de  corne,  f. 

HORNER  [hôrn'-ur]  n.  1.  cometier, 
m.  ;  2.  :j:  corneur,  m. 

HORNET  [hôr'-nët]  n.  (ent.)  guêpe- 
frelon,  f.  ;  t  frelon,  m. 

HORNING  [hôrn'-mg]  n.  X  croissant 
(de  la  lune),  m. 

HORNISH  [hôm'-ïsh]  adj.  comme  la 
corne. 

HORNLESS  [hôrn'-lës]  adj.  %  sans 
"ornes. 

HORNPIPE  [hôrn'-pip]  n.  hornpipe 
(danse),  m. 

HORNY  [hôrn'-î]  adj.  1.  de  corne  ;  2. 
comme  la  corne  ;  3.  calleux. 

3.  Hard  and  —  hands,  des  mavits  dures  et  cal- 
leiises. 

To  become  — ,  se  racornir. 

HOROGRAPHY  [hô-rog'-ra-fi]  n.  lioro- 
graphie,  f. 

I-IOROLOGE  [hor'-ô-lôj]  n.  t  horloge,  f. 

HOROLOGICAL  [hor-ô-loj'-ï-kal]  adj. 
1.  d'horloge;  2.  d'horlogerie. 

HOROLOGY  [hô-rol'-ô-ji]  n.  horloge- 
rie, f. 

HOROSCOPE  [hor'-ô-skôp]  n.  horo- 
scope, m. 

HOROSCOPY  [hô-roa'-kô-pï]  n,  art  de 
tirer  l'horoscope,  m. 


HORRENT  [hor'-rënt]  adj.  %  hérissé  di 
pointes  ;  hérissé. 

HORRIBLE  [hor'-rï-hl]  adj.  horrible  ; 
affreux  ;  efroydble  ;  épouvantable. 

HORRIBLÉNESS     [  hor'-rl-bl-nëa  ]     n. 

horreur,  f.  ;  caractère  affreux,  effroya- 
ble, épouvantable,  m. 

HORRIBLY  [hor'-rï-blï]  adv.  Iwrriblé 
m,ent  ;  affreusement  ;  effroyablement  ; 
épouvantablement. 

HORRID  [hor'-rïd]  adj.  1.  horrible; 
affretox  ;  effroyable  ;  épouvŒxtable  ;  2. 
X  hérissé. 

— ,  horrible  thing,  chose  horrible,  af- 
freuse, effroyable,  épotivantable  ;  hor- 
reur, f. 

HORRIDLY  [hor'-rïd-li]  adv.  horrible- 
m,ent  ;  affreusement  ;  effroyablement- ,' 
épouvantablement. 

HORRIDNESS  [hor'-rïd-nës]  n.  1.  hor 
reur,  f.  ;  2.  caractère  horrible,  affreuse, 
effroyable,  épouvantable,  m. 

HORRIFIC  [hor-rîf'-rk]  adj.  horrible  ; 
affreux  ;  effroyable  ;  époitvantable. 

HORRIPILATION      [hor-rïp-ï-lâ'-shùn] 

n.  (méd.)  horripilation,  f. 

HORRISONOUS  [  hor-rïs'-ô-nûs  ]  adj. 
dont  le  son  est  horrible,  affreux. 

HORROR  [hor'-rur]  n.  horreur,  f. 

To  inspire  a.  o.  with  —,  inspirer  l'= 
à  q.  u.  ;  '^  faire  =  à  g.  ^t.  ;  to  inspire  a. 

0.  with  —  for  a.  th.,  inspirer  d  q.  u.  r=r. 
de  g.  ch.  ;  to  strike  with  — ,  frapper 
d'horreur,  d'effroi. 

HoEEOE-STEucK,  adj.  frappé  d'hor- 
reur. 

HORSE  [hors]  n.  1.  cheval,  m.;  2. 
(pi.  horse)  cheval;  homnrne  de  cavale- 
rie, m.;  3.  (sans  pi.)  cavalerie,  f. ;  4. 
(astr.)  cheval  (Pégase),  m.  ;  5.  (mar.) 
m,archepied  (de  vergue),  m.  ;  6.  (mil.) 
cheval  de  bois  (punition),  m.  ;  7.  (tech.) 
chevalet  ;  boxtrriqiiet,  m. 

3.  A  captain  of  —,  un  capitaine  de  cavalerie. 

Double  — ,  cheval  qui  porte  en 
croupe  ;  entire  — ,  =  entier  ;  fast  — ,  = 
vite;  fuU-grown — ,z^fait;  gelded, gelt 
— ,  =  hongre  ;  the  great  — ,'  (man.)  le 
sattteur,  m.  ;  led  — ,  =  de  conduite,  de 
main  ;  light  — ,  (mil.)  cavalerie  lé- 
gère ;  running  — ,  coureur,  m.  ;  sound  — ^ 
=  sain,  sans  défaut  ;  whole-colored  — , 
=  sain.  Blood" — ,  =  de  pur  sang,  de 
race  ;  draft,  draught  —,  =  de  trait,  m.  ; 
grass  — ,  =  au  vert  ;  harness  — ,  =  de 
harnais,  d'attelage  ;  hire  — ,  =  de 
louage  ;  near-side  — ,  =  <i  gauche  ;  off- 
side — ,  =  sous  la  main;  plough  — , 
=  de  charrue,  de  labour  ;  race  — , 
=z  de  course  ;  sea  — ,  1.  inorse  ;  =■  ma- 
rin, m.  ;  vache  marine,  f.  ;  2.  =  de  ri- 
vière; hippopotame,  m.  ;  stone  — ,  = 
entier.  —  fitted  for  one  purpose  only, 
=  à  line  main  ;  —  fitted  to  ride  or 
drive,  =  à  deux  mains,  à  deux  fins,  à 
toutes  onains.  Team  of  — s,  attelage  de 
chevaux,  va.  To  —  !  à  =  !  To  alight 
from  o.'s  — ,  descendre  de^=.;  to  change 
— s,  1.  changer  de  chevaux  ;  2.  relayer  ; 
to  clap  spurs  to  o.'s  — ,  piquer  des  deux  ; 
to  fall  from  o.'s  —,  to  fall  off  o.'s  —, 
tomber  de  =:;  to  get  upon  o.'s  — ,  to 
mount  o.'s  — ,  tnonter  <i  =  ;  to  leap 
from  o.'s  — ,  sauter  à  bas  de  son  =; 
to  put  the  —  to,  mettre  le  =^  à  la  voi- 
ture; atteler  le  =  ;  to  ride  a  — ,  monter 
un^=',  to  ride  a  free  —  to  death,  pous- 
ser une  cJiose  jusqu'à  l'abus  ;  to  shoe  a 
— ,  ferrer  un=.;  to  spur  a  — ,  1.  donner 
de  l'éperon  à  un  =  ;  piquer  ^i,n  =.  ;  2, 
(man.)  attaquer  un  =  ;  to  take  — , 
monter  »  =  ;  to  be  thrown  from  o.'s  — , 
être  jeté  à  bas  de  son  =  ;  to  whip  a  —, 

1.  fouetter  un-=;  2.  donner  un  coup  da 
cravache  à  un  =',  S.  (man.)  battre 
un  =. 

HoRSE-BAOK,  n.  X  (^os  de  cheval,  m. 

On  — ,  à  cheval.  To  get  on  — ,  m,on- 
ter  à  cheval. 

HoESE-BEE,  n.  (ent.)  taon,  va. 

HoESE-BLOOK,  n.  moutoir,  va. 

HoESE-BOAT,  n.  bac,  va. 

HoESE-Box,  n.  case  (f.),  wagon  (xn.) 
porir  les  chevaux. 

HoESE-BOY,  n.  garçon  d'écurie,  va. 

HoESE-BEEAKEE,  U.  écvAjer  qui  dreass 
les  chevaux,  va. 

HoESE-BusSj  n.  -T-  gros  baiser,  m. 
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HoESE-CLOTH,  D.  1.  (de  laine)  coiLter- 
tixre  de  cheval,  f.  ;  2.  (de  toile)  housse,  f. 

HoKSE-couRSER,  n.  1.  pe/'soniie  gui 
fait  courir  des  chevaux  (de  course),  f.  ; 
2.  onavchand  de  chevaux,  va. 

Horse-dealer,  n.  marchand  (m.), 
marclumde  (f.)  de  cheva^LX. 

HoRSE-DOCTOR,  n.  médecin,  artiste 
vétérinaire;  vétérinaire,  m. 

HoRSE-DRExcH,  n.  (vétér.)  breuvage 
de  cheval,  m. 

HoESE-DuxG,  n.  crottin  de  eheval  ; 
fumier  (de  cheval),  m. 

Fresh  —,  fumier  chaud. 

HoESE-FACE,  n.   tête  de  lœuf  (grosse 
figure),  f. 
"Hoese-faced,  adj.  à  tête  de  hœuf. 

noRSE-FACTOE,  n.  courtier  de  che- 
vaux, m. 

HoESE-FAMiLT,  n.  vace  chevaline,  f. 

HoRSE-FLESH,  u.  chair,  mande  de 
cheval,  t  ;  cheval,  va. 

IIORSE-FLY,  u.  (eut.)  taou,  m. 

HoPvSE-FOOT,  n.  (bot.)  tussilage  ;  *|[ 
pas-d'âne,  m. 

HoRSE-GEAR,  n.  t  harnement  t  ;  har- 
nais, m. 

HoESE-Giîf,  n.  (tech.)  manège,  m. 

HoRSE-GUAED,  n.  1.  garde  à  che- 
val, m.;  2.  (en  Angleterre)  garde  du 
corps,  m. 

The  — s,  (pi.)  1.  la  garde  à  cheval,  f. 
sing.  ;  2.  la  gardée  du  corps,  î.  sing. 

HoRSE-HAiE,  n.  crins  (de  cheval), 
m.  pi. 

HoESE-niDE,  n.  peau  de  cheval,  f. 

HoRSE-JOCKEY,  n.  maquiguon,  m. 

HoESE-KEEPER,  n.  persoune  qui  tient 
des  chevaux,  f. 

Horse-laugh,  n.  rire  grossier  ;  gros 
rire,  m. 

HoRSE-LEEcn,  n.  1.  (eut.)  grosse  sang- 
sue, f.  ;  2.  maréchal  ferrant,  m.  ;  3. 
(plais.)  artiste  vétérinaire,  m. 

HoRSE-LOAD,  n.  charge  d'un  cheval,  f. 

HoPvSE-LOCK,  n.  entra/ves  (d'un  che- 
val), t  Dl. 

To  put  a  —  on,  mettre  des  entraves. 

HoRSE-MEAT,  Vi.fourrage,  m. 

HoRSE-MiLL,  n.  onoidin  à  manège,  m. 

Hop^E-MiLLiNEE,  u.  +  selUer  (qui  four- 
nit des  rubans  et  d'autres  ornements  pour 
les  chevaux),  m. 

HoRSÈ-PATH,  n.  (des  canaux)  chemin 
de  halage,  m. 

HoESE-picKER,  n.  cure-pied,  m. 

HoRSE-PLAT,  n.  jeu  de  main,  m.  ;  rail- 
lerie grossière,  f. 

HoESE-poxD,  n.  abreuvoir,  m. 

HoESE-powER,  n.  force,  puissance 
d^un  cheval,  f.  ;  force,  puissance  de... 
chevaux,  t 

Engine  of . . .  — ,  machine  de  la  force, 
puissance  de...  chevaux. 

Hop^E-pRovENDER,  n,  nourriture  de 
cheval,  f. 

HoRSE-QtTAETEE,  n.  quartier  de  cava- 
lerie, m. 

HoESE-EACE,  n.  course  de  chevaux,  f. 

HoESE-RACiNG,  u.  course  de  chevaux 
(habitude  de  faire  courir  des  chevaux),  t 

HoESE-EADisu,  n.  (bot.)  cranson  de 
Bretagne;  ^  cranson  ^rustique ;  grand 
raifort,  m. 

—  tree,  ten  oléifère,  m. 
HoESE-EOAD,  n.  1.  route,  f.  ;  2.  (des 

rues)  pavé,  m. 

HoESE-snoE,  n.  1.  fer  de  cheval,  m.  ; 
2.  fer  à  cheval,  m.  ;  3.  (fort.)  fer  à  che- 
val, m.  ;  4.  (géog.)  frontière  d'Espagne 
(du  côté  de  la  France),  f. 

—  nail,  clou  de  fer  de  cheval,  m.  — 
•with  calkins, /er  de  c1ievalrélevé,cram- 
ponné. 

HOESE-STEALEE, 

HoESE-THiEF,  n.  voleur  d'uM  eJieval, 
de  chevaux,  m. 

noESE-STEALiNG,  n.  vol  d'un  cheval, 
de  chevaux,  m. 

HoESE-STiNGEE,  n.  (cut.)  taon,  m. 

HoRSE-TAiL,  n.  1.  queice  de  cheval,  î.  ; 
2.  (bot.)préZe;  preste;  *l queue-de-che- 
val, t 

Horse"s-tail,  n.  (anat.)  queue  de  che- 
val, f. 

Hoese-teap,  n.  trappe  pour  les  che- 
vaux (pour  lem-  faire  placer  les  pieds  à 
l'abreuvoir),  f. 
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Horse-teaf  PINGS,  n.  pi.  harnais  (de 
chevaux),  m. 

HoESE-TwiTCHERS,  u.  pi.  (vétér.)  mo- 
raines, f  pi. 

HoEBE-Vi^AT,  n.    V.  HOESE-EOAD. 

HoESE-AVHip,  n.  1.  fouet,  m.  ;  2.  cra- 
vache^ i. 

HOESE-WHIP, 

1.  fouetter;    2 
cravache  à. 

HOESE-WHIPPING,     n 

vache,  m.  pi. 
A  sound  — ,  de  bons  =. 
HoESE-^'OMAN,  n.  cavalière,  f. 
HOESE,  V.  a,  1.  monter  (un  cheval); 

2.  porter  (à  cheval)  ;  3.  porter  (sur  le 
dos);  charger;  4.  **  % po7-ter  ;  5. faire 
monter  (un  enfant  sur  le  dos  d'un  autre 
pour  le  fouetter)  ;  fouetter  ;  6.  fournir 
des  chevaux  à  (une  voiture  publique)  ; 
7.  (écon.  rur.)  (du  cheval)  ononter  ;  sail- 
lir ;  couvrir. 

HORSEMAN  [hôrs'-rQ.in]  n.,  pi.  Hoese- 
MEx,  1.  cavalier  (homme  â  cheval)  ; 
écuyer,  m.  ;  2.  cavalier  ;  soldat  de  ca- 
valerie, m. 

HOESEMANSHIP   [hôrs'-man-sMp]   n. 

1.  equitation,  f  ;  manège,  m.  ;  2.  talent 
d'écuyer,  m. 

HORTATIOK   V.  Exhortation. 

HORTATIVE  [hôr'-tâ-tïv], 

HORTATORY  [hôr'-tâ-tô-ii]  adj.  (did.) 
(chos.)  d' exJiortcdion. 

HORTATIVE  [Kèr'-tâ-tïv]  n.  discours 
d'exhortation,  m. 

HORTICULTOR  [  liôr'-tï-kûl-tur  ]  n. 
horticidteur,  m. 

HORTICULTURAL  [Iiôr-tï-kùlt'-yu-ral] 

adj.  d'horticulture  ;  horticultural  ;  hor- 
ticole. 

HORTICULTURE  [hôr-tï-kfllt'-yur]  n. 
horticulture,  f. 

HORTICULTURIST  [hôr-tï-kûlt'-yu- 
rïst]  n.  horticxdteur,  m. 

HORTULAN  [hôrt'-yû-lan]  adj.  du  jar- 
dinier ;  de  Flore. 

—  calendar,  calendrier  =. 
HOSANNA   [hô-zan'-na]  n.  +  hosan- 

na,  m. 

HOSE  [hôz]  n.,  pi.  HosE,  1.  las,  m.  ;  2. 
t  haut-de-chausses,  m.  ;  é.  (imp.)  boite 
de  presse,  t  ;  4.  (mar.)  manche,  f.  ;  5. 
(tech.)  tuyau  élastique,  m. 

HOSIER  [  hô'-zhur  ]  n.  bonnetier  ; 
chaussetier,  m. 

HOSIERY  [hô'-zliur-ï]  n.  bonneterie 
(marchandises),  f 

—  business,  =  (commerce). 
HOSPITABLE     [hos'-pï-ta-bl]    adj.    1. 

(to,  poiir')  \  %  hospitcdier  ;  2.  %  de  l'hos- 
pitalité. 

HOSPITABLY  [hos'-pï-ta-bli]  adv.  avec 
hospitalité  ;  hospitalier etnent. 

HOSPITAL  [hos'-pï-tal]  n.  1 
m.  ;  2.  hospice,  m. 

HospiTAL-snip,  n.  (mar.)  vaisseau  hô- 
pital, m. 

HOSPITALLER  [hos'-pï-tal-lur]  n.  hos- 
pitalier, m. 

HOSPITALITY  [lios-pï-tal'-ï-tï]  n.  hos- 
pitalité, t 

HOST  [host]  n.  1.  4.  hôte  (qui  donne 
l'hospitalité),  m.  ;  2.  hôte  (d'hôtel,  d'au- 
berge), m.  ;  3.  hôte  (qui  reçoit  l'hospita- 
lité), m.  :  4.  convié  ;  convive,  m. 

HOST,  V,  n.  X  loger. 

HOST,  n.  1.  armée,  f  ;  2.  §  multitude, 
f.  ;  foule,  f.  ;  grand  nombre,  m.  ;  lé- 
gion, f. 

2.  A  —  of  examples,  of  questions,  une  multitude, 
une  foule  d'exemples,  de  questions. 

Lord  of  — s  +«  J^iëu  des  armées,  m. 

HOST,  n.  (rel.  cath.)  1.  hostie,  f.  ;  1 
bon  Dieu,  m.;  2.  saint  sacrement  de 
l'autel;  saint  sacrement,  m. 

HOSTAGE  [host'-âj]  n.  1.  ||  otage,  m.  ; 

2.  §  gage,  m. 

2.  To  give  —s  to  fortune,  donner  des  gages  à  la 
foHune. 

HOSTEL,  r.  Hotel. 

HOSTESS  [hôst'-ës]  n.  1.  hôtesse,  f.  ;  2. 
hôtesse  (d'hôtel,  d'auberge),  f. 

HOSTESSSHIP  [hôst'-ës-sHp]  n.  %  de- 
voir (m.),  qualité  (f  )  d'hôtesse. 

HOSTILE  [hoa'-tii]  adj.  (to)  hostile 
(à)  ;  ennemi  {dé). 

—  intentions,  intentions  tostiles  ;  —  anny,  ar- 
mée ennemie. 


2.  Impatient 
lant,  vindicatif 


HOSTILELY  [hos'-tii-iï]  adv.  {lo)  hos' 
tilement  (à)  ;  en  ennemi  (dé). 

HOSTILITY  [hos-tîl'-i-tî]  n.  hostilité,^ 

To  carry  on  hostilities,  poursuivre  de« 
=zs;  to  commence  hostilities,  commen- 
cer, ouvrir  des  =s. 

HOSTING  [hôst'-ïng]  n.  $  rencontre- 
f.  ;  combat,  m. 

HOSTLER  [os'-lur]  n.  valet,  garçon 
d'écurie,  m. 

HOSTRY  [hôs'-tri]  n.  X  hôtellerie,  f. 

HOT  [hot]  adj.  1.  !|  §  chaud;  ardent; 
2.  §  ardent  ;  bouillant  ;  vif;  8.  X  péril 
leux;  4.  (des  épices)^^^^^^^;  piquant. 

revengeful,   impatient,  bouîl- 
-  a  mind,  vn  esprit  d  ardent. 

To  be  —,  1.  (chos.)  être  chaîid;  2. 
(pers.)  avoir  =z  ;  3.  (du  temps) /aire  =  ; 
to  be  —test,  êtt^e  au  2')lus  =.  To  drink, 
to  eat  — ,  boire,  manger  =  ;  to  get  — ,  1. 
II  §  (chos.)  chauffer;  S.  ||  (pers.)  com- 
mencer  à  avoir  =  ;  3.  §  (pers.)  (m.  p.) 
Réchauffer  ;  to  make  — ,  chauffer.  There 
is  —  work  there,  il  y  fait  =:.  As  —  as  a 
pepper-corn,  (pers.)  vif  comme  la  pou- 
dre. 

Hot-bed,  n.  (hort.)  1.  couche,  f.  ;  2. 
serre  chaude,  f. 

HoT-cocKLES,  n.  pi.  (jeu)  la  main- 
chaude,  t 

Hot-headed,  adj.  à  tête  chaude;  em- 
porté;  ^  qui  a  la  tête  près  d%h  bonnet. 

To  be  — ,  avoir  la  tête  chaude  ;  ^ 
avoir  la  tête  près  du  bonnet. 

HoT-HOTiSE,  n.  1.  serre  chaude,  f  ;  2.  -t 
étuves,  f.  pi. 

HoT-MOUTHED,  adj.  X  entêté;  obstiné; 
opiniâtre. 

HoT-PRESS,  v.  a.  (ind.)  1.  catir  {à 
chaud)  ;  2.  satiner. 

HoT-PRESSED,  adj.  (ind.)  1.  cati  (à 
chaud)  ;  2.  satiné. 

HoT-PEESsiNG,  n.  (ind.)  1.  catissage, 
va.  ;  2.  satinage,  m. 

H0T-STEAMING,  .ndj.  **  ardent:  inuii- 
lant. 

HOTCHPOT  [hotsh'-pot], 

HOTCHPOTCH  [hotsh'-potsh]  n.  1.  (cu- 
lin.)  hochepot  ;  salmigondis,  m.  :  2. 
(dr.)  masse  partageable  formée  par  lé 
rapport,  f. 

HOTEL  [hô-tël']  n.  hôtel,  m. 

To  put  up  at  a  — ,  descendre  à  un  ■=, 
être  d,escendu  à  un  =:  ;  to  stay  at  a  — , 
être  à  r=. 

HOTLY  [hot'-lî]  adv.  1.  H  §  chaude- 
ment, ardemment  ;  2.  §  vivement. 

HOTNESS  [hot'-nës]  n.  $  Il  §  chaleur,  t 

HOTSPUR  [hot'-spur]  n._  X  1-  (pers.) 
homme  violent,  emporté,  m.  ;  tétd 
chaude,  f  :  2.  (bot.)  orge  commune,  f. 

HOTTENTOT  [hot'-tën-tot]  n.  i|  §  ffat- 
tentot,  m. 

HOUGH.  F.  HocK. 

HOULET.  Y.  HowLET. 

HOUND  [hôûud]  n.  1.  Il  chien  courant, 
m.  ;  2.  §  (m.  p.)  (pers.)  animal,  m, 

Dalmatian  — ,  braque,  braque  du 
Bengale,  m.  ;  fox  — ,  chien  pour  le  re- 
nard, m.  ;  boar  — ,  chien  pour  le  san- 
glier ;  couple  of  — s,  couple  de  chiens, 
f.  ;  kennel  of  — s,  chenil,  m.  ;  pack  of  — s, 
meute  de  chiens,  f. 

HouND-BiTCH,  n.  lice  (femelle  du  chien 
de  chasse),  f. 

HoHND-FisH.  V.  DoG-risn. 

Hound's-tongue,  n.  (bot.)  cynoglossê 
(genre)  ;  cynoglossê  officinale  ;  T  lan- 
gue-de-chien, f. 

HotJND-TEEE,  n.  (bot.)  camouiller,  m. 

HOUND,  V.  a.  1.  chasser  (avec  lea 
chiens);  2.  (chasse)  lâcher;  déchaîner 
(les  chiens). 

HOUP.  V.  Hoopoo. 

HOUE  [ôûr]  n.  1.  heure  (espace  de  60 
minutes  de  temps),  f .  ;  2.  §  heu-re  (épo- 
que), t;  Z.  X  heure  (indication  d'heure 
par  une  horloge,  une  montre),  f.  ;  4.  —s, 
(pi.)  (lit.  cath.)  heures  canoniales,  f.  pi. 

1.  The  twenty-four  ^s  of  the  day,  les  vingt-qua- 
tre heures  de  la  journée.  2.  The  —  of  death, 
/'heure  de  la  mort.  3.  What  —  is  it?  I  hope  it  il 
not  5  o'clock  yet,  quelle  heure  est-il  f  f  espère  qu'il 
n'est  pas  encore  cinq  heures. 

Bad  — s,  heures  irrégulières  ;  an  early 
— ,  at  an  early  —,  de  bonne  =  ;  good 
— s,  =:s  réglées,  régulières  ;  set  — ,  = 
constante.    At  a  good  —,  da^^  v/n  bon 
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moment.    To  keep  bad  — s,  avoir  des 

=s  irrégziUères  ;  to  keep  good  — s, 
OAJoir  des  =s  réglées,  régulières;  to 
keep  late  — s,  être  un  coii>reiir  de  nuit 

HoiTE-GLASs,  n.  1.  II  sablier,  m.  ;  2.  $ 
§  espace  (de  temps),  m. 

HotTR-PLATB,  n.  $  grande  platine,  f.  ; 
cadran,  m. 

HouR-wiiEEL,  n.  (horî.)  rozie  de  ca- 
non, f. 

HOURI  [h6û'-rï]  n.  AoiM^i,  f. 

HOUELY  [ôûr'-iï]  adj.  1.  de  chaque 
heure  ;  2.  d'heure  en  heiure  ;  3.  d\on 
instant  à  VaiUre  ;  dhuie  minute  à 
Vautre;  4.  continuel. 

4.  —  expectation,  attente  continuelle. 

HOUELY,  adv.  1.  d'heure  en  heure  ; 
2.  à  tout  heure;  à  tout  moment;  d'un 
moment  à  l'autre. 

HOUSE  [hôûs]  n.  1.  Il  §  maison,  f.  ;  2. 

0  corps  de  logis  ;  bâtiment,  m.  ;  3.  mé- 
nage (gouvernement  domestique),  m.  ;  4 

1  hôtel  (maison),  m.  ;  5.  ||  chambre  (légis- 
lative), f.  ;  parlement,  m.  ;  6.  salle  (de 
spectacle),  f.  ;  T.  §  demeure,  f.  ;  8.  î  %. fa- 
mille, f.  ;  9.  $  §  rang  ;  ordre,  m.  ;  10.  X 
§  force,  f.  ;  11.  (astrol.)  maison,  f. 

1.  §  Sole  daughter  of  my —,  seîiî  e»./iT«i:  de  ma 
maison.  5.  The  bill  passed  the  —,  le  bill  pasm  au 
parlement. 

Back  —,  corps  de  logis  de  derrière  ; 
bâtiment  sur  le  derrière  ;  lower  — , 
(pari.)  chambre  basse  ;  public  — ,  caba- 
ret, m.  ;  religious  — ,  maison  religieuse  ; 
upper  — ,  (pari.)  chambre  haute.  Coun- 
try — ,  tnaison  de  campagne  ;  town  — , 
maison  de  ville.  To  form  a  — ,  (pari.) 
être  en  nombre;  to  have  neither  —  nor 
home,  n'avoir  ni  feu  ni  lieu;  to  keep 
— •,  1.  t-enir  maison  ;  être  dans  son 
ménage;  2.  gouverner,  diriger  le  mé- 
nage; faire  ménage;  vivre;  to  keep 
o.'s  — ,  garder  la  maison  (ne  pas  sortir)  ; 
to  keep  open  — ,  tenir  table  ouverte;  to 
make  clear  — ,  faire  maison  nette  ;  to 
turn  the  —  out  of  window,  jeter  la  mai- 
son par  les  fenêtres. 

HousE-BEEAKER,  u.  auteur  de  vol  avec 
effraction  extérieure,  m. 

House-breaking,  n.  vol  avec  effrac- 
tion extérieure,  m. 

HorrsE-CLOTH,  n.  torchon,  m. 

House-keeper,  n.  1.  chef  de  maison, 
va.  ;  personne  qui  tient  une  maison,  t.  ; 
2.  gouvernante  (qui  a  soin  du  ménage), 
f.  ;  3.feram6dec7iarge,f.\  i.^  personne 
qui  tient  une  grande  maison,  f.  ;  b.  % 
easanier,  m.  ;  casanière,  f.  ;  6.  $  chien 
i«i  garde,  m. 

Trt  be  a  — ,  être  chef  de  maison;  te- 
Htr  une  inaison  ;  tenir  ménage;  être 
dans  son  ménage  ;  to  be  a  good  — ,  con- 
duire bien  son  ménage. 

House-keeping,  n.  1.  ménage  (gou- 
vernement domestique),  m.  ;  2.  t  moÂson 
(état  de  maison),  f. 

To  begia  — ,  to  enter  on  — ,  se  mettre 
en  ménage  ;  entrer  en  ménage  ;  to  give 
up  —,  ne  plus  avoir  de  ménage  ;  n'être 
plus  en  ménage. 

House-leek,  n.  (bot.)  joubarbe  (gen- 
re) ;  joubarbe  des  toits  ;  grande  jou- 
barbe, f. 

—  tiee,  joubarbe  arborescente,  f. 

House-maid,  M-fUle  de  service,  f. 

Under  — ,  seconde  =■  ;  upper  — ,  pre- 
mière =. 

House-room,  n.  logement  (m.),  place 
(f.)  (dans  une  maison). 

House-warming,  n.  repas  pour  pen- 
dre la  crémaillère,  m. 

To  give  a  — ,  pendre  la  crémaillère  ; 
to  go  to  a  — ,  aller  pendre  la  =z. 

HousE-WRiGHT,  n.  $  coustructeur  de 
maisons,  m. 

HOUSE  [hôûz]  V.  a.  1.  héberger  (q.  u.)  ; 
loger  (q,  u.)  ;  2.  faire  rentrer  (des  ani- 
maux) ;  3.  rentrer  (q.  ch.)  :  mettre  à 
couvert;  abriter. 

To  —  in,  (mar.)  rentrer  (des  canons). 

HOUSE,  V.  n.  1.  I!  loger  ;  habiter  ;  2. 
**  §  habiter;  3.  (astrol.)  entrer  (dans 
une  maison). 

HOUSEHOLD  [hôûs' -hold]  n.  1.  mai- 
son, f.  ;  ménage,  m.  ;  famille,  t.  ;  2.  mé- 
nage (gouvernement  domestique),  m. 

1.  A  little  kingdom  is  a  great  —,  un  petit  roy- 
imme  eit  une  grande  famille. 


HOUSEHOLD,  adj.  de  la  maison; 
de  ménage  ;  domestique. 

—  consumption,  consommation  domestique  ;  — 
affairs,  affaires  de  ménage  ;  —  utensils,  ustensiles 
de  ménaae. 

—  establishment,  maison  (de  souve- 
rain), f. 

HouSEnoLD-STUFF,  n.  1.  +  mobilier, 
m.  ;  ameublement,  m.  ;  oneubles,  m.  pi.  ; 
2.  (dr.)  meubles  meublants,  m.  pi. 

HOUSEHOLDER  [  hôûs'-hôld-ur  ]  n. 
chef  de  maison  ;  chef,  père  de  fa- 
mille, m. 

HOUSELESS  [hôûs'-lés]  adj.  sans  inai- 
son ;  sans  abri  ;  sans  asile. 

HOUSEWIFE  [hôûs'-wif]  n.  (pers.)  1. 
maîtresse  de  maison,  f.  ;  2.  ménagère 
(personne  qui  entend  le  ménage),  f  ;  3.  :]: 
dame,  f. 

HOUSEWIFE,  n.  (chos.)  ménagère 
(étui),  f. 

HOUSEWIFELY  [hôûs'-wif-Ii]  adj.  1. 
de  ménagère  ;  2.  de  ménage. 

HOUSEWIFERY  [hôûs'-wîf-ri]  n.  éco- 
nomie (conduite)  du  ménage,  f.  ;  écono- 
mie domestique,  f.  ;  ménage,  m. 

HOUSING  [hôûz'-ïng]  n.  1.  housse,  f.  ; 
2.  (tech.)  cage,  f.  ;  châssis,  m. 

HOVE.  V.  Heave. 

HOVEL  [hûv'-6l]  n.  1.  cabane;  chau- 
mine  ;  cahide  ;  hutte,  f.  ;  2.  (m.  p.)  bi- 
coque, f.  ;  baraque,  f.  ;  bouge,  m. 

HOVEL,  v.  a.  %  loger  ;  abriter  (dans 
une  cabane,  une  chaumine). 

HOVER  [hùv'-ur]  V.  n.  (over,  sur)  1.  i| 
voleter;  voltiger;  planer;  2.  §  pa- 
pillonner ;  3.  §  se  balancer  ;  être  sus- 
pendu; 4.  §  tenir  le  milieu;  5.  §  s'ar- 
rêter {sur). 

1.  — s  in  the  sky,  plane  dans  U  ciel.  4.  To  ^ 
between  the  ancient  tale  and  the  modern  novel, 
tenir  le  milieu  entre  les  anciens  conies  et  les  romans 
nouveaux. 

HOVER,  n.  1. 1  action  de  voleter,  de 
voltiger,  de  planer,  f.;  2.  §  qui-vive,  m. 

To  be  upon  the  —  for  a.  o.,  être  sur  le 
gui-vive  pour  q.  u. 

HOW  [hôû]  adv.  1.  cotnment;  2.  com- 
bien; jusqu'à  quel  point  ;  3.  quel- 
que; 4.  (exclam.)  combien;  coinme; 
que;  5.  comme  quoi  ;  6.  (explétif) .... 

2.  —  true  that  is,  I  cannot  say,  jusqu'à  quel 
point  cela  est  vrai,  je  ne  saurais  le  dire.  3.  — 
loved,  —  honored  once,  quelque  chéri,  quelque 
honoré  que  tu  fusses  autrefois.  4.  — short  lifo  is  ! 
comme,  que  la  vie  est  courte  !  6.  To  know  —  to 
read  and  write,  savoir  lire  et  écrire. 


—  ...  soever,  quelque.. .  ;  quelque. . . 
que  ce  soit;  — is  it?  commuent  cela  se 
fait-il  f  d'oît,  cela  vient-il  ?  —  is  it 
that  ?  comment  se  fait-il  gu,e  ?  d'oie 
vient-il  que  f  d'oio  vient  que  ? 

HOW,  n.  comment,  m. 

HOWBE, 

HOWBEIT  t.  V.  However. 

HOWEVER  [  hôû-ev'-ur  ]  adv.  1.  à 
quelque  degré  (que  ce  soit)  ;  2.  de  quel- 
que manière  (que  ce  soit)  ;  3.  en  quelque 
état  (que  ce  soit)  ;  4.  quelque ...  ;  quel- 
que . . .  que  ce  soit  ;  5.  toutefois  ;  pour- 
tant; cependant;  néanmoins;  quoi 
qu'il  en  soit;  Q.  du  reste;  d'ailleitrs. 

2.  —  repented  of,  de  quelque  manière  qu'o;i  s''en 
repente  ;  —  you  may  do  it,  de  quelque  manière 
qiie  vous  le  fassiez.  4.  —  good  or  bad  it  may  be, 
quelque  bmi  ou  mauvais  que  ce  soit.  5.  I  cannot,  —, 
approve  of  it,  je  ne  puis  pourtant  pas  l'approuver  ; 
je  ne  puis  toutefois  l'approuver. 

HOWITZ  [hôû'-hz], 

HOWITZER  [Lôù'-ït-zur]  n.  (artil.) 
obusier,  m. 

HOWKER  [hôl'-kur]  n.  (mar.)  7iour- 
que,  t. 

HOWL  [hôûi]  V.  n.  1.  Il  (des  animaux) 
hurler  ;  2.  (m.  p.)  (pers.)  hurler  ;  pous- 
ser des  hurlements  ;  3.  §  (b.  p.)  (pers.) 
pousser  des  cris  (plaintifs);  crier;  se 
lamenter  ;  4.  **  §  (chos.)  mugir. 

HOWL,  V.  a.  dire  par  des  hurle- 
ments; crier. 

To  —  out,  =. 

HOWL,  n.  1.  (des  animaux)  hurle- 
ment, m.  ;  2.  (m.  p.)  (pers.)  hurlement, 
m.  ;  3.  §  (b.  p.)  cri  (plaintif),  m. 

HOWLET  [hôû'-lét]  n.  (orn.)  hulotte,  f. 

HOWLING  [hôûl'-ïng]  adj.  1.  qui  hurle; 
qui  pousse  des  hurlements;  2.  §  rempli 
de  hurlements  ;  de  c?'is. 

HOWLING,  n.  1.  hurlement,  m.  ;  2.  § 


cri  (plaintif),  m.  ;  3.  §  (chos.)  mugisse- 
ment,  m. 

2.  Thunder  with  dreadfnl  — »,  du  tonnerre  aC' 
compagne  de  cris  effrayants. 

HOWSOEVER  t.  f:  However. 
HOW  D'YE,  abréviation  de  How  Dt 
YE  *{,  comment  va? 

—  do,  comment  cela  va-t-il? 

HOX  X-  V.  HouGU.  ; 

HOY  [hôï]  interj.  hé  l  holà  !  \ 

HOY,  n.  (mar.)  Jieu,  m. 

HOYDEN.  V.  HoiDEN. 

H.  P.,  abréviation  de  Half  pay,  de   ■ 
mie-solde,  f. 

H.  R.  H.,  abréviation  de  His,  Hei^ 
Royal  Highness,  son  altesse  royale,  f. 

HUB.  V.  HoB. 

HUBBUB  [hûb'-biib]  n.  tintamarr'?, 
m.;  vacarme,  m.;  brouhaha,  m.;  6a- 
garre,  f.  ;  *  tumulte,  m. 

HUCKABACK  [hùk'-n-bak]  n.  (ind."} 
toile  ouvrée,  f. 

HUCKLE  [hùk'-kl]  n.  $  bosse,  f. 

Huckle-backed,  adj.  X  bossti  ;  voûté. 

HucKLE-BONE,  n.  osselet,  m. 

To  play  at  — s,jov,er  aux  osselets. 

HUCKMUCK  [hûk'-mûk]  n.  «f  (om.) 
mésange  à  longue  queue,  f. 

HUCKSTER  [hùk'-stur]  n.  1.  regrat- 
Uer,  m.  ;  regrattière,  f.  ;  2.  dupeur,  m. 

— 's  wares,  (pi.)  marchandise  de  re- 
grat ;  regratterie,  f.  sing. 

HUCKSTER,  V.  n.  1.  {faire  le  métiet 
de  regrattier ;  2.  §  regratter;  mar 
chander  ;  barguigner. 

2.  —  -with  merit,  marchander  avec  le  mérite. 

HUCKSTERESS  [hûk'-stur-ës]  n.  re 
grattière,  f. 

HUCKSTERING  [hûk'-stur-ïng]  a.  re 
gratterie  (commerce),  f. 

HUDDLE  [hùd'-dl]  V.  n.  1. 11  se  foncier; 
se  serrer  ;  se  coudoyer  ;  se  presser  ;  2. 
§  se  presser  ;  précipiter  ;  ' 
confondre  ;  4.  s'accumuler. 

3.  Huddling  clouds,  des  nuages  qui  se  confon- 
dent. 

HUDDLE,  V.  a.  1.  serrer  ;  coudoyer; 
presser  ;  2.  §  presser  ;  précipiter  ;  3, 
jeter  pêle-mêle  ;  jeter  en  désordre  ;  4 
%  confondre;  brouiller. 

To  —  up,  1.  §  jeter  ense7nble  ;  2,  bâ- 
cler. 

HUDDLE,  n.  1.  ||  foule,  t.  ;  2.  ||  préci- 
pitation, f.  ;  3.  §  pêie-mêle,  m.  ;  4.  §  dés- 
ordre, m.  ;  5.  §  confusion,  f. 

HUE  [hû]  n.  1.  teinte  ;  couleur,  f.  ;  2. 
nuance,  f. 

1 .  Flowers  of  all  — s,  des  fleurs  de  toutes  hs  cou- 
leurs. 2.  Various — s  oi'  color,  diverses  nwancea  di 
couleur. 

HUE,  n.  cri,  m. 

—  and  cry,  1.  cri  de  7iaro,  m.  ;  cla- 
ineur  de  haro,  t.  ;  2.  gazette  de  pour- 
suites judiciaires,  f.  To  pursue  with  — 
and  cry,  poursuivre  à  cor  et  à  cri  ;  to 
raise  a  —  and  cry  against,  to  set  up  a  — 
and  cry  after,  crier  haro  sur. 

HUÈLESS  [hù'-iës]  adj.  **  décoloré. 

—  cheek,  la  joue  décolorée. 

HUFF  [hiaf  ]  n.  1.  accès  de  colère,  m.  ; 
emportement,  m.  ;  bourrasque,  f.  ;  2.  § 
mouvement  d'arrogance,  de  morgue, 
m.  ;  3.  §  vantard  ;  fanfaron,  m. 

To  be  in  a  —  %  avoir  U7i  accès  de  co- 
lère; s'emporter. 

HUFF,  V.  a.  1.  Il  gonfler;  enfler;  2. 
brusquer  (n.Ti.)',  B.  %  maltraiter  ;  bour- 
rer; gourmander;  4.  {]q\\)  souffler. 

HUFF,  V.  n.  1.  gonfler;  s'enfler;  2. 
^  §  (AT,  contre)  pester  ;  S.  J  §  faire  le 
vantard,  le  fanfaron. 

•HUFFER  [hiif'-fur]  n,  X  vantard; 
fanfaron,  m. 

HUFFINESS  [hûf'-fi-nës]  n,  X  vantt' 
rie  ;  fanfaronnerie,  f. 

HUFFISH  [hûf-fîsh]  adj.  X  fanfaron. 

HUFFISHLY  [hiif'-fïsli-lï]  adv.  $  aveo 
fanfaronnerie  ;  en  fanfaron. 

HUFFISHNESS  [hùf-fïsh-nësj  n.  $ 
fanfaronnerie. 

'  HUFFY  [hûf.fi]  adj.  1.  H  gonfle; 
enflé;  2.% fanfaron;  insolent;  imper- 
tinent. 

HUG  [hug]  V.  a.  (— GiNG  ;  — ged)  1.  % 

étreindre  ;    serrer    (dans    ses    br^)  ; 

presser  ;  2.  §  caresser  ;  chérir  ;  3.  $  § 

allécher  ;  4  X  (de  lutte)  prendre  à  bras 
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à  fate;  afar;  «fall;  «fat;  ê  me;  ^met;  liine;  ^pin;  ôno;  ômove; 


le  corps;  5.  (mar.)  raser  (la  côte);  6. 
(mar.)  pincer  (le  vent). 

1.  To  —  a.  o.  in  o.'s  arms,  étreindre,  serrer  q. 
«.  dant  ses  bras  ;  to  —  the  marble  to  her  heart, 
preBser  le  marbre  contre  s:in  cœur.  2.  To  —  false- 
hood to  the  last,  chérir  Verreur  j'.isqu''à  la  fin. 

To  —  o/s  self  (for)  %  se  frotter  les 
mains  de  ^;  s'applaudir  {de). 

HUG,  V.  n.  i  (  — GixG  ;  — ged)  7ia- 
biter  :  vivre. 

HUG,  n.  1.  étreinte,  t  ;  2.  (de  lutte) 
étreinte,  t. 

Cornish  — ,  crxK-en-janibe,  m.  To 
give  a.  0.  a  Cornish  — ,  donner  à  q.  u.  le 
croc-en-janibe;  faire  faire  à  q.  u.  le 
saut  de  Breton. 

HUGE  [hùj]  adj.  1,  4.  P  (de  dimension) 
très-grand  ;  énorme;  immense;  2.  || 
vaste  ;  3.  $  §  très-grand  ;  fort  ;  terri- 
tle;  L  %%  très-grand  (supériem-). 

1.  A  —  animal,  un  très-grand  animal;  a  — 
aïonster,  im  monstre  énorme  ;  a  —  mass,  une  7nasse 
immense.  2.  A  —  forest,  une  vaste  forêt.  3.  A 
—  feeder,  un  terrible  mangeur. 

HUGELY  [hiij'-lï]  adv.  1.  |  énormé- 
nent  ;  immensément  ;  2.  §  grande- 
•nent;  fortement;  extrêmement. 
^  HUGENESS  [Mj'-nës]  n.  1. 1!  grandeur 
énorme,  f.  ;  grosseur  énorme,  f.  ;  volu- 
me énorme,  m.;  2.  %  grande  étendue,  f. 

HUGGER-MUGGER  [hûg'-gur-mùg- 
gnr]  n.  1,  'pW^  lieu  l>orgne;  lieu,  oit 
Von  est  fort  à  l'étroit,  m.  ;  2.  S^°  état 
oie  l'on  est  fort  à  l'étroit,  m.  ;  3.  t  secret, 
m.  ;  cachette,  f 

In  —  +,  en  secret  ;  en  cachette  ;  sotts 
main;  sous  la  cheminée;  en  particu- 
lier. To  live  —  B^W",  vivre  fort  à 
l'étroit. 

HUGUENOT  [hii'-gê-not]  n.  hugue- 
not, m.  ;  huguenote,  f. 

Of  the — s,  des  huguenots;  huguenot. 

HUGUENOTISM  [bii'-gé-not-izm]  n. 
hicguenotisme,  m. 

HUKE  [hùk]  n.  t  manteau,  m. 

HULK  [hiiik]  n.  1.  carcasse  (de  vais- 
seau), f  ;  2.  ponton  (vieux  vaisseau  rasé), 
m.  ;  3.  t  masse,  f. 

Sheer  — ,  (mar.)  machine  à  mater 
flottante,  en  ponton. 

HULL  [hiii]  n.  1.  (des  amandes,  des 
noix,  etc.)  brou,  va.  ;  écale,  f.  ;  2.  cosse; 
gousse,  f.  ;  3.  (mar.)  coqice  (de  vais- 
seau), f 

HULL,  V.  a,  1.  écaler  (des  amandes, 
des  noix,  etc.)  ;  2.  vanner  (des  graines). 

HULL,  V.  n.  Il  §  flotter  (sans  voile)  ; 
flotter  au  gré  du  vent. 

To  —  to,  (mar.)  mettre  à  sec. 

HULLY  [hiU'-li]  adj.  1.  à  écoles  ;  2.  à 
balles. 

HUM  [hum]  V.  n.  (—MING  ;  — med)  1.  \ 
§  bourdonner  ;  2.  §  (pers.)  fredonner  ; 
chantonner;  3.  §  (chos.)  murmurer; 
4  t  applaudir;  5.  (de  toupies,  de  sa- 
bots) bourdonner  ;  ronfler. 

3.  Rivers — m'ing,  des  rivières  mnrmv.rB.Tit. 

To  —  and  haw,  unonner. 

HUM,  V.  a.  (  — mixg;  —mec)  §  (pers.) 

1.  fredonner;  2.  mystifier  ;  attraper. 

1.  To  —  a  tune,  fredonner  une  chanson. 

HUM,  n.  1.  Il  §  bourdonnement,  m.  ; 

2.  §  murmu,re  (d'approbation),  m.  ;  3.  § 
murmure  ;  bruit,  m.  ;  4.  hem,  m. 

HUM,  int.  hem  ! 

HUMAN  [hù'-man]  adj.  humain;  de 
Vhom.me. 

—  nature,  la  nature  humaine  ;  the  —  mind,  Ves- 
prit  humain  ;  —  genius,  le  gén-e  de  l'homme. 

—  beings,  êtres  humains  ;  *  humains, 
m.  pi. 

HuMAN-LiKE,  adj.  qui  ressemble  à 
V  homme. 

HUMANE  [_hû-mân']  adj.  humain  (qui 
a  de  Thumanite), 

Generous  and  — ,  g'.néreux  et  humain. 

HUMANELY  [hû-mân'-]i]  adv.  humai- 
nement; avec  humanité;  par  huma- 
nité. 

HUMANENESS  [hû-mân'-nëB]  n.  hu- 
manité (bonté,  sensibilité),  f. 

HUMANIST  [hû'-man-ïst]  n.  1.  per- 
sonne qui  connaît  la  nature  humaine, 
les  hommes,  f.  ;  2.  (écoles)  humanis- 
te, m.  ' 

HUMANITY  [hù-man'-ï-tï]  n.  1.  huma- 
nité, f  ;  2.  HUMANITIES,  (pi.)  (écolcs)  hu- 
manités, t  pi. 


HUMANIZATION  [hû-man-ï-zà'-stik] 
n.  action  d'humaniser,  d'adoucir. 

HUMANIZE  [hù'-man-îz]  V.  a.  huma- 
niser; adoucir. 

HUMANKIND  [hû'-man-kînd]  n.  geoire 
humain,  m.  ;  espèce  humaine,  f. 

HUMANLY  [hù'-man-lï]  adv.  1.  hu- 
mainement; 2.  t  humainement  (avec 
humanité). 

HUMBIRD.    V.  HUMMING-BIED. 

HUMBLE  [ùm'-bl]  adj.  1.  ||  §  humble  ; 

2.  mr^este. 

Humble-plant,  n.  (  bot.  )  sensitive 
(espèce),  f. 

HUMBLE,  V.  a.  humilier. 
_  To  —  o.'s  self,  1.   s'humilier;  2.   X 
s'abaisser;  descendre  à. 

HUMBLE-BEE  [hûm'-bl-bê]  n.  (ent.) 
bou}-don,m.  ;  abeille  sa^ivage,  f. 

HUMBLENESS  [ùm'-bl-nês]  n.  Jiumi- 
lité,  f.  ■-  ^ 

HUMBLER  [  ùm'-blur  ]  n.  personne, 
chose  qui  humilie,  f. 

HUMBLY  [ûm'-bli]  adv.  1.  ||  §  hum- 
blement; 2.  §  modestement. 

HUMBUG  [hiâm'-biig]  n.  j^"  1,  hâ- 
blerie; blague  ;  farce  ;  grimace,  t\  2. 
(pers.)  hâbleur,  m.;  hâbleuse,  f.  ;  bla- 
gueur, m.  ;  farceur,  va. 

HUMDRUM  [hiim'-drûm]  adj.  1.  |!  mo- 
notone; 2.  §  assoupissant  ;  qùiendort  ; 

3.  (pers.)  ennuyeux;  sot;  lourd;  fati- 
gant ;  assommant. 

1.  — ■K-heel,  î'oue  monotone.  3.  -A. —  fellow,  z(n 
homme  ennuyeux,  assommant. 

HUMECT  [hù-mfkt'], 

HUMECTATE  [hù-mëk'-tât]  v.  a.  % 
humecter;  arroser;  rafraîchir. 

HUMECTATION  [hQ-mèk-tâ'-shûn]  n. 
X  humectation,  f.  ;  arrosement,  va. 

HUJMECTIVE  [hû-mëk'-tïv]  adj.  qui 
humecte  ;  humectant. 

HUMERAL  [hù'-mê-ral]  adj.  (anat.) 
humerai. 

HUMERUS  [hù'-mê-riia]  n.  (anat.)  hu- 
onérus,  m. 

HUMID  [hû'-mïd]  adj.  humide. 

HUMIDITY  [hiâ-m'ïd'-i-tïl  n.  Mimi- 
dité,  f. 

HUMIDNESS.  f:  Humidity. 

HUMILIATE  [hû-mil'-ï-ât]  V.  a.  humi- 
lier (mortifier). 

HUMILIATING  [hû-mïi'-ï-àt-ïng]  adj. 
humiliant. 

HUMILIATION  [  hû-ma-ï-â'-shiin  ]  n. 
humiliation,  t 

HUMILITY  [hù-mîl'-ï-ti]  n.  1.  humi- 
lité, f.  ;  2.  acte  dHiumilité,  m. 

With  all  due  —,  en  toute  humilité. 

HUMMER  [hiim'-mur]  n.  1.  personne, 
chose  qui  bourdonne,  t  ;  2.  personne 
qui  fredonne,  f. 

HUMMING  [hiîm'-mmg]  n.  1.  ||  §  bour- 
donnement, va.  ;  %  fredonnement,  va. 

HuMaMiNG-BiED,  U.  (om.)  1.  coUbri  ; 
oiseau-mouche,  m.  ;  2.  todier  vert,  m. 

HUMOR  [ù'-mur]  n.  1.  Il  humeur,  t; 
2.  §  humeur,  t  ;  caractère,  va.  ;  com- 
plexion, t  ;  disposition,  f.  ;  3.  §  volonté, 
f.  ;  4.  §  humeur,  f.  ;  gaieté  fine  et  spii^i- 
tuelle,  t  ;  gaieté,  f.  ;  esprit  (plaisant),  m.  : 
plaisanterie,  f.  ;  5.  §  humeur  ;  mau- 
vaise hu'meur,  f.  ;  6.  humeur,  f.  ;  goût, 
va.  ;  fantaisie,  f.  ;  caprice,  va.  ;  7.  (phy- 
siol.)  humeur,  f. 

3.  To  contradict  a.  o.'s — s,  contredire  toutes  les 
volontés  de  g.  u.  4.  —  is  l,ess  poignant  and  bril- 
liant than  _i\-it,  Thumeur,  la  gaieté  fine  et  spiritu- 
elle «' («OîîîS^î'yiiaîiie  ei  moins  brillante  que  l'es- 
prit.    5.  — s  to  be  endured,  humeurs  à  supporter. 

Arch,  sly  — ,  plaisanterie  malicieuse  ; 
malice,  f.  ;  bad,  ill  — ,  mativaise  hU' 
meur;  humeur;  broad  — ,  grosse  gaieté; 
coarse  — ,  =  grossière  ;  dry  — ,  =  mor- 
da  n  te  ;  harmless  — ,  =  innocente  ;  play- 
ful — ,  gaieté  enjouée,  f.  ;  enjouement, 
va.  In  a  —  (for),  en  veine  (de)  ;  en  train 
{de);  in  the  — ,  dans  le  bon  moment  ; 
in  the  —  to,  en  humeur  de  ;  out  of  — , 
in  an  ill  — ,  de  mauvaise  humeur.  To 
have  o.'s  — ,  suivre  son  envie  ;  to  put  a. 
o.  into  a  good  — ,  mettre  q.  to.  en,  de  bon- 
ne Mimeur  ;  to  put  a.  o.  out  of  — ,  met- 
tre q.  u.  de  mauvaise  humeur. 

HUMOR,  V.  a.  1.  complaire  à;  2. 
laisser  faire  ses  volontés  à  ;  laisser 
faire  à;  Z.  flatter;  4.  se  prêter  à;  ve- 
nir &n  aide  à. 


!•  To  —  a.  0.  in  a.  th.,  complaire  à  y.  «.  en  q, 
c\.  2,  To  —  children,  laisser  faire  aux  enfant* 
leurs  volontés  ;  to  —  the  sick,  the  infirm,  the  aged 
laisser  faire  aux  malades,  aux  infirmes,  aux  vieil, 
lards.  3.  To  —  the  passions,  flatter  les  passions. 
4^  An  actor  — *  a  part,  un  acteur  se  prête  à  un 
rôle  ;  vient  en  aide  à  un  rôle. 

HUMORAL  [ù'-mur-al]  adj.  (méd.)  hu^ 
moral. 

HUMORED  [ù'-murd]  adj.  de...Tv» 
meur. 

Bad,  ill  — ,  de  mauvaise  Jiumeur; 
good  — .  de  bonne  Mcmeur. 

HUMOREDLY  [û'-murd-li]  adv.  d'hti^ 
meur  .... 

Bad,  ill  — ,  de  mauvaise  humeur; 
good  — ,  de  bonTie  humeur. 

HUMORIST  [  û'-mnr-ï.t  ]  n.  1.  per- 
sonne  qui  n'obéit  qu'à  ses  propres  in- 
clinations  ;  2.  personoie  d'une  gaieté 
fine  et  spirituelle,  m.  ;  3.  plaisant,  va. 

HUMOROUS  [û'-mur-ûs]  adj.  1.  d'une 
gaieté  fine  et  spirituelle;  spirituel; 
plaisant;  2.  X, fantasque;  bizarre;  ca- 
ptricietix  ;  8. 1 7iumide. 

1.  — siory,  histoire  d'une  gaieté  fine  et  spiritu- 
elle. 2.  His  —  lordship,  sa  capricieuse  seigneu- 
rie. 

'  HUMOROUSLY  [û'-œur-iiâ-lï]  adv.  1. 
avec  line  gaieté  fine  et  spirituelle  ;  spiri- 
tuellement; avec  esprit;  2.  bizarre- 
ment  ;  capricieusement. 

HUMOROUSNESS  [ù'-mur-ùs-nës]  n.  1. 
caractère  de  gaieté  fine  et  spirituelle  ; 
caractère  spirituel;  plaisant;  esprit, 
m.;  2.  caractère  fantasqiie,  bisarre, 
caj>7'icietix,  va. 

HUMORSOME  [ù'-mur-sûm]  adj,  1.  dé 
mauvaise  hutneur ;  méchant;  pétu- 
lant ;  2.  d'une  gaieté  fine  et  spirituelle  ; 
spirituel  ;  plaisant. 

HUMORSOMELY  [û'-mur-aùm-l!]  adv. 
1.  d.e  mauvaise  humeur;  mécham- 
ment; avec  méchanceté;  2.  avec  -une 
gaieté  fine  et  spirituelle;  spirituelle- 
inent. 

HUMP  [hiâmp]  n.  bosse  (au  dos),  f. 

HuMP-BACK,  n.  bosse  au  dos,  f. 

HUMPBACKED  [  Mmp'-bakt  ]  adj. 
bossu. 

HUMPED  [hiïmpt]  adj.  (chos.)  qui  a 
une  bosse. 

To  be  — ,  avoir  une  bosse. 

HUMPH  [hûmf]  int.  t  hein  ! 

HUN  [hiin]  n.  Hun,  va. 

HUNCH  [hûntsh]  n.  1.  Il  bosse  (au  dos), 
f.  ;  2.  §  gros  morceau,  va.  ;  bribe,  t.  ; 
guigiion,  va.;  3.  $  coiop  de  coude  ;  coup 
de  poing,  va. 

HuNCH-BACK,  n.  bossu,  m.  ;  bossue,  t. 

HuNCH-BACKED,  adj.  bossu  (au  dos). 

HUNCH,  V.  a.  $  1.' donner  une  bosse 
à  (au  dos)  ;  2.  donner  un  coup  de  coUde 
à:  cotidoyer. 

HUNDRED  [hi5n'-drëd]  adj.  cent. 

HuNDEED-FOLD,  adj.  Centuple. 

HuNDEED-HANDED,  adj.  à  Cent  mains; 
qui  a  cent  mains. 

HuNDEED-HEAi'KD,  adj.  à  Cent  têtes  ; 
qui  a  cent  têtes. 

HuNDEED-wEiGur,  D.  quintal  (poids 
de  kilo.  50,T8246),  m. 

HUNDRED,  n.  1.  ce7tt,  va.  ;  centaine, 
t;  '/.  centurie  (division  territoriale  en 
Angleterre),  f  ;  canton,  va. 

1.  Two—  persons,  rffus  cenia personnes.  2.  A 
hundred  families  formed  the  first  — s,  centfamilhi 
formaient  les  premières  centuries. 

Half  a  — ,  wi  demi-cenf,  m.  ;  VAie  cin- 
quantaine, f.  ;  quarter  of  a  — ,  quarte- 
ron (de  cent),  m. 

HuNDKED-couRT,  n.  cour  (tribanal) 
de  la  centurie,  f. 

HUNDREDER  [h5n'-drëd-ur]  n.  1.  cm- 
tenier  (chef  de  la  centurie),  m.  ;  2,  citoyen 
de  la  centurie  (capable  de  remplir  les 
fonctions  de  juré),  m. 

HUNDREDTH  [hûn'-drëd/A]  adj.  cen- 
tième. 

HUNG.  V.  Hang. 

HUNGARIAN  [  hiing-gà'-rï-an  ]  adj., 
hongrois. 

HUNGARIAN,     n.    Hongrois,   m. 
Hongroise,  f. 

HUNGER  [hung'-gur]  n.  1.  i  faim,  t 
2.  §  (OF,  de)  faim,  soif,  f. 

2.  —  of  gold,  soif  de  l'or. 

Rabid  —  ||,/azm  dévoi'ante;  canine. 

HUNGEK-BIT,  adj. 


HUR 

HUS 

HYB 

ô  nor  ; 

onot; 

«tube 

îitub; 

^bull; 

u  burn,  her, 

sir- 

ô:^oii 

ÔW  pound  ; 

th  thin 

th  this. 

HtTNGER-BiTTEN,  adj.  pvessé,  rongé 
par.  la  faim. 

Hunger-starved,  adj.  **  se  mourant 
de  faim  ;  dévoré  par  'la  faim. 

HUNGER,  V.  n.  1.  !|  avoir  faim;  être 
affamé  ;  2.  §  (fok,  after,  de)^  être  af- 
fam,é  ;  avoir  soif;  être  altéré;  lan- 
guir après  ;  être  impatient  de. 

HUNGERED  [hùng'-gurd]  adj.  %  of- 
famé. 

HUNGERLT,  adj.  %.  V.  Hungry. 

HUNGERLY,  adv.  V.  Hungrily. 

HUNGRILY  [hûng'-grî-li]  adv.  avec 
un  appétit  dévorant  ;  avec  voracité. 

HUNGRY  [  hûng'-grï  ]  adj.  1.  qui  a, 
faim;  2.  affamé;  3.  (m.  ^.)  famélique  ; 
4.  t  stérile. 

To  be  —,  avoir  faim  ;  to  be  ravenous- 
ly — ,  avoir  une  faim  de  loup  ;  to  be  as 
—  as  a  hunter,  avoir  un  appétit  de 
chasseur  ;  to  feel  — ,  sentir  la  faim. 

HUNKS  [hûngka]  n.  ladre;  fesse- 
mathieu  ;  harpagon.,  m. 

HUNT  [hunt]  V.  a.  1.  Il  chasser;  aller 
à  la  chasse  à;  2.  |!  courre  ;  courir  ;  8. 
f  poursuivre  (q.  u.)  ;  4.  ||  faire  chasser. 

*.  — s  a  pack  of  dog8,  fait  chasser  une  meute  de 
tkiens. 

To  —  down,  1.  \\  forcer  (un  animal)  ;  2. 
§  abîmer;  enfoncer;  couler;  to  — 
out,  dépister  ;  découvrir. 

HUNT,  V.  n.  1.  (for)  chasser  {dù)  ;  al- 
ler à  la  chasse  {de);  2.  §  aller  à  la 
chasse  {de)  ;  cotcrir  (après)  ;  aller  à 
la  recherche  {de). 

\.  Ta  —  for  bears  or  wolves,  chasser  aux  ours, 
«ax  loups.  2.  To  • —  for  arguments,  courir  après 
lea  arguments. 

To  train  dogs  to  —  together,  ameuter 
des  chiens. 

HUNT,  n,  1.  (FOR,  à)  chasse,  f.  ;  2.  $ 
meute,  f.  ;  3.  §  chasse  ;  poursuite,  f. 

1.  A  —  for  squirrels,  la  clisisse  aux  écureuils. 

To  bave  a  —  for  T,  se  mettre  à  la  re- 
cherche de. 

HUNTER  [hùnt'-ur]  n.  1.  chasseur, 
m.  ;  2.  clden  de  chasse,  m.  ;  8.  cheval  de 
chasse,  m.  ;  4.  §  (pers.)  (after,  de)  cou- 
reur, m. 

HUNTING  [hiint'-ïng]  n.  1.  chasse  (ac- 
tion, habitude),  f.  ;  2.  §  (after,  de)  re- 
cherche, f. 

Hunting-seat,  n.  maison  de  chasse,  t. 

HUNTRESS  [hûnt'-rës]  n.  chasseuse  ; 
**  chasseresse,  f. 

HUNTSMAN  [  hunts'-man  ]  n.,  pi. 
Huntsmen,  1.  chasseur,  m.  ;  2.  veneur, 
m.  ;  3.  (chasse)  piqueur,  m. 

HUNTSMANSHIP  [hûuts'-man-sMp]  n. 
1.  chasse  (action,  habitude  de  chasser), 
f.  ;  2.  talent  de  chasseur,  m. 

HUNTS-UP  [hùnt«'-ûp]  n.  \  réveil 
(du  chasseur),  m. 

HURD  [hurd]  n.  (mar.)  toron,  m. 

HURDLE  [hur'-di]  n.  1.  claie,  f.;  2. 
(gén.  civ.  m\\.)  fasciiie,  f. 

To  draw  on  a  — ,  traîner  sur  la  claie  ; 
to  be  drawn  on  a  —,  to  ride  on  a  — ,  être 
traîné  sur  la  claie. 

HURDS.  V.  Hards. 

HURDY-GURDY  [hur'-dï-gur'-dï]  n. 
vielle,  f. 

Player  on  the  — ,  jouexir  (m.),  joueuse 
(f.)  de  ■=.  ;  vielleur,  m.  ;  vielleuse,  f.  To 
play  on  the  — ,  joxoer  de  la  =. 

HURGIL  [hur'-jïl]  n.  (orn.)  cigogne  à 
eac,  î.  ;  ^  maradout,  m.  ;  argala,  m. 

HURL  [hurl]  V.  a.  (FROM,  de)  \\  §  lan- 
cer ;  précipiter  ;  jeter. 

Il  To  —  a.  th.  at  a.  o.,  lancer  q.  ch.  contre  q.  u.  ; 
I  to  —  defiance,  lancer  le  défi. 

HURL,  n.  action  de  lancer,  de  préci- 
piter, f 

HuRL-BONB,  "0..  fémur  (de  cheval),  m. 

HURLER  [hurl'-ur]  n,  personne  qui 
lance,  jette,  t. 

HURLY  [hur'-lï]. 

Hurly-burly,  n.  1.  "(  droulialia  ;  va-- 
carme,  m.  ;  2.  t  **  tumulte,  m. 

HURRA  rh5-rà'], 

HURRAH  [hô-râ'], 

HURRAW  [hô-râ']  int.  1.  houra  ! 
hourra  !  2.  vive  .... 

HURRA  [hô-râ'], 

HURRAH  [hô-ri'], 

HURRAW  [hô'-râ']  n.  1.  howa;  hour- 
ra, m.  ;  2.  vivat,  m. 

HURKA  [hô-râ'], 


HURRAH  [hs'-rà], 

HURRAW  [hô'-râ']  V.  n.  1.  pousser 
des  houras ;  2.  crier  vivat;  pousser 
des  vivat. 

HURRICANE  [hûr'-rï-kân]  n.  oura- 
gan, m.  ;  tempête,  f. 

HURRICANO,  n.  +.   V.  Hurricane. 

HURRIED   [hùr'-rîd]  adj.  précipité; 


HURRIER  [hùr'-rï-ur]  n.  personne  qui 
presse,  pousse  (hâte),  f. 

HURRY  [hùr'-ri]  V.  a.  1.  ||  %  presser  ; 
Tiû,ter  ;  faire  dépêcher  ;  accélérer  ;  pré- 
cipiter ;  2.  Il  §  (INTO,  danti)  entraîner  ; 
3.  §  (m.  p.)  mener  tanibour  hattant. 

1.  To  —  the  horses,  presser /es  chevaux.     2.  To 

—  a.  0.  into  inaccuracies,  entraîner  q.  u.  dans  des 
inexaetiiudes. 

To  —  away,  olF,  renvoyer,  faire  par- 
tir précipitamment,  bien  vite,  à  la 
hâte;  emmener,  entraîner  précipitam- 
ment; to  —  back,  hater  le  retour  de; 
to  —  in,  faire  entrer  précipitamment, 
à  la  hâte  ;  to  —  on  ||  §,  presser  ;  poxis- 
ser  ;  entraîner  ;  to  —  out,  faire  sortir 
précipitamment,  à  la  hâte  ;  to  —  out 
of,  arracher  à  ;  to  —  over,  1.  ||  passer 
précipitamment,  à  la  hâte  ;  2.  §  expé- 
dier ;  dépêcher;  hâter. 

HURRY,  V.  n.  se  presser;  se  hâter  ; 
se  dépêcher  ;  se  diligenter. 

To  —  away,  off,  s'en  aller  bien  vite  ; 
s''enfuir  bien  vite  ;  to  —  back,  1.  reve- 
nir bien  vite;  2.  retourner  bien  vite; 
to  —  in,  se  presser  d'entrer  ;  entrer 
précipitamment  ;  to  —  on,  se  presser  ; 
aller  au  plus  vite  ;  to  —  out,  se  presser 
de  sortir  ;  sortir  précipitamment  ;  to 

—  over,  se  presser  de  passer  ;  passer 
précipitaonme^it,  à  la  hâte. 

HURRY,  n.  1.  précipitation  ;  7iâte,f.  ; 

2.  §  tumulte,  m.  ;  8.  §  bruit,  m.  ;  confu- 
sion, f.  ;  tourbillon,  m. 

2.  —  and  retirement,  le  tumulte  et  la  retraite. 

3.  The  —  of  the  world,  le  tourbillon  du  monde. 

In  a  — ,  1.  avec  précipitation  ;  à  la 
hâte  ;  2.  (pers.)  pressé.  To  be  in  a  — 
(to),  être  pressé  (de)  ;  se  presser  (de). 

HURT  [hurt]  V.  a.  (hurt)  1.  ||  faire 
mal,  dit  mal  a  ;  blesser  ;  2.  §  blesser  ; 
offenser  ;  choquer  ;  piquer  ;  3.  §  mdre 
à  ;  faire  tort  à  ;  porter  préjudice  d  ; 
porter  atteinte  à;  4.  §  compromettre  ; 
5.  endommager  (q.  ch.)  ;  altérer  (q.  ch.)  ; 
gâter  (q.  ch.). 

2.  To  be  —  by  marks  of  contempt,  être  blessé 
par  des  marques  de  mépris.  3.  To  —  a.  o.  by  de- 
stroying his  property,  nuire  à  q.  u.,  faire  tort  à  q. 
u.  en  détruisant  son  bien.  4.  To  —  o.'s  fortune, 
compromettre  sa  fortune, 

HURT,  V.  n.  Il  faire  du  mal;  faire 
mal. 

HURT,  n.  1.  Il  7nal,  m.  ;  blessure,  f.  ; 
coup,  m.  ;  2.  ||  m,al,  va.  ;  blessure,  f.  ;  3. 
§  tort,  m.  ;  préjudice,  m.  ;  dommage, 
m.  ;  atteinte,  f. 

A  slight  —,  1.  Il  joetit  mal;  bobo,  m. ; 

2.  §  léger  préjudice  ;  léger  tort  ;  dom- 
mage. To  do  — ,  1.  Il  faire  du  mal  ;  2. 
§  faire  du  mal,  du  tort  ;  nuire  ;  por- 
ter préjudice. 

HURTER  [hurt'-ur]  n.  1. 1|  auteur  dhm 
m,al,  dhme  blessure,  m.  ;  2.  §  auteur 
d'un  m,al,  d'un  tort,  d'un  dommage,  m. 

HURTFUL  [hurt'-fûl]  adj.  (to,  à)  nui- 
sible ;  préjudiciable  ;  dommageable  ; 
pernicieux. 

HURTFULLY  [hurt'-fûl-lï]  adv.  (to,  a) 
d\bne  inanière  mdsible,  préjudicia- 
ble ;  pernicieusement. 

HURTFULNESS  [  hurt'-f  ûl-nës  ]  n. 
lort  ;  préjudice,  m. 

HURTLE  [hur'-tl]  V.  n.  t  se  presser  ; 
se  mouvoir  ;  s'agiter. 

HURTLESS  [hnrt'-lës]  adj.  1.  inno- 
cent ;  qid  ne  fait  point  de  mal  ;  2.  qui 
n'éprouve  povut  de  mal  ;  intact. 

HUSBAND  [hûz'-band]  n.  1.  mari, 
époux,  m.  ;  2.  Xménager  ;  économe,  va.  ; 

3.  X  laboureujr  ;  cultivateitr,  va.  ;  4. 
(com.  mar.)  armateur  gérant  à  bord,  m. 

Accommodating,  easy  — ,  mari  com- 
mode ;  attentive  — ,  ^  attentif,  em- 
pressé ;  first  — ,  premier  =  ;  =l  en  pre- 
mières noces.  —  and  wife,  1.  =  etfem- 
m,e  ;  2.  (dr.)  époux  ;  conjoints  ;  con- 
sorts, va.  pi.  Ship's  — ,  (com.  mar.),  ar- 
mateur gérant  cl  bord,  va. 

HUSBAND,  V.  a.  1.  ménager;  écono- 


;   2.  t  labourer;   cultiver;  &  % 
donner  un  mari  à  ;  marier. 

1.  To  —  o.'s  resources,  ménager  ses  resscrurces. 

To  be  — ed  X,  avoir  ur/i  mari.  To  — 
out,  ménager. 

IIUSBANDAGE  [h^z'-band-âj]  n.  (com. 
mar.)  commission  allouée  à  l'armateur 
gérant  à  bord,  t 

HUSBANDLESS  [hûz'-banc':e-a]  adj.  % 
sans  mari. 

HUSBANDMAN     [hùz.'-baud-man]     n,, 

pi.  Husbandmen,  1.  \\laboureur ;  culU' 
valeur,  va.;  2.  §  laboureui^  va. 

HUSBANDRY  [hùz'-band-n]  n.  1.  la- 
bourage,  va.  ;  culture,  f.  ;  2.  écononâé 
domestique,  f.  ;  o.  frugalité,  f  ;  4.  Jso'in 
(des  affaires  domestiques),  m.  ;  5.  (did.) 
industrie  agi'icole,  f. 

Implement  of  — ,  instrument  de  la- 
bourage, va. 

HUSII  [hûsh]  int.  chut  ! 

HUSH,  V.  n.  se  taire;  garder  le  si- 
lence ;  faire  silence. 

HUSH,  V.  a.  1.  Il  imposer  silence  à  ; 
2.  ^'^*  faire  taire;  S.**- calmer;  apai- 
ser. 

2.  Thy  sorrows  — ,  fais  taire  tes  chagrina.  3. 
• — es  every  wind,  calme  tous  les  vents. 

To  be  — ed,  ne  plus  se  faire  entendre; 
ne  plus  s'entendre. 

The  song  is  — ed,  le  chant  ne  se  fait  plus  enten- 
dre, ne  s'entend  plus. 

To  —  up,  étouffer  (une  affaire  fâcheuse); 
assoupir. 
HUSH,  n.  **  silence;  calme,  va. 

It  is  the  —  of  night,  c'est  le  silence  de  la  nuit. 

HusH-MONEY,  n.  argent  pour  acheter 
le  silence,  va.  ;  prime  du  silence,  f. 

To  give,  to  çay  —,  acheter  le  silence  ; 
to  receive  — ,  être  payé  pour  garder  le 


HUSH,  adj.  X  ^"^  silencieux  ;  calme, 


HUSK  [hiïsk]  n.  1.  (de  grains)  balle  ; 

bale,  t  ;  2.  (bot.)  glume  ;  cosse  ;  gousse,  t 

HUSK,  V.  a.  1.  vanner  (des  grains)  ; 

2.  écosser  (des  fruits  et  légumes). 
HUSKED  [hùskt]  adj.  1.  (des  grains), 

vanné  ;  2.  (des  fruits  et  légumes)  écossé  ; 

3.  (des  fruits  et  légumes)  à  cosse,  cossu,. 
HUSKINESS  [hùsk'-ï-nës]  n.  état  de 

cosse,  va. 

HUSKING  [hûsk'-ïng]  n.  1.  action  de 
vanner  (des  grains),  f.  ;  2.  action  d'écos- 
ser  (des  fruits,  légumes),  f. 

HUSKY  [hûsk'-î]  adj.  1.  1|  cossu;  2. 
rude  ;  âpre  ;  8.  §  enroité. 

HUSSAR  [hôz-zàr']  n.  (mil.)  hm- 
sard,  va. 

HU8SE  [hiis'-sê]  n.  (bot.)  glume,  f.; 
follicule,  va. 

HUSS  Y  [hùz'-zï]  n.  coquine  ;  fripon- 
ne ;  S^W°  gueuse,  î. 

HUSTINGS  [hils'-tmgz]  n.  pi.  1.  estra- 
de (d'où  Ton  harangue  les  assemblées 
populaires),  f.  sing.  ;  hustings,  va.  pi.  ;  2. 
hustings  (conseil  suprême  de  la  cité  de 
Londres),  m. 

HUSTLE  [hûs'-sl]  V.  n.  se  serrer  (pour 
bousculer)  ;  se  presser. 

HUSTLE,  V.  a.  bouscxder. 

HUSWIFE  [hûz'-zïf]  n.  $  1.  ména- 
gère, t  ;  2.  (m.  p.)  friponne  ;  coqitiiie, 
f.  ;  3.  ï  §  dame,  f. 

HUSWIFE,  V.  a.  X  ménager  ;  écono- 
miser. 

HUT  [hiit]  n.  1.  hutte  ;  cahute  ;  bara- 
que, f.  ;  2,  (mil.)  baraque,  f. 

HUT,  V.  a.  (—TING  ;  —ted)  (mil.)  lo- 
ger dans  des  baraques. 

HUT,  V.  n.  (—ting  ;  —ted)  (mil.)  8( 
hutter  ;  se  baraquer. 

HUTCH  [hùtsh]  n.  1.  hxiche,  f.  ;  2.  cla- 
pier (pour  les  lapins  domestiques),  m.  ; 
3.  ratière,  t 

HUZZA.   "F:  Hurra. 

HYACINTH  [hi'-a  ain<A]  n.  1  .(bot.)  hy- 
acinthe ;  jacinthe,  i  ;  2.  (min.)  hyacin- 
the, f. 

Grape  — ,  Qdot:)  jacinthe  à  toupe. 

HYACINTHINE  [hî-a-aïn' -j.tîn]  i.^. 
d'hyacinthe. 

HYADS  [hî'-adz], 

HYADE8  [hî'-a-déz]  u.  pi.  (astr.)  tiya- 
des,  t  pi. 

HYALINE  [hî'.a-lïn]  adj.  (did.)  hyor 
lin. 

HYBRID  [hi'-brd]  adj.  hybride. 


HYG 


HYP 


lAM 


à  fate  ;  â  far  ;  à  fall  ;  <z  fat  ;  ê  me  ;  &  met  ;  I  pine  ;  \  pin;  ô  no  ;  o  move  ; 


HYBEID,  n.  MJhride,  m.,  f. 

HTDEA  [lii'-dra]  n.  1.  U  §  7i2/(fre,  f.  ;  2. 
(astr.)  %(ire,  f  ;  8.  (pel.)  liydre,  f. 

HYDEAGOGUE  [hi  -dra-gog]  n.(méd.) 
hydragogue,  m. 

HYDEANGEA  [hî-drau'-jé-a]  n.  (bot.) 
hortensia,  f. 

HYDEATE  [hi'-drât]  n.  (chim.)  hy- 
drate, m. 

HYDEATED  [hi'-drâ-tëd]  adj.  (chim.) 
hydraté. 

HYDEAULKJ  [liî-drâ'-l;-k]  adj.  Ay- 
drauliqice. 

HYDEAULICAL.   V.  Hydeaulic. 

HYDEAULICON  [hï-drâ'-lï-kon]  n.  or- 
gue hydî^aulique,  m.  sing.  ;  orgues  7iy- 
drauiiques,  t  pi. 

HYDEAULICS  [H-drâ'-incs]  n.  pi.  hy- 
dra^dique,  f.  sing. 

HYDEOCELE  [hï'-drô-eêl]  n.  (méd.) 
hydrocele,  t 

HYDEOCEPHALTJS  [M-drô-sëf-aJùs] 
n.  (méd.)  hydrencéphale  ;  Jiydr acé- 
phale, f. 

HYDEOCHLOEATE  [H-drô-klô'-rât] 
n.  (chim.)  hydrochlorate,  m. 

HYDEOCHLOEIC  [lû-drô-klô'-rïlc]  adj. 
(chim.)  hydrochlorique. 

HYDEOCOTYLE  [hi-drô-kot'-ï-lë]  n. 
(bot.)  hydrocotyle,  f. 

HYDEODYNAMIC  [hî-drô-di-nam'-ïk] 
adj.  hydrodynamique. 

HYDEODYNAMICS  [M-drô-di-nam'- 
&s]  n.  pi.  hydrodynamique,  f.  siug. 

HYDEO'GEN  [hi'-drô-jën]  n.  (chim.) 
hydrogène,  m. 

HYDEOGENATE  [hi'-drô-jën-ât], 

HYDEOGENIZE  [M'-drô-jën-iz]  v.  a. 
(chim.)  hydrogéner. 

HYDEOGENATED  [hi'-drô-jën-ât-ëd], 

HYDEOGENIZED  [hi'-drô-jën-izd]  adj. 
(chim.)  hydrogéné. 

HYDEOGEAPHEE  [hî-drog'-ra-fur]  n. 
hydrographe,  m. 

HYDEOGEAEHIC  [M-dio-graf -ïk], 

IIYDEOGEAPHICAL  [hi-drô-graf-ï- 
kal]  ad],  hydrographique. 

HYDEÔGEAPHY  [ki-drog'-ra-fï]  n. 
hydrographie,  f 

HYDEOLOGY  [kï-drol'-ô-ji]  n.  hydro- 
logie, f. 

HYDEOMEL  [H'-drô-mël]  n.  (pharm.) 
hydromel,  m. 

HYDEOMETEE  [M-drom'-é-tur]  n.  hy- 
dromètre ;  pène-liqueur,  m. 

HYDEOMETEIC  [hi-drô-mët'-rik], 

HYDEOMETEICAL  [  kî-drô-mët'-rî- 
kal]  adi.  hydrométrique. 

HYDEÔMETEY  [hï-drom'-ê-tri]  n.  hy- 
drométrie,  t. 

HYDEOPHOBIA  [M-drô-fô'-bï-a]  n. 
(méd.)  hydrophobie,  f.  ;  ^  rage,  t. 

HYDÈOPHOBIO  [hi-drô-fob'-ik]  adj. 
(méd.)  hydroj)hdbe. 

HYDEOPHYTE  [h5'-drô-fitj  n.  (bot.) 
\ydrophyte  ;  algue,  f. 

HYDEOPIC  [hî-drop'-ik], 

HYDEOPICAL  [hî-drop'-ï-kal]  adj.  |1  § 
hydropique. 

HYDEOPNEUMATIC  [hî-drô-nû-mat'- 
Ikj  adi.  (chim.)  hydrop^ieumatique. 

HYDEOPSY  t.  V.  Dropsy. 

HYDEOSTATIC  [M-drô-stat'-ik], 

HYDEOSTATICAL  [kî-drô-stat'-ï-kal] 
adi.  Jiydrostatique. 

HYDEOSTATICALLY  [M-drô-stat'-ï- 
kal-li]  adv.  suivant  Vhydrostatique. 

HYDEOSTATICS  [hi-drô-stat'-iks]  n. 
pi.  hydrostatique,  f.  sins. 

HYDEOSULPHATÈ  [hî-drô-sûr-fât], 

HYDEOSULPHUEET  [H-drô-BÛl'-fû- 
rët]  n.  (chim.)  hydrosulfate  ;  hydrosul- 
fure, m. 

HYDEOSULPHUEIC  [bî-drô-sfil-fû'- 
Tïk]  adj.  (chim.)  hydrosulfurique. 

HYDEOTIC  [hi-drot'-ik]  adj.  (méd.) 
\ydrotique. 

HYDEUEET  [hî'-drù-rët]  n.  (chim.) 
hydrure,  m. 

HYEMAL  [hî-ë'-mal]  adi.  hyémal. 

HYEMATION  [hi-e-ma'-shun]  n.  hi- 
^ernade,  f 

HYEN  X.  V.  Hyena. 

HYENA  [hi-ë'-na]  n.  (mam.)  hyène,  f. 

HYGIENE  [hi'-ji-ênl  n.  (méd.)  hy- 
giène, t. 

HYGIENIC  [hi-jï-ën'-ïk]  adj.  (méd.) 
hygiénique. 
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HYGEOMETEE  [  hî-grom'-ê-tur  ]  n. 
(phys.)  hygrom,ètre,  m. 

HYGEOMETEIC  [hi-grô-mët'-rîk], 

HYGEOMETEICAL  [  M-grô-mët'-rî- 
kal]  adj.  (phys.)  hygrométrique. 

HYGEOMETEY  [  hî-grom'-ê-trï  ]  n. 
(phys.)  hygrométrie,  f. 

HYMEN  [hï'-mén]  n.  \.  hymen;  hy- 
ménée,  va.  ;  2.  (anat.)  hymen,  va. 

HYMENEAL  [hî-mê-nè'-al] 

HYMENEAN  [hî-mê-nê'-aDj  &dj.  de 
Vhymen  ;  de  Vhyménée. 

HYMENEAL  [hî-mê-në'-al], 

HYMENEAN  [kî-mé-nê'-an]  n.  chant 
d'hyménée,  va. 

HYMENOPTEE  [  hî-mën-op'-tur  ]  n. 
(en t.)  hyménoptère,  va. 

HYMENOPTEEAL  [hï-mën-op'-të-ral] 
adj.  (ent.)  hyménoptère. 

HYMN  [iiim]  n.  hymne,  m. 

Hymn-book,  n.  livre  d'hymnes,  m. 

HYMN,  V.  n.  chanter  des  hymnes, 

HYMN,  V.  a.  célébrer.,  chanter  par 
des  hymnes. 

HYMNIC  [hïm'-nîk]  adj.  de  Vhymne  ; 
des  hymnes. 

HYMNING  [Mm'-ïng]  n.  action  de 
chanter  des  hymnes,  f. 

HYMNOLÔGIST  [  hïm-nol'-ô-jïst  ]  n. 
auteur  dliymnes,  m. 

HYMNOLOGY  [hïm-nol'-ô-jï]  n.  re- 
cueil cVhi/mnes,  m. 

"HYOÏDES  OS"  [  M-ôi'-dëz-o8  ]  n. 
(anat.)  os  hyoïde,  va. 

HYOSCIAMUS  [  kî-08-8ï-à'-mÛ8  ]  n. 
{bot.)  jiisquiame,  t 

HYP  [hïp]  n.'  ^  hypocondrie,  f. 

HYP,  V.  a.  ( — ping;  — ped)  rendre 
hypocondriaque. 

To  be  — ped  %  être  atteint  dliypo- 
condrie. 

HYPiETHEAL  [hi-pë'-«Aral]  adj.  (arch, 
anc.)  hyjjèthre. 

HYP^THEON  [liî-pê'-arûn]  n.  (arch, 
anc.)  hypèthre,  va. 

HYPALLAGE  [U-pal'-la-jë]  n.  (rhét.) 
hypallage,  m. 

HYPEE  [hi'-pur]  (préfixe  grec  em- 
ployé en  composition,  et  qui  signifie 
trop,  au  delà)  hyper. 

HYPEE,  n.  J.  V.  Hyperoeitic. 

HYPEEBATE  [M-pur'-bât], 

HYPEEBATON  [  iî-pur'-ba-ton  ]  n. 
(rhét.)  hyperbate,  f. 

HYPEEBOLA  [hi-pur'-bô-la]  n.  (géom.) 
hyperbole,  f. 

HYPEEBOLE  [bï-pur'-bô-lê]  n.  (rhét.) 
hyperbole,  f. 

HYPEEBOLIC  [bî-pur-bol'-ïk], 

HYPEEBOLICAL  [  M-pur-bol'-ï-kal  ] 
adj.  1.  (géom.)  hyperbolique  ;  2.  (rhét.) 
hyperbolique. 

HYPEEBOLICALLY  [  M-pur-bol'-ï- 
kal-lï]  adv.  (rhét.)  hyperboliquement  ; 
par  hyperbole. 

HYPEEBOLIST  [hî-pur'-bô-lïst]  vï.  fai- 
seur dliyperboles. 

HYPÉEBOLIZE  [M-pur'-bô-lîz]  v.  n. 
user  de  Vhyperbole;  parler  par  hy- 
perbole. 

HYPEEBOLIZE,  v.  a,  qualifier  hy- 
perboliquement, par  hyperbole. 

HYPEEBOEEAN  "[  lù-pnr-bô'-rê-an  ] 
adj.  hyperboré  ;  hyperboréen. 

HYPEEBOEEAN,  n.  hyperboréen, 
va.  ;  hi/perboréenne,  f. 

HYJPEECEITIC  [hi-pur-krït'-ïk]  n.  hy- 
percritique,  m. 

HYPEECEITIC, 

HYPEECEITICAL  [hî-pur-krît'-ï-kal] 
adj.  1.  (chos.)  d'hypercritique  ;  2.  trop 
sévère  (comme  critique);  rigoriste. 

HYPEECEITICISM  [  hî-pur-krît'-ï- 
sïzm]  n.  critique  exagérée,  outrée,  f. 

HYPEEDULIA  [hi-pur-dû'-li-a]  n.  (rel. 
cath.)  hyperdulie,  t 

HYPHEN  [U'-fën]  n.  1.  tirei,  m.  ;  2. 
(gram.)  trait  d''u/nion,  m.;  3.  (impr.) 
division,  f. 

HYPNOTIC   [Wp-not'-ik]   adj.   (méd.) 
hypnotique. 
"HYPOCHONDEES  [Mp-ô-kon'-drêz], 

HYPOCHONDEIA  [hïp-a-kon'-drî-a]  n. 
1.  (anat.)  hypocondre,  va.  ;  2.  (méd.)  hy- 
pocondrie, f. 

HYPOCHONDEIAC[Mp-ô-kon'- 
drï-ak], 

HYPOCHONDEIACAL     [  bïp-ô-kon- 


dri'-a-kal]  adj.  {vaéà.)  hypocondriaque  ; 
hypocondre. 

HYPOCHONDEIAC  [  Up-ô-kon'-dri- 
ak]  n.  hypocondriaque  ;  hypocondre,  vn. 

HYPOCHONDEIACISM  [hip-ô-kon- 
drî'-a-sïzm], 

HYPOOHONDEIASIS  [Mp-o-kon-drr  . 
a-sïs]  n.  (méd.)  hypocondrie,  f. 

HYPOCEISY   [hî-pok'-rï-6î]  n.  hypo^ 

HYPÔCEITE  [hïp'-ô-krït]  n,  Jiypc 
crite,  va. 

HYPOCEITIC  [hïp-ô-krït'-ik], 

HYPOCEITICAL  [Mp-ô-krît'-ï-kal]  a<3j. 
hypocrite. 

HYPOCEITICALLY  [hïp-ô-krît'-ï-kal- 
lî]  adv.  en  hypocrite  ;  avec  hypocrisie. 

HYP0GA6TEIC  [iiip-ô-gas'-trik]  adj. 
(anat.)  hypogastrique. 

HYP0GA6TEIUM  [hïp-ô-gas'-trï-ùm] 
n.  (anat.)  hypogastre,  va. 

HYPOGEUM  [Mp-ô-jë'-ûm]  n.,  pi.  Hy- 
POGEA,  (arch,  anc.)  hypogée,  va. 

HYPOGLOSSAL  [Wp-o-glo8'-8al]  adj. 
(anat.)  hypoglosse. 

—  nerve,  nerf-=^;  z=,  m. 

HYPOGLOSSIS  [bïp-ô-gloe'-sïs], 
^  HYPOGLOTTIS     [  Up-ô-glot'-tî.  ]    n. 
(anat.)  hypoglosse,  va. 

HYPOPYON  [hî-pô'-pï-ùn], 

HYPOPIUM  [hï-pô'-pï-ùm]  n.  (méd.) 
hypopyon,  va. 

HYPOSTASIS  [h:-po8'.ta-8Ï8], 

HYPOSTASY  [bî-pos'-ta-8i]  n.  1.  (méd.) 
hypostase,  f.  ;  2.  (théol.)  hypostase,  f. 

HYPOSTATIC  [M-pô-stat'-ik], 

HYPOSTATICAL  [  H-pô-stat'-ï-kal  ] 
adi.  (théol.)  hypostatique. 

HYP0STÀTICALLY[hi-pô-8tat'-ï-kal- 
lî]  adv.  (théol.)  hypostatiquement. 

HYPOTHECATE  [hî-poiA'-ë-kât]  v.  a. 
X  hypothéquer. 

HYPOTHECATION.  F.  Bottomey. 

HYPOTHENUSE  [M-poiA'-ë-nùs],  HY- 
POTENUSE [bi-pot'-ë-nûs]  n.  (géom.) 
hypoténuse,  f. 

HYPOTHESIS  [hî-poiA'-ê-6Ï8]  n.,  pL 
Hypotheses,  hypothèse,  t 

HYPOTHETIC  [bî-pô-^Aët'-îk]  adj.  hy- 
pothétique. 

HYPOTHETICALLY  [  hi-pô-t&ët'-ï 
kal-li]  adv.  hypothétiquement. 

HYECAN  t.  V.  HiRCANiAN. 

HYECANIAN  [hur-kâ'-nï-an]  adj.  Hyr- 
canien  ;  d^Hyrcanie. 

HYSON  [bî'-sùn]  n.  thé  hyson,  m. 

HYSOP  [tïs'-ùp], 

HYSSOP  [liïs'-Bùp]  n.  (bot.)  hysope. 

Hedge  —,  gratiole  officinale  ;  ^ 
herbe  à  pawvre  homme  ;  T  hysope  dé 
haie,  t. 

HYSTEEIA  [hï8-të'-rï-a]  n.  (méd.) 
hystérie,  f. 

HYSTEEIC  [hï8-tër'-ik], 

HYSTEEICAL  [  Ms-tër'-ï-kal  ]  &dj. 
(méd.)  hystérique. 

—  affection,  (méd.)  affection  hystéri- 
que ;  hystérie,  f. 

HYSTEEICS  [bïs-tër'-ïks]  n.  pi  1.  at- 
taque de  nerfs,  f.  sing.  ;  2,  (méd.)  hysté- 
rie, f.  sing. 

To  fall  into  — ,  avoir  une  attaque  de 
nerfs. 

HYSTEEITIS  [hïs-të-rî'-tï»]  n.  (méd.) 
hystérite,  f. 

HYSTEEOOELE  [  M.-tër'-ô-sél  ]  n. 
(méd.)  hystérocèle,  f. 

HYSTEEOTOMY  [  Ms-tê-rot'-ô-mî  ]  n, 
(med.)  hystérotomie^î. 


I  [î]  n.  1.  (neuvième  lettre  de  l'alpha- 
bet), i,  va.  ;  2.  (chifire  romain  représen- 
tant un),  i,  va. 

■  I,  pron.  (pers.)  1.  (joint  au  verbe) 
je,  va.,  f.  ;  2.  (séparé  du  verbe)  moi  (su- 
jet), m. 

2.  I  who  speak,  moi  v»»  t  irh ;  he  speaks  more 

than  —,  il  parle  plus  que  moi. 
[ —  prend  toujours  la  majuscule.] 

I,  adv.  +  oui.   V.  Ay. 

I',  prép.  t  (abréviation  de  rw)  dans  ; 
en. 

IAMBIC  [î-am'-bïk]  adj.  (vers.)  îcfmbi- 
que;  ïambe. 


ICT 


IDI 


IGN 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  ii  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  b\  oil  ;  oti  pound  ;  ^^  thin  ;  tli  this. 


IAMBIC,  n.  (vers.)  ïanibe  (pied,  vers 
ïambe),  m. 

IAMBUS  [î-am'-bùs]  n.,  pi.  Iambi, 
Iambuses,  (  versif.  )  ïambe  (  pied 
ïambe),  m. 

IBEX  [i'-bëks]  n.  (mam.)  louqueiin,  m. 

IBIS  [i'-bis]  n.  (orn.)  ibis,  m. 

ICE  [is]  n.  1.  glace  (eau  congelée),  f.  ; 
2.  (conlls.)  glace,  f. 

Field  of  —,  banc  de  —,  m.  ;  sheet  of 
— ,  nappe  de  =:,  f.  To  break  the  —  ||  §, 
rompre  la  =  ;  to  break  up  the  — ,  rom- 
pre la  =. 

IcE-BERG,  n.  1.  montagne  de  glace,  f.  ; 
2.  banc  de  glace,  m.  ;  3.  (mar.)  ban- 


IcE-BLiNK,  n.  clarté  de  la  glace,  f. 

IcE-BOAT,  n.  1.  bateau-traîneau,  m.  ; 
2.  (gén.  civ.)  bateau  brise-glace,  m. 

IcE-BOUN-D,  adj.  (mar.)  fermé  par  les 
glaces. 

ICE-BKEAKEK,  u.  bvise-glace,  m. 

IcE-BROOK,  n.  t  eau  glacée;  eau,  de 
glace. 

IcE-BuiLT,  adj.  1. /orwé  de  glace;  2. 
cotifvert  de  glaçons. 

ICE-cHAiNED,  adj.  **  encMlné  par  la 
glace. 

IcE-cREAM,  n.  crème  glacée;  crème 
à  la  glace,  f. 

—  mould,  moiole  à  glace,  m. 
IcE-nousE,  n.  glacière,  f. 
ICE-PLANT,  n.  (bot.)  ficolde  cristal- 
line ;  ^  glaciale,  f. 

l€E-woRK,  n.  **  glace,  f. 

ICE,  V.  a.  1.  glacer  (congeler)  ;  2.  (des 
liquides  à  boire)  frapper  'de  glace  ; 
frapper;  8.  (confis.)  glacer. 

ICED  [ist]  adj.  1.  à  la  glace;  2.  (des 
liquides  à  boire)  frappé  de  glace; 
frappé  ;  3.  (confis.)  glacé. 

To  drink  every  thing  — ,  loire  à  la 
glace. 

ICELANDER  [ïs'-laûd-ur]  n.  Islan- 
dais, m.  ;  Islandaise,  f. 

ICELANDIC  [îs-land'-ïk]  adj.  dVs- 
loâide;  islandais. 

ICHNEUMON  [Oc-nù'-mun]  n,  (mam.) 
iehnewnon,  m. 

Ichneumon-ply,  n.  (ent)  ichneu- 
mon, m. 

ICHNOGEAPHIC   [ïk-nô-graf'-ik], 

ICHNOG-EAPHICALpk-nô-graf-ï-kal] 
adj.  (persp.)  ichnograpMque. 

ÏCHNOGRAPHY  [  ïk-nog'-ra-fï  ]  n. 
(persp.)  ichnographie,  f. 

ICHOE  [ï'-kôr]  n.  (méd.)  ichor  ; 
pus,  m. 

ICHOEOUS  [î'-kôr-ùa]  adj.  (méd.) 
icJioreux. 

ICHTHYOLITE  [ïk'-fAï-ô-lît]  n.  (fos- 
soL)  icWiyolithe,  m. 

ICÏÏTHYOLOGICAL  [  ïk-aï-ô-loj'-ï- 
kal]  adj.  (did.)  ichthyologique. 

ICHTHYOLOGIST  [ïk-tAï-ol'-ô-jïst]  n. 
(did.)  icJithyologiste,  m. 

ICHTHYOLOGY  [  ïk4Aï-ol'-ô-jï  ]  n. 
(did.)  ichthyologie,  f. 

ICHTHYOPHAGOUS  [ik-<Aï-of'-a-gûs] 
adj.  (did.)  ichthyophage. 

—  people,  peuple  =  ;  ichtliyopJiages, 
m.  pi. 

ICHTHYOPHAGY  [ïk-fAï-of-a-ji]  n. 
iclithyophagie,  f. 

ICICLE [i'-sik-kl]  n.  petit  glaçon,  m. 

ICINESS  [j'-sï-nës]  n.  1.  froid  glacial, 
m.  ;  2.  froid  glaçant,  m. 

ICoisrOCLAST  [î-kon'-ô-klast]  n.  icono- 
claste (briseur  dïmages),  m. 

ICONOCLASTIC  [î-kon-ô-klaB'-tîk]  adj. 
d'iconoclaste  ;  des  iconoclastes. 
^  ICONOGEAPHIC  [ï-kon-ô-g^f -ii]  adj. 
iconographique. 

ICONOGRAPHY  [  î-kô-nog'-ra-fi  ]  n. 
iconographie,  f. 

ICONOLATEE  [i-kô-nol'-a-tur]  n.  ico- 
nolâtre,  m. 

ICONOLOGY  [î-lw-nol'-ô-jïl  n.  icono- 
logie,  f.  -^ 

ICOSAHEDEON    [î-kô-sa-he'-drûn]   n., 

pi.  IcosAHEDRA,  (géom.)  icosaèdve,  m. 

ICOSANDEE  [i-kô-san'-dur]  n.  (bot.) 
plante  icosandre,  f. 

ICOSANDRIAN  [î-kô-san'-drï-nn]  adj. 
(bot.)  icosandre. 

ICTERIC  [ik-tër'-ïk], 

ICTERIOAL  [ïk-tër'-ï-kal]  adj,  (méd.) 
ictérique. 


ICTERIC  [ïk-tër'-ïk]  n.  (méd.)  remède 
ictérique,  m. 

ICTERITIOUS  [îk-tê-rïsli'-ùs]  adj.  de 
couleur  de  jaunisse. 

ICTERUS  [ik'-tê-rûs]  n.  (méd.)  ictère, 
m.;  'i jaunisse,  f. 

ICY  [ï'-sî]  adj.  1.  Il  de  glace;  2.  \\  § 
glacé;  glacial. 

2.  Il  —  region,  région  glaciale  ;  §  —  precept, /);■«'- 
cepte  glacial. 

loY-PEARLED,  adj.  **  étincelant  de 
glaçons,  de  givre. 

I'D  (contraction  de  I  had  et  de  I 
would). 

IDEA  [ï-dë'-â]  n.  idée,  f. 

Adventitious  — ,  =  acquise  ;  correct 
—,■=1  juste;  mistaken — ,^=f agisse.  To 
entertain  an  — ,  concevoir  une  =;  to 
form  an  — ,foriner,  prendre  une  =  ;  to 
have  an  — ,  1.  avoir  une  =  ;  2.  se  faire 
une  =. 

IDEAL  [i-dê'-al]  adj.l.  idéal;  2.  (phi- 
los.) mental  ;  intellectuel. 

IDEAL,  n.  idéal,  m. 

The  beau  — ,  le  beau  idéal. 

IDEALISM  [i-dè'-al-ïzm]  n.  (did.)  idéa- 
lisme ;  spiritualisme,  m. 

IDEALIST  [î-dé'-al-ïst]  n.  (philos.) 
idéaliste  ;  spirit ualiste,  m. 

IDEALITY  [î-dê-al'-ï-ti]  n.  idéal,  m. 

IDEALIZE  [î-dê'-al'-îz]  V.  n.  former 

IDEALLY  [i-dê'-al-lï]  adv.  en  idée; 
mentalement. 

IDENTIC  [i-dën'-tîk], 

IDENTICAL  [i-dëa'-tï-kal]  adj.  identi- 
que, m. 

IDENTICALLY  [i-dën'-ti-kal-lî]  adv. 
ide7itiquement. 

IDENTIFICATION  [  î-dën-tï-fï-kâ'- 
shiin]  n.  (did.)  identification,  f. 

IDENTIFY  [i-dën'-tï-fi]  V.  a.  L  identi- 
fier; 2.  constater,  établir  Videntité  de  ; 
3.  reconnaître  Videntité  de;  recon- 
naître. 

3.  To  —  stolen  goods,  reconnaître  des  objets 
volés. 

To  —  o.'s  self,  s'identifier. 
IDENTIFY,  V.  n.  (with,  avec)  sH- 


IDENTITY  [î-dën'-tï-ti]  n.  1.  idenUté, 
t.  ;  2.  (dr.)  identité,  f. 

To  establish,  to  prove  a.  o.'s  — ,  con- 
stater, établir,  prouver  Z'=  de  q.  u, 

IDEOLOGICAL  [ïd-ê-ô-loj'-ï-kal]  adj. 
idéologique. 

IDEOLOGIST  [ïd-é-ol'-ô-jïst]  n.  idéolo- 
giœ  ;  idéologiste,  m. 

IDEOLOGY  [id-ê-ol'-ô-ji]  n.  idéolo- 
gie, f. 

IDES  [îdz]  n.  pi.  (calend.  rom.)  ides, 
f.pl. 

IDIOCY  [ïd'-ï-ô-sï]  n.  1.  imbécillité,  f.  ; 
2.  (dr.)  imbécillité,  £  ;  3.  (méd.)  idiotis- 
me, m. 

From  mere,  sheer  — ,  par  pure  imbé- 
cillité. 

IDIOM  [ïd'-ï-iim]  n.  1.  idiotisme,  m.  ; 

2.  génie  (d'une  langue)  ;  caractère,  m.  ; 

3.  idiome  (langue,  dialecte),  m. 

1.  The  words  and  ^s  of  every  language,  les  mots 
et  les  idiotismes  de  chaque  langue.  '2.  To  comply 
with  the  —  of  a  language,  se  conformer  au  génie, 
au  caractère  d^une  langue. 

IDIOMATIC  [ïd-ï-ô-mat'-ik], 

IDIOMATIOAL  [ïd-ï-ô-mat'-ï-kal]  adj. 
1.  qui  tient  de  Vidiom^e  ;  2.  idiotique  ; 
qui  renferme  un  idiotisme. 

IDIOMATICALLY  [Id-ï-ô-mat'-ï-kal-li] 
adv.  1.  conformément  a  Cidiome  ;  sui- 
vant le  génie,  le  caractère  d'une  lan- 
gue ;  2.  d''une  Tnanière  idiotique. 

IDIOPATHIC  [ïd-ï-o-paiA'-ik]  adj.  (did.) 
idiopathique  ;  essentiel. 

IDIOPATHICALLY  [ïd-ï-o-pa«A'-ï-kal- 
lï]  adv.  (méd.)  par  idiopathie. 

IDIOPATHY  [ïd-ï-op'-a-aî]  n.  (méd.) 
idiopathie,  f. 

IDIOSYNCRASY  [ïd-ï-ô-sïn'-kra-sî]  n. 
idiosyncrasie  ;  idiosyncrase,  f. 

IDIOT  [id'-ï-ùt]  n.  1.  idiot,  m.  ;  idiote 
f.  ;  2.  (dr.)  imbécile,  m.,  f. 

IDIOT, 

IDIOTIC  [ïd-ï-ot'-ïk], 

IDIOTISH  [id'-ï-ût-ïsh]  adj.  1.  P  §  (pers.) 
idiot;  2.  (chos.)  dHdiot;  dHinbécile ; 
inepte. 

IDIOTCY.  F  Idiocy. 


IDI0TI8M  [ïd'-ï-ût-ïïm]  n.  1.  imbéoO- 

Uté,  t',  2.  X  idiotisme,  m. 

IDIOTIZE  [ïd'-ï-iit.iz]  V.  n.  %  devenir 
idiot. 

IDLE  [i'-dl]  adj.  1.  Il  (pers.)  oisif;  dés- 
œu/oré;  oiseuœ;  2.  ||  {\)Qr8.)  paresseivx; 
fainéant;  3.  **  §  (chos.)  oisif;  4.  § 
(  chos.  )  indolent  ;  iwnchalant  ;  5.  § 
lc\iOs)  oiseux  ;  vain;  inutile;  enVair  ; 
6.  §  (chos.)  vain;  impuissant;  1.  %  % 
(chos.)  stérile  ;  8.  {an  temps)  de  loisir; 
inoccupé  ;  perdto  ;  9.  (  ind.  )  arrêté  ; 
suspendu  ;  en  chômage  ;  qui  chôme. 

1.  To  be  —  is  to  be  vicious,  être  oisif,  désœuvré, 
cUst  être  vicieux.  2.  An  —  man,  un  homme  pares- 
seux, fainéant.  3.  The  —  spear  and  shield,  la 
lance  et  le  bouclier  oisifs.  4.  —  resignation,  une 
indolente  résignation,  5.  The  —  taie  of  the  poets, 
les  contes  oiseux,  en  V sir  des  poètes  ;  an  —  question, 
une  question  oiseuse.  6.  —  rage,  colère  impuis- 
sante, value.  8.  One's  —  hours,  ses  heures  de  loi- 
sir, ses  heures  perdues. 

—  fellow,  paresseux  ;  fainéant,  m.  ; 
—  thing,  (jyers.)  paresseuse  ;  fainéan- 
te, f. 

Idle-headed, 

Idle-pated,  adj.  '(pers.)  étourdi;  lé- 
ger. 

IDLE,  V.  n.  1.  Il  (pers.)  paresser; 
faire  le  paresseux;  fainéanter  ;  2.  *♦ 
§  (chos.)  se  jouer  ;  folâtrer. 

IDLE,  V.  a.  X  passer  dans  la  '^ 
la  fainéantise  ;  dissiper;  perdre. 

To  —  away,  perdre  ;  dissiper. 

IDLENESS  [i'-dl-nës]  n.  1.  oisiveté,^  f.  ; 
désœuvrement,  m.  ;  2.  paresse  ;  fainé- 
antise, f.  ;  3.  indolence  ;  nonchalance, 
f.  ;  4.  $  vanité  ;  inutilité,  f.  ;  5.  légèreté  ; 
frivolité,  f. 

IDLEE  [i'-dlur]  n.  1.  oisif,  m.  ;  per- 
sonne oisive,  f.  ;  2.  désœuvré,  va.  ;  dés- 
œuvrée, f.  ;  personne  désœuvrée,  f.  ;  3. 
2)aresseux,  m.;  paresseuse,  f  ;  fainé- 
ant, m.  ;  fainéante,  f. 

IDLESS, 

IDLESSE,  n.  t.   V.  Idleness. 

IDLY  [ï'-dlï]  adv.  1.  oisivement  ;  dans 
le  désœuvrement  ;  2.  dans  la  paresse  ; 
en  paresseux;  dans  la  fainéantise; 
en  fainéant;  3.  indolemment;  avec 
indolence  ;  nonchalamment  ;  4.  oiseu- 
sement  ;  d\me  manière  oiseuse  ;  vaine- 
ment; inutilement;  5.  vainement  ;  en 
vain  ;  dans  rimpttissance. 

IDOL  [î'-dui]  n.  1.  Il  §  idole,  f.  ;  2.  §  $ 
image,  t. 

To  worship  — s  ||,  adorer  des  idoles; 
idolâtrer. 

Idol-god,  n.  **  I  idole,  f. 

IDOLATEE  [î-dol'-a-tur]  n.  1.  H  idolâ- 
tre, m.  ;  2.  §  personne  idolâtre,  t.  ;  ado- 
rateur,  m. 

2.  An  —  of  the  ancients,  adorateur  des  anciens, 

IDOLATEESS  [i-dol'-a-trës]  n.  l  femme 
idolâtre,  f. 

IDOLATEIZE  [i-dol'-a-trîz]  v.  n.  3 
idolâtrer. 

IDOLATEIZE,  V.  a.  i  1.  adorer  (des 
idoles);  2.  §  idolâtrer. 

IDOLATEOUS  [î-dol'-a-trûs]  adj.  1|  § 
idolâtre. 

IDOLATROUSLY  [î-dol'-a-triia-lï]  adv. 

1.  Il  par  idolâtrie  ;  avec  idolâtrie  ;  en 
idolâtre  ;  2.  §  à  V  idolâtrie,  f. 

IDOLATRY  [î-dol'-a-tri]  n.  ||  §  idolâ- 
trie, f. 

To  —  §.  jusqu''à  r=. 

IDOLÏSH  [i'-dùl-ïsh]  adj.  X  II  idolâtre. 

IDOLISM  [i'-diil-ïzm]  n.  X  II  idolâtrie, 
f.  ;  culte  des  idoles,  m. 

IDOLIST  [i'-dûl-ïst]  n.  **  Il  idolâtre,  m, 

IDOLIZE  p'-dùl-iz]  V.  a.  1.  \\  faire  une 
idole  de  ;  adorer  ;  2.  §  idolâtrer  ;  être 
idolâtre  de  ;  aimer  jusqu'à  Vidolâtrie. 

IDOLIZER  [ï'-dûl-îz-ur]  n.  §  personne 
idolâtre,  f.  ;  admirateur  idolâtre,  m. 

To  be  an  —  of,  idolâtrer. 

IDYL  [î'-dn]  n.  idylle,  f. 

I.  E.  (lettres  initiales  du  latin  id  est, 
cela  est)  ;  e.-à-d.  ;  c''est-à-dire. 

lELD  [êld]  V.  a.  t  récompenser. 

IF  [ïf]  conj.  si. 

An  —  t,  si  ;  as  — ,  comme  si  ;  comme 
pour  ;  —  not,  sinon  ;  si  ce  n''est ...  ;  — 
that  t,  si. 

IF.  n.  si,  m. 

l'FECKS  [ï-fëks']  int.  X  ma  foi  ! 

IGNEOUS  [ïg'-nê-ùs]  adj.  1.  {à\A.)igné, 

2.  de  feu  (qui  ressemble  au  feu). 
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ILL 


ILL 


ILL 


âfate:  dfar;  â: 


ê  me  ;  e  met  ;  ï  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


2.  An  —  appearance,  une  apparence  de  feu. 

IGNIPOTENT  [ïg-nïp'-ô-tënt]  adj.  qui 
préside  ait  feu. 

IGNIS  FÀTUUS  [ïg'-nïB-fat'-ù-ûs]  n.,  pi. 
Ignés  Fatui,  1.  |i  feu  follet;  ardent, 
m.  ;  2.  §  feu  follet,  m. 

IGNITE  [ïg-nît']  V.  n.  (did.)  entrer  en 
ignition  ;  s'enflammer. 

IGNITE,  V.  a,  (did.)  mettre  en  igni- 
tion ;  enflammer. 

IGNITED  [ïg-Dît'-ëd]  adj.  (did.)  en  ig- 
nition ;  enflatnmé. 

IGNITIBLE  [ïg-nît'-ï-bl]  adj.  (did.)  in- 
ûammaMe. 

IGNITION  [ïg-nïsh'-ùn]  n.  (did.)  1.  ac- 
tion d'enflammer.,  f.  ;  2.  ignition,  f.  ;  3. 
calcination  (action),  f. 

IGNIVOMOUS  [îg-uïv'-ô-mûs]  adj.  % 
(did.)  ignivome. 

IGNOBLE  [ïg-nô'-bl]  adj.  1.  ignoble  ; 
2.  (pers.)  roturier  ;  3.  (chos.)  peu  pré- 
cieux ;  de  peu  de  valeur. 

3.  —  plants,  plantes  peu  précieuses. 

IGN0BLENES8  [ïg-no'-bl-nës]  n.  1. 
(did.)  igndbilité  (qualité  de  ce  qui  est 
ignoble),  f.  ;  2.  roture,  f.  ;  3.  (hist,  rom.) 
ignohilité,  f. 

IGNOBLY  [ïg-nô'-Wi]  adv.  1.  ignolle- 
meyit;  2.  dans  la  roture;  3.  peu  pré- 
cieuseynent ;  d'une  manière  peu  pré- 
cieuse. 

IGNOMINIOUS  [ïg-nô-mïn'-ï-ùs]  adj.  1. 
(chos.)  ignominieux  ;  2.  (pers.)  couvert 
d'ignominie  ;  indigne  ;  3.  (  dr.  )  (de 
peine)  infamant. 

IGNOMINIOUSLT   [  ïg-nô-mïn-ï-ûs-lî  ] 

adv.  1.  ignominieusement;  2.  indigne- 
ment; 3.  (dr.)  d:une  manière  infa- 
mante. 

IGNOMINY  [ïg'-nô-mïn-ï]  n.  1.  igvM- 
minie,  f.  ;  2.  (dr.)  infamie,  f. 

IGNOMY.   f:  Ignominy. 

IGNOEAMUS  [ïg-nô-râ'-mûs]  n.  igno- 
rant, m.  ;  ignorante,  f  ;  ^  ignare, 
m.,  f. 

IGNOEANCE  [î'g-nô-rans]  n.  1.  igno- 
rance, f.  ;  2.  +  erreur  ;  méprise,  f. 

Gross  — ,  ignorance  grossière  ;  sheer 
— ,  piore  =  ;  sordid  — ,  =z  crasse.  To 
keep,  to  leave  a.  o.  in  — ,  laisser,  tenir 
q.  u.  dans  r=. 

IGNOEANT  [ïg'-nô-rant]  adj.  1.  i  §  (OF, 
de)  ignorant;  2.  §  (of,  à)  étranger  ;  3. 
t  ignoré;  secret;  inconnu;  4.  fait 
avec  ignorance;  fait  sans  science. 

2.  —  of  pity  or  forgiveness,  étranger  à  la  pitié, 
au  pardon. 

To  be  —  0^  ignorer;  ne  pas  con- 
naître. 

IGNOEANT,  n.  %'  ignorant,  m.; 
ignorante,  f. 

IGNOEANTLY  [  ïg'-nô-rant-iï  ]  adv. 
ignoramment ;  avec  ignorance;  par 
ignorance. 

IGNOEE  [ïg-nôr']  V.  a.  (dr.)  déclarer 
qu'il  n'y  a  pas  lieu  à  poursuivre  sur 
(Faccusation). 

To  —  the  bill,  (dr.)  (du  grand  jury) 
rend.re  une  ordo7inance  de  non-lieu,. 

ILE  [il]  n.  (bot.)  arête;  harhe  (de 
blé),  f. 

ILEUM  [îl'-ê-ûm]  n.  (anat.)  iléon,  m. 

ILEUS  [il'-e-us]  n.  (méd.)  iléus;  vol- 
vulus, m.  ;  ^  colique  de  miserere,  f. 

ILEX  [ï'-lêks]  n.  (bot.)  houx,  m. 

ILIA  [îl'-î-a]  n.  (anat.)  flancs,  m.  pi.  ; 
région  lombaire,  f.  sing. 

ILIAC  [il'-ï-ak]  adj.  (anat.)  iliaque. 

—  passion,  (méd.)  passion  =,  f.  ;  iléus, 
m.  ;  1  colique  de  miserere,  f. 

ILIAD  [u'-ï-ad]  n.  iliade,  f. 

ILD  [ild]  V.  a.  t  récompenser. 

ILK  [ilk]  adj.  1.  +  le  même;  lamême; 
les  mêmes;  2.  chaque. 

ILL  [il]  adj.  ("vvorse;  tvoest)  1.  mau- 
vais ;  2.  méchant;  3.  (of,  de)  malade; 
mal;  4.  malheureux. 

1.  —  example,  mauvais  exewjo/e  ;  an  —  star,  «ne 
mauvaise  éunle.  2.  JS'o  greater  monster  than  a 
very —  man  of  great  parts,  ^yt«<  de  plus  grand 
m'msire  gu'unfort  méebaut  humnie  avec  de  grands 
talents.  3.  — of  a  fever,  malade  de  la  fièvre.  4. 
To  lead  au  —  life,  mener  une  vie  malheureuse. 

Dangerously  — ,  dangereusement  ma- 
lade ;  malade  à  mourir,  à  la  mort. 
To  fall,  to  be  taken  —,  tomber  malade  ; 
to  feel  — ,  se  sentir  malade,  mal  ;  to 
feel  —  all  over,  avoir  mal  partout  ;  to 
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look  —,  avoir  l'air  malade;  avoir 
mauvaise  mine;  to  make  a.  o.  —,  ren- 
dre q.  u.  malade. 

ILL,  n.  1.  mal  (ce  qui  est  mauvais, 
nuisible,  préjudiciable),  m.  ;  2.  mal  (ce 
qui  est  contraire  à  la  vertu,  à  la  probité, 
à  l'honneur),  m, 

1.  Partial  —  is  universal  good,  le  mal  particulier 
est  le  bien  général.  2.  To  do  good  and  avoid  — , 
faire  le  bien  et  éviter  le  mal. 

To  do — ,  faire  le=i;  to  speak  — of, 
dire  du  =i  de  ;  médire  de  ;  to  think  — 
of,  penser  du  =  de. 

Ill-meaning,  adj.  malintentionné. 

Ill-designing,  adj.  qui  projette  le 
mal  ;  malintentionné. 

Ill-doing,  n.  %  mal  (ce  qui  est  con- 
traire à  la  vertu,  à  la  probité,  à  l'hon- 
neur, etc.),  m. 

Ill-minded,  adj.  enclin  au  m,al; 
mal  disposé. 

ILL,  adv.  (woese  ;  worst)  1.  mal  ;  2. 
peu. 

2.  —  able  to  sustain  the  burden,  peu  capable  de 

supporter  le  fardeau. 

Ill-eyed,  adj.  %  2^'*  regarde  de  mazt- 
vais  œil. 

Ill-fated,  adj.  dont  le  sort  est  mal- 
heureux  ;  dont  la  destinée  est  malheu- 
reuse. 

Ill-favoeed,  adj.  disgracieux;  vi- 
lain; laid. 

Ill-favoeedly,  adv.  1.  disgracieuse- 
ment;  2.  mal  (désagréablement). 

Ill-favoeedness^  n.  1.  figure  dis- 
graciée, f.  ;  2.  laideior,  f. 

Ill-omened,  adj.  de  mauvais  pré- 
sage. 

Ill-seeming,  adj.  d'un  aspect  peu 
agréable. 

Ill-sounding,  adj.  1.  1|  sans  harmo- 
nie ;  2.  §  malsonnant. 

Ill-spieited,  adj.  mal  animé. 

Ill-stakeed,  adj.  1.  (pers.)  né  sous 
u,ne  mauvaise  étoile  ;  2.  (chos.)/azf  sous 
itne  mauvaise  étoile. 

Ill-suading,  adj.  de  mauvais  con- 
seil. 

Ill-sihting,  adj.  malséant. 

Ill-tasted,  adj.  de  mauvais  goût. 

Ill-timed,  adj.  1.  hors  de  saison  ;  2. 
déplacé;  3.  importun. 

Ill-visaged,  adj.  laid. 

I'LL  [il]  contraction  de  l  will. 

ILLACEEABLE  [  U-las'-ur-a-bl  ]  adj. 
qui  ne  peut  être  lacéré  ;  qu'on  ne  peut 
pas  lacérer. 

ILLAQUEATION  [ïl-lak-ivê-â'-shiin]  n, 
(did.)  piège,  m. 

ILLAPSE  [ïl-laps'J  n.  $  1.  ||  §  intro- 
duction ;  entrée,  f.  ;  2.  §  inspiration, 
f.  ;  3.  §  accès,  m.  ;  4.  (m.  p.)  attaque,  f.  ; 
cou-p,  m. 

ILLATION  [ïl-là'-shiin]  n.  %  Gog.)  con- 
séquence ;  conclusion,  f. 

ILLATIVE  [il'-là-tïv]  adj.  %  (log.)  par 
où  l'on  infère. 

ILLATIVE,  n.  (log.)  terme,  mot  con- 
clusif,  m. 

ILLAUDABLE  [îl-lâd'-a-bl]  adj.  peu 
louable. 

ILLAUDABLY  [il-lâd'-a-blï]  adv.  d'une 
manière  peu  louable. 

ILLEGAL  [il-lê'-gal]  adj.l.  illégal;  2. 
(dr.)  (de  condition)  illicite. 

ILLEGALITY  [ïl-lê-gal'-ï-tï]  n.  illéga- 
liU,  t 

ILLEGALIZE  [n-lê'-gal-ïz]  v.  a.  %  1. 
rendre  illégal  ;  entacher  d'illégalité  ; 
2.  qualifier  d'illégal. 

ILLEGALLY    [il-lê'-gal-lî]    adv.   illé- 


ILLEGIBILITY  [ïl-lëj-î-bïl'-ï-tï]  n.  | 
état  illisible,  m. 

ILLEGIBLE  [ïl-lëj'-ï-bi]  adj.  \  illisible 
(qu'on  ne  peut  déchiffrer). 

ILLEGIBLY  [il-lë,j'-i-bli]  adv.  illisible- 
ment  ;  d'une  manière  illisible. 

ILLEGITIMACY  [il-lé-jït'-ï-ma-sî]  n. 
illégitimité. 

ILLEGITIMATE  [il-lé-jït'-ï-mât]  adj.  1. 
illégitime;  2.  §  non  autorisé, 

2.  An  —  word,  un  mot  qui  n'est  pas  autorisé. 

ILLEGITIMATE,  v.  a.  1.  rendre  il- 
légitime ;  2.  déclarer  illégitime. 

ILLEGITIMATELY  [îl-lé-jît'-ï-mât-lï] 
adv.  illégitimement. 


ILLEGITIMATION  t.  V.  Illegiti- 
macy. 

ILLEVIABLE  [ïl-lëv'-ï-a-bl]  adj.  qui 
ne  peut  être  levé  (perçu)  ;  qu'on  ne  petit 
pas  lever  (percevoir). 

ILLIBEEAL  [il-lib'-nr-al]  adj.  1.  illi 
béral  ;  peu  libéral  ;  2.  peu  généreux  ; 
m,esquin;  3.  étroit;  borné  ;  peu  éclairé; 

4.  peu  convenable  ;  peu  digne  ;  5.  iné- 
légant; peto  classique  ;  pas  pur. 

ILLIBEEALITY  [îl-lîb-ur-al'-ï-tî]  n.  1. 
illibéralité,  f.  ;  défaut  de  libéralité,  m.  ; 
2.  manque  de  générosité,  m.  ;  mesqui' 
nerie,  f.  ;  3.  manque  de  lumière,  m. 
petitesse,  f.  ;  4.  manque  de  dignité,  m. 

5.  inélégance,  m, 
ILLIBEEALLY  [ïl-lïb'-ur-al-lï]  adv.  1. 

sa7is  libéralité  ;  2.  sans  générosité  ; 
mesquinement;  Z.  sans  lumière;  étroi- 
tement ;  d'une  inanière  bornée  ;  4.  sans 
dignité  ;  5.  inélégamment  ;  sans  élé- 
gance. 

ILLICIT  [ïl-lïs'-ît]  adj.  illicite. 

ILLICITLY  [il-lis'-it-li]  adv.  illiciie- 
ment. 

ILLICITNESS  [il-lïa'-ït-nës]  n.  carac- 
tère (m.),  nature  (f.)  illicite. 
.  ILLIMITABLE    [  il-lïm'-it-a-bl  ]    adj. 
(did.)  illimitable. 

ILLIMITABLY  [ niïm'-ït-a-blï ]  adv.- 
d'une  manière  illimitable. 

ILLIMITED  [il-lim'-ït-ëd]  adj.  illi- 
mité. 

ILLIMITEDNESS  [ïl-lïm'-ït-ëd-nës]  n. 
caractère  illimité,  m.  ;  nature  illi- 
mitée, f. 

ILLITEEACY  [ïl-lït'-ur-a-sï]  n.  igno' 
rance  dans  les  lettres,  f. 

ILLITEEATE  [  ïi-iît'-ur-ât  ]  adj.  1. 
(pers.)  illettré;  2.  %  (chos.)  grossier; 
rude. 

ILLITEEATELY  [ïl-lït'-ur-ât-lï]  adv. 
en  homme  illettré  ;  comme  un  homme 
illettré. 

ILLITEEATENESS.  F.  Illiteracy. 

ILLNESS  [îl'-nës]  n.  1.  maladie,  f.  ; 
mal,  m.  ;  2.  Tnauvais  état,  m.  ;  3.  %  mé- 
chanceté, f. 

ILLOGICAL  [il-loj'-ï-kal]  adj.  1.  (pers.) 
peu  logicien;  2.  (chos.)  peu  logique; 
contraire  à  la  logique;  3.  (philos.)  illo- 
gique. 

ILLOGICALLY  [fl-loj'-ï-kal-li]  adv.  1, 
peu  logiquement;  2.  (philos.)  illogique- 
ment. 

ILLOGICALNESS  [il-loj'-ï-kal-nëB]  n. 

1.  absence  {t),  défaut  (m.)  delogique; 

2.  (philos.)  illogicité,  f. 

ILLUDE  [ïi-iiid']  V.  a.  faire  illusion 
à;  décevoir;  tromper. 
ILLUME  fn-lùm']  V.  a.  **  ||  éclairer. 
ILLUMINANT   [il-lù'-mïn-ant]    n.    X    I 

ILLUMINATE  [n-ia'-min-ât]  v.  a.  1.  * 
Il  §  éclairer  ;  2.  J  illuminer  (faire  une 
illumination);  3.  +  §  illuminer;  4,  § 
éclair cir;  5.  §  enluminer. 

1 .  IJ  The  sun  — s  the  sky,  le  soleil  éclaire  le  ciel. 
4.  To  —  v;ith  a  variety  of  examples,  éclaircir  par 
une  variété  d'exemples.  5.  To  —  manuscripts, 
books,  enluminer  des  manuscrits,  des  livres. 

ILLUMINATE,  n.  illuminé,  m.  ;  il- 
luminée, f. 

ILLUMINATING  [ïl-m'-mïn-ât-ing]  adj. 
Il  qii^i  éclaire  ;  à  éclairer. 

—  gas.  gaz  à  éclairer. 

ILLUMINATING,    n.     enluminure 
(action,  art  d'enluminer),  f. 
ILLUMINATION  [il-lû-mîn-â'-shiîn]  n. 

1.  Il  illuonination  (action  d'éclairer),  f.  ; 

2.  Il  illumination  (pour  réjouissance),  f.  ; 

3.  il  §  lumière,  f.  ;  4.  §  éclat,  m.  ;  splen- 
deur, f  ;  5.  -|-  §  illumination,  f.  ;  6.  § 
inspiration,  f. 

6.  To  owe  all  its  —  to  the  grape,  devoir  toute 
son  inspiration  o.u  raisin. 

ILLUMINATIVE  [ïI-Iù'-e 
i  qui  éclaire. 

ILLUMINATOE  [ïl-ia'-mïr 
personne  qui  éclaire,  f.  ;  2. 
qui  illwnine,  t  ;   3.  enlumineur, 
enlumineuse,  f. 

ILLUMINE  [ïl-iû'-mïn]  V.  a.  *  I  §  éclai- 
rer. 

Il  To  —  heaven,  éclairer  le  ciel;  §  to  —  what  U 
dark,  éclairer  ce  (/ni  est  obscur. 

ILLUMINEE  [ïl-lû-mï-në']  n.  illuminé^ 
m.  ;  illuminée,  f. 


ïn-â-tïv]  adj. 

-â-tur]  n.  1.  \ 
"  personne 
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ônor;  onot;  ^tube;  wtub;  «bull; 

u  burn,  her,  sir  ;  ^  oil  ;  t>é  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

ILLUMINISM  [ii-ia  -mïn-ïzm]  n.  illu- 
tninisme,  m. 
ILLUSION  [îl-lû'-zliûn]  n.  illusion,  f. 


ILLUSIVE  [îl-lù'-sïv]  adj.  illusoire. 
ILLUSIVELY   [il-lû'-8ïv-li] 
êoirement. 


i]  adv.  illu- 


ILLUSIVENESS  [ïl-lù'-sïv-nês]  n.  ca- 
ractère illusoire,  m. 

ILLUSORY  [il-lû'-9ô-rî]  adi.  illusoire. 

ILLUSTRATE  [ïl-lûs'-tràt]  v.  a.  1.  t  II 
éclairer;  2.  %éclaircir  ;  3.  %  faire  voir  ; 
prouver  ;  démontrer  ;  4.  §  illustrer 
(rendre  illustre)  ;  5.  +  glorifier  ;  6.  §  em- 
oellir ;  orner;  7.  §  **  distinguer;  8. 
illustrer  (par  des  gravures). 

2.  To  —  the  subject,  écUaircir  le  sujet.  3.  To_— 
s  principle,  a  position,  dér.iontrer,  prouver,  faire 
voir  un  principe,  une  proposition.  4.  To  —  one's 
eountry,  illustrer  son  paijs.  1.  Whom  their  hat» 
— »,  distingué  par  leur  haine. 

ILLUSTRATE,  adj.  t  illustre. 

ILLUSTRATED  [il-lùs'-trât-ëd]  adj.  il- 
lustré (avec  gravures). 

ILLUSTRATION  [ïl-lûs-trâ'-shiin]  n.  1. 
%  Il  action  d'éclairer,  f.  ;  2.  §  illustra- 
tion, f.  ;  éclaircissement,  m.  ;  explica- 
tion, f.  ;  8.  comparaison;  image,  f.  ;  4. 
exemple,  m.  ;  5.  pièce  justificative,  t  ; 
6.  illustration  (gravure),  f. 

3.  To  use  a  familiar  — ,  pour  employer  une  image, 
une  comparaison  familière.  5.  Proofs  and  — «, 
preuves  et  pièces  justificatives. 

ILLUSTRATIVE  [îl-lùs'-trâ-tïv]  adj.  1. 
qui  éclair  cit;  explique;  explicatif;  2. 
qui  rend  illustre. 

To  be  —  of,  éclaîrcir  ;  expliquer, 

ILLUSTRATIVELY  [il-lùs'-trâ-tïv-lï] 
adv.  pour  servir  d' explication. 

ILLUSTRATOR  [il-liis'-trâ-tur]  n.  per- 
sonne qui  illustre,  éclairait,  expli- 
que, f. 

To  be  an  —  of,  éclaircir  ;  expliquer. 

ILLUSTRIOUS  [ïl-lùs'-trï-ùs]  adj.  1.  il- 
lustre; 2.  bea^i,;  magnifique;  grand; 
8.  brillant  ;  glorieux. 

2.  The  most  —  scenes  in  the  universe,  les  plus 
belles  scènes  de  l'univers  ;  to  fill  the  mind  with  — 
objects,  remplir  l'esprit  d'objets  grands. 

ILLUSTRIOUSLY  [il-lûs'-trï-ùs-lï]  adv. 
1.  d''une  inanière  illustre  ;  2.  d''une  wc- 
tdère  éclatante;  avec  éclat;  S.plcr'ieu- 
aement. 

ILLUSTRIOUSNESS  [il-lùs'-trï-iis-nës] 
n.  illustration  (état  de  ce  qui  est  illus- 
tre), f.  ;  éclat,  m. 

IM  [ïm]  1.  (préfixe  négatif  de  mots 
dérivés  du  latin,  comme  impartial,  im- 
partial) im  ;  2.  (préfixe  augmentatif 
qui  se  confond  avec  em,  qui  signifie 
aa/ns,  sur,  ou  qui  convertit  le  nom  en 
verbe,  comme  embody,  incorporer), 
em  ;  im  ;  in. 

I'M  [îm]  contraction  de  I  am,  je  suis. 

IMAGE  [ïm'-âj]  n.  1.  1  §  image,  f.  ;  2. 
(opt.)  image,  f.  ;  3.  (rhét.)  image,  f. 

In  the  —  of,  à  V=.  de.  To  be  the  — , 
the  very  —  of  a.  o.,  être  le  portrait, 
tout  le  portrait  de  q.  u.  ;  to  form  an  —, 
faire  =. 

Image-bkeakek,  n,  briseur  d'images  ; 
iconoclaste,  m. 

Image-making,  n.  imagerie  (fabrica- 
tion d'images),  f. 

Image-mongek,  n.  (m.  p.)  marchand 
d'images  (en  sculpture,  etc.),  m. 

Image-vender,  n.  (b.  p.)  marcJiand 
(m.),  marchande  (f.)  d'images  (de  sculp- 
ture), 

IMAGE,  V.  a.  **  1.  *  (to,  à)  peindre  ; 
représenter  ;  figurer  ;  2.  se  figurer  ; 
^imaginer. 

2.  To  —  to  o.'s  self  the  happiness  of  a.  th.,  se 
I     figurer /e  JonAewr  rfe  ?.  c/i. 

IMAGERY  [ïm'-a-jër-ï]  n.  1.  |  §  ima- 
ges, f.  pi.  ;  2.  II  formes  d'images,  f.  pi.  ; 
I  8.  §  image,  t;  forme,  f.  ;  peinture,  f.  ; 
tableau,  m.  ;  représentation,  f.  ;  créa- 
Uon,  f.  ;  4.  §  apparence,  f.  ;  vision,  f.  ; 
chimère,  t.  ;  rêve,  m. 

1.  §  Such  sweetness  of  — ,  un  tel  charme  d'ima,- 
ges. 

^  IMAGINABLE  [  ïm-aj'-m-a-bl  ]  adj. 
imaginable  ;  qui  s'imagine. 

To  be  —,  1.  être  iraaginable  ;  2.  s'i- 
maginer. 

IMAGINARY  [ïm-aj'-ïn-â-rï]  adj.  1. 
*  imaginaire  ;  t  d'imagination  ;  2.  X 
imaginatif;  de  l'imagination  ;  3.  (alg.) 
imaginaire. 


—  being,  être  de  raison,  va. 

IMAGINATION  [Im-aj-î-nâ'-shûn]  n.  1. 
imagination  ;  2.  conception,  f.  ;  créa- 
tion ;  idée  ;  pensée,  f.  ;  3.  (m.  p.)  mau- 
vais dessein,  m.  ;  m,achination,  f. 

2.  Just  and  bold  ■ — s,  des  créations,  conceptions 
justes  et  hardies. 

Diseased  — ,  imagination  malade  ; 
gloomy  — ,  =  sombre;  playful  — ,  =  en- 
jouée, riante.    In  — ,  éti  =  ;  en  idée. 
'    IMAGINATIVE  [îm-aj'-ïn-à-tïv]  adj.  1. 
imaginatif;  2.  de  l'imagination. 

2.  —  -çoetry,  poésie  de  l'imagination. 

—  facuUy,  faculté  imaginative  ;  ima- 
ginative, t. 

IMAGINE  [ïm-aj'-ïn]  v.  a.  1.  imagi- 
ner ;  s'imaginer  ;  2.  (dr.)  préméditer. 

IMAGINE,  V.  n.  s'imaginer. 

IMAGINER  [ïm-aj'-ïn-ur]  n.  personne 
qui  imagine,  t. 

IMAGINING  [ïm-aj'-ïn-ïng]  n,  imagi- 
nation ;  conception  ;  création  ;  idée  ; 


IMAM  [ï-mâm'], 

IMAN  [î'-man]  n.  (relig.  mahom.) 
iman.  m. 

IMBAND  [ïm-band']  V.  a.  former  en 
bandes;  attrouper. 

IMBANK.  V.  Embank. 

IMBARE  [ïm-bâr']  V.  a,  $  mettre  à  nu, 
découvrir;  exposer. 

IMBASTARDIZE  [ïm-bâs'-tard-îz]  v.  a. 
$  abâtardir. 

IMBATHE  [ïm-bâth']  V.  a.  **  1.  H 
(with,  dé)  baigner  ;  2.  §  plonger;  pé- 
nétrer. 

2.  To  —  o.'s  soul,  pénétrer  son  âme. 

IMBECILE  [im'-bê-sêl]  adj.  1.  (de 
corps)  faible  ;  2.  4.  (d'esprit)  imbécile. 

IMBECILITY  [im-bê-sil'-ï-tî]  n.  1.  (de 
corps) /«i&Zessô;  2.  4,  (d'esprit)  imbécil- 
lité, f.  ;  3.  impuissance,  f. 

IMBED  [im-bëd']  V.  a.  (—ding;  — ded) 
1.  Il  %  fixer  ;  2.  (min.)  empaler  ;  3.  (tech.) 
assujettir  ;  sceller. 

1.  §  To  —  a.  th.  in  a.  o.'s  character,  fixer  q.  ch. 
dan'  le  caractère  de  q.  u. 

IMBELLI8H  %.  V.  Embellish. 

IMBEZZLE.  V.  Embezzle. 

IMBIBE  [ïm-bîb']  V.  a.  L  ||  (with,  de) 
imbiber  ;  absorber  ;  boire  ;  2.  §  puiser  ; 
prendre  ;  recevoir  ;  Z.  %  %  être  im- 
bio  de. 

2.  To  —  manners  and  sentiments,  prendre  des 
mœurs  et  des  sentiments. 

IMBIBER  [ïm-bîb' -ur]  n.  1.  chose  qui 
imbibe,  absorbe,  f.  ;  2.  absorbant,  m. 

IMBIBITION  [ïm-bï-bïsh'-ùn]  n.  (did.) 
imbibition,  f. 

IMBITTER.  V.  Embittek. 

IMBODY.  V.  Embody. 

IMBOLDEN.  V.  Embolden. 

IMBORDER  X.  V.  Border. 

IMBOSK  [ïm-bosk']  V.  a.  cacher,  déro- 
ber  à  la  'vue  (comme  par  un  buisson). 

IMBOSOM  [im-bûz'-iim]  V.  a.  1.  ||  rece- 
voir dans  son  sein  ;  2.  **  (in,  de)  placer 
au  sein  ;  ensevelir. 

To  be  — ed  (in),  être  au  sein  (dé). 

IMBOSS  X-  V.  Emboss. 

IMBOUND  [ïm-bôiind']  V.  a.  X  renfer- 
mer. 

IMBOW.  V.  Embow 

IMBOWEL.  V.  Embowel. 

IMBOWER  [ïm-bôû'-ur]  v.  a.  1.  **  COtl- 
vrir  d'un  berceau,  de  branches  d'arbres 
(en  forme  de  berceau)  ;  2.  X  couvrir  d'un 
pavillon. 

IMBRANGLE     [  ïm-brang'-gl  ]     v.     a. 

^^~  empêtrer;  entortiller;  embar- 
rasser. 

IMBRICATE  [ïm'-brï-kàt], 

IMBRICATED  [ïm'-brï-kât-ëd]  adj.  1. 
en  tuile  faîtière  ;  en  faîtière;  2.  (did.) 
imbriqué. 

IMBRICATION  [  ïm-brï-kâ'-shùn  ]  n, 
(did.)  imbrication,  f. 

IMBROWN  [ïm-brôûn']  v.  a.  1.  P  rem- 
brunir ;  2.  §  assombrir  ;  obscurcir. 

IMBRUE  [ïm-br5']  V.  a.  (m.  p.)  trem- 
per ;  souiller. 

To  —  o.'s  hands  in  blood,  tremper  sa  main  dans 
le  sang. 

IMBRUTE  [ïm-br5t']  v.  a.  $  abrutir. 

IMBRUTE,  V.  n.  X  s'abrtitir. 

IMBUE  [ïm-bù']  V.  a.  1.  (with)  ||  imbi- 
ber [de)  ;  2.  ||  teindre  (de)  ,*  3.  4.  §  péné- 
trer (de)  ;  inspirer  (à). 


3.  To  —  a.  0.  with  good  principles,  pénétrer  q, 
u.  de  bons  principes  ;  inspirer  à  q.  u.  de  bona  prin- 
cipes. 

To  be  — d,  1.  Il  être  imbibé  ;  2.  l  êtn 
teint  ;  3.  §  être  imbxt,  pénétré. 

IMITABILITY  [ïm-ï-ta-bii'-ï-tï]  n.  % 
qualité  de  ce  qui  est  imitable,  f. 

IMITABLE  [ïm'-ï-ta-bl]  ad).  imitaUe. 

IMITATE  [ïm'-ï-tât]  V.  a.  i.  (from,  de) 
imiter  ;  2.  contrefaire  (une  marque  ô» 
fabrication). 

IMITATION  [ïm-ï-tâ'-shûn]  n.  1.  imita- 
tion, f.  ;  2.  contrefaçon  (de  marque  de 
fabricant),  f.  ;  3.  (lit.)  imitation,  f.  ; 
pasticlie,  m.  ;  4.  (peint.)  pastiche  (imi- 
tation), m. 

Servile,  slavish  — ,  imitation  servile. 
A  talent,  a  taste  for  — ,  le  talent,  le  goût 
de  l'=.  In  —,  par  =  ;  in  —  of,  d  l'=z 
de,  à  l'instar  de. 

IMITATIVE  [ïm'-ï-tâ-tïv]  adj.  1.  (chos.) 
imitatif;  2.  (pers.)  imitateur  ;  3.  (OF, 
de)  imité  ;  à  l'imitation. 

1.  An  —  art,  M»  art  imitatif.  2.  An  —  being, 
un  être  imitateur.  3.  This  temple  was  — ^^  of  the 
first,  ce  temple  était  imité  du  premier,  fait  à  l'imi- 
tation du  premier. 

IMITATOR  [ïm'-i-tâ-tur]  n,  1.  imitct- 
teur,  m.  ;  imitatrice,  t  ;  2.  contr^ao- 
teur  (de  marque  de  fabricant),  m. 

Servile,  slavish  — ,  imitateur  servile. 

IMITATOESHIP  [ïm'-ï-tâ-tur-shïp]  n.  % 
état,  métier  d'imitateur,  m.  ;  imita- 
tion, f. 

IMMACULATE  [ïm-mak'-ù-lât]  adj.  1. 
sans  tache  ;  sans  souillure  ;  pur  ;  a. 
pur;  limpide;  3. -\- immaculé. 

IMMACULATELY  [îm-miik'-û-làt-lï] 
adv.  sails  tache;  sans  souillure  ;  pure- 
ment. 

IMMACULATENESS  [ïm-mak'-ù.lât- 
nës]  n.  pureté  sans  tache,  f. 

IMMAILED  [ïm-mâid']  adj.  revêtu 
d'u,ne  cotte  de  mailles. 

IMMALLEABLE  [ïm-mal'-lê-a-bt]  a«|}. 
immalléable. 

IMMANACLE  [îm-m.™ -a-kl]  T.  a.  • 
emmenotter  ;  *  enchahier. 

IMMANE  [ïm-màn']  adj.  1.  énorme; 
vaste;  démesuré;  2.  (m.  p.)  barbare; 
atroce. 

IMMANELY  [ïm-mân'-lï]  adV.  1.  énor- 
mément  ;  2.  (m.  p.)  barbarement  ; 
atrocement. 

IMMANENCY  [ïm'-ma-nën-sî]  n.  quali- 
té inhérente,  intrinsèque,  f. 

IMMANENT  [ïm'-ma-nënt]  adj.  1.  (did.) 
immanent;  2.  ifihérent;  intrinsèque. 

IMMANITY  [ïm-man'-ï-tïj  n.  X  barba- 
rie ;  atrocité,  f. 

IMMARTIAL  [ïm-mâr'-shal]  adj.  pen 
martial;  peu  guerrier. 

IMMASK  [im-mâsk']  V.  a.  masquer. 

IMMATCHABLE  [ïm-matsh'-a-bl]  adj, 
sans  pareil. 

IMMATERIAL  [ïm-ma-tê'-rï-al]  adj.  1. 
Il  immatériel  ;  2.  §  (to,  pour)  peu  sen- 
sible;  sans  importance;  peu  impor- 
tant ;  peu  essentiel  ;  léger  ;  petit  ;  8.  § 
(to,  à)  indifférent;  égal. 

1.  —  difference,  différence  peu  importante. 

It  is  — ,  peu  importe;  il  importa 
peu  ;  c'est  indifférent. 

IMMATERIÀLISMpm-ma-tê'-rï-ftl-ïzm] 
n.  (philos.)  immatérialisme,  m. 

IMMATERIALIST    [ïm-ma-tê'-rï-al-ï«t] 

n.  (philos.)  immatérialisie,  m. 

IMMATERIALITY  [im-ma-tê-rï-al'-ï-tt] 

n,  immatérialité,  f. 

IMMATERIALIZE  [ïm-ma-têZ-rï-al-î*] 
V.  a.  (philos.)  rendre  immatériel. 

IMMATERIALLY     [  ïm-ma-tê'-rï-al-H  1 

adv.  1.  Il  (did.)  immatériellement  ;  2.  ) 
sans  importance  ;  indiféremment. 

IMMATERIALNESS.  F.  Imuateei- 
alitt. 

IMMATERIATE  [ïm-ma-të'-rï-ât]  adj. 
t  immatériel. 

IMMATURE  [ïm-ma-tûr']  adj.  1.  Il  § 
pas  mûr  ;  2.  §  pas  mûr  ;  jiàs  mûri  ; 
3.  sans  être  mûr  ;  4.  X  prémattcré. 

2.  An  —  age,  un  Age  qui  n'est  pas  mûr.  3.  T» 
perish  — ,  périr  sans  être  mûr. 

IMMATURELY  [ïm-ma-tùr'-lï]  adv.  § 
1.  avant  la  maturité  ;  2.  X  prématuré 
ment. 

IMMATURENESS  [ïm-ma-tùr'-nëB], 
IMMATURITY  [ïm-ma-tù'-rï-tî]  n.  t  ? 
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I  immaturité,  f.  ;  défaut  de  maturité, 
m.  ;  2.  §  immaturité,  f.  ;  défaut  de  ma- 
turité, m.  ;  S.  t  état  prématuré,  m. 

ÏMMEASUEABLE  [ïm-mSzh'-û-ra-bl] 
adj.  incommensurable. 

IMMEASU EABLY    [ïm-mëzi'-ù-ra-blï] 

adv.  d\me  manière  î7icommensurable ; 
sans  mesure  :  outre  mesure. 

IMMEASUEED  [  ïm-mëzh'-ûrd  ]  adj. 
démesuré. 

IMMECHANICAL    [  ïm-mê-kan'-ï-kal  ] 

Bdj.  contraire  aux  lois  de  la  mécani- 
que. 

IIMMEDIACT  [ïm-mê'-dï-a-8i]  n.  %  i«- 
dépendance,  f. 

IMMEDIATE  [ïm-mê'-dï-ât]  adj.  1.  im- 
médiat; 2.  immédiatement;  tout  de 
suite  ;  sur-le-cham-p  ;  3.  X  instantané  ; 
4.  X  pressant. 

-i.  To  send  an  —  reply,  envoyer  une  réponse  im- 
médiatement, tout  de  suite,  sur-le-champ. 

IMMEDIATELY  [ïm-mê'-dï-ât-li]  adv. 
1.  immédiatement  ;  2.  imm,édiatem,ent  ; 
sur-le-champ;  tout  de  suite;  aussitôt; 
incessamment. 

IMMEDIATENESS  [  ïm-mê'-dï-ât-nSs  ] 
n.  1.  caractère,  état  immédiat,  m.;  2. 
qualité  de  ce  qui  est  fait  immédiate- 
ment ;  grande  promptitude,  f. 

IMMEDICABLE  [ïm-mëd'-ï-ka-bl]  adj. 
X  irrémédiable  ;  incurable. 

IMMELODIOUS  [ïm-mê-lô'-dï-ùs]  adj. 
X  peu  mélodieux. 

IMMEMOEABLE  [  ïm-mgm'-ô-ra-bl  ] 
adj.  immémorable  ;  peu  digne  de  mé- 
moire. 

IMIMEMOEIAL  [ïm-mê-mô'-rî-al]  adj. 
1.  immémorial;  2.  de  temps  imm,émo- 
rial. 

1.  —  use,  usage  immémorial;  from  time — ,  de 
temps  immémorial.  2.  A  thing  is  said  to  be  —, 
une  chose  est  regardée  comme  de  temps  immémorial. 

IMMEMÔEIALLY  [ïm-mê-mô'-rï-al-lï] 
adv.  im^mémorialement  ;  de  temps  im- 
mémorial. 

IMMENSE  [ïm-mëps']  adj.  immense. 

IMMENSELY  [ïm-mëns'-li]  adv.  im- 
tuensément. 

IMMENSITY  [ïm-mën'-8ï-tï]  n.  immen- 
sité, t. 

IMMENSUEABILITY     [  ïm-mëns'-yu- 

ra-bïl'-ï-ti]  n.  caractère  incommensura- 
ile,  m. 

IMMENSUEABLE  [ïm-mëna'-yu-ra-bl] 
adi.  incommensurable. 

IMMENSUEATE  [ïm-mëns'-yu-rât]  adj. 
X  immense. 

IMMEEGE  pm-murj']  v.  a.  plonger 
(dans  un  liquide). 

IMMEEGE,  V.  n.  (astv.)  faire  son  im- 
mersion. 

IMMEEITJ.   f:  Demerit. 

IMMEEITOUS  [ïm-mër'-ï-tûs]  adj.  X 
sans  mérite. 

IMMEESE  [ïm-murs']  v.  a.  1.  plonger 
(dans  un  liquide)  ;  2.  §  plonger;  3.  §  en- 
foncer ;  4.  (did.)  immerger. 

2.  To  be  —d  in  business,  in  cares,  être  plongé 
dans  les  affaires,  les  soucis.  3.  To  be  — d  in  a 
wood,  être  enfoncé  da7is  un  bois. 

IMMEESED  pm-murst']  adj.  1. 1  plongé 
(dans  un  liquide)  ;  2.  §  plongé  ;  3.  §  en- 
foncé ;  4.  (astr.)  eii  immersion  ;  en  état 
d'immersion;  5.  (did.)  immergé;  6. 
(did.)  submergé  ;  plongé. 

IMMEESION  [ïm-mur'-shûn]  n.  1. 1  im- 
mersion, f.  ;  2.  §  état  de  celui  qui  est 
plongé  (dans  les  affaires,  les  soucis,  etc.), 
m.  ;  3.  (astr.)  immersion,  f.  ;  4.  (did.) 
immersion,  t. 

IMMESH  [ïm-mësh']  V.  a.  1.  prendre 
(dans  les  niailles  d'un  filet)  ;  2,  prendre, 
envelopper,  enlacer  (dans  une  toile 
d'araignée). 

IMMETHODICAL  [ïm-mê-<Aod'-ï-kal] 
adj.  peu  méthodique  ;  sans  méthode. 

IMMETHODICALLY  [  ïm-mé-«Aod'-ï- 
kal-lï]  adv.  sans  méthode. 

IMMETH0DICALNES8  [ïm-mê-aod'- 
ï-kai-nës]  n.  manque  (m.),  absence  (f.)  de 
méthode. 

IMMIGEANT  [ïm'-mï-grant]  n.  immi- 
grant, m. 

IMMIGEATE  [ïm'-mï-grût]  v.  n.  im- 
m,igrer. 

IMMIGEATION  [ïm-mï-grâ'-ahiin]  n. 
immigration,  f. 

IMMINENCE  [ïm'-mï-nënB]  n.  1.  îm- 
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minence,  f.  ;  %  X  danger,  péril  immi- 
nent, m. 

IMMINENT  [ïm'-mï-nënt]  adj.  immi- 
nent; instant. 

IMMINGLE  [ïm-mïng'-gl]  v.  a.  X  ^ê- 

IMMINUTION  [ïm-mï-nû'-shun]  n.  X 
diminution,  f. 

IMMISCIBILITY  [ïm-mïs-sï-bn'-ï-ti]  n. 
(did.)  immiscibilité,  f. 

IMMISCIBLE  [ïm-mas'-sï-bl]  adj.  (did.) 
immiscible. 

IMMISSION  [ïm-mïsh'-nn]  n.  (did.)  im- 
mission, f. 

IMMIT  pm-mït']  V.  a.  ( — ting;  — ted) 
(did.)  (into,  dans)  introduire. 

IMMITIGABLE  [ïm-mït'-ï-ga-bl]  adj. 
1.  qui  ne  peut  être  initigé;  qu'on  ne 
peut  Tnitiger  ;  2.  (pers.)  implacable. 

IMMIX  [ïm-mrks'j  V.  a.  X  'mêler  ;  con- 
fondre. 

IMMOBILITY  [ïm-mô-bil'-ï-ti]  n.  im- 
mobilité, f. 

IMMODEEATE  [  ïm-mod'-ur-ât  ]  adj. 
immodéré. 

IMMODEEATELY  [  ïm-mod'-ur-âtJï  ] 
adv.  immodérément. 

IMMODEEATENESS  [  ïm-mod'-ur-ât- 
nës], 

IMMODEEATION  [ïm-mod-ur-â'-shiin] 
n.  défaut  de  modération,  m. 

IMMODEST  [ïm-mod'-ëst]  adj.  1.  peu 
modeste;  2.  immodeste;  8.  immodeste; 
déshonnête  ;  impudique. 

IMMODESTLY  [im-mod'-ëst-lï]  adv.  1. 
sans  modestie;  2.  immodestement ;  3. 
immodestement ;  déshonnêtement ;  im- 
piidiquement. 

IMMODESTY  [  ïm-mod'-ës-tï  ]  n.  1. 
manque  de  modestie,  m.  ;  2.  ùnmodes- 
tie,  f.  ;  3.  immodestie;  impudeur;  im- 
pudicité,  t. 

IMMOLATE  [ïm'-mô-lât]  V.  a.  1|  §  im- 
moler. 

IMMOLATION  [ïm-mô-lâ'-shùn]  n.  Il  1. 
immolation,  f.  ;  2.  sacrifice,  m. 

IMMOLATOE  [ïm'-mô-lâ-tur]  n.  immo- 
lateur,  m. 

IMMOMENT  [ïm-mô'-mënt]  adj.  X  fri- 
vole ;  futile. 

IMMOEAL  [îm-mor'-al]  adj.  immoral. 

IMMOEALITY  [îm-mô-ral'-ï-tï]  n.  im- 
m,oralité,  f. 

IMMOEALLY  [ïm-mor'-al-lï]  adv.  im- 
moralement  ;  d'une  m,anière  imm,o- 
rale  ;  sans  m,oralité. 

IMMOEIGEEOUS      [  ïm-mô-rîj'-ur-iis  ] 

ad].  X  intraitable. 

ÏMMOEIGEEOUSNESS  [ïm-mô-rïj'-ur- 

ù8-nës]  n.  caractère  intraitable,  m.  ;  in- 
docilité, f. 

IMMOETAL  [ïm-môr'-tal]  adj.  1.  Il  §  im- 
mortel; 2.  X  %  perpétuel;  3.  (dr.)  qui  ne 
Queurt  point. 

To  be  —,  1.  Il  §  être  immortel  ;  2.  (di'.) 
ne  point  mourir. 

Immortal-herb,  n.  (bot.)  xéranthème, 
m.  ;  1  immortelle  (genre),  f. 

IMMOETAL,  n.  immortel,  m. 

IMMOETALITY  [ïm-môr-tal'-ï-tï]  n.  1. 
i  §  immortalité,  f.  ;  2.  (dr.)  perpétuité  ; 
durée  perpétuelle,  f. 

IMM0ETALIZATI0N[ïm-môr-tal-ï-2â'- 
shûn]  n.  actio7i  d'immortaliser. 

IMMOETALIZE  [ïm-môr'-tal-îz]  v.  a.  1. 
5  rendre  immortel;  2.  ||  perpétuer;  3.  § 
immortaliser. 

IMMOETALIZE,  v.  n.  +  s'immorta- 

IMIMOETALLY  [  ïm-môr'-tal-lï  ]  adv. 
avec  immortalité  ;  éternellement. 

IMMOETIFICATION  [îm-môr-tï-fl-kâ'- 
shiin]  n.  (théol.)  immortifieation,  f. 

IMMOVABILITY  [  ïm-mS-va-bïl'-ï-tï  ] 
n.  immobilité,  f. 

IMMOVABLE  [ïm-m8v'-a-bl]  adj.  1.  Il  § 
immobile;  2.  ||  §  inébranlable;  3.  %  in- 
altérable; 4.  §  insensible;  5.  (const.)  à 
demeure  ;  6.  (dr.)  immeuble. 

2.  An  ■ —  foundation,  un  fondement  inébranlable  ; 
a  man  who  remains  — ,  un  homme  qui  reste  iné- 
branlable. 3.  An  —  resolution,  une  résolution  in- 
altérable. 

IMMOVABLENESS  [ïm-môv'-a-bl-nës] 
n.  1.  Il  §  immobilité,  f.  ;  2.  §  caractère 
inébranlable,  m.  ;  3.  §  inaltérabilité  ; 
4.  §  insensibilité,  f. 

IMMOVABLY  [ïm-môv'-a-bU]  adv.  1.  î 


§  d'une  manière  immobile  ;  2.  H  §  mé' 
branlablement  ;  3.  §  d'une  manière  in* 
altérable  ;  4.  §  inseiisiblement  ;  cuveû 
insensibilité;  5.  (const.)  à  demeure. 

To  fix  — ,  (const.)  fixer  à  demeure. 

IMMUND  [ïm-mûnd'l  adj.  X  immonde 

IMMUNDICITY  [im-mûa-dîs'-ï-tï]  a. 
immondicité,  f. 

IMMUNITY    [ïm-mii'-nï-tï]    n.    (FEOM, 

de)  1.  immunité,  f.  ;  2.  état  de  ce  qui  ejti 
exempt,  m. 

2.  An  —  from  error,  état  où  l'on  est  exempt 

d'erreur. 

IMMUEE  [ïm-mûr']  V.  a.  Il  1.  enfermer 
(dans  une  enceinte  de  murs)  ;  T"  claque- 
murer  ;  2.  ||  entourer  de  m,ii,rs  ;  3.  §  en- 
fermer  ;  renfermer  ;  tenir  captif. 

To  —  o.'s  self,  s'enfermer  ;  se  renfer- 
Tuer  ;  ^  se  claquemurer. 

IMMUEE,  n.  X  mur,  m.  ;  muraille,  t 

IMMUSIOAL  [ïra-mû'-zï-kai]  adj.  peu 
harrnonieux  ;  sans  harmonie. 

IMMUTABILITY  [ïm-mii-ta-bîl'-î-H]  n. 
immutabilité,  f. 

IMMMUTABLE  [ïm-mù'-ta-bl]  adj.  1. 
immuable;  2.  immutable;  3.  irrévo- 
cable. 

'  IMMUTABLENESS  [ïm-mû'-ta-bl-nës] 
n.  immutabilité,  f. 

IMMUTABLY  [ïm-mù'-ta-blï]  adv.  1. 
immuablement;  2.  irrévocablement. 

2.  Ancient  tongues  now  —  fixed,  les  langues  an- 
ciennes aujourd'hui  fixées  irrévocablement. 

IMMUTATION    [ïm-mù-tâ'-shÙn]    n.    X 

changement,  m. 

IMP  [imp]  n.  1.  (m.  p.)  rejeton,  m.  ;  2, 
petit  drôle,  m.  ;  3.  suppôt  (du  diable)  ; 
démon,  m.  ;  4.  +  (b.  p.)  rejeton  ;  descen- 
dant; jeune  homme  ;  fils  ;  enfant,  m.  ; 
5.  (bot.)  greffe,  f. 

1.  —  of  Jove,  rejeton  de  Jupiter.  2.  An  incor- 
rigible — ,  itn  petit  drôle  incorrigible. 

IMP,  V.  a.  1.  X  II  greffer  ;  enter;  2.  § 
ajouter  ;  3.  §  rajuster  ;  4.  §  renforcer; 
5.  (fauc.)  ajouter  (une  plume). 

IMPACT  [im-pakt']  v.  a.  X  presser  ; 
serrer. 

IMPACT  [ïm'-pakt]  n.  1.  contact,  m. 
2.  empreinte,  f.  ;  3.  (méc.)  choc,  m.  ;  4 
(phys.)  impact,  m. 

Point  of  — ,  1.  (méc.)  point  où  s'exer' 
ce  le  choc,  m.  ;  2.  point  d'impact,  va. 

IMPAINT  [ïm-pânt']  V.  a.  X  peindre. 

IMPAIE  [im-pâr']  v.  a.  1. 1|  détériorer; 
2.  §  nuire  à;  3.  §  **  porter  atteinte  à; 
4.  §  altérer  ;  5.  f  affaiblir;  6.  §  dimi- 
nuer. 

1.  To  —  o.'s  estate,  détériorer  so»  bien.  2. 
Without  — vng  virtue,  sans  nuire  à  la  vertu.  4. 
To  —  the  faculties,  altérer  les  facultés.  5.  — d  by 
years,  affaibli  par  l'âge. 

IMPAIE,  adi.  peu  digne  ;  indigne. 
IMPAIEED  [ïm-pârd']  adj.  1.  ||  dété- 


riore ;  2.  §  altéré  ;  3. 

2.  An  —  constitution,  une  constitution  altérée. 

IMPAIEEE  [ïm-pâr'-ur]  n.  personne, 
chose  qui  détériore,  altère,  affaiblit,  di- 
mimie,  f. 

IMPALE.  V.  Empale. 

IMPALPABILITY  [ïm-pal-pa-bï]'-ï-tï] 
n.  impalpabilité,  t. 

IMPALPABLE  [ïm-pal'-pa-bl]  adj.  1. 1 
impalpable  ;  2.  §  subtile,  f. 

IMPANATION  [  ïm-pa-nà'-shùn  ]  n. 
(théol.)  impanation,  f. 

IMPANEL  [ïm-pan'-ël]  V.  a.  (—ling; 
— led)  (dr.)  former,  dresser  une  liste, 
un  tableau  de  (du  jury)  ;  inscrire  (sui 
la  liste,  le  tableau  du  jury). 

IMPAEADISE  [ïm-par'-a-dïs]  V.  a.  1, 1 
placer  dans  um,  paradis  ;  2.  **  §  com^ 
bler  de  bonheur  ;  emparadiser  $. 

IMPAEASYLLABIC  [ïm-par-a-sfl-W- 
ïk]  adj.  (gram.)  imparisyllabique. 

IMPAEDONABLE  $.  F.  Unpardoit- 

ABLE. 

IMPAEITY  [ïm-par'-ï-ti]  n.  1.  dispa- 
rité; disproportion,  f  ;  2.  imparité,  f.; 
3.  inégalité,  f. 

IMPAEK  pm-park']  v.  a.  enfermer 
(un  terrain)  dans  un  parc. 

IMPAEL  pm-pàrl']  V.  n.  {(îr.)  obtenir 
remise  pour  proposer  un  arran- 


IMPAELANCE  pm-pâr'-lans]  n.  (dr.) 
remise  accordée  au  défendeur  pov/r 
proposer  un  arrangement,  f. 

IMPAUT  pm-pârt']  V.  a.  (to)  1.  aceat 
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nor;  onot;  «  tube;  tX  tub;  û  bull;  «  burn,  her,  sir;  tl  oil;  tm  pound;  th  thin;  th  this. 


der  (d);  donner  {a);  conférer  (à);  2. 
comrmt/niquer  {à)  ;  faire  part  {à)  ; 
faire  savoir  (à)  ;  instruire. 

1.  To  —  honor  or  favor  to  a.  o.,  accorder  l'hon- 
neur ou  la  faveur  à  g.  u.  1.  To  —  a.  th.  to  a.  o.j 
sommuniquer  q.  ch.  à  q.  u.  ;  faire  part  de  q.  ch.  a 
g.  u.;  instruire  q.  u.  de  q.  ch. 

IMPARTIAL  [ïm-pâr'-flhal]  adj.  1.  im- 
partial ;  'i.  \  partial. 

IMPARTIALITY  [ïm-pâr-shï-al'-ï-tï]  n. 
impartialité,  f. 

IMPARTIALLY  [ïm-pâr'-shal-lï]  adv. 
impartialement. 

IMPARTIBILITY  [ïm-pârt-ï-hn'-ï-tï]  n. 

1.  cornrmiMicahilité,  f.  ;  2.  indivisibilité, 
i.  ;  3.  (féod.)  impartihilité,  f. 

IMPARTIBLE  [  ïm-pârt'-ï-bl  ]  adj.  1. 
^To,  à)  Gomnnunicable  ;  2.  qui  ne  ^eut 
être  partagé  ;  indivisible  ;  8.  (feed.) 
impartible. 

IMPARTMENT  [ïm-pârt'-mSnt]  n.  X 
communication  ;  révélation,  f. 

IMPASSABLE  [ïm-pas'-sa-bl]  adj.  1.  oie 
Von  ne  peut  passer;  2.  infrancMssa- 
Ue;  3.  (de  chemins,  de  ponts)  imprati- 
cable. 

ÎMPASSABLENESS   [ïm-pas'-sa-bl-nës] 

n.  1.  état  infranchissable,  m.  ;  2,  (de 
chemins,  de  ponts,  etc.)  état  impracti- 
cable, m. 

IMPASSIBILITY  [im-pas-sï-bïl'-ï-tï], 

IMPASSIBLENESS  [  ïm-pas'-sï-bl-nës  ] 
D.  im,passibijité,  f. 

IMPASSIBLE  [ïm-pas'-sï-bl]  adj.  im- 
passible. 

IMPASSION  [ïm-paah'-ùn]  v.  a.  pas- 
sionner. 

IMPASSIONED  [ïm-pash'-ùndj  adj.  1. 
passionné  ;  2.  (m,  p.)  enflamme. 

1.  An  —  orator,  —  discourse,  orateur  passionné  ; 
discours  passionné. 

IMPASSIVE  [ïm-pas'-aïv]  adj.  impas- 
sible; insensible. 

IMPASSIVELY  [  ïm-pas'-sïv-lï  ]  adv. 
impassiblement  ;  insensiblement. 

IMPASSIVENESS  [ïm-pas'-Bïv-nës]  n. 
impassibilité,  f. 

IMPA3TATI0N    [  ïm-pas-tâ'-shim  ]     n. 

(maç.)  impastation,  f. 

IMPASTE  Fïm-pâst']  v.  a.  1.  pétrir; 
réduire  en  pâte;  former  en  pâte;  2. 
(peint.)  empâter. 

IMPATIENCE  [ïm-pâ'-8liëns]  n.  (at, 
de)  impatience,  t. 

IMPATIENT  [ïm-pâ'-shënt]  adj.  1.  (at, 
FOE,  OF,  T7NDEE,  de  ;  to,  de)  impatient  ; 

2.  **  (of,  de)  furieux. 

1.  —  at  the  delay,  impatient  du  délai;  —  for  the 
return  of  a  friend,  irap.atient  c^a  retour  d'an  ami; 
—  of  restraint,  impatient  de  gêne.  2.  —  of  the 
wound,  furieux  de  la  blessure. 

To  get,  to  grow  — ,  devenir  impa- 
tient; s'impatienter. 

IMPATIENTLY  [ïm-pâ'-shënt-lï]  adv. 
1.  impatiemment  ;  2.  J  avec  vivacité. 

IMPATRONIZE  [ïm-pat'-ron-îz]  v.  a.  % 
acqmrir  la  seigneurie. 

IMPAWN  [ïm-pân']  V.  a.  1 1.  engager 
(donner  en  gage)  ;  2.  garantir. 

IMPEACH  [ïm-pêtsh']  V.  a.  1.  mettre 
en  accusation  (un  grand  fonctionnaire 
public)  ;  2.  accuser  (blâmer)  ;  attaquer  ; 
8.  dénoncer;  4.  %  empêcher;  5.  (dr.) 
attaquer  en  nullité. 

.  !•  To  —  a  judge,  a  minister,  mettre  en  accusa- 
tion un  juge,  un  ministre.  2.  To  —  a.  o.'s  motives 
Oï  conduct,  accuser,  attaquer  les  motifs,  la  conduite 
d«  q.  u.  3.  To  —  one'fl  associates,  dénoncer  ses 
tompagnons. 

IMPEACH,  n.  $  empêchement  ;  obsta- 
cle, m. 

IMPEACHABLE  pm-pêtsh'-a-bl]  adj.  1. 
(dr.)  su^et  à  être  mis  en  accusation; 
wôet  à  accusation  ;  2.  accusable. 

IMPEACHER  [ïm-pêtah'-ur]  n.  1.  per- 
tonne  chargée  de  soutenir  une  accu- 
sation, f.  ;  2.  accusateur,  m. 

IMPEACHMENT  [ïm-pêtsh'-mënt]  n.  1. 
(dr.)  mise  en  accusation  (d'un  grand 
fonctionnaire  public  devant  la  cour  des 
pairs),  f.  ;  2.  accusation  (action  d'accu- 
/^V'/'  ^  (^^)  attaquer  {de);  atteinte 
(a),  f. ;  4.  reproche;  blâme,  m.;  5.  ± 
empêchement  ;  obstacle,  m. 

Parliamentary  —,  accusation  portée 
par  le  parlement.  Articles  of  —,  (pi  ) 
acted=i,  m.  sing.  ;  manager  of  an  — , 
commissaire  chargé  de  soutenir  v/ne 
s=.    To  exhibit  articles  of  —,  saisir  la 


cour  (des  pairs)  d''une  =  ;  to  make  good 
articles  of  — ,  soutenir  une  =  ;  to  try  an 
— ,  jitger  une  =. 

IMPEARL  [ïm-purl']  v.  a.  1.  former 
en  perles  ;  2.  orner,  embellir  de  per- 
les. 

IMPECCABILITY  pm-pëk-ka-bïl'-ï-tï] 
n.  (théol.)  impeccabilite,  t. 

IMPECCABLE  [  ïm-pëk'-ka-bl  ]  adj. 
(théol.)  impeccable. 

IMPEDE  [ïm-pêd']  V.  a.  empêcher; 
arrêter  ;  m,ettre  obstacle  à  ;  retarder  ; 
gêner;  entraver. 

To  —  a.  o.'s  progress,  arrêter  les  progrès  de  q.  u. 

IMPEDIMENT  [ïm-pëd'-ï-mënt]  n.  1. 
(to,  à)  empêchement,  m.  ;  obstacle,  m.  ; 
entrave,  f.  ;  difficulté,  f.  ;  2.  (dr.)  empê- 
chement, m. 

—  in  o.'s  speech,  embarras  dans  la 
prononciation;  vice  de  prononcia- 
tion. To  have  an  —  in  o.'s  speech, 
avoir  la  prononciation  embarrassée  ; 
to  remove  au  — ,  lever  un  empêchement, 
xm  obstacle. 

IMPEL  pm-pël']  V.  a.  (—LING  ;  —led) 
{to)  1.  Il  pousser  (à)  ;  mettre  en  mou- 
vement ;  2.  §  pousser  (à)  ;  exciter  (à)  ; 
porter  (à)  ;  engager  (à)  ;  3.  §  forcer 
(à,  de)  ;  entraîner  (à). 

1 .  a  bail  is  — led  by  the  force  of  powder,  une 
balle  est  poussée  jtpar  la  force  de  la  poudre.  _  2.  To 
be  — led  by  hunger,  être  poussé  par  la  faim.  3. 
Tofeelo.'sself  — ^ecJ  to  speak,  se  sentir  forcé  de 
parler. 

IMPELLENT  [ïm-pël'-lënt], 

IMPELLER  [ïm-pëi'-iur]  n.  force  im- 
pulsive, t.  ;  moteur,  m. 

IMPEND  [ïm-pënd']  V,  n.  (m.  p.)  1.  l  § 
(chos.)  (ovBEj  sur)  être  suspendu  ;  2.  § 
(chos.)  être  imminent  ;  m^enacer  ;  8.  § 
(pers.)  s'approcher.  • 

IMPENDENCE  [ïm-pënd'-Sns], 

IMPENDENCY  [ïm-pënd'-ën-sï]  n.  § 
imminence,  t. 

IMPENDENT.  V.  Impending. 

IMPENDING  [îm-pënd'-ïng]  adj.  1.  ||  § 
(chos.)  (ovEE,  sur)  suspendu;  2.  § 
(chos.)  imminent  ;  3.  §  (pers.)  qui  s'ap- 
proche. 

IMPENETRABILITY     [  ïm-pën-ê-tra- 

bïl'-ï-tï]  n.  1.  Il  §  impénétrabilité,  f.  ;  2.  § 
nullité  de  conception,  f. 

IMPENETRABLE  [  ïm-pën'-ê-tra-bl  ] 
adj.  (to,  à)  1.  Il  §  impénétrable  ;  2.  §  in- 
sensible ;  8.  §  inaccessible  ;  4.  §  inflexi- 
ble ;  5.  §  qu4,  ne  peut  rien  comprendre  ; 
inepte. 

5.  An  —  dunce,  un  sot  qui  ne  peut  rien  com- 
prendre. 

IMPENETRABLENESS.    F.  Impen- 

ETKABILITY. 

IMPENETRABLY  [  ïm-pën'-ê-tra-blï  ] 
adv.  1. 1  §  impénétrablement  ;  2.%  à  ne 
poiivoir  rien  comprendre. 

2.  —  dull,  sot  à  ne  pouvoir  rien  comprendre. 
IMPENITENCE  [ïm-pën'-ï-tëns], 
IMPENITENCY    [  ïm-pën'-ï-tën-aï  ]    n. 

impénitence,  f. 

Final  — ,  =:fmale. 

IMPENITENT  [ïm-pën'-ï-tënt]  adj.  im- 
pénitent. 

To  die  — ,  mourir  =,  dans  Vimpéni- 

tôThCS 

IMPENITENTLY     [  ïm-pën'-ï-tënt-lï  ] 

adv.  dans  Vimpénitence. 

IMPENNOUS  [ïm-pgn'-nûs]  adj.  (ent.) 
aptère. 

IMPERATIVE  [ïm-për'-â-tïv]  adj.  1. 
impératif;  2.  (gram.)  impératif. 

IMPERATIVE,  n.  (gram.)  impéra- 
tif, m. 

In  the  —,  à  T=. 

IMPERATIVELY  [  ïm-për'-â-tïv-lï  ] 
adv.  impérativement. 

IMPERCEPTIBLE  [  ïm-pur-sëp'-tï-bl  ] 
adj.  imperceptible. 

—  to  the  naked  eye,  imperceptible  à  l'œil  nu  ;  — 
to  a.  0.,  imperceptible  pour  q.  u. 

IMPERCEPTIBLE,  n.  %  être  imper- 
ceptible, va. 

IMPERCEPTIBLENESS  [ïm-pur-sëp'- 
tï-bl-nës]  n.  inpereeptibilité,  f. 

IMPERCEPTIBLY  [ïm-pur-sëp'-tï-bU] 
adv.  imperceptiblement. 

IMPERFECT  [im-pur'-fëkt]  adj.  1.  + 
imparfait;  2.  incomplet;  inachevé; 
3.  (gram.)  imparfait  ;  4.  (mus.)  impar- 
fait. 


Live  sont  incomplets. 

IMPERFECTION  [ïm-pur-fëk'-«hun]  n. 
imperfection,  f. 

IMPERFECTLY  [ïm-pur'-fëkt-lï]  adv. 
imparfaitement. 

IMPERFECTNESS  [  ïm-pur'-fëkt-nSa  ] 
n.  état  imparfait,  d'imperfection,  m. 

IMPERFORABLE  [  im-pur'-fô-ra-bl  ] 
adj.  qui  ne  peut  être  percé,  perforé. 

IMPERFORATE  [ïm-pur'-fô-rât], 

IMPERFORATED  [  ïm-pur'-fô-rât-ëd  ] 
adj.  (méd.)  imperforé. 

IMPERFORATION  [ïm-pur-fô-râ'-shûn] 
n.  (méd.)  imperforation,  f. 

IMPERIAL  [ïm-pê'-rî-al]  adj.  1.  im/pén 
rial;  2.  royal;  de  roi;  princier;  3. 


2.  —  arts,  des  arts  royaux,  de  roi,  princiers.  3. 
The  —  democracy  of  Athens,  la  démocratie  souve- 
raine d'Athènes. 

IMPERIALIST    [ïm-pè'-rï-al-ïst]    n.    1. 

sujet,  soldat  d'u/n  empereur,  m.  ;  2.  im- 
périal,  m. 

IMPERIALITY  [ïm-pê-rï-al'-ï-tî]  n.  1. 
pou/voir  impérial,  m.  ;  2.  droit  de  l'em- 
pereur (à  des  redevances),  m.  ' 

IMPERIALLY  [ïm-pé'-rï-al-lï]  adv.  1. 
impérialement;  en  empereur;  2.  en 
roi;  en  prince. 

IMPERIOUS  [ïm-pê'-tï-ùs]  adj.  1.  1  § 
impérieux;  2.  dominomt;  puissa/nt; 
3.  t  impérial  ;  royal. 

2.  A  vast  and  —  mind,  un  esprit  vaste  et  domi- 
nant, puissant, 

IMPERIOUSLY  [ïm-pê'-rï-us-lî]  adv. 
§  impérieusement. 

IMPERIOUSNESS  [ïm-pê'-rï-us-në8]  n. 

1.  caractère  impérieux,  m.;  humeur 
impérieuse,  f  ;  2.  fierté  ;  arrogance,  f. 

IMPERISHABLE  [ïm-për'-ïsh-a-bl]  adj. 
impérissable. 

IMPERI8HABLENESS  [ïm-për'-îsh-a- 
bl-nës]  n.  (did.)  impérissabilité,  f. 

IMPERISHABLY  [  ïm-për'-ïsh-a-blï  ] 
adv.  im,périssablement. 

IMPERMANENCE  [ïm-pur'-ma-nëns], 
IMPERMANENCY  [ïm-pur'-ma-nën-sï] 

n.  X  défaut  de  permanence,  m. 

IMPERMANENT  [  ïm-pur'-ma-nënt  ] 
adj.  peio  permanent. 

IMPERMEABILITY  [ïm-pur-mê-a-bû'. 
ï-tï]  n.  (did.)  imperméabilité,  f. 

IMPERMEABLE  [ïm-pur'-mê-a-bl]  adj. 
(did.)  imperméable. 

IMPERSEVERANT  [ïm-pur-sëv'-ë-rant] 
adj.  X  Persévérant. 

IMPERSONAL  [  ïm-pur'-iiiii-al  ]  adj. 
(gram.)  impersonnel. 

IMPERSONALITY  [ïm-pur-aûn-al'-ï-tï] 
n.  défaut  d'individualité,  m. 

IMPERSONALLY  [  ïm-pnr'-siin-al-lï  ] 
adv.  (gram.)  impersonnellement. 

IMPERSONATE  [ïm-pur'-aûn-àt]  v.  a. 
personnifier. 

IMPERSONATED  [ïm-pur'-sun-ât-ëd] 
adj.  personnifié. 

IMPERSUASIBLE  [ïm-pur-swà'-zï-bl] 
adj.  qu'on  ne  peut  persuader;  qui 
n'est  pas  à  persuader. 

IMPERTINENCE  pm-pur'-tï-Bëna], 
IMPERTINENCY  [ïm-pur'-tï-nën-aï]  n. 

1. 1  chose  étrangère  (au  sujet  en  ques- 
tion), t.  ;  2.  t  nature  étrangère,  f  ;  3.  4. 
impertinence,  f. ;  4.  $  extravagance; 
folie,  f.  ;  5.  futilité,  f, 

5.  Subtle  impertinencies,  des  futilités  subtiles. 
IMPERTINENT    [ïm-pur'-tï-nënt]    adj. 
(to)  Ï.  étranger  (au  sujet  en  question); 

2.  hors  de  propos;  déplacé;  3.  +  im- 
pertinent;  é.  futile. 

1.  Things  that  are  —  to  us,  des  choses  gui  non» 
sont  étrangères.  2.  An  —  remark,  une  observation 
déplacée,  hors  de  propos.  3.  An  —  coxcomb,  «» 
petit-maître  impertinent. 

IMPERTINENT,  n.  impertinent,  m.  ; 
impertinente,  f. 

IMPERTINENTLY  [Im-pur'-tï-nënt-lï] 
adv.  1.  d'une  manière  étrangère  (au  su- 
^et  en  question)  ;  2.  7iors  de  propos;  3. 
impertinemment. 

IMPERTURBABLE  [ïm-pur-tur'-ba-Mj 
adj.  imperturbable. 

IMPERVIOUS  [ïm-pur'-vï-ûs]  adj.  1 
qu'on  ne  peut  traverser;  impratiea 
ble  ;  2.  (to,  à)  impénétrable  ;  3.  (to,  d) 
inaccessible;  4.  (to,  à)  (phys.)  imper- 
m,éable. 
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1.  An  —  gulf,  un  gouffre  qu'on  ne  peut  traver- 
ser ;  an —  iore&i,  xine  forêt  impraticable.  3.  • — to 
the  wind,  inaccessible  au  vent. 

IMPERYIOUSLT      [  ïm-pnr'-TÏ-ùs-U  ] 

adv.  d'une  manière  ivipénétrable,  inac- 

IMPÉEV"IOUSNESS[ïm-pur'-vï-ûs-nës] 
n.  1.  impénétraUUté,  f.  ;  2.  (phys.)  im- 
perméabilité, f. 

IMPETIGINOUS  [ïm-pê-tïj'-ï-nùs]  adj. 
±  (mécl.)  dartreux. 

IMPETEABLE  [ïm'-pé-tra-bl]  adj.  %  1. 
qu'on  peut  obtenir  par  la  prière  ;  2. 
(dr.)  impétraUe. 

IMPETEATE  [ïm'-pê-trât]  v.  a.  1.  t 
obtenir  par  la  prière,  parla  supplica- 
tion ;  2.  (dr.)  impétrer. 

IMPETEATION  [ïm-pè-trà'-shûn]  n.  1. 
action  d'obtenir  par  la  prière,  la  sup- 
plication, t.  ;  2.  (dr.)  impétration,  f. 

IMPETEATIVE  [im'-pê-trâ-tïv], 

IMPETEATOEY  [ïm'-pê-trâ-tô-rï]  adj. 
1,  X  qui  obtient  par  la  prière,  par  la 
evpplication  :  2.  (dr.)  d'iynpétration. 

IMPETUOSITY  [im-pët-ii-os'-i-tï]  n.  ||  § 
impétuosité,  f. 

IMPETUOUS  [ïm-pet'.ù-ûs]  adj.  i  §  im- 
pétueux. 

IMPETUOUSLY  [ïm-p6t'-ù-ns-U]  adv. 
im,pétueuseme7it. 

IMPETUOUSNESS.  V.  Impetuosity. 

IMPETUS  [ïm'-pê-tiis]  n.  1.  Il  impul- 
sion, t;  2.  §  impulsion,  t  ;  mouAsement, 
m.  ;  è.  force  impulsive,  f  ;  4.  impétuosi- 
té, f.  ;  5.  (arch.)  ouverture,  f. 

IMPIEECEABLE  [ïm-pêr'-sa-bl]  adj. 
qu'on  ne  peut  percer. 

IMPIETY  [ïm-pî'-ê-tïl  n.  impiété,  f. 

IMPINGE  [ïm-pïnj']  V.  n.  X  (on,  con- 
tre) heurter  ;  frapper. 

IMPINGUATE  [ïm-pïn'-gwât]  V.  a.  $ 
engraisser. 

IMPIOUS  [ïm'-pï-iîg]  adj.  impie. 

—  wretch,  =,  m.,  f. 

IMPIOUSLY  [ïm'-pï-iis-lï]  adv.  avec 
impiété;  d'une  manière  impie;  en 
impie. 

IMPIOUSNESS  [ïm'-pï-iis-nëa]  n.  im- 
piété (mépris  pour  Jes  choses  de  la  reli- 
gion), f. 

IMPLACABILITY  [ïm-plâ-ka-bïl'-ï-tï], 
IMPLACABLENESS  [ïm-plâ'-ka-bl-nës] 
n.  1.  implacabilité  ;  haine  implacable, 
f.  ;  2.  rigueur  inflexible,  f. 

2.  The  —  of  pain,  la  rigueur  inflexible  de  la 
douleur. 

^  IMPLACABLE  [ïm-plâ'-ka-bl]  adj.  1. 
im,placable  ;  acharné  ;  2.  qu'on  ne  peut 
r,  adoucir,  f.  ;  calmer. 


_  2.  —  pain,  douleur  qu'on  ne  peut  apaiser,  adou- 
cir, calmer. 

_  IMPLACABLY  [  ïm-plâ'-ka-blï  ]  adv. 
implacablement;  d'une  m^anière  im- 
placable. 

IMPLANT  [ïm-plant']  v.  a.  §  semer  ; 
imprimer;  graver. 

To  —  the  seeds  of  virtue  in  the  mind,  semer  lea 
Çermes  de  la  vertu  dans  l'esprit  ;  to  —  a  sentiment 
m  the  bosom,  imprimer,  graver  un  sentiment  dans 
le  cœur. 

IMPLANTATION  [Im-plan-tâ'-shfin]  n. 

§  action  de  semer,  d'imprimer,  de  gra- 
ver (dans  l'esprit,  le  cœur),  f. 

IMPLAUSIBILITY  [ïm-rlâ-ïï-bïl'-ï-tï] 
n.  manque  de  plausibilité,  m. ,  carac- 
tère peu  plausible,  m.  ;  invraisem- 
blance, t. 

IMPLAUSIBLE  [ïm-plâ'-zï-bi]  adj.  peu 
piausible  ;  invraisemblable. 

IMPLAUSIBLY  [  ïm-plà'-zï-blï  ]  adv. 
d'une  manière  peu  plausible;  avec 
peu  de  plausibilité  ;  invraisemblable- 
ment. 

IMPLEACH  [ïm-plêtsh']  V.  a.  $  entre- 
lacer. 

IMPLEAD  pm-plêd']  V.  a.  1.  1  pour- 
suivre en  justice  ;  traduire  devant  les 
tribunaux  ;  2.  §  accuser. 

IMPLEADEE  [ïm-plêd'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  poursuit  en  justice,  qui  tra- 
duit devant  les  tribunaux,  f.  ;  2.  accu- 
sateur, m.  ;  accusatrice,  f. 

IMPLEMENT  [ïm'-plé-mênt]  n.  1.  in- 
strument, m.  ;  2.  outil,  m.  ;  3.  —s,  (pi.) 
attirail,  m.  sing.  ;  4.  ustensile,  m,  :  5. 
article;  objet,  m. 

1.  — »  of  husbandry,  inetrumentg  de  labourage. 
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3.  "Warlike  and  sporting  — a,  attirail  de  guerre  et 
de  chasse. 

IMPLEX  [ïm'-plëks]  adj.  implexe. 

IMPLICATE  [ïm'-plï-kât]  V.  a.  impli- 
quer (dans  une  affaire  fâcheuse)  ;  com- 
promettre. 

IMPLICATION  [ïm-plï-kâ'-shûn]  n.  m- 
dzicUon,  f. 

By  —,  par  =. 

IMPLICIT  [ïm-plïa'-ït]  adj.  1.  impli- 
cite ;  2.  aveugle  ;  3.  entremêlé  ;  entre- 
lacé. 

2.  —  confidence,  confiance  aveugle. 

IMPLICITLY  [ïm-piïs'-ït-li]  adv.  impli- 
citement. 

IMPLICITNESS  [ïm-plïs'-ït-nës]  n.  1. 
caractère  implicite,  m.  ;  2.  foi  impli- 
cite f. 

IMPLIED  [ïm-pKd']  adj.  implicite; 
tacite. 

—  contract,  promise,  contrat,  promesse  implicite. 

IMPLIEDLY  [ïm-pli'-ëd-lï]  adv.  impli- 
citement ;  tacitement. 

IMPLOEATION  [ïm-plô-rà'-shiin]  n,  X 
supplication,  f. 

IMPLOEATOE  t.  V.  Imploeeb. 

IMPLOEE  [îm-pl5r']  V.  a.  implorer. 

IMPLOEE,  V.  n.  implorer. 

IMPLOEEE  [ïm-plôr'-ur]  n.  personne 
qui  implore,  f. 

To  be  an  —  of,  implorer. 

IMPLOY  t.  V.  Employ. 

IMPLUMED  [ïm-plûmd'î, 

IMPLUM0U8  [ïra-plù'-miis]  adj.l.  sans 
plumes  ;  2.  (orn.)  privé  de  plumes. 

IMPLY  [ïm-plï'j  V.  a  1.  impliquer; 
sii/pposer  ;  2.  signifier  ;  voidoir  dire. 

2.  The  term  God  implies  good,  le  terme  Dieu  si- 
gnifie le  bien. 

IMPOISON  [ïm-pôi'-zn]  V.  a.  *  i  §  em- 
poisonner. 

IMPOISONMENT  [ïm-p6ï'-zn-mSnt]  n. 
X  empoisonnement,  m. 

IMPOLICY  [ïm-pol'-ï-sï]  n.  caractère 
(m.),  nature  (f.)  impolitique  ;  m,au- 
vaise  politique,  f.  ;  inconvenance,  f.  ; 
maladresse,  t. 

IMPOLITE  [ïm-pô-lit']  adj.  (to,  pour) 
impoli;  malhonnête. 

IMPOLITELY  [ïm-pô-lit'-lï]  adv.  (to, 
towards,  vers)  impoliment  ;  mallion- 
nêtement. 

To  behave  —  to  a.  o.,  se  condxiAre  = 
envers  q.  u.  ;  faire  une  impolitesse,  une 
malhonnêteté  à  q.  u. 

IMPOLITENESS  [ïm-pô-lit'-nës]  n.  im- 
politesse ;  malhonnêteté,  f. 

IMPOLITIC  [ïm-pol'-ï-tïk]  adj.  1.  (pers.) 
peu  politique;  maladroit;  2.  (chos.) 
impoLitique. 

IMPOLITICLY  [ïm-pol'-ï-tik-lï]  adv. 
impolitiquement. 

IMPONDEEABILITY  [ïm-pon-dur-a- 
bfl'-ï-ti]  n.  (phys.)  impondérabilité,  f. 

IMPONDEEABLE  [ïm-pon'-dur-a-bl], 

IMPONDEEOUS  [îm-pon'-dur-ùs]  adj. 
(phys.)  impondérable. 

IMPOEOSITY  [im-pô-ros'-ï-tï]  n.  (did.) 
imporosité,  m. 

IMPOEOUS  [ïm-pô'-rus]  adj.  (did.)  im- 
poreux, 

IMPOET  pm-pôrt']  V.  a.  1.  (FEOM,  de  ; 
into,  dans,  en)  importer;  introduire; 
2.  signifier  ;  3.  indiquer  ;  relater  ;  4. 
(impers.)  importer  à;  5.  impliquer; 
su/pposer ;  6.  $  apporter  à;  produire 
à;  1.  (com.)  (into,  dans,  en) importer. 

2.  What  a  term  clearly  — s,  ce  gu^un  mot  signi- 
fie bien-  clairement,  i.  What  — a  it  to  you?  que 
vous  importe  ? 

IMPOET  [îm'-pôrt]  n.  1.  portée,  t.  ; 
sens,  m.  ;  signification,  f.  ;  valeur  (d'un 
mot),  f.  ;  2.  importance,  f.  ;  3.  (com.) 
importation  (marchandise  importée),  f. 

IMPOETABLE  [ïm-pôrt'-a-bl]  adj.  1. 1 
insupportable  ;  2.  (com.)  importable. 

IMPOETANCE  [ïm-pôr'-tans]  n.  1.  im- 
portance, f  ;  2.  t  importunité,  f.  ;  3.  + 
instances,  f.  pi.  ;  sollicitation,  f.  ;  de- 
mande pressante,  f  ;  4.  +  instigation, 
t.;  5.  X  objet  impoi^té,  m. 

To  attach  —  (to),  attacher,  mettre  de 
l'importance  {à)  ;  to  be  of  —  (to),  être 
important  {à)  ;  avoir  de  Vinvportance 
{pour)  ;  to  be  of  little  —  (to),  être  peu 
important  (à)  ;  avoir  peu  d'importance 
{pour). 

IMPORTANT  [ïm-p6r'-tant]  adj.  1.  (to, 


à,  pour)  important;  2.  t  importun' 
S.  t  pressant  ;  urgent. 

IMPOETANTLY  [ïm-p6r'-tant-lï]  ad-» 
d'îine  manière  importante;  avec  vm^ 
portance. 

IMPOETATION  [ïm-pôr-tâ'-ghiin]  n.  1 
(FEOM,  de;  INTO,  dans,  en)  importa' 
Mon,  f.  ;  2.  $  trajisport,  m. 

Bounty  on  —,  (com.)  prime  d'impor- 
tation, f. 

IMPOETEE  [ïm-pôrt'-ur]  n.  (com.)  tm- 
portateur,  m. 

IMPOETLESS  [ïm-pôrt'-lës]  adj.  «a«« 
importance  ;  d'aucune  importance  ; 
sans  portée. 

IMPOETUNACY  [ïm-pôrt'-yii-na-sï]  n. 
t  importunité,  t 

IMPOETUNATE  [ïm-pôrt'-yii-nât]  adj. 

1.  importun  ;  2.  pressant  ;  exigeant. 

IMPOETUNATELY  pm-pôrt'- yii-nât- 
lï]  adv.  d'une  m^anière  importune  ; 
avec  importunité. 

IMPOETUNATENESS  [ïm-pôrt'-yiî. 
nàt-nëa]  n.  X  importunité,  î. 

IMPOETUNE  pm-pôr-tùn']  v.  n.  im- 
portuner. 

IMPOETUNE,  adi.  t  importun. 
^  IMPOETUNITY  .  pm-pôr-tù'-nï-tï]    n. 
{m,portunité,  f. 

IMPOSABLE  pm-pôz'-a-bl]  adj.  (on) 
qui  peut  être  imposé  {à)  ;  qu'on  peut 
imposer  {à)  ;  obligatoire  {pour).' 

IMPOSE  pm-pôz']  V.  a.  1.  (ON,  trpoNj^(i) 
imposer  (charger)  ;  2,  imposer  ^ea 
mains  à  la  confirmation,  à  l'ordination); 

3.  (m.  p.)  (on,  upon)  en  imposer  {à  q. 
u.)  ;  abuser  {de  q.  u.)  ;  tromper  (q.  u.)  ; 

4.  (imp.)  imposer. 

1.  To  —  taxes,  imposer  des  contributions  ;  to  — ■ 
a  burden  on  a.  o.,  imposer  un  fardeau  à  q.  u, 

IMPOSE,  n.  ordre,  m.  ;  injonction^  f. 

IMPOSEE  pm-pôz'-ur]  n.  (oF,  . . .)  per- 
sonne  qui  impose,  t 

To  be  an  —  of,  imposer. 

IMPOSING  [im-pôz'-ïng]  adj.  impo- 
sant 

IMPOSING,  n.  (imp.)  im,position,  f. 

Imposing-stone,  n.  (imp.)  marbre,  m. 

IMPOSITION  pm-pô-zïsh'-ùn]  n.  1.  im- 
position (action  d'imposer),  f.  ;  2.  impo- 
sition,  t  ;  impôt,  m.  ;  8.  impositio7i  (des 
mains  pour  la  confirmation,  l'ordination), 
f.  ;  4.  (m.  p.)  imposture  ;  supercherie  ; 
fraude  ;  tromperie,  f.  •,  5.  t  injonction, 
f.  ;  ordre,  m.  ;  6.  X  péché,  m.  ;  7.  {d^ 
écoles)  pensum;  m. 

1.  The  first  —  of  names,  la  première  imposition 
des  noms. 

IMPOSSIBILITY  pm-pos-sï-bïl'-ï-tï]  n. 
1.  impossibilité,  t  ;  impossible,  m.  ;  2. 
impossibilité  (chose  impossible),  f. 

To  do  an  — ,  faire  v/ne  =,  l'impossible. 
Supposing  an  — ,  par  impossible.  Thera 
is  no  doing  impossibilities,  à  l'impossi' 
Me  nul  n'est  tenu. 

IMPOSSIBLE  pm-pos'-Bï-bl]  adj.  1.  (to, 
à;  to,  de)  impossible;  2.  (math.)  (de 
binôme)  imaginaire. 

To  find  it  —  (to),  se  trouver  dona 
l'impossibilité  {de).  Supposing  a  case  — , 
par  impossible. 

IMPOST  pm'-pôst]  n.  1.  impôt,  m.; 
imposition,  f.  ;  2.  droit  d'entrée  ;  droit 
d'importation,  m.  ;  3.  (arch.,  const.)  iw- 
poste,  f. 

IMPOSTHUMATE  pm-pos'-tii-mât]  V. 
n.  (méd.)  apostuoner. 

IMPOSTHUMATED  [  ïm-pos'-tû-màt. 
ëd]  adj.  atteint  d'un  apostume,  apos- 
tème. 

IMPOSTHUMATION  [  ïm-pos-tù-m»'- 
shûn]  n.  1.  formation  d'im  apostème,  £; 


IMPOSTHUME  pm-poa'-tûm]  n,  (méd.) 
apostume  ;  apostèine,  m. 

IMPOSTHUME,  V.  n.  (méd.)  apoê- 
tumer. 

IMPOSTOE  pm-poa'-tur]  n.  impos- 
teur, m. 

IMPOSTOESHIP  [ïm-pos'-tur-sMp], 

IMPOSTUEAGE  [Im-post'-yur-âj]  n.  X 
imposture,  î. 

IMPOSTUEE  pm-po8t'-yur]  n.  impos 
ture,  t. 

Gross  —,  grossière  =.  To  detoct  as 
— ,  découvrir  u/ne  =. 

IMPOTENCE  pm'-pô-tëns], 

IMPOTENCY  pm'-p5-tën-8ïj  n.  1.  *»•- 


IMP 


IMP 


IMP 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  Hb  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  bit  pound  ;  iA  thin  ;  th  this. 


■puissance^  f.  ;  2.  faiblesse,  f.  ;  3.  J  em- 
portement;  courroux,  m.;  4.  (dr.)  *«*- 
puissance,  f.  ;  5.  (méd.)  impuissance,  t. 

2.  By  —  of  nature,  ;oac  /a  faiblesse  de  sa  nature. 

IMPOTENT  [ïm'-pô-tënt]  adj.  1.  (to, 
pour)  impuissant;  2.  faible;  3.  (of) 
qui  ne  peut  retenir,  contenir  (...);  qui 
n'est  pas  maître  (de)  ;  4.  (dr.)  impuis- 
tan.t;-5.  (méd.)  impotent;  perclus. 

2.  —  of  tongue,  ne  pouvant  retenir  sa  langue; 
n'étant  plus  niiiitro  de  sa  langue. 

IMPOTENT,  n.  X  impotent,  m.  ;  im- 
potente, f.  ;  perclus,  m.  ;  percluse,  f. 

IM  POTENTLY  [ïm'-pô-tënt-lï]  adv.  1. 
avec  impïdssance  ;  2.  avec  faiblesse. 

IMPOUND  [im-pôûnd']  V.  a.  1.  Il  mettre 
en  foxorrière  ;  2.  §  enfermer. 

IMPOVEEISH.  V.  EMPOVERisn. 

IMPOWEE.  V.  Empowee. 

ÏMPEACTICABILITY  [Im-prak-tï-ka- 
tïl'-i-tï], 

IMPRACTICABLENESS  [ïm-prak'- 
lï-ka-bl-nës]  n.  1.  (chos.)  impraticabilité  ; 
impossibilité,  f.  ;  2._(pers.)  insociabilité, 
f.  ;  caractère  intraitable,  m. 

IMPEACTICABLE     [ïm-prak'-tï-ka-bl] 

ad,].  1.  (chos.)  impraticable  ;  inexécu- 
table; infaisable;  2.  (pers.)  imprati- 
cable; insociaile ;  intraitable;  3.  (de 
chemins)  impraticable. 

IMPRACTICALLY  [ïm-prak'-tï-kal-U] 
adv.  d\vne  manière  impraticable. 

IMPEECATE  [ïm'-prê-kât]  v.  a.  faire 
des  imprécations  contre;  charger 
dHmprécations  ;  maudire.  • 

IMPEECATION  [ïm-prê-kâ'-shûn]  n.  1. 
imprécation,  f.  ;  2.  (rhét.)  impréca- 
tion, f. 

To  load  with  — s,  charger  d''=^s;  to 
use,  to  utter  — s,  faire,  vomir  des  :=s. 

IMPEECATOEY  [ïm'-prê-kâ-tô-rï]  adj. 
1.  d'imprécation;  2.  (ant.)  impréca- 
toire. 

IMPREGN  [ïm-prên']  V.  a.  **  I  fécon- 
der. 

IMPEEGNABLE  [ïm-prëg'-na-W]  adj. 
1.  il  (chos.)  imprenable  ;  inexpugnable  ; 
î.  §  (pers.)  inébranlable. 

IMPEEGNABLY  _[îm-prëg'-Ba-blï]  adv. 
de  manière  à  être  imprenable,  inex- 
pugnable. 

A  castle  —  fortified,  un  château  foriifis  de  ma- 
nière à  être  imprenable  ;  m»  c/wZea«  inexpugnable. 

IMPEEGNATE  [  ïm-prëg'-nât  ]  V.  a. 
(■with)  1.  Il  §  féconder  (par)  ;  2.  ||  im- 
prégner (de);  8.  (bot.)  féconder;  4. 
(physiol.)  imprégner  ;  féconder. 

1.  §  Observation — d  hy  gema&fV observation  ié- 
condée  par  Je  ginie. 

To  be  — d,  1. 1  §  être  fécondé;  2.  ||  être 
imprégné  de  ;  s'imprégner. 

IMPREGNATE,  adj.  1.  J  §  (with)  fé-  :, 
condé  (  par)  ;  2.  ||  imprégné  {de). 

IMPREGNATED  [ïm-prëg'-nât-ëd]  adj. 

1.  Il  fécondé  ;  2.  |  imprégné. 

IMPEEGNATION     [  ïm-prëg-nâ'-sliûn  ] 

n.  3  \.  fécondation,  f.  ;  2.  (bot.)  féconda- 
tio7i,  f.  ;  3.  (physiol.)  imprégnation  ; 
fécondation,  t. 

IMPEEPAEATION[ïm-prëp-a-rà'-sliiin] 
n.  (did.)  impréparation,  f. 

IMPEESCEIPTIBILITY  [  ïm-prê- 
skrïp-tï-bn'-ï-ti]  n.  imprescriptibilité,  f. 

IMPEESCEIPTIBLE  [ïm-prê-skrïp'-tï- 
bl]  adj.  imprescriptible. 

IMPRESS  [ïm-prëa']  V.  a.  1.  Il  (with, 
dé)  empreindre  ;  frapper  ;  imprimer  ; 

2.  Il  marquer  ;  sillonner  ;  8.  §  emprein- 
dre ;  imprimer  ;  graver  ;  4.  §  (with,  de) 
pénétrer  (toucher,  émouvoir);  5.  §  im- 
pressionner ;  6.  §  influencer  ;  influer 
tur  ;  7.  faire  une  réquisition  de;  met- 
tre en  réquisition;  8. presser  (exercer 
]«  presse  sur  des  matelots). 

!•  To  —  a  figure  on  wax,  empreindre,  imprimer 
une  figure  lur  la  cire.  2.  To  —  h  visage,  marquer, 
«llonner  un  visage.  3.  To  —  facts  on  the  memo- 
ry, graver,_  imprimer  des  faits  dans  la  mémoire. 
*•  To  —  with  a  deep  sense,  pénétrer  d'un-  profond 
sentiment.  5.  To  —  the  reader,  impressionner  le 
lecteur. 

To  —  o.'s  self  with  a,  th.,  se  pénétrer 
deq.  ch.  ;  to  be  — ed  (with),  être  péné- 
tré (de)  ,•  to  be  deeply  — ed  with,  être 
profondément  pénétre  de. 

IMPRESS  [îm'.prës]  n.  1.  *  Il  §  em- 
preinte; impression,  f.  ;  2.  presse  (àea 
matelots),  f.  ;  3.  t  devise,  f.  ;  4.  t  réguisi- 
Hon,t  '  ^ 


of  II  §,  porter  Ve 


To  bear  the 
preinte  de. 

IMPRESSIBILITY  [ïm-prës-sï-bïl'-ï-tï] 
n.  1.  qualité  de  ce  qui  peut  recevoir  une 
empreinte,  une  impression,  f.  ;  2.  §  ca- 
ractère impressionable,  m.;  sensibi- 
liU,  f. 

IMPEESSIBLE  [ïm-prës'-sï-bl]  adj.  1.  H 
qui  peut  recevoir  une  empreinte  ;  2. 
§  impressionnable  ;  susceptible  dHm,- 
pression  ;  sensible. 

1.  —  bodies,  des  corps  qui  peuvent  recevoir  une 
empreinte.  2.  —  spirits,  des  esprit»  impressionna- 
bles. 

To  be  — ,  1.  Il  pouvoir  'recevoir  urne 
empreinte  ;  2.  §  être  susceptible  dHm- 
pressions;  être  impressionnable. 

IMPEESSION  [îm-prësh'-im]  n.  1,  Il  § 
impression  (action),  f.  ;  2.  ||  §  impres- 
sion ;  empreinte,  t  ;  3.  ||  §  impression, 
f.  ;  effet,  m.  ;  4.  §  légère  idée,  f.  ;  idée,  ï.  ; 
sentiment,  m.  ;  5.  impression  (édition),  f. 

1.  A  figure  made  by — ,  figure  faite  par  Vimyres- 
"  :ep  and  lasting  — ,  profonde  et  durable 


To  have  an  —  that,  avoir  une  idée 


sion 

impression 

que. 

Coat  of  — ,  enduit,  m.  To  have  an  — , 
avoir  une  légère  idée  ;  croire  savoir  ; 
to  leave  an  — ,  laisser  une  impression  ; 
to  make,  to  produce  an  — ,  faire  une 
impressiofh  ;  faire  impression. 

IMPEESSIVE  [ïm-prëB'-«v]  adj.  1.  qxii 
fait  une  vive,  profonde  impression; 
qtbi  peut  faire  impression  ;  frappant  ; 
2.  touchant;  pénétrant;  onctueux;  3. 
qui   s'impressionne  facilement;    im.- 


1.  Poems  —  and  delightful,  des  poèmes  qui  font 
une  vive  impression  tt  qui  charment  l'esprit.  2. 
An  —  melancholy,  wne  touchante  mélancolie;  — 
eloquence,  une  éloquence  pénétrante. 

IMPEESSIVELY  [ïm-prës'-sïv-lï]  adv. 

1.  dhme  manière  à  faire  impression  ; 
d'une  manière  frappante;  2.  d''une 
nfianière  totichante,  pénétrante;  onc- 
tueusement. 

IMPEESSIVENESS      [ïm-prës'-sïv-nës] 

n.  1.  qualité  de  ce  qid  fait  impression  ; 
force  ;  puissance,  f.  ;  2.  nature  tou- 
chante ;  pénétrante  ;  onction,  f. 

IMPEESSMENT  [ïm-prës'-mënt]  n.  1. 
réquisition  ;  mise  en  réquisition,  f.  ;  2. 
presse  (des  marins),  f. 

IMPEESSUEE  [ïm-prësh'-ur]  n.  X  em- 
preinte ;  impression,  f. 

IMPEEST  [ïm-prëst']  n.  sing.  X  prêt, 
m.  sing.  ;  avances,  f.  pi. 

IMPEEST,  v.  a.  +  avancer  à  titre  de 
prêt. 

IMPEIMATUE  [ïiiiprï-mâ'-tur]  n.  per- 
m,is  d'imprimer,  m. 

"  IMPEIMIS  "  [ïm-prï'-mïs]  adv.  a^ant 
tout;  premièrement. 

IMPRINT  [ïm-prïnt']  v.  a.  1.  H  (on,  up- 
on, sur)  empreindre  ;  imprimer  ;  2.  § 
(on,  upon,  dans)  empreindre;  impri- 
mer ;  graver  ;  3.  t  itnprimer  (par  l'im- 
primerie). 

1.  To  —  a.  th.  on  wax,  empreiindre,  imprimer 
g.  ch.  sur  la  cire.  2.  To  —  n.  th.  on  tho  mind, 
imprimer,  graver  q.  ch.  dans  l'esprit. 

IMPEINT  [ïm'-prïnt]  n.  (lib.)  nom  de 
l'éditeur  (sur  le  frontispice)  ;  nom,  m. 

IMPEISON  [ïm-prïz'-zn]  V.  a.  1.  ||  em- 
prisonner; 2.  §  emprisonner;  enfer- 
mer. 

IMPEISONMENT  pm-prïz'-zn-mënt]  n. 
Il  1.  emprisonnement,  m.  ;  prison,  f.  ;  2. 
détention,  t. 

Discretionary  — ,  (dr.)  emprisonne- 
ment laissé  à  la  prudence  du  tribu- 
nal ;  false  — ,  1.  (dr.)  détention  illégale  ; 

2.  arrestation  illégale  et  séquestration 
de  personne,  f.  Duress  of  — ,  (dr.)  char- 
tre  privée,  t. 

IMPEOBABILITY  [ïm-prob-a-bil'-ï-tï] 
n.  improbabilité  ;  invraisemblance,  f. 

IMPEOBABLE  [ïm-prob'-a-bl]  adj.  im- 
probable ;  invraisemblable. 

IMPEOBABLY  [  ïm-prob'-a-blï  ]  adv. 
improbablement  ;  iTwraisemblable- 
ment. 

IMPEOBITY  [ïm-prob'-ï-tï]  n.  impro- 
bité, f. 

IMPEOFICIENCE  [ïm-prô-fïsh'-ëns], 

IMPEOFICIENCY    [  ïm-prô-fïsh'-ën-sï  ] 

n.  défaut  (m.),  absence  (f.)  de  progrès. 

IMPEOMPT  [ïm-promt']  adj.  X  im- 
promptu. 


IMPEOMPTU  [ïm-prom'-tû]  adj.  im. 
promptu;  improvisé. 

IMPEOMPTU,  adv.  avec  improviseb- 
tion;  d'abondance. 

IMPROMPTU,  n.  (de  discours,  de  ré. 
ponses,  de  vers,  etc.)  impromptu,  m. 

IMPEOPEE  [îm-prop'-ur]  adj.  1.  (foe; 
to),  peu  propre  {à)  ;  peu  convenable 
{à,  de)  ;  2.  (pers.)  qui  convient  peu 
{à)  ;  peu  fait  {pour)  ;  8.  (chos.)  incon- 
venant;  4.  (de  langage)  impropre;  5. 
V.  Fraction, 

1.  —  medicine  for  a  disease,  une  médecine  peu 
propre,  peu  convenable  à  la  maladie.  2.  An  — 
person  for  the  office,  une  personne  peu  faite  pour 
l'emploi.  3.  —  behavior,  conduite  inconvenante. 
4.  An  —  viford,  expression,  un  mot,  une  expression 
impropre. 

IMPEOPEELY  [ïm-prop'-ur-lî]  adv.  1. 
d'une  manière  peu  propre,  convena- 
ble; 2.  à  tort;  abusivement;  3.  d'une 
manière  inconvenante;  avec  inconve- 
nance'; 4.  (du  langage)  improprement. 

2.  To  censure  a.  o.  —,  blâmer  q.  u.  à  tort. 
IMPEOPEIATE  [ïm-prô'-prï-àt]  V.  a  1. 

X  approprier  ;  2.  (dr.  can.)  séculariser 
(q.  ch.). 

IMPEOPEIATE,  adj.  (dr.  can.)  1. 
(chos.)  sécularisé;  2.  (de  dîme)  inféodé. 

IMPEOPEIATION   [ïm-prô-prï-â'-shûn] 

n.  (dr.  can.)  1.  (chos.)  secularisation,  f.  ; 
2.  bénéfice  sécularisé,  m. 

IMPEOPEIATOE  [im-prô'-prï-â-tur]  n. 

(dr.  can.)  possesseur  d'u/n  bénéfice  sectir 
larisé,  m. 

IMPEOPEIETY  [ïm-prô-pri'-ê-tï]  n.  1. 
inconvenance,  f.  ;  2.  (du  langage)  im- 
propriété, f. 

IMPEOSPEEITY  [ïm-proa-për'-ï-tï]  n. 
X  défaut  de  prospérité,  m. 

IMPEOSPEEOUS  [îm-pros'-pur-Ùs]  adj. 
X  peu  prospère  ;  malheureux. 

IMPEOSPEEOUSLY    [ïm-pros'-pur-ùt- 

lî]  adv.   X  sans  prospérité;   malheu- 
IMPEOSPEEOUSNESS.   V.  Impeos- 

PEKITT. 

IMPEOVABILITY   [ïm-prôv-a-bïl'-ï-tJ], 
IMPEOVABLENESS     [  ïm-prôv'-a-bl- 
nës]  n.  perfectibilité,  f. 

IMPEOVABLE  [ïm-prSv'-a-bl]  adj.  1. 
Il  §  susceptible  d'amélioration,  de  per- 
fectionnement ;  qu'on  peut  perfection- 
ner ;  2.  §  perfectible;  3.  (agr.)  égalai- 
table. 

2.  —  nature,  nature  perfectible. 

To  be  — ,  1.  pouvoir  être  amélioré, 
perfectionné  ;  pouvoir  s'améliorer,  se 
perfectionner;  2.  être  perfectible. 

IMPEOYE  [ïm-prôv']  V.  a.  1.  amélio- 
rer ;  2.  perfectionner  ;  3.  iitiliser  ;  met- 
tre à  profit;  profiter  de;  tirer  parti 
de;  4:.  faire  avancer  ;  faire  faire  des 
progrès  à  ;  cultiver  ;  5.  fortifier  (ren- 
dre fort)  ;  Q.  faire  valoir  ;  7.  appliquer; 
mettre  en  pratique  ;  8.  (en  Amérique) 
faire  valoir  (des  terres)  ;  exploiter  ;  9. 
(agr.)  bonifier  (la  terre)  ;  amender. 

1.  To  —  one's  condition,  améliorer  sa  condition. 
2.  To  —  an  engine,  perfectionner  une  machine  ; 
Shakspeare  produced  without  labor  what  no  labor 
can  — ,  Shakspeare  produisit  sans  effort  ce  qu'au- 
cun effort  ne  peut  perfectionner.  3.  To  —  life, 
utiliser  la  vie  ;  to  —  an  advantage,  profiter  d'un 
avantage  ;  mettre  à  profit  un  avantage.  4.  To  — 
our  faculties,  cultiver  nos  facultés.  5.  To  —  a 
relish  for  retirement,  fortifier  le  goût  de  la  retraite. 
6.  To  —  money,  faire  valoir  de  l'argent.  7.  To  — 
a  discourse,  mettre  un  discours  en  pratique. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  perfectionner  ;  2. 
s'instruire.  To  be  — d,  {V.  tous  lea 
sens)  ;  (pers.)  avoir  fait  des  progrès;  to 
be  greatly  — d,  (pers.)  weoir  fait  de 
grands  progrès. 

IMPEOYE,  V.  n.  1.  s'améliorer;  2.  se 
perfectionner  ;  3.  se  bonifier;  4.  avan- 
cer ;  faire  du  progrès  ;  '5.  se  fortifier  ; 
6.  (com.)  augmenter  (de  prix). 

8.  Wine  — s  by  keeping,  U  vin  se  bonifie  quand 
on  le  garde.  4.  To  —  in  knowledge,  avancer  dant 
la  science. 

To  —  on  a.  th.,  1.  faire  faire  des  pro- 
grès à  q.  ch.  ;  perfectionner  q.  ch.  ;  2. 
renchérir  sur  q.  ch. 

IMPROVED  [ïm-prSvd']  adj.  1.  amé* 
lioré  ;  2.  perfectionné  ;  3.  fortifié  ;  4 
avancé;  5.  (agr.)  bonifié;  amendé. 

2.  Watt's  —  steam-engme,  la  machine  à  vapeut 
perfectionnée  de  Watt.  4.  The  most  —  philo»». 
phy,  la  philosophie  la  plus  avancée. 
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IMPPvOVEMENT  [ïm-prÔT'-mënt]  n.  1. 
amélioration,  f.  ;  2.  per/eetionnement, 
m.;  8.  utilité,  f.  ;  profit,  m.;  avantage, 
m.  ;  4.  culture,  f.  ;  5.  emploi  ;  hon  em- 
ploi,  va.  ;  6.  progrès;  avancement,  m.  ; 
7.  instruction,  t  \  8.  application  prati- 
que; mise  en  pratique,  f. 

4.  The  —  of  the  mind,  ?a  culture  rfe  l'esprit.  5. 
—  of  time,  le  bon  emploi  rf«  temps.  6.  Youth^  is 
the  time  for  — ,  la  jeunesse  est  le  temps  des  progrès. 
7.  The  beot  place  for  —,  le  meilleur  endroit  pour 
^'instruction. 

IMPEOYEE  [im-prov'-ur]  n.  1.  (pers.) 
personne  qui  améliore,  perfectionne, 
utilise,  met  à  profit,  fortifie,  f.  ;  2.  (pers.) 
auteur  d'' améliorations,  de  perfection- 
nements, m.  ;  réformateur,  m.  ;  réfor- 
matrice, f  ;  3.  (cÊos.)  cause  d'améliora- 
tion, de  perfectionnement,  f. 

1.  Watt,  the —  of  the  steam-engine,  TTart,  qui 
perfectionna  la  machine  à  vapeur.  2.  An  —  of  a 
language,  un  réformateur  d'une  langue.  3.  Chalk 
is  an  • —  of  lands,  la  craie  est  une  cause  d'améliora- 
tion ^(n/,r  les  terres. 

To  be  an  —  of  (  K  Improve). 

IMPEOVIDED  %.  V.  Unpeovxded. 

IMPEOYIDENCE  [ïm-prov'-ï-dënB]  n. 
imprévoyance,  f. 

IMPEOYIDEIfT  [ïm-proT'-ï-dënt]  adj. 
imprévoyant. 

IMPEOVIDENTLT  [ïm-prov'-ï-dënt-lï] 

adv.  avec  ionprévoyance  ;    sans  pré- 
voyance. 

IMPEOVISATION    [ïm-prov-ï-»â'-shûn] 

n.  im,provisation,  t 

IMPEOVYISATOEE      [  ïm-prov-vê-sa- 

tô'-rê]  n.,  pi.  Impeowisatoei,  im,provi- 
sateur,  m. 

IMPEOVVISATEICE  [  ïm-prov-yê-sa- 
trê'-t»hê]  n.  improvisatrice,  f. 

IMPEUDENCE  [ïm-prô'-dëns]  n.  im- 
prudence  (manque  de  prudence),  f 

IMPEUDENT  [ïm-prô'-dënt]  adj.  im- 
prudent. 

Yery  —,  très  =;  d'une  grande  im- 
prudence. An  —  act,  action,  thing,  une 
im-prudence,  f.  To  do  an  —  act,  action, 
thing,  faire  une  imprudence. 

IMPEUDENTLY  [ïm-prô'-dënt-lï]  adv. 
iinprudemment. 

IMPUBEETT  [ïm-pù'-bur-ti]  n.  défaut 
de  puberté,  m. 

In  a  State  of  — ,  (dr.  rom.)  impubère, 

IMPUDENCE  [ïm'-pû-dëns]  n.  impu- 
dence, f. 

IMPUDENT  [ïm'-pii-dënt]  adj 


IMPUDENTLY   [  ïm'-pù-dënt-lï  ]   adv. 


IMPUG-N  [ïm-pûn']  V.  a.  attaquer  (par 
des  paroles,  des  arguments)  ;  combat- 
tre. 

IMPUGNEE  [ïm-pûn'-ûr]  n.  ad/ver- 
saire  (argumentation) ;  antagoniste,  m. 

IMPUISSANCE  t.  V.  Impotence. 

IMPULSE  [îm'-piils]  n.  1.  H  impulsion, 
f.  ;  2.  §  impulsion,  f.  ;  mouvement,  va.  ; 
8.  §  m,otif,  m.  ;  raison,  f  ;  4.  :):  choc,  va. 

3.  My  natural  — s  for  the  undertaking,  mes  râl- 
ions naturelles  pour  l'entreprise. 

From  — ,  par  impulsion. 

IMPULSION.  V.  Impulse. 

IMPULSIYE  [ïm-pûl'-Bïv]  adj.  §  im- 
pulsif. 

IMPULSIYELY  [ïm-pul'-sïv-lî]  adv.  § 
par  impulsion  ;  par  un  mouvement 
involontaire. 

IMPUNITY  [ïm-pii'-m-tï]  n.  impu- 
nité, t 

With  — ,  avec  =  ;  impunéonent. 

IMPUEE  [îm-pûr']  adj.  1.  ||  §  impjur  ; 
2.  §  impudique  ;  3.  +  immonde. 

IMPUEELY  [ïm-pûr'-lî]  adv.  1.  ||  §  im- 
purement;  2.  §  impudiquement  ;  8.  + 
d''u/)ie  manière  immonde. 

IMPUEENESS  [ïm-pùr'-nës], 

IMPUEITY  [ïm-pù'-rï-tï]  n.  1.  I  §  im- 
pu/reté,  f  ;  2.  §  impudicité,  t;  3.  +  *«^"- 
viondice,  t 

IMPUEPLE.  V.  Emptjeple. 

IMPUTABLE  [ïm-pû'-ta-bl]  adj.  (to,  à) 
1.  4-  (m.  p.)  imputable;  2.  (b.  p.)  qui 
peut  être  attribué;  8.  (théol.)  impu- 
table. 

To  be  —  to,  1.  (m.  p.)  être  imputable 
a  ;  2.  (b.  p.)  pou/ooir  être  attribué  à. 

IMPUTATION  [ïm-pù-tâ'-shiin]  n.  1.  4. 
Iha.  p.)  imputation,  f.  ;  2.  accusation; 
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prévention,  t',Z.X  (b.  p.)  prétention,  f.  ; 
4.  (théol.)  imputation,  f. 

To  lie  under  the  —  of,  demeurer  sous 
la  prévention  de. 

IMPUTATIYE  [ïm-pù'-tâ-tïv]  adj.  1. 
imputable  ;  2.  (théol.)  imputatif 

IMPUTATIYELY  [ïm-pù'-tâ-tïV-li]  adv. 
par  imputation. 

_  IMPUTE  [ïm-piit']  V.  a.  1.  (TO,  à)  i  4. 
(m.  p.)  imputer;  2.  (b.  p.)  attribuer;  8. 
(théol.)  imputer. 

IMPUTEE  [ïm-piit'-ur]  n.  1.  (m.  p.) 
personne  qui  impute,  f.  ;  2.  (b.  p.)  per- 
sonne qui  attribue,  f. 

IMPUTEESCIBLE  [  ïm-pû-trës'-sï-bl  ] 
adj.  1.  non  sujet  à  la  putréfaction  ;  2. 
(phys.)  imputrescible. 

IN  [in]  prép.  (de  lieu  et  de  temps)  1. 
dans  ;  en  ;  2.  en  (par)  ;  3.  par  ;  4.  en  ; 
pour;  5.  sur  (de);  6.  chez  (parmi);  7.  % 
devant;  S.  pendant. 

1.  —  a  house,  dans  une  maison  ;  —  England,  en 
Angleterre;  —  an  hour,  dans,  en  une  heure.  3. 
Men  —  nations,  des  hommes  par  nations.  4.  To 
fight  —  o.'s  defence,  combattre  pour  sa  défense.  5. 
Nine  times  ■ —  ten,  neuf  fois  sur  dix.  6.  —  old 
people,  chez  les  vieillards. 

IN,  adv.  (de  lieu)  ;  1.  ||  §  dedans  ;  en 
dedans  ;  2.  ||  §  là  ;  3.  ||  à  la  maison  ; 
chez  soi;  4  §  au  pouvoir;  en  place. 

2.  Il  To  be  —  till  then,  être  \à,  jusqu'alors  ;  §  to  be 
—  at  every  thing,  être  la  pour  tout.  3.  Mr.  ...  is 
— ,  Monsieur  ...  es^  à  la  maison,  est  chez  lui.  4. 
Who  loses  and  who  wi^s,  who  is  —  and  who  is 
out,  qui  perd  et  gui  gagne,  qui  est  au  pouvoir  et  qui 
n'y  est  plus. 

—  !  (mar.)  amène  !  —  that  t,  en  tant 
que  ;  parce  que  ;  vu  que  ;  considérant 
que.  To  be  — ,  1.  (m.  p.)  être  dedans  ;  y 
être  ;  ^  2.  être  là  ;  être  arrivé,  rendu  ;  3. 
être  au  pouvoir  ;  4.  être  en  train  ;  to 
be  —  for  it  ^p",  être  dedans  ;  être  m.is 
dedans  ;  s'être  mis  dedans  ;  to  have  — 
^^W^,  faire  entrer. 

IN  (préfixe  augmentatif,  signifie  en; 
INCLOSE,  enfermer.  Il  s'emploie  comme 
préfixe  négatif,  comme  indecent,  indé- 
cent) 1.  en  ;  2.  in. 

INABILITY  [ïn-a-bn'-ï-tï]  n.  1.  état  de 
ne  pas  pouvoir,  va.  ;  2.  ||  §  impuis- 
sance (de),  t.  ;  3.  défaut,  manqxie  de 
moyens  (pécuniaires),  m.  ;  4.  §  incapa- 
cité (de),  f  ;  5.  §  inhabileté  (à),  f. 

1.  —  to  read  and  write,  état  de  ne  pouvoir  ni 
lire  ni  écrire.  2.  —  to  raise  an  arm,  ^impuissance 
de  soulever  un  bras.  3.  An  —  to  purchase  a.  th., 
manque  de  moyens ^our  acheter  q.  ch. 

INABLEMENT  t.  V.  Inability. 
INABSTINENCE    [ïn-ab'-stï-nëns]  n.  X 

défaut  d'abstinence,  m.  ;  intempé- 
rance, t. 

INACCESSIBILITY  [  ïn-ak-sëB-sï-bïl- 
ï-tï], 

INACCESSIBLENESS  [ïn-ak-aës'-sï-bl- 
nës]  n.  inaccessibilité,  f. 

INACCESSIBLE  [ïn-ak-sës'-sï-bl]  adj. 
(to,  à)  1.  inaccessible  ;  2.  inabordable  ; 

3.  qu'on  ne  peut  obtenir  ;  4.  *  impéné- 
trable. 

3.  The  vouchers  are  — ,  on  ne  peut  obtenir  les 
bons.  4.  The  depths  of  the  sea  are  — ,  les  prof  on- 
deurs  de  la  mer  sont  impénétrables. 

INACCESSIBLY  [m-ak-sës'-sï-bli]  adv. 
d'une  manière  inaccessible,  inahordom 
ble. 

INACCUEACY  [ïn-ak'-kû-ra-sï]  n.  in- 
exactitude, f. 

INACCUEATE  [In-ak'-kii-rât]  adj.  in-'' 

INÀCCUEATELY  [  ïn-ak'-kû-rât-lï  ] 
adv.  inexactement. 

INACTION  [ïn-ak'-Bhiin]  n.  inaction,  f. 

To  shake  oflf — ,  sortir  de  ?'=. 

INACTIYE  [ïn-ak'-tîv]  adj.  1.  (pers.) 
inactif;  2.  (chos.)  sans  action  ;  dénué, 
dépourvu  d'action;  3.  (chos.)  d'inac- 
tion ;  4.  (did.)  (chos.)  inerte. 

2.  An — poem,  Wîi  poè'»je  dénué  d'action.  3.  — 
schools,  écoles  rf'iuaction.  4.  Matter  is  —,  la  ma- 
tière est  inerte. 

INACTIYELY  [ïn-ak'-tïv-lî]  adv.  inac- 
tivement  ;  dans  l'inactivité. 

INACTIVITY  [  ïn-ak-tïv'-ï-tï  ]  n.  1. 
(pers.)  inactivité,  t  ;  2.  (chos.)  manque, 
défaut  d'action,  m.  ;  3.  (did.)  inertie,  f.  ; 

4.  (méc.)  inertie,  t 

Power  of  — ,  (méc.)  force  d'inertie,  f. 

INADEQUACY  [în'-ad'-ê-kwa-Bï;]  n.  (to) 
1.  insuffisance  (pour),  f.  ;  2.  état  in- 
complet, va.  ;  imperfection,  f.  ;   3.  dis- 


proportion (entre),  f.  ;  4.  (philos.)  étai 
inadéquat,  m. 

INADEQUATE    [  ïn-ad'-ê-kwât  ]    adj. 
(to,  à)  1.  insuffisant  (pour)  ;  2.  incom- 
plet; imparfait;  3. 
4.  (philos.)  inadéquat. 

1.  -^  to  the  wants,  insuffisant  pour  les  besoin^ 

2.  —  ideas  of  God,  des  idées  incomplètes  de  Dieu, 

3.  Emoluments  —  to  the  expenditure,  des  éinoli>> 
menis  disproportionnés  à  la  dépense. 

INADEQUATELY  [  ïn-ad'-ë-kwàv.  t 
adv.  1.  insuffisamment;  2.  incomplète- 
ment ;  imparfaitement;  3.  d'ime  ma- 
nière disproportionnée  ;  4.  (  philos.  ) 
d'une  <)nanière  inadéquate. 

INADEQUATENESS.      V.      Inabe- 

QUACT. 

INADMISSIBILITY  pn-ad-nuB-sï-bfl'-ï. 
tï]  n.  (to,  à)  inadmissibtlité,  f. 

INADMISSIBLE  [ïn-ad-nuB'-sï-bl]  adj. 
(to,  à)  inadmissible. 

INADYEETENCE  [ïn-ad-vnr'-tëns], 

INADYEETENCY  [m-ad-vur'-tën-si]  n. 

inadvertance,  £ 


par 


par  mê- 


From,  through 
garde. 

INADYEETENT  [ïn-ad-vur'-tënt]  adj, 
(pers.)  1.  qui  commet  des  inadvertan- 
ces ;  qui  ne  prend  pas  garde  ;  2.  (ad- 
verb.) par  inadvertance. 

To  be  —,  ne  pas  prendre  garde. 

INADYEETENTLYpn-ad-Tur'-tënt-lï] 

adv.  par  inadvertance;  par  mégarde. 

INAFFABILITY  [ïn-af-fa-bïl'-ï-ti]  n. 
m,am,que,  défaut  d'affabilité,  va. 

INAFFABLE  [ïn  af-fa-bl]  adj.  peu  af- 
fable. 

INAFFECTATION  [ïn-af-fëk-tâ'-shiin] 
n,  absence  d'affectation,  f. 

INAIDABLE  [ïn-àd'-a-bl]  adj.  %où,iî 
""'"•  a  plus  d'aide;  où,  l'aide  n'est  plus 


INALIENABLE  [ïn-âl'-yën-a-bi]  adj.  1 
inaliénable;  2.  (eeom,  de)  insépara- 
ble. 

INALIENABLENESS  [ïn-âl'-yën-a-M- 
nës]  n.  inaliénabilité,  f. 

INALIMENTAL  [ïn-al-ï-mën'-tal]  adj. 
non  alimentaire. 

INALTEEABILITY .  [ïn-âl-tur-a-bïl'-ï- 
ti]  n.  inaltérabilité,  f. 

INALTEEABLE  [ïn-âl'-tnr-.s-bl]  adj. 
inaltéraMe. 

INAMISSIBLE  [  ïn-a-mïs'-sï-bl  ]  adj, 
(théol.)  inamissible. 

INAMISSIBLENESS  _[  ïn-a-mï»'-sï-bl- 
nës]  n.  (théol.)  inamissibilité,f. 

INAMOEATA  [  ïn-am-ô-rà'-ta  ]  n.  $ 
amoureuse,  t. 

INAMOEATO  [  ïn-am-ô-râ'-tô  ]  n.  % 
amoureux,  va. 

INAMOE  %.  V.  Enamoe. 

INANE  [ïn-ân']  adj.  ||  vide. 

INANIMATE  [ïn-«n'-ï-mât]  adj.  1.  J  § 
inanimé;  2.  (peint,  sculp.)  (de  la  na- 
ture) m,ort. 

INANITION  [ïn-a-msh'-nn]  n,  (phy- 
siol.)  inanition,  f. 

INANITY  [in-an'-ï-tï]  n.  1.  jl  vide;  es- 
pace vide,  m.  ;  2.  %%  inanité,  f. 

INAPPETENCE  [ïn-ap'-pë-tëns], 

INAPPETENCY  [ïn-ap'-pë-tën-sï]  n. 
(méd.)  inappétence,  f. 

INAPPLICABILITY  [ïn-ap-plï-ka-bQ'- 
ï-tï]  n.  (to,  à)  inapplicaMlité,  f. 

INAPPLICABLE  [ïn-ap'-plï-ka-bl]  adj. 
(to,  à)  inapplicable. 

INAPPLICATION  [ïn-ap-plï-kâ'-8hun] 
n.  (to,  à)  inapplication,  f. 

INAPPOSITE  fin-ap'-jc-zït]  adj,  (to, 
à)  l.peu  approprié;  inapplicable;  2. 
peu  conforme  ;  3.  peu  convenable  ;  peu 
juste. 

INAPPEECIABLE  [ïn-ap-prë'-sM-a-bl] 
adj.  inappreciable. 

ÏNAPPEEHENSIBLE  pn-ap-prê-hën'- 
8ï-bl]  adj.  X  incompréhensible  ;  inintel- 
ligible. 

INAPPEEHENSIYE  [ïn-ap-prê-hën'- 
Bïv]  adj.  X  inattentif;  insouciant. 

INAPPEOACHABLE  X-  V.  Inacces- 
sible. 

INAPPEOPEIATE      [ïn-ap-prô'-prî-ât] 

adj.  (to,  à)  peu  approprié. 

INAPTITUDE  [ïn-ap'-tï-tSd]  n,  ina/p' 
titude,  t 

INAECH  [ïn-àrtsh']  V.  a.  (hort.)  gref- 
fer en,  par  approche. 


INC 


INC 


INC 


b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  w  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


INAEOHING  [ïn-ârtsli'-ïng]  n.  (hort.) 
action  de  grefer  en,  par  approche. 

INARTICULATE  [ïn-âr-tik'-ù-lât]  adj. 
inarticulé. 

IN  AETICULATELY  [ïa-âr-tïi'-û-lât- 
lï]  adv.  d'une  manière  inarticulée  ;  in- 
Mstinctement. 

INAETICULATENESS  [în-âr-tîk'-û- 
iât-nës], 

INARTICULATION  [  ïn-âr-tïk-ù-lâ'- 
«hûn]  n.  défaut  d'articulation  (pronon- 
ciation), m. 

INARTIFICIAL  [ïn-âr-tï-fîsli'-al]  adj. 
peu  artificiel  ;  sans  art;  naturel. 

INARTIFICIALLY    [ïn-âr-tï-fisli'-al-li] 

adv.  inartificielleinent  ;  sans  art  ;  na- 
turellement. 

INATTENTION    [in-at-ten'-shun]    n.  1. 

(to)  inattention  (à),  f.  ;  2.  distraction, 
f.  ;  3.  indifférence  {pour),  f. 

From  — ,  par  =. 

IN  ATTENTIVE  [In-at-tën'-tïv]  adj.  1. 
(to,  à)  inattentif  {à)  ;  2.  inappliqué; 
8.  distrait  ;  4.  indifférent  (pour). 

4.  Not  —  to  the  meanest  of  his  subjects, i)a«  in- 
différent ^oar  le  dernier  de  ses  sujets. 

INATTENTIVELY    [  ïn-at-tën'-tïv-lï  ] 
Adv.   1.   peu   attentivement;    2.  dhtne 
'  "     inappliquée  ;  3.  avec  distrac- 


IN AUDIBLE  [ïn-â'-dï-bl]  adj.  1.  qui  ne 
petit  être  entendu  (ouï)  ;  qu'on  ne  peut 
entendre  (ouïr)  ;  non  intelligible;  2.  ** 
silencieux. 

1.  An  —  voice  or  sound,  une  voix  ou  un  son  qu'on 
ne  peut  entendre  ;  une  voix  ou  un  son  non  intelligi- 
ble. 2.  The  —  foot  of  time,  le  pied  silencieux  du 
temps. 

To  be  — ,  ne  pouvoir  être  entendu 
(ouï)  ;  n'être  pas  intelligiMe. 

INAUDIBLY  [îa-â'-dï-blî]  adv.  à  ne 
pouvoir  être  entendu  (ouï)  ;  non  intelli- 


INAU6UEAL  [in-â'-gii-ral]  adj.  inau- 
gural. 

INAUGURATE  [ïn-â'-gii-rât]  v.  a.  in- 
mtgwrer. 

INAUGURATION  [ïn-â-gii-râ'-8han]  n. 
inauguration,  f. 

INAUGURATORY  [  ïn-â'-gù-râ-tô-rï  ] 
•\di.  d^ inauguration. 

INAURATION  [ïn-â-râ'-sMn]  n.  %  do- 
rure (action),  f. 

INAUSPICIOUS  [ïn-âs-pîsh'-ÛB]  adj.  1. 
peu  propice  ;  2.  fvAieste. 

INAUSPICIOÙSLY  [ïn-âB-pïsli'-iis-lï] 
»dv.  1.  sous  de  mauvais  auspices  ;  2. 
d'une  manière  faneste. 

INAUSPICIÔUSNESS  [ïn-âs-pïst'-ûs- 
aëe]  n.  1.  mauvais  auspices,  m.  pi.  ;  2. 
caractère  faneste,  m. 

INBEING  [ïn-bê'-mg]  n.  (philos.  )m- 
JUrence,  f. 

INBORN  [m'-bôm]  adj.  1.  inné;  2. 
naturel. 

2.  —  worth,  mérite  naturel. 

INBREATHED  [m-brethd']  adj.  1.  i 
communiqué  par  la  respiration  ;  2.  § 
inspiré. 

INBRED  [ïn'-brëd]  adj.  1.  l  né  en  soi  ; 
S.  %inné;  3.  §  naturel;  4.  §  intérieur. 

2.  —  sentiment,  sentiment  inné.  3.  —  worth, 
mérite  naturel. 

INBREED  [ïn-brêd']  V.  a.  $  (inbeed) 
1.  Il  §  faire  naître;  2.  §  produire; 
créer  ;  3.  §  rendre  inné  ;  4.  rendre  na- 
turel. 

INCA  [ïn'-ka]  n.  inca  (du  Pérou),  m. 

INCAGE,  f:  Engage. 

INCALCULABLE  [  ïn-kal'-kii-la-bl  ] 
ndj.  incalculable. 

INCALCULABLY  [  ïn-kal'-kû-la-blï  ] 
»dv.  incalculahlement  ;  d'um.e  manière 
incalculable  ;   indéfiniment. 

INCALESCENCÉ   [m-ka-lës'-sëns], 

INCALESCENCY  [ïn-ka-lës'-Bën-HÏ]  n. 
%  cTbOleur  naissante,  f. 

INCALESCENT  [ïn-ka-lës'-sënt]  adj.  % 
qui  prend  de  la  chaleur. 

INCAMEEATION  [ïn-kam-ë-râ'-shiîn] 
a.  (chancel,  de  Rome)  incamération,  t. 

INCANDESCENCE  [ïn-kan-dës'-sëns] 
a.  (did.)  incandescence,  t. 

INCANDESCENT  [  ïn-kan-dës'-sënt  ] 
»dj  (did.)  incandescent. 

INCANTATION  [ïn-kan-tà'-shùn]  n.  in- 
cantation, t. 


INCANTATORY  [ïn-kan'-tâ-tô-rï]  adj. 
J  par  les  incantations. 

INCANTON  [ïn-kan'-tiin]  v.  a.  former 
en  cantons. 

INCAPABILITY  [ïn-kà-pa-bïl'-ï-tî]  n. 
1.  incapacité,  f.  ;  2.  (dr.)  incapacité,  f. 

INCAPABLE  [ïn-kà'-pa-bl]  adj.  (of)  1. 
4,  Il  §  incapable  {de)  ;  2.  oion  suscepti- 
ble {de)  ;  8.  %  inintelligent  ;  sans  intel- 
ligence ;  4.  X  qui  n'a  pas  le  sentiment 
(de  sa  position);  insensible  {à) ;  5.  (dr.) 
incapable. 

2.  A  bridge  —  of  reparation,  un  pont  non  sus- 
ceptible de  riparatiun. 

INCAPACIOUS  [ïn-ka-pâ'-shiis]  adj.  1. 
Il  §  de  peu  de  capacité;  2.  §  étroit; 
borné. 

INCAPACIOUSNESS  [ïn-ka-pâ'-shûs- 
nës]  n.  1.   Il  défaut  d'espace,  m.  ;  2.  § 

INCAPACITATE  [ïn-ka-pas'-ï-tât]  v.  a. 

1.  {to)  rendre  incap)able  (de);  mettre 
dans  l'ionpuissance  (de)  ;  2.  {àr.)  frap- 
per d'incapacité  {comme)  ;  rendre  in- 
habile {à). 

INCAPACITATION  [  In-ka-pas-i-tâ' 
Bhiin]  n.  (dr.)  1.  privation  de  capacité 
(légale)  ;  2.  défaut  de  capacité  légale  ; 
défa^tt  de  qualité,  m. 

INCAPACITY  [in-ka-pas'-ï-tï]  n.  1.  in- 
capacité, f. ;  2.  (dr.)  incapacité;  in- 
habilité, f. 

INCARCERATE  [ïn-kâr'-sur-àt]  v.a.l. 
incarcérer  ;  2.  %  **  enfermer. 

INCARCERATE,  adj.  1.  Wincarcéré ; 

2.  X  enfermé. 

INCARCERATION  [ïn-kâr-sur-â'-shùn] 

n.  1.  incarcération,  f.  ;  2.  (chir.)  (de 
hernie)  étranglement,  va. 

INCARDINATE  [ïn-kâr'-di-nât]  adj.  X 
incarné. 

INCAEN  [ïn-kâm']  v.  a.  couvrir  de 
chair. 

INCAEN,  V.  n.  se  couvrir  de  chair. 

INCARNADINE  [ïn-kâr'-na-dïn]  adj.  1. 
incarnadin;  2.  rouge. 

INCARNADINE,  v.  a.  1.  teindre  en 
incarnadin  ;  2.  X  rougir. 

INCARNATE  [ïn-kâr'-nât]  V.  a.  1.  re- 
vêtir de  chair  ;  2.  donner  u/n  corps  à  ; 


INCAENATE,  adj.  1.  incarné;  2. 
(en  Ecosse)  incarnat. 

INCAENATION  [ïn-kâr-nà'-Bhûn]  n.  1. 
action  de  revêtir  de  chair,  f.  ;  2.  +  *w- 
carnation,  f. 

INCASE  [ïn-kâs']  V.  a.  1.  ||  encaisser  ; 
mettre  dans  une  caisse,  une  boîte,  un 
étui;  2.  Il  §  couvrir;  enfermer;  enve- 
lopper; 3.  Il  enchâsser  ;  emboîter. 

2.  — d  in  pride,  couvert,  enveloppé  d'orgueil.  3. 
Plates  of  gold  —  the  doors,  des  plagues  d'or  en- 
châssent les  portes. 

INCASTELLATED  [ïn-kas'-tël-lât-ëd] 
adj.  enfermé  dans  un  château. 

INCATENATION  [in-kat-ê-nâ'-shûn]  n. 

§  enchaînement,  m. 

INCAUTIOUS  [ïn-kâ'-shûs]  adj.  im- 
prudent; inconsidéré;  léger. 

—  expressions,  expressions  inconsidérées. 

INCAUTIOUSLY  [ïn-kâ'-shûs-lï]  adv. 
imprudemment;  inconsidérément;  lé- 
gèrement; par  méparde. 

INCAUTIOUSNESS   [  m-kâ'-shûs-nës  ] 
n.  imprudence  ;  inconsidération,  f. 
INCAVATED  [ïn'-ka-vàt-ëd]  adj.  creusé. 

INCAVATION  [in-ka-vâ'-shùn]  n.  ex- 
ca/vation,  f. 

INCENDIAEY  [m-sën'-dï-â-rî]  n.  1,  i 
incendiaire,  m.  ;  2.  §  incendiaire  ; 
boute-fou,  m. 

INCENDIAEY,  adj.  ||  §  incendiaire. 

INCENSE  [in'-sëns]  n.  Il  §  encens,  m. 

Incense-breathing,  adj.  **  odorifé- 
rant. 

INCENSE  [ïn-sëns']  V.  a.  3  encenser 
(envoyer  de  la  fumée  d'encens). 

INCENSE,  V.  a.  1.  enflammer  de 
colère;  courroucer;  irriter;  exaspé- 
rer ;  2.  X  provoquer  ;  exciter. 

To  become,  to  grow  — d,  s'enflammer 
de  colère;  se  courroucer;  s'irriter; 
s'' exaspérer. 

INCENSEMENT    [ïn-sëns'-mënt]    n.    X 

colère,  f.  ;  coU'rroux,  m.  ;  irritation,  f.  ; 
exaspération,  f, 

INCENS  ION  [ïn-sën'-Bhùn]  n.  X  action 
d".  mettre  le  feu,  i.  ;  embrasement,  m. 


INCENSIVE  [ïn-Bën'-sïv]  adj.  qui  aU 
lume  la  colère;  qui  courrouce;  qv\ 
irrite,  exaspérant. 

INCENSOEY  X-    V.  Censer. 

INCENTIVE  [ïn-sën'-tiv]  adj.  X  (to,  dj 
qui  excite,  encourage,  porte. 

INCENTIVE,  n.  1.  t  ||  brandon,  m.  • 

2.  §  (to)  encouragement  {à)  ;  motif  {de)  ; 
stimulant  {à);  aiguillon  {pour),  va. 

2.  A.  strong  —  to  worthy  actions,  un  fort  encou- 
ragement aux  belles  actions. 

INCEPTION  [m-sëp'-shùn]  n.  t  coin- 
mencement,  m. 

INCEPTIVE  [ïn-Bëp'-tïv]  adj.  1.  (did.) 
(of  . . .  ,)  qui  commence  ;  qui  est  le  com- 
m,encement  {de) ;  2.  qui  marque  la 
commencement  {de)  ;  3.  (gram.)  incho- 
atif. 

iNCEPTOE  [ïn-sëp'-tur]  n.  1.  X  com- 
mençant (élève  qui  commence),  m.  ;  2. 
(université)  candidat  déclaré  apte  (an 
baccalauréat,  à  la  licence),  m. 

INCEETAIN  t.   V.  Uncertain. 

INCEETITUDE  [ïn-sur'-tï-tùd]  n.  Ji»- 
certitude,  f. 

INCESSANCY  [ïn-sës'-aan-sï]  n.  dwrée 
non  interrompue,  f. 

INCESSANT  [m-sës'-eant]  adj.  ince^- 
sant  ;  qui  ne  cesse  pas  ;  continuel. 

INCESSANTLY  [  m-sës'-sant-U  ]  adT 
sans  cesse. 

INCEST  [ïn'-sëst]  n.  inceste,  m. 

Spiritual  — ,  =  spirituel. 

INCESTUOUS  [ïn-sëst'-ù-uB]  adj.  in- 
cestueux ;  *  inceste. 

INCESTUOUSLY  [m-8ëat'-ù-us-li]  adv. 
incestueusement. 

INCESTUOUSNESS  [ïn-sëst'-û-ûs-nëB] 
n.  état  incestueux,  m. 

INCH  [ïntsh]  n.  1.  (mes.)  pouce  (cen- 
timèt.  2,5399),  m.  ;  2.  §  rien  (quantité 
minime)  ;  poi7it,  m.  ;  3.  X  moment,  m. 

Circular  — ,  pouce  circulaire  ;  cubie 
— ,  =  cube  (centimèt.  cub.  16,38617)  ; 
square  — ,  =  carré  { centimèt  car. 
6,451366).  —  by  —,  1.  =:  par  =  ;  2.  peu 
à  peu.  At  an  —  +,  à  point  nommé  ;  by 
—es,  1.  z:^  par  =z  ;  pied  à  pied;  2. 
peu  à  peu;  3.  (m.  p.)  à  petit  feu;  4. 
(m.  p.)  à  coups  d'épingles  ;  within  an 
—  of,  à  deux  doigts  de. 

Inch-meal,  n.  X  pièce  d'un  pouce  de 
long,  f. 

By  — ,  1.  pouce  par  pouce  ;  pied  à 
pied  ;  2.  §  à  petit  feu  ;  2>.  %  à  coup» 
d'épingles. 

INCH,  V.  a.  1.  X  faire  avancer  d'wn. 
pouce  ;  2.  faire  reculer  d'un  pouce  ; 

3.  donner  avec  parcimonie. 

To  —  out  Xi  supplanter  pied  à  pied. 

INCH,  V.  n.  1.  avancer  peu  à  peu; 
2.  reculer  peu,  à  peu. 

INCHANT  î.    f:  Enchant. 

INCHASE.   V.  Enchase. 

INCHED  [ïntsht]  adj.  à...  pouces; 
de ...  pouces. 

Four  — ,  à  quatre  pouces,  de  quatre  pouces. 

INCHOATE  [ïng'-kô-àt]  adj.  X  <^omr 
mencé. 

INCHOATELY  [ïng'-kô-ât-lï]  adv.  au 
premier  degré. 

INCHOATIVE  [ïn-kô'-â-tïv]  adj.  1.  % 
qui  commence  ;  2.  (gram.)  inchoatif. 

INCIDENCE  [m'-sï-dëns], 

INCIDENCY  [ïn'-sï-dën-BÏ]  n.  1,  t 
hasard;  accident,  m.;  2.  (géom.)  in- 
cidence, f. 

INCIDENT  [ïn'-Bï-dënt]  adj.  1.  acciden- 
tel; 2.  (to,  à)  qui  arrive;  3.  (to,  d) 
attaché  ;  qui  se  rattache  ;  ordinaire  ; 

4.  (to,  à)  qui  appartient;  5.  (gram.) 
incident, 

1.  —  necessities,  des  besoins  accidentels.  2.  T(| 
many  it  will  be  —  to  labor  without  reward,  t7  arri- 
vera à  un  grand  nombre  de  travailler  sans  récom- 
pense. 3.  The  miseries —  to  human  life,  ;««  mi- 
sères attachées,  ordinaires  à  la  vie  humaine. 

To  be  —,  1.  arriver  (  V.  Ex.  2)  ;  2. 

s'attacher;  se  rattacher;  être  ordi' 
naire;  3.  appartenir. 

INCIDENT,  n.  1.  incident,  m.  ;  2. 
(poés.  dram.)  incident,  m. 

INCIDENTAL  [ïn-sï-dënt'-al]  adj.  1. 
accidentel;  amené  par  le  hasard  ;  for- 
tuit; 2.  t  accessoire;  3.  (gram.)  ind» 
dent. 

1.  An  —  conversation  «lie  ci^nversaiion  amenée 
par  le  hasard  ;  an  ^  occurrence,  un  événemt^t  %» 
tnit. 
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INC  me  me 

â  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  è  me  ;  ê  met  ;  *  pine  ;  î  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


—  expenses,  (  V.  Expenses)  ;  —  phrase, 
(  V.  Phrase). 

INCIDENTALLY  [ïn-sï-dënt'-al-li]  adv. 

1.  par  accident;  par  hasard;  for- 
tuitement; 2.  accessoirement  ;  3.  (gram.) 
par  incident. 

INCINERATE  [  ïn-sïn'-ui-ât  ]  v.  a. 
(cliim.)  incinérer. 

INCINERATION  [ïn-sm-ur-â'-slinn]  n. 
(cliim.)  incinératioii,  f. 

INCIPIENCY  [m-sip'-ï-ën-si]  n.  (did.) 
eonun  en  cement,  m. 

INCIPIENT  [  ïn-sïp'-ï-ënt  ]  adj.  qui 
commence  ;  premie)^;  naissant. 

The  —  stage  oî  a  fever,  Je  premier  degré  d^une 
Hivre  ;  —  liçht,  àay,jiur  naissant. 

INCIECLE."  V.  Enciecle. 

INCIECUAISPECTION  [  ïn-sur-kûm- 
ipëk'-shûn]  n.  ma7ique,  défaut  de  circon- 
spection, m. 

INCISE  [ïn-sîz']  V.  a.  :{:  1.  couper; 
tailler:  2.  iiiciser. 

INCISED  [m-sîzd']  adj.  1.  i7icisé  ;  2. 
CboL)  incisé. 

INCISION  [ïn-sïzli'-iin]  n.  1.  incision, 
f.  ;  2.  t  coupure,  f.  ;  3.  %%  Uessure,  f.  ; 
4.  (chir.)  incision,  t 

To  make  an  —  in,  faire  une  incision 
à,  dans;  i7iciser. 

INCISIVE  [in-sî'-sïv]  adj.  (anat,  méd.) 
incisif. 

—  tooth,  dent  incisive  ;  incisive,  f. 
INCISOR  [ïn-8î'-Bur]  n.  (anat.)  dent  in- 
cisive ;  incisive,  f. 

INCISOEY.    V.  IxcisiVE. 

INCISUEE  [ïn-sïzli'-ur]  n.  X  incision,  f. 

INCITANT  [in-Bî'-tant]  n.  (méd.)  inci- 
tant, m. 

^  INCITATION  [ïn-si-tâ'-shûn]  n.  1.  (to, 
à)  incitation,  f.  ;  2.  (to)  encourage- 
ment (à)  ;  motif  (de)  ;  stimulant  {a)  ; 
aiguillon  (  pour),  m. 

INCITE  [în-sît']  V.  a.  (to,  à)  1.  inciter; 
exciter;  porter;  pousser;  2.  aiiimer ; 
encourager  ;  stimuler  ;  aiguillonner. 

1.  To  —  a.  o.'s  arms,  exciter  les  armes  de  q.  u.  ; 
to  —  a.  0.  to  fly,  piirter,  pousser  q.  u.   à  s^cnfuir. 

2.  To  —  a.  o."s  virtues,  stimuler  les  vertus  de  q.  u. 

INCITEMENT  [ïn-sit'-mënt]  n.  (to,  à) 
encouragement  {a)  ;  motif  (de)  ;  sti- 
mulant (à)  ;  aiguillon  {pour),  m. 

INCITEE  [in-sît'-nr]  n.  1.  incitateur, 
va.  ;  incitatrice,  f.  ;  2.  (m.  p.)  instiga- 
teur, m.  ;  instigatrice,  f. 

INCIVIL.    F.  Uncivil. 

INCIVILITY  [ïn-sï-vn'-ï-tî]  n.  hicivi- 
lité;  malhonnêteté,  î. 

INCIVISM  [  in-sîv'-ïzm  ]  n.  X  inci- 
visme, m. 

INCLEMENCY  [ïn-Mëm'-ën -sï]  n.  1. 
(des  dieux)  inclémence,  t.  ;  2.  (pers.)  in- 
fleœibilité  ;  dureté,  f.  ;  3.  (du  temps,  des 
saisons)  inclémence;  inteinpérie,  f. 

INCLEMENT  [în-klëm'-ënt]  adj.  1.  ** 
(des  dieux)  inclement  ;  2.  (pers.)  inflexi- 
ile;  inexorable  ;  dur;  3.  (du  temps, 
des  saisons)  inclément. 

INCLINABLE  [m-klin'-a-bl]  adj.  1. 
(TO,  à)  enclin  ;  porté  ;  disposé  ;  2."  (to) 
qui  tend  (à)  ;  qtii  menace  (de). 

1.  A  mind  —  to  truth,  un  esprit  enclin  à  la  vé- 
rité. 2.  A  tower  —  to  fall,  WiS  toxir  qui  menace 
de  tomber. 

INCLINATION  [m-klï-nâ'-shiin]  n.  1.   H 

inclinaison;  pente;  rampe,  f.  ;  2.  || 
(du  corps,  de  la  tête)  inclination,  f.  ;  3.  § 
(to,  foe,  à,  pour)  inclination,  f.  ;  pen- 
chant, m.  ;  pente,  f.  ;  4  §  (to,  foe,  à, 
pour  )  inclination,  f.  ;  goût,  m.  ;  5. 
(astr.)  inclinaison,  f.  ;  6.  (chim.)  action 
de  venir  par  inclination,  f.  ;  7.  (math.) 
inclinaison,  f  ;  8.  (mines)  (de  couche, 
da  filon)  inclinaison,  t 

3.  —  to  peace,  inclination  à  la  faix  ;  an  —  for 
painting,  un  penchant  pour  la  peinture.  4.  O.'s 
years,  o.'s  — »,  son  âge,  ses  goûta. 

—  in  a  contrary  direction,  (gén.  civ.) 
conire-pente,  f.  Erom  —,  §  par  incli- 
nation ;  par  goût;  to  your  best  —s,  à 
vos  inclinations.  To  feel  an  —  for,  se 
sentir  de  Vinclinatùm  pour. 

INCLIN ATOEILY  [  ïn-klïn'-à-tô-rï-lï  ] 
adv.  par  inclinaison. 

INCLINATORY  [ïn-klïn'-â-tô-rî]  adj. 
ÇMi  incline. 

INCLINE  [ïn-klîn']  V.  n.  (to,  à)  1.  P 
incliner;  pencher  ;  2.  \  laisser;  3.  § 
incliner  ;  penrher  ;  être  enclin  ;  4.  § 


être  porté,   disposé;  5.  (math.)   sHn- 
cliner. 
2.  The  scale  —s,  le  plateau  baisse. 

INCLINE,  V.  a.  (to,  à)  1.  1|  incliner  ; 
pencher;  2.  §  incliner;  3.  §  porter; 
disposer. 

INCLINED  pn-klind']  adj.  1.  \incliné; 

2.  §  (to,  a)  enclin;  3.  §  porté;  disposé. 

1.  An  —  plane,  Mre^7aM  incliné.  2.  To  be  natu- 
rally —  to  a.  th.,  être  naturellement  enclin  à  g.  ch. 

3.  —  to  speak,  to  write,  porté,  disposé  à  parler,  à 
écrire. 

Badly,  ill  — ,  enclin  au  mal  ;  well  — , 
enclin  au  Men. 

INCLINER  [ïn-klin'-ur]  n.  (gnom.)  ca- 
dran inclinant,  incliné,  m. 

INCLINING  [în-klin'-ïng]  adj.  1.  \  in- 
cliné; 2.  $  §  complaisant;  condescen- 
dant. 

INCLINING,  n.  t  §  inclination,  f.  \ 
penchant,  m. 

INCLIP  [ïn-klïp']  V.  a.  X  (-pdcg; 
— ped)  étreindre  ;  eml)rc^!>er. 

INCLOISTEE.   V.  Cloister. 

INCLOSE.   V.  Enclose. 

INCLOUD  [in-klôûd']  V.  a.  t  1.  enve- 
lopper d'un  nuage;  2.  §  envelopper 
(comme  d'un  nuage)  ;  enfermer. 

INCLUDE  [in-klùd']  V.  a.  1.  |1  renfer- 
mer (contenir).  V.  Enclose  ;  2.  |  §  ren- 
fermer ;  comprendre. 

1.  The  shell  —s  a  pearl,  la  coquille  rentenne  une 
perle.  2.  Virtue  — s  goodness,  la  vertu  renferme, 
comprend  la  bonté. 

INCLUDED  [ïn-kliid'-ëd]  adj.  1.  ren- 
fermé; compris;  2.  compris;  y  com- 
'p7^s. 

2.  The  house  — ,  la  maison  y  comprise  ;  y  com- 
pris la  maison. 

Not  — ,  non  cojnpris. 

INCLUDING  [in-klùd'-ïng]  p.  pr.  en 
comprenant;  en  y  comprenant  ;  com- 
pris ;  y  compris. 

—  the  house,  en  y  comprenant  la  maison  ;  com- 
pris la  maison;  la  maison  y  comprise. 

INCLUSION  [ïn-klù'-zhiin]  n.  X  action 
de  renfermer,  de  comprendre,  f. 

Witii  the  —  of  X^  6^  y  comprenant  ; 
y  compris  ;  without  the  —  of  f,  sans  y 
comprendre;  non  compris  .. .   . 

INCLUSIVE  [ïn-klû'-sïv]  adj.  1.  §  (of, 
. . .)  qui  renferme  ;  qui  comprend  ;  2. 
X  II  qui  ceint;  3.  (adverb.)  inclusive- 
ment. 

Z.  From  Wednesday  to  Saturday  — ,  de  Vendre- 
di à  Samedi  inclusivement. 

To  be —  of,  renfermer  ;  comprendre. 

INCLUSIVELY  [ïn-klù'-sïv-li]  adv.  in- 
clusivement. 

INCOAGULABLE  [  ïn-kô-ag'-ù-la-bl  ] 
adj.  qtd  ne  peut  se  coaguler. 

IN  COEXISTENCE  [ïn-kô-ëg-zïs'-tëns  ] 
n.  X  non-coexistence,  f. 

INCOERCIBLE  [ïa-kô-ur'-sï-bl]  adj.  in- 
coercible. 

INCOG.  [ïn-kog']  adv.  ^  incognito. 

INCOGITANCY   [ïn-koj'-ï-tan-si]  n.  X 
irréflexion,  f.  ;  défaut  de  réflexion,  m. 
^  INGOGITANT    [ïn-koj'-ï-tant]    adj.   X 
irréfléchi  :  inconsidéré. 

INCOGITANTLY  [ïn-koj'-ï-tant-lï]  adv. 
sans  réflexion. 

_  INCOGITATIVE  [ïn-koj'-ï-tâ-tïv]  adj. 
incapable  de  pensée. 

INCOGNITO  [în-kog'-nï-tô]  adv.  in- 
cogiiito. 

To  preserve  o.'s  —,  garder  V=z. 

INCOHERENCE  [în-kô-hë'-rëns]. 

INCOHERENCY  [ïn-kô-hê'-rën-si]  n.  \  § 
incohérence,  f. 

INCOHERENT  [ïn-kô-hë'-rënt]  adj.  ||  § 
incohérent. 

INCOHERENTLY  [  ïn-kô-hë'-rënt-lï  ] 
adv.  1.  \.  Il  sans  cohérence  ;  2.  §  sans  co- 
hérence ;  dhine  manière  incohérente. 

INCOMBINE  [m-kom-bîn']  v.  n.  :j:  ne 
passe  combiner;  ne  pas  s'accorder  ; 
différer. 

INCOMBUSTIBILITY  [ïn-kom-bûs-tï- 
bïl'-ï-tï], 

INCOMBUSTIBLENESS  [ïn-kom-bûs'- 
tï-bl-nës]  n.  (did.)  incombustibilité,  f. 

INCOMBUSTIBLE  [ïn-kôm-bûa'-tï-bl] 
adj.  incombustible. 

INCOME  [ïn'-kum]  n.  revenu  (de  sim- 
ple particulier),  m.  sing.  ;  revenus,  m. 
pi.  ;  rente,  f.  sing.  ;  rentes,  £  pL 


Certain,  settled  — ,  revenu  fixe.  —  tax, 
taxe  sur  les  revenus,  t  To  have  an  —, 
a  yearly  —  of  ... ,  1.  avoir  un  revenu 
de  . .  .\  2.  avoir  ...de  rentes. 

INCOMING  [ïn-kûm'-ing]  adj.  X  de  r& 
venu. 

INCOMING,  n.  t.   Y.  Income. 

INCOMMENSURABILITY  [ïn-kom. 
mën-shù-ra-bil'-ï-tï]  n.  (géom.)  incommen- 
surabilité, t 

INCOMMENSURABLE  [ïn-kom-mën'. 
shù-ra-bi]  adj.  (géom.)  inco')nmensurabîê. 

INCOMMENSURATE      [in-kom-mën'- 
shû-rât]  adj.  1.  (to,  à)  disproportionné;       | 
2.  +  (géom.)  incommensurable.  I 

INCOMMENSURATELY        [ïn-kom-        ' 
mën'-shii-rât-lï]  adj.  d'une  manière  diS' 
proportionnée  ;  avec  disproportion. 

IN  COMMODATE.   Y.  Inco-aimode.  , 

INCOMMODE  [în-kom-môd']  V.  a.  in- 
commoder; gêner;  déranger. 

INCOMMODIOUS  [ïn-kom-mô'-dï-u»] 
adj.  incommode. 

INCOMMODIOUSLY  [ïn-kom-mô'-dï- 
ûs-li]  adv.  incommodément. 

INCOMMODIOUSNESS  [ïn-kom-mô  - 
dï-iis-nës], 

INCOMMODITY.  .     Y.     Inconven- 
ience. 
INCOMMUNICABILITY  [în-kom-mù- 

nï-ka-bn'-ï-tï], 

INCOMMUNICABLENESS  [ïn-kom- 
mû'-nï-ka-bl-nës]  n.  qualité  de  ce  qu'on  ne 
peut  communiquer,  f. 

INCOMMUNICABLE    [m-kom-mû'-nï-        I 
ka-bl]  adj.  incommiinicable.  \ 

INCOMMUNICABLY    [ïn-kom-mii'-ni- 

ka-blï]  adv.  d'une  manière  incommiini- 
cable. 

INCOMMUNICATED  [ïn-kom-mû'-m- 
kât-ëd]  adj.  qui  n'a  pas  été  communi- 
qué. 

INCOMMUNICATING  [ïn-kom-mû'-nï- 

kât-ïng]  adj.  $1.  sans  communication,;       \ 

2.  qui  ne  se  communique  pas.  \ 
INCOMMUNICATIVE  [ïn-kom-mù  -i* 

kâ-tiv]  adi.  peu  communicatif. 

INCOMMUTABILITY  [m-koE-mù-ta- 
bil'-ï-tï], 

INCOMMUTABLENESS  [ïn-kom-mû' 
ta-bl-nës]  n.  (did.)  non  commuaMlité,  t.  \ 

INCOMMUTABLE     [ia-kom-mû'-ta-b^        I 
adj.  (did.)  incommuable. 

INCOMPACT  [ïn-kom-pakt'],  i 

INCOMPACTED  [ïn-kom-pakt'-ëd]  adj        ! 
non  compacte  ;  peu  compacte. 

INCOMPARABLE  [ïn-kom'-pa-ra-bl] 
adj.  incomparable. 

ÏNCOMPARABLENESS  [tn-kom'-pa- 
ra-bl-nëa]  n.  qualité  (f.),  état  (m.)  de  c& 
qui  est  incomparable. 

INCOMPARABLY  [ïn-kom'-pa-ra-blï] 
adv.  incomparablement. 

INCOMPASSIONATE  [ïn-kom-pash'- 
ûn-ât]  âàj.peic  compatissant;  sans  com- 
passion. 

INCOMPASSIONATELY  [ïn-kom- 
pash'-ûn-ât-lï]  adv.  sans  coonpassion. 

INCOMPASSIONATENESS  [In-kom- 
pash'-iin-ît-nës]  n.  défaut,  tnanque  dé 
compassion,  m. 

INCOMPATIBILITY  [ïn-kom-pat-ï-ba'. 
ï-ti]  n.  incompatibilité,  f. 

INCOMPATIBLE  [in-kom-pat'-ï-bl]  adj. 
incompatible. 

INCOMPATIBLY  [ïn-kom-pat'-ï-blï] 
adv.  incompatiblement ;  d'uAie  maniéré 
incompatible. 

INCOMPETENCE  [ïn-kom' -pê-tSnsJ, 

INCOMPETENCY   [inkom'-pê-tën-sî] 

n.  1.  impuissance,  f.  ;  2.  insuffisance,  t  ; 

3.  (dr.)  incapacité;  inhabilité,  f  ;  ^ 
(dr.)  (de  tribunal)  incompétence,  f. 

1.  The  —  of  the  eyes  to  ... ,  ^'impuissance  de^ 
yeux  à  . . .  .  2.  The  —  of  testimony,  rinsuffigancB 
de  témoignage. 

INCOMPETENT  [ïn-kom'-pê-tënt]  adj, 
1.  (to)  impuissant  (à);  2.  iiisuffisani 
{poitr);  3.  incompétent  ;  4.  (dr.)  inca- 
pable; inhabile;  5.  (dr.)  (de  tribunal) 
incompétent. 

INCOMPETENTLY  pn-kom  -pe-tënt-U] 
adv.  1.  insuffisamment;  2.  (dr.)  income 
pétemment. 

INCOMPLETE  [ïn-kom-plët'J  adj.  1 
incomplet  ;  2.  inachevé  ;  3.  imparfait, 

2.  — building,  éf/i/îce  inachevé.  3.  — ineasure*^ 
mesures  imparfaites. 


INC                                                INC                                                    INC 

Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  \û\m!o\û  bull  ;  ri,  burn,  her,  sir  ;  o%  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

INCOMPLETELT  [ïn-kom-plêt'-lï]  adv. 
1.  d^une  manière  incomplète  ;  2.  impar- 
I    faUement. 

INCOMPLETENESS  [ïn-kom-plôt'-nës] 

n.  1.  état  incomplet,  m.  ;  2.  état  inache- 
vé, m.  ;  3.  état  imparfait,  va. 

INCOMPLEX  [ïn-kom-plêka']  adj.  (did.) 
incomplexe. 

INCOxMPLIANCE    [ïn-kom-pli'-ans]    n. 

1.  manque,  défaut  de  complaisance,  m.  ; 

2,  raideur  ;  raideur,  f. 
INCOMPLIANT    [ïn-kom-plî'-ant]    adj. 

peu  complaisant. 

INCOMPOSITE  [ïa-kompoz'-ït]  adj.  1. 
inco7nposc  ;  2.  (arith.)  (de  nombres)  pre- 
mier. 

INCOMPEEHENSIBILITY  [ïn-kom- 
prë-hën-sî-bil'-ï-ti], 

INC0MPKEHENSIBLENE3S  [ïn- 
kom-prê-îiëii'-sï-bl-nëa]  n.  incompréhensi- 
Wité,  f. 

ÎNCOMPEEHENSIBLE  [ïn-kom-prê- 
hën'-aï-bl]  adj.  1.  incompréhensible  ;  2.  :): 
qui  ne  peut  pas  être  renfermé,  contenio. 

INCOMPREHENSIBLY  [m-kom-prê- 
hën'-sï-bli]  adv.  incompréheusiblement. 

INCOMPREHENSION  [ïn-kom-prê- 
hën'-sbûn]  n.  manque,  défaut  de  compré- 
hension, m. 

INCOMPREHENSIVE  [ïn-kom-prê- 
hôn'-sïv]  ad],  peu  étendu  ;  iorné. 

INCOM'PRESSIBILITY    [ïn-kom-prës- 

sï-bil'-ï-ti]  n.  (phys.)  incompressibilité,  f. 

INCOMPRESS IBLE  [ïn-kom-prës'-sl-bl] 
ad),  (phys.)  incompressible. 

INCÔNCEALABLE  [m-kon-sêl'-a-bl] 
adj.  qui  ne  peut  être  caché  ;  qid  ne  peut 
se  cacher. 

INCONCEIVABLE  [ïn-kon-sêv'-a-bl] 
adj.  (to,  pour)  inconcevable. 

INCONCEIVABLENESS  [ïn-kon-sêv'- 
a-bl-nëa]  n.  nature  inconcevable,  t. 

INCONCEIVABLY  [ïn-kon-sêv'-a-blï] 
adv.  inconcevahlement. 

INCONCLUSIVE  [ïn-kon-klù'-sïv]  adj. 
peu  concluant. 

INCONCLUSIVELY  [m-kon-klû'-sïy-li] 
»dv.  dhone  inanière  peu  concluante. 

INCONCLUSIVENESS  [in-kon-klii'- 
Êv-nës]  n.  nature  peu  concluante,  f. 

INCONCOCT  [ïn-kon-kokt'], 

INCONCOCTED  [îa-kon-kokt'-ëd]  adj. 
X  peu  m,ûr  ;  mal  digéré  ;  indigeste. 
INCONCOCTION   [ïa-kon-kok'-shûn]  n. 

immaturité,  f. 

INCONDENSABILITY  [ïn-kon-dën-sa- 
ba'-ï-tï]  n.  (phys.)  non-condensabilité,  f. 

INCONDENSABLE    [în-kon-dën'-sa-bl] 

adj.  (phys.)  non  condensable. 
IN  CONFORMITY.   F.  Nonconfoem- 

ITY. 

ÏNCONFUSED  [ïn-kon-fûzd'l  adj.  qui 
n^est  pas  confus  ;  non  confus  ;  dis- 
tinct. 

INCONFUSION  [ïn-kon-fû'-zliûn]  n,  X 
absence  de  confusion,  t 

INCONGENIAL.    V.  Uncokgenial. 

INCONG-EUITY  [ïn-kon-grô'-ï-ti]  n.  1. 
incongruité,  f.  ;  2.  *  écart,  m.  ;  3.  dis- 
emwenance,  f.  ;  4.  inconvejiance,  f.  ;  5. 
%  défaut,  manque  de  symétrie,  m. 

_  2.  Fancy's  incongntities,  les  écarts  de  V  imagina - 

tion.    8.  An  —  between  manners  and  profession, 

«ne  disconvenance  etUre  les  mœurs  et  laprofession. 

INCONGRUOUS   [m-kong'-grS-ûs]  adj. 

1.  incongru  ;  2.  (with,  pour)  peu  con- 
venable; Z.  inconvenant  ;  4u  (did.)  hété- 
rogène. 

IN  CONGRUOUSLY  [ïn-kong'-grS-^s-lï] 

adv.  1.  incongrûment  ;  2.  peu  convena- 
blement ;  3.  avec  inconvejiance. 

INCONNECTION  [ïn-kon-nëk'-sliun], 

INCONNEXION  [ïn-kon-nëk'-sliùn]  n. 
défaut,  manque  de  connexion,  m. 

INCONSEQUENCE  [ïn-kon'-sê-kwëns] 
Vi. .fausse  conséquence,  deduction;  con- 
séquence, déduction  peu  logique,  f. 

INCONSEQUENT      [ïa       ' 


adj.  mal  déduit. 


[ïa-kon'-sê-kwënt] 

j.  mat  déduit. 

INCONSEQUENTIAL  [m-kon-aê- 
kwën-sbal]  a'dj.  1.  mal  déduit;  2.  %  d^ 
peu  d'importance  ;  peu,  important. 

INCONSEQUENTIALLY  [ïn-kon-sê- 
kwën'-shal-lï]  adv.  d'une  manière  peu  lo- 
gique ;  sans  logique. 

INCONSIDERABLE  [în-kon-sïd'-ur  a. 
bl]  adj.  1.  peu  digne  d.e  considération; 
de  peu  de  considération;  qui  mérite 


peu  de  considération  ;  peu  important  ; 
sans  importance  ;  faible  ;  2.  peu  con- 
sidérable; peu  sensible;  chétif;  petit. 

1.  No  sin  is  — ,  aucun  péché  n'est  sans  import- 
ance ;  the  mighty  theme  and  not  the  —  advocate, 
le  grand  sujet  et  non.  le  faible  avocat. 

INCONSIDERABLENESS  [ïn-kon- 
sïd'-ur-a-bl-nës]  n.  1.  peu  d'importance, 
m.;  faiblesse,  f. ;  2.  caractère  chétif, 
m.  ;  petitesse,  f. 

INCONSIDERACY        [ïn-kon-sïd'-ur-a- 

8ï]1:, 

INCONSIDERATENESS  [ïn-koa-sid'- 
ur-ât-nës], 

INCONSIDERATION[ïn-kon-8Ïd-nr-â'- 

fihùn]  n.  1.  irréflexion,  f.  ;  défaut  de  ré- 
flexion, m.  ;  2.  inconsidération,  f. 

INCONSIDERATE       [ïn-kou-sïd'-nr-ât] 

adj.  1.  irréfléchi  ;  2.  inconsidéré  ;  3. 
(of)  insoucieux  (de);  inattentif  (à). 

1.  The  young  are — ,la  jeunesse  est  irréfléchie. 
2.  — conduct,  corarf«i(e  inconsidérée.  3.  — of  con- 
sequences, inattentif  aux  consequences, 

INCONSIDERATELY  [m-kon-sïd'-ur- 
ât-li]  adv.  1.  sans  réflexion;   2.  incon- 

ÎNCONSiSTENCEpn-kon-sïs'-tëna], 
INCONSISTENCY  [m-kon-sis'-tën-w]  n. 
1.  incompatibilité,  f.  ;  2.  peu  d'accord, 
m.  ;    contradiction,  f.  ;    3.   |  inconsé- 
quence, f.  ;  4.  versatilité,  f. 

IN  CONSISTENT  [ïn-kon-sîst'-ënt]  adj. 
(with)  1.  incompatible  (avec)  ;  en  con- 
tradiction (avec)  ;  2.  contradictoire 
(à)  ;  3. 4-  inconséquent  (avec). 

1.  — with  politeness,  moorapatible  aijec  la  poli- 
tesse. 2.  Two  parts  very  different,  if  not  — ,  deux 
parties  fort  différentes,  pour  ne  pas  dire  contradic- 
toires. 3.  Men  —  with  themselves,  des  hommes 
inconséquents  avec  eux-mêmes. 

INCONSISTENTLY  [in-kon-BÏst'-ënt-Iî] 

adv.  1.  incompatiblement ;  d'une  ma- 
nière incompatible  ;  2.  contradictoire- 
ment  ;  3.  \.  inconséquemment  ;  avec  in- 
conséquence, 

INCONSISTING  %•  V-  Inconsis- 
tent. 

INCONSOLABLE  [ïn-kon-aôl'-a-bl]  adj. 
(foe,  de)  inconsolable. 

INCONSOLABLY  [  ïn-kon-sôl'-n-blï  ] 
adv.  inconsolablement. 

INCONSONANCY  [ïn-kon'-sô-nan-sï]  n. 

1.  (mus.)  discordance,  f  ;  2.  §  manque 
de  conformité,  m. 

INCONSONANT  [ïn-kon'-sô-nant]  adj. 
1.  (mus.)  discordant  ;  2.  §  (with,  à;  to, 
à)  peu  conforme  ;  non  conforme. 

INCONSPICUOUS      [m-kon-spik'-û-ns] 

adj.  1.  qui  n'est  pas  en  vue,  en  évidence, 
en  relief;  2.  peu  marquant  ;  8.peure- 
inarquable. 

INCONSTANCY  [ïn-kon'-atan-si]  n.  1. 
inconstance,  f.  ;  2.  $  diversité,  f. 

INCONSTANT  [m-kon'-stant]  adj.  1. 
(pers.)  incojistant;  volage;  2.  (chos.) 
inconstant. 

INCONSTANTLY  [ïn-kon'-stant-lï]  adv. 
inconstamment  ;  avec  inconstance. 

INCONSUMABLE  [  ïn-kon-sûm'-a-bl  ] 
adj.  1.  qui  ne  peut  être  consumé  ;  2.  qihi 
ne  peut  être  consommé  (par  la  consom- 
mation). 

INCONSUMMATE  [ïn-kon-sum'-mât] 
adj.  non  consommé  (accompli). 

INCONSUMMATENESS  [ïn-kon-sûm'- 
mât-nës]  n.  état  non  consommé  (accom- 
pli). 

INCONTESTABLE      [ïn-kon-tëa'-ta-bl] 

adj.  incontestable. 

INCONTESTABLY     [ïn-kon-tëa'-ta-blî] 
adv.  incontestablement. 
_  INCONTESTED  [ïn-kon-tëst'-ëd]  adj.  % 

INCONTIGUOUS  [ïn-kon-tïg'-û-iis]  adj. 
t  non  contigu. 

INCONTINENCE  [ïn-kon'-tï-nëns], 
INCONTINENCY   [ïn-kon'-tï-nën-sï]  n. 
1.   incontinence,  f.  ;  2.  (méd.)  inconti- 
nence, t. 

INCONTINENT  [ïn-kon'-tï-nënt]  adj.  1. 
incontinejit  ;  2.  (méd.)  atteint  d'incon- 

INCONTINENT,  adv.  t  inoontin&nt 
(immédiatement). 

INCONTIN  ENTLY  [ïn-kon'-tï-nënt-lî] 
adv.  1.  avec  incontinence  ;  par  incon,- 
tinence;  2,  t  incontinent  (immédiate- 
ment). 


INCONTROLLABLE  %.   V.  Unoo» 

TEOLLABLE. 

INCONTROVERTIBLE  [ïn-kon-tr* 
\-urt'-ï-bl]  adj.  incontroversdble  ;  incon> 
testable. 

INCONTROVERTIBLY  [ïn-kon-tr5. 
vrrt'-î-bii]  adv.  sans  contredit  ;  incontes- 
tablement. 

INCONVENIENCE  [m-kon-vên'-yëns], 

INCONVENIENCY[ïn-kon-vên'-yën-.ï] 

n.  (to,  pour)  1.  incommodité,  f.  ;  déran- 

gement,  m.  ;  gêne,  f.  ;  2.  inconvénient, 

m.  ;  3.  t  disconvenance,  f. 

2.  Debt  is  not  only  an  — ,  but  a  calamity,  la 
dette  n'est  pas  seulement  un  inconvénient,  mais  une 
calamité. 

INCONVENIENCE  [ïn-kon-vën'-yëns] 
V.  a.  incommoder  ;  déranger  ;  gêner. 

INCONVENIENT      [  in-kon-vên'-yënt  ] 

adj.  1.  (chos.)  (to,  à,  pour  ;  to,  de)  in- 
commode ;  2.  X  peu  convenable. 

INCONVENIENTLY  [  ïn-kon-vên'- 
yënt-iï]  adv.  1.  incomtnodément  ;  2.  $ 
peio  convenablement. 

INCONVERTIBLE       [ïn-kon-vurt'-ï-bl] 

adj.  (into,  en)  (de  l'argent,  des  métaux) 
non  convertible. 

INCONVINCIBLE  [  ïn-kon-vïn'-aï-bl  ] 
adj.  à  ne  pas  convaincre  ;  qui  n'est 
pas  à  convaincre  ;  incapable  de  con- 
viction. 

INCONVINCIBLY      [m-kon-vïn'-aï-blï] 

adv.  sans  possibilité  de  conviction. 

INCONY  [in-kô'-nï]  adj.  t  (iron.)  beau; 
magnifique;  superbe. 

INCORPORAL,  adj.  X-   V-  Incoepo- 

EEAL. 

INCORPORALITY  [ïn-kôr-pô-ral'.ï-tî] 
n.  incorporante,  f. 

INCORPORALLY      [  ïn-kôr'-pô-ral-lï  ] 

adv.  d'une  manière  incorporelle  ;  im- 
matériellement. 

INCORPORATE  [ïn-kôr'-pô-rât]  adj.  1. 
incorporé  ;  2.  X  (with,  à)  associé  ;  3.  % 
incorporel. 

INCORPORATE,  v.  a.  1.  ||  §  (with, 
avec;  into,  dans,  à)  incorporer  ;  2.  § 
faire  entrer;  3.  %  former,  établir  en 
corporation  ;  4.  §  constituer  en  corps  ; 
5.  (com.)  constituer  en  compagnie,  en 
société  ;  6.  (méd.)  incorporer. 

1.  To  —  a  country  into  another,  incorporer  uu 
pays  à  un  autre. 

INCORPORATE,  v.  n.  i  §  (with 
avec  ;  into,  dans,  à)  s'incorporer. 

INCORPORATION  [ïn-kôr-pô-rà'-ahûn] 

n.  Il  §  (with,  avec;  into,  dans,  à)  in- 
corporation, f. 

INCORPOREAL  [ïn-kôr-pô'-rê-al]  adj. 
incorporel. 

INCORPOREALLY  [ïn-kôr-pô'-rê-al-lï] 

adv.  d'time  manière  incorporelle;  im- 
maté riellement. 

INCOEPOREITY  [ïn-kôr-pô-rë'-ï-tî]  n. 
(théol.)  incorporéité  ;  incorporante,  f. 

INCORPSE  [ïn-kôrps']  V.  a.  X  incor- 
porer. 

INCORRECT  [ïn-kor-rëkt']  adj.  1.  in- 
correct ;  2.  inexact  ;  3.  X  déréglé  ;  4  t 
insoumis. 

INCORRECTLY  [ïn-kor-rëkt'-li]  adv.  1. 
incorrectement  ;  2.  inexactanent. 

INCORRECTNESS  [in-kor-rëkt'-nës]  n. 

1.  incorrection,  f.  ;  2.  inexactitude,  f. 

INCORRIGIBILITY    [în-kor-rï-jï-bU'-ï- 

«]-■ 

INCORRIGIBLENESS  [in-kor'-rî-jï-bl- 
nës]  n.  incorrigibilité,  f. 

INCORRIGIBLE  [m-kor'-rî-jï-bl]  adj. 
incorrigible. 

INCORRIGIBLY  [m-kor'-rï-jï-bU]  adv. 
incorrigiolement. 

INCORRUPT   [în-kor-rupt'], 

INCORRUPTED  [ïn-kor-rûpt'-ëd]  adj. 
1.  non  corrompu  ;  2.  pur. 

INCORRUPTIBILITY  [ïn-kor-rup-tï- 
bïl'-ï-tï]  n.  incorruptibilité,  f. 

INCORRUPTIBLE  [ïn-kor-riip'-tï-bl] 
adj.  Il  §  incorruptible. 

INCORRUPTIBLENESS,  V.  Incoe- 
exjptibility. 

INCORRUPTION  [m-kor-rÛp'-stun]  n. 

1.  +  incorruptibilité,  f.  ;  2.  (théol.)  in- 
corruptio7i. 

INCORRUPTIVE  [ïn-kor-rûp'-tïv]  adj. 
X  incorruptible. 

INC0RRUPTNE3S  [ïa-kor-rfipt'-nëa]  B. 
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mCEASSATE  [ïn-krag'-sât]  V.  a  (did.) 
épatssir. 

mCEASSATE,  V.  n.  (did.)  s'épais- 
sir. 

INCEASSATE, 

INCEASSATED  [ïn-kras'-sâ-tëd]  adj.  1. 
engraissé  ;  2.  (did.)  épaissi. 

INCEASSATIOiS!  [in-kras-sa'-shuu]  n. 
.did.)  épaississement,  m. 

INCEASSATIVE  [ïn-kras'-sâ-tiv]  adj. 
(did.)  qui  épaissit. 

IXCEASSATIYE,  n.  (did.)  incras- 
aant,  m. 

mCEEASE  [ïn-krês']  V.  n.  1.  i  §  croî- 
tre; accroître;  2.  ||  croître;  grossir; 
accroître;  8.  %  accroître;  s'accroître; 
preiidre  de  l'accroissement  ;  augmen- 
ier;  s'augmenter. 

1.  The  light  — s,  la  lumière  croît;  the  desire  of 
knowledge  — s,  le  dédr  de  la  science  croît.  2.  The 
vraters  — ,  les  eaux  croissent,  grossissent.  3. 
Wealth  — s  by  industry,  la  richesse  s'accroît,  s'aug- 
mente jict-  le  travail. 

INCEEASE,  V.  a.  1.  I  §  faire  croître 
(augmenter);  accroître;  grossir;  2.  § 
accroître  ;  augmenter  ;  3.  §  (to,  a) 
porter. 

INCEEASE  [ïû'-krês]  n.  1.  ||  crue  (aug- 
mentation), f.  ;  accroissement,  m.;  2."§ 
accroissem-ent,  m.  ;  surcroît,  m.  ;  aug- 
mentation, t.  ;  3.  1!  produit,  fruit,  m.  ; 
4.  +  %  profit,  m.  :  5.  **  §  enfa-at;  reje- 
ion,  m.  ;  6.  $  génération  (action  de  pro- 
duire), i  ;  7.  (de  la  lune)  croissant,  m. 

1.  The  —  of  tlie  waters,  la  crue  des  eaux.  2. 
—  of  force,  accroissement,  augmentation  deforce. 

mCEEASEFUL  [ïn-krês'-fûl]  adj.  % 
abondant. . 

INCEEASEE  [în-krês'-nr]  n.  personne, 
chose  qui  accroît,  augmente,  f. 

INCEEASIXG  [in-krës'-ïng]  adj.  D  § 
croissant. 

IISrCEEATE  [ïn'-krê-ât], 

INCEEATED    [in'-kré-ât-ëd]   adj.    in- 

INCEEDIBILITY  [în-krëd-ï-bïl'-ï-tï]  n. 
1.  caractère  incroya'ble,  m.  ;  2.  (théol.) 
incrédibilité.  f. 

INCEEDIBLE  [ïn-krëd'-ï-bl]  adj.  in- 
eroyaile. 

INCEEDIBLENESS.   V.   Inceedibi- 

MTY. 

INOEEDIBLY  [ïn-krëd'-ï-blî]  adv.  in- 
erov  alitement. 

mCEEDULITY  [ïn-krê-da'-li-ti]  n.  in- 
crédulité, f. 

mCEEDULOUS  [ïn-krëd'-û-lùs]  adj. 
incrédiile. 

IN  CEEDULOUSNESS  [ïn-krëd'-ù-lÛB- 
nëa]  n.  incrédulité,  f. 

INCEEMENT  [ïn'-krê-mënt]  n.  1.  X 
crue,  f.  ;  accroissement,  m.  ;  2.  %  Pro- 
duit; fruit,  m.  ;  3.  (math.)  quantité 
différentielle  ;  différentielle,  f. 

INCEEPATIÔN  [ïn-krê-pâ'-shiin]  n.  X 
réprimande,  f.  ;  reproche,  m.  ;  'blâme,  m. 

INCEESCENT  [m-krës'-sënt]  adj.  X 
croissant. 

mCEIMINATE  [ïn-krîm'-ï-nât]  V.  a. 
incriminer. 

INCEOACH.  V.  Enceoach. 

INCEUST  [ïD-krflst'J  T.  a.  (T^TTH,  de) 
incruster. 

INCEUSTATE.  V.  Inceust. 

INCEUSTATION  [în-krùs-tâ'-shûn]  n. 
incrustation  ;  croûte,  f. 

INCEYSTALLIZABLE[ïn-krïs-tal-liz'- 
a-bl]  adj.  (did.)  incristallisdble. 

mCUBATE  [ing'-kù-bât]  V.  a.   (did.) 

mcijBATION  [in-kù-bà'-shûn]  n.  (did.) 
incubation,  f. 
INCUBE  [ïn-kùb']  Y.  a.  Xfi^r. 

INCUBUS    [ïng'-kù-biis]  n.,  pi.  IXCTJBI, 

Incubuses,  1.  cauchemar,  m.  ;  2.  in- 
cube, m. 

INCULCATE  [ïn-kiil'-kât]  V.  a.  (oif,  to, 
à)  inculquer. 
_  INCULCATION  [ïn-kfil-kâ'-shûn]  n.  ac- 
tion  d'inculquer,  f.  ;  recommandation 
tontinuelle,  f. 

INCULPABLE  J.  V.  Unblamable. 

INCULT  [in-kûlt'i  adj.  t  inculte. 

INCUMBENCY  [ïn-kùm'-bën-sî]  n.  1.  X 
I  état  d'un  objet  posé,  couché  sur  un- 
autre,  m.  ;  2.  $  §  charge,  f.  ;  devoir,  m.  : 
8.  possession  (de  charge,  de  fonctions),  £  ; 
4.  (oeclés.)  possession  de  bénéfice,  f. 


INCUMBENT  [ïn-kum'-bënt]  adj.  (on) 
L  Iposé  {sur);  couché  (sur)  ;  2.  ||  ap- 
puyé (sur)  ;  soutenu  (par)  ;  3.  4.  §  w>i- 
posé  (à)  ;  obligatoire  {pour)  ;  4  (bot.) 
incombaîit. 

1.  Th'  —  load,  ?e  corps  posé  sur  lui.  2.  —  >n 
the  air,  appuyé  sur  Pair.  3.  Duties  —  on  ail,  les 
devoirs  imposés  à  tous,  obligatoires  j90«r  tous. 

To  be.  to  become  —  on  a.  o.  (to),  1. 
être  obligatoire  pour  q.  u.  (de)  ;  2.  être 
du  devoir  de  q.  u.  (de)  ;  être  de  l'obli- 
gation de  q.  u.  (de)  ;  to  deem,  to  think 
it  —  on  a.  o.  (to),  croire  qu'il  est  du  de- 
voir de  q.  u.  (de);  croire  q.  u.  dans 
Vobligation  (de). 

INCUMBENT,  n.  1.  titulaire  (de 
place,  de  fonctions),  m.  ;  2.  (ecclés.)  béné- 
ficier, m. 

INCUMBEE.  V.  ENCUiiBEE. 

INCUE  [in-kur']  v.  a.  (— elng;  — eed) 

1.  encourir  ;   s'attirer  ;   2.  faire  (une 
dépense)  ;  3.  (m.  p.)  se  créer. 

1.  To  —  a  penalty,  encourir  u;!epei)ie.  3.  To  — 
a  debt,  se  créer  une  dette. 

INCUE,  V.  n.  :}:  (  — eing  ;  —eed)  se 
présenter  ;  s'offrir. 

INCUEABiLITYpn-kû-ra-bïl'-ï-tï], 

INCUEABLENESS  [în-kù'-ra-bl-nës]  n. 
incurabilité,  f. 

INCUEABLE  [ïn-kii'-ra-bl]  adj.  1.  1  § 
incurable;  2.  ||  {^^exë.)  inguérissable. 

INCUEABLE,  n.  incurable,  m.,  f 

INCUEABLY  [ïn-kû'-ra-bli]  adv.  à  un 
degré  incurable. 

INCUEIOSITY  [m-kû-rï-os'-ï-tï], 

INCUEIOUSNESS  [in-kù'-rï-ûg-nës]  n. 
incuriosité,  f. 

INCUEIOUS  [ïn-kû'-rï-na]  adj.  peu  cu- 
rieux ;  sans  curiosité. 

INCUEIOUSLY  [in-kû'-rï-us-li]  adv. 
avec  incuriosité  ;  sans  curiosité. 

INCUESION  [ïn-kur'-shiin]  n.  (INTO,  TO, 

dans)  incursion,  f. 

INCUEVATE  [ïn-knr'-vât]  V.  a.  (did.) 
courber. 

INCUEVATE,  adj.  (did.)  courbé. 

INCUEYATION  [In-kur-vâ'-shiin]  n.  1. 
(did.)  incurvation  (action),  f.  ;  2.  incur- 
vation ;  courbure,  t  ;  3.  inflexio7i  (du 
corps),  f. 

INCUEYE  pn-kui-v']  V.  a.  (did.)  cour- 
ler. 

INCUEVITY  [ïn-kur'-vï-tï]  n.  X  (<iiâ.) 
incurvation;  courbure,  t 

INCUS  [îng'-kns]  n.  (anat.)  enclume 
(osselet  de  Toreille),  m. 

INDAMAGE.  V.  Damage. 

INDAET  [in-dârt']  Y.  &.  X  darder; 
lancer. 

INDEAE.  "F:Endeae. 

INDEBTED  [ïn-dët'-ëd]  adj.  1.  11  (to, 
envers  ;  in,  foe,  pour)  endetté;  2.  §  (to, 
à  ;  FOE,  de)  red.evable  (qui  a  des  obhga- 
tions)  envers  q.  u. 

1.  ■ —  to  a.  o.  in,  for  a  large  sumj  to  a  large 
amount,  endetté  envers  q.  u. pour  unejorte  somme. 

2.  To  be  —  to  a.  o.  for  a.  th.,  e'ire  redevable  à  q.  u. 
de  q.  ch. 

INDEBTEDNESS  [ïn-dët'-ëd-nës]  n. 
état  de  dette,  m. 

INDECENCY  [ïn-dë'-sën-sî]  n.  i7idé- 
cence,  t. 

INDECENT  [in-dê'-sënt]  adj.  1.  indé- 
cent; 2.  déshonnête. 

INDECENTLY  [ïn-dê'-sënt-li]  adv.  1. 
indécemment;  2.  déshonnêtement. 

INDECIDUOUS  [ïn-dê-sïd'-û-ûs]  adj. 
(bot.)  persistant. 

INDECISION  [ïE-dê-sïzh'-iin]  n.  (pers.) 
indécision,  f. 

INDECISIVE  [in-de-si'-sïv]  adj.  1.  peu 
décisif;  peu  concluant;  2.  indécis  (ir- 
résolu). 

1.  An  —  argument,  un  ar<piment  peu  décisif,  i. 
An  —  character,  un  caractère  indécis. 

To  be  —  of,  ne  décider  rien  de. 

INDECISIVELY  [ïn-dê-si'-sïy-li]  adv. 
d'^^.ne  manière  indécise. 

INDECISIVENESS  [ïn-dê-sî'-sïv-nës] 
n.  (chos.)  état  indécis,  m. 

INDECLINABLE  [ïn-dê-krm'-a-bl]  adj. 
(gram.)  indéclinable. 

INDECOMPOSABLE  [ïn-dê-kom-pôz'- 
a-bl]  adj.  indécomposable. 

INDECOMPOSABLENESS  [  ïn-dê- 
kom-pôz'-a-bi-nës]  n.  (did.)  nature  indé- 
composable, f. 

INDECOEOUS    [ïn-dëk'-ô-rû»]  adj.  1. 


qui  Nesse  Za  décorum  ;  contraire  a« 
décorum;  messéant ;  inconvenant;  *| 
incongrti,;  2.  indécent. 

INDECOEOUSLY     [  ïn-dëk'-ô-rûs-lï 
adv.    en    blessant  le    décorum;    avec 
messéance  ;  avec  inconve7iance  ;  ^  in- 
congrûment. 

To  behave  — ,  blesser  le  décorum,  les 
convenances. 

INDECOEOUSNESS  [m-dëf-ô-ruB-nës] 

n.  1.  manque  de  décorum,  m.;  mes- 
séance, t.  ;  inconvenance,  f.  ;  2.  indé- 

CCTlCê   f 

INDÉCOEUM       [  ÏD-dê-kô'-rnm  ]       n, 

manque  de  décorum,  m.;  messéance, 
f.  ;  inconvenaiice,  f.  ;  ^  incongridté,  t  ; 
indécence,  f. 

To  be  guilty  of  an  —  towards  a  c, 
moAxquer  d.e  convenance  envers  q.  u. ; 
manquer  à  q.  u. 

INDEED  [ïn-dêd']  adv.  1.  en  effet; 
dans  le  fait;  2.  en  vérité;  à  la  vérité; 
à  dire  vrai;  il  est  vrai;  8.  à  vrai 
dire;  vraiment;  4.  (exclam,  d'ironie) 
par  exemple!  5.  (exclam,  de  surprise) 
comment!  vraiment!  allons  donc! 

INDEFATIGABLE  [in-dê-fat'-i-ga-M] 
adj.  (in,  à)  infatigable. 

INDEFATIGABLENESS  [ïn-dé-fat'- 
ï-ga-bl-nès]  n.  caractère  i?ifatigable,  va. 

INDEFEASIBILITY  [in-dê-fê-zî-bn'-ï- 
tî]  n.  1.  inaliénabilité,  f.  ;  imprescripti- 
bilité,^  f.  ;  2.  (dr.)  indestructibilité,  f.  ;  3. 
(dr.)  incommutabilité,  f. 

INDEFEASIBLE  [ïn-dë-fè'-zï-bl]  adj. 
1.  inaliénable  ;  imprescriptible  ;  2, 
(dr.)  indestrïictible  ;  3.  (dr.)  incommv^ 
table. 

INDEFEASIBLY  [ïn-dê-fê'-zï-blï]  adv. 
1.  avec  inaliénabilité;  avec  impr&3- 
criptibilité  ;  2.  (dr.)  d'une  manière  in- 
destructible ;  avec  indestructibilité. 

INDEFECTIBILITY  [m-dë-fëk-tï-bn'- 
ï-tï]  n.  indéfectiMlité,  f. 

INDEFECTIBLE  [in-dê-fëk'-tï-b]]  adj. 
indéfectible. 

INDEFECTIVE  [ïn-dê-fëk'-tïy]  adj. 
non  défectueux. 

INDEFENSIBLE  [ïn-dë-fSn'-sï-bl]  adj. 
1.  U  (mil.)  qui  n'est  pas  défendable  ;  2. 
§  (chos.)  insoutenable  ;■  3.  qu'on  ne  sau- 
rait justifier  ;  inexcusable. 

2.  An  —  cause,  une  cause  insoutenable. 

INDEFENSIVE  [ïn-di-fën'-sïv]  adj.  X 
sans  défense. 

INDEFICIENCY  [ïn-dë-fïsh'-ën-sï]  n.  $ 
perfection,  f. 

INDEFICIENT  [ïn-dë-fïsh'-ënt]  adj.  J 
sans  défaut;  parfait. 

INDEFINABLE  [m-dê-fîn'-a-bl]  adj. 
indéfinissable. 

INDEFINITE  [ïn-dëf-ï-nït]  adj.  1.  i/a- 
défini  ;  2.  (gram.)  indéfini. 

INDEFINITELY  [m-dëf-ï-nît-li]  adv. 
indéfiniment. 

INDEFINITENESS     [m-dëf-ï-nït-nës] 
n.  nature  indéfinie,  f. 
_  IlSyDELIBEEATE  [ïn-dê-lïb'-ur-ât]  adj. 

INDELIBEEATELY  [ïn-dê-lîb'-nr-àv 
lî]  adv.  d'une  manière  indélibérée; 
sans  délibération. 

INDELIBILITY  [ïn-dël-ï-bïl'-ï-tï]  n.  § 
indélébilité,  caractère  indéUbile,  m. 

INDELIBLE  [ïn-dël'-i-bl]  adj.  IJ  §  indé- 
lébile; ineffaçable. 

INDELIBLY    [ïn-dël'-ï-bli]    adv.   \    § 
d'une  manière  indélébile,  ineffaçable; 
ineffaçablement. 
_  INDELICACY  [ïn-dël'-ï-ka-BÏ]  n.  indé- 

INDELICATE  [ïn-dël'-ï-kât]  adj.  •mcZé- 
licat. 

INDELICATELY  [ïn-dël'-ï-kât-lï]  adv. 
d'une  nnanière  indélicate;  avecindé- 

INDEMNIFICATION  [m-dëm-nï-fî-ki'. 
shùn]  n.  1.  4.  indemnisation,  f.  ;  2.  wi- 
demnité,  f. 

INDEMNIFY  [ïn-dëm'-Dï-fî]  v.  a.  (fob, 
de)  indemniser;  dédommager. 

To  —  a.  o.  for  a.  th.,  indemniser  q.  u.  de  q.  ch. 

INDEMNITY  [în-dëm'-ni-tï]  n.  1.  (fob, 
de)  indemnité,  f.  ;  dédommagement, 
m.  ;  2.  indemnité  (acte),  î.  ;  3.  abolition 
(pardon  du  prince)  ;  amnistie,  t. 

INDEMONSTEABLE  [m-dê-mon'-«tr». 

bl]  adj.  qui  n'est  pas  démontrable. 
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ô  nor;  o  not;  û  tube;  û  tub;  'iî  bull  ; 

M  burn,  her,  sir  ;  ôi  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

mDENIZE, 

INDENIZEN.   F:  Denizen. 

INDENT  [ïn-dënt']  V.  a.  1.  denteler 
(en  forme  de  dent);  ^Lebrécher;  3.  tos- 
8uer;  4.  (did.)  échancrer  ;  5.  mettre  en 
apprentissage  ;  6.  (imp.)  composer  en 
sommaire. 

] .  To  —  the  edg;e  of  paper,  denteler  U  bord  du 
papitr.    3.  To  —  a  shield,  bossuer  une  égide. 

liTDENT,  V.  n.  1.  +  contracter  ;  pas- 
ter contrat;  traiter;  2.  (imp.)  renfon- 
cer ;  rentrer  ;  faire  rentrer. 

INDENT,  n.  1.  X  dentelure;  cou- 
pure, f.  ;  2.  empreinte  ;  impression,  f. 

INDENTATION  [ïn-dën-tâ'-shùn], 

INDENTMENT  [în-dënt'-mënt]  n.  1. 
dentelure,  f.  ;  2.  (did.)  échancrure,  t. 

INDENTED  [ïn-dënt' -ëd]  adj.  1.  den- 
telé; '2.  bossue;  S.  obligé  par  un  acte, 
un  contrat  d'apprentissage. 

INDENTION  [ïn-dën'-shùn]  n.  (imp.) 
renfoncement,  m.  ;  rentrée,  t 

INDENTUEE  [ïn-dënt' -yur]  n.  1.  —s, 
pi.  contrat  d''apprentissage,  m.  sing.  ; 
2,  (dr.)  titre,  m. 

INDENTUEE,  v.  a.  1.  mettre  en  ap- 
prentissage; 2.  obliger  par  un  contrat 
d'apprentissage. 

INDEPENDENCE  [ïn-dé-pënd'-ëns]  n. 
(OF,  de^  indépendance,  f. 

Spirit  of—,  esprit  d'=,  m. 

INDEPENDENT  [ïn-dë-pën'-dënt]  adj. 
(of,  de)  indépendant. 

—  gentleman,  rentier,  m.  ;  —  lady, 

INDEPENDENT,  n.  indépeii- 
dant,  m. 

INDEPENDENTLY  [ïn-dê-pën'-dënt- 
lï]  adv.  1.  indépendamment;  2.  a/oec 
indépendance  ;  8.  dans  l'indépen- 
dance; 4.  {oF,pozir)  sans  égard. 

3.  To  live  — ,  vivre  dans  l'indépendance.  4.  — 
of  modes  and  customs,  sans  égard  j)our  les  modes 
ou  les  coutumes. 

INDESCEIBABLE  [ïn-dê-Bkrib'-a-bl] 
adj.  indescriptible. 

INDESEET  [ïn-dê-zurt']  n.  manque, 
défaut  de  mérite,  m. 

INDESINENT  %■  V.  Incessant. 

INDESTEUCTIBILITY  [ïn-dê-strûk- 
tï-bil'-ï-tî]  n.  indestructibilité,  f. 

INDESTEUGTIBLE[ïn-dê-Btriik'-tï-bl] 
adi.  indestructible. 

INDETEEMINABLE  [  ïn-dê-tur'-mï- 
aa-bl]  adj.  1.  indéterminable;  2.  %  in- 
terminable. 

INDETEEMINA.TE  [ïn-dê-tur'-mï-nât] 
adj.  1.  indéterminé  ;  2.  §  indécis 
(vague). 

INDETEEMINATELY  Jin-dê-tur'-mï- 
nât-li]  adv.  1.  indéterminement  ;  2.  § 
vaguement. 

2.  An  idea  —  expressed,  une  idée  vaguement  ex- 
primêe. 

INDETEEMINATENESS  pn-dê-tur'- 

mï-nât-nës], 

INDETEEMINATION  [  ïn-dê-tur-mï- 
nà'-sbiin]  n.  indétermination,  t'. 

INDETEEMINED  $.  V.  Undeter- 
mined. 

INDEVOTE  [ïn-dê-vôf], 

INDEVOTED  [ïn-dê-vôt'-ëd]  adj.  peu 
dévoué. 

INDEVOTION  [ïn-dê-vô'-shiin]  n.  in- 
dévotion, t. 

INDEVOUT  [ïn-dê-vôût']  adj.  indévot. 

INDEVOUTLY  [ïn-dê-vôût'-lï]  adv.  in- 
dévotement. 

INDEX  [ïn'-dëks]  n.,  pi.  Indices,  In- 
dexes, 1.  indice,  m.  ;  2.  indicateur,  va.  ; 
8.  table  des  matières,  f.  ;  4.  (de  livre  la- 
tin) index,  m.  ;  5.  +  somjnaire,  m.  ;  6.  $ 
programme,  m.  ;  7.  X  prélude,  m.  :  8. 
(de  balance)  curseur,  m.  ;  9.  (alg.,  arith.) 
eœposant,  m.;  10.  (anat.)  indeai;  doigt 
indicateur,  m.  ;  11.  (gnom.)  index,  m.  ; 
12.  (math.)  (de  logarithmes)  caractéris- 
Uque,  f.  ;  13.  (mus.)  da-capo,  m. 

Alphabetical  —,  1.  table  des  matières 
dans  V ordre  alphabétique;  2.  (corn.) 
carnet,  répertoire  alphabétique,  m.  — 
expurgatory,  index  expurgatoire,  in- 
dex, m.  To  be  in  the  —  expurgatory, 
être  à  Findex  ;  to  insert  in,  to  place  on 
the  —  expurgatory,  metti^e  à  Vindex. 
_  Index-plate,  n.  (tech.)  1.  plaque  à 
index,  f.  ;  2.  indicateur,  m. 

Index- KOD,  n.  (tech.)  tige  graduée,  t. 


INDEXICAL  [ïn-dëks'-ï-kal]  adj.  1. 
qui  a  la  forme  d'une  table  des  ma- 
tières ;  2.  qui  fait  partie  d'une  table 
des  matières. 

INDEXICALLY  [ïn-dëks'-ï-kal-li]  adv. 
en  forme  de  table  des  matières. 

INDEXTEEITY  [în-dëks-tër'-ï-tï]  n. 
manque,  défaut  de  dextérité,  m.  ;  ma- 
ladre'sse,  f. 

INDIAN  [ind'-yan]  adj.  indien;  des 
Indes. 

East  —,  des  Indes  Orientales  ;  des 
Grandes  Indes  ;  West  --,  des  laides 
Occidentales.  —  corn,  (  V.  Cokn)  ;  — 
fig,  (  Y.  FiG)  ;  —  ink,  (  V.  Ink)  ;  etc. 

INDIAN,  n.  Indien,  m.  ;  Indienne,  f. 

East  — ,  ==  des  Indes  Orientales  ; 
natif  {va.),  native  (f.)  des  Grandes  In- 
des; West  —,  1.  =  des  Indes  Occiden- 
tales ;  2.  créole,  va.,  f. 

Indian-like,  adj.  comme  V Indien; 

INDICANT  [ïn'-dï-kant]  adj,  (méd.) 
indicatif. 

INDICATE  [in'-dï-kât]  V.  a.  1.  indi- 
quer; marquer;  annoncer;  2.  (méd.) 
indiquer. 

INDICATION  [ïn-dï-kâ'-shûn]  n.  1.  in- 
dication (action),  f.  ;  2.  indication,  f.  ; 
signe,  va.  ;  marque,  f.  ;  3.  indication,  t  ; 
renseignement,  va.  ; .  indice,  m.  ;  4.  % 
explication,  f.  ;  5.  (méd.)  indication,  f. 

INDICATIVE  [ïn-dïk'-â-tïv]  adj.  1. 
(OF, . . .)  qui  indique  ;  qui  montre  ;  2. 
(did.)  indicatif;  3.  (gram.)  indicatif. 

To  be  —  of,  indiquer  ;  montrer  ;  être 
un  indice  de. 

INDICATIVE,  n.  (gram.)  indicatif 

In  the  —,  à  V=. 

INDICATOE  [ïn'-dï-kâ-tur]  n.  1.  (pers.) 
indicateur,  m.;  2.  (chos.)  indication, 
f.  ;  indice,  va. 

INDICATOEY  [  m'-dï-kà-tô-rï  ]  adj. 
(oF, . . .)  qui  indique  ;  qui  montre  ;  qui 
sert  d'indication  {à). 

To  be  —  of,  indiquer;  montrer; 
servir  d'indication  à. 

INDICE,   f;  Index. 

INDICT  fïn-dit']  V.  a.  1.  (dr.  civ.)  (fok, 
0^) poursuivre  (pour  cause  de);  atta- 
quer; 2.  (dr.  crim.)  traduire  (en  jus- 
tice) ;  poursuivre  {pour)  ;  3.  (dr.  crim.) 
mettre  en  accusation  (pour  crime  de). 

To  stand  — ed,  (dr.)  1.  être  traduit 
(en  justice)  ;  étrepoursuivi  ;  2.  être  mis 
en  accusation  ;  3.  être  en  état  d'accu,- 
sation. 

INDICTABLE   [ïn-dît'-a-bl]   adj.  (dr.) 

1.  (pers.)  passible  de  l'action  publique; 

2.  (chos.)  qualifié  crime  ou  délit. 
INDICTEE    [ïn-dît'-ur]  n.  personne 

qui  poursuit  en  justice,  f. 

INDICTION  [ïn-dïk'-shûn]  n.  1.  %  dé- 
claration ;  proclamation,  f.  ;  2.  (chron.) 
indiction,  t 

INDICTMENT  [ïn-dît'-mënt]  n.  (dr.)  1. 
accusation,  m.  ;  2.  acte  d'accusation,  m. 

Bill  of—,  acte  d'accusation,  m.  ;  copy 
of  — ,  copie  d'acte  d'=z,  f.  ;  count  of  an 
— ,  chefd'^=,  va.  ;  ilaw  in  the  — ,  erreur 
dans  te  libellé  de  l'acte  d'=,  f.  To  find 
an  — ,  1.  prononcer  une  mise  era  =  ;  2, 
ordonner  le  renvoi  aux  assises;  ren- 
voyer aux  assises  ;  to  prefer  an  — ,  in- 
tenter une  =  ;  to  prefer  a  bill  of  —  (to), 
déférer  une  =  {à). 

INDIFFEEENCE  [ïn-dïf'-fur-ëns]  n.  1. 
I  (to,  pour)  indifférence,  f  ;  2.  (to, 
pour)  impartialiié,^  f.  ;  3.  %  i^^^*  de  dif- 
férence, va.  ;  non-diférence,  f. 

INDIFFEEENT  [ïn-dïf -fur-ënt]  adj.  1. 
4.  (to,  à;  to,  de)  indifférent;  2,  (to, 
pour)  impartial  ;  3.  passable  ;  médio- 
cre; 4.  X  (adverb.)  passablement;  mé- 
diocrement. 

•2.  An  —  jadge  or  juror,  wujitpe  ou  un  Juré  im- 
partial. _  3.  —  health,  santé  passable  ;  —  politi- 
cian, politique  médiocre. 

INDIFFEEENTLY  [  ïn-dïf -fur-ënt-lï  ] 
adv.  1.  indifféremment;  avec  indiffé- 
rence; 2.  impartialement;  avec  im- 
partialité; 3.  passablement;  médi- 
ocrement; tant  bien  que  mal. 

3.  To  be  —  entertained,  s^amuser  tant  bien  que 


INDIGENCE  [ïn'-dï-jëns],     . 

INDIGENCY  [ïa'-dï-jën-8ï]  n.  indi- 

!.  f. 


INDIGENOUS  [ïn-dïj'-ê-nn»]  adj.  inâl 
gène. 

INDIGENT  [ïn'-dï-jënt]  adj.  1.  indU 
gent  ;  2.  X  (01^1  dé)  privé  ;  qui  manque. 

INDI6EST  [ïn-di-jëst'j  n.  X  masse  in- 
forme, f. 

INDIGESTED  [ïn-dï-jëst'-ëd]  adj.  1.  | 
indigeste  (non  digéré)  ;  2.  ||  informe;  a. 
§  indigeste  (confus)  ;  inal  digéré  ;  4.  $ 
qui  n'est  pas  purifié  par  la  chaleur; 
5.  (méd.)  non  digéré. 

2.  — lump,  masse  informe.  3.  — scheme,  pro/ej 
mal  digéré. 

INDIGESTIBLE  [ïn-dï-jëst'-ï-bl]  adj.  | 
§  indigeste  (diiïïcilo  à  digérer). 

§  —  similies,  des  comparaisons  indigestes. 

INDIGESTION  [  ïn-dï-jëst'-yiia  ]  n. 
(méd.)  indigestion,  f. 

INDIGETES  [  ïn-dïj'-ê-tês  ]  n.  (ant 
rom.)  divinités  indigètes,  t  pi. 

INDIGN  [ïn-dîn'J  adj.  t  indigne. 

INDIGNANT  [in-dïg'-nant]  adj.  1.  (AT, 

de)  (pers.)  indigné;  2.**  (chos.)  cour- 
roucé;  irrité. 

2.  Th'  —  waves,  les  flots  courroucés. 

To  be  —  (at),  être  indigné  {de)  ;  s'in- 
digner de;  to  make,  to  render  — ,  indi- 
gner. 

INDIGNANTLY  [ïn-dïg'-nant-lï]  adv. 
avec  indignation. 

INDIGNATION  [ïn-dîg-nâ'-shûn]  n.  1. 
indignation,  f.  ;  2.  *  courroux,  va. 

Strong  — ,  vive  indignation.  Burst  of 
— ,  explosion  d'=,  f.  To  give  vent  to  o.'s 
— ,  faire  éclater  son=z;  to  rouse  o.'s  — ^ 
soulever  1'=^  de  q.  u. 

INDIGNITY  [in-dïg'-nï-ti]  n.  indigni- 
té (action  indigne),  f.  ;  outrage,  m. 

A  foul  — ,  ;«!«  noire  indignité. 

INDIGO  [ïn'-dï-gô]  n.  1.  (hot.)  K  In- 
digo-tree  ;  2.  indigo  (produit),  m.  ;  S. 
(teint.)  indigo  ;  inde,  m. 

Bastard  — ,  casse  d'occident,  f.  ;  casse- 
piment,  f  ;  ^  bois-puant,  va.  ;  West- 
Indian  — ,  indigotier  franc;  anil,  m. 
Dyers',  East  Indian  — ,  indigotier  dea 
Indes,  va. 

Indigo-factory,  manttfactory,  n.  i». 
digoterie,  f. 

Indigo-plant, 

Indigo-tree,  n.  (bot.)  indigotier  ;  in^ 
digo  ;  indigofère  (genre),  m. 

INDILIGÈNCE  [  ïn-dU'-ï-jëns  ]  n.  % 
manqtte  de  diligence,  va. 

INDILIGENT  [ïn-dil'-ï-jënt]  adj.  X  pm 
diligent. 

INDILIGENTLY  [ïn-dïl'-ï-jënt-lï]  adv. 
X  sans  diligence. 

INDIMINISHABLE  [  ïn-dï-mïn'-ï.h-a- 
bl]  adj.  qu'on  ne  peut  diminuer;  inaU 
téraUe. 

INDIEECT  [ïn-dï-rëkt']  adj.  1. 1|  §  indi- 
rect; 2.  %  indirect;  oblique;  détourné; 
3.  §  déloyal;  4,  X  ^ peu  convenable;  &, 
(des  contributions)  indirect. 

2.  §  —  accusation,  accusation  indirecte,  détoiu>- 
née. 

INDIEECTION  [ïn-dï-rëk'-shùn]  n.  X^  1. 

II  voie  indirecte,  f.;  2.  §  voie  détournée  ; 
voie  oblique,  f.  ;  moyen  indirect,  obli- 
que, m.;  3.  §  voie  déloyale,  f.;  moyen 
déloyal,  va. 

INDIEECTLY  [ïn-dï-rëkt'-lï]  adv.  1.  i 
§  indirectement;  2.  §  indirectement; 
obliquement;  d'une  inanière  détour- 
née ;  3.  §  déloyalement. 

INDIEECTNESS  [ïn-dï-rëkt'-nës]  n.  1. 
II  obliquité,  f  ;  2.  §  obliquité,  f.  ;  nat'uré 
indirecte,  détournée,  f  ;  3.  §  déloyauté,  f. 

INDISCEENIBLE  [  ïn-dïz-zum'-ï-bl  ] 
adj.  1.  Il  imperceptible  ;  2.  §  insaisissa- 
ble; 3.  (did.)  indiscernable. 

INDISCEENIBLENESS  [ïn-dïz-znm'- 
ï-bl-nës]  n.  1.  1  imperceptibilité,  f.  ;  2.  § 
nature  insaisissable,  f.  ;  3.  §  caractère 
indiscernable,  m. 

INDISCEENIBLY  [  ïn-dïz-zurn'-ï-blï  ] 
adv.  1.  imperceptiblement  ;  2.  §  insai- 
sissaMement  ;  3.  (did.)  d'une  manière 
indiscernable. 

INDISCIPLTNABLE  [ïn-dïs'-sï-plïn-a. 
bl]  adj.  indisciplinalile. 

INblSCOVEEABLE  [ïn-dïs-kûv'-ur-a- 
bl]  adj.  1.  Il  qui  ne  peiot  être  découvert; 
2.  §  insaisissable  ;  inexplicable. 

INDISCEEET  [ïn-dïs-krêt']  adj.  i7idis- 
cret;  imprudent;  inconsidéré;  irré- 
fléchi. 
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An  —  behavior,  une  conduite  indiscrète,  inconsi- 
dérée. 

INDISCEEETLY  [in-dïa-trêt'-U]  adv. 
indiscrètement;  imprudemment;  in- 
considérétnent. 

INDISCRETION  [ïn-dïs-trësli'-ùn]  n. 
indiscrétion  ;  imi^rudenee,  t 

INDISCRIMINATE  [ïn-dïs-krïm'-ï-nât] 

adj.  1.  quine  fait  pas  de  distinction; 
%.  sans  distinction  ;  3.  indistinct. 

3.  Tlie  —  defence  of  right  and  wrong,  la  defense 
indistincte  du  juste  et  de  l'injuste. 

INDISCRIMINATELY  [ïn-dï8-krïm'-ï- 
Bât-lî]  adv.  sans  distinction. 

INDISCRIMINATING  [ïn-dïs-krïm'-ï- 
nât-ïng]  adj.  qui  ne  distingue  pas  ;  qui 
ne  fait  pas  de  distinction;  aveugle. 

General  and  —  terms,  des  ternies  généraux  qui 
ne  font  aucune  distinction  ;  an  —  spirit  of  rapine, 
«7î  esprit  aveugle  de  pillage. 

INDISCRIMINATION  [t-dïs-trïm-ï- 
aâ'-Bhun]  n.  défaut  de  distinction,  m. 

INDISPENSABLE  [  ïn-dïs-pën'-sa-bl  ] 
adj.  (to,  a)  indispensable. 

INDISPENSABLENESS  [ïn-dïs-pën'- 
ea-bl-nës]  n.  indispensahiUté,  f. 

INDISPENSABLY  [ïn-dïs-pën'-sa-blï] 
adv.  indispensaNement. 

INDISPOSE  [ïn-dïs-pôz']  V.  a.  1.  (to, 
de)  détourner  ;  éloigner  ;  2.  (towards, 
contre)  indisposer  ;  3.  incom,7noder  (à 
l'égard  de  la  santé)  ;  déranger. 

1.  To  —  the  mind  to  study,  détoumer,  éloig:ner 
Vesprit  de  l'étude.  2.  To  —  a.  o.  towards  another, 
indisposer  q.  ii.  contre  un  autre. 

INDISPOSED  [ïn-dïs-pôzd']  adj.  1.  (to, 
de)  éloigné  ;  2.  (pers.)  indisposé  (un  peu 
malade)  ;  iiicoinmodé  ;  dérangé  ;  souf- 
frant; 8.  (chos.)  dérangé. 

2.  A  person  —,  une  personne  indisposée.  3.  — 
organs,  des  organes  dérangés. 

INDISPOSEDNESS  [ïn-dïs-pô'-zëd-nës] 
n.  1.  (to,  de)  éloignement  (répugnance), 
m,  ;  2.  dérangement  (des  fonctions  ani- 
males), m. 

INDISPOSITION  [ïn-dï8-pô-zïsh'-ûn]  n, 
1.  (to,  de)  éloignement  (répugnance), 
m.  ;  2.  .j,  indÂsposition,  f. 

To  recover  from  an  — ,  se  remettre 
dhme  indisposition;  to  be  recovered 
&om  an  — ,  être  réunis  dhvne  =. 

INDISPUTABLE  [ïn-dïa'-pû-ta-bi]  adj. 
incontestable. 

INDISPUTABLENESS  [ïn-dïs'-pû-ta- 
bl-nës]  n.  caractère  incontestable.,  m. 

INDISPUTABLY  [  ïn-dïs'-pù-ta-blï  ] 
adv.  incontestablement;  sans  contre- 
dit. 

INDISPUTED  [ïn-dïa-pû'-tëd]  adj.  in- 
contesté. 

INDISSOLUBILITY  [ïn-dïs-sô-lii-bïl'-ï- 
tï]  n.  Il  §  indissolubilité.,  f. 

INDISSOLUBLE  [în-dïs'-sô-lii-bl]  adj.  || 
§  indissoluble. 

INDISSOLUBLENESS  [  ïn-dïs'-sô-lù- 
bl-nës]  n.  Il  indissolubilité,  f. 

INDISSOLUBLY  [ïn-dïs'-sô-lû-blï]  adv. 
I  §  indissolublement. 

INDISSOLYABLE.    V.    Indissoltt- 
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INDISTINCT  pn-dfa-tïngkt']  adj.  1.  in- 
distinct; peu,  distinct;  2.  X  1'>-i'i  ^^  dis- 
tingue point. 

INDISTINCTIBLE  $.  Y.  Indistin- 
guishable. 

INDISTINCTIOxt      L  ïn-dîs-tïngk'-shiin  ] 

n.  défaut  de  distinction,  m. 

INDISTINCTLY  [ïn-dïs-tïngkt'-lï]  adv. 
indistinctemer^ 

INDISTINCTNESS    [ïn-dïs-tmgkt'-nës] 

n.  1.  défaut  de  distinction,  va.  ;  2.  dé- 
faut de  netteté,  m.  ;  3.  confusion,  f.  ;  4. 
(de  sou)  nature  indistincte,  f. 

INDISTINGUISHABLE  [ïn-dïs-tïng'- 
rwïsh-a-bl]  adj.  %  1.  qu'on  ne  peut  distin- 
guer ;  2.  d'une  forme  indéterminée. 

INDISTINGUISHING  [  ïn-dïs-tïng'- 
gwïeh-ïDg]  adj.  qui  ne  fait  pas  de  dis- 
tinction ;  sans  distinction." 

INDISTURBANCE  [ïn-dïs-turb'-ans]  n. 
t  impassibilité,  t  ;  calme,  m. 

INDITE  [ïn-dit']  V.  a.  1.  rédiger;  2, 
dicter;  3.  $  Fi  Indict. 

1-  To  —  a  rule,  rédiger  une  règle.  2.  To  —  a. 
th.  to  a.  o.,  dicter  q.  ch.  à  g.  u. 

TNDITEMENT  [în-dît'-mënt]  n.  1.  ré- 
daction, f.  ;  2.  dictée  (action),  £ 

INDIVIDABLE  [în-dï-vid'-a-bll  adi.  ± 
indivisible.  j      j    + 
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INDIVIDUAL  [ïn-dï-Tïd'-S-al]  adj.  1. 
individuel;  2.  seul;  toniqtie. 

2.  One  —  soul,  une  seule  âme;  une  âme  unique. 

INDIVIDUAL,  n.  1.  (did.)  individu, 
m.  ;  2.  ^  personne,  f.  ;  3.  particulier, 
m.  ;  simple  particulier,  m.  ;  4.  (m.  p.) 


Private  — ,  simple  particulier. 

INDIVIDUALITY  [ïn-dï-vid'-ii-al-ï-tï] 
n.  individualité,  f. 

INDIVIDUALIZE  [ïn-dï-vïd'-ii-al-iz]  v. 
a.  (philos.)  individualiser. 

INDIVIDUALLY  [  in-dï-vïd'-û-al-lï  ] 
adv.  1.  4.  individuellement;  2.  isolé- 
ment ;  3.  inséparablement. 

INDIVIDUATE  [in-dï-vïd'-û-ât]  v.  a.  i. 
(philos.)  individualiser;  2,  donner  un 
caractère  à  part  à. 

INDIVIDUATION  [ïn-dï-vïd-ii-â'-shiin] 
n.  (philos.)  individualisation  (action),  f. 

INDIVISIBILITY  [ïn-dï-vïz-î-bïl'-ï-tï], 

INDIVISIBLENESS[m-dï-vïz'-ï-bl-në8] 
n.  indivisibilité,  t 

INDIVISIBLE  [ïn-dï-vïz'-ï-bl]  n.  indl- 


INDIVISIBLY  [ïn-dï-vïz'-ï-blï]  adv.  in- 
divisiblemeiit. 

INDOCIBLE  %.  V.  Indocile. 

INDOCILE  [ïn-dos'-ii]  adj.  (to,  à)  in- 
docile. 

_  INDOCILITY  [in-dô-8ïl'-ï-ti]  n.  (to,  à) 
ifhcloc'll'tié-  f 

INDOCTRINATE  [ïn-dok'-trïn-ât]  V.  a. 
±  endoctriner  (instruire). 

INDOCTRINATION       [  ïn-dok-trï-nà'- 

shûn]  n.  $  instruction,  f. 
INDOLENCE  [ïn'-dô-lëns]  n.    indo- 

INDOLENCY  J.  V.  Indolence. 

INDOLENT  [ïn'-dô-lënt]  adj.  1.  indo- 
lent ;  2.  (méd.)  indolent. 

INDOLENTLY  [ïn'-dô-lënt-lï]  adv.  in- 
doleinment,  avec  indolence. 

INDOMITABLE  [ïn-dom'-ï-t*-bl]  adj. 
indomptable. 

INDORSABLE  [  ïn-dôr'-sa-bl  ]  adj. 
(com.)  (des  effets  de  commerce)  (to,  à) 
transférable  ;  cessible. 

INDORSE  [ïn-dôrs']  V.  a,  1. 1  II  charger 
(sur  le  dos)  ;  2.  §  écrire  ait,  dos  de  (un 
papier)  ;  3.  (com.)  (to,  en  faveur  de)  en- 
dosser. 

INDORSEE  [ïn-dôr-8ë']  n.  (com.)  (de 
lettre  de  change)  porteur,  m. 

INDORSEMENT  [ïn-dôrs'-mënt]  n.  1. 
endossement,  m.  ;  2.  suscription,  t;  8.  $ 
étiquette  (petit  écriteau),  f.  ;  4  (com.) 
endossement;  endos,  m. 

INDORSEE  [ïn-dôrs'-ur]  n,  (com.)  en- 
dosseur, m. 

INDOW.  V.  Endow. 

INDRENCH  [ïn-drëntsh']  y.  a.  %  sub- 
merger. 

INDUBIOUS    [ïn-dù'-bï-tiu]    adj.  peu 

INDUBITABLE  [ïn-dû'-bï-ta-bl]  adj. 
indubitable. 

INDUBITABLY  [m-dû'-bï-ta-blï]  adv. 
indubitablement. 

INDUBITATE  [ïn-dù'-bï-tât]  adj.tm- 
contesté. 

INDUCE  [ïn-dùs']  V.  a.  §  1.  (to,  à)  por- 
ter; amener  ;  entraîner;  décider  ;  dé- 
terminer; 2.  amener;  causer;  pro- 
duire; 3.  introduire  ;  4.  (méd.)  déter- 
miner ;  produire  ;  occasionner  ;  cau- 
ser. 

1.  To  —  a.  o.  to  do  a,  th.,  porter,  décider  q.  u.  à 
faire  q.  ch.  2.  To  —  a  chiinge,  causer,  produire 
un  changement. 

INDUCEMENT  [ïn-dùs'-mënt]  n.  §  (to) 
incitation  (à)  ;  motif  (^pour),  m.  ;  rai- 
son {pour);  mobile  {de);  encourage- 
ment {à)  ;  stimulant  {powr)  ;  aiguillon 
{pour). 

An  —  to  idleness,  incitation  à  la  paresse  ;  an  — 
to  industry,  stimulant ^o«r  le  travail. 

INDUCER  [ïn-dûs'-ur]  n.  §  personne, 
chose  qui  porte,  amène,  entraîne,  dé- 
cide, détermine,  f. 

INDUCIBLE  [ïn-diis'-ï-bl]  adj.  1.  qui 
veut  être  causé,  produit;  2.  qui  peut 
être  indidt,  inféré. 

To  be  — ,  1.  pouvoir  être  causé,  pro- 
duit; 2.  pouvoir  être  induit,  inféré. 

INDUCT  [ïn-dûkt']  V.  a.  (into,  dans) 
installer  ;  établir. 


INDUCTILE  [ïn-duk'-tïl]  adj.  (pbys.^ 
inductile. 

INDUCTILITY  [  ïn-dnk-tïl'-ï-tï  ]  n. 
(phys.)  non-ductilité,  f. 

INDUCTION  [ïn-dùk'-Bhiin]  n.  1.  1  in- 
stallation,  t;  2.  %  %  début,  m.  ;  3.  $  § 
préparatif  m.  ;  4.  (did.)  induction,  t  ; 
5.  (dram,  anc.)  introduction,  t 

INDUCTIVE  [ïn-dùk'-tïv]  adj.  1.  $  (to, 
à)  qui  porte,  amène,  entraîne,  décide, 
détermine  ;  2.  (did.)  par  induction. 

INDUCTIVELY  [ïn-dûk'-tïv-lï]  adv. 
(did.)  par  induction. 

INDUCTOR  [ïn-dûk'-tur]  n.  persorm« 
qui  installe,  f. 

INDUE.  V.  Endub. 

INDULGE  [in-dulj'j  y.  a.  (in,  with)  1. 
se  permettre  {...);  se  laisser  aller  {a)  ; 
se  livrer  {à)  ;  s'abandonner  {à)  ;  satiS' 
faire;  2.  favoriser  ;  3.  permettre;  ac- 
corder (par  faveur)  ;  4.  avoir  trop  d'in,' 
dulgence  pour  ;  écouter. 

1.  To —  o.'s  genius,  se  laisser  aller,  se  livrer, 
s'abandonner  à  son  génie.  3.  To  —  a.  o.  with  a. 
th.,  permettre,  accorder  q.  ch.  à  q.  u.  4.  To  — 
children,  avoir  trop  d'indulgence  puur  les  enfant», 
écouter  les  enfants. 

To  —  o.'s  self  T,  s'écouter;  to  —  es 
self  (in,  with),  se  permettre  ;  se  laisser 
aller  {à)  ;  se  livrer  {à)  ;  s'abandonner 
{à);  to  like  to  —  o.'s  self,  aimer  see 
aises. 

INDULGE,  V.  n.  (in,  à)  ee  laisser 
aller;  se  livrer;  s'abandonner  ;  s'a- 

INDÙLGENCE  [ïn-dûl'-jëne]  n.  1.  (of, 
à)  abandon,  m.  ;  2.  indulgence,  f.  ;  8. 
clémence,  f.  ;  4.  plaisir,  m.  ;  5.  faveur, 
f.  ;  6.  facilité,  f.  ;  7.  (relig.  cath.)  indul- 
gence, f. 

1.  —  of  the  passions,  abandon  aux  passions,  2, 
Weak  — ,  faible  indulgence.  3.  —  is  the  most  ex- 
quisite pleasure  of  a  sovereign,  la  clémence  est  It 
plaisir  le  piv^  doux  d'un  souverain.  4.  Filial  pi- 
ety is  the  —  of  man,  la  piété  filiale  est  le  plaisir  dt 
l'homme.  S.  The  —  of  a  chair,  la  faveur  d'un* 
chaise. 

Plenary  — ,  (relig.  cath.)  indulgence 
plénière. 

INDULGENCY  X-  V.  Indulgence. 

INDULGENT  [ïn-dûl'-jënt]  adj.  1.  (to, 
pour)  indulgent;  facile  ;  2.  (of,  à)  qui 
se  laisse  aller;  qui  se  livre;  qui  s'a- 
bandonne  ;  qui  s'adonne. 

2.  —  of  o.'s  ease,  qui  se  laisse  aller  à  ses  aises^ 

Over  —,  trop,  'i  par  trop  ind%ilgenU 
To  be  —  of.  se  laisser  aller  à  ;  se  livrer 
à;  s'abandonnera. 

INDULGENTLY  [ïn-dùl'-jënt-lï]  adv. 

1.  4-  avec  indulgence  ;  2,  avec  satisfac- 
tion ;  avec  complaisance. 

INDULT  pn-diilt'], 

INDULTO  [ïn-dûl'-tô]  n.  1.  (dr.  can.) 
induit,  m.;  2.  induit  (droit  prélevé  en 
Espagne),  m. 

INDURANOE  $.  V.  Endurance. 

INDURATE  [in'-dù-iât]  V.  n.  ||  (did.) 
durcir;  s'endurcir. 

INDURATE,  V.  a.  1.  1  (did.)  durcir; 
endurcir  ;  2.  §  endurcir  (rendre  insen- 
sible). 

INDURATED  [m'-dù-ràt-gd]  adj.  | 
(did.)  durci  ;  endurci. 

INDURATION  [ïn-dû-rà'-BMn]  n.  1.  | 
(did.)  action  de  durcir;  d'endurcir,  t.  ; 

2.  Il  (did.)  durcissement,  m.  ;  3.  §  endur- 
cissement, m. 

INDURE.  KEndtjee, 
INDUSTRIAL  [ïc- lû»'-trï-al]  adj.  in- 

INDUSTRIOUS  [rn-dûs'-trï-n«]  adj,  1. 
laborieux;  de  travail;  2.  assidu;  di- 
ligent; persévérant  ;  3.  (to)  empressa 
{à,  de)  ;  4.  (to)  ardent  {à)  ;  zélé  Q>our). 

INDUSTRIOUSLY    [  ïn-dû»'-tpï-Ù8-li  ] 
a.dy.1.  laborieusement;  ^ 
avec  persévérance;   du 
soigneusement;  avec  soin. 

INDUSTRY  [ïn'-dùg-trï]  n.  1.  travail, 
m.  ;  2.  assiduité  ;  diligence  ;  persévé- 
rance, f.  ;  3.  empressement,  m.  ;  ardeur, 
f.  ;  zèle,  m.  ;  4.  I  industrie  (arts,  manu* 
factures),  f. 

1.  —  is  the  law  of  our  being,  le  travail  est  la  loi 
de  notre  être.  2.  To  prosecute  with  so  much  cruel 
— ,  poursuivre  avec  une  aussi  cruelle  persévérance, 

3.  To  enter  into  a.  o.'s  views  with  —,  entrer  dani 
les  vues  de  q.  u.  avec  ardeur. 

House  of  — ,  maison  d'asile  des  pau 
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vres  (de  la  commune),  f.  ;  knight  of  the 
—  X,  chevalier  d'industrie,  m. 

INDWELLER  [ïn-dwôl'-ur]  n.  **  i  ha- 
Mtant,  m.  ;  habitante,  f. 

INDWELLING  [ïn-dwël'-ïng]  adj,  **  § 
intérieur  ;  du  coiur. 

—  delight,  plaisir  intérieur,  du  cœur. 

INDWELLING-,  n.  :j:  §  présence,  f. 

INEBEIANT  [ïn-ê'-brï-ant]  adj.  *  Il  eni- 
vrant. 

INEBRIANT,  n.  %  \  substance  eni- 
vrante, f. 

INEBRIATE  [m-ê'-brï-ât]  v.  a.  1.  *  i 
enivrer  ;  2,.  %%  enivrer. 

INEBRIATE,  v.  n.  ||  §  s'enivrer. 

INEBRIATING  [ïu-ë'-brï-ût-ïng]  adj.  * 
{  enivrant. 

INEBRIATION  [ïn-ê-brï-â'-gliûn], 

INEBRIETY  [m-ê-bri'-ê-tï]  n.  ||  ivres- 

96,  t. 

INEDITED  [ïn-ëd'-ït-ëd]  adj.  inédit. 

INEFFABLE  [ïn-ëf-fa-bl]  adj.  inef- 
fable. 

INEFFABLENE8S  [ïn-ëf-fa-bl-nës]  n. 
ineffabilité,  t 

INEFFABLY  [ïn-ëf'-fa-blï]  adv.  inef- 
fhblement  ;  d'une  manière  ineffable. 

INEFFECTIVE  [ïn-ëf-fëk'-tïv]  adj.  1. 
inefficace;  2.  sans  effet;  o.  ineffectif. 

INEFFECTUAL  pn-ëf-fëkt'-û-al]  âdj. 
1.  inefficace;  2.  %  i^ani;  inutile. 

INEFFECTUALLY  [ïn-ëf-fëkt'-û-al-lï] 
adv.  inefficacement  ;  d'une  manière 
inefficace  ;  sans  efficacité. 

INEFFECTUALNESS  [m-ëf-fëkt'-û-al- 
nës]  n.  inefficacité,  t. 

INEFFERVESCENCE  [ïn-ëf-fur-yës'- 
■ëns]  n.  manque,  défaut  d'efferves- 
cence, m. 

INEFFEBVESCENT       [ïn-ëf-fur-vës'- 
■ënt]  adj.  rtiOn  efervescent. 
.  INEFFERVESCIBILITY     [ïn-ëf-fur- 
vës-»ï-bïl'-)-tî]  n.  qualité  de  ce  qui  n'est 
pas  efervescent,  f. 

INÈFFERVESCIBLE  [ïn-ëf-far-vës'- 
•ï-bl]  adj.  incapable  defervescence. 

INEFFICACIOUS  "  [  ïn-ëf-f.-kà'-shiis  ] 
adj.  ineficace. 

ÏNEFFICACIOUSLY  .  [  ïn-ëf-fï-kâ'- 
•hùe-iï]  adv.  inefficacemeJit  ;  d'une  ma- 
nière inefficace  ;  sans  efficacité. 

INEFFICACIOUSNESS.   V.  Ineffi- 

CAOY. 

INEFFICACY  pn-ëf-fi-ka-m]  n.  inef 
Acacité,  f. 

•  INEFFICIENCY  [ïn-ëf-fish'-ën-sï]  n. 
inefficacité,  f. 

INEFFICIENT  [ïn-ëf-fïsh'-ënt]  adj.  1. 
inefficace  ;  2.  insuffisant. 

INEFFICIENTLY  [  ïn-ëf-flah'-ënt-lï  ] 
adv.  inefficacement  ;  d'Une  manière 
inefficace  ;  sans  efficacité. 

ÏNELASTIC  iïn-ë-las'-tik]  adj.  non 
élastique. 

INELASTICITY  [ïn-ê-las-tïs'-ï-tï]  n. 
non-élasticité,  f. 

INELEGANCE  [m-el'-e-gans], 

INELEGANOY  [în-ël'-ê-gan-aï]  n.  iné- 
légance, f. 

INELEGANT  [m-el'-e-gant]  adj.  1.  iné- 
légant; 2.  sans  goût;  vulgaire;  com- 
mun. 

INELEGANTLY  [ïn-ël'-ê-gant-iï]  adv. 
inélégamment  ;  d'une  Tnanière  inélé- 
gante ;  sans  élégance. 

INELIGIBILITY  [ïn-ël-ï-jï-bïl'.ï-tï]  n. 
1.  inconvenance  (d'un  choix),  f.  ;  2. 
(polit.)  inéligibilité,  f. 

INELIGIBLE  [ïn-ëi'-ï-jï-bi]  adj.  1.  peu 
convenable  (comme  choix)  ;  2.  (polit.) 

INELOQUENT  [  ïn-ël'-ô-kwënt  ]  adj. 
peu  éloquent  ;  sans  éloquence. 

INELOQUENTLY  [  ïn-ël'-ô-kwënt-lï  ] 
adv.  sans  éloquence. 

:QîEPT  [in-ëpt']  adj.  1.  t  (chos.)  peu 
convenable  ;  2.  inept  ;  futile  ;  sot. 

INEPTITUDE,  n.  V.  Inaptitude. 

INEPTLY  [Tn-ëpt'-lî]  adv.  1.  d'une 
manière  peu  convenable  ;  2.  avec  inep- 
tie; avec  futilité  ;  sottement. 

INEPTNES3  [ïa-ëpt'-nëg]  n.  ±  inapti- 
tude, t.  L     ^        J       +       i- 

INEQUAL  t-  V.  Unequal. 

INEQUALITY  [m-ê-kwol'-ï-tï]  n.  1.  4.  fl 
{  inégalité,  f.  ;  2.  §  (to,  pou,r)  insuffi- 
éance,  f.  ;  3.  (to,  d)  disproportion,  f.  ; 
4.  X  inconséquence,  t 


INEQUITABLE  [ïn-ëk'-wï-ta-bl]  adj. 
peu  équitable. 

INERRABILITY[m-ër-ra.bïl'-ï-tï], 

INERRABLENESS  [ïn-ër'-ra-bl-nës]  n. 
X  infaillibilité,  t. 

INERRABLE  [ïn-ër'-ra-bl]  adj.  X  *«- 
faillible. 

INERRINGLY  [ïn-ër'-rïng-lï]  adv.  X 
sans  erreur  ;  sans  méprise. 

INERT  [in-urt']  adj.  inerte. 

INERTIA  [ïn-ur'-shï-a]  n.  (méc.)  iner- 
tie ;  force  d'inertie,  f. 

INERTION  [in-ur'-shûn]  n,  inertie,  f. 

INERTLY  [in-urt'-ii]  adv.  d'une  ma- 
nière inerte. 

INERTNESS  [ïn-urt'-nës]  n.  inertie,  t. 

"  IN  ESSE  "  [ïu-ës'-së]  adj.  (dr.)  posi- 
tif; réel. 

INESTIMABLE  [  m-ës'-tï-ma-bl  ]  adj. 
(chos.)  1.  Il  incalculable;  qu'on  ne  sau- 
rait estimer  ;  2.  §  inestimable. 

2.  — •  rights,  des  droits  inestimables. 

INESTIMABLY  [ïn-ës'-tï-ma-bH]   adv. 

1.  incalculablement ;  2.  %  d'une  manière 
inestimable. 

INEVIDENCE  [ïn-ëv'-ï-dëns]-  n.  man- 
que, défaut  d'évidence,  m. 

INEVIDENT  [în-6v'-ï-dënt]  ad.  fw 
évident. 

INEVITABILITY  [m-ëv-ï-ta-bïl'-ï-tï], 

INEVITABLENESS  [ïn-ëZ-ï-ta-bl-nës] 
n.  caractère  iiiévitable,  m. 

INEVITABLE  [ïn-ëv'-ï-ta-bl]  adj.  iné- 
vitable. 

INEVITABLY  [ïn-ëv'-ï-ta-blï]  adv.  in- 
évitablement. 

INEXACT  [ïn-ëg-zakt']  adj.  (chos.)  in- 
exact. 

INEXACTNESS    [  ïn-ëg-zakt'-nës  ]    n, 
(chos.)  inexactitude,  t 
_  INEXCITABLE   [in-ëk-sî'-ta-bl]  adj.  X 

INEXCUSABLE  [ïn-ëks-kù'-za-bl]  adj. 
{to,  de)  inexcusable. 

INEXCUSABLENESS  [ïn-ëka-kû'-za- 
bl-nës]  n.  1.  caractère  inexcusable,  m.  ; 

2.  tort  inexcusable,  m. 
INEXCUSABLY  [ïn-ëks-ka'-za-blï]  adv. 

inexcusablement. 

INEXECUTION  [ïn-ëlw-ë-kû'-sliûn]  n. 
inexécution,  f. 

INEXHALABLE  [ïn-ëks-hâ'-la-bl]  adj. 
qui  ne  peut  s'exhaler. 

INEXHAUSTED  [ïn-eks-liâst'-ëd]  ac^. 
inépidsé. 

INEXHAUSTIBLE  [  ïn-ëks-hâst'-ï-bl  ] 
adj.  inépuisable. 

INEXHAUSTIBLENESS  [ïn-ëka-hâst'- 
ï-bl-nës]  n.  nature  inépuisable,  f. 

INEXHAUSTIBLY  [  ïn-ëks-hàst'-ï-blï] 
adv.  inépuisablement. 

INEXHAUSTIVE  [ïn-ëks-hâst'-ïv]  adj. 
**  inépuisable. 

INEXISTENCE  [  ïn-ëg-zïst'-ëna  ]  n, 
(did.)  défaut  d'existence,  m. 

INEXISTENT  [in-ëg-zïst'-ënt]  adj.  X 
inexistant. 

INEXORABILITY  [în-ëka-ô-ra-bn'-ï-til, 

INEXOEABLENESS  [  ïn-ëks'-ô-ra-bl- 
nëa]  n.  caractère  inexorable,  m.;  in- 
flexibilité, f. 

INEXORABLE  [ ïn-ëka'-ô-ra-bl  ]  adj. 
(to,  à)  inexorable  ;  InfiexAble. 

INEXORABLY  [ïn-ëks'-ô-ra-blï]  adv. 
inexorablement  ;  inflexiblement. 

INEXPEDIENCÊpa-ëks-pê'-dï-ëna], 

INEXPEDIENCY  [  ïn-ëka-pê'-dï-ën-aï  ] 
n.  inopportunité,  f.  . 

INEXPEDIENT  [ïn-ëks-pê'-dï-ënt]  adj. 
inopportun;  inal  à  propos. 

To  be  —  (to),  être  =  (de)  ;  n'y  avoir 
pas  lieu  (de)  ;  to  deem  it  —  (to),  ne  pas 
juger  convenable,  opportun,  utile  (de). 

INEXPERIENCE  [ïn-ëks-pê'-rî-ëns]  n. 
inexpérience. 

INEXPERIENCED  [ïn-ëka-pê'-rï-ënst] 
adj.  inexpérimenté. 

INEXPERT  [ïn-ëks-purtg  adj.  1.  inean- 
pert;  inhabile;  2.  inexpérimenté. 

INEXPIABLE  [ïn-ëks'-pï-a-bl]  adj.  1. 
inexpiable;  2.  X  implacable;  achar- 
né ;  3.  X  impitoi/able. 

INEXPIABL'Y  [ïn-ëks'-pï-a-blï]  adv. 
d'tone  inanière  inexpiable. 

INEXPLICABLE  [ïn-ëka'-plï-ka-bl]  adj. 
(to,  à,  pour)  inexplicable. 

INEXPLICABLY      [  ïn-ëka'-plï-ka-blï  ] 

adv.  d'une  m.anière  inexplicable. 


INEXPRESSIBLE     [  ïn-ëka-prës'-Bi-bl  ] 

adj.  inexprimable;  indicible;  inef» 
fable. 

INEXPRESSIBLY  [ïn-ëka-prfa'-sï-bli] 
adv.  d'une  manière  inexprimable  ;  av 
delà  de  toute  expression. 

INEXPRESSIVE  [ïn-ëks-prës  -sïv]  adj. 

1.  peu  expressif;  dénué  d'expression  ; 

2.  X  inexprimable. 
INEXPUGNABLE     [ïn-ëks-pûg'-na-bl] 

adj.  inexpugnable. 
INEXTENDED  X-  V.  Unextended. 
INEXTENSION     [ïn-ëka-tëu'-sliùn]     n. 

absence  d'étendue,  f. 

^  INEXTINCT  [ïn-ëka-tïngkt']  adj.  non 

INEXTINGUISHABLE  [ïn-ëka-tÏDg'- 
gwïsh-a-bl]  adj.  Il  §  inextinguible, 

—  flame,  thirst,  desire, /anjTree,  so//",  désir  inex- 
tinguible. 

INEXTRICABLE       [  ïn-ëka'-trï-ka-bl  1 

adj.  1.  qu'on  ne  peut  pas  défaire;  2.  { 
inextricable. 

1.  An  — 'knot,  un  nœud  qu'on  ne  peut  paa  dé- 
faire. 

INEXTRICABLENESS  [ïn-ëka'-trï-ka- 
bl-nëa]  n.  nature  inextricable,  f. 

INEXTRICABLY     [  ïn-ëks'-trï-ka-bb"  ] 
adv.  d'Orne  manière  inextricable. 
^  INEYE  [ïn-î']  V.  a.  (hort.)  greffer  en 

INFALLIBILITY  [ïn-fâl-iï-bïl'-ï-tï], 

INFALLIBLENESS  [m-fal'-lï-bl-nës]  n. 
infaillibilité,  f. 

INFALLIBLE  [m-fol'-iï-bl]  adj.  i7ifail- 
lible. 

INFALLIBLY  [ïn-fal'-lï-bH]  adv.  1.  in- 
failliblement;  d'une  manière  infail- 
lible ;   2.  X  comme  infaillible. 

INFAME  [ïa-fâm']  V.  a.  rendre  in- 
fâme ;  charger  d'infamie. 

INFAMONIZE    [ïn-fam'-ô-nîz]   V.    a.    f 

diffamer. 

INFAMOUS  [m'-fa-mùa]  adj.  1.  in- 
fâme ;  2.  indigne  ;  3.  X  (clîos.)  mal 
fam,é;  4.  X  affreux;  horrible;  5.  (dr.) 
(pers.)  infâ/me  ;  6.  (dr.)  (chos.)  infa- 
mant. 

6.  — punishment,  ;Dei«e  infamante. 

—  thing,  chose  infâme  ;  infamie,  f. 
INFAMOUSLY  ■  [ïn'-fa-miia-lï]    adv.  1. 

d'une  m,anière  infâme,  avec  infamie; 
2.  indignement  ;  3.  affreusement  ;  hor- 
riblement. 

INFAMOUSNESS.  V.  Infamy. 

INFAMY  [ïn'-fa-mî]  n.  1.  infamie  (flé 
trissure),  f.  ;  2.  (dr.)  infamie,  f. 

Brand  of  —,  note  'd'=,  f.  To  brand 
with  — ,  noter  d'^=. 

INFANCY  [ïn'-fan-aï]  n.  1.  |1  enfanc&, 
f.  ;  bas  âge,  m.  ;  premier  âge;  2.  §  en- 
fance (commencement),  f.  ;  3.  (dr.)  mi- 
norité, f. 

2.  The  —  of  the  world,  /'enfance  du  mondu 

Tender  — ,  âge  tendre,  m. 

INFANT  [ïn'-fant]  n.  1.  enfant  en  bas 
âge  ;  enfant,  m.,  f.  ;  2.  (dr.)  mineur,  m.  ; 
mineure,  f. 

—  at  the  breast,  enfant  à  la  mamelle. 
Infant-school,  n.  salle  d'asile,  f. 
INFANT,  adj.  1.  Il  en  bas  âge  ;  dans 

"C enfance  ;  2.  §  enfant;  naissant;  d 
sa  naissance  ;  qui  commence. 

1.  — children,  en/a»is  en  bas  âge.  _ '2.  —colony, 
colonie  naissante;  —  river,  rini'eVe  à  sa  naissance  ; 
—  reign,  règne  qui  commenco. 

INFANTA  [ïn-fan'-ta]  n.  infante  (d'ES' 
pagne,  de  Portugal),  f. 

INFANTE  [ïn-fan'-tê]  n.  infant  (d'Es- 
pagne, de  Portugal),  m. 

INFANTICIDE  [ïn-fan'-tï-sid]  n.  1.  in- 
fanticide, m.  ;  2.  $  massacre  des  inno- 
cents, m. 

INFANTILE  [ïn'-fan-til], 
INFANTINE  pn'-fan-tîn]  adj.  \.\%énr- 

fantin;  de  l'enfance;  d'enfant;  2.  { 
premier  ;  3.  §  (m.  p.)  puéril. 

INFANTLIKE  [în'-fant-iîk]  adj.  1,  en- 
fantin  ;  2.  §  (m.  p.)  puéril. 

INFANTLY  [ïn'-fant-lï]  adj.  enfantin. 

INFANTRY  [in'-fan-tri]  n.  (mil.)  in- 
fanterie, t. 

Heavy  armed  — ,  =  de  ligne;  light 
armed,  light  — ,  =  légère. 

INFATUATE  [in-fat'-ù-ât]  v.  a.  L  \ 
troubler  l'esprit  de  ;  affaiblir  le  juge' 
m,entde;  tourner  la  tête  à;  enivrer; 
2.  §  (with,  de)  infatuer. 


TN¥  INF 

«îfate;  âtar;  «fall;  afat;  ême;  émet; /ipine;  ipin;  ôno;  omoye; 


INF 


1.  To  —  a  people,  affaiblir  le  jugement  d'un 
peuple. 

To  be  — d  (with),  §  être  infatué  (de)  ; 
s'infatuer  (de). 

INFATUATION    [m-fat-ù-â'-shun]  11.  1. 

action  de  troxCbler  Vesprit,  d'affaiblir 
le  rugeraent,  de  tourner  la  tète  (à  q.  n.), 
d^enivrer  (q.  u.),  f.  ;  2.  déraison,  f.  ;  /o- 
lie,  f.  ;  vertige,  m.  ;  enivrement,  m.  ;  3. 
§  infatuation,  f. 

INFEASIBILITY[m-fë'-zï-bïl'-ï-tï], 

INFEASIBLENESS  [m-fé'-zï-bl-nes]  n. 
1  natiore  impraticable,  t 

INFEASIBLE  [in-fë'-zï-U]  adj.  %  infai- 
sable ;  impraticable. 

INFECT  [ïn-fëkt']  V.  a.  1.  Il  §  infecter  ; 
empester  ;  2.  (dr.)  entacher  d'illéga- 
Uté. 

INFECTER  [ïn-fekt'-ur]  n.  personne, 
chose  qui  infecte,  empeste,  f. 

INFECTION  [ïn-fëk'-shùn]  n.  1.  il  in- 
fection, f.  ;  2.  §  corruption,  f.  ;  3.  con- 
tagion, f.  ;  4.  (dr.)  action  d'entacher 
d'illégalité,  f.  ;  5.  (méd.)  infection,  f. 

3.  The  —  of  en-or  or  of  bad  example,  la  conta- 
gion de  Verreur  ou  du  mauvais  exemple. 

INFECTIOUS  [ïn-fëk'-sliÙB]  adj.  1.  1| 
t,nfect0  ;  2.  |1  qui  infecte  ;  pestilentiel  ; 
S.  §  qui  infecte  ;  qui  est  cause  d'infec- 
tion  ;  infectant  ;  corrupteur  ;  4.  §  con- 
tagieux; 5.  (dr.)  qui  entache  dHlléga- 
liié;  6.  (mcà.)  d'infection  ;  contagieux. 

3.  - —  vices,  des  vices  qui  infectent  ;  —  manners, 
des  mœurs  corruptrices.  4.  Grief  as  well  as  joy  is 
— ,  la  douleur  comme  la  Joie  est  contagieuse. 

-  disease,  infection,  f.  ;  —  miasms, 
miasmes  qui  déterminent  une  infec- 
tion, m.  pi.  ;  causes  d'infection,  f.  pï. 

INFECTIOUSLY  [ïn-fëk'-shùs-lï]  adv. 
1.  Il  par  infection  ;  2.  §  par  corruption; 
8.  §  par  contagion. 

INFECTIOUSNESS  [ïn-fsk'-sliùs-nës] 
n.  1.  Il  natiore  infecte  ;  infection,  f.  ;  2.  § 
nature  corruptrice  ;  corruption,  f.  ;  3. 
%  nature  contagieuse;  contagion,^. 

INFECTIVE.  Y.  Infectious. 

INFECUND  [ïn-fëk'-îjnd]  adj,  %  înfé- 

INFECUNDITY  [m-fé-kfin'-dï-tï]  n.  % 
infécondité,  f. 

INFELICITY  [ïn-fê-lïs'-ï-tï]  n.  inféli- 
dté,  f.  ;  onalheur,  m. 

INFEODATION.  V.  Infeudation. 

INFEE  [in-fur']  V.  a.  (—KING  ;  —red) 
(feom,  c?e)  1.  inférer;  conclure;  2.  dé- 
duire (une  conséquence)  ;  3.  impliquer  ; 
supposer  ;  4.  tirer  ;  recueillir  ;  5.  ap- 
porter ;  produire;  ofrir. 

INFEEABLE  [în-fër'-a-bl], 

INFERIBLE  [  în-fër'-ï-bi  ]  adj.  (from, 
(fe)  1.  à  inférer,  à  conduire  ;  2.  à  dé- 

INFERENCE  [  ïn'-fur-ëns  ]  u.  (did.) 
(from,  de)  conclusion;  conséquence; 
déduction,  f. 

To  deduce,  to  draw,  to  make  an  — , 
tirer  une  =  ;  déduire  une  conséquence, 
une  conclusion. 

INFERIOR  [ïn-fê'-rï-ur]  adj.  1.  n  §  (to, 
a)  inférieur  ;  2.  (du  clergé)  inférieur  ; 
petit  ;  bas. 

INFERIOR,  n.  inférieur,  m. 

INFERIORITY  [ïn-fê-rï-or'-ï-tï]  n.  (to, 
à)  infériorité,  f. 

INFERNAL  [ïn-fur'-nal]  adj.  i  §  infer- 
nal ;  de  l'enfer  ;  d'enfer. 

INFERNAL,  n.  habitant  (m.),  habi- 
tante (f.)  de  l'enfer. 

INFERTILE  [ïB-fur'-tïl]  adj.  %  \\  infer- 
tile, stérile. 

INFERTILITY  [ïn-fur-tïl'-ï-tï]  n.  in- 
fertilité ;  stérilité. 

INFEST  [ïn-fést']  V.  a.  1.  infester  ;  2. 
tourmenter  ;  3.  *  attaquer. 

Q.  Flies  —  horses,  Us  mouches  tourmentent  les 
chevaux. 

INFESTATION  [ïn-fës-tâ'-siun]  n.  ac- 
tion d'infester,  f. ;  ravage,  m.;  irrup- 
tion, f. 

INFESTUOUS.   V.  Mischievoits. 

INFEUDATION  [ïn-fû-dâ'-sliùn]  n. 
(féod.)  inféodation,  t. 

Sub — ,  sous-=^. 

iNFIDEL  [ïn'-fï-dël]  adj.  1.  infidèle 
(qui  n'a  pas  la  vraie  foi);  2.  incrédule 
(qui  ne  croit  point  à  la  révélation,  aux 
mystères);  i?n,pi(3. 

INFIDEL,  u.  1.  infidèle  (personne  qui 


n'a  point  la  vraie  foi),  m.,  f.  ;  2.  incré- 
dide  ;  impie,  m.,  f. 

INFIDELITY  [ïn-f ï-dël'-ï-tî]  n.  1.  infi- 
délité, f.  ;  2.  infidélité  (absence  de  la 
vraie  foi),  f  ;  3.  incrédulité  (état  de  ceux 
qui  ne  croient  pas  à  la  révélation,  aux 
mystères),  f 

INFILTRATE  [ïn-fil'-trât]  v.  n.  1. 
(into,  dans)  s'infiltrer  ;  2.  (méd.)  s'in- 
filtrer. 

To  become  — d,  (méd.)  s'infiltrer. 

INFILTRATION  [ïn-f ïl-trâ'-sMn]  n.  1. 
(into,  dans)  infiltration,  f.  ;  2.  (méd.) 
infiltration,  f 

'INFINITE  [ïn'-fï-mt]  adj.  1.  infini;  2. 
tiré,  prolongé  à  l'infini;  3.  %  univer- 
sel ;  4.  (mus.)  (du  canon)  perpétuel. 

2.  Au  —  line,  une  ligne  tirée,  prolongée  à  l'in- 
fini. 

INFINITELY  [ïn'-f  ï-mt-lï]  adv.  1.  infi- 
niment; 2.  à  l'infini. 

INFINITENESS  [ïa'-fï-nït-nës]  n.  1. 
infinité  (qualité  de  ce  qui  est  infini),  f.  ; 
2.  immensité,  f. 

INFINITESIMAL  [ïn-fïn-ï-tës'-ï-mal] 
adj.  (math.)  infinitésimal;  infiniment 
petit. 

INFINITESIMAL,  ii.(math.)  1.  quan- 
tité infinitésimale,  f.  ;  2.  — s,  (pi.)  ana- 
lyse infinitésimale,  f.  sing. 

INFINITIVE  [ïn-fia'-ï-tïv]  adj.  (gram.) 
infinitif. 

INFINITIVE,  n.  (gi-am.)  infinitif,  m. 

In  the  — ,  à  1'=^. 

INFINITUDE  [ïn-fïn'-ï-tùd], 

INFINITY  [ïn-fin'-ï-tï]  n.  1.  infmité, 
f.  :  2.  immensité,  î. 

INFIRM  [în-furm']  adj.  1.  i  §  infirme  ; 
2.  Il  §  débile;  3.  %  faible;  4.  §  peu  so- 
lide ;  peu  stable. 

3.  — judgment,  J»^t;me;!t  faible. 

INFIRMARY  [ïn-furm'-â-rî]  n.  infirme- 
rie, f. 

Man  that  attends  the  sick  of  an  —,  in- 
firmier, m.  ;  nurse  of  an  — ,  infirmière, 
f.    In  the  —,  à  l'=. 

INFIRMITY  [ïn-furm'-ï-tï]  n.  1.  |  §  in- 
firmité, f.  ;  2.  §  faiblesse,  t  ;  3.  faible, 
défaut,  m. 

INFIRMNESS  [ïn-furm -nëe]  n.  §  in- 
firm,ité  ;  faiblesse,  î. 

INFIX  [ïn-fiks']  V.  a.  1.  Il  enfoncer; 
2.  %  fixer;  graver;  inculquer. 

INFLAME  [ïn-flâm']  V.  a.  1.  %  \  enflam- 
mer ;  embraser;  2.  %  enflammer  ;  al- 
lumer ;  irriter  ;  exciter  ;  3.  §  (m.  p.) 
enflammer;  irriter;  échauffer;  enve- 
nimer; é.  %  grossir  ;  exagérer;  aggra- 
ver ;  5.  (méd.)  enflammer. 

2.  To  —  thirst,  irriter  la  soif.  3.  To  —  the 
blood,  échauffer  le  sang. 

INFLAME,  V.  n.  (méd.)  s'enflammer, 

INFLAMER   [ïn-flâm'-ur]  n.  §  (OF,  . . .) 

personne,  chose  qui  enflamme,  allume, 
excite,  irrite,  échauffe,  f. 

INFLAMMABILITY  [ïn-flam-ma-ba'- 
ï-tï], 

INFLAMMABLENESS  [ïn-flam'-ma- 
bl-nës]  n.  Il  inflammaMlité,  f. 

INFLAMMABLE  [ïn-flam'-ma-bl]  adj. 
1.  Il  inflammable  ;  2.  (de  houille)  flam- 
bant. 

INFLAMMATION  [ïn-flam-mâ'-shun] 
n.  1.  11  inflammation,  f.  ;  2.  (méd.)  in- 
flammation, f.  ;  3.  {méà.)fluo[yion,  f. 

Catarrhal  — ,  (méd.)  fluxion  catar- 
rhale,  f.  ;  external,  superficial  — ,  phlo- 
gose;  inflammation  externe,  superfi- 
cielle, t  ;  local  — ,  phlegmasie  ;  infiam- 
ination  locale,  t;  —  of  the  cellular  tis- 
sue, phlegmon,  m.  ;  infiammation  du 
tissu  cellulaire,  f  ;  —  of  the  chest, 
pneumonie;  'i  fiuxion  de  poitrine  ;  — 
of  the  eyes,  ophihalmie,  f.  ;  —  of  the  liv- 
er, hépatite  ;  infiammation  du  foie,  î.  ; 
—  of  the  lungs,  pneumonie  ;  infiamma- 
tion du  poumon,  f  ;  —  of  the  pleura, 
pleurésie  ;  inflammation  des  plèvres, 
t  ;  —  of  the  stomach,  gastrite;  inflam- 
mation de  l'estomac,  f. 

INFLAMMATORY     [ïn-flam'-mâ-tô-ri^ 

adj.  1.  §  incendiaire  ;  2.  (méd.)  inflam- 
matoire. 

1.  —  writings  or  speeches,  des  écrits,  des  dis- 
cours incendiaires. 

—  crust,  (méd.)  couenne  inflamma- 
toire, f. 


INFLATE  [in-flâf]  V.  a  1.  n  (did.)  en 
fler  ;  gonfler  ,*  2.  *  §  (with,  de)  enfler; 
gonfler;  bouffir. 

2.  To  —  with  pride,  with  vanity,  enfler  d''orguti^ 
de  vanité. 

INFLATE,  adj.  (bot.)  renflé. 

INFLATED  [in-flât'-ëd]  adj.  1.  p  (did.) 
enflé;  gonflé;  2.  §  (du langage,  du  style), 
enflé;  boursouflé;  3.  (bot.)  r&nflé. 

INFLATION  [5n-flâ'-Bhûn]  n.  1.  ||  (did.) 
action  d'enfler,  de  gonfler,  f.  ;  2.  fl  (did.) 
enflure,  f.  ;  gonflement,  m.  ;  3.  J  §  suffi 
sance  ;  vanité,  f. 

INFLECT  [ïn-flëkt']  V.  a.  1.  (did.)  flé- 
chir; 2.  modider  ^la  voix);  3.  (gram.^ 
donner  son  inflexion,  sa  désinence  à 
(un  mot)  ;  4.  (opt.)  infléchir. 

To  be  — ed  (opt.)  s'infléchir. 

INFLECTED  [ïn-flëkt'-ëd]  adj.  (opt.) 
infléchi. 

INFLECTION,  INFLEXION  [ïn-flëk'- 
shûn]  n.  1.  inflexion,  f.  ;  2.  (de  la  voix)  irv' 
flexion,  f.  ;  3.  (géom.,  opt.)  inflexion,  f.; 
4.  (gram.)  inflexion,  f. 

INFLECTIVE  [ïn-flëk'-tïv]  adj.  %  (did.) 
flexible. 

INFLEXIBLE  [m-flëks'-ï-bl]  adj.  1.  i  § 
(to,  à)  inflexible  ;  2.  §  inaltérable  ;  3. 
§  qui  ne  sourcille  pas. 

INFLEXIBILITY  [ïn-flëks-ï-bïl'-î-tï], 

INFLEXIBLENESS  [ïn-flëka'-ï-bl-nës] 
n.  1.  Il  §  (to,  à)  inflexibilité,  f.  ;  2.  §  na^ 
ture  inaltérable,  f. 

INFLEXION.   V.  Inflection. 

INFLEXIBLY  [ïn-flëks'-ï-bli]  adv.  § 
infiexib  lement. 

INFLICT  [în-flTkt']  v.  a.  1.  infliger; 
2.  faire  (un  mal)  ;  occasionner  ;  3.  %  (^f' 
fiiger. 

1.  To  —  punishment,  infliger  la  punition. 

INFLICTER  [în-flîkt'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  inflige,  t;  2.  auteur  (d'un 
mal),  m. 

INFLICTION  [ïn-flïk'-ghûn]  n.  1.  ac 
tion  d'infliger,  f.  j  2.  peine,  f.  ;  châti 
ment,  m.  ;  3.  action  de  faire,  d'occa- 
sionner (un  mal),  t  :  4.  (dr.)  infliction,  f. 

INFLICTIVE  [ïn'-flik'-tïv]  adj.  (dr.)  in- 
flictif 

INFLORESCENCE  [m-flô-rës'-sëna]  n. 
(bot.)  inflorescence,  t. 

INFLUENCE  [ïn'-flù-ëns]  n.  1.  |1  §  (on, 
ïTPON,  sur)  influence,  t.  ;  2.  §  (on,  upon, 
OVER,  sur;  with,  auprès  de)  influ- 
ence, f. 

To  have  —  over,  avoir  de  ?=  sur; 
influer  sur. 

INFLUENCE,  v.  a.  1.  Il  §  infl^ier  sur; 
2.  §  (m.  p.)  influencer;  3.  §  entraîner; 
porter;  déterminer;  décider. 

1.  To  —  the  conduct  of  affairs,  influer  sur  la 
conduite  des  affaires.  2.  To  —  a.  o.  by  motivei 
of  interest  or  pleasure,  influencer  q.  u.  par  det 
motifs  d'intérêt  ou  de  plaisir.  3.  To  —  a.  o.  to  do 
a.  th.,  entraîner  q.  u.  à  faire  q,  ch. 

INFLUENTIAL  [ïn-flù-ën'-shfll]  adj. 
influent. 

INFLUENTIALLY  [ïn-flû-ën'-shal-li] 
adv.  avec  influence. 

INFLUENZA  [ïn-flii-ën'-za]  n.  (méd.) 
grippe,  f. 

INFLUX  [ïn'-flûks]  n.  1.  I  (did.)  (pers.) 
affluence,  f.  ;  2.  §  (chos.)  affluence  ; 
abondance,  f. 

INFLUXION  [ïn-flflk'-Bhiin]  n.l^  inspi- 
ration, f. 

INFOLD  [ïn-fôld']  V.  a.  *  1.  (in,  dan*, 
de)  envelopper  ;  2.  %  embrasser, 

INFORCE.   f:  Enforce. 

INFORM  [ïn-fôrm']  V.  a.  1.  **  animer; 
2.  informer;  avertir;  instruire;  a/p- 
prendre  ;  faire  part  à  ;  faire  connais 
tre  à  ;  faire  savoir  à  ;  3.  éclairer  ;  in- 
struire. 

l.  Life  —3  these  limbs,  la  vie  anime  cet  metn- 
bres.  2.  To  —  a.  o.  of  a.  th.,  isformer,  instruire  q. 
u.  de  q.  ch.  ;  faire  part  à  q.  u.  de  q.  ch.  ^  appren- 
dre q.  ch.  à  q.  u.  ;  faire  connaître  q.  ch.  a  q.  u,  3. 
To  —  the  reason,  éclairer  la  raison. 

To  —  o.'s  self,  s'informer  ;  s'éclairer; 
s'instruire. 

INFORM,  V.  n.  1.  (to  . . .)  instruire , 
éclairer  ;  2.  (m.  p.)  (against) /aire  ««a 
dénonciation,  une  délation  (contre); 
dénoncer  (. . .). 

INFORM,  adj.  %  informe. 

INFORMAL  [ïn-fôr'-mal]  adj.  1.  in- 
forme (non  revêtu  des  formes  prescri- 
tes); 2.  non  en  règle;  3.  insolite;  4 
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mns  les  formes  officielles  ;  5.  :j:  privé  de 
la  raiso7i  ;  fou. 
INFORMALITY  [ïn-fôr-mal'-r-tï]  n.(dr.) 

1.  manque^  défaut  de  formalité^  m.  ;  2. 
vice  déforme',  m. 

INFOEMALLY  [ïn-fôr'-raal-lï]  adv. 
sans  les  formalités  requises,  voulues. 

INFORMANT  [m-fôi-m'-ant]  n.  1.  per- 
sonne qui  ivform.e,  avertit,  instruit, 
apprend,  fait  part,  fait  connaître,  fait 
savoir,  t.  ;  2.  X-   V.  Infokmek. 

1.  A.  is  my  — ,  A.  ni'en  a  inloriné,  ni'en  a  aver- 
ii,  ni'en  a  instruit,  me  Va  appris,  me  Va  fait  con- 
naître, etc. 

To  be  the  —  (of).  (  V.  Inform). 

INFORMATION  [In-fôr-mâ'-shûn]  n.  1. 
nouvelle,  f.  ;  avis,  m.  ;  2.  renseignement, 
in.  sing.  ;  renseignements,  m.  pi.  ;  3.  in- 
formation, f.  ;  4.  connaissances,  f.  pi.  ; 
instruction,  f.  sing.  ;  savoir,  m.  sing.  ; 
5.  (dr.)  délation;  dénonciation;  révé- 
lation, f.  ;  6.  (dr.)  enquête,  f.  ;  (dr.) 
plainte,  f. 

1.  To  receive  —  of  a.  tli.,  recewîV  avis  rfe  q.  ch. 

2.  To  obtain  —  on  a  subject,  obtenir  des  renseigne- 
ments sur  un  sujet. 

Criminal  —,  (dr.)  1.  poursuites  crimi- 
nelles; 2.  enquête  en  matière  crimi- 
nelle. —  ex  officio  (dr.)  poursuites  di- 
rigées d^ office.  Of  —,  (pers.)  instruit; 
of  extensive,  great  — ,  de  connaissances 
étendues  ;  de  grande  instruction  ;  fort 
instruit.  To  get,  to  procure,  to  obtain 
— .  se  procurer,  obtenir  des  renseigne- 
ments ;  to  give  in,  to  lay,  to  lodge  an  — 
against  a.  o.,  1.  dénoncer  q.  u.  ;  2.  (dr.) 
porter,  rendre  plainte  contre  q.  u.  ;  to 
supply  a.  0.  with  — ,  fournir  des  nou- 
velles, des  renseignements  à  q.  u.;  to 
take  —,  prendre  des  renseignements  ; 
s'' éclairer. 

INFORMED  [ïn-fôrmd']  adj.  instruit. 

INFORMEE  [în-fôrm'-ur]  n.  1.  **  per- 
sonne, chose  qui  anime,  f.  ',  %.  %  V-  In- 
formant ;  3.  (dr.)  dénonciateur,  m.  ; 
dénonciatrice,  t  ;  délateur,  va.  ;  déla- 
trice, f.  ;  révélateur,  m.  ;  révélatrice,  f. 

Common  —,  (dr.)  dénonciateur  (de 
profession),  m.  ;  dénonciatrice,  f.  ;  déla- 
teur, m.  ;  délatrice,  f. 

INFORMIDABLE  [ïn-fôr'-mï-da-bl]  adj. 
peu  formidable. 

INFORMING  [ïn-fôrm'-ïng]  adj.  (dr.) 
'chargé  d'informer,  d'instruire,  de 
poursuivre  ;  chargé  d'intenter  des 
poursuites. 

INFORTUNATE   t.     V.    Unfoetu- 

NATE. 

INFRACT  X.  V.  Infringk. 

INFRACTION    [ïn-frak'-shûn]    n.    (OF) 

1.  infraction  {à,  de),  î.  ;  violation  {de), 
f.  ;  2.  contravention  (à),  f. 

INFRACTOR  [in-frak'-tur]  n.  1.  in- 
fracteur  ;  violateur,  m.  ;  2.  contreve- 
nant, m.  ;  contrevenante,  f. 

INFRANGIBLE  [  ïn-fran'-jï-bl  ]  adj. 
(did.)  1.  infrangible  ;  2.  qu'on  ne  peut 
enfreindre. 

INFREQUENCE  [ïn-frê'-kwëns], 

INFREQUENCY  [  ïn-frê'-kwën-sï  ]  n. 
rareté,  f. 

INFREQUENT  [ïn-frê'-kwënt]  adj.  peu 
fréquent;  rare. 

INFRINGE  pn-frïnj']  y.  a.  1.  enfrein- 
dre ;  2.  contrefaire  (l'objet  d'un  brevet). 

INFRINGEMENT  [ïn-frïnj'-mënt]  n.  1. 

(oF,  on)  infraction  {à,  de)  ;  molation, 
f.  ;  2.  contrefaçon  (de  l'objet  d'un  bre- 
vet), f. 

INFRINGER  [ïn-frïnj'-ur]  n.  1.  infrac- 
teur ;  violateur,  m.;  violatrice,' t;  2. 
contrefacteur  (de  l'objet  d'un  brevet),  m. 

INFURIATE  [ïn-fù'-rï-ât]  V.  a.  rendre 
fv/rieu'x,  ;  mettre  en  fureur. 

INFURIATE,  adj.  (with,  de)  1.  (pers.) 
furieux  ;  en  fureur  ;  2.  furibond. 

INFURIATED  [ïn-fû'-rï-ât-ëd]  adj.  1. 
i^exs,.)  furieux,;  en  fureur  ;  2.  furibond.. 

2.  —  declamations,  déclamations  furibondes. 

INFUSE  [în-fiiz']  V.  a.  1.  ||  (into,  dans) 
terser;  2.  \\infuser  ;  3.  \\  faire  infuser  ; 
4.  §  (into)  communiquer  {à)  ;  inspirer 
(à)  ;  pénétrer  (de)  ;  5.  (into,  dans)  in- 
U'oduire  ;  faire  entrer. 

1.  To  —  a  liquor,  verser  une  liqueur.  4.  To  — 
»rdor,  communiquer  de  Vardew  ;  to  —  the  breast 
with  magnanimity,  pénétrer  le  cœur  de  magnant- 


To  be  — d  II,  s'infuser. 

INFUSIBILITY  [  ïn-tu-zï-bïl'-ï-tï  ]  n. 
(phys.)  infusibilité,  t. 

INFUSIBLE  [ïn-fd'-zï-bl]  adj.  1.  |!  infu- 
sible; 2._  §  (into,  à)  qui  peut  être  com- 
muniqué, inspiré. 

To  be  —,  1.  Il  être  infusible;  2.  %  pou- 
voir être  communiqué,  inspiré. 

INFUSION  [ïn-fû'-zhùn]  n.  1.  ||  (into, 
dans)  action  de  verser,  t  ;  2.  ||  infusion, 
f  ;  3.  §  (into,  dans)  action  de  faire 
pénétrer,  f.  ;  4.  §  inspiration,  f.  ;  5.  § 
(m.  p.)  suggestion,  f.  ;  6.  (pharm.)  in- 
fusé, m.  ;  infusion,  f. 

INFUSIVE  [m-fû'-sïv]  adj.  %  absorb- 
ant. 

INFUSORIA  [ïn-fù-sô'-rï-a]  n.  pi.  (zool.) 
infusoires,  m.  pi. 

INFUSOEY  [in-fii'-sô-rï]  adj.  (zool.)  in- 
fusoire. 

INGAGED  [ïn-g5jd']  adj.  %  ^^^'"^  (non 
promis).    F.  Unengaged. 

INGATHERING  [în-gatk'-ur-ïng]  n.  + 
rentrée  de  la  moisson,  t 

INGELABLE  [ïn-jël'-a-bl]  adj.  (phys.) 
non  congélable;  non  susceptible  de 
congélation. 

INGEMINATE  [ïn-jëm'-ï-nât]  adj.  %  1. 
redoublé;  2.  répété. 

INGEMINATE,  v.  a.  %  1.  redoubler; 

2.  répéter. 

INGEMINATION  [ïn-jëm-ï-nâ'-shùn]  n. 
X  1.  redoublement,  m.  ;  2.  répétition,  f. 

INGENDER.   F.  Engender. 

INGENEEATE  X-  V.  Inborn,  In- 
bred. 

INGENIOUS  [ïn-jên'-yûs]  adj.  1.  ingé- 
nieux ;  2.  qui  a  du  mérite  ;  de  mérite  ; 
de  talent;  qui  a  du  savoir;  savant; 

3.  X  spirituel  ;  4.  industrieux^  ;  5.  X 
mental  ;  intellectuel  ;  6.  X  élevé  ;  noble. 

2.  The  —  men  of  that  period,  les  hommes  de 
mérite  de  cette  époque. 

INGENIOUSLY  [ïn-jên'-yiis-lï]  adv.  1. 
ingénieusement;  2.  spirituellement  ;  8. 
industrieii/Sement  ;  4.  t  ingémiment. 

INGENIOUSNESS    [m-j5n'-yûs-nës]   D. 

1.  caractère  ingénieux,  m.  ;  habileté,  f.  ; 
art,  m.  ;  2.  génie  ;  esprit,  m.  ;  3.  méi^i- 
te  ;  talent  ;  savoir,  m.  ;  4.  indxistrie,  f. 

INGENITE  [ïn-jën'-ït]  adi.  X  inné. 

INGENUITY  [în-jê-nù'-ï-tï]  n.  1.  ca- 
ractcreingénieux,m.;  habileté, t;  art, 
m.;  esprit,  m.;  2.  génie;  esprit,  m.  ;  3. 
mérite;  savoir;  talent,  m.;  4.  indus- 
trie, f.  ;  6.  t  ingénuité,  f. 

1 .  The  —  of  a  plan,  caractère  ingénieux  d^un 
plan.  2.  The  —  of  man,  le  génie,  ^esprit  de 
l'homme. 

To  task,  to  tas  o.'s  ■  \to),  sHngénier 
(à). 

INGENUOUS  [ïn-jën  j-ùs]  adj.  1.  in- 
génu; naïf;  2.  élevé;  noble;  géné- 
reux ;  3.  né  libre  ;  honorable  (de  nais- 
sance). 

2.  —  ardor,  noble,  généreuse  ardeur. 

INGENUOUSLY  [ïn-jën'-ù-ûs-lï]  adv. 
ingénument  ;  naïvejnent. 

INGENUOUSNESS  [ïn-jën'-ù-ûs-nës]  n. 
ingénuité  ;  naïveté,  f. 

INGENYt.   F  Ingenuity. 

INGLOBE  [ïn-glôb']  V.  a.  if/œer. 

INGLORIOUS  [m-glô'-rî-ùs]  adj.  1. 
sans  gloire;  2.  déshonorant  ;  honteux. 

2.  —  flight,/«!Ïe  déshonorante,  honteuse. 

INGLORIOUSLY  [ïn-glô'-rï-ùs-lï]  adv. 

1.  sans  gloire;  2.  avec  déshonneur; 
honteusement. 

INGOT  [ïn'-got]  n.  lingot,  m. 
iNGOT-MOian,  n.  lingotière,  f. 
INGRAFT  [ïu-grâft'],  ENGRAFT  [en- 
graft'] V.  a.  1.  (agr.,  hort.)  greffer  ;  enter  ; 

2.  §  enter;  graver;  3.  §  imprimer 
profondément. 

INGRAFT  [m-grâft'j, 

INGRAFTED  [ïn-grâft'-ëd]  adj.  $  en- 

'PClCi-Tlé 

INGRAFTMENT  [  ïn-grâft'-mënt  ]  n. 
(agr.,  hort.)  1.  greffe  (opération),  f.  ;  2. 
greffe  (branche,  œil)  ;  ente,  f. 

INGRAIN  [ïn-grân']  v.  a,  (ind.)  teindre 
en  laine. 

INGRATE  [ïn'-gràt], 

INGEATEFUL  X-   V.  Unoratefxtl. 

INGRATE,  n.  *  ingrat,  m.  ;  ingrate,î. 

INGRATIATE  [m-grâ'-.hi-ât]  v.  a.  1. 

(with,  dé)  insinuer  dant>  lfi«  Txmnea 


grâces,  dans  la  faveur;  concilier  la 
faveur;  2.  rendre  agréable  (q.  ch.); 
recommander. 

To  —  o.'s  self  (with),  s'insinuer  dans 
les  bonnes  grâces,  dans  la  faveur  (de)  ; 
se  concilier  la  faveur  {de). 

INGRATITUDE  [ïn-grat'-ï-tùd]  n.  (to, 
pour  ;  TOWARDS,  vers)  ingratitude,  t. 

To  repay  with  — ,  payer  cZ'=. 

INGREDIENT  [ïn-gi-ê'-dï-ënt]  n.  1.  j 
ingrédient,  m.  ;  2.  §  élément,  m. 

INGRESS  [ïn'-grës]  n.  (into,  dans)  en- 
trée, f. 

—  and  egress,  ^'entrée  et  la  sortie. 

INGRESSIONt.   F  Ingress. 

INGROSSt  F.  Engross. 

INGUINAL  [ïng'-gwï-nal]  adj,  (anat) 
inguinal. 

INGULF  _[ïn-gûif ]  V.  a.  1. 1  engouffrer; 
2.  §  engloutir. 

To  be  — ed  *  ||,  s'engouffrer. 

INGURGITATE  [ïn-gur'-iï-tât]  v.  n.  % 
boire  avec  excès. 

INGURGITATION  [ïn-gu.  jï-tâ'-shùn] 
n.  X  excès  dans  la  boisson,  m. 

INHABIT  [ïn-hab'-ït]  V.  a.  1.  ||  habiter  ; 
habiter  dans  ;  2.  *  §  habiter. 

2.  Wild  beasts  —  the  forest,  les  animaux  sauva- 
ges habitent  la  forêt. 

INHABIT,  V.  n.  X  1-  habiter;  de- 
meurer ;  vivre  ;  2.  rester  à  la  maison  ; 
3    i  &vits/*  '  f'it'tv 

'  INHABÎTABLE  [ïn-hab'-ï-ta-bl]  adj.  1. 
habitable  ;  2.  :j:  inhabitable. 

INHABITANCY  [  ïn-hab'-ï-tan-sï  ]  n. 
(dr.)  habitation,  f. 

INHABITANT  [ïn-hab'-ï-tant]  n.  1.  P  § 
habitant,  m.  ;  habitante,  f.  ;  2.  §  habi- 
tant,  m.  ;  **  hbte,  m.  ;  3.  (dr.)  personne 
do^niciliée,  f. 

2.  The  — s  of  the  woods,  les  hôtes  des  lois. 

INHABITATION  [ïn-hab-ï-tâ'-shiin]  n. 
X  habitation,  t 

INHABITED  [ïn-hab'-ït-ëd]  adj.  1.  ha- 
bité; 2.  X  ^ogé. 

INHABITER  t  F  Inhabitant. 

INHALATION  [ïn-ha-lâ'-shùn]  n.  (phy- 
siol.  )  1.  inhalation  ;  absorption  des. 
gas,  f.  ;  2.  inspiration,  t. 

INHALE  [ïn-hâl']  V.  a.  H  aspirer;  res- 
pirer ;  ^  humfier. 

To  —  air,  respirer  Vair. 

INHALER  [ïn-hâl'-ur]  n.  personne  qui 
respire,  aspire,  f. 

INHARMONIC  [ïn-hâr-mon'-îk], 
INHARMONICAL[ïn-hâr-mon'-ï-kal], 
INHARMONIOUS    [  ïu-hâr-mô'-nï-ùa  ] 

adj.  peu  harmonieux. 

INHARMONIOUSLY   [  ïn-hâr-mô  -nï- 

ûs-iï]  adv.  sans  harmonie. 
INHERE  [ïn-hêr']  V.  n.  (in,  à)  \\  s'atta- 

cher;  tenir. 

A  dart  — s  in  the  flesh,  un  dard  s'attache  à  is 
chair. 

INHERENCE  [ïn-hër'-ëns]  n.  înhé-' 
rence,  f. 

INHERENT  [ïn-hêr'-ënt]  adj.  (in,  to) 
1.  inhérent  (à)  ;  2.  insépardblii  {de). 

INHEREIÎTLY  [  ïn-hêr'-ënt-ll  ]  adv. 
par  inhérence,  f. 

INHERIT  [ïn-hër'-ït]  V.  a.  1.  Il  S  (from, 
de)  hériter;  hériter  de;  2.  recueillir 
(un  héritage,  une  succession)  ;  3.  +  pos- 
séder ;  4.  X  renfermer. 

INHERIT,  V.  n.  hériter. 

INHERITABLE  [  ïn-hër'-ï-ta-bl  ]  adj. 
héréditaire. 

INHERITANCE  [ïn-hër'-ï-tans]  n.  1. 
héritage,  va.  ;  succession,  f.  ;  hérédité, 
f.  ;  2.  hérédité  (droit)  ;  succession,  f.  ;  3. 
-f-  héritage,  m.  ;  4.  t  possession,  f. 

Law  of  — ,  (dr.)  droit  qui  règle  les 
successions,  m.  To  acquire  an  — ,  re- 
cueillir, faire  wi  héritage;  recueiZlir 
une  succession. 

INHERITOR  [ïn-hër'-ï-tur]  n.  héri- 
tier, m. 

INHERITRESS  [ïn-hër'-ï-trës], 

INHERITRIX  [ïn-hër'-ï-triks]  n.  héri- 
Hère,  f. 

INHERSE  [ïn-hurs']  y.  a.  X  enferm&f 
(comme  dans  la  tombe). 

INHESION  pn-hê'-zhiin]  n.  inhérence,  t 

INHIBIT  [ïn-hïb'-ït]  V.  a.  1.  arrêter; 
empêcher;  2.  interdire;  défendre;  i. 
X  éviter  ;  fuir. 

INHIBITION  [ïn-hï-bïBh'-ùn]  n.  1.  M- 
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INJ 

INL 

INN 

à  fate;  dîar;  âfall; 

a  fat;  êrae;  émet; 

ï  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 

%nse;  interdiction,  f.  ;  2.  (dr.)  évoca- 
Uon  (des  cours  ecclésiastiques),  f. 

INHOOP  [ïn-hûp']  V.  a.  t  enfermer. 

INHOSPITABLE  [ïn-hos'-pï-ta-bl]  adj. 
(to,  à,  pour)  inliospitalier. 

INHOSPITABLY  [în-hos'-pï-ta-blï]  adv. 
inliospitalièrement ;  contre  les  droits 
de  Vhospitalité. 

INHOSPITABLENESS  [ïn-hoa'-pï-ta- 
bl-nës], 

INHOSPITALITY  [ïn-hoa-pï-tal'-ï-ti]  n. 
(to,  à,  pour)  inlwspitalité,  f. 

INHUMAN  [ïa-hù'-man]  adj.  (to, powr) 
inhxLmain. 

—  act,  acte  =,  m.  ;  inhumanité,  f.  ; 
—  creature,  inhumaine,  f. 

INHUMANITY  [in-hû-man'-ï-iï]  n.  in- 
humanité (barbarie),  £ 

The  —  of  an  act,  ^'inhumanité  d'un  acte, 

INHUMANLY  [ïn-tii'-man-lï]  adv.  in- 
humainement ;  avec  inhumanité. 
INHUMATE  [m-hû'-mât], 
INHUME  [în-hùm']  V.  a.  *  inhv/mer. 

INHUMATION    [în-hù-mâ'-sliùn]    n.    * 

inhumation,  f. 

INIMICAL  [ïn-ïm'-ï-kal]  adj.  (to)  1.  en- 
nemi (de)  ;  hostile  (à)  ,•  2.  %  défavora- 
ble (à)  ,•  contraire  {à). 

INIMITABLE  [în-îm'-ï-ta-bl]  adj.  inim- 
itable. 

INIMITABLY  [ïn-ïm'-ï-ta-Wï]  adv.  in- 

imitablement  ;  à  un  point  ininnitable. 

INIQUITOUS  [ïn-ïk'-wï-tûs]  adj.  inique. 

INIQUITY  [ïn-ik'-wï-ti]  n.  iniquité,  f. 

INITIAL  [ïn-ïsh'-ai]  adj.  1.  initial;  2. 

X  naissant  ;  premier. 

INITIAL,  n.  1.  initiale,  f.  ;  2.  —s,  (pi.) 
parafe  ;  paraphe,  m.  sing. 

— s  and  flourish,  parafe;  paraphe. 
To  put  o.'s  —s  to,  1.  mettre  son  ==  à;  2, 
parafer  ;  parapher. 

INITIAL,  V.  a.  (—ling;  —led)  1. 
mettre  ses  initiales  à  ;  2.  parafer  ;  pa- 
rapher. 

INITIALLY  [ïn-ïsh'-al-lï]  adv.  %  au 
commencement. 

INITIATE  [ïn-ïsh'-ï-ât]  V.  a.  (into,  à) 

1.  i  initier  ;  2.  (in,  dans,  à)  initier  ;  3. 
X  %  commencer. 

1.  To  —  into  s.  mystery,  vcàtwx  à  un  my  stère.  2. 
To  —  a.  O.  in  a  science,  initier  q,  u.  à,  dans  une  sci- 
ence. 

INITIATE,  V.  n.  X  faire  le  premier 
acte,  la  première  cérémonie. 
INITIATE,  adj.  (in,  à)  1.  *  $  initié  ; 

2.  X  ^^  Vinitiation  ;  du  commencement. 
INITIATE,  n.  X  initié,  m.  ;  initiée,  f. 
INITIATED  [Jn-ïsTi'-ï-ât-ëd]  adj.  initié. 
INITIATION   [m-ïsh-ï-â'-Bliûn]  n.  1.  || 

(into,  à)  initiation,  f.  ;  2.  §  (in,  dans, 
à)  initiation,  f. 

INITIATIVE  [ïn-ïsli'-ï-à-tïv]  n.  initia- 
tive, f 

To  take  the  —,  prendre  T=. 
.     INITIATOEY    [  ïn-ïsh'-î-â-tô-rï  ]    adj. 
dHnitiation  ;  initiatif. 

INJECT  [ïn-jëkt']  V.  a.  1.  X  (into, 
dans)  jeter  ;  2.  X  (o^i  sur)  jeter  ;  3.  $  § 
inspirer  ;  4.  4.  (anat.)  injecter  ;  5.  (méd.) 
injecter. 

INJECTION  [ïn-jëk'-shûn]  n.  1.  X  (into, 
dans)  action  de  jeter,  f.  ;  2.  injection, 
f.  ;  3.  (  méd.  )  injection,  f.  ;  4.  (  méd.  ) 
lavement  ;  remède,  m. 

INJOIN.   V.  Enjoin. 

IN  JOINT  [ïn-jôïnt']  V.  a  X  joindre; 
réunir. 

INJUDICIAL  [ïn-jû-dïsli'-al]  adj.  qui 
n''apas  le  caractère  jrodiciaire. 

INJUDICIOUS  [in-jû-dïsh'-ÛB]adj.  peu 
judicieux. 

INJUDICIOUSLY  [  ïn-ja-dïsli'-Ù8-lï  ] 
sdv.  peu  judicieHsement. 

INJUDICI0USNES8  [  ïn-ja-dïsV-Ùa- 
nêo]  n.  caractère  non  judicieux  ;  man- 
que de  jugement,  m. 
_  INJUNCTION  [ïn-jûngk'-8liiin]  n.  1,  in- 
jonction, f.  ;  commandement,  m.  ;  2. 
(dr.)  arrêt  de  sursis,  m. 

Preventive  — ,  (dr.)  arrêt  provisoire 
empêchant  que  certaine  chose  soit  ac- 
tuellement faite,  m.  sing.  ;  défenses,  f  pi. 

INJURE  [ïn'-jur]  V.  a.  1.  nuire  à; 
faire  tort  à  ;  compromettre  ;  porter 
atteinte  à;  léser;  préjudicier ;  2.  |1 
faire  mal  à  ;  blesser  ;  offenser  ;  3.  §  bles- 
ter; offenser;  4.  outrager;  5.  (chir.) 
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intéresser;  6.  (méd.)  léser;  faire  une 
lésion  à. 

1.  To  —  o.'s  neighbor,  nuire  à  son  prochain  ;  to 

—  a  good  cause,  nuire  à  une  bonne  cause  ;  faire  tort 
à  xme  bonne  cause. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  nuire  à  soi-même  ; 
se  faire  du  tort  à  soi-même  ;  2.  se  faire 
mal  ;  se  faire  du  mal. 

INJURED  [ïn'-jurd]  adj.  {^exs.)  auquel 
on  a  nui,  fait  tort  ;  qu'on  a  lésé,  ou- 
tragé. 

INJUREE  [ïn'-jur-ur]  n.  personne  qui 
nuit  à,  qui  fait  to?^t  à,  q^d  lèse,  qui 
blesse,  qui  offense,  qui  outrage,  f.  ;  au- 
teur d'un  tort,  d'une  offense,  d'un  ou- 
trage, m. 

INJURIOUS  [in-jû'-rï-ùs]  adj.  i  (to)  1. 
nuisible  (à);  qui  fait  tort  {à);  qui 
compromet  ;  qui  porte  atteinte  (à)  ; 
préjudiciable  (à)  ;  2.  ||  qui  fait  mal 
{à);  qui  blesse:  qui  offense;  3.  §  qui 
blesse,  offense  ;  4.  injiorieux  ;  5.  outra- 
geant; 6.  $t?jjMSie/  7.  $  cotipa&Ze. 

4.  — appellations,  épiUiètes  m^miexises. 

To  he  —  to.  (  F.  Injuee.) 

INJURIOUSLY  [in-jù'^rï-ûs-li]  adv.  1. 
injustement;  avec  injustice  ;  avec  pré- 
judice ;  2.  à  tori;  3.  injurieusement ; 
4.  outrageusement. 

INJURY  [în'-jù  rï]  n.  1.  (to)  injure 
(de  fait),  f.  ;  chose  nuisible  (à),  f.  ;  tort 
(à),  m.  ;  mal  (à),  m.  ;  préjudice,  m.  ; 
atteinte  {à),  f.  ;  détriment  (pour),  m.  ; 
2.  *  §  injure  (ravages),  f.  ;  3.  ||  mal,  m.  ; 
blessure,  f.  ;  lésion,  f.  ;  4.  dégât  ;  dom- 
mage, m.  ;  5.  injustice,  f.  ;  6.  offense,  f.  ; 
7.  t  injure,  f.  ;  8.  outrage  (à),  m.  ;  9. 
{méd.y lésion,  f. 

Serious  — ,  1.  grand  mal,  tort,  pré- 
judice ;  2.  (méd.)  grave  lésion.    To  the 

—  of,  ait,  détriment  de.  To  do  —  to, 
(  F.  Injuee)  ;  to  do  an  —  to,  faire  tort 
à  ;  {V.  Injure)  ;  to  inflict  an  — ,  faire 
unr=^,  un  tort;  porter  atteinte;  to  meet 
with  an  — ,  1.  se  faire  um,  =  grave  ;  2. 
(méd.)  se  faire  une  lésion  ;  to  receive, 
to  sustain  an  — ,  1.  éprouver  un  tort, 
un  dommage;  subir  une  atteinte;  2. 
éprouver,  subir  un  dommage  ;  3.  (méd.) 
éprouver  une  lésion. 

INJUSTICE  [in-jus'-tïs]  n.  (to,  pour) 
injustice,  f. 

INK  [ïngk]  n.  encre,  f. 

Colored  — ,  =:  de  couleur;  indelible, 
indestructible — ,  =  indélibile;  Indian, 
China  — ,  =  de  Chine,  de  la  Chine  ; 
invisible,  secret,  sympathetic  — ,  =:  sym- 
pathique. Grold  — ,  =  dorée;  Japan 
— ,  =  double;  marking  — ,  =  à  m-ar- 
quer  (le  linge)  ;  printers',  printing  — ,  = 
d'imprimerie,  d'impression  ;  silver  — , 
r=  argentée.  Blot  of  — ,  pâté  d'=z,  m.  ; 
spot,  stain  of  — ,  tacJie  d'=^,  t. 

Ink-bag,  n.  (moU.)  poche  à  encre,  f. 

Ink-box,  n.  encrier  (en  boîte),  m. 

Ink-case,  n.  écritoire,  f. 

Ink-fish,  n.  (mol.)  sèche  officinale; 
sèche,  t. 

Ink-hoen,  n.  écritoire,  t 

—  mate  t,  pédant,  m. 

Ink-makee, 

Ink-mantjfactueee,  n.  fabricant 
d'encre,  m. 

Ink-kollee,  n.  (imp.)  rouleau,  m. 

Ink-shed,  n.  (plais.)  effusion  d'en- 
cre, f. 

Ink-table,  n.  (imp.)  table  d'encrier,  f 

Ink-teough,  n.  (imp.)  encrier,  m. 

INK,  V.  a.  1.  tacher  d'encre;  2.  (did.) 
imprégner  d'encre  ;  3.  (imp.)  encrer. 

To  be  — ed  ail  over,  être  couvert  (?'=  ; 
être  tout  plein  d'=^. 

INKINESS  [ïngk'-ï-nës]  n.  noirceur 
(d'encre),  f. 

INKLE  [ïng'-kl]  n.  t  ruban,  m. 

INKLING  [ïngk'-lïng]  n.  1.  avis  (nou- 
velle) ;  vent,  m.  ;  2.  envie,  f.  ;  désir,  m. 

INKNOT  [ïn-not']  V.  a.  (—ting  ;  —ted) 
nouer. 

INKSTAND  [ïngk'-stand]  n.  1.  encrier, 
m.  ;  2.  écritoire,  t. 

Hydraulic  —,  encrier-pompe,  m. 

INKY  [ïngk'-î]  adj.  1.  Il  d'encre;  en- 
cre ;  2.  Il  tacM  d'e/ixcre  ;  3.  §  qui  ressem- 
ble à  l'encre;  4.  **  §  noir  comme  l'en- 
cre ;  noir. 

INLAID  [ïn'-lâd]  adj.  1.  marqueté; 
de  marqueterie  ;  2.  incrusté. 


—  work,  1.  marqueterie,  f.;  2.  *»• 
crustation,  f. 

INLAND  [ïn'-land]  adj.  1.  de  Vmté- 
rieur  (d'un  pays)  ;  2.  intérieur  (d'un 
pays)  ;  3.  X  élevé  dans  la  ville  ;  4.  (com.'* 
(lettre  de  change)  sur  l'intérieur;  5. 
(géog.)  méditerrané. 

1.  —  towD,  ville  de  l'intérieur.     2. 


INLAND,  n.  intérieur  (d'un  pays),  m. 

INLANDER  [în'-land-ur]  n.  X  habitant 
de  l'ultérieur  (d'un  pays),  m. 
INLANDISH  [ïn'-land-îsh]  adi.  du  pays. 
INLAPIDATE  [în-lap'-i-dât]  v.  a.  XP^ 
trifier. 

INLAY  [ïn-lâ']  v.  a,  (inlaid)  1.  ||  mar- 
queter ;  2.  Il  (with,  de)  incruster  ;  3.  *♦ 
§  (wif  H,  dé)  semer  ;  parsemer. 

INLAY  [ïn'-lâ]  n.  X  1.  marqueterie,  t  ; 
2.  incrustation,  f. 
INLAYER  [m-lâ'-xir]  n.  marqueteur,  m. 
INLAYING    [ïn-iâ'-ïng]    n.  art  de  la 
marqueterie,  f. 

INLAW  [in-lâ']  V.  a.  t  purger  de  la 
mise  hors  la  loi  ;  réhabiliter  des  effets 
de  la  mise  hors  la  loi. 
.  INLET  [în'-lët]  n.  1.  Il  §  entrée,  f.  ;  coiô 
d'entrée,  f.  ;  passage,  m.  ;  2.  §  (to,  dé) 
voie;  porte,  f.  ;  3.  (géog.)  entrée,  t.  ;  4. 
(mar.)  petit  bras  de  mer,  m.  ;  5.  (tech.) 
aqueduc,  m.  ;  conduite  pour  Veau,  f. 

2.  The  • — s  to  happiness,  les  voies  du  bonheur. 

Inlet-pipe,  n.  (tech.)  tuyau  d'en- 
trée, m. 

INLIST.  F  Enlist. 

INLY  [ïn'-lï]  adj.  t  intérieur. 

INLY,  adv.  X  intérieurement. 

INMATE  [fn'-mât]  n.  1.  habitant  (avec 
un  autre),  m.  ;  habitante,  f.  ;  2.  hôte  (qui 
reçoit  l'hospitalité),  m.  ;  3.  personne  qui 
loge  chez  tm  autre,  f.  ;  4.  pensionnaire, 
va.,  f.  ;  5.  commensal,  m. 

1.  The  —s  of  a  palace  or  a  prison,  les  habitants 

d'un  palais  vu  d'une  prison. 

INMATE,  adj.  *  intérieur  ;  domes- 
tique. 

INMOST  [în'-môst]  adj.  sup.  1.  I  (le) 
plus  intérieur;  2.  §  intime;  3.  ||  (le) 
plus  reculé  ;  4.  §  dernier. 

1.  The  —  court, /a  cour  la  plus  intérieure.  2. 
—  thoughts,  pensées  intimes.  3.  Tlie  —  centre  of 
the  earth,  le  centre  le  plus  reculé  de  la  terre.  4. 
The  —  recesses  of  the  heart,  les  derniers  replis  du 


INN  [ïn]  n.  1.  auberge,  f.  ;  hôtel,  m.  ; 
2.  t  hôtellerie,  f.  ;  3.  (en  Amérique)  tOi- 
verne,  f.  ;  4.  (en  Angleterre)  école  de 
droit,  f. 

Landlady  of  an  —,  maîtresse  d'hôtel; 
hôtelière,  f.  ;  landlord  of  an  — ,  maître 
d'un  =;  hôtelier,  m.  To  keep  an  — , 
tenir  un  =  ;  to  put  up  at  an  — ,  descen- 
dre à  r=  ;  to  stay  at  an  — ,  être  à  1'=. 

Inn-holdee  X-  F.  Inn-keepee. 

Inn-keepee,  n.  hôte  ;  maître  d'hôtel; 
hôtelier,  m. 

INN,  V.  n.  X  loger. 

INN,  V.  a.  (agr.)  rentrer  ;  serrer  ; 
engranger. 

INNATE  [ïn'-nât]  adj.  1.  inné;  2.  % 
(to,  à)  inhérent. 

INNATELY  [ïn'-nât-lï]  adv.  d'une 
m.anière  innée  ;  naturellement. 

INNATENESS  [in'-nât-nës]  n.  qiialité 
de  ce  qui  est  inné,  f. 

INNAVIGABLE  [ïn-nav'-ï-ga-bl]  adj. 
innavigable. 

INNEE  [ïn'-nur]  adj.  1.  Il  intérieur; 
de  l'intérieur  ;  2.  §  intérieur. 

INNERMOST.  F  Inmost. 

INNING  [ïn'-nïng]  n.  1.  rentrée  (de  la 
récolte),  f.  ;  2.  — s,  (pi.)  relais  de  la  mer, 
m.  pi.  ;  3.  (  ien  de  la  crosse)  je%i,  m. 

INNOCENCE  [ïn'-nô-sëns], 

INNOCENCY  [in'-nô-sèn-sï]  n.1.  Il  %in 
nocence,  f.  ;  2.  (chos.)  légitimité,  t 

INNOCENT  [ïn'-nô-sênt]  adj.  1.  |  §  in- 
nocent; 2.  §  {chos.)permis ;  'légitime. 

2.  —  trad-',  é?a<  permis,  léifitime. 

To  declare  — ,  déclarer  innocent;  in- 
nocenter. 

INNOCENT,  n.  1.  innocent,  m.  ;  2,  t 
imbécile,  m.  ;  idiot,  m.  ;  idiote,  f. 

Massacre  of  the  —s  -{-,  massacre  des 
innocents. 

INNOCENTLY  [ïn'-nô-sënt-lï]  adv.  1. 1 
§  innocemment;  2.  §  légitimement. 


INQ, 
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•;  0  not;  û  tube;  ■*  tub;  'à  bull  ;  u  burn,  her,  sir;  t)^  oil;  ôû  pound;  th  thin;  th  this. 


INNOCUOUS  [ïn-nok'-û-ûs]  adj.  (chos.) 
innocent;  non  nuisible. 

To  be  — ,  ne  pas  nuire. 

INNOCUOUSLY  [în-nôk'-ù-ûg-lî]  adv. 
innoceinment  ;  sans  nuire. 

INNOCUOUSNESS  [  m-nok'-ù-ûa-nës  ] 
n.  (did.)  innocuité,  f. 

INNOVATE  [m'-nô-vât]  V.  n.  ijinover; 
faire  des  innovatio-ns. 

INNOVATE,  V.  a.  innover;  faire 
des  innovations  dans. 

INNOVATING-  [in'-nô-vât-ïag]  adj.  no- 
vateur. 

INNOVATION  [ïn-nô-vâ'-shûn]  n.  in- 
novation,  f. 

To  make  an  —.,  faire  une  =. 

INNOVATOR  [m'-nô-Tâ-tur]  n,  nova- 
teur ;  innovateur.,  m. 

INNOXIOUS  [ïn-nok'-shûs]  adj.  (chos.) 
non  nuisible;  innocent. 

To  be  — ,  ne  pas  mdre;  être  inno- 
cent. 

INNOXIOUSLY  [m-nok'-sliûa-lï]  adv. 
sans  nuire  ;  sans  faire  de  mal. 

INNOXIOUSNESS  [ïn-nok'-shûs-nes]  n. 

INNUENDO  [ïn-û-ëa'-dô]  n.  insinua- 
tion, t 

INNUMEEABLE  [m-nû'-mur-a-bl]  adj. 
innombrable. 

INNUMERABLY  [ïn-nù'-mur-a-blï]  adv. 
eans  nombre. 

INNUMEEOUS  [ïn-nû'-mur-us]  adj,  * 
innombrable. 

■     INOBSERVABLE  [ïn-ob-zurv'-a-bl]  adj. 
inobservable. 

INOBSERVANCE  [ïn-ob-zurv'-ans]  n. 
inobservation,  f. 

INOCULATE  [ïn-ok'-ù-lât]  V.  a.  1. 
(hort.)  écussonner  ;  2.  (méd.)  inoculer. 

INOCULATE,  T.  n.  (hort.)  greffer  en 
tcusson  ;  écussonner. 

INOCULATION  [ïn-ok-û-là'-Bkùn]  n.  1. 
^hort.)  action  d' écussonner^  f.  ;  2.  (méd.) 
inoculation,  t. 

INOCULATOE  [ïn-ok'-ù-lâ-tur]  n.  1, 
(hqrt.)  personne  qid  éovssonne,  f.  ;  2. 
(méd.)  inoctdateur,  m.  ;  inoGulatrice,  t. 

INODORATE  [ïn-ô'-dur-ât], 

INODOROUS  [in-ô'-dur-ùa]  a^j.  ino- 
dore. 

INOFFENSIVE  [m-oi-fën'-sïv]  adj.  1. 
inofensif;  2.  inofensant;  8.  %  fdcH^- 

INOFFENSIVELY  [  ïn-of-fën'-»ïv-lï  ] 
adv.  dhine  manière  inoffensive. 

INOFFENSIVENESS  [  ïn-of-fën'-sïv- 
nës]  n.  caractère  inoffensif,  m. 

INOFFICIAL   [ii-of-fisii'-al]  adj.  non 


INOFFICIALLY  [ïn-of-fïsk'-al-lt]  adv. 
non  officiellement;  sans  caractère  offi- 
ciel. 

INOFFICIOUS  [ïn-of-fisli'-ùs]  adj.  in- 
officiev-x. 

INOPERATIVE  [  ïn-op'-ur-â-tïv  ]  adj. 
qui  i-Copère  pas. 

INOPPORTUNE  [ïn-op-pôr-tùn']  adj. 
inopportun. 

INOPPORTUNELY  [ïn-op-pôr-tûn'-lï] 
adv.  inopportxmément  ;  mal  à  propos. 

INORDINACY  [in-ôr'-dï-na-sî]  n.  na- 
ture dé.'iordonnée,  démesurée,  f.  ;  déré- 
glem,ent,  m.  ;  fureur,  f. 

INORDINATE  [ïn-ôr'-dï-nât]  adj.  dés- 
ordonné; déréglé;  démesuré. 

INORDINATELY  [în-6r'-dï-nât-lï]  adv. 
éPv/ne  manière  désordonnée,  déréglée; 
démesurément  ;  avec  fwreur. 

IN0RDINATENES9.       F.    Inoedi- 

NACT. 

INORDINATION  [in-ôr-dï-nâ'-shiin]  n. 
désordre  ;  dérèglement,  m. 

INORG-ANIC  [ïn-6r-gan'-ik], 

INORGANICAL  [ïu-6r-gan'-ï-kal]  adj. 
(did.)  inorganique. 

INORGANICALLY   [ïn-ôv-gan'-ï-kal-lï] 

adv.  d.une  manière  inorganique. 

INORGANIZED  [ïn-ôr'-gan-izd]  adj. 
(did.)  inorganique. 

INOSCULA.TE  [  ïn-os'-kû-lât  ]  v.  n. 
(at.at.)  s'inosculer  ;  s'aboucher  ;  s'anas- 
tomoser. 

INOSCULATION  [ïn-os-kû-lâ'-shûn]  n. 
(anat.)  inosculation  ;  anastomose,  f. 

"IN  POSSE"  [ïn-pos'-sê]  adj.  (dr.) 
êeentuel.  J       J     v     ; 

INQUEST  [în'-kwë8t]  n.  1.  i  recher- 
the,  î.  ;  2.  (dr.)  enquête,  f. 
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Coroner's  —,  (dr.)  enquête  du  coro- 
ner ;  —  of  office,  =  d'office. 

INQUIETUDE  [m-kwi'-é-tûd]  n.  :j:  in- 
quiétude, f. 

INQUIRABLE  [ïn-kwîr'-a-bl]  adj.  su- 
jet à  enquête. 

INQUIRE  [ïn-kwir']  v.  n.  1.  Il  s''enqué- 
rir  (de)  ;  s'informer  {de)  ;  demander; 
2.  Il  (aftek,  de)  demander  des  nou- 
velles ;  3.  §  (into)  s'informer  {de)  ;  re- 
chercher ;  4.  s'adresser  ;  rechercher 
(. . .)  ;  5.  (dr.)  (into,  sur)  faire  une  en- 
quête. 

1.  To  —  a.  th.  of  a.  o.,  s'enquérir,  s'informer  de 
g.  ch.  auprès  de  q.  v.  ;  to  —  after,  for  a.  o.,  a.  th., 
demander  q.  u.,  q.  ch.  2.  To  —  after  a.  o.,  a.  th., 
demander  des  nouvelles  de  q.  u.,  de  q.  ch.  3.  To 
—  into  the  circumstances,  s'informer  des  circon- 
stances ;  to  —  into  a  cause,  rechercher  vue  cause. 

4.  —  at  Mr.  A.  B.'s,  s'adresser  à,  chez  M.  A.  B. 

—  within  !  s'adresser  ici  ! 
INQUIRE,  V.  a.  ||  s'informer  de;  de- 
mander. 

To  —  the  way,  demander  le  chemin. 

INQUIRÉNT  [ïn-kwir'-ënt]  adj.  %  qui 
s'informe  de  ;  qui  demande. 

INQUIRER  [ïn-kwïr'-ur]  xï.\. personne 
qui  s'informe,  qui. demande,  f.  ;  2.  §  in- 
vestigateur, m.  ;  investigatrice,  f. 

INQUIRING  [in-kwîr'-ïng]  adj.  §  in- 
vestigateur. 

An  —  mind,  xin  esprit  investigateur. 

INQUIRY  [ïn-kwî'-rï]  n.  1.  H  de- 
mande ;  question,  f.  ;  2.  §  (into)  exa- 
men {de),  m.  ;  recherche  {de,  sur),  f.  ; 
investigation  {de),  f.  ;  3.  information, 
f.  ;  4.  (dr.)  information  ;  enquête,  f.  ;  5. 
(pari.)  enquête,  f. 

After  — ,  (dr.)  après  enquête;  with- 
out — ,  1.  sans  s'informer  ;  sans  de- 
mander, sansprendre  d'informations  ; 
2.  (dr.)  sans  =.  To  enter  into  an  — , 
s'enquérir  ;  demander  ;  rechercher  ; 
to  institute  an  — ,  to  set  an  —  on  foot, 
établir  une  =  ;  to  make  — ,  s'informer  ; 
prendre  des  informations;  to  make 
inquiries  (after,  for),  1.  s'informer  {de)  ; 
prendre  des  inforinations,  des  rensei- 
gnements {sur);  t  0.11^^  oitx  informa- 
tions, av/x  renseignements  ;  2.  deman- 
der des  nouvelles  {de). 

INQUISITION  [m-kwï-zïsh'-ûn]  n.  1. 
examen,  m.  ;  recherche,  t  ;  investiga- 
tion, f.  ;  2.  (m.  p.)  inquisition,  f.  ;  3.  i7i- 
quisition  (tribunal),  f.  ;  4.  $  question,  t.  ; 

5.  (dr.)  enquête,  t. 

IN  QUISITIONAL      [ïn-kwï-zïsh'-ûn-al] 

adj.  1.  assidu  dans  ses  recherches  ;  2. 
(m.  p.)  inquisitorial. 

INQUISITIVE  [ïn-kwïz'-ï-tïv]  adj.  1. 
(about,  after,  de)  curieux,  investiga- 
teur ;  2.  (m.  p.)  curieux  ;  i7idiscret. 

To  be  —  about,  after  a.  th.,  être  cu- 
rieux de  savoir  q.  eh.  ;  chercher  à 
savoir  q.  ch. 

INQUISITIVELY  [  in-kwïz'-ï-tïv-lï  ] 
&àY.l.  curieusement;  avec  cuHosité ;  2. 
(m.  p.)  avec  curiosité  ;  indiscrètement. 

INQUISITIVENESS[m-kwiz'-ï-tïv-nës] 
n.  1.  curiosité,  f.  ;  2.  (m,  p.)  curiosité  ; 
indiscrétion,  f. 

INQUISITOR  [ïn-kwïz'-ï-tur]  n.^. per- 
sonne qui  fait  une  enquête,  f.  ;  2.  inqui- 
siteur, m. 

INQUISITORIAL     [  ïn-kwïz-ï-tô'-rï-al  ] 

adj.  1.  d'enquête  ;  2.  inquisitorial. 

ÏNQUISITORIOUS    [ïn-kwïz-î-tô'-rï-ûs] 

adj.  X  inquisitorial. 

INRAIL  [ïn-râl']  V.  a.  griller  (fermer 
par  une  grille). 

TNRAPTURE.  V.  Enrapture. 

INRICH  X-  V.  Eneioii. 

INROAD  [ïn'-rôd]  n.  1.  Il  (INTO,  dans) 
incursion  ;  irruption,  f.  ;  2.  §  (into, 
dans)  incursion,  t;  3.  §  — s,  (pi.)  (on, 
sur)  empiétement,  m. 

INROL  X-  V.  Enrol. 

INSALUBRIOUS  [ïn-aa-lù'-brï-ûs]  adj. 
insalubre. 

INSALUBRITY  [ïn-sa-lû'-brï-tï]  n.  in- 
salubrité,  f. 

IN  S  AN  ABLE  X-  V-  Incurable. 

INSANE  [ïn-sin']  adj.  1.  insensé;  alié- 
né; fou;  en  démence;  2.  X  Qui  rend 
insensé;  qui  détermine  l'aliénation 
d'esprit,  la  démence. 

INSANELY  [în-sân'-lî]  adv.  en  in- 
sensé, en  aliéné  ;  follement. 

INSANENESS'  [ïn-iân'-nësl, 


INSANITY  [ïn-san'-ï-tî]  n.  aUénation 
d'esprit  ;  folie  ;  démence,  f. 

INSATIABLE  [ïn-sâ'-shï-a-W]  adj.  in- 
satiaMe. 

INSATIABLENESS[m-8â'-shï-a-bl-n8.] 
n.  insatiabilité,  f. 

INSATIABLY  [ïn-Bâ'-shï-a-bli]  adv.  i»- 
satiablement. 

INSATIATE  [ïn-sâ'-shï-àt]  adj.  |  ima- 
tiable. 

INSATIATELY  [ïn-sà'-shï-ât-lï]  ady. 
insatiablement. 

INSATURABLE  [ïn-sat'-û-ra-bl]  adj 
insaturable, 

INS  CONGE  X-  V.  Ensooiîce. 

INSCRIBE  [ïn-skrib']  V.  a.  1.  \\%  in- 
scrire; 2.  §  (on,  dans)  empreindre; 
graver;  3.  (to,  à)  dédier;  4.  (géom.) 
inscrire. 

_  2.  — d  in  the  character,  empreint  dans  h  carac- 
tère. 3.  To  —  a  poem  to  a.  o.,  dédier  un  poème  à 
q.u. 

INSCRIBER  [ïn-skrib'-ur]  n.  1,  per- 
sonne qui  inscrit,  f.  ;  2.  auteur  d'une 
inscription,  m.  ;  3.  auteur  d'une  dédi- 
cace, m. 

INSCRIPTION  [ïn-skrïp'-shÛn]  n.  1. 
inscription  (caractères  gravés,  fixés  sur 
la  pierre,  sur  les  métaux,  etc.),  t  ;  2.  titre 
(de  livre),  m.  ;  3.  épltre  dédicatoire  ; 
dédicace,  î. 

INSCRIPTIVE  [  ïn-skrïp'-tïv  ]  adj. 
(OF,  . . .)  qui  porte  tme  inscription. 

INSCEOLL  [în-skrôi']  V.  a.  X  (—ling  ; 
— led)  inscrire. 

INSCRUTABILITY  [  ïn-skrS-ta-bïl'- 
ï-ti], 

INSCEUTABLENESS  [ïn-skro'-ta-bl- 
nës]  n.  1.  -j-  inscrutabilité,  f.  ;  2.  nature 
impénétrable,  f. 

INSCRUTABLE  [ïn-skrô'-ta-bl]  adj.  1. 
+  inscrutable  ;  2.  impénétrable. 
_  INSCRUTABLY  [in-skrô'-ta-biï]   adr 
impénétrah  lement. 

INSCULP  [in-skiilp']  V.  a.  t  sculpter, 
graver. 

INSCULPTURE  [ïn-skùlpt'-yur]  Du  % 
inscription  (sculptée,  gravée),  f. 

INSEAM  [ïn-sêm']  V.  a.  **  imprimer^ 
empreindre,  marquer,  graver  (comme 
une  cicatrice). 

_  INSECABLE  [ïn-sëk'-a-bi]  adj.  (did.) 
insécable;  indivisible. 

INSECT  [ïn'-sëkt]  n.  Il  §  insecte,  m. 

INSECT,  adj.  vil;  méprisable. 

INSECTILÉ  [ïn-sèk'-tïi]  adj.  $  cZe  ^a 
nature  de  l'insecte. 

INSECTIVOROUS  [  ïn-sëk-tïv'-ô-rÛB  ] 
adi.  (did.)  insectivore. 

INSECURE  [ïn-sê-kûr']  adj.  1.  sans 
sécurité;  exposé  au  danger  ;  2.  peu 
sûr,  chanceux. 

INSECURELY  [ïn-së-kùr'-ii]  adv.  L 
sans  sécurité  ;  2.  sans  sûreté. 

INSECURITY  [ïn-sé-ki'-ri-ti]  n.  1.  dé- 
faut de  sécurité,  m.;  2.  manque,  dé- 
faut de  sécurité,  m.  ;  incertitude,  f. 

INSENSATE  [in-sën'-sât]  adj.  1.  *  in- 
sensé ;  2.  X  insensible. 

INSENSIBILITY  [ïn-sfin-sï-bïl'-ï-tï]  a. 
1.  Il  §  (to,  of,  à)  insensibilité,  f.  ;  2.  % 
défaut  (m.),  manque  (ra.),  absence  (f.) 
de  sens. 

INSENSIBLE  [ïn-sën'-si-bl]  adj.  1.  H  § 
(to,  of,  à)  insensible;  2.  X  insensé;, 
dénué,  vide  de  sens. 

INSENSIBLENESS    [  ïn-sën'-sï-bl-nës  ] 

n.  insensibilité,  t 

INSENSIBLY  [ïn-sën'-sï-bli]  adv.  m- 
sensiblement  ;  peu  à  peu.. 

INSENTIENT  [ïn-sën'-shënt]  adj.  (phi- 
los.) insensible;  non  sensible;  privi 
de  sentiment. 

INSEPARABILITY  X-  V.  Insepaba- 

BLENESS. 

INSEPARABLE  [ïn-sëp'-a-ra-bl]  adj. 
(from,  de)  inséparable. 

INSEPARABLENESS    [ïn-sëp'-a-ra-b. 

nës]  n.  (did.)  inséparabilité,  f.  ;  état  dé 
ce  qui  est  inséparable,  m. 

INSEPARABLY  [ïn-sëp'-a-ra-blï]  adv. 
(from,  de)  inséparablement. 

INSERT  [ïn-siirt']  V.  a,  |  §  insérer. 

INSERTION  pn-sur'-8hùn]  n.  1.  Il  §  in- 
sertion, t.  ;  2.  (anat.)  insertion,  f  ;  3. 
(bot.)  insertion,  f. 

INSHELL  [ïn-8hël']  V.  a.  t  renfermer 
I  dans  la  coquille. 


ms 
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âfate;  âfar;  <2fall;  a  fat;  ëme;  ^met;  *pine;  ïpin;  ôno;  omove; 


ENSHELTEE    [ïn-eliël'-tur]    v.    a.    $ 

INS  HIP  [m-sliïp']  V.  a.  $  (—ping; 
— ped)  embarquer. 

INSHEINE.  V.  Enshrine. 

INSIDE  [ïn'-sîd]  n.  1.  II  dedans,  m.  ;  2. 
I  §  intérieur,  m.  ;  3.  (de  diligence)  inte- 
Heur,  m. 

—  outwards,  à  Venvers. 

INSIDE,  adj.  1.  I!  §  intérieur  ;  2.  (de 
diligence)  de  l\  d'intérieur. 

INSIDIATE  [ïn-8ïd'-ï-àt]  V.  n.  %  s'em- 


INSIDIATOE  [ïn-sïd'-ï-â-tur]  n.  per- 
sonne qui  s'enïbusque,  f. 

INSIDIOUS  [ïn-sid'-î-ûs]  adj.  1.  (pers.) 
perjide;  traître;  '2.  ^*  (chos.) perjide ; 
traître  ;  3.  (clios.)  insidievw. 

INSIDIOUSLY  [ïn-sïd'-ï-ÙB-ll]  adv.  1. 
perfidement;  traîtreusement  ;  2.  (chos.) 
insidieusement. 

INSIDI0USNES8  [în-sïd'-ï-ÙB-nëB]  n.  1. 
(pers.)  perfidie  ;  traJdson,  f.  ;  2.  (chos.) 
nature  insidieuse,  f. 

INSIGHT  [ïn'-sît]  n.  1.  ||  (into,  de) 
connaissance  approfondie,  f .  ;  2.  § 
(into,  sur)  éclaircissement  ;  rcTiseigne- 
ment,  m. 

J .  A  little  —  into  knowledge,  une  connaissance 
tant  soit  peu  approfondie  de  la  science. 

INSIGNIA  [ïn-sïg'-nï-a]  D.  pi.  1.  insi- 
çnes,  va.  pi.  ;  2.  $  marquees  distinctives, 
f.pl. 

INSIGNIFICANCE   [ïn-sïg-nïf'-ï-kans], 

INSIGNIFICANCY  [  ïn-sïg-mf-ï-kan- 
iï]  n.  insignifiance,  f. 

INSIGNIFICANT  [  ïn-sig-mf-ï-kant  ] 
adi.  insignifiant,  nul. 

INSIGNIFICANT,  n.  cJiose  insigni- 
fiante, f. 

INSIGNIFICANTLY  [ïn-sïg-nïf-ï-kant- 

B]  adv.  d'une  inanière  insignifiante; 
avec  insignifiance. 


INSINCEEE  [m-sïn-Bêr']  adj.  1.  (peri 
chos.  )  peu    sincère  ;    dissimulé  ; 


(cho».)/awa3  ;  illusoire. 

2.  — joy,/j?e  fausse,  illusoire. 

INSINCEEELY  [  ïn-sm-sêr'-lï  ]  adv. 
avec  peu  de  sincérité  ;  sans  sincérité. 

IN8INCEEITY  [ïn-sïn-sër'-ï-tï]  n.  dé- 
faut, manque  de  sincérité,  m. 

INSINEW  [ïn-sïn'-nù]  V.  a.  %  donner 
du  nerf,  des  forces  à  ;  fortifier. 

INSINUATE  [m-sïn'-û-âti  V.  a.  (into, 
dans)  1.  Il  §  insinuer  ;  2.  §  insinuer  ; 
glisser. 

To  —  o.'s  self,  sHnsimier. 

INSINUATE,  V.  n.  1.  1|  §  sHnsinuer  ; 
2.  §  s'insinuer  ;  se  glisser  ;  3.  :|:  se  re- 
plier. 

INSINUATING  [ïn-sïn'-û-ât-ÏDg]  adj.  § 
i/tisinua,nt. 

INSINUATION  [ïn-BÏn-û-à'-sliûn]  n.  in- 
sinuation, f. 

To  make  an  —,  faire  une  =. 

INSINUATIVE  [ïn-sïn'-ù-â-tïv]  adj.  $ 
insimiant. 

INSINUATOE  [ïn-sïn'-û-â-tur]  n.  per- 
sonne qui  insinue,  fait  des  insinua- 
tions, t 

INSIPID  [ïn-sïp'-ïd]  adj.  Il  §  (to,  à)  insi- 
pide ;  fade. 

INSIPIDITY  [ïn-BÏ-pïd'-ï-tï], 

INSIPIDNESS  [ïn-sïp'-ïd-nëa]  n.  ||  §  in- 
sipidité ;  fadeur,  f. 

INSIPIDLY  [ïn-8ïp'-ïd-lï]  adv.  insipi- 
dement;  fadement. 

INSIPiENCE  [ïn-8ïp'-ï-ën«]  n.  folie  ; 
sottise  ;  extravagance,  f. 

INSIST  [ïn-8ï8t']  V.  n.  (on,  upon,  sur, 
à)  insister. 

INSISTUEE  [ïn-8ïst'-yur]  n.  $  con- 
stance ;  régidarité,  f. 

INSITIÉNCY  [ïn-sïsh'-ï-en-Bî]  n.  %  ab- 
sence de  soif  f. 

INSITION  [in-Bish'-un]  n.  X  l  insertion 
(d'un  scion),  f. 

INSNAEE  [ïn-snâr']  V.  a,  1.  Il  §  faire 
tomber,  faire  donner  dans  un  piège, 
un  ^filet  ;  prendre  au  piège,  dans  un 
piège,  au  filet;  2.  §  séduire;  3.  §  sur- 
prendre ;  4.  §  embarrasser. 

INSNAEER  [ïn-snâr'-nr]  n.  (oF,  à)  per- 
sonne qui  tend  des  pièges,  des  filets,  f. 

INSOBRIETY  [ïn-eô-bri'-ë-tï]  n.Xman- 
<p.ie,  dé,faut  de  sobriété,  m.  ;  intempé- 
rance, £ 
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INSOCIABLE  [ïn-Bô'-Bliï-a-bl]  adj.  înso- 
ciable. 

INSOLATE  [ïn'-sô-lât]  V.  a.  (did.)  ex- 
poser au  soleil. 

INSOLATION  [ïn-sô-lâ'-sMn]  n.  1. 
(did.)  insolation,  t  ;  2.  (méd.)  insola- 
tion, t  ;  T  coup  de  soleil,  m. 

INSOLENCE  [in'-sô-lëns]  n.  {Tio,poior) 
insolence,  f. 

Out  of  — ,  par  =. 

INSOLENT  [ïn'-sô-lënt]  adj.  (to,  à)  in- 
solent. 

INSOLENTLY  [ïn'-Bô-lënt-li]  adv.  in- 
solemment; avec  insolence. 

INSOLIDITY  [ïn-8ô-lîd'-ï-tï]  n.  insoli- 
dité, f.  ;  manque,  défaut  de  solidité,  m. 

INSOLUBILITY  [ïn-sol-ù-bïl'-ï-ti]  n.  \ 
(did.)  insolubilité,  f. 

INSOLUBLE  [ïn-sol'-û-bl]  adj.  1.  1 
(did.)  insoluble  (qui  ne  peut  se  dissou- 
dre) ;  2.  J  §  insoluble. 

INSOLVABLE  [ïn-sol'-va-bl]  adj.  1.  § 
insoluble  (qu'on  ne  peut  résoudre)  ;  2.  § 
indissoluble;  3.  %  qto' on  ne  peut  payer. 

1.  —  problem,  proi^ewie  insoluble.  2.  — bands, 
liens  indissolubles. 

INSOLVENCY  [ïn-sol'-vën-sï]   n.  (dr.) 

1.  (pers.)  insolvabilité,  t  ;  2.  {^ers.)  fail- 
lite, f.  ;  3.  (chos.)  insuffisance,  l 

Act  of  — ,  (dr.)  1.  fait  duquel  résxdte 
V insolvabilité,  m.  ;  2.  loi  autorisant  la 
cession  de  bieiis,  f. 

INSOLVENT  [ïn-8ol'-yënt]  adj.  (dr.)  1. 
(pers.)  insolvable;  2.  {choi.)  insuffisant. 

Insolvent-act,  n.  (dr.)  loi  autorisant 
la  cession  de  biens,  f. 

Benefit  of  the  — ,  1.  (dr.)  T)énéfice  de 
cession,  m.  ;  2.  (dr.  com.)  bénéfice  du 
concordat,  m.  To  take  the  benefit  of 
the  — ,  (dr.)  être  admis  au  bénéfice  de 
cession. 

INSOLVENT,  n.  débiteur  (m.),  débi- 
trice (f.)  insolvable. 

INSOMNIA  [ïn-8om'-nï-a]  n.  (méd.)  in- 
somnie, f.  sing.  ;  insomnies,  f.  pi. 

To  labor  under  — ,  avoir,  éprouver 
des  =zs  ;  être  travaillé  d'=.. 

INSOMNIOUS  [în-som'-nï-ùs]  adj,  qui 
a,  qui  éprouve  des  insomnies;  tra- 
vaillé d'insomnie. 

INSOMUCH  [ïn-sô-mutsli']  adv.  t  en 
tant;  au  point;  à  un  tel  point;  sibien. 

INSPECT  [in-spëkt']  V.  a.  1.  bien  re- 
garder; 2.  examiner  ;  vérifier;  1  vi- 
siter ;  3.  veiller  à  ;  surveiller  ;  4.  in- 
specter ;  faire  v/ne  inspection  de. 

1.  To  —  a  portrait,  bien  regarder  un  portrait. 

0.  To  —  a  proof-sheet,  examiner  une  éprewce.  3. 
To  —  a.  o.'s  conduct,  surveiller  la  conduite  de  q.  u. 
4.  To  —  arms,  inspecter  les  armes. 

INSPECT,  V.  n.  (into,  . . .)  examiner. 

To  —  into  a.  o.'s  conduct,  examiner  la  conduite 
de  q.  u. 

INSPECT,  n.  i  inspection,  t.  ;  exa- 
men, m. 

INSPECTION  [m-spëk'-shvin]  n.  1.  in- 
spection (action  de  regarder,  d'exami- 
ner), f.  ;  2.  examen,  m.  ;  vérification, 
f.  ;  4  visite,  f.  ;  3.  surveillance,  t  ;  4.  in- 
spection (fonction  officielle  d'examiner, 
de  surveiller),  f. 

To  undergo  — ,  1.  subir  l'inspection  ; 

2.  (mil.)  passer  à  l'inspection. 
INSPECTOE  [ïn-Bpëk'-tur]  n.  1,  per- 
sonne qui  examine,  vérifie,  f  ;  2.  exa- 
minateur ;  vérificateur, m.;  ?,.  surveil- 
lant, m.  ;  surveillante,  f  ;  4.  inspec- 
teur, m. 

—  general,  inspecteur  général;  —  of 
a  division,  =  divisionnaire. 
INSPECTOEATE  [ïn-spëk'-tur-ât]  %, 
INSPECTORSHIP  [ïn-spëk'-tur-shïp]  n. 

1.  inspecUon  (place,  emploi  d'inspec- 
teur), f  ;  2.  (dr.)  siorveillance,  t. 

INSPHEEE  [ïn-sfêr']  V.  a.  **  placer 
dans  une  sphère. 

INSPIEABLE  [ïn-spî'-ra-bl]  adj.  res- 
pirable. 

INSPIEATION  [ïn-spï-râ'-sbun]  n.  1.  Il 
aspiration  (action  d'attirer  l'air  dans  les 
poumons),  f  ;  2.  ||  respiration  (dans  un 
objet),  f.  ;  3.  §  inspiration,  f.  ;  4.  (méd.) 
insufflation,  f.  ;  5.  (physiol.)  inspira- 
tion, t 

INSPIRATORY  [în'-spî-rà-tô-rî]  adj. 
(anaft)  inspirateur. 

INSPIRE  [in-spir']  V.  n.  Il  aspirer  (at- 
tirer l'air  dans  les  poumons). 


INSPIRE,  V.  a.  1.  n  aspirer  (attire! 
dans  ses  poumons)  ;  respirer  ;  2.  ||  souf 
fier  dans  ;  souffler  ;  3.  §  (into,  dé\ 
animer;  4.  §  (with,  de)  inspirer;  h. 
(méâ.)  inspirer  ;  insuffler;  6.  (physiol.) 
inspirer. 

1.  To  —  the  air,  aspirer,  respirer  Pair,  2.  To 
—  an  instrument,  souffler  dans  un  instrument,  3, 
To  —  with  new  life,  animer  dhme  nouvelle  vie.  4. 
A  prophet  ^d  by  God,  un  prophète  inspiré  €U 
Dieu  ;  to  —  a.  o.  with  a  sentiment,  inspirer  à  q,  u. 
un  sentiment  ;  — d  with  good  sentiments,  inspiré 
de  bons  sentiments. 

INSPIEED  [ïn-spïrd']  adj.  ||  §  inspiré. 

INSPIRER  [ïn-spîr'-ur]  n.  §  être  (m.), 
personne  (f  )  qui  inspire. 

INSPIRING  [în-Bpïr'-ïng]  adj.  §  inspi- 
rateur. 

INSPIEIT  [ïn-spïr'-ït]  V.  a.  *  animer; 
enflammer  ;  entraîner  ;  encourager  ; 
exciter. 

^  INSPISSATE  [ïn-spïs'-sât]  V.  a.  (did.) 
épaissir. 

INSPISSATION  [ïn-spïs-sâ'-shùn]  n. 
(did.)  épaississement,  m. 

INST.  (abréviation  de  Instant,  coU' 
rant)  adj.  (de  la  date)  et.  (courant). 

INSTABILITY  [ïn-sta-bîl'-ï-tï], 

INSTABLENESS  [ïn-stâ'-bl-nës]  n.  in^ 
stabilité,  t 

INSTABLE  [in-stâ'-bl]  adj.  1.  (chos.) 
peu  stable;  2.  (pers.)  inconstant. 

INSTALL  [in-stâl'J  V.  a.  installer. 

INSTALLATION  [ïn-stal-là'-shiin]  n, 
installation,  f. 

INSTALMENT  [ïn-stâl'-mënt]  n.  1.  in-% 
stallation,  f.  ;  2.  %  stalle,  f.  ;  siège,  m.  ; 
place,  f.  ;  ^.  paiement  partiel  ;  à-comp- 
te, m.  ;  4.  (fin.)  versement  partiel,  m. 

By  —,  par  paiements  partiels  ;  par- 
tiellement. 

INSTANCE  [ïn'-stans]  n.  1.  demande, 
f.  ;  2.  4.  exemple,  m.  ;  3.  occasion,  f.  ;  4. 
cas,  m.  ;  5.  t  instance,  f.  ;  6.  t  motif,  m.  ; 
raison,  f  ;  7.  t  preume,  t  ;  8.  ■\fait,  m,  ; 
chose,  f.  ;  objet,  m.  ;  9.  f  fondement,  m.  * 
10.  (dr.)  demande,  f. 

2.  To  illustrate  rules  by  —s,  éclaircir  des  refile» 
par  des  exemples.  3.  The  power  displayed  indif- 
ferent — s,  la  puissance  montrée  dans  des  occasions 
différentes. 

At  the  —  of,  à,  sur  la  demandé  de; 
d'après  le  vœu  de  ;  for  —,  par  exem- 
ple; in  the  first  — ,  dans  le  principe; 
in  one  —,  in  the  one  —,  dans  un  cas. 

Instance-couet,  n.  (dr.)  cour  de  l'a- 
mirauté, f. 

INSTANCE,  V.  n.  citer,  donner,  offrir, 
présenter  un  exemple,  des  exemptes. 

INSTANCE,  V.  a.  citer,  donner,  of- 
frir, présenter  coonme  exemple,  pour 


To  —  the  event  of  Cœsar's  death,  citer  pour  ex. 
emple  Vévéneinent  de  la  mort  de  César. 


INSTANT  [ïn'-stant]  adj.  1,  instant; 
pressant;  urgent;  2.  immédiat;  8. 
(adverb.)  à  l'instant;  dans  l'instant;^ 
4.  (de  la  date)  courant  (du  présent' 
mois)  ;  du  courant. 

4.  On  the  twentieth  — ,  le  vingt  courant. 

INSTANT,  n.  1.  Il  instant,  m.  ;  2.  §  w- 
stant,  va.  ;  m,oment,  va.  ;  heure,  f. 

This,  that  ■ — ,  à  l'instant.  At  this,  at 
that  — ,  en  cet  =  ;  on  the  —  that,  dès 
r=  que. 

INSTANTANEITY  [ïn-stan-ta-nê'-ï-tï], 

INSTANTANEOUSNESS  [ïn-stan-tâ'- 
nê-ùs-nës]  n.  instantanéité,  t. 

INSTANT  AN  EOUS  [ïn-stan-tà'-nê-u»] 
adj.  instantané. 

INSTANTANEOUSLY  [m-stan-tà'-nS- 
ùs-lï]  adv.  instantanément. 

INSTANTEE  [ïn-stan'-tur]  adv.  (dr.) 
immédiatement;  sans  délai;  sur-le- 
champ. 

INSTANTLY  [m'-stant-li]  adv.  1.  à  l'in- 
stant; sur-le-champ  ;  tout  de  suite; 
t  sur  le  coitp;  2.  +  instamment;  cuoeo 
instance. 

INSTATE  [ïn-stât']  V.  a  1.  placer 
(dans  un  rang,  dans  une  condition)  ;  met- 
tre ;  établir  ;  2.  X  investir. 

INSTAUEATION  [ïn-stâ-râ'-Bhun]  n. 
restauration,  t  ;  réparation,  f.  ;  renou- 
vellement, m. 

INSTEAD  [ïn-stëd']  adv.  en  place  ;  a 
la  place  ;  à  sa  place. 

INSTEAD,  prép.  (of,  de)  au  lim;  à 
la  place;  en  place. 


INS 

INS 

INT      * 

0  nor; 

0  not; 

Û  tube  ; 

îïtub 

wbiill; 

w  burn,  her,  sir  ; 

o^oil 

bih  pound  ; 

th  thm  ; 

tb  this. 

—  of  which,  mi  lieu  de  cela.  To  be 
—  of,  tenir  lieu  de. 

IjSTSTEEP  [ïn-stêp']  V.  a.  *  1.  tremper  ; 
moxùller  ;  iaigner  ;  2.  X  tenir  dans 
Veau. 

INSTEP  [ïn'-stëp]  n.  1.  (anat.)  tarse  ; 
^  cov,-de-pied  ;  ^  coude-pied,  m.  ;  2. 
(da  cheval)  canon,  m. 

INSTIGATE  [ïn'-8tï-gât]  V.  a.  (m.  p.) 
(to,  à)  exciter;  pousser  ;  inciter  ;  en- 
traîner. 

INSTIGATION  [ïn-stï-gâ'-slivm]  n.  (to, 
à)  instigation,  f. 

INSTIGATOR  [m'-stï-grâ-tur]  n.  (to,  a) 
instigateur,  m.  ;  instigatrice,  t. 

INSTIL  [ïn-stn']  V.  a.  (—ling;  —led) 
(into,  dans)  1.  \\  instiller  ;  2.  §  répan- 
dre ;  insinuer;  inspirer;  incidquer ; 
imprimer;  graver. 

2.  §  To  —  good  principles  into  the  mind,  répan- 
dre, insinuer,  inculquer  de  bons  principes  dans  l'es- 
prit. 

INSTILLATION  [ïn-stïl-lâ'-sliùn]  n. 
(into,  dans)  1.  ||  instillation,  f.  ;  2.  § 
action  de  répandre,  d'insinuer,  d^n- 
spirer,  d'inculquer,  d'imprimer,  de 
graver  ;  inspiration,  t.  ;  3.  ||  liqueur 
instillée  ;  infusion,  t 

INSTILLÉE  [ïn-stîl'-lur]  n.  1.  \  per- 
sonne qui  instille,  f.  ;  2.  §  persorvne 
qui  répand,  insinue,  inspire,  incul- 
que, imprime,  t. 

To  be  an  —  of,  V.  Instil. 

INSTILMENT  [ïn-stïl'-mënt]  n.  t  ^*- 
quetir  instillée  ;  liqueur  ;  infusion,  f. 

INSTINCT  [m-stïngkt']  adj.  "(with,  de) 
animé. 

INSTINCT  [ïn'-stmgkt]  n.  instinct,  m. 

By  -r-,  par  =  ;  instinctivement. 

INSTINCTIVE  [m-stïngk'-tïv]  adj.  in- 
stinctif. 

INSTINCTIVELY  [  m-stïngk'-tïv-lï  ] 
adv.  instinctivement  ;  par  instinct. 

INSTITUTE  [ïn'-stï-tùt]  V.  a.  1.  insti- 
tuer ;  2.  étadlir  ;  3.  commencer  ;  4.  in- 
tenter (un  procès);  5.  t  instruire;  6. 
in/eestir  (un  ecclésiastique). 

2.  To  —  a  comparison,  établir  une  comparaison. 
8.  To  —  an  inquiry,  commencer  des  recherches. 

INSTITUTE,  n,  1.  *  insUtution,  f  ; 
2.  *  principe,  m.  ;  maxhne,  f.  ;  pré- 
cepte, m.  ;  3.  institut  (société  savante), 
m.  ;  4.  (dr.)  —s,  (pi.)  instituts,  m.  pi.  ; 
institutes,  f.  pi. 

2.  Stoic  — s,  principes  stoïciens. 

To  enter  the  —  §,  entrer  à  Vinstitut 

INSTITUTION  [ïn-stï-ta'-sliun]  n.  1. 
institution  (action  d'instituer,  chose  in- 
stituée), f.  ;  2.  t  éducation  ;  instruc- 
tion, f.  ;  3.  (^'un  ecclésiastique)  investi- 
ture, f. ;  4.  (d'ordre  religieux)  insti- 
tut, m. 

INSTITUTIONAEY  [  ïn-stï-tii'-sliûn. 
ô-rï]  adj.  X  élémentaire. 

INSTITUTIST  [ïn'-stï-tù-tïst]  n.  auteur 
d'ouAirages  élémentaires,  va. 

INSTITUTIVE  [ïn'-atï-tù-tïv]  adj.  1. 
d'institution  ;  2.  (of,  . . .)  qui  institue. 

To  be  —  of,  instituer. 

INSTITUTOR  [m'-Etï-tû-tur]  n.  1.  in- 
stituteur (fondateur),  m.  ;  institutrice, 
f.  ;  2.  t  instituteur  (qui  instruit),  va.  ;  in- 
stitutrice, f. 

INSTOP  :j:.  F.  Stop. 

INSTRUCT  [ïn-6triikt']  V.  a.  1.  instru- 
ire; apprendre  à;  2.  **  guider  (q. 
ch.)  ;  3.  instruire  (informer,  avertir)  ;  4. 
(to,  pour)  donner  des  instructions  à. 

2.  To  —  the  voice,  guider  la  voix.  4.  To  —  o.'s 
agent,  donner  des  instructions  à  son  agent. 

INSTRUCTION    [ïn-strÙk'-shiin]    n.    1. 

instruction,  f.  ;  2.  leçon  (chose  instruc- 
tive), f. 

To  receive  a.  o.'s  — s,  recevoir,  pren- 
dre les  instructions  de  q.  u. 

INSTRUCTIVE  [ïn-strûk'-tïv]  adj.  in- 

INSTRUCTIVELY  [  ïn-striik'-tïv-lï  ] 
adv.  d'une  onanière  instructive. 

INSTRUCTOR  [ïn-striik'-tur]  n.  insti- 
tuteur ;  maître  ;  professeur,  va. 

To  bo  an  —  of,  instruire,  appren- 
dre à. 

INSTRUCTRESS  [ïn-strùk'-trës]  n.  in- 
stitutrice ;  maîtresse,  f 

INSTRUMENT  [m'-strô-mgnt]  n.  1.  in- 
Strwment,  va.  ;  2.  (dr.)  acte,  va.  ;  3.  (mus.) 
instrument,  m. 


Astronomical  — ,  instrument  d'astro- 
nomie ;  blunt  — ,  =  contondant  ; 
keyed  — ,  (mus.)  ==  à  touches  ;  mathe- 
matical — ,  =  de  mathématiques;  sharp 
— ,  =:  tranchant;  stringed  — ,  (mue.) 
=  à  cordes  ;  surgical  — ,  =  chirurgi- 
cal, de  chirurgie.  Wind  — ,  (mus.)  =:  à 
vent.    Box,  case  of — s,  1.  Tjotte  d'=::s,  t.  ; 

2.  (de  chirurgien)  trousse,  f. 
INSTRUMENTAL      [  ïn-strô-mën'-tal  ] 

adj.  (in)  1.  (chos.)  instriimental  ;  2. 
(pers.)  qui  sert  d'instrument  {à,  pour)  ; 

3.  utile  (à)  ;  4.  d'instrument  ;  5.  (mus.) 
instrumental. 

2.  To  be  —  in  doing  a.  th.,  servir  d'instrument 
pour  "lire  f.  ch.  3.  —  in  promoting  a  design, 
utile  »  u%  realisation  d'un  dessein.  4.  —  sounds, 
des  sons  d'instrument. 

Composition  of  the  —  part,  (mus.)  in- 
strumentation, t.  —  performer,  instrti- 
mentiste,  va.  To  be  —  (in),  servir  d'in- 
strument {à,  pour). 

INSTRUMENTALITY      [  ïn-strS-mën- 

tal-ï-tî]  n.  %1.  action;  opération,  t ',  2. 
concours  (coopération),  m. 

1.  The  —  of  second  causes,  ^'action  des  causes 
secondes.  2.  The  hope  by  their  —  of  rising  in  the 
world,  l'espoir,  par  leur  concoure,  de  s'élever  dans 
le  inonde. 

INSTRUMENTALLY      [  Ïn-str5-mën'- 

tal-li]  adv.  1.  comme  instrument;  com- 
me moyen  ;  2.  par  des  instruments  (de 
musique). 

INSTRUMENTALNESS.  V.  Instett- 
mentality. 

INSUAVITY  [ïn-swav'-ï-tï]  n.  :j:  désa- 
grément, va. 

IN8UBJECTI0N  [ïn-gùb-jëk'-ahûn]  n, 
manque,  défaut  de  sujétion,  va. 

INSUBM:ISSI0N    [m-sÛb-mïsh'-iîn]    n. 
manque,  défaut  de  soumission,  va. 
INSUBORDINATE      [ïn-sùb-ôr'-dï-nàt] 

adj.  insubordonné. 

INSUBORDINATION  [  ïn-siib-ôr-dï- 
nâ'-shûn]  n.  insivb Ordination,  f. 

INSUBSTANTIAL  %.  V.  Unsubstan- 
tial. 

INSUFFERABLE  [ïn-siif-fur-a-bl]  adj. 
1.  insupportable;  intolérable;  2.  dé- 
testable ;  assommant. 

INSUFFERABLY  [  ïn-sûf -fur-a-blï  ] 
adv.  1.  insupportaMement  ;  intoléra- 
blement;  2.  détestablement  ;  horrible- 
ment. 

INSUFFICIENCY  [ïn-suf-fîsh'-ën-sî]  n. 
insuffisance,  f. 

INSUFFICIENT  [ïn-siif-fïsh'-ënt]  adj. 
insuffisant. 

INSUFFICIENTLY  [ïn-siif-fïsh'-ënt-lï] 
adv.  insuffisamment. 

INSUFFLATION  [ïn-sûf-flâ'-shiin]  n. 
insufflation,  f. 

INSULAR  [ïn'-sù-lar]  adj.  insulaire. 

INSULAR,  n.  %  insulaire,  va.,  f. 

INSULATE  [ïn'-sù-iât]  V.  a.  1.  1|  §  iso- 
ler :  2.  (did.)  isoler. 

INSULATED  [ïn'-sû-lât-ëd]  adj.  1.  |!  § 
isolé  ;  2.  (did.)  isolé. 

—  State,  isolement,  m. 

INSULATION  [  ïn-sû-là'-shûn  ]  n.  1. 
(did.)  action  d'isoler,  f.  ;  2.  (did.)  isole- 
ment, va. 

INSULATOR  [ïn'-sû-lât-ur]  n.  (phys,) 
isoloir,  va. 

INSULSE  [ïn-sûls']  adj.  %  fade;  insi- 
pide. 

INSULT  _[ïn-sùlt']  V.  a.  1.  insulter  (ou- 
trager) ;  faire  insulte  à  ;  2.  insulter 
(manquer)  à;  3.  inju7^ier  ;  4.  outrager. 

INSULT,  V.  n.  (otee,  sur)  triompher 
insolemment. 

IN"SULT  [ïn'-sûlt]  n.  (to,  pour)  in- 
sulte; injure;  T  avanie,  f. 

Gross  — ,  outrage,  va.  ;  outrageous  — , 
injure  sanglante.  To  brook  an  — ,  sup- 
porter vAie  insulte;  to  feel  an  — ,  se 
ressentir  d'une  insulte,  d'une  injure; 
to  offer  an  —  to  a.  o.,  faire  insulte,  une 
instblte  à  q.  u.  ;  to  resent  an  — ,  se  ven- 
ger d'une  insidte,  d'une  injui^e. 

INSULTER  [ïn-siilt'-ur]  n.  1.  autexir 
d'une  insulte,  d'une  injure,  va.  ;  2.  tri- 
omphateur  insolent,  m. 

INSULTING  [ïn-sult'-mg]  adj.  (chos.) 
(to,  pour)  1.  insultant  ;  2.  injurieux; 
à.  outrageant. 

INSULTINGLY  [m-«ûlt'-mg-H]  adv.  1. 
avec  insulte;  2.  injurieusement ;  3. 
outrageusement. 


INSUPERABLE     [în-aû'-pnr-a-bl'J     a^. 

(to,  pour)  insurmontable  ;  infranchis- 
sable. 

INSUPERABLENESS  [ïn-sù'-pur-a-bl- 
nës]  n.  nature  i7isurmonta'ble,  t 

INSUPERABLY  [m-sd'-pur-a-blï]  adv. 
d'une  manière  insurmontable;  à  un 
point  insupportable. 

INSUPPORTABLE     [în-sûp-pôrt'-a-bl] 

adj.  insupportable;  intolérable;  in- 
sotitenable. 

INSUPPORTABLENESS  [  m-siii»- 
pôrt'-n-bl-nës]  n.  nature  insupportable,  f. 

INSUPPORTABLY    [ïn-sùp-pôrt'-a-bli] 

adv.  insup)portablement  ;  intolérable- 
ment. 

INSUPPRESSIBLE  [ïn-siip-prëD'-ï-bl] 
adj.  1.  qto'on  ne  peut  supprimer,  con- 
tenir, étouffer,  arrêter  ;  2,  (de  rire)  in- 
extinguible. 

INSUPPRESSIVE  [  ïn-sùp-prëB'-eïv  ] 
adj.  1.  X  indomptable  ;  2.  irrésistible. 

INSURABLE  [ïn-shor'-a-bl]  adj.  (com.) 
simceptible  Wèbre  assuré. 

INSURANCE  [ïn-shôr'-ans]  n.  (com.) 
assurance,  f. 

Marine,  ship  — ,  =:  m^aritime;  special 
— ,  =  sur  im  objet  déterminé.  Fire  — , 
=  contre  l'incendie  ;  life  — ,  =  sur  la 
vie.  Policy  of  —,  police  (?'=,  t  ;  pre- 
mium of  —,  prime  d'=,  £  To  effect  an 
— ,  effectuer  une  ==. 

Insueance-book,  n.  livre  d'assuran- 
ces, va. 

Instjeanoe-beokee,  n.  (com.)  cour- 
tier  d'assurances,  va. 

Insueance-company,  n.  (com.)  com- 
pagnie  d'assurances,  f. 

Marine  — ,  chambre  des  assurances,  f. 

Insueanoe-office,  n.  (com.)  1.  bureau 
d'assurances,  va.;  2,  compagnie  d'as- 
surances, t 

INSURANCER    [ïn-shôr'-an-sur]    n.    % 

personne  qui  assure,  qui  donne  des  as- 
surances, f. 

INSURE  pn-shor'],  ENSURE  [ën-shôr'] 

V.  a.  1.  assurer  (rendre  certain)  ;  2.  as- 
surer;  garantir;  3.  {cava.) assurer. 

2.  To  —  a  favorable  reception,  assurer  un  ac- 
cueil favorable, 

INSURE,  ENSURE,  v.  n.  (com.)  as- 
surer. 

INSURED  [ïn-sh8rd']  n.  (com.)  assuré, 
va.  ;  assurée,  f. 

INSURER  [ïn-shQr'-ur]  n.  (com.)  assu- 
reur, va. 

INSURGENT  [ïn-sur'-jënt]  adj.  in- 
surgé. 

INSURGENT,  n.  insurgé,  va. 

INSURMOUNTABLE    [  ïn-sur-môûnt'- 

a-bl]  adj.  (to,  pour)  1. 4.  insurmontable; 
2.  infranchissable. 

INSURMOUNTABLY  [ïn-sur-môûnt'- 
a-blï]  adv.  1.  d'une  manière  insurmont- 
able ;  2.  d'une  manière  infranchis- 
sable. 

INSURRECTION    [ïn-sur-rëk'-shûn]   n, 

insurrection,  f.  ;  sotdèvement,  va. 

To  rise  in  — ,  s'insurger  ;  se  soule- 
ver ;  to  rouse,  to  urge  to  — ,  faire  in- 
surger ;  soulever. 

INSURRECTIONARY  [  ïn-aur-rSk'- 
Bhiin-â-ri]  adj.  insurrectionnel. 

INSUSCEPTIBLE  [ïn-sùs-sëp'-tï-hl], 

INSUSCEPTIVE  [m-sûs-sëp'-tïv]  adj. 
(of)  1.  non  susceptible  (de)  ;  2.  insensi- 
ble (à). 

INSUSPICIOUS  [ïn-siis-pïsh'-ûs]  adj.  % 
à  l'abri  du  soupçon. 

INSUSURRATION  [m-aù-sur-râ'-»liùn] 
n.  X  oxtion  de  parler  à  l'oreille,  f. 

INTACTABLE  [ïn-takt'-a-bl], 

INTACTIBLE  [in-takt'-ï-bl]  adj.  (did.) 
intactile  ;  intangible. 

INTAGLIATED  [  ïn-tal'-yâ-tëd  ]  adj. 
(beaux-arts)  en  intaille. 

INTAGLIO  [ïn-tai'-yô]  n.  (beaux-arts) 
intaille,  t 

INTAIL.  f:  Entail. 

INTANGIBLE  [ïn-tan'-jï-hl]  adj.  (did.) 
intangible  ;  intactile. 

INTANGIBLENESS  [m-tan'-jï-bl-uës], 

INTANGIBILITY  [ïn-tan-jï-bïl'-ï-tï]  n. 
(did.)  inianQÏbilité,  t 

INTEGER  [ïn'-tê-jur]  n.  1  entUr,  m,; 
2.  (arith.)  nombre  entier  ;  entier,  va. 

INTEGRAL  [ïn'-tê-grai]  adj.  1.  entier; 
2.  intégral;  S.  intégrant;  4.  (alg.)  in. 
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tégral;  5.  (arith.)  entier  ;  6.  (chim.)  in- 
tégrant. 

4.  —  calculus,  h  calcul  intési-al. 

To  be,  to  constitute,  to  form  an  —  part 
fA,  faire  partie  intégrante  de. 

INTEGEAL,  n.  1.  tout,  m.  \  totalité,  f.  ; 
ensemble,  m.  ;  2.  intégrité  (état  entier), 
£  ;  3.  (math.)  ùitégrale,  f. 

INTEGRALLY  [ïn'-té-gral-lï]  adv.  in- 
tégraleinent. 

INTEGRANT  [ïn'-tê-grant]  adj.  %  inté- 
grant. 

INTEGRATE  [ïn'-tê-grât]  v.  a.  1.  ren- 
dre entier;  compléter;  2.  (math.)  inté- 
grer. 

INTEGRATION  [m-tê-grâ'-sliûn]  n.  1, 
action  de  rendre  entier,  de  compléter, 
f.  ;  2.  (math.)  intégration,  f. 

INTEGRITY  [ïn-tëg'-rî-tï]  n.  1.  1  inté- 
grité (état  entier),  f.  ;  2.  §  intégrité  (pro- 
bité), f.  ;  3.  pureté,  £  ;  4  :(:  état  sain,  m. 

3.  The  —  of  latiguage,  la  pureté  du  langage. 

Of — ,  1.  d'intégrité  ;  2.  intègre. 

INTEGUMENT  [  ïn-tëg'-û-mënt  ]  n. 
(anat.)  tégument,  m. 

INTELLECT  [în'-tël-lëkt]  n.  1.  intelli- 
gence, t;  faculté  intellectuelle,  t;  es- 
prit, m.  ;  2.  (did.)  intellect,  m. 

Clear  — ,  esprit  net  ;  limited,  narrow 
— ,  intelligence  'bornée,  étroite;  esprit 
torné,  étroit  ;  vast  — ,  vaste  intelli- 
gence; esprit  vaste;  grand  esprit. 

INTELLECTION  [ïn-tël-lëk'-shûn]  n. 
(philos.)  intellection,  f. 

INTELLECTIVE  [ïn-tël-lëk'-tïv]  adj.  % 
\.  intelligent  ;  2.  produit  par  Vintelli- 
genceS,;  intellectuel;  4.  (philos.) mfeZ- 

INTELLECTUAL  [ïn-tëi-lëkt'-ù-al]  adj. 
1.  intellectuel  ;  2.  idéal  ;  3.  (did.)  intel- 
ligible (qui  ne  subsiste  que  dans  Ten- 
tendement);  4.  (philos.)  intellectuel; 
métaphysique. 

2.  —  scene,  schie  idéale. 

INTELLECTUAL,  n.  1.  intelligence, 
f.  ;  2.  (did.)  intellect,  m. 

INTELLE  CTUALIST  [ïn-tël-lëkt'-ù-al- 
ï«t]  n.  personne  qui  exagère  les  qualités 
de  V intelligence,  f. 

INTELLECTUALIZE  [  ïn-tël-lëkt'-û- 
al-îz]  V.  a.  X  élever  au  rang  des  cJioses 
intellectuelles. 

INTELLECTUALLY  [ïn-tël-lëkt'-û-al- 
lï]  adv.  intellectuellement. 

INTELLIGENCE  [ïn-tël'-lï-jëns]  n.  1. 
intelligence,  t  ;  esprit,  m.  ;  2.  intelli- 
gence, f.  ;  accord,  m.  ;  3.  intelligence 
(substance  spirituelle),  f.  ;  4.  nouvelle,  f.  ; 
avis,  m.  ;  5.  renseignements,  m.  pi. 

Eoreign  — ,  nouvelles  de  V étranger  ; 
the  latest  — ,  les  dernières,  les  plus  fraî- 
ches =s;  startling  — ,  =  saisissante. 
Home  — ,  =  de  Vintérieur.  To  convey, 
to  transmit—,  transmettre  des  =s  ;  to 
give  —  of,  dominer  la  =  de  ;  donner  avis 
de  ;  avertir  de  ;  to  send  — ,  1.  envoyer 
des  =:s  ,•  2.  donner  de  ses  =zs. 

Intelligence-office,  n.  1.  bzireau 
de  renseignements,  m.;  2.  bureau  de 
placement,  m. 

INTELLIGENCE,  v.  a.  %  donner, 
transinettre  des  nouvelles  à  ;  in- 
struire; informer. 

INTELLIGENCER  [ïn-tël'-lï-jën-sur]  n. 
1.  Il  personne  qui  donne  des  nouvelles, 
qui  fournit  des  renseignements,  î.  ; 
donneur  (m.),  donneuse  (f  )  de  nouvel- 
les; 2.  %  messager  ;  intermédiaire  ;  in- 
terprète, m.  ;  3.  Il  nou/velliste,  m.  ;  mo- 
niteur, m.  ;  gazette,  f. 

1.  The  best  — s,  les  meilleurs  pour  donner  des 
nouvelles,  pour  fournir  des  renseignements. 

INTELLIGENCING[ïn-tël'-lï-jën-8Ïng] 
adj.  gui  donne  des  nouvelles;  qui  in- 
struit ;  qui  informe. 

INTELLIGENT  [ïn-tël'-lï-jënt]  adj.  1. 
4.  intelligent  ;  2.  *  (of,  de)  qui  a  l'intel- 
ligence, le  sentiment;  3.  X  (of,  de)  qui 
donne,  qui  communiqué  des  nouvelles. 

To  be  —  of,  1.  avoir  V intelligence,  le 
sentiment  de;  2.  donner,  communiquer 
des  nouvelles  de. 

INTELLIGENTIAL[ïn-tël-lï-iën'-3hal] 
Bdj.  1.  intellectuel;  2.  d'intelligence 
^substance  spirituelle)  ;  spirituel. 

f-^TELLIGIBILITY     [  m-tël-lï-jï-bn'- 

292 


INTELLIGIBLENESS  [m-tël'-lï-jï-bl- 
nës]  n.  qualité  de  ce  qui  est  intelligi- 
ble, t 

INTELLIGIBLE  [  ïn-tël'-lï-jî-bl  ]  adj. 
(to,  pour)  intelligible  (qui  peut  se  com- 
prendre, aisé  à  comprendre). 

INTELLIGIBLY  [ïn-tël'-lï-jï-bli]  adv. 
intelligiblement  (de  manière  à  être 
compris). 

INTEMPEEAMENT  [  fa-tëm'-pur-a- 
mënt]  n.  X  niauvais  état,  va.  ;  mauvaise 
constitution,  f. 

INTEMPERANCE  [ïn-tëm'-pur-ans]   n. 

(in,  de)  intempérance,  t 

INTEMPERATE  [ïn-tëm'-pur-àt]  adj.  1. 
sans  mesure  ;  2.  démesuré  ;  désordon- 
né; 3.  intempérant  ;  4.  (du  climat,  du 
temps)  non  tempéré. 

2.  —  mirth,  une  gaieti  démesurée.  3.  The  ex- 
cesses of  an  —  man,  les  excès  de  l'homme  intempé- 
rant. 

INTEMPERATELY  [ïn-tëm'-pur-ât-lï] 
adv.  1.  immodérément;  sans  mesure; 
démesurément  ;  2.  intempéramment, 
avec  intempérance. 

INTEMPEEATENESS  [ïn-tëm'-pur-ât- 
nës]  n.  1.  dérèglement,  m.  ;  2.  (de  l'air, 
des  saisons,  etc.)  intempérie,  f. 

INTEMPESATURE[ïn-tëm'-pur-a-tûr] 

n.  X  €^cès,  m. 

INTENABLE,  adj.  V.  Untenable. 

INTEND  [in-tënd']  V.  a.  1.  (for,  à;  to, 
à)  destiner  (préparer,  réserver)  ;  2.  avoir 
en  vue  ;  se  proposer  ;  3.  avoir  Vinten- 
tion  (de)  ;  avoir  dessein  (de)  ;  se  pro- 
poser (de)  ;  4.  {to)  entendre  (...);  vou- 
loir (...);  prétendre  (...);  5.  t  veiller 
à;  surveiller;  6.  X  entendre;  com- 
prendre ;  7.  X  s'' occuper  de  ;  8.  X  fein- 
dre. 

1.  ■ — edîoT  amusement,  destiné  à  Vamusement. 
2.  To  —  high  things  for  a.  c,  avoir  en  vue,  se  pro- 
poser de  grandes  choses  pour  q.  u.  3.  Te  —  to  do 
a.  th.,  avoir  l'intention  de  faire  q.  ch.  ;  se  propo- 
ser défaire  q.  ch.  4.  To  —  a.  o.  to  do  a.  th.,  en- 
tendre, vouloir  que  q.  u.  fasse  q.  eh. 

INTENDANT  [ïn-tënd'-ant]  n.  :|:  inten- 
dant, m. 

INTENDED  [ïn-tënd'-ëd]  adj.  1.  pro- 
jeté, proposé  ;  2.  intentionnel  ;  3.  (sub- 
stant.)  prétendu  (futur  époux),  m.  ;  pré- 
tendue,  f.  ;  futur,  m  ;  future,  f. 

î.  The  sense  — ,  le  sens  intentionnel. 

INTENDEDLY  [ïn-tënd'-ëd-li]  adv.  X 
avec  intention  ;  à  dessein. 

INTENDER  [ïn-tënd'-ur]  n.  auteur 
d'une  intention,  d'intentions,  m. 

INTENDMENT  [ïn-tënd'-mënt]  n.  1.  t 
intention,  f  ;  2.  (dr.)  intention,  t. 

INTENERATE  [ïn-tën'-ur-ât]  V.  a.  || 
{diù.)  attend rir ;  amollir;  ramollir. 

INTENEEATION     [  ïn-tën-iir-â'-shfln  ] 

n.  Il  (did.)  amollissement;   ramollisse- 
inent.  m. 

INTENSE  [ïn-tëns']  adj.  1.  |  intejise  ; 
2.  %fort;  vif;  3.  %for't;^  vigoureux; 
ardent;  acharné;  opiniâtre;  4.  §  (en 
langage)  ardent;  chaleureux;  véhé- 
ment ;  5.  X  ifndxh. 

1.  —  heat,  —  cold,  chaleur  intense, /j'oîW  intense. 
2.  —  sufferings,  de  vives,  de  fortes  souffrances.  3. 
—  study,  application,  étude,  application  forte,  vi- 
goureuse, acharnée,  opiniâtre. 

INTENSELY  [ïn-tëns'-lî]  adv.  1.  I  in- 
tensivement ;  avec  intensité  ;  2.  §  vive- 
ment ;.  fortement  ;  3.  %  fortement;  vi- 
gour euseinent  ;  avec  acharnement; 
avec-  opiniâtreté. 

INTENSENESS  [ïn-tëns'-nës], 

INTENSITY  [ïn-tën'-sï-tï]  n.  1.  i  in- 
tensité, f  ;  2.  §  force  ;  violence,  f.  ;  3.  § 
force,  t  ;  ardeur,  f  ;  vigueur,  i.  ;  achar- 
nement, in.  ;  opiniâtreté,  f.  ;  4.  §  conten- 
tion (d'esprit),  t;  5.  ^  tension,  f. 

—  of  thought,  contention  d'esprit; 
contention,  i. 

INTENSION  [ïn-tën'-shûn]  n.  X  ten- 
sion, f. 

INTENSIVE  [ïn-tën'-sïv]  adj.  1.  Y.  In- 
tense ;  2.  (gram.)  intensif. 

INTENT  [in-tënt']  adj.  (on,  à)  fort  at- 
tentif; fort  appliqué;  fort  attaché. 

■ —  on  business,  fort  appliqué  aux  affaires;  —  on 
pleasure,  fort  attaché  au  plaisir. 

INTENT,  n.  1.  {to,  de)  intention,  f.  ; 
dessein,  m.  ;  but,  m.  ;  2.  t  objet  d'atten- 
tion, m.  ;  3.  (dr.)  hitention,  f.  ;  but,  m. 

1.  With  an  —  to  commit  a  cr'ima,  avec  /'inten- 
tion de  commettre  un  crime. 


To  all  —s  and  purposes,  à  tous  égarât  ; 
to  the  —  that,  à  l'effet  de  ;  with  —  to,  à 
l'effet  de  ;  with  the  —  of,  à  dessein  de  ; 
dans  le  but  de  ;  with  bad  — ,  à  mati/vaù 
dessein  ;  dans  un  mauvais  but. 

INTENTION  [ïn-tën'-shùn]  n.  1.  {ta,  de) 
intention,  t;  2.  (to,  de)  but;  dessein, 
m.  ;  3.  $  (  f:  Intenseness)  ;  4.  X  ard^ewr 
de  désir,  f.  ;  5.  (philos.)  contention  d'e» 
prit;  contention,  t 

Of  — ,  1.  d'intention  ;  2.  intentionnel  ; 
with  good  — s,  1,  à  bonne  =;  2.  dartê 
de  bonnes  =s  ;  with  the  —  of,  dans  1'=. 
de.  To  have  an  —  (to),  avoir  =,  1'= 
(de)  ;  to  take  the  —  for  the  deed,  pren- 
dre  r=  pour  le  fait. 

INTENTIONAL  [ïn-tën'-shûn-all  adj. 
d'intention  ;  qui  est  l'effet  de  l'Inten- 
tion ;  avec  intention. 

-y-  act,  acte  qui  est  Tetfet  de  l'intention  ;  acte 
fait  avec  intention. 

INTENTIONALLY  [ïn-tën'-sLàn-âl-lï] 
adv.  avec  intention  ;  à  dessein. 

INTENTIONED  [  ïn-tën'-shiind  ]  adj, 
intentionné. 

Ill-,  well ,  mal,  biett  =. 

INTENTIVE  [ïn-tën'-tïv]  adj.  ifort  at 
tentif. 

INTENTIVELY  [  ïn-tën'-tïv-lï  ]  adv. 
fort  attentivement  ;  avec  une  grande 
attention. 

INTENTLY  [ïn-tënt'-li]  adv.  l.fort  at- 
tentiverftent  ;  avec  une  grande  foret 
d'attention,  d'application  ;  2.  avec  wne 
grande  force  ;  avec  %(,ne  grande  ar- 
deur. 

INTENTNESS  [ïn-tënt'-nës]  n.  (on,  à) 
forte  attention;  forte  apjjlication ; 
force  d'attention,  d'application,  f. 

INTER  [ïn'-tur]  (préfixe  latin,  employé 
dans  beaucoup  de  mots  anglais,  signifie 
entre,parmi)  entre;  inter. 

INTER  [ïn-tur']  V.  a.  (—ring  ;  —red) 
enterrer  (un  corps  mort);  ensevelir; 
inhumer. 

INTERACT  [ïn-tur-akt']  n.  entr'ao 
te,  m. 

INTERCALAR  [ïn-tur'-ka-lar], 

INTERCALARY  [ïn-tur'-ka-lâ-rï]  adj, 
(chron.)  intercalaire. 

INTERCALATE  [ïn-tur'-ka-lât]  v.  a. 
(chron.)  intercaler. 

INTERCALATION  [ïn-tur-ka-lâ'-shiin] 
n.  (chron.)  intercalation,  f. 

INTERCEDE  pu-tur-sêd']  v.  n.  (with, 
auprès  de)  intercéder. 

INTERCEDER  [ïn-tur-sëd'-ur]  n.  (with, 
auprès  de)  intercesseur,  m. 

INTERCEDING.  V.  Intercession. 

INTERCEPT  [ïn-tur-sëpt']  V.  a.  1.  |  in- 
tercepter (q.  ch.)  ;  2.  4.  arrêter  (q.  u.  par 
surprise)  ;  surprendre  (q.  u.)  ;  3.  ar- 
rêter (q.  u.,  q.  ch.);  4.  interrompre  ;  5k 
**  dérober  (à  la  vue)  ;  6.  (math.)  cot»- 
prendre. 

INTERCEPTER  [  ïn-tur-sëpt'-ur  ]  n. 
personne  qui  intercepte,  arrête,  sur- 
prend, t 

INTERCEPTION    [ïn-tur-sëp'-shiinj    a. 
1.  interception,  t  ;  2.  interruption,  f. 
INTERCESSION    [  ïn-tur-sësh'-iin  ]    n. 

(with,  auprès  de)  intercession,  f. 

INTERCESSOR  [  ïn-tur-sës'-sur ]  n,  % 
(with,  auprès  de)  intercesseur,  m. 

INTERCHAIN  [ïn-tur-t^hân']  V.  a.  t 
enchaîner  ensemble. 

INTERCHANGE  [ïn-tur-tshânj']  v.  a. 

1.  (for,  contre)  changer  muttcellement  ; 

2.  X  varier. 

INTERCHANGE  [ïn'-tnr-tshânj]  n.  1. 1 
§  échange,  m.;  2.  §  alternative  (succes- 
sion de  deux  choses),  f  ;  8.  §  variété,  t. 

INTERCHANGEABLE  [ïn-tur-ishànj'. 
a-bi]  adj.  1.  échangeable  ;  2.  X  récipro^ 
que  ;  3.  X  Qui  se  suit,  se  succède  alter- 
nativement. 

INTERCHANGEABLENESS  [ïn-tur. 
tshânj'-a-bl-nës]  n.  1.  nature  échangeable^ 
f.  ;  2.  succession  alternative,  f. 

INTERCHANGEABLY  [m-tur-tshânj'- 
ft-bli  ]  adv.  alternativement  ;  récipro- 
quement. 

INTERCHANGEMENT  [ïn-tur-t«hânj' 
ment]  n.  X  échange  réciproque,  m. 

INTERCHECK  [m-tur-tshëk'J  v.  «. 
(with,  dé)  entremêler  ;  mélanger. 

INTERCLUDE  [ïn-tur-klûd'J  v.  a  \ 
arrêter  ;  interrompre. 


INT 


INT 


INT 


0  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  è^  oil  ;  ou  pound  ;  fh  thin  ;  th  this. 


INTEECLUSION  [ïn-tur-klû'-zhiîn]  n.  % 
empêchement;  obstacle,  m. 
■  INTEECOLUMNIATION  [ïn-tur-kô- 
Inm-nî-â'-shûn]  n.  (arch.)  entre-colonne; 
entre-colonnement  ;  espacement  des  co- 
lonnes, m. 

INTERCOMMON  [ïn-tur-kom'-mun]  v. 
n.  t.  manger  à  la  même  table  ;  2.  user 
en  commun  (Uc  droit  de  pâtiorage  sur 
leè  biens  coonmunaux. 

INTERCOMMUKICATE  [ïn-tuT-kom- 
■li'-nï-kât]  V.  n.  communiquer  ensemble  ; 
comm,uniquer  réciproquement, 

INTERCOMMUNICATION  [ïn-tur- 
kom-mû-nï-kâ'-sbûn]  n.  Communication  ré- 
ciproque, f. 

INTERCOMMUNITY  [ïn-tur-kom-mù'- 
nï-tï]  n.  1.  communication  réciproque, 
t  ;  2.  tolérance  réciproque,  t 

INTERCOSTAL  [ïn-tur-kos'-tal]  adj. 
(anat.)  intercostal. 

INTERCOURSE  [m'-tur-kôrs]  n.  1. 
commerce,  m.  ;  correspondance,  f.  ;  re- 
lations, f.  pi.  ;  rapports,  m.  pi.  ;  2.  § 
(with,  de)  échange,  m. 

1.  —  witb  friende,  commerce,  relations  avec  des 
amis.  Q.  —  of  looka  and  smiles,  échange  de  re- 
gards et  de  suurires. 

INTERCURRENT       [ïn-tur-kùr'-iSnt] 

adj.  (méd.)  intercurrent. 

INTERDICT  [m-tur-dikt']  V.  a.  1.  in- 
terdire ;  interdire  à  ;  défendie  ;  2.  (dr. 
can.)  interdire  (un  ecclésiastique). 

INTERDICT  [in'-tur-dikt]  n.  1.  inter- 
diction ;  défense,  f.  ;  2.  (dr.  can.)  inter- 
dit, m. 

To  lay  under  an  — ,  (dr.  can.)  mettre 
en  interdit  ;  frapper  d'=  ;  to  put  an  — 
upon,  interdire  ;  défendre.  ' 

INTERDICTION  [ïn-tur-dik'-shun]  n.  1. 

interdiciioji  ;  défense,  f.  :  2.  ±  tnalédic- 

tion,  f. 
INTERDICTIYE  [ïn-tur-dik'-tïv], 
INTERDICTORY  [ïn-tur-dîk'-tô-n]  adj. 

tVinterdictivn  ;  de  défense  ;  de  proM- 

Ifiiion. 
INTERDUCE  [in'-tur-dus]  n.  (charp.) 

1,  entretoise,  t.  ;  2.  (de  toit)  sablière,  t. 
INTERES8  t    V.  Interest. 
INTEREST  [ïn'-tur-ëst]  V.  a.  1.  ||  (in, 

dans)  intéresser  (donner  un  intérêt  à)  ; 

2.  §  (in,  à  ;  to,  à)  intéresser  (inspirer  de 
la  bienveillance  à). 

1.  To  —  a.  0.  iu  an  affair,  intéresser  q.  u.  dans 
vne  affaire.  2.  To  —  a.  o.  in  a  narration,  in  ano- 
ther's fate,  intéresser  g.  u.  à  un  récit,  au  sort  d'un 
autre. 

To  —  o.'s  self  in  §,  sHntéresser  à; 
prendre  part  à  ;  to  be  — ed  in,  1. 1|  être 
intéressé  dans;  2.  §  être  intéressé  à; 
s'intéresser  à  ;  prendre  part  à. 

INTEREST,  n.  1.  1|  (in,  dans)  intérêt, 
m.  ;  2.  §  (in,  à)  intérêt,  m.  ;  3.  §  (with, 
auprès  de)  crédit  (pouvoir,  autorité); 
m.  ;  4.  §  protection  (des  intérêts  de  la 
fortune),  f.  ;  5.  (arith.)  intérêt,  m.  ;  6. 
(com.)  intérêt,  m.  sing.  ;  intérêts,  m.  pi. 

3.  —  with  those  in  power,  du  crédit  auprès  des 
gens  au  pouvoir.  _  4.  To  poasess  good  — ,  avoir  zme 
puissante  protection. 

Compound  — ,  intérêt  composé;  = 
des  =s;  high  —,  (com.)  =«  élevés; 
gros  =s  ;  marine,  maritime  —,  (com. 
m&r.)  profit  maritime,  m.  sing.  ;  profits 
maritimes,  m.  pi.  ;  private  —,  =  parti- 
culier; simple  — ,  =  simple;  slight  —, 
léger  ==  ;  trifling  —,  =  de  rien.  —  up- 
on —  =  des  =s.  At  — ,  à  =  ;  on,  upon 
— ,  àz=:;  to  o.'s  — ,  dajis  son  =z  •  to  o.'s 
best  — ,  au  mieux  de  ses  ^^s.  To'  attend 
to  a.  o.'s  — ,  1.  veiller  aux  =s  de  q.  u.  ;  2, 
(com.)  soigner  les  =s  de  g.  u.  ;  to  be  of 
•—  to  §,  a'voir  de  Z'=  pour  ;  to  bear  —, 
porter  des  —s  ;  to  bear  a.  o.  — ,  porter 
ae  r=  à  q.  u.  ;  to  bring  a.  o.  into  o.'s  — , 
mettre  q.  u.  dans  ses  =s;  to  bring  a.  o, 
over  to  o.'s  —,  gagner  q.  u.  à  ses  =s  ; 
to  give  an  —  to  §,  prêter  vn  —  à  ;  to 
have  an  —  iu,  1.  |  avoir  urn,  =  dans  ;  2. 
§  avoir  =  à;  3.  §  prendre  =  à;  to 
make  —  with  a.  o.,  1.  user  du  crédit  de 
q.  u.;  solliciter  V appui  de;  2.  faire 
des  démarches  auprès  de  ;  3.  mettre 
dans  ses  =zs  ;  4.  gagner  1'=  ;  to  pay 
with  —  §,  payer  avec  usure  ;  to  pro- 
mote ft.  o.'s  —,  1.  favoriser  les  =s  de 
q.  u.  ;  2.  (com.)  soigner  au  mieux  les 
=s  de  q.  u.  ;  to  put  ont  to  —,  placer  à 


=  ;  to  take  an  —  in  §,  prendre  intérêt 
à  ;  s'intéresser  à.    The  —  shall  be  pay- 
able from  . . .,  (com.)  V=z  courra  de  .. .  . 
INTERESTED  [ïn'-tur-ëst-ëd]  adj.  \\in- 

INTERESTING  [ïn'-tur-ëBt-ïng]  adj.  in- 

INTERFERE  [ïn-tur-fêr']  V.  n.  I.(with) 
intervenir  {auprès  de)  ;  2.  (m.  p.)  se 
mêler  {de)  ;  s'entremettre  {de)  ;  s'im- 
miscer {dans)  ;  s'ingérer  {de)  ;  3.  met- 
tre des  entraves,  des  obstacles  {à);  4. 
nuire  {à)  ;  porter  atteinte  {à)  ;  5.  s'en- 
tre-choquer ;  se  heurter;  être  en  con- 
flit; 6.  (man.)  se  couper  ;  s'entre  tail- 
ler. 

1.  To  —  with  a.  o.,  intervenir  auprès  de  q.  u. 

2.  To  —  in  disputes,  s'immiscer  dans  tes  disputes. 

3.  To  —  with  pleasure,  mettre  des  entraves  au 
plaisir.  4.  To  —  with  a  system,  nuire  à  un  sys- 
tème. 5.  Claims  — ,  des  prétentions  s'entre-cho- 
quent. 

INTERFERENCE  [m-tur-fêr'-ëna]  n. 
(with)  1.  intervention  {auprès  de),  t  ; 

2.  entrave  {à),  f.  ;  obstacle  {à),  m.  ;  S. 
atteinte  {à),  f.  ;  4.  cJioc,  m.  ;  collision, 
f.  ;  conUit,  m.  ;  5.  (man.)  atteinte,  f. 

INTERFUSED   [in-tur-fazd']  adj.  ré- 
pandu (entre). 
INTEEGATORY  %.    V.  Inteeroga- 

TOET. 

INTERIM  [ïn'-tur-ïm]  n,  1.  intérim, 
m.  ;  2.  entre-temps  ;  intervalle,  m. 

"Ad  — ,"  par  =  ;  in  the  — ,  1.  dans 
r=;  2.  dans,  sur  ces  entrefaites;  3.  en 
attendant. 

INTERIOR  [ïn-tê'-rî-ur]  adj.  intérieur. 

INTERIOR,  n.  intérieur,  m. 

INTERJACENT  [în-tur-jà'-sënt]  adj.  % 
placé  entre. 

INTERJECT  [ïn-tur-jëkt']  V.  a.  1.  $  je- 
ter entre;  placer  entre;  2.  interposer  ; 

3.  intercaler  ;  insérer. 
INTERJECTION  [in-tur-jëk'-shun]  n.  1. 

t  intercalation,  f.  ;  2.  (gram.)  interjec- 
tion, f. 

INTEEJECTIONAL  [ïn-tur-jëk'-shùn- 
al]  adj.  jeté  au  milieu. 

INTER  JOIN  [m-tnr-jôïn']  v.  a.  funir  ; 
marier  réciproquement. 

INTERJOIST  [ïn'-tur-jôÏBt]  n.  (const.) 
entrevous,  m. 

INTERKNOWLEDGE  [ïn-tur-nol'-ëj] 
n.  X  connaissance  réciproque,  f, 

INTERLACE  [ïn-tur-lâs'j  v.  a.  (with, 
de)  1.  entremêler  ;  2.  intercaler. 

INTERLAPSE  [ïn'-tur-laps]  n.  entre- 
temps; intervalle,  m. 

INTERLARD  [ïn-tnr-lârd']  v.  a.  Il  § 
(with,  de)  entrelarder. 

INTERLEAF  [ïn'-tur-lëf]  n.  1.  feuillet 
intercalé,  m.  ;  2.  feuillet  blanc  (de  livre 
interfolié),  m. 

INTERLEAVE  [ïn-tur-lêv']  v.  a.  inter- 
folier. 

INTERLINE  [ïn-tur-lm']  V.  a.  interli- 
néer  ;  écrire  entre  les  lignes. 

INTERLINE,  n.  (grav.)  entretaille,  f. 

INTERLINEAR  [ïn-tur-lïn'.ê-ar], 
INTERLINEARY       [  ïn-tur-lïn'-ê-â-rï  ] 
adj.  interlinéaire. 

INTERLINEARY,  n.  liA)re  interli- 
néaire, m. 

INTERLINEATION        [m-tur-lïn-ê-â'- 

shûn]  n.  1.  action  d'écrire  entre  les  li- 
gnes, f  ;  2.  interlineation  (ce  qui  est 
écrit  entre  les  lignes),  f.  ;  3.  iîitercala- 
tion,  f. 

INTERLINED  [ïn-tur-lînd']  adj.  inter- 
linéé. 

INTERLINK  [ïn-tur-lïngk']  V.  a.  en- 
chaîner (par  des  chaînons)  ;  lier  ;  join- 
dre. 

INTERLOCUTION   [ïn-tur-lô-kù'-shiin] 

n.  1.  dialogue,  m.  ;  2.  (dr.)  interlocu- 
toire, m. 

INTERLOCUTOR  [ïn-tur-lok'-ù-tur]  n. 
interlocuteur,  m. 

INTERLOCUTORY  [ïn-tur-lok'-û-tô-rï] 

adj.  1.  de  dialogue  ;  2.  (dr.)  interlocu- 
toire. 

—  decree,  (dr.)  interlocutoire,  m. 

INTERLOPE  [ïn-tur-lôp'j  V.  n.  1.  être 
intrus  ;  2.  (com.)/a.i?'e  le  commerce  in- 
terlope. 

INTERLOPER  [ïn-tur-lôp'-ur]  n.  1.  in- 
tr'>is,  m.  ;  intruse,  t  ;  2.  (com.)  personne 
qui  fait  le  commerce  interlope,  t.  ;  3. 
(com.)  (de  courtier)  courtier  marron,  m. 


INTERLUDE  [ïn'-tur-md]  n.  inter- 
mède  ;  entr'acte,  m. 

INTERLUDER  [ïn-tur-lûd'-ur]  n.  acteur 
dans  un  intermède,  un  entr'acte,  va. 

INTERLUNAR  [in-tur-lù'-nar], 

INTERLUNARY  [ïn-tur-iû'-nâ-rï]  acy. 
(astr.)  de  l'interhmium. 

INTERLUNIUM  [ïn-tur-la'-nï-ùm]  n. 
(astr.)  interluniuni,  m. 

INTERMARRIAGE  [ïn-tur-mar'-rïj]  n. 
double  mariage  (entre  deux  familles),  m. 

INTERMARRY  [în-tur-mar'-rï]  V.  n.  1. 

faire  un  double  mariage  (entre  deux 
familles)  ;  2.  se  marier  l'un  avec  l'autre, 
les  uns  avec  les  autres. 

INTERMEDDLE  [in-tur-mëd'-dl]  v.  n. 
(m.  p.)  (with,  dé)  se  mêler  (des  affaires 
d'autrui);  s'entremêler  ;  s'entremettre; 
s'immiscer  ;  s'ingérer. 

INTERMEDDLER  [In-tur-mëd'-dlur]  n. 
(m.  p.)  1.  personne  qui  se  mêle  des  af- 
faires d'autrui  ;  personne  qui  s'entre- 
Tnêle,  s'entremet,  s'immisce,  s'ingère,  f.  ; 
2.  médiateur  officieux,  m.  ;  médiatrice 
officieuse,  t. 

INTERMEDDLING  pn-tur-mëd'-dUng] 
n.  (m.  p.)  intervention  officieuse,  f. 

INTERMEDIAL  [în-tur-mê'-di-al]  adj. 
%  intermédiaire. 

_  INTERMEDIATE  [în-tur-më'-dï-ât]  adj. 
intermédiaire. 

—  space,  (chem.  de  fer)  entrevoie,  f. 

INTERMEDIATELY  [ïn-tur-mê'-dï-ât- 
lï]  adv.  par  intermédiaire. 

INTERMENT  [ïn-tur'-mënt]  n.  enterre- 
m.ent,  m.  ;  sépulture,  f.  ;  inhumation,  f. 

INTERMIGRATION       [ïn-tur-mï-grà'- 

shùn]  n.  X  émigration  réciproque,  f. 
INTERMINABLE  [ïn-tur'-mi-na-bl]  adj. 

1.  interminable  ;  2.  :j:  (substant.)  i7ifim,î 
(Dieu)  ;  éternel,  m. 

INTERMINATE  [ïu-tnr'-mï-nât]  adj. 
illimité  ;  sans  bornes  ;  sans  fin. 

INTERMINGLE  [in-tur-mïkg'-gl]  v.  a. 
(with,  de)  entremêler  ;  mêler. 

INTERMINGLE,  v.  n.  (with,  de) 
s'entremêler  ;  se  mêler. 

INTERMISSION   [ïn-tur-mïsh'-nn]  n.  1. 

intermission  ;   cessation  ;   relâche,  f.  ; 

2.  iîitervalle,  va.  ;  3.  (méd.)  intermiS' 
sion,  t 

INTERMIT  [ïn-tur-mït']  V.  a.  (-ting; 
— ted)  interrompre  ;  discontinuer  ; 
suspendre  ;  arrêter  ;  faire  cesser  ;  ces- 
ser. 

INTERMIT,  V.  n.  (—ting;  —ted) 
discontinuer;  s'arrêter  ;  se  relâcher; 
cesser. 

INTERMITTENT  [ïn-tur-mït'-tënt]  adj. 
1.  intermittent;  2.  (méd.)  intermittent, 

INTERMITTENT,  n.  (méd.)  fièvre 
intermittente,  f. 

INTERMITTINGLY     [ïn-tur-mït'-tïng- 

lï]  adv.  1.  avec  intermission  ;  2.  par  in- 
tervalle. 

INTERMIX  [ïn-tur-mïks']  V.  a.  Il  entre- 
mêler; m,êler;  mélanger. 

INTERMIX,  V.  n.  ||  s'entremêler;  se 
inêler  ;  se  mélanger. 

INTERMIXTURE  [ïn-tur-mïkst'-yur]  n. 

1.  Il  §  mélange,  m.  ;  2.  §  quantité  ajou- 
tée, f.  ;  assaisonnement,  m.  ;  levain,  ih. 

INTERMUNDANE    [  ïn-tur-mùn'-dâa  ] 

adj.  X  (philos.)  entre  les  mondes. 

INTERMUSCULAR  [  ïn-tur-mùs'-kù- 
lar]  adj.  (anat.)  intermusculaire. 

INTERM  UTATION  [ïn-tur-mû-ta'-shùn] 

n.  X  échange,  m. 

INTERNAL  [ïn-tur'-nal]  adj.  1.  Il  §  in- 
terne ;  2.  Il  §  intérieur  ;  3.  §  véritable  ; 
essentiel  ;  4.  §  intrinsèque. 

INTERNALLY  [ïn-tur'-nal-lï]  adv.  \  § 
intérieurement. 

INTERNATIONAL  [ïn-tur-nash'-ùn-al] 
ad],  international. 

INTERNECINE  [ïn-tur-né'-sïn]  adj.  X 
mortel  ;  meurtrier. 

INTERNODE  [ïn'-tur-nôd]  n.  (bot.)  en- 
tre-n€e,tt,d  ;  mérithalle,  m. 

INTERNUNCIO  [ïn-tur-nûn'-ehï-ô]  n. 
1.  entremetteur,  m.  ;  2.  (du  pape)  inter- 
nonce, m. 

INTEROSSEAL  [ïn-tur-osh'-al], 

INTEROSSEOUS  [în-tur-osh'-ê-ùs]  adj. 
(anat.)  interosseux. 

INTERPELLATION  ïn-tur-pël-lâ'- 
shûn]  n.  X  inter jiellation,  t 

INTERPLEAD  [ïn-tur-plêd']  v.  n.  (dr.) 
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à  fate  ;  »  far  ;  à  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  é  met  ;  %  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


soulever  un  incident  à  V effet  de  faire 
juger  préalablement,  préjudicielle- 
ment  lequel  des  deivx  prétendants  est 
propriétaire  de  la  chose  en  litige. 

INTEEPLEADEE     [ïn-tur-plëd'-ur]    D. 

(dr.)  demande  incidente  et  préjudi- 
cielle à  Vaction  principale,  f. 

INTEEPLEDGE  [  in-tur-plëj ']  v.  a. 
échanger  des  gages. 

lî^TEEPOINT  [ïn-tur-pômt'J  V.  a.  1. 
marquer  par  des  X)oints;  2.  $  §  entre- 
couper. 

mTEEPOLATE  [ïn-tui'-pô-lât]  v.  a.  1. 
interpoler  ;  2.  intercaler. 

INTEEPOLATION"    [ïn-tur-pô-la'-sliùn] 

n.  1.  interpolation,  f.  ;  2.  intercalation,  f. 

INTEEPOLATOE  [ïn-tur'-pô-lâ-tur]  n. 
1.  interpolateur,  m.  ;  2.  personne  qui 
intercale,  f. 

INTEEPOLISH  [ïn-tur-pol'-ïsh]  V.  n.  % 
polir  (ce  qui  est  entre  d'antres  objets). 

INTEEPOSAL  [ïn-tur-pô'-zal]  n.  inter- 
position; intervention,  f. 

INTEEPOSE  [ïn-tur-pôz']  V.  a.  1.  1  § 
interposer;  2.  ||  placer  entre;  m,ettre 
entre  ;  8.  !|  §  faire  pénétrer  ;  4.  §  faire 
intervenir  ;  5.  ||  §  tendre  ;  offrir. 

2.  Mountains  • — d  make  enemies  of  nations,  les 
mcintagnes  placées  entre  les  hommes  en  font  des  na- 
tions ennemies.  3.  To  —  a  dart,  faire  pénétrer  un 
dard.    5.  To  — o.'s  aid  or  services,  offrir  son  se- 


cours ou  ses  services. 


TNTEEPOSE,  v.n.  1.  s'interposer;  2. 
intervenir  ;  3.  dire  en  interrompant  ; 
interrompre. 

2.  Providence  — d,  la  Providence  intervint. 

INTEEPOSEE  [ïn-tur-pôz'-ur]  n.  per- 
sonne qui  s'interpose,  qui  intervient,  f.  ; 
médiateur,  m.  ;  médiatrice,  f. 

To  be  an  — .  s'interposer  ;  intervenir. 

INTEEPOSIT  [ïn-tur-poz'-ït]  n.  %  en- 
trepôt, m. 

INTEEPOSITIOlSr    [  ïn-tur-pô-zïsh'-un  ] 

n.  1.  Il  interposition,  f.  ;  2.  §  interposi- 
tion; intervention,  t  ;  3.  ||  situation  {nm- 
tre)  ;  position,  f.  ;  4.  ||  otjet  interposé,  va. 

INTEEPEET  [ïn-tur'-prët]  V.  a.  1.  I  § 
inrderpréter  ;  2.  §  expMquer  ;  dire  ;  dé- 
fmiir. 

To  be  — d.||  §,  s'interpréter. 

INTEEPEETABLE  [  ïn-tur'-prët-n-bl  ] 
adj.  Il  que  l'on  peut  interpréter. 

To  be  —  11,  pouvoir  s'interpréter. 

INTEEPEETATION  [  ïn-tur-prê-tâ'- 
eliûn]  n.  Il  §  (OF,  TO,  dé)  interprétation,  f. 

INTEEPEETATIVE[m-tur'-pré-tâ-tiv] 
adj.  §  interprétatif. 

ÏNTEEPEETAlTIVELY  [  ïn-tur'-prê- 
tâ-tiv-lï]  adv.  §  par  interprétation. 

INTEEPEETEE  [ïn-tur'-prët-ur]  n.  Il  § 
(to,  de)  interprète,  m. 

INTEEEEGNUM  [ïn-tur-rgg'-num]  n. 
interrègne,  m. 

INTEEEEIGN  [ïn-tur-râa']  n.  t  inter- 
règne, m. 

INTEEEEE  [ïn-tur'-mr]  n.  Il  personne 
qui  enterre  (un  corps  mort),  ensevelit, 
inhume,  f. 

INTEEEOGATE  [în-tër'-rô-gât]  v.  a. 
interroger  ;  questionner. 

INTEEEOGATE,  v.  n.  interroger; 
questionner. 

INTEEEOGATION   [ïn-tër-rô-gâ'-shiin] 

n.  1.  action  d'interroger,  f  ;  2.  interro- 
gation ;  question,  f.  ;  3.  (gram.)  inter- 
rogation, f.  ;  4.  (gram.)  point  d'interro- 
gation, m.  ;  5.  (rhét.)  interrogation,  f. 

Note  of  — ,  (gram.)  point  d'interroga- 
tion, m. 

INTEEEOG  ATIVE  [  ïn-tër-rcg'-â-tïv  ] 
ftdj.  (gram.)  interrogatif. 

INTEEEOGATIVE,  n.  (gram.)  terme 
interrogatif,  m. 

INTEEÉOGATIVELY  [  ïn-tër-rog'-â- 
lïT-li]  adv.  1.  par  forme  d'interroga- 
tion; 2.  (gram.)  avec  interrogation. 

INTEEEOGATOE   [ïn-tër'-rô-gâ-tur]  n. 

1.  personne  qui  interroge,  gui  ques- 
tionne, f.  ;  2.  interlocuteur  (qui  inter- 
roge), m.  ;  interlocutrice,  f.  ;  3.  interro- 
gateur, m.  ;  interrogatrice,  f. 

INTEEEOGATOEY[ïn-tër-rog'-a-t5-rï] 
n.  interrogations  (adressées  à  un  té- 
moin) ;  questions,  t  pi. 

INTEEEOGATOEY,  adj.  (gram.)  in- 
terrogatif. 

INTEÉEUPT  [ïn-tur-rfipt']  v.  a.  Il  §  in- 
terrompre. 
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INTEEEUPT,  adj.  ||  **  entr'ouvert. 

INTEEEUPTED  [ïn-tur-riipt'-ëd]  adj. 
1.  t  II  **  interrompu  ;  séparé;  2.  §  in- 
terrompit; 3.  (\)ot.)  interrompu. 

INTEEEUPTEDLY  [ïn-tur-rùpt'-ëd-lï] 
adv.  avec  iiiterruption. 

INTEEE1?PTEE  [ïn-tur-rùpt'-ur]  n.  in- 
terrupteur, m. 

INTEEEUPTION  [ïn-tur-rîip'-shiin]  n. 
1.  4.  §  interruption,  f.  ;  2.  intervention, 
f  ;  3.  §  intermission,  f.  ;  4.  $  obstacle  ; 
empêchement,  m. 

To  meet  with  — s,  (pers.)  épro%i/oer  des 
interruptions  ;  to  suffer  — ,  (chos.) 
éprouver  de  l'=i. 

INTEESECT  [ïn-tur-sëkt']  V,  a.  1.  || 
(with,  de)  entrecouper  ;  2.  (géom.) 
couper. 

INTEESECT,  v.  n.  (géom.)  se  couper  ; 
faire  intersection. 

INTEESECTING  [ïn-tur-sëkt'-îng]  adj. 
(géom.)  d'intersection. 

INTEESECTION  [ïn-tur-sëk'-shùn]  n. 
1.  action  d'entrecouper,  f.  ;  2.  chose  en- 
trecov/pée,  f.  ;  3.  interruption,  f.  ;  4.  (gé- 
om.) intersection,  f. 

3.  Tlie  frequent  — *  of  the  sense,  les  fréquentes 
inten-uptions  du  sens. 

INTEESEET  [ïn-tur-surt']  V.  a.  î  inter- 

INTEESEETION  [ïn-tur-sur'-shiin]  n.  X 
intercalation,  f. 

INTEESPACE  [ïn'-tur-spâs]  n.  1,  inter- 
valle (distance  de  lieu),  m.;  2.  espace- 
ment, m. 

INTEESPEESE  pn-tur-spurs']  V.  a.  §  1. 
parsemer;  disperser;  répandre;  se- 
mer ;  2.  (with,  de)  entremêler  ;  mêler 
çà  et  là. 

1.  To  —  thoiiglifs  in  a  poem,  répandre,  semer 
des  pensées  dans  un  poëme.  2.  To  —  slirubs  among 
trees,  mêler  çà  et  là  des  arbrisseaux  entre  les  ar- 
bres. 

INTEESTELLAE  [ïi.  tur-stël'-lar]  adj. 
(astr.)  interstellaire. 
_  INTEESTICE  [in-tur'-sfs]  n.  1.  inters- 
tice, m.;    2.  (bot.)  intervalle;   inters- 
tice, m. 

INTEESTITIAL  [ïn-tm-stïsh'-al]  adj.  1. 
I!  qui  contient  des  interstices  ;  2.  §  in- 
tei-médiaire. 

2.  —  space,  l'espace  intermédiare. 
INTEETEXTUEE  [ïn-tur-tëkst'-yur]  n. 

entrelacement,  m. 

INTEETIE  [ïn'-tur-ti]  n.  (const.)  1.  en- 
tretoise, t  ;  2.  (de  toit)  sablière,  t 

INTEETEOPICAL  [  ïn-tm--trop'-ï-kal  ] 
adi.  (géog.)  intertropical. 

INTEETWINE  [ïn-tur-twm'], 

INTEETWIST  [ïn-tur-twïst']  V.  a.  en- 
trelacer. 

INTEEVAL  [ïn'-tur-val]  n.  1.  inter- 
valle, m.  ;  2.  (arch.)  intervalle  ;  espace- 
ment, m.  ;  3.  (mar.)  intervalle,  m. 

At  —s,  par  intervalles;  at  long  —s,  à 
de  longs  =:s. 

INTEEVEINED  [ïn-tur-vând']  adj,  % 
entrecoupé  (par,  comme  par  des  veines). 

INTEEVENE  [ïn-tur-vën']  V.  n.  1.  (de 
lieu) se iroMt'er  (entre) ;  être;  (between, 
de)  séparer  ;  2.  (de  temps)  être  (entre)  ; 
arriver  ;  s'écouler  ;  3.  (chos.)  arriver 
(entre)  ;  avoir  lieu  ;'  survenir  ;  4.  (pers.) 
intervenir. 

1.  Tlie  Mediterranean  — s  between  Europe  and 
Africa,  la  Méditerranée  est  entre  VEurope  et  VAf~ 
rique,  sépare  PEurope  de  VAfrique.  2.  The  pe- 
riod that" — d  between  the  treaties,  la  période  qui 
arriva,  qui  s'écoula  entre  les  traités.  3.  Events 
may  — _,  des  événements  peuvent  arriver,  survenir. 
4.  A  third  party  may  — ,  un  tiers  peut  intervenir. 

INTEEYENIENT  t.    Y.  Inteeven- 

ING. 

INTEEYENING   [ïn-tur-vêu'-mg]    adj. 

1.  (de  lieu  et  de  temps)  intermédiaire  ; 

2.  (chos.)  de  l'intervalle  ;  3.  (pers.)  in- 
tervenant; 4.  (dr.)  intervenant. 

i.  —  peace,  paix  de  l'intervalle. 

—  party,  (dr.)  partie  intervenante,  t  ; 
intervenant,  m.  ;  intervenante,  f. 

INTEEVENTION   [ïn-tur-vën'-shiin]   n. 

1.  (chos.)  interposition,  t  ;  2.  (chos.)  ac- 
tion; opération,  t;  3.  (pers.)  intei'ven- 
tion,  f.  ;  4.  (com.)  intervention,  f. 

2.  The  —  of  natural  causes,  ^'action,  /'opération 
des  causes  naturelles. 

INTEEYIEW    [m'-tur-vû]    n.   entre- 


To  bring  about  an  — ,  inénager  tml 
=  ;  to  request  an  —,  demander  une  =. 

INTEE VOLVE  [ïn-tur-volv']  V,  a.  $  l 
envelopper  l'un  dans  l'autre  ;  2.  ent/re- 

INTEEWEAVE  [ïn-tur-wêv']  v.  a.  (in- 
terwove;  intekwoven)  1.  ||  §  tisser 
(ensemble)  ;  2.  ||  §  tresser  ;  3.  ||  §  enla* 
cer  ;  entrelacer  ;  4.  §  (with)  entremê' 
1er  (avec)  ;  mêler  (à)  ;  5.  §  (with,  dé) 
sillonner  ;  6.  **  §  (with,  de)  entrecou' 
per. 

INTEEWEAVING  [ïn-tur-wêv'-ïng]  D. 

1.  Il  §  tissu,  m.;  2.  Il  §  enlacement;  en- 
trelacement, m. 

INTEEWOEKING  [ïn-tnr-wurk'-ïng]  n 
action  réciproque,  t. 

INTEEWEEATHED  [ïn-tur-rêthd']  adj 
tissit  en  guirlande. 

INTESTABLE  [ïn-tës'-ta-bl]  adj.  (dr.) 
intestable. 

INTESTACY  [ïn-tës'-ta-Bï]  n.  (dr.)  suo- 
ab  intestat,  f. 


INTESTATE  [ïu-tës'-tât]  adj.  1.  (dr.) 
(du  défunt)  intestat;  2.  (de  l'héritier)  ab 
intestat. 

INTESTATE,  n.  (dr.)  intestat,  m. 

— 's  estate,  succession  ab  intestat,  f. 

INTESTINAL  [ïn-tës'-tï-nal]  adj.  (anat.) 
intestinal. 

INTESTINE  [ïn-tës'-tïn]  adj.  1.  i  §  in- 
testin ;  2.  (did.)  moléculaire. 

1.  § —  Vf  HT,  guerre  intestine,  i.  —  motion  of 
body,  mouvement  moléculaire. 

INTESTINE,  n.  (anat.)  inUstin,  m. 

INTHEALL  [ïn-<Arâl']  v.  a.  (—ling; 
— led)  Il  §  asservir  ;  assujettir  ;  tenir 
dans  la  servit%ide,  l'esclavage. 

To  —  a  captive,  tenir  un  captif  dans  l'esclavag». 
INTHEALMENT     [  ïn-«Arâl'-mënt  ]     n. 

asservissement,  m.  ;  servitude,  f.  ;  es- 
clavage, m. 

INTHEONE.  V.  Enthrone. 

INTIMACY  [ïn'-tï-ma-si]  n.  (pers.)  in- 
timité (liaison  intime),  f. 

INTIMATE  [ïn'-tï-mât]  adj.  1.  intime; 
2.  intime;  intime  d'amitié;  intime- 
onent  lié. 

INTIMATE,  n.  intime,  m.,  t 

INTIMATE,  V.  a.  (to,  à)  1.  faire  en- 
donner  à  entendre  ;  2.  faire 
comprendre  ;  3.  **  annoncer. 

3.  To  —  cteniity,  annoncer  l'éternité. 

INTIMATELY  [ïn'-tï-mât-lï]  adv.  in- 
timement, 

INTIMATION  [ïn-tï-mâ'-shîin]  n.  avis 
indirect  ;  léger  indice,  m. 

To  give  —  of,  faire  entendre  ;  donnef 
à  entendre;  to  have  —  of  a.  th.,  avoir 
vent  de  q.  ch. 

INTIMIDATE  [ïn-em'-ï-dât]  v.  a.  inti- 
mider. 

To  be  — d,  être  intimidé;  s'intimi- 
der. 

INTIMIDATION  [m-tïm-ï-dâ'-shiin]  n. 
intimidation,  t 

INTIEE  %.  V.  Entire. 

INTITLE$.  P':  Entitle. 

INTO  [în'-tô]  prép.  1.  Il  §  dans  (avec 
mouvement  vers)  ;  en  ;  2.  §  à  ;  3.  (math.) 
multiplié  par  ;  par. 

1.  To  come  —  a  house,  venir,  entrer  dans  une 
maison  ;  to  convert  —  water,  convertir  en  eau  ;  to 
look  —  a  book,  regarder  dans  un  livre.  2.  To  force 
—  compliance, /orcer  à  acquiescer. 

INTOLEEABLE  [în-tol'-ur-a-bl]  adj. 
(to,  à,  pou?-)  intolérable  ;  insupporta- 
Ne. 

INTOLEEABLENESS  [m-tol'-ur-a-bl- 
nës]  n.  nature  intolérable,  insupporta' 
Ue,  f. 

INTOLEEABLY  [ïn-tol'-ur-a-blï]  adv. 
insupportablemen  t. 

INTOLEEANCE  [ïn-tol'-ur-ana]  n.  (to, 
pour)  intolérance,  f. 

INTOLEEANT  [ïn-tol'-ur-ant]  adj.  1. 
(to,  pour)  intolérant  ;  2.  $  (of,  . . .)"  iri- 
capable  de  supporter,  d'endurer. 

INTOLEEANT,  n.  intolérant,  m., 
intolérante,  f. 

INTOLEEATED  [ïn-tol'-ur-ât-ëd]  adj 
qui  n'est  pas  toléré. 

INTOLEEATION  [ïn-tol -ur-â'-shùn]  n. 
(to,  pour)  intolérance,  f. 

INTOMB  pn-tôm']  V.  a  l.  *  i  descen- 
dre dans  la  tombe  ;  2.  **  §  ensevelir. 

INTONATE  [ïn'-tô-nàt]  V.  a.  1.  faire 
sonner;  2.  (mus.)  entonner. 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil]  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


INTOlSrATION  [ïn-tô-nâ'-shûn]  n.  1.  in- 
tonation, f.  ;  2.  (mus.)  intonation,  f. 

Deep  — ,  =  sourde. 

INTONE  [ïn-tôn']  V.  n.  J  chanter. 

INTOET  [ïn-tôlt']  V.  a.  entortiller; 
entrelacer. 

INTOETION  [ïn-tôr'-sliûn]  n.  1.  entor- 
tillement, m.  ;  2.  (did.)  intorsion,  f. 

INTOXICATE  [ïn-toka'-ï-kât]  V.  a.  1 
(wiTK,  c?e)  enivrer. 

To  get  — d  II,  s'enivrer. 

INTOXICATED  [m-toks'-ï-kât-ëd]  adj. 
(with,  de)  1.  Il  §  ivre  ;  2.  §  enivré. 

INTOXICATING  [  ïn-toks'-ï-kât-ïng  ] 
adj.  Il  §  enivrant. 

INTOXICATION  [ïn-toks-ï-kà'-shûn]  n. 
1.  Il  §  ivresse,  f.  ;  2.  §  enivrement,  m. 

INTE  ACT  ABLE  [ïn-t.ak'-ta-bl]  adj.  1. 
(pers.)  intraitable  ;  2.  indocile. 

INTEACTABLENESS  [ïn-trak'-ta-bl- 
nës], 

lNTEACTABILITY[ïn-trak-ta-bïl'-ï-tï] 
n.  1.  caractère  intraitable,  m.  ;  2.  indo- 
cilité, f. 

INTEACTABLY  [ïn-trak'-ta-blï]  adv. 
1.  d'une  manière  intraitable  ;  2.  avec 
indocilité. 

INTEADO  [ïn-trâ'-dô], 

INTEADOS  [ïn-trâ'-dos]  n.  (arch.)  in- 
trados, m. 
INTEANCE.  V.  Entrance. 

INTEANQUILLITY     [ïn-tran-kwïl'-lï- 

tï]  n.  X  inquiétude,  f. 

INTEANSITIVE  [ïn-traa'-sï-tïv]  adj. 
(gram.)  intransitif. 

INTEANSITIVELY  [ïn-tran'-sï-tïy-lï] 
adv.  (grain.)  dans  ton  sens  intransitif. 

INTEANSMUTABILITY  [  ïn-trans- 
mû-t.a-bïl'-ï-tï]  n.  non-transmutahilité,  f. 

INTEANSMUTABLE  [ïn-trans-mû'-ta- 
bl]  adj.  non  transmivahle. 

INTEANT  [ïn'-trant]  adj.  X  (did.)  en- 
trant ;  pénétrant. 

INTEEASUEE  [ïn-tr8z]i'-ur]  V.  a.  X 
garder  comme  un  trésor. 

INTEEATFUL  [  ïn-trêt'-fûl  ]  adj.  + 
suppliant. 

INTEENCH  [ïn-ti-ëntsli']  v.  a.  1.  (mil.) 
retrancJier  ;  2.  **  §  sillonner. 

To  intrench  o."s  self,  (mil.)  se  retran- 
cher. 

INTEENCH,  V.  n.  (on,  upon,  sur) 
empiéter  ;  entreprendre. 

INTEENCHANT  pn-trentsh'-ant]  adj. 
X  qu'on  ne  peut  couper,  fendre;  indi- 
visible. 

INTEENCHED  [ïn-trëntslit']  adj.  (mil.) 
retrancJié. 

INTEENCHMENT  [ïn-trentslx'-mënt] 
n.  (mil.)  retranchement,  m. 

To  throw  up  an  — ,  faire  im,  =. 

INTEEPID  [ïu-trëp'-ïd]  adj.  intrépide. 

INTEEPIDITY  [ïa-trê-pïd'-ï-tï]  n.  in- 
trépidité, f. 

INTEEPIDLY  [ïn-trëp'-ïd-lï]  adv.  in- 
trépidement ;  avec  intrépidité. 

INTEICACY  [ïn'-trî-ka-sï]  n.  1.  enn- 
trouillement ;  embarras,  m.  ;  2.  com- 
plication, f.  ;  3.  difficulté,  f. 

INTEICATE  [ïn'-trî-kât]  adj.  1.  em- 
hr ouille;  embarrassé;  2.  compliqué; 
8.  difficile  (à  débrouiller). 

1.  Tlie  most  —  business,  l'affaire  la  plus  em- 
brouillée. 2.  The  —  ]ilot  of  a  tragedy,  l'intrigue 
compliquée  d'une  Iragidie. 

INTEICATELY  [ïn'-trï-kât-lï]  adv.  1. 
d'une  manière  embrouillée,  embarras- 
sée ;  2.  d'une  manière  compliquée. 

INTEICATENESS.  F.  Intktcacy. 

INTEICUE  [ïn-trêg']  n.  1.  intrigue, 
f.  ;  2.  (de  pièce  de  théâtre,  de  roman)  in- 
trigue, f. 

To  carry  on  an  —,  conduire,  mener 
■une  =  ;  to  unravel  an  — ,  débrouiller, 
démêler,  dénouer  une  =. 

INTEIGUE,  v.  n.  intriguer;  s'in- 
triguer ;  former  une  intrigue,  des  in- 
trigues. 

INTEIGUEE  [m-trêg'-ur]  n.  intri- 
gant, m.  ;  intrigante,  f. 

INTEIGUING  [m-trêg'-ïng]  adj.  intri- 
gant 

INTEIGUINGLY  [ïn-trêg'-ïng-lï]  adv. 
par  intrigrie. 

INTEINSE  [ïn-trïns'l, 

INTEINSICATE  [în-trïn'-sï-kât]  adj.  X 
noué  étroitement. 

INTEINSIO  [în-trïn'-sïk], 


INTEINSrcAL  [ïn-trïn'-sï-kal]  adj.  in- 
trinsèque. 

INTEINSICALLY  [  ïn-trïu'-sï-kal-lï] 
adv.  intrinsèquement. 

INTEODUCE  [ïn-trô-dùs']  V.  a.  1.  l 
(into,  dans,  en  ;  to,  auprès  de)  intro- 
duire ;  faire  entrer  ;  2.  §  (into,  dans, 
en  ;  to,'  à)  introduire  ;  3.  §  (to,  à)  pré- 
senter ;  4.  §  (to,  à)  faire  connaître  ;  5. 
§  ainener  (q.  u.)  ;  introduire. 

1.  ïo  —  a.  o.  into  a  drawing-room,  faire  entrer 
<j.  V.  dans  un  salon.  2.  To  —  a  fashion,  goods, 
introduire  une  mode,  des  mxirchandises.  3.  To  ■ —  a 
bill,  présenter  un  projet  de  loi  ;  to  —  a  friend  to  a. 
o.,  présenter  un  ami  à  q.  u. 

INTEODUCEE  [ïn-trô-dûs'-ur]  n.  in- 
troducteur, va. 

INTEODUCTION  [ïn-trô-dûk'-shûn]  n. 
1.  Il  (into,  dans,  en;  to,  à)  introduc- 
tion, f.  ;  2.  §  (to,  à)  présentation,  f.  ;  3. 
§  (to,  de)  p)-emière  connaissance,  f.  ;  4. 
I  (d'un  discours,  d'un  livre)  introduc- 
tion, f. 

Letter  of — ,  1.  lettre  d'introduction, 
f.  ;  2.  lettre  de  recommandation,  f. 

INTEODUCTIVE  [ïn-trô-dûk'-tïv]  adj. 
(to,  à)  qui  sert  d'introduction. 

To  be  —  to,  servir  d'introduction  à. 

INTEODUCTOEY  [  ïn-trô-dùk'-tô-ri  ] 
adj.  (to,  à)  d'introduction;  qui  sert 
d'introduction. 

To  be  —  to,  servir  d'introduction  à. 

INTEOIT  [ïn-trô'-ït]  n.  (lit.  cath.)  in- 
troït,  m. 

INTEOMISSION  [ïn-trô-n-jAh'-iin]  n.  1. 

X  admission;  introduction,  f. ;  2. 
(phys.)  intromission,  f. 

INTEOMIT  [ïu-trô-mït']  v.  a.  (—ting  ; 
— teb)  (phys.)  admettre  ;  laisser  péné- 
trer. 

INTEOSPECT  [ïn-trô-spekt']  v.  a.  re- 
garder Vintérieior  de. 

INTEOSPECTION      [ïn-trô-spëk'-sliûn] 

n.  X  introspection  ;  viie  de  l'intérieii/r,  f. 

To  make  an  —  into,  pénétrer  dans 
l'intérieur  de. 

INTE0SU8CEPTI0N  [ïn-trô-sûg-ggp'- 
sliûn]  T].  (vaéd.)  invagiîiation  ;  introsus- 
ception,  f. 

INTEOYEET    [ïn-trô-yurt']    V.   a.    L    II 

tourner  en  dedans  ;  2.  §  diriger  inté- 
rieurement. 

INTEUDE  [ïn-trod']  V.  n.  1.  (on,  à) 
s'introduire  (par  importunité)  ;  se  pré- 
senter ;  2.  être  importun;  importu- 
ner ;  3.  ^  sefov/rrer  ;  se  faufiler  ;  s'in- 
sinuer ;  4.  X  (Are  intrus  ;  5.  X  empiéter  ; 


To  —  on,  upon  a.  o.,  importuner  q. 
u.  ;  déranger  q.  u. 

INTEUDE,  v.'a.  introduire  (par  im- 
portunité) ;  présenter. 

To  —  o.'s  self,  V.  Intetide,  v.  n. 

INTEUDEE  [ïn-trôd'-ur]  n.  1.  impor- 
tun, m.;  importune,  f. ;  2.  personne 
qui  se  fourre,  se  faufile,  s'insinue,  f.  ;  3. 
intrus,  m.  ;  intruse,  f. 

INTEUSION  [ïn-trô'-zliûn]  n.  1.  (ON,  a) 
introduction  importtme  ;  importunité, 
f.  ;  2.  intrusion,  f.  ;  3.  |  empiétement, 
m.  ;  usurpation,  f. 

INTEUSIVE  [ïn-trs'-iïv]  adj.  impor- 
tun. 

INTEUST  [ïn-trûst']  V.  a.  confier. 

To  —  a.  0.  with  a.  th.,  to  —  a.  th.  to  a.  o.,  con- 
fier q.  ch.  à  q.  u. 

INTUITION  [ïn-tii-îBh'-ùn]  n.  1.  (phi- 
los.) intuition  ;  2.  §  intuition,  f.  ;  3. 
(théol.)  intuition,  f. 

2.  To  know  a.  th.  by  — ,  savoir  q.  cTt.  par  intui- 
tion. 

INTUITIVE  [ïn-tû'-ï-tïv]  adj.  1.  (phi- 
los.) d'intuitio7i,  f .  ;  2.  §  d'intuition; 
par  tuition  ;  3.  (théol.)  intuitif. 

INTUITIVELY  [în-tù'-ï-tiy-iï]  adv.  1. 
(philos.)  par  inttdtion  ;  2.  §  par  intui- 
tion ;  3.  (théol.)  intuitivement. 

INTUMESCE  [ïn-tù-mës']  V.  n.  (did.) 


INTUMESCENCE  [ïn-tù-mës'-sëns]  n. 
(did.)  intumescence,  f. 

INTUSSUSCEPTION  [m-tûs-sûs-sëp'- 
shijn]  n.  1.  (méd.)  invagination;  intro- 
susception,  f.  ;  2.  (physiol.)  intussuscep- 
tion, f. 

INTWINE.  V.  Entwine, 

INTWIST.  F.  Entwist. 

INUENDO  [în-ù-ën'-dô]  n.  insinua- 
tion, f. 


To  make  an  — ,  faire  une  =. 

INULA  [m'-û-la]  n.  (bot.)  au^e  (gen- 
re), f. 

INUMBEATE  [ïa-ùm'-brât]  V.  a.  (did.) 
ombrager. 
_  INUNDANT    [ïn-ûn'-ds3t]    i«!j.    qui 

INUNDATE  [ïn-iin'-dât]  V.  a.  !l  §  (with, 
de)  inonder. 

INUNDATION  [ïn-ùn-dâ  -shim]  n.  l  % 
inondation,  f. 

INUEBANITY  [ïn-ur-ban'-ï-ti]  n.  dé^ 
faut  d'urba/nité,  m. 

INUEE  [ïn-ûr']  V.  a.  (to,  à)  1.  4.  (m. 
p.  )  endurcir;  aguerrir;  rorripre; 
faire;  2.  (b.  p.)  habituer;  accoutvr- 
mer;  faire. 

INÛEEMENT  pn-ùr'-mënt]  n.  (b.  p.) 
habitude,  f. 

INUEN  [ïn-urn']  v.  a.  1.  X  m,ettre,  pla- 
cer dans  une  urne  ;  2.  X  **  ensevelir. 

INUSTION  [m-ùst'-yûn]  n.  1.  (did.)  us- 
tion,  f.  ;  2.  X  flétrissure,  f. 

INUTILE  $.   F  Useless. 

INUTILITY  [ïn-ù-tïl'-ï-tï]  n.  inutilité,  t 

INUTTEEABLE  X-  V.  Unuttera- 
ble. 

INVADE  [ïn-vâd']  v.  a.  1.  ||  §  emiahir  ; 
2.  §  attaquer  ;  3.  §  frapper  ;  saisir. 

s.  Sounds  —  the  ear,  des  sons  frappent  l'oreille, 

INVADEE  [m-yâd'-ur]  n.  1.  |1  envahis- 
seur, m.  ;  2.  §  assaillant,  m. 

INVADING  [ïn-yàd'-ïng]  adj.  1|  §  enwa- 
7iissant. 

INVALETUDINAEY  [m-yal-ê-tù'-dï- 
ii<â-rï]  adj.  X  valétudinaire. 

INVALID  [în-yal'-ïd]  adj.  1.  (chos.) 
faible  (sans  force  morale)  ;  2.  (dr.)  inva- 
lide. 

INVALID  [ïn-va-lêd']  n.  (pers.)  1.  in,' 
valide,  m.,  f.  ;  2.  (mil.)  invalide,  ai. 

Hospital  for  —s,  (mil.)  Iiôtel  des  ict/tn- 
lides,  m.  To  be  an  —,  être  invalide. 

INVALID,  V.  a.  mettre  à  la  réforme, 

— ed,  en  réforme. 

INVALIDATE  [ïn-yal'-ï-dât]  V.  a.  1. 
infirmer;  2.  {dx^  invalider  ;  infirmer. 

INVALIDITY  [  ïn-ya-lïd'-ï-tï  i  n.  1. 
(chos.)  faiblesse  (manque  de  force  mo- 
rale), f  ;  2.  (dr.)  invalidité,  f. 

INVALIDNES8      [  ïn-yal'-ïd-nëg  ]      n. 

(chos.)  faiblesse  (manque  de  force  mo- 
rale), f. 

INVALUABLE  [ïn-yal'-ù-a-bl]  adj.  in- 
appréciable; inestimable. 

INVALUABLY  [  ïn-vai'-û-a-blï  ]  adv. 
d'une  manière  inappréciable. 

INVAEIABLE    [in-yâ'-rï-a-bl]     adj.    1. 

invariable  ;  2.  (gram.)  invariable. 

INVAEIABLÈNESS  [in-yâ'-rï-a-bl-nës] 
n.  invariabilité,  t. 

INVAEIABLY  [m-yà'-rî-a-blï]  adv.  Mi- 
varidblement. 

INVASION  [ïn-vâ'-zhiin]  n.  1.  Il  inva- 
sion, f.  ;  envahissement,  m.  ;  2.  §  inva- 
sion, f.  ;  3.  §  envahissement,  m.  ;  4.  § 
(of)  attaqtoe  (à);  atteinte  {à);  viola- 
tion {de),  f.  ;  5.  (méd.)  invasion,  f. 

4.  An  —  of  the  rights  of  others,  violation  det 
droits    d'autrui,  atteinte   portée  aux    droits  d'au- 


INVASIVE   [ïn-yà'-sïy]    adj. 

2.  (pers.)  envahissant. 


]  adj.  1.  (chos.) 
d'invasion, 

1.  —  war,  guerre  d'invasion. 

INVECTIVE  [ïn-vëk'-tïv]  n.  i'>wective,  f 

Bitter  —,  =  amère;    sanglante  = 

To  run  on  in  — s,  s'emporter  en  =s  ;  so 

répandre  en  =s/  to  utter  — s,  vomir 

des  =s. 

INVECTIVE,  ad^.  plein  d'invectives; 
injurieux. 

INVECTIVELY  [  ïn-vëk'-tïv-lï  ]  adv. 
avec  des  invectives  ;  injurieusement. 

INVEIGH  [ïn-vâ']  V.  n.  invectiver; 
se  déchaîner. 

INVEIGHEE  [ïn-và'-ur]  n.  persomié 
qui  invective,  qui  se  répand  en  inveo- 
tives,  qui  se  jette  dans  l'invective,  f. 

INVEIGLE  [ïn-vê'-gl]  V.  a.  (to,  à)  sé- 
duire (par  ses  paroles)  ;  capter  ;  attirer  ; 
leurrer  ;  ^  enjôler  ;  "j  pateliner, 

INVEIGLEMENT  [m-vê'-gl-mënt]  n. 
séduction,  f.  ;  captation,  f.  ;  attrait,  m,  ; 
leurre,  va.  ;  •[  patelinage,  m. 

INVEIGLEE  [ïn-vê'-glur]  n.  séducteur, 
va.  ;  personne  qui  attire,  qui  leurre,  t.  ; 
^  enjôleur,  m.  ;  enjôleuse,  f. 

INVELOPî.    F  Envelop. 
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fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


INTENT  [in-vënt']  V.  a.  1.  U  %  inv enter  ; 
2.  §  (m.  p.)  inventer  ;  controuver. 

INVENTEE.   V.  Intentok. 

INTENTION  [ïn-yën'-8liùu]  n.  1.  II  %  in- 
vention, f.  ;  2.  §  invention,  f.  ;  chose 
controiivée,  f.  ;  conte  fait  à  plaisir,  m.  ; 

8.  (rhét.)  invention,  f. 

Patent  for  —,  brevet  d'invention,  m. 
Of  — ,  (pers.)  qui  à  de  r=;  inventif. 
To  make  an  —.faire  une  =. 

INTENTIVÉ  [in-Tën'-tîv]  adj.  inven- 
tif- 

INTENTOE  [in-vën'-tur]  n.  inven- 
teur, m. 

INTENTOEIALLT  [ïn-vën-tô'-rî-al-lï] 
adi'.  en  forme  d'inventaire. 

INTÉNTOEY  [ïn'-vën-tô-ri]  n.  inven- 
taire, m. 

—  of  deceased's  effects,  (dr.)  =  après 
décès  ;  —  of  fixtures,  (  V.  Fixttjee).  To 
draw  up,  to  take  an  — ,  dresser,  faire 
un^=^\  to  take  an  —  oî,  faire  r=  de. 

INTENTOEY,  v.  a.  inventorier. 

INTENTEESS  [ïn-vën'-ti-ëB]  n.  inven- 
triee,  f 

INTEESE  pn-vurs']  adj.  1.  inverse  ;  2. 
(log.,  math.)  inverse. 

INTEESELT  [ïn-vurs'-lï]  adv.  1.  en 
sens  inverse;  2.  (log.)  en  raison  in- 
verse. 

To  be  —  as,  être  en  raison  inverse  de. 

INTEESION  [in-Yur'-shùn]  n.  1.  inter- 
version,  f  ;  2.  §  renversement,  m.  ;  3.  § 
X  inverse,  t  ;  4.  (gram.)  inversion,  t  ;  5. 
(log.)  renversement,  m.  ;  6.  (mus.)  ren- 
der sèment,  m. 

INTEET  [ïn-vui-t']  V.  a.  1.  1|  §  renver- 
ser sens  dessus  dessous  ;  renverser  ;  2. 
§  renverser  ;  3.  §  intervertir  ;  4.  (gram.) 
faire  une  inversion  de  ;  5.  (log.)  ren- 
verser ;  6.  (mus.)  renverser. 

1.  To  —  a  cone,  a  hollow  vessel,  renverser  sens 
dessus  dessons,  renverser  v.n  cône,  un  vase  creux. 
2.  To  —  a  mie,  renverser  une  règle.  3.  To  —  an 
order,  intervertir  un  ordre. 

INTEETEBEAL  [ïn-vnr'-të-bral], 
INTEETEBEATED[m-vnr'-tê-brât-ëd] 

tdj.  (zool.)  invertébré. 

—  animal,  aniynal  =  ;  =,  m. 
INTEETEBEATE   [m-vur'-tê-brât]   n. 

(zool.)  invertébré,  m, 
INTEETED  [în-vurt'-ëd]  adj.  (did.)  § 

1.  renversé;  inverse;  2.  interverti. 
INTEETEDLT  [ïn-vurt'-ëd-lï]  adv.  1. 

dans  un  ordre  renversé  ;  2.  dans  un 
ordre  interverti  ;  avec  interversion. 

INTEST  [în-vëst']  V.  a.  1.  *  ||  (with, 
de)  vêtir;  revêtir  ;  2.  §  (with,  de)  re- 
vêtir ;  8.  §  (with,  de)  investir  (mettre 
en  possession);  revêtir;  4.  :|:  donner; 
accorder  ;  5.  (fin.)  placer  ;  colloquer  ; 
6.  (mil.)  investir. 

1.  To  —  with  the  purple,  revêtir  de  la  pourpre. 

9.  To  —  with  light,  with  glory,  revêtir  de  lumière, 
de  ghùre.  3.  To  —  with  authority,  investir,  revê- 
tir d'av.torit'i. 

INTESTIGABLE  [m-vës'-tï-ga-bl]  adj. 
susceptible  d'investigation. 

INTESTIGATE  [ïn-vës'-tï-gât]  v.  a.  1. 
(did.)  rechercher  (cliercher  avec  soin)  ; 

2.  faire  des  investigations  sur  ;  faire 
une  enquête  sur. 

1.  To  —  the  causes  of  phenomena,  rechercher 
les  causes  des  phénomènes.  2.  To  —  a.  o.'s  con- 
duct, faire  une  enquête  sur  la  conduite  de  q.  u. 

INTESTIGATING[ïn-vëB'-tï-gât-ïngl, 

INTESTIGATITE  [  ïn-vï-  -^-^â-tiv  ] 
adj.  investigateur. 

INTESTIGATION  [ïn-vës-tï-gâ'-snnn] 
IL  investigation;  recherche,  t 

To  make  — s.  faire  des  =.9. 

INTESTIGÀTOE    [ïn-vëa'-tï-gâ-tnr]    n. 

iTùVestigateur,  m.  ;  investigatrice,  î. 
INTESTITUEE  [în-vës'-tï-tùr]  n.  in- 

INTESTITE  [ïn-Tëa'-tïv]  adj.  (of,  . . .) 
1.  §  qui  revêt;  2.  §  qui  investit. 

To  be  —  of,  V.  Invest. 

INTESTMENT  [ïn-vëst'-mënt]  n.  1.  ||  * 
action  de  vêtir,  de  revêtir,  f  ;  2.  §  ac- 
cton  de  revêtir,  f  ;  8.  §  action  d'inves- 
tir, f  ;  4.  $  Il  vêtement,  m.  ;  5.  (  fin.  ) 
r'-<teement,  m.  ;  collocation,  f.  ;  6.  (mil.) 
investisse^nent,  m. 

To  make  an  —,  (fin.)  faire  U7i  place- 
ment, une  collocation. 

INTETEEACY  [ïn-vM'-ur-a-si]  n.  1. 
état,  caractëre  invétéré,  m.  ;  2.  aehar- 
nem.ent,  m. 
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Z'acha^rement  des  enne- 
mis. 

INTETEEATE  [ïn-vet'-ur-ât]  adj.  1. 
(chos.)  invétéré  ;  2.  acharné  ;  3.  (pers.) 
vieux;  4.  \  {cho&.)  vieux  ;  ancien. 

To  grow  — ,  s'invétérer. 

INTETEEATELY  [m-vët'-ur-àt-li]  adv. 
1.  d'une  manière  invétérée;  2.  avec 
acliarnemeyit. 

INTETEEATENESS.  Y.  Inveter- 
acy. 

INTETEEATION  pn-vët-ur-â'-shiin]  n. 
action  de  laisser  invetérer,  t 

INTIDIOUS  [ïn-vïd'-ï-iis]  adj.  1.  (chos.) 
odieux;  2.  irritant;  3.  $  e?me?«c. 

\.  An  —  task,  tàclie  odieuse  ;  an  —  title,  %m  titre 
j.lieux.     2.  An  —  question,  question  irritante. 

INVIDIOUSLY  [ïn.vïd'-ï-iis-u]  adv.  1. 
odieusement  ;  2.  %  avec  eiivie. 

INTIDIOUSNESS  [ïn-vïd'-ï-na-nës]  n. 
1.  odieux,  m.  :  2.  %  envie,  f. 

INTIGILANCE  [in-vïj'-ï-lans]  n.  %  dé- 
faut de  vigilance,  m. 

INTIGOEATE  [in-vïg'-ô-Tât]  \.&.  don- 
ner de  la  vigueur  à;  fortifier. 

To  —  the  body,  the  mind,  fortifier  le  corps,  I'es- 
firit. 

INTIGOEATING  [ïn-vïg'-ô-rât-ïng]  adj. 
fortifiant  ;  qui  donne  de  la  vigueur. 

INTIGOEATION  [ïa-vïg-ô-rà'-shûn]  n. 
1.  action  de  donner  de  la  vigueur,  de  la 
force,  t  :  2.  état  de  vigueur,  de  force,  m. 

INTINCIBILITY[ïn-vin-si-bïi'-ï-tî], 

INTINCIBLENESS  [ïn-vln'-sï-bl-nës]  n. 
nature  invincible,  t 

INTINCIBLE  [in-vm'-sï-bl]  adj.  ||  §  in- 
vincible. 

INTINCIBLY  [ju-vïn'-sî-bli]  adv.  in- 
vinciblement. 

INTIOLABILITY  [ïn-vi-ô-la-bil'-ï-tï] , 

INTIOLABLENESS  [ïn-vî'-ô-la-bl-nës] 
r^  inviolabilité,  f. 

INTIOLABLE  [ïn-vî'-ô-la-bl]  adj.  1. 
inviolable  ;  2.  %  qui  ne  peut  recevoir 
d'atteinte. 

INTIOLABLY  [ïn-vi'-ô-la-blï]  adv.  in- 
violahlement. 

INTIOLATE  [ïn-vi'-ô-lât]  adj.  inviola- 
ble; intact. 

INTIOUS  [m'-vï-iis]  adj.  %  imprati- 
cable (où  Ton  ne  peut  passer). 

INTISIBILITY[m-vïz-ï-bn'-ï-tï], 

INTISIBLENESS  [  ïn-vnz'-ï-bl-nës  ]  n. 
invisibilité,  f 

INTISIBLE  [ïn-vïz'-ï-bl]  adj.  (to,  à, 
pour)  invisible. 

—  to  a.  th.,  invisible  à  q.  ch.  ;  —  to  a.  o.,  invisi- 
ble/oi^r  q.  u. 

INTISIBLY  [ïn-vïz'-ï-blï]  adv.  invisi- 
blement.  * 

INTITATION  [ïn-vï-tâ'-shùn]  n.  (to,  a) 
invitation,  t 

To  decline  an  — ,  refuser  une  =. 

INTITATOEY  [în-vi'-tft-tô-rî]  n.  (lit. 
cath.)  ioivitatoire,  m. 

INTITE  [in-vit']  V.  a.  (to,  à)  1.  ||  invi- 
ter; engager;  2.  §  inviter;  inviter 
à;  appeler;  3.  %  entraîner. 

2.  To  —  sleep,  inviter  au  sommeil. 

INTITEE  [ïn-vît'-ur]  n.  1.  1  personne 
qui  invite,  engage,  f.  ;  2.  hôte,  m.  ;  3.  § 
chosf.  qui  invite,  f. 

INTITING  [in-vît'-ïng]  adj.  engage- 
ant ;  attrayant. 

INTITINGLY  [m-yît'-ïng-li]  adv.  d'une 
manière  eni„-a géante. 

INTITINGNESS  [  ïn-vît'-ïng-nës  ]  n. 
nature  engageante,  attrar/ante,  f. 

INTITEIFIABLE  [m-vit'-rî-fî-a-bl]  adj. 
non  vitrifiable. 

INTOCATE  t   V.  Invoice. 

INTOCATION  [în-vô-kà'-sbûn]  n.  1.  in- 
vocation, f  :  2.  (poés.)  invocation,  f. 

INTOICE  [ïn'-vôïs]  n.  (com.)  1.  fac- 
ture, t  ;  2.  facture  d'expédition,  d'en- 
voi, t 

To  make  out  an  — ,  dresser  une  =. 

INTOICE,  V.  a.  (corn.)  facturer. 

INTOKE  [în-vôk']  V.  a.  invoquer. 

INTOLUCEAL  [  ïn-vô-lû'-kral  ]  adj. 
(bot.)  involucral  ;  de  l'involucre. 

INTOLUCEE  [ïn'-vô-hVkr], 

INTOLUCEUM  [  in-vô-lù'-krûm  ]  n. 
(bot.)  involucre,  m. 

INTOLUNTAEILY  [în-vol'-îin-tâ-rï-lï] 
adv.  involontairement. 

INTOLUNTAEINESS[ïa-Yol'-ùn-tâ-r5- 


nës]  n.  caractère  (m.),  nature  (f  )  iiv 
volontaire. 

INTOLUNTAEY  [ïn-vol'-iin-tâ-rï]  ad> 
involontaire. 

INTOLUTE  [ïn'-vô-lùt]  n.  (géom.)  dé- 
veloppante, t 

INTOLUTION  [m-vô-lù'-shiin]n.l.  ao- 
tion  d'envelopper,  t  ;  2.  état  de  ce  qui 
est  enveloppé,  m.  ;  8.  complication,  f.  ; 
4.  (alg.)  élévation  aziœ  puissances,  t.  ;  6, 
(gram.)  incise,  t 

INTOLTE  [ïn-volv']  V.  a.  1.  ||  §  (in,  de) 
envelopper  (environner,  entourer)  ;  2.  § 
embrasser  ;  comprendre;  3.  §  (m.  p.) 
envelopper  (comprendre);  impliquer; 
4.  §  confondre;  5.  §  entraîner;  6.  § 
impliquer  (supposer)  ;  7.  §  (m.  pt)  je- 
ter ;  plonger  ;  8.  %  entortiller  ;  enla- 
cer ;  9.  (alg.)  élever  aux  puissances. 

1.  I  To--  in  smoke,  dust,  envelopper  de  fuwJe, 
dépoussière;  §  to  —  in  darkness,  envelopper  de 
ténèbres.  2.  To  —  rights,  embrasser,  comprendre 
des  droits.  3.  To  —  a.  o.  in  an  accusation,  enve- 
lopper, impliquer  q.  u.  dans  une  accusation.  4. 
To  —  the  innocent  with  the  gnilty,  confondre  le» 
innocents  arec  les  coupables.  5.  To  —  a  nation  in 
■war,  entraîner  une  nation  dans  une  guerre.  S.  To 
—  a  contradiction,  impliquer  une  contradictior  7. 
To  —  a.  o.  in  difficulty,  jeter,  plonger  y.  n.  *»«» 
les^  difficultés. 

To  be  — d,  (  V.  tous  les  sens)  être  en- 
dette;  to  be  deeply  — d,  être  gravé, 
criblé,  obéré  de  dettes. 

INTOLTED  [ïn-volvd']  adj.  1.  (ï'ém- 
5af ras  (pécuniaire)  ;  de  gêne;  2.  grevé 
de  dettes, 

1.  —    circumstances,   position    d'embarras,    d.e 

gêne.     2.  —  estate,  biens  grevés  de  dettes. 

INTOLTEMENT  [  ïn-volv'-mënt  ]  n. 
embarras  (pécuniaire),  m.  ;  difficulté, 
f.  ;  gêne,  t 

INTULNEEABILITY     [  in-viil-nur-a. 

bïl'-ï-tï], 

INTULNEEABLENESS  [m-vnl'-nuT- 
a-bl-nës]  n.  invulnérabilité  ;  nature  in- 
vidnéraile.  f. 

INTULNEEABLE  [  ïn-yùl'-nnr-a-bl  ] 
adj.  Il  §  (to,  à)  invulnérable. 

INWALL  [in-wâl']  V.  a.  entourer  de 
murs  ;  fermer,  clorepar  un  mur. 

INWAED  [in'-wârd]  adj.  1.  ||  inté- 


rieur ;  2.  Il  interne  ;  3.  +  §  intime 
X  confidentiel. 

INWAED,  n.  1.  X  intérieur,  m.  ;  2.  $ 
entrailles,  t  pi.  ;  3.  +  intime,  m.,  f. 

INWAED, 

INWAEDS  [ïn'-wârdz]  adv.  1.  jj  en  de- 
dans ;  2.  Il  §  intérieurement. 

INWAEDLY  [ïn'-wârd-ll]  adv.  ||  §  inté- 
rieurement. 

INWAEDNESS  [ïn'-wàrd-nës]  n.  1.  % 
intérieur,  m.  ;  2.  +  intimité,  f. 

INWAEDS  [in'-wârdz]  n.  pi.  +  entrail- 
les (d'un  animal),  f  pi. 

INWEATE  [in-wêv']  V.  a.  **  (inwove  ; 
iNwovE,  inwoven)  enlacer. 

INWOTE.    Y.  Inweavjc. 

INWOTEN.   F;iNWiiAv< 

INWEAP  [  ïn-rap'  ]  V.  a.  (  -ping; 
— ped)  1.  *  Il  (in,  de~)  envelopper  (en- 
tourer, environner)  ;  2.  :}:  §  emibarras- 
ser  ;  8.  **  §  transporter  ;  ravir. 

1.  To  —  in  smoke,  envelopper  defunue. 

INWEEATHE  [ïn-rëth']  v.  a.  **  (with, 
de)  1.  il  ceindre,  couronner  d'une  guir- 
lande; 2.  %  ceindre  ;  couronner. 

INWEOUGHT  [ïn-rôf]  adj.  **  |  (with, 
dé)  tissu. 

lODIN  [i'-ô-dïnj, 

IODINE   [î'-ô-dïn]  n.  (chim.)  iode,  m. 

lODUEET  [i-od'-ù-rët]  n.  (chim.)  io- 
dure,  m. 

lONIG  [î-on'-ïk]  adj.  ionique;  ionieiu 

IOTA  [î-ô'-ta]  n.  1.  iota  (lettre  grec- 
que), m.  ;  2.  §  iota  ;  rien  ;  zeste,  va. 

—  subscript,  (gram,  gr.)  iota  souscrit. 

IPECACUANHA  [fp-ê-kak-i-an'-a]  n. 
(bot,  pharm.)  ipécacuana,  m. 

IE  A  SCIBILIT  Y  [ï-ras-sï-bn'-ï-tï], 

lEASCIBLENESS  [  î-ras'-sï-bl-nës  ]  n. 
irascibilité,  f. 

lEASCIBLE  [i-ras'-si-bl]  adj.  irascible. 

lEE  [ir]  n.  **  courrov/x,  m.  ;  colère, 
t  ;  1  ire,  t 

lEEFUL  [îr'-fùl]  aà.].  courroucé  ;  fu- 
rieux. 

lEEFULLY  [ir'-fûl-li]  adv.  avec  eottr- 
roux;  avec  colère;  avec  fureur. 

lEIDIUM  [ï-rïd'-:um]  n.  (min.)  »ri- 
diicm,  m. 


4.  I' 


IRO                                                IRR                                                IRR 

Ô  nor  ;  0  not  ;  û  lube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  ii  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  ôû  pound  ;  <7i  thin  ;  th  this. 

IRIS  [î'-ris]  n.,  pi.  IitiDES,  Irises,  1. 
iris  (arc-en-ciel),  m.  ;  2.  iris  (couleur  des 
objets  qu'on  regarde  avec  une  lorgnette), 
m.  ;  3.  (anat.)  iris,  m.  ;  4.  (bot.)  iris,  m. 

Florentine  —,  (bot.)  iris  de  Florence  ; 
German  — ,  =  germanique,  d'AUema- 
çne ;  i'  =  fiainbe ;  glaïeul,  m.  Glad- 
vn.Q  —,  =  fétide  ;  ^  glaieul  puant  ;  = 
gigot,  va. 

Iris-root,  n.  (bot.)  racine  d'Iris,  f.  ; 
ivis,  m. 

Powdered  — .  pyudre  d'iris,  f. 

IRI8ATED  [i  -!is-ât-6d], 

ÏPJSED  [i'-iîât]  adj.  (did.)  irisé. 

IRISH  [i'-iîsb]  adj.  irlandais. 

IRISH,  n.  irlandais  (langue  Irlan- 
daise), m. 

—  girl,  woman,  Irlandaise,  f. 

IRISHISM  [î'-rïsli-ïzm]  n.  locution  ir- 
landaise, f. 

IRISHMAN  [ï'-mh-man]  n.,  pi.  IRISH- 
MEN, Irlandais,  m. 

IRK  [urk]  V.  a.  1.  t  **  (impers.)  pei- 
ner; fâcher  ;  2.  répugner;  Z.  fatiguer  ; 
ennuyer. 

IRKSOME  [urk'-sSm]  adj.  fastidieux  ; 
ennuyeux;  fatigant. 

IRKSOMELY  [urk'-siim-lï]  adv.  fasti- 
dieusetnent  ;  ennuyeusement. 

ÎRKSOMENESS  [urk'-BÛm-nëa]  n.  na- 
ture fastidieuse,  f. ;    ennui,  m.;  fati- 

^  IRON  [î'-uni]  n.  l.fer,  m.  ;  2.  fer  à  re- 
passer, m.  ;  3.  —s,  (pi.)  fers  (chaînes), 
m.  pi.  ;  4.  (^ec\i.)  ferrement,  m. 

Cast  — ,fer  fondu,  m.  ;  fonte,  f.  ;  crude 
—,  =  cru  ;  flat,  box  —,  =  à  repasser  ; 
old,  nut,  scrap  — ,  ferraille,  t  ;  vieille 
ferraille,  f.  ;  rolled  —,  =  laminé  ;  slit 
— ,=  defenderie;  wrought— ,—/or.aé. 
Bar  — ,  =  en  barren;  latten  — ,  tôle 
pour  fer-blanc,  f.  ;  pig  —.fonte  en  sau- 
mon, en  gueuse,  f.  ;  gueuse,  f.  ;  saumon 
àe  fonte,  m.  ;  sheet  —,  tôle,  f.  Dealer  in 
old — ,ferrailleur  ;  marchand  de  fer- 
raille, m.  Bound  round  with  — ,fretté. 
To  load  with  —s,  charger  de  =s  ;  to 
put  a.  o.  in  — s,  mettre  les  =8  à  q.  zc.  ; 
mettre  q.  u.  aux  =s  ;  to  strike  the  — 
while  it  is  hot,  battre  le  =  pendant  qu'il 
est  chaud. 

Iron-bound,  adj.  1.  cerclé,  garni  de 
fer;  2.  **  chargé  'defers. 

Iron-brake,  n.  (tech.)  brimbale,  f. 

Iron-coated,  adj.  **  couvert  defer. 

Iron-dross,  n.  scorie  de  fer,  f. 

Iron-dust,  n.  sing., 

Iron-filings,  n.  pî.  limaille  de  fer,  f. 
Bing. 

Iron-foundry,  n.  fonderie  defer,  f. 

Iron-glancb,  n.  (min.)  fer  spécu- 
laire  ;  fer  oligiste,  m. 

Ieon-grey,  adj.  gris  de  fer. 

Iron-hearted,  adj.  qui  a  n,n  cœur  de 
fer;  au  cœur  defer. 

iRON-MANtJFACTTJRE,  n.  (}.xià..)  fabrica- 
tion defer,  t 

Ieon-manufactory,  n.  usine  à  fer,  f. 

Iron-mantjfactttrer, 

Iron -MASTER,  n.  (ind.)  onaître  de  for- 
ges, m. 

Iron-monger,  n.  quincaillier,  m. 

Iron-mongery,  n.  1.  quincaillerie,  f.  ; 
2.  (const.)  serrurerie,  f. 

Iron-mould,  n.  1.  tache  de  rouille,  f.  ; 
2.  (fab.  de  fer)  lingoUère,  f. 

Iron-ore,  n.  (min.)  miiie  (f.),  m,inerai 
(m.)  defer. 

Iron-side,  n.  1.  (hist.  d'Angl.)  côte  de 
fer,  f.  ;  2.  (moyen  âge)  bras  defer,  m. 

Iron-stone,  ■;  (min.)  minerai  de 
fer,  m. 

Iron-strap,  n.  (tech.)  bande,  pièce 
ie  fer,  f. 

Iron-wire,  ^.fil  defer,  d'archal,  m. 

Iron-witted,  "adj.  à  tête  d^e  fer. 

To  be  iron-vritted,  avoir  une  tête  de 
fer. 

Iron-wood,  n.  1.  (bot)  sidéroxylon  ; 
sidéroayyle,  m.  ;  2,  (ind.)  bois  defer,  m. 

Iron-work,  n.  1.  ferrure,  f.  ;  fers,  m. 
pi.  ;  oitAjrage  enfer,  m.  ;  ferrement,  m.  ; 
2.  (const.)  grosse  serrurerie,  f. 

Iron-works,  n.  pi.  (ind.)  usine  à  fer, 
f.  sing. 

Iron-wort,  n.  (bot.)  sidériUs,  m.  ;  1 
irapaudine  (genre),  f. 

IRON,  adj.  Il  §  de /er. 


IRON,  V.  a.  1.  repasser  (avec  un  fer)  ; 
2.  mettre  les  fers  à. 
IRONER  [i'-ura-iir]  n.  repasseuse,  f. 

IRONIC   [î-ron'-ik], 

IRONICAL  [î-ion'-ï-kal]  adj.  ironique. 

IRONICALLY  [  i-ron'-ï-kal-lï  ]  adv. 
ironiquement. 

IRONING  [î'-urn-mg]  n.  repassage  (au 
fer  chaud),  m. 

Woman  that  takes  in  — ,  repasseuse,  f. 

IRONISH  [i'-urn-ïsli]  a,^].  femigineux. 

IRONIST  [i'-rûn-ïst]  n.  personne  qui 
emploie  l'ironie,  f. 

IRONY  [i'-urn-î]  adj.  defer. 

IRONY  [i'-iùn-i]  n.  ironie,  f. 

To  deal  in  — ,  to  employ,  to  se  — , 
employer  1'^=.  ;  se  servir  de  1'^=-. 

IRRADIAN  CE  [ïr-râ'-dï-ans], 

IRRADIANCY    [ïr-râ'-dï-an-si]   n.    1.    li 

rayonnement,  m.  ;  2.  ||  rayon,  m.  ;  3.  § 
éclat,  m. 

IRRADIATE  [Ti  Ta,'-dî-ât]  v.  a.  1.  ||  ray- 
onner sur;  darder  ses  rayons  sur; 
éclairer  ;  2.  §  éclairer  ;  3.  §  vivifier  ; 
animer  ;  4.  (with,  de)  orner  ;  embellir  ; 
décorer. 

,    2.  To  —  the  mind,  éclairer  l'esprit. 

IRRADIATE,  v.  n.  1.  U  rayonner;  2. 
§  briller  d'un  vif  éclat. 

IRRADIATE,  adj.  %  (with,  dé)  ray- 
onnant. 

IRRADIATION  [ïr-râ-dï-â'-sliûn]  n.  1.  || 
^did.)  irradiation,  f.  ;  2.  |i  §  lumière,  f.  ; 
éclat,  va.  ;  3.  (théol.)  illumination,  f. 

IRRATIONAL  [ir-raah'-ùn-al]  adj.  1. 
(des  animaux)  irraisonnable  ;  2.  dé- 
raisonnable; 3.  (did.)  peu  rationnel; 
4.  (géom.)  irrationnel. 

IRRATIONALITY  [ïr-rast'-ûn-al'-ï-ti] 
n.  1.  (des  animaux)  nature  irraisonna- 
ble, t  ;  2.  (pers.)  déraison,  f. 

IRRATIONALLY        [  ïr-rasli'-ùn-al-lï  ] 

adv.  1.  (des  animaux)  d'une  manière 
irraisonnable  ;  2.  (pers.)  déraisonna- 
blement ;  sans  raison. 

IRRECLAIMABLE     [  ïr-ré-klâm'-a-bl  ] 

adj.  1.  incorrigible  ;  2.  indomptable. 

IRRECLAIMÂBLY  [ïr-rê-klâm'-a-blî] 
adv.  obstinément;  incorrigiblement; 
d'une  manière  incorrigible. 

IRRECONCILABLE  [ïr-rëk-on-sîl'-a-W] 
adj.  1.  Il  irréconciliable  ;  2.  §  (chos.)  (to, 
with,  avec)  inconciliable. 

2.  —  abaurditiea,  absurdités  inconciliables. 

IRRECONCILABLENESS  [ïr-rëk-on- 
sn'-a-bl-nës]  n.  1.  ||  nature  irréconcilia- 
ble, f.  ;  2.  §  incompatibilité,  f. 

IRRECONCILABLY      [ir-rëk-on-sîl'-a- 

blï]  adv.  1.  I  irréconcilidblement  ;  2.  in- 
conciliablement  ;  d'une  manière  ùieon- 
ciliable. 

IRRECONCILED  [ïi-rëk'-on-sîld]  adj. 
1.  Il  non  réconcilié  ;  2.  §  non  concilié  ; 
3.  X  inexpié. 

IRRECONCILEMENT  [ïr-rëk'-on-sîl- 
mënt]  n.  1.  non-réconciliation,  f.  ;  2.  in- 
compatibilité, f. 

IRRECONCILIATION  [ïr-rëk-on-sïl-ï- 
â'-sbun]  n.  non-réconciliation,  f. 

IRRECOVERABLE   [ïr-rê-kûv'-ur-a-bl] 

adj.  1.  irréparable;  irrémédiable  ;  2. 
perdu  sans  ressou/rce,  sa^is  retour  ;  qui 
ne  se  retrou/ve  plv^s  ;  3.  (  fin.)  non  re- 
couvrable. 

2.  Time  past  is  — ,  le  temps  perdu  est  perdu  sans 
retour,  ne  se  retrouve  plus.  3.  —  debt,  créance 
non  recouvrable. 

IRRECOYERABLENESS  [ïr-rê-kuv'- 
ur-a-bl-nës]  n.  1.  nature  irréparable  ;  ir- 
rémédiable, f  ;  2.  perte  sans  ressource, 
f.  ;  3.  (lin.)  nature  non  recouvrable,  f. 

IRRECOVERABLY  [ïr-rê-kùv'-ur-a-blï] 

adv.  1.  irréparablement  ;  à  um  degré, 
U7i  point  irrémédiable  ;  2.  sans  res- 
source ;  sa7is  retour. 

IRREDEEMABLE       [  ïr-rê-dêm'-a-bl  ] 

adj.  1.  irrémédiable;   irréparable;  2. 
qui  ne  'peut  être  dégagé  ;  3.  (fin.)  irra- 
chetable  ;  non  rachetable  ;  4  (fiii.)  non 
remboursable. 
IRREDEEMABLENESS  [ïr-rê-dêm'-a- 

bl-nSs], 

IRREDEEMABILITY  [  ïr-rê-dêm-a- 
bïl'-ï-tï]  n.  1.  nature  irrémédiable,  irré- 
parable, f.  ;  2.  qualité  de  ce  qui  ne  peut 
être  dégagé,  f.  ;  3.  (fin.)  nature  non  ra- 
chetable, f.  ;  4.  (fin.)  nature  non  rem- 
boursable, f. 


IRREDUCIBLE  [ïr-rê-dû'-8ï-bl]  adj.  1. 
(into,  en)  qioi  ne  peut  être  réduit;  %, 
(did.)  irréductible. 

IRREDUCIBLENESS  [ïr-rè-da'-»ï-bl. 
nës]  n.  (did.)  irréductibilité,  f. 

IRREFRAGABILITY[ïr-rëf-ra-ga-bn'. 
ï-tï], 

IRREFRAGABLENESS  [ïr-rëf'-ra-g» 
bl-nës]  n.  nature  irréfragable,  f. 

IRREFRAGABLE  [ir-rCf-ra-ga-bl]  adj, 

irréfragable. 

IRREFRAGABLY  [  ïr-rëf -m-ja-bli  ] 
adv.  d'une  manière  irréfragable. 

IRREFUTABLE  [  ir-rê-fût'-a-bl  ]  adj. 
irréfutable  ;  irréfragaTjle. 

IRREFUTABLY  [ïr-rê-fût'-a-blï]  adv. 
d'une  manière  irréfutable,  irréfraga 
ble. 

IRREGULAR  [ïr-rëg'-û-lar]  adj.  1.  \  I 
ir régulier;  2.  (m.  p.)  déréglé;  désor- 
donné ;  3.  (  dr.  can.  )  irrégulier  ;  4. 
(gram.)  irrégulier. 

IRREGULAR,  n.  (mil.)  soldat  d'^m. 
corps  de  troupes  irrégulières  ;  soldai 
de  corps  franc,  m. 

IRREGULARITY  [ïr-rëg-ù-lar'-ï-tï]  n. 
1.  Il  §  irrégularité,  t.  ;  2.  conduite  déré- 
glée, désordonnée,  f.  ;  désordre,  m.  ;  3. 
(dr.  can.)  irrégularité,  f. 

IRREGULARLY  [ïr-rëg'-fi-lar-lî]  adv. 
irrégulièrement. 

IRREGULOUS  [ïr-rëg'-û-liîs]  adj.  %  dé- 
réglé; désordonné;  sans  frein. 

IRRELATIVE  [ïr-rël'-à-tïv]  adj.  sana 
liaison  ;  sans  rapport. 

IRRELEVANCY     [  ïr-rël'-ê-yan-sï  ]     n. 

(to,  à)  nature  inapplicable,  étrangère. 
IRRELEVANT  [ïr-rël'-ê-vant]  adj.  (to) 
qui  oie  ressort  pas  {de)  ;  ina2)pl'ieablê 
{à);  étranger  (à). 

Arguments  —  to  the  question,  des  arginnenis 
étrangers  à  la  question. 

IRRELIGION  [ïr-rë-lïj'-iin]  n.  irréii- 
gion,  f. 

IRRELIGIOUS  [ir-rê-lïj'-ûs]  adj.  irré- 
ligieux. 

IRRELIGIOUSLY  [ïr-rê-lïj'-us-lï]  sdv. 
irréligieusement. 

IRRELIGIOUSNESS  [ïr-ré-lïj'-Ù5-nës] 
n.  irréligion,  f. 

IRREMEABLE  [ïr-rê'-mê-a-bl]  adj.  % 
dont  on  ne  peut  revenir  ;  qu'on  ne 
peut  repasser. 

IRREMEDIABLE  [  ïr-rê-mê'-dï-a-bl  ] 
ad].  Il  §  irrémédialile. 

ÏRREMEDIABLENESS  [ïr-rê-mê'-dï- 
a-bl-nës]  n.  nature  irrémédiable,  f. 

IRREMEDIABLY    [ ïrvê-mê'-dï-a-blt ] 
adv.  à  un  degré,  à  it/n  point  irrémédia- 
ble. 
_  IRREMISSIBLE   [ïr-rê-mïs'-sï-bl]    adj. 

IRREMISSIBLENESS  [î^-rê-mïs'-sï-bl- 
nës]  n.  nature  irrérnissible,  f. 

IRREMISSIBLY  [ïr-rê-mïs  -sï-blï]  adv. 
irrémissiklement. 

IRREMOVABILITY  [ïr-rè-mov-a-bn'-ï- 
tï]  n.  \.  fermeté  inébranlable,  î.\  2,  ina- 
movibilité, f. 

IRREMOVABLE  [ïr-rê-mSv'-a-bl]  adj. 
1.  inébranlable;  immuable;  2.  4.  ina- 
movible. 

IRREMUNERABLE    [  ïr-ré-mû'-nur-ft- 
bl]  adj.  qio'on  ne  peut  récompenser. 
IRREPARABILITY    [ïr-rëp-a-ra-bn'-ï- 

tï]  n.  nature  irréparable,  f. 

IRREPARABLE  [ïr-rëp'-a-ra-bl]  adj. 
irréparable. 

IRREPARABLY  [ïr-rëp'-a-ra-bli]  adv. 
irréparablement. 

IRREPEALABILITY[ïr-rê-pêl-a-bn'-ï. 
tï]  n.  nature  irrévocable,  f. 

IBREPEALABLE  [ïr-rê-pél'-a-bl]  adj. 

IRREPEÀLABLY  [ïr-rê-pèl'-a-blï]  adv. 
sans  appel  ;  irrévocablement. 

IRREPLEVIABLE  [  h-re-plSv'-i-a-bl  ] 
adj.  (dr.)  dont  on  ne  peut  obtenir  la 
main-levée. 

IRREPREHENSIBLE  [ïr  rëp-rê-hën' 
sï-bl]  adj.  irrépréhensible. 

IRRÉPREHENSIBLENESS  [  fr-rëp- 
rê-bën'-sï-bl-nës]  n.  nature  irrépréhensi- 
ble, f. 

IRREPREHENSIBLY    [ïr-rëp-rê-hSn' 

sï-blï]  adv.  d'une  manière  irrépréhensi 
ble  ;  irréprochablement. 
IRREPRESENTABLE  [ïi  rSp-rê-«8at' 
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»-bl]  adj.  qui  ne  %)e,ut  être  représenté 
(par  une  imasje). 

IEEEPEÊSSIBLE  [ïr-rê-prës'-ï-bl]  adj. 
h  irr exprimable;  2.  (de  rire)  inextin- 
guible. 

lEEEPEO ACHABLE  [  ir-re-protsh'-a- 
bll  adi.  irréprochable. 

lEÈEPEOACHABLENESS  [  ïr-rê- 
prôtsh'-a-bl-nës]  n.  état  irréprochable,  m.  ; 
droiture,  f. 

lEEEPEOACHABLY   [  ïr-rê-prôtsli'-a- 

bli]  adv.  sans  reproche. 

lEEEPEOYABLE  [ïr-ré-prôv'-a-bl]  adj. 
irrépréhensible  ;  irréprochable, 

lEEEPEOVABLY  [  ïr-rê-piôv'-a-blï  ] 
adv.  irrépréhensiblement  ;  sans  re- 
proche. 

lEEESISTANCE     [  ïr-rê-zïst'-ans  ]      H. 

fionrésistance  ;  soumission,  f. 

IEEESISTIBILITY[ïr-rê-zïst-ï-bïl'-ï-tï] 

lEEESISTIBLENESS  [ïr-rê-zïst'-î-bl- 
nës]  n.  (tliéol.)  irrésistibilité,  f. 

lEEESISTIBLE  [ïr-rë-zïst'-ï-bl]  adj.  ir- 
résistible. 

lEEESISTIBLY  [ïr-rê-zïst'-ï-blï]  adv. 
irrésistiblement. 

lEEESOLUBLE  [  ïr-rgz'-ô-lû-bl  ]  adj. 
did.)  insoluble. 

lEEESOLUBLENESS  [ïr-rëz'-ô-ia-bl- 
•!«»]  n.  (did.)  insolubilité,  f. 

lEEESOLUTE  [îr-i-ëz'-ô-lùt]  adj.  ir- 
résolu. 

lEEESOLUTELY  [ïr-rëz'-ô-lùt-U]  adv. 
irrésolument. 

IEEES0LUTENES3  pr-rëz'-ô-lût-nës], 

lEEESOLUTION    [ïr-rëz-ô-lù'-shûn]    n. 

irrésolution,  f. 

lEEESPECTIYE  [ïr-ré-spëk'-tïv]  adj.  J 
indépe7ida7it. 

lEEESPECTIYELY  [ïr-rê-spëk'-tïv-lî] 
adv.  J  indépendamment. 

lEEESPIEABLE  [ïr-iës'-pï-ra-bl]  adj. 
(phys.)  irrespirable. 

lEEESPOXSIBILITY  [  fr-rê-Epon-sï- 
bïl'-ï-tï]  n.  irresponsabilité,  f. 

lEEESPONSIBLE       [  ïr-ré-Bpoa'-sï-bl  ] 

adi.  irresponsable. 

lEEETEIEYABLE  [  ïr-rê-trëv'-a-bl  ] 
adj.  irréparable  ;  irrémédiable. 

ÏEEETEIEYABLY  [  ïr-rê-trëv'-â-blï  ] 
adv.  irréparablement;  sans  retour. 

lEEEYEEENCE    [ïr-rëv'-ur-ëns]   n.    1. 

manque  de    respect,  m.  ;    2,    irrévé- 

lEEËYEEENT  [ïr-rév'-ur-ënt]  adj.  1. 
(to)  irreverent  {envers)  ;  2.  peu  respec- 
tueux {pour,  envers). 

lEEEYEEENTLY  [îr-rëv'-ui--ënt-lï]  ady. 
1.  sans  respect  ;  2.  avec  irrévérence. 

lEEEYEESIBLE  [ïr-rê-vurs'-ï-bl]  adj. 
irrévocable. 

lEEEYEESIBLY  [ïr-rë-vurs'-ï-blï]  adv. 
irrévocablement. 

lEEEYOCABILITY  [  ïr-rëv-ô-ka-bïl'- 
ï-«], 

lEEEYOCABLENESS  [ïr-,Êv'-ô-ka-bl- 
nëa]  n.  irrévocabilité,  f. 

lEEEYOCABLE  [îr-rëv'-ô-ka-bl]  adj. 
irrévocable. 

lEEEYOCABLY  [îr-rëv'-ô-ka-blï]  adv. 
irrévocablement. 

lEEEYOLUBLE  [ir-rëv'-ô-lû-bl]  adj.  % 
sans  rotation. 

lEEIGATE  [ïr'-rî-gàt]  V.  a.  (agr.)  ar- 
roser. 

lEEIGATIOF  [ïr-rï-gâ'-slLim]  n.  1.  ar- 
rosement,  m.  ;  2.  (agr.)  irrigation,  f. 

lEEIGUOUS  [ïr-rîg'-ù-ùs]  adj.  1.  ar- 
rosé ;  2.  X  humide. 

lEEISION  %.  V.  Derision. 

lEEITABILITY  [îr-rî-ta-bU'-ï-tï]  n.  1. 
irritabilité,  f.  ;  2.  (physiol.)  irritdbili-  • 
té,  t 

lEEITABLE  [ïr'-rï-ta-bl]  adj.  1.  irri- 
table (qui  s'irrite  facilement)  ;  2.  (physi- 
ol.) irritable. 

lEEITAlsTT  [ïr'-rî-tant]  adj.  (méd.)  ir- 
ritant. 

lEEITAlSTT,  n.  (méd.)  irritant,  m. 

lEEITATE  [ir'-rï-tât]  V.  a.  1.  1!  §  irri- 
ter; 2.  X  §  exciter;  3.  (méd.)  irriter; 
4  (physiol.)  irriter. 

To  —  o.'s  self,  s'irriter. 

lEEITATING  [ïr'-rï-tât-ÏDg]  adj.  §  ir- 
ritant. 

lEEITATION  [ïr-ri-tâ'-sbun]  n.  1.  irri- 
tation, f  ;  2.  (med.)  irritation,  f;  3. 
(physiol.)  irritation,  f. 


To  allay  an  — ,  calmer  une  ==. 

lEEOEATION  [  ïr-rô-iâ'-shùn  ]  n.  + 
(did.)  irroration,  f. 

lEEUPTION  [ïr-rùp'-sMn]  n.  Il  §  (IKTO, 

dans)  irruption,  f. 

lEEUPTIYE  [ïr-rup'-tïr]  adj.  qui  fait 
imiption. 

IS  [iz]  [troisième  personne  du  présent 
de  l'indicatif  de  to  Be.] 

ISABEL  [ïz'-a-bël]  n.  couleur  isabelle, 
f.  ;  isabelle,  m. 

ISCHIUM  [ïa'-kï-ùm]  n.  (anat.)  ischi- 
on, m. 

ISCHUEETIC  [ïs-kù-rët'-ïk]  adj.  (méd.) 
ischurétique. 

ISCHUEIA  [is-kû'-rî-a], 

IS  CHUE  Y  [ïs'-kû-ri]  n.  (méd.)  ischu- 
rie  ;  ^  rétention  d'urine  (complète),  f 

ISH  [ïsb]  [terminaison  d'adjectif  qui 
dénote  ressemblance,  tendance  ou  di- 
minution, et  qui  forme  quelquefois  Tad- 
jectif  de  nom  de  pays  :  Childish,  enfan- 
tin ;  Bluish,  bleuâtre;  Swedish,  sué- 
dou\ 

ISIAC  [ïz'-ï-.ik]  adj.  (ant.)  isiaque. 

ISINGLASS  [i'-zïng-glas]  n.  (ind.)  ty.^ 
thyocolle  ;  ^  colle  de  poisson,  f. 

Leaf — ,  =  en  feuilles,  tablettes. 

IsiNGLAss-STONE,  D.  (mlu.)  talc,  m. 

ISLAMISM    [  ïz'-lam-izm  ]    n.    islam- 
isme, m. 
-     ISLAND  [ï'-Iand]  n.  Ue,  f. 

Cluster  of — s,  groiope,  amas  (Z'=s,  m. 

ISLAJSTDEE  [î'-land-ur]  n.  insulaire, 
m.,  f 

ISLE  [îl]  n.  île,  f. 

ISLET  [â'-lët]  n.  îlot,  m.  ;  p)eiiie  île,  f.  ' 

ISOCHEONAL  [l-sok'-rô-nal], 

ISOCHÈONOUS  [  î-sok'-rô-nùs  ]  adj. 
(méc.)  isochrone. 

ISOCHEONISM  [  î-sok'-rô-nïzm  ]  n. 
(méc.)  isochronisone,  m. 

ISOLATE  [ïz'-ô-iât]  V.  a.  (fkom,  de) 
isoler. 

ISOLATED  [ïz'-ô-lât-ëd]  adj.  isolé. 

ISOSCELES  [ï-sos'-sê-lëz]  adj.  (géom.) 
isocèle;  isoscèle. 

ISOTEEIC.  F.  EsoTEiuc. 

ISEAELITE  [  ïz'-rà-ël-it  ]  n.  Israél- 
ite, m.,  f 

ISEAELITIC  [ïz-râ-ël-ït'-ïk], 
_  ISEAELITISH  [ïz'-râ-ël-it-ïsb]   adj.   X 

ISSUABLE  [ïsli'-sliù-a-bl]  adj.  (dr.)  des 
sessions. 

ISSUE  [ïsli'-sbû]  n.  1.  Il  sortie,  f.  ;  2.  || 
issue  ;  sortie,  f.  ;  3.  ||  épancliement,  m.  ;  4. 
Il  écoulement,  m.  ;  5.  §  expédition  (ac- 
tion d'expédier),  f  ;  6.  §  distribution,  f.  ; 
7.  §  issue  (événement  final),  f.  ;  8.  §  ré- 
sultat,  m.;  9.  X  conséquence;  conclu- 
sion, f  ;  10.  (chir.)  cautère;  exutoire,  m.  ; 
11.  (dr.)  postérité,  f.  ;  12.  (dr.)  question 
(de  droit,  de  fait),  f.  ;  13.  (fin.)  émis- 
sion, f. 

1.  An  —  of  water,  sortie  de  Peau.  3.  —  of 
blood,  épaDchemeut  de  sang.  5.  The  —  of  an  or- 
der, ^'expédition  d'un  ordre.  6.  An  —  of  provi- 
sions, distribution  de  provisions.  1.  The  —  of  a 
contest,  Z'issne  d'une  contestation.  8.  The  —  of 
chance,  le  résultat  de  la  chance. 

Over  — ,  (fin.)  émission  excessive; 
sur-émission,  t  ;  under  — ,  (fin.)  =:  trop 
restreinte.  —  of  fact,  (dr.)  question  de 
fait,  f.  ;  —  upon  matter,  point  of  law, 
(dr.)  question  de  droit,  f.  At  — ,  1.  en 
litige  ;  2.  en  contestation  ;  in  the  — ,  en 
dernière  analyse;  without  — ,  (dr.) 
sans  enfants  ;  sans  postérité.  To  be  at 
— ,  1.  être  en  litige,  en  contestation  ;  2. 
(dr.)  être  contraire  (en  fait,  en  droit); 
to  bring  to  an  — ,  amener  à  bon  port,  à 
bonne  fin;  to  expand,  to  extend— s,  (fin.) 
étendre,  multiplier  des  émissions  ;  to 
join  — ,  1.  (dr.)  être  d'accord  pour  faire 
dépendre  un  procès  de  la  solution  de 
la  question  défait  ;  2.  §  être  d'accord  ; 
3.  §  e?!  venir  à  un  rapprochement  ;  to 
restrict  — s,  (fin.)  contracter,  restrein- 
dre, resserrer  des  =.'?. 

Issue-peas,  n.  pi.  (pharm.)  pois  à  cau- 
tère, d'iris,  m.  pi. 

ISSUE,  V.  n.  (feom)  1. 1|  §  sortir  {de)  ; 
s'échapper  {de)  ;  2.  ||  jaillir  {de)  ;  s'é- 
pancher {de)  ;  3.  ||  découler  {de)  ;  4.  || 
émanei^  {de)  ;  5.  §  se  manifester  T  ,•  6.  § 
p7'ovenir  {de)  ;  7.  %  finir  ;  se  terminer; 
être  l'issue;  8.  (dr.)  dépendre  de  la  so- 


lution d'ume  question  (de  fait,  do  droit) 
9.  (mil.) /aire  une  sortie. 

1.  To  —  complete  from  the  mind,  sortir  comjdA 
de  l'esprit.  3.  Gum  —s  from  trees,  la  gomme  dé- 
coule des  arbres.  4.  Light  — s  from  the  sun,  la  lu- 
mière émane  du  soleil.  1.  Not  to  know  how  the 
cause  will  — ,  rie  pas  savoir  comment  l'affaire  finira, 
quelle  sera  l'issue  de  l'affaire,  quelle  issue  I'affain 
aura. 

ISSUE,  V.  a.  (from)  1.  expédier  {de), 

2.  livrer  ;  distribuer  ;  3.  §  rendre  (un 
acte  de  l'autorité)  ;  4.  publier  (un  ordre, 
etc.)  ;  5.  (dr.  civ.)  donner  (une  assigna- 
tion); 6.  (dr.  crim.)  lancer  (un  man- 
dat) ;  7.  (fin.)  émettre  ;  faire  une  éoniS' 
sion  de. 

1.  To  —  an  order,  expédier  un  ordre,  2.  To  — 
provisions,  livrer,  distribuer  des  provisions.    3.  To 

—  a  decree,  rendre  un  décret. 

ISSUELESS  [ï8h'-shû-lës]  &^.  X  sam 
postérité. 

ISSUEE  psh'-shû-ur]  n.  1.-  (corn.)  per- 
sonne qui  emet  (un  billet),  t  ;  créateur^ 
m.  ;  2.  (fin.)  personne  qui  émet,  f. 

ISSUING,   f:  Issue. 

ISTHMUS  [ïst'-mùs]  n.  1.  (géog.)  isth- 
me, m.  ;  2.  (anat.)  isthme,  m. 

IT  [ît]  pron.  (neutre)  1.  (sujet)  il,  m.; 
elle,  f.  ;  2.  (régime  direct)  le,  m.  ;  la,  f.  ; 

3.  (régime  indirect)  lui,  m.,  f.  ;  4.  (du 
verbe  impersonnel)  îZ;  5.  ce;  6.  (expié» 
tif  ) .... 

4.  — is  fine,  il/a{<  beau;  —  rains,  il ^/eui.    5. 

—  is  I,  c'est  moi;  —  is  done,  c'est  fait  ;  it  is  my  pa- 
rents who  have  done  it,  ce  sont  mes  parents  qui 
l'ont  fait.  6.  If  I  cannot  get  a  coach,  1  must  walk 
— ,  si  je  ne  puis  trouver  une  voiture,  il  faudra  que 
j'aille  à  pied, 

At — ,1/;  from — ,en;  in— ,  y,*  of—» 

en  ;  to  — ,  y. 

ITALIA  [ït-tal'-ya]  n.  **  Italie,  f, 

ITALIAN  [ït-tal'-yan]  adj.  italien, 

ITALIAN,  n.  1.  Italien,  m.  ;  Italien 
ne,  f.  ;  2.  italien  (langue),  m. 

ITALIANISM  [ït-tal'-yan-ïzm]  n.  italia- 
nisme, m. 

ITALIC  [ï-tal'-ïk]  adj.  (imp.)  italique. 

ITALIC,  n.  (imp.)  italique,  m. 

ITALICIZE  [ï-tal'-ï-sîz]  V.  n.  (imp.) 
imprimer  eii  italique. 

ITCH  [ïtsh]  V.  n.  avoir  des  démau' 
geaisons ;  démanger  à  .,.  . 

My  finger  ^es,  mon  doigt  me  démange, 7'ai  des- 
démangeaisons au  doigt. 

ITCH,  n.  1.  I  (ix,  à)  démangeaison, 
f.  ;  2.  §  t^OK,  de)  démangeaison  (envie 
immodérée),  f.  ;  3.  (méd.)  gale,  f. 

•2.  An  —  for  scribbling,  une  démangeaison  dt 
barbouiller  du  papier. 

Itch-tick,  n.  (  ent.  )  acarus  de  la 
gale,  m. 

Itch-weed.  V,  Hellebore. 

ITCHY  [ïtsh'-ï]  adj.  (méd.)  galeivsa. 

ITEM  [i'-tëm]  adv.  item, 

ITEM,  n.  1.  Il  article  (de  compte),  m.  ; 
2.  1"  §  (m.  p.)  item,  m. 

ITEM,  V.  a.  î  i'  prendre  note  de  ; 
noter. 

ITEEANT  [ït'-ur-ant]  adj.  X  ffw*  ré- 
pète, 

ITEEATE  [ït'-ur-ât]  V.  a.  X  réitérer; 
répéter, 

ITEEATION^  [ït-uv-à'-shûn]  n.  X  réité- 
ration ;  répétition,  f. 

ITEEATIYE  [ït'-nr-â-tïv]  adj.  1.  ré- ^ 
pété  ;  2.  (dr.)  itératif. 

ITINEEANT  [i-tm'-ur-ant]  adj.  (b.  p.) 

1.  (pers.)  ambulant;  2.  (chos.)  a/mbuto' 
taire. 

ITINEEANT,  n.  personne  ambU' 
lante,  f. 

ITINEEAEY    [î-tïn'-nr-â-rï]    n.   (FROM, 

de  ;  TO,  à)  itinéraire,  m- 
ITINEEAEY,  adj.  1.  V.  Itinerant 

2.  (de  route)  itinérciir-e, 
ITINEEATE  _[î-tïn'-ur-ât]  v.  n.  1.  (b. 

p.)  voyager  de  ville  en  ville;  2.  (m.  p.) 
être  ambulant;  mener  une  vie  ambu- 
lante, 

ITS  [its]  pron.  (neutre)  1.  (personnel) 
de  lui  ;  à  lui,  m.  ;  d'elle  ;  à  elle,  f,  ;  2. 
(possessif,  précédant  le  nom)  son  (de 
cela),  m.  ;  sa,  f.  ;  ses,  m.,  f.  pi.  ;  3.  (pos- 
sessif, suivant  le  nom)  le  sien  (de  cela); 
m.  ;  la  sienne,  f.  ;  les  siens,  m.  pi.  ;  les 
siennes,  f  pi. 

ITSELF  [ït-8ëlf  ]  pron.  (neutre)  1.  (su- 
jet) lui-même,  m.  ;  elle-^même,  f.  ;  2.  (ré- 
gime direct)  se,  m.,  f.  ;  3,  (régime  indl 


JAC 


JAN 


JAW 


Ô  nor  ;  o  not;  û  tube;  û  tub  ;  û  bull;  u  burn,  ber,  sir;  cH  oil;  6Û  pound;  th  thin  ;  th  this. 


rect)  lui-Tmme,  m.  ;    elle-même,  f.;  4. 
(absol.)  soi-même  ;  soi,  va. 

4.  Good  in  — ,  bon  en  soi. 

IVES  [îvz]  n.  (vétér.)  avives,  f.  pL 

IVIED  [i -vïd]  adj.  couvert  de  lierre. 

IVOKY  [î'-vô-rï]  n.  Il  §  ivoire,  m. 

IvoKY-BLACK,  n.  noiv  cVivoire,  m. 

IvoEY-TUKNEK,  n.  toumeur  en  ivoi- 
re, m. 

IvoEY-woKKER,  U.  ivoiriôv,  m. 

IVORY,  adj.  1  §  Wivoire. 

IVY  [ï'-vï]  n.  (bot.)  lierre  (genre),  m. 

Ground  — ,  1.  gléchome  (genre);  2. 
gléchome  Mdéracé  ;  T  lierre  terrestre, 
m.  ;  ^  herbe  de  la  Saint-Jean,  f.  ;  tree 
—,  lierre  grimpant. 

Iyy-berrt,  n.  grain  de  lierre,  m. 

IvY-coppiCE,  n.  ■plantation  de  lier- 
re, f. 

IvY-CEO-WNED,  adj.  **  couvonné  de 
lierre. 

IvY-MANTLED,  adj.  *  couvert  de  lierre. 


J  [jâ]  n.  (dixième  lettre  de  l'alphabet) 

il  ™- 

JABBEE  [jab'-bur]  y.  n.  1.  §  jaloter  ; 
jacasser  ;  2.  §  bredouiller  ;  baragoui- 
ner. 

JABBEE,  n.  bredouillement ;  bara- 
gouin; baragouinage,  m.. 

JABBEEEE  [jab'-bur-ur]  D.  bredouH- 
Uur,  m.  ;  bredouiUeuse,  f.  ;  baragoui- 
neur, m.  ;  baragouineuse,  f. 

JABBEEMENT  %■  V-  Jabbee. 

.JACA-TEEE  [jà'-ka-trê],  JACK- 
TEEE  [jnk'-trê],  n.  (bot.)  jaquier  des 
Indes  ;  jaqiUer  ;  jaque,  m. 

JACÈNT  [jà'-sënt]  adj.  étendu  au 
long;  couché. 

JACINTH.  V.  Hyacinth. 

JACK  [  jak]  n.  1.  Jeannot,  m.  ;  2.  tire- 
hotte,  m.  ;  3.  tourne-broche,  m.  ;  4  mâle 
(de  certains  animaux),  m.  ;  5.  jeune  bro- 
chet, m.  ;  6.  outre,  t  ;  7.  sautereau  (de 
clavecin),  m.;  8.  chevalet  (de  scieur  de 
Ions),  m.  ;  9.  +  gueux  ;  drôle,  m.  ;  10. 
i  jaquemart,  m.;  11.  %  feu  follet,  m.; 
12.  (jeu  de  boule)  cochonnet,  m.  ;  13. 
(tech.)  cria  (petit),  m. 

Kitchen  —,  tourne-broche,  m.  —  in  a 
box,  (bot.)  myrobolan  (fruit),  m. 

Jagk-a-lent,  n.  1 1.  poupée,  marion- 
nette de  carême,  f.  ;  ^.fat;  petit-maî- 
tre ;  impertinent,  m. 

Jack-ass,  n.  1.  âne;  baicdet  ;  bour- 
riquet  ;  \  grisou,  m.  ;  2.  §  âm,e,  m.  ; 
dête,  f.  ;  imbécile,  m. 

Jack-boot,  n.  botte  à  genouillère,  f. 

Jack-daw,  n.  (orn.)  choucas,  m.  ;  cor- 
neille des  clochers,  f. 

Jack-ketch,  n.  '^W  bourreau,  m. 

Jack-pudding-,  n.  paillasse;  pier- 
rot, va. 

Jack-saitce,  n.  %  impertinent  ;  drôle; 
maroufle,  m. 

Jack-slave,  n.  X  '^^'^  esclave,  va. 

Jack-smith,  n.  faiseur  d,e  tozirne- 
broches,  va. 

Jack-sprat,  n.  jeune  étourdi;  écer- 
vélé,  va.  ^^ 

Jack-tar,  n.  S^W°  lou.p  de  mer  (ma- 
rin expérimenté),  m. 

Jack-tkee.  V.  Jaca-tree. 

«ACKAL  [jak' -ai]  n.  (mara.)  chacal; 
c/iakal  ;  loup  doré,  va. 

JACKANAPES  [jak'-an-âpa]  n.  1.  $ 
singe,  va.  ;  2.  ].fat;  petit-maître,  m. 

JACKET  [jak'-ët]  n.  1.  \  jaquette,  f.; 
2.  veste,  f.  ;  3.  (de  femme)  corsage  ;  ca- 
nezou,  va.  ;  4  (tech.)  chemise  ;  enve- 
loppe, f. 

Eouud  — ,  veste,  f.  ;  strait  — ,  cami- 
sole de  force,  f.  To  beat,  to  leather  a. 
o.'s  — ,  to  fall  upon  a.  o.'s  — ,  t  tomber 
sur  le  casaquin  à  q.  u.  ;  to  be  dressed 
In  a  — ,  to  have  a  —  on,  être  en  veste. 

JACOBIN  [jak'-5-biLi]  a.  jacobin,  va. 

JACOBINE  [jak'-ô-bïn]  n.  (ord.  relig.) 
jacobin,  m. 

JACOBINIC  [iak-ô-bïn'-ïk], 

JACOBINICAL  [jak-ô-bia'-ï-kai]  adj. 
jacobin  ;  de  jacobin. 

JACOBINISM  [jak'-ô-bïn-ï2m]  n.  jaco- 


binisme (opinion  démocratique  exagé- 
rée), m. 

JACOBINIZE  [jak'-ô-bïn-iz]  V.  a.  en- 
tacher de  jacobinisme. 

JACOBITE  [jak'-ô-bit]  n.  1.  (ordre 
Tel.) jacobite,  m.;  2.  (hist.  d'Angl.)j?aco- 
bite  (partisan  de  Jacques  II.  après  la  ré- 
volution de  16SS),  m.,  f. 

JACOBITE,  adj.  (hist.  an2:l)  jacobite. 

JACOBITISM  [jak'-5-bït-i;m]  n.  (hist. 
d'Angl.)  principes  des  jacobites,  m.  pi. 

JACOB'S  STAEF  [jâ'-kùbz-stàf  ]  n.  1. 
bâton,  bourdon  de  pèlerin,  m.  ;  2.  can- 
ne à  poignard,  à  épée,  f.  :  3.  bâton  de 
Jacob,  m.  ;  4  (astr.)  astrolabe,  va. 

JACOBUS  [ja-kô'-bùs]  n.  jacobus  (an- 
cienne monnaie  d'or  d'Angleterre,  de  la 
valeur  d'environ  30  fr.),  m. 

JACONET  [j.ik'-ô-nèt]  n.  jaconas,  va. 

JACULATE  [  jak'-ù-lât]  y.  a.  ±  lancer  ; 
darder. 

JACULATION  [jak-û-lâ'-shun]  n.  1. 
action  de  lancer,  t.  ;  2.  force  (d'objet 
lancé),  f. 

JACULATOEY.  V.  E.iaculatory. 

JADE  [jâd]  n.  1.  Il  rosse;  haridelle, 
f.  ;  2.  +  Il  (b.  p.)  cheval,  va.  ;  bête,  f.  ;  3.  § 
coquine  ;  friponne,  f. 

JADE,  V.  a.  1.  Il  surmener  ;  harasser  ; 
2.  §  (pers.)  excéder  de  fatigue  ;  excéder  ; 
user;  fatiguer;  3.  %  mm-igéner ;  ty- 
ranniser. 

2.  The  mind  — d  by  an  attempt  above  its  power, 
Vesprit  fatigné^ar  v,n  ejfvrt  av-dessus  de  ses  forces. 

JADE,  y.  n.  §  1.  se  fatiguer  ;  2.  s''a- 
battre  ;  se  décourager. 

JADE,  n.  {mm.)  jade,  m. 

JADED  [jàd'-ëd]  adj.  1.  ||  (des  che- 
vaux) surmené;  Jiarassé;  2.  §  excédé 
de  fatigue;  excédé;  usé. 

JADEEY  [jâd'-ur-ï]  n.  tour  (m.),  ruse 
(f  )  de  rosse. 

JADISH  [jâd'-ïsh]  adj.  1.  ||  de  rosse; 
de  haridelle  ;  2.  §  (des  femmes)  coquin  ; 
fripon. 

JAG-  [  jag]  y.  a.  (  — ging  ;  — ged)  ébré- 
cher. 

JAG, 

JAG  G,  n.  1.  dent  de  scie  ;  brèche,  f.  ; 
2.  §  brèche,  f.  ;  3.  (bot.)  laciniure,  f. 

JAGGED  [jag'-gëd]  adj.  1.  ébréché; 
2.  (bot.)  (de  feuille)  lacinié. 

JAGGEDNESS  [jag'-gëd-nës]  n.  dente- 
lure,  f. 

JAGGY  [jag'-gï]  adj.  1.  ébréché;  2. 
dentelé  ;  3.  (bot.)  (de  feuille)  lacinié. 

JAGUAE  [jag-ù-àr']  n.  (mam.)  ja- 
guar, m. 

JAH  [jâ]  n.  Jéhovah,  m. 

JAIL.  V.  Gaol. 

JAKES  [jàks]  n.  t  latrines,  f.  pi. 

JALAP[jal'-ûp], 

JALOP  [jai'-ùp]  n.  1.  (bot.) ^'aZa^,  m.; 
2.  {•p'hdiYva.)  jalap,  va. 

White  — \  liseron  méchoacan,  va.  ;  ja- 
lap blanc,  m.  ;  ^  rhubarbe  blanche,  f.  ; 
^  patate  d' Aonérique,  f. 

Jalap-root,  n.  (pharm.)  racine  de 
jalap,  î.  ;  jalap,  m. 

JAM  [jam]  n.  confiture;  conserve,  f. 

JAM,  V.  a.  1.  (  --ming:  — med)  serrer 
(entre  deux  corps);  presser;  2.  (agr.) 
fouler. 

To  —  in,  serrer  ;  presser. 

JAMB  [jam]  n.  1.  (arch.)  jambage, 
va.  ;  2.  (const.)  poteau  montant,  va.  ;  3. 
(const.)  (de  cheminée)  chambranle,  va. 

JAMBEE  [jam-bê']  n.  t  canne,  f. 

JANE  [jàn]  n.  coutil  satiné  (pour 
corset,  etc.),  m. 

JANGLE  [jang'-gl]  y.  n.  se  disputer  ; 
se  quereller  ;  être  en  bisbille  ;  se  cha- 
mailler. 

JANGLE,  y.  2..  faire  discorder. 

JANGLE,  n.  1.  son  discordant,  m.  ; 
2.  querelle,  t.  ;  dispute,  f.  ;  scène  (bruit), 
f.  ;  bisbille,  f.  ;  T  chamaillis,  va. 

JAN  GLEE  [jang'-glur]  n.  querelleur, 
va.  ;  disputeur,  va.  ;  personne  en  bis- 
bille, f. 

JANGLING  [jang'-giïng]  n.  querelle; 
dispute  ;  bisbille,  f. 

JANITOE  [jan'-ï-tur]  n.  X  portier; 
concierge,  va. 

JANIZAEIAN  [jan-ï-zâ'-rî-an]  adj.  des 
janissaires;  du, janissaire. 

JANIZAEY    [  jan'-ï-zà,ri  ]    n,    *      " 
saire,  m. 


JANSENISM  [jan'-sën-ïzm]  n.  jans» 
nisme,  va. 

JANSENIST  [jan'-sën-ïat]  n.  jansé^ 
niste,  va. 

JANTINESS  [jânt'-ï-nës]  n.  t  gentil- 
lesse ;  grâce  ;  légèreté,  f. 

JANTY  [jânt'-i]  actj.  t  gentil;  gra- 
ciervx;  léger. 

JANUAEY  [jan'-û-â-rï]  n.  janvier,va. 

JANY.  (abréviation  de  January) 
janvier. 

JAPAN  [ja-pan']  n.  1.  (géog.)  Japon, 
va.  ;  2.  laque,  va. 

Japan-earth,  n.  terre  de  Japon,  t^ 

JAPAN,  y.  a.  1.  vernisser  d.e  laque  ^ 
2.  veroiir. 

JAPANESE  [jap-an-ëz']  adj.  japo- 
nais ;  du  Japon. 

JAPANESE,  n.  1.  Japonais,m.  ;  t/a- 
ponaise,  f.  ;  2.  japonais  (langue),  va. 

JAPANNEÉ  [ja,pan'-nur]  n.  ^.vemis- 
seur  à  la  laque,  m.  ;  2.  ^  vernisseur,  vcu 

JAPANNING  [ja-pan'-ning]  n.  vemis- 
sure  à  la  laque,  f. 

JAE  [jâr]  y.  n.  ( — ring;  — ^ked)  1.  I 
(de  sons)  être  discordant  ;  2.  §  (with) 
être  contraire  {à);  être  incompatible 
avec  ;  choquer  (...);  heurter  (...);  ^ 
jxirer ;  \  hurler;  3.  se  quereller,  se 
disputer;  4  §  $  vibrer. 

•1.  To  —  with  liberty,  choquer,  heurter  la  liber- 
ti  ;  jurer  avee  la  liberté. 

JAE,  y.  a.  (—ring  ;  — red)  1.  ||  faire 
discordes  ;  2.  §  rendre  contraire,  in- 
compatible; choquer;  heurter. 

JAE,  n.  1.  il  son,  bruit  discordant,  va.  ; 
2.  §  contestation,  f  ;  conflit,  m.  ;  3.  § 
état  entr'ouvert,  entre-bâillé,  m.  ;  4  | 
vibration,  f. 

On,  upon  a  — ,  (de  porte)  entr" ouvert , 
entre-bâillé. 

JAE,  n.  1.  jarre  (sorte  de  bouteille),  t  \ 
2.  cruche,  f.  ;  3.  bocal,  va.  :  4.  jarre  (me- 
sure de  contenance),  f.  ;  5.  (elect)  bou- 
teille de  Leyde  ;  bouteille,  t 

Detonating — ,  (chim.)  eudiomètre,  m.; 
electrical  — ^^  (elect.)  bouteille  de  Leydù, 

JAEDES  [jârdz]  n.  pi.  (vétér.)  jaT% 
dons,  m.  pi. 

JAEGON  [jâr'-gûn]  n.  1.  jargon,  m. 
2.  (joail.)  jargro?!,  m. 

To  say  in  — ,  v.  a.  jargonner  ;  to  talk 
— ,  y.  a.  jargonner. 

JAEEING  [jâr'-rïng]  adj.  1.  l%discor- 
dant  ;  2.  §  en  contestation  ;  en  conflit. 

JAEEING,  n.  1.  bruit  discordant,  m.  ; 
2.  §  con-flit,  va.  ;  contestation,  f. 

JASHAWK  [  jas'-hâk]  n.  (fauc.)  jeune 
faticon..  va. 

JASMIN  [jaz'-mïn], 

JASMINE  [jaz'-mïn]  n.  (bot.)  jasmin 
(genre),  m. 

Catalonian  —,  =  grandiflore,  royal, 
d'Espagne,  de  Catalogne;  common  yel- 
low — ,  ^=.  jaune,  frutiqueux,  à  feuilles 
de  cytise;  common  white  — ,  =z  com- 
mun,  officinal  ;  red  —,  frangipanier., 
m.  ;  jasmin  indien. 

JASPEE  [jas'-pur]  n.  (min.)  jaspe,  va. 

Egyptian,  ribbon  —,  r=  panaché. 

JASPEE  ATED  [jas'-pur-ât-ëd]  adj. 
jaspé. 

JASPONYX  [jas'-pô-mks]  n.  (min.) 
jaspeonyx.  va.. 

JAUNCE,  y.  n.  $.   Y.  Jaunt. 

JAUNDICE  [jân'-dïs]  n.  (méd.)  ictère 
va.  ;  ictérie,  f.  ;  1  jaunisse,  f. 

White  —,  chlorose,  f.  sing.  ;  «J  pâles 
couleurs,  f.  pi. 

Jaundice-bied,  n.  (orn.)  V.  Oriole. 

JAUNDICED  [jân'-dist]  adj.  1.  ||  at- 
teint de  jaunisse  ;  2.  §  {€ao?i.)  prévenu  ; 
à  préventions  ;  à  préjugés. 

JAUNT  [jânt]  n.  excursion  (petite)', 
promenade;  course,î. 

To  make,  to  take  a  —,  faire  une  =. 

JAUNT,  y.  n.  1.  faire  des  excursions, 
des  promenades,  des  courses  ;  2.  X  oou 
rir  çà  et  là,  ;  errer. 

JAVELIN  [jav'-ê-lîn]  n.  javeline,  f.  ; 
javelot,  va. 

JAW  [  jâ]  n.  1.  I!  4.  mâchoire,  f.  ;  2.  *  S 
bouche,  f.  ;  3.  —s,  (pi.)  ||  §  gueule,  t 
sing.  ;  4  **  §  —s,  (pi.)  porte,  f.  sing.  ;  5. 
**  §  bras,  m.  ;  serre,  f.  ;  étreinte,''t  ;  a 
(du  cheval)  ganache,  f.  ;  7.  (tech.)  ma* 
choire,  f. 

4.  The  sepulchre's  noarble  — s,  la  porte  de  man 


JER 

JEW 

JOC 

à  fate  ; 

âfar;  a  fall; 

a  fat; 

ê  me  ;  ë  met  ;  %  pine  ;  %  pin  ;  ô  no ,  5  move  ; 

fire  rf«  sépulcre.    5.  The  — »  of  death,  hs  étreintes 
de  la  mort. 

Locked,  lock  — ,  (méd.)  trismus,  m. 
To  be  all r-,  n'avoir  que  de  la  gueule. 

Jaw-bone.  n.  1,  mâchoire,  f.  ;  2.  (anat.) 
68  maxillaire,  m. 

Inferior  —,  os  maxillaire  inférieur, 
KL  ;  1  mâchoire  inférieure,  f.  ;  superior 
— ,  os  maxillaire  supérieur. 

yAw-FALLEN,  adj.  abottu ,'  attristé. 

Jaav-set,  adj.  (méd.)  qui  a  le  tris- 
mus; atteint  de  trismus. 

Jaw-tooth,  n.  dent  molaire,  m,âche- 
liére  ;  mâchelière,  f. 

JAW,  X.  n.  -f-  gueuler. 

JAW,  V,  a.  -f-  dire  des  sottises  à;  in- 
jurier. 

JAY  [jâ]  n.  (orn.)  geai,  m. 

JAYET.   KJet. 

JEALOUS  [jël'-ûa]  adj.  1.  jaloux  ;  2. 
%  craintif. 

To  be  —  of  a.  o.,  être  jaloux  de  q.  u.  ; 
jalouser  q.  u. 

JEALOUSLY  [jël'-us-li]  aày.  par  ja- 
Imcsie  ;  avec  jalousie. 

JEALOUSY  [jël'-ùs-ï]  n.  1.  jalousie, 
f.  ;  2.  t  crainte  ;  appréhension,  f. 

From  — ,  out  of — ,  par  jalousie. 

JE  AU  [jêr]  n.  (mar.)  drisse,  f. 

JEE.    V.  Gee, 

JEER  [jêr]  V.  n.  (AT,  de)  railler;  ^ 
se  railler  ;  se  moqicer. 

JEEE,  V.  a.  railler  ;  ^  se  railler  de; 
se  moquer  de. 

To  —  offensively,  ^  brocarder. 

JEEE,  n.  raillerie;  inoquerie ;  go- 
guenarderie,  f. 

Biting  —,  brocard,  m.  ;  bitter  — ,  ■= 
amère,  sanglante. 

JEEEER  [jèr'-ur]  n.  railleur,  m.  ; 
railleuse,  f.  ;  moqueur,  m.  ;  moqueuse, 
t  ;  goguenard,  m.  ;  goguenarde,  f. 

Offensive  — ,  =::  offensant  ;  ^  brocar- 
deur,  m.  ;  brocardeuse,  f. 

JEEEING  [jêr'-ïng]  n.  raillerie;  mo- 
querie ;  goguenarderie,  f. 

JEERINGLY  [jér'-ïng-ii]  adv,  %)ar 
faillerie  ;  par  inoquerie. 

JEHOVAH  [jé-hô'-va]  n.  Jehovah,  m. 

JEJUNE  [jê-jôn']  adj.  1.  %  ||  mde  ;  2. 
§  maigre;  p)auvre;  3.  .|.  §  sec;  aride; 
froid. 

3.  Concise  almost  to  being  ^,  concis  au  peint 
d^étre  presque  sec. 

JEJUNENESS  [jê-jôn'-nëï]  n.  §  1.  état 
maigre,  pauvre,  m.  ;  2.  4,  sécheresse  ; 
aridité;  froideur,  f. 

2.  —  of  style,  la  sécheresse  du  style. 

JEJUNUM  [jê-jù'-niim]  n.  (anat.)^'é;M- 
num,  m. 

JELLIED  fjëi'-lïd]  adj.  gelé  (à  suc). 

JELLY  [jèi'-li]  n.  (culin.)  1.  gelée 
(suc),  f  ;  2.  coulis,  m. 

JENNET.   V.  Genet. 

JENNETING  [jën'-nët-ïng]  n.  passe- 
pomnie,  f. 

JENNY  [jën'-nï]  n.  (ind.)  jenny  (mé- 
tier à  filer  le  coton),  f. 

Mule  — ,  mule-jenny,  f.  ;  m,étier  à  filer 
en  fin,  va.  ;  spinning  — ,  jeannette,  f.  ; 
métier  à  filer  en  gros,  m. 

Jexny-spinning,  n.  (ind.)  filage  à  la 
jenny. 

JEOFAIL  [jëf'-ai]  n.  (dr.)  erreur; 
omission,  f. 

JEOPAED  [jëp'-ard]  v.  a.  hasarder  ; 
risquer;  exposer  au  danger;  mettre 
en  péril. 

JEOPAEDEE  [  jëp'-ard-nr]  n.  +  (OF  . . .,) 

personne  qui  hasarde,  risque,  expose 
au  danger,  met  en  péril,  f. 

JEOPAEDOUS  [jëp'-ard-ûs]  adj.  ha- 
sardeux; chanceux;  dangereux;  pé- 

JEOPAEDOUSLY  [jëp'-ard-ûs-li]  adv. 
d."une  'manière  hasardeuse,  chanceuse, 
périlleuse  ;  dangereusement. 

JEOPAED  Y  [jëp'-ard-î]  n.  danger; 
péril,  m. 

In  — ,  en  ==.  To  be  in  — ,  1,  être  en 
=  ;  2.  (ohos.)  péricliter. 

JERBOA  [jur'-bô-a]  n.  (mam.)  gerboi- 
se, f. 

JEREMIADE  [jër-ë-mi'-ad]  n.  jérémi- 
ade, t 

JERFALCON  [jur'-fâ-kn]  n.  (fauc.) 
gerfaut,  m. 

JESK  [jurk]  V,  a.  j  L  donner  v/ne 


saccade  à  ;  pousser  ;  2.  secouer  ;  3. 
lancer  (par  un  mouvement  de  bas  en 
haut);  jeter;  4.  (man.)  saccader;  5. 
(mar.)  mariner  ;  saler. 

JERK,  n.  1.  4.  saccade,  t;  2.  I|  secous- 
se, f. ;  3.  $  coup;  trait,  m.;  4.  (man.) 
saccade,  f. 

By  —s,  par  saccades. 

JERK,  V.  a.  X  aborder  avec  empres- 
sement. 

JERKIN  [jur'-kïn]  n.  1.  +  jaquette, 
f.  ;  2.  t  pourpoint,  m.  ;  8.  (orn.)  gerfaut 
mâle,  m. 

JESS  [jës]  n.  (fauc.)  lien.  m. 

JESSAMINE,    f:  Jasmine. 

JEST  [jest]  n.  1.  bon  mot,  m.  ;  plai- 
santerie, f.  ;  inot  pour  rire,  m.  ;  joyeu- 
seté,  t  ;  facétie,  f.  ;  2.  risée  (objet  de 
rire),  f.  ;  farce,  f  ;  3.  t  tour,  m.  ;  4.  t 
masque,  m. 

Over-driven  — s,  plaisanterie  outrée. 
The  cream  of  the  — ,  le  plaisante  de 
Vaffaire,  m.  Between  —  and  earnest, 
plaisant  et  sériexvx  à  la  fois  ;  in  — ,  1. 
par=^;  ^  pour  rire;  2.  en  riant.  To 
be  in  — ,  rire;  plaisanter  ;  to  be  no  — , 
passer  la  =z;  to  be  a.  o.'s  — ,  être  la 
risée  de  q.  u.  ;  to  be  full  of  — ,  avoir  tou- 
jours le  mot  2pourrire;  to  break  a  — 
upon  a.  o.,  faire  des  =s  sur  q.  u.  ;  to 
crack  o.'s  —  %  avoir  le  ')notp)oitr  rire; 
to  turn  to  — ,  tourner  en^^;  he  can  take 
a  — ,  il  sait  prendre  bien  la  =  ;  il  en- 
tend la  =  ;  he  cannot  take  a  — ,  il  n'en- 
tend pas  raillerie. 

Jest-booe,  n.  recueil  de  bons  mots, 
de  facéties,  m.  ;  facéties,  t  pi. 

JEST,  V.  n.  1.  (AT,  sur, . .  ^plaisanter  ; 
2.  (AT,  de)  rire;  3.  (at,  sur)  railler  ;  4. 
\  jouer  en  masque. 

1.  2.  To  —  with  a.  o.  about  a.  th.,  phiisanter, 
rire  avec  q.  u.  de  q.  ch.  ;  plaisanter  q.  u.  sur  q.  ch. 

JESTEE  [jës-tê']  n.  (plais.)  personne 
plaisantée,  ï.  ;  raillé,  m. 

JESTER  [jëst'-ur]  n.  1.  plaisant  ;  di- 
seur de  bons  mots  ;  1  farceur,  m.  ;  2. 
(m.  p.)  railleur,  m.  ;  railleuse,  t  ;  vnau- 
Tais plaisant,  m.  ;  3.  (de  prince)  bouffon; 
fou,  m. 

JESTING  [jëst-ïng]  n.  plaisanterie 
(art,  action),  f 

Jesting-stook,  n.  t  risée,  f.  ;  ^  plaS' 
tron,  m. 

JESTING,  adj.  de  plaisanterie;  pour 
rire. 

JESTINGLY  [jëst'-ïng-li]  adv,  en  ri- 
ant. 

JESUIT  [jëz'-û-ît]  Tt.  jésuite,  in. 

Jestjits'-bakk,  n.  (pharm.)  V.  Baek, 

JESUITIC  [jëz-ù-it'-ïk], 

JESUITICAL  [jëz-ii-ït'.-kal]  adj,  jé- 
suitique; de  jésuite. 

JESUITICALLY  [jëz  l-H'-ï-kal-lï]  adv. 
jésuitiquement  ;  en  jcf/tiite. 

JESUITISM  [jëz'-ùTt-îzm]  n.  jésuitis- 
Tne,  m, 

JET  [jet]  n.  (min.)^/ats;  jaUet,  m. 

Jet-black,  adj.  noir  comme  du  jais. 

JET,  n.  1.  jet  d'eau  ;  jet,  m.  ;  2.  (tech.) 
injection,  f. 

JET,  V.  n.  (—ting  ;  —ted)  1.  :j:  ||  s'élan- 
cer ;  2.  t  §  empiéter  ;  3.  :|:  se  pavaner  ; 
se  carrer. 

JET-D'EAU  [zhâ-dô']  n.,  pi.  Jets- 
d'eau,  n.  :!:  jet  d'eau,  m. 

JETSAM  [jët'-sam], 

JETSON  [jët'-sûn], 

JETTISON  [jët'-tï-siin]  n.  (dr.  ra8x.)jet 
à  la  mer,  m. 

JETTEE  [jët'-te]  n.  (arch.)  saillie,  f. 

JETTY  [jét'-ti]  V.  n.  être  en  saillie. 

JETTY,  n.jeiée,f, 

Jettt-head,  n.  jetée  de  port,  f.  ; 
môle,  m. 

JETTY,  adj.  de  jais,  dejaHet. 

JEW  [jù]  n.  1.  Il  Juif;  Israélite,  m.  ; 
2.  §  (m.  p.)  juif,  m. 

The  wandering  — ,  le  Juif  errant,  m. 

Jews-haep, 

Jews-trump.  n.  guimbarde  (petit  in- 
strument sonore),  f. 

JEWEL  [jù'-ëi]  n.  1.  Il  joyau,  m.; 
pierrerie,  f.  ;  2.  |  bijou  ;  joyau,  m.  ;  3.  § 
bijou  (nom  de  tendresse),  m.  ;  4.  (horl.) 
diamant,  m. 

Box,  casket  of —s,  écrin  (joyaux),  m. 

Jewel-box,  p.  écrin  (coffret),  m. 

Jewel-house, 


Jewel-office,  n.  conservatoire  del 
joyaux  de  la  couronne,  m. 

Jewel-like,  adj.  1.  comme  un  joyatt^ 
une  pierrerie  ;  2.  comme  un  bijou. 

JEWEL,  V.  a.  (—ling;  —led)  1.  or- 
ner, parer  de  joyaux,  de  pierreries  ;  2. 
orner  de  bijoux. 

JEWELLED  [jù'-ëld]  adj.  1.  orné; 
paré  de  joyaux,  de  pierreries  ;  2.  (horl.) 
monté  sur  rubis. 

JEWELLEE  [ jù'-ël-lur]  n.  1.  joaillier, 
m.  ;  joailliêre,  m  ;  2.  bijoutier,  m.  ;  bi- 
joutière, f. 

JEWELEY  [jû'-ël-rï]  n.  1.  joaUlerie, 
f.  ;  2.  bijoitterie,  f. 

JEWESS  [jû'-ës]  n.  Juive,  f. 

JEWISH  [jù'-ïsh]  adj.  1.  juif;  dea 
Juifs  ;  2.  des  israélites  ;  judaïque. 

JEWISHLY  [jù'-ï8h-if]  adv.  en  juif  ; 
en  juive. 

JEWRY  [jû'-rï]  n.  juiverie  (quar- 
tier), f. 

JEZEBEL  [jëz'-ê-bël]  n.  mégère,  t. 

JIB  [jïb]  n.  (mar.)  foc,  m. 

Standing  —,  grand  =.  Storm  —,  1. 
trinquette,  t  ;  2.  tourmentin,  m, 

JIG  [jïg]  n.  1.  gigue  (danse),  f.  ;  2.  t 
ballade,  f. 

JiG-MAKEK,  n.  1.  auteur  de  gigues; 
2.  auteur  de  ballades,  m. 

JIG,  V.  n.  ( — ging;  — ged)  1.  danser 
une  gigue  ;  2.  ^  faire  une  ballade. 

JIGGER  [jïg'-gur]  n.  (imp.)  visori- 
um,  m. 

JIGGISH  [jig'-gïsh]  adj.  de  gigue; 
propre  à  la  gigue. 

JILL  [jïl]  n.  (mes.)  gill  (décilitre, 
1,42),  m. 

JILL-FLIET  [jil'-flurt]  n.  t  jeune  fillt 
évaporée,  f. 

JILT  [jilt]  n.  coquette,  f. 

JILT,  V.  li.  faire  la  coquette. 

JILT,  V.  a.  faire  la  coquette  a  re- 
gard de. 

JINGLE  [jïng'-gl]  V.  n.  1.  H  (de  cloche, 
de  gTclot,  de  sonnette)  tinter  ;  2.  (de 
chaîne)  retentir  ;  3.  (de  verres)  ^entre- 
choquer ;  4.  §  (de  rime,  de  vers)  faire 
Vécho. 

JINGLE,  V.  a.  1.  faire  tinter  (des 
cloches,  des  grelots,  des  sonnettes)  ;  2. 
faire  retentir  (des  chaînes)  ;  3.  choquer 
(les  verres). 

JINGLE,  n.  1.  II  (de  cloche,  de  grelot, 
de  sonnette)  tintement,  m.  ;  2.  ||  (des  mé- 
taux, des  verres)  cliquetis,  m.  ;  3.  (de 
son)  concordance,  t  ;  4.  clochette,  f,  ;  5. 
grelot,  va..;  6.  §  cliquetis,  m. 

JINGLING.  V.  Jingle. 

TOB  [job]  n.  1"  1,  chose  à  faire; 
affaire,  f.  ;  2.  travail,  va.  ;  ouvrage,  m.  ; 
besogne,  f.  ;  3.  (m.  p.)  tripotage,  m.  ;  4. 
forfait,  va.;  5.  (des  ouvriers)  tâche,  f. 
sing.  ;  pièces,  f.  pi.  ;  6.  (imp.)  ouvrage 
de  ville  ;  éventuel,  m. 

Famous  — ,  fameuse  affaire;  pretty 
— ,  belle  =  ;  sad  — ,  fâcheuse  =  ;  ugly 
— ,  vilaine  =z.  By  the  — ,  1.  à  forfait; 
2.  (des  ouvriers)  à  la  tâche  ;  aux  pièces. 
To  agree  to  do  a.  th.  by  the  — ,  faire 
un  forfait  ;  to  do  the  —  for  a.  o.  ^P°°, 
faire  'V=.  à  q.  u.  ;  to  work  by  the  — ,  1, 
travailler  à  forfait;  2.  (des  ouvriers) 
travailler  à  ta  tâche,  aiix  pièces  ;  être 
à  la  tâche,  à  ses  pièces. 

JOB,  V.  n.  ( — BiNG  ;  — bed)  1.  tra- 
vailler à  la  tâche,  aux  pièces  ;  2.  §  (m. 
p.)  tripoter  (en  affaires)  ;  3.  (bourse) 
agioter. 

JOB,  V.  a.  (— bing;  —bed)  1.  frapper 
(d'un  instrument  aigu);  2. faire  entrer 
(un  instrument  aigu)  ;  3.  §  tripoter. 

JOBBER  [job' -"bur]  n.  1.  Il  ouvrier  à 
la  tâche,  aux  pièces  ;  tâcheron,  m.  ;  2. 
§  (m.  p.)  tripotier,  va.  ;  3.  (bourse)  agio-  ■ 
teur,  m. 

JOBBERNOWL  [job'-bur-iôl]  n.  bu- 
tor ;  balourd,  m. 

JOBBING  [job'-bÏDg]  n.  t.  i  owvrage, 
travail  à  la  tache,  a'ux  pièces,  m.  ;  2.  § 
(m.  p.)  tripotage,  m,  ;  8.  (bourse)  agio- 
tage, m.;  4.  (imp.)  ouvrage  de  ville; 
éventuel,  va. 

JOCKEY  [jok'-ë]  n.  1.  jockey,  m,,  2. 
maquignon,  va.  ;  3.  trompeur  ;  fri» 
pon,  va. 

Dumb  — ,  (man.)  homme  de  bois,  m. 

JocKEY-cAP,  n.  toque  de  Jockey,  f 


JOI 


JOT 


JR 


Ô  nor  :  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  &i  oil  ;  ôû  pound  ;  |{A  thin  ;  th  this. 


JooKEY-coAT,  n.  casaque  de  jockey,  t. 

Jockey -RIDER,  n.jocJcey,  m. 

JOCKEY,  V.  a.  tromper  ;  dv^er  ; 
friponner. 

JOCKEYSI-IIP  [jok'-ê-Bhïp]  n.  equita- 
tion, f. 

JOCOSE  [jô-kôs']  adj.  plaisant;  da- 
din  ;  facétieux  ;  comique. 

JOCOSELY  [jô-lcôs'-lï]  adv.  en  plai- 
eantant  ;  par  plaisanterie  ;  en  badi- 
nant; par  l>adi7iage;  facétieusement  ; 
oomiqueonent. 

JOCOSENESS  [jô-kôs'-nëB]  u.  Jmmeur 
plaisante,  f.  ;  iadinage,  m.  ;  liadine- 
rie,  f. 

JOCULA.E  [jok'-û-]ar]  adj.  plaisant; 
comique;  gai;  badin. 

JOCULARITY  [jok-û-lar'-ï-tï]  n.  7m- 
7neur  plaisante,  comique,  f.  ;  gaieté,  f.  ; 
badinage,  m.  ;  badinerie,  f. 

JOCULAELY  [jok'-û-lar-lï]  adv.  en 
plaisantant  ;  en  riant  ;  gaiement  ; 
gaîment. 

JOCULARY  X-  V.  Jocular. 

JOCUND  [  jok'-ùnd]  adj.  gai  ;  joyeux  ; 
enjoué. 

JOCUNDNESS  [  jok'-ùnd-nës]  n.  gaie- 
té, f.  ;  joie,  f.  ;  allégresse,  f.  ;  enjoue- 
ment, m. 

JOCUNDLY  [jok'-ùnd-lï]  adv.  gaie- 
ment; gaîment;  joyetisement ;  avec 
enjo^iement 

JOG  [jog]  V.  a.  (— ging;  —ged)  pous- 
se/' (légèrement)  ;  secouer  ;  remuer. 

To  —  the  table,  remuer  la  table. 

JOGr,  V.  n.  (— ging;  — ged)  1.  se  mou- 
voir (légèrement)  ;  remuer  ;  2.  (ok,  . . .) 
aller  doucement  ;  1"  aller,  marcher 
cahin-caha  ;  'pw~  aller  son  petit  bon- 
homme de  chemin.   ■ 

JoG-TROT,  n.  1.  Il  2^&tit  tfot,  m.  ;  2.  ^  § 
marche  cahin-caha,  f.  ;  petit  bonhomme 
de  chemin,  m. 

JoG-TROT,  adj.  1,\  au  petit  trot;  2.  § 
qui  va  cahin-caha;  qui  va  son  petit 
bonhomme  de  chemin. 

To  go  —,  1.  I  aller  au  petit  trot;  2.  1 
g  aller  cahin-caha  ;  aller  son  petit 
bonhomme  de  chemin. 

JOG-,  n.  t  légère,  petite  secousse  ;  se- 
cousse, f. 

To  give  a  —  to,  donner  une  =  à  ;  se- 
couer ;  pousser;  agiter. 

JOGGER  [jog'-gur]  n.  1.  personne  qui 
marcJiô  lourdement,  f.  ;  2.  personne  qui 
donne  une  secousse,  f. 

JOGGING  [jog'-gïng]  adj.  de  secousse 
(légère). 

JOGGING.  V.  JoG. 

JOGGLE  [jog'-gl]  V.  a.  pousser  (très- 
légèrement)  ;  secouer  ;  remuer  ;  agiter. 

JOGGLE,  V.  n.  remuer  ;  chanceler. 

JOHN  [jon]  n.  t  (ich.)  merlus,  m.; 
merluche,  f. 

Poor  —  t,  =  salé. 

JOIN  [jôïn]  V.  a.  1.  3  §  (to,  à)  join- 
dre ;  2.  §  rejoindre  ;  3.  §  tmir  ;  4.  §  ré- 
tmir  ;  5.  relier  (des  voies  de  communi- 
cation) ;  6.  (tech.)  assembler. 

2.  To  —  a  family  at  a  certain  place,  rejoindre 
uni  famille  à  iin  certain  endroit. 

JOIN,  V.  n.  1.  Il  §  (to,  a)  se  joindre  ; 
2.  l  (de  lieux)  se  toucher  ;  3.  §  s'unir  ;  4. 
§  se  réunir. 

JOINDER  [jôïn'-dur]  n.  (dr.)  réponse 
(à  une  exception),  f. 

JOINED  [jôïnd]  adj.  (bot.)  conné  ; 
coadné;  conjoint. 

JOINER  [jôïn'-ur]  n.  m,enuÂsier,  m. 

— 's  work,  menuiserie,  f. 

JOINERY  [jôïn'-u-rï]  n.  menuiserie,  f. 

JOIN-HAND  [jôïn'-hand]  n.  (écriture) 
coulée,  t. 

JOINING  [jôïn'-ïng]  n.  1.  action  de 
joindre  ;  2.  jonction,  f.  ;  3.  point  de 
Jonction,  m.  ;  4.  (tech.)  assemblage,  m. 

JOINT  [jôïnt]  n.  1.  joint,  m.  ;  join- 
ture, f.  ;  2.  nœud  (de  canne,  de  tige),  m.  ; 
8.  charnière,  t.  ;  4.  (anat.)  articitZation, 
f.  ;  5.  (bot.)  articidation,  f.  ;  nœud,  m.  ; 
6.  (bouch.)  gros  morceau,  m. 

Short  in  his  —s,  (de  chevaux)  ra- 
inasse ;  tied  in  his  — s,  (vétér.)  courba- 
tu. Out  of  —,  1.  (chir.)  disloqué; 
luxé;  t  démis;  1  déboîté;  2.  %  %  clé- 
rangé  ;  mis  en  désordre.  To  fill  up,  to 
frout,  to  point  the  — s,  (mac.)  rejointo- 


yer  ;  to  put  o.'s  ...  out  of  — ,  se  démet- 
tre, se  disloquer,  déboîter  le,la  ...  . 

JoiNT-oiL,  n.  (physiol.)  synovie,  f. 

J'oiNT-PiN,  n.  (tech.)  goupille,  f. 

Joint-racking,  adj.  convulsif. 

Joint-ring,  n.  1. 1  bague  d'alliance, 
f.  ;  2.  (tech.)  cercle  pour  joint,  m. 

JOINT,  -âA}.  \.  réuni  ;  2.  commun  {h, 
deux  ou  plusieurs  personnes) ;  2>.  co  ...  . 

1.  —  eftbrts,  effiMs  réunis.  2.  —  burthen, 
charge  commune.  3.  —  heir,  cohéritier  ;  —  guar- 
dian', eoiuteiir. 

JOINT,  V.  a.  :|:  1.  former  de  join- 
tures, d'articulations;  2.  couper  dans 
la  jointure,  dans  r articidation  ;  3.  t 
réunir  ;  4.  (tech.)  rapporter. 

JOINTED  [j6mt'-ëd]  adj.  1.  articulé; 
2.  coupé  par  la  jointure  ;  3.  (des  ani- 
maux) ^'omié;  4.  (bot.)  articulé;  formé 
de  pièces  articulées  ;  5.  {teQ\i.)  joint. 

Long — ,  {man.)  long -jointe  ;  short — , 
court-jointé. 

JOINTER  [jôïnt'-ur], 

JOINTING-PLANE  [jôïnt'-ïng-plân]  n. 
(tech.)  varlope,  t 

JOINTLY  [  jôïnt -lï]  adv.  §  1.  con- 
jointement; 2.%  d'accord;  de  concert. 

JOINTRESS  [jôïnt'-rfs]  n.  1.  $  com- 
vagne,  t.  ;  2.  (dr.)  douairière,  t. 

JOINTURE  [jôïnt'-yur]  n.  (dr.)  douai- 
re, m. 

JOINTURE,  V.  a.  (dr.)  assigner  un 
douaire  à. 

JOIST  [jôïst]  n.  (const)  3.  solive,  f.; 
2.  m,adrier,  m. 

Small  — ,  soliveau,  m.  Cast  iron  — , 
barre  de  fonte,  f. 

JOIST,  V.  a.  (const.)  poser  des  soli- 
ves, des  madriers. 

JOKE  [jôk]  n.  plaisante7'ie,  f.  ;  bon 
mot,  m.  ;  mot  pour  rire,  m.  ;  joyeu- 
seté,  f.  ;  facétie,  f. 

Practical  — ,  plaisanterie  en  action  ; 
bouffonnerie,  f.  The  best  of  the  — ,  le 
bon,  le  plaisant  de  l'affaire.  In  —,  1. 
par  =  ;  ^  pour  rire  ;  2.  en  riant.  To 
be  in  — ,  rire;  plaisanter  ;  to  be  no  — , 
passer  la  =^;  to  crack  a  — ,  faire  une 
=  ;  dire  un  bon  m,ot,  un  mot  pour 
rire  ;  to  crack  o.'s  — ,  avoir  le  motpoii,r 
rire.  île  can  take  a  — ,  il  prend  bien  la 
=  ;  he  cannot  take  a  — ,  il  n'entend  pas 
raillerie. 

JOKE,  V.  n.  (  AT,  de  )  plaisanter  ; 
rire. 

JOKE,  V.  a.  plaisanter  ;  railler. 

JOKER  [j5k'-ur]  n.  1  plaisant,  m.; 
farc&ur,  m.  ;  farceuse,  i. 

JOKING  [jôk'-ïng]  n.  \  plaisanterie  ; 
farce,  f. 

JOLE  [jôi]  n.  1.  \joue,  f.  ;  2.  (d'oiseau) 
jabot,  m.  ;  3.  (de  poisson)  hure,  f. 

Cheek  by  — ,  côte  à  côte. 

JOLL  [jôl]  V.  a.  X  frapper  ;  heurter. 

JOLLILY  [jol'-lï-iï]  s^OlY.  joyeusement  ; 
gaiement  ;  1"  gaillardemerit. 

JOLLINESS  [jol'-lï-nës], 

JOLLITY  [joi'-iMï]  n.joie;  gaieté; 
allégresse  ;  t  gaillardise,  f. 

JOLLY  [joi'-iï]  adj.  1.  joyeux;  gai; 
^  gaillard  ;  guilleret  ;  2.  réjoui. 

1.  —  troop  of  huntsmen,  <roi(/>e  joyeuse  de  chas- 
seurs ;  —  pipe,  chalumeau  joyeux. 

JOLLY-BOAT  [jol'-lï-bôt]  n.  (mar.  ) 
petit  canot,  m. 

JOLT  [jôlt]  V.  n,  cahoter. 

JOLT,  V.  a.  Il  cahoter. 

JOLT,  n,  cahot,  m. 

JOLTER  [jôlt'-ur]  n.  personne,  chose 
qui  cahote,  f. 

JOLTHEAD  [jôlt'-hëd]  n.  lourdaud; 
balourd  ;  butor,  m. 

JOLTING  [jôlt'-ïng]  adj.  cahotant. 

JOLTING,  n.  calwtage,  m. 

JONQUILLE  [jon-k^^'ïl']  n.  (bot.)  jon- 
quille, t. 

JORDEN  [jôr'-dn]  n.  vase  de  nuit;  T 
pot  de  chambre,  m. 

JORUM  [  jô'-rùm  ]  n.  t  verre  (  de  biè- 
re), m. 

JOSTLE  [  jos'-sl  ]  V.  a.  coudoyer  ; 
pousser  (avec  rudesse). 

JOSTLE,  V.  n.  se  coitdoyer  ;  se  pous- 
ser (avec  rudesse). 

JOSTLING  [jos'-lïng]  n.  action  de 
coudoyer,  de  pousser  (avec  rudesse),  f. 

JOT  [jot]  n.  1.  iota  (la  moindre  chose)  ; 
1  brin,  m.  ;  2.X  moiinent  ;  instant,  m. 


Not  a  — ,  not  one  — ,  pas  un  iota,  im 
brin  ;  rien  du  tout;  quoi  que  ce  soit. 

JOT,  V,  a.  X  (—ting;  —ted)  mar- 
quer  ;  noter  ;  prendre  note  de. 

JOURNAL  [jur'-nal]  adj.  t  journa- 
lier ;  quotidien. 

JOURNAL,  n.  1.  journal  (relatiott 
jour  par  jour),  m.;  2.  journal,  m.; 
feuille  publique,  t.  ;  f&idlle,  f.  ;  3.  (cona., 
ten.  des  liv.  )  journal;  livre-journal^ 
m.  ;  4.  (mach.)  marche  ;  révolution,  t  ; 
5.  (mar.)  journal  (de  navigation),  m.  ;  ô. 
(tech.)  tou/rillon,  m. 

Sea  — ,  (mar.)  journal  nautique  ; 
ship's  — ,  (mar.)  livre  de  bord,  m. 

JOURNALIST  [jur'-nal-ïst]  n.  journa- 
liste, m. 

JOURNALIZE  [jur'-nal-îz]  v.  a.  1.  in- 
scrire, insérer  dans  un  journal;  2. 
(ten.  dés  liv.)  porter  au  journal. 

JOURNEY  [jur'-nê]  n.  1.  (from,  de  ; 
TO,  à)  voyage  (chemin  par  terre),  m.  ;  2. 
voyage,  m.  •  3.  Xjoiornée  (voyage),  f. 

1.  A  —  from  London  to  Paris,  le  voyage  de  Lon- 
dres à  Paris.  _  2.  —  from  the  upper  regions, 
voj'age  des  régions  supérieures. 

Long  —,  long,  grand  voyage;  short- 
— ,  petit  =z.  By  slow  — s,  à  petites 
journées  ;  on  a  — ,  en  =.  To  come  off 
a  — ,  to  return  from  a  — ,  revenir  de  =z  • 
to  go  on  a  — ,  aller  en=:;  to  perform, 
to  take  a  — ,  faire  un  =.  A  pleasant  —  ! 
a  pleasant  —  to  you  !  I  wish  you  a 
pleasant  —  !  bon  =  !  je  vous  souhaite 
bon  =,  un  bon  =  ! 

Journet-bated,  adj.  X  harassé  par  le 
voyage. 

Journey-work,  n.  ouvrage  à  la  jour- 
née, m.  ;  journée,  f. 

To  do  — ,  travailler  à  la  journée. 

JOURNEY,  V.  n.  -f  **  voyager;  être 
en  route. 

JOURNEYING  [jur'-nê-ïng]  n.  +  voy- 
age (action  de  voyager),  m. 

JOURNEYMAN  [jur'-né-man]  n.,  pL 
Journeymen,  garçon;  ouvrier,  m. 

JOUST  [jiist]  n.  joide,  f. 

JOUST,  v.n.joîi^ôr. 

JOVE  [jôv]  n.  1.  (myth.)  Jupiter,  m.  ; 
2.  (astr.)  Jupiter,  m. 

JOYIAL  [jô'-vï-ai]  adj.  1. 1  de  Jupiter  ; 
2.  (myth,  rom.)  Jovien. 

JOVIAL,  adj.  '\  jovial  ;  joyeux. 

JOYIALIST  [jô'-yï-al-ïst]  n.  ™ 
qui  m.ène  itne  vie  joviale,  f. 

JOYIALLY  [jô'-vï-al-li]  adv.  joviale- 
ment ;  joyeusement. 

JOVIALNESS  [jô'-vï-al-nës]  n.  1.  hu- 
meur joviale,  f.  ;  2.  joie,  t. 

JOWL.    V.  JOLE. 

JOY  [jôî]  n.  1.  1  joie,  f.  ;  2.  §  félicita- 
tions, f.  pi.  ;  compliment  de  felicita- 
tion, m. 

To  be  a.  o.'s  — ,  être,  faire  la  joie  de 
q.  u.  ;  to  derive  — ,  recevoir  de  la  —  ; 
to  fill  with  — ,  combler  de  =  ;  to  give 
a.  0.  — ,  féliciter  q.  ^i,.  ;  to  leap  for  — , 
sauter,  tressaillir  de  =;  to  overcome 
with  — ,  saisir  de-=.;  to  receive  — ,  7»^- 
cevoir  des  félicitations,  des  compli- 
ments de  felicitation  ;  to  weep  for  — , 
pleurer  de-=.;  to  wish  a.  o.  — ,  presen- 
ter des  compliments  de  felicitation  à  q. 
u.  ;  faire  complionent,  son  compliment 
à  q.  u.  No  —  without  annoy,  il  nest 
pas  de  plaisir  sans  peine. 

JOY,  V.  n.  t  se  réjouir. 

JOY,  V.  a.  1.  réjouir;  2.  X  .félicitai'; 
S.  X  jouir  de;  goûter  avec  joie. 

JÔYANCE  [jôî'-ans]  n.  Xjoie,f. 

JOYFUL  [jôî'-fûl]  adj.  1.  \ joyeux;  2. 
réjouissant  ;  3.  *  heureux. 

To  be  — ,  être  =  ;  être  en  joie. 

JOYFULNESS  [jôï'-fûl-nës]  n.  joie  ; 
humeur  joyeuse,  f. 

JOYLESS    [jôi'-iës]    adj.    sans  joie; 

JOYLESSLY  [jôï'-lës-lï]  adv.  sans 
joie  ;  avec  tristesse  ;  tristement. 

JOYLESSNESS  [jôï'-iës-nëa]  n.  ao- 
eence  de  joie  ;  tristesse,  t. 

JOYOUS  [jôi'-iis]  adj.  *  joyeux.. 

JOYOUSLY  [jôï'-ùs-f]  adv.  *jajeu8e- 
ment. 

J0Y0USNES8  [jôï'  ûg-nCs]  n.  ♦  jjie  ; 
humeur  joyeuse,  t. 

JR.  (abréviation  de  Junior)  j«.  ,• 
jeune. 

SOI 


JUD 


JU-- 


JUS 


■  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  «  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  ï  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


JTTBE  [jà'-bê]  n.  (arch. 

JUBILANT  [jû'-bï-)ant]  adj.  1.  qui 
chante  en  triomphe;  2.  qui  pousse  des 
cris  de  joie. 

JUBILATION  [jù-M-lâ'-sLùn]  n.  ré- 
jauissanees  de  triomphe,  f.  pi. 

JUBILEE  [jù'-bï-lë]  n.  1.  juMlé  (des 
juifs),  m.;  2.  réjouissance  ;  allégresse; 
fête;  *[judilatïon,  f.;  3.  (rel.  catli.)  ju- 
ôilé,  m. 

2.  Heaven  rung  with  —,  7e  ciel  retentit  rf'allé- 
gresse. 

JUDAIC  [jû-dâ'-ik], 

JUDAICAL  [ja-dâ'-ï-kai]  adj.  jtidaï- 
que. 

JUDAICALLY  [  jû-dâ'-ï-kal-lï  ]  adv. 
judaiquement  ;  d'une  ma/nière  judaï- 
que. 

JUDAISM  [jù'-dâ-ïzm]  n.  judaïsme,  m. 

JUDAIZE  [jù'-dâ-iz]  V.  n.  judaïser. 

JUDAS-TEEE  [jù'-das-trê]  n.  (bot.) 
çaînier  commun  ;  ^  arhre  de  Judée 
(espèce),  m. 

JUDCOCK  [jud'-kolc]  n.  (orn.)  petite 
'bécassine,  f. 

JUDGE  [jùi]  n.  1.  !|  §  juge,  m.  ;  2.  § 
connaisseur,  m.  ;  3.  (Mst.  ]mY&)  juge,  m. 

Assistant  — ,  assesseur,  m.  ;  final  — , 
juge  en  dernier  ressort.  Deputy  — ,  jiige 
suppléant.  Book  of  — s  ■+•»  H'ore  des 
juges,  m.  To  \>p  a  — ,  «V  connaître; 
to  bc  a  —  of,  se  connaître  à,  en  ;  to  be 
a  good.  — ,  s'?/  connaître  Men  ;  to  be  a 
good  —  of,  se  connaître  Men  à,  en  ;  to 
take  a.  o.  for  a  — ,  prendre  tel  juge 
q^'on  voudra. 

JUDGE,  V.  n.  Il  %  juger. 

To  leave  a.  o.  to  — ,  en  laisser  q.  u. 
juge. 

JUDGE,  V.  a,  1|  %  juger. 

JUDGED  [jûjd]  tn\].jugé. 

Ill — ,  1.  Il  §  mal  jugé;  2,  §  mal  en- 
tendu;   mal  me;  well ,  1.  ||  §  Men 

jugé  ;  2.  §  Me7i  entendu  ;  Men  vu. 

JUDGEMENT.  V.  Judgment. 

JUD  GEE  %.  V.  Judge. 

JUDGESHIP  [jûj'-sMp]  n.  1.  dignité 
(f.  ?,mg.),  fonctions  (f.  pi.)  déjuge;  judi- 
cature, f.  ;  2.  (en  France)  dignité  (f. 
Bing.),  fonctions  (f  pi.)  de  conseiller  (de 
cour). 

JUDGMENT,  JUDGEMENT  [jûj'- 
mënt]  n.  1.  §  jugement,  m.  ;  2.  %  judici- 
aire, f.  ;  8.  (m.  p.)  punition  (du  ciel),  f  ; 
cMtiment,  m.,  4.  {àr.)  jugement,  m.\  5. 
{àv.)  arrêt,  m.;  6.  {^hWos.)  jugement,  m. 

Final  — ,  jugement  définitif.  Day  of 
— ,  jour  du  =  ;  =:  dernier.  Arrest  of 
— ,  (dr.)  suspension  duprononcé  du  =, 
f  ;  docket  of  — ,  (dr.)  extrait  de  =r,  m. 
In  my  =,  à  mon  avis;  selon  moi';  to 
the  best  of  o.'s  — ,  autant  qu^onpeut  en 
juger;  intliedayof — ,  an  jour  du  =; 
fxu  ■=  dernier.  To  give  —,  1.  ||  rendre  un 
=  ;  2.  §  juger  ;  prononcer  ;  décider  ; 
\o  ground  o.'s  — ,  asseoir  son  =  ;  to  have 
a  correct  — ,  avoir  l'esprit  droit,  juste  ; 
avoir  le  =  sain  ;  1"  avoir  une  bonne 
judiciaire;  to  pass  —  upon  o.'s  self, 
passer  condamnation  ;  to  pray — ,  (dr.) 
demander  =i  ;  to  rise  up  in  —  against, 
être  un  accusateur  pour  ;  accuser. 

Judgment-day,  n.  **  jour  du  juge- 
ment ;  jugement  dernier,  m. 

JuDGMENT-HALL,  n.  solle  de  justice,  f 

JuDGMENT-SEAT,  n.  1.  ||  tribunal  (siège 
du  juge),  m.  ;  2.  §  tribunal  (juges,  jus- 
tice), 'm. 

JUDICATIVE  [iù'-dï-kâ-tïv]  adj.  qui 
a  lafactdté  déjuger. 

—  faculty,  faculté  dejxiger,  f. 

JUDICATOEY  [jù'-dï-kâ-tô-rï]  adj.  % 
de  justice  ;   qui  rend  la  justice. 

JUDICATOEY,  n.  +.  V.  Judicature. 

JUDICATUEE  [jù'-dï-ka-tùr]  n.l.  jus- 
tice (administration),  f.  ;  2.  %  cour  de 
justice,  f. 
Court  of — ,  cour  de  justice,  f. 

JUDICIAL  [jû-dïsk'-al]  adj.  1.  +  judi- 
ciaire; 2.  juridique  ;  ^.  infligé  comme 
punition,  comme  châtiment. 

2.  —  decision,  sentence  juridiqvie.  3.  —  hard- 
ness, durd'i  inflieée  comme  châtiment. 

JUDICIALLY  [jii-dïsh'-al-lï]  adv.  1. 
judiciairement;  2.  juridiquement  ;  8. 
par  punition  ;  par  'châtiment. 

JUDICIAEY  [ja-dïsh'-â-rî]  adj.  judi- 
"iaire. 


JUDICIOUS  [jû-dïsh'-ûs]  adj.  1.  judi- 
cieux; 1  sage;  ^  raisonnable;  2.  $ 
judiciaire. 

JUDICIOUSLY  [jû-dïsh'-iÎB-ll]  âdv.  ju- 
dicieusement. 

JUDICIOUSNESS  [jû-dïsh'-u3-nës]  n. 
jugement,  m.  ;  sagesse,  f.  ;  raison,  t 

JUG  [jiîg]  n.  1.  cruche,  f.  ;  2.  pot,  m. 

Small  ■ — ,  1.  petite  cruche,  f.  ;  cru- 
chon, m.  ;  2.  petit  pot,  m. 

JUGGLE  [jûg'-gi]  V.  n.  t.  ||  faire  des 
tours  de  passe-passe;  escamoter  ;  jotier 
des  tours  de  gobelets  ;  2.  §  faire  des 
tours  de  passe-passe  ;  *  tromper. 

JUGGLE,  V.  a.  1.  %  jouer  ;  2.  duper; 
tromper. 

To  —  away  \,  escamoter  (dérober 
subitement). 

JUGGLE,  n.  1.  1|  jonglerie,  t  ;  tour 
de  gobelets,  m.;  tour  de  passe-passe; 
totor  d'escamotage,  m.  ;  2.  jonglerie 
(fausse  apparence),  f  ;  3.  ^  §  toior  de 
passe-passe  (tromperie),  f. 

JUGGLEE  [jùg'-ghir]  n.  1.  jongleur, 
va.  ;  bateleur,  m.  ;  bateleuse,  f.  ;  esca- 
moteur, m.  ;  joueur  de  gobelets,  m.  ;  2. 
T  %  jongleur  (trompeur),  m. 

JUGGLING  [jùg'-glïng]  adj.  1.  U  qui 
est  jongleur;  qui  fait  des  tours  de 
p)asse-passe ;  qiii  escamote;  2.  *  § 
troinpeujr. 

2.  —  show  of  jflstice,  apparence  trompeuse  de 
justice. 

JUGGLING,  n.  1.  \\  jonglerie,  f.  ;  ba- 
telage,  m.  ;  escamotage,  m.;  %^  %  jon- 
glerie, f. 

JUGGLINGLY  [jiîg'-giïng-lï]  adv.  § 
par  des  tours  de  jongleur  ;  par  jon- 
glerie. 

JUGULAE  [jù'-gû-lar]  adj.  i&n&i.)  ju- 
gulaire. 

JUGULAE,  n.  (mat.)  jugulaire,  t. 

JUICE  [jus]  n.  1.  4.  suc  (de  fruit,  de  lé- 
gume) ;  jiis,  m.  ;  2.  suc  (fluide  des  ani- 
maux, de  la  terre),  m. 

JUICE,  V.  a.  11.  humecter  de  suc,  de 
jus. 

JUICELESS  [jûs'-lës]  adj.  t  sans  jus; 
sans  suc. 

JUICINESS  [jù'-sï-nes]  n.  abondance 
de  suc,  de  jus,  f. 

JUICY  [jù'-sï]  adj.  juteux;  plein  de 
jïts,  de  suc. 

JUJUB  [jù'-jiib], 

JUJUBE  [jù'-jab]  n.  1.  (bot.,  pharm.) 
jujube,  t  ;  2.  (bot.)  jujubier,  m. 

—  tree,  jujubier  com-inun,  m. 

JULAP  [jù'-lap], 

JULEP  [jù'-lëp]  n.  {xA-^axm?)  julep,  m. 

JULIAN  [jûl'-yan]  adj.  (chron.)^■^(Z^e?^.. 

JULIO  [jûl'-yô]  \i.jule  (monnaie  ita- 
lienne), m. 

JULUS  [jû'-lûs]  n.  (bot.)  chaton,  m. 

JULY  [jû-lî']  n.  Juillet,  m. 

JULY-FLOWEK.     V.  GiLLT -FLOWER. 

JUMAET  [jû'-mârt]  n.jumart,  va. 

JUMBLE  [jiim'-bl]  V.  a.  jeter  pêle- 
mêle;  mêler  confusément  ;  brouiller. 

To  —  together,  =. 

JUMBLE,  V.  n.  %  se  jeter  pêle-^mêle  ; 
se  mêler  confusément  ;  s'einbrouiller. 

JUMBLE,  n.  pêle-mêle,  m.  ;  mélange 
confus,  va.  ;  confusion,  f. 

JUMP  [jump]  V.  n.  1.  Il  (ovEE,  par- 
dessus ;  FROM,  de  ;  to,  »)  sauter  (s'éle- 
ver de  terre,  s'élancer)  ;  2.  1|  (into,  dans) 
saiiter;  se  précipiter;  S.  §  sauter 
(passer  rapidement)  ;  4.  J  ||  cahoter  ;  5. 
X  s'accorder. 

To  —  close-legged,  sauter  à  pieds 
joints.  To  —  about,  1.  il  se  remuer  ;  2, 
•|  gigoter  ;  to  —  out,  sauter  dehors  ;  to 

—  out  of,  1.  sauter  hors  de  ;  sortir  (en 
sautant)  ;  2.  satder  à  bas  (du  lit)  ;  to  — 
over,  sauter  par-dessus  ;  franchir  ;  to 

—  up,  1.  Il  monter  en  sautant;  2.  § 
monter  bien  vite. 

JUMP,  V.  a.  Il  sauter  ;  franchir. 

JUMP,  n.  1.  Il  saut,  m.  ;  2,.%  heureux 
hasard,  va.  ;  heureuse  chance,  f.  ; 
chance,  f. 

To  give  a  —  %  take  a  — ,  faire  u/n 
saut. 

JUMP,  adv.  X  juste. 

JUMPEE  [jûmp'-nr]  n.  H  sauteur,  m.  ; 
sauteuse,  f. 

JUNCATE  [jùng'-kât]  n.  friandise 
(chose  délicate),  f. 


JUNCTION  [jiingk'-ahiin]  n.  1.  jonc. 
tion,  f.  ;  2.  point  de  jonction,  m.  ;  8. 
(de  route)  croisement,  va.  ;  4.  (mi„) 
jonction,  f. 

JUNCTUEE  [ji5ngkt'-yur]  n.  1.  con^ 
jonctiore,  t  ;  moment  critique,  va.  ;  2. 
moment,  va.  ;  8.%  joint,  m.;  jointure,  t; 
articulation,  f  ;  é.  X  U7iion,  f. 

1.  —  extraordinary,  conjoncture  extraordinaire. 
2.  The  proper  — ,  le  moment  convenable. 

JUNE  [jûn]  n.  Juin,  va. 

JUNGLE  [jiiug'-gi]  n.  fourre  (d'In- 
dostan);  bois  fourré,  m. 

JUNIOE  [jùn'-yur]  adj.  1.  jeime  (ca- 
det); 2.  (d'une  même  compagnie,  d'un 
même  corps)  cadet;  3.  (com.)  moins 
anci-sn. 

1.  Jotm  Doe — .John  Doe  le  jeune.  3.  The  — 
partner,  VassocU  le  moins  ancien. 

JUNIOE,  n.  1.  1  inférieur  en  âge, 
va.  ;  2.  (de  la  même  compagnie,  du 
même  corps)  cadet,  m.  ;  3.  $  jeune 
homme,  m. 

JUNIPEE  [ja'-nï-pur]  n.  1.  (bot.)  ge- 
nièvre, va.  ;  2.  genièvre  commun,  va. 

JuNiPEE-BERRT,  H.  graine  de  geniè- 
vre, t  ;  genièvre,  va. 

JUNK  [jûngk]  n.  1.  (mar.)  jonque 
(vaisseau  de  la  Chine),  f.  ;  2,  botit  de  ca- 
ble, va. 

JUNKET  [jûngk'-ët]  n.  1.  petit  régal 
(en  cachette),  m.  ;  2.  t  sucrerie,  f.  ;  dou- 
ceur, f,  ;  bonbon,  m. 

JUNKET,  V.  n.  1.  se  régaler  (en  ca- 
chette) ;  2.  +  faire  bonne  chère. 

JUNKETING  [jÛDgk'-ët-ïng]  adj.  de 
régal  (en  cachette). 

JUNKETING,  n.  sing,  petits  régaU 
(en  cachette),  m.  pi. 

JUNTA  [jûn'-ta], 

JUNTO  [jûn'-tô]  n.  1.  Il  junte,  f.  ;  2,  § 
faction;  ligue;  cabale,  t 

JUPITEE  [jû'-pï-tur]  n.  1.  (myth,  gr., 
rom.)  Jupiter,  va.  ;  2.  (astr.)  Jupiter,  m. 

JUPPON  [jûp'-pûn]  n.  XJupo7i,  m. 

JUEIDICAL  [jû-rïd'-ï-kal]  adj.  juri- 
dique. 

JUEIDICALLY  [jù-rïd'-ï-kal-lï]  adv. 
juridiquement. 

JUEISCONSULT  [jû'-rïs-kon-sûlt]  n. 
jxirisconsidte,  va. 

JUEISDICTION  [jù-rï9-dïk'-shùn]  n. 
juridiction  (pouvoir,  étendue),  f. 

Ecclesiastical  — ,  =  ecclésiastique  ; 
secular  — ,  =  laïque  ;  voluntary  — ,  = 
gracieuse.  Exception,  plea  to  the  — , 
(dr.)  exception  déclinatoire,  t.  ;  décli- 
natoire,  va. 

JUEISDICTIONAL[jii-rÏ8-dïk'-8hun-al] 
adj.  juridictionnel. 

JUEISDICTIYE  [jfl-rïs-dik'-tïv]  adj. 
qtii  a  jtiridiction  ;  ayant  juridiction. 

JUEISPEUDENCÈ  [ji-iïs-prô'-dëns] 
n.  jurisprudence  (science  du  droit),  f 

JUEIST  [jû'-rîst]  n.  1.  jurisconsulte, 
va.  ;  2.  juriste,  va. 

JUEOE  [jù'-rur]  n.juré,  m. 

Common,  petty — ,  =  de  jugement; 
=  ;  gi-and  — ,  =  d'accusation.  To  chai 
lenge  a  — ,  récuser  un  =. 

JUEY  [jii'-ii]  a.jihry,  va. 

Common,  petty  — ,  (dr.)  =  de  jtige- 
ment;  =;  grand —, s'rawc^  =  ;  =d'a!> 
cusation  (chambre  des  mises  en  accusa- 
tion); special  — ,  :=  cpécial  (membres 
du  grand  jury).  Coroner's  — ,  enquête 
du  coroner,  f.  ;  party  — ,  =  mi-par^ 
étranger.  Foreman  of  the  — ,  chef  du 
==,  va.  ;  gentlemen  of  the  —  !  messieurs 
les  jurés  !  trial  by  — ,  jugement  par  le 
=,  va.  To  be  on  the  — ,  to  be  returned 
upon  the  — ,  être  membre  du  r=  ;  faire 
partie  du-=z;  to  challenge  a  — ,  récuser 
un=i;  to  discharge  a  — ,  congédier  v/n 
=  ;  to  empanel  a  — ,{V.  Impanel) ;  to 
pack  a  — ,  trier  subrepticement  un  =  ; 
to  put  o.'s  self  on  the  —,  en  appeler  au 
jîcgement  du=^;  to  serve,  to  sit  on  a  — , 
siéger  comme  juré;  to  warn  a  — ,  con- 
voquer un  ■-^. 

Jury-box,  n.  banc  du  jury,  va. 

JUEYMAN    [jû'-rï-man]   n.,  pi.  JUBT- 

MEN,  juré,  va.  v.  Juror. 

JUST  [jiist]  adj.  1.  Il  juste;  exact;  2. 
%  juste;  3.  §  (to,  à)  fidèle  (à  un  engage* 
ment);  4.  +  %  juste;  5.  X  convenable; 
6.  X  ordinaire. 

2.  A  —  judge,  un  juge  juste  ;  —  thought*,  ex. 
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b  nor  ;  o  not  ;  fi,  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  tit  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


pressions,  censées,  ea;pres5îo«s  justes.  3.  —  to  o.'s 
word,  lîdèle  à  sa  parole. 

JUST,  adv.  1.  juste  ;  justement  ;  atb 
juste;  I'  toict juste;  2.  "f  ujipeu. 

<l.  —  tell  me,  dkes-moi  un  peu  ;  let  us  —  see, 
voyons  un  pen. 

JUST.  V.  Joust. 

'JUSTICE  [jûs'-tïs]  n.  1.  I  %  justice,  f.  ; 
2,  %  justesse,  f.  ;  S.juge  de  paix,  m.  ;  4. 
(dr.)  (en  Angleterre)  jttge,  m.  ;  5.  (dr.) 
(en  France)  conseiller  (juge),  m. 

Chief  —,  t.  (dr.)  (en  Angleterre)  pre- 
mier juge;  2.  (en  France)  2^'"é9ide?it 
(de  cour)  ;  lord  chief  —,  lord  premier 
juge;  commutative — ,  justice  commu- 
tative ;  distributive,  retributive  —  I,  = 
distrihiitive  ;  puisne  — ,  (dr.)  1.  (en  An- 
.  gleterre)  juge  ;  2.  (en  France)  conseiller 
(iuge)  ;  retributive  —  §,  =  distributive. 
Oourt  of—,  cour  de  justice,  f.  ;  lover  of 
— ,  \.  personne  équitable,  f.  ;  2.  justicier 
(qui  aime  à  rendre  justice),  m.  —  of  tho 
peace,  (  V.  Pea.oe).  To  deliver  up  to  —, 
livrer  à  la  justice;  to  dispense  — ,  ren- 
dre la  —  ;  'to  do  —  (to),  1.  rendre  jus- 
tice {à)  ;  2.  faire  droit  à  ;  to  do  —  on, 
faire  jibstice  de. 

JUSTICE,  V.  a.  ^  faire,  rendre  jus- 
tice à. 

JUSTICER  [jùs'-tïs-ur]  n.  1.  \  justicier 
(qui  a  droit  de  justice);  2.  ijuge,  m. 

JUSTICESHIP  [jûs'-tïs-shîp]  n.  di- 
gnité (f  sins.),  fonctions  (f  pi.)  déjuge. 

JUSTICIAR  [jus-tïsh'-ï-âr], 

JUSTICIARY  [jûs-tïsh'-ï-â-rî]  n.  \.  jus- 
ticier, m.  ;  2.  (dr.)  premier  juge  ;  pré- 
eiaent  de  cour,  m. 

JUSTIFIABLE  [jûs'-tï-fi-a-W]  &à.i.  jus- 
tifiable; légitime;  permis. 

JUSTIFIABLENESSOûs'-tï-fi-a-bl-nës] 
n.  caractère  (m.),  nature  (f.)  justifiable. 

JUSTIFIABLY  [jûs'-tï-fi-a-bH]  _  adv. 
(l'une  inanière  justifiable;  légitime- 
ment. 

JUSTIFICATION  [jûs-tï-fï-kâ'-shûn]  n. 

1.  justification  (action  de  justifier, 
preuve  qui  justifie),  f.  ;  2.  +  justifica- 
tion, f.  ;  3.  (di*.)  moyens  de  défense,  m. 
pi.;  4.  (imp.)  justification,  f.  ;  5.  (imp.) 
parangonnage,  m. 

In  — o^  en  justificoMon  de;  pour  la 

"justificative  [jùs-tïf'-ï-kâ-tïv]  adj. 
justificatif. 

JUSTIFICATORY  [ jSs-tïf -ï-kâ-tô-rï  ] 
Kit.  justificatif. 

JUSTIFIER  [jûs'-tï-fi-ur]  n.  justifica- 
teur, m.  ;  personne  qui  justifie,  f.  ;  dé- 
fenseur,  m. 

JUSTIFY  [jûs'-tt-fï]  V.  a.  1.  justifier 
(prouver  juste,  innocent);  2.  +  justi- 
fier; 3.  (imp.)  justifier;  4.  (imp.)  pa- 
rangonner. 

To  —  o.'s  self,  se  justifier. 

JUSTIFY,  V.  n.  "(imp.)  1.  (pers.)  jus- 
tifier ;  2.  (chos.)  être  de  la  même  justi- 
fication. 

JUSTIFYING  [  jÙ3'-tï4ï-ïng  ]  adj. 
(théol.)  justifiant. 

JUSTLE  '[jûs'-sl]  V.  n.  1.  se  heurter; 

2.  s'entrechoquer. 

JUSTLE,  v.  a.  1  heu/rter  ;  pousser. 
To  — oS,  faire  tomber  (en  heurtant, 
en  poussant). 
JUSTLE,  n.  1.  heurt,  m.  ;  2.  choc,  m.  ; 

3.  coup,  m. 
JUSTLING.  r.  JusTLE. 
JUSTLY  [jûst'-lï]  adv.  1.  exactement; 

2.  %, justement;  ajuste  titre;  3.  §  avec 
justesse. 

JUSTNESS  [.just'-nëg]  n.  1.  !l  §  jus- 
tesse ;  exactitude,  f.  ;  2.  §  justice  (bon 
droit,  raison),  f. 

2.  The  —  of  a  cause,  ?œ  justice  d\tne  cause. 

JUT  [jut]  V.  n.  ( — ting;  — ted)  1.  H 
^'avancer  en  saillie;  être  en  saillie; 
faire  saillie  ;  2.  |1  §  s'avancer  ;  3.  Il  sortir 
de  V  alignement. 

To  —  out,  1.  =  ;  2.  bomber. 

JUT,  n.  saillie,  f. 

JUTE  fjùt]  n.  chanvre  dJ'Indostan,  va. 

JUTTING  [jùt'-tïng]  adj.  en  saillie. 

—  out,  =. 

JUTTY  [jut'-tï]  V.  a.  X  avancer  en 
saillie  sur  ;  dépasser. 

JUTTY,  n.  1.  saillie,  f.  ;  2.  jetée,  t. 

JUVENAL  [jû'-vê-nal]  n.  t  jeime 
homme,  va. 


JUVENILE  [jû'-vé-nïl]  adj.  1.  (pers.) 
jeune;  2.  (chos.)  de  jeimèsse;  de  la 
jeunesse;  en  jeune  âge. 

JUVENILITY  [jd-vê-nïl'-ï-tï]  ^.jeu- 
nesse, f. 

JUXTA-POSITED  [jcVs-ta-poz'-ït-ëd] 
adj.  X  juxtaposé. 

To  be  — ,  se  juxtaposer. 

JUXTA-POSITION[jùk8-ta-pô-zÏ8h'-ûn] 

n.  1.  (did.)  action  de  placer  deux  ou 
plusieurs  objets  à  coté  les  itns  des  au- 
tres, f.  ;  2.  {^hjs,.)  juxtaposition,  f. 

1.  To  ascertain  the  connection  of  words  by — , 
s^assurer  du  rapport  des  mots  en  les  mettant  les  uns 
à  côté  des  autres. 

In  —,1.  à  côté  Vim  de  Vautre;  ms-à- 
vis  ;  2.  en  regard. 
JYMOLD.  V.  GiMMAL, 


K 


K  [kâ]  n.  1.  (onzième  lettre  de  Talpha- 
bet),  k,  m.  ;  2.  (lettre  initiale  de  knight, 
chevaher)  chev: 

KAIL.  V.  Kale. 

KALE  [kâl]  n.  (hort.)  chou,  va. 

Inflian  — ,  chou  caraïbe,  lo.    Sea , 

chou  marin,  de  mer. 

KALEIDOSCOPE  [ka-lî'-dô-skôp]  n. 
(phys.)  kaléidoscope,  m. 

KALENDAR  %■  V-  Calendar. 

KALIF,  n.  V.  Calif. 

KAM  [kam]  adj.  X  crochu;  de  tra- 
vers. 

KAN, 

KAUN.  Y.  Khan. 

KANGAROO  [kang-ga-ro'], 

KANGUROO  [kang-gû-rô']  n.  (mam.) 
kanguroo  (genre),  m. 

KAOLINE  [kâ'-ô-iïn]  n.  (pot.)  kaolin 
(terre  à  porcelaine),  m. 

KAW  [kâ]  V.  n.  (des  corbeaux,  des 
corneilles)  croasser. 

KAW,  n.  (des  corbeaux,  des  corneilles) 
croassement,  va. 

KAWN  [kân]  n.  kan  (caravansé- 
rail), m. 

KAYLE  X-  V.  Skettle. 

K.  B.  (lettres  initiales  de  Knight 
OF  the  Bath,  chevalier  de  Vordre  du 
Bain). 

K.  C.  B.  (lettres  Initiales  de  Knight 
Commander  op  tiie  Bath,  chevalier 
commandeur  de  Vordre  du,  Bain). 

KECK  [këk]  V.  n.  1 1.  Il  avoir  envie 
de  vomir  ;  avoir  des  nausées  ;  2.  §  (at, 
en)  avoir  la  nausée. 

KECKSY  [këk'-sï]  n.  X  (bot.)  ciguë,  f. 

KEE  [kë]  n.  X  vaches,  f.  pi. 

KEECH  [kêtsh]  n.  t  masse  (de  grais- 
se), f. 

KEEL  [kël]  n.  1.  (mar.)  qtiille,  f.  ;  2. 
(mar.)  carène,  f.  ;  3.  (bot.)  carène  (des 
fleurs  papillonacées),  f. 

Kebl-hale, 

Keel-hatjl, 

Keel-eake,  v.  a.  (inar.)  donner  la 
cale  à. 

Keel-haling, 
.  Keel-hatjling, 

Keel-eaking,  n.  (mar.)  cale  (puni- 
tion), f. 

Keel-shaped,  adj.  (bot.)  &n  fiarène; 
en  forme  de  carène  ;  cariné;  caréné. 

KEEL,  V.  a.  X  1-  m,ontrer  le  dessous  ; 
2.  écumer. 

KEELAGE  [kêl'-âj]  n,  (mar.)  droit 
Wancrage,  va. 

KEELED  [kêld]  adj.  (bot.)  cariné; 
caréné. 

KEELING  [kêl'-ïng]  n.  (ich.)  morue 
franche,  f.  ;  ^  cabéliau,  va.  ;  ^  cabil- 
la^id  (genre),  m. 

KEELSON  [kêl'-sûn]  n.  (mar.)  contre- 
quille,  f. 

KEEN  [kën]  adj.  1.  ||  affilé;  acéré; 
tranchant;  aiguisé;  2.  §  pénétrant; 
piquant;  perçant;  vif;  3.  §  vif;  4.  § 
ardent;  âpre;  5.  %  poignant;  6.  §  (m. 
p.)  poignant;  sanglant;  mordant; 
acéré;  amer. 

1.  A  —  knife,  un  couteau  affilé  ;  a  —  edge,  un^l 
aiguisé,  tranchant.  2.  — wind,  wn«  pénétrant,  pi- 
quant; —  air,  air  vif.  3.  —  appetite,  vif  appétit. 
4.  So  —  and  greedy,  si  ardent  et  si  avide.  5.  — 
pangs,  douleurs  poignantes.  6.  —  satire,  satire 
sanglante,  mordante,  acérée  ;  so  —  against  a  coun- 
try, ai  amer  contre  un  pays. 


KEEN,  V.  a.  X  rendre  pénétrant,  pU 
qua.nt,  perçant,  vif. 

KEENLY  [kên'-lï]  adv.  1.  |!  avec  un 
fil  acéré,  tranchant  ;  2.  §  vivement; 
rudement  ;  S.  §  vivement  ;  4.  §  ardem- 
ment; âprement;  avec  â/preté;  5. 
d''une  manière  poignante  ;  6.  §  d\ine 
manière  poignante,  sanglante,  mor- 
dante, acérée;  amèrement. 

KEENNESS  [kên'-nës]  n.  1.  U  finesse 
(de  tranchant),  f.  ;  2.  §  nature  péné- 
trante, piquante,  perçante,  f.  ;  3.  ca- 
ractère vif,  va.  ;  nature  vive,  f.  ;  4.  § 
ardeur,  â/preté,  f.  ;  5.  §  nature  poi- 
gnante, f.  ;  6.  nature  poignante,  san- 
glante, mordante,  acérée,  f.  ;  mordant, 
m.  ;  amertume,  f. 

KEEP  [këp]  V.  a.  (kept)  1.  H  §  tenir 
(garder,  avoir)  ;  2,  ||  §  garder  ;  3.  ||  re- 
tenir ;  4.  Il  §  tenir  ;  avoir  ;  5.  ||  §  avoir 
(à  sa  disposition,  à  son  service)  ;  6.  ||  §  en- 
tretenir ;  conserver  ;  7.  ||  (in,  dé)  en- 
tretenir (pouvoir  à)  ;  8.  Ii  (on,  de)  nour- 
rir; 9.  %  tenir;  remplir;  accomplir; 
10.  §  garder;  conserver;  11.  §  obser- 
ver (accomplir);  suivre;  12.  §  tenir; 
suivre;  poursuivre  ;  ne  pas  qtdtter; 
13.  §  célébrer  ;  14.  §  rester  (continuer)  ; 
15.  §  continuer  ;  16.  §  (from,  de)  pré- 
server ;  17.  §  (from,  de)  éloigner  ;  dé- 
tourner ;  18.  §  (from,  de)  empêcher; 
19.  §  $  observer  ;  étudier. 

1.  To  —  a.  th.  any  where,  tenir  a,  ch.  quelque 
part;  to  —  in  order,  tenir  en  ware.  2.  To  — 
what  one  holds,  garder  ce  qu^on  tient.    3.  To  —  a. 

0.  any  where,  retenir  q.  u.  quelque  part.  4.  To  — 
a  house,  a  farm,  tenir  une  maison,  v.ne  ferme  ;  to  — 
a  reckoning,  tenir  un  compte,  5.  To  —  persons 
a.\io\x%  one,  a.voh:  du  monde  autour  de  soi;  to  —  a, 
servant,  avoir  un  domestique  ;  to  —  a  horse,  avoir 
un  cheval.  6.  To  —  in  motion,  entretenir  en 
mouvement  ;  to  —  mercy,  conserver  la  7niséricorde. 
7.  To  —  a  man  at  a  moderate  price,  entretenir  un 
homme  à  un  prix  modéré  ;  to  —  in  game,  entretenir 
en  gibier.  8.  To  —  a  horse  on  oats,  hay,  nourrir 
un  cheval  d^ avoine,  de  foin.  9.  To  —  o.'s  word, 
tenir,  remplir  5»  ^aTO?e  ;  to  —  a  promise,  accom- 
plir une  promesse.  10.  To  —  silence,  garder  h  si- 
lence. 11.  To  —  the  laws,  observer  les  lois  ;  to  — 
a  rule,  suivre  une  règle.  l'2.  To  —  a  course,  pour- 
suivre une  marche.  13.  To  —  a  wedding,  célébrer 
une  noce.  14.  To  —  in  health,  rester  en  santé. 
15.  To — reading  or  talking,  continuer  de  lire,  de 
parler.  16.  To  —  from  danger,  préserver  du  dan- 
ger. _  17.  To  —  a.  0.  from  a.  th.,  éloigner,  détour- 
ner q.  u.  de  q.  ch.  18.  To  —  the  flame  from  wast- 
ing, empêcher  la  flamme  de  se  perdre. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  tenir  ;  2.  s'entre- 
tenir soi-même  ;  suffire  à  soi-même  ;  3. 
se  retenir  ;  4.  se  contenir.  To  —  by, 
garder,  tenir  en  réserve  ;  to  —  to  o.'s 
self  §,  garder  pour  soi.  To  —  away, 
tenir  éloigné  ;  éloigner  ;  to  —  back,  1. 
Il  §  retenir  (arrêter)  ;  2.  ||  §  empêcher  ;  3. 
§  gai'der;  4.  §  tenir  en  réserve;  &. 
(from)  cacher  (à)  ,*  to  —  down,  1.  fl  te- 
nir (en  bas)  ;  inaintenir  bas  ;  mainte- 
nir; 2.  Il  ne  pas  lever  ;  3.  ||  §  compri- 
mer ;  4.  Il  §  contenir  ;  retenir  ;  5.  §  te- 
nir dans  V abaissement  ;  6.  §  tenir 
dans  le  respect;  7.  (com.)  maintenir 
bas;  maintenir  à  bas  prix;  to  —  in, 

1.  Il  tenir  enfermé;  2.  ||  garder,  rete- 
nir ;  3.  §  contenir  ;  retenir  ;  4.  §  gar- 
der ;  cacher'  5.  ne  pas  laisser  s'é- 
teindre (nae  flamme,  le  feu,  la  lumière)  ; 
entretenir  ;  6.  (écoles)  1.  mettre  en  re- 
tenue; 2.  consigner;  to  be  kept  in, 
(  V.  tous  les  sens)  (écoles)  1.  être  mis  en 
retenue  ;  être  en  retenue  ;  2.  être  con- 
signé; the  pupils  kept  in,  (écoles)  les 
élèves  en  retenue,  m.,  f.  pi.,  la  retenue, 
f.  sing.  ;  to  —  off,  1.  ||  tenir  éloigné;  2.  H 
§  éloigner  ;  3.  ||  ne  pas  mettre  (sur  soi)  ; 
4.  Il  (from)  empêcher  (de)  :  5.  §  (from) 
détourner  (de)  ;  6.  §  (from)  préserver 
{de);  7.  to  —  on,  1.  |!  garder  {s,viv  soi); 

2.  §  garder  (dans  son  emploi)  ;  3.  §  con- 
tinuer ;  to  —  out,  1.  Il  faire  rester  de- 
hors;  2.  ||  §  tenir  au  loin;  éloigner  ; 
écarter;  to — to,  ||  tenir  fermé  ;  to  — 
under,  1.  \tenir  dessons  ;  2.  %  contenir  ; 
retenir  ;  3.  §  tenir  en  bride,  en  sujé- 
tion ;  assujétir  ;  assujettir  ;  4.  §  domp- 
ter ;  Tnaltriser  ;  to  —  up,  1.  ||  te7iir  en 
Jiaut  ;  2.  Il  tenir  levé  ;  ne  pas  baisser  ; 

3.  Il  garder  (en  haut);  4.  ||  tenir  en 
Vair;  5.  \\  %  so^ltenir ;  6.  %  maintenir; 
7.  §  entretenir;  8.  §  conserver;  9.  § 
continuer  ;  10.  §  prolonger  ;  11.  faire 
veiller  ;  ne  pas  se  coucher  ;  12.  (com.) 
maintenir  (un  prix). 
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KEE 


à  fate  ;  »  far  ; 


KET 

;  ;  ë  me  ;  é  met  ;  %  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  ^  move  ; 


KID 


KEEP,  V.  n.  (kept),  1.  ||  se  tenir;  2. 
\  §  rester  ;  3.  ||  se  trouver  ;  être  ;  4.  ||  § 
être  ;  5.  |]  se  garder  (en  bon  état)  ;  se 
conserver  ;  6.  §  se  maintenir  ;  7.  §  (to, 
à)  rester  jidèle  ;  8.  §  (to,  a)  s'en  tenir, 

1.  To  —  close  by  a.  o.,  se  tenir  très-près  de  q.  u. 
2.  To  —  within  doors,  rester  à  la  maison;  to  —  in 
favor,  rester  en,  faveur.  3.  To  —  any  where,  se 
trouver,  être  ?«e/aue  part.  4.  To  —  well  with  a. 
o.,  être  bien  avecq.  u.  5.  The  meat  will  not  — 
well,  la  viande  ne  se  gardera  joas,  ne  se  conservera 
pas.  6.  To  —  in  o.'s  situation,  se  maintenir  dans 
sa  position.  7.  To  ■ —  to  old  customs  or  to  a  rule, 
rester  fidèle  aux  vieilles  c/utumes,  à  une  règle. 

To  —  well,  (des  fruits,  des  viandes, 
du  vin,  etc.)  être  de  garde  ;  être  de 
"bonne  garde  ;  not  to  —  well,  n'être  pas 
de  garde  ;  être  de  mammise  garde  ; 
être  de  difficile  garde.  To  —  away,  1. 
D  se  tenir  éloigné;  être  éloigné;  être 
absent;  s'absenter;  2.  §  se  tenir  à  Vé- 
cart;  to  —  back,  1.  ||  §  se  tenir  en  arri- 
ère ;  2.  §  se  tenir.,  se  mettre  en  arrière  ; 
se  tenir  à  Véaart  ;  3.  §  &e  retenir  ;  4.  § 
se  tenir  en  réserve  ;  to  —  down,  1.  i|  res- 
ter en  bas  ;  2.  ||  se  tenir  bas  ;  se  main- 
tenir bas  ;  se  maintenir  ;  3.  ||  ne  pas 
se  lever  ;  4.  §  se  comprimer  ;  se  con- 
tenir;^ se  retenir  ;  5.  §  se  tenir  dans 
V abaissement;  6.  §  se  tenir  dans  le 
respect;  7.  (  com.  )  se  maintenir.,  se 
tenir  bas;  se  'maintenir  à  bas  prix; 
to  —  in,  1.  Il  rester  dedans  ;  2.  ||  se  te- 
nir enfermé;  3.  ||  se  garder  ;  se  rete- 
nir ;  4.  §  se  contenir  ;  se  retenir  ;  5.  § 
se  garder  ;  se  cacJier  ;  6.  §  rester  bien 
(avec  q.  u.)  ;  se  maintenir  ;  to  —  oflp,  1. 
I  se  tenir  éloigné  ;  ne  pas  s'approcher  ; 
ne  pas  avancer  ;  2.  ||  §  s'éloigner  ;  3.  § 
ne  pas  mettre  sur  soi;  4.  §  (from)  s'em- 
pêcher  (de);  5.  (from)  se  détourner 
(dé)  ;  6.  §  (from)  se  préserver  (de)  ;  7. 
(mar.,  v[i\\.)tenirle  large;  — off!  (mar., 
mil.)  (command.)  au  large  !  to  —  on,  1. 
H  aller  en  avant  ;  aller  toujours  ;  onar- 
cher  toujours;  marcher;  2.  ||  ne  pas 
s'arrêter;  3.  |i  se  tenir  (dessus);  ne 
pas  descendre  ;  4.  1[  §  aller  son  trahi  ; 
5.  §  continuer;  6.  J^^  §  (m.  p.)  ne  pas 
arrêter;  ne  pas  se  lasser;  ne  pas 
finer;  to  —  out,  1.  ||  se  tenir;  rester 
dehors  ;  2.  ||  §  se  tenir  au  loin  ;  s'éloi- 
gner ;  s'écarter;  to  —  to,  ||  se  tenir 
fermé;  to  —  under,  1.  ||  se  tenir  des- 
sous ;  2.  §  se  Cfjnteiiir  ;  se  retenir  ;  3. 
§  se  dompter;  se  maîtriser;  to  — up, 
1.  Il  se  tenir  en  haxd  ;  se  soxitenir  ;  2.  || 
se  tenir  levé;  ne  pas  se  baisser  ;  3.  [  se 
tenir  en  l'air  ;  4.  ||  §  se  soutenir  ;  5.  se 
maintenir;  6.  §  s'entretenir  ;  7,  §  se 
conserver;  8.  §  se  continuer;  conti- 
nuer; 9.  §  se  prolonger  ;  10.  veiller; 
ne  pas  se  coucher;  11.  (des  malades) 
rester  levé;  ne  pas  se  mettre  aih  lit;  ne 
pas  s'aliter;  12.  (com.)  (des  prix)  se 
maintenir  ;  to  —  up  with  a.  o.,  1.  ||  § 
suivre  (aller  aussi  vite  que)  q.  u.  ;  2.  § 
marcher  de  front  avec  q.  u  ;  aller  de 
pair  avec  q.  u.  ;  to  —  it  up,  1 1.  aller 
toujours;  2.  rester  (à  un  endroit);  3. 
s'amuser  ;  |^"  s'en  donner. 

KEEP,  n.  1.  t  garde  (action  de  gar- 
der), f.  ;  2.  donjon  (de  château),  m.  ;  3.  ^ 
§  état  ;  condition.,  f.  ;  4.  «f  §  entretien., 
m.  ;  nourriture.,  f. 

3.  In  good  — ,  en  bon  état,  en  bonne  condition. 
4.  The  —  oi^  a  horse,  /'entretien,  la  nourriture 
d''un  cheval. 

KEEPEE  [kêp'-ur]  n.  1.  garde  (ga.r- 
dien),  m.  ;  2.  ||  gardien,  m.  ;  3.  ||  surveil- 
lant, m.  ;  4.  conservateur,  m.  ;  5.  (com.) 
teneior  (de  livres),  m. 

1.  —  of  a  park,  garde  d''un  parc;  —  of  the 
seals,  garde  des  sceaux:.  2.  —  of  a  prison,  gardien 
de  prison  ;  —  ofa  public  monument,  gardien  d'un 
monument  public.  3.  —  of  public  gardens,  sur- 
veillant de  jardins  pvbUcs.     4.  —  of   a  library, 

conservateur  de  bibliothèque.    5.  Book ,  teneur 

de  livres. 

KEEPING  [kêp'-ïng]  n.  1  ||  garde  (ac- 
tion de  garder),  f  ;  2.  surveillance,  f.  ; 
3.  §  conservation,  f  ;  4.  §  accord,  m.  ; 
harmonie,  t  ;  unisson,  m.  ;  5.  nourri- 
ture, t  ;  6.  (peint.)  harmonie,  f. 

4.  A  play  in  perfect  —,une  pièce  de  théâtre  en 
parfaite  harmonie. 

In  —,  en  harmonie  ;  d'accord  ;  à  l'u- 
nisson. To  be  in  —,  avoir  de  l'accord; 
être  en— ;  être  àVimisson;  not  to  be 
m  —,  manquer  d'accord,  d'—  ;  ne  pas 
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être  à  l'unisson.  God  preserve  you  in 
his  holy  — ,  que  Dieu  vous  ait,  tienne 
en  sa  sainte  garde. 

KEEPSAKE  [kêp'-sâk]  n.  1.  souvenir 
d'amitié  (cadeau);  souvenir,  m.;  2. 
keepsake  (petit  livre),  m. 

For  a  — ,  en  souvenir. 

KEG  [këg]  n,  1.  caque;  2.  petit  ba- 
ril, m. 

KEISAE  [ki'-zar]  n.  t  empereur  ;  Cé- 
sar, m. 

KELP  [kelp]  n.  (ind.)  sov.de  brute,  du 
pays,  f.  ;  caillotis,  m. 

KELSON.   V.  Keelsoît. 

KELTEE  [kël'-tur]  n.  %  ordre,  m. 

To  be  in  — ,  être  ajusté. 

KEMB  t.   V.  COMB. 

KEN  [kën]  V.  a.  t  (— ning;  — ned)  1 
**  voir  (de  loin)  ;  apercevoir  ;  2.  savoir  ; 
connaître. 

KEN,  V.  n.  t  **  ( — NiNG  ;  — ned)  voir  ; 
regarder. 

KEN,  n.  *  1.  vue,  t  ;  2.  regard,  m.  ; 
3.  portée  de  la  vue,  f. 

3.  Beyond  the  —  of  mortals,  au  delà  de  la  por- 
tée de  la  vue  humaine. 

KENNEL  [kën'-nël]  n.  1.  chenil,  m.  ; 
2.  oneute,  f.  ;  3.  trou  (d'animal  sauvage), 
m.  ;  4.  (de  renard)  terrier,  m. 

KENNEL,  V.  n.  (— "ling;  —led)  1. 
(du  chien)  se  coucher  ;  se  loger  ;  avoir 
sa  niche  ;  2.  (du  renard)  se  terrer. 

KENNEL,  V.  a.  (— ltng  ;  —led)  met- 
tre dans  un  chenil,  au,  chenil. 

Kennel-stone,  n.  1.  (arch.)  caniveau, 
m.  ;  2.  (maç.)  culière,  f. 

KENNEL,  n.  1.  ruisseau  (de  rue),  m.  ; 
2.  mare,  f. 

KENNING  t.   F:Ken. 

KENTLE  [kên'-tl], 

KENTLEDGE  [kënt'-lëj]  n.  (mar.)  1. 
gueuse,  f.  ;  2.  saumon,  m. 

KEPT.   KKeep. 

KEPT  [kept]  adj.  entretenu. 

KEEP.   KKiKB. 

KEECÏÏIEF  [kur'-tsMf]  n.  t  couvre- 
chef  \  (chapeau,  bonnet),  m. 

KEECHIEFED  [kur'-tshïft], 

KEEOHIEFT  [kv'-tshïft]  adj.  +1.  cou- 
vert (d'un  couvre-chef);  coiffé;  2.  ** 
(with,  de)  enveloppé. 

KEEF  [kurf]  n.  trait  de  scie,  m.  ; 
trait,  m. 

KEEMES  [kur'-mêz]  n.  1,  (ent.)  ker- 
onès  ;  cohenille  au  kermès,  du  chêne, 
t;  2.  (ind.)  kermès;  kermès  animal, 
m.;  3.  (pharm.)  kermès,  m.;  1  poudre 
des  chartreux,  f. 

Keemes-mineeal,  n.  (min.)  kermès 
minéral,  m. 

KEEN  [kurn], 

KEENE  [kurn]  n.  fantassin  irlan- 
dais, m. 

KEEN,  V.  n.  X  1-  durcir  ;  2.  se  former 
en  grain. 

KEENEL  [kur'-nël]  n.  1.  (bot.)  amande 
(graine  déi)ouillée  de  ses  enveloppes), 
f.  ;  2.  (de  fruit)  graine,  f.  ;  3.  noyau, 
m.  ;  4.  (de  fruit  pulpeux)  pépin,  m.  ;  5. 
grain,  m.  ;  6.  (de  pomme  de  pin)  pi- 
gnon, m.  ;  7.  (méd.)  glande,  f.  ;  8.  (min.) 
noyau,  m. 

1.  The  —  of  a  mit,  Pamande  d'une  noisette.  4. 
The  —  of  an  apple,  a  çear,  or  a  grape,  le  pépin 
d'une  -pomme,  d'une  poire,  d'un  grain  de  raisin. 
5.  A  _ —  of  wheat,  of  oats,  un  grain  de  froment, 
d'avoine. 

KEENEL,  V.  n.  (—ling;  —led)  se 
former  en  grain. 

KEENELLT  [kur'-nëi-lï]  adj.  1.  de 
grains;  2.  de  pépins. 

KEESEYMEEE  [kur'-zê-mër]  n,  Casi- 
mir, m. 

Double,  double  milled  — ,  cuir  de 
laine,  m.  ;  single  milled  — ,  Casimir. 

KESTEEL  [kës'-trël]  n.  (orn.)  créce- 
relle, f.  ;  1"  émouchet,  m. 

KETCH  [këtsh]  n.  (mar.)  quaiehe,  f. 

KETCHUP  t.   K  Catsup. 

KETTLE  [kët'-tl]  n.  1.  chaudière,  t  ; 
chaudron,  m.  ;  2.  4.  bouillotte  ;  bouil- 
loire, t 

Tea  — ,  bouillotte;  bouilloire.  To 
make  the  —  boil,  faire  bouillir  l'eau,  ; 
to  put  the  —  on,  mettre  la  =,  bouilloire 
au  feu  ;  mettre  l'eau  sur  le  feu.  The 
—  boils,  l'eau  bout. 

Ketile-dkum,  n.  timbale,  t. 


Kettle-dkttmmek,  n.  timbalier,  m. 

Kettle-pin,  n.  (jeu.)  quille,  f. 

KEY  [kê]  n.  1.  Il  §  clef  f.  ;  2.  §  (to,  de) 
clef  (explication),  f  ;  3.  §  (to,  d&)  clef, 
f.  ;  corrigé,  m.  ;  4.  §  ton,  m.  ;  5.  t  S  dia- 
pason, m.  ;  6.  (arts.)  clef  (de  fer),  f  ; 
coin,  m.  ;  7.  (bot.)  chaton,  m.  :  8,  (const.) 
clef  de  voûte,  t;  9.  (mus.)  clef,  f.;  10. 
(mus.)  tonique,  f.  ;  11.  (mus.)  (d&  cla- 
vecin, d'orgue)  touche,  t  ;  12.  (tech.) 
clef;  clavette,  f. 

1.  I  The  —  of  a  door,  of  a  clock,  of  a  watch,  la 
clef  d'une  porte,  d'une  horloge,  d'une  montra,  § 
The  — s  of  Normandy,  les  clefs  de  la  Normandie. 

Fixed  — ,  (serrur.)  clavette,  f.  ;  piped  — , 
clef  forée  ;  split  —,  (tech.)  clefanglc4se, 
t  Finger  — ,  (mus.)  totiehe  à  inair^  t.  ; 
master-  — ,  pass  — ,  passe-partout,  m. 
Bunch  of — s,  trousseau  de  clefs,  m.; 
collection,  set  of — s,  (mus.)  clavier,  m. 
To  turn  the  — ,  tourner  la,  clef;  donner 
un  tour  de  clef.  The  —  is  in,  la  clef  est 
après;  the  —  is  in  the  door,  la  clef  est 
à  la  porte. 

Key-bo  AED, 

Ket-feame,  n.  (mus.)  clavier,  m. 

Key-cold,  adj.  %  glacé  de  froid. 

Key-geoove,  n.  (tech.)  cannelure,  f. 

—  cutting  machine,  machine  à  can- 
neler,  f. 

Key-hole,  n.  iroit  de  la  serru/re,  œ. 

To  look  through  the  — ,  regarder  par 
le^=. 

Key-note,  n.  (mus.)  tonique,  f. 

Key-stone,  n.  (const.)  clef  de  voûte 
(en  pierre),  f. 

KEY,  n.  X  quai,  m.   V.  Qcay. 

KEYAGE  [kê'-âj]  n.  (com.)  quaiage  ; 
quayage,  m. 

KEYED  [kêd]  adj.  1.  (mvië.)  à  touches  ; 
2.  adapté  à  une  clef,  à  un  ton. 

K.  G.,  lettres  initiales  de  Knight  op 
the  Gaetee,  chevalier  de  l'ordre  de  la 
Jarretière,  m. 

KHAN  [kan]  n.  kan,  m. 

KIBE  [kib]  n.  gerçure  (de  partie  du 
corps),  f. 

KIBED  [kîbd]  adj.  gercé. 

ICIBY  [kî'-bî]  adj.  atteint  de  gerçures. 

KICK  [kïk]  V.  a.  1.  donner  un  coup, 
des  coups  de  pied  à  (avec  la  pointe  du 
pied  ou  le  talon)  ;  frapper  du  pied  ;  2. 
pousser  du  pied.  , 

To  be  — ed,  recevoir  un  coup,  des  1 
coups  de  pied.  To  —  about,  lancer  de  ■ 
côté  et  d'autre  à  coups  de  pied  ;  to  — 
away,  éloigner  d'un  coup,  à  coups  de 
pied  ;  to  —  down,  renverser  d'un  coup, 
de  coups  de  pied  ;  to  —  out,  chasser  à 
coups  de  pied  ;  to  —  up  ^,  faire  (du 
bruit,  du  tapage). 

KICK,  V.  n.  1.  Il  donner  d,es  coups  de 
pieds  (avec  la  pointe  du  pied  ou  le  ta- 
lon) ;  2.  Il  (des  animaux)  ruer  ;  3.  ||  (de 
bêtes  de  monture)  regimber;  4.  §  (at, 
contre)  *  se  débattre  ;  ^  regimber. 

KICK,  n.  1.  coup  de  pied  (avec  la 
pointe  du  pied,  le  talon),  m.  ;  2.  (des 
animaux)  ritade,  f. 

KiOK-up,  n.  X  esclandre,  va.  ;  ta- 
page, va. 


KICKEE  [kïk'-ur]  n.  1. 1|  personne  qui 
donne  des  coups  de  pied,  f.  ;  2.  (; 


rueur,  m.  ;  rueuse,  f. 

KICKING  [kïk'-ïng]  n.  1.  ||  coups  de 
pied,  va.  pi.  ;  2.  ||  ruades,  f.  pi.  ;  3.  § 
coups,  va.  pi.  ;  violence,  f. 

Kicking -STEAP,  n.  (de  harnais)  plate- 
longe,  f. 

KICKSHAW  [kik'-shâ]  n.  1 1-  colifi- 
chet, m.  ;  2.  t  friandise,  f. 

KICKSHOÉ  [kik'-shô]  n.  X  (m.  p.)  dan- 
seur ;  baladin  ;  boufon,  m. 

KICKSY-WICKSY  [kîk'-sï-wïk'-.i]  n, 
t  (plais.) /emme,  f. 

KID  [kïd]  n.  1.  chevreau  ;  cabri,  m. 
2.  chevreau  (peau),  m. 

KiD-Fox,  n.  t  renardeau,  m. 

KID,  V.  a.  (—ding;  — ded)  chevroter. 

KIDDOW  [kïd'-dô]  n.  (orn.)  guille- 
mot, m. 

KIDLING.  y.  KiD. 

KIDNAP  [kïd'-nap]  V.  a.  (  —ping  ; 
— ped)  enlever  (un  homme,  une  femme, 
un  enfant). 

KIDNAPPEE  [kïd'-nap-pur]  n.  autev/r 
d'un  enlèvement  (d'homme,  de  femme, 
d'enfant),  m. 


)         I 


KIN- 


KIN 


KNA 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ^  oil  ;  bé  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


KIDNAPPING-  [kïd'-nap-pïng]  n.  en- 
Uve7n&nt  (d'homme,  de  femme,  d'en- 
fant), m. 

KIDNEY  [kïd'-ni]  n.  1. 1|  (anat.)  rein  ; 
^  rognon,  m.  ;  2.  vitelotte  (pomme  de 
terre),  f.  ;  3.  J  trempe  ;  sorte,  f.  ;  4. 
(bouch.)  rognon,  m. 

Hurt,  strain  in  the  —s,  effort  de 
reins,  m. 

Kidney-bean,  n.  (bot)  t  haricot 
(genre),  m. 

Battersea,  dwarf  —,  haricot  nain, 
sans  rames. 

KiDNEY-FOKM, 

KiDNET-snAPEB,  adj.  en  forme  de  ro- 
gnon ;  en  rognon. 

KiDNEY-vETCH,  n.  (bot.)  vuluéraire,  f. 

KIFFEKILL.  V.  Meerschaum. 

KILDEPvKIN  [kil'-dur-kïn]  n.  Tcildôr- 
Mn  (demi-baril),  m. 

KILL  [kîl]  V.  a.  1.  Il  §(wiTH,  de)  tuer;, 
faire  mourir  ;  2.  |1  abattre  (assommer, 
tuer  un  animal). 

To  —  a.  0.  by  inches,  faire  mourir  q. 
u.  à  petit  feu,  petit  à  petit;  tuer  à 
coups  d'épingle. 

KILLER  [kïl'-ur]  n.  1.  tueur,  m.  ;  2.  t 
meurtrier,  m. 

KILN  [kïl]  n.  (ind.)  four,  m. 

Bvick  — ,  four  à  briques. 

KiLN-DRiED,  adj.  1.  séché  au  four  ;  2. 
étuvé. 

KiLN-DRY,  V.  a.  1.  sécher  au  four  ;  2. 
étwver. 

KiLN-HOLE,  n.  gueule  de  four,  f. 

KILOGRAM  [kïl'-ô-gram]  n.  (poids  fr.) 
Mlogramm.e,  m. 

KILOLITRE  [kïl'^-lê-tur]  n.  (mes.  fr.) 
kilolitre,  m.  ^ 

KILOMETRE  [kïl'-ô-mé-tur]  n.  (mes. 
fr.)  kilomètre,  m. 

KILT  [kîlt]  n.  kilt  (jupon  do  monta- 
gnard écossais),  m. 

KIMBO  [kïm'-bô], 

KIMBOW  [kïm'-bô]  adj.  1.  crocMo  ; 
courbé;  2. plié. 

KIN  [kïn]  n.  1.  parenté,  f.  ;  2.  (to,  de) 
parent,  m.  ;  parente,  f.  ;  3.  §  (to,  de^ 
famUle  ;  nature,  f.  ;  4.  §  (to,  de)  aille, 
m.  ;  alliée,  f. 

3.  Of  —  to  the  beasts,  de  la  -at'.'/.c  des  animaux. 

Of  —  to,  de  la  famille,  de  la  natttre 
de.  The  next  of — ,  le  plus  proche  pa- 
rent, m.  ;  la  plus  proche  parente,  f. 

KIN  [terminaison  diminutive  em- 
ployée en  bonne  part:  lambkin,  petit 
agneau]. 

KIND  [kîcd]  n.  1.  Il  race;  espèce,  t; 
genre,  m.  ;  2.  §  espèce,  f.  ;  genre,  in.  ; 
eorte,  f.  ;  3.  §  genre  (nature  particulière), 
m.;  4.  nature  (production  naturelle  du 
Bol),  f.  ;  5.  t  nature,  f.  ;  6.  $  manière,  f. 

1.  The  human  ^,  race,  Z'espèce  humaine;  le 
genre  humain.  2.  Several' — s  oî  ihini^s, plusieurs 
espèces,  genres,  sortes  de  choses.  3.  Perfect  in  its 
— ,  parfait  dans  son  genre. 

Nothing  of  the  — ,  rien  de  la  sorte. 
In  —,  en  nature  (dans  l'objet  même  et 
non  en  argent).  To  pay  in  — ,  1.  1|  payer 
en  nature;  2.  §  payer  de  la  même 
monnaie. 

KIND,  adj.  (to,  pour)  1.  hienveillant ; 
plein  de  honte;  2.  (chos.)  ton  (bien- 
veillant); delonté;  d.*  bienfaisant  ;  4, 
aimable. 

1.  A  —  man,  «»  homme  bienveillant;  a  —  ac- 
tion, une  action  bienveillante.  3.  —  Providence, 
la  Providence  bienfaisante  ;  —  nature,  la  nature 
bienfaisante. 

To  be  —  to  a.  o.,  être  bon  pour  q.  u.  ; 
avoir  de  la  bonté  pour  q.  u.  ;  to  be  so 
—  as  (to),  être  assez  bon  (pour)  ;  avoir 
la  bonté  (de). 

KINDLE  [kïu'-dl]  V.  a.  1,  ||  alhtmer 
(mettre  en  feu)  ;  2.  S  allumer  (exciter)  ; 
8.  §  enflammer  ;  î.  §  éveiller  ;  réveil- 
ler ;  5.  §  **  mvifier;  6.  $  attirer;  7.  $ 
mettre  aie  monde. 

2.  To  —  the  passions,  allumer  les  passions,  3. 
To  —  zeal,  enflammer  le  zèU,  4.  To  —  emotions, 
éyeïWer  des  émotions.  5.  Nature's  i'iHc?/tn^  breath, 
U  souffle  vivifiant  de  la  nature. 

KINDLE.  V.  n.  1.  ||  s'allumer;  2.  § 
s'embraser;  3.  §  s'enflammer;  4.  § 
7>rûler  ;  5.  §  d'éveiller  ;  .<ie  réveiller. 

2.  3.  The  imagination  —.s,  Vimaaination  s'em- 
braae,  s'eirflamme.    4.  The  heart  —s",  le  cœur  brûle. 

KINDLER    [kïn'-dlur]    n.    personne, 
chose  qui  allv  me,  enflamme,  £ 
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KINDLESS  [kind'-lës]  adj.  1,  t  sans 
bienveillance;  2.  :j:  sans  bonté;  3.  t 
dénat7zré. 

KINDLINESS  [kînd'-lï-nës]  n.  1.  bien- 
veillance, f.  ;  2.  bonté  (bienveillance), 
f.  ;  3.  **  bienfaisance,  f.  ;  4.  $  disposi- 
tion naturelle,  f. 

KINDLY  [kînd'-lï]  adj.  1.  bienveillant; 
2.  bon  (bienveillant)  ;  3.  **  bienfaisant  ; 
4  +  naturel  ;  5.  1;.  de  même  nature  ;  de 
même  espèce. 

3.  The  —  shower,  la  Vienfukante  pluie. 

KINDLY,  adv.  1.  avecbi&nveillance ; 
2.  avec  bonté  (bienveillance)  ;  3.  **  avec 
bienfaisance  ,*  4.  t  naturellement  ;  5.  X 
généreusement. 

To  take  a.  th.  —  of  a.  o.,  1.  savoir  gré 
à  q.  «.  de  q.  ch.  ;  2.  prendre  q.  ch,  en 
bonne  part  de  q.  u. 

KINDNESS  [kînd'-nës]  n.  1.  (TO,i?0Mr) 
bienveillance,  f.  ;  2.  (to,  pour)  bonté 
(bienveillance),  f.  ;  3.  {to,  de)  acte  de 
bienveillance,  m.;  bonté,  t;  service, 
m.  ;  1  amitié,  f.  ;  4.  **  (to,  envers)  bien- 
faisance, f. 

A  piece  of  — ,  it^ne  bonté  ;  *f  amitié, 
f.  To  do  a.  o.  a  — ,  faire  dxo  bien  à  q. 
u.  ;  rendre  un  service  à  q.  u.  ;  'i  faire 
une  amitié  à  q.  îf.  ;  to  bave  the  —  (to), 
avoir  la  bonté  (de)  ;  être  assez  bon 
(pour)  ;  to  kill  with  — ,  tuer  de  caresses. 

KINDRED  [kïn'-drëd]  n.  1.  parenté,  f.  ; 
2.  parenté,  f.  sing.  ;  parents,  m.  pi.  ;  3. 
Il  affinité,  f.  ;  4.  t  §  affinité,  f.  ;  rap- 
port, va. 

KINDRED,  adj.  1.  §  de  la  même  fa- 
mille ;  du  même  ordre  ;  de  la  même 
nature;  qui  a  de  l'affinité,  du  rap- 
port; analogue;  2.  §  sympathique. 

1.  —  languages,  des  langues  de  la  même  famille  ; 

—  properties,  des  propriétés  du  même  ordre  ;  — 
sympathies,  des  sympathies  de  la  même  nature. 

2.  —  feelings,  det  'sentiments  sympathiques. 

KINE,  t  pi.  de  Cow. 

KING  [king]  n.  1.  II  §  roi,  m.  ;  2.  (en 
tête  d'un  mot  qu'on  y  ajoute)  maître, 
m.:  maîtresse,  f.  ;  3.  +  reine,  t.  ;  4.  (car- 
t<:sj  roi,  m.  ;  5.  (échecs)  roi,  m.  ;  6.  (jeu 
de  dames)  dame  damée  ;  dame,  f. 

Petty  — ,  roitelet,  m.  Sea  — ,  (hist.) 
7'oi  de  pirates.  Book  of  — s,  (Bible) 
livre  des  Rois,  m.  To  go  to  — ,  (jeu  de 
dames)  aller  à  dame.  The  —  can  do  no 
wrong,  (dr.)  le  =  ne  peut  faillir  ;  the 

—  never  dies,  (dr.)  le  =  ne  meurt  pas. 
KiNa-cup,  n.  (bot.)  bouton  d'or,  m. 
KiNG-PiSHER,    n.    (  orn.  )  martin-pê- 

cheur  ;  1  martinet-pêcheur  ;  pê- 
cheur, m. 

King's-bench,  Queen's-benoh,  n.  1. 
(dr.)  banc  dtt  roi,  de  la  reine  (cour  de 
justice  en  Angleterre),  m.  ;  2.  prison  de 
la  cour  du  banc  d.u  roi,  de  la  reine,  f. 

Court  of  — ,  coiir  d%b  =,  f. 

King's-evil,  n.  (méd.)  écrouelles;  hu- 
meurs froides,  f.  pi. 

To  touch  for  the  —,  toucher  les 
écrouelles. 

Kinu's-spear,  n.  (bot.)  asphodèle  ra- 
m.eux,  m. 

KING,  V.  a.  1.  t  faire  roi  ;  él&ver  à 
la  royauté;  2.  t  pourvoir,  munir  de 
roi;  3.  (jeu  de  dames)  damer. 

KINGCRAFT  [kïng'-krâft]  n.  1. 1  po- 
litique royale,  f.  ;  art  de  régner,  va.  ;  2. 
(m.  p.)  politique  de  roi  ;  politique  as- 

KINGDOM  [kïng'-dûm]  n.  1.  1  §  ro- 
yaume, m.  ;  2.  §  région,  f,  ;  empire,  va.  ; 

3.  (hist,  nat.)  règne,  va. 

2.  The  -watery  — ,  la  région,  ."empire  des  eaux. 

United  — ,  royaume  uni.  —  corne  -f-, 
ad  patres.  Animal  — ,  règne  animal; 
vegetable  — ,  règne  végétal.  To  go,  to 
send  to  —  come  -r-,  aller,  envoyer  ad 
patres. 

KINGDOMED  [kïng'-dûmd]  adj.  Xfier 
de  la  royauté. 

KINGLESS  [kïng'-iës]  adj.  sans  roi  ; 
qui  n'a  point  de  roi.  ' 

KINGLET  [kîng'-iët]  n.  (orn.)  régu- 
lus  ;  T  roitelet,  va. 

KINGLIKE  [kïng'-iîk]  adj.  comme  un 
roi  ;  en  roi  ;  royal. 

KINGLING  [kïng'-lïng]  n.  (m,  p.)  roi- 
telet, va. 

KINGLY  [kïng'-li]  adj.  |!  §  ro%-al 

KINGLY,  adv.  en  roi  ;  royalement. 


KINGSHIP  [kïng'-shïp]  n.  t  royauté,  l 

KINO  [kî'-nô]  n.  (pharm.)  Mno,  va.  ;  ^ 
gomme  de  Gambie,  de  Kino  ;  \  résine 
kino,  f. 

KINSFOLK  [kïnz'-fôk]  n.  t  parents^ 
va.  pi.  ;  parenté,  f.  sing. 

KINSHIP  [kin'-shïp]  n.  parenté  (con- 
sanguinité),  f. 

KINSMAN  [kïnz'-man]  n.,  pi.  KiN». 
MEN,  1.  Il  parent,  va.  ;  2.  %  frère  (person- 
ne de  la  même  espèce,  du  même  gend- 
re), m. 

2.  Ye  men  of  genius,  he  was  your  — ,  o  homme* 
de  génie  !  il  était  votre  frère. 

KINSWOMAN    [kïnz'-wûm-an]    n.,    pL 

Kinswomen,  1.  |  parente,  f.  ;  2.  § 
sœur,  f. 

KIOSK  [kê-osk']  n.  kiosque  (pavillon 
oriental),  m. 

KIRB  [kurb]  n.  1.  (const.)  cintre,  va.  ; 
2.  bordure  de  pavé,  de  trottoir,  t  ;  3 
(de  puits)  margelle,  f. 

Kikb-stone,  n.  (const.)  bordure  de 
pavé,  de  trottoir,  f. 

KIRK  [kurk]  n.  Église  (de  l'Ecosse); 
église  de  l'Ecosse,  f. 

Kirkman,  n.,  pi.  KiRKMEN,  adhérent, 
membre  de  l'Église  (de  l'Ecosse),  va. 

KIRSCH- WASSER  [kërsh'-wâs-sur]  n. 
kirsch-wasser  ;  kirsch,  va. 

KIRTLE  [kur'-ti]  n.  1 1.  manteau,  m.  ; 
2.  jupon,  va. 

KIRTLED  [kur'-tld]  adj.  qui  porte  wn 
manteau  ;  à  onanteau. 

KIRT-ROOF  [kurt'-rôf]  n.  toit  pyra- 
midal, va. 

KISS  [kïs]  V.  a.  1.  II  baiser  (q.  u.,  q.  ch.); 

2.  Il  embrasser  (q.  u.)  ;  3.  §  caresser. 
To  be  always  —in  g,  baisotter.    To  — 

one  another,  each  other,  s'entrebaiser. 

KISS,  n.  baiser,  va. 

KISSER  [kïs'-ur]  n.  baisure,  va.  ;  bai' 
seuse,  t. 

KISSING  [kïs'-ïng]  n.  1.  action  de  bai- 
ser, d'embrasser,  f.  ;  2.  bassement,  va. 

Kissing-comfit,  n.  t  dragée  parfw- 
mée,  f. 

KissiNG-CRUST,  n.  (culin.)  baisure,  f.  ; 
biseau,  m. 

KIT  [kït]  n.  1.  violon  de  poche,  va.  ; 
poche,  f.  ;  pochette,  t  ;  2.  tinette,  t 

KITCHEN  [kïtsh'-ën]  n.  1.  ctiisine 
(endroit),  f.  ;  2.  cuisinière  (ustensile),  f. 

KiTCHEN-RANGE,  H.   cuisiue  augloi- 

KiTCHEN-STUFF,  U.  graisses  de  cui- 
sine,  f.  pi. 

KiTCHEN-WENCH,  U.  laveuse  de  vais- 
selle, f. 

KITE  [kit]  n.  'l.  (orn.)  milan  (genre), 
va.  ;  2.  (orn.)  milan  royal  (espèce),  m.  ; 

3.  §  (m.  p.)  vautour  (personne  rapace), 
m.  ;  4.  Il  cerf-volant,  va. 

KITH  [kïiA]  n.  t  connaissance,  f.  ; 
ami,  va. 

—  and  kin  T,  parents  et  amis,  va.  pL 

KITTEN  [kït'-tn]  n.  petit  chat,  na. 
petite  chatte,  f.  ;  chaton,  m. 

"With  — ,  (de  la  chatte)  pleine. 

KITTEN,  V.  n.  (de  la  chatte)  chatter, 
onettre  bas. 

KITTENISH  [kït'-tn-ïsb]  adj.  de  petit 
chat  ;  de  chaton. 

KLICK  [klïk]  V.  n.  faire  im petit  bruit 
aigu. 

KLICK,  n.  coup,  va.  ;  tape,  f.  ;  cla- 
que, f. 

KNAB  [nab]  V.  a.  croquer. 

KNACK  [nak]  n.  1.  ||  babiole,  t.  ;  coli- 
fichet, va.  ;  brimborion,  m.  :  2.  §  adres- 
se, t;  3.  §  1"  (b.  p.)  cliic  ;  chique,  va.  ;  4 
§  (m.  p.)  tic  (habitude  ridicule),  m. 

To  have  a  —  at,  avoir  le  chic  p>our 
, . .  ;  to  have  a  better  —  at,  avoir  plus  le 
=  pour  ...  ;  to  bave  the  —  of  it,  avoir 
le  =  ;  to  have  the  —  of  a.  th.,  avoir  le 
=  pour  q.  ch. 

KNACKER  [nak'-ur]  n.  équarrii- 
seiir,  va. 

— s  yard,  écorcherie,  f. 

KNAG  [nag]  n.  1.  nœud  (d'arbre),  m.  ; 
2.  cheville,  f  ;  3.  (vén.)  meule,  f 

KNAGGY  [nag'-gï]  adj.  1.  ||  noueuœ  f 
2.  §  hargneux. 

KNAP.   F.  Knob. 

KNAP  [nap]  V.  n.  t  craquer. 

KNAP,  V.  a.  t  1.  faire  craquer  ;  % 


KNI 

KNO 

KNO 

à  fate;  <ïfar;  «fall;  «fat;  e  me;  «met;  zpine;  ïpin;  ôno;  ômove; 

KNAPPLE  [nap'-pl]  V.  n.  X  se  iriser 
m.  craquant 

KNAPSACK  [nap'-sak]  n.  (mil.)  sac,  m. 

KNAPWEED  [nap'-wêd]  n.  (bot.) 
jacée  (genre),  f. 

Star  —,  centaurée  ehau,sse-trape,  f.  ; 
^  cîiardon  étoiU,  m. 

KNAE  [nâr]  n.  X  'nœud  (dans  le 
bois),  m. 

KNAELED  [nârld]  adj.  plein  de 
tiœuds  ;  noueiLX. 

KNAYE  [nâv]  n.  1.  coquin  ;  fripon  ; 
fourie,  m.  ;  2.  t  garçon  ;  enfant  maie, 
m.  ;  3.  t  serviteur,  m.  ;  4  (cartes),  va- 
let, m. 

Arrant  — ,  coquin,fripon,four'beJiefé. 

KNAVEEY  [nâv'-ur-ï]  n.  1.  |1  coquine- 
rie  (caractère)  ;  friponnerie  ;  fourbe- 
rie, f.  ;  2.  §  malice  (badinage),  f, 

KNAVISH  [nàv'-ïsh]  adj.  1.  ||  de  co- 
quin; fripon;  defourl)e;  2.  §  maU- 
cieicx;  malin. 

—  trick,  tour  de  coquin,  de  fripon, 
m.  ;  coquinerie,  f.  ;  friponnerie,  f.  ; 
fourlierie,  f. 

KNAVISHLY  [nâv'-ïsli-lï]  adv.  1.  en 
coquin  ;  en  fourlje  ;  2.  §  malicieuse- 
ment ;  avec  malice. 

KNAYISHNESS  [nâv'-ïsh-nës]  n,  coqui- 
nerie (caractère)  ;  friponnerie  ;  fourbe- 
rie, f. 


KNEAD  [nêdl  V.  &.  pétrir. 
KNEADING     [nêd'-ïng]    n. 


tris- 


sage,  m. 

Kneading-machine, 

Kneading-mill,  n.  (tech.)  moxdin  à 
pétrir,  m. 

Kneading-trotigh,  n.  pétrin,  m.  ;  hu- 
che, f. 

KNEE  [ne]  n.  1.  Il  genou,  m.  ;  2.  $  § 
génuflexion,  f.  ;  3.  (const,  nav.)  courbe, 
î.  ;  4.  (macb.)  coude,  m.  ;  5.  (nav.)  cour- 
le  (de  pont),  f.  ;  6.  (tech.)  équerre,  f. 

On,  npon  o.'s  —s  ||  §,  à  genoux  ;  age- 
nouillé ;  with  bended  — s,  à  =.x  ;  kneel- 
ing on  one  — ,  un  =  en  terre  ;  le  =  en 
terre.  To  bend,  to  bow  the  —,  fléchir 
le-=L,  les  z=.x;  to  fall  on,  upon  o.'s  — s, 
tomber,  se  jeter  à  =£c  ;  to  go  down  on, 
upon  o.'s  — s,  se  mettre  à  =;«,•  to  throw 
o.'s  self  upon  o.'s  — s,  se  jeter  à  =ix. 

Kkee-cap,  n.  genouillère  (pour  garan- 
tir le  genou),  f. 

Knee-crooking,  adj.  %  S'^'ï  P^^e  le  ge- 
nou. 

Knee-deep,  adj.  1.  à  hauteur  du  ge- 
nou; 2.  jusqu'aux  genoux. 

Knee-high,  adj.  à  hauteur  du  genou. 

Knee-pan,  n.  (anat.)  rotule,  f. 

Knee-stpvIng,  n.  cordon  de  culotte,  m. 

Knee-teibute,  n.  %  hommage  de  la 
génuflexion,  £ 

KNEE,  V.  a.  %  fléchir  le  genou  devant. 

KNEED  [nêd]  adj.  1.  qui  a  des  genoux 
...  à  genoux  ...  ;  2.  (bot.)  géniculé  ;  3. 
(tech.)  coudé. 

In ,  qui  a  les  genoux  en  dedans  ; 

out — ,  qui  a  les  genoux,  awx,  genowx 
en  dehors. 

KNEEL  [nël]  V.  n.  (knelt)  (befoee, 
TO,  devant)  s'agenouiller. 

To  —  down,  1.  =;  se  mettre  à  ge- 
noux ;  2.  faire  une  génuflexion. 

KNEELEE  [nêl'-ur]  n.  personne  qui 
s'agenouille  ;  personne  agenouillée,  à 
genoux,  t 

KNEELING  [nêl'-ing]  n.  1.  action  de 
s'agenouiller,  t;  2.  état  d'une  personne 
ugehouillée,  m.  ;  3.  génuflexion,  £ 

KNELL  [nël]  n.  ||  §  glas,  m. 

To  toll  the  — ,  sonner  le  =. 

KNELL,  V.  n.  t  sonner  le  glas. 

KNELT.    V.  Kneel. 

KNEW.    V.  Know. 

KNICK-KNACK  [nïk'-nak]  n.  brim- 
borion, m.  ;  babiole,  £  ;  colifichet,  m.  ; 
broutille,  î. 

KNICK-KNACKEEY  [nïk'-nak-ur-i]  n. 
brimborions,  m.  pi.  ;  babioles,  £  pi.  ; 
colifichets,  m.  pi.  ;  broutilles,  £  pi. 

KNICK-KNACKY  [nik'-nak-î]  adj.  en- 
clin aux  brimborions,  aux  babioles, 
aux  colifichets,  aux  brordilles. 

To  be  — ,  aimer  les  brimborions,  les 
babioles,  les  colifichets. 

KNIFE  [nîf  ]  n.  1.  couteau,  m.  ;  2.  ** 
poignard,  m.  ;  3.  canif,  m.  ;  4  (mach.) 
eoupoir,  m. 
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Blunt  — ,  couteau  émoussé;  blunt- 
edged  — ,  =:  non  tranchant  ;  round- 
edged  — ,  =  rond;  sharp  — ,  =  affilé. 

Carving ,z=à  découper  (les  viandes)  ; 

case ,  =  à  gaine  ;  clasp ,  =  pli- 
ant; dessert ,  =  de  dessert;  folding, 

paper ,plioir,  m.  ;  fruit — ,  =  à  fruit  ; 

pen ,  canif,  m.  ;  pocket ,  =  de  po- 
che ;  pruning ,  serpette,  £  ;  slide , 

canif  à  coidisse;  table ,  =  de  table. 

—  and  instruments,  =  de  voyage,  d'équi- 
page. ■  To  sharpen,  to  whet  a  — ,  affiler 
U7i  =.     Cut  with  a  — ,  coup  de  =^,  m. 

Knife-blade,  n.  1.  lame  de  cozcteau, 
£  ;  2.  lame  de  canif,  £ 

Knife-boaed,  n.  planche  à  cou- 
teaux, £ 

Knife-case,  n.  boîte  à  couteaux,  f. 

Knife-geindee,  n.  1.  remouleur;  re- 
passeur de  couteaux,  m.;  2.  gagne- 
petit,  m. 

Knife-eest,  n.  porte-fourchette,  m. 

Knife-shakpenee,  n.  fusil  (pour  affi- 
ler les  couteaux),  m. 

KNIGHT  [nit]  n.  1.  chevalier,  m.  ;  2. 
t  suivante,  £  ;  3.  (échecs)  cavalier,  m. 

Yirgin  —  t,  chevalier  sans  fait  d'ar- 
mes. —  of  the  post,  =  du  pilori,  d'in- 
dustrie ;  —  of  the  shire,  (dr.)  =  de 
comté  (membre  de  la  Chambre  des  Com- 
munes qui  représente  un  comté),  m. 

Knight-ekrant,  n.  chevalier  er- 
rant, m. 

Knight-eeeantey,  n.  chevalerie  er- 
rante, f.        , 

Knight-maeshal,  n.  m,aréc7ial  du 
palais,  m. 

KNIGHT,  V.  a.  1.  faire,  créer,  nom- 
mer chevalier  ;  2.  (sur  le  continent)  dé- 
corer ;  .3.  (féod.)  armer  chevalier. 

KNIGHTHOOD  [nit'-liûd]  n.  1.  cheva- 
lerie (rang,  qualité)  ;  2.  chevalerie  (insti- 
tution, ordre),  £ 

Order  of  —,  ordre  de  =.,  m. 

KNIGHTLINESS  [nît'-U-nës]  n.  1.  de- 
voirs de  chevalier,  m.  pi.  ;  2.  caractère 
chevaleresque,  m. 

KNIGHTLY  [nît'-lï]  adj.  1.  des  cheva- 
liers ;  2.  de  chevalerie. 

KNIGHTLY,  adv.  en  chevalier. 

Full  —  t,  en  digne  chevalier. 

KNIT  [nït]  V.  a.  ( — TING  ;  — ted,  knit) 
1.  Il  tricoter  J^g^  ;  2.  \  tresser  ;  3.  %  join- 
dre; 4  §  attacher  ;  lier;  nouer  ;  5.  § 
unir  étroitement  ;  6.  froncer  (le  sour- 
cil). 

1.  To  —  stockings,  tricoter  rfes  las.  2.  To  —  a 
net,  tresser  un  filet.  3.  To  —  the  bones,  joindre 
les  os.  4.  — ted  at  the  four  comers,  attaché,  lié 
par  les  quatre  coins.  5.  To  —  mankind,  unir 
étroitement  le  genre  humain. 

KNIT,  V.  n.  ( — TING  ;  — ted,  knit)  1. 1| 
tricoter;  2.  \\  se  tresser  ;  Z.%  se  joindre. 

KNIT,  n.  X  tissu,  m. 
^  KNITTABLE  [nït'-ta-bl]  adj.  qui  peut 
être  tricoté. 

KNITTEE  [nït'-tur]  n.  tricoteur,  m.  ; 
tricoteuse,  £ 

Frame-work  — ,  =  au  métier. 

KNITTING  [nït'-tîng]  n.  l.\\tricotage, 
m.  ;  2.  §  union,  £ 

KNITTLE  [nït'-tl]  n.  (mar.)  raban, 
m.  ;  aiguillette,  £  ;  garcette,  £ 

KNOB  [nob]  n.  1.  protubérance  ;  gros- 
seur, £  ;  2.  (de  bois)  nœud,  m.  ;  3.  (de 
porte)  bouton  fixe  ;  bouton,  m. 

KNOBBED  [nobd]  adj.  1.  qui  a  des 
protubérances;  à  protubérances  ;  2. 
qui  a  des  nœuds  ;  noueux. 

KNOBBINESS  [nob'-bï-nës]  n.  état 
noueux,  m.  ;  nature  noueuse,  £ 

KNOBBY  [n<5b'-bi]  adj.  1.  plein  de 
protubérances,  de  grosseurs  ;  2.  plein 
de  nœuds  ;  noueux. 

KNOCK  [nok]  V.  n.  1.  ||  §  (at,  à)  frap- 
per ;  heurter  ;  2.  ||  se  heurter  ;  heur- 
ter ;  se  cogner. 

To  —  away,  frapper  toujours  ;  to  — 
off  ^W",  s'interroinpre  ;  cesser  ;  arrê- 
ter ;  to  —  under  ^,  1.  se  rendre  ;  2.  être 
à  quia. 

KNOCK,  V.  a.  1.  frapper  ;  heurter  ; 
cogner  ;  2.  se  heurter  ;  se  cogner. 

To  —  about,  1,  Il  frapper  de  tout 
côté  ;  671  tout  sens  ;  2.  §  ballotter  ;  to  — 
away,  éloigner  (à  force  de  coups)  ;  faire 
tomber  ;  to  —  down,  1.  faire  tomber 
(par  un  coup);  ren/verser;  terrasser; 


i  abattre;  assojnmer  ;  2.  faire  faire  su 
lenceà;  3.  (vente  aux  enchères)  adju- 
ger ;  to  —  in,  1.  enfoncer  (par  des  coups)  ; 
2. ficher;  cogner;  to  —  off,  1.  casser, 
faire  sauter  (par  un  coup)  ;  2.  faire 
tomber;  8.  t  ache/ver  ;  finir  ;  faire;  to 

—  out,  1.  faire  sortir  (à  force  de  coups)  ; 
2.  faire  sauter  ;  to  —  up,  1. 1|  faire  mon- 
ter  (à  force  de  coups)  ;  2.  §  ereinter  ;  8. 
%  faire  lever;  réveiller  (en  frappant  à  la 
porte);  to  be  — ed  up,  1.  §  être  monté; 
2.  §  être  éreinté,  être  rendu  ;  n'en  pou- 
voir  plus  (^";  êti'e  sur  les  dents;  3.  | 
être  réveillé. 

KNOCK,  n.  1.  coup  (d'un  corps  épais, 
lourd),  m.  ;  2.  coup  (frappé  à  une  por- 
te), m. 

To  give  a  — ,  1.  donner  un  coup  à 
(q.  u.);  frapper;  2.  frapper  (à  une 
porte)  ;  to  hear  a  — ,  entendre  frapper 
(à  une  porte). 

KNOCKEE  [nok'-ur]  n.  1.  personne 
qui  frappe,  qui  heurte,  £  ;  2.  marteau 
(de  porte),  m. 

KNOCKING  [nok'-ïng]  n.  1.  coupi 
(donnés  à  q.  u.),  m.  pi.  ;  2.  coups  (frap- 
pés à  une  porte),  m.  pi. 

-  KNOLL  [nôl]  V.  n.  tinter. 
KNOLL,  V.  a.  1.  Unter  ;  2.  sonner  (le 

glas). 

KNOLL,  n.  monticule,  m.  ;  tertre,  m.  ; 
butte,  £ 

KNOT  [not]  n.  1.  Il  §  nœud,  m.  ;  2.  ||  § 
lien,  m.  ;  3,  ||  aiguillette  (  tissu  ferré  ), 
£  ;  4.  §  (b.  p.)  (pers.)  troupe,  f.  ;  cercle, 
m.  ;  groupe,  m.  ;  5.  §  (m.  p.)  (pers.)  as- 
sociation; bande;  compagnie,  £;  6, 
(chos.)  groupe,  m. -T.  §  difficulté,  t.  ;  8. 
(bot.)  nœud,  m.  ;%.  (hort.)  comparU' 
ment,  m.  ;  10.  (mar.)  nœud,  m.  ;  Jl. 
(théât.)  noe/ud,  m.  ;  intrigue,  £  ;  12. 
(verr.)  boudiné,  £ 

2.  §  Those  strong  — s  of  love,  cesfwts  liens  d'a- 
mour. 6.  A  —  of  ladies,  of  figures,  un  groupe  de 
dames,  défigures. 

Dead  — ,  (charp. )  ivœzcd  vicieuse; 
Gordian  — ,  =  gordieii;  hard  — ,  = 
serré  ;  loose  — ,  =  lâche  ;  running,  slip 
— ,  =  coulant.  To  cut  a  — ,  couper^ 
trancher  un=z;  to  cut  the  —  §,  tran- 
cher le  :=;  to  fasten,  to  make,  to  tie  a 
—,  faire  un  =;  to  gather  into  --s,  1. 
se  nouer  ;  2.  §  se  pelotonner  ;  to  go,  to 
make,  to  run  ...  — s  an  hour,  {max.)  filer 
. . .  nœuds  à  l'heure  ;  filer  . . .  nœuds  ; 
to  loosen  a  — ,  desserrer,  lâcher  un  =  ; 
to  undo,  to  untie  a  — ,  défaire  un  =. 

Knot-beeet,  n.  (bot.),' 

Knot-geass,  n.  (  bot.  )  1.  renoué» 
(genre),  £  ;  2.  renouée  des  oiseaux  ;  ^ 
centinode,  £  ;  ^  traînasse  (espèce),  f 

Common  — ,  centinode;  ^  renouéâ 
des  oiseaux  ;  ^  traînasse,  f. 

KNOT,  V.  a.  (—ting;  —ted)  1.  ||  { 
nouer;  2.  ||  §  lier;  3.  §  embrouiller; 
embarrasser  ;  4  $  §  U7iir. 

KNOT,  V.  n.  ( — TiNG  ;  — ted)  1.  faire 
des  oiœuds;  2.  (hort.)  se  7iouer, 

KNOTLESS  [not'-iës]  adj.  1.  sans 
nœuds  ;  2.  (hort.)  sans  7iœuds. 

KNOTTED  [not'-tëd]  adj.  1.  noueux; 
2.  (bot.)  noueux  ;  3.  (hort.)  à  comparti- 

KNQTTINESS  [not'-tï-nëfl]  n.  1.  abon- 
dance de  nœuds;  nature  noueuse,  f.; 
2.  embrouille7ne7it,  m.  ;  e7nbarras,  m.  ; 
difficulté,  £ 

KNOTTY  [n«t'-tï]  adj.  1.  \noueux;  2. 
§  dur  ;  rude  ;  8.  §  embrouillé  ;  e7nl)ar- 
rassant;  difflcile;  4  (bot.)  noueux. 

KNOUT  [nôût]  n.  k7iout,  m. 

KNOW  [nô]  V.  a.  (kn>ew  ;  known)  1. 
(par  les  sens)  co7i7iaître  ;  2.  reconnai* 
tre  ;  3.  (par  l'esprit)  savoir  ;  4  posséder 
(savoir);  5.  (fkom,  d.(^  distinguer  ;  6.  t 
eœaininer. 

1.  To  —  a.  0.,  connaître  q.  u.  2.  To  —  a  per- 
son after  a  long  absence,  reconnaître  ur,e  personne 
après  une  Imtgue  absence.  3.  To  —  a  lesson,  sa- 
voir une  leçon;  to  —  the  mathematics,  savoir  lei 
mathé^natiijues.  4.  To  —  several  languages,  fOi- 
sêdicT plusieurs  langues.  5.  Not  to  —  an  ass  froir 
a  mule, 'we^as  distinguer  un  âne  d'un  mulet. 

To  —  nothing  of  a.  o.,  a.  th.,  ne  con- 
naître  aucune7nent  q.  u.,  q.  ch.  ;  to  — 
thoroughly,  savoir  à  fond;  to  —  o.'s 
self,  se  co7inaître  ;  se  se7itir  ;  to  ba 
— Q  to  a.  o.,  être  connu  de  q.  u.  ;  not  t» 
—  a.  0.  from  Adam  %  ne  connaîtra  q. 
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6  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  o%  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


u.  ni  WAda/tn  ni  d^È'oe  ;  to  let  a.  o.  — 
a.  th.,  faire  savoir,  faire  connaître  q. 
cil.  à  q.  u.  ;  faire  part  de  q.  ch,  à  q.  u.  ; 
donner  à  connaître  q.  ch.  à  q.  u.  ;  to 
—  by  ùeart,  savoir  par  comr  ;  to  —  by 
name,  by  reputation,  connaître  q.  u.  de 
no'm,  de  réputation;  to  —  by  sight, 
C'Ofinaître  de  vue.  To  —  again,  recon- 
naître ;  remettre.  As  is  well  — n, 
comme  on  le  sait  Men.  That  I  — ,  que 
je  sache  ;  not  that  I  —,  pas  que  je 
êacJie.  You  would  not  —  him  again, 
rotis  ne  le  reconnaîtriez  pas  ;  U  est 
méconnaissable  ;  il  oi'est  pas  recon- 
naissable. 

KNOW,  V.  n.  (kne-w;  known)  (of 
. . . ,)  1.  connaître  ;  a/voir  connaissance 
(de);  2.  savoir;  8.  :j:  (cf...,)  exami- 
ner; 4  $  se  connaître;  être  de  con- 
naissance. 

■2.  It  is  a  godly  attribute  to  —,  c^est  un  attribut 
de  Meu  que  de  savoir  ;  to  —  how  to  read  and  write,  ' 
«avoir  lire  et  écrire. 

To  —  for  X,  se  douter  de, 

KNOW  ABLE  [nô'-a-bl]  adj.  qu'on 
peut  savoir. 

To  be  — ,  pouvoir  être  su. 

KNOWER  [nô'-ur]  n.  t  connais- 
seur, m. 

KNOWING  [nô'-ïng]  adj.  1.  instruit; 
2.  intelliffent;  3.  (m.  p.)/«;  rusé. 

KNOWING-,  n.  %  savoir,  m.  ;  science,  f. 

KNOWINGLY  [nô'-ïng-lï]  adv.  1.  avec 
connaissance;  avec  connaissance  de 
cause;  2.  sciemment;  8.  (m.  p.)  avec 
finesse  ;  avec  ruse. 

KNOWLEDGE  [noi'-ëj]  n.  1.  savoir, 
m.  ;  science,  f.  ;  instruction,  f.  ;  con- 
naissances, f.  pi.  ;  lumières,  f.  pi.  ;  2.  + 
commerce  (rapports),  m. 

In  o.'s  — ,  à  sa  co7inaissance  ;  to  o.'s 
—,  1.  à  sa  =z;  2.  qu'on  sache  ;  to  the 
best  of  o.'s  — ,  autant  qu'on  sache; 
without  o.'s  — ,  à  son  insu.  To  have 
no  —  of,  n'avoir  pas  =  de. 

KNT.,  abréviation  de  Kjnight. 

KNUCKLE  [nùk'-kl]  n.  1.  articula- 
tion (des  doigts)  ;  jointure,  f.  ;  2.  (de 
gonds  )  charnière  ;  jointure,  f.  ;  8. 
Çûowth..)  jarret,  m. 

To  rap  a.  o.'s  —s,  to  give  a.  o.  a  rap 
over  the  —s,  donner  à  q.  u.  sur  les 


Knitckle-joint,  n.  (tech.)  ^oint  ar- 
ticulé, m. 

KNUCKLE,  V.  n.  se  rendre  ;  ^  Tnet- 
tre  les  polices. 

To  —  to,  to  —  under,  =. 

KNUCKLED  [nûk'-kld]  adj.  articulé. 

KOPECK  [kô'-pëk]  n,  kopeck  (mon- 
naie russe),  m. 

KOEAN  [kô'-ran]  n.  Koran,  m. 

K.  P.,  lettres  initiales  de  Knight  of 
Saint-Patrice,  chevalier  de  Vordre  de 
Saint-Patrice. 

KREUTZER  [krôït'-zur]  n.  Tcreuizer 
(monnaie  allemande),  m.  ;  cruche,  f. 

K.  T.,  lettres  initiales  de  Knight  of 
THE  Thistle,  chevalier  de  Vordre  du 
Chardon. 

KY,  %  pi.  de  Cow. 


Jii  [el]  n.  Î.  (douzième  lettre  de  l'alpha- 
bet), I,  m.,  f.  ;  2.  (chiffre  romain  repré- 
sentant cinquante)  l,  m. 

Liquid  — ,  (gram.)  I  mouillée. 

L.  [pound]  (lettre  initiale  de  livee 
sterling).  V.  Pound. 

LA  [là]  int.  1.  la  !  2.  vois  donc  !  voyez 
donc  !  tiens  !  tenez  ! 

LA  [la]  n.  (mus.)  la,  m. 

LABARUM  [lab'-a-rûm]  n.  (hist,  du 
Bas-Empire)  labarum,  m. 

LABEFACTION  [  lab-ê-fak'-sbûn  ]  n. 
affaiblissement,  m.  ;'  décadence,  f.  ;  dé- 
clin, m. 

LABEL  [lâ'-bêi]  n.  1.  4.  étiquette,  f.; 
écriteau,  m.  ;  2,  (d'acte,  de  titres)  queue, 
f.;  3.  (bias.)  lambel,  m.;  4.  (dr.)  codi- 
cille, m. 

To  judge  by  the  —,  juger  mr  Véti- 
quette  du  sac. 
[        LABEL,  V.  a.  (—ling;  —led)  1.  éti- 
■i    quêter  ;  2.  J  annexer. 


LABIAL  [lâ'-bï-ai]  adj.  (gram.)  labial. 
LABIAL,  n.  (gi-am.)  labiale,  f. 
LABIATE  [iâ°bï-àt], 
LABIATED   [  là'-bï-àt-ëd  ]   adj.   (bot.) 
labié. 

—  plant,  plante  labiée;  labiée,  f. 
LABIODENTAL  [lâ-bï-ô-dën'-tal]  adj. 

(gram.)  labial  et  dental. 

LABORATORY  [lab'-ô-râ-tô-rï]  n.  la- 
boratoire, m. 

—  where  medicines  are  prepared, 
pharmacie  ;  officine,  f. 

LABOR  [là'-bur]  n.  1. 4.  ||  §  travail  (ef- 
forts du  corps  ou  de  l'esprit),  m.  ;  peine, 
f.;  2.  Il  §  labeur,  m.;  3.  Il  §  travail; 
ov/vrage,  m.  ;  4.  travail  ;  travail  d'en- 
fant, m. 

1.  To  obtain  a.  th.  by — ,  obtenir  q.  ch.  par  le 
travail  ;  the  —  of  reasoning,  le  travail  du  raisonne- 
ment. 2.  The  fruit  of  o.'s  —s,  le  fruit  de  ses  la- 
beurs. 3.  The  — s  of  Hercules,  les  travaux  d^ Her- 
cule. 

Daily,  day  — ,  |  §  tramùl  journalier, 
quotidien  ;  forced  —,  1.  \  -^  forcé  ;  2.  § 
=  forcé  (pas  naturel)  ;  hard  — ,  1.  péni- 
ble, rude  =:  ;  2.  travail  dans  l'intérieur 
de  la  prison;  manual,  hand  — ,  main- 
d'oeuwre,  f.  —  in  vain,  peine  perdue,  t 
Contribution  in  forced  — ,  corvée,  f.  Di- 
vision of  — ,  division  dic  =,  f.  By  hand 
— ,  à  la  main  ;  in  — ,en=i',  en=^  d'en- 
fant. To  have  o.'s  —  for  o.'s  pains,  en 
être  pour  sa  peine;  to  lose  o.'s  — ,  per- 
dre sa  peine  ;  en  être  pour  sa  peine  ; 
to  rest  from  o.'s  — s,  se  reposer  de  son 
=,  de  ses  tra/oaux. 

LABOR,  V.  n.  1.  ||  §  (at,  to)  travailler 
{à)  ;  se  donner  de  la  peine  (pour)  ;  2.  § 
travailler  {à)  ;  s'attacher  (à)  ;  s'effor- 
cer (de)  ;  chercher  (à)  ;  3.  §  (m.  p.)  s'éver- 
tuer (à)  ;  4.^  §  souffrir  ;  5.  %  «^  fC'lî- 
guer  ;  6.  t  être  en  travail,  en  travail 
d'enfant. 

4.  The  ■ — ing  skies,  les  deux  souffrants. 

To  —  under,  1.  être  travaillé  par  ;  2. 
lutter  contre  (q.  ch.)  ;  avoir  à  combat- 
tre ;  3.  être  dans  (l'erreur). 

LABOR,  V.  a.  1.  §  travailler;  2.  § 
élaborer;  3.  §  pousser;  poursuivre  ; 
4.  X  II  labourer;  cultiver  ;  5.  X  II  faire 
exécuter  ;  6.  X  battre. 

LABORED  [lâ'-burd]  adj.  1.  §  travail- 
lé; 2.  §  élabore. 

Hard ,  1.  ||  rudement   travaillé  ; 

2.  péniblement  élaboré. 

LABORER  [là-bur'-ur]  n.  1.  Il  homme 
de peine,Ta.;  2.  1  ouvrier,-m.  ;  ouvrière, 
f.  ;  3.  §  travailleur,  m.  ;  4.  §  personne 
qui  travaille,  f.  ;  5.  (de  constructeur) 
manœuvre^  va. 

Daily,  day  — ,  journalier,  m.  ;  jour- 
nalière, f.  ;  fellow  — ,  1.  Il  camarade 
(ouvrier),  m.  ;  2.  §  compagnon  (m.), 
compagne  (f)  de  travail;  3.  §  coopé- 
rateur,  m.  ;  collaborateur,  m. 

LABORIOUS  [la-bô'-rï-ùs]  adj.  1.  (pers.) 
laborieux;  2.  (chos.)  laborieiix;  péni- 
ble. 

LABORIOUSLY  [la-bô'-rï-ûs-lï]  adv. 
laborieusement  ;  péniblement. 

LABOEIOUSNESS  [la-bô'-rï-iis-nës]  n. 
1.  nature  laborieuse,  m.  ;  2.  labeur,  m. 

LABORSOME.  V.  Labokious. 

LABURNUM     [la-bur'-nùm]     n.    (bot.) 

cytise-aubours,  des  Alpes  ;  4  aubours  ; 
Ifaux  ébénier,  m. 

LABYMNTH  [lab'-ï-rïna]  n.  1.  II  § 
labyrinthe;  dédale,m.\  2. (anat.)  Za&y- 
rinthe,  m. 

LABYRINTHIAN      [  lab-ï-rm'-«.4ï-nn  ] 

adj.  de  labyrinthe;   comme  un  laby- 
rinthe. 
LAC  [lak]  n.  laque  (résine),  £ 
Gum  — ,  gomme  =;  seed  — ,  =  eni 
grains  ;  shell  — ,  =  en  écailles. 
Lac-dye,  n.  (teint.)  laque  à  teindre,  f. 
Cake  of  —,  tablette  de  =,  t.       ▼ 
LACE  [lâs]  n.  1.  dentelle,  f.  ;  2.  galon 
(d'argent,  d'or,  de  soie,  etc.)  ;  passement, 
m.  ;  3.  lacet,  m.  ;  4.  cordon;  ruban,  m.  ; 
5.'  X  lacs,  m.  pi.  ;  _/ilet,  m.  sing. 

Bone  —,  dentelle  au  fuseau;  Brus- 
sels  — ,  =:  de  Brioœelles  ;  =  point  de 
Bruxelles  ;  point  de  Bruxelles  ;  cotton 
— ,  qfr  anglaise;  gold  — ,  galon  d'or, 
m.  ;  silver  —,  galon  d'argent  ;  warp  — , 
tulle  Meoklin,  m.  To  loosen  a  — ,  lâcher 
un  lacet  ;  to  put  in  a  —,  passer  un  la- 


cet;   to  tag  a  —,  ferrer  un  lacet;  to 

tighten  a  — ,  serrer  un  lacet. 

Lace-embkoideebk,  n.  brodeur  (m.), 
brodeuse  (f  )  en  dentelle. 

Lace-fabeic,  n.  (ind.)  1.  atelier  (m.), 
fabrique  (f.)  de  dentelle  ;  2.  atelier 
(m.),  fabrique  (f.)  de  passementerie. 

Lace-feame, 

Laqe-machinb,  n.  (ind.)  métier  à  den- 
telle, m. 

Lace-makee,  n.  1.  fabricant  de  den- 
telle, m.;  2.  dentellière,  f.;  3.  passe- 
mentier,  va. 

Lace-man,  n.  1.  marchand  de  den 
telle,  va.  ;  2.  passementier,  m. 

Lace-meechant,  n.  négociant  &n  den- 
telle, va. 

Lace-ettnnee,  n.  brodeur  (m.),  bro- 
deuse (f.)  de  dentelle. 

Lace-teade,  n.  1.  commerce  de  den- 
telle, m.  ;  2,  passementerie  (  com- 
merce), f. 

Lace-woman,  n.  1.  marchande  de 
dentelle,  t.  ;  2.  dentellière,  f.  ;  3.  passe- 
m&ntière,  f. 

Lace-woek,  n.  1.  dentelle,  t  ;  2.  den- 
telle (imitation  en  gravure,  en  sculpture, 
etc.),  t  ;  3.  passementerie  (art),  f. 

LACE,  V.  a.  1.  :|:  garnir  de  dentelle  ; 
2.  galonner  (d'or,  d'argent,  de  soie,  etc.)  ; 
passementer  ;  8.  lacer  ;  4.  §  broder  ;  5. 
étriller  (battre)  ;  donner  sur. 

LACED  [last]  adj.  1.  garni  de  deii- 
telle  ;  à  dentelle  ;  2.  galonné  ;  passe- 
mente  ;  3.  lacé  ;  4.  (du  café)  à  l'eau-de- 
vie  ;  au  rhum. 

Gold  — ,  galonné  d'or. 

LACERABLE    [las'-ur-a-bl]  adj.  lacé- 

LACERATE  [ks'-ur-ât]  V.  a,  1.  ^  §  <^ 
chirer  ;  2.  H  lacérer  (du  papier). 

1.  To  —  the  heart,  déchirer  le  cœur. 

LACERATE, 

LACERATED  [las'-ur-ât-ëd]  adj.  1.  |  § 
déchiré  ;  2.  (bot.)  lacéré.  ^ 

LACERATION  [las-ur-à'-shiin]  n.  ||  1. 
déchirement  (action),  m.  ;  2.  déchire^ 
ment,  m.  ;  déchirure,  f.  ;  3.  (did.)  lacé- 
ration, f. 

LACERATIVE  [las'-ur-â-tïv]  adj.  %  qui 
déchire. 

LACHRYMAL  [  lak'-rî-mal  ]  adj.  1. 
(anat.)  lacrymal;  2.  (chir.)  lacrymal. 

—  bag,  (anat.)  sac  =,  m. 
LACHRYMARY    [  lak'-rî-mâ-rï  ]    adj. 

(ant.  rom.)  lacrymatoire. 

LACHRYMATION  [lak-rï-mà'-shùn]  n. 

action  de  pleurer,  f. 

LACHRYMATORY  [  lak'-rî-mâ-tô-rî  ] 
n.  (ant.  rom.)  lacrymatoire,  m. 

LACINIATE  [la-BÏn'-ï-ât], 

LAOINIATED  [  la-sm'-ï-ât-ëd  ]  adj,  1. 
orné  de  frange;  2.  (hot)  laciivié. 

LACK  [lak]  V.  a.  1.  manquer;  man- 
quer de  ;  être  dénué  de  ;  ne  pas  avoir; 
2.  falloir  ;  3.  X  se  passer  de. 

2.  We  —  but  one  thing,  il  ne  twus  fdut  plus 
qu^une  chose. 

LACK.-BEAIN,  n.  ^  tête  sans  eervéUA, 
f.  ;  homme  sans  tête,  m. 

Lack-land,  adj.  (hist.  d'AngL)  sans 
terre. 

John — ,  Jean=. 

Laok-linen,  adj.  X  î^'*  ^'*  P^^  ^^ 
chemise  sur  le  dos. 

Lack-love,  n.  X  personne  sana 
amour,  f. 

Lack-litsteb,  adj.  X  !•  *^^®  éclat; 
sans  brillant  ;  2.  (des  yeux)  terne. 

LACK,  V.  n.  1.  4.  m,anquer  ;  2.  être 
dans  le  besoin  ;  8.  X  avoir  (une  indispo- 
sition, une  maladie). 

1.  There  shall  —  nothing,  rien  ne  manquera. 

LACK,  n.  4.  manque,  m.  ;  besoin,  m.  ; 
privation,  f. 
To  be  in  —  of,  manquer  de. 
LACK,  n.  lack  (monnaie  de  Perse),  m. 

—  of  rupees,  lack  de  roupies;  lak- 
rou/pie  (253288  francs),  m. 

LACK-A-DAY  [lak-a-dà']  int.  hélas  l 
ah  ! 

LACKADAISICAL  [  lak-a-dâ'-zï-kal  J 
adj.  minaudier. 

JLACKER  [lak'-ur], 

LACQUER  [lak'-ur]  n.  laque  (ver. 
nis),  m. 

LACKER  [Iaktur], 
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LACQUEE  [lak'-ur]  V.  a.  laquer  ;  ver- 
nisser de  laque. 

LA.CKEY  [lak'-ï]  n.  1.  laquais;  va- 
let de  pied,  in.  ;  2.  J  **  esclave,  m. 

LACKEY,  V.  n.  1.  il  §  suivre  en  la- 
quais ;  faire  le  laquais;  2.  §  suivre. 

LACKEY,  V.  a.  1.  Il  servir  en  la- 
quais ;  2.  X  %  faire  le  laquais  auprès 
de  ;  caresser  ;  flatter. 

LACMUS.  F.  LiTMTJS. 

LACONIC  []a-kou'-ik], 

LACONICAL  [la-kon'-i-kai]  adj.  laco- 
nique. 

LACONICALLY  [la-kon'-ï-kal-li]  adv. 
laconiquement. 

LACONICISM  [la-kon'-î-sïzm], 

LACONISM  [lak'-ô-nizm]  n.  laconis- 
me, m. 

LA  OTAGE  [lak'-tâj]  n.  %  laitage,  m. 

LACTARY  [lak'-tâ-rî]  n.  %  laiterie,  f. 

LACTATION  [lak-tâ'-skùn]  n.  (did.) 
lactation,  f. 

LACTEAL  [lak'-tê-al]  adj.  1.  lacté;  2. 
(anat.)  lacté:  3.  (méd.)  lacté. 

LACTEAL,  n.  (  anat.  )  vaisseau 
lacté,  m. 

LACTEOUS.  Y.  Lacteal. 

LACTOMETER  [lak-tom-é-tur]  n.  lac- 
tomètre;  galactométrp,  m. 

LAD  [lad]  n.  1.  «f  **  jeicne  homme, 
garçon,  m.  :  2.  gaillard,  m.  ;  3.  (de  su- 
périeur à  inférieur)  enfant  ;  ami,  m.  ;  4. 
(de  marins,  de  soldats)  hrave,  m. 

1.  À  —  of  parts,  un  jeune  homme,  un  garçon  de 
moyens;  m_y  little — ,  TOon/irtii  garçon  ;  the  shep- 
herd — ,  ?e  jeune  berger.  2.  A  —  of  my  grand-fa- 
ther's complexion,  un  gaillard  de  la  trempe  de  mon 
çrand-père. 

Honest  — ,  hrave  garçon. 

LADDER  [lad'-dur]  n.  1.  |i  §  échelle,  f.  ; 
2.  escalier,  m. 

Folding  — ,  échelle  brisée.  Accommo- 
dation — ,  (mar.)  =  (f.),  escalier  (m.)  de 
commandement  ;  fire  — ,  =  à  incendie  ; 
rcpe  — ,  =  de  corde  ;  scaling  — ,  =  de 
siège.  Round  of  a  —,  échelon,  m.  To 
go  up  a  — ,  monter  à  une  =  ;  monter 

à  r^=. 

Laddee-eope,  n.  (mar.)  tire-veille,  f. 

LADE  [làd]  V.  a.  (laded  ;  laded,  la- 
den) 1.  X  I!  ("WITH,  de)  charger  (mettre 
une  charge  sur);  2.  4.  charger  (un  vais- 
eeau);  3.  (mar.)  ^eter  (de  l'eau,  etc.,  à 
Taide  d'une  cuiller). 

To  —  in  bulk,  (com.  mar.)  charger  en 
grenier.  To  —  in,  mettre  (de  l'eau,  etc.)  ; 
to  —  out,  vider  (de  l'eau,  etc.). 

LADE,  V.  n.  (com.  mar.)  1.  faire 
son  chargement;  2.  {^o-r,  pour)  être  en 
charge. 

LADED  [làd'-ëd], 

LADEN  [lâ'-dn]  adj.  §  accablé;  op- 
pressé. 

LADING  [lâd'-ïng]  n.  (com.  mar.)  chai'- 
gement  (charge  d'un  vaisseau),  m. 

Bill  of  — ,  (com.)  connaissement,  m. 
To  take  in  — ,  faire  son  chargement. 

LADLE  [ifi'-dl]  n.  1.  cuiller  à  soupe, 
à  potage  ;  grande  cuiller,  f.  ;  2  (de 
moulin  à  eau)  aube;  palette,  t. 

Ladle-boaed,  n.  (moulin  à  eau)  aube  ; 
palette,  f. 

Ladle-full,  n.  cuillerée  (grande  cuil- 
ler pleine),  f. 

LADY  [lâ'-di]  n.  1.  dame  (femme  ma- 
riée, femme  au-dessus  de  la  dernière 
classe)  ;  femme  ;  2.  dayne  (maîtresse  de 
famille),  f  ;  3.  dame  (femme  de  seigneur), 
f.  ;  4.  lady  (femme  de  chevalier,  de  ba- 
ronnet ou  de  lord  anglais,  fille  de  per- 
sonne du  rang  de  vicomte  et  au-des- 
sus), f 

Young  — ,  1.  jeune  dame,  f.  ;  2.  de- 
moiselle, f.  ;  jeujie  personne.  Com- 
S anion  to  a  — ,  dame  de  compagnie,  f. 
[y  — !  (titre  d'honneur)  madame; 
madame  la  ...  !  your  — ,  madame  (vo- 
tre épouse).  Ladies  !  (en  s'adressant  aux 
dames)  mesdames  !  young  ladies  !  (en 
s'adressant  aux  demoiselles)  mesdemoi- 


Lady-bied, 

Lady-bug, 

Lady-cow, 

Lady-fly,  n.  (ent.)  coccinelle;  T  bête 
à  Dieu;  ^  bête  de  la  vierge,  f. 

Lady-day,  P.  fête  de  V Annonciation 
(25  mars),  f 


Ladt-like,  adj.  1.  de  dame  ;  de  fem- 
me; 2.  délicat;  3.  (m.  p.)  efféminé. 

Lady-love,  n.  (chevalerie)  dame  de 
ses  pensées,  f. 

Lady's-comb,   n.   (bot.)  aigziille  de 
berger,  t.  ;  peigne  de  Vénus,  m. 
*Lady"s-mantle,  n.  (bot.)  1.  alchimille 
(genre),  f.  ;  2.  alchimille  commtvne,  f.  ; 
'[pied-de-lion  (espèce),  m. 

Lady's-seal,  n.  (bot.)  sceau-de-No- 
tre-Dame, va. 

Lady's-slippee,  n.  (bot.)  sabot  de  la 
Vierffe  ;  soulier  de  Notre-Dame,  m. 

Lady's-smock,  n.  (bot.)  cardainine, 
f.  ;  cresson  (genre),  m. 

LADYSHIP  [lâ'-di-sUp]  n.  m.adame 
(titre  de  la  femme  d'un  chevalier,  d'un 
baronnet,  d'un  lord,  ou  de  la  fille  d'une 
personne  du  rang  de  vicomte  ou  au-des- 
sus), t 

Her  — ,  your  —  !  madame  la  ...  ! 

LAC  [lag]  adj.  t  1.  dernier;  2.  tar- 
dif ;  3.  (oF,  de)  en  retard;  4.  (adverb.) 
tard. 

LAG,  n.  1.  dernier,  m.  ;  2.  derxUre 
classe  ;  lie,  f. 

LAG,  V.  n.  ( — GiNG  ;  — ged)  1.  (pers.) 
rester  {QTi  arrière);  rester;  se  traîner; 
2.  (chos.)  traîner;  3.  (m.  p.)  (pers.) 
lambiner. 

To  —  behind,  rester  en  arrière  ;  se 
traîner. 

LAGGEE  [lag'-gur]  n.  1.  traînard; 
traîneur,  m.  ;  2.  lambin,  m.  ;  lam- 
bine, f. 

LAGGING  [lag'-gïng]  n.  (const.)  cou- 
chis,  m. 

LAGOON  [la-gôn'l, 

LAGUNE  [la-gûn']  n.  lagune,  f. 

LAGOPHTHALMIA  [lag-of-aal'-mï-a] 
n.  (méd.)  lagopthalmie,  f. 

laïc  [lâ'-ik], 

LAICAL  [lâ'-ï-kai]  adj.  laïque. 

laïc  [là'-îk]  n.  i  laïque,  m. 

LAID.  KLay. 

LAID  [làd]  adj.  l.posé;  2.  (maf.)  (de 
cordage)  commis;  3.  (pap.)  vergé;  4. 
(tech.)  posé. 

New  — ,  (des  œufs)  . . .  frais.  Hand 
—,  (tech.)  posé  à  la  main. 

LAIN.  V.  Lie. 

LAIE  [lâr]  n.  1.  repaire  (de  bête  sau- 
vage), m.  ;  2.  (du  loup)  liteaii,  m.  ;  3.  (du 
sanglier)  bauge,  t  ;  4.  (chasse)  reposée,  t 

LAIRD  [lard]  n.  (en  Ecosse)  laird 
(seigneur),  m. 

LAITY  [lâ'-ï-tî]  n.  sing,  laïques  ;  lais, 
m.  pi. 

LAKE  [lâk],  n.  lac,  m. 

Lake-weed,  n.  (bot.)  renouée  persi- 
caire  ;  T  persicaire,  f. 

LAKE,  n.  Iaq7ie  (couleur),  f 

Lake-coloeed,  adj.  laqueux. 

LAMA  [lâ'-ma]  n.  1.  lama  (des  Tar- 
tares),  m.;  2.  (mam.)  lama;  llama,  m. 

LAMANTINE  [la-man'-tïn],  LAMEN- 
TINE  [la-mën'-tïn]  n.  (mam.)  lamantin; 
lamentin,  m. 

LAMB  [lam]  n.  Il  §  agneau,  m. 

Paschal  — ,  =  pascal;  spotless  — ,  =z 
sans  tache.  With  — ,  (des  brebis)  pleine. 
To  bring  forth  — s,  onettre  bas  des 
agneaux  ;  agneler.  God  tempers  the 
wind  to  the  shorn  — ,  à  brebis  tondue 
Dieu  mesure  le  vent. 

Lamb-skin,  n.  peau  d'agneau,  f. 

Lamb's-wool,  n.  1.  laine  W agneau; 
laine  agneline,  f  ;  2.  t  aile  aux  pom- 
Tues  cuites,  f. 

LAMB,  V.  n.  (des  brebis)  agneler. 

LAMBENT  [lam'-bënt]  adj.  *  léger; 
gui  s$,eure. 

—  flame, /amme  légère. 

LAMBKIN  [lam'-kïn]  n.  petit  a- 
gneait^m. 

LAÎÉBLIKE  [lam'-lîk]  adj.  d^igneau. 

LAME  [lâm]  adj.  1.  ||  estropié;  2.  1| 
boiteux;  3.  §  imparfait;  défecttieux ; 
mauvais;  4.  §  (du  langage)  boiteux; 
qui  cloche. 

4.  —  numbers,  vers  boiteux,  qui  clochent. 

To  be  — ,  1.  être  estropié  ;  2.  être 
boiteux  ;  3.  boiter  ;  to  walk  — ,  boiter. 

LAME,  V.  a.  estropier. 

LAMEL  [lam'-ël]  n.  (did.)  lamelle,  f 

LAMELLAR  [lism'-ël-lar]  adj.  (did.)  la- 
méllewx  ;  feuille. 


LAMELLARLY  [ lam'-ël-lnr-lï ]  adv 
(did.)  par  lamelles. 

LAMELLATE  [lam'-ël-lât], 

LAMELLATED  [lam'-ël-lât-ëd]  adj, 
(did.)  lamelle. 

LAMELY  [lâm'-lï]  adv.  L  11  comme  «« 
estropié;  2.  ||  en  boitant;  comme  wn 
boiteux  ;  3.  §  i'mparfaitement ;  mal;  4 
§  (du  langage)  en  boitant  ;  en  clocliant, 

—  described,  estropié  (mal  décrit);  — 
drawn,  estropié  (mal  dessiné). 

LAMENESS  [  lâm'-nës  ]  n.  1.  ||  étai 
dhme  personne  estropiée,  d'un  animal 
estropié,  m.  ;  2.  ||  état  d'une  personne 
boiteuse,  d'un  animal  boiteux.,  m.  ;  3.  § 
imperfection  ;  faiblesse,  f. 

LAMENT  [la-mënt']  v.  n.  1.  (ovee)  Sé 
lamenter  {sui^) ;  s'affliger  {de);  gémir 
{de,  sur)  ;  2.  (fob,  . . .)  pleurer  (la 
perte  de). 

LAMENT,  V.  a.  1.  se  lamenter  sur 
(q.  ch.)  ;  s'affliger  de;  gémir  de;  se 
désoler  de;  pleurer;  déplorer;  2.  ♦♦ 
lamenter  (q.  ch.)  ;  3.  pleurer  (q.  u.). 

1.  George  III.  — ed  his  want  of  education,  Geor- 
ges III.  se  désolait  du  peu  d'éducation  qu'il  avait 
reçu. 

LAMENT,  n.  ].  **  lamentation,  t.  ; 
2.  complainte,  f. 

LAMENTABLE  [lam'-ën-ta-bl]  adj.  1. 
lamentable;  déplorable;  2.  (m.  j^.) pi- 
toyable. 

LAMENTABLY  [lam'-ën-ta-blï]  adv.  1. 
lamentablement;  déplorablement ;  2, 
(m.  p.)  pitoyablement. 

LAMENTATION    [lam-en-ta'-shun]    n, 

lamentation,  f. 

— s  of  Jeremiah,  =8  de  Jérémie. 

LAMENTED  [l.^-mënt'-ëd]  adj.  regret- 
table. 

Ever  to  be  — ,  à  jamais  =. 

LAMENTER  [la-mënt' -ur]  n.  X  person- 
ne  qui  fait  des  lamentations,  qui  se  la- 
mente ;  personne  affligée,  f. 

LAMENTINE.  V.  Lamantine. 

LAMENTING  [la-mënt'-îng]  n.  lainm- 
tation,  f. 

LAMIA  [là'-mï-a]  n.  (anat.)  lamie  (être 
fabuleux),  f. 

LAMINA  [lam'-ï-na]  n.,  pi.  Lamin.^,  1. 
(did.)  lame  (feuille  de  métal),  f  ;  2. 
(anat.)  la^ne,  t;  S.  (bot.)  limbe  (de  la 
feuille  du  pétale),  m. 

LAMINAR  [lam'-ï-nar]  adj.  1.  (did.) 
composé  de  lames;  2.  (mar.)  laminaire, 

LAMINATE  [lam'-ï-nât], 

LAMINATED  [lam'-ï-nât-ëd]  adj.  (did.) 
lamelleux  ;  lamelle. 

LAMMAS  [lam' -mas]  n.  fête  de  saint 
Pierre  es  Liens,  î. 

LAMP  [lamp]  n.  1.  I  §  lampe,  f.  ;  2,  ** 
§  lumière,  f. 

1.  S  The  dying  —  of  life,  la  lampe  expirante  de 
la  vie.  2.  To  feel  the  sun's  vital  — ,  sentir  la  lu- 
mière vitale  du  soleil. 

Shadowless,  sinumbra  —,  lampe  sf- 
nombre  ;  variegated  — ,  verre  (lampion) 
de  couleur.  Air — ,  =  à  courant  d'air  ; 
Argand  — ,  1.  =  d'Argand,  t.  ;  2.  quin- 
quet,  m.  ;  Carcel  — ,  =  Carcel,  t.  ;  car- 
cel,Tn.;  foot  — s,  (pi.)  (théât.)  rampe,  t 
sing.  ;    illumination — ,    lampion,    m.  ; 

safety ,  —  of  safety,  =  de  sûreté,  dé 

Davy  ;  spirit — ,  z^  à  esprit-de-vin  ; 
Street — ,  réverbère,  m.  To  extinguish 
a- — ,  to  put  out  a  — ,  éteindre  une  =  ;  te 
light  a — ,  allumer  une  =  ;  to  smell ^f 
the  — s  §,  sentir  FMiile;  to  trim  a  — , 
arranger  une  =.  His,  her,  etc.  —  is 
burned  out  §,  il  n'y  a  plus  d'huile  dans 
la=. 

Lamp-black,  n.  noir  de  fumée,  m. 

Lamp-black,  adj.  de  noir  de  fu.mée. 

Lamp-lightek,  n.  allumeur  (de  lam- 
pes, de  réverbères)  ;  lampiste,  m, 

Lamp-makee,  n.  lampiste  (qui  fait,  qui 
vend  les  lampes),  m. 

Lamp-post,  n.  lampadaire;  colonne 
lampadaire,  f. 

To  hang  up  at  the  — ,  mettre  à  la  lan- 
terne. 

Lamp-stand,  n.  1.  pied  de  lam,pe,  va.  ; 
2.  dessous  de  lampe,  m. 

LAMPAS  [lam'-pas], 

LAMPASS  [lam'-pas]  n.  (vétér.)  lam- 
pas,  m.  :  fève,  f. 

LAMPOON  [inm-pôn']  n.  satire  per 
sonnelle,  £  ;  libelle,  m.  ;  pamplilet,  m. 


LAN 


LAJÎT 


LAP 


y  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  ^  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  bu  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


To  make  a  —^  faire  un  =, 

LAMPOON,  V.  a.  écrire  un  libelle,  un 
pamphlet,  une  satire  personnelle  con- 
tre. 

LAMPOONER  [iam-p8u'-ur]  n.  auteur 
de  satires  personnelles  ;  libelliste,  m.; 
pamphlétaire,  m. 

LAMPOONRY  [lam-pôn'-iï]  n.  satire 
personnelle,  f. 

LAMPREY  [lam'-prê]  n.  (ich.)  lam- 
proie (genre),  f. 

Smalf  — ,  lamproyon;  lamprillon,  m. 
8  ga  — ,  grande  lamproie  ;  lamproie 
marbrée,  marine. 

LAN  ATE  [lâ'-nât], 

LANATED  [lâ'-nât-ëd]  adj.  1.  (did.) 
laineux':  2.  (bot.)  laineux. 

LANCE  [lans]  n.  1,  lance  (arme),  f.  ;  2. 
t  lancier,  m. 

To  break  a  —  with  a.  o.  §,  rompre  une 
lance  avec  q.  u.  ;  to  place  a  —  in  the 
rest,  mettre  une  =  en  arrêt. 

Lance-shaped,  adj.  1.  en  forme  de 
lance;  enlanc^;  2.  (bot.)  lancéolé. 

LANCE,  V.  a.  1.  percer  d'un  coup  de 
lance;  2.  (cbir.)  donner  un  coup  de 
umcette  à  ;  enfoncer  la  lancette  dans  ; 
percer,  ouvrir  avec  une  lancette;  per- 
cer ;  ouvrir  ;  8.  %  employer  la  lancette 
contre. 

LANCEOLATE  [lan'-eê-ô-lât], 

LANCEOLATED  [lan'-sê-ô-lât-ëd]  adj. 
(bot.)  lancéolé. 

LANCER  [lana'-ur]  n.  1.  lander,  m.  ; 
2.  (ant.  rom.)  hastaire. 

LANCET  [lans'-ët]  n.  1.  (chir.)  Ia7i- 
cette,  f.  ;  2.  (arch.)  ogive,  f. 

Gum — ,  (chir.)  déchaussoir,  m. 

Lanoet-case,  n.  boîte  à  lancettes,  f. 

LANCH.  V.  Launch. 

LAND  [land]  n.  1.  terre,  f.  ;  2.  pays, 
va.  ;  3.  (dr.)  bienfonds,  m. 

Arable  — ,  (dr.)  terre  labourable  ; 
dry  —,  r=  ferme  ;  extra  parochial  —, 
terrains  vagues,  m.  pi.  ;  foreign  —,  = 
étrangère;  holy  — ,  =  sainte;  main  — , 
(gôog.)  =1  ferme,  f.  ;  continent  m.  ;  made 
—,  (const.)  =  rapportée  ;  native  —,  r= 

itakile  ;  promised 1-5  =  promise,  de 

promission.  Father  —  *,  pays  natal, 
m.  ;  patrie,  t  Descent  of  —s,  (dr.) 
transmission  de  bien  par  succession, 
f.  ;  neck  of  — ,  (géog.)  langue  de  =,  f.  ; 
produce  of  — ,  1.  produit  d'icne  =,  m.  ; 
2.  (écon.  jiol.)  produit,  service  foncier, 
m.  By  —,  par  =  (non  par  mer).  To 
bear  off  from  the  — ,  (mar.)  porter  au 
large  ;  to  lose  sight  of  —,  (mar.)  perdre 
=  ;  to  make  —,  the  — ,  (mar.)  atterrer  ; 
to  see  how  the  —  lies,  1.  (mar.)  voir,  re- 
connaître la  situation,  le  gisement  de 
la  =:  ;  2.  §  sonder  le  terrain  ;  prendre 
Pair  du  bureau. 

Land-carack,  n,  %  caraque  sur  ter- 
re, £ 

LAND-cnAEsr,  n.  1.  (gén.  civ.)  arpen- 
tage, m.  ;  levée  des  plans,  f.  ;  2.  (math.) 
chaîne,  t. 

Land-falt.,  n.  1.  succession  inatten- 
due de  biens fo}ids,  f.  ;  2.  (mar.)  atter- 
rage, m. 

Land-flood,  n.  inondation,  f.  ;  dé- 
hordement,  m. 

Land-holbee,  n.  1.  propriétaire  fon- 
cier, m.  ;  2.  (écon.  pol.)  propriétaire 
terrien  ;  terrien,  va. 

Land-jobbee,  n.  spéculateur  sur  des 
biens  fonciers,  m. 

Land-loper, 

Land-lubber,  n.  (mar.)  marin  d^eau 
douce  ;  veau  de  rivière,  m. 

Land-man,  n.  1.  homme  de  terre  (non 
marin),  m,  ;  2,  soldat  de  Varmée  de 
terre,  m. 

Land-mark,  n.  1. 1|  limite  (ce  qui  mar- 
que les  limites),  f.  ;  2.  §  faiial,  va.  ;  mar- 
que, t  ;  guide,  m.  ;  3.  (mar.)  amer,  va. 

2.  The  literaiy  —  of  the  place,  le  fanal  lUtlraire 
du  heu. 

Land-measttber,  n.  arpenteur,  m. 
Land-measuring,  n.  arpentage,  va. 
Land-owner,  n.  propriétaire  fon- 
cier, m.  X-  ^ 

Land-rakee,  n.  %  vagabond,  va.  :  va- 
gabonde, f.  '       ' 

Land-sale,  n.  (mines)  exploitation 
pour  la  vente  locale,  t. 

Land-searohee.  V.  Land- waiter. 


Land-slip,  n.  écoulement  de  terre 
(dans  les  montagnes),  m. 

Land-tax,  u.  contribution  foncière, 
f.  ;  impôt  foncier,  m. 

Land-ties,  n.  pi.  (const.)  palée,  f. 
sing. 

Land-turn,  n,  (mar.)  brise  de  ter*re 
de  nuit,  £ 

Land-waiter,  n.  1.  douanier  die  la 
côte,  va.  ;  2.  (douanes)  vérificateur  ;  vi- 
siteur, va. 

LAND,  V.  n.  débarquer. 

LAND,  V.  a.  1.  débarquer  ;  2.  (mar.) 
mettre  à  terre  ;  débarquer. 

LAND  AMMAN  [lan'-dam-man]  n,  lan- 
damman  (magistrat  suisse),  m. 

LANDAU  [lan-dâ']  n.  landau;  lan- 
daw,  va. 

LANDED  [land'-ëd]  adj.  foncier  ;  de 
bien-fonds  ;  territorial. 

—  gentleman,  propriétaire  foncier  ; 
—  interest,  intérêt  =  ;  —  property,  pro- 
priété territoriale,  f.  ;  bie7i  =:,  m.  ;  — 
security,  garantie  en  bie7i-fonds. 

LANDGRAVE  [land'-grây]  n.  land- 
grave, m. 

LAND  GRAVI  ATE  [land-grâ'-vï-ât]  n. 
landgraviat,  va. 

LANDGRAVINE  [land'-gra-vên]  n. 
landgravine  (femme  de  landgrave),  £ 

LANDING  [land'-ïng]  n.  1.  débarque- 
ment, va.  ;  2.  (mac.)  dalle,  £ 

LANDING, 

Landing-place,  n.  1.  (d'escalier)  pa- 
lier, va.  ;  2.  (de  grande  maison)  perron, 
va.  ;  3.  (de  quai,  et  pour  débarquer)  dé- 
barcadère, va. 

— step,  marche  palier e,  £ 

LANDLADY  [land'-lâ-dî]  n.  1.  dame 
de  manoir,  î.  ;  2.  propriétaire  (de  terre, 
de  maison),  f  ;  3.  maîtresse  d  hôtel, 
d'auberge  ;  aubergiste  ;  hôtesse,  f. 

LANDLESS  [land'-lëa]  adj.  X  sans 
terre  ;  sans  propriété. 

LANDLORD  [land'-lôrd]  n.  1.  seigneur 
de  manoir,  va.  ;  2.  propriétaire  (de 
terre,  de  maison),  m.  ;  3.  inaître  d'un 
hôtel  ;  aubergiste  ;  hôte,  m. 

LANDSCAPE  [innd'-skâp]  n.  1.  pay- 
sage, va.  ;  2.  point  de  vue  ;  coup  d'œil, 
va.  ;  3.  (peint.)  paysage  (tableau),  m. 

— painter,  paysagiste,  va.  ;  — paint- 
ing, paysage  (art),  m. 

LANDSMAN     [  landz'-man  ]      n.,     pi. 

Landsmen,  1.  homme  de  terre  (non  ma- 
rin), m.  ;  2.  compatriote,  va. 

Native  — ,  compatriote. 

LANDWARD  [land'-ward]  adv.  du 
côté  de  la  terre. 

LANE  [lân]  n.  1.  sentier  bordé  de 
haies,  va.  ;  ruelle,  £  ;  chemin,  va.  ;  2. 
(des  villes)  ruelle,  f  ;  3.  t  haie  (du  peu- 
ple), £ 

By — ,  ruelle  borgne. 

LANGRAGE  [lan'-grâj], 

LANGREL  [lan'-grël]  n,  (artil.)  mi- 
traille, £ 

—  shot,  1.  paquet  de  mitraille,  va.  ; 
2.  charge  de  mitraille,  £ 

LANGUAGE  [lang'-gwâj]  a.\.\%  lan- 
gage, va.  ;  2.  langue,  î.  ;  idiome,  m.  ;  3. 
style,  m. 

1.  §  The  —  of  the  eye,  le  langage  dts  yeux. 

Ancient — ,langue  ancienne;  bad — , 
ill  —,  1.  mauvais  style,  m.  ;  2.  grossiè- 
reté, £  ;  dead  — ,  =  morte  ;  foreign  — , 
=  étrangère;  good  —,  1.  bo7i  style,  va.  ; 
2.  belles  paroles,  £  pi.  ;  li\^ng  —,  —  vi- 
vante; maternai,  natural — ,  =  mater- 
■,:elle,  naturelle  ;  old  — ,  vieux  langage. 
Hand  — ,  langage  des  doigts.  Teacher, 
professor  of — s,  — master,  inaître,pro- 
fesseur  de  =,  m.;  teacher  of —s,  — 
mistress,  maîtresse  de  =,  £ 

LANGUAGED  [lang'-gwâjd]  adj.  qui 
a  une  langue  (idiome) ;  à  ...  langue. 

LANGUID  [laug'-gwid]  adj.  1.  i|  §  lan- 
guissant; 2.  %  lent  ;  faible. 

LANGUIDLY  [lang'-gwïd-lï]  adv.  1.  || 
§  languissamment ;  avec  langueur; 
2.  §  lentement  ;  faiblement. 

LANGUIDNESS  [lang'-gwïd-nës]  n.  1. 
I!  §  langueur,   f  ;    2.  §  lenteur  ;  fai- 


LANGUISH    [lang'-gwïsh]    V,  n.   || 
(with,  de)  languir. 
LANGUISH,  V.  a.  %  faire  languir. 
LANGUISH,  n.  **  \%langueur,  £ 


LANGUISHER  [iang'-gwï8li-ur]n.^er' 
sonne  qui  languit,  £ 
LANGUISHING  [lang'-gwïsh-ïng]  adj. 

1.  li  §  languissant;  2.  (chos.)  langou- 
reux. 

2.  —  regarde,  des  regards  langonreui. 

LANGUISHINGLY  [lang'-gwîsh-ïc^. 
lî]  adv.  1.  Ianguissamme7it  ;  avec  lan- 
gueur ;  2.  langoureusement. 

LANGUISHMENT,   n.  %.    V.  Law- 

GUOR. 

LANGUOR  [lang'-gwur]  n.  B  §  lan- 
gueur, £ 
LANIARD.  V.  Lanyard. 

LANIFEROUS  [la-mf-ur-ûs], 

LANIGEROUS  [la-nïj'-ur-ùs]  adj.  (did.) 
lanifère. 

LANIFICE  [lan'-ï-ns]  n.  %  tissu  de 
laine,  va. 

LANK  [langk]  aij.l.j^asque;  mou; 

2.  m,aigre;  sec;  mince;  grêle;  fluet; 
décharné;  3.  languissant;  4,  (bot) 
élancé. 

To  grow  — ,  s'amaigrir  ;  amaigrir  ; 
to  make  — ,  v.  a.  amaigrir. 

Lank-sided,  adj.  maigre;  décharné. 

LANKLY  [langk' -lî]  adv.  1.  d'une  ma- 
nière flasque;  mollement;  2.  maigre- 

LANKNESS  [langk'-nës]  n.  1.  étatflai- 
q_ue,  m.  ;  mollesse,  £  ;  2.  maigreur,  t.  ; 
état  milice,  grêle,  fluet,  décharné,  va. 

LANKY,  adj.  5^="  V.  Lank. 

—  M\ov,\  flandrin,  m. 

LANNER  [lan'-nur], 

LANNERET  [lan'-nur-ët]  n.  (orn.)  io- 
nier,  va. 

Female  — ,  lanier,  va. 

LANSQUENET  [lan'-skë-nët]  n.  1.  t 
lansquenet  (fantassin  allemand),  m.  ;  2. 
(cartes)  lansquenet,  va. 

LANTERN  [lan'-turn]  n.  1.  Il  lanterne, 
£;  2.  \\ fanal;  phare,va.;  ^.(sxch.) lan- 
terne, f.  ;  4.  (vaax.)  fanal,  va.  ;  5.  (mach.) 
lanterne,  £ 

Dark  — ,  lanterne  sourde  ;  magie  — 
=  magique  ;  safe  — ,  lampe  de  sûreté, 
£  ;  jack  o' — ,  jack  with  the  — ,  feu  follet, 
va.  ;  wire  gauze  — ,  lampe  à  gaz  métal- 
lique ;  latnpe  de  Davy,  £ 

Lantern- JAW^D,  adj.  ^p&~  qui  a  lea 
joues  creuses  ;  à  joues  creuses. 

Lantern-jaws,  n.  ^^^  joues  creuses, 
£pl. 

Lanteen-maker,  n.  lanternier,  m. 

Lantern-towee,  n.  (  arch.  )  lan- 
terne, f. 

LANUGINOUS  [  la-ni'-jï-nùs  ]  adj. 
(bot.)  lanugineux. 

LANYARD  [lan'-yard]  n.  (mar.)  1.  ga- 
rant, va.  ;  2.  (de  bosse)  aiguillette,  t  ;  3. 
(de  bouée)  corde,  £  ;  4.  (de  hauban,  de 
voile)  ride,  £ 

LAP  [lap]  n.  1.  pan  (d'habit),  m.  ;  2.  î 
giron,  va.  sing.  ;  genoux,  va.  pi.  ;  3.  § 
giron;  sein,  m.;  4.  (const.)  recotivre- 
ment,  va. 

3.  In  the  —  of  wealth,  au  sein  de  Vopulence. 

In  the  —  of,  1.  Il  sxir  les  genoux  de  ; 
2.  §  au  sein  de  ;  3.  **  dans  le  giron  de. 
In  o.'s  — ,  on  o.'s  — ,  1.  |i  sur  ses  genoiwc; 
2.  **  §  dans  son  giron. 

Lap-dog,  n.  bichon,  va.  ;  bichonne,  f. 

Lap-stone,  n.  (cordonnerie)  pierre  à 
battre,  £ 

Lap-wing,  n.  (orn.)  vanneau,  va. 

LAP,  V.  a.  ( — ping  ;  — ped)  1.  plier  ; 
2.  r  Older  ;  3.  envelopper;  4.  (const) 
poser  à  recouvrement. 

LAP,  V.  n.  (—ping;  —ped)  (ov'eb, 
stir)  retomber. 

To  —  over,  1.  retomber;  2.  (const) 
être  à  recouvrement.  By  — ping  over, 
(const.)  à  recouvrement. 

LAP,  V.  n.  ( — ping  ;  — ped)  laper. 

LAP,  V.  a.  (—ping;  —ped)  laper. 

To  —  up,  avaler  (en  lapant). 

LAPEL  [la-pël']  n.  revers  (d'habit,  de 
redingote),  m. 

LAPFUL  [lap'-fûl]  n.  quantité  qui 
peut  être  tenue  sur  les  geiioux,  f. 

—  of  a.  th.,  les  genoux  pleins  de  g.  ch. 

LAPIDARIOUS  [lap-i-dâ'-rï-ûs]  adj.  % 
pierreux;  qui  contient  des  pierres. 

LAPIDARY  [lf.p'-ï-dâ-ri]  n.  1.  lapi- 
daire, va.  ;  2.  joaillier,  va.  ;  joaillière, 
t.  ;  3.  connaisseur  en  pierres  précieu- 
ses, m. 


LAR 


LAS 


LAT 


à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  »  pin  ;  ô  no  ;  6  moFS  : 


LAPIDAEY,  adj.  1.  de  lapidaire; 
2.  lapidaire. 

2.  —  style,  style  lapidaire. 

LAPIDATION  [lap-î-dâ'-sliiin]  n.  lapi- 
dation, f. 

LAPIDES  CENCE  [lap-ï-dës'-sëns]  n. 
pétHfication,  î. 

LAPIDESCENT  [lap-ï-dës'-sënt]  adj. 
pétrifiant. 

LAPIDESCENT,  n.  substance  pétri- 
fiante., f. 

LAPIDIFIC  [lap-ï-dïf -ik]  adj.  lapidi- 
fique. 

LAPIDIFICATION  [  la-pïd-ï-fï-kâ'- 
ehiin]  n.  lapidiflùation,  î. 

LAPIDIFY  [la-pîd'-i-fi]  V.  a.  lapidi- 
fier. 

LAPIDIFY,  V.  n.  se  lapidifier. 

LAPIDIST  [  lap'-i-dïst  ]  n.  %  j/oail- 
lier,  m. 

"LAPIS  "  [lâ'-pïs]  n.  X  (min.) pierre,  f 

—  lazuli,  lapis-lazuli,  m.  ;  lapis,  m,  ; 
pierre  Wazur,  f. 

LAPLANDER  [lap'-land-ur]  n.  Lapon, 
m.  ;  Laponne,  f. 

LAPPER  [lap'-pur]  n.  personne  qui 
•plie,  qui  enveloppe. 

LAPPER,  n.  personne  (f.),  animal 
(m.)  qui  lape. 

LAPPET  [lap'-pët]  n.  1.  pan  (d'habit), 
m.  ;  2.  (de  coiffure)  barbe,  f. 

LAPSE  [laps]  n.  1.  Il  clmte  (d'eau),  f  ; 
coxbrs,  m.  ;  2.  §  (from,  de  ;  to,  à)  pas- 
sage, m.  ;  3.  §  marche,  f  ;  cours,  m.  ; 
suite,  f  ;  4.  §  (in,  de)  manque,  m.  ;  5. 
(from,  de)  écart;  faux  pas,  m.  ;  6.  § 
(in,  dé)  faute  ;  erreur  ;  méprise,  f.  ;  7. 
(de  temps)  laps,  m.  ;  8.  (dr.  can.)  dévolu 
par 2iéremption,  m.;  9.  {tMo\.) chute,t 

2.  —  to  indolence,  le  passage  à  l'indolence.  3. 
The  —  of  ages,  la  marelie,  le  cours  des  siècles.    4. 


—  m  propriety,  man 
from  duty,  vn  écart 
une  faute  de  style. 


A  - 
style, 


In  — ,  (dr.  can.)  tombé  en  dévolu  par 
péremption. 

LAPSE,  V.  n.  1.  §  (into,  dans)  tom- 
ber ;  retomber;  2.  §  manquer;  fail- 
Ur  ;  faire  iin  faux  pas,  ^tn  écart  ;  3. 
commettre  une  erreur,  %ine  faute  ;  4.  î 
déchoir;  5.  (dr.)  (de  legs)  être  caduc; 
6.  (dr.  can.)  tomber  en  dévolu  par  pé- 
remption ;  être  périmé. 

1.  To —  into  barbarity,  tomber  dans  la  barba- 
rie ;  to —  into  the  burlesque,  tomber  dans  le  bur- 
letgue. 

LAPSED  [lapst]  adj.  1.  omJs  (par  inad- 
vertance) ;  échappé;  2.  f  déchu;  3.  (dr.) 
(de  legs)  caduc;  4.  (dr.  can.)  dévolu 
par  péremption. 

LAPWINa  [lap'-wïn-]  n.  (orn.)  van- 
neau huppé;  vanneau,  va. 

LAR  [lâr]  n.,  pi.  Lares,  (myth,  rom.) 
dieu  lare  ;  lare,  m. 

LARBOARD  [lâr'-bôrd]  n.  (mar.)  bâ- 
bord, m. 

LARBOARD,  adj.  (mar.)  de  bâbord. 

LARBOARD,  adv.  (mar.)  bâbord. 

LARCENY  [lâr'-8ê-m]  n.  1.  (dr.)  vol, 
m.  ;  2.  §  larcin,  m. 

Compound,  mixed  — ,  (dr.)  vol  avec 
circonstance  ;  simple  — ,  =  simple.  — 
from  the  house,  (dr.)  =  dans  v/ne  mai- 
son Jiabitée;  —  from  the  person,^toM- 

LARCH  [lartsh]  n.  (bot.)  1.  mélèze 
(genre),  m.  ;  2.  mélèze  d'Europe  ;  ^  sa- 
pin mélèze  ;  mélèze  (espèce),  m. 

Larch-tree.  V.  Larch. 

LARD  [lard]  n.  1.  saindoux,  m.  ;  2.  J 
lard,  m. 

LARD,  V.  a.  (with,  de)  1.  |!  §  larder  ; 
2.  §  assaisonner  ;  3.  $  §  engraisser  ;  4. 
^  §  parsemer. 

LARDER  [lârd'-ur]  n.  sing,  offices,  m. 
pi  ;  dépense,  t.  sing. 

LARGE  [lârj]  adj.  1.  |!  gros;  2.  |  § 
grand  ;  3.  ||  §  fort  ;  4  §  large  (grand)  ; 
fort;  5.  §  considérable;  étendu;  6. 
(mar.)  largue. 

!■  A  —  o-x,un  gros  bœuf  ;  a  —  tree,  u7i^ros  arbre, 
••A-  —  field,  a  —  plain,  un  grand  chair.p,  une 
grande  plaine  ;  a  —  city,  v.ne  grande  ville  ;  —  ex- 
vent,  grande  étendue.  3.  A  —  hand,  une  forte 
mai)i  ;  a  —  sum,  une  forte  somme.  4.  —  conces- 
•ionn,  de  lartjes,  de  fortes  concessions.  5.  —  pro- 
perty, des  biens  considérables. 

A»  —  as  life,  de  grandeur  naturelle. 
At  —   1.  0  en  liberté;  libre;  2,  §  au 
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long;  amplement;  3.  §  en  masse;  en 
général. 

LARGE,  V.  n.  (mar.)  aller,  courir 
largue. 

LARGELY  [lârj'-lî]  adv.  §  1.  large- 
ment; 2.  au  long  ;  amplement;  3.  ^ 
grandement  (avec  ostentation). 

To  talk  —  t»  faire  ses  embarras; 
faire  de  Vembarras. 

LARGENESS  [lârj'-nës]  n.  1.  ||  gros- 
seur, f.  ;  2.  Il  §  grandeur,  f.  ;  3.  1|  §  lar- 
geur, f.  ;  4  §  étendue,  i. 

2.  —  of  heart,  grandeur  d'âme. 

LARGESS  [lâr'-jës]  n.  largesse,  f. 

LARGO  [lâr'-gô]  n.  (mus.)  largo,  m. 

LARGHETTO  [lâr-gët'-tô]  n.  (mus.) 
larghetto,  m. 

LARK  [lark]  n.  1.  (orn.)  alouette 
(genre),  î.  ;  2.  mauviette,  f.  ;  3.  (argot.) 
escapade  ;  fugue,  f. 

Crested  — ,  (orn.)  alouette  huppée,  f.  ; 
eochevis,  m.  Field  — ,  =  commune,  des 
champs  ;  sea  — ,  =.  de  oner  ;  shore  — , 
eochevis,  m.  ;  =  huppée  ;  sky  — ,  = 
des  champs;  -wood  — ,  =  des  bois.  On 
a  —  ^P°",  en  partie  fine  (escapade).  To 
have  a  —  1^^,  faire  une  escapade, 
tme  fugue.  The  —  carols,  Valouette 
grisolle. 

Lark-lïke,  adj.  comme  Valouette. 

Lark's-heel, 

Lark-spur,  n.  (bot.)  dauphinelle,  f.  ; 
T  pied-d' alouette,  m. 

LARKER  [lârk'-ur]  n.  oiseleur  pour 
les  alouettes,  m. 

LARMIER  [lâr'-mï-ur]  n.  (arch.)  lar- 
onier,  m. 

LAEUM.  V.  Alarum. 

LARVA  [lâr'-va], 

LARYE  [lârv]  n.  (ent.)  larve,  f. 

LARY^  [lâr'-vé]  n.  pi.  (ant.  rom.) 
larves,  f.  pi. 

LARYATED  [lâr'-vât-ëd]  adj.  masqué. 

LARYNGEAL  [la-rïn'-jê-al], 

LARYNGEAN  [la-rm'-jê-an]  adj.(anat.) 
laryngé;  laryngien. 

LARYNGOTOMY  [lar-ïn-got'-ô-mï]  n. 
(anat.,  chir.)  laryngotomie,  t 

LARYNX  [lar'-ïngks]  n.  (anat.)  la- 
rynx, va. 

LASCAR  [las'-kâr]  n.  lascar  (marin 
des  Indes  orientales),  m. 

LASCIVIOUS  [las-sïv'-ï-iis]  adj.  lascif. 

LASCIVIOUSLY  [las-sïv'-ï-ùs-li]  adv. 
lascivement. 

LASCIVIOUSNESS  [las-sïv'-ï-iîs-nës]  n. 
lasciveté,  t. 

LASERWORT.  V.  Lazar-wort. 

LASH  [lash]  n.  1.  Il  laisse  (pour  les 
chiens),  f.  ;"  2.  ||  mèche  (de  fouet),  f.  ;  3.  Il 
coup  de  fouet  ;  coup,  m.  ;  4.  §  (at) 
coup  (à);  trait  {contre),  m.;  5.  (des 
paupières)  cil,  va. 

Under  a.  o.'s  — ,  sous  les  coups,  le  feu 
de  la  satire  de  q.  u. 

LASH,  V.  a.  1.  attacher  ;  2.  f  fouetter  ; 
3.  Il  cingler  ;  frapper  ;  4  §  battre;  5.  § 
flageller  (par  la  parole)  ;  châtier  ;  hous- 
piller ;  6.  (mar.)  amarrer, 

1.  To  —  a  trunk  on  a  coach,  attacher  une  inalle 
à  une  voiture.  3.  To  —  a.  o.'s  face,  cingler  la 
figure  à  q.  u.  4.  The  waves  —  the  shore,  les 
vaques  battent  le  rivage.  5.  To  —  vice,  châtier  le 
vice. 

To  —  up,  lancer. 

LASH,  V.  n.  1.  donner  des  coups  de 
fouet;  2.  §  (at,  . . .)  fiageller ;  châtier. 
'  LASHED  flasht]  adj.  (bot.)  cilié. 

LASHER  [lash'-ur]  n.  l.fouetteur,  m.  ; 
fouetteuse,  t  ;  2.  (mar.)  point  (m.),  li- 
gne (f.)  ^amarrage. 

LASHING  [lash'-ïng]  n.  1.  ||  %  flagella- 
tion, t  ;  2.  (mar.)  point  (m.),  ligne  (f.) 
d'amarrage. 

LASK  [lask]  V.  n.  (mar.)  aller,  courir 
largue. 

LASS  [lâs]  n.  1.  jewne  fille  ;  fille,  f.; 
2.  ijeu7ie  femme,  t. 

LASSITUDE  [las'-sï-tûd]  n.  1.  lassi- 
tude, f.  ;  2.  (méd.)  lassiticde,  f. 

LASSLORN  [lâs'-lôru]  adj.  %  aban- 
donné par  son  amante. 

LAST  [last]  adj.  dernier. 

—  of  all,  1.  dernier  de  tous;  2.  en 
dernier  lieu.  —  but  one,  avant-der- 
nier ;  —  but  two,  etc.,  =  moins  deux, 
etc. 

LAST,  adv.  1.  dernièrement  ;  2.  en- 


fin; en  dernier  lieu;  S. pour  la  dér^ 

nièrefois. 

LAST,  n.  1.  dernier,  m.  ;  dernière,  t 
2.  fin,  î.  ;  3.  dernier  jour  ;  dernier,  m. 
4  dernier  moment,  m.  ;  5.  dernier  sou» 
pir,  m.  ;  6.  dernier  regard,  m.  ;  7.  der^ 
nière  parole,  f. 

At  —,  at  the  — ,  à  la  fin  ;  till  the  —, 
jusqu'à  la  fin  ;  jusqu^au  dernier  mo- 
ment;  to  the — ,  jusqu'à  la  fin;  to  the 
very  — ,  jusqxCa  u  dernier  ^moment. 

LAST,  V.  n.  1.  durer  ;  2.  (des  fruits) 
se  conserver  ;  se  garder. 

To  —  out,  (pers.)  passer  (survivre). 

LAST,  n.  1.  charge,  i.  ;  2.  mesure,  t 

LAST,  n-forine  (de  cordonnier),  f. 

To  put  on,  upon  the  — ,  mettre  sv/r  la 

Last-maker,  n.  formier,  m. 
LASTING  [lâst'-ïng]  adj.  1.  durable; 
2.  permanent;  3.  (de  couleur)  so^ic^e. 

2.  ' —  pains,  peines  permanentes. 

LASTING,  n.  (ind.)  lasting,  m. 

LASTINGLY  [lâst'-ïng-lï]  adv.  1.  d'mié 
manière  durable;  2.  d'une  manière 
permanente. 

LASTINGNESS  [lâst'-ïng-nës]  n.f^î*- 
rée,  f. 

LASTLY  [lâst'-lï]  aàx.finalement  ;  en 
dernier  lieu. 

LATCH  [latsh]  n.  1.  loquet,  m,;  2. 
(serrur.)  cadole,  f. 

LATCH,  V.  a.  fermer  au  loquet. 

LATCH,  V.  a.  1 1-  Il  iécher  ;  2.  §  sai- 
sir; recueillir. 

LATCHET  [latsh'-ët]  n.  t  cordon  (de 
soulier),  m. 

LATE  [lât]  adj.  1. 1|  (to,  de,  pour)  tai^d  ; 
2.  Il  tardif;  8.  §  avancé  (qui  approche  de 
sa  fin)  :  4.  §  ancien  (qui  n'est  plus)  ;  5.  § 
/ez*(mort);  6.  §  dernier;  récent;  7.  § 
reculé  ;  8.  §  (m.  p.)  (d'anciens  fonction- 
naires), ex-  ;  9.  (hort.)  tardif. 

2.  —  spring,  printemps  tardif;  —  repentance, 
repentir  tardif.  3.  At  a  —  period  of  life,  dans  une 
période  avancée  de  la  vie.  4.  The  —  ministry, 
'5'ancien  ministère.  5.  The  —  queen,  la  feue  reine, 
feu  la  reine  ;  ^he  —  lord  Byron,  feu  lord  liyron. 
6.  —  intelligence,  nouvelle  récente  •,  of  —  years, 
dans  ces  années  dernières.  7.  The  — si  posterity, 
la  postérité  lapins  reculée.  8.  A  —  minister,  mj» 
ex-tninistre. 

To  get  — ,  se  faire  tard.  Better  — 
than  never,  il  vaut  mieux  tard  que  ja- 
mais. 

LATE,  adv.  1.  tard;  2.  (pers.)  en  re- 
tard; 3.  récemm,ent;  naguère;  na- 
guères. 

3.  What  —  he  called  a  blessing,  ce  qwe  naguère 
il  appelait  une  faveur. 

Of — ,  récemment;  nagtière.  — in, 
sur  la  fin  de. 

LATED  [lât'-ëd]  adj.  t  atardé;  a- 
nuité. 

LATEEN  [la-tên']  adj.  (mar.)  latine. 

LATELY  [lât'-lï]  adv.  dernièrement  ; 
récemment. 

Until  — ,  jusqu'à  une  époque  ré- 
cente. 

LATENCY  [lâ'-tën-sï]  n.  1.  état  de  câ 
qui  est  caché,  m.  ;  2.  état  de  ce  qui  est 
secret,  m. 

LATENESS  [lât'-nës]  n.  1.  retai^d,  m.  ; 
2.  arrivée  tardive,  t  ;  3.  (du  jour,  de  la 
nuit)  heure  avancée,  f.  ;  4  (des  saisons) 
temps  avancé,  va.  ;  5.  (de  la  vie)  époque, 
période  avancée,  t  ;  6.  époque  peu  re- 
culée, f.  ;  7.  (hort.)  tardiveté,  £ 

LATENT  [lâ'-tënt]  adj.  1.  caché;  2. 
secret  ;  3.  (phys.)  latent  ;  4  (vétér.)  la- 
tent. 

1.  — danger,  rfanpej- caché.    2.  — motives,  »io- 

tifs  secrets. 

LATER  [lât'-ur]  adj.  (  V.  tous  les  sens 
de  Late)  (than)  postérieur  {à);  ulté- 
rieur (à.) 

LATERAL  [lat'-ur-ai]  adj.  1.  de  côté; 
2.  latéral  ;  3.  (bot)  latéral  ;  4  (math.) 
(des  équations)  de  premier  degré. 

1.  The  —  View  of  an  object,  la  vue  de  côté  d'un 
objet. 

LATERALLY  [lat'-ur-al-lï]  adv.  1.  d^ 
côté;  2.  latéralemem-t. 

LATERITIOUS  [  lat-ê-rîsh'-ùs  ]  adj. 
(méd.)  briqueté;  de  couleur  de  brique^, 

LATH  \ïUh\  n.,  pi.  Laths  [lUhi] 
latte,  f. 

Counter ,  contre-  =,  f.  ■ 

Lath-work,  n,  lattis,  m. 


LAU 

LAU 

LAW 

ô  nor; 

0  not; 

Û  lube 

«tub; 

^tall; 

u  burn,  her, 

sir 

ô*oil. 

ÔÛ  pound  ; 

f/ithin; 

th  this. 

LATH,  T.  a.  latter. 

LATHE  [lath]  n.  tour  (de  tourneur),  m. 

Contre  — ,  =:^  ordinaire  ;  chuck,  man- 
drel, spindle  —,  =  en  Pair  ;  engine  — , 
=s  à  la  mécanique.    In  the  — ,  au  tour. 

LATHER  [latb'-ur]  V.  n.  mousser  (se 
faire  de  la  mousse  de  savon). 

LATHEE,  V.  a.  savonner  (couvrir 
d'écume  de  savon). 

LATHER,  n.  1.  mousse  (de  savon), 
£  ;  2.  écume  (de  sueur),  f. 

LATHY  [lâiîA'-ï]  adj.  1.  de  latte;  com- 
me une  latte  ;  2.  flasque  ;  faible. 

LATICLAVE  [lat'-î-klâv]  n.  (ant.  rom.) 
laticlave,  m. 

LATIN  [lat'-ïn]  adj.  latin. 

LATIN,  n.  latin,  m. 

Low  — ,  la  basse  latinité.  Dog  — , 
latin  de  cuisine,  m. 

LATINISM  [  lat'-ïn-ïzm  ]  n.  latinis- 
me, m. 

LATINIST  [lat'-ïn-ïst]  n.  latiniste,  m. 

LATINITY  [la-tïn'-ï-ti]  n.  latinité,  f. 

LATINIZE  [lat'-ïn-iz]  V.  a.  latiniser. 

LATINIZE,  V.  n.  employer  des  mots, 
dàs  phrases  empruntés  du  latin. 

LATISH  [lat'-uL,]  adj.  unpen  tard. 

LATITUDE  [lat'-ï-tûd]  n.  1.  latitude  ; 
étendue,  f;  2. '(astr.)  latitude,  f.;  3. 
(géog.)  latitude,  f.  ;  4.  (mar.)  parage,  m. 

Northern  —,  (astr.)  latitude  septen- 
trionale, boréale  ;  southern  — ,  =  mé- 
ridionale,  australe.  In  any  —  what- 
ever, sans  distinction  de  parages.  To 
give  o.'s  self  great  —,  se  donner  beau 
jeu  ;  to  take  a—,  (astr.)  mesurer,  pren- 
dre une  latitude. 

LATITUDINAL  [lat-ï-tù'-dï-nal]  adj. 
de  latitude. 

L ATIT UDINARIAN  [lat-ï-tù-dï-nâ'-iï- 
an]  adj.  1.  qui  laisse  beaucoup  de  lati- 
tude ;  2.  latitudinairo  (qui  a  des  dog- 
mes tolérants). 

LATITUDINAEIAN,  n.  personne 
gtd  laisse,  qui  se  donne  beaucoup  de 
latitude,  f. 

LATOMIA  [la-tô'-mî-a]  n.  (ant.)  laio- 
tnie,  f. 

LATRANT  [lâ'-trant]  adj.  qui  aboie. 

LATRIA  [hV-tri-a]  n.  latrie,  f. 
*  LATTEN  [lat'-tën]  ji.  fer-blanc,  m. 

Latten-brass,  n.  cuivre  laminé,  m. 

LATTER  [lat'-tur]  adj.  1.  dernier  (de 
deux)  ;  2.  t  dernier  ;  3.  dernier  ;  récent. 

3.  In  these  —  ages,  dans  ces  derniers  siècles. 

The  — ,  celui-ci,  m.  sing.;  celle-ci, 
f.  sing.  ;  ceux-ci,  m,  pi.  ;  celles-ci,  f.  pi. 

LATTERLY  [lat'-tur-lï]  adv.  1.  der- 
nièrement; dans  les  derîiiers  temps; 
2.  vers  sa  fin. 

LATTERMATH  [inf  tur-maiA]  n.  re- 
gain, m. 

LATTICE  [lat'-Us]  n.  1.  treillis,  m.; 
2.  treiUage,  m. 

Lattice- WORK,  n.  treillage,  m. 

LATTICE,  adj.  1.  de  treillis  ;  de 
treillage  ;  2.  à  treillis  ;  à  treillage. 

LATTICE,  v.  a.  1.  former  en  treillis; 

'latticed  [lat'-tïst]  adj.  treillissé. 

LAUD  [lâd]  n.  1.  loioange,  f.  ;  2.  chant 
de  louange,  m.  ;  3.  (liturgie)  laudes,  f.  pi. 

LAUD,  v.  a.  1.  loioer  (Dieu)  ;  célébrer 
la  louange  de  ;  2.  (m.  p.)  louanger. 

To  —  to  the  skies,  louer  jusqiuaux 
nues;  élever  jjusqib' aux  nues,  au  ciel. 

LAUDABLE  [làd'-a-bi]  adj.  1.  loua- 
ble ;  2.  X  salutaire  ;  sain. 

LAUDABLENESS  [  làd'-a-bl-nëa  ]  n. 
nature  louable,  f.  ;  inérite,  m. 

The  • —  of  mtentionSj  le  mérite  des  intentions. 

LAUDABLY  [lâd'-a-biï]  adv.  d'une 
manière  louable. 

LAUDANUM  [lâd'-a-nûm]  n.  (pharm.) 
laudanum,  m. 

LAUDATIVE  [lâd'-â-tïv]  n.  %  éloge; 
panégyrique,  m. 

LAUDATORY  [lâd'-â-tô-rî]  adj.   lau- 

LAUDATORY,  n.  éloge;  panégy- 
rique, m. 

LAUDER  [lâd'-ur]  n.  1.  louangeur, 
sa.-  louangeuse,  f.  ;  2. panégyriste,  m. 

LAUGH  [lâf]  V.  n.  (at,  de)  1.  H  rire  ; 
2.  §  **  rzre;  sourire;  S.  \\  (m.  p.)  rire; 
8e  rire;  ^  se  moqtier. 

To  —  heartily,  rire  de  bon  cœur  ;  to 


—  immoderately,  =  à  gorge  déployée  ; 
to  —  to  o.'s  self,  =:  en  soi-même;  = 
intérieurement.  To  —  in  a.  o.'s  face, 
=  au  nez  à  q.  u.  ;  to  —  in  o.'s  sleeve, 
=  sous  cape,  dans  sa  barbe,  dans  sa 
manche  ;  to  —  the  wrong  side  of  the 
mouth  I^P",  =  de  travers;  =  jaune; 
=  du  bout  des  de?it^  ;  changer  de  gam- 
ine ;  —  till  the  tears  come  into  o.'s  eyes,  = 
aux,  jusqu'aux  larmes.  To  begin' — ing, 
se  mettre,  se  prendre  à  =  ;  to  burst  out 
— ing,  =  aux  éclats  ;  éclater  de  z=]  to 

—  out,  partir  dhi7i  éclat  de  =. 
LAUGH,  V.  a.  rire  de. 

He  — ed  that  bitter  laugh,  il  lit  de  ce  nre  amer. 

To  —  a.  0.  to  scorn,  faii^e  tomber  q.  u. 
dans  le  mépris  (à  force  de  le  tourner  en 
ridicule). 

LAUGH,  n.  1.  rire;  ris,  in.;  2.  {va. 
p.)  risée  (rire),  f. ;  3.  (pari.)  rire,  m.; 
hilarité,  f. 

Continued  — ,  rire  prolongé  ;  hilari- 
té prolongée  ;  loud  — ,  gros  =  ;  stifled, 
suppressed  — ,  rire  étouffé.  To  burst 
into  a  loud  — ,  partir  d'un  grand  écloÀ 
de=i;  to  carry  off  the  — ,  =:  le  dernier  ; 
to  have  a  —  (at),  ;=  {de)  ;  to  have  a  good 

—  at  a.  0.,  bien  :=,  se  bien  =,  se  Ijien 
moquer  de  q.  u.  ;  to  raise  a  — ,  exciter 
?e  =;  to  turn  off  the  — ,  mettre  les 
rieurs  de  son  côté. 

LAUGHABLE  [lâf'-a-bl]  adj.  1.  (chos.) 
risible;  2.  :j:  {çqvs.) plaisant. 
LAUGHER  [lâf'-ur]  n.  rieur,  m.  ;  rieu- 

To  have  the  — s  on  o.'s  side,  avoir  les 
rieu,rs  de  son  côté. 

LAUGHING  [lâf'-ïng]  adj.  qui  aime  à 
rire  ;  rieur. 

LAUGHING,  n.  rire  (action),  m. 

Latjghing-stock,  n.  risée,  f.  ;  plas- 
tron, m. 

Public  —,  risée  du  public. 

LAUGHIN«GLY  [lâf'-ïng-lï]  adv.  en 
riant;  gaiement. 

LAUGHTER  [lâf'-tur]  n.  1.  rire;  ris, 
m.  ;  2.  hilarité,  f.  ;  3.  (m.  p.)  risée  ;  mo- 
querie, t 

Irrepressible  — ,  rire  inextinguible; 
loud  — ,  =  bruyant;  hilarité  bruyante. 
Burst  of  — ,  éclat  de  =,  m.  ;  fit  of  —, 
accès  de  =,  m.  ;  risée,  f.  To  break  out 
into  — ,  éclater  de  rire;  to  refrain  from 
— ,  s'empêcher  de  rire  ;  to  be  suffocating 
with  — ,  étoufer,  sufoquer  de  rire. 

LAUNCH  [lântsh]  V.  a.  1.  ||  lancer;  2. 
lancer  (un  vaisseau)  ;  lancer  à  l'eau,  à 
la  mer. 

LAUNCH,  V.  n.  1.  ||  §  se  lancer  ;  2.  § 
se  jeter. 

To  —  out  (into),  1.  §  sô  lancer  {dans)  ; 
2.  §  se  jeter  ;  3.  s'étendre  {sur), 

LAUNCH,  n.  1.  mise  à  l'eau,  f.  ;  2. 
(mai*.)  chaloupe,  f.  ;  caïque,  m. 

LAUNCHING  [lântsh'-ïng]  n,  mise  à 
l'eau,  f. 

LAUNDER  [lân'-dur]  n.    Uanchis- 

LAUNDER,  v.  a.  %  laver  ;  blanchir. 

LAUNDERER  [lân'-dur-ur]  n.  Uan- 
chisseitr,  m. 

LAUNDRESS  [lân'-drÉs]  n.  1.  buan- 
dière,  f.  ;  2.  4.  ling  ère,  f. 

LAUNDRY  [lân'-dri]  n.  1.  buanderie, 
f.  :  2. 4.  lingerie,  f. 

LAUREATE  [lâ'-rê-ât]  adj.  1.  (chos.) 
coxironné  de  lauriers;  2.  (pers.)  lau- 
réat. 

•2.  Poet  — ,  poète  lauréat  ;  lauréat. 

LAUREATE,  v.  a.  (université)  cou- 
roniier. 

LAUREATION  [lâ-rê-â'-sliûn]  n.  (uni- 
versité) action  de  couronner  (un  lau- 
réat), f. 

LAUREL  [lâ'-rël]  n.  1.  (bot.)  laurier 
(genre),  m.  ;  2.  (bot.)_  laurier  cojnmun, 
d? Apollon;  ^  laurier;  laurier  faux, 
m.;  3.  §  — s,  (pi.)  lauriers  (honneur, 
gloire),  m.  pi. 

Spurge  — ,  lauréole,  f.  Crown,  wreath 
of  — ,  couronne  de  =,  t.  To  gather  —s  §, 
cueillir,  moissonner  des  lauriers;  to 
repose  under  the  shade  of  o.'s  —s,  se  re- 
poser sur  ses  lauriers  ;  to  tarnish  o.'s 
— ,  flétrir  ses  lauriers. 

Laurel-cherry,  n.  (bot.)  laurier-ce- 
rise, amandier  ;  laurier  de  Trébizon- 
de,  au  lait,  m. 


Laurel-wkeath,  n.  **  couronne  dé 
laurier,  f. 

To  weave  a  — ,  tresser  une  =. 

LAURELLED  [là'-rfeid]  adj.  couronné^ 
ceint  de  laurier. 

LAURUSTIN  [lâ'-rÛ8-tïn], 

LAURUSTINE  [lâ'-riis-tm]  e.  (bot.) 
viorne-tin,  f.  ;  1  laurier-tin,  m.  ;  ^  lau- 
rier sauvage,  m. 

LAUWINE  [lâ'-wîn]  n.  avalanche; 
lavanche  ;  lavange,  f. 

LAVA  [lâ'-va]  n.  lave,  t 

LAVATORY  [lav'-â-tô-rï]  n.  1.  lavoir^ 
m.  ;  2.  +  lotion  (liqueur),  f. 

LAVE  [lâv]  V.  a.  **  laver;  haigner. 

LAVE,  V.  n.  **  se  laver;  se  bai- 
gner. 

LAVENDER  [lav'-ën-dur]  n.  (bot.)  la- 
vande, C 

Common  — ,  =  communie,  officinale  ; 
=  spic  ;  <ir  aspic  ;  espic  ;  faux  nard  ; 
nard  d'Italie.  Sea  — ,  statice  (genre),  f 

Lavender-cotton,  n.  (bot.)  santo- 
line,  f.  ;  ^  garde-robe,  f.  ;  ^  citronnelle, 
f.  ;  1  aurone  femelle,  f.  ;  T  petit  cy- 
près, m. 

LAVER  [lâ'-vur]  n.  1.  (ant.  juiv.)  bas- 
sin (m.),  cuve  (f.)  d'airain;  2.  (bot) 
véronique  bécabunga,  f.  ;  ^  véronique 
cressonnée,  f.  ;  ^  bécabunga,  m. 

LAVISH  [lav'-ïsh]  adj.  1.  prodigua; 
2.  X  indompté. 

LAVISH,  V.  a.  prodiguer. 

To  —  away,  dissiper. 

LAVISHER  [  lav'-ïsh-ur  ]  n.  prodi- 
gue, m. 

To  be  a  —  of,  être  prodigue  de  ;  pro- 


* 


LAVISHLY  [lav'-ïsli-lï]  adv.  avec  pro- 
digalité. 

LAVISHMENT  [lav'-ïsh-mënt], 

LAVISHNESS  [lav'-ïsh-nës]  n.  prodi- 
galité, f. 

LAVOLT  [la-volt'], 

LAVOLTA  [la-vol'-ta]  n.  %  la  volt* 
(ancienne  danse),  f. 

LAW  [là]  n.  1.  loi,  f.;  2.  droit,  m.; 
jurisprudence,  f.  ;  3.  (dr.)  droit,  m. 

By,  bye  — ,  1.  loi  particulière,  locals, 
réglementaire;  2.  —s,  (pi.)  règlement, 
m.  sing.  ;  ceremonial  — ,  =:  cérémo- 
niale,  cérémonielle  ;  civil  — ,  1.  droit 
civil,  m.  ;  2.  droit  romain  ;  commercial 
— ,  droit  commercial,  m.  ;  common  — -, 

1.  droit  commun;  2.  droit  commun 
(non  écrit)  ;  3.  t  droit  coutumier  ;  cri- 
minal — ,  d^^oit  criminel  ;  ecclesiastical 
— ,  droit  ecclésiastique;  imperative, 
mandatory — ,  =  imperative;  maritime 
— ,  droit  maritime  ;  martial  — ,  —  mar- 
tial, 1.  =:  martiale  ;  2.  code  militaire, 
m.  ;  municipal  — ,  1.  droit  municipal  ; 

2.  droit  civil  ;  physical  —,  =  de  la  na- 
ture ;  public  — ,  droit  public  ;  droit  des 
gens.  — martial,  {V.  Martial  — );  — 
merchant,  (dr.)  droit  commercial.  Ca- 
non — ,  droit  canon;  forest  — ,  coôe 
forestier,  m.  ;  statute  — ,  =  écrite  (par 
opposition  aux  précédents  judiciaires). 
Bachelor,  licentiate,  doctor  of  — ,  ba- 
chelier, licencié,  docteur  en  droit,  m. 
At  — ,  en  procès  ;  by  course  of — ,  do/ns, 
selon  les  formes  déterminées  par  la 
=  ;  in  — ,  1.  de  droit;  2.  en  droit;  3. 
légal  ;  4.  beau,  m.  ;  belle,  f. 

4.  Father-in ,  beau-^jece  ;  mother-in  — ,  belle- 

mère  ;  daughter-in-  ■ — ,  belle-j^7/e. 

To  be  — ,  1,  avoir  force  de  loi  ;  2.  faire 
=  ;  to  be  at  — ,  être  en  procès  ;  to  become 
a  —,  passer  en  =  ;  to  enact  a  — ,  faire 
uâie  =: ;  to  give  —  to,  faire  la-=  à;  to 
go  to  — ,  recourir  en  justice  ;  to  go  to  — 
with  a.  o.,  attaquer,  citer  q.  u.  en  jus- 
tice; to  lay  down  the  — ^,  expliquer, 
exposer  la  =  ;  to  make  a  — ,  faire  une 
=  ;  to  pass  a  — ,  faire  une  =  ;  to  receive 
the  — ,  recevoir,  subir  la  =;  to  study 
— ,  1.  étudier  le  droit;  2.  (des  étudiants 
en  droit) /aw^e  son  droit;  to  take  the  — 
into  o.'s  own  hands,  se  faire  justice  à 
soi-même. 

Law-book,  n.  livre  de  jurispruden- 
ce, m. 

Law-breaker,  n.  transgresseur  de 
la,  loi,  m. 

Law-btjreow,  n.  t  (dr.)  caution  lé 
gale,  f. 

Law-dat,  n.  \jour  d'audience,  m 
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Latv-expenbes,  n.  frais  de  procé- 
dure, m.  pi. 

Law-giver, 

Law-makee,  n.  législateur,  m.  ;  légis- 
latrice, t 

Law-giving,  adj.  1.  (pers.)  législa- 
teur; 2.  {chos.)  législatif. 

Law-mongek,  n.  (m.  p.)  marchand 
de  loi,  m. 

Law-suit,  n.  procès,  m. 

Law-term,  n.  terme  de  droit,  de  pa- 
lais, m. 

LAWFUL  [lâ'-fûi]  adj.l.  légal;  2.  lé- 
gitime; Q. permis;  loisible. 

i.  —  owner,  possesseur  légitime. 

LAWFULLY  [lâ'-fûl-li]  adv.  1.  légale- 
ment; 2.  léa  i-tim67nent. 

LAWFULNESS  [lâ'-fûl-nës]  n.  1.  lé- 
galité, f  ;  2.  l€gitim,ité,  f. 

LAWK  [lâk]  iût.  Seigneur!  mon 
Dieu  ! 

LAWLESS  [là' -les]  adj.  1.  \  sans  loi; 
qui  ne  connaît  pas  de  loi  ;  arbitraire  ; 
8.  %  sans  frein;  3.  ||  illégal;  4.  H  usurpé. 

i,  —  men,  des  hommes  sans  frein. 

LAWLESSLY  [lâ'-lës-lï]  adv.  1.  sans 
loi  ;  arbitrairement  ;  2.  illégalement. 

LAWLESSNESS  [lâMës-nëa]  n.  1.  illé- 
galité, f.  ;  2.  licence,  f. 

LAWN  [lân]  n.  1.  pelouse,  f. 
vert,  m.  ;  2.  %  clairière,  f. 

LAWN,  n.  1.  linon,  m.;  2.  robe  (de 
l'évêque),  f 

LAWN,  adj.  de  linon. 

LAWNY  [lân'-i]  adj.  1.  comme  une 
pelouse  ;  2.  uni  comrne  v/ne  plaine. 

LAWYER  [lâ'-yur]  n.  1.  homme  de 
loi  ;  légiste  ;  juriste  ;  jurisconsulte,  m.  ; 
2.  avoué,  m. 

Common  — ,  légiste  versé  dans  le 
droit  commun  (non  écrit),  m.  Case  — , 
avocat  consultant. 

Lawyer-like,  adj.  comme  un  homme 
de  loi  ;  en  véritable  légiste. 

LAWYEELY  [lâ'-yur-H]  adj.  judi- 
ciaire. 

LAX  [laks]  adj.  1.  Il  relâché  (pas 
tendu);  lâche;  2.  %  relâché  (de  mœurs, 
etc.)  ;  3.  Wflasq^ie  ;  mou  ;  4.  i  non  com- 
pacte. 

3.  ' —  flesh,  c2e  Ta  chair  flasque. 

LAX,  n.  (méd.)  diarrhée,  f. 

LAXATION  [lalis-à'-sliùn]  n.  1.  I  ac- 
tion de  relâcher,  f.  ;  2.  relâchement,  m. 

LAXATIYE  [laks'-â-tïv]  adj.  (méd.) 
laxatif. 

LAXATIVE,  n.  (méd.,  pharm.)  laxa- 
tif, m. 

LAXATIVENESS  [laks'-â-tïv-nës]  n. 
(méd.)  qualité  laxative,  f. 

LAXITY  [laks'-î-ti]  n.  1. 1|  relâchement 
(manque  de  tension);  état  lâche,  m.  ;  2. 
§  manque,  défaut  d'exactitude,  m.  ;  3.  § 
relâchement  (de  mœurs,  etc.),  m.  ;  4.  | 
flaccidité,  f.  ;  5.  état  non  compacte, 
m.  ;  6.  (méd.)  relâchement  ;  dévoie- 
ment,  m. 

LAXNESS  [laks'-nës]  n.  1.  ||  relâche- 
ment (manque  de  tension)  ;  état  lâche, 
m.;  2.  §  relâchement  (de  mœurs,  etc.), 
m.  ;  3.  \  flaccidité,  f.  ;  4.  (méd.)  relâche- 
ment; dévoiement,  m.  ' 

LAY.  KLiE. 

LAY  [là]  V.  a.  (laid)  1.  H  mettre  ;  pla- 
cer ;  poser  ;  2.  ||  déposer  ;  3.  ||  coucher  ; 
4.  Il  reposer  (coucher)  ;  5.  ||  abattre  ; 
calmer  ;  apaiser  ;  6.  §  (before)  .som- 
mettre  (â)  ;  m.ettre  sous  les  yeux  (de)  ; 
exposer  (à)  ;  représenter  {à)  ;  7.  §  im- 
poser (une  règle,  une  taxe)  ;  8.  %  frapper 
(d'un  impôt)  ;  grever  ;  9.  §  (m.  p.)  (on, 
à)  imputer;  attribuer;  10.  ||  (m.  p.) 
tendre  (un  filet,  un  piège);  11.  dresser 
(un  piège)  ;  12.  faire  (un  pari,  etc.)  ; 
13.  (des  oiseaux)  pondre  (un  œuf);  14. 
(const.)  poser  ;  15.  (mar.)  commettre 
(un  cordage)  ;  16.  (mar.)  border  (un 
pont). 

1.  To  —  a  book  on  a  table,  mettre,  placer,  poser 
«n  hme  sur  une  table.  2.  To  —  her  young,  dépo- 
ser ses  petits.  3.  On  the  flowery  herb  I  found  me 
laid,  je  me  trouvai  couché  sur  l'herbe  fleurie  ;  to  — 
eom  and  grass,  coucher  le  blé  et  l'herbe.  4.  To  — 
O.'s  head,  reposer  sa  tête.  5.  To  —  the  dust,  abat- 
tre la  poussière.  To  —  the  winds,  calmer,  apaiser 
les  vents.  6.  To  —  a.  th.  before  a.  o.,  soumettre 
o.  ch.  à  q.  u.  ;  mettre  y.  eh.  sous  les  yeux  de  g.  u.  ; 
îxposer  y.  >;h.  à  g.  u.  9.  To  -  a  fault  on  a.  o.,  im- 
onter  une  faute  a  q.  u. 
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To  —  dry,  (const.)  poser  à  sec;  to  be 
laid  (upon),  porter  (sur).  To  —  it  into 
a.  o.  ^P"",  taper  (battre)  ferme  sur 
q.  u.  To  —  away,  1.  ôter  ;  2.  quitter  ; 
to  —  by,  1.  il  mettre  de  côté  (ôter)  ;  2.  § 
mettre  de  côté  ;  garder  ;  réserver  ;  3. 
'mettre  de  côté  ;  renvoyer  ;  congédier  ; 
4.  abandonner  ;  to  —  down,  1.  ||  'mettre 
bas  ;  déposer  ;  poser  ;  mettre  ;  2.  ||  cou- 
cher  ;  3.  ||  §  poser  ;  4.  §  poser  (un  prin- 
cipe); établir  ;  5.  §  quitter  ;  6.  §  rési- 
gner ;  renoncer  à  ;  se  déinettre  de  ;  7. 
(const.)  poser  ;  établir  ;  8.  (géom.)  rap- 
porter (des  observations)  ;  to  —  o.'s  self 
down,  1.  Il  se  coucher  ;  2.  se  reposer  ;  to 
—  forth  t,  1.  étendre  ;  2.  ensevelir  (un 
mort)  ;  to  —  in,  1.  faire  ««e  provision 
de;  2.  amasser  ;  to  —  off,  ôter  ;  to  — 
on,  1.  étendre  (des  couleurs,  etc.)  ;  2. 
appliquer  ;  imposer  ;  3.  {dor.)  charger  ; 
to  —  it  on  ^P",  surfaire;  écorcher ; 
étriller  ;  to  —  out,  1.  |i  §  arranger;  dis- 
poser ;  2.  %  déployer  ;  3.  §  dépenser  (de 
l'srgent)  ;  4.  §  dépenser  ;  consumer  ;  5. 
tracer  (un  jardin,  un  terrain)  ;  6.  enseve- 
lir (un  mort)  ;  7.  (gén.  civ.)  tracer  (une 
route)  ;  to  —  over,  1.  étendre  (des  cou- 
leurs, etc.)  ;  2.  couvrir  ;  3.  enduire  ;  4. 
incruster;  to  —  to,  (mar.)  mettre  en 
panne;  to  —  up,  1.  ||  'mettre  de  côté; 
serrer  ;  2.  §  mettre  de  côté  ;  garder  ; 
tenir  en  réserve  ;  mettre  en  réserve  ;  3. 
§  'mettre  de  côté  ;  économiser  ;  4.  § 
amasser  ;  5.  teiiir  enfermé  (un  malade)  ; 
6.  (agr.)  laisser  reposer  (une  terre);  7. 
(mar.)  désarmer  (un  vaisseau)  ;  to  be 
laid  up,  (pers.)  1.  être  forcé  de  garder 
la  chambre;  2.  êti^e  forcé  de  garder  le 
lit;  être  alité. 

LAY,  V.  n.  (laid)  1.  parier  ;  2.  (des 
oiseaux)  pondi-e. 

To  —  about,  1.  \\  frapper  de  totit  côté  ; 
2.  §  se  démener  en  tous  sens  ;  to  —  in 
for  t,  chercher  à  avoir;  to  —  on,  1. 
frapper  fort  ;  '^W"  en  donner  ;  ^p"  en 
découdre;  2.  y  aller  grandement  (dé- 
penser) ;  to  —  out  :|:,  seproposer  ;  avoir 
Vintention. 

LAY,  n.  1,  X  rangée,  f.  ;  2.  $  couche. 
(substance  étendue  sur  une  autre),  f.  ;  3. 
t  enjeu,  m.  ;  mise,  f,  ;  4.  t  pari,  m. 

LAY,  n.  pré,  m.  ;  prairie,  f. 

Lay,  n.  **  1.  chant  (composition  en 
vers),  m.  ;  2.  lai  (petit  poëme),  m. 

1.  Joyous  — s,  c\\w\\.s.  joyeux  •  immortal  —s, 
chants  immortels.  2.  —  of  the  last  minslrel,  lai 
du  dernier  ménestrel. 

LAY,  adj.  1.  lai;  2.  laïque;  laïc  ;  3. 
t  tnondain. 

1.  —  brother, /reVe  lai;  —  friar,  îH&i'ne  lai;  — 
sister,  sœur  laie.     2.  • —  person,  personne  laïque. 

LAYEE  [lâ'-ur]  n.  1.  (did.)  couche,  i.  ; 
lit,  m.  ;  2.  poule  qui  pond,  t  ;  3.  (bot.) 
couche,  f.  ;  4  (hort.)  marcotte,  f.  ;  5. 
(géol.)  couche,  f.  ;  assise,  t  ;  étage,  m. 

Concentric  —  of  the  trees,  couche 
ligneuse,  concentrique,  d'accroisse- 
ment ;  divergent  — ,  rayon  médullaire, 
m.  —  up  +,  conservateur,  m.  ;  cotiser- 
vatrice,  t  To  ram  a  —,  (const.)  damer 
une  couche. 

LAYEEING  [lâ'-ur-ïng]  n.  (hort.)  mar- 
cottage, ti. 

LAY^fG  [lâ'-îng]  n.  1.  mise  (action  de 
mettre),  i. ,  2.  (des  oiseaux)  ponte,  f.  ;  3. 
(tech.)  posage,  m.  ;  pose,  t 

—  down,  (tech.)  posage,  m.  ;  pose,  f. 

LAYMAN  [lâ'-man]  n.,  pi.  Laymen,  1. 
laïque,  m.  ;  2.  chantre  (de  cathédrale), 
m.  ;  3.  (peint.)  mannequin,  m. 

LAZAE  [lâ'-zar]  n.  +  lazare  (pauvre 
couvert  d'ulcères),  m. 

Lazar-house  $.  V.  Lazaret. 

Lazar-like.  V.  Lazaret. 

Lazar-wort,  n.  (bot.)  laser,  va. 

Broad-leaved  — ,  =  d  larges  feuilles  ; 
*\  centaurée  blanche,  f.  ;  îf  faiix  tur- 
bith,  m.  ;  ^  laser  d'Hercule,  m.  ;  t  ^w- 
bith  bâtard,  de  montagne,  m. 

LAZAEET  [laz'-a-rët], 

LAZAEETTO  [laz-a-rët'-tô]  n.  laza- 
ret, m. 

LAZAELY  [lâ'-zar-lï]  adj.  %  lépreux. 

LAZE  [làz]  V.  n,  1^~  paresser; 
fainéanter  ;  faire  le  paresseux,  le 
fainéant. 

LAZE,  V.  a.  l^W°  perdre  dans  la  pa- 
resse, la  fainéantise. 


LAZILY  [là'-zï-lï]  adv.  1.  dans  la  pa- 
resse ;  dans  la  fainéantise  ;  2.  avec 
paresse  ;  avec  fainéantise. 

LAZINESS  [lâ'-zï-nës]  n.  paresse  ;fai 
néantise,  t 

LAZING  [lâz'-ïrg]  adj.  pareêseuxf 
fainéant. 

LAZULI.  K  Lapis. 

LAZULITE  [laz'-ù-lit]  n.  (min.)  Zasi». 
lite  ;  lapis,  m. 

LAZY  [lâ'-zi]  adj.  1.  paresseux  ;  faU 
néant;  2.  (pers.)  oisif;  3.  (chos.)  *♦  wi- 
dolent;  lent;  traînant;  4.  **  n«-&f  • 
languissant. 

3.  —  waters,  eaux  indolentes  ;  —  time,  le  tempt 
traînant.     4.  —  luxury,  lu.ve  languissant. 

Lazy-pacing,  adj.  qtii  marche  lente- 
'ment;  traînant. 

LB.  (lettres  initiales  de  Libra)  n.  livr^ 
(de  poids),  f  V.  Pound. 

LD.,  contraction  de  Lord. 

LEA,  ley  [lé]  n.  t  **  1.  pré,  m. 
prairie,  t  ;  1.  plaine,  f. 

LEACH,  V.  a.  F.  Lixlviatb. 

LEAGH  [lêtsh]  n.  cendre  de  lessive,  t. 

Leach-tub,  n.  cuve  à  lessive,  f. 

LEAD  [led]  n.  1.  plomb,  m.  ;  2.  —s, 
(pi.)  toiture  (de  plomb),  f.  sing.  ;  3. 
(pour  porte-crayons)  mine  de  plomb,  f.  ; 
4.  (imp.)  interligne,  f.  ;  5.  (mar.)  ploinb 
de  sonde,  va. 

Black — ,  1.  plomb  noir;  2,  mine  de 
=  (plombagine),  f.  ;  red  — ;  1.  =  rouge  ; 
2.  minium,  va.  ;  white  — ,  blanc  de  =, 
de  céruse,  va.  ;  céruse,  î.  Office — ,  serre- 
papier,  va.  ;  pencil ,  mine  de-=^  pour 

porte-cra'i/ons,  f.  ;  pig  — ,  =  en  saur- 
mon;  =  d' œuvre;  sheet  —,  =  en  feuil- 
le. Sugar  of  — ,  sitcre  de  =,  m.  To 
heave  the  — ,  (mar.)  jeter  la  sonde; 
sonder. 

Lead-lapped,  adj.  **  enveloppé  dé 
plomb. 

Lead-making, 

Lead-manufacture,  n.  plomberie 
(art),  f. 

Lead-manufactort,  n.  plomberie 
(lieu),  f. 

Lead-mine,  n.  mine  de  plcmb  (mint 
contenant  du  plomb),  f. 

Lead-ore,  n.  (min.)  mine  (f.),  niig 
nerai  (va.)  de  plomb. 

Lead-wire,  n.  plomb  fié,  va. 

Lead-work,  n.  plombage  (travail  du 
plombier),  m. 

Lead-works,  n.  (pi.)  (ind.)  plomberie 
(lieu),  t  sing. 

Lead-wort,  n.  (  bot.  )  dentelaire 
(genre)  ;  dentelaire  d'Europe;  1  herbe 
de  Saint- Antoine,  f. 

LEAD,  V.  a.  1.  plomber  ;  2.  (imp.)  in- 

LEAD"[lêd]  V.  a.  (led)  1.  ||  §  (to,  à) 
conduire;  'mener;  2.  % cond'uire ;  diri- 
ger; 3.  %  mener;  4.  ^  faire  mener;  5, 
{to,  à)  porter  ;  faire  ;  6.  (into,  dans,  à) 
entraîner  ;_  7.  (to,  à)  pousser  (entraî- 
ner) ;  8.  §  induire  (en  erreur,  à  mal). 

1.  To  —  H.  0.  any  where,  conduire  q.  u.  quelqri4 
part.  2.  To  be  led  by  o.'s  heart,  être  conduit,  di- 
rigé par  son  cœur.  3.  To  —  a  life  of  pleasure, 
mener  une  vie  de  plaisir.  4.  To  —  a.  o.  a  bad  life, 
faire  mener  à  q.  u.  une  vie  désagréable.  5.  To  — 
a.  o.  to  believe  a.  th.>  porter  q.  u.  à  croire  q.  ch.  ; 
faire  croire  q.  ch.  à  q.  u.  6.  To  —  into  vice,  en- 
traîner ou  vice. 

To  —  about,  conduire  çà  et  là  ;  con- 
duire partout  ;  to  —  .ilong  ||,  conduire  ; 
mener  ;  to  —  astray  §,  induire  à  inal  ; 
détourner  de  la  bonne  voie  ;  égarer  ;  to 

—  away,  1.  emmener  ;  2.  ||  §  entraîner  ; 
to  —  back  II,  reconduire  ;  ramener;  to 

—  forth,  conduire  (en  avant)  ;  to  —  olf, 
1.  Il  emmener  ;  2.  %  détourner  ;  to  —  on, 
1.  conduire  en  avant;  conduire;  2.  en 
traîner  ;  3.  §  attirer  ;  to  —  out,  1.  \ 
conduire  dehors  ;  conduire  ;  2.  con- 
duire (commander,  diriger);  to  —  up 
1.  conduire  (en  haut)  ;  2.  faire  avan 
cer  ;  8.  précéder. 

LEAD,  V.  n.  (led)  1.  f|  §  conduire; 
mener  ;  2.  §  dominer  ;  3.  §  (to,  à)  por- 
ter; 4.  §  (into,  dans,  à)  entraîner;  5. 
(billard)  donner  l'acquit  ;  6.  (cartes) 
joiier  le  premier  ;  7.  (jeu)  débuter, 

To  —  oËf,  1.  marcher  en  tête;  2.  si 
'mettre  à  la  tête;  se  mettre  en  avant; 
to  —  on,  marcher  &n  tête. 

LEAD,  n.  1.  conduite^  f.  ;  direction^ 


LEA 


LEA 


LEA 


0  not;  Û  tube;  û  tub;  û  bull;  u  burn,  her,  sir;  o^  oil;  ou  pound  ;  ^7i  thin  :  th  this. 


'  f.  ;  comman(f,ement^  m.  ;  2.  influence,  f.  ; 

'  8.  préséance,  f.  ;  jp«s,  m.  ;  4.  (billard) 

acquit,    m.  ;    5.    (cartes)    devant,    m.  ; 

'  »îain,  f. ;   6,   (jeu)  cZé6«#,  m.;   o^cver- 

ture,  f. 
'      To  take  tlie  — ,  1. 1|  'marcher  en  a/oant  ; 
2.  présider  ;  3.  dominer  ;  primer. 

LEADED  [lëd'-ed]  adj.  (imp.)  inter- 
ligné. 

LEADEN  [lëd'-dn]  adj.  1.  Il  §  deploinb  ; 
î.  S  lourd.  ;  accablant;  3.  §  rude. 

LEADER  [lâd'-ur]  n.  1.  conducteur, 
te.  ;  conductrice,  f.  ;  guide,  m.  ;  2.  chef, 
Di.  ;  3.  commandant,  m.  ;  4.  premier 
(qui  marche  en  tête),  m.  ;  première,  f.  ; 
5.  (œ.  p.)  meneur,  m.  ;  6.  (des  journaux) 
premier  Londres;  premier  Paris,  etc., 
m.  ;  T.  (imp.)  2>oint  conducteur,  m.  ;  8. 
(man.)  cheval  de  volée,  m.;  9.  (mus.) 
chef  (d'orchestre)  ;  maître  (de  la  mu- 
sique), m.  ;  10.  (pari.)  orateur  qui  di- 
rige la  discussion,  m. 

LEADING-  [lëd'-ïng]  adj.  1.  princi- 
pal ;  premier  ;  (le)  plus  important  ; 
(le)  plus  puissant  ;  2.  (mar.)  (de  vent) 
eirrière. 

—  article,  (des  journaux)  premier 
Londres  ;  premier  Paris,  etc.  ;  the  — 
maia,  Vhomtnele  plus  puissant  ;  le  chef. 

LEADING-,  n.  1.  conduite;  direc- 
tion, f.  ;  2.  :j:  guide,  m.  ;  3.  $  expérience 
dans  le  commandement,  f. 

Leadïng-steings,  n.  pi.  ||  §  lisière  (pour 
soutenir  les  enfants),  f.  sing. 

To  be  in  —,  être  àla=:;  être  mené  à, 
par  la  =. 

LEADSMAN  [lëdz'-man]  n.,  pi.  Leads- 
men, (mar.)  sondeur,  m. 

LE  AD  Y  [lëd'-i]  adj.  couleur  de  ploml). 

LEAF  [léf]  n.  1.  \% feuille,  t;  2.  (de 
livre)  feuillet,  m.  ;  3.  (de  porte)  battant, 
m.  ;  4.  (de  table)  pliant,  m.  ;  5.  (de  table) 
rallonge;  allonge,  f.  ;  6.  (hot.)  feuille, 
f,;  7.  (liorlog.)  (d'échappement)  dent,  f. ; 
8.  (horlog.)  (de  pignon)  aile,  f.  ;  9.  (gén. 
civ.)  (de  porte  d'écluse)  vantail,  m. 

Acute  —,  (bot.)  feuille  aiguë,  poin- 
tue ;  binai  — ,  1.  =  au  nombre  de  deux  ; 
%  =z  géminée  ;  compound  — ,  =  co7n- 
posée  ;  erect  — ,  =:  dressée  ;  floral  — ,  = 
florale;  bractée;  round  — ,  =:  cylin- 
drique ;  simple  — ,  =  simple  ;  yellow 
■*-,  1.  =  jawne,  f.  ;  2.  §  automne^  va..,  f. 
Flf  —,  1.  =  volante  ;  2.  (imp.)  feuillet 
blanc  ;  3.  (reliure)  garde,  f.  Fall  of  the 
leaves,  chute  des  =:s,  f.  ;  automne,  m.,  f. 
To  turn  down  a  —,  faire  une  corne  à 
un  feuillet;  to  turn  over  a  — ,  tourner 
la'=:i;  to  turn  over  the  leaves  of,  feuil- 
leter (un  livre)  ;  to  turn  over  a  new  —  §, 
changer  de  gamme. 

Leaf-scale,  n.  (bot.)  stipule,  m. 

Lkaf-like,  adj.  **  comme  la  feuille  ; 
semblable  à  la  feuille. 

Leaf-stalk,  n.  (bot.)  pétiole,  m. 

LEAF,  V.  n.  pousser  des  feuilles  ;  se 
couvrir  de  feuilles. 

.  LEAFAGE     [  lêf'-âj  ]    n.    feuillage 
épais,  m. 

LEAFLESS  [  lëf'-lëa  ]  adj.  1.-  sans 
feuille;  2.  effeuillé;  3.  (bot.)  aphylle; 
sans  feuilles  ;  dépourvu  de  feuilles. 

LEAFLET  [lëf-lët]  n.  1.  petite  feuille, 
t.  ;  2.  (bot.)  foliole,  t. 

LEAFY  [lëf'-i]  adj.  1. feuillu;  couvert 
de  feuilles;  2.  (bot.)  feuille  ;  poïirviode 
feuilles. 

■    LEAGUE  [leg]  n.  1.  ligue,  f.  ;  2.  (hist 
de  France)  Ligue,  f. 

Commercial  — ,  (douanes)  association, 
union  douanière,  des  douanes,  f.  To 
form  a  — ,  form^er,  faire  une  =;  to 
enter,  to  join  a  — ,  se  joindre  à  une  =  ; 
to  unit«  in  a  — ,  unir  dans  v/ne  =  ;  li- 
guer. 

LEAGUE,  V.  n.  {to,  pour)  se  liguer, 

LEAGUE,  n.  lieue  (kilom.  4,8279),  f. 

LEAGUER  [lê'-gur]  n.  1.  confédéré, 
m.  ;  2.  (hist,  de  France)  ligueur,  m.  ;  li- 
gueuse, f. 

LEAGUER,  n.  X  siège  ;  investisse- 
ment, m. 

LEAK  [lëk]  n.  1.  fuite  (de  liqueurs),  f.  ; 
2.  filtration,  f.  ;  3,  (de  batardeau,  de 
canal)  perte  d'eau,  t.  ;  4.  (mar.)  voie 
d'eau,  f. 

To  spring  a  —,  {mm.)  faire  eau  ;  faire 
une  voie  d'eau. 


LEAK,  V.  n.  1.  ||  fuir  (perdre  le  liqui- 
de); couler;  2.  §pé?'ce/';  3.  (mai\)/aù'<3 

To  —  out  §,  répandre  ;  percer. 

LEAKAGE  [lék'-âj]  n.  1.  fuite  (de  li- 
quide) ;  perte,  f.  ;  2.  quantité  perdue 
par  le  coulage,  f.  ;  3.  filtration  ;  voie 
d'eau,  f.  ;  4.  (de  batardeau,  de  canal)  pérfe 
d'eato,  t  ;  5.  (com.)  coulage,  m.  ;  6.  (mar.) 
voies  d'eau,  f.  pi.  ;  7.  {teoh.)  fuite  ;  per- 
te,?. 

LEAKY  [lëk'-ï]  adj.  1.  ||  qui  fuit;  qui 
coule  ;  2.  §  indiscret  ;  bavard  ;  3.  (mar.) 
qui  a  des  voies  d'eau  ;  qui  fait  eatc  de 
partout. 

LEAN  [lën]  V  n.  1.  ||  §  (to,  vers)  pen- 
cher ;  2.  1  §  s'ap^^oyer  ;  3.  ||  §  s'incli- 
ner ;  4.  **  §  (to,  à)  tendre  ;  5.  §  repo- 
ser ;  défendre  ;  6.  %  chanceler, 

LEAiST,  V.  a.  ||  1.  faire  pencher  ;  2.  ap- 
puyer, 

LEAN,  adj.  1.  ||  §  maigre;  2.  §  pau- 
vre; misérable;  ^nesquin;  chétif 

Growing  — ,  amaigrissement,  m.  To 
get,  to  grow  — ,  m-aigiHr  ;  to  make  — , 
amaigrir, 

Lean-flesiied,  adj.  t  |I  madgre;  dé- 
charné. 

Lean-looked,  adj.  1 1|  qui  a  l'air  ex- 
ténué ;  à  l'air  exténué. 

Lean-looking,  adj.  :j:  qui  a  l'air  ex- 
ténué. 

Lean-witted,  adj.  %  pauvre  d'esprit. 

LEAN,  n.  inaigre,  m. 

LEANING  [lêa'-îng]  n.  action  de  pen- 
cher, de  s'appuyer,  f. 

Leaning-stock,  n.  soutien  ;  appui,  m. 

LEANLY  [lëa'-lï]  adv.  ||  §  maigrement. 

LEANNESS  [lëa'-nës]  n.  1.  ||  §  mai- 
greur, f.  ;  2.  Il  amaigrissement,  m.  ;  8. 
+  désolation,  f. 

LEAP  [lép]  v.  n.  (leaped,  leapt)  1.  || 
§  (fPvOM,  de  ;  to,  à  ;  over,  par-dessus  ; 
FOR,  de)  sauter  (s'élancer)  ;  2.  s'élancer; 
se  précipiter  ;  3.  X  jaillir, 

1.  To  —  for  joy,  sauter  de  joie.  2.  Swovds  — 
from  their  scabbards,  des  épées  s'élancent  de  leurs 
fourreaux. 

To  —  of(\\,  sauter. 

LEAP,  V.  a.  (leaped,  leapt)  1.  sau- 
ter; franchir;  2.  (des  animaux)  sail- 
lir; monter;  couvrir. 

LEAP,  n.  1.  Il  §  saut,  m.  ;  2.  endroit 
sauté,  m.  ;  3.  (des  animaux)  saut,  m.  ; 
monte,  f. 

Long  —,  grand  saut  ;  short  —,  petit 
=.  At  a  —  Il  §,  d'im  =.  To  take  a  — , 
faire  un  =. 

Leap-frog,  n.  (jeu)  saut-de-mou- 
ton, m. 

Leap-year,  n.  an7iée  bissextile,  f. 

LEAPER  [lêp'-ûr]  n.  sauteur,  m.  ;  sau- 
teuse, f. 

LEAPING  [lëp'-ïng]  adj.  1.  qui  fait  des 
sauts  ;  2.  des  sauts. 

LEAPINGLY  [lép'-ïng-lï]  adv.  en  sau- 
tant ;  par  sauts. 

LEARN  [lurn]  V.  a.  1.  apprendre  (ac- 
quérir quelque  connaissance,  être  infor- 
mé) ;  2.  t  apprendre  (enseigner). 

1.  To  —  a  language,  apprend.re  une  langue;  to 

—  to  read,  apprendre  à  lire  ;  to  —  ne-ws,  appren- 
dre des  nouvelles  ;  to  -^  by  heart,  apprendre  par 
cœur. 

LEARN,  V.  n.  apprendre  ;  s'instruire. 

LEARNED  [lum'-ëd]  adj.  1.  \.  savant; 
2.  instruit;  docte;  3.  sage;  4.  expéri- 
menté ;  5.  (pari.)  (des  gens  de  loi)  hono- 
rable. 

LEARNEDLY  [lum'-ëd  lï]  adv.  1.  sa- 
vamment; 2.  doctement. 

LEARNER  [lum'-ur]  n.  écolier,  m.  ; 
écolière,  f.  ;  élève,  m.,  f. 

LEARNING  [lum'-ïng]  n'.  1.  science, 
f.  ;  instruction,  f.  ;  savoir,  va.  ;  connais- 
sances, f.  pi.  ;  2.  (sing.)  lettres,  f.  pi.  ;  3. 
*  savoir  (expérience),  m.  ;  4.  t  savoir- 
faire,  m.  ;  adresse,  f. 

Polite  — ,  belles-lettres,  f.  pi. 

LEASE  [les]  n.  1.  (dr.)  bail,  m.  ;  2.  :|:  § 
terme,  m. 

1 .  —  for  three  years,  bail  de  trois  ans. 

Long  —,  bail  à  longues  années,  à  long 
terme.  Paroi  — ,  (dr.)  =  verbal,  fait 
sans  écrit.    —  of  cattle,  =  à  cheptel; 

—  of  ground,  =  âi  ferme;  —  of  house, 
tenement,  =  à  loyer  ;  —  for  life,  =  à 
vie  ;  —  at  will,  =  à  volonté  ;  —  fo?  /ears* 


=  à  terme  ;  ■=  pour  un  terme  d'an 
nées;  —  for  a  long  term  of  yeai-s,  =  à 
longues  années,  m.  ;  =  emphytéotique^ 
m.  ;  emphytéose,  t  ;  —  for  ninety-nine 
years,  :=  de  quatre-vingt-dix-neuf  ans  ; 
=z  emphytéotique,  m.  On  a  — ,  (dr.)  à 
■=i.  To  cancel  a  — ,  résilier  un  =  ;  to 
have  a  —  of,  avoir  à  =  ;  to  let  on  a  — , 
donner  à  =  ;  to  make  a  —,  faire,  pas- 
ser un  =:. 

Lease-hold,  n.  (dr.  ang.)  1.  tenure 
par  bail,  f.  ;  2.  tenure  par  bail  emphy- 
téotique, f. 

Lease-hold,  adj.  1.  par  bail  ;  2.  (dr.) 
par  bail  emphytéotique. 

Lease-holdek,  n.  1.  locataire  en  ver- 
tu, d'un  bail,  m.,  f.  ;  2.  (dr.)  locataire 
par  bail  emphytéotique,  va.,  î. 

LEASE,  V.  a.  (dr.)  (to,  à)  donner  à 
bail. 

LEASE  [lëz]  V.  n.  %  glaner. 

LEASER  [lëz'-ur]  n.  glaneur,  m.  ; 
glaneuse,  f. 

LE  ASH  [lësh]  n.  1.  laisse;^  lesse,  f.  ;  2. 
:j:  §  lien,  va.  ;  3.  (chasse)  trois,  va.  pi, 

LEASH,  V.  a.  m^ener  en  laisse  ;  atta- 
cher. 

LEASING  [lëz'-ïng]  n.  1. 1  mensonge, 
va.  ;  2.  (dr.)  discours  outrageants,  m,  pi. 

Leasing-making,  n.  (dr.)  offense  au 
souverain  par  des  discours  outra- 
geants, f. 

Leasing-telling,  n.  (dr.)  offense  an 
souverain  par  des  discours  outra- 
geants répandus,  f. 

LEAST  [lest]  adj.  snperl.  de  Littlb 
(  V.  tous  les  sens  de  Little)  moindre. 

LEAST,  adv.  superl.  de  Little  (F. 
tous  les  sens  de  Little)  moins. 

At  — ,  1.  au  moins;  2.  du  moins;  3. 
toutefois  ;  at  the  — ,  at  the  very  — ,  pour 
le  moins  ;  tout  aio  moins  ;  in  the  — ,  lé 
-moins  du  monde;  du  tout;  not  in  the 
— ,  nullement;  T  pas  le  moins  du 
monde. 

LEATHEE  [lëth'-ur]  n.  1.  cuir,  m.  ;  2. 
peau,  f. 

Curried  — ,  cuir  corroyé  ;  dressed, 
wrought  — ,  =  préparé  ;  maroquin  — , 
=:  maroqxiiné  ;  rough  — ,  r=  cru  ;  tan- 
ned — ,  =  mégissé,  passé  en  mégie  ;  un- 
wrought  — ,  ■=.  brut  ;  upper  ■ — ,  empei- 
gne, f.  ;  waxed  — ,  =::  boxdlli.  Morocco 
— ,  maroquin,  va.  ;  Eussia  — ,  cuir  de 
Russie;  sheep,  sheep's  —,  basane,  f. 
To  prepare  — ,  apprêter  le  =, 

Leatiier-coat,  n.  poonme  à  peau 
dure,  f. 

Leather-cttp,  n.  tasseau  de  cuir,  va. 

Leather-dresser,  n.  mégissier,  va. 

Leather-dressing,  n.  mégisserie,  f. 

Leather-mouthed,  adj.  (ich.)  à  gueule 
dépourvue  de  dents. 

Leather-seller,  n.  marchand  (m.), 
marchande  (f.)  de  cuirs. 

Leather-trade,  a.  commerce  ds 
cuirs,  va. 

Leather-winged,  adj.  qui  a  des  aîîea 
de  cuir  ;  aux  ailes  de  cuir. 

Leather- WOOD,  n.  bois  de  cuir,  m. 

LEATHER, 

LEATHERN  [lëth'-urn]  adj.  1.  decv4,r; 
2.  de  peau.  

LEATHER  [lëth'-ur]  v.  a.  1.  |^ 
étriller  (avec  une  courroie  de  cuir); 
épousseter  ;  2.  (tech.)  garnir  de  cuir. 

To  —  a.  o.'s  hide  pW,  étriller  q.  u. 


LEATHERN.   V.  Leather,  adj. 

LEATHERY   [lëth'-ur-ï]  ad' 
le,  du  cuir. 

LEAVE  [lëv]  n.  1.  {to,  de)  permission, 
f.  ;  2.  liberté  (permission)',  f.  ;  3.  congé  ; 
adieu,  va.  ;  4.  (admin.  pub.)  congé,  va. 

By  a.  o.'s  — ,  avec  la  permission  de 
q.  U.;  on  — ,  (admin.  pub.)  en  congé; 
with  your  — ,  1.  avec  votre  =  ;  2.  ^'  ne 
voiis  en  déplaise.  To  bid  —  t,  donner 
congé  ;  to  give  —,  donner  la  =  ;  per- 
mettre; to  take  — ,,1.  se  donner  la  =; 
2.  (of)  prendre  congé  {de)  ;  3,  (ot)  fairs 
ses  adieux  {à)  ;  dire  adieu  à  ;  to  take 
French  —  ^,  prendre  la  =  sous  son 


Leave-taking,  n.  $  action  de  pren 
dre  congé,  de  faire  ses  adieux,  f,  sing,  ; 
adieux,  va.  pi. 

LEAVE,  V  a.  (left)  1,  ||  quitter;  2.  | 
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2.11 


partir  de  (un  endroit)  ;  3.  ||  §  laisser  ; 
4.  $  §  cesser  ;  5.  s''en  remettre  à  (con- 
fier). 

1.  To  —  a.  o.,  a.  th.  or  any  place,  quitter  q.  n., 
q.  ch.,  mi  quelque  endroit.  3.  To  —  a.  o.  alone, 
laisser  q.  %i.  seul. 

To  be  left,  1.  ||  être  quitté  ;  2.  ||  §  ét7^e 
laissé  ;  8.  §  rester  ;  to  be  left  to  o.'s  self, 
être  livré  à  soi-même.  To  be  left  till 
called  for  I  1 .  (des  lettres)  poste  restante  / 
2.  (dos  paquets)  tureau  restante!  to 
have  left,  avoir  de  reste  ;  avoir  encore. 
To  leave  alone,  1.  Il  laisser  seul;  lais- 
ser ;  2.  §  laisser  faire  à;  3.  §  laisser 
tranquille.  What  is  left  a.  o.  ?  que 
reste-t-il  à  q.  w.  ?  To  leave  about,  lais- 
ser traîner  ;  to  leave  behind,  1.  ||  lais- 
ser derrière;  2.  ||  laisser  (au  départ  de 
q,  u.)  ;  3.  §  laisser  (à  la  mort  de  q.  u.)  ; 
to  be  left  behind,  1.  ||  rester  derrière; 
2.  Il  être  laissé  (au  départ)  ;  3.  §  être  lais- 
sé (à  la  mort  de  q.  u.)  ;  4.  rester  en  ar- 
rière ;  to  —  off  §,  laisser  de  coté  (q.  ch.)  ; 
quitter  ;  cesser  ;  discontinuer  ;  renon- 
cer à;  to  —  out,  1.  Il  laisser  dehors;  2. 
§  omettre  ;  3.  §  supprimer. 

LEAVE,  V.  n.  (left)  1.  |  quitter 
partir  ;  3.  ||  cesser  ;  4.  §  s'arrêter. 

2.  To  have  left  earlier,  êire  parti  plus  tôt. 

To  —  off  §,  1.  cesser  ;  2.  s'arrêter  ;  3. 
en  rester  (dans  une  lecture,  etc.). 

LEAVED  [lêvd]  adj.  1.  à  feuilles  . . .  ; 
2.  (de  porte)  à  ...  battants;  3.  (de  table) 
à ...  pliants. 

LEAVEN  [lëv'-vn]  n.  1.  j]  levain,  m.  ; 

2.  §  levain  (mauvaise  impression),  m.  ; 

3.  (ind.)  levure,  f.  ;  1  levain,  m. 
LEAVEN",  V.  a.  1.  ||  faire  lever  (fer- 
menter); 2.  §  corrompre;   gâter;  in- 
fecter. 

LEAVENED  [lëv'-vnd]  adj.  1.  H  où,  il 
y  a  du  levain  ;  2.  $  §  réfléchi. 

LEAVENING  [lëv'-yn-ïng]  n.  t  II  le- 
vain, m. 

LE  A  VENOUS  [lëv'-vn-ûs]  adj.  1.  |I  qui 
contient  du  levain  ;  2.  §  corrompu  ; 
gâté;  infecté. 

LEAVER  [lêv'-ur]  n.  t  déserteur,  m. 

LEAVINGS  [lêv'-ïngz]  n.  pi.  1.  restes, 
m.  pL;  2.  débris,  m.  pi.;  S.  .des.serte,  f. 
sing. 

LEAVY.  F.  Leaft. 

LECH+.   r.'LiCK. 

LECHEE  [lëtsh'-ur]  n.  libertin;  dé- 
bauché, m. 

LECHER,  Y.  n.  %  se  livrer  au  liberti- 
nage, à  la  débauche. 

LECHEROUS  [lëtsh'-ur-ûs]  adj.  lascif; 
lubrique  ;  libertin-  ;  débauché. 

LECHEEOUSLT  [lëtsh'-ur-ùs-li]  adv. 
lascivement;  lubriqicement ;  avec  li- 
bertinage ;  avec  débauche. 

LECHEROUSNESS  [  lëtsh'-ur-Cs-nës  ] 
n.  lasciveté,  t  ;  lubricité,  t.  ;  libertinage, 
m.  ;  débauche,  f. 

LECHERY.  V.  Lechkeousness. 

LECTERN  [lëk'-tura]  n.  lutrin,  m. 

LKCTION  [lëk'-shûn]  n.  1.  (critique) 
leçon  (texte  d'auteur),  f.  ;  2.  (liturg.)  le- 
çon, f. 

LECTIONAEY  [lëk'-shiin-â-rï]  n.  (lit. 
catli.)  épistolier,  m. 

LECTURE  [lëkt'-ynr]  n.  1.  |  (on,  de) 
leçon  (orale),  f.  ;  2.  ||  sermon,  m.  ;  prê- 
che, va.  ;  prône,  m.  ;  instr^oction,  t;  3.  § 
sermon,  m.  ;  leçon  de  morale,  t  ;  leçon, 
f.  ;  4.  §  mercuriale  ;  semonce,  f. 

1.  Eloquent  — s,  des  leçons  éloquentes  ;  —  on  na- 
tural philosophy,  leçon  de  physique  ;  —  on  rhetoric, 
leçon  de  rhétorique.  3.  Parental  — ,  sevmimpaier- 
tiel. 

Curtftin  —,  prêche  au  lit  (de  la  fem- 
me), n.  — s,  coiu-se  of  — s,  cours  (de 
leçons),  m.  To  attend  a  —,  assister  à 
ti/ne  leçon;  to  attend  a  course  of  — s,  to 
attend  — s,  suivre  un  cours  ;  to  deliver 
a  — ,  faire  it/ne  leçon  ;  to  deliver  a  course 
of  — s,  faire  un  cours  ;  to  give  a  — ,  1. 
faire  une  leçon  ;  2.  faire  %(,ne  mercuri- 
ale, vme  semonce  ;  to  give  a  course  of 
—s,  faire  un  cours  ;  to  read  a.  o.  a  — , 
(m.  j).)  faire  une,  la  leçon  à  q.  u.  ;  cha- 
î>iirer  q.  u. 

Lectuke-room,  n.  salle  de  co2irs,  f. 

LECTURE,  V.  a.  1.  ||  faire  un  cotirs 
à  (q.  u.)  :  2.  %  faire  un  sermon  à;  faire 
une,  la  leçon  à  ;  faire  la  inoraîe  à  ; 
%ermomier  ;  chapitrer. 
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To  —  a.  o.  Avell,/a'iVe  une  bonne  leçon 
à  q.  u.  ;  bien  chapitrer  q.  ti.  ;  bien  ser- 
monner q.  %t. 

LECTURE,  V.  n.  1.  1|  (on,  de)  faire 
une  leçon  (orale)  ;  2.  ||  (on,  de)  faire  un 
cours  ;  (on,  . . .)  professer  ;  3.  ||  faire  le 
prêche,  le  prône  ;  faire  une  instruction 
(religieuse)  ;  4.  §  faire  des  sermons  ; 
faire  de  la  morale  ;  sermonner. 

LECTURER  [lëkt'-yur-ur]  n.  II  1.  (ON, 
de)  personne  qui  fait  un  cours,  f.  ;  pro- 
fesseur,  m.  ;  2.  (on,  dé)  professeur,  m.  ; 
3.  prédicateur,  m. 

Assistant  — ,  1.  professeur  adjoint; 
2.  professeur  suppléant. 

LECTURESHIP  [lëkt'-yur-sMp]  n.  1. 
fonctions  de  professeur,  f.  pi.  ;  2.  fonc- 
tions de  prédicateur,  f.  pi. 

LECTURING  [lëkt'-yur-ing]  adj.  de  le- 
çon (orale). 

—  style,  style  de  leçon. 

LECTURING,  n.  couy^s  publics,  m. 
pi.  ;  leçons  publiques,  t  pi. 

LED.  V.  Lead. 

LED  [led]  adj.  (des  chevaux)  de  con- 
duite; demain. 

LEDGE  [lëj]  n.  1.  4.  rebord;  filet,  m.  ; 
2.  couche,  t  (  V.  Layer)  ;  8.  chaîne  (de 
rochers),  f.  ;  4.  récif,  rescif,  ressif,  m.  ; 
5.  (arch.)  saillie,  t 

LEDGER  [lëd'-jur]  n.  (ten.  des  liv.) 
grand-livre,  m. 

To  post  into  the  — ,  porter  au  =. 

LEE  [lé]  n.  (mar.)  côté  de  dessous  le 
vent,  m. 

LEE,  adj.  1.  (mar.)  sous  le  vent;  2. 
(de  marée)  qui  porte  sous  le  vent. 

Lee-boasd,  n.  (mar.)  semelle  ;  dé- 
rive, f. 

Lee-gage,  n.  (  mar.  )  dessous  du 
vent,  m. 

Lee-way,  n.  (mar.)  dérive,  f. 

LEE.  V.  Lees. 

LEECH  [lêtsh]  n.  1. 1  médecin,  m,  ;  2. 
artiste  vétérinaire,  m.  ;  3.  (ent.)  sang- 
sue, f. 

Leech-fishee, 

Leech-gatheeee,  n.  pêcheur  de  sang- 
sues, m. 

Leech-fisheey,  n.  pêcherie  de  sang- 
sues, f. 

Leech-fishing, 

Leech-gatheeing,  n.  pêche  de  sang- 
sues, f. 

LEEK  [lëk]  n.  (bot.)  poireau;  por- 
reau,  m. 

LEER  [1er]  V.  n.  1.  (on,  upon)  regar- 
der du  coi7i  de  l'œil  (...);  donner  une 
œillade  (à)  ;  2.  %  se  composer  le  vi- 
sage. 

LEER,  V.  a.  (to,  à)  attirer  par  des 
regards. 

LEER,  n.  1.  regard  du  coin  de  l'œil, 
m.  ;  œillade,  f.  ;  2.  regard  affecté,  va.  ;  3, 
t  teint,  m. 

LEEEINGLY  [lér'-ïng-lï]  adv.  avec 
un  regard  du,  coin  de  l'œil  ;  par  une 
œillade. 

LEES  [lëz]  n.  pi.  lie,  f.  sing. 

LEET  [lët]  n.  (dr.)  centurie;  cour  de 
la  centiirie,  f. 

Court  — ,  cour  de  la  =,  f. 

LEEWARD  [lù'-urd]  adj.  (mar.)  1. 
sous  le  vent;  2.  (de  marée)  qui  porte 
sous  le  vent. 

LEEWARD,  adv.  (mar.)  sotis  le  vent. 

LEFT.  r.  Leave. 

LEFT  [left]  n.  **  reste,  va. 

LEFT,  adj.  gauche. 

At,  at  the  —,à-=;  on,  on  the  — ,  à 
=:  ;  to  the  — ,  à  =:. 

Left-handed,  adj.  1.  gaucher;  2.  $ 
gauche  (maladroit). 

Left-handedness,  n.  usage  habituel 
de  la  main  gauche,  m.  ;  ?t,abitude  de  la 
m,ain  gauche,  f. 

Left-handiness,  n.  %  gaucherie,  f. 

LEG  [leg]  n.  1.  jambe,  f.  ;  2.  courbette  ; 
révérence,  f.  ;  3.  (de  certains  animaux) 
patte,  î.  ;  4.  (de  botte)  tige,  t  ;  5.  (de 
table)  p>ied,  m.  ;  6.  (de  volaille)  cuisse,  t  ; 
T.  (bouch.)  (de  bœuf)  trumeau,  va.;  8. 
(bouch.)  (de  mouton)  gigot,  va.  ;  9.  (ent.) 
patte,  l  ;  10.  (géom.)  (d'hyperbole)  bran- 
che, f.  ;  11.  (geom.)  (de  triangle)  côté  (par 
opposition  à  la  base),  m,;  12.  (orn.) 
patte,  t 


Black-—,   (argot)   grec,  m.;   mid 

mi-jambe;  shifting  —,  (de  compas 
pointe  d'aiguille,  f.  ;  slender  —,  jambi 
menue  ;  thick  —,  grosse  jambe  ;  wood- 

en  — ,  jambe  de  bois.    Sea ,  (mar.) 

pied  marin,  va.    To  the  mid ,  à  mi- 

jambe.' ^  To  be  on  o.'s  —s,  1.  être  sur 
pied;  être  débout  ;  %  faire  un  dis- 
cours; parler;  3.  (pari.)  être  à  la 
tribune  ;  to  be  upon  o.'s  last  — s,  (pers.) 
tirer  à  sa  fin  ;  to  have  a  bad  —,  avoir 
mal  à  la  jambe;  to  have  long  — s,  être 
haut  sur  jambes;  to  have  sea — s,  (mar.) 
a'voir  le  pied  tnarin;  not  to  leave  a.  o. 
a  —  to  stand  on,  upon  §,  mettre  q.  u.  au 
pied  du  mur;  to  open  o.'s  — s,  écarter 
ses  jambes  ;  to  set  a.  o.  upon  his  — s  §, 
mettre  q.  u.  sur  ses  pieds,  ses  jambes, 
sur  pied;  to  stand  on  o.'s  own  —s  §, 
m,archer  tout  seul. 

Leg-eest,  n.  appui  poîir  la  jamie,  m. 

LEGACY  [lëg'-a-sï]  n.  (to,  a)  legs,  m. 

Contingent  — ,  =  éventuel  ;  lapsed  — , 
=  caduc;  vested  — ,  ■=  dévolu.  To 
leave  a.  0.  a  — ,  faire  un=.  à  q.  u. 

Legacy-htjntee,  n.  courexir  de  legs,  m. 

LEGAL  [lê'-gai]  adj.  1.  légal;  2.  judi- 
ciaire ;  juridique  ;  3.  préou  par  la 
loi;  4.  (de  la  valeur  des  monnaies) 
numéraire  ;  5.  (théol.)  légal. 

3.  —  crime,  crime  prévu  par  la  loi. 

LEGALITY  [lé-gal'-ï-tï]  n.  légalité,  f. 

LEGALIZE  [lê'-gal-jz]  v.  a.  1.  rendre 
légal  ;  2.  régulariser  ;  3.  §  légithner  ; 
autoriser. 

2.  To  —  irregular  prsceedings,  régulariser  unt 
procédure  irrégulière.  3.  To  —  srevenge,  légitimer 
la  vengea?ice. 

LEGALLY  [  lê'-gal-lï  ]  adv.  Ugale 
ment  ;  judiciairement  ;  juridique- 
ment. 

LEGATARY.  F.  Legatee. 

LEGATE  [lëg'-àt]  n.  1.  %  ambassa- 
deur-;  délégué,  m.;  2.  (du  pape)  lé- 
gat, m. 

—  a  latere,  légat  à  latere. 
LEGATEE    [lëg-a-tè']    n.  (dr.)  léga- 
taire, m.,  f. 

Residuary  — ,  =  universel. 

LEGATESHIP  [lëg'-ât-sHp]  n.  léga- 
tion (fonctions  de  légat,  durée  de  cea 
fonctions)  f 

LEGATINE  [lëg'-a-tïn]  adj.  de  légat. 

LEGATION  [lê-gâ'-shân]  n.  1.  %  depu- 
tation, t  ;  2.  (dipl.)  légation,  f. 

LEGATOR  [lëg-a-tôr'3  n.  %  testa- 
teur, m. 

LEGEND  [lê'-jënd]  n.  1.  |1  §  légende, 
C  ;  2.  chronique  ;  histoire,  f.  ;  3.  (de  mé- 
daille, monnaie)  légende,  t" 

LEGEND,  V.  a.  raconter  (comme  une 
légende). 

LEGENDARY  [lëj'-ën-dà-rï]  adj.  1.  ||  § 
de  légende;  deslégendes  ;  %%  fabuleux. 

—  story  §,  légende,  f. 
LEGENDARY,  n.  1.  légende,  f  ;  2. 

légendaire,  va. 

LEGER,  LEGIER,  LEIGEE  [lëj'-nr] 
n.  +  habitant,  va.  ;  habitante,  f. 

LEGER,  LEGIER,  LEIGER,  adj.  1 1. 
résidant;  2. fixe. 

Legee-line,  n.  (mus.)  ligne  posti- 
che, f. 

LEGERDEMAIN  [  lëj-ur-dê-mân' ]  n. 
tour  de  main,  d'adresse,  d'escamoteur, 
de  jongleur,  m. 

LEGERITY  [lë-jër'-ï-ti]  n.  %  Ugèretè,  t 

LEGGED  [lëgd]  adj.  1.  qui  a  let 
jambes  ...  ;  aux,  à  jambes  ...  ;  2. 
(chos.)  aux  pieds .... 

Good  — ,  (des  amvaaux)  bien  membre; 
two — ,  bipède. 

LEGGIN  [lëg'-gïn]  n.  grande  guêtre,  f. 

LEGIBILITY  [lëj-i-bil'-ï-ti], 

LEGIBLENESS  [lëj'-ï-bl-nës]  n.  carac- 
tère (m.),  nature  (f  )  lisible;  qualité  de 
ce  qui  est  lisible,  f. 

LEGIBLE  [lëj'-î-bi]  adj.  1.  1  (to,  pour) 
lisible  (qu'on  peut  lire,  déchiffrer);  2.  § 
qui  peut  se  lire  ;  qu'on  peut  lire. 

1.  The  writing  is  — ,  Vécriture  est  lisible.  2 
Opinions  —  in  o.'s  countenance,  opinions  qu'on  peut 
lire  sur  la  physionomie. 

LEGIBLY  [lëj'-ï-blï]  adv.  lisiblement 
LEGIER.  F  Legee, 
LEGION  [lê'-jun]  n.  1.  H  légion,  t. 
2.  (ant.  rom.)  légion,  î. 
LEGIONARY  [lè'-jûn-â-ri]  at^.  1.  M- 
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gionnaire  ;  2.  cfvAie  légion  ;  de  legion  ; 
de  légions. 

LEGIONIEY,  n.  1.  soldat  legion- 
naire ;  légionnaire.,  m.  ;  2.  (ant.  rom.) 
légionnaire,  m. 

LEGISLATE  [léj'-ïs-lât]  v.  n.  1.  faire 
une  loi,  des  lois;  rendre  des  lois;  2. 
(m.  p.)  faire  de  la  législation. 

LEGISLATION  [lëj-ïs-lâ'-sliûn]  n.  lé- 
gislation, f. 

LEGISLATIVE  [lej'-ïs-lâ-ttv]  adj.  1. 
législatif  ;  2.  de,  de  la  législation. 

2.  The  —  style,  te  stijU  de  la  législation. 

LEGISLATOR  [lëj'-ïe-lâ-tur]  n.  ||  §  lé- 
gislateur,  m. 

LEGISLATEESS  [lëj'-îs-lâ-trës], 

LEGISLATEIX  [lëj'-ïa-lâ-trîkB]  n.  lé- 
gislatrice, f. 

LEGISLATURE  [lëj'-ïs-Iât-yur]  n.  lé- 
gislature, f. 

LEGIST  [lê'-jïst]  n.  légiste,  m. 

LEGITIMACY  [lë-jït'-ï-ma-sï]  n.  légiii- 
mité.  f. 

LEGITIMATE  [lë-jït'-ï-mât]  adj.  1|  §  lé- 
gitinie. 

LEGITIMATE,  v.  a.  légitimer. 

LEGITIMATELY  [lë-jït'-l-mât-li]  adv. 
J  §  légitirnement. 

LEGITIMATENESS  [lê-jït'-ï-mât-nës] 
n.  U  §  légitimité,  t. 

LEGITIMATION  [lë-jït-ï-mâ'-shûn]  n. 
1.  légitimation  (action  de  légitimer  un 
enfant),  f.  ;  2.  $  légitimité  (de  la  nais- 
sance), f. 

LEGITIMIST  [lê-jït'-ï-mïst]  n.  légiti- 
miste, m.,  f. 

LEGUME  [lëg'-gSm], 

LEGUMEN  [lê-gû'-mën]  n.  1.  (bot.)  U- 
gume  (gousse),  m.  ;  2.  — s,  (pi.)  légumes 
(gi-aines  qui  viennent  dans  des  gousses), 
m.  pi. 

LEGUMINOUS  [lè-gi'-mïn-ûs]  adj.  lé- 
çumineim. 

—  plant,  légumineuse,  f. 
LEGIEE.  F.  Léger. 

LEISUEE  [lê'-zhur]  n.  {to,  de)  loisir,  m. 

—  hour,  —  moment,  heure,  onoinent 
de  =  perdu  ;  —  time,  =,  At  — ,  à  loi- 
sir. To  be  at  —,  1.  avoir  du  =  ;  être  de 
=  ;  être  libre  ;  2.  (to)  avoir  le  =  (de). 

LEISURELY  [lê'-zhur-li]  adj.  1.  (chos.) 
fait  à  loisir  ;  2.  (pers.)  qui  a  du  loisir  ; 
qui  est  de  loisir. 

LEISURELY,  adv.  à  loisir. 

LEMAN  [lê'-raan]  n.  t  amant,  m.  ; 
amante,  f.  ;  amou/reux,  m.  ;  amou- 
reuse, f. 

LEMMA  [lëm'-ma]  n.,  pi.  Lemmata, 
Lemmas,  (math.)  lemme,  m. 

LEMON  [lëm'-ûn]  n.  (bot.)  limon;  ^ 
citron  (fruit),  m. 

Slice  of  —,  roueUe  de  citron,  f. 

Lemon-oolor,  n.  couleur  de  citron,  f.  ; 
citron,  m. 

Lemon-grass,  u.  (bot.)  schénanthe; 
iarhon  odorant;  %  jonc  odorant,  m. 

Lemon-peel,  n.  écorce  de  citron,  de 
Umon,  f. 

Candied  — ,  citronnât,  m, 

Lemon-plant,  n.  (bot.)  verveine,  f. 

Lemon-tree,  n.  (bot.)  limonier  ;  *{ 
citronnier,  m. 

LEMONADE  [  lëm-ûn-àd' ]  n.  limo- 
nade, f. 

Effervescing  — ,  =  gazeuse.  Dealer 
in  — ,  limonadier,  va.  ;  limonadière,  f, 

LEMUR  [lë'-mur]  n.  (mam.)  lémurien  ; 
maki,  m. 

LEMURES  [lëm'-ù-rëz]  n.  yl  (anat.)  lé- 
mures, t  pi. 

LEND  [lend]  V.  a.  (lent)  |I  §  (to,  à) 


LENDER  [lënd'-ur]  n.  prêteur,  m.; 
prêteuse,  t. 

LENDING  [lënd'-ïag]  n.  1.  action  de 
prêter,  f.  ;  prêt,  m.  ;  2.  $  prêt,  m. 

LENGTH  [lëng^A]  n.  1.  Il  §  longueur, 
f.  ;  2.  Il  étendue,  f.  ;  3.  espace,  m.  ;  4.  de- 
gré, m.;  point,  m.;  portée,  f.;  5.  (du 
temps)  durée,  f.  ;  longue  durée,  f.  ; 
espace,  m.;  6.  (du  temps)  prolonga- 
tion, t 

2.  Large  — s  of  seas,  âe  vastes  étendues  de  mer. 
B.  —  of  days,  longue  durée  de  jours. 

Full ,  (de  portrait)  en  pied;  half- 

—,  1.  (de  portrait)  à  mi-corps  ;  2.  (peint.) 
iemi-nature.    At  —,  1.  au  long  ;  2.  à 


la  longue;  3.  à  la  fin;  4.  enfin;  at  o.'s 
— ,  de  son  long  ;  tout  de  son  long  ;  at 
full  — ,  1.  axo  long  ;  2.  en  toutes  lettres  ; 

3.  (peint.)  en  pied  ;  at  gi-eat  —,  fort  aih 
long  ;  at  greater  — ,  more  at  — ,  plus 
au  long.  To  be  ...  in  —  ||,  avoir  ...de, 
en  longueur  ;  to  be  ...  in  —  by  ...  in 
breadth  ||,  avoir  ...de,  en  longueur  sur 
...de  largueur  ;  to  carry  a.  th.  to  great 
— s  §,  porter  q.  ch.  bien  loin  ;  to  carry 
a.  th.  to  the  utmost  — s  §,  porter  q.  ch. 
jusqu'au  bout  ;  to  go  to  great  — s  §,  al- 
ler bien  loin  (dans  q.  ch.j";  to  go  to  the 
utmost,  whole  —  §,  aller  jusqxCatb  bout 
(dans  q.  ch.);  atteindre  le  comble;  to 
run  o.'s  — ,  remplir  sa  carrière. 

LENGTHEN  [lëng'-^An]  v.  a.  1. 1|  allon- 
ger; rallonger;  2.  §  allonger;  3.  § 
étendre  ;  4.  §  prolonger  (le  temps). 

3.  To  —  a  discourse,  étendre  un  discours.  4. 
To  —  life,  prolonger  la  vie. 

To  —  out  §,  1.  étendre  ;  2.  prolonger 
(le  temps). 

LENGTHEN,  v.  n.  1.  ||  s'allonger;  2. 
§  devenir  plus  long  ;  3.  §  s'étendre  ;  4. 
(du  temps)  se  prolonger  ;  5.  (des  jours, 
des  nuits)  grandir  ;  croître. 

LENGTHENED  [lëng'-<And]  adj.  1.  al- 
longé ;  2.  (du  temps)  prolongé. 
.    LENGTHENING  [lëng'-an-îng]  n.  1.  || 
prolongement,  m.  ;  2.  §  (du  temps)  pro- 
longation, f. 

LENGTHFUL  [lëngiA'-fûl]  adj.  *  ||  § 
long. 

LENGTHWISE  [lëng^A'-wiz]  adv.  en 
long  ;  de  long  ;  en  longueur. 

LENGTHY  [lëngiA'-i]  adj.  §  un  peu 
long. 

LENIENT  [lë'-nï-ënt]  adj.  1.  adoucis- 
sant; (OF,  . . .)  qiù  adoucit;  2.  doivœ 
(pas  sévère)  ;  3.  (to,  pour)  indulge7it  ; 

4.  (méd.)  lénitif. 

3.  —  to  young  offenders,  indulgent  pour  la  jeu- 
nesse en  défaut. 

LENIENT,  n.  (méd.)  lénitif,  m. 

LENIFY  [lën'-ï-fi]  V.  a.  $  1.  adoucir  ; 
2.  (méd.)  lénifier. 

LENITIVE  [lën'-ï-tïv]  adj.  1.  adoucis- 
sant ;  2.  (méd.)  lénitif. 

LENITIVE,  n.  1.  'il  §  (to,  à)  lénitif, 
va.  ;  2.  (méd.)  lénitif;  calmant,  va. 

LENITY  [lën'-î-tï]  n.  1.  douceur,  f.  ;  2. 
(to,  pour)  indulgence,  f. 

To  show  —  to,  avoir  de  Vindulgence 
pour. 

LENS  [lënz]  n.  (opt.)  lentille,  f.  ;  verre 
lenticulaire,  va. 

Lens-shaped,  adj.  (did.)  lenticulaire  ; 
lenticule. 

LENT.  Y.  Lend. 

LENT  [lent]  n.  carême,  va. 

Mid — ,  la  mi-caréme,  f.  To  keep  — , 
faire  =  ;  faire,  observer  le=:;  to  cease 
keeping  — ,  rompre  le  =. 

LENTEN  [lëu'-tn]  adj.  1. 1|  de  carême; 
2.  X  ^  Sëc  ;  brusque. 

LENTICULA  [lën-tik'-ù-la]  n.  (méd.) 
lentille  ;  éphélide  lentiforme,  f. 

LENTICULAR  [lën-tïk'-û-lar]  adj.  1. 
en  forme  de  lentille  (plante);  2.  lenti- 
culaire ;  3.  (anat.)  lenticulaire. 

LEN"TICULARLY  [lën-t5k'-û-lar-lï]  adv. 
à  la  manière  d'une  lentille  (verre). 

LENTIFORM  [lën'-tî-fôrm]  adj.  1.  len- 
ticulaire; 2.  (anat,  méd.)  lenticulaire  ; 
lentiforme;  8.  (bot.)  lenticulaire;  de 
forme  lenticulaire. 

LENTIL  [lën'-tïl]  n.  (bot.)  lentille,  t 

LENTISCUS  [lën-tïs'-kûs], 

LENTISK  [lën'-tïsk]  n.  (bot.)  lentis- 
que,  va. 

LENTNER  [lënt'-nur]  n.  (orn.)  sorte 
de  faucon,  t 

LENTOR  [lën'-tôr]  n.  %  1.  ténacité; 
vivacité,  f.  ;  2.  lenteur,  f. 

LEO  [lê'-ô]  n.  (astr.)  lion,  va. 

LEONINE  [lè'-ô-nîn]  adj.  1.  |!  de  lion  ; 
2.  §  léonin  ;  3.  (versif.  lat.)  léonin. 

LEONINELY  [lé'-ô-nîn-lî]  adv.  ||  §  en 
lion. 

LEOPARD  [lëp'-urd]  n.  (mam.)  léo- 
pard, va. 

LEPER  [lëp-ur]  n. 'lépreux,  m.;  lé- 
preuse, f. 

LEPEROUS  X-  V.  Leprotjs. 

LEPIDOPTER  [lëp-ï-dop'-tur], 

LEPIDOPTERA  [  lëp-ï-dop'-tur-a  ]  u. 
(ent.)  lépidoptère;  t  papillon,  va. 


LEPIDOPTERAL  [lëp-ï-dop'-tur-al]  ad> 
(ent.)  lépidoptère. 

LEPORINE  [lëp'-ô-rïn]  adj.  de  lièvre. 

LEPROSITY  [lë-pros'-ï-tï]  n,  %  éta\ 
écailleux,  va. 

LEPROSY  [lëp'-rô-Bî]  n.  (méd.)  lèpre; 
lèpre  des  Juifs,  f. 

LEPROUS"  [lëp'-riis]  adj.  1.  (méd.)  lé- 
preux ;  ladre  ;  2.  %  q'^^  donne  la  lèpre. 

Hospital  for  the  — ,  léproserie,  f. 

LEPEOUSLY  [  lëjj'-riis-iï  ]  adv.  en 
lèpre. 

LESION  [lê'-zhiin]  n.  (méd.)  lésion,  t. 

LESS  [les]  (terminaison  qui  marque 
l'absence,  la  privation:  Lifeless,  sang 
vie;  Childless,  sans  enfant;  Faithless, 
sans  foi,  infidèle)  «sans. 

LESS,  adj.  (comp.  de  Little.  V.  touz 
les  sens  de  Little)  moindre. 

—  tlian  little,  moindre  que  petit. 

LESS,  adv.  (comp.  de  Little.  V.  tous 
les  sens  de  Little)  moins. 

ïo  do — , /aire  moins.  The  —  you  speak  of  it 
the  more  I  shnll  think  of  it,  moins  vous  en  parlez, 
p'vs  j'y  penserai. 

So  much  the  — ,  d'autant  =;  —  and 
— ,  de  =:  en  =. 

LESS,  n.  1.  moins,  va.  ;  2.  moindre  ; 
inférieur,  va. 

LESSEE  [lë8-8ê']  n,  (dr.)  preneur 
(d'un  bail),  m.  ;  preneuse,  f.  ;  locataire^ 
m.,  f. 

LESSEN  [lës'-sn]  V.  a.  1.  ||  §  amoin- 
drir ;  2.  §  rapetisser;  3.  §  diminuer; 

4.  §  abaisser  (q.  u.)  ;  rabaisser. 

3.  To  —  respect,  diminuer  le  respect. 

LESSEN,  V.  n.  1.  ||  §  s'amoindrir  ;  2. 
rapetisser;  3.  §  diminuer;  4.  (pers.) 
s'abaisser. 

LESSER  [lës'-ur]  adj.  1.  moindre; 
plus  petit;  2.  (géog.)  (de  l'Asie)  ini- 
neur. 

LESSON  [lës'-sn]  n.  1.  H  ^«f'Oîi,  1 :  2. 
classe  (temps  de  la  leçon),  f.  ;  3.  répéti- 
tion, f.  ;  4.  (liturgie)  leçon,  f. 

Private  — ,  leçon  particulière.  To  get 
a  —,  1.  troîwer  une  =  (à  donner);  2. 
apprendre  une  =  ;  to  give  a  — ,  1.  don- 
ner,  faire  une  =  ;  2.  faire  une  classe  ; 

5.  faire  une  répétition;  to  recite,  to  re- 
peat a  — ,  réciter  xtne  =;  to  give,  to 
read  a.  o.  a  —  §,  (m.  p.)  faire  la  =:  à  q. 
u.  ;  donner  une  =^à  q.  u.  ;  to  set  a  —  il, 
donner  une  =  (à  apprendre)  ;  to  teach 
a.  o.  his  —,  fiiire  sa  =.àq.u.;  endoc- 
triner q.  11. 

LESSON,  v.  a.  $  1.  apprendre  à  (q. 
u.)  ;  instruire  ;  enseigner  à  ;  2.  élever  ; 

3.  endoctriner. 

LESSOR  [lës'-sôr]  n.  (dr.)  bailleur,  m. 

LEST  [lest]  conj.  1.  de  peur  que  ;  de 
crainte  que  ;  2.  t  que. 

LET  [let]  V.  a.  (—ting;  let)  1.  lais- 
ser ;  permettre  ;  souffrir  ;  2.  (to,  à) 
lou,er  (donner  à  louage)  ;  3.  faire  ;  4. 
(into,  dans)  laisser,  entrer,  pénétrer; 
faire  entrer  ;  5.  (into)  mettre  {dans)  ; 
initier  {à)  ;  6.  t  entraver  ;  empêcher  ; 
7.  (admin.  pub.)  donner  à  l'entreprise 
(les  travaux  publics). 

1.  To  —  a.  0.  go,  laisser  |>ar<?V  5'.  u.  2.  To  —  a. 
th.  to  a.  0.,  louer  q.  ch.  a  q.  u.  3.  To  —  a.  o. 
know  or  see  a.  th.,  faire  savoir,  voir  q.  ch.  à  q.  u. 

5.  To  —  a.  0.  into  a  secret,  initier  q.  u.  à  un  secret, 

To  —  !  to  be  —  !  à  louer  !  to  — ,  to  be 
—  immediately,  with  immediate  posses- 
sion !  à  =  présentement  !  to  — ,  to  be  — 
furnished  !  maison  meublée,  apparte- 
ment meublé  à=.\  To  —  alone,  1.  lais- 
ser là  (q.  ch.)  ;  laisser  de  côté  ;  2.  lais- 
ser faire  (à  q.  u.)  ;  3.  laisser  tranquille  ; 

4.  laisser  ;  quitter  ;  5.  tolérer  ;  to  —  it 
alone,  n'en  rien  faire  ;  ne  faire  rien  d6 
la  so7'te;  to  —  be,  1.  laisser;  laisser 
là;  2.  X  ne  rien  faire.  To  —  down,  1. 
faire  descendre  ;  2.  descendre  ;  3.  bais- 
ser ;  4.  abattre  ;  5.  réduire;  to  —  in,  1. 
laisser  entrer;  faire  entrer;  admet- 
ire;  2.  ouvrir  la  porte  à  (q.  u.)-;  3.  lais- 
ser pénétrer  ;  4.  prendre  (laisser  en- 
trer);  5.  (arts)  encastrer;   enchâsser; 

6.  (mar.)  entrer  ;  T.  {va&r.)  prendre  (uii 
ris)  ;  to  —  off,  1.  i  laisser  partir  ;  lais- 
ser échapper  ;  2.  |I  lâcher  ;  laisser  par 
tir;  3.  §  (for)  faire  grâce  à  (q.  u.)  da 
(q.  ch.);  4.  décharger  (une  arme);  ti- 
rer ;  faire  partir  ;  5.  tirer  (un  feu  d'ar- 
tifice) •  faire  partir  ;  6.  décoclier  (une 
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âfate;  <ïfar;  ^fall;  afat;  ême;  émet;  ^  pine    Ipin;  ôno;  omovc; 


flèche)  ;  7.  lancer  (un  trait)  ;  to  —  out, 
1.  Il  laisser  sortir  ;  2.  ||  lâcher  (q.  ch.,  q. 
u.)  :  3.  Il  relâcher  (q.  u.)  ;  4.  ||  élargir 
(un  vêtemeut)  ;  rélargir  ;  5.  §  louer  ; 
donner  à  loyer  ;  6.  §  laisser  s'éteindre 
(le  feu,  la  lumière);  7.  (mar.)  larguer 
(un  ris)  ;  to  —  up,  laisser  monter. 

LET,  V.  n.  X  se  dispenser. 

LET,  I.  +  empêchement.,  m.  ;  entrave, 
C  ;  obstacle,  m. 

LET  (terminaison  diminutive  :  Eivrr- 
LET,  petite  rivière  ;  Lkaflet,  petite 
feu ille  ;  foliole)  petit. 

LETHAL  [iê'-<Aal]  adj.  mortel  ;  fatal. 

LETHALITY  [iê-«Aai'-ï-tï]  n.  morta- 
lité, f. 

LETHARGIC  [lê-«Hr'-jïk], 

LETHAEGICAL  [lê-iMr'-ji-kal]  adj.  i 
§  léthargique. 

LETHAEGIC ALLY  [  lê-iiâr'-jï-kal-lï  ] 
adv.  d^me  manière  léthargique;  avec 
léthargie. 

LETHAEGICALNESS  [lê-«Mr'-jï-kal- 
aSeJ, 

LETHARGICÎIESS  [iê-;^âr'-jik-nës]  n. 
I  léthargie,  f. 

LETHAEGIED  [  lë^A'-âr-jïd  ]  adj.  % 
frappé  de  léthargie  ;  tomié  en  léthar- 
gie ;  plongé  dans  la  léthargie. 

LETHAEGY  [lëtA'-àr-jï]  n.  ||  §  Uthar- 
gie,  t 

To  be,  to  lie  in  a  — ,  ||  être  enz=.\  to 
fall  into  a  —  ||,  tomT)er  en  =:  ;  to  lie 
under  a  —  §.  être  plongé  dans  une  =  ; 
to  recover  from  a  —,  sortir  de  =:;  to 
tiirow  into  a  —  §,  plonger  dans  la  =. 

LETHAEGY,  v.  a.  1.  frapper  de  lé- 
thargie ;  faire  toniber  en  léthargie;  2. 
%  plonger  da7is  la  léthargie. 

LETHE  [lè'.th-e]  n.  1.  (mytk)  Uthé, 
m.  ;  2.  *  eau  (f.  sing.),  eaux  (f.  pi.)  du 
Léthé  ;  3.  ouMi,  m. 

1.  To  shed  —  upon  a.  th.,  répandre  Peau  du 
Léthé  s-ir  g.  ch. 

LETHEAN  [lé-iiê'-an]  adj.  du  Léthé; 
de  VoiMi. 

LETHEED  [lé'-(Aêd]  adj.  du  LétU. 

LETHIFEEOUS  [lê-iM'-ur-iiB]  adj.  U- 
ihifère. 

LETTEE  [lët'-tur]  n.  1.  perso7ine  qui 
laisse,  permet,  souffre,  f.  ;  2.  personne 
qui  empêche,  entrave,  met  obstacle,  f. 

LETTEE,  n.  1.  lettre,  f.  ;  2.  —s,  (pL) 
lettres,  f.  pi.  ;  littérature,  f.  sing.  ;  3.  % 
recommandation,  f. 

Battered  — ,  (imp.)  mauvaise  lettre; 
black  —,  =  gothique;  capital  — ,  = 
majuscule,  capitale;  dead  — ,  1.  = 
morte;  2.  {j)ost)  =z  au  rebut  ;  retombée 
en  rebut;  =r  refusée;  dominical,  Sun- 
day— ,  =  doyninicale;  paid  — ,  =  af- 
franchie (dont  le  port  est  payé)  ;  polite 
—s,  belles-  =s,  f.  pL  ;  registered  —,  (post.) 
1.  =:  recommandée;  2.  =z  chargée; 
silent  — ,  (gram.)  =  muette  ;  single  —,  = 
simple;  unpaid  — ,  =:  no7i  affranchie. 
—  clause,  =  close  ;  —s  patent,  =«  pa- 
tentes, f.  pi.  ;  brevet  (d'invention,  etc.),  m. 
-■-  paid^to  its  destination,  =  affranchie 
jusqu''à  desti?iation ;  —  post-paid.  = 
affranchie  (dont  le  port  est  payé).  Two- 
line — ,  (imp.)  lettre  binaire;  printing 
— ,  caractère  dHmprimerie,  m.  — -svith 
a  tail  to  it,  =  à  queue  ;  —  of  value,  = 
chargée,  f.  Dispatch  of  — s,  (post.)  ex- 
péditio7i  des  =s,  f.  ;.  receiver  of  a  — , 
desti7iataire  dhine  =,  m.,  f.  ;  ^vl•iter  of 
a  —,  auteur  d'une  =,  m.  To  the  —,  1. 
dla=^;  2.  à  la  =;  au  pied  de  la  «=. 
To  address  a  — ,  1.  mettre  l'adresse  à 
une  =1  ;  2.  (to)  adresser  U7ie  =  {à)  ;  to 
close  a  — ,fer7ner  une  =  ;  to  direct  a  — , 
mettre  l'adresse  à  u/iie  =  ;  to  distribute 
—s,  (post.)/aM'é  la  disti'ïbution  des  =s  ; 
to  fold,  to  fold  up  a  — ,  ^jZi'er  une  =  ;  to 
frank  a  — ,  affranchir  une  =:  (par  pri- 
vilege) ;  to  pay  the  postage  of  a  — ,  af- 
fraiichir  xLne  =  ;  payer  "le  port  d'une 
=  ;  to  post  a  — ,  1.  jeter  U7ie  =  à  la 
poste;  2.  (post.)  déposer  une  z=  à  la 
pioste;  to  put  a  —  in  the  post,  post- 
office,  mettre,  jeter  une  z=  à  la  poste  ; 
to  take  in  a  —,  recevoir  (ne  pas  refuser) 
une-=. 

Lettee-balaîïce,  n.  balance  auœ  let- 
tres, f. 

Lettee-bilt,,  n.  {^o?,t.)  feuille  d'avis,  t 

Blank  — ,  =  négative. 
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Lettek-book,  n.  (com.)  livre  d.e  co- 
pies de  lettres,  m. 

Lettek-box,  n.  boite  aux  lettres,  t 

Letter-cakeiee,  n.  1.  facteur,  m.  ;  2. 
t  courrier,  m. 

Lettee-case,  n.  1.  po7'te-lettres,  m.; 
2.  (imp.)  casse,  f. 

Set  of  — s,  (imp.)  paire  de  casses,  f. 

Letter-deopper,  n.  lipogramma- 
tiste  (auteur  d'ouvrages  lipogrammati- 
ques),  m. 

Lettee-foundee,  n.  fondeur  de  ca- 
ractères (d'imprimerie),  m. 

Lettee-fod>-ding,  n.  fonderie  de  ca- 
ractères d.'i7np7'i7nerie,  t 

Letter-office,  n.  %  poste  aux  let- 
tres, f. 

Lettee-press,  n.  hnpression  typo- 
graphique, î. 

—  printing,  typographie,  i. 

Lettee-proud,  adj.^er  de  sa  science, 
de  son  savoir. 

Lettee-eack,  n.  semainier  (  petit 
meuble,  ornement),  m, 

Lettee-v^'eitee,  n.  1.  personne  qui 
aime  à  écrire  les  lettres,  t',  2.  épisto- 
laire  (auteur),  m. 

LETTEE,  V.  a  (reliure)  mettre  le 
titre  à. 

LETTEEED  [lët'-turd]  adj.  1.  (pers.) 
lettré;  2.  (chos.)  littéraire. 

1.  The  —  world,  le  monde  lettré.  2.  A  —  edu- 
cation, une  éducation  littéraire. 

LETTERING  [lët'-tur-ïDg]  n.  (reliure) 
titre,  m. 

LETTERN  [lët'-tum]  n.  lut)nn,  m. 

LETTUCE  [lët'-tïs]  n.  (bot.)  laitue 
(genre),  f. 

Curled  — ,  =  ftnsée.  Cabbage  —,  =z, 
=  po77imée  ;  cos  — ,  =  romaùie  ;  ro- 
mai7ie,  f.  ;  hare's  — ,  laiteron,  m.  ;  i"  = 
de  lièvre  ;  lamb's  — ,  mâche,  t  ;  ^  salade 
de  p7^être,  de  brebis,  t  ;  wall  — ,  cho7i- 
dr^ille  (genre),  f  ;  chondrille  des  7nurs  ; 

I  =  sauvage,  de  muraille. 
LEUCOEEH^A  [lû-kor-rê'-a]  n.  (méd.) 

leucor7'hée,  f.  ;  ^fleurs  blanches,  t  pi. 

LEVANT  [lê-vant']  adj.  1.  (chos.)  du 
Levant;  2.  {\}(i-r&.)  Levantin  ;  3.  $<^'6>- 
rient. 

LEVANT,  n.  (géog.)  Levant,  m. 

Native  of  the  "—^Levantin,  m.  ;  Le- 
va7iti7ie,  f. 

Levant-teabee,  n.  négociant  qui 
fait  le  commerce  du  Leva7it,  va. 

LEVANTINE  [lë-vau'-tïn]  adj.  1.  (chos.) 
du  Levant;  2.  (pers.)  Levantiti;  3. 
(ind.)  de  levantine. 

LEVANTINE,  n.  (ind.)  levantine,  f. 

LEVATOR  [lê-yâ'-turj  n.  1.  (anat.) 
muscle  élévateur,  m.  ;  releveur,  m.  ;  2. 
(chir.)  élévateur,  m. 

LEVEE  [lëv'-ê]  n.  1.  :{:  lever  (heure  du 
lever),  m.  ;  2.  lever  (réception  du  souve- 
rain), m.  ;  3.  réception  (d'un  souverain, 
des  ministres),  f.  ;  4.  (gén.  civ.)  levée,  f. 

To  hold  a  —,  (de  s'ouverains,  de  mi- 
nistres) recevoir.  A  —  will  be  holden, 
071  recevra  ;  il  y  azcra  réceptio7i. 

LEVEL  [lëv'-ël]  adj.  1.  \\ho7^izontal ;  2. 

II  §  de  niveau  ;  3.  ||  §  (with,  de)  au  ni- 
veau ;  4.  Il  uni  ;  5.  §  égal. 

4.  — ground,  terra  m  uni.  5.  Their —  life, /«ur 
vie  égale. 

To  be  —,  to  lie  —  to,  with,  1.  H  §  êti^e 
au  niveau,  de  ;  être  de  niveau  avec  ;  2. 
§  être  à  la  po7'tée  de  ;  3.  $  §  répondre 
à;  aller  au  gré  de. 

LEVEL,  v.  a.  (—ling  ;  —led)  1.  ||  § 
niveler  ;  mettre  de  niveau  ;  2.  ||  apla- 
nir ;  3.  I  re7iverser  ;  4.  ||  poi7iter  ; 
ajuster;  di7nger  ;  5.  ||  %  lancer  ;  6.  (at, 
rt)  porter  (un  coup);  assé7ier;  7.  (to, 
de)  mettre  au  niveau. 

2.  To  —  mountains,  aplanir  des  montagnes.  3. 
To  —  a.  0.  by  a  shot,  renverser  q.  v.  par  "un  coup 
de  canon.  7.  To —  observations  to  the  capacity 
of  children,  mettre  une  observation  au  niveau  de  la 
capacité  des  enfants. 

To  —  to,  with  the  dust,  to  —  to,  with 
the  ground,  1.  raser  (q.  ch.)  ;  2.  renver- 
ser ^q.  u.)  ;  to  —  down,  1.  niveler  ;  2. 
(to)  réduire  (à). 

LEVEL,  v.  n.  (-ling;  —led)  1.  H  § 
niveler  ;  2.  1  §  (at,  à)  viser  ;  3.  %  con- 
jecturer; 4l.  X  s'accorder. 

LEVEL,  n.  1.  surface  unie,  m.  ;  2.  |i  § 
niveau,  m.  ;  3.  B  visée,  f.  ;  4.  ^:  §  portée, 


f.  ;  5.  (  canaux  )    bief;  niveau^  va.  ;  (V 

(tech.)  niveaxt,,  m.  « 

Dead  — ,  (const.)  niveau  parfaitemen, 
tmi.  Pendulum — ,  (tech.)  =  à  pendule; 

plumb — ,  =  à  plomb,  m.  ;   spirit , 

=  à  bidle  d'air;  summit ,  (gén.  civ.) 

point  de  partage,  va.  On  a — ,  <?e=; 
on  a  —  with,  de  =  avec;  au  =  de; 
sur  la  mé7ne  ligne  que;  on  a  dead — , 
(const.)  établi  de  =. 

LEVELLER  [lëv'-ël-lur]  n.  1.  1|  §  nive- 
leur,  va.  ;  2.  (hist.  d'Angb)  niveleur,  m. 

LEVELLING  [lëv'-ël-lïng]  n.  1.  ||  ni- 
vellement, va.  ;  2.  Il  aplanissement,  m.  ; 
3.  poÎ7iteme7it ;  pointage,  va. 

Levelling-pole, 

Levelling-staff,  n.  (tech.)  rnirepouf 
nivellement,  f. 

LEVELNESS  [lëv'-ël-nës]  n.  1,  i  ni- 
veau, m.  ;  2.  §  égalité,  f. 

LEVER  [lê'-vurl  n.  1.  ||  §  levier,  m.  ;  2. 
(méc,  tech.)  levier,  m.  ;  3.  (serrur.)  boê' 
cide,  f. 

Bent — ,  levier  coudé;  cross  — ,  =  en 
croix  ;  great  — ,  (mach.)  balancier,  m. , 
rectangular  — ,  (mach.)  =  coudé  à  an- 
gle d7vit;  straight  — ,  =  droit.  Stan- 
dard — ,  =:  régulateur  ;  starting  — ,  = 
de  mise  en  train. 

LEVERAGE  [igv'-ur-âj]  n.  (méc.)  mo- 
oneiit,  va. 

LEVERET  [lëv'-ur-ët]  n.  levraut,  m. 

LEVIABLE  [lëv'-ï-a-bl]  adj.  %  (de  con- 
tributions)  qui  2}^ut  être  levé;  qu'on 
peut  lever. 

LEVIATHAN  [lê-vi'-a-iAan]  n.  1.  + 
leviathan,  va.  ;  2.  baleine,  f. 

LEVIGATE  [lëv'-ï-gât]  V.  a.  1.  J  unir  ; 
2.  (chim.)  p^dvei'iser. 

LEVIGATION  [le  .--ï-gâ'-8hfin]  n.  <did.) 
pulvérisation,  f. 

LEVITATION  [lëv-ï-tà'-shSn]  n.  1.  ac- 
tion  de  rendre  léger,  f.  ;  2.  légèreté,  f. 

LEVITE  [lê'-vit]  n.  1.  Lévite  (membre 
de  la  tribu  de  Levi),  m.  ;  2.  lévite  ;  prê- 
tre, va. 

LEVITICAL  [lê-vït'-ï-kal]  adj.  1.  lèvi- 
tique;  des  Lévites;  2.  relatif  aux  lévi- 
tes, aux  prêtres. 

LEVITICALLY  [lê-vït'-ï-kal-îi]  adv.  à 
la  onanière  des  Lévites;  eii  Lévite. 

LEVITICUS  [lê-vit'-ï-kÙB]  n.  (Bible) 
Lévitique,  va. 

LEVITY  [lëv'-ï-tï;]  n.  1.  H  (did.)  Ugèro- 
té,  f. ;  2.  §  légè7'ete  (inconstance,  irré- 
flexion), f. 

Act  of  — ,  légèreté  (faute).  From  —, 
out  of — .par  =. 

LEVY  [lëv'-ï]  v.  a.  1.  Il  lever  (des  trou- 
pes) ;  2.  Il  lever  (des  contributions);  3. 
X  §  faire  (la  guerre)  ;  4.  (dr.)  imposer 
(une  amende). 

LEVY,  n.  1.  levée  (de  troupes),  f.  ;  2, 
levée  (de  contributions),  f  ;  3.  $  guerre,  î. 

LEWD  [lùd]  adj.  1.  impudique  ;  luxu- 
rieux; débauché;  déréglé;  licenci- 
eux; 2.  X  dépravé;  3.  +  coupable; 
mauvais;  méchant;  4.  X  grossier  ;  ig- 
norant ;  5.  X  paTZS8ev,x. 

LEWDLY  [iùd'-l5]  adv.  1.  impudique- 
ment;  avecluxure ;  dansla débauche, 
le  débordement,  la  dissolution;  2.  dan» 
la  dépravation. 

LEWDNESS  [Hd'-nës]  n.  1.  impudi- 
cité,  f.  ;  luxure,  t  ;  débauche,  f.  ;  dérè- 
gle7ne7it,  m.  ;  débordement,  m.  ;  disso- 
lution,  f  ;  2.  J  dépravation,  f  ;  3.  + 
idolât7'ie,  f. 

LEWDSTEE  [lûd'-stur]  n.  X  impudi- 
que, va.,  t  ;  personne  luxurieuse,  f.  ; 
débauché,  m.  ;  débauclUe,  t. 

LEXICOGRAPHER  [lëks-ï-kog'-ra-far] 

n.  lexicographe,  m. 

LEXICOGRAPHIC  [lëks-ï-ko-gr.<if-ïk] 
adi.  lexicographique. 

LEXICOGRAPHY  [lëka-ï-kog'-ra-fi]  n. 
lexicographie,  f. 

LEXICOLOGY  [lëka-ï-kol'-ô-ji]  n.  (did.) 
lexicologie,  f. 

LEXICON  [lëks'-ï-kon]  n.  1.  \.  diction- 
naire, va.  ;  2.  lexique,  va. 

Greek  — ,  lexique. 

LEY.   "F;  Lay,  Lea. 

LEY.   y;  Lye. 

LIABILITY  [li-a-bil'-ï-tï]  n.  1.  (foe,  c?e) 
responsabilité,  f.  ;  2.  (m.  p.)  (to,  à)  état 
(m.),  condition  (f.)  de  ce  qui  est  sujet, 
exposé;  danger,  m.  ;  3.  (com.)  Liabil- 


LIB 

Lie                                                  LIE 

0  nor;  o  not;  û  tube;  û  tub;  û  bull; 

u  bum,  her,  sir;  o*  oil;  om  pound;  th  thin;  th  this. 

rnES,  pi.  engagements,  m.  pi.  ;  4.  (dr.) 
(to,  t?e)  état  de  la  personne  passible 
(d'amende,  de  peine),  m 

2.  —  to  accident,  être  sujet,  exposé  aux  acci- 
dents. 

To  discharge  from  — ,  décharger  de 
responsabilité;  to  incur  —  (to),  1.  se 
rendre  responsable  (dé);  2.  se  rendre 
passible  {de). 

LIABLE  [li'-a-bl]  adj.  1.  (foe,  de)  res- 
ponsable ;  2.  (m.  p.)  (to,  à)  sujet  ;  ex- 
posé ;  3.  (dr.)  (to,  de)  passible. 

1.  — for  debts,  responsable  de  dettes.  2.  —  to 
disease,  to  error,  sujet,  exposé  à  la  maladie,  à  Ver- 
reur  ;  —  to  err,  sujet,  exposé  à  se  tromper. 

Not  —  to,  (V.  les  sens),  à  l'abri  de. 
To  be  — ,  1.  être  responsable;  2.  être 
8i0et,  exposé;  s'exposer;  8.  (dr.)  être 
passible;  to  make,  to  render — ,  1.  ren- 
dre responsable  ;  2.  rendre  sujet  ;  ex- 
poser ;  3.  (dr.)  rendre  passible. 

LIABLENESS.   V.  Liaiîility. 

LIAE  [li'-ur]  n.  i.  menteur,  m.  ;  Tuen- 
teuse,  f. ;  2.  (chasse)  chien  babillard; 
clabaud,  m. 

LIAS  [li'-as]  n.  (géol.,  min.)  liais,  m. 

LIBATION  [lî-bâ'-shfin]  n.  libation,  f. 

To  offer  up  —s  11  %,. faire  des  =s. 

LIBBAED  [lïb'-burd]  n.  1.  t  léopard, 
m.  ;  2.  X  panthère  mâle,  f. 

LIBEL  [li'-bël]  n.  1.  libelle,  m.;  2. 
(dr.)  pubUcation.  diffamatoire,  f.  ;  3. 
(dr.)  publication  injurieuse,  f.  ;  4.  (dr.) 
diffamation  (par  écrit),  f.  ;  5.  (dr.)  in- 
jure (par  écrit),  f.  ;  6.  (dr.)  outrage  à 
la  morale  publique  (par  voie  de  publi- 
cation), m, 

LIBEL,  V.  a.  (—ling;  — led)  1.  || 
diffamer  par  des  libelles;  2.  §  diffa- 
mer ;  3.  (dr.)  diffamer  (par  écrit)  ;  4. 
(dr.)  commettre  V injure  (par  écrit)  en- 
vers (q.  XL). 

LIBEL,  V.  n.  (— ling;  —\md)  faire 

LIBELLEE  [li'-bël-lur]  n.  1.  libelUste, 
m.;  2.  (dr.)  diffamateur  ;  auteu^r  d'une 
publication  diffamatoire,  m.;  3.  (dr.) 
auteur  d'une  injure  (par  écrit),  m.  ;  4. 
(dr.)  auteur  d'un  oittrage  à  la  morale 
publicité  (par  vole  de  publication),  m. 

LIBELLING  [li'-bël-lîng]  n.  diffama- 
tion (par  voie  de  publication),  f.  V.  Li- 
bel. 

LIBELLOUS  [li'-bel-lûs]  adj.  1.  difa- 
matoire  ;  2.  (dr.)  qui  constitue  une  pu- 
blication diffamatoire,  une  diffama- 
tion; 3.  (dr.)  ç-Mi  constitue  une  injure 
(par  écrit);  4.  (dr.)  qui  constitue  un 
outrage  à  la  morale  publique  (par  voie 
de  publication). 

LIBEE  [li'-bur]  n.  (bot.)  liber,  m. 

LIBEEAL  [lib'-ur-al]  adj.  1.  ||  (to,  to- 
WAEDS,  pour,  envers)  libéral;  géné- 
reux; 2.  §  libéral  ;  3.  §  libre;  ouvert; 
franc  ;  4.  §  large  ;  5.  t  honorable  (de 
position  élevée)  ;  6.  X  libre  (qui  a  de  la 
liberté)  ;  T.  t  peu  direct  ;  8.  %  (™'  P-) 
libre;  licencieux;  sans  ino&urs;  9. 
(méd.)  copiewx. 

2.  —  principles,  principes  libéraux  ;  —  educa- 
tion, éducation  libérale  ;  —  arts,  les  arts  libéraux. 
3.  —  communication  of  thoughts,  communication 
libre,  franche  de  pensées.  4.  —  construction,  in- 
terprétation large. 

LIBEEALITY  [lïb-ur-al'-ï-tï]  n.  1,  | 
(to,  towards,  pour,  envers)  libéralité, 
f.  ;'  2.  §  caractère  libéral,  m.  ;  nature 
libérale,  f.  ;  8.  §  franchise  ;  candeur,  f. 

LIBEEALIZE  [lib'-ur-ai-iz]  v.  a.  ren- 
dre libéral. 

To  become  — d,  devenir  libéral.        ' 

LIBEEALLY  [lïb'-ur-aî-Ti]  adv.  1.  P  § 
libéralement  ;  2.  §  librement  ;  franche- 
ment; 3.  §  largement;  4.  %  copieuse- 
ment ;  5.  X  librement  ;  licencieusement. 

LIBEEATE  [lïb'-ur-àt]  v.  a.  1.  rendre 
libre;  2.  affranchir  (un  esclave);  3. 
mettre  en  liberté  (un  prisonnier)  ;  élar- 
gir ;  4.  (feom,  de)  délivrer  ;  5.  (dr.)  li- 
bérer ;  6.  (fin.)  mobiliser  (un  capital). 

To  be  liberated  Cfrom),  (dr.)  se  libérer 
(do). 

LIBEEATION  [Ub-ur-â'-shun]  n.  1.  ac- 
tion de  rendre  libre,  f.  ;  2.  affranchisse- 
ment (d'un  esclave),  m.  ;  3.  mise  en  li- 
berté (d'un  prisonnier),  f.  ;  élargissement; 
m.  ;  4  délivrance,  f. 

LIBEEATOE  [lîb'-ur-â-tur]  n.  libéra- 
teur, m.  ;  libératrice^  f. 


LIBEETINAGE.  V.  Libertinism. 

LIBEETINE  [lib'-ur-tïn]  n.  1.  libertin, 
va.  ;  libertine,  f.  ;  2.  :j:  personne  libre,  f.  ; 
3.  personne  qui  ne  connaît  point  de 
frein,  f.  ;  4.  (an  t.  rom.)  affranchi,  m. 

LIBEETINE,  adj.  libertin. 

LIBEETINISM  '  [lïb'-ur-tïn-ïzm]  n.  li- 
bertinage, m. 

LIBEETY  [lïb'-ur-tï]  n.  1.  1  §  liberté, 
f  ;  2.  §  permission,  f.  ;  3.  Libekties,  pi. 
franchises,  f.  pi.  ;  privilèges,  m.  pi.  ;  im- 
munités, f.  pi.  ;  4.  Liberties,  pi.  circon- 
scription, f.  sing.  ;  territoire,  m.  sing.  ; 
5.  t  §  libertinage,  m.  ;  6.  (métaph.)  li- 
berté, f. 

Eeligious  — ,  liberté  religieuse,  des 
cidtes.  At  —,  en  =.  To  be  at  —,  1.  || 
êt>'e  en  =  ;  2.  §  (to)  être  libre  (de); 
avoir  la  =  (de)  ;  avoir  la  facilité  (de)  ; 
3.  pouvoir  à  loisir  (...);  to  restore  a.  o. 
to  — ,  ^  rendre  la  =  à  q.  u.  ;  *  rendre 
q.  u.  àla=:;  to  set  at  — ,  mettre  en  =  ; 
to  take  the  —  (to),  prendre  la  :^  (de)  ; 
to  take  liberties,  prendre  des  =s,  des 
licences  ;  se  donner  des  licences. 

LIBIDINOUS  [lï-bïd'-ï-nûs]  adj.  libidi- 
neux. 

LIBIDINOUSLY  [lî-bïd'-ï-uùs-lï]  adv. 
avec  luxure. 

LIBIDINOUSNESS  [  lï-bïd'-ï-nûs-nës  ] 
n.  appétits  libidineux,  m.  pi.  ;  luxure, 
f.  sing. 

LIBEA  [lï'-bra]  n.,  pi.  LiBRiE,  (astr.) 
la  balance,  f. 

LIBEAEIAN  [lî-brâ'-rî-an]  n.  biblio- 
tliécaire,  m. 

Under ,  sous-=. 

LIBEAEY  [lî'-brâ-rï]  n.  bibliothèque,  f. 

Circulating  — ,  cabinet  de  lecture  (où 
on  loue  les  livres  à  domicile),  m. 

LIBEATE  [li'-brât]  Y.  n.  $  balancer  ; 
se  tenir  en  équilibre. 

LIBEATE,  V.  a.  %  balancer;  tenir 
en  équilibre. 

LIBEATION  [lî-brâ'-shiin]  n.  1.  balan- 
cement; équilibre, Ta.;  2.  (astr.)  libra- 
tion,  f. 

LIBEATOEY    [  lî'-brâ-tô-rï  ]    adj.    en 


LICE.  V.  LoxJSE. 

LICENSE  [lî'-sëns]  n.  1.  li  liberté; 
permission,  f.  ;  2.  ||  licence  (accordée 
par  le  gouvernement),  f.  ;  3.  §  licence 
(liberté  excessive),  f.  ;  4.  §  licence,  f.  ;  dé- 
règlement, m.;  5.  pr^«^^é^e  d'impri- 
mer, pour  imprimer,  m.  ;  6.  (de  com- 
merçant, d'industriel)  patente,  f.  ;  7.  (de 
débitant  de  tabac)  (en  Angleterre)  pa- 
te7ite,  t.  ;  (en  France)  licence,  f.  ;  8. 
(d'imprimeur,  de  libraire)  brevet,  m.  ;  9. 
(de  prédicateur)  autorisation,  f.  ;  10. 
(adm.  pub.)  autorisation,  f.  ;  11.  (dr. 
can.)  dispense  de  bans  (de  mariage),  f. 

3.  When  liberty  degenerates  into  — ,  quand  la 
liberté  dégénère  en  licence  ;  poetical  — ,  licence /loé- 
tique. 

Shooting  — ,  permis  de  chasse  ;  port 
d'armes,  m.  To  give  free  —  to,  donner 
lihri  cours  à  ;  to  procure  a  — ,  procu- 
rer une  dispense  de  bans;  acheter  ses 
bans  ;  to  take  out  a  — .,  'com.)  prendre 
une  patente. 

LICENSE,  V.  a.  (adm.  puD.)  1.  aido- 
rîser  (q.  u.);  accorder  une  autorisa- 
tion à  ;  2.  accorder  un  privilège  (d'im- 
primeur) à;  3.  patenter  (un  commer- 
çant, un  industriel)  ;  4.  accorder  une  li- 
cence à  (un  débitant  de  tabac)  ;  5.  bre- 
veter (un  imprimeur,  un  libraire). 

To  —  a,  0.  to  keep  an  inn,  autoriser 
q.  u.  à  tenir  un  hôtel  ,•  to  —  a  physi- 
cian, autoriser  un  7nédecin  à  exercer. 

LICENSED  [U'-sënst]  adj.  1.  (adm. 
pub.)  autorisé;  2.  (de  commerçant,  d'in- 
dustriel) patenté;  8.  (d'imprimeur,  de 
libraire)  breveté;  4.  (de  théâtre) privi- 
légié. 

LICENSEE  [li'-sëns-nr]  n.l.  agent  qui 
accorde  les  aittorisations,  m.  ;  2.  (de  la 
presse)  censeur,  m. 

LICENTIATE  [lî-fsën'-shï-ât]  n.  1.  per- 
sonne autorisée  (à  exercer  certaines  pro- 
fessions libérales),  f.  ;  2.  (universités)  li- 
cencié, m. 

Degree  of  — ,  (universités)  grade  de 
licencié,  m.  ;  licence,  f. 

LICENTIOUS  [li-sën'-shûs]  adj.  licen- 
ciewa;  déréglé. 


LICENTIOUSLY  [ii-sën'-«hùi-li]  adv. 
licencieusement. 

LICENTIOUSNESS  [  lî-sën'-shûs-në.  ] 
n.  1.  licence  (liberté  excessive),  f.  ;  2.  li- 
cence, f.  ;  dérèglement,  m. 

LICHEN  [litsh'-ën]  n.  (bot.)  lichen 
(genre),  m. 

Craw-fish  eye  — ,  (bot.)  licJien  pareils, 
m.  ;  ^  parelle,  f.  ;  lung-wort  — ,  stictê 
pulmonaire,  f  ;  ^  lichen  pulmonaire 
m.  ;  1  puhnonaire  de  chêne,  f. 

LICIT  [lïs'-ït]  adj.  licite. 

LICITLY  [lis'-ït-lï]  adv.  licitement. 

LICITNESS  [lia'-it-nës]  n.  légalité,  f. 

LICK  [lik]  V.  a.  1.  lécher;  2.  laper. 

2.  A  dog  or  cat  —s  milk,  un  chien  au  un  chat 
lape  du  lait. 

To  —  up,  dévorer  ;  consumer. 

LICK,  V.  a.  -r-  rosser;  frotter;  flan- 
quer des  coups  à. 

LICKEE  [lik'-ur]  n.  personne  qui  lè- 
che, f. 

LICKEEISH  [  lik'-ur-ïsh  ]  adj.  1. 
friand;  2.  avide;  3.  ardent;  chaud; 
4.  X  séduisant. 

LICKEEISHLY  [lïk'-ur-ïsh-lï]  adv.  1. 
avec  friandise;  en  friand;  2.  avec 
avidité  ;  3.  avec  ardeitr  ;  avec  chaleur. 

LICKEEISHNESS  [bk'-ur-ïsh-nës]  n. 
friandise,  f. 

LICKING  [iik'-ïng]  n.  sing.  —-  coups, 
m.  pi. 

To  give  a.  o.  a -,  flanquer  des 

coups  û  q.u. 

LICOEICE,  LIQUOEICE  [lïk'-ô-rïs] 
n.  (bot.)  réglisse  (genre),  f. 

Eeflued,  pipe  —,  =  raffinée;  Spanish 
— ,  jus  de  =,  m.    Stick — ,  =  en  bâton. 

LicoEiCE-juiCE,  n.  (pharm.)  suc,  jus 
de  réglisse,  m. 

LICTOE  [lik'-tur]  n.  (ant.  rom.)  lic- 
teur, m. 

LID  [lïd]  n.  1.  couvercle,  m.  ;  2.  (de 
l'œil)  patipière,  f.;  3.  (bot.)  opercule, 
m.  ;  4.  (horl.)  recouvrement,  m. 

LIE.  f:lte. 

LIE  [lî]  V.  n.  (to,  à)  mentir  ;  \  en. 


To  —  in  o.'s  throat,  en  avoir  menti  ; 
en  avoir  menti  par  sa  gorge  t. 

LIE,  n.  1.  mensonge  (propos  menson- 
ger), m.  ;  ^  menterie,  f  ;  2.  démenti,  m.  ; 
3.  mensonge  (fiction),  m. 

White  —,  petit  mensonge  de  rien,  de 
marchand  ;  tout  petit  =.  To  give  the 
—  to,  1.  doJiner  u,n  démenti  a  ;  2.  ||  § 
démentir;  to  allow  a.  o.  to  give  the  —, 
recevoir,  souffrir  un  démenti  ;  not  to 
stick  at  a  —  1^°,  ne  pa%  se  dèchaiisser 
pour  mentir. 

LiE-GivER,  n.  :j:  personne  qui  donne 
le  démenti,  t. 

LIE,  V.  a.  (lay;  lain)  1. 1|  (chos.)  être 
couché;  2.  (pevs.)  être  couché  ;  couqj^er; 
se  coîtcher;  être  étendu;  3.  ||  s'ap- 
puyer; 4.  *  il  reposer;  5.  ||  (de  lieu) 
êti^e  situé  ;  être  ;  se  trouver  ;  6.  ||  §  êt/'e  ; 
se  trouver;  7.  Il  §  rester;  demeurer; 
se  tenir;  8.  §  (chos.)  être;  se  trowve'- • 
consister;  9.-[  résider  ;  demeurer;  10. 
X  (on)  dépendre  {de)  ;  tenir  {à)  ;  11. 
(dr.)  se  soutenir  ;  12.  (mar.)  être  à  l'an- 
cre; être  mouillé. 


t: 


1,  Like  weary  oxen  lie,  sont  couches 
lœuf s  fatigués.  3.  To  —  against  a  column,  s'ap 
puyer  contre  une  colonne.  4.  ïo  —  with 
thers,  reposer  avec  ses  pères  ;  bis  head  —s  uneasy, 
sa  tète  repose  avec  peu  de  tranquillité.  6.'  ||  To  — 
dying,  être  montrant  ;  §  to  —  hid,  être  caché  ;  to  — 
open,  être  ouvert.  1.  It  has  lain  there  for  some 
time,  c'eii  resté  là  depmis  quelque  temps.  8.  The 
difference  — s  in  this,  la  différence  consiste  e?!  ceci. 

To  let  — ,  laisser  là  ;  laisser.  Here 
— s  !  (des  épitaphes)  ci-gît  !  ici  repose  ; 
to  —  close,  se  tenir  tapi. .  To  —  hard, 
to  —  heavy  on,  upon,  peser  sur  ;  to  — 
under  (an  accusation,  an  imputation), 
(m.  p.)  1.  être  sous  le  poids,  le  cou/p  de 
(une  accusation,  une  imputation);  2. 
afvoir  à  supporter,  à  souffrir,  à  subir  ; 

3.  être  exposé  à.  To  —  about,  1.  être 
dispersé  çà  et  là;  2.  traîner;  to  — 
along,  (mar.)  donner  à  la  bande  ;  to  — 
by,  1.  (chos.)  être  gardé  ;  2.  (chos.)  être 
tenu  en  réserve;  3.  (pers.)  se  reposer; 

4.  (pers.)  se  tenir  en  réserve  ;  5.  (de  ma- 
nuscrit) être  en  porte-feuille;  to  — 
down,  1.  (chos.)  être  couché;  2.  (pers,) 
être   couché;    coucher;    se   coucher ^ 
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âfate;  âf&v;  «fall;  a  fat;  erne;  ^met;  *pine;  *pin;  ôno;  dmove; 


être  étendu  ;  8.  descendre  (dans  la 
tombe)  ;  4.  (de  col,  de  collet)  être  rabat- 
tu; —  down,  (adj.)  (de  col,  de  collet) 
rabattu;  to  —  down  again,  se  recou- 
cher; to  —  in,  1.  (pers.)  être  en  couche; 
'il.  faire  ses  couches;  3.  (of)  accoucher 
{de);  lying-in,  (n.)  couche,  t  sing.; 
couches,  t  pi.;  lying-in,  (adj.)  en  con- 
ciles ;  lying-in  woman,  accoitchée,  t  ;  to 
—  over,  1.  être  différé,  remis,  ajourné  ; 
2.  être  en  suspens;  3.  (com.)  (d'effet) 
n'être  pas  payé  à  l'échéance;  to  —  out, 
couclier  dehors;  découcher;  to  —  to, 
(mar.)  mettre,  rester,  se  tenir  en  panne. 
As  much  as  in  o^lies,  autant  qu'il  est 
en  soi. 

LIEF  [léf]  adj.  t  citer  ;  Men-aimé. 

LIEF,  adv.  1  volontiers. 

I  had  as — ,  j'aime  autant,  tout  au- 
ia/nt. 

LIEGE  [lêj]  adj.  1.  (féod.)  lige;  2. 
(féod.)  suzerain  ;  3.  souverain. 

LIEGE,  n.  1.  (féod.)  vassal  lige,  m.  ; 
2.  suzerain,  m.  ;  suzeraine,  f.  ;  3.  sou- 
verain, m.  ;  souveraine,  f. 

LiEGE-MAN,  n.  (féod.)  homme  lige,  m. 

LIEGEE.  F.Legee. 

LIEN,  +  p.  pa.  de  Lie. 

LIEN  [lê'-ën]  n.  (dr.)  gage  ;  nantisse- 
ment, m. 

LIER  [li'-nr]  n.  1.  personne  qui  est 
couchée,  f.  ;  2.  pjer sonne  qui  reste,  de- 
meure, se  tient,  t 

LIEU  [lu]  n.  1.  lieu  (remplacement), 
m.  ;  2.x  ccmsidération  (raison,  motif),  f 

In  —  of,  1.  au  lieu  de  ;  à  la,  en  place 
de;  2.  en  remplacement  de;  3.  %  ^^ 
considération  de. 

LIEUTENANCY  [lëv-tën'-an-sî]  n.  1. 
fonctions  de  goitverneur  (de  comté), 
f.  pi.;  2.  lieutenance,  £;  3.  corps  de 
lieutenants,  m. 

LIEUTENANT  [lëv-tën'-ant]  n.  1.  gou- 
ver-neur  (de  comté),  m.  ;  2.  (mil.)  lieu- 
tenant, m. 

First — ,  (mil.)  lieutenant  en pr emier  ; 
second  —,  (mil.)  1.  sous-:=;  2.  =  en  se- 
cond ;  —  general,  1.  lieutenant  général 
(de  royaume),  m.  ;  2.  (mil.)  =  général. 
Deputy  — ,  gouverneur  en  second  (de 
oouité)  ;  lord  — ,  gouverneur  (de  comté), 
m.;  lord  —  of  Ireland,  vice-roi  d^ Ir- 
lande, m. 

LIEUTENANTSHIP.    Y.   LiEirrEN- 

AJîCY. 

LIFE  [lif  ]  n.  1.  Il  %  vie,  f.  ;  2.  ||  vivant, 
m.  ;  3.  Il  être  animé,  m.  ;  personne,  f.  ; 
4.  Il  monde  (classe  de  la  société),  m.  ;  5. 
1  sang,  m.  ;  6.  §  vie,  f.  ;  mouvement,  m.  ; 
l.-\-vie;  substance,  f.  ;  8.  (arts)  natu- 
rel, m.  ;  nature,  f.  ;  9.  (mar.)  sauve- 
tage, m. 

1.  §  The  lives  of  the  poets,  la  vie  des  poètes.  3. 
A  bo%  rather  than  a  — ,  un  corps  plut  ôt  qu'un  être 
animé.     5.  The  warm  —,  le  Bang  bouillant. 

Early  — ,  jeunesse,  t  ;  eternal  — ,  — 
everlasting,  vie  éternelle  ;  fashionable 
— ,  beau  monde  ;  high  — ,  vie  du  grand 
monde  ;  low  — ,  vie  de  la  basse  classe  ; 
Bingle  — ,  célibat,  m.  ;  —  to  come,  vie 
à  venir.  Certificate  of  being  in  — ,  cer- 
tificat de  vie,  m.  ;  certificate  of  .the  —  of, 
certificat  de  vie  de,  va.  ;  line  of  — ,  1. 
genre  de  vie,  m.  ;  2.  état,  m.  ;  condition, 
f.  ;  manner  of  — ,  manière  de  vivre,  t  ; 
train  de  vie,  m.  ;  power  of  —  and  death, 
droit  de  vie  et  de  mort,  m.  ;  puissance  du 
glaive,  t  ;  prime  of — ,  fleur  de  Vâge.  f  ; 
situation,  station  in  — ,  position  dans  la 
société  ;  jjosition  sociale  ;  position,  t  ; 
time  of  — ,  1.  ûge,  m.  ;  2.  terme  de  la 
vie,  m.  ;  tree  of  — ,  (bot.)  thuya  (gen- 
re) ;  thuia,  m.  ;  wood  of  — ,  (bot.  ) 
gaiac,  gayac  ;  ^  bois  saint,  m.  Early 
in  — ,  dans  la  jeunesse  ;  very  early  in 
— ,  dans,  des  la  première  jeunesse. 
During  — ,  durant  la  vie  ;  la  vie  durant; 
during  a.  o.'s  — ,  de  vivant  de  q.  u.  ;  for 
— ,  1.  a  vie  ;  pour  la,  sa,  toute  sa  vie  ; 
2.  viager;  3.  (m.  p.)  à  perpétuité;  for 
o.'s  — ,  quand,  il  s'agirait  de  sa  vie  ; 
for  the  —  of  o.,  pour  tout  au  mon- 
de.- from  the  — ,  (arts)  d- après  nature; 
au  naturel;  in  o.'s  — ,  de  sa  vie; 
In  —  and  limb,  corps  et  âme  ;  in  the 
prime  of — .  à  la  fleur  de  l'âge  ;  to  the 
— ,  1.  au  naturel;  2.  exactement;  3. 
(arts)  d'après  nature.  To  be  a  good  —  % 
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avoir  la  vie  dure  ;  to  beg  for  — , 
for  o."s  — ,  demander  la  vie,  sa  grâce  ; 
to  depart  this  — ,  quitter  cette  vie; 
mourir  ;  to  fly  for  o.'s  — ,  chercher  son 
salut  dans  la  fuite;  to  give  — ,  1.  don- 
ner la  vie  ;  2.  prêter  vie  ;  to  give  ne-^  — 
to,  redonner,  rendre  la  vie  à;  to  keep 
—  and  soul  together,  vivoter  ;  to-  lan- 
guish into  —  **,  mourir  pour  renaître 
immortel;  to  lay  o.'s  —  upon  a.  th., 
mettre,  gager  sa  vie  sur  q.  ch.  ;  donner 
sa  tête  à  couper  pour  q.  ch.  ;  mettre 
sa  main  att  feu  pour  q.  ch.  ;  to  lay 
down  o.'s  —  for,  donner  sa  vie  pour  ;  to 
lead  a  — ,  onener  une  vie;,  to  seek  a,  o."s 
— ,  en  vouloir  à  la  vie,  aux  jours  de 
q.  u.  ;  to  take  a.  o.'s  -^,  èter,  arracher, 
ravir  la  vie  à  q.  u.  ;  to  throAV  away  o.'s 
— ,  prodiguer  sa  vie  ;  to  try  a.  o.  for  his 
— ,  mettre  q.  u.  en  jugement  pour  crime 
capital. 

LiFE-BLOOD,  n.  *  1.  Il  le  plus  pur  de 
son  sang,  m.  ;  2.  §  sang  vital,  m.  ;  8.  § 
action  vitale,  f  ;  4.  §  âme,  f  ;  nerf  m, 

LiFE-BLooD,  adj.  X  §  essentiel. 

LiFE-BOAT,  n.  canot  de  sauvetage,  m. 

LiFE-BuoY,  n.  (mar.)  bouée  de  sauve- 
tage, f  ;  salvanos,  m. 

LiFE-DEOP,  n.  **  goutte  de  sang,  f. 

LiFE-EVEKLASTiNG,  H.  (bot.)  immor- 
telle, f. 

LiFE-GiTAED,  n.  1.  gai'de  (f.  sing.), 
gardes  (m.  pi.)  du  corps  ;  2.  garderoy- 
aie,  î.  ;  garde  impériale,  î. 

LiFE-GTJARDSMAN,  n.  garde  du  corps  ; 
soldat  de  la  garde,  m. 

Life-line,  n.  (mar.)  garde-corps  ; 
garde-fou,  m. 

Life-pkeseevek,  n.  appareil  de  sau- 


LiFE-STRiNG,  n.  *  nerf  vital,  m. 

LiFE-THROB,  n.  soupir  vital,  m. 

LiFE-TiME,  n.  vie  (durée  de  la  vie),  î.  ; 
vivant,  m. 

During,  in  o.'s  — ,  de  son  vivant. 

LiFE-WEAKT,  adj.  **  las,  fatigué  de  la 
vie. 

LIFELESS  [lif'-lës]  adj.  1.  \  §  sans 
vie;  mort;  inanimé;  2.  §  mort;  im- 
puissant; sans  force;  sans  vigueur  ; 
3.  §  sans  mouvement  ;  sans  âme. 

To  drop  down,  to  fall  down  — ,  tom- 
ber inanimé. 

LIFELESSLY  [lîf-lës-lï]  adv.  1.  |I  § 
sans  vie  ;  2.  §  sans  force  ;  sans  vigueur; 
3.  §  sans  m,ouvement  ;  sans  âme. 

LIFELESSNESS  [lif'-)ës-nës]  n.  1.  1|  § 
manque  (m.),  absence  (f  )  de  vie  ;  2.  § 
mort  ;  impuissance,  f  ;  3.  §  absence  de 
moimement,  d'âme,  f. 

LIFELIKE  [lif'-lik]  adj.  comme  wn 
être  vivant. 

LIFT  [lift]  V.  a.  1.  H  lever  ;  soulever; 
hausser  ;  enlever  (de  terre)  ;  2.  élever  ; 
3.  X  relever  ;  4.  (m.  p.)  enorgueillir  ;  5. 
voler  ;  piller  ;  dépouiller  ;  6.  (gén.  civ.) 
relever  l'empierrement  de  (une  route). 

2.  To  —  the  soul  to  heaven,  élever  Vàme  au  ciel. 

To  —  up,  1.  :=  ;  2.  +  crucifier. 

LIFT,  V.  n.  X  (-*^T,  ...)  essayer  de 
lever,  de  soulever,  de  hausser,  d^en- 
lever. 

LIFT,  n.  1.  action  de  lever,  de  soule- 
ver, de  hausser,  d'enlever  ;  2.  effort 
(pour  lever,  soulever,  hausser,  enlever), 
m.  ;  3.  charge  (à  lever,  à  soulever),  f.  ; 
poids,  m.  ;  4.  §  coîip  de  m,ain  ;  coup 
d'épaule,  m.  ;  5.  (de  pompe)  tige,  f.  ;  6. 
(gén.  civ.)  couche  (de  remblai),  f  ;  7. 
(gén.  civ.)  (de  canal)  différence  de  ni- 
veau entre  deu/x,  Mefs,  f.  ;  8.  (gén.  civ.) 
(d'écluse)  chute,  f.  ;  9.  (mar.)  halan- 
cine,  î. 

Dead  -— ,  1.  1  §  effort  inutile,  infruc- 
tueux ;  2.  embarras  mortel,  m.  To  be 
at  a  dead  — ,  ^échiner  en  pure  perte  ; 
to  give  a  —  (to),  1.  soulever,  hausser, 
enlever  (...);  -2.  §  donner  un  coup 
d'épaule,  de  main  (à). 

LIFTEE  [Kft'-ur]  n.  1.  ||  personne  qui 
lève,  soulève,  haiisse,  enlève,  f.  ;  2.  t  vo- 
leur, m.  ;  voleuse,  f. 

LIFTING  [lift'-ïng]  n.  1.  action  de  le- 
ver, de  soulever,  de  hausser,  d'enlever, 
f  ;  2.  1 1)01,  m. 

LIGAMENT  [ïïg'-a-mënt]  n.  1.  §  lien, 
m.  ;  2.  (anat.)  ligament,  m. 


LIGAMENTAL  [lïg-a-mën'-tal], 

LIGAMENTOUS  [lîg-a-mën'-tùi]  acij. 
(anat.)  ligamenteux. 

LIGATION  [li-gâ'-ahùn]  n.  §  1.  acti(»i 
de  lier,  f  ;  2.  §  lien,  m.  ;  3.  §  enchaîne- 
ment,  m. 

LIGATUEE  [lïg'-a-tûr]  n.  1. 11  lien,  m.\ 
2.  I!  action  de  lier,  t  ;  3.  (chir.)  liga- 
ture, î.  ;  4.  (écriture  et  impr.)  ligature^ 
t  ;  5.  (mus.)  liaison  (trait  recourbé  pour 
lier  les  notes),  t 

LIGHT  [lît]  n.  1.  Il  §  lumière,  f.  ;  2.  J 
jour,  m.  ;  3.  §  **  feu,  m,  ;  4.  ||  §  clarté, 
f  ;  5.  Il  lueur,  f.  ;  6.  §  point  de  vue,  m.  ; 

7.  +  luminaire,  m.  ;  8.  (arch.)  jour,  m.  ; 
9.  (mar.)  feu  (lumière),  m.  ;  10.  (peint) 
jour,  m.  ;  lumière,  f 

2.  To  rise  with  the  — ,  se  lever  avec  le  jour.  3. 
The  — s  of  the  firmament,  les  feux  du  firmament, 

4.  The  —  of  mine  eyes,  la  clarté  de  mes  yeux,  6. 
In  the  —  we  view  this  event,  le  point  de  vue  sout 
lequel  nous  regardons  cet  événement. 

Blue  —s,  feux  de  Bengale,  m.  pi.; 
borrowed  — ,  jour  de  souffrance  ;  false 
— ,  faux  jour  ;  floating  — ,  1.  veilleuse 
(portée  sur  l'huile),  f.  ;  2.  hoiiée  de  sau- 
vetage pour  la  nuit,  f  ;  glaring  — ,  lu- 
mière éclatante;  northern  — ,  (astr.) 
aurore  boréale,  f.  Day-  — ,  jour  (lu- 
mière), m.  ;  moon ,  clair  de  lune,  m.  ; 

—  and  shade,  (dessin)  1.  clair-obscur; 
2.  le  jour  et  l'ombre.  By  the  —  of,  1.  à 
la  lumière  de  ;  2.  à  la  clarté  de.  To  be 
— ,  1.  faire  jour  ;  2.  faire  clair  ;  to  be 
in  a  good  —,  (peint.)  être  dans  son  jour  ; 
to  bring  to  — ,  m-ettre  atojour  ;  to  come 
to  — ,  1.  li  §  venir  au  jour  ;  2.  §  se  faire 
jour  ;  se  découvrir  ;  to  gi've  —  to,  ||  § 
éclairer  ;  to  keep  from  the  — ,  1.  ||  ca- 
cher le  jour  à;  2.  §  aveugler  ;  to  put 
out  a  — ,  éteindre  rme  lumière  ;  to  set  & 
th.  in  its  —,  mettre  q.  ch.  danssonjou/r; 
to  show  a  —  II,  éclairer  ;  to  shun  the  — 
Il  %,fuir  le  jour  ;  to  spring  to  — ,  **  naî' 
tre  à  la  lumière  du  jour  ;  venir  au 
jour;  to  sit,  to  stand  in  a.  o.'s  —  ||,  ca^ 
cher  le  jour  à  q.  u.  ;  to  stand  in  o.'s 
own  — ,  1.  Il  se  cacher  à  soi-même  le 
jour  ;  se.  mettre  contre  le  jour  ;  2.  §  se 
faire  tort,  se  nuire  à  soi-même;  to 
strike  a  —,  battre  le  briquet. 

LiGHT-FEAKEK,  n.  porte-fiambeau,  va. 

LiGHT-HOusE,  n.  phare,  m.;  tour  à 
feu,  f. 

LiGHT-KEEPEE,  H.  gardien  de  pha- 
re, m. 

LiGHT-SHip,  n.  (mar.)  'bâtiment-'ba- 
lise  ;  phare  flottant,  m. 

LIGHT,  adj.  1.  clair  (qui  reçoit  beau- 
coup de  jour);  2.  (de  couleur)  clair. 

1.  A  —  apartment,  un  appartement  clair. 

To  be  —,  1.  faire  clair  ;  2.  faire  jour , 

8.  (des  couleurs)  être  clair. 

LIGHT,  V.  a.  (LiGHrEi».  lit)  ||  1.  allu- 
mer  (q.  ch.)  ;  2.  (with,  à)  éclairer  (q. 
ch.,  q.  u.) 

2.  To  —  the  streets  with  gas,  éclairer  les  rues  an 
gaz  ;  to  —  a.  o.,  éclairer  q.  u. 

To  — up,=. 

LIGHT,  V.  n.  (lighted,  lit)  1.  i  s'al- 
lumer ;  s'enflammer  ;  2.  §  s'enflam- 
m,er. 

To  —  up,  =. 

LIGHT,  adj.  (to,  pour)  1.  i  §  léger; 

2.  §  agile;  leste;  3.  %  facile;  4.  §  gai; 

5.  %  faible  ;  6.  (mar.)  lege. 

1 .  1  —  burdens,  de  légers  fardeaux  ;  —  troops, 
trouves  légères  ;  §  —  wind,  vent  léger  ;  —  mic-d, 
esprit  léger.     3.  —  task,  tâche  facile. 

As  —  as  a  feather,  léger  comme  une 
plume.  To*o  —,  ne  pas  être  chargé  ; 
to  make  —  of,  1.  n'attacher  aucune  im- 
portance à;  2. faire  peu  de  cas  de; 

3.  se  faire  un  jeu  de...  ;  4.  mépriser  ; 
dédaigner. 

LiGHT-BOENB,  adj.  (man.)  léger  a  la 
nfiain. 

LiGHT-FiNGEEED,  adj.  (m.  p.)  qui  a 
les  doigts  agiles  (pour  voler);  ansa 
doigts  agiles  ;  filou. 

—  gentry,  (plais.)  société  des  filous,  t. 

LiGHT-FOOT,  adj.  au  pied  léger,  agile. 

LiGHT-FOOT,  n.  venaison,  f, 

LiGHT-FOOTED,  adj.  Oîi  pied  léger, 
agile. 

Light-headed,  adj.  1,  ^td  a  la  tété 
légère;  à  la  tête  légère;  étourdi;  vo 
lage  ;  2.  en  délire  ;  dans  le  délire. 


LIK 


LIM 


LIM 


0  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  ■ii  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  b%  oil  ;  bû  pound  ;  ^A  thin  ;  th  this. 


To  bo  —,  1,  avoir  la  tête  légère;  être 
étourdi,  volage;  2.  être  en  délire;  i" 
hattre  la  camjiagne. 

LIGHT,  V.  n.  1.  (des  oiseaux)  s'ahat- 
tre  ;  2.  §  (on,  upon,  su)-)  tomber  (trou- 
ver par  hasard)  ;  S.  i tomber;  retomber; 
4.  X  s'arrêter  ;  5,  t  descendre  (de  che- 
val ;  de  voiture). 

3.  AU  the  blame  —s  upon  rae,  tout  le  blâme  re- 
tombe s'ir  moi. 

]:,IGHTEN  [lî'-tn]  V.  n.  t  descendre. 
LIGHTEN,  V.  n.  \.  faire  des  éclairs; 

2.  luire  comme  réclair. 
LIGHTEN,  V.  a.  1.  Il  §  éclairer;  2.  -f 

§  réjouir  ;  Z.  %%  lancer  (avec  la  rapidité 
de  réclair).  » 

LIGHTEN,  v.  a.  1.  il  alléger;  2.  § 
soulager  ;  3.  5  égayer. 

LIGHTER  [lit'-ur]  n.  1.  personne  qui 
allume,  t  ;  2.  allumeur,  m. 

LIGHTER,  n.  alUge,  f. 

Ballast  —,  bateau,  lesteur,  m. 

LIGHTERAGE  [lit'-ur-âj]  n.  (com.) 
frais  d^dlége,  m.  pi. 

LIGHTING  [lît'-ïng]  n.  éclairage,  va. 

LIGHTLESS  [lit'-lës]  adj.  Il  1.  sans  lu- 
mière ;  2.  sans  clarté;  sombre. 

LIGHTLY  [lît'-lï]  adv.  1.  Il  §  légère- 
ment; avec  légèreté;  2.  §  légèrement; 
avec  légèreté  ;  à  la  légère  ;  8.  §  agile- 
ment; lestement;  4.  %  facilement  ;  5.  § 
gaiement,  gatment;  6.  %  communé- 
ment ;  ordinairement. 

To  think  —  of,  1.  n'attacher  aucune 
importance  à  ;  2.  faire  peu,  de  cas  de. 

LIGHTNESS  [lît'-nës]  n.  1.  |l  §  légèreté, 
f.  ;  2.  §  agilité,  f. 

LIGHTNING  [lît'-nïng]  n.  %  soulage- 
ment,  m. 

LIGHTNING,  n.  1.  ||  éclair,  m.  ;  2.  |1 
foudre,  f.  ;  3.  (chim.)  éclair,  m.  \fulg%i- 
ration,  f. 

Heat  —,  éclair  de  chaleur,  m.  A 
flash  of  — ,  un  éclair,  m.  To  be  killed 
by  —,  être  tué  par  la  foudre;  être  tou- 
^lé  de  la  foudre. 

LiGHTNiNG-GLANCE,  n.  *  ||  éclair,  m. 

LiGiiTNiNG-EOD,  n.  paratonnerre,  m. 

LIGHTS  [lits]  n.  pi.  moît  (poumon  de 
certains  animaux),  m. 

LIGHTSOME  [  lît'-sùm  ]  adj.  1.  *  1| 
clair;  éclairé;  2.  Xgai;  égayant. 

LIGN-ALOES  [Un-ftl'-ôz]  n.  bois  d'a- 
loès,  m. 

LIGNEOUS  [Ugr'-nê-ûs]  adj.  ligneux. 

LIGNIFY  [i:g--nï-fï]  V.  a.  (bot.)  con- 
vertir en  bois. 

LIGNIFY,  T.  n.  (bot.)  se  lignifier. 

LIGNUM  YITJE  [  lïg-nùm-vî'-tê  ]  n. 
(bot.)  lignum  vitœ  •  'boi^  de  ga'iac; 
hois  saint,  m. 

—  tree,  =,  rr- 

LIKE  [lik]  adj.  I.  (to,  tjnto)  à  même  ; 
égal  ;  tel  ;  2.  pareil  (à)  ;  semblabte  (à)  ; 

3.  ressemblant  {à)  ;  4.  (to)  à  même  (de)  ; 
fait  (pour)  ;  5.  vraisemblable  ;  proba- 
ble; 6.  X  bien;  7.  (did.)  analogue;  8. 
(géom.)  (de  côté)  homologue. 

To  be  — ,  1.  être  vraisemblable  ;  être 
à  croire;  être  probable  ;  1  faire  mine 
^de)  ;  risquer  (de)  ;  2.  être  disposé  (à)  ; 
être  fait  (  pour)  ;  to  be  —  nothing  else, 
tie  ressembler  à  rien  ;  to  be  as  —  as  two 
peas,  se  ressembler  comme  deux  gouttes 
cPeau  ;  to  look  — ,  avoir  Vair  {de)  ;  to 
look  something  — ,  avoir  assez  bonne 
façon.  That  is  something  —  T"!  à  la 
bonne  heure  ! 

LiKE-MiNDED,  adj.  qui  a  les  mêmes 
dispositions. 

To  be  — ,  avoir  les  mêmes  disposi- 
tions. 

LIKE,  n.  1.  pareil,  m.  ;  pareille,  f.  ; 
semblable,  m.,  f.  ;  2.  chose  pareille,  sem- 
blable ;  même  chose,  f, 

1.  I  shall  not  look  upon  his  —  again,  je  ne  rever- 
rai pas  son  pareil. 

And  the  — ,  et  d'attirés  choses  sem- 
blables, pareilles;  ^  et  autres  de  la 
sorte.  To  do  the  —  t,  en  faire  autant; 
to  do  —  for  —,  to  give  —  for  —,  to  re- 
turn the  — ,  rendre  la  pareille,  le  réci- 
proque. 

LIKE,  adv.  1.  comme  ;  *  tel  que  ;  telle 
que  ;  2.  e7i  ,•  3.  vraisemblablement  ; 
probablement. 


me,  him,  her,  us,  comme 


noun.  '2.  —  a  Christian,  —  a  man,  en  chrétien,  en 
homme. 

—  as,  conj.  tel,  telle  que  ;  —  as ...  so ... , 
tel  que  ...  tel . ..;  —  any  thing,  comme 
tout.  To  have  —  to,  faillir  ;  penser  ;  peu 
s'enfattt  que.  That  is  just  like  him,  you  ! 
vol'. à  comme  il  est,  vous  êtes  I 

LIKE,  V.  a.  1.  aimer  (q,  u.)  ;  trouver 
bimi;  trouver  à  son  goût;  2.  aimer 
(q.  ch.)  ;  trouver  bien  ;  avoir  dxh  goût 
pour;  trouver  à  son  goût;  prendre 
goût  à  ;  trouver  à  son  gré  ;  3.  désirer 
(q.  ch.);  vouloir  ;  4.  $  plaire;  être  de 
son  agrément. 

1.  To  —  every  body  is  to  love  nobody,  aimer 
tmt  le  monde,  .t^st  n'avoir  d'affection  pour  per- 
sonne. 

LIKE,  V.  n.  1.  (to)  convenir  (à)  ;  ju- 
ger, trouver  convenable  (de)  ;  plaire  ; 
vouloir  ;  2.  être  curieux  (de)  ;  désirer  ; 
vouloir. 

1.  As  you  — ,  comme  cela  vous  conviendra  ;  cnmme 
vous  jugerez  convenable  ;  comme  il  vous  plaira  ; 
comme  vous  voudrez.  2.  I  should  —  to  see  it,  je 
serais  curieux  de  le  voir. 

LIKELIHOOD  [lik'-lï-hûd]  n.  1.  vrai- 
semblance; apparence;  probabilité, 
f.  ;  2.x  extérieur,  m.  ;  apparence,  t  ;  3. 
t  ressemblance,  f. 

In  ail  — ,  selon  toute  apparence. 

LIKELINESS  [lik'-H-nës]  n.  1.  v)-ai- 
semblance;  apparence;  probabilité, 
f.';  2.  X  qualité  déplaire,  f. 

LIKELY  [lik'-lî]  adj.  1.  vraisemUa- 
ble  ;  probable  ;  2.  (to)  dans  le  cas  (de)  ; 
de  nature  (à)  ;  propre  (à)  ;  fait  (pour)  ; 
3.  X  Qui  plait. 

2.  The  motives  —  to  influence  the  judgment, 
des  motifs  propres,  de  nature  à  influer  sur  le  juge- 
ment. 

LIKELY,  adv.  L  vraisemblablement  ; 
2.  probablement. 

LIKEN  [li'-kn]  V.  a.  1.  comparer  ;  2. 
faire  ressembler  à. 

LIKENESS  [lik'-nëa]  n.  1.  ressem- 
blance, t  ;  ^  image,  f.  ;  2.  apparence, 
f.  ;  3.  portrait,  m. 

To  be  a  handsome  —  of  a.  o.,  ressem- 
bler à  q.  u.  en  bien,  en  beau  ;  to  be  an 
ugly  —  of  a.  0.,  ressembler  à  q.  u.  en 
laid,  en  mal;  to  draw,  to  take  a.  o.'s  — , 
faire  le  portrait  de  q.  io.  ;  to  have  o.'s 
—  drawn,  taken,  faire  faire  son  =  ;  se 
faire  peindre  ;  to  sit  for  o.'s  — ,  poser 
pour  se  faire  peindre  ;  poser. 

LIKEWISE  [lik'-wîz]  adv.  pareille- 
ment; également;  de  même;  aussi; 
ainsi  que. 

And  — ,  et  également  ;  et  pareille- 
ment ;  ainsi  que  ;  in  —  t,  de  la  mê^ne 

'iTKXTï'hê'y^ô 

LIKING  [lîk'-ïng]  adj.  +  gras. 

LIKING,  n.  1.  goût,  m.  ;  inclination, 
f.  ;  gré,  m.  ;  2.  amitié,  f.  ;  3.  t  état  du 
corps,  m.  ;  4.  $  essai,  m. 

2.  To  attract  a.  o.'s  — ,  attirer  7'amitié  de  q.  u. 

In  good  — t,  en  bon  état;  to  o.'s  — , 
cl  son  goût,  gré  ;  to  have  a  —  for,  avoir 
du  goût  pour  ;  trouver  à  son  goût,  gré; 
to  take  a  —  to,  1.  prendre  goût  à  (q. 
ch)  ;  2.  prendre  en  amitié  (q.  u.). 

LILAC  [lî'-lak], 

LILACH  [lî'-lak]  n.  (bot.)  lilas  (gen- 
re), m. 

LILAC,  adj.  lilas. 

LILIACEOUS  [lïl-ï-d'-shûs]  adj.  (bot.) 
liliacé. 

—  plant,  plante  =6,  f.  ;  liliacé,  m. 
LILIED  [lïl'-ïd]  adj.  orné  de  lis. 
LILY  [lil'-i]  n.  (bot.)  1.  Zis  (genre),  m.  ; 

2.  lis  blanc  ;  ^  lis,  m. 

Asphodel,  day — ,  hémérocalle  jaune  ; 
1  lis  asphodèle  ;  *![  lis  jonquille,  m.  ; 
T"  belle-de-jour,  f.  ;  daffodil  — ,  amaryl- 
lis (genre),  f.  May  — ,  —  of  the  valley, 
muguet;  '(lis  des  vallées,  de  Mai,  m.  ; 
water  — ,  nymphéa  blanc  ;  nénufar 
blanc;  '{  nénufar  d'eau,,  des  étangs; 
*{  nénufar,  m. 

LiLY-LivERED,  adj.  qui  n'a  point  de 
sang  dans  les  veines  ;  poltron. 

LiLY-TRiBE,  n.  (hot.)  famille  des  lilia- 
cées,  t.  sinff.  ;  liliacées,  f.  pi. 

LIMB  [lïm]  n.  1.  (did.)  bord,m.:  2. 
membre  (du  corps),  m.;  3.  branche 
(d"arbre),  f.  ;  4.  (anat.)  membre,  m.  ;  5. 
(astr.)  limbe,  f.  ;  6.  (bot.)  (de  feuille,  de 
pétale)  limbe,  m.  ;  7.  (mach.)  limbe,  m.  ; 
8.  (math.)  limbe,  m. 


Disabling  a  man's  — s,  (dr.)  coupé  et 

blessures,  m.  pi. 

LiMB-MEAL,  adv.  m,orceau  par  mcyr- 
cenu. 

LIMB,  V.  a.  1.  donner  des  membre* 
à  ;  2.  déînembi^er. 

LIMB,  n.  X  démon,  va. 

LIMBEC  X-  V.  Alembic. 

LIMBED  [limd]  adj.  membre. 

Large  — ,  fortement  =  ;  membru. 

LIMBER  [lïm' -bur]  adj.  1.  **  I  souple, 
flexible  ;  2.  §  faible  ;  facile  ;  fragile. 

LIMBERNÉSS  [lim'-bur-nës]  n.  t  1.  5 
soîiplesse  ;  flexibilité,  f.  ;  2.  %  faiblesse; 
facilité  ;  fragilité,  f. 

LIMBERS  [lïm'-burz]  n.  pi.  (artil)  four- 
gon, m. 

LIMBLESS  [lïm'-lës]  adj.  sans  mem- 
bres (du  corps)  ;  privé,  dénué  de  fnem,- 
bres. 

LIMBO  [lïm-'bô], 

LIMBUS  [lïin'-bds]  n.  1.  limbes,  va.  pi.  ; 
2.  §  prison,  f. 

In  —  1^°",  en  prison  ;  en  cage. 

LIME  [lïm]  n.  chaux,  f. 

Hydraulic  — ,  :=  hydraulique  ;  quick 
— ,  =  vive  ;  slacked  — ,  =:  éteinte  ;  un- 
slacked  — ,  =  non  éteinte  ;  =^  vive. 
Cream  of — ,  (maç.)  blanc,  lait  de  =,  m. 

LiME-BTJRNER,  n.  (ind.)  chaufour- 
nier, va. 

LiME-KiLN,  n.  (ind.)  four  à  chaux,; 
chaufour,  va. 

LiME-piT,  n.  (tann.)/osse,  t 

LiME-STONE,  n.  (min.)  pierre  calcaire, 
f.  ;  calcaire,  m.  ;  ^  pierre  à  chaux,  f. 

Hydraulic  — ,  =  hydraulique.  Tran- 
sition — ,  calcaire  intermédiaire,  de 
transition. 

Lime- WHITE,  n.  (maç.)  chaux  fondue, 
f.  ;  blanc,  lait  de  chaux,  m. 

LIME,  V.  a.  1.  fumer  (les  terres)  aveo 
de  la  chaxix  ;  2.  X  cimenter. 

LIME,  n.  1.  glu,  l  ;  2.  (bot.)  limon  ; 
^  citron  (fruit),  m. 

Brook ,  (bot.)  bécabxmga,  va. 

LiME-juiCE,  n.  jus  de  citron,  m. 

LtME-TREE,  n.  (bot.)  1.  limonier,  va,  ; 
2.  tilleul,  m. 

LiME-TwiG,  n.  gluau,  va. 

To  set  — s,  tendre  des  :=cc. 

LiME-TwiGGED,  adj.  glué. 

LIME,  V.  a.  1.  Il  gluer  (frotter  de  glu)  ; 

2.  1  prendre  aib  gluau;  3.  §  prendre 
au  piège  ;  prendre  dans  un  piège  ;  4. 
§  engager  (embarrasser). 

LIMEHOUND    [  lîm'-hôûnd  ]    n.    li- 
mier, va. 
LIMELESS  [lîm'-lës]  adj.  X  sans  ci- 

LIMIT  [lïm'-ït]  n.  1.  Il  §  limite,  t.  ;  bor- 
nes, f.  pi.  ;  2.  $  §  terme,  va. 

To  exceed  the  —s  of,  1.  excéder  les 
limites  de  ;  2.  passer  les  bornes  de  ;  3. 
outre-passer  ;  to  set  —s  to,  mettre  des 
z^s,  des  bornes  à. 

LIMIT,  V.  a.  1.  Il  §  limiter  ;  2.  §  limi- 
ter ;  borner  ;  restreindre  ;  3.  X  désigner. 

LIMITABLE  [  lïm'-ït-a-bl  ]  adj.  qui 
peut  être  limité  ;  qu'on  peut  limiter. 

To  be  — ,  pouvoir  être  lùnité. 

LIMITARIAN  [lïm-ï-tà'-rl-an]  adj.  li- 
mitatif 

LIMITARY  [lïm'-i-tâ-ri]  adj.  $  des  U- 

LIMITATION  [lîm-ï-tâ'-shiin]  n.  1.  ac- 
tion de  limiter,  f.  ;  2.  limitation  ;  re- 
striction, f.  ;  3.  réserve,  f  ;  4.  t  §  limite, 
f.  ;  5.  tenbps  limité,  va.  ;  (dr.)  prescrip- 
tion (manière  de  se  libérer),  f. 

Bar  to  a  — ,  (dr.)  interruption  de  la 
prescription,  t.  Under  the  — s,  sous  les 
réserves.  To  be  lost  by  — ,  (dr.)  se  perdre 
par  prescription  ;  se  prescrire. 

LIMITED  [lïm'-ït-ëd]  adj.  1.  §  limité; 
borné,;  restreint;  2.  X  légal  ;  légitime  ; 

3.  (math.)  déterminé. 
LIMITEDLY  [lïm'-ït-ëd-lï]  adv.  aveo 

des  lim,ites,  des  bornes. 

LIMITEDNESS  [lïm'-it-ëd-nëa]  n.  état 
limité,  borné,  restreint,  va. 

LIMITER  [lïm'-ît-ur]  n.  personne, 
chose  qui  limite,  f. 

LIMITLESS  [lim'-ït-lës]  adj.  sans  li 
mites;  sans  bornes;  illimité. 

LIilN  [lïm]  V.  a.  1.  Il  enluminer  ;  9.  | 
(à  Taquarelle);  3.  §  peindre; 


peind. 
dépeindre. 
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LIN- 
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à  fate;  afar;  âfall;  a  fat;  ëme;  ^met;  *pine;  ^pin;  ôno;  ômove; 

LIMNER  [lïm'-nur]  n.  1.  enlumineur, 
m.  ;  enlumineuse^  t  ;  2.  peintre  en  mi- 
niature, m.  ;  3.  *  §  peintre,  m. 

LIMNING  [lïra'-mng]  H.  1.  Il  enhimi- 
nure  (art),  f.  ;  2.  peinture  à  Vaquarelle, 
f.  ;  3.  §  peinture,  f. 

LIM0U8  [li'-mùs]  adj.  $  limoneux. 

LIMP  [lïmp]  adj.  t  mou  ;  fiasque. 

LIMP,  V.  n.  il  clocher  ;  Tjoiter. 

To  —  away,  to  —  off,  s^en  aller  (en 
clochant)  ;  to  —  up,  1.  avancer  (en  clo- 
chant) ;  2.  monter. 

LIMP,  n.  docilement,  m. 

LIMPER  [lïmp'-ur]  n.  personne  qui 
cloche,  f.  ;  hoiteuic,  va.  ;  boiteuse,  f. 

LIMPET  [lïm'-pët]  n.  (conch.)  l^as, 
m.  ;  patelle,  f. 

LIMPID  [lïm'-pïd]  adj.  limpide. 

LIMPIDNESS  [lïm'-pïd-nës]  n.  limpi- 
dité, f. 

LIMPINGLY  [limp'-ïng-lï]  adv.  en  clo- 
chant. 

LIMT  [lî'-mï]  adj.  calcaire. 

LIMY,  adj.  gluant;  visqueux. 

LINCHPIN  [lïntsh'-pïii]  n.  clavette 
(d'essieu),  f.  ;  esse,  f. 

LINDEN  [lïn'-don]  n.  (bot.)  tilleuZ,  m. 

LINE  [lîn]  n.  1.  Il  §  ligne,  f.  ;  2. 1  ligne, 
f.  ;  mot,  m.  ;  hout  de  lettre,  va.  ;  3.  || 
vers,  m.  ;  4.  1|  Ihnite,.  f.  ;  5.  §  esquisse,  f.  ; 
6.  §  contour,  m.  ;  7.  §  sphère,  f.  ;  8.  § 
genre  (de  vie,  d'affaires),  m.  ;  partie,  f  ; 
spécialité,  f  ;  9.  %  généalogie,  f.  ;  10. 
(adm.)  service,  m.  ;  11.  (chem.  de  fer), 
voie,  f.  ;  12.  (corderie)  ligne,  f.  ;  13.  (fort.) 
ligne,  f  ;  14.  (généalogie)  ligne,  t  ;  15. 
(géog.)  ligne,  î.  ;  équateur,  m.  ;  16. 
(géom.)  ligne,  f  ;  17.  (mesure)  ligne,  f.  ; 
18.  (mil.)  ligne,  f.  ;  19.  (tech.)  ligne,  f.  ; 
cordeau,  va. 

Concluding — ,  dernière  ligne;  fat — , 
(imp.)  hout  de  =,  va.  :  main  — ,  1.  = 
principale  ;  2.  (chem.  de  fer)  voie  prin- 
cipale, f.  ;  right,  straight  —,  =  droite  ; 
single  — ,  (chem.  de  fer)  voie  simple  ; 
white  — ,  1.  (anat.)  =  Manche  ;  2.  (imp.) 

=  de  blanc,  t  ;  blanc,  va.    Branch , 

(chem.    de   fer)    embranchement,    va.  ; 

catch  — ,  (imp.)  =;  perdue;   chalk , 

(tech.)  cordeau,  va.;  head ,  (imp.)  ti- 
tre courant,  m.  ;  plumb ,  {\,ec\\.)jfil  à 

plomb,  m.  Ship  of  the  —,  vaisseau  de 
=,  m.  ;  space  between  two  — s,  inter- 
ligne, t  ;  troops  of  the  —,  troupes  de  =, 
f.  pi.  In  a  — ,  1.  en  =  ;  2.  aligné.  To 
break  the  — ,  (mil.)  rompre  la  =i\  to 
close  the  — ,  (mil.)  serrer  la^=i;  to  cross 
the  —,  passer,  couper  la  =r  (l'cqua- 
teur);  to  draw  a  — ,  tirer  une  =;  to 
drop  a.  o.  a  — ,  écrire  un  mot  à  q.  u.  ; 
to  drop  a  —  by  post,  jeter  un  m.ot  à  la 
poste  ;  to  head  the  — ,  (mil)  conduire 
la=. 

LINE,  V.  a.  1.  Il  (with,  de)  doubler 
■  (nn  vêtement,  etc.)  ;  garnir  ;  2.  §  gar- 
nir ;  3.  border  ;  4.  X  fortifier  ;  5.  %  sou- 
tenir; appuyer;  6.  $  dessiner;  tra- 
cer; 7.  (des  animaux)  couvrir;  sail- 
lir; 8.  (maç.)  (with,  de,  en)  revêtir;  9. 
(peint.)  m,aroufier. 

1.  A  eoat  — d  with  silk,  nn  liabit  doublé  de  soie. 

2.  A  purse — rf  with  gold,  «ne  bourse  garnie  d'or. 

3.  The  banks  — d  with  troops,  les  rives  bordées  de 
trovpes. 

To  —  again,  redoubler;  regarnir; 
to  —  through,  barrer  (effacer). 

LINEAGE  [im'-ê-âj]  n.  lignage  +,  m.  ; 
lignée  t,  f.  ;  race,  f.  ;  famille,  f  ;  mai- 
son, f. 

LINEAL  [lïn'-ê-al]  adj.  1.  linéaire 
(composé  de  lignes);  2.  (généalogie) 
(chos.)  lineal;  3.  (généalogie)  (pers.) 
direct  ;  en  ligne  directe  ;  4.  %  hérédi- 
taire; légitime  par  droit  de  sïicces- 
sion  directe;  5.  %  allié  en  ligne  di- 
recte; 6.  (démesure)  linéaire;  7.  (d'é- 
valuation de  mesure)  courant. 

LINEALLY  [lïn'-ê-al-li]  adv.  (généa- 
logie) en  ligne  directe,  droite. 

LINEAMENT  [lïn'-ê-a-mënt]  n.  1.  li- 
néament; trait  (du  visage),  m.;  2.  t 
membre  (du  corps),  m. 

LINEAR  [lïn'-ê-ar]  adj.  1.  linéaire; 
Z.  (bot.)  linéaire  ;  3.  (math.)  linéaire. 

LÏNEATE  [lïu'-ê-ât]  adj.  (bot.), 

LINEATION  X.  V.  Delinkation. 

LINEN  [lin'-èn]  n.  1.  lin,  m.  ;  toile  de 
Un,  f.  ;  toile,  t  ;  2.  linge,  m. 


Clean  — ,  linge  blanc;  dirty  — ,  = 
sale  ;  Dutch  — ,  toile  de  Hollande  ;  foui 
—  t,  =  sale.  Irish  — ,  toile  d'Irlande. 
Baby  — ,  layette,  f.  A  change  of  — ,  du 
=  de  rechange.  To  change  o.'s  — , 
changer  de=^;  to  put  on  clean  — ,  met- 
tre du  =. 

LiNEN-DEAPEK,  D.  1.  4.  marchand  de 
nouveautés,  va.  ;  2.  marchand  de  toiles, 
m.  ;  3.  linger,  va.  ;  lingère,  f. 

LiNEN-CLOTH,  u.  toUe  de  lin,  f. 

LiNEN-PKESs,  n.  armoire  de  linge,  f. 

LiNEN-TEADE,  n.  commerce  de  toiles 
(de  lin),  m. 

Linen- YAEN,  n.fil  de  lin,  va. 

LINEN,  adj.  1.  ||  de  toOe;  de  lin;  2. 
Il  de  linge ,"  3.  $  §  pâle. 

LING  [lïng]  (terminaison  diminutive 
qui  s'emploie  généralement  en  mauvaise 
part:  'è^YjAsa,  jeune  arbre;  Hireling, 
salarié  ;  Witling,  personne  qui  pré- 
tend au  bel  esprit). 

LINGER  [lïng'-gur]  V.  n.  1.  tarder  ;  2. 
traîner  ;  être  lent;  *|"  traîner  en  lon- 
gueur ;  3.  *  errer  ;  4.  hésiter  ;  5.  lan- 
guir, 

1.  The  patient  —s,  7e  malade  traîne.  3.  Once 
did  I  —  there  alone,  une  fois  f  y  errais  tout  seul. 

LINGER,  V.  a.  %  1.  faire  tarder; 
retarder;  2.  faire  traîner;  3.  faire 
languir. 

LINGERER  [lïng'-gur-ur]  n.  1.  traî- 
nard, m.  ;  2.  *  personne  qui  erre,  f.  ;  8. 
personne  qui  languit,  f. 

LINGERING  [lïng'-gur-mg]  adj.  1.  qui 
tarde;  2.  qui  traîne;  lent;  *  pro- 
longé; ^  qui  traîne  en  longtieur  ;  3.  * 
errant:  4.  hésitant;  5.  langidssant. 

LINGERING,  n.  *  1.  lenteur,  f  ;  2.  * 
action  d'errer,  î.  ;  3.  hésitation,  f.  ;  4. 
langueur,  t 

LINGERINGLY  [lïng'-gur-ïng-iï]  adv. 
1.  lentement;  avec  lenteicr  ;  en  traî- 
nant ;  2.  en  errant  ;  3.  avec  Jiésitation  ; 
4.  languissamment  ;  avec  langueur. 

LINGO  [lïng'-gô]  n.  J^^  jargon; 
langage,  va. 

LINGUAL  [lïng'-gwal]  adj.  1.  (anat.) 
lingual;  2.  (gram.)  lingual. 

— ,  gustatory  nerve,  nerf^=. 

LINGUAL,  n.  (gram.)  linguale,  f. 

LINGUIST  [  lïng'-gwïst  ]  n.  lin- 
guiste, va. 

LINIMENT  [  lïn'-ï-raënt  ]  n.  (méd., 
pharm.)  liniment,  m. 

LINING  [lïn'-îng]  n.  1.  Il  doublure 
(d'un  vêtement),  f.  ;  2.  |l  garniture,  f.  ; 
3.  §  intérieur,  va.  ;  4.  ||  paroi  (côté  inté- 
rieur), f  ;  5.  (const.)/<37i(is  damé,  va.  ;  6. 
(maç.)  revêtement,  va. 

Back  —,  (de  soulier)  biribi,  m.  ;  side 
— ,  ailette,  f. 

LINK  [lïngk]  n.  1.  Il  anneau  (de  chaî- 
ne) ;  chaînon,  va.  ;  2.  ||  §  anneau,  va.  ; 
3.  Il  §  chaîne,  f  ;  4.  §  —s,  (pi.)  enchaîne- 
ment, m.  sing.  ;  5.  Il  §  lien,  va.  ;  6.  (de 
saucisse)  bande,  f. 

2.  A  —  between  two  periods  of  literature,  im 
deux  périodes  de  la  littérature.     5. 

— ,  le  lien  commun. 

LINK,  v.  a.  1.  Il  lier  par  des  anneaux 
(de  chaîne),  des  chaînons;  2.  ||  §  lier  ; 
enchaîner  ;  attacher  ;  3.  §  joindre; 
wfiir  ;  réunir. 

2.  1  The  senators  were  — ed  with  their  slaves, 
les  sénateurs  furent  enchaînés  avec  leurs  esclaves  ; 
§  — d  in  friendship,  lié  d'amitié. 

LINK,  V.  n.  §  (with,  dans)  s'enchaî- 
ner. 

To  —  in,  =. 

LINK,  n.  torche,  f.  ;  fiambeau,  va. 

LiNK-BOY, 

LiNK-MAN,  n.  porte  flambeau  ;  porte- 
torche,  va. 

LINNET  [lïn'-nët]  n.  (orn.)  linotte 
(genre),  f. 

Green  — .  verdier,  va. 

LINSEED  [lïn'-sêd]  a.  graine  de  lin,  f. 

LiNSEEB-CAKE,  D.  (agr.)  tourteau  de 
lin,  m. 

LiNSEED-MEAL,  n.  (pharm.)  farine  de 
graine  de  lin,  f. 

LiNSEED-oiL,  n.  huile  de  lin,  f. 

LINSEY-WOOLSEY  [lïn'-sê-wûl'-sê] 
n.  (ind.)  tiretaine,  va. 

LINSEY-WOOLSEY,  adj.  1,  ||  detire- 
taine  ;  2.  §  grossier  ;  bas. 


LINSTOCK  [lïn'-atok]  n.  (artill.)  bouU- 
feu  (baguette),  m. 

LINT  [lïnt]  n.  1.  filasse,  f.  ;  2.  (chir.) 
charpie,  t. 

LiNT-MiLL,  n.  moulin  à  lin,  va. 

LiNT-SEED,  n.  (bot.)    V.  LiNSEED, 

LINTEL  [lin' -tel]  n.  (arch.)  (de  porte) 
linteaii,  va. 

LION  [li'-ùn]  n.  1.  (mam.)  lion,  va.  ;  2. 
1  célébrité  (homme  célèbre),  f.  ;  3.  (astr.) 
lion,  va. 

Young  — ,  — 's  cub,  y/tielp,  jeune  lion  ; 
lionceaxi,  m. 

LiON-HBAETED,  adj.  1.  de  lion;  2. 
(hist.  d'Angl.)  co&ur  de  lion. 

1.  —  courage,  courage  de  lion. 

LioN-METTLED,  adj.  Qui  a  le  courage 
du  lion. 

Lion's-foot,  n.  (bot.)  pied-de-lion,  m. 

Lion's-tail,  n.  (bot.)  queue-de-lion,  f. 

LIONESS  [  lî'-iin-ës  3  n.  1.  (mam.) 
lionne,  f.  ;  2.  §  célébrité  (femme  célè- 
bre), f 

LIONLIKE  [lï'-ùn-lik]  adj.  de  lion. 

LIONSHIP  [lî'-ûn-shïp]  n.  X  (plais.) 
majesté  lionne,  f. 

LIP  [lïp]  n.  1.  Il  lèvre,  f.  ;  2.  §  bord, 
m.  ;  3.  (de  certains  animaux)  bobine,  f.  ; 
4.  (bot.)  lèvre  (de  corolle),  f.  ;  5.  (méd.) 
(de  plaie)  lèvre,  t 

Blubber ,  grosse  lèvre  ;  lippe,  f.  ; 

coral ,  =::  veroneille,  de  corail.    To 

fall  from  o.'s  — s,  découler  de  ses  =zs; 
to  make  a  —  t,  to  put  up  a  — ,  faire  la 
moue;  faire  sa  lippe,  une  grosse,  vi- 
laine lippe;  to  open  o.'s  — s,  desserrer 
les  dents;  to  touch  with  o.'s  — s,  tou- 
cher du  bord  des  =s. 

Lip-SALVE,  n.  1.  Il  pommade  pour  les 
lèvres,  t;  2.  §  paroles  onielleuses,  f.  pi.  ; 
eau  bénite  de  co^ir,  i.  sing. 

Ltp-steap,  n.  (harnais)  fausse  gour- 
mette, f. 

LIP,  V.  a.  ( — ping;  — ped)  1.  baiser; 
2.  embrasser. 

LIPLESS  [lïp'-lÊs]  adj.  sans  lèvres. 

LIPOGRAM  [lïp'-ô-gram]  n.  ouvrage 
lipogrammatique,  m. 

LIPOGRAMMATIC    [  ïïp-ô-gram-mat'- 

'  LIPOGRAMMATICAL  [  lïp-ô-gram- 
mat'-i-kal]  ad),  lipogrammatique. 

LIPOGRÂMMATIST  [lïp-ô-gram'-ma- 
tïst]  n.  lipogrammatiste,  m. 

LIPOTHYMIA  [lïp-ô-*Aîm'-ï-a], 

LIPOTHYMY  [li-po^'-ï-mï]  n.  (méd.) 
lipothymie,  t 

LIPPED  [lïpd]  adj.  1.  qui  a  des  lèvres 
...;  aux  lèvres  ...  ;  2.  (bot.)  lahié. 

Blubber — ,  lippu;  coral ,  aux  lè- 
vres vermeilles,  de  corail. 

LIPPITUDE  [lîp'-pï-tùd]  n.  (méd.)  lip- 
pitude,  t 

LIQUABLE  [lïk'-wa-bl]  adj.  (did.)  sus- 
ceptible de  liquéfaction. 

LIQUATION  "[lik-wà'-shiin]  n.  (métal.) 
liquation,  t 

—  cake,  pain  {va.),  pièce  (f  )  de  =. 

LIQUEFACTION  [lïk-wê-fak'-shûn]  n. 
(did.)  liquéfaction,  f. 

LIQUEFIABLE  [lîk'-wê-fi-a-bl]  adj.  1. 
(did.)  liquéfiable  ;  2.  (de  gaz)  non  per 
manent. 

LIQUEFIER  [lïk'-wê-fi-ur]  n.  chose 
qui  liquéfie,  f. 

LIQUEFY  [lik'-wê-fi]  V.  a.  (did.)  liqué- 
fier. 

LIQUEFY,  V.  n.  se  liquéfier. 

LIQUEUR  [lï-kùr']  n.  liqueur,  t;  vin 
de  liqueur,  m. 

LIQUID  [Ijk'-wïd]  adj.  1.  ||  liquide  ;  2. 
§  doux  ;  3.  §  coulant  ;  4.  (gram.)  .  li- 
quide ;  5.  (gram.)  (de  la  lettre  l)  motiillé. 

2.  —  melody,  douce  mélodie  ;  —  name,  doux 
nom.    3.  —  name,  nom  coulant. 

To  make,  to  render  — ,  (gram.)  mouil- 
ler (la  lettre  l). 

LIQUID,  n.  1.  liquide,  m.;  2.  (did.) 
liquide,  m.  ;  eatt,  t.  ;  S.  (gi-am.)  li- 
quide, f. 

LIQUIDATE  [lik'-wï-dât]  V.  a.  1.  adou- 
cir ;  2.  X  tirer  au  clair  ;  3.  (com.,  dr., 
fin.)  liquider  ;  4.  (com.  dr.)  acquitter  ; 
solder. 

1 .  To  —  the  harshness  of  a  sound,  adoucir  I» 

rudesse  d'un  son. 

LIQUIDATION    f  lîk-wï-dà'-riim»  ]    n. 


LIT 


LIT 


Liy 


0  nor  ;  o  not  ;  u 


tube;  Û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  al  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


(dr.,  fin.)  1.  liquidation^  f.  ;  2.  action 
Cfacqxdtter,  de  solder,  f. 

In  — ,  (dr.,  fin.)  en  liquidation. 

LIQUIDITY  [lik-wîd'-ï-tï], 

LIQUIDNESS  [lik'-wïd-nës]  n.  liqui- 
dité, f. 

LIQUOE  [lik'-nr]  n.  liqueur,  f. 

Spli-ituous  — ,  =  spiritueuse,  f.  ;  spi- 
ritueux^, m.  In  —  *{,  ivre.  Dealer  in 
— s,  liquoriste,  m.  ;  dealer  in  spirituous 
—,  onarchand  de  liqueurs  spiritueu- 
ses,  va. 

LiQTJOK-CASB,  n.  cave  (à  liqueur),  f. 

LIQUOE,  V.  a.  t  hvumecter  ;  arroser. 

LIQUOEICE.  V.  LicoKiCE. 

LISBON  [lïz'-bûn]  n.  vin  de  Lis- 
bonne,  m. 

LiSBON-EooT,  n.  (bot.)  salsepareille 
de  Portugal,  f. 

LISP  [lisp]  V.  n.  1.  i  parler  du  lout 
des  dents  ;  2.  §  'bégayer  ;  balbictier. 

2.  To  —  in  numbers,  balbutier  en  vers. 

LISP,  V.  a.  1.  i  prononcer  du  bout 
des  dents  ;  2.  bégayer  ;  balbutier. 

i.  To  —  a  taie,  bégayer  un  conte. 

LISP,  n.  Il  action  de  parler  du  bout 
des  dents,  f. 

To  have  a  —,  parler  du  bout  des 
dents. 

LISPEE  [lisp'-™]  vl.  personne  qui 
parle  du  bout  des  dents,  f. 

LISPING  [lïsp'-ïng]  adj.  1.  ||  qui  parle 
du  bout  des  dents;  2.  §  qtd  bégaye; 
qui  balbutie. 

LISPINGLY  [lï9p'-ïng-lï]  adv.  1.  |I  en 
parlant  du  bout  des  dents  ;  2.  §  en  bé- 
gayant; en  balbutiant. 

LIST  [list]  n.  1.  lisière  (d'étoffe),  f.  ;  2. 
liste,  t  ;  3.  rôle  ;  contrôle,  m.  ;  4.  lice  ; 
aréne,i.;  5.1^borne;  barrière;  limite, 
t  ;  6.  terme  ;  biot,  m.  ;  7.  (arch.)  listel, 
m.  ;  8.  (mar.)  faux  côté,  m.  ;  9.  (mil.) 
états;  contrôles,  va.. -\^\. 

Civil  — ,  liste  civile.  To  draw  out,  up 
a  — ,  dresser  tone  =.  To  enter  the  — s, 
entrer  en  lice;  to  make  a  — ,  faire  tme 
—  ;  to  strike  off  the  — s,  rayer  de  la  =, 
ics  états,  des  contrôles. 

List-shoe,  n.  cliausson,  va. 

LIST,  V.  a.  1.  garnir  de  lisière;  2. 
enregistrer  ;  3.  dispose'^  en  arène;  4. 
(mil.)  enrôler. 

LIST,  V.  n.  1.  Il  f  s'engager;  s'enrô- 
ler; 2.  §  débuter. 

LISTJ.  F.  Listen. 

LIST,  V.  n.  t  avoir  envie  ;  désirer  ; 
vouloir. 

LIST,  n.  t  envie,  f.  ;  désir,  m. 

LISTED  [lï8t'-ëd]  adj.  raijé  (à  raies). 

LISTEL  [lïs'-tël]  n.  (arch.)  listel,  va. 

LISTEN  [lis'-sn]  V,  n.  (to,  . . .)  1.  1| 
écouter  ;  2.  §  écouter  (obéir). 

1.  To  —  to  a.  0.,  to  a.  th.,  écouter  q. 
2.  To  —  to  reason,  écouter  la  raison. 

LISTEN,  V.  a.  +  écototer. 

LISTENEE  [lïs'-sn-ur]  n.  1. 
qui  écoute,  f.  ;  auditeur.,  va.  ;  2.  (m.  p.) 
écouteihr,  m. 

LISTLESS  [lïst'-lës]  adj.  1.  inattentif; 
%  insouciant:  nonchalant. 

LISTLESSLY  [lïst'-lës-iï]  adv.  1.  inat- 
tentivement;  2.  avec  insouciance  ;  non- 
chalamment. 

LISTLESSNES3  [lïst'-lës-nës]  n.  1.  in- 
attention, f.  ;  2.  insouciance;  noncha- 
lance, f. 

LIT.  f:  Light. 

LITANY  [lït'-a-nï]  n.  litanie,  f. 

LITE  [lu]  adj.  %  petit;  minime. 

LITEEAL  [lit'-ur-al]  adj.  1.  :{.  littéral  ; 
2.  par  des  lettres  ;  ait  moyen  de  lettres. 

2.  Tlie  —  "hotation  of  numbers,  V expression  des 
mmibres  par  des  lettres. 

LITEEALISM   [lït'-ur-al-ïzm]  $, 

LITEEALITY  [lït-ur-al'-ï-ti], 

LITEEALNESS  [llt'-ur-al-nës]  n,  litté- 
ralité,  f. 

LITEEALLY  [lït'-ur-al-li]  adv.  littéra- 
lement. 

LITEEAEY  [lït'-ur-â-rï]  adj.  1.  (chos.) 
littéraire;  2.  (pers.)  lettré. 

—  man,  homme  lettré;  littérateur, 
m.  ;  liomme  de  lettres,  va. 

LITEEATI  [iït-ur-â'-ti]  n.  pi.  littéra- 
teurs ;  savants,  m.  pi. 

LITEEATOE  [lït'-ur-â-tur]  n.  (m.  p.) 
gavantasse,  m. 
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LITEEATUEE  [lït'-ur-n-tùr]  n.  littéra- 
ture, f. 

Biblical  —,  =  biblique,  f.  sing.;  les 
saintes  lettres,  f.  pi.  ;  polite  — ,  les  belles- 
lettres,  f.  pi. 

LITHAEGE  [IKA'-ârj]  n.  (min.)  li- 
tharge, f. 


LITHE  [mil]  adj.  souple  ;  flexible, 
flexibilité,  f. 


LITHENESS  [lîtli'-nës]  n.  souple 

;flexi- 


LITHEE  [H'-thur]  adj.  %  soui- 
ble. 
LITHEELY  [n'-thur-lî]  adv.  i  souple; 


LITITIASIS  [lï-«Ai'-a-sïs]  n.  (méd.)  li- 
fliiase  ;  lithiasie,  f. 

LITHOCLAST  [lï<A'-ô-klast]  n.  (chir.) 
lithoclaste;  lithotriteur  ;  liiliotribe  ;  ^ 
brise-pierre,  va. 

LITHOCOLLA  [iftA-ô-kol'-la]  n.  (  joail.) 
lithocolle,  t 

LITHOGEAPH  [lï<;i'-ô-graf]  v.  a.  litho- 
graphier. 

LITHOGEAPH,  n.  lithographie  (im- 
primé) f. 

LITHOGEAPHEE  [li-^og'-ra-fur]  n. 
lithographe,  m. 

LITHOGEAPHTG  [lï<A-5-graf'-ïk], 

LITHOGEAPHICAL[lïiA-ô-graf'-ï-kal] 

adj.  1.  4.  lithographique  ;  2.  lithogra- 
phie. 

—  printing,  lithographie,  f. 

LITHOGEAPHICALLY  [lïa-ô-graf'-ï- 
kal-lï]  adv.  par  la  lithographie. 

LITHOGEAPHY  [H-^Aog'-ra-fi]  n.  li- 
thographie (art),  f. 

LITHOLOGIC  [iM-ô-loj'-ïk], 

LITHOLOGICAL  [lîJ/i-ô-loj'-ï-kal]  adj. 
de  lithologie. 

LITHOLOGIST  [lï-«Aol'-ô-jïst]  n.  litho- 
logue,  va. 

LITHOLOGY  [ii-iAol'-o-p]  n.  litho- 
logie, f. 

LITHONTEIPTIC  [  KA-on-trïp'-tïk  ] 
ad],  (méd.)  lifhontriptique. 

Ï.ITHONTEIPTIC,  n.  (méd.)  lithon- 
trivtique,  m. 

LlTHONTEIPTOE[lïa'-on-trïp-tur], 

LITHONTEITOE  [  lîcA'-on-trî-tur  ]  n. 
(chir.)  lithotriteur,  va. 

LITHONTEIPTY.   V.  Lithotkity. 

LITHOPHAGOUS  [lî-^of-a-gûs]  adj. 
(hist,  nat.)  lithophage. 

LITHOPHYTE  [lï;//-ô-fît]  n.  (foss.) 
lithophyte,  va. 

LITliOTOME  [lîa'-ô-t5m]  n.  (chir.)  li- 
thotoine,  va. 

LITHOTOMIG  [  Iï<A-ô-tom'-ïk  ]  adj. 
(chir.)  lithotomique. 

LITHOTOMIST  [  lï-^Aot'-ô-mïst  ]  n. 
(méd.)  lithotomiste,  va. 

LITHOTOMY  [lï-iAot'-ô-mï]  n.  (chir.) 
lithotomie;  cystotomie,  f. 

LITHOTEITY  [lUA'-ô-tri-tï]  n.  (chir.) 
lithotritie,  f. 

LITHY  X.  V.  Lithe. 

LITIGANT  [lït'-i-gant]  adj.  (dr.)  en 
litige. 

LITIGANT,  n.  plaideur,  va.  ;  plai- 
deuse, f. 

LITIGATE  [lït'-ï-gât]  v.  a.  mettre  (q. 
ch.)  en  litige. 

LITIGATE,  V.  n.  (pers.)  être  en  pro- 
cès; plaider. 

LITIGATION  [lït-ï-gâ'-shun]  n.  (dr.) 
litige,  va. 

LITIGIOUS  [lï-tïd'-jùs]  adj.  1.  (chos.) 
litigieux;    en  litige;  2.  (pers.)  pro- 


LITIGIOUSLY  [iï-tïd'-ji5s-lï]  adv.  avec 
litige. 

LITIGIOUSNESS  [lï-tïd'-jus-nës]  n.  es- 
prit litigieux,  va.  ;  humeior  litigieuse,  f. 

LITMUS  [lît'-mûs]  n.  (ind.)  tournesol 
en  pain  ;  tournesol,  va. 

LITOEN  [lït'-ôm]  n.  (orn.)  litorne,  f. 

LITOTES  [li'-tô-tèz]  n.  (rhét.)  litote; 
exténuation,  f. 

LITEE  [li'-tur]  n.  (mes.  fr.)  litre,  m. 

LITTEE  [lït'-tur]  n.  1.  brancard,  m.  ; 
civière,  f.  ;  2.  litière  (fourrage),  f.  ;  3.  § 
désordre;  1  fouillis,  va. 

ilorse  —,  litière,  f.  To  make  a  — , 
faire  du  désordre. 

LITTEE,  V.  a.  1. 1  pourvoir  de  litière 
(une  écurie)  ;  2.  H  faire  la  litière  à  (des 
animaux)  ;  3.  §  mettre  en  désordre. 

LITTEE,  n.  portée  ;  ventrée,  f. 


LITTEE,  V.  a.  (des  animaux)  mettra 
bas  (une  portée,  une  ventrée). 

LITTLE  [lit'-tl]  adj.  (comp.  les», 
moindre  ;  superl.  least,  moindre)  1.  ( 
petit  (pas  grand)  ;  2.  %  petit  ;  3.  %  faible; 

4.  §  exigu  ;  minime. 

2.  To  be  —  in  o.'s  own  siglit,  être  petit  à  set  pram 
près  yeux.  3.  —  attention,  i'aible  attention.  4.  — 
sum,  somme  exiguë,  minime. 

LITTLE,  adv.  1.  (comp.  less,  moins; 
superl.  least,  moins)  (au  sing.)  peu  ;  8. 
guère;  guères. 

1.  —  changed,  peu  changé  ;  few  virtues  and.  — 
happiness,  pe«  rfe  wc«Ms  e«  peu  de  bonheur.  2.  — 
better,  guère  mieux. 

A  — ,v/n  peu  ;  not  a  — ,  pas  peu  ;  T 
pas  mal.  —  and  — ,  peu  à  peu;  as  — 
as  possible,  le  moins  possible;  by  — 
and  —,  peu  à  peu  ;  petit  à  petit. 
Be  it  ever  so  — ,  quelque  peu  que  ce 
soit. 

LITTLE,  n.  1.  peu,  m.  ;  «f  peu  de 
cJiose,  va.  ;  2,  peu  d'espace  ;  petit  ca- 
dre, va. 

2.  Much  in.  — ,  heaitcowp  dans  peu  d'espace. 

In  —  t,  en  peu  d'espace  ;  en  petit  ; 
en  miniature;  in  a  —  t,  en  peu  de 
mots.  Many  a  —  makes  a  mickle,  lea 
petits  ruisseaux  font  les  grandes  ri- 
vières. 

LITTLENESS  [lït'-tl-nës]  n.  1.  |  peti- 
tesse (peu  de  grandeur),  f.  ;  2.  §  petitesse, 
t  ;  3.  petit,  va. 

LITTOEAL  [lït'-tô-ral]  adj.  %  littoral. 

LITUEGICAL  [lï-tur'-jï-kal]  adj.  Iitv4-- 
gique, 

—  wi-iter,  liturgiste,  va. 
LITUEGY  [lït'-ur-ji]  n.  liturgie,  f. 
LIVE  [lïv]  V.  n.  1.  Il  §  vivre;  2.  H  (on, 

de)  vivre  (se  nourrir)  ;  3.  (pers.)  (by,  de) 
vivre  (subsister);  4.  ||  (pers.)  demeurer 
(à);  habiter  (...);  5.  §  (chos.)  vivre; 
se  perpétuer  ;  6.  **  §  respirer  (se  mon- 
trer). 

2.  To  —  on  ft-uit,  vivre  de  fruit.  3.  To  -^  by 
o.'s  industry,  vivre  de  son  travail.  4.  To  —  in 
London,   demeurer  à  Londres  ;   hah'der  Londres. 

5.  To  —  in  brass,  se  perpétuer  dans  l'airain.  6. 
The  writer  —s  in  every  line,  l'écrivain  respire  dan» 
chaque  vers. 

To  —  alone,  to  —  by  o.'s  selt^  vivre 
seul.  To  —  from  hand  to  mouth,  =  au 
jour  le  jour,  au  jour  la  journée.    To 

—  away,  1.  faire  bonne  chère  ;  2.  faire 
joyeuse  vie  ;  faire  la  vie  ;  to  —  on, 
continuer  de  =.  To  —  up  to,  =  con^ 
formément  à.  Enough  to  —  on,  da 
qud  ■=. 

LIVE,  V.  a.  1.  mener  (une  vie)  ;  2.  ^ 
vivre  conformément  d. 

LIVE  [lïv]  adj.  1.  vivant  (pas  mort)  ; 
2.  (de  charbon,  de  houille)  ardent  (pas 
éteint)  ;  3.  (de  couleur)  vif. 

—  stock,  mobilier  vif,  va. 

LIVED  [lîTd]  adj.  1.  de  vie  ;  2.  de  vie 
...;  aiwc,  ntaniéres  ...  ;  au  ton  .... 

High — ,  de  grandes  manières;  de 
grand  ton;  long — ,  d'une  longue  vie; 

qui  vit  longtemps  ;   low ,  de  m,au- 

vaises   manières  ;    de  mauvais   ton  ; 

short ,   1.  (pers.)  d'une  cotirte  vie; 

dont  la  vie  est  de  courte  durée  ;  qui  vit 
trop  peu;  dont  les  jours  sont  peu  nom- 
breux ;  2.  (chos.)  passager. 

LIVELESS  :i:.  F.  Lifeless. 

LIVELIHOOD  [lîv'-iï-hûd]  n.  1.  vie 
(subsistance)  ;  existence,  f  ;  1.  %  teinte 
vitale  ;  vie,  f. 

To  earn,  to  get  o.'s  —,  gagner  sa  vie. 

LIVELILY  [liv'-lï-li], 

LIVELY  [lïv'-lï]  adv.  1.  vivement; 
avec  vivacité  ;  fortement  ;  2.  gaiement. 

LIVELINESS  [lïv'-lï-nës]  n.  1.  4. 1  §  vi- 
vacité, t  ;  2.  gaieté,  f.  ;  3.  (des  liqueurs) 
effervescence,  t 

LIVELONG  [lïv'-long]  adj.  1.  long;  2. 
durable;  permanent  ;  éternel. 

The  —  day,  tout  le  long  du  jour  ; 
toute  la  sainte  journée  ;  the  —  night, 
tout  le  long  de  la  nuit. 

LIVELY  [lîv'-lï]  adj.  1.  \  §  vif;_  ani- 
mé; 2.  gai;  3.  spirituel;  4.  plaisant; 
5.  (de  lieu)  vivant. 

1.  —  youth,  jeunesse  vive  ;  _ —  hopes,  vives  ftpS- 
rances  ;  —  description,  description  animée.     3.  A 

—  writer,  vn  écrivain  spirituel.  4.  From  —  to  se- 
vere, du  plaisant  au  sévère.  5.  A  —  part  of  tlie 
town,  un  quartier  vivant. 

LIVEE  [lïv'-ur]  n.  personne  qui  vU 
...,£ 
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LOB 
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dfate;  âfax;  «fall;  afat;  ëme;  émet;  ^pine;  *pin;  ôno;  ômove; 


High  — ,  =  I)ie7i,  qui  fait  donne 
chère  ;  loose  —  +,  mal  vivant  t. 

LIVEK,  n.foie,  m. 

Coats  of  the  — ,  tuniques,  en 
du  =,  f.  pi.  ;  depressions  of  the  — ,  dé- 
pressions, fossettes,  gouttières,  em- 
preintes du  —,  t  pi.  ;  fissures  of  the  —, 
sillons  du  =,  m.  pi.  Inflammation  of 
the  — ,  (mod.)  hépatite;  inflammation 
du  =,  f  ;  —  complaint,  maladie  de  =,  f. 

LivER-GKOWN,  adj.  qui  a  un  grand 
foie. 

LivER-STONE,  n.  (joail.)  hépatite,  f. 

LiTER-woRT,  n.  1.  (bot.)  aigremoine 
(genre),  f  ;  2.  hépatique  (genre),  f. 

Noble — ,  anémone  hépatique  ;  hépa- 
tique des  jardins,  f.  ;  t  Tierhe  de  la 
Trinité.  Iceland  —,  lichen  d'Islande, 
m.  ;  mousse  d'Islande,  f. 

LIVERED  [lïT'-urd]  adj.  qui  a  le  foie 
...  ;  au  foie  .... 

Lily-livered  t,  white-livered,  poltron; 
lâche. 

LIYERY  [lïv'-ur-i]  n.  1.  livrée,  t  ;  2. 
notables  du,  corps  inunicipal  (de  Lon- 
dres), m.  pi.  ;  3.  pension  (pour  les  che- 
vaux), t  ;  4.  (dr.)  mise  en  possession  ; 
délivrance,  î.  ;  5.  (dr.)  érrumcipation 
(de  mineur),  f. 

Full  — ,  grande  livrée.  Undress  — , 
petite  ■=z.  To  keep  at  — ,  tenir  (des  che- 
vaux) en  pension  ;  to  put  out  at  — , 
mettre  (des  chevaux)  en  pension  ;  to 
wear  — ,  porter  la  =. 

LivERY-MAN,  n.  1.  homme  qui  porte 
la  livrée,  m.  ;  2.  notaMe  du  corps  inu- 
nicipal (de  Londres),  m. 

LivERY-OFFicEK,  n.  (dr.)  officier  at- 
taché à  la  cour  des  pupilles,  m. 

LiVERY-SERVANT,  H.  1.  domestique  en 
livrée,  m.  ;  2.  — s,  (pi.)  livrée,  f.  sing. 

LivERY-sTABLE,  H.  1.  écuvie  de  che- 
vaiix  à  louer,  f.  ;  2.  pension  (écurie) 
pour  les  chevaux,  m. 

—  keeper,  1.  loueur  de  chevaux,  m.  ; 
2.  personne  qui  reçoit  les  chevaux  en 
pension,  t 

LIVERY,  V.  a.  1.  \  mettre,  habiller  en 
livrée  ;  2.  §  (with,  de)  galonner. 

LIVID  [lïv'-ïd]  adj.  livide. 

LIVIDITY  [lï-vïd'-ï-ti], 

LIVIDNESS  [lïv'-ïd-nës]  n.  lividité,  f. 

LIVING  [lïv'-ïng]  adj.l.  ||  §  vivant;  2. 
§  vif  (pas  stagnant);  3.  §  vif  (vigou- 
reux) ;  4.  §  vivifiant  ;  5.  %  évident  ; 
manifeste. 

1.  §  —  language,  7a?2.9Me  vivante.  2.  —  spring, 
«OMrce  vive.  3.  — faitli,/oi  vive.  4.  — principle, 
principe  vivifiant. 

While  —,  de  son  vivant.  —  or  dead, 
mort  ou  vif. 

LIVING,  n.  1.  vie  (subsistance);  ex- 
istence, t  ;  2.  cure,  f.  ;  3.  t  Mens,  m.  pi.  ; 
fortune,  f.  sing.  ;  4.  manière  de  vivre, 
f.  ;  5.  (ecclés.)  bénéfice,  m. 

For  a  — ,  pour  vivre.  To  earn,  to  get, 
to  make  a  —,  gagner  sa  vie. 

LIVINGLY  [lïv'-ïng-ii]  adv.  :j:  en  vie. 

LIVRE  [li'-vur]  livre  (franc),  m. 

LIXIVIAL  [Uk-sïv'-î-al], 

LIXIVIOUS  [lïk-sïv'-i-Û3]  adj.  (chim., 
pharm.)  lixiviel. 

LIXIVIATE  [inc-sïv'-ï-àt]  V.  a.  (chim.) 
lessiver. 

LIXIVIATE, 

LIXIVIATED  [  lïk-8ïv'-ï-ât-gd  ]  adj. 
(chim.)  1.  lessivé;  2.  de  lixiviation. 

LIXIVIATION  [  lik-sïv-ï-â'-eMn  ]  n. 
(chim.,  pharm.)  lixiviation,  f. 

LIXIVIUM  [lït-8ïv'-ï-ûm]  n.  (chim.) 
lessive  (eau  détersif),  f. 

LIZARD  [lîz'-ard]  n.  1.  (erpét.)  lézard, 
m.  ;  2.  — s,  (pi.)  lézards  ;  sauriens  (or- 
dre), m.  pi. 

LizARD-TAiL,  n.  (bot.)  Uzardélle  ;  *{ 
queue  de  lézard,  f. 

LIZAEY  [iî7,'-à-rî]  n.  (teint)  aliza- 
ri,  m. 

'LL,  abréviation  de  Will. 

LL.  D.  [lettres  initiales  de  legum 
DOCTOR,  docteur  en  droit]  n.  docteur  es 
\ettres,  m. 

LO  [lô]  int.  voici  !  voilà  !  vois  !  vo- 
yez !  regarde  !  regardez  ! 

LOACH,  LOCHE  [lôtBh]  n.  (ich.)  co- 
\it,  m.  ;  loche,  t  ;  dormille,  f. 

LOAD  [lôd]  n.  1.  Il  §  charge,  f.  ;  2.  || 
fardeau,  m.  ;  3.  J  §  poids,  m.  ;  4.  § 
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quantité  ;  grande  quantité,  f.  ;  tas,  m.  ; 
5.  t  coups,  m.  pi.  ;  6.  (mar.)  charge,  f. 

Heavy — , forte  charge;  light — , fai- 
ble =. 

LoAD-MAEK,  n.  (mar.)  ligne  de  char- 
gent 

LOAD,  V.  a.  (with,  dé)  1.  1  §  char- 
ger; 2.  §  (b.  p.)  combler;  3.  (b.  p.  et  m. 
p.)  accabler;  4.  charger  (une  arme  à 
l'eu)  :  5.  plomber  (une  canne,  une  cra- 
vache, etc.)  ;  6.  piper  (des  dés). 

2.  To  —  witli  honors,  combler  cVltonneurs.  3. 
To  —  with  reproaches,  accabler  de  reproches. 

To  double  — ,  mettre  double  char- 
ge à. 

LOADED  [lôd'-ëd]  adj.  1.  |  chargé;  2. 
(d'arme  à  feu)  chargé  ;  3.  (de  canne,  de 
fouet,  de  cravache,,  etc.)  plombé;  4.  (de 
dés)  chargé. 

LOADER  [lôd'-ur]  n.  chargeur,  m. 

LOADING  [lôd'-ïng]  n.  1.  charge,  t  ;  2. 
(com.  mar.)  chargement,  m. 

LOADSTAR,  LODE-STAR  [lôd'-stâr] 
n.  +  (astr.)  étoile  polaire,  du,  nord,  f. 

LOADSTONE  [lôd'-stôn]  n.  1.  pierre 
aimantée,  d'aimant,  f.  ;  aimant,  m.  ;  2. 
(min.)  aimant,  m. 

Artificial  —,  1.  =  artificiel;  2.  (com.) 
barreau  aimanté,  m.  To  arm,  to  cap  a 
— ,  armer  un  aimant. 

LOAF  [lôf  ]  n.  pain  (masse),  m. 

—  of  bread,  pain  ;  —  of  sugar,  pain  de  sucre. 

To  cut  a  — ,  entamer  un  =. 

LOAM  [lôm]  Ti.  terre  glaise  ;  glaise; 
terre  limoneuse,  f. 

Alluvial  — ,  dépôt  d'alluvion,  m. 

LoAM-coATED,  adj.  en  terre. 

—  pit,  torchis  =,  m. 

Loam-mill,  n.  moulin  à  écraser  la 
terre,  m. 

LOAM,  V.  a.  glaiser. 

LOAMY  [lôm'-ï]  adj.  glaiseux. 

LOAN  [lôn]  u.  1.  prêt,  m.;  2.  em- 
prunt, m. 

1.  A  gratuitous  —,v.n  prêt  gratuit.  2.  Forced 
— ,  emprunt /wrt-e. 

Government  — ,  emprunt  public,  du 
gouvernement,  de  VÉtat.  Contractor 
of  a  — ,  (fin.)  souscrip)teu,r  d'un  =,  m. 
To  raise  a  — ,  faire,  contracter  un  =. 

LoAN-BANK,  n.  mont-de-piété,  m. 

LoAN-FUND,  n.  caisse  d^emprunt,  f. 

LOAN,  V.  a.  1.  X  prêter  ;  2.  (fin.) 
prêter. 

LOATH  [lô<A]  adj.  {to)  1.  q\d  a  de  la 
répugnance  (à)  ;  qui  n'a  pas  envie 
(de)  ;  2.  fâché  (de)  ;  peiné  (de). 

1.  I  am  —  to  punish,  y'ai  de  la  répugnance  à 
punir. 

To  be  — ,  avoir  de  la  répugnance  ; 
n'avoir  pas  envie  ;  to  be  nothing  — , 
n'avoir  pas  de  répugnance  ;  avoir  en- 
vie ;  n'être  pas  fâché. 

LOATHE  [lô'th]  V.  a.  1.  haïr;  abhor- 
rer; avoir  en  horreur;  2.  avoir  du 
dégoût,  de  l'aversion  pour. 

1.  To  —  the  sight  of  blood,  haïr,  avoir  en  hor- 
reur la  vue  du  sang. 

LOATHER  [loth'-ur]  n.  1.  personne 
qui  a  en  horreur  (q.  u.,  q.  ch.),  f.  ;  2. 
personne  qui  a  du  dégoût,  de  l'aversion 
(pour  q.  ch.),  f 

LOATHING  [lôth'-ïng]  n.^  1.  horreur, 
f.  ;  2.  répxignance,  t  ;  dégoût,  m. 

LOATHINGLY  [  lôth'-ïng-iï  ]  adv.  1. 
avec  horreur  ;  2.  avec  répugnance  ; 
avec  dégoût. 

LOATHLY  [lôtli'-lî]  adj.  %  horrible; 
affreux;  odieux;  dégoûtant. 

LOATHLY  [iô<A'-li]  adv.  avec  répu- 
gnance ;  à  contre-cœur. 

LOATHNESS  [iô«A'-n2s]  n.  répugnan- 
ce, f. 

LOATHSOISIE  [lôth'.sum]  adj.  1.  hor- 
rible ;  affreux  ;  odieux  ;  2.  dégoûtant. 

LOATHSOMENESS  [lôth'-siim-ngs]  n. 
dégoût  (qualité  de  ce  qui  inspire  du  dé- 
goût), m. 

LOB  [lob]  n.  lourdaud;  rustre,  m.; 
butor,  m. 

Lob's-pound,  n.  (plais.)  prison,  f. 

LOB,  V.  a.  %  ( — bing;  — bed)  laisser 
tomber. 

To  —  down,  =. 

LOB  ARIA  [lô-bâ'-ri-a]  n.  (bot.)  ^  pul- 
monaire de  chêne,  f. 

LOBATE  [lô'-bât], 

LOBED  [lôbd]  adj.  (bot.)  lobé. 


LOBBY  [lob'-bî]  n.  1.  antichambre; 
salle  d'attente,  f.  ;  2.  (des  chambres  du 
l'arlement)  couloir,  m.  ;  3.  (des  cham- 
Lres  du  Parlement)  salle  des  conféren- 
ces, f.  ;  4.  (de  théâtre) /oyer,  m.  ;  5.  (agr.) 
petit  enclos,  m. 

LOBE  [lôb]  n.  1.  (anat.)  lobe,  m.;  2. 
(bot.)  lobe,  m. 

LOBLOLL Y-BOY  [  lob'-lol-lï-bèï  ]  n. 
(mar.)  inprm.ier,  m. 

LOBSTER  [lob'-stur]  n.  (carcic)  ho- 
mard, m.  ;  écrevisse  de  mer,  f. 

Cock  — ,  homard  mâle  ;  hen  — ,  lut- 
onard  femelle. 

LOBULE  [lob'-ùl]  n.  (anat.)  lobule,  m. 

LOCAL  [lô'-kal]  adj.  1. 1  §  local;  2.  to- 
pograpliique. 

2.  —  situation,  situation  topographique. 

LOCALITY  [lô-kal'-ï-tï]  n.  1. 1|  localité, 
f.  ;  2.  §  présence,  t  ;  existence. 

2.  The  —  of  patriotism,  la  présence  du  patrio- 

LOCALLY  [lô'-kai-iï]  adv.  localement; 
par  rapport  ait,  lieu. 

LOCATE  [lô'-kàt]  V.  a.  I.  placer;  éta- 
blir ;  2.  (en  Amérique)  fixer,  détermi- 
ner les  lifïiites  de  (terres). 

LOCATION  [lô-kâ'-shûn]  n.  i;  action 
de  placer,  d'établir,  t  ;  2.  emplacement, 
m.  ;  3.  position  ;  situation,  f.  ;  4.  (dr.) 
location,  t 

LOCH  [lok]  n.  (en  Ecosse)  lac,  m. 

LOCH,  n.  (pharm.)  looch,  lok,  m. 

LOCHE.   F.  Loach. 

LOCHIA  [lô-kî'-a]  n.  pi.  (méd.)  lochies, 
f  pl. 

LOCHIAL  [lô'-kï-al]  adj.  (méd.)  lo- 
chial. 

LOCK  [lok]  n.  1.  serrure,  t  ;  2.  étrein- 
te, t;  Z.  X  enceinte,  f.  ;  4.  (d'arme  à  feu) 
platine,  t;  5.  (de  canal)  écluse  à  sas; 
écluse,  f.  ;  6.  (de  cheveux)  boucle  ;  mè- 
che, t  ;  —s,  (pl.)  cheveux,  m.  pl.  ;  7.  (de 
foin)  botte,  î.  ;  8.  (de  laine)  flocon,  va. 
9.  (de  port  de  mer)/osse  a«œ  mâts,  f. 

Double  — ,  serrure  à  doicble  tour.  A 
chain,  flight  of  — s,  (de  canal)  des  écluseê 
accolées^  f.  pl.  Chamber  of  a  —,  sas 
d'écluse,  m.  —  of  water,  écluséé,  f.  Un- 
der —  and  key,-50MS  clef.  To  pick  a  — , 
crocheter  ime  serrure. 

LocK-CHAMBEE,  B.  (de  caual)  sas  d'é- 
cluse, m. 

LocK-GATE,  n.  (de  canal)  porte  d'éclu- 
se, l 

LocK-KEEPBR,  n.  (de  canal)  éclusier,  m. 

LocK-PADDLE,  B.  (de  Canal)  vénielle 
d'écluse,  f. 

LocK-siLL,  n.  (de  canal)  seuil,  heur- 
toir d'écluse^  m. 

LocK-SMiTH,  n.  serrurier,  m. 

LocK-wEiE,  n.  (de  canal)  déversoir 
d'écluse,  m. 

LOCK,  V.  a.  1.  i  fermer  à  clef;  fer- 
mer; 2.  %  fermer  ;  8.  ||  §  enfermer;  4. 
Il  §  renfermer  ;  5.  §  serrer  "(étreindre)  ; 
6.  (gén.  civ.)  écluser  (un  canal)  ;  7.  (imp.) 
serrer  (une  forme). 

2.  Death  —s  his  eyes,  la  mort  lui  ferme  les  yeux, 

3.  To  be  — ed  in  a  prison,  être  enfermé  dans  une 
prison.  4.  To  —  a  secret  in  o.'s  breast,  renfermer 
un  secret  dans  son  cœur.  5.  To  —  a.  o.  in  o,'» 
arms,  serrer  q.  u.  dans  ses  bras. 

To  double  — ,  fermer  à  double  tour; 
to  single  — ,  fermer  à  un  tour.  To  — 
away  j|,  enfermer  sous  clef;  to  —  in  ||, 
enfermer  à  clef;  to  —  out,  fermer  (à 
clef)  la  porte  à  (q.  u.)  ;  to  —  up,  1.  en- 
fermer (à  clef);  mettre  sous  clef;  2. 
garder,  tenir  soïis  clef;  3.  coffrer  (q.  u.)  ; 

4.  (imp.)  serrer  (une  forme). 

LOCK,  V.  n.  1.  fermer  à  clef;  fermer; 
2.  s'enfermer  ;  3.  s'enclaver'  Q.'\m  dans 
Tautre)  ;  4.  (tech.)  s'adapter. 

LOCKAGE  [lok'-âj]  n.  1.  (de  canal) 
écluses,  f.  pl.  ;  2.  péage  d'écluse,  m. 

LOCKED  [lokd]  adj.  1.  ||  fermé  à 
clef;  fermé;  2.  %  fermé;  8.  §  (des  bras) 
fermé. 

Double  — .  fermé  à  doid^le  tour. 

LOCKER"  [lok'-ur]  n.  (mar.)  1.  par 
quel;  parc,  m.;  2.  éqtiipet,  m.;  3.  (de 
câble)  puits,  m. 

LOCKET  [lok'-ët]  n.  1,  cadenas  (de 
petit  ornement),  m.  ;  2.  médaillon  (bi- 
jou), m. 

LOCKLESS  [lok'-lës]  adj.  sans  codé 
nas;  sans  fermoir. 


LOF 


LON 


LOO 


nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôi  oil  ;  ôû  pound  ;  th  'iita  ;  th  this. 


LOCKEAM  [lok'-ram]  n.  (ind.)  locro-  I 
nan  (toile  grossière),  f. 

LOCOMOTION  [lô-kô-mô'-sliûn]  n.  loco- 
motion, f. 

Of  —,  l.de  =  ;  2.  (anat.)  locomotev/r. 

LOCOMOTIVE  [l5-kô-mô'-tïv]  adj.  loco- 
motif. 

—  engine,  machins  locomotive,  f.  ;  lo- 
eomotive,  f.  ;  —  power,  1.  force,  puis- 
ëance  locomotive,  de  locomotion,  t  ;  2. 
(tech.)  frais  de  traction,  m.  pi. 

LOCOMOTIVE,  n.  (mach.)  locomo- 
tive, t 

LOCULAMENT  [lok'-û-la-mënt]  n. 
(bot.)  loge  (du  péricarpe),  f. 

LOCUST  [lô'-kÙ8t]  n.  1.  (ent.)  locuste  ; 
sauterelle,  f.  ;  2.  (bot.)  caroube  ;  ca- 
rouge,  m. 

LoousT-TREE,  n.  (bot.)  1.  courbaril 
(genre),  m.  ;  2.  robinier  ;  faux  acacia  ; 
acacia  vulgaire,  m. 

LODE  [lôd]  n.  {min&s)  Jllon,  m. 

Master  —,  =  principal  ;  side  — ,  = 
latéral,  parallèle. 

LODE-STAE..   V.  Load-stae. 

LODE-STONE.   V.  Load-stonk. 

LODGEABLE  [loj'-a-bi]  adj.  %  logea- 
ble. 

LODGE  [loj]  V.  a.  1.  déposer;  placer; 
2,  enfoncer  ;  3.  planter  ;  fixer  ;  4  lo- 
ger (q.  u.)  ;  5.  abriter  ;  6.  recueillir  ;  7. 
X  coucher  (courber,  incliner)  ;  8.  (ban- 
que, fin.)  déposer  (de  l'argent);  9.  (dr.) 
déposer  (une  plainte)  ;  porter. 

1.  To  —  a.  th.  any  where,  déposer  q.  cJi,  quelque 
part.  2.  To  —  an  arrow  in  .  .  .,  enfoncer  une  flèche 
dans  ....  5.  To  —  the  deer,  abriter  les  aaims. 
6,  To  —  images,  recueillir  des  images. 

—  !  (mil.)  (command,  des  armes)  haut  ! 

LODGE,  V.  n.  1.  (pers.)  loger  ;  se  lo- 
ger; 2.  11  §  loger;  habiter;  3.  t  être 
couché  (courbé)  ;  4.  (chos.)  s" arrêter  (en 
tombant)  ;  5.  %  être  couché  (courbé). 

LODGE,  n.  1.  loge,  f.  ;  2.  *  ||  §  de- 
meure,  f.  ;  3.  (des  animaux)  tanière,  t.  ; 
4.  (de  francs-maçons)  loge,  f. 

1.  A  lîorter'a  — ,  loge  de  portier. 

LODGEMENT  [ioj'-m6nt]  n.  1.  loge- 
ment, m.  ;  2.  (banque)  consignation,  f.  ; 
dépôt,  m.  ;  3.  (mil.)  logement,^  m. 

Covered  —,  (fort.)  caponnière,  f.  To 
make  a — ,  (banque) /a^re  une  consigna- 
tion, un  dépôt. 

LODGER  [loj'-ur]  n.  1.  |  locataire 
(qui  occupe  une  partie  de  la  demeure 
d'une  autre  personne),  m.,  f.  ;  2.  *  habi- 
tant, m.  ;  habitante,  f. 

To  take  in  — s,  recevoir  des  locataires, 

I-ODGING  [loj'-ïng]  n.  1.  logement; 
logis,  m.  ;  2. 4.  chambre  (dans  la  demeure 
d'autrui),  f.  ;  3.  *  séjour,  m. 

3.  The  —  of  delight,  le  séjour  du  plaisir. 

Furnished  — s,  chxmbres  garnies  ; 
private  — s,  =  dans  une  maison  parti- 
culière ;  unfnmished  — s,  ■=-S  non  gar- 
nies. Night's  — ,  nuitée,  f.  —  for  man 
and  horse  !  on  loge  à  pied  et  à  cheval  ! 
To  be  in  private  — s,  être  en  garni  ;  to 
hire,  to  take  a  — ,  loioer  une  =  ;  to  let 
— s,  louer  en  garni;  to  take  up  o.'s  — s, 
descendre  (loger). 

LoDGiNG-HOirsE,  u.  hotel  garni,  m. 

Private  — ,  maison  garnie,  f.  Keeper 
of  a  —,  loueur  (m.),  loueuse  (f.)  en  garni. 
To  live,  to  stay  at  a  —,  loger  en  garni. 

LOFFE  X-  V-  Laxtgh, 

LOFT  [loft]  n.  1.  étage,  m.  ;  2.  4.  gre- 
nier, m.  ;  3.  $  §  monceau,  m. 

LOFTILY  [icf'-tï-lï]  adv.  1.  Il  §  hatot; 
avec  élévation  ;  2.  §  avec  sublimité  ;  3. 
§  avec  puissance  ;  4.  po')npeu.sement  ; 
5.  §  (m.  p.)  avec  hauteur  ;  fièrement,  f. 

To  carry  0  's  head  —,  1.  (pers.)  porter 
la  tête  haut;  2.  (du  cheval)  a/voir  la 
tête  haute. 

LOFTINESS  [lof'-tï-nës]  n.  1.  Il  hau- 
teur; élévation,  f.  ;  2.  §  élévation,  f.  ; 
ordre  élevé,  m.  ;  3.  §  sublime,  m.  ;  stcbli- 
mité,  f.  ;  4.  §  puissance,  f.  ;  5.  §  pompe, 
f.  ;  6.  §  (m.  p.)  hauteur  ;  fierté,  f. 

6.  Had  —  enough  in  their  tempers,  avaient  as- 
sez de  tierté  dayis  leurs  caractères. 

LOFTY  [lof'-tï]  adj.  1.  *  H  haut; 
élevé;  2.  §  sublime;  3.  §  puissant;  4. 
§  pompewx,  ;  5.  (m.  p.)  allier  ;  superbe. 

1.  The  ?o/iiesnhrone,  le  trône  le  plus  élevé.  2. 
—  contempt  of  death,  sublime  mipris  de  la  inort. 
8.  —  charms,  de  puissants  charmes.  6.  —  looks, 
de»  rtqafds  altiers,  supeibes. 


LOG  [log]  n.  1.  bûche,  f.  ;  2.  bloc,  m.  ; 
3.  (const.)  poutre,  f.  ;  4.  (ind.)  bille,  f.  ;  5. 
(mar.)  loch,  m. 

To  heave  the  — ,  {msx.)  jeter  le  loch. 

LoG-BOARD,  n,  (mar.)  table  de  loch,  t 

LoG-BOOK,  n.  (mar.)  livre  de  loch; 
journal  de  navigation,  m. 

LOG-HOUSE, 

LoG-HUT,  n.  hutte  de  bois,  f. 

LoG-SHip,  n.  (mar.)  bateau  de  loch,  m. 

LOGAEITHM  [log'-a-rï^m]  n.  (math.) 
logarithme,  m. 

Table  of —s,  table  de  —s,  f. 

LOGAEITHMETIC[log-a-riU-mët'-ïk], 

LOGAElTHMETICAL[log-a-rï«A-mët'- 
ï-kal], 

LOGAEITHMIC  [log-a-rM'-mîk]  adj. 
(math.)  logarithmique. 

—  curve,  ■=,  f. 

LOGGATS  [log'-gats]  n.  pi.  t  (jeu) 
quilles,  f.  pi. 

LoGGAT-GROUND,  u.t  quilUer  (lieu),  m. 

LOGGED  [logd]  adj.  (mar.)  engagé; 
engagé  à  moitié  dans  Veau. 

Water  — ,  :=. 

LOGGEEHEAD  [log'-gur-hëd]  n.  1. 
bûche,  f.  ;  sot,  m.  ;  sotte,  f.  ;  lourdaud, 
m.  ;  lourdaude,  f.  ;  2.  encrier  ;  com- 
mun, m.  ^^ 

To  fall,  to  go  to  — s  îgg^,  s''empoi- 
gner  ;  en  venir  aux  mains. 

LOGGEEHEADED  [log'-gur-hëd-ëd] 
adi.  sot;  hébété. 

LOGIC  [loj'-ik]  n.  logique,  f. 

To  chop  —  *{,  faire  de  la  =. 

LOGICAL  [loj'-i-kal]  adj.  1.  de  la  lo- 
gique, de  logique  ;  2.  logique. 

1.  —  subtilties,  des  subtilités  de  la  logique. 

LOGICALLY  [loj'-i-kal-li]  adv.  logi- 
quement. 

LOGICIAN  [lô-jïsh'-an]  n.  logicien,  m. 

LOGMAN  [log'-mau]  n.,  pi.  Logmen-, 
1.  porteur  de  bois,  m.  ;  2.  (en  Amérique) 
bûcheron,  va. 

LOGOGEIPH  [log'-ô-grïf]  n.  logogri- 
phe,  m. 

LOGOMACHY  [lô-gom'-a-ki]  n.  (did.) 
logomachie,  f. 

LOGWOOD  [log'-wûd]  n.  1.  (bot.)  cam- 
pêche  (genre),  m.;  2.  (ind.)  campêche; 
bois  sanglant,  de  Campêche,  m. 

LOHOCH, 

LOHOCK.  T^LocH. 

LOIN  [lôïn]  n.  1.  —s,  (pi.)  (anat.)  lom- 
bes ;  *{  reins,  m.  pi.  ;  2.  (bouch.)  longe,  f. 

A  pain  in  the  — s,  inal  auaa  reins  ;  dou- 
leur dans  les  =rs,  f.  To  come,  to  spring 
from  o.'s  — s  +,  sortir  de  ses  ^=s  ;  to 
sprain  o.'s  — s,  se  donner  un  tour  de  =s. 

LOITEE  [lôï'-tur]  V.  n.  1.  tarder;  2. 
s'arrêter  ;  3.  (m.  p.)  traîner  ;  4.  (m.  p.) 
flâner;  muser. 

2.  To  —  over  the  green,  s'arrêter  sur  la  pelonse. 

LOITEE,  V.  a.  (m.  p.) 


To  —  away,  =. 

LOITEEEE  [lôï-tur-ur]  n.  (m.  p.)  1. 
traînard,  m.  ;  2.  flâneur,  m.  ;  flâ/neuse, 
t  ;  musard,  m.  ;  musarde,  t. 

LOLL  [loi]  V.  n.  1.  4.  s'étendre  ;  2. 
s'étaler  ;  3.  i  s'appuyer  ;  se  pencher  ; 
4.  (de  la  langue)  pendre. 

2.  To  —  in  a  great  chair,  s'étaler  dans  un  grand 
fauteuil.  3.  To  —  upon  a.  o.,  s'appuyer,  se  pen- 
cher sur  q.  u. 

LOLL,  V.  a.  laisser  pendre  (la  langue)  ; 

LOLLIPOP  [lol'-H-pop]  n.  <^°  sucre 
d'orge,  m. 

LONE  [Ion]  adj.  1.  solitaire  ;  2.  isolé  ; 
3.  (pers.)  délaissé. 

1.  —  woods,  bois  solitaires.  2.  A  —  home,  une 
maison  isolée.  3.  A  poor  —  woman,  une  pauvre 
femme  délaissée. 

LONELINESS  [lôn'-lï-nës]  n.  1.  soli- 
tude, f.  ;  2.  goût  de  la  solitude,  m.  ;  3. 
isolément,  m. 

LONELY  [lôn'-lï]  adj.  1.  solitaire  ;  2. 
qui  a  le  goût  de  la  solitude  ;  3.  isolé. 

LONENESS  [lôn'-nës]  n.  solitude,  f. 

LONESOME  [lôn'-sûm]  adi.  solitaire. 

LONESOMENESS  [lôn'-sùm-nës]  n.  so- 
litude, t. 

LONG  [long]  adj.  1.  |  §  long;  2.  § 
étendu  ;  3.  (gram.)  lo7ig  ;  4.  (mus.)  lo7ig. 

1,  , . .  —  by  . .  .  broad,  . .  .  de  long  sur  .  .  .  de 
larje.    2.  —  views,  des  vues  étendues. 


At  —  t,  au  long;  in  the  —  run,  d  la 
longue.  To  be  — ,  1.  être  long  ;  2.  (to) 
tarder  (à)  ;  to  be . . .  —,  être  long  de,. .  ^ 
avoir  ...de  long,  de  longueur  ;  to  know 
the  —  and  the  short  of  a.  th.,  comnaitré 
le  fort  et  le  faible  de  q.  ch. 

LONG,  n.  (gram.)  longue,  f. 

LONG,  adv.  1.  Il  fort  (à  une  grande 
longueur)  ;  2.  §  (du  temps)  longtemps  ; 
pendant  longtemps  ;  depuis  long- 
temps; longuement;  3.  §  (de  temps) 
durant  ;  pendant  ;  le  long  de. 

1.  A  —  extended  line,  une  ligne  fort  étendue.  3. 
AU  o.'s  life  — ,  toute  sa  vie  durant  ;  .  .  .  years  — , 
pendant  . . .  ans  ;  ail  night  — ,  tout  le  long  de  la 
■nuit. 

As  —  as,  (du  temps)  aussi  longtemps 
que  ;  tant  que  ;  before  — ,  avant,  dans, 
sous  peu  ;  d'ici  à  peu  ;  ere  — ,  bientôt  ; 
dans,  sous  peu;  how  — ,  combien  de 
temps  ;  combien  ;  how  —  is  it  since . . .  , 
combien  y  a-t-il  de  ...  ,  que  ...  ;  how  — 
will  it  be  before  . . .  ,  dans  combien  de 
temps.  No  — er,  ne  ...  plus  (longtemps). 
—  ago,  since,  depuis  longtemps;  il  y  a 
longtemps;  not  —  ago,  il  n'y  a  pas 
longtemps  ;  naguère.  To  think  it  so  — , 
trou/ver  le  temps  si  long. 

LoNG-STTFFERANCE,  U.  t  clémence,  f. 

LoNG-suFFEEiNG,  adj.  plein  de  longa- 
nimité. 

LoNG-STjFFERiNG,  n.  longanimité,  f. 

LoNG-TAiL,  n.  t  petites  gens,  f.  pi.; 
petits,  m.  pi. 

LONG,  V.  n.  1.  (to)  tarder  (de)  ;  dé- 
sirer vivement  (. . .)  ;  «voir  bien  envié 
(de)  ;  *  2.  (for,  de)  avovr  un  grand  dé- 
sir (de)  ;  soupirer  {après). 

1.  I  —  to  see  you,  il  m.e  tarde  de  vous  voir. 
LONGANIMITY    [  lon-ga-nïm'-ï-tï  ]    n. 
longanimité,  f. 
LONGE  [lonj]  n.  (man.)  longe,  f. 
LoNGE-WHip,  n.  (man.)  chambriê}'e,  f. 
LONGE,  V.  a.   (man.)  mettre   d  la 


LONGER  [long'-gur]  comp.  de  Long. 

LONGEE  [long'-ur]  n.  personne  qui 
a  un  grand  désir  (de  q.  ch.)  ;  personne 
qui  soupire  (après  q.  ch.),  f. 

LONGEST  [long'-gëst]  superl.  de  Long. 

LONGEVAL  [lon-jê'-val]  adj.  qui  vit 
longtemps. 

To  be  — ,  vivre  longtemps. 

LONGEVITY  [lon-jëv'-ï-tï]  n.  longé- 
vité, f. 

LONGEVOUS,  adj.   V.  Longeval. 

LONGIMETEY  [  lon-jïm'-ë-trï  ]  n, 
(géom.)  longimétrie,  t 

LONGING  [long'-ïng]  n.  envie,  t  ;  dé- 
sir ardent,  m.  ;  désir,  m.  ;  vœu,  m. 

To  have  a  —  for  a.  th.,  avoir  bien  en- 
vie de  q.  ch.  ;  désirer  vivement  q.  ch.  ; 
avoir  un  grand  désir  de  q.  ch.  ;  sou- 
pirer après  q.  ch. 

LONGING,  adj.  1.  (chos.)  d'envie  ;  de 
désir  ;  ardent  ;  impatient  ;^  2.  (  pers.  ) 
qui  a  des  envies  ;  3.  t  désiré. 

LONGINGLY  [long'-ïng-li]  adv.  avec 
ardeur  ;  impatiemment. 

LONGINQUITY  [lon-jïn'-kwï-ti]  n.  % 
longue  distance,  f.  ;  eloignement,  m. 

LONGISH  [long'-ïsh]  adj.  assez,  passa- 
blement long. 

LONGITUDE  [lon'-jï-tûd]  n.  (astr., 
géog.)  longitude,  f. 

—  by  account,  =  estimée  ;  —  by  ob- 
servation, =  observée.  Board  of  — ,  bu- 
reau des  =s,  m.  :  commissioner  of  — , 
membre  du  bureau  des  =^s,  m.  To  take 
the  — ,  prendre  les  ^=s. 

LONGITUDINAL  [lon-jï-tû'-dï-nal]  adj 
(did.)  longitudinal. 

LONGITUDINALLY  [lon-jï-tù'-dï-nal 
lï]  adv.  longitudinalement. 

LONGLY.   V.  Longingly. 

LONGSOME  [long'-sùm]  adj.  t  long , 
fatigant  ;  ennuyeux. 

LONGWISE.   V.  Lengthwise. 

LOO  [15]  n.  (cartes)  mouche,  f. 

To  plav  —,  joioer  à  la  =. 

LOOBÏLY  [lô'-bï-lï]  adj,  niais;  ni- 
gaud. 

LOOBY  [lô'-bi]  n.  dadais;  niais;  ni 


LOOF  [lùf]  n.  (mar.)  lof,  m. 

LOOK  [lûk]  V.  n.  1.  Il  (AT, . . .)  regar' 
der  ;  2.  *  1|  §  (on,  rPON  . . . ,)  rega/rder 
(...);  porter  ses  regards  (sur);  consif 


LOO 


LOO 


LOR 


fate;  afar;  ^fall;  ofat;  erne;  «met;  *pine;  ipin;  ôno;  omove; 


dérer  (...);  8.  J  §  (to,  à)  s'attendre;  4. 
§  (to)  veiller  {à)  ;  avoir  soin  (de)  ;  5. 
(like,  <?e)  avoir  Tair;  6.  %  paraître; 
semoier ;  se  montrer;  7.  §  (ok,  upon) 
regarder  (...) î  avoir  vue  (sur) ;  don- 
ner {sur)  ;  8.  $  attendre. 

1.  To  —  at  a.  0.  or  a.  th.,  regarder  q.  u.  ou  q. 
eh.  2.  To  —  on  nature,  regarder,  considérer  la 
nature.  4.  To  — to  a.  th.,  veiller  à  ç'.  c/i.  5.  To — 
like  a  poet,  avoir  l'ait  d'un  poêle  ;  to  —  gay,  avoir 
l'air  gai.  1.  A  house  —ing  on  a  river,  une  maison 
ayant  vue,  donnant  sur  une  rivière. 

To  —  ill,  1.  avoir  viauvaise  mine  ; 
2.  (chos.) paraître  mal;  3.  {-pevs.)  avoir 
Vair  malade;  to  —  sharp,  1.  avoir 
Fair  éveillé;  2.  être  vigilant;  3.  ^  se 
dépêcher  ;  to  —  sharp  after,  surveiller 
active7nent  ;  to  —  twice,  regarder  deux 
fois,  à  deuœfois  ;  to  —  well,  1.  ||  (chos.) 
'avoir  %me  belle  apparence  ;  2.  §  (chos.) 
'paraître  Men;  3.  (pers.,  chos.)  avoir 
tonne  mine  ;  4.  (pers.)  avoir  Vair  Men 
portant.  —  and  see  !  voyez  !  To  —  after 
(a.  0.,  a.  th.),  1.  regarder  à  ;  considérer  ; 
2.  soigner;  garder  ;  veiller  à  ;  3.  cher- 
cher ;  to  —  for  (a.  o.,  a.  th.),  1.  ||  cher- 
cher (q.  u.,  q.  eh.);  2.  Il  chercher  des 
yeux  ;  3.  §  rechercher  ;  4.  §  s'attendre 
à  ;  5.  attendre  ;  to  —  into  (a.  th.),  1.  || 
regarder  dans  (q.  ch.)  ;  2.  §  regarder 
à;  examiner;  3.  prendre  connais- 
sance de  ;  s'informer  de  ;  4.  regarder  ; 
avoir  vue  sur  ;  donner  sur  ;  regarder  ; 
— ing  into  (a.  wh.),  qui  donne  dans 
(q.  p.)  ;  avec  vue  sur  ;  to  —  on,  upon,  1. 
i  '{regarder  ;  ^  jeter  les  yeux  sur  ;  * 
considérer  ;  contempler;  2.  §  regar- 
der ;  considérer  ;  to  be  — ed  on,  upon, 
(K  tous  les  sens  de  to  — on,  u^on\  fixer 
les  regards  ;  to  be  ill  — ed  on,  upon  §, 
être  mal  regardé,  vu  ;  to  be  well  — ed 
on,  upon,  être    Men  considéré,  vu;  to 

—  over  (a.  th.)  ||,  1.  regard.er  par-des- 
sus (q.  ch.)  ;  2.  fermer  les  yeux  sur.  To 

—  to  (a.  th.),  1.  *  Il  regarder  (q.  ch.)  ;  2. 
1  II  avoir  l'œil  sur  ;  veiller  sur  ;  3.  § 
veiller  à;  prendre  garde  à;  4.  %  s'a- 
dresser à ,•  5.  §  avoir  recours  à;  to  — 
through  (a.  th.),  1.  ||  regarder  à  travers 
(q.  ch.);  2.  ||  §  voir  clair  à;  8.  par- 
courir (des  yeux).  To  —  about,  1.  re- 
garder autour  de  soi,  de  tous  côtés;  2. 
1  avoir  l'œil  ouvert,  les  yeux  ouverts  ; 
to  —  away  (from),  détourner  ses  re- 
gards (de)  ;  to  —  back,  1.  regarder  en 
arrière  ;  2.  jeter  un  regard  rétrospec- 
tif; 3.  faire  un  retour  (su?')  ;  to  — 
down,  1.  Il  regarder  en  bas  ;  2.  |!  baisser 
les  yeux;  3.  ||  regarder  (d'une  éléva- 
tion); 4,  §  abaisse)-  ses  regards;  5. 
(corn.)  tendra  d  la  baisse;  to  —  down 
on,  upon  a.  o.,  a.  th.,  rega/rder  q.  u.,  q. 
ch.  du  haut  de  sa  grandeur  ;  to  —  for- 
ward, 1.  Il  regarder  devajit  soi;  2.  § 
(to)  s'attendre  (à);   3.  §  attendre;  to 

—  in,  1.  Il  regarder  (en  dedans)  ;  2.  §  en- 
trer (en  passant)  ;  faire  une  petite  vi- 
site ;  dire  un  petit  bonjour  ;  to  —  on 
I,  regarder;  être  spectateur;  ^  voir 
faire  ;  to  —  on  with  an  evil  eye,  re- 
garder de  mauvais  œil;  — ed  on,  upon 
■with  an  evil  eye,  mal  vu  ;  to  —  out,  1.  || 
regarder  (de  dedans)  ;  2.  *  ||  (on)  pro- 
mener ses  regards  (sior)  ;  3.  §  être  sur 
ses  gardes;  "^  avoir  l'œil  au  guet;  4.  § 
(of)  s'exprimer  par  la  physionomie; 
se  trahir  ;  se  montrer  ;  5.  §  (into,  upon) 
regarder  (...);  avoir  vue  (sur)  ;  don- 
ner (sur)  ;  6.  (mil.)  être  en  observation  ; 
to  —  ont  for,  (  Fi  to  —  for),  to  —  up,  1.  || 
regarder  en  haut;  lever  les  yeux;  2. 
§  relever  la  tête  ;  se  relever  ;  3.  passer 
(chez  q.  u.);  4.  (com.)  être  en  hausse, 
en  voie  de  hausse  ;  to  —  up  to  a.  o.  §,  1. 
considérer  (comme  supérieur)  ;  regar- 
der ;  2.  mettre  son  espoir  en  ;  3.  |i  %  fixer 
les  regards. 

LOOK,  v.  a.  1.  regarder  (en  face)  ;  2. 
%  obtenir  par  des  regards. 

To  —  a.  o.  in  the  face,  regarder  q.  u. 
en  face.  To  —  down,  1.  réprimer,  con- 
tenir (par  des  regs.rds)  ;  2.  dompter  ;  to 
—  out,  1.  chercher;  2.  découvrir  (à 
force  de  recherches)  ;  3.  choisir  ;  4.  pré- 
parer ;  to  —  over,  1.  jeter  un  coup 
a'œil  sur;  jeter  les  yeux  sur,  par- 
courir; parcourir  des  yeux;  2.  exxt- 
mtner ;  vérifier;  Z.  repasser  (un  de- 
voir<  une  leçon,  etc.). 
â24 


LOOK,  n.  1.  (feom,  dé)  regard,  m.  ;  2. 
Il  (AT,  à)  coup  d'œil,  m.  ;  3.  §  air,  m.  ; 
mine,  f.  ;  aspect,  f. 

A  downcast  — ,  1.  |  les  yeux  baissés, 
m.  pi.  ;  2.  §  air  abattu,  m.  sing.  ;  for- 
bidding — ,  air  farouche  ;  good  — s,  pi., 
bonne  m,ine,  f.  sing.  ;  hanging  — ,  onine 
patibulaire;  ill  —s  (pi),  mativaise 
mine;  vilaine figure,t  sing.;  sour  — , 
air  chagrin.  To  cast,  to  dart  a  — ,  jeter, 
lancer  un  regard  ;  to  give  a  — ,  jeter 
un  regard,  un  coup  d'œil  ;  to  give  a  — 
in,  entrer  un  moment,  en  passant; 
faire  une  petite  visite  ;  dire  un  petit 
bonjour  ;  to  have  a  —  at  1",  to  take  a 
—  at  %  regarder;  to  take  a  last  —  at, 
jeter  un  dernier  regard  sur. 

Look-out,  n.  1.  vue,  f. ;  2.  guet,  m.; 
3.  (mar.)  découn^erte  ;  vigie,  f. 

—  ship,  (mar.)  bâtiment  d'observa- 
tion. To  keep  a  blind  —  *{,  n'avoir  pas 
les  yeux  ouverts  ;  to  keep  a  good  —  1", 
avoir  l'œil  ouvert,  au  guet.  That  is  a 
bad,  blind  —  1,  c'est  avpir  eu  les  yeux 
fermés,  un  bandeau  sur  les  yeux. 

LOOKED  [lûkt]  adj.  %  regardé. 

—  for  T,  attendu  ;  not  —  for,  1.  inat- 
tendu ;  2.  inespéré. 

LOOKEE  [lûk'-ur]  n.  %  regardant,  m. 

LooKER-ON,  n.  regardant,  m.  ;  spec- 
tateur, m.  ;  spectatrice,  f  ;  assistant,  m. 

LOOKING  [lûk'-ïng]  adj.  qui  a... 
mine  ;  à  . ..  mine. 

Good,  well ,  de  belle  mine  ;  beau; 

ill ,  de  mauvaise  apparence,  mine; 

de  vilaine  figure. 

LOOKING,  n.  action  de  regarder,  f. 

LooKiNG-GLASS,  n.  1.  miroir,  m.; 
glace,  f.  ;  2.  (bot.)  doucette,  f  ;  oniroir 
de  Vénus,  m. 

maker,  iniroitier,  m. 

LOOM  [15m]  n.  1.  métier  à  tisser  ; 
métier,  m.  ;  2.  instrument  de  mécani- 
que, m.  ;  3.  (de  rame)  bras  ;  manche,  m. 

Draw ,  (tiss.)  métier  à  tirer  ;  hand- 

— ,  =  ordinaire,  à  la  main  ;  power- 
— ,  =z  mécanique. 

LooM-SHOP,  n.  (ind.)  atelier  de  mé- 
tiers à  tisser,  m. 

LOOM,  v.  n.  (mar.)  être  enmirement. 

LOOMING  [lôm'-ïng]  n.  mirage,  m. 

LOON  [Ion]  n.  1.  t  vaurien;  drôle; 
chenapan,  m.  ;  2.  (orn.)  plongeon  im- 
brim;  imbj'im;  grand  plongeon,  m. 

LOOP  [lôp]  n.  1.  bride  (boutonnière), 
f.  ;  2.  t  trou,  m.  ;  ouverture,  f.  ;  3.  t 
meurtrière,  f.  ;  4,  (tech.)  tenon,  m. 

Loop-HOLE,  n.  1.  Il  trou,  m.;  ouver- 
ture, f.  ;  2.  §  échappatoire,  t;  faux- 
fuyant,  m.  ;  défaite,  f.  ;  3.  1  m,eurtriè- 
re,  f. 

Loop-HOLED,  adj.  X  plein  de  trous, 
d'ou/vertvres. 

LOOPL:'>  [I5pt]  adj.  X  troué;  percé. 

LOOSE  [lbs]  V.  a.  (FEOM,  de)  1.  i  dé- 
tacher; délier  ;  2.  |  desserrer;  lâcher  ; 
relâcher;  détendre;  3.  délier;  déga- 
ger; 4.  §  relâcher;  5.  X  %  délivrer; 
débarrasser  ;  6.  t  mettre  en  liberté; 
7.  (mar.)  larguer. 

LOOSE,  adj.  (from,  de)  1.  P  détaché  ; 

2.  Il  délié  ;  3.  Il  défait  ;  4.  |  qui  ne  tient 
pas  ferme;  libre;  5.  ||  qui  branle;  6. 
4.  Il  peu  serré  ;  lâche  ;  7.  ||  large  ;  8.  1| 
ample;  9.  ||  épars ;  10.  %  délié;  déga- 
gé; 11.  %relâché;  12.  § McAe  (sans éner- 
gie) ;  1.3.  §  vague;  peu  rigide;  peu 
exact;  14.  §  d'abandon;  15.  %  décousu; 
sans  liaison;  sans  suite;  16.  §  (m.  p.) 
libre;  licencieux;  17.  (gén.  civ.)  (de 
route)  no7i  encore  pris  ;  18.  (tech.)  qui 
joue;  qui  a  du  jeu. 

\.  —  sheet,  feuille  détachée.  6.  —  texture, 
iîssii  lâche.  7.  —  gnruient,  vêlement  \iirge .  8. — 
robe,  robe  ample.  11.  —  morals,  morale  relâchée. 
12.  — Btyle,  style  Ikche.  13.  —  declaimer,  vague 
déclamatew.^  14.  —,  unguarded  hours,  heures 
d'abandon  où  l'on  n'est  pas  sur  ses  gardes.  15.  • — , 
indigested  play,  pièce  de  théâtre  décousue  et  indi- 
geste. 

To  be  — ,(V.  tous  les  sens)  (tech.) 
jouer;  avoir  du  jeu;  to  break — ,  1.  || 
se  dégager  ;  2.  §  se  dégager  ;  s'affran- 
chir ;  3.  (des  prisonniers)  s'évader  ;  to 
get  — ,  1.  Il  se  détacher  ;  2.  ||  se  délier  ; 

3.  Il  se  défaire;  4.  \\  ne  pas  tenir  ferme  ; 
ne  pas  tenir  ;  5.  ||  branler  ;  6.  |  se  des- 
serrer ;  se  lâcher  ;  7.  §  se  débarrasser  ; 
to  hang  — ,  1.  pendre  libre  ;  2.  flotter  ; 


to  leave  —,  (  V.  les  sens)  1.  relâcher  ;  % 
(tech.)  donner,  laisser  du  jeu  ;  to  let  — , 

1.  Il  lâcher  ;  2.  lâcher  la  bride  à;  3.  J 
donner  libre  cours  à;  4.  §  (m.  p.)  dé- 
chaîner (les  passions,  les  vices,  etc.)  ;  to 
set — ,%  dégager  ;  délier;  affranchir; 
to  turn  — ,  (m.  p.)  1.  ||  lâcher  ;  2.  §  dé- 
chaîner; to  work  — ,  (tech.)  prendra 
du  jeu. 

LOOSE,  n,  X  l'^'berté  (absence  de  cou. 
trainte),  f. 

To  give  —  (to),  1.  donner  cours  ;  2.  | 
lâcher  la  bride  (à);  se  livrer  (à); 
s'abandonner  (à). 

LOOSE,  V.  n.  -^  partir  (d'un  port). 

LOOSELY  [lôs'-lj]  adv.  1. 1|  lâchement; 

2.  Il  libreinent  (sans  contrainte)  ;  3.  § 
avec  peu  d'ordre  ;  4.  avec  peu  de  di- 
gnité; 5.  §  oiégligemment  ;  6.  §  non- 
chalamment; 7.  §  Icochennent  (sdXi?,  éner- 
gie) ;  8.  vaguement  ;  9.  §  d'une  manière 
décousue  ;  10.  §  (m.  p.)  librement  ;  li- 
cencieusement. 

LOOSEN  [lô'-sn]  V.  a.  1.  i  desserrer  ; 
détendre;  lâcher;  relâcher;  2.  ||  § 
ébranler;  3.  ||  remuer;  4.  §  délier; 
dégager;  5.  (méd.)  lâcher  ;  dégager. 

2.  — ed  from  its  foundations,  ébranlé  dans  se» 
fondements.     3.  To  —  the  earth,  remuer  la  terre. 

LOOSEN,  V.  n.  H  se  desserrer;  se  dé- 
tendre ;  se  lâcher  ;  se  relâcher. 

LOOSENESS  [lôs'-nës]  n.  1.  ||  état  de 
ce  qui  est  détaché,  délié,  défait,  de  ce 
qui  n'est  pas  ferme,  de  ce  qui  branle, 
m.  ;  2.  Il  état  desserré,  détendu,  lâche  ; 
relâchement,  m.  ;  3.  ||  ampleur,  f.  ;  4.  \ 
état  de  ce  qui  est  épars,  m.  ;  5.  §  étai 
délié,  dégagé,  m.  ;  6.  §  relâchement,  m.  ; 
7.  §  caractère  lâche  ;  manque  d'éner- 
gie, m.  ;  8.  §  caractère  (m.),  nature  (f.) 
vagxie  ;  9.  §  caractère  décousu,  m.  ;  10. 
§  (m.  p.)  licence,  f.  ;  11.  (méd.)  diar- 
rliée  ;  ^  dévoiement  ;  cours  de  ventre^ 
m.;  12.  (tech.)jeM,  m. 

LOOSESTEIFE  [lôs'-strif]  n.  (bot.) 
lysimaque  ;  lysimachie  (genre),  f. 

Small  — ,  salicaire  commune;  lysU 
machie  rouge,  t 

LOP  [lop]  V.  a.  (  — PING  ;  — ped)  1.  | 
élaguer;  ébrancher ;  émonder ;  2.  S 
élaguer  ;  3.  (des  chevaux)  laisser  pen- 
dre (les  oreilles). 

Lop-EARED,  adj.  (des  chevaux)  oreil- 
lard; orillard. 

—  horse,  cheval  =  ;  :=,  m.  ;  —  mare, 
jument  ■=ze  ;  =:e,  f. 

LOP,  n.  (  jard.)  élagage  (branches),  m, 
sing.  ;  émondes,  f.  pi.  ;  ébranchement, 
m.  sing. 

LOPE  X-  V-  Leap. 

LOPPER  [lop'-pur]  n.  \  èlagueur,  m. 

LOPPING  [lop'-pïng]  n.  (jard.)  1.  éla- 
gage (action)  ;  ébranchement,  m.  ;  2. 
élagage  (branches),  m.  sing.  ;  émon- 
des, f.  pi. 

LOQUACIOUS  [le-kwa'-shiis]  adj.  lo- 
quace. 

LOQUACIOUSNESS  [lô-kv*rà'-8hii8-nës], 

LOQUACITY  [lô-kwas'-ï-ti]  n.  loqua- 
cité f. 

LORD  [lord]  n.  1.  i  §  maître,  m.  ;  2.  * 
mari  ;  époux,  m.  ;  3.  seigneur,  m.  ;  4 
(en  Angleterre)  lord,  m.  ;  5.  +  Seigneur 
(Dieu),  m.  ;  6.  (mines)  propriétaire  du 
sol,  m. 

].  Il  —  of  AtienSj  maître  d'Athènes  ;  %  —  of 
pleasure  and  of  pain,  maître  des  plaisirs  et  des 
peines.  2.  My  daughter  and  my  — ,  ma  fille  et 
mon  mari. 

Great  —,  grand  seigneur  ;  rich  —,  1. 
I  =  riche  ;  2.  ||  riche  lord  ;  S.  ^  §  mi- 
lord, m.  —  paramount,  (féod.)  =  domi- 
nant, suzerain;  suzerain,  m.  House 
of  — s,  1.  (en  Angleterre)  cJiambre  des 
lords,  f.  ;  2.  (en  France)  chambre  des 
pairs,  f.  My  —  !  1.  monseigneur  !  my 
— s!  (pi.)  messeigneïors !  2.  (en  Angle- 
terre) milord  !  O  —  !  1.  6>  =  1  2.  mon 
Dieu  !  our 1-,  Notre--=.. 

LORD,  V.  n.1.  Il  §  dominer;  2.  (m.  p.) 
faire  le  maître,  le  seigneur  ;  3.  (m.  p.) 
(over,  . . .)  tyranniser. 

To  —  it  over  a.  o.  %  faire  le  maître, 
le  seigneur  avec  q.  u.  ;  tyranniser 
q.  u. 

LORD,  V.  a.  X  élever  à  la  dignité  de 
seigneur,  de  lord. 

LORDING  [lôrd'-ïDg]  n.  %  1.  petit  sel- 
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LOV 


LOW 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  o^  oil  ;  ôû  pound  ;  th  t^iln  ;  tb  tbis. 


gneur ;  gentillâtre;  Iiobereau,  m.;  2. 
petit  lord^  m. 

LORDLIKE  [I6rd'-Hk]  adj.  1.  en  sei- 
gneur  ;  2.  (m.  p.)  en  grand  seigneur. 

LORDLINESS  [lôrd'-lï-nës]  n.  1.  digni- 
té, f.  ;  rang  élevé,  m.  ;  2.  (m.  p.)  fierté  ; 
hauteur  ;  arrogance  ;  morgue,  f. 

LORDLING  [lôrd'-lïng]  n.  (m.  p.)  1. 
petit  seigneur  ;  gentillâtre  ;  Jiodereau, 
m,  ;  2.  petit  lord,  m. 

LORDLY  [lôrd'-lï]  adj.  1.  de  seigneur  ; 
2.  (m.  p,)  altier ;  fier;  hautain;  ar- 
rogant; 3.  (pers.)  qui- fait  le  grand 
seigneur. 

LORDLY,  adv.  1.  en  seigneur  ;  2. 
(m.  p.)  aveo  fierté  ;  avec,  arrogance  ; 
superbement. 

LORDSHIP  [lôrd'-sMp]  n.  1.  pouvoir  ; 
empire,  m.  ;  2.  seigneurie  (terre),  f.  ;  3. 
4.  seigneurie  (titre  d'homme),  f. 

LORE  [lôr]  n.  1 1.  savoir,  m.  ;  science, 
f.  ;  instruction,  f.  ;  2.  doctrine,  f. 

LORICATE  [lor'-î-kât]  V.  a.  (did.)  en- 
duire. 

LORICATION  [lor-ï-kâ'-sliun]  n.  (did.) 
action  d'enduire,  f. 

LORIOT  [lor'-ï-ut]  n.  (orn.)  loriot,  va. 

LOSABLE  [loz'-a-bl]  adj.  perdaUe. 

LOSE  [lôz]  V.  a.  (LosTJ  1.  |1  §  (by,  à) 
perdre  ;  2.  faire  perdre  ;  3.  :}:  §  perdre 
(ruiner,  détruire). 

2.  To  —  them  the  applause  of  their  party,  leur 
faire  perdre  ?«s  applaudissements  de  leur  parti. 

To  —  o.'s  self,  se  perdre  ;  s'égarer  ; 
to  be  lost,  1.  être  perdu  ;  2.  se  perdre  ; 
to  be  lost  on  a.  o.,  (cbos.)  être  perdu 
pour  q.  u.  ;  to  be  lost  to  a.  th.,  (pers.) 
avoir  perdu  tout  (sentiment)  ;  to  be 
irretrievably  lost,  eti-'e  perdu  sans  re- 
tour  ;  to  give  a.  th,  up  for  lost,  regar- 
der q.  ch.  comme  perdu  ;  not  to  give  it 
up  for  lost,  ne  pas  se  tenir  poicr  battu  ; 
to  make  a.  0.  —  a.  th.,  faire  perdre 
q.  ch.  à  q.  u. 

LOSE,  V.  n.  1.  (by,  à)  perdre  (ne 
pas  gagner);  2.  perdre  de  sa  valeur; 
tomber. 

1 .  To  —  by  a  transaction,  perdre  à  une  opération. 
2.  Wisdom  — s  discountenanced,  la  sagesse  tombe 
découragée. 

LOSEL  [lô'-zl]  n.  1 1.  fainéant,  m.  ;  2. 
aatirien  ;  drôle,  m. 

LOSER  [loz'-ur]  n.  1.  personne  qui 
perd,  f.  ;  2.  (jeu)  perdant,  m. 

To  be  a  — ,  être  en  perte  ;  to  be  a  — 
by  a.  th.,  perdre  à  q.  ch. 

LOSING-  [lôz'-ïng]  adj.  1.  de  perte  ;  à 
perte  ;  2.  (jeu)  perdant. 

LOSS  [les]  n.  1.  Il  §  (to,  pour)  perte, 
f.  ;  2.  (chasse)  défaut,  m.  ;  3.  (mar.)  re- 
tard, m. 

Dead  — ,  p^l,re  perte  ;  great,  heavy  — , 
grande  ■=:;  melancholy,  painful  — ,  = 
douloureuse  ;  lamented  — ,  =  regret- 
table ;  ever  to  bo  lamented  — ,  =,  à  ja- 
mais regrettable.  At  a  — ,  1.  à  =  ;  2. 
dans  rembarras  ;  en  peine  ;  '^W^  à 
quia  ;  3.  (chasse)  en  défaut.  To  be  at  a 
—  (to),  être  embarrassé  (pour)  ;  ne  pas 
savoir  (...);  être  en  peine  (de)  ;  to  be 
quite  at  a  — ,  perdre  son  latin  ;  être  au 
bout  de  son  latin,  de  son  rouleau;  s'y 
perdre  ;  to  bear  a  — ,  supporter  une  =  ; 
to  cause,  to  occasion  the  —  of,  faire  per- 
dre ;  to  defray  a  — ,  dédommager  d'une 
==  ;  to  entail  a  — ,  entraîner  une  =  ;  to 
expérience,  to  sustain  a  — ,  éprouver,  es- 
suyer une  =  ;  to  have  a  — ,  faire  une  =:  ; 
to  meet  with  a  —  ^^°',  éprouver,  es- 
suyer une  =  ;  to  retrieve  a  — ,  réparer 
une  =  ;  to  retrieve  o.'s  —es,  1.  réparer 
ses  =s;  2.  (com.)  se  récupérer  de  ses 
=s;  se  récupérer. 

LOSSLESS  [los'-lës]  adj.  i  sans  perte. 

LOST  [lost]  adj.  1.  perdu  ;  2.  **  § 
décJiu. 

LOT  [lot]  n.  1.  Il  §  lot;  sort,  m.;  2. 
part;  quote-part,  f.  ;  3.  ^  quantité, 
grande  quantité,  f.  ;  4.  (pers.)  (m.  p.) 
tas,  m.  ;  5.  (pers.)  (m.  p.)  race,  f.  ;  6.  t 
prix  (de  loterie)  ;  lot,  m.  ;  7.  (de  vente) 
lot,  m.  ;  8.  (com.)  partie,  f. 

3.  — «  of  every  thing,  des  quantités  de  tout. 

Bad  — ,  1.  m,awoais  tas  (de  gens)  ;  2. 
mauvaise  race  ;  common  — ,  sort  com- 
mun, de  chacun,  de  tous.  By  — ,  par  le 
sort;  par  la  voie  du  sort;  au  sort.  To 
cast  a  —,  jeter  um  sort;  to  cast,  to  draw 


— s,  tirer  au  sort  ;  to  fall  to  a.  o.'s  — ,  1. 
Il  échoir,  tomber  en  partage  à  q.  u.  ;  2.  § 
arriver  à  q.  u.  ;  to  fall  to  o.'s  —,  1.  avoir 
en  partage  ;  2.  être  son  lot,  son  sort. 

LOT,  V.  a.  !.%{  —TING  ;  — ted)  assi- 
gner ;  2.  (com.)  lotir. 

LOTE  [lot]  n.  1.  (hot)  jujubier,  m.  ;  2. 
(hot.)  jujubier  ;  arbre  des  Lotaphages  ; 
lotos,  lotus  des  anciens,  m.  ;  3.  (ich.) 
lotte,  f. 

Lote-teee.  V.  Lote. 

LOTH.  V.  Loath. 

LOTHE.  r.  Loathe. 

LOTION  [lô'-shim]  n.  1.  lotion,  f.  ;  2. 
(pharm.)  lotion,  f. 

LOTO  [lô'-tô]  n.  loto  (jeu),  m. 

LOTOS  [lô'-tos], 

LOTUS  [lô'-tùs]  n.  (bot.)  lotus  ;  lotier 
(genre),  m. 

LOTTERY  [lot'-tur-ï]  n.  1.  loterie,  f.  ; 

2.  +  partage,  m. 

Prize  in  the  — ,  lot  de  loterie,  m. 

ticket,  billet  de  =,  m.  To  make  a  —  of 
a.  th.,  mettre  q.  ch.  en=:;  to  put  in  the 
— ,  mettre  d  la  =. 

LOTTING-  [lot'-tïng]  n.  (com.)  lotisse- 
ment, m. 

LOUD  [lôûd]  adj.  (de  son)  1.  ||  haut; 
élevé  ;  fort  ;  2.  |i  bruyant  ;  3.  |I  éclatant  ; 
retentissant;  4.  ||  grand;  0.  §  haut; 
fort;  éclatant. 

1.  A- —  voice,  une  forte  voix;  in  a  — voice,  à 
haute  vuix:  2.  —  instruments,  instruments  bruy- 
ants. 3.  —  thunder,  tonnerre  éclatant.  4.  A  — 
elap  of  thunder,  un  grand  coup  de  tonnerre.  5.  — 
fame,  la  renoinmée  éclatante. 

LOUD, 

LOUDLY  [lôûd'-lï]  adv.  1.  ||  à  haute 
Vfoix  ;  haut  ;  fort  ;  2.  ||  avec  grand 
bruit;  3.  ||  d'une  manière  éclatante, 
retentissante;  4.  §  hautement;  5.  § 
(m.  p.)  à  grands  cris. 

To  be  loud,  (pers.)  crier  fort;  to  talk 
—  Il  §,  crier  fort. 

LOUDNESS  [I6ûd'-nës]  n.  1.  \\  force  (de 
son),  f  ;  2.  ||  bruit,  m.  ;  3.  éclat  (de  son)  ; 
retentissement,  m. 

LOUGH  [lok]  n.  lac  (en  Ecosse),  m. 

LOUNGE  [lôûnj]  V.  n.  badauder  ; 
flâner. 

LOUNGE,  V.  a.  passer  en  hada.u- 
dant,  en  flânant,  dans  la  badauderie  ; 
dissiper. 

To  —  away,  =. 

LOUNGER  [lôûnj'-m-]  n.  1.  badaud, 
m.  ;  badaude,  t  ;  \  flÔAiexvr,  m.  ;  flâ- 
neuse, i.  ;  2.  oisif,  m.  ;  oisive,  f, 

LOUNGING  [lôûnj'-ïng]  n.  1.  badaude- 
rie ;  flânerie,  t  ;  2.  oisiveté,  f. 

LÔUSE  [lôûs]  n.,  pi.  Lige  {ent.)pou,  va. 

LousE-woRT,  n.  1.  (bot.)  pédictiZaire 
(genre),  f.  ;  2.  cocrête  des  prés  ;  crête  de 
coq,  t  ;  3.  staphisai^re,  f. 

Common,  wood ,  pédiculaire  des 

bois;  marsh — ,=:  des  marais  ;  1  herbe 
aux  poux,  f. 

LOUSE  [lôûz]  V.  a.  -f-  épouiller. 

LOUSILY  [lôû'-zî-li]  adv.  -r-  en  pouil- 
leux. 

LOUSINESS  [lôu'-zï-nës]  n.  4-  infec- 
tion de  poux,  f.  ;  état  pouilleux,  m. 

LOUSY  [lôù'-zï]  adj.  -f-  Il  §  po^iilleuœ. 

LOUT  [lôût]  n.  benêt  ;  rustre  ;  lour- 
daud ;  butor,  va. 

LOUT.  FiLowT. 

LOUTISH  [lôùt'-ïsh]  adj.  benêt  ;  rus- 
tre; lorirdaud. 

LOUTISHLY  [lôût'-ÏBh-lï]  adv.  en  be- 
nêt ;  en  rustre  ;  en  lourdaud  ;  en 
butor. 

LOVAGE  [lûv'-âj]  n.  (bot.)  angélique 
à  feuilles  d'ache,  f. 

LOVE  [lûv]  V.  a.  1.  aimer  (avec  amour, 
avec  aflfection,  avec  ardeur);  2.  affec- 
tionner. 

1.  To  —  o.'s  parents  and  o.'s  children,  aimer  ses 
parents  et  ses  enfants  ;  to  —  o.'s  country,  aimer  sa 
patrie  ;  to  —  to  do  o.'s  duly,  aimer  à  faire  son  de- 
voir. 

To  —  dearly,  tenderly,  aimer  tendre- 
ment; to  —  o.'s  self,  s'=;  to  —  each 
other,  one  another,  s'^=  l'un  l'autre. 

LOYE,  n.  1.  amour,  va.  ;  2.  amitié,  f.  ; 

3.  (terme  de  tendresse)  amour,  va.  ;  ami, 
va.  ;  amie,  f.  ;  4.  :j:  service  (d'amitié)  ; 
bon  service  ;  service,  va. 

For  — ,  1.  par  amour  ;  2.  par  ami- 
tié ;  for  —  nor  money,  ni  par  argent 
ni  par  prière;  pas  pour  tout  Vor  du 


monde  ;  in  —  (with),  1.  amoureux  (de) ,' 
épris  (de)  ;  2.  (m.  p.)  amouraché  (de)  ; 
engoué  {de);  over  head  and  ears  in  — ^ 
amoureux  par-dessus  la  tête.  To  be  in 
— ,  être  amou/reuAJO  ;  to  be  in  —  (with), 

1.  avoir  de  1'=^  (pour);  être  ainoureu/x, 
épris  (de)  ;  2.  (m.  p.)  être  amouraché, 
engoue  (de)  ;  to  fall  in  —  (with),  1, 
prendre  de  1'=  (pour)  ;  devenir  épris 
(dé)  ;  2.  (m.  p.)  s'amouracher  (de)  ; 
s'engouer  (de)  ;  to  give  o.'s  —  to  a.  o., 
faire  ses  amitiés  à  q.  u.;  to  make  — 
(to),  faire  la  cour  (à)  ;  to  make  a.  o.  in 
—  with  a.  th.,  faire  aimer  q.  ch.  à  q.  u.  ; 
rendre  q.  u.  amoureux  de  q.  ch.  ;  2. 
(m.  p.)  amouracher  q.  u.  de  q.  ch.  ;  to 
send  o.'s  —  to  a.  o.,  faire  faire  ses  ami- 
tiés à  q.u. 

LovE-AppLE,  n.  (bot.)  tomate  ;  1  pom- 
me d'amoztr,  f. 

LOVE-FEABT.    V.  AGAPE. 

LovE-JuicE,  n.  X  philtre,  va. 

LovE-KNOT,  n.  lac  d'amour;  nœud,  va. 

LovE-LABORED,  adj.  **  inspiré  par 
l'amour. 

LovE-LETTER,  H.  billet  doux  ;  pou- 
let, va. 

LovE-LORN,  adj.  éperdu  d'amour. 

LovE-MABfiNG,  n.  cour,  f.  siug.  ;  assi- 
d.uités,  t  pi. 

LovE-MONGEE,  n.  (m.  p.)  interinédiai- 
re  en  amour,  va. 

LovE-PEEFOEMiNG,  adj.  %  propicô  à 
l'amour. 

LovE-POTiox,  n.  pJdltre  ;  flltre,_  m. 

LovE-SHAFT,  a.  flèche  (f.),  trait  (m.) 
de  l'amour,  de  Oupidon. 

LovE-SHAKEN,  adj.  X  saisi  d'amour. 

LovE-sicK,  adj.  1.  (pers.)  malade  d'a- 
mour ;  qui  languit  d'amour;  2.  ** 
(chos.)  plaintif  (à' Skvaouv). 

To  be  — ,  être  malade  d'amour  ;  lan- 
guir d'amour. 

LovE-sPEiNG,  n.  X  plante  d'amour,  f. 

LovE-suiT,  n.  cour,  f.  sing.  ;  assidui- 
tés, t.  pi. 

LovE-TOY,  n.  (m.  p.)  cadeau,  présent 
d'ainoztr,  va. 

LOVELESS  [itiv'-lës]  adj.  sans  amour. 

LOVELILY  [lùv'-lï-iî]  adv.  délicieuse- 
ment. 

LOVELINESS  [lùv'-lï-nës]  n.  1.  amabi- 
lité, f.  ;  2.  nature  ravissante,  sédui- 
sante, délicietcse,  t.  ;  3.  beauté,  t. 

LOVELY  [mv'-li]  adj.  1.  1  digne  d'à- 
moiir ;   digne  d'être  aime;   aimable; 

2.  ravissant  ;  séduisant  ;  délicieux  ;  3. 
beau  ;  joli  ;  gracieux. 

1.  Our  country  ought  to  be  — ,  Li  patrie  doit  être 
digne  de  notre  amour.  2.  Loveliest  village  of  the 
plain,  le  plus  joli,  le  plus  gracieux  village  de  la 
plaine. 

LOVER  [lûv'-ur]  n.  1.  Il  amant,  m.; 
amante,  f.  ;  2.  prétendu,  va.  ;  prétendue, 
f.  ;  3.  *  §  amant,  va.  ;  amante,  f.  ;  4.  ||  § 
*  ami,  va.;  amie,  f.  ;  5.  ||  §  amateur, 
m.  ;  6.  t  ami  (personne  liée  par  l'amitié), 
m.  ;  amie,  f. 

3.  A-^of  o.'s  country,  amant  de  la  pairie;  — 
of  peace,  amant  de  la  paix.  4.  A  —  of  wine,  «n 
ami  du  vin.  5.  A  —  of  dainties,  amateur  de  fri- 
andises. 

LOVING  [lûv'-ïng]  adj.  1.  (pers.)  qui 
aime  ;  2.  aimant  ;  tendre  ;  affectueux  ; 

3.  (chos.)  d'amitié;  affectueux;  4.  d'a- 
mour. 

2.  —  friend,  un  tendre  ami.  3.  —  words,  pa- 
roles d'amitié. 

LoviNG-KiNDNESS,  n.  +  ^outé  /  mî« 
séricorde,  t. 

LOVINGLY  [lùv'-ïng-lï]  adv.  aveo 
amour  ;  avec  amitié  ;  affectueusement  ; 
tendremen  t. 

LOVINGNESS.  V.  Love. 

LOW  [lô]  adj.  1.  Il  §  bas  ;  peu  élevé , 
2.  Il  §  petit  ;  3.  ||  profond  ;  4.  §  faible , 
5.  §  paimre;  chétif;  6.  §  abattu  (dans 
l'abattement);  7.  §  humble;  8.  §  vul- 
gaire; coinmun  ;  9.  (de  fièvre)  lent; 
10.  (de  son)  bas;  grave;  11.  (mus.) 
bas;  grave. 

1.  A  —  flight,  un  vol  peu  élevé  ;  —  h&aX,e.lialeuT 
peu  élevée.  2.  ||  —  stature,  petite  taille  ;  the  high 
and  — ,  les  grands  et  les  petits.  3.  —  valley,  una 
vallée  yroionde.  4.  A  —  voice,  M«e  voi'œ  faible  ; — • 
wages,  de  faibles  gages.  5.  A  —  diet,  nourrituri 
pauvre.  6.  His  courage  is  • — ,  son  courage  es$ 
abattu.  7.  —  subjection,  humble  soumission.  8, 
A  —  education,  éducation  vulgaire. 

The  —  Countries,  (géog.)  les  Pays^ 


LOT 


LUC 


LUM 


âfate;  afar;  âfaXl;  afat;  ême;  émet;  ■îpme;  *pm;  ôno;  omove; 


JBas,  m.  pi.  To  bring  a.  o.  — ,  1.  affai- 
blir g.  u.  ;  mettre  q.  u.  Ms  ;  2.  rédidre  ; 
8.  alattre;  jeter  dans  V abattement  ;  to 
get  —  1.  §  baisser  ;  2.  onanquer  ;  to  lay 
—,  *  1.  abattre;  faire  tomber;  2.  § 
coucher  ;  descendre  ;  3.  *  ensevelir  ;  4. 
manquer. 

LOW,  adv.  1.  Il  §  bas;  2.  ||  profonde- 
ment;  3.  à  -voico  basse;  4  (com.)  à  bas 
prix. 

As  —  down  as,  (du  temps)  en  descen- 
dant jusqu'à. 

LOW,  V.  n.  Il  beugler  ;  meugler  ;  mu- 
gir. 

LOW  %.  V.  Lowing. 

LOWEE  [lô'-ur]  adj.  comp.  de  Low, 
{V.  les  sens  de  Low)  inférieur. 

The  —  walks  of  life,  les  rangs  inférieurs  de  la 

LOWEE,  V.  a.  1. 1|  baisser;  abaisser; 
2.  Il  descendre  ;  3.  §  abaisser  ;  humi- 
lier; 4.  §  ravaler;  avilir;  5.  §  dimi- 
nuer; affaiblir;  6.  (com.)  baisser  (un 
pris,  un  taux)  ;  7.  (mar.)  emmener. 

3.  To  —  pride,  abaisser  PorgueiL  4.  To  —  an 
author,  ravaler  un  auteur. 

LOWEE,  V.  n.  1.  ||  baisser  ;  s^abais- 
ser;  2.   ||  descendre;  3,  §  diminuer; 


LOWEE  [lôû'-nr]  V.  n.  1.  H  s'assom- 
brir; devenir  sombre  ;  s'' obscurcir  ;  2. 
I  s'amonceler  ;  3.  §  onenacer, 

1.  The  sky  • — s,  le  ciel  s'assombrit.  2.  The 
clouds  that  —ed,  les  nuages  qui  s'amoncelaient.  3. 
Discontent  • — ing  on  her  face,  le  mécontentement 
menaçant  sur  sa  figure. 

LOWER,  n.  X  1.  état  nébuleux  (du 
ciel),  m.  ;  2.  §  air  sombre,  m. 

LO WEEING  [lô'-ur-ïngr]  n.  §  abaisse- 
ment, m.  ;  diminution,  f. 

LOWEEING  [lôû'-ur-ïng]  adj.  1.  |  § 
SO'>nbre  ;  2.  §  menaçant. 

LOWEEINGLY  [lôû'-nr-ïng-lï]  adv.  1. 
I  §  d^une  manière  sombre;  2.  dhme 
manière  menaçante. 

LOWEEMOST  [lô'-ur-môst]  adj.  ||  (le) 
plus  bas  ;  inférieur. 

LOWEEY.  V.  Lowering. 

LOWEST  [lô'-ëst]  adj.  superl.  de  Low 
(  V.  tous  les  sens  de  Low)  â.ernier. 

The  —  rank,  le  dernier  rang. 

LOWING  [lô'-ïng]  n.  I!  beuglement; 
meuglement  ;  mugissement,  m. 

LOWLAND  [lô'-land]  n.  1.  terrain 
bas,  m.  ;  2.  —s,  (pi.)  (géog.)  Pays-Bas, 
m.  pi. 

LOWLILY.  FiLowLY. 

LOWLINESS  [lô'-H-nës]  n.  1.  humilité, 
f.  ;  2.  petitesse,  î.  ;  8.  (m.  p.)  objection, 
f.  ;  4.  t  médiocrité,  f. 

LOWLY  [i5'-lï]  adj.  1. 4.  humble  ;  2. 
petit  (de  rang);  3.  (m.  p.)  bas;  vil; 
abject  ;  4.  :j:  bas  (non  élevé). 

2.  The  great  and  — ,  les  grands  et  les  petits. 

LOWLY,  adv.  1.  .j.  humblement;  9. 
(m.  p.)  bassement  ;  vilement. 

LOWN  [lôûn]  n.  vaurien;  drôle; 
cJienapan,  m. 

LOWNESS  [lô'-nës]  n.  1.  H  situation 
basse;  2.  ||  §  peu  d'élévation,  m.;  3.  § 
bassesse,  f.  ;  4.  ||  §  petitesse,  f.  ;  5.  fl  pro- 
fondeur, f.  ;  6.  %  faiblesse,  £  ;  7.  §  insuf- 
fisance, f.  ;  8.  §  abattement,  m.  ;  9.  § 
humilité,  f.;  10.  §  vulgarité,  f.;  11.  § 
gêne,  f.  ;  12.  (de  son)  gravité,  f.  ;  13.  (de 
la  voix)  douceur,  f.  ;  14.  (com.,  fin.)  dé- 
pression (de  valeur),  f.  ;  15.  (mus.) 
gravité,  f. 

11.  —  of  a.  o.'s  circumstances,  la  gêne  de  la po- 
iitinn  de  q.  u. 

LOWT,  LOUT  [lôût]  V.  a.  %  iower  ; 
deeper. 

LOXODEOMIO  [loka-ô-di-om'-ïk]  adj. 
(mar.)  loxodromique. 

LOXODEOMICS  [loks-ô-drom -ïks]  n. 
pi.  (mar.)  loxod.romie,  f.  sing. 

LOYAL  [lôï'-ai]  adj.  1. 4.  attaché  au 
gou/eernement,  au  sàii/oerain;  ^fidèle; 
t. fidèle;  constant. 

1.  — snh]ecl,  sujet  fidèle;  a —  ■peo'ple,  un  peu- 
ple attaché  à  son  gmivemement. 

LOYALIST  [lôï'-al-ï8t]  n.  1.  personne 
attachée  au  gouvernement,  au  souve- 
rain, f.  ;  2.  (hist.)  loyaliste,  m. 

LOYALLY  [lôï'-al-lï]  adv.  1.  4.  avec 
attachement  au  gouvernement,  au  sou- 
verain ;  fidèlement  ;  2.  fidèlement  ; 
a,v«c  constance. 


LOYALTY  [lôï'-al-tï]  n.  1. 4.  attache- 
ment au  gowvei^nement,  au  souverain, 
m.  ;  fidélité,  f.  ;  2.  fidélité  ;  constance,  f. 

LOZEL.  F.  LosEL. 

LOZENGE  [loz'-ënj]  n.  1.  pastille,  f.  ; 

2.  (arts,  géom.)  losange  ;  lozange,  m.  ; 

3.  (bias.)  losange,  f.  ;    4.   (pharm.)  ta- 
blette, f. 

LOZENGED  [loz'-ënjd]  adj.  en  lo- 
sange. 

LOZENGEE  [loz-ën-jë'], 

LOZENGY  [loz'-ën-jî]  adj.  (bias.)  en 
losange;  losange. 

LP.  (abréviation  de  Lordship). 

'LT,  contraction  de  Wilt. 

LU.  V.  Loo. 

LUBBAED  %.  V.  Libbaed. 

LUBBEE  [lùb'-bur]  n.  1.  lourdaud, 
m.  ;  paltoquet,  m.  ;  2.  (mar.)  marin 
d'eau  doioce  ;  veau  de  rivière,  m. 

LUBBEELY  [lub'-bur-li]  adj.  lourd; 
gauche  ;  m,aladroit. 

LUBBEELY,  adv.  en  lourdaud;  en 
paltoquet. 

LUBEIC  [lù'-brïk]  adj.  lubrique. 

LUBEICANT  [lû'-brï-kant]  n.  chose 
qui  lubrifie,  f. 

LUBEÏCATE  [lù'-brï-kât]  v.  a.  1.  (did.) 
lubrifier  ;  2.  adoucir. 

LUBEICATOE  [lù'-brï-kâ-tur]  n.  1. 
(did.)  chose  qui  lubrifie,  f.  ;  2.  chose  qui 
adoucit,  f. 

LUBEICITY  [lù-brïs'-ï-tï]  n.  1.  ||  na- 
ture glissante,  f.  ;  2.  §  incoTistance,  t.  ; 
3.  §  (m.  p.)  lubricité,  f. 

LUBEICOUS  [la'-brï-kûs]  adj.  1.  $  || 
glissant  ;  2.  §  inconstant. 

LUBEIFACTION  [lù-brï-fak'-shûn], 

LUBEIFICATION  [la-brï-fï-kà'-shûn] 
n.  (did.)  action  de  lubrifier,  f. 

LUGE  [lus]  n.  1 1.  lis,  f.  ;  2.  (ich.)  bro- 
chet, m. 

LUCENT  [lû'-sënt]  adj.  luisant;  res- 
plendissant. 

LUCEEN  [lû'-sum]  n.  (bot.)  luzerne 
(genre),  f.  ;  luzerne  cultivée,  commune, 
f.  ;  ^ifoin,  trèfle  de  Bourgogne,  m. 

Ltjcern-field,  n.  luzernière,  f. 

Ltioern-grass,  n.  (bot.)  Y.  Lucern. 

LUCID  [lù'-sîd]  adj.  1.  Il  lumineux; 
transparent;  2.  |i  limpide;  transpa- 
rent; 3.  §  lucide;  4.  (méd.)  lucide. 

1.  A  —  substance,  une  substance  lumineuse, 
transparente.  2.  A  —  stream,  un  ruisseau  lim- 
pide.    3.  —  order,  ordre  lucide. 

LUCIDITY  [lû-8ïd'-ï-tï], 

LUCIDNESS  [la'-sïd-nës]  n.  1.  ||  état 
lumineux,  m.  ;  transparence,  f.  ;  2.  || 
limpidité,  f.  ;  3.  §  lucidité,  f. 

LUCIFEE  [lù'-sï-fur]  n.  1.  Lucifer,  m.  ; 
2.  allumette  chimique,  f.  ;  3.  (astr.)  lu- 
cifer,  m. 

LUCK  [lûk]  n.  (pers.)  1.  fortune,  f.  ; 
hasard,  in.  ;  chance,  f.  ;  2.  bonheur,  tq..; 
bonne  fortune,  f.  ;  heureux  hasard,  m.  ; 
bonne  chance,  f. 

Good  — ,  bonhetir  ;  bonne  fortune  ; 
heureux  hasard  ;  bonne  chance  ;  ill  — , 
onalheur ;  mau/oaise  fortune;  m.au- 
vaise  chance.  Pot  —  ^,  fortune  du  pot. 
Eun  of  — ,  veine  de  bonheur,  f.  By 
good  — ,par  bonheur;  by  ill  — ,  par 
malheur.  To  be  in  the  • —  of  it,  in  — "s 
way  f,  avoir  du,  bonheur;  jouer  de 
bonheur  ;  to  be  born  to  good  — ,  être  né 
coiffé  ;  to  bring  bad  — ,  porter  malheur  ; 
to  bring  good  — ,  porter  bonhetir  ;  to 
have  tlie  —  of  it,  1.  (b.  p.)  a'ïioir  du 
bonheur  ;  2.  (m.  p.)  avoir  du  guignon  ; 
to  take  pot  — ,  diner  à  la  fortune  du 
pot. 

LUCKILY  [luk'-ï-B]  adv.  T  heureuse- 
ment; par  bonheur. 

LUCKINESS  [lûk'-ï-nëa]  n.  (chos.) 
bonheur:  heureux  hasard,  va. 

LUCKLESS  [lùk'-lës]  adj.  malheu- 
reux; infortuné. 

LUCKY  [Wk'-i]  adj.  1.  Jieureux;  2. 
(chos.)  favorable  ;  propice. 

2.  • —  hour,  heure  propice. 

To  be  — ,  être  heureux;  avoir  du 
bonheur  ;  to  be  very  — ,  être  très-heu- 
reux ;  avoir  beaucoup  de  bonheur. 

LUCEATIVE  [lû'-krâ-tïv]  adj.  lucra- 
tif. 

LUCEE  [lù'-kur]  n.  lucre,  m. 

LUCUBExiTE  [lù'-kû-bràt]  V.  n.  veil- 
ler ;  'travailler  la  miit,  de  nuit. 


LUCUBEATION  [lii-kii-brâ'-shiîn]  n, 
élucubration,  f. 

LUCUBEATOEY  [lu  -kù-brà-tô-rî]  adj, 
d'élucubrations  ;  travaillé  à  la  lu» 
mière  ;  qui  sent  Vhuile. 

LUCULENT  [lû'-kû-lënt]  adj.  1.  Il  lim- 
pide  ;  clair  ;  2.  §  lumineux  ;  évident. 

LUD  [Wd]  n.  1  seigneur,  m. 

—  !  (exclam.)  Seigneur  !  ciel  !  f>  del  l 
mon  Dieu  ! 

LUDICEOUS  [lû'-dï-krûs]  adj.  plai- 
sant;  risible. 

LUDICEOUS,    n.  plaisant;   genre 


LUDICEOUSLY  [lù'-dï-krûs-lï]  adv. 
plaisamment  ;  risiblement. 

LUDICEOUSNESS  [lù'-dï-krûs-nëg]  n. 
plaisant  (ce  qui  fait  rire),  m. 

LUFF  [m]  n.  (mar.)  1.  lof,  m.  ;  2.  ait- 
lofée,  f. 

LUFF,  V.  n.  (mar.)  lofer  ;  venir  au  lof. 

LUG  [lûg]  V.  â.  (— ging;  — ged)  1.  il' 
rer  (avec  peine)  ;  trainer  ;  2.  UrailUr. 

To  —  away,  off,  entraîner  ;  enlever. 
To  —  in  \, faire  entrer  deforce.  To  — 
in  by  the  head  and  shoulders  "f,  tirer 
(q.  ch.)  par  les  cheveux  ;  to  —  out,  1.  S 
faire  sortir  deforce;  2.  (plais.)  we^ra 
flamberge  au  vent  ! 

LUG,  n.  1.  chose  à  tirer,  à  traîner, 
f.  ;  fardeau;  2.  %  oreille,  f 

To  give  a.  0.  a  —  §,  tirer  l'oreille  à  q. 
u.  (exciter  q.  u.). 

LUGGAGE  [ISg'-gâj]  n.  1.  4.  effets 
(personnels  de  voyageurs),  m.  pi.  ;  2, 
bagage,  m.  ;  8.  (m.  p.)  attirail  (bagage 
inutile),  m. 

LUGGEE  [lûg'-gur]  n.  (mar.)  lougre; 
chasse-marée,  m. 

LUGUBEIOUS  [H-gû'-brï-iis]  adj.  % 
lugubre. 

LUKEWAEM  [Hk'-wârm]  adj.  ij  § 
tiède. 

To  get  — ,  1.  I  (chos.)  devenir  =  ;  tié- 
dir ;  s'attiédir  ;  2.  §  (pers.)  devenir  =  ; 
s'attiédir;  se  refroidir  ;  to  make,  to 
render  —  ||  §,  attiédir. 

LUKEWAEMLY  [lûk'-wânn.lï]  adv.  \ 
§  tièdement. 

LUKEWAEMNESS  [lùk'-wârœ-nës]  n, 

I  §  tiédeur,  f.  ;  attiédissement,  m. 

LULL  [lui]  V.  a.  1.  H  endormir;  ber- 
cer ;  2.  Il  (to,  à)  inviter  (au  sommeil)  ; 
3.  §  assoupir  ;  adoucir  ;  4.  §  faire  re- 
poser; 5.  §  calmer;  apaiser;  6.  (m. 
p.)  (with,  de)  endormir;  bercer. 

3.  To  —  pain,  assoupir  la  douleur.  4.  To  —  a. 
o.  in  content  and  tranquillity,  faii'e  reposer  q.  «. 
dans  le  contentement  et  la  tranquillité.  5.  To  — 
fears,  jealousy,  calmer,  apaiser  des  craintes,  la  ja- 
lousie. 6.  To  —  a.  0.  with  vain  hopes,  endormir, 
bercer  q.  u.  de  vaines  espérantes. 

LULL,  V.  n.  se  calmer;  s'apaiser. 

The  wind  — s,  le  vent  s'apaise. 

LULL,  n.  1.  i  chose  qui  endort,  qui 
porte  au  som,meil,  f.  ;  2.  murmure  (de 
l'eau,  du  vent,  etc.),  m'. 

2.  —  of  falling  waters,  murmure  d'eaux  jui 
tombent. 

LULLABY  [mi'-la-bî]  n.  1.  cJiantpour 
endonnir  ;  cliant  de  nourrice,  f.  ;  2.  j 
moyen  d'endormir,  m.  ;  3.  **  chaid 
(qui  endort),  m. 

3.  The  bees  have  hummed  their  noontide  — ,  le» 
abeilles  o-nt  fait  entendre  leur  chant  de  midi. 

Song  of  — ,  chant  pour  endormir. 
To  go  "to  — ,  (des  enfants)  aller  à  dodo; 
faire  dodo;  to  sing  —  §,  chanter  pour 
endormir. 

LULLEE  [lûl'-lur]  u.  1.  personne  qui 
endort  par  des  chants,  f.  ;  2.  endor- 
ineur,  m. 

LUMACHEL  [lù'-ma-kël], 

LUMACHELLA  [  lû-ma-kël'-l»  ]  n, 
(min.)  lumachelle,  f. 

LUMBAGO  [Wm-bâ'-gô]  lî.  (méd.)  1 
lumbago,  m.  ;  2.  courbature,  f. 

LUMBAL  [mm'-bal], 

LUMBAE  [lùm'-bâr]  adj.  (anat.)  lom- 
baire. 

—  region,  lombes,  m.  pi. 

LUMBEE  [  ISm'-bur  ]  n.  1.  chose 
grande,  incommode  et  de  peu  de  va- 
leur, f.  ;  2.  Il  vieilleries,  f.  pi.  ;  3.  (const) 
bois  de  construction;  4.  §  rebut;  fa- 
tras, m. 

Lttmbee-house, 

LuMBER-BOOiM,  D.  1.  |  décharge,  t.  ;  2i 

II  grenier,  m. 


LUÎ^" 


LUS 


LYI 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  buii  ;  u  burn,  ber,  sir  ;  b'i  ail  ;  ùû  pound  ;  ih  thin  ;  th  this. 


LUMBER,  V.  a.  1.  ||  entasser  confusé- 
ment; 2.  Il  remplir  de  meilleries;  S.  § 
remplir  de  fatras. 

LÛMBEÉ,  V.  n.  se  traîner  lourde- 
ment. 

LUMBEEING  [lûm'-bur-ïng]  n.  Iruit 
loxvrd,  m. 

LUMBRICAL  [lûm'-brï-kal]  adj.  (anat.) 
lomhrical. 

—  muscle,  muscle  =. 

LUMINAEY  [lù'-mï-nâ-rî]  n.  1.  C  corps 
lumineux,  m.  ;  2.  §  lumière  (homme 
d'un  mérite  transcendant),  f.  ;  flambeau, 
m.  ;  3.  +  P  luminaire,  m. 

LUMINOUS  [la'-mi-nùs]  adj.  ||  §  lumi- 
neux. 

LUMINOUSLY  [lù'-mï-nus-lï]  adv.  ||.  § 
d''une  manière  lumineuse. 

LUMINOUSNESS  [lii'-mï-nùs-nës]  n.  1. 
I  propriété  lumineuse,  f.  ;  2.  ||  clarté,  f.  ; 
éclat  lumineux,  m.  ;  3.  §  caractère  lu- 
mineux, m.  ;  clarté  ;  lucidité,  f. 

LUMP  [lump]  n.  Il  1.  morceau,  m.  ;  2. 
masse  (petite),  f.  ;  3.  :j:  bouquet  (assem- 
blage de  choses  qui  tiennent  naturelle- 
ment ensemble),  m. 


By  the  — ,  (des  entreprises)  par  masse 
de  travaux.    In  a  — ,  in  the  — ,  en  bloc. 

LUMP,  V.  a.  1.  mettre  en  masse;  2. 
prendre  en  bloc. 

LUMPER  [lûmp'-ur]  n.  ouvrier  dé- 
chargeur du  port,  m. 

LUMPING  [lûmp'-ïng]  adj.  ^  gros; 
pesant. 

LUMPISH  [lûmp'-ïsh]  adj.  1.  gros; 
épais  ;  lourd  ;  2.  §  grossier  ;  lourd  ; 
massif. 

LUMPISHLY  [iûmp'-ï8h-li]  adv.  1.  il 
lourdement;  2.  §  grossièrement  ;  lour- 
dement. 

LUMPISHNESS  [lûmp'-ïsli-nës]  n.  1.  | 
lourdeior,  f.  ;  2.  §  grossièreté  ;  lour- 
deur, f. 

LUMPY  [lùmp'-î]  adj.  !|  qui  a  de  pe- 
tits inorceaux,  de  petites  masses. 

LUNACY  [lù'-na-si]  n.  1.  aliénation 
rr^entale  ;  folie  ;  démence,  f.  ;  2.  (dr.) 
démence,  f. 

Commission  of  — ,  (dr.)  l.jury  d''exa- 
'.yienpour  cas  d'aliénation  mentale,  m,  ; 
2.  (en  France)  conseil  de  famille,  m. 

LUNAR  [lû'-nar]  adj.  1.  4.  lunaire;  2. 
en  forme  de  lune  ;  3.  t  lunatique. 

Semi — ,  semi-lunaire.  —  caustic 
{V.  Oatjstic). 

LUNARIAN  [lû-nà'-rî-an]  n.  IwMtant 
de  la  lune,  m. 

LUNARY  t.  V.  LuNAE. 

LUNARY  [lù'-nâ-ri]  n.  (bot.)  lu- 
naire, f. 

LUNATED  [lù'-nât-ëd]  adj.  en  demi- 
lune. 

LUNATIC  [la'-na-tîk]  adj.  d'aliéné; 
de  fou,  m. 

LUNATIC,  n.  aliéné,  m.  ;  aliénée,  f.  ; 
fou,  m.  ;  folle,  f. 

—  asylum,  maison  d'aliénés,  f.  ;  pri- 
vate —  asylum,  maison  particulière 

LUNATION  [lù-nâ'-sMn]  n.  lunai- 
eon,  f. 

LUNCH  [lûntsh], 

LUNCHEON  [lûntsli'-ûn]  n.  1,  goûter, 
m.  ;  2.  second  dejeuner,  m.  ;  3.  |  m,or- 
eeau  sur  le  pouce,  m. 

To  take  a  luncheon,  1.  goûter  ;  pren- 
dre le  goûter  ;  2.  faire  son  second  dé- 
jeiiner. 

LUNCH  [lûntsh]  V.  n.  1.  goûter; 
prendre  le  goûter  ;  1.  faire  son  second 
'   déjeuner. 

'LUNE  [iûd]  n.  1.  :]:  accès  de  folie,  de 
démence,  f.  ;  2.  (fauc.)  laisse,  tesse,  f.  ; 
8.  (géom.)  lunule,  f.  ;  4.  (mil.)  lune,  f. 

LUNET  [lù'-nët], 

LUNETTE  [  lù-nët'  ]  n.  1.  (fort.)  lu- 
nette, f.  ;  2.  (mar.)  lunette,  f. 

LUNG  [lung]  n.  (sing.), 

LUNGS  [lùngz]  n.  (pi.)  1.  (anat.)  pou- 
mon (de  personne),  m.  sing.  ;  2.  (de  veau) 
mou,  m. 

LrNG-GROWK,  adj.  (méd.)  qui  a  les 
poumons  adhé)'ents. 

LuNG-woRT,  n.  (bot)  1.  pidmonaire 
(genre),  f.  ;  2.  épervière  des  mtir ailles; 
»f  pulmonaire  des  Français,  f. 


Cow's  — .  V.  Mullen. 

LUNGE  [lûnj]  n.  (escr.)  botte,  f. 

LUNGE,  V.  n.  (escr.)  se  fendre. 

LUNGED  [lûngd]  adj.  1.  qui  a  des 
poumons;  2.  muni  de  poumons;  à 
pouinons  ;  aux  poumons. 

LUNIFORM  [la'-iiï-fôrm]  adj.  (did.)  1. 
en  lune  ;  2.  luniforme. 

LUNISOLAR  [lû-nï-sô'-lar]  adj.  (astr.) 
luni-solaire. 

LUNT  [lùnt]  n.  (artil.)  mèche,  f. 

LUPERCAL  [la-pur'-kal]  n.  (ant.  rem.) 
lupercales,  f.  pi. 

LUPINE  [lû'-pïn]  n.  (bot.)  lupin,  m. 

LURCH  [lurtsh]  n.  1.  (trictrac)  bre- 
douille, f.  ;  2.  (mar.)  embardée,  f. 

To  leave  in  the  — ,  planter  là  ;  lais- 
ser en  plant;  to  save  the  — ,  (trictrac) 
dèbredoulller  ;  se  débredouiller. 

LURCH,  V.  n.  %  1-  jouer  de  ruse; 
gauchir  ;  biaiser  ;  2.  être  aux  aguets  ; 
3.  {m&v.)  faire  des  embardées. 

LURCH,  V.  a.  1. 1  dévorer  ;  2.  :j:  trom- 
per. 

LURCHER  [hntsli'-ur]  n.  1.  personne 
aux  aguets,  f.  ;  2.  chien  qui  guette  le 
gibier,  m. 

LURE  [lûr]  n.  1.  Il  (fauc.)  leurre,  m.  ; 
2.  §  (m.  p.)  leurre,  m.  ;  amorce,  f.  ;  ap- 
pât, m.  ;  attrait,  m. 

LURE,  V.  a.  (fauc.)  appeler  le  fau- 
con. 

LUEE,  V.  a.  1.  (fauc.)  leurrer;  2.  § 
leurrer;  amorcer;  attirer. 

LURID  [lu -rid]  adj.  %  sombre;  triste; 
lugubre. 

LURK  [lurk]  V.  n.  1.  être  aux  aguets, 
en  embuscade;  2.  §  être  caché;  se  ca- 
cher. 

LURKER  [lui-k'-ur]  n.  1.  personne 
aiLX  aguets,  ■  en  embuscade,  f.  ;  2.  per- 
sonne cachée,  qui  se  cache,  f. 

LURKING  [lurk'-ïng]  adj.  1.  \  des 
aguets  ;  d'embuscade  ;  2.  §  qui  se 
cache  ;  3.  (mar.)  (de  récif)  à  fleur 
d'eau. 

LURKING,  n.  1.  |  aguets,  m.  pi.; 
embuscade,  f.  sing.:  2.  §  action  de  se 
cacher,  t 

LuKKixG-PLACE,  U.  ||  1.  cmbuscade,  f.  ; 
2.  repaire,  va.  ;  retraite,  f.  ;  3.  ^  ca- 
chette, t 

LUSCIOUS  [lÙ3li'-Ù3]  adj.  1.  l  très-suc- 
culent ;  2.  I  très-doux  ;  3.  ||  §  délicieux. 

1.  —  food,  nourriture  très-succulente.  2.  — 
grapes,  du  raisin  très-doux.  3.  —  taste,  goût  dé-' 
lioieux. 

LUSCIOUSLY  [  lûsli'-ûs-iï  ]  adv.  1. 
d'une  manière  très-succulente  ;  2.  | 
avec  beaucoup  de  douceur;  3.  |1  §  déli- 
cieusement. 

LUSCIOUSNESS  [lûsh'-us-nës]  n.  1. 
nature  très-succtdente,  f.  ;  2.  |1  excès  de 
douceur,  m. 

LUSH  [lûsli]  adj.  t  de  couleur  foncée. 

LUSORY  [H'-sô-rî]  adj.  aonusant; 
d'amusement  ;  de  jeu. 

LUST  [lùst]  n.  1.  Il  §  convoitise,  f.  ;  2. 
Il  §  désir  immodéré,  m.  ;  3.  luxure  ;  im- 
pudicité,  f  ;  4.  $  vigueur,  f. 

LUST,  V.  n.  1.  il  §  (AFTER, . . .)  convoi- 
ter ;  2.  désirer  immodérément  ;  3.  t  dé- 
sirer ;  vouloir  ;  avoir  envie. 

LUSTFUL  [lùst'-fûi]  adj.  1.  |i  convoi- 
teujx;  2.  luxurieux;  impudique. 

LUSTFULLY  [lùst'-fûl-lï]  adv.  1.  avec 
convoitise  ;  2.  avec  luxure  ;  impudi- 
quement 

LUSTFULNESS.  V.  Lust. 

LUSTIC  [lùs'-tïk]  adj.  %  Q'^^',  joyeux. 

LUSTILY  [lûst'-ï-li]  adv.  1.  vigou- 
reusement ;  2.  avec  embonpoint. 

LUSTINESS  [lùst'-ï-nës]  n.l.  vigueur, 
f.  ;  2.  embonpoint,  m. 

LUSTING.  V.  Lust. 

LUSTRAL  [lùs'-tral]  adj.  (ant.)  lustral. 

LUSTEATE  [hïs'-trât]  v.  a.  1.  (ant.) 
purifler  par  la  lustration;  2.  §  pu- 
rifier. 

LUSTRATION  [  lus-trâ'-shûn  ]  n.  1. 
(ant.)  lustration,  f.  ;  2.  §  purification,  f. 

LUSTRE  [lûs'-tur]  n.  1.  |i  §  lustre  ; 
éclat,  m.  ;  2.  lustre  (chandelier),  m.  ;  S. 
(ind.)  lustre  (d'étoffe),  m.  ;  4.  (ind.)  po- 
peline, f. 

To  give  a  —  to,  (drap.)  catir. 

LUSTRE,  n.  (chron.)  lustre  (espace  de 
5  ans),  m. 


LUSTRICAL  [lûa'-trî-kaij  adj.  1.  (ant.^ 
de  lustration  ;  2.  de  purification. 

LUSTRING  [lùs'-trïng]  n.  (ind.)  taffc 
tas,  m. 

LUSTROUS  [lûs'-trûs]  adj.  %  éclatant, 

LUSTEUM  [lûa'-trùm]  n.  (ant.  rom.) 
lustre,  m. 

LUSTY  [lûst'-ï]  ad^.1.  vigoureux)  ;  2. 
qui  a  de  l'embonpoint  ;  gros  ;  corpu^ 
lent;  3.  copieux;  abondant;  4u  %  in- 
soient  ;  5.  %  de  convoitise. 

LUTANIST  [iCit'-a-nïst]  n.  joueur  (m.), 
joueuse  (f.)  de  luth,  m. 

LUTE  [lût], 

LUTING  [lût'-ïng]  n.  (chim.)  lut,  m. 

LUTE  [lût]  V.  a.  (chim.)  luter. 

LUTE,  n.  (mus.)  luth,  m. 

To  play  the  — ,  jouer  du  =. 

LuTE-CASE,  n.  ètici  de  luth,  m. 

LuTE-MAKER,  U.  lutMer  (faiseur  da 
luths),  m. 

LuTE-STRiNG,  U.  1.  corde  de  luth,  t  ; 
2.  (ind.)  taffetas,  m. 

LUTEE  [lût'-ur], 

LUTIST  [iùt'-ïst]  n.  joueur  (m.),  joxi^ 
euse  il)  de  luth. 

LUTHEEAN  [lû'-ito-an]  adj.  lutU- 
rien. 

LUTHEEAN,  n.  hitliérien,  m.;  Iw 
thérienne,  f. 

LUTHER ANISM  [lû'-<Aur-an-ïzm]  n. 
luthéranisme,  m. 

LUTHERN  [lù'-tAurn]  u.  (arch.)  lu- 
carne, f. 

LUTULENT  [  lùt'-ù-lënt  ]  adj.  % 
boueux;  bourbeux. 

LUXATE  [lûkâ'-ât]  V.  a.  (chir.)  luxer. 

To  become  — d,  se  ■=l. 

LUXATION  [lùks-â'-shûn]  n.  (chir.) 
luxation,  f. 

LUXURIANCE  [lug-zû'-rï-acs], 

LUXURIANCY  [lùg-zù'-rï-an-si]  n.  exu- 
bérance; grande  abondance  ;  gra/nde 
fertilité,  f. 


LUXURIANT  [lûg-zù'-rî-ant]  adj.  ecc». 
bérant  ;  fort  riche  ;  très-abondant  ; 
très-fertile. 

LUXURIANTLY  [lûg-zû'-rï-ant-lï]  adr. 
avec  luxe  ;  avec  exubérance  ;  aveu 
grande  abondance  ;  avec  grande  fer- 

LUXURIATE  [lûg-zû'-rï-ât]  n.  1.  J 
croître  avec  exubérance  ;  2.  §  être  en 
pleine  fertilité  ;  3.  (in,  «)  se  livrer  avec 
abandon  ;  se  livrer. 

LUXURIETY  %.  V.  Luxuriance. 

LUXURIOUS  [lûg-zù'-rï-ùs]  adj.  1, 
(chos.)  de  luxe;  somptueux;  2.  (pers.) 
adonné  au  luxe  ;  3.  vohiptueux  ;  4.  X 
exubérant;  5.  %  (m.  p.)  impudique; 
lïixiirietix. 

1.  —  feasi,  festin  somptueux. 

LUXURIOUSLY  [lûg-zù'-rï-ùs-lî]  adv. 
1.  avec  hixe  ;  avec  faste  ;  somptueuse- 
ment; 2.  voluptueusement. 

LUXURIOUSNESS   [  lûg-zû'-rï-ùa-nës  ] 

n.  1.  luxe,  m.;  somptuosité,  f. ■;  2.  vo- 
Iwpté,  t 

LUXURIST  [lûk'-sliû-rîst]  n.  personne 
qui  aivie  le  luxe,  t. 

LUXURY  [lùk'-shû-rï]  n.  1.  luxe,  m.  ; 
somptuosité,  f.  ;  2.  volupté,  f  ;  3.  J  exu- 
bérance, f.  ;  4.  X  (m-  P-)  licence  ;  imptt- 
dicité  ;  luxure,  f. 

To  be  a  —  (to),  être  du  luxe  {pour). 

Lï  rii]  [terminaison  d'adjectif  qui  s'a- 
joute au  nom  et  quelquefois  à  l'adjectif, 
marque  similitude  :  Friendly,  amical 
(comme  un  ami)  ;  Manly,  mâle  (comm« 
un  homme)]. 

LYCANTHEOPY  [-lï-kan'-^Arô-pï]  n, 
(méd.)  lycanthropie,  t 

LYCEUM  [lî-sê'-ûm]  n.,  pl.  Lyceums 
Lycba,  1.  (ant.  gr.)  lycée,  m.  ;  2.  Z^ 
cée,  va. 

LYCOPODIUM  [  lïk-ô-pô'-dï-iim  ]  fl, 
(bot.)  lycopode,  va. 

LYDIAN  [lïd'-ï-an]  adj.  lydien  ;  dk 
Lydie. 

"LYE  [li]  n.  lessive  (eau  detersive),  f. 

Caustic  — ,  =  caustique.  Chambôi 
— .  (ind.)  iirine,  f. 

Lye-trough,  n.  taquet  a  tessive,  m. 

LYE.  V.  Lie. 

LYING  [  li'-ïng  ]  adj.  1.  menteu?  ,  % 
(chos.)  mensonger. 

LYING,  n.  mensonge  (vice),  m. 

—  is  odious,  le  mensonge  est  odieux. 


MAC  MAD 

s  far;  ^fall;  a  fat;  ë  me;  emet;  I  pine;  -Ipin;  dno;  omove; 


MAG 


;  fate  ; 


LYINGLT  [li'4og-li]  adv.  avec  meii- 
songe. 

LYMPH  [lïmf]  n.  (physiol.)  lymphe,  f. 

LYMPHATE  fUm'-fât], 

LYMPHATED  [iim'-fât'-ëd]  adj.  fu- 
rieux ;  insensé. 

LYMPHATIC  [bm-fat'-ik]  adj.  (phy- 
siol.) lymphatique. 

—  sland.  glande  (f  ),  ganglion  (m.)  =. 

LYMPHATIC,  n.  (physiol.)  'vaisseau 
lymphatique,  m. 

LYMPHEDUCT  [lïmf-ê-dûkt]  n.  (phy- 
Biol.)  vaisseau  lymphatiqïie,  m. 

LYNX  [lïDg-ks]  n.  (mam.)  lynx,  m. 

LYEE  [lïr]  n.  lyre,  f. 

Eolian  — ,  harpe  éoTienne,  f.  To  play 
iie  -  .  jouer  de  la  lyre. 

LYlilC  [lii-'-ik], 

LYRICAL  [lîr'-ï-kal]  adj.  lyrique. 

LYEIC  [lîr'-îk]  n.  lyrique,  m. 

LYPtICISM  [lir'-ï-sïzm]  n.  ou/vrage  ly- 
rique, m. 

LYEIST  [li'-rïst]  n.  joueur  (m.), 
Joueuse  (f.)  de  lyre. 


M 


M  [ëm]  1.  (treizième  lettre  de  Talpha- 
bet),  f.,  m.  ;  2.  (chiffre  romain  représen- 
tant 1000),  m,  m. 

'M  (contraction  de  Am)  suis.    V.  Am. 

M.  A.,  lettres  initiales  de  Mastee  of 
Aets,  maître  es  arts  (licencié  es  let- 
tres), m. 

MA'AM  [mam]  (contraction  de  Madam, 
mot  généralement  usité  dans  la  conver- 
sation quand  le  nom  ne  suit  pas),  n.  m,a- 
dame,  f. 

How  do  you  do,  — 1  comment  vous portez-voits, 
madame  ? 

MAB  [mab]  n.  1.  (myth,  du  Nord)  ilfa& 
(reine  des  fées),  f. ;  2.  %  saligaude ; 
souillon,  f. 

MAB,' T.  n.  X  (— BrN-G;  — bed)  s'ha- 
hiller  négligemment. 

MACACUS  [ma-kâ'-kùs]  n.  (mam.)OT.a- 
caque,  m. 

MACADAMIZE    [mak-ad'-am-îz]    v.    a. 

(gén.  civ.)  macadaraiser  (paver  à  la 
Mac-Adam). 

MACAO.   V.  Macaw. 

MACAEONI  [iiiak-a-rô'-nï]  n.  1.  maca- 
roni,  m.  ;  2.  macaron,và.',  S. fat;  petit 
maître,  m. 

MACAEONIC  [mak-a-ron'-ik]  adj. 
(poés.)  macaronique. 

MACAEONIC,  n,  (poés.)  onacaro- 
née,  f. 

MACAEOON  [mak-a-rôn']  n.  maca- 
ron, m. 

MACAUCO  [ma-kâ'-kô]  n.  (mam.)  ma- 
caque, m. 

MACAW  [m.a-kâ']  n.  (orn.)  sorte  de 
perroquet,  f. 

MACAW-TEEE  [ma-kâ'-trê]  n.  (bot) 
palmier-éventail,  m. 

MACCABEES  [mak'-ka-bêz]  n.  fL  (Bi- 
ble) Machaiées,  m.  pi. 

MACE  [mâs]  u.  1.  masse  (bâton  porté 
dans  certaines  cérémonies),  f.  ;  2.  t 
sceptre,  m.  ;  .3.  (billard)  masse  ;  grande 
queue,  f. 

Mace-beaeer.  n.  massier,  m. 

MACE,  n.  1.  (bot.)  arille,  f.  ;  2.  (com.) 
macis,  m.  ;  fleur  de  inuscade,  f. 

Eeed  — ,\V.  Mace-eeed). 

Mace-beed,  n.  (bot.)  typha,  m.;  T" 
massette,  t 

MACEEATE-[mas'-ur-àt]  y.  a.  1.  amai- 
grir; 2.  macérer  ;  3.  (chim.)  7nacérer. 

MACEEATION   [mas-ur-â'.eliûu]    D..    1. 

action  d'amaigrir,  f .  ;  2.  macération, 
f.  ;  3.  (chim.)  macération,  f. 

MACHIAVELIAN  [  mak-ï-a-vêl'-yan  ] 
adi.  machiavélique. 

MACHIAVELIAN,  n,  machiavélis- 
le,  m. 

MACHIAVELISM  [mak'-ï-a-vël-ïzm]  n. 
machiavélisme,  m. 

MACHICOLATION  [mak-ï-kô-lâ'-shûn] 
n.  (fort.)  i.  mâchecoulis  ;  mâchicoulis, 
ta.  ;  2.  défense  par  les  mâchecoulis,  î. 

MACHINATE  [mak'-ï-nât]  V.  a.  ma- 
chiner. 

MACHIN.iTION  [  mak-ï-nâ'-shûn  ]  n. 
machination,  t 


MACHINATOE  [mak'-ï-nà-tur]  n.  ma- 
chinateur,  m. 

MACHINE  [ma-shên']  n.  1.  |l  §  macmne 
(non  puissante),  t  ;  2.  |  onécanique,  t  ; 
8.  Il  §  instrument,  m.;  4  (de  poëme) 
merveilleux,  m. 

Hand  — ,  machine  à  la  main. 

Machine-fa CTOET,  n.  atelier  de  con- 
struction pour  les  machines,  m. 

Machine-made,  adj.  à  la  mécanique  ; 
fait  à  la  mécanique  ;  onécanique. 

Machine-makee,  n.  constructeur  de 
machines,  m. 

Machine-mindeb,  n,  surveillant  de 
machine,  m. 

MACHINEEY  [ma-skên'-nr-i]  n.  1.  mé- 
caniqtie,  f.  ;  2.  machines,  f.  pi.  ;  3.  mé- 
canisme, m.;  4.  (de  poëme)  merveil- 
leux, m.  ;  5.  (théât.)  machine,  f. 

2.  — has  inealculalily  increased  the  strength  of 
man,  hs  macliines  unt  axigmenté  indéfiniment  les 
forces  de  Phomme.  3.  The  whole  —  of  the  State, 
tout  le  mécanisme  de  VEiat. 

By — ,  \.  par  une  machine,  des  ma- 
chines; 2.  à  la  onécanique.  To  be 
worked,  to  work  by  — ,  être  onû,  onis  en 
mouvement  2:)ar  des  onachines;  fooic- 
tionner  au  onoijen  de  onachines. 

MACHINING  [ma-shên'-ïng]  adj.  X  (de 
poëme)  du  onerveilleux. 

MACHINIST  [ma-shên'-ïst]  n.  onacM- 
niste,  m. 

MACKEREL  [  mak'-ur-èl  ]  n.  (ich.) 
scomhre  ;  ^  onaquereau  (genre),  m. 

Spanish  — ,  thon,  va. 

MACLE  [m.ik'-ki]  n.  (min.)  made; 
onacre,  m. 

MACULA  [mak'-û-la]  n.  1.  tache  (sur 
la  peau),  f.  ;  2.  (astr.)  onacide,  f. 

MACULATION  [mak-ii-ià'-shûn]  n.  X 
tache,  f. 

MACULE  [mak'-ùl]  y.  a.  (imp.)  macu- 
ler. 

MACULE,  u.  (imp.,  lib.)  macula- 
ture,  t 

MÀD  [mad]  adj.  1.  i  (perg.)  fou  ;  alié- 
né; insensé;  eo%  démence;  2.  ||  §  (to, 
àe)fou;  inseoisé;  3.  (aftee,  foe,  de) 
fou  (qui  désire  vivement)  ;  4.  §  (with, 
co7Ure)  furieux  ;  5.  (des  animaux)  en- 
ragé; furieux  ;  6.  +  inculte  ;  sauvage. 

Eaving — ,fou  enragé,  furieux;  stark 
— ,  complètement  r=;  r=  à  enferoner. 
As  —  as  a  March  hare,  =;  à  courir  les 
champs.    To  be  — ,  1.  (pers.)  ||  §  être  =; 

I  avoir  perdu  la.  tête;  2.  §  être  insensé; 
3.  Il  §  être  furieux  ;  4.  (des  animaux)  être 
enragé,  furieiix;  to  drive  a.   o.  — ,  1. 

II  §  rendre  q.  u.  =;  faire  devenir  q.  u. 
=  ;  ^.  faire perdreta  tête  à  q.  u.  ;  alié- 
oier  l'esprit  à  q.  u.  ;  to  go,  to  run  — ,  1. 
Il  (pers.)  devenir  =r;  perdre  la  tête; 
tomber  en  démence;  2.  §  être  fou  {de)  ; 
3.  (des  animaux)  deveyiir  enragé. 

Mad-apple,  n.  (bot.)  onoreÙe  comes- 
tihle;  ^  aul>ergine  ;  ^  melon  gène,  î. 

Mad-beaix, 

Mad-beained,  adj.  foïi;  tinxbré  ;  fêlé  ; 
écervelé. 

Mad-cap,  n.  ^  1.  H  fou,  m.  ;  folle,  f.  ; 
2.  §  fou,  m.  ;  .folle,  t.  ;  écervelé,  ru.  ; 
écervelée,  f.  ;  braque,  m. 

Mad-cap,  adj.  \fou;  écervelé. 

Mad-headed,  adj.  à  tête  folle;  écer- 
velé. 

Mad-house,  n.  maison  de  fous,  d'alié- 

Olés,  f. 

Private  — ,  maison  'partiiuWk^e  de 
fous,  d'aliénés. 

Mad-man,  n.,  pi.  Madmen,  fou;  cilié- 
né  ;  insensé,  va. 

MAD,  V.  a.  X  (—ding;  —bed)  1.  i 
reyidrefou;  2.  %  rendre  fou,  furieux. 

MAD,  V.  n,  X  (— din'g;  -^ded)  être 
fou,  insensé. 

MADAM  [mad' -am]  n.  ofnadaone  (titre 
employé  lorsqu'il  n'est  pas  suivi  du 
nom),  f. 

MADDEN  [mad'-dn]  v.  a.  *  rendre, 
faire  devenir  fou,  insensé  ;  aliéner 
V  esprit  à. 

MADDEN,  V.  n.  1.  ||  devenir  fou,  in- 
sensé; toonl) er  eoi  démence;  2.  §  se  dé- 
onener. 

MADDENED  [mad'-dnd]  adj.  1.  ||  reox- 
du,  devenu  fou,  insensé;  qià  a  perdu 
la  tête;  en  démence;  2.  %  furieux. 

MADDENING   [mad'-dr-ïng]  adj.   1.    B 


gui  rend  fou,  insensé;  qui  fait  perdre 
la  tête;  qui  fait  tomber  eoi  déonence^ 

2.  %  furieux;  3.  1  §  enrageant;  4  §  en* 
ivraoït;  5.  §  empoisooiné  (qui  trouble); 
6.  §  hideux;  affreux. 

2.  —  billows,  desflcts  furieux.  5.  —  draught*, 
des  breuvages  empoisonnés. 

MADDEE  [mad'-din]  n.  1.  (bot)  go- 
rance  (genre),  f  ;  2.  (teint.)  garance,  f. 

Barked  — ,  =  robée  ;  ground,  pow- 
dered — ,  =  onoulue,  j^ulvérisée,  en  pou- 
dre.  Dyer's  — ,  :=  tioictoriale  ;  ^  =:^ 

Madder-coloeed,  adj.  garance. 

Maddee-dyeing,  n.  (teint)  garan 
cage,  va. 

Maddee-dtee,  n.  (  teint  )  gai^an- 
ceur,  va. 

Maddee-plantation,  n.  (  agi-.  )  ga- 
rancière,  î. 

Maddee-eoot,  n.  (teint)  alizari,  m.  ; 
garaoïce,  t 

Maddee-tPvIbe,  n.    (bot.)    ruiiacéeê, 

MADDEE,  V.  a.  (teint.)  garancer. 

MADDEEING  [mad'-dur-ïng]  n.  (teint) 
garançage,  va.  , 

MADDING  [mad'-ding]  adj.  *  1.  \\fou; 
insensé;  2.  %  furieux. 

:made.  kmake. 

MADE  [mâd]  adj.  l.fait;  2.  d'art;  8. 
(pers.)  dont  la  fortxine  est  faite  ;  4.  (de 
mets)  apprêté  ;  5.  (ind.')  confectiooiné. 

Ready  — ,  confectionoié  ;  tout  fait. 
—  up,  1.  cooifectiorioxé  ;  %  fait  à  plaisir  ; 

3.  d'art. 

MADEFACTION  [mad-ê-fak'-shiin]  n. 
(pharm.)  rnadéfaction,  f. 

MADEFY  [mad'-ê-j'i]  y.  a.  (pharm.) 
onadéfier. 

MADEIRA  [ma-dâ'-ra]  n.  vioi  de  Ma' 
dère,  m. 

LIADLY  [mad'-lï]  adv.  1. 1|  %  follement; 
2.  %furieuseoneoit;  3.  §  ew  désordre. 

MADNESS  [mad'-nës]  n.  1.  \  folie  ; 
aliénation  onentcde;  démence,  f!  ;  2.  | 
folie;  démence,  f  ;  3.  %  fureur,  f.;  4  | 
rage,  f.  ;  5.  (des  animaux)  rage,  t 

4.  The  —  of  despair,  la  rage  du  désespoir. 

Canine  — ,  (méd.)  hydrophobie  ;  ^ 
rage,  t  Dash  of  — ,  coin,  grain  de  fo- 
lie,  va.  ;  fit  of — ,  accès  de  =,  va.  To  — , 
1.  jusqu'à  la:=^;  2.  jusqu'à  la  fureur. 
To  approach  — ,  to  border  on  — ,  appro- 
cher de  la  =  ;  aller  jusqu'où  la  =  ;  tenir 
de  la  =  ;  to  goad  to  — ,  1.  exciter  jusqu'à 
la—;  1.  pousser  àla  fureur  ;  \  mettre 
en  fureur. 

MADONA  [ma-dô'-na], 

MADONNA  [ma-don'-na]  n.  madone,  f. 

MADRAS  [ma-dras'J  n.  (ind.)  onadras 
(étoiîe  de  soie  et  de  coton),  m. 

—  handkerchief,  mouchoir  de  =  ; 
=,  m. 

MADREPORE  [mad'-rê-pôr]  n.  (polyp.) 
onadrépore,  va. 

MADRIER  [mad-rér']  n.  (fort.)  ma- 
drier, va. 

MADEIGAL  [mad'-rî-gal]  n.  l.onadrî- 
gai.  m.  ;  2.  (mus.)  onadrigal,  va. 

ÎIADWOET  [mad'-wurtj  n.  (bot.)  alys- 
se  ;  globulaire,  t 

MAG  [mag]  n.  «T  Margot  (la  pie),  f. 

Long-tail  — ,  (orn.)  %  onésange  à  Ion- 
gîte  queue,  f. 

MAGAZINE  [mag-a-zên']  n.  1.  niaga 
sin  (de  munitions  de  guerre  et  de  bou 
che),  m.  2.  revoie  (écrit  périodique),  f.  ^ 
m.aqasvn,  va.;  8.  (mar.)  soute  aux  potir- 
dres,  t 

MÀGAZINEE   [mag-a-zén'-ur]   n.    $  O^é- 

docteur  de  revue,  de  magasin,  va. 

MAGE  [mâj]  n.,  pi.  Magi,  mage,  m. 

MAGGOT  [mag'-giit]  n.  1.  (ent)  lar'ce^ 
f. ;  2.  bizarrerie;  lubie;  guioite,  f. 

When  the  —  bites  a.  o.,  quand  la 
lubie  pjreoid  à  q.  u.  ;  quaoïd  q.  u.  a  ses 
lubies. 

MAGGOTY  [mag'-giit-ï]  adj.  plein  de 
onites. 

MAGL   F:Mage. 

MAGIAN  [mâ'-jï-an]  adj.  des  onages. 

MAGIAN,  n.  onage,  m. 

MAGIANISM  [mà'-jï-an-îzmj  D.  mo» 
gisme,  va. 

MAGIC  [maj'-ïk]  n.  Il  ^  onagie,  t. 

Natural  —,  =  naturelde,  dla/ncTte, 

MAGIC, 


MAG 


MAI 


MAJ 


ô  nor  :  0  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  o^  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


MAGICAL  [maj'-ï-kaij  adj.  il  §  magi- 
que. 

MAGICALLY  [maj'-ï-kal-ii]  adv.  par 
magie. 

MAGICIAN  [ma-jïsli'-an]  n.  magicien, 
m.  ;  magicienne,  f. 

MAGISTERIAL  [maj-ïs-tê'-rî-al]  adj.  1. 
(?(3  maître;  2.  de  magistrat;  3.  magis- 
tral. 

MAGISTERIALLY  [maj-ïa-té'-rî-al-li] 
»dv.  1.  en  maître;  2.  magistralement. 

MAGISTERIALNESS  [maj-ïs-tê'-rî-al- 
aca]  n.  1.  air,  ton  de  maître,  m.  ;  2.  air, 
ion  magistral,  m. 

MAGISTERY  [maj'-ïa-tër-î]  n.  t  (chim., 
pharm.)  magistère,  m. 

MAGISTRACY  [maj'-ïs-tra-sï]  n.  ma- 
gistrature, f. 

MAGISTRALITY  [maj-ïs-tral'-ï-ti]  n. 
î  acte  d'autorité  privée,  m. 

MAGISTRATE  [maj'-ïs-trât]  n.  1.  \ 
magistrat,  m.  ;  2.  +  juge  de  paix,  m. 
(  V.  Justice  of  the  peace)  ;  3.  î  §  maî- 
tre, m.  ;  maltresse,  f. 

Examining  — ,  (dr.)  juge  d'instruc- 
tion, m. 

MAGISTRATIC  [maj-ïs-trat'-îk]  adj.  de 
magistrat. 

"MAGNA  CHART  A"  [mag-na-kâr'-ta] 
Û.  1.  (hist.  d'Angl.)  la  grande  charte 
(concédée  par  le  roi  Jean  en  1215),  f.  ;  2. 
§  charte;  loi  fondamentale,  f. 

MAGNANIMITY   [mag-na-nïm'-ï-ti]   n. 

m,agnanimité,  f. 

MAGNANIMOUS  [mag-nan'-ï-mSs]  adj. 
{to,  de)  magnanime. 

MAGNANIMOUSLY   [mag-nan'-ï-mûa, 

lï]  adv.  magnanimement;  avec  m,agna- 
tiimité. 

MAGNATE  [mag'-nât]  n.  1.  1  magnat 
(grand  de  Pologne,  de  Hongrie),  m.  ;  2. 
\  grand,  m. 

MAGNESIA  [mag-nê'-zhï-a]  n.  (chim.) 
magnésie,  t 

MAGNET  [mag'-nët]  n.  1.  î!  pierre 
g'aimant,  f.  ;  aimant,  m.  ;  2.  §  ai- 
mant, m. 

Artificial  — ,  1.  =  artificiel  ;  2.  6ar- 
reau  aiinanté,  m.  To  arm,  to  cap  a  — , 
armer  un  aimant. 

MAGNETIC  [mag-nët'-ik], 

MAGNETICAL  [mag-nët'-ï-kal]  adj.  1, 
■(phys.)  magnétique  ;  2.  |  aimanté;  3. 
5  §  attractif. 

—  needle  {V.  Needle)  ;  —  pole  {V. 
Pole). 

MAGNETIC  [mag-nët'-ïk]  n.  X  ai- 
mant, m. 

MAGNETICALLY  [mag-aët'-ï-kaUï] 
adv.  par  le  magnétisme. 

MAGNETICALNESS  [mag-nët'-ï-kal- 
nës], 

MAGNETICNESS  [mag-nët'-ïk-nës]  n. 
propriété  magnétique,  £ 

MAGNETICS  [  mag-nët'-iks  ]  n.  pi. 
science  (f.  sing.),  principes  (m.  pL)  du 
magnliisme. 

MAGN~ETÏSM  [mag'-nët-ïzm]  n.  1, 
(phys.)  magnétisme,  m.  ;  2.  %  puissance 
attractive,  t 

Animal  -  -  magnétisme  animal. 

MAGNETIZE  [mag'-nët-ù]  v.  a.  1. 
(phys.)  aimanter  ;  2.  magnétiser  (q.  u.). 

MAGNETIZE,  v.  n.  (phys.)  s'aiman- 
ter. 

MAGNIFIC  [mag-mf'-ïk], 

MAGNIEICAL  [mag-nîf'-ï-kal]  adj.  X 
'1.  éclatant  ;  inagnifique;  2.  illustre. 

MAGNIFICALLY  [laag-mf'-ï-kal-li] 
adv.  m,agnifiquement. 

MAGNIFICENCE  [mag-nïf'-ï-sëns]  n. 
magnificence,  f. 

MAGNIFICENT    [mag-mf-ï-sënt]   adj. 

1.  magnifique;  2.  X  vain;  glorieux; 
vantarde. 

MAGNIFICENTLY  [mag-nïf  '-ï-sënt-lï] 
adv.  1.  magnifiquement;  2.  t  avec  élé- 
vation. 

MAGNIFICO  [mag-nïf'-ï-kô]  n.  ma- 
■jntfico  (CTand  do  Venise),  m. 

MAGNIFIER  [mag'-nï-fi-ur]  n.  1.  i 
cJiose  qui  grossit  (fait  paraître  gros),  f.  ; 

2.  §  personne  qui  exalte,  loue,  f 
MAGNIFY    [mag'-nï-fî]   r.   a.    1.   n 

grossir;  2.  §  exalter;  louer;  3.  $  éle- 
ver. 

1.  I!  To  — little  objects,  grossir  cZe  petits  objets; 
to  —  the  advantages,  grossir  les  avantages.  \ 


To  —  o.'s  self,  s'exalter. 

MAGNILOQUENCE  [mag-nil'-ô-kwëns] 
n.  emphase,  f. 

MAGNITUDE  [mag'-m-tùd]  n.  1.  1 1|  § 
grandeur,  t;  2.  §  importance,  f.;  3. 
(did.)  grandeur,  f. 

Algebraical  —,  (alg.)  grandeur  litté- 
rale, f.  Of  greater  — ,"d'une  plus  grande 
importance. 

MAGNOLIA  [raag-nô'-lï-a]  n.  (bot.) 
magnolia  ;  magnolier  (genre),  m. 

MAGOT  [mag'-ùt]  n.  (niam.)  magot,  m. 

MAGOT-PIE  t.    V.  Magpie. 

MAGPIE  [mag'-pî]  n.  (orn.)  pie,  f. 

MAHALEB  [mà'-ha-lëb]  n.  (bot.)  ceri- 
sier-mahaleb  ;  %  bois  de  sainte  Lu- 
cie, m. 

MAHOGANY  [ma-hog'-a-m]  n.  1.  (bot.) 
mahogon  d'Ainérique  (genre)  ;  m,alio- 
gon;  mahagoni  ;  ^  acajou,  m.  ;  2.  aca- 
jou; bois  à" acajou,  VI. 

Curled  — ,  acajou  ronceux;  mottled 
— ,  =z  moiré,  chenille.  Dealer  in  — , 
marchanda  d'-=,  m.  ;  log  of  — ,  bille  d'=:, 
f.  ;  sheet,  veneer  of — ,  feuille  cZ'r=,  f. 

MAHOMETAN  [ma-hom'-ê-tan],  MO- 
HAMMEDAN [mô-ham'-mê-dan]  adj.  ma- 
hométan. 

MAHO:SIETxVN  [ma-hom'-ê-tan  %..  ma- 
îwmétan.m.:  mahométane,  î. 

MAHOMETANISM[ma-liom'-ê-taii-ïzm] 
n.  mahométisme,  m. 

MAID  [mâd]  n.  1.  fille  (femme  non  ma- 
riée) ;  jeune  fille,  f.  ;  vierge,  f.  :  2.  ser- 
vante; domestiq^ie;  '\  fille;  1  bonne, 
f.  ;  3.  sidvante,  f.  ;  ^.  fille  (d'honneur),  f.  ; 
5.  (comp.)  sexe  féminin,  m.  ;  6.  (ich.) 
ange  de  mer,  m. 

Chamber ,  (d'hôtel)  fille  de  cham- 
bre;  house ,  servante  chargée  du 

ménage,  f.  ;  kitchen ,  =:  de  cuisine  ; 

lady"s  — ,  femme  de  chambre,  t  ;  nurse- 
ry-'— ,  bonne  d'enfant,  f.  ;  servant , 

servante,  f.  —  of  Orleans,  (hist,  de 
France)  pucelle,  vierge  d'Orléans,  î.  ; 
—  of  ail  work,  bonne  pour  tout  faire. 

Maid-servant,  n.  servante  (ieune 
fille),  f. 

MAIDEN  [mâ'-dn]  n.  \.  fille  (femme 
non  mariée)  ;  jeune  fille,  f.  ;  2.  battoir 
(de  blanchissage),  m. 

Fellow  —  X,  compagne,  f. 

Maidex-haie, 

Maiden"s-haie,  n.  (bot.)  capillaire 
(genre),  m. 

Canadian  — ,  =r  du  Canada;  great- 
golden  — ,  polytrie  commun,  doré,  m.  ; 
^  perce-mousse,  t  ;  ^  perce-neige,  f. 

Maidex-like,  adj.  comme  une  fille, 
une  jeune  fille;  en  fille,  en  jeune  fille. 

Maiden-plum,  n.  (bot.)  comocladie, 
f.  ;  ^  brésillet,  m. 

MAIDEN,  adj.  1.  H  de  fille;  de  jeune 
fidle  ;  de  filles  ;  de  jeunes  filles  ;  de 
vierge;  virginal;  2.  \  fille;  dans  le 
célibat;  3.  %  vierge;  pur;  neuf;  4.  (de 
discours)  de  début;  5.  (de  nom)  de  de- 
moiselle. 

2.  A  — lady,  «)!«  dame  dans  le  célibat.  3.  — 
aword,  ép'e  viei'ge. 

—  reign,  règne  de  la  reine  merge 
(d'Elizabeth),  m. 

MAIDENHEAD  [ma'-dn-hed], 

MAIDENHOOD  [mâ'-dn-iûd]  n.  1.  \ 
virginité,  f.  ;  2.  §  pureté,  f.  ;  3.  :J:  §  état 
intact,  m. 

MAIDENLINESS  [mâ'-dn-lï-nës]  n.  te- 
nue, pudeur  d.e  jeune  fille,  i. 

MAIDENLY  [mâ'-dn-ii]  adj.  virginal; 
de  jeu^ne  fille  ;  d'une  jeune  fille. 

ÀIAIDENLY,  adv.  en  fille  ;  en  jeune 
fille;  combine  une  file,  une  jeune  fille. 

MAIDHOOD  [m^d'-hûd]  n.  virginité,  f. 

MAIL  [mal]  n.  1.  maille  (annelet  de 
fer),  f.  ;  2.  cotte,  jaque  de  mailles,  i. 

Coat,  frock  of — ,  cotte,  jaque  de  inail- 
les; shirt  of — ,  chemise  de  mailles,  f. 

MAIL,  V.  a.  +  1.  Il  couvrir  démailles; 

2.  §  couvrir  ;  cuirasser. 
To  —  up,  =. 

MAIL,  n.  1.  malle  (des  postes),  f.  ;  2. 
m,alle,  î.  ;  malle-poste,  f.  ;  courrier,  m.  ; 

3.  (post.)  dépêche,  f. 

Closed  — ,  (post.)  dépêche  close;  open 
— ,  =:  à  découvert.  By  overland  — , 
(post.)  par  voie  de  terre.  To  convey 
the  —3,  transporter  les  -=s  ;  to  make 
rp  the  — &,  faire,  expédÀer  les  =^s. 


Mail-bag,  n.  (post.)  valiez  (pour  U 
transport  des  lettres),  f. 

Mail-coach,  n.  mxille-poste,  f.  ;  cour- 
rier,  m. 

Mail-gtjaed,  n.  courrier  de  la  mah 
le,  m. 

Mail-packet,  n.  (post.)  paquebot  dt, 
poste,  m. 

MAIL,  V.  a.  (post.)  expédier. 

MAIM  [mâm]  V.  a.  1.  I  §  estropier  ;  2. 
%  mutiler;  tronquer;  p>aralyser. 

MAIM,  n.  1.  Il  perte  de  l'usage  d'un 
membre,  f.  ;  2.  §  mutilation,  f.  ;  3.  § 
perte  sensible,  f.  ;  4.  §  coup  funeste; 
coup,  m. 

MAIN  [mân]  &&}.  1.  principal  ;  pre- 
mAer ;  capital;  2.  grand;  vaste;  3, 
important;  grave;  4.  puissant;  5.  %. 
prédominant  ;  général. 

1.  —  branch,  Iranche  principale.  2.  —  abyss. 
Taste  abîme.    3.  —  secret,  secret  important. 

MAIN,  n.  1.  force,  f.  ;  violent  effort, 
m.  ;  2.  fort,  m.  ;  gros,  m.  ;  principal, 
m.  ;  masse,  f.  ;  majeure  paHie,  f.  ;  plu^ 
part,  f.  ;  3.  océan,  m.  ;  4.  terre  ferme,  f.  ; 
continent,  m.  ;  5.  X  grand  m.ât,  m.  ;  6. 
(tech.)  grand  condMit;  grand  cylin- 
dre, m. 

Hydraulic  — ,  (gaz)  cylindre  hydraw- 
lique;  public  — ,  (gaz)  tuyato  princi- 
pal, m.  For  the  — ,  in  the  — ,  1.  pour  la 
plupart;  en  général;  2.  ^  en  somme; 
au  bout  du  compte. 

MAIN,  n.  X  1-  caw_p  de  dé,m.  ;  2.  com' 
bat  de  coqs,  m. 

MAINLY  [mân'-lï]  adv.  1.  principal» 
onent;  2.  grandement. 

MAINPERNABLE  [  mâu'-pur-na-bl  ] 
ad],  (dr.)  recevable  à  fovjmir  caution. 

MAINPERNOR  [liiân'-pur-nur]  n.  (dr.) 
caution,  f. 

MAINPRISE  [mân'-priz]  n.  (dr.)  1.  or- 
dre de  mise  en  liberté  sous  caution,  va.  ; 
2.  mise  en  liberté  sous  caution,  f. 

MAINPRISE,  V.  a.  (dr.)  meUre  en 
liberté  sous  cautioyi. 

MAINSWEAR  [mân'-swâr]  v.  n.  X  se 
parjurer. 

MAINTAIN  [mân-tân']  v.  a.  1.  mainte- 
nir ;  2.  conserver';  3.  entretenir;  4 
soutenir;  5.  nourrir  (entretenir  d'ali- 
ments). 

2.  To  —  a  place,  a  post,  conserrer  vne  flaa,  tin 
poste.  3.  To  —  the  fertility  of  the  soil,  entretenir 
la  fertilité  du  sol.  4.  To  —  an  argument,  a  cause, 
soutenir  !(»  argument,  une  cause.  5.  To  —  a  fa- 
mily, nourrir  une  famille. 

MAINTAIN,  v.  n.  maintenir;  soib- 

tenir;  prétendre. 

MAINTAINABLE  [mân-tân'-a-bl]  adj. 
1.  qui  peut  être  ^maintenu,  conservé,  en- 
tretenu ;  2.  soutenable  ;  3.  tenable. 

MAINTAINER  [mân-tân'-ur]  n.  per- 
sonne qui  maintient,  conserve,  entre- 
tient, soutient,  nourrit,  f. 

To  be  a  —  of  (  T'i  Maint Arsr). 

MAINTENANCE  [mân'-tën-ans]  n.  1. 
maintien,  m.  ;  2.  conservation,  f.  ;  3. 
entretien,  m.  ;  subsistance,  f.  ;  4.  moyen 
d'existence,  de  subsistance,  m.  ;  5.  sou- 
tien, m.  ;  6.  (dr.)  pension  alimentaire,  f. 

Separate  — ,  (dr.)  séparation  de 
biens,  f. 

MAIZE  [mSz]  n.  (bot.)  mais;  ^'bU 
d'Espagne,  d'Inde,  de  Turquie  (es- 
pèce), m. 

MAJESTIC  [ma-jës'-tik]  adj.  majes- 
tueux. 

MAJESTICAL,  adj.  V.  Majestic. 

MAJESTICALLY  ,  [ma-jës'-tï-kal-lï] 
adv.  m,a)estueusement ;  avec  majesté. 

MAJÉSTICALNESS[ma-jë3'-tï-kal-në8] 
n.  air  majestueux,  m. 

MAJESTY  [mad'-jës-tî]  n.  1.  majesté, 
f.  ;  2.  (titre)  majesté,  f. 

His  — ,  sa  =  (le  roi)  ;  her  —,  sa  =: 
(la  reine).  To  serve  his,  her  —,  1.  ser- 
vir l'État;  2.  être  au  service.  Incapa- 
ble of  serving  his,  her  — ,  inadmissible 
d  servir  l'État. 

MAJOR  [mâ'-jur]  adj.  1.  majeur;  2. 
X  2^^^'-^  grand;  plus  important;  3. 
(mus.)  majeur. 

MAJOR,  n.  1.  (dr.)  personne  mor 
jeure,  f.  ;  2.  (log.)  majeure,  t.  ;  3.  (mil.) 
(de  cavalerie)  "cJief  d'escadron,  m.  ; 
4.  (mil.)  (d'infanterie)  chef  de  batail- 
lon, m. 


MAK 


MAL 


MAL 


à  fate  ;  à  far  ;  à  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  l  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


—  general,  (mil.)  onaréchal  de  camp, 
m.      Drum-  — ,   tambour  major,  m.  ; 

fife ,  premier  fifre^  m.  ;  sergeant  — , 

sergent  major,  m. 

Major-domo,  n.  majordome,  m. 

MAJOEATION  [maj-ur-à'-shûn]  n.  % 
augmentation,  t 

MAJOEITY  [ma-jor'-ï-ti]  n.  1.  majorité, 
f.  ;  2.  %  premier  rang,  m.  ;  3.  (dr.)  ma- 
jorité,  f  ;  4.  (mil.)  (de  cavalerie)  rang 
de  chef  d'escadron  ;  5.  (mil.)  (dlnfan- 
terie)  rang  de  chef  de  bataillon,  m. 

Bare  — ,  simple  ^majorité  ;  large  — , 
forte  z:^;  small — ,  faible  =^.  To  come  to 
o.'s  — ,  atteindre  sa  =. 

MAKE  [mâk]  V.  a.  (made)  1.  ||  §  faire 
(former,  façonner)  ;  2.  !|  §  faire  ;  3.  § 
■rendre;  4.  %  faire  ;  forcer  ;  contrain- 
dre ;  obliger  ;  5.  §  (of,  à)  comprendre  ; 
6.%  faire;  gagner;  amasser  ;  retirer  ; 
l.fhire  la  fortune  de;  èA  fermer  ;  bar- 
rer; 9.  suivre  (un  chemin);  10.  ga- 
gner (un  endroit)  ;  atteindre  ;  11.  dé- 
couvrir (un  endroit);  12.  tailler  (une 
plume)  ;  13.  (ind.)  confectionner. 

1.  To  —  bread  or  clothes,  faire  du  pain  ou  des 
kabits  ;  io  —  a  bed,  faire  «a  ?<<.  2.  God  made  the 
heavens  and  tlie  earth,  Dieu  fit  le  ciel  et  la  terre  ; 
to —  a  friend,  faire  M«  and;  to  —  a  distinction, 
faire  une  distinction.  3.  No  moti%-e  can  —  crime 
not  eriiiiinal,  aucun  motif  ne  peut  rendre  le  crime 
non  criminel.  4.  To  —  a.  o.  rise,  forcer,  contrain- 
dre q,  M.  de  se  lever.  5.  I  can  —  notliing  of  the 
sS&ii,  je  ne  puis  rien  comprendre  à  l'affaire.  6. 
To  —  money,  faire,  gagner,  amasser  de  Vargent. 

1.  To  —  a.  0.,  faire  ia  fortune  de  q.  u. 

To  —  little  of,  1.  accueillir  avec  in- 
différence ;  2.  faire  peu  de  cas  de  ;  3. 
tirer  peu  dej^arti  de;  to  — much  of,  1. 
faire  grand  cas  de;  2.  tirer  grand 
parti  de  ;  3.  faire  valoir  ;  4  bien  ac- 
cueillir (q.  M.)  ;  to  —  nothing  of,  1.  ne 
faire  aucun  cas  de  ;  2.  ne  tirer  aucim 
parti  de.  To  —  away  +,  1.  se  défaire 
de  ;  2.  dissiper  ;  3.  tuer  ;  détruire  ;  4. 
%  transférer  ;  to  —  out,  1.  comprendre  ; 
venir  à  bout  de  ;  2.  découvrir  ;  3.  dé- 
chiffrer ;  4.  expliquer  ;  5.  établir  ; 
prouver;  &.  fournir;  produire;  1.  cal- 
quer ;  tracer  ;  8.  rédiger  ;  9.  composer; 
10.  compléter;  11.  (com.)  dresser  (un 
compte)  ;  établir  ;  to  —  over,  (to)  (dr.) 
céder  (à)  ;  transférer  {à)  ;  to  —  up,  1. 
faire;  compléter;  2.  combler  ;  3.  con- 
élure;  4.  amasser;  réunir;  5.  accom- 
moder (un  différend)  ;  composer  ;  ar- 
ranger ;  concilier  ;  apaiser  ;  6.  ré- 
parer ;  1.  former  ;  façonner  ;  %.  arran- 
ger ;  9.  composer  ;  10.  tenir  compte  de  ; 
suppléer  à  ;  dédommager  de  ;  11.  éta- 
tlir  (des  comptes)  ;  12.  (imp.)  mettre  en 
pages  ;  13.  (ind.)  confectionner  ;  to  — 
it  up,  to  —  it  up  again,  se  raccommo- 
der ;  se  réconcilier. 

MAKE,  V.  n.  (made)  1.  (to)  se  rendre 
(à)  ,■  se  diriger  {vers)  ;  s'avancer  {a)  ; 

2.  (m.  p.)  (AT,  sur)  courir  ;  s'avancer  ; 
s'élancer  ;  précipiter  ;  3.  contribuer  ; 
servir  ;  4.  prouver  ;  5.  faire  semblant  ; 
avoir  l'air  ;  2:)araître  ;  6.  (for,  à) 
tendre;  être;  7.  (de  la  marée)  «lonier. 

1.  To  —  to  the  city,  se  rendre  à  la  ville.  3.  To 
—  nothing  to  your  subject,  ne  contribue  en  rien  à 
votre  sujet.  4.  To  —  little  against  the  fact,  prou- 
ver pett  contre  le  fait.  5.  To  —  as  if  one  were 
beaten,  faire  semblant  d'êtr'.  battu.  6.  To  —  for 
the  interest  of  others,  tendre  à  l'intérêt  des  an- 
tres. 

To  —  away,  1.  s'éloigner  ;  s'échapper  ; 
to  —  away  with,  se  défaire  de  ;  2.  dissi- 
per ;  3.  tuer  ;  détruire  ;  to  —  away  with 
o.'s  self,  se  détruire  ;  se  suicider  ;  s'ôter 
la  vie;  se  donner  la  mort;  to  —  off, 
décamper  ;  s'esquiver  ;  ^  filer  ;  to  — 
out,  venir  à  bout  {de)  ;  parvenir  {à)  ; 
to  —  up  (to),  1.  s'avancer  {vers)  ;  s'ap- 
procher {de)  ;  to  —  up  for,  suppléer  a  ; 
2.  tenir  lieu  de  ;  to  —  up  to,  1.  s'appro- 
cher de  ;  2.  faire  des  avaîiees  à  ;  S.  ^ 
faire  l'amour,  la  cour  à. 

MAKE,  n.  1.  façon  ;  forme,  t  ;  2. 
construction  ;  siritcture,  f.  ;  3.  (pers.) 
tournure,  t.  ;  4.  (ind.)  fabrique  ;  fabri- 
mtion,  t  ;  5.  {i^dWem)  façon,  f. 

1.  The  —  of  a  coat,  la  façon  d'un  habit.  2.  So 
iail  a  — ,  une  structure  si  fragile. 

MAKE,  n.  +  compagnon,  m.  ;  com- 
pagne,  f. 

MAKEBATE  [mâk'-bât]  n.  t  loute- 
ftu,  m. 


MAKELESS  [mâk'-iës]  adj.  t  sans 
compagnon;  sans  compagne, 

MAKEPEACE  [mâk'-pês]  n.  pacifica- 
teur, m. 

MAKER  [raâk'-ur]  n.  1.  I  créateur,  m.  ; 
2.  Il  §  faiseu/r,  m.  ;  faiseuse,  f.  ;  3.  fabri- 
cant, m. 

1.  The  creature  and  its  — ,  la  créature  et  son 
créateur.  2.  §  — s  of  visits,  faiseurs  de  visites.  3. 
• —  of  cloth,  fabricant  de  drap. 

—  up,  (imp.)  metteur  en  pages,  m. 
MAKESHIFT  [mSk'-shïft]  n.  t  chose 

d.ont  on  se  contente  faute  de  mieux,  f.  ; 
à-peu-près  ;  pis-aller,  m. 

MAKESPOET  [màk'-spôrt]  n,  t  plai- 
sant, m. 

MAKEWEIGHT  [mâk'-wât]  n.  1.  !| 
complément  de  poids,  m.  ;  2.  §  remplis- 
sage, m. 

MAKIS,  n.  (mam.)  Y.  Lemur. 

MAKING-  [mâk'-ïng]  n.  1.  création,  t.  ; 

2.  action  défaire  (former,  façonner),  f.  ; 
è.  façon,  t  ;  'i.  fabrication,  f.  ;  f).  forme; 
strticture,  f. 

—  up,  1.  (imp.)  mise  en  pages,  f  ;  2. 
(ind.)  confection,  f. 

MALACHITE  [mal'-a-kît]  n.  (min.) 
onalachite,  t 

MALACOLOGY  [  mal-a-kol'-ô-jï  ]  n. 
(hist,  nat.)  malacologie  (science  des 
mollusques),  f 

MALADY  [mai'-a-dï]  n.  ||  §  mala- 
die, f. 

MALAGA  [mai'-a-ga]  n.  vin  de  Mala- 
ga, m. 

MALAÎTDEES  [  m.il'-an-durz  ]  n.  p]. 
(vétér.)  malandres,  f.  pi. 

MALAPEET  [mal'-a-purt]  adj.  imper- 
tinent; insolent;  mnl-appris. 

MALAPEETLY  [  mal'-a-purt-lï  ]  adv. 
impertinemment  ;  avec  impertinence  ; 
insolemment;  avec  insolence  ;  en  mal- 
appris. 

MALAPERTNESS  [mal'-a-purt-nës]  n. 
impertinence  ;  insolence,  t. 

MALAPEOPOS  [mal-ap-prô-pô']  adv. 
mal  à  propos. 

MALAEIA  [mal-â'-rï-a]  n.  air  malfai- 
sant, infecte,  m. 

MALAY  [  ma-lâ'  ]  n,  malai  ;  ma- 
lais, m. 

MALE  [mal]  adj.  1.  H  4.  'tnâle  (du  sexe 
masculin)  ;  2.  (chos.)  masculin  ;  3.  (bot.) 
mâle. 

MALE,  n.  1.  !|  mâle,  m.  ;  2.  %  père,  m.  ; 

3.  (bot.)  mâle,  m. 
MALEADMINISTEATION    [mal-ad- 

mîn-ïs-trà'-shùn]  n.  mauvaise  adininistra- 
tion.  f. 

MÀLECONFOEMATION  [mal-kon-f6r- 
mâ'-shùn]  n.  mauvaise  conformation,  f. 

MALECONTENT  [  mal'-kon-tënt  ]  n. 
mécontent  (par  rapport  au  gouverne- 
ment), m. 

MALECONTENT, 

MALECONTENTED[mal-kon-'tënt'-ëd] 
adj.  mécontent  (du  gouvernement). 

MALECONTENTEDLY  [  mal-kon- 
ait'-ëd-li]  adv.  avec  mécontentement. 

MALECONTE-NTEDNESS  [mal-kon- 
tënt'-ëd-nës]  n.  mécontentement  (avec  le 
gouvernement),  m. 

MALEDICTION  [mal-ê-dïk'-shiin]  n. 
malédiction,  t. 

MALEFACTION  [mal-ê-fak'-shiin]  n.  X 
méfait,  m. 

MALEFACTOR  [mal-ê-fak'-tur]  n.  mal- 
faiteur, m. 

MALEFEASANCE  [  mal-fë'-zans  ]  n. 
(dr.)  1.  malfaisance,  t  ;  2.  méfait,  m. 

MALEFIC  [ma-lëf'-Lk]  adj.  (astrol.) 
maléfique. 

MALEFICE  [mal'-ê-fïs]  n.  maléfice,  m. 

Under  a  — ,  mxdéficié. 

MALEFICENCE  [  ma-lëf -ï-sëns  ]  n. 
malfaisance,  f. 

MALEFICENT  [  ma-lëf '-ï-sënt  ]  adj. 
malfaisant. 

MALEFICIENCE  [mal-ê-fîsh'-ëns]  n. 
malfaisance,  f. 

MALEFICIENT  [mal-ë-fïsh'-ënt]  adj. 
malfaisant. 

MALEPEACTICE  [mal-prak'-tïs]  n.  1. 
action  illicite,  f.  ;  2.  menée,  f.  ;  3.  mal- 
versation, f. 

MALEVOLENCE  [ma-lëv'-ô-lëns]  n. 
malveillance,  f.  ;  1  malin  vouloir,  m. 

MALEVOLENT  [ma-lëv'-ô-lënt]  adj.  1. 


malveillant;  2.  peu  propice  ;  3.  (astrol  J 
maléfique. 

MALEVOLENTLY  [ma-lëv'-ô-lënt  U] 
adv.  avec  m.alveillance. 

MALICE  [mal'-is]  n.  1.  malice;  ma- 
lignité ;  malveillance  ;  méchanceté,  f.  ; 
2.  (dr.)  intention  criminelle,  f. 

Implied  — ,  (dr.)  intention  préswméé 
criminelle,  f.  A  piece  of  — ,  %ine  malice. 
With  —  aforethought,  prepense,  (dr.) 
avec  préméditation.  To  bear  a.  0.  — ,  1. 
vouloir  du  mal  à  q.  u.  ;  ^  en  vouloir  à 
q.  u.  ;  2.  garder  rancune  à  q.  u.  ; 
l^p^"  avoir  une  dent  contre  q.  xh. 

MALICHO  [mal'-ï-tohô]  n.  %  mal,  m. 

MALICIOUS  [ma-lïsh'-is]  adj.  1.  mal- 
veillant ;  m.échant  ;  2.  (dr.)  d'une  in- 
tention criminelle  ;  criminel. 

A  —  act,  action,  thieg,  uoie  malice. 

MALICIOUSLY  [ma-iïsh'-ùs-lï]  adv.  1, 
avec  malveillance  ;  méchamment  ;  avec 
méchanceté  ;  2.  (dr.)  avec  une  intention 
criminelle  ;  criminellement. 

MALICIOUSNESS    [ma-lïsh'-ûs-nës]  n. 

malice;  malignité;  inalveillance ;  mé- 
chanceté, f. 

MALIGN  [ma-lîn']  adj.  1.  malin  (mé- 
chant) ;  2.  peu  propice  ;  3.  (méd.)  ma- 
lin. 

2.  —  aspect  of  the  planets,  aspect  peu  propice 
des  planètes. 

MALIGN,  V.  a.  1.  maltraiter  ;  2. 
nuire  à;  3.  envier;  4.  4.  diffamer. 

MALIGN,  V.  n.  %  a'voir  de  la  ran- 
cune. 

MALIGNANCY    [ma-lïg'-nan-gï]    D.    1. 

onalignité,  t.  ;  onéchanceté,  f.  ;  2.  (méd.) 
malignité,  f. 

MALIGNANT  [  ma-ÏÏg'-nant  ]  adj.  1. 
m,alin  ;  méchant  ;  2.  malfaisant  ;  3. 
(méd.)  malin. 

1.  —  heart,  caxir  méchant,  2.  —  -vaporSj  va- 
peurs malfaisantes, 

MALIGNANTLY  [ma-lïg'-nant-H]  adv. 
malignement  ;  avec  malignité  ;  mé- 
chamment ;  avec  'méchanceté. 

MALIGNEE  [ma-iïn'-ur]  n.  1.  personne 
maligne,  méchante,  f.  ;  2.  détracteur  ; 
diffamateur,  m. 

MALIGNITY  [ma-ïïg'-Dï-tî]  n.  l.mali- 
gnité  ;  méchanceté,  f.  ;  2,  (méd.)  mali- 
gnité, t 

MALIGNLY  [ma-lïn'-îî]  adv.  vnaligne- 
ment;  avec  malignité  ;  m^échamment; 
avec  méchanceté. 

MALISON  [mal'-ï-zn]  n.  +  m,alédic- 
tion,  f. 

MALKIN  [mâ'-kïn]  n.  1.  écouvillon  (de 
four),  m.  ;  2.  epouvantail,  m.  ;  3,  souil- 
lon, f. 

MALL  [mal]  n.  gros  maillet,  m. 

MALL,  v.  a.  1.  |1  frapper  d'un  gros 
maillet  ;  battre  ;  2.  §  tirailler  ;  3.  § 
tracasser. 

MALL,  n.  mail  (lieu),  m. 

MALLAED  [mai'-iard]  n.  (orn.)  ca- 
nard ordinaire  (espèce),  m. 

MALLEABILITY  [mal-lê-a-bîl-ï-tï], 

MALLEABLENESS  [mal'-lë-a-Ul-nëB] 
n.  malléabilité,  f. 

MALLEABLE  [mal'-lë-a-tl]  adj.  mal- 
léable. 

MALLEATE  [mal'-lê-ât]  v.  a.  marte- 
1er  ;  étendre  au  marteau. 

MALLEATION  [mal-lê-à'-shiin]  n.  ac- 
tion d'étendre  à  coups  de  onarteau,  t 

MALLECHO.  V.  Malicho. 

MALLINDERS  [mal'-lîn-durz]  n.  pi 
(vétér.)  malandres,  f.  pi. 

MALLET  [mal'-iët]  n.  maillet,  m.; 
mailloches,  f. 

MALLOW  [mal'-lô], 

MALLOWS  [mal'-iôz]  n.  (bot.)  mau/oe 
(genre),  f. 

Marsh — ,  1.  guimauve  (genre),  f.  ;  2. 
=  officinale;  z=.  Musk  — ,  maii/vé 
musquée;  Tcetmie  inûsquée;  ambrette^ 

f.  ;  rose ,  =  alcée  ;  1  rose  trémière; 

l  passe-rose,  t  ;  T  trémier,  m.  ;  ^  bour- 
don de  Saint-Jacques,  m. 

Mallow-tribb,  n.  malvacées,  î.  pi. 

MALMSEY  [mâm'-zê]  V.  malvoisie,  t 

MALPRACTICE.  V.  Malepbactiob. 

MALT  [malt]  n.  drèche,  f.  ;  malt,  m, 

Malt-distillert,  n,  brasserie,  t. 

Malt-deink,  n.  boisson  d'orge  bra^ 
sée,  t 
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b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  -î!^  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô*  oil  ;  bû  pound  ;  fA  thin  ;  th  this. 

Malt-flooe,  n.  (brass.)  aire  de  ger- 
vxoir,  f. 

Malt-hokse,  n.  1.  cheval  pour  'broyer 
la  drèche,  le  onalt,  va.  ;  2.  lourdaud^ 
m.  ;  benêt^  m. 

Malt-uouse,  n.  (brass.)  germoir,  m. 

Malt-kiln,  n.  (brass.)  tour  aille,  f.  ; 
four  à  drèche,  à  inalt,  m. 

Malt-liquok,  n.  boisson  d'orge  bras- 
sée, t. 

Malt-worm,  n.  buveur  (m.),  buveuse 
(f.)  de  bière  ;  ivrogne,  m  ;  ivrognesse,  f. 

MALTING-  [mâlt'-ïng]  n.  maltage,  m. 

MALTMAN  [malt' -man]  n.,  pi.  Malt- 
MEN,  malteur,  m. 

MALTEEAT  [mal-trêt']  V.  a.  maltrai- 
ter; malmener. 

MALTEEATMENT  [mal-trêt'-mënt]  n. 
mauvais  traitement,  m. 

MALTSTER  [mâlt'-stur]  n.  malteur,  m. 

MALVACE0U8  [  mal-vâ'-shus  ]  adj. 
(bot.)  malvacé. 

—  plant,  plante  =e  ,*  =e,  f. 

MALVERSATION    [  mal-vur-aâ'-sliùn  ] 

n.  malversation,  f. 

M  AM  [mam], 

MAMMA  [  mam-mâ'  ]  n.  maman  ; 
mère,  f. 

MAMALUKE  [mam'-a-lùk], 

MAMELUKE  [mam'-ê-lùk]  n.  mame- 
luk, m. 

MAMMALIA  [  mam-mà'-lï-a  ]  n.  pi. 
(zool.)  mammifères,  m.  pi. 

MAMMALOG-IST    [mam-mal'-ô-jïst]    n. 

mammologiste,  m. 

MAMMALOGY  [  mam-mal'-ô-jï  ]  n. 
mammologie,  f. 

MAMMARY  [mam'-mâ-rï]  adj.  (anat.) 
mammaire. 

MAMMER  [mam'-mur]  v.  n.  %  Jiésiter  ; 
ne  savoir  qthe  dire. 

To  stand  mammering  %,  être  incer- 
tain; être  embarrassé;  ne  savoir  que 
dire. 

MAMMET  [mam'-mët]  n.  X  marion- 
nette ;  poupée,  f. 

MAMMIFER  [mam'-mï-fur]  n.  (hist. 
nat.)  mammifère,  va. 

MAMMIFÈROUS  [mam-mïf'-ur-us]  adj. 
(hist,  nat.)  mammifère. 

MAMMIFORM  [  mam'-mï-fôrm  ]  adj. 
(hist,  nat.)  mammiforme. 

MAMMILLARY  [mam'-mïl-lâ-n]  adj. 
(anat.)  mamillaire. 

MAMMOCK  [mam'-mûk]  n.  t  morceau 
informé,  va. 

MAMMOCK,  V.  a.  :j:  mettre  en  mor- 
ceaxhx,  en  pièces. 

MAMMON  [mam'-miin]  n.  +  Mammon 
(dieu  des  richesses),  m. 

MAMMONIST  [mam'-mûn-ïst]  n.  ado- 
rateur de  Mammon,  va. 

MAMMOTH  [mam'aiûa]  U.  (foSS.) 
mammouth,  m. 

MAN  [man]  n.,  pi.  Men,  1.  Jwmme,  va.  ; 
2.  homme  mûr,  fait  ;  3.  brave  Jiomm,e; 
brave,  va.  ;  4.  personne,  f.  ;  5.  domesU- 
que  ;  valet,  m.  ;  6.  $  Jwmme  ;  mari,  va.  ; 
7.  on  ;  8.  (comp.)  mâle,  m.  ;  ...  ;  9.  (jeu 
de  dames)  dame,  f.  ;  pion,  va.  ;  10.  (jeii 
d'échecs)  ^iéce,  f.  ;  11.  (mar.)  vaisseau; 
bâtiment,  va. 

2.  —  and  boy,  homme  mûr  et  enfant.  3.  Stick 
to  thy  sonnets,  —  !  tiens-toi  à  tes  sonnets,  mon 
brave  !  4.  A  —  cannot  make  him  laugh,  aucune 
yenonae  ne  peut  le  faire  rire.  5.  land  my — ,moi 
et  mon  domestique.  7.  A  —  would  expect  to  find, 
on  s^attendrait  à  trouver.  8.  A  —  cliild,  enfant 
mâle  ;  —  servant,  domestique  ;  a  —  cook,  un  cui- 
sinier; a  —  midwife,  un  accoucheur. 

Bad  — ,  maiivais,  m,éc7ianf  homme; 
good — ,  1.  =  de  bien;  2.  1^™  brave, 
galant  =  ;  —  grown,  =  fait.  Fellow 
—,  semblable,  m.  ;  head  — ,  chef,  m.  ; 
India — ,  (mar.)  vaisseau  de  la  compa- 
gnie des  Indes,  va.  ;  old  — ,  vieil  hom'me  ; 
vieillard,  va.  Body,  set  of  men,  corps 
(m.),  réunion  (f.)  cZ'=s,-  —  and  wife, 
mari  et  fem,me  ;  — 's  estate,  âge  viril, 
m.  ;  virilité,  f.  ;  —  of  hair  t,  satyre,  va.  ; 

—  of  war,  (mar.)  vaisseaio  de  gtierre, 
m.  ;  — _  of  war  bird,  (orn.)  frégate,  f. 
Every —,  c/iag'we  =  ;  chacun.  Between 

—  and  — ,  d^-=.  à  r=:  ;  to  a  — ,  jusqiCau 
dernier.  To  be  no  —,  n^être  pas,  point 
un  =:. 

Mak-bote,  n.   (féod.)  compensation 
pour  le  meurtre  d'un  vassal,  t. 
Mak-eatee,  n.  1.  Il  cannibale;  an- 


thropophage, m.;  2.  §  destr 
Vhomme,  m. 

Man-hater,  n.  misanthrope,  va. 

Man-hole,  n.  (mach.  à  vap.)  trou 
d'homme,  va.  ;  trappe,  f. 

—  lid,  couvercle  de  =,  m. 
Man-killek,    n.    tueur;    assassin; 

meurtrier  ;  homicide,  va. 

Man-killing,  &dj.  Tueurtrier  ;  homi- 
cide. 

Man-pleaser,  n.  homme  qui  fait  des 
efforts  2J0ur  plaire  aux  autres,  va. 

Man-qtjeller,  n.  t  1.  bourreau,  va.  ; 
2.  assassin,  va. 

Man-rope,  n.  (mar.)  Ure-veille,  f. 

Man-slaughter,  n.  (dr.)  homicide 
(sans  préméditation)  ;  meiirtre,  va. 

Involuntary  — ,  homicide  involon- 
taire ;  jubtifiable  — ,  =  excusable  ;  vo- 
luntary — ,  =1  volontaire  ;  meurtre.  — 
by  misadventure,  =  par  imprudence. 

Man-slayee,  n.  tueur  d'hommes  ;  * 
homicide,  va. 

Man-stealek,  n.  axtteur  de  Venlève- 
m,ent  d'un  homme,  va. 

Man-stealing,  n.  enlèvement  d'un 
homme,  va. 

Man-tigee,  n.  (mam.)  hoinine  des 
bois;  orang-outang,  va. 

MAN,  V.  a.  (— ning;  — ned)  (with, 
de)  1.  garnir  d'hommes;  m,onter  (en 
hommes)  ;  garnir  ;  2.  §  fortifier  ;  3.  % 
servir  ;  4.  %  pointer  ;  diriger  ;  5.  X 
(fauc.)  priver;  apprivoiser  ;  6.  (mar.) 
garnir  de  monde  ;  fournir,  tneitre  du 
monde  à;  7.  (mar.)  amariner  (une 
prise)  ;  8.  (mar.)  armer  (une  pompe). 

2.  To  —  o.'s  soul,  se  fortifier  Vàme. 

—  ...  !  (mar.)  (command.)  du  monde 
sur  ...  !  To  —  o.'s  self,  redevenir 
homme;  reprendre  courage;  s'ar- 
mer de  courage;  to  —  out,  garnir 
d'homm.es;  garnir. 

MANACLE  [man'-na-kl]  V.  a.  1.  jl  met- 
tre les  menottes  à;  2.  §  garrotter  ;  en- 

MANACLES  [man'-na-klz]  n.  pi.  me- 
nottes, f.  pi. 

MANAGE  [man'-âj]  v.  a.  1.  conduire  ; 
diriger;  gouverner  ;  régir;  soigner; 
2.  manier  ;  plier;  8.  se  prendre  à;  4. 
venir  à  bout  de  ;  5.  ménager  ;  6.  troÂ- 
ter  (des  animaux)  ;  dompter  ;  7.  (com.) 
gérer. 

1.  To  —  the  affairs  of  a  family,  conduire,  diri- 
ger les  affaires  d^une  famille  ;  too'  refractory  to  be 
— rf,  trop  rebelle  pour  être  gouverné.  2.  Tubes 
easily  — d,  des  tubes  aisément  maniés  ;  to  —  a.  o. 
to  o.'s  views,  plier  q.  u.  à  ses  vues.  3.  To  know 
how  to  —  it,  savoir  comment  s'y  prendre.  4.  To 
—  a.  th.  in  the  end,  venir  à  bout  de  q.  eh.  à  la  fin. 
5.  It  was  his  interest  to  —  his  subjects,  c'était  son 
intérêt  de  ménager  ses  sujets. 

—  it  as  you  can  !  arrangez-vous  ! 

.  MANAG-E,  V.  n.  1.  s'arranger  ;  2. 
agir  ;  faire. 

To  —  very  well,  1.  s'arranger  bien  ; 
2.  conduire  bien  sa  barque. 

MANAGE,  n.  V.  Management. 

MANAGEABLE  [man'-âj-a-bl]  adj.  1. 
qui  peut  être  condidt,  dirigé,  régi,  gott- 
verné  ;  2.  docile  ;  iraitable  ;  3.  mania- 
ble ;  facile  à  manier. 

To  be  — ,  1.  pouvoir  être  conduit, 
dirigé,  régi,  gouverné;  2.  être  docile, 
traitable;  S.  être  onaniable. 

MANAGEABLENESS  [  man'-âj-a-bl- 
nës]  n.  1.  qualité  de  ce  qui  peut  être 
conduit,  dirigé,  régi,  gouverné,  f.  ;  2. 
docilité,  f.  ;  3.  qualité  de  ce  qui  est  ma- 
niable, f. 

MANAGEMENT  [man'-âj -mSnt]  n.  1. 
conduite,  f.  ;  direction,  f.  ;  gouverne- 
ment, va.  ;  administration,  f.  ;  2.  m,a- 
niement,  va.;  3.  artifice,  va.;  4.  X  (af- 
faire ;  opération,  t  ;  5.  X  ménagement, 
va.;  6.  (adm.,  com.)  gestion;  adminis- 
tration, f. 

MANAGER  [man'-â-jur]  n.  1.  direc- 
teur  ;  chef;  2.  régisseur,  va.  ;  3.  ména- 
ger, va.  ;  personne  ménagère,  f.  ;  4. 
(d'entreprise  commerciale,  industrielle) 
directeur,  m,  ;  5.  (de  théâtre)  directeur, 
va.;  0.  (adm.,  com.)  gérant,  va.;  7. 
(pari.)  commissaire  (de  l'une  des  cham- 
bres auprès  de  l'autre),  m. 

MANAGING  [man'-âj-ïng]  adj.  1.  qui 
conduit  ;  2.  {aàva.,  com.)  gérant. 


MANAGING,  n.  (adm.,  com.)  ges- 
tion, t. 

MANCHET  [mantsh'-gt]  n.  X  petii 
pain  blanc,  mollet,  va. 

MANCHINEEL  [mantsh-ï-nêl']  n.  (bot.) 
1.  mancenillier,  va.  ;  2.  mancenille,  t. 

Manchineel-tree,  n.  (bot.)  mance' 
nillier  vénéneux  ;  mancenillier  ;  ^ 
noisetier  vénéneux,  va. 

MANCIPLE  [man'-sï-pl]  n.  X  pour- 
voyexir,  va. 

MANDAMUS  [man-dâ'-mus]  n.  (drJ> 
mandement,  va. 

MANDARIN  [man'-da-rïn]  n.  manda- 
rin, va. 

MANDATARY  [man'-dâ-tâ-rï], 

MANDATORY  [man'-dâ-tô-ri]  n.  man- 
dataire, va. 

MANDATE  [man'-dât]  n.  1.  f  mande- 
ment, m.  ;  2.  §  ordre,  va.  ;  3.  (dr.  civ.) 
mandat,  va.  ;  4.  (dr.  can.)  raanàat,  m. 

MANDATOR  [man-dâ'-tur]  n.  direc- 
teur, va. 

MANDATORY  [man'-dâ-tô-rï]  adj.  qm 
prescrit. 

To  be  — ,  prescrire. 

MANDIBLE  [man'-dï-bl]  n.  (se,  nat.) 
mandibide,  t 

MANDIBULAR  [maa-dib'-ù-lar]  adj. 
de  la  onandibule  ;  des  mandibules. 

MANDOLIN  [man'-dô-lïn]  n.  mandO' 
Une,  f. 

MANDRAGORA.   V.  Mandeake. 

MANDRAKE  [man'-drâk]  n.  (bot.) 
mandragore  officinale;  t  mandra- 
gore, f. 

MANDREL  [man'-drël]  n.  (tech.)  man- 
drin, va. 

MANDUCATE  [  man'-dù-kât  ]  V.  a, 
(did.)  mâcher. 

MANDUCATION  [man-dù-kà'-shûn]  n. 
1.  (did.)  mastication,  f.  ;  2.  (de  l'Eucha- 
ristie) ma7iducation,  t. 

MANDURA  [man-dû'-ra]  n.  Tnandore 
(espèce  de  luth),  f. 

MANE  [mân]  n.  crinière,  f. 

With  flowing  —  and  tail,  (des  chevaux) 
à  tous  crins.  With  —  erect,  la  crinière 
hérissée.  To  erect,  to  set  up  his  —,  hé- 
risser, dresser  la  crinière. 

MANED  [mând]  adj.  qui  a  une  eri' 
nière  ;  à  crinière. 

MANEGE  [ma-nâzh']  n.  manège,  va. 

MAN  ERI  AL  adj.   V.  Manorial. 

MANES  [mâ'-nêz]  n.  pi.  (myth.)  mânes^ 
va.  pi. 

MANFUL  [man'-fûl]  adj.  1.  mâle  ;  vi- 
ril ;  qui  a  ten  cœur  d'homme  ;  hardi  ; 
courageux;  2.  noble;  honorable;  di- 
gne. 

MANFULLY  [man'-fûl-ii]  adv.  1.  en 
homm,e  ;  virilement  ;  hardiment  ;  cou- 
rageusement; 2.'  noblement;  honora- 
blement ;  dignement. 

MANGANESE  [mang'-ga-nês]  n.  (min.) 
manganèse,  m. 

MANGE  [mânj]  n.  (vétér.)  gale,  f. 

MANGEL-WURZEL  [mang'-gl-wr'-zl] 

n.  (bot.)  betterave  (sorte  de),  f. 

MANGER  [mân'-jur]  n.  1.  mangeoire, 
f.  ;  2.  crèche,  f. 

MANGINESS  [mân'-jï-nës]  n.  état  ga- 
leux (d'un  animal),  m. 

MANGLE  [man'-gi]  V.  a.  1.  \  m,utn,ler; 
déchirer  (en  coupant)  ;  2.  §  mtitiler. 

MANGLE,  V.  a.  calandrer. 

MANGLE,  n.  1.  cylindre  (au  linge), 
m.  ;  2.  (bot.)  mangle,  m. 

'To  put  into  the  mangle,  passer  au 
cylindre. 

M  ANGLER  [man'-glur]  n.  (oF, . . .)  per- 
sonne qui  mutile,  déchire. 

M  ANGLER,  n.  cylindreur  (  de 
linge),  m. 

MANGLING  [man'-glïng]  n.  cylindra- 
ge  (de  linge),  m. 

To  take  in  — ,  faire  du  =. 

MANGO  [mang'-gô]  n.  (bot.)  man- 
gue, va. 

Mango-tree,  n.  (bot.)  m,anguier  ; 
mangier  (genre),  m. 

MANGOOSE  [man-gSz'],  MANGOOZ 
[man-gôz'],  n.  (mam.)  mangouste  (gen- 
re), f. 

MANGROVE  [mang'-grôv]  n.  (bot.) 
mangle  ;  manglier  ;  palétuvier,  va. 

MANGY  [mân'-jï]  adj.  (vétér.)  galeux. 

MANHOOD  [man'-hûd]  n.  1.  virilité^ 
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f.  ;  2.  virilité,  f.  ;  âge  mril,  m.  ;  3.  hu- 
manité ;  nature  'd'homme,  f.  ;  nature 
humaine. 

Years  of  —,  (pi.)  âge  viril,  de  la  vi- 
rilité, m.  sing. 

MANIA  [mâ'-nï-a]  n.  1,  folie  ;  rage, 
€  ;  2.  m,anle,  t 

Having  a — ,  qui  aune  manie;  ma- 
niaque. Person  tliat  has  a  —,  mania- 
que, m.,  f.  To  have  a  —,  avoir  une 
manie  ;  être  maniaque. 

MANIABLE  [man'-ï-a-M]  adj.  mania- 
Ue. 

MANIAC  [mâ'-DÏ-ak], 

MANIACAL  [raa-ni'-a-kal]  adj.  fou  ; 
enragé  ;  furieux. 

MANIAC  [mâ'-nï-ak]  n.  fou;  m.  ;  folle, 
t  ;  furieux,  m.  ;  furieuse,  f. 

MANICHEAN  [man-ï-kë'-an]  adj.  des 
maîiichéetis. 

MANICHEAN,  MANICHEE  [man-ï- 
kê']  n.  manichéen,  m.  ;  manichéenne,  f. 

MANICHEISM  [man-ï-kê'-ïzm]  n.  ma- 
nichéisme, m. 

MANICHOED  [man'-ï-kôrd], 

MANICOKDON  [  man'-I-kôr-dun  ]  n. 
(mus.)  manichordion,  m. 

MANIFEST  [man'-ï-fëst]  V.  a.  (to,  à) 
1.  manifester  ;  2.  témoigner  ;  3.  laisser 
voir,  s'' apercevoir  ;  montrer. 

MANIFEST,  adj.  1.  manifeste;  2. 
(to,  à)  dair  ;  évident;  3.  %  (of,  dans) 
surpris  ;  découvert. 

2.  —  to  sight,  clair  à  la  vue. 

To  make  — ,  rendre  tnanifeste  ;  m,a- 
nifester. 

MANIFEST,  n.  \.  t  manifeste,  m  ;  2. 
(com.  mar.)  Tnanifeste,  m. 

MANIFESTABLE  [man-i-fes'-ta-bl]  adj. 
facile  à  rendre  manifeste,  à  montrer. 

MANIFESTATION  [man-ï-fës-tâ'-sliùii] 
Q.  (to,  à)  inanifestation,  f. 

To  make  a  — ,  faire  une  =, 

MANIFESTIBLE.  V.  Manifestable. 

MANIFESTLY  [man'-ï-fëst-lï]  adv.  ma- 
mfestement. 

MANIFESTNESS  [man'-ï-fëst-nës]  n. 
évidence  manifeste,  f. 

MANIFESTO  [maa-ï-fës'-tô]  n.  ?nani- 
feate,  m. 

MANIFOLD  [man'-ï-fôld]  adj.  1.  no7n- 
lireux  ;  en  grand  nombre  ;  2.  divers  ; 
de  diverses  sortes;  dans  différents 
genres;  3.  %  multiple;  4.  :i:  en  plu- 
sieurs sens. 

MANIFOLDLY  [man'-ï-fôld-li]  adv.  de 
diverses  manières  ;  diversement. 

MANIHOC.   f:  Manioc. 

MANIHOT.   F.  Manioc. 

MANIKIN  [man'-ï-kïn]  n.  petit  hom- 
me ;  l)0ut  d'homme  ;  nabot,  m. 

MANIOC  [mà'-ni-ok],  n.  (bot.)  1.  mani- 
oc  (farine);  maniot,  m.;  2.  médicinier 
cassave;  manihot;  manioc;  maniot 
(arbrisseau),  m. 

MANIPLE  [man'-ï-pl]  n.  1.  manipule, 
m.  ;  2.  (an t.  rom.)  m,anipule,  m.  ;  3. 
(rel.  cath.)  manipule,  m. 

MANIPULAK  [ma-nïp'-û-lar]  adj.  (ant. 
rom.)  tnanipulaire. 

MANIPULATION  [ma-nïp-û-lâ'-sliûn] 
n.  (chim.,  pharm.)  m^anipulation,  f. 

MANIPULATOR    [ma-mp'-ù-lâ-tur]   n. 

manip%dateur,  m. 

MANKEEPER  [man'-kêp-ur]  n.  (er- 
pét.)  lézard  gris  des  ^nur ailles,  m. 

MANKIND  [man-kïnd']  n.  1.  genre 
humain,  m.  ;  espèce,  race  humaine,  f.  ; 
humanité,  f.  ;  homme,  m.  ;  2.  t  homme 
'non  pas  femme),  m. 

MANKIND  [man'-kînd]  adj.  :j:  qui  res- 
semile  à  rhomme ;  mâle;  viril. 

MANLESS  [  man' -les  ]  adj.  $  sans 
hom.mes. 

MANLIKE  [man'-iik]  adj.  1.  d''homme; 
mâle  ;  viril  ;  2.  semblable  à  l'homme  ; 
8.  (m.  p.)  hommasse. 

MANLINESS  [man'-lï-nës]  n.  ^1.  air 
mâle,  d'homme,  m.  ;  2.  §  ton  mâle,  m.  ; 
8.  §  force;  vigueur;  énergie,  f.  ;  4.  § 
dignité  ;  noblesse,  f. 

MANLY  [man'-iï]  adj.  1.  Il  §  d'homme  ; 
mâle;  viril;  %  %fort;  vigoureux;  3.  § 
digne;  noble. 

MANLY,  adv.  en  homme  ;  comme  un 
"korame  ;  comme  il  convient  à  Vhomme. 

To  go  —  X^  convenir  à  l'homme. 

MANNA  [man'-ca]  n.  manne,  f. 
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Sorted  — ,  =  en  sorte  ;  —  in  tears, 
=  en  larmes. 

Manna-ash, 

Manna-teee,  n.  (boi.)  frêne  à  fleurs  ; 
*jl"  orne  ;  ^  ornier  ;  ^  frêne  à  la  m,an- 
ne,  m. 

MANNER  [man'-nur]  n.  1.  manière,  f.  ; 
genre,  m.  ;  façon,  t  ;  2.  coutume  ;  ha- 
bitude ;  façon,  t  ;  3.  sorte,  f.  ;  genre,ra..  ; 
espèce,  f.  ;  4.  voie,  t  ;  5.  — s,  (pi.)  mœurs, 
f.  pi.  ;  6.  —s,  (pi.)  politesse,  t.  sing.  ;  7. 
révérence,  f;  8.  -f  fait;  acte,  m.;  9. 
(peint.)  manière,  f. 

1.  The —  in  which  a.  th.  is  done,  7»  manière 
dont  q.  ch.  est  f  aile.  2.  Paul,  as  his  —  was,  Paw/, 
comme  c^éiait  son  habitude.  3.  AU  —  of  things, 
toutes  sortes,  toute  espèce  de  choses.  5.  — s  correct 
the  vices  of  law,  les  mœurs  corrigent  les  défauts 
des  lois. 

Good  —s,  1.  bonnes  manières,  t.  pi.  ; 
2.  bon  ton,  m.  sing.  ;  3.  bonnes  mœurs, 
f.  pi.  ;  4.  bienséance,  f.  sing.  ;  conve- 
nances, f.  pi.  ;  ill  —s,  1.  mauvaises  =zs, 
f.  pi.  ;  2.  mauvais  ton,  m.  tlng.  ;  3. 
mauvaises  mœurs,  t  pi.  After  the  — 
of,  à  la  =,  à  la  façon  de  ;  in  a  — ,  en 
quelque  sorte  ;  à  un  certain  point  ;  in 
&  ...  — ,  d'une  =L  ...\  in  like  — ,  in  the 
same  — ,  de  la  même  =  ;  in  the  same 
—  as,  ainsi  que  ;  de  même  que  ;  with 
the  —  t,  1.  sur  le  fait  ;  2.  (m.  p.)  en 
flagrant  délit.  The  —  in  which,  la  n^ 
dont.  To  be  —s,  (chos.)  être  poli  ;  to 
teach  a.  o.  —s,  better  —s,  apprendre  à 
q.  u.  à  vivre. 

MANNER,  V.  a.  former  aux  belles 
manières,  au  bon  ton. 

MANNERED  [man -nurd]  adj.  1.  quia 
des  manières  ...  ;  aux  manières  ...  ; 
2.  qui  a  les  mœurs  ...  ;  aicx  mœurs .... 

].  The  mildest  —  man,  Vlwmme  qui  a  les  ma- 
nières les  plus  diAices, 

MANNERISM  [man'-mir-ïzm]  n.  1.  uni- 
fortnité  de  manière,  f  ;  2.  (m.  p.)  ma- 
nière (affectation),  f 

MANNERIST  [man'-nur-ïst]  n.  1.  per- 
sonne dont  la  manière  est  uniforme,  f.  ; 
2.  (m.  p.)  personne  maniérée,  t 

MANNERLY  [man'-nur-li]  adj.  1.  t 
poli;  honnête;  2.  %  convenable. 

MANNERLY,  aà.Y.polime'iit,  honnête- 
ment. 

MANNIKIN.   V.  Manikin. 

MANNISH  [man'-nïsh]  adj.  1.  d'hom- 
me ;  mâle  ;  2.  (m.  p.)  hommasse. 

MANŒUVRE  [ma-nô'-vur]  n.  manœu- 
vre, f. 

To  make  a  — ,  faire  une=. 

MANŒUVRÉ,  V.  n.  manœzivrer. 

MANŒUVRE,  v,  a.  faire  manœu- 
vrer. 

MANOMETER  [  ma-nom'-ë-tur  ]  n. 
(phys.)  manomètre,  va. 

MANOMETRICAL  [man-ô-më:'.  rï-kal] 
adj.  (phys.)  manométrique. 

MANOR  [nian'-ur]  n.  1.  manoir  (sei- 
gneurial), m.  ;  2.  4.  seigneurie,  t 

Manor-house, 

Manok-seat,  n.  manoir  (maison),  m.  ; 
maison  seigneuriale,  t  ;  château,  va. 

MANORIAL  [ma-nô'-ri-ai]  adj.  Seigneu- 
rial. 

MANSE  [mans]  n.  \.  ferme  (habitation), 
f  ;  2.  presbytère,  va. 

MANSION  [man'-shùn]  n.  1.  maison 
seigneuriale,  t  ;  2.  ||  hôtel  (grande  mai- 
son), m.  ;  8.  *  ^habitation,  f.  ;  deineure, 
f.  ;  manoir,  va.  ;  séjour,  va. 

MANSiON-nousE,  n.  1.  hôtel  (grande 
maison),  m.  ;  2.  hôtel  du  lord  maire  (à 
Londres),  m.  ;  8.  (dr.)  domicile,  m. 

MANSIONRY  [man'-shùn-r\]  n.  %  rési- 
dence ;  demeure,  f 

MANSUETUDE  [  man'-swë-tûd  ]  n. 
moMSuétude,  t 

MANTEL,  n.   Fi  Mantle. 

MANTELET  [man-të-lët'], 

MANTLET  [mant'-lët]  n.  1.  mantelet 
(de  femme),  m.  ;  2.  (fort.)  mantelet,  m. 

MANTILLA  [man-til'-la]  U.  mantille,  f. 

MANTLE  [raan'-tl]  n.  1.  Il  manteau, 
va.;  mante,  f  ;  2.  §  manteau,  m.  ;  3.  § 
voile,  m.:  4.  (arch.)  manteau  (de  che- 
minée), m.  ;  5.  (bias.)  lambrequin,  m. 

3.  Night's  black  —,  le  voile  noir  de  la  nuit. 

Mantle-piecb, 

Mantle-shelf,  n.  1.  cheminée,  f.  ;  ta- 
blette (t.),  dessus  (m.)  de  la  cheminée  ; 
2,  (arch.)  manteau  de  cheminée,  m. 


Mantle-teee,  n.  (arch.)  linteau  dt 
cheminée,  va. 

Mantle-shaped,  adj.  en  forme  de 
manteau. 

MANTLE,  V.  a.  §  couvrir  ;  voiler. 

MA.NTLE,  V.  n.  1.  *  (ovee,  sur)  «'é- 
tendre  ;  2.  *  se  répandre  ;  3.  **  (to,  a) 
s'ouvrir  ;  s'offrir  ;  4.  se  couvrir  ;  5.  sê 
couvrir  d'écume;  écumer ;  6,  monter 
à  la  figure  ;  7.  X  se  réjouir  ;  (fauc.) 
étendre  ses  ailes. 

2.  The  mantling  bliss,  le  bonheur  qui  se  répand. 
3.  Beauties  —  to  the  view,  de»  beautés  qui  s'ouv- 
rent à  la  vue.  5.  The  mantling  bowl,  le  bol  qui 
se  couvre  d'écume.  6.  Mantling  blood,  le  sang 
qui  monte  à  la  figure. 

MANTLING  [  man'-ilïng  ]  n.  (bias.) 
inanteau,  va. 

MANTUA  [man'-tûa]  n.  t  robô  (de 
femme),  f. 

Mantua-maker,  n.  couturière,  f. 

MANUAL  [man'-ù-al]  adj.  1.  manuel; 
2.  de  la  onain. 

2j  —  greatness,  pucêsance  de  la  main, 

—  exercise,  (mil.)  m,aniement  des 
armes,  m.;  sign  — ,  seing.^  m.:  signa- 
ture, t  Under  a.  o.'s  sign  — ,  soigné  de 
la  main  de  q.  11. 

MANUAL,  n.  manuel,  m. 

MANUFACTORY  [man-û-fak'-tô-rï]  n. 

1.  manufacttire  (établissement)  ;  fabri- 
que, i.  ;  2.  usine,  f. 
MANUFACTUEAL[man-û-fakt'-yur-aI] 

adj.  1.  de  onanufacture  ;  de  fabrica- 
tion ;  2.  d'usine. 

MANUFACTURE  [man-ù-fakt'-yur]  n. 

1.  manufacture;  fabrication;  indus- 
trie manufacturière  ;  industrie,  f.  ;  2. 
fabrication  (chose  fabriquée),  f. 

Engaged  in  — s,  dans,  engagé  dans 
l'industrie  onanufacturière,  l'indus- 
trie. 

MANUFACTURE,  v.  a.  onanufactu- 
rer  ;  fabriquer. 

MANUFACTURE,  v.  n.  se  livrer  à 
la  manufactiore,  à  la  fabrication. 

MANUFACTURER  [  man-û-fakt'-yuï- 
ur]  n.  1.  manufacturier  (ouvrier),  m.  ;  2, 
manufacturier  ;  fabricant,  va.  ;  3.  pro' 
priétaire  d'usine,  va.  ;  4.  industriel,  va, 

MANUFACTURING  [man-ù-fakt'-yur- 
ïng]  adj.  inanufacturier  ;  de  raanufac- 
ture  ;  de  fabrique  ;  industriel. 

MANUMISSION     [man-ii-mïsli'-ûn]     n. 

manumission,  t  ;  affranchissement,  m. 

MANUMIT  [man-ù-mît']  V.  a.  (— ting; 
— ted)  afranchir  (un  esclave). 

MANURE  [ma-nûr']  v.  a.  1.  (agr.)  en- 
graisser ;  2.  amender  ;  fertiliser  ;  8.  % 
labourer. 

MANURE,  n.  (agr.)  engrais,  va. 

MANUREE  [ma-nûr'-ur]  n.  (agr.)flg'r*- 
culteur  qui  engraisse,  amende  les  ter- 
res, va. 

MANUSCRIPT  [man'-û-ekrïpt]  n.  ma- 
nuscrit, in- 

MANUSCRIPT,  adj.  manuscrit. 

MANY  [mën'-î]  adj.  1.  (pi.)  (comp. 
more  ;  sup.  most)  nombreux  ;  2.  *j' 
maint;  *  plus  d'un. 

1.  —  nations,  de  nombreuses  nations;  —  are  the 
afflictions,  les  afflictions  sont  nombreuses.  2.  —  a 
man,  maint  homme  ;  —  a  time,  mainte  fois  ;  —  a 
tear,  plus  d'une  larme. 

—  ana  —  ai",  maint  et  maint. 
MANY,  adv.  (comp.  more  ;  sup.  most) 

beaucoup;  bien. 

—  persons,  beaucoup  de  personnes  ;  bien  des  per- 
sonnes ;  —  things,  beaucoup  de  choses;  bien  dea 
choses. 

— ,  — ,  beaucoup  ;  bien  ;  un  bien 
grand  nombre  de.  Full  —  a,  maint; 
plus  d'un  ;  bien  plus  d'un  ;  bien  des  ; 
very  — ,  beaucoit/p  ;  bien  ;  un  grand 
nombre  de  ;  un  bien  grand  nombre  de. 
As  — ,  autant;  as  —  as,  autant  que; 
how—  combien;  so — ,tant;  autant. 
Too  —,  irop. 

Many-cleft,  adj.  1.  qui  a  de  nom- 
breuses fissures  ;  2.  (did.)  muUifide. 

Many-colored,  adj.  de  diverses  cou- 
leiors  ;  diversement  coloré. 

Many-coeneeed,  adj.  1.  q^d  a  plu- 
sieurs  coins,  angles  ;  ■  à  plusieurs 
coins,  angles;  2.  (géom.) polygone. 

Many-flowered,  adj.  1.  qui  a  plu- 
netirs  fleurs  ;  2.  (bot.)  multiflore. 

Many-headed,  adj.  qui  a  plusieurs 


MAR 

MAR 

MAR 

6  nor; 

0  not; 

wtube; 

wtub; 

^bull; 

u  bum,  her,  sir; 

ôi^oil; 

èû 

pound  ; 

th  thin  ; 

th  this. 

têtes  ;  à  plusieurs  têtes  ;   à 
de  têtes. 

Mant-langtjaged,  adj.  de  diverses 
langues  ;  de  divers  idiomes. 

Mant-leaved,  adj.  1.  à  beaucoup  de 
feuilles  ;  2.  (bot.)  polypliylle. 

Many-masteeed,  adj.  soujnis  à  beau- 
coup de  maîtres. 

Many-nationed,  adj.  de  nations  di- 
verses. 

Many-pakted,  adj.  (did.)  multipartite. 

Many-peopled,  adj.  %  fort  populeux. 

Many-petalled,  adj.  (bot.)  polype- 
tale. 

Many-sided,  adj.  1.  qui  a  plusieurs 
côtés;  2.  qui  a  plusieurs  parties;  3. 
compliqué. 

Many-toned,  adj.  de  divers  sons  ;  de 
sons  variés. 

Many-twinkling,  adj.  qui  jette  di- 
vers feux. 

Many-talved,  adj.  1.  (conch.)  multi- 
valve;  2.  (mach.)  qui  a  de  nombreuses 
soupapes. 

MANY,  n.  1.  m,ultitude,  f.  ;  grand 
nombre,  m.  ;  foule,  t  ;  2.  (m.  p.)  peuple, 
m.  ;  populace,  f.  ;  3.  t  suite  (person- 
nes), f. 

A  great  — ,  beaucoup  ;  bien  ;  un 
grand  nombre  ;  a  very  great  — ,  *{  beau- 
coup beaucoup  ;  un  très,  bien  grand 
nombre. 

MAP  [map]  n.  carte  géograpJiiqtie, 
de  géographie  ;  carte,  f. 

Colored  — ,  =  enluminée.  —  of  the 
vrorld,  m,appemond,e,  f. 

MAP,  V.  a.  ( — ping;  — ped)  1.  dessi- 
ner, tracer  sur  une  carte,  une  carte 
géographique  ;  2.  $  §  indiquer  ;  dé- 
signer; marouer. 

MAPLE  [ml'-pl], 

Maple-tree,  n.  (bot.)  1.  érable  (gen- 
re) ;  2.  érable  sycomore  ;  ^  sycomore; 
faux  platane  ;  érable  blanc,  m. 

Sugar  — ,  érable  à  sucre,  m. 

MAPPERY  [map'-pur-i]  n.  X, 

MAPPING-  [map'-pïng]  n.  charfogra- 
phie  ;  cartographie,  f. 

MAE  [niâr]  V.  a.  (— eing;  — ked)  1.  || 
gâter  ;  abîmer;  2.  t  II  endommager  ;  3. 
§  troubler  ;  4.  §  défigurer  ;  déparer  ; 
5.  *  §  détruire;  6.  t  mutiler  ;  lacérer. 

3.  To  —  mirth,  troubler  la  joie.  4.  To  —  beau- 
ty, défigurer,  déparer  la  beauté.  5.  To  —  pride, 
détruire  Porgueil. 

Mae-all, 

Mae-plot,  n.  T  brouillon  (personne), 
in.  ;  brouillonne,  t. 

MARABOUT  [mar'-a-bôût]  n.  mara- 
bout (prêtre  mahométan),  m. 

MARASMUS  [ma-raz'-mûs]  n.  (méd.) 
marasme,  m. 

MARAUD  [ma-râd']  v.  n.  marauder. 

MARAUDER  [ma-râd'-ur]  n.  "marau- 
deur, m. 

MARAUDING  [ma-râd'-ïng]  n.  ma- 
raude ;  picorée,  t. 

To  go  — ,  aller  àla  =  ;  en  maraude  ; 
to  return  from  — ,  revenir  de  la  =. 

MARAVEDI  [mar-a-vê'-di]  n.  maravé- 
dis  (monnaie  d'Espagne),  m. 

MARBLE  [mâr'-bi]  n.  1.  marbre,  m.  ; 
2.  bille  (d'enfant),  f. 

Arundelian,  Arundel,  Oxford — s,  mar- 
bres d' Arundel,  d'Oxford;  manufac- 
tured —,  =  travaillé;  ornamental  — , 
=  de  hixe;  Parian  — ,  =  de  Paros; 
statuary  — ,  =  statuaire;  variegated  — , 
= jaspé,  de  plusieurs  couleurs.  Block 
♦f  — ,  bloc  de  =,  m.  ;  slab  of  — ,  plaque 
de  =,  f.  ;  =,  m.  To  cut  — ,  tailler  le 
=  ;  to  manufacture  — ,  travailler  le  =  ; 
to  shoot  a  — ,  (jeu)  caller  une  bille. 

MAP.BLE,  adj.  1.  !|  de  marbre;  2.  § 
de  marbre;  inexorable;  3.  ^marbré, 

2.  —  heart,  cœur  de  marbre  ;  —  heaven,  ciel  in- 
«xorable.     3.  —  cover,  couverture  marbrée. 

Maeble-ctjttek,  n.  (ind.)  mar- 
brier, m. 

Maeble-cutting,  n.  (ind.)  marbrerie 
(métier),  f. 

Maeble-mill,  n.  (ind.)  marbrerie 
(lieu),  f. 

MAEBLE-Q0AEKY,  n.  Carrière  de  jnar- 
ire  ;  m,arbrière,  f. 

Marble-woeks,  n.  pi., 

Marble-yaed,  n.  sing,  (iud.)  marbre- 
rie (lieu),  £ 


Mabble-woekee,  n.  (ind.)  mar- 
brier, m. 

MARBLE,  V.  a.  marbrer. 

MARBLED  [mâr'-bld]  adj.  marbré. 

MARBLER  [mar'-blur]  n.  %  (ind.)  mar- 
breur,  m. 

MARBLING  [mâr'-blïng]  n.  (ind.)  mar- 
brure, f. 

MARCASITE  [mâr'-ta-6it]  n.  (min.) 
marcassite,  t. 

MARCASITIC  [  mâr-ka-sït'-ïk  ]  adj. 
(min.)  de  marcassite. 

MARCH  [mârtsh]  n.  Mars  (mois),  m. 

MARCH,  V.  n.  1.  (mil.)  marcher  ;  .se 
mettre  en  marche;  2.  *  marcher;  se 
diriger;  Z.'^  marcher;  se  promener. 

To  be  — ing,  marcher  ;  être  en  mar- 
che. To  —  back,  to  —  back  again,  (mil.) 
1.  revenir  ;  2.  retourner  ;  to  —  down, 
(mil.)  descendre;  to  —  in,  (mil.)  en- 
trer; to  —  off,  1.  (mil.)  se  mettre  en 
marche;  2.  •[  partir;  s'en  aller;  3. 
(m.  p.)  plier  bagage  ;  décamver  ;  to  — 
off  in  silence,  déloger  sans  trompette;  se 
retirer  à  la  sourdine  ;  to  —  out,  (mil.) 
sortir  ;  to  — up,  (mil.)  avancer;  to  — 
forward,  marcher  (en  avançant). 

MARCH,  V.  a.  1.  (mil.) '/a?>e  mar- 
cher ;  mettre  en  marche  ;  2.  diriger. 

To  —  back,  1.  faire  revenir  ;  1.  faire 
retoivrner  ;  —  in,  faire  entrer  ;  to  — 
off,  1.  Il  faire  mettre  en  marche  ;  2,  § 
faire  décamjjer  ;  to  —  out,  faire  sor- 
tir ;  to  —  M]),  faire  avancer. 

MARCH,  n.  1.  (mil.)  marche,  f.  ;  2. 
course,  f.  ;  3.  marche  (grave,  lente),  f.  ; 
4.  §  marche,  f.  ;  progrès,  m. 

Dead  — ,  marche  funèbre,  f.  ;  feigned 
— ,  imW.)  fausse  =  ;  forced  — ,  ^^  forcée  ; 
stolen  — ,  (mil.)  =  dérobée.  To  be  on 
the  —,  être  en  =  ;  to  conceal  a  —  (from), 
dérober  itne  =  (à)  ;  to  make,  to  per- 
form a  — ,  faire  une  =;  to  steal  a  — 
(upon),  1.  gagner  une  =  (sur)  ;  2.  § 
fai7-e  un  tour  malin  (à)  ;  to  strike  up 
a  — ,  (mil.)  1.  battre  la  =;  2.  sonner 
la=^. 

MARCHER  [mârtsh'-ur]  n.  coinman- 
dant  de  m,arche  (frontière),  m. 

MARCHES  [mârtsh'-ëz]  n.  pi.  marche 
(frontière  militaire),  f  sing. 

MARCHING    [màrtsh'-ïng]    n.   (mil.) 

marche,  t  ;  mouvement  de  troupes,  m. 

MARCHIONESS  [mâr'-shan-ës]  n.  mar- 


MARCHPANE  [  mSrtsh'-pân  ]  n.'  t 
massepain,  m." 

MARCID  [niâr'-sïd]  adj.  X  1.  maigre; 
exténué  ;  2.  décharné. 

MARE  [mâr]  n.  1.  jument;  cavale,  f.  ; 
2.  t  cauchemar,  m.  ;  3.  t  jument  (po- 
tence), f. 

Breeding  — ,  jument  poulinière  ;  two- 
legged  —  \z=L  à  deux  pieds  (potence). 
—  with  colt,  foal,  =  pleine. 

MARESCHAL.  V.  Marshal. 

MARGAY  [mâr'-gâ]  n.  (mam.)  onar- 
gay  ;  chat-tigre,  m. 

MARGENTt  F:  Margin. 

MARGIN  [mâr'-jïn]  n.  1.  bord,  m.; 
2.  (de  livre,  de  papier,  etc.)  marge^  t  ;  3. 
(imp.)  blanc,  m.  ;  4.  (bot.)  bord,  n^.  ;  5. 
(méd.)  bord,  m. 

1.  Th.0  —  of  a  river,  a  lake,  le  bord  dhine  rivière, 
d'uti  lac 

Inner  — ,  (imp.)  fonds,  m.  pi.  ;  head 
— ,  (imp.)  têtes,  f.  pi.  In  the  — ,  en 
marge  ;  à  la  marge.  Note  in  the  — , 
1.  note  en  marge,  f.  ;  2.  émargement, 
m.  ;  signature  in  the  — ,  émargement,  m. 

MARGIN,  V.  a.  1.  border;  2.  mar- 
giner. 

MARGINAL  [mâr'-jïn-ai]  adj.  1.  de 
bord;  2.  de  inarge;  3.  marginal. 

—  note,  ].  note  marginale,  enmarge, 
f.  ;  2.  émargement,  m. 

MARGINALLY  [mâr'-jïn-al-lï]  adv.  en 
marge  ;  à  la  m^arge. 

MARGINATED  [mâZ-jm-ât-ëd]  adj.  1. 
qui  a  une  marge;  à  marge;  2.  (did.) 
7narginé. 

MARGRAVE  [mâr'-grâv]  n.  m,ar- 
grave,  m. 

MARGRAVIATE  [mâr-grâ'-vï-St]  n. 
margraviat,  m. 

MARGRAVINE  [mâr'-gra-vên]  n.  mar- 
grave (femme),  f. 

MARIGOLD   [mar'-ï-gôld]    D.  (bot.)  1. 


chrysanthème    (genre),    m.  ;    2. 
(genre),  m. 

African  —,  œillet  (m.),  rose  (f  )  d'Inde. 
Corn,  wild  — ,  souci  des  champs,  m.  ; 

fig ,  m^ésembryanthème,  m.  ;  ficdlde 

(genre),   m.  ;  marsh-  — ,  popxàage  des 
marais  ;  1"  souci  d'eau,  des  marais,  m, 

MARINE  [ma-rên']  adj.  1.  onarin  ;  de 
mer  ;  2.  sur  mer  ;  naval;  3.  (pers.)  dé 
marine;  naval. 

1.  —  productions,  productions  marines.  2.  — 
engagement,  engagement  sur  mer  ;  combat  naval  ; 
—  fiirces,  forces  navales.    3.  —  officer,  officier  de 


MARINE,  n.  1.  marine,f. ;  science  de 
la  marine,  f.  ;  art  de  la  navigation, 
m.  ;  2.  soldat  de  marine,  m.  ;  — s  (pi.) 
soldats  (m.  pi.),  troupes,  (f.  pi.)  de  ma- 
rine. 

MARINER  [mar'-ï-nur]  n.  marin; 
matelot;  navigateur,  m. 

— 's  card,  rose  des  vents,  f.  ;  — 's  corn* 
pass,  — 's  needle,  botissole.  f. 

MARISH  X-  V.  Maesil 

MAEISH  X-  V.  Marshy. 

MARITAL  [mar'-ï-tal]  adj.  marital. 

MARITALLY  [mar'-î-tal-ii]  adv.  mari- 
talement. 
_  MARITIME  [mar'-ï-tïm]  adj.  1.  mari- 
time; 2.  X  de  pays  marithne. 

MARJORAM      [mir'-jur-am]     n.     (bot.) 

origan  (genre),  m. 

Common,  wild  — ,  =  proprement  dit  ; 
=  vulgaire  ;  sweet  — ,  marjolaine 
commune,  t  ;  T  marjolaine,  t 

MARK  [mark]  n.  1.  ||  §  marque,  f.  ;  2. 
Il  but  (point  où  l'on  vise),  m.  ;  blanc,  m.  ; 
cible,  f.  ;  3.  signe  (tache  naturelle  sur 
la  peau),  m.  ;  4.  §  réalité  ;  vérité,  f.  ;  5, 
marque;  lettre  de  marque,  f.  ;  6.  avis; 
avertissement,  m.  ;  7.  t  marc  (ancienne 
monnaie  d'Angleterre  de  la  valeur  de  16 
francs),  m.  ;  8.  (mar.,  navig.)  ligne  (des 
eaux),  f.  ;  9.  (mar.)  amer,  m.  ;  reconnais- 
sance, f.  ;  10.  t  (poids)  ^narc  (demi- 
livre),  m. 

Manual  — ,  marque  (f  ),  signe  (m.)  à 
la  main.  Near  the  —  §,  près  de  la  réa- 
lité, d.e  la  vérité  ;  over  the  —  §,  au-des- 
sus de  la  réalité,  de  la  vérité;  exa- 
géré ;  under  the  —  §,  au  dessous  de  la 
réalité,  de  la  vérité.  To  hit  the  —  !|  §, 
frapper  au  but;  to  make  a  — ,  faire 
une  marque;  to  overshoot  the  — ,  1.  ||  § 
dépasser  le  btot  ;  2.  §  dépasser  les 
bornes  ;  to  set  a —  on,  upon,  mettre  une 
marque  sxir  ;  to  shoot  at  a—  ||,  tirer  au 
but,  au  blanc,  à  la  cible. 

MARK,  V.  a.  1.  !|  §  marquer  ;  2.  §  re- 
marquer ;  noter  ;  faire  attention  à; 
prendre  garde  à. 

To  be  — d,  (du  cheval)  marqicer.    To 

—  again  ||,  remarquer  (marquer  de  nou- 
veau); to  —  out,  1.  Il  §  marquer;  2.  § 
désigner  ;  signaler. 

MARK,  V.  n.  §  remarquer;  regar- 
der ;  faire  attention. 

MARKER  [mârk'-ur]  n.  1.  ||  marqueur, 
m.  ;  2.  §  persojine  qui  remarque,  fait 
attention,  t  ;  3.  (de  livre)  signet,  m. 

MARKET  [mâr'-kët]  n.  1.  ||  marcU, 
m.  ;  halle,  f.  ;  2.  §  vente,  f.  ;  débit,  m.  ;  3. 
§  m,arc%i;  cours;  prix,  m.;  4.  (corn.) 
marché,  m.  ;  place,  f.  ;  5.  (com.)  débou- 
ché, m.  ;  6.  (écon.  pol.)  masse  des  ache- 
teurs, f.  ;  7.  (écon.  pol.)  débit  possi 
ble,  m. 

2.  To  find  a  quick,  ready  — ,  trouver  une  vent%, 
un  àëhit  facile.  3.  The  — s  are  low,  high,  le  cours, 
les  prix  sont  bas,  élevés. 

Brisk  —  inarché  bien  suivi;  dull, 
heavy  — ,  =  pert  suivi.  In  o.'s  — ,  (com.) 
sur  sa  place;  in  the  — ,  (com.)  sur  la 
place.  To  find  a  — ,  trouver  un  =,  un 
débouché;  s'écouler;  to  go  to  — ,  1.  al- 
ler au  :=:  ;  2.  aller  aux  provisions  ;  to 
go  to  —  well,  faire  bien  ses  =s  ;   the 

—  is  held  every  . . .  ,  Ze  ==  tient  tous 
les...  . 

Market  -  house,  n.  marché,  m.  : 
halle,  f. 

Market-place,  n.  1.  place  du  mar- 
ché, f.  ;  2.  *  place  publique,  f. 

MARKET,  V.  n.  1.  acheter  au  mar- 
ché; faire  son  marché;  2.  vendre  au 
marché. 

To  go  — ing,  aller  au  marché  ;  faire 
son  marché;  aller  aux  provisions 
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âfate;  (^far;  «fall;  afat;  ê  me;  ^met;  *pine;  *pin;  ôno;  ômove; 


MAEKETABLE  [mâr'-kët-a-bi]  adj.  1. 
propre  à  la  vente  ;  en  état  d'être  livré 
à  la  vente,  à  la  consommation;  2.  t 
vendable  ;  3.  (com.)  marchand  (propre 
à  la  Tente);  4.  (com.)  courant;  du 
(tours. 

MAEKETING  [  mâr'-kët-ïDg  ]  n.  1. 
marché  (ce  qu'on  a  acheté  au  marché,  à 
la  halle),  m.  ;  2.  action  d'aller  au  mar- 
ché, f. 

MAEKING-  [mârk'-ïDg]  D.  actiou  de 
marqioer,  f. 

ink,  encre  à  marquer,  f.  ; iron, 

fer  à  marquer,  m.  ; silk,  soie  à 

marquer,  m. 

MAEKMAN.  V.  Makksman. 

MAEKSMAiSr  [mâiks'-man]  n.,  pi. 
Maeksmen,  1.  tireur ;_  ion  tireur,  m.; 
8.  t  personne  qui  fait  sa  marqu,e  (au 
lieu  de  signature),  f. 

MAEL  [mari]  n.  marne,  f. 

Marl-diggek,  n.  nnarneron,  m. 

Marl-pit,  n.  marnière,  f. 

Marl-stone,  n.  (min.)  marne  dure, 
endtircie,  f. 

MAEL,  V.  a.  (asrr.)  marner. 

MAELACEOÛS  [mâr-lâ'-sLÛs]  adj. 
matmeux. 

MAELINE  [mâr'-lïn]  n.  m,erlin,  m. 

MAELING-  [mârl'-ïng]  n.  (agr.)  mar- 
nage,  va. 

MAELING-SPIKE  [mârl'-ïng-spîk]  n. 
uuar.)  n.  épissoir,  m. 

MAELY  [mâii'-ï]  adj.  marneux. 

MAEMALADE  [mâr'-ma-lâd]  n.  mar- 
melade, t. 

MAEMOEEAN  [mâr-mô'-rê-an]  adj.  de 
marbre. 

MAEMOT  [mar'-mût]  n.  (mam.)  mar- 
motte  (genre),  f. 

Alpine  marmot,  marmotte  commune, 
des  Alpes. 

MAEOOjST  [ma-rôn']  n.  marron  (nègre 
des  bois),  m. 

MAEOOJST,  V.  a.  abandonner  sur  une 
Ue  déserte. 

MAEOQUIN  X-  V.  Morocco. 

MAEQUE  [mark]  n.  1.  marque,  f.  ; 
lettre  de  marque,  de  représailles,  f.  ;  2. 
vaisseau  de  marque,  m. 

Letters  of  — ,  lettres  de  marque,  de 
représailles,  f.  pi. 

MAEQUEE  [mâr-kê']  n,  marquise 
(tente),  f. 

MAEQUESS  [mâr'-kwës], 

MAEQUIS  [mâr'-kwïs]  n.  1.  marquis, 
m.  ;  2.  t  marquise,  f. 

MAEQUETEY  [mâr'-kët-ri]  n.  mar- 
queterie, f. 

MAEQUISATE  [mâr'-kwïs-ât]  n.  mar- 
quisat, m. 

MAEEEE  [mâr'-rur]  n.  1.  ||  personne 
qui  gâte,  abîme,  f.  ;  2.  §  personne  qui 
trouble,  défigure,  dépare,  détruit,  f. 

MAEEIAGE  [mai-'-rïj]  n.  1.  mariage  ; 
**  hyménée,  m.  ;  2.  noces  (mariage),  f. 
pi.  ;  3.  +  noce,  f.  ;  repas  de  noce,  m. 

Prudent  — ,  mariage  de  raison,  de 
convenance.  Child  of  the  first  — ,  se- 
cond — ,  etc.,  enfant  du  premier,  du, 
second  lit,  etc.  ;  impe-¥jc\ents  of  — , 
(dr.)  empêchements  au  =,  m.  pi.  To 
marry  in  first,  in  second  — ,  épouser  en 
premières,  en  secondes  noces. 

Marriage-article,  n.  1.  clause  du 
eontrat  de  mariage,  f.  ;  2.  — s,  (pi.) 
contrat  de  mariage,  m.  siug. 

Marriage-license,  n.  dispense  de 
vans,  t 

Marriage-portion,  n.  dot  (en  ma- 
•  lage),  f. 

Marriage-settlement,  n.  (dr.) 
douaire,  m. 

Marriage-song,  n.  chant  nuptial, 
m.;  êpithalame,  m, 

Marriage-treaty,  n,  contrat  de  ma- 
r-iuge,  m. 

MAEEIAGEABLE  [mar'-rij-a-bl]  adj. 
i.  mariaUe;  2.  nubile;  3.  $  §  capable 
d'union. 

MAEEIED  [mar'-rïd]  adj.  1.  (pers.) 
marié;  2.  (chos.)  conjugal;  3.  X  ** 
(chos.)  d'une  union  intime;  intime- 
m.ent  uni. 

2.  The  —  statp,  Véiat  conjugal. 

HAEEOW  [mar'-rô]  n.  1.  |  onoelU,  f.  ; 
2  §  raoelle,  t  ;  essence,  f.  ;  bon,  m. 
bpinal  — ,  (anat)  moelle  épinière.  Ye- 
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getahle  — ,  (bot.)  courge  à  la  moelle,  à 
confiture,  f. 

Marrow-bone,  n.  1.  os  à  moelle,  m.  ; 
2.  I^P"  — s,  (pi.)  genoux,  m.  pi.  ;  3.  sa- 
vouret  (de  bœuf),  m. 

Upon  o.'s  —s  fW",  à  genoux. 

Marrow-fat,  n.  (bot.)  pois  carré,  m. 

Makrow-spoon,  n.  tire-moelle,  m. 

MAEEOW,  V.  a.  X  1.  Il  remplir  de 
moelle  ;  2.  §  rassasier  ;  gorger. 

MAEEOWLESS  [mar'-rô-lëa]  adj.  sans 
inoelle. 

MAEEOWY  [mar'-rô-ï]  adj.  1.  moel- 
leux; 2.  (did.)  médtdlaire. 

MAEEY  [mar'-ri]  v.  a.  1.  ||  marier 
(unir  en  mariage)  ;  2.  se  mûrier  à  ; 
épouser;  3.  §  marier  (allier);  4.  :J:  § 
unir  intimement  ;  unir. 

1.  To  —  o.'s  dauf'^ter,  marier  sa  fille.  2.  To  — 
a  young  lady,  épouser  une  demoiselle.  3.  To  — 
verses  to  a  tune,  marier  des  vers  à  un  air. 

To  —  each  other,  s'épouser  ;  se  ma- 
rier. 

MAEEY,  V.  n.  se  m^arier. 

MAES  [mârz]  n.  1.  (myth.)  Mars,  m.  ; 
2.  (astr.)  Ifars,  m. 

MAESH  [mârsli]  n.  marais,  m. 

Sait  — ,  =:  salant. 

Marsh-land,  n.  pays  marécageux, 
aquatique,  m. 

MAESHAL  [mâr'-shal]  n.  1.  maréchal, 
m.  ;  2.  X  directeur,  m.  ;  directrice,  f.  ; 
guide,  m.  ;  3.  (mar.)  prévôt,  m.  ;  4.  (mil.) 
maréchal  (le  grade  le  plus  élevé),  m. 

Earl  — ,■  grand  maréchal;  field , 

(mil.)  1.  maréchal,  va.  ;  2.  (en  France) 
=:  de  France  ;  field 's  lady,  maré- 
chale, f.  —  of  the  King's,  Queen's  Bench, 
directeur  de  la  prison  du  Banc  du  roi, 
de  la  reine,  m. 

MAESHAL,  V.  a.  1.  ranger  ;  ordon- 
ner; mettre:  placer  en  ordre;  2.  X  % 
diriger;  guider;  conduire. 

1.  To  —  troops,  ranger  des  troupes. 
MAESHALLEE     [mar'-shal-lur]     D.     % 

personne  qui  range,  m,et,  place  en 
ordre,  f. ;  ordonnateur,  m.;  ordonna- 

MÀÉSHALSHIP   [mar'-Blial-sMp]   n.  1. 

dignité  de  maréchal,  f.  ;  2.  (mil.)  grade 
de  maréchal,  m. 

MAESH  Y  [mârsli'-j]  adj.  1.  maréca- 
geux ;  2.  de  marais,  des  marais. 

MAESUPIALS  [mâr-sa'-pi-alz]  n.  (hist, 
nat.)  marsujnaux,  m.  pi. 

MAET  [mârt]  n.  1.  *  marché  ;  entre- 
pôt ;  débouché,  m.  ;  2.  :]:  §  marché 
(achat,  vente),  m.  ;  3.  :j:  marque,  f.  sing.  ; 
représailles,  f.  pi. 

MAET,  V.  n.  trafiquer  ;  commercer  ; 
faire  affaire. 

MAET,  V.  a.  1.  trafiquer,  commercer 
avec;  faire  affaire  avec;  2.  (m.  3.) 
marchander. 

MAETEN.  V.  Martin. 

MAETEN, 

MAETEEN.  V.  Martin. 

MAETIAL  [mâr'-shal]  adj.  ,1.  (chos.) 
martial  ;  2.  (pers.)  guerrier  ;  belli- 
queux; 3.  de  guerre;  4.  de  bataille; 
5.  militaire. 

1.  —  .appearance,  air  martial;  —  music,  niu- 
siqite  martiale.  2.  —  nation,  nation  guerrière, 
belliqueuse.  3.  —  equipage,  équipage  de  guerre  ; 
court  — ,  conseil  de  guerre.  4.  —  array,  ordre  de 
bataille.     5.  — law^  corfe  militaire. 

MAETIN  [mar'-tïn]  n.  1.  (mam.)  mar- 
tre  ;  marte,  î.  ;  2.  (orn.)  martinet,  m. 

— ,  beech ,  fouine  ;  martre  domes- 
tique, des  hêtres,  t.  ;  — ,  pine  — ,  martre 
sauvage,  des  sapins. 

MAETINET  [mâr'-tïn-ët], 

MAETLET  [mârt'-lët]  n.  (orn.)  marti- 
net, m. 

MAETINMAS  [mâr'-tïn-mas]  n.  fête  de 
Saint-3fa7'tin  ;  Saint- 3fartin,  f. 

MAETINGAL  [mar'-tïn-gal], 

MAETINGALE  [  mâr'-tïn-gàl  ]  n.  1. 
(man.)  martingale,  f.  ;  2.  (mar.)  martin- 
gale, f. 

MAETLEMAS  [mâr'-tl-mas]  n.  \fête  de 
Saint-Martin  ;  Saint- Ifartin,  f. 

MAETLET  [mârt'-lët]  n.  (mam.) 
fouine;  martre  domestique,  des  M- 
tres,  f. 

MAETYE  [mâr'-tur]  n.  |  §  (to,  de) 
martyr  (personne),  m.  ;  martyre,  f. 

To  be  a  —  to  a.  th.,  être  le  martyr  de  g.  ch.  ;  to 
die  a  —  to  a  cause,  moarir  martyr  d'une  cause. 


MAETYE,  y.  â.  X*  m,artyriser. 

MAETYEDOM  [mâr'-tur-dùm]  n.  mar- 
tyre (chose),  m. 

To  sufî'er  — ,  souffrir  le  =  ;  être  mar- 
tyrisé; to  make  a.  o.  suffer  — ,  faire 
souffrir  le  'martyre  à  q.  u.  ;  nîarty- 
riser  q.  u. 

MAETYEOLOGY  [mâr-tur-ol'-c-jï]  n. 

1.  histoire  des  martyrs,  t.  ;  2.  martyro- 
loge, m. 

MAEUM  [mâ'-rûm]  n.  (bot.)  ma- 
?'um,  m. 

Common  — ,  sarriette,  f.  ;  Cretan  — , 
origan  dictame  ;  dictame  de  Crète,  m.  ; 
germander,  Syrian  —,  germandrée  ma- 
ritime,  t.  ;  ^  marum  vrai,  m.  ;  ^  Jierbe 
aux  chats,  f. 

MAEVEL  [mâr'-vël]  n.  *  merveille,  t.  ; 
cJiose  merveilleuse,  i. 

—  of  Peru,  (bot.)  nyctage  du  Pérou., 
f  ;  ^  belle-de-nuit,  f.  ;  T  merveille  du 
Pérou,  f.  No  — !  ce  n'est  pas  éton- 
nant ! 

MAEYEL,  V.  n.  ( — linq  ;  — led)  (j  r, 
de  ;  to,  de)  s'émerveiller  ;  s'étonner. 

MAEVELLOUS  [mâr'-vël-lûs]  adj.  1. 
{to,  de)  merveilleux  ;  2.  t  (adverb.)  tner- 
veilleusement  ;  3.  (substant.)  merveil- 
lexix,  m. 

MAEYELLOUSLY  [  mâr'-vël-lûs-ïï  ] 
adv.  onerveilleusement  ;  à  inerveille. 

MAEVELLOUSNESS  [  mâr'-Tël-lùs- 
nës]  n.  caractère  merveilleux  ;  merveil- 
leux, m. 

MAEY-BUDt   f:  Marigold. 

MAEYGOLD.  V.  Marigold. 

MAS  [mas]  n,  (dans  les  composés) 
fête,  f. 

Christ»ïas,  Noël  ;  Michaelwias,  la  Sainl-MU  lel, 

MASCULINE    [mas'-kû-lïn]    adj.    1.    I 

(chos.)  masculin;   2.  ||  §  (chos.)  mâle 

(fort)  ;  3.  (m.  p.)  hommasse  ;  4.  (gram.) 

masculin. 

2.  —  features,  traits  mâles  ;  a  —  understanding, 
une  mâle  intelligence.  3,  —  woman, /«»;»!«  hom- 
masse. 

In  the  —  gender,  (gram.)  au  genre 
masculin  ;  au  masculin. 

MASCULINE,  n.  (gram.)  mascu- 
lin, m. 

In  the  —,  au  =:. 

MASCULINELY  [mas'-kù-lïn-li]  adv. 
enhomine;  virilement. 

MASCULINENESS  [  mas'-kù-Iïn-nëa  ] 
n.  caractère  mâle,  m. 

MASH  [mash]  n.  1.  mélange,  m.  ;  2.  | 
(m.  p.)  tripotage,  m.  ;  3.  mâche  (mé- 
lange pour  les  cheveux),  f.  ;  4.  maille, 
f.  (v.  Mesh)  ;  5.  (brass.)  mélange  ;  far- 
deau, m. 

Mash-tub, 

Mash-tun,  n.  (brass.)  cuve-matière^ 
f.  ;  brassin,  m. 

MASH,  V.  a.  1.  I  mêler;  mélanger; 

2.  Il  (m.  p.)  tripoter;  3.  ||  écraser;  broy- 
er ;  4.  (brass.)  brasser. 

MASHING  [mash  -ïng]  n,  (brass.)  mé-' 
lange  ;  fardeau,  m. 

Masiiing-tub,  n.  (brass.)  cuve-ma- 
tière, f  ;  brassin,  m. 

MASHY  [mash'-ï]  adj.  1.  mêlé;  mélan- 
gé ;  2.  (m.  p.)  tripoté  ;  3.  écrasé  ;  broyé. 

MASK  [mask]  n.  1.  Il  §  inasque,  m.  ;  2. 
mascarade,  t;  3.  (lit.)  masque  (pièce 
bouffonne),  m.  ;  4.  (arch.)  mascaron,  va. 

To  put  on  a  — ,  1.  ||  mettre  un  mas- 
que ;  se  masquer  ;  2.  §  prendre  un  =  ♦ 
to  put  on  the  —  of  §,  se  couvrir  du  =. 
de  ;  to  take  off  a  — ,  ||  ôter  tm  =  ;  se  dé- 
masquer ;  to  take  off  the  — ,  §  lever  le 
=  ;  to  throw  off  the  — ,  Jeter  le  =. 

MASK,  V.  a.  1.  II  §  masquer  ;  2.  §  ea- 
cJier  ;  dégidser. 

MASK,  V.  n.  II  §  se  masquer. 

MASKED  [mâakt]  adj.  1.  ||  §  masque  ; 
2.  X  .faux;  trompeur;  3.  (bot.)  pei""- 
sonnée;  ^  4.  (zool.)  masqué;  à  masque. 

—  flower,  fieur  per  sonnée  ;  per  son- 
née, Î. 

MASKEE  [mask'-ur]  n.  masque  (per- 
sonne), m. 

MASON  [mâ'-Ki]  n.  1.  maçon,  va.  ;  2. 
maçon  ;  franc-maçon,  va. 

Free-   — ,  franc-maçon.      Journey* 

man ,  compagnon,  va.  ;  master  — ^ 

maître  =  ;  stone ,  =  en  pierre  ;  — 'fi 

laborer,  aide-  =,  m.  ;  — s'  woik,  maçon- 
nage, m.  •  maçonnerie,  t 


MAS                                                   MAS                                                 MAT 

Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  iJL  tub  ;  û  bull  ;  xi  burn,  her,  sir  ;  0%  oil  ;  bii  pound  ;  tfu  thin  ;  th  this. 

MASONIC  [ma-son'-îk]  adj.  'maçonni- 
que. 

MASONRY  [mâ'-sn-rî]  n.  1.  maçon- 
nage., ni.  ;  maçonnerie,  f.  ;  2.  état  (m.), 
profession  (f.)  cZe  maçon  ;  3.  maçonne- 
rie ;  franc-maçonnerie,  f. 

Net  — ,  (const.)  maçonnerie  mciMlée,  f. 

MASOllA  [mas'-ô-vû], 

MASOKAH  [mas'-ô-ia]  n.  massorah; 
massore,  f. 

MASORETIC  [mas-ô-rét'-ik]  adj.  mas- 
sorétiqïie. 

MASORITE  [luas'-ô-rit]  n.  massorè- 
te,  m. 

MASQUERADE  [  mas-kur-âd' ]  n.  1. 
mascarade,  f.  ;  2.  ||  masque,  m. 

MASQUERADE,  v.  n.  1.  se  mas- 
quer ;  aller  en  masque  ;  2.  faire  ttne 
mascarade. 

MASQUERADE,  v.  a.  masquer. 

MASQUERADER  [mas-kuv-âd'-ur]  n.  1. 
masquée  (personne),  m.  ;  2.  amateur  de 
mascarades,  m. 

MASS  [mas]  n.  1.  Il  §  masse,  f.  ;  2. 
amas  ;  monceau,,  va.  ;  3.  §  gros,  m.  ;  4. 
%  foule;  multitude,  t;  5.  %  grandeur^ 
f.  ;  6.  (mines)  amas,  m. 

2.  —  of  treasure,  amas  de  triors.  3.  The  —  jf 
people,  h  gros  du  peuple.  4.  A  —  of  tilings,  une 
foule,  une  multitude  de  choses. 

Solid  — ,  1.  masse  solide;  2.  (maç.) 
massif,  m. 

MASS,  n.  (rel.  cath.)  messe,  f. 

Grand,  high  —,  grand'  =  ;  =  ?iaute  ; 
low  — ,  =  basse;  petite  =;  votive  — , 
=  votive.  —  for  the  dead,  =  des  morts, 
des  trépassés,  de  requiem;  —  for  the 
Holy  Ghost,  =  du  Saint-Esprit  ;  —  for 
our  Lady,  =■  de  la  Vierge.  By  the  —  t  ! 
de  par  Za  =  !  To  attend  — ,  assister  à  la 
=.  ;  to  say  — ,  dire  la=;  to  say  —  twice 
in  one  day,  Mner.  Saying  —  twice  in  one 
day,  hincige,  va. 

Mass-book,  n.  livre  de  messe;  mis- 
êel,  va. 

Mass-priest,  n.  prêtre  officiant,  va. 

MASSACRE  [mas'-a-kur]  n.  1.  mas- 
eacre,  va.;  2.  t  meurtre,  va. 

MASSACRE,  V.  a.  ||  §  massacrer. 

MASSACRER  [mas'-a-krur]  n.  X  massa- 
creur, m. 

MASSICOT  [mas'-sï-kot],  MASTICOT 
[mas'-tï-kot]  n.  (chim.)  massicot,  m. 

MASSINESS  [mâs'-sï-Dës], 

MASSIVENESS  [mas'-sîv-nës]  n.  1.  D 
natiore  massive,  f.  ;  2.  §  solidité,  f. 

MASSIVE  [màs'-sïv], 

MASSY  [mâs'-sï]  adj.  1.  ||  massif;  2.  § 
Bolide  ;  3.  (min.)  massif. 

2.  —  erudition,  érudition  solide. 

MASSY-MORE  [mSs'-gï-inôr]  n.  cachot 
souterrain  (de  château),  œ. 

MAST  [mast]  n.  (mar.)  1.  Tnât,  va.  ;  2. 
— s,  (pi.)  mâts,  m.  pi.  ;  mâture,  f.  sing. 

Fore  — ,  inât  de  inisaine;  main  — , 
grand  =  ;  small  — ,  mâtereau,  va.  ; 
spare  —,  =  de  rechange.  Mizen  —,  =: 
d'artimon  ;  top  — ,  =  de  Mme.  Half — 
high,  à  mi-=.  Before  the  — ,  sicr  le  gail- 
lard d'avant.  To  carry  away  a  — ,  dé- 
mâter dun  =  ;  to  cut  away  a  — ,  cou- 
per un  =  ;  to  knock  a  —  overboard,  dé- 
m.âter  ;  to  lose  her ...  — ,  démâter  du  = 
de...;  to  strike  a  —,  abaisser  un  =  ;  to 
sway  up  a  — ,  guinder  im  =. 

Mast-head,  n.  (mar.)  tête  de  mât,  f. 

Mast-maker,  n.  (mar.)  mâteur,  m. 

MAST,  V.  a.  (mar.)  mater. 

MAST,  n.,  pi.  Mast,  (bot.^  1.  fruit 
(d'arbre  forestier),  m.  ;  2.  (de  châtaignier) 
châtaigne,  f.  ;  3.  (de  chêne)  gland,  va.  ; 
4.  (de  hêtre)  faine,  f.  ;  5.  (de  noisetier) 
noisette,  f. 

MASTED  [mast'-ëd]  adj.  maté. 

MASTER  [mâs'-tur]  n.  1 1|  §  maître,  m.  ; 
2._  maître  décote,  va.;  3.  t  maître  ;  mes- 
eire,  va.  ;  4.  monsieur  (titre  d'enfants 
toâles  et  déjeunes  gens  jusqu'à  16  ou  17 
ans),  m.  ;  5.  ordonnateur  (de  fêtes),  m.  ; 
6.  possesseur  ;  propriétaire,  va.  ;  7. 
(d'ouvriers)  maître  ;  bourgeois  ;  pa- 
i/ron,  m.  ;  8.  (comp.,  adject.)  de  maître  ; 
parfait;  chef;  principal;  dominant; 
puissant;  9.  (mar.)  m.aUre  d'équipage, 
va.;  10.  (universités)  maître  (licen- 
cié), m. 

2.  The  village  —,  le  maître  d'école  du  village. 
4.  —  John  and  —  Thomas  are  at  school,  Monsieur 


Jean  et  ISIonsieur  Thomas  sont  en  pension.  6.  — 
of  a  large  fortune,  possesseurs'»)!^  grande  fortune. 

1.  A — joLier  and  his  journej'men,  ((»  inailre  me- 
nuisier  et  ses  garçons  /workmen  call  their  employ- 
er — ,  les  ouvriers  appellent  la  personne  qui  les  em- 
ploie bourgeois,  patron.  8.  —  hand,  7)iain  de  maî- 
tre ;  —  mould,  moule  parfait  ;  —  string,  corde  prin- 
cipale ;  —  passion, /^assiaft  dominante;  —  spell, 
sort  puissant. 

Grand  — ,  grand  maître  (titre)  ;  head 
— ,  (de  collège)  1.  principal,  va.  ;  2.  pro- 
viseur (de  collège  royal),  m.  ;  —  at  arms, 
(mar.)  capitaine  d armes,  m.  ^—  and 
commander,(mar.)  capitaine  de  frégate  ; 
—  of  a  merfchant-ship,  capitaine  mar- 
chand ;  patron,  va.;  —  of  a  merchant- 
man going  to  foreign  parts,  to  the  East 
Indies,  to  the  "Westlndies,  capitaine  au 
long  cours;  —  of  a  ship  of  war,  (mar.) 
officier  marinier,  va.  ;  —  of  a  trade  1, 
passe  =.    To  be  a  —  of,  1.  être  =  de  ; 

2.  posséder  (une  connaissance)  ;  to  be 
thoroughly  —  of,  1.  être  parfaitement^^ 
de  ;  2.  posséder  (une  connaissance)  à 
fond  ;  to  make  o.'s  self  —  of,  1.  1|  §  se 
rendre  =r  de;  2.  §  savoir  ;  posséder; 

3.  §  se  fortifier  dans. 
Master-leaver,    n.   %  désertextr  de 

son  maître,  va. 

Master-mover,  n.  1.  moteur  princi- 
pal, va.  ;  2.  Il  §  cheville  ouvrière,  t 

Master-piece,  n.  chef-d'œuvre,  va. 

Master-stroke,  n.  coiip  de  inat- 
tre,  va. 

Master  -  Toucn,  n.  trait,  coup  de 
maître,  va. 

Master- WORK,  n.  %  chef-d'œwore,  va. 

Master-wort,  n.  (bot.)  impératoire 
(genre),  f. 

"master,  V.  a.  1.  Il  §  maîtriser;  se 
rendre  maître  de  ;  2.  §  dompter  ;  vain- 
cre; soumettre;  réduire;  l'emporter 
sur  ;  3.  §  venir  à  bout  de  ;  4.  §  vaincre  ; 
surmonter;  5.  §  dominer;  6.  §  possé- 
der (une  connaissance);  7.  $  §  savoir 
gouverner. 

4.  To  — a  difficulty,  vaincre,  surmonter  une  diffi- 
culté.    5.  —ed  by  the  light,  dominé  par  la  lumière. 

MASTERDOM  [mas'-tur-dùm]  n.  %  do- 
mination, f. 

MASTERFUL  [mas'-tur-fûl]  ^adj.  %  1. 
impérieux  ;  2.  habile  ;  de  maître. 

MASTERLESS  [mâs'-tur-iës]  adj.  sans 
maître. 

MASTERLINESS  [mas'-tur-lï-nës]  n. 
talent  de  maître,  va. 

MASTERLY  [mâs'-tur-Iî]  adj.  1.  1  de 
maître;  2.  §  de  maître;  de  main  de 
maître. 

MASTERLY,  adv.  \  %  en  maître. 

MASTEROUS  [mâs'-tur-iis]  adj.  %%  de 
maître  (excellent). 

MASTERSHIP  [mas'-tur-shïp]  n.  1.  Il 
pouvoir  de  maître,  m.  ;  2.  §  supériori- 
té, f  ;  3.  §  adresse  ;  habileté,  f.  ;  4.  sei- 
gneurie, f. ;  5.  ±  chef-d'œu/vre,  m.;  6. 
fonctions  de  maître,  de  professeur,  t  pi. 

MASTERY  [mas'-tur-ï]  n.'l.  Il  pouvoir 
de  m,aître,  va.;  2.  §  domination,  f.  ; 
empire, va.;  3.  §  commandement,  va. ; 4. 
§  supériorité;  prééminence,  f. ;  5.  § 
habileté  extrême,  t;  6.  §  connoAssance 
parfaite,  f.  ;  7.  t  victoire,  f. 

2.  — •  of  o.'s  temper,  empire  sur  son  caractère. 
3.  The  —  of  the  passages,  le  commandement  det 
passages. 

To  get  the  —  over,  l'emporter  sur  ; 
to  try,  dispute  the  —  with  a.  o.,  disputer 
de  prééminence  avec  q.  u. 

MASTFUL  [mâst'-fûl]  adj.  X  cJiargé  de 
fruits  (d'arbre  forestier). 

MASTIC  [mas'-tik], 

MASTICH  [mas'-tik]  n.  1.  mastic  (ré- 
sine), m.  ;  2.  mastic  (ciment),  m.  ;  3. 
(bot.)  thym  mastic  ;  ^  mastic  français, 
va.  ;  4.  (bot.)  lentisque,  va. 

Syrian  — ,  germwndrée  Tnaritime,  f.  ; 
^  marum  vrai,  m.  ;  T  Jierbe  aux 
chats,  f. 

Mastic-treb,  n.  (bot.)  lentisque,  va. 

MASTICATE  [mas'-tï-kât]  v.  a.  (did.) 
mâcher. 

MASTICATION     [mas-tï-kâ'-shiin]      n. 

mastication,  t. 

MASTICATORY  [mas'-tï-kà-tô-rî]  adj. 
(méd.)  masticatoire. 

MASTICATORY,  n.  1.  mâcJiicatoire, 
va.  ;  2.  (méd.)  masticatoire,  m. 

MASTICOT,  n.  V.  Massicot. 

MASTIFF  [mâs'-tïf]  n.  (mam.)  dogue 


de, forte  race;  %  chien  de  bouclier;  5 
mâtin,  va. 

Little  — ,  mâtineau,  va. 

MASTLESS  [mast'-lês]  adj.  sans  mât. 

MASTLESS,  adj.  sa7is  fruit  (d'arbre 
forestier).  V.  Mast. 

MASTODON  [mas-tô-don]  n.  (foss.) 
mastodonte,  m. 

MASTOID  [mas'-tôïd]  adj.  (anat)  1. 
mastoïde;  2.  mastoïdien. 

MAT  [mat]  n.  1.  2)aillasson,  m.  ;  2. 
natte,  f  ;  3.  t  matelas,  m.  ;  4.  (  jard.) 
paillasson,  m. 

Rush ,  natte;  straw ,  paillas- 
son. 

Mat-grass,  n.  (bot.)  1.  nard  (genre), 
m.  ;  2.  nard  serré  (espèce),  m.  ;"3.  ro' 
seau,  des  sables,  va. 

Mat-maker,  a.l. faiseur  de  paillas- 
son, m.  ;  2.  nattier,  m. 

Mat-weed,  n.  (bot.)  stipe  tenace; 
f  sparte,  f. 

MAT,  V.  a.  (—ting;  —ted)  1. 
couvrir  de  2)a-mus^ons  ;  2.  cou/iirir  de 
nattes  ;  3.  natter  ;  4.  apilatir  ;  ^youcher. 

MATACHIN  [mat'-a-shên]  n.  f  matas- 
sin  (danse),  m. 

MATADORE  [mat-a-dôr']  n.  1.  onata- 
dor,  va.  ;  2.  (jeu)  matador,  va. 

MATCH  [matsh]  n.  1.  (artil.)  nnèche 
(corde  pour  mettre  le  feu),  f.  ;  2,  allu- 
mette, i. 

Black  — ,  mèche,  f  ;  amadou,  va.  Lu« 
cifer  — ,  allumette  chimique  ;  phospho- 
rus — ,  allumette  phosphorique.  Bun- 
dle of —es,  paquet  (va.),  botte  (f.)  d'cdlu- 
mettes.  ' 

Matcii-box,  n.  porte-allv/mettes,  va. 

Match-lock,  n.  1.  platine  à  mèche, 
f.  ;  2.  fusil  à  mèch-e,  va. 

Matcii-maker,  n.  fabricant  d'allu- 
mettes, va. 

Match-tub,  n.  (artil.)  baHl  à  mè- 
ches, va. 

MATCH,  V.  a.  soufrer  (brûler  une 
mèche  soufrée  dans). 

MATCH,  n.  1.  égal  ;  pareil,  va.  ;  2. 
(for)  partie  égale  {pour)  ;  partie  de 
force  {avec)  ;  partie  taillée  à  la  me- 
sure {de),  f.  ;  3.  assortiment  (conve- 
nance de  choses  qui  ont  entre  elles 
quelque  rapport),  m.  ;  4.  mariage,  va.  ; 
alliance,  t.  ;  5.  parti  (personne  à  ma- 
rier), m.  ;  6.  X  pacte,  va.  ;  convention,  f. , 

5.  The  richest  —  in  the  country,  le  plus  riche 
parti  du  pays. 

Interested  — ,  mariage  d'intérêt; 
prudent  — ,  =  de  raison,  de  conve- 
nance. Love  — ,  =  d'inclination.  To 
be  a  —  for  a.  o.,  être  de  la  taiUe,  de  la 
force,  du,  calibre  de  q.  u.  ;  pouvoir  le 
disputer  à  q.  u  ;  to  be  a  bad,  a  gooa  — , 
aller  inal,  bien  ensemble  ;  to  make  a 
bad,  a  good  — ,  faire,  épouser  un  mau- 
vais, iiAv  bon  parti;  to  meet  o.'s  — , 
trouver  q.  u.  de  sa  taille,  de  sa  force, 
de  son  calibre  ;  troimer  à  qid  parler  ; 
to  spoil  the  —  of,  désassortir. 

Match-maker,  n.  1.  m.ariewr,  m.  ; 
marieuse,  f.  ;  faiseur  (m.),  faiseuse  (f.) 
de  onariages  ;  2.  courtier  {va.),  cour- 
tière (f  )  de  mariage. 

Match-making,  n.  action  de  faire 
des  mariages,  f. 

MATCH,  V.  a.  1.  égaler  ;  offrir  l'égal 
de  ;  2.  tenir  tête  à  (q.  u.)  ;  faire  face  à 
(q.  ch.)  ;  se  mesurer  avec  (q.  u.)  ;  8. 
proportionner  ;  4.  assortir  ;  5.  appa- 
reiller (des  choses  pareilles)  ;  6.  appa,- 
rier  (des  paires);  7.  (to,  d'après)  ré- 
gler ;  8.  marier  (donner  en  mariage)  ; 
allier. 

3.  To  —  o.'s  subject  to  o.'s  strength,  proportion- 
ner son  sujet  à  ses  forces.  4.  To  —  colors,  assortir 
des  couleurs.  5.  To  —  horses,  pictures,  vases  or 
stuffs,  appareiller  des  chevaux,  des  tableaux,  des 
vases  ou  des  étoffes.  6.  To  —  hoots,  shoes  or 
gloves,  apparier  des  boites,  des  souliers  ou  des  gantt. 
8.  To  —  his  daughter  with  a.  o.,  marier  sa  fille  à 
q.u. 

MATCH,  V.  n.  (with)  1.  assortir  {à)  ; 
s'assortir  {avec);  2.  se  marier;  s'al- 
lier ;  s'unir. 

MATCH,  n.  1.  lutte  (pour  Voir  qui 
remportera  l'avantage),  f.  ;  partie,  f.  ; 
concours,  va.  ;  2.  (d'armes)  assaut,  va.  ;  3. 
(en  se  battant)  combat,  va.  ;  4.  (en  cou- 
rant, en  naviguant)  course,  f.  ;  5.  (de  jeu) 
partie,  f.  ;  6.  (en  luttant)  lutte  ;  joiàe,  £ 
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âfate;  afar;  «fall;  afat;  erne;  ^met;  *pine;  ^pin;  ôno;  ômove; 


1.  Running  — ,  lutte  à  Ja  course  ;  ploughing  — , 
eoncours  de  charrues. 

To  have  a  — ,  lutter  (pour  voir  qui 
emportera  l'avantage). 

MATCHABLE  [matsh'-a-bl]  adj.  $  coin- 
pay^ahle. 

MATCHLESS  [matsii'-lës]  adj.  sans 
égal;  sans  pareil  ;  incomparable. 

MATCHLESSLY  [matali'-lës-li]  adv. 
inccmiparalylement. 

MATCHLESSNESS  [matsli'-lës-nës]  n. 
état  de  ce  qui  est  incomparable,  m. 

MATE  [mât]  n.  1.  1  compagnon,  m.  ; 
compagne,  t,  camarade,  m.,  f.  ;  2.  col- 
lègue, m.  ;  3.  (de  table)  commensal,  m.  ; 
4.  (mar.)  aide,  m.  ;  5.  (mar.)  officier  ma- 
rinier, m.  ;  6.  (mar.)  second,  m. 

2.  My  —  in  empire,  mon  collègue  au  pouvoir. 

MATE,  V.  a.  1.  égaler  ;  2.  t  épouser; 
ii/nir  ;  3.  (m.  p.)  tenir  tête  à  ;  faire  face 
à  ;  résister  à  ;  s'opposer  à. 

MATE,  n.  (écliecs)  mat,  m. 

Scholar's  —,  =  de  berger. 

MATE,  V.  a.  1.  (échecs)  onater  ;  2.  § 
mater;  humilier;  abattre;  3.  %  sou- 
mettre ;  subjuguer  ;  écraser  ;  4.  X  con- 
fondre. 

To  be  — d,  (F.  les  ^ens)  t  perdre  la 
tète. 

MATELESS  [mât' -les]  adj.  sans  com- 
pagnon, compagne,  camarade. 

"  MATEE  "  [mâ'-tur]  n.  (anat.)  me>«,  f. 

"  Dura — ,"  (anat.)  dure-mère  ;  "  pia- 
— ,"  pie-=. 

"MATEEIA  MEDICA"  [ma-tê'-rï-a- 
mëd'-ï-ka]  n.  matière  médicale,  f. 

MATEEIAL  [ma-të'-ri-ai]  adj.  1.  Il  ma- 
tériel (de  matière);  2.  |!  matériel  (qui 
tient  de  la  matière)  ;  3.  §  (to,  pour)  im- 
portant; essentiel;  4.  sensible;  onar- 
qué  ;  notable  ;  5.  %  qui  a  des  idées  ;  à 
idées  ;  6.  (philos.)  matériel. 

2.  A  —  action,  une  action  matérielle.  3.  —  du- 
ties of  youth,  devoirs  importants,  essentiels  de  la 
jeunesse. 

MATEEIAL,  n.  1.  matière  (ce  dont 
une  chose  est  faite),  t  ;  2.  —s,  (pi.)  i|  § 
matériaux,  m.  pi.  ;  3.  (ind.)  m,atière 
première,  t. 

Eaw  — ,  1.  matière  brute  ;  2.  (ind.) 
— s,  =:s  premières,  f.  pi.  ;  rotten  — s,  (pi.) 
(const.)  matériaux  en  décomposition, 
m.  pi.  Strength  of  —s,  résistance  des 
'  matériaux,  f. 

MATEEIALISM  [  ma-tê'-rï-al-izm  ]  n. 
matérialisme,  m. 

MATEEIALIST  [ma-të'-rî-al-îst]  n.  ma- 
térialiste, m. 

MATEEIALITY  [ma-tê-rï-al'-ï-tï]  n.  1. 
matérialité,  f.  ;  2.  partie  matérielle,  t  ; 
8.  importance  ;  gravité,  f. 

2.  A  fable  in  its  — ,  une  fable  dans  sa  partie  ma- 
térielle. 

MATEEIALIZE  [ma-tê'-rï-al-ïz]  v.  a. 
matérialiser. 

MATEEIALLY  [ma-tê'-rï-al-lï]  adv.  1. 
H  matériellement  :  2.  §  essentiellem^ent  ; 
3.  (phil.)  matériellement. 

MATEEIALNESS  [ma-të'-rï-al-nës]  n. 
1.  Il  matérialité,  f .  ;  2.  §  importance,  f. 

MATEENAL  [ma-tur'-nai]  adj.  mater- 
nel. 

MATEENALLY  [  ma-tur'-naUÏ  ]  adv. 
maternellement. 

MATEENITY  [ma-tur'-nï-tï]  n.  mater- 
nité, f. 

MATH  [mafA]  n.  récolte,  f. 

MATHEMATIC  [raa?A-ê-mat'-ïk], 

MATHEMATICAL  [ma<A-ê-mat'-ï-kal] 
adj.  inathématique  ;  de  m.athématiqioe. 

—  instrument,  instrument  de  mathé- 
matiques, va.  Box,  case  of  —  instru- 
ments, hotte  (f.),  étui  (m.)  dHnstru- 
m,entH  =s  ;  étui  de  =.s,  m. 

MATHEMATICALLY  [ma(;5,-ê-mat'-ï- 
kal-li]  adv.  onathéniatiquement. 

MATHEMATICIAN  [  maiA-ê-ma-tïsh'- 
an]  n.  mathématicien,  m. 

MATHEMATICS  [ma<A-ê-mat'-iks]  n. 
mathématiques,  f.  pi. 

Abstract,  pure,  speculative  — ,  = 
pures;  mixed—,  =  mixtes;  practical 
— ,  =  appliquées. 

MATHESIS  [ma-<Aê'-sïs]  n.  X  science 
des  mathématiques,  f. 

MATIN  [mat'-ïn]  adj.  1.  du  matin;  2. 
matinal  ;  8.  (lit  cath.)  des  matines. 


—  orison,  m,atines,  f.  pi. 

MATIN,  n.  1.  4.  7}iatin  ;  jour,  va.  ;  2. 
—s,  (pi.)  (lit.  cath.)  matines,  f.  pi. 

MATEASS  [mat'-ras]  n,  (chim.)  ma- 
tras,  m. 

MATEESS.  r.  Mattress. 

MATEICAEIA  [mat-rî-kâ'-rï-a]  n.  (bot.) 
matricaire,  f. 

MATEICE  [mâ'-trïs],  MATEIX  [mâ'- 
triks]  n.  (anat.)  utérus,  m.  ;  matrice,  f 

MATEICE  [mat'-rïs]  n.  1.  (arts)  ma- 
trice, f»;  2.  (min.)  matrice;  gangue,  f.  ; 
3.  (teint.)  couleur  onatrice,  f. 

MATEICIDAL  [mat-rï-ai'-dal]  adj.  par- 
ricide (qui  tue  sa  mère). 

MATEICIDE  [mat'-rï-sid]  n.  parri- 
cide (de  sa  mère),  m. 

MATEICULATE  [ma-trîk'-ii-lât]  V.  a. 
immatricider. 

MATEICULATE,  adj.  immatricidé. 

MATEICULATE,  n.  matriculaire,  m. 

MATEICULATION[ma-trik-û-là'-shiin] 
n.  immatriculation  ;  matricule,  f. 
'    Certificate  of  ^,  matricide  (extrait),  f. 

Mateiculation-book,  n.  registre  ina- 
tricïde,  m. 

MATEIMONIAL   [mat-rï-mô'-nï-al]  adj. 

1.  conjugal;  de  mariage;  2.  (dr.)  ma- 
trimonial. 

MATEIMONIALLY  [mat-rï-mô'-nï-al- 
lï]  adv.  conjugalement  ;  en  mari  et 
femme. 

MATEIMONIOUS  %•  V.  Mateimo- 
nial. 

MATEIMONY  [mat'-rï-mô-nï]  n.  1.  ma- 
riage, m.  ;  2.  **  hy menée,  f. 

To  join  in  — ,  unir  en  mariage;  to 
be  joined  in  — ,  être  uni  par  le  =^  ;  con- 
tracter =.  * 

MATEIX.  V.  Matrice. 

MATEON  [mâ'-trûn]  n.  1.  dame,  femme 
respectable  ;  daine;  femme,  t  ;  2.  mère 
de  famille;  mère,t;  3.  (m.  p.)  matro- 
ne, f.  ;  4.  (ant.  rom.)  matrone,  f.  ;  5.  (dr.) 
inatrone,  f. 

1.  She,  wretched  — ,  elle,  femme  malheureuse. 

2.  For  thee  the  soldier  bleeds,  the  —  mourns, ^our 
toi  le  soldat  verse  son  sang,  la  mère  pleure. 

Matrok-like,  adj.  1.  de  dame  ;  de 
femme;  2.  de  mère  de  famille;  de 
mère  ;  3.  (m.  p.)  de  matrone. 

MATEONAGE  [  mat'-ri5n-âj  ]  n.  1. 
dames  ;  femmes,  f.  pi.  ;  2.  mères  de  fa- 
mille, mères,  t  pi. 

MATEONAL  [mat'-rûn-al]  adj.  1,  de 
dame  ;  de  femine  ;  2.  de  mère  de  fa- 
mille ;  de  mère  ;  3.  (  m.  p.  )  de  ma- 
trone, vieille  femme;  de  femme  ma- 
riée. 

MATEONLY  [ mâ'-trûn-lï ]  adj.  (de 
femme)  dhm  certain  âge. 

MATEOSS  [ma-tros'J  n.  1.  (mar.)  ca- 
nonnier  servant,  va.  ;  2.  (mil.)  soldat 
du  train,  m. 

MATT  [mat]  n.  (métal.)  matte,  f. 

MATTAGASSE  [mat'-ta-gas]  n.  (orn.) 
pie-grièche  commune,  f. 

MATTEE  [mat'-tur]  n.  1.  Il  §  matière, 
f.  ;  2.  §  matière,  t  ;  fond,  m  ;  3.  §  chose  ; 
affaire,  f.  ;  4.  §  sujet  ;  point,  m.  ;  5.  § 
objet,  m.  ;  6.  t  sujet  de  plainte  ;  7.  E^° 
espace  de  tennps,  va.  ;  8.  J£^~  distance, 
t  ;  9.  (dr.)  moyen,  m.  ;  10.  (méd.)  ma- 
tière, f.  ;  pus,  m. 

2.  Both  in  —  and  manner,  tant  pour  le  fond  que 
pour  la  forme.  3.  In  this  way  — «  went  on,  les 
choses  allèrent  de  cette  sorte  ;  an  easy  —  or  a  hard 
— ,  chose /aczVe  ou  difficile  ;  thus  the  —  ended,  Z'af- 
faire  a  fini  de  la  sorte.  4.  Words  too  light  for  the 
— ,  des  paroles  trop  faibles  pour  le  sujet. 

By ,   cJiOse  accessoire;    great    — , 

grande  =;  beaucoup;  hght — ,  peu  de 
=  ;  solid—,  matière  pleine,  —in  hand, 
sujet  en  question,  va.  Eor  that  — ,  quant 
à  cela;  near  the — ,  près  de  la  réalité, 
de  la  ^vérité;  no  — !  n'importe!  no 
gi-eat  —  !  1.  pas  grand'-^^  !  peu  de  =  ! 
2.  pas  fort  difficile  ;  in  —  of,  en  fait 
de;  upon  the  whole  — ,  à  tout  prendre. 
To  be  the  —  with  a.  o.,  (pers.)  avoir 
(une  indisposition,  une  peine,  une  con- 
ti-ariété,  etc.)  ;  to  come  to  the  — ,  venir 
au  fait  ;  to  enter  on,  upon  the  — ,  en- 
trer en  matière  ;  to  find  — ,  troiiver  de 
quoi  ;  to  settle  — s,  s'arranger.  As  if 
nothing  was  the  — ,  comme  si  de  rien 
n'était';  as  — s  stand,  au  point  où  en 
sont  les  choses  ;  what  ' — ?  qu'importe? 
what  is  the  —  ?  1.  (pers.)  qu'y  a-t-il?  2. 


I  (chos.)  qu'y  a-t-il?  de  quoi  s'agit-il? 
\  what  is  the  —  with  you,  him,  etc.  Î 
qu'avez-vous?  qu' a-t-il?  etc. 
MATTEE,  V.  n.  (impers.)  importer. 
What   — s  it?    qu'importe 'i     It  — s 
little,  il  ionporte  peu.  guère  !  peu  im- 
porte !  it  — s  not  !   il  n'importe  2><^s  ! 
n'importe  ! 
MATTEELESS  [mat'-tur-lës]  adj.  sans 

MATTEEY  [mat'-tur-ï]  adj,  (méd.)^?^ 
rulent. 

MATTING-  [mat'-tïng]  n  1.  paillasson, 
va.  ;  2.  natte,  f. 

Eush ,  natte  ;  straw ,  paillas- 
son. 

MATTOCK  [mat'-tûk]  n.  î.  pioche,  f.  ; 
2.  t  hoyau,  va. 

MATTEESS  [mat'-trës]  n.  1.  matelas, 
va.  ;  2.  (mach.)  matelas,  va. 

Hair — ,  sommier  ;  sommier  de  crin, 
va.  ;  straw ,  paillasse,  f. 

Mattress-makek,  n.  matelassier,  m.  ; 
matelassière,  t. 

MATUEANT  [mat'-yii-rant]  n.  (méd.) 
maturatif,  va. 

MATUEATE  [mat'-yu-rât]  v.  n.  1.  ! 
(did.)  mûrir  ;  2.  (méd.)  suppurer. 

MATUEATE,  v.  a.  1. 1|  (did.)  mûrir; 

2.  (méd.)  favoriser  la  suppuration  de. 
MATÙEATION  [mat-yu-râ'-shùn]  n.  1. 

Il  (did.)  maturation,  f.  ;  2.  (méd.)  matu- 
ration, f. 

MATUEATIVE  [mat'-yu-râ-tïv]  adj.  1. 
Il  (did.)  qiti  mûrit;  2.  (did.)  qui  fait 
mûrir  ;  3.  (méd.)  inaturatif. 

MATUEE    [ma-tùr']    adj.  1.  §  771W ,'  2. 

(méd.)  mûr. 

\.  Upon  —  deliberation,  après  mûre  délibéra- 
tion; —  age,  âge  mûr. 

MATUEE,  V.  n.  ||  §  mûrir  (rendre 
mûr). 

MATUEE,  V.  a.  1.  Il  §  mûrir;  2. 
(com.)  (des  effets)  échoir;  3.  (did.) 
mûrir. 

MATUEELY  [ma-tiir'-lî]  adv.  §  mûre- 
ment. 

MATUEENESS.  V.  Maturity. 

MATUEITY  [ma-tù'-rî-ti]  n.  1.  Il  §  ma- 
turité, t\  2.  (com.)  (des  billets)  éché- 
ance, f. 

Average  — ,  (com.)  échéance  coin- 
riiune.    At,  on  — ,  (com.)  à  1'=. 

MAUDLIN  [mâd'-lïn]  adj.  1.  ||  à  moitié 
ivre;  entrain;  2.  %  insipide  ;  stupide. 

MAUGEE  [ma  -gur]  adv.  t  ^  malgré; 
en  dépit  de. 

MAUKIN  t.  V.  Malkin. 

MAUL.  KMall. 

MAUNDY-THUESDAY  .  [  mân'-dï- 
iAurz'-dê]  n.  jeudi  saint,  va. 

MAUSOLEAN  [mâ-sô-lê'-an]  adj.  d6 
Tnausolée. 

MAUSOLEUM  [mâ-sô-lë'-ùm]  n.,  pi. 
Mausolea,  X  Mausoleums,  mœusolée,  va. 

MAW  [ma]  n.  1.  (des  smvaaMx)  panse, 
f.  ;  2.  %W^  (pers.)  panse,  t  ;  jabot,  va.  ; 

3.  (des  oiseaux)  jabot,  va. 

To  fill  o.'s  —  i^P",  remplir  son  ja- 
bot ;  se  remplir  le  jabot. 

Maw-worm,  n.  1.  (ent.)  ver  intesti- 
nal ;  2.  §  11"  tartufe,  va. 

MAWKISH  [mâk'-ïsh]  adj.  1. 1|  dégoû- 
tant ;  2.  §  fade  ;  insipide. 

MAWKISHNESS  [mâk'-ïsh-nës]  n.  1.  l 
dégoût,  m.;  2.  %  fadeur  ;  insipidité,  £ 

MAWMISH  [mâ'-mïsh]  adj.  sot;   vain. 

MAXILLAE  [maks-ïl'-lar], 

MAXILLAEY  [  maks'-il-iâ-rï  ]  adj. 
(anat.)  maxillaire. 

MAXIM  [maks'-ïm]  n.  1.  maxime,  f.  ; 
2.  (mus.)  maxime,  f. 

To  hold  it  as  a  — ,  tenir  pour  =. 

Maxim-monger,  n.  débitant  de  maxi- 
mes, va. 

MAXIMUM  [maks'-ï-mùm]  n.,  pi.  MAXI- 
MA, maximum,  va. 

MAY  [ma]  V.  aux.  (prêt,  et  cood. 
Might)  pou/voir  (avoir  la  permission, 
être  probable,  possible). 

He  —  go  if  he  can,  il  peut  aller  sHl  en  a  le  pou- 
voir ;  such  things  7night  happen,  de  telles  chose» 
pourraient  arriver  ;  il  se  pourrait  que  de  telles  cho- 
ses arrivassent. 

—  I  !  (comme  vœu)  pu,îssé-je  !  —  he, 
etc.  !  puisse-t-il,  etc.  !  It,  that  —  be, 
cela  se  peut  ;  —  be,  peut-être. 

MAY,  n.  1.  Il  Mai  (mois),  m.  ;  2  %  % 


MEA 

MEA 

MEA 

b  nor; 

onot; 

It  tube; 

*^tub; 

M  bull; 

u  burn,  her, 

sir; 

(no\\\ 

ÙÛ 

pound; 

th  thin; 

th  this. 

printemps  (commencement),  m.  ;  3.  au- 
oépine,  f. 

May-bloom,  n.  (bot.)  atibépine,  f. 

May-bug,  n.  (ent.)  hanneton,  m. 

May'-busket,  n.  t  'bouquet  Waxîbé- 
■pine,  m. 

May-bush.   V.  May-bloom. 

May-day,  n.  premier  Mai,  m.  ;  la 
Saint-Philippe,  va. 

May-flower,  vl.  fleur  d'aubépine,  f. 

May-game,  n.  divertissement,  jeu  de 
Mai,  de  la  Saint- Philippe,  m. 

May-lady,  n.  reine  de  la  Saint-Phi- 
lippe, f. 

May'-loed,  n.  7'oi  de  la  Saint-Phi- 
lippe, m. 

Ma'y-moen,  n.  1.  Il  matinée  du  pre- 
mier Mai,  de  la  Saint- Philippe,  f.  ;  2.  t 
%  printemps,  m.  ;  fraîcheur,  f.  ;  fleur,  t. 

May -POLE,  n.  1.  ||  Mai  (arbre  du  pre- 
mier Mai),  m.  ;  2.  §  (pers.)  grande  per- 
che, f. 

To  set  up  the  — ,  'planter  le  Mai. 

MAY,  V.  n.  cueillir  de  Vaubépine  du 
mois  de  Mai. 

MAYHEM  [mâ'-hëm]  n.  (dr.)  mutila- 
tion, f. 

MAYOE  [mâ'-ur]  n.  maire,  m. 

Deputy  — ,  =:  adjoint  ;  lord  — ,  lord 
=  (de  Londres,  d'York). 

MAYORALTY  [mâ'-ur-al-ti]  n.  1.  mai- 
rie (fonction,  durée  des  fonctions),  f.  ;  2. 
mairie  (lieu),  f. 

Mayoralty-house,  n.  mairie  (lieu),  f. 

MAYOEESS  [mà'-ur-ës]  n.  femme  du 
maire,  f. 

Lady  — ,  femme  du  lord  maire,  f. 

MAZAED  [maz'-.ard]  n..  %  màchoire,  f. 

MAZAEINE  [maz-a-rên'J  n.  bUu  fon- 
cé, m. 

MAZE  [mâz]  n.  1,  Il  §  labyrinthe  ;  dé- 
dale, m.  ;  2.  §  perplexité,  f.  ;  incerti- 
tude, t'.  embarras,  m.\  confusion,  t 

MAZE,  V.  a.  \  jeter  dans  la  perplexi- 
té; troubler;  égarer;  confondre. 

MAZOLOG-Y  [ma-zol'-ô-jï]  n.  mamma- 
logie  ;  mammologie,  f. 

MAZY  [mâ'-zi]  adj.  1. 1  de  labyrinthe; 
2.  §  inextricable;  3.  §  embrouil^; 
compliqué;  confus. 

M.  D.,  n.  1.  (lettres  initialec  ae  Medi- 
OESTiË  Doctor,  docteur  en  médecine)  d. 
m.  (docteur-médecin),  m.  ;  2.  (com.)  (let- 
tres initiales  de  Months  after  date) 
mois  de  date,  m.  pi. 

ME  [mê]  pron.  (régime)  1.  me  ;  moi  ; 
2.  tt  (explétif).... 

To  — ,  à  moi  ;  m.oi  ;  m,e. 

MEACOCK  [mê'-kok]  n.  t  1.  volup- 
tuev/x;  sybarite,  m.;  2.  lâche;  pol- 
tron, m. 

MEACOCK,  adj.  t  lâche;  poltron. 

MEAD  [mêd]  n.  hydromel,  m. 

MEAD,  n.  **  pré,  m.  ;  prairie,  f. 

INIEADOW  [raëd'-ô]  n.  1.  prairie,  f.  ; 
pré,  m.  ;  2.  (did.)jpré,  m. 

Axtiflcial  — ,  prairie  artificielle,  f. 
Queen  of  the  —,  (bot.)  reine-des-prés,  f. 

Meadow-ground,  n.  terrain  en  prai- 
ries, m. 

Meadow-sweet,  n.  1.  (bot.)  spirée 
(genre),  f.  ;  2.  spirée  ulmaire  ;  %  reine- 
des-prés;  ^  herbe  aux  abeilles;  %  pe- 
tite barbe-de-chèvre  ;  vignette,  f. 

MEADOWY  [mëd'-ô-i]  adj.  de,enpré, 
prairie. 

MEAGEE  [mé'-gur]  adj.  1.  ||  §  mai- 
gre; 2.  %  pauvre. 

MEAGEELY  [mê'.gur-lï]  adv.  1.  1  § 
maigrement  ;  2.  %  pauvrement. 

MEAGEENESS  [mê'-gur-nës]  n.  1.  [  § 
maigreur,  f.  ;  2.  §  pjauvreté,  f. 

MEAL  [mêi]  n.  1.  repas,m.;  2. X por- 
tion ;  partie,  f. 

Hearty  — ,  repas  copieux  ;  slight  — , 
léger  —  ;  substantial  —,  =  solide.  To 
cat,  to  take  o: s,— s,, faire,  prendre  ses 
=  ;  to  make  a  — ,  faire  un  =. 

Meal -TIME,  n.  heure  du  re2oas,  t 

MEAL,  T\.  farine,  f. 

Indian  — ,  :=  de  maïs,  va. 

Meal-man,  n.  farinier  ;  marchand 
de  farine,  va. 

Meal-tub,  n.  farinière,  f. 

MEAL,  V.  a.  %  1-  saupoudrer  ;  2.  mêler. 

MEALINESS  [më'-lï-ne«]  n.  1.  pro- 
priété farineuse,  f.  ;  2.  (de  fruits)  pro- 
priété cotonneuse^  t 
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MEALY  [mê'-lï]  adj.  1. farineux;  2. 
**  poudreux;  couvert  d.e  pâtissière  ;  3. 
doucereux  ;  4.  (de  fruits)  cotonneux. 

1.  A  —  potatoe,  jBomme  de  terre  farineuse.  2. 
The  —  wings  of  a  butterfly,  les  ailes  poudreuses 

d'un  papillon. 

Mealy-mouthed,  adj.  1.  ||  qui  a  la 
bouche  tendre  ;  2.  §  qui  a  des  paroles 
mielleuses  ;  qui  a  la  langue  dorée. 

Mealy-mouthedness,  n.  bouche  dou- 
cereuse, de  miel;  langue  dorée,  f. 

Mealy'-teee,  n.  (bot.)  viorne  com- 
mune, f.  ;  1  mancienne,  f.  :  ^  bardeau, 
va.  ;  T  bourdaine  blanche,  f. 

MEAN  [mên]  adj.  1.  bas  ;  2.  médio- 
cre; Z.  bas  ;  ml  ;  méprisable;  abject; 
4.  pauvre;  chétif;  mesquin;  5.  sor- 
dide ;  6.  dédaigneux  ;  T.  simple  ;  8.  * 
petit;  faible. 

1.  —  birth,  basse  naissance.  2.  A  —  perform- 
ance, xtne  œuvre  médiocre.  3.  —  foe,  ennemi  mé- 
prisable. 4.  —  abode,  pauvre  demeure.  5.  A  — , 
avaricious  man,  un  homme  sordide  et  avare.  1. 
— er  attire,  vêtement  plus  simple.         ^ 

MEAN,  adj.  1.  moyen;  2.  (du  temps) 
de  Vintervalle. 

2.  In  the  —  time,  dans  l'intervalle. 

Mean-time, 

Mean-while,  adv.  1.  dans  Vinter- 
valle;   en   attendant;    2.    en   Tnême 


MEAN",  n.  1.  nnilieu,  m.  ;  moyen 
terme,  m.  ;  2.  t  milieu,  va.  ;  3.  (m.  p.) 
médiocrité,  f.  ;  4.  — s,  moyen,  m.  ;  voie, 
f.  ;  5.  cause,  f.  ;  6.  — s,  (pi.)  moyens,  va. 
pi.  ;  richesses,  f.  pi.  ;  fortune,  f.  sing.  ;  re- 
venus,  va.  pi.  ;  rentes,  f.  pi.  ;  7.  (did.) 
terme  moyen  ;  moyen,  va.  ;  8.  (log.) 
moyen  terme;  moyen,  va.;  9.  (math.) 
moyenne  proportionnelle;  moyenne, 
f.  ;  10.  t  (mus.)  ténor,  m. 

3.  Our  —  secures  us,  notre  médiocrité  nous  donne 
de  la  sicuriti.  4.  No  end  justifies  the  — s,  aucune 
fin  ne  justifie  les  moyens.  5.  The  — *  of  poverty, 
la  cause  de  la  pauvreté.  6.  Slender  —s,  faibles 
moyens  ;  revenus  bornés. 

Fair,  good  — s,  voies  de  douceur; 
foui  —s,  1.  =s  de  rigueur  ;  2.  moyens 
'ç<iU  légitimes,  m.  pi.  By  — s  of,  au 
moyen  de  ;  by  all  — s,  1.  par  tous  les 
moyens;  2.  certainement;  2>.  1  à  toute 
force  ;  by  no  — s,  1.  par  aucun  moyen  ; 
2.  aucimeTnent  ;  nullement  ;  en  aucune 
façon  ;  en  aucune  manière.  By  no 
manner  of  — s,  (  Fi  by  no  — s)  ;  by  some 
— s  or  other,  d'une  manière  ou,  d'au- 
tre ;  by  this  — s,  ^;ar  ce  m.oyen  (ci)  ;  by 
that  —s,  par  ce  moyen-là  ;  par  là  ;  by 
which  — s,  par  ce  moyen  ;  par  là.  To 
contrive  the  — s  of  doing  a.  th.,  aviser 
aux  moyens  de  faire  q.  ch.  ;  to  live  on 
o.'s  — s,  vivre  de  son  bien,  de  ses  ren- 
tes; to  make  — s,  1.  créer  des  moyens  ; 
2.  +  employer  de  mauvais  moyens. 

MEAN,  V.  a.  (meant)  1.  *  se  propo- 
ser ;  avoir  en  vioe  ;  entendre  ;  vouloir  ; 
2.  *  (for,  to,  à)  destiner  ;  3.  (chos.)  si- 
gnifier; vouloir  dire;  4.  (pers.)  vou- 
loir dire. 

2.  Meant  for  merit,  destiné  au  mérite  j  the  earlj 
grave  may  be  meant  to  save,  la  mort  prématurée 
peut  être  destinée  à  sauver.  S.  What  does  the 
word  — ?  what  is  meant  by  the  word  ?  que  signifie, 
qiie  veut  dire  le  mot  ?  4.  What  do  you  —  by  that? 
que  voulez-D0«5  dire^a?-  là  ? 

What  is  — t  by,  1.  ce  que  veut  dire  ; 

2.  (interrog.)  que  veut  dire  ?  que  signi- 
fie? 

MEAN,  V.  n.  (meant)  1.  (to)  avoir 
Vintention  (de)  ;  avoir  en  vue  (de)  ;  se 
proposer  (de)  ;  prétendre  ;  vouloir  ;  2. 
X  penser. 

1.  With  thee  I —  to  live,  c'est  avec  toi  que  je 
ve,.x  vivre. 

To  —  well  (to),  vouloir  le  bieri  {de)  ; 
avoir  de  bonnes  intentions  {pour). 

MEANDEE  [mê-an'-dur]  n.  1.  **  Il  § 
méandre,  m.  ;  2.  §  sinuosité,  f.  ;  3.  § 
labyrinthe  ;  dédale,  va. 

i.  The  — s  of  the  veins,  les  sinuosités  des  veines. 

3.  The  —s  l'f  the  law,  le  dédale  de  la  loi. 

MEANDEE,  v.  n.  **  |  serpenter; 
aller  en  serpentant  ;  former  des  sinuo- 
sités. 

MEANDER,  v.  a.  t  faire  serpenter. 

MEANDERING  [mê-an'-dur-ïng], 
MEANDEIAN  [mê-an'-drï-.an], 
MEANDEY    [mè-an'-drï]   adj.   **  qui 

serpente,    tortueux;    sinu&ux;   ondu- 

leux. 


MEANING  [mên'-ïng]  n.  1.  t  (pers.) 
intention,  f.  ;  dessein,  va.  ;  2.  (pers.) 
pensée;  idée,  t;  t  ce  qiûon  veut  dire^ 
va.  ;  3.  (chos.)  signiflcatio^n,  f.  ;  sens,  m.  • 
sens  de  ses  paroles,  m. 

2.  That  is  not  his  — ,  c«  n'est  pas  là  ta  pensée, 
ce  qu'il  veut  dire.  3.  The  —  of  a  hieroglyph,  la 
signification  d'un  Jdirogliiphe  ;  a  literal,  a"^  meta- 
phorical — ,  un  sens  littéral,  métaphorique. 

Double  — ,  1.  signification,  sens  dou- 
ble; 2.  double  entente,  f.  To  know  tie 
—  of  a.  th.,  savoir  ce  que  q.  c7i.  signifie^ 
veut  dire;  to  take  a.  o.'s — ,  to  under- 
stand a.  o.'s  —  ^,  comprendre  ce  que  q 
u.  veut  dire  ;  comprendre  le  sens  des 
paroles  de  q.  u.  What  is  the  —  of? 
que  signifie  f  que  veut  dire  f 

MEANING,  adj.  1.  (pers.)  à  inten- 
tions; 2.  (chos.)  de  signification;  si- 
gnificatif. 

2.  —  words,  mots  significatifs. 

Double  — ,  à  double  sens,  entente  ;  ill 
— ,  à  mauvaises  intentiojis  ;  well  — ,  à 
bonnes  intentions  ;  qui  veut  le  bien.  ■ 

MEANLY  [mên'-iî]  adv.  1.  bassement  ; 
dans  V  obscurité;  2.  médiocrement  ;  3. 
bassement  ;  vilement  ;  'méprisable- 
'ment;  abjectement  ;  4.  pauvrement  ; 
chétivement  ;  mesquinetnent  ;  5.  sordi- 
dement; 6.  dédaigneusement;  7.  sim^ 
plement;  8.  Xl^eic. 

MEANNESS  [mén'-nës]  n.  1.  bassesse, 
t.  ;  2.  médiocrité,  f.  ;  3.  bassesse,  t.  ;  ca- 
ractère vil;  méprisable;  abject,  m.; 
4.  pauvreté,  f.  ;  nature  chétive,  mesqui- 
ne, f.  ;  5.  vilenie  ;  mesquinerie  ;  lési- 
nerie,  f.  ;  6.  dédain,  va.  ;  7.  simplicité,  t 

5.  —  is  very  different  from  frugality,  la  vilenie, 
la  mesquinerie,  la  lésinerie  est  bien  différente  dt 
la  frugalité. 

MEANT.  KMean. 

MEASE  [mêz]  n.  (de  harenge)  quan- 
tité de  ci7iq  cents,  f. 

MEASLED  [mê'-zld]  adj.  1.  (méd.)  at 
teint  de  rougeole  ;  couvert  de  boutons, 
de  taches  de  rougeole  ;  2.  (du  cochon) 
ladre. 

MEASLES  [mê'-ziz]  n.  pi.  1.  (méd.) 
rougeole,  f.  sing.;  2.  (du  cochon)  lOr- 
drerie,  f.  sing.  ;  8.  +  lèpre,  f.  sing. 

—  driven  in,  (méd.)  rougeole  rentrée. 

MEASLY  [mê'-ziï]  adj.  1.  (pers.)  cou- 
vert de  taches,  de  boutons  de  rougeole  ; 
2.  (des  cochons)  ladre. 

MEASUEABLE  [mëzh'-u-ra-bl]  adj.  1. 
^.onesurable ;  2.  mesuré;  modéré;  mo- 


MEASUEABLENESS  [mëzh'-u-ra-bl- 
nës]  n.  qualité  de  ce  qui  estmesurable,t 

MEASUEABLY  [mëzh'-u-ra-blï]  ady. 
avec  mesure  ;  modérément. 

MEASUEE  [mêzh'-ur]  n.  1.  ||  §  mesure, 
f.  ;  2.  §  portée;  capacité,  f.  ;  3.  nombre, 
m.  ;  4.  t  mesure  (danse),  t  ;  5.  (de  nom- 
bre) division  ;  partie  aliquote,  t  ;  6. 
(danse)  mesure,  t.;  7.  (mus.)  mesure,  £; 
8.  (versif.)  -mesure,  f. 

1.  To  take  wrong  —s,  prendre  de  niauvaiset 
mesures.  2.  Xot  surpassing  human — ,  ne  surpas- 
sant pas  la  capacité  humaine.  3.  The  —  of  my 
days,  7e  nombre  de  mes  jours. 

Common  — ,  (math.)  commune  mesu- 
re ;  dry  — ,  =  pour  les  inatières  sèches; 
heaped  — ,  =  comble;  lineal  — ,  =  li- 
néaire ;  long  — ,  =  de  longueur  ;  li- 
quid — ,  =:  pour  les  liquides  ;  solid  — , 
=  pour  les  solides;  standard  — ,  = 
type,  f.  ;  étalon,  va.  ;  strike  — ,  =  rase  ; 
superficial,  square  — ,  =  de  superficie. 
Beyond  —,  beyond  all  — ,  out  of  —, 
outre  =;  saois  =;  ui  — ,  avec  ==;  in 
great  — ,  t  en  abondance  ;  in  a  great  — , 
en  grande  partie  ;  in  some  — ,  en  quel- 
que sorte;  to  — ,  sur  =  ;  without  — ■ 
sans  =;  sans  bornes.  To  beat  —  J, 
(mus.)  battre  la  =  ;  to  fall  under  — ,  j 
être  susceptible  de  =  ;  pouvoir  être  me- 
suré; to  have  hard  — ,  être  maltraité; 
to  keep  — ,  (mus.)  garder  la  =:  ;  to  take 
a.  o.'s  —  for,  prendre  la  ■=z  à  q.  u.  d& 
(un  vêtement)  ;  to  take  legal  — s,  avoir 
recours  aux  voies  légales. 

jSIEASUEE,  v.  a.  1.  |l  §  mesurer  ;  2. 
métrer  (un  solide)  ;  S.  toiser  +  ;  arpenter 
(la  terre);  4.  §  arpenter  (parcourir  un 
espace). 

To  —  by  the  eye,  -mesurer  à  Vœil,  des 
yeux.  To  —  out,  -mesurer  ;  détermi- 
ner,  préciser  la  mesure  de.  To  —  othet 
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fate;  afar;  «fall;  a  fat;  erne;  emet;  *pine;  ^pin;  ôno;  omove; 


people's  corn  by  o.'s  own  bushel  %  me- 
surer les  autres  à  son  aune. 

MEASUEE,  V.  n.  avoir  (de  longueur, 
de  largeur,  d'épaisseur). 

A  tree  — s  . . .  feet  in  diameter,  un  arbre  a  . . . 
pieds  de  diamètre. 

MEASUEED  [mëzh'-urd]  adj.  1. 1|  §  me- 
suré ;  2.  §  égal  ;  uniforme. 

MEASÛEELESS  [mëzli'-ur-lës]  &&).  1.  || 
qui  ne  peut  être  mesuré  ;  2.  infini;  il- 
limité. 

MEASUEEMENT   [mëzh'-ur-mënt]  n.  5 

1.  mesurage,  m.  ;  2.  mesure,  f. 
MEASUEEE  [mëzli'-ur-ur]  n.  1.  mesu- 
reur, m.  ;  2.  (de  bâtiments)  toiseur,  m.  ; 
8.  (de  terre)  arpenteur,  m. 

MEASUEING  [mëzh'-ur-ïng]  n.  mesu- 
rage, m. 

—  unit,  unité  de  m,esure,  f. 

MEAT  [met]  n.  1.  aliment,^  m.  ;  nour- 
riture, f.  ;  2.  4-  viande  ;  chair,  f. 

Broken  — ,  graillon,  m.;  brown  — , 
viande  noire  ;  force  — ,  1.  farce,  f.  ;  2. 
godiveau,  m.  ;  gi-een  — ,  (des  chevaux) 
vert,  m.  ;  hard  — ,  (des  chevaux)  nour- 
riture sèche  ;  minced  — ,  hachis  (vian- 
de), m.  ;  roast  —,  rôti,  m.  ;  stewed  — , 
ragoût,  m.  Butcher's  — ,  grosse  viande  ; 
viande  de  Iwucherie  ;  white  — ,  viande 
Manche;  dog's  — ,  viande  de  reT)ut,  f. 
At  —  t,  à  table  ;  aux  repas.  To  ab- 
stain from  — ,  1.  s'ahstenir  de  viande  ; 

2.  faire  maigre  ;  to  be  —  and  drink  to 
a.  0.,  être  Valiment  de  q.  u.  ;  faire  vivre 
q.  lb.  ;  to  Iveep  —  till  it  is  high,  laisser 
faisander  la  viande  ;  to  sit  at  —  +,  se 
mettre  à  tahle. 

Meat-ball,  n.  Tjoulette  de  viande,  f. 

Force  — ,  1.  =  ;  2.  andouillette,  f. 

MEATH  \mêtK]  n.  %  doisson,  f.  ;  Ireu- 
'oage,  m. 

MEATUS  [mê-â'-tûs]  TL.  {&na.t.)  méat  ; 
conduit,  m. 

MEAWL.   V.  Mewl. 

MEAZLING.   K  Mizzling. 

MECHANIC  [mê-kan'-îk], 

MECHANICAL  [mê-kan'-ï-kal]  adj.  1. 
I  §  mécanique  ;  2.  §  mécanique  ;  3.  § 
m.achinal;  4.  d'cmvrier;  d''artisan;  5. 
(pers.)  de  la  classe  owvrière;  6,  t  §  vil; 


1.  A  —  operation,  un  travail  mécanique.  2. 
The  —  part  of  painting,  la  partie  mécanique  de  la 
peinture.  3.  A  mere  —  effect,  U7i  effet  absolument 
machinal. 

MECHANIC  [mê-kan'-ïk]  n.  1.  mécani- 
cien (qui  construit  des  machines),  m.; 
2.  artisan,  m. 

MECHANICALLY        [mê-kan'-ï-kal-lï] 

adv.  1.  conformément  aux  principes  de 
la  mécanique;  2.  mécaniquement;  8. 
machinalement  ;  4.  %  pour  les,  aux  arts 
mécaniques. 

4.  —  incUned,  turned,  d''une  disposition  natu- 
relle pour  les  arts  mécaniques. 

MECHANICALNESS       [mê-kan'-ï-kal- 

nës]  n.  1.  conformité  avec  les  lois  de  la 
mécanique,  f.  ;  2.  nature  mécanique,  f.  ; 
8.  nature  machinale,  f.  ;  4.  J  §  basses- 
se, f. 

MECHANICIAN  [mëk-a-nïsh'-an]  n. 
mécanicien  (personne  versée  dans  la 
science  de  la  mécanique),  m. 

MECHANICS  [mé-kan'-ïks]  n.  (pl.)me- 
canique  (science),  f.  sing. 

MECHANISM  [mëk'-a-nïzm]  n.  l.  +  mé- 
eanisme,  m.  ;  mécanique,  î.  ;  2.  action 
m-écaniqtie,  t. 

MECHANIST  [mëk'-a-nïst]  n.  1.  méca- 
nicien (personne  versée  dans  la  science 
de  la  mécanique),  m.  ;  2.  constructeur 
de  machines,  m. 

MECHLIN  [mëk'-lïn]  n.  (ind.)  matines 
(dentelle),  t. 

MECONIUM  [mê-kô'-ni-um]  n.  (méd.) 
meconium.,  m. 

MEDAL  [mëd'-al]  n.  médaille,  f. 

Cabinet  of  — s,  1.  cabinet  de  =5  ,•  2. 
vUdaillier,  m.  To  strike  a  — ,  frapper 
une-=. 

MEDALIST  [mëd'-al-Ï3t], 

MEDALLIST  [mëd'-al-iïst]  n.  médail- 
tiste,  m. 

MEDALLIC  [mê-dal'-iïk]  adj.  de,  des 
médailles  ;  qui  a  rapport  aux  médail- 
les. 

MEDALLION  [mê-dal'-yûn]  n,  médail- 
len  (grande  médaille),  m. 


MEDDLE  [mëd'-dl]  V.  n.  (m.  p.)  (with) 

1.  Il  tozicher  (à)  ,•  2.  §  se  mêler  {de)  ;  8. 
§  sHmmiscer  {dans)  ;  sHngérer  {dans, 
de)  ;  4.  §  s'occuper  {de)  ;  5.  §  interve- 
nir {dans)  ;  6.  $  entrer  {dans). 

1.  To  —  with  edge-tools,  toucher  aux  instru- 
ments traneJiants.  2.  To  —  with  family  affairs,  se 
mêler  des  affaires  de  famille.  3.  To  —  with  what 
does  not  concern  a.  o.,  s'immiscer,  s'ingérer  dans 
ce  qui  ne  regarde  personne.  4.  To  —  with  people, 
s'occuper  des  gens. 

Not  to  —  with  1,  ne  pas  se  frotter  à. 

MEDDLEE  [mëd'-dlur]  n.  (m.  p.)  1. 
personne  qui  s'immisce,  qui  s'ingère 
dans  les  affaires  des  autres,  f.  ;  impor- 
tun, m.  ;  fâcheux,  m.  ;  intrigant,  m.  ; 
hitriganie,  i.  ;  2.  fureteur,  m. 

MEDDLESOME  [mëd'-dl-siim]  adj. 
(m.  p.)  1.  Il  qui  touclie  à  tout;  2.  §  qui 
s'immisce,  qui  s'ingère  dans  les  affaires 
des  autres  ;  intrigant. 

MEDDLESOMENESS  [mëd'-dl-sùm- 
nës]  n.  (m.  p.)  disposition  à  s'immiscer, 
à  s'ingéra'  dans  les  affaires  des  autres; 
importunité  ;  intrigue,  f. 

IMEDDLTNG.  V.  Meddlesome. 

MEDECIN  t   V.  Medicin. 

MEDIiEVAL  [mëd-ï-ë'-val]  adj.  dumo- 
yen  âge. 

MEDIAL  [mê'-dï-al]  adj.  1.  moyen;  2. 
(gram.)  medial. 

MEDIAN  [mê'-dï-an]  adj.  (anat.)  nné- 
dian. 

MEDIANT  [mê'-dï-ant]  n.  (mus.)  mé- 
diante,  f. 

MEDIASTINE  [mê-dï-as'-tïn]  n,  (anat.) 
médiastin,  m. 

MEDIATE  [mê'-dï-ât]  adj.  1.  médiat; 

2.  intermédiaire  ;  3.  interposé. 

1.  — cause,  cawse  médiate.  2.  — state,  é'Zo<  in- 
termédiaire. 

MEDIATE,  V.  n.  agir  en  médiateur; 
être  médiateur. 

MEDIATE,  V.  a.  procurer;  obtenir 
par  la  médiation,  l'entremise. 

MEDIATELY  [mê'-dï-ât-lï]  adv.  mé- 
diatement. 

MEDIATION  [mê-dï-â'-8hiin]  n.  1.  mé- 
diation, f.  ;  2.  intermédiaire,  m.  ;  en- 
tremise, f.  ;  8.  intercession,  f. 

2.  By  the  —  of  the  passions,  par  ^'entremise  des 
passions, 

MEDIATIZATI0N[mê-dï-at-ï-zâ'-8hun] 
n.  médiatisation,  f. 
^  MEDIATIZE  [mê'-dï-a-tiz]  V.  a.  média- 

MÈDIATOE  [mê'-dï-â-tur]  n.  média- 
teur, m. 

MEDIATOEIAD  [më-dï-â-tô'-rï-al]  adj. 
de  onédiateur. 

MEDIATOESHIP  [mê'-dï-â-tur-ghïp]  n. 
fonctions  (f.  pi.),  office  (m.  sing.)  de  mé- 
diateur, de  médiatrice. 

MEDIATEESS  [mê-dï-â'-trës],  MEDI- 
ATEIX  [më-di-â'-triks]  n.  médiatrice,  f. 

MEDIC  [mëd'-ik]  n.  (bot.)  luzerne 
(genre),  f 

MEDICABLE  [méd'-ï-ka-bl]  adj.  gué- 
rissable ;  curable, 

MEDICAL  [mëd'-ï-kal]  adj.  1.  médi- 
cal; 2.  de  médecine;  8.  de  médecin. 

1.  — properties  of  a  plant,  prfljonciés  médicales 
rf'«»e  plante.    2.  —  schools,  écoles  de  médecine. 

3.  — profession,  7))'o/Êssio?i  de  médecin. 
MEDICALLY  [mëd'-ï-kal-lï]  adv.  1.  en 

médecine  ;  2.  au  point  de  vioe  médical  ; 
sous  le  rapport  médical. 

MEDICAMENT  [mëd'-ï-ka-mënt]  n.  mé- 
dicainent,  m. 

MEDICAMENTAL  [mëd-ï-ka-mënt'-al] 
adj.  médicamenteux. 

MEDICAMENTALLY  [mëd-ï-ka-mënt'- 
al-lî]  adv.  en  médicament. 

MEDICASTEE  [mSd'-ï-kas-tur]  n.  mé- 
dicastre  ;  charlatan;  empiriq^ie,  va. 

MEDICATE  [mëd'-ï-kât]  V.  a.  ].  don- 
ner des  propriétés  médicales  à  ;  2.  don- 
ner une  odeur  de  médecine  à. 

MEDICATION  [mëd-ï-kâ'-shùn]  n.  (of, 
de)  action  de  donner  des  propriétés 
médicales,  t 

MEDICIN  [mëd'-ï-ain]  r\.\  médecin,  m. 

MEDICINABLE.   V.  Medicinal. 

MEDICINAL  [më-dïs'-ï-nal]  adj.  L  mé- 
dicinal ;  2.  X  de  médecine. 

MEDICINALLY  [më-dïa'-ï-nal-lï]  adv. 
1.  dans  la,  en  médecine  ;  2.  comme,  en 
médicament. 

MEDICINE  [mëd'-ï-8ïn"]  n.  1.  l  méde- 


cine, f.  ;  médicament,  m.  ;  2.  *  |  §  r» 
mède,  m.  ;  3.  ||  médecine  (art),  f.  ;  4  4 
médecin,  m. 

2.  No  other  —  but  only  hope,  point  d'autre  re- 
mède <jue  Vespoir. 

Medicine-chest,  n.  1.  droguier,  m.; 
pharmacie  (boîte  portative),  f.  ;  2.  (mar.) 
cofre  de  médicaments,  m. 

MEDICINE,  V.  a.  1.  !|  §  guérir;  2.  $ 
ramener  (à  la  santé). 

2.  —  thee  to  that  sweet  sleep,  te  ramener  o  c« 
doux  sommeil. 

MEDIMNUS  [më-dïm'-nûs]  H.  (ant.  gr.) 
médimne  (mesure),  m. 

MEDIOCEAL  [më'-dï-ô-kral],    " 

MEDIOCEE  [mê'-dï-ô-kur]  adj.  %  mé- 
diocre. 

MEDIOCEIST  [mê'-dï-ô-krîst]  n.  per- 
sonne méd.iocre,  de  talents  onédiocres,  f, 

MEDIOCEITY  [mé-dï-ok'-rï-ti]  n.  1. 
inédiocrité,  f  ;  2.  |  onodération,  f. 

MEDITATE  [mëd'-ï-tàt]  v.  n.  1.  mérfi- 
iér  (réfléchir)  ; /aire  la  méditation;  2. 
{to,  de)  méditer  (avoir  l'intention). 

To  —  on,  upon,  inéditer  sur;  mé- 
diter. 

MEDITATE,  v.  a.  méditer. 

MEDITATED  [mëd'-ï-tât-ëd]  adj.  mé- 
dité ;  projeté  ;  proposé. 

MEDITATION  [mëd'-ï-tâ'-shùn]  n.  raé^ 
ditation,  f. 

MEDITATIVE  [mëd'-ï-tâ-tïv]  adj.  1. 
méditatif;  2.  de  méditation;  3.  Xqui 
annonce  l'intention. 

2.  In  a  —  posture,  dwns  une  posture  de  médita- 
tion. 

MEDITEEEANE  t, 

MEDITEEEANEOUS  %■  V-  Medi- 
terranean. 

MEDITEEEANEAN  [mëd-ï-tër-râ'-nô- 
an]  adj.  méditerrané. 

—  sea,  Mediterranean,  oner  Iféditer- 
ranée  ;  Méditerranée,  f 

MEDIUM  [më'-dï-iim]  n.  1.  milieu; 
terme  moyen;  moyen  terme;  ^  mé- 
dium, m.  ;  2.  milieu  ;  moyen,  m.  ;  8. 
intermédiaire,  m.  ;  entremise,  f.  ;  vcie, 
f.  ;  4.  (did.)  agent  intermédiaire,  m.  ;  5. 
(écon.  pol.)  agent  de  circulation,  m.  ;  6. 
(log.)  moyen  terme;  m.oyen,  m.;  T. 
(math.)  moyenne  proportionnelle  ;  mo- 
yenne,  t  ;  8.  (phys.)  milieu,  m. 

].  To  observe  a  just — -,  tenir  wn^us^e  milieu.  2. 
A  deceitful  — ,  un  milieu  illusoire.  4.  Bank-notes 
are  — s  of  trade  in  the  place  of  gold  and  silver,  lea 
billets  de  banque  sont  des  agents  intermédiaires  du 
commerce  au  lieu  d'or  et  d'argent. 

Circulating—,  (écon.  pol.)  agent  moné- 
taire, de  circulation,  m.  ;  just  ■ — ,jtist4 
milieu.  Through  the  —  of,  par  Tintet^- 
médiaire,  l'entremise,  la  voie  de.  To 
hold,  to  observe  a  —,  tenir  un  mÂlieu, 

MEDIUM,  adj.  moyen. 

A  —  price,  un  prix  moyen. 

MEDLAE  [mëd'-lar]  n.  (bot.)  1.  nèfle, 
t  ;  2.  néflier  (genre),  m. 

Mbdlak-teee,  n.  (bot.)  néflier,  m. 

MEDLEY  [mëd'-lë]  n.  1.  (m.  p.)  oné 
lange;  mélange  confus,  m.  ;  bigarrure, 
t  ;  2.  Il  §  macédoine,  f.  ;  3.  (mus.)  pot 
pourri,  m. 

Confused  —,  mélange  confus;  fa- 
tras, m. 

MEDLEY,  adj.  onelé  confusément. 

MEDULLA  [më-diil'-la]  n.  (bot.)  mo- 
elle, f. 

MEDULLAE  [mê-diil'-lar], 

MEDULLAEY  [mëd'-Ùl-lâ-rï]  adj.  (did.) 
médullaire. 

MEED  [mëd]  n.  1.  récompense  (du 
mérite),  f.  ;  prix,  m.;  2.  %  don  ;  pré- 
sent, m.  ;  3.  X  mérite,  m. 

MEEK  [mëkl  adj.  1.  doiix  ;  paisible  ; 
2.  doux;  soumis';  humble. 

Meek-eyed,  adj.  aux  regards  dotwa. 

Meek-spirited,  adj.  d\me  humeur 
douce. 

MEEKEN  [mè'-kn]  V.  a.  adoucir  (ren- 
dre paisible). 

MEEKLY  [mêk' 11]  adv  1.  a/v&o  dou- 
ceur ;  2.  avec  humilHÀ 

MEEKNESS  [mëk'-nesj  n.  1.  doïiceur, 
f.  ;  2.  humilité,  f. 

MEEE  X-    V.  Mere. 

MEEEED  [mërd]  adj.  X  ^^^  borne,  li- 
mite. 

MEEESCHAUM  [mêr'-Bhôiîm]  n.  èeuMU 
de  mer  (espèce  de  terre),  f. 


MEL 

MEL 

MEM 

onor; 

0  not; 

ft  tube; 

Titub; 

ûhvi\\\ 

u  burn,  her, 

sir 

oioil; 

ôît  pound; 

th  thin  ; 

th  this. 

MEET  [met]  adj.  1.  (for,  a)  propre 
(adapté);  2.  convenable;  apropos. 

To  be  — ,  être  convenable,  à  propos  ; 
convenir  ;  to  be  —  with  a.  o.  t,  (  V.  to 
be  a  MATCH  for  a.  o.)  ;  to  think  —,  juger 
convenaMe,  à  propos. 

MEET,  V.  a.  (met)  1.  H  rencontrer  (q. 
n.,  q.  ch.)  ;  faire  la  rencontre  de  (q.  ^x.)  ; 
2.  il  troiwer;  joindre;  rejoindre;  3. 
noir  (rencontrer  en  société);  4.  ||  ras- 
seivMer ;  réunir;  5.  §  attendre;  6.  § 
se  présenter  devant;  7.  §  (m.  p.)  affron- 
ter ;  8.  §  faire  face  à;  9.  §  atteindre  ; 
10.  %  recevoir,  trouver  ;  avoir;  éprou- 
ver; 11  (com.)  faire  Iwnneur  à  (un 
effet). 

1.  To  —  a.  0.  on  the  road,  rencontrer  q.  m.  sur 
la  route.  2.  To  —  a.  o.  at  a  place,  joindre,  rejoin- 
(îre,  trouver  q.  u.  à  un  endroit.  3.  The  persons 
we  usually  —,  les  personnes  que  nous  voyons  ha- 
Mluellement.  4.  Met  from  all  parts,  rassemblé, 
réuni  de  toutes  paris.  5.  To  —  death,  attendre  la 
mort.  6.  To  —  a  parliament,  se  présenter  devant 
un  parlement.  7.  To—  the  raging  of  the  skies, 
affronter  la  fureur  des  deux.  8.  To  —  expenses, 
o.'s  engagements,  faire  face  à  des  dépenses,  à  ses 
engagements.  9.  To  —  o.'s  flight,  atteindre  sa 
fuite.  10.  To  —  punishment,  o.'s  fate,  recevoir, 
trouver  le  châtiment,  son  sort. 

To  —  plump  ^,  rencontrer  face  à 
face  ;  to  —  each  other,  one  another,  se 
rencontrer.  To  come  to  — ,  to  go  to  — , 
venir,  aller  au-devant  de. 

MEET,  V.  n.  ||,  (met)1.  se  rencontrer  ; 
2.  se  trouver  ;  se  voir  ;  se  joindre  ;  se 
rejoindre;  3.  s'assembler  ;  se  réunir; 
4  t  (m.  p.)  (with  . . . ,)  déjouer. 

3.  The  parliament  —s  in  the  wmter,  le  parle- 
ment s'assemble,  se  réunit  l'hiver  ;  an  assembly  — s 
at  a  certain  hour,  une  assemblée  se  réunit  a  mie 
certaine  heure. 

To  —  half-way,  1.  ||  %  faire  chacun  la 
moitié  du  chemin  ;  2.  |1  se  rencontrer, 
se  réunir  à  ini-chemin  ;  3.  §  faire  des 
concessions  réciproques  ;  4.  %  partager 
le  différend  ;  to  —  with  (a.  o.,  a.  th.),  1. 
I  rencontrer  ;  2.  |1  se  trouver  avec  (q. 
u.);  8.  §  trouver;  4.  §  ramasser;  dé- 
couvrir; 5.  §  recevoir  ;  6.  %  éprouver  ; 
essuyer;  subir.  To  —  again,  1.  se  ren- 
contrer de  nouveau;  2.  se  rejoindre; 
8.  s'' assembler,  se  réunir;  4.  se  revoir. 
Till,  until  we  —  again,  aio,  jusqu'au  re- 
voir. 

MEETEE  [mêt'-ur]  n.  personne  qui 
rencontre,  qui  accoste  une  autre,  f. 

MEETING  [mêt'-ïng]  n.  1.  ||  rencontre, 
f.  ;  2.  Il  réunion;  entrevue,  f.  ;  3.  i|  as- 
semblée ;  réunion,  f.  ;  4.  office  (des  pro- 
testants dissidents  en  Angleterre);  ser- 
vice, m.  ;  5.  (des  rivières)  confluent,  m.  ; 
jonction,  f.  ;  6.  (gi'am.)  concou,rs  (de 
consonnes,  de  voyelles,  de  lettres,  etc.),  m. 

To  close  the  — ,  clore,  fermer  la  sé- 
ance ;  to  dissolve  &  — ,  dissoudre  une 
assemblée,  tme  réunion  ;  to  hold  a  — , 
tenir  une  assemblée,  une  réunion  ;  to 
open  the  — ,  ouvrir  la  séoûice. 

Meeting-house,  n.  1.  m,aison  de  ré- 
imion,  f.  ;  2.  4.  temple  (des  protestants 
dissidents),  m. 

MEETLY,  adv.  %  convenaMement  ; 
justement. 

MEETNESS  [met' -nés]  n.  X  convenan- 
ce, t 

MEGEIM  [mê'-grïm]  n.  1.  (méd.)  mi- 
graine, f. ;  2.  (méd.)  vertige,  m.;  3. 
(vétér.)  migraine,  f.  ;  vertige,  m. 

MEINE  [mên], 

MEINY  [mên'-i]  n.  t  domestiques,  m. 
pi.  ;  gens,  m.  pi.  ;  maison,  f,  sing.  ; 
monde,  m.  sing. 

MELANCHOLIC,  adj 

OHOLT. 

MELANCHOLIC  [mêl'-an-kol-ïk]  n.  % 
1,  mélancolique,  m.,  f,  ;  2.  mélancolie,  f. 

MELANCHOLILY  [  mel'-an-kol-ï-lï  ] 
àdv.  'mélancoliquement. 

MELANCHOLINESS  [  mël'-an-kol-ï- 
nSs]  n.  mélancolie,  f. 

MELANCHOLY  [mel'-an-kol-ï]  n.  1. 
mélancolie,  f.  ;  2.  (méd.)  mélancolie,  f. 

MELANCHOLY,  adj.  1.  mélanco- 
lique;  2.  (chos.)  triste;  douloureux; 
affligeant;  cruel;  affreux. 

2.  —  fate,  triste  sort  ;  —  loss,  perte  douloureuse, 
iffligennte,  cruelle. 

MELASSES.  F.  Molasses. 
MELILOT  [mël'-ï-lot]  n.  (bot.)  mélilot 
(genre),  m.    ■ 


V.  Melan- 


Blue  — ,T=:.bleu,  vrai;  t  baumier; 

I  faux,  baume  du  Pérou,  m. 
"MELIOEATE  [raêl'-yô-rât]  V.  a.  amé- 

lÂovsv 

MELIOEATE,  V.  n.  s'amélioner. 

MELIOEATING  [mêl'-yô-ràt-ïng]  adj. 
qui  améliore  ;  sahiiaire. 

MELIOEATION  [mêl-yô-rà'-shûn]  n. 
amélioration,  f. 

MELIOEITY  [mél-yor'-ï-ti]  n.  X  amé- 
lioration, f. 

MELL  t.    V.  Meddle. 

MELLIFEEOUS  [  mël-lïf'-ur-ùs  ]  adj. 
mellifère. 

—  insect,  (ent.)  mellifère,  m. 

MELLIFICATION  [raël-lï-fï-kâ'-shûn] 
n.  mellifieation,  f. 

MELLIFLUENCE  [mSl-lïf'-lû-ëns]  n.  § 
doucetor  constante;  mélodie  constan- 
te, î. 

LIELLIFLUENT  [mël-lïf'-lû-ënt], 
■  MELLIFLUOUS  [mëUïf'-lù-iis]  adj.  1. 

II  qui  découle  de  miel  ;  qui  abonde  en 
miel  ;  plein  de  miel  ;  doux  ;  2.  §  plein 
de  douceur,  de  onélodie  ;  3.  §  suave. 

1.  —  dews,  des  rosées  douces.  2.  —  versifica- 
tion, i)«rs(/îcaiion.  pleine  de  mélodie.  3.  —  voice, 
voix  suave. 

MELLOW  [mël'-lô]  adj.  1.  ||  (du  fruit) 
blette  ;  2.  ||  mou  ;  mol  ;  tendre  ;  3.  § 
do^ix  (pas  dur)  ;  4.  §  moelleux  ;  5.  § 
mélodieux  ;  6.  §  (  pers.  )  e7itre  deux 
vins  ;  pris  de  vin  ;  en  train  ;  gai  ;  7. 
(agr.)  (de  la  terre)  meuble;  8.  (peint.) 
moelleuxio. 

2.  A  —  peach,  une  pêche  molle,  tendre,  3.  A 
—  sound,  un  son  doux.  4.  —  voice,  voix  moel- 
leuse ;  —  wine,  vi>i  moelleux.  5.  —  pipe,  chalu- 
meau mélodieux. 

To  be  — ,  (pers.)  être  entre  deux  vins  ; 
en  train  ;  être  pris  de  vin  ;  to  make  a. 
o.  — ,  mettre  q.  ïù.  en  train  (faire  boire 
trop). 

MELLOW,  v^  a.  1.  rendre  Nette  (le 
fruit)  ;  2.  ||  inûrir  ;  faire  mûrir  ;  3. 
%  mûrir;  4.  ||  amollir;  5.  §  adoucir; 
6.  §  donner  du  moelleux  à  ;  7.  §  ren- 
dre mélodieux  ;  8.  §  (into,  à)  amener  ; 
porter;  9.  {agv.)  ameublir  ;  10.  (peint.) 
donner  du  moelleux  à. 

5.  — ing  the  last  hoiirs,  adoucissant  les  dernières 
heures.  8.  To  —  into  reputation,  amener  à  la  ré- 
putation. 

MELLOW,  V.  n.  1.  |I  (du  fruit)  deve- 
nir blette  ;  2.  ||  §  onûrir  ;  3.  ||  mollir  ; 
s'amollir;  4.  §  s'adoiocir ;  5.  §  pren- 
dre du  moelleux;  6.  §  devenir  mélo- 
dieux; 7.  (agr.)  devenir  meuble;  8. 
(peint.)  prendre  du  moellextx. 

MELLOWING  [mël'-lô-ïng]  n.  (agr.) 
ameublissement,  m. 

MELLOWNESS  [mël'-lô-nës]  n.  1.  ||  (du 
fruit)  état  de  ce  qui  est  blette,  m.  ;  2.  || 
mollesse,  f.  ;  3.  Il  §  maturité,  f.  ;  '  4.  §  dou- 
ceur (non-dureté),  f.  ;  5.  §  moelleux,  m.  ; 
6.  §  mélodie,  f.  ;  7.  (agr.)  (do  terre)  qua- 
lité de  ce  qui  est  meuble,  f.  ;  8.  (peint.) 
moelleux,  va. 

MELLOWY.   V.  Mellow. 

MELODIOUS  [mê-lô'-dï-ùs]  adj.  mélo- 
dieux. 

MELODIOUSLY  [mê-lô'-dï-iis-lï}  adv. 
mélodieusement. 

MELODIOUSNESS    [  mê-lô'-dï-ûs-nëa  ] 

n.  mélodie  ;  douceur  mélodieuse,  f. 

MELODIZE  [mël'-ô-dîz]  V.  a.  rendre 
mélodieux.  "• 

MELODEAMA  [mël-ô-drà'-ma]  n.  mé- 
lodrame, m. 

MELODY  [mël'-ô-dï]  n.  mélodie,  f. 

MELOMANIA  [mël-ô-mâ'-nï-a]  n.  mé- 
loinanie,  f. 

MELON  [mël'-ûn]  n.  (bot.)  melon,  m. 

Cantaloup  — ,  =  cantaloup.  Musk  —, 
=  musqué  ;  water  — ,  courge,  f.  ;  ^  me- 
lon d'eau,  m.  ;  T  pastèque,  f. 

Melon-pit,  n.  nnélonnière,  f. 

MELOPHONE  [mël'-ô-fôn]  n.  (mus.) 
mélophone,  m. 

MELT  [mëit]  V.  a.  1.  !|  fondre  ;  faire 
fondre;  2.  ||  résoudre;  réduire;  S.  § 
attendrir  ;  adoucir  ;  4.  %flécliir  ;  apai- 
ser ;  adoucir  ;  5.  §  faire  fmblir  (le 
cœur)  ;  6.  X  dissiper  ;  perdre. 

3.  Pity  — if  the  mind,  la  pitié  attendrit  l'esprit, 
4.  To  —  auger,  fléchir  la  colère. 

To  —  away, /ojid^ré  (entièrement).  To 
—  down  II  (  F.  — ). 
MELT,  V.  n.  1.  i  fondre  ;  se  fondre  ; 


2.  Il  se  résoudre;  se  réduire;  3.  1  se 
dissoudre  ;  4.  §  (into_,  en)  fondre  (en 
larmes)  ;  5.  §  s' attend.rir  ;  6!  §  fléchir  ; 
7.  %  faiblir  ;  8,  (du  fruit) /o?icZ^;-e. 

To  —  away,  1.  fondre  ;  se  fondre  (en» 
tièrement)  ;  2.  ||  s'en  aller  ;  disparaît 
tre  (k  force  de  fondre). 

MELT,  n.  F.  Milt. 

MELTEE  [mëlt'-ur]  n.  fondeur,  va. 

MELTING  [mëlt'-ïng]  adj.  1.  ||  qui 
fond;   2.  §  attendrissant;  touchant; 

3.  (du  ftuit)  fonda/lit;  4.  (du  temps) 
étouffant. 

MELTING,  n.  1. 1|  action  de  fondre, 
f.  ;  2.  \\  fonte  (de  métaux)  ;  fusion,^  f.  ;  3. 
§  action  d'attendrir,  d'adoucir,  de 
fléchir,  f. 

Melting-hotjse,  n.  {ma..)  fonderie,  f. 

MELTINGLY  [mëlt'-ïng-lï]  adv.  1.  | 
en  sefondoMt  ;  2.  §  d'tine  manière  at- 
tendrissante, touchante. 

MELTINGNESS  [mëlt'-ïng-nëfl]  n.  X% 
'pouvoir  d'attendrir,  de  fondre,  de  tou- 
cher, d'émouvoir,  va.. 

MELWEL  [mël'-wël]  n.  (ich.)  merlus, 
m.  ;  merluche,  f. 

MEMBEE  [mëm'-bur]  n,  1.  Il  §  membre, 
va.  ;  2.  membre  du,  pa,rlement,  m.  ;  8L 
(arch.)  inembre,  m. 

The  oldest  —,  le  plus  ancien  mem- 
bre ;  l6  doyen,  va.    Fellow (of),  1. 

confrère  (dans  un  corps)  (à),  m.  ;  2. 
membre  d'une  même  association,  va. 

MEMBEEED  [mëm'-burd]  adj.  quÂ  à 
des  membres  ...  ;  inembré. 

Large  — ,  membru. 

MEMBEESHIP  [mëm'-bur-shïp]  n.  1. 
qualité  de  onembre,  f.  ;  2.  X  com/mun 
nauté  ;  société,  f. 

Fellow ,  confraternité  (de  mem- 
bres d'un  même  corps),  f. 

MEMBEANE  [mëm'-brân]  n.  1.  (anat) 
membrane,  f.  ;  2.  (min.)  couche  super- 
flcielle,  f. 

Adventitious  — ,  (anat.)  fausse  memr 
brane,  f. 

MEMBEANACEOUS   [  mëm-bra-nâ'- 

MÈMBEANEOUS  [mëm-brâ'-né-ûs], 

MEMBEANOUS  [mëm'-brâ-niis]  adj.  1. 
(anat.)  membraneux  ;  2.  (bot.)  membra- 
neux. 

MEMENTO  [mê-mën'-tô]  n.  1.  ménwn- 
to,  m.  ;  2.  sou/venir,  va, 

2.  As  a  —  of  his  loyalty,  comme  un,  souvenir  de 
sa  fidélité. 

MEMOIE  [mê-môïr']  n.  mémoire  (rela- 
tion, écrit,  dissertation),  m. 

To  write  o.'s  — s,  écrire  ses  mémoires;  — s  cf  a 
society,  mémoires,  d'une  société. 

MEMOEABLE  [mëm'-ô-ra-bl]  adj.  mé- 
morable. 

MEMOEABLY  [mëm'-ô-ra-bli]  adv. 
d'urne  manière  mémorable. 

MEMOEANDA,  F.  Mémorandum. 

MEMOEANDUM  [mëm-ô-ran'-dùm]  n., 

pi.  Memoranda,  Memorandums,  1.  iioié 
(de  chose  à  se  rappeler),  f.  ;  2.  (com.) 
bordereau,,  va. 

Detailed  — ,  (com.)  tordereaxo,  m.  To 
enter  a  — ,  inscrire  une  note  ;  to  make 
a  — ,  prendre  line  note  ;  to  make  a  — 
of,  prendre  note  de;  noter, 

Memoeandum-book,  n.  1.  mémoran- 
dAim  ;  agenda,  va.  ;  2.  (com.)  carnet,  va.  . 

MEMOEATIVE  [mëm'-ô-râ-tïv]  adj.  X 
cominémoratif. 

MEMOEIAL  [mê-mô'-rï-al]  adj.  1.  de 
souvenir  ;  2.  propre  à  conserver  le 
sotivenir  ;  qui  conserve  le  souvenir  ;  3. 
commémoratif  ;  4.  ds  la  nnémoire. 

MEMOEIAL  [mc-mô'-rï-al]  n.  1.  chose 
qui  sert  de  souvenir,  t  ;  souvenir,  va.  ; 
2.  commémoration,  f.  ;  8.  note  (de  chose 
à  se  rappeler),  f  ;  4.  demande  ;  requête, 
f.  ;  5.  mémoire;  factum;  exposé, va.  ;  6. 
(de  la  cour  de  Eome  et  d'Espagne)  m«- 
morial,  va. 

1.  The  monument  will  cease  to  be  a  — ,  le  monu- 
ment cessera  d'etre  un  souvenir. 

MEMOEIALIST  [mê-mô'-rï-al-ïat]  n.  1. 

auteur  d'une  deinande,  d'ume  requête, 
va.  ;  2.  auteur  de  onémoire,  de  factu/m^ 
d'exposé,  va. 

MEMOEIALIZE  [mê-mô'-rï-al-ïz]  v.^a. 
1.  présenter  une  demande,  une  requête 
à;  2.  adresser  un  mémoire,unfactu/mn 
u/n  exposé  à. 


MEN" 


MER 


MER 


à  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  l  pine  ;  i  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


MEMOEIZE  [mëm'-ô-rîz]  V.  a.  1.  con- 
wer  la  mémoire  de  ; 
eovA)enir  de;   2.  ra'ppeU 


êerver  la  mÀmoire  de  ;  perp^ 
le)',-  fa 
soiwenir  de. 


MEMOEY  [mëm'-ô-rî]  n.  1.  mémoire, 

1.  ;  2.  souvenir,  m.  ;  3.  t  soiivenir,  m.  ; 
chose  qui  sert  de  souvenir,  t;  4.  t 
jugement,  m.  ;  réflexion,  î. 

Bad  — ,  m/xuvaise  m,ém,oire  ;  =  labile. 
Before  c's  —,  antérieur  à  ses  souve- 
nirs ;  by  —,  de  =i;  de  tête  ;  from  —, 
t?e  =;  in  —  of,  en  souvenir  de;  of 
blessed  — ,  de  sainte  =;  of  happy  — , 
d'Jieureuse  =  ;  to  the  —  of,  à  la^=  de  ; 
to  the  best  of  my  —,  autant  qu'il  m'en 
souviemie  ;  within  the  —  of  man,  de  = 
d'homme.  To  be  within  o.'s  — ,  dater 
de  ses  souvenirs  ;  to  commit  to  — ,  1. 
corifier  à  la  =;  2.  apprendre  par 
cœur;  to  erase,  to  obliterate  from  the 
— ,  effaeer  dela^^\  to  escape  a.  o.'s  — , 
échapper  à  la  =  de  q.  ti,.  ;  sortir  à  q.  u. 
dela=;  to  have  a  short  — ,  a'voir  la  =' 
courte. 

MEMPHIAN  [mëm'-fï-an]  adj.  1.  de 
Memphis  ;  2.  ténébreux. 

MEN,  F.Man. 

Men-pleasek,  n.  personne  qui  s^at- 
tache  à  plaire  aux  hommes  (plutôt 
qu'à  Dieu),  f. 

MENACE  [mën'-âs]  V.  a.  (with,  de) 
Tuenacer. 

MENACE,  n.  menace,  f. 

Empty  — ,  =  en  l'air.  To  employ,  to 
use  —s.  user  de  =s  ;  faire  des  =«. 

MENACEE  [mën'-a-sur]  n.  personne 
qui  menace,  f 

MENACING-  [mën'-.i-8mg]  adj.  mena- 
çant. 

MENAGE  [më-nâzh']  n.  X  ménage- 
rie, t 

MENAGEEIE  [më-nâ'-zlië-rê], 

MENAGEEY  [më-nâ'-zlië-rê]  n.  ména- 
gerie, f. 
MEND  [mënd]  V.  a.  1.  Il  raccommoder  ; 

2.  Il  §  réparer;  3.  §  corriger  ;  réfor- 
m,er  ;  redresser  ;  améliorer  ;  4.  §  ré- 
tablir ;  5.  §  avancer;  améliorer  ;  fa- 
voriser ;  6.  §  hâter  (le  pas)  ;  7.  retailler 
(une  plume,  etc.). 

1.  To  —  a  garment,  raccommoder  un  vêtement. 
2.  To  —  a  road,  réparer  une  route  ;  to  have  a  clock, 
a  watch  — ed,  faire  rép.irer  une  montre,  une  pen- 
dule. 3.  To  —  a  fault,  corriger  «Me /«Mie.  5.  To 
—  matters,  améliorer  Us  choses. 

MEND,  V.  n.  §  1.  se  corriger  ;  se 
réformer  ;  se  redresser  ;  s^améliorer  ; 
2.'  se  rétablir  ;  3.  avancer  ;  s'amé- 
liorer. 

MEND,  n.  t  remédie  ;  correctif,  m. 

MEND  ABLE  [mënd'-a-bl]  adj.'f  1.  |I 
susceptible  de  raccommodage,  de  répa- 
ration ;  2.  §  corrigible. 

MENDACIOUS  [  mën-dâ'-shûs  ]  adj. 
mensonger  ;  menteur. 

MENDACITY  [mën-dae'-ï-tï]  n.  men- 
songe (vice),  m. 

MENDEE  [mënd'-ur]  n.  1.  n  raccom- 
modeur,  m.  ;  raccommodeuse,  m.  ;  2.  || 
personne  qui  répare,  t  ;  3.  ||  répara- 
tffior,  m.  ;  4.  §  personne  qui  corrige,  ré- 
formée, redresse,  améliore,  f. 

MENDICANCY  [  mën'-dï-kan-sï  ]  n. 
mendicité,  t. 

MENDICANT  [mcn'-dï-kant]  adj.  1.  de 
mendicité;  de  onendiant;  2.  mendi- 
ant. 

MENDICANT,  n.  1.  mendiant,  m.  ; 
mendiante,  f.  ;  2. frère,  moine,  religieux 
mendia/)it,  m. 

MENDICITY  [mën-dïs'-ï-tï]  n.  onen- 
dicité,  f. 

MENDING  [mënd'-ïng]  n.  Il  1.  raccom- 
modage, m.  ;  2.  réparation,  f. 

MENDS  %.  V.  Amends. 

MENIAL  [mê'-m-al]  adj.  1.  (chos.)  do- 
mestique; de  domestique;  2.  J  (des 
animaux)  domestique. 

—  servant,  domestique,  m.,  f. 

MENIAL,  n.  domestique,  m.,  f. 

MENINGES  [mé-mn'-jëz]  n.  pi.  (anat.) 
méninges,  t.  pi. 

MENISCUS  [mê-mg'-kûs]  n.  (opt.)  mé- 
nisque, m. 

MENIVEE  [mën'-ï-vur]  n.  (ind.)  petit- 
^ris  (fourrure),  m. 

MENOLOGY  [më-noi'-ô-iï]  n.  méno- 
loffe,  m. 
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MENOW,  r.  Minnow. 

MENSES  [mën'-sêz]  n.  (méd.)  mens- 
trues, f.  pi. 

MENSTEUAL  [mën'-strû-al]  adj.  1.  $ 
mensuel  ;  2.  t  (chim.)  de  menstrue  ;  3. 
(méd.)  menstruel. 

MENSTEUUM  [  mën'-strù-iim  ]  n.  t 
(chim.)  menstrue,  m. 

MENSUEABILITY  [mëns-yu-ra-bïl'-ï- 
tï]  n.  (did.)  mensurabilité,  f. 

MENSUEABLE  [mëns'-yu-ra-bl]  adj. 
(did.)  mensurable  (qui  peut  être  me- 
suré). 

MENSUEAL  [mëns'-yu-ral]  adj.  relatif 
à  la  mesure. 

MENSUEATION  [mën-sù-râ'-shiiii]  n. 
1.  mesurage,  m.  ;  2.  (did.)  mensura- 
tion, f. 

MENTAL  [mën'-tal]  acij.  mental  ;  in- 
tellectuel; moral. 

MENTALLY  [mën'-tal-lî]  adv.  men- 
talement; intellectuellenfient  ;  morale- 
ment. 

MENTION  [mën'-shiin]  n.  mention,  f. 

To  make  —  oi,  faire  =  de  ;  mention- 
ner ;  to  make  no  further  —  of,  ne  plus 
faire  r/iention  de  ;  ne  plus  mentionner. 

MENTION,  V.  a.  1.  mentionner; 
faire  mention  de  ;  parler  de  ;  2.  onar- 
quer  ;  rapporter. 

To  —  with  honor,  faire  mention  ho- 
norable de.  Do  not  —  it  !  I  beg  you 
Avould  not  —  it  !  1.  oi'y  faites  pas  atten- 
tion !  2.  (en  réponse  aux  remercîraents) 
il  n'y  a  pas  de  quoi  !  To  —  again,  1. 
mentionner  de  nouveau;  faire  une 
nouvelle  mention  de  ;  2.  répéter  ;  rap- 
porter de  noiiveaxh. 

MENTIONED  [mëu'-shûnd]  adj.  1. 
mentionné;  2.  désigné. 

Above  — ,  ci-dessus  =  ;  =:  ci-dessus  ; 
fore  — ,  1.  déjà  =:  ;  2.  précité. 

MENTOËIAL  [inën-tô'-rï-al]  adj.  qui 
renferme  des  conseils. 

MEPHITIC  [mé-fit'-ïk]  adj.  méphi- 
tique. 

MEPHITIS  [mé-fi'-tïs], 

MEPHITISM  [mëf-ï-tïzm]  n.  méphi- 
tisme,  m. 

MEECANTANT  [mur'-kan-tant], 
MEECANTANTE  [mur-kan-tan'-tê], 
MEECATANTE    [mur-ka-tan'-té]    n.   X 

onarchand,  va. 

MEECANTILE     [mur'-kan-tïl]    adj.  1. 

onercantile  ;  de  commuer  ce  ;  2.  cominer- 

çant. 

—  affairs,  affaires  de  commerce,  f.  pi.  ; 
commerce,  m.  sing.  —  establishment, 
(com.)  maison  de  commerce,  f. 

MEECENAEILY  [mur'-sé-nâ-rï-li]  adv. 
mercenaireonent. 

MEECENAEINESS   [mur'-së-nâ-rï-nës] 

n.  1.  caractère  m,ercenaire,  m.;  2.  vé- 
nalité, f 

MEECENAEY  [mur'-sê-nâ-ri]  adj.  1. 
mercenaire  ;  2.  vénal. 

MEECENAEY,  n.  mercenaire,  m.,  f. 

MEECEE  [mur'-sur]  n.  mercier,  m.; 
m.ercière,  f. 

MEECEEY  [mur'-sur-ï]  n.  1.  mercerie, 
f.  ;  2.  état  de  mercier,  de  mercière,  m. 

MEECHANDISE     [mur'-tshan-diz]     n., 

pi.  Merchandise,  1.  marchandise,  f.  ;  2. 
t  coonmerce  ;  négoce,  m. 

MEECHANDISE,  v.  n.  X  commer- 
cer; faire  le  iominerce,  le  négoce; 
faire  négoce. 

MEECHANT  [mur'-tshant]  n.  1. 4.  né- 
gociant, m.  ;  2.  commerçant,  m.  ;  mar- 
chand, m.  ;  tnarchande,  f  ;  3.  $  vais- 
seau marchand,  m. 

1.  Coal  — ,  marchand  de  charbon  ;  wood ,  mar- 
chand de  bois. 

Merchant-like,  adj.  1,  |  en  négo- 
ciant; 2.  en  marchand. 

Merchant-man,  n.  (mar.)  vaisseau, 
navire,  bâtiment  marchand,  m. 

Meechant-marring,  adj.  X funeste  au 
commerce. 

Merchant-service,  n.  marine  mar- 
chande, f. 

Merchant-ship.  V.  Merchant-man. 

MEECHANT,  adj.  (dr.)  (du  droit) 
commercial. 

MEECHANTABLE  [mur'-tshant-a-hl] 
adj.  (com.)  marchand;  en  état  d'être 
livré  aiv  commerce. 

—  quality,  (com.)  qualité  de  vente, 


de  commerce,  f.  In  a  —  state,  (com.) 
marchand;  en  état  d'être  livré  av 
commerce. 

MEECIFUL  [mur'-sï-fûl]  adj.  1.  (to 
pour)  miséricordieux;  clément;  2, 
compatissant  ;  3.  indulgent. 

MEECIFULLY  [mur'-sï-fùl-li]  adv.  1, 
miser icordieusement  ;  avec  miséri' 
corde;  avec  clémence;  2.  avec  com' 
passion. 

MEECIFULNESS  [mur'-sï-fûl-nëg]  n.  1. 
miséricorde  ;  clémence,  f.  ;  2.  com-pa^' 
sion,  f. 

MEECILESS    [mur'-sï-lës]    adj.  1.  SOETM 

miséricorde;  sans  clémence;  impi- 
toyable; implacable;  cruel;  2,  sanê 
compassion. 

MEECILESSLY  [mur'-sï-lës-lï  j  adv. 
sans  miséricorde;  sans  pitié;  impi- 
toyablement. 

MEECILESSNESS  [mur'-sï-lës-në«]  n. 
absence  de  pitié;  cruauté  inflexible, 
impitoyable,  t 

MEECUEIAL  [mur-kû'-rï-al]  adj.  1.  de 
Mercure  (du  dieu);  2.  §  vif;  ardent; 
3.  de  mercure  (le  métal)  ;  mercuriel. 

2.  A  —  youth,  un  jeune  homme  vif,  ardent. 

MEECUEIAL,  t  1.  §  personne  vive, 
ardente,  f.  ;  2.  |1  préparation  m,ercu 
rielle,  de  mercure,  f 

MEECUEY  [mur'-kfi-rï]  n.  1.  (myth.) 
Mercure,  m.  ;  2.  §  vivacité  ;  ardeur,  t.  ; 
3.  mercure  (métal),  m.  ;  4.  (astr.)  Mer- 
cure,  m.  ;  5.  (bot.)  mercuriale  (genre),  f. 

English  — ,  (bot.)  anserine  (genre),  f. 
She  —  $,  messagère,  f.  — 's  wand,  ca- 
ducée, m. 

MEECUEY,  V.  a.  X  enduire  d'une 
couche  de  mercure. 

MEECY  [mur'-aï]  n.  1.  miséricorde  ; 
merci  ;  clémence,  f.  ;  2.  compassion,  f.  ; 
3.  grâce,  f.  ;  pardon,  m.  ;  4.  X  merci , 
discrétion,  f. 

At  —,  t  à  merci  ;  at,  to  the  —  of,  à 
la  =  de  ;  for  —'s  sake,  l.par  grâce;  2. 
de  grâce;  in  — ,  1.  par  clémence;  2. 
par  compassion.  To  be,  to  lie  at  a.  o.'f 
— ,  être  à  la  discrétion  de  q.  u.  ;  to  cry 
— ,  crier  =,  grâce  ;  demander  grâce  ; 
to  lay  at  a.  o.'s  — ,  mettre  àla=:,à  la 
discrétion  de  q.  u.  ;  to  show  — ,  user 
de  oniséricorde. 

Merct-seat,  n.  +  propitiatoire,  m. 

MEEE  [mêr]  adj.  1.  simple;  pu/r; 
seid;  2.  (m.  ^.)  franc  ;  fleffé  ;  achevé; 
3.  X  entier  ;  absolu. 

1.  A  —  courtier,  a  —  soldier,  un  simple  courti- 
san, un  simple  militaire  ;  —  abstractions,  de  piu'fig 
abstractions  ;  —  success,  le  succès  seul. 

MEEE,  n.  étang  (de  marais),  m 
MEEE,  n.  X  limite  ;  borne,  £ 
Mere-stone,  n.  borne;  limite,  f. 
MEEED  [mêrd]  adj.  X  ^^  boi^ne  ;  de 
limite. 

MEEELY  [mêr'-lï]  adv.  1.  simple- 
ment; purement  ;  seulement;  imique- 
ment;  2.  X  entièrement;  absolument. 

MEEETEICIOUS  [mër-ê-trïslx'-ùs]  adj. 
1.  Il  de  courtisane;  2.  §  d'emprztnt ; 
faux. 

2.  —  ornaments,  des  ornements  d'emprunt. 
MEEETEICIOUSLY     [mër-ê-trïsh'-ùs- 

li]  adv.  en  courtisane. 

MEEETEICIOUSNESS  [mër-ê-trïsh'- 
iis-nës]  n.  conduite  de  courtisane,  t 

MEEGANSEE  [mur-gan'-sur]  n.  (orn.) 
harle  huppé  ;  harle,  m. 

MEEGE  [murj]  V.  a.  §  1.  laisser  fon- 
dre; 2.  éteindre. 

2.  To  —  all  sentiment  in  vamty,  éteindre  tout 
sentiment  dans  la  vanUé. 

MEEGE,  V.  n.  §  1.  se  fondre;  2.  s'é- 
teindre; se  perdre. 

MEEIDIAN  [mé-rïd'-ï-an]  n.  1.  (asti., 
géog.)  méridien;  2.  ||  §  midi,  m.;  S.  § 
apogée,  f. 

3.  The  —  of  power  or  of  glory,  /'apogée  du  pou- 
voir ou  de  la  gloire. 

MEEIDIAN,  adj.  1.  (astr.,  géog.)  mé- 
ridien ;  2.  de  midi  ;  3.  dans  scm  apo- 
gée. 

3.  O.'s  —  glory,  la  gloire  dans  sou  apogée. 

—  day,  Il  §  plein  jo7ir. 

MEEIDIONAL  [mê-rïd'-ï-ô-nal]  adj.  1. 
(astr.,  géog.)  du  méridien;  2.  méridio' 
nal. 

MEEIDIONALITY  [mê-rïd-ï-nn-«l'-ï  a] 
n.  exposition  au  midi,  £ 
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ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ; 

û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô*  oil  ;  ôû  pound  ;  tli  thin  ;  th  this. 

MEEIDIONALL  Y  [  mê-rïd'-ï-ô-nal-lï  ] 
adv.  au  'niidi. 

MEKIT  [mSr'-ït]  V.  a.  mériter. 

MERIT,  n.  1.  mérite,  m.  ;  2.  $  prion 
mérité,  ni.  ;  récompense  inéritée,  f.  ;  3. 
%  (m.  p.)  démérite,  m. 

).  The  — «  of  a  painting,  of  an  author,  le  mérite 
éfun  tableau,  d'ini  atiieur. 

MERITORIOUS  [mër-ï-tô'-rî-ûs]  adj.  1. 
(chos.)  riié'ritoire  ;  2.  (p^-s.)  méritant. 

MERITORIOUSLY  ^  Xmër-ï-tô'-rï-ûs-li] 
adv.  cfitm-e  Tnaniére  méritoire, 

MERITORIOUSNESS  [mSr-ï-tô'-rï-Û8- 
Bës]  n.  mérite,  m. 

MERLIN  [mur'-lïn]  n.  (orn.)  émeril- 
lon,  m. 

MERLON  [mur'-lon]  n.  (fort.)  mer- 
Ion,  m. 

MERMAID  [mur'-mâd]  n.  sirène,  f. 

MERRILY  [mër'-rï-ii]  adv.  gaiement  ; 
joye^isement;  avec  allégresse. 

MERRIMAKE  [mSr'-rï-mâk]  v.  n.  s'é- 
gayer ;  se  réjoidr  ;  se  divertir. 

MERRIMENT    [  mër'-rî-mënt  ]     n.    1. 
gaieté  (bruyante)  ;  joie  ;  réjouissance  ; 
allégresse,  t.  ;  2.  plaisanterie,  f. 
^  MERRINESS  [mër'-vï-nës]  n.  gaieté: 
joie  ;  réjouissance  ;  allégresse,  f. 

MERRY  [mër'-rî]  adj.  1.  gai  (avec 
bruit)  ;  joyeux  ;  ^  allègre  ;  2.  plaisant. 

To  be  — ,  être  =  ;  rire  ;  se  réjouir  ; 
to  make  —  (with),  1.  se  réjouir  (de)  ; 
2.  s'égayer  {de)  ;  3.  se  divertir  {de)  ;  4. 
(m.  p.)  plaisanter  {sur).  As  —  as  a 
grig,  gai  comme  un  pinson. 

Meery-andkew,  n.  1.  paillasse,  m.  ; 
2.  baladin,  m.  ;  baladine,  t.  ;  3.  poli- 
chinelle, m. 

Merry- ANDKEW,  adj.  1.  de  paillasse  ; 
2.  de  baladin  ;  3.  de  polichinelle. 

Mbrry-kearted,  adj.  %  d'humeur 
gaie. 

Merry-making,  n.  (sing.)  réjouissan- 
ces, f.  pi.  ;  fête,  f.  sing. 

Merry-making,  adj.  de  réjouissance  : 
de,  fete  ;  joyeux. 

Merry-meeting,  n.  réjouissances,  f. 
pi.  ;  fète,  f.  sing. 

Merry-thought,  n.  lionette  (de  vo- 
laille), f. 

MERRY,  n.  (bot.)  guAgne  (cerise),  f. 

MERSION.  V.  Immersion. 

ME8EEMED  [mê-sêmd']  v.  impers.  ** 
il  me  semblait. 

MESEEMETH  [mê-sêm'-ëiîA]  t, 

MESEEMS  [mê-8émz']  V.  impers.  **  il 
me  semble. 

MESENTERIC  [  mëz-ën-tër'-îk  ]  adj. 
(an at.)  woésentérique. 

MESENTERY  [mëz'-ën-tSr-i]  n.  (anat.) 
mésentère,  m. 

MESH  [mësh]  n.  maille  (ouverture  de 
nœud),  f. 

MESH,  V.  a.  prendre  au  filet. 

MESH,  n.  (brass.)  marc,  m. 

MESH  Y  [inësh'-i]  adj.  de  mailles;  en 


MESIAL  [mê'-zhai]  adj.  (anat.)  1.  mé- 
dian ;  2,  interne. 

—  aspect, /ace  interne,  f. 

MESLIN  [mëz'-lïn]  n.  1.  méteil,  m.  ;  2.' 
passe-méteil,  m. 

MESMERISM  [mëz'-mur-ïzm]  n.  mes- 
mérisme  (magnétisme  animal),  m. 

MESNE  [mên]  adj.  (dr.  féod.)  moyen. 

MESS  [mes]  n.  1.  plat;  mets,  m.  ;  2. 
ration  (d'un  animal),  f.  ;  8.  i  petite  por- 
tion, f.  ;  4.  morceau,  m.  ;  goutte,  f.  ;  5.  || 
§  gâchis,  m.  ;  6.  §  saleté,  f.  ;  7.  (mar.) 
(des  matelots)  plat,  m.;  8.  (mar.)  (des 
officiers)  table,  f.  ;  9.  (mi!.)  (des  soldats) 
gamelle,  f.  ;  10.  (mil.)  (des  officiers)  pen- 
sion (table),  f.  ;  11.  (mil.)  (des  sous-offi- 
ciers) ordinaire,  m. 

Bowl,  platter  for  the  —,  (mar.,  mil.) 
ga/melle.  To  be  iu  a  —,  1.  être  dans  le 
gâchis  ;  avoir  du  gâchis  ;  2.  §  être  sale  ; 
to  be  ii;  a  nice  —,  1.  êtt^e  dans  im  bel 
état;  2.  §  (pers.)  être  dans  de  beaux 
draps;  to  make  a  — ,  ||  §  faire  du  gâ- 
chis. 

Mess-mate,  n.  (mil.)  1.  camarade  de 
plat,  de  gamelle,  m.  ;  2.  camarade  de 
table  de  pension,  m.;  3.  camarade 
d'ordinaire,  m. 

MESS,  V.  n.  1.  manger  ;  2.  ||  §  faire 
du  gâchis  ;  3,  (mil.)  manger  ensem- 
ble. 


To  —  together,  1.  {mil.)  faire  plat  en- 
semble ;  2.  manger  à  la  jnême  gamelle  ; 
3.  (des  officiers)  être  à  la  même  pension, 
table;  4.  (des  sous-officiers)  être  du 
même  ordinaire. 

MESS,  V.  a.  1 1.  donner  à  manger  à  ; 
2.  Il  §  gâcher. 

MESSAGE  [mës'-sâj]  n.  message,  m. 

—  from  the  king,  the  queen,  (pari.)  1. 
message  du  roi,  de  la  reine;  2.  (en 
France)  commwiication  du  goxLverne- 
ment,  f.  To  deliver,  to  perform  a  — , 
s'acquitter  d'^mi  =  \  faire  un  =:  ;  to 
go,  to  send  on  a  — ,  aller,  envoyer  faire 
un  =. 

MESSAGER  t.  V.  Messenger. 

MESSENGER     [mës'-sën-jur]     n.     1.    Il 

messager,  va. ;  messagère,  t.;  2.  §  mes- 
sager, m.  ;  avant-coureur,  m.  ;  ** 
avant-courrière,  f. 

State  — ,  onessager  d'État,  m. 

MESSIAH  [mës-sï'-a]  n.  messie,  m. 

MESSIAHSHIP  [mës-sï'-a-shïp]  n.  onis- 
sion  de  messie,  f. 

MESSIEURS  [mësh'-urz]  n.  pi.  de  Mis- 
ter, messieurs  ;  Mrs.  ;  MM.,  m.  pi. 

Messieurs,  Messrs.  .  .  .  and  Co.,  messieurs  . . .  et 
compagnie. 

MESSRS.  (abréviation  de  Messieurs) 
messieurs;  MM. 

MESSUAGE  [mï,s'-8wâj]  n.  maison  et 
dépendances,  f.  pi. 

MET.  V.  Meet. 

METACARPAL  [mët-a-kâr'-pal]  adj. 
(anat.)  métacarpien. 

METACARPUS  [  mët-a-kâr'-pSs  ]  n. 
(anat.)  métacarpe,  m. 

METACHRONISM  [më-tak'-rô-nïzm]  n. 
métachronisme,  m. 

METAGE  [mê'-tâj]  n.  mesurage  (de 
la  houille),  m. 

METAL  [mët'-tl]  n.  1.  ||  métal,  m.  ;  2. 
§  courage  ;  cœur,  m.  ;  3.  (gén.  civ.) 
empierrement  {de  rovité)  ;  cailloutis,  m. 

Coarse  — ,  (métal.)  1.  métal  brut,  m.  ; 

2.  matte,  f.  ;  semi ,  (chim.)  demi-=. 

Bath  — ,  prince's  — ,  =  du  prince  Ro- 
bert; bell — ,  métal  de  cloche;  Britan- 
nia — ,  =  blanc  anglais,  titanium  ;  ti- 
tane, m. 

Metal-bed,  n.  (gén.  civ.)  encaisse- 
ment (de  route),  m. 

Metal-man,  n.  ouvrier  en  métaiwa,  m. 

Metal-stone,  n.  (min.)  argile  schis- 
teuse, f. 

METALEPSIS  [mët-a-lëp'-sïs]  n.,  pi. 
Metalepses,  (rhét.)  métalepse,  f. 

METALEPTIC  [mët-a-lëp'-tïk]  adj.  de 

METALEPTICALLY  [  mët-a  lëp'-tï- 
kal-li]  adv.  par  métalepse. 

METALLED  [mët'-tld]  adj.  (gén.  civ.) 
(de  route)  einpierré  ;  en  erripierreonent. 

METALLIC  [mê-tal'-lïk]  adj.  métalli- 
que. 

METALLIFEROUS  [mët-al-lïf'-ur-iis] 
adj.  métallifère. 

METALLIST  [mët'-al-lïat]  n.  personne 
qui  travaille  les  métaux,  t 

METALLIZATION  [mët-al-lï-zâ'-shiin] 
n.  (chim.)  metallisation,  f. 

METALLIZE  [mët'-al-liz]  v.  a.  (chim.) 

METALLOGRAPHY  [mët-al-lo^'-ra-fî] 
n.  (did.)  métallographie,  t. 

METALLURGIC  [mët-al-lur'-jîk]  adj. 
métalliorgique. 

METALLURGIST  [mët'-al-lur-jïst]  n. 
métallurgiste,  m. 

METALLURGY  [mët'-al-lur-jï]  n.  mé- 
tallurgie, f. 

METAMORPHOSE  [mSt-a-môr'-fùs]  V. 
a.  onétamorphoser. 

METAMORPHOSER  [  mët-a-môr'-fiia- 
ur]  n.  personne  qui  métamorphose,  f. 

METAMORPHOSIS  [mët-a-môr'-fô-sïs] 
n.  métamorphose,  f. 

To  make  a  — ,  faire  une  =. 

METAMORPi-IOSTICAL     [mët-a-môr- 

fos'-tï-kal]  adi.  X  de  métamorphose. 

METAPHOR  [mët'-a-fur]  n.  (rhét.)  mé- 
taphore, f. 

To  make  a  — ,  faire  une  =. 

METAPHORiC  [mët-a-for'-ïk], 
METAPHORICAL     [  mët-a-for'-ï-kal  ] 

adj.  métaphorique. 

METAPHORICALLY  [mët-a-for'-ï-kal- 

lï]  adv.  métaphoriquement. 


METAPHORIST     [  mët'-a-for-ïst  ]    n. 
personne  qui  emploie  la  méta,phore,  t. 
METAPHYSIC  [mët-a-fiz'-ik], 
METAPHYSICAL  [mët-a-fiz'-ï-ka]]  adj. 

1.  métaphysique  ;  2.  %  surnaturel. 
METAPHYSICALLY  [mët-a-fiz'-ï-kal- 

lï]  adv.  métaphysiqueinent. 

To  reason  too  — ,  raisonner  trop  =  ; 
T  inétaphysiquer. 

METAPHYSICIAN  [mët-a-fï-zïsh'-an] 
n.  métaphysicien,  m. 

METAPHYSICS  [mët-a-fïz'-ïks]  n.  (pi.) 
métaphysique,  f  sing. 

METAPLASM  [mët'-a-pl.azm]  n.  (gram.) 
m,étaplasme,  m. 

METASTASIS  [mê-tas'-ta-sïa]  n.,  pi. 
Metastases,  (méd.)  métastase,  t. 

METATARSAL  [  mët-a-târ'-sal  ]  adj. 
(anat.)  métatarsien;  du  métatarse. 

METATARSUS  [  mët-a-târ'-sùs  ]  n. 
(anat.)  métatarse,  va. 

METATHESIS  [me-tadA -ê-sifs]  n,  Mk- 
TATHESES,  (gram.)  métathèse,  f. 

METE  [taët]  V.  a.  mesurer. 

To  —  out,  =. 

METE,  n.  mesure,  f. 

Mete-stick,  n.  (mar.)  niveau,  m. 

Mete-yard,  n.  t  mesure  d'un  yard,  t. 

METEMPSYCHOSE  [më-tëmp'-sï-kôz] 
V.  a.  faire  subir  la  métempsy cose. 

METEMPSYCHOSIS  [mê-tëmp-sï-kô'- 
sïs]  n.  métempsycose,  f. 

METEOR  [më'-të-nr]  n.  météore,  m. 

Meteor-like,  adj.  comme  un  m.é' 
téore  ;  en  météore. 

METEORIC  [mê-tê-or'-ïk]  adj,  météori- 
que. 

—  stone,  pierre  =,  f. 

METEOROLITE  [mê-tê-or'-ô-lit], 

METEROLITE  [më'-tur-ô-lit]  n.  (min.) 
météorolithe  ;  tnétéorite,  m. 

METEOROLOGIC[mê-tê-ô-rô-loj'-ïkl 

METEOROLOGICAL  [mê-tê-ô-rô-Ioj'-ï- 
kal]  adj.  météorologique. 

METEOROLOGY  [mê-tê-ô-rol'-ô-jï]  n. 
météorologie,  f. 

METEOEOUS  [mê-tê'-ô-rùs]  adj.  %  mé- 
téorique. 

METER  [mê'-tur]  n.  1.  mesureur,  m., 

2.  (tech.)  compteur,  m. 
METHEGLIN  [mé-aëg'-lïn]  n.  hydro- 
mel, m. 

METHINKS  [mê-iAïngks']  v.  impers,  *♦ 
il  me  semble. 
METHOD  [mëth'-ùd]  n.  1.  méthode,  t.  ; 

2.  moyen,  m.  :  manière,  t  ;  3.  ordre., 
va.  ;  marche,  t  ;  4.  (bot.)  système  na- 
turel (m.),  méthode  naturelle  (f)  de 
classification. 

■  METHODIC  [më-<Aod'-îk], 

METHODICAL  [  mê-<Aod'-ï-kal  ]  a^. 
méthodique. 

METHODICALLY  [  më-iAod'-ï-kal-lï  ] 
adv.  métliodiquement. 

METHODISM  [mëiA'-ùd-ïzm]  n.  métho- 
disme, m. 

METHODIST  [më^'-ûd-ïst]  n.  1.  mé^ 
thodiste  (partisan  de  méthode),  m.;  2. 
(secte  rel.)  méthodiste,  m. 

METHODISTIC  [mëiA-ûd-ïst'-ïk]  adj. 
qui  ressemble  aux  méthodistes. 

To  turn  —,  devenir  méthodiste. 

METHODIZE  [  më^/i'-ûd-îz  ]  v.  a.  1. 
donner  de  la  méthode  à;  ranger  mé- 
thodiquement; 2.  mettre  de  l'ordre 
dans  ;  3.  régulariser  ;  régler. 

METHOUGHT  [më-tAôt']  v.  impers.  *♦ 
il  me  semblait. 

METONYMIC  [mët-ô-nïm'-iTc], 

METONYMICAL  [  mët-ô-mm'-vkal  ] 
adj.  employé  par  métonymie. 

METONYMICALLY  [mët-ô-nïm'-ï-kal. 
lï]  adv.  par  métonymie. 

METONYMY  [mê-ton'-ï-mï]  n.  (rhét.) 
métonymie,  f. 

METOPE  [mët'-ô-pê]  n.  (arch.)  mé- 
tope, t 

METOPOSCOPICAL  [mët^-pô-skop'-ï 
kal]  adj.  métoposcopique. 

MEtOPOSCOPY  [mët-ô-pos'-kô-pï]  n. 
métoposcopie,  f. 

METRE  [më'-tur]  n.  1.  (mesure)  mètre, 
m.  ;  2.  (versif  )  mesure,  f.  ;  3.  §  vers,  m.  ; 
4.  (versif.  gr.  et  lat)  mètre,  m. 

METRICAL  [mët'-rï-kal]  adj.  1.  (me- 
sure) métrique;  2.  (versif.)  de  mesure; 

3.  en  vers;  4.  (versif.  gr.  et  lat.)  métri 
que. 
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METRICALLY  [mët'-rî-kal-iï]  adv.  1. 
(mesure)  d'après  le  système  métrique; 
2.  (versif.)  conformément  à  la  mesure; 
8.  en  vers  ;  4.  (versif.  gr.  et  lat.)  (Tune 
manière  métrique. 

METEOLOGT  [mê-trol'-ô-jï]  n.  métro- 
logie (connaissance  en  poids  et  me- 
sures), f. 

LIETEOiLàNIA  [  mët-rô-mà'-nï-a  ]  n. 
métromanie,  f. 

METEOMA^IAC  [  mët-rô-mâ'-nï-ak  ] 
adi.  de  métromane. 

METEOPOLIS  [mê-trop'-ô-lïs]  n.  1.  ca- 
pitale, f.  ;  2.  métropole,  f. 

METEOPOLITAN  [  mët-rô-pol'-ï-tan  ] 
ad].  1.  de  la  capitale  ;  2.  métropolitain. 

METEOPOLITAJS",  n.  métropoli- 
tain, m. 

METEUM  [mê'-trûm]  n.  \.mr8,  m.  ;  2. 
strophe  :  stance^  f. 

METTLE  [mët'-tl]  n.  1.  1|  fougue,  f.  ; 
ardeur.,  f.  ;  feu.,  m.  ;  2.  §  (pers.)  cœur  ; 
courage,  m.  ;  8.  +  timidité,  f. 

To  be  full  of  —,  1.  avoir  de  la  fougue  ; 
2.  (pers.)  avoir  du  cœur  ;  to  show  — ,  1. 
montrer  de  la  fougue;  %  faire  preu/oe 
de  cœur. 

METTLED  [mët'-tld]  adj.  1.  11  fou- 
gueux; ardent;  vif;  2.  §  (pers.)  cowra- 
geux;  plein  de  cœur. 

High  — ,  (des  chevaux)  fougueux; 
plein  d'ardeur,  de  feu. 

METTLESOME  [mët'-tl-sûm]  adj.  (des 
chevaux)  fougueux  ;  ardent. 

METTLESOMELT  [  mët'-tl-sûm-lï  ] 
adv.  avec  fougue,  feu,  ardeur. 

METTLESOMÉNESS  [mct'-tl-sum-nës] 
M.  fougue,  f  ;  feu,  m.  ;  ardeur,  f. 

MEW  [mû]  n.  (orn.)  mouette,  f. 

Sea ,  =. 

MEW,  n.  1.  n  mue  (gi-ande  cacje),  f  ;  2. 
S  cage,  f.  ;  8.  §  primn,  i.  ;  4.  —s,  (pi.) 
é-curies  (vastes),  f.  pi. 

MEW,  T.  a.  1.  11  enfermer  (dans  une 
mue,  ds£s  ime  cage)  ;  2.  §  enfermer. 

To  —  up,  =r. 

MEW,  V.  n.  1.  (fa7:c.)  muer;  2.  §  clian- 
ger  ;  se  renouveler. 

MEW,  V.  a.  1.  Il  changer  (en  muant)  ; 
renouveler;  2.  %  changer  ;  renouveler. 

MEW,  V.  n.  1.  (des  chats)  miauler; 
2.  (fauc.)  tnuer. 

MEWIISTG-  [mû'-ïng]  n.  (fauc.)  mue 
(plumes),  f. 

MEWING,  n.  1.  (des  chats)  miaule- 
ment, m.  ;  2.  (fauc.)  mue,  f. 

MEWL  [mûl]  V.  n.  vagir;  pousser 
des  vagi^semeiits. 

MEWLEE  [mul'-nr]  n.  personne  qui 
pousse  des  vagissements,  f. 

MEWLING  [mul'-ing]  n.  vagisse- 
ment, m. 

MEZEEEOlSr  [më-zô'-Tê-iin]  n.  (bot.) 
tnézéréon,  m.  ;  ^  bois  gentil,  m.  ;  %  lau- 
réole  femelle,  f. 

MEZZANINE  [mëz'-za-Eên]  n.  (arch.) 
mezzanine,  t 

MEZZO-EILIEA'O  [mëd'-zô-rê-lè'-vô]  n. 
(sculp.)  demi-relief,  m. 

MEZZO-TINTÔ  [mëd-zô-tïn'-tô]  n.  (art.) 
inezzo-tinto,  m.  ;  estampe,  gravure  à  la 
manière  noire,  t 

MIASM  [mî'-azm], 

MIASMA  [mi-az'-ma]  n.,  pi.  Ml  ASM  ATA, 

(méd.)  miasme,  m. 

MICA  [mî'-ka]  n.  (min.)  mica,  m. 

MicA-SLATE,  n.  (min.)  micaschiste,  m. 

MICACEOUS  [mî-kà'-shùs]  adj.  (min.) 
micacé. 

MICE.  V.  Mouse. 

MICHAELMAS  [mïk'-ël-mas]  n.  1.  la 
Saint-IficJiel  ;  la  fete  de  Saint-Michel, 
t\  2.  automne,  m. 

day,  la  Saint-Michel. 

MICHE  [niïtsh]  V.  n.  :j:  1.  se  cacher;  2. 
X  piller  ;  friponner  ;  voler. 

MICHEE  [mitsli'-ur]  n.  X  1.  voleur; 
fripon,  m.  ;  2.  enfant  qui  fait  l'école 
hui-'isonnière,  m. 

To  be  a  —  Xi  faire  V école  huisson- 
nière. 

MICKLE  [mïk'-kl]  adj.  X  beaucoup. 

Many  a  little  makes  a  —,  les  petits 
TuiHseawx  font  de  grandes  rivières. 

MICROCOSM  [mî'-krô-kozm]  n.  1.  (did.) 
rmcrocosme.  m.;  2.  X petit  monde,  m. 

MICROMETEE  [  ml-krom'-ê-tur  ]  n. 
(astr.)  micromètre,  m. 
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MICEOSCOPE  [mi'-krô-skôp]  n.  micro- 
scope, m. 

Compound  — ,  =:=  composé;  simple, 
single  — ,  =  simple.  To  look,  to  see  in 
the  — ,  regarder,  voir  o.u  =. 

MICEOSCOPIC  [mï-krô-skop'-ïk], 

MICEOSCOPICAL  [mî-krô-skop'-ï-kal] 
ad],  microscopique. 

MICEOSCOPICALLT  [mî-kiô-8kop'-ï- 
kal-li]  adv.  au  microscope. 

MID  [mïd]  adj.  1.  du  milieu;  2.  moy- 
en; 3.  X  interméd-iaire  ;  4  (comp.  ) 
m,i- .... 

MxD-AGE,  n.  1.  âge  moyen,  m.  ;  2.  per- 
sonne d'un  âge  moyen  ;  personne  entre 
deux  âges,  f. 

MiD-coiTESE,  n.  moitié  de  la  course,  f. 

MiD-DAY,  n.  1.  midi,  m.  ;  2.  (écoles) 
récréation  de  midi,  f. 

MiD-DAY,  adj.  de  midi. 

MiD-HEAYEN',  u.  miUeu  du  ciel,  m. 

MiD-LEG,  n.  ini-jambe,  t 

To  the  —,  à  =. 

MiD-LENT,  n.  mi-carême,  f. 

MiD-EiB.  n.  (bot.)  nervure  médiane 
(de  la  feuille),  f. 

MiD-SEA,  n.  X  ^^^'^  méditerranée,  f. 

MiD-STEEAM,  n.  ].  fleuve  du  milieu, 
m.  ;  2.  milieu  dufieiive,  m. 

MrD-TiME,  n.  t  (du  temps)  milieu,  m. 

MiD-wATCH,  n.  milieu  de  la  veil- 
lée, m. 

MiD-WAT,  n.  1.  i  Tnilieu  dAh  chemin, 
m.  :  2.  §  moyen  terme  ;  milieu,  m. 

MiD-WAT,  adj.  à  Qui-chemin;  inter- 
médiaire. 

MiD-vTAT,  adv.  à  moitié  chemin;  à 
mi-chemin. 

Mtd-tvinter,  n.  I .  solstice  d'hiver,  m.  ; 
2.  cœur  de  l'hiver,  m. 

In  — ,  au  cœur  de  l'hiver. 

MiD-wooD,  n.  milieu  du  bois,  des 
bois,  de  la  forêt,  m. 

MIDDLE  [mîd'-dl]  adj.  1.  H  du  milieu  ; 
2.  11  du  centre;  central;  3.  §  moyen; 
4.  §  intermédiaire  ;  5.  (gram,  gr.) 
moyen. 

3.  —  rank,  rang  moyen. 

—  term,  (math.)  terme  moyen  ; 
inoyen,  m. 

MIDDLE,  n.  1.  |1  milieu  ;  centre,  m.  ; 
2.  §  (du  temps)  milieu,  m.  ;  3.  (mus.) 
(de  la  voix)  médium,  m. 

In  the  — ,  au  milieu,  centre. 

MIDDLEMAN  [mïd'-dl-man]  n.,  pi. 
Middlemen,  1.  locataire  intermédiaire 
(entre  les  gi-ands  propriétaires  et  les  pe- 
tits fermiers),  m.  ;  2.  homme  d'affaires  ; 
agent  ;  intermédiaire,  m.  ;  3.  (mil.) 
homme  du  centre,  m. 

MIDDLEMOST  [mïd'-dl-môst]  adj.  le 
plies  au  milieu. 

MIDDLING  [mïd'-dlïng]  adj.  1.  moyen; 
2.  passable;  3.  (m.  p.)  médiocre;  4. 
(com.)  bon  ordinaire. 

To  be  — ,  1.  (chos.)  être  passable;  1 
être  entre  le  sist  et  le  zest;  2.  (pers.) 
aller  doucement,  tout  doucemetit  (en 
santé). 

MIDDLINGLY  [mïd'-dlïng-lï]  adv.  1. 
moyennement  ;  2.  passablement  ;  3. 
(m.  p.)  médiocrement. 

MIDMOST  [mïd'-môst]  adj.  1.  du 
milieu;  2.  du  centre. 

MIDNIGHT  [mïd'-Dït]  n.  miyiuit,  m. 

Meat  supper  after  — .  médAanoche,  m. 

MIDNIGHT,  adj.  \.  \  §  de  minuit  ; 
2.  %  du  milieu  de  la  nuit;  de  la  nuit; 
nocturn-e. 

MIDEIFF  [mïd'-rïf]  n.  (anat.)  dia- 
phragme, m. 

MIDSHIP  [mïd'-sMp]  n.  Cmar.)  1.  mi- 
lieu du  vaisseau,  m.  ;  2.  (comp.)  grand; 
principal  ;  onnître. 

MIDSHIPMAN  [mïd'isUp-man]  n.,  pi. 
MrosHiPMEN,  (mar.)  1.  élève  de  marine, 
m.  ;  2.  enseigne  de  vaisseau,  m. 

MIDSHIPS  [mïd'-stips]  adv.  (mar.)  par 
le  travers. 

MIDST  [mïdst]  n.  §  1.  milieu,  m.  ;  2. 
fort,  m. 

1.  In  thb  —  of  doubt,  au  milieu  du  doute. 

From  the  —  of,  du  milieu  de  ;  dJ' en- 
tre ;  in  the  —  of,  1.  au  =  de  ;  au  sein 
de  ;  2.  au  fort  de. 
'  MIDST,  prép.  **  au  milieu  de. 

MIDSUMMEE      [mïd'-sûm-mur]     n.     1. 


solstice  d'été,  m.;   2.  milieu,  cœur  d* 
Tété,  m.  ;  8.  la  Saint-Jean,  £ 

—  -day,  la  Saint- Jean,  f. 
MIDWIFE    [mid'-wîf]    n.,    pi.    Mid. 

AVIVES,  sage-femf)ne;  accoucheuse,  f. 

Man ,  accoucheur,  m. 

MIDWIFE,  V.  n.  remplir  l'office  di 
sage-femme,  d'accoucheuse. 

MÏDWIFEET  [mïd'-wïf-rî]  n.  1.  (méd.) 
obstétrique,  t  \^art  des  accoucJi&inents, 
m.  ;  2.  assistance  de  sage-femme,  d'ac' 
coucheuse,  t.  ;  accouchemejit,  m.  ;  3.  $  § 
coopération,  f. 

MIEN  [mën]  n.  mine,  f.  ;  air,  m. 

MIFF  [mif]  n.  bouderie;  fâcherie, 
brouille;  brouillerie,  f 

To  have  a  — ,  se  fâcher  ;  sebrouiller  ; 
to  take  a  —  i^P",  prendre  la  mouche. 

MIFFED  [mift]  adj./acAé,-  brouilU. 

MIGHT.  7;May. 

MIGHT  [mît]  n.  1.  4.  1  §  force,  f.  ;  2. 
piiissance,  î. 

1 .  Tlie  triumph  of  —  over  right,  2e  triomphe  de 
la  force  sur  h  droit. 

With  all  o.'s  —,  de  toutes  ses  forces; 
with  —  and  main,  de  toutes  forces;  à 
corps  perdu. 

MIGHTILY  [mï'-tï-lî]  adv.  1.  forte- 
onent;  avec  force;  vigoureusement  ;  2. 
puissamment;  3.  ^grandement;  con- 
sidérablement; à  un  grand  degré; 
fort;  beaticoup. 

MIGHTINESS  [mî'-tï-nës]  n.  1.  ^  force  ; 
puissance,  f.  ;  2.  §  gra/ndeur,  t  ;  3. 
(titre)  puissance,  f.  ;  4  t  (titre)  al- 
tesse, f. 

High  —,  (titre)  haute  puissance,  f. 

MIGHTY  [mi'-tï]  adj.  1.  |1  ^fort;  vi- 
gou?^eux;  2.  §  puissant;  3.  §  grand, 
vaste  ;  immense  ;  4.  §  important  ; 
élevé  ;  5.  (titre)  puissant. 

MIGHTY,  adv.  T  très;  bien;  fort; 
par  trop. 

MIGNIAED  [mïn'-yard]  adj.  $  mi- 
gnard. 

MIGNONETTE  [mïn-yô-nët']  n.  (bot.) 
réséda  odorant;  réséda  vulgaire;  4 
réséda,  m. 

MIGEATE  [mi'-grât]  V.  n.  (from,  de  ; 
TO,  à,  en)  1.  (pers.)  faire  une  migra- 
tion; é^nigrer;  2.  (des  animaux)  émi- 
grer. 

MIGEATION  [mî-grâ'-shûn]  n.  1.  mi- 
gration, î.  ;  2.  (des  animaux)  migration, 
f.  ;  3.  X  changement  déplace,  m. 

MIGEATOEY  [mî'-grà-tô-ri]  adj.  1. 
{^ers.)  emigrant  ;  2.  {^er&.)  noonade  ;  3. 
{zoo\.)  migratoire  ;  de  passage  ;  voya- 
geur. 

2.  The  —  Tartars,  Jes  Tartares  nomades. 

—  people,  peuple  nomade,  de  noma 
des,  m. 

MILCH  [mïltsh]  adj.  1.  à  lait;  laitière  ; 
2.  X  douM. 

1.  —  covv,  vucTie  à  Ifât  ;  vaclie  laitière. 

MILD  [mîld]  adj.  1.  11  §  doux  (pas  vio- 
lent) ;  2.  11  doux  (pas  acre  ;  pas  aigi-e  ; 
pas  amer). 

1.  Il  —  air,  —  light,  air  doux,  lumière  douce  ;  § 
—  v,-ords,  a  —  aspect,  des  'paroles  douces  ;  vn  doux 
asyiect. 

To  get,  to  grow  — ,  s'adoucir. 

MiLD-spiEiTED,  adj.  d'un  caractère 
doux. 

MILDEW  [mïl'-dù]  n.  1.  (des  plantes) 
blanc,  m.  ;  rouille,  f  ;  2.  tache  d'hu/mi- 
dité,  f 

MILDEW,  V.  a.  1.  frapper  de  blanc, 
de  i^ouille,  f.  ;  2.  gâter,  atteindre  par 
VhumidAté  ;  3.  §  tacher  ;  souiller. 

MILDLY  [mïld'-lï]  adv.  1.  Il  §  douce^ 
ment  ;  avec  douceur  ;  2.  §  modéré' 
ment. 

MILDNESS  [luîld'-nës]  n.  1.  P  §  dou- 
ceur (non-violenoe),  f  ;  2.  1|  douceii/f 
(absence  d'âcreté,  d'aigreur,  d'amer- 
tume), f. 

MILE  [mil]  n.  (mes.)  mille  (kilom. 
1,6098),  m. 

Geogi-apbical,  marine  — ,  '■=  géogra- 
phique, marin  (kilom.  1,85185)  ;  mea- 
sured — ,  =  géométrique  ;  square  — ,  = 
carré  (kilom.  car.  2,5SS8).  To  walk  . . . 
— s,  faire  . . .  ^s. 

MiLE-MAN,  n.  cantonnier  (chargé  de 
l'entretien  d'un  mille  de  route),  m. 

MiLE-sTONE,  n.  borne  milHaire^ 
borne,  t 


MIL 


MIM 


um 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  u  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


MILEAGE  [mîl'-âj]  n.  1.  prix  par 
mille,  m.  ;  2.  péage  par  mille,  m. 

MILFOIL  [rail'-foii]  n.  (bot.)  acMllée  ; 
mille-feuille;  ^  lierbe  à  la  coupure,  t 

MILIARIA  [mïl-ï-â'-rï-a]  n.  (méd.)  mi- 
liaire,  f. 

MILIAEY  [mïl'-yâ-rï]  adj.  1.  (anat.) 
miliaire  ;  2.  (méd.)  onillaire. 

MILITANT  [rail'-ï-taut]  adj.  1.  qui 
combat;  2.  (théol.)  militant. 

MILITARILY  [mîl'-i-tâ-rï-lï]  adv.  mi- 
litairement. 

MILITARY  [mii'-f-ta-ii]  adj.  militaire. 

A  —  man,  un  r=,  m. 

MILITARY,  n.  militaires,  m.  pi.  ; 
troupe,  f.  sing.  ;  armée,  f.  sing.  ;  m^ïli- 
taire,  m.  sing." 

MILITATE  [mïl'-ï-tât]  V.  n.  militer. 

MILITIA  [mï-lï3li'-a]  n.  milice,  f. 

MILK  [milk]  n.  1.  lait,  m.  ;  2.  J  §  dou- 
ceur, t 

Clotted  — ,  lait  caillé.  Ass's  — ,  = 
(Vânesse  ;  rice  — ,  riz  au,  =  ;  ski  m  — ,  =■ 
écrémé.  —  and  AA'ater,  =  coupé.  Flow, 
great  flow  of — ,  (méd.)j^«ce  de  =,  m. 

Milk -DAIRY,  n.  laiterie,  f. 

MiLK-DiET,  n.  régim,e  de  laitage,  m. 

To  be  confined  to — ,  être  du  lait. 

Milk-livered,  adj.  %  qui  a  du  lait 
dans  les  veines. 

MiLK-MAiD,  n.  laitière  (fille),  f. 

MiLK-MAN,  n.  laitier,  va. 

MiLK-PAiL,  n.  seau,  à  lait,  va. 

MiLK-PAN,  n.  terrine,  jatte  à  lait,  f. 

MiLK-PORRIDGE, 

MiLK-pOTTAGE,  n.  soupe  au,  lait,  f, 

MiLK-POT,  n.  pot  à  lait,  va. 

MiLK-sop,  n.  (pers.)  poule  mouillée,  f. 

MiLK-vAN,  n.  wagon  à  lait,  va. 

MiLK -WHITE,  adj.  **  Mane  comme  le 
lait. 

MiLK-woMAN,  n.  laitière  (femme),  f. 

MiLK-woRT,  n.  Cbot.)  euphorlie  (gen- 
re), f. 

MILK,  V.  a.  1.  traire  ;  2.  %  sucer  (le 
lait). 

MILKER  [mïlk'-ur]  n.  personne  qui 
trait,  f. 

MILKINESS  [raïlk'-ï-nës]  n.  1.  ||  na- 
ture laiteuse,  t;  2.  §  douceur,  f.  ;  3.  § 
(m.  p.)  couardise;  poltronnerie,  f. 

MILKY  [mîlk'-ï]  adj.  1.  ||  laiteux;  2.  i 
§  de  lait  ;  3.  ||  à  lait  ;  4.  §  doux  ;  5.  (do 
pierreries)  pâteux  ;  6.  (astr.)  lacté. 

—  way,  (astr.)  voie  lactée;  galaxie,  t. 
MILL  [mil]  n.  1.  moulin,  m.  ;  2.  (drap.) 

croisure,  f.  ;  3.  (ind.)  manufacture,  f.  ; 
4.  (ind.)  manufacture  ;  fabrique  ;  fila- 
ture, f.  ;  5.  (ind.)  atelier,  va.  ;  6.  (monn.) 
inoiClinet,  va. 

3.  Flax ,  manufacture  dn  Un.    4.  Cotton , 

filature  de  coton;  silk ,  moulin  n /i'/er  la  soie; 

filature  de  soie. 

Left-handed  —,  moulin  à  gauche; 
overshot  — ,  ro^oe  de  dessus,  en  dessus, 
mue  en  dessus,  à  cmgets,  à  pots,  f  ; 
right-handed  — ,=z  à  droite;  undershot 
—,  roue  en  dessous,  à  aubes,  à  palettes. 

Family-  —,  =  de  ménage  ;  foot ,^=à 

pied;  hand ,  =  à  bras;  horse , 

=:  à  manège  ;  water ,  =  à  eati,  va.  \ 

roue   hydraulique,  f.  ;  wind ,  =  à 

vent.  To  bring  grist  to  the  — ,  faire  ve- 
nir Veau  au,  =  ;  to  go  to  the  —  §,  cd- 
ler  à  la  fontaine  de  Jouvence  ;  boire 
de  Veau,  de  la  fontaine  de  Jouvence. 

MiLL-BAR,  n.  barre  laminée,  f. 

MiLL-BOARD,  n.  carton  de  pâte,  va. 

—  maker,  cartonnier,  va. 
MiLL-couRSE,  n.   canal,  courant  de 

moulin  ;  biez  ;  bief,  va. 

MiLL-DAM,  n.  barrage  de  moulin,  va. 

MiLL-DusT,  a.  folle-farine,  f. 

MiLL-iiA^îDLE,  n.  queioe  de  moulin  à 
bras,  t 

MiLL-iioppER,  n.  trémie,  f. 

MiLL-HORSE,  n.  cheval  de  moulin,  de 
manège,  m. 

MiLL-iiousE,  n.  1.  maison  du  moulin, 
£  ;  2.  (tech.)  atelier  des  meules,  va. 

MiLL-MOTH,  n.  (ont.)  blatte,  f. 

MiLL-owNER,  n.  1.  propriétaire  de 
moidin,  va.  ;  2.  (ind.)  chef  de  fabri- 
que, m. 

MiLL-RACE,  n.  canal,  courant  de 
motdin  ;  biez,  va. 

MiLL-sixPENCE,  n.  t  ancienne  mon- 
naie d'' Angleterre,  f. 


MiLL-SPUN,  adj.  (fil.)  filé  au,  métier 
mécanique  ;  filé  à  la  mécanique. 

MiLL-sTONE,  n.  1.  meule  à,  de  mou- 
lin, f  ;  2.  §  charge,  f.  ;  poids,  va.  ;  3. 
(min.)  pierre  meulière  ;  mexdière,  f. 

2.  An  absolute  —  about  o.'s  neck,  une  vraie 
charge  au  cou. 

Lower  — ,  meule  inférieure  ;  running 
—,  =  onobile  ;  upper',   top  —,  =  sivpè- 

rieure. va&1s.QvJ^eulier,    va.  ;   — 

-quarry,  ineidière,  f^A  —  about  o.'s 
neck  §,  un  poids  stir  les  épaules,  va.  ;  la 
corde  au  cou,  f.  To  have  a  —  about  o.'s 
neck,  avoir  la  corde  au  coio. 

MiLL-TOOTii,  n.  dent  onolaire  ;  mâ- 
chelière,  f. 

MiLL-WRiGiiT,  II.  1.  constructeur  de 
moulins,  va.  ;  2.  (tech.)  ajusteur,  va. 

MILL,  V.  a.  1.  moiodre  ;  2.  faire 
moicsser  (le  chocolat);  ^.  {ma.)  fouler  ; 
(4.  monn.)  fabriquer  au  moidinèt. 

MILLED  [mîld]  adj.  (ind.)/owZé. 

Double  —,  (  drap!  )  cuir  de  laine, 
croisé. 

MILLENARIAN  [mïl-15n-â'-rï-an]  adj. 
1.  de  mille  ans  ;  2.  (théol.)  des  mille 
ans  ;  du  millénaire. 

MILLENARIAN,  n.  (sect,  chrét.) 
tnillénaire,  va. 

MILLENARY  [mïl'-lê-nâ-rî]  adj.  mille- 

MILLENNIAL  [  mïl-lën'-nï-al  ]  adj. 
(théol.)  des  mille  ans  ;  du,  millénaire. 

MILLENNIUM  [  mil-lën'-w-ùm  ]  n. 
(théol.)  mille  ans  (après  le  jugement 
universel),  m.  pi.  ;  tnillénaire,  va.  sing. 

MILLEPED  [mïl'-lê-pëd]  n.  (ent.)  mil- 
le-pieds ;  myriapode,  m. 

MILLEPÔRE  [mil'-lë-pôr]  n.  (polyp.) 
millépore,  va. 

MILLER  [mïl'-lur]  n,  meunier,  va.  ; 
ineunière,  f. 

— 's  wife,  meunière,  f. 

Miller's  thumb,  n.  (ich.)  meunier.; 
cliabot,  va. 

MILLESIMAL  [  mil-lës'-ï-mal  ]  adj. 
(arith.)  de  millième. 

MILLET  [mïi'-lët]  n.  (bot.)  1.  millet; 
mil,  va.;  2.  panic  d'Italie;  1  mil  à 
épis;  i"  millet  des  oiseaux,  d'Italie; 
^  petit  mil,  va. 

MiLLET-GRAss   n.  (bot.)  juillet,  va. 

MILLIARY  [mïl'-lï-â-ri]  adi.  milliaire. 

MILLIGRAM  [mil'-iï-gram]  n.  (mes. 
fr.)  milligramme,  va. 

MILLILITRE  [mîl'-lMi-tur]  n.  (mes. 
fr.)  millilitre,  m. 

MILLIMETRE  [mïl'-lî-mê-tur]  n.  (mes. 
fr.)  millimètre,  va. 

MILLINER  [mîl'-lï-nuv]  n.  modiste; 
marchande  de  modes,  f. 

Man ,    modiste  ;     marchand   der 

modes,  va. 

MILLINERY  [mil'-lï-nër-ï]  n.  modes 
(ajustements,  parures  de  femmes),  t  pi. 

MILLION  [mîl'-yûn]  n.  milliofi,  m. 

Thousand  — s,  l.*billion,  va.  ;  2.  (fin.) 
milliard,  va.  Worth  — s,  (pers.)  mil- 
lionnaire.  Person  with  — s,  m.illion- 
naire,  va.,  f. 

MILLIONARY  [mïl'-yi5n-.â-ri]  adj.  de 
millions  ;  par  millions. 

MILLIONED  [mîl'-yiind]  adj.  %  par 
millions. 

MILLIONTH  [mïl'-yûni/i]  adj.  millio- 
nième. 

MILLIONTH,  n.  millionième,  m. 

MILLREA  [mïl'-rê], 

MILLREE  [mïl'-rê]  n.  milréis  (mon- 
naie portugaise),  m. 

MlLT  [milt]  n.  1.  (anat.)  rate,  f.  ;  2. 
(ich.)  laite  ;  laitance.,  f. 

To  take  the  —  out  of,  dérater. 

MILT,  V.  a.  (ich.)  féco7ider. 

MILTER  [miit'-ur]  n.  poisson  laite,  va. 

MIME  [mîm]  n.  mime,  va. 

MIME,  V.  n.  mimer;  jouer  le  m,ime. 

MIMER  [mîm'-ur]  n.  mime  (acteur),  m. 

MIMETIC  [mï-mët'-ïk]  adj.  d'imita- 
tion. 

MIMIC  [mïm'-ïk], 

MIMICAL  [mïm'-ï-kal]  adj.  1.  (chos.) 
imitatif;  2.  (chos.)  mimique;  3.  (pers.) 
imitateur. 

—  art,  mimiqîie,  f. 

MIMIC  [mïm'-îk]  n.  1.  i  mime  (per- 
sonne qui  imite),  m. ;  2.  §  imitateur; 
contrefaiseur,  m. 


MIMIC,  V.  a.  (m.  p.)  imiter;  contre- 
faire. 

MIMICRY  [mïm'-ik-n]  n.  1. 1|  mimique^ 
i.  ;  2.  Il  action  de  contrefaire,  f  ;  3.  | 
(m.  p.)  imitation  (ridicule,  burlesque),  £ 

MIMOSA  [  mï-mô'-sa]  n.  (bot.)  mimo- 
sa, f. 

MINARET  [mïn'-a-rët]  n,  minaret,  va. 

MiNARBT-CRiER,  n.  crieur  de  mina- 
ret,  m. 

MINATORY  [mïn'-â-tô-rï]  adj.  mena* 
çant. 

MINCE  [min s]  V.  a.  1.  Il  hacher  menu; 
2.  Il  émincer  (de  la  viande)  ;  3.  §  adou- 
cir ;  4.  §  atténuer;  5.  §  manger  (les 
mots);  &.  X  %  traiter  avec  affectation, 
avec  pruderie. 

To  —  the  matter,  ne  Vavoir  point 
mâché. 

MiNCE-MEAT,  n.  émincé,  va. 

MiNCE-PiE,  Min  CED-PIE,  n.  (  pâtiss.  ) 
pâté  d'émincé,  va. 

MINCE,  V.  n.  1.  marcher  à  petits  pas 
affectés,  avec  une  délicatesse  affectée  ;  2. 
parler  avec  une  délicatesse  affectée  ;  3. 
minauder. 

MINCING  [mïns'-ïng]  U.  1.  action  de 
hacher  menu,  d'émincer,  f.  ;  2.  §  adou- 
cissement, m.;  3.  §  atténuation,  f.;  4.  § 
minauderie,  t 

MiNCiNG-KNiFE,  n.  hachoir,  va. 

MINCING,  adj.  §  minaxidier;  mi- 
gnard. 

MINCINGLY  [mïns'-ïng-lï]  adv.  1.  \ 
par,  en  petits  morceaux  ;  onenu,  ;  2.  § 
avec  minauderie  ;  avec  mignardise. 

MIND  [mind]  n.  1.  esprit  (facultés  in- 
tellectuelles), m.  ;  intelligence,  t  ;  âme, 
t  ;  nfioral,  va.  ;  2.  avis,  va.  ;  opinion,  f.  ; 
sentiment,  va.  ;  pensée,  t  ;  3.  goût,  va.  ; 
désir,  va.  ;  envie,  f  ;  4.  t  intention,  f.  ; 
5.  t  mémoire,  f.  ;  6.  î  qualité  ;  propriété, 
t;  7.  X  noblesse  d'âme,  f. 

Disordered  — ,  esprit  dérangé  ;  grov- 
elling — ,  âme  de  boue,  t  ;  lofty  — ,  = 
élevé  ;  restless  — ,  =  inqiiiet  ;  sound  — ^ 
=■  sain.  Month's  —  t,  bien  grande 
envie,  î.  ;  bien  vif  désir,  va.  Presenos, 
readiness  of  —,  présence  d'—,  t  ;  recti- 
tude of  — ,  rectitude,  jxistesse  d'=,  f.  ;  = 
droit,  va.:  turn  of  — ,  iou)\  caractère 
d'=,  va.  After  o.'s  —,  à  son  gré,  goût; 
in  o.'s  — ,  1.  à  son  avis  ;  2.  dans  son  bon 
sens;  dans  sa  raison;  unsettled  in  o.'a 
— ,  dérangé,  troublé  dans  ses  facultés  ; 
of  o.'s  — ,  de  son  avis  ;  of  the  same  — , 
du,  même  avis;  of  sound,  whole  -^,  (dr.) 
sain  d'=  ;  of  unsound  — ,  (dr.)  quin'esi 
pas  sain  d'^^;  out  of — ,  1.  sorti  de  V=:; 
2.  (du  temps)  iinmémorial  ;  out  of  o.'s 
— ,  privé  de  son  bon  sens,  de  sa  raison; 
to  o.'s  — ,  à  son  goût,  gré.  To  alter  o.'s 
— ,  changer  d'avis,  d'idée  ;  se  raviser  ; 
to  apply,  to  give  o.'s  —  to,  appliquer 
son  =:  à  ;  s'appliquer  à  ;  to  be  easy  in 
o.'s  — ,  avoir  1'=  tranquille  ;  to  be  in 
o.'s  perfect — ,  avoir  to^lie  sa  raison  ;  to 
be  of  sound  — ,  1.  avoir  V=  sain  ;  2. 
(dr.)  être  sain  d'=^  ;  to  be  out  of  o.'s  — , 
être  Jiors  de  son  bon  sens  ;  avoir  perdu 
la  raison,  la  tête  ;  to  be  uneasy  in  o.'a 
— ,  ne  pas  avoir  V=^  tranquille  ;  to  bear 
in  — ,  penser  à  ;  ne  pas  oublier  ;  ne  pas 
mettre  en  oubli  ;  to  break  o.'s  —  to  a.  c, 
découvrir  sa  pensée  à  q.  u.  ;  s'ouvrir  à 
q:  w.  ;  to  bring,  to  call  to  — ,  se  rappeler 
à  1'=:;  se  rappeler;  to  disburden  o.'s 
—  of  a.  th.,  avoir  le  cœur  net  de  q.  ch.  ; 
to  enter  o.'s  — ,  venir  dans  Z'=  ;  entrer 
dans  sa  pensée  ;  to  find  a.  th.  to  o.'s  — , 
trouver  q.  ch.  à  son  goût  ;  to  follow  o.'s 
own  — ,  faire  à  sa  tête  ;  to  go  out  of  o.'a 
— ,  1.  (chos.)  sortir  de  la  tête  à  q.  u.  ;  2. 
(pers.)  perdre  la  raison,  la  tête  ;  to  have 
a  —  (to),  avoir  envie  {de)  ;  to  have  a 
great  —  (to),  avoir  bien  envie  {de)  ;  to 
have  a.  th.  in  — ,  avoir  q.  ch.  p-^ésent  à 
V=i  ;  to  have  o.'s  —  (upon),  t  prendra 
garde  {d)  ;  to  impress  o.'s  —  with,  se 
pénétrer  de;  to  know  o.'s  own  — ,  sa- 
voir ce  qu'on  veut  ;  to  lose  o.'s  presence 
of—,  perdre  la  tête;  to  make  up  o.'s  -, 
1.  prendre  un  parti  ;  2.  (to)  se  décider 
{à)  ;  to  open  o.'s  —  to,  s'ouvrir  à  ;  to 
put  a.  o.  in  —  of  a.  th.,  rappeler  q.  ch.  à 
q.  u.  ;  faire  souvenir  q.  u.  de  q.  ch.  ; 
rappeler  q.  ch.  au  souvenir  de  q.  u.  ; 
faire penaer  q.  ^t.  à  q.  ch.  ;  to  set  o.'s  — 
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à  fate  ;  à  far  ;  â  fall  ;  «  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  %  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


on  a.  th.,  se  mettre  q.  cTi.  dans  1'=,  en 
tête;  to  speak  o.'s  — ,  dire  sa  pensée;  to 
satisfy  o.'s — ,  contenter  ses  désirs;  se 
contenter  ;  to  turn  o.'s  —  to,  fixer  son 
attention  sior  ;  to  unbend  o.^s  — ,  se  dé- 
lier r=z. 

Mind-filling,  adj.  *  qui  remplit  Ves- 
prit. 

MIND,  V.  a.  1.  s''occuper  de;  faire 
attention  à;  considérer  ;  remarquer  ; 
songer  à;  2.  regarder  à;  3.  écouter 
(suivre  les  avis,  obéir);  4.  s'inquiéter 
de  ;  5.  s'effrayer  de  ;  6.  %  rappeler. 

1.  To  —  o.'s  work,  o.'s  business,  s'occuper  de 
ton  ouvrage,  de  ses  affaires.  2.  Not  to  —  expense, 
money,  ne  pas  regarder  à  la  dépense,  à  l'argent. 
S.  The  child  did"  not  —  his  parents,  Venfant 
n'êcontiiit  pas  ses  par<:7its.  4.  I  did  not — ■  what  he 
8aid,/(i  m'inquiéliÙL  y}i:u  de  ce  qu'il  disait. 

I  do  not  —  it,  that,ié  n''y  fais  pas  at- 
tention ;  je  n'y  pense  pas  ;  cela  invest 
égal  ;  never  —  !  n^importe  !  peu  im- 
porte !  do  not,  never  —  him  !  ne  Vécou- 
tez  pas  !  ne  faites  pas  attention  à  lui  ! 
do  not,  never  —  that  !  1.  ne  faites  pas 
attention  à  cela  !  ne  vous  effrayez  pas 
de  cela  !  2.  qio'd  cela  ne  tienne  ! 

MIND,  V.  n.  t  avoir  envie  ;  être  dis- 
posé :  être  porté. 

MINDED  [mîud'-ëd]  adj.  1.  t  dis- 
posé; porté;  2.  (comp.)  qui  a  res]jrit 
...  ;  à  esprit  ...  ;  3.  (comp.)  dhm 
avis  .... 

Contrary  — ,  d'un  avis  contraire  ; 
double  — ,  irrésolu;  feeble  — ,  qid  a 
Vesprit  faible  ;  high  — ,  1.  (pers.)  à  es- 
prit élevé;  2..  magnanime;  noble;  3. 
(m.  p.)  arrogant,  présoinptuendi  ;  low 
— ,  qui  a  Vesprit  bas.  To  be  . . .  — ,  être 
. . .  disposé  ;  to  stand  —  t,  être  disposé. 

MINDEDNESS  [mind'-ëd-nés]  n.  J  dis- 
position, t 

MINDFUL  [mînd'-fûl]  adj.  (of)  1.  at- 
tentif {à,  de)  ;  soigneux  (de)  ;  2.  qui 
se  soiivient  {de). 

To  be  —  of,  1.  faire  attention  à;  soi- 
gner  ;  2.  se  souvenir  de. 

MINDFULLY  [  mînd'-fûl-lï  ]  adv.  at- 
tentivement ;  soig7ieitsement. 

MINDFULNESS  [mînd'-fûl-nës]  n.  1. 
attention,  f  ;  soin,  m.  ;  2.  souvenir,  m. 

MINDLESS  [mînd'-lës]  adj.  **  (of)  1. 
inattentif  (à)  ;  2.  insouciant  {de)  ;  3. 
sans  égard  {potir)  ;  4.  oublieux  {de)  ; 
5.  X  sans  facultés  intellectuelles  ;  sans 
tête  ;  6.  %  ^(^''^^  esprit  ;  sttipide  ;  sot. 

3.  — iof  thy  worth,  sans  égard  j'our  ton  mérite. 

MINE  [naîn]  pron.  1.  le  mien,  m.  sing.  ; 
les  m,iens,  m.  pi.;  la  mienne,  t  smg.  ; 
les  miennes,  f.  pi.  ;  2.  à  moi  (qui  m'ap- 
partient) ;  3.  t  mon,  m.  ;  ma,  î.  ;  Tnes,  pi. 

2.  The  book  is  — ,  le  livre  est  à  moi. 

MINE,  n.  1.  Il  §  mine,  t  ;  C.  (min.) 
mine,  t.  ;  minerai,  m.  ;  3.  (mil.)  mme,  f. 

Fiery  — ,  mi7ie  sujette  au  gaz  infiam- 
maMe.  To  discover  the  — ,  (mil.)  éven- 
ter la=z;  to  spring  a  — ,  faire  jouer, 
sauter  une  =  ;  to  work  a  —,  exploiter 
une=. 

MiNE-BUKNEK,  H.  (métal.)  grilleur  de 
ruinerai,  va. 

MiNE-DiAL,  n.  (mines)  demi-cercle 
suspendu,  m. 

MiNE-DiGGEE,  u.  (mines)  mineur,  m. 

MINE,  v.  n.  1.  Il  miner  ;  2.  §  saper. 

MINE,  V.  a.  1.  Il  §  miner  ;  2.  §  saper  ; 
S.  exploiter  (une  carrière)  ;  4.  (mil.) 
miner. 

MINEE  ^mïn'-ur]  n.  1.  mineur,  m.  ;  2. 
(mil.)  mineur,  m. 

MINERAL  [mïn'-ur-al]  n.  1.  minéral, 
m.  :  2.  +  mine,  f. 

MINERAL,  adj.  minéral. 

MINERALIST  [mïn'-ur-al-ïst]  n.  t  mi- 
néralogiste, m. 

MINERALIZATION       [mïn-ur-al-ï-zâ'- 

«hûn]  n.  (chim.,  min.)  minéralisation,  f.   ' 

MINERALIZE  [  mïn'-ur-al-iz  ]  y.  a. 
(chim.,  min.)  miner aliser. 

MINER  ALIZER  [  mïn'-ur-al-îz-ur  ]  n. 
(chim.,  min.)  minéralisateur,  m. 

MINERALIZING  [  mïn'-ur-al-îz-ïng  ] 
tdj.  (chim.)  miner alisatexir. 

MlNERALOGICAL[nnn-ur-a-loj'-ï-kal] 
adj.  minéraloqique. 

MINERALbGICALLY[mm-ur-.^-loj'-ï- 
k«)-lî]  adv.  en  minéralogie. 
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MINERALOGIST  [mïn-ur-al'-ô-jîst]  n. 
m,inéralogiste,  m. 

MINERALOGY  [mm-ur-al'-ô-jî]  n.  mi- 
néralogie, t 

MINEVER.  V.  Menivek. 

MINGLE  [mïng'-gl]  V.  a.  1.  ||  mélan- 
ger; 2.  Il  §  mêler;  3.  |!  mêler;  4.  ||  § 
(with,  à)  mêler  ;  entremêler  ;  5.  §  con- 
fondre. 

1.  To  —  liquors,  mé^Pger  des  liqueurs.     2.  To 

—  flour,  sugar,  and  eggs,  mêler  de  la  farine,  du 
sucre,  et  des  œufs;  to  —  o.'s  tears  with  "those  of  a 
friend,  mêler  ses  larmes  à  celles  d'un  ami.     4.  To 

—  flowers,  entremêler  des  fleurs. 

To  be  — d,  1.  se  mélanger  ;  2.  se  mê- 
ler ;  3.  s'entremêler  ;  4.  se  confondre. 

MINGLE,  V.  n.  1.  ||  se  mélanger  ;  2.  || 
§  se  mêler;  3.  §  s'entremêler  ;  4.  §  se 
confondre. 

MINGLE,  n.  :j:  mélange,  m. 

MINGLEE  [mïng'-glur]  n.  personne 
qui  mélange,  mêle,  entremêle,  f. 

MINGLING  [mïng'-giïng]  n.  1.  action 
de  mélanger,  de  mêler,  d'entremêler,  f.  ; 

2.  mélange,  m. 

MINIÀTE  [mïn'-ï-ât]  V.  a.  vermil- 
lonner. 

MINIATURE  [mïn'-ï-a-tûr]  n.  ï  §  mi- 
niature, î. 

In  — ,  en  =. 

Miniature-painter,  n.  peintre  en 
miniature  ;  ininiaturiste,  m. 

MINIKIN  [mïn'-ï-kïn]  adj.  t  mignon  ; 
petit. 

MINIKIN,  n.  1.  camion  (petite  épin- 
gle), m.  ;  2.  mignon,  m.  ;  mignonne,  f.  ; 
favorite,  f. 

MINIM  [mïn'-ïm]  n.  1.  nain,  m.  ; 
naine,  t  ;  2.  (ordre  relig.)  minime,  m.  ; 

3.  (mus.)  blanche,  t  ;  4.  (ich.)  véron  (es- 
pèce), m. 

MINIMUM  [mïn'-ï-miim]  n.,  pi.  MlNI- 
JIA,  minionum,  m. 

MINIMUS    [mïn'-ï-mûs]   n.,  pi.  MiNIMI, 

le  plus  petit  des  êtres,  m. 

MINING  [mïn'-ïng]  adj.  1.  de  mines  ; 
2.  à  mines  ;  3.  de  mineur. 

MINING,  n.  1.  exploitation  des 
mines,  t  ;  2.  art  d'exploiter  les  mines, 
m.  ;  3.  travail  dans  les  mines,  m. 

Subterranean  — ,  (mines)  travail  par 
puits  et  galeries,  m.  ;  cross  system  of 
— ,  (mines)  ouvrage  en  travers,  m. 

MINION  [mïn'-yùn]  n.  1.  (m.  p.)  mi- 
gnon ;  favori,  m.  ;  2.  (  imp.  )  mi- 
gnonne,  f. 

MINIONING  [mïn'-yûn-ïng]  n.  %  mi- 
gnardise, f. 

MINIONLIKE  [mïn'-yûn-lîk], 

MINIONLY  [mïn'-yiin-lï]  adv.  mignar- 
dement  ;  avec  onignardise. 

MINIONSHIP  [mïn'-yûn-shïp]  n.  état 
(m.),  position  (f)  de  mignon,  de  fa- 
vori. 

MINISH  [mïn'-ïsh]  V.  a.  t  diminuer. 

MINISTER  [mïa'-ïs-tur]  n.  1.  Il  §  mi- 
nistre, m.  ;  2.  +•■  ministre  ;  servi- 
teur, m. 

Officiating  — ,  (eccl.)  desservant,  m.  ; 
prime  — ,  1.  premier  ministre  ;  2.  (en 
France)  président  du,  conseil  des  oni- 
ni^res,  m.  Fellow  — ,  collègue  dans 
rtn  ministère,  va.  — of  State,  m,inistre 
d'État  ;  —  without  a  department,  = 
sajis  portefeuille. 

MINISTER,  V.  a.  (to,  à)  donner; 
fournir  ;  procurer. 

MINISTER,  V.  n.  1.  ||  servir;  2.  l  offi- 
cier (à  l'autel);  3.  ||  (xo)  venir  au  se- 
cours {de)  ;  assister  (...);  4.  (to,  à) 
pourvoir  ;  5.  §  (to,  à)  contribuer  ;  6.  § 
(to,  à)  conduire  ;  7.  §  (to,  à)  se  prêter  ; 
8.  %  (to,  à)  donner  un  remède. 

1.  Eve  — «rf  at  table,  ^ue  servit  à  table.    3.  To 

—  to  a.  O.,  venir  au  secours  de  q.  u.  4.  To  —  to 
a.  o.'s  wants,  pourvoir  aux  besoins  de  q.  u.     5.  To 

—  to  the  taste  and  genius  of  original  minds,  con- 
tribuer au  goût  et  au  génie  des  esprits  originaux. 
6.  To  —  to  other  virtues,  conduire  à  d'autres  ver- 
tus. 7.  To  — •  to  a.  o.'s  humor,  so  prêter  à  la  dis- 
position de  q.  u, 

MINISTERIAL  [mïn-ïs  të'-rî-al]  adj.  1. 
obéissant;  2.  de  ministre  ;  S.  de  l'ordre 
exécutif;  4.  de  ministre;  d'ecclésiasti- 
que ;  5.  4,  ministériel. 

1.  — flames,_/?am»(ês  obéissantes.  2.  — offites, 
fonctions  de  ministre.  3.  The  office  and  acte  of  a 
sheriff  are  — ,  la  fonction  et  les  actes  d'un  shérif 
sont  de  l'ordre  exécutif. 


MINISTERIALLY  [mïn-ïs-té'-rî  *l-lïl 
adv.  m^inistériellement. 

MINISTERY.  V.  Ministry. 

MINISTRANT  [mîn'-ïs-trant]  adj.  (to, 
. . .)  qui  sert. 

MINISTRATION    [mïn-ïs-trâ'-shûn]    n. 

1.  service,  va.  ;  2.  ministère  (des  autels)  ; 
sacerdoce,  va. 

MINISTRESS  [mïn'-ïs-trës]  n.  dispen- 
satrice, f.  ;  ministre,  va. 

MINISTRY  [mïn'-ïs-trî]  n.  1.  mini». 
tère,  va.  ;  2.  %  carrière,  t 

MINISTRYSHIP.  V.  Ministry. 

MINIUM  [mïn'-ï-ûm]  n.  (min.)  mi- 
niv/ni,  va. 

MINK  [mïngk]  n.  (mam.)  vison,  m. 

MINNOCK  i.  V.  Mimic. 

MINNOW  [mîn'-nô]  n.  1.  (ich.)  véron 
(espèce),  m.  ;  2.  $  §  petit  objet,  m. 

MINOR  [mi'-nur]  adj.  1.  Il  §  moindre  ; 
menu  ;  minime  ;  petit  ;  léger  ;  mince  : 

2.  §  d'un  ordre  inférieur;  du  second 
ordre;  3.  (géog.)  onineur ;  4.  (mus.) 
m,ioieur. 

1.  —  detail,  menu  détail;  —  sums,  rf«  sommet 
minimes  ;  —  duties,  petits  devoirs  ;  —  faults,  de» 
fautes  légère»  ;  —  considerations,  de  minces  con- 
sidérations. 2.  The  —  Italian  poetry,  la  poésie 
italienne  à\\  second  ordre.  3.  Asia — ,  ^'.dsîe  Mi- 
neure. 

MINOR,  n.  1.  mineur  (d'âge),  m.; 
mineure,  f.  ;  2.  (log.)  tfiineure,  f.  ;  3. 
(ord.  rel.)  m^ineur  ;  J'rère  mineur,  va. 

MINORITE  [mi'-nur-ît]  n.  (ord.  relig.) 
mineur  ;  frère  mineur,  va. 

MINORITY  [mï-nor'-ï-tïl  D.  minori- 
té, t. 

Large  — ,  grande,  forte  =  ;  small  —, 
petite,  faible  =. 

MINOTAUR  [mïn'-ô-târ]  n.  Mino- 
taure,  m. 

MINOW,  n.  F.  Minnow. 

MINSTER  [mïn'-stur]  n.  église  catlié- 
drale  ;  cathédrale,  f. 

MINSTREL  [mïn'-strël]  n.  1.  1  ménes- 
trel, va.  ;  2.  Il  §  musicien,  va.  ;  mtisi- 
cienne,  t  ;  chanteur,  va.  ;  chanteuse,  f.  ; 

3.  (m.  p.)  ménétrier,  m. 
MiNSTREL-LiKE,  adj.  comm,e  un  mé' 

nestrel  ;  de  ménestrel. 

MINSTRELSY  [mïn'-strël-sï]  n.  1.  art 
de  ménestrel,  va.  ;  2.  chant  des  méneS' 
trels,  va.  ;  3.  i|  §  musique,  f  ;  chant,  va.  ; 
concert,  m.  ;  harmonie,  f.  ;  4.  § 
chœur,  va. 

4.  The  —  ot  heaven,  le  chœur  des  deux. 

MINT  [mïnt]  n.  1.  monnaie,  f.  ;  h^ôtel 
de  la  monnaie,  des  monnaies,  va.;  2.  § 
(m.  p.)  fabrique  ;  forge,  f  ;  3.  §  mine, 
f.  ;  trésor,  va. 

2.  A  —  of  phrases,  une  fabrique,  une  forge  de 
phrases. 

Master  of  the  — ,  directeur  de  la  m,on- 
naie,  va. 

MiNT-MAN,  n.  monnayeur,  va. 

MiNT-M ASTER,  U.  1;  t  directeur  de  la 
monnaie,  va.;  2.  §  (m.  p.)  fabricateur  ; 
forgeur  ;  inveoiteur,  va. 

MiNT-sMiTHERY,  D.  atelier  de  mon- 
nayage, va. 

MINT,  V.  a.  1.  monnayer  ;  frapper  ; 
2.  %  fabriquer  ;  forger  ;  inventer. 

MINT,  n.  (bot.)  1.  menthe  (genre),  f. 
2.  chataire;  cataire  (genre),  £ 

Pepper  — ,  onenthe  poivrée. 

MiNT-TEiBE,  n.  (bot.)  labiées,  f,  pi.; 
famille  des  labiées,  f.  sing. 

MINTAGE  [mïnt'-âj]  n.  1. 1|  objet  mon- 
nayé, va.;  2.  §  empreinte,  £;  3.  droit  de 
monnayage,  va. 

MINTER  [mïnt'-ur]  n.  1.  Il  monna- 
yeur; 1.  fabricateur  ;  forgeur;  in- 
venteur, va. 

MINUEND  [mm'-ù-ënd]  n.  (arith.) 
(soustraction)  nombre  dont  il  faut  sous 
traire,  m. 

MINUET  [mm'-ù-ët]  n.  1.  (danse)  me 
nuet,  m.  ;  2.  (mus.)  menuet,  va. 

MINUS  [mi'-nùs]  adj.  1.  (alg.)  moins , 
2.  §  moins  ;  3.  (com.)  au-dessous  de  sei 
affaires  {de). 

MINUS,  n.  1.  (alg.)  moins,  va.  ;  2. 
(imp.)  moins,  va. 

MINUTE  [mï-nùt']  adj.  1.  \\%menu;  2 
Il  très,  fort  petit;  3.  §  ininutieitx. 

1.  —  details,  menus  détails.  2.  A  —  grain  of 
sand,  un  fort  petit  grain  de  sable.  3.  —  observer, 
observateur  minutieux. 

MINUTE  [mm'-ït]  n.  1.  J  §  minute  (da   ' 
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temps),  f.  ;  2.  note,  f.  ;  3.  (arch.)  minute, 
f.  ;  4.  (astr.,  géom.)  minute,  f. 

To  make  — s,  1.  prendre  des  notes  ;  2. 
tenir  le  plumitif  ;  to  take  — s  of,  faire 
la  minute  de;  prendre  note  de. 

Minute-book,  n.  1.  agenda;  carnet, 
m.  ;  2.  (adni.  prib.)  joiurnal,  registre  de 
correspondance  et  d'actes,  m.  ;  3.  (dr.) 
plumitif  va. 

MiNUTE-GLAss,  H.  saMîer  d''une  mi- 
nute, m. 

MiNUTE-JACK,  n.  f  jaquemart,  m. 

Minute- WHEEL,  n.  (horl.)  1.  roue  des 
minutes,  de  minuterie,  de  chaussée,  f.  ; 
2.  — s,  (pi.)  minuterie,  f.  sing. 

MINUTE,  V.  a.  ininuter  ;  prendre 
note  de. 

To  —  down,  =. 

MINUTELY  [mï-nat'-iï]  adv.  exacte- 
ment ;  ininutieuseinent. 

MINUTELY  [mïa'-ït-lï]  adj.  de  chaque 
m,imite  ;  de  toutes  les  minutes. 

MINUTELY,  adv.  à  chaque  minute; 
toutes  les  minutes. 

MINUTENESS  [mï-nùt'-nës]  n.  1.  peti- 
tesse ;  exigwité,  f.  ;  2.  nature  minu- 
tieuse, f.  ;  3.  détails  minutieux,  m.  pi. 

MINUTI.^  [mï-nù'-sM-ê]  h.  pi.  1.  par- 
tictdarités  minutieuses,  f.  pi.  ;  2.  (m.  p.) 
minuties,  f.  pi. 

MINX  [mîngks]  n.  1.  (m.  p.)  jeitne 
fille  ;  coquine  ;  friponne,  f.  ;  2.  petite 
chienne,  f. 

MINY  [mî'-ni]  adj.  1.  riche  en  mines; . 
2.  X  souterrain. 

MIRABELLE  [mïr'-a-bël]  n.  (bot.)  mi- 
ral^elle,  f. 

MIEABILAEY  [mï-rab'-ï-iâ-ri]  n.  X 
chose  merveilleuse  ;  merveille,  t. 

MIEABLE  [mi'-ra-w]  adj.  $  merveil- 
leux ;  admirable. 

MIRABOLANE  [mï-rab'-ô-làn]  n.  (bot.) 
myroT)olan,  m. 

MIRACLE  [mïr'-a-ki]  n.  Il  §  mira- 
cle, m. 

By  a  —,  by  —,  par  =.  To  do  a  —, 
faire  un  =;    to   work  a  — ,    opérer 

MiKACLE-MONGBR,  n,  faïseur  de  ini- 
racles  (imposteur),  m. 

MIRACLE,  V.  a.  %  rendre  miracu- 
leux. 
.  To  —  itself  t,  être  miraculeux. 

MIRACULOUS  [mï-rak'-ù-lùs]  adj.  I|  § 
miraculeux. 

MIRACULOUSLY  [  mï-mk'-û-lûs-lï  ] 
adv.  Il  §  m,iraculeuse'ment  ;  par  mi- 
racle. 

MIRACULOUSNESS[mï-rak'-û-lus-nës] 

n.  caractère  miraculeux,  m.  ;  nature 
miraculeuse,  f. 

MIRADOR  [mïr-a-dôr']  n.  $  belvé- 
dère, m. 

MIRAGE  [më-râzt']  n.  moirage,  m. 

MIRE  [mîr]  n.  1.  dotoe  ;  bourde; 
fange;  vase,  f.  ;  2.  bourbier,  m. 

To  fall  into  the  — ,  tomber  dans  le 
hourbier  ;  to  stick  in  the  —,  s'engager 
dans  le  =. 

MIRE,  v.  a.  1.  enfoncer,  plonger 
dans  la  bourbe,  dans  le  bourbier  ;  2.  % 
§  souiller. 

MIRE,  V.  n.  tomber,,  s'enfoncer  dans 
la  bourbe  ;  dans  un  bourbier. 

MIRE,  n.  (ent.)  fourmi,  f. 

MIRINESS  [mîr'-ï-nës]  n.  état  de  ce 
qui  est  couvert  de  boue,  de  bourbe,  de 
yange,  de  vase,  m.  ;  saleté,  f. 

MIRK  [murk], 

MIRKY  [muik'-ï]  adj.  noir;  téné- 
■'breux  ;  sombre  ;  obscur. 

MIRKINESS  [murk'-ï-nës]  n.  ténèbres, 
î  pi.  ;  obscurité,  t.  sing. 

MIRROR  [mïr'-rur]  n.  ||  §  miroir,  m. 

Burning  —,  (opt.)  =  ardent;  plane 
—,  =r  plan. 

MiRROR-PLATB,  n.  (ind.)  glace  (mi- 
ïoir),  f. 

_  MIRTH  [mu:«A]  n.  1.  gaieté  bruyante  ; 
joie  ;  réjouissance  ;  allégresse,  f.  ;  2.  ^ 
plaisir,  va. 

To  make  a.  o.  —  %,  réjouir,  récréer, 
divertir  q.  u. 

MiRTH-MoviNG,  adj.  $  qui  excite  la 
gaieté,  la  joie,  V  allégresse. 

MIRTHFUL  [mui-a'-fûi]  adj.  gai  (avec 
Druit);  joyeux;  allègre. 

MIRTHFULLY    [  mur«A'-fal-lï  I    adv. 


gaiement  ;   joyeusement  ;    avec   allé- 


MIRTHLESS  [murfA'-lës]  adj.  sans 
gaieté  ;  sans  joie. 

MIRY  [mïr'-ï]  adj.  boxieux;  bour- 
beux ;  fangeux. 

MIS  [mis]  (préfixe  qui  s'emploie  en 
mauvaise  part  et  qui  marque  rerreur,  le 
mal  :  Mistake,  méprise  ;  Misadven- 
ture, mésaventure  ;  Mislead,  induire 
en  erreur")  mé ;  mes;  mal;  à  tort;  à 
faux. 

MISACCEPTATION  [  mïs-ak-sëp-tâ'- 
shùn]  n.  acception,  interprétation  erro- 

Ml's ADVENTURE  [  mïa-ad-vëut'-yur  ] 
n.  1.  mésaventure,  f.  ;  2.  t  malheur,  va. 

By  — ,  (dr.)  (d'homicide)  excusable. 
MISAD VENTURED  [mia-ad-vënt'-yvird] 
adj.  malheioreux. 

MISADVISE  [mïs-ad-Yîz']  v.  a.  conseil- 
ler m,al. 

MISADVISED  [mï3-ad-vîzd']  adj.  1.  mal 
conseillé;  2.  inal  entendit  ;  mal  vu. 

MISAFFECT  [  mïs-af-fëkt'  ]  v.  a.  1. 
affectionner  peu;  aimer  peu;  2.  dis- 
poser mal. 

MISAFFECTED  [mïs-af-fëkt'-ëd]  adj. 
mal  disposé. 

MISAFFIRM  [mïs-af-furm']  v.  a.  affir- 
mer à  tort  (un  fait). 

MIS  AIMED  [mï8-âmd']  aà].  mal  visé  ; 
mal  dirigé. 

MISALLEDGE  [mïs-al-lëj']  v.  a.  allé- 
guer à  tort. 

MISALLEGATION   [mïs-al-lë-gà'-shûn] 

n.  allégation  erronée  ;  faivsse  alléga- 
tion, f. 

MISALLIANCE  [mïs-al-li'-ans]  n.  1. 
alliance  peu  convenable  ;  2.  mésalr 
liance,  f. 

MISALLIED  [mïa-al-lîd']  adj.  1.  onal 
allié  ;  2.  mésallié. 

MISANTHROPE  [mïa'-an-^Arôp], 

MISANTHROPIST  [  mïa-an'-ïArô-pïat  ] 
n.  misanthrope,  va. 

MISANTHROPIC  [mïa-an-arop'-ïïc], 

MISANTHROPICAL  [  mïs-an-<Arop'-ï- 
kal]  adj.  1.  misantlirope  ;  2.  (chos.)  mi- 
santhropique. 

MISANTHROPOS  [mïa-an'-tArô-poa]  n. 
X  misanthrope,  va. 

MISANTHROPY  [  mïa-an'-iArô-pï  ]  n. 
misanthropie,  f. 

MISAPPLICATION       [  mïa-ap-plï-kâ'- 

sliùn]  n.  (to,  à)  fausse  application,  f. 

MISAPPLY  [raïs-ap-pli']  v.  a.  (to,  à) 
1.  appliquer  mal  apropos  ;  2.  mal  ap- 
pliquer ;  faire  une  mauvaise  applica- 
tion de. 

MISAPPREHEND    [  mïa-ap-prê-hënd'  ] 

V.  a.  se  méprendre  sur  ;  comprend^re 
m^al  ;  mal  entendre. 

MISAPPREHENSION  [mïa-ap-prë-liëa'- 
ahùri]  n.  méprise,  f.  ;  inalentendu,  va. 

MISAERANGE  [mïa-ar-rânj']  v.  a.  ar- 
ranger mal. 

MISASCRIBÎlfiaïa-aa-knb']  v.  a.  (tO,  à) 

attribuer  à  tort. 

MISASSIGN  [mïs-as-aïn']  v.  a.  (to,  à) 
assigner,  attribuer  à  tort. 

MISATTEND  [mb-at-tënd']  V.  a.  mé- 
connaître ;  respecter  peu. 

MISBECOME  [mïa-bê-kûm']  V.  a.  (mis- 
became ;  misbecome)  messeoir  à. 

MISBECOMING  [mïa-bê-kûm' -ïng]  adj. 
messéant ;  malséant;  inconvenant. 

MISBECOMINGNESS  [  mïa-bé-kûm'- 
ïng-nëa]  n.  inconvenance,  f. 

MISBEGOT  [mïa-bê-got'], 

MISBEGOTTEN  [  mïa-bë-got'-ir  adj. 
illégitime  ;  bâtard. 

MISBEHAVE  [mïs-bé-bâv' ]  v.  n.  se 
conduire  onal  ;  se  comporter  'mal  ;  te- 
nir une  mauvaise  conduite. 

MISBEHAVE,  v.  a.  conduire  mal. 

To  —  o.'s  self,  V.  Misbehave,  v.  n. 

MISBEHAVED  [  mïs-bê-hâvd'  ]  adj. 
malappris  ;  mal  élevé  ;  grossier, 

MISBEHAVIOR  [mïs-bë-hâv'-yur]  n. 
mauvaise  conduite;  inconduite,  f. 

MISBELIEF  [mïs-bé-lêf]  n.  1.  faii,ssâ 
croyance,  f  ;  2.  J  incrédulité,  f. 

MISBELIEVE  [mïs-bê-lêv']  v.  n.  être 
dans  une  fausse  croyance;  professer 
un  fausse  croyance. 

MISBELIEVER  [mïa-bê-lév'-ur]  n.  mé- 
créant ;  infidèle,  va. 
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infidèle. 

MISBESEEM  [niïa-bê-sëm']  v.  a.  mes 
seoir  à  ;  ne  pas  convenir  à. 

MISBESTOW  [raï8-bê-8tô']  V.  a.  (on. 
UPON,  à)  conférer  ;  donner  à  tort. 

MISCALCULATE  [mïa-kal'-kû-lât]  V.  a. 

1.  Il  calculer,  compter,  supputer  mal; 

2.  §  calculer,  compter  onal. 
MISCALCULATION     [  mïa-kal-kû-lâ'- 

aliûu]  n.  1.  Il  calcul  erroné,  va.  ;  Sthppu,' 
tatiooi  erronée,  t  ;  mécompte,  va.;  2.  % 
calcul  erroné,  inexact;  onécompte,  va. 

MISCALL  [mïs-kàl']  V.  a.  nommer 
mal,  à  tore. 

MISCARRIAGE  [mïs-kar'-rîj]  n.  1.  4, 
insicccès  ;  onauvais  succès,  va.  ;  2.  *f 
coup  manqué,  va.  ;  affaire  manquée,  f.  ; 

3.  échec,  va.  ;  4.  accident,  va.  ;  5.  tort,  m.  ; 
faute,  f.  ;  6.  (méd.)  fausse  couche,  f. 

1.  To  lay  ' — s  upon  a.  o.,  mettre  les  mauvais  suc- 
cès sur  le  compte  de  q.  u.  4.  Fatal  —s,  accidenta 
funestes. 

MISCARRY   [mïs-kar'-rî]    v.  n.  1.  ||  010 

pas  arriver  à  sa  destination  ;  ne  pas 
parvenir  ;  s^garer  ;  2.  §  oie  pas  réus- 
sir ;  échouer;  manquer;  avorter;  3. 
(méd.)  faire  une  fausse  couche  ;  avor- 
ter. 

1.  Letters  —  sometimes,  les  lettres  n'arrivent  pas 
toujours  à  leur  destination,  ne  parviennent  pas 
toujours.  2.  A  project,  a  design,  an  enterprise,  an 
attempt  haa  miscarried,  un  projet,  un  dessein,  une 
entreprise,  un  essai  a  échoué,  a  manqué,  a  avorté. 

MISCAST  [mïa-kâst']  V.  a.  (miscast) 
compter,  calcider  onal. 

MISCAST,  n.  calcul  erroné,  va. 

MISCELLANARIAN  [mïs-sël-la-nà'-rî. 
an]  adj.  (-peis.)  de  mélanges  ;  demiscel- 
lanées. 

MISCELLANARIAN,   n.  autett 
onélanges,  de  oniscellanées,  m. 

MISCELLANE  t.  V.  Meslin. 

MISCELLANEOUS      [mïs-aël-lâ'-: 
adj.  1.  onêlé  ;  varié  ;  2.  général  ; 
diverses  matières  ;  de  divers  r  ' 

4.  de  mélanges. 

1.  A  —  publication, ji>i(W/caiio«.  variée;  ouvrage 
varié.     2.  — edacation,  éducation  génér&le . 

—  Avorks,  onélanges,  va.  pi. 
MISCELLANEOUSNESS   [mïs-agl-lâ'- 

nê-ias-nës]  n.  onélange,  m.  ;  variété,  f. 

MISCELLANY  [mïs'-aël-lâ-nï]  n.  1.  mé- 
lange, va.;  2.  onélmiges ;  oniscéllanéa ; 
oniscellanées,  va.  pi. 

MISCELLANY,  adj.  X  l'hélé;  divers. 

MISCHANCE  [mïs-tshans']  n.  1.  maxi^ 
vaise  chance,  f.  ;  2.  4.  accident  fâcheux, 
va.  ;  mésaventure,  t  ;  "{  rralencontre,  f.  ; 
3.  malheur,  va.  ;  infortuoie,  f.  ;  revers,  m 

MISCHARACTÉRIZE  [mïs-kar'-ak-tur 
îz]  V.  a.  dénaturer  ;  défigurer. 

MISCHAEGE  [mïs-tshârj']  V.  a.  porter 
à  tort  sur  -un  compte. 

MISCHARGE,  n.  somme  portée  à 
tort  sur  un  compte,  f. 

MISCHIEF  [mïs'-tahïf]  n.  1.  ||  §  m.al 
(plutôt  petit  que  grand),  m.  ;  2.  ||  dom- 
mage, va.  ;  3.  §  tort,  m.  ;  4.  t  malhewr, 
m.  ;  5.  +  onéchaoïceté,  f. 

To  be  in  —,  faire  quelqxie  mal;  to 
come  to  — ,  arriver  au  =■;  to  do  — , 
faire  le-=z;  to  do  a.  o.  a  —,  faire  d-u  == 
(physique)  à  q.  u.  ;  to  get  into  — ,  s'atti- 
rer du  =;  to  make  — ,  semer  la  dis- 
corde ;  T  brouiller  les  cartes  ;  to  make 
—  between,  brouiller. 

Mischief-maker,  n.  personne  gui 
aime  à  brouiller  les  gens,  f.  ;  brandon 
de  discorde,  va. 

Mischief-making,  n.  action  de  brozdl- 
ier  les  gens,  de  semer  la  discorde,  f. 

Mischief-making,  adj.  qui  brouille 
les  gens  ;  qui  sème  la  discorde. 

MISCHIEF,  V.  a.  X  /a*re  du  mal  à  ; 
moire  à. 

MISCHIEVOUS  [mïs'-taliê-vûa]  adj.  t. 
(pers.)  porté  au  onal  ;  malfaisant  ;  oné- 
chant  ;  2.  (des  animaux  et  des  enfants) 
qui  fait  toujours  le  onal  ;  3.  (chos.) 
onalfaisant  ;  onéchaoït;  nuisible;  per- 
nicieux ;  funeste. 

—  act,  thing,  mauvais  tour,  m.  ;  — 
children,  eoifants  qui  font  toujours  le 
onal.  —  trick,  tour  onalicieux,  va. 

MISCHIEVOUSLY    [  mîa'-tshê-vûs-lï  ] 
adv.  1.  onal;   dhone  manière  malfai- 
sante; onéchamonent  ;  par  méchance- 
té ;  2.  en  faisaoït  le  mal  ;  3.  nuisible 
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àfate;  «far;  âfall;  a  fat;  ême;  émet;  ï 


pin  ;  o  no  ;  o  move  ; 


ment;  pernicieusement;  funestement ; 
4.  malicieusement. 

MISCHIEVOUSNESS  [  mïa'-tshê-vûs- 
iiës]  n.  1.  disposition  pour  le  mal,  f.  ; 
caractère  ma/faisant,  méchant,  m.  ;  na- 
ture riialfaisante,  inéchoMe,  f.  ;  2.  ma- 
lice, f. 

MISCHOOSE  [mïs-tshoz'J  V.  a.  X  (mis- 
chose  ;  misciiosen)  choisir  mal. 

MISCIBLE  [mïs'-sï-bl]  adj.  1.  il  misci- 
ble ;  2.  §  fusible. 

MISCITATIOlSr  [  mïs-aî-tâ'-ahùn  ]  n. 
fausse  citation,  f. 

MISCITE  [mis-sït']  V.  a.  citer  mal,  à 
faux. 

MISCLAIM  [mïs-klâm']  n.  prétention 
mal  fondée,  f. 

MiSCOMPUTATION  [mïs-lcom-pù-tâ'- 
•hûa]  n.  supputation  erronée,  f.  ;  erreu,r 
de  calcul,  f.  ;  mécompte,  m. 

MISCOMPUTE  [mîs-kom-pût']  V.  a. 
supputer,  calculer  inexactement. 

MISCONCEIT  [mîs-kon-sêt'], 

MISCONCEPTION    [mis-kon-sëp'-shûn] 

n.  1.  fausse  conception;  conception, 
notion  erronée,  f.  ;  2.  malentendtv,  m. 

MISCONCEIVE  [mts-kon-sêv']  V.  a.  1. 
concevoir,  comprendre  mal;  2.  :j:  ju- 
ger mal. 

MISCONCEIVE,  y.  n.  1.  concevoir, 
comprendre  par  erreur  ;  2.  juger  onal. 

MISCONDUCT  [mis-kon-dù'kt']  V.  a.  1. 
I       conduire  m.al  ;  2.  mal  gérer. 

MISCONDUCT,  V.  n.  se  conduire 
mal. 

MISCONDUCT  [mïs-kou'-flukt]  n.  1. 
mauvaise  conduite;  inconduite,  t  ;  2. 
écart,  m.  ;  3.  mauvaise  gestion,  f. 

MISCON^ECTUEE  [mïs-kon-jëkt'-yur] 
n,  fatosse  conjecture,  f. 

MISCONJÈCTUEE,  y.  a.  conjecturer 
à  tort. 

^  MISCONJECTUEE,  y.  n.  conjecturer 
à  tort  ;  faire  de  fausses  conjectures. 

MISC'ONSTEIJCTION    [mls-koa-struk'- 

bMu]  n.  1.  Il  §  interprétation  fausse,  er- 
ronée, f.  ;  2.  §  contre-sens,  m. 

MISCONSTEUE  [mïs-koa'-stro]  y.  a.  1. 
\  interpréter  mal;  2.  §  interpréter  en 
niaiivaise  part  ;  3.  §  dénaturer. 

MISCONSTEUEE   [mïs-kon'-stro-ur]  n. 

1.  Il  personne  qui  interprète  mal,  f.  ;  2. 
^faux  interprète,  m. 

MISCOEEECT  [mïs-kor-rSkt']  y.  a.  cor- 
riger mal,  à  tort. 

MIS  COUNSEL  [mïa-kôûa'-sel]  y.  a.  con- 
eeiller  mal. 

MISCOUNT  [raï3-kôûut']  y.  a.  compter 
7nal. 

■  MISCOUNT,  y.  n.  se  mécompter. 

MISCEEANT  [mia'-krê-ant]  n.  1.  ||  mé- 
créant, m.  ;  2.  §  misérahle,  va. 

MISCEEANT,  adj.  vil,  infâme. 

MISCEEATE  [mïs-krê-àt'], 

MISCEEATED  [mïs-kiê-ât'-ed]  adj,  % 
difforme  ;  ononstrueux. 

'MISCEEATOE     [mïa-krê-rit'-ur]     n.     X 

mauvais  créateur,  m. 

MISDATE  [mïs-dât']  y.  a.  dater  mal. 

MISDATE,  n.  fausse  date  ;  date  er- 
ronée, f. 

MISDEED  [mï8-dêd']  n.  méfait,  m. 

MISDEEM  [mïs-dëm']  y.  a.  juger  m.al, 
à  tort. 

MISDEMEAN  [mïs-dê-mên']  V.  a.  X  se 
conduire,  se  comporter  mal. 

To  — o.'sself,  =. 

MISDEMEANOE  [mïs-dê-mên'-uT]  n.  1. 
X  mativaise  conduite,  f.  ;  2.  offense  (en- 
yers  im  corps  constitué),  f.  ;  3.  délit,  m.  ; 
1  4-  (dr.)  délit,  m.  ;  5.  (dr.)  crime,  m. 

High  — ,  1.  grave  délit,  m.  ;  2.  crime 
grave,  m. 

MISDIEECT  [mïs-dï-rëkt']  y.  a.  1.  di- 
riger o.ial;  donner  %ine  fausse  direc- 
tion à;  2.  renseigner  mal  ;  3.  adresser 
mal  (une  lettre,  un  paquet,  etc.). 

MISDIEECTED  [mïs-dï-rëkt'-ëd]  adj.  1. 
m,al  dirigé;  2.  mal  renseigné;  3.  (de 
lettres,  paquets,  etc.)  mal  adressé. 

1.  —  cll'orts,  effiiHs  mal  dirigé. 

MISDISTINGUISH  [  mïa  -  dïs  -  tïng'- 
rwïsh]  y.  a.  distinguer  mal. 

MISDO  [mïs-dô']  y.  a.  (misdid;  mis- 
DONe)  faire  mal. 

MISDO, y.  n.  (misdid;  MiSD0NE)/az>6 
mal  ;  commettre  une  faute. 

MISDOEE  [mïa-dô'-ur]    n.  1.  axvteur 


d\ine  faute,  m.  ;  2.  auteur  Wun  méfait; 
malfaiteur,  m. 

MISDOING  [mïa-dô'-ïng]  u.  1.  faute,  f.  ; 
2.  méfait,  m. 

MISDOUBT  [inïa-dôût']  y.  a.  1.  douter 
de;  soupçonner;  2.  soupçonner  de 
danger. 

MISDOUBT,  n.  X  1-  <Joute  ;  soupçon, 
m.  ;  2.  doute,  m.  ;  hésitation,  f. 

MISE  t.   ZIssiTE. 

MISEMPLOY  [mïa-ëm-plôï']  y.  a.  em- 
ployer  mal;  faire  un  mauvais  emploi, 
un  emploi  dbtisifde. 

MISEMPLOY'MENT  [  mïs-ëm-plôï'- 
mënt]  n.  mauvais  emploi;  empiloi  abu- 
sif va. 

MISENTEY  [mïa-ën'-trï]  n.  (ten.  des 
liv.)  inscription  fausse,  erronée,  f. 

MISEE  [nii'-zur]  u.  1.  avare,  m.,  f.  ;  2. 
t  tnalheureux,  m.  ;  malheureuse,  f.  ; 
miséralile,  va.,  f. 

MiSER-LiKE,  ad].  d''avare  ;  avare. 

MISEE  ABLE  '[mïz'-ur-a-bl]  adj.  1.  mal- 
heureux  ;  misérahle  ;  2.  miserable. 

MISEEABLENESS  [mïz'-ur-a-bl-nëa]  n. 
état  malheureux,  misérable,  m. 

MISEEABLY  [  mïz'-ur-fi-blï  ]  ady.  1. 
malheureusement;  misérablement;  2. 
misérablement. 

MISEEEEE  [mïz-ê-iê'-rê]  n.  (arch.)  mi- 
séricorde,  f. 

MISEELY  [nn'-zur-li]  adj.  œavare; 
avare. 

MISEEY  [mïz'-ur-i]  n.  1.  misère,  f.  ;  2. 
X  avarice,  f. 

MISESTIMATE  [mïa-ëe'-tï-mât]  y.  a. 
estimer,  priser  à  tort. 

MISFASHION  [mia-fasli'-ûn]  y.  a.  for- 
oner  mal. 

MISFEASANCE  [mïs-fé'-zans]  n.  (dr.) 
dommage,  m. 

MISFOETUNE    [ mïa-fôrt'-yùn  ]     n.    1. 

malheur,  m.  ;  2.  infortune,  f. 

1.  A  —  30011  happens,  un.  malheur  est  bientôt  ar- 
rivé. 

MISFOETUNED  [mïs-fôrt'-yûnd]  adj. 
X  malheureux. 

MISGIVE  [mX-^-gïv']  y.  a.  (misgave; 
misgiven)  1.  faire  craindre  à;  in- 
spirer des  crài7ites  à  ;  2.  faire  près- 
sentir  (le  mal). 

1.  My  heart  —s  me,  mon  cœur  »j'hi3pire  dea 
craintes. 

MISGIVING  [mïs-gïv'-ïng]  n,  1.  crain- 
te, f.  ;  2.  pressentiment  (du  mal),  m. 

MISGOTTEN  [mïs-got'-tn]  adj.  mal  ac- 
quis. 

MISGOVEEN  [mïs-gûv'-urn]  y.  a.  gou- 
verner mal  ;  régir  mal. 

MISGOVEENED  [mïs-gûv'-umd]  adj. 
1.  mal  gouverné  ;  2.  §  rude  ;  grossier. 

MISGOVEENMENT  [  mïa-guv'-nm- 
mënt]  n.  1.  mauvais  gouvernement,  m.  ; 
mauvaise  administration,  f.  ;  2.  mau- 
vaise gestion,  f.  ;  3.  X  conduite  déré- 
glée, f.  ;  dérèglement,  m. 

MISGEAFT  [mïa-grâft']  y.  a.  X  greffer, 
enter  mal. 

MISGEOUND  [mïa-grôûnd']  y.  a  fon- 
der à  tort. 

MISGUIDANCE  [mïa-gi'-dans]  n.  faus- 
se direction,  f. 

MISGUIDE  [mïs-gîd']  y.  a.  guider, 
diriger  mal;  donner  une  fausse  di- 
rection à. 

MISGUIDED  [mïs-gî'-dëd]  adj.  1.  mal 
guidé  ;  dirigé  ;  2.  qui  s'abuse  ;  aveugle. 

2.  —  enem.ies,  ennemis  aveuglea. 

MISHAP  [mïs-hap']  n.  malhexhr,  m.  ; 
tnalencontre,  f.  ;  contre-temps,  va. 

MISHEAE  [mïs-hêr']  y,  n.  X  (mis- 
heard) entendre  mal. 

MISHMASH  [mïsh'-mash]  n.  1.  T  11  (m. 
p.)  mélange,  m.  ;  2.  1  §  fatras,  va. 

MISIMPEOVE  [mïa-îm-prôv']  y.  a.  em- 
ployer mal;  abuser  de. 

ïo  —  time,  talents,  abuser  du  temps,  des  talents. 
MISIMPEOVEMENT     [  mïa-ïm-prôv'- 
mënt]  n.  mauvais  emploi  ;  abus,  va. 

MISINFEE    [mïs-ïn-fur']  y.  a.  (—KING; 

— red)  inférer  mal,  à  tort. 

MISINFOEM  [mïs-ïn-fôrm']  y.  a.  1.  in- 
former, insti^uire  mal;  2.  renseigner 
onal  ;  donner  defaux  renseignements  à. 

MI3INF0EMATI0N  [  mïa-ïn-fôr-mà'- 
shiin]  n.  1.  fausse  information,  f.  ;  2. 
faux  avis,  va.  ;  faux  renseignement,  m. 


MISINFOEMEE     [  mîs-ïn-fôrm'-ur  ]     n, 

personne  qui  donne  defaux  renseigne- 
ments, f. 

MISINSTEUCT  [mïs-ïn-strûkt']  y.  a 
instruire  mal;  enseigner  mal. 

MISINSTEUCTI0N[mÏ8-m-Rtrùk'-iVirâi] 

n.  fausse,  mauvaise  instruction,  t. 

MISINTELLIGENCE  [  mïs-m-tël'-H- 
jëna]  n.  1.  X  faxisse  notivelle,  f.  ;  faim 
avis,  va. ;  fa^ix  rapport,  va.;  2.  mésin' 
telligence,  f. 

MISINTEEPEET  [mïs-ïn-tur'-prët]  V.  a. 

1.  Il  §  interpréter  mal  ;  2.  §  dénaturer 
(un  fait)  ;  'è.  faire  un  contre-sens  dans,  cl, 

MISINTEEPEETATION  [mis-ïn-tur- 
prê-tâ'-ahSn]  n.  1.  fausse  interprétation, 
f.  ;  2.  contre-sens,  va. 

To  make  a  — ,  faire  un  :=. 

MISINTEEPÉETED    [mïa-m-tur'-prët- 

ëd]  ad].  1.  mal  interprété  ;  2.  dénaturé. 

MISINTEEPEETEE  [mîs-5n-tur'-prët- 
ur]  n.  1.  Il  personne  qui  interprète  onal, 
f.  ;  mauvais  interprète,  va.  ;  2.  ||  favM 
interprète,  va. 

MIS  JOIN  [mïa-jôïn']  y.  a.  1.  j!  joindre 
onal;  2.  %  joindre  à  tort. 

MISJUDGE  [mïa-jùj']  V.  a.  1.  ||  %  juger 
mal  ;  2.  §  se  tromper  sxtr. 

MISJUDGE,  y.  n.  se  tromper  dans 
son  jugement,  dans  ses  jugements. 

MISJUDGMENT  [mis-j'ûj'-mënt]  n.  1. 
Ijugeoneoit  injuste,  m.  ;  2.  ||  §  jugeonent 
errooié,  m. 

MISKINDLE  [mïs-kïn'-dl]  y.  a.  excà- 
ter  onal  à  propos.  _ 

MISLAY  [mïs-lâ']  y.  a.  (mislaid)  1.  \ 
mettre,  placer  onal,  à  tort  ;  2.  ||  égarer 
(ne  pouvoir  trouver)  ;  3.  §  rejeter  à  tori 
(un  blâme  sur). 

2.  To  —  papera,  égarer  des  papiers. 

MISLAYEE  [mïs-lâ'-ur]  n.  |i  1.  per- 
sonoie  qui  onet,  place  onal  (q.  ch.),  f.  ;  2. 
personoie  qui  égare  (ne  peut  trouver),  t 

MISEE  [mïz'-zl]  y.  n.  X  bruiner; 
brouillasser. 

MISLEAD  [mïs-lêd']  y.  a.  (misled)  1. 
Il  égarer  (mettre,  tirer  hors  du  droit  che- 
min) ;  fourvoyer  ;  2.  §  égarer;  induire 
en  erreur  ;  3.  §  troonper. 

3.  To  —  our  senae,  tromper  nos  sens. 

MISLEADEE  [mïs-lêd'-ur]  n.  §  1.  per- 
sonne  qxd  égare,  troonpe  ;  persoome  qui 
induit  eoi  erreur,  f.  ;  2.  coroni'pteur,  va.  ; 
corruptrice,  f. 

MISLED.   V.  Mislead. 

MISLED  [mïs-lëd']  adj.  1.  ||  égaré; 
fourvoyé;  2.  §  égaré;  fourvoyé;  in- 
duit eoi  erreur. 

MISLIKE.   K  Dislike. 

MISLIN  X-   V.  Meslin. 

MISLUCK  [mïa-lùk']  n.  X  malheur,  m. 

MISLY  [miz'-li]  adj.  de  bo'uine;  d& 
broxdllard. 

—  rai^,  bruine,  f.  To  be  — ,  (du 
temps)  bruioier  ;  brouillasser. 

MISMANAGE  [mïs-man'-âj]  y.  a.  1.  1 
gérer  onal  ;  2.  §  conduire,  diriger  onal. 

MISMANAGE,  v.  n.  se  conduire,  se 
comporter  onal. 

MISMANAGEMENT  [  mïs-man-âj- 
mënt]  n.  1.  Il  onauvaise  gestion,  f.  ;  2.  § . 
on^uvaise  condxiite,  direction,  f. 

MISMANAGES  [mïa-man'-a-jur]  n.  1.  \ 
2)ersooine  qui  gère  mal,  t  ;  mauvais 
gérant,  m.  ;  2.  §  personne  qui  conduit, 
dirige  onal,  t. 

To  be  a  —  of,  1.  ||  gérer  onal;  2.  § 
conduire,  diriger  mal. 

MISMAEK  [mia-inârk']  y.  a.  onarquer 
onal. 

MISMATCH  [mïs-matsh']  y.  a.  1.  assor 
tir  onal;  2.  appareiller  onal  (des  choses 
pareilles);  3.  apparier  mal  (des  paires). 

MISMEASUEE  [mïa-mëzh'-urj  y.  a.  me- 
surer onal. 

MISNAME  [mïs-nâm']  y.  a.  nommei 
mal,  à  tort. 

MISNOMEE  [mïa-nô'-mur]  n.  1.  (dr.) 
erreur  de  noon,  f.  ;  2.  §  (plais.)  errev/r 
de  nom,  f.  ;  faux  nom,  va. 

MISOBEDIENCE  [mïa-ô-bê'-dï-ëng]  n. 
X  désobéissance,  f. 

MISOBSEEVE  [mïs-ob-zurv'J  y.  a.  ol- 
server  mal. 

MISOGAMIST  [mï-sog'-a-mïst]  n.  miso- 
gaone,  m. 

MISOGYNIST  [mï-soj'-ï-mst]  n.  miso- 
gyne (homme  qui  hait  les  femmes),  m.  ■ 


MIS 

MIS                     '                               MIS 

0  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ; 

U  burn,  her,  sir;  ôî  oil;  ôû  pound;  iA  thin;  th  this. 

•  MISOG-TNY  [mï-soj'-ï-nï]  n.  misogy- 
nie, f. 

MISOPmiON  [mï8-ô-pm'-yun]  n./ctMS- 

ee  opinion  ;  opinion  erronée,  f. 

MISOllDEK  [mïs-ôi'-dur]  V.  a.  ordon- 
ner, régler  mal. 

MISPELL.   f:  Misspell. 

MISPEND.   V.  Misspend. 

MISPEESUADE  [mïs-pur-swàd']  V.  a. 
persuader  à  tort  ;  donner  des  idées 
jausses  à. 

MISPERSUASION   [mïs-pur-swâ'-zhûn] 

n.  fausse 'jjersuasion,  opinion,  f. 

MISPLACE  [mïs-piàa']  V.  a.  |1  §  1.  pla- 
cer mal;  2.  déplacer. 

1.  §  To —  o.'s  confidence,  placer  mal  sa  confi- 
ance.    2.  li  To  —  IX  book,  déplacer  un  livre. 

MISPLACED  [mïs-plâst']  adj.  ||  §  1.  mal 
placé;  2.  déplacé. 

2.  —  phrases,  phrases  déplacées  ;  —  morality, 
moralité  déplacée. 

MISPLEAD  rmïs-plêd']  V.  n.  {àr.)  faire 
erreur  dans  la'production  des  moyens 
de  droit. 

MISPLEADING  [mïs-plêd'-ïng]  n.  (dr.) 
erreiir  dans  la  production  des  moyens 
de  droit,  f. 

MISPOINT  [mïs-pôïnt']  T.  a.  ponctuer 
mal,  incorrectement. 

MISPOINTING  [mïs-pôïnt'-ïng]  n. 
ponctuation  incorrecte,  f. 

MISPPvINT  [mïs-prïnt']  v.  a.  imprimer 
incorrectement,  avec  des  fautes. 

MIS  PEINT,  n.  faute  d'impression; 
faute  typographique,  f. 

MISPEISE  [mïs-prîz'], 

MISPEIZE  [mïs-prîz']  V.  a.  X  1.  se  mé- 
prendre ;  2.  depriser  ;  3.  mépriser. 

MISPEISION  [mïs-prïzli'-Ùn]  n.  1.  %  mé- 
prise, f.  ;  2.  $  mépris,  m.  ;  8.  (dr.)  crime 
d''un  degré  au-dessous  du  crime  capi- 
tal, m.  ;  4.  (dr.)  non-révélation,  f. 

Negative  — ,  (dr.)  non-révélation,  f.  ; 
positive  — ,  crime  d'ion  degré  au-des- 
sous dM  crime  capital,  m. 

MISPEOCEEDING      [mïa-prô-sêd'-ïng] 

n.  X  procédé  irrégulier,  m.  ;  irrégula- 
rité, f. 

MISPEONOUNCE  [mïg-prô-nôûns']  V.  a. 

prononcer  -ïnal.  incorrectement. 

MISPEONOUNCE,  v.  u.  prononcer 
mal,  incorrectement. 

MISPEONUNCIATION  [mïe-prô-nûa- 
BW-â'-shûn]  n.  fausse  prononciation  ; 
prononciation  incorrecte,  vicieuse,  f. 

MISPEOPOETION  [mïs-prô-pôr'-sliùn] 
V.  a.  proportionner  mal. 

MISPEOUD  [mïs-prôûd']  adj.  X  indi- 
gnement fier,  altier. 

MISQUOTATION  [mïs-kwô-tâ'-sliûn]  n. 
fausse  citation,  f. 

MISQUOTE  [mïs-kwôt']  V.  a.  citer  mal, 
à  faux. 

MISEATE  [mïs-rât']  V.  a.  estimer,  éva- 
luer à  faux. 

MISRECITAL  [mïa-rë-si'-tal]  n.  récit 
inexact,  m. 

MISEECITE  [mïs-rê-sît']  V.  a.  1.  réci- 
ter, rapporter  inexactement;  2.  expo- 
ser inexactement. 

MI8EECK0N  [mïs-rëk'-ûn]  V.  a.  comp- 
ter, calculer  mal. 

MISEELATE  [mïs-ré-lât']  v.  a.  racon- 
ter, rapporter  inexactement,  fausse- 
ment. 

MISEELATION  [  mïs-rê-là'-sliûn  ]  n. 
rapport  erroné,  inexact,  m.  ;  narra- 
tion erronée,  inexacte,  f. 

MISEEMEMBEE  [mîs-rê-mSm'-bur]  v. 
a.  se  rappeler  inexactement  ;  se  souve- 
nir inexactement  de. 

MISEEPOET  [mis-rê-pôrt']  v.  a.  7^ap- 
porter  inexactement,  faussement  ;  ren- 
dre un  compte  inexacte  de. 

MISEEPOET,  n.  faux  rapport;  rap- 
2Jurl,  compte  inexact,  m. 

MISEEPEESENT  [raïa-rëp-ré-zënt']   V. 

8.  1.  dénaturer;  2.  X  représenter  mal, 
dans  un  faux  jour,  sous  défausses  cou- 
leurs. 

1.  One  mistalces,  another  —s  a  fact,  Vun  se  mé- 
prend sur  un  fait,  un  autre  le  dénature. 

MISEEPEESENTATION  [mïa-rëp-rê- 
rën-tà'-shùn]  n.  1.  action  de  représenter 
mal,  dans  un  faux  jour,  sous  défausses 
touleurs  ;  action  de  dénaturer,  f.  ;  2. 
(avxia  rapport  ;  faxix  récit  ;  fama  ex- 
posé, m. 


MISEEPEESENTEE  [mÏ3-rëp-ré-zënt'- 
ur]  n.  personne  qui  représente  mal,  dans 
%m  faux  jour,  sous  défausses  couleurs; 
personne  qui  dénature,  f. 

To  be  a  —  of  (  V.  Miskepresent). 

MISEEPUTED  [mïa-ré-pli'-t.ëd]  adj.  X 
mal  apprécié. 

MISEULE  [mïa-rôl']  n.  1.  désordre,  m.  ; 
tv/muUe,  m.  ;  bruit,  m.  ;  confusion,  f.  ; 
2.  gouvernement  tyrannique,  m.  ;  ty- 
rannie, f. 

MISEULY.   FIUnkxtlt. 

MISS  [mïs]  n.  1.  inademoiselle,  f.  ; 
2.  (plais.)  demoiselle,  f.  ;  3.  t  (m.  p.) 
maîtresse  ;  conaiobiiie,  f. 

1.  — Edgeworth,  mademoiselle  Edgeworth.  2. 
Little  masters  and  —es,  de  petite  messieurs  et  de 
petites  demoiselles. 

MISS,  V.  a.  1.  manquer  ;  2.  trouver, 
s'apercevoir  qu'il  manque  ;  manquer  ; 
ne  plus  trouver  ;  3.  s'apercevoir  de 
l'absence,  du  manque  de;  rembarquer 
l'absence,  le  manque  de  ;  ne  pas  voir  ; 
4.  X  se  passer  de  ;  5.  (billard)  inanquer 
de  toucher. 

1.  To  ^ — the  mark  or  the  waj',  manquer  le  but 
ou  la  route  ;  to  —  an  opportunity,  manquer  une  oc- 
casion. 2.  I  —  a  volume,  ys  trouve  qu'il  me  man- 
que un  volume  ;  il  me  manque  un  volume.  3.  To 
—  a.  0.  or  a.  th.,  s'apercevoir  de  l'absence  de  q.  u. 
ou  de  q.  ch. 

MISS,  V.  n.  1.  manquer;  2.  ne  pas 
porter;  3.  {\)il\avd.)ma7iqii,er  de  touche  ; 
faire  un  inanque  de  touche. 

\.  A  volume  is  — ing,  il  manque  un  volume. 

To  be  —ing,  1.  manquer;  2.  (pers.) 

être  absent. 

MISS,  n.  1.  manqu.e,m.;  perte,  f.;  2. 
X  erreur  ;  méprise,  f. 

There  is  a  miss  of  . . .,  on  s'aperçoit 
de  Vabsence  de  .. .:  ...  manque. 

MISSAL  [mïs'-sal]  n.  missel,  m. 

MISSAYING  [mïs-sâ'-ing]  n.  expres- 
sion impropre,  incorrecte,  f. 

MISSEL, 

MISSELTOE  X-   V.  Mistletoe. 

MISSEND  [mïs-send']  V.  a.  (missent) 
(post.)  mal  diriger  (une  lettre,  etc.). 

MISSENT  [mïs-sënt']  adj.  (post.)  maZ 
dirigé. 

MISSEEVE  [mïs-surv']  v.  a.  servir 
mal. 

MISSHAPE  [mïs'-shâp]  V.  a.  1.  former 
onal;  2.  difformer  ;  défigurer. 

MISSHAPED  [mïs-shâpd'J, 

MISSHAPEN  [mïs-ahà'-pn]  adj.  dÂf- 
forme. 

MISSILE  [mïs'-sïï]  adj.  1.  (des  armes) 
de  jet;  de  trait;  lancé;  2.  (des  armes 
à  feu)  lancé. 

MISSILE,  n.  1.  arme  de  jet,  de  trait, 
f.  ;  2.  projectile,  m. 

MISSINGLY  [mïs'-sïng'-lï]  adv.  X  par 
intervalle  ;  de  temps  à  autre. 

MISSION  [mïsh'-ùn]  n.  1.  mission,  f.  ; 

2.  X  congé  (permission  de  se  retirer),  m.  ; 

3.  X  intervention  (des  dieux),  f.  ;   à.  X 
parti,  m.  ;  faction,  f. 

On  a  — ,  en  mission. 

MISSIONARY  [mïsh'-ûn-â-rï]  n,  mis- 
sionnaire, m. 

MISSIONAEY,  adj.  des  missions  ; 
des  missionnaires. 

MISSIVE  [mïs'-sîv]  adj.  1.  missive  ;  2. 
X  (des  armes)  de  jet;  de  trait;  lancé. 

1.  A  letter —, /e«re  misaive. 

MISSIVE,  n.  1.  lettre  missive  ;  mis- 
sive, f.  ;  2.  X  onessager  ;  envoyé,  m. 

MISSPEAK  [mïa-spék']  V.  a.  (misspoke ; 
misspoken)  articuler  ïnal. 

MISSPEAK,  V.  n.  (misspoke  ;  mis- 
spoken) parler  mal  ;  se  tromper  en 
parlant. 

MISSPELL  [mïs-spël']  V.  a.  1.  épeler 
mal  ;  2.  orthographier,  écrire  mal,  in- 
correctement. 

MISSPELLING  [mïs-spël'-lïng]  n.  1. 
action  d'épeler  mal,  f.  ;  2.  orthograpihe 
vicieuse,  f. 

MISSPEND  [mïs-spënd']  V.  a.  (mis- 
spent) 1.  dépenser  mal  apropos  ;  dis- 
siper ;  gaspiller  ;  2.  employer  mal. 

MISSPOKE,   f:  Misspeak. 

MISSTATE  [mïs-stât']  V.  a.  exposer, 
rapporter  inexactement  ;  faire  un  ex- 
posé inexact  de;  rendre  un  compte 
inexact  de. 

To  —  a  question  in  debate,  exposer  inexactement 
une  question  en  litige. 


MISSTATEMENT    [mïa-atât'-mënt]    n. 

exposition  inexacte,  erronée,  f.  ;  exj^osé 
inexact,  erroné,  m.  ;  rapport  inexact, 
erroné,  m. 

MIST  [mïst]  n.  1.  I  §  brouillard,  m.  ; 
brume,  f.  ;  2.  §  nuage  (ce  qui  offusque 
la  vue),  m. 

2.  A  —  before  the  eyes,  un  nuage  devant  les 
yeux;  the  —  of  panegyric,  le  nuage  du  panégy- 
rique. 

A  Scotch  — ,  la  bi'uine,  f. 

MiST-LiKE,  adj.  1.  comme  un  brouil- 
lard, une  brume;  2.  §  comme  un  nu- 
age. 

MIST,  V.  a.  X  couvrir  d'une  vapeur, 
d'un  moage. 

MISTAKABLE  [mïs-tâk'-a-bl]  adj.  sus- 
ceptible de  méprise,  d'erreur  ;  qui 
prête  à  méprise,  à  erreur. 

MISTAKE  [mis-tâk']  v.  a.  (mistook; 
mistaken)  1.  se  méprendre  à  ;  ne  pas 
comjjrendre  ;  2.  se  tromper  de,  sur  ;  3. 
prendre  (par  erreur). 

1.  To  —  a  reasoning,  se  méprendre  à  un  rai- 
sonnement. 3.  He  Hn'sioo^  the  love  for  the  practice 
of  virtue,  il  prenait  l'amour  de  la  vertu  pour  la 
pratique. 

To  —  o.'s  man,  se  tromp)er  d'homme, 
d'adresse.  To  be  — n  (in),  se  mépren- 
dre {à)  ;  se  tromper  {dans)  ;  être  daTia 
l'erreur  ;  to  be  greatly  — n,  se  tromper 
bien,  fort;  to  be  grossly — n,  setromper 
grossièrement  ;  J^"  se  blouser. 

MISTAKE,  V.  n.  (mistook;  siistak- 
en)  se  méprendre  ;  faire  une  méprise  ; 
setromper  ;  être  dans  l'erreur  ;  s'cbbu- 
ser  ;  |^P"  se  blouser. 

MISTAKE,  n.  méprise  ;  erreur,  t 

Great  —,  grande  =  ;  gross  — ,  = 
grossière;  loitrde  méprise.  To  make 
a  — ,  faire  une  =z  ;  faire  erreur  ;  to 
make  a  great  — ,  se  tromper  bien;  to 
make  a  gross  — ,  se  tromper  grossière- 
ment; ^^g"  se  blouser. 

MISTAKEN.   V.  Mistake. 

MISTAKEN  [inïs-tâ'-kn]  adj.  1.  (pers.) 
qui  se  trompe  ;  qui  est  dans  Terreur  ; 
qui  s'abuse;  aveugle;  2.  {qX\q?,.)  erroné  ; 
3.  (chos.)  mal  entendu  ;  onal  mt  ;  4. 
(chos).  faux. 

1.  —  um-a,  homme  qui  se  trompe,  qui  s'abuse; 
himme  aveugle.  2.  —  report,  rapport  erroné.  3. 
—  zeal,  zèle  mal  entendu.     4.  —  light,  î&uxjovtr.. 

MISTAKENLY  [mïs-tâ'-kn-li]  &â.Y.par 
méprise;  par  erreur. 

MISTAKEE.[mïs-tâk'-ur]  n.  1. person- 
ne qui  se  méprend,  qui  se  trompe,  qui 
est  dans  l'e7'reur;  2.  auteur  de  mé- 
prise, d'erreur,  m. 

To  be  a  — ,  (  V.  Mistake). 

MISTAKING  [mïa-tâk'-ïng]  n.  X  mé- 
prise ;  erreur,  f. 

MISTAKINGLY  [mïs-tâk'-ïng-lï]  adv, 
par  méprise  ;  jyar  erreur. 

MISTAUGHT.   F.  Misteach. 

MISTAUGHT  [mïa-tât']  adj.  malél&oé; 
mal-appris. 

MISTEACH  [mïs-têtsh']  V.  a.  (mis- 
taught)  enseigner,  instruire  mal. 

MISTELL  [mïs-tël']  V.  a.  (mistold) 
dire,  raconter  mal,  inexactement. 

MISTEMPEE  [mïs-tëm'-pur]  v.  a.  1. 
tempérer  mal  ;  2.  déranger  ;  troubler. 

MISTEMPEEED  [mïa-tëm'-purd]  adj. 
1.  Il  mal  tempéré;  2.  dérangé;  troublé; 
3.  X  irrité  ;  courroucé. 

MISTEE  [mïs'-tur]  n.  Monsieur,  m. 

(Mister  ne  s'emploie  que  quand  lo 
nom  de  la  personne  suit  immédiate- 
ment, et  ne  s'écrit  jamais  en  toutes  let- 
tres, mais  par  Mr.  ) 

MISTEEM  [mïa-turm']  v.  a.  nomoner, 
qualifier  onal. 

MISTFUL  [mïst'-fûl]  adj.  1.  ||  cowoert 
de  brouillards;  brumewx;  2.  §  cou- 
vert d'un  outage. 

2.  —  eyes,  des  yenx  couverts  d'un  nuage. 

MISTHINK  [mia-«Mngk']  v.  a.  (mis- 
thought)  1.  penser  à  tort  ;  2.  X  penser 
mal  de  ;  3.  accuser  injustement,  à  tort. 

MISTIME  [mïs-tïm']  V.  a.  faire  inop- 
portunément, à  contre-temps,  onal  à 
propos. 

MISTIMED  [mïa-tîmd']  adj.  1.  ||  inop- 
portun ;  fait  à  contre-temps  ;  fait  mal 
à  propos  ;  2.  déplacé. 

MISTINESS  [mïst'.'  jiëa]  n.  état  bru- 
meux, m. 

MISTITLE  [mïg-ti'-ti]  V.  a.  donner  xm 
34? 
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âfate;  dSfar;  a  fall; 

a  fat  ;  ê  me  ; 

é  met  ;  *  pine  ;  \  pin  ;  ô  no 

ô  inove  ; 

faux  titre  à;  intituler,  nommer  à 
tort. 

MISTLE  [mïz'-zl]  V.  n.  'bruiner; 
brouillasser, 

MISTLETOE  [  mïz'-zl-tô  ]  n.  (bot.) 
gui,  m. 

MISTOLD,  V.  MiSTELL. 

MISTOOK,  V.  Mistake. 

MISTEAIN  [mïs-tràn']  V.  a.  1.  élever 
mal  ;  2.  dresser  mal  (un  animal). 

MISTRANSLATE  [mïa-trans-lât']  v.  a. 
traduire  incorrectement,  mal. 

MISTEANSL  ATION        [  mïs-trana-lâ'- 

Bflùn]  n.  1.  traduction  incorrecte,  f.  ;  2. 
contre-sens,  m.    * 

MISTEESS  [mïs'-trëB]  n.  1,  ||  §  mal- 
tresse, f.  ;  2.  Il  §  institutrice,  f.  ;  3.  ||  pré- 
tendue, £ 

2.  §  Histon',  the  great  —  of  wisdom,  l'histoire, 
/«  grande  institutrice  de  la  sagesse. 

MISTEESS  [mïs'-Bïs]  n.  Madame,  f. 

(Ce  mot  ne  s'emploie  que  quand  le 
nom  de  la  personne  suit  Immédiate- 
ment, et  ne  s'écrit  jamais  en  toutes  let- 
tres, mais  par  Mrs.) 

MISTEESS-SHIP  [mïs'-trës^Mp]  n.  $ 
domination  (de  femme),  f. 

MISTEUST  [mï8-trùst']  V.  a,  l.\\se  mé- 
fier de  ;  se  défier  de  ;  2.  §  se  douter  de  ; 
soupçonner  ;  pressentir. 

2.  To  —  danger,  pressentir  le  péril. 

MISTEUST,  n.  méfiance,  défiance,  f. 

MISTEUSTFUL  [mïs-truat'-fûl]  adj. 
méfiant;  défiant. 

MISTEUàTFULNESS  [mïs-trùst'-fûl- 
nës]  n.  méfiance  ;  défiance,  i. 

MIgTEUSTFULLT[mï8-trùst'-fûl-li], 

MISTEUSTINGLY       [mïs-trûst'-ïng-li] 

adv.  an^ec  méfiance  ;  avec  défiance. 

MISTEUSTLESS  [miu-trûBt'-lêe]  adj.  1. 
(of,  de)  qui  oie  se  méfie,  défie;  2.  qui  ne 
doute  pas  ;  3.  confiant. 

MISTUNE  [raïs-tùn']  V.  a.  1.  accorder 
mal  ;  2.  désaccorder, 

MISTUTOE  [mïs-tii'-tur]  V.  a.  1. 1|  in- 
struire mal  ;  2.  §  guider,  diriger  m,al. 

MISTY  [mïat'-i]  adj.  1.  Il  cowoert  de 
'brouillards  ;  brumeux  ;  2.  §  ténébreux; 
obscur  ;  sombre. 

MISUNDEESTAND  [  mïs-ùn-dur- 

«taad']  V.  a.  (misunderstood)  compren- 
dre, entendre  mal  ;  se  mÀp)rendre  sur 
le  sens  des  paroles  de  (q.  u.). 

Let  me  not  be  misunderstood,  qu'on  ne  se  mé- 
prenne pas  sur  le  sens  de  mes  paroles. 

MISUNDEESTANDINa  [mïs-ùn-dur- 
stand'-ïng]  n.  l.fausse  conception;  con- 
ception erronée,  f.  ;  2.  nnalentendu,  m.  ; 
3.  (m.  p.)  mésintelligence,  f. 

1.  The  —  of  a  word,  la  fausse  conception  d'un 
mot.  2.  The  error  proceeded  from  a  — ,  l'erreur 
provenait  d'un  malentendu.  3.  — s  among  friends, 
des  mésintelligences  entre  des  amis. 

MISUNDERSTOOD,  V.    Misxtnder- 

gTAND. 

MISUSAGE  [mïs-ijz'-âj]  n.  1.  mauvais 
usage  ;  abus,  m.  ;  2.  m,au/vais  traite- 
fnents,  m.  pi. 

MISUSE  [mïs-iiz']  V.  a.  1.  mésicser  de  ; 
abuser  de  ;  2.  nfialtraiter  ;  faire  subir 
de  mauvais  traiteinents  à. 

1.  To  —  a.  th.,  mésuser,  abuser  de  q.  ch. 

MISUSE  [mïs-iàs']  n.  1.  m,auA)ais 
usage,  emploi;  abus,  m.  ;  2.  mauvais 
traitements,  va.  pi.  ;  3.  emploi  errmié, 
m.  ;  application  erronée,  f.     , 

3.  The  —  of  words,  application  erronée  de  mots. 

MISVOUCH  [mïs-vôûtsh']  V.  a.  at- 
iester  faussement. 

MISWEAE  [mîs-wâr']  V.  n.  (miswoee  ; 
miswokn)  être  d'un  m.au/cais  user. 

MISWOEE, 

MISWOEN.  V.  MiswEAR. 

MISWEITE  fmïs-rît']  V.  a.  (miswkote  ; 
«isweitten)  écrire  incorrectement, 
mal. 

MISWEITTEN.  V..  Miswrite. 

MISWEOTE.  V.  MiswKiTE. 

MISWEOUGHT  [mï8-rôt']  adj.  $  mal 
travaillé;  mal  fait 

MISTOKE  ['mïs-yôk']  v.  n.  %  s'u/nir 
"ifial. 

MISZEALOUS  [mïs-zël'-ûs]  adj.  $  am,i- 
mé  d'un  faux  zèle. 

MITE  [mît]  n.  1.  (ent.)  mite,  f.  ;  —s, 
(pi.)  acariens,  m.  pi.  ;  ^  mites,  f  ;  2.  -f- 
(loonnaie)  denier  (tiers  d'un  liard),  m.  ; 
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3.  §  denier  (ce  qu'on  prend  sur  son  né- 
cessaii-e),  m.  ;  4.  §  rien,  m. 

3.  The  widow's  — ,  le  denier  de  la  veuve. 

MITHEIDATE  [mïa'-rï-dât]  n,  % 
(pharm.)  mitliridate,  m. 

MITIGABLE  [mit'-l-ga-bl]  adj.  suscep- 
tible de  mitigation,  d'adoucissement. 

MITIGANT  [mït'-ï-gant]  adj.  (of,  . . .) 

1.  §  adoucissant  ;  2.  §  qui  mitigé  ;  3.  § 
qui  tempère,  modère. 

MITIGATE  [mit'-ï-gât]  V.  a.  1.  ||  § 
adoucir  ;  calmer  ;  apaiser  ;  2.  §  initi- 
ger  ;  3.  §  tempérer  ;  onodérer. 

1.  Il  To  —  pain,  adoucir,  calmer,  apaiser  la  dou- 
leur ;  §  to  —  the  evils  or  calamities  of  life,  adoucir 
les  maux  ou,  les  calamités  de  la  vie.  2.  To  —  a 
penalty,  mitiger  u/ie  peine.  3.  To  —  the  severity 
of  the  season,  tempérer  la  rigueur  de  la  saison. 

MITIGATION  [mït-ï-gâ'-shûn]  n.  1.  |I  § 
adoricissement,  m.  ;  2.  §  mitigation,  f. 

MITIGATIVE,  ad).  V.  Mitigant. 

MITIGATOR  [mït'-ï-gâ-tur]  n.  ||  per- 
sonne,  chose  qui  adoucit,  mitigé,  tem- 
père, modère,  f. 

MITIGATOEY  [mït'-ï-gâ-tô-rî]  adj.  en 
m.itiqation  ;  atténuant. 

MITEE  [mi'-tur]  n.  1.  mitre,  f.  ;  2. 
(const.)  onglet,  m.  ;  3.  (gén.  civ.)  buse 
(d'écluse),  m.  ;  4.  (tech.)  mitre,  f.  ;  obtu- 
rateur conique,  m. 

Mitre-sill,  n.  (gén.  civ.)  buse  (d'é- 
cluse), m. 

MITEE,  V.  a.  1.  orner  d\m,e  mitre  ; 

2.  (const.)  assembler  à,  en  onglet. 
MITEED  [mi'-turd]  adj.  1.  orné  d'une 

mitre;  %  mitre;  3.  (const.)  à,  en  on- 
glet. 

MITTEN  [rait'-tn]  n.  mitaine,  f. 

To  handle  -nithout  —s,  oie  pas  aller 
de  onaioi  onorte;  to  handle  a.  o.  without 
— s,  mener  q.  u.  rondeonent. 

MITTIMUS  [mït'-tï-mÙ8]  n.  1.  (dr.  civ.) 
ordre  de  renvoi  de  pièces,  m.  ;  2.  (dr. 
crim.)  maoïdat  de  dépôt,  m. 

MITY  [mî'-tî]  adj.  qui  a  des  mites  ; 
couvert,  reonpli  de  onites. 

MIX  [milis]  V.  a.  (with)  1.  Il  mélanger 
(avee)  ;  mêler  (avec)  ;  2.  §  mêler  {à)  ; 

3.  (pharm.)  onixtionoier. 

MIX,  V.  n.  1.  (with)  se  mélanger 
(avec)  ;  se  mêler  {avec)  ;  2.  §  «e  mêler 
(à). 

MIXED  [mikst]  adj.  1.  ti^^^s.ngé ; 
mêlé  ;  2.  ||  §  onixte  ;  3.  (math.)  (de  nom- 
bre) fractionoiaire. 

Oxford  — ,  marengo  (couleur),  m. 
—  body,  corps  onixte  ;  onixte,  m. 

MIXEDLY  [mîks'-ëd-r.]  adv.  1.  ||  avec 
mélange  ;  2.  §  d^une  onanière  onixte  ; 
3.  §  amec fusiooi. 

MIXEE  [mïks'-ur]  n.  (of)  personoie 
qui  mélange,  mêle,  t 

MIXT.  V.  Mixed. 

MIXTILINEAL  [mïl«-tï-lîn'-ê-al], 

MIXTILINEAE  [miks-tï-lïu'-ê-ar]  adj. 
(géom.)  onixtiligne. 

MIXTION  [mikst'-yûn]  n.  1.  mélange, 
m.  ;  2.  (pharm.)  onixtiooi,  f. 

MIXTLY.  V.  MiXEDLY. 

MIXTUEE  [mikst'-yur]  n.  1.  Il  §  oné- 
lange,  m.  ;  2.  §  compositiooi  ;  réuoiion, 
t  ;  8.  (pharm.)  onixtion,  f.  ;  4.  (pharm.) 
mixture,  f. 

MIZMAZE  [mîz'-mâz]  n.  t  dédale,  m. 

MIZZEN  [mïz'-zn]  n.  (mar.)  arti- 
m,on,  m. 

MIZZLE  [mïz'-zl]  V.  n.  bruiner; 
brouillasser. 

MIZZY  [mïz'-zï]  -n.  fooidrière,  f. 

MNEMONIC  [nê-mon'-ik]  adj.  onnémo- 
nique. 

MNEMONICS  [nê-mon'-ïks]  n.  pi.  mné- 
ononique  ;  onoiémotechnie,  t.  sing. 

MO  t.  7.  More. 

MOAN  [mon]  V.  n.  (with,  de  ;  over, 
FOR,  sur)  1.  géonir  ;  se  Icumenter  ;  2. 
(m.  p.)  geindre. 

MOAN,  V.  a.  gémir  sur  ;  lamenter  ; 
se  lamenter  sur  ;  pleurer. 

MOAN,  n.  géonissement,  m.  ;  laoneoita- 
tion,  t  ;  plainte,  t 

To  make  —  (  F.  Moan,  v.  n.). 

MOANFUL  [môn'-fûi]  adj.  1.  |I  plain- 
tif; 2.  §  triste  ;  lugubre. 

MOANFULLY  [môn'-fûl-lï]  adv.  1.  || 
plaintiveoneoit  ;  2.  §  tristeonent  ;  higu- 
bremeoit. 

MO  AT  [mot]  n.  (fort.) /ossé,  m. 


MO  AT,  V.  a.  (fort.)   entourer   d?v^ 

fossé,  de  fossés. 

MOB  [mob]  n.  (m.  p.)  1.  foule  ;  cohu«, 
f.  ;  2.  populace  ;  tourbe,  f.  ;  3.  canaille, 
f.  ;  4.  rassemblement  ;  attroupement, 
m.  ;  5.  §  onasse  confuse,  f.  ;  amas,  m. 

2.  Every  mmierous  assembly  is  a  — ,  toute  assem- 
blée nombreuse  est  populace.  5.  A  —  of  rhetoric^ 
figures,  une  masse  confuse  défigures  de  rhétorique. 

Eiotous  — ,  rassemblement  ;  attrou' 
peonent,  m.  To  collect  a  — ,  to  gather 
together  a  — ,  1.  rasseonbler,  réunir  la 
foule  ;  2.  rassembler  un  attroupe- 
onent  ;  to  collect  in  a  — ,  to  gather  to- 
gether in  a — ,  s'iittrx/uper  ;  to  disperse 
a  — ,  1.  disperser,  dissiper  la  foule  ; 
2.  disperser,  dtssiper  un  rassemblô- 
oneoit,  un  attroupemeoit. 

MOB,  V.    a.   (  — BiNG  ;  — bed)  lioU' 


MOB, 

MoB-cAP,  n.  cornettb  (coiffure),  f. 

MOB,  V.  a.  (  — BING  ;  —bed)  1.  coijer 
dhme  coo^oiette  ;  2.  affubler. 

MOBBISH  [mob'-bïsh]  adj.  1.  tumvZ- 
tueux  ;  2.  de  la  foule  ;  3.  de  la  popu' 
lace,  de  la  tourbe  ;  4.  de  la  canaille.     . 

MOBILITY  [mô-bïl'-î-tï]  n.  \  popu- 
lace ;  tourbe  ;  racaille  ;  canaille,  f. 

MOBILITY,  n.  1.  onobilité,  f.  ;  2.  agilité, 
t  ;  3.  légèreté  ;  inconstance,  f. 
.  MOBLE  [mô'-bl]  V.  a.  1 1.  envelopper 
d\in  capuchooi  ;  2.  (m.  p.)  affubler. 

MOCK  [mok]  V.  a.  1.  se  onoquer  de; 
se  jouer  de;  o^aillêr  ;  2.  §  tromper. 

2.  To  —  expectation,  tromper  l'attevie. 

MOCK,  V.  n.  (at)  se  moquer  (de);  Sâ 
jotier  (de)  ;  se  oHre  {de)  ;  railler  (. . .). 

MOCK,  n.  onoquerie,  t.;  jouet,  m.; 
raillerie,  f.  ;  risée,  f. 

To  make  a  —  of,  se  moquer  de;  s$ 
jouer  de  ;  se  oHre  de  ;  railler. 

MOCK,  adj.  1. onoquerie  de;  comédie 
de  ;  dérisoire  ;  poiir  o'ire  ;  de  théâtre  ; 

2.  burlesque;  onacaronique ;  S.  faux. 

1.  — tnal,  moquerie  de  jugement  ;  jugement  dé» 
risoire.     2.  —  poem,  poëme  burlesque. 

MOCKABLE  [mok'-a-bl]  adj.  exposé  à 
la  moqtierie,  à  la  raillerie. 

MOCKEE  [mok'-u]]  n.  1.  moqueur, 
m.  ;  moqueuse,  f.  ;  railleur,  m.  ;  rail- 
leuse, t  ;  2.  trompeur  ;  imposteur,  m. 

MOCKEEY  [mok'-ur-ï]  n.  1.  i  moque- 
rie, £  ;  raillerie,  £  ;  risée,  i.  ;  sujet  de 
raillerie,  m.;  2.  ||  dérision,  £;  3.  1|  § 
jeu  ;  jouet,  m.  ;  4.  illusion,  f. 

2.  The  —  of  woe,  la  dérision  de  la  douleur. 

To  make  a  —  of,  se  moquer  de  ;  se 
jouer  de  ;  se  rire  de  ;  railler  ;  faire 
une  dérision  de. 

MOCKING,  f:  Mockery. 

MocKiNG-BiRD,  n.  (om.)  oiseau  mo- 
queur ;  onoqueur  d'Aonérique,  m. 

MODALITY  [mô-dal'-ï-tï]  n.  (did.)  mo- 
dalité, £ 

MODE  [môd]  n.  l.onode;  manière; 
façooi,  £  ;  2.  inode  (usage  passager),  £  ; 

3.  onode,  m.  ;  forme,  £  ;  4.  degré,  m.  ; 
5.  X  qualité,  f.  ;  état,  m.  ;  oiature,  £  ;  6. 
(gram.)  onode,  m.  ;  7.  (mus.)  onode,  xn.  t 
8.  (philos.)  mode,  m. 

1.  A —  of  dressing,  Wîie  mode  de  s'habiller;  a 
particular  —  of  walking,  une  manière  particulièrt 
de  marcher.  2.  The  —  that  prevailed,  la  mode 
qui  régnait.  3.  A  —  of  government,  ?(«  mode  di 
gouvernement.    4.  —s  of  sight,  degrés  de  vue. 

MODEL  [mod'-ël]  n.  1.  ||  §  modèle,  m.; 

2.  X  copie  de  modèle  ;  représentation  ; 
image,t  ;  3.  X  moule,  m. 

To  serve  as  a  — ,  1. 1|  §  servir  de  =  ;  2. 
(peint.,  sculpt.)/azr6  le  onétier  de  =. 

MODEL,  V.  &.  (—LING  ;  —led)  1.  f  { 
prendre  pour  modèle  ;  2.  §  modeler  ; 

3.  \faire,former  (d'après  un  modèle); 
4  (arts.)  modeler. 

1.  To  —  a  bouse  or  a  government,  prendre  pour 
•a\oà.e\e  une  nXriison  o^^.  un  gouvernement.  2.  '^o  — 
o.'s  conduct,  modeler  sa  conduite.  3.  To  — _  an 
edifice  according  to  the  plan,  faire  un  uiifice 
d'après  le  plan. 

MODELLEE  [mod'-ël-lur]  n.  1.  dessi- 
nateur  (d'un  modèle,  d'un  plan),  m.  ;  2. 
(arts)  modeleur,  m. 

MODEEATE  [mod -ur-ât]  adj.  1.  Il  % 
modéré  ;  2.  onodique  ;  8.  onoyen  ;  ord.i' 
naire;  4.  passable;  5.  (m.  p.)  medio* 
ere;  6.  (mar.)  (du  vent)  maniable. 

2.  — price, /);•»>  modiQue.  3.  —  abilities,  moy 
ens  talents  ;  talents  oi-dinaire». 


MOH 

MOM                                                    MON- 

ônor;  onot;  «tube;  il^tul.;  uhuM; 

u  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ôû  pound  ;  ^^  thin  ;  th  this. 

-     MODEEATE,  v.  a.1.  ||  §  modérer;  2. 

I  tempérer. 

MODERATE,  v.  n.  1|  §  se  modérer. 
MODEEATELY  [mod'-ur-àt-lï]  adv.  1. 

II  §  mx)déré7nent  ;  raisonnalilement  ;  2. 
modiquement  ;  3.  ordinairement  ;  4. 
passablement;  5.  (m.  p.)  m^édioare- 
ment. 

MODERATENESS  [mod'-ur-ât-nës]  n. 
1.  (chos.)  état  modéré,  m.  ;  2.  m,odicité, 
t  ;  3.  état  moyen,  ordinaire,  m.  ;  4. 
(m.  p.)  médiocrité,  f. 

MODERATION  [  mod-w-â'-sliûn  ]  n. 
modération;  mesure,  f. 

In  —,  modérémeM  ;  raisonnable- 
ment. 

MODERATOR  [mod'-m-â-tur]  n.  1.  il 
(Ders.)  inodérateur,  m.  _;  modératrice, 
£  ;  2.  §  (clios.)  cliose  qui  inodère,  f.  ;  8. 
président  (d'une  assemblée),  m.;  4. 
(universités)  examinateur  supérieur 
■pour  les  inatliématiques,  m. 

?.  Contemplation  is  a  —  of  the  passions,  la  con- 
templation modère  les  passions. 

To  be  a  —  of,  ||  §  modérer. 

MODERATORSHIP  [  mod'-ur-â-tur- 
ehïp]  n.  1.  fonctions  de  modérateur,  de 
modératrice,  f.  pi.  ;  2.  présidence,  t.  ; 
S.  (universités)  fonctions  d'examina- 
teur stopérieur  pour  les  Tuathémati- 
ques,  f.  pi. 

MODERN  [mod' -urn]  adj.  1. moderne; 
%  X  commun;  ordinaire;  vulgaire. 

MODERN,  n.  moderne,  m. 

MODERNISM  [mod'-um-ïzm]  n.  1.  ma- 
nière moderne,  f.  ;  %  forme  moderne,  f. 

MODERNIST  [mod'-urn-ïst]  n.  admi- 
rateur, partisan  des  moderoies,  m. 

MODERNIZE  [mod'-miL-îz]  v.  a,  1. 
moderniser  ;  rendre  moderne  ;  arran- 
ger à  la  moderne  ;  rajeunir;  2.  (arch.) 

MODERNIZER  [  mod'-um-iz-ur  ]  n. 
personne  qui  modernise,  qui  arrange 
à  la  moderne,  qui  rajeunit,  f. 

To  be  a  —  of,  (  V.  Modernize). 

MODERNLY  [mod'-urn-iï]  adv.  %  dans 
les  temps  onodernes. 

MODERNNESS  [mod'-um-nës]  n.  nou- 
veauté, f. 

MODEST  [mod'-ëst]  adj.  ||  §  modeste. 

MODESTLY  [mod'-ëaWî]  adv.  ||  §  mo- 
destement ;  avec  modestie. 

MODESTY  [mod'-ës-tï]  n.  ||  §  modes- 
tie, f. 

MoDESTT-piECE,  n.  %  guimpe,  t. 

MODICUM  [mod'-ï-kiim]  H.  petite  por- 
tion, f.  ;  peu,  m.  ;  pitance,  f. 

MODIFIABLE  [mod-ï-fi'-a-bl]  adj.  sus- 
ceptible de  onodificatioii. 

MODIFICATION  [mod-ï-fï-kâ'-sMn]  n. 
modification,  f. 

To  make  a  —,  faire  une  =. 

MODIFIER  [mod'-ï-fi-ur]  n.  personne, 
chose  qui  modifie,  f. 

To  be  a  —  of,  modifier. 

MODIFY  [mod'-ï-fi]  V.  a.  modifier. 

MODIFY,  V.  n.  faire  des  modifica- 
tions. 

MODILLION  [mô-dïl'-yiin]  n.  (arch.) 
modillon,  m. 

'     MODISH  [ma'-dïsh]  adj.  à  la  mode; 
de  mode. 

MODISHLY  [mô'-dïsi-lï]  adv.  à  la 
Tïiode. 

MODISHNESS  [mô'-dïsli-nës]  n.  asser- 
vissement (m.),  soumission  (f.)  à  la 
mode,  f.  ;  fureur  pour  la  mode,  f. 

MODULATE  [mod'-ii-lât]  v.  a.  modu- 
ler. 

MODULATION  [mod-ù-lâ'-sMn]  n.  1. 
X  formation,  f.  ;  2.  modulation,  f.  ;  son 
mélodieux,  va.;  mélodie,  f. ;  3.  (mus.) 
modidaiion,  f. 

MODULATOR  [mod'-ii-lâ-tui]  n.  per- 
sonne, chose  qui  module,  f. 

MODULE  [mod'-ûi]  n.  1.  +  copie  de 
modèle;  représentation;  image,  f. ;  2. 
(arch.)  module,  m. 

MODUS  [mô'-dûs]  n.  (dr.)  compensa- 
tion (pour  la  dîme),  f. 

MODWALL  [mod'-wal]  n.  (orn.)  pi- 
vert, m. 

MOE  [mô]  V.  n.  -^  faire  des  grimaces; 
grimacer. 

MOGUL  [mô-gûi']  n.  mogol,  m. 

MOHAIR  [mô'-iâr]  n.  poii  de  chien 
de  Ihrqtde,  va. 


MOHAMMEDAN  [  mô-ham'-më-dan  ] 
adj.  mahométan. 

MOHAMMEDAN,  n.  mahométan, 
m.  ;  mahométane,  f. 

MOHAMMEDANISM  [  mô-liam'-mê- 
dan-ïzm]  n.  mahométanisme,  m. 

MOHAWK  [mô'-hâk], 

MOHOCK  [mô'-liok]  n.  brigand,  ban- 
dit (de  Londres),  m. 

MOIDORE  [  môï-dôr'  ]  n.  m,oidore 
(monnaie  de  Portugal),  m. 

MOIETY  [raôi'-ê-tï]  n.  1.  *  moitié,  t  ; 
2.  +  partie  ;  portion,  f. 

MOIL  [môïl]  V.  n.  fatiguer,  se  fati- 
guer beaucoup  ;  s'échiner. 

MOIRE  [môir]  n.  (ind.)  inoire,  f. 

MOIST  [môïst]  adj.  1.  moite  ;  humide; 
2.  (méd.)  (de  la  chaleur)  haliiueux  ;  hu- 

MOISTEN  [môi'-sn]  V.  a.  rendre 
moite  ;  rendre  humide  ;  humecter. 

MOISTENER  [môï'-sn-ur]  n.  personne, 
chose  qui  rend  moite,  humide,  qui  hu- 
m,ecte,  f. 

MOISTFUL  t.  V.  Moist. 

MOISTNESS  [môïst'-nës]  n.  moiteur; 

MOISTURE  [môïst'-yur]  n.  1.  moiteur  ; 
humidité,  t  ;  1.  fluide;  liquide,  m.;  3. 
suc,  m. 

MOLAR  [mô'-lar]  adj.  molaire. 

MOLASSES  [mô-las'-ëz]  n.  mélasse,  f. 
sing. 

MOLD.  V.  Mould. 

MOLE  [môl]  n.  grain  de  beauté,  m. 

MOLE,  n.  1.  (const.)  digue;  pile,  f.  ; 
2.  (de  port)  onôle,  m.  ;  jetée,  f. 

MOLE,  n.  (méd.)  môle,  f. 

MOLE,  n.  (mam.)  taupe  (genre),  f. 

MoLE-cAST,  n.  X  taupinière;  taupi- 
née,  f. 

MoLE-CATCHBR,  R.  taupiev,  m. 

MoLE-CEiCKET,  n.  (cut.)  taupe-grïl- 
lon,  f. 

MoLE-HiLL,  n.  taupinière  ;  taupi- 
née,  f. 

MoLE-TKA-CK,  n.  traînée  de  taupe,  f. 

MoLE-TEAP,  n..taiipière,  f. 

MoLE-WAEP,  n.  t  (mam.)  taupe,  f. 

MOLECULAR  [mô-lëk'-ù-lar]  adj.  mo- 
léculaire. 

MOLECULE  [mol'-ê-kùl]  n.  molé- 
c%de,  f. 

MOLEST  [mô-lëst']  V.  &.  molester  ;  in- 
quiéter; vexer;  tourmenter;  contra- 
rier. 

MOLESTATION  [mol-ës-tâ'-shfin]  n. 
action  de  inolester,  f.  ;  encombre,  m.  ; 
embarras,  m.  ;  entrave,  f.  ;  vexation,  f.  ; 
contrariété,  f. 

MOLESTER  [mô-lëst'-ur]  n.  personne 
qui  moleste,  embarrasse,  entrave,  vexe, 
contrarie,  f.  ;   importim,  m.  ;   impor- 

MÔLESTFUL  [mô-lëat'-fûl]  adj.  em- 
barrassant;  contrariant;  i^nportun. 

MOLINISM  [mô'-lïn-ïzm]  n.  molinis- 
me,  m. 

MOLINIST  [mô'-lïn-Ï3t]  n.  moliniste, 
m.,  f. 

MOLLIENT.  r.  Emollient. 

MOLLIFIABLE  [mol'-lï-fî-a-bl]  adj.  1. 
Il  §  susceptible  d'amollissement  ;  2.  |  § 
susceptible  d'adoucissement. 

MOLLIFICATION  [mol-H-fï-kà'-shûn] 
n.  1.  Il  §  amollissement,  m.  ;  2.  ||  §  adou- 
cissement, in. 

MOLLIFIER  [mol'-ïï-fï-ur]  n.  1.  ||  per- 
sonne, chose  qui  amollit,  adoucit,  f.  ;  2. 
Il  §  personne,  chose  qui  apaise,  calme,  f. 

MOLLIFY  [mol'-lï-fi]  V.  a.  1. 1|  §  amol- 
lir; 2.  Il  §  adoucir;  3.  §  apaiser;  câl- 
iner. 

MOLLUSCAN  [mol-liis'-kan], 

MOLLUSCOUS  [mol-lûs'-kûs]  adj.  (hist, 
nat.)  des  inollusques. 

MOLLUSK  [raol'-lùsk]  n.  (hist,  nat.) 
molhisque,  m. 

MOLT  X-  V.  Moult. 

MOLTEN  [môl'-tn]  adj.  fondu;  de 
métal  fondu,  ;  de  fonte. 

MOL  Y  [m5'-lï]'n.  moly  (plante  dont 
parle  Homère),  m. 

MOLYBDENA  [mol-îb-dë'-na], 

MOLYBDENUM  [mol-ïb-dê'-nûm]  n. 
(min.)  molybdène,  m. 

MOME  [môm]  n.  t  bioche,  f.  ;  bête,  f.  ; 
sot,  m.  ;  sotte,  t 


MOMENT  [mô'-mënt]  n.  1.  moment, 
m.  ;  2.  $  m,oment,  m.  ;  force,  f.  ;  puis- 
sance, f.  ;  3.  §  importance,  f. 

Spare,  leisure  —s,  moments  perdus, 
de  loisir.  Every  — ,  à  tout  =:  ;  à  tous 
=s,-  à  tout  coup  ;  the  —  that,  1.  (futur) 
au  =  où,,  que;  2.  (passé)  dans  le  = 
que,  où;  at  the  —  of,  au  =  de;  at  this 
— ,  en  cô  =  ;  from  this,  that  — ,  dès,  de 
C6  =  ;  in  a  — ,  dans  un,  ?«  =  ;  to  a  — ,à 
la  minute. 

MOMENTANY  [mô'-mën-tâ-nï]  adj.  + 
momentané. 

MOMENTARILY  [  mô'-mën-tâ-rî-li  ] 
adv.  1.  momentanément;  2.  à  tout  mo- 
ment. 

MOMENTARY  [  mô'-mën-tâ-rî  ]  adj. 
momentané  ;  d'un  moment. 

MOMENTLY  [mô'-mënt-li]  adv.  1.  mo- 
Tnentanément  ;  2,  dans  un  moment  ;  3. 
à  tout  Tnoment. 

MOMENTOUS  [mô-mënt'-ùs]  adj.  im^ 
portant  ;  de  la  dernière  importance  ; 


MOMENTUM  [mô-mën'-tum]  n.,  pL 
Momenta,  X  Momentums,  1.  (méc.)  mo- 
ment, m.  ;  2.  (méc.)  quantité  de  mouve- 
ment,  f.  ;  3.  §  comble,  m. 

3.  —  of  ignorance,  comble  de  l'ignorance. 

MOMMERY  X-  v.  Mummeey. 

MONACHAL  [mon'-a-kal]  adj.  mona- 
cal. 

MONACHALLY  [mon'-a-kal-lï]  adv. 
m,onacalement. 

MONACHISM  [mon'-a-kïzm]  n.  mono- 
cliisme,  m. 

MONAD  [  mon' -ad  ]  n.  (  did.  )  mo- 
nade, f. 

MONADELPH  [mon'-a-dëlf]  n.  (bot.) 
m,onadelphie,  f. 

MONADIC  [mô-nad'-rk], 

MONADICAL  [mô-nad'-ï-kal]  adj.  (did.) 
des  monades. 

MONANDRIA  [mô-nan'-drï-a]  n.  (bot.) 
monandrie,  f. 

MONARCH  [mon'-ârk]  n.  1.  ||  ononar- 
que,  m.  ;  2.  §  monarque  ;  roi,  m.  ; 
reine,  f. 

2.  —  of  mountains,  reine  des  montagnet, 

MONARCH,  adj.  %  suprême;  domi- 
nant. 

MONARCHAL  [mô-nark'-al]  adj.  X  ^e 
monarque  ;  souverain  ;  royal. 

MONARCHIAL.  V.  Monaechioal. 

MONARCHIC  [mô-nârk'-ïk], 

MONARCHICAL  [mô-n.ârk'-ï-kal]  adj. 
monarchique. 

MONARCHICALLY  [mô-nârk^-kal-lï] 

adv.  monarchiquement. 

MONARCHIST  [mon'-âr-kïst]  n.  mo- 
narchiste, m. 

MONARCHIZE  [mon'-âr-kîz]  V.  n.  faire 
le  m,onarque. 

MONARCHIZE,  v.  a.  X 1-  gouverner; 
2.  convertir  en  monarchie. 

MONARCHY  [mon'-àrk-i]  n.  monar- 
chie, f. 

Limited  — ,  =  tempérée. 

MONASTERY  [mon'-aa-tër-ï]  n.  -mo- 
nastère, m. 

MONASTIC   [mô-nas'-tïk], 

MONASTICAL  [mô-nas'-tï-kal]  adj.  in&- 
nastique. 

MONASTIC  [mô-nas'-tïk]  n.  moine,  m. 

MONASTICALLY  [  mô-nas'-tï-kal-lï  ] 
adv.  en  onoine. 

MONASTICISM  [mô-nas'-tï-BÏzmJ  n.  vit 
monastique,  f. 

MONDAY  [mun'-dï]  n.  lundi,  m. 

Black  —  \,  =1  de  Pâques.  —  before 
Easter,  —  in  Passion -week,  =  saint. 
To  make  a  Saint  —,  faire  le  =. 

MONE  [mon]  n.  (mam.)  guenon,  f. 

MONE'TARY  [mon'-é-tâ-ri]  adj.  moné- 
taire. 

MONEY  [mian'-ï]  n.  1.  argent  (toute 
sorte  de  monnaie),  m.  ;  2.  tnonnaie  (ar- 
gent monnayé),  f.  ;  3.  (monn.)  denier  de 
monnayage,  m. 

Base  — ,  fausse  monnaie  ;  coined  — , 
argent  monnayé  ;  numéraire,  m.  ;  even 
— ,  tm  compte  rond,  m.  ;  hard  — ,  numé- 
raire, m.  sing.  ;  espèces,  f.  pi.  ;  imaginary 
— ,  =  idéale  ;  light  — ,  =  faible  ;  odd 
— ,  1.  passe  (petits  somme),  f.  ;  2.  ap- 
point,  m.  ;  3.  compte  borgne,  m.  ;  public 
• — .  deniers  publics,  m.  pi.  ;  ready  — ,  1 


MOR- 


MON 


MOO 


a  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ;  i  pine  ;  \  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


argent  comptant,  m.  sing.;  2.  espèces,  f. 
pi.  ;  real  — ,  =  réelle,  effective;  small — , 
■petite  =.  —  in  hand,  i.  argent  entre  les 
mains;  argent  sec;  ^  argent;  'i  ecus 
sur  taile  ;  2.  (com.)  argent  en  caisse  ; 
—  lying  dead,  argent  dormant,  mort. 
Paper  —,  1.  papier--=,  m.  ;  2.  =  de  pa- 
pier, f.  ;  pocket ,  ses  onenus  plaisirs. 

Bag  of—,  1.  sae  d'argent;  2.  group, 
m.  ;  lots  of —  (pi.)  %  un  argent  fou,  m. 
sing.  ;  stock  of  — ,  1.  fonds,  m.  pi.  ;  2.  ^ 
pécule,  m.  Worth  —,  (chos.)  1.  qui  a 
de  la  Qjaleur  ;  2.  (pers.)  qui  a  du  Men  ; 
worth  any  — ,  (chos.)  1.  qui  a  vmc 
grande  valeur  ;  2.  §  unpayable.  To  be 
worth  —,  1.  (chos.)  avoir  de  la  valeur, 
du  prix  ;  2.  (pers.)  avoir  d%i  Men  ;  to  be 
•worth  any  — ,  (chos.)  1.  ||  avoir  une 
grandee  valeur  ;  2.  §  être  impayaUe  ;  to 
bring  in  —,  to  fetch  — ,  rapporter  de 
«argent;  to  call  in — ,  \.  faire  rentrer 
de  Vargent;  2.  (fin.)  retirer  de  Var- 
gent  de  la  circulation  ;  to  coin  — ,  T?at- 
tre  —  ;  to  coin  into  — ,  frapper  en  ==  ; 
to  get  —  from  a.  o.,  arracher  de  Var- 
gent à  q.  u.  ;  to  get  in  — ,  (com.)  fai?-e 
rentrer  de  Vargent,  des  fonds;  to  have 

-  about  a.  o.,  avoir  de  Vargent  sur  soi  ; 
to  have  —  by  o.,  avoir  de  Vargent  en 
caisse  ;  to  make  — ,  faire,  ramasser  de 
Vargent  ;  to  put  —  out,  to  put  —  out  to 
Interest,  placer  de  Vargent  ;  to  raise  — 
§,  Ijattre  =;  trouver  de  Vargent;  to 
receive  — ,  recevoir,  toucher  de  Var- 
gent; to  throw  away  o.'s  — ,  to  throw 
o.'s  —  in  the  dirt,  jeter  son  argent  par 
lafenetrj  ;  to  throw  away  good  —  after 
bad,  mettre  de  hon  argent  contre  du, 
onauvais  ;  to  turn  every  thing  into  — , 
faille  argent  de  tout.  Slake  —  of  that 
^P"  !  arrangez  tout  cela  !  tirez-vous 
de  là  ! 

Mo^EY-AGENT,  n.  (fin.)  l>anquier,  m. 

Money-bill,  n.  1.  loi  de  finance,  t  ; 
2.  (hist.  d'Angl.)  l)ill  de  subsides,  m. 

MoNEY-Bos,  n.  tirelire,  f. 

MoNEY-BROKER,  U.  courtier  de  chan- 
ge, m. 

Money-change,  n.  change  de  mon- 
naie; change,  m. 

Money-changee,  n.  changeur,  m. 

Money-getting,  adj.  pour,  à  gagner 
de  Vargent. 

Money-jobber,  n.  agioteur,  m. 

Money-lender,  n.  1.  préteur  d'ar- 
gent; 2.  (com.)  bailleur  de  fonds,  m. 

Money-matter,  n,  affaire  pécuniaire, 
d'argent,  t 

MoNEY-SORIVENER.  V.  MONEY-BRO- 
KEK. 

Money's-worth,  n.  1.  valeur  de  Var- 
gent, f.  ;  2.  objet  de  valeur,  de  prix,  va. 

To  have  o.'s  —,  en  avoir  pour  son 
argent. 

Monby-wort,  n.  (bot.)  lysimaque 
TMmmulaire  ;  %  herbe  aux  ecus,  t 

MONEYED,  MONIED  [raùn'-id]  adj. 

1.  (pers.)  qui  a  d.e  Vargent  ;  2.  (chos.)  ài 
argent  ;  en  espèces  sonnantes. 

—  individual,  capitaliste,  m.  ;  —  in- 
terest, intérêt  des  capitalistes,  m.  ;  — 
man,  homme  opulent,  m. 

MONEYLESS  [mùn'-ï-lës]  adj.  sans 
argent;  dénué  d'argent;  pauvre. 

MONGEE  [mùng'-gur]  n.  marchand, 
m.  ;  marchande,  i.  ;  débitant,  m.  ;  débi- 
tante, t 

[Ce  mot  ne  s'emploie  que  dans  la  com- 
position.] 

MONGEE,  V.  a.  (m.  p.)  débiter  ;  tra- 
fiquer dans. 

MONGREL  [mûng'-grëi]  adj.  1.  ||  mé- 
tis; 2.  §  mélangé. 

•2.  —  dialect,  dialecte  mélangé. 

MONGEEL,  n.  métis,  ni.  ;  mé- 
tisse, t. 

'MONGST,  **  pour  Amongst. 

MONIED.  f:  Moneyed. 

MONISHEE.   V.  Admonisher. 

MONITION  [mô-nish'-fm]  n.  1.  admo- 
.lition,  t  ;  avertissement,  va.  ;  avis.  va.  ; 

2.  indication,  f.  ;  indice,  m.  ;  3.  (eccl.) 
monition,  t. 

MONITIVE  [mon'-ï-tïv]  adj.  d'admoni- 
tion ;  d'avertissement  ;  d'avis. 

MONITOR  [mon'-ï-tur]  n.  1.  (pers.)  mo- 
nitexir  ;  conseiller,  m.  ;  2.  (chos.)  moni- 
teur, m.  ;  3.  (écoles)  moniteur,  m. 
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MONITOEIAL  [mon-ï-tô'-rî-al]  adj.  1. 
d'admonition  ;  d'avertissement  ;  d'a- 
vis; 2.  de  moniteur;  3.  (eccl.)  moni- 
torial ;  monitoire  ;  4.  (écoles)  qui  a  des 
m.onitetirs;  5.  (écoles)  par  des  moni- 
teurs. 

4.  —  school,  «6?e  qui  a  des  moniteurs.  5.  — in- 
struction, xnslruction  par  des  moniteurs. 

MONITOEY  [moii'-i-tô-rî]  adj.  1.  d'ad- 
inonition  ;  d'avertissement  ;  d'avis  ;  2. 
(eccl.)  monitorial;  monitoire. 

To  be  — ,  avei^ir. 

MONITOEY,  n.  1.  admonition,  f.  ; 
avertisse^nent,  m.;  avis,  m.;  2.  (eccl.) 
monitoire,  va.;  lettre  Tnonitoriale  ;  mo- 
nitoire, f. 

MONITEESS  [mon'-ï-trës]  n.  1.  moni- 
teur (femme),  m.  ;  2.  (  eccl.  )  moni- 
trice, t 

MONITEIX  [mon'-ï-trïke]  n.  moniteur 
(femme),  m. 

MONK  [miingk]  n.  1.  moine  ;  religieux, 
m.  ;  2.  §  (plais.)  moine,  m. 

Lay  — ,  moine  lai  ;  oblat,  m.  ;  pro- 
fessed — ,  religieux  profès.  —  of  the 
order  of  St.  '^emsxA,  feuillant,  m. 

MoofK-FisH,  n.  (ich.)  angelot;  ange 
de  mer  (espèce),  m. 

MONKEEY  [mùngk'-ur-ï]  n.  (m.  p.) 
moinerie,  f. 

MONKEY  [mung'-kî]  n.  1.  singe,  m.  ; 
guenon,  t  ;  2.  (pers.)  (b.  ^.)  petit,  va.  ;  3. 
(pers.)  (m.  p.)  babouin,  m.  ;  babouine, 
f. ;  guenon,  t;  4.  (tech.)  (de  sonnette) 
mouton  ;  singe,  va. 

Pouched  — ,  guenon,  f.  :  \  singe  à 
quelle,  m.;  she  — ,  guenon,  f. 

MONKHOOD  [mûngk'-hûd]  n.  (m.  p.) 
moinerie  (esprit  de  moine),  f. 

MONKISH  [mûugk'-ïsli]  adj.  demoine; 
monacal. 

MONOCHOED  [mon'-ô-kôrd]  n.  (mus.) 
monocorde,  m. 

MONOCHEOMATIC  [mon-ô-krô-mat'- 
ïk]  adi.  monochrome. 

MONOCOTYLE  [mon'-ô-kot-il], 

MONOCOTYLEDONOUS  [mon-ô-kot- 
ï-lëd'-ô-nùs]  adi-  (bot.)  monocotiilédone. 

MONOCOTYLEDON  [mon-ô-kot-ï-lê'- 
dùn]  n.  (bot.)  monocotylédone,  t 

MONOCULAE  [mô-uok'-ù-lar], 

MONOCULOUS  [  mô-nok'-ù-lûs  ]  adj. 
borgne. 

MONODIST  [mon'-ô-dîst]  n.  auteur 
d'une  inonodie,  m. 

MONODY  [mon'-ô-dï]  n.  monodie,  f.  ; 
%  monologue,  va. 

MONŒCIAN  [mô-uê'-sliaD]  n.  (bot.) 
monœcie,  f. 

MONŒCIOUS  [mô-nè'-skùs]  adj.  (bot.) 
monoïqïie. 

MONOGAMIST  [mô-nog'-a-mïst]  n.  mo- 
nogame, m. 

MONOGAMOUS  [mô-nog'-a-mus]  adj. 
monoga77ie. 

MONOGAMY  [mô-uog'-a-mî]  n.  mo7io- 
gamie  (mariage  d'une  seule  fois),  f. 

MONOGEÂM  [mon'-ô-gram]  n.  onono- 
gr anime,  va. 

MONOGEAPHY  [  mô-nog'-ra-fï  ]  n. 
(hist,  nat.)  mono/graphie,  t 

MONOLOGUE  [mon'-ô-Iog]  n.  monolo- 
gue, va. 

MONOMANIA  [mon-ô-mâ'-nï-a]  u.  mo- 
nomanie, f. 

Of — ,  monomane. 

MONOMANIAC  [mon-ô-mâ'-nï-ak]  n. 
monomane,  va.,  f. 

MONOME  [mon'-ôm]  n.  (alg.)  monô- 
me, va. 

MONOMIAL  [mô-Dô'-mï-al]  adj.  (alg.) 
dzi  monôme. 

MONOPETALOUS  [mon-ô-pët'-a-liîs] 
adi.  (bot.)  monopétale. 

MONOPHYLLOUS  [mon-ô-fil'-lùs]  adj. 
(bot.)  7nonophylle. 

MONOPOLIST  [raô-nop'-ô-Ust], 
MONOPOLIZER    [  md-nop'-ô-liz-ur]    n. 

1.  monopoleur,  va.  ;  2.  accapareur,  m. 

MONOPOLIZE  [mô-nop'-ô-lîz]  V.  a.  1 
faire  avoir  le  monopole  (dé)  ;  2.  acca 
parer;  3.  (écon.  -pol.)  monopoliser. 

MONOPOLIZED  [mô-nop'-ô-lîzd]  adj 
de  monopole. 

MONOPOLY  [mô-nop'-ô-lï]  n.l.  i§«io 
nopole,  va.  ;  2.  accaparement,  va. 

MONOPTERAL  [  mô-nop'-tê-ral  ]  adj 
(arch.)  monoptère. 


MONOSEPALOUS  [mon-ô-sëp'-a-lù.l 
adj.  (boi.)  monosépale  ;  monophylle. 

MONOSPERMOUS  [  mon-ô-spur'-mùs  ] 
adi.  (bot.)  mo7iosperme. 

MONOSTICH  [mcn'-ô-stik]  n.  monosU- 
qiie,  va. 

MONOSTEOPHIC  [mon-ô-strof -îk]  adj. 
d.'une  seule  strophe. 

MONOSYLLABIC  [  mco-ô-sïl-lab'-ïk  ] 
adj.  (gram.)  monosyllabique  ;  monosyt 
labe. 

MONOSYLLABLE  [mon'-ô-Bïl-la-bl]  n. 
(gram.)  monosyllabe,  va. 

MONOTONE  [mon'-ô-tôn]  n.  (rhét) 
moîwtonie,  f. 

MONOTONOUS  [mô-not'-ô-nua]  adj.  l  § 
monotone. 

MONOTONOUSLY  [  mô-not'-ô-nÙB-K  ] 
adv.  Il  §  d'une  manière  monotone  ;  avea 
ononotonie. 

MONOTONY  [mô-not'-ô-nï]  n.  ||  §  ^o- 
noi07iie,  f. 

MONSOON  Imon-BSu']  n.  mousson 
(vent),  f. 

Time  of  the  — s,  mousson  (saison),  f. 

MONSTEE  [mon'-stur]  n.  Il  §  mon^ 
stre,  m. 

Sea ,  =  marin,  va. 

MONSTEE,  V.  a.  :j:  faire  un  monstre 
de;  rendre  monstrueux. 

MONSTEANCE  [mon'-strans]  n.  (rel. 
cath.)  ostensoir  ;  ostensoire,  va. 

MONSTEOSITY  [  mon-stros'-ï-tï  ]  n. 
monstruosité,  f. 

MONSTEOUS  [mon'-8trûs]  adj.  1.  IJ  § 
ononstrueux;  2.  \\  horrible;  3.  §  extra- 
ordinaire  ;  prodigieux  ;  4.  %  \  plein, 
rempli  de  monstres. 

3.  —  scorn,  un  mipris  extraordinaire,  prodigieux. 

0  —  \  Ô  l'horreur  ! 

MONSTEOUS,  adv.  furieusement; 
prodigieusem  ent. 

MONSTROUSLY  [mon'-strùs-l5j  adv.  1. 
Il  horriblement  ;  2.  ^^°  §  furieuse- 
ment ;  prodigieusement. 

MONSTEOUSNESS  [mon'-strHS-nës]  n. 
monstrtiosité  (vice),  f. 

MONTANIO    [mon-tan'-ïk]    adj.  mor^- 

MONTEEO  [mon-tê'-rô]  n.  :j:  tapabor 
(bonnet  de  cavalier),  m. 

MONTH  [miin^A]  n.  mois,  m. 

Twelve  — s,  (pi.)  %in  an,  va.  sing.  ;  une 
année,  t  sing.  Calendar  —,  mois  so- 
laire. This  day  a  — ,  1.  (passé)  il  y  a 
aujourd'hui  un  m,ois  ;  2.  (futur)  dans 
un   m,ois  d'aujourd'hui.     By  the  — , 

MONTHLY  [mùnth'.iq  adj.  1.  de  tous 
les  mois  ;  2.  mensuel. 

MONTHLY,  adv.  tozis  les  mois. 

MONTOIE  [mon-twôr']  n.  (man.)  7non- 
toir,  va. 

MONUIVIENT  [mon'.ù-mënt]  D.  1.  H  § 
monume7it,  va.  ;  2.  ||  monuoneni,  va.  ; 
t07nbeau,  va.  ;  tombe,  f. 

To  erect  a  —  ||,  dresser,  ériger  un 
momiment  ;  to  raise  a  — ,  élever  un  =. 

MONUMENTAL  [mon-ii-mëii'-tal]  adj. 
1.  monu7nental  ;  2.  de  7nonu7nent  ;  3.'$ 
du  tombeau  ;  de  la  to7nbe. 

2.  —  inscription,  inscription  de  monument. 

MONUMENTALLY  [mon-û-mën'-tal-li] 
adv.  comme  monument. 

MOOD  [mod]  n.  1.  disposition  (d'es- 
prit) ;  humeur,  f.  ;  2.  §  ton  ;  caractère., 
va.;  3.  $  colère  ;  fureur,  f. 

2.  Of  a  far  higlier  — ,  d^un  caractère,  rf'un  ton 
bie7i plus  élevé. 

In  a  right  — ,  bien  disposé  ;  en  train. 
To  be  in'the  —  {îor),'€tre  d'humeur  {à) ; 
être  disposé  {a)  ;  être  en  train  (de). 

MOOD,  n.  1.  (gram.)  onode,  va.  ;  2.  (log.) 
mode,  va.  ;  3.  (mus.)  mode,  va. 

MOODINESS  [môd'-ï-nës]  n.  1.  hti- 
ineur;  mauvaise  Jiumertr,  î.;  2.  tris- 
tesse, f.  ;  2>.  X  colère,  f.  ;  courroux,  va. 

MOODY  [m5d'-i]  adj.  1.  de  onau/vaise 
huoneur  ;  chagrin  ;  2.  triste  ;  Tuorne  ; 
pensif;  3.  %  en  colère  ;  irrité  ;  cour- 
roucé. 

MOON  [mon]  n.  1.  lune,  t  ;  2.  **  astre 
de  la  nuit,  des  nuits,  m.  ;  3.  (  fort.  ) 
lune.  f. 

Full  —,  pleine  lune  ;  half—,  1.  dêtni- 
=  ;  2.  (fort.)  de7ni-r=  ;  new  —,  nou/velle 
=.    April  — ,  =  rousse;  harvest —,  = 


MOO 

MOE, 

MOR 

6  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ; 

u  burn,  her,  sir;  (n  oil;  6û  pounc 

thVam\  tbthis. 

d'août.  Prime  of  the  — ,  noxmelle  =. 
To  make  a.  o.  believe  the  —  is  made  of 
green  cheese,  faire  croire  à  q.  u.  que 
des  vetisies  sont  des  lanternes. 

MooN-BEAM,  n.  1.  rayon  de  la  lune; 
2.  (did.)  rayon  lunaire.,  m. 

MooN-BLiNDNESS,  U.  (vétér.)  cécité  lu- 
natique., f. 

MooN-GALF,  n.  t  1.  monstre.,  m.;  2. 
imbécile  ;  idiot  ;  hutor,  m. 

MooN-EYE,  n.  œil  lunatique,  m. 

Moox-EYED,  adj.  1.  atix  yeux  lunati- 
ques ;  2.  aveugle;  S.  (yétér.)  lunatique. 

MooN-Fisir,  n.  (ich.)  croissant,  m. 

Moox-LiGiiT,  n.  clair  de  lune,  va. 

By  —,  au  clair  de  lime.  To  be  —, 
faire  =. 

MooN-LiGHT,  adj.  1.  au  clair  de  lime  ; 

2.  éclairé  par  la  lune  ;  par  le  clair  de 
lune. 

I.  —  Teve]s,  fêtes  au  olair  de  lune.  2.  —  shade, 
ombrage  éclairé  par  la  lune. 

MooN-LiKE,  adj.  :}:  lunatique  (fantas- 
que et  capricieux). 

Moosr-LOVED,  adj.  aimé  au  clair  de 
lune. 

MOON-SAD, 

MooN-SEED,  n.  (  bot.  )  ménisperme 
(genre),  m. 

Moox-sHAPED,  adj.  1.  en  forme  de 
lune,  décroissant;  2.  (bot.)  lunule. 

Mooî^'-suiNE,  n.  1.  Il  clair  de  lune,  m.  ; 

3.  Il  (plais.)  lum,e,  f.  ;  inois,  m.  ;  3.  §  ha- 
gatelle  ;  chose  insignifiante  ;  vétille,  f. 

Moosr-SHiNE, 

MooN-SHiNY,  adj.  de  clair  deluûie; 
éclairé  par  la  lune. 

MooN-STRUCK,  adj.  lunatique. 

MooN-woRT,  n.  (bot.)  lunaire  (gen- 
re), f. 

MOONED  [m8nd]  adj.l.  cfâ  croissant; 
2.  $  pris  pour  la  lune. 

1.  —  liorns,  cornes  de  croissant. 

MOONET  [mon'-ët]  n.  t  petite  lune,  f. 

MOONISH  [môn'-iali]  adj.  X  lunatique 
(fiintasque  et  capricieux). 

MOONLESS  [môn'-iës]  adj.  1.  sans 
lune  ;  2.  sans  clair  de  lune. 

MOONT  [môn'-î]  adj.  1.  de  la  lune  ;  2. 
de  o-'oissant. 

MOOE  [raôr]  n.  1.  l)ruyère,  f.  ;  2.  lande, 
t  ;  3.  friche,  t.  ;  4.  tnarais  ;  rnaré- 
cage,  m. 

MoGR-BEEUT,  n.  (bot.)  canneterge,  f. 

MooR-cocK,  n.'(orn.)  coq  de  'bruyère, 
des  bois,  m. 

MOOR-FOWL, 

MooR-GAME,  n.  (orn.)  coq  de  bruyère, 
des  bois,  m. 

MooR-HEN,  n.  (orn.)  poule  d.eau,  f. 

MooR-LAî^D,  n.  pays,  terrain  maré- 
cageux, m. 

MOOE,  n.  More;  Maure,  m.,  f. 

MOOE,  V.  a.  (mar.)  amarrer  à  des 
corps  morts. 

To  —  across,  affourcher. 

MOOE,  V.  n.  (mar.)  s''amarrer  à  des 
corps  m-orts. 

To  —  each  way,  s'affonrcher. 

MOOEING  [mor'-ïng]  n.  1.  (const.) 
amarre,  f.  ;  2.  — s,  (pi.)  (mar.)  corps 
morts,  m.  pi. 

MOORING-CHAMBER, 

MooRiNG-SHAFT,  n.  (coust.)  (de  pont 
suspendu)  puits  Watnarre,  m. 

MooRiNG^posT,  n.  (const.)  pieu,  po- 
teau d'amarre,  m. 

MOOEISH  [mSr'-ïsli]  adj.  %  maré- 
cageux. 

MOOEISH,  adj.  inore;  m,aure;  mo- 
resque :  maicresque ;  des  Mores. 

MOOET  [môr'-i]  adj.  marécageux. 

MOOSE  [mos]  n.  (mam.)  élan  d'' Amé- 
rique, m. 

MOOT  [mot]  V.  a.  1.  débattre;  discu- 
ter ;  2.  soulever  (une  question). 

MOOT,  V.  n.  discuter,  débattre  un 
point  de  droit  (pour  s'exercer). 

MOOT,  n.  1.  question  à  discuter,  à 
débattre;  thèse,  t  ;  2.  discussion,  t.  ;  dé- 
bat, m. 

MooT-BooK,  n.  cahier,  recueil  de  thè- 
ses, m. 

MooT-cASE,  u.  cas  (m.),  question  (f.)  à 
discuter,  à  débattre,  f. 

MooT-POLNT,  n.  point  à  discuter,  à 
débattre,  m. 


MOOTEE  [mst'-ër]  n.  (écoles)  soute- 
nant, m. 

MOOTING  [mot'-ïng]  n.  (écoles)  C07i- 
férence,  f.  ;  discussion,  f.  ;  débat,  m. 

MOP  [mop]  n.  1.  balai  à  laver,  m.  ;  2. 
{mav.)faubert,  m.  ;  vadrouille,  f. 

To  trundle  a  — ,  faire  tourner  un 
talai  à  laver  (pour  l'essuyer). 

MOP,  V.  a.  ( — ping;  — -ped)  1.  laver, 
essuyer  avec  un  halai  (à  laver),  m.  ;  2. 
{m-àY.)fauberter.    „ 

MOP,  n.  X  grimace,  f. 

MOP,  V.  n.  X  ( — ping;  — ped)  faire 
des  grimaces  ;  grimacer  ;  faire  la 
onoue. 

^  MOPE  [môp]  V.  n.  1 1.  être  hébété  ;  2. 
être  triste,  mélancolique;  languir;  3. 
s'ennuyer. 

MOPE,  V.  a.  X  1-  hëbéter  ;  2.  rendre 
triste  ;  abattre  ;  3.  ^  ennuyer. 

MOPE,  n.  1 1.  personne  hébétée,  f.  ;  2. 
personne  triste,  abattue,  f.  ;  3.  personne 
q%d  s'ennuie  toujours,  f. 

MOPISH  [niôp'-ïsli]  adj.  1 1.  hébété;  2. 
triste;  abattu;  3.  §  qioi  s'' ennuie. 

MOPISHNESS  [môp'-ïali-Bës]  n.  1  1. 
stupidité,  t  ;  2.  tristesse,  f.  ;  abattement, 
m.  ;  3.  ennui,  m. 

MOPPET  [mop'-pët], 

MOPSET  [raop'-sê]  n.  t  1.  poupée; 
m^arionnette,  f.  ;  2.  pouponne,  f. 

MOPUS  X-  V-  MoPE,  n. 

MOEAL  [mor'-ai]  adj.  1.  moral;  2.  de 
morale. 

2.  —  essay,  essai  de  morale. 

—  philosopher,  —  writer,  moraliste, 
m.  ;  —  reflection,  réflexion  morale  ; 
moralité,  f. 

MOEAL,  n.  1.  morale  (de  fable,  d'ou- 
vrage); moralité,  f.  ;  2.  $  morale  (doc- 
trine relative  aux  mœurs),  f.  ;  3.  X  ^^ns 
caché,  m.  ;  4.  :{:  application  (action),  f. 

MOEAL,  V.  n.  moraliser  ;  faire  de 
la  morale. 

MORALEE  [mor'-al-ur]  n.  X-, 

MOEALIST  [mor'-al-ïst]  n.  1.  moraliste, 
va.;  2.  X  observateur  de  la  morale,  m.  ; 
personne  morale,  f. 

MOEALITY  [mô-ral'-ï-tî]  n.  1.  morale 
(doctrine  relative  aux  mœurs),  f.  ;  2.  ono- 
ralité  (d'une  action,  dune  personne),  f.  ; 
8.  t 'moralité  (pièce  de  théâtre),  f. 

Lax  — ,  moralité  relâchée  ;  loose  — , 
=  peu  difficile.  Breach  of  — ,  atteinte 
portée  à  la  morale,  f.  To  preach  —  to 
a.  0.,  prêcher  la  morale  à  q.  u.  ;  faire 
de  la  7norale  à  q.  u.  ;  inoraliser  q.  u. 

MOEALIZATION  [mor-al-ï-zà'-shùn]  n, 

morale  (de  fable,  de  poëme)  ;  mora- 
lité, f. 

MOEALIZE  [mor'-al-îz]  y.  a.  1.  don- 
ner un  sens  moral  à  ;  enrichir  de  mo- 
rale; 2.  faire  de  la  morale  siir  ;  mo- 
raliser sur  ;  8.  X  rendre  moral  ;  cor- 
riger les  mœurs  de. 

MOEALIZE,  V.  n.  moraliser  ;  ^  faire 
de  la  morale. 

MOEALIZEE  [mor'-al-îz-ur]  n.  1.  per- 
sonne qtii  ■moralise,  qui  fait  de  la  mo- 
rale ;  2.  (m.  p.)  inoralise'ur,  va. 

MOEALLY  [mor'-al-li]  adv.  1,  morale- 
ment;  2.  moralement;  dans  un  sens 
moral  ;  au  inoral. 

MOEALS  [mor'-alz]  n.  pi.  1.  mœurs,  f. 
pi.  ;  2.  moralité  (bonnes  mœurs),  f.  sing. 

MOEASS  [mô-raa']  n.  marécage,  m. 

M0EA8SY  [mô-ras'-ï]  adj.  maréca- 
geux. 

MOEBID  [môr'-bïd]  adj.  1.  |!  maladif; 
2.  §  morbide;  3.  ||  (méd.)  malsain;  4. 
(méd.)  morbide. 

1.  A —  constitution,  comphxion  maladive.  2. 
A  —  sensibility,  sensibilité  morbide.  8.  —  bu- 
mors,  hum.eurs  malsaines. 

MOEBIDNESS  [môr'-bïd-nës]  n.  1.  H 
état  maladif,  m.  ;  2.  §  état  maladif,  va.  ; 
surexcitation  maladive,  f.  ;  dévetoppe- 
m,ent  maladif,  va.  ;  3.  ||  état  morbiji- 
que,  m. 

MOEBIFIC  [m6r-Mf-ïf], 

MOEBIFICAL  [  môr-bïf'-ï-kal  ]  adj. 
(méd.)  morbifique. 

MOEBOSÉ  [môr-bôs']  adj.  m,alsain. 

MOEBOSITY  [  môr-bos'-ï-tï  ]  n.  état 
m^aladif,  va. 

M0EDACI0U8  [môr-dâ'-aliiis]  adj.  § 
mordant;  piquant. 


MOEDACIOUSLY  [  môr-dâ'-BhiU-lï  ] 
adv.  cVune  manière  mordante,  pi- 
quante. 

MOEDACITY  [môr-das'-ï-tï]  n.  (did.) 
mordacité,  t 

MOEDANT  [môr'-dant]  n.  (arts.)  mor- 
dant, m. 

To  seize  the  — ,  s'emparer  du  ■=. 

MOEDICANT  [môr'-dï-kant]  adj.  mor- 
dant; corrosif. 

MOEDICATION  [môr-dï-kà'-shûn]  n.  X 
corrosion,  f. 

MOEE  [môr]  adj.  (comp.  de  Much  et 
Many  ;  superl.  Most)  1.  plus  ;  da- 
vantage; 2.  plus  notnbreux;  3.  X  plus 
grand  ;  4.  (math.)  phis. 

1.  —  than  enough,  plus  qu''assez  ;  —  bread,  plus 
de  pain  ;  —  than  ten,  plus  de  dix  ;  it  is  — ,  c'est  da- 
vantage.    2.  ïhey  are  — ,  ils  sont  plus  nombreux. 

A  . . . ,  one  ...  — ,  un  ...  de  plus  ;  en- 
core un  ...;  much  ■ — ,  beaucoup  =; 
bien  =:  ;  bien  davantage  ;  one  — ,  un 
de  =  ;  encore  %tn  ;  no  — ,  1.  pas  davan- 
tage ;  2.=.;  3.  (excl.)  assez  !  4.  (excl.) 
=  (^6  ...  ;  no  —  of  that  !  1.  =  (Ze  cela  ! 
2.  n'en  parlons  =!  nothing  —than,  pas 
=  que;  simplement  ;  once  — ,  encore 
une  fois  ;  some  — ,  davantage  ;  so 
much  the  — ,  1.  d'autant  =;  d'autant 
mieux  ;  2.  à  :=  forte  raison  ;  the  — ,  1.  le 
plus  ;  2.  davantage  ;  3.  d'autant  plus  ; 
the  — ...  the  less  . . . ,  =  . . .  moins  ...  ; 
the  —  ...  the  —  . . . ,  =  ...  =  ...  ;  — 
above  X,de  =^;  en  outre;  —  and  — ,  de 
=  en=z.    To  be  no — ,  n'être  plus. 

MoEE-nAviNG,  n.  X  plus  grand  avoir, 
m.  ;  augmentation  de  biens,  de  ri- 
chesses, f. 

MOEE,  n.  plus,  va. 

MOEEEN  [mô-rên']  n.  (ind.)  damas 
de  laine,  va. 

MOEEL  [mô-rël']  n.  (bot.)  morille 
(genre),  t 

MOEELAND.  F.  Moorland. 

MOEEOVEE  [môr-ô'-vur]  adv.  de 
plus;  en  outre;  d'ailleurs. 

MOEESK.  V.  Moresque. 

MOEESQUE  [mô-rësk']  adj.  moresque; 
mauresque. 

MOEESQUE,  n.  (peint.)  moresque  ; 
mauresque  ;  peintiore  m,oresque,  à  la 
moresque,  t 

MOEFOUNDEEING  [  môr'-fôûn-dur- 
ïng]  n.  (vétér.)  onorfondure,  f. 

MOEGANATIG  [  môr-ga-uat'-ïk  ]  adj. 
(de  mariage)  morganatique  ;  de  la 
main  gauche. 

MOÉICE.  V.  MoEisco. 

MOEIGEEATION  [mô-rïj-ur-â'-shûn]  a. 
oTjséquiosité,  f 

MOEIL  [mor'-n]  n.  (bot.)  morille,  f. 

MOEILLIFOEM  [mô-rïl'-lï-fôrm]  adj. 
en  forme  de  m^orille. 

MOEINEL  [mor'-ï-ngl]  n.  (orn.)  gm- 
gnard,  va. 

MOEION  [mô'-rï-on]  n.  t  morion  (cas- 
que), m. 

MOEISCO  [mô-rïs'-kô]  n.  t  1.  dans& 
moresque  ;  moresque,  f.  ;  2.  danseur 
(m.),  danseuse  (f.)  de  la  moresque. 

MOELAND.  f:  Moorland. 

MOEMO  [môr'-mô]  n.  $  épouvantail,  va. 

MOEN  [môrn]  n.  **  matin,  m.;  au- 
rore, f. 

At  —,  au  onatin;  dès  l'aurore. 

MOENING  [môrn'-ïng]  n.  1.  j]  matin, 
m.  ;  matinée,  f. ;  2.  §  matin,  va.;  3.  §  ** 
aurore,  f. 

The  following  — ,  next  — ,  le  lende- 
main onatin.  From  —  till  night,  du  z= 
au  soir  ;  in  the  — ,  l.le  =^;  2.  dans  la 
matinée  ;  3.  (de  l'heure)  dto  =  ;  early  in 
the  — ,  le  =  de  bonne  heure;  de  ion, 
grand  =  ;  the  next  — ,  le  lendemain 
=.    To  be  great  —  Xif^-i^e  grand  jour. 

MOENING,  adj.  1.  du  matin;  2.  (de 
l'étoile)  dîi  matin;  matiner. 

MOEOCCO  [mô-rok'-kô]  n.  maro- 
quin,  va. 

Morocco-leather,  n.  maroquin,  va.  • 
peau  de  maroquin,  f. 

—  manufacture,  maroquinerie,  t  To 
manufacture  —  of ... ,  maroquiner  (des 
peaux). 

MoEOCco-PAPEE,  n.  papier  maro- 
quin, m. 

To  manufacture  —,  maroquiner  du 
papier. 
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â  fate  ;  d5  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  *  pine  ;  ^  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


MoKOCCO-TANNEE,  n.  (ind.)  maroqui- 
nier, va. 

MOEOSE  [mô-iôs']  adj.  (to,  pou?')  mo- 
rose. 

MOEOSELT  [mô-rôs'-lï]  adv.  d'une 
manière  morose. 

MOEOSENESS  [mô-rôs'-nës]  n,  moro- 
sité,  f. 

MOEOSITY  [mô-ros'-ï-ti]  n.  $  morosi- 
té,t 

MOEPHIA  [môr'-fï-a]  n.  (cbim.)  mor- 
phine, f. 

MOEEICE  [mor'-rïs], 

MOEEIS  [mor'-rîs]  n.  moresque  ; 
danse  moresque,  f. 

Nine  men's  —  t,  jeu  de  paysans,  m. 

MoERis-DANCE,  D.  moresque  ;  danse 
moresque,  f. 

MoEEis-DANCEE,  n.  danseuv  (m.), 
danseuse  (f.)  de  la  moresque. 

MoEEis-PiKE,  n.  pique  inoresque,  f. 

MOEEOW  [moi-'-rô]  n.  1.  demain,  m.  ; 
2  lendemain,  m.  ;  3.  t  onatin,  m. 

G-ood  —  t,  honjour.  On  the  —,  le 
lendemain  ;  to — ,  demain  ;  the  day 
after  to — ,  après-dem.ain. 

MOESE  [mors]  n.  (mam.)  morse,  m.  ; 
vaohe  m,arin  e,  t;  ^  cheval  de  mer,  m. 

MOESEL  [môr'-sël]  n.  1.  ||  morceau  (à 
manger),  m.  ;  2.  §  morceau,  (partie),  m.  ; 
3.  §  m.orceau  (personne),  m.  ;  pièce,  f. 

2.  —s  of  poetry,  des  morceaux  de  poésie. 

MOESUEE  [môrs'-yur]  n.  morsiire 
(action),  f. 

MOET  [mort]  n.  1.  (pêch.)  saumon  de 
trois  ans,  m.  ;  2.  (vén.)  mort  (de  l'ani- 
mal), f. 

MOETAISE.  r.  MoETiSE. 

MOETAL  [môr'-tal]  adj.  1.  ||  §  mortel  ; 

2.  des  mortels-;  humain  ;  des  humains  ; 

3.  *  de  la  mort  ;  4.  %  destructeur  ; 
meurtrier;  5.  i  funeste;  fatal;  6.  $ 
malfaisant;  7.  %  abondant. 

1.  -^  xatm,  V  homme  mortel;  —  wound,  J?es5wre 
mortelle.     2.  —  ear,  oreille  des  mortels  ;  —  power, 

—  knowledge,  pouvoir  humain,  savoir  humain.     3. 

—  hour,  heure  de  la  mort. 

To  be  —  to  a.  o.,  être  m,ortel  pour  q. 
u.  ;  être  un  coup  mortel  pour  q.  u. 

MOETAL,  n.  mortel,  m.  ;  mortelle,  t 

Human  — ,  être  humain,  m.  ;  a  mere 
— ,  un  simple  mortel. 

MOETALITY  [môr-tal'-ï-tï]  n.  1.  mor- 
talité, f.  ;  2.  humanité  ;  nature  hu- 
maine ;  condition  huinaine,  f.  ;  3.  :|: 
mort,  f. 

2.  —'s  relief,  le  soulagement  de  /"humanité. 

Bills  of  — ,  1.  états  de  mortalité,  m.  pi.  ; 
2.  talles  de  =,  f.  pi.  Within  the  bills  of 
— ,  dans  la  circonscription  comprise 
dans  les  états  de  =. 

MOETALIZE  [môr'-tal-iz]  V.  a.  rendre 
mortel. 

MOETALLY  [môr'-tal-Iï]  adv.  1.  mo?^- 
tellement;  2.  à  mort;  3.  â  la  mort. 

MOETAE  [môr'-tur]  n.  1.  onortier,  m.  ; 
2.  (artil.)  mortier,  m.  ;  3.  (feu  d'artifice) 
lotte,  t 

Hand ,  (artil.)  mortier  à  main,  m. 

MOETAE,  n.  (maç.)  mortier,  va. 

Aquaiic,  hydraulic  — ,  =  hydrau- 
lique. To  beat  up  the  —,  corroyer  le 
mortier. 

MoETAE-MiLL,  n.  (tcch.)  manège  à 
mortier,  va. 

MOETGAGE  [môr'-gâj]  n.  (dr.)  hypo- 
thèque, t 

To  foreclose  a  — ,  (dr.)  faire  com- 
m,andement  tendant  à  saisie  immoM- 
lière  ;  to  pay  off  a  — ,  purger  ^me  hypo- 
thèque. 

MOETGAGE.  v.  a.  (dr.)  hypotJiéquer. 

MOETGAGEE  [  môr-ga-jê' ]  n.  (dr.) 
créancier  hypothécaire,  m. 

MOETGÀGEOE  [môr-gàj-ôr'], 

MOETGAGEE  [môr'-ga-jur]  n.  (dr.)  dé- 
Mteur  sur  hypothèque,  va. 

MOETIFÉEOUS  [môr-tîf-ur-ûs]  adj.  1. 
mortel  (qui  cause  la  mort)  ;  funeste  ;  2. 
(méd.)  inortifère. 

MOETIFiCATION"  [môr-tï-fï-kà'-shûn] 
n.  1.  mortification,  f.  ;  2.  (méd.)  morti- 
fication, f.  ;  3.  (méd.)  gangrène,  f. 

—  will  ensue,  will  take  place,  (méd.) 
la  gangrène  s'y  mettra. 

MOETIFIEi)  [môr'-tï-fîd]  adj.  1.  qui  se 
mortifie  ;  2.  t  qui  mortifie  ses  sens,  ses 
passions. 


MOETIFIEDNESS  [môr'-tï-fi-ëd-nësl  n. 
état  de  mortification,  va. 
.  MOETIFY  [môr'-tï-fî]  V.  a.  1.  Il  §  (WITH, 

de)  mortifier  ;  2.  (méd.)  déterminer  la 
m,ortification  de  ;  3.  (méd.)  faire  gan- 
grener ;  déterminer  la  gangrène  dans. 

To  —  o.'s  self,  se  mortifier  le  corps. 

MOETIFY,  V.  n.  1.  ||  §  se  mortifier; 
2.  (méd.)  se  gangrener. 

MOETISE  [môr'-tïs]  n.  (tech.)  mor- 
taise ;  entaille,  f. 

—  and  tenon,  (tech.)  mortaise  et  te- 
non.  To  fit  a  — ,  s'adapter  dans  une  =, 

MOETISE,  V.  a.  (tech.)  1.  s'emmor- 
taiser  ;  2.  assembler  à  mortaise. 

MOETISED  [môr'-tîst]  adj.  (tech.)  1. 
emmortaisé  ;  2.  assemblé  à  mortaise. 

MOETMAIN  [môrt'-mân]  n.  (dr.)  (des 
biens)  mainmorte,  f. 

In  —,  en  =.  Subject  to  —,  main- 
mortable. 

MOET-PAY  [môrt'-pà]  n.  t  morte- 
paye,  f. 

MOETUAEY  [môrt'-à-â-ri]  n.  1.  droit 
mortuaire  (prélevé  par  l'église  parois- 
siale), m.  :  2.  +  cimetière,  va. 

MOETUAEY,  adj.  mortuaire. 

MOSAIC  [mô-zâ'-ik]  adj.  (arts)  en  m,o- 
saïque,  t. 

—  work,  ouvrage  :=,  va.  ;  rnosaïque,  f. 
MOSAIC,  n.  (arts.)  mosaïque,  t. 
MOSAIC,  adj.  mosaïque  (de  Moïse). 

MOSK  [mosk], 

MOSQUE  [mosk]  n.  mosquée,  t 
MOSQUITO    [mos-kê'-tô]    n.    (ent.  ) 
moustique,  va. 
MosQUiTO-NET,  n.  cousinière,  t 
MOSS  [mos]  n.  (bot.)  mousse,  f. 

Club ,  lycopode  (genre),  m.  ;  lyco- 

pode  commun,  en  massue,  va.  ;  ^ 
inousse  terrestre,  t  ;  griffe,  patte-de- 
loup,  f.   Iceland,  island  — ,  lichen  (m.), 

mousse  (f  )  d'Islande  ;  sea ,  mousse 

de  Corse,  de  mer;  coralline  de  Corse, f. 

MOSS-CLAD, 

Moss-GKO'n^,  adj.  *  mousszi. 
MOSS,  V.  a.  couvrir^  de  mousse. 
MOSS,  n.  marais,  va. 

MOSS-BEREY.     V.    CrANBEEET. 

Moss-LAND,  n.  dépôt  tourbeux,  va. 

Moss-TEOOPER,  n.  maraudetir;  ban- 
dit, va. 

MOSSINESS  [mos'-ï-nës]  n.  état  mous- 
su, m. 

MOSSY  [raos'-ï]  adj.  moussu;  cou- 
vert de  mousse. 

MOST  [most]  adj.  (superl.  de  More)  1. 
le  plus  ;  2.  Ui  plupart  ;  3.  plus  grand. 

1.  —  adv.intages,  le  plus  d^ava'ntages.  2.  — 
men,  la  plupart  dis  hymmes.  3.  The  —  part  of  the 
land,  la  plus  greaide  partie  da  terrain. 

MOST,  adv.  (superl.  de  Moee)  1.  (le) 
plus  ;  plus  ;  (superl.  absolu)  plus  ;  2. 
(superl.  relatif)  très;  fort. 

1.  The  —  sublime  views,  les  vues  les  plus  siib- 
limes  ;  —  tend  to  produce  happiness,  tendre  le  plus 
à  produire  la  bonheur.  2.  —  vile,  —  illustrious, 
tres-»i7,  trèB-illustre. 

MOST,  n.  le  plus  grand  nomhre,  va.  ; 
la  plupart. 

—  of  the  natives,  le  plus  grand  nombre,  la  plu- 
part des  naturels. 

At  — ,  at  the  — ,  au  plus  ;  tout  au 
plus.  To  make  the  — of,  1.  tirer  le  plus 
grand  parti  de  ;  2.  faire  grand  cas  de. 

MOSTLY  [môst'-lî]  adv.  1.  pour  la 
plupart  ;  en  plus  grande  partie  ;  2. 
le  plus  sou/oent. 

MOT  X.   Y.  MoTTO. 

MOTE  t.   Y.  Might.   Y.  Must. 

MOTE  [mot]  n.  1.  atome,  va.  ;  2.  fétu, 
m.  ;  paille,  f. 

1.  The  little  — s  in  the  sun,  les  petits  tàoTi\i.&  dans 
les  rayons  du  soleil.  2.  The  —  in  thy  brother's 
eye,  la  paille  dans  Vœil  de  ton  frère. 

MOTET  [mô-tët']  n.  (mus.)  motet,  m. 

MOTH  [mothl  n.,  pi.  Moths  [mothz],  1. 
(ent.)  phalène,  t  ;  papillon  de  nuit,  va.  ; 
2.  (ent.)  teigne  (genre),  f.  ;  3.  §  ver  ron- 
geur, va. 

True  —  (ent.),  phalène,  f. 

Moth-eaten,  adj.  rongé  par  des  vers. 

Moth-worm,  n.  "(ent.)  teigne  des  ha- 
bits, des  pelleteries  ;  *{  teigne,  f. 

MOTHEE  [mûth'-iir]  n.  1.  ||  mère,  f.  ;  2. 
§  (to,  pour)  mère,  f.  ;  3.  §  sensibilité  de 
femme,  f  ;  4.  1"  bonne  mère  ;  bonne 
femme  ;  bonne  vieille,  t.  ;  5.  mère  (re- 
ligieuse professe),  f. 
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2.  To  be  a  —  to  a.  o.,  être  une  mère  pour  q.  it. 
AU  my  —  came  into  mine  eyes,  toute  ma  sensi- 
te  me  vient  aîKC  ijeux. 

Grand — ,  grand'mère,  f.  ;  great  grand- 
— ,  bisaïeule,  f  ;  hard-hearted — ,marâ' 

tre,  t  ;  step ,  belle-  =  (par  rapport  au 

beau-fils,  à  la  belle-fille)  ;  — in-law,  belle' 
=  (par  rapport  au  gendre  ou  à  la  bru). 

Mother-water,  n.  (chim.)  eaumère,  f. 

MoTHER-woKT,  U.  (bot.)  ugripaumc 
(genre),  f. 

MOTHEE,  adj.  1.  mère  ;  2.  maternel; 
3.  naturel;  4.  'national;  5.  (d'églises) 
métropolitain. 

—  church,  église  métropolitaine,  f. 

—  country,  1.  mère  patrie,  f.  ;  2,  mé- 
tropole, f.  ;  —  dialect,  dialecte  natio' 
nal,  m.  ;  —  liquid,  (chim.)  eau  onère,  f.  ; 

—  tongue,  la7igue  maternelle,  f.  ;  — uni- 
versity, miiversité  à  laquelle  on  a  été 
élevé,  t.;  — water,  (chim.)  eau  amère; 
eau  mère,  f.  ;  — wit,  esprit  naturel,  va. 

MOTHEE,  V.  a.  t  1.  servir  de  mère 
à;  2.  adopter  comone  son  enfant. 

To  be  — ed  t,  avoir  pour  mère. 

MOTHEE,  V.  n.  (des  liquides)  se  moi- 
sir. 

MOTHEE,  n.  (des  liquides)  moisis- 
sure, f.  ;  moisi,  va. 

MOTHEEHOOD  [mùth'-ur-hiîd]  n.  ma- 
ternité,  f. 

MOTHEELESS  [miith'-nr-lës]  adj.  sans 
mère  ;  orphelin  (de  mère). 

MOTHEELY  [miith'-ur-li]  adj.  1.  ma- 
ternel; de  mère;  2.  quia  l'air  d'v/ne 
mère  de  famille. 

MOTHEELY,  adv.  maternellement  • 
en  mère  ;  comme  tme  mère. 

MOTHEEY  [mùth'-ur-ï]  adj.  (des  li- 
quides) moisi. 

MOTHY  [mozA'-ï]  adj.  plein  de  vers 
(teignes). 

MOTION  [mô'-shiin]  n.  1.  I  §  moxive- 
ment,  va.;  2.  ||  signe,  va.;  3.  motion; 
proposition,  f.  ;  4.  t  désir,  m.  ;  5.  :|:  ma- 
7'ionnette,  t  ;  poupée,  f.  ;  spectacle  de 
marionnettes,  va.  ;  6.  (astr.)  mouvement, 
va.  ;  7.  (did.)  motion,  f.  ;  mouvement, 
va.;  8.  (méd.)  selle,  f.  ;  9.  (physiol.  ) 
mouvement,  va. 

Diurnal — ,  (astr.)  mouvement  diurne  ; 
parallel  —,  (mach.)  parallélogramme 
de  Watt,  va.  ;  reciprocating  — ,  =  alter- 
natif; =  de  va-et-vient.  Backward  — , 
=  en  arrière  ;  backward  an  d  forward 
— ,  zzz  de  va-et-vient  ;  forward  — ,  =  en 
avant  ;  up  and  down  — ,  =  d,e  haut  en 
bas  et  de  bas  en  haut  ;  —  to  and  fro, 
=:  de  va-et-vient.  To  carry  a  — ,  faire 
adopter  une  motion,  une  proposition  ; 
to  make  a  — ,  1.  faire  signe  {à  q.  u.)  ;  2. 
faire  xine  motion,  une  proposition  ;  to 
put  a  — ,  mettre  aux  voix  une  motion, 
une  proposition  ;  to  put,  to  set  in  — , 
tnettre en  =  ;  donner,  imprim erle=^à ; 
to  second  a  —,  appuyer  ^e  premier)  tme 
motion,  une  proposition  ;  to  support  a 
— ,  appuyer  une  motion,  une  proposi- 
tion. 

MoTioN-ROD,  D.  (mach.)  bielle  de  pa- 
rallélogramme, f. 

MOTION,  V.  a.  %  proposer. 

MOTION,  V.  n.  1.  (to,  a) faire  signe; 
2.  faire  une  motion,  une  proposition. 

MOTIONLESS  [mô'-shûn-lës]  adj.  sans 
mouvement  ;  immobile. 

MOTIVE  [mô'-tîv]  adj.  1.  Il  moteur;  2. 
§  (did.)  qui  détermine  \ine  fiction  ;  qui 
fait  agir  ;  qui  porte  à  agir. 

2.  —  argument,  argument  qui  détermine  une  ac- 
tion, qui  lait  agir. 

—  power,  1.  force  motrice,  f.  ;  2.  mo- 
teur, va. 

MOTIVE,  n.  1.  (to,  de  ;  to,  pour)  mo- 
tif; mobile,  va.;  2.  %  moteur;  mobile, 
m.  ;  3.  X  partie  mouvante,  f  ;  4.  X  P^'>'' 
sonne  qui  propose  ;  personne  qui  fait 
une  motion,  une  proposition. 

Bad,  wrong — ,mauva  is  motif  ;  good, 
right  — ,  bon  ■=.  To  allege,  to  assign,  to 
state  a  —  for,  the  —  of,  exposer  le  =  de  ; 
motiver  ;  to  serve  as  a  — ,  servir  de=^à; 
motiver. 

MoTivE-MONGEE,  n.  (m.  p.)  inventeur 
de  motifs,  m. 

MOTLEY  [mot'-lé]  adj.  1.  }  ^bigarré; 
2.  %mêlé;  mélangé;  divers;  varié. 

2.  ■ —  population,  population  mélangée. 
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MOTLEY,  n.  %  habit  ligarré  (de 
bouffon),  m. 

MOTOE  [mô'-tur]  n.  1.  Il  moteur,  m.  ; 
motrice,  f.  ;  2.  §  moteur,  m.  ;  motrice, 
f.  ;  mobile,  m.  ;  3.  (anat.)  moteur,  m. 
MOTOEY  [mô'-tô-ri]  adj.  moteur. 
MOTTLE  [mot'-tl]  V.  a.  1.  madrer  ; 
moirer ;  2.  madrer  (le  savon);  m,ar- 
brer. 

MOTTLED  [mot'-tld]  adj.  1.  pommelé; 
saumoné;  truite;  2.  (de  bois)  matZré ,• 
moiré  ;  chenille  ;  3.  (de  savon)  madré  ; 
•marbré. 
MOTTO  [mot'-tô]  n.  devise,  f. 
MOUFLON.  V.  MiFFLON. 
MQULD  [mold]  n.  1,  terreau,  va.  ;  terre 
franche,  végétale,  f.  ;  terre,  f.  ;  2.  onoisi, 
m.  ;  m.oisissure,  f. 
Garden  —,  terreau,  m. 
MouLD-BOAKD,  n.  (agr.)  (de  charrue) 
oreille,  f.  ;  versoir,  m. 
MOULI),  V.  n.  se  moisir. 
MOULD,  V,  a.  moisir. 
MOULD,  n.  1.  Il  'inouïe,  m.  ;  forme,  f.  ; 
2.  §  moule,  m.  ;  3.   :|:  §  modèle,  m.  ;  4. 
(anat.)  suture,  f.  ;  5.  (const.)  panneau, 
m.  ;  6.  (const,  nav.)  gabari,  m.  ;  7.  (pap.) 
forme,  f. 

Midship  — ,  (const,  nav.)  maître  ga- 
tari.  To  cast,  to  make  in  the  same  — , 
jeter  dans  le  même  m,oul6. 

MOULD,  V.  a.  1.  I  §  mauler  ;  former  ; 
2,  pétrir  (de  la  pâte). 
To  —  up  II  §,  mouler  ;  foriner. 
MOULD  ABLE  [môld'-a-bl]  adj.  suscep- 
tible d'être  moulé. 

MOULDEE  [môld'-ur]  n.  1.  mouleur 
(ouvrier  qui  jette  en  moule),  m.  ;  2.  § 
personne  qui  moule,  farine,  refond,  re- 
fait, f. 

MOULDEE,  V.  n.  1.  ||  tomber,  se  ré- 
duire en' porussière ;  2.  §  se  réduire; 
fondre  ;  diminuer. 

To  —  away,  1.  tomber  en  poussière  ; 
2.  §  se  dissiper  ;  se  perdre;  périr. 

MOULDEE,  V.  a.  ||  réduire  en  pous- 
sière. 

MOULDINESS    [niôW-ï-nëe]    n.   1.   4. 
moisi,  m.  ;  moisissure,  f.  ;  2.  rebut,  rn, 
MOULDING  [môld'-ïng]  n.  1.  (:.rch.) 
moidure,  f.  ;  2.  (artil.)  cei'^.iiore,  f.  ;  3. 
(men.)  doucine,  f. 
MoTJLDiNG-PLANE,  n.  (men.)  dçucine,  f. 
MOULD WAEP    [  môld'-wârp  ]    n.    t 
iaupe,  f. 

MOULDY^  [môld'-î]  adj.  1. 4.  moisi  ;  2, 
qui  a  un  goût  de  relent. 

To  become,  to  get,  to  grow  — ,  se  moi- 
sir ;  to  smell  —,  1.  sentir  le  moisi  ;  2. 
sentir  le  relent. 

MOULT  [môlt]  V.  n.  (des  animaux) 
muer. 

MOULTING  [môlt'-ïng]  n,  (des  ani- 
maux) omie,  f. 
MOUNCH  [môûntoli]  V.  a.  X  m,anger. 
MOUND  [môùnd]  n.  1.  rempart,  m.  ; 
2.  digue,  f.  ;  3.  (const.)  levée  faite  pour 
planter  les  haies,  f.  ;  4.  (const.)  rein- 
tlai,  m. 

MouND-woRK,  n.  1.  rempart,  m.  ;  2. 
digue,  f. 

MOUND,  V.  a.  fortifier  par  u/n  rem- 
part, par  une  digue. 

MOUNT  [mount]  n.  1.  4,  mont,  m.  ; 
montagne,  f.  ;  2.  monticule,  m.  ;  éléva- 
tion, t.  ;  hauteur,  f.  ;  3.  rempart,  m.  ; 
4.  t  baiique,  f. 

1.  —  Blanc, /e  mont  Blanc;  —Mina,U  mont 
Etna. 

MOUNT,  V.  n.  1.  *  ||  (to,  à)  monter  ; 
é'élever  ;  2.  §  »wn#e;"  (en  valeur)  ;  s^èle- 
ver  ;  3.  ||  monter  (sur  un  animal). 

To  —  up  11,  monter  ;  s'élever. 

MOUNT,  V.  a.  1.  *  ||  §  faire  monter  ; 
monter  ;  élever  ;  2.  |1  monter  à,  sur  ;  3. 
monter  (im  animal)  ;  4.  (artil.)  monter; 
6.  (arts)  monter  ;  6.  (man.)  monter  ;  7. 
(mil.)  monter. 

\.  The  fire  that  — s  the  liquor, /e  fcM  qui  fait 
monter  la  liqueur,  i.  To  —  the  throne,  montsr 
au  trône. 

MOUNTAIN  [môûn'-tîn]  n.  1.  i  mon- 
tagne, f.  ;  2.  §  masse  énorme,  t  ;  man- 
teau, m.  ;  3.  §  poids  énorme,  m. 


2.  A  ^  of  slain,  un  monceau  de  morts.    3.  The 
-of  my  curae,  le  poids  énorme  de  ma  malédiction. 

Burning    — ,     montagne    brûlante. 
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Chain,  range,  ridge  of —s,  chaîne  de  =s, 
f.;  the  Old  man  of  the  —,  (hist.)  le 
Vieux  de  la  montagne,  m.  To  ascend 
a  — ,  monter  une  =;  to  make  — s  of 
mole-hills,  faire  d'une  mouche  un  élé- 
phant. The  —  has  brought  forth  a 
mouse,  la:=.  a  enfanté  une  souris. 

MoTJNTAiN-MAiD,  n.  jeune  monta- 
gnarde, f. 

Mountain-stream,  n.  tort-ent  de  mon- 
tagne, m. 

Motjntain-tide,  n.  *  torrent  de  mon- 
tagne, m. 

MOUNTAIN,  adj.  1.  |1  §  de  la  mon- 
tagne; des  montagnes  ;  mo7itagnard; 

2.  §  agreste;  3.  *  §  vaste;  immense; 
énorme;  4.  (bot.)  des  montagnes  ;  5. 
(min.)  de  montagne. 

2.  —  pipe,  chalumeau  agreste.  3.  The  —  ma- 
jesty of  worth,  la  majesté  immense  de  la  vertu. 

MOUNTAINEEE  [môiîn-tïi.-êr']  n.  1. 
m,ontagnard,  m.  ;  montagnarde,  f.  ;  2. 
(m.  p.)  sauvage  des  m^ontagnes  ;  sau- 
vage; inaraudeur ;  brigand;  ban- 
dit, m. 

MOUNT AINET  [môûn'-tïn-ët]  n.  $  pe- 
tite montagne,  f. 

MOUNTAINOUS  [môân'-tïn-ûs]  adj.  1. 
Il  §  (chos.)  mo7itagneux ;  2.  §  énorme; 

3.  X  (pers.)  montag^iard. 

'2.  Il  A  —  heap,  un.  énorme  monceau  ;  §  a  —  er- 
ror, une  erreur  énorme. 

MOUNTANT  [môûnt'-ant]  adj,  $  mon- 
tant. 

MOUNTEBANK  [môûn'-tê-bangk]  n.  1. 
saltimbanque,  m.  ;  2.  m^archand  d'or- 
viétan, m. 

MOUNTEBANK,  v.  a.  charlataner  ; 
duper;  tromper. 

To  —  it  \  faire  le  saltimbanque. 

MOUNTEBANKEEY  [môûn-tê-bangk'- 
ur-ï]  n.  tours  de  saltimbanque,  m.  pi.  ; 
charlatanisme,  m.  sing. 

.MOUNTEE  [môûnt'-ur]  n.  1.  X  Per- 
sonne qïd  monte,  f. ;  2.  (arts)  mon- 
teur, m. 

MOUNTING  [môijnt'-ïng]  n.  1.  montée 
(action),  f.  ;  2.  (arts)  m,ontage,  m. 

MOUNTINGLY  [môûnt'-ing-lï]  adv.  en 
montant. 

MOUEN  [môrn]  v.  n.  1.  pleurer  ;  se 
lamenter  ;  2.  *  porter  le  deuil. 

To  —  for, pleurer;  lamenter. 

MOUEN,  V.  a.  1.  pleurer  ;  laonenter  ; 
2.  déplorer;  8,  **  exprimer  (en  pleu- 
rant, en  se  lamentant)  ;  faire  entendre. 

MOUENEE  [môrn'-ur]  n.  1.  personne 
qui  pleure,  qui  se  lamente,  f.  ;  mal- 
heureux,  m.  ;  malheureuse,  f.  ;  2.  (de 
funérailles)  personne  qui  est  du  convoi, 
qui  suit  le  deuil,  f.  ;  — s,  (pi.)  deuil,  m. 
sing.  ;  3.  pleureur  (salarié),  m.  ;  pieu- 
reuse,  i.  ;  4.  (sculp.)  pleureur,  m. 

Chief —  (for),  personne  qui  condiuit, 
qui  mène  le  deuil  {de),  f.  To  be  a  — ,  1. 
pleurer  ;  s'affliger  ;  2.  suivre  le  deuil  ; 
to  be  one  of  the  — s,  sidvre  le  detiil; 
être  du  convoi  ;  to  be  chief—  (for),  con- 
ducive, mener  le  deuil  (de). 

MOUENFUL  [môrn'-fûl]  adj.  1.  (chos.) 
lugubre  ;  doxdoureujx  ;  triste  ;  2. 
(chos.)  déplorable;  lamentable;  3. 
affligé;  éploré. 

1.  —  epitaph,  lugubre  épitapke.  2.  His  — 
death,  sa  mort  déplorable. 

MOUENFULLY  [môm'-fùl-iï]  adv.  1. 
lugubrement;  tristement;  avec  tris- 
tesse; 2.  déplorablement  ;  lamentable- 
ment; 3.  avec  affliction;  d'une  ma- 
'idère  éplorée. 

MOUENFULNESS    [môrn'-fùl-nës]     n. 

d&uil,  m.  ;  affliction,  f.  ;  tristesse,  f.  ; 
douleur,  f. 

MOUENING  [môm'-ïng]  n.  1.  deuil, 
m.  ;  affliction,  f.  ;  2.  lamentation,  f.  ;  3. 
(^e?«^'(vôtement,  étoffes),  m. 

Deep,  first,  fall  — ,  grand  deuil  ;  half, 
second  — ,  1.  demi-  =  ;  2.  petit  =. 
House  of  — ,  maison  de  =,  f.  To  be  in 
—  (for),  1.  Il  êti^e  dans  le  =  (de)  ;  porter 
le  =  (de)  ;  2.  §  être  en  =  {de)  ;  to  go 
into  —,  prendre  le  =  ;  to  go  out  of  —, 
to  leave  oiï  —  ^,  quitter  Ze  =  ;  to  put  a. 
o.  into  — ,  mettre  q.  ti.  en  r=  ;  faire 
prendre,  porter  le=^  à  q.  u.  ;  to  put  on 
— ,  sViabitler  de=^;  to  throw  into  —  §, 
plonger  dans  le  =;  to  wear  — ,  porter 
le=. 


MOUENINGLY  [  môm'-ïng-iï  ]  adr 
avec  affliction  ;  avec  tristesse. 

MOUSE  [môûs]  n.,  pi.  Mice,  1.  (mam.î 
rat  (genre),  m.  ;  2.  (mam.)  souris  dO' 
mestique  (espèce)  ;  ^  souris,  f.  ;  3.  t  § 
(terme  d'affection)  biehette,  f.  ;  4.  Mioj 
(pi.)  (zool.)  rongeurs  (ordre),  m.  pî. 

Field-,  wood ,  mulot,  m.  ;  moadow- 

— ,  campagnol,  m.  To  catch  a  —,  preni" 
dre  une  souris. 

Mouse-colored,  adj.  (des  chevaux) 
poil  de  souris,  m. 

MousE-EAR,  n.  (bot.)  myosotis,  m.  ;  ^ 
oreille-de-souris,  f. 

Creeping  — ,  piloselle  ;  ^  oreille-^e- 
rat,  f. 

MousE-HUNT,  n.  1.  citasse  aux  souris, 
f.  ;  2,.  X  preneur  de  souris  ;  chasseur 
aux  souHs,  m.  ;  3.  +  (orn.)  martinet,  m. 

MousE-TAiL,  n.  (bot.)  queue-de-sou- 
ris, -de-rat,  f. 

MousE-TRAP,  n.  souricière,  f 

MOUSE  [môûz]  V.  n.  chasser  les  sov,- 
ris  ;  prendre  des  souris. 

MOUSE,  V.  a.  1.  déchirer  (comme  la 
chat  déchire  la  souris);  2.  (mar.)  ai- 
gtdlleter. 

MOUSEE  [môûz'-urj  n.  chasseur,  pre- 
neu,r  de  souris,  m. 

To  be  a  good  — ,  être  bon  =  ;  être  bon 
pour  les  souris. 
MOUTH  [môûa]  n.,  pi.  Mouths  [môûthz]  ' 

I.  il  bouche,  f.  ;  2.  (des  oiseaux)  bec,  m.  ; 
3.  (de  certains  poissons  et  des  quadru- 
pèdes carnassiers)  gueule,  t:  4.  §  or- 
gane ;  orateur,  m.  ;  5.  §  voix,  f  ;  6.  § 
aboiement;  (des  chiens)  aboi,  in.;  7. 
entrée,  f.  ;  orifice,  m.  ;  bouche,  f.  ;  8.  (de 
bouteille)  trou,  m.  :  9.  (de  canal,  de  fleuve, 
de  rivière)  &oi4c7ie;  embouchure,  f.  ;  10. 
(de  fourneau)  gueulard,  m.;  dame,  f.; 

II.  (d'instrument  à  vent)  embouchure, 
f  ;  bocal,  m.;  12.  (de  puits,  de  fosse) 
ouverture,  f;  13.  (de  tuyau  d'orgue) 
lumière,  t  ;  14.  (artil.)  bouche,  f.  ;  15. 
(man.)  bouche,  f.;  16.  (moul.)  (d'auget) 
ouverture,  f. 

4.  Ho  ia  the  —  of  the  street  where  he  live»,  Q, 
est  Porgane  de  la  rv.e  où  il  demeure.  5.  AU  ti* 
— s  of  Rome,  toxites  les  voix  de  Home.  7.  The  — 
of  the  cave,  '/'entrée  de  la  cave. 

Soft — ,  (man.)  bouche  tendre;  sweet 
— ,  =  friande.  —  from  ear  to  ear,  = 
fendue  jusqu'aux  oreilles.  Eunning 
from  the  — ,  (méd.)  fiiix  de  =,  m.  Bj 
word  of  — ,  de  vive  voix  ;  with  open  — , 

=  béante.      To  be  down  in  the -, 

avoir  la  gueule  morte  ;  to  be  in  every 
body's  — ,  être  dans  toutes  les  :=s  ;  t» 
have  in'o.'s  — ,  1.  avoir  dans  sa  =;  2. 
avoir  (de  paroles)  àla:=;  to  have  a  bit- 
ter, disagreeable  taste  in  o.'s  — ,  avoir  la 


=  amère,  mauvaise;  to  have  a  sweet 

—  t,  avoir  la  =  friande;  to  have  o.'a 

—  out  of  taste,  avoir  le  goût  dépravé; 
to  make  — s  at  a.  o.,  1.  faire  des  grima- 
ces à  q.  u.  ;  2.  X  defer  q.  u.  ;  to  make  a. 
o.'s  —  MvateT,  faire  venir  l'eau  d  la=:  d 
q.  u.  ;  to  put  into  a.  o.'s  — ,  mettre  (dea 
paroles)  à  la  :=  de  q.  u.  ;  to  rinse  out, 
to  wash  out  o.'s  — ,1.  se  rincer  la  =;  2. 
(méd.)  prendre  un  bain  de=^;  to  stop 
a.  o.'s  — ,  fermer,  clore  la  =.  à  q.  u. 
O.'s  —  is  out  of  taste,  07i  a  le  goût  dé- 
pravé ;  on  n'est  pas  en  goût. 

MouTH-MADE,  adj.  fiux;  sans  sin- 
cérité. 

MouTH-PîECE,  n.  1.  eml>ouehure  (d'un 
instrument  à  vent)  ;  bocal,  m.  ;  2.  §  or- 
gane  ;  orateur  ;  interprète,  m.  ;  3.  (da 
mors)  embouchure,  f.  ;  4.  (tech.)  an- 
bouchure,  f. 

2.  The  —  of  the  meeting,  /'organe  d*  Va»»(x% 
bUe. 

MOUTH  [môûth]  v.  a.  1.  crier;  8,  Oè 
clamer  ;  3.  **  insulter  ;  outrager  ;  4.  \ 
prendre  dans  la  bouche  ;  5.  t  vAcher  ; 
manger;  dévorer. 

2.  To  —  a  speech,  déclamer  un  discouru.  8.  — 
the  heavens,  insulter,  outrager  le  ciel. 

To  —  about,  porter  de  bouche  07l 
bouche  ;  to  —  out  B^W°,  déclamer. 

MOUTH,  V.  n.  1.  crier  ;  i^^^  brail- 
1er  ;  |^"  gueuler  ;  2.  déclamer. 

MOUTHED  [môùthd]  adj.  1.  muni^ 
pourvu  de  bouche  ;  2.  (comp.)  qui  a  la 
bouche ...  ;  à  la  boudie .... 

Double-  — ,  à  double  bouche  ;   fwil- 


MOT 


MS 


MUD 


à  fate  ;  »  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  ipin  ;  ô  no  ;  6  move 


—,  mal  eiribouché  ;  full ,  qui  a  la 

voix  forte;  à  forte  voix;  hard-  — , 
(man.)  qui  ala^  dure;  qui  n'a  point 
de  =  :  rude  sur  l'arrêt  ;  mealy — ,  dou- 
ceretcx;  open-  — ,  1.  qui  a  la  =  ou- 
verte; à  z=  ouverte;  ^°  =  béante; 
2.  qui  a  la  gueule  ouverte;  à  gueule 
ouverte;  Avide-  --,  qui  ('-  l(^  bouche 
large.  Hundred ,  aux  cent  =s. 

MOUTHFUL  [mèùa'4ûï]  n.  bouchée,  f. 

At  a  — ,  d'une  seule  =. 

MOUTHING  [môûtk'-ïng]  n.  criaille- 
rie;  déclamation,  t 

MOUTHLESS  [môû^V-lës]  adj.  sans 
bouche. 

MOVABLE  [môv'-a-bi]  adj.  1. 11  mobile  ; 
2.  (de  fête)  mobile;  3.  (dr.)  meuble;  4. 
(imp.)  mobile. 

To  make,  to  rendre  — ,  ||  rendre  mo- 
Tfile. 

MOVABLEISTESS  [mSv'-a-bl-nës]  n.  H 
mobilité,  f. 

MOVABLES  [môv'-a-blx]  n.  pi.  (dr.) 
meubles;  biens  meubles;  biens.,  effets 
mobiliers,  m.  pi. 

MOVABLY  [m8v'-a-bii]  adv.  |1  d'une 
manière  mobile. 

MOVE  [mov]  V.  n.  (fkom,  de  ;  to,  à) 
L  H  se  mouvoir  ;  se  mettre  en  mouve- 
ment; avoir  le  mouvement;  ^.\  éprou- 
ver dih  mouvement;  3.  ||  aller  ;  onar- 
cher;  s'avancer;  4.  ||  bouger;  5.  ll  tour- 
ner; 6.  Il  §  se  remuer  ;  7.  ||  §  s'ébranler  ; 
s'agiter;  8.  ||  se  transporter  ;  9.  |i  dé- 
ménager; 10.  §  se  mettre  en  mouve- 
ment; IL  %  faire  une  motion,  une  pro- 
position (diine  assemblée  délibérante)  ; 
proposer;  12.  (dr.)  demander  (à  la 
cour);  13.  (jeu  de  dames  et  d'échecs) 
jouer  ;  14.  (mil.)  se  mettre  en  inouve- 
ment;  s'ébranler. 

4.  To  forbid  a.  o.  to  —  from  where  lie  is,  défen- 
dre à  g.  M.  de  bouger  d'où  il  est.  5.  The  earth  — s 
on  its  axis,  la  terre  tourne  sur  son  axe. 

To  —  avi'ay  ||,  s'éloigner;  to  —  back, 
backvrard  ||,  reculer  ;  to  —  do^vn  ||,  1. 
baisser;  2.  descendre;  to  —  forAvard 
I  %,  avancer;  s'avancer;  to  —  round, 
1.  (pers.)  se  retourner  ;  2..  (ehos.)  toihr- 
ner  ;  to  —  in  ||.  1.  entrer  ;  2.  emména- 
ger ;  to  —  on,  1.  Il  §  avancer;  s'avan- 
cer; 2.  §  marcher  ;  to  —  off  ||,  1.  s'éloi- 
gner ;  2.  1  filer  ;  s'esquiver  ;  to  —  out, 
1.  Il  sortir  ;  2.  déménager  ;  to  —  up  ||, 

I.  m,onter  ;  2.  avancer  ;  s'avancer. 
MOVE,  T.   a.    1.   Il  mo%ivoir  ;  faire 

mouvoir;  mettre  en  inouvement;  2.  jj 
faire  aller  ;  faire  marcher  ;  3.  ||  §  re- 
muer ;  4.  Il  §  ébranler;  5.  ||  transpor- 
ter ;  6.  |l  déménager;  7.  §  mouvoir; 
m^ettre  en  mouveinent;  pousser;  8.  § 
exciter;  porter  ;  engager  ;  9.  §  émoxt,- 
voir ;  toucher;  10.  §  (m.  p.)  soulever; 

II.  **  %  faire  naître;  produire;  12. 
faire  la  motion  de;  proposer  {h  une 
assemblée  délibérante);  13.  **  exécuter 
(faire);  14.  X  adresser  (une  question); 
faire  ;  15.  (dr.)  demander  (à  la  cour)  ; 
16.  (jeu  de  dames  et  ^h,ç\\çc%)  jouer. 

2.  The  horse  — s  a  oart,  le  cheval  fait  aller  tine 
eharrette.  3.  To  —  the  earth,  remuer  la  terre  ;  8 
to  —  the  passions,  remuer  les  passions.  4.  ||  Sinal 
was  —d,  le  Sindifut  ébranlé.  5.  The  carter  — s 
goods,  le  charretier  transporte  des  marchandises. 
6.  To  —  furniture  from  o.  residence  to  another, 
déménager  des  meubles  d'une  demeure  à  une  autre. 
1.  — d  by  hope  or  fear,  mû  par  l'espérance  ou  la 
crainte.  S.  To  —  pity  or  terror,  exciter  la  pitié 
ou  la  terreur.  9.  To  —  all  hearts,  émouvoir, 
toucher  tous  les  cœurs.  10.  To  —  indignation, 
soulever  l'indignation.  11.  To  —  harmonious 
numbers,  produire,  faire  naître  des  vers  harmo- 
nieux. 13.  They  —  their  dance,  ils  exécutent  leur 
danse. 

To  be  — d  by  §,  se  laisser  émouvoir, 
loucher  par.  To  —  away  ||,  éloigner  ; 
enlever  ;  ôter  ;  to  —  back  ||,  remettre  à 
sa  place  ;  remettre  ;  to  —  backward  ||, 
reculer;  to  —  down  I,  1.  baisser;  2. 
descendre  ;  to  —  forward  ||,  avancer  ; 
to  —  in  II,  1.  entrer  (q.  ch.)  ;  2.  emmé- 
nager ;  to  —  off  II,  enlever;  ôter  ;  to  — 
out  p,  1.  sortir;  2.  déménager  ;  to  — 
round  ||,  tourner;  to —  up  ||,  1.  haus- 
ser ;  2.  monter. 

MOVE,  n.  1.  1  mouvement,  m.  ;  2. 
coup  (action);  trait,  m.;  3.  (dames  et 
échecs)  coup,  m.  ;  4.  (mil.)  mouve- 
ment, va. 

First  —,  (échecs^  trait,  m.  ;  lucky  — , 
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coup  heureux,  de  bonheur  ;  masterly 
— ,  coup  de  maître,  départie;  unlucky 
— ,  coup  de  malheur.  To  miss  a  — , 
manquer  un  coup  ;  to  have,  to  play  the 
first  — ,  (dames  et  échecs)  avoir  le  =;■ 
to  recall  a  —,  (dames  et  échecs)  rejotier. 
Whose  —  is  it  ?  (dames  et  échecs)  à  qui 
est-ce  à  jouer  f  à  qui  à  jouer  f  It  is 
my  — ,  your  — ,  c'est  à  m,oi,  à  vous  à 
jouer. 

MOVELESS  [môv'-lës]  adj.  *  immo- 
bile. 

MOVEMENT  [  mov'-mënt  ]  n.  1.  |! 
inouvement  (action,manière  de  mouvoir), 
m.  ;  2.  §  mouvement  (impulsion),  m.  ;  3. 
§  excitation  ;  agitation,  f.  ;  4.  (horl.  et 
mach.)  mouvement,  m.  ;  5.  (horl.) 
rouage,  m.  ;  6.  (mil.)  mouvement,  m.  ;  7. 
(mus.)  inouvement,  m. 

Quick  — ,  mou/vement  précipité,  m.  ; 
raw,  unfinished  —,  (horl.)  ébauche  de 
montre,  t 

MOVEE  [mov'-nr]  n.  1.  \  moteur  ;  au- 
teur de  mouvement,  m.;  2.  §  (pers.) 
moteur,  m.  ;  3.  §  (chos.)  mobile,  va.  ;  4.  |! 
personne,  chose  qui  se  meut,  qui  se  met 
en  mouvement;  f  ;  5.  ||  auteur  d'une 
motion,  d'une  proposition,  m.  ;  G.  (méc.) 
moteur,  m.  ;  force  motrice,  i.  ;  mobile,  m.' 

1.  Eternal —  of  the  heavens,  auteur  éternel  du 
mouvement  des  deux.  2.  The  — s  of  an  insurrec- 
tion, les  moteurs  d'xme  insurrection.  3.  The  great 
■ — 5  of  the  iiuman  mind,  les  grande  mobiles  Se  l'es- 
prit humain. 

First,  prime  — ,  1.  (méc.)  principe 
moteur,  va.  ;  moteur,  va.  ;  force  motrice, 
t",  2.  §  premier  mobile,  va.;  3.  (horl.) 
ressort  moteur,  va.  ;  master,  prime  —  §, 
cheville  ouvrière,  f. 

MOVING-  [môv'-:ng]  adj.  1. 1|  mouvant  ; 
2.  §  to2ùc7iant;  pathétique;  attendris- 
sant; qui  émeut. 

—  power,  force  motrice,  f.  ;  moteur, 
va.  ;  mobile,  va.  To  be  —  §,  être  tou- 
chant ;  pathétique  ;  attendrissant  ; 
émouvoir. 

MOVING,  n.  %  mozivement,va.\  im- 
pulsion, t 

MOVINGLY  [mbv'-ïng-iî]  adv.  d'une 
manière  touchante,  pathétique,  atten- 
drissante. 

MOVINGNESS  [môv'-ïng-nës]  n.  X  pa- 
thétique, va. 

MOW  [môû]  n.  (agr.)  m.eule  (de  foin, 
etc.,  dans  la  grange),  f. 

Mow-BUEN,  V.  n.  (agr.)  Tyrûler  dans  la 
meule. 

MOW,  V.  a.  (agr.)  mettre  en  meule. 

MOW  [mô]  V.  a.  (mowed;  mowed, 
mown)  1,  (agr.)  faucher  ;  2.  §  faucher, 
moissonner. 

To  —  down,  1.  \\fa^lc7ler;  2.  %  fau- 
cher  ;  moissonner  ;  abattre  ;  faire 
tomber  ;  to  —  off  §,  abattre  ;  faire  to7n- 
ber  ;  to  —  out  §,  couper  ;  frayer. 

MOW,  v.  n.  (mowed  ;  mowed,  mown) 
fauclier. 

MOW  [môû]  n.  X  grimace,  f. 

MOW,  V.  n.  Xfo-ir^  ^^s  grimaces. 

MO  WEE  [mô'-ur]  -a.  fauclieur,  m. 

MOWING  [mô'-îng]  n.  (agi-.)  1.  fait- 
chage,  va.  ;  'l.faaiche  (produit),  t 

A  day's  — ,  fauchée,  f. 

Mowing-time,  n.  (agr.)  fauchaison  ; 
fauche,  f. 

MOXA  [moks'-a]  n.  (chir.)  moxa,  va. 

MOY  [môî]  n.  t  moïdore  (monnaie  de 
Portugal),  m. 

M.  P.  (lettres  initiales  de  Member  of 
Parliament,  membre  dit,  parlement)  1. 
membre {àe  la  chambre  des  communes); 
2.  (en  France)  député,  va. 

ME.  (abréviation  de  Mistee)  Mon- 
sieur ;  M.  ;  Mr.  ;  Mons': 

—  Thomson,  Monsieur  Thomson. 

[Ne  s'écrit  jamais  en  toutes  lettres,  et 
ne  s'emploie  que  suivi  du  nom  de  la  per- 
sonne]. 

MES.  (abréviation  de  Mistress)  Ma- 
dame; Mme. 

—  Howitt,  Madame  Howitt. 

[Ne  s'écrit  jamais  en  toutes  lettres,  et 
ne  s'emploie  que  devant  le  nom  de  la 
personne.] 

MS.,  n.  (abréviation  de  Manuscript, 
manuscrit)  MS.,  va. 

M.  S.  (lettres  initiales  du  latin  Memo- 
Ei^  SACRUM,  consacré  à  la  mémoire). 


MSS.,  n.  (abréviation  de  Manuscripts 
manuscrits)  3138.,  va.  pi. 

MUCH  [mùtGh]  adj.  (comp.  More 
superl.  Most)  l.beauc'oup ;  2.-\ grand ^ 
considérable. 

MUCH,  adv.  (comp.  Moee  ;  superl 
Most)  1.  beaucoup;  bien;  2.  bien; 
fort  ;  très  ;  3.  à  peu  près  ;  4.  t  (ex» 
clam.)  vraiment  l 

] .  —  stronger,  beaucoup,  bien  plus  fort.  2.  — 
afflicted,  bien,  fort,  très-àpiigl.  3.  —  as  they  find 
it,  à  peu  près  comme  on  le  trouve. 

As  — ,  autant  ;  as  —  as  possible,  au* 
tant  que  possible;  le  plus  possible; 
for  as  — ,  d'autant  que  ;  how  —  ?  com^ 
bien?  so  — ,  autant;  ever  so — ,  n'im- 
porte tant;  so  —  as,  1.  aidant  que;  2. 
assez  pour  ;  in  so  — ,  d'autant  plus; 
never  so — ,  n'importe  tant;  so  —  for! 
voilà  pour  !  too  — ,  1.  trop  ;  2.  de  trop. 
To  make  —  of,  (  F]  Make).  Be  it  ever  so 
— ,  1.  quelque  quantité  que  te  soit;  2. 
quelque  fort,  nombreux  que  ce  soit. 

MUCH,  n.  1.  grande  quantité,  f.  ;  2. 
chose  étrange,  f. 

MUCHNESS  [miitsli'-nës]  n.  X  J^° 
quantité,  f.  

Much  of  a  —  ^^~,  à  peu  près  la 
même  chose;  bonnet  blanc  blanc  bon- 
net. 

MUCHWHAT  [miitsh'-hwot]  adv.  t  à 
peu,  près. 

MUCID  [mû'-sïd]  adj.  1.  moisi;  2.  qui 
a  un  goût  de  relent. 

MUCIDNESS  [mû'-Bïd-nës]  n.  1.  moisi, 
m.:  2.  relent,  va. 

MUCILAGE  [  mû'-sïl-âj  ]  n.  muci' 
laae,  va. 

MUCILAGINOUS  [mù-sï-laj'-ï-nûs]  adj. 
mucilaqineux. 

MUCILAGINOUSNESS  [mù-BÎ-laj'-ï- 
nùs-nës]  n.  état  mucilagineux,  m.;  wa- 
ture  mucilagineuse,  f. 

MUCK  [mùk]  n.  1.  Il  (agr.)  fumier  (en- 
gi-ais),  m.  ;  2.  -f-  ||  eau,  f.  ;  3.  §  boîte,  f.  ; 
objet  vil,  méprisable,  m. 

To  be  all  of  a '-,  être  tout  en  eau, 

en  nage.  To  run  a  — ,  courir  de  tmiî 
coté  en  furieux  (pour  attaquer). 

MUCK-HEAP, 

MucK-HiLL,  n.  t  tas  de  fumier  ;  fu- 
mier, va. 

MircK-woRM,  n.  1.  ver  de  fumier,  m. 
2.  §  ladre,  va. 

MUCK,  V.  a.  (&gr.) fumer. 

MUCKINESS  [mûk'-i-nea]  n.  saleté; 
malpropreté;  ordure,  f. 

MUCKY  [mùk'-ï]  adj.  sale;  malpro 
pre. 

MUCOUS  [mû'-kûs]  adj.  muqueux. 

MUCOUSNESS  [mû'-kùs-nës]  n.  état 
muqueux,  m. 

MUCULENT  [mû'-kù-lënt]  adj.  unpen 
muqueux. 

MUCUS  [mù'-kiig]  n.  mucosité,  f.  ; 
mucus,  va. 

MUD  [laùd]  n.  1.  boue,  f.  ;  2.  .fange, 
f.  ;  3.  vase,  f.  ;  4.  terre,  f.  :  5.  (const.)  bou- 
sillage,  va. 

Blue  —,  va.Re  bleue,  f.  To  fall  in  the 
— ,  1.  tomber  dans  la=^;  2.  s'embour- 
ber ;  to  stick  in  the  — ,  s^'ejnbourber. 

MuD-CART,  n.  tombereau  à  boue,  va. 

MuD-FiSH,  n.  (ich.)  limande,  t. 

MtD-HOLE,  n.  (mach.)  trou  à  net- 
toyage ;  orifice  de  nettoiement,  m. 

McTD-siLL,  n.  (gén.  civ.)  (de  pont) 
plate-forme,  t  ;  grillage,  va. 

MuD-wALL,  n.  1.  mur  de  terre,  m.  ; 
2.  (maç.)  mur  de  bousillage,  m. 

—  builder,  (maç.)  bousilleur,  m.  ;  — 
building,  (maç.)  bousillage,  va. 

MuD-wALLED,  adj.  1.  à  mur  de  terre; 
2.  (maç.)  à  mur  de  bousillage. 

MuD-woRT,  n.  (bot.)  petit  plantain 
d'eau,  va. 

MUD,  V.  a.  (— ding;  — ded)  1,  ense- 
velir  dans  la  boue,  la  fange,  la  vase; 
ensevelir;  2.  couvrir  deboue,  de  fange, 
de  vase  ;  couvrir  ;  3.  troubler  (le  dépôt 
d'une  liqueur). 

MUDDILY  [mûd'-dï-li]  adv,  jj  §  saU- 
ment. 

MUDDINESS  [miîd'-dï-nës]  n.  1.  étal 
boueux,  bourbeux,  va.  ;  2.  état fangewx^ 
m.  ;  3.  état  vaseux,  va.  ;  4.  état  liinO' 
neux,  m.  :  5.  I|  couleur  de  la  boue,  t. 

MUDDLE  Fmud'-di]  v.  a.  1.  ||  troubler; 
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ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô?.  oil  ;  ôû  pound  ;  tJi  thin  ;  th  this. 

rendre  troutle  ;  2.  §  troubler  (le  cer- 
veau, la  raison)  ;  rendre  lourd  ;  Jiébéter 
(q.  u)- 

To  be  — d,  1.  (chos.)  être  troutle  ;  2. 
être  hébété  ;  3.  être  lourd. 

MUDDLE,  n.  fange,  f. 

MUDDY  [mûd'-dï]  adj.  1.  |1  boueux; 
couvert  de  boue  ;  bourbeux  ;  2.  ll  de 
houe  ;  3.  |  fangeux  ;  4.  vaseiux,  ;  5.  ||  li- 
moneux ;  6.  Il  de  terre  ;  7.  §  de  couleur 
àe  boue;  Q.  %  %  lourd;  borné;  sot; 
hébété;  9.  (joail.)  nuageux. 

MuDDT -HEADED,  adj.  (pers.)  lourd  ; 
borné;  sot;  hébété. 

MUDDY,  V.  a.  V.  Mud. 

MUE  t.  F.  Mew. 

MUFF  [mûf  ]  n.  manchon.,  m. 

MUFFIN  [mùf'-fm]  n.  muffin  (gâ- 
teau), m. 

MUFFLE  [mûf-fl]  V.  a.  1.  ||  §  envelop- 
per  ;  couvrir;  2.  affubler  ;  Q.  1  emmi- 
toufler ;  4.  couvrir  d'un  bandeau; 
bander  ;  5.  assourdir  (une  cloche)  ;  6. 
voiler  (un  tambour)  ;  7.  (mar.)  assour- 
dir (un  aviron). 

To  —  up,  =. 

MUFFLE,  V.  n.  $  parler  sourdement, 

MUFFLE,  n.  (chim.)  moufle,  m. 

MiJFFLE-FTJRNACE, 

Muffle-mill,  n,  (chim.)  fourneau  à 
moufle,  m. 

MUFFLEE  [mûf -flur]  n.  1 1.  coiffe,  f.  ; 
2.  mentonnière,  f.  ;  3.  bande  (d'étoffe), 
f.  ;  4.  bandeato,  m. 

MUFFLON  [muf-flûn]  n.  (mam.)  mou- 
flon (mouton),  m. 

MUFTI  [mùf -tï]  n.  mufti  (chef  de  la 
religion  mahométane)  ;  muphti,  m. 

MUG-  [mug]  n.  1.  pot  (à  bière,  à  lait, 
etc.),  m.;  2.  cafetière,  t;  3.  bouillotte; 
bouilloire,  f. 

MuG-nousE,  n.  X  cabaret,  m. 

MUGGISH  [mùg'-gïsli], 

MUGGY  [mûg'-gï]  adj.  1.  moisi;  2. 
hu/mide;  3.  (de  l'air,  du  temps)  lourd; 
hitmide. 

MU  GIL  [mû'-jïl]  n.  (ich.)  muge;  mu- 
let, m. 

MUGWOET  [mùg'-wurt]  n.  (bot.)  ar- 
moise commîine;  '%  herbe  de  /Saint- 
Jean,  f. 

.  MULATTO  [mû-lat'-tô]  n.  mulâtre,  m., 
f.  ;  mulâtresse,  t 

MULBEREY  [mùl'-bër-rî]  n.  (bot.)  1. 
m,ûre,  f.  ;  2.  mûrier,  m. 

MuLBEEET-TEEE,  U.  (bot.)  1.  mûrier 
(genre),  m.;  2.  m,ûrier  com,mun,  noir 
(espèce),  m. 

Black,  garden  — ,  mMrier  noir,  m.  ; 
white,  silkworm  — ,  ==  blanc. 

Paper  — ,  (bot.)  =  à  papier. 

MULCT  [mûikt]  n.  t  amende,  f. 

MULCT,  V.  a»  t  mettre  à  Vamende; 
punir  d'une  am,ende^ 

MULCTUAEY  [mûlk'-tù-â-rï]  adj.  t 
d^amende. 

To  be  —  t,  imposer  une  amende. 

MULE  [mûl]  n.  1.  (mam.)  onulet,  m.  ; 
m^ide,  f.  ;  2.  (bot.)  mtdet,  m.  ;  3.  (ind.) 
m,ule-jenMy,  f.  ;  onétier  à  filer  en  fin, 
m.  ;  4.  (orn.)  mulet,  m. 

Little  — ,  bardot,  m.  He — ,  mulet  ; 
she — ,  m-ule. 

MuLK-DEivEE,  n.  muletier,  m. 

MuLB-JENNY,  n.  (ind.)  mide-jenny,  f.  ; 
m,étier  à  filer  enfin,  m. 

MuLE-spiNNiNG,  U.  (fil.)  filage  par 
mule-jenny,  m. 

MuLE-TwisT,  n.  (ind.)  fil  d^  la  mule- 
jenny  ;  fil  du  métier  à  filer  enfin,  m. 

MuLE-woET,  n.  (bot.)  herbe  aux  mu 
lets,  f. 

MULETEEE  [mû-lët-êr']  n.  mule- 
tier, m. 

MULTEBEITY  [mù-lï-ëb'-iï-tî]  n,  1, 
nature  de  femme,  f.  ;  2.  nubilité  de  la 
fenvrne,  f.  ;  3.  (m.  p.)  natiore  efféminée  ; 
mollesse,  f. 

MULISH  [mùl'-ïsli]  adj.  de  mulet. 

MULL  [mûl]  V.  a.  1.  \\  faire     ' 
et  épicer  (des  boissons)  ;  2.  ij:  §  adoucir  ; 
énerver. 

MULL,  n.  1.  %  tabatière  de  corne,  t.  ; 
2.  (teint.)  garance  mulle,  t 

MULLED  [mûid]  adj.  (du  vin)  chaud 
et  épicé. 

MULLEIN  [mûl'-im]  n.  (bot.)  molène 
officinale,  f. ;    ^    bouillon-blanc,    m.;  1 


T  bonhomme,  m.  ;  ^  cierge  de  Notre- 
Dame,  m. 

Great-white,  yellow  — ,  bouillon- 
blanc,  m. 

MULLEE  [mûl'-lnr]  n.  1.  X  m.olette 
(pierre,  marbre,  etc.),  t  ;  2.  (boulang.) 
pétrisseur,  m. 

MULLET  [mul'-iët]  n.  1.  (ich.)  muge 
(genre),  m.  ;  2.  midet  de  mer  (espèce),  m. 

Gray  — ,  surmidet,  m. 

MULLIGEUBS  [mûl'-lï-grûbz]  n.  -f- 
tranchées  (douleurs),  f.  pi. 

MULLION  [mûl'-yûn]  n.  (arch.)  me- 
neau, m. 

MULLION,  V.  a.  former  en  m.eneaux. 

MULTANGULÀE     [  mûlt-ang'-gû-lar  ] 

adj.  1.  (did.)  mtdtangulé;  2.  (géom.) 
midtangtdaire  ;  polygone. 

MULTANGULAELY  [  mûlt-ang'-gû- 
lar-lî]  adv.  de  forme  -  ^ultangidé. 

MULTIFAEIOUS  [mûl-ti-fâ'-rï-ûs]  adj. 
1.  Tnxdtiplié  ;  2.  d'une  grande  diversi- 
té ;  fort  varié. 

MULTIFAEIOUSLY  [mûl-tï-fâ'-rî-ùs- 
lï]  adv.  1.  avec  multiplicité;  2.  avec 
une  grande  diversité. 

MULTIFAEIOUSNESS  [mûl-tï-fâ'-rf- 
ûs-nës]  n.  1 .  multiplicité,  f.  ;  2.  grande 
diversité,  f. 

MULTIFLOEOUS  [mûl-tï-flô'-rûs]  adj. 
(bot.)  midtifiore. 

MULTIFOEM  [mûl'-tï-fôrm]  adj.  mul- 
tiforme. 

MULTIFOEMITY  [mûl-tï-fôi-m'-ï-tï]  n. 
diversité  de  forme,  f. 

MULTILINEAL  [mûl-tï-ïïn'-ë-al]  adj. 
de  beaucoup  de  lignes. 

MULTILOQUOUS  [  mûl-tïl'-ô-kwûs  ] 
ad].  X  bavard  ;  loquace. 

iVIULTIPAEOUS  [mûl-«p'-a-rÛB]  adj. 
(hist,  nat.)  miUtipare. 

MULTIPAETITE  [mûl-tïp'-àr-tît]  adj. 
(did.)  m,ultipartiie. 

MULTIPED  [mûl'-tï-pëd]  adj.  multi- 
pède. 

MULTIPED,  n.  (ent.)  cloporte,  m. 

MULTIPLE  [mûi'-tï-pl]  adj.  1.  midti- 
ple  ;  2.  (arith.)  midtiple. 

MULTIPLE,  n.  (arith.)  multiple,  m. 

MULTIPLIABLE  [mûl'-tï-pH-a-bl]  adj. 
(math.)  multipliable. 

M  ULTIPLI ABLENESS  [mûl-tï-pli'-a- 
bl-ncs]  n.  (math.)  nature  m,ultipliable,  f. 

MULTIPLICABLE  [mûl'-tï-plï-kâ-bl] 
adi.  (math.)  multipliable. 

MULTIPLICAND  [mÛl-tï-pU-kand']  n. 
(math.)  multiplicande,  m. 

MULTIPLICATE  [mûl-tïp'-H-kât]  adj. 
multiplié. 

MULTIPLICATION  [  mûl-tï-p]ï-kà'- 
shûn]  n.  1.  multiplication,  f.  ;  2,  (math.) 
m,idtiplication,  f. 

Compound  — ,  (arith.)  :=  complexe 
(dont  un  seul  facteur  est  complexe)  ;  con- 
tracted — ,  =  abrégée  ;  cross  — ,  =  com- 
plexe (dont  les  deux  facteurs  sont  com- 
plexes). — table,  table  de  inidtiplica- 
tion,  de  Pythagor&,  f.  ;  livret,  m. 

MULTIPLICATIVE  [mùl'-tï-plï-kâ-tïv] 
adj.  qui  midtiplie. 

MULTIPLICATOE    [mûl'-tï-plï-kà-tar] 

n.  (math.)  omdtiplicateur,  m. 

MULTIPLICITY  [mûl-tï-plïo'-ï-tï]  n. 
imdtiplicité,  f. 

MULTIPLIEE  [mûl'.tï-pli-«r]  n.  1. 
personne,  chose  qui  m,ultiplie,  f.  ;  2. 
(math.)  multiplicateur,  m. 

MULTIPLY  [mûl'-tï-plî]  v.  a.  1.  multi- 
plier; 2.  (math.)  multiplier  ;  faire  la 
mtdtiplication  de. 

MULTIPLY,  V.  n.  1.  mtdtiplier  ;  2. 
se  multiplier. 

MULTIPLYING  [mûl'-tï-plî-ïng]  adj. 
1.  multipliant  ;  2.  t  multiplié. 

—  glass,  verre  midtipliant,  polyèdre, 
à  facettes,  va. 

MULTIPOTENT  [mûl-tïp'-ô-tënt]  adj. 
X  dhme  puissance  variée. 

MULTIPEESENCE     [mùl-tï-prëz'-ëns] 

n.  présence  simultanée  dans  divers 
lieux,  f. 

MULTISYLLABLE  [  mûl-tï-sïl'-la-bl  ] 
n.  X  (gram.)  polysyllable,  m. 

MULTITUDE  [mûl'-tï-tûd]  n.  multi- 
tude, f. 

MULTITUDINOUS  [mûl-tï-tû'-dï-i.Û8] 
adj.  X  1-  ^^  ^<^  multitude;  2,  multiple; 


MULTIVALVE  [mûl'-tï-valv], 

MULTIVALVULAE  [  mùl-tï-v»lv'-i. 
Inr]  adi.  (conch.)  ymdtivalve. 

MULTIVALVE  [  mûl'-tï-valv  ]  n. 
(conch.)  multivalve,  f. 

MULTOCULAE  [mûlt-ok'-û-lar]  adj. 
(did.)  qui  a  beaucoup  d'yewx. 

MUM  [mûm]  adj.  t  silencieux  ;  muet. 

—  for  that  I^P"  !  bouche  close,  cour- 
sue  !  To  be  —  ^P",  avoir  la  bouclie 
close,  cousue. 

MUM,  int.  motios  I 

MUM,  n.  X  silence,  m. 

MuM-BUDGÉT,  int.  t  m.otus  ! 

MUM,  n.  bière  de  froment,  f. 

MUMBLE  [mûm'-bl]  V.  n.  1.  inarmotn 
ter  ;  onurmurer  entre  les  dents  ;  2.  tnâ- 
chonner  (mâcher). 

MUMBLE,  V.  a.  1.  marmotter  ;  ma- 
chonner  ;  2.  mâclionner  (mâcher). 

MuMBLE-NEWS,  n.  t  contcur,  forgeur 
de  nouvelles,  de  contes,  m. 

MUMBLEE  [mûm' -blur]  n.  personne 
qui  marmotte,  qui  mâchonne,  f. 

MUMBLINGLY  [mûm'-biïug-lï]  adv.  1. 
en  marmottant  ;  en  inûchonnant;  2. 
en  mâchonnant  (mâchant). 

MUMM  [mûm]  V.  n.  t  semasqxier. 

MUMMEE  [mûm' -mur]  n.  t  masqu6 
(personne),  m. 

MUMMEEY  [mûm'-mur-ï]  n.  masca- 
rade ;  momerie,  f. 

MUMMIFY  [mûm'-mï-fï]  V.  a.  (did.) 
momifier  ;  convertir  en  momie. 

MUMMY  [mûm'-mï]  v.  a.  1.  momie,  f.  ; 
2.  (hort.)  cire  à  greffer,  t 

To  beat  to  a  — ,  battre  comme  plâtre, 

MUMP  [mûmp]  V.  a.  1"  1.  grignoter  ; 
2.  marmotter  ;  mâchonner;  3.  gueu- 
ser  ;  4.  duper. 

MUMP,  V.  n.  1.  marmotter,  mâchon- 
ner ;  2.  faire  des  grimaces  (feintes)  ;  3. 
gueuser. 

MUMPEE  [mûmp'-ur]  n.  |^°°  gueux 
(mendiant),  m. 

MUMPING  [mûmp'-ïng]  n.  1.  toxcr  (m.), 
ruse  (f.)  de  gueiox  (mendiant)  ;  2.  gri- 
m.ace  (feinte),  f 

MUMPISH  [mûmp'-ïsh]  adj.  |1^=  d6 
mauvaise  humeur  ;  rechigné  ;  chagrin. 

MUMPS  [mûmps]  n.  (pi.)  1. 2^"  mau- 
vaise humeur,  t  sing.  ;  2.  (méd.)  oreil- 
lons ;  orïllons,  m.  pi.  

MUNCH  [mûntsli]  V.  n.  J^""  mâcher 
(par  grosses  bouchées)^ 

MUNCH,  V.  a.  ^°  mâcher  (par 
grosses  bouchées). 

MUNCHEE  [mûntsh'-ur]  n.  mâcJieur 
(par  grandes  bouchées),  m.  ;  mâcheuse,  t 

MUNDANE  [mûn'-dân]  adj.  1.  du 
inonde;  uâiiversel;  2.  X  inondain. 

MUNDIFY  [mûn'-dï-fi]  V.  a.  (méd.) 
m,ondifier ;  nettoyer;  déterger, 

MUNEEAEY  [mû'-nur-â-rï]  adj.  donné 
en  présent. 

MUNGEEL.  V.  Mongeel. 

MUNICIPAL  [mû-nïs'-ï-pal]  adj.  1.  mu- 
nicipal; 2.  (du  droit)  municipal;  3. 
(du  droit)  civil. 

—  officer,  officier  municipal  ;  tnuni- 
cipal,  m. 

MUNICIPALITY  [mû-nïs-ï-pal'-ï-tï]  n. 
m,unicip alité,  t 

MUNIFICENCE  [mù-mf-ï-aëns]  n.  mu- 
nificence, f. 

MUNIFICENT  [mù-nïf-ï-sënt]  adj.  qui 
a,  qui  montre  de  la  munificence;  U' 
béral. 

To  be  — ,  avoir,  montrer  de  la  imini* 
ficence. 

MUNIFICENTLY  [  mû-nïf -Ï..Snt-lï  ] 
adv.  avec  munificence. 

MUNIMENT  [mû'-m'-mënt]  n.  X  effort, 
m.  ;  fortification,  t.  ;  place  forte,  f.  ;  2. 
défense,  f  ;  8.  archives  (titres),  f.  pi. 

'Muniment-eoom,  n.  X  archives  (lieuX 
f.  pi. 

MUNITE  [mû-nît']  V.  a.  X  fortifier. 

MUNITION  [mû-nï8li'-ûn]'n.  \.  fortifia 
cation,  f.  ;  2.  munition,  f. 

MuNiTioN-SHip,  n.  corvette,  f, 

MUNNION.  F.  Mullion. 

MUNS  [mûnz], 

MUNZ  [mûnz]  n.  -7-  bouche,  t. 

MURAL  [mù'-rai]  adj.  1.  Il  de  mur;  % 
comme  un  mur;  perpendiculaire;  ^ 
mural, 

3.  —  crown,  ecuronne  murale. 


MUS 


MUS 


MUS 


â  fate  ;  a  far  ;  ^  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  è  met  ;  l  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


MTJEDEE  [mur'-dur]  v.  a.  1.  Il  assassi- 
ner ;  tuer  ;  2.  §  massacrer  ;  estropier  ; 
8.  §  **  détruire.    ■ 

2.  To  —  a  name,  massacrer,  estropier  un  nom. 

MUEDEE,  n.  1.  i  meurtre  ;  assassi- 
nat; Jiomicide,  m.  ;  2.  %  metcrtre  (grand 
dommage),  m.  ;  ^.{àx.)  meurtre;  assas- 
sinat, m. 

Wilful  —,  1.  homicide  volontaire  ;  2. 
'(dr.)  assassinat.  —  !  (exclamation)  à 
l'assassin  !  To  commit,  to  perpetrate  a 
—,  1.  commettre,  faire  un  meurtre,  un 
assassinat  ;  2.  (dr.)  perpétrer  un  as- 
sassinat; to  cry  out  — ,  1.  I!  crier  à  V as- 
sassin; 2.  §  crier  au  meurtre. 

MUEDEEEE  [miu'-dur-ur]  n.  1,  meur- 
trier; assassin,  m.;  2.  t  (artil.)  meur- 
trière (petit  canon),  f. 

MUEDEEESS  [mur'-dur-ës]  n.  assassin 
(femme),  m. 

MUEDEEING  [  mur'-dur-ïng  ]  n.  X 
meurtre  ;  assassinat,  m. 

MuEDEEiNG-FiECE,  D.  t  meurtrière 
(petit  canon),  m.  ;  houche  à  feu,  t.  ;  ca- 
non, m. 

MUEDEEOTJS  [mur'-dur-iîs]  adj.  1. 
(pers.,  chos.)  hom.icide;  2.  ||  §  (cbos.) 
meurtrier;  S.  §  (chos.)  sanguinaire; 
cruel. 

à,  —  war,  guerre  meurtrière.  3.  —  tyranny, 
tyramne  sanguinaire. 

MUEDEEOUSLY  [mur'-dur-iîs-li]  adv. 
parle  meurtre;  par  l'assassinat;  en 
meurtrier;  en  assassin;  dhme  ma- 
nière meurt)^ière. 

MUEE  [mûr]  n.  :j:  mur,  m.  ;  muraille,  f. 

MUEE.  V.  a.   r.  Immure. 

MUEEX  [mu-rëks]  n.  {conch.)  murex; 
rocher,  m. 

MUEIATE  [mù'-rï-ât]  n.  (chim.)  mu- 
riate, m. 

MUEIATIC  [mii-rï-at'-ïk]  adj.  (chim.) 
m,uriatique. 

MUEINE  [mù'-rïn]  adj.  1.  de,  de  la, 
des  soîiris  ;  2.  (plais.)  souriquois. 

MUEK  [murk]  n.  obscurité.,  f.  sing.  ;  té- 
nèbres, f.  pi. 

MUEKINESS  [mur'-kï-nës]  n.  Il  §  0&- 
ècurité,  f.  sing.  ;  ténèbres,  f.  pi. 

§  That  —  of  mind,  ces  ténèbres  de  Vesprit. 

MUEKY  [mur'-kï]  adj.  ||  §  obscur  ;  té- 
nébreux; sombre. 

MUEMUE  [mur'-mur]  n.  m^urmure,  m. 

Hollow  — ,  =  sourd. 

MUEMUE,  V.  n.  (at,  de;  at,  against, 
contre)  m.urinurer. 

To  —  at  a.  th.,  murmurer  de  q.  eh.  ;  to  —  at  a. 
0.,  murmurer  contre  q.  u. 

MUEMUEEE  [mur'-mur-ur]  n.  pe^'^yi- 
ne  qui  murmure,  f. 
To  he  a  — ,  mxirraurer. 
MUEMUEINGLY      [  mur'-mur-Ing-..  _, 

adv.  en  murmurant  ;  par,  avec  des 
murmures. 

MUEMUEOUS  [mur'-mur-ùs]  adj.  qui 
excite  des  murmures. 

MUEEAIN  [mùr'-rïn]  n.  épizootie,  f. 

"With  a  —  to  . . .,  a  —  take  ...  !  peste 
de...\ 

MUEEAIN,  adj.  atteint  de  V épizootie. 

MUEEE  [mur]  n.  (Qrn.)pingoin  com- 
mun ;  petit  pingoin  ;  pingouin,  m. 

MUEEEY  [mûr'-rê]  n.  %  rouge  fon- 
cé, m. 

MUEEEY,  adj.  de,  d'un  rouge  foncé. 

MUEEHIjSE  [mûr'-rïn]  adj.  (ant.) 
murrhin. 

—  cnps,  vases  =:«,  m.  pi. 

MUEEION,  n.   Fi  Moriox. 

MUETHEE  t.   V.  Muedee. 

MUSCADEL  [mW-ka-dël]  n.  1.  (bot.) 
muscat  (raisin,  poire),  m.;  2.  muscat 
(vin),  m. 

MUSCADEL,  ad),  muscat. 

MUSCADINE  [mas'-ka-dîn]  n.  1.  (bot.) 
muscat  (poire),  m.  ;  2.  m,uscat  ;  vin 
muscat,  m. 

MUSCAT  [mùa'-kat]  n.  (bot.)  muscat 
(raisin),  m. 

MUSCATEL.   V.  Muscadel. 

MUSCLE  [mûs'-sl]  n.  1.  (anat.)  muscle, 
m.';  2.  (conch.)  moide,  f. 

Bending  —,  (anat.)  =  obturateur  ;  le- 
vator — ,  =  élévateur,  m. 

MUSCOSITY  [mùB-kos'-ï-tï]  n.  état 
mousseux,  m. 

MUSCOVADO  [mû3-kô-vâ'-d5]  n.  mos- 
couade  (sucre  trut),  f. 
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MUSCULAE  [mûs'-kû-lar]  adj.  1.  mus- 
culaire ;  2.  m,usculeux. 

1.  —  motion,  fibre,  mouvement,  fibre  musculaire. 

2.  —  body,  corps  musculeux. 

MUSCULAEITY  [mûs-kû-lar'-ï-tï]  n.  1. 
constitution  musculaire,  f.  ;  2.  consti- 
tzition  m,uscideuse,  f. 

MUSCULOUS  [mûs'-kû-liîs]  adj.  1. 
musculeux  ;  2.  t  musculaire. 

MUSE  [mùz]  n.  1.  muse,  f.  ;  2.  **  —s, 
pi.  filles  de  Ilémoire,  f.  pi.  ;  3.  rêverie  ; 
méditation,  f. 

3.  Deep  — ,  profonde  méditation. 

Leader  of  the  —s,  (myth.)  (d'Apollon) 
Musagète.  In  a  — ,  rêveur;  pensif; 
absorbé  dans  ses  pensées. 

MUSE,  V.  n.  1.  (on,  of)  penser  (à); 
réfléchir  {sur,  à);  méditer;  2.  rêver; 
être  rêveur,  distrait;  3.  t  (at,  de) 
s'étonner. 

1.  To  —  on  the  -words,  penser  aux  paroles;  ré- 
fléchir sur  les  paroles.  2.  Musing  and  sighing,  rê- 
vant et  soupirant. 

MUSE,  V.  a.  penser  à;  réfléchira;^ 
méditer. 

MUSEFUL  [mùz'-fûl]  adj.  pensif;  rê- 
veur. 

MUSELESS  [mûz'-lës]  adj.  étranger 
aux  muses. 

MUSEE  [mûz'-ur]  n.  1.  penseur  pro- 
fond, m.  ;  2.  rêveur,  m.  ;  rêveuse,  f  ; 
distrait,  m.  ;  distraite,  f. 

MUSETTE  [mù-zët']  n.  musette,  f. 

MUSEUM  [mû-zë'-ùm]  n.,  pi.  Musea, 
MusEUaMS,  1.  musée,  m.  ;  2.'muséu7n,  m. 

MUSH  [mùsh]  n.  farine  de  maïs  cuite 
à  Veau,  f. 

MUSHEOOM  [miish'-rbm]  n.  1.  (bot.) 
agaric  champêtre  ;  1  champignon  ;  4 
champignon  de  couche,  m.  ;  *  mousse- 
ron, m.  ;  2.  §  parvenu,  m.  ;  parvenue,  t. 

Cultivated  —,  (bot.)  champignon  co- 
mestible; French  — ,  mousseron,  va. 

MusHEOOM-BED,  n.  (hort.)  couche  de 
champignons  ;  champignonnière,  f. 

MusHEOOM-nousE,  n.  (hort.)  serre  à 
cJiampignons,  f. 

MusHROOM-TEiBE,  n.  (bot.)  Champi- 
gnons, m.  pi. 

MUSIC  [mû'-zïk]  n.  1.  (foe,  de)  musi- 
que, f.  ;  2.  **  harmonie,  f. 

2.  The  —  of  the  spheres,  ?'harmonie  des  spTiIres. 

Secular  — ,  musique  profane;  vocal 
— ,  =  vocale,  f.  ;  chant,  m.  To  execute, 
to  perform  — ,  exécuter  dela^;  to  set 
to  — ,  mettre  en  =.  ;  to  set  to  vocal  — , 
mettre  en  chant. 

Mxjsic-BOOK,  n.  cahier  de  onusîque,  m. 

Music-map,  adj.  onélomane. 

Musio-PEN,  n.  griffe  (pour  la  musi- 
que), f.     ' 

Music-PUBLiSHEE,  n.  éditeur  de  mu- 
sique, m. 

Music-EOOM,  n.  salle  de  m,usique,  de 
concert,  f. 

Music-SELLEB,  n.  m,archand  (m.), 
marchande  (f.)  de  musique. 

Music-stand,  n.  pupitre  à  Tnusi- 
que,  m. 

Music-stool,  n.  tabouret  de  piano,  m. 

MUSICAL  [mû'-zï-kal]  adj.  1.  musi- 
cal; 2.  de  musique  ;^  à  musique;  3. 
harmonieux  ;  mélodieux. 

1.  —  science,  science  musicale.  2.  —  instru- 
ment, —  dictionary,  instrument,  dictionnaire  de 
musique;  — box,  ioife  à  musique.  3.  • —  sounds, 
des  sons  harmonieux,  mélodieux. 

—  glasses,  (pi.)  harmonica,  m.  sing. 

MUSICALLY  [mu'-zi-kal-li]  adv.  1. 
musicalement  ;  2.  en  mitsique  ;  3.  Jiar- 
monieusement  ;  avec  liarmonie  ;  mélo- 
dieusement; avec  mélodie. 

MUSICALNESS  [mii'-zï-kal-nës]  n.  har- 
monie :  mélodie,  f. 

MUSICIAN  [mû-zïsh'-an]  n.  musicien, 
m.  musicienne,  f .  ;  — s,  (pi.)  musique 
(musiciens),  f.  sing. 

Noise  of  —s  t,  compagnie,  troupe, 
bande  de  onusiciens,  f 

MUSING  [mùz'-ïng]  n.  1.  méditation; 
contemplation,  f  ;  2.  rêverie,  f. 

A  fit  of  — ,  une  rêverie,  f. 

MUSK  [miiskj  n.  1.  musc,  m.;  2. 
(comp.)  musqué  ;  3.  (mam.)  chevrotain 
porte-musc  ;  ^  m,usc,  m. 

2.  —  apple, ^omme  musquée;  — cat,  rat,  cTiat, 
rat  musqué. 


MusK-SEED,  n.  (bot.)  graine  d'anu 
brette,  t 

MUSK,  V.  a.  miisquer. 

MUSKET  [mûs'-kët]  n.  1.  fusil,  m.;  2, 
t  mousquet,  va.  ;  3.  (fauc.)  tiercelet,  m. 

bail,  -shot,  balle  de  fusil,  f.  ;  volley 

of shot,  mousqueterie,  t.  ;  déchargé 

de  mousqueterie,  t. 

MusKET-PEOOF,  adj.  à  réprevrve  ile^ 
balles  de  fusil. 

•MUSKETEEE  [mùs-kët-êr']  n.  1.  fuaU 
lier,  m.;  2.  +  mousquetaire,  m. 

MUSKETOE.   V.  Mosquito. 

MUSKETOON  [mûs-kët-ôn']  n.  wioî*. 
squeton,  m. 

MUSKETEY  [mùs'-két-rï]  n.  1.  fusils, 
m.  pi.  ;  2.  fusiliers,  m.  pi. 

MUSKINESS  [mûsk'-i-nës]  n.  odeur  dé 
m,uQc,  f 

MUSKITO.   V.  Mosquito. 

MUSKY  [mûsk'-î]  adj.  1.  musqué;  2. 
parfumé;  chargé  de  parfums. 

MUSLIN  [mûz'-lïn]  n.  mousseline,  t. 

Book  — ,  (ind.)  organdi,  m.  ;  plaid  — , 
=  à  carreaux. 

MusLiN-SEWEE,  n.  brodeur  (m.),  bro- 
devise  (f  )  en  mousseline. 

MUSLIN,  adi.  de  mousseline. 

MUSLINET'  [mûz'-lîn-ët]  n.  f  toile  dé 
coton  grossière,  t 

MCSQUITO.   V.  Mosquito. 

MUSEOL  [mûz'-rôl]  n.  muserolle,  f. 

MUSS  [mus]  n.  %  gribouillette,  t 

MUSSEL  [miis'-slin.  {conch.)  moule,  t 

MUSSULMAN  [mûs'-sul-man]  n.  mxi>- 
sulman,  va.  ;  musulmane,  t 

MUSSULMANISH  [  mûs'-sûl-man-ïsli  ] 
adj.  musidman. 

MUST  [must]  V.  n.  (prêt,  futur,  condi- 
tionnel must)  \.  falloir  ;  2.  devoir. 

I  —  write,  tV  jiie  faut  écrire;  il  faut  que  j'écrive  ; 
he  —  rend,  il  lui  faut  lire  ;  il  faut  qu'il  li^e. 

MUST,  n.  moiit,  m. 

MUST,  V.  n.  1.  se  moisir;  devenir 
moisi  ;  2.  s'aigrir. 

MUST,  V.  a;  1.  faire  moisir  ;  rendre 
moisi;  2.  aigrir. 

MUSTACHE  [mfis-tâsh'], 

MUSTACHIO  [mùs-tâ'-shô]  n.  mousta- 
che, t 

MUSTAED  [mûs'-turd]  n.  1.  (bot) 
moutarde  (genre),  f  ;  2.  (bot)  moutarde 
noire,  t  ;  T"  sénevé,  va.  ;  sénevé  noir 
(espèce),  m.  ;  3.  moittarde,  f. 

Black  — ,  (bot)  sénevé,  va.  Hedge  —, 
sisymbre  officinal,  va.  ;  vélar,  va.  ;  tor- 
telle,  t  ;  ^  herbe  aux  chantres,  f. 

Mustaed-pot,  n.  1.  pot  à  inoutarde, 
m.;  2.  moutardier,  va. 

MusTAED-SEED,  n.  graine  de  moutar- 
de,t 

MUSTEE  [miis-të']  n.  octavon,  m.; 
octavonne,  f. 

MUSTELLINE  [mûs'-tël-lïn]  adj.  de 
belette. 

MUSTEE  [mûs'-tur]  V.  a.  1.  II  .faire 
l'appel  de;   2.  \\  rassembler;   réuMir ; 

3.  §  réunir  ;  recueillir  ;  ramasser. 

2.  To  —  sufficient  courage,  réunir  assez  de  cov- 
rage.    3.  To  —  time,  recueillir  du  temps. 

To  —  up,  =. 

MUSTEE,  V.  n.  1.  i  s'assembler  ;  sê 
réunir  ;  2.  §  refluer  ;  3.  (mil.)  faire 
l'appel;  4.  (mil.)  ^assé;*  la  revue. 

To  —  strong,  s'assembler,  se  réunir 
en  grand  nombre. 

MUSTEE,  n.  1.  appel  (appellation  da 
personnes),  m.  ;  2.  rassemblement,  va.  ; 
réunion,  f.  ;  3.  revue,  t.  ;  4.  états 
(liste);  contrôles,  m.  pi.;  5.  (de  paons) 
troupe,  f. 

3.  The  last  great  — ,  la  dernière  grande  revue. 

4.  The  —s  of  the  bands,  les  états  des  bandes. 

At  —,  à  l'appel.  To  be  in  —,  1.  être 
rassemblé,  réuni  ;  2.  être  porté  sur  Im 
états,  les  contrôles;  to  pass  — ,  1.  itré 
porté  sur  les  contrôles;  2. 2:)asseràrr= 
8.  §  passer. 

MUSTEE-BOOK  $.    V.  MuSTEE-EOLL. 
MUSTEE-FILE  X-    V.  MuSTEE-EOLL. 

MusTEE-MASTER,  D.  (mil.)  1.  offlcîer 
d'appel,  va.  ;  2.  inspecteur  des  états,  deé 
contrôles,  va. 

—  general,  inspecteur  général  des 
contrôles,  va. 

MusTEE-ROLi  n.  1.  rôle  (liste)  :  rôle  ; 
état  ;  contrôle,  va.  ;  2.  (mar.)  rôle  d'équi- 
page, m. 


MUT 


MYS 


l^TAK 


•  ;  o  not  ;  û  tube  ;  <&  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôi  oil  ;  ôû  i)ound  ;  fh  tbin  ;  th  tbis. 


To  call  over  the  muster-roll,  faire 
''appel. 

MUSTILT  [mûs'-tï-lî]  adv.  ||  1.  avec  7m 
goût  moisi';  2.  avec  un  goût  aigre;  3. 
avec  un  goût  de  relent,  de  renfermé. 

MUSTINESS  [mûs'-tï-nës]  n.  i  1.  moisi, 
m.  ;  2.  aigreur,  f.  ;  3.  relent  ;  renfer- 
mé., m. 

MUSTY  [mûs'-ti]  adj.  1.  |i  moisi  ;  2.  f 
aigre  ;  3.  Ii  qui  sent  le  relent,  le  ren- 
fermé ;  4  §  (chos.)  suranné  ;  vieilli  ;  5. 
{  (pers.)  lourd  ;  engourdi. 

4.  A  —  proverb,  «îijBTOïecie  suranné.  5.  — and 
ucfit  for  conversation,  lourd  et  incapable  de  soute- 
nir la  conversation. 

A  —  smell,  odeur  de  relent,  f.  ;  to 
have  a  —  smell,  to  smell  — ,  avoir  une 
odeur  de  =  ;  sentir  le  =,  le  renfermé. 

MUTABILITY  [mû-ta-bïl'-ï-ti]  n.  1. 
mutabilité,  f.  ;  2,  inconstance,  f.  ;  insiU' 
bilité,  f. 

MUTABLE  [mù'-ta-bl]  adj.  1.  siijet 
au  changement  ;  2.  inconstant  ;  peu 
stalle. 

i.  Oiir  opinions  are  — ,  nos  opinions  sont  incon- 
ttantes. 

MUTABLENESS.  V.  Mtjtabilitt. 

MUTATION  [mù-tâ'-sMn]  n.  (did.)  mio- 
tation.  f.  ;  changement,  va. 

MUTE  [mût]  adj.  1.  %  W  (pers.)  muet 
(privé  de  la  parole)  ;  2.  §  (pers.)  muet  ; 
silencieux;  Z.%{Q\xos.)muet;  4.  (gram.) 
muet. 

3.  —  sorrow,  douleur  muette. 

To  sit  — ,  être  assis  en  silence  ;  gar- 
der le  silence  ;  to  stand  — ,  1.  se  tenir 
silencieux  ;  garder  le  silence  ;  2.  rester 
muet:  3.  (dr.)  refuser  de  répondre. 

MUTE,  n.  1.  i  II  muet,  m.  ;  muette,  f.  ; 
2.  personne  placée  à  la  porte  d\me 
maison  mortuaire,  f.  ;  3.  muet  (du  sul- 
tan), m.;  4.  (dr.)  accusé  (m.),  accusée 
((.)  qui  refuse  de  répondre;  5.  (gram.) 
lettre  muette,  f.  ;  6.  (mus.)  sourdine,  f. 

MUTE,  V.  n.  t  (des  oiseaux)  ^îéWiîe?'. 

MUTE,  n.  +  fiente  (des  oiseaux),  f. 

MUTELY  [mut'-li]  adv.  1.  en  m^cet; 
comme  un  muet;  silencieusement;  2. 
UtciUment. 

1.  —  told,  tacitement  raconté. 

M  JTENESS  [mùt'-nSa]  n.  silence,  m. 

The  bashful  —  of  a  virgin,  le  timide  silence 
d^ane  jeune flUe. 

MUTILATE  [mù'-tï-lât]  V.  a.  1. 1|  §  mu- 
tiler ;  2.  §  tronquer. 

MUTILATE, 

MUTILATED  [mù'-tï-!ât-ëd]  adj.  1.  i  § 
mutilé  ;  2.  §  tronqué  ;  3.  (bot.)  incom- 
plet. 

MUTILATING  [mû'-tï-lât-ïng]  adj.  mu- 
tilateur. 

MUTILATION  [mù-tï-là'-shûn]  n.  ||  § 
mutilation,  f. 

To  make  a  — ,  faire  une  =. 

MUTILATOR  [mû'-tï-lâ-tur]  n.  mutiln- 
teur,  m.  ;  mutilatrice,  t. 

MUTINE  [mù'-tîn]  n.  t  séditieux  ;  ré- 
volté, m.  ;  rebelle,  m. 

MUTINE,  V.  n.  t  serévolte?\ 

MUTINEER  [mû-tï-nêr']  n.  1.  (mil.) 
muii7i,m.;  2. -f  séditieux  ;  insurgé;  ré- 
volté; rebelle. 

MUTINOUS  [mù'-tï-niis]  adj.  1.  j;mil.) 
mutin  ;  mutiné  ;  2.  t  mutin  ;  sédiiieiix  ; 
de  révolte  ;  rebelle. 

MUTINOUSLY  [mû'-tï-nus-lï]  adv.  1. 
(mil.)  en  mutin;  2.  t  en  séditieux,  ré- 
volté  vshplls 

MUTINOÙSNESS  [mû'-tï-niis-nës]  n.  1. 
(mil.)  état  mutin,  m.;  2.  t  état  sédi- 
tieux', m. 

MUTINY  [mi'-tï-nï]  n.  1.  (mil.)  mu- 
Hnerie,  f.  ;  2.  +  m,7itinerie;  sédition  ; 
insurrection;  révolte,  f. 

MUTINY,  V.  n.  1.  se  mutiner  ;  2.  \  se 
mutiner;  s'instorger  ;  se  révolter. 

MUTTER  [miit'-tur]  V.  n.  1,  t  mar- 
motter ;  ^  marmonner  ;  *  murmurer  ; 
2.  §  gronder. 

2.  — ing  thunder,  le  tonnerre  gui  gronde. 

MUTTER,  V.  a.  1.  t  marmotter;  ^ 
m.armonner  ;  *  murmurer  ;  2.  racon- 
ter (en  murmurant)  ;  3.  *  proférer  ; 
prononcer;  dire. 

2.  To  —  o. 's  affairs,  raconter  se»  o^aij'cs.  3.  To 
—  perverseneas,  prononcer  des  paroles  de  perver- 

*ite. 

MUTTER,  n.  murmure,  m. 


MUTTERER    [miit'-tnr-ur]    n,   (OF,...) 

personne  qui  m,armotte,  m,armonne, 
murmure,  f. 

To  be  a  —  oî{V.  Mtttter). 

MUTTERINGLY  [mût'-tur-ïng-lï]  adv. 
T  en  marmottant;  ^  en  marmonnant; 
\  en  m.urmihrant. 

MUTTON  [mut'-tn]  n.  1.  (bouch.)  mou- 
ton (chair,  viande  de  l'animal),  m.  ;  2.  t 
m,outon  (animal),  m. 

Leg  of  —,  gigot,  m.  ;  shoulder  of  —, 
épaule  de  mouton;  éclanche,  f. 

MuTTON-CHOP,  n.  côtelette  de  m,ou- 
ton,  f. 

MuTTON-FiST,  n.  (plais.)  épaule  de 
mouton  (grosse  main),  f. 

MUTUAL  [mût'-û-ai]  adj.  mutuel  ;  ré- 
ciproque. 

MUTUALITY  [mût-ii-al'-ï-tï]  n.  %  chose 
m,utuelle,  réciproque,  f. 

MUTUALLY  [mût'-ù-al-lïj  adv.  mu- 
tuellement ;  réciproquement. 

MUTULE  [mû'-tùi]  n.  (arch.)  mii- 
tule,  f. 

MUZZLE  [mûz'-zl]  n.  1.  (d'animal) 
m,useau,  m.  ;  2.  m^uselière,  f.  ;  3.  (de 
soufflet)  canon  ;  bec  ;  tuyau,  m.  ;  4.  (de 
tuyau)  bout,  m.;  5.  (artil.)  bouche  (de 
canon),  f. 

To  put  a  —  on,  mettre  une  muse- 
lière (à). 

MuzzLE-KiNG,  n.  (artil.)  ceinture  de 
la  bouche,  f. 

MUZZLE,  V.  n.  approcher  le  mu- 
seau ;  flairer. 

MUZZLE,  V.  a.  1.  ||  onuseler  ;  2.  $  § 
retenir  (empêcher  de  faire  du  mal)  ;  3. 
'^W  caresser  (en  embrassant). 

MY  [mi]  pron.  mon,  m.  sing.  ;  Tna,  f. 
sing.  ;  7nes,  va..,  f.  pi. 

—  own,  1.  =  propre;  2.  (absol.)  à 
moi. 

MYNHEER  [mïn-hër']  n.  (plais.)  Eol- 
landais,  va. 

MYOGRAPHY  [mi-og'-ra-tï]  n.  (did.) 
myographie,  f. 

MYOLOGY  [mî-ol'-ô-jï]  n.  (did.)  myolo- 
gie,  f. 

MYOPE  [mî'-ôp]  n.  myope,  va.,  f. 

MYOPICAL  [mî-op'-ï-kal]  adj.  myope. 

MYOPY  [mi'-ô-pï]  n.  myopie,  f. 

MYOSOTIS  [mi-ô-sô'-tïs]  n.  (bot.)  myo- 
sotis, va. 

MYOTOMY  [mi-ot'-ô-mï]  n.  (did.)  m,yo- 
tomie,  f. 

MYRIAD  [mïr'-ï-ad]  n.  myriade,  f. 

MYRIAMETRE  [  mïr-ï-a-mê'-tur  ]  n. 
(mes.  fr.)  m^yriamètre,  va. 

MYRMIDON  [mur'-mï-don]  n.  mirmi- 
don  ;  myrmidon,  va. 

MYRÔBALAN  [mï-rob'-a-Ian]  n.  (bot, 
pharm.)  myrobolan  ;  myrobalan,  va. 

MYRRH  [mur]  n.  1.  (bot.)  myrrhis, 
va.  ;  myrrhide,  t  ;  2.  (pharm.)  myrrhe,  f. 

MYRRHINE.  Y.  Murrhine. 

MTRTIFORM  [mur'-tï-fôrm]  adj.  (anat.) 
myrtiforme. 

MYRTLE  [mur'-tl]  n.  (bot.)  myrte 
(genre),  m. 

Candleberry  — ,  drier,  va. 

Myrtle-berry,  n.  baie  de  myrte,  f, 

Mtrtle-tree.  V.  Myrtle. 

MYSELF  [mï-self  ]  pron.  1.  moi-même; 
2.  me. 

MYSTAGOGUE  [mï.'-ta-gog]  n.  (ant.) 
mystagogue,  va. 

MYSTERIOUS  [mïs-té'-rï-ùs]  adj.  mT/s- 
térieux. 

MYSTERIOUSLY  [mïs-tê'-rï-ùs-lï]  adv. 
m,ystérieusement. 

MYSTERIOUSNESS  [mïs-të'-rï-ùs-nës] 
n.  caractère  mystérieux,  va.  ;  nature 
mystérieuse,  f. 

MYSTERY  [mïs'-tê-rî]  n.  1.  mystère, 
va.;  2.  t  état,  va.  ;  profession,  f. ;  3.  % 
inanière  fantastique,  f.  ;  4.  (théât.  du 
moyen  âge)  mystère,  va. 

To  make  a  —  of,  faire  =,  un  =  de. 

MYSTIC  [raïs'-tik], 

MYSTICAL  [mîs'-tï-kal]  adj.  1.  mys- 
tique; 2.  emblématique;    3."$  secret; 

CCtCJhÔ 

MYSTICALLY  [mïs'-tï-kal-lï]  adv.  1. 
mystiquejnent  ;  2.  d'une  manière  em- 
blématiqiùe. 

MYSTICALNESS  [mïs'-tï-kal-nSs]  n.  1. 
caractère  inystiqioe,  va.  ;  2.  caractère 
emblématique,  va. 


MYSTICISM  [raïs'-tï-sïzm]  n.  1.  myaU> 
cisme,  m.  ;  2.  mysticité,  f. 

MYSTIC  [rais'-tïk]  n.  mystique,  m. 

MYSTIFICATION  [mïs-ti-fi-kâ'-ahùn] 
n.  X  mystification,  f. 

MYSTIFY  [mïs'-tï-fi]  V.  a.  mystifier. 

MYTH  \m\tK]  n.  mythe,  va. 

MYTHIC  [mï^'-ik]  adj.  de  mythe  ;  fa- 

MYTHOLOGICAL  [miU-ô-loj'-ï-kal] 
adj.  mythologique. 

MYfHOLOGICALLY[mïa-5-loj'-ï.kal- 
lï]  adv.  Wune  manière  mythologique; 
par  la  mythologie. 

MYTHOLOGIST  [mï-tAol'-ô-jïst]  n.  my- 
thologue ;  mythologiste,  m. 

MYTHOLÔGIZE  [mï-«/lol'-ô-jîz]  v.  n. 
interpréter  par  la  mythologie. 

MYTHOLOGY  [mï-ïAol'-ô-ji]  n.  mytho- 
logie, t 


N 


N  [en]  1.  (quatorzième  lettre  de  Tal- 
phabet),  n,  t,  va.  ;  2.  (chiffre  romain  re* 
présentant  900),  n,  va.  \  3.  (géog.)  JV; 
{nord.') 

NAB  [nab]  V.  a.  i^"  (— BiNG  ;  —bed) 
gripper;  gober;  happer.     ■ 

NABOB  [nâ'-bob]  n.  I  §  nabab,  m. 

NACARAT  [nak'-a-rat]  adj.  nacaroL 

NACARAT,  n.  nacarat,  m. 

NACK.  V.  Knack. 

NACKER  [n.sk'-ur], 

NACRE  [nâ'-kur]  n.  X  nacre,  f. 
NACREOUS  [nâ'-krê-iis]  adj.  nacré. 
NADIR,  n.  (astr.)  nadir,  va. 
N^VE  [nêv]  n.  t  tac7ie,  f. 
NAG  [nag]  n.  1.  cheval,  va.  ;  2.  bidet, 
m.  ;  3.  t  (plais.)  amant,  va.  ;  amante,  t 
Saddle  my  — ,  (jeu)  cheval  fondu. 

NAIAD  [nâ'-yad], 

NAID  [nâd]  n.  (myth.)  naïade,  f. 

NAIL  [nâl]  n.  1.  ongle,  va.  ;  2.  doit, 
m.  ;  3.  t  (mes.)  nail  (centimèt.  5,50),  m". 

Clasp-headed,  clasp  — ,  clou  à  tête 
piquée.  Prick  of  a  — ,  enclouure,  f.  On 
the  — ,  down  on  the  — ,  rubis  sur  Von- 
gle;  ecus  sonnants.  To  bite  o.'s  — s, 
ronger  ses  ongles  ;  se  ronger  les  ongles  ; 
to  clinch  a  — ,  rabattre  un-=;  to  cuto.'s 
— s,  couper  ses  ongles;  se  couper  lea 
ongles  ;  to  drive  in  a  — ,  ficher,  enfon- 
cer un=;  to  hang  a.  th.  on  a  — -,  pen- 
dre q.  ch.  à  un  =  ;  to  hit  the  —  on  the 
head  §,  mettre  le  doigt  dessus  ;  y  être  ; 
to  pare  o.'s  — s,  rogner  ses  ongles;  se 
rogner  les  ongles  ;  to  take  out  a  — ,  ar- 
racher un  =  ;  to  tread  on  a  — ,  (des 
chevaux)  s'enclouer. 

Nail-brush,  n.  brosse  à  ongles,  f. 

Nail-head,  n.  tête  de  cloio,  f. 

Nail-maker,  n.  cloutier,  va. 

Nail-making, 

Nail-manufacture,  n.  fabrication 
de  clous,  f. 

Nail  -  manufactory,  n.  clouterie 
(lieu),  f. 

Nail-shank,  n.  (tech.)  tige  de  clott,  f. 

Nail -TRADE,  n.  clotiterie  (com- 
merce), f. 

Nail-works,  n.  pi.  clouterie  (lieu),  f. 
Bing. 

NAIL,  V.  a.  1.  clouer;  2.  clouter  ;  3. 
enclouer  (un  canon)  ;  4.  J^"  §  prendre 
(q.  u.)  au  mot. 

To  —  down,  clouer  ;  fermer  avec  de» 
clous  ;  to  —  up,  1.  clouer  ;  fermer  aveo 
des  clous  ;  2.  attacher  avec  un  clou  ;  3. 
condamner  (en  clouant). 

NAILER  [nâl'-ur], 

NAILOR  [nâl'-ur]  n.  cloutier,  m. 

NAILERY  [nâi'-ur-ï]  n.  clouterie 
(heu),  f. 

NAIVE  [nâ'-êv]  adj.  naïf 

NAIVELY  [nâ -êv-lî]  adv.  naïvement, 

NAIVETE  [nâ-év-tâ'], 

NAIVTY  [nâ'-êv-tï]  u.  naïveté,  f. 

NAKED  [nà'-këd]  adj.  1. 1|  §  nu  ;  à  nu; 
2.  %  à  découvert;  3.  §  sans  dé,fense;  Re- 
posé sans  défe7ise;  4.  §  dégarni;  5.  § 
si7nple  ;  pur  ;  6.  §  ouvei^t  ;  7.  §  nnani- 
feste  ;  évident  ;  8.  :}:  §  exposé  ;  9.  (bot.) 
dépouillé;  10.  (mip.)  (de  la  forme)  dé- 
gar7ii. 

1.  §  The  —  truth,  la  vérité  nue.  5.  Left  —  to 
my  enemies,  laissé  eipogé  sans  défense  à  mu  en- 
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NAP 


NAR 


NAT 


a  far  ;  a  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  ï  pine  ;  I  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


ie«mi».  5.  A  —  belief,  une  simple,  pure  croyance. 
8.  A  —  and  avowed  despotism,  U7i  despotisme  ou- 
Tert  et  avoué.  7.  The  trutli  appears  —  on  my 
side,  la  vérité  paraît  manifeste,  évidente  de  mon 
côté. 

Stark  — ,  tout  nu  ;  en  état  de  simple 
nature  ;  nu  comme  la  main.  To  strip 
a.  O.  stark  — ,  mettre  q.  u.  tout  nu,  mo 
comme  la  main. 

NAKED,  n.  1.  (de  colonne)/iJ!;,  m.  ;  2. 
(de  mur)  nu,  m. 

NAKEDLY  [nà'-këd-lï]  adv.  1.  1  §  à 
nu  ;  2.  §  nûment  ;  nuement  ;  8.  §  à  dé- 
couvert ;  4  §  sans  défense  ;  5.  §  simple- 
ment ;  purement;  6.  %  ouvertement  ;  7. 
§  manifestement. 

NAKEDNESS  [nâ'-këd-nës]  n.  1.  \  mi- 
dité,  f.  ;  2.  §  état  sans  défense,  m.  ;  3.  § 
dénÛQnent,  m.  ;  4.  :):  §  évidence  ;  clar- 
U,  f. 

NAMBT-PAMBY  [  nam'-bï-pam'-bï  ] 
adj.  ^\  prétentieux  ;  musqué. 

NAME  [nâm]  n.  1.  ||  §  nom,  m.  ;  2. 
nom,  m.  ;  renom,  m.  ;  renommée,  f.  ;  3. 
%  (gram.)  nom,  va. 

Assumed,  supposititious  — ,    nom  de 

guerre  ;  by 1,  surnom,  m.  ;  Christian 

— ,  prénom,,  m.  ;  ^=de  'baptême  ;  proper 
—,  =  propre.  Family  — ,  =  de  famille  ; 
maiden  — ,  =  de  demoiselle.  By  — ,  1. 
de=;  2.  nommé  ;  by  the  —  of,  sous  le 
=  de;  in  — ,  de  =  (pas  de  fait);  in  the 
—  of,  1.  au  =  de  ;  2.  sous  le  =  de  ;  3. 
de  la  part  de.  To  assume  a  — ,  prendre 
2m:=;  to  call  — s,  donner  des  =s  ;  dire 
des  injîires;  to  call  by  a  — ,  appeler  d'un 
=  ;  to  call  things  by  their  proper  — s, 
appeler  les  choses  par  leur  =■  ;  to  change 
o.'s  — ,  changer  de  =z  ;  quitter  son  =  ; 
to  get  a  good,  an  ill  — ,  se  faire  un  don, 
un  mauvais  =  ;  to  give  in  o.'s  — ,  décli- 
ner son  =:  ;  to  go  by  the  —  of,  être  connu 
sous  le  =  de  ;  to  go,  to  send,  to  write  in 
a.  o.'s  — ,  aller,  envoyer,  écrire  de  la 
part  de  q.  u.;  to  know  by  — ,  con- 
naître de  =.  "What  is  your  —  ?  com- 
ment vous  appelez-vous  ?  My  —  is,  ,je 
■m'appelle.  A  good  —  is  better  than 
riches,  honne  renommée  'vaiit  mieux 
que  ceinture  dorée. 

Name-plate,  n.  plaque  pour  le 
nom,  t 

NAME,  V.  a.  1.  nommer  ;  appeler  ; 
2.  désigner  ;  3.  intituler. 

Do  not  —  it!  I  beg  you  would  not  — 
it  !  1.  n'y  faites  pas  attention  ;  2.  (en 
réponse  aux  remercîments)  il  n'y  a  pas 
de  quoi  ! 

NAMED  [nâmd]  adj.  1.  qid  a  un  nom 
...\  à  nom  ...  ;  2.  mentionné  ;  désigné. 

Hard — ,  qui  a  un  nom  difficile  à 
prononcer.  Above — ,  ci-dessus  m.en- 
tionné;  before — ,  déjà,  précédemment 
mentionné. 

NAMELESS  [nûm'-lës]  adj.  1.  sans 
noin  ;  anonyr)ie  ;  2.  inconnu  ;  obscur  ; 
O.  qui  n'a  point  de  nom  ;  inexprima- 
ble; indicible. 

2.  —  stranger,  étranger  inconnu.  3.  —  plea- 
sure, plaisir  inexprimable,  qui  n'a  point  de  nom. 

Who  shall  be  — ,  dont  on  taira  le 
nom. 

NAMELY  [nâm'-lï]  adv.  savoir  ;  noin- 
m,ément. 

NAMEE  [nâm'-uv]  n.  personne  qui 
appelle,  désigne,  t 

NAMESAKE  [  nâm'-sâk  ]  n.  homo- 
nyme,  m. 

NANKEEN  [nan-kên'], 

NANKIN  [uan'-kïn]  n.  (ind.)  nan- 
kin, m. 

NAP  [nap]  n.  1.  somme,  m.  ;  2.  sieste, 
f.  ;  3.  méridienne,  f 

Afternoon's  — ,  sieste;  noon's  — ,  mé- 
ridienne, f.  To  take  a  —,  1.  faire  un 
tomme  ;  2.  faire  la  sieste. 

NaptTaking,  adj.  qui  fait  des  soonmes, 
la  sieste,  la  méridienne. 

Nap-taking,  n.  surprise,  î. 

NAP,  V.  n.  ( — PING  ;  — ped)  faire  un 
'omme,  la  sieste,  la  méridienne. 

To  catch,  to  find  — ping  §,  prendre  au 
dépourvu,  à  l'rmproviste. 

NAP,  n.  1.  poil  (de  drap,  de  chapeau), 
in.  ;  2.  (de  plantes)  duvet,  m. 

Short  — ,  poil  ras. 

Nap-coating,  n.  (ind.)  gros  drap,  m. 

NAP^A     [na-pë'-a]     n.,    pi.    NaP^SUS, 
(myth.)  n(i/>ée.  f 
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NAPE  [nâp]  n.  nuque,  f.  ;  chignon,in. 

NAPEEY  [nà'-pur-ï]  n.  +  linge,  m. 

NAPHTHA  [nap'-iAa]  n.  (chim.) 
naphte  ;  naphthe,  m. 

NAPKIN  [n.ip'-kïn]  n.  1.  serviette 
(d'enfant,  de  table),  t;  2.%  mouchoir,  m. 

NAPLESS  [nap'-iës]  adj.  1.  sans  poil; 
2.  râpé  ;  usé. 

NAPOLEON  [na-pô'-lë-ûn]  n.  napoléon 
(monnaie  française),  m. 

NAPPED  [napt]  adj.  (de  àxa^)àpoil; 
tiré  à  poil. 

NAPPINESS  [nap'-pï-nës]  n.  disj)osi- 
tion  à  faire  un  Ûger  somme  ;  envie  de 
faire  ivn  léger  somme,  f 

NAPPINESS,  n.  abondance  de  poils 
(de  drap),  f. 

NAPPY  [nap'-pi]  adj.  %  écximev/x. 

NAECISSUS  [nàr-EÏs'-BÛs]  n.  (bot.)  nar- 
cisse (genre),  m. 

Many-flowered  — ,  =  tazette,  à  bou- 
quets, de  Constantinople. 

NAECOTIG  [nâr-kot'-ïk], 

NAECOTICAL  [  nâr-kot'-ï-kal  ]  adj. 
(méd.)  narcotique. 

NAECOTIG  [nâr-kot'-ïk]  n.  (méd.) 
narcotique,  m. 

NAECOTICALLY      [  nâr-kot'-ï-kal-lï  ] 

adv.  (méd.)  avec  tm  effet  narcotique. 

NAECOTICNESS  [  nâr-kot'-ïk-nës  ]  n. 
(méd.)  qualité  narcotique,  t 

NAECOTINE  [nâr'-kô-tïn]  n.  (chim.) 
narcotine,  t 

NAED  [nârd]  n.  (pharm.)  1.  nard,  m.  ; 
2.  nard  (onguent). 

NAEDINE  [nâr'-dïn]  adj.  (pharm.)  de 
nard. 

•  NAEE  [nâr]  n.  X  narine,  t 

NAEEATE  [nar-rât']  V.  a.  (to,  à)  nar- 
rer; raconter;  conter. 

NAEEATION  [nar-rà'-sbùn]  n.  1.  ac- 
tion de  narrer,  de  raconter,  f  ;  2.  oiar- 
ration,  f.  ;  narré,  m.  ;  récit,  m.  ;  3. 
(rhét.)  -narration,  f. 

NAEEATIVE  [nar'-rà-tïv]  adj.  1.  (chos.) 
narratif;  2.  (pers.)  qui  aime  à  narrer, 
à  conter. 

NAEEATIVE,  n.  narré  ;  récit,  m. 

NAEEATIYELt"  [nar'-râ-tïv-li]  adv. 
en  forme  de  narration,  de  narré,  de 

NÀEEATOE  [nar-râ'-tur]  n.  1.  narra- 
teur ;  1  conteur,  m.  ;  conteuse,  f.  ;  2.% 
rapporteur,  m. 

NAEEATOE  Y  [nar'-râ-tô-rï]  adj.  nar- 
ratif. 

NAEEOW  [nar'-rô]  adj.  1.  i  §  étroit 
(de  peu  de  largeur,  d'étendue)  :  2.  § 
étroit;  rétréci;  borné;  2).\%  à  l'étroit; 
4.  §  mesquin;  5.  §  exact;  soigneux; 
attentif;  scrupuleux;  6.  de  près. 

1.  §  —  mind,  esprit  étroit;  —  limits,  bornes 
étroites.  2.  —  views,  cfes  vues  rétrécies;  —  un- 
derstanding:, intelligence  bornée.  3.  —  circum- 
stances, posîiioa  où  t'o7i  est  à  l'étroit.  4.  —  chari- 
ty, charité  mesquine.  5.  —  search,  reclierche  ex- 
acte, soigneuse,  attentive,  scrupuleuse.  6.  To 
have  a  —  escape,  V échapper  de  près,  belle. 

NAEEOW,  n.  1.  détroit;  défilé,  va..', 

2.  détroit  (de  lac,  de  mer),  m. 
NAEEOW,  V.  a.  1.  |  rendre  étroit; 

rétrécir;   2.  §  rétrécir  ;  3.  §  restrein- 
dre ;  4.  §  (into,  en)  réduire. 

3.  To  —  a  definition,  restreindre  une  définition. 
4.  — ed  into  a  trade,  réduit  en  un  commerce. 

NAEEOW,  V.  n.  1.  ||  devenir  étroit  ; 
se  rétrécir;  étrécir  ;  2.  §  se  rétrécir  ; 

3.  (man.)  se  rétrécir. 

To  make  — ,  (man.)  rétrécir  (un  che- 
val). 

NAEEOWEE  [nar'-rô-ur]  n.  i  §  per- 
sonne, chose  qui  rétrécit,  f. 

To  be  a  —  of,  rétrécir. 

NAEEOWING  j;nar'-rô-mg]  n.  1.  ||  ré- 
trécissement ;  étrecissement,  m.  ;  2.  § 
rétrécissemerit,  va. 

NAEEOWLY  [  nnr'-rô-lï  ]  adv.  1.  1| 
étroitement  ;  à  l'étroit;  2.  §  d'ime  ma- 
nière étroite,  rétrécie,  bornée;  3.  §  mes- 
quinement ;  4.  exactement  ;  soigneuse- 
onent  ;  attentiveinent  ;  scrupuleuse- 
ment ;  5.  de  près. 

NAEEOWNESS  [nar'-rô-nës]  n.  1.  Il 
étroitesse,  f.  ;  manque  de  largeur,  va.  ; 
2.  §  étroitesse,  t  ;  rétrécissement,  va.  ; 
petitesse,  f.  ;  3.  §  manque  d'étendue, 
va.  ;  4.  mesquinerie,  f. 

3.  The  —  of  modem  tongues,  le  manque  d'éten- 
due des  lançaes  modernes. 


NAEWAL  [nâr'-wal], 

NAEWHAL  [nâr'-hwal]  n.  (mam.) 
narval,  va.  ;  ^  licorne  de  mer,  f. 

NASAL  [nâ'-zai]  adj.  (gram.)  nasal. 

NASAL,  n.  1.  (gràm.)  nasale,  f.;  2. 
(méd.)  er,7%in,  va. 

NASALITY  [nâ-zal'-ï-tï]  n.  (gram.) 
nasalité,  t. 

NASALLY  [nâ'-zal-lï]  adv.  (gram.)  no- 
salement. 

NASCENT  [n.ig'-8ënt]  adj.  §  naissant. 

NASTILY  [nas'-tï-lï]  adv.  1.  §  sale- 
ment; malproprement;  2.%  salement; 
grossièrement  ;  3.  4.  §  vilainement;  4. 
§  salement  ;  déshonnétement. 

NA8TINESS  [nas'-tï-nës]  n.  1.  I  saleté; 
malpropreté,  f.  ;  2.  §  saleté  ;  grossière- 
té, f.  ;  3.  caractère  vilain,  m.  ;  4.  §  sale- 
té (obscénité). 

.    NASTUETION  [nas-tur'-.hiin], 

NA8TUETIUM      [  nas-tur'-shûm  ]      n. 

(bot.)  1.  capucine,  f.  ;  2.  bouton  (m.X 
graine  (f.)  de  capucine. 

Pickled  — ,  câpre  capucine,  f. 

NASTY  [nss'-ti]  adj.  I.  sale;  malpro- 
pre; 2.  §  sale  ;  grossier  ;  3.  4.  §  vilain  ; 

4.  §  sale;  déshoîméte. 

2.  —  language,  langage  s,Hle,  grossier. 

—  boy,  vilain  garçon;  vilain,  m.; 
—  child,  vilain  enfant  ;  vilain,  va.  ;  vi- 
laine, f.  ;  —  fellow,  vilain,  va.  ;  —  girl, 
vilaine  fille  ;  vilaine,  f. 

NATAL  [nâ'-tai]  adj.  natal;  de,  de  la 
naissance. 

NATALITIAL  [nâ-ta-lîBli'-al], 

NATALITIOTJS  [nâ-ta-lÏBh'-ùs]  adj.  dé 
la  naissance  ;  du  jour  natal. 

NATANT  [nâ'-tant]  adj.  Çooi.) flottant 

NATATION  [nà-tâ'-shnn]  n.  X  nata- 
tion, t 

NATATOEY  [.là'-tâ-tô-rî]  adj.  (did.) 
natatoire. 

NATHLESS  [muA'-lës]  adv.  1-  néa'n- 
m,oins. 

NATION  [nâ'-shôn]  n.  ï.  nation,  f.  ;  2. 
nation,  f.  ;  peuple,  m. 

In  —s,  par  =s. 

NATIONAL  [nash'-ûn-al]  adj.  nafionai. 

NATIONALITY     [nash-ùn-al'-ï-tï]     a, 

nationalité,  t. 

NATIONALIZE     [nash'-ûn-al-îz]    v.    8. 

nationaliser  ;  rendre  national. 

NATIONALLY  [  nash'-ùn-al-lï  ]  adv, 
nationalement. 

NATIVE  [nâ'-tïv]  adj.  §  1.  naturel; 
2.  (pers.)  natif;  3.  na'if;  4.  natal  ;  5. 
maternel;  paternel;  6.  du  pays;  de 
son  pays;  1.  indigène;  B.  originaire  ; 
9.  primitif;  10.  X  (to)  né  (avec)  ;  lié  ds 
naissance  (à);  11.  formé  par  la  nature 
l'un  pour  l'autre,  les  uns  pour  les 
autres;  12.  (dr.)  regnicole;  13.  (min.) 
natif. 

1.  —  genius, —  affections,  le  génie  naturel,  les 
affections  naturelles.  2.  —  simplicity,  simplicité 
native.  3.  —  graces,  grâces  naïves.  4.  —  soil, 
sol  natal.  5.  —  tongue,  langue  maternelle.  7.  — 
productions,  des  prodtictiona  indigènes.  8.  A  — 
plant  of  America,  plante  originaire  d'Amérique. 
9.  To  return  to  —  dust,  retourner  à  la  poussière 
primitive. 

NATIVE,  n.  ||  1.  natif,  va.  ;  native,  f.  ; 
naturel,  va.  ;  2.  national,  m.  ;  3.  i7idi- 
gène,  m. ;  4.  originaire,  va.;  o.  X  Pro- 
duit; effet,  va.;  6.  (dr.)  regnicole,  va.,  t 

Quality,  state  of  a  —,  naturalité,  f.  ; 
right  of  a  — ,  droit  de  naturalité,  va. 

NATIVELY  [uà'-tïv-lï]  adv.  1.  dfl 
naissance  ;  naturellement  ;  2.  origi- 
naireonent  ;  dans  l'oingine. 

NATIVENESS  [nâ'-tîv-nës]  n.  X  étal 
naturel,  va. 

NATIVITY  [uà-tïy'-ï-tï]  n.  1.  nais- 
sance, f.  ;  2.  lieu  de  naissance,  va.  ;  pa- 
trie, f.  ;  3.  origine,  f.  ;  4.  +  nativité,  t.: 

5.  (astrol.)  nativité,  f. 

2.  Their  dark  — ,  leur  sombre  patrie.  3.  Thy 
birth  and  thy  —  is  of  Canaan,  ia  naissance,  tor 
origine  est  de  Canaan.  4.  Christ's  — ,  la  nativité 
du  Christ. 

To  cast  a.  o.'s  —,  (astrol.)  faire  U 
thème  de  sa  nativité;  dresser,  juger  la 
nativité  de  q.  u.  ;  dresser,  faire,  tirer 
Vhoroscope  de  q.  u. 

NATEON  [nâ'-triîn]  n.  (iuin.)  natron; 
Qiatriim,  va. 

NATUEAL  [nat'-yu-ral]  adj.  1.  (to,  à  ; 
to,  de)  naturel;  2.  na%f ;  3.  réel;  4 
(mus.)  bécarre  •  5.  (arts)  au  naturel. 


Î^AU 

I^EA 

NEC 

ônor; 

0  not; 

îltubc; 

^tub; 

îibuU; 

u  burn,  her, 

sir 

ôioil; 

ô^i  pound  ; 

i/ithin; 

th  this. 

lanières    naïves.      3.  The    — 
world,  le  monde  réel. 

NATUKAL,  n.  1.  ivibécile,  m.,  f.  ; 
idiot,  m.  ;  2.  (mus.)  iécarre,  m. 

NATURALISM  [nat'-yu-r.al-ïzm]  n.  (did.) 
naturalisme,  va. 

NATUEALIST  [nat'-yu-ral-ïst]  n.  na- 
turaliste, m. 

JSTATUEALIZATION  [nat-yu-ral-ï-zâ'- 
shùn]  n.  naturalisation,  f. 

Letters  of  —,  ZeWréS  de  =,  de  natu- 
ralité,  f.  pi. 

NATURALIZE  [nat'-yu-ral-îz]  V.  a.  na- 
turaliser. 

NATURALLY  [nat'-yu-ral-lï]  adv.  1. 
naturellement  ;  2.  (arts)  au  naturel. 

NATURALNESS  [nat'-yu-ral-nës]  n.  1. 

caractère  naturel,  m.  ;  2.  naturel  (pro- 
priété inhérente),  m.;  3.  naturel  (op- 
posé à  l'affectation),  m.  ;  4.  naïveté,  f.  ; 
5.  (arts)  naturel,  m.  ;  6.  (did.)  natura- 
lisme, in. 

NATURE  [nât'-yiir]  n.  1.  Il  §  nature,  f.  ; 
2.  naturel  (inclination  naturelle),  f.  ;  3. 
naturel  (propriété  inhérente),  m.  ;  4.  na- 
turel (facilité,  aisance  naturelle),  m.  ;  5. 
(arts)  nature,  t  ;  naturel,  m. 

2.  A  cruel  — ,  un  naturel  cruel.  3.  Tlie  —  of 
fire,  le  naturel  du  feu.  4.  Much  art  anrl  little  —, 
beaucoup  d'art  et  peu  de  naturel. 

Good ,  1.   hon,  Jieureux  naturel, 

m.  ;  2.  bo7ité,  f  ;  3.  honliomie,  f.  ;  ill , 

1.  onauvais  =,  m.  ;  2.  méchanceté,  f.  ; 
inanimate  — -,  1.  nature  inanimée;  2. 
(arts)  nature  morte.  Beside  — ,  Jiors 
nature;  hy  — ,  naturellement  ;  de  sa 
nature  ;  from  — ,  (arts)  d'après  nature  ; 
d'après  le  naturel  ;  of  a  —  to,  d.e  =  à. 

NATURED  [nât'-yurd]  adj.  de  na- 
ture .... 

Double ,  de  douMe  nature  ;  good- 

— ,  d'un  bon  naturel;  bon;  ill-  — , 
(pers.)  1.  de  mazivais  naturel  ;  2.  mé- 
chant; 3.  X  (chos.)  mativais;  ingrat. 

NATUREDLY  [nât'-yurd- H]  adv.  1.  de 
nature ...  :  2.  d'humeur. 

Good — ,  1.  avec  bonté  ;  2.  avec  bon- 
homie ;  ill ,  onéchamvient  ;  avec  mé- 
chanceté. 

NAUGHT,  NOUGHT  [nât]  n.  1.  rien, 
m.  ;  2.  (pers.)  zéro,  m.  ;  3.  (arith.)  zéro,  m. 

For  — ,  pour  rien.  To  be  at  — ,  être 
à  quia  ;  to  call  to  — ,  1.  faire  peu  de 
cas  de;  méconnaître;  mépriser;  dé- 
daigner; 2.  braver;  3.  *{  mettre  à 
quia;  to  come  to — ,ne  pas  réussir; 
to  set  at  — ,  1.  mettre  au  néant;  2.  por- 
ter un  défi  à  ;  défier  ;  braver. 

NAUG'HT,  adv.  mdlement;  acune- 
ment;  en  aucune  façon. 

NAUGHT,  adj.  t  1.  md  ;  de  nulle 
valeur  ;  2.  m.auvais  ;  méchant. 

NAUGHTILY  [nâ'-tï-H]  adv.  1.  (des 
enfants)  par,  avec  méchanceté;  2.  t 
mal;  m.échamment. 

NAUGHTINESS  [nâ'-tï-nës]  n.  1.  (des 
enfants)  méchanceté,  f.  ;  2.  t  m,échan- 
ceté  ;  perversité,  f.  • 

NAUGHTY  [nâ'-tï]  adj.  1.  (des  en- 
fants) méchant;  2.  +  Tuauvais;  mâ- 
chant. 

To  be  — ,  (des  enfants)  être  méchant; 
faire  le  =,  la  =e. 

NAUMACHIA  [nâ-mak'-ï-a], 

NAUMACHY  [nâ'-ma-W]  n.  (ant.  rom.) 
naumachie,  f. 

NAUSEA  [nâ'-shê-a]  n.  nausée,  f.  ; 
soulèvement  de  cœitr,  m. 

To  excite  —,  exciter,  provoquer  des 
naiisées. 

NAUSEATE  [nâ'-ghê-ât]  v.  n.  1.  ||  (at, 
de)  avoir,  éprouver  des  nausées;  2.  § 
se  dégoûter. 

NAUSEATE,  v.  a.  1.  i  avoir,  éprou- 
ver des  nausées  de  ;  2.  §  dégoûter. 

To  be  — d,  avoir  des  nausées. 

NAUSEATING  [nâ'-shê-ât-ïng], 

JNAUSEOUS  [nâ'-shûs]  adj.  1.  ||  §  nau- 
séabond ;  2.  §  dégoûtant. 

NAUSEOUSLY  [nâ'-shûa-lï]  adv.  1.  1  § 
d'une  manière  nauséabonde;  2.  § 
d'une  m,anière  dégoûtante. 

NAUSEOUSNESS  [nâ'-aiius-ngs]  n.  1. 1| 
nature  nauséahond^e  ;  qualité  de  ce  qui 
tst  nauséabond,  f.  ;  2.  §  dégoût,  m. 

NAUTIG  [nâ'-tîh],  NAUTICAL  [nâ'-tï- 
Kal]  adj.  1.  nautique;  2.  %  ^^  marin. 

NAUTILUS  [nâ'-tî-lû»]  n.,  pi.  Nautili, 


Nautilitses,  (moll.)  nautile,  m.;  nau- 
tile papyracé  ;  argonaide,  m. 

NAVAL  [nà'-vai]  adj.  1.  (chos.)  îia-ya^; 
2.  de,  de  la  marine  ;  3.  maritime. 

2.  —  officer,  officier  de  marine  ;  — -  service,  ser- 
vice de  la  marine.    3.  —  power,  puissance  mari- 


NAVE  [nSy]  n.  1.  (d'église)  7ief,  f.  ;  2. 
(de  roue)  moyeu,  m. 

Nave-box,  n.  (de  roue)  moyeu,  m. 

NAVEL  [nà'-vl]  n.  1.  noinbril,  m.  ;  2, 
§  centre;  cœur,  m. 

Navel-gall,  n.  (vétér.)  fistule  dans 
la  région  dorsale,  lombaire,  f.  ;  ^  mal 
de  rognons,  m. 

Navel-steing,  n.  cordon  ombili- 
cal, m. 

Natel-wort,  n.  (bot.)  cotylédon; 
cotylet  ;  cotijUer  (genre),  m. 

NAVICULAR  [n'a-vik'-ù-lar]  adj.  (anat, 
bot.)  naviculaire. 

NAVIGABLE  [nav'-ï-ga-bl]  adj.  navi- 
gable. 

NAVIGABLENESS  [nav'-ï-ga-bl-nës] 
n.  navigabilité,  f. 

NAVIGATE  [nav*-ï-gât]  V.  n.  navi- 
guer. 

NAVIGATE,  V.  a.  1.  naviguer  sicr  ; 
2.  gouverner  (un  vaisseau). 

1.  To  —  the  Atlantic,  naviguer  sur  l'Atlantique. 
NAVIGATION    [naY-ï-gà'-ehùa]    n.     1. 

navigation,  f.  ;  2.  %  vaisseaux,  m.  pi,  ; 
inarine,  f.  sing. 

Commercial  — ,  commerce  onaritime, 
m.  ;  common  — ,  navigation  côtière  ; 
inland  — ,  navigation  intérieure  ; 
proper  — ,  navigation  hauturière,  au 
long  cours. 

Navigation-due,  n.  droit  de  naviga- 
tion, m. 

Navigation-laws,  n.  législation  (f.), 
code  (m.)  maritime  (pour  la  marine 
marchande). 

NAVIGATOR  [nav'-ï-gâ-tur]  n.l. navi- 
gateur, m.  ;  2.  1"  ouvrier  qui  travaille 
aux  canaux,  m.  ;  3.  ^  ouvrier  qui  tra,- 
vaille  aux  chmnins  defer,  m. 

NAVY  [nâ'-vî]  n.  1.  marine,  f.  ;  2.  t 
flotte,  f. 

Mercantile  — ,  marine  marchande; 
royal  — ,  =  royale,  militaire.  Officer 
of  the  navy,  officier  de  =,  m. 

Navy-agenct,  n.  agence  pourlama- 
rine,  f. 

Navy-agent,  n.  agent  pour  la  ma- 
rine, m. 

Navy-bills,  n.  lois  et  ordonnances 
maritimes,  f.  pi, 

Navy-board,  n.  conseil  de  la  ma- 
rine, m. 

Navy-office,  n.  bureaux  de  la  ma- 
rine, m.  pi. 

Naty-yakd,  n.  (en  Amérique)  arse- 
nal de  marine,  de  port,  m. 

NAY  [nâ]  adv.  1.  t  oion;  2.  même; 
bien  plus  encore  ;  qui  plus  est. 

NAY,  n.  1. 1  refus,  m.  ;  2.  (pari.)  non  ; 
opposant,  m. 

NAYWARD  [nâ'-ward]  n.  X  tendance 
au  refus,  à  la  négative,  f. 

NAYWORD  [nâ'-wurd]  n.  X  1-  ^isée  ; 
fable,  f.  ;  2.  mot  d'ordre  ;  signe  de  re- 
connaissance, m. 

NAZAEITE  [naz'-a-rit]  n.  (ant.  héb.) 
Nazaréen,  m. 

N.  B.  (lettres  initiales  du  latin  Nota 
Bene,  remarquez  bien)  nota  bene  ;  no- 
tez bien. 

NE  [ne]  adv.  t  ne  ;  pas;  point;  non. 

NEAP  [néf]  n.  t  1.  poing,  m.  ;  2. 
main,  f. 

NEAL  X-  y-  Anneal. 

NEAP  [nêp]  adj.  (de  marée)  de  morte 
eau;  onort;  des  quadratures. 

Dead  — ,  morte  eau,  marée,  f. 

NEAPOLITAN  [nê-a-pol'-ï-tan]  adj. 
napolitain  ;  d.e  Naples. 

NEAPOLITAN,  n.  Napolitain,  m.  ; 
Napolitaine,  t. 

NEAR  [nêr]  adj.  1.  i|  près  ;  près  de  ; 
2.  Il  proche  ;  rapproché  ;  3.  §  proche 
(allié,  parent)  ;  4.  §  qui  touche  de  près  ; 
chéri;  cher;  précieux;  5.  §  qui  re- 
garde de  près  ;  près  regardant  ;  serré  ; 
mesquin;  chiche;  parcimonieux;  6. 
§  exact  ;  fidèle  ;  7.  (mar.)  sous  la  main. 

1.  — n.  o.,  —  a.  th.,  près  de  q.  a.,  près  de  q. 
cil.  ;  —  Paris,  près  Paris.    2.  The  — est  town,  la 


ville  la  plus  proche,  rapprochée.  3.  A  —  relation, 
un  proche  parent.  4.  A  —  Iriend,  un  ami  cher, 
chéri^  précieux,  qui  touche  de  près;  a—  conceru, 
intiret  qui  touche  de  près.  5.  A  —  man,  un 
homme  près  regardant,  qui  regarde  de  près,  serré. 
6.  The  — est  translation,  la  plus  exacte,  fidèle  tra- 
duction. 

— handt,  de  près  ;  — side,  (man.)  «oi« 
la  main  ;  the  — est  way,  le  chemin  le 
plus  court. 

Neae-sighted,  adj.  qui  a  la  vue 
basse;  myope. 

NEAR,  adv.  1,  |i  de  près;  2.  %prè8' 
près  de  ;  3.  §  presque  ;  4.  (mar.)  pre» 
du  vent. 

1.  To  corne  very — ,  s'' approcher  de  très-^rks,  2. 
It  is  —  twelve  o'clock,  il  est  près  de  midi. 

Nothing  — ,  à  beaucoup  près.  To 
come,  to  draw —  (to),  1.  |  approcher 
{de)  ;  2.  §  s'approcher  {de)  ;  to  go  — 
(to),  1.  II  approcher  {de);  2.  §  s'ap- 
procher {de)  ;  3.  §  être  sur  le  point 
{de)  ;  faillir  ;  A.  finir  par. 

NEÀR,  V.  a.  +  s'approcher  de. 

NEARER  [nér'-ur]  adv.  $  1.  plusprèa; 
2.  §  avancé. 

Ne'er,  never  the  — Xi  !•  pcLs  plus  près; 
2.  pas,  guère  plus  avancé. 

NEARLY  [nêr'-lî]  adv.  1.  fl  §  de  près; 
2.  §  à  peu  près  ;  à  peu  de  chose  près  ; 
environ;  S.  ^presque;  4.  %mesquine- 
tnent ;  chichement;  avec  parcimonie. 

NEARNESS  [nër'-nës]  n.  1.  \  proximi- 
té, f  ;  2.  %  proximité;  proche  parenté, 
f.  ;  3.  §  union  étroite,  f.  ;  4.  §  inesquine- 
rie,  f.  ;  esprit  d'économie,  m.  ;  parci- 
inonie,  f. 

NEAT  [net]  n.  1.  gros  bétail,  m.  ;  2.  t 
bœuf,  m.  ;  vache,  f. 

— ^'s  foot,  pied  de  bœuf,  m.;  — 's 
tongue,  langue  de  bœuf,  f. 

Neat-herd,  n.  pâtre;  bouvier;  va- 
cher, m. 

NEAT,  adj.  1.  ||  net;  propre;  2.  | 
propre  et  simple  ;  3.  ||  rangé  ;  soigné  ; 

4.  §  pur  ;  chaste  ;  5.  t  pur  (sans  mé- 
lange); 6.  :):/ai;  7.  (com.)  net. 

1.  —  clothes,  (^es  ^aiîïs  propres;  a  —  womnB, 
Mne/eî)»7!e  propre.  2.  A  —  dress,  feiemeni propre 
et  simple.  3.  A  —  room,  une  chambre  rangée, 
soignée.     4.  A  —  style,  un  style  pur,  chaste. 

NEATLY  [nêt'-li]  adv.l.  ||  nettement; 
proprement  ;  2.  ||  proprement  et  sim- 
plement; 3.  Il  d'une  m,anière  rangée, 
soignée;  4.  §  purement;  chastement; 

5.  4  adroitement. 

NEATNESS  [nêt'-nës]  n.  1.  ||  netteté  ; 
propreté,  f.  ;  2.  propreté  et  simplicité, 
f.  ;  3.  Il  état  rangé,  soigné,  m.  ;  4.  §  pu- 
reté (de  style,  etc.),  t 

NEB  [nëb]  n.  1. 1  bec,  m.  ;  2.  bouche,  f. 

NEBULA  [nëb'-û-la]  n.,  pi.  Nebul^  1. 
nuage,  m.  ;  2.  (astr.)  étoile  nébuleuse  ; 
nébuleuse,  f. 

NEBULOSITY  [nëb-ù-los'-ï-tï]  n.  état 
nébuleux,  m.  •   * 

NEBULOUS  [nëb'-û-lii8]  adj.  \  nébu- 
leux, nuageux. 

NECESSARIES  [nës'-ës-sâ-rïz]  n.  pL 
nécessaire,  m.  sing.  ;  nécessités,  f.  pi. 

To  deprive  o.'s  self  of  — ,  se  priver  du  néces- 
saire ;  the  —  of  life,  les  nécessités  de  la  vie. 

NECESSARILY  [nës'-ës-sâ-rï-lï]    adv. 
nécessairement  ;  de  nécessité. 
NECESSARINESS  [nës'-ës-sâ-rï-nës]  n. 


NECESSARY  [nës'-ës-sâ-rï]  adj.  1.  (to. 
à,  pour;  to,  de,  pour)  nécessaire;  2 
obligé  {août  on  ne  peut  se  dispenser); 
Z. forcé;  péremptoire. 

2.  —  compliments,  âea  compliments  obligés.  S. 
A  —  or  a  free  agent,  ««  agent  forcé  ou  libre,  4. 
—  argument,  argument  péremptoire. 

Indispensably  — ,  indispensablemeni 
nécessaire;  de  toute  nécessité.  If — ^ 
s'il  le  faut  ;  au  besoin.  To  be  —,  1. 
être  =  ;  2.  falloir  ;  to  make,  to  render 
o.'s  self — ",  se  rendre  =:;  to  endeavOT 
to  make  o.'s  self  —,  faille  le  — . 

NECESSARY,  u.  garde-robe,t  sing.; 
commodités,  f.  pi.  ;  lieux,  m,  pi  ;  Uevai 
d'aisance,  va.  pi.  ;  privé,  m.  sing. 

To  go  to  the  — ,  aller  à  la  =,  avM 
com.7nodités  ;  aller  à  ses  nécessités. 

NECESSITATE  [nê-sës'-sï-tât^  v.  a.  {to) 
nécessiter  (q.  ch.,  q.  u.)  (à)  ;  réduire  (q. 
u>i  àla  nécessité  (de)  ;  contraindre  (à)  ; 
obliger  (à,  de). 

NECESSITIED  [nê-sës'-sï-tïd]  adj.  % 
dans  le  besoin. 


NEE 


NEF 


NET 


à  fate  ;  à  far  ;  à  fall  ;  a  fat  ;  è  me  ;  é  met  ;  %  pine  ;  \  pin  ;  ô  no  ;  à  move  ; 


NECESSITOUS  [nê-Bës'-sUns]  adj.  1. 
(pers.)  nécessiteux;  dans  la  nécessité, 
le  'besoin;  2.  (chos.)  de  nécessité;  dete- 
soin  ;  de  dénûment. 

NECESSITOTJSNESS  [  nê-ses'-sï-tûs- 
ttës]  n.  nécessité,  f.  ;  dénûment,  m. 

NECESSITY  [nê-sës'-Bï-tî]  n.  1.  (to,  de) 
'nécessité,  t  ;  2.  nécessité  (indigence),  f.  ; 
besoin,  m,  ;  3.  remplissage,  m. 

Lines  of  — ,  vers  lie  remplissage. 

Disagreeable—,  nécessité  désagréable, 
fâcheuse.  From  — ,  1.  par  r^;  2.  par 
besoin.  To  lay  a.  o.  under  the  —  (of), 
mettre  q.  u.  dans  la  =  (de)  ;  to  lie  under 
a  —  (to),  être,  se  trouver  dans  la  z= 
(de)  ;  to  make  a  virtue  of  — ,  faire  de  = 
vertu.  — knows  nolaw,  =z  n'ajoas  de  loi. 

NECK  [nëk]  n.  1.  coiù,  m.;  2.  (d'in- 
strument de  mus.)  manche,  m.  ;  3.  (de 
montagne)  co^,  m.  ;  4.  (de  serrure)  gorge, 
f.  ;  5.  "(de  vase)  coit^;  goulot,  m.;  6. 
(bouch.)  collet,  m.  ;  7.  (géog.)  langue  (de 
terre),  t  ;  S.  (tech.)  tourillon,  m. 

Bearing  — ,  bearing  on  — ,  (tech.)  tou- 
rillon, m.  ;  stiff  — ,  1.  Il  torticolis,  m.  ; 
2.  +  §  endurcissement,  m.  ;  short  — , 
petit  cou;  wry  — ,  1.  cou  de  travers; 
2.  (méd.)  torticolis,  m.  ;  —  and  heels 
i^^,  tout  le  long  du  corps;  —  and 
ehoulders,  (  des  animaux  )  encolure,  f. 
eing.  On  the  —  of,  atcssitôt  après  ;  sur 
les  pas  de.  To  arch  his  — ,  (man.)  ca- 
puchonner  ;  to  break  the  —  of,  1.  ||  cas- 
ser, rompre  le  cou  à  (q.  u.)  ;  2.  §  ro77i- 
pre  le  cou  à  (q.  eh.)  ;  3.  §  avoir  fait  le 
plus  fort  de  (q.  ch.)  ;  to  fall  about,  on  a. 
c's  — ,  se  jeter  au  cou  de  q.  ti.  ;  to  have 
a  stiff — ,  avoir  le  torticolis. 

Neck-cloth,  n.  cravate,  f. 

Neck-lakd,  n.  (  géog,  )  langue  de 
terre,  î. 

Neck-'R'eed,  n.  (plais.)  corde  de  pen- 
du, t 

NECKED  [nëkt]  adj.  1,  qui  a  le  cou 
...  ;  au  cou  ...  ;  2.  (de  vase)  qui  a  le 
eou,  le  goulot  ...  ;  au  cou,  au  gou- 
lot.... 

Long  — ,  au  cou  long  ;  short  — ,  qui  a 
un  petit  cou;  lofty  — ,  au  cou  élevé; 
stiff  — ,  1.  Il  au  cou  roide;  2.  +  en- 
durci. 

NECKERCHIEF  %.  V.  Neck-haîîd- 
KERCHiEF,  à  Handkerchief, 

NECKLACE  [nëk'-lâs]  n.  collier  {px- 
nement),  m. 

NECKLACED  [  nëk'-lâst  ]  adj.  qui 
porte  l'empreinte  d'un  collier;  mar- 
qué comme  d\in  collier. 

NECEOLOGICAL  [  nëk-rô-loj'-i-kal  ] 
adi.  nécrologique. 

NECROLOGIST  [nëk-rol'-ô-jïst]  n.  ne- 
crologue, m. 

NECROLOGY  [nëk-rol'-ô-ji]  n.  nécro- 
logie, f.     '   ' 

Book  of  —,  nécrologe,  m. 

NECROMANCER  [nëk'-rô-man-sur]  n. 
nécromancien,  m.  ;  nécromancienne, 
f.  ;  nAgromancien,  m.  ;  négromancienne, 
t  ;  nécr ornant,  m.  ;  négromant,  m. 

NECROMANCY  [.lïi  -rô-man-si]  n.  né- 
cromancie; nécromance,  f. 

NECROMANTIC  [nëk'-rô-man-tïk]  adj. 
de  nécromancie. 

NECROMANTIC,  n.  tour  de  nécro- 
mancie, m. 

NECROMANTICALLY  [nëk-rô-man'- 
B-kal-lï]  adv.  par  nécromancie. 

NECROSIS  [nëk-rô'-sïs]  n.  (méd.)  né- 
crose, t 

NECTAR  [nëk'-tur]  n,  I|  §  nectar,  m. 

NECTAEEAN  [nék-tâ'-rê-an], 

NECTAREOUS  [nëk-tâ'-rê-ûs]  adj,  1. 
de  nectar;  2.  (did.)  nectaré ;  necta- 
réen. 

NECTARED  [nëk'-turd]  adj.  de  nectar. 

NECTARIAL  [nëk-tà'-rî-aij  adj.  (bot.) 
du  nectaire. 

NECTARINE  %.  V.  Nectarial. 

NECTARINE  [  nëk'-tar-ïn  ]  n.  (bot) 
\rug7ion,  m. 

Free-stone,  melting  — ,  pêche  lisse,  f. 

NECTAROUS.  F.  Nectarial. 

NECTARIUM  [nèk-tâ'-rï-ùm], 

NECTARY  [nèk'-tâ-rï]  n.  (bot)  nec- 
taire, m. 

NEED  [nêd]  n.  1.  besoin  (chose  néces- 
Baire,  obligation),  m.  ;  nécessité,  t  ;  2. 
hesoin  (indigence),  m.  ;  nécessité,  f. 


At  — ,  au  besoin;  at  o.'s — ,  au  mo- 
ment d-e  son  =  ;  in  case  of  — ,  1.  au  =  ; 
encasde^=;  sHllefaut;  2.  (com.)  (dans 
les  lettres  de  change)  au  =.  If  —  be, 
au  ^=  ;  s'il  le  faut  ;  no  —  !  ^9as  besoin  ! 
To  be  in  — ,  être  dans  le  ~,  dans  la 
misère  ;  to  be  in  —  of,  to  have  —  of,  to 
stand  in  —  of,  avoir  =z  de;  to  stand  in 
great  — ,  avoir  grand  =  de;  avoir 
bien  =  de.  There  is  no  — ,  pas  =  ;  there 
is  no  —  of,  il  n'est  j^as  ■=  de.  "What  — 
of  ?  what  —  is  there  of?  quel  =z,  quelle 
nécessité  y  a-t-il  de  f  à  quoi  bon  ? 

NEED,  V.  a.  1.  avoir  besoin  de;  2. 
réclamer  ;  demander  ;  exiger  ;  3.  onan- 
quer  ;  falloir. 

"2.  A  question  tliat  — s  an  answer,  question  gui 
réclame,  gui  demande  une  réponse.  3.  I  —  . . .  to 
complete  the  sum,  il  me  manque,  il  me  faut . . . 
pour  completer  la  so)n'3\'. 

NEED,  V.  n.  (k  )  avoir  besoin  (de)  ; 
avoir  (à)  ;  devoir  ;  être  nécessaù^e  (de)  ; 

falloir. 

—  I  tell  vou  that?  ai-ie  besoin  df  p lis  dire  cela  ? 
faut-il  v  us  dire  cela  ?  ' 

NEEDER  [nëd'-«r]  n.  personne  qui  à 
besoin,  f. 

NEEDFUL  [nêd'-fûl]  adj.  (for,  à)  né- 
cessaire. 

To  do  the  — ,  (com.)  1.  soigner  le  né- 
cessaire ;  2.  (for,  with)  faire  ce  qm  est 
nécessaire  {pour). 

NEjEDFULLY  [  nêd'-fûl-iï  ]  adv.  né- 
cessairement. 

NEEDILY  [nëd'-ï-lï]  adv.  dans  le  be- 
soin (indigence). 

NEEDINESS  [nêd'-ï-nës]  n.  besoin,  m.  ; 
nécessité;  indigence,  t 

NEEDLE  [në'-dl]  n.  1.  aiguille  (à  cou- 
dre), f.  ;  2.  (de  boussole)  aiguille,  f.  ;  3. 
**  boussole,  î.  ;  4.  (min.)  aiguille,  f.  ; 
cristal  aciculaire,  m. 

Animated,  magnetic,  magnetical  — , 
aiguille  aimantée,  de  bcnissole  ;  gold- 
eyed,  silver-eyed  — ,  =  à  tête  dorée,  ar- 
gentée. Carpet,  rug  — ,  =  à  tapisserie  ; 
darning  — ,  =  à  repriser,  à  reprises  ; 
netting  —,  navette  (à  faire  du  filet),  f  ; 
sewing  — ,  ^=  à  coudre.  Eve  of  a  — , 
trou,  chas  d'z^,  m.  To  thread  a  — ,  en- 
filer une  =:. 

Needle-fish,  u.  (ich,)  aiguillai,  m. 

Needle-maker, 

Needle-manufacturer,  n.  fabricant 
d'aiguilles,  m, 

Needle-work,  n.  1.  ouvrage  à  Tai- 
guille.  m.  ;  2.  tapisserie,  f. 

To  do  —,  travailler  à  Vaiguille. 

NEEDLE,  V.  a.  (crist)  cristalliser  en 
aiguilles. 

NEEDLE,  V.  n,  (crist)  prendre  la 
forme  d'une  aiguille;  se  cristalliser 
en  aiguilles. 

NEEDLEFUL  [nè'-dl-fùl]  n.  aiguil- 
lée, t 

NEEDLER  [në'-dlur]  n.  :]:  fabricant 
d'aiguilles,  m. 

NEEDLESS  [nëd'-lës]  adj.  1.  inutile  ; 
2.  î  qui  n'a  pas  besoin. 

NEEDLESSLY  [nëd'-lës-U]  adv.  inu- 
tilement ;  saris  nécessité. 

NEEDLESSNESS  [nëd'-lës-nës]  n.  inu- 
tilité, f. 

NEEDS  [nëdz]  adv.  1.  nécessaire- 
ment; de  toute  nécessité;  2.  abëolu- 
ment. 

1.  I  must  —  know  iha.i,je  dois  nécessairement, 
de  toute  nécessité  savoir  cela;  il  faut  nécessaire- 
ment gue  je  sache  cela  ;  il  faut  que  de  toute  néces- 
sité je  sache  cela. 

A  —  must  un- faire  le  faut. 

NEEDY  [nêd'-ï]  adj.  nécessiteux  ;  in- 
digent; pauvre. 

ÏSfEEL  [nël], 

NEELD  [nëld]  n.  t  aiguille  (à  cou- 
dre), f. 

NE'ER  [nâr]  (contraction  de  Never) 
adv.  **  jamais. 

NEESE  [nëz]  V.  n.  %  éternuer. 

NEESING  [nêz'-ïng]  n.  %  éternu- 
ment.  m. 

NEF  [nëf]  n.  nef,  f. 

NEFANDOUS  [né-fan'-dùs]  adj.  dé- 
testable ;  abominable. 

NEFARIOUS  [nê-fà'-rî-ûs]  adj.  exécra- 
ble; abominable;  affreux;  détestable; 
atroce  ;  scélérat  ;  infâme. 

NEFARIOUSLY  [në-fâ'-rï-ûs-lï]  adv. 
exécrablement  ;  abominablement  ;  af- 


freusement;   détestaMcment  ;    airoce 

ment;  avec  scélératesse  ;  avec  infamie, 

NEGATION  [në-gâ'-8hùn]  n.  1.  néga^ 
tion,  f.  ;  2.  (gram.)  négation  ;  néga» 
tive,  f. 

By  wav  of — ,  négativement. 

NEGATIVE  [nëg'-â-tiv]  adj.  1.  négo 
tif;  2.  (alg.)  négatif;  -3.  (électr.)  né- 
gatif 

NEGATIVE,  n.  1.  négative,  £;  2. 
(gram.)  négative;  négation,  f. 

In  the  — ,  par  une  négation  ;  néga 

NEGATIVE,  V.  a.  1.  décider  néga^ 
tivement;  démentir;  2,  (pari.)  rejeter 
(une  proposition). 

NEGATIVELY  [nëg'-â-tïv-lï]  adv.  1. 
négativement  ;  2.  (  gram.  )  négative» 
ment;  avec  négation. 

NEGERt  F.  Negro. 

NEGLECT  [nëg-lëkt']  V.  a.  1.  {to,  de) 
négliger;  2.  %  faire  remettre  ;  faire 
différer. 

To  —  o.'s  self,  se  négliger. 

NEGLECT,  n.  (of)  1.  (pers.)  action 
de  négliger,  f.  ;  inattention  {pour),  f  ; 
oubli  {de),  m.;  2.  négligence,  f. :  3. 
(chos.)  oubli,  m.  ;  4  (chos.)  désuétude,  f, 

1.  To  he  needy  from  tlie  —  of  o.'s  half-pence, 
être  pauvre  parce  gu'oa  néglige  les  sous. 

To  fall  into  —,  1.  (chos.)  tmnber  dans 
l'oubli  ;  2.  tomber  en  désuétude. 

NEGLECTEE  [nëg-lëkt'-ur]  n.  per- 
sonne qui  néglige,  f.  ;  négligent,  m.  ; 
négligente,  f. 

To  be  a  —  of,  négliger. 

NEGLECTFUL  [nëg-lëkt'-fûi]  adj.  ]. 
négligent  ;  (of,  .  .  .)  qui  néglige  ;  2. 
nonchalant  ;  de  nonchalance. 

3.  A  —  countenance,  une  mine  de  nonchalance. 

To  be  —  of.  négliger. 

NEGLECTFULLY  [  nëg-lëkt'-fûl-lï  ] 
adv.  L  négligemment  ;  par  négligence  ; 
2.     nonchalamment  ;     avec    noncJia- 

NEGLECTINGLY  $.    V.  Neuleot- 

FULLT. 

NEGLECTION  [nèg-lëk'-shùn]  n.  t  L 
action  de  négliger,  t  ;  inattention,  t  ; 
oubli,  m.  ;  2.  négligence,  f. 

NEGLIGEE  [nëg-li-zhà']  n.  négligé,  m. 

NEGLIGENCE  [nëg'-lï-Jëns]  n.  1.  né- 
gligence, f.  ;  2.  (to)  action  de  négli- 
ger ;  inattentio7i  {pour),  f.  ;  oubli 
{de),  m. 

•2.  With  utter  —  of  the  commentators,  en  négli- 
geant evtilrement  les  commentateurs. 

By.  from,  through  —,  par  négligence. 

NEGLIGENT  "[nëg'-li-jënt]  adj.  négli- 
gent, (of,  . . .)  qui  néglige. 

To  be  —  of,  négliger. 

NEGLIGENTLY  [nëg'-lï-j?nt-li]  adv. 
1.  négligemment;  par  négligence;  2. 
nonchalamment  ;  avec  nonchalance. 

NEGOTIABILITY  [në-gô-sM-a-bïl'-ï-tî] 
n.  (com.)  négociabilité,  f. 

NEGOTIABLE  [në-gô'-shï-a-bl]  adj. 
(com.)  négociable. 

NEGOTIATE  [nê-gô'-shï-ât]  v.  n.  1,  né- 
gocier; 2.  (com.)  être  en  négociation. 

NEGOTIATE,  v.  a.  1.  négocier;  2. 
(com.)  négocier. 

To  be  — d,  1.  (com.)  être  négocié;  2. 
(com.)  se  négocier  ;  to  be  negotiating,  1. 
(pers.)  négocier  ;  2.  (chos.)  se  négocier. 

NEGOTIATION  [nê-gô-sM-â'-shiin]  n. 
1.  négociation,  î.  ;  2.  (com.)  négocia- 
tion, f. 

NEGOTIATOR  [në-gô'-shï-â-tur]  n.  né" 
gociateur.  m.  ;  négociatrice,  f. 

NEGRESS  [në'-grës]  n.  négresse,  f. 

NEGRO  [në'-grô]  n.  nègre,  m. 

— boy,  jeune,  petit  =;  négrillon 
va.; gYÛ,  jeune,  petite  négresse;  né- 
grillonne, î.  ;  ■ — woman,  négresse 
(femme),  f. 

NEGUS  [nê'-giis]  n.  vin  chaud,  cuii 
(épicé),  m. 

NEIF  [nëf]  n.  1 1.  poing,  m.  ;  2.  main,  f 

NEIGH  [nâ]  V.  n.  hennir. 

NEIGH,  n.  hennissement,  m. 

NEIGHBOR  [nâ'-bur]  n.  1.  ||  voisin^ 
m.  ;  voisine,  f  ;  2.  +  procJiain  ;  sem- 
blable, m.  ;  3.  X  confident,  m.  ;  confi- 
dente, t 

Near  — ,  proche  voisin,  voisine; 
nearest,  next  door  — ,  ^lus  proche  =i 


NER 

NET 

NEW 

ônor; 

onot; 

û tube  ; 

wtub; 

îibiill; 

u  burn,  her, 

sir; 
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ÔW  pound ; 

ill  thin  ; 

th  this. 

mg]  adj.  1.  I 
II  des  alen- 
;  approxi- 


To  be  next-door  — s,  demeurer  porte  d 
porte  ;  to  s:o  to  see  a  —  1,  'voisiner. 

NEIGHBOR,  ad),  t  'twisiii. 

NEIGHBOii,  V.  a.  1.  avoisiner  ;  2. 
avoir  pour  voisin  ;  3.  X  familiariser. 

To  —  it  li^",  voisiner. 

NEIGHBORHOOD  [nâ' -bur-hud]  n.  1. 
voisiîiage,  in.  ;  2.  alentours,  m.  pi. 

Near  — ,  proche  voisinage.  In  a  bad, 
good  — ,  en  mxiuvais,  en  bons  voisins 

NEIGHBORING  [nâ'-bi 
voisin;  du  voisinage;  2. 
tours  ;  3.  J  §  presque  égc 
motif. 

2.  —  city,  ville  d'alentour. 

NEIGHBORLINEâS  [nâ'-bar-lï-nës]  n. 
qualité  de  hon  voisin,  t 

NEIGHBORLY  [nà'-bur-li]  adj.  1.  de 
voisin  ;  2.  en  voisin. 

To  be  — ,•  agir  en  voisin  ;  être  bon 
voisin. 

NEIGHBORLY,  adr.  en  voisin. 

NEIGHING  [nâ'-ïng]  n,  hennisse- 
ment, m. 

NEITHER  [nê'-tliur]  pron.  ni  Vun  ni 
Vautre,  m.  sing.  ;  ni  Vune  ni  Vautre,  f. 
Bing.  ;  ni  les  uns  ni  les  autres,  m.  pi.  ; 
hi  les  unes  ni  les  autres,  f.  pi. 

NEITHER,  conj.  1.  ni;  2.ni...  non 
plus;  nonplus. 

1,  —  you  nor  I  am  appointed,  ni  vous  ni  «102  ne 
eotamcs  nomnm.  i.  —  shall  you  touch  it,  vous  n'l/ 
toucherez  pas  non  plus. 

—  ...  nor,  ni  . ..  ni. 

NEMjEÂN  [nê-mê'-an], 

NEMEAN,  adj.  1.  (ant.)  néinéen  ;  2. 
de  Némée. 

NEM.  CON.  [nëm-kon], 

»  NEMINE       CON  TRAD ICENTE  " 

[nê'-mï-në-kon-trâ-dî-sëû'-tê]  sans  voix  dis- 
sidente. 

NEMORAL  [nëm'-ô-ral], 

NEMOROUS  [nëni'-ô-rûs]  adj.  %  des 
bois. 

NENUPHAR  [nën'-û-fâr]  n.  (bot.)  né- 
Hufar;  nénuphar,  m. 

NEOCORUS  [uê-ok'-ô-riis]  n.  (ant.  gr.) 
néocore,  m. 

NEOLOGIO  [nê-ô-Ioj'-îk], 

NEOLOGICAL  [  né-ô-ioj'-ï-kal  ]  adj. 
néologique. 

NEOLOGISM  [nê-ol'-ô-jïzm]  n.  néolo- 
gisme, m. 

NEOLOGIST  [nê-ol'-5-jï8t]  n.  1.  (b.  p.) 
néologue,  m.;  2.  (m.  p.)7iéologue;  néo- 
logiste,  m. 

NEOLOGY  [nê-ol'-ô-ji]  n.  néologie,  f. 

NEOjSIENIA  [nê-ô-mê'-ni-a]  n.  (ant.) 
néoménie,  f. 

NEOPHYTE  [nê'-ô-fit]  n.  1.  néophyte, 
m.,  f.  ;  2.  novice,  m.,  f.  ;  3,  commenç-ant, 
m.  ;  commençante,  f. 

NEOTERIC  [nê-ô-tër'-îk]  adj.  1.  $  nou- 
veau; moderne;  2.  {diâ.)  néotérique. 

NEOTERIC,  n.  $  moderne,  m. 

NEP.  F.  Cat-mint. 

NEPENTHE  [né-pëa'-«Aê]  n.  %  (méd.) 
panacée;  f. 

NEPHEW  [nëv'-vû]  n.  1.  neveu  (fils 
de  frère,  de  sœur),  m.;  2.  t  petit-fils; 
neveu  ;  descendant,  m. 

Gçand-,  great — ,  pstit-nev&>-A  ■  ar- 
rière-r=^. 

NEPHRITIC  fnê-Mt'-ik], 

NEPHRITICAL  [  në-frît'-ï-kal  ]  adj. 
(méd.)  néphrétique. 

NEPHRITIC  [né-frît'-ik]  n.  (méd.)  né- 
'phrétique,  m.  ;  remède  néphrétique,  m. 

NEPHRITIS  [nê-fri'-tïa]  n.  (méd.)  né- 
.phrite,  f. 

>    "NE  PLUS  ULTRA"   [nê-plûs-ûl'-trà] 
n.  nec  plus  ultra  ;  non  plus  ultra,  m. 

NEPOTISM  [nëp'-ô-tîzm]  n.  népotis- 
me, m. 

NEPTUNIAN  [nëp-tû'-nï-an]  adj.  1.  de 
Neptune;  2.  océanique. 

NEREID  [nê'-rê-id]  n.  (myth.)  né- 
réide, f. 

NERITA  [nê-ri'-ta]  n.  (conch.)  nérite,  f. 

NEROLI  [nër'-ô-lï]  n.  néroli,  m. 

NERVE  [nurv]  n.  1.  I  §  nerf,  m.  ;  2. 
(arch.)  nervure,  f.  ;  3.  (bot.)  nervure 
(des  feuilles),  f. 

Accessory  — ,  (anat.)  accessoire  de 
Willis,  de  la  huitième  paire  ;  nerf  spi- 
nal, m. 

NERVE,  V.  a.  donner  du  nerf,  de  la 
vigueur,  de  la  force  à. 


NERVED  [nurvd]  adj.  1.  §  fortifié; 
vigoicreux  ;  2.  (bot.)  nervé. 

NERVELESS  [nurv'-lës]  adj.  §  sans 
nerf;  énervé;  sans  vigueur;  eans 
force. 

NERVINE  [nur'-vïn]  adj.  (méd.)  ner- 
vin. 

NERVINE,  n.  (méd.)  nervin,  m. 

NERVOSE  [nur-vôs']  adj.  (bot.)  nervé. 

NERVOUS  [nur'-vûs]  adj.  1.  §  ner- 
veicx  ;  vigoureux  ;  2.  (bot.)  nervé;  3. 
(méd.)  nerveux. 

—  disease,  disorder,  (mod.)  névrose,  f. 

NERVOUSLY  [nur'-vûa-li]  adv.  §  avec 
nerf;  avec  vigueur. 

NERVOUSNESS     [nur'-vûa-nës]    n.    1, 

nerf,  m.  ;  vigueur,  f.  ;  2.  (méd.)  état 
nervetix,  m. 

NERVY  [nur'-vï]  adj.  ^:  nerveux  ;  vi- 
goureux. 

NESCIENCE  [nësh'-ï-ëns]  E.  (did.) 
ignorance,  f. 

NE3S  [nës]  (terminaison  des  noms 
abstraits  :  Goodness,  bonté  ;  D  aekness, 
obscurité). 

NEST  [nëst]  n.  1.  Il  §  nid,  m.  ;  2.  §  re- 
paire, m.  :  3.  Il  §  nichée,  f.  ;  4.  t  §  caisse 
(à  tiroirs,  à  cartons,  etc.),  f.  ;  coffre,  m. 

2.  A  —  of  thieves,  un  repnire  de  voleurs. 

Esculent  — ,  nid  de  salangane.  A 
mare's  — ,  =  dhme  souris  dans  Voreille 
d'un  chat;  =:  de  lapin,  m.  To  build, 
to  make  a  — ,  1. 1|  %  faire  son  =  ;  2.  ||  oii- 
eher  ;  to  feather  o.'s  —  %,  faire  son=, 
ses  orges;  to  have  found  a  mare's  —, 
croire  avoir  trouvé  la  pie  aw  =  ;  to 
look  for  a  mare's  — ,  chercher  l'impos- 
sible. 

NEST,  V.  a.  1.  faire  ion  nid;  2,  ni- 

NÉSTLE  [nës'-sl]  V.  n.  1.  ||  nicher  ;  2. 
%  se  nieller;  s'établir;  se  fixer  ;  3.  §se 
remuer. 

To  —  o.'s  self  §,  se  nicher. 

NESTLE,  V.  a.  1.  nicher;  loger; 
fixer  ;  2.  chérir. 

To  —  in.  enfermer  ;  cacher. 

NESTLING  [nës'-lïng]  n.  1.  petit 
oiseau  encore  au  nid,  nouvellement 
éclos,  m.;  %  %  réceptacle;  siège,  m. 

NESTLING,  adj.  encore  au  nid; 
nouvellement  éclos. 

NESTORIAN  [nëa-tô'-rï-an]  n.  (hist. 
eccl.)  Nestorien,  m. 

NESTORIANISM  [nës-tô'-rï-an-ïzm]  n. 
(hist.  eccl.)  Nestorianisme,  m. 

NET  [net]  n.  \.  filet,  m.;  %  réseau; 
rets,  m.  ;  3.  (ind.)  tulle,  m. 

Spotted  — ,  tulle  à  pois.  Casting  — , 
filet  à  jeter  ;  draw  — ,  tirasse,  f.  ;  scoop 
— ,  épervier,  m.  To  cast  a  — ,  jeter  tm 
filet  ;  to  fall  into  a  — ,  tomber,  donner 
dans  des  filets  ;  to  lay,  to  spread  a — , 
tendre  des  filets. 

Net-maker,  n.  1.  faisetcr  de  filets,  de 
réseaux,  m.  ;  2.  (ind.)  tidliste,  m.,  f. 

Net-tvokk,  n.  réseau,  m. 

NET,  V.  a.  ( — ting;  — ted)  (ouvrage 
à  l'aiguille)  ^?er. 

NET,  adj.  1.  (corn.,  fin.)  net;  2.  (com.) 
pur. 

1.  —  revenue,  revenu,  net  ;  —  vr eight,  poids  net. 
2.  —  sugar,  —  wine,  sucre  pur,  vin  pur. 

NET,  V.  a.  ( — ting  ;  — ted)  1.  (com., 
fin.)  donner  net  ;  2.  donner,  produira 
un  bénéfice  net  de. 

NETHER  [nëth'-ur]  adj.  1.  1|  inférieur 
(plus  bas);  2.  %  dHci-bas;  3.  t i7ifernal. 

Nethek-lands,  n.  (géog.)  Pays-Bas, 
m.  pi.  ;  Néerlande,  t  sing. 

Nethee-stock,  n.  t  bas  (vêtement  du 
pied),  m. 

NETHERMOST  [nëth'-ur-môst  ]  adj. 
(superl.  de  Nethee)  phis  bas;  plus 
profond. 

NETT,  adj.  F.  Net. 

NETTING-  [nët'-tïng]  n.  1.  réseau; 
rets,  m.  ;  2.  (fil.)  filet,  m.  ;  3.  (mar.)  filet 
de  bastingage,  va. 

— needle,  navette,  f.  ;  — pin,  mou- 
le, m. 

NETTLE  [nët'-tl]  n.  (bot.)  ortie  (gen- 
re), f. 

Small,  stinging  —,  =  brûlante.^ 

Nettle-rash,  n.  (méd.)  urticaire,  f. 

Nettle-teee,  n.  (bot.)  micocoulier 
(genre),  m. 

Nbttle-teibb,  n.  (bot.)  urticées,  f.  pi. 


NETTLE.  V.  a.  §  (at,  dâ)  piquer; 
aigrir  ;  provoquer. 

NETTLER  [net -tlnr]  n.  personne, 
cJiose  qui  pique,  aigrit,  provoque,  t.  ; 
provocateur,  m.  ;  provocatrice,  f. 

NEURALGIA  [nû-ral'-jï-a]  n.  (méd.) 
névralgie,  t 

NEUROLOGICAL  [nû-rô-loj'-ï-kai]  adj. 
(did.)  névrologique. 

NEUROLOGIST  [nù-rol'-ô-jîst]  n.  (did. 
névrologue,  m. 

NEUROLOGY  [nù-rol'-ô-jï]  n.  (did.) 
névrologie  ;  nèvrographie,  t 

NEUROPTER  [nû-rop'-tur], 

NEUROPTERAN  [nû-rop'-tur-an]  n. 
(ent.)  névroptère,  m. 

NEUROPTERAL  [nû-rop'-tur-al]  adj. 
(ent.)  névroptère. 

NEUROTIC  [nû-rot'-ïk]  adj.  (méd.) 
névritique  ;  névrotique. 

NEUROTIC,  n.  (méd.)  névritique,  m. 

NEUROTOMY  [nû-rot'-ô-mï]  n.  (chir.) 
névrotomie,  f. 

NEUTER  [nû'-tur]  adj.  1.  neutre;  2. 
(bot.)  neutre;  3.  (gram.)  neutre;  4 
(ent.)  neutre. 

To  be,  to  stand  — ,  rester,  demeu- 
rer =. 

NEUTER,  n.  1.  personne  neutre,  f.  ; 
neutre,  m.  ;  2.  (ent.)  neutre,  m.  ;  3. 
(gram.)  neutre,  m. 

In  the  — ,  (gram.)  a?<  neutre. 

NEUTRAL  [nù'-trai]  adj.  1.  neutre; 

2.  indifférent;  3.  (chim.)  neutre. 
NEUTRAL,  n.  personne  neutre,  f.; 

neutre,  m. 

NEUTRALITY  [nù-tral'-ï-tij  n.  1.  neu- 
tralité,  t  ;  2.  indifférence,  f. 

NEUTRALIZATION  [  nû- ral-ï-zâ'- 
shùn]  n.  (did.)  neutralisation,  f. 

NEUTRALIZE  [nû'-tral-ïz]  v.  JU  1. 
neutraliser;  2.  {dhim..)  netotraliser. 

NEUTRALIZER  [  nù'-tral-îz-ur  ]  a. 
(chim.)  corps  qui  neutralise,  m. 

To  be  a  —  of,  être  Xi,n  =  ;  neutra- 
liser. 

NEUTRALIZING  [nû'-tral-îz-mg]  adj. 
qid  neutralise. 

NEUTRALLY  [nû'-tral-lï]  adv,  neu- 
tralement. 

NEUVAINE  [aû-vân'j  V.  (rel.  cath.) 
ne^ivaine,  t. 

NEVER  [nëv'-ur]  adv.  1.  jamais  ;  n4 
...jamais;  2.  quelque...  que  ce  soit; 

3.  nullement;  aucunement;   4.  ne... 
pas  ;  ne  ...  point. 

2.  —  so  wisely,  quelque  sagement  que  ce  soit. 
3.  To  see  —  the  worse,  ne  voir  nullement,  aucune- 
ment plus  mal.     4.  —  a  word,  pas  nn,  mot. 

NEVERTHELESS  [nëv-ur-thê-lëg']  adv. 
néanmoins;  toutefois;  pourtant;  ce- 
pendant. 

NEW  [nû]  adj.  1.  Il  §  (to,  à)  neuf;  2.  || 
§  {TO,poicr)  nouveaio  ;  noucel  ;  3.  (from, 
de)  frais;  récent;  4.  %neuf;  novice; 
5.  (du  pain)  tendre;  6.  (comp.)  nou- 
veau; de  nouveau;  nou/veUesneni ; 
fraîchement. 

1.  Il  A —  coat,  w?i  habit  neuf;  a  —  house,  uns 
maison  neuve  ;  §  a  —  expression,  idea,  tbought, 
une  expression,  une  idée,  une  pensée  neuve  ;  —  to 
the  plough,  neuf  à  la  charrue,  2.  ||  A  —  book,  un 
nouveau  livre  ;  —  wine,  du  vin  nouveau  ;  a  — 
work,  un  nouvel  ouvrage;  §  —  moon,  nouvelle 
lune  ;  —  year,  nouvel  an  ;  a  —  discovery,  une  nou- 
velle découverte;  a,  —  word,  «?i  nouveau  mot;  — 
to  a.  o.,  nouveau  pour  q.  u. 

Yvesh  —  %  tout  frais  ;  novice;  neuf; 
quite — ,  1.  tout,  tout  à  fait  neuf;  2.  tout, 
tout  à  fait  no^iveati.  Bran,  brand,  span 
—  "^W^,  battant,  tout  battant  neuf. 

NEWEL  [nû'-ël]  n.  (arch.)  noyan 
d'escalier  ;  noyait,,  m. 

NEWF  ANGLE.   F  F  angle. 

NEWING  rnù'-ïng]  n.  %  levure,  f. 

NEWISH  [nii'-ïsh]  adj.  1.  ||  assez  neuf; 
2.  I  §  assez  nouveau;  3.  §  assez  frais, 
7'écent. 

NEWLY  [nû'-lï]  adv.  1.  ||  §  nouvelle- 
ment; 2.  §  fraîchement  ;  récemment; 
dernièrement. 

NEWNESS  [nii'-nës]  n.  1.  ||  §  nou- 
veauté, f  ;  2.  $  §  innovation^  f.  ;  3,  $  § 
inexpérience,  f. 

NEWS  [nùz]  n.  nov/célle  (premier  avis), 
f.  sing.  ;  nouvelles,  f.  pi. 

Tha  —  is  gcod,  les  nouvelles  sont  bonnes  ;  late 
— ,  fraîche  nouvelle. 

To  spread  — ,  débiter  une  nou/oelle. 
What  is  the  —  ?   quelle  =  y  a-i-Uf 


NIB 


NID 


NIG 


d  fate ,  a  fer  ;  â  fall  ;  <x  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  ï  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


quelles  sont  les  =:s  ?  qit']/  a-t-il  de  nou- 
teauf  AVliat  is  the  best— ?  qu'y  a-t-il 
de  hon  ?  no  —  is  good  — ,  point  de  = 
bonne =. 

News-ckaiimed,  adj.  X  farci  de  nou- 
velles, m. 

ISIews-qatheree,  n.  jAqueur  de  7iou- 
velles,  m. 

NE-n-s-jiAN,  n.  1.  noimélliste,  m.  ;  2. 
commissionnaire  pour  les  journaux, 
m.  ;  3.  colporteur  de  nouvelles,  m. 

News-moxgee,  n.  débitant  de  nou- 


News-vendek,  n.  commissionnaire 
pour  les  journaux,  m.,  î. 

News-writer,  n.  journaliste,  m. 

NEWSPAPER  [nùz'-pâ-pur]  n. journal 
(feuille  périodique),  m.  ;  feuille,  f.  ;  ga- 
zette, f. 

Daily  — ,  journal  quotidien  ;  feuille 
quotidienne;  weekly  — ,  =r  liébdo'ma- 
daire.  Editor  of  a  — ,  rédacteur  de  =:  : 
responsible  editor  of  a  — ,  gérant  res- 
'ponsahle  d'un  =,  m.  ;  subscriber  to  a  — , 
abonné  (ja.),  abonnée  (f.)  (?6  =  ;  sub- 
scription to  a  — ,  abonnement  à  ton  =, 
m.  To  subscribe  to  a  —,  s'abonner  à 
un=. 

NEWT  [nùt]  n.  +  (erp.)  petit  lézard,  m. 

NEWTONIAN  [nù-tô'-nï-an]  adj.  Jiew- 
fonien. 

NEWTONIAN,  n.  Newtonien,  m. 

NEWTONIANISM  [  nù-tô'-nï-an-ïzm  ] 
a.  Hewtonianisme,  m. 

NEXT  [iiêkst]  adj.  1.  ||  §  (to)  (le)  plus 
rapproché  (dé)  ;  (ie)  plus  proche;  pro- 
chain; (\e) plus  près;  pt-emier  {après 
un  autre)  ;  suivant  ;  2.  §  (to,  de)  rap- 
proché; voisin;  3.  §  prochain;  4.  § 
suivant;  futur;  5.  (du  temps  futur) 
prochain;  6.  (du  temps  passé)  sui- 
vant; 7.  %  court;  8.  %  direct. 

1.  What  is  — ,  ce  qui  est  U  plus  rapproché  ;  the 
—  in  succession,  le  plus  proche  dans  l'ordre  de  la 
euccessiun;  — a.  o.'s  side,  le  plus  près  de  q.  u.  ; 
the  —  claim,  la  ^\-eva\er&  prétention.  ;  the  —  chap- 
ter, le  cluipUre  suivant.  2.  Your  lays  are  —  to 
his,  lios  chants  sont  rapprochés,  voisins  des  siens. 
S.  The  —  interview,  ta  prochaine  entrevue.  4. 
Tliis  life  and  the  — ,  cette  vie  et  la  vie  future.  5. 
He  ia  expected  —  week,  —  month,  —  year,  on 
l'attend  la  semaine  prochaine,  le  mois  prochain, 
Pannée  prochaine.  6.  He  arrived  the  —  week, 
the  —  month,  il  est  arrive  la  semaine  suivante,  le 
mois  suivant. 

To  be  —  to,  (  FI  toutes  les  acceptions) 
suivre. 

NEXT,  adv.  1.  immédiatement  après  ; 
après;  2.  le  premier,  m.  sing.;  lapre- 
tnière,  f.  sing.  ;  les  %)t"emiers,  m.  pi.  ; 
les  premières,  t  pi.  ;  3.  ensuite;  4.  pres- 
que; à  peu  près. 

1.  Who  follows  — ,  qui  suit  immédiatement 
après,  après.  2.  Whatex-er  hand  came  — ,  quelque 
main  qui  vint  la  première.  4.  A  ditSculty  —  to 
impossible  to  resolve,  une  difficulté  presque,  à  peu 
près  impossible  à  résoudre. 

"What  —  ?  après?  et  après?  ensuite? 
et  ensuite  ?  et  puis  ?  —  to,  le  premier 
après;  après. 

NIAS  [ni' -as]  n.  t  (fauc.)  oiseau  ni- 
ais, m. 

NIB  [nïb]  n.  1,  bec  (d'oiseau),  m.  ;  2. 
pointe,  t  ;  3.  (de  plume)  bec,  m.  ;  bout, 
m.  ;  pointe,  f. 

NIB,  V.  a.  couper  le  bec  (d'une  plume), 
le  bout,  la  pointe. 

NIBBED  [nïhd]  adj.  1.  qui  a  un  bec  ; 
à  bec  ;  2.  qui  a  une  pointe ...  ;  à 
pointe  .... 

Hard  —,  (des  plumes)  qui  a  le  bec  dur. 

NIBBLE  [nîh'-bl]  V.  a.  1.  mordiller; 
grignoter  ;  ronger  ;  2.  brouter  (l'herbe, 
les  feuilles  des  arbres);  3.  mordre  (à 
l'hameçon)  ;  4.  (des  oiseaux)  becqueter. 

2.  Sheep  —  the  grass,  les  moutons  broutent 
l'herbe.  3.  He  —s  the  fallacious  meat,  il  mord  le 
viets  trompeur. 

NIBBLE,  V.  n.  1.  |  mordiller  ;  gri- 
gnoter; ronger  ;  2.  brouter;  3.  §  (at) 
gloser  (sur)  ;  mordre  {sur)  ;  faire  la 
critique  (de). 

NIBBLE,  n.  (fable)  Eongemaille  (le 
rat),  m. 

Squire  — ,  maître  =r. 

NIBELER  [nïh'-blur]  n.  1.  personne 
if.),  animal  (m.)  qui  mordille,  gri- 
gnotte,  ro7ige  ;  2.  animal  qui  broute, 
m.;  3.  ^animal  qui  mord  (hYhameçon), 
m.  ;  4.  §  glosetir,  m.  ;  gloseuse,  f. 


NICE  [nîs]  adj.  1.  II  bon  (au  palais)  ; 
agréable  ;  fi-iand  ;  délicat;  2.  ||  joli; 
gentil;  aimable;  3.  |  §  délicat;  fin; 
4.  I!  §  exact;  juste;  rigoureux;  scru- 
puleux; 5.  §  subtil;  6.  §  recherché; 
7.  %  sensible;  8.  ||  %  difficile;  exigeant; 
sévère;  rigide;  9.  ^'fastidieux ;  poin- 
tilleux; 10.  t  léger;  peu  important; 
sans  importance. 

1.  A  —  bit,  un  bon  jnorceau  ;  —  food,  une  nour- 
riture 8.gré&h\e.  2.  A  —  house,  Mne  jolie  maison; 
a  —  child,  un  gentil  enfant;  a  —  man,  un  homme 
aimable.  3.  ||  —  tissue,  ^issti  délicat,  lin  ;  §  a  — 
point,  «?i/iorài  délicat;  —  experiment,  espéri'ewce 
délicate.  4.  —  rule,  règle  exacte  ;  —  discernment, 
}\i%\.&  discertiement.  6.  — in  o.'s  dress,  recherché 
dans  sa  toilette.  T.  A  —  eye,  un  œil  sensible.  9. 
JN'ot  exact  but  —,peu  exact  mais  fastidieux. 

To  be  —,  {V.  les  acceptions)  être  dif- 
ficile ;  faire  le  difficile  ;  to  make  —  $, 
être  difficile.  To  be  more  —  than  wise, 
être  délicat  et  blond. 

NICELY  [nîs'-li]  adv.  1. 1|  bien  ;  agréa- 
blement; avec  friandise;  délicate- 
ment; 2.  Il  §  joliment;  gentiment; 
avec  amabilité;  3.  ||  §  délicatement; 
finement  ;  4.  §  exactement  ;  justement'; 
rigoureitsement  ;  scrupideusement  ;  5. 
§  subtilement  ;  6.  §  dhine  manière  re- 
cherchée; 7.  §  sensiblement;  8.  §  dif- 
ficilement;  sévèrement;  rigidement; 
9.  fastidieusement  ;  d'une  manière 
pointilleuse. 

NICENE  [ni'-sen]  adj.  de  Mcée. 

—  creed,  symbole  =,  m. 

NICENESS  [nîs'-nës]  n.  1.  |  goût 
agréable  (au  palais),  m.  ;  délicatesse,  t  ; 
2.  §  gentillesse  ;  amabilité,  f.  ;  3.  |  § 
délicatesse  ;  finesse,  t;  4.  §  exactitude, 
f.  ;  justesse,  f.  ;  soin  scrupuleux,  m.  ;  5. 
§  subtilité,  f.  ;  raffinemient,  m.  ;  6.  §  re- 
cherche, f.  ;  7.  §  sensibilité,  f.  ;  8.  §  sé- 
térité  ;  rigidité,  î.  ;  9.  caractère- fasti- 
dieux, pointilleux,  m. 

NICETY  [nîs'-tT]  n.  1.  \  friandise  ; 
délicatesse,  f.  ;  2.  §  délicatesse  ;  finesse, 
f.  ;  3.  §  exactitude,  f.  ;  justesse,  f.  ;  soin 
scrupuleux,  m.  ;  4.  §  subtilité  ;  raffine- 
ment, f.  ;  5.  %  pointillerie  ;  p)i<ioterie,t 

To  a  —,  1.  à  point;  2.  parfaitement. 

NICH  [nïtsh], 

NICHE  [nitsh]  n.  niche  (enfonce- 
ment), f. 

NICK  [nïk]  n.  (myth,  du  Nord)  esprit 
inalfaisant  (des  eaus),  m, 

Old  —,  le  diable.  At,  to  old  — ,  au. 
diable. 

NICK,  T\..  point,  moment  précis,  m. 

In  the  —,  à  point  nommé;  apropos. 

NICK,  V.  a.  ^P°  tomber  juste  sur  ; 
rencontrer  juste. 

NICK,  n.  1.  t  11  coche  ;  entaille,  t.  ;  2. 
Il  taille  (pour  compte),  f  ;  3.  t  §  compte  ; 
calcul,  m.  ;  4.  (imp.)  cran,  m.  ;  5.  (jeu) 
point  gagnant,  m. 

NICk,  V.  a.  1.  faire  une  coche,  mie 
entaille  dans;  2.  %  tromper;  duper; 
tricher  ;  3.  anglaiser  (la  queue  d'un 
cheval). 

NICKEL  [nïk'-ël]  n.  (min.)  nickel,  n. 

NICKER  [nîk'-ur]  n.  '^^^  filou  a^x 
aguets,  m. 

NICKNACK.   "F;  Knicknack. 

NICKNAME  [nik'-nàm]  n.  sobri- 
qitet,  va. 

NICKNAME,  V.  a.  1.  donner  un  so- 
briquet à;  nommer  par  dérision;  ^ 
baptiser  ;  2.  (m.  p.)  nommer,  appeler 
(injurieusement). 

NICOTIAN  [nï-kô'-ahan]  n.  (bot.)  nico- 
tiane,  f. 

NICTATE  [nît'-tât]  V.  n.  1.  clignoter; 
2.  (vétér.)  nicter. 

NICTATII^  G-  [nïk'-tât-ïng], 

NICTITATING  [nïk'-ti-tât-ïng], 

NICTITATORY  [  nïk'-tï-tâ-tô-rï  ]  adj. 
(anat.)  clignotant  ;  nic^itant. 

NICTATION  [nîk-tâ'-shùn]  n.  1.  cligno- 
tement, m.  ;  2.  (méd.)  nictation,  f. 

NIDIFICATION  [nid-ï-fï-kà'-shûn]  n. 
(did.)  nidification  (construction  de 
nid),  f. 

NIDOROSITY  [ni-dur-os'-ï-tï]  n.  (méd.) 
éructation  nidoreuse.  f. 

NIDOROUS  [ni'-dur-fls]  adj.  (méd.)  ni- 
dor  eux. 

NIDOR  [ni'-dur]  n.  odeur;  senteur,  f. 

NIDULATION  [m-d-û-lâ'-shiin]  n.  (did.) 
couvaison,  t 


NIDTJS  [ni'-dùs]  n.  (did.)  nid,  m. 

NIECE  [née]  n.  nièce,  f. 

Grand-niece,  great-niece,  petite-nièce, 
arrière-nièce. 

NIGGARD  [nïg'-gurd]  n.  t  ladre; 
avare  ;  vilain,  m. 

NIGGARD,  adj.  ^ ladre;  avar^;  m- 
lain  ;  ^^W  chiche. 

NIGGARD,  V.  a.  $  donner  mesq'nine- 
ment. 

NIGGAEDISH  [nïg'-gurd-ïsh]  adj.  ^ 
mesquin;  chiche;  près  regardant. 

NIGGARDLINESS  [nïg'-gurd-li-në»]  n. 
\.\  ladrerie;  avarice  sordide;  vile- 
nie, f  ;  2.  mesquinerie,  f. 

NIGGARDLY  [nïg'-gurd-lï]  adj.  1.  la- 
dre ;  vilain  ;  2.  mesquin  ;  ^^W^  chiclie. 

NIGGARDLY,  adv.  en  ladre;  aveu 
ladrerie;  en  avare;  avec  avarice; 
avec  vilenie. 

NIGGER  [nïg'-gur]  n.  -;-  nègre,  f.  ;  «é- 
gresse,  f. 

NIGH  [ni]  adj.  1.  \  à  proximité  ; 
près;  près  de;  2.  ||  proche;  rappro- 
ché; 3.  %  proche  (parent,  allié). 
_  2.  The  battle  is  — ,  la  bataille  est  proche  ;  the 
time  is  — ,  le  temps  est  proche.  3.  —  kinsman, 
proche  parent. 

To  come,  to  draw  —  J  §,  s'approcher. 
'  NIGH,  adv.  1.  1|  à  proximité  ;  2.  ||  § 
À6  près;  3.  §  près;  près  de;  4.  § 
presque. 

—  and  far,  de  près  et  de  loin.  To 
come,  to  draw  — ,  s'approcher. 

NIGHLY  [nî'-iï]  adv.  %  à  peu  près  ; 
presque. 

NIGHNESS  [m'-nëe]  n.  Il  proximité,  f. 

NIGHT  [uît]  n.  1.  Il  nuit,  f.  ;  soir,  m.  ; . 
2.  §  nuit,  f.  :  3.  (comp.)  de  nuit  ;  noc- 
turne; 4.  (théât.)  représentation  (dra- 
matique), f. 

2.  Everlasting  —,  la  nuit  éternelle;  the  —  of 
time,  la  nuit  des  temps. 

Arabian  —s.  Mille  et  tme  Nuits  ;  dark 
— ,  1.  =  close  ;  2.  =  noire  ;  good  — !  1. 
bonsoir  !  2.  **  adieu  !  a  good  — 's  rest 
to  you  !  bonne  =  !  sleepless  — ,  ==  sans 
sommeil  ;  ==  d'insomnie  ;  1  =  blanche; 
twelfth  — ,  ^our  des  Eois,  m.  ;  — 's  lod- 
ging, nuitée  (gîte  et  dépense),  f.  ;  —'s 
rest,  =  de  repos;  =;  — 's  work,  tra- 
vail de  la  oiuit,  m.  ;  nuitée,  f.  Dead  ot 
— ,  profond  silence  de  la  =,  m.  AU — , 
toute  ia  =.  At  — ,la^=;  by  — ,  de=z; 
in  the  — ,  pendant,  dans  ^a  ==  ;  in  the 
close  of  — ,  à  la  =  close;  over  — ,  1. 
pendant  la=z;  2.  la  veille  ;  to  — ,  cette 
=.  To  be — ,faire^=;  to  bid,  to  wish 
a.  o.  good  — ,  dire,  souhaiter  le  bonsoir 
à  q.  u.  ;  to  sit  up  at  — ,  veiller  la  =  ; 
veiller  ;  to  stay  out  all  — ,  ne  pas  ren- 
trer de  toute  la  =  ;  décoxicher  ;  to  turn 
—  into  day,  faire  de  la  =  le  jour  ;  to 
wish  a.  0.  a  good  —'s  rest,  souhaiter  la 
bonne  nuit  à  q.  u. 

NiGHT-BORN,  adj.  **  né  des  ténèbres. 

Night-cart,  n.  voiture  de  vidange,  f 

NiGHT-CLouD,  n.  Il  1.  nuage  nocturne^ 
m.  ;  2.  **  §  ombres  de  la  nuit,  f.  pi. 

Night-fire,  n.  1.  feu  de  nuit,  m.  ;  2. 
feu  follet,  m. 

Nigiit-foundeeed,  adj.  1.  égaré  la 
nuit  ;  2.  (de  vaisseau,  de  bateau)  sombré 
au  milieu  de  la  nuit. 

Night-hag,  n.  1.  sorcière  de  nuit,  f.  ; 
2.  cauchemar,  m. 

Night-man,  n.  vidangeur,  m. 

NiGHT-MARE,  H.  cauchemar,  m. 

Night-kail,  n.  +  peignoir,  m. 

NiGHT-RULE,  n.  t  jeu,  divertissement 
de  nuit,  m. 

NiGHT-SHADE,  n.  (bot.)  solanum,  m.  ; 
morelle  (genre),  f 

Deadly  — ,  belladone,  t  ;  woody  — 
morelle  grimpante  ;  inorelle  douce 
amère;  T  douce-amère  ;  ^  vigne  dé 
Judée,  f.  Enchanter's  — ,  circée;  ^ 
herbe  aux  magiciennes,  t.  ;  Malabar  — , 
baselle,  f. 

NiGHT-soiL,  n.  vidanges,  f.  pi. 

Desiccated  — ,  poudrette,  t.  eing. 

NiGHT-TiME,  n.  nuit  (temps),  f. 

In  the  — ,  1,  pendant  la  =;2.àla 
faveur  de  la  =. 

NiGHT-WALK,  n.  promenade  noo 
turne,  f. 

Night-walker,  n.  1.  rôdeur  nov 
turne,  m.  ;  2.  somnambule,  m. 


NIP 


NOC 


NOI 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  <&  tub  ;  û  bull  ;  t*  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ôû  pound  ;  i/i  tbin  ;  th  this. 


NIGHT--WALKING,  adj.  1.  qui  rôde  la 
nuit;  2.  somnamhule. 

Night-walking,  n.  1.  action  de  rt- 
âer  Id  miit,  t.  ;  2.  sovinambulisine,  m. 

Nigiit-"wÀtch,  n.  1.  garde  (service) 
de  nuit,  f.  ;  2,  garde  (personne)  de  nuit, 
f.  ;  3.  +  veilles,  f.  pi. 

NiGHT-woKK,  n.  1.  on/vrage,  travail 
de  nuit,  m.  ;  2.  vidange  (de  fosses),  f. 

—  man,  vidangeur,  m.  To  do  — , 
faire  la  vidange. 

NIGHTED  [nit'-8d]  adj.  $  ||  §  téné- 
breux, noir  ;  somhre. 

NIGHTFALL  [nit'-fâi]  n.  tombée  de  la 
nuit;  chute  du  jour,  f. 

At  — ,  à  la  tonibée  de  la  nmt;  à  la 
nuit  tonibante. 

NIGHTINGALE  [nît'-ïa-gâl]  n.  (orn.) 
rossignol,  m. 

NIGHTISH  [mt'-ïsh]  adj.  X  cle  la,  de 
nuit;  nocturne. 

NIGHTLY  [nït'-ii]  adj.  de  nuit;  de 
la  nuit  ;  nocturne. 

NIGHTLY,  adv.  1.  de  nuit;  dans  la 
nuit  ;  2.  toutes  les  nuits. 

NIGHTWAED  [nit'-wâi-d]  adj.  %  du 
eoir. 

NIGEESGENT  [nî-grëa'-sënt]  adj.  1. 
qui  devient  noir  ;  2.  noirâtre. 

NIHILITY  [m-hil'-Uï]  n.  (did.) 
néant,  m. 

NILL  [nïl]  T.  n.  t  ne  pas  vouloir. 

"Will  I  —  I,  will  he  —  he,  will  you  — 
you  t,  bon  gré  mal  gré. 

NILL,  n.  (forge)  étincelle,  f. 

NILOMETEÈ  [nî-lom'-ê-tur]  n.  nilo- 
mètre  (colonne  qui  sert  à  marquer  la 
crue  des  eaux  du  Nil),  m. 

NIM  [nïm]  V.  a.  i  i^"  (  — ming; 
— mkd)  prendre  ;  gripper  ;  chiper  ;  es- 
camoter. 

NIMBLE  [nïm'-bi]  adj.  léger;  agile; 
leste;  dispos;  vif;  preste. 

NiMBLE-FOOTED,  adj.  ttu  pied  léger. 

Nimble- wiTïED,  adj.  à  Vesprit  vif. 

NIMBLENESS  [nim'-bi-nëg]  n.  légère- 
té; agilité;  vivacité;  prestesse,  t 

NIMBLY  [nïm'-blï]  adv.  légèrement  ; 
agilement;  vivement;  prestement. 

NIMBUS  [nïm'-bûs]  n.  (peint,  sculp.) 
nimbe,  m. 

NIMMER  [nïm'-mur]  n.  "ç  filou,  m.; 
voleur,  m.  ;  voleuse,  f. 

NINCOMPOOP  [nïn'-kûm-p5p]  n.  S^^ 
nicodème,  m. 

NINE  [nîn]  adj.  neuf 

The  sacred  — ,  les'  neuf  soeurs  ;  les 
neuf  Muses. 

NiNE-FOLD,  adj.  neuf  fois. 

Njne-holes,  n.  (jeu)  balle  au. pot,  f. 

NiNE-piNS,  n.  (jeu)  quilles,  f.  pi. 

NiNE-scoKE,  adj.  cent  quatre-vingt. 

NiNE-scoKE,  n.  cent  quatre-vingts, 
m.  pi. 

NINETEEN  [nîn'-tên]  adj.  dix-neuf. 

NINETEENTH  [nm'-tên«A]  adj.  dix- 
neuvième. 

NINETIETH  [um'-ti-m]  adj.  quatre- 
vingt-dixième. 

NINETY  [nia'-tï]  adj.  quatre-vingt- 
dix. 

_ —  -eight,  =-huit;  —  -five,  quatre- 
vingt-quitwe  ; four,  quatre-vingt- 
quatorze  ; nine,  =:  -neuf;  — one, 

quatre-vingt-onze; seven,  = -sejo^; 

— three,  quatre-vingt-treize. 

NINNY  [nïn'-nï]  n.  nigaud,  m.  ;  ni- 
gaude, f.  ;  benêt,  m.  ;  niais,  m.  ; 
niaise,  t. 

NINNYHAMMEE.  V.  Ninny. 

NINTH  InîDtk]  adj.  oieuvième. 

NINTH,  n.  1.  neuvième,  m.  ;  2.  (mus.) 
neu/vième,  t 

NINTHLY  [nmth'-iq  adv.  neïwième- 
ment. 

NIP  [nïp]  V.  a.  (—ping;  — ped)  1.  || 
pincer  le  bout  de  ;  pincer  ;  2.  ||  couper 
le  bout  (fe  ,•  couper  ;  3.  ||  mordre  le  bout 
de;  mordre;  4.  §  pincer  ;  5.  §  brûler 
(par  le  froid)  ;  6.  §  flétrir  (faner  entière- 
ment) ;  7.  %  piquer;  %.  %  %  saisir;  ar- 
rêter; 9.  (agr.)  pincer;  10.  (mar.)  sai- 
tir;  amarrer. 

4.  A  —ping  cold,  un  froid  qui  pince.  5.  The 
frost  lias  — ped  the  corn,  la  gelée  a  brûlé  le  hU.  6. 
rho  pjftnt  was  —jtedin  the  bud,  la  plante  fut  flétrie 
want  d^idore.     7.  A. —ping  car,  un  air  joXnxi&nt, 

To  —  off,  1.  pincer  le  bout  de  ;  pin- 


cer ;  2.  couper  le  bout  de  ;  couper  ;  3. 
mordre  le  bout  de  ;  mordre. 

NIP,  n.  1.  i  C0U2)  d'ongle,  m.  ;  2.  || 
coup  de  dent,  m.  ;  3.  §  brûlure  (par  le 
froid),  f  ;  4.  §  flétrissure,  f  ;  5.  §  coxtp 
d'' épingle;  coup  de  patte;  trait  pi- 
quant; lardon;  brocard;  sarcasme, 
m.  ;  6.  (mines)  contact,  resserrement 
(du  toit  et  du  mur),  m. 

To  give  a.  th.  a  —  |,  1.  pincer  q.  ch.  ; 
2.  couper  a.  ch.  ;  3.  mordre  q.  ch. 

NIPPEE  [nïp'-pur]  n.  1.  (de  certains 
animaux)  pince,  t  ;  2.  (tech.)  — s,  (pi.) 
pincettes;  pinces,  f.  pi;  3.  (tech.)  — s, 
(pi.)  pince  à  cowper,  f.  sing. 

NIPPINGLY  [nïp'-pïng-ii]  adv.  d'une 
manière  piquante,  mordante. 

NIPPLE  [nïp'-pl]  n.  1.  mamelon; 
tetin,  m.  ;  2.  (du  fusil  à  percussion)  che- 
minée, f. 

NipPLE-GLASB,  n.  verre  à  sein,  m. 

NIT  [nït]  n.  (eut.)  lente,  f. 

NITEATE  [ni'-trât]  n.  (chim.)  ni- 
trate, m. 

NITEE  [nî'-tur]  n.  nitre,  m. 

NiTKE-BED,  n.  (min.)  nitrière,  f. 

NiTRE-woKKS,  n.  pi.  salpêtrière,  f. 
sing. 

NITEIAEY  [ni'-trï-â-rï]  n.  (min.)  oii- 
trière,  f. 

NITEIC  [nî'-trïk]  adj.  {chim.)  nitriqïie. 

NITEIFY  [ni'-trï-fi]  V.  a.  (chira.)  ni- 
trifier. 

NITEOGEN  [nî'-trô-jën]  n.  (chim.)  ni- 
trogène,  m. 

NITEOUS  [nî'-triis]  adj.  (chim.)  ni- 
treux. 

NITEY  [ni'-trï]  adj.  (chim.)  nitrems. 

NITTY  [nït'-ti]  adj.  plein  de  lentes. 

NIYEOUS  [nîv'-ê-ûs]  adj.  de  neige. 

NIXY  [nïks'-ï]  n.  lutin,  m. 

NO  [nô]  adv.  1.  non  ;  2.  pas. 

2.  —  less,  —  more,  pas  moins,  pas  davantage. 

NO,  adj.  1.  aucxm;  nul;  2.  pas; 
point. 

2.  —  time,  pas,  point  de  temps. 


There  is 


de. 


,  il  n'i/  a  pas  moyen 


NO.  [niim'-bnr]  n.  (abréviation  du  latin 
Numéro,  par  le  nombre),  Ifo  (numé- 
ro), m. 

NOBILIAEY  [uô-bïl'-ï-â-rï]  n.  nobi- 
î,  m. 

NOBILITATE  [n5-bïï'-ï-tât]  v.  a.  ano- 
blir. 

NOBILITATION  [nô-bïi-ï-tà'-Bhûn]  n. 
anoblissement,  m. 

NOBILITY  [nô-bïl'-ï-tï]  n.  1.  noblesse, 
f.  ;  2.  noblesse  (nobles),  f. 

1.  —  of  thought,  noblesse  de  pensée. 

Patent  of  — ,  lettres  de  noblesse,  f.  pi. 

NOBLE  [nô'-bl]  adj.  1.  noble;  grand; 
élevé  ;  illustre  ;  2.  noble  (de  rang),  m.  ; 
3.  (de  vins)  généreux. 

NOBLE,  n.  1.  4.  noble  ;  gentïlhoinme, 
m.  ;  2.  personne  de  rang  élevé,  f.  ;  3.  + 
noble  (monnaie  anglaise  qui  valait  8 
fr.),  m. 

NOBLEMAN  [nô'-bl-man]  n.,  p].  No- 
blemen, noble  ;  gentilhomme,  m. 

NOBLENESS  [nô'-bl-nSs]  n.  1.  nobles- 
se ;  grandeur  ;  élévation  ;  illustra- 
tion, f.  ;  2.  noblesse  (de  rang),  f 

NOBLESS  [nô-blës']  n.  %  noblesse  (no- 
bles), f. 

NOBLEWOMAN  [nô'-bl-wûm-an]  n.,pl. 
Noblewomen,  femme  noble,  t 

NOBLY  [nô'-blî]  &(!iY.\.  noblement;  2. 
de  san  g  noble  ;  de  condition  noble  ;  de 
fc.mille  noble. 

2.  —  born,  né  de  famille  noble  ;  de  naissance  no- 
ble. 

NOBODY  [nô'-bod-ï]  n.  1,  1  personne, 
m.  ;  2.  §  rien,  m. 

1.  To  know  — ,  ne  connaître  personne  ;  —  saw  it, 
personne  ne  l'a  vu. 

A  simple  — ,  un  zéro.  —  else,  nul 
autre.  To  be  — ,  (pers.)  n'être  rien  ;  to 
be  —  at  all,  to  be  Mr.  —  *{,  (pers.)  1. 
n'être  rien  du  tout  ;  2.  ^  être  un  =,  %vn 
=  en  chifre  ;  ne  compter  pour  rien. 

NOCENT  [nô'-Bënt]  adj.  1.  *  nuisible; 
malfaisant;  2.  %  coupable. 

NOCIVE  [nô'-sïv]  adj.  %  nuisible. 

NOCTAMBULATIÔN  [nck-aro-bù-lâ'- 
shûn]  n.  noctambulisme,  m. 


NOCTAMBULIST  [nok-tam'-bù-lïst]  n. 
noctambule,  m.,  f. 

NOCTIYAGATION[nok-tï-va-gà'-shun] 
n.  course  nocturne,  f. 

NOCTUAEY  [nok'-tû-â-rï]  n.  note  des 
événements  de  la  nuit,  f. 

NOCTUEN  [nok'-turn]  n.  (liturg.  cath.) 
oiocturne,  m. 

NOCTUENAL  [nok-tur'-nal]  adj.  1.  d4 
nuit;  de  la  nuit;  2.  nocturne. 

\ .  —  darkness,  ténèbre.^,  obscurité  de  la  nuit.  2 
—  visit,  visite  nocturne. 

NOCTUENAL,  n.  (hist,  nat.)  noo 
turne,  m. 

NOD  [nod]  V.  n.  ( — DING  ;  — bed)  (to, 
à)  1.  incliner  la  tête  ;  2.  (to,  à)  s'incli- 
ner; 3.  (chos.)  se  balancer;  se  plier; 
s'agiter;  'f*  trembler  ;  4.  (pers.)  sVzssow- 
pir  ;  s'endormir  ;  5.  {peis.)  faire  signs 
de  la  tête;  faire  un  signe  de  tête;  &, 
(to  . . . ,)  saluer. 

1.  To  —  in  sleep,  incliner  la  tête  en   dormant. 

4.  When  the  reader  —s,  quand  le  ledenr  s'assou- 
pit, s^endort.  5.  To  —  to  a.  o.,  faire  un  signe  de 
tête  à  q.  u.   -6.  To  —  to  a.  o.,  saluer  q.  u. 

To  —  off,  (pers.)  s'assoupir;  s'en- 
dormir. 

NOD,  V.  a.  ( — ding;  — bed)  1.  mon- 
trer, exprimer,  faire  connaître  par 
une  inclination  de  tète;  2.  %  incliner  ; 
3.  X  balancer;  plier  ;  agiter. 

1.  To  —  approbation,  montrer,  faire  connaître 
son  approbation  par  une  inclination  de  tête. 

NOD,  n.  1.  inclination  de  tête,  t.  ;  2. 
inclination  {t},  signe  {m..)  de  tête;  si- 
gne,m.;  S.  balancement  ;  branlement; 
Tnouvement,  m.  ;  4.  §  ordre,  m.  ;  dispo- 
sition, f. ,  5.  salut  (de  la  tête). 

4.  To  have  at  o.'s  ■ — ,  avoir  à  ses  ordres,  à  sa 
disposition. 

To  beckon  with  a  —,  appeler  par  un 
signe  de  tête  ;  to  give  a  —  to,  1.  fair» 
Il/ne  inclination  de  tête  à;  2.  faire  si- 
gne de  la  tête  à  ;  faire  un  signe  de  tête 
d  ;  3.  saluer  (de  la  tète)  ;  to  give  the  — 
t,  saluer  (de  ia  tête). 

NODATED  [nô'-dât-ëd]  adj.  (did.) 
noueîix. 

NODDEN  [nod'-dn]  adj.  X  incliné; 
courbé. 

NODDEE  [nod'-dur]  n.  1.  personne 
qui  fait  signe  de  la  tête,  qui  fait  dea 
signes  de  tête,  f.  ;  2.  personne  assou- 
pie, f. 

NODDLE  [nod'-dl]  n.  j^"  tête;  ca- 
boche ;  boule,  f. 

NODDY  [  nod'-dï  ]  n.  1.  niais,  m.  ; 
niaise,  f.  ;  benêt,  m.  ;  sot,  m.  ;  sotte,  f.  ; 
2.  "fjeîo  de  cartes,  m. 

NODE  [nôd]  n.  1.  (did.)  nœud,  m.;  2. 
(astr.)  nœud;  3.  (bot.)  nœud,  m.;  4. 
(chir.)  nœud;  nodus,  m.;  nodosité,  f  ; 

5.  (gnom.)  nœud,  m.  ;  6.  ||  (poés.  dram.) 
nœud,  m. 

NODOSE  [nô-dôs']  adj.  1.  noueux;  2. 
(bot.)  noueux. 

NODOSITY  [n5-dos'-ï-tî]  n.  1.  *  état 
noueux,  m.  ;  2.  *  nœud,  m.  ;  3.  (bot.) 
nodosité,  f. 

NODOUS  [nô'-dùs]  adj.  (did.)  noueuas. 

NODULAE  [nod'-ù-lar]  adj.  en  forme 
de  nodule. 

NODULE  [nod'-ùl]  n.  (did.)  nodule 
(petit  nœud),  m. 

NODULED  [nod'-ùid]  adj.  (did.)  à  no- 
dule. 

NOG  [nog]  n.  1.  petit  pot  (de  bois),  n,  ; 
2.  aile  ;  bière,  f. 

NOGGIN  [nog'-gïn]  n.  petit  pot  (de 
bois),  m. 

NOGGING  [nog'-gïng]  n.  (maç.)  cloi^ 
son  de  briques,  f. 

NOIANCE  [nôï'-ans]  n.  t  mal;  tort,  m, 

NOISE  [nôïz]  n.  1.  Il  §  bruit,  m.  ;  2.  ij  § 
fracas  ;  3.  ||  tapage,  m.  ;  4.  §  retentisse- 
ment; éclat,  va.;  5.  X  inusiqiie,  t. ;  6.  t 
compagnie  (de  musiciens);  troupe; 
bande,  f.  ;  7.  (méd.)  tintement  (d'oreil- 
le); bourdonnement;  bruissement,  m. 

To  make  a  — ,  1.  ||  §  faire  du  bruit  ; 
2.  \\  faire  du,  un  fracas;  3.  §  faire  fra- 
cas ;  4.  crier  ;  to  make  a  —  with,  gron- 
der (q.  u.y,  faire  des  reproches  à;  se- 
tnoncer  ;  faire  une  sewonce  à.  More  — 
than  work,  plus  de  bruit  que  de  besO' 
gne. 

Noise -MAKEK,  n.  1.  ||  tapageui\  m.  ;  2. 
§  criard,  m.  ;  criarde,  f. 


Î^ON" 


îfOIf 


NOO 


âfate;  dùa]  «fall;  a  fat;  eme;  émet;  *pme;  ^pin;  ôno;  ômove; 


NOISE,  V.  n.  1.  $  faire  du  Iruit;  2. 
retentir. 

NOISE,  V.  a  1.  répandre  (un  bruit)  ; 
2.  J  étourdir  par  le  hruit. 

To  —  abroad,  répandre  (un  bruit)  aw 
2<w?2..  It  is  — d  t,  le  truit  court;  on 
rapporte  ;  on  dit. 

NOISEFUL  [nôiz'-fûi]  nAl.^lruyant; 
retentissant. 

NOISELESS  [noïz'-iës]  adj.  1.  P  §  sans 
iruit;  2.  ^silencieux;  tranquille. 

NOISILY  [  nôi'-zï-U  ]  adv.  liruyam- 
tnent. 

NOISINESS  [nôi'-zï-nës]  n.  état  Iruy- 
ant  ;  btniit  ;  tumidte,  va. 

NOISOME  [nôi'-snm]  adj.  1.  nuisille  ; 
malfaisant;  2.  malsain;  3.  désagréa- 
Me;  dégoûtant;  infecte. 

NOISOMELT  [nôi'-sûm-iï]  adv.  d'une 
nw7iière  infecte. 

NOISOMENESS  [nôï'-sum-iiës]  n.  dé- 
■  goût,  m.  ;  infection,  f. 

NOISY  [nôi'-zî]  adj.l.  'bi^uyant;  2.  tu- 
midtueux;  3.  (pers.)  tapageur. 

"NOLENS-VOLENS"  [  nô'-lënz-Tô'- 
lënz]  adv.  degré  ou  de  farce;  T)on  gré 
mal  gré. 

NOLI-ISIE-TANGEEE  [  Bô'-lî-mê-tan'- 
jê-rë]  n.  1.  (bot.)  noli  me  tangere,  m.  ; 
2.  (méd.)  noli  me  tangere,  si, 

NOMAD  [nom'-ad], 

NOMADE  [nom'-ad], 

NOMADIC  [nô-mad'-îkj  adj.  nomade. 

NOMAD  [nom'-ad], 

NOMADE  [nom'-ad]  n.  nomade,  m. 

NOMADIZE  [nom'-ad-îz]  y,  n.  mener 
une  Tie  nomad,e. 

NOMAECH  [nom'-ârk]  n.  (aut.)  no- 
marque,  m. 

NOMBLES  [nûm'-blz]  n.  pi.  (vén.)  en- 
trailles (de  cerï"),  f.  pi. 

NOME  [nom]  n.  1.  (ant.)  nome  (de 
l'Egypte),  m.  ;  2.  (mus.  anc.)  nome,  m. 

]\OMENGLATOE    [nô'-mën-klâ-tur]    n. 

1.  nomenclateur,  m.  ;  2.  (hist,  rom.)  no- 
tnenclateur,  m. 

NOilENCLATEESS  [nô'-mën-Mâ-trës] 
EL  nomenclateur  (femme),  m. 

NOMENCLATUEE  [nô'-mën-Hât-yur] 
EU  nomenclature,  f. 

NOMINAL  [nom'-ï-nal]  adj.  1,  nomi- 
nal; 2.  de  nom. 

2.  A  —  distinction,  une  distinctwn  de  nom. 

NOMINAL, 

NOMINALIST  [nom'-ï-nal-ïst]  n.  (phi- 
los.) nominal,  m. 

NOMINALLY  [nom'-ï-nal-lï]  adv.  de 
nom. 

NO]^IINATE  [nom'-ï-nât]  v.  a.  1.  nom- 
mer; mentionner  ;%  nommer  ;  appe- 
ler; intituler;  Z.  désigner;  4:.  \.  pré- 
senter, proposer  comme  candidat  (à 
un  corps  d'électeurs)  ;  5.  nommer  (à  un 
emploi,  à  une  dignité). 

NOMINATELY  [  nom'-ï-nât-lï  ]  adv. 
nommément. 

NOMINATION  [nom-ï-nâ'-shùn]  n.  1. 
v(>rnination,t\  1.  présentation  (com- 
Uic  candidat),  f.  :  3.  $  désignation,  f. 

In  the  —  of,  à  la  nomination  de.  To 
be  in  —  for,  être  présenté,  proposé 
comme  candidat  pour  ;  to  put  in  — , 
présenter,  proposer  comme  candidat. 

NOMINATIVE  [  nom'-ï-nâ-tïv  ]  adj. 
(gram.)  dw  nominatif;  au  nominatif. 

—  case,  nominatif  m.  In  the  —  case, 
au  nominatif. 

NOMINATIVE,  n.  (gram.)  nomina- 
tif 

In  the  — .  au  =. 

NOMINÂTOE  [nom'-ï-nâ-tnr]  n.  1.  per- 
sonne qui  nomme  (à  un  emploi,  une 
dignité),  f.  ;  2.  'personne  qui  pré-sente, 
qui  propose  un  candAdat,  f.  ;  3.  (de  bé- 
néfice ecclés.)  nominateur,  m. 

NOMINEE  [nom-ï-nê']  n.  1.  personne 
nommée,  dénommée  ;  2.  personne  pré- 
sentée, proposée  comme  candidat,  f.  ; 
candidat,  m.  ;  3.  (de  bénéfice  ecclés.) 
nominataire,  va. 

NOMOTHETIC  [nom-ô-Jiët'-ïk], 

NOMOTHETICAL  [  nom-ô-<Àët'-ï-kal  ] 
adj.  législatif. 

NON  [nou]  3dv.  nég.  non  ;  défaut,  m.  ; 
manque,  m.  ;  absence,  £ 

-payment,  —  -residence,  non-pay enent,  non* 


résida 


NoK-ABiLiTY,  n.  (dr.)  inhaMlité,  f. 

NoN-ACQUAiNTANCE,  u.  défaut,  man- 
que de  connaissance,  m. 

NoN-APPEAEANCE,  n.  1.  obsence,  f  ;  2. 
(dr.)  d-éfaut  de  comparution,  m. 

NoN-APPOïKXMENT,  E.  défaut  de  no- 
m,ination,  m. 

NoN-ATTENDAîîCE,  n.  1.  manque  d.e 
présence,  m.  ;  2.  défaut  cVassiduité,  m. 

Non-claim,  n.  (di-.)  défaut  de  récla- 
mation, m. 

NoN-coMMTJNiox,  n.  défaut  de  com- 
munion, m. 

Nox-coMPLiAN-cE,  n.  non-ocquiesce- 
ment;  refus  d'acquiescer,  d'acquies- 
cement, m. 

NoN-coiiPLTixG,  adj.  qui  refuse  d'ac- 
quiescer. 

NoN-coNDtrcTEfG,  adj.  (phys.  )  non 
conducteur. 

Nox-coxDTjCTOE,  D.  (phys.)  non  con- 
ducteur, m. 

NoN-coNFOK.\nsT,  u.  (hist.  d'Angl.) 
non-conformiste,  m. 

NoK-coNFOEMiTT,  E.  1.  défaut  de  con- 
formité, m.  ;  2,  (hist  d'Angl.)  non-con- 
formité, f 

NoN-coNTAGious,  adj.  non  conta- 
gieux. 

NoN-coîs^TAGioiJSNESS,  u.  Caractère 
non  contagieux,  va. 

Nox-DESCErpT,  adj.  1.  qui  n'a  pas  en- 
core été  décrit;  2.  4.  indéfinissaMe. 

NoN-DEscEiPT,  n.  1.  cJiose  qui  n'a  pas 
encore  été  décrite,  £  ;  2.  4.  chose  indé- 
finissable, f. 

NoN-ELECT,  n.  t  personne  qui  n'est 
pas  au  nombre  des  élus,  f. 

NoN-ELECTEic,  adj.  (phys.)  non  élec- 
trique. 

Nox-ELECTEic,  u.  (phys.)  substance 
non  électrique,  f. 

NON-EMPHATIC, 

No^"-EM:pHATICAL,  adj.  peu  énergique. 

Nox-ENTiTY,  n.  (did.)  1.  non-exis- 
tence, va,  ;  2.  chose  qui  n'existe  po.s,  f. 

NoN-EPiscoPAL,  adj.  non  episcopal. 

NoN-EPiscoPALiAN,  u.  non-épisco- 
pal,  va. 

Nox-ESSENTiAL,  n.  cliose  non  essen- 
tielle, l 

NoN-EXECUTiox,  n.  inexécution,  £ 

Non-existence,  n.  1.  non  existence, 
va.  ',  2.  dwse  qui  n'existe  p>cis,  £ 

NoN-EXPOETATioN,  n.  non-exporta- 
tion,  £ 

NoN-iMPOFvTATioN,  n.  Tion-importa- 
tion,  £ 

NoN-JiTEiNG,  adj.  qui  refuse  de  prêter 
serment  de  fidélité, 

NoN-juROE,  n.  personne  qui  refuse  de 
prêter  serment  de  fidélité,  £ 

NoN-MALiGNANT,  adj.  (uiéd.)  quî  n'a 
pas  de  caro.ctère,  de  qualité  maligne, 
de  malignité. 

NoN-MANUFACTUEiNG,  adj.  non  ma- 
nufacturier ;  non-industrieux. 

NoN-METALLic,  adj.  non  métallique. 

NoN-NATUEAL,  E.  (méd.)  caiLse  qui 
n'est  pas  naturelle,  £ 

NoN-OBSEEVANCE,  u.  inobservation,  £ 

NoN-PAEEiL,  n.  1.  supériorité  hors  de 
ligne,  £  ;  2.  (bot.)  nonpareille  (pomme), 
£  ;  3.  (imp.)  nonpareille,  £ 

NoN-PAEETL,  adj,  nonpareil  ;  boms 
égal. 

NoN-PATiiENT,  n.  non-payement  ;  dé- 
faut de  payement,  m. 

Eor  — ,  faute  de  payement. 

NoN-PEEFOEMANCE,  E.  inexécution,  £ 

NoN-PONDEEOsiTT,  E.  (phys.)  déftiut 
de  pesanteur,  de  poids,  va. 

NoN-poNDEEOTis,  adj.  (phys.)  non  pe- 
sant. 

NoN-PEESSUEE,  n.  (phys.)  absence  de 
pression,  £ 

NoN-PEODtrcTioN,  E.  non-produc- 
tion,  £ 

NoN-PEOFESsioxAL,  adj.  1.  no7i  de  pro- 
fession ;  2.  non  des  gens  de  l'art. 

NoN-PEOFiciENCT,  u.  défaut  de  force 
(science),  m.  ;  faiblesse,  £ 

NoN-PEOFicxENT,  adj.  peu  fort  (in- 
struit) ;  faible. 

NoN-EEGAEDANCE,  u.  %  défaut  (m.), 
absence  (£)  d'égards. 

NoN-EESEMBLANCE,  E.  dissemhlancê,  £ 

NoN-EESiDENCE,  E.  nou-vésidence,  £ 


NoN-EEsrDENT,  adj.  non-résident. 

NoN-EESiDENT,  E.  uon-résident,  m. 

NoN-EESiSTANCE,  E.  non-résistauce,  t 

NoN-SANE,  adj.  X  qui  n'est  pas  sain 
(en  bon  état). 

NoN-SENSiiTTE,  adj.  X  sans  perception. 

Non-solution,  n.  non-solution,  t. 

Non-solvency,  n.  insolvabilité,  t 

NoN-soLVENT,  adj.  insolvable. 

NoN-sPAEiKG,  adj.  %  qui  n'épargné 
personne. 

NoN-TTSE,  n.  %  non-usage,  m. 

NoN-usEE,  n.  (dr.)  1.  non-exercice  de 
fonctions,  m.  ;  2.  non-usage,  va. 

NONAGE  [non'-âj]  E.  minorité  (état 
de  personne  mineure),  £ 

NONAGED  [non'-âjd]  adj.  mineur. 

NONAGESIMAL  [non-a-jës'-ï-mal]  adj. 
(astr.)  nonagésime. 

NON  AGON  [non'-a-gon]  E.  (géom.)  «0- 
nago7ie;  ennéagone,  va. 

NONCE  [nons]  E.  X  dessein,  va.  ;  effet^ 
va.  ;  but,  va.  ;  intention,  £ 

For  the  —  J,  à  cet  effet;  dans  ce  deS' 
sein  ;  dans  ce  but. 

NONE  [nùn]  adj.  pron.  1.  aucun,  m.  ; 
aucune,  t  ;  nul,  va.  ;  nxdle,  £  ;  pas  zm, 
va.  ;  pas  une,  £  ;  2.  (pers.)  aucun;  per- 
sonne;  3.  en  ...  pas,  point;  4.  pa^; 
point. 

1.  —  of  the  advantages,  aucun  des  avantages  ; 
—  pass,  aucun,  nul  ne  passe.  2.  —  excel  him,  per- 
sonne ne  le  surpasse.  3.  I  have  — ,je  «'en  ai  pas, 
point. 

—  of ...  !  pliis  de  ...]  will  —  of  +,  »m 
pas  voidoir  de  (q.  u.). 

NONES  [nônz]  n.  pi.  1.  (calend.  roua.) 
nones.  £  pi.  ;  2.  (lit.  cath.)  oiones,  £  pi. 

NONESUCH  [niin'-aiitsh]  n.  sans  pa^ 
reil,  va. 

NONIUS  [non'-ï-us]  n.  (inst.  de  math.) 
nonius  ;  vernier,  va. 

NONPLUS  [non -plus]  n.  embarras  in- 
extricable; j^P^  quia;  bout,  m. 

To  be  at  a  — ,  ne  savoir  plus  que 
dire  ;  p^"  être  à  quia  ;  to  put  to  a  — 
!^",  réduire  à  ne  savoir  que  répon- 
dre ;  démonter  ;  interdire;  *{  onettre 
au  pied  du  mur  ;  t^°  mettre  à  quia. 

NONPLUS,  V.  a.  (—sing  :  — sed)  dé- 
m.onter  ;  interdire;  ^mettre  au  pied 
du  mur  ;  %W"  mettre  à  quia. 

NONSENSE  [non'-sëns]  n.  1.  non-sens, 
va.  ;  2.  absurdité  ;  sottise  ;  |^°  bêtise, 
£  ;  3.  galimatias,  m.  ;  baliverne,  £  ;  fa- 
daise, £  ;  niaiserie,  £ 

—  !  allons  donc  I  laissez  donc  !  bah  ! 
ail  bah!  To  talk  — ,  1.  déraisonner; 
1  dire  des  sottises,  des  bêtises;  2.  con- 
ter des  balivernes. 

NONSENSICAL    [non-sën'-sï-kal]    adj. 

1.  de  non-sens  ;  sans  sens  ;  vide  de 
sens;  2.  absurde;  sot;  g^W^  bête;  3. 
de  galimatias. 

—  stuff,  1.  delà  sottise;  ^  de  la  bê- 
tise ;  2.  du  galimatias. 

NONSENSICALLY  [non-sën'^BÏ-kal-lï] 
adv.  X  contre  le  bon  sens,  le  sens  com- 
mun; absurdement ;  sottement;  bête- 
ment, 

NONSENSICALNESS  [non-sën'-sï-kal- 
nës]  n.  1.  non-sens,  va.;  2.  absurdité; 
sottise  ;  g^°  bêtise,  f 

NONSUCH.   K  Nonesuch. 

NONSUIT  [non'-sùt]  n.  (dr.)  désiste- 
ment, va. 

NONSUIT,  y.  a.  (dr.)  mettre  hors  dé 
cour. 

NONSUIT,  adj.  (dr.)  qui  est  mis  horê 
de  cour. 

To  become  noESuit,  être  mis  hors  dé 

COU}\  

NOODLE  [nô-dl]  n.    S^°  nigaud, 
in.  ;  nigaude,  f.  ;  nicodème,  m. 
NOOK  [nbk]  n.  1.  coin  ;  recoin,  m.  ; 

2.  enfoncement,  m.  ;  3.  t  angle,  va. 
NooK-SHOTTEN,  adj.  X  qi^i  Se  projette 

en  coins,  recoins,  angles. 

NOON  [non]  E.  1.  Il  midi  (milieu  du 
jrur),  m.  ;  2.  §  midi  (milieu),  m.  ;  8.  § 
milieu,  va.  ;  4.  (astr.)  midi,  va. 

2.  —  of  life,  midi  de  la  vie.  3.  —  of  night,  mi- 
lieu de  la  nuit. 

Meau  — ,  (astr.)  m,idi  moyen  ;  troo  — 
(astr.)  =  vrai. 
NooN-DAT,  n.  midi,  m. 
At  — ,*e?i  2'^lein  =  ;  en  plein  jour. 
NooN-DAY.  adj.  de  midi. 


S64 


NOS 


NOT 


NOT 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  ou  pound  ;  fh  thin  ;  th  this. 


Noon-stead,  n.  position  du  soleil  à 
midi,  f 

NooN-TiDE,  n.  heure  de  midi,  f.  ; 
midi,  m. 

NooK-TiDE,  adj.  de  midi. 

NOON",  adj.  de  midi. 

NOONING  [non'-ïng]  n.  1 1.  méridien- 
ne (sommeil),  f.  ;  2.  rejjas  de  midi,  m. 

NOOSE  [nôz]  n.  1.  jiœud  coulant,  m.  ; 
2.  t  piège  ;  filet,  m. 

NOOSE,  V.  a.  1.  attacher  par  v/n 
nos/ud  coulant  ;  2.  prendre  dans  un 
jUet,  U7i  piège. 

NOPAL  [nô'-pal]  n.  (bot.)  nopal,  m. 

NOPE  [nop]  n.  t  (orn.)  bouvreuil,  m. 

NOR  [nôr]  conj.  1.  ni  ...  ne  ;  2.  pas 
. .  non  plus. 

1.  I  neither  love  —  fear  thee,  je  ne  t'aime  ni  ne 
U  crains.  2.  —  do  I  think  thAt,  je  ne  crois  pas  nan 
plus  que. 

Neither  ...  — ,  ni  ...  ni.  —  ...  — ,  ** 
ni ...  ni. 

NOEMAL  [nôr'-mal]  adj.  1.  normal; 
2.  (géom.)  'perpendiculaire. 

NORMAL,  n.  (géom.)  normale,  f. 

NORMAN  [nôr'-m.<in]  n.  1.  horame  du 
Kord,  va.  ;  2.  Iformand,  m.  ;  Norman- 
die, t 

NORMAN,  adj.  1.  normand;  2.  des 
Jjl'ormand.s. 

•1.  —  conquest,  la  conquête  des  Nf  rmands. 

NORTH  [north]  n.  nord;  septen- 
trion, m. 

east,  nord-est,  m.  ; west,  nord- 
ouest  ;  —  wind,  verity  du  nord,  m.  ; 
*  aqidlon,  m.  ;  **  Borée,  m. 

NORTH,  adj.  1.  du  nord  ;  septen- 
trional ;  2.  (gôog.)  (du  pôle)  nord. 

NORTHERLY  [nôrth'-ur-li]  adj.  du 
nord  ;  septentrional. 

NORTHERLY,  adv.  au  nord;  vers 
le  nord  :  du  côté  septentrional. 

NORTHERN    [nôrth'-um]  adj.  1.   du 
nord  ;  2.  vers  le  nord. 
—  man  t,  manant;  rustre,  m. 
NORTHWARD    [nôr^A'-wârd]    adj.   1. 
vers  le  nord;  du  coté  du  nord;  2.  au 
nord. 
NORTHWARD, 

NORTHWARDS  [nôni'-wârdz]  adv.  1. 
wrs  le  nord  ;  du  côté  du  nord  ;  2.  au 
nord. 

NORWEGIAN  [nôr-wê'-jï-an]  adj.  nor- 
wégien. 

NORWEGIAN,  n.  Mrwégien,  m.; 
Forioégienne,  f. 

NORWEYAN  [nôr-wé'-yan]  adj.  Xnor- 
wégien. 

NOSE  [nôz]  n.  1.  nés,  m.  ;  2.  (de  cer- 
tains animaux)  THUseau,  m.  ;  3.  (de  souf- 
flet) canon;  tuyau,  m. 

Bloody  — ,  nez  qui  saigne  ;  broad  — , 
=  large  ;  broad  flat  — ,  =  cam.ard, 
camus  ;  flat  — ,  =  plat,  écrasé  ;  large 
—,  grand  =;  peaked  —,  =  pointu; 
pug  — ,  =  épate  ;  snub  — ,  =  camus, 
camard;    turned  up  — ,  =  retroussé. 

Copper ,  =  couperosé.    Bleeding  at 

the  — ,  saignement  de  =,  ih.  ;  fillip  on 
L  the  — ,  nasarde,  f.  Under  a.  o.'s  — ,  au 
'-  ^=.  et  à  la  tarôe  de  q.  m.    To  blow  o.'s 

,  se  moucher  ;  to  cut  off  a.  o.'s  — ,  cou- 

,}  per  le  =  à  q.  u.  ;  to  cut  off  o.'s  —  to 
r  spite  o.'s  face,  se  couper,  s'' arracher  le 
=  pour  faire  pièce  à  son  visage;  to  fil- 
lip on  the  — ,  nasarder  ;  to  get  a  bloody 
-  —,  attraper  un  coup  sur  le  =  (qui  fait 
!  ■  Baigner)  ;  to  give  a  bloody  — ,  donner  un 
coup  sur  le  =  (qui  fait  saigner)  ;  to  have 
1  !  8  good  — ,  avoir  ôon  =  ;  to  have  a  run- 
'  !  ning  at  the  —,  (vétér.)  jeter  sa  gourme  ; 
y.   to  lead  by  the  — ,  mener  par  le  =,  par 
U  haut  du  ^=z;  to  be  led  by  the  — ,  se 
laisser  mener  par  le  =,  le  tout  du  =  ; 
to  pick  o.'s  — ,  avoir  le  doigt  dans  le  =  ; 
nettoyer  son  =  ;  to  poke,  to  thrust  o.'s 
—  in  %fowrer  le  =z  dans  ;  to  put  a.  o.'s 
— out  of  joint,  supplanter  q.  %i.  ;  couper 
Vherhe  sous  les  pieds  à  q.  u.  ;  not  to  see 
beyond  o.'s  — ,  ne  pas  voir  plus  loin  que 
Son  =  ;  to  speak  through  the  — ,  parler 
rf«  =  ;  to  turn  up  o.'s" —  at,  se  soucier 
peu  de  (q.  ch.)  ;  dédaigner  (q.  ch.)  ;  1 
).    Hia  —  bleeds,  il 


renifler  sur  (q.  u. 
\.  saigne  du  =;  his 


nest  plus  en  faveur. 
NosE-BANi>,  n.  muserolle,  f. 

NOSK-SUAKT.    V.  NaBTUETIUM. 


NOSE,  V.  a.  1.  i  sentir  ;  2,  ^  tenir  tête 
à;  affronter. 

NOSE,  V.  n.  X  fciife  le  méchant,  V ar- 
rogant. 

NOSEBLEED  [nôz'-blêd]  n,  saigne- 
ment de  nez,  m. 

NOSED  [nôzd]  adj.  1.  qui  a  le  nez  . .., 
au  nez  ...  ;  2.  §  qid  a  le  nez  fin  ;  gui  a 
ôon  nez  ;  au  bon  nez  ;  au  nez  fin. 

Fiat,  snub  — ,  qiù  a  le  nez  plat  ;  ca- 
mus  ;  f  camard. 

NOSEGAY  [nôz'-gâ]  n.  bouquet,  m. 

woman,  woman  that  sells  — s,  bou- 
quetière, f. 

NOSELESS  [nôz'-lës]  adj.  sans  nez. 

NOSING  [nôz'-ing]  n.  nez  (de  mar- 
che), m. 

NOSETHRILt.   K  Nostkil. 

NOSLE.   f;  Nozzle. 

NOSOCOMIAL  [nos-ô-kô'-mï-al]  adj. 
(méd.)  des  hôpitaux. 

NOSOLOGICAL  [nos-ô-loj'-ï-kal]  adj. 
(did.)  nosologique. 

NOSOLOGIST  [nô-8ol'-ô-jî3t]  n.  (did.) 
nosologiste,  m. 

NOSOLOGY  [nô-sol'-ô-ji]  n.  (did.)  noso- 
logie, f. 

NOSTALGIA  [nos-tal'-jï-n]  n.  (méd.) 
nostalgie,  f. 

NOSTOC  [nos'-tÛk], 

NOSTOCH  [nos'-tùk]  n.  (bot.)  nostoc  ; 
nostoch;  nostoc;  %  crachat  de  lune, 
va.  ;  fille,  feuille  du  ciel,  de  la  terre 
(genre),  f 

NOSTRIL  [nos'-trïl]  n.  1.  (pers.)  nari- 
ne, t  ;  2.  (du  cheval)  naseau,  va. 

NOSTRUM  [nos'-trùm]  n.  elixir  mer- 
veilleux, va.  ;  pa/nacée,  f. 

NOT  [not]  adv.  l.ne...  pas  ;  ne  ... 
point;  2.  jjas ;  non;  non  pas;  3.  t 
non-seulement. 

i.  Prosperous  or — ,  heureux  ou  non;  —  in  my 
presence,  non,  pas,  non  pas  en  ma  présence. 

—  at  all,  point  du  tout  ;  —  but,  — 
that,  non  que  ;  non  pas  que  ;  ce  n''est 
pas  que. 

NOTABLE  [nôt'-a-bl]  adj.  \.  notable; 
reinarquable  ;  2.  (m.  p.)  insigne. 

NOTABLE,  n.  t-  notable,  m. 

NOTxVBLE,  adj.  1.  ^  laborieux;  ac- 
tif; 2.  soigneux.  ' 

NOTABLENESS  [nôt'-a-bl-nSa]  n.  na- 
ttire  remarquable,  î. 

NOTABLENESS,  n.  1.  \  travail,  m.  ; 
activité,  f  ;  2.  soin,  va. 

NOTABLY  [nôt'-a-blï]  adv.  notable- 
ment ;  remarquablement. 

NOTABLY,  adv.  t  1.  laborieuse- 
ment; activemeiit;  2.  soigneusement. 

NOTARIAL  [nô-tâ'-rï-ai]  adj.  1.  de  no- 
taire.: 2.  noto/rié;  3.  par-devant  no- 
taire! 

—  fees,  droits  de  chancellerie,  de 
consulat,  va.  pi. 

NOTARY  [nô'-tâ-rï]  n.  notaire,  va. 

—  public,  =.  Profession  of  a  — ,  no- 
tariat, m. 

NOTATION  [nô-tà'-shùii]  n.  1.  nota- 
tion, t  ;  2.  (math.)  numération  écrite,  f. 

NOTCH  [notsh]  n.  1.  coche  ;  entaille, 
f.  ;  2.  brèche;  dent,  f.  ;  3.  (de  meule) 
dent  ;  pince,  f.  ;  4.  (anat.)  échancrure, 
t.  ;  5.  (tech.)  cran,  va. 

NoTcn-BOAED,  n.  (arch.)  limon  (d'es- 
calier), m. 

NoTon-WEED.  y.  Orach. 

NoTcn-wHEEL,  n.  (horl.)  roue  de 
compte,  f. 

NOTCH,  V.  a.  1.  faire  tme  coehe  à; 
entailler;  'l.éirécher;  Z.  couper  ;  tail- 
ler inégalement. 

NOTCHED  [notsht]  adj.  1.  entaillé  ;  2. 
ébréché  ;  3.  (bot.)  (de  feuille)  crénelé. 

NOTÉ  [nôt]  n.  1.  marque,  f  ;  signe, 
va.  ;  2.  note,  f.  ;  3.  marque  ;  distinc- 
tion, f  ;  4.  $  attention,  f.  ;  5.  billet,  va.  ; 
lettre,  f.  ;  6.  accord  ;  accent  ;  son,  va.  ; 
7.  (banque)  billet,  va.  ;  8.  (banque)  borde- 
reau, va.  ;  9.  (diplomatie)  note,  t  ;  10. 
(com.)  billet,  m.  ;  11.  (gram.)  pom^ 
(d'admiration,  d'interrogation,  etc.),  m.  ; 
12.  (mus.)  note,  f.  ;  13.  (mus.)  ton,  va. 

6.  Tlie  soft  —s,  les  doux  avcnrds. 

Half  — ,  (mus.)  demi-ton,  va.;  mar- 
ginal, side  —,  (imp.)  addition  margi- 
nale, manchette,  t  ;  promissory  — ,  — 
of  hand,  (com.)  billet  à  ordre.  Bank  — , 
hiUet   dû    banque  ;    bottom,    foot    — , 


(imp.)  note  au  bas  de  la  page  ;  country 
— ,  billet  de  banque  de  province.  Or 
— ,  1.  (pers.)  de  marque  ;  de  distino' 
tion  ;  marquant;  2.  {(ihos.)  marquant. 
To  issue  — s,  (fin.)  émettre  des  billets 
(de  banque)  ;  to  take  a  —  of,  1.  prendre 
note  de;  2.  (dr.)  prendre  acte  de;  fco 
make  a  —  tell,  (mus.)  bien  attaquer 
ïi/ne  note. 

Note-book:,  n.  1.  cahier  de  notes,  m.; 
2.  (com.)  carjiet,  va. 

Note-worthy,  adj.  i  digne  d'atten' 
tion,  de  remarque. 

NOTE,  v.  a.  1.  noter;  prendre  not4 
de  ;  prendre  bonne  note  de  ;  2.  in- 
scrire; 3.  remarquer  ;  observer;  4.  % 
accuser;  5.  (mus.)  «o<ér. 

To  —  in  conformity,  (com.)  passer  les 
écritures.  To  —  down,  prendre  notA 
de;  marquer. 

NOTED  [nôt'-ëd]  adj.  1.  (b.  p.)  recon- 
mi  ;  remarquaMe  ;  distingué  ;  fa- 
meux; célèbre;  2.  (m.  p.)  (pers.)  noté. 

NOTEDLY  [nôt'-ëd-lï]  adv.  avec  atten- 
tion ;  parfaitement. 

NOTEDNESS  [nôt'-ëd-nës]  n.  %  célébri- 
té, t 

NOTELESS  [nôt'-lës]  adj.  1.  peu  re- 
marquable ;  peu  distingué  ;  obscur  ; 
2.  qui  ne  connaît  pas  les  notes  (de  la 
musique). 

NOTER  [nôt'-ur]  n.  1.  personne  qui 
remarque,  observe,  t  :  2.  annotateur,  va. 

NOTHING  [nûa'-ïng]  n.  1.  rien,  va.  ; 

2.  néant,  va.  ;  3.  (math.)  zéro  (rien),  m. 
Good  for  — ,  1.  bon  à  rien  ;  2.  (subs.) 

vaurien,  va.;  next  to  — ,  presque  =; 
un  peu  plus  que  =  ;  si  peu  que  =  ; 
for  —,  pour  =  ;  t  à  propos  de  =  ;  J^" 
pour  des  primes.  —  at  all,  =  du  tout  ; 
^  =  c?e  =;  —  less  than,  1.  complète- 
ment ;  parfaitement  ;  2.  seul.  To 
amount  to  — ,  1.  n'avancer  en  =;  2.  ne 
signifier  =;  to  be  —  to  a,  o.,  (chos.) 
ne  pas  regarder  q.  u.  ;  to  be  —  less 
than,  1.  être  tout  à  fait,  parfaitement, 
complètement;  2.  (b.  p.)  être  bien;  3. 
(m.  p.)  n'être  que;  to  come  to  — ,  1. 
{Qh.0?,.) n'aboutir,  conduire,  mener  <i  =  ; 
se  réduire  à  ■=■;  2.  (pers.)  finir  par 
tomber  dans  la  misère  ;  to  make  —  of, 
1.  ne  faire  aucAin  cas  de  ;  2.  croire  que 
ce  n'est  =  (de);  «e  pas  se  faire  une 
peine  de  ;  3.  **  faire  un  jouet  de.  As 
if  —  at  all  was  tlie  matter,  comme  si  de 
=  n'était. 

NOTHING,  adv.  l.ne...  rien  ;  2.  en 
rien  ;  nullement  ;  aucunement  ;  point. 

NOTHINGNESS  [nûth'-ïng-nës]  n.  1. 
néant,  va.  ;  2.  rieji,  va. 

1.  Human  pride  and  human  — ,  Porgueii  et  !e 
néant  de  l'homme.  2.  A  —  in  deed  .«ind  name,  un 
rien  défait  et  de  nom. 

NOTICE  [nô'-tïs]  n.  1.  Il  connaissance 
(par  les  sens),  f  ;  2.  §  attention  (de  l'es- 
prit), f.  ;  3.  §  attention,  f.  ;  égard,  va.  ; 
politesse,  t.;  4.  §  observation,  t;  5.  § 
avis  (avertissement),  m.;  6.  notice,  f. ^ 
7.  (de  dessin)  légende,  t  ;  8.  (dr.)  notifi- 
cation, t  ;  9.  (dr.)  congé  (d'un  apparte- 
ment, etc.),  m. 

].  To  take  —  of  objects  before  us,  prendre  con- 
naissance des  objets  devant  nmis.  2.  To  attract  — , 
attirer  /'attention.  4.  —  of  the  weather,  observ.i- 
tion  du  temps.  6.  Biographical  ^s,  notices  bio- 
graphiques. 

—  to  quit,  (dr.)  congé,  va.  At  short 
— ,  à  court  délai.  To  give  — ,  1.  donner 
connaissance,  avis  ;  faire  savoir  ; 
avertir  ;  prévenir  ;  2.  (dr.)  faire  une 
notification;  to  give  —  of,  (à.v.')  faire 
notifier  ;  faire  signifier  ;  to  give  —  to 
quit,  donner  congé  (à  un  propriétaire,  à 
un  locataire)  ;  to  give  a  quarters,  a  half- 
year's  — ,  avertir,  donner  avis  trois 
mois,  six  mois  à  l'avance;  to  introduce 
o.'s  self  to  — ,  se  faire  connaître,  se 
produire  ;  to  receive  — ,  recevoir  avis  ; 
être  instrv,it  ;  to  rise  to  — ,  se  faire 
connaître  ;  to  send  a  — .  (com.)  donner 
avis  ;  to  take  —  of,  1.  prendre  connais- 
sance de;  prêter  attention;  s'apercb- 
voir  de;  2.  faire  attention  à;  remar 
quer;  observer;  T  prendre  garde  à, 

3.  (m.  p.)  ^occtiper  de  ;  s'embarrasser 
de;  s'ùiquiéter  de;  4.  avoir  des  atten- 
tions pour  ;  5.  prendre  note  de  ;  \a 
take  little  —  of,  faire  peu  d'aUentioi\ 


NOV 


]^UI 


NUM 


^fate:  (ifar;  «fall;  a  fat;  ê  me;  «met;  *pine;  ^pin;  ôno;  (5  move; 


r«  attention  à  ;  to  take  no  —  of  a.  th., 
ne  pas  faire,  n^  faire  aucune  aiten- 
Mon  à  q.  ch.  ;  ne  pas  s'arrêter  à  q.  ch.  ; 
2.  1  ne  faire  semblant  de  rien;  3.  pas- 
ser outre. 

NOTICE,  V.  a.  1.  ||  pre7idre  connais- 
sance de;  obse?'ver;  remarquer  ;  no- 
ter; 2.  Il  §  porter  à  la  connaissance 
de;  faire  connaître;  faire  observer; 
faire  remarquer  ;  mentionner  ;  faire 
'inention  de  ;  3.  §  faire  attention  à  ; 
remarquer  ;  s'' apercevoir  de;  ^  pren- 
dre garde  à;  4.  (m.  p.)  s'embarrasser  ; 
s'inquiéter;  s'occuper  de;  5.  §  avoir 
des  attentions,  des  égards  pour  ;  trai- 
ter avec  égards. 

NOTICEABLE  [nô'-tïs-a-bl]  adj.  que 
Poîh  remarque;  qui  appelle  V atten- 
tion; perceptible. 

To  be  — ,  (chos.)  se  faire  remarquer  ; 
appeler  V attention  ;  être  perceptible. 

NOTIFICATION  [nô-tï-fi-kâ'-shûn]  n. 
1.  notification  (action),  f.  ;  2.  notifica- 
tion (acte),  f.  ;  avertissement,  m. 

NOTIFY  [nô'-tï-fî]  V.  a.  1.  (to,  à)  faire 
connaître;  faire  savoir;  2.  notifier; 
8.  X  (OF,  de)  avertir. 

NOTION  [nô'-shûn]  n.  1.  notion;  1 
idée,  f.  ;  2.  opinion,  f.  ;  idée,  t  ;  senti- 
ment, m.  ;  8.  {to,  de)  envie  (penchant), 
f.  ;  4  $  sens,  m.  ;  raison,  f.  ;  facultés  in- 
tellectuelles, t  pi. 

2.  To  entertain  an  extravagant  —  of  o.'s  self, 
concevoir  une  idée  extravagante  de  soi-même. 

To  entertain  a  — ,  concevoir  tme  no- 
tion, une  idée  ;  to  have  a  —  that,  avoir 
dans  Vidée  que;  t.o  have  no  —  of,  1. 
n'avoir  pas  de  notion,  d'idée  de  ;  2.  ^ 
ne  pas  vouloir  entendre  parler  de. 

NOTIONAL  [nô'-sliùn-al]  adj.  1,  (chos.) 
idéal  ;  imaginaire  ;  chimérique  ;  2. 
(pers.)  qui  se  repaît  de  chimères,  d'i- 
dées creuses. 

NOTIONALLT  [nô'-shûn-al-lï]  adv.  en 
idée. 

NOTITIA  [nô-tïsli'-ï-a]  n.  pi,  notice 
(livre,  traité),  f.  sing. 

NOTORIETY  [nô-tô-rî'-ê-tï]  n.  noto- 
riété, î. 

NOTORIOUS  [  nô-tô'-iï-ns  ]  adj.  1. 
(chos.)  notoire  ;  connu,  de  tout  le 
monde;  public;  2.  (m.  p.)  reconnu; 
insigne;  fameux;    3.   (pers.)  franc; 

3.  A  —  rascal,  «n  franc  coquin  ;  tin  coquin  fieffé. 

NOTOEIOFSLY  [  nô-tô'-rï-ùs-iï  ]  adv. 
notoirement  ;  p^ibliquement. 

NOTT-PATED  [not'-pât-ëd]  adj.  t  à 
cheveux  ras. 

NOTUS  [nô'-tùs]  n.  vent  du  sud,  m. 

NOTWITHSTANDING  [  not-wM- 
stand'-ïng]  prép.  nonobstant;  malgré; 
en  dépit  de. 

NOUGHT,  r.  Naught. 

NOUL  [nôûl]  n.  t  tête,  f. 

NOUN  [nôûn1  n.  (scram.)  nom-,  m. 

NOURISH  [nùr  -ïsh]  V.  a.  1.  ||  §  nour- 
rir; 2.  entretenir;  3.  §  (m.  p.)  fomen- 
ter. 

To  —  up,  1.  Il  §  nourrir  ;  2.  §  entrete- 
nir. 

NOURISH,  V.  n.  1.  1|  nourrir;  2.  $  se 
nourrir. 

NOURISH,  n.  t  notirrice,  t. 

NOURISHÀBLE  [nfir'-ïsh-a-bl]  adj.  || 
susceptible  de  oiourriture. 

NOURISHER  [nûr'-ïsh-ur]  n.  person- 
ne, chose  qui  nourrit,  f. 

NOURISHING  [nûr'-ïsli-ïn?]  adj.  nour- 
rissant; nutritif;  succulent. 

NOURISHMENT  [nûr'-ïsh-mfnt]  n.  Il  § 
nourriture,  f. 

NOUS  [nous]  n.  (plais.)  intelligence, 
(.'.  tête.  f.  ;  moi/ens,  m.  pi. 

NOUSEL,  NOUSLE  t.  V.  Nuzzle. 

NOV., 

NOVE.,  n.  (abréviation  de  Novembek, 
Novembre)  O*'*  (Novembre),  m. 

NOVATION  %.  V.  Innovation. 

NOVATOR.  V.  Innovator. 

NOVEL  [nov'-ël]  adj.  1.  §  nexif;  nou- 
veau; nouvel:  2.  (dr.  rom.)  des  nou- 
velles. 

l.The  langiiasfe  is  —,  le  langage  eut  neuf;  — 
opinion,  des  opinions  nouvelles. 

—  constitutions,  (dr.  rom.)   novelles, 
t  pi. 
NOYETi,  n.  1.  nouvelle  (roman  très- 


court),  f.  ;  2.  I  roman,  m.  ;  3.  (dr.  rom.) 
novelle,  f. 

Novel- WRITER,  n.  romancier  ;  au- 
teur de  romans,  m. 

NOVELIST  [nov'-ël-ïst]  n.  1.  novateur, 
m.  ;  2.  auteur  de  nouvelles,  m.  ;  8.  4. 
romancier,  va.  ;  4.  nouvelliste,  m. 

NOVELTY  [nov'-ël-tî]  n.  nouveauté 
(ce  qui  est  nouveau),  f. 

NOVEMBER  [nô-vëm'-bur]  n.  novem- 
bre, m. 

NOVENARY  [nov'-ën-à-rï]  n.  neuf,  m. 

NO  YEN  AR  Y,  adi.  de  neuf 

NOVENNIAL  [nô-vën'-ni-ai]  adj.  de 
neuf,  en  neuf  ans. 

NOVERCAL  [nô-vur'-kai]  adj.  de  ma- 
râtre. 

NOVICE  [nov'-ïs]  n.  1.  novice,  m.,  f.  ; 
2.  X  jeune  Jiomme,  va. 

NOVITIATE  [nô-TÏBh'-ï-ât]  n.  novi- 
ciat, va. 

NOVUM  [nô'-vum]  n.  -[jeu  de  g4s,  va. 

NOW  [nôû]  adv.  1.  maintenant  ;  ac- 
tuellement; présentement;  cl  présent; 
2.  naguère;  naguères ;  3.  *  tantôt;  4. 
or  ;  5.  alors  ;  pour  lors. 

3.  —  high  —  low,  tantôt  haut  tantôt  has.  4.  — 
Barabbas  was  a  robber,  or  Barahbas  était  un  vo- 
leur. 5.  He  was  —  sensible  of  his  mistake,  il  re- 
connut alors,  pour  lors  sa  méprise. 

But — ,  naguère;  how  —  ?  qu'est-ce? 
qu'est-ce  que  c'est?  qu'y  a-t-ïl?  eh 
bien  ?  just  — ,  (passé)  tout  à  l'heure;  à 
l'instant;  but  just — ,  naguère;  till — , 
jusqu'ici  ;  *f  encore.  —  for ...  ^  !  main- 
tenarit  à...l  voyons  maintenant  ...! 
—  and  then,  de  temps  en  temps;  de 
temps  à  autre. 

NOW,  n.  **  présent,  m.;  moment 
présent,  m. 

NOWADAYS  [nôû'-a-dâz]  adv.  t  de 
nos  jours;  de  notre  temps;  aujour- 
d'hui. 

NOWAY, 

NOWAYS.  F.  Nowise. 

NOWHERE  [nô'-hwâr]  adv.  nulle 
part. 

—  else,  =:  ailleurs  ;  nulle  autre  part. 
NOWISE    [nô'-wîz]   adv.  en  aucune 

manière,  sorte,  façon;  nullement;  au- 
cunement. 

NOWL,  n.  +  tête,  t. 

NOXIOUS  [nok'-shûs]  adj.  (to,  à)  nui- 
sible (à)  /  pernicieux  {à,  pour)  ;  mal- 
faisant. 

NOXIOUSLY  [nok'-shu8-lî]  adv.  per- 
nicieusement ;  d'une  manière  nuisible. 

NOXIOUSNESS  [nok'-sliiis-nës]  n.  na- 
ture nuisible,  pernicieuse,  f. 

NOYANCE  [nôï'-ans]  n.  t  mal; 
tort,  va. 

NOYAU  [nô'-yô]  n.  noyau  (liqueur),m. 

NOZLE  [noz'-zl], 

NOZZLE  [noz'-zl]  n.  (chos.)  1.  nez; 
bec;  bout,  va.  ;  2.  (de  chandelier)  tuyau,, 
va.  ;  3.  (de  soufflet)  canon  ;  tuyau,,  va. 

N.  S.  (lettres  initiales  de  New  Style), 
nouveau,  style  (suivant  le  calendrier  gré- 
gorien). 

N'T  (abréviation  de  Not).  V.  Not. 

NUANCE  [nû'-ans]  n.  (mus.)  miance,  f. 

NUBILE  [nù'-bïl]  adj.  mtbile. 

NUCLEUS  [nii'-kiê-xls]  n.  1.  noyau 
(origine,  fond),  m.  ;  2.  (astr.)  noyau  (de 
cornète),  m.;  3.  (se.  nat.)  noyau;  nu- 
cleus, va. 

—  of  the  seed,  (bot.)  amande,  f. 
NUDATION.  V.  Denudation. 
NUDE  [nûd]  adi.  1-  §  'nu;  2.  (dr.) nul. 
NUDITY  [nii'-ciï-ti]  n.  1. 1|  §  nudité,  f.  ; 

2.  (peint,  sculpt.)  nudité,  t 

Î^UGACITY  [nù-gas'-ï-tï]  n.  futilité; 
frivolité,  f. 

NUGATION  [nû-gâ'-shûn]  n.  X futilité; 
frivolité,  f. 

NUGATORY  [nù'-gâ-tô-rî]  adj.  1.  fu- 
tile ;  frivole  ;  2.  inefficace  ;  sans  force. 

2.  The  laws  are  sometimes  — ,  les  lois  sont  quelque- 
fois inefficaces,  sans  force. 

To  render — ,  priver  deforce;  rendre 

NUISANCE,  NUSANCE  [nû'-sans]  n. 

1.  (dr.)  dommage  aux  propriétés,  va.  ; 

2.  §  (to)  incommodité  {pour);  peste 
{de,  pour),  t  ;  plaie  {de,  pour),  f.  ;  en- 
nui  {pour),  va. 

2.  a  liar  is  a  —  to  society,  un  menteur  est  une 
peste,  une  plais  pcutr  la  iveiéte. 


Private  — ,  (dr.)  dommage  causé  att^ 
propriétés  particulières;  public  — , 
(dr.)  r=  causé  aux  propriétés  publi- 
ques.  Commit  no  —  !  il  est  défendu  d4 
déposer  ni  défaire  aucune  ordure  ! 

NUL  [nul]  adj.  (dr.)  1.  nid  (non  vala- 
ble); 2.\nul;  aucun. 

NULL  [nul]  adj.  md  (non  valable). 

—  and  void,  (dr.)  nul  et  de  nul  effet; 
mil  et  non  avenu. 

NULL,  V.  a.  X  annuler. 

NULL,  n.  X  ^^''''0,  va. 

NULLIFY  [nùl'-iï-fi]  V.  a.  1.  rmdré 
nul;  2.  annuler;  casser. 

NULLITY  [niîl'-lî-tï]  n.  nullité,  f. 

NUMB  [niim]  adj.  1.  engourdi  ;  2, 
(pers.)  transi  (de  froid);  3.  qui  en^ 
gourdit. 

NUMB,  V.  a.  1.  engourdir  ;  2.  transir 
(de  froid). 

NUMBER  [niim'-bur]  n.  1.  nombre,  m.  ; 
2.  nombre,  va.  ;  quantité,  t.  ;  8.  numéro, 
va.  ;  4.  (gram.)  nombre,  va.  ;  5.  (hbralrie) 
livraison,  f.  ;  6.  (math.)  nombre,  va.  ;  7. 
(rhét.)  nom,bre,  m.  ;  harmonie,  f.  ;  8, 
vers,  va. 

s.  The  —  of  a  iECir&e,  of  a  rule,  le  numéro  d'une 
maison,  d'une  règle.    8.  Harmonious — s,  des  vere 


Abstract  — ,  (math.)  nombre  abstrait, 
nonibrant;  applicate,  concrete  — ,  = 
concret,  nombre  ;  broken,  fractional  — , 
fraction,  t  •,  cardinal  — ,  :=  cardinal; 
even  — ,  =^pair;  golden  — ,  (chron.)  = 
d'or  ;  great  — ,  grand  =z  ;  incomposite, 
prime,  primitive  — ,  =  premier  ;  in- 
teger, Avhole  — ,  =  entier  ;  mixed  — ,  = 
fractionnaire  ;  odd — ,  1.=  impair;  2. 
compte  borgne,  m.  ;  ordinal  — ,  =  ordi- 
nal ;  round  — s,  (pi.)  =  rond,  va.  sing.  ; 
small  —,  petit  —.  Among,  in  the  — , 
dans  Ze  =;  in  — ,  (beaux-arts)  mesuré; 
in  — s,  (librairie) ^ar  livraisons;  in  the 
' —  of,  au  =.  de  ;  few  in  — ,  peu,  nom,- 
breux  ;  en  petit  =  ;  many  in  — ,  très- 
nombreux  ;  en  grand  =.  To  be  . . .  in 
— ,  être  aih  =  (Zé  . . .  ;  to  make  up  a  — , 

1.  compléter  un  =^  ;  2.  faire  =. 
NUMBER,  V.  a.  1.  compter  ;  suppu- 

ter;  *  nombrer ;   2.  compter;   mettre 
au  oiombre  de  ;  3.  numéroter. 

NUMBERER  [niim'-bur-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  nombre,  compte,  suppute,  f.  • 

2.  (com.)  commis  calcxilateur,  m. 
NUMBERING  [niim'-bur-îng]  n.  1.  ac- 
tion de  compter,  de  supputer,  t  ;  2. 
numérotage,  m. 

NUMBERLESS  [  nûm'-bur-lës  ]  adj, 
sans  nombre  ;  innombrable. 

NUMBERS  [nûm'-burz]  n.  pi.  (Bible) 
Nombres,  va.  pi. 

Book  of  — s,  livre  des  ==,  va. 

NUMBLES.  V.  NoMBLES. 

NUMBNESS  [niim'-nëg]  n.  engourdis- 
sement, va. 

NUMERABLE  [nû'-mur-a-bl]  adj.  qui 
peut  être  compté,  suppiité. 

NUMERAL  [nû'-mur-al]  adj.  1.  numé- 
ral; 2.  numérique. 

NUMERAL,  n.  1.  lettre  numérale,  1. 
signe  numéral,  m.  ;  2.  chiffre,  m. 

Arabian  — ,  chifre  arabe,  va. 

NUMERALLY  [nû'-mur-al-li]  adv.  na- 
m,ériq.uement. 

NUMERARY  [nû'-mur-â-ri]  adj.  X  ré- 
gulier; titulaire. 

NUMERATION  [nù-mur-â'-sLùn]  n.  1. 
action  (f),  art  (m.)  de  compter;  2. 
(arith.)  numération,  f. 

Scale  of  numeration,  (anth.)  système 
de  numération,  va. 

NUMERATOR  [nû'-mur-a-tnr]  n.  !.. 
personne  qui  compte,  suppute,  f.  ;  2. 
(arith.)  niomérateur,  va. 

NUMERIC  [nû-mër'-ik], 
NUMERICAL    [nû-mër'-ï-kalj  adj.  7lî^ 

mérique. 

NUMERICALLY  [nû-mër'-i-sai-iij  adv, 
nwmériquem  en  t. 

NUMERIST  [nù'-mur-ïstj  n.  calcula' 
teur  ;  chiffreur,  va.. 

NUMEROUS  [nù'-mur-ùs]  adj.  1.  nom^ 
breux  ;  2.  (rhét.)  nombreux. 

NUMEROUSNESS   [nû'.mur-ÙB-nët]  n. 

1.    nombre;    grand   nombre,    m.;   & 
(rhét)  r  ombre,  va.  ;  harmonie,  î. 

NUMISMATIC     [nû-mïz-mat'-ïàj    «0 

numismatique. 
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NUMISMATICS  [nû-mïz-mat'-ilcs]  n.  pi. 
numismatique,  f.  sing. 

NUMISMATOLOGIST[nû-mïz-ma-tol'- 
4-jïgt]  n.  mmiismate,  m. 

NUMISMATOLOGY     [  nù-mïz-ma-tol'- 

a-ji]  n.  oiumifimatograpMe,  f. 

NUMMARY  [nûm'-mâ-ri], 

NUMMULAR  [nùm'-mû-lar]  adj.  de 
numéraire. 

NUMMULITE  [nûm'-mù-lît]  o.  (foss.) 
nummulaire  ;  nummulite,  f. 

NUMP  [nûmp], 

NUMPS  [nùmps]  n.  t  dêta  ;  henêt,  m. 

NUMSKULL  [nûm'-skûi]  n.  1  benêt  ; 
nigaud;  lourdaicd ;  balourd,  m. 

NUMSKULLED  [nùm'-skûid]  adj.  be- 
nêt; nigaud;  balourd. 

NUN  [nùn]  n.  1.  religieuae,  f.  ;  2. 
(plais.)  nonne  ;  nonnain  ;  nonnette  ; 
nwinesse,  f. 

—  of  the  order  of  Saint-Bernard,  ^;«7- 
lantine,  t 

NUNCHION.  r.  Luncheon. 

NUNCIATURE  [nun'-sU-a-turl-n.  non- 
siature,  {. 

NUNCIO  [nûn'-sH-ô]  n.  1.  nonce,  m.  ; 
2.  t  messager,  m. 

NUNCLE  [nûng'-kl]  n.  t  oncle,  m. 

NUNC UPATIVE  [nûn-kù'-pâ-tiv], 

NUNCUPATORY      [  nùn-kù'-pâ-tô-rï  ] 

adj.  1.  nominal;  de  nom;  2.  qui  dé- 
clare solennellement;  3.  (dr.)  (de  testa- 
ment) nuncupatif. 

NUNDINAL  [nûn'-dï-nal]  adj.  1.  de 
foire;  2.  de  jour  de  m,arché;  3.  (ant. 
rom.>  nundinal. 

NUNDINAL,  n.  (ant.  rom.)  lettre 
nundinale,  f. 

NUNNERY  [nùa'-nur-ï]  n.  couvent  de 
ri^dg'ieuses,  de  femjnes,  m. 

NUPTIAL  [nùp'-slial]  adj.  1.  nuptial; 
de  noces  ;  2.  conjugal. 

2.  —  kuot,  lim  conjugal. 
NUPTIAL,  n.  sing.  %  noces,  f.  pi. 
NUPTIALS    [nùp'-shalz]    n.    noces; 

épousailles,  f.  pi. 

NUIISE  [nuis]  n.  1.  bonne  d'enfant, 
f.  ;  2.  Il  §  nourrice,  f.  ;  3.  §  mère,  "î.  ;  4. 
garde-malade,  t;  5.  (des  hôpitaux)  m- 
firmier,  m.  ;  infirmière.,  f.  ;  6.  (m.  p.) 
vieiUe  commère,  f. 

3.  The  —  of  the  liberal  arts,  la  mère  des  arts 
libéraux,. 

Dry  — ,  1.  nourrice  qui  élève  un  en- 
fant à  boire,  au  biberon,  f.  ;  2.  garde- 
malade,  f.  To  put  to,  ont  to  —,  mettre 
en=.;  to  take  from  — ,  retirer  de  =. 

Ntjrse-maid,  n.  bonne  d'enfant,  t. 

NtJESE-POND,  n.  vivier,  m. 

NURSE,  V.  a.  1.  garder  (un  enfant)  ; 
2.  nourrir  (un  enfant);  allaiter;  8. 
dorloter  (un  enfant)  ;  4.  garder  (un 
malade)  ;  soigner  ;  5.  §  alimenter  ;  6.  § 
chérir;  T.  §  ménager;  8.  §  (m.  p.) /o- 
menter. 

To  dry  — ,  élever  (uii  enfant)  à  boire, 
au  biberon.  To  —  -a.^,1.  choyer  ;  dor- 
loter ;  2.  §  élever  ;  to  —  o.'s  self  up,  se 
choyer  ;  se  dorloter  ;  s'écouter. 

NURSER  [nurs'-ur]  n.  1.  X  personne 
qui  alimente,  f.  ;  2.  (m.  p.)  personne 
qui  fomente,  f. 

NURSERY  [nurs'-ur-ï]  n.  1.  chambre 
des  enfants,  f.  ;  2.  ||  §  pépinière,  ^.  ;  3.  § 
école,  if.  ;  4.  salle  d'asile,  f.  ;  5.  $  (sing.) 
soins,  m.  pi.  ;  6.  %  objet  des  soins,  va.  ; 
7.  (de  vers  à  soie)  magnanerie;  m.a- 
gnanière,  t. 

2.  The  —  of  seamen,  la  pépinière  de  marins. 

Nursery- GARDEN,  n.  jardin-pépi- 
nière, m. 

NuRSERY-MAii),  n.  bonne  d'enfant,  f. 

Nursery-man,  n.  pépiniériste,  m. 

NURSLING  [nurs'-lîng]  n.  1.  Il  §  nour- 
risson, m.  ;  2.  §  mignon,  m.  ;  mi- 
gnonne,  t. 

NURTURE  [nurt'-yur]  n.  1.  nourri- 
ture, f.  sing.  ;  aliments,  m.  pi.  ;  2.  ^  édu- 
cation ;  instruction,  f. 

NURTURE,  V.  a.  1.  nourrir;  ali- 
menter ;  2.  élever. 

To  —  up,  élever. 

NUSANCE.  f:  Nuisance. 

NUT  [nut]  n.  1.  (bot.)  noisette,  t.  ;  2, 
(bot.)  noix  (fruit),  f.  ;  3.  (bot.)  noise- 
tier (genre),  m.  ;  4.  (bot.)  noyer  (genre), 
m.  ;  5.  (de  vis)  écrou,  m.  ;  6.  (tech.) 
*crou,  m. 


Blind  — ,  noisette  creuse,  sans  noyau, 
f. .  Barbadoes,  purging  — ,  (bot.)  noix 
des  Barbades,  f.  ;  Bezoar,  Molucca  — , 
(bot.)  1  bonduG  (espèce),  m.  ;  Cashew 
—,  (bot.)  noix  d'acajou,  f.  ;  earth,  pig 
—,  (bot.)  1.  bunium  (genre),  m.  ;  2.  i^ 
terre  noix,  f.  ;  1  noix  de  terre,  f.  ;  hazel 
— ,  (bot.)  noisette,  f.  j  poison,  vomie  — , 
(  bot.  )  noix  vomique,  des  Moluques 
(fruit),  f.  To  crack  a  — ,  casser  tmie 
noisette,  une  noix  ;  to  find  a  blind  — , 
être  trompé  dans  son  attente  ;  t  trou- 
ver buisson  creux;  to  give,  to  have  a 
hard  —  to -crack,  donner,  avoir  du  fil  à 
retordre. 

Nut-breaker  %.   V.  Nut-crackers. 

NuT-BKOWN,  adj.  châtain. 

Nut-crackers,  n.  pi.  casse-noix  ; 
casse-noisette,  m.  sing. 

Nut-frame,  n.  (tech.),/wi,  m. 

Nut-gall,  n.  noix  de  galle;  galle,  t 

NuT-HOOK,  n.  1.  crochet  aux  noix,  m.  ; 
2.  t  voleur  (m.),  voleuse  (f  )  de  linge. 

NuT-SHELL,  n.  1.  coque,  coquille  de 
noix,  f.  ;  2.  §  chose  de  valeur  minime,  f. 

NuT-TREE,  n.  1.  (  bot.  )  noisetier 
(genre),  m.  ;    2.   noyer  (genre),  m.    V. 

NUT. 

NuT-TRiBE,  n.  (  bot.  )  cupulifères, 
m.  pi. 

NUT,  v.  n.  ( — ting;  — ted)  cueillir 
des  noisettes. 

NUTATION  [nû-tâ'-shûn]  n.  1.  (astr.) 
nutation,  f.  ;  2.  (bot.)  nutation,  f. 

NUTMEG  [nùt'-mëg]  n.  1.  (bot.)  mu,s- 
cade;  2.  ^  noix  muscade  (fruit),  f. 

Oil  of  — ,  hioile  (f.),  beurre  (m.)  de 
muscade. 

Nutmeg-tree,  n.  (bot.)  muscadier 
(arbre),  m. 

NuTMEG-SHELL,  n.  broio  de  mus- 
cade, m. 

NUTRIENT  [nù'-trï-ënt]  adj,  nourris- 
sant; nutritif. 

NUTRIENT,  n.  nourriture,  f.  ;  ali- 
ment, m. 

NUTRIMENT     [nû'-trï-mënt]     n.    1.     Il 

nourriture,  f.  ;  aliment,  m.  ;  2.  §  nour- 
riture, f.  ;  aliment,  m.  ;  pâture,  f. 

2.  The  ^  of  the  mind,  la  nourriture,  ^'aliment, 
la  pâture  de  Vespril. 

NUTRIMENTAL  [nû-trï-mënt'-al]  adj. 
nourrissant;  nutritif. 

NUTRITION  [nû-trîsh'-ûn]  n.  1.  nutri- 
tion, f.  ;  2.  nourriture,  f.  ;  aliment,  m. 

NUTRITIOUS  [nù-trïsh'-ûs], 

NUTRITIVE  [nù'-trï-tïv]  adj.  1.  nour- 
rissant; nutritif;  succtdent  ;  2.  (did.) 
noiorricier  ;  3.  (mcd.)  alimenteux. 

"NUX  VOMICA"  [nùks-vom'-ï-ka]  n. 
(méd.)  noix  vomique,  f.     

NUZZLE  [niiz'-zi]  v.  a.  i^°°  nourrir; 

NUZZLE,  V.  n.  se  cacher  (la  tête). 

NUZZLE,  V.  a.  nicher  ;  loger  ;  fixer. 

NYCTALOPS  [nik'-ta-lops]  n.  nycta- 
lope,  m.,  f. 

NYCTALOPY  [nik'-ta-lô-pï]  n.  (méd.) 
nyctalopie,  f. 

'NYE  [nî]  n.  troiipe  (de  faisans),  f. 

NYMPH  [nïmf]  n.  1.  nymphe,  f.  ;  2. 
(ent.)  nymphe,  f. 

Sea ,  (myth.)  =  de  la  mer,  de  l'o- 
céan ;  divinité  océan^'que,  marine,  f.  ; 
water  — ,  naïade  ;  nymphe  des  eaux,  f. 

NYMPHA    [nïm'-fa]    n.,   pi.   NYMPir.E, 

1.   (anat.)  nymphe,  f.  ;   2.   (ent.)   nyrrv- 
phe,  f. 

NYMPHEAN  [nïm'-fê-an], 

NYMPÏÏISÏÏ  [nïmf'-ïsh]  adj.  de  nym- 
phe ;  des  nymphes. 

NYMPHLIKE  [nïmf'-lîk], 

NYMPHLY  [nimf-li]  adj.  comme  une 
nymphe. 

NYMPHOMANIA    [nïm-fô-mâ'-nï-a]  n. 

(méd.)  nymphomanie  ;  érotom  anie,  f. 


O 


O  [ô]  1.  (quinzième  lettre  de  l'alpha- 
bet) o,  m.;  2.  (chififre  romain  représen- 
tant 11)  o,  m. 

O,  int.  6  .'  oh  ! 

O,  n,  %  1.  cercle  ;  rond,  m.  ;  2. 
zéro^  va. 


OAF  [ôf]  n.  1.  enfant  de  fée,  m.  ;  3. 

ùnbécile  ;  idiot,  m. 

OAK  [ôk]  n.  1.  (bot.)  cliêne  (genre), 
m.;  2.  (bot.)  chêne  rouvre;  ^  chêne; 
quesne;  chêne  mâle,  rouge;  dureliri, 
m.  ;  3.  cMne  ;  bois  de  chêne,  m. 

Evergreen,  holly,  holm  —,  (bot.)  cMne 
yeuse,  in.  ;  \  chêne  vert,  m.  ;  \  yertse,  t. 
Ground  — ,  rejeton  de  chêne,  va.  Grove 
of — s,  chênaie,  t 

Oak-apple,  n.  galle;  *f  pomme  de 
chêne,  t 

Oak-bark,  n.  1.  écorce  de  chêne,  f.  ;  2. 
(ind.)  tan,  nL 

Oak-clad,  adj.  **  couvert,  couronné 
de  chêne. 

Oak-gall.  F.  Gall-nut. 

Oak-grove,  n.  chêûiaie,  t 

Oak-timber,  n.  bois  de  chêne  (pour  la 
construction),  m. 

Oak-tree.  Y.  Oak. 


OAKEN  [ô'-kn]  adj. 
OAKLING      [  ôk'-] 


lïng  ]     û.     jeune 
chêne,  va. 

OAKUM  [ô'-kiim]  n.  étoupe,  t. 

boy,  (mar.)  mousse  de  calfat,  m. 

OAKY  [ô'-kï]  adj.  |!  §  de  chêne;  dur 
comme  le  chêne. 

OAR  [ôr]  n.  1.  rame,  f.  ;  2.  (mar.) 
aviron,  m. 

Laboring  —  §,  instrxvment  de  travail, 
va.  Set  of  — s,  (mar.)  jeu  d'avirons,  m.  ; 
shed,  shop  for  making  — s,  avironnerie, 
f.  ;  stroke  of  an  — ,  coup  d'aviron,  va. 
To  back  0. 's — s,  (mar.)  scier;  to  lie,  to 
rest  upon  o.'s  — s,  (mar.)  lever  lesraones; 
laisser  aller  ;  to  pull  the  — s,  (mar.)  na- 
ger (faire  agir  les  rames). 

Oar-maker,  n.  avironnier,  va. 

OAR,  v.  n.  ramer. 

OAR,  V.  a.  X  diriger  à  coups  de 
rames. 

^  OARED  [ôrd]  adj.  l.à...  rames  ;  2. 
à...  avirons. 

To  be . . ,  — ,  (mar.)  monter  . . .  avi- 
rons. 

OARSMAN  [ôrs'-man]  n.,  pi.  Oarsmen 
rameur,  va. 

OARY  [ôr'-ï]  adj.  en  forme  de  ran^e. 

OASES.  V.  Oasis. 

OASIS  [ô'-a-sïs]  n.,  pi.  Oases,  oasis,  t 

OAST  [ôst],  OST  [ost],  OUST  [ôûat]  n. 
four  à  houblon,  m. 

OAT  [ôt]  n.  1.  —,  —s,  (pi.)  (agr.,  bot.) 
avoine  ;  avoine  commune,  cidtivée 
(genre),  f.  sing.  ;  2.  $  clialumeau,  va.  ;  3. 
— s,  (pi.)  gruau,  va.  sing. 

Animal  — s,  avoine  stérile  ;  wild  — s, 
folle  =;  avron;  aoeran,  va.  Allow- 
ance of — s,  ration  d'=z,  t.  To  sow  o.'a 
wild  — s,  jeter  ses  premiers  feux. 

Oat-grass,  n.  (bot.)  a'voine  élevée,  t.  ; 
^fromental,  va. 

Oat-meal,  n.  farine  (f.),  gruau  (m.) 
d'avoine. 

OATEN  [ô'-tii]  adj.  d'avoine. 

OATPI  \pth\  n.  1.  serment,  m.  ;  2.  (m. 
p.)  serment;  jurement;  juron,  va. 

Civic  — ,  serment  de  fidélité  au  gou- 
vernement ;  corporal  — ,  =  pronoilcé 
de  vive  voix  ;  decisive  — ,  (dr.)  =  déci- 
soire  ;  false  — ,  faux  =  ;  legal  —,  (dr.) 
=:  judiciare  ;  tremendous  — ,  gros 
juron.  Bible,  book  —,  =  sur  l'Évan- 
gile. Form  of  an  — ,  formule  d'un  =, 
f.  ;  volley  of —s,  bordée,  volée  de  jure- 
ments, î.  By  an  —,  par  =  ;  on,  upon 
— ,  o.'s  — ,  %  sous  =:  ;  sous  la  foi  du  =  ; 
under  an  —  of,  sous  la  foi,  le  sceau  du. 
==.  To  administer,  to  tender  an  —  to  a. 
o.,  (dr.)  déférer  le  =  à  q.  u.  ;  to  be 
under  an  —  (to) . . . ,  avoir  promis  sous 
la  foi,  le  sceau  du  =  (de) ...  ;  to  bind 
o.'s  self  by  an  —,  se  lier,  s'engager  par 
=  ;  to  break  o.'s  — ,  rompre,  fausser  son 
=z  ;  manquer  à  son  =  ;  to  discharge  a.  o 
from  the  obligation  of  his  —,  to  release  a. 
o.  from  his  — ,  dégager,  délier,  relever 
q.  u.  de  son  =  ;  rendre  à  q.  u.  ses  =s  ,• 
to  have  an  — ,  avoir  fait  =r  ;  to  keep 
an  — ,  garder,  tenir  un  =  ',  to  make  — , 
(dr.)  prêter  =  ;  to  oblige  a.  o.  to  make 
— ,  imposer  le  =:  à  q.  u.  ;  to  put  a.  a 
on  his  — ,  faire  prêter  ■=  dq.u.  ;  to  rap 

out  an •-,  lâcher  un  jurement;  to 

swear  an  — ,  1.  faire  un  =  ;  2.  (m.  p.) 
faire,  proférer  un  jurement;  to  take 
— ,  an  —,  prêter  =\  to  take  a.  o.'s  —, 
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â  fate  ;  <ï  far  ;  a  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  ï  pine  ;  1  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


recevoir  le  =  de  q.  to.  ;  to  take  o.'s  — 
of  it  1',  en  lever  la  main  ;  to  take  the  — 
of,  prêter  =  de. 

OXth-breaking,  n.  $  violation  de 
sei^ment,  f.  ;  parjure,  m. 

OATHABLE  [ôfA'-a-bi]  adj.  $  capable 
de 2')rèter  serment. 

OATS.  V.  Oat. 

OBDURACY  [ob'-dû-ra-sï]  n,  endur- 
cissement (de  cœur),  m.  ;  calus,  m.  ;  im- 
pénitence, f. 

OBDUEATE  [ob'-dû-iàtj  adj.!.  endu?'- 
ci,  ijnpé^iitent ;  2.  inflexible;  inébran- 
lable ;  8.  X  dur  (à  roreille). 

OBDUEATELY  [ob'-dù-rât-B]  adv.  1. 
avec  endurcissement  ;  avec  iinpéni- 
tence;  2.  inflexiblement;  inexorable- 
ment. 

OBDUEATENESS, 

OBDUEATIOK  V.  Obdtieact. 

OBDUEED  %.  V.  Obdtjkate. 

OBEDIENCE  [ô-bê'-dï-ëns]  n.  (to,  à)  1. 
obéissance,  f.  ;  2.  obéissance  ;  soumis- 
sion, t  ;  3.  (des  religieux)  obédience,  f. 

In  —  to,  1.  par  obéissance  à  ;  pour 
obéir  à  ;  pour  obtempérer  à  ;  2.  con- 
formément à.  To  give  —  to,  1.  obéir  à; 
2.  se  soumettre  à  ;  faire  sa  soumission 
à  ;  to  pay  —  to,  rendre  obéissance  à  ; 
obéir. 

OBEDIENT  [5-bê'-dï-ënt]  adj.  (to,  à)l. 
obéissant;  2.  obéissant  ;  soumis. 

To  be  very  — ,  être  très-obéissant  ; 
être  d'une  grande  obéissance. 

OBEDIENTIAL   [ô-bê-dï-ën'-shal]   adj. 

1.  d'obéissance  ;  de  soumission  ;  2.  (des 
religieux)  obédientiel. 

OBEDIENTLY  [ô-bê'-dï-ënt-li]  adv.  1. 
avec  obéissance  ;  2.  avec  soiomission. 

OBEISANCE  [5-bâ'-sans]  n.  1.  révé- 
rence, t  ;  2.  salut,  m.  ;  3.  inclination,  f. 

To  make  — ,  1.  faire  une  révérence  ; 

2.  faire  un  salut  ;  saluer;  ^  tirer  son 
sâlut;  3.  sHîicliner  ;  to  make  o.'s  — ,  1. 
faire  la  révérence  ;  2.  faire  le  salut; 

3.  s'incliner. 

OBELISCAL  [  ob-ê-lïs'-kal  ]  adj.  en 
forme  d'obélisque. 

OBELISK  [ob'-ê-lïsk]  n.  1.  obélisque, 
m.  ;  2.  (imp.)  croix,  f. 

To  erect  an  — ,  dresser,  ériger  un 
obélisque. 

OBESENESS  [ô-bês'-nës]  $, 

OBESITY  [ô-bës'-ï-tï]  n.  obésité,  f. 

OBEY  [ô-bâ']  V.  a.  1.  Il  §  (absol.)  obéir  ; 
obéir  à;  *  rendre  obéissance  à  ;  2.  ^ 
écouter;  suivre;  ?,.  être  sous  les  ordres 
de;  4.  (dr.)  obtempérer. 

1.  We  must — ,  il  faut  obéir;  to  —  a.  o.  or  a. 
tb.,  obéir  à  q.  u.  ou,  à  q.  eh.  2.  To  —  an  opinion, 
écouter,  suivre  une  opinion. 

To  be  — ed,  êt)'e  obéi. 

OBEYEE  [ô-bâ'-ur]  n.  personne  qui 
obéit,  qui  rend,  obéissance,  f. 

OBFUSCATE  [ob-fûs'-kàt]  v.  a.  offus- 
quer ;  obscurcir. 

OBFUSCATE, 

OBFUSCATED  [ob-fûs'-kât-ëd]  adj.  of- 
fusqué ;  obsctirci. 

jOBFUSCATION  [ob-fûs-kà'-abûn]  n.  ob- 
Bcurcissement,  m. 

OBIT  [ob'-ït]  n.  (lit.  cath.)  obit,  m. 

OBITUAL  [ô-bît'-û-al]  adi.  de  l'ohit. 

OBITUAEY  [ô-bït'-ù-â-ri]  adj.  1.  obi- 
tuaire  ;  2.  nécrologique. 

i.  —  notice,  notice  nécrologique. 

OBITUAEY,  n.  1.  obituaire,  m.  ;  2. 
'  nécrologie,  f.  ;  nécrologe,  m. 

OBJECT  [ob'-jêkt]  u.  1.  ol>jet,  m.  ;  2. 
objet  ;  but,  m.  ;  3.  (m.  p.)  objet  effrayant, 
m.  ;  horreur,  î.;  A.  X  objet  de  compas- 
sion, m.  ;  5.  (gi'am.)  complément  ;  ré- 
gime, m. 

Original  — ,  (persp.)  objet,  m. 

Object-glass,  n.  (opt.)  verre  objec- 
tif; objectif,  m. 

_  OBJECT  [ob-jëkt'J  V.  a.  (to,  à)  1.  ob- 
jecter ;  opposer  ;  2.  opposer  ;  3.  repro- 
cher ;  4.  1-  proposer. 

— ed  to,  il  y  a  objection. 

OBJECT,  V.  n.  (to,  à)  1.  objecter  ;  2. 
s'opposer. 

OBJECT,  adj.  X  plficé  ;  exposé. 

OBJECTABLE  X-  '^-  Objection- 
able. 

OBJECTION  fob-jëk'-sliûn]  n.  1.  objec- 
tion, f.  ;  2.  t  accusation  ;  charge,  f. 

Groundless  — ,  objection  sans   soli- 


dité; unanswerable  —,  =  sans  répli- 
que. To  anticipate  an  — ,  prévenir  une 
=  ;  to  have  no  —  to,  ne  pas  s'opposer 
à;  n'avoir  pas  d'=  contre;  to  make 
an  — ,  faire  :=,  une  =  ;  to  meet  an  -^, 
aller  au-devant  Œ%(,ne-=.\  to  meet  with 
an  — ,  rencontrer  une  =  ;  to  overthrow 
an  — ,  repousser  xme  =;  to  raise,  to 
start  an  — ,  élever  une  =;  to  remove 
an  — ,  écarter  une  =;  to  urge  an  — , 
apporter  une  =.  There  is  "no  — ,  il 
n'y  a  pas  d'=:  ;  cela  ne  fait  pas  de  dif- 
ficulté. 

OBJECTIONABLE  [ob-jek'-shun-a-bl] 
adj.  1.  reprochable;  reprehensible;  2. 
(chos.)  inadmissible. 

1.  —  actions,  actions  répréhensibles.  2.  —  ar- 
gument, argument  inadmissible. 

OBJECTIVE  [ob-jëk'-tîv]  adj.  1.  (gi-am.) 
du  complément;  du  régime;  2.  (opt.) 
objectif;  3.  (philos.)  objectif;  4.  (théol.) 
objectif 

—  case,  (gram.)  complément  ;  régime  ; 
in  the  —  case,  au  régime. 

OBJECTIVE,  n.  (gram.)  compléinent; 
régime,  m. 

In  the  — ,  au  régime. 

OBJECTIVELY  [ob-jék'-tïv-lï]  adv.  1. 
comme  wîi  objet;  2.  (philos.)  objective- 
ment. 

OBJECTIVENESS  [ob-jëk'-tïv-nës], 

OBJECTIVITY  [  ob-jèk-tïv'-ï-tï  ]  n. 
(did.)  état  d'un  objet,  va.. 

OBJECTLESS  ■  [ob'-jëkt-lës]  adj.  sans 
objet;  sans  but. 

OBJECTOE  [ob-jëkt'-ur]  n,  personne 
qui  fait,  gui  élève  une  objection,  des  ob- 
jections, f. 

OBJUEG-ATION  [ob-jur-gâ'-sTiun]  n.  1. 
vif,  sanglant  reproche,  m.  ;  vive  répri- 
mande, f.  ;  2.  (did.)  objurgation,  f. 

OBJUEGATOEY  [ob-jur'-çâ-tô-rî]  adj. 
1.  de  reproche;  de  réprimande;  2. 
(did.)  d'objurgation. 

OBLATE  [ob-lâf]  adi.  (did.)  aplati. 

OBLATENESS  [ob-\àt'-nes]  n.  (did.) 
aplatissement,  m. 

OBLATION  [ob-lâ'-shan]  n.  oblation  ; 
offrande,  f. 

OBLECTATION  [  ob-lëk-tâ'-shûn  ]  n. 
joie,  f.  ;  délices,  f.  pi.  ;  plaisir  délecta- 
ble, va. 

OBLIGATE  [ob'-lï-gât]  V,  a.  obliger; 
astreindre. 

To  —  o.'s  self,  s'obliger  ;  s'astreindre. 

OBLIGATION  [ob-li-gâ'-shùn]  n.  T.  {to, 
de)  obligation,  f.  ;  2.  (dr.)  (foe,  de)  ob- 
ligation, t;  engagement,  va. 

To  be,  to  lie  under  an  —  (to),  être 
dans  l'obligation  (de)  ;  to  be,  to  lay 
o.'s  self,  to  lie  under  an  —  to  a.  o.,  to 
owe  a.  0.  an  — ,  avoir  :=,  une,  de  l'=  d 
q.  u.  ;  to  discharge,  to  fuliil,  to  perform 
an  — ,  s'acquitter  d'uAie  =  ;  remplir  une 
=  ;  to  lay  a.  o.  under  — ,  obliger  q.  u. 

OBLIGATOEY  [ob'-h-gâ-tô-ri]  adj.  (o^, 
pour)  obligatoire. 

OBLIGE  [ô-blîj']  V.  a.  1.  (to)  obliger 
{à,  de)  ;  astreindre  (a)  ;  2.  obliger  (à)  ; 
faire  plaisir  {à);  faire  le  plaisir  (de). 

To  be  — d  to  a.  o.  for  a.  th.,  1 .  être 
obligé  à  q.  u.  de  q.  ch.  ;  2.  avoir  i  q.  u. 
une  obligatiofi  de  q.  ch.  ;  3.  êti^e  rede- 
vable à  q.  11.  de  q.  ch. 

OBLIGEE  [ob-lï-jê'J  n.  (dr.)  créancier, 
m.  ;  créancière,  f. 

OBLIGEMENT  X-   Y-  Obligation. 

OBLIGEE  [ô-blîj'-ur]  n.  personne  qui 
oblige,  ï. 

OBLIGING  [ô-biij'-îng]  adj.  (to,  pour) 

1.  obligeant;  2.  {t^qxs,.)  officieux. 
OBLIGINGLY   [5-blij''-ing-lï]   adv.    1. 

obligeamment  ;  2.  officieusement. 

OJBLIGINGNESS  [ô-blij'-ïng-nës]  n.  1. 
obligeance,  t;  2.  X  obligation,  f 

OBLIGOE  [ob-lï-gôr']  n.  (dr.)  obligé. 
m.  ;    obligée,    f.  ;    débiteur,    m.  ;    débi- 

OBLIQUATION  [ob-lï-kwâ'-ahûn]  n.  || 
§  obliquité,  t 
OBLIQUE  [ob-lék']  adj.  1.  ||  §  oblique  ; 

2.  indirect;  détourné;  3.  (gram.)  o&Zi- 
que. 

2.  Some  tendency  direct  or  — ,  q\.elque  tendance 
directe  on  indirect,  détournée. 

OBLIQUELY  [ob-lëk'-li]  adv.  1.  ||  § 
obliquement;  2.  indirâctement ;  d'une 
manière  détournée. 


OBLIQUENESS  [ob-lèk'-nës], 
OBLIQUITY  [ob-hk'-wi-tï]  n.  1.  ||  §  oW- 
quite,  f  ;  2.  §  irrégularité,  i. 

OBLITEEATE  [ob-lit'-ur-àt]  v.  a.  1. 
effacer;  biffer;  2.  %  effacer  ;  faire  ou- 
blier ;    3.  (par  l'opération    des    causes 
naturelles)  oblitérer;  4.  (méd.)  oblitérer. 

1.  ïo  — a  writing,  effacer  une  écriture.  2.  To 
• — •  reproach,  eflacer,  faire  oublier  /es  reproches.  3. 
Time  has  — d  the  insciiption,  le  temps  a  oblitéré 
l'inscripUc.n. 

To  become  — d,  1.  ||  §  s'effacer  ;  2.  § 
s'éteindre  ;  3.  §  s'oblitérer! 

OBLITEEATION  [ob-lït-ur-â'-sliûn]  n. 
1.  Il  §  action  d'effacer,  f.  ;  2.  |  effaQure, 
f.  ;  3.  §  état  de  ce  qui  est  effacé,  m.  ;  4. 
(par  l'opération  des  causes  naturelles) 
oblitération,  f  ;  5.  (méd.)  oblitération,t 

OBLIVION  [ob-lïv'-yùn]  n.  1.  4.  (chos.) 
oubli  (état  de  la  chose  oubliée),  m.  ;  2. 
(pers.)  oubli  (action  d'oublier),  m.;  3. 
(polit.)  amnistie,  t 

Act  of — ,  (polit.)  acte  d'amnistie,  va. , 
stream^  of  — ,  (myth.)  fleuve  d'oubli,  m. 
To  bury  in  — ,  ensevelir  dans  l'oubli  ; 
to  fall,  to  sink  into  — ,  tomber  dans 
Voitbli. 

OBLIVIOUS  [ob-lïv'-yùs]  adj.  1.  d'ou- 
bli ;  de  l'oubli  ;  2.  X  Qui  fo.it  oublier  ; 
3.  X  oublieux. 

OBLONG  [ob'-long]  adj.  oblong. 

OBLONG,  n.  figure  (forme)  oblon- 
gue,  t 

OBLONGISH  [ob'-long-:Bk]  adj.  wipeu 
oblong. 

OBLONGLY  [  ob'-long-lî  ]  adv.  d'une 
forme  oblongue. 

OBLONGNESS  [ob'-long-nës]  n.  forme 
oblongue,  i. 

OBLOQUY  [ob'-lô-kwi]  n.  1.  reproche; 
blâme,  va.  ;  2.  hœite,  t  ;  déshonneur,  m. 

].  To  be  the  object  of  gener.il — j  être  Pobjet  de 
reproches  universels,  du  blâme  général.  2.  To 
brmg  —  on  Ihe  nation, /aire  rejaillir  la  honte,  le 
déshonneur  sur  la  natiun. 


0BMUTE8CENCE  [ob-mù-tës'-sëna]  n. 
:j:  1.  perte  de  la  parole,  f.  ;  2.  silence,  va. 

OBNOXIOUS  [ob-nok'-shûs]  adj.  1.  as- 
sujetti;  soumis;  2.  sujet;  exposé;  3. 
blâmable  ;  reprehensible  ;  4.  4.  (  to  ) 
odieux  (à);  inal  vu  (par);  5.  |  dés- 
agréable (à);  déplaisant;  offensant; 
6.  malfaisant;  nuisible. 

4.  To  be  —  to  a  party,  être  odieux  à  vn  parti, 
mal  vu  par  un  parti  ;  the  —  hostile  cause,  /'odieuse 
cause  d'hostilité.  5.  —  papers,  les  articles  offen- 
sants. 

OBNOXIOUSLY  [ob-nok'-shùs-lï]  adv. 

1.  dans  un  état  de  sujétion  ;  2.  d'une 
manière  reprehensible,  blâmable  ;  3.  4 
odieusement;  4.  4.  d'une  manière  dés- 
agréable, déplaisante,  ofensante. 

OBNOXIOUSNESS  [  ob-nok'-shûs-nës  ] 
n.  1.  sujétion,  f  ;  2.  4.  odieux;  carac- 
tère odieux,  m.  ;  3.  4.  caractère  désa- 
gréable, déplaisant,  offensant,  va. 

OBNUBILATE  [ob-na'-bï-làt]  v.  a.  ob- 
scurcir. 

OBNUBILATION  [ob-nû-bï-lâ'-shùn]  n. 
obscurcissement,  va. 

OBOLE  [ob'-ôl]  n.  t  (méd.)  obolt 
(poids),  f 

OBOLUS  [ob'-ô-liis]  n.  obole  (mon- 
naie), f. 

OBEEPTION  [ob-rëp'-shûn]  n.  1. 1  sur- 
prise, t  ;  2.  (chanc.)  obreptio7i,  f. 

OBEEPTITIOUS  [ob-rëp-tïsh'-ûs]  adj. 
X  1.  fait  par  surprise  ;  2.  (chanc.)  ob- 
reptice. 

OBEEPTITIOUSLY  [ob-rëp-tish'-ùo-lï] 
adv.  1.  X  P^^  surpjrise  ;  2.  (chanc.)  ob- 
repticenient. 

OBSCENE  [ob-sén']  adj.  1.  4.  obscène; 

2.  sale;  dégoûtant;  Z.  grossier  ;  A. -de 
m,auvais  augure. 

5.  _  attire,  vêtement  dégoûtant.  3.  The  boar's 
—r  shape,  la  forme  phis  grossière  du  sanglier.  4. 
Birds  —,  oiseaux  de  mauvais  auf::ure. 

OBSCENELY  [ob-sên'-ii]  adv.  d'iine 
manière  obscène  ;  avec  obscénité. 

obscenp:ness  [ob-sên'-nës], 

OBSCENITY  [ob-.ën'-ï-ti]  n.  obscéni- 
té, t 

OBSCUEATION  [ob-ekû-râ'-shiîn]  n. 
obscitrcissement,  m. 

OBSCUEE  [ob-skùr'] adj.  1.  l^ obscur; 
2.  Il  de  l'obscurité  ;  des  ténèbres  ;  de  la 
nuit. 

2.  —  bird,  oisMfi  dea  ténèbres,  de  la  naît. 


OBS                                               OBS                                                  urn- 

Ô  nor  ;  o  not  ;  U  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ôû  pound  ;  «A  tbin  ;  th  this. 

obscurcir;  2. 
§  cacher:  4. 


OBSCUEE,  V.  a  1. 
§  éclipser;  offusquer 
rendre  moins  lisible. 

4.  Time  has  — d  the  writing,  le  temps  a  rendu 
Vécrktire  nvnns  lisible. 

OBSCUEELY  [ob-skûr'-lï]  adv.  1.  ||  § 
obscurément  ;  2.  §  dans  l'obscurité. 

OBSCUEENESS  [ob-skùr'-nës], 

OBSCUEITY  [ob-skû'-rï-tï]  n.  1.  obscu- 
rité., f.  ;  2.  état  peu  lisible.,  m. 

OBSECEATION"  [ob-sê-krâ'-shùn]  n.  1. 
(ant.  rom.)  obsecrations.,  î.  pi.  ;  2.  (rhét.) 
obsecration.,  f. 

OBSEQUIES  [ob'-8ê-kwïz]  n.  pi.  obsè- 
ques., f.  pi. 

To  perform  a.  o.'s  —,  faire  les  obsè- 
ques de  q.  u. 

OBSEQUIOUS  [ob.sê'-kwï-Ù3]  adj.  1. 
(to,  à)  soumis;  obéissant;  2.  (m.  p.) 
obséquieux  ;  3.  %  funèbre;  à.  X  soigneux 
des  obsèques. 

1.  A  wife  —  to  her  husband,  une  femme  soumise 
d  son  mari.  2.  An  —  flatterer,  un  flatteur  obsé- 
quieux. 

OBSEQUIOUSLY  [  ob-sê'-kwï-iÎB-lï  ] 
adv.  1.  avec  soumission;  avec  obéis- 
sance; 2.  (m.  p.)  obséquieusement;  3. 
±  par  des  obsèques. 

OBSEQUIOUSNESS  [ob-së'-kwï-ùa-nes] 

n.  1.  soumission  ;  obéissance,  f.  ;  2.  (m. 
p.)  soumission  obséquieuse,  f. 

0B3EQUY  X-    V.  Obsequies. 

OBSEEVABLE  [ob-zurv'-a-bl]  adj.  1, 
sensible;  appréciaMe;  2.  remarqua- 
ble; digne  de  remarquée;  3.  (did.)  ob- 
servable. 

OBSEEVABLY  [ob-zurv'-a-blï]  adv.  1. 
d^une  manière  sensible,  appréciable; 
2.  remarquablement;  3.  (did.)  d'une 
manière  observable. 

OBSEEVANCE  [ob-zurv'-ans]  n.  1.  ob- 
servation, f.  ;  accomplissement,  m.  ; 
pratique,  f.  ;  2.  +  observance  ;  pra- 
tique, f.  ;  3.  t  attentions,  f.  pi.  ;  respects, 
m.  pi.  ;  égards,  m.  pi. 

1.  The  —  of  rules,  ceremonies  or  laws,  Z'obser- 
vation  de  règles,  de  cérémonies  ou  de  lois.  2.  A  lew 
easy  — s,  quelques  ohsQvwances  faciles. 

Strict  — ,  1.  rigide  observation  ;  2.  'j- 
étroite  observance,  f.  To  do  — -  tJ  pay 
—  t,  rendre  hommage. 

OBSEEVANCY  [ob-isur'-van-sî]  u.  X 
attention,  f.  ;  égard,  va.  ;  respect,  m. 

OBSEEVANDA   [ob-zur-van'-da]   n.  pi. 

choses  à  observer,  f.  pi. 

OBSEEVANT  [ob-zarv'-ant]  adj.  1.  ob- 
servateur ;  2.  (OF,  à)  attentif  ;  3.  (of,  . . .) 
attentif  à  observer,  à  accomplir,  à  pra- 
tiquer ;  4.  t  (of)  attentif  (à);  soumis 
(à)  ;  respectueux  (pour)  ;  plein  d'é- 
gards {pour)  ;  5.  t  (m.  p.)  obséquieux. 

3.  Very  —  of  the  rules  of  his  order,  iwVatten- 
tif  à  observer  les  règles  de  son  ordre. 

OBSEEVANT,  n.  1,  observateur  (de 
loi,  de  règle),  m.  ;  observatrice,  t;  2.  X 
serviteur  obséquieux,  m. 

OBSEEVATION  [ob-zur-vâ'-shûn]  n.  1. 
observation,  f.  ;  2.  attention,  f.  ;  3.  t  ob- 
servation ;  observance,  f.  ;  4.  (astr.)  ob- 
servation, f.  ;  5.  (mil.)  observation,  f. 

9.  Under  the  check  of  public  — ,  sous  le  contrôle 
de  /'attention  publique. 

Spirit  of  — ,  esprit  d'observation,  va. 
To  come,  to  fall  under  a.  o.V  — ,  être 
observé  par  q.  u.;  attirer  l'attention 
de  q.  w.  ;  to  escape  o.'s  —,  échapper  à 
son  =  ;  to  have  a  talent  for  — ,  avoir 
Vesprit  d'^=  ;  to  make  an  —,  faire  une 
=  ;  to  take  an  —,  {s.?,t\\)  faire  une  =. 

OBSEEVATOE  [ob'-zur-vâ-tur]  n.  X  ob- 
servateur, va.  ;  observatrice,  f. 

ORSEEVATOEY  [  ob-zm-v'-â-tô-rï  ]  n. 
observatoire,  va. 

OBSEEVE  [ob-zurv']  V.  a.  (to,  à)  1.  ob- 
berver  ;  remarqioer  ;  2.  faire  observer, 
remarquer  ;  3.  t  avoir  des  attentions, 
des  égards  pour. 

2.  Te  —  M.  th.  to  a.  0.,  fiiire  observer  y.  cil.  à  q.  u. 

OBSEEVE,  V.  n.  faire  une  observa- 
tion, des,  ses  observations  ;  être^  atten- 
tif 

OBSEEVEE  [ob-zurv'-nr]  n.  observa- 
teur, va.  ;  observatrice,  f. 

0B8EEVING  [ob-zurv'-ïng]  adj.  1.  ob- 
tervateur  ;  2.  attentif;  3.  X  attentif; 
plein  d'égards;  respectueux. 

OBSEEVINGLY  [ob-zurv'-ïng-li]  adv. 
%tt6ntivement. 
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OBSIDIAN  [ob-8ïd'-ï-an]  n.  (min.)  ob- 

sidiane;  obsidienne,  f. 

OBSIDIONAL  [ob-8ïd'-ï-ô-nal]  adj.  ob- 
sidional. 

OBSIGNATE  [ob-sïg'-nât]  v.  a.  1. 1|  scel- 
ler; 2.  gratifier;  confirmer. 

OBSIGNATION  [ob-sïg-nâ'-shûn]  n.  1.1 
action  de  sceller,  f.  ;  2.  §  ratification, 
f.  ;  confirmation,  f. 

OBSIGNATQEY  [ob-sïg'-nâ-tô-rï]  adj.  § 
confirmatif. 

OBSOLESCENCE  [ob-sô-lës'-sëns]  n.  1. 
I  (de  mots)  état  de  ce  qui  vieillit,  va.  ;  2. 
(de  lois,  de  règlements,  etc.)  tendance  à 
la  désuétude,  f. 

OBSOLESCENT  [ob-sô-lës'-sênt]  adj.  1. 
4-  (des  mots)  qui  vieillit;  2.  (de  lois",  de 
règlements)  qui  tombe  en  désuétude. 

To  be  — ,  1.  vieillir;  2.  tomber  en 

OBSOLÈTE  [ob'-sô-lêt]  adj.  1.  suran- 
né ;  2.  vieux  ;  d'autrefois  ;  3.  tombé  en 
discrédit;  4.  (de  mots)  vieilli;  tombé 
en  désuétude  ;  5.  (de  lois,  de  règlements) 
tombé  en  désuétude. 

1.  An  —  style,  un  style  suranné.  2.  The  forms 
of —  breeding, /es /ormes  de  l'éducation  d'autre- 
fois. 3.  —  pretensions,  des  prétentions  tombées  en 
discrédit. 

To  become,  to  get,  to  grow  — ,  1.  de- 
venir suranné  ;  2.  vieillir  ;  3.  toinber 
en  discrédit  ;  4.  tomber  en  désuétude. 

OBSTACLE  [ob'-sta-kl]  n.  (to,  à)  ob- 
stacle ;  empêchement,  va. 

Slight  — ,  léger  obstacle  ;  insuperable, 
insurmountable  — ,  =  insurmontable, 
invincible.  To  lay,  to  throw  an  —  in 
the  way  of,  mettre,  faire  =  à  ;  to  meet 
an  — ,  combattre  un  =  ;  to  meet  with 
an  — ,  rencontrer  un  =  ;  to  raise  an  — , 
faire  naître  m»  :=  ;  to  remove  an  — , 
lever  xm  =;  to  surmount  au  — ,  sur- 
monter, vaincre  ton  ==. 

OBSTACLE,  adj.  t  obstiné;  opiniâ- 
tre; entêté. 

OBSTETEIC  [ob-stët'-rrk], 

05STETEICAL  [ob-stët'-rï-kal]  adj.  1. 
€!? accouchement  ;  d'accoucheur  ;  2. 
(did.)  obstétrique. 

OBSTETEICATION  [  ob-stët-rï-kà'- 
shiin  ]  n.  (did.)  accouchement  (  action 
d'aider  à  accoucher),  m. 

OBSTETEICIAN  [ob-stê-trïsh'-an]  n. 
(did.)  accoucheur,  va.;  accoitcherise,  f. 

OBSTETEICS  [ob-stët'-rïks]  n.  pi.  ob- 
stétrique, f.  sing. 

OBSTINACY  [ob'-8tï-na-8ï]  n.  1.  obsti- 
nation,  f.  ;  opiniâtreté,  f.  ;  2.  acharne- 
ment, va.  ;  3.  (m.  p.)  obstination,  f.  ; 
opiniâtreté,  f.  ;  entêtement,  va.  ;  4.  (méd.) 
résistance,  f. 

2.  To  fight  with  — ,  combattre  avec  acharnement. 

OBSTINATE  [ob'-stï-nât]  adj.  1.  obsti- 
né; opiniâtre;  2.  acharné;  3.  (m.  p.) 
obstiné;  opiniâtre;  entêté;  têtu;  4. 
(méd.)  rebelle. 

To  make,  to  render — ,  rendre  obstiné, 
opiniâtre  ;  obstiner.  As  —  as  a  mule, 
têtu  comme  un  midet. 

OBSTINATELY  [ob'-stï-nât-lï]  adv.  1. 
obstinément;  opiniâtrement;  2.  avec 
acharnement  ;  3.  (m.  p.)  obstinément; 
opiniâtrement  ;  avec  entêtement  ;  d'une 
manière  têtue. 

To  be  —  bent  on,  upon,  s'obstiner  à. 

OBSTINATENESS.  F.  Obstinacy. 

OBSTIPATION  [ob-stï-pà'-shûn]  n.  1. 
action  de  boucher,  de  fermer  (un  pas- 
sage), t  ;  2.  (méd.)  constipation,  f. 

OBSTEEPEEOUS  [ob-strëp'-ur-ûs]  adj. 
1.  très-bruyant;  étourdissant  ;  2.  tur- 
bulent. 

To  be  — ,  être  =;  faire  un  grand 
bru,it. 

OBSTEEPEEOUSLY     [ob-strëp'-ur-iig- 

lï]   adv.  1.  bruyamment;    d'une  ma- 
nière  étourdissante  ;    2.  avec   turbu- 

OBSTEEPEEOUSNESS  [ob-strëp'-ur- 
iis-nës]  n.  1.  grand  bruit;  bruit  étour- 
dissant, m.  ;  2.  turbulence,  f. 

OBSTEICTION  [  ob-strîk'-shûn  ]  n.  X 
obligation,  f.  ;  lien,  va. 

OBSTEUCT  [ob-stvùkt']  v.  a.  1.  ||  ob- 
struer ;  boucher;  barrer;  fermer;  2. 
§  arrêter;  barrer;  mettre  obstacle  à  ; 
s'opposer  à  ;  3.  (méd.)  obstruer. 

%  To  —  the  progress,  arrêter  le  progrès  ;  «ome 


external  impediment  — s,  quelque  obstacle  exterUM 
s'oppose. 

OBSTEUCT,  n.  X  obstacle,  m. 

OBSTEUCTED  [ob-strùkt'-sd]  adj.  1. 1 
obstrué;  bouché;  barré;  fermé;  2.  % 
arrêté  ;  barré  ;  3.  (méd.)  obstrué. 

OBSTEUCTEE  [ob-etrûkt'-ur]  n.  1.  | 
personne  qui  obstrue,  bouche,  barre^ 
ferme,  f.  ;  2.  §  personne  qui  arrét^ 
barre,  met  obstacle,  f. 

To  be  an  —  of  (  V.  Obstruct). 

OBSTEUCTION  [ob-Btrûk'-shùn]  n.  1. 
action  d'obstruer,  de  boucher,  cU  bar- 
rer, de  fermer,  f.  ;  2.  §  action  d'arrê- 
ter, de  barrer,  de  mettre  obstacle,  de 
s'opposer,  f.  ;  3.  (to,  à)  obstacle  ;  empê- 
chement, va.;  A.  X  monceau  ;  tas,  m, ; 
5.  (méd.)  obstruction  ;  opilation,  t 

3.  — 5  to  legislative  measures,  des  empèr.hamenta 

aux  mesures  législatives. 

OBSTEUOTIVE  [ob-strûk'-tïv]  adj.  1. 1 
(OF,  , .  .)  qui  obstrue,  bouche,  barre, 
ferme  ;  2.  §  (of)  qui  arrête  (...);  qui 
barre{...);  qui  met  obstacle  (à);  em- 
barrassant {pour)  ;  contraire  {à)  ;  3. 
(méd.)  obstructif  ;  opilatif. 

To  be  —  of  (  f:  Obstruct). 

OBSTEUENT,  adj.  V.  Obstructive. 

OBSTUPEFACTiON.  V  Stupefac- 
tion. 

OBTAIN  [ob-tân']  V.  a.  1.  obtenir; 
procurer  ;  se  procurer  ;  recevoir  ;  ti- 
rer ;  2.  tenir  ;  posséder  ;  occ%t,per. 

OBTAIN,  V.  n.  1.  exister;  régner; 
2.  s'établir  ;  3.  X  l'emporter  ;  préva- 
loir. 

1.  A  use  that  — s  every  where,  un  usage  qui  ex- 
iste, qui  règne  partout. 

OBTAINABLE  [  ob-tân'-a-M  ]  adj.  d 
obtenir  ;  qui  peut  être  obtenu,  pro- 
curé. 

To  be  —,  pouvoir  s'obtenir  ;  pouvoir 
être  obtemc,  procuré. 

OBTAINEE  [ob-tân'-ur]  n.  persomta 
qui  obtient,  procure,  f. 

To  be  an  —  of  (  V.  Obtain). 

OBTAINMENT  [ob-tân'-mënt]  n.  1.  ao- 
tion  d'obtenir,  de  procurer,  f.  ;  8. 
(chanc,  dr.)  obtention,  f. 

OBTEND  [ob-tënd']  v.a.  X  1-  opposw  ; 
présenter;  2.  feindre. 

OBTENEBRATION  [  ob-tën-ê-brâ . 
shun]  n.  X  ténèbres,  f.  pi.  ;  obscurité,  £ 

_  OBTEST  [ob-tëst']  V.  a.  supplier  ;  con^ 
jurer;  implorer;  invoquer. 

OBTESTATION  [ob-tës-tâ'-shûn]  n.  1. 
supplication  ;  prière  ;  conjuratxon,  t  ; 

2.  injonction  solennelle,  f. 
OBTEUDE  [ob-ti-8d']  V.  a.  1.  (on,  tjp- 

(m,  à)  présenter  de  force  ;  imposer;  2. 
présenter,  offrir  avec  imjjortunité. 

1.  A  knowledge  of  nature  is  —d  on  us,  la  con- 
naissance de  la  nature  nous  est  imposée.  2.  To  — 
o.'s  opinions,  présenter  avec  importuuité  ses  opin- 
ions. 

To  —  O.'s  self,  s'introduire  de  force  ; 
s'imposer  ;  *{  se  fourrer  ;  to  —  o.'s  self 
on,  upon  a.  o.,  1.  s'imposer  à  q.  u.  ;  2. 
iînportuner  q.  u. 

OBTEUDE,  V.  n.  1.  s'introduire  de 
force  ;  s'imposer  ;  2.  être  importun. 

OBTEUDER  [ob-trôd'-ur]  n.  (of,  ...) 
personne  qui  présente  de  force,  qut 
impose  (q.  ch.  à  q.  u.),  f. 

OBTEUSION  [ob-trô'-zhûn]  n.  (on,  u^- 
ON,  à)  introduction  forcée  ;  imposi- 
tion, & 

OBTEUSIVE  [ob-tr5'-8ïv]  adj.  impor- 
tun. 

OBTEUSIVELY  [  ob-trô'-sïv-lî  ]  adr. 
d'une  manière  importune;  avec  im- 
portunité. 

OBTUND  [ob-tiînd']  V  a.  1.  ]  émm»' 
ser  ;  2.  §  adoucir  ;  affaiblir  ;  amortir  ; 

3.  §  assoupir. 

2.  To  —  remorse,  adoucir,  affniblir,  nmoi-tir  le* 
remords. 

OBTU  EATING  [  ob'-tû-rât-ïug  ]  adj. 
(chir.)  obturateur. 

OBTUEATION  [  ob-tù-râ'-shûn  ]  n. 
(chir.)  obturation,  f. 

OBTUEATOE  [  ob-tû-rà'-tur  ]  n.  1. 
(anat.)  obturateur,  m.  ;  2.  (chim.)  obtu* 
rateior,  va.  ;  3.  (cliir.)  obturateur,  va. 

OBTUSANGULAE  [ob-tûs-ang'-gû-lw^ 
adj.  (géom.)  obtusangle. 

OBTUSE  [ob-tùs']  adj.  1.  1  §  émoussé, 
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à  fate  ;  à  far  ;  a  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  é  met  ;  I  pine  ;  i  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


2.  §  dbtus  ;  3.  (du  son)  sovrd  ;  4  (géom.) 
obtus;  5.  (hist,  nat.)  oMios. 

2.  —  senses,  sens  obtus. 

OBTUSELY  [ot-tûs'-lï]  adv.  1. 1|  §  d'une 
manière  émoussée;  2.  §  dhme  manière 
obtuse  ;  3.  (du  sou)  sourdement. 

OBTUSENESS  [ob-tûs'-nës]  n.  1.  ||  § 
état  émoussé,  m.  ;  2.  §  état  oMus,  m.  ;  3. 
(du  son)  nature  sourde,  f.  ;  4.  (géom.) 
forme  obtuse,  f. 

OBTUSION  [ob-ta'-zhûn]  n.  1.  ||  §  ac- 
tion d'émoiLsser,  f.;  2.  §  action  de  ren- 
dre obtus,  f.  ;  3.  il  §  état  émoussé,  m.  ;  4. 
§  état  obtus,  m. 

OBUMBKATION  [ol)-ûm-)3rà'-sliûn]  n. 
action  d'obscurcir,  t. 

OBTENTION  [ob-vën'-sliùn]  n.  (dr. 
can.)  obve7itio7i,  f. 

OBVERSE  [ob-vurs']  adj.  (bot.)  ob- 
cordé. 

OBVEESE  [ob'-vurs]  n.  1.  obvers  (de 
médaille,  de  monnaie)  ;  obverse,  m.  ;  2. 
(imp.)  recto,  m. 

OBVEET  [ob-vurt']  V.  a.  (to,  towaeds, 
vers)  tourner. 

OBVIATE  [ob'-vï-ât]  V.  a.  obvier  à  ; 
-prévenir. 

OBVIOUS  [ob'-vï-ûs]  adj,  1.  (to)  qui 
tombe  sous  les  sens;  qui  saute  aux 
yeux  ;  sensible  {poui')  ;  évident  (poîtr)  ; 
clair  {pour)  ;  2.  t  qui  est  en  face;  3.  % 
owcert;  exposé;  découvert. 

1.  An  —  fact,  un  fait  seosible,  qui  tombe  sous 
les  seps,  qui  saute  aux  yeux  ;  an  —  principle,  un 
principe  évident,  clair. 

To  be — ,  être  évident;  tomber  sous 
le,  les  sens  ;  sauter  aux  yeux  ;  to  be  — 
to  the  eye,  to  the  sight,  sauter  aux 
yeux  ;  to  make,  to  render  — ,  mettre  en 


OBVIOUSLY  [ob'-vï-ûs-lï]  adv.  de  ma- 
nière à  torn  ber  sous  le,  les  sens,  à  sau- 
ter aux  yeux;  sensiblement;  évidem- 
ment; clairement. 

OBVIOUSNESS  [ob'-vï-ùs-nës]  n.  évi- 
dence ;  clarté,  f. 

OCCASION  [ok-kâ'-zhùn]  n,  1.  {ta,  de) 
occasion;  rencontre,  f.  ;  2.  nécessite, 
f.  ;  besoin,  m.  ;  3.  occasion,  f.  ;  si0et, 
m.  ;  motif,  m.  ;  cause,  f. 

'Eor  the  — ,  1.  poitr  l'occasion;  2. 
de  circonstance.  On,  upon  — ,  the  — , 
dans  r=;  au  besoin;  on,  upon  the 
first  — ,  à  la  première  =  ;  on  ail  — s, 
dans  toutes  les^^s;  en  toute  rencon- 
tre ;  on,  upon  this,  that  —,  à,  dans  cette 
=  ;  on,  upon  the  —  of,  à  Z'=  de.  To 
avail  o.'s  self  of  an  — ,  profiter,  se  pré- 
valoir d'une  =;  to  avoid  an,  the  — , 
éviter,  fuir  F—  ;  to  comply  with  the  —, 
céder  au,  temps  ;  to  embrace  an  — ,  em- 
brasser, saisir  une  =  ;  to  give  — ,  don- 
ner =,  sujet  ;  to  have  —  for,  avoir  be- 
soin de.  As  —  requires,  suivant,  selon  V 
=  ;  there  is  no  —  for  it,  il  n'en  est  pas 
besoin  ;  ^  il  n'y  a  pas  besoin  ;  "Î  pas 
besoin;  what  — is  there  for?  qu'est-il 
besoin  de,  que  ? 

OCCASION,  V.  a.  1.  occasionner  ; 
causer;  produire;  2.  faire;  déter- 
miner. 

"2.  To  —  a.  0.  to  do  a.  th.,  faire  que  q.  u.  fasse 
q.  ch.  ;  déterminer  q.  u.  à  faire  q.  ch. 

OCCASIONAL  [ok-kâ'-zhûn-al]  adj.  1. 
par  occasion;  dans  l'occasion;  2. 
parfois;  3.  de  circonstance;  4.  (did.) 
occasionnel. 

1.  —  absence,  aSserecê  par  occasion.  SfTAn  — 
remark,  une  remarque  faite  parfois.  3.  —  dis- 
course, discours  de  circonstance. 

OCCASIONALITY  [ok-kâ-zbûn-al'-ï-tï] 
n.  adaptation  à  l'occasion,  f  ;  nature 
de  ce  qui  est  de  circonstance,  f. 

OCCASIONALLY  [  ok-kà'-zbûn-al-lï  ] 
adv.  1.  occasionnellement  ;  par  occa- 
tion;  dans  l'occasion;  2.  parfois. 

OCCASIONER  [ok-kà'-zhùn-ùr]  n.  atc- 
teur,  m.  ;  cause,  f. 

OCCASIVE  [ok-kâ'-sïv]  adj.  (astr.) 
occcr.se. 

OCCIDENT  [ok'-sï-d6ntl  u.  (astr.,  géog.) 
occident,  m.  '■=    <=/ 

OCCIDENTAL  [  ok-sï-dënt'-al  ]  adj. 
^tr.,  géog.)  occidental  ;  d'occident. 

OCCIDUOUS  [ok-sïd'-û-ûa]  adi.  ±  occi- 
dental. 

OCCIPITAL  [ok-Bîp'-ï-tal]  adj.  (anat.) 
occipital. 
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OCCIPUT  [ok'-8ï-pût]  n.  (anat.)  occi- 
put, m. 
OCCLUDE  [ok-klùd'J  V.  a.  1.  ^  fermer  ; 

2.  (méd.)  fermer. 

OCCLUSION  [ok-klû'-zbùn]  îi.  1.  î  ac- 
tion de  fermer,  f.  ;  2.  (méd.)  occlusion,  f. 

OCCULT  [ok-kiâlt']  adj.  occidte. 

OCCULTATION  [ok-kùl-tâ'-shùn]  n. 
(astr.)  occidtation.  t 

OCCULTED  [ok-kùit'-ëd]  âàj.X caché; 
secret. 

OCCULTNESS  [ok-kûlt'-nës]  n.  secret 
(état  de  ce  qui  est  tenu  secret),  m. 

OCCUPANCY  [ok'-kù-pan-sï]  n.  1.  oc- 
cujjatioîi  (action  d'occuper  un  heu),  f.  ;  2. 
(dr.)  occupation,  f. 

OCCUPANT  [ok'-kû-pant]  n.  personne 
qui  occupe  (un  lieu),  f.  ;  possesseur,  m. 

The  first  — ,  (dr.)  le  premier  occupant. 
To  be  the  —  of,  occuper  ;  to  have  an  — , 
(th.)  être  occupé. 

OCCUR  ATE  %.  V.  Occupy. 

OCCUPATION  [ok-kû-pâ'-shûn]  n.  1.  t 
occupatio7i  (action  d'occuper  un  Heu); 
possession,  t  ;  2.  occupation,  f.  ;  tra- 
vail, m.  ;  3.  X  profession  d'artisan,  t  ; 
état,  métier,  m.  ;  4.  t  artisans,  m.  pi.  ;  5. 
(mil.)  occupation,  f. 

To  be  fond  of  — ,  to  like  — ,  aimer 
l'occupatio7i  ;  aimer  à  s'occiiper. 

OCCUPIER  [ok'-kù-pî-ur]  n.l.  pet^- 
sonne  qui  occupe  (un  lieu),  t  ;  posses- 
seur, m.  ;  2.  (de  biens)  possesseur,  m.  ; 

3.  (de  maison)  habitant,  m.:  haMtan- 
te,t 

First  — ,  premier  occupant. 
OCCUPY  [ok'-kii-pi]  V.  a.  1.  occuper  ; 

2.  (with,  in,  à)  employer  ;  3.  t  s'occuper 
de  ;  4.  t  entretenir  ;  5.  (mil.)  occuper. 

2.  To  . —  a.  0.  with,  in  a.  th.,  employer  q.  u.  à 
q.  ch. 

To  —  o.'s  self,  s'occuper;  to  —  o.'s 
self  in  a.  th.,  to  be  occupied  in  a.  th.,  s'oc- 
cuper à  q.  ch.  ;  to  be  occupied  with  a. 
th.,  s'occuper  de  q.  ch  ;  to  like  to  be  oc- 
cupied, aimer  à  s'occitper. 

OCCUPY,  V.  n.  t  travailler  (aux 
affaires). 

OCCUR  [ok-kur']  V.  n.  (—RING  ;  — eed) 
(chos.)  (to,  à)  1.  se  présenter  (à  Tes- 
prit)  ;  s'offrir  ;  venir  ;  venir  à  l'idée,  à 
l'esprit;  2.  se  rencontrer  ;  se  trouver; 

3.  arriver  ;  survenir  ;  4.  %  se  heurter. 

1.  Several  instances —  in  h'utory,  plusieurs  ex- 
emples s'offrent  daris  Vhistmi  s  ;  a  thought  — 3  to  me, 
une  pensée  me  vient.  2.  This  word  — s  in  twenty 
places,  ce  mot  se  trouve  dans  vingt  endroits.  3. 
No  accident  — red  to  me,  il  ne  ni'est  arrivé  aucun 
accident;  an  event —r«rf,  il  est  survenu  un  événe- 
ment. 

The  case  —ring,  le  cas  échéant. 

OCCURRENCE     [ok-kur'-rëns]     n.     1. 

événement,  m.  ;  incident,  m.  ;  *[  occur- 
rence, t  ;  2.  rencontre  (action),  f. 

1.  The  ordinary — s  of  life,  ?es  événements  or- 
dinaires  de  la  rie.  2.  The  —  of  something  new, 
la  rencontre  de  q.  ch.  de  nouveau. 

Of  actual  — ,  (chos.)  qui  est  arrivé; 
of  common,  of  frequent  — ,  (chos.)  qui 
arrive,  qui  se  reproduit  fréquemment. 
To  be  of  actual  —,  (chos.)  être  arrivé; 
to  be  of  common,  of  frequent  — ,  (chos.) 
arriver,  se  reproduire  fréquemment. 

OCCURRENT  t  F.  Occurrence. 

OCCUESION  [ok-kur'-shùn]  r\.  heurt; 
choc,  m. 

OCEAN  [ô'-8han]  n.  1.  Il  §  océan,TO..; 
2.  §  immensité,  £ 

2.  —  of  eternity,  immensité  de  Véternité. 

German  — ,  (géogr.)  mer  d'Allema- 
gne, du  Nord,  î.  ;  "  Pacific  — ,  (géogr.) 
océan  (m.),  mer  (f  )  Pacifique  ;  Océan 
austral,  équinoxial,  antarctique,  m.  ; 
mer  du  Sud,  f 

OcEAN-BUEiED,  adj.  **  ensevéli  dans 
l'Océan. 

OcEAN-STEEAii,  U.  **  Océan,  m. 

OCEAN,  adi.  de.  l'Océan. 

OCEANIC  [ô-shê-an'-ïk]  adj.  (did.)  océa- 
nique. 

OCELLATED  [ô-sël'-lâ-tëd]  adj.  1.  qid 
ressemble  à  l'œil  ;  2.  (did.)  ocellé. 

OCHLOCRACY  [ok-lok'-ra-sï]  n.  ochlo- 
cratie,  t 

OCHRE  [ô'-kur]  n.  (min.)  ocre,  f 

OcnRE-BEO,  n.  (min.)  couche  ocreuse,  f 

OciiRE-piT,  n.  (min.)  mine  d'ocre,  t 

OCIIREA  [ok'-rê-a]  n.  (bot.)  gaine  (de 
certaines  feuilles),  f. 


OCHREOUS  [ô'-krê-ns], 

OCHEEY  [ô'-krê]  adj.  ocreux. 

OCT., 

OCTR.  n.  (abréviation  de  October 
Octobre)  S^re  (Octobre),  m, 

OCTAGON  [ok'-ta-goi]  n.  (géom.)  oo- 
togone,  m. 

OCTAGONAL  [  ok-taj  -«-Eil  ]  adj. 
(géom.)  octogone. 

OCTAHEDRAL  [  ok-ta-hê'-dral  ]  a^j. 
(géom.)  octaédrique. 

OCTAHEDRON  [ok-ta-hé'-drun]  B.,  pi 
Octaiiedka,  (géom.)  octaèdre,  m. 

OCTANDER  [ok-tan'-dur], 

OCTANDRIA  [ok-tau'drï-.a]  n.  (bot) 
octandrie,  f. 

OCTANDEIAN  [ok-tan'-drï-an]  adj. 
(bot.)  octandre. 

OCTANGULAR  [ok-tang'-gù-lar]  adj. 
(géom.)  octogone. 

OCTANT  [ok'-tant]  u.  1.  (astr.)  octani 
(distance  entre  deux  astres),  m.;  2.  % 
(astr.,  nav.)  octant,  m. 

OCTARCHY  [ok'-târk-î]  n.  (hist. 
d'Angl.)  octarchie  (huit  royaumes),  f 

OCTAVE  [ok'-tâv]  n.  1.  octave,  î.  ;  2. 
(mus.)  octave,  t  ;  3.  (vers.)  octave,  f. 

OCTAVE,  adj.  (versif  )  d'octave. 

OCTAVIANS  [ok-tâ'-Yï-anz]  n.  pi. 
(hist.  d'Ecosse)  comité  des  huit  pW^, 
m.  sing. 

OCTAVO  [ok-ta'-vô]  n.  (impr.,  librairie) 
in-octavo,  m. 

An  — ,  un  in-octavo  ;  an  —  volume,  un  volume  in- 
octavo. 

—  part,  (imp.)  grand  carton  (de  feuil- 
le in-douze),  m.  In  —,  (imp.,  librairie) 
in-octavo.  ' 

OCTENNIAL  [ok-tën'-nï-al]  adj.  %  de 
huit  ans. 

OCTILE  [ok'-tii]  n.  (astr.)  octil  ;  as- 
pect octil,  m. 

OCTOBER  [ok-tô'-bur]  n.  Octobre,  m. 
'    OCTOGENARIAN  [ok-tô-jê-nâ'-rï-mi], 

OCTOGENARY  [ok-toj'-ê-nâ-rî]  adj.  oc- 
togénaire. 

OCTOGENARIAN  [ok-tô-jë-nà'-rï-nn], 

OCTOGENARY  [ok-toj'-ê-uâ-ri]  n.  oc  ■■ 
togénaire,  m.,  f. 

OCTOSTYLE  [ok'-tô-stil]  n.  (arch,  ano.) 
octostyle,  va. 

OCTOSYLLABLE  [ok-tô-sïl'-la-bl]  adj. 
de  huit  syllabes. 

OCTOSYLLABLE,  n.  mot  de  huit  syl- 
labes, m. 

OCTUPLE  [ok'-tii-pi]  adj.  %  octuple. 

OCULAR  [ok'-û-lar]  adj.  oculaire. 

OCULARLY  [ok'-û-lar- li]  adv.  de  sea 
propres  yeux. 

OCULATE  [ok'-ù-lât]  adj.  1.  qtd  a  défi 
yeux  ;  2.  que  l'on  sait  par  lets  yeux. 

OCULIST  [ok'-ù-lîst]  n.  oculiste,  m. 

ODD  [od]  adj.  1.  imjjair  ;  2.  quelqiies  ; 
3.  d'appoint  ;  de  reste  ;  de  surplus  ;  4. 
petit;  5.  dépareillé;  6.  déparié;  7. 
singulier;  étrange;  8.  bizarre;  '^W 
baroque;  9.  %  éloigné;  écarté;  10.  % 
inconnu;  ignoré;  11.  %  malheureux  ; 
12.  {à-a.  t(im])€)  perdu  ;  13.  (com.)  d'ap- 
point. 

1.  An  —  -a-anùm,  un  nombre  impair.    2.  Thirty 

—  pound.?,  trente  et  quelques  livres.  3.  The  —  fif- 
teen pence,  les  trente  sous  d'appoint.     4.  Difierent 

—  things,  diverses  petites  choses.  5.  An  —  vol- 
ume, «d  volume  dépareillé.  6.  An  —  glove,  an 
oant  déparié.  7.  An  —  phenomenon,  un  singu- 
lier, un.  étrange  phénomène.  8.  An  —  man,  îin 
Jiorttme  bizarre.  12.  At  —  times,  dans  des  moments 
perdus. 

ODDITY  [od'-ï-tï]  n.  1.  singularité; 
2.  bizarrerie,  f.  ;  3.  fantaisie,  f.  ;  4. 
(pers.)  IT  original,  m.  ;  originale,  f. 

ODDLY  [od'-lï]  adv.  1.  X  impaire- 
ment  ;  2.  singulièrement  ;  étrange- 
ment ;  bizarrement. 

ODDNESS  [od'-nëB]  n.  1.  état  de  ce  qui 
est  impair,  m.  ;  2.  singularité;  étran- 
geté,  f.  ;  3.  bizarrerie,  f. 

ODDS  [odz]  n.  1.  inégalité;  différen- 
ce; disparité,  f. ;  2.  avantage,  m.;  su- 
périorité, f.  ;  dessus,  m.  ;  3.  $  différend, 
m.  ;  contestation,  f.  ;  dispute,  t.;  4.  (pi.) 
(jeu)  avantage,  m. 

—  and  ends,  de  petits  bouts  ;  de  piè- 
ces et  de  morceaux.  At  — ,  en  querelle; 
en  contestation;  «f  en  délicatesse, 
without  —,  (jeu)  bzd  à  but.  To  give  — . 
(jeu) /aire  avantage;  to  give  the  --  o^ 
(jeu) /aire  avantage  de;  to  have  the  — 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  w  tub  ;  ■it  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  bl  oil  ;  ou  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


Against  a.  c,  avoir  affaire  àfortepartie^ 
à  plus  fort  que  soi  ;  to  lay  the  — , 
gager  ;^  parier  ;  to  be  made  of— and 
ends,  être  fait  de  pièces  et  de  mor- 
ceaux ;  to  set  at  — ,  mettre  mal  ensem- 
Ole;  hrotdller. 

ODE  [ôd]  n.  ode,  f. 

To  make  an  —,  faire  une  =. 

ODEON  [ô-dê'-ùn], 

ODEUM  [ô-dê'-ùm]  n.  (ant.)  odéon; 
vdéuvi,  va. 

ODIOUS  [ô'-dï-ûs]  adj.  1.  (TO,  à) 
odieux  ;  2.  détestable  ;  dégoûtant. 

■2.  Ail  —  smell,  une  odeur  détestable,  dégoûtante. 

To  make,  to  render    — ,  rendre  o- 

ODIOUSLT  [ô'-dï-ûs-li]  adv.  odieuse- 
ment. 

ODÎOUSNESS  [ô'-dï-ùs-nës]  n.  nature 
odieuse,  f.  ;  odieux,  m. 

ODIUM  [ô'-dï-ûm]  n.  odieux,  m. 

To  bring  —  on,  upon  a.  o.,  rendre  q.  u. 
odieux. 

ODOMETEE  [ô-dom'-ê-tur]  n.  odomè- 
tre  ;  compte-pas,  m. 

ODONTALGIA  [ô-don-tal'-jï-a], 

ODONTALGY  [ô'-don-tal-jî]  n.  (méd.) 
odontalgie,  f. 

ODONTALGIC  [ô-don-tal'-jîk]  adj. 
(méd.)  odontalgique,  m. 

ODONTALGIC,  n.  (méd.)  odontal- 
gique', m. 

ODONTOID  [ô-don-tôïd']  adj.  (anat.) 
oddntolde. 

ODONTOLOGY  [ô-doa-tol'-ô-ji]  n.  (did.) 
odontologie,  t. 

ODOEATE  [ô'-dur-ât]  adj.  t  à  forte 
odeur. 

ODORATING  [ô'-dur-ât-mg]  %, 

ODOEIFEROUS  [ô-dô-rîf-uii-ûs]  adj, 
odorant  ;  odoriférant. 

ODOEIFEEÔUSNESS  [ô-dô-rif-ur-ùa- 
nës]  n.  parfum,  m.;  odeicr  aroma- 
tique, f. 

ODOE  [ô'-duv]  n.  1.  odeur,  f.  ;  2. 
odeur,  f.  ;  parfum,  m,  ;  S.  parfum,  m.  ; 
senteur,  f. 

To  inhale  an  — ,  respirer  une  odeur, 
un  parfum,. 

ODYSSEY  [od'-ïs-sê]  n.  Odyssée,  f. 

CE.  {Pour  les  mots  par  CE  qu'on  ne 
trouve  pas,  V.  par  E]. 

ŒCONOMY.  V.  EcoNOMT. 

CECUMENICAL.  V.  Ecumenical, 

ŒCUMENICALLY.  V.  Ecumeni- 
cally. 

ŒDEMA      [é-dê'-ma]      n.       (méd.) 


ŒDEMATOUS.  V.  Edematous. 
(EILIAD  [ê-ïl'-yad]  n.  i  œillade. 
(ESOPHAGUS.  F.  Esophagus. 
O'EE  **.  r.  OvEE. 

OF  [ov]  prép.  1.  de;  2.  +  par;  S.  f 
suivant  ;  4.  t  dans  ;  5.  t  sur. 

1.  The  best  —  men,  le  meilleur  des  hommes  ;  — 
nil  heroes;  de  tous  les  héros;  of  the  law,  de  la 
ki. 

OFF  [ôf]  adj.  1.  (le)  phis  éloigné;  2. 
(man.). Ziors  de  la  main;  hors  m,ain. 

OFF,  ady.  1.  ||  (de  lieu)  loin  ;  de  dis- 
tance ;  2.  Il  de  dessus  ;  séparé  ;  enlevé  ; 
3.  §  cessé;  4  m,anqué;  5.  §  rompu 
(cessé)  ;  6.  contre  ;  7.  (mar.)  au  large  ; 
du  côté  de  la  pleine  mer:  8.  (peint., 
sculpt.)  avec  relief. 

i.  A  mile  —,  à  un  mille  de  distance.  2.  To 
take  — ,  prendre  de  dessus  ;  enlever  ;  to  tear  —,  dé- 
chirer de  dessus,  déchirer,  enlever  ;  to  look — ,  dé- 
tourner lea  yeux.  3.  The  fever  is  — ,  !a  fièvre  a 
cessé.  4.  The  atfair  is  — ,  Vaffaire  est  manquée. 
5.  The  match  is  — ,  le  mariage  est  rompu. 

Badly,  ill — ,mal  dans  ses  a  f  aires; 
malheureux;  -well  — ,  Men  dans  ses 
affaires  ;  heureux.  —  1  (exclam.)  va- 
Ven  !  allez-vous-en  !  —  and  on,  1.  avec, 
interruption  ;  2.  de  temps  à  autre  ;  3. 
(mar.)  %t,n  tord  à  terre,  un  bord  au, 
large.  —  with  1  1.  otez  !'  enlevez  !  2.  à 
has  !  —  with  . . .  emmène  !  emme- 
nez ...  !  —  with  you  !  va-fen  !  To  be 
—,  1.  (pers.)  s'en  "aller  ;  s''enfuir  ;  par- 
tir ;  2.  (chos.)  être  manqué  ;  être 
ro^npu. 

Off-cut,  n.  (imp.)  petit  carton  (de 
feuille),  HI. 

Ofp-stde,  n.  (man.)  hors  de  la  main  ; 
hors  main,  m. 

Off-take,  n.  (mines)  galerie  d'écou- 
lement, t 


OFF,  prép.  (mar.)  à  la  hauteur  de; 
devant, 

To  call^  — ,  (mar.)  s''arrêter  devant  ; 
to  lie  — ,  être,  se  trouver  devant,  à  la 
hauteur  de. 

OFFAL  [of -fal]  n.  1.  4.  Il  issue  (d'ani- 
maux), f.  sing.  ;  abats,  m.  pi.  ;  2.  (m.  p.) 
chair  (grossière),  f.  ;  8.  desserte,  f.  ; 
restes  de  table,  m.  pi.  ;  4.  §  rebut,  m. 

4.  The  — s  of  other  professions,  le  rebut  des  au- 
tres professions. 

OFFENCE  [of-fëns']  {to,  pour)  n.  1. 
offense,  f.  ;  outrage,  m.  ;  cJiose  qui 
blesse,  choque,  fâche,  offusque,  f.  ;  2.  in- 
jure (de  fait,  de  parole),  f.  ;  3.  +  fi-t- 
taque  ;  agression,  f.  ;  4.  -f  scandale,  m.  ; 
5.  X  irritation;  affection  douloureitse, 
f.;  6.  (dr.)  violation  de  la  loi  et  du 
droit;  atteinte,  f.  ;  7.  (dr.~)  contraven- 
tion, t  ;  8.  (di-.)  délit,  m.  ;  9.  (dr.)  crime, 
m.  ;  10.  X  objet  du  crime,  m. 

2.  To  forgive  — s,  pardonner  les  injures. 

Indictable  — ,  (dr.)  fait  qualifié  crime 
oxo  délit,  m.  ;  second  — ,  repetition  of  an 
— ,  (dr.)  récidive,  t.  No  —  !  sans  vous 
offenser  !  Substance  of  the  — ,  (dr.) 
corps  du  délit,  m.  Tô  commit  an  — 
against,  1.  faire  outrage  à;  2.  (dv.) por- 
ter atteinte  à  ;  to  give  — ,  (  F.  Offend) 
faire  ombrage  ;  to  make  —  t,  (F.  Of- 
fend) to  repeat  an  — ,  the  same  — ,  (dr.) 
faire  une  récidive;  récidiver.  To 
take  —  (at),  s'offenser  (de)  ;  se  troziver 
offensé  (de)  ;  se  fâcher  (de)  ;  se  piquer 
(d,é).  There's  no  —  I  1.  il  n'y  a  pas 
d'offense  ;  2.  il  n'y  a  pas  de  mal  !  il 


a  pas  ae  quoi 


OFFENCEFUL  [of-fëna'-fûl]  adj.  X 
offensant. 

OFFENCELESS  [of-fëns'-lës]  adj.  1. 
inoffensif;  pas  blessant;  2.  innocent. 

OFFEND  [of-fënd']  y.  a.  1.  (at,  dé)  of- 
fenser ;  blesser  ;  choquer  ;  fâcher  ;  ou- 
trager ;  offusquer;  2.  §  wo^er  (la  loi) ; 
enfreindre  ;  transgresser  ;  3.  X  trou- 
bler; 4.  -f  scandaliser. 

OFFEND,  y.  n.  1.  déplaire  ;  offenser; 
commettre  une  offense  ;  2.  pécher,  com- 
mettre un  péché  ;  faillir  ;  être  enfante  ; 
3.  -\-  se  scandaliser. 

To  —  against,  1.  nuire  à  (q.  u.)  ;  agir 
mal,  injustement  à  l'égard  de  (q.  u.)  ; 
2.  violer  (q.  ch.)  ;  enfreindre  ;  trans- 
gresser, 

OFFENDER  [of-fënd'-ur]  n.  1.  offen- 
seiir,vii.;  2.  co^tpable ;  criminel;  mal- 
faiteur, m.  ;  ^.pécheur,  m.  ;  pécheresse, 
t  ;  4.  (dr.)  contrevenant,  m.  ;  contreve- 
nante, f.  ;  5.  (dr.)  délinqtiant,  m.  ;  délin- 
quante, f.  ;  6.  (dr.)  criminel,  m.  ;  crimi- 
nelle, f. 

2.  The  exalted  —  baffles  the  law,  le  coupable, 
le  criminel  haut  placé  élude  la  loi. 

An  old—,  1.  coiitumier  du.  fait  ;  2. 
(dr.  )  repris  de  justice,  m. 

OFFENDRESS  [of-fënd'-rës]  n.  1.  X 
GoupaMe,  f.  ;  2.  pécJieresse,  f. 

OFFENSE,  V.  Offence. 

OFFENSIVE  [of-fën'-8ïv]  adj.  (to)  1. 
offensant  {pour)  ;  choquant  {pour)  ; 
blessant  (pour)  ;  injiorieux  (pour)  ;  2. 
désagréable  (à)  ;  3.  offensif;  4.  X  nuisi- 
ble ;  pernicieuse,  ;  5.  (dr.)  insalubre. 

1.  To  he  —  to  a.  o.,  être  offensant /lOMr  q.  u.  2. 
—  smell,  odeur  désagréable.  3.  —  war,  guerre  of- 
fensive ;  — weapons,  armes  offensives;  a  league  — 
and  defensive,  ligue  offensive  et  défensive. 

To  be  —  to  (  F  Offend). 

OFFENSIVE,  n.  offensive,  f. 

To  act  on  the  —,  garder  Z'=  ; 
sume,  to  take  the  — ,  prendre  ?= 

OFFENSIVELY  [of-fën'-sïv-lï] 
(to)  1.  d'une  manière  offensante,  cho- 
quante, blessante,  iiyjurieuse  (pour)  ; 
2.  désagréablement  (pour)  ;  3.  offen- 
sivement  ;  4.  X  d'une  inanière  mdsible  ; 
pernicieusement. 

OFFENSIVENESS  [of-fën'-sïv-nës]  n. 
i.  nature  offensante,  choquante,  bles- 
sante, injurieuse,  t.  ;  2.  nature  désa- 
gréable, f.  ;  S.X  caractère  nuisible,  per- 
nicieux, m. 

OFFEE  [of '-fur]  V.  a.  (to,  à)  offrir. 

To  —  o.'s  self,  s'=  ;  se  présenter  ;  se 
proposer.  To  —  up,  1.  offrir  (une 
prière,  un  sacrifice)  ;  2.  ||  §  sacrifier. 

OFFEE,  V.  n.  1.  (pers.)  (to)  s'offrir 
(à)  ;  faire  l'offre  (de)  ;  2.  (chos.)  s'offrir  ; 


to 


adv. 


se  présenter;  3.  (to)  essayer  (de)  \  eri/- 
treprendre  (de)  ;  se  mettre  en  devoir 
(de)  ;  8'a/viser  (de)  ;  vouloir  (. . .), 

2.  The  occasion  — s,  l'occasion  s'offre,  se  pré- 
sente.   3.  To  —  to  laud,  essayer  d'aborder. 


OFFEE,  n.  1.  offre,  f.  ;  2.  $ 


m.; 


To  close  with  an  — ,  s'en  tenir  à  v/ne 
offre  ;  to  decline  an  — ,  refuser  une  =  ; 
to  make  an  —,  1.  faire  une  =  ;  2.  (of) 
faire  =  de. 

OFFEEABLE  [of'-fur-a-W]  adj.  que 
l'on  peut  offrir. 

To  be  — ,  pouvoir  être  offert. 

OFFERER  [of'-fur-ur]  n.  1.  personne 
qui  fait  une  offre,  t  ;  2.  personne  qui 
a/pporte  une  grande,  f.  ;  3.  sacrifica- 
teur, m. 

OFFERING  [of '-fur-ïng]  n.  1.  offrande, 
f  ;  2.  -f-  sacrifice,  m. 

Burnt 1-,  holocauste,  m.    Meat  — 

+,  1.  sacrifice  sanglant,  m.  ;  2.  sacrifice, 

m.  ;  peace \-,  1.  hostie  pacifique,  de 

paix,  f.  ;  2.  sacrifice  de  propitiation, 
m.  ;  3.  Il  §  sacrifice,  m.  ;  sln,  trespass  — 

-f-,  sacrifiai  expiatoire  ;   thank }-, 

sacrifice  de  louange,  d'actions  de  grâ- 
ces. 

OFFERTORY  [of'-fur-tô-rï]  n.  (liturg. 
cath.)  1.  offerte,  t  ;  offertoire,  m.  ;  2. 
(liturg.  protest.)  lecture  pendant  la 
quête,  f. 

OFFICE  [of '-fis]  n.  1.  (pers.)  charge, 
t  ;  fonctions,  f.  pi.  ;  emploi,  m.  ;  minis- 
tère, m.  ;  2.  (pers.)  devoir,  m.  ;  8.  (chos.) 
office,  m.  ;  fonctions,  f.  pi.  ;  4.  X  pouvoir, 
m.  ;  placl,  f.  ;  5.  office  ;  service,  m.  ;  6. 
bureau  ;  cabinet,  m.  ;  7.  (d'avoué,  de 
notaire)  étude,  f.  ;  8.  (d'avocat,  de  com- 
merçant) cabinet,  m.  ;  9.  t  — s,  (pi.)  offi- 
ces (lieux  pour  le  service  de  la  table),  f. 
pi.  ;  10.  —s,  (pi.)  communs  (bâtiments 
consacrés  aux  différentes  parties  du  ser- 
vice), m.  pi.  ;  11.  (liturg.)  office,  m. 

2.  To  be  a.  o.'s  —  to  •  •  ■>  s*'"*  <^«  devoir  de  q.  u. 
de  ...  .  3.  The  two  — s  of  memory,  les  deux  fonc- 
tions de  la  mémoire.     5.  Good  — s,  de  bons  offices. 

High  — ,  grande  charge,  f.  sing.; 
grandes  fonctions,  f,  pi.  In  virtue  of 
o.'s  — ,  d'office.  To  come  into  — ,  1.  en- 
trer en  fonctions;  2.  entrer  au  pou/ooir. 
To  do  a.  0.  a  bad,  a  good  — ,  rendre  à 
q.  u.  un  mauvais,  im  bon  office,  service  ; 
to  fin,  to  perform  the  —  of,  1.  remplir 
les  fonctions  de;  2.  tenir  lieu  de;  to 
serve  an  — ,  remplir  des  fonctions; 
servir  de  ;  to  retire  from  — ,  sortir  de 
fonctions  ;  se  retirer,  sortir  du  pou- 
voir.   It  is  the  —  of,  il  appartient  à. 

Office-keepek,  n.  buraliste,  m. 

Office-lead,  n.  serre-papier,  m. 

OFFICE,  V.  a.  X  accomplir  ;  s'acquit- 
ter de  ;  faire. 

OFFICER  [of'-fï-sur]  n.  1.  officier,  m.; 
2.  fonctionnaire  (public),  m.  ;  3.  digni- 
taire (de  l'État),  m.  ;  4.  açfent  (de  jus- 
tice, de  police),  m.  ;  5.  huissier,  m.  ;  6. 
(mar.,  mil.)  officier. 

Civil  — ,  fonctionnaire  civil  ;  com- 
missioned —,  (mil.)  officier  nomtné  par 
ordonnance  royale  ;  non-commissioned 
—,  sous-officier  ;  high  —,  1.  grand  fonc- 
tionnaire; 2.  grand  dignitaire  ;  naval 
— ,  officier  de  marine;  field  — ,  (mil.) 
officier  supériexhr  ;  flag  — ,  (mar.)  offi- 
cier général  de  marine  ;  ship's  — s. 
(pi.)  (mar.)  état-major,  m.  sing.  ;  stafif- 
— ,  officier  d'état-major  ;  warrant  -^•, 
(mar.)  officier  breveté.  Set  of  —s,  corps 
d'officiers,  m. 

ÔFFICEE,  V,  a.  (with,  à)  donner 
pour  officier. 

To  be  — ed  by,  avoir  pour  officiera. 

OFFICIAL  [of-fish'-al]  adj.  1.  officiel  i 
2.  piMic. 

2.  —  dutiea,/oMe(îons  publiques. 

OFFICIAL,  n.  offl.cial,  m. 

OFFICIALLY  [of-fïsh'-al-h]  adv.  offi- 
ciellement. 

OFFICIALTY    [of-fïsh'-al-tï]    n.    offl- 

OFFICIATE  [of-fïsh'-ï-ât]  v.  n.  1. 
(pers.)  exercer  ses  fonctions  ;  exercer  ; 
2.  remplir  les  fonctions  dhtm,  attire  ;  i 
(des  ecclésiastiques)  officier. 

To  —  in,  (des  ecclésiastiques)  deaeen- 
vir. 
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OMN" 


à  fate  ;  â  far  ;  A  fall  ;  a  fat  ;  «me  ;  e  met  ;  *  pine  ;  î.  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


OFFICIATE,  V.  a.  %  donner  ;  confé- 
rer. 

OFFICIATING  [of-fï8h'-ï-ât-ïng]  adj.  1. 
qui  exerce  ses  fonctions  ;  2.  (des  ecclé- 
Kîastiques)  officiant  ;  3.  (des  ecclésias- 
tiques) desservant. 

—  clergyman,  minister,  (des  ecclési- 
astiques) 1.  officiant,  m.  ;  2.  desservant, 
m.  ;  —  nun,  officiante,  f. 

OFFICINAL  [of-fîa'-ï-nal]  adj.  (pharm.) 
offici7ial. 

OFFICIOUS  [of-fïsh'-ùs]  adj.  1.  offi- 
cieux :  2.  X  bienfaisant 

OFFICIOUSLY  [of-fisli'-ùs-iï]  adv.  1. 
officieusement  ;  2.  avec  tendresse. 

OFFICIOUSNESS  [of-fish'-ûs-nës]  n. 
empressement  officieux,  m. 

OFFING-  [of -fîng]  n.  (mar.)  large,  m. 

In  the  — ,au  =  ;  en  dehors.  To  keep 
her  — ,  tenir  Ze  =  ;  to  stand  for  the  — , 
courir  au  =z. 

OFFSCOUKING  [of'-skôùr-ïDg]  n.  + 
rebut,  m. 

OFFSET  [of '-sët]  n.  1.  (com.)  compen- 
sation, f.  ;  2.  (const.)  retraite  (dans  les 
fondations),  f.  ;  retrait,  m.  ;  3.  (hort)  re- 
jeton, m.  ;  4.  (géom.)  ordonnée,  f. 

OFFSET,  V.  a.  (com.)  compenser. 

OFFSPKING  [of -spring]  n.l.  ||  enfant, 
m.  ;  enfants,  m.  pi.  ;  fils,  m.  ;  fille,  f.  ; 
fils,  m.  pi.:  filles,  f.  pi. ;  descendant, 
m.  ;  descendants,  m.  pi.  ;  race,  f.  ;  pos- 
téHté,  f  ;  2.  §  enfant  ;  fniit  ;  produit, 
m.  ;  3.  $  génération  ;  production  ;  pro- 
pagation ;  lignée,  f. 

2.  The  —  of  haste  and  hunger,  7'enfant,  le  fruit 
de  la  précipitation  H  de  la  faim. 

OFFUSCATE.   V.  Obfttscate. 

OFFWAED  [of -ward]  adv.  (mar.)  vers 
le  large,  la  mer. 

OFT  [oft]  adv.  **  souvent. 

OFTEN  [of-fn]  adv.  souvent;  fré- 
quemment. 

As  —  as,  aussi  souvent  que  ;  tant 
que;  how — ?  co^nMendefoisf 

OFTEN,  adi.  t  fréquent. 

OFTENTIMES  [of-fn-tîmz], 

OFTTIMES  [oft'-timz]  adv.  **  souvent. 

O  G.    V.  Ogee. 

OGEE  [ô-jè']  n.  (arch.)  cymaise,  f. 

Back  — ,  doucine,  f. 

OGIVE  [ô-.iiv']  n.  (arch.)  ogive,  f. 

OGIVE,  adj.  (arch.)  en  ogive. 

OGLE  [o'-gi]  V.  a.  1.  lorgner;  regar- 
der du  coin  de  Vœil  ;  2.  jeter,  lancer  des 
œillades;  "^W"  jouer  de  la  prunelle. 

OGLE,  n.  œillade,  f.  ;  coup  d'œil,  m. 

OGLER  [ô'-glur]  n.  lorgneur,  m.  ;  lor- 
gneuse,  f. 

OGLING  [ô'-glïng]  n.  lorgnerie,  f. 

OGLIO.   V.  Olio. 

OGEE  [ô'-gur]  n.  ogre,  m. 

OGEESS  [ë'-grês]  n.  ogresse,  f. 

OH  [ô]  int.  oh  !  ô! 

— .  —  !  là,  là  !  —  me  !  malheur  à  moi. 

OIL  [6ïl]  n.  7mile,  f. 

Drying,  siccative — ,  =  siccative;  es- 
sential, volatile  — ,  =  essentielle,  vola- 
tile ;  fat,  unctuous  —,  =  grasse  ;  fixed, 
Bolid  — ,  =  fixe,  solide  ;  holy  — s, 
saintes  =s  ;  sweet  — ,  =  douce.  Castor 
— ,  =  de  ricin,  de  palma-christi  ;  eat- 
ing, salad,  table  — ,1.^=  à  manger;  = 
comestible  ;  =  de  cuisine;  2.  (com.)  = 
mangeable,  de  bouche  ;  lamp  — ,  =  de 
lampe,  à  quinquet,  à  brider  ;  (com.)  = 
lampante  ;  linseed  — ,  =  de  lin  ;  neats' 
foot  — ,  =  de  pied  de  bœuf;  olive  — ,  = 
d'olive  ;  rough,  refuse  olive  — ,  (com.) 
=  de  recense;  rape-seed  — ,  =  de 
colza  ;  rock  —,  (min.)  =  de  pétrole,  de 
naphte;  sperm,  spermaceti  — ,  =  de 
spermaceti,  de  blanc  de  baleine  ;  train, 
■whale  — ,  —  of  blubber,  =  de  poisson, 
de  baleine.  To  clear  —,  épurer  V=i  ;  to 
express  — ,  exprimer  V=.. 

OïL-BAG,  n.  (orn.  )  glande  sébifère, 
oléifère,  f. 

OïL-CAKE,  n.  (agr.)  pain  d'huile  ; 
tourteau  de  graines  oléagineuses  ;  tour- 
teau, va. 

OïL-CASE,  n.  toile  cirée  (pour  vête- 
ment), f.  ^ 

OïL-CLOTn,  n.  toile  cirée  (pour  meu- 
ble), f.  ^^ 

OïL-coLOR,  n,  couleur  à  VhuÂle,  f. 

—  cake,  pain  da  =,  m.  In  —a,  à 
fhuile, 
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OïL-ctrp,  n.    boîte  (f),  godet  (m.)  à 
huile. 
OïL-DRiED,  adj.  X  épxdsé  d'huile. 
OïL-MiLL,  n.  huilerie,  f. 
OïL-NUT,  n.  (bot.)  1.  noix  de  ben,  t  ; 

2.  ricin;  palma-christi,  m. 
OïL-PLANT,  n.  plante  oléagineuse,  f 
OïL-PEESs,  n.  pressoir  à  Vhuile,  m. 
OïL-PKEssiNG,  n.  (did.)  expression  de 

Vhuile,  f 

Oil-seed,  n.  graine  oléagineuse,  f. 

OïL-SHOP,  n.  1.  boutique  (f.),  magasin 
(m.)  de  marchand  d'huile  ;  2.  magasin 
de  comestibles,  va. 

Oil -SKIN,  n.  1.  toile  vernie,  f.  ;  2.  (de 
chapeau)  coiffie  en  toile  vernie,  f. 

Oil-teade,  n.  commerce  des  huiles,  m. 

OïL-TEEE,  n.  1.  t  olivier,  m.  ;  2.  (bot.) 
ricin  ;  palma-christi,  m. 

OIL,  V.  a.  huiler. 

OILEE  t.    V.  Oilman. 

OILINESS  [ôïl'-î-nes]  n.  1.  'v^titre  hui- 
leuse ;  2.  (did.)  onctuosité,  î. 

OILMAN  [ôïl'-man]  n.,  pi.  Oilmen, 
marchand  d'huile,  va. 

OILY  [ôil'-ï]  adj.  1.  huileux  ;  2.  (did.) 
onctueux  ;  3.  (did.)  oléagineux. 

OlLY-GRAIN, 

OiLT-PUKGiNG-GKAiN,  n.  (bot.)  sésame 
(genre),  m. 

OINT  t.   f:  Anoint. 

OINTMENT  [ôînt'-mënt]  n.  (pharm.) 
onguent,  va. 

Blue  — ,  =:  gris,  mercuriel,  napoli- 
tain, m. 

OKEE  X-   V.  OcHKE. 

OLD  [old]  adj.  1.  vieux;  vieil;  2.  an- 
cien; 3.  âgé;  4.  antique;  5.  t  grand; 
fort;  considérable. 

1.  An  —  man,  un  homme  vieux  ;  un  vieil  homme  ; 
un  vieillard;  an  —  castle,  «n  yiewx  château.  2. 
The  —  world,  ^'ancien  monde  ;  the  —  law,  ^an- 
cienne/oi  ;  the  —  ministers, /f  s  anciens  ministres. 

3.  A  year  ^,  âgé  d'un  an.      4.  —  monuments, 
d'antiques  monuments. 

The  — est  in  age,  1.  le  plus  âgé;  2.  (de 
corps)  doT/en  d'âge,  va.  —  man,  vieil 
homme;  vieillard;  *f  vieux,  va.;  — 
people,  les  gens  âgés,  va.  pi.  ;  les  vieil- 
lards, va.  pi.  ;  les  vieilles  gens,  f.  pi.  ;  1"  les 
vieux,  va.  pi.  ;  —  woman,  femme  âgée  ; 
vieille  femme  ;  \  vieille,  f.  At . . .  — ,  âgé 
de  . ..;  à  l'âge  de  ...;  of — ,  des  anciens 
temps;  du,  temps  passé;  autrefois;  4 
jadis.  To  be  . . .  years  — ,  avoir  . . .  ans; 
être  âgé  de  ...  ans  ;  to  get,  to  grow  — , 
1.  vieillir;  2.  (des  pers.  et  des  animaux) 
se  faire  vieux  ;  to  take  a.  o.  to  be  . . . 
years  — ,  donner  à  q.  u.  ...  ans.  How  — 
are  you?  qroel  âge  avez-vous  f  How  — 
should  you  take  me  to  be  ?  quel  âge  me 
donneriez-vous  ? 

Old-fashioned,  adj.  1.  à  V ancienne 
mode  ;  2.  (pers.)  de  vieille  roche. 

Old-time,  adj.  des  temps  anciens; 
des  anciens  tmnps. 

OLDEN  [ôi'-dn]  adj.  **  1,  vieux;  2. 
ancien. 

2.  As  in  —  times,  comme  dans  les  anciens  temps. 

OLDISH  [ôld'-ïsh]  adj.  1.  un  peu 
vieux  ;  2.  (plais.)  vieillot. 

OLDNESS  [ôld'-nës]  n.  1.  vieillesse,  t.  ; 
vieil  âge,  va.  ;  2.  vieillesse  ;  vétusté  ; 
ancienneté,  l  ;  3.  ancienneté,  f.  ;  4.  an- 
tiquité, t. 

OLEAGINOUS  [ô-lê-aj'-ï-nùs]  adj.  olé- 
agineux. 

0LEAGIN0USNESS[ô-l5-aj'-ï-nfis-nës] 
n.  nature  oléagineuse,  f. 

OLEANDEE  [  ô-lê-an'-dur  ]  n.  (bot.) 
laurier-rose  ;  laurose  ;  1  rosage,  va. 

OLEEACEOUS  [ô-lé-râ'-shùs]  adj.  (bot.) 
oléracé;  potager. 

OLE  ACT  [ol-fakt']  V.  a.  {-çilais.)  flairer  ; 

OLFACTOEY  [ol-fak'-tô-rï]  adj.  (anat.) 
olfactif. 

-T-  foramen,  t7^ou  =. 

OLIBANUM  [ô-lih'-a-nùm]  n.  (pharm.) 
oliban,  va. 

OLIGAECHAL  [ol'-ï-gâr-kal], 

OLIGAECHICAL  [ol-ï-gâr'-kï-kul]  adj. 
oligarchique. 

OLIGAECHY  [ol'-ï-gàr-kï]  n.  oligar- 
chie, f. 

OLIGIST  [ol'-ï-jï8t], 

OLIGISTICAL  [  ol-ï-jïa'-tï-kal  ]  adj. 
(min.)  oligiste. 


OLIO  [ô'-lï-ô]  n.  1.  (culin.)  ollapodri 
da,  f.  ;  2.  (mus.)  recueil  d'airs,  m. 
OLITOEY  [ol'-ï-tô-rî]  adj.  potager. 
OLIVAEY  [ol'-ï-vâ-ri]  adj.  (anat,  chir.) 

OLIVASTEE  [ol'-ï-v88-tur]  adj.  oUvéh 
tre. 

OLIVE  [ol'-ïv]  n.  1.  (bot)  oUve,  f  ;  % 
(bot.)  olivier,  va.  {V.  Olive-tkeb);  dk 
(serrur.)  olive,  t. 

Crop  of  — s,  olivaison,  f.  ;  mount  of 
— s  -\-,  montagne  des  Oliviers,  f. 

Olive-branch,  n.  rameau  (  m.  X 
branche  (f.)  d'olivier,  d'olive. 

Olive-colored,  adj.  1.  couleur  olive, 
d'olive;  2.  olivâtre. 

Olive-motjlding,  n.  (arch.)  olive,  t 

Olive-plantation,  n.  verger  d'oli- 
viers,  va. 

Olive-season,  n.  olivaison,  t. 

Olite-teee,  n.  1.  (bot)  olivier  (gen« 
re)  ;  2.  olivier  ;  olivier  commun,  d'Eu* 
rope  (espèce),  f. 

Spurge  — ,  (bot)  Daphne  mézéréon, 
va.  ;  ^  mézéréon,  va.  ;  bois  gentil,  m.  ; 
lauréole  femelle,  f 

Olivïî-tvood,  n.  bois  d'olivier,  m. 

OLivE-r-*.ED,  n,  -}-  jardin  des  Oli- 
ves,  va. 

OLIVED  i  ."-ïvd]  adj.  orné,  paré  d« 
branches  d'olivier. 

OLYMPIAD  [ô-lim'-pi-ad]  n.  olympU 
ode,  f. 

OLYMPIAN  [ô-lim'-pï-an]  adj.  1.  d'O- 
lympe; 2.  d'Olympie;  3.  Olympien; 
de  l'Olympe;  4.  olympique. 

3.  —  Jupiter,  Jupiter  Olympien. 

OLYMPIC  [ô-lïm'-pïk]  adj.  (ant.  gr.) 
olympique. 

—  games,  Jeux  olympiques. 

OLYMPICS  [ô-lïm'-pîks]  n.  pi.  jewa 
Olympiques,  va.  pi. 

OLYMPUS  [ô-lïm'-pûs]  n.  Olympe,  m. 

OMBEE  [om'-bùr]  n.  (cartes)  hombre  ; 
ombre,  m. 

OMBEOMETEE.  V.  Eain-gatoe. 

OMEGA  [ô-mé'-ga]  n.  oméga,  va. 

OISIELET  [om'-lët]  n.  omelette,  f. 

OMEN  [ô'-mën]  n.  augure  ;  présage  ; 
pronostic,  m. 

Of  ill  — ,  de  mauvais,  sinistre  att' 
gure.    To  have  —  %,  présager. 

OMENED  [ô'-mënd]  adj.  d'augure. 

Ill-omened,  de  ^nauvais,  sinistre  au- 
gure. 

OMENTUM  [ô-mën'-tûm]  D.  (anat) 
epiploon,  va. 

OMINOUS  [om'-ï-nùs]  adj.  1.  +  (to, 
pour')  de  mauvais  augure  ;  sinistre  ; 
2.  +  de  bon  augure. 

OMINOUSLY  [om'-ï-niis-lï]  adv.  1.  de 
mauvais  augure  ;  2.  t  de  bon  augure. 

OMINOUSNESS  [om'-ï-niis-nës]  n.  na- 
ture sinistre,  f. 

OMISSIBLE  [ô-mîs'-Bï-bl]  adj;  quipevi 
être  omis. 

To  be  — ,  pouvoir  être  omis. 

OMISSION  [ô-mïsh'-iin]  n.  omission,  .. 

To  make  an  — ,  faire  une  =. 

OMISSIVE  [ô-mîs'-sïv]  adj.  qui  commet 
des  omissions. 

To  be  — ,  omettre;  commettre  des 
omissions. 

OMIT  [6-mït']  V.  a.  (—ting  ;  —ted)  1. 
omettre  ;  2.  négliger  ;  manquer  ;  laisser 
échapper. 

i.  To  — an  opportunity,  négliger,  manquer,  lais- 
ser échapper  une  occasion. 

OMITTANCE  [ô-mït'-tans]  n.  X  omis- 
sion ;  action  de  s'abstenir,  f 

OMNIBUS  [om'-nï-bûs]  n.  omnibus^ 
m.  ;  *  voiture  omnibus,  î. 

—  with  separate  seats,  omnibus  à 
stalles.  Conductor  of  an  —,  conductetir 
d'^=,  va.  To  get  into  an  — ,  jnonter  en 
=  ;  to  get  out  of  an  — ,  desoeyidre  d'=z 
to  go  by,  in  an  — ,  aller  en  =z. 

Omnibus-deitee,  n.  cocher  d'omni- 
bus, va. 

OMNIFAEIOUS  [om-nï-fâ'-rï-uB]  adj.  1. 
de  tous  les  genres  ;  de  toutes  les  sortes; 
2.  varié. 

2.  —  erudition,  érudition  variée. 

OMNIFIC  [om-nïf-lkj  aO(}.  l  qut  créé 
tout  :  omnifigue  X- 

OMNIFORM  [om'-m-fôrro]  adj.  X  ^ 
toutes  les  formes. 


ONE 

ONW                                                 OPE 

ônor;  onot;  -î*  tube;  «ïtub;  -iibnll; 

u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

OMNIPOTEiSrCE  [om-nïp  -ô-tëns]  n.  II  § 
omnipotence:  toute-puissnnce,  f. 

OMNIPOTENÏ  [  om-Dïp'-ô-tënt  ]  adj. 
Umi-puii^stant 

OMNIPOTENT,  n.  Tout-Puissant 
(Dieu),  m. 

OMNIPOTENTLY  [  om-nrp'-ô-tënt-lï  ] 
edv.  avec  omnipotence,  toute-puissance. 

OMNIPEESENCE  [  om-ni-prëz'-ëns  ]  n. 
(théol.)  omniprésence. 

OMNIPRESENT  [om-m-prëa'-ënt]  adj. 
(théol.)  omniprésent. 

OMNIPRESENTIAL  [  om-m-prê-zën'- 
Bhal]  adj.  (théol.)  qui  impliqua  Vomni- 
présence. 

OMNISCIENCE  [om-nïsh'-ï-ëns], 

OMNISCIENCY  [  om-nïsh'-ï-ën-sï  ]  n, 
(théol.)  omniscience,  £ 

OMNISCIENT  [  om-nïsh'-ï-ënt  ]  adj. 
(théol.)  doué  d' omniscience;  qui  sait 
tout. 

OMNIUM  [om'-nï-ûm]  n.  (fin.)  om- 
nium, m. 

OMNIVOEOUS  [om-nïv'-ô-rûs]  adj.  om- 
nivore. 

OMOPLATE  [om'-ô-plât]  n.  (anat.) 
omoplate,  m. 

ON  [on]  prép.  1.  sur  ;  2.  à  ;  S.  à  ;  lors 
de  ;  4.  en  (au  moment  de)  ;  5.  (des  in- 
struments de  musique)  de;  6.  (explé- 
tif) .... 

1.  The  paper  is  Ivinç  —  the  table,  !a  papier  se 
trouve  sur  !a  table  ;  Stratford  —  Avon,  Stratford 
tMiAvon;  loss  —  \os3, j:erte  sur  perte;  —  honor, 
sur  l'honneur.  2.  A  ring  —  o.'s  finger,  une  hague 
au  doigt;  —  the  right,  left  hand,  à  main  drùite, 
gauche.  3.  — the  receipt  of  a  letter,  a  parcel,  à 
la  réception  d^me  lettre,  d'un  paquet.  4.  — enter- 
ing, en  entrant.  5.  To  play  —  the  violin,  jnuer  dn 
violon.  6.  —  Monday  next.  Lundi  prochain;  — 
the  first  of  January,  le  preinier  Janvier. 

ON,  adv.  1.  H  dessus  (pas  dessous)  ;  2.  || 
%en  avant;  3.  §  avant;  avancé;  4.  § 
de  suite  (avec  succession)  ;  5.  toujoivrs 
(avec  continuation)  ;  6.  ||  (des  ornements, 
des  vêtements,  etc.)  sur  soi;    (expié- 

af)  ... 

1.  To  leave  a.  th.  — ,  laisser  q.  ch.  dessus;  to 
pnt  a.  th.  — ,  mettre  q.  ch.  dessus.  2.  To  lead  — , 
conduire  en  avant.  3.  Far  —  in  the  night,  bien 
fcvant  dans  la  nuit  ;  far  — •  in  the  season,  bien 
avancé  dans  la  saison.  5.  Sleep  —,  dormez  tou- 
jours ;  say  — ,  dite^  toujours  ;  sing  — ,  chantez  tou- 
jours. 6.  To  have  clothes — ,  avoir  ses  habits  sur 
soi;  avoir  mis  ses  habits;  to  put  o.'s  clothes  —, 
mettre  ses  habits. 

—  !  (csclam.)  1.  en  avant  !  marche  ! 
2.  §  continue  !  ex)ntinuez  !  and  so  — ,  et 
ainsi  de  suite,  du  reste  ;  et  ainsi  de  .. .; 
— 'and  — ,  toujours  en  avant  ;  —  and  off, 
1.  avec  interruption  ;  2.  à  hâtons  rom- 
pus. To  be  neither  —  nor  off,  1.  (chos.) 
n'être  ni  Vun  ni  Vautre;  2.  (pers.)  vou- 
loir et  ne  vouloir  pas  ;  ne  pas  savoir 
ce  qxCon  veut. 

ONAG-EE  [on'-a-jur]  n.  (mam.)  ona- 
gre, m. 

ONANISM  [ô'-nan-ïzm]  n.  (méd.)  ona- 
nisme, m. 

ONCE  [wnns]  adv.  1.  une  fois  ;  2. 
(passé)  autrefois  ;  anciennement  ;  3.  t 
(futur)  quelque  iem,ps  ;  un  jour  ;  4.  X 
une  l>o7inefois;  lurie  fois  pour  toutes. 

1.  —  a  day,  une  fois  ^ar^Vtfr  ;  —  dead,  une  fois 
viort.  -2.  I  thought  so  — ,je  le  croyais  autrefois, 
anciennement. 

This,  that  — ,  cette  seule  fois.  At  — , 
1.  d''un  coup  ;  2.  à  la  fois  ;  en  même 
temps;  3.  tout  de  suite;  4.  d'ahord; 
ail  at  — ,  1.  tout  d'un  coup  ;  2.  tout  à 
coup;  for — ,  une  fois;  une  seule  fois. 

—  for  ail,  une  honne  fois  ;  une  fois 
pour  toutes.  —  more,  encore  une  fois  ; 
T  encore  un  coup. 

ONE  [wûn]  adj.  1.  un,  m,  ;  une,  f  ;  un 
seul,  m.  ;  une  seule,  f.  ;  2.  un,  m.  ;  une, 
t  ;  8.  seul  ;  unique  ;  4.  T  certain,  un 
certain  ;  5.  §  uni. 

1.  —  God,  »m  Pieu  ;  the  vice  of  —  may  make 
many  miserable,  le  vice  d'un  seul  peut  rendre  mal- 
heureux un  grand  nombre.  2.  —  of  these  days, 
un  de  ces  jours.  3.  His  —  care,  son  seul,  son 
unique  soin.  4.  Whitlock  talks  of  —  Mlton,  as 
he  calls  him,  Whitlock  parle  d'un  certain  Milton, 
comme  il  l'appelle. 

Ail  —,  1.  la  même  chose  ;  2.  égal  (in- 
différent) ;  such  a  — ,  un  tel,  m.  ;  une 
telle,  f.  ;  ten,  two  to  — ,  dix,  deux  contre 
un  (à  parier).  —  and  ail  *[,  totts  jus- 
qu'au dernier;  tous  sans  exception; 

—  after  another,  1.  Vun  (m.),  Vune  (f.) 
api'ès  Vautre  ;  les  uns  (m.  pi.),  les  unes 


'  (f.  pi.)  après  les  autres;  2.  ^  coup  sur 
coup.  —  by  — ,  un  à  un;  —  with  an- 
other, —  with  the  other,  Vun  dans,  avec 
Vautre  ;  Tiin  portant  Vautre  ;  —  and 
the  same,  un  seul  et  même  ;  at  -^  t,  1. 
uni  ;  2.  d'accord  ;  in  — ,  1.  en  un  seul  ; 
2.  uni.  To  be  all  —  (to),  1.  être  la  même 
chose  {pour);  revenir  au  même;  2. 
(to)  être  égal  (indifférent)  (à)  ;  to  make 

—  of,  1.  faire  un  de  ;  2.  faire  partie  de. 
ONE,  pr.  1.  on;  Von;  2.  un  homme; 

homme,  m.  ;  tme  femme  ;  femme,  f.  ;  3. 
celui,  m.  ;  celle,  t  ;  4.  (explétif) .... 

1.  — sees,  —  knows,  on  voit,  on  sait.  2.  I  am 
not  —  who . . .  ,je  ne  suis  pas  un  homme  qui  ...  ; 
a  bad  great  — ,  un  grand  méchant  homme.  3.  — 
that  confounds  good  and  evil,  celui  qui  confond  le 
bien  et  le  mal.  4.  A  good  thing  and  a  bad  "— ,  une 
bonne  chose  et  une  mauvaise  ;  the  little  — s,  les  pe- 
tite. 

Any  —,  1.  quelqu'un;  2.  personne; 
S.  quiconque;  qui  que  ce  soit;  4.  îc, 
premier  venu;  tout  le  monde;  eacli 
— ,  chacun;  every  — ,  1.  chacun;  2. 
tout  le  monde  ;  never  a  — ,  pas  un  ;  pas 
un  seul;  no  —,  1.  pei^onne  ;  2.  qui  que 
ce  soit;  not — ,1. pas  un;  2.  personne. 

—  another,  l'un  Vautre,  m.  sing.  ;  Vune 
Vautre,  f.  sing.  ;  les  uns  les  autres,  m. 
pi.  ;  les  unes  les  autres,  f.  pi.  — 's,  son 
(de  soi),  m.  sing.  ;  sa,  f.  sing.  ;  ses,  pi. 

ONEIROCEITIG    [  ô-ni-rô-krït'-ik  ]    n. 
onirocritique  ;  interprète  de  songes,  m. 
ONEIEOCRITIC, 
ONEIEOCEITICAL  [ô-nî-rô-krït'-ï-kal] 

adj.  onirocritique  ;  versé  dans  Voniro- 

ONEIEOCEITICS  [ô-nî-rô-krït'-ïks]  n. 
pi.  onirocritie,  t. 

ONEIEOMANCY  [ô-ni'-rô-man-si]  n. 
oniromance  ;  oniromancie,  î. 

ONENESS  [wùn'-nës]  n.  %  unité,  f. 

ONEEOUS  [on'-ur-ûs]  adj.  (to,  à,  pour) 
onéreux. 

ONE'S  SELF  [wiinz-sëlf]  n.  soi-mê- 
me; se. 

Beside  — ,  hors  de  soi  ;  by  — ,  seul  ; 
tout  seul;  to  — ,  1.  en  soi;  en  soi- 
même  ;  2.  (dr.)  à  sa  personne.  To  be 
beside — .  être  hors  de  soi;  perdre  la 
tête  ;  to  come  to  — ,  revenir  à  soi  ;  to 
take  care  of  — ,  1.  avoir  soin  de  soi- 
même;  2.  se  ménager;  S.  ^  aimer  sa 
personne. 

ONION  [iiD'-yûn]  n.  oignon  (genre),  m. 

Young  — ,   ciboule,  î.    Sea ,  scille 

mai^itime,  f.  ;  ^  ognon  marin,  de  mer, 
m.    Eope  of  — s,  glane  d'oignons,  f. 

Oniok-bed,  n.  oignonière,  t. 

OxTON-PEEL,  n.  pelure  d'oignon,  f. 

ONLY  [on' -11]  adj.  1.  seul  ;  2.  unique. 

1.  The  —  horse,  le  seul  cheval.  2.  An  —  child, 
un  enfant  unique. 

ONLY,  adv.  1.  seulement;  ne. . .  que  ; 

2.  uniquement. 
ONOMATOPE  [on-ô-mat'-ô-pê], 
ONOMATOPŒIA  [on-ô-mat-ô-pè'-ya]  n. 

(gram.)  onomatopée,  t. 

ONSET  [on'-sët]  n.  1.  I  attaque,  t  ;  as- 
saut, m.  ;  premier  choc,  m.  ;  2.  §  pre- 
mier accès,  m.  ;  commencement,  m.  ;  3. 
X  début,  m. 

ONSETTEE  [  on'-sët-tur  ]  n.  (mines) 
chargeur,  ouvrier,  accrocheur  (au  bas 
du  puits),  m. 

ONSLAUGHT  [on'-slât]  n.  t  attaque, 
t.  ;  assaut,  m.  ;  premier  choc,  m. 

ONTOLOGIC  [on4ô-loj'-ïk], 

ONTOLOGICAL  [on-tô-loj'-ï-kal]  adj. 
(did.)  ontologique. 

ONTOLOGIST  [on-tol'-ô-jïat]  n.  (did.) 
ontoloaiste,  m. 

ONTOLOGY  [on-tol  -ô-jï]  n.  (did.)  on- 
tologie, f. 

ONWAED  [on'-wârd]  adv.  P  §  1.  ««- 
avant;  2.  plus  en  avant;  plus  loin; 

3.  §  progressivement. 

1.  To  go  — ,  aller  en  avant;  avancer.  2.  A  lit- 
tle — ,  un  peu  plus  en  avant,  plus  loin. 

—  and  — ,  de  progrès  en  progrès.  To 
come  — ,  avancer  ;  s'ava/ncer  ;  to  go 
— ,  avancer  ;  s'avancer. 

ONWAED,  adj.  1.  i  §  qui  conduit  en 
avant  ;  2.  ||  §  avancé  ;  3.  §  progressif; 

4.  %  propice. 

2.  How  —  the  fruits  were,  comme  les  fruits 
étalent  avancés.  3.  An  —  courge,  une  marche  pro- 
gressive. 4.  Religion'»  —  way,  voie  propice  de  la 
religion. 


ONYCHA  [on'-ï-ka]  n.  -f  onyx,  m. 

ONYX  [ô'-niks]  n.  (min.)  onyx,  m. 

OOLITE  [ô'-ô-lit]  n.  (min.)  oolithe,  m. 

OOLITIC  [ô-ô-lit'-ik]  adj.  (géol)  ooH- 
thique. 

OOZE  [oz]  V.  n.  1.  stointer;  2.  filtrer 
s'échapper. 

OOZE,  n.  1.  vase,  f.  ;  limon,  m.  ;  2, 
suintement,  m. 

OOZING-  [ôï'-ïng]  n.  1.  suintement 
m.;  2. filtration,  f. 

OOZY  [ôz'-i]  adj.  vaseux;  de  vase; 
limoneux-. 

OPACITY  [ô-pas'-ï-tï]  n.  1.  (did.)  opa- 
cité, f.  ;  2.  §  obscurité,  t. 

OPACOtrS  [ô-pà'-kùs]  adj.  1.  (did.)  opa- 
que ;  2.  §  obscur. 

Semi ,  à  demi  opaque. 

OPACOUSNESS.  r.  Opacity, 

OPAL  [ô'-pal]  n.  (min.,  joail.)  opale,  f. 

Opaque  — ,  =  haHcot  ;  Oriental  — ,  1. 
=  orientale,  d'Orient;  2.  à  paillettea; 
precious  — ,  =  noble. 

OPALINE  [ô'-pal-ïn]  adj.  d'opale. 

OPAQUE.  V.  Opacous. 

OPE  [ôp]  V.  a.  **  ouvrir. 

OPE,  V.  n.  X  **  s'ouvrir. 

OPEN  [5'-pn]  V.  a.  1.  Il  §  ouvrir;  2.  S 
exposer;  expliquer;  révéler;  3.  X  <^ 
couvrir;  4.  déboucher  (une  bouteille, 
etc.)  ;  5.  (mil.)  oitvrir. 

2.  To  —  the  Scriptures,  exposer,  expliquer  lea 
Ecritures. 

To  —  o.'s  self  to  a.  o.,  s'ouvrir  d  q.  u.  ; 
to  —  to  the  public,  ouvrir,  livrer  du 
public  (un  chemin,  nue  rue,  la  voie  pu- 
blique) ;  livrer  à  la  circulation  ;  to 
read  a  book  on  — ing  it,  lire  à  livre  ou- 
vert. 

OPEN,  V.  n.  (to,  à)  1.  II  §  s'ouvrir  ;  2. 
se  découvrir;  3.  (bourse)  s'ouvrir;  4. 
(vén.)  aboyer. 

2.  To  —  to  the  view,  se  découvrir  à  la  vue.  3. 
To  —  at  par,  s'ouvrir  au  pair.  4.  The  dog  — s,  le 
chien  aboie. 

OPEN,  adj.  1.  Il  §  (to,  à,  pour)  ou/vert; 

2.  %nu;  à  nu  ;  à  découvert  ;  3.  §  (pers.) 
ouvert;  franc;  sincère;  4.  §  (to,  à) 
exposé;  en  butte;  5.  §  (to,  à)  connu; 
6.  X  6n  vue;  7.  (de  la  saison)  peu  rude; 
peurigoureivx;  8.  (imp.)  (de  caractère) 
blanc;  9.  (mus.)  ouvert;  10.  (tech.)  à 
ciel  ouvert. 

4.  —  to  all  injuries,  exposé,  en  butte  à  toutes  les 
iyijures.  5.  Their  designs  were  —  to  him,  leurs 
projets  lui  étaient  connus.  7.  So —  a  winter,  «n 
hiver  si  peu  rude,  peu  rigoureux. 

"Wide  — ,  grand  ouvert  ;  ou/vert  au 
large.  In  — ,  in  the  —  . . . ,  ||  §  e;i  pl^n 
...  ;  in  the  —  air,  en  plein  air.    To  be 

—  (to),  (mach.)  être  en  communication 
{avec);  to  cut  —,  1.  ouvrir  (en  aoxi- 
^?^nt)  \  fendre  ;  2.  couper  (les  feuillets 
d'un  livre)  ;  to  lay  —,  1.  mettre  à  nu,  a 
découvert;  2.  (to)  exposer  {à);  to  lie 

—  to,  1.  être  ouvert  {à)  ;  2.  s'exposer  d  ; 
être  exposé  à;  to  pull  — ,  ouvrir  (en  ti- 
rant); to  set — ,  ouvrir. 

OPENEE  [ô'-pn-ur]  n.  1. 1  personne  qui 
ouvre,  f.  ;  2.  |i  ou/vreur,  m.  ;  ouvreuse, 
£  ;  3.  §  interprète,  m.  ;  4.  :j:  apéritif,  m. 

OPENING  [ô'-pn-ïng]  n.  1. 1|  ouverture, 
£  ;  2.  §  commencement,  m.  ;  début,  m.  ; 
aurore,  £  ;  3.  §  1  chance  de  réussite,  da 
succès,  £  ;  4.  (de  jeu)  début,  m.  ;  ou/ver- 
ture,  £;  5.  (com.)  débouché,  m.;  6 
(tech.)  rainure,  î. 

2.  The  —  of  your  glory,  le  début  de  votre  gloire. 

3.  There  is  an  —  for  a  physician  in  this  place,  il  y 
aurait  une  chance  de  succès^our  un  médecin  dans 
cet  endroit. 

—  and  examining,  (douanes)  manii- 
tention,  £  To  give  an  — ,  (échecs) /airô 
une  ouverture. 

OPENLY  [o'-pn-lï]  adv.  1.  ||  §  ouverte- 
ment ;  2.  §  nument  ;  sans  déguisement  ; 
sans  détour;  sincèrement;  franche- 
ment. 

OPENNESS  [ô'-pn-nës]  n.  1. 1|  situation 
ou/verte,  £  ;  2.  §  caractère  ouvert,  m. 
sincérité,  £  ;  franchise,  £  ;  3.  §  aban- 
don ;  laisser  aller,  m.  ;  4.  (de  l'hiver) 
température  peu  rigoureuse,  £ 

1.  The  —  of  a  country,  situation  ouverte  d'un 
paris,  i.  —  of  temper,  la  franchise  rft  -aractère. 
3.  Letters  written  in  the  —  of  friendsiiip,  lettres 
écrites  avec  ^'abandon  de  l'amitié.  4.  The  —  of 
winter,  la  température  peu  rigoureuse  de  l' ilver. 

OPEEA  [op'-ê-ra]  n.  opéra  (spec- 
tacle), m. 

8T8 


OPl 

OPP 

OPP 

à  fate  ;  (ï  far  , 

â  fall  ;  a  fat  ;  è  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 

Opera-glass,  n.  lorgnette^  f. 

Opeea-hat,  n.  claque,  f. 

Opera-house,  n.  Opéra  (salle),  m. 

OPEEANT  [op'-ê-rant]  adi.  actif. 

OPEEATE  [op'-ê-rât]  V.  n.  1.  opérer  ; 
agir  ;  2.  (chir.)  opérer  ;  3.  (méd.)  opé- 
rer. 

To  —  upon  a.  o.,  (chir.)  opérer  q.  u. 
To  be  — d  upon,  être  opéré. 

OPEEATIOAL  [op-ê-rat'-i-kal]  adj.  1. 
d'opéra;  2.  lyrique. 

■2.  —  draina,  drame  lyrique. 

OPERATmO  [op'-ê-rât-ïng]  adj.  (chir.) 
qui  opère. 

—  surgeon,  opérateur,  m. 

OPEEATIOX  [op-ur-â'-sliûn]  n.  1.  opé- 
ration, f;  2.  action  (opération  d"un 
agent),  f  ;  3.  effet,  m.  ;  4.  $  acte,  m.  ;  5. 
(chir.)  opérqfiion,  t  ;  6.  (did.)  opération, 
f  ;  7.  (mil.)  opération,  f. 

2.  The  —  of  causes,  of  motives,  /'action  des  cau- 
nes,  des  motifs.  3.  — s  of  fancy,  effet  de  Pimagina- 
■  of  a  \a.vr,  effet  préventif  d'une 

To  perform  an  — ,  (chir.)  faire  une 
opération  ;  to  perform  an  —  on,  upon 
a.  0.,  opérer  q.  u.  ;  to  undergo  an  — , 
euliir  une  =  ;  être  opéré  ;  "se  faire 
opérer. 

OPEEATIYE  [op'-ur-à-tïv]  adj.  1.  ac- 
tif; 2.  efficace;  3.  manuel;  4.  des  arti- 
sans; des  ouvriers;  ouvrier. 

1.  —  poison,  poison  actif.  2.  —  dealing,  con- 
dtiite  efficace.  8.  —  arts,  arts  m.inuels.  4.  The 
—  classes,  la  classe  des  artisans,  des  cuvriers  ;  les 
classes 


OPERATIVE,  n.  1.  artisan;  ou- 
vrier, m.;  2.  — s,  (pi.)  travailleurs, 
m.  pi. 

OPERATOE  [op'-ur-â-tur]  n.  1.  per- 
sonne, chose  qui  opère,  qui  produit  un 
effet,  f.  ;  agent,  m.  ;  2.  (chir.)  opéra- 
teur, m. 

OPEECULAE  [ô-pur'-kù-lar]  adj.  (bot.) 
operculé. 

OPEECULATE  [ô-pur'-kû-lât], 

OPEECULATED  [ô-pur'-kù-lât-ëd]  adj. 
(iiist.  nat.)  operculé  ;  operculaire. 

OPEECULUM  [ô-pur'-kû-lùm]  n.  (hist, 
nat.)  opercule,  m. 

OPEEOSE  [op-nr-ôs']  ^^iyl.i^'pénïble; 
fatigant;  Uïborieux;  ^! gênant. 

OPEEOSEXESS  [op-ur-ôs'-nës]  n.  na- 
ture fatigante.  Inhorieuse,  gênante,  f. 

OPHITE  [ô'-fït]  n.  (min.)  ophite; 
marier e  ophite,  m. 

OPHIUCHUS  [of-ï-ù'-kûs], 

OPHIUCUS  [of-i-ù'-kùs]  n.  (astr.)  ser- 
Tpentaire.  m. 

OPHTHALMIA  [of-?Aal'-mï-a], 

OPHTHALMY  [of-zAal'-mi]  n.  (méd.) 
ophthalmie,  f. 

OPHTHALMIC  [  of-?Aal'-mik  ]  adj. 
(anat.  méd.)  ovhthalmique. 

OPHTHALMOLOGY  [of-^Aal-mol'-ô-ji] 
n.  (  did.  )  ophthaVmologie  ;  oculis- 
tique,  t 

OPT  AN  [ô'-pï-an]  n.  (chim.)  narco- 
tine,  t. 

OPIATE  [ô'-pï-ât]  n.  (méd.)  opiat,  m.  ; 
opiate,  f. 

•  OPIATE,  adj.  1.  (méd.)  narcotique; 
2.  §  qui  endort;  qzci  commande  le  som- 
meil. 

•2.  Hermes'  opiate  md,  la  baguette,  le  caducée 
d'Hermès  qui  commande  le  sommeil. 

OPINE  [ô-pîn']  V.  n.  être  d'avis  ;  pen- 
ser :  croire;  opi?îer. 

OPINIASTEOUS  [ô-pïn-yï-as'-trûs]  adj. 
$  opnnmtre. 

OPINIATED  [ô-pïn'yï-ât-ëd]  adj.  opi- 
niâtre; entêté;  obstiné. 

OPINIATIVE  [ô-pïn'-yï-à-tir]  adj.  1. 
(pers.)  opiniâtre;  entêté;  obstiné;  2. 
(chos.)  hr/pothétiqup. 

OPINiATIYENESS[ô-pm'-yï-à-tïv-nës] 

n.  opiniâtreté,  t  ;  entêtement,  m.  ;  ob- 
stination.  f. 

OPINION  [ô-pîn'-yan]  n.  1.  opinion,  f.  ; 
2.  opinion,  t  :  sentiment,  m.  ;  avis.  m.  ; 
sens,  m  :  ,)ugernent,  m.  ;  pensée,  f.  ;  3. 
bonne  opinion,  i.  ;  4.  idée,  i.  ;  5.  %  répu- 
tation, f  ;  6.  ;  suffisse tnce,  f. 

Decided  —,  opinion  arrêtée  ;  high 
— ,  haicte  =  ;  =  élevée  ;  low,  poor  — , 
pauvre,  triste=;  private  —,  —  person- 
nelle; avis  personnel.  Collision  of —s, 
choc  des  =s,  m.  ;  matter  of  — ,  affaire 
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d'=,  f.  :  set  of  — s,  système  d''=is.  Per- 
son that  gives  his  — ,  opinant,  m.  In 
o."s  — ,  à  son  avis;  à  son  sens.  To  be 
of  —,  être  d'avis  ;  to  be  entirely  of  a. 
o.'s  — ,  être  entièrement  de  1'=,  de  l'avis 
de  q.  u.  ;  atonder  dans  le  sens  de  q.  u.  ; 
to  be  decided  in  o."s  —,  avoir  des  =s 
arrêtées;  to  broach,  to  start  an  — ,  ow- 
vrir  un  avis  ;  to  fall  into  a  o.'s  — , 
toniber  dans  le  seiitiment  d.e  q.  u.  ;  to 
form  an  — ,  former  U7ie  =:;  ^  se  faire 
U7ie=::  to  give  o."s  — ,  émettre  son  =, 
son  avis;  opiner  ;  to  go  into  a.  o.'s  — , 
abo7ider  daa^  le  sens  de  q.  u.  ;  to  have 
a  high  —  of,  avoir  une  haute  =  de  ;  ^ 
avoir  =  de  ;  to  have  no  —  of,  n'avoir 
pas  =  de;  to  injure  a.  o.  in  another's 
— ,  décrier  q.  u.  dans  1':=  d'un  autre  ; 
to  speak,  to  state  o.'s  — ,  dire  son  avis, 
son  sentiment,  sa  pensée  ;  to  state  the 
grounds  of  o.'s  — ,  motiver  son  =:  to 
be  Tvedded  to  o.'s  — ,  être  attaché  ob- 
stinément à  son  =^  ;  abonder  dans  son 
sens. 

OPINIONATE  [ô-pïn'-yûn-ât], 

OPINIONATED  [a-pïn'-yûn-ât-ed]  adj. 
1.  opiniâtre;  obstiné;  entêté;  2.  plein 
de  soi-mêine  ;  suflisant. 

OPINION ATÉLY  [ô-pïn'.  yûn-ât-lï]  adv. 
1.  opiniâtrement;  obstinément;  avec 
entêtem^ent;  2.  avec  suffisance. 

OPINIONATIYE  [ô-pïn'-yûn-à  tïv]  adj. 
1.  opiniâtre;  obstiné;  entêté;  2.  plein 
de  soi-même  ;  siffisant. 

OPINIONATIVELY     [ô-pm'-yûn-â-tïv- 

lï]  adv.  1.  ophiiâtrément  ;  obstinément  ; 
avec  entêtement  ;  2.  avec  suffisance. 

OPINIONATIYENESS  "[ô-pm'-yûn-â- 
tïv-nës]  n.  1.  opiniâtreté,  f  ;  obstination, 
f.  ;  entêtement,  m.  ;  2.  siffisance,  f. 

OPINIONED  [ô-pïn'-yùnd]  adj.  ]-)lein 
de  soi-même. 

Self  —,  =. 

OPINIONIST  [ô-pïn'-ynn-îst]  n.  1.  per- 
sonne  obstinément  attachée  à  S07i 
opinion,  f.  ;  2.  personne  suffisante,  f 

OPIUM  [ô'-pï-ùm]  n.  opium,  m. 

Containing  — ,  contenant  de  Vz=  ; 
opiacé. 

OPOBALSAM  [op-o-bâl'-sam]  n.  opo- 
balsamum  (baume),  m. 

OPODELDOC  [  op-ô-dël'-dok  ]  n. 
(pharm.)  opodeldoch,  m. 

OPOSSUM  [ô-pos'-BÙm]  n.  (mam.)  opos- 
sum ;  sarigue,  m. 

OPPIDÀN  [op'-pï-dan]  n.  élève  du  col- 
lège d'Eton  (non  boursier),  m. 

OPPIGNEEATE  [op-pig'-nur-ât]  v.  a.  % 
mettre,  donner  en  gage. 

OPPILÂTION  i  op-pï-lâ'-shiin  ]  n.  % 
(méd.)  opilation,  f. 

OPPONENCY  [op-pô'-nën-sï]  n.  thèse 
académique,  f. 

OPPONENT  [op-pô'-nënt]  adj.  1 1.  (to, 
à)  opposé;  en  face;  2.  §  opposé;  en 
opposition  ;  contraire. 

OPPONENT,  n.  antagoniste;  ad- 
versaire, m. 

OPPOETUNE  [op-pôr-tùn']  adj.  oppor- 
tun; apropos;  cmivenabile. 

OPPOETUNELY  [op-pôr-tùn'-lî]  adv. 
en  temps  opportun;  à  propos;  à 
poii^t  nommé. 

OPPOETUNITY  [op-pôr-tii'-nï-tï]  n. 
occasion  ;  opportunité,  f. 


occasion  défaire  le  bien. 


2;ood,  ne  négligez  aucune 


To  avail  o.'s  self  of  an  — ,  profiter,  se 
prévaloir  d'mie  occasion  ;  to  embrace, 
to  seize  an  — ,  embrasser, saisir  une=:' 
to  have  a  good  — ,  1.  avoir  une  bonne 
=  ;  2.  ^  avoir  beau  jeu  ;  to  let  an  — 
escape,  slip,  laisser  échapper,  passer 
une  =;  to  seize  —  by  the  forelock, 
prendre  Z'=  auœ  chevewx,  au  toupet. 
■ —  m.akes  the  thief,  V^=fait  le  larron. 

OPPOSE  [op-pôz']  v.  a.  (to,  à)  1.  op- 
poser ;  2.  combattre;  s'opposer  à;  ré- 
sister à;  S.  faire  de  l'opposition  à  ;  4. 
empêcher;  arrêter;  5.  % ''Montrer;  ex- 
poser en  face. 

] .  To  —  one  thing  to  another,  opposer  wne  cJwse 
à  une  outre.  '2.  To  —  a  hill,  s'opposeï  à  un  projet 
de  l"i,  le  combattre.  3.  To  —  every  thing,  faire 
de  l'opposition  à  ^'/«^  4.  To  oppose  the  progress 
of  the  eneni}',  empêcher,  arrêter  le  progrès  de  l'en- 

OPPOSE,  v.  n.  t  (agaixst,  à)  1.  s'op- 
poser; 2.  faire  des  objections. 


OPPOSED  [op-pôid']  adj.  (to,  à)  1,  op- 
posé ;  contraire;  2.  {à\A.)  opposé. 

OPPOSELESS  [op-pôz'-lës]  adj.  %  Q^ 
ne  soxffre  pas  d'opposition;  auqxid 
on  ne  salirait  s'opposer  ;  irrésistible. 

OPPOSEE  [op-pôz'-ur]  n.  1.  (oF)  per- 
sonne  qui  s'oppose  (à),  f.  ;  adversaire 
{de);  anta goniste  {dé) ;  2.  en7iemi,in.] 
ennemie,  i. 

OPPOSITE  [op'-pô-zït]  adj.  1.  \  op-, 
posé;  placé  en  face  ;  2.  Il  (to,  dé)  en 
face;  vis-à-vis;  à  V opposite;  3.  §  (to. 
à)  opposé;  contraire;  4.  autre;  5.  % 
opposé;  hostile. 

1.  Tlie  —  bank,  la  rive  opposée.     2.  An  edifice 

—  to  the  exchange,  un  édifice  en  face,  Tis-à-vig,  à 
l'opprsite  de  la  bourse.  3.  An  —  effect,  un  effet 
opposé,  coutr.iire.     4.  The  —  sex,  /'autre  sexe. 

To  be  —  (to),  1.  I  être  en  face  {dé)  ; 
faire  face  (à)  ,•  être  vis-à-vis  {de);  2.  f 
être  opposé,  contraire  {à). 

OPPOSITE,  n.  1,  (to,  de)  opposé,  m.  ; 

2.  t  adversaire;  antagoniste;  enne- 
mi, m. 

OPPOSITELY  [op'-pô-zït-lï]  adv.  1.  en 
face  ;  à  V  opposite  ;  2.  en  sens  opposé  ; 
Vun  contre  Vautre. 

OPPOSITENESS  [op'-pô-zït-nës]  n.  1.  { 
situation  opposée  (en  face),  f.  ;  2.  §  étai 
opposé,  contraire,  m. 

OPPOSITION  [op-pô-zïsV-ùn]  n.  1.  î 
situation  opposée  (en  face),  f.  ;  2.  §  op- 
position, t\  S.  §  obstacle  ;  empfèche' 
ment,  m.  ;  4.  §  résistance,  f.  ;  5.  §  con- 
currence,  f.  ;  6.  §  répugnance,  f.  ;  7. 
(astr.)  opposition,  f.  ;  S.  (pari.)  opposi- 
tion, f.  ;  9.  (rhét.)  opposition.,  f. 

3.  The  river  meets  v\-ith  no  — ,  la  rivière  ne  rtrt- 
contre  aucun  obstacle.  4.  The  —  of  enemits,  la 
résistance  des  ennemis.  5.  Two  parties  in  —  to 
each  other,  deux  partis  en  conemrence  /'i'»  ase« 
l'autre. 

Single  —  t,  comhat  singulier,  m.    In 

—  to,  1.  en  opposition  à  ;  2.  par  opposi- 
tion à;  in  —  to  ail  men,  eoi vers  et  con' 
tre  tous.  To  be  in  the  — ,  (pari.)  être  de 
V opposition;  faire  de  l'opposition;  te 
encounter  — ,  ito  meet  \vith  —.,  rencon- 
trer, épr Oliver  de  l'opposition. 

OPPOSITIYE  [op-poz'-ï-tiv]  adj.  qui 
peut  être  opposé. 

OPPEESS  [op-prës']  V.  a.  1.  Ij  oppri- 
mer ;  2.  §  oppresser  ;  3.  §  écraser  (ré- 
duire à  rien)  ;  4.  (méd.)  oppresser. 

1.  To  —  a  nation,  opprimer  «ne  nation.  2.  To 
be  ■ — ed  ■with  grief,  être  oppressé  par  le  chagrin. 

3.  ililan  — ed  by  the  proximity  of  Rome,  'Milan 
écrasé  par  la  proximité  de  Rome.  * 

OPPEESSION  [op-prësh'-ûn]  n.  1. 1|  op- 
pression, f.  ;  2.  §  accablement  ;  mal- 
heur, m.  ;  3.  §  accablement  ;  abatte- 
ment, m.  ;  4  (méd.)  oppression,  t 

Under  — ,  dans  l'accableTnent. 

OPPEESSIYE  [op-prës'-sïv]  adj.  1.  | 
oppressif;  2.  §  qui  oppresse;' aeca- 
blant. 

2.  —  grief,  chagrin  accablant,  qui  oppresse. 

OPPEESSIVELY  [op-prës'-sïv-li]  adv. 
1.  P  d'une  manière  oppressive;  avec 
oppression  ;  2.  §  avec  accablement. 

OPPEESSIYENESS  [op-prës'-sïv-rëB] 
n.  1.  I!  caractère  op2:>ressif  m.  ;  nature 
oppressive,  t  ;  2.  nature  accablante,  f. 

OPPEESSOE  [op-prës'-8ur]  n.  opprei- 
seur,  m. 

OPPEOBEIOUS  [op-prô'-brï-ûs]  adj.  L 
d'opprobre;  couvert  d'opprobre;  S, 
infamant;  3.  injurieuos. 

1.  —  name,  nom. couvert  d'opprobre.  2.  — 
words,  paroles  infamantes.  3.  —  language  tan^ 
gage  iniurieux. 

0PPE0BEI0U8LY  [  cp-pro'-M-ns-U  ] 
adv.  avec  opprobre. 

OPPEOBEIOUSNESS  [op-prô'-brï-fis- 
nës]  n.  1.  natwe  infamante,  f  ;  2.  na- 
ture injurieuse,  f. 

OPP'EOBEIUM  [op-prô'-brî-nm]  n.  op- 
probre, m. 

OPPEOBEY,  n.  1. 1  f:  Oppeobriitm. 

OPPUGN  [op-pûn']  V.  a.  §  1.  attaquer; 
s'attaquer  à;  combattre;  2.  s'opposer 
à  ;  résister  à. 

1.  —  rights,  attaquer,  combattre  les  droits. 

OPPUGN ANCY  [op.pÙg'-nan-si], 

OPPUGNATION  [op-pùg-nà'-shùif]  n.  1 
opposition;  résistance,  f. 

OPPUGNEE  [op-pùn'-ur]  n.  personne 
qui  attaque,  combat,  t  ;  adversaire, 
m.  ;  antagoniste,  m. 
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(3  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôî  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


OPT  [opt],  OPTIME  [op'-tï-mê]  n.  (uni- 
versitcs)  èlèoe  de  deuxième,  de  troi- 
sième fié/'ie  en  mathématiques,  m. 

First  — ,  élèoe  de  deuxièine  série  en 
matliéinixtiques;  second  — ,  élégie  de 
troisième  nérie  en  tncMiématiques. 

OPTATIVE  [op'-t.â-tïv]  adj.  1.  %  opta- 
tij'-;  2.  (gi-am.)  optatif. 

—  mode,  mood,  (gram.)  mode  opta- 
tif, m. 
■  OPTIC  [op'-tïk], 

OPTICAL  [op'-tï-kal]  adj.  1.  optique  ; 
2.  d'optique  ;  de  V optique;  3.  quitraite 
de  Vopiique. 

3.  —  writers,  écrivains  qui  traitent  de  l'optique. 

OPTIC  [op'-tïk]  n.  1.  œil,  m.  ;  mce,  f.  ; 
— s,  (pi.)  i/euœ,  m.  pi.  ;  vtie,  f.  sing.  ;  2. 
—s,  (pi.)  (phys.)  optique,  f.  sing. 

OPTICIAN  [op-tïsli'-an]  n.  opticien,  m. 

OPTICS  [op'-tïks]  n.  pi.  optique,  f. 
Bing. 

OPTIMACY  [op'-tï-ma-8î]  n.  $  noblesse, 
f.  ;  corps  de  nobles,  m. 

OPTIME.  F.  Opt. 

OPTIMISM  [op'-tï-mïzm]  n.  optimis- 
me, m. 

OPTIMIST  [op'-tï-mïst]  n.  optimiste, 
m.,  f. 

OPTIMITY  [op-tïm'-ï-tï]  n.  état  de  ce 
qui  est  Je  meilleur,  m. 

OPTION  [op'-shùn]  n.  option,  f.  ; 
choix,  m.  ;  faculté,  f. 

At  the  —  of,  à  Voption  de  ;  au  choix 
de  ;  à  la  volonté  de.  To  leave  to  the  — 
of,  laisser  à  Voption,  au  choix  de. 

OPTIONAL  [op'-sliiîn-al]  adj.  1.  laissé 
au,  choix;  2,  facultatif. 

2.  Obligatory  or  — ,  obligatoire  ou  facultatif. 

To  be  —  with  (a.  o.),  avoir  le  choix  ; 
avoir  la  faculté  de  choisir. 

OPULENCE  [op'-û-lëns]  n.  opulence, 
f.  sing.  ;  richesses,  t  pi. 

OPULENCY.  V.  Opulea-ce. 

OPULENT  fop'-û-iënt]  adj.  opulent 

OPULENTLY  [op'-ù-lënt-ii]  adv.  avec 
opulence  ;  ricJiement. 

OPUSCULE  [ô-pùs'-kùl]  n.  %  opus- 
cule, m. 

OR  [ôr]  conj.  1.  otc;  2.  (nég.)  ni;  3.  t 
avant  que. 

Either  ...  — ,1.  ...  ou;  oio . . .  ou  ;  2. 
(nég.)  ni  ...  ni  ;  3.  soit . . .  soit.  —  else, 
ou  bien  ;  ou  ;  autrement. 

OK  [ur]  (terminaison  de  noms  pour  la 
plupart  latins  et  qui  signifie  homme) 
eu,r. 

OE  [ôr]  n.  (bias.)  or,  m. 

OEAOH,  OEEACH  [or'-atsh]  n.  (bot.) 
arroche  (genre),  t 

Garden  — ,  =  cultivée  ;  1  belle-dame  ; 
^  bonne-dams,  f. 

OEACLE  [or'-a-kl]  n.  |!  §  oracle,  m. 

To  deliver,  to  give,  to  pronounce,  to 
utter  an  — ,  prononcer,  rendre  un  =. 

OEACLE,  v.  n,  $  rendre,  prononcer 
des  oracles. 

OEACULAE  [5-rak'-ù-lar], 

OEACULOUS  [ô-rak'-ù-lùs]  adj,  1.  qui 
prononce,  qui  rend  des  oracles  ;  2.  du 
style  d'oracle  ;  du  ton  d'oracle  ;  d'o- 
racle ;  comme  un  oracle. 

OEACULARLY  [ô-rak'-û-lar-lï], 

OEACULOUSLY  [ô-rak'-ù-lûs-lî]  adv. 
1.  en  oracle;  comme  un  oracle;  2. 
pour  un  oracle. 

OE  ACULOUSNESS    [  ô-rak'-ù-lûs-nës  ] 

n.  ton  (m.),  autorité  (f.)  d'oracle. 

OEAISON  t.  V.  Orison. 

OEAL  [ô'-ral]  adj.  oral. 

OEALLY  [ô'-rai-iï]  adv.  oralement. 

OEANGE  [or'-anj]  n.  1.  (bot.)  orange, 
f. ;  2.  (bot.)  oranger  (genre),  m.;  3. 
orangé  (couleur),  m. 

Sweet,  China  — ,  =  douce.  Seville 
-,  i.  bigarade,  f.  ;  2.  bigaradier,  va. 
Box,  chest  of — s,  caisse  d'=zs,  f.  ;  slice 
of — ,  rouelle  d'=^,  f. 

Orange-agafvIC,  n.  (  bot.  )  oronge 
vraie,  f.  ;  T  oronge,  f.  ;  ^  dorade,  f.  ;  ^ 
jaune  ô^œuf  m. 

Orange-bud,  u.  fleur  d'orange,  f. 

Orange-color,  n.  c.oxdeur  d'orange, 
t.  ;  couleur  orange,  f.  ;  orangé,  m. 

Okange-colored,  adj.  orangé. 

Oeange-dye,  n.  teinture  orange,  f. 

Okange-grove,  n.  orangerie  (ou- 
verte) ;  plantation  d'orangers,  f. 


Oeange-hoxxse,  n.  orangerie  (fer- 
mée), f. 

Okange-man,  n.  marchand  d'oran- 
ges ;  fruitier  oranger,  m. 

Orange-musk,  n.  (bot.)  poire-orange 
musquée,  f. 

Oeange-peel,  n.  écorce  d'orange,  f. 

Candied  — ,  orangeat,  m. 

Orange-teade,  n.  commerce  des 
oranges,  m. 

Orange-tree,  n.  (bot.)  oranger,  m. 
V.  Orange. 

Orange-wife  t.  V.  Oeange-woman. 

Orange-woman,  n.  marchande  d'o- 
ranges ;  fruitière  orangère,  f. 

OÉANGEADE  [or-anj-âd']  n.  oran- 
geade, f. 

OEANGEEY  [or'-an-jSr-î]  n.  orange- 
rie (ouverte),  f. 

OEANG-OUTANG  [ô-rang'-o-tang']  n. 
(mam.)  orang-outang,  m. 

OEATION  [ô-râ'-sliùn]  n.  1.  discours, 
m.  ;  harangue,  f.  ;  2.  (des  anciens)  orai- 
son, f.  ;  3.  (did.)  oraison,  f. 

1.  A  parliamentary — ,i(n  discour.s,  «ne  harangue 
parlementaire.  2.  ïhe  — s  of  Cieeio  or  Demos- 
thenes, les  oraisons  de  Cicéron  ou  de  Dénwslhène. 

Funeral  — ,  oraison  funèbre.  To  de- 
liver, to  make  an  —,  prononcer,  faire  un 
discou>rs,  u,ne  harangue,  une  oraison. 

OEATOE  [or'-a-tur]  n.  1.  orateur,  m.  ; 

2.  (chanc.)  pétitionnaire,  m. 

Public  — ,  (université  anglaise)  ora- 
teur, représentant  div  sénat,  m.  Pulpit 
— ,  =  sacré,  de  la  chaire. 

OEATOEIAL  [or-a-tô'-rï-al], 

OEATOEICAL  [or-a-tor'-i-kal]  adj,  ora- 

0  É  ATOEI  ALL  Y  [or-a-tô'-rï-al-Iï], 

OEATOEICALLY  [  or-a-tor'-i-kal-lï  ] 
adv.  oratoirement. 

OEATOEIAN  [or-a-tô'-rï-an]  n.  orato- 
rien,  m. 

OEATOEIO  [or-a-tô'-rï-ô]  n.  1.  ora- 
toire, m.  ;  2.  (mus.)  concert  spirituel, 
m.  ;  3.  (mus.)  oratorio,  m. 

OEATOEY  [or'-a-tô-ri]  n.  1.  art  ora- 
toire, m.  ;  2.  éloquence,  f.  ;  3.  exercice 
oratoire,  m.  ;  4.  oratoire,  m.  ;  cha- 
pelle,  f. 

1.  To  study — ,  étudier  Paxior&ion-e.  -2.  A  sim- 
plicity more  persuasive  than  tlie  greatest  — ,  uni 
simplicité  plus  persuasive  que  la  plus  grande  élo- 
quence. 

OEATEESS  [or'-a-tr6s], 

OEATEIX  [  or'-a-trix  ]  n.  orateur 
(femme),  m. 

OEB  [ôrb]  n.  1.  corps  spJiérique; 
plobe,  m.  ;  **  orbe,  m.  ;  2.  **  astre,  m.  ; 

3.  orbite,  t,  m.  ;  cercle,  m.  ;  sphère,  t  ; 

4.  période,  révolution  (de  temps),  f.  ;  5. 
X  roue,  t.  ;  6.  (mil.)  corps  de  troupes  en 
cercle,  m. 

1 .  The  celestial  — s,  les  orbes  célestes.  1.  The 
—  of  day,  of  night,  ?'astre  du  jour,  de  la  nuit.  3. 
To  move  in  a  large  — ,  se  mouvoir  dans  une  grande 
orbite. 

Orb-fish,  n.  (ich.)  orbe;  orbe  épi- 
neux, m. 

OEB,  Y.  a.  **  1.  arrondir  ;  former 
en  cercle  ;  2.  couvrir. 

To  —  itself,  1.  (chos.)  s'arrondir  ;  se 
former  en  cercle;    2.  parcourir   un 

OEBED  [6rbd]  adj.  **  sphérique;  cir- 
culaire; rond;  arrondi. 

Full  —,  1.  Il  (de  la  lune)  plein;  2.  § 
dans  sa  plénitude. 

OEBIC  [ôr'-bïlc]  adj.  sphérique  ;  cir- 
culaire; rond. 

OEBICULAErôr-bîk'-ii-lar], 

OEBICULATE  [ôr-bik'-ù-lât]  adj.  1, 
spJiérique;  circulaire;  2.  (did.)  orbi- 
culaire  ;  orbiculé. 

OEBICULAELY  [ôr-bïk'-ù-lar-r.]  adv. 
1.  sphériquevient ;  circulairement  ;  en 
rond  ;  2.  (did.)  orbiculairement. 

OEBICULAENESS  [ôr-bïk'-û-lar-nës] 
n.  sphéricité,  t  ;  forme  orbictdaire,  f. 

OEBICULATÈD.  F.  Orbiculate. 

OEBICULATION  [ôr-bïk-û-lâ'-shûn]  n. 
forme  orbieulaire,  f. 

OEBIS.  V.  Orb-fish. 

OEBIT  [ôr'-bït]  n.  1.  i  globe,  m.  ;  2. 
(astr.)  orbite,  f.,  m.  ;  orbe,  m.  ;  3.  (anat.) 
orbite  (de  Tosil),  f.,  m. 

OEBITAL[ôr'-bï-tal], 

OEBITUAL  [ôr-bït'-ii-al]  adj.  (anat.) 
orbitaire. 


OEO  [ôrk]  n.  (ich.)  émaulard,  m., 
orque,  f. 

OECHAL.  F  Orchil. 

OECHANET  [ôr'-ka-nët]  n,  (bot)  or- 
canète,  m. 

OECHAED  [ôr'-tshurd]  n.  1.  verger^ 
m.  :  2.  pommeraie,  f.  ;  3.  1:  jardin,  m. 

OECHAEDING  [ôr'-tshurd-ïng]  n,  1. 
culture  des  arbres  fruitiers,  f.  ;  2.  (ci! 
Amérique)  vergers,  m.  pi. 

OECHAEDIST  [ôr'-tshurd-ïst]  n.  jardi- 
nier qui  ctdtive  les  arbres  fruitiers,  m, 

OECHELL,  OECHELLÂ.  F.  Orchil 

OECHESTEA  [Ôr'-kës-tra], 

OECHESTEE  [ôr'-këo-tur]  n,  orches- 
tre, m. 

OECHESTEAL  [ôr'-kës-tral]  adj.  de 
l'orchestre  ;  d'orchestre. 

OECHIL  [ôr'-tshïl], 

OECHILLA  [ôr-tshîl'-la]  n.  (bot.)  roo- 
celle p)Ourpre  des  anciens;  roccelle ;  ^ 
orseille  des  teinturiers,  des  Canaries  ; 
^  orseille,  f. 

OECHIS  [6r'-kïs]  n.  (bot.i  orcJds,  m. 

OEDAIN  [ôr-dân']  V.  a.  1.  'ordonner; 
commander  ;  décréter  ;  prescrire  ;  % 
(for,  a)  destiner  ;  3.  établir  ;  instituer; 
fixer  ;  4.  +  ciwisir  ;  élire  ;  5.  (eccL) 
ordonner. 

1.  To  —  a  feast,  ordonner  une  fête.  2.  — ed  for 
punishment,  destiné  au  châtiment.  3.  To  —  lawa, 
établir,  instituer  des  lois. 

OEDAINABLE  [ôr-dân'-a-bl  ]  adj.  que 
l'on  pexit  ordonner  prescrire. 

OEDAINEE  [ôr-dân'-ur]  n.  1.  ordon- 
nateur, m.  ;  2.  personne  qui  institue,  f.  ; 
instituteur,  m.  ;  institutrice,  f.  ;  3.  (eccl.) 
ordinant,  m. 

OEDAINING  [ôr-dân'-ïng]  adj.  1.  or- 
donnateur ;  2.  (eccl.)  ordinant. 

OEDEAL  [ôr-dê'-ai]  n.  1.  (hist.)  ordéal, 
m.  ;  ordalie,  f.  ;  2.  §  épreuve,  f. 

2.  The  —  of  criticism,  /'épreuve  de  la  critique. 

Fire  — ;  (hist.)  ordalie  du  feu  ;  water 
— ,  -^  de  l'eau. 

OEDEE  [ôr'-dur]  n.  1.  ordre,  m.  ;  2. 
règle,  t  ;  règlement,  m.  ;  3.  ordre,  m.  ; 
classe  (de  la  société),  f.  ;  4.  (de  concert, 
de  théâtre,  etc.)  billet  donné,  de  faveur, 
m.  ;  5.  $  soin,  m.  ;  6.  (adm.)  arrêté,  m.  ; 
7.  (arch.)  ordre,  m.  ;  8.  (bias.)  ordre,  m.  ; 
9.  (com.)  demande  ;  commande,  f.  ;  10. 
(corn.)  mandai  (billet  à  payer),  m.  ;  11. 
(dr.)  ordonnance,  f.  ;  12.  (eccl.)  —s,  (pi.) 
ordres,  m.  pi.  ;  13.  (fin.)  ordonnance,  f.  ; 
14.  (mil.)  ord)-e,  m. 

2.  — s  of  a  legislative  house,  règlements  d^une 
cJiambre  législative.  3.  AU  — s  of  men,  toutes  lei 
classes  d'/iommes. 

Beautiful,  fine  — ,  bel  ordre  ;  higher 
— s,  (de  la  société)  hautes  classes  ;  clas- 
ses élevées  ;  holy  — s,  (eccl.)  :=.s  sacrés  ; 
large — ,  {corn..)  forte  commande  ;  lower 
— s,  (de  la  société)  classes  inférieitres  ; 
basses  classes  ;  standing  — s,  (pi.)  1. 
(mil.)  :=  permanent,  m.  sing.  ;  2.  (pari.) 
règlement,  m.  sing.  —  !  (exclam.)  à  1'=^  I 
Breach  of  — ,  infraction  au  règlement, 
t  ;  breach  of  — s,  infraction  aux^:::iS,  f.  ; 
call  to  — ,  1.  rappel  au  règlement,  m.  ; 

2.  rappel  à  r=,  m.  ;  ordonnance,  t  — 
of  the  day,  =  du  jour,  m.  According  to 
— ,  conforme  à  ï'-=  ;  according  to  — s, 
selon  ses  =s  ;  by  — ,  (com.)  d'—  ;  by  — 
and  on  account  of,  (com.)  d'=  et  pour 
compte  de  ;  of  a  high  — ,  d'un  =  élevé  ; 
of  the  highest  — ,  du  premier  =.\  in  —, 
1.  (chos.)  en=:;  en  état;   2.  en  règle; 

3.  (com.)  en  bonne  forme  ;  4.  (mil.)  e«,  =  ; 
5.  (pari.)  dans  la  question  ;  in  — s,  danê 
les  =  (sacrés)  ;  in  alphabetical,  chronolo- 
gical — ,  par  =  alphabétique,  chronolo- 
gique ;  in  perfect  — ,  1.  dans  un  =  par* 
fait  ;  2.  parfaitement  en  règle  ;  in  ap»- 
ple-pie  —  1^^,  dans  V=^  le  phis  par- 
fait  ;  in  —  to,  1.  relativem^ent  a  ;  2. 
dans  le  but,  le  dessein  de  ;  3.  dans  l'eS' 
poir  ;  dans  l'intention  de  ;  4.  afin  de  ; 
afin  que  ;  5.  à  l'effet  de;  In  —  to  this, 
dans  ce  but  ;  out  of — ,  1.  dérangé;  2, 
(pari.)  sorti  de  la  question;  till,  until 
further  — s,  jusqu'à  nouvel  =;  to  — , 
—  (com.)  1.  (de  billet)  à  =  ;  2.  à  son  =  ; 
to  a.  o.'s  —,  (com.)  à  r=  de  q.  w.  To  be 
the  —  of  the  day,  être  ci  Z'=  du  jour  ;  to 
call  to  —,  rappeler  à  1'=^  ;  to  enter  into 
— s,  to  take  — s,  entrer,  s'engager  d.inh 
les  =.s  ;  prendre,  recevoir  les  =6  ;  to 
give  an  — ,  1.  dormer  un  =  ;  2.  faire  une 
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à  fate  ;  â  far  ;  a  fall  :  a  fat  ;  ê  me  ;  é  met  ;  î  pine  ;  I  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


commande  ;  to  give  — s  (to),  donner  = 
(de)  ;  to  keep  in  — ,  1.  tenir  dans  r=  ;  2. 
tenir  dans  le  devoir  ;  8.  tenir  (des  élè- 
ves, des  enfants)  ;  to  make  payable  to  a. 
o.'s  — ,  (com.)  faire  à  l':^  de  q.  u.  ;  to 
put  to  set  in  — ,  mettre  en  =  ;  mettre 
de  1'=^  dans  ;  ^  mettre  ton  =^  à  ;  to  put 
ont  of — ,  mettre  en  désordre;  mettre 
le  désordre  dans;  hroidller ;  déran- 
ger; détraquer  ;  to  be  restored  to  — ^ 
rentrer  dans  l'=i  ;  to  take  —  %.  prend.7^e 
des  onesures;  to  take  an —  for  a,  th., 
(com.)  recevoir  une  demande  de  q.  ch. 

Order-book,  n.  1.  (com.)  livre  de 
commandes,  m.  ;  2.  (mil.)  livre  d'or- 
dres, m. 

OEDER,  V.  a.  1.  régler;  disposer;  ar- 
ranger; 2.  conduire;  diriger;  gou- 
verner; guider;^,  ordonner;  donner 
Tordre  à  ;  donner  ordre  ;  4  (corn.)  com- 
mander (à  nn  commerçant,  un  ouvrier)  ; 
demander. 

l .  To  —  o."s  life,  régler  «a  manière  de  vivre,  i. 
To  —  ,1  child,  conduire,  diriger  un  enfant.  3.  To 
—  troops  to  advance,  ordoiïner  aux  troupes  d'avan- 
cer. 

To  be  — ed,  recevoir  Tordre. 

OEDER,  V.  n.  1.  ordonner;  2.  (admin. 
pub.)  arrêter. 

OEDERER  [ôr'-dur-nr]  n.  1.  ordonna- 
teur, m.  ;  2.  (pers.)  régulateur,  m.  ;  ré- 
gulatrice, f. 

OEDEEmO  Lôr'-dnr-ïng]  n.  Ordre,  m.  ; 
ordonnance,  t\  disposition,  t  \ 

OEDEELESS  [ôr'-dur-lês]  adj.  $  sans 
ordre  ;  dans  le  désordre. 

OEDERLINESS  [ôr'-dur-lï-nës]  n.l.  or- 
dre, m.  :  méthode,  t  ;  2.  régularité,  £  ;  3. 
tranquillité  ;  tonne  conduite,  t 

OEDEELY  [ôr'-dur-ii]  adj.  1.  méthodi- 
que ;  régulier  ;  2.  réglé  ;  en  hon  ordre  ; 
8.  tranquille  ;  paisible;  4.  (mil.)  d'or- 
donnance. 

—  book.-(mil.)  livre  d'ordres,  m. 
ORDERLY,  adv.  1.  en  ordre;  dans 

Tordre  :  2.  avec  ordre. 

ORDERLY,  n.  (mil.)  ordonnance 
(personne),  f. 

—  corporal,  caporal  <Z'=,  m.  ;  —  of- 
ficer, officier  <r=,  m.  ;  —  sergeant,  ser- 
gent  d'=:.  m. 

ORDIXAL  [ôr'-dï-nal]  adj.  ordinal. 

ORDINAL,  n.  1.  nombre  oi^dinal,  m.  ; 
2.  rituel,  m. 

ORDINANCE  [ôr'-dï-nans]  n.  1.  ordre, 
m.  ;  loi,  f.  ;  commandement,  m.  ;  2.  if  V. 
Ordonnance;  3.  %rang.Tn. 

ORDINANT  [ôr'-dî-nant]  adj.  X  qui  or- 
donne; qui  décrète. 

To  be  —,  ordonner,  décréter. 

ORDINARILY  [ôr'-dî-nâ-rï-li]  adv.  1. 
ordinairement;  d'ordinaire;  pour 
Tordinaire:  2.  ciTordinaire. 

ORDINARY  [ôr'-di-nâ-ri]  adj.  1.  ordi- 
naire ;  2.  (mar.)  à  la  basse  paye. 

One"s  —  wav,  so7i  ordinaire,  m. 

ORDINARY,  n.  1.  ordinaire,  m.; 
cliose  ordinaire,  f.  ;  2.  prix  de  repas, 
m.  ;  8.  table  d'hôte,  f.  ;  4.  (eccl.)  ordi- 
naire, m.  ;  5.  (eccl.)  aumônier  (de  pri- 
son), m. 

In  —,  ordinaire  (en  fonctions  perma- 
nentes) ;  ship  in  — ,  (mar.)  vaisseau  dés- 
armé, remis  au  port,  m. 

ORDINATE  [ôr'-dï-nât]  adj.  $  7^égu^ 
lier. 

ORDINATE,  n.  (géom.)  ordonnée,  f. 

ORDINATELY  "[ôr'-dî-nât-lï]  adv.  % 
régulièrement  ;  méthodiquement. 

ORDINATION  [ôr-dî-nn'-shùn]  n.  1.  % 
tendance,  t\  2.  {eccl.)  ordination,  t 

Candidate  for  — ,  (eccl.)  ordinand,  m. 

OEDNANCE  [ôrd'-nans]  n.  aHillerie 
(de  vaisseau),  f.  ;  artillerie,  f.  ;  canons, 
in.  pi. 

Board  of  —,  comité  d'artillerie,  m.  ; 
master  of  the  —,  directeur  de  T=i,  m.  ; 
piece  of  —,  pièce  d:z=i  ;  bouche  à  feu,  f. 

ORDONNANCE  [  ôr'-don-nans  ]  D. 
(peint.)  ordonnance,  f. 

ORDURE  [ôrd'-j-ur]  n.  **  ordure,  f. 

ORE  [ôr]  n.  1.  **  métal,  m.;  2.  $ 
or,  m.:  3.  (métal.,  min.)  minerai,  m.; 
min€,  t 

Mock  —,  fmin.)  Uende,  t.  ;  raw  —, 
minerai  brut;  mine  brute.  To  di-'-  — , 
extraire  le  minerai,  la  mine;  to  smelt 
—,  fondre  le  ruinerai,  la  mine. 

Obe-flocr,  u.  (métal.)  rrinérai,  m, 
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Ore-iteartk,  n.  (  métal.  )  fourneau 
de  fusion,  m. 

ÔREAD  [ô'-rê-ad]  n.  (myth.)  oréade,  t. 

ORFEAYS  [ôr'-frâz]  n.  orfroi,  m. 

OEGAL  [ôr'-gal]  n.  ta?'tre  brut,  m. 

OEGAN  [ôr'-gau]  n.  1.  li  §  organe,  m.  ; 
2.  $  §  instrument,  m.  ;  3.  (ind.)  métier,  m. 

1.  —  of  communication,  organe  de  communica- 


Female  —,  (bot)  1.  organe  „ 
2.  —s,  (pi.)  pistil,  m.  si  ig.  :  carpelles, 
m.  pi.  Maie  —,  (bot.)  =  mâle,  m.  ;  éta- 
mine  (de  fleur),  f. 

OEGAN,  n.  (r^st.  de  mus.)  orgue,  m. 
sing.  :  orgues,  f.  j . 

Full  — ,  plein  je.  i,  m.  ;  great  — ,  grand 
orgue  (clavier).     Barrel,  hand,  street  — , 

orgue  portatif,  de  Barbarie  ;  bird , 

serinette,  f.  ;   choir ,   (mus.)  positif, 

m.  ;  finger ,  orgue  à  touches  ;  vrater- 

— %,  orgue  hydraulique.  Collection  of 
pipes  in  front  of  an  — ,  montre  d'orgue, 
f.  ;  key  of  an  — ,  touche  d'orgue,  f.  To 
play  the  — ,  jouer,  toucher  de  Torgu«; 
to  set  to  the  — ,  écrire,  composer  pour 
Torgue. 

Organ-blower,  n.  souffleur  d'or- 
gue, m. 

Organ-btjllder,  n.  facteur  d'or- 
gues, m. 

Organ-case,  n.  buffet  d'orgue,  m. 

Organ-loft,  n.  tribune  di  orgue,  f. 

Organ'-stop,  n.  jeu  d'orgues,  m. 

OEGANIC  [ôr-gan'-ik], 

OEGANICAL  [ôr-gan'-ï-kal]  adj.  1.  or- 
ganique; 2.  des  organes. 

•2.  —  pleasure,  le  p'aisir  des  organes. 

OEGANICALLY  [ôr-gan'-ï-kal-li]  adv. 
aït  moyen  d'organes;  avec  des  or- 
ganes. 

OEGANICALNESS  [ôr-gan'-ï-kal-nës] 
n.  état  organique,  m. 

OEGANISM  [  ôr'-gan-ïzm  ]  n.  or- 
ganisme, m. 

OEGANIST  [  ôr'-gan-ïst  ]  n.  or- 
ganiste, m. 

OEGANIZATION  [ôr-gan-ï-zà'-shùn]  n. 
organisation,  f. 

OEGANIZE  [ôr'-gan-5z]  v.  a.  1.  i  §  or- 
ganiser ;  2.  §  constituer  ;  3.  (mus.)  or- 
ganiser. 

2.  To  ^tlie  house  of  representatives,  constituer 
la  chambre  des  represent ards. 

To  become,  to  get  — d,  s'organiser. 

OEGANIZED  [ôr'-gim-izd]  adj.  1.  or- 
ganij^é;  2.  {u-\:ys,.)  organisé. 

OEGANOGEAPHY  [ôr-gan-og'-ra-fi] 
n.  (did.)  organographie,  f. 

OEGANY.  V.  Origan. 

ORGANZINE  [ôr'-gan  zm]  n,  (ind.) 
organsin,  m. 

To  make,  to  throw  — ,  organsiner. 

ORGANZINE,  v.  a.  (ind.)  organ- 
siner. 

OEGANZINING  [ôr'-gan-zïn-ïng]  n. 
(ind.)  organsinage,  m. 

OEGASM  [ôr'-gazm]  n.  (méd)  or- 
gasme, m. 

OEGEAT  [ôr'-zhat]  n.  orgeat,  m. 

OEGILLOUS  [ôr-jil'-lûs], 

OEGULOUS  [ôr'-gû-iûs]  adj.  t  orgueil- 
leux ;  fier  ;  superbe. 

OEGUES  [ôrgz]  n.  (fort)  orgue,  m. 

OEGY  [ôr'-ji]  n.  orgie,  f. 

OEIENT  [ô'-ri-ënt]  adj.  1.  levajit  ;  qui 
se  lève;  naissant;  2.  d'orient;  orien^ 
tal;  3.  brillant;  qui  brille;  étince 
lant;  éclatant. 

1.  The  —  Sun,  le  soleil  levant,  qui  se  lève  ;  the 
—  mom,  le  matin  naissant. 

OEIENT,  n.  oi-ient,  m. 

OEIENTAL  [ô-ri-ënt'-al]  adj.  onental; 
d'Orient. 

OEIENTAL,  n.  natif  de  TOrient,m.; 
— s,  (pi.)  Orientaux,  m.  pi. 

OEIENTALIST  [ô-ri-ënt'-al-ïst]  n.  1. 
orientaliste,  m.  ;  2.  %  natif  de  TO- 
rient,  m. 

OEIFICE  [or'-ï-ns]  n.  orifice,  m.  ;  ou- 
verture, f  :  trou.  m. 

OEIFLAMB  [or'-ï-flam], 

OEIFLAMME  [oi'-ï-flam]  n.  (hist  de 
France)  oriflamme,  f. 

OEIGAN  [or'-ï-gan], 

ORIGANUM  [ô-rig'-a-nûnij  n.  (bot.) 
origan,  m. 

ORIGIN  [or'-ï-jin]  n.  1.  \  origim,  t 
principe,  m.  ;  2.  §  origine,  £ 


By  o.'s  — ,  d'origine;  from  the  — 
dès  l'=.  To  ascend  to  the  —,  to  go 
back,  up  to  the  — ,  aller,  remonter  à 
r=  ;  to  have  o."s  — ,  1.  tirer  son  ■=  ;  2, 
(chos.)  avoir,  prendre  son  =. 

ORIGINAL  [ô-rij'-î-nal]  n.  1.  n  origine, 
f.  ;  principe,  m.  ;  2.  §  origine,  f.  ;  8. 
original  (pas  une  copie),  m. 

3.  To  compare  a  translation  with  an  — ,  compa- 
rer une  traduction  avec  un  original. 

ORIGINAL,  adj.  1.  originel  ;  primif 
tif;  premier  ;  2.  original  (pas  imité); 
3.  (théol.)  originel. 

1.  —  Btate  of  men,  état  originel,  primitif  â« 
Phomme.  2.  —  genius,  génie  original.  3.  — 
grace,  justice,  la  grâce,  la  justice  originelle  ;  —  sin, 
péché  originel. 

ORIGINALITY  [ô-rïj-î-nal'-ï-tî]  n. 
originalité,  f. 

ORIGINALLY  [ô-r5j'-ï-nal-li]  adv.  1. 
originairement  ;  dansToHgine;  dans 
le  principe;  2.  d'une  manière  origi- 
nale  ;  de  source  originale  ;  3.  (théol.) 
oriqineUemeni. 

ORIGINALNESS  [ô-rïî'  ï-nal-nës]   n.   X 

originalité,  t. 

ORIGINATE  [ô-rïj'-ï-nât]  V.  a.  pro- 
duire; faire  naître;  donner  nais- 
sance à. 

To  —  a  new  civil  ordre,  faire  naître  un  nouvel 
ordre  civil. 

ORIGINATE,  V.  n.  (in)  1.  amir  son 
origine  (dans)  ;  tirer  son  origine  {de)  ; 
puiser  sa  source  (dans)  ;  2.  venir  (de); 
provenir  (de). 

Orisinatin?  in,  (post)  orighiaîre  de. 

ORIGINATION  [ô-rïj-î-nà'-shûn]  n.  1. 
génération;  production,  £;  2.  ori- 
gine, £ 

ORIGINATOR  [ô-rîj'-ï-nâ-tur]  n.  cause. 
première,  £  ;  mobile,  m. 

The  — •  of  the  whole  conspiracy,  la  cacse  pre- 
miere, le  mobile  de  toute  la  conspiration. 

GRILLON  [ô-ril'-liin]  n.  (fort)  oril- 
lo?i,  m. 

ORIOLE  [ô'-rï-ôl]  n.  (orn.)  loriot,  m. 

ORION  [ô-ri'-nn]  n.  (astr.)  Orion,  m. 

ORISON  [or'-ï-zùn]  n.  oraison 
(prière),  £ 

ORK  [ôrk]  n.  (ich.)  épaulard,  m.  ; 
orque,  £ 

ORLE  [ôrl]  n.  (bias.)  orle,  m. 

ORLET  [ôr'-lët], 

ORLO  [ôr'-lô]  n.  (arch.)  orle,  m. 

ORLOP  [ôr'-liip]  n.  (msr.)fauxpont,m. 

ORNAMENT  [Ôr'-na-mënt]  n.  ||  §  (tO, 
pour)  ornement,  m. 

ORNAMENT,  v.  a.  (wira,  de)  \  §  or- 
ner ;  décorer. 

ORNAMENTAL  [ôr-na-mënt'-al]  adj. 
d'ornement;  qui  sert  d'ornement. 

To  be  — ,  être  un  ornement  ;  servir 
d'=. 

ORNAMENTALLY  [ôr-na-mënt'-al-B] 
adv.  pour  servir  d'ornement. 

ORNATE  [ôr'-nât]  adj.  orné;  d'orne- 
ment ;  élégant;  beau-. 

ORNATELY  [ôr'-nât-lî]  adv.  avec  or- 
nement; élégamment. 

ORNATEIs^ESS  [ôr'-nat-nës]  n.  état  d« 
ce  qui  est  orné,  m.  :  élégance,  £ 

ORNITHOLOGICAL  [br-nUhô-loi'-ï- 
kal]  adj.  ornitholooique. 

ORNITHOLOGIST  [ôr-ni-^Aol'-ô-jïst]  n. 
ornithologiste  ;  ornitholoaue,  m. 

ORNITHOLOGY  [ôr-ni-'«Aol'-ô-ji]  n.  or- 
nithologie, £ 

OENITHOMANCY  [ôr-nï^A'-ô-man-sïJ 
n.  ornithomance  ;  ornithomancie,  t. 

GEOLOGICAL  [or-ô-loj'-ï-kal]  adj. 
(did.)  orologique  ;  orographique. 

GEOLOGIST  [ô-roi'-ô-jïst]  n.  personne 
versée  dans  Torologie,  £ 

OROLOGY  [5-rol'-ô-ii]  n.  (did.)  orolo- 
gie  (ti-aité  sur  les  montagnes)  ;  orogra- 
phie. £ 

ORPHAN  [ôr'-fan]  n.  orphelin,  m, 
orpheline,  f. 

ORPHAN,  adj.  orphelin. 

—  -boy,  orphelin,  m.  ; child,  or- 

pJœlin,  m.  ;    orpheline,  £•; girl,  or- 
pheline. £ 

ORPHANAGE  [ôr'-fan-âj], 

ORPHANISM  [ôr'-fan-izm]  n.  état  œor- 
phelin,  m. 

ORPHANED  [ôr'-fand]  adj.  **  orphe- 
lin. 

ORPHEAN  [or-fe'-aa], 


6  nor;  onot;  •i*  tube; 

2'ttub; 

Û  bull;  u  burn,  her,  sir;  'o\  oil;  bih  pound;  tli  thin;  th  this. 

OKPHIC  [ôr'-flk]  adj.  1.  d'OrpJiée;  2. 
(ant.)  orpMque. 

ORPIMENT  [ôr'-pï-m6nt]  n.  (min.)  or- 
piment ;  orpiyi^  m. 

ORPINE  [ôr'-pTïi]  n.  (bot.)  orpin,  m.  ; 
reprise,  f.  ;  ^[  grassette,  f.  ;  ^petite  jou- 
barbe, t.  ;  '{joubarbe  des  vignes,  f. 

ORRACH.  T':  Orach. 

ORRERY  [or'-rê-iï]  n.  planétaire,  m. 

ORRIS,  n.  (bot.)  V.  Ikis,  f. 

Orris-root.  V.  Iris-root. 

ORSEDEW  [ôr'-sê-da], 

ORSIDUE  [ôr'-sï-dù]  n.  (ind.)  oripeau; 
clinquant,  m. 

ORT  [ôrt]  n.  fragment  ;  reste  ;  dé- 
iHs  ;  rebut,  m. 

ORTHODOX  [ôr'-<Aô-doks]  adj.  ortho- 
doxe. 

ORTHODOXLY  [ôr'-iAô-doka-lï]  adv. 
d'une  Tnanière  orthodoxe  ;  avec  ortho- 
doxie. 

ORTHODOXNESS  [ôr'-fAô-doks-nës]  %, 

ORTHODOXY  [ôr'-iAs-doks-i]  n.  07^tho- 
doxie,  f. 

ORTHODROMIC  £ôr-<;s,ô-drom'-ik]  adj. 
qui  a  rapport  à  Vorthodromie  ;  de  Vor- 
thodro^nie. 

ORTHODROMICS  [ôr-iAô-drom'-îks]  n. 
pi.  art  de  Vorthodromie,  m. 

ORTHODROMY  [ôr'-cAô-diom-ï]  n.  or- 
ifwdromie,  f. 

ORTHOEPIST  [ôr'-(A5-ê-pï8t]  n.  per- 
sonne qui  prononce  bien,  f. 

ORTHOEPY  [ôr'-iAô-ê-pï]  n.  pronon- 
ciation correcte,  f. 

ORTHOGON  [ôr'-iAô-gon]  p.  (géom.) 
figure  orthogonale,  f. 

ORTHOGONAL  [ôr-iAog'-ô-nal]  adj. 
<géom.)  orthogcgial. 

ORTHOGRAPHER  [Ôr-<Âog'-ra-fav]  n. 
personne  qui  observe  les  règles  de  l'or- 
thographe ;  personne  qui  orthographie 

ORTHOGRAPHIC  [ôr-<Aô-graf'-ïk], 

ORTHOGRAPHICAL  [ôr-fAô-graf'-ï- 
kal]  adj.  1.  bien  orthographié  ;  2.  d'or- 
\hographe  ;  orthographique  ;  3.  (arch., 
fort.,  géom.,  persp.)  orthographique. 

2,  —  mistakes,  fautes  d'orthographe;  —  dic- 
Vionarv,  dictionnaire  orthographique. 

ORTHOGRAPHÏCALLY  [ôr-<Aô-graf - 
l-kal-iï]  adv.  1.  selon  les  règles  de  Vor- 
thographe  ;  2.  (areh.,  fort.,  géom.,  persp.) 
selon  les  règles  de  V orthographie. 

ORTHOGRAPHY  [ôr-fAog'-ra-fi]  n.  1. 
orthographe,  f.  ;  2.  (arch.,  fort.,  géom., 
persp.)  orthographie,  f. 

Innovating  in  — ,  néographe.  Innova- 
tor in  —,  novateur  en  orthographe  ;  néo- 
graphe, m.  ;  innovation  iu  — ,  innovation 
en  orthographe,  f.  ;  néographisme,  m. 

ORTHOPEDIC  [  ôr-Mo-pëd'-ik  ]  adj. 
(méd.)  orthopédique. 

ORTHOPEDIST  [ôr-iAop'-ê-dïst]  n. 
(méd.)  orthopédiste,  m. 

ORTHOPEDY  [ôr-«Aop'-ë-dï]  n.  (méd.) 
orthopédie,  f. 

ORTHOPNY  [ôr-«ilop'-nï]  n.  (méd.)or- 
thopnée,  f. 

ORTIVE  [ôr'-tïv]  adj.  (astr.)  ortive. 

ORTOLAN  [ôr'-tô-lan]  n.  (orn.)  orto- 
lan, m. 

ORTS  [ôrts]  n.  pi.  éjÉuchures  (de 
chanvre,  de  coton,  de  laine,  de  soie, 
etc.),  f.  pi. 

ORVAL  [ôr'-vai]  n.  (bot.)  orvale,  f. 

ORVIETAN  [ôr-vï-ê'-tan]  n.  orvié- 
tan, m. 

ORYCTOGRAPHY  [or-ïk-tog'-ra-fl]  n. 
.(did.)  oryctographie,  f. 
^    ORYCTOLOGY  [or-ïk-tol'-ô-jï]  n.  (did.) 
oryctologie,  f. 

O.  S.  (lettres  initiales  de  Old  Style, 
vieux  style)  vieux  style  (avant  le  calen- 
drier grégorien). 

OSCILLATE  [os'-8ïl-lât]  V.  a.  1.  (méc.) 
osciller  ;  2.  §  balancer  ;  hésiter. 

2.  To  —  between  power  and  popularity,  balan- 
cer, hésiter  entre  le  pouvoir  et  la  pnpularité. 

OSCILLATION  [os-sïl-là'-Bhûn]  n.  1. 
(méc.)  oscillation,  f.  ;  2.  S  oscillation,  f. 

OSCILLATORY  [os'-sïl-lâ-tô-rî]  adj. 
(méc.)  oscillatoire. 

OSCITANCY  [os'-8ï-tan-8î]  n.  1. 1|  bâille- 
ment,  m.  ;  2.  §  nonchalance  ;  indolence,  t. 

OSCITANT  [o8'-sï-tant]  adj  1.  1  qui 
bâille  ;  2.  §  endormi  ;  nonchalant  ;  in- 
doleM. 


OSCITANTLY  [oa'-si-tant-li]  adv.  non- 
chalaimnent  ;  avec  indolence. 

OSCITATION  [o8-8i-tâ'-8hùn]  n.  |I  bâille- 
ment, m. 

OSCULATION  [oB-kû-là'-shi5n]  n. 
(géom.)  osculation,  f. 

OSCULATORY  [os'-kù-lâ-tô-rï]  adj. 
(géom.)  osoulateur,  m. 

OSCULATORY,  n.  (culte  cath.)  paix, 
f.  ;   instrument  de  paix,  m. 

OSIER  [ô'-zhur]  n.  (bot.)  osier,  m. 

OsTER-GROUND,  u.  oseraie,  f. 

OSMAZOME  [oz'-ma-zôm]  n.  (chim.) 
osmazôme,  f. 

OSMUND  [oz'-mûnd]  n.  (bot.)  osmonde 
(gfânre),  f. 

OSPRAY  [os'-prâ]  n.  (orn.)  orfraie,  f.  ; 
balbusard  ;  balbuzard,  m. 

OSPREY  t-  V.  OsPRAY. 

OSSELET  [os'-sê-lët]  n.  (vétér.)  osse- 
let, m. 

OSSEOUS  [osh'-ê-ûs]  adj.  osseux. 

OSSICLE  [o3'-sï-ki]  n.  osselet,  m. 

OSSIFICATION  [os-sï-fi-kâ'-sliùn]  n. 
ossification,  t. 

ÔSSIFRAGEt.  FOsPRAY. 

OSSIFY  [os'-sï-fï]  V.  a. 

OSSIFY,  V.  n.  s'ossifier. 

OSSUARY  [os'-sù-â-rï]  n.  char%fi.er 
(pour  les  ossements  des  morts),  m.  ;  2. 
ossuaire,  m. 

OSTENSIBILITY  [os-tgn-sï-bïl'-ï-tï]  n. 
caractère  (m.)  nature  (f.)  ostensible. 

OSTENSIBLE  [os-tën'-sï-bl]  adj.  osten- 
sible. 

OSTENSIBLY  [os-tën'-sï-blï]  adv.  os- 
tensiblement. 

OSTENSIVE  [o8-tën'-sïv]  adj.  (did.) 
évident. 

OSTENT  [os-tënt']  n.  1.  %  air,  m.  ;  ap- 
parence, f.  ;  2.  manifestation,  f.  ;  ina,r- 
que,  t.  ;  signe,  m.  ;  3.  présage,  m.  ;  au- 
gure,  m. 

OSTENTATION  [os-tën-tâ'-shiin]  n.  1. 
ostentation,  f.  ;  faste,  m.  ;  étalage,  m.  ; 
2.  X  «î^r,  m.  ;  apparence,  f.  ;  démonstra- 
tion, f.  ;  3.  t  spectacle,  m. 

OSTENTATIOUS  [oB-tën-tâ'-shûs]  adj. 
1.  (pers.)  plein  d'ostentation,  de  faste  ; 
fastueux;  2.  {chos.) fastuez(,x. 

To  be  — ,  (pers.)  avoir  de  Vostenta- 
tion  ;  être  fastueux. 

OSTENTATIOUSLY  [o8-tën-tà'-8liÛ8-Ii] 
adv.  avec  ostentation,  étalage,  faste; 
fastueusemeni. 

OSTENTATIOUSNESS  %.  V.  Osten- 
tation. 

OSTEOCOLLA  [os-tê-ô-kol'-la]  n.  ostéo- 
colle,  f. 

OSTEOGENY  [os-tê-oj'-ê-nï]  n.  (did.) 
osteogenic  (formation  et  développement 
des  os),  f. 

OSTEOGRAPHY  [os-tê-og'-ra-fi]  n. 
(anat.)  ostéographie,  f. 

OSTEOLITE  [os'-të-ô-lit]  n.  (foss.)  os- 
téolithe,  m. 

OSTEOLOGER  [os-tê-ol'-ô-jur], 

OSTEOLOGIST  [os-tê-ol'-ô-jîet]  n.  (did.) 
ostéoloque,  m. 

OSTEOLOGIC  [os-tê-ô-loj'-ik], 

OSTEOLOGICAL  [oa-të-ô-loj'-ï-kai]  adj. 
(anat.)  ostéologique. 

OSTEOLOGICALLY  [oa-të-ô-loj'-ï-kal- 
lï]  adv.  (anat.)  séltry,  Vostéologie. 

OSTEOLOGY  [os-tê-ol'-ô-ji]  n.  (anat.) 


OSTEOTOMY  [oa-tê-ot'-ô-mï]  n.  (anat.) 
ostéotomie,  f. 

OSTIARY  [os'-tï-â-rî]  n.  embouchzcre 
(de  fleuve),  f. 

OSTLER.  V.  Hostler. 

OSTRACISM  [o3'-tra-8ïzm]  n.  ostracis- 
me, m. 

OSTRACITE  [os'-tra-sît]  n.  (foss.)  os- 
tracite,  t. 

OSTRACIZE  [os'-tra-sïz]  v.  a.  frapper 
d'ostracisme. 

OSTRICH  [oa'-trïtsh]  -n.  (orn.)  autru- 
che, f. 

OTALGIA  [o-tal'-ji-a]  u.(méd.)  otalgie,  f. 

OTHER  [ùth'-ur]  adj,  1.  autre;  2.  t 
suivant. 

Among  —  things,  entre  autres.  Every 
—  ...,  de  deux  . . .  l'un  (m.),  l'une  (f  )  ; 
tous  les  deux . . .  ,  m.  ;  toutes  les  deux,  f. 

OTHER,  pron.  1.  autre;  2.  autrui. 

1.  — s  will  do  it,  (^'autres, /es  autres  le  feront. 
2.  The  property  of  — s,  le  bien  d'autrui. 


Any  — ,  tout  autre  ;  each  — ,  one  an» 
— ,  l'un  (m.),  l'une,  (f.)  l'autre,  sing.  ;  l«ê 
uns  (m.),  les  ïines  (f.)  les  autres,  pi.  ;  no 
— ,  1.  nul  autre  :  2.  (chos.)  rien  autre. 

OTHERGATES  [ùth'-ur-gâts]  adv.  t 
autrement  ;  d'une  autre  manière. 

OTHERWHERE  [ùth'ur-hwâr]  adv. 
ailleurs  ;  autre  part. 

OTHERWHILE  [ûth'-ur-hwil], 

OTHERWHILES  [ûth'-ur-hwîlz]  adv.  t 
dans  un  autre  temps. 

OTHERWISE  [ùth'-ur-wîz]  adv.  1.  aw- 
trement;  2.  d'ailleurs. 

1.  To  think  — ,  penser  autrement.  2.  The  bea 
men  ■ — ,  les  meilleures  gens  d'ailleurs. 

OTTAR  [ot'-târ], 

OTTO  [ot'-tô]  n.  essence  (de  roses); 
huile  essentielle,  f. 

OTTER  [ot'-tur]  n.  (mam.)  loutre,  f. 

Dog  — ,  =  mâle. 

OTTOMAN  [ot'-tô-man]  adj.  ottoman. 

OTTOMAN,  n.  1.  (hist.)  Ottoman 
(Turc),  m.  ;  2.  ottomane  (meuble),  f.  ; 
divan,  m. 

OTTOMITE  [ot'-tô-mît]  a.  ±  Ottom.an 
(Turc),  m. 

OUBLIETTE  [e-blï-ët']  n,  oubliet- 
tes, t.  pi. 

OUCH  [ôûtsh]  n.  t  (joail.)  chaton,  m. 

OUGHT.  V.  Aught. 

OUGHT  [ôt]  V.  déf.  {to,  . . .)  (prêt,  et 
conditionnel  ought)  devoir. 

_  Whatever  does  happen  —  to  happen,  ce  qui  ar- 
rive doit  arriver. 

OUNCE  [ôûns]  n.  once  (poids),  f. 
OUNCE,  n.  (mam.)  once,  m. 

—  apothecaries'  weight,  once  de  phar- 
macie (grammes  81,0918)  ;  —  avoirdu- 
IX)is,  once  avoirdupois  (grammes 
28,8384);  —  troy  weight,  once  troy 
(grammes  31,0913). 

OUPHE  [of]  n.  X  fée,  f.  ;  lutin,  m. 

OUPHEN  [ô'-fn]'  adj.  X  àe  fée;  dé 
lutin. 

OUR  [ôûr]  pron.  notre,  m.,  f.  sing.; 
nos,  pi. 

OURANOGRAPHY    [  èù  ran-og'-ra-fï  ] 

n.  (did.)  ttranographie,  f. 

OURS  [ôûrz]  pron.  1.  le  nôtre,  m. 
sing.  ;  la  nôtre,  f.  sing.  ;  les  nôt/res,  pi.  ; 
2.  à  nous  (notre  possession). 

2.  The  house  is  — ,  la  maison  est  à  nous. 

OURSELF  [ôûr-sëlf  ]  pron.  (style  offi- 
ciel) nous-même. 

OURSELVES  [ôûr-sëlvz'J  pron.  pi.  1. 
nous-mêmes  ;  2.  nous. 

1.  We  do  it  — ,  nous  le  faisons  nous-mêmes.  2. 
We  flatter  —,  nous  noua  jîattims. 

OUSEL.  V.  Ouzel. 

OUST  [ôûst]  V.  a.  1.  débusquer;  2. 
(dr.)  évincer,  déposséder. 

OUSTER  [6ûst'-ur]  n.  (dr.)  éviction; 
dépossession,  f. 

OUT  [ôût]  adv.  1.  II  (de  lieu)  deliors  ; 
2.  I!  (de  lieu)  hors  ;  3.  ||  (de  lieu)  sorti  ; 

4.  §  haut;  tout  haut;  à  haute  voix; 

5.  §  découvert;  6.  §  ouvertennent ;  7.  § 
épuisé  ;  usé  ;  passé  ;  fini  ;  8  §  accom- 
pli ;  9.  §  (du  temps)  expiré  ;  10.  §  jus- 
qu'au  bout;  jusqu'à  la  fin  ;  11.  §  d'un 
bout  à  l'autre;  12.  §  embarrassé; 
dans  l'em'barras  ;  13.  §  en  défaut  ;  14. 
§  dans  Vendeur  ;  15.  §  non  en  fonc- 
tions, en  place,  en  faveur  ;  non  au 
pouvoir;  16.  X  complet;  accompli; 
révolu  ;  17.  X  o?»*s  ;  18.  t  de  ;  19.  (des 
biens)  loué  ;  20.  (du  feu,  de  la  lumière) 
éteint  ;  21.  (des  vêtements)  joercé;  troué; 
22.  (mar.)  (des  voiles)  dehors  ;  dé- 
ployé ;  orienté  ;  23.  (mil.)  sti,r  pied. 

1.  To  rush  — ,  se  précipiter  dehors.  2.  From  — 
thy  breast,  hors  de  ton  sein.  3.  To  be  —  all  day  • 
être  sorti  toute  la  journée,  i.  To  laugh  — ,  rirt 
haut,  tout  haut  ;  to  read  — ,  lire  à  haute  voix.  5. 
The  secret  is  — ,  le  secret  est  découvert.  6.  Tt 
speak  — ,  parler  ouvertement.  7.  The  wine  is  — 
le  vin  est  fini.  8.  The  droam  is  —,  le  rêve  est  ac 
compli.  10.  To  hear  a.  o.  — ,  entendre  q.  u.  jus- 
qu'au bout,  jusqu'à  la  fin.  11.  To  read  a.  th.  — . 
lire  q.  ch.  d'un  bout  à  l'autre.  12.  To  be  — ,  êtrt 
embarrassé.  14.  To  allow  o.'s  self  to  be  — ,  recon- 
naître qu'on  est  dans  V  erreur.  15.  Who  is — ,who 
is  in,  qui  est,  qui  n'est  pas  au  pouvoir. 

—  and  — ,  1.  à  ne  plus  en  revenir  ; 
2.  à  plate  couture  ;  —  of,  1.  ||  hors  de  ; 
2.  Il  dans  ;  3.  ||  de  ;  4.  §  hors  de  ;  au 
delà  de  ;  5.  §  par  (par  le  motif  de)  ;  6. 
§  contraire  à;  7.  jusqu'à  ce  qu'une 
chose  ne  soit  plus.  To  be  — ,  (  K  tous 
les  sens)  1.  être  dans  l'erreur  ;  se  trom- 
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â  fate  ;  œ  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  z  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ' 


per  ;  2.  ne  phis  se  retrouver  ;  3.  n'être 
phis  en  jonctions,  en  place,  en  faveur, 
au  pouvoir;  A.  n'être  j^as  de  mode; 
être  passé  de  mode  ;  to  be  —  of,  (com.) 
manquer  de;  to  be —  with  a.  o.,  êt/^e 
trouille  avec  q.  xl. 

OUT,  int.  1.  II  dehors  !  2.  **  §  éteins- 
toi!  ZAfi!  fidonc! 

■2.  — !  —  !  brief  candle,  éteins-toi!  éteins-toi! 
fugitive  lumière. 

—  upon  ...  !  %  peste  soit  de  .  ..\  au 
diable ...  !  —  mth  ...,l.à  la  %)orte ...  ; 
g.  dis  !  dites  !  —  with  him,  à  la  porte  ; 
—  with  it  !  1.  dis,  dites  ce  que  c'est  !  2. 
achève  !  achevez  !  fi7iis  !  finissez  !  ^ 
accouche .'  roj/ons  ! 

OUT,  V.  a.  i"  expulser  ;  chasser. 

OUT,  n.  (imp.)  bourdon,  m. 

OUT  (préf.  qui  s'ajoute  au  verbe  et  au 
nom  et  qui  signifie  ait  delà,  Jiors,  et 
quelquefois  extérieur.  V.  les  mots  sui- 
vants). 

OUTACT  [ôût-akt']  V.  a,  (m.  p.)  dépas- 
ser ;  dépasser  les  limites  de. 
.      OUTBALANCE    [  ôit-b.il'-ans  ]    v.    a. 
Vemporter  sur  ;  dépasser;  surpasser. 

OUTBAE  [ôût-bâr']  V.  a.  (—ring; 
— -KEvi)  fermer  par  des  harres,  des  iar- 
reau<R. 

OUTBID    [ôût-Md']    V.    a,    (  —ding; 

OUTBID,    OUTBADE  ;   OUTBIDDEN,  OUTBID) 

1.  i  encMrir  ;  surenchérir  ;  2.  §  enché- 
rir ;  renchérir  sur. 

OUTBIDDER  [ôût-bïd'-dur]  n.  enché- 
risseur, m. 

OUTBLAZE  [6ût-bliz']  V.  a.  surpasser 
enflamme. 

OUTBLOOM  [ôùt-blom']  V.  a.  **  sur- 
passer en.  -fleurs;  effacer. 

OUTBLbWX  [ôût-blôn'J  adj.  enflé; 
gonflé;  Tjou-ffi.. 

OUTBLUSH  [ôât-blûsli']  V.  a.  surpas- 
ser en  rougeur,  en  couleur. 

OUTBOUND  [ôût -bound]  adj.  (mar.) 
en  destination  pour  l'étranger. 

OUTBOWED  [ôût-bôd']  adj.  conveœe. 

OUTBRAG  [ôût-brag']  V.  a.  (  — ging  ; 
— ged)  surpasser  en  vanterie. 

OUTBRAVE  [ôût-brâv']  V.  a.  1.  sur- 
passer en  bravoure;  2.  braver;  dé- 
fier; 3.  t  surpasser  en  magnificence. 

OUTBRAZEN  [ôût-brà'-zn]  v.  a.  sur- 
passer, vaincre  d'effronterie;  démon- 
ter. 

OUTBREAK  [ôût'-bràk]  n.  §  ^plo- 
sion, f. 

OUTBREAKING  [ôût'-bràlr-ïng]  n.  1.  § 
explosion,  f.  ;  2.  §  manifestation,  f.  ;  3. 
t  édat,  m. 

1.  The  —  of  a  revolution,  ?'explosion  rf'u;ie  rivo- 
lution. 

OUTBREATHE  [ôût-brêtli']  v.  a.  %  1- 
avoir  l'haleine  plus  longue  que  (un 
autre);  2.  faire  rendre  le  dernier  souf- 
fle à. 

OUTBUD  [ôût-bùd']  V.  n.  (  —ding  ; 
— ^ded)  pousser  (des  boutons). 

OUTBUILD  [ôût-buJ  ]  V.  a.  (outbuilt) 
1.  surpasser  en  construction  ;  2.  §  sur- 
passer en  solidité  (de  construction). 

OUTBUILDING  [ôût'-bïld-ïng]  n.  bâti- 
ment eo!térieur,  m. 

OUTBURN  [ôût-burn']  V.  a.  brûler 
plus  que;  jeter  plus  de  flamme  que. 

OUTCANT  [ôùi-kant'j  V.  a.  1.  surpas- 
ser daiis  V afféterie  ;  2.  surpasser  dans 
la  cafarderie. 

OUTCAST  [èût'-kâst]  adj.  1.  expulsé; 
chassé;  2.  proscrit;  exilé;  Z.  rejeté. 

OUTCAST,  n.  1.  personne  chassée, 
eic-pidsée,  f.  ;  2.  proscrit  ;  exilé,  m.  ;  3. 
cj-  abjection,  f. 

OUTCLIMB  [ôût-klim']  V.  a.  1.  grim- 
per mieux  que  ;  2.  dépasser  (en  gilm- 
pant):  sio'passer;  surmonter. 

OUTCOMPASS  [ôût-kum'-pas]  V.  a. 
1.  H  dépasser  les  limites  de;  dépasser  ; 
surpasser  ;  2.  §  déborder. 

OUTCEAFT  [6ût-krâft']  V.  a.  X  sur- 
passer en  ruse,  en  astuce,  en  finesse. 

OUTCROP  [ôût'-krop]  n.  (géol.,  mines) 
affleurement,  m. 

OUTCRY  [ôût'-krï]  n.  1.  grand  cri, 
m.;  cri,  m.;  clameur,  f;  2.  (m.  p.) 
(slng.)  hauts  cris,  m.  pi.  ;  cris  de  rép ro- 
tation, m.  pi.  ;  clameur,  f.  sing.  ;  3.  f 
criée,  f.  sing.  ;  enchères,  î.  pi. 

To  make  an  — ,  jeter,  pousser  les 
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haiits  C7'is;  to  raise  an  — ,  élever,  pous- 
ser des  clameurs  ;  *{  jeter  les  hauts  cris. 

OUTCRY  [ôût-krî']  V.  a.  dominer, 
vaincre  par  de^s  clameurs. 

OUTDARE  [6ût-dâr']  v.  a.  1.  surpas- 
ser en  audace;  2.  braver;  défier;  3. 
affron  ter. 

OUTDID,  r:  Outdo. 

OUTDO  [ûût-dô']  V.  a.  (outdid,  out- 
done) 1.  c?e/)assâr;  surpasser;  2.  sz»'- 
passer  ;  eoiceller  sur. 

OUTDRINK  [ôût-drïngk']  V.  a.  (out- 
DEANK  ;  outdrunk)  boire  plus,  Tuietix 
que  ;  surpasser. 

OU TD WELL  [ôût-dwël']  V.  a.  (out- 
dwelt)  rester,  demeurer  plus  long- 
temps que;  rester,  demeurer  au  delà 
de  ;  dépasser. 

OUTER  [ôût'-ur]  adj,  1.  ||  eœténeur  ; 
du  dehors  ;  2.  externe, 

1.  An  —  wall,  nn  mur  extéli-iri.  2.  The  — 
paît  of  a.  th.,  la  partie  externe  de  q.  ch. 

OUTERLY  [ôût'-ur-lï]  adv.ll  extérieure- 
ment; à  Vextérieur  ;  au-,  en  dehors. 

OUTERMOST  [ôût'-ur-môst]  adj.  ||  1. 
(le)  plus  extérieur  ;  (le)  phis  en  dehors  ; 

2.  (le)  plus  externe. 

OUTFACE  [ôût-fâs'J  V.  a.  1.  |1  faire 
baisser  les  yeux  à  (q.  u.)  ;  2.  ||  §  affron- 
ter (q.  u.,  q.  eh.)  ;  3.  §  (m.  p.)  défier  ; 
braver. 

OUTFALL  [ôût-fâl']  n.  1.  cMite  d'eau, 
f.  ;  2.  (gén.  civ.;  emoouchure,  f. 

OUTFAWN  [ôùt-fàn']  V.  a.  dépasser 
en  flatterie,  cajolerie,  flagornerie. 

ÔUTFEAST  [ôût-fêst']  V.  a.  dépasser, 
surpasser  en  festins,  en  banquets. 

OUTFIT  [ôùt'-fit]  n.  1.  (de  navire)  ar- 
mement; équipement,  m.  ;  2.  (pers.) 
équipement,  m.  ;  3.  (pers.)  trous'seaii,  m. 

OUTFLANK  [ôût-flangk']  v.  a.  (mil.) 
déborder. 

OUTFLOW  [ôût-flô']  V.  a.  (feom,  de) 
découler;  provenir;  venir. 

OUTFLOW,  n.  émigration,  f. 

OUTFLY  [ôût-fiî']  V.  a.  (outflew; 
ouTFLowN  )  1,  Il  dépasser,  surpasser 
dans  son  vol  ;  voler  plus  rapidement 
que  ;  2.  §  dépasser  ;  devancer. 

OUTFOOL  [ôût-fôl']  V.  a,  dépasser, 
surpasser  en  folie. 

OUTFROWN  [ôût-frôûn']  V.  a.  1.  %fron- 
cer  le  sourcil  plus  que  ;  'foAre  baisser 
les  veux  à  {q.  u.);  2.  %  braver;  défler. 

OUTGENERAL  [Ôùt-jën'-nr-al]  V.  a.  1. 
Il  §  surpasser  comme  général,  en  tacti- 
que; être  meilleur  tacticien  que;  2.  § 
remporter  sur  ;  ^  damer  le  pion  à. 

OUTGIVE  [ôût-gïv']  V.  a.  %  (outgave  ; 
outgiven)  donner  plus  que  ;  surpasser 
en  libéralité,  en  générosité. 

OUTGO  [  ôût-gô'  ]  V.  a.  (  cutvtent  ; 
outgone)  1.  Il  devancer;  dépasser; 
laisser  en  arrière  ;  ^.%  dépasser;  sur- 
passer; exceller  sur;  3.  §  circonve- 
nir; abuser  de;  trmnper. 

OUTGO  [ôût'-gô]  n.  X  dépense,  f 

OUTGOING  [ôût-gô'-ïng]  n.  1.  soHie 
(action),  t  ;  2.  +  confin,  m.  ;  extrême 
limite,  f.  ;  extrémité,  f.  ;  3.  —s,  (pi.)  dé- 
penses, f.  pi. 

OUTGRIN  [ôût-grïn']  v.  a.  (— ning; 
— ned)  grimacer  mieux  que;  surpas- 
ser en  grimaces. 

OUTGROW  [ôût-grô']  V.  a.  (outgkew  ; 
outgrown)  1.  Il  croître  plus  que  ;  dé- 
passer, surpasser  en  croissance  ;  2.  1 
grandir  plus  que  ;  dépasser;  surpas- 
ser; 3.  Il  %  devenir  trop  grand  pour  ; 
4.  ^dépasser;  surpasser. 

3.  Children  —  their  garments,  les  enfants  de- 
viennent trop  grands  pour  leurs  habits. 

OUTGUARD  [ôût'-gârd]  n.  (mil.)  gar- 
de avancée,  t 

OUTÏÏEROD  [ôût-hër'-ùd]  V.  a.  X  sur- 
passer, dépasser  en  cruauté,  en  inhu- 
manité. 

OUTHOUSE  [ôût'-hôûs]  n.  1.  pavillon 
(bâtiment  séparé  de  la  maison),  m.  ;  2. 
dépendance  (bâtiment    accessoire),    f.  ; 

3.  — s,  (pi.)  communs  (bâtiment  pour 
les  domestiques),  m.  pi. 

•  OUTJEST  [ôùt-jêst']  V.  a.  1.  dépasser, 
surpasser  par  la  plaisanterie;  2.  X 
vaincre  par  la  plaisanterie. 

OUTJUGGLE  [ôût-jiig'-gi]  V.  a.  1.  sur- 
passer, dépasser  en  astuce,  en  ruse,  en 
2.  duper. 


OÙTKNAVE  [ôût-nâv']  V.  a  sxhrpa^ 
ser,  dépasser  en  friponnerie,  en  four 
berie. 

Outlandish  [ôût-iand'-ïsh]  adi.  i.  * 

Il  étranger  (qui  n'est  pas  du  pays)  ;  2.  j 
(m.  p.)  étranger  (qui  n'est  pas  du  pays)  ; 
3.  §  grossier  ;  rude. 

OUTLAST  [ôût-lâst']  V.  a.  1.  surpasser 
en  durée  ;  durer  p)lus  longteonps  que  ; 
2.  survivre  à. 

OUTLAUGH  [ôût-làf ]  V.  a.  rire  plus 
que  ;  rire  plus  fort  que. 

OUTLAW  [ôiit'-lâ]  n.  1.  (dr.)  p)ersonné 
mise  hors  la  loi,  f.  ;  2.  proscrit,  m. 

OUTLAW,  V.  a,  1.  (dr.)  mettre  Jiors 
la  loi  ;  2.  ||  proscrire  (condamner)  ;  3. 
§  (from,  de)  proscrire  ;  bannir  ;  chas- 
ser. 

OUTLAWRY  [ôût'-lâ-rî]  n.  L  (dr.) 
mise  Jiors  la  loi,  f.  ;  2.  proscription,  f. 

OUTLAY  [ôùt'-lâ]  n.  1.  dépense,  f.  ;  2. 
mise  de  fonds,  f.  ;  déboursés,  m.  pi. 

OUTLEAP  [ôût-lcp']  V.  a,  (outleaped, 
outleapt)  Il  dépasser  en  sautant  ;  dé- 
passer. 

OUTLEAP,  n.  1.  $  §  écart,  m.  ;  écharp^ 
pée,  f.  ;  escapade,  f.  ;  f  fugue,  t  ;  folie, 
f  ;  2.  écart,  va.  ;  saut,  m.;  'digressïo7i,f. 

OUTLET  [ôùt'-lët]  n.  'l.  |j  issue,  f.  ; 
sortie,  t  ;  2>assage,  m.  ;  voie  d'écoule- 
ment (au  dehors),  f.  :  2.  ||  §  issue,  f.  ; 
débouché,  m.  ;  voie  d'écoulement,  f.  ;  3. 
(gén.  civ.)  (de  canal)  rigole  d'alimenta- 
tion ;  gargouille,  f.  ;  4.  (tech.)  sortie,  f. 

OUTLIE  [6ût-lî']  V.  a.  surpasser  en 
mensonge. 

OUTLIER  [ôût'-lî-ur]  n.  1.  non-rési- 
dant, m.  ;  2.  (géol.)  lamheaxi,  détaché, 
isolé,  m. 

OUTLINE  [ôût'-lin]  n.  "l.  ||  §  contour, 
m.;  2.  il  §  ébauche;  esquisse,  f.;  3.  § 
premier  jet  ;  aperçu  ;  exposé,  m. 

OUTLINE,  V.  a.  1.  ||  %  dessiner  le  con- 
tour  de;  2.  %  ébaucher;  esquisser. 

OUTLIYE  [ôût-lîv']  V.  a.  survivre  (à). 

To  —  a.  0.  or  a.  th.,  survivre  à  q.  u.,  à  q.  ch. 

OUTLIYEE  [ôût-liv'-ur]  n.  X  survi- 
vant, m.  ;  survivante,  f. 

OUTLOOK  [6ùt-lûk']  V.  a.  1.  faire 
baisser  les  yeux  à  (q.  u.  à  force  de  le  re- 
garder); décontenancer;  2.  §  braver; 
affronter. 

OUTLOOK  [ôût'-lûk]  n.  vigilance; 
prévoyance,  f. 

OUTLUSTRE  [ôût-lùs'-tur]  v.  a.  sur- 
passer en  lustre,  en  éclat;  écraser; 
éclipser;  effacer. 

OUTLYING  [ôût'-lî-ïDg]  adj.  $  1.  exté- 
rieur;  2.  éloigné. 

OUTMANTLE  [ôût-man'-t]]  V.  a.  §  sur 
passer  par  l'ornement. 

OUTMARCH  [ôût-mârtsh']  V.  a.  de- 
vancer (dans  la  marche)  ;  dépasser, 

OUTMEASURE  [  ôût-mëzh'-ur  ]  v.  a 
surpasser  en  mesure. 

OUTMOST  [ôût'-môst]  adj.  X  (ie)pluê 
extérieur;  (\&)  plus  éloigné  ;  extrême. 

OUTNUMBER  [ôût-niiBi'-bur]  v.  a,  dé- 
passer, surpasser  en  nombre. 

OUTPACE  [ôùt-pâs'l  V.  a.  X  devan- 
cer ;  dépasser. 

OUTPARISH  [  ôût'  par-ïsh  ]  n.  pa- 
roisse extérieure,  t 

OUTPART  [ôùt'-pârtj  n.  partie  exté- 
rieure, éloignée,  t 

OUTPASS  [ôùt-pâs']  V.  a.  1.  ||  dépas- 
ser ;  devancer;  2.  %  outre-passef". 

OUTPEER  [ôût-për']  V.  a.  X  surpasser. 

OUTPLEAD  [ôût-piéd'J  V.  a.  plaider 
plus  fort  que;  dire  plus  que;  pro- 
duire plus  d'effet  que. 

OUTPOISE  [ôût-pôïz']  V.  a.  peser  plui 
que;  surpasser  en  poids. 

OUTPORCH  [ôût'-pôrteh]  n.  1.  porti- 
que extérieur,  m.  ;  2.  parvis,  m. 

OUTPOST  [ôût' -post]  n.  (mil.)  avant- 
poste,  m. 

OUTPOUR  [ôût-pôr']  V.  a.  ||  §  verser  à 
grands  flots. 

OUTPOURING  [ôût-pôr'-ïng]  n.  1.  | 
effusion,  f.;  2.  §  effusion,  f. ;  épanche- 
ment,  m. 

OUTPRAY  [ôût-prâ']  V.  a.  1.  pHer 
plus  que;  2.  prier  avec  pltie  de  fer- 
veur que. 

OUTPREACH  \l  Et-prêtsh']  V.  a.  prê- 
cher mieux  que;  surpae^er  par  la 
prédication. 


OUT 

OUT                                                    OVE 

ô  nor  ;  0  not  ;  -îî  tube  ;  'ù,  tub  ;  û  bull  ; 

u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  tyû,  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

OUTPEIZE  [ôût-prïz']  V.  a.  surpasser 
en  valeur. 

OUTEAGE  [out' -raj]  V.  a.  outrager  ; 
faire  outrage  à. 

OUTEAGE,  n.  (to,  à)  1.  outrage,  m.  ; 

2.  (dr.)  atteinte  (aux  biens,  à  la  pro- 
priété), f. 

Gross  — ,  grand,  sanglant  outrage. 

OUTEAGEOUS  [ôût-rii'-jûs]  adj.  1. 
moleni;  furieux;  2.  tumultueux;  tur- 
bulent;    3.   outrageux ;    outrageant; 

4.  outré;  exagéré;  5.  énorme. 

1.  The  abyss  —  as  a  sea, /'aJîme  furieux  comm". 
lamer.  3."--  talk,  discours  outrageux,  outra- 
geant. 4.  — panegyric,  jDané^ynjiie  outré.  5.  — 
crimes,  crimes  énornies. 

OUTEAGEOUSLT  [ôût-râ'-jiis-lï]  adv. 
1.  violemment  ;  furieusement  ;  2.  avec 
tumulte  ;  avec  turlmlence  ;  3.  outra- 
geusement ;  4.  d'une  manière  outrée  ; 

5.  énormément. 
0UTEAGE0USNE3S   [ôût-rà'-jûs-nës] 

n.  1.  violence  ;  fureur,  f.  ;  2.  turbulence, 
f.  ;  ^.  nature outrageuse;  outrageante, 
f.  ;  4.  énormité,  f. 

OUTEAZE  [ôût-râz']  V.  a.  raser  de 
fond  en  comble  ;  détruire  entièrement. 

OUTEEACH  [ôût-rëtsli']  Y.  a.  dépasser. 

OUTEEASOÎsT  [ôùt-rê'-zn]  V.  a.  raison- 
ner mieux  que  ;  surpasser  en  raison- 
nement. 

OUTEECKON  [ôût-rëk'-kn]  V.  a,  dé- 
passer dans  ses  calcids. 

OUTEIDE  [ôût-rid']  V.  a.  (outrode  ; 
ouïRinDBN",  oi^teode)  1.  Il  devancer  (à 
cheval);  2.  ^devancer;  dépasser. 

OUTEIDE,  V.  n.  (outrode;  out- 
bidden, outrode)  sortir,  se  promener 
(à  cheval,  en  voiture). 

OUTEIDE  [  6ût'-i-îd  ]  n.  promenade, 
course  à  cheval,  en  voiture,  t. 

OUTEIDEE  [ôilt'-rïd-ur]  n.  1.  piqueur 
(valet  qui  précède),  m,  ;  2.  chasseur  (va- 
let qui  suit),  m.  ;  3.  t  voyageur  à  che- 
val, va. 

—  before,  piqueur,  m.  ;  —  behind, 
chasseur,  m.  With  — s,  avec  piqueur  et 
chasseur. 

OUTEIGHT  [ôût-rît']  adv.  1.  sur-le- 
champ;  tout  de  suite;  1.  entièrement  ; 

3.  sans  contrainte  ;  sans  gène;  4.  sans 
ménagement  ;  5.  en  termes  clairs  et 
netfi. 

OUTEIVAL  [ôût-rî'-val]  V.  a.  (—ling  ; 
—led)  Vemporter  stir  ;  surpasser. 

OUTEt)AD  [ôût'-rôd]  n.  +  excursion,  f. 

OUTEODE.    V.  Outride. 

OUTEOAE  [ôût-rw']  V.  a.  rugir; 
crier  plus  fort  que. 

OUTEOOT  [ôût-rot']  V,  &.*  déraciner  ; 
eactirper. 

OUTEUN  [ôût-run']  V.  a.  (— ning; 
outrun)  1.  Il  courir  plus  vite  que  ;  dé- 
passer à  la  course;  2.  §  dépasser; 

OUTSAIL  [ôût-sâl']  V.  a.  1.  dépasser 
à  la  voile  ;  2.  (mar.)  dépasser  ;  gagner 
de  vitesse  ;  avoir  la  marche  sur. 

OUTSCOLD  [ôût-skôld']  V.  a.  gronder 
plus,  mieux  que. 

OUTSCOEN  [ôût-akôrn']  V.  a.  X  1.  -mé- 
priser plus  que;  2.  *'^- 'braver ;  affron- 
ter. 

OUTSELL  [ôût-sël'j  V.  a.  (outsold) 
1.  vendre  plus  que  ;  dépasser  par  la 
vente;  2.  excéder  par  le  prion;  3.  ga- 
gner plus  que. 

OUTSET  [ôût'-sët]  n.  dëbid  ;  commen- 
eement;  principe,  m. 

In  the  —  of  life,  au  début  de  la  vie. 

Erom  the  — ,  dès  le  =:;  in  the  — , 
ow  =. 

OUTSHINE  [ôût-shîn']  V.  a.  (out- 
shone) 1.  Il  luire,  briller  plus  que  ;  2.  || 
§  surpasser  en  éclat;  éclipser  ;  sur- 
passer. 

2.  Homer  —h  ail  other  poets,  Romère  éclipse 
tnis  les  autres  poètes. 

1>UTSH0NE.   "F:  Outshine. 

OUTSHOOT  [ôût-shôt']  V.  a.  1.  (out- 
bhot)  tirer  (une  arme)  pjlus  loin  que  (un 
autre)  ;  2.  §  dépasser. 

OUTSHUT  [ôùt-shùt']  V.  a.  (-ting; 
outsiiut)  exclure. 

OUTSIDE  [ôût'-8îd]  n.  1.  ||  §  dehors, 
m.  ;  extérieur  ;  2.  §  (le)  plu^  ;  \out,  m.  ; 
5.  (do  diligence)  impériale;  banquet- 


At  the  — ,  tout  au  plus  ;  on  the  — ,  en 
dehors. 

OUTSIDE,  adj.,  adv.  1.  en  dehors;  2. 
(des  diligences)  sur  Vimpériale;  sur 
la  banqilette. 

OUTSIT  [ôût-sît']  V.  a.  (—TING  ;  out- 
sat; outsat,  outsitten)  rester  assis 
plus  longtemps  que  ;  au  delà  du  temps 
de. 

OUTSKIET  [ôût'-skurt]  n.  1.  extrémité, 
f.  ;  bord,  va.  ;  2.  (de  bois,  de  jjrovince) 
lisière,  f.  ;  3.  (de  ville)  faubourg,  va. 

OUTSLEEP  [ôût-slêp']  V.  a.  (outslept) 
dormir  plus  longteinps  que,  au  delà  de. 

OUTSOLD.    V.  Outsell. 

OUTSOUND  [ôût-aôûnd'J  V.  a.  rendre 
un  son  plus  fort  que. 

OUTSPEAK  [ôùt-spêk']  V.  a.  (out- 
spoke ;  outspoken)  1.  ||  parler  plus 
que  ;  2.  §  excéder  ;  dépasser. 

OUTSPOKE.  V.  Outspeak. 

OUTSPOET  [ôût-Bpôrt']  V.  a.  $  pousser 
trop  loin. 

OUTSPEEAD  [ôût-sprëd']  V.  a,  (out- 
spread) étendre  ;  déployer. 

OUTSTAND  [ôût-stand']  V.  a,  (out- 
stood)  ±  rester  au  delà  de  (un  temps). 

OUTSTANDING  [ôût-stand' -ïug]  adj.  1. 
en  saillie;  2.  non  rentré;  no?i  payé; 
dû  encore  ;  à  percevoir  ;  3.  (com.)  en 
suspens  ;  courant. 

OUTSTAEE  [ôût-stâr'l  V.  &.  faire  bais- 
ser les  yeux  à  (q.  u.  a  force  de  le  re- 
garder) ;  faire  baisser  (les  yeux)  ;  décon- 
tenancer. 

OUTSTEP  [ôût-stëp']  V.  a.  (—ping; 
— FED)  1.  Il  devancer  ;  dépasser  ;  2.  §  dé- 
passer ;  excéder. 

OUTSTOOD.  V.  Outstand. 

OUTSTOEM  [ôût-stôrm']  V.  a.  1.  gron- 
der plus  fort  que  (la  tempête)  ;  2.  **  bra- 
ver ;  défier. 

OUTSTEEET    [ôùt'-strêt]    n.    rue    à 
V extrémité  d'une  ville;    rue  de  fau- 
bourg, f. 
^  OÙTSTEETCH   [ôût-strëtah']  v.  a.  ** 

OUTSTEETCHED  [ôût-strëtsht']  adj. 
étendu;  ouvert. 

With  —  arms,  à  bras  ouverts. 

OUTSTEIDE  [ôût-strîd']  V.  a.  (out- 
STRODE  ;  outstridden)  1.  enjamber 
mieux  que  (un  autre)  ;  2.  devancer  ;  dé- 
passer. 

OUTSTEIP  [ôût-strïp']  V.  a.  (—ping; 
— ped)  1.  Il  gagner  d.e  vitesse;  devan- 
cer ;  dépasser;  2.  §  surpasser;  l'em- 
porter sur. 

OUTSTEODE.  F.  Outsteide. 

OUTSWEAE  [ôût-swâr']  V.  a.  (out- 
swore;  outsworn)  jurer  mieux  que; 
l'emporter  en  serments,  en  jurements. 

OUTSWEETEN  [ôât-swët'-tn]  v.  a.  % 
surpasser  en  doicceur  ;  l'emporter  en 
douceur  sur. 

OUTTALK  [ôùt-tàk']  V.  a.  parler  plus 
que  ;  réduire  au  silence: 

OUTTHEOW  [6ût'-<Arô]  n.  (géol., 
mines)  faille,  f.  ;  rejet,  va. 

OUTTONGUE  [ôût-tûng']  v.  a.  X  par- 
ler plus  haut  que  ;  réduire  au  silence. 

OUTVALUE  [ôût-val'-ù]  V.  a.  +  ^icr- 
passer  en  valeur. 

OUTVENOM  [ôût-vën'-ûm]  V.  a.  X  ««''- 
passer  en  venin. 

OUTYIE  [ôût-vî']  V.  a.  l'emporter 
sur  ;  surpasser. 

OUTVILLAIN  [ôût-Yïl'-b-n]  V.  a.  swr- 
passer  en  scélératesse. 

OUTYOICE  [ôût-vôïs']  V.  a.  surpasser 
en  bruit,  en  clameur. 

OUTVOICE  [ôût'-vôïs]  n.  (com.)  fac- 
ture de  marchaivdises  exportées,  t. 
^  OUTVOTE  [ôût-vôt']  V.  a.  l'emporter 
à  la  pluralité  des  voio;  sur. 

OUTWALK  [ôùt-wâk']  v.  a.  m.arcJter 
mieux  que  ;  devancer  ;  lasser. 

OUTWALL  [6ût'-wâl]  n.  1.  it  miir  ex- 
térieur, va.  ;  2.  X  %  dehors,  va.  ;  exté- 
rieur, va.  ;  apparence,  f. 

OUTWAED  [ôût'-wârd]  adj.  1.  ||  §  exté- 
rieur ;  2.  X  '"071.  initié  dans  le  secret  ;  3. 
(théol.)  extérieur. 

OUTWAED,  n.  X  extérieur;  de- 
hors, va. 

OUTWAED, 

OUTWAEDS  [ôût'-wârdz]  adv.  1.  1  à 
l'extérieur  ;  au  dehors;   pour  le  de- 


hors; extérieurement;  2.  (de  vaisseau^ 
pour  l'étranger. 

Outward  bound,  bound  —,  (mar.)  er 
destination  pour  l'étranger. 

OUTWAEDLT  [ôût'-wârd-U]  adv.  1. 
§   extérieurement;   à  l'extérieur  ;    a% 
dehors  ;  2.  §  extérieurement. 

OUTWATCH  [ônt-wotsh']  V.  a.  veîlUr 
plus  que  ;  surjoasser  j)ar  les  veilles. 

OUTWEAE  [ôût-wâr']  V.  a.  (outwork 
outworn)  1.  II  xtser  (durer  plus  long 
temps  que);  2.  §  passer  dans  I'ejinui. 

2.  To  — ■  the  uight,  pasaer  dans  l'ennui  la  nuit. 

OUTWEED  [ôût-wëd']  V.  a.  arracher 
les  mauvaises  herbes  de  ;  déra^ciner . 

OUTWEEP  [ôût-wêp']  V.  a.  (outwbvt) 
pleurer  plus  que;  surpasser  par  les 
pleurs. 

OUTWEIGH  [ôût-wâ']  V.  a.  1.  \\  peser 
plus  que  ;  surpasser  par  le  poids,  en 
poids;  2.  §  l'emporter  sur;  surpas- 
ser. 

OUTWENT.  V.  Outgo. 

OUTWEPT.  V.  OuTWEEP. 

OUTWHIEL  [ôût-hwuri']  V.  a.  tourner 
plus  rapidement  que  ;  *  dépasser  (en 
tournant). 

OUTWING  [ôût-wïng']  V.  a.  1.  surpas- 
ser au  vol  ;  2.  (mil.)  faire  exécuter  un 
mouvement  rcmide  sur  %ine  aile  à. 

OUTWIT  l^ût->vït']  V.  a.  (-tins; 
— ted)  surpasser  en  finesse,  en  adresse, 
jouer  ;  mettre  dedans. 

OUTWOEE.  V.  Outwear. 

OUTWOEK  [ôût'-wurk]  n.  (fort.)  ou- 
vrage extérieur,  m. 

OUTWOEK  [ôût->TOrk']  V.  a.  1.  +  (out- 
wrought)  surpasser  dans  ses  œuvre», 
ses  créations  ;  2.  surpasser. 

OUTWOEN  [ôût-wôrn']  adj.  usé;  tout 
usé. 

OUTWOETH  [èût-wuriV]  v.  a.  $  sur- 
passer en  prix,  en  valeur. 

OUTWEEST  [ôût-rë8t']  V.  a.  1.  Il  §  ar- 
racher avec  violence  ;  2.  §  extorquer. 

OUTWEITE  [ôût-rît']  V.  a.  1.  (ouT- 
WROTE  ;  outwritten)  écrire  plus  que  ; 
2.  écrire  onieux  que;  surpasser  en 
écrivant  ;  3.  X  (™'  P-)  ^^^P  écrire 
pour. 

3.  To  —  o.'s  reputation,  trop  écrire  pour  ea  ré- 
putation. 

To  —  O.'s  self,  s'épuiser  à  force  d'é- 
crire. 

OUTWEOTE.  V.  OuTWRiTE. 

OUTWEOUGHT.  F.  Outwork. 

OUTZANY  [ôût-zà'-nï]  V.  a.  X  surpas- 
ser en  bouffonnerie. 

OUZEL  [ô'-zl]  n.  (orn.)  merle,  m. 

Black  — ,  =:  commun,  noir. 

OVAL  [ô'-val]  adj.  ovale. 

OVAL,  n.  ovale,  m. 

OYAEIOUS  [ô-vâ'-rï-iis]  adj.  d'ceufa. 

OVAEY  [ô'-vâ-rî]  n.  1.  (anat.)  ovaire, 
va.  ;  2.  (bot.)  ovaire,  va. 

OVATE  [ô'-vât]  adj., 

OYATED  [ô'-vât-ëd]  adj.  (bot.)  ovale. 

OVATION  [ô-vâ'-shiin]  n.  1.  (hist.  rom.) 
ovation,  f.  ;  2.  ovation,  f. 

OVEN  [ûv'-vn]  n./oîw,  m. 

Dutch  — ,  rôtissoire;  cuisinière,  f. 
Parish  — ,  fo^lr  banal.  In  the  — ,  an 
four.  To  bake  in  an  — ,  cuire  au  four  ; 
to  put  in  the  — ,  mettre  au,  four  ;  en- 
fourner. Baked  in  the  —,  cuit  au 
four. 

Oven-man,  t..  fournier,  va. 

OYEE  [ô'-vur]  prép.  1.  ||  par -dessus  ; 
2.  Il  §  au-dessus  de  ;  8.  ||  sur  (au-dessus 
de,  sur  la  surface  de)  ;  4.  §  sur  ;  5.  ||  par  ; 
dans  ;  ^.  ||  à,  de  l'autre  côté  de  ;  au 
delà  de;  par  delà  de;  7.  §  pendant; 
durant. 

1.  To  leap  —  a  stream,  sauter  par-dessus  vn 
ruisseau.  2.  The  water  is  —  the  shoes,  TeaM  est 
au-dessus  des  souliers  ;  conspicuous  —  the  rest,  re- 
marquab/e  au-dessus  des  autres.  3.  The  clouds  — 
our  beads,  les  nuages  sur  nos  'Mus  ;  to  sail  —  a 
lake,  voguer  sur  un  lac.  4.  To  watch  —  ft.  o., 
veiller  sur  q.  u.  ;  to  have  avast  superioritj'  —  a.  o., 
avoir  une  grande  suptriorité  sur  q.  u.  5.  To  walk 
—  a  tield,'se/)TOme?(t,r  par,  dans  un  champ.  6.  — 
the  w,<iter,  à,  de  l'autie  côté  de  Peau  ;  au  delà  de 
l'eau.  1.  To  keep  a.  th.  —  night  or  —  winter, 
garder  q.  ch.  pendant,  durant  la  nuit  ou  Phivcr. 

OYEE,  adv.  1.  |1  %  par-dessus;  2.  | 
au-dessus  ;  3.  d'u7i  coté  à  l'autre  ;  dé 
large;  4.  ||  de  l'autre  côté  ;  5.  %  passé  ; 
fini  ;  6.  §  de  reste  ;  7.  ||  §  partout  ;  en- 
tièrement; tout;  8.  §  excessivement i 
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OVE 


OVE 


OVE 


à  fate  ;  œ  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  \  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


irop  ;  ^ par  trop;  9.  (explétif)  (passant 
àe  l'un  à  Fautre) ...  ;  10.  (ten.  de  liv.)  à 
reporter. 

1.  To  jump  — ,  sauter  par-dessus  ;  to  run  —,  cou- 
ler par-dessus,  déborder.  2.  To  place  a.  tli.  — , 
placer  q.  ch.  au-dessus.  3.  A  board  a  foot  ^,  une 
planche  d'un  pied  de  large.  4.  The  boat  is  — ,  le 
bateau  est  de  l'autre  côté.  5.  Dangers — ,  des  dan- 
ffert  passés.  6.  To  have  something  — ,  avoir  q.  ch. 
de  reste.  7.  Red  ail  —,  rouge  partout  ;  tout,  en- 
tièrement rouge  ;  to  read  —  a  book,  lire  un  livre 
entièrement.  8.  —  difficult,  excessivement  diffi- 
cile ;  trop,  par  trop  difficile.  9.  To  carry  a.  th.  — 
to  France,  porter,  transporter  q.  ch.  en  France  •  to 
deliver  —  property,  livrer  un  bien. 

Ail  — ,  1.  passé;  fini;  2.  partout;  3. 
mitièrement  ;  4.  T  àans  toute  la  for  ce  du 
terme.  —  and  above,  de  plus  encore  ; 
en  outre  ;  en  sus  ;  not  —  and  above,  pas 
trop  ;  —  and  — ,  1.  dajis  tous  les  sens  ; 
2.  de  haut  en  'bas  ;  3.  sans  cesse  ;  tou- 
jours ;  tnille  et  mille  fois  ;  —  again, 
encore  une  fois;  de  nouveau,;  dere- 
chef;  —  against,  'jis-à-vis ;   en  face; 

—  and  —  again,  sans  cesse  ;  toujours  ; 
mille  et  mille  fois  ;  —  or  under  ^,  plus 
ou  moins.  To  be  — ,  1.  être  passé  ;  fini  ; 
2.  n'être  plus  ;  to  be  all  —  with,  en  être 
fait  de  ;  to  be  almost  — ,  être  presque 
passé,  fini;  aller  être  fini.    It  is  almost 

—  with  him,  her,  1.  e'en  est  presque 
fait  de  lui,  d'elle  ;  2.  I^il,  elle  ne  bat 
plus  que  d'une  aile. 

OVER  (préfixe  qui  dénote  en  général 
excès,  quelquefois  supériorité,  et  parfois, 
nais  rarement,  extension  sur  :  Over- 
dose, irop  forte  dose  ;  Overbold,  trop 
hardi;  Overcome,  surmonter  ;  Over- 
lay, couvrir)  au  delà  ;  au-dessus  ; 
sur ...  ;  trop  ;  excessivement. 

OVEEABOUND  [ô-vur-a-bôûnd']  V.  n. 
surabonder. 

OVERACT  [ô-vur-akt']  V.  a.  outrer; 
charger;  exagérer. 

OVERACT,  V.  n.  charger  ;  exagé- 
rer. 

OVERACTED  [  ô-vnr-akt'-ëd  ]  adj, 
outré;  chargé;  exagéré. 

OVERAGITATE  [ô-vur-aj'-ï-tât]  v.  a. 
1.  agiter  trop  ;  2.  §  discuter  trop. 

OVERALL  [ô'-vur-âl]  n.  1.  surtout; 
par-dessus,  m.  ;  2.  — s,  {^\.)  pantalon  de 
voyage,  m.  sing. 

OVERANXIOUS  [ô-vur-ank'-sliÛB]  adj. 
inquiet  à  l'excès  ;  trop  inquiet. 

OVERARCH  [ô-vur-àrtsh']  V.  a.  voûter; 
couvrir  d'une  voûte. 

OVERATE.  F:  Overeat. 

OVERAWE  [ô-vur-â']  V.  a.  1.  imposer 
le  respect  à  ;  imposer  à  ;  contenir  ;  2. 
intimider. 

OVERBALANCE  [ô-vnr-bal'-ans]  V.  a. 
1.  il  peser  plus  que  ;  surpasser  par  le 
poids  ;  excéder  ;  2.  §  l'emporter  sur  ; 
surpasser. 

OVERBALANCE,  n.  1.  |!  excédant; 
surplus,  m.  ;  2.  §  prépondérance,  f. 

0  VERB  AL  ANCIN  G  [ô-vur-bal'-an-.mg] 
n.  % pj'épondéî'once,  f. 

OVERBEAR  [ô-vur-bâr']  V.  a.  (over- 
bore :  overborne)  1.  subjuguer  ;  sou- 
mettre ;  dompter  ;  vaincre  ;  2.  §  m,aî- 
trisev  ;  surmonter  ;  3.  accabler;  écra- 
ser ;  L  X  rendre  nul. 

3.  Overborne  by  the  multitude  of  assailants,  acca- 
blés par  la  multitude  des  assaillants. 

OVERBEARING  [ô-vur-bâr'-ïng]  adj. 
dominateur  ;  porté  à  doininer  ;  impé- 
rieux; arrogant;  entier. 

OVERBEND  [ô-vur-bënd']  v.  a.  (over- 
bend)  1.  plier  trop;  courber  trop;  2. 
tendre  trop. 

OVERBID  [ô-vur-Md']  v.  a.  (*— ding; 
overbade,  overbid  ;  overbidden,  over- 
bid) 1.  II  offrir  trop  pour  ;  2.  ||  §  enché- 
rir sur. 

OVERBLEW,  f:  Overblow. 

OVERBLOW  [ô-vur-blô']  V.  n.  (over- 
BLETv;  overblown)  1.  (de  l'orage,  du 
vent)  passer  ;  cesser  ;  2.  §  passer  ; 
cesser. 

OVERBLOW,  V.  a  (overblew; 
overblown)  chasser,  dissiper  (par  le 
vent). 

OVERBOARD  [ô'-vur-bôrd]  adv.  (mar.) 

1.  hors  le  bord  ;  par-dessus  le  bord  ; 

2.  à  la  mer. 

To  fall  —,  tomber  par-dessus  le  bord, 
à  la  mer  ;  to  throw  — ,  jeter  par-des- 
iuê  le  bord,  à  la  mer. 


OVERBORE.  V.  Overbear. 

OVERBORNE.  V.  Overbear. 

OVERBOUGHT.  V.  Overbuy. 

OVERBEOW  [ô-vur-brôù']  V.  a.  ** 
s'étendre  sur  ;  pencher  sur. 

OVERBUILT  [ô-vur-bïlt']  adj.  1.  || 
chargé  de  bâtiments,  de  constructions  ; 
2.  §  chargé. 

OVERBULK  [ô-vur-bûlk']  V.  a.  écra- 
ser, opprimer  (par  la  grosseur). 

OVERBURDEN  [ô-vur-bur'-dn]  V.  a. 
(with,  dé)  surcharger. 

OVERBURDENED     [  ô-vnr-bur'-dnd  ] 

adj.  1.  surchargé;  2.  §  (pers.)  gêné  par 
l'esprit. 

To  be  —  1,  (pers.)  être  gêné  par  son 
esprit. 

OVERBURN  [ô-^^lr-burn']  v.  a.  brûler 
trop. 

OVEEBUST  [ô-vur-bïz'-ï]  adj.  1.  trop 
affairé;  2.  qui  s'immisce;  qui  s'ingère 
clans  les  affaires  dès  autres. 

OVERBUY  [a-wr-bî']  v.  a.  (over- 
bought) acheter  trop  cher. 

OVERCAME.  V.  Overcome. 

OVERCANOPY  [ô-vur-kan'-ô-pï]  V.  a. 
*=^  couvrir  d'un  pavillon  ;  couvrir. 

OVERCARE  [ô'-vur-kàr]  n.  excès  de 
soucis,  m. 

OVERCAEEFUL  [ô-^-ur-kâr'-fûl]  adj. 
soucieux  à  l'excès. 

OVERCARRY  [ô-vnr-kar'-ri]  v.  a.  §  en- 
traîner; emporter. 

OVERCAST  [ô-%-ur-kâ8t']  V.  a.  (over- 
cast) 1.  Il  §  obscu,rcir  ;  2.  §  porter  trop 
haut  (par  le  calcul);  3.  (ouvrage  à  l'ai- 
guille) festonner. 

"  OVERCAST  [ô'-vur-kâst]  adj.  1.  ||  §  ob- 
scurci; 2.  §  (with,  de)  accablé  ;  3.  (du 
temps)  couvert;  4.  (ouvrage  à  l'aiguille) 


To  be  — ,  (du  temps)  se  couvrir  ;  to 
become,  to  get  — ,  (du  temps)  cotnmen- 
cer  à  se  couvrir. 

OVERCAUTIOUS  [ô-vur-kâ'-shùs]  adj. 
par  trop  pru,dent. 

OVERCHARGE  [ô-vur-tshârj']  v.  a.  1. 
II  §  surcharger  ;  2.  charger  trop  (une 
arme  à  feu)  ;  3.  survendre  ;  faire  payer 
trop  cher  ;  ^  rançonner. 

OVERCHARGE  [ô'-vur-tshàrj]  n.  1. 
charge  excessive,  f  ;  2.  survente,  f.  ; 
prix  trop  élevé,  m.  ;  3.  (des  impôts)  sur- 
taxe, t 

OVERCLOUD  [ô-vur-klôûd']  V.  a.  1.  1 
couvrir  de  nuages  ;  2.  §  obsc%i,rcir. 

OVEECLOY  [ô-vur-klôî']  V.  a.  Xrassa- 
sier. 

OVERCOLD  [ô'-yur-kôld]  adj.  j|  §  ex- 
cessivement froid. 

OVERCOLOR  [ô-vur-kùl'-ur]  V.  a.  1.  |I  § 
charger  de  couleur  ;  colorer  trop  ;  2. 
représenter  avec  des  couleurs  trop 
vives;  charger;  exagérer;  outrer. 

OVERCOME  [ô-vur-kiim']  V.  a.  (over- 
came ;  overcome)  1.  subjuguer  ;  sou- 
ineitre  ;  dompter  ;  vaincre  ;  triompher 
de  ;  2.  §  maîtriser  ;  surmonter  ;  3.  % 
venir  sur  ;  passer  sur  ;  surprendre. 

1.  To —  by  force,  vaincre  par  la  force.  2.  To 
be —  by  o.'s  emotions,  eVre  maitrisé  par  ses  émo- 
iionsj  to  —  a  difficulty,  surmonter  une  difficulté. 

OVERCOiME,  V.  n.  (overcame  ;  over- 
come) vaincre  ;  être  victorieux  ;  l'em- 
porter ;  T"  avoir  le  dessus. 

OVEECOMER  [ô-vur-kûm'-ur]  n.  X 
vainqueur,  m. 

OVERCOMINGLY  [  ô-yur-kûm'-ïng-li  ] 
adv.  X  ^n  vainqueur. 

OVERCONFIDENCE  [  ô-vxir-kon'-fï- 
dëns]  n.  1.  confiance  excessive,  f.  ;  excès 
de  confiance,  m.  ;  2.  assurance  outrée,  t 

OVERCOUNT  [  5-vur-kôûnt' ]  V.  a.  X 
évaluer,  estimer,  priser  trop. 

OVERCOVER  [ô-vur-kiiv'-ur]  V.  a.  cou- 
vrir entièrement. 

OVERCREDULOUS  [ô-vur-krëd'-û-lûs] 
ad],  trop  crédule. 

OVERCROW  [ô-vnr-krô']  V.  a.  1 1.  chan- 
ter victoire  (comme  le  coq)  su^r  ;  2.  § 
subjuguer  ;  dompter  ;  vaincre. 

ÔVERCURIOUS  [ô-vur-ka'-rï-ùs]  adj.  1. 
trop  curieux  ;  2.  trop  délicat. 

OVEEDATE  [ô-vur-dât'j  y.  sl  X  post- 
dater. 

OVEEDILIGENT  [ô-vur-dïl'-ï-jënt]  adj. 
trop  diligent. 

OVEEDO   [ô-vur-dô']  V.  a.  (overdid; 


overdone)  1.  Il  ^  faire  trop;  2.  outrer ^ 
exagérer  ;  3.  $  §  harasser;  excéder;  4 
faù'e  trop  cuire  (des  aliments). 

OVERDO,  V.  n.  (overdid  ;  overdone) 
faire  trop. 

OVERDONE  [ô-vur-dnn']  adj.  (d'ali- 
ments) trop  cuit. 

OVERDOSE  [ô'-vnr-dôs]  n.  dose  exces- 
sive, trop  forte,  f. 

OVERDRANK.  V.  Overdrink. 

OVERDRAW  [ô-Yur-drâ']  V.  a.  (over- 
drew ;  overdrawn)  (com.)  excéder,  dé- 
passer (par  mandats,  par  traite)  le  mon* 
tant  de  son  crédit. 

OVERDRAWING  [  ô-vur-drâ'-ïng  ]  n. 
(com.)  action  de  dépasser,  d'excedef 
son  crédit,  f. 

OVERDREW.  V.  Overdraw. 

OVERDRESS  [ô-yur-drë»']  V,  a.  1.  ha- 
biller trop;  2.paj'eraveo  excès;  trop 
charger  de  parure. 

OVERDRINK  [  5-Tc.r-drmgk']  V.  n. 
(o"^t;rdeank  ;  overdrunk)  boire  à  l'ex- 
cès. 

OVERDRIVE  [ô-vur-drîv']  V.  a.  (ovee- 
drove;  overdriven)  1.  \  faire  marcher 
trop  vite  ;  2.  §  pousser  trop  loin  ;  3. 
surmener  (des  animaux  de  trait)  ;  4. 
(tech.)  enfoncer  trop  avant. 

2.  To  —  a  jest,  pousser  trop  loin  une  plaisante- 
rie. 

OVERDEY  Lô-vur-drî']  V.  a.  sécher 
trop. 

OVEEDEY  [ô'-vnr-dri]  adj.  trop  sec. 

OVEEDEUNK.  V.  Overdrink, 

OVEEDUE  [ô'-wr-dù]  adj.  1.  (com.) 
(de  billets)  en  retard  ;  périmé  ;  2. 
(post.)  en  retard. 

OVEEDUST  [ô-viir-dûst']  Y.  &.X  cou- 
vrir de  poussière. 

OVEEDYE  [ô-vur-di']  V.  a.  teindre 
trop. 

OVEREAGEE  [ô-vur-ê'-gur]  adj.  1.  trop 
empressé  ;  2.  trop  ardent. 

OVEEEAGEELY  [ô-vur-ê'-gur-li]  adv. 
1.  avec  trop  d'empressement  ;  2.  aveo 
trop  d'ardeur. 

OVEREAGEENESS     [ô-vur-ë'-gur-nës] 

n.  1.  excès  d'empressement,  m.  ;  2.  excès 
d'ardeur,  va. 

OVEREAT  [ô-vnr-ët']  V.  n.  (overate; 
overeaten)  manger  avec  excès. 

OVERELEGANT  [ô-vur-ël'-ê-gant]  adj. 
trop  élégant. 

OVEREMPTY  [ô-vur-ëm'-tï]  V.  a.  vi- 
der trop. 

OVERESTIMATE    [ô-vnr-ëe'-tï-mât]   V. 

a.  1.  Il  surestimer  ;  surévaluer  ;  éva- 
luer, estimer,  priser  trop  haut;  2.  § 
estimer  trop;  présumer  trop  de. 

2.  He  — d  his  memory,  il  a  trop  présumé  de  sa 


OVERESTIMATE,  n.  surévaluation; 
surestim,ation ;  trop  haute  évaluation; 
estimation  trop  élevée,  t. 

OVEEEYE  [ô-vur-i'i  V.  a.  X  observer 
trop  curieusement. 

OVEEFAE  [ô-vur-fâr']  adv.  X  trop. 

OVEEFATIGUE  [ô-vur-fa-têg']  n.  fa- 
tigue excessive,  î. 

OVEEFATIGUE,  v.  a.  faUguer  à 
V  excès;  excéder  de  fatigue. 

OVEEFEED  [ô-vur-fëd']  v.  a.  (ovee- 
fed)  Ï.  nourrir  trop  ;  2.  §  rassasier. 

OVEEFILL  [ô-vur-fïi'i  V.  a.  1.  i  rem- 
plir trop  ;  2.  §  surcharger. 

OVEEFISH  [ô-vur-fïsh'J  V.  a.  pécher 
trop  ;  épu'iser  par  la  pèche. 

OVEEFLEW.   V.  Overfly. 

OVEEFLOAT  [ô-vur-flôt']  v.  a.  (with, 
dé)  faire  déborder. 

OVEEFLOW  [ô-vur-flô']  v.  n.  1.  \  dé- 
border; se  déborder;  2.  §  (with,  de') 
déborder;  8.  1|  §  (with,  de)  regorger; 
4.  §  s'épancher. 

2.  To  —  with  i\it,  déborder  d'esprit.  3.  A  pipe 
—s,  un  tuyau  regorge.  4.  The  heart  — s,  le  cœur 
s'épanche. 

OVEEFLOW,  V.  a.  1.  1  §  inonder;  2. 

I  faire  déborder;  Z.X%  dépasser. 

1.  §  To  —  all  Christendom,  inonder  toute  la  chré- 
tienté.   2.  To  —  a  pail,  faire  déborder  un  seau. 

OVEEFLOW  [ô'-vnr-flô]  n.  1.  P  §  débor- 
dement, m.  ;  inondation,  f.  ;  2.  il  §  trop- 
plein,  m.  ;  3.  §  surabondance,  t  ;  ex- 
cès, m. 

OVEEFLOWING  [ô-vur-flô' ïng]  adj.t 

II  §  qui  déborde  ;  2.  §  surabondant 


OYE 


OVE 


OVE 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  'ù,  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô*  oil  ;  àû  pound  ;  <A  thin  ;  th  this. 


OVERFLOWING,  n.  1. 1  I  déborde- 
ment, m.  ;  2.  §  débordement,  m.  ;  3.  § 
épanchement,  m.  ;  effusion,  f. 

1.  The  —  of  the  fancy,  ?«  débordement  rfe  IHma- 
gination.  3.  The  — s  of  tlie  soul,  les  epanche- 
ment3,  tes  effusions  de  l'âme. 

OVERFLOWN.  V.  Overfly. 

OVERFLUSH  [ô-vur-flûsh']  v.  a.  1.  colo- 
rer trop  ;  2.  faire  rougir  trop  ;  3.  exal- 
ter trop. 

OVERFLY  [ô-vur-flî']  V.  a.  (over- 
PLETv;  OVERFLOWN)  franchir,  passer, 
traverser  ait,  vol. 

OVERFOND  [ô-vur-fond']  adj.  1.  trop 
passio7iné  ;  2.  trop  tendre  ;  3.  trop  vif; 
trop  ardent. 

OVERFONDLY  [ô-vur-fond'-lï]  adv.  % 
I.  trop  passionnément  ;  trop  tendre- 
ment; à  la  folie;  2.  trop  vivement; 
trop  ardemment. 

OVERFORCE  [ô-vur-fôrs'J  n.  %  force 
excessive,  f. 

OVERFORWARD  [ô-vur-fôr'-wârd]  adj. 
1.  trop  empressé;  2.  trop  pressé;  3.  trop 
ardent;  4.  trop  impatient;  5.  (m.  p.) 
trop  présomptueux  ;  trop  hardi. 

OVERFORWARDNESS  [ô-vur-fôr'- 
wârd-nës]  n.  1.  empressement  excessif, 
m.  ;  2.  ardeur  excessive,  t.  ;  3.  (m.  p.) 
assurance,  hardiesse  excessive,  f.  ;  4. 
(m.  p.)  présomption  excessive,  f.  ;  5. 
(hort.)  hâtiveté  excessive,  f. 

OVERFRAUGHT  [ô-vur-frâf]  adj.  X 
surchargé. 

OVERFREIGHT  [  ô-vur-frât' ]  v.  a. 
charger  trop  (un  bateau,  etc.);  sur- 
charger. 

OVERFRUITFUL  [ô-vur-ft-ôt'-fàl]  adj. 
\  %  trop  fertile  ;  trop  fécond. 

OVERFULL  [ô'-vur-fûl]  adj.  trop 
plein. 

OVERGILD  [ô-vur-gïld']  V.  a.  (over- 
gilt) 1.  dorer  à  l'excès  ;  2.  t  dorer. 

OVERGIRD  [ô-vur-guid']  V.  a.  (over- 
girt)  ceindre,  serrer  trop,  trop  forte- 
ment. 

OVERGLANCE  [ô-vur-glâns']  v.  a.  je- 
ter un  coup  d'œil  rapide  sur  ;  voir  à 
la  hâte. 

OVERGO  [ô-wr-gô']  V.  a.  t  (over- 
went; overgone)  1.  dépasser;  fran- 
Ot'ùr  ;  2.  §  surpasser  ;  3.  accabler. 

OVERGORGE  [ô-yur-gôrj']  V.  a.  %  Qor- 
ger  (an  plus  haut  degré). 

OVERGREAT  [ô-vur-gràf]  adj.  trop 
grand. 

OVERGREATNESS  [  ô-vur-grât'-nës  ] 
n.  grandeur  excessive,  f. 

OVERGREEDT  [  ô-vur-grêd'-ï  ]  adj. 
trop  avide. 

OVERGREW.  V.  Overgrow. 

OVERGROW  [ô-vur-grô']  V.  a.  (over- 
grew ;  overgrown)  1.  couvrir  (d'herbes, 
de  plantes,  de  végétation)  ;  2.  (chos.) 
pousser,  croître,  s'élever  au-dessus  de  ; 
3.  (pers.  et  animaux)  grandir  au-des- 
sus de. 

OVERGROW,  V.  n.  (overgrew  ;  over- 
grown) 1.  (chos.)  croître  trop,  déme- 
surément; 2.  grandir  trop,  démesuré- 
ment. 

OVERGROWN  [  ô-vur-grôn' ]  adj.  1. 
(with,  de)  covAiert  ;  plein  ;  2.  énorme  ; 
8.  immense  ;  4.  trop  grand  ;  trop  puis- 
sant; 5.  (mar.)  très-haut. 

2.  —  fly,  mouche  énorme.  3.  —  estate, fortune 
immense.  4.  An  —  favorite,  an  favori  trop  puis- 
sant. 

OVERGROWTH  [ô'-vur-grôa]  n.  ac- 
croissement excessif,  démesuré,  m, 

OVERHALE.  V.  Overhaul. 

OVERHAND  [ô'-vur-hnnd]  n.  l.\  supé- 
riorité, f.  ;  2.  t  trop  forte  partie,  f.  ; 
trop  fort  adversaire,  m. 

OVERHANDLE  [ô-vur-han'-dl]  V.  a.  1. 
l  %  manier,  toucher  trop  souvent;  2.  § 
agiter,  m,entionner,  répéter  trop  sou- 
vent. 

OVERHANG  [ô-vur-hang']  v.  a.  (over- 
hung) 1.  Il  pencher  sur  ;  2.  |  être  sus- 
pendu sur  ;  3.  §  (m.  p.)  pendre,  être 
euspendu  sur  la  tête;  menacer;  at- 
tendre. 

1.  A  poplar  —s  the  stream,  un  peuplier  penche 
•iir  le  runseau.  3.  Her  neck  was  overhung  with 
coin»  of  gold,  des  pièces  d'or  pendaient  à  son  cou  ; 
wh»t  — s  me,  ce  7«i  est  suspendu  sur  ma  tête,  mi 
menac«,  m'attend. 


OVERHANG,  v.  n.  (overhung)  1,  i 
pencher  ;  2.  (const.)  surplomber. 

OVERHANGING  [ô-vur-hang'-ïng]  adj. 
(const.)  en  surplomb. 

OVERHARDEN  [ô-vur-hâr'-dn]  V.  a.  1. 
Il  durcir,  endurcir  trop  ;  2.  §  endurcir 
trop. 

OVERHASTE  [ô'-vur-hiist]  n.  %  préci- 
pitation, f. 

OVERHASTILY  [ô-vur-hâs'-tï-lï]  adv. 

1.  trop  à  la  hâte;  avec  précipitation  ; 

2.  avec  trop  d'emportement. 
OVERHASTINESS  [ô-vur-hâs'-tï-nës]  n. 

1.  trop  grande  hâte  ;  précipitation,  t  ; 

2.  trop  grand  emportement,  m. 
OVERHASTY    [ô-vur-hàs'-tï]    adj.   1. 

précipité,  ;  2.  trop  emporté. 

OVERHAUL  [ô-vur-hâi'î  V.  a.  1.  exa- 
miner de  no^t/veau  ;  revoir;  inspecter; 
visiter;  2.  revenir  sur  ;  3.  (mar.)  ga- 
gner (un  bâtiment). 

OVERHEAD  [ô-vur-hëd']  adv.  1,  au- 
dessus  de  la  tête  ;  en  haut  ;  2.  dans  le 
ciel. 

OVERHEAR  [ô-TOr-hêr']  v.  a.  (over- 
heard) entendre  (par  hasard,  par  sur- 
prise) ;  saisir  ;  surprendre. 

OVERHEAT  [ô-vur-hêt']  v.  a.  1.  échauf- 
fer ;  échauffer  trop  (q.  ch.)  ;  2.  échauf- 
fer (q.  u.). 

To  —  o.'s  self,  (pers.)  s'échauffer  ;  to 
become,  to  get  — ed,  (chos.)  s'échauffer. 

OVERHUNG.  V.  Overhang. 

OVERINFORM  [ô-vur-ïn-fôrm']  v.  a.  1. 
**  animer  trop  ;  inspirer  trop  ;  2.  in- 
former trop  ;  3.  instruire  trop. 

1.  To  —  the  pen,  animer,  inspirer  tropla plume. 

OVERISSUE  [ô-vur-ïsh'-shù]  n.  (banque, 
fin.)  surémission,  f. 

OVERJOY  [ô-vur-jôï']  V.  a.  ravir,  com- 
bler, transporter,  enivrer  de  joie. 

OVERJOY,  n.  %  transport  de  joie, 
m.  ;  transport,  m.  ;  ravissement,  m.  ; 
ivresse  de  joie,  f.  ;  ivresse,  f. 

OVERLABOR  [ô-vur-là'-bur]  V.  a.  1. 
faire  travailler  (q.  u.)  à  l'excès  ;  excé- 
der de  travail  ;  accabler  ;  2.  travailler 
trop  (q.  ch.)  •,iiélaborer  trop. 

OVERLADE  [ô-vur-làd']  v.  a.  (over- 
laded  ;  overladen)  (with,  dé)  sur- 
charger. 

OVERLAID.  V.  Overlay. 

OVERLAND  [ô-vur-land']  adj.  (post.) 
par  voie  de  terre. 

OVERLAP  [ô-vur-lap']  v.  a.  (—  ping, 
— PED)  recouvrir. 

OVERLAP,  n.  (mach.)  recouvreinent 
(du  tiroir  sur  les  lumières),  m. 

OVERLARGE  [ô-vur-iârj']  adj.  1.  trop 
gros  ;  2.  trop  grand  ;  3.  trop  fort  ;  4. 
trop  considérable. 

OVERLARGENESS  [ô-vur-lârj'-nës]  n. 
1.  grosseur  excessive,  t.  ;  2.  grandeur 
excessive,  f.  ;  3.  largeur  excessive,  f.  ;  4. 
étendtie  excessive,  f. 

OVERLAY  [ô-vur-lâ']  V.  a.  (overlaid) 
1.  Il  (with,  de)  couvrir  (étendre  sur)  ;  2. 
Il  couvrir  ;  étouffer  ;  3.  §  obscurcir  ;  4. 
X  couvrir  (en  joignant  les  deux  bouts.) 

1.  To  —  capitnls  of  columns  with  silver,  couvrir 
des  chapiteaux  d'argent.  2.  To  —  a  fîre,  couvrir, 
étouffer  un  feu  ;  to  —  nn  infant,  étouffer  un  enfant. 

OVERLAYING  [ô-vur-là'-ïng]  n.  1.  ac- 
tion de  couvrir,  f.  ;  2.  chose  qui  cov/ore; 
couverture,  f. 

OVERLEAP  [ô-vur-lêp']  Y.  a,  (over- 
LEAPT)  sauter  par-dessus;  sauter; 
franchir. 

OVERLEARNED  [ô-vur-lurn'-ëd]  adj. 
trop  savant. 

OVERLEARNEDNESS  [  ô-vur-lum'- 
ëd-nës]  n.  savoir  outré,  m. 

OVERLEATHER  [ô'-vur-lëth-ur]  n.  t 
empeigne,  f. 

OVÉRLEAVEN  [ô-vur-lëv'-vn]  V.  a.  1. 
I  faire  trop  lever  (par  le  levain)  ;  2.  § 
mêler;  corrompre. 

OVERLIBERAL  [ô-vur-lîb'-ur-al]  adj.  1. 
§  trop  libéral  ;  2.  trop  généreuaa. 

OVERLIGHT  [ô-vur-lît']  n.  lumière 
excessive,  trop  forte,  f. 

OVERLIVE  [ô-vur-lïv']  V.  a.  t  sur- 
vivre à. 

OVERLIVE,  V.  n.  t  survivre. 

OVERLIVER  [ô-vur-lïr'-ur]  n.  t  survi- 
vant, m.  ;  survivante,  f. 

OVERLOAD  [ô-Tur-lôd']  V.  a.  n  §  sur- 
charger. 


OVER- 

i]  adj. 


OVERLONG  [a-vur-long']  adj.  1.  trop 
long  ;  2.  (du  temps)  t?'op  longtemps. 

OVERLOOK  [ô-vur-lûk']  V.  a.  1.  (perij.) 
avoir  vue  (d'une  hauteur)  sur  ;  planer 
sur;  2.  (chos.)  Nommer  (d'une hauteur); 
commander  ;  3.  (pers.)  avoir,  jeter  le% 
yeux  sur  ;  regarder  ;  4.  voir  en  entier  ; 
parcourir  en  entier  ;  prendre  entière 
connaissance  de  ;  5.  avoir  l'œil  sur  ; 
surveiller;  6.  revoir;  retoticher;  7. 
laisser  passer  (par  mégarde);  laisser 
échapper  ;  ne  pas  voir  ;ne  pas  remar- 
quer ;  négliger  ;  8.  ne  vouloir  pas  voir  ; 
fermer  les  yeux  sur  ;  voir  avec  indul- 
gence ;  avoir  de  l'indulgence  pour  ;  9. 
mettre  de  côté;  écarter;  éloigner; 
négliger;  10.  (m.  p.)  regarder  (q.  u.) 
du  haut  de  sa  grandeur;  dédaîgner 
(q.  u.,  q.  ch.)  ;  mépriser. 

1 .  To  —  a  city  from  a  hill,  avoir  vue  sur  «ne  ville 
d'une  colline.  2.  The  pile  — s  the  town,  l'édifice 
domine  la  ville.  3.  — ing  my  paper  while  I  write, 
ayant  les  yeux  sur  mon  papier  pendant  que  j'écris. 
4.  Would  I  had  • — ed  the  letter,  je  voudrais  avoir 
vu  en  entier  la  lettre.  5.  To  —  a  child,  avoir  l'œil 
sur  un  enfant,  surveiller  un  enfant.  6.  To  —  and 
file,  revoir,  retoucher  et  limer.  1.  The  most  su- 
perficial observer  cannot  have  — ed  it,  il  est  impos- 
sible que  l'observateur  le  plus  superficiel  ne  l'ait 
pas  remarqué.  8.  To  —  faults,  ne  vouloir  pas  voir 
de  fautes  ;  avoir  de  l'indulgence  pour  des  faults, 

9.  To  —  the  distinction  of  country  and  condition, 
écarter,  négliger  la  distinction  de  pays  et  de  rang. 

10.  To  —  the  multitude,  reg;arder  de  haut  en  bas, 
dédaigner,  mépriser  la  multitude. 

OVERLOOKER  [ô-vur-lûk'-ur]  n.  1.  in- 
specteur, m.  ;  2.  surveillant,  m.  ;  3.  (ind.) 
contre-maître,  m. 

OVERLOOKING  [  ô-vur-lûk'-ïng  ]  n. 
surveillance,  f. 

OVERLOVE  [ô-vur-lûv']  V.  a.  aimer 
trop.  4 

OVERMAN  [ô'-vur-man]  n.,  pi. 
MEN  (mines)  chefinineu^r,  m. 

OVERMASTED   [  ô-vur-mâst'-ë( 
(mar.)  trop  inâté. 

OVERMASTER  [ô-vur-mâs'-tur]  V.  a.  % 
\.  maîtriser;  dompter;  2.  surmonter. 

OVERMATCH  [  ô-wr-matsh'  ]  V.  a.  1. 
opposer  une  force  supérieiire  à  ;  2. 
maîtriser,  vaincre  (par  une  force  supé- 
rieure) ;  3. 1  être  trop  forte  pa^^tie  pour 
To  be  — ed,  1.  trouver  une  force  supé- 
rieure ;  2.  être  maîtrisé,  vaincu  ;  3. 
avoir  affaire  à  trop  forte  partie  ;  trou- 
ver plus  fort  que  soi. 

OVERMATCH    [  ô'-vur-matsh  J     n.    1. 
force  supérieure,  f.  ;  2.  vainqueur,  m. 
3.  1  trop  forte  partie,  f. 

OVERMEASURE  [ô-vur-mëzh'-ur]  V.  a 
évaluer,  estimer,  priser  trop. 

OVERMEASURE,  n.  1.  trop  bonne 
mesure,  f.  ;  2.  bonne  mesure  (en  sus),  f. 

OVERMERIT  [ô-vur-mër'-ït]  n.  X  mé- 
rite excessif,  m. 

OVERMERRY  [  ô-vur-mër'-rî  ]  adj.  % 
trop  gai. 

OVERMIX  [ô-vur-mïks']  V.  a.  mêler 
trop. 

OVERMODEST  [  ô-vur-mod'-ëst  ]  adj. 
trop  inodeste  ;  'modeste  à  l'excès. 

OVERMUCH  [ô'-vur-mûtsh]  adj.  ecc- 
cessif 

OVERMUCH,  adv.  trop;   excessive- 
ment ;  par  trop. 
OVERMUCH,  n.  trop  ;  excès,  m. 
OVERMULTITUDE[ô-vur-miil'-tï-tûd'l 
V.  a.  X  dépasser,  excéder,  surpasser  en 
nombre. 

OVERNAME  [ô-vur-nâm']  Y.  &.  X  noni- 
mer,  nommer  successivement,l'un  après 
l'autre. 

OVERNEAT  [ô'-vur-nêt]  adj.  1.  trop, 
excessivement  net,  propre  ;  2.  trop,  ex,- 
cessivement  propre  et  simple;  3.  trop, 
excessivement  rangé,  soigné. 

OVERNOISE  [ô-vur-nôîz'J  V.  a.  domi 
ner  (par  le  bruit)  ;  dominer  ;  étouffer. 

OVEROFFEND  [  ô-vur-of-fënd'  ]  v.  a 
offenser  trop. 

OVEROFFICE  [ô-vur-of-fïa]  v.  a  do- 
miner  par  son  emploi,  sa  charge,  cei 
fonctions. 

OVEROFFICIOUS  [  ô-vur-of-fïsh'-ù«  ] 
adj.  trop  o-fficieux. 

OVERPAINT  [ô-vur-pànt']  V.  a.  1.  pein- 
dre avec  de  trop  vives  couleurs  ;  2.  sur- 
charger de  couleur. 

OVERPASS  [ô-vur-pâa']  v.  a.  1.  passer 
sur  ;  franchir  ;    traverser  ;  2.  laisser 
passer  (par  mégarde);  passer;  laisser 
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à  fate  :  à  fax'. 


[  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  *  pine  ;  ?.  pin  ;  ô  no ,  ô  move  ; 


icliap])er  ;   ne  pas  voir  ;   ne  pas  re- 
•narquer  ;  négliger;  3.  passer  ;  omet- 
tre ;  4.  ne  pas  comprendre  ;  exclure. 
OVEEPASSED  [ô-vur-pâst'], 
OVERPAST  [ô-vur-pâat']  adj.  passé. 
OVEEPAY  [ô-vur-pâ']  V.  a,  (ovekpaid) 

1.  Il  surpayer  ;  2.  ||  §  -payer  trop  ;  pUis 
que  payer  ;  3.  p)ayer  largement,  libé- 
ralement., grassement. 

2.  ï\Iy  pains  were  overpaid,  ma  peine  fut  plus 
que  payée. 

OYÎIEPEEE  [ô-vur-pêr']  V.  a.  tl.  (pers.) 
avoir  vue  sur;  planer  sur  ;  2.  (chos.) 
dominer:  commander. 

OVERPEOPLE  [ô-vur-pè'-pl]  V.  a.  pev^ 
pler  trop  ;  rendre  trop  populeux  ;  sur- 
f^harger  de  popidation. 

OVEEPEOPLED  [  ô-vur-pê'-pld  ]  adj. 
irop  peuplé  ;  trop  populeux. 

OVEEPEECH  [ô-Tur-purtsli']  V.  a.  +  1. 
se  percher  aïo  delà  de  ;  2.  voler  au  delà 
de. 

OYEEPEESUADE  [ô-vur-pur-awâd']  v. 
a.  persuader,  engager,  décider  par  im- 
portunité. 

To  be  — d,  être  persuadé,  engagé,  dé- 
cidé malgré  soi. 

OVEEPICTUEE  [ô-vur-pïkt'-ynr]  V.  a. 
X  surpasser  la  représentation,  limage 
de. 

OVEEPLUS  [ô'-vur-piSe]  n.  1.  surplus  ; 
.excédant, m.  ;  2.  trop-plein,  m.  ;  3.  (imp.) 
passe,  f. 

OYEEPLY  [ô-vTir-pii']  V.  a.  tendre  (ap- 
pliquer) trop. 

OYEEPOISE  [5-vur-p6ïz']  V.  a.  1.  Il  pe- 
ser plus  que  ;  surpasser  par  le  poids  ; 

2.  §  Vemporter  sur  ;  surpasser. 
OYEEPOISE  [ô^^vur-pôîz]  n.  1.  ||  poids 

plus  fort,  m.  ;  2.  §  grand  contrepoids 
(  qui  l'emporte  ),  m.  ;  3.  §  prépondé' 
rance,  f. 

To  be  an  —  to,  être  plus  qu''un  contre- 
poids à  ;  remporter  sur. 

OYEEPOLISH  [  ô-Yur-pol'-ï8li]  V.  a.  ll  § 
polir  trop. 

OYEEPONDEEOUS[ô-vur-poii'-dur-ûs] 
adj.  Il  %  trop  pesant;  trop  lourd. 

OYEEPOST  [ô-vur-pôst']  V.  a.  $  passer 
rapidement  sur. 

OYEEPOTEÎvT  [ê-vur-pô'-tënt]  adj.  $ 
trop  puissant. 

OYEEPOWEE  [ô-vur-pôû'-ur]  V.  a.  1.  || 
§  être  trop  fort  pour;  2.  ||  §  vaincre; 
subjuguer;  maîtriser;  3.  §  accabler; 
écraser  ;  4.  §  surmonter  ;  5.  §  excéder 
(de  fatigue). 

f.  The  light  — s  the  eyes,  la  lumière  est  trop 
forto  pour  les  veux.  2.  To  be  — ed  by  generosity, 
st-c  vaincu  par  la  (jinérosité  ;  to  —  the  senses, 
aubjiisruer  les  sens.  3.  ^ed  by  numbers,  accablé, 
écrasé  j'ar  le  nombre,  i.  To  —  opposition,  sur- 
monter Poppositinn. 

OYEEPOWEE,  n.  %  pouvoir  exces- 
sif, m. 

OYEEPOWEEINQ-  [  ô-yur-pôû'-ur-îng  ] 

adj.  Il  §  accablant  ;  écrasant. 

OYÈEPEAISE  [6-vur-pràz']  V.  a.  louer 
trop,  excessivement. 

OYEEPEAISING  [  ô-vur-prâz'-ïng  ]  n. 
louange  excessive,  f. 

OYEEPEESS  [ô-vur-prës']  V.  a.  1.  i  § 
presser  (poursuivre)  vivement  ;  2.  acca- 
bler ;  écraser  ;  3.  §  presser  vivement  ; 
vaincre  (par  des  instances). 

OYEEPEIZE  [ô-vur-prîz']  V.  a.  1.  Il  é.va- 
luer,  priser,  estimer  trop  ;  2;  §  priser, 
estimer  trop. 

OYEEPEOMPT  [ô-vur-prompt']  adj.  1. 
P  trop  prompt  ;  trop  vif;  2.  §  trop  em- 
pressé. 

OYEEPEOMPTNESS  [  ô-vur-prompt'- 
nës]  n.  \.  promptitude  eœcessive;  préci- 
pitation, f.  ;  2.  trop  grand  empresse- 
ment, m. 

OYERPEOPOETIOlSr  [  ô-vur-prô-pôr'- 
•hùii]  V.  a.  divisé  en  parts  trop  grandes. 

OYEEPEOUD  [ô-vur-prôûd']  adj.  trop 
fier  ;  d'une  fierté  excessive;  trop  su- 
perbe. 

OYEEEAN.  FiOvEEEUN. 

OYEEEANK  [ô-Yur-rangk']  adj.  trop 
grau. 

OYEEEATE  [ô-vur-râf]  v.  a.  1.  \  éva- 
luer, estimer,  priser  trop  ;  2.  §  estimer, 
•nriser  trop. 

2.    To    —    mankind,   estimer,    priser    trop    les 

OVEREEACH  [ô-Yur-rêtsi']  v.  a  1.   |1 
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aller  au  delà  de  ;  dépasser  ;  2.  ||  s'éle- 
ver au-dessus  de  ;  dépasser;  ^.\.%su,r- 
prendre  ;  circonvenir  ;  tromper  ;  ^ 
jouer  ;  «[  attraper  ;  "I  dujyer  ;  ^  mettre 
dedans;  4.  %  atteindre;  joindre. 

OYEEEEACH,  v.  n.  {mw.)  forger. 

OYEEEEACH  [  ô'-Yur-rêtsh  ]  n.  1. 
(man.)  action  de  forger,  f.  ;  2.  (vétér.) 
nerf-fémre,  f. 

ÔYEEEEACHED  [  ô-yur-rëtsht' ]  adj. 
(man.)  (du  s;alop)  force. 

OYEEEEACHÉE  [  ô-Yur-rêtsh'-ur  ]  n. 
trompeur,  m.  ;  trompeuse,  f.  ;  filou,  m. 

OYEEEEACHmG  [ô-vur-rëtsh'-ïng]  n. 
1.  Il  action  d'aller  au  delà,  de  dépasser, 
f.  ;  2.  4-  cir convention  ;  tromperie  ;  du- 
perie, t. 

OYEEEEAD  [ô-Yur-rêd']  v.  &,  (ovek- 
kead)  lire  entièrement  ;  parcourir. 

OYEEEEAD,  prêt  et  p.  pa.  de  Ovee- 

EEAD. 

OYEEEED  [6-Yur-rëd']  V.  a.  X  (—ding  ; 
— ded)  couvrir  de  rouge. 

OYEEEIDE  [6-vur-rîd']  V.  a.  (ovee- 
eode;  oveeridden,  oveeeode)  surme- 
ner  (un  cheval  de  selle). 

OYEEEIGGED  [ô-vur-rïgd']  adj.  (mar.) 
qui  a  de  trop  gros  agrès. 

OYEREIPEN  [ô-vur-ri'-pn]  V.  a.  miXrir 
trop. 

OYEEEOAST  [ô-yur-rôst']  V.  a.  1.  rôtir 
trop  ;  2.  griller  trop. 

OYEEÈODE.  V.  Oyeeeide. 

OYEEEULE  [ô-vur-rôl']  V.  a.  1.  diri- 
ger ;  gouverner  ;  régir  ;  2.  dominer  ; 
maîtriser  ;  3.  être  plus  fort  que  ;  4  (dr.) 
rejeter  (une  exception)  ;  5.  (dr.)  débouter 
de  (un  moyen). 

1.  To  be  — d  by  reason,  être  dirigé,  gouyemé 
par  la  raison. 

OYEEEULEE  [ô-vur-rôl'-iir]  n.  $  pet^- 
sonne  qui  dirige,  gouverne,  régit,  f. 

OYEEEULING  [ô-yur-rôl'-ïng]  adj.  qid 
dirige,  gouverne,  régit;  dominant. 

OVEÉEUN  [ô-vur-riin']  V.  a.  (— ning; 
OVEEEAN  ;  ovEEEiTN  ;  WITH,  de)  1.  cou- 
vrir (s'avancer  sur)  ;  envahir  ;  2.  se  ré- 
pandre sur;  envahir;  faire  une  in- 
cursion, une  irruption  dMns  ;  3.  (with, 
de)  infester  ;  désoler  ;  ravager  ;  A.  fou- 
ler ;  5.  t  aller  plus  vite  qu,e  ;  devancer  ; 
passer  ;  6.  (imp.)  remanier. 

1.  A  farm  —  with  weeds,  «ne  .ferme  couverte, 
envahie  de  mauvaises  herbes.  2.  The  Goths  —  the 
south  of  Europe,  les  Gulhs  se  répandaient  sur  le 
midi  de  l'Europe';  Europe  —  by  the  Goths,  l\Eu- 
Tope  envahie  par  les  Goths.  3.  —  with  crocodiles, 
intesté  de  crocodiles. 

OYEEEUN,  V.  n.  (— ning  ;  oveeean  ; 
oveeeun)  (with,  de)  déborder  (être  trop 
plein);  regorger. 

OYEEEUNNEE    [ô-vur-rûn'-nur]    n.   1. 

envahisseur,  vn.  ;  2.  ravageur,  m. 

OYEEEUNNING  [5-vur-rûn'-nïng]  n. 
1.  envahissement,  m.  ;  2.  (imp.)  rema- 
niement, remanîment,  m. 

OYEESATUEATE  [ô-vur-sat'-û-rât]  V. 
a.  saturer  trop,  à  Vexcès. 

OYEESCEUPULOUS    [c-Amr-skro'-pù- 

lùs]  adj.  trop  scrupuleux;  scrupxileux 
à  Vexcès. 

OYEESCUTCHT  [ô-vur-skûtsht']  adj.  % 
trop  fustigé. 

OVEESEA  [ô'-vur-së]  adj.  t  d'outre- 
mer. 

OYEESEE  [ô-vur-sê']  V.  a.  (oveesaw  ; 
oveeseen)  1.  surveiller;  avoir  Vœil 
sur  ;  2.  %  laisser  passer  (par  mégarde)  ; 
passer;  laisser  échapper;  ne  pas 
voir  ;  ne  pas  remarquer  ;  négliger. 

OYEESEEE  [ô-vur-sè'-ur]  n.  1.  surveil- 
lant, m.  ;  2.  percepteur  et  administra- 
teur de  la  taxe  des  pauvres,  m.  ;  3.  (de 
fabrique)  contre-maître,  m,;  4.  (d'im- 
primerie) prote,  m. 

OYEESET  [ô-vur-sët']  v.  a,  (—ting; 
oveeset)  1.  Il  renverser  ;  2.  §  reivoerser  ; 
bouleverser  ;  3.  H  verser  (une  voiture)  ; 
4.  Il  faire  chavirer  (un  bateau,  un  vais- 
seau). 

1.  To  —  a  building,  renverser  ?ire  e'rf«;/îce.  2.  To 
—  the  constitution,  renverser,  bouleverser  la  con- 
stitution. 

OYEESET,  V.  n.  (—ting;  oveeset)  1. 
Il  se  renverser  ;  2.  (de  voiture)  verser  ; 
3.  (de  bateau,  de  vaisseau)  chavirer; 
faire  capot. 

OYEESHADE  [ô-vur-shàd']  v.  a.  1.  Il  § 
ombrager;  couvrir  d'ombre  ;  2.%  jeter 


dans  Vombre;  jeter  de  Vortibre  sur; 

éclipser  ;  3.  **  §  obscurcir. 

2.  To  — the  imperial  power,  jeter  dans  l'ombre, 
éclipser  le  pouvoir  impérial. 

OYEESfeADOW  [ô-vur-ahad'-ô]  v.  a,  1. 
II  §  couvrir  d'ombre;  ombrager;  2.  % 
couvrir  de  son  ombre  ;  protéger  ;  3.  § 
(m.  p.)  jeter  dans  l'ombre;  jeter  de 
l'ombre  sur  ;  éclipser;  4.  ^  obs^tircir. 

2.  The  power  of  the  Highest  — 5  him,  h  pouvoir 
du  Très-Haut  le  couvre  de  son  ombre.  4.  To  — 
the  character,  obscurcir  le  caractère. 

OYEESHADOWEE  [  ô-vur-sh.ad'-ô-ur  ] 
n.  (of)  personne,  chose  qui  jette  de  l'om- 
bre (sur),  qid  jette  dans  l'ombre,  qui 
éclipse,  f. 

To  be  an  —  .'f,  jeter  de  l'onibre  sur; 
jeter  dans  l'or,cbre  ;  éclipser  ;  effacer. 

OVEESHOOT  [ô-vur-8hot']  V.  a.  (oter- 
shot)  1.  Il  (d'une  arme)  porter  au  delà 
de;  2.  \\  §  (pers.)  dépasser  (le  but);  3.  § 
passer  rapidement  ;  voler  sur. 

3.  To  —  the  valley,  passer  rapidement  la  vallée. 

To  —  o.'s  self,  1.  Il  §  dépasser  le,  son 
but  ;  2.  §  s'avancer  trop  ;  se  mettre 
trop  en  avant  ;  aller  trop  loin. 

OYEESHOOT,  v.  n.  (  oveeshot  ) 
(d'une  arme)  dépasser  le  but;  porter 
trop  loin. 

OYEESHOT  [  ô'-vnr-shot  ]  adj.  (hy- 
draul.)  (de  roue)  de,  en  dessus;  mû  en 
dessus  ;  à  augets  ;  à  pots. 

—  mill,  wheel,  roii^e  =,  f. 

OYEESIGHT  [ô'-vur-sît]  n.  1.  t  sur- 
veillance, f.  ;  2.  inadvertance,  f.  ;  oïcbli, 
m.  ;  erreur,  t  ;  faute,  f. 

By  — ,  par  mégarde;  par  inadver- 
tance; par  oubli. 

OYEESIZE  [ô-vur-sîz']  V.  a.  +  enduire; 
couvrir. 

OYEESKIP  [ô-vur-skïp']  V.  a.  (— prsG  ; 
— ped)  1.  Il  sauter  par-dessus  ;  sauter; 
franchir  ;  2.  §  sauter  (omettre)  ;  pas- 
ser  ,■  3.  t  §  échapper  à. 

OYEESLEEP  [ô-vur-slëp']  v.  a.  (ovee- 
slept)  dormir  au,  delà  de  (l'heure). 

To  —  o.'s  self,  dormir  trop,  trop 
longtemps. 

OYEESLIP  [ô-vur-Blïp']  V.  a.  (—ping; 
— ped)  glisser  sur;  passer  sur  ;  pas- 
ser, laisser  échapper  ;  négliger. 

OYEESNOW  [ô-Yur-enô']  V.  a.  X  (OVEE- 

snowed;  oveesnown)  X  couvrir  de 
neige. 

OYEESOLD  [ô-Yur-Bôld']  adj.  1.  i  sur- 
vendu  ;  2.  H  §  vendu,  trop  cher. 

OYEES  OLICITOUS  [ô-vur-sô-lïs'-ï-tùs] 
adj.  trop  inquiet. 

To  be  —  of,  être  =  de;  s'embarras- 
ser trop  de. 

OYEESOON  [ô-^'ur-sôn']  adv.  trop  tôt. 

OYEESOEEOW  [ô-vur-sor'-rô]  V.  a.  af- 
fiiger,  chagriner  trop  ;  surcharger  'd6 
soucis. 

OYEESPAIST  [  ô-vur-Bpan' ]  V.  a.  ** 
( — NiNG  ;  — ned)  s'éte7idre  sur  ;  se  dé- 
ployer sur. 

OYEESPENT  [ô-vur-spënt']  adj.  é-puisè 
(de fatigue);  harassé;  excédé;  exténué; 
•f  rendu. 

OYEESPEEAD    [  ô-vnr-eprëd' ]    V.     a. 

(oveespeead)  1.  Il  coîivrir  entièrement  ; 
2.  Il  §  se  répandre  sur. 

OYEESTAND  [ô-vur-stand']  V.  a.  t 
(oveestood)  insister  trop  sur  (des  con- 
ditions); tenir  trop  à;  être  trop  diffi- 
cile sur. 

OYEESTATE  [ô-vur-stât']  v.  a.  exagé- 
rer. 

To  —  o.'s  distresses,  exagérer  ses  malheurs. 

OYEESTEP  [ô-vur-stëp']  V.  a.  (—ping  ; 
— ped)  1.  |l  passer;  franchir;  S.  §  excé- 
der ;  dépasser  ;  passer. 

OYEESTOOK  [ô'-vur-stok]  n.  éuràbon- 
dance,  t. 

OYEESTOCK  [ô-vur-stok']  v.  a.  (with, 
de)  1.  Il  remplir  trop  ;  combler;  en' 
combrer  ;  2.  §  surcharger  ;  3.  Ij  donner 
tme  trop  forte  provision  à. 

1.  To  —  a  farm,  encombrer  wne/erme;  a  market 
—ed  with  goods,  tm  marché  encombré  de  marchan- 
dises. 2.  A  work  — ed  with  wit,  un  ouvrage  sur- 
chargé d'esprit: 

To  —  o.'s  self,  faire  une  trop  forte 
provision  ;  être  encombré.  To  be  — ed, 
1.  Il  être  comblé,  encombré;  2.  §  être 
surchargé  ;  3.  ||  avoir  une  trop  forte 
provision. 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  ù  tub  ;  ■it  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  bl  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


OVEESTOEE  [ô-vur-stôr']  V.  a.  appro- 
visionner à  rexcès  ;  encombrer, 

■  OVEESTRAIN  [ô-vur-stiân']  V.  n. faire 
de  trop  grands,  de  trop  violents  efforts. 

OVERSTRAIN,  v.  a.  pousser,  porter 
ti'op  loin  ;  forcer,  étendre  trop. 

To —  o.'s  self,  se  donner  ten  effort; 
aefoider  un  nerf. 

OVERSTREW  [ô-vur-strô'], 

OVERSTEOW  [ô-vur-strô']  V.  a.  t 
(ovERSTROWED  ;  oyerstrown)  répan- 
dre sur  ;  couvrir. 

OVEESUPPLY  [ô-vur-sûp-plî']  V.  a. 
fournir  trop. 

OVEESWAY  [ô-vur-awâ']  V.  a.  domi- 
ner ;  maîtriser. 

OVEESWELL  [ô-vur-swël']  v.  a.  (over- 
swelled;  overswollen)  1.  déborder 
(à  forc-e  de  s'enfler)  ;  2.  inonder. 

OVERSWIFT  [ô-vur-swïft'j  adj.  trop 
rapide. 

OVERT  [ô'-vurt]  adj.  1.  f  patent;  évi- 
dent ;  manifeste  ;  2.  (dr.)  préparatoire 
d'un  crime,  d'un  délit. 

An  —  act,  (dr.)  commencement  d''exé- 
cution,  m. 

OVERTAKE  [ô-vur-tâk']  v.  a.  (over- 
took ;  overtaken)  1.  ||  §  atteindre  (at- 
traper en  chemin,  joindre)  ;  2.  §  (m.  p.) 
aurprendre  (prendre  à  Timproviste)  ;  3.  § 
(m.  ^.)  accueillir  (arriver  de  fâcheux  à). 

1.  To  —  tlioss'  before  o.,  atteindre  ceux  qui  sont 
devant  soi.  2.  Travellers  wlioin  darkness  —s,  les 
voyagiurs  que  la  nuit  surprend.  3.  — n  by  the 
storm,  accueilli  de  Parage, 

OVERTASK  [ô-vur-tâsk']  V.  a.  1.  ||  im- 
poser une  tâche  trop  forte  à  ;  surchar- 
ger de  tâches  ;  2.  §  mettre  à  Vépreuve. 

OVERTAX  [ô-^iir-taks']  V.  a.  surtaxer. 

OVERTHROW  [  ô-vur-<Arô'  ]  V.  a. 
(overthrew  ;  overthrown)  1.  il  §  ren- 
verser ;  2.  §  défaire;  mettre  en  dé- 
route ;  3.  §  détruire  ;  ruiner. 

1.  To  —  a  wall,  renverser  un  mur  ;  §  to  —  the 
constitution,  renverser  la  constitution.  2.  To  — 
au  army,  défaire  une  armée. 

OVERTHROW  [ô'-vur-^rô]  n.  1.  ||  § 
renversement,  m.  ;  2.  §  défaite  ;  dé- 
rmiie  ;  déconfittire,  f.  ;  3.  §  destruction  ; 
ruine,  f.  ;  4.  \  chute  ;  disgrâce,  f. 

OVERTHEOWER  [  ô-vur-iArô'-ur  ]  n. 
personne  qui  renverse,  défait,  met  en 
déroute,  ruine,  f. 

OVERTHWART  [ô-vur-<Àwârt']  adj.  1. 
f  d'en  face;  vis-à-vis;  2.  bourru  ;  har- 
gneux. 

OVERTIRE  [ô-vur-tîr']  V.  a.  fatiguer 
trop  ;  excéder  de  fatigue. 

OVERTLY  [ô'-vurt-iï]  adv.  ouverte- 
ment, d'une  manière  patente;  onani- 
féstement. 

OVERTOOK.   V,  Overtake. 

OVERTOP  [ô-vur-top']  V.  a.  (—ping  ; 
— ped)1.  \  dépjasser  le  sommet  de;  s'é- 
lever au-dessus  de  ;  2.  ^  être  au-dessus 
de;  surpasser  (par  sa  supériorité); 
éclipser;  effacer. 

OVERTRADING  [ô-vur-trâd'..ïng]  n.  % 
commerce  trop  considérable,  m. 

OVEETRIP  [ô-vur-trïp']  V.  a.  (—ping; 
— PED  )  inarcher,  passer  légèrement 
sur;  effleurer. 

OVERTRUST  [ô-vur-trûsf]  V.  a.  se  fier 
trop  à  ;  avoir  trop  de  confiance  en. 

OVERTURE  [ô'-vur-tùr]  n.  1.  (lo,  à) 
ouverture  (première  proposition),  f.  ;  2. 
t  ouverture  (trou,  vide),  f.  ;  3.  t  début  ; 
prélude,  m. ;  4,  t  découverte;  révéla- 
tion, f.  ;  5.  (mus.)  ouverture,  f. 

To  make  — s,  faire  des  ouvertures. 

OVERTURN  [ô-vur-turn']  V.  a.  1.  Il  § 
renverser  ;  2.  ||  §  boideverser  ;  3.  ||  ver- 
ser (une  voiture);  4.  ||  faire  chavirer 
(un  bateau). 

OVERTURN  [ô'-vur-turn]  n.  0  ren- 
versem-ent,  m. 

OVERTURNER  [ô-vur-tum'-ur]  n.  Il  § 
personne  qui  renverse,  bouleverse,  f.  ; 
destructeur,  m.  ;  destrtoctrice,  t. 

OVERTURNING  [ô-vur-tum'-ing]  n.  1. 
l  renversement,  m.  ;  2.  4.  §  bouleverse- 
me7it,  m. 

OVERVAIL  [ô-vur-vâl'], 

OVERVEIL  [ô-vur-vâl']  V.  a.  couvrir 
d'un  troile  ;  voiler  ;  cowvrir 

OVERVALUATION  [  ô--.-ur-val-û-â'. 
Bhûn]  n,  Ij  surévaluation  ;  surestima- 
tion; trop  haute  évaluation;  estima- 
Hon  trop  élevée,  f. 


OVERVALUE  [ô-vur-val'-û]  v.  a.  1.  || 
Sîirévaluer  ;  évaluer,  estimer,  priser 
trop  haut;  2.  §  estimer,  priser  trop 
haut. 

OVERWATCH  [ô-vur-wotsh']  v.  a.  ex- 
céder de  veilles  ;  fatiguer  par  les  veil- 

ÔVERWATCHED  [ô-vur-wotsht']  adj. 
excédé  de  veilles  ;  fatigué  par  les  veil- 

ÔVERWEAK:  [ô-vur-wêk']  adj.  trop 
faible. 

OVERWEAR  [ô-vur-wàr']  V.  a.  (over- 
wore; overworn)  1.  tiser  trop  (un  vê- 
tement); 2.  §  excéder,  accabler,  épui- 
se->'  de  fatigue;  3.  §  faire  dépérir  ;  4. 
§  ravager  j)ar  le  temps  ;  ^iser. 

OVERWEARY  [ô-vur-wê'-rï]  V.  a.  ex- 
céder, accabler,  épuiser  de  fatigue. 

OVERWEATHER  [g-vur-weth'-m-]  V. 
a.  battrepnr  l'orage,  par  la  tempête. 

OVERWEEN  [ô-vur-wên']  V.  n.  1.  être 
présomptueux  ;  ^  être  outrecuidant  ; 
2.  se  flatter  ;  se  faire  illusion. 

OVERWEENING  [ô-vur-wên'-ïng]  adj. 
présomptueux  ;  ^  outrecuidant. 

OVERWEENING,  n.  1.  présomp- 
tion ;  ^  outrecuidance,  f.  ;  2.  illusion 
flatteuse,  f. 

OVERWEENINGLY  [ô-%-nr-wên'-ïng- 
lï]  adv.  présomptiieusement  ;  f  avec 
outrecuidance. 

OVERWEIGH  [ô-vur-wâ']  V.  a.  1.  peser 
plus  que  ;  sxirpasser  par  le  poids,  en 
poids;  2.  ||  §  l'emporter  sur  ;  sitrpas- 
ser. 

OVERWEIGHT  [ô'-vur-wSf^  n.  1.  su- 
périorité de  poids,  f.  ;  2.  excédant,  sur- 
plus de  poids;  excédant,  m. 

OVERWENT.   F.  Overgo. 

OVERWHELM  [ô-vur-hwëim']  V.  a.  1. 
Il  accabler  ;  écraser  ;  2.  §  (m.  p.)  (with, 
dé)  accabler;  écraser;  couvrir;  3.  § 
(b.  p.)  (with,  dé)  combler  ;  4.  %  jeter  de 
sombres  regards  sur, 

1.  To  —  with 
vagues.     2.  To  be 
soucis, 
jiie. 

OVERWHELM 

ment,  va. 

OVERWHELMING  [ô-vur-hwëlm'-ïng] 

adj.  1.  §  (m.  Tp.)  accablant  ;  écrasant; 
2.  §  (m.  p.)  qui  transporte,  ravit. 

OVERWHELMINGLY  [ô-v«r-hwëlm'- 
ïng-lï]  adv.  d'une  manière  accablante, 

OVER  WING  [ô-vur-wïng']  V.  a.'  (mil.) 
déborder. 

OVERWISE  [ô-vur-wîz']  adj.  X  par 
trop  sage  ;  d'une  sagesse  affectée. 

OVERWITTED  [  ô-vnr-wït'-tëd  ]  adj. 
surpassé  enfinesse,  en  adresse  ;  '^joiié, 
j^^  mis  dedans. 

OVERWOODY  [ô-vur-wûd'-ï]  adj.  X  L 
qui  a  trop  de  bois  ;  2.  trop  boisé. 

OVERWORE.    V.  Overavear. 

OVERWORK  [ô-vur-wnrk']  V.  a.  (over- 
worked ;  overwrought)  1.  faire  tra- 
vailler (q.  u.)  ati  delà  de  ses  for  ces  ;  ex- 
céder de  fatigue;  fatiguer;  2.  tra- 
vailler trop  (q.  ch.)  ;  3.  sunnener  (un 
cheval)  ;  4.  t  surprendre  ;  tromper  ;  du- 
per ;  5.  (man.)  estrapasser  (un  cheval). 

OVERWORN,   r.  Overwear. 

OVERWORN  [ô-vur-wôrn']  adj.  1.  trop 
tcsé  ;  2,  X  excédé,  accablé,  épuisé  d^e  fa- 
tigue ;  3.  §  usé  (par  le  temps). 

OVERWRESTED  [ô-vur-rëst'-ëd]  adj, 
i  forcé  ;  exagéré. 
'OVERWROUGHT.   F;  Overwork. 

OVERZEAL  [ô-vur-zêl']  n.  zèle  exces- 
sif, m. 

'OVERZEALOUS  [  ô-vur-zël'-ùs  ]  adj. 
trop  zélé. 

OVICULAE  [ô-vïk'-û-lar]  adj.  propre 
à  Vœuf. 

OVINE  [ô'-vîn]  adj.  ovine  (de  la  bre- 
bis). 

OVIPAROUS  [ô-vïp'-a-ri3s]  adj.  ovi- 
pare. 

—  animal,  animal  =  ;  =r,  m. 

OVOID  [ô'-vôïd]  adj.  (did.)  ovdide. 

OVOLO  [ô'-vô-lô]  n.  (arch.)  ove,  m. 

OWE  [ô]  V.  a.  1.  Il  §  (to,  à)  devoir  ; 
être  rede/vable  de  ;  2.  t  posséder  ; 
avoir  ;  3.  t  être  maître  de  ;  4.  t  avoir 
droit  à. 


ves,  accabler,  écraser  par  les 
ed  with  cares,  être  accablé  de 
To  be  — ed  with  joy,  être  comblé  de 

>=*    §    accable- 


1.  Il  To  —  a  liirge  sum,  devcir  une  forte  somme  ; 
§  to  —  o.'s  deliverance  to,  devoir  sa  délivrance  à, 
être  redevable  de  sa  délivrance  à. 

To  —  still,  1.  devoir  encore  ;  2.  rede- 
voir. To  —  a.  o.  one,  rendre  la  pareille 
à  q.  u. 

OWING  [ô'-ïng]  adj.  1.  Il  §  (to,  à)  dû; 
2,  §  (to,  de)  à  cause. 

1.  Il  Money  —  to  a.  o.,  de  Vargent  dû  à  q.  u.  ;  % 
a  recovery  — -  to  a  phj'sician,  un  rétablissement  dû 
à  un  médecin. 

To  be  —  to,  1.  Il  §  être  dû  à  ;  2.  êiré 
Veffét  de. 

OWL  [ôûl]  n.  (orn.)  hibou.,  t  m. 

Common,  brown  — ,  chouette,  f.  ;  taw- 
ny, scI^ech  — ,  chat-huant,  m.;  =,  f. ; 
Avhite  — ,  effraie  ;  f  resaie,  f. 

OwL-LiGUT,  n.  tombée  de  la  nuit,  f. 

To  be  — ,  être  entre  chien  et  loup. 

OwL-LiKE,  ad],  comme  un  hibou. 

OWLER  [ôûr-ur]  n.  t  axiteur  de  Vex- 
portation  par  contrebande  de  laine  ou 
de  moutons,  m. 

OWLET  [ôûl'-ët]  n.  (orn.)  hulotte,  f. 

OWLING  [ôûi'-ïng]  n.  t  exportation 
par  contr'ebande  de  laine  ou  de  mou- 
tons,  t 

OWLISH  [ôûl'-ïsh]  adj.  de  hibou, 

OWN  [on]  adj.  propre  (à  soi). 

One's  —  property,  son  propre  bien. 

O.'s  — ,  1.  le  sien;  2.  les  siens;  sa 
propre  famille  ;  of  o.'s  — ,  1.  du  sien  ; 
2.  à  soi.  To  be  o.'s  — ,  1.  être  le  sien  ; 
2.  être  à,  soi  ;  to  make  a.  o.  o.'s  — ,  s'ac- 
quérir  q.  it,.  ;  s'assurer  q.  u.  ;  to  pay 
a.  0.  his  — ,  donner  son  fait  à  q.  u.  ; 
rendre  la  pareille  à  q.  u.  ;  to  tell  a.  o. 
bis  — ,  dire  à  q.  u.  son  fait. 

OWN,  V.  a.  1.  être  propriétaire  de  ; 
avoir  en  propre  ;  avoir  ;  p)0sséder  ;  2. 
reconnaître  (admettre  comme  vrai)  ;  3. 
reconnaître  ;  convenir  de  ;  avouer. 

1.  To  —  a  farm,  être  propriétaire  d''une ferme. 
2.  To  —  a.  o.  for  his  child,  reconnaître  q.  v.  comme 
son  enfant.  3.  To  —  a.  o.'s  skill,  reconnaître 
Vhabileté,  le  talent  de  q.  u.  ;  to  —  a  fault,  convenir 
d'une  faute,  avouer  une  faute. 

OWNER  [ôn'-ur]  n.  1.  propriétaire, 
m.,  f.  ;  2.  *  §  possesseur,  m.  ;  3.  (com. 
mar.)  armateur  propriétaire;  arma- 
teur, m. 

OWNERSHIP  [ôn'-ur-shïp]  n.  propri- 
été (droit),  f. 

OX  [oks]  n.,  pi.  OxEN,  1.  (mam.)  bœuf 
(animal),  m.  ;  2.  bête  bovine,  f. 

Draft  —,  bœuf  de  trait. 

OX-BILE, 

Ox-GALL,  n.  {md.)ffel  de  boeuf,  m. 

Clarified  —,  =  préparé. 

Ox-DRivER,  n.  bouvier,  m. 

Ox-EYE,  n.  1.  oiil  de  bœuf,  m.  ;  2, 
(bot.)  buphthalme;  \  œil-de-bœuf,  m. 

Ox-EYED,  adj.  aux  yeux  de  bœuf. 

Ox-FLY,  n.  (ént.)  taon,  m. 

Ox-LiKE,  adj.  comme  i 

Ox-Lip,  n.  t.    F.  Cowslip. 

Ox-STALL,  n.  étable  à  bœiifs,  t. 

Ox-tonghe,  n.  1.  langue  de  bœuf,  t.  ; 
2.  (bot.)  buglose,  f.  ;  t  langue-de-bœuf  f. 

OXALIC  [oks-al'-ik]  adj.  (chim.)  oxali- 
que. 

OXIDABLE  [oks'-ï-da-bl]  adj.  (chim.) 
oxydable. 

OXIDATE  [oks'-ï-dât]  V.  a.  (chim.)  ox- 
yder. 

OXIDATION  [oks-ï-dâ'-shùn]  n.  (chim.) 
oxydation,  f. 

ÔXIDE  [oks'-ïd]  n.  (chim.)  oxyde,  m. 

OXIDIZE  [oks'-ï-diz]  V.  a.  (chim.)  oxy- 
der. 

OXIDIZE,  V.  n.  (chim.)  s'oxyder. 

OXIDIZEMENT  [  oks'-ï-diz-mënt  ]  n. 
(chim.)  oxydation,  t. 

OXLESS  [oks'-lës]  adj.  sans  bœuf. 

OXONIAN  [oks-ô'-ai-an]  n,  1.  étudiait 
de  l'université  d'Oxford,  m.;  2.  napo- 
litain (soulier),  m. 

OXYCEATE  [  oks'-ï-krât  ]  n,  oxy. 
crat,  m. 

OXYGEN  [oks'-ï-jën]  n.  (chim.)  os/y- 
gène,  m. 

—  cas,  gaz  =. 

OXYGENATE  [oks'-ï-jën-ât]  v.  a. 
(chim.)  oxygéner. 

OXYGENATED  [oks'-ï-jët-ât-ëd]  adj. 
(chim.')  oxuqéné. 

OXYGENATION  [oks-ï-jën-à' shùn]  n. 
(chim.)  oxygénation,  î. 


PAC 


PAC 


PAG 


âfate;  àfax;  âfall;  afat;  ême;  ^niet;  *pine;  ïpin;  ôno;  ômove; 


OXYGENIZE  [oks'-ï-jën-îz]  V.  a.  (chim.) 
oxygéner. 

OXYGENIZEMENT[ok3'-ï-jën-iz-mënt] 
n,  (chim.)  oxygénation,  f, 

OXYGENOUS  [oks-ij'-ê-nûs]  adj.  (chim.) 
d'oxi/gène. 

OXYGON  [oks'-ï-gon]  n,  (géom.)  tj'ian- 
gle  oxygone,  m. 

OXYGONAL  [ok8-ïg'-ô-nal], 

OXYGONE  [oks'-ï-gôn]  adj.  (géom.)  ox- 
ygone. 

OXYMEL  [oks'-ï-mëi]  n.  oxymel,  m. 

OXYTONE  [oks'-ï-tôn]  adj.  *  qui  a  un 
son  aigu. 

OXYTONE,  n.  son  aigu,  m. 

OYEE  [ô'-yur]  n.  (dr.)  audition,  f. 

—  and  terminer,  ==  et  jugement.  Court 
of  —  and  terminer,  cour  d'assises,  f.  To 
crave  — ,  demander  lecture  et  copie. 

OYLET.  V.  Eyelet, 

OYSTEE  [ôïs'-tur]  n.  Mdtre,  t. 

Native  —,  =  huitrée  ;  pickled  — ,  = 
marinée.  Pearl  — ,  =  perlière,  à  perle  ; 
—  in  the  shell,  ■=  à  V écaille.  Basket  of 
— s,  panier  d''=^s,  m.  ;  basket  of  twenty- 
six  dozen  of  —s,  cloyère  d'—s,  f.  To 
catch  — s,  pêcher  des  =  ;  to  dredge  for 
— s,  draguer  des  =s;  to  open  an  — , 
ouvrir,  écailler  une  ■=, 

Oyster-bed,  n.  1.  banc  d''huîtres,  m.  ; 
2.  parc  aux  Jiiutres,  m. 

Oyster-bkood,  n.frai  d'huîtres,  m. 

Oystek-catchek,  n.  1.  pêcheur  d'huî- 
tres, m.  ;  2.  (orn.)  huîtrier,  m. 

Oi'Stee-fishery,  n.  1.  pêche  d'huîtres, 
f.  ;  2.  hanc  d'huîtres,  m. 

Oyster-man,  n.  marchand  d'huîtres; 
écailler,  m, 

Oyster-shell,  n,  écaille  d'Mdtre,  f. 

Otstee-wench,  n.  1.  écaillère,  f.  ;  2. 
(m.  p.)  poissarde,  f. 

Oystee-wife.  V.  Oyster- WOMAN. 

Oyster-woman,  n.  écaillère;  mar- 
chande d'huîtres,  f. 

OZ.,  contraction  de  Ounce. 


P 


P  [pê]  n.  1.  (seizième  lettre  de  l'alpha- 
bet) p,  m.  ;  2.  (chiffre  romain  représent- 
ant 100)  p,  m.  ;  3.  (lettre  initiale  du  latin 
Post,  après,  dans  Post  jieridiem). 

To  mind  o.'s  — s  and  Qs,  mettre  les 
points  sur  les  i  ;  to  stand  upon  o.'s  — s 
and  Qs,  être,  se  mettre  sur  son  dien- 
dire. 

P  (lettre  initiale  de  Per,  par)  (com.)  1. 
par  ;  le,  m.  ;  la,  t  ;  2.  pour.  V.  Per. 

PAAGE  [pâ'-âj]  n.  t  péage  (à  travers 
une  terre),  m. 

PABTJLAE  [pab'-ù-lar], 

PABULOUS  [pab'-ù-lùa]  adj.  alimen- 
taire. 

PABULUM  [pab'-û-lùm]  n.  |!  §  aliment 
(nourriture),  m. 

PAGE  [pas]  n.  1.  pas,  va.  ;  2.  (const.) 
(d'escalier)  pas,  m.  ;  3.  (man.)  pas,  m.  ; 
allure,  f.  ;  4.  (mil.)  pas,  m. 

Heavy  — ,  pas  lourd  ;  irregular  — ,  1. 
=  irrégulier  ;  2.  =  saccadé  ;  quick  — , 
1.  =:  rapide;  2.  (mil.)  =  de  charge; 
double  quick  — ,  pas  redoublé;  short 
— ,  (man.)  =  d'école.  At  a  great  — ,  à 
grands  =  ;  at  a  slow  — ,  à  =  lents  ;  with 
equal  — ,  à  =  égal.  To  have  no  — ,  n'a- 
voir pas  de^=,  d'allure  fixe;  to  hold, 
to  keep  —  with  a.  o.,  1.  H  marcher  avec 
q.  u.  ;  suivre  q.  u.  ;  2.  §  onarcher  de 
front,  de  pair  avec  q.  u.  ;  to  hurry  o.'s 
— ,  précipiter,  presser  le=:',  to  mend, 
to  quicken  o.'s  — ,  accélérer,  hâter, 
presser  ^e  =  ;  to  put  through  his  — s, 
{m^xi.)  faire  faire  ses  allures  à;  to  put 
to  his  fastest  — s,  (man.)  pousser  à  toute 
lipide  ;  to  show  —s,  (man.)  montrer  ses 
allures;  to  slacken  o.'s  — ,  ralentir 
le=. 

PAGE,  V.  n.  1.  Il  §  aller,  marcher  au 
pas;  2.  §  aller,  marcher  (lentement); 
8.  (man.)  aller  au  pas. 

To  —  along,  to  —  on,  I  §  s'avancer 
au  pas,  lentement  ;  m-archer  à  pas 
comptés. 

PAGE,  V.  a.  1.  I!  mesurer  (par  pas)  ; 
toiser;  aipenter ;  2.  §  arpenter  (par- 
courir à  grands  paè);  8.  §  suivre  (son 
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chemin)  ;  4.  §  faire  aller  ;  faire  mar- 
cher; diriger. 

PACED  [past]  adj.  1.  \  qui  a  le  pas . . .  ; 
à  pas  ...  ;  2.  §  (m.  p.)  exercé. 

1.  Slow  — ,  qui  a  le  pas  hnt  ;  à  pas  Ie7its. 

Thorough  — ,  parfaitement  exercé; 
consommé. 

PACEE  [pâ'-Bur]  n.  1.  personne  qui 
m-arche,  f  ;  2.  cheval  qui  va  bien  au 
pas,  m. 

PACHA  [pa-skâ']  n.  pac7ia,'m. 

PACHALIC  [pa-shâ'-lik]  n.  pacha- 
lik,  m. 

PACHYDEEMATOUS  [pak-ï-dur'-ma- 
tûs]  adj.  (hist,  n&t.)  pachyderme. 

—  animal,  animal  pachyderme, 
=,  m.  i 

PACIFIC  [pa-sïf'-ïk]  adj.  1. pacifique; 
2.  calme;  paisible;  3.  (géog.)  pacifi- 
que; équinoxial. 

2.  A  —  state  of  tblngs,  un  état  de  choses  paisible. 

—  ocean.  V.  Pacific. 

PACIFIC,  n.  océan  (m.),  mer  (f.)  Pa- 
cifique; Océan  équinoxial;  Océan 
antarctiqiie,  m.  ;  ojier  du  Sud.  f. 

PACIFICAL  t.  V.  Pacific.' 

PACIFICATION  [pas-ï-fî-kà'-sbûn]  n. 
pacification,  f. 

PACIFICATOE  [pas-ï-fï-kâ'-tur]  n.  pa- 
cificateur, m. 

PACIFICATOEY  [pa-sîf -ï-kâ-tô-rî]  adj. 
qrd  tend  à  la  pacification  ;  pacifica- 
teur, m. 

PACIFIEE  [pas'-ï-fî-ur]  n.  pacifica- 
teur, m. 

PACIFY  [pas'-ï-fî]  V.  a.  1.  \p)acîfier; 
2.  §  apaiser  ;  calmer. 

2.  To  —  a  man  when  angry,  apaiser,  calmer  un 
homme  dans  la  colère;  to  —  hunger,  apaiser  la 
fai'm. 

PACK  [pak]  n.  1.  paqtiet,  m.  ;  2. 
charge,  t\  fardeau,  m.;  3.  bande,  f. ; 
tas,  m.  ;  4.  muasse,  f.  ;  5.  (de  cartes)  jeu, 
m.  ;  6.  (de  chiens)  meute,  f. 

3.  A  —  of  rascals,  un  tas  de  gueux. 

Fresh  — ,  (de  cartes)  nouveau  jeu  ; 
incomplete  — ,  (de  cartes)  jeu  faux. 

Pack-cloth,  n.  1.  toile  d'emballage, 
à  emballer,  t  ;  2.  serpillière,  t 

Pack-hoese,  n.  cheval  de  charge,  de 
bât,  m. 

Pack-saddle,  n.  bât,  m. 

—  maker,  bûtier,  m.  To  put  a  —  on, 
mettre  un  bût  à  ;  bâter  ;  to  take  a  — 
off  from,  ôter  ïin  bât  à;  débâter. 

Pack-staff,  n.  bâton  pour  porter  un 
paquet,  m. 

Pack-tiieead,  Ti.fil  d'emballage,  m. 

PACK,  V.  a.  1.  emballer;  empaque- 
ter; 2.  §  trier  siobrepticeinent  ;  ^.  %% 
engager  parla  tromperie;  4.  encais- 
ser (mettre  dans  une  caisse)  ;  5.  prépa- 
rer (les  cartes);  6.  encaquer  (des  ha- 
rengs) ;  7.  inettre  en  baril,  en  tonneau 
(du  poisson,  de  la  viande);  8.  (tech.) 
garnir  d'étoupes. 

2.  To  -—  a  jury,  a  parliament,  trier  subreptice- 
ment «îi  ^«ry,  un  parlemeyU . 

To  —  in  a  case,  in  cases,  encaisser  ; 
to  —  up  II,  1.  emballer;  empaqueter; 
2.  encaisser  ;  3.  expédier. 

PACK,  V.  n.  1.  s'emballer;  s'empa- 
queter ;  2.  s''encaisser  ;  3.  se  fermer  ; 
4.  (pers.)  emballer  ;  faire  sa  malle, 
ses  inalles  ;  5.  (m.  p.)  plier  bagage  ; 
décamper;  6.  t  §  (pers.)  ourdir  une 
trame  ;  traîner  un  com,plot  ;  s'enten- 
dre. 

To  —  off,  plier  bagage  ;  décamper  ; 
to  —  up,  emballer  ;  faire  sa  m,alle,  ses 
malles  ;  to  send  a.  o.  — ing,  envoyer  q. 
u.  promener,  paître. 

PACKAGE  [pak'-âj]  n.  (com.)  1.  em- 
ballage, va.  ;  2.  encaissement,  m.  ;  mise 
en  caisse,  f.  ;  3.  colis,  va. 

To-  send  off,  to  send  a  — ,  (com.)  en- 
voyer, expédier  %t,n  coVs  ;  faire  un  en- 
voi, une  expédition. 

PACKEE  [pak'-ur]  n.  emballeur,  va. 

PACKET  [pak'-ët]  n.  1.  paquet,  va.  ;  2. 
paquebot,  va. 

Mail — ,  paquebot  de  poste;  sailing- 
— ,  =:  à  voiles  ;  steam ,  =  à  vapeur. 

Packet-boat, 

Packet-ship,  +  n.  paquebot,  va. 

PACKET,  V.  n.  desservir  au  moyen 
de  paquebots. 


PACKING  [pak'-ïng]  n.  1.  embaUagê. 
va.  ;  2.  encaissement,  va.  ;  mise  en  caisse, 
f.  ;  3.  t  tromperie  ';  collusion,  f  ;  4. 
(tech.)  garniture,  f.  ;  étoupes,  f.  pL  ; 
bourrelet,  va. 

■ —  in  a  case,  in  cases,  Tnise  en  caisse, 
f.  ;  encaissement,  m. 

Packing-cloth,  n.  toile  d'emballa- 
ge, f. 

Packing-plate,  n.  (tech.)  plateau  de 
garniture,  va. 

Packing-peess,  n.  (tech.)  presse  à 
empiler,  f. 

PACT  [pakt]  n.  pacte,  va. 

PAD  [pad]  n.  1.  X  sentier,  va.  ;  2.  c7ie- 
val  dressé  au  pas,  va.  ;  3.  voleur  de 
grand  chemin  (à  pied),  m. 

Pad-nag,  n.  bidet,  m. 

PAD,  V.  n.  ( — DING  ;  — ded)  1.  voya- 
ger doucement  ;  2.  voler  sur  le  grand 
cJiemin  (à  pied)  ;  3.  aplanir  un  chemin. 

PAD,  n.  1.  coussiiiet,  va.  ;  2.  hourre- 
let,  va.  ;  3.  tampon  (de  linge),  m.  ;  4.  (de 
cravate)  col,  va.  ;  5.  (de  selle)  sellette,  f. 
6.  (tech.)  manche  universel,  m. 

PAD,  V.  a.  (—ding;  —ded)  ouater 
(des  habits  d'homme). 

PADDEE  [pad'-dur]  n.  voleîir  de 
grands  chemins  (à  pied),  m. 

PADDING  [pad'-ding]  n.  ouate  (d'ha- 
bit d'homme),  f. 

PADDLE  [pad'-dl]  V.  n.  1.  (mar.)  aller 
à  la  pagaie;  pagayer;  2.  \\ patrouil- 
ler ;  3.  %  jouer  (avec  les  doigts). 

PADDLE,  V.  a.  {vaas.)  faire  aller  à  la 
pagaie  ;  pagayer. 

PADDLE,  n.  1.  pagaie,  f.  ;  2,  -f  par- 
tie large,î.;  3.  (de  roue)prtfe«e/  aube, 
t  ;  4.  (gén.  civ.)  (de  porte  d'écluse)  vén- 
ielle, t  ;  5.  (moul.)  trappe,  f.  ;  6.  (tech.) 
ringard,  m.  ;  7.  (tech.)  rame,  i. 

Feathering  — ,  (de  roue)  palette  mo- 
bile. 

Paddle-beam,  n.  (bat.  à  vap.)  grand 
bau,  bau  deforce,  de  roue  à  aiibes,  va. 

Paddle-board,  n.  pale,  aube  de 
dois;  palette,  t. 

Paddle-bos, 

Paddle-case,  n.  (bat.  à  vap.)  tam- 
bour de  roice  ;  tambour,  va.. 

Paddle-door,  n.  (gén.  civ.)  vanne,  f. 

Paddle-hole,  n.  (gén.  civ.)  (de  canal) 
aqueduc  à  siphon,  va. 

Paddle-shaft,  n.  arbre  de  pale,  de 
roue,  va. 

Paddle-wheel,  n.  roue  à  pales,  à 
aubes,  t 

PADDLEE  [pad'-dlur]  n.  personne 
qui  patrouille,  f. 

PADDOCK  [pad'-dûk]  n.  gros  era- 
paud,  va. 

PADDOCK,  n.  1.  enclos  pour  les 
cerfs,  i€S  daims,  va.  ;  2.  parc  de  chas- 
se,  va. 

PADDOCK-cotTESE,  n.  parc  de  chas- 
se,  va. 

PADDY  [pad'-dï]  n.  J^"  Jrlan. 
dais,  va. 

PADLOCK  [pad'-lok]  n.  cadenas  (ser- 
rure mobile),  m. 

PADLOCK,  V.  a.  1.  i  cadenasser  ;  2. 
enfermer  sous  cadenas;  3.  §  river. 

3.  To  —  a  yoke  upon  a.  o.'s  neck,  river  nn  joug 
au  cou  de  q.  u. 

PADUASOY  [pad-û-8Ôî']  n.  +  soie  de 
Padoue,  f. 

P^AN  [pê'-an]  n.  1.  (ant.)  péan,  va.  ; , 
2.  (versif  anc.)  péon,  m. 

PJENY  [pê'-nï], 

P^ONY  [pë'-ô-nï]  n.  (bot.)  pivoine,  t. 

PAGAN  [pâ'-gan]  n.  païen,  va.  ;  païen- 
ne, f. 

PAGAN,  adj.  païen. 

PAGANISH  [pà'-gan-ïsh]  adj.  i  païen. 

PAGANISM  [pâ'-gan-ïzm]  n.  paga- 
nisme, va. 

PAGANIZE  [pâ'-gan-îz]  V.  a.  rendre 
païen;  convertir  au  paganisme. 

PAGANIZE,  V.  n.  se  conduire  en 
païen. 

PAGE  [pâj]  n.  1.  page  (jeune  homme), 
m.  ;  2.  (en  Amérique)  huissier  (dé 
chambre  législative),  m. 

PAGE,  V.  a.  X  suivre  comme  un 
page;  servir  de  page  à;  suivre;  ^ 
faire  le  page  auprès  de. 

PAGE,  n.  page  (d'écrit,  de  livre,  de 
papier),  f 
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PAI 


PAL 


Ô  nor;  o  not;  û  tube;  û  tub;  û  bull;  u  burn,  her,  sir;  ôï  olli  ôà  pound;  fh  thin;  th  this. 


Blank  —,  1.  page  Manche,  en  Mane  ; 
2.  (imp.)  =  blanche  ;  lelle,  fmisse  =  ; 
even  —,  (imp.)  'vefso,  m.  ;  odd,  uneven 
— ,  (imp.)  j'ecto,  m.  Specimen  — ,  1.  = 
specimen  ;  2.  (imp.)  =  d'essai.  —  with 
double,  treble  columns,  ::=  à  deux,  à 
trois  colonnes.  Bottom,  foot  of  a  — , 
l)as  d'une  =,  m.  ;  top  of  a  — ,  haut 
d'une  =,  m.  To  make  up  into  — s, 
(imp.)  mettre  en  =s. 

Page-papee,  n.  (imp.)  i^orte-page,  m. 

PAGE,  V.  a.  paginer. 

PAGEANT  [paj'-ënt]  n.  1.  parade,  f.  ; 
2,  spectacle,  m. 

1.  A  scene  of  chivalrous  — ,  une  scène  de  parade 
cheva'eresque.  2.  The  —  of  a  day,  le  spectacle 
d'vn  pur. 

PAGEANT,  adj.  de  parade;  d'ap- 
parat; de  spectacle;  pomj^eux;  fas- 
tueux. 

PAGEANT,  V.  a.  %  faire  parade  de; 
donner,  montrer  en  spectacle. 

PAGEANTEY  [paj'-ënt-ri]  n.  parade, 
t  ;  apparat,  m.  ;  pompe,  f.  ;  faste,  m. 

PAGINAL  [paj'-ï-nal]  adj.  composé  de 
pages. 

PAGING  [pâg'-ïng]  n.  (imp.,  lib.)  pa- 
gination, f. 

PAGOD  [pà'-god], 

PAGODA  [pa-gô'-da]  n.  pagode,  f. 

PAID  [pad]  p.  pa.  (  V.  les  sens  de  to 
pay)  (com.)  1.  acquitté;  2.  (au  bas  des 
effets,  des  factures,  des  notes)  ^owr  ac- 
quit. 

To  put  —  on,  to,  mettre  son  acquit 
sur,  à;  acquitter. 

PAIL  [pâl]  n.  1.  seau,  m.  ;  2.  (mar.) 
taille,  t 

Pail-ful,  n.  seau  (quantité  conte- 
nue), m. 

PAIN  [pân]  n.  1.  douleur  (physique), 
f.  ;  mal,  m.  ;  2.  §  peine,  f.  ;  douleur,  f.  ; 
mal,  m.  ;  8.  —s,  (pi.)  peine,  f.  sing.  ;  tra- 
vail, m.  sing.  ;  fatigue,  f.  sing.  ;  4.  peine 
(châtiment,  punition),  f. 

1.  A  —  in  the  head,  in  the  side,  mal,  doulour  à 
la  iète,  au  côté. 

Acute  — ,  douleur  vive,  aiguë  ;  exquj 
site  — ,  =,  mal  atroce  ;  slight  — ,  1.  U^ 
gère=^;  léger,  petit  mal;  2.  {mé(^.)  in- 
quiétudes (aux  jambes)  ;  Tiol<'r;'t,  — ,  vio- 
lente, grande  =  ;  violM,  grand  mal. 
Agony  of — ,  =,  onal  atroce;  bill  of  — s 
and  penalties,  (dr.)  loi  pénale  rétroac- 
tive (s'appliquant  à  un  cas  non  prévu),  f. 
For  o.'s  —s,  -pour  sa  jmne  ;  in  —,  soiif- 
frant;  in  great  — ,  très- souffrant  ;  on, 
imder,  upon  —  of,  soxis  pjeine  de.  To 
alleviate,  to  assuage,  to  ease  a.  o.'s  — , 
adoucir,  apaiser,  calmer  la  =,  lapeine 
de  q.  u.  ;  to  be  at  — s  (  to  ),  être  en 
peine  (de)  ;  to  be  at  no  — s  (to),  7i'être 
pas  en  peine  (de)  ;  to  be  at  the  — s  (of), 
prendre,  se  donner  la  peine  (de)  ;  to  be 
in  —,  avoir  des  =s;  souff'rir  ;  être  souf- 
frant ;  to  be  in  —  all  over,  avoir  des 
=s  partout;  souffrir  de  partout  ;  souf- 
frir par  tout  le  corps;  to  complain  of 
a  —,  1.  Il  se  plaindre  d'u/iie  =,  d'un 
mal;  2.  (méd.)  accuser  tme  =,  un  mal; 
to  cry  with  — ,  pleurer  de  =z;  to  cry 
out  with  —,  cHer  de  =  ;  pousser  des 
cris  de-=-;  to  feel  — ,  1.  ||  sentir,  ressen- 
tir une  =,  ton  mal  ;  2.  §  éprouver  de 
la  =,  de  la  peine  ;  to  give  a.  o.  —,  1.  || 
causer  des  :=s  à  q.  %i.  ;  2.  §  faire  de  la 
peine  à  q.  u.  ;  to  give  a.  o.  great  — ,  1. 
causer  de  vives  =s  à  q.  u.  ;  2.  %  faire 
une  grand  peine,  heaucoicp  de  peine  à 
q.  u.  ;  to  put  to  —,  faire  souffrir  ;  to 
require  — s,  demander,  exiger  de  la 
peine  ;  to  suffer  —  ||,  souffrir  ;  to  take 
—s,  prendre,  se  donner  de  la  peine  ;  to 
take  great  —s,  prendre,  se  donner  beau- 
coup de  peine.  Without  — s  no  gains, 
il  n\j  a  pas  de  profit  sans  peine. 

Pains-taker,  n.  personne  qui  prend, 
qui  se  donne  de  la  peine;  personne 
laborieuse,  t 

PAiNS-TAicrNG,  adj.  qui  prend,  qui  se 
donne  de  la  peine;  laborieux  ;  travail- 
leur. 

Pains-taking,  n.  peine  qu'on  prend, 
qu'on  se  donne  ;  peine,  t. 

PAIN,  V.  a.  1.  Il  causer  de  la  doideur 

il  ;  faire  mal  à  ;  faire  souffrir  ;  2.  § 

(AT)  peiner  {de)  ;  faire  de  la  peine  à  ; 

causer  de  la  doideur  à  ;  faire  mal,  du 
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7nal  à  ;  affliger  ;  attrister  ;  tourmen- 
ter. 

To  —  o.'s  self  t,  1.  se  peiner;  2,  s'ef- 
forcer. 

PAINFUL  [pân'-fûl]  adj.  (to,  à)  1.  || 
douloureux  (qui  cause,  qui  marque  de  la 
douleur  physique)  ;  2.  §  douloureux  ;  pé- 
nible ;  triste  ;  3.  §  pénible  ;  laborieux. 

1.  Tn  niidergo  a  —  operation,  subir  une  opéra- 
tion douloureuse. 

To  become,  to  get,  to  grow  — ,  1.  || 
devenir  douloureux-  ;  2.  §  devenir  dou- 
loureuoc.,  pénible. 

PAINFULLY  [pân'-fûl-li]  adv.  1. 1|  dou- 
loureusement; 2.  §  douloureusement; 
péniblement  ;  3.  §  laborieusement. 

PAINFULNESS  [  pàn'-fûl-nës  ]  n.  1.  || 
nature  douloitreuse  ;  d^oideur  (phy- 
sique), f.  ;  2.  §  nature  pénible,  doulou- 
reuse; peine;  doxdeur,  f.  ;  3.  §  nature 
pénible,  fatigante,  t;  peine,  f.  ;  travail, 
m.  ;  fatigue,  t 

PAINIM  [pâ'-nïm]  n.  \  païen,  m.  ;  pal- 

PAINLESS  [pân'-lës]  adj.  1.  il  sans  dou- 
leur (physique)  ;  2.  §  sans  doideur;  sans 
peine. 

PAINT  [pânt']  V.  a.  1.  Il  peindre;  pein- 
dre en;  2.  ||  farder  (le  visage)  ;  se  far- 
der ;  3.  §  peindre  ;  dépeindre  ;  4.  ** 
§  embellir. 

1.  To  —  a.  th.  black,  green,  yellow,  peindre  g. 
cil.  en  noir,  en  vert,  en  jaune.  3.  To  —  wickod- 
neS3,  peindre,  dépeindre  la  méchanceic. 

To  —  in  fresco,  peindre  à  fresque  ;  to 

—  on,  upon  glass,  =:  sur  verre  ;  to  — 
from  nature,  r=  d'après  nature;  to  —  in 
oil-colors,  =  à  l'huile  ;  to  —  in  water- 
colors,  =  à  l'aquarelle.  To  —  out,  § 
=  ;  dépeindre. 

PAINT,  V.  n.  1.  Il  peindre  ;  2.  ||  mettre 
du fa)'d  {sur  le  visage);  se  farder;  3.  § 
peindre  ;  dépeindi'e. 

To  —  from  nature,  peindre  d'après 
naturae. 

PAINT,  n.  Il  1.  coxdeur  (pour  peinture), 
f.  ;  2.  peinture  (couleur),  f.  ;  3.  (pour  le 
village) /arc?,  m. 

Vitrifiable  — ,  peinture  en  couleur 
vitrifiable.  Coat,  coating,  layer  ci  — , 
couche  de  =,  t  To  grind  — s,  broyer 
des  couleurs;  to  lay  on  a  coat,  a  coating 
of — ,  mettre  une  couche  de^\to  lay  on 
the  first  coat  of  — ,  mettre  la  première 
coxdeur. 

PAINTEE  [pânt'-ur]  n.  ||  %  peintre,  m. 

Female  — ,  =  (femme)  ;  ornamental  — , 
=  décorateicr  ;  décorateur.  Glass — ,  = 
sxir  verre  ;  history-  — ,  r=i  d'histoire  ; 
house-  — ,  =  en  bâtiments  ;  landscape- 
— ,  =  depaysage  ;  miniatm-e-  — ,  =  en 

miniature  ;  sign ,  =  d'attributs  ;  — 

on  enamel,  =  sur  émail.  — 's  work,  ou- 
vrage de  =,  m.  ;  peinture,  î. 

PAINTEE,  n.  (mar.)  ccibleau,  m. 

PAINTING  [pànt'-ïng]  n.  |l  §  1. 2Jeinture 
(art),  f  ;    2.  peinture,  f.  ;  tableau,  m. 

Decorative,  ornamental  — ,  décor,  m.  ; 
religious  — ,   tableau  de  dévotion,  m. 

Distemper ,  peinture  en  détrempe  ; 

enamel ,  —  on  enamel,  peinture  sur 

émail  ;  glass ,  peinture  sur  verre  ; 

bouse ,  peinture  en  bâtiments;  land- 
scape  ,  peinture  de  paysage  ;  minia- 
ture— ,  peinture  en  miniature  ;  mosaic- 
— ,  peinture  en  mosoRque  ;  oil ,  pein- 
ture à  l'huile  ;  portrait ,  peinture  de 

portraits-;  sign ,  peinture  d'attri- 
buts.   —  in  fresco,  peinture  à  fresque  ; 

—  in  water-colors,  aquarelle,  t 
PAINTLESS  [pânt'-lëB]  adj.  ||  §  qu'on 

ne  saurait  peindre. 

PAINTUEE  [pËnt'-yur]  n.  î  pei7iture 
(art),  f. 

PAIE  [par]  n.  1.  (chos.)  paire,  f.  ;  2. 
(pers.)  couple,  m.  ;  3.  (chasse)  (des  ^^x- 
û.vix)  pariade,  î. 

'2.  A  hnppy  — ,  un.  couple  /leurenx. 

—  royal,  (cartes)  trois  cartes  de  la 
même  sorte,  t.  pi.  A  post-chaise  and  — , 
une  chaise  de  poste  avec  deux  che- 
vaux, attelée  de  deuœ  chevaux.  In  a 
— ,  1.  (chos.)  par  paire  ;  2.  (pers.)7)ar* 
coiojjle  ;  in  — s,  1.  (chos.)  par  paires  ; 
à  la  paire  ;  2.  (  pers.  )  par  cotiples. 
To  go  in  — s,  1.  aller  par  paires  ;  2. 
aller  par  couples  ;  to  make  a  — ,  faire 
la  paire. 


PAIE,  V.  n.  1.  (dos  oiseaux)  s'accoU' 
pler  ;  2.  (de  certains  oiseaux)  s'appoA 
rier ;  3.  §  s'assortir;  4.  §  s'accorder. 

2.  Pigeons  as  doves  — ,  les  pigeons  ainsi  que  2». 
tourterelles  s'apparient. 

To  —  off,  (pari.)  s'absenter  simultané" 
ment  (un  membre  ministériel  et  im  mem« 
bre  de  l'opposition). 

PAIE,  V.  a.  1.  Il  accoupler  ;  2.  §  assoie 
tir  ;  3.  §  unir  (des  personnes)  ;  4.  §  m.a- 
rier  (des  couleurs)  ;  5.  |1  accoupler  (ie» 
oiseaux)  ;  6.  apparier  (certains  oiseaux.) 

3.  To  be  — ed  by  heaven,  être  unis  par  le  ciel. 

PAIEING  [pâr'-ïng]  n.  1,  acconplo- 
ment,vù.;  2.  appariement  ;  apparî- 
ment;  3.  (chasse)  (des perdrix) _pa?'2a(?6, 
t  ;  4.  (pari.)  absence  simultanée  (d'un 
membre  ministériel  et  dun  membre  de 
l'opposition),  f. 

Pairing-time,  n.  1.  (des  oiseaux)  sai- 
son de  l'accouplement,  f.  ;  2.  (chasse) 
(des  perdrix)  pariade,  f. 

PALACE  [pai'-as]  n.  ||  §  palais  (édi- 
fice), m. 

Palace-couet,  n.  (dr.)  cour  du  pa- 
lais (du  souA'-erain),  f. 

PALADIN  [pal'-a-dïn]  n.  paladin,  m. 

PAL^STEA  [pa-iës'-tra]  n.  (ant.)  pa- 
f. 

PALJESTEIAN  [pa-lcs'-trï-an], 
PAL^STEIC   [pa-lës'-trïk]  adj.  (ant) 
palestrique. 

PALANKEEN  [pal-an-kên'], 

PALANQUIN  [pal-an-kên']  n.  palan 
quin,  m. 

PALATABLE  [pal'-a-ta-bl]  adj.  1.  § 
(to,  de)  agréable  au  goût;  qui  flatte  le 
goût;  2.  §  de  son  goût  ;  agréable. 

To  be  — ,  1.  Il  être  agréoMe  au  goût; 
flatter  le  goût;  2.  être  de  son  goût; 
être  agréable. 

PALATABLENESS  [pal'-a-ta-bl-nSs]  n. 
goût  (m.),  saveur  (f.)  agréable. 

PALATAL  [pal'-a-talj  adj.  (gram.)  pa- 
latale. 

PALATAL,  n.  (gram.)  palatale,  f. 

PALATE  [pal'-ât]]  n.  1.  palais  (do  la 
bouche),  m.  ;  2.  §  gout  (bon  goût),  m.  ;  8. 
(bot.)  palais  (de  certaines  corolles  irré 
gulières),  m. 

Nice  — .  goût  -Jélicat. 

PALATE,  V.  a.  X  reconnaître,  s'aper^ 
cevoir  (par  le  gotlt). 

PALATIAL  [pa  là'-shai]  adj.  du  pa- 
lais (de  la  bouche). 

PALATIAL,  adj.  du  palais  (édifice). 

PALATINATE  [pa-lat'-i-nât]  n.  pala- 
tinat,  m. 

Lower  — ,  bas  =  ;  upper  — ,  Jiaut  =. 

PALATINE  [pal'-a-tin]  adj.  palatin. 

PALATINE,  n.  palatin,  m. 

PALATINE,  adj.  (anat.)  palatin  (du 
palais). 

PALAVEE  [pa-lâ'-Tur]  n.  ^^flagor- 
nerie, f. 

PALAVEE,  V.  a.  '^^^ flagorner. 

PALE  [pâl]  adj.  1.  Il  (with,  de)  pâle; 
2.  %p)âle;  3.  %  faible;  lâche;  poltron; 
4.  (du  vin  rouge)  puillet. 

1.  —  with  anger,  pâle  de  colère.  2.  —  blue, 
bïeii,  pâle. 

As  —  as  ashes,  as  death,  pâle  comme 
la  mort,  comme  un  mort.  To  grow,  to 
turn  — ,  devenir  =;  pâlir  ;  to  look — ^ 
avoir  l'air  =  ;  to  make  — ,  pâlir. 

Pale-eyed,  adj.  aux  yeux  ternes. 

Pale-faced,  adj.  au  teint  pâle. 

Pale-heaeted,  adj .  au  cœur  faible  ; 
lâche;  poltron. 

PALE,  v.  a.  X  **  1-  Mre  pâlir;  %. 
pâlir. 

PALE,  v.  n.  **  pâlir. 

PALE,  n.  X  **  pâleur,  t. 

PALE,  n.  1.  palis  ;  pieu.,  m.  ;  2.  pai 
(supplice),  m.  ;  3.  ||  enceinte  ;  sphère,  t.  ; 
4.  §  sein;  giron,  m.  ;  5.  (bias.)  pal,  m. 

4.  "Within  the  —  of  Christinnily,  au  sein  de  la 
chrétienté;  within  the  —  of  the 'Cliuirh,  </aHS  le 
giron  de  PEglis'. 

"VVithin  the  —  of,  au  sein  de  ;  dans  U 
giron  de. 

PALE,  V.  a.  1.  Il  clore,  entourer  dû 
palis,  de  pieux;  2.  \\  palissader ;  8:  % 
**  §  renfermer  ;  \.X%  ceindre. 

To  —  up,  (agr.)  palisser. 

PALELY  [pâl'-li]  adv.  f  §  avec  p& 
leur. 

PALENESS  [pâl'-në.]  n.  |!  §  pâleur  t 
3S5 


PAL 


PAM 


PAisr 


â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  Ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


PALEOGEAPHY  [  pâ-lê-og'-ra-fï  ]  n. 
paléographie,  t 

PALEOLOGT  [pà-lê-ol'-ô-ji]  n.  paUo- 
logie,  t. 

PALEOUS  [pâ'-lê-us]  adj.  Xl^aitt^ux. 

P4LESTEIAN.  V.  Pal^estkian. 

PALETOT  [pal'-to]  n.  paletot,  m. 

PALETTE.    V.  Pallet. 

PALFREY  [pâl-frï]  n.  1.  palefroi; 
cheval  de  parade,  m.  ;  2.  palefroi  (che- 
val de  dame),  m. 

PALFEEYED  [pâl'-frîd]  adj.  monté 
sur  un  'palefroi. 

■  PALIFICATIOlSr   [pal-ï-fî-kâ'-shûn]   n. 
(gén.  civ.)  palification,  f.  ;  pilotage,  m. 
,  PALIMPSEST    [pal'-ïmp-sëst]    n.  pa- 
limpseste, m. 

PALINGENESIA    [  pal-ïn-jê-nê'-zM-a  ] 
n.  (did.)  palingénésie,  f. 
-  PALING  [pâi'-ïng]  n.  1,  palissade,  f.  ; 
2.  (agi-.)  palissage,  m. 

—  ïip,  (agr.)  palissage,  m. 

PALINODE  [pal'-în-ôd], 

PALINODY  [pal'-ïn-ô-dï]  n.  palino- 
die, t. 

PALISADE  [pal-ï-sâd'], 

PALISADO  [  pal-ï-sâ'-do  ]  n.  palis- 
sade, t 

PALISADE  [pal-ï-sâd']  v.  a.  palis- 
sader. 

.  PALISH  {pâl'-ïsli]  adj.  1.  un  peu  pâle; 
2.  (pers.)  (m.  p.)  pâlot  ;  3.  (de  couleur, 
de  lumière)  Mafard. 

PALL  [pâl]  n.  1.  Il  manteau,  (de  pa- 
rade), m.  ;  2.  §  manteau  ;  voile,  m.  ;  3. 
(d'archevêque)  pallium,  m.  ;  4.  poêle  ; 
€rap  mortuaire,  m. 

To  bear,   to  support  the  — ,  porter, 
tenir  les  coins  du  poêle. 
.  Pall-bearer,  n.  personne  qui  porte 
un  coin  du  poêle,  du,  drap  mortuaire. 

■  To  he  a  — ,  poHer,  tenir  un  coin,  U7i 
des  coins  du  poêle  ;  to  be  — s,  potier, 
tenir  les  coins  du  poêle,  du  drap  m,or- 
tuaire. 

PALL,  V.  a.  1.  couvrir  dhm  manteau 
(de  parade);  2.  §  couvrir  ;  envelopper  ; 
revêtir ,-  3.  $  §  ensevelir. 

PALL,  V.  n.  1.  H  (des  liqueurs)  s'' éven- 
ter ;  2.  §  (upon,  pour)  devenir  fade,  in- 
sipide; 3.  §  (iJPON,  ...)  affadir  ;  pro- 
duire la  satiété  chez;  4.  §  perdre  sa 
force;  s'affaiblir. 

'  -s.  These  letters  —  on  the  reader,  ces  lettres  affa- 
dissent le  lecteur. 

■  PALL,  V.  a.  1.  Il  éventer  (une  liqueur  ;) 
%  H  §  hlaser  ;  3.  §  rendre  fade,  insi- 
pide ;  4.  §  affadir  ;  5.  §  affaiblir  y 
émousser  ;  6.  §  rassasier. 

2.  To  —  the  taste,  blaser  le  goût.  6.  To  —  the 
appetite,  rassasier  l'appétit. 

To  be  — ed  (with),  être  "blasé  {sur)  ;  se 
tlaser  (sur). 

•'  PALLADIUM  [pal-]â'-dï--5m]  n.  1.  (ant.) 
palladium,  m.  ;  2.  §  palladiuin,  m.  ;  3. 
(min.)  palladium,  m. 

•  PALLAS  [pal'-ias]  n.  (astr.)  Pallas,  m. 

.  PALLET  [pal'-lët]  n.  1.  lit  de  veille, 
m.  ;  2.  grabat,  m. 

■  PALLET,  n.  1.  (chir.)  palette,  t;  2. 
(dor.)  palette,  f.  ;  8.  (hoxt)  palette  ;  le- 
vée, f.  ;  4.  (peint.)  palette,  T. 

Pallet-knife,  n.  (peint.)  spatule  de 
palette,  f. 

PALLIAMENT  [  pal'-iï-a-mënt  ]  n.  :j: 
manteau  de  parade,  m. 

PALLIATE  [pal'-lî-ât]  Y.  a.\. pallier; 
^.  (méd.)  pallier. 

PALLIATION  [pf>l-lï-â'-8hnn]  n.  1.  pal- 
liation, f.  ;  2.  (méd.)  palliation,  f. 

PALLIATIVE  [pal'-lï-â-tïv]  adj.  1.  qui 
pallie  ;  2.  (méd.)  palliatif. 

To  be  —  of,  pallier. 

PALLIATIVE,  n.  1.  palliatif  m.  ;  2. 
(méd.)  palliatif,  m. 

PALLID  [pal'-lid]  adj.  H  pâle. 

PALLIDIÏY  [pal-lïd'-ï-tï]  n.  \\  pâleur,  f. 

PALLIDLY  [pai'-lïd-lî]  adv.  |1  avec  pâ- 
leur  ;  d'un  air  pâle. 

PALLIDNESS  fpal'-lïd-nësl  n.  H  pâ- 
leur,f.  "-  -11/' 

PALLTFICATION.  V.  Palification. 

PALLIUM  [pal'-iï-iim]  n.  pallium,  m. 

PALLMA.LL  [pël-mël']  n.  mail,  m. 

PALM  [pâm]  n.  1.  paume  (de  la  main), 
t;  2.  mam,  f.  ;  3.  (mes.)  palme  (met. 
0.0762),  m.;    4.  (mar.)  (d'ancre) ^««e, ,f. 

PALM,  n.  1.  (bot.)  palmier  (genre), 


m.  ;  2.  Il  palme  (branche  de  palmier),  f.  ; 
3.  §  palme  (victoire,  triomphe),  f. 

Common,  date  — ,  (bot.  )  dattier,  m.  ; 
wild  —,  agripaume,  t  Bourbon  — ,  la- 
tanier,  m.  To  bear,  to  carry  away  the 
— ,  1.  avoir  remporté  la  palme;  2. 
(pom-  la  beauté)  obtenir  la  pomme. 

Palm-leaf,  n.  1.  feuille  de  palmier, 
f.  ;  2.  palmette,  f.  ;  3.  (arch.)  palmette,  f. 

Palm-oil,  n.  huile  de  palme  de  Séné- 
gal, t.  ;  pumicin,  m. 

Palm-Sunday,  n.  dimanche  des  Ha- 
meaux, m.  sing.  ;  Fâques  fleuries,  f.  pi. 

Palm-teee,  n.  (bot.)  palmier,  m.  ; 
palme,  f.  V.  Palm. 

Palm-teibe,  n.  (hot.)  palmiers,  m.  pi. 

PALM,  V.  a.  L  cacher  dans  la  paume 
de  la,  main  ;  escamoter  ;  2.  %  manier  ; 
3.  §  (upon-,  à)  imposer  (charger  de  q.  ch., 
de  choses  désagréables)  ;  4.  §  (upon,  à) 
faire  passer  (croire);  5.  ^  %  prêter  (at- 
tribuer). 

3.  To  —  a.  0.  upon  another,  imposer  q.  u.  à  un 
autre.  4.  To  —  upon  a.  o.  one  thing  for  another, 
faire  passer  à  ?.  u.  une  chose  pour  une  autre.  5. 
To  —  an  exploit  upon  a.  o.,  prêter  un  exploita  q.  u. 

Palma-christi,  n.  (bot.)  ricin;  ^ 
palma-christi,  m. 

PALMATE  [pal'-mât]. 

PALMATED  [  pal'-mât-ëd  ]  adj.  (hist, 
nat.)  palmé. 

PALMEE  [pâ'-mur]  n.  pèlerin  (revenu 
de  la  terre  sainte),  m. 

Palmer-worm,  n.  (helm.)  cloporte,  m. 

PALMETTO  [pal-mët'-tô]  n.  (bot.)  pal- 
mier nain,  m. 

PALMIFEROUS  [pal-mïf'-ur-ùs]  adj. 
(bot.)  palmifère. 

PALMIPJED  [pal'-mï-pëdj  adj.  (orn.) 
palmipède. 

PALMIPED,  n.  (orn.)  palmipède,  m. 

PALMISTEE  [pal'-mîs-tur]  n.  chiro- 
mancien, m.  ;  chiromancienne,  t 

PALMISTEY  [pal'-mïs-trï]  n.  L  chi- 
romancie, f.  ;  2.  (plais.)  jeu  de  main, 
m.  ;  escamotage,  m.  ;  tour  de  passe- 
passe,  m. 

PALMY  [pâm'-ï]  adj.  1.  0  chargé  de 
palmiers;  2.  **  §  (chos.)  victorieux; 
triomphant  ;  glorieux. 

PALP  [palp]  n.  (ent.)  palpe,  t. 

PALPABILITY  [pal-pa-bîi'-ï-tï]  n.  ca- 
ractère (m.),  nature  (f.)  palpable. 

PALPABLE  [pal'-pa-bl]  adj.  !|  §  pal- 
pable. 

PALPABLENESS.  V.  Palpability. 

PALPABLY  [pal'-pa-biï]  adv.  d'une 
manière  palpable. 

PALPEBEAL  [pal'-pê-bral]  adj.  (anat.) 
palpebral. 

PALPITATE  [pal'-pï-tât]  V.  n.  pal- 
piter. 

PALPITATION  [  pal-pï-tà'-ahun  ]  n. 
palpitation,  f. 

PALSICAL  [pâl'-zï-kal]  adj.  (méd.)  1. 
paralysé  ;  2.  (pers.)  paralytique. 

PALSIED  [pàl'-ztd]  diài.  frappé  d.e  pa- 
ralysie. 

PALSY  [pâl'-zi]  n.  (méd.)l.  paraly- 
sie, f.  ;  2.  tremblement  senile,  m. 

Dead  — ,  paralysie  générale,  i.  ;  mer- 
curial — ,  tremblement  mercuriel,  m. 

PALSY,  V.  a.  1.  Il  (méd.)  donner  le 
tremblement  senile  ;  2.  §  paralyser. 

To  be  palsied,  (méd.)  être  atteint,  af- 
fecté d'un  tremblement  senile. 

PALTEE  [pâl'-tur]  V.  n.  t  biaiser; 
tergiverser  ;  tromper. 

PALTEE,  V.  a.  t  dissiper  ;  perdre. 

To  —  out  t,  =. 

PALTEINESS  [pâl'-trï-nës]  n.  mesqui- 
nerie ;  nature  chétive,  m,échante,  misé- 
rable, f. 

PALTEY  [pâl'-tri]  adj.  mesquin  ;  ché- 
tif;  méchant;  misérable;  de  rien; 
qui  fait  pitié. 

—  furniture,  meubles  mesquins;  —  pictures,  ché- 
tifs,  môphants  tableaux  ■  —  -wants,  de  misérables 
besoins  ;  des  besoins  de  rien. 

PALY  [pâl'-ï]  adj.  **  pâle. 

PALY,  adj.  (bias.)  divisé  par  pals. 

PAM  [pam]  n.  1.  (cartes)  valei  de 
trèfle,  m.  ;  2.  (certains  jeux  de  cartes) 
mistigri,  m. 

PAMPER  [pam'-pur]  V.  a.  1.  U  nourrir 
à  V  excès  ;  rassasier;  2.  §  caresser; 
flatter. 

2.  To  —  the  imagination,  caresser, flatter  Vima- 
gination. 


PAMPEEED  [pam'-purd]  adj.  1.  ||  trop 

nourri;  rassasié;  2.  §  riche;  aboîi- 
dant. 

PAMPEEEE  [pam'-pur-ur]  n.  %  1.  per- 
so7ine,  chose  qui  rassasie,  f.  ;  2.  §  pour' 
voyeur,  m.  ;  pourvoyeuse,  f.  ;  insti'u- 
ment,  m. 

PAMPHLET  [pam'-flët]  n.  1.  brochure^ 
f.  ;  2.  (m.  p.)  pamphlet,  m. 

PAMPHLET,  V.  n.  1.  écrire  des  bro 
chures  ;  2.  (m.  p.)  écî^ire  des  pam- 
phlets. 

PAMPHLETEEE  [pam-flët-êr']  n.  1. 
auteur  de  brochures,  m.  ;  2.  (m,  p.) 
pamphlétaire  ;  folliculaire,  m. 

PAMPHLETEEE,  v.  n.  1.  écrire  des 
brochures  ;  2.  (m.  p.)  écrire  des  pam- 
phlets. 

PAN  [pan]  n.  1.  terrine,  f.  ;  2.  casse- 
role, f.  ;  3.  poêle,  f.  ;  4.  (d'arme  à  feu) 
bassinet,  m. 

Earthenware  — ,  terrine;  frying , 

poêle  à  frire  ;  stew-  — ,  casserole,  f. 

Pan-oake,  n.  crêpe  (pâte),  f. 

PANACEA  [pan-a-sè'-a]  n.,  pi.  PANA- 
CEE, Panaceas,  panacée,  f. 
PANADA  [pa-nâ'-da], 

PANADO  [pa-nâ'-dôj  n.  (culin.)  pa- 
nade,  f. 

PANAEIS  [pan'-a-rïs]  n.  (méd.)  pana- 
ris, m. 

PANATHENJEA  [pan-aiA-ê-në'-a]  n.  pi. 
(ant.  gr.)  panathénées,  f.  pi. 

PANCH.  V.  Pauncii. 

PANCEATIC  [pan-krat'-ïk], 

PANCRATICAL  [pan-kmt'-ï-kal]  adj. 
(ant.)  pancratiaste. 

PANCEATIST  [pan'-kra-tïst]  n.  (ant.) 
pancratiaste,  m, 

PANCEATIUM  [pan-krâ'-shï-ûm]  n. 
(ant.)  pancrace,  m. 

PANCEEAS  [pang'-krê-ns]  n.  panr 
créas,  m.  ;  f  fagoue,  f. 

PANCEEÂTIC       [pan-krê-at'-îk]      ft^ 

(sMât.)  panci'éatique. 

—  juice,  suc  =. 

PANCY.  f:  Pansy. 

PANDECT  [pan'-dëkt]  n.  1.  traiié 
complet  (de  science),  m.  ;  2.  — s,  (pi.)  (dî 
rom.)  Pandectes,  f.  pi. 

PANDEMONIUM  [pan-dê-mi'-nï-ùm] 
n.  pandemonium,  m. 

PANDEE  [pan'-dur]  n.  1.  (m.  p.)  (to, 
pour)  complaisant,  m.  ;  comp)laisante, 
f.  ;  2.  §  (to,  de)  oninistre  complai- 
sant, m. 

2.  — s  to  a.  o.'s  rapacit5',  ministres  zoniplaisanta 
de  la  rapacité  de  q.  u. 

PANDEE,  V.   n.   (to,   de)  1.  (m.  p.) 

être,  faire  le  complaisant,  la  complai- 
sante ;  2.  §  être  le  ministre  complaisant. 

PANDEE,  V.  a.  1.  (m.  p.)  être  le  com- 
plaisant,  la  complaisante  de;  servir 
de  complaisant,  de  complaisante  à  ;  2. 
§  être  ministre  complaisant  de. 

PANDEEISM  [pan'-dur-ïzm]  n.  (m.  p.) 

métier  de  complaisant,  de  complai- 
sante, m. 

PANDEELY  [pan'-dur-li]  adj.  (m.  p.) 
complaisant. 

PANDICULATION[pan-dïk-û-lâ'-shùn] 
n.  (mé(\.)  pandiculation,  f. 

PANE  [pân]  n.  1.  I  carreau  (de  vitre), 
m.  ;  vitre,  f.  ;  2.  carreau,  m. 

PANEGYEIC  [pan-é-jïr'-ik]  n.  pané- 
gyrique, m. 

To  bestow  a  —  on,  upon  a.  o.,  faire  le 
=  de  q.  u. 

PANEGYEIC, 

PANEGYEICAL  [pan-ê-jïr'-ï-kal]  adj 
1.  de  panégyrique  ;  2.  du  ton,  du  stylé 
de  panégyrique. 

PANEGYEI8  [pa-nëj'-ï-rîs]  n.  fêté  pu 
blique,  f. 

PANEGYEIST  [pan-ë-jïr'-ïst]  n.  puni' 
gyriate,  m. 

PANEGYEIZE  [pan'-ë-jïr-îz]  V.  «..faire 
le  panégyrique  de. 

PANEGYRIZE,  v.  jx.  faire  un  pané- 
gyrique. 

PANEL  [pau'-ël]  n.  1.  (arch.)  panneau 
m.;  2.  (dr.)  tableau  (m.),  liste  (f.)  (des 
jurés)  ;  3.  {àr.)jury,  va.  ;  4.  (mines)  com- 
partiment, m. 

Upon  — ,  (arts)  s^or  panneau.  To  ar^ 
ray  a  — ,  (dr.)  dresser,  former  un  ta,' 
bl'eau,  mie  liste  (de  jurés). 

Panel-woek,    n.    (mines)    exploita 


PAN 


PAP 


PAR 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  u  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô*  oil  ;  bu  pound  ;  tli  thin  ;  th  this. 


itonpar  compartiments,  par  piliers  et 
compartiments,  f. 

PANEL,  V.  a.  (  —ling  ;  — led)  faire 
.. .  à  panneaux,  avec  des  panneaivx. 

PANELESS  [pàu'-lëa]  adj.  sans  ea?^- 
reaib  (de  vitre)  :  sans  mire. 

PANG  [pang]'n.  1.  Il  angoissent  ;  dou- 
leur (extrême),  f.  ;  saisissement,  m.  ; 
transe,  f.  ;  2.  angoisse  ;  douleur,  t  ;  3. 
f  (de  la  mort)  qfre,  t. 

In  — s,  1.  dans  les  angoisses  ;  2,  ** 
ians  Venfantement. 

PANQ-,  V.  a.  faire  souffrir  des  an- 
goisses à  ;  tourmenter  ;  faire  souffrir. 

PANIC  [pan'-ïk]  n.  panique;  terreur 
paniqioe,  f. 

To  be  seized  with  a  —,  être  saisi 
«Time  terreur  panique;  Vïïie  terreur 
panique  s'emparer  de  ...  . 

PANIC,  adj.  panique. 

Panic-struck,  adj.  saisi  d'une  ter- 
reur panique. 

PANIC, 

Panic-grass,  n.  (bot.)  panic  ;  pa- 
ras, m. 

Cock's  foot  — ,  panis  pied-de-coq, 
m.  ;  1  pied  (m.),  crête  (f.),  ergot  (m.) 
de  coq  ;  T  panis  des  marais,  m. 

PANICLE  [pan'-ï-kl]  n.  (bot.)  pani- 
cule,  f. 

PANICLED  [pan'-ï-kld], 

PANICULATE  [pa-nik'-û-làt], 

PANICUL ATED  [pa-nik'-ù-lât-ëd]  adj. 
(bot.)  paniculé  ;  en  panicule. 

PANIFICATION  [pan-ï-fl-kâ'-sliûn]  n. 
panification,  f. 

PANNADE  [pan-nâd']  n.  (man.)  cour- 
lette,  f. 

PANNAGE  [pan'-nâj]  n.  1.  glandée,  f.  ; 
2.  panage.  va. 

PANNEL  [pau'-nël]  n.  1.  Mt,  m.  ;  2. 
(fauc.)  gésier,  m.  V.  Panel. 

PANNIER  [  pan'-yiir  ]  n.  panier 
d'osier),  m. 

PANOPLY  [pan'-ô-plï]  n.  1.  panoplie, 
f.  ;  armure  complète  (de  chevalier),  f.  ; 
S.  armure,  f. 

PANORAMA  [pan-ô-râ'-ma]  n.  pano- 
rama, m. 

PANORAMIC  [pau-ô-ram'-ïk]  adj.  de 
panorama. 

PANSY  [pan'-zï]  n.  (bot.)  pensée,  f. 

PANT  [pant]  V.  n.  1.  Il  (du  cœur)  bat- 
tre ;  palpiter  ;  2.  ||  haleter  ;  3.  **  §  se 
jouer  sur  ;  4.  §  (for,  poiir,  après)  sou- 
pirer (désirer  ardemment). 

To  —  for  breath,  haleter. 

PANT,  n.  battement  (du  cœur),  m.  ; 
palpitation,  f. 

PANTAGRAPH,  Y.  Pantograph. 

PANTALOON  [pan-ta-lôn']  n.  1.  —s, 
(pi.)  pantalon,  m.  sing.  ;  2.  — s,  (pi.) 
pantalon  collant,  m.  sing.  ;  3.  panta- 
lon (de  comédie),  m. 

Tight  —s,  a  pair  of  tight  —s,  panta- 
''■on  collant.  Stocking  — s,  (pi.)  panta- 
lon à  pieds.  A  pair  of  —s,  1.  un  =  ;  2. 
un  =  collant. 

PANTER  [pant'-ur]  n.  personne  dont 
le  cœur  pal/pite,  f. 

PANTESS  [pant'-ës]  n.  (fauc.)  pantoie- 
•ment,  m. 

PANTHEISM  [pan'-ae-ïzm]  n.  pa/n- 
fhéisme,  m. 

PANTHEIST  [pan'-<Aë-ïst]  n,  panthé- 
iste, va. 

PANTHEISTIC  [pan-«Aê-ïs'-tïk], 

PANTHEISTICAL  [pan-iAê-î«'-tï-kal] 
adi.  panthéistiqioe. 

PANTHEON  [pan-«Aë'-ûn]  n.  Pan- 
théon, Ta. 

PANTHER  [pan'-^ur]  n.  (mam.)  pan- 
thère, f. 

PANTILE  [pan'-til]  n.  tuile  faîtière  ; 
faîtière,  f. 

PANTING  [pant'-ïDg]  n,  1.  battement 
(de  cœur),  m.  ;  palpitation,  f.  ;  2.  §  dé- 
air  ardent,  m. 

PANTINGLY  [pant'-ïng-lï]  adv.  1.  || 
avec  des  palpitations  ;  2.  en  haletant. 

PANTLER  [pant'-lur]  n.  panetier,  va. 

PANTOFLE  [pan-tô'-fl]  n.  1.  %  pan- 
toufle, f.  ;  2.  (du  pape)  mule,  f. 

PANTOGRAPH  [pan'-tô-graf]  H.  pan- 
tographe ;  singe,  va. 

PANTOGRAPHIC  [pan-tô-graf-ïk], 

PANTOGRAPHICAL   [pan-tô-graf-ï- 

ksl]  adj.  pantographique. 


PANTOGRAPHY  [pan-tog'-ra-fï]  n. 
pantographie,  f. 

PANTOMETER  [pan-tom'-ê-tur]  n. 
(géom.)  pantomètre,  va. 

PANTOMIME  [pan'-tô-mîm]  n.  1.  pan- 
tomiîne  (acteur),  m.  ;  2.  pantomime 
(drame),  t;  3.  (mus.) pantomime,  f. 

PANTOMIME, 

PANTOMIMIC  [pan-tô-mïm'-ïk], 

PANTOMIMICAL      [pan-to-mïm'-ï-kal] 
adi.  pantomime. 
■    PANTON  [pan'-tùn], 

Panton-shoe,  n.  Jbr  à  pantoufle,  m.  ; 
pantoufle,  f. 

PANTRY  [pan'-trï]  n.  garde-manger, 
va.  ;  office,  f. 

PAP  [pap]  n.  1.  mamelon,  va.  ;  tetin, 
m.  ;  2.  t  sein,  va.  ;  mamelle,  f. 

PAP,  n.  1.  botbillie  (pour  les  enfants), 
f.  ;  2.  (de  fruit)  pulpe,  t  ;  3.  (ind.)  pul- 
pe, f. 

Making  into  —,  (pharm.)  pulpation,  f. 

PAP,  V.  a.  (—ping;  — ped)  nourrir 
de  bouillie. 

PAPA  [pa-pâ']  n.  papa  ;  père,  va. 

PAPACY  [pâ'-pa-8ï]  n.  papauté,  f. 

PAPAL  [pâ'-pai]  adj.  papal  ;  du 
pape. 

PAPALTY  [pâ'-pal-tïl  n.  XpapauU,  f. 

PAPAVEROUS  [pa-pav'-ur-ûs]  adj.  de 
pavot. 

PAPAW  [pa-pâ']  n.  (bot.)  1.  papaye, 
f.  ;  2.  papayer,  va. 

Papaw-tkee,  n.  (bot.)  papayer,  va. 

PAPE  [pâp]  n.  X  pape,  va. 

PAPER  [pâ'-pur]  n.  1.  papier,  m.  ;  2. 
feuille  de  papier,  t  ;  3.  (m.  p.)  pape- 
rasse, f.  ;  4.  article  (d'écrit  périodique)  ; 
morceau,  va.  ;  5.  mémoire  (communi- 
qué à  un  corps  savant),  m.  ;  6.  papier  ; 
papier  public,  va.  ;  journal,  va.  ;  feuille, 
f.  ;  7.  (com.)  valeurs,  t  pi.  ;  papier,  va. 
sing.;  8.  {&n.) papier-monnaie,  va. 

Bibulous  —,  (did.)  papier  brouillard, 
buvard  ;  blank  — ,  =  blan  c  (sans  écri- 
ture) ;  bordered  — ,  =  «  bordure  ;  brown 
— ,  =  goudronné;  colored  — ,  =  de 
eotoleur  ;  daily  —,  journal  quotidien; 
feuille  quotidienne;  demy  — ,  r=  co- 
quille; enamelled  — ,  =:  porcelaine; 
foreign  — ,  foreign  correspondence  — , 
foreign  post  — ,  =:  pelure,  va.  ;  pelure 
d'oignon,  f  ;  glazed  —,  =  glacé;  impe- 
rial — ,  =  Jésus;  laid  — ,  =:  vergé; 
machine-made  — ,  =  mécanique  ;  mer- 
cantile — ,  =,  effet  de  commerce,  va.  ; 
painted  —,  =  peint  ;  royal  — ,  =i  grand 
raisin;  super-royal  — ,  =  jésus ;  si- 
zed — ,  =:  collé;  stained  — ,  =  teint; 
stamped  — ,  =  timbré;  unsized  — ,  = 
non  collé,  sans  eMle  ;  unstamped  — ,  =: 
mort,  libre;  waste  — ,  1.  =  de  rebut; 
2.  (impr.,  libr.)  tnaculature,  f.  ;  weekly 
— ,  journal  (m.),  feuille  (f.)  hebdoma- 
daire ;  wbity-brown  — ,  =  bulle  ;  wove 

— ,  =  vélin.  Blotting ,  =  brouillard, 

buvard  ;  brief-  — ,  =  à  écolier  ;  cap , 

=  gris  ;  drawing ,-=à  dessin  ;  filter- 
ing  ,  =:  à  filtre  ;  flock ,  (ind.)  = 

tontisse,  velouté,  soufflé;  fools-cap  — , 

=  Tellière  ;    India ,  =  de   Chine  ; 

letter-  — ,   à  lettres;   machine-  — ,  = 

mécanique;  note ,  =  pour  billets; 

oil-cloth,  pitch,  wax-cloth-  — ,  =  toile 

cirée  ;  petition ,  =:  ministre  ;  post , 

1.  z=:  à  lettres  ;  2.  (pap.)  =  écu  ;  print- 
ing  ,  =  à  invprimer,  d'impression  ; 

safety ,  —  of  safety,  =  de  sûreté; 

ship's  —s,  (mar.)  =s  de  bord,  va.  pi.; 
silver-,  tissue-  — ,  =  de  soie;  =  Jo- 
seph ;  smoking ,  =  à  cigarette  ;  tra- 
cing  ,  =  à  calquer,  à  décalquer; 

wrapping ,  =  d'emballage,  à  enve- 
loppe ;  writing ,=z  à  écrire.  —  that 

blots,  =  qui  boit  ;  —  written  on,  =  écrit. 
Bit,  piece  of  — ,  morceau  de  =,  va.; 
quire  of  — ,  m,ain  d^  =,  f  ;  quarter  of  a 
quire  of  — ,  cahier  (de  6  feuilles)  de 
==,  m.  ;  ream  of  — ,  rame  de  =,  t  ; 
scrap  of  — ,  chiffon  de  =,  va.  ;  sheet  of 
— ,  feuille  de  =,  f.  ;  loose  sheet  of  — , 
feuille  volante,  f.  ;  strip  of  — ,  bande 
de  =,  f.  ;  subscriber  to  a  — ,  abonné 
(m.),  abonnée  (f)  de  journal;  sub- 
scription to  a  — ,  abonnement  à  un 
jottrnal,  va.  Working  the  white  — , 
(imp.)  tirage  en  blanc,  va.  To  blot,  to 
wast«  — ,  barbouiller  dzi  =;  to  com- 


mit to  —,  mettre  par  écrit;  to  put  ia 
—,  mettre  en  papillotte  (les  cheveux) 
to  put  pen  to  — ,  mettre  la  main  à  la 
plume  ;  to  subscribe  to  a  — ,  s'abonner 
à  un  journal  ;  to  turn  over  — s,  feuil- 
leter des  =s;  ^  paperasser  ;  to  wet 
the  — ,  (imp.)  tremper  le  ^=;  to  work 
the  white  — ,  (impr.)  aller,  tirer  en 
blanc. 

Paper-credit,  n.  1.  crédit  sur  effets, 
va.  ;  2.  papier-monnaie,  va. 

Paper-faced,  adj.  à  figure  de  papier 
mâché. 

Paper-hanger,  n.  colleur  de  papi- 
er, va. 

Paper  -  hanging,  n.  papier  -  ten- 
ture, va. 

vaok&T,  fabricant  de  =,  va. 

Paper-holder,  n.  serre-papier,  va. 

Paper-kite,  n.  cerf  volant  (jouet),  m. 

Paper-knife,  n.  couteau  à  papier; 
plioir,  va. 

Paper-maker,  n.  papetier  (fabri- 
cant), m. 

Paper-making,  a.  fabrication  de  pa- 
pier, t. 

Paper-manufactort,  n.  papeterie; 
fabrique  de  papier,  t 

Paper  -  manufacture,  n.  papeterie 
(art),  f. 

Paper-manufacturer,  n.  fabricant 
de  papier,  va. 

Paper-mill,  n,  papeterie,  f.  ;  moulin 
à  papier,  va. 

Paper-money,  n.  1.  papier-monnaie, 
va.  ;  2.  monnaie  de  papier,  f, 

Paper-kusïï,  n.  (bot.)  papyrus;  pa- 
pyrier  (genre),  m. 

Paper-stainer,  n.  1.  fabricant  de  pa- 
pier peint,  va.  ;  2.  ouvrier  en  papier 
peint,  va.;  3.  i  dominotier,  m. 

Paper-staining,  n.  1.  fabrication  de 
papier  peint,  f.  ;  2.  $  dominoterie,  t 

Paper -trade,  n.  papeterie  (com- 
merce), f. 

Paper  -  tree,  n.  (bot.)  arbre  à  pa- 
pier, va. 

Paper- WAR,  n.  guerre  deplume,  t 

Paper-weight,  n.  serre-papier,  va. 

PAPER,  adj.  1.  de  papier;  2.,  %  fai- 
ble; mince. 

PAPER,  V.  a.  1.  tapisser  (de  papier)  ; 
2.  mettre  en  papier  ;  3.  :j:  mettre,  cou- 
cher  par  écrit  ;  noter;  inscrire. 

PAPERED  [pâ'-purd]  adj.  de  papier. 

PAPESCENT  [pa-pës'-sënt]  adj.  pul- 
peux. 

PAPESS  [pâ'-pës]  n.  papesse,  t. 

PAPIER  MÂCHÉ  [pap'-yâ-mà'-Bhâ]  n. 
papier  mâché,  va. 

PAPILIO  [pa-pïï'-yô]  n.  (ent.)  papil- 
lon, m. 

PAPILIONACEOUS  [pa-pn-yô-nâ'-sins] 
adj.  Qdot.)  papilionacé. 

—  plant,  plante  =e  ;  =^e,  f. 

PAPILLA  [pa-pïl'-la]  n.,  pi.  Papille 
(anat.)  papille,  f. 

PAPILLARY  [pap'-ïl-lâ-rï], 

PAPILLOUS  [pa-pïl'-lùs]  adj.  (anat.) 
papillaire. 

PAPILLATE  [;pap'-n-lât]  V.  n.  (anat) 
se  former  en  papille. 

PAPISM  [pâ'-pïzm]  n.  papisme,  va. 

PAPIST  [pâ'-pïst]  n.  papiste,  m. 

PAPISTIC  [pa-pist'-ïk], 

PAPISTICAL  [pa-pist'-ï-kal]  adj.  pa- 
piste. 

PAPISTRY  [pâ'-pïs-tri]  a.  papisme,  va. 

PAPPOUS  [pap'-pùs]  adj.  (bot.)  pap- 
peux. 

PAPPUS  [pap'-pfis]  n.  (bot.)  aigrette,  î. 

PAPPY  [pap'-pî]  adj.  1.  com,me  de  la 
bouillie;  2.  inou;  3.  succulent. 

PAPYRUS  [pa-pî'-rÙ3]  n.,  pi,  Papï 
ri,  papyrus,  va. 

PAR  [par]  n.  1.  X  parité;  égalité,  £ 
2.  (com.)  pair,  m. 

Above  — ,  (com.)  au-dessus  du  pair  ; 
at  — ,au^^;  below  — ,  au^dessoiis au  =r. 
To  be  on,  upon  a  — ,  être  sur  un  pied 
d^égalité. 

PARABLE  [par'-a-bl]  n.  parabole  (al 
légorie),  f. 

PARABLE,  V.  a.  raconter,  représen- 
ter par  %im,e  parabole. 

PARABOLA  [pa-rab'-ô-la]  n.  (géom,) 
parabole,  f. 

PARABOLANUS   [par-a-bô-là'-nùs]    n, 
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pL  Paeabolani,  1.  (ant.  xcixa.^  parabo- 
lain,  m.;  2.  (hist,  eccl)  pambolain,  m. 

PAEABOLE  [pa-rab'-ô-lê]  n.  (rhét.)  si- 
nilitude  ;  comparaison^  f. 

PAEABOLIC  [par-a-bol'-îk], 

PAEABOLICAL    [par-a-bol'-ï-kal]    adj. 

1,  en  paraliole  (allégorie);  par  para- 
'boles;  2.  %  allégorique  ;  3.  {ghora.)  para- 
holique. 

PAEABOLICALLY  [par-a-bol'-ï-kal-iï] 
adv.  1.  paraioUquement ;  2.  (géom.) 
paraholiquem  en  t. 

PAEACHEONISM  [pa-rak'-rô-nîzm]  n. 
parachronisme,  m. 

PAEACHUTE  [par-a-shùt']  n.  para- 
cJnite^  m. 

PAEACLETE  [par-a-klét']  n.  +  para- 
clei,  m. 

PAEADE  [pa-râd']  n.  1.  \.  parade,  f.  ; 
étalage,  m.  ;  montre,  t.  ;  2.  cortege,  m.  ; 
3.  ordre,  m.  ;  4.  (mil.)  parade,  f.  ;  5. 
(escrime)  parade,  f. 

3.  In  warlike  — ,  dans  un  ordre  guerrier. 

On  — ,  (mil.)  à  la  parade.    To  make 
a  —  of,  faire  =  de. 
PAEADE,  V.  a.  1 1.  faire  parade  de  ; 

2.  {m\].)  faire  faire  la  parade  à. 
PAEÀDE,  V.  n.  1.  se  donner  en  spec- 
tacle ;  marcher  ;  2.  (mil.)  faire  la  pa- 
rade. 

PAEADIGM  [par'-a-dîm]  n.  (gi'am.)  j?a- 
radigme.  m. 

PAEADISE  [par'-a-dis]  n.  I  §  para- 
dis, m. 

—  lost,  le  =  perdu.  Bird  of  — ,  (orn.) 
oiseau  de  =  ;  paradisier,  m. 

PAEADISEA  [par-a-dïzli'-ya]  n.  (com.) 
oiseau  de  paradis,  m. 

PAEADISEAISr  [par-a-dizh'-yan], 
PAEADISI ACAL       [  par-a-dï-zï'-a-kal  ] 

ad],  de  paradis. 

PAEADOX  [par'-a-dokB]  n.  para- 
doQ:e,  m. 

PAEADOXAL  [par-a-doks'-nl]  %, 

PAEADOXICAL  [par-a-doks'-ï-kal]  adj. 
paradoxal. 

PAEADOXICALLT  [par-a-doks'-ï-kal- 
^]  adv.  d^une  nnanière  paradoxale. 

PAEADOXICALNESS  [par-a-doks'-ï- 
kil-nës]  n.  caractère paradoxal,Tsi.\  na- 
ture paradoxale,  f. 

PAEAGOGE  [par-a-gô'-jê]  n.  (gram.) 
paragoge,  f. 

PAEAGOGIC  [par-a-goj'-ik], 

PAEAGOGICAL  [par-a-goj'-ï-kal]  adj. 
(gram.)  paragogique. 

PAEAGON  [par'-a-gon]  n,  1.  modèle; 
modèle  parfait,  m.;  2.  (imp.)  petit  pa- 
rangon, m.  ;  3.  (joail.)  parangon,  m. 

1.  A  —  of  beauty,  of  eloquence,  «n.  modèle  de 
biauté,  d'éloquetice. 

—  of,  (joail.)  parangon. 
PAEAGON,  V.  a.   $    1.   comparer  ; 

mettre  en  comparaison,  en  parallèle  ; 
2.  égaler. 

PAEAGON,  V.  n.  %  se  comparer  ;  se 
m,ettre  en  conij^araiso?!,  en  parallèle. 

PAEAGEAM  [par'-a-gram]  n.  jeu  de 
m,ots  ;  caleTnbotir,  m. 

PAEAGEAMMATI8T  [par-a-grnm'-ma- 
tïst]  n.  faiseur  (m.),  faiseuse  (f.)  de  jeux 
de  mots,  de  calembour. 

PAEAGEAPH  [par'-a-graf]  n.  1.  pa- 
ragraphe, m.  ;  2.  alinéa,  m.  ;  3.  (de 
journal)  article,  m.  ;  4.  (de  poëme)  stro- 
phe,  f.  ;  5.  (imp.)  paragraphe,  m. 

PAEAGEAPH,  v.  a.  \.  former,  écrire 
des  paragraphes  ;  2.  former,  écrire  des 
alinéa  ;  3.  faire,  écrire  des  articles  (de 
journaux)  sur. 

PAEAGEAPHIC  [par-a-graf'-ik], 

PAEAGEAPHICAL  [par-a-graf'-ï-kal] 
ad],  composé  de  paragraphes,  d.  alinéa. 

PAEAGEAPHIC  ALL  Y  [  par-a-graf '-ï- 

kal-iï]  adv.  \.  par  paragraphes  ;  2.  par 
alinéa. 

PAEALIPSIS  [par-a-lïp'-sïs]  n.  (rhét.) 
paralipse,  f. 

PAEALIPOÎIENA  [par-a-lï-pom'-é-na] 
n,  +  Paralipomènes,  m.  pi. 

PAEALLACTIC  [par-rcl-lak'-tïk], 

PAEALLACTIGAL  [par-al-lak'-tï-kal] 
adj.  (astr.)  parallactique. 

PAEALLAX  [par'-ai-iaks]  n.  (astr.)  va- 
raUaxe,t 

PAEALLEL  [par'-al-iël]  adj.  1.  \  (to, 
à)  parallèle  ;  2.  §  pareil  ;  ' sem- 
3SS 


blable;  3.  X  égal;  imiforme ;  4t.  (géom.) 
parallèle. 

2.  —  case,  fas  pareil,  semblable. 

—  joint,  (mach.)  parallélogramme 
articulé,  m.  ;  —  motion,  (méc.)  ^=  de 
Watt,  m.  ;  —  rule,  ruler,  règle  à  tracer 
lea  lignes  parallèles,  f.  To  run  —  to,  1. 
être  parallèle  à  ;  aller  parallèlement 
à;  2.  §  se  conformer  à  ;  suivre. 

PAEALLEL,  n.  1.  ||  ligne  parallèle, 
f.  ;  2.  §  direction,  onarche  parallèle,  f  ; 
3.  §  conformité  ;  ressemblance,  f  ;  4.  § 
parallèle,  m.  ;  comparaison,  f  ;  5.  § 
égal,  m.  ;  6.  {fort)  parallèle,  t  ;  7.  (géog.) 
parallèle,  m.  ;  8.  (géom.)  parallèle,  f. 

4.  Past  all  — ,  hors  de  toute  comparaison.  5.  To 
be  a.  o.'s  — ,  élre  /'égal  de  q.  u. 

To  draw  a  —  between,  faire  un  pa- 
rallèle de  ;  établir  un  =  entre  ;  mettre 
en  parallèle. 

PAEALLEL,  v.  a.  1.  1  mettre,  placer 
parallèlement  à  ;  mettre,  placer  dans 
um,e  ligne  parallèle  à;  2.  §  mettre  sur 
la  incme  ligne,  dans  zen  cas  pareil  à  ; 
S.  §  répondre  â  ;  correspondre  à  ;  4.  § 
offrir  le  parallèle  de  ;  être  pareil  à  ; 
ressembler  a;  5.  §  mettre  en  parallèle, 
en  comp)a.raison  ;  comparer. 

_  3.  To  —  .in  expression,  répondre,  correspondre 
à  une  expression.  4.  Nothing  can  —  it  in  history, 
rien  n'en  peut  offrir  ie  parallèle  dans  l'histoire.  5. 
To  —  ideas,  mettre  en  parallèle,  comparer  des 
idées. 

PAEALLELISM  [par'-al-lël-ïzm]  n.  1.  Il 
parallélisme,  m.  ;  2.  §  ressemblaiice,  f.  ; 
3.  §  comparaison,  f 

PAEALLELLY  [par'-al-lël-lï]  adv.  pa- 
rallèlement. 

PAEALLELOGEAM  [  par-al-lël'-ô- 
gram]  n.  (géom.)  parallélogramme,  m. 

PAEALLELOGEAMIC     [par-al-lël-ô- 

gram'-ik], 

PAEALLELOGEAMICAL  [par-al-lël- 
ô-grara'-ï-kal]  adj.  {g&ova.)  parallelogram- 
matique. 

PAEALLELOPIPED  [par-al-lël-ô-pi'- 
pëd]  n.  (géom.)  paraUélipipède,  m. 

PAEALOGISM  [pa-ral'-ô-jizm]  n.  (did.) 
paralogisme,  m. 

PAEALOGY  [pa-tal'-ô-jï]  n.  %  paralo- 
gisme, m. 

PAEALYSIS  [pa-ral'-ï-sïs]  n.  (méd.) 
paralysie,  f. 

PAÈALYTIG  [par-a-Iït'-ïk], 

PAEALYTICAL  [par-a-lit'-ï-kal]  adj. 
(méd.)  paralytique. 

PAEALYTIG  [par-a-lït'-ik]  n.  paraly- 
tique, m.,  f. 

PAEALYZE  [par'-a-lîz]  v.  a.  1.  (méd.) 
paralyser  ;  2.  %  paralyser. 

PAEAMETEE  [pa-ram'-ê-tur]  n.(géom.) 
paramètre,  m. 

PAEAMOUNT  [par'-a-môùnl]  adj.  1. 
(dr.,féod.)  dominant;  2.  §  (pers.)  en 
chef;  S.  %  (chos.)  souverain  ;  suprême; 
très-haut  ;  4.  §  (to,  over,  à)  supérieur. 

1.  Lord  —,  seigneur  doniin.int.  2.  A  traitor  — , 
traître  en  chef.  3.  • —  authority,  autorité  sou%'e- 
raine  ;  —  tribunal,  tribunal  suprême  ;  —  importance, 
très-haute  importance.  4.  —  to  laws,  supérieur 
aux  lois  ;  —  over  all,  supérieur  à  tout. 

PAEAMOUNT,  n.  J  chef;  souve- 
rain, m. 

PAEAMOUE  [par'-a-mor]  n.  amant, 
m.  ;  amante,  f. 

PAEANYMPH  [par'-a-nïmf ]  n.  1.  (ant) 
paramjmphe,  m.  ;  2.  J  §  soutien,  m. 

PAEAPET  [par'-a-pët]  n.  (arch.,  fort.) 
parapet,  m. 

Parapet-'wall,  n.{co^&t.)  parapet,  m. 

PAEAPHEENA  [par-a-fur'-na], 

PAEAPHEENALIA[par-a-fur-nâ'-lï-a] 
n.  pi.  1.  (dr.)  paraphernaux,  m.  pi.  ; 
biens  paraphernaux,  m.  pi.  ;  para- 
phernal, m.  sing.  :  2.  §  ornements,  m. 
pi.  ;  3.  §  (OF,  de)  attirail,  m. 

PAEAPHEENAL  [par-a-fur'-nal]  adj. 
(dr.)  paraphernal. 

PAEAPHIMOSIS  [par-a-fï-mô'-ais]  n. 
(chir.)  paraphimosis,  m. 

PAEAPHEASE  [par'-a-frâz]  n.  para- 
phrase, f. 

To  make  a  — ,  faire  une  =. 

PAEAPHEASE,  v.  a.  paraphraser. 

PAEAPHEASE,  v.  n.  paraphraser. 

PAEAPHEAST  [par'-a-frast]  n.  para- 
phraste,  m. 

PAEAPHEASTIC  [par-a-fraa'-tïk], 


PAEAPHEASTICAL[par-a-fras-tî.kHl 

adj.  en  forme  de  paraphrase. 

tAEAPHEASTIGALLY  [par-n-fra. 
tï-kal-lî]  adv.  en  forme  de  paraphrase. 

PAEAPLEGY  [par'-a-plëj-ï]  n.  (méd.' 
paraplégie,  f.  ' 

PAEAQUET  [par'-a-kët]  n.  X  perro. 
quet,  m. 

PAEASANG  [par'-a-sang]  n.  parch 
sange  (mesure  de  Perse),  f. 

PAEASELENE  [par-a-sê-lë'-në]  n. 
(astr.)  paraselene,  f. 

PAEASITE  [par'-a-8ït]  n.  1.  parasite. 
m.;  2.  {hoi.)  plante  parasite,  î. 

PAEASITIC  [par-a-sU'-ik], 

PAEASITICAL  [par-a-sït'-ï-kal]  ad).  1. 
de  parasite;  2.  (bot.)  parasite;  3.  (ént.) 
parasite. 

PAEASITICALLY  [par-a-sït'-ï-kal-Iï] 
adv.  en  parasite. 

PAEASITISM  [par'-a-sît-ïzm]  n.  con' 
dMite  de  parasite,  f. 

PAEASOL  [par'-a-8ol]  n.  ombrelle,  f.  ; 
parasol,  m. 

PAEATITLA  [par-a-tït'-la]  n.  pi.  (dr.) 
paratitles,  m.  pi. 

Author  of  —,  auteur  de  =  ;  para- 
titlaire,  m. 

PAEAYAIL  [par-a-vâl']  adj.  (dr.  féod.) 
sous-tenancier,  m. 

PAEBOIL  [pàr'-bôtl]  V.  a-  bouillir, 
faire  bouillir  à  demi;  cuire,  faire 
cuire  à  demi. 

PAEC^  [pâr'-Bè]  n.  pi.  (myth.)  Par- 
ques, f.  pi. 

PAECEL  [pâr'-sëi]  n.  1.  parcelle,  f.  ;  2. 
partie  ;  portion  ;  part,  f  ;  3.  +  partie 
intégrante,  f.  ;  4.  paquet,  m.  ;  5.  (m.  p.) 
tas,  m.  ;  6.  (m.  p.)  (pars.)  tas,  m.  ;  bande, 
t  ;  7.  nomb?'e,  m.  ;  8.  i  article  (de 
compte),  m.;  9.  (com.)  patHie  (quantité 
de  marchandises),  f.  ;  10.  (com.)  envoi, 
m.  ;  11.  (dr.)  (d'acte)  détail  des  objets,  m. 
sing. 

5.  A  —  of  fair  words,  «n  tas  de  belles  paroles.  6.. 
A  —  of  people,  urt  tas  de  gens. 

Bill  of —s,  (corn.)  factiire  ;  facture  d« 
vente,  t.  To  be  —  of  t,  faire  partie  in- 
tégralité ;  to  be  of  a  —  (with),  être  à 
Vavenant  {de)  ;  to  forward  a  — ,  to  send 
a  — ,  to  send  off  a  — ,  1.  envoyer,  expé- 
dier un  paquet  ;  2.  (ç,oxa.^  faire  un  en- 
voi ;  to  make  up  a  — ,  (com.)  compléter 
un  envoi. 

PAECEL,  V.  a.  (— ltng;  —led)  1 
morceler;  2.  distribuer  par  parcelles^ 
par  parties  ;  distribuer  ;  3.  parta- 
ger ;  répartir;  diviser;  4.  %  ajouter 
un  article  (de  compte)  à. 

To  —  out,  =. 

PAEGENAEY  [pâr'-sê-nâ-rî]  n.  (dr.) 
indivis  (par  succession),  m. 

In  — ,  par  =.  ;  indivisément. 

PAECENEE  [pâr'-sën-ur]  n.  (dr.)  pro- 
priétaire indivis  (par  succession),  m. 

PAECH  [pârtsli]  V.  a.  1.  brûler  ;  gril- 
ler ;  rôtir  ;  2.  dessécher  (par  la  chaleur). 

1.  To  —  the  skin,  to  —  corn,  brûler,  griller,  rôtir 
la  peau,  le  blé. 

PAECH,  V.  n.  1.  se  Irûler  ;  être 
grillé  ;  se  rôtir  ;  2.  se  dessécher  (par  la 
chaleur). 

PAECHEDNESS  [pârtsh'-ëd-nëB]  n,  1. 
état  brûlé,  grillé,  rôti,  m.  ;  2.  état  de»* 
séché,  m.  ;  aridité,  t. 

PAECHING  [pârtsh'-ïng]  adj.  brûlant 
dévorant. 

PAECHMENT  [pârtsh'-mënt]  n.  par 
chemin,  m. 

Thin  —,  =  vierge. 

Parchment-factokt,  n. 

Parchment- WORKS,  n.  pJ.  (^<î.)  pat 
cheminerie  (lieu),  f  sing. 

Parchment-makee,  n.  (ind.)  parch»- 
minier,  m. 

Parchment-making,  n.  {ma.)  parche- 
minerie  (art),  f. 

Parchment-trade,  n.  parc/iemineriâ 
(commerce),  f. 

PAED  [pârd]  n.  **  leopard,  m. 

PAEDON  [pâr'-dn]  v.  a.  1.  pardonner 
(q.  ch.)  ;  pardonner  à  (q.  u.)  ;  2.  faira 
grâce,  remise  de  ;  3.  (dr.)  gracier. 

1.  To  —  a.  o.  a.  th.,  pardonner  q.  ch.  a  q.  «.    2. 

I  —  thee  tliy  Viîe,je  te  fais  grâce  de  la  vie. 

—  me  !  —  !  pardonnez-moi  l  pardon  t 
je  vous  demande  pardon  l 


PAR 


PAR 


PAR 


b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  -d  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  tH  oil  ;  ozt  pound  ;  ih  thin  ;  th  this. 


PARDON,  n.  1.  'pardon,  m.  ;  2.  (dr.) 
grace  ;  remise,  f. 

King's,  queen's  — ,  (dr.)  grâce,  f. 
Charter  of—,  lettres  de  =,  f.  pi.  To  ask, 
to  beg  a.  o.'s  —,  1.  demander  pardon  à 
q.  u.  ;  faire  excuse  à  q.  %.  ;  2.  deman- 
dera^ à  q.  u.  ;  to  grant  a.  o.'s  — ,  accor- 
der le  pardon  à  q.  to.  ;  to  obtain,  to  re- 
ceive the  king's,  the  queen's  — ,  (dr.)  ob- 
tenir sa  =  ;  être  gracié. 

PAKDONABLE  [par'-dn-a-bl]  adj.  1. 
(chos.)  pardonnable;  2.  (pers.)  digne 
''de  pardon  ;  3.  (dr.)  (chos.)  graciable. 

PAED0NABLENES8  [  pàr'-dn-a-W- 
nSs]  n.  nature  pardonnable,  f. 

PARDONABLY  [  pâr'-dn-a-blï  ]  adv. 
èTune  manière  pardonnable. 

PARDONED  [pâr'-dud]  adj.  1.  (chos.) 
pardonné  ;  2.  (pers.)  à  qui  l'on  a  par- 
donné ;  8.  (dr.)  gracié. 

PARDONER  [pâr'-dn-ur]  n.  1.  person- 
ne qui  pardonne,  f.  ;  2.  t  vendeur  d'in- 
didgences,  m. 

PARDONING-  [pâr'-dn-ÏDg-]  adj.  1.  qioi 
pardonne  ;  miséricordieux  ;  clément  ; 
2.  (dr.)  de  grâce. 

—  power,  (dr.)  droit  de  grâce. 

PARE  [par]  V.  a.  1.  Il  §  rogner  ;  2.  || 
ébarber ;  3.  peler-  (le  fruit);  4.  rogner, 
se  rogner  (les  ongles)  ;  5.  (arts)  ragréer  ; 
6.  (men.)  rogner. 

1.  §  ïo  —  !i  privilege,  rogner  un  privilège. 

To  —  away,  off,  1.  Il  §  rogner;  2.  \\ 
ébarber  ;  3.  peler  (le  fruit). 

PAREGORIC  [par-ê-gor'-ik]  adj.  (méd.) 
anodin  ;  parégorique. 

PAREGORIC,  n.  (méd.)  anodin; 
parégorique,  m. 

PARENCHYMA    [pa-rën'-kï-ma]   n.    1. 

(anat.)  parenchyme,  m.  ;  2.  (bot.)  pa- 
renchyme,  m. 

PARENT  [pâr'-ënt]  n.  1.  père,  m.  ;  mè- 
re, f.  ;  — s,  (pi.)  parents  (père  et  mère), 
m.  pi.  ;  2.  §  père,  m.  ;  mère,  f.  ;  3.  § 
source,  f. 

1.  An  a^ed  — ,  un,  père  agi;  une  mère  âgée; 
«gsd  — s,  des  parents  âgés.  'À.  Labor  is  the  —  of 
all  lasting  wonders,  le  travail  est  le  père  de  toutes 
les  mei-veilles  durables.  3.  The  — s  of  supersti- 
tion, les  sources  de  la  superstition. 

PARENTAGE  [par'-ënt-âj]  n.  extrac- 
tion ;  naissance,  f. 

PARENTAL  [  pa-rënt'-al  ]  adj.  1.  de 
père;  patei-nel;  2.  de  mère;  mater- 
nel. 

PARENTHESIS  [pa-rën'-iAé-sïs]  n.,  pi. 
Pakentiieses,  1.  parenthèse  (phrase),  f.  ; 
2.  parenthèses  (marques),  f.  pi. 

By  way  of  — ,  par  parenthèse  ;  in  a 
— ,  entre  =s.  To  put  in  a  — ,  mettre  en- 
tre =s. 

PARENTHETIC  [pir-ën-^Aët'-ïli:], 
PARENTHETICAL  [par-ën-iAët'-ï-kal] 

adj.  1.  (chos.)  par  parent/ièse  ;  2.  (chos.) 
plei7i  de  parenthèses  ;  3.  (pers.)  disposé 
aux 


1.  A  —  observation,  une  remarqite  par  paren- 
thèse. Q.  Long  —  periods,  de  longues  périodes 
pleines  de  parenthèses. 

PARENTHETICALLY  [par-ën-<Aët'-ï- 
kal-li]  adv.  par  parenthèse. 

PARENTICIDE  [pa-rëa'-tï-sïd]  n.  pai-- 
rieide,  m. 

PARENTLESS  [pàr'-ënt-lës]  adj.  sans 
père  ou  onère  ;  privé  de  père  et  de  mère. 

PARER  [pâr'-ur]  n.  1.  Il  §  personne  qui 
rogne,  f.  ;  2.  ||  personne  qui  ébarbe,  f.  ; 
8.  I  personne  qui  pèle  (le  fruit),  f.  ;  4. 
(arts)  ébarboir,  m.  ;  5.  (vétér.)  bou- 
toir, m. 

PARGET  [par'-jët]  n.  1.  {mm.)  pierre  à 
plâtre,  t  ;  gypse,  m.  ;  2.  (maç.)  crépi,  m. 

PARGET,  V.  a.  (maç.)  crépir;  don- 
ner un  crépi  à. 

PARGETER  [pâr'-jët-ur]  n.  (maç.)  ou- 
vrier qui  crépit,  m.  ;  plâtrier,  m. 

PARGETING  [pâi-'-jët-îng]  n.  (maç.) 
crépi,  m. 

PARHELION  [par-hê'-U-ûn], 

PARHELIUM  [par-hê'-lï-ùm]  n.  (astr.) 
parhélie  ;  parélie,  f. 

PARIAH  [pâ'-rï-a]  n.  paria,  ir.. 

PARIAL  [pa-ri'-al]  n.  (cartes)  trois 
cartes  de  la  même  sorte,  t.  pi. 

PARIAN  [pâ'-rï-an]  adj.  de  Paros. 

PARIETAL  [pa-ri'-ë-tai]  adj.  1.  de 
mur  ;  2.  (anat.)  pariétal. 

—  bone,  (anat.)  os  p'ariétal;  pa/rlé- 
tal,  m. 


PARIETARY  [pa-rî'-ê-tâ-rî]  n.  (bot.) 
pariétaire,  f. 

PARING  [pâr'-ïng]  n.  1,  rognures,  f. 
pi.  ;  2.  épluchures,  f.  pi.  ;  '  3.  (de  fruit) 
pelure,  f.  ;  4.  (arts)  ragrément,  m. 

Paring-knifb,  n.  tranchet,  m. 

PARISH  [par'-ïsb]  n.  1.  commune,  f.  ; 
2.  (eccl.)  paroisse,  f. 

To  be  upon  the  — ,  (pers.)  être  à  la 
charge  de  la  commv/ne. 

Parish-clekk,  n.  greffier  de  com- 
m,une,  m. 

PARISH,  adj.  1.  communal;  de  la 
commune;  2.  (de  route)  communal; 
vicinal;  3.  (eccl.)  paroissial;  de  la 
paroisse. 

PARISHIONER  [pa-rïsh'-ùn-ur]  n.  1. 
habitant  (m.),  habitante  (f  )  de  la  com- 
mune; 2.  (eccl.)  paroissien,  m.;  pa- 
roissienne, f. 

PARISIAN  [pa-rïzh'-an]  adj.  parisieji  ; 
de  Pa?-is. 

PARISIAN,  n.  Parisien,  m.  ;  Pari- 

PARISYLLABIC  [par-ï-sïl-lab'-ïk], 

PARISYLLABICAL  [  par-i-sïUab'-ï- 
kal]  adj.  (gram,  gr.)  parisyllabique. 

PARIT'OR  [par'-ï-tur]  n.  \.  appariteur, 
m.  ;  2.  huissier  (d'une  cour  ecclésiasti- 
que), m. 

PARITY  [pav'-ï-tï]  n.  parité,  f. 

PARK  [park]  n.  1.  parc  (grande  éten- 
due de  terre),  m.;  2.  parc  (d'artille- 
rie), m. 

Park-keeper,  n.  gardien  dépare,  m. 

PARK,  V.  a.  1.  enfermer  dans  un 
parc  ;  2.  §  parquer. 

PARKER  [pàrk'-ur]  n.  1.  gardien  de 
parc,  m.  ;  2.  garde-chasse,  m. 

PARLANCE  [pâr'-lans]  n,  1.  corS^rsa.- 
tion,  f.  ;  2.  langage,  m. 

PARLE  [pari]  V.  n.  1 1.  parler  ;  faire 
la  conversation;  2.  entrer  en  pour- 
parler. 

PARLE,  n.  +  1.  conversation,  f.  ;  2. 
pourparler,  va. 

PARLEY  [pâr'-lê]  V.  n.  1.  être  en 
pourparler  ;  2.  t  parler  ;  conférer  ;  3. 
(mil.)  parlementer. 

PARLEY,  n.  1.  (for,  de)  pourparler, 
m.  ;  2.  (mil.)  chamade,  f. 

To  beat  a  — ,  (mil.)  battre  la  chama- 
de; to  desire  a  — ,  1.  désirer,  deman- 
der un  pourparler;  2.  demander  à 
parlementer  ;  to  enter  into  a  — ,  entrer 
en  pourparler. 

PARLIAMENT  [  pâr'-lê-mënt  ]  n.  1. 
parlement,  m.  sing.  ;  chainbres,  f.  pi.  ; 
chambre,  f.  sing.  ;'"2.  (hist,  de  France) 
parlement,  m. 

Act  of  — ,  (dr.)  loi,  f.  ;  house  of  — , 
chambre  (législative),  f.  ;  court  of  —, 
cour  des  pairs,  f.  ;  member  of  — ,  1. 
membre  du  parlement,  m.  ;  2.  (en  An- 
gleterre) m.embre  de  la  chambre  des 
commvmes,  m.  ;  3.  (en  France)  député  ; 
membre  de  la  chambre  des  députés,  m. 
In  — ,  1.  au  parlement  ;  2.  à  la  cham- 
bre ;  in  open  — ,  en  plein  parlement. 
To  summon  a  — ,  convoquer  les  cTmrn- 
bres. 

Parliament-iiotjse,  n.  palais  du 
parleinent,  des  chambres,  m.;  palais 
de  la  chambre,  m. 

Parliament-man,  n.  T  membre  du 
parlement,  de  la  chambre  des  com- 
mîmes, m. 

Parliament-koll,  n.  (pari.)  procès- 
verbal  de  la  chambre,  m. 

PARLIAMENTARIAN  [  pâr-lê-mën- 
tâ'-rï-an], 

PARLIAMENTEER  [  pâr-lê-mën-tër'  ] 
n.  (hist.  d'Angl.)  parlementaire  (parti- 
san du  parlement),  m. 

PARLIAMENTARY  [pâr-lë-mën  -tà-rî] 
adj.  \.  parlementaire  ;  2.  du  parlement. 

2.  —  authority,  auiorité  du  parlement. 

PARLOR  '[par'-lur]  n.  1.  4.  petit  salon, 
m.  ;  2.  salle  à  tnanger,  f.  ;  3.  parloir,  m. 

PARLOUS  [pâr'-lûs]  adj.  $  1.  péril- 
leux; 2.  fin;  rusé. 

PARMACITY  [pâr-ma-sït'-ï]  n.  t  sper- 
maceti, m. 

PARMESAN  [  pâr-më-am'  ]  adj.  de 
Parme. 

—  cheese,  parmesan,  m. 

PARNASSIAN  [pâr-nash'-ï-an]  adj.  du 

Parnasse. 


L'-zhï-a  3 
e'-tïk], 


PARNASSUS  [pâr-nas'-sûs]  n.  Par- 
nasse, m. 

Children  of  —  **,  nourrissons  d«k 
Parnasse  (poètes),  m.  pi. 

PAROCHIAL  [pa-rô'-kï-al]  adj.  l.de  la 
commv/ne;  communal;  2.  (de  route) 
commzmal;  vicinal;  3.  (eccl.)  de  la 
paroisse  ;  paroissial. 

3.  —  school,  école  de  la  paroisse. 

PAROCHIALLY  [pa-rô'-kï-al-lï]  adv, 
1.  par  commune;  2.  (eccl.)  par  pet- 
roisse. 

PAROCHIAN  +.  V.  Parochial. 

PARODIC  [pa-rcd'-ik], 

PARODICAL  [pa-rod'-ï-kal]  adj.  paro- 
dié. 

PARODY  [pav'-ô-dï]  n.  parodie,  t. 

Author  of  a  — ,  auteur  d'une  =  ;  pa- 
rodiste,  m. 

PARODY,  V.  a.  parodier  ;  travestir. 

PAROL  [par'-ôl], 

PAROLE  [pa-rôi']  n.  1.  (dr.)  vive  voix., 
f.  ;  2.  (dr.)  débats,  m.  pi.  ;  3.  (mil.)  pa- 
role (d'un  prisonnier  de  guerre),  f. 

By —,  (dr.)  «er&aZ;  de  vive  voix;  on 
— ,  (mil.)  sur  parole. 

PAROL  [par'-ôl], 

PAROLE  [pa-rôl']  adj.  1.  (dr.)  oral; 
de  vive  voix  ;  2.  verbal  ;  3.  (de  contrat) 
non  sous  sceau. 

1.  — evidence,  témoignage  or!<\. 

PARONOMASIA     [par-ô-nô-n 
n.  (rhét.)  paronomase,  f. 

PARONOMASTIC  [par-ô-nô-n 

PARONOMASTICAL    [par-, 
tï-kal]  adi.  par  forme  de  paronomase. 

PARÔNYMOUS  [  pa-roa'-ï-mù»  ]  adj. 
paronyme. 

—  word,  m.ot  ==  ;  paronyr.ie,  m. 

PAROQUET  [par'-ô-kët]  n.  {oxn.)  per- 
ruche, t 

PAROTID  [pa-rot'-ïd]  adj.  (anat.)  pa- 

PAROTIS  [pa-rô'-tïs]  n.,  pi.  Parotides, 

1.  (anat.)  parotide,  £  ;  2.  (méd.)  paro- 
tide, f. 

PAROXYSM  [par'-ok3-ïzm]  n.  1.  (méd.) 
paroxysme,  m.;  2,  §  accès  de  colère; 
accès,  m. 

"With  regular  —s,  (méd.)  (de  fièvre, 

cfcc  ^  7*éQZé 

PARREL    [par'-rël]    n.    (mar.)   ra- 
cage,  m. 
PARRICIDAL  [par-rï-si'-dal]  adj.  par- 

PARRICIDE  [par'-rï-Bîd]  n.  1.  parri- 
cide (meurtre,  meurtrier  d'un  ascend- 
ant), m.  ;  2.  §  parricide  (crime  atro- 
ce), m. 

PARROT  [par'-rùt]  n.  1.  (orn.)  perro- 
quet, m.  ;  perruche,  f.  ;  2.  §  (pers.)  per- 
roqxoet,  m. 

Female  —,  perruche,  f.  Poil  —  % 
Jacquot,  m.  To  speak  —  t,  parler  sot- 
tement. 

PARRY  [par'-rï]  v.  a.  1.  (eecr.)  parer; 

2.  Il  §  parer  (un  coup)  ;  3.  §  éluder. 

3.  To  —  a  subject  of  conversation,  éluder  un  su- 
jet de  conversation. 

PARRY,  V.  n.  (escr.)  parer. 
PARSE  [pars]  V.  a.  (gram.)  faire  les 
parties  (de)  ;  faire  l'analyse  {de)  ;  ana- 

PARSIMONIOUS  [pSr-sï-mô'-nï-ùs]  adj. 
1.  if  parcimonieux  ;  2.  (b.  y>.)  frugal. 

PARSIMONIOUSLY  [pâr-sï-mô'-nï-û». 
lï]  adv.  1  avec  parcimonie. 

PARSIMONIOUSNESS  [pâr-sï-mô'-uï. 

ùs-nës], 

PARSIMONY  [pâr'-8Ï-mô-m^]  n.  1.  4, 
parcimonie,  f.  ;  2.  (b.  p.)  économie,  f. 

PARSING  [pârs'-ïng]  n.  (gram.)  anor 
lyse,  f. 

PARSLEY  [pars -le]  n.  (bot.)  per- 
sil, m. 

Garden  — ,  =  cultivé. 

Parsley-piert,  n.  (bot.)  alchimille 
des  champs  ;  ^  perce-pierre,  f. 

PARSNEP  [pâra'-nëp], 

PARSNIP  [pârs'-nïp]  n.  1.  panais 
(genre),  m.;  2.  panais  cultivé;  *f  pa- 
nais, m.  ;  ^  pastenade,  f,  ;  ^  pastenaills 
blanche,  f. 

Turnip-rooted  — ,  panais  rond.   Cow- 

— ,  berce,  f.  ;  water ,  sium,,  m.  ;  berle, 

f.  ;  chervi,  m. 

PARSON  [pâr'-sn]  n.  1.  t  curé,  va.  ;  2. 
ecclésiastique,  m. 


PAR  PAR  PAR 

âfate;  afar;  «fall;  a  fat;  ë  me;  «met;  ■ipine;  ipin;  ôno;  5  move; 


PAESONAGE  [par -an-âj]  n.  1.  cure,  t  ; 
bénéfice,  m.  ;  2.  cure,  t  ;  presbytère,  m. 

Paesonage-hoxtse,  n.  cure,  f.  ;  pres- 
bytère, m. 

PAESONED  [pâr'-snd]  adj.  d'ecclésias- 
tique. 

PAET  [part]  n.  1.  partie,  t  ;  2.  ;pû:r#, 
portion,  f.  ;  3.  endroit,  m.  ;  4.  ^arfô 
(côté),  m.;  5.  rôZe;  personnage,  m.  ;  6. 
—s,  (pi.)  pays,  m.  pi.;  contrées,  f.  pi; 
7.  — s,  (pi.)  may  ens,  m.  pi.  ;  talent,  m. 
eing.  ;  qualités  supérieiores,  t  pi.  ;  8.  $ 
conduite,  f.  ;  9.  (de  ville)  quartier,  m.  ; 
10.  (libr.)  livraison,  f.  ;  11.  (mus.)  i)ar- 
fô«,f. 

2.  To  bear  o.'s  —  of  the  danger,  supporter  sa 
part  du  danger.  6.  Foreign  — s,  pays  étrangers. 
t.  A  lad  of  — s,  unjeu7ie  homme  de  moyens,  de  ta- 
lent. 

The  greatest,  the  most  — ,  la  plupart, 
f  ;  —  and  parcel,  (dr.)  partie  inté- 
grante. For  my,  your,  etc.,  — ,  pour 
ma,  i}otre,  etc.  pat-t;  for  the  most  —,  la 
plupart  du  temps  ;  in  — ,  1.  en  partie; 
2.  en  partie;  partie;  in  — s,  (libr.)  par 
livraisons  ;  in  good  — ,  1.  en  bonne 
part;  1.  favorableinent  ;  in  ill  — ,  1.  en 
mauvaise  part  ;  2.  défavorablement  ; 
on  a.  o.'s  — ,  de  la  part  de  q.  u.  To 
act,  to  perform,  to  play  a  —,  1.  jouer, 
remplir  un  rôle  ;  2.  faire  un  person- 
nage; to  be,  to  form  a  —  of,  faire  par- 
tie  de  ;  to  be,  to  form  —  and  parcel,  (dr.) 
faire  partie  intégrante;  to  bear  a — , 
jouer,  remplir  un  role;  s'acquitter  de 
son  rôle;  to  do  o.'s  — ,  s'acquitter  de 
son  rôle  ;  to  take  —  in,  1.  H  §  prendre 
part  à;  partager  ;  2.  §  participer  à  ; 
s'associer  à  ;  to  tate  a.  o.'s  — ,  to  take 
—  with  a.  0.,  prendre  le  parti,  la  dé- 
fense de  q.  u.  ;  prendre  parti  pour  q. 
u.  ;  1"  prendre  fait  et  cause  pour  q.  u. 

PAET,  V.  a.  1.  (into,  eii)  partager  ; 
diviser  ;  2.  (fkom,  de)  séparer  ;  3. 
X  sécréter  ;  4.  t  douer  ;  5.  {chiva.)  faire 
le  départ  de;  6.  (mar.)  casser  (ses  câ- 
bles). 

PAET,  V.  n.  1.  (feoji,  with,  de)  se 
dessaisir  ;  2.  (with)  se  défaire  {de)  ; 
abandonner  (...);  céder  (...);  8.  (feom, 
wrrn);  se  séparer  {de)  ;  quitter  (...); 
4.  se  quitter;  5.  %  partir  ;  6.  t  avoir  wtx 
partage  ;  une  part  ;  7.  (mar.)  aller  en 
dérive. 

1.  Not  to  —  from,  witli  a.  th.  one  can  keep,  ne 
pas  se  dessaisir  de  q.  ch,  que  l'on  peut  garder.  2. 
Not  to  —  -with  a.  th.  at  any  price,  ne  se  défaire  de 
q.  ch.  à  aucun  prix.  3.  To — from  a.  o.,  se  séparer 
de  q.  u.  4.  At  this  they  — ed,  là-dessus  ils  se  quit- 
tèrent. 

PAET,  adv.  en  partie;  partie. 

PAETABLE,  adj.  V.  Paktible. 

PAETAKE  [pâr-tâk']  V.  n.  (paktook  ; 
paetaken)  1.  Il  (oF,  à)  prendre  part  ; 
participer  ;  (of,  . . .)  partager  ;  2.  §  (oF, 
de)  participer. 

1.  To  —  of  a.  th.,  prendre  part,  participer  à  q. 
«h.  ;  partager  q.  ch^ 

PAETAKE,  V.  a.  (paetook;  pae- 
taken)  1.  *  partager  ;  2)^ëndrepart  à  ; 
participer  à  ;  2.  %  faire  partager  à. 

PAETAKEE  [pâr-tâk'-ur]  n.  (of,  in,  à) 
1.  personne  qui  prend  part,  f.  ;  2.  2)er- 
sonne  qui  participe,  t  ;  participant, 
m.  ;  participante,  f  ;  3.  t  (m.  p.)  com- 
plice, m.,  f. 

To  be  a  —  of,  in,  1.  partager;  2. 
prendre  part  à  ;  participer  à. 

PAETEE  [pârt'-nr]  n.  (of,...)  per- 
soouxe  qui  sépare,  t 

To  be  a  —  of,  séparer. 

PAETEEEE  [pâr-târ']  n.  (hort.)  par- 
terre, m. 

PAETIIEN0Î7  [par'-t,4é-non]  n.  (ant. 
p.)  parthéno7i,  m. 

PAETIAL  [pàr'-shal]  adj.  1.  {so,  pour) 
partial  ;  2.  (to)  qui  aime  (...);  qui  a 
du  goût  {pour)  ;  3.  partiel  ;  4  particu- 
lier. 

^  1.  a  judge  should  not  be  — ,  un  juge  ne  doit  pas 
être  partial.  3.  A  —  eclipse,  une  'éclipse  partielle. 
*•  ~  evil  13  universal  good,  le  mal  p-vrticulier,  c'est 
le  bien  -universel. 

To  be  —  to,  1.  aimer  (q.  u.,  q.  ch.)  ; 
avoir  d.u  goût,  de  la  prédilection  pour 
(q.  u..  q.  ch.)  ;  2.  avoir  pris  (q.  u.)  en 
amitié,  en  affection;  \  avoir  %m faible 
nour  g.  it. 

PAETIALITT  [pir-shï-al'-ï-tï]  n.  1.  (to, 


pour)  partialité,  t  ;  2.  goût,  m.  ;  prédi- 
lection, i.  ;  3.  affection  ;  amitié,  f. 

To  have  a  —  for,  1.  aimer  ;  avoir  du 
goût,  de  la  prédilection  pour  ;  2.  avoir 
de  l'affection  pour  ;  T  avoir  un  faible 
pour  (q.  u.). 

PAETIALIZE  [pâr'-8hal-iz]  V.  a,  ren- 
dre partial. 

PAETIALLT  [pâr'-shal-lï]  adv.  1.  par- 
tialement; ^.partiellement. 

PAETIBILITY  [pâr-ti-wi'-ï-tï]  n.  t  di- 

PAETIBLE  [pâr'-tï-bl]  adj.  t  di- 
visible. 

PAETICIPABLE  [pàr-tïs'-ï-pa-bl]  adj. 
t  à  quoi  l'on  peut  participer. 

PAETICIPANT  [pâr-tïs'-ï-pant]  adj. 
(of)  qui  à,  qui  prend  part  {à);  qui 
partage  {. . .). 

To  be  — ,  V.  Paeticxpate. 

PAETICIPANT,  n.  (in,  à)  partici- 
pant, m.  ;  participante,  f. 

PAETICIPATE  [pâr-tïs'-ï-pât]  V.  n.  1. 
(in,  of)  participer  {à)  ;  2.  (or,  de)  pren- 
dre part  {à) ;  partager  {...);  s'asso- 
cier {à)  ;  participer  {de). 

1,2.  To  —  in  a.  th.,  participer  à  q.  ch.  ;  prendre 
part  à  q.  ch.  ;  partager  q.  ch.  2.  To  —  of  the  na- 
ture of  plants  and  mêlais,  participer  de  la  nature 
des  plantes  et  des  mélaax. 

PAETICIPATE,  V.  a.  participer  à  ; 
prendre  part  à  ;  partager. 

PAETICIPATE  X-  V.  Paeticipant. 

PAETICIPATION      [pâr-tïs-ï-pâ'-shiîn] 

n.  1.  (iN,  OF,  à) participation,^  ;  2.  part 
(partage),  f. 

2.  With  like  — ,  avec  une  part  égale. 

PAETICIPATIVE  [  pâr-tïs'-ï-pâ-tïv  ] 
adi.  capable  de  participer. 

■PAETICIPIAL  [  pâr-tï-sïp'-ï-al  ]  adj. 
(gram.)  1.  de  la  nature  du,  participe  ; 
2.  forme  d'un  participe. 

PAETICIPIALLY  [  pâr-tï-8Ïp'-ï-.al-lï  ] 
adv.  coonme  participe. 

PAETICIPLE  [pàr'-tï-sïp-pl]  n.  (gram.) 
participe,  m. 

PAETICLE  [pâr'-tï-kl]  n.  1.  (did.) 
particule;  mMécule,f.;  2.  (^li)  plus  pe- 
tite, minime  partie,  f.  ;  parcelle,  f.  ; 
grain,  m.  ;  étincelle,  f.  ;  3.  (gi"am.)  par- 
ticule,  f.  ;  4.  (phys.)  particule,  f.  ;  5. 
{\h&o\.)  fragment  d'hostie,  m. 

2.  A  —  of  patriotism  or  virtue,  un  grain,  une 
étincelle  de  patriotisme  ou  de  vertu. 

Integral  —,  (chim.)  molécule  inté- 
grante, t 

PAETICULAE  [pâr-tik'-û-lur]  adj.  1. 
(to,  a)  particulier  ;  2.  (to,  à)  spécial  ; 
à.  certain  (qu'on  ne  peut,  ou  ne  veut 
nommer);  ^.précis;  exact;  5.  remar- 
quable; 6.  exact;  scrupuletix  ;  7.  mi- 
nutieux ;  8.  (in)  difficile  {sur)  ;  exi- 
geant {pour)  ;  recherché  {dans). 

2.  —  object,  objet  spécial.  3.  A  —  person,  cer- 
taine personne.  4.  —  date,  date  précise,  exacte. 
5.  There  is  nothing  —  in  the  work,  il  n'y  a  rien 
de  remarquable  dans  l'ouvrage.  6.  —  in  examin- 
ing a.  th.,  exact,  scrupuleux  en  examinant  q.  ch. 
1.  —  in  the  details,  minutieux  dans  les  détails.  8. 
To  be  —  in  o.'s  diet,  être  difficile,  exigeant  ;)o«r  sa 
nourriture  ;  to  he  ~  in  o.'s  dress,  e'^re  difficile  sur 
sa  toilette  ;  être  ex\^ea.nt  pour  sa  toilette;  être  re- 
cherché dans  sa  tuiktte. 

PAETICULAE,  n.  1.  particularité, 
f.  ;  détail,  m.  ;  point  circonstancié,  m.  ; 
circonstance,  f.  ;  point,  m.  ;  2.  -fparti- 
cidier  ;  simple  particulier,  m.  ;  3.  :]:  in- 
térêt particulier,  m. 

In  — ,  1.  particulièrement  ;  2.  spé- 
cialement; in  a  most  dear  —  $,  à  un 
point  extrême  ;  on  this,  that  — ,  sur  ce 
chapitre  ;  sur  cet  article.  For  — s  in- 
quire at . . ..  s'adresser  à.  chez .... 

PAETICULAEITY    [pâr-tlk-ù-lar'-ï-tï] 

n.  particularité,  t  ;  détail,  m.  ;  point 
circonstancié,  m.  ;  point,  m.  ;  circon- 
stance, f 

PAETICULAEIZE  [pâr-tïk'-û-lur-iz]  v. 
a.  particulariser  ;  spécifier. 

PAETICULAEIZE,  v.  n.  entrer 
dans  des  particularités,  des  détails. 

PAETICULAELY  [  pâr-tîk'-û-lur-lï  ] 
adv.  1.  4-  particulièrement  ;  2.  indivi- 
duellement. 

PAETmC  [pârt'-ïng]  adj.  1.  de  sépara- 
tion ;  d'adieu,  ;  2.  **  qui  finit. 

\.  a  —  kiss,  ?m  ifliser  d'adieu.  2.  The  —  day, 
le  jour  qui  finit  ;  le  déclin  du  jour. 

PAETING,  n.  1.  (feom,  de)  sépara- 
tion, f.;  2.   adieu,  m.;  3.   (chim.)  dé- 


part, m.  ;  4.  (mar.)  action  de  casser  (sel 
câbles),  f. 

PAETISAN  [pâr'-tï-zan]  n.  1.  partisan, 
va.  ;  2.  (mil.)  partisan,  m.  ;  3.  bâton  di 
commandement,  m. 

PAETISAN,  n.  pertuisane,  f. 

PAETITION  [pâr-tïsh'-ùn]  n.  1.  par- 
tage,  m.  ;  répartition,  f.  ;  division,  t.  ; 
2.  séparation,  f.  ;  3.  division,  f.  ;  endroit 
apart,  m.  ;  partie  à  part,  f.  ;  4.  (bot.) 
cloison,  f.  ;  5.  (const.,  men.)  cloison,  f.  ; 
6.  (mach.)  séparation,  f. 

PAETITION,  V.  a.  \.  partager  ;  faire*, 
le  partage  de  ;  2.  (const.,  men.)  sé- 
parer par  une  cloison,  par  des  cloi- 
sons. 

PAETITIYE  [pâr'-tï-tïv]  adj.  (gram.) 
partitif. 

PAETITIVELY  [  pâr'-tï-tïv-H  ]  adv. 
(gram.)  comme  partitif 

PAETLET  [pârt'-iët]  n.  t  (fable)  po«- 
le,  t. 

PAETLY  [pârt'-Iï]  adv.  en  partie; 
partie. 

PAETNEE  [pârt'-nar]  n.  1.  personne 
gui  pat^tage,  f.  ;  2.  *  compagno7i,  m.  ; 
compagne,  f.  ;  3.  (com.)  associé,  m.; 
associée,  f.  ;  sociétaire,  m.,  f.  ;  4.  (danse) 
partenaire,  partner,  m.,  f.  ;  cavalier, 
m.  ;  dame,  f.  ;  5.  (jeu)  partenaire,  part- 
ner, m. 

1.  The  —  of  your  grief,  e^lle  qui  partage  -voirt 
chagrin.  2.  The  —  of  bis  days,  la  compagne  dt 
ses  jours. 

Dormant,  sleeping  — ,  (com.)  assocrU 
commanditaire  ;  commanditaire  ;  % 
bailleur  de  fonds,  m.;  managing  —, 
(com.)  associé  gérant,  m.  To  set  to  o.'» 
— ,  (danse)  balancer. 

PAETNEE,  V.  a.  associer  à;  se  join- 
dre  à. 

PAETNEESHIP    [pârt'-nur-shïp]    n.  1 

(com.)  association  ;  société,  f,  ;  2.  (dr.^ 
société,  f. 

Deed  of  — ,  1.  (com.)  contrat  d'asso- 
ciation, va.  ;  2.  (dr.)  acte  de  société^ 
va.  To  dissolve  a  — ,  (com.)  dissoudr* 
une  =  ;  to  enter  into  —  with  a.  o.,  (com.) 
s'associer  avec  q.  u.  ;  faire  une  =:  aveu 
q.  u.  ;  fonner  société  avec  q.  u,.  ;  s'as' 
socier  avec  q.  u.  ;  to  take  a.  o.  into  — ^ 
(com.)   associer,  s'associer  q.  u. 

PAETOOK.  V.  Paetake. 

PAETEIDGE  [pâr'-trïj]  n.  (orn.)  per- 
drix, t 

Young  —,  perdreau,  va.  Brace  of  —s, 
couple  de  perdrix,  t  ;  covey  of  — s, 
compagnie  de  perdrix,  t 

PAETUEIENT  [pâr-tû'-rï-ënt]  adj.  1. 
(pers.)  prêt  à  enfanter;  2.  (des  ani- 
maux) ^pre^  à  mettre  bas. 

PAETUEITION  [pâr-tû-rïsh'-ûn]  n.  en- 
fantement, m. 

PAETY  [pâr'-tî]  n.  1.  parti,  m.  ;  2. 
partie  (contractante,  en  cause),  t  ;  3. 
partie  intéressée,  f.  ;  personne  inté- 
ressée,^ t  ;  intéressé,  m.  ;  4.  partie  (de 
divertissement),  î.  ;  5.  réunion  ;  société, 
f  ;  6.  (du  soir)  soirée,  t  ;  7.  partie,  f.  ; 
personne,  f.  ;  individu,  va.  ;  8.  (mil.) 
parti,  va. 

1.  a  literary  or  political  — ,  «re  parti  littéraire 
ou  politique  ;  —  man,  spirit,  homme  de  parti,  esprit 
de  parti.  2.  Contracting  — ,  partie  contractante; 
belligerent  — ,  partie  belligirante.  4.  A  hunting 
— ,  une  partie  de  chasse  ;  a,  riding  — ,  une  partie  de 
promenade.  5.  There  is  a  —  every  evening,  il  y  a 
une  réunion  tous  les  soirs.  6.  To  go  to  a  — ,  aller 
en  soirée.  7.  The  offended  —,  la  partie,  la  per- 
sonne/J.tée;  the  —  slain,  ?a  personne  iuée  ;  /'indi- 
vidu tué. 

Interested  — ,  —  concerned,  partis 
intéressée  ;    musical   — ,    concert,    va.  ; 

third  —,  (pers.)  tiers,  m.    Evening ^ 

soirée  (réunion),  f  ;  tea ,  sociétépout 

prendre  dit  thé,  t  Head,  leader  of  a 
— ,  chef  de  parti,  va.  To  be  a  —  to,  1. 
prendre  part  à;  2.  s'associer  à;  3. 
(m.  p.)  être  impliqué  dans  ;  être  com- 
plice de  ;  to  be  a  —  in,  être  intéressé 
à,  dans  ;  to  be  one  of  the  — ,  être  de  la 
=  ;  to  be  a  small  — ,  être  jjou  nom- 
breux ;  "f  être  un  petit  comité  ;  to  draw 
a.  o.  to  a  —,  attirer  q.  u.  à  un  parti; 
to  form  a  — ,  lier  une  =  ;  to  go  on  a 
. . .  — ,  faire  xone  --de  ...  ;  to  go,  to  go 
out  to  à  — ,  aller  à  une  soirée  ;  aller  en 
soirée  ;  to  head,  to  lead  a  — ,  conduiret, 
mener  un  parti;  tojoin  the  — ,  se  met- 
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ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  ii  bull  ;  u  burn,  ber,  sir  ;  bl  cil  ;  ôû  pound  ;  i/t  tbin  ;  th  tbis. 


tre  de  la  =  ;  to  make  up  a  — ,  faire  une 
=  ;  towayer  between  two  parties,  nager 
entre  de^iœ  eaux. 

Partt-colored,  adj.  higarré. 

PAEVISE  [pâr'-vis]  n.  (arch.)  par- 
vis, m. 

PASCH  [pasii]  n.  t  1.  pâque,  f.  ;  2. 
Pâques,  f.  pi. 

Pasch-egg,  n.  œuf  de  Pâques,  m. 

PASCHAL  [pas'-kai]  adj.  pascal. 

PASH  [pash]  n.  X  tëte,  f. 

PASH,  V.  a.  X  1.  frapper  avec  mo- 
lence;  2.  écraser. 

PASHA  [pa-shâ']  n.  pacha,  m. 

PASHALIO  [pa-shâ'-lïk]  n.  pacha- 
lik,  m. 

PASIGEAPHY  [pa-8ïg'-ra-fï]  n.  pasi- 
grapMe,  f. 

PASQUE-FLOWEE  [past'-flôû-ur]  n. 
(bot.)  pulsatille  ;  \  coquelourde  ;  herhe 
du  vent,  f. 

PASQUIL  [pas'-kwïl], 

PASQUIN  [pas'-kwïn]  n.  pasquin,  m. 

PASQUIL  [pas'-kwil], 

PASQUIN  [pas'-kwïn], 

PASQUINADE  [pae-kwïn-âd']  V.  a. 
faire  des  2onsqidnades  sicr. 

PASQUILLEE  [pas'-kwïi-lur]  n.  au- 
teur, faiseur  de  pasquinades,  m. 

PASQUINADE  [pas-kwïn-âd']  n.  pas- 
quinade, f. 

PASS  [pas]  V.  n.  1.  ij  §  (from,  de;  to, 
a)  passer  ;  2.  §  se  passer  ;  8.  (du  temps) 
passer;  se  passer;  s'écouler;  4.  % 
prononcer  ton  jugement;  prononcer  ; 
5.  X  dépasser  ;  6.  X  mourir. 

1.  What  — es  in  the  mind,  ce  qui  se  passe  dans 
l'esprit. 

To  come  to  —,  +  arriver  ;  to  let  —, 
laisser  passer  ;  laisser  ;  to  —  each 
other,  se  croiser.  As  one  — es,  1.  comme 
on  passe;  2.  en  passant;  chemin  fai- 
sant. To  —  along  ||,  passer;  to  — 
away  §,  1.  ||  passer  (sans  s'arrêter)  ;  2.  § 
passer  ;  se  passer  ;  3.  §  (m.  p.)  se  dis- 
siper ;  to  —  by  II,  passer  à  côté  ;  pas- 
ser ;  to  —  oif  I,  1.  passer  ;  se  passer; 
se  dissiper  ;  2.  (pers.)  se  donner  {pour)  ; 
to  —  OD,  1.  I  passer  son  chemin  ;  2.  §  se 
passer;  to —  out,  1.  sortir;  2.  débou- 
cher; to  —  over,  1.  Il  franchir;  2.  || 
passer  (par-dessus);  3.  %  passer  ;  4.  § 
s'écouler. 

PASS,  V.  a.  (fkom,  de  ;  to,  à)  1.  ||  § 
passer  ;  passer  par;  2.  ||  §  faire  pas- 
ser ;  3.  %  faire  passer  ;  transporter; 
transférer  ;  4.  §  passer;  surpasser;  5. 
(on)  prononcer  {sur)  ;  rendre  {sur)  ; 
donner  {à)  ;  faire  {à)  ;  6.  (on,  à)  faire 
(un  tour)  ;  jmcer  ;  7.  §  (to,  à)  engager 
(sa  parole)  ;  8.  mettre  un  terme  à  ;  fi- 
nir ;  9.  X  avoir  de  Végard  pov^r  ;  se 
soucier  de  ;  10.  (adm.)  ap>prouver  (des 
comptes)  ;  11,  (pari.)  rendre  (une  loi). 

1.  To  —  an  ordeal,  passer  par  une  épreuve.  2. 
She  — ed  the  child  for  a  bo}',  elie  faisait  passer 
V enfant  pour  xm  garçon.  5.  To  —  censure,  eulo- 
gy, judgnaent,  prononcer  le  blâme,  l'éloge,  un  juge- 
ment ;  to  —  a  compliment,  faire  un  compliment. 

To  —  round,  faire  circuler;  to  — 
o.'s  self  for,  se  faire  passer  pour  ;  se 
donner poior  ;  to  bring  to  — ,  amener; 
faire  arriver  ;  to  be  brought  to  — ,  se 
passer;  arriver;  avoir  lieu.  To  — 
away  §,  1.  passer;  employer  ;  2.  (m. 
p.)  dépenser  ;  dissiper  ;  to  —  by,  1. 
passer  à  côté  ;  auprès  de  ;  2.  passer 
au  delà  de;  3.  ne  2)as  faire  cas  de; 
ne  pas  faire  attention  à;  négliger; 
omettre  ;'  4.  pardonner  ;  5.  passer  (sous 
silence);  to  —  o.'s  self  oflF  for,  se  faire 
passer  pour  ;  se  donner  pour  ;  to  — 
over,  1.  Il  pasô^ir  ;  franchir  ;  traverser  ; 
2.  §  passer  ;  sauter  ;  3.  §  glisser  ;  ne 
pas  s'arrêter  à  ;  4.  passer  ;  négliger; 
omettre;  5.  %j)ardonner. 

PASS,  n.  1.  Il  passage  (étroit)  ;  défilé, 
m.  ;  2.  §  passe,  f.  ;  état,  m.  ;  sittiaiion, 
f.  ;  extrémité,  f.  ;  3.  passe-port,  m.  ;  4. 
ordre  de  transporter  des  vagabonds  et 
des  gens  infirmes  à  leur  demeure  re- 
spective, m.  ;  5.  (escr.)  passe.,  *.  ;  6. 
(man.)  passage,  m.  ;  7.  (mar.)  passe- 
port, m.  ;  congé,  m.;  lettres  de  mer, 
tpl. 

PASSABLE  [pâa'-a-bl]  adj.  1.  ||  prati- 
cable (où  Ton  peut  passer):  2.  ||  (de  l'eau) 
navigable;  3.  \  penetrable;  4.  §  qui  a 


coti/rs  ;  5.  §  passable  ;  tolerable  ;  6.  $ 
populaire. 

1.  —  roads,  des  chemins  praticables.  4.  Coin 
that  is  — ,  monnaie  qui  a  cours. 

PASSABLY  [pâs'-a-biî]  adv.  passable- 
'inent  ;  tolérablement. 

PASSADE  [pas-sâd'], 

PASSADO  [pas-sâ'-dô]  n.  (escr.)  passe  ; 
botte,  t  * 

PASSADE  [pas-sâd']  n.  (man.)  pas- 
sade, f. 

PASSAGE  [pas'-sâj]  n.  1.  i  §  (from, 
de  ;  TO,  à)  passage,  m.  ;  2.  ||  (from,  de  ; 
TO,  à)  passage,  m.  ;  traversée,  t  ;  3. 
couloir  (de  maison)  ;  corridor,  m.  ;  4.  § 
cours,  m.  ;  5.  §  (to)  chemin  {de)  ;  accès 
{à),  m.  ;  6.  :{:  §  acctceil,  m.  ;  7.  passage 
(d'un  livre),  m.;  8.  +  événement,  m.; 
circonstance,  t;  9.  $  passant,  m.  ;  10.  X 
déclin,  m.  ;  11.  (moy.  âge)  pas  (d'armes), 
m.  ;  12.  (jeu)  passe-dix,  m.  ;  13. 
(man.)  passage,  m.  ;  14.  (mus.)  pas- 
sage, m. 

2.  Along — ,  «îie  7on,9ue  traversée.  4.  The  con- 
duct and —  of  affairs,  la  conduite  et  le  cours  des 
affaires.  5.  — to  the  heart,  chemin  du  cœwr,  ac- 
cès au  cœur. 

To  engage,  to  take  a  — ,  prendre  un 
passage;  to  work  o.'s  — ,  gagner  son 
passage  (à  bord  d'un  vaisseau). 

Passage-boat,  n.  1.  bateau  de  pas- 
sage, va.  ;  2.  bac,  m. 

PASSAGE,  V.  a.  (man.)  passager. 

PASSAGE,  y.  n.  {ma.n..)  passager. 

PASSENGEE  [pas'-sën-jur]  n.  1.  (dans 
un  chemin  public)  passant,  m.  ;  2.  (sur 
un  vaisseau)  passager,  m.  ;  passagère, 
f.  ;  3.  (dans  une  voiture  publique)  voya- 
geur, m.  ;  voyageuse,  f. 

Inside  —,  voyageur  (m.),  voyageuse 
(f  )  du  coupé,  de  l'intérieur,  de  la  ro- 
tonde; outside  — ,  =  de  la  banquette, 
de  l'impériale.  To  carry  — s,  transpor- 
ter des  voyageurs. 

PASSEPIED  [pas'-sê-pëd]  n.  (danse) 
passe-pied,,  m. 

PASSEE  [pâs'-ur]  n.  passant,  m. 

—  by,  =,  m. 

PASSEEINE  [pas'-sê-rin]  adj.  (orn.)  de 
passereau  ;  des  passereaux. 

PASSIBILITY  [pas-sî-bTl'-ï-tï], 

PASSIBLENESS  [pas'-sï-bl-nës]  n.  (did.) 
passibllité,  f. 

PASSIBLE  [pas'-sï-bl]  adj.  (did.)  pas- 
sible. 

PASSING  [pâs'-ïng]  adj.  1.  passager; 
fugitif;  éphémère  ;  2.  extrême  ;  su- 
prême ;  eminent  ;  3.  (adverb.)  extrême- 
ment; aib  sitprême  degré;  éminem- 
ment ;  ^  étonnamtnent  ;  T[  puissainment. 

1.  A  —  thought  of  scorn,  «ne  pensée  passagère, 
fugitive  de  mépris.  2.  —  might,  force  extrême. 
3.  —  rich,  étonnamment,  puissamment  riche. 

PASSING,  n.  1.  passage  (action),  m.  ; 
2.  §  passage;  cours;  esjyace,  m.;  3.+ 
onort,  f.  ;  4  (chem.  de  fer)  place,  gare 
d'évitement  ;  voie  su,pplémentaire,  f,  ; 
5.  {TaM?>.)  passage,  m. 

Passing-bell,  n.  glas,  m. 

Passing-note,  n.  (mus.)  note  de  pas- 
sage, f. 

Passing-place,  n.  (chem.  de  fer) 
place,  gare  d'évitement  ;  voie  supple- 
onentaire,  f. 

PASSION  [pash'-ûn]  U,  1.  passion,  f.  ; 
2.  colère,  t  ;  erwportement,  m.  ;  cour- 
rowx,  m.  ;  3.  zèle,  m.  ;  ardeur,  f  ;  4.  + 
passion,  f  ;  5.  t  soufrance  ;  douleur., 
t  ;  6.  (did.)  passion,  f. 

3.  No  —  for  the  glory  of  their  country,  point 
d'ardeur,  de  zh\&  pour  la'gloire  de  leur  pays. 

Eising  — ,  passion  naissante;  warm 
—,  =  ardente.  Fit,  paroxysm  of  —,  1. 
moment  de  =,  m.  ;  2.  accès  de  colère, 
m.  In  a  — ,  en  colère;  dans  l'emporte- 
ment. To  be  in  a  — ,  être  en  colère  ;  to 
fall,  to  fly  into  a  — ,  to  put  o.'s  self  into  a 
— ,  entrer,  se  mettre  en  colère;  s'empor- 
ter ;  to  give  way  to  o.'s  — s,  se  laisser 
aller,  emporter  à  ses  =s  ,•  to  have  a  — 
for,  avoir  une  =  pour  ;  avoir  la  =  de  ; 
to  lull  o.'s  — s,  assoupir  ses  =s  ;  to  move 
the  — s,  émouvoir  les  =s  ;  to  put  a.  o. 
into  a  — ,  mettre  q.  u.  en  colère;  to 
wreak  o.'s  —  on,  assouvir  sa  colère  sur. 

Passion-flower,  n.  {hot)  passiflore  ; 
^  grenadille  (genre),  f. 

IPassion-tossed,  adj.  1.  agité  par  la 
passion  ;  2.  agité  par  la  colère. 


Passion-tveek,  n.  semaine  sainte,  di 
la  Passion,  f. 

PASSION,  V.  n.  t  1.  se  passionner  ; 
2.  s'irriter  ;  s'emporter. 

PASSIONAEY  [pash'-iin-â-Tï]  n.  lé- 
gendes des  martyrs,  f.  pi. 

PASSIONATE  [  pash'-ùn-ât  ]  adj.  \ 
(chos.)  passionné  ;  vif  ;  ardent  ;  2. 
(pers.)  irascible;  emporté;  vif;  2k  i 
triste  ;  mélancolique. 

1 .  A  —  exclamatioD,  une  exclamation  passionnée  j 
—  affection,  affection  vive. 

PASSIONATE,  V.  a.  1 1.  passionner; 
2.  exprimer  avec  passion. 
PASSIONATELY  [past'-iin-ât-lï]  adv. 

I.  passionnément  ;  de  passion;  à  la 
passion;  2.  avec  colère;  avec  emporte- 
inent.  » 

PASSION  ATENESS    [  pasV-fin-ât-nës  3 

n.  1.  caractère  passionné,  m.  ;  2.  carac- 
tère (m.),  humeur  (f  )  irascible  ;  viva- 
cité f. 

PASSIONLESS  [pasli'-ûn-lës]  adj.  1. 
sans  passion;  peu,  passionné  ;  calme; 
'2,.  peu  irascible;  peu  emporté;  peu  vif. 

PASSIVE  [pas'-sïv]  adj.  1.  passif;  '% 
(did.)  passif;  3.  (srram.)  passif. 

PASSIVE,  n.  (gram.)  passif,  m. 

In  the  — ,  a%(,  =. 

PASSIVELY  [pas'-sïv-lï]  adv.  1.  pas- 
sivement; 2.  {sxàTn.)  passivement. 

PASSIVENÈSS  [paa'-sïv-nëB]  n.  1.  »a- 
ture  passive,  f.  ;  2.  passibilité,  f.  ;  3.  ré- 
signation passive,  i. 

PASS-KEY  [pâs'-kê]  n.  passe-partowt 
(clef),  f. 

PASSLESS  [pas' -les]  adj.  sans  passage. 

PASSOVEE  [pàs'-ô-vui-]  n.  1.  Pâqué 
(fete  des  Juifs),  f.;  2.  -f  Pâque,  f.  ; 
agneau,  pascal,  m. 

PAS3-PAE0LE  [pâs-pa-rôl']  n.  (mil.) 
passe-parole,  m. 

PASSPOET  [pâs'-pôrt]  n.  l.passe-port, 
m.  ;  2.  (com.  mar.)  passe-port,  m. 

Endorsement  of  a  — ,  visa  d'un  ==,  a. 
To  endorse  a  — ,  viser  un  =. 

PASS Y-MEASUEE  [pas'-sï-mëïi'-nrj  a. 

I I.  air  de  m,usique,  m.  ;  2.  danse,  t. 
PAST  [pâat]  adj.  1.  passé;  2.  dernier 

(récent). 

2.  These  few  days  —,  ces  derniers  jours. 
PAST,  n.  passé,  m. 

PAST,  prép.  1.  l  %  au  delà  de;  2,  § 
au-dessus  de  ;  3.  §  Jiors  de  ;  4.  sans  ;  6. 
§  (d'âge)  pZziS  de;  6.  (de  l'heure) passé / 
après  ;  et;  ...  . 

1.  I  —  the  boundary,  au  delà  des  limites  ;  §  — 
shame,  au  delà  de  la  honte.  2.  —  woman's  excel- 
lence, au-dessus  de  la  supériorité  de  la  femme.  3. 
■ —  a  doubt,  hors  de  doute.  4.  —  remedy,  eana 
remède.  5.  To  be  —  twenty,  avoir  plus  de  vingt 
a>is.  6.  It  is  —  one  o'clock,  il  est  une  heure  p.is- 
sée  ;  half  —  one,  une  heure  et  demie  ;  a  quarter  — 
one,  une  heure  un  quart  ;  ten  minutes  —  one,  ««« 
heure  dix  minutes. 

Past-done,  adj.  t  passé  ;  accompli  ; 
fait. 

rAftlti  [pâet]  n.  l.pâte,  î.  ;  2.  colle  de 
farine;  colle,  f.  ;  3."  (joail.)  stras,  m.; 
4.  (min.)  pâte,  f.  ;  5.  (peint.)  maroufle,  t 

Crisp  — ,  pâte  croquante  ;  Genoese, 
Italian  — ,  =  d'Italie;  short  — ,  =  bri- 
sée.   Puff  —,  feuilleta  ge,  m . 

PASTE,  V.  a.  coller  (avec  de  la  colle 
de  farine). 

To  —  up,  1.  poser  (une  affiche);  2. 
afficher  (un  placard). 

PASTEBOAED  [pâst'-bôrd]  n.  eao'ton 
(carte),  m. 

Polished  — ,  =  lustré.  Statuary  — ,  =- 
pierre,  m. box,  =  (boîte),  m. 

Pasteboarp-maker,  n.  cartonnier,  m. 

PASTEBOAED,  adj,  de  carton 
(carte), 

PASTEL  [pas'-tëi]  n.  1.  (bot.)  pastel^ 
m.  ;  guède,  t  ;  2.  (dessin)  pas^e^,  m. 

PASTEEN  [paa'-tum]  n.  paturon,  m. 

PASTICCIO  [paa-titsh'-ô]  n.  (mua.) 
pastiche,  m. 

PASTIL  [pas' -tit]  n.  1.  pâte  de  past^ 
(crayon),  f  ;  2.  (pharm.)  pastille,  t. 

PASTIME  [pâs'-tïm]  n.  passe-temps, 
m.  ;  récréation,  f.  ;  diveiHissement,  m.  : 
amiisement,  m. 

PASTOE  [pSs'-turJ  n.  1.  H  pâtre.,  m.  ;  2. 
Il  (des  anciens)  pasteur,  m.  ;  3.  §  pas' 
teur,  m.  ;  4.  {mil.)  pâtut^eitr,  m. 

3.  His  people's  — ,  le  pasteur  de  son  peuple  ;  *  — 
of  the  church,  un  pasteur  de  l'CgIise. 
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à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  l  pine  ;  Ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


PASTOEAL  [pas'-tur-ai]  adj.  I  §  pas- 
toral. 

PASTOEAL,  n.  poème  pastoral,  m.  ; 
■pastorale,  f. 

PASTOEALLT  [pâs'-tur-al-li]  adv.  1.  || 
en  pâtre  ;  2.  §  pastor aUmeni. 

PASTOELIKE  [pâs'-tur-lik], 

PASTOELY  [pas'-tur-li]  adj.  §  pasto- 
ral; de  pasteur. 

PASTOESHIP  [pâs'-tur-shïp]  n.  %  fonc- 
tion pastor  ale,  f. 

PASTEY  [pàs'-trî]  n.  1.  pâtisserie 
Cpâte),  f.  ;  2.  $  cuisine  à  pâtisserie,  f. 

Making  — ,  pâtisserie,  f.  To  make  — , 
faire  de  la  =  ;  pâtisser. 

Pastry-cook,  n.  pâtissier,  m.  ;  pâ- 
tissière, f. 

Pastry-table,  n.  pâtis^re,  f. 

PASTUEABLE  [  pàst'-yur-a-bl  ]  adj. 
propre  au  pâturage  ;  de  pâturage. 

PASTUEAGE  [pâst'-yur-Sj]  n.  pâtu- 
rage, m. 

PASTUEE  [pâst'-yur]  n.  1.  pâture 
(herbe),  f.  ;  2.  pâturage;  herbage,  m.  \ 
Z.  X%  pâture,  t 

Common  of  — ,  droit  de  vaine  pâ- 
ture ;  droit  de  pacage,  m.  To  take  to 
—,  mener  paître. 

Pasture -LAND,  n.  pâturage  (terre),  m. 

PASTUEE,  T.  a.  faire  paître. 

PASTUEE,  V.  n.  paître;  pâturer. 

PASTY  [pâs'-ti]  adj.  pâteux. 

Semi ,  (min.)  demi--=. 

PASTY,  n.  (culin.)  pâté  (cuit  au  four 
sans  plat),  m. 

^  PAT  [pat]  adj.  (to,  pour)  tout  juste; 
à  point;  apropos. 

PAT,  adv.  ^°  tout  juste;  juste;  à 
point;  apropos. 

— 5  —  ^P"  !  G^est  on  ne  peut  pas 
mieux  ! 

PAT,  n.  tape,  f. 

PAT,  V.  a.  (— ting;  — ted)  taper; 
donner  une  tape  (à). 

PATACA   [pa-tâ'-ka], 

PATACOON  [pat-a-koa']  n.  patagon 
(monnaie  espagnole),  m. 
PATACHE"[pa-ta8li']  n.  (mar.)^ato- 

PATCH  [patsh]  n.  1.  pièce  (pour  rac- 
commoder), f.  ;  morceau,  m.  ;  2.  mou- 
che (pour  le  visage),  f.  ;  3.  morceati  (de 
terre),  m.  ;  4.  (pers.)  méchant,  m.  ;  mé- 
chante, t\  5.  ^ pauvre  diable;  gueux, 
m.  ;  6.  t  bouffon,  m.  ;  7.  (de  marqueterie, 
de  mosaïque)  pièce  de  rapport,  f. 

Patch-work,  n.  1.  rassemblage  de 
pneces  (cousues  ensemble),  m.;  rapié- 
cetage,  m.  ;  2.  §  (m.  p.)  assemblage  dis- 
parate, m. 

PATCH,  V.  a.  1.  mettre  une  pièce,  dea 
pieces  à;  2.  rapiéceter,  rapiécer;  ra- 
petasser; 3.  raccommoder  (grossière- 
ment) ;  4.  mettre  des  mouches  à  (au  vi- 
sage); 5.  X  vêtir  d'un  habit  bigarré, 
a'arleqvAn. 

To  —up,  1.  il  rapiéceter;  rapetasser  ; 
2.  ^plâtrer;  d.%  bâcler. 

PATCHEE  [putsh'-ur]  n,  ravaudeur, 
m.  ;  ravaud.euse,  f 

PATCHEEY  [patah'-ê-rï]  n.  ||  §  ravau- 
dage, m. 

PATCHING-  [patsi'-ïng]  n.  rapiéce- 
tage  (action),  m. 

PATE  [pât]  n.  1.  caboche  ;  boule,  f.  ; 
2.  peau  de  tête  de  veau,  f.  ;  3.  (fort.) 
pâté,  m. 

PATED  [pât'-ëd]  adj.  qui  a  la  caboche, 
la  boule  . ..;  à  caboche,  à  boule ...  ;  à 
tête .... 

PATEFACTION  [pat-ë-fak'-sliùn]  n.  ± 
manifestation,  f. 

PÀTEN    [pat'-ën],   PATIN   [pat'-ïn]   n. 

1.  +  plaque  ;  lame,  f.  ;  2.  (relig.  cath.) 
patène,  f. 

PATENT  [pat'-ënt]  z?A.l. patent;  2. 
(md.)  (chos.)  breveU. 

PATENT,  n.  1.  lettres  patentes  ;  let- 
tres, t  p].  ;  2.  privilège,  m.  ;  3.  (ind.) 
brevet  (d'invention,  de  perfectionne- 
ment, etc.),  m.  ;  4.  (ind.)  brevet  d'inven- 
tton,  m. 

\.  The  creation  of  peers  by  —,  !a  crf.ation  de 
pairs  par  lettres  v.atentes;  —  of  nobUlty,  lettres 
(^nnb.esse.  -2  Oppressive  -,  privilege  express!/: 
printer's— .privilege  d'ÙH;,rimt,(r. 

~  for  importation,  (iud.)  brevet  d'im- 
portation; —  for  improvement,  =  de 
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peifectionnement  ;  —  for  invention,  = 
d'invention.  Specification  of  a  — ,  des- 
cription, spécification  de  =,  f.  To 
grant  a  —  to,  1.  accorder  des  lettres  pa- 
tentes à  ;  2.  accorder  un  =  à;  breve- 
ter ;  to  have  a  — ,  1.  avoir  des  lettres 
patentes;  2.  (ind.)  avoir  un  =;  être 
breveté;  to  infringe  a — ,  violer  le  pri- 
vilège d'un  =  ;  to  take  out  a  — ,  (ind.) 
prendre  %on  =, 

Patent- AGENT,  n.  agent  pour  les 
brevets  d'invention,  etc.,  m. 

Patent-bill,  n.  (dr.)  brevet  (dïnven- 
tion,  etc.),  m. 

Patent-kight,  n.  privilège  du  brevet 
(d'invention,  etc.),  m. 

Patent-eolls,  n.  1.  registre  de  lettres 
patentes,  m.  ;  2.  registre  d^  brevets 
(d'invention,  etc.),  m. 

PATENT,  V.  a.  1.  accorder  par  let- 
tres patentes  ;  2.  breveter;  Z.fairebre- 
veter. 

PATENTEE  [pat-ën-të']  n.  1.  personne 
munie  de  lettres  patentes  ;  concession- 
naire, m.,  t  ;  2.  concessionnaire  d'un 
privilège  ;  concessionnaire,  va.,  f.  ;  3. 
(ind.)  breveté,  m.  ;  brevetée,  f. 

PATEENAL  [  pa-tur'-nal  ]  adj.  (to, 
pour)  vaternel. 

PATEENALLY  [  pa-tur'-nal-lï  ]  adv. 
paternellement. 

PATEENITY  [pa-tur'-nï-tï]  n.  pater- 
nité, f. 

PATEENOSTEE  [pâ'-tur-nos'-ttir]  n. 
paternoster;  patenôtre,  m. 

PATH  [pâtA]  n.,  pi.  Paths  [pathz]  1. 1  § 
chemin,  va.  ;  2.  ||  §  sentier,  m.  ;  3.  §  voie, 
f.  ;  4.  %  ^  pas,  va.  ;  5.  (astr.)  7'oiite  (de 
comète,  de  planète),  f.  ;  cours,  va.  ;  6. 
(chem.  de  fer)  chemin,  va.  ;  voie,  f. 

Beaten  — ,  sentier  battu  ;  by  —,  i  § 
=:  détourné,  va.  Attendant  — ,  (chem. 
de  fer)  chemin  de  service,  m.  ;  ban- 
quette, t  ;  trottoir,  va. 

Path-road, 

Path-way,  n.  1.  []  sentier,  m.  ;  2.  J  § 
sentier  ;  chemin,  m. 

PATH  [path]  V.  a.  1.  frayer  tm  che- 
min dans;  2.  faire  avancer  ;  avancer. 

PATH.  V.  n.  marcher. 

PATHETIC  [pa-«Aët'.ik], 

PATHETICAL  [pa-tAët'-ï-kal]  adj.  1. 
pathétique  ;  2.  %  qui  cause,  qui  occa- 
sionne la  douleur. 

PATHETIC  [pa-aët'-ïk]  n.  pathéti- 
que, va. 

PATHETICALLY  [  pa-fAët'-ï-kal-lï  ] 
adv.  pathétiquement. 

PATHETICALNESS[pa-aët'-ï-kal-nës] 
n.  pathétique,  va. 

PATHLESS  [pâa'-Iës]  adj.  1.  sans 
sentier  ;  2.  §  sans  chemin  frayé. 

PATHOGNOMONIC  [pa-^og-nô-mon'- 
îk]  adj.  (vaéà.)  pathognomonique. 

PATHOLOGIC  [paa-5-loj'-ïk], 

PATHOLOGICAL  [  patA-ô-loj'-ï-kal  ] 
adj.  (aid.)  pathologique. 

PATHOLOGICALLY  [pa;A-ô-loj'-ï-kal- 
13]  adv.  d'une  manière  pathologique. 

PATHOLOGIST  [pa-^Aol'-ô-jïst]  n.  pa- 
thologiste,  va. 

PATHOLOGY  [pa-«Aol'-ô-jî]  n.  (did.) 
pathologie,  f. 

PATHOS  [pâ'-i7ios]  n.  pathétique,  va. 

PATIBULAEY  [pa-tib'-ù-Iâ-ri]  adj.pa- 
tibulaire. 

PATIENCE  [pà'-shëns]  n.  1.  4.  pa- 
tience, t;  2.  (bot.) patience  commune; 
^patience ;  parelle,  f. 

Angelic  — , patience  d'ange;  herb — , 
(bot.)  grande  —  ;  ^  rhubarbe,  f.  To  be 
out  of  — ,  to  lose  — ,  être  à  bout  de  sa 
=  ;  perdre  ==  ;  to  be  quite  out  of  —, 
perdre  toute  =  ;  to  have  — ,  1.  avoir  i=, 
dela  =  ;  2.  prendre  patience;  patien- 
ter ;  to  put  a.  o.  beside  his  —  t,  to  put 
a.  0.  out  of — ,  impatienter  q.  u.  ;  faire 
perdre  -r^  à  q.u.  ;  to  take  — ,  prendre 
=  ;  patienter  ;  to  tire  out,  to  wear  out 
a.  o.'s  — ,  lasser  la  =  de  q.  u. 

Patience-dock,  n.  (bot.)  grande  pa- 
tience, f.  ;  •[  rhubarbe,  f. 

PATIENT  [pâ'-shënt]  &ùi.  patient. 
_  To  be  —,  1.  être  =  ;  avoir  de  la  pa- 
tience ;  2.  prendre  patience. 

PATIENT,  n.  1.  i  patient  (par  oppo- 
sition à  agent),  m.  ;  2.  malade  (considéré 
à  regard  du  médecin),  m. 


2.  A  physician  attends,  visits  his  —s,  un  médecin 
soigne,  visite  ses  malades. 

In-door  —,  malade  interne  (d'un  hô 
pital)  ;  out-door  —,  =  externe.  To  at- 
tend a  — ,  (du  médecin)  soigner  un  ma- 
lade. 

PATIENT,  v.  a.  i  patienter. 

To  — o.'s  self  t,=. 

PATIENTLY  [pâ'-shënt-li]  adv.  pa- 
tiemment  ;  avec  patience. 

PATIN.  V.  Paten. 

PATLY  [pat'-ii]  adv.  ^P"  tout  juste; 
juste;  apropos;  à  point. 

PATNESS  [pat'-nss]  n.  ^^  justesse 
f.  ;  à-propos,  va. 

PATEIAECH  [pâ'-trï-ârk]  n.  patriar- 
che, m. 

PATEIAECHAL  [pâ-trf-âr'-kall, 

PATEIAECHIC  [  pâ-trî-àr'-kîk  ]  adj. 
patriarcal. 

PATEIAECHATE  [pâ-trï-âr'-kâtl, 

PATEIAECHSHIP  [pâ'-trï-âik-sUp]  n. 
patriarcat,  va. 

PATEIAECHY.  V.  Patriarchate. 

PATEICIAN  [pa-trïsh'-an]  adj.  ^aifri- 
cien,  m. 

PATEICIAN,  n.  1.  patricien,  m.; 
patricienne,  f.  ;  2.  patrice,  m. 

Order  of  —s,  patriciat,  m.  ;  rank  of 
— ,  patriciat,  m. 

PATEIMONIAL  [pat-rî-mô'-nï-al]  adj. 
patrimonial  ;  de  patrimoine. 

PATEIMONIALLY  [pat-rï-mô'-nï-al-lï] 

adv.  comme  patrimohie  ;  par  héritage; 
par  succession. 

PATEIMONY  [pat'-rï-mô-m]  n.  ||  %  pa- 
trimoine, m. 

PATEIOT  [pâ'-trï-ut]  r\.  patriote,  m.,£ 

PATEIOT,  adj.  **  patriotique  ;  pa- 
triote. 

PATEIOTIC  [pâ-trï-ot'-ïk]  adj.  patrio- 
tique ;  patriote. 

PATEIOTICALLY  [pâ-trï-ot'-ï-kal.  K] 
adv.  patriotiquement ;  en  patriote; 
■p)a  r  patriotisme. 

PATEIOTISM  [pâ'-trï-ùt-ïzm]  n.  pa- 
triotisme,  m. 

From  —,  p)ar  =. 

PATEOL  [pa-tiôl']  n.  (vaW.)  patrouil- 
le, f. 

PATEOL,  V.  n.  (—ling  ;  —led)  (mil.) 
faire  la  patrouille;  faire  patrouille; 
*f  patrouiller. 

PATEON  [pâ'-trûn]  n.  1.  (des  Eo- 
mams)  patron,  va.  ;  2.  patron  (saint), 
m.;  3.  Il  §  protecteur;  patron,  va..;  4. 
(dr.  can.)  patron,  va. 

3.  ^  —  of  the  arts,  protecteur  des  arts. 

PATEONAGE  [pâ'-trûn-âj]  n.  1.  i  § 
patronage,  m.  ;  protection,  f.  ;  2.  pro- 
tection (d'un  saint),  f.  ;  3.  (dr.  can.)^a- 
tronage,  va. 

PATEONAGE,  v.  a.  protéger  (comme 
un  protecteur). 

PATEONAL  [pat'-iô-nal]  adj.  patro- 
nal. 

PATEONESS  [pâ'-trûn-ës]  n.  l.protec- 
trice  ;  patronne,  t  ;  2.  patronne 
(sainte),  f.  :  3.  (dr.  can.)  patronne,  f. 

PATEONIZE  [pat'-rùn-iz]  v.  a.  1.  li  § 
protéger  (comme  un  protecteur);  2.  § 
défendre;  soutenir. 

PATEONIZEE  [pat'-rûn-ïz-nr]  n.  pro- 
tecteur, va.  ;  protectrice,  f. 

PATEONLESS  [  pà'-trûn-lës  ]  adj.  § 
sans  protecteur,  patron. 

PATEONYMIC  [  pat-rô-nïm'-ik  ]  adj. 
patronymique. 

PATTEN  [pat'-tën]  n.  1.  socque  dVan- 
glaise,  va.  ;  2.  (arch.)  soidyassement  (da 
colonne),  m. 

Patten-maker,  v^.  fa'bricant  de  soo- 
ques  â-  l'anglaise,  m. 

PATTEE,  V,  n.  frappsr  avec  bruii 
(comme  la  grêle,  la  pluie)  ;  fouetter. 

PATTEEN  [pat'-tmn]  n.  1.  tj  modèle; 
2.  §  (to,  for,  pour)  modèle;  exemple, 
m.  ;  3.  Il  (de  tissu)  échantillon,  m.  ;  4. 
(arts)  patron,  va. 

1.  —  of  a  machine,  moaeie  a  une  machine.  2. 
—  of  patience,  modèle,  exemple  de  patience. 

According,  agreeably  to  — ,  1.  ||  con- 
forme au  modèle  :  2.  conforme  à  l'é- 
chantillon. To  draw,  lo  take  a  — ,  1.  sa 
régler,  se  diriger  (sm*  q.  u.)  ;  2.  faire 
un  patron. 

Pattern-book,  n.  (com.)  Mvre  d'é- 
chantillons, m. 


PAW 

PAY 

PEA 

ô  nor  ; 

onot; 

Û  tube  ; 

t^tub 

îibull; 

11  burn,  her, 

sir; 

01  oil; 

bû  pound  ; 

th  thin  ; 

th  this. 

Pattekn-cakd,  n.  (com.)  carte  d'é- 
chantillons, f. 

Patteen-dkawee,  n.  (ind.)  dessina- 
teur, m. 

PATTERN,  V.  a.  1.  %  copier  (un  mo- 
dèle); imiter;  2.  servir  de  modèle  à. 

To  —  after,  imiter  ;  to  —  out  t,  ser- 
vir d'exemple  à. 

PATTY  [pat'-tï]  n.  petit  pâté,  m. 

Patty-pan,  n,  moule  à  pâté,  m. 

PATULOUS  [pat'-ù-lûs]  adj.  (bot) 
étaU. 

PAUCITY  [pâ'-BÏ-tï]  n.  1.  petit  nom- 
lire,  m.  ;  petite  quaniité,  t.  ;  2.  (did.) 
païicité,  f. 

PAUM  [pâm]  V.  a.  imposer  par  frau- 
de à. 

PAUNCH  [pântsli]  n.  1.  <^^  panse, 
f.  ;  2.  '^°  (plais.)  iedai7ie,  f.  ;  3.  (mar.) 
taderne,  f. 

PAUNCH,  V.  a.  %  éventrer. 

PAUPER  [pâ'-pur]  n.  pauvre  (à  la 
charge  de  la  commune),  m.  ;  pauvresse, 
f.  ;  indigent,  m.  ;  indigente,  f. 

In-door  — ,  indigent  (m.),  indigente 
(f.)  interne  (de  la  maison  d'asile  des 
pauvres  de  la  commune);  out-door  — , 
=  libre. 

PAUPERISM  [pà'-par-ïzm]  \,.  (écon. 
^o\.)  paavpérisme,  va. 

PAUSE  [pâz]  n.  1.  pause;  suspen- 
sion, f.  ;  2.  intervalle,  m.  ;  3.  :}:  suspens, 
m.;  4  (gram.)  paziSé,  f.  ;  5.  (mus.)  point 
d'orgue,  m.  ;  6.  (vers.)  repos,  m. 

2.  To  fill  tlie  —,  remplir  /'intervalle. 

To  give  —  X,  arrêter  ;  to  make  a  — , 
faire  une  pause;  to  stand  in  —  t,  être 
en  suspens  ;  être  incertain  ;  hésiter. 

PAUSE,  V.  n.  1.  Il  faire  une  pause  ; 
2.  Il  s'arrêter  ;  3.  ||  attendre  ;  4.  §  réflé- 
chir ;  délibérer. 

Z.  —  a  day  or  two,  attendez  un  jour  ou  deux. 

PAUSER  [pâz'-ur]  n.  %  personne  qui 
réfléchit,  délibère,  f. 

PAUSINGLY  [pâz'-ïng-lï]  adv.  après 
une%)ause. 

PAVAN  [pav'-an]  n.  pavane  (danse),  f. 

PAVE  [pâv]  V.  a.  1.  Il  (with,  dé)  pa- 
ter ;  2.  §  (foe,  à)  frayer  (un  chemin)  ; 
préparer  (les  voies). 

PAVEMENT     [pâv'-mënt], 

PAYING  [pâv'-ïng]  n.  1.  pavement, 
m.;  2.  (de  rue)  trottoir,  m.;  3.  (const.) 
pavé  (route  pavée),  m.  ;  4.  (gén.  civ.) 
pavé,  m. 

Ashlar  — ,  pavé  d'échantillon,  m.  ; 
block-wood  — ,  :=  en  bois;  brick  — ,  1. 
=:  de  briqxies;  2.  carrelage,  m.;  dia- 
mond — ,  dallage  en  échiquier,  m.  ; 
pebble  — ,  =  de  blocage  ;  z=  en  caillou- 
tis.  To  lay  down  a  — ,  poser  un  pâmé  ; 
to  take  up  the  —  of,  1.  dépaver;  2.  dé- 
carreler. 

PAVEN,  t  p.  pa.  de  Pave. 

PAVER  [pâv'-ur], 

PAVIER  [pâv'-yur]  n.  paveur,  in. 

—  for  brick  pavement,  carreleur,  m. 

PAVILION  [pa-vïl'-yûn]  n.  1.  pavil- 
lon, m.  ;  tente,  t  ;  2.  (arch.)  pavillon, 
m.;  3.  (ioail.)  culasse  (de  diamant),  f.  ; 
4.  (mil.)  tente,  f. 

—  of  the  ear,  (anat.)  pavillon  de  l'o- 
reille, m.  ;  conque,  f.  ;  auricule,  t. 

PAVILION,  V.  a.  1.  munir,  pourvoir 
de  pavillons,  de  tentes;  2.  abriter  sous 
U7i  pavillon,  une  tente. 

PAVING.   V.  Pavement. 

Paving-beetle,  n.  Me  ;  demoiselle,  f. 

Paving-beick,  n.  brique  à  paver,  f. 

Paving-stone,  n.  pavé,  m.  ;  pierre  à 
faver,  f. 

PAVIOR  [pâv'-yur], 

PAVIOUR  [pâv'-yur]  n.  paveur,  m. 

PAVO  [pâ'-vô]  n.  (astr.)  paon,  m. 

PAVONINE  [pav'-ô-nîn]  adj.  de  paon. 

PAVONINE,  h.  (min.)  queue  de 
paon,  f. 

PAVY  [pâ'-vï]  n.  (bot.)  pavie,  t 

PAW  [pâ]  n.  1.  patte  (armée  de  grif- 
fes), f.  ;  2.  (m.  p.)  (pers.)_pa«e,  f.  ;  main, 
f  ;  poignet,  va. 

PAW,  V.  n.  (du  cheval)  trépigner. 

PAW,  V.  a.  1.  frapper  du  pied  ;  2. 
donner  des  coups  de  griffe  à;  mangier 
rudement;  3.  1^~  patrouiller;  i.  X 
faire  patte  de  velours  à. 

To  —  about  ^^^,  patrouiller. 


PAWED  [pâd]  adj.  qui  a  des  pattes  ; 
à  pattes. 

PAWN  [pan]  n.  gage;  nantisse- 
ment, m. 

At  —  t,  in  — ,  en  gage  ;  T  engagé.  To 
put  in  — ,  engager  ;  engager,  mettre  au 
mont-de-piété  ;  to  take  out  of  — ,  déga- 
ger, retirer  (du  mont-dc-piété). 

Pawn-beokee,  n.  1.  (b.  p.)  prêteur 
sur  gage,  m.  ;  2.  (en  France)  commis- 
sionnaire du  mont-de-piété,  m. 

Pawn-broking,  adj.  1.  (pers.)  qui 
prête  sur  gage  ;  2.  (chos.)  de  prêt  sur 
gage. 

Pawn-broking,  n.  prêt  (action)  sur 
gage,  m. 

PAWN,  V.  a.  1.  Il  mettre  en  gage; 
engager;  2.  ||  (en  France)  mettre  au 
mont-de-piété  ;  3.  §  donner  en  gage. 

PAWN,  n.  (échecs)  pion,  m. 

To  take  — s,  pionner. 

PAWNEE  [pân-ê']  n.  prêteur  (m.), 
prêteuse  (f)  sur  gage,  sur  nantisse- 
ment. 

PAWNER  [pân'-ur]  n.  emprunteur 
(m.),  emprunteuse  (f.)  sur  gage. 

PAX  [paks]  n.  (rel.  cath.)  paix,  t  ;  in- 
strument de  paix,  m. 

PAY  [pâ]  V.  a.  (paid)  1.  ||  (to,  à; 
with,  de)  payer  (q.  ch.)  ;  payer  à  (q. 
u.)  ;  acquitter  (q.  ch.)  ;  s'acquitter  de 
(q.  ch.)  ;  2.  §  (with,  de)  payer  ;  acquit- 
ter ;  s'acquitter  de;  3.  prendre;  faire; 
avoir  ;  4.  ^g^  battre  ;  taper;  5.  (com.) 
rapporter;  rendre  bieji;  6.  (fin.)  «er- 
ser. 

1.  To  —  a.  o.  a.  th.,  payer  q.  ch.  a  g.  u.  ;  ac- 
quitter q.  ch.  ;  to  —  a  debt,  s'acquitter  d'uîîe  dette. 
3.  To  —  honors,  rendre  des  honneurs  ;  to  —  com- 
pliments, faire  des  compliments  ;  to  —  attentions, 
regard,  avoir  des  attentions,  des  égards. 

To  be  paid,  1.  être  payé;  2.  (des  im- 
primeurs)/aire  la  banque;  to  get  paid, 
se  faire  payer.  To  —  dear  ||  §,  payer 
cher  ;  to  —  for  a.  th.,  1.  =  q.  ch.  ;  2. 
payer;  expier;  to  —  for  it, le  =  bien; 
to  —  through  the  nose,  1  passer  par  oil 
l'on  veut  (payer  quelque  prix  que  ce 
soit);  être  écorché;  to  —  well,  (com.) 
rapporter  ;  rendre  bien.  I  promise  to 
— ,  (com.)  (de  billets)  je  paierai  ;  —  to 
Mr.  . . .  ,  (com.)  (de  mandats,  de  traites) 
il  vous  plaira  payer  à  3f. ....  To  — 
away,  1.  payer  (de  fortes  sommes)  ;  2. 
(mar.)  fier  (du  câble)  ;  to  —  back,  1.  || 
rendre;  restituer;  1.  §  rendre;  to  — 
in,  (fin.)  verser  ;  to  —  ofl',  1.  ||  payer  ; 
acquitter  ;  s'acquitter  (dé)  ;  2.  §  *^  don- 
ner son  coinpte  à  (q.  u.)  ;  donner  so7i 
fait  à  (q.  u.)  ;  rendre  la  pareille  à;  3. 
(admin.)  congédier  ;  to  —  out,  1.  ||  pay- 
er (de  fortes  sommes)  ;  2.  §  donner  son 
fait  à  (q.  u.)  ;  rendre  la  pareille  (à.  q. 
u.)  ;  3.  {m.ai\) fier  (du  câble). 

PAY,  n.  l.paye;  solde,  f.  ;  2.  %  sa- 
laire, m.  ;  3.  (des  imprimeurs)  banque, 
f.  ;  4.  (mil.)  solde,  t. 

2.  Merit  receives  constant  — ,  !e  mérite  reçoit  un 
salaire  assuré. 

Extra  —,  (mil.)  haute  paye  ;  full  —, 
=  entière.  Half-  — ,  demi-solde,  f.  In 
the  —  of,  à  la  solde  de  ;  on  half-  —,  à  la 
demi-solde. 

Pay-bill,  n.  (mil.)  bordereau  d''un6 
compagnie,  va. 

Pay-day,  n.  1.  jour  de  payement,  m.  ; 
2.  jour  de  paye,  va. 

Pay-master,  n.  1.  payeur,  va.  ;  pay- 
euse, t  ;  l' paye,  f.  ;  2.  (adm.)  trésorier, 
va.  ;  3.  (mil.)  trésorier,  va. 

Pay-offioe,  n,  caisse  (d'administra- 
tion publique),  f. 

Pay-table,  n.  1.  table  C    _ 
f.  ;  2.  (des  imprimeurs)  banque,  f. 

PAY,  V.  a.  1.  (mar.)  courayer  ;  don- 
ner un  courai,  un  suif  à;  2.  enditire; 
goudronner  ;  3,  brayer. 

Stulî  to  —  a  ship's  bottom,  courai  ; 
couray,  va. 

PAYABLE  [pà'-a-bi]  adj.  1.  \\  payable  ; 
2.  §  quipeict  être  payé;  3.  (com.)  (avec 
la  date)  valeur. . .  . 

To  make  —  to,  (com.)  faire,  passer 
(une  lettre  de  et  ange)  à  V ordre  de. 

PAYEE  [pâ-ê']  n.  (corn.)  (de  lettre  de 
change)  dernier  porteur,  m. 

PAYER  [pS'-ur]  n.  payeur,  m.; 
payeuse,  t. 


PAYMENT  [pâ'-mënt]  n.  1.  payé' 
m.ent;  paiement;  paîment,  m.;  2.  $ 
prix,  m. 

Heavy  — ,  (com.)/or^  payement;  par- 
tial —,  ri^partiel  ;  ^  à  compte,  va.  Cash 
— ,  1.  (com.)  =^au  comptant,  en  espèces  ; 
2.  (fin.)  =  674  nwnéraire;  — in  full  ol 
ail  demands,  solde  de  compte,  va.  Sun? 
in  part  — ,  à-compte,  m.  In  part  — ,  à- 
coinpte  ;  on  the  —  of,  1.  lors  du  =  de  ; 
2.  moyennant  le  =  de.  To  appoint  a 
day  for  — ,  fixer  un  =  ;  to  delay  the  — 
of,  1.  différer,  remettre  le  =z  de;  2. 
(com.,  dr.)  atermoyer;  to  demand — , 
réclamer,  exiger  Ze  =  ;  to  make  a  — , 
faire,  effectuer  xun  =  ;  to  obtain  — , 
obtejiir  Ze  =  ;  T  se  faire  payer  ;  to  pre- 
sent for  — ,  présenter  au  =  ;  to  provido 
for  —,  {cova.)  faire  les  fonds  (d'un  effet)  ; 
faire  la  provision  ;  to  resume  — ,  (^com.) 
reprendre  ses  =s  ;  to  stop  — ,  (com.) 
cesser  ses  =:s  ;  to  suspend  — ,  (com.) 
suspendre  ses  =.s. 

PAYNIM.   V.  Painim. 

P.C., 

P.  CENT,  (abréviation  de  Per  cent. 
ou  Per  Centum),  poîtr  cent. 

Pd.  (contraction  de  Paid)  (com.)  pour 
acquit. 

PEA  [pê]  n.,  pi.  Peas,  Pease  [pêz]  1. 
(bot.)  pois  (genre),  m.  ;  2.  (mar.)  (d'an- 
cre) patte,  f. 

Gray,  field—,  (bot.)  jwis  gins;  green 
— ,  petit  T=  ;  =r  vert  ;  split  — ,  =  cassé  ; 
sweet  — ,  =:  de  senteur.  Branch  — ,  = 
rainé,  à  rame  ;  chick  — ,  chiche  ;  = 
chiche.  To  shell  — s,  écosser  des  =  ;  to 
stick  — s,  ramer  des  pois. 

Pea-pod,  n.  pois  en  cosse,  va.  pi. 

Peas-ood,  n.  +  pois  en  cosse,  va.  pi. 

Shealed  —  t,  cosse,  gousse  vide,  f. 

Pea-shell,  n.  cosse,  gousse  de  pois,  L 

Pea-shooter,  n.  sarbacane,  f. 

Pea-shuok,  n.  cosse,  gousse  de  pois,  t 

Pea-soxjp,  n.  purée  de  pois,  f. 

PEACE  [pes]  n.  1.  paix,  f.  ;  2.  (dr.) 
ordre  public,  va. 

The  king's,  queen's  — ,  his,  her  Ma- 
jesty's — ,  (dr.)  V ordre  public.  Breach  of 
— ,  1.  contravention,  infraction  à  la 
paix;  2.  (fiv.)  délit  contre  l'ordre  pu- 
blic; clerk  of  the  — ,  greffier  de  tribu- 
nal de  paix;  commission  of  the  — ,  1. 
(dr.)  brevet  de  juge  de  paix,  va.  ;  2.  ta- 
bleau des  juges  de  paix,  va.;  distur- 
bance of  the  — ,  infraction  à  l'ordre 
public,  f.  ;  justice  of  the  — ,  juge  de 
paix  (qui  remplit  plus  ou  moins  lea 
fonctions  de  procureur  du  roi,  de  juge 
d'instruction,  des  membres  de  la  cham- 
bre du  conseil,  de  ceux  de  la  police  cor- 
rectionnelle, du  tribunal  de  simple  po- 
lice, et  de  la  cour  royale  jusqu'à  un  cer- 
tain degré  de  juridiction),  m.;  court  ol 
the  justice  of  the  — ,  justice  de  paix,  f.  ; 
pipe  of  —,  calumet  de  paix,  va.  To  be 
at  — ,  être  en  pjaix  ;  to  break  the  — , 
rompre  la  paix;  to  bring  about  — , 
amener  la  paix;  \  mettre  la  paix;  to 
disturb  the  — ,  1.  troubler  ta  paix; 
troubler  l'ordre  public;  to  have  — , 
avoir  la  paix  ;  to  hold  o.'s  — ,  garder 
le  silence,  faire  silence  ;  se  taire  ;  to 
keep  —,  garder  la  paix  ;  to  keep  the 
— ,  (dr.)  ne  pas  troubler  l'ordre  public  ; 
n'apporter  aucun  trouble  à  l'ordre  pu- 
blic; tomake—,!.  faire  la  paix;  2,.% 
mettre  la  paix;  to  make  o.'s —  with 
a.  o.,  faire  la  paix  avec  q.  u. 

Peace-breaker,  n.  violateur  de  la 
tranqxdllité  publique,  va. 

Peace-maker,  n.  pacificateur,  va.  ; 
conciliateur,  m.  ;  conciliatrice,  f. 

Peace-officer,  n.  1.  officier  de  po- 
lice jtidieiaire,  va.;  2.  agent  delà  fora 
publique,  va. 

Peace-parted,  adj.  %  mort  en  paix. 

PEACE,  int.  paix  ! 

—  with  !  trêve  de  ! 

PEACEABLE  [pês'-a-bl]  aà].  paisible  ; 
tranquille;  calme. 

PEACEABLENESS  [pês'-a-bl-nës]  n. 
caractère  (m.),  nature  (f.)  paisible; 
tranquillité,  t  ;  calme,  va. 

PEACEABLY  [pês'-a-blî]  adv.  paisU 
blement  ;  tranquillement. 

PEACEFUL  [pês'-fûl]  adj.  paiiibU; 
tranquille;  calme. 


PEA 


PED 


PEE 


à  fate  ;  d  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  é  met  ;  ï  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  o  mo\  e  ; 


PEACEFULLY  [pês'-fûl-lï]  adv.  vai- 
siblement  ;  tranquillement. 

PEACEFULNESS  [pês'-fùl-nes]  n.  état 

paisible,  m.  ;  tranquillité,  f.  ;  calme,  m. 

PEACELESS  [pês'-lës]  2,à.y  sans  paix  ; 

sans  tranquillité;  sans  calme;  sa^is 

repos. 

PEACH  [pêtsL]  n.  (bot.)  1.  pecJie,  f.  ; 

2.  pêcher,  m. 

Cling-stone  —,  {\ioi?jpame,  m.  ;  cling- 
stone, smooth  — ,  brugnon,  m. 

Peach-blossom,  n. fleur  dépêcher,  f. 

PEAcn-coLOE,  n.  couleur  de  fleur  de 
pêcher,  f. 

Peacii-coloeed,  adj.  de  couleur  de 
fleur  de  pêcher. 

Peach-house,  n.  (hort.)  serre  à  pê- 
chers, f. 

Peach-teee,  n.  (bot.)  pécher,  m. 

Peach- WOOD,  n.  bois  dépêcher,  m. 

PEACH  +.   V.  Impeach. 

PEACHICK  [pê'-tsliîk]  n.  (orn.)  paon- 
neau,  m. 

PEACHT  [pêtsli'-ï]  ad],  dépêche,  f. 

PEACOCK  [pé'-kok]  n.  (orn.)^ao?i,  m. 

Muster  of — s,  troupe  de  =5,  f. 

Peacock-tail,  n.  (min.)  queue-de- 
paon,  f. 

i'EAHEN  [pê'-hën]  n.  {pxxv^  paonne,  f. 

PEAK  [pêk]  n.  1.  pointe,  i.  ;  2.  (de 
montagne)  cime,  f.  ;  sommet,  m.  ;  3. 
(géog.)  pic,  m. 

PEAK,  V.  n.  X  1-  a/voir  Vair  mala- 
dif; avoir  onauvaise  onine;  2.  avoir 
Vair  rampant  ;  ramper. 

PEAKING  [pêk'-ing]  adj.  t  1.  malin- 
gre; 2.  rampant. 

PEAKISH  [pèk'-ïsh]  adj.  de  pic  ;  du 
pic. 

PEAL  [pêl]  n.  1.  brïdt  (retentissant), 
m.;  2.  retentissement;  ronflement,  m.  ; 

3.  (de  cloches)  carillon,  m.  ;  volée,  f,  ; 

4.  (de  tonnerre)  éclat  ;  coup,  m. 

To  ring  a  — ,  sonner  le  carillon;  ca- 
HUonner  ;  to  ring  a  double,  treble  — , 
sonner  à  double,  à  triple  carillon  ;  to 
ring  in  — ,  S07iner  en  branle,  en  volée. 

PEAL,  V.  Q.  1.  retentir;  résonner; 
2.  gronder. 

PEAL,  V.  a.  1.  étourdir  (de  bruit)  ;  2. 
faire  retentir,  résonner. 

1.  To  —  the  ear,  étourdir  Pweille. 

PEAN.   r.  P^AN. 

PEAE  [par]  n.  (hort.)  poire  (fruit),  f. 

Melting  — ,  =:  fondante  ;  preserved 
— ,  =  tapée  ;  prickly  — ,  (bot.)  raquette, 
Ê  ;  stewed  —s,  (pi.)  compote  de  poires, 
f.  sing. 

Peak-bit,  n.  (éperonnier)  poires  se- 
crètes, f.  pi. 

Peak-shaped,  adj.  en  poire;  (did.) 
piriforme. 

PËak-teee,  n.  (bot.)  poirier,  m. 

Prickly  — ,  cactier  à  raquettes  ;  ra- 
quette, f.  ;  figuier  d'Inde,  m.  ;  cardasse, 
f.  ;  semelle  du  pape,  f. 

PEAE  t.   V.  Appear. 

PEARL  [pnrl]  n.  1.  Il  %  perle,  f.;  2. 
(bias.)  argent,  m.  ;  3.  (imp.)  parisien- 
ne ;  sédanoise,  f.  ;  4.  (  méd.  )  perle  ; 
taie  perlée  de  la  cornée,  f.     . 

Artificial  — ,  perle  artificielle,  fausse. 
Seed  — ,  semence  de  ==;  semence,  f. 
Mother  of  — ,  1.  mère  =,  f.  ;  2.  nacre  ; 
nacre  de  perles,  f.  String  of — s,  fil  de 
=^,  m.  To  cast  — s  before  swine,  jeter 
des  =s  devant  des  pourceaux;  to 
string  — s,  enfiler  des  =s. 

Peakl-ashes,  n.  pi.  perlasse  ;  potasse 
d'' Amérique,  f.  sing. 

Crude  — ,  cendres  gravelées,  f  pi.' 

Peakl-fisheky,  n.  pêche  dejyerles,  f. 

Peakl-grass, 

Pearl-wopvT,  n.  (bot.)  sagine;  Cher- 
té aux  perles,  f. 

Pearl-powdee,  n.  blanc  de  perle,  de 
fard,  m. 

Pearl-shell,  n.  1.  huître  perlière,  f.  ; 

2.  nacre,  f. 

Peael-spak,  n.  (min.)  spath  perlé,  m. 

Pearl-white,  n.  blanc  de  perle,  de 
fard,  m. 

PEARL,  V.  a.  garnir,  orner  de  perles. 

PEARL,  y.  n.  ressembler  aujx  perles. 

PEARLED  [purld]  adj.  1.  garni,  orné 
de  perles  ;  2.  qui  ressemble  aux  verles  ; 

3.  (yAas.)  perlé. 

PEARLY  [purl'-ï]  adj.  Jl  §  de  perle. 


PEARMAIN  [pâr-mân']  n.  (hort.)^om- 
me-poire,  f. 

PEASANT  [pëz'-ant]  n.  paysan,  m.  ; 
paysanne,  f. 

boy,  jeune  paysan,  m.  ; girl, 

jeune  paysanne,  f. 

PEASANT,  adj.  de  paysan;  cam- 
pagnard ;  rtistique. 

PEASANTLIKE  [pëz'-ant-lik], 

PEASANTLY  [pëz'-ant-lï]  adj. 
san  ;  rustique. 

PEASANTRY  [pëz'-ant-rï]  n.  1.  pa^j- 
sans,  m.  pi.  ;  gens  de  la  campagne,  m. 
pi.  ;  corps  de  paysans,  m.  sing.  ;  2.  :t^  § 
rusticité  ;  grossièreté,  f. 

PEASE.    F.  Pea. 

PEAT  [pêt]  n.  1.  tourbe,  f.  ;  2,  (mines) 
dépôt  bourbeïix,  m. 

Peat-moss,  n.  1.  iourbié-ip,  f.  ;  2. 
(mines)  dépôt  bourbeux,  m. 

PEAT.  V.  Pet. 

PEBBLE  [pëb'-bl], 

Pebble-stone,  n.  1.  caillou,  m.;  2. 
(const.)  blocage,  m. 

Boulogne  pebble,  galet,  m. 

Pebble-ckystal,  n.  caillou  de  cris- 
tal, m. 

Pebble- wokk,  n.  (const.)  blocage; 
caillotitage,  m. 

PEBBLED  [pëb'-bld], 

PEBBLY  [pëb'-biî]  adj.  de  caillou; 
caillotcteux. 

PECCABILITY  [pëk-ka-Wl'-ï-tî]  n.  dis- 
position au,  péché,  t 

PECCABLE  [pëk'-kn-bl]  aà.].  peccable. 

PECCADILLO  [  pëk-ka-dil'-lô  ]  n.  1. 
peccadille,  f.  ;  2.  %  fraise,  t.  ;  jabot,  m. 

PECCxiNCY  [pëk'-knn-sï]  n.  mauvaise 
qualité,  f.  ;  vice,  m.  ;  défaut,  m. 

PECCANT  [pëk'-kant]  adj.  1.  (pers.) 
pécheur  ;  2.  (chos.)  qioi  pèche  ;  coupa- 
ble; enfatite. 

PECCAVI  [pëk-kâ'-vï]  n.  peccavi,  m. 

PECK  [pëk]  n.  1.  picotin,  m.  ;  2.  1  § 
quantité,  i.  ;  nombre,  m.  ;  'inultitude, 
f.  ;  foule,  f.  ;  3.  pech  (mesure  de  9,0869 
litres),  m. 

PECK,  V.  a.  1.  becqueter  ;  béqueter  ; 
2.  percer  avec  le  bec,  à  coups  de  bec  ; 
3. 1  percer  ;  piquer. 

To  —  up,  1.  Il  ramasser  avec  le  bec; 
2.  $  §  ramasser. 

PECKER  [pëk'-ur]  n.  oiseato  qui  bec- 
qu^ète  ;  oiseau,  qui  perce  avec  le  bec,  m. 

PECTINAL  [  pèk'-tï-Dal  ]  adj.  1.  de 
peigne;  en  peigne  ;  2.  {fàà.)  pectine. 

PECTINATION  [pëk-tï-Dà'-shùn]  n, 
(did.)  action  de  peigner,  f. 

PECTORAL  [pëk'-tô-ral]  adi.  pectoral. 

PECTORAL,  n.  1.  (ant.  juive)  pecto- 
ral, m.  ;  2.  (méd.)  pectoral,  m. 

PECULATE  [pëk'-û-lât]  V.  n.  être  cou- 
pable de  péculat. 

PECULATION  [pëk-ù-lâ'-sliûn]  Ti.pé- 
cidat,  m. 

PECULATOR  [pëk'-û-lâ-tur]  n.  déposi- 
taire public  coupable  de  péculat;  atu- 
teivr  d'un  péculat,  m. 

PECULIAR  [pê-kùl'-yur]  adj.  (to,  à)  1. 
pat^ticulier ;  propre;  2.  particulier; 
singulier  ;  spécial  ;  3.  %  particulier  ; 
de  propriété  particulière. 

1.  A  style  —  to  an  author,  un  style  particulier, 
propre  à  un  auteur. 

PECULIAR,  n.  1.  %  propriété  par- 
ticulière, f.  -,  2.  (dr.  can.)  chapelle,  pa- 
roisse privilégiée,  f. 

PECULIARITY  [pé-kûl-yï-ar'-ï-tï]  n.  1, 
propriété  poMiculière  ;  chose  particu- 
lière, f.  ;  2.  singularité,  f. 

1.  A  —  of  style,  or  in  the  manner  of  thinking, 
quelque  chose  de  particulier  dans  le  style  ou  dans  ta 
manière  de  penser. 

PECULIARIZE  [pê-kùl'-yur-îz]  V.  a. 
approprier. 

To  be  — d,  être  propre  à. 

PECULIARLY  [pé-kùi'-yur-lï]  adv.  1. 
particulièrement  (en  propre)  ;  2.  par- 
ticulièrement ;  singulièrement. 

PECUNIARY  [pê-kùn'-yâ-rï]  adj.  pé- 
cuniaire. 

PEDAGOGIC  [pëd-a-goj'-ïk], 

PEDAGOGICAL  [pëd-a-goj'-ï-kal]  adj. 
(did.)  pédagogique. 

PEDAG  OGISM  [pëd'-a-gô-jïzm]  n.  (did.) 
pédagogie,  f. 

PEDAGOGUE  [pëd'-a-gog]  n.  1.  péda- 
gogue, m.  ;  2.  t  instituteur,  m. 


PEDAGOGUE,  v.  a.  enseigner  en  pi 
dagogue. 

PEDAGOGY  [pëd'-a-goj-ï]  n.  (did.)  jn* 
dagogie,  f. 

PEDAL  [pê'-dai]  adj.  die  pied. 

PEDAL  [pëd'-al]  n.  1.  2^édale  (tuyati 
d'orgue),  f. ,  2.  (d'inst.  àemw?,.)  pédale,  £ 

Pedal-note,  n.  (mus.)  pédale  (tenue 
du  même  son),  f, 

Pedal-stop,  n.  (mus.)  pédale  (dïn- 
strument),  f. 

PEDANT  [pëd'-ant]  n.  1.  pédant,  m.  ; 
pédante,  f.  ;  2.  +  instituteur,  m. 

PEDANTIC  [pê-dan'-tik], 

PEDANTICAL  [pê-dan'-tï-kal]  adj.  1. 
(pers.,  chos.)  pédant  ;  2.  (chos.)  pédan- 
tesque. 

PEDANTICALLY     [  pê-dan'-tï-kal-]ï  ] 

PEDANTIZE  [pëd'-ant-îz]  v.  n.  pé- 
danter;  faire  le  pédant. 

PEDANTRY  [pëd'-ant-iî]  n.  pédante- 
rie, f.  ;  pédantisme,  m. 

PEDDLE  [pëd'-dl]  V.  a.  1,  s'occuper 
de  bagatelles,  de  futilités,  de  vétilles,  d6 
niaiseries;  niaiser ;  s'amuser  à  la 
bagatelle;  s'amuser  avec  des  riens; 
s'amuser  à  la  moutarde;  2.  faire  le 
colportage. 

To  ~  ftbout,  ^=. 

PEDDLE,  V.  n.  colporter. 

PEDDLER  [pëd'-dlur]  n.  colpor- 
teur, m. 

PEDDLERESS  [pëd'-dlur-ës]  n.  col- 
porteur (femme),  m. 

PEDDLERY  [pëd'-dlur-ï]  n.  1,  mar- 
chandise de  colporteur,  f.  ;  2.  colpor- 
tage ;  état  de  colporteur,  m. 

PEDDLING  [pëd'-dlïng]  adj.  fuiUe; 
mesqu,in. 

PEDDLING,  n.  colportage  (  ac- 
tion), m. 

PEDERAST  [  pëd'-é-rast  ]  n.  pédé- 
raste, m. 

PEDERASTY  [pëd'-ê-ras-tï]  n.  pédé- 
rastie, f. 

PEDESTAL  [pëd'-ës-ta]]  n.  1.  piédes- 
tal, m.  ;  2.  (mach.)  palier,  m. 

Continued  — ,  piédestal  continu  ; 
main  — ,  (mach.)  grand  palier. 

Pedestal-case,  n.  casier  (meuble),  m. 

PEDESTRIAN  [pê-dSs'-tri-an]  adj.  à 
pied;  pédestre. 

—  journey,  voijuge  â  pied. 

PEDESTRIAN,  n.  1.  piéton,  m.  ;  pié- 
tonne, f.  ;  2.  marchexhr,  m.  ;  marcheuse,  t 

PEDICEL  [pëd'-ï-sël], 

PEDICLE  [pëd'-ï-kl]  n.  (bot.)  pédi- 
celle,  m. 

PEDIGREE  [pëd'-ï-grê]  n.  généalo- 
gie, f. 

PEDILUVY  [pëd'-î-m-vi]  n.  (méd.)  pé- 
diluve,  m. 

PEDIMANE  [pëd'-ï-mân]  n.  (mam.) 
pédimane,  m. 

PEDIMANOUS  [  pë-dïm'-a-nÛ8  ]  a^. 
(mam.)  pédimane. 

PEDIMENT  [pëd'-ï-ment]  n.  (arch.) 
fronton  ;  amortissement,  m. 

PEDLAR.  V.  Peddlek. 

PEDOBAPTISM  [  pê-dô-bap'-tïzm  ]  n. 
baptême  des  enfants,  m, 

PEDOBAPTÏST  [  pë-dô-bap'-tïst  ]  n. 
personne  qui  tient  au  baptême  des  en- 
fants, f. 

PEDOMETER  [pê-dom'-ê-tur]  n,  pé- 
domètre ;  odomètre  ;  compte-pas,  m. 

PEDOMETRICAL  [  pëd-ô-mSt'-rï-kal  ] 
adj.  pédométrique. 

PEDRERO  [pê-drê'-rô]  u.  (mar.)  pier- 
rier,  m. 

PEDUNCLE  [pê-dûn'-kl]  n.  (bot.)  pé- 
doncule, m. 

PEDUNCULAR  [pê-dûn'-kû-lar]  a^J. 
(bot.)  pédonculaire. 

PEDUNCULATE  [pë-dun'-kù-lât]  adj. 
(bot.)  pédoncule. 

PEEL  [pêl]  V.  a.  1.  Il  peler  (la  peau 
d'un  fruit,  l'écorce  d'un  arbre)  :  2.  §  dé- 
pouiller ;  piller;  3.  teiller,  tiller  (le 
chanvre)  ;  4.  monder  (l'orge)! 

PEEL,  V.  n.  1.  se  peler  ;  2.  s'écailler. 

To  —  off,  r=. 

PEEL,  n.  1.  pelure,  f.  ;  2.  (de  citron, 
d'orange)  écorce,  f. 

PEÉL,  n.  1.  (boulang.)  pelle  de  fov/r^ 
f.  ;  2.  (imp.)  étendoir,  va. 

PEEP  [pop]  V.  n.  1.  paraître;  p»r- 
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ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  :  û  tub  ;  û  bull 

u  burn,  her,  sir;  bl  oil;  ôî*  pound;  «74  thin;  th  this. 

eer;  2.  regarder  (sans  être  vu  par  une 
fente,  une  crevasse,  un  trou)  ;  3.  **  (des 
fleurs)  éclore;  4.  **  (du  jour)  pomcire. 

1.  His  pride  — s  tlirough.  each  part  of  him,  son 
orgueil  perce  partout  en  lui.  2.  To  —  through  the 
key-hole,  regarJer^wc  le  trou  de  la  serrure. 

To  —  at  a.  o.,  a.  th.,  regarder  q.  u.,  q. 
ch.  To  —  abroad,  1.  I  regarder  dehors  ; 
2.  §  surgir  ;  to  —  forth,  1.  percer  ;  2. 
regarder;  3.  sortir  ;  to  —  in,  regar- 
der dedans;  to  —  in  at,  entrevoir;  to 
—  out,  1.  regarder  dehors  ;  2.  %  sortir. 

PEEP,  n.  1.  première  apparition  ; 
première  lueur,  f. ;  2.  **  (du  jour) 
pointe,  t  ;  point,  va..  ;  aule,  f.  ;  3.  coup 
d'œil  ;  regard  (de  curiosité),  m. 

To  give,  to  have,  to  take  a  —  at,  don- 
ner mi  coup  d'œil  à;  jeter  un  regard 
sur;  regarder. 

Peep-hole, 

Peeping-hole,  r\.  judas  (trou  pour  re- 
garder sans  être  vu),  m. 

PEEPER  [pép'-ur]  n.  1.  personne  qui 
regarde  à  la  dérobée,  f.  ;  2.  spectateur 
(m.),  spectatrice  (f.)  caché  ;  3.  poussin 
(qui  vient  d'éclore),  m.  ;  4.  ^  œil,  m. 

PEER  [per]  V.  n.  **  1.  paraître  ;  2. 
(du  jour)  poindre  ;  8.  regarder. 

To  —  out  t,  paraître  ;  se  montrer. 

PEER,  n.  1.  pair  ;  égal,  m.  ;  égale,  f.  ; 
pareil,  m.  ;  pareille,  f.  ;  2.  compagnon, 
m.;  compagne,  t',  camarade, m.,  t;  3. 
pair  (dignitaire),  m. 

Fellow — ,  pair  (avec  un  autre),  m. 

PEERAGE  [pêr'-âj]  n.  1.  pairie,  t  ;  2. 
pairs,  m.  pi.  ;  3.  armoriai,  m. 

PEERESS  [pêr'-ës]  n.  1.  femme  de 
pair,  f.  ;  2.  (en  Angleterre)  pairesse,  f. 

PEERLESS  [pêr'-lës]  &Û.].  incompara- 
ble; sans  pareil;  sans  égal, pair. 

PEERLESSLY  [pêr'-lës-lï]  adv.  sans 
pareil  ;  sans  égal. 

PEERLESSNESS  [pér'-lës-nëa]  n.  su- 
périorité incomparable,  f. 

PEEVISH  [pë'-vîsh]  adj.  1. maussade; 
chagrin;  2.  hargneux;  bourru;  3.  t 
sot;  insensé;  puéril. 

PEEVISHLY  [pê'-vïflh-lï]  adv.  maus- 
sadement;  dhone  manière  chagrine, 
hargneuse,  bourrue. 

PEEVISHNESS  [pê'-vïsla-në»]  n,  1.  hu- 
meur chagrine;  maussaderie,  f  ;  2. 
humeur  hargneuse,  bourrue,  f. 

PEEWIT  [pê'-wit]  n.  (orn.)  van- 
neau, m. 

PEG  [peg]  n.  1.  Il  cheville,  f.  ;  2.  %point  ; 
degré,  m.  ;  3.  ||  patère,  f. 

To  come  down  a  — ,  baisser  d'un 
cran  ;  to  rise  a  —  higher,  inonfkr,  haios- 
ser  d'un  =  ;  to  take  a  —  lower,  faire 
baisser  d'un  ^=. 

Peg-cam,  n.  (tech.)  came,  f. 

PEG,  V.  a.  (— GiNG  ;  — ged)  cJieviller. 

PEGASUS  [pëg'-a-sûs]  n.  1.  Pégase, 
m.  ;  2.  (astr.)  Pégase,  m. 

PEISE+.  F.  Poise. 

PEIZE  +.  V.  Poise. 

PELAGE  [pëi'-âj]  n.  %  fourrure,  f. 

PELAMIS  [pël'-a-mïs]  n.  (ich.)  péla- 
mide,  f. 

PELF  [pëlf]  n.  (m.  p.)  biens,  m.  pi.  ; 
richesses,  f.  pi.  ;  argent,  m.  sing. 

PELICAN  [pël'-ï-kan]  n,  1.  (orn.)  péli- 
can, m.  ;  2.  (chim.)  pélican,  m,  ;  3. 
(chir.)  pélican,  m. 

PELISSE  [pë-lês']  n.  pelisse,  f. 

PELLET  [pël'-lët]  n.  %  1.  petite  boule, 
t.  ;  2.  balle  (de  fusil,  de  canon),  f. 

PELLET,  V.  a.  t  arrondir  en  boule. 

PELLETED  [  pël'-lët-ëd  ]  adj.  t  de 
balles. 

PELLICLE  [pel'-lï-kl]  n.  pellicule,  f. 

PELLITORY  [pël'-li-tô-iï]  n.  (bot.)  pa- 
riétaire, f. 

—  of  Spain,  camomille  pyrèthre,  f.  ; 
^  pyrèthre,  m.  ;  ^  pariétaire  d''Espa- 
gne,  f. 

PELL-MELL  [  pël-mël'  ]  adv.  pèle- 
mêle. 

PELLUCID  [pël-lû'-sïd]  adj.  1.  \  trans- 
parent; 2.  %  clair;  lucide;  3.  (phys.) 
pellucide. 

2.  —  language,  langage  clair,  lucide. 

Semi ,  à  demi  transparent. 

PELLUCIDITY  [pël-lû-sïd'-i-ti], 
PELLUCIDNESS  [pël-lii'-sïd-nës]  n.  1. 
transparence,  t.;  2.  §  clarté,  f. 
PELT  [pëit]  n.  peau,  f. 


Pelt-mongee,  n.  peaussier,  m. 

PELT, 

PELTA  [pëi'-ta]  n.  (ant.)  pelte,  f. 

PELT  [pëit]  v.  a.  1.  battre  ;  frapper  ; 

2.  assaillir  ;  3.  lancer  ;  jeter  ;  4.  (with, 
, . .)  tirer  (des  coups  de  fusil)  ;  5.  la- 
pider (poursuivre  à  coups  de  pierres). 

3.  To  -*  a.  0.  with  a.  tli.,  lancer,  jeter  q.  ch.  à 
q.  u.  5.  To  be  attacked  and  — ed,  être  assailli  et 
Lipide. 

PELTING  [pëlt'-ïng]  adj.  $  1.  (de  la 
pluie)  battant  ;  2.  qui  assaille  ;  furieux; 

3.  +  chétif;  inisérable;  insignificant. 
PELTING,  n.  attaque,  t  ;  assaut,  m. 
PELTRY     [pël'-trï]    n.    1.   pelleterie 

(peaux  à  fourrure),  f.  :  2.  peausserie,  f. 
PELVIC  [pél'-vik]  adj.  imsA,:)  pelvien. 
PELVIS  [pël'-vis]  n.  (anat.)  bassin,  m. 
PEN  [pen]  n.  1.  Il  §  plume  (à  écrire); 

2.  plume  (aile),  f. 

Dutch  — ,  plume  hollandée  ;  metallic, 
steel  — ,  =  ^métallique,  defer.  Music  — , 
griffe  (pour  la  musique),  f!  ;  quill  — ,  ■=z 
d'oie.  —  that  spurts,  =  qui  crache.  Bar- 
rel of  a  — ,  tuyau  de  r=,  m.  ;  bundle  of 
—s,  paquet  de  =s,  m.  ;  dash,  stroke  of 
a  — ,  trait  de  =:,  m.  ;  feather  of  a  — , 
barbe  de  =,  t  ;  nib  of  a  — ,  bec  de  =, 
m.  ;  slip  of  the  —  ||  §,  mot  échapp)é  à  la 
=,  m.  By,  with  a,  one  dash,  stroke  of 
the  — ,  d''u7i  trait  de  =.  To  be  a  slip  of 
the  — ,  être  échappé  d  la=^;  to  cut,  to 
make  a  — ,  tailler  ïine  =  ;  to  lay  down 
o.'s  — ,  poser,  qidtter  la^::^;  to  mend  a 
— ,  retailler,  tailler  une  =  ;  to  put,  to 
set  —  to  paper,  to  take  —  in  hand,  mettre 
la  main  à  Za  =  ;  prendre  la  =i\\o 
take  up  o.'s  — ,  prend.re  la  =:. 

Pen-blade,  n.  Ia7ne  à  tailler  les 
plumes,  f. 

Pen-case,  n.  porte-plume  (étui),  m. 

Pen-cuttek,  n.  taille-plume,  m. 

Pen-holdee,  n.  porte-plume  (man- 
che), m. 

Pen-kniee,  n.  canif,  m. 

Pen-eack,  n.  porte-plume  étagère,  m. 

Pen-wipee,  n,  essuie-plume,  m. 

PEN,  V.  a.  (  — NiNG  ;  — ned)  1.  mettre, 
coucher  par  écrit;  écrire;  2.  écrire; 
rédiger. 

PEN,  n.  1.  parc  (aux  bœufs,  aux  mou- 
tons), m.  ;  2.  poulailler,  m. 

PEN,  V.  a.  (  — NiNG  ;  —ned  ;  pent)  1. 
parquer  (des  bœufs,  des  moutons)  ;  2. 
enfermer. 

To  — up,  1.  parquer;  2.  enfermer; 

3.  resserrer  (l'eau). 

PENAL  [pë'-nal]  adj.  1.  pénal  ;  2.  pu- 
nissable; passible  d'une  peine,  de  pu- 
nition ;  3.  (dr.)  prévu  par  le  code 
pénal. 

2.  A  —  act,  v,n  acte  passible  d'une  peine. 

PENALTY  [pën'-al-tï]  n.  (dr.)  -[.peine, 
f.  ;  2.  amende,  f.  ;  3.  (d'une  loi)  sanction 
pénale,  f.  ;  4,  (d'une  obligation)  clause 
pénale,  t 

To  denounce  a  — ,  prononcer,  décré- 
ter une  peine. 

PENANCE  [pën'-ans]  n.  pénitence,  f. 

In  — ,  en  =  de  cela  ;  pour  =.  To  do, 
to  perform  —  for,  faire  =  de. 

PENCE.  F.  Penny. 

PENCHANT  [pân-shâug']  n,  pen- 
chant ;  goût,  m. 

PENCIL  [pën'-sïl]  n.  1.  Il  §  pinceatù, 
m.  ;  2.  Il  crayon,  m.  ;  '3.  (opt.)  faisceau 
(de  rayons),  m. 

Coarse  — ,  gros  pinceau  ;  fine  — ,  =: 
délié;  optic  — ,  (opt.)  faisceau,  de  ray- 
ons ;  ever-pointed  — ,  crayon  à  pointe 
sans  fin.  Drawing ,  crayon  à  des- 
siner ;  black  lead  — ,  mine  de  plomb,  f. 
Dash,  stroke  of  the  — ,  1.  coup,  trait  de 
pinceau,  va.  ;  2.  coup,  trait  de  crayon, 
m.  In  — ,  au,  crayon.  To  cut  a  — ,  tail- 
ler un  crayon;  to  point  a  — ,  affûter 
^t,n  crayon;  donner  une  pointe  à  un 
crayon. 

Pencil-case,  n.  porte-crayon,  m. 

Penoil-pointee,  n.  taille-crayon  ; 
repassoir  à  crayon,  m. 

Pencil-shaped,  adj.  1.  en  forme  de 
pinceau  ;  2.  (hist,  nat.)  pénicillé. 

PENCIL,  V.  a.  (  —ling;  —-l^ï)) pein- 
dre ;  dessiner. 

PENCRAFT  [pën'-kraft]  n.  art,  talent 
d'écrire,  m.  ;  plume,  f. 

PENDANT  [pën'-dant]  n.  1.  pendant 


(d'oreille),  m.;  2.  pendeloque,  f. ;  8 
\mw^  flamme,  f. 

Broad  — ,  (mar.)  guidon,  m.  ;  cor- 
nette, f.  ;  guidon  de  commandement 
m.  ;  distinguishing  — ,  marque  distinc' 
tive,  f.  ;  small  —,  banderole,  f.  Swallow 
tail  — ,  cornette,  f. 

PENDENCE  [pëa'-dëns]  n.  pente,  t  ; 
inclinaison,  f.  ;  penchant,  m. 

PENDENCY  [pën'-dën-Bï]  n.  (dr.)  litin' 
pendance,  f. 

PENDENT  [pSn'-dënt]  adj.  1  1.  perv- 
(^a«,^  (qui  pend)  ;  2.  suspendit;  3.  sail- 
lant ;  en  saillie. 

PENDENTIVE  [pën-dën'-tïv]  n.  (arch.) 
pendentif;  panache,  m. 

PENDING  [pënd'-ïug]  adj.  §  pendant 
(non  décidé). 

PENDING,  n.  état  de  ce  qui  est  pen- 
dant, m. 

Durinç  the  —  of  this  negotiation,  lorsque  cette 
négociation  était  pendante. 

PENDULOSITY  [pën-dû-los'-ï-tï], 
PENDULOUSNESS      [pën'-dû-lûa-nës] 

n.  état  de  ce  qui  est  pendant,  suspen- 
du, m. 

PENDULOUS  [pën'-dù-iùs]  adj.  t  1.  ï 
pendant  (qui  pend)  ;  2.  H  suspendît  ;  3. 
§  en  suspens;   irrésolu;  indécis;  in^ 

PENDULUM  [pëB'-dû-lûm]  n.  1.  (hoA) 
pendule;  balancier,  m.;  2.  :j:  §  être 
qui  balance,  m. 

Pendulum-ball, 

Pendulum-bob,  n.  (horl.)  lentille  dit 
pendule  ;  lentille,  f. 

Pendulitm-clock,  n.  pendule,  t 

Pendulum-kod,  n.  (horL)  tige  ou 
'verge  de  pendule,  f. 

Pendulum- weight,  n.  (tech.)  poids 
pendtde,  m. 

PENETRABILITY  [pën-ê-tra-M'-ï-tï], 

PENETRABLENESS  [  pén'-ê-tra-bl- 
nës]  n.  ^P"  (did.)  pénétrabilité,  f. 

PENETRABLE  [pëu'-ê-tra-bl]  adj.  1.  | 
pénétraMe  ;  2.  §  (to,  à)  sensible. 

PENETRANCY  [pân'-ê-tran-sî]  n.  $  § 
pénétration,  f.  • 

PENETRANT  [pën'-ê-traBt]  adj.  X  \  § 
pénétrant. 

PENETRATE  [pën'-ê-trât]  v.  a.  1  § 
pénétrer. 

PENETRATE,  v.  n.  ||  §  (into,  dans) 
pénétrer. 

PENETRATING  [pën'-ê-trât-îtDg]  adj. 
Il  §  pénétrant. 

PENETRATION  [pën-ê-trâ'-shûn]  n.  | 
§  (into,  dans)  pénétration,  t  . 

PENETRATIVE  [pën'-ê-trâ-tïv]  adj.  | 
§  pénétrant. 

PENETRATIVENESS  [pën'-ë-trâ-tïv- 
nës]  n.  Il  §  pénétration,  f. 

PENFUL  [pen'-fui]  n.  plumée,  t 

PENGUIN  [pën'-gwîn]  n.  (orn.)  pin- 
gouin ;  pinguin,  m. 

PENICIL  [pën'-î-sïi]  n.  (méd.)^Zwmas- 
seau,  m.  ;  tente  de  charpie,  f. 

PENINSULA  [pën-m'-sù-la]  n.  (géog.) 
péninsule  ;  presqu'île,  f. 

PENINSULAR  [pën-ïn'-sù-lar]  adj.  1. 
en  forme  de  péninsule  ;  2.  de  la  pénin- 
sule, péninsidaire. 

PENINSULATE  [pën-ïn'-BÛ-lât]  v.  a. 
faire  une  péninsule,  une  presqu'île  de. 

PENINSULATED  [pën-ïn'-sû-lât-ëd] 
adj.  en  forme  de  péninsule,  de  preS' 
qù'ile. 

PENITENCE  [pën'-ï-tëns], 

PENITENCY  [pën'-ï-tôn-ûïj  n.  péni- 
tence, f.  ;  repentir,  m. 

PENITENT  [pën'-ï-tënt]  adj.  pénitent, 
repentant. 

PENITENT,  n.  1.  pénitent,  m.  ;  péni- 
tente, t;  2.  (ordre  rel.)  pénitent,  m.; 

PENITÈisTTIAL  [pën-ï-tën'-.Qal]  adj. 
de  pénitence  ;  (pi.)  péniteniiaux,  m. 
pi.  ;  pénitentielles,  f.  pi. 

Tbe  seven —  psalms,  les  sept  psaumes  penilen- 
tiaux. 

PENITENTIAL,  n.  pémtenttel,  m. 

PENITENTIARY  [  pën-ï-tën'-ehi-iï  ] 
adj.  pénitentiaire.   , 

—  house,  m,aison  =,  f. 

PENITENTIARY,  n.  1.  (pers.)  jsewi- 
tender,  m.  ;  2.  J  (pers.)  pénitent,  m. 
pénitente,  t.  ;  3.  (chos.)  maison  péni- 
tentiaire, f. 


PEisr 


PER 


PER 


far  :  â  fall  ;  «  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  I  pin  ;  ô  no  ;  ô  move 


PENITENTLY  [  pën'-ï-tënt-lï  ]  adv. 
aveo  pénitence  ;  avec  repentir. 

PENMAN   [pën'-man]   n.,  pi.  Penmen, 

1.  II  calligraphe,  m.  ;  2.  §  écrivain.,  m.  ; 
auteur.,  m.  ;  plume.,  f. 

Good  — ,  calligraphe,  m. 
PENMANSHIP  [pën'-man-sMp]  n.  écri- 
ture, f. 
Good  —,  calligraphie.,  f. 

PENNATE  [pën'-nât], 

PENNATED  [pën'-nât-ëd]  adj.  1.  ailé  ; 

2.  (bot.)  petiné. 

PENNED  [pend]  adj.  qui  a  lesplu77ies 
...  ;  à,  aux  plumes .... 

PENNEE  [pëa'-nur]  n.  rédacteur; 
auteur,  m. 

PENNILESS  [pën'-nï-lës]  adj.  1.  sans 
le  sou  ;  2.  paxivre  ;  misérable. 

To  be  — ,  n^ avoir  pas  le  sou;  être 
ians  Ib  sou. 

PENNING  [pën'-nïng]  n.  1.  écriture, 
t  ;  2.  rédaction,  f. 

PENNING,  n.  parcage  (des  bœufs, 
les  moutons),  m. 

PENNON  [pën'-nûn]  n.  1.  pennon,  m.  ; 
2.  t  fiHe,  f. 

PENNY  [pcn'-nï]  n.,  pi.  Pence,  Pen- 
nies, 1.  penny,  m.  sing.  ;  dix  centimes, 
m.  pi.  ;  deux  sous,  m.  pi.  ;,  2.  (postes) 
décime,  m.  sing.  ;  3.  argent,  m. 

Half-  — ,  sou,  m.  ;  cinq  centimes,  m. 
pi.  A  —  half-  — ,  three  half-pence,  trois 
sous  ;  quinze  centimes,  m.  pi.  To  make, 
to  turn  a  —  ^,  faire  un  profit  légitime. 
No  —  no  -ç\^Qx,point  d'' argent  point  de 
Suisse. 

Pennt-royal,  n,  (bot)  pouliot,  m. 

Penny-weight,  n.  (poids)  penny- 
weight (gramme  1,5545),  m. 

Penny-wise,  adj.  ménager  de  touts 
de  chandelle. 

Penny- WORT,  n.  (bot.)  hyd.rocotyle  ; 
écuelle  d'eau,  f. 

Penny-worth,  n.  1.  pour  deux  soits  ; 
2.  •[  pour  son  argent;  3.  1  onarcfté 
(bon  ou  mauvais),  m.  ;  4.  J  petite  por- 
Hon,  t. 

1.  To  buy  a  —  of  a.  th.,  acheter  pour  deux  sous 
de  q.  ck.  i.  To  give  a.  o.  a  — ,  donnera  q.  u.  pour 
ison  argent.  3.  To  get  a  bad  —,  faire  un  mauvais 
Diarchâ. 

PENSILE  [pën'-sïi]  adj.  1.  pendant; 
2,  suspendu. 

^  PENSILENESS  [pën'-BÏl-nës]  n.  état 
de  ce  qui  est  pendant,  suspendu,  m. 

PENSION  [pen' -sMn]  U.  1.  pension; 
rente,  f.  ;  2.  (des  écoles  de  droit)  prix 
annuel  des  inscriptions,  m.  ;  3.  (adm.) 
retraite,  î. 

Eetiring  — ,  pension  de  retraite.  To 
allow  a.  o.  a  — ,  faire  ime  rente  à  q.  u.  ; 
to  bestow  a  —  on  a.  o.,  to  grant  a.  o.  a  — , 
accorder  une  ^^  à  q.  u.  To  retire  on  a 
— ,  avoir,  prendre  sa  retraite. 

PENSION,  V.  a.  pensionner. 

To  —  a.  o.  off,  donner  sa  retraite  à 
q.  u.  ;  mettre  q.  u.  à  la  retraite. 

PENSIONAKY  [pën'-shSn-à-ri]  adj.  1. 
(pers.)  pensionné  ;  2.  (chos.)  par  pen- 
sion. 

PENSIONARY,  n.  1.  pensionnaire 
(qui  reçoit  une  pension),  m.,  f.  ;  2.  (en 
Hollande)  grand  pensionnaire,  m. 

PENSIONER  [pën'-shùu-ur]  n.  \.  pen- 
sionnaire (qui  reçoit  une  pension),  m.  ; 
2.  §  (on,  de)  dépendant,  m.  ;  dépen- 
dante, f.  ;  3.  (écoles)  étudiant  ordi- 
naire (de  Tuniversité  de  Cambridge),  m.  ; 
4.  gentilhomme  de  la  garde  civique 
(du  souverain  d'Angleterre),  m.  ;  5.  (des 
Invalides)  invalide,  va. 

Out  — ,  invalide  externe  (de  l'hôtel 
des  invalides),  m. 

PENSIVE  [pën'-sïv]  adj.  1.  pensif;  2. 
morne;  triste;  sornbre. 

PENSIVELY  [pën'-8ïv-lï]  adv.  d'une 
manière  pensive,  morne,  triste. 

PENSIVENESS  [pën'-sïv-nës]  n.  1.  air 
pensif,  m.  ;  2.  air  inorne,  m.  ;  tris- 
tesse, t  ;  mélancolie,  f. 

PENSTOCK  [pëa'-stok]  n.  (gén.  civ.) 
vanne,  f. 

PENT.  V.  Pen.  ' 

PENTACHORD  [pën'-ta-kôrd]  n. 
(mus.)  pentacorde,  m. 

PENTAGON  [pSn'-ta-gon]n.l.  (géom.) 
pentagone,  m.  ;  2.  (fort.)  pentagone,  m. 

PENTAGONAL  [pën-tag'-ô-nal], 


PENTAGONOTJS  [pën-tag'-ô-nûs]  adj. 
(géom.)  pentagone. 

PENTAGRAPH.  V.  Pantograph. 

PENTAMETER  [pën-tam'-ê-tur]  adj. 
(vers,  anc.)  pentamètre. 

PENTAMETER,  n.  (vers,  anc.)  pen- 
tamètre, m. 

PENTANDRIA  [pën-tau'-drï-a]  n.  (bot.) 
pentandrie,  f. 

PENTARCHY  [pën'-tark-î]  n.  pentar- 
chie  (gouvernement  par  cinq  chefs),  f. 

PENTATEUCH  [pën'-ta-tùk]  n.  (Bible) 
Pentateuque,  m. 

PENTATHLUM  [pën-taa'-îûm]  n. 
(ant.)  pentathle,  m. 

PENTECOST  [pën'-tê-ko8t]  n.  1.  Pen- 
tecôte (des  Israélites),  f.  ;  2.  :}:  Pentecôte 
(des  chrétiens),  f. 

PENTECOSTAL  [pën-tê-koe'-tal]  adj. 
de  la  Pentecôte  (des  chrétiens). 

PENTECOSTAL,  n.  offrande  de 
Pentecôte,  f. 

PENTHOUSE  [pënt'-liôûs]  n.  1.  appen- 
tis, m.  ;  2.  **  §  voûte,  f.  ;  arc,  m. 

PENTILE  [pën'-tîl]  n,  tuile  faîtière  ; 
faîtière,  t 

PENULT  [pê'-nûlt]  n.  %  pénultièone,  f. 

PENULTIMATE  [pê-nùl'-tï-mât]  adj.  % 
pénultième. 

PENUMBRA  [pê-num'-bra]  n.  1.  (astr.) 
pénombre,  f.  ;  2.  (beaux-arts)  pénom- 
bre, t 

PENURIOUS  [pô-nû'-rï-ûs]  adj.  1.  + 
(pers.)  trop»  parcimonietvx ;  sordide; 
avare  ;  2.  (chos.)  de  disette  ;_  stérile  ;  3. 
pauvre. 

PENURIOUSLY  [pê-nù'-rï-ûs-lï]  adv. 
avec  pénurie. 

PENURIOUSNESS  [pê-nû'-rï-ùs-nës], 

PENURY  [pën'-û-rî]  n.  pénurie,  f. 

PEONY  [pë'-ô-nî]  n.  (bot)  pivoine,  f. 

PEOPLE  [pê'-pi]  n.,  pi.  People,  1. 
peuple,  m.;  2.  peuple;  vulgaire,  m.; 
3.  personnes,  f.  pi.  ;  gens,  f.,  m.  pi.  ; 
monde,  m.  sing.  ;  4.  *|[  personnes,  t  pi.  ; 
5.  on,  va.  sing.  ;  le  m,onde,  va.  sing.  ;  6. 
-|-  Jiation,  f. 

3.  Some  —  believe  it,  il  y  a  des  gens  qui  le  croi- 
ent. 4.  To  write  notes  to  diSferent  —,  écrire  des 
billets  à  différeiUes  personnes.  5.  —  say  so,  on  le 
dit  ;  le  monde  le  dit. 

Common  — ,  1.  le  petit  peuple  ;  le  com- 
mun du  z=i,  va.  :  2.  (m.  p.)  gens  de  rien, 
va.  pi.  ;  fashionable  — ,  le  beau  monde, 
va.  sing. ;  genteel  — ,  gens commeilfaiot, 
va.  pi.  ;  great  — ,  le  grande  monde,  va. 
sing.  ;  les  grands,  va.  pi.  ;  Ioav  — ,  1.  gens 
de  la  basse  classe,  m.  pi.  ;  2.  (m.  p.)  geiis 
vulgaires,  m.  pi.  ;  vulgar  — ,  1.  gens  de 
rien,  va.  pi.  ;  2.  (m.  p.)  gens  vulgaires, 
va.  pi.  ;  young  — ,  la  jeitniesse,  f.  sing. 

PEOPLE,  V.  a.  peupler. 

PEOPLED  [pê'-pld]  adj.  peuplé. 

PEPPER  [pëp'-pur]  n.  i.  poivre,va.  ;  2. 
(bot)  poivrier  (genre),  m. 

Black  — ,  poivre  ;  =  ordinaire  ;  brown 
— ,  =r  gris  ;  gi-ound  — ,  =  en  poudre  ; 
whole  — ,  =  en  grains.  Cayenne,  cock- 
spur,  Guinea,  Indian,  long  — ,  piment 
annuel,  des  jardins  ;  ^  piment  long  ; 
poivre  d'Inde,  de  Guinée;  corail  des 
jardins,  va.  ;  Jamaica  — ,  poivre  de  la 

Jamaïque,  va.  ;  poor-man's  — ,  water , 

(bot)  renouée  poivre  d'eau,,  f.  ;  ^  cu- 
rage; ^poivre  d'eau, ;  'i piment  aqua- 
tique, d'eau,  va. 

Pepper-box,  n.  poivrière,  f.  ;  poi- 
vrier, m. 

Pepper-cake,  n.  fpain  d'épice,  épieé, 
assaisonné,  va. 

Pepper-caster,  n.  poivrière,  f.  ;  poi- 
vrier, va. 

Pepper-corn,  n.  1.  grain  de  poivre, 
va.  ;  2.  (dr.)  grain  de  poivre  (redevance 
nominale),  m.  ;  3.  §  rien,  va.  ;  baga- 
telle, f. 

Pepper-garden,  n.  plantation  de  poi- 
vriers, f. 

Pepper-mint,  n,  (  bot  )  menthe  poi- 
vrée, t 

—  -tree,  =. 

Pepper-tree, 

Pepper-vine,  n.  (bot.)  vigne  vierge,  f. 

Pepper-wort,  n.  (bot)  passerage,  va. 

PEPPER,  V.  a.  1.  Il  poivrer  ;  2.  §  (b. 
p.)  encenser;  3.  §  (m,  p.)  (with,  de) 
cribler  (de  coups,  etc.). 

PER  [pur]  prép.  1.  par;    2.  (com.) 


(dans  les  comptes,  les  factures)  le^  m. 
la,  f.  ;  les,  pi. 

As  — ,  (com.)  suivant. 

PER  [per,  pur]  (préfixe  de  mots  latina 
qui  signifie  très,  fort)  per. 

PERAD VENTURE   [  për-ad-vënt -yur 

adv.  par  aventure;  d'aventure  ;  pat 
hasard  ;  peut-être. 

PERAMBULATE  [për-am'-bù-lât]  v.  a 

1.  pjdfc-ourir  à  pied  ;  2.  parcourir  les 
limites  de. 

PERAMBULATION  [  për-am-bù-là' 
sliiin]  n.  1.  action  de  parcourir  à  pied, 
t  ;  2.  action  de  parcourir  les  limites, 
î.  ;  inspection  des  limites,  f. 

PERAMBULATOR  [për-am'-bii-lâ-tur] 
n.  odomètre  ;  pédomètre  ;  compte- 
pas,  m. 

PERCASE  [pur-kâs']  adv.  i  peut-être; 
par  hasard. 

PERCEIVABLE  [  pur-sêv'-a-bl  ]  adj. 
(to,  à,  pour)  1.  perceptible  ;  2.  aperce- 
vable;  sensible. 

PERCEIVABLY  [pur-sêv'-a-blï]  adv.  1. 
d'xme  manière  perceptible;  2.  d'une 
manière  apercevable  ;  sensiblement  ; 
à  vue  d'oeil. 

PERCEIVANCE  %■  V.  Perception. 

PERCEIVE  [pur-sêv']  V.  a.  1.  (pers.) 
s'apercevoir  de  ;  remarquer  ;  obser- 
ver ;  2.  (pers.)  apercevoir  ;  découvrir  ; 
3.  (chos.)  sentir  ;  4.  (philos.)  percevoir. 

PERCEIVER  [pur-8év'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  s'aperçoit  (de  q.  ch.)  ;  q\bi  re- 
marque, f  ;  2.  personne  qui  aperçoit, 
découvre,  t 

PERCENTAGE  [  pur-sënt'-âj  ]  n.'  1. 
droit  de  . ..  pour  cent,  va.  ;  2.  (com.) 
coinmission  (salaire  de  commi.ssioT»- 
naire),  f 

PERCEPTIBILITY  [pur-8ëp-tï-bïl'-ï-tï] 
n.  perceptibilité  (qualité  de  ce  qui  peut 
être  aperçu),  t 

PERCEPTIBLE  [pur-eëp'-tï-bl]  adj.  1. 
(to,  à,  pour)  perceptible  ;  2.  aperce- 
vable. 

].  —  to  a.  th.,  to  the  senses,  perceptible  à  q.  ch., 
aux  sens  ;  —  to  a.  o.,  perceptible  poxir  q.  n. 

PERCEPTIBLY  [pur-sëp'-tï-blï]  adv.  1. 
d'une  manière  perceptible  ;  2.  d'une 
manière  apercevable  ;  sensiblemetii  ; 
à  vue  d'ail. 

PERCEPTION  [pur-sëp'-shiin]  n.  1. 
(pers.)  action  de  s'apercevoir  (do  q. 
ch.);  action  de  remarquer;  observa- 
tion, t  ;  2.  (pers.)  action  d'apercevoir, 
de  découvrir,  f.  ;  3.  (chos.)  sensibilité, 
f.  ;  4.  (philos.)  perception,  f. 

3.  —  in  plants,  de  la  sensibilité  dans  tes  plante». 

PERCEPTIVE  [pur-Bëp'-tïv]  adj.  (phi- 
los.) de  la  perception. 

PERCEPTIVITY  [pur-sëp-tïv'-ï-tï]  u. 
(philos.)  pouvoir  (m.),  faculté  (f  )  de 
perception,  f 

PERCH  [purtsh]  n.  (S^^i!)  perche,  f. 

PERCH,  n.  1.  perche  (brin  do  bois),  f.  ; 

2.  (des  oiseaux)  perchoir,  va.  ;  3.  (mes.) 
perche  (met.  5,0291),  f. 

Square  —,  (mes.)  perche  carrée  (met 
carrés  25,2911). 

PERCH,  V.  n.  percher  ;  se  percher. 

PERCH,  V.  a.  percher. 

To  —  o.'s  self,  se  =. 

PERCHANCE  [pur-tshânà']  adv.  1.  par 
hasard  ;  par  aventure;   d'aventure; 

'perching  [purtsli'-ïng]  adj.  1.  qxA 
perche;  2.  {orn.) percheur. 

—  bird,  (orn.)  oiseau  percheur  ;  =,  m. 

PERCIPIENT  [pur-sTp'-ï-ënt]  adj.  doué 
de  perception. 

PERCIPIENT,  n.  être  doué  de  per- 
ception, m. 

PERCOLATE  [pur'-ko-lât]  v.  a.  1.  B 
(did.)  filtrer;  passer  ;  2.  %  passer. 

PERCOLATE,  v.  n.  ||  (did.)  filtrer. 

PERCOLATION  [  pur-kô-là'-shiin  ]  n. 
(did.)  filtration,  t 

PERCUSSION  [pur-kiisli'  5n]  n.  per- 
cttssion,  f. 

Percussion-cap,  n.  capside  (do  fusil 
à  percussion),  f 

PERCUTIENT  [  pur-iû -shënt  ]  adj. 
(did.)  qiii  frappe. 

PERDEFUME  [pur'-dê-fûm]  n.  (tech.) 
fumivore,  va. 

PERDITION  [pur-dïsli'-iin]  n.  1.  X  de9- 
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ÔÛ  pound  ; 
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truction;  perte;  ruine,  f. ;  2.  (théol.) 
perdition,  f. 

PERDU  [pur-da'], 

PERDUE  [pur-dû']  adv.  t  en  embtis- 
cade. 

To  lie,  to  stand  —,  être  =. 

PERDU  [piir-dâ']  n.  1 1.  personne  en 
embuscade,  f.  ;  2.  (mil.)  sentinelle  per- 
due, f.  ;  enfant  perdu,  m. 

PERDU,  adj.  t  (mil.)  perdu;  d'en- 
fants perdais. 

PERDURABLE  [pur'-dû-ra-bl]  adj.  % 
qui  dure  toujours;  dhme  durée  éter- 
nelle; éternel. 

^  PERDURABLY  [pur'-dù-ra-blï]  adv.  + 
éternellement;  pour  toujours. 

PERDY  [pur-dé']  int.  t  pardi  !  par- 
dine  !  sur  ona  foi  ! 

PEREGRINATION  [për-ê-grï-nâ'-sliÛD] 

n.  1.  voyage,  m.  ;  pérégrination,  f.  ;  2. 
séjour  à  Vétranger,  m. 

PEREMPTION  [për-ëmp'-shûn]  n.  (dr.) 
péremption,  t. 

PEREMPTORILY  [pSr'-ëm-tô-rï-li]  adv. 

1.  péremptoirement  ;  2.  d'une  manière 
absolue,  tranchante. 

PEREMPTORINESSfper'-ëm-tô-rï-nës] 
n.  1.  (chos.)  caractère peremptoire,  m.; 

2.  (pei'S.)  inanière  absolue,  tranchante, 
t.  ;  ton  tranchant,  m. 

PEREMPTORY  [për'-ëm-tô-rï]  adj.  1. 
(chos.)  pér&mptoire  ;  tranchant  ;  2. 
(pers.)  absolu  ;  tranchant  ;  3.  (dr.)  pé- 
reiwptoire. 

PERENNIAL  [për-ëu'-nï.al]  adj.  1.  qui 
dure  Vannée;  2.  perpétuel;  3.  (bot.) 
vivace  ;  4.  (méd.)  (de  fièvre)  continu. 

PERENNIAL,  n.  (bot.)  plante  vi- 
vace, f. 

PERENNIALLY  [pSr-ën'-nï-al-lï]  adv. 
continuellement  ;  perpétuellement  ;  in- 
cessamment. 

PERENNITY  [për-ën'-nï-tï]  n.  durée 
perpétuelle,  f. 

PERFECT  [pur'-fëkt]  adj.  1.  parfait; 
2.  X  accompli;  consommé;  habile;  3. 
X parfaitement  heureux;  au  comble  du 
bonheur;  4.  t  assuré;  bien  informé; 
èûr  ;  certain  ;  5.  (bot.)  (de  fleur)  com- 
plet; 6.  (bot.)  (de  plante)  complet;  pha- 
nérogame; 7.  {gxara.,  m.M?,.)  parfait. 

PERFECT,  V.  a.  1.  rendre  parfait  ; 
2.  accomplir  ;  compléter  ;  3.  perfection- 
ner ;  4.  t  instruire,  infortner  de;  5. 
(imp.)  tirer  en  retiration. 

PERFECTER  [pBr'-fëkt-ur]  n.  1.  être 
(m.),  personne  (f.)  qui  rend  parfait; 
2.  personne,  chose  qui  acco'mplit,  qui 
complète,  f.,;  3.  personne.,  chose  qui  per- 
fectionne, t. 

PERFECTIBILITY  [pur-fék-tï-bïl'-ï-tï] 
û.  perfectibilité,  t 

PERFECTIBLE  [  pur-fék'-tï-lg  ]  adj. 
perfectible. 

PERFECTION  [pur-fëk'-sliûn]  n.  per- 
fection, f. 

Acme  of—,  (le)  plus  haut  degré  de  la 
=,  m.  ;  pink  of  —  1,la=i  en  personne. 
To  —,  e?i  =.  To  approach  —,  approcher 
de  la-=\  to  bring,  to  carry  a,  th.  to  — , 
porter  q.  ch.  à  sa  =. 

PERFECTIONIST  [  pur-fëk'-skûn-ïst  ] 
n.  personne  qui  prétem,d  à  *la  perfec- 
tion, f. 

PERFECTIVE  [pur-fëk'-tïv]  adj.  (of,  . . .) 
1.  qui  rend  parfait;  2.  qui  perfec- 
tionne. 

To  be  —  of,  V.  Perfect. 

PERFECTIVELY  [pur-fëk'-tïv-lï]  adj. 
de  m,anièr6  à  conduire  à  la  perfec- 
tion. 

PERFECTLY  [pur'-fëkt-lï]  adv.  par- 
faitement. 

PERFECTNESS  [  pur'-fëkt-nës^]  n.  1. 
perfection,  f. ;  2.  X  grande  habileté; 
habileté  consommée,  f. 

PERFIDIOUS  [pur-fïd'-ï-iis]  adj.  (to, 
envers,  pour)  perfide. 

PERFIDIOUSLY  [pur-fid'-ï-ùs-li]  adv. 
perfidement. 

PERFIDI0USNESS[pur-fïd'-ï-Ù8-në8], 

PERFIDY  [pur'-fï-di]  n.  perfidie,  f. 

PERFLATE  [pur-flât']  v.  a.  (did.)  souf- 
fler à  travers. 

PERFLATION  [pur-flâ'-.liûn]  n.  (did.) 
action  de  souffler  à  travers,  f. 

PERFOLIATE  [pur-fô'-U-ât]  adj.  (bot.) 
perfoUé. 


PERFORATE  [pur'-fô-rât]  v.  a.  1.  * 
percer  (d'outre  en  outre)  ;  2.  (arts)  per- 
forer. 

PERFORATED  [pur'-fô-rât-ëd]  adj.  1. 
percé  (d'outre  en  outre)  ;  2.  (arts)  per- 
foré, foré. 

PERFORATION  [pur-fa-râ'-sliûn]  n.  1. 
percem,ent,  va.  ;  2.  trou  percé,  m.  ;  trou, 
m.;  ouverture,  f.;  3.  (did.)  perfora- 
tion, f. 

PERFORATIVE  [  pur'-fô-ïà-tïv  ]  adj. 
(chir.)  perforatif. 

PERFORATOR  [pur'-fô-râ-tur]  n.  (chir.) 
(du  trépan)  perforatif.^  m. 

PERFORCE  [  pur-fôre'  ]  adv.  t  par 
force  ;  de  force  ;  forcément. 

PERFORM  [pur-fôrm']  V.  a.  1.  faire; 
exécuter  ;  accomplir  ;  2.  remplir  ;  s'ac- 
quitter d^  ;  3.  exécuter,  jouer  (de  la 
musique)  ;  4^.jou,er  (une  pièce  de  théâtre)  ; 
représenter;  donner;  b,  faire,  jouer, 
remplir  (un  rôle). 

2.  To  —  a  duty,  reniplirjs'acq^uitter  d'uîi  devoir. 

PERFORM,  V.  n.  1.  (des  acteurs) 
jouer;  2.  (des  musiciens)  exécuter;  3. 
(on,  de)  jouer  (d'un  instrument). 

PERFORM  ABLE  [pur-fôrm'-a-bl]  adj. 
faisable;  exécutable;  praticable. 

PERFORMANCE  [pur-fôrm'-ans]  n.  1. 
exécution,  f.  ;  accomplissement,  m.  ;  2. 
action,  f.  ;  acte,  m.  ;  chose,  f.  ;  3.  œuvre, 
f.  ;  ouvrage,  va.  ;  4.  exercice,  m.  ;  5.  (des 
acteurs)  jeu,  va.  ;  6.  (du  théâtre)  repré- 
sentation, f.  ;  7,  (ind.)  effet  utile,  va.  ;  8. 
(méc.)  produit,  m. 

3.  Comic  — ,  œuvre,  ouvrage  comique.  4.  — s  of 
horsemaDship,  exercices  d^ equitation. 

No  —  !  (théâtre)  relâche  !  f. 

PERFORMER  [pur-fôrm'-ur]  n.  1.  aii- 
teur,  va.  ;  personne  qui  fait,  exécute, 
accomplit,  f.  ;  2.  (mus.)  exécutant,  m.  ; 
artiste,  m.,  f.  ;  8.  (théât.)  acteur,  m.  ;  ac- 
trice, f.  ;  comédien,  va.  ;  comédienne,  f.  ; 
artiste,  va.,  f.  ;  sujet,  va. 

Instrumental  —,  (mus.)  instrumen- 
tiste, m. 

PERFORMING  X-  V-  Perfoemance. 

PERFUME  [pur'-fam]  n.  ||  §  par- 
fum, m. 

To  dislike  — s,  craindre  les  =s;  to 
give  out  a  —,  donner,  émettre  un=z',  to 
shed,  to  spread  a  — ,  répandre  un  ==. 

PERFUME  [pur-fûn/]  v.  a.  1.  ||  parfu- 
mer  ;  2.  |1  *  eonbaumer  ;  3.  §  donner  vm 
parfum  à;  embaumer. 

2.  To  —  the  skies,  emtaumer  h  cid. 

PERFUMER  [pur-fam'-ur]  n.  parfu- 
meur, va.  ;  parfumeuse,  f, 

PERFUMERY  [pur-fûm'-ê-rï],  n.  par- 
fumerie, f. 

PERFUNCTORILY  [pur-fûngk'-tô-rï-lï] 

adv.  X  négligemment  ;  légèrement  ;  par 
manière  d'acquit. 

PERFUNCT0RINES8  [pur-fiingk'-tô- 
rï-nës]  n.  X  négligence  ;  légèreté,  f. 

PERFUNCTORY  [pur-fiingk'-tô-ri]  adj. 
X  léger  ;  négligent  ;  fait  par  manière 
d'acquit, 

PERFUSE  [pur-fûz']  V.  a.  X  couvrir 
entièrement  ;  répandre  partout. 

PERHAPS  [pur-baps']  adv.  peut-être. 

PERI  [pê'-rï]  n.  péri  (génie  persan),  m. 

PERIANTH  [për'-ï-an<A]  n.  (bot.)  péri- 
anthe,  m. 

PERIAPT  [për'-ï-apt]  n.  1.  X  amulette, 
va.  ;  2.  (ant.  gr.)  périapte,  m. 

PERIBOLOS  [pë-rib'-ô-lcs]  n.  (arch.) 
péribole,  m. 

PERICARDIUM  [për-ï-kâr'-dï-ùm]  n. 
(auat.)  péricarde,  m. 

PERICARP  [për'-ï-kârp]  n.  (bot.)  péri- 
carpe, m. 

PERICHONDRIUM  [për-ï-kon'-drï-ûm] 
n.  (anat.)  périchondre,  m. 

PERICRANIUM  [për-ï-krâ'-nï-ûm]  n. 
(anat.)  péricrâne,  va. 

PERIDOT  [për'-ï-dot]  n.  (joail.)  péH- 
dot,  va. 

PERIDROME  [për'-ï-drôm]  n.  (arch.) 
péridrome,  va. 

PERIGEE  [për'-ï-jê], 

PERIGEUM  [për-ï-jê'-ùm]  n.  (astr.)pé- 
rigée,  va. 

In  its  — ,  dans  son  =  ;  périgée. 

PERIGORD-STONE  [për'-ï-gôrd-stôn] 
IL  (min.)  périguevxjn,  va. 

PERIHELION  rpër-ï-hê'-lï-on], 


PERIHELIUM  [për-ï-hê'-lï-ûm]  n.,  pi. 
Perihelia,  (astr.)  périhélie,  va. 

In  its  — ,  dans  son  =  ;  périhélie. 

PERIL  [për'-ïl]  n.  p>éril  ;  danger,  m. 

At  the  —  of,  au  péril  de  ;  at  o.'s  — , 
à  ses  risques  et  =s  ,•  in  —  of,  en  =,  en 
danger  de.  To  be  in  —^  1.  être,  en  =, 
en  danger  ;  2.  (chos.)  péricliter. 

PERIL,  V.  n.  :j:  {to,  de)  être  en  péril. 

PERIL,  V.  a.  mettre  en  péril. 

PERILOUS  [për'-ïl-iis]  adj.  1.  péril- 
levjx  ;  2.  ^furieusement  (extrêmement)  ; 
3.  t  vif;  éveillé. 

PERILOUSLY  [për'-il-Û8-lï]  adv.  pé- 
rilleusement. 

PERILOUSNESS  [për'-ïl-ûa-nës]  n.  na- 
ture périlleuse,  f. 

PERIMETER  [pë-rïm'-ê-tur]  n.  (géom.) 
périmètre,  m. 

PERINEUM  [për-ï-nê'-ùm]  n.  (anat.) 
périnée,  m. 

PERIOD  [pê'-rï-ùd]  n.  1.  période,  f.  ;  2. 
période  de  temps,  va.  ;  espace,  m.  ;  temps, 
va.  ;  3.  terme,  m.  ;  fin,  f.  ;  limite,  f.  ;  4. 
temps,  va.  ;  durée,  f.  ;  5.  époque,  f.  ;  6. 
(arith.)  (de  chiffres)  tranche,  f.  ;  7.  (astr.) 
période,  t  ;  8.  (chron.)  joériode,  f.  ;  9. 
(gram.)  période  (phrase),  f.  ;  10.  (gram.) 
(de  ponctuation)  point,  m.  ;  IL  (méd.) 
période,  f. 

3.  To  hasten  the  fatal  —  of  the  Roman  govern- 
ment, Aâier  le  terme  fatal  du  gouvernement  rrAiiain. 
5.  At  the  —  of  the  French  revolution,  à  ^'époque 
de  la  révolution  française. 

Pull  — ,  (gram.)  période  nombreuse, 
carrée  ;  well  turned  — ,  =  bien  arron- 
die. To  form  a  — ,  faire  époque  ;  to  put 
a  —  to,  mettre  un  terme  à  ;  mettre 
fin  à. 

PERIOD,  V.  a.  X  mettre  un  terme  à  ; 
m,ettrefin  à  ;  terminer. 

PERIODIC  [pê-rï-od'-ïk], 

PERIODICAL  [pê-rï-od'-ï-kal]  adj.  1. 
périodique  ;  2.  (astr.)  (de  l'année)  ano- 
malistique. 

PERIODICAL,    n.    ouvrage  perio- 


PERIODICALLY      [  pê-rï-od'-ï-kal-lï  ] 
adv.  périodiquement. 
PERIODICITY  [pê-rï-ô-dïs'-ï-tï]  n.  pé- 

PERIŒCI  [për-ï-ê'-sï]  n.  pi.  (géogr.) 
périœciens,  va.  pi. 

PERIOSTEUM  [  për-ï-os'-tê-ûm  ]  n. 
(anat.)  périoste,  m. 

PERIOSTOSIS  [për-ï-os'-tô-sïs]  n.,  pi. 
Peeiostoses,  (méà.)  périostose,  f. 

PERIPATETIC  [psr-ï-pa-tët'-ik]  adj. 
(did.)  péripatélicien. 

PERIPATETIC,  n.  péripatélicien, 
va.  ',  péripatéticienne,  f. 

PERIPATETICISM  [  për-ï-pa-tët'-ï- 
sizm]  n.  péripatétisme,  va. 

PERIPHERY  [pê-rîf'-ê-rï]  n.  (géom.) 
périphérie,  f. 

PERIPHRASE  [për'-ï-frâî]  n.  (rhét.) 
périphrase,  f. 

PERIPHRASE,  V.  a.  exprimer  par 
une  périphrase,  des  périphrases. 

PERIPHRASE,  V.  a.périphraser. 

PERIPHRASIS,  n.,  pi.  Periphrases. 
V.  Périphrase. 

PERIPHRASTIC  [për-i-fras'-tïk], 

PERIPHRASTICAL  [për-ï-fras'-tî-kal] 
adj.  de  périphrase. 

PERIPHRASTICALLY  [për-ï-fraï'-tï- 
kal-lï]  adv.  par  périphrase. 

PERIPLUS  [për'-ï-plûs]  n.  (géog.  anc.) 
périple,  va. 

PERIPNEUMONIA  [  për-ïp-nù-mô'- 
nï-al, 

PERIPNEUMONÏ  [për-ïp-nii'-mô-nïj 
n.  (méd.)  péripneumonie,  f. 

PERIPTEROUS  [pé-rïp'-tê-rûa]  adj. 
(arch.)  périptère. 

PERIPTERY  [pê-rïp'-tê-rï]  n.  (arch.) 
périptère,  va. 

PERISCII  [pé-rïsli'-ï-î], 

PERISCIANS  [pë-rÏ8b'-yanz]  n.  (géog. 
anc.)  périsciens,  m.  pi. 

PERISH  [për'-ish]  V.  n.  1.  (with,  de) 
Il  §  pérzr  ;  2.  dépérir. 

2.  A  leg,  an  arrn  has  — ed,  une  Jambe,  un  bras  a 
dépéri. 

PERISH,  V.  a.  X  faire  périr. 

PERISHABLE  *  [për'-ïsk-a-bl]  adj.  pê' 
rissable. 

PERI8HABLENESS  [për'-i.h-ft-bl-nfi.] 
n.  nature  périssable,  f. 


PER 


PER 


PER 


à  fate  ;  œ  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  rae  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  I  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


PEEISTALTIC  [  për-ï-stal'-tîk  ]  adj. 
(méd.)  2^éristaUique. 

PEEISTEEIOiSr.  V.  Veetaix. 

PERISTYLE  [për'-ï-stil]  n.  (arch.)  pé- 
ristyle, m. 

Adorned  with  a  — ,  orné  d\on  =. 

PERITONEUM  [  për-ï-tô-né'-ùm  ]  n. 
(an at.)  péritoine,  m. 

PERIWIG-  [për'-Mvïg]  n.  perruque,  f. 

PERIWIG,  V.  a.  mettre  en  perruque; 
ccifer  d\ine  perruq^œ. 

PERIWINKLE  [pëi-'-ï-wïng'-kl]  n.  1. 
0)ot.)  pervenche,  f.  ;  2.  (moll.)  Mgour- 
neau  ;  digorneau  ;  vigneau  ;  'vi- 
gnot, m. 

Great  — ,  (hot.)  grande  pervenche  ; 
pervenche  majeure,  f.  ;  ^  grand  puce- 
lage, m.  ;  lesser  — ,  petite  pervenche  ; 
pervenche  mineure,  f.  ;  ^  petit  pucelage, 
m.  ;  1  violette  des  nor  ci  ers,  f. 

PERJURE  [pur'-jur]  V.  a.  parjurer. 

To  —  o.'s  selt;  se  =. 

PERJURE,  n.  $  parjure  (per- 
sonne), m. 

PERJURED  [pur'-jurd]  adj.  parjure. 

PERJURER  [pur'-jur-ur]  n.  1.  parjure 
(  personne  ),  m.  ;  2.  (  di'.  )  faux  té- 
moin, va. 

PERJURIOUS  [pur-jû'-rï-ûs]  adj.  % 
parjure. 

PERJURY  [pur'-jû-rï]  n.  1.  parjure 
(faux  serment),  m.  ;  2.  (dr.)  faux  témoi- 
gnage, m. 

Wilful  — ,  parjure  prémédité.  Sub- 
ornation of — ,  (dr.)  subornation  de  té- 
moins, f.  To  commit  — ,  1.  commettre, 
faire  un  =z  ;  2.  (dr.)  être  coupable  de 
faux  témoignage. 

PERK  [purk]  adj.  t  éveillé;  vif 

PERK,  y.  n.  t  1.  lever  la  tête  avec 
affectation;  2.  minauder. 

PEEK,  V.  a.  t  parer  ;  orner. 

To  —  up,  =z. 

PERKIN  [pur'-kïn]  n.  petit  cadre,  m. 

PERMANENCE  [pur'-ma-nëns], 
PERMANENCY     [  pur'-ma-nën-sï  ]     n. 
permanence,  t 

PERMANENT     [pnr'-ma-nënt]    adj.     1. 

permanent  ;  2.  en  permanence. 

To  declare  itself  —,  se  déclarer  en 
vermanence. 

PEEMANENTLY       [  pur'-ma-nënt-U  ] 

ftdv.  1.  d'une  manière  permanente  ;  2. 
■'m  permanence. 

PEEMEABILITY  [pur-mê-a-M'-ï-ti]  n. 
(phys.)  perméabilité,  t 

PEEMEABLE  [  pur'-mê-a-W  ]  adj. 
(phys.)  (to,  à)  permeable. 

PERMEATE  [pur'-mê-ât]  v.  a.  (phys.) 
•pénétrer. 

PERMEATION  [  pur-mê-â'-shûn  ]  n. 
(çhjs.)  pénétration,  f. 

PEEMISSIBLE  [pur-mïs'-sï-bl]  adj.  que 
Con  peut  perm  ettre  ;  permis. 

PEEMISSION  [pur-misli'-ûn]  n.  1.  (to, 
à;  to,  de)  permission,  t  ;  2.  (police) j?er- 
m.is,  m.  ;  permission,  f 

By  a.  o.'s  — ,  avec  la  permission  de 
g.  u.  To  crave,  to  entreat  —,  solliciter 
to  =r  ;  to  grant  — ,  accorder  la  =. 

PEEMISSIVE  [pur-mïs'-sïvj  adj.  1.  q^ii 
permet;  tolérant;  indulgent  ;' 2.  per- 
mis ;  toUr^é. 

PEEMISSIVELY  [pur-mïs'-sïv-li]  adv. 
avec  permission  ;  par  tolérance. 

PEEMISTION    [pur-mïst'-yûn],     PEE- 

MIXTION  [pur-mïkst'-yûn]  n.  mixtion,  f. 

PEEMIT  [pur-mit'J  V.  a.  (-ting; 
—TED)  (TO,  à  ;  to,  de)  l.permMre;  2.  % 
remettre,  laisser. 

'  To  —  a.  0.  a.  th.,  to  —  a.  th.  to  a.  o.,  permet- 
»Tc  q.  en.  à  q.  u.  ;  to  —  a.  o.  to  do  a.  th.,  permettre 
à  q.  u.  défaire  q.  ch. 

To  b3  — ted  (to),  1.  être  permis  (à)  ;  2. 
(pers.)  avoir  la  perrvission  (de). 

PEEMIT  [pur'-mït]  n.  (douanes)  1. 
permission,  t  ;  2.  permis,  m.  ;  3.  passa- 
vant, m.  ;  4.  congé,  m.  ;  5.  acquit-à- 
caution,  m. 

—  for  transit,  passe-debout,  m.  To  re- 
ceive a  —,  to  take  out  a  —,  se  faire  dé- 
livrer un  pennis,  un  passavant,  un 
congé,  un  acquit-à-caution. 

PERMIXTION,  n.  V.  Permistion. 

PERMUTATION  [pur-mù-tâ'-shûn]  n. 
1.  permutation,  f.  ;  2.  (alg.)  permuta- 
tion, f.  ;  3.  (corn.)  échange,  m.  ;  4.  (gram.) 
permutation,  f. 


PERMUTE  [pur-mût']  v.  a.  permuter. 

PERMUTE,  V.  n.  (gram.)  se  permu- 
ter. 

PERMUTER  [pnr-mùt'-ur]  n.  +  per- 
mutant,  m. 

PERNICIOUS  [pnr-nïsh'-îis]  adj.  1.  Il  § 
(to,  à)  pernicieux  ;  2.  %  rapide. 

PERNICIOUSLY  [pur-nîsh'-ûs-lï]  adv. 
(to,  à)  peroiicieusement. 

PERNICIOUSNESS      [pur-nish'-Ûs-nës] 

n.  nature  pernicieuse,  nuisible,  f. 

PERNOCTATION  [pur-nok-tâ'-sliûn]  n. 
veillée,  f. 

PEROGUE,  v.  Pieogtje. 

PERORATION  [  për-ô-râ'-shûn  ]  n. 
(rhét.)  péroraison,  t 

To  make  a  — ,  faire  une  =z. 

PEROXIDE  [pur-oks'-ïd]  n.  (chim.) 
peroxyde,  m. 

PERPÉND  [pnr-pënd']  V.  a.  %  peser  ; 
considérer  ;  réfléchir. 

PERPEND   [pur'-pënd], 

Peepexd-stone,  n.  (maç.)  parpainQ, 
m.  ;  pierre  parpaigne,  f 

PERPENDER,  V.  Perpeîv-d,  n. 

PERPENDICULAR  [  pur-pen-dsK'-u- 
lar]  adi.  (to,  à)  perpendiculaire. 

PERPENDICULAR,  n.  L  ligne  per- 
pendiculaire, f.  ;  2.  (géom.)  perpendi- 
culaire, f. 

To  erect  a  — ,  (géom.)  élever  icne  =  ; 
to  let  fall  a  — ,  ahuisser  une  t=, 

PERPENDICULARITY  [pur-pëu-dik- 
û-Lir'-î-tï]  n.  perpendicularité,  f. 

PERPENDICULARLY  [pur-pën-dik'- 
û-lar-li]  adv.  perpendiculairement. 

PERPETRATE  [pur'-pê-tràt]  v.  a.  1. 
(m.  p.)  corninettre  (un  crime)  ;  2.  exé- 
cuter. 

2.  To  —  an  evil  design,  exécuter  nn  mauvais 
dessein. 

PERPETRATION  [piu--pê-trâ'-sliùn]  n. 
1.  action  de  commettre  (un  crime);  2. 
exécution,  f. 

PERPETRATOR  [pur'-pê-trâ-tur]  n. 
auteur  (d'un  crime),  m.  ;  coupable, 
m.,  t 

PERPETUAL  [pur-pët'-û-al]  adj.  1. 
perpétuel;  continuel;  2.  constant;  3. 
(de  la  vie)  sans  fin. 

—  motion,  mouvement  continuel,  m. 

PERPETUALLY  [pur-pët'-ù-al-li]  adv 

1.  perpétuellement;  continuellement; 

2.  constamment. 
PERPETUATE    [pur-pët'-û-ât]    y.    a. 

perpétuer. 

PERPETUATION  [pur-pët-ù-â'-shûn] 
n.  (àid.)  perpétuation,  f. 

PERPETUITY  [pur-pê-tù'-ï-tï]  n.  1. 
perpiétuité,  f.  ;  2.  %  chose  à  perpé- 
tuité, f. 

For  a  —,  à  perpétuité;  in  — ,  1.  à  =: 
2.  (dr.)  à  —. 

PERPLEX  [pur-plëks']  y.  a,  1.  em- 
brouiller; brouiller;  2.  mettre,  jeter 
dans  la  perplexité  ;  rendre  perplexe; 
embarrasser. 

PERPLEX, 

PERPLEXED  [pur-plëkst'j  adj.  1.  em- 
brouillé ;  brouillé  ;  2.  perplexe  ;  em- 
barrassé. 

PERPLEXEDLY  [pur-piëks'-ëd-lï]  adv. 
1.  d^une  manière  embrouillée  ;  confusé- 
ment; 2.  avec  embarras;  avec  per- 
plexité. 

PERPLEXEDNESS.  Y.  Perplexity. 

PERPLEXITY  [pur-plëks'-ï-tï]  n.  1. 
embrouillement,  n:.  ;  2.  perplexité,  t  ; 
embarras,  m. 

PERQUISITE  [pur'-kwï-zït]  n.  1.  émo- 
lument; revenant-bon,  m.;  2.  — s,  (pi.) 
émohoments,  m.  pi.  ;  profits  éventuels, 
m.  pi.  ;  revenants-bons,  m.  pi.  ;  éven- 
tuel, m.  sing.  ;  casuel,  m.  sing.  ;  revenu 
casuel,  m.  sing. 

PERQUISITION     [pur-kwï-zïsh'-ûn]    E. 

perquisition  ;  recherche,  f. 

PERRON  [për'-rùn]  n.  (arch.)  per- 
ron, m. 

PERROQUET  [për'-rô-kët]  n.  (orn.) 
perruche  (petit  perroquet),  f. 

PERRY  [për'-rî]  n.  1.  poiré,  m.  ;  2. 
(hort.)  poirée,  f. 

PER  SE  [pur-sé']  adv.  t  à  part;  de  soi. 

PERSECUTE  [pur'-8ê-kùt]  y.  a.  I  § 
(wrrn,  de)  persécuter. 

PERSECUTING  [pur'-tê-kût-ÏDg]  adj. 
persécictewr. 


PERSECUTION  [pur-sê-kù'-shiin]  n, 
persécution,  f. 

PERSECUTOR  [pur'-Bê-kû-tur]  n.  p&V' 
séc'uteur,  m.  ;  persécutrice,  f. 

PERSEVERANCE  [pur-sê-Têr'-ana]  n, 
persévérance,  f. 

PERSEVERE  [pur-aê-vêr']  y,  n.  perse 
vérer. 

PERSEVERING-  [pur-sê-yêr'-ïng]  ad| 
persévérant. 

PERSEVERINGLY  [pur-sê-vêr'-ïng-W] 
adv.  avec  persévérance. 

PERSIAN  [pur'-shan]  adj.  de  Perêe^ 
persan. 

PERSIAN,  n.  1.  Perse  (ancien),  m.,  f.  ; 

2.  Persan  (moderne),  m.;  Persane,  f.  ; 

3.  persan  (langue),  m.  ;  4  (ind.)  marce^ 
Une,  f. 

PERSICAEIA  [pur-EÏ-kâ'-rï-a]  n.  1. 
(bot.)  renouée  d'Orient;  grande persi' 
caire,  f.  ;  2.  persicaire  commune;  ^ 
herbe  vierge,  t 

PEESIST  [pur-sïst']  y.  n.  persister. 

To  —  in  a.  th.,  persister  dans  q.  ch.  ;  to  —  in  do- 
ing a.  tîi.,  persister  à  faire  q.  ch. 

PEESISTENCE  [pur-sïst'-ëns]  n.  1.  per* 
sistance,  f.  ;  2.  :f  obstinati&n  ;  opiniâ- 
treté, i. 

PEESISTENT  [pur-sïst'-ënt], 

PEESISTING  [pur-sïst'-mg]  adj.  (bot.) 
persistant. 

PERSISTIVE  [pur-sïa'-tïv]  adj.  %  per- 
sever  ant. 

PERSON  [pur'-sn]  n.  1.  personne,  t.; 
2.  —s,  (p].) personnes,  f.  pi.  ;  gens,  m.,  £ 
pi.  ;  monde,  m.  sing.  ;  3.  — s,  (pi.)  on  ; 
quelqu'un,  m.  sing.  ;  4.  personnage,  m.  ; 
5.  caractère,  m.  ;  6.  t  ecclésiastique,  m.  ; 
7.  (gram.)  personne,  f.  ;  8.  (théol.)  per- 
sonne,  f. 

2.  ilany  —s,  beaucovp  de  personnes  ;  hien  des 
gens;  hien  du  monde.  8.  A  — '«  attainmenta, /es 
connaissances  de  quelqu'un.  5.  To  sustain  the  — 
of  a  magistrate,  soutenir  le  caractère  de  ynagistrat, 

Yoimg  — s,  (pi.)  la  jeunesse,  t.  Diver- 
sity of — ,  (dr.)  non-identité,  f.  ;  error  in 
the  — ,  1.  erretir  dans  la  personne; 
2.  erreur  de  personne,  f  In  — ,  en  per' 
sonne;  eiii  propre  personne  ;  in  the 
—  of,  en  la  personne  de  ;  in  the  first, 
second,  third  — ,  (gram.)  à  la  première, 
seconde,  troisième  personne;  without 
respect  of  — s,  sans  acception  de  per- 
sonnes. To  have  respect  of  —s,  to  re- 
spect — S:,  faire  acception  de  personnes. 

PERSONABLE  [pur'-sùn-a-bl]  adj. 
bea^l  de  sa  personne. 

PERSONAGE  [pur'-sûn-âj]  n.  1.  per- 
sonnage, m.  ;  2.  t  personne,  f.  ;  exté- 
rieur, m. 

PERSONAL  [pur'-8un-al]  adj.  1.  per- 
sonnel (propre,  particulier  à  la  personne); 
2.  (dr.)  4d'action)  pjersonnel  ;  3.  (dr.)  (de 
\i\&VL)  mobilier  ;  4.  {^&V!\?)  personnel. 

—  feeling,  sentinient  personnel,  m.  ; 
personnalité,  f. 

PERSONALITY  [pur-.ùii-al'-ï-tï]  n.  1. 
(did.)  personnalité,  1.  ;  2.  personnalité 
(trait-  personnel),  f. 

PERSONALLY  [pur'-sun-al-li]  adv. 
personnellement 

PERSONATE  [pur'-sûn-ât]  v.  a.  1.  pas- 
ser pour  (une  autre  personne)  ;  se  dire  ; 
2.  jouer  le  rôle  de  (q.  u.)  ;  3.  représen- 
ter (remplacer)  ;  4.  jouer  ;  faire  ;  fein- 
dre; b.X  ressembler  ;  Q.  %  représenter  ; 
peindre;  décrire;  7.  t  loîier ;  préco- 
niser. 

3.  To  —  o.'s  sovereign,  représenter  son  souve- 

PERSONATE,  adj.  (bot.)  personne. 

PERSONATION     [pur-BÛn-â'-ehim]     H, 

action  de  passer  pour  une  autre  per- 
sonne, f. 

PERSONATOR  [pur'-sim-â-tur]  n.  1. 
personne  qui  passe,  qui  se  donne  pour 
une  autre,  qui  se  dit  une  autre,  f.  ;  2.  + 
acteur,  m.  ;  actrice,  f 

PERSONIFICATION  [pur-son-î-fi-kà'. 
»hùn]  n.  personnification,  f. 

PERSONIFY  [pur-son'-ï-n]  y.  a.  per- 
sonnifier. 

PERSONIZE  [pur'-Biin-îz]  v.  a.  %  pev 
sonnifier. 

PERSPECTIVE  [pnr-spëk'-tïv]  adj.  1. 
optique  ;  2.  perspectif. 

PERSPECTIVE,  n.  1.  |i  §  p&rspeo- 
tive,  f .  ;  2.  §  aspect,  m.  ;  3.  t  verre  op- 


PER 

PER                                                   PET 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tiib  ; 

^bull;  u  burn,  her,  sir;  oioil;  ot*  pound;  «^tbin;  tbthis. 

Uque^  m.  ;  lii/nette,  f.  ;  4.  (opt.) 
Uve^  f. 

2.  The  —  of  life,  ^'aspect  de  la  vie. 

Aerial  — ,  {oY>t.)  perspective  aérienne  ; 
linear  — ,  =  linéaire.  —  plane,  (persp.) 
plan  du  tableau,  m.    In  — ,  en  =. 

PEESPECTIVELY  [pui--spêk'-tïv-lï] 
adv.  par  un  verre  optique;  par  une 
htnette. 

PERSPICACIOUS  [  pur-spï-kâ'-shùs  ] 
adj.  1.  I  (de  la  \ue)  perçant  ;  2.  §  (chos.) 
pénétrant  ;  3.  §  (pers.)  pénétrant  ; 
clairvoyant. 

PEESPICACIOUSNESS  [pur-spï-kâ'- 
•hûs-nÊs]  n.  II  vue  perçante.,  f. 

PERSPICACITY  [pur-spi-kaa'-ï-tï]  n.  1. 
\  vue  perçante,  f.  ;  2.  %  perspicacité  ; 
pénétration,  f.  ;  3.  §  clarté,  f. 

3.  To  express  o.'s  self  witli  — ,  s'txprimer  avec 
cinrté. 

PERSPICUITY  [pur-spï-kû'-ï-tï]  n. 
clarté  ;  netteté,  t 

—  in  style,  la  clarté  du,  style. 

PERSPICUOUS  [pur-apïk'-û-ûs]  adj. 
(th.)  clair  ;  net. 

PERSPICUOUSLY  [pur-spik'-ù-us-lî] 
adv.  avec  clarté;  avec  netteté;  nette- 
ment 

PERSPICUOUSNESS.     V,    Perspi- 

OtTITY. 

PERSPIRABILITY[pur-spîr-a-bil'-ï-tï] 

n.  (did.)  factdté  de  la  transpiration,  f. 
PERSPIRABLE  [pur-spîr'-a-bl]  adj.  1. 
qui  peut  s^échapper  par  la  transpira- 
tion ;  2.  X  Q.'^i  transpire. 

PERSPIRATION    [pur-spï-râ'-shùn]    n. 

1.  transpiration,  f.  ;  2.  siveur,  f. 

Copious,  profuse  — ,  transpiration 
abondante;  sueur;  insensible  — ,  1.  =: 
insensible;  2.  {méà.) perspiration,  t 

PERSP  IRA.TIVE  [pur-spir'-â-tïv]  adj. 
(anat.)  sudorifère. 

PERSPIRATORY  [pur-spir'-â-tô-rï]  adj. 
(anat.)  sudorifère. 

PERSPIRE  [pur-spir']  V.  n.  U  trans- 
pirer. 

Men  and  animais — ,  les  hommes  et  les  animaux 
transpirent. 

To  —  copiously,  profusely,  =:  abon- 
damment. 

PERSPIRE,  V.  n.  exsuder. 

PERSUADABLE.  V.  Peksxjasible. 

PERSUADE  [pur-swâd']  V.  a.  1.  (pers.) 
{to,  de)  persuader  ;  persuader  à  (q.  u.)  ; 
faire  croire  à  (q.  u.)  ;  2.  {to)  persua- 
der (de)  ;  décider  {à)  ;  déterminer  ;  S. 
(feom,  de)  dissuader;  4.  $  essayer  la 
voie  de  la  persiMsion. 

1.  To  —  a.  0.  of  a.  th.,  persuader  q.  u,  de  q.  ch.  ; 
persuader  7.  e/j.  a  ç.  M.  ;  to — a.  o.  to  do  a.  th., 
persuader  q.  u.  de  J  aire  q.  ch. 

To  be  — d,  être  persuadé  ;  être  dans 
la  persuasion  ;  avoir  la  persuasion. 

PERSUADER  [pur-awâd'-ur]  n.  1.  (pers.) 
(OF,  . . .)  personne  qui  persuade,  f.  ;  2. 
§  (chos.)  cause  de  persuasion,  f. 

To  be  a  —  of,  persuader. 

PERSUASIBILITY[par-swâ-8Ï.bil'-ï-tï], 

PERSUASIBLENESS  [pur-swâ'-sï-bl- 
niso]  n.  qualité  de  ce  qui  est  susceptible 
de  persuasion,  f. 

PERSUASIBLE  [pur-swâ'-sï-bl]  adj. 
susceptible  de  persuasion;  que  Von 
peut  persuader  ;  à  qui  Von  peut  per- 
suader. 

To  be  — ,  pouvoir  être  persuadé. 

PERSUASION  [pur-swâ'-zhûn]  n.  1. 
persuasion  (action),  f.  ;  2.  persuasion  ; 
croyance  ;  opinion,  f.  ;  3.  opinion  reli- 
gieuse ;  croyance  ;  communion,  f. 

By  —  of,  à  la  persuasion  de  ;  with 
the  —  that,  dans  la  =  que. 

PERSUASIVE  [pur-8wâ'-sïv]  adj.  per- 
suasif. 

PERSUASIVELY  [pur-owà'-sïv-lï]  adv. 
d^une  m^anière  persuasive. 

PERSUASIVENESS   [pur-swâ'-sïv-nës] 

n.  force  persuasive,  f.  ;  talent  de  per- 
suader, m. 

PERSUASORY  [pur-swâ'-sô-rï]  adj. 
persiiasif. 

PERT  [purt]  adj.  1.  vif;  éveillé  ;  2. 
(m.  p.)  pétulant;  3.  \.  (m!  p.)  imperti- 
nent; insolent. 

PERT,  n,  impertinent,  m.  ;  imperti- 
nente, t.  ;  insolent,  m.  ;  insolente,  f. 

PEKTAIN  [pur-tân']  V.  n.  §  *  {to,  à)  1. 


appartenir  (être  le  droit,  le  privilège)  ; 
être  ;  2.  appartenir  ;  se  rapporter. 

1.  It  — s  to  the  governor  to  open  the  ports,  il  ap- 
partient, c'est  au  gouverneur  d'ouvrir  les  ports. 

PERTINACIOUS  [pur-tï-nà'-shùs]  adj. 
1.  4.  (m.  p.)  trop  tenace  ;  opiniâtre;  ob- 
stiné; 2.  (b.  p.)  opiniâtre;  persévé- 
rant; constant. 

PERTINACIOUSLY  [pur-tï-nâ'-shus-lî] 
adv.  1.  4.  (m.  p.)  avec  trop  de  ténacité  ; 
opiniâtrement;  obstinément;  2.  (b.  p.) 
opiniâtrement  ;  avec  persévérance  ; 
avec  constance. 

PEETINACIOUSNESS  [pur-tï-nà'- 
shùs-nës], 

PERTINACITY  [pur-tï-nas'-ï-ti]  n.  1.  4. 
(m.  ^^  ténacité  excessive  ;  opiniâtreté; 
obstination,  f.  ;  2.  (b.  p.)  opiniâtreté; 
persévérance  ;  constance,  f. 

PERTINENCE  [pur'-tï-nëns], 

PERTINENCY  [pur'-tï-nën-sl]  n.  con- 
venance, f.  ;  justesse,  f.  ;  apropos,  m. 

PERTINENT  [piu-'-tï-nënt]  adj.  1.  per- 
tinent; 2.  (to,  d)  convenable;  juste; 
propre;  apropos. 

PERTINENTLY  [pur'-tï-nënt-lï]  adv. 
pertinemment  ;  convenablement  ;  avec 
justesse  ;  à  propos. 

PERTINENTNESS.  V,  Pertinence. 

PERTLY  [purt' -11]  adv.  1.  d'une  ma- 
nière vive,  éveillée;  avec  vivacité;  2. 
(m.  p.)  avec  pétulance  ;  S.  (m.  p.)  im- 
pertinemment ;  insolemment. 

PERTNESS  [purt'-nës]  n.  1.  vivacité, 
f.  ;  2.  (m.  p.)  pétulance,  f.  ;  3.  4.  (m.  p.) 
impertinence  ;  insolence,  f. 

PERTURB  [pur-turb']  V.  ^."^  troubler; 
agiter. 

PERTURBATION  [pur-tur-bà'-shùn]  n. 
1.  trouble,  m.  ;  agitation,  f.  ;  2.  boule- 
versement,  m.  ;  3.  (did.)  perturbation, 
f.  ;  4.  (méd.)  perturbation,  f. 

2.  A  great  —  in  nature,  un  grand  bouleverse- 
ment dans  la  nature. 

PERTURBED  [pur-turbd'J  adj.  trou- 
blé; agité;  inquiet. 

PERTUSE  [pur-tùs'], 

PERTUSED  [pur-tûzd'j  adj.  XP^rcé; 
troué. 

PERTUSION  [pur-tû'-zhùn]  n.  1.  ac- 
tion de  percer,  f.  ;  2.  trou  percé,  m. 

PERUKE  [për'-ôk]  n.  perruque,  f. 

Pekuke-maker,  n.  perruquier,  m.  ; 
perruqiùère,  f. 

PERUKE,  V.  a.  coiffer  d\i,ne  perru- 
que. 

PERUSAL  [pë-rô'-zal]  n.  1.  lecture  at- 
tentive, f .  ;  1.x  examen,  m. 

Worthy  of  — ,  of  a  —,  digne  d'être  lu. 
To  give  a.  th.  a  — ,  lire  attentivement 
q.  cil. 

PERUSE  [pê-roz']  V.  a.  1.  lire  atten- 
tivement, avec  attention  ;  lire  ;  étio- 
dier  ;  2.  {examiner;  p)ar  courir  ;  par- 
courir des  yeux  ;  considérer  attentive- 
ment. 

PERUSER  [pê-rôz'-ur]  n.  1.  lecteur  at- 
tentif,  m.  ;  2.  +  observatexbr,  m.  ;  obser- 
vatrice, f. 

PERUVIAN  [pê-r5'-vï-an]  adj.  péru- 
vien. 

—  bark,  Y.  Bark. 

PERVADE  [pur-vâd']  V.  a.  1.  Il  §  péné- 
trer ;  pénétrer  dans  ;  2.  ||  §  se  répan- 
dre dans  ;  3.  §  régner  dans  ;  4.  §  s'em- 
parer de  ;  saisir. 

'2.  The  electric  fluid  — s  the  earth,  le  fluide  élec- 
trique se  répand  dans  la  ter^e.  3.  Conciliation  — s 
ail  classes,  la  conciliation  règne  dans  tous  les  es- 
prits. 4.  To  —  the  mind,  s'emparer  de  l'esprit; 
saisir  l'esprit. 

PERVASION  [pur-vâ'-zhiin]  n.  X  II  pé- 
nétration, f. 

PERVERSE  [pur-vurs']  adj.  1.  +  per- 
vers ;  2.  mécJiant  (d'humeur)  ;  mau- 
vais ;  contrariant  ;  3.  X  difforme. 

PERVERSELY  [pur-vurs'-li]  adv.  1.  + 
avec  perversité;  d'une  inanière  per- 
verse; 2.  méchamment  ;  avec  méchan- 
ceté. 

PERVERSENESS  [pur-vurs'-nës]  n.  1. 
4.  perversité,  f.  ;  2.  méchanceté  (dliu- 
meur),  f.  ;  3.  $  perversion,  f. 

PERVERSION  [pur-vur'-ahùn]  n.  per- 
version, f. 

PERVERSITY  [pur-vur'-aï-tï]  n.  1.  4. 
perversité,  £  ;  2.  méchanceté  (d'hu- 
meur), f. 


PERVERSIVE  [pur-vu.-'-gïv]  adj  (of, 
.. .)  propre  à  pervertir. 

To  be  —  of,  pervertir. 

PERVERT  [pur-vurt']  V.  a.  1,  perver- 
tir ;  2.  X  détoiirner. 

PERVERTER  [pur-vurt'-ur]  n.  1.  pe^. 
sonne,  chose  qui  pervertit,  f.  ;  2.  cor 
fU2?teior,  m.  ;  corruptrice,  f. 

To  be  a  —  of,  pervertir. 

PERVERTIBLE  [pur-vnrt'-ï-bl]  adj. 
qui  peut  être  perverti  ;  que  Von  peut 
p>ervertir. 

To  be  — ,  pouvoir  être  perverti. 

PERVICACIOUS  [pur-vï-kâ'-Bhûs]  adj. 
X  opiniâtre. 

PERVICACIOUSLY[pur-vï-kâ'-»hûs-lî] 
adv.  X  opiniâtrement. 

PERVIOUS  [pur'-vi-ùs]  adj.  (to,  à)  1. 
Il  §  penetrable  ;  2.  §  abordable;  acces- 
sible; 3.  {^\iys,.)  perméable. 

PERVIOUSNESS  [pur'-vï-ùs-nës]  n.  1. 


2.  (phys.)  per- 


(did.)  pénétrabilité,  f. 
méabilité,  f. 

PESADE  [pé-sâd']  n.  (man.)  pesade,  f. 

PESSARY  [pea'-sâ-rï]  n.  (méd.)  pes- 
saire,  m. 

PESSIMIST  [pës'-sï-mïat]  n,  pessimis- 
te, m. 

PEST  [pm]  n.  \\  %  peste,  f. 

Pesï-house,  n.  maison  (f.),  hôpital 
(m.)  des  pestiférés. 

PESTER  [pës'-tur]  V.  a.  §  1.  (with,  de) 
empester  ;  infecter  ;  2.  4,  toitrmenter  ; 
assommer  ;  ennuyer  ;  J^^  tarabus- 
ter ;  3.  X  encombrer. 

PESTEEER  [pës'-tur-ur]  n.  personne 
qui  tourmente,  assomme,  ennuie,  f.  ; 
fâcheux,  m.  ;  5^^^  personne  qui  tara- 
buste, f. 

PESTEROUS  [pës'-tur-usj  adj.  X  em- 
barrassant. 

PESTIFEROUS  [pës-tïf'-ur-ùs]  ad.j.  1. 
Il  pestiféré  ;  pestilentiel  ;  2,  ||  pestiféré  ; 
8.  §  malfaisajit ;  destructif;  funeste; 
4.  $  §  ennuyeux;  assommant. 

2.  —  bodies,  corps  pestiférés. 

PESTILENCE  [pës'-tï-lëns]  n.  1.  jj  | 
peste,  f.  ;  2.  ||  épidémie,  contagion  mor- 
telle, f.  ;  8.  X  poison,  m. 

Red  —  t,  éréslpèle,  va. 

PESTILENT  [pës'-tï-lënt]  adj.  1.  Wpesti- 
lentiel  ;  2.  §  contagieux  ;  3.  §  malfai- 
sant; 4.  §  ^  méchant;  mauvais. 

PESTILENTIAL  [pës-tï-lén'-shal]  adj. 

1.  \  pestilentiel  ;  2.  \\  §  qui  entraine  la 
peste;  8.  §  malfaisant;  destructif; 
funeste. 

—  conquerors,  des  conquérants  qui  entraînent  la 
peste. 

PESTILENTLY  [pës'-tï-lënt-lï]  adv. 
fatalement  ;  mortellement. 

PESTLE  [pës'-sl]  n.  pilon,  m. 

Pestle-frame,  n.  châssis  à  pilon,  m. 

PET  [pët]  n.  ^  accès  d'humeur,  m.  ; 
mouvement  de  dépit,  d'impatie7ice,  m.  ; 
boutade,  f. 

To  get  into  a  — ,  avoir  itn  =  ;  to  take 
a  — ,  se  dépiter  ;  se  gendarmer. 

PET,  n.  1.  agneau  élevé  à  la  cuiller  ; 

2.  favori,  m.  ;  favorite,  f. 

Pet-oock,  n.  (mach.)  robinet  d'essai 
(de  pompe),  m. 

PET,  V.  a.  ( — TING  ;  — ted)  1.  choyer  ; 
dorloter  ;  2.  gâter  (à  force  de  caresses). 

PETAL  [pët' -al]  n.  (bot)  pétale,  m. 

Petal-shaped,  adj.  en  pétale;  péta- 
loide. 

PETALISM  [pët'-al-ïzm]  n.  (ant.)  péta- 
lisme,  m. 

PETAR  t.   V.  Petard. 

PETARD  [pê-târd']  n.  {mW.)  pétard,  m. 

To  blow  up  with  a  —,  faire  sauter 
avec  un  =  ;  faire  jouer  le  =  contre  ; 
pétarder. 

PETARDEEil  [pët-àrd-ër']  n.  pétar- 
dier,  m. 

PETASUS  [pët'-a-siia]  n.  (ant.)  péta- 
se,  m. 

PETECHIiE  [pê-tô'-kï-ê]  n.  pi.  (méd.) 
pétéchies,  f.  pi. 

PETECHIAL  [pê-té'-kï-nl]  adj.  (méd.) 
petechial. 

PETEREL  [pët'-é-rël]  n.  (orn.)  pé- 
trel, va. 

PETERSHAM  [pê'-turz-ham]  n.  (ind.) 

'Ï^Clt't'i'tô   f 

PETIÔLATE  [pët'-w-lât]. 


PET 


PHE 


PHL 


à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  e  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


PETIOLED  [pët'-ï-ôld]  adj.  (bot.) 
UoU. 


PTETIOLE  [pët'-j-ôl]  n.  (bot. 

PETIT,  adj.  (dr.)  V.  Petty.' 

PETITION  [pê-tïsli'-ùn]  n.  1.  (to,  à) 
prière  ;  supplication  ;  sioppUque,  f.  ; 
2.  pétition  ;  demande,  f.  ;  3.  (dr.)  re- 
quête, f. 

Prayer  of  a  —,  oljet  d^wiie  pétition, 
d''une  demande,  m.  To  draw  up  a  — , 
faire,  rédiger  une  =  ;  to  grant  the 
prayer  of  a  —,  faire  droit  à  une  =. 

Petition-wkitee,  n.  écrivain  pu- 
7)lic,  m. 

PETITION,  V.  a.  1.  sioppUer;  %  faire 
présenter  tme  pétition  à. 

Eight  to  — ,  droit  de  pétition,  m. 

PETITIOjSTARILY  [pê-tïsh'-ùn-â-rï-lî] 
adv.  1.  par  prière  ;  par  suppjlication  ; 
2.  par  voie  de  pétition  ;  3.  par  une  pé- 
tition de  principe. 

PETITIONAEY  [ps-tïsh'-ûn-â-ri]  adj. 
1.  suppliant;  2.  (chos.)  de  supplica- 
tion. 

2.  —  epistles,  lettres  de  supplication. 

PETITIONEE  [pê-tï5li-ùn-ê']  n.  per- 
sonne  contre  laquelle  on  a  présenté 
unie  pétition,  f. 

PETITIONER  [pê-tïsh'-ùn-vir]  n.  1.  sup- 
pliant, m.  ;  suppliante,  f.  ;  2.  pétition- 
naire, m.,  f. 

PETITIONING  [pê-tïsli'-iin-ïng]  n.  1. 
pétition  (action),  f.  ;  pétitions,  f.  pi.  ;  2. 
droit  de  pétition,  m. 

Eight  of  — ,  droit  d.e  pétition,  m. 

"PETIT-MAITEE"  [pët'-î-mâ'-tr]  n. 
petit-maître,  m. 

PETEE.   V.  Saltpetee. 

PETEEAN  [pë-trè'-an]  adj.  dérocher; 
pierreux. 

PETEEL  [pê'-trël]  n.  (orn.)  pétrel,  m. 

PETRESCENCE  [pê-trëa'-sèns]  n.  pé- 
trification (action),  f. 

PETRESCENT  [pé-trës'-sënt]  adj.(min.) 
qui  se  pétrifie. 

PETRIFACTION  [pët-rî-fak'-sliûn]  n. 
petrifaction,  t 

PÈTRIFACTIVE  [pët-rï-fak'-tïv], 

PETRIFIC  [pê-trîf'-ik]  adj.  pétrifiant. 

PETRIFICATION.      F.     Petkieac- 

TION. 

PETRIFY  [pët'-rï-fî]  V.  a.  ||  §  (with, 
de)  pétrifier. 

PETRIFY,  V.  n.  ||  §  se  pétrifier. 

PETROL.    V.  Petkoleum. 

PETROLEUM  [pê-trô'-lê-ùm]  n.  pé- 
trole, m.  ;  huile  de  pétrole,  f. 

PETRONEL  [pët'-rô-nël]  n.  pistolet 
d'arçon,  m. 

PETROSILEX  [pë-trô-sî'-lëks]  n.  (min.) 
pétrosilex,  m. 

PETROUS  [pê'-tiûs]  adj.  pierreux. 

PETTICOAT  [pët'-tï-kôt]  n.  1.  jupe 
(de  vêtement  de  dessous),  f.  ;  2.  jupon, 
m.  ;  3.  cotillon,  m.  ;  4.  (de  petits  garçons) 
jaquette,  f. 

Under  — ,  =  de  dessous,  f  ;  upper  — , 
=  de  dessus.  Hoop  —  t,  panier  (an- 
cien Japon),  m.  —  government,  régi- 
me du  cotillon,  m.  In  — s,  (dos  petits 
garçons)  à  la  jaquette. 

PETTIFOG-  [pët'-tï-fog:]  v.  n.  (— ging  ; 
— ged)  avocasser. 

PETTIFOGGER  [pët'-tï-fog-gur]  n. 
avoué  de  bas  étage,  m. 

PETTIFOGGERY  [pët'-tï-fog-gur-ï]  n. 
chicane  ;  chicane  de  bas  étage,  f. 

PETTIFOGGING  [pët'-tï-fog-gïng]  adj. 
chicaneur  ;  chicanier. 

—  trick,  chicanerie,  f. 

PETTIFOGGING,  n.  chicane,  f. 

PETTINESS  [pët'-tï-nës]  n.  (m.  p.)  pe- 
titesse, f. 

PETTISH  [pët'-tïsh]  adj.  qui  a  des  ac- 
cès d'humeur,  des  boutades;  bourru. 

PETTISHLY  [pët'-tïsh-h]  adv.  par  ac- 
cès dliumeur ;  par  boutade;  d'une 
manière  bourrue. 

PETTISHNESS  [pët'-tïuk-nës]  n.  hu- 
meur bourrue,  t 

PETTITOES  [pët'-tï-tôz]  n.  pi.  1.  pieds 
de  cochon  de  lait,  m.  ;  2.  (m.  p.)  pieds 
(de  rhomme),  m.  pi.  ;  pattes,  f.  pi. 

"PETTO"  [pët'-tô]n.i9eito. 
.  Ill  — 1  ^'î-  =•    To  keep  in  — ,  réserver 
%n  ■=.. 

PETTY  [pët'-tï]  adj.  1.  (m.  p.)  petit; 
m,tnime;  mesquin;  2.  chétif;  insigni- 


fiant; 3.  (dr.)  inférieur;  Wv/n  ordre 
inférieur. 

PETULANCE  [pët'-ù-lane], 

PETULANCY  [pët'-û-lan-sï]  n.  1.  pétu- 
lance, f.  ;  2.  impertinence  ;  insolence,  f. 

PETULANT  [pët'-ù-lant]  adj.  1.  pétu- 
lant; 2.  impertinent;  insolent. 

PETULANTLY  [pët'-ù-lant-iï]  adv.  1. 
d'une  manière  pétulante  ;  avec  pétu- 
lance; 2.  impertinemment  ;  insolem- 
ment. 

PETUNSE  [pê-tûns'], 

PETUNTSE  [pê-tùns'], 

PETUNTZE  [pë-tûns']  n.  pétunsé 
(pierre  à  porcelaine),  m. 

PEW  [pu]  n.  banc  d'église  ;  banc,  m. 

Church-wardens'  — ,  banc  de  l'œuvre, 
m.  ;  œuvre,  f. 

Pew-fellow,  n.  t  camarade,  m.,  f. 

PEWET  [pê'-wët],  PEWIT  [pê'-wit]  n. 
(orn.)  1.  huppe,  f.  ;  2.  pouillot,  m. 

PEWTER  [pi'-tur]  n.  1.  potée  d'étain, 
f.  ;  étain,  m.  ;  2.  t  —s,  (pi.)  batterie  de 
cuisine,  f.  sing. 

PEWTERÉR  [pû'-tur-ur]  n.  potier 
d'étain,  m. 

PHAETON  [fâ'-ê-tùn]  n.  1.  phaéton 
(voiture),  m.  ;  2.(orn.)^a27?e  en  queue,  m. 

PHAGEDENIC  [foj-ê-dèn'-a],     ' 

PPIAGEDENOUS  [fej-ê-dê'-nûs]  adj. 
(méd.)  phagédénique. 

PHAGEDENIC  [  fej-ê-dën'-ïk  ]  n. 
(méd.)  inédicanient  phagédénique,  m. 

PHALANX  [fâ'-langks]  n.,  pi.  Pha- 
lanxes, Phalanges,  1.  phalange,  f.  ;  2. 
(an at.)  phalange,  t 

PHANOGAMOUS  [fa-nog'-a-miis], 

PHANEROGAMOUS  [  fan-ë-rog'-a- 
mûsj  adj.  (hist,  nat.)  phanérogame  ; 
phenogame. 

PHANTASM  [fan'-tazm], 

PHANTASMA  [fan-taz'-ma]  n.  t  fan- 
tôme, m.  ;  vision,  t 

PHANTASMAGORIA  [îan-taz-ma-gô'- 
rî-.a]  n.  fantasmagorie,  f. 

PHANTASMAGOEIC  [fan-taz-ma-gor'- 
ïk]  adj.  fantasmagorique. 

PHÀNTASTIC.  V.  Fantastic. 

PHANTASY  t.  f:  Fantasy. 

PHANTOM  [fan'-tûm]  Xi.  fantôme,  m. 

PHAEAONJ.  KFaeo. 

PHAEISAIC  [fai-ï-8â'-îk], 

PHAEISAICAL  [far-î-sà'-ï-kal]  adj.  \  § 
pharisaïque. 

PHAElSAICALNESS  [  fer-ï-sâ'-ï-kal- 
nës]  n.  %  pharisalsme,  m. 

PHARISAISM  [far'-ï-sâ-ïzm]  n.  \\%pha- 
risalsme,  m. 

PH  ARISE  AN  [far-ï-sê'-aii]  adj.  \\  phari- 
saïque. 

PHARISEE  [far'-ï-sê]  n.  |1  pharisien, 
m.  ;  pharisienne,  f. 

PHARMACEUTIC  [fâr-ma-sù'-tïk], 

PHARMACEUTICAL  [  fâr-ma-sû'-tï- 
kal]  adj.  (did.)  pharmaceutique. 

PHARMACEUTICALLY  [fâr-ma-sû'- 
fl-kal-lï]  adv.  (did.)  suivant  la  pharona- 
ceutique. 

PHARMACEUTICS  [  fâr-ma-sd'-tiks  ] 
n.  pi.  (did.)  pharmaceutique,  f.  sins. 

PHARMACOLOGY  [fâr-ma-kol'-ô'"-ji]  n. 
(did.)  'pharmacologie,  f. 

PHARMACOPŒIA  [fâr-ma-kô-pê'-ya] 
n.  pharmacopée,  f. 

PHARMACOPOLIST     [  far-ma-kop'-ô- 

lïst  ]  n.  t  pharmncopole  ;  apothicai- 
re, m. 

PHARMACY  [fâi'-ma-8ï]  n.  pharma- 
cie Cart),  f. 

PHAROS  [fâ'-ros]  n.  1.  phare  d'Alex- 
andrie, m.;  2.  X phare,  m.         * 

PHARYNX  [far'-ïngks]  n.  (anat.)  plia- 
rynx,  m. 

PHASE  [fâz], 

PHASIS  [fà'-sïs]  n.,  pi.  Phases,  1. 
(astr.)  phase,  f  ;  2.  §  phase,  t 

PHASEL  [fà-'-zël]  Tï.faséole  (haricot),  f. 

PHEASANT  [fëz'-ant]  n.  (orn.)  fai- 
san, m. 

Golden,  painted  — ,  =  doré;  young 
— ,  faisandeau,  m.  Cock  — ,  coq  ==:  ; 
hen  — ,  poule  faisane,  faisande,  t 

Pheasant-breeder,  n.  faisandier,  m. 

PIIEASANTRY  [fëz'-aiit-rî]  x\.  faisan- 
derie, f. 

PHEER  [fêr]  n.  t  compagnon,  m.  ; 
compagne,  f. 

PHEESE  [fêz]  V.  a.  1 1.  S  peigner;  2. 


§  peigner  (maltraiter);  étriller;  arran 
ger  ;  3.  §  rabattre. 

PHEESEE  [fêz'-ur], 

PHEEZAE  [fëz'-ar]  n.  X  personne  qui 
peigne,  étrille,  arrange  tine  OMtre,  f. 

PHENICOPTEE      [  fën'-ï-kop-tur  ]     B 

(orn.)  phénicoptère,  m. 

PHENIX,  r.  Phœnix. 

PHENOMENA.   V.  Phenomenon. 

PHENOMENON  [fé-nom'-ë-non]  n.,  pï 
Phenomena,  phénomène,  m. 

PHIAL  [fi'-al]  n.  fiole,  f. 

Leyden  — ,  bouteille  de  Leyde,  f. 

PHIAL,  V.  a.  mettre  en  fiole. 

PHILIBEG  [fil'-ï-bëg]  n.  philabeg., 
philibeg  (jupon  des  montagnards  écos- 
sais), m. 

PHILANDER  [fï-lan'-dur]  V.  n.  faire 
la  cour. 

To  —  about  a.  o.,  z=  à  g.  u;  eourii^ 
ser  g.  u. 

PHILANTHROPIC  [fil-an-^Arop'-ïk], 

PHILANTHROPICAL  [ffl-an-^Arop'-ï- 
kal]  adj.  philanthropique. 

PHILANTHROPIST  [fïl-an'-Mrô-pïat] 
n.  philanthrope,  m.,  f. 

PHILANTHROPY  [fil-an'-arô-pï]  n. 
philanthropie,  f. 

PHILHARMONIC  [fïl-hâr-mon'-ïk]  adj. 
philharmonique. 

PHILHELLENE  [fil-hël-lên']  n.  phil- 
hellène,  va.,  t 

PHILIPPIC  [fi-bp'-pïk]  n.  philippi- 
que,  £ 

PHILIPPIZE  [fil'-ïp-pîz]  V.  n.  1.  faire 
des  philippiques  ;  invectiver  ;  2.  être 
du  côté  de  Philippe  ;  faire  cause  com- 
omine  avec  Philippe. 

PHYLOCYNIC  [f.l-ô-sïn'-ik]  adj.  %  ami 
(m.),  amie  (f.)  des  chiens. 

PHILOLOGER  [fi-lol'-ô-jur], 

PHILOLOGIST  [fi-ioi'-ô-jist]  n.  (did.) 
philologue;  linguiste,  m, 

PHILOLOGIC  [fil-ô-loj'^k], 

PHILOLOGICAL  [fil-ô-loj'-îf-kal]  adj. 
(did.) philologique  ;  de  linguistique. 

PHILOLOGY  [fï-ioi'-ô-ji]  û.  {did.)  pJd- 
lologie;  linguistique,  f. 

PHILOMATH  [fil'-ô-maa]  n.  ami  (m.), 
amie  (f.)  des  sciences. 

PHILOMATHIC  [fil-ô-maii'-ïk]  adj. 
philomathique. 

PHILOMATH  Y  [fi-lom'-a-iAï]  n.  philo- 
mathie,  t  ;  amour  des  sciences,  m. 

PHILOMEL  [m'-ô-mël], 

PHILOMELA  [fil-ô-mé'-la]  n.  **  Phi- 
lomèle  (rossignol),  f. 

PHILOMOT  [fil'-ô-mot]  adj.  feuille- 
morte. 

PHILOSOPHER  [fï-los'-ô-fur]  n.  1. 
philosophe,  m.  ;  2.  savant,  m.  ;  3.  mo- 
raliste,  m.  ;  4  physicien,  m. 

Moral  — ,  moraliste,  m.;  natural  — , 
physicien,  m.  — "s  stone,  pierre  philo- 
sophale,  f. 

PHILOSOPHIC  rfil-ô-zof'-5k], 

PHILOSOPHICAL  [fil-ô-zof-ï-kal]  ad]. 
1.  philosophique;  2.  de  morale;  3.  de 
phi/sique. 

PHILOSOPHICALLY  [fil-ô-zof-ï-kal-, 
lï]  adv.  1.  philosophiquement;  2. par  la 
m,orale  ;  3.  par  la  pliysique. 

PHILOSOPHISM  [  fi-lôs'-ô-fïzm  ]  F:- 
philosophisme,  m. 

PHILOSOPHIST  [fï-loa'-ô-flst]  n.  pM' 
losophiste  ;  faux  philo/^ophe,  m. 

PHILOSÔPHISTIC  [fi-lo.s-ô-fîs'-tïk]. 


PHILOSOPHISTIGAL    [fi-los-ô-fii'-fl- 
losophe. 


kal]  ad],  de  philosopJiit^te  ;  defauxphi- 


PHILOSOPHIZE  [fï-lo3'-ô-fîz]  V.  n. 
philosopher. 

PHILOSOPHY  [fï-los'-ô-f-ï]  n.  1.  philo 
Sophie,  f.  ;  2.  morale,  f.  ;  8.  physique,  f. 

Moral  —,  morale,  t  ;  natural  — ,  1 
physique,  f.  ;  2.  philosophie  natxirelle,  £ 

PIIILTEE  [fil'-tur]  n.  2:)hiltre,  m. 

PHILTER,  V.  a.  donner  un  philtre  à 

To  be  — ed,  être  sotis  Vinfi,uence  d'un 
philtre. 

PHILTEEED  [m'-turd]  adj.  soms  Vin 
fiuence  d'un  philtre  ;  amoureux. 

PHIMOSIS  [fi-inô'-sïs]'n.  (méd.)  phi 
mosis,  m. 

PHIZ  [fïz]  n.  (plais.)  face,  f.  ;  visage, 
m.  ;  figure,  t  ;  '^^  trogne,  f. 

PIILEBOTOMIST  [flê-bot'-ô-mïtt]  n. 
{chix. )  p?ilé:botomiste,  m. 


PHR 

PIA 

PIC 

ônor; 

onot; 

û  tube  ; 

M  tub; 

^buU; 

u  bum,  her, 

sir; 

ôioil 

expound; 

i^thin; 

th  this. 

PHLEBOTOMIZE  [flê-bot'-ô-mïz]  v.  a. 
(chir.)  phUh  atomiser. 

PHLEBOTOMY  [flé-tot'-ô-mï]  n.  (chir.) 
phUhotomie  ;  *{  saignée,  f. 

PHLEGM  [flém]  n.  1.  (méd.)  flegme  ; 
pMegme,  m.  ;  2.  ||  flegme,  m.  ;  pituite, 
£  ;  3.  §  flegme  (sang -froid),  m. 

PHLEGMATIC  [flëg-mat'-ik]  adj.  1. 
(méd.)  flegmatiqiie  ;  phlegmatique  ;  2. 
\  flegmatique  ;  pituiteux;  3.  %  flegma- 
tique. 

PHLEGMATICALLY  [flëg-mat'-ï-kal- 
lil  adv.  §  avec  flegme. 

PHLEGMON    [flêg'-mûn]    n.   (méd.) 
flegmon  ;  phlegmon,  m. 
■    PHLEGMONOUS    [flég'-mô-nûa]    adj. 
(mè.à..) flegmoneux  ;  phlegmoneux. 

PHLEME.  F.  Fleam. 

PHLOGOSIS  [flô-gô'-sïs]  n.  (méd.) 
phloqose,  f. 

PHLYCT^NA  [flik-tê'-na]  n.  (méd.) 
pMyctènes,  f.  pi. 

PHOOA  [fô'-ka]  n.,  pi.  Phoc^,  (mam.) 
phoque,  m. 

PHŒBUS  [fé'-bSa]  n.  1.  (b.  p.)  Apol- 
lon, m.  ;  2.  **  soleil,  m. 

1.  A  very  — ,  un  vrai  Apollon.  2.  As  —  to  the 
world,  so  is  science  to  the  soul,  ce  que  le  soleil  est 
au  monde,  la  scieyice  est  à  l'âme. 

PHŒNIX  [fê'-nïks]  n.  1.  phénix  (oiseau 
fabuleux)  ;  2.  §  phénix  (personne  supé- 
rieure), m.  ;  8.  (astr.)  phénix,  m. 

Phœnxx-like,  adj.  ||  comme  le  phé- 
nix ;  semblable  au,  phénix. 

PHOLAS  [fô'-las]  n.  (conch.) pJwlade,  t. 

PHONIC  [fon'-ïk]  ad],  phonique. 
■  PHONICS  [foii'-ïks]  n.  pi.  phonique,  f. 
8ing. 

PHOSPHATE  [fo»'-fât]  n.  (chim.) 
phosphate,  m. 

PHOSPHOR  [fos'-fur]  n.  (astr.)  Luci- 
fer, m. 

PHOSPHOEESCE  [fos-fô-rës']  v.  n. 
(chim.)  être  phosphorescent. 

PHOSPHOEESCENCE[fo»-fô-rë8'-eëns] 
n.  (chim.)  phosphorescence,  f. 

PHOSPHORESCENT  [fos-fô-rës'-sënt] 
adj.  (chim.)  phosphorescent. 

PHOSPHORIC  [fo8-for'-ik]  adj.  (chim  > 
phosphorique. 

PHOSPHOROUS  [fos'-fc-.âs]  adj. 
(chim.)  phosphoreux. 

PHOSPHORUS  [foa'-fô-rûs]  n.  1.  (astr.) 
l'hosphorus  ;  Phosphore  (étoile  du  ma- 
tin), m.;  2.  {chim.) phosphore,  m. 

PuosPHOKus-Box,  D.  briquet  phos- 
phorique, m. 

PHOSPHURET  [fos'-fa-rët]  n.  (chim.) 
pJcosphure,  m. 

PHOSPHURETTED  [  fos'-fa-rët-tëd  ] 
adj.  (chim.)  phosphuré. 

PHOTOGENIC  [  fô-tô-jën'-îk  ]  adj. 
(phys.)  photogénique. 

PHOTOGRAPHIC  [fô-t5-gr.ar-ïk]  adj. 
photographiq  ne. 

PHOTOGRAPHY  [  fô-tog'-ra-fi  ]  n. 
photographie,  f. 

PHOTOMETER  [  fô-tom'-ê-tur  ]  n. 
(phys.)  photomètre,  m. 

PHOTOMETRIC  [fô-tô-mët'-rnc], 

PHOTOMETRICAL  [fô-tô-mct'-rï-kal] 
adi.  (phys.)  photométrique. 

PHOTOMETRY  [  fô-tom'-ê-trï  ]  n. 
(phys.)  photométrie,  t. 

PHRASE  [frâz]  n.  1.  phrase,  l;  2.  lo- 
cution, f.  ;  3.  X  style,  m.  ;  4.  (mus.) 
phrase,  f. 

2.  Hebrew  — ,  It.ilian  —,  locution  hilra'ique, 
italienne. 

Incidental  — ,  (gram.)  phrase  inci- 
dente; incise,  f .  ;  set  — ,  —faite.  To 
form  — s,  (mus.) pJiraser  ;  to  use  set — s, 
faire  des  =.s. 

PHRASE,  V.  a.  1.  exprimer  ;  2.  noTU- 
t/ier ;  appeler;  intituler. 

PHRASELESS  [frâz'-lës]  adj.  $  inex- 
primahle. 

PHRASEOLOGIC  [frâ-zé-ô-loj'-ik], 

PHRASEOLOGICAL  [  frâ-zê-ô-loj'-î- 
kal]  adj.  particulier  à  une  phraséolo- 
gie. 

PHRASEOLOGIST  [tVâ-zê-ol'-ô-jïst]  n. 
phrasier  ;  phraseur,  m 

PHRASEOLOGY  [  frâ-zê-ol'-ô-jï  ]  n. 
phraséologie,  f. 

PHRENETIC.  V.  Frantic. 

PHRENIC  [frën'-ik]  adj.  (anat.)pAré- 
nique. 
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PHRENITIS  [frê-ni'-tï8]  n.  (méd.)/ré- 
nésie,  f. 

PHRENOLOGIC  [frën-c-loj'-ïk], 

PHRENOLOGICAL  [  frën-ô-loj'-ï-kal  ] 
adj.  phrénologique. 

PHRENOLOGIST  [  frë-nol'-ô-jïst  ]  n. 
phrénologiste  ;  phrénologue,  m. 

PHRENOLOGY  [frê-nol'-ô-jï]  rv.phré- 
nologie,  f. 

PHRENSIED  [frën'-zïd]  adj.  frappé 
de  frénésie  ;  frénétique. 

PHRENSY.   F.  Frenzy. 

PHTHISICAL  [tïz'-ï-kal]  adj.  (méd.) 
ique. 

PHTHISIS  [ti'-»ïs]  n.   (méd.)  phthi- 

PHYLACTEE  [fï-lak'-tur], 

PHYLACTERY  [  f.-lak'-tê-rï  ]  n.  1. 
(ant.)  phylactère,  m.  ;  2.  (rel.  i\m^phy- 
lactère,  m. 

PHYLACTERIC  [fï-lak'-të-rïk], 

PHYLACTERICAL  [  fï-lak-tër'-ï-kal  ] 
adj.  des  phylactères. 

PHYLARCH  [fi'-lârk]  n.  (ant.  gr.) 
phylarque,  m. 

PHYLLITE  [ffl'-lit]  n.  phyllithe 
(feuille  pétrifiée),  m. 

PHYSIC  [fîz'-ik]  n.  1.  médecine  (art), 
m.  ;  2.  médecine,  f.  ;  médicam^ent,  m.  ; 
3.  4  médecine  (purgatif),  f. 

To  take  — ,  1.  prendre  médecine  ;  2. 
§  se  corriger  ;  s'amender. 

PHYSIC,  V.  a.  1.  médeciner ;  médi- 
camenter ;  2.  (m.  p.)  droguer;  3.  m,é- 
dicamenter  (les  animaux);  4.  §  soula- 
ger ;  guérir;  remédier  à. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  médeciner  ;  se 
médicamenter  ;  2.  (m.  p.)  se  droguer. 

PHYSICAL  [fïz'-ï-kal]  adj.  1.  physi- 
que; 2.  médical;  de  médecine;  3.  % 
médicinal. 

In  a  —  sense,  au  physique. 

PHYSICALLY  [fiz'-ï-kal-lï]  ady.  phy- 
siquement. 

PHYSICIAN  [fi'-zïsh'-an]  n.  1.  \  (to, 
de)  médecin  (qui  prescrit  les  médica- 
mer.ts,  mais  qui  ne  les  fournit  pas),  m.  ; 
S.  §  médecin,  m. 

2.  §  —  of  the  soul,  médecin  de  Pu  me. 

PHYSICO  [fïz'-ï-kô]  physico 

PHYSICS  [fiz'-iks]  n.  pli.  physique, 
f.  sing.  ;  2.  %  sciences  naticrelles,  f.  pi. 

PHYSIOGNOMER.  V.  Physiogno- 
mist. 

PHYSIOGNOMIC  [nz-ï-og-nom'-ïk], 

PHYSIOGNOMICAL  [fïz-ï-og-nom'-ï- 
kal]  adi.  physiognomonique. 

PHYSIOGNOMIST  [fiz-ï-og'-nô-mïst]  n. 
physionomiste,  m. 

PHYSIOGNOMY  [ffz-ï-og'-nô-mi]  n.  1. 
(did.)  physiognomonie  ;  physionop-ie, 
f.  ;  2.  Il  §  physionomie,  f. 

2.  The  peculiar  —  of  the  mind,  la  physionomie 
particulière  de  l'esprit. 

PHYSIOGRAPHICAL  [fïz-ï-ô-graf-ï- 
kal]  adi.  (did.)  physiographique. 

PHYSIOGRAPHY  [fïz-ï-og'-ra-fï]  n. 
(did.)  pJiysiograpJiie,  f. 

PHYSÏOLOGER.  V.  Physiologist. 

PHYSIOLOGIC  [fiz-i-ô-loj'-ik], 

PHYSIOLOGICAL  [  fïz-ï-ô-loj'-ï-kal  ] 
adi.  (did.)  physiologique. 

PHYSIOLOGICALLY  [  fïz-ï-ô-loj'-ï- 
kal-lî]  adv.  (did.)  suivant  la  physiologie. 

PHYSIOLOGIST  [  fïz-ï-ol'-ô-jïst  ]  n. 
(did.)  physiologiste,  m. 

PHYSIOLOGY  [fiz-ï-ol'-ô-jï]  n.  (did.) 
physiologie,  t. 

PHYSY  t-  V.  Ftjsee. 

PHYTOGRAPHY  [  fï-tog'-ra-fï  ]  n. 
(did.)  phytographie,  t. 

PHYTOLITE  [fït'-ô-lît]  n.  (min.)  phy. 
tolithe,  m. 

PHYTOLOGY  [fi-tol'-ô-jî]  n.  (did.) 
phytologie,  f. 

"PIA  MATER"  [  pî'-.i-mâ'-tnr  ]  n. 
(an  at.)  pie-mère,  t. 

PIANET  [pi'-a-nët]  n.  (orn.)  petit  pi- 
vert, m. 

PIANINO  [pê-a-në'-nô]  n.  (mus.)  pia- 
7iino,  m. 

PIANIST  [pï-â'-nï8t]  T\.  pianiste,  m,,  f. 

PIANO  [pï-à'-nô], 

PIANO-FORTE  [  pï-â'-nô-fôr'-tê  ]  n. 
piano  ;  piano-forte,  m.  ;  forte-piano,  m. 

Grand  — ,=  à  queue;  square  — ,= 
carré  ;  upright  — ,  =  droit,   Cabinet  — , 


grand  =  droit;  semi-cabinet — ,  petU 
=z  droit.  To  be  the  accompanist  on  th* 
— ,  tenir  le=;  to  play  on,  upon  the  — 
jouer,  toucher  du=z;  to  set  to  the  — 
écrire  pour  le  =  ;  to  tune  a  — ,  accor- 
der iim  =. 
Piano-maker, 

PlANO-FOETE-MAKER,     H.    facteTtT     (U 

pianos,  m. 

PIASTER  [pï-aa'-tur]  n.  piastre  (mvzf 

naie  espagnole  et  américaine),  f. 
PIAZZA  [pï-az'-za]  n.  (arch.)  arcade,t 
PIBBLE-PABBLE    [pïb'-bl-pab'-bl]  n. 

fadaises,  f.  pi. 

PIBRACH  [pî'-brak], 

PIBROCH  [pi'-brok]  n.pibroch  (musi- 
que de  cornemuse),  m. 

PICA  [pî'-ka]  n.  1.  (imp.)  cicéro,  m.  ; 
2.  {méd.)  jnca,  m.  ;  3.  (ovn.)  pie,  t. 

Double  — ,  (imp.)  gros  jiarangon,  m.  ; 
small  — ,  philosophie,  f.  ;  two  lines  — ^ 
deux  points  de  cicéro,  m.  pi.  ;  palestine,, 
f.  sing.  ;  two  lines  double  —,  trismégiste^ 
va.  sing. 

PICAROON  [pik-a-rôn']  n.  (mar.)/br- 
ban;  pirate;  écumeur  de  mer,  m. 

PICK  [pik]  V.  a.  1.  Il  (from,  de)  cueil- 
lir; 2.  Il  (from,  de)  enlever,  àter  (aveo 
les  dents,  le  bec,  les  griffes)  ;  3.  ||  éplv,- 
cher  ;  4.  §  choisir  ;  prendre  ;  5.  §  trier  ; 
6.  X  piquer;  percer  ;  7.  %  jeter;  lan- 
cer ;  8.  curer  (les  dents,  les  oreilles)  ;  9. 
nettoyer  (le  nez);  10.  ronger  (un  os); 
11.  vider  (une  poche);  12.  crocheter 
(une  serrure)  ;  13.  plumer  (la  volaille)  ; 
14.  (des  oiseaux)  becqueter;  15.  (ini) 
éplucher. 

1.  To  —  flowers  or  fruit,  cueillir  des^fleun  cm 
du frv.it.  2.  To  —  flesh  from  a  bone,  ôter  la  vi- 
ande d'un  os.  3.  To  —  salad,  colton,  silk,  wool, 
éplucher  de  la  salade,  du  coton,  de  la  soie,  de  la 
laine.  4.  To  —  the  best,  choisir,  prendre  les  meil- 
leurs. 

To  —  off,  1.  Il  cueillir  ;  2.  |  enlever^ 
ôter  (avec  les  doigts)  ;  3.  §  (m.  p.)  cAoi- 
sir  ;  to  —  out,  1.  \  arracher  ;  2.  §  enle- 
ver ;  ôter  ;  retirer  ;  3.  §  choisir  ;  faire 
choix  de;  4.  §  trier  ;  to  —  up,  1.  f|  §  ra- 
masser ;  recueillir  ;  2.  %M^  §  raccro- 
cher (q.  u.)  ;  3.  §  gagner  péniblement 
(sa  vie)  ;  4.  (gén.  civ.)  repiquer  la  sur- 
face de  (une  route);  5.  (imp.)  lever  (la 
lettre). 

PICK,  V.  n.  1.  pignocher  ;  2.  X  se 
faire  avec  délicatesse  et  soin. 

To  —  up  again,  ^  §  se  refaire;  re- 
prendre ses  forces  ;  reprendre. 

PICK,  n.  i.  pic  (instrument),  m.  ;  2.  § 
choix,  m.  ;  3.  (imp.)  ordure,  f.  ;  ordure 
sous  presse,  f.  ;  4.  (tech.)  marteau  à  pi- 
quer (les  chaudières),  m. 

PICKABACK  [pik'-a-bakj, 

PICKAPACK  [pik'-a-puk]  adv.  8^" 
sur  le  dos. 

PICKAX  [pïk'-aks], 

PICKAXE  [pîk'-aka]  n.  1.  pioche,  f.  ; 
2.  pic,  m. 

PICKBACK  [pïk'-bak]  adj.  ^"  sv/r 
le  dos. 

PICKED  [pHc'-ëd]  adj.  X pointu;  aigu, 

PICKED  [pïkt]  adj.  1.  ||  épluché  ;  2.  § 
d''élite;  3.  +  tiré  à  quatre  épingles. 

PICKEDNESS  [pïk'-ëd-nès]  n.  étai 
pointu,  aigu,  m. 

PICKEER  [pïk-êr']  V.  n.  X  1-  picorer  ; 
2.  escarmuucher. 

PICKER  [pîk'-ur]  n.  1.  personne  qui 
ciieille,  f.  ;  cueilleur,  m.  ;  cueillcuse,  f.  ; 
2.  éplucheur,m..;  éplucheuse,  f.  ;  ^.pio- 
che, f.  ;  4.  pie,  m.  ;  5.  chercheur  (m.), 
chercheuse  (f)  de  querelles;  6.  X  rnai/n^ 
f.  ;  7.  (ind.)  éplucheuse  (instrument),  f. 

PICKEREL  [pîk'-ur-ël]  n.  (ich.)  Iro- 
cheton,  m. 

PICKET  [pîk'-ët]  n.  1.  piquet,  m. ,  2. 
X  (cartes)  piquet,  m.  ;  3.  (mil.)  piqtiti,  ra= 

PICKET,  V.  a,  \.  fortifier  par  dt.>,  pi- 
quets; enfermer  de  piquets;  2.  (mil.) 
former  en  piquet. 

PICKING  [pik'-ïng]  n.  1.  ||  action  dt, 
cueillir,  i.  ;  2.  ||  action  d'enlever,  d'ôter 
(avec  les  dents,  le  bec,  les  griffes),  f.  ;  3.  B 
épluchement,  m.  ;  4.  §  action  de  choisir., 
de  prendre  ;  5.  —s,  (pi.)  choses  à  ra- 
masser, à  recueillir,  f.  pi.  ;  6.  §  triage, 
m.  ;  7.  (ind.)  épluchage,  t 

PICKING,  adj.  t  petit;  peu  iinjjor- 
tant. 

PICKLE  [pik'-kl]  n.  1.  saumure,  f.  ;  2 
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vinaigre  à  conserver  les  légumes  ou  le 
fruit,  m.  ;  3.  conserve  au  'cinaigre^  t  ; 
é.  ^p"  §  (m.  p.)  état,  m.  ;  condition,  f. 

Mixed  — s,  variantes,  f.  pi.  India  —s, 
achars,  m.  pi.  To  be  in  a  fine  —  ^^, 
être  dans  de  heaux  draps;  être  dans 
la  sauce;  s'être  mis  dans  de  l)eaux 
draps;  être  saucé. 

Pkkle-elerrixg,  n.  paillasse;  l)ouf- 
fon,  m. 

PICKLE,  T.  a.  1.  saler  ;  2.  mariner; 
8.  conserver  au  vi7iaigr^;  4  §  saucer 
(a.  XL.)  ;  faire  la  sauce  à  (q.  u.). 

PICKLED  [pik'-kld]  adj.  1.  salé;  2. 
viaHné;  3.  conservé  au  vinaigre;  4. 
§  (m.  p.)  (pers.)/e/^  ;  achevé. 

4.  ■ —  rogue,  coquin  fieifé. 

PICKLOCK  [pik'-lok]  n.  1.  crochet  de 
serrurier;  crochet,  m.;  2,  rossignol 
(crochet),  m.  ;  3.  (pers.)  crocheteur  de 
serrures,  m. 

—  -key,  crochet  de  sen^urier  ;  cro- 
chet, m. 

PICNIC  [pîk'-nïk]  B.  pique-nique,  m. 

To  hare  a dinner,  dîner  à,  en  =  ; 

to  have,  to  make  a  — ,  faire  un  =. 

PICKPOCKET  [pik'-pok-èt]  Ti.  filou,  m. 

PIGKPOINT  [pik'-pôïiit]  n.  (tech.) 
pie,  m. 

PICKPUESE  [pïk'-purs]  n.  coupeur  de 
tour  ses.  m. 

PICKTHAXK  [pïk'-ï^angk]  n.  \ flagor- 
neur, m.  ;  flagorneuse,  f. 

PICKTÔOTH  [pïk'-to<^]  n.  t  cure- 
dent,  m. 

PICT  [pïkt]  n.  (hist.)  Picte,  m. 

PICTISH  [pikt'-ish]  adj.  des  Pietés. 

PICI'OEIAL  [  pik-tô'-rî-al  ]  adj,  de 
peintre. 

PICTOEIALLT  [  pïk-tô'-rî-al-H  ]  adv. 
en  peintre. 

PICTUEE  [pïkt'-ynr]  n.  1.  S  ^peinture, 
f. ;  tableau,  m.;  2.  ||  §  piortrait,  m.;  8. 
^  \  image  (estampe),  f.  ;  4.  t  I  peinture 
(art),  f.  ;  5.  (persp.)  tableau.,  m. 

1.  §  The  —  of  confinement  Trliich  my  fancy  had 
drs.wn,  U  tableau  de  la  captivité  que  mon  imagina- 
tion avaii  tracé.  2.  §  A 'child,  the  —  of  his  fa- 
ther, un  enfant,  le  portrait  de  son  père.  3.  To 
amuse  children  with  — s,  amuser  les  enfants  avec 
des  images. 

—  formed,  (théât.)  tableau,  m.  Dark 
side  of  the  —  §.  ombre  au  tableau,  f.  ; 
revers  de  la  médaille,  m.  To  be  the  — , 
the  very  —  of  a.  o.,  être  le  poj'trait, 
tout  le  portrait,  le  portrait  parlant  de 
q.  u.  ;  to  draw  a  — .faire  ^ine peinture, 
wn  tableau  ;  to  draw,  to  take  a.  o.'s  —  ^, 
faire  le  portrait  de  q.  u.  ;  to  have  o.'s  — 
drawn,  taken  ^,  faire  faire  son  =  ;  se 
faire  peindre  ;  to  sit  for  o.'s  —  'i,  poser 
(pour  se  faire  peindre). 

PiCTUEE-BooK,  n.  Uvre  d^images,  m. 

PiCTTTEE-DEAWEPv,  B.  1.  peintre,  va.  ;  2. 
^peintre  de  portrait,  de  portraits,  m.  ; 
3.  peintre  d'images,  m. 

PlCTTTRE-GALLEEY, 

PiCTUEE-EooM,  n.  galerie  de  peintu- 
res, f. 

PicTUEE-LiKE,  adj.  comme  une  pein- 
ture, un  tableau. 

PICTUEE,  V.  a.  1.  %  1  peindre  ;  2.  § 
peindre;  dépeindre  ;  représenter  ;  dé- 
crire. 

To  —  to  o.'s  self,  se  figurer  ;  se  repré- 

PICTUEE5QTJE  [  pikt-yu-rësk' ]  adj. 
pittoresque. 

PICTL'EESQTJE,  n.  pittoresque,  m. 

PICTUEESQUELY  [  pïkt-yu-rësk'-lï  ] 
adv.  pittoresquement. 

PICTUEESQUENESS  [pïkt-yu-rësk'- 
nës]  n.  X  pittoresque,  m. 

PIDDLE  [pïd'-di]  V.  n.  1.  s'occu/per  de 
tcLgatelles,  de  futilités,  de  vétilles,  de 
riens,  de  niaiseries;  ^niaiser;  ^am,u- 
ser  à  la  bagatelle  ;  s'amuser  avec  des 
riens  ;  ^p°*  s'amuser  à  la  moutarde  ; 
2,.  pignocher  ;  3.  g^°  (des  enfants)  uri- 
ner. 

PIDDLEE  [pïd'-dlur]  n.  1.  personne 
qui  s'occupe  de  bagatelles,  de  vétilles, 
de  riens,  de  niaiseries,  f.  •  2.  personne 
qui  pigrwche,  f. 

PIDDLING  [pïd'-diïng]  adj.  futile; 
frivole. 

PIE  [pi]  n.  (orn.)  pie.  f. 

PIE,  n.  1.  (de  fruit)  tourte,  f.  ;  2.  (de 
4U2 


viande)  pâté,  m.  ;    3,  (imp.)  pâté,  m.  ; 

pâte,  t 

Minced  — ,  rissole,  t  Fruit  — ,  tourte  ; 
meat  — ,  pâté,  m.  In  — ,  (imp.)  en  pâte. 
To  bave  a  finger  in  the  — ,  1.  avoir  part 
au  gâteau,;  t.  y  êtrepourq.ch.;  avoir 
la  main  à  la  pâte. 

PIEBALD  [pi'-bâld]  adj.  (des  chevaux) 
pie. 

PIECE  [pês]  n.  1. 11  §  morceau,  m.  ;  2. 
Il  §  pièce,  t;  :  3.  P  §  bout,  m.  ;  4.  il  frag- 
ment, m.  ;  5.  Il  éclat,  m.  ;  6.  1  pièce  (de 
monnaie),  f  ;  7.  pièce  (d'artillerie),  f  ;  8. 
chose,  f.  ;  9.  1|  acte,  m.  ;  10.  H  exemple, 
m.;  11.  (pers.)7Jiece;  créature,i.\  VI. % 
personne,  f.  ;  13.  %  pièce  de  vin,  f.  ;  14. 
(point.)  tableau,  m.  ;  scène,  t  ;  toile,  t 

1.  A  —  of  a.  th.,  v.n  morce.«iu  de  q.  ch.  2.  A  — 
of  poetry,  u?ie  pièce  de  vers.  3.  A  —  of  paper,  un 
bout  (le  papier.  8.  A  —  of  knowledge,  v.}ie  chose 
de  science.  9.  A  —  of  self-denial,  un  acte  d'ab- 
négalion.  10.  A  • —  of  sentimentality,  U7i  exem- 
ple d'excès  de  sensibilité. 

Broken  —,  1.  morceau  cassé  ;  2.  frag- 
ment, m.  ;  3.  tronçon,  m.  ;  4.  tesson,  m.  ; 
theatrical  — ,  pièce  de  théâtre.  Eield  — , 
(artil.)  p>ièce  de  campagne,  f.  ;  top  —, 
(charp.)  bout  déporte,  m.  Getting  up  a 
— ,  (théât.)  onise  en  scène,  f.  A  — ,  la 
pièce;  c7iactm,-m.;  chacune,  t  Of  a — , 
ail  of  a  — ,  d'un  seul=:;  1.  d/une  seule 
pièce;  tout  d'une  pièce  ;  2.  §  (with)  à 
l'avenant;  3.  §  uniforme;  4.  §  (with) 
à  l'avenant  {dé).  To  break  to  — s,  1. 
(act.)  mettre  en  :=zx,  en  pièces;  2.  (neut.) 
tomber  en  =^x,  en  pièces;  to  fall  to  — s, 
tomber  en  =x,  en  pièces;  to  get  up  a 
— ,  monter  line  pièce  (de  théâti'e)  ;  to 
fly  to  — s,  voler  en  éclats  ;  to  go  to  — s, 
tomber  en  pièces,  en  lambeaux  ;  to  pull 
to — s,  1.  mettre  en  pièces;  2.  déchirer 
q.  il.  à  belles  dents;  habiller,  accom- 
moder (q.  u.)  de  toutes  pièces.  To  take 
a.  th.  to  — s,  (pers.)  démonter  q.  ch.; 
to  take  to  — s,  (chos.)  se  démonter;  to 
tear  in — s,  décfdrer  en^=.x;  mettre  en 
pièces,  en  lanibeaicx. 

Piece-goods,  n.  {cotoi.)  marchandises 
à  la  pièce,  f.  pi. 

Piece-work,  n.  marchandage,  m. 

PIECE,  V.  a.  1.  il  mettre  une  pièce  à; 
rapiécer;  rapetasser;  2.%%  joindre; 
unir  ;  3.  :}:  §  allonger  ;  prolonger  ; 
augmenter. 

To  —  all  over,  rapicceter.  To  —  out 
§,  allonger;  pjrolonger ;  augmenter; 
to  —  up  §,  raccommoder  ;  plâtrer. 

PIECE,  V.  n.  $  §  1.  se  joindre  ;  s'unir  ; 
2.  s'accorder  ;  se  combiner. 

PIECELESS  [pês'-lës]  adj.  entier. 

PIECEMEAL  [pês'-mél]'adv.  1.  +  ||  m 
pièces;  2.  Il  par  morceaux;  par  piè- 
ces ;'  3.  Il  pièce  à  pièce;  4.  !|  §pa/'  par- 
ties; 5.  §  peu  à  peu;  6.  §  (m.  p.)  àpe- 
titfeu. 

6.  To  pensh  • — ,  mourir  à  petit  feu. 

PIECEMEAL,  adj.  1.  \\ par  morceaux; 
2.  Il  pièce  à  pièce  ;  3.  ||  §  par  parties  ; 
4.  §  séparé. 

PIED  [pîd]  adj.  1.  bigarré;  bariolé; 
2.  (des  chevaux)  pie. 

PIEDNESS  [pîd'-nës]  n.  bigarriire,  f. 

PIELED  [pêld]  adj.  tiJ^Zé;  chauve. 

PIEE  [per]  n.  1.  (de  pont)  pile,  t  ;  2. 
(de  port  de  mer)  embarcadère,  m.  ;  je- 
tée, f.  :  3.  (arch.)  trumeau,  m.  ;  4.  (arch.) 
pied-droit,  m.  ;  5.  (const.)  contre-fort 
(sur  le  parement  extérieur  d'un  mur),  m. 

Abutment  — ,  (const.)  (de  pont)  pile- 
culée,  i.  ;  abutting  — ,  (const.)  trumeau, 
m.  ;  chain,  suspension  — ,  jetée  suspen- 
due. 

PiEE-GLASS,  n.  tru'meau  (miroir),  m. 

PiEE-SHAFT,  n.  (const.)  corps,  fût  ver- 
tical de  pile,  m. 

PiER-TABLE,  H.  consoU  (table),  f. 

PIERAGE  [pêr'-âj]  n.  droit  de  jetée,  m. 

PIERCE  [pêrs]  V.  a.  1.  Il  §  percer  ;  2. 
1  §  pénétrer  ;  pénétrer  dans  ;  3.  §  tou- 
cher ;  émouvoir. 

To  —  through  and  through,  percer  de 
part  en  part,  d'outre  en  outre. 

PIERCE,  V.  n.  (into,  dans)  pénétrer. 

PIERCEABLE  [pêrs'-a-bl]  adj.  pene- 
trable. 

PIERCER  [pêrs'-ur]  n.  1.  personne  qui 
perce,  i.  ;  2.  (chos.)  perçoir^  m.  ;  3.  (mi- 
nes) épinglette,  t. 


PIERCING  [pêrs'-ïng]  adj.  1.  jl  §  per- 
çant; 2.  li  §  pénétrant;  3.  %  aggra- 
vant;  cruel;  4.  {Ae?,on) perçant;  aigu. 

PIERCINGLY   [pêrs'-ïng-li]   adv.   8 
d'une  inanière  perçante,  pénétrante. 

PIERCINGNESS  [pêrs'-iDg-nës]  a.  1. 
11  §  nature  perçante,  pénétrante,  t\%,\ 
pénétration,  t 

PIETIST  [pî'-ët-ïst]  n.  piétiste,  m. 

PIETY  [p:'-ê-tî]  n.  piété,  f. 

Filial  —,  —filiale. 

PIG  [pïg]  n.  1.  cochon,  m.  ;  cocJio^nA 
f.  ;  porc,  m.  ;  pourceau,  m.  ;  2,  (m.  p.) 
(pers.)  cochon,  m.  ;  cochonne,  f.  ;  3.  (mé- 
tal.) lingot,  m.  ;  saumon,  m. 

Cast  — ,  (métal.)  saumon  de  fonte,  m.  • 
gueuse,  f.  ;  gueuset,  m.  ;  leaden  — ,  (mé- 
tal.) plomb  en  saumon,  m.  ;  sucking — ., 

cochon  de  lait,  m.    Boar ,  verrat,  m.  ; 

forge  — ,  (métal.)  fonte  à  affiner,  d'affl/- 
nage,t;  Guinea — ,  cochon  d'Inde.  A 
—  in  a  poke,  chat  en  poche.  •  To  keep 
— s,  1.  avoir  des  cochons;  2.  garder 
des  cochons. 

PiG-DEivEE,  n.  porcher,  m. 

PiG-HEADED,  adj.  1.  à  grosse  tête;  2. 
stujnde. 

PiG-NUT,  n.  (bot.)  terre-noix,  f. 

PiG-STT,  n.  étable  (f  ),  toit  (m.)  à  co- 
chons, àp>orcs. 

PiG-TAiL,  n.  1.  queue  (cheveux  de  der- 
rière), t  ;  2.  tabac  en  corde,  m. 

PIG,  V.  n.  (— GiNG  ;  — ged)  1.  (de  la 
truie)  cochonner;  2.  (pers.)  vivre  en 
pourceau. 

PIG,  V.  a.  ( — GiKG  ;  — ged)  (de  la 
truie)  mettre  bas. 

PIGEON  [pîj'-nn]  n.  1.  (orn.)  ^pigeon, 
m.  ;  2.  §  (m.  p.)  (pers.)  dupe,  f. 

Crest  crowned  — ,  pigeon  huppé; 
youDg  — ,  jeune  =;  pigeonneau,  m. 
Carrier  — ,  =  voyageur  ;  ring  — ,  =  <i 
collier  ;  =  ramier. 

PiGEOx-DUNG,  n.  colombine,  f. 

PiGEOx-HOLE,  n.  1.  Il  boulin  (trou  â« 
colombier),  m.  ;  2.  §  case  (pour  des  f^- 
piers),  f.  ;  3.  — s,  (pi.)  t  (jeu)  trou-ma- 
dame, m.  sing. 

A  set  of  — s,  casier  (de  bureau),  m. 

PiGEON-nousE,  Ti.pigeonnier  ;  colorti- 
bier,  m. 

PiGEON-LivEEED,  adj.  sansfiel;  doux. 

PIGGERY  [pïg'-gur-î]  n.  étable  (f), 
toit  {m.)  à  cochons,  à  porcs. 

PIGHT  [pit]  t  prêt  et  p.  pa.  de  Pitch. 

PIGMEAN  [pïg-më'-an]  adj.  depigmée. 

PIGMENT  [pïg'-mënt]  n.  1.  couleur 
(préparée  pom-  la  peinture),  f.  ;  2.  cos- 
métique, m. 

PIGMY  [pïg'-mi]  n.  \%pigmée,  m. 

PIGMY,  adj.  1.  li  §  de  pigmée  ;  2.  § 
bien  petit  ;  3.  §  peu  considérable  ;  peu 
important. 

PIGNORATION  [pïg-nô-rà'-shûn]  n.  en- 
gagement (action  de  donner  en  gage),  m. 

PIKE  [pîk]  n.  1.  pique,  f  ;  2.  pointe, 
f.  ;  3.  (ich.)  brochet,  m.  ;  4.  (tech.)_pzc,  m. 

Young  — ,  (ich.)  brocheton,  m. 

PiKE-MAx,  n.  piquier,  m. 

PiKE-STAFE,  n.  1.  bois  de  pique,  m. 
2.  bâton  à  fer  pointu,  m. 

PIKED  [pîk'-ëd]  adj.  1.  en  pointe, 
pointu  ;  2.  %  tiré  à  quatre  épingles. 

PILAFF  [pï-laf]  n.pilau  (riz),  m 

PILASTER  [pi-las'-tur]  n.  (arch.)  1 
pilastre,  m.  ;  2.  colonne  plaquée,  f 

PILCH  [pïltsh], 

PILCHER  [piitsh'-ur]  n.  t  1.  peau,  f. 
2.  fourreau,  m. 

PILCHARD  [pïltsh'-urd]  n.  (ich.)  sar 
dine,  t. 

—  pickled  like  anchovies,  =  anchoi» 
see. 

PILE  [pil]  n.  1.  II  pile,  f.  ;  tas,  m.  ;  2. 
il  §  monceau  ;  amas,  m.  ;  3.  1  bûcher 
(pour  brûler  le  corps),  m.  :  4.  Il  bâtiment^ 
m.  ;  édifice,  m.  ;  constrziction,  f.  ;  5.  (des 
éghses)  basilique,  f.;  6.  (const.)  pieu,; 
pilât,  m.  ;  7.  (mil.)  Cd'armes)  faisceau, 
m.  ;  8.  (mil.)  (de  boulets,  de'  bombes) 
pile,  f.  ;  9.  (phys.)  2nle,  f. 

Circular  — ,  (mil.)  (d'armes)  faisceau, 
m.  ;  funeral  — ,  bûcher  ;  galvanic  — 
(phys.)  pile  galvanique,  voltaïque,  de 
Volta.  To  lay  up  in  — s,  ranger  par 
tas;  to  mount  the  — ,  monter  sur  le 
bûcher. 

PILE,  V.  a.  1.  empiler;  mettre  eti 
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piles;  2.  ||  §  entasser;  amonceler; 
8.  I  combler  ;  4.  (mil.)  mettre  en  fais- 
ceau (des  armes). 

To  —  up,  1.  Il  empiler;  Tïietfre  en 
pile;  2.  ||  §  entasser;  amonceler;  3.  § 
combler. 

PILE,  n.  1.  pieu,  m.  ;  2.  (de  pièces  de 
monnaie)  pile,  £  ;  3  (const.)  pieu  ;  pi- 
lot,  m. 

Proof—,  (const.)  pieu  d'essai;  sheet- 
ing — ,  (gén.  civ.)  palplanche,  f.  ;  row  of 
—s,  rang  de  pieux,  m.  ;  palée,  f.  To 
draw  a  —  out  of  the  ground,  arracher, 
r&iirer  un  pieu,  un  pilot  ;  to  drive  a  — , 
battre,  enfoncer  un  pieu,  un  pilot. 

PiLE-DinvEE,  n.  1.  (tech.)  sonnette 
(pour  enfoncer  les  pieux),  f.  ;  2.  (mar.) 
bâtiment  canard  ;  canard,  m. 

PiLE-ENGiNE,  u.  (tcch.)  sounette  (pour 
enfoncer  les  pieux),  f. 

PiLE-PLANKiNG,  u.  (gén.  civ.)  plan- 
clier  (jn.),  plate-forme  (f.)  sur  pilotis. 

PiLE-PLANKS,  n.  (gén.  civ.)  palplan- 
dies,  f.  pi. 

PiLE-woEK,  n.  (tech.)  pilotage;  ou- 
vrage de  pilotis,  m.  ;  pilotis,  va.  pi. 

PILE,  V.  n.  (const.)  piloter;  enfon- 
cer, battre  des  pieux. 

PILEATE  [pïl'-ë-ât], 

PILEATED  [pïl'-ê-ât-ëd]  adj.  en  forme 
de  chapeau. 

PILER  [pîl'-ur]  n.  (tech.)  empileur,  m. 

PILES,  [pilz]  n.  pi,  (méd.)  hémorroï- 
des, f.  pi. 

Dry  — ,  =  sèches. 

PILEUS  [pî'-iê-ùs]  n.  (bot.)  chapeau 
(de  champignon),  m. 

PILFEE  [pïl'-fur]  V,  a.  voler  (ce  qui  a 
peu  de  valeur)  ;  dérober  ;  soustraire. 

PILFER,  V.  n.  faire,  com,mettre  un 
larcin  ;  faire,  commettre  un  petit  vol  ; 
voler;  dérober. 

PILFERER  [pïl'-fur-ur]  n.  auteur  d'un 
larcin,  d'un  petit  vol,  m.  ;  1  escamo- 
teur, m. 

PILFERING  [pïl'-fur-ïng]  n.  larcin,- 
ta.  ;  petit  vol,  va.  ;  soustraction,  f. 

PILFERINGLY  [pïl'-fur-ïng-U]  adv. 
par  larcin  ;  en  volant  ;  par  vol. 

PIL-GARLIG  [pîl-gâr'-lik]  PILLED- 
GARLIC  [pïld-gâr'-lïk]  n.  1.  homme  chau- 
ve (m.),  femme  chauve  (f.)  par  suite  de 
maladie  ;  2.  (m.  p.)  T  paxwre  diable  ; 
pied  poudreux,  va. 

PILGRIM  [pîl'-grïm]  n.  Il  §  pèlerin,  va.  ; 
pèlerine,  f. 

PILGRIMAGE  [pn'-grîm-âj]  n.  ||  §  pè- 
lerinage, va. 

PILING  [pîi'-ïng]  n.  1.  empilement,  va.  ; 
2.  Il  §  amoncellement,  va.  ;  entassement, 
m.  ;  3.  (const.)  pilotage,  va.  ;  ouvrage  en 
pilotis,  va.  ;  pilotis,  va.  pi. 

PILL  [pïl]  n.  (pharm.)  pilule,  f. 

Blue  — ,  =  mercurielle.  To  gild  the 
— ,  dorer  la  =. 

PILL,  V.  a.  +  1.  Il  peler  (la  peau,  l'écor- 
ce)  ;  2.  §  piller  ;  voler  ;  dépoxiiller. 

PILL,  V.  n.  1 1.  il  se  peler;  2.  s'écail- 
ler ;.Z.  piller  ;  voler. 

PILLAGE  [pïl'-iâj]  r.  1.  pillage;  sac; 
saccagement,  m.  ;  2.  ^  pillage,  va. 

PILLAGE,  V.  a.  1.  \  piller  ;  saccager; 
2.  §  piller  ;  picorer. 

PILLAGER  [pïl'-làj-ur]  n.  1. 1|  pillard, 
m.  ;  2.  §  pillard  ;  piaoreur,  va. 

PILLAGING  [pîl'-lâj-ïng]  adj.  pillard. 

PILLAR  [pïl'-lur]  n.  1.  Il  §  pilier,  va.  ; 
colonne,  f. ;  2.  +  monument,  va.;  3.  + 
statîie,  f. ;  4  (const.)  support,  va.;  5. 
(hov\.)  pilier,  va.;  6.  (vames)  pilier  ;  pi- 
lier de  carrière,  va. 

1.  —s  of  religion,  piliers,  colonnes  de  la  religion. 
S.  A  —  of  suit,  une  statue  de  nd. 

Butting  — ,  (const.)  pilier-butant. 
Hercules'  — s,  (géog.)  colonnes  d'Hercu- 
le, f.  pi.    —  of  safety,  =  de  sûreté. 

PiLLAK-PLATE,  u.  (horl.)  platine,  f. 

PILLARED  [pil'-lurd]  adj.  1.  soutenu 
par  des  jjiliers,  des  coloivnes  ;  2.  en 
forme  de  pilier,  de  colonne;  en  pilier, 
en  colonne. 

PILLED-GARLIO.  V.  Pil-gaklio. 

PILLION  [pïi'-yûn]  n.  1.  selle  pour 
femme,  f.  ;  2.  coussinet  (de  selle),  m. 

PILLORY  [pU'-lo-ri]  n.  pilori,  va. 

To  put  into  the  —  m,ettre  au  =  ;  pilo- 
rier  ;  to  stacx.  3-,  oj  the  —,  être  exposé, 
mis  au  =. 


PILLORY,  V.  a.  pilorier  ;  mettre  au 
pilori. 

PILLOW  [pn'-lô]  n.  1.  oreiller,  va.  ;  2. 
**  couche,  f.  ;  3.  (de  charrue)  coussinet, 
va.  ;  4.  (tech.)  coussinet,  va. 

To  lie  down  on  o.'s  ^—,  *  reposer  ;  goû- 
ter du  repos.  Advise  with  your  —,  la 
nait porte  conseil. 

PiLLOw-CASE,  n.  taie  d'oreiller,  va. 

PILLOW,  V.  a.  **  §  1.  poser,  coucher 
(comme  sur  un  oreiller)  ;  2.  servir 
d'oreiller  à  ;  soutenir  ;  appuyer. 

To  be,  to  lie  — ed,  reposer. 

PILLOWED  [pïi'-lôd]  adj.  **  §  soute- 
nu, appuyé  (conime  sur  un  oreiller). 

PILOSE  [pï-lôs'], 

PILOUS  [pî'-iùs]  adj.  {hot)  poilu. 

PILOSELLA  [pil-ô-8êl'-la]  n.  (bot.)  pi- 

PILOSITY  [pï-loa'-ï-tï]  n.  abondance 
de  poils,  t 

PILOT  [pî'-lùt]  n.  1.  Il  §  pilote,  m.  ;  2. 
(ind.)  paletot  de  pilote;  paletot-pi- 
lote, va. 

Branch,  harbor  — ,  pilots  lamaneur  ; 
lamaneur,  va.  ;  coast — ,  =  côtier  ;  sea- 
— ,  =  hauturier. 

PiLOT-BOAT,  n.  (mar.)  bateau-pilo- 
te, va. 

PiLOT-Fisir,  n.  (ich.)  pilote;  ^  fanfre 
des  Frovenceaux,  va. 

PILOT,  V.  a.  1.  Il  (mar.)  piloter  ;  2.  § 
servir  de  pilote  à  ;  gouverner;  diriger. 

PILOTAGE  [pi'-lût-âj]  n.  droit  de  pi- 
lotage, va. 

PILOTING  [pi'-liit-ïng]  u.  pilotage 
(action),  m. 

Branch,  harbor  — ,  lamanage,  va, 

PIMENTO  [pï-mën'-tô]  n.  (bot.)  pi- 
inent,  va. 

PIMP  [pïmp]  n.  (m.  p.)  complaisant, 
va.  ;  complaisante,  f. 

PiMP-LiKE,  adj.  (m.  p.)  de,  en  complai- 
sant, complaisante. 

PIMP,  V.  n.  (m.  p.)  faire  le  complai- 
sant, la  complaisante. 

PIMPERNEL  [pïm'-pur-nël], 

PIMPINEL  [pïm'-pï-nël], 

PIMPINELLA  [pïm'-pï-nël-la]  n.  1. 
(bot.)  mouron  (genre),  m.;  2.  mouron 
rouge,  des  champs;  4  m.iroir  du  temps 
(espèce),  m. 

PIMPING  [pïmp'-ïng]  adj.  1.  (m.  p.) 
complaisant  ;  2.  petit  ;  de  peu  de  va- 
leur. 

PIMPLE  [pïm'-pl]  n.  pustule,  f.  ;  bou- 
ton, va.  ;  bube,  f.  ;  bourgeon,  va.  ;  éle- 
vure,  f. 

PIMPLED  [pïm'-pld]  adj.  pustuleux  ; 
boutonné;  bourgeonné. 

PIN  [pïn]  n.  1.  épingle,  f.  ;  2.  (de  bois) 
cheville,  f.  ;  3.  §  valeur  d'une  épingle,  f.  ; 
fétu,  m.  ;  rien,  va.;  4.  :):  §  centre  ;  mi- 
lieu, va.;  b.X  ^  train,  va.  ;  humeur,  f.  ; 
6.  (de  gond)  fiche,  f.  ;  7.  (de  poulie)  es- 
sieu, m.  ;  8.  (de  roue)  clavette  ;  esse,  f.  ; 
9.  (chem.  de  fer)  coin,  va.  ;  10.  (pâtiss.) 
rouleau,  m.  ;  11.  t  (méd.)  taie  (épaisse 
de  la  cornée),  f.  ;  12.  (tech.)  brochette,  f.  ; 
broche,  f.  ;  (petite)  goupille,  f.  ;  (gi-ande) 
cheville,  f.  ;  (qui  tourne)  pivot,  va. 

Steady — ,  (tech.)  cheville fia^e  ;  steady- 
ing —,  broche  d'arrêt;  wooden  —,  1. 
épingle  de  bois,  f.  ;  2.  cheville  de  bois,  f. 
Iron— ,{tcch.)  =  defer;  clavette;  bro- 
clie,  f.  ;  netting  — ,  moule  (à faire  du  filet), 
m.  ;  paper  — s,  épingles  au  papier  ; 
pound  —s,  épingles  au  poids.  To  bo 
upon  — s  and  needles,  être  sur  les  char- 
bons, les  épines  ;  not  to  care  a  —  for,  se 
soucier  comme  d'u/iie  épingle  de  ;  se 
soucier  comme  de  l'an  quarante;  se 
moquer  pas  mal  de;  to  drive  a  — , 
(tech.)  enfoncer  xhne -rrz,  une  goupille; 
to  put,  to  stick  a  —  in,  mettre  une  épin- 
gle à. 

PiN-BASKET,  n.  T  Benjamin  ;  dernier 
enfant,  va. 

Pin-case,  n.  étui  à  épingles,  va. 

PiN-cusHiON,  n.  pelote  cl  épingles,  f. 

PiN-DUST,  n.  limaille  (f.  sing.),  rognu- 
res (f  pi.)  d^ épingles. 

PiN-FOLD,  n.  \  fourrière  (pour  les  ani- 
maux), f. 

PiN-MONEY,  n.  épingles  (don,  gratifica- 
tion), f.  pi. 

PiN-MAKER,  n.  épinglier,  va.  ;  épin- 
'^lière,  f. 


PIN,  V.  a.  (— NiNG  ;  — ned)  1.  jl  atta- 
cher avec  une  épingle,  des  épingles; 
2.  Il  attacher  avec  une  cheville,  des  che- 
villes ;  3.  §  attacher  ;  clouer  ;  4.  H  fer- 
mier avec  une  cheville  ;  5.  1|  §  fermer  ; 
6.  X  enfermer;  7.  (men.)  cheviller;  8. 
(tech.)  arrêter;  mettre  une  brochette.^ 
une  broche,  xme  goupille  à  ;  cheviller, 

3.  —  a.  o.  to  o.'s  heart,  attacher,  clouer  q.  u.  à 
son  cœur. 

To  —  o.'s  self  to  a.  th.,  s'attacher, 
s'accrocher  à  q.  ch.  To  —  down,  1.  at- 
tacher avec  vme  épingle,  des  épingles  ; 
2.  (men.)  cheviller  ;  3.  (tech.)  arrêter; 
to  —  a.  0.  down  to  a.  th.,  clouer,  lier 
q.  u.  à  q.  ch.  ;  to  —  up,  1.  attacher  avec 
une  épingle,  des  épingles  (ce  qui  est  re- 
levé); 2.  trousser  (des  vêtements)  «■weo 
une  épingle,  des  épingles;  3.  (maç.) 
ficher. 

PINAFORE  [pïn'-a-fôr]  n.  1.  blouse 
(d'enfant),  f. ;  2.  tablier;  tablier-blou- 
se, va. 

PINASTER  [pï-nas'-tur]  n.  (bot.)  pi- 
nasti^e,  m. 

PINCER  [pïn'-sur]  n.  1.  pince  (serre 
de  certains  animaux),  f.  ;  2.  (du  clieval) 
pince  ;  dent  incisive,  t.  ;  3.  (tech.)  — s, 
(pi.)  pince,  f.  sing.  ;  tenailles,  f.  pi.  ;  4. 
(tech.)  — s,  (pi.)  pince  coupante,  ï. 

PINCH  [pïntsh]  V.  a.  1.  Il  pincer  (avec 
les  doigts  ou  avec  un  instrument)  ;  2.  1 
(de  vêtements  étroits)  serrer;  blesser; 
8.  §  (du  froid)  pincer  ;  4.  §  gêner  ;  met- 
tre dans  la  gêne;  mettre  à  l'étroit;  5. 
§  priver;  épargner  sur;  refuser  à; 
plaindre  ;  6.  §  faire  pâtir  ;  7.  §  pres- 
ser (poursuivre)  ;  serrer  do  près  ;  met- 
tre dans  l'embarras, 

6.  To  —  a  whole  nation,  faire  pâtir  toute  une 
nation.  7.  To  —  a.  o.  with  a  strong  objection, 
presser  g.  u,  par  une  forte  objection. 

To  —  a.  0.  black  and  blue,  pincer  q.  u. 
tout  noir;  to  —  hard,  1.  U  z=  fortement  ; 
2.  §  presser  vivement  ;  to  —  slightly,  = 
légèrement  ;  to  —  till  the  blood  comes, 
pincer  jusqiCau  sang.  To  —  o.'s  self, 
se  priver  du  nécessaire  ;  se  refuser  le 
nécessaire.  To  —  ofi",  emporter,  arra 
cher,  enlever  (en  pinçant). 

PINCH,  V.  n.  1.  Il  pincer;  2.  §  (du 
froid) ^mcer  ;  3.  §  se  gêner;  être' dans 
la  gêne  ;  être  à  l'étroit  ;  4.  §  se  priver 
du  nécessaire  ;  5.  §  presser  ;  être  pres- 
sant. 

PINCH,  n.  1.  Ipinçon,  f.  j  2.  H  blessure, 
meurtrissure  faite  en  pinçant;  3.  § 
doitleur  cttisa/iite  ;  angoisse,  f.  ;  4.  § 
grande  peine  ;  extrémité  ;  crise,  t.  ;  5. 
pincée,  f.  ;  6.  (de  tabac)  prise  ;  pincée,  f. 

5.  A  —  of  salt,  une  pincée  de  sel. 

Slight  —,  léger  pinçon.  At  a  —,  §  1. 
au  besoin  ;  2.  à  l'extrémité  ;  at  the  — , 
au  fait  et  au  prendre.  To  be  at  a  —  §, 
être  dans  la,  en  peine  ;  to  give  a.  o.  a  — , 

1.  faire  un  pinçon  à  q.  u.  ;  pincer  q.  u.  ; 

2.  donner  une  pincée  (de  q,  ch.)  à  q.  u.  ; 
to  give  o.'s  self  a  —,  se  faire  un  pinçon; 
se  pincer. 

PINCHBECK  [pïntsh'-bëk]  n.  1.  chry 
socale,  va.  ;  2.  (métal.)  potin,  va. 

PINCHER  [pïntsh'-ur]  n.  1.  personne, 
chose  qui  pince,  f.  ;  2.%  —s,  (pi.)  V.  Pin- 
cer. 

PINCHFIST  [pïntsh'-fïst], 

PINCHPENNY        [pïntsh'-pën-nî]        n. 

pince-maille  ;  fesse-mathieu,  va.  ;  la- 
dre, va.  \  ladresse,  f. 

PINCHING  [pïntsh'-ïng]  adj.  1.  \  qui 
pince  ;   2.  §  (du  froid)  piquant  ;   S.  § 


want,  hesoin  pressant. 

PINDARIC  [pm-dar'-îk]  adj.  pinda 
rique. 

PINDARIC,  n.  ode  pindarique,  f. 

PINE  [pîn]  n.  1.  (bot.)  pin  (genre),  m.  ; 
2.  bois  de  pin,  de  sapin,  va.  ;  3.  (bot.) 
ananas  (arbre),  m. 

Maritime,  sea ,  pin  maritime  des 

Landes.  Scotch,  wood — ,  =:  sauvage  ; 
^  =  ;  ^  =  d'Ecosse,  de  Genève,  de  Rus- 
sie ;  ^  pinastre,  m.  ;  gi-ound  — ,  (bot) 
ivette  ;  petite  ivette,  f. 

PiNE- APPLE,  (bot.)  n.  ananas  (arbre  et 
fruit),  m. 

PiNE-NUT,  n.  (bot.)  pomme  de  pin,  f. 

PiNE-PLANT,  n.  (bot.)  ananas  (a» 
\>vq\  m. 
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Pi>t:-pla>-tatiox,  n.  pinaie,  £ 

Pine-tree,  n.  (bot.)  pin,  m. 

Pine-wood,  n.  bois  de  pin,  de  sa- 
pin, m. 

PINE,  T.  n.  1,  P  (in,  ttith,  de)  langui}-- 
(des  peines  de  l'esprit,  de  Tâme)  ;  dépé- 
rir ;  dessécher  ;  2.  §  (for)  la7iguir 
{après)  ;  soupirei^  {après)  ;  désirer 
avec  ardeur^  avec  passion. 

To  —  away,  languir  ;  dépérir  ;  des- 
sécher. 

PINE,  V.  a.  **  1.  faire  languir  ;  faire 
dépérir  ;  faire  dessécher  ;  2.  faire  gé- 
mir de  ;  pleurer  ;  déplorer. 

PINEAL  [pîn'-ê-al]  adj.  {&Xia.t:)  pineal. 

PINEPvY  [pîn'-ê-rî]  n.  i.  champ  d'ana- 
nas, m.  ;  2.  serre  à  ananas,  f. 

PIN-FEATHEE  [pin'-fëth-nr]  n.  petite 
plume, t'.  première plume,i.\  du'cet,xa.. 

PIN-FEATHEEED  [pm'-fêili-urd]  adj. 
dont  les  plumes  commencent  à  naître. 

PINFOLD  [pîn'-fôld]  n.parc,  m.;  ber- 
gerie, f. 

PINGUIN  [pïn'-gTvïn]  n.  (orn.)  pin- 
govin  ;  pi?iguin,  m. 

PINING-  [pîn'-ïng]  adj.  languissant 
(des  peines  de  ]'esprit  on  de  Tâme). 

PINION  [pm'-yûn]  n.  1.  aileron,  m.  ; 
%  **  aile,  f.  ;  3.  t  plume,  f.  ;  4.  bout 
d''aile  (plume  à  écrire),  m.  ;  5.  liens 
(pour  attacher  les  bras),  m.  pL  ;  6.  (tech.) 
pignon,  m. 

—  of  report,  (tech.)  pignon  de  ren- 
voi, va. 

PINION,  T.  a  1.  lier  les  ailes  à;  2. 
arrêter,  retenir  les  ailes  (en  les  liant)  ; 
8.  couper  le  bout  de  l'aile  à;  4.  lier  le 
bras,  les  bras  à  ;  garrotter;  h.  lier  ;  6. 
attach-er;  lier;  7.  §  lier;  attacher; 
enchaîner. 

To  —  down,  1.  \  lier:  attacher;  2.  § 
lier;  attacher;  encfudner. 

PINIONED  [pïn'-TÛnd]  adj.  ailé. 

PINK  [pingk]  n.  i.  X  petit  œil;  œil, 
m.  ;  2.  ro.sé  (couleur),  f.  ;  3.  ^  modèle  ; 
miroir,  m.  ;  4  (bot.)  œillet  (genre),  m.  ; 

5.  (ich.)  xéron  ;  vairon,  va. 

3.  The  —  of  poHtenees,  l".  modèle,  Je  miroir  ds 
la  poHtfSse. 

Feathered  —,  (bot.)  œillet  mignar- 
dise, va.  ;  mignardise,  f.  Indian  —,  œillet 
dCInde  ;  two-colored  —,  (  bot  )  œillet 
panaché. 

PINK,  V.  a.  1.  faire  des  œillets  à;  2, 
travailler  à  jour  ;  -3.  percer. 

PINK,  y.  n.  clignoter. 

PINK,  n.  (mar.)  pinque,  t 

PINNA  [pm'-na]  n.  (moU.)  pinn-e  ma- 
rine, f. 

PINNACE  [pïn'-nâs]  n.  1.  barque  ;  em- 
barcation, f.  ;  2.  (mar.)  pinasse,  f.  ;  8. 
(mar.)  grand  canot  du  capitaine,  va. 

PINNACLE  [pïn'-na-kl]  n.  1.  n  tour 
tourelle,  f.  ;  2.  Il  §  faîte,  m.  :  3.  -f  j  ^^- 
nacle  (du  temple),  m.  :  4.  %  pinacle,  m.  : 

6.  §  élévation  ;  grandeur,  f. 

2.  On  the  —  nf  gloiy,  au  faite  de  la  gloire. 

To  be  on  the  —,  §  être  au  faîte,  sur  le 
pinacle. 

PINNACLE,  V.  a  1.  munir,  po^crvoîr 
de  tours,  de  tourelles;  2.  **  §  élever. 

2.  To  —  o.'s  hop?3,  élever  ses  esphancea. 

PINNATE  _  [  pïn'-nât  ],  PINNATED 
[pïn'-nât-fd]  adj.  (bot)  penné;  jjinné. 

PINNEE  [pïn'-nur]  n.  larle  (de  coif- 
fe), f. 

PINNET  rpm'-nët]  n.  X  tour,  f. 

PINNOCK  [pïn'-nûk]  n.  (orn.)  mé- 
sange, f. 

PINT  [pîDt]  n.  pinte  (litre  0.5679),  f. 

PINTADO  [pïn-tâ'-dô]  n.  (orn.)  pin- 
tade, f. 

PINTLE  [pïn'-tl]  n.  1.  petite  épingle, 
t.  :  2.  (artil.)  cheville  ouvtnère,  t  » 

PINULE  [pïn'-ùl]  n.  (inst  de  math.) 
pinnule,  t 

PIONEER  [pî-ô-nêr']  n.  pionnier,  va. 

PIONIED  [pi'-5-nîd]  adj.  X  d,e  pivoine. 

PIONING  [pî'-ô-nmg]  n.  t  travail  de 
pionnifir.  va. 

PI^^Y  [pi'-ô-nï]  n.  (bot)  pivoine,  f 

PIOUS  [vî'-iis]  adj.  {to,  de)  pieiix. 

—  act  deed,  œuvre  pie,  f. 
PIOUSLY  [pî'-ûs-li]  adv.  pieusement; 

2vec  piéte. 

PIP  [pip],  n.  1.  pjppie,  t  ;  2.  (de  cartes  à 
4DUeT)  poiîit,  va.  ;  3  [de  fruit)  pépin,  m. 
4U4 


PIP,  V.  n.  (—PING  ;  FED)  (des  oiseaux) 
o'ier. 

PIPE  [pîp]  n.  1. pipeau;  chalumeau, 
va.  ;  2.  tuyau  ;  conduit,  va.  ;  3.  j^jzjoe  (à 
fumer),  f.  ;  4.  organe  (de  la  vois  et  de  la 
respiration),  m.  ;  5.  X  son  (de  la  voix)  ;  6. 
pipe  (mesure  de  477  liti-es),  f.  :  7.  (de 
fusil)  porte-baguette,  f.  ;  8.  (d'orgue) 
tuyau,  va.;  9.  (de  seringue)  canule,  t; 
10.  (mar.)  sifflet  (de  maître  d'équipage), 
m.  ;  11.  (mines)  amas  couché,  horizon- 
tal, m.  ;  12.  (tech.)  tuyau  ;  conduit,  va. 

Discharging  — ,  tuyau,  de  décharge, 
m.  ;  kneed  — ,  =  coudé  ;  leaden  — ,  che- 
neau,  m.  ;  leading,  main  — ,  =  princi- 
pal ;  short  — ,  1.  =  corii't;  2.  brûle- 
gueule,  va.  Bend  — ,  =  courbe  ;  branch 
— ,  =  d'embranchement  ;  socket  — ,  =: 
à  emboîtement;  suction  — ,  =  aspi- 
rant; d'aspiration  ;  Avaste  — ,  =  de 
trop-plein.  To  clear  o.'s  —s,  éclaircir 
son  gosier;  to  light  o.'s  — ,  allumer  sa 
pipe. 

PrPE-CLAT,  n.  terre,  argile  à.  pipe,  £ 

PiPE-TEEE.   V.  Lilac. 

PIPE,  V.  n.  1.  (pers.)  jouer  du  chahi- 
m.eau  ;  2.  (pers.)  jouer  de  la  flûte  ;  3. 
(pers.)  jouer  (d'un  instrument  à  vent)  ; 
4.  (chos.)  siffler;  5.  (chos.)  crier. 

i.  The  wind  —.s  le  -vent  siffle. 

PIPE,  T.  a.  1.  {pers,.)  jouer  sur  le  cha- 
lumeau ;  2.  {■•^ers.)  jouer  sur  la  flûte;  3. 
{^&r&.)  jouer  (sur  un  instrument  à  Tent)  ; 
4.  **  (des  oiseaux,  des  choses)  siffler  ;  5. 
(mar.)  appeler  à  coups  de  sifflet. 

PIPED  [pîpt]  adj.  1.  à  tuyau;  2.  tu- 
bule ;  3.  (de  c\er)foré. 

PIPER  [pip'-ur]  n.  1.  joueur  de  flûte, 
va.  ;  2.  (m.  p.)  ftûteur,  m.  ;  flûteuse,  £  ; 
8.  joueur  (d"un  insti'ument  à  vent),  m. 

To  pay  the  piper  ^,  payer  les  vio- 
lons. 

PIPEEIDGE.  Y.  Berbeeet. 

PIPERINE  [pïp'-ur-in]  n.  péperin 
(pierre  volcanique;,  m. 

PIPING  [pîp'-îiig]  adj.  t  L  faible; 
maladif;  languissant  ;  2.  brûlant. 

—  hot,  tout  bouillant. 

PIPING,  n.  (ouvrage  à  l'aiguille)  lisé- 
ré, va. 

PIPKIN  [pïp'-kïn]  n.  pot  de  terre,  va. 

PIPPIN  [pip'-pïn]  n.  (bot)  reinette; 
rahiette,  i. 

PIQUANCY  [pïk'-an-sï]  n.  1.  ||  goût  pi- 
quant, m.  ;  2.  §  piquant,  va.  ;  pointe.  £ 

PIQUANT  [pik'-ant]  adj.  1.  1!  piquant 
(au  goût)  ;  2.  §  piquant  ;  qui  a  de  la 
pjointe. 

2.  —  railleries,  raUhries  piquantes. 

To  be  —,  1.  Il  piquer  (le  goût)  ;  2.  § 
piquer  ;  avoir  de  la  pointe. 

PIQUANTLY  [pîk'-ant-li]  adv.  8  § 
d''une  manière  piquante. 

PIQUE  [pck]  n.  1.  pique,  £  :  brouille- 
rle,  £  ;  brouille,  £  ;  démêlî,  va.  ;  2. 
point,  va.  :  8.  (piquet)  pic,  m. 

2.  —  of  honor,  point  d'honneur. 

Out  of  — ,  par  pique.  To  take  a  — 
(at),  se  piquer  (s'offenser)  {de). 

PIQUE,  V.  a.  1.  piquer  ;  piquer 
d'honneur  ;  2.  piquer  ;  choquer. 

To  —  o.'s  self  on,  upon  a.  th.,  ai  pi- 
quer de  q.  ch.  ;  se  gloHfier  de  q.  ch.  ;  ss 
faire  honneur  ds  q.  ch. 

PIQUE.  F.  Pica. 

PIQUEER.  F.  Pickeee. 

PIQUEE  [pik'-nr]  V.  a.  (piquet)  faire 
pic. 

PIQUET.    V.  Picket. 

PIQUET  [pi-kêt']  n.  piquet  (jeu),  m. 

Piquet-cards,  n.  pi.  cartes  àe piquet, 
£pL 

A  pack  of  —,  jeu  de  piquet,  va.  ;  half 
a  dozen  packs  of  — ,  sixain  de  piquet,  va. 

PIRACY  [ri'-ra-si]  n.  1.  piraterie,  £  ; 
2.  contrefaçor.  (:Î3  propriété  littéraire),  £ 

Act  of  — ,  acte  de  piraterie,  va.  ;  pi- 
raterie, £  To  commit  — ,  1.  exercer  la 
=  ;  pirater  ;  2.  faire  une  contrefaçon, 
(de  la  propriété  littéraire). 

PIRATE  [pî'-ràt]  n.  1.  pirate;  for- 
ban ;  corsaire  ;  écuineur  de  mer,  va.  ; 
2.  contrefacteur  (de  la  propriété  litté- 
raire), m. 

PIRATE,  V.  n.  1.  pirater  ;  exercer  la 
piraterie;  2.  faire  la  contrefaçon  (de 
livres). 


PIRATE,  V.  a.  §  1.  voler  en  piraté  ;  2 
contrefaire  (un  livre,  un  ouvrage)  ;  fa^r^ 
en  contrefaçon  ;  faire  la,  contrefaçon  de. 

PIRATED  [pT'-rât-ëd]  adj.  (de  livres) 
de  contrefaçon. 

PIRATICAL  [pi-rat'-ï-kal]  adj.  1.  de  pi. 
rate  ;  2.  de  contrefaçon  (de  la  propriété 
littéraire). 

PIRATICALLY  [pi-rat'-ï-kal-lï]  adv.  1. 
en  pirate  ;  2.  en  contrefaçon  (de  la  pro- 
priété littéraire). 

PIRATING  [pi'-rât-ïng]  adj.  1.  de  pi- 
raierie;  2.  de  contrefaçon  (de  propriété 
littéraire). 

PIRAGUA  [pï-râ'-ga], 

PIROGUE  [pï-rôg']  n.  pirogue  Cbatesn 
de  sauvages),  £ 

PIROUETTE  [mr-ô-ët']  n.  pirouette,  £ 

PIROUETTE,  V.  n.  piroueUér. 

PISCARY  [pïs'-kâ-ri]  n.  (dr.)  droit  de 
pêche,  va. 

PISCATION  [pïs-kà'-shûn]  n.  %  péché 
(action  de  pêche).  £ 

PISCATORY  [pïa'-kâ-tô-rï]  adj.  (did.) 
de  la  pêche  ;  de  pêcheur  ;  de  pêcheurs. 

PISCES  [pïs'-sêz]  n.  pi.  (astr.)  les  Pois- 
sons, va.  pi. 

PISCINA  [pï3-sî'-na]  n.  piscine,  f 

PISCINE  [pïs'-sïn]  adj.  de  poisson; 
des  poissons. 

PISCIVOROUS  [  pïs-sïv'-ô-rÈB  ]  adj. 
(did.)  piscivore. 

PISÉ  [pë'-zâ]  n.  (const)  pisé;  pi- 
sai,  va. 

To  build  in  — ,  bâtir  en  =.. 

PISH  [pïsh]  interj.  bah  ! 

PISH,  V.  n.  dire,  faire  bah  ! 

PISMIRE  [pïz'-mîr]  n.  {&at.)  fourmi,  t 

PISS  [pîs]  V.  n.  ©  pisser;  xtriner. 

PISS,  V.  a  ©  pisser. 

PISS,  n.  ©  pissat,  va.  ;  urine,  f. 

Piss-BTiRNT.  adj.  taché  d'urine. 

PlSSABED  [pïs'-n-bëd]  n.  (bot)  pis- 
senlit, va. 

PISSASPHALT  [pïs'-sas-falt]  n.  (min.) 
'pissasphalte,  va. 

PISSING  [pis'-sïng]  n.  pissement,  va. 
^PissiNG-EviL,  11.  (vétér.)  diabète;  r«« 
lâchement  de  la  vessie,  m. 

PissiNG-PLACE,  n.  ©  pissoir,  va. 

PIST  [pist], 

PISTE  [pëst]  n.  piste;  trace,  t 

PISTACHIA  [pîs-tâ'-shï-a], 

PISTACHIO  [pïs-tâ'-shô]  n.  (bet)  pis- 
tache (fruit),  £ 

—  -nut,  pistache  (fruit),  £  ; tree, 

pistachier  (genre),  va. 

PISTIL  [pis'-tîl]  n.  (bot.)  pistil,  va. 

PISTOL  [pîs'-tûl]  n.  pistolet,  va. 

Electrical  — ,  Yolta's  — ,  (phys.)  =i  dé 

Volta  ;  canon  électriq^te.    Horse ,  = 

d'arçon;  to  discharge  a  — ,  to  fire  off  a 
— ,  décharger  un  =  ;  tirer  un  coup  de 
=  ;  faire  le  coup  de  ^=. 

PiSTOL-BTjTT,  u.  crosse  de  pistolet,  f. 

PiSTOL-CASE,  n.  fourreau  de  pisto- 
let, va. 

PiSTOL-GAELERT,  D.  tir  OU  pistoUt,  VO. 

PiSTOL-PEOoF,  adj.  à  l'épreuve  du  pis- 
tolet. 

PiSTOL-SHOT,  n.  1.  coup  de  pistolet, 
va.',  2.  portée  de  pistolet,  £ 

Within  — ,  à  portée  de  pistolet. 

PISTOL,  V.  a.  t  tuer  d'un  coup  de 
pistolet. 

PISTOLE  [pïs-tôl']  n.  pistole  (monnaie 
espasmole).  £ 

PISTOLET  [pï8-tô-lët']  n.  petit  pisto- 
let, va. 

PISTON  [pïs'-tùn]  n.  (tech.)  piston,  m. 

Hollow,  perforated  — ,  =  fore  ;  solid 
— ,  =:  plein.  Stroke  of  the  — ,  coiip  da 
=,  va.  ;  length  of  the  stroke  of  the  —, 
course  {f.),\jeu  {va.)  du  =  ;  tail-pieee  of 
a  — ,  queue  de  =,  £ 

PiSTON-EOD,  n.  (tech.)  tige  de  piston-,  t 

PiSTON-STEOKE,  n.  1.  (tech.)  coup  de 
piston,  va.  ;  2.  course  du  piston,  £ 

PIT  [pit]  n.  1.  fosse,  £  ;  2.  +  citerne, 
£  ;  3.  -j-  ahtme,  m.  ;  4.  +  .fosse  (tom- 
beau), £  :  5.  cavité,  £  ;  creux,  va.  ;  & 
marque;  empreinte,  f.  ;  7.  (du  bras) 
aisselle,  £  ;  8.  (de  la  petite  vérole)  mar- 
que ;  trace,  t  ;  9.  (de  combat  de  coqs) 
arène,  £  ;  10.  (de  l'estomac)  creux,  va.  ; 
11.  (de  théâti-e)  parterre,  va.  ;  12.  (mi- 
nes) puits,  va. 

Double   —,  (mines)  puits  doiible.,  à 
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6  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  ti  tub  ;  w  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  èi  oil  ;  oé  pound  ;  iA  thin  ;  th  this. 

deiWB  comjïartiments.  To  sink  a  — , 
(mines)  creuser,  foncer  un  =. 

Pit-coal,  n.  chardon  de  terre,  m.; 
houille,  t.   V.  Goal. 

Pit-fall,  n.  1.  trapjje,  f.  ;  2.  piège,  m. 

PiT-FALL,  V.  n.  1.  faire  tomber  dans 
une  trappe  ;  2.  faire  tomber  dans  un 
piège. 

PiT-MAN,  n.  1.  scieur  de  long  qui  est 
au-dessous,  m.  ;  2.  (mines)  mineur,  m. 

PIT,  V.  a.  (—TING  ;  —ted)  1.  creuser  ; 
2.  marquer  de  petits  creux  ;  3.  (with, 
dé)  marquer  (de  la  petite  vérole);  4. 
vpposer  (des  antagonistes). 

PITAPAT  [pït'-a-pat]  adv.  (du  cœur) 
en  palpitant;  en  battant. 

To  go  — ,  palpiter  ;  battre. 

PITAPAT,  n.  1.  (du  cœur)  palpita- 
tion, f.  ;  battement,  m.  ;  2.  pas  léger  et 
précipité,  m. 

PITCH  [pïtsh]  n.  1. 2Joix,  f.  ;  2.  brai,  m. 

Burgundy  — ,  (pharm.)  poix  blanche, 
jaune,  de  Bourgogne;  Jews'  —,  as- 
phalte de  Judée,  f. 

PiTCH-ooAL,  n.jais;  jalet,  m. 

PITCH,  V.  a.  1.  Il  poisser  ;  enduire  de 
poix;  2.  §  noircir  ;  3.  \  brayer. 

PITCH,  n.  1.  point;  degré,  m.  ;  2.  ** 
élévation  ;  hauteur,  f.  ;  3.  %  (le)  plus 
haut  point,  degré;  comble,  m.;  4.  :j: 
taille  ;  stature^  ;  5.  pente,  f.  ;  versant  ; 
penchant,  m.  ;  6.  (de  dent  d'engrenage) 
épaisseur,  f.  ;  7.  (  arch.  )  portée,  f  ;  8. 
{Ae  toit) pente,  f.  ;  9.  {mw^.)  ton;  diapa- 
son, m.  ;  10.  (tech.)  portée,  t 

5.  The  —  of  a  hill,  la  pente,  le  penchant,  le  ver- 
gant  d'une  colline. 

The  utmost  — ,  le  plus  Mut  degré,  le 

comble. 

PiTCH-BOAKD,  n.  (tech.)  planche  de 
support,  f.  ;  équerre,  f. 

PiTCH-piPE,  n.  t  (mus.)  diapason  (in- 
strument), m. 

PITCH,  V.  a.  1.  (from,  de  ;  to,  à)  je- 
ter ;  lancer  ;  2.  précipiter  ;  plonger  ; 
S.  jeter  avec  la  fourche  ;  4.  fixer  ;  as- 
seoir ;  5.  asseoir  (un  camp)  ;  6.  tendre 
(un  filet)  ;  7.  dresser  (une  tente)  ;  8. 
(mus.)  donner  le  ton,  le  diapason  à. 

Pitch-faething,  n.  (jeu  d'enfants)  fos- 
sette, f. 

PircH-roRK,  ^.fourche,  f. 

PITCH,  V.  n.  i.  (des  oiseaux)  s'abat- 
tre; 2.  (from,  d,e;  to,  à)  tomber;  8. 
.(from,  de  ;  into,  dans)  se  jeter  ;  plon- 
ger ;  se  précipiter  ;  4.  §  (on,  upon)  s'ar- 
rêter (à)  ,*  faire  choix  {de)  ;  jeter  les 
yeux  (sur);  cJioisir  (...);  5.  t  asseoir 
S071  camp;  camper;  6.  (des  vaisseaux, 
des  voitures)  plonger;  7.  (mar.)  tan- 
guer ;  8.  (tech.)  plonger. 

To  —  deep,  (mar.)  canarder  ;  to  — 
hard,  (mar.)  tanguer  durement. 

PITCHED  [pïtsht]  adj.  rangé. 

—  battle,  bataille  rnngée. 

PITCHEK  [pïteh'-ur]  n.  1.  cruche,  t\ 
2.  X  pioche,  f. 

PITCHING  [pïtsh'-ïng]  n.  1.  (des  vais- 
seaux et  des  voitures)  plongement,  m.  ; 
2.  (mar.)  tangage,  m.  ;  3.  (tech.)  plonge- 
ment (action),  m. 

PITCHING-,  adj.  %  en  pente;  déclive. 

PITCHT  [pïtsii'-ï]  adj.  1.  Il  de  poix;  2. 
i  poissé;  enduit  de  poix;  3.  §  noir  ; 
ténébreux;  sombre. 

3.  The  —  mantle  of  night,  U  manteau  téné- 
breux de  la  nuit. 

PITEOUS  [pït'-ê-ûs]  adj.  1.  digne  de 
pitié,de  compassion;  ^\  piteux;  %.ému 
de  pitié;  compatissant  ;  3.  (m.  p.)  pi- 
toyable. 

■PITEOUSLY  [pït'-ê-ns-lï]  adv.  1.  de 
manière  à  exciter  la  pitié,  la  compas- 
sion ;  2.  ^  (m.  p.)  piteusement  ;  3.  avec 
pitié:  avec  compassion  ;  4  {ra.i^.)pi- 
ioi/aMement. 

'PITEOUSNESS  [pït'-ê-us-nës]  n.  1. 
tri'<tessP;  f.  ;  2.  pitié  ;  compassion,  f. 

PITH  [y^tK\  n.  1.  Il  sève  (de  plante),  f.  ; 
moelle,  f.  ;  2.  i|  moelle  (d'os),  f .  ;  3.  § 
force;  vigueur;  énergie,  f.  ;  4.  %  im- 
portance, f.  ;  poids,  m.  ;  5.  §  (des  ou- 
vrages d'esprit)  sève,  f.  ;  6.  (des  ouvrages 
d'esprit)  moelle,  f.  ;  quintessence,  f. 

PITH,  V.  a.  ôter  la  moelle  épinière  d. 

PITHILY  [p»A'-ï-lï]  adv.  fortement; 


avec  force;  vigoureusement;  avec  vi- 
gueur ;  énergiquement  ;  avec  énergie. 

PITHINESS  [pïa'-ï-nës]  n.  force  ;  vi- 
gueur; énergie,  f. 

PITHLESS  [  pï<yl'-lëa  ]  adj.  1.  sans 
sève;  2.  Il  sans  moelle;  3.  §  sans  force  ; 
sans  vigueur  ;  sans  énergie  ;  4.  §  (des 
ouvrages  d'esprit)  sans  sève. 

PITHY  [pïfA'-i]  adj.  1.  (des  plantes) 
plein  de  sève;  moelleux;  2.  (des  os) 
moelleux;  à  moelle;  3.  §fort;  vigou- 
reux; éfiergique  ;  4.  §  (des  ouvrages 
d'esprit)  plein  de  sève. 

PITIABLE  [pït'-i-a-bl]  adj.  1.  (pers.) 
digne  de  pitié  ;  2.  (b.  p.)  (chos.)  pitoya- 
ble ;  digne  de  pitié. 

2.  —  condition,  état  pitoyable. 

PITIABLENESS  [pït'-ï-a-bl-nës]  n.  (b. 
p.)  état  pitoyable  (qui  excite  la  pitié). 

PITIFUL  [pït'-i-fâl]  adj.  1.  (pers.) 
compatissant  ;  2.  %  (b.  p.)  (chos.)  pi- 
toyable; digne  de  pitié;  ^t  piteuda ;  3. 
(m.  p.)  pitoyable  (méprisable). 

To  be  —,  (m.  p.)  être  pitoyable  ;  faire 
pitié. 

PITIFULLY  [pït'-ï-fùl-lî]  adv.  1.  avec 
pitié;  avec  com,passion;  2.  (b.  p.) 
d'une  manière  pitoyable,  digne  de  pi- 
tié ;  pitoyablement  ;  3.  (m.  p.)  pitoya- 
blement ;  à  faire  pitié. 

PITIFULNESS  _[pit'-ï-fûl-nës]  n.  1.  (b. 
p.)  pitié  ;  compassion,  t  ;  2.  caractère 
(m.),  nature  {f.)  pitoyable  (méprisable). 

PITILESS  [pit'-i-lës]  adj.  1.  (pers.) 
sans  pitié;  soms  compassion;  impi- 
toyable ;  2.  (chos.)  qui  n'excite  pas  de 
pitié. 

2.  A  —  state,  un  état  qui  n'excite  pas  de  pitié. 

PITILESSLY  [pït'-ï-lës-li]  adv.  sans 
pitié  ;  impitoyablement. 

PITILESSNESS  [pït'-i-lës-nës]  n.  ab- 
sence de  pitié,  f.  ;  caractère  (m.),  na- 
ture (f.)  impitoyable. 

PITTANCE  [pït'-tans]  n.  1.  pitance 
(portion  dans  les  monastères),  f.  ;  2.  §  pe- 
tite, légère  portion;  portion,  f. ;  3,  § 
petite,  légère  dose  ;  dose,  f. 

PITTIKINS  [pït'-tï-kinz]  int.  t  ciel  ! 
miséricorde  ! 

'Ods  —  !  =  ! 

PITUITAEY  [pï-tû'-ï-tâ-rï]  adj.  (anat.) 
pituitaire. 

PITUITE  [pït'-S-ît]  n.  pituite,  f. 

PITUITOUS   [pï-tù'-ï-tùs]  adj.  pitui- 

PITY  [pït'-ï]  n.  1.  pitié,  f.  ;  2.  dom- 
mage (chose  fâcheuse),  m. 

Deserving  of — ,  digne  de  pitié.  For 
— 's  sake, par  =;  from — ,  out  of — ,par 
=:.  To  excite,  to  move  a.  o.'s  — ,  exciter, 
émouvoir  la  =  de  q.  u.  ;  toucher  q.  u. 
de  =  ;  apitoyer  q.  u.  ;  to  have,  to  take 
—  on,  prendre,  avoir  =  de.  It  is  a  — , 
c'est  dommage;  it  is  a  great  — ,  c'est 
bien  dommage  ;  it  is  a  thousand  pities, 
c'est  grande,  grand'  =;  c'est  grand 
dommage;  c'est  bien  fâcheux;  more, 
the  more  is  the  — ,  1.  c'est  dommage  ; 
c'est  fâcheux;  2.  ^  tan^pis. 

PITY,  V.  a.  1.  avoir  pitié  de  ;  pren- 
dre pitié  de;  prendre  en  pitié;  2. 
(for,  de)  plaindre;  3.  (m.  p.)  s'api- 
toyer sur. 

To  be  to  be  pitied,  être  à  plaindre  ; 
to  be  greatly  to  be  pitied,  être  beaucoup, 
bien  à  plaind^re. 

PITY,  V.  n.  -f-  avoir  pitié;  avoir 
compassion  ;  faire  m,iséricorde. 

PIYOT  [piv'-iit]  n.  1.  pivot,  m.;  2. 
(hort.)  pivot,  m.  ;  3.  (mil.)  pivot,  m.  ;  4. 
(mil.)  homme  de  pivot,  m. 

To  turn  on,  upon  a  —,  tourner  sur  un 
z=.;  pivoter. 

PivoT-HOLE,  n.  (horl.)  trou,  m. 

PIX.  V.  Pyx. 

PIXY  [pTks'-ï]  n.  pixy  (fée  du  Devon- 
shire), m. 

PIZE  [pîz]  malepeste  !  (int.)  peste  ! 

A  —  upon  it  ©,  peste  en  soit  ! 

V\7JL  [pïz], 

PIZZICATO  [pïz-zï-kâ'-tô]  n.  (mus.) 
pizzicato,  m. 

PIZZLE  [pïz'-zl]  n.  1.  (de  certains  qua- 
drupèdes) membre  génital,  m.;  2.  (de 
bœuf)  nerf,  m.;  3,  (de  baleine)  balé- 
nas,  m. 

Bull's  — ,  nerf  de  bœuf,  m. 


PLACABILITY  [plâ-ka-bïl'-ï-tï], 

PLACABLENESS  [plâ'-ka-bl-nës]  n. 
disposition  facile  à  apaiser  ;  disposi- 
tion qui  se  laisse  fléchir. 

PLACABLE  [plâ'-ka-bl]  aàj. placable; 
facile  à  apaiser  ;  qui  se  laisse  fléchir. 

To  be  — ,  être  facile  à  apaiser  ;  se 
laisser  fléchir. 

PLACAKD  [pla-kârd']  n,  1,  placard, 
m.  ;  2.  affiche,  t. 

To  paste  up,  to  post  up  a  — ,  1.  afficher 
un  placard  ;  2.  poser  une  affiche. 

PLACAPvD,  V,  a.  1.  placarder  ;  2. 
afficher. 

PLACE  [plâs]  n.  1.  Il  place,  f.  ;  lieu, 
m.  ;  endroit,  m.  ;  point  (de  territoire), 
m.  ;  2.  Il  §  place  ;  3.  *  ||  espace,  m.  ;  4.  i 
emplacement,  m.  ;  5.  ||  §  endroit,  m.  ;  6. 
§  place,  f.  ;  emploi,  m.  ;  7.  §  rang,  m.  ; 
position,  f.  ;  condition,  t;  8.  §  pas,  m.  ; 
préséance,  f  ;  9.  $  (fauc.)  hauteur;  élé- 
vation, t;  10.  (mil.)  place;  place  die 
guerre,  f. 

3.  The  bounds  of  —  anitime,  ?e-s  bornes  de  l'es- 
pace et  du  tempt.  4.  —  for  a  bouse  or  a  g.irden, 
emplacement  jwoMr '.nie  maison  ou  un  jardin. 

By  — ,  1.  Il  lieu  écarté,  m.  ;  2.  §  lieu 

retiré  ;  high \-,  hauts  lieux,  m.  pi.  ; 

strong  —,  (mil.)  place  forte.  In  a.  o.'s 
— ,  1.  d  la.  place  de  q.  u.  ;  2.  (dr.)  en  son 
lieu  et  place  ;  in  o.'s  — ,  à,  en  sa  place  ; 
in  its  —,  (chos.)  à  sa  place  ;  in  the  —  • 
of,  à  la  place  de  ;  in  the  first — ,  en  pre- 
mier  =  ;  d'abord  ;  .in  the  next  — ,  puis  ; 
ensuite;  in  the  last—,  en  dernier  =.; 
enfin  ;  in  —  of,  au  =  de  :  out  of  — , 
hors  déplace,  déplacé.  To  be  in  o.'s — , 
être  à  sa  place  ;  to  be  in  a.  o.'s  —  ||  §, 
être  d  la  place  de  q.  u.  ;  to  change  — s, 
changer  de  place;  to  give  — ,  1.  céder 
la  place;  2.  faire  place;  3.  céder  le 
pas;  to  give  up  o.'s  — ,  1.  céder  sa 
place  (à  \.  u.);  2.  résigner  sa  place;  to 
have  —  t,  avoir  =  ;  exister  ;  to  hold  a 
— ,  1.  tenir  ti/ne  place  ;  être  en  place; 
2.  occuper  un  rdng  ;  to  put  a.  o.  in  his 
— ,  remettre  q.  u.  à  sa  place  ;  to  take 
— ,  1.  (pers.)  prendre  place  ;  2.  (chos.) 
avoir  =  ;  3.  (pers.)  prendre  le  pas,  la 
préséance  {sitr)  ;  4.  agir  ;  5.  prévaloir; 
l'emporter  ;  te  take  a  — ,  1.  prendre 
une  place;  2.  prendre,  arrêter,  retenir 
une  place. 

Place-holder,  n.  personne  enplace, 
t  ;  fonctionnaire  public,  m. 

Place-man,  n.,  pi.  Place-men,  1.  (b. 
p.)  homme  en  place;  fonctionnaire 
public,  m.  ;  2.  4.  (m.  p.)  salarié  du  gou- 
vernement, m. 

PLACE,  V.  a.  1.  Il  %  placer;  2.  ||  met- 

PLACENTA  [pla-sën'-ta]  n.  1.  (anat) 
placenta,  m.  ;  2.  (bot.)  placenta,  m. 

PLACENTAL  [pla-sën'-tal]  adj.  (anat) 
du  placenta. 

PLACEE  [plà'-sur]  n.  personne  qui 
place,  t 

To  be  the  —  of,  placer. 

PLACID  [plas'-id]  adj.  1.  paisible; 
calmé  ;  dotux  ;  tra/nquiile  ;  2.  serein. 


sk% 


ciel  serein. 


PLACIDLY  [plas'-id-li]  adv.  1.  paisi- 
blement; avec  calme;  doucement; 
tranquillement  :  2.  avec  sérénité. 

PLACIDNESS  [pias'-ïd-nës]  n.  1.  cal- 
me, m.  ;  douceur,  f.  ;  tranquillité,  f.  ;  2, 
sérénité,  f. 

PLACKET  [plak'-ët]  n.  t  jripon,  m.  ; 
jupe,  t. 

PLAD.  V.  Plaid. 

PLAGAL  [plâ'-gai]  adj.  (mns.)plagal. 

PLAGIAEISM  [plâ'-jï-a-rîzm]  n.  pla- 
giat, m. 

PLAG-IAEIST  [plà'-jï-a-rïst], 

PLAGIAEY  [  plà'-jï  â-rï  ]  n.  pla- 
giaire, m. 

PLAGIAEY,  adj.  plagiaire. 

PLAGUE  [piâg]  n.  1. 1|  peste  (maladie?), 
f  ;  2.  §  (to,  pour)  peste,  f.  ;  plaie,  f.  ; 
fiéau,  m.  ;  tourment,  m.  ;  3.  -f  plaie 
(de  l'Egypte),  f.  ;  4.  %%  plaie,  f.';  do%v- 
leur,  î.  ;  malheur,  m.  ;  misère,  f.  ;  ca- 
lainité,  t. 

Eed  —  t,  (méd.)  érésipèle,  m.  Person 
infected  with  the  — ,  pestiféré,  m.  ;  peS' 
tiférée,  f.  —  on,  1.  peste  '  de  !  2.  '{foin 
de! 
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à  fate  ;  »  far  ;  â: 


a  fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


Plagxte-soee,  n.  %  plaie  de  peste,  f. 

PLAGUE,  V.  a.  1.  1  infecter  de  la 
peste  ;  frapper  de  la  peste  ;  2.  ||  frap- 
per de  maladie  ;  S.  %  frapper  de  cala- 
mité, d'un  mal;  4.  §  être  une  peste, 
une  plaie,  un  fléau,  un  tourment 
pour;  5.  4  §  (with,  de)  toiorm  enter  ; 
importuner  (tourmenter)  ;  fatiguer  ;  6. 
^ punir;  châtier. 

To  —  a.  O.  to  death,  to  —  a.  o.'s  life 
out,  assassiner  ;  importuner  :  assom- 
mer. 

PLAGUILY  [piâg'-ï-iï]  adv.  <^^fu- 
rieusement  ;  terriblement  ;  diahle- 
tnent.  

PLAGUY  [piâg'-3]  adj.  2^°  maudit; 
mécJiant;  vilain. 

PLAICE,  PLAISE  [plâs]  n.  (ich.)  car- 
relet, m. 

PLAID,  ^  PLAD  [plad]  n.  1.  plaid 
(manteau  écossais),  m.  ;  2.  (ind.)  étoffe 
écossaise,  f. 

Cotton  — ,  étoffe  écossaise  de  coton,  t. 

Plaid-stuff,  n.  (ind.)  étoffe  écos- 
saise, f. 

PLAID  [plad]  V.  a.  vêtir  d'un  plaid. 

PLAIN  [plan]  adj.  1.  il  plain;  uni; 
plat;  2.  §  (chos.)  simple;  3.  §  (pers.) 
simple;  sans  façon;  4.  %  franc;  sin- 
cère ;  pur  ;  5.  §  (to,  pour)  clair  ;  évi- 
dent; 6.  (m.  -p.)  ordinaire  ;  commun; 
7.  (géog.)  (de  cartes)  plan;  plat;  8. 
{Séom.)plan;  9.  (ind.)  imi(pas  à  dessin, 
sans  ornements);  10.  (mus.)  (de  chant) 


1.  A  —  surface,  une  surface  unie.  2.  —  diet, 
nourriture  simple  ;  a  —  narration,  îin  récit  simple. 

4.  The  —  truth,  la  franche,  la  pure  vérité.  5.  — 
to  common  understandings,  clair,  évident  pour  les 
intelligences  ordinaires.  6.  A  —  countenance,  vne 
physionomie  ordinaire,  commune.  9.  —  muslin, 
de  la  mousseline  unie. 

In  —  English,  Erench  ^,  en  ion  an- 
glais, français  (sans  ménagement). 

Plaix-ohant, 

Plain -SONG,  n.  plain- chant  ;  chant 
grégorien,  d'église,  m.- 

Plain-spoken,  adj.  (pers.)  qui  parle 
à  cœur  ouvert,  sans  détour. 

PLAIN,  adv.  1.  franchement  ;  sin- 
cèrement ;  nettement;  ouvertement; 
à  découvert;  2.  clairement;  évidem- 
ment; 3.  distinctement;  nettement. 

3.  A  child  that  speaks  — ,  un-  enfant  gui  parle 
distinctement,  nettement. 

PLAIN,  n.  1.  Il  plaine,  f.;  2.  **  § 
plaine,  f. 

Liquid,  watery —  **,  plaine  liquide. 

PLAIN,  v.  a.  1.  Il  aplanir  (rendre 
plane)  ;  2.  J  §  éclaircir  ;  expliquer. 

PLAIN,  V.  n.  +  se  plaindre  ;  se  la- 
menter; pleurer. 

PLAINING  [plàn'-ïng]  n.  J  plainte,  f.  ; 
lamentation,  f.  ;  gémissement,  m. 

PLAINLY  [plân'-li]  adv.  1.  $  ||  de  ni- 
veau; 2.  §  simplement;  avec  simpli- 
cité; uniment;  sans  façon;  3.  %  fran- 
chement ;  sincèrement  ;  nettement  ; 
ouvertement;  à  découvert;  ^  bonne- 
ment; 4.  §  clairement;  évidemment; 

5.  §  distinctement;  nettement. 
PLAINNESS  [plâu'-nëa]  n.  1.  I  surface 

plane,  unie  ;  égalité,  f  ;  2.  §  simplicité, 
f. ;  8.  %  franchise;  sincérité,  t;  4.  § 
clarté;  évidence,  f;  5.  (m.  p.)  nature 
ordinaire,  commune,  î. 

PLAINT  [plant]  n.  1.  **  I  plainte,  f.  ; 
lamentation,  f.  ;  gémissement,  m.  ;  2.  t 
plainte  (exposé),  f.  ;  3.  t  (dr.)  plainte,  f. 

PLAINTFUL  [plânt'-fâi]  adj.  i plain- 
tif 

PLAINTIFF  [piân'-tïf]  n.  1.  (dr.  civ.) 
demandeur,  m.  ;  demanderesse,  t.  ;  2. 
(dr.  crim.) plaignant,  m.  ',plaignante, f. 

PLAINTIVE  [plân'-tïv]  adj.  plaintif. 

PLAINTIVELY  [  plân'-lïv-li  ]  adv. 
plaintivement. 

PLAINTIVENESS  [plân'-tïv-nës]  n.  1. 
nature  plaintive  ;  tristesse,  î.  ;  2.  ton 
plaintif,  m.  ;  tristesse,  f. 

PLA'TNTLESS  [plânt'-lës]  adj.  1.  (chos.) 
sans  plainte;  de  résignation;  2.  (pers.) 
qui  ne  se  plaint  pas  ;  résigné. 

PLAISTER,  n.  (pharm.)  V.  Plastee. 

PLAIT  [plât]  n.  1.  Wpli;  double,  m.  ; 
?.  î  §  repli,  m.  ;  3.  (de  cheveux)  tresse,  f. 

PLAIT,  V.  a.  1.  Il  2)lisser  ;  2.  X  %  em- 
barrasser; entortiller;  3.  tresser  (les 
li»«Teux). 
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PLAITED  [plât'-ëd]  adj.  1.  plissé;  2. 

à  plis 

Large  — ,  à  gros  plis  ;  small  — ,  à  pe- 
tits plis. 

PLAITER  [plât'-ur]  n.  1.  persowne 
qui  plisse,  t  ;  2.  personne  qui  tresse 
(des  cheveux),  f.  ;  3.  tresseur,  m.  ;  tres- 
seuse,  f. 

PLAITING  [plàt'-ïng]  n.  1.  plisse- 
ment, m.  ;  2.  plissure,  f.  ;  3.  action  de 
tresser  (des  cheveux),  f. 

PLAN  [plan]  n.  1.  Il  pla7i  (delineation), 
m.;  2.  §  plan;  projet;  dessein,  m.;  3. 
(arch.)  j)Za7i,  m.  ;  4.  (persp.)  plan,  m. 

Eaised  — ,  (arch.)  élévation,  t  Per- 
spective — ,  plan  perspectif,  m.  To 
change  o.'s  — ,  1.  changer  son  plan  ;  2. 
§  changer  de  batterie  ;  to  draw,  to  make 
a  — ,  1.  faire,  tracer  un  plan  ;  2. 
(const.)  lever  un  plan;  to  raise  a  — , 
(mil.)  lever  un  plan;  to  take  a  — ,  lever 
un  plan. 

PLAN,  V.  a.  ( — king;  — ned)  1.  || 
faire,  tracer  un  plan  (delineation)  ;  2. 
§  projeter. 

PLANCHED  [plantsht]  adj.  t  deplan- 
che  ;  en  planches. 

PLANE  [plan]  n.  1.  plan,  m.  ;  surface 
plane,  t  ;  2.  (math.)  plan,  m.  ;  3. 
(persp.)  plan,  m.  ;  4.  (min.)  face,  f.  ;  5. 
(tech.)  rabot,  m. 

Directing  — ,  (persp.)  plan  du  ta- 
bleau;  inclined — ,=i  incliné;  self-act- 
ing —  (chemin  de  fer),  =  automoteur, 
m.  ;  steep  — ,  pente  rapide  ;  smooth  — , 
smoothing — ,  (tech.)  rabot  ordinaire; 
terminal  — ,  (chem.  de  fer)  :=  incliné  à 
Vextrémité  ;  grooving  — ,  (tech.)  bouvet, 
m.  ;  jointer—,  {\,ç>çh:)  varlope,  f.  ;  (tech.) 
rahbet  — ,  guillaume,  m.  ;  trying  — , 
(tech.)  demi-varlope,  f.  The  —  has  not 
iron  enough,  (men.)  le  rabot  ne  m,ord 
pas. 

Plane -lEON,  n.  (  tech.  )  fer  de  ra- 
bot, m. 

Plane-table,  n.  (inst.  de  math.)  plan- 
chette, t. 

PLANE,  v.  a.  1.  (men.)  raboter;  2. 
(imp.)  taquer. 
To  —  down,  (men.)  raboter. 
PLANE, 

Plane-teee,  n.  (bot.)  platane  (gen- 
re), m. 

Amei-ican  — ,  =  d,  Amérique,  d'Occi- 
dent ;  false  — ,  V.  Maple. 

PLANEE  [plân'-ur]  n.  1.  (men.)  rabo- 
teur, m.  ;  2.  (imp.)  taquoir,  m. 
PLANET  [pian'-ët]  n.  {a.ètr.)  planète,f. 
Piimary  — ,  =  principale. 
Planet-steuok,  adj.  1.  i|  sous  l'influ- 
ence des  planètes  ;  2.   §  hors  de  soi- 
même;  frappé  d'étonnement. 

PLANETARIUM  [plan-ët-à'-rï-ùm]  n. 
(astr.)  planétaire,  m. 

PLANETAPvY  [plan'-ët-â-ri]  adj.  1.  % 
des  planètes  ;  2.  (astr.)  planétaire. 

PLANETED  [plan'-èt-ëd]  adj.  %  des 
planètes. 

PLANIMETRY  [  pla-nW-ê-trï  ]  n. 
(géom.)  planimétrie,  t 

PLANING  [plân'-ïng]  n.  (men.)  rabo- 
tage, m. 

Planing-machine,  n.  (mach.  )  ma- 
chine à  raboter,  à  planer,  f. 

PLANISH  [plan'-ïsh]  V.  a.  (ind.)  pla- 
ner. 

PLANISHER  [plan'-ïsh-ur]  n.  (ind.) 
planeur,  m. 

PLANISPHERE  [plau'-ï-sfêr]  n.  (géog.) 
planisphère,  m. 

PLANK  [plangk]  n.  1.  planche  (de  la 
largeur  de  23  centimètres  et  au  delà),  t  ; 
2.  tnadrier,  m.  ;  3.  (mar.)  bordage,  m. 

PLANK,  V.  a.  \.  planchéier  ;  2.  (const, 
nav.)  border. 

PLANKING  [plangk'-ïng]  n.  1.  plan- 
chéiage.  m.  ;  2.  (const,  nav.)  bordage,va. 
PLANNER  [plan'-nur]  n.  1.  auteur 
d'un  plan  (delineation),  m.  ;  2.  §  auteur 
d'un  plan,  d'tm  projet,  d'ion  dessein,  m. 
PLANT  [plant]  n.  1. 4.  Il  §  plante,  f.  ;  2. 
(agr.,  hort.)  plant,  m. 

Imperfect  — ,  (bot.)  1.  plante  impar- 
faite, incomplète,  f  ;  2.  cryptogame, 
m.  ;  marine  — ,  plante  onarine,  f.  ;  pe- 
rennial — ,  =  vivace. 

PLANT,  V.  a.  1.  ||  §  planter  ;  2.  §  se- 
mper (répandre)  ;  3.  §  établir  ;  fonder  ; 


4.  %  poser  ;  plaider  ;  ^.pointer,  braquei 
(le  canon)  ;  6.  (const.)  poser. 

2.  To  —  virtue  amongst  you,  semer  la  verti; 
parmi  vous.  3.  To  —  a  colony,  établii-,  fonder  «ni 
colonie.  4.  To  —  o.'s  foot  on  a.  o.'s  neck,  poser, 
placer  le  pied  sur  le  cou  de  g.  u. 

Plant-louse,  n.,  pi.  Plant-lice,  (ent.) 
puceron,  m. 

PLANT,  V.  n.  planter;  faire  de* 
plantatiojis. 

PLANT,  n.  f  plante  (du  pied),  f. 
PLANTAGE  [prant'-.ij]  n.  X  plantes, 
fpl. 

PLANTAIN  [plan'-tïn]  n.  (bot.)  plan- 
tain (genre),  m. 

AVater ,  1.  flîiteau  ;  2.  ^plantain 

d'eau,  m. 
PLANTAIN, 

Plantain-teee,  n.  (bot.)  bananier 
(genre),  m. 

PLANTATION  [plan-t.V-shûn]  I).  1.  S 
plantation,  f  ;  2.  §  établissement,  m.  ; 
fondation,  f  ;  3.  §  introduction,  f.  ;  4. 
I  colonie,  t;  établissement,  m.;  5.  (en 
Amérique)  (de  cannes  à  sucre,  du  tabac, 
etc.)  plantage,  m.  ;  6.  (des  colonies) 
plantation,  t.  ;  7.  (agr.)  plantation,  f.  ; 
plant,  m. 

PLANTED  [plant'-ëd]  adj.  1.  f  planté  ; 
2.  §  établi  ;  fondé  ;  3.  :]:  §  versé  ;  exercé  ; 
expérimenté. 

PLANTER  [plant'-ur]  n.  1.  planteur, 
m.  ;  2.  §  propagaieitr,  m.  ;  3.  |f  plan- 
teur ;  colon,  m.  ;  4,  (des  colonies)  pton- 
teur,  m. 

^  PLANTERSHIP  [plant'-ur-shïp]  n.  1. 
état  de  planteur,  m.  ;  2.  direction  d'une 
plantation,  f. 

PLANTICLE  [  plan'-tï-k)  ]  n.  jeune 
plant,  m. 

PLANTING  [plant'-ïng]  n.  1.  planta- 
iion  (action),  f.  ;  2.  (const.)  jposé.  f, 

PLANTLET  [plant'-lët]  n,  (bot)  plan- 
tule,t 

PLASH  [plash]  V.  n.  barboter  ;  pa- 
tauger. 

PLASH,  n.  1.  flaque  d^eau  ;  mare, 
f.  ;  2.  (hort.)   branche  coupée  en  par- 
tie, î. 
PLASH,  V.  a.  entrelacer  (des  branches), 
PLASHING  [plash'-ïng]  n.  action  d'en- 
trelacer (des  branches),  f. 

PLASHY  [plash'-î] adj. boueux;  bour- 
beux ;  gâcheux. 

PLASTER  [plas'-tur]  n.  1.  plâtre,  m. , 
2.  (pharm.)  emplâtre,  m. 

Crude  — ,  plâtre  cru;  effete  — ,  =i 
éventé.  Court  — ,  (pharm  )  taffetas  d'A'-a- 
gleterre.  —  of  Paris,  =  de  Paris. 
To  burn  — ,  cuire  du  =  ;  to  give  a  coat 
of  — ,  (mac.)  donner  un  crépi  à  ;  cré- 
pir. 

Plastee-kiln,  n.  (pot.)/oMr  àplâtre, 
m.  ;  plâtrier e,  f. 

Plastee-quaert,  n.  plâirière  (  car- 
rière), f 
Plastee-wokk,  n.  plâtrage,  m. 
Old  — ,  plâtras,  m. 

Plastee-stone,  n.  (min.)  g^pse,  m.  ; 
pierre  àplâtre,  f 

PLASTER,  V.  a.  1.  |1  §  plâtrer;  2. 
(méd.)  mettre  un  emplâtre  à. 

PLASTERER  [plas'-tur-ur]  n.  1.  plâ- 
trier, m.  ;  2.  inoulaur,  m, 

PLASTERING  [plas'-tur-ïng]  n.  (maç.) 
1.  action  de  plâtrer,  î.  ;  2.  plâtrage,  m. 
PLASTIC  [pias'-tik]  adj.  (did.)  plasti- 
que. 

PLASTICITY  [plas-tïs'-ï-tï]  n.  (did.) 
plasticité,  î.  ;  caractère  (m.),  nature  (f,) 
plastique. 

PLASTRON  [pias'-trûn]  n,  plastron 
(pour  faire  des  armes),  m. 

PLAT  [plat]  V.  a.  (—ting  ;  —ted)  tis- 
ser; tresser. 

PLAT  [plat],  PLATTING  [pkt'-tïng] 
n.  tresse,  î. 

PLAT  [plat]  n.  petite  pièce  de  terre^ 
t  ;  petit  terrain,  m.  ;  petit  champ,  m. 

PLATANE  [  plat'-ân  ]  n.  (bot.)  pla- 
tane ;  plane,  m. 

PLATBAND  [plat'-band]  n.  1.  (jard.) 
plate-bande,  f.  ;  2.  (arch.)  plate-ban- 
de, t 

PLATE  [plât]  n.  1.  plaque  (de  métal)  ; 
lame,  t  ;  2.  vaisselle  plate  (d'argent, 
d'or),  f  ;  vaisselle,  t  ;  3.  (de  course  de 
chevaux)  py^ix  en  vaisselle  plate,  m.  • 
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4.  assiette,  f.  ;  5.  armure  de  plaqiies  de 
fer,  f.  ;  6.  t  pièce  d'argent,  t  ;  7.  (gray.) 
planche,  f.  ;  8.  (  ind.  )  plaqué,  m.  ;  9. 
(imp.)  cliché,  va.  ;  10.  (serr.)  platine,  f.  ; 
11.  (tech.)  platine,  t. 

Clean  — ,  assiette  llancJie  ;  dead,  fast 
— ,  (tech.)  plaque  fixe  ;  deep  — ,  = 
creuse  ;  medullary  — ,  (bot.)  rayon  mé- 
dullaire, m.  Covering  — ,  (tech.)  pla- 
tine, î.;  dessert — ,  =  de  dessert;  din- 
ner — ,  r=  plate  ;  gold  — ,  vaisselle  d'or  ; 
Bilver  — ,  vaisselle  d'argent;  argente- 
rie, f.  ;  soup  — ,  =:  creiose.  Piece  of  — , 
pièce  d'argenterie,  f.  To  eat  out  of  a  — , 
manger  dans  une  t=. 

Plate-cover,  n.  cloche  d'assiette,  f. 

Plate-t.atee,  n.  {iech.)  poseur,  m. 

Plate-kolling,  n.  (tech.)  laminage 
de  tôle,  m. 

—  mill,  (tech.)  cylindre  à  tôle,  m. 
Plate-stand,  ti.  porte-assiette,  m. 
Plate- WARMER,  n.  chauffe-assiette,  m. 
PLATE,  V.  a.  1.  plaquer  ;  2.  revêtir 

d'une  armure  (de  plaques)  ;  3.  revêtir  ; 
4.  orner  de  plaques  ;  5.  m^ettre,  réduire 
en  plaques,  en  lames  ;  6.  (ind.)  étamer 
(les  places). 

PLATEAU  [pla-tô']  n.,  pi.  Plateaus, 
Plateaux,  plateau  (plat  au  centre  d'une 
table),  m. 

PLATED  [plât'-ëd]  adj.  plaqué  (recou- 
vert d'argent). 

—  articles,  goods,  ouvrages  en  pla- 
qué, m.  pi.  ;  dAO  plaqué,  m.  sing.  ;  — 
metal,  plaqué,  m. 

PLATEFUL  [plât'-fùl]  n.  assiettée,  f. 

PLATEN  [plat'-ën], 

PLATINE  [plat'-ïn]  n.  (imp.)  pla- 
tine, f. 

PLATFOEM  [plat'-fôrm]  n.  1.  plan, 
m.  ;  ichnographie,  t;  2.  :);  §  plan  ;  ino- 
dèle,  m.  ;  3.  $  §  plan  ;  projet,  m.  ;  4.  || 
lieiv  arrangé  d'après  un  plan,  une 
ichnographie,  m.  ;  5.  plate-forme  (ter- 
rasse), t  ;  6.  (arch.)  plate-forme,  f.  ;  7. 
(chem.  de  fer)  gare  (plate-forme),  f.  ; 
trottoir,  va.  ;  8.  (const.)  aire,  f.  ;  9.  (gén. 
civ.)  (d'écluse)  radier,  m.  ;  10.  (gén.  civ.) 
(de  pont)  tablier,  va. 

Platform-master,  n.  (chem.  de  fer) 
chef  de  gare,  va. 

PLATINA  [plnt'-ï-na]. 

PLATINUM   [  pUxt'-ï-imm  ]    n.   (min.) 


PLATING  [piât'-ïng]  n.  placage  (des 
métaux),  m. 

PLATONIC  [pla-ton'-ïk]  adj.  1.  plato- 
nicien; 2.  platonique. 

—  year,  année  platonique,  f. 

PLATONICALLY       [  pla-ton'-ï-kal-lï  ] 

adv.  1.   à  la  manière  de   Platon;  2. 
d'une  manière  platonique. 

PLATON  ISM  [pià'-tô-nïzm]  n.  plato- 
nisme, va. 

PLATONIST  [pia'-tô-nï8t], 

PLATONIZEK  [piâ'-tô-nîz-ur]  n.  plato- 
nicien, m.  ;  platonicienne,  f. 

PLATONIZE  [plâ'-tô-nîz]  V.  n.  adop- 
ter les  doctrines  de  Platon. 

PLATONIZE,  V.  a.  adapter,  accom- 
moder aux  doctrines  de  Platon. 

PLATOON  [pla-tôn']  n.  (mil.)  pelo- 
ton, m. 

Firing  by  —s,  feu  de  =,  m.    To  fire 
bv  — s,  faire  un  feu  de  =. 
'FLATTEN.  V.  Platen. 

FLATTEE  [plat'-tur]  n.  1.  plat  (de 
terre,  de  bols),  m.  ;  2.  vaisselle  (de  terre, 
de  bois),  t  ;  3.  (mar.,  mil.)  gamelle,  f. 

Platter-faced,  n.  1  à  large  face,  f. 

PLATTEE,  n.  personne  qui  tisse, 
tresse,  f. 

Straw ,  nattier,  m. 

PLATTING  [piat'-tïng]  n.  1.  action  de 
tisser,  de  tresse?;  f.  ;  2.  natte,  f. 

PLAUDIT  [plà'-dït]  n.  applaudisse- 
ment, m. 

To  bestow  — s,  donner  des  z=s. 

PLAUSIBILITY  [plâ-zï-bïi'-ï-tï]  n.  ca- 
ractère (m.),  nature  (f.)  plausible. 

PLAUSIBLE  [plâ'-zï-bl]  adj.  1.  (chos.) 
plausible  ;  2.  (pers.)  qiti  emploie  des 
arguments  plausibles  ;  qui  a  langue 
dorée;  à  langue  dorée. 

To  be  a  —  man,  woman,  avoir  la  lan- 
gue dorée  ;  parler  d'or. 

PLAUSIBLY  [plà'-zï-biï]  adv.  d'tme 
manière  plausible. 


PLAUSIVE  [pU'-BÏv]  adj.l.  d'applau- 
dissement; d'approbation;  approba- 
tif;  2.  X  gracieux,  ;  aimable  ;  3.  %  plau- 

PLAY  [piâ]  V.  n.  1.  P  §  joioer  ;  2.  § 
(m.  p.)  (with,  de)  se  jouer  ;  3.  §  don- 
ner (agir)  ;  porter  ;  jouer  ;  4.  *  §  folâ- 
trer ;  5.  **  %  flotter  ';  onduler  ;  6.  ||  (on, 
UPON,  dé)  jouer  (sur  un  instrument  de 
musique);  7.  ||  (on,  upon,  de)  pincer 
(de  la  guitare,  de  la  harpe,  etc.)  ;  8.  ||  (on, 
UPON,  . . .)  toucher  (la  lyre,  l'orgue,  le 
piano,  etc.);  9.  (des  pierreries)  briller  ; 
avoir  du  brillant;  10.  (jeu)  (at,  à) 
jouer  ;  11.  (tech.)  travailler  ;  12.  (mus.) 
exécuter  (sur  un  instrument). 

2.  To  —  with  o.'s  health,  se  jouer  de  sa  santé. 
3.  The  fire-engines  —  upon  the  house,  les  pompes 
à  incendies  donnent  contre  la  maison.  4.  The 
lambs  — ,  les  agneaux  folâtrent. 

To  ■ —  again,  rejouer  ;  to  —  fair,  jouer 
beau  jeu;  to  —  false,  tromper  au  jeu; 
jouer  faux  ;  to  —  first,  (jeu)  1.  débiter  ; 
2.  (boule)  avoir  la  boule;  3.  (cartes) 
jouer  ;  avoir  la  main  ;  to  —  foully  %, 
jouer  faux;  to  —  high,  jouer  gros 
jeu;  to  —  \o^,  jouer  petit  jeu;  to  — 
sure,  jouer  à  jeu  sûr  ;  to  —  for  love, 
jouer,  ne  jouer  que  pour  l'honneur  ; 
to  —  into  a  o.'s  hands,  donner  beau  jeu 
à  q.  u. 

PLAY,  V.  a.  1.  f  %  jouer  ;  2.  *  déploy- 
er gaiement  ;  3.  %  faire  jouer  (\^  ç.&no'a, 
une  machine)  ;  4.  §  faire  (feindre)  ;  5.  % 
se  montrer  ;  6.  %  représenter  ;  7.  %  ga- 
gner ;  8.  jouer  de  (un  instrument  de 
musique);  9.  pincer  de  (la  guitare,  la 
harpe,  etc.)  ;  10.  toucher  de  (l'orgue,  du 
piano,  etc.)  ;  11.  jouer,  faire  (des  tours)  ; 
12.  (jeu)  jouer  ;  13.  (jeu)  faire  (une 
partie)  ;  14.  (mus.)  exécuter  (sur  un  in- 
strument). 

2.  Nature  — ed  hev  fancies,  la  nature  déploya 
gaiement  ses  caprices.  4.  To  —  the  fool,  faire  te 
sot  ;  to  ■ —  the  amiable,  faire  l'aimable. 

To  —  again,  rejouer  ;  to  —  away,  1. 
perdre  en  jouant  ;  2.  perdre  aie  jeu  ; 
to  —  off,  (m.  p.)  jouer,  faire  (des  tours). 
He  — s  well  that  wins,  le  gagnant  joue 
bien. 

PLAY,  n.  1.  I  §  jexi,  m.  ;  2.  i  récréa- 
tion, f  ;  3.  Il  badinage,  m.  ;  4.  §  essor, 
m.  ;  carrière,  i.  ;  5.  pièce  de  théâtre  ; 
pièce  ;  comédie,  i.  ;  6.  spectacle,  m.  ; 
représentation,^.',  7.  spectacle;  théâtre, 
m.  ;  8.  (mus.)  exécution  (sur  un  instru- 
ment), f.  ;  9.  (tech.)jeM,  m. 

By  — ,  1.  Il  jeu  muet,  de  scène,  m.  ;  2. 
§  =:  accessoire,  va.  ;  fair  — ,  1.  franc  =  ; 
2.  bea%vr=.\  S.  équité,  f.  ;  foui — ,l.mati- 
vais  =  ;  2.  mauvais  tour,  va.  ;  3.  trait 
de  trahison,  de  perfidie,  va.  ;  free,  full 
— ,  1.  libre  =,  carrière  ;  2.  libre  essor  ; 
harmless  — ,  1.  =  innocent;  2.  badi- 
nage innocent  ;  rough  — ,  =  rude. 
Child's  — ,  1.  =  d'enfants,  m.  ;  2.  amit- 
sette,  t;  stock  —  (de  théâtre)  pile'ce  de 
répertoire,  f.  Full  of  —,  badin.  At  —, 
1.  en  jouant;  2.  (des  enfants)  à  jouer  ; 
en  récréation  ;  3.  (jeu)a2i=:.  To  act, 
to  represent  a  — ,  1.  jouer,  représenter 
une  pièce  de  théâtre  ;  jouer  une  comé- 
die ;  2.  Il  §  jouer,  la  comédie  ;  to  be  — 
to  a.  0.,  être  un  =  pour  q.  u.  ;  to  be  at 
— ,  jouer  ;  être  en  train  de  jouer  ;  to 
bring  in  — ,  agiter;  to  bring,  to  call  into 
— ,  mettre  en  =  ;  jnettre  en  avant  ; 
faire  jouer  ;  to  give  —  (to),  donner  es- 
sor, carrière  (à);  to  give  fair  — ,  1. 
doubler  beau  =  ;  faire  beau  =  ;  2.  bien 
traiter  ;  to  have  fair  — ,  avoir  beau  z=  ; 
to  have  free,  full  — ,  1.  avoir  pleine  car- 
rière ;  avoir  plein  essor  ;  2.  avoir  les 
coudées  franches  ;  to  make  a.  th.  o.'s 
— ,  faire,  se  faire  un  =  de  q.  ch. 

Play-bill,  n.  1.  affiche  de  spectacle, 
f.  ;  2.  programme  de  spectacle,  va. 

Plat-book,  n.  1.  livre  de  comédies, 
va.  ;  recueil  de  pièces  de  théâtre,  va.  ;  2. 
^  pièce  de  théâtre  ;  comédie,  f. 

Play-day,  Playing-day,  n.  1.  jour 
de  récréation  ;  jour  de  congé,  m.  ;  2. 
jour  de  fête,  m. 

Play-fellow,  n.  1.  camarade  de 
jeu,  m.,  f.  ;  camarade,  rn.,  f.  ;  2.  com- 
pagnon, va.  ;  compagne,  f. 

To  be  —s,  1.  Il  §  (pers.)  être  =s  ;  2.  t 
§  (chos.)  s'unir  ;  être  loni. 


Play-game,  n.  jeu  (d'enfants),  m. 

PlÀy-ground,  n.  1.  ||  cour  de  récréât 
tion,  t  ;  2.  arène,  î.  ;  théâtre,  va. 

Play -HOUE,  n.  1.  heure  de  récréation 
î.  ;  2.  —s,  (pi.)  récréation,  f.  sing. 

Play-house,  n.  salle  de  spectacle,  f.  • 
spectacle,  m.  ;  théâtre,  va.  ;  comédie,  f. 

Play -MATE.  Y.  Play-fellow. 

PLAY-NiGirr,  n.  jour  de  spectacle,  04. 
théâtre,  m. 

Play-pleasuee,  n.  %  plaisir  fri- 
vole, m. 

Play-thing,  n.  1.  ||  jouet,  va.  ;  ^  jou- 
jou, va.  ;  2.  %  jouet,  va. 

Play-eight,  n.  propriété  d'une  pièce 
de  théâtre,  f. 

Play-eoom,  n.  salle  de  récréation,  £ 

Play-time,  n.  1.  heures  de  récréa- 
tion, f.  pi.  ;  récréation,  t.  ;  2.  heure  du 
spectacle,  f. 

Play-weight,  n.  (m.  p.)  faiseur  (m.), 
faiseuse  (f.)  de  pièces  de  théâtre,  de 
comédies. 

PLAYEE  [plâ  -ur]  n.  1.  joueur,  m.  ; 
joueuse,  f.  ;  2.  %  fainéant,  va.  ;  fai- 
néante,  t;  3.  acteur,  va.;  actrice,  t; 
4.  (on,  de)  (m.  t^.)  joueur  (d'instrument), 
m.  ;  joueuse,  f.  ;  5.  (mus.)  exécutant,  va.  ; 
artiste,  va.,  t  ;  6.  (théât.)  acteur,  va.  ; 
actrice,  t  ;  comédien,  va.  ;  comédienne, 
f  ;  artiste,  va.,  f.  ;  sujet,  va. 

Strolling  — ,  1.  comédien  ambulant, 
m.  ;  comédienne  ambulante,  f.  ;  2.  (m. 
p.)  cabotin,  va. 

PLAYFUL  [plâ'-fûl]  adj.  1.  (pers.)  qui 
aime  à  jouer  (aux  jeux  d'enfants);  2. 
enjoué;  badin:  folâtre. 

PLAYFULLY  [plâ'-fûl-li]  adv.  avec  en- 
jouement; en  badinant;  d'une  ma- 
nière badine;  folâtre. 

PLAYFULNESS  [piâ'-fûl-nës]  n.  en- 
jouement,  m.  ;  badinage,  m.  ;  gaieté  ; 
gaîté  folâtre,  t 

PLÀYSOME.  V.  Pla^-ful. 

PLEA  [plë]  n.  1.  procès,  va.  ;  cause,  f.  ; 
2.  défense  ;  excuse  ;  justification,  f.  ;  SL 
(dr.)  moyen,  va.  ;    4.  (dr.)  exception,  t 

Common  —s,  (dr.  angl.)  plaids  com- 
muns (causes  civiles),  m.  pi.  ;  foreign  — i, 
(dr.)  exception  d'incompétence.  —  in 
abatement,  (dr.^  demande  en  mcllité,  t. 

—  in  bar  (dr.)  fin  de  non-recevoir,  t.  ; 

—  to  the  jurisdiction,  exception  déclina- 
toire,  t  ;  déclinatoire,  va.  Court  of  com- 
mon — s,  (dr.  angl.)  cour  des  =  com- 
muns, f.  ;  doctrine  of  the  — s  of  the 
crown,  (dr.)  code  pépiai,  va.  ;  lord  chief 
justice  of  the  common  — s,  président 
de  la  cour  des  =  comm,uns,  va. 

Plea-side,  n.  (dr.)  1.  cour  civile,  f.  ; 
2.  chambre  civile,  f. 

PLEACH  [plëtsh]  V.  a.  %  plier,  croiser 
(les  bras). 

PLEAD  [pled]  V.  n.  1.  I  plaider;  2.  \ 
se  défendre;  8.  ||  alléguer,  déclarer; 
faire  valoir;  4.  §  (with,  auprès  de) 
intervenir  ;  5.  §  (foe,  en  faveur  de) 
militer  ;  6.  §  parler;  se  faire  sentir; 
7.  (dr.)  se  déclarer. 

3.  To  —  that . .  .  ,  alléguer,  déclarer,  faire  va- 
loir que  ....  6.  If  nature  —  not  in  a  pareut'-a 
heart,  si  la  nature  ne  parle  joas  dans  le  cœur  d'un 
père. 

PLEAD,  V.  a.  1.  ||  §  plaider  ;  2. 1  dé- 
fendre; 3.  Il  §  invoquer  (en  justifica- 
tion) ;  4.  Il  §  alléguer  ;  déclarer  ;  faire 
valoir,  exposer;  5.  §  soutenir;  6.  § 
s'excuser  sur  (q.  ch.)  ;  7.  (dr.)  (aôainst, 
à)  opposer. 

5.  Our  swords  shall  —  our  title,  nos  épies  sou- 
tiendront notre  titre.  6.  To  — o.'s  age,  s'excuser 
sur  son  âge. 

To  —  a.  th.  against  a.  o.,  (dr.)  opposent 
q.  ch.  à  q.  u. 

PLEADABLE  [plëd'-a-bl]  adj.  1.  qtii 
peut  être  plaidé,  invoqué  (en  justifica- 
tion), allégué  ;  2.  (dr.)  (de  la  cause). 
plaidable;  3.  (dr.)  (d'un  moyen,  d'un© 
exception)  qui  peitt  être  invoqué. 

PLEADEE  [plëd'-ur]  n.  1.  ||  avocat 
plaidant  ;  avocat,  m.  ;  2.  §  avocat,  va.  ; 
avocate,  f.  ;  défenseur,  m.  ;  3.  §  parti- 
san, va. 

PLEADING  [plêd'-ïng]  n.  1.  plaidai- 
rie,.î.  ;  2.  %  %  argumeM^  m,*  3. —s,  (pL) 
(di-.)  débats,  va.  pi. 

PLEAS  ANGE  [plê'-zun.]  r.  gaieté; 
joie,  t 
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PLEASANT  [plëz'-ant]  adj.  1.  4.  (to,  à) 
agréable;  2.  (to)  charmant  {pour); 
ûoux  (à);  aimable  {pour);  gracieux 
(potir)  ;  3.  gai;  d'humeur  plaisante  ; 
i,  plaisant  (singulier). 

PLEASANTLY  [plëz'-ant-lï]  adv.  1.  + 
agréableme7it  ;  2.  d'une  manière  char- 
mante, douce,  aimalle;  8.  gaiement; 
L  plaisamment  ;  en  plaisantant  ;  par 
plaisanterie. 

■  PLEASANTNESS  [plëz'-ant-nës]  n.  1. 
agrément  ;  charme,  m.  ;  2.  gaieté,  f.  ;  3. 
plaisant  (ce  qui  feit  rire),  m. 

PLEASANTEY  [plëz'-aut-rî]  n.  plai- 
santerie, f. 

PLEASE  [plêz]  V.  a.  1.  plaire  à  ;  faire 
plaisir  à  ;  2.  *  (with,  de)  charmer  ;  3. 
(with,  de)  contenter  ;  satisfaire. 

I,  To  —  a,  0.  or  a.  th.,  plaire  à  q.  u.  ou  à  q.  ch. 
8,  To  —  the  ear,  charmer  l'vreil/e. 

To  —  much,  plaire  fort  ;  to  be  — d,  1. 
se  flatter  (que)  ;  2.  (to)  se  plaire  (à)  ;  se 
faire  un  plaisir  (de)  ;  3.  vouloir  Men  ; 
4.  daigner;  5.  +  (^n)  inettre  ses  com- 
plaisances (dans);  to  be,  to  get  — d 
again,  se  défàcher.  To  —  o.'s  self,  1.  (in) 
se  plaire  {à)  ;  2.  se  contenter  ;  3.  choi- 
sir ;  faire  son  choix;  faire  comme  on 
veut.  You  are  — d  to  say  so,  cela  vous 
plaît  à  dire. 

PLEASE,  V.  n.  1.  {to,  de)  plaire  à  ;  2. 
{to,  ...)  vouloir;  vouloir  bien;  3.  {to, 
. . .)  troiwer  bon  (que)  ;  4.  (}o,  . . .) 
daigner. 

1.  He  does  not  —  to  do  it,  il  ne  lui  plaît  pas  de 
U  faire.  -2.  It  shall  be  as  you  — ,  ce  sera  comme 
vous  voudrez  ;  ■ — •  to  speak,  veuillez-bien,  veuillez 
parler. 

— ,  (impératif)  1.  sHl  vous  plaît; 
veuillez  ;  2.  s'il  plaît  à.  As  a.  o.  — s, 
comme  bon  semble  à  q.  u.  ;  comme  on 
veut;  à  son  gré.  As  you  — ,  1.  comme 
il  vous  plaît  ;  comme  bon  vous  semble  ; 
2.  cotnme  il  vous  plaira  ;  comme  bon 
vous  semblera  ;  if  I  — ,  si  cela  me 
plaît;  if  he,  she  — s,  s'il  lui  plaît;  if 
yon  — ,  s'il  vous  plaît;  veuillez;  will 
you  —  to,  vous  plairait-il  de  ;  donnez- 
vous  la  peine  de  ;  —  God,  s'il  plaît  à 
Dieu  ;  —  you,  daignez. 

PLEASED  [plëzd]  adj.  (with,  de)  con- 
tent ;  **  heureux. 

Well  — ,  très-content;  Men  aise; 
fort  heureivx. 

PLEASEMAN  [  plêz'-man  ]  n.,  pi. 
Pleasemen,  flagorneur,  va.  ;  flagor- 
neuse, f. 

PLEASEE  [pléz'-ur]  n.  complaisant, 
m.  ;  complaisante,  f.  ;  courtisan,  m. 

PLEASING  [plêz'-ïng]  adj.  1.  (to,  à) 
agréable;  2.  (to)  charinant  {pour); 
doux  {à)  ;  aimable  {pour)  ;  gracieux 
{pour)  ;  3.  (chos.)  riant. 

To  be  — ,  {V.  tous  les  sens)  plaire  ; 
faire  plaisir. 

PLEASING,  n.  actioii  de  plaire,  de 
faire  plaisir,  f. 

PLEASINGLY  [plêz'-ïng-lî]  adv.  1. 
agréablement;  2.  avec  -mi  chai^me; 
doucement;  avec  amabilité;  gr  '  ■ 
cieusemeni  ;  3.  d'une  manière  riants 

How  — ,  avec  quel  charme. 

PLEASINGNES8  [plëz'-ïng-nës]  n.  1. 
agrément,  m.  ;  2.  charmée,  m.  ;  douceur, 
t.  ;  amabilité,  f.  ;  nature  gracieuse,  f.  ; 
8.  nature  riante,  f. 

PLEASUEABLE  [plëzh'-ur-a-bl]  adj.  * 
agréable  ;  charmant. 

PLEASUEABLENESS  [plëzli'-ur-a-bl- 
nës]  n.  *  agrément  ;  charnne,  m. 

PLEASUEABLY  [plëzh'-ur-a-blï]  adv. 
*  1.  agréablement;  2.  avec  plaisir. 

PLEASUKE  [plëzh'-ur]  n.  1.  plaisir, 
m.  ;  2.  agrément,  m.;  3.  charine,  m.;  4. 
volonté,  f.  ;  gré,  m. 

4.  To  do  a.  o.'s  — .faire  la  volonté  de  q.  v. 

Great  — ,  grand,  vif  plaisir  ;  lively 
—  *,  vif  =.  At  — ,  à  =,  volonté;  at 
a.  o.'s  —,  uïù  gré  de  q.  u.  ;  during  — , 
êous  le  bon  —  ;  for  —,  1.  pour  le  =; 
2.  (de  promenade,  de  voyage)  pour  se 
promener.  To  afford,  to  give  a.  o.  — , 
faire  =  à  q.  u.  ;  to  do  a  —  to,  faire  un 
•^à;  to  esteem  it  a  —  (to),  \.  estimer 
iomme  un  =z  (de);  2.  se  faire  un  =z 
(de)  ;  to  expérience,  to  feel  —  (at),  éprou- 
ve?', sentir,  goûter  du  =  (de);  to  hold 
•n  otiice  during  —,  avoir  un 
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amovible,  des  fonctions  amovibles  ; 
être  amovible;  to  indulge  in  —,  s'adon- 
ner, se  livrer  aux  =s  ,•  to  make  It  a  — 
(to),  mettre  son  =  (à)  ;  to  take  —  in  a. 
th.  prendre,  avoir  =idq.  ch.  ;  se  plaire 
à  q.  ch.  ;  to  take  —  in  a.  o.  +,  se  plaire 
en  q.  u.  ;  to  use  o.'s  —,  faire  ce  qu'il 
plaît  à  q.  u.  ;  faire  comme  bon  semble 
à  q.  u.  It  is  a  —  (to),  c'est  =,  un  = 
(de)  ;  il  y  a  =  (à)  ;  what  is  your  —  ? 
qu'y  a-t-'il  pour  votre  service  f 

Pleastire-geound,  n.  1.  parc  d'agré- 
ment, va.  ;  2.  jardin  anglais,  va. 

Plkasure-hotjse,  n.  maison  de  plai- 
sance, f. 

PLEASUEE,  V.  a.  faire  plaisir  à  ; 
plaire  à. 

PLEAT  t.  V.  Plaît. 

PLEBEIAN  [plê-bè'-yan]  adj,  1.  plé- 
béien ;  2.  vulgaire. 

PLEBEIAN,  n.  plébéien,  va.;  plé- 
béienne, t. 

PLEDGE  [plëj]  n.  1.  |1  §  gage,  va.  ;  2.  || 
garantie,  t.  ;  garant,  va.  ;  3.  toast,  —i.  ; 
4.  (dr.)  nantissement,  va.  ;  5.  (dr.)  {•  e 
choses  mobilières)  gage,  va.  ;  6.  (dr.)  (de 
choses  immobilières)  antichrèse,  f.  ;  7. 
(dr.)  caution,  f.  ;  8.  (mil.)  otage,  va. 

To  put  in  — ,  mettre  en  gage;  enga- 
ger ;  to  hold  in  — ,  tenir  en^=;  to  re- 
deem a  —,  racheter,  retirer  un  =. 

PLEDGE,  V.  a.  1.  |i  engager  ;  mettre 
en  gage  ;  2.  §  engager  ;  3.  §  garantir  ; 
4.  %  faire  raison  (à  un  toast). 

2.  To  —  o.'s  word  of  honor,  engager  sa  parole 
d^honneur.  3.  To  —  a.  o.'s  veracity,  garantir  la 
véracité  de  q.  u. 

To  —  o.'s  self  to  a.  o.  for  a.  th.,  1.  s^en- 
gager  à  q.  u.  de  q.  ch.  ;  2.  §  être  ga- 
rantie, garant  à  q.  u.  de  q.  ch. 

PLEDGEE  [piëj-ê']  n.  (dr.)  créancier 
(m.),  créancière  (f.)  gagiste. 

PLEDGEE  [piêj'-ur]  n.  1.  \  personne 
qui  engage,  qui  met  en  gage,  f.  ;  2.  § 
garant,  va.  ;  garante,  f.  ;  3.  ||  personne 
qui  fait  raison  (à  un  toast),  f.  ;  4.  (dr.) 
débiteur  (m.),  débitrice  (f.)  sur  gage. 

PLEDGET  [plëj'-ët]  n.  (chir.)  plumas- 
seau,  va. 

PLEIADES  [plê'-ya-déz], 

PLEIADS  [plë'-yadzj  n.  pi.  (astr.) 
Pléiades,  f.  pi. 

PLEN  AEILY  [plën'-â-rï-lï_]  adv.p^eme- 
m,ent;  compléte'inent  ;  entièrement. 

PLENAEINESS  [plën'-â-rï-nës]  n.  plé- 
nitude, f. 

PLENAETY  [plën'-ar-tï]  n.  (dr.  can.) 
occupation  (d'un  bénéfice),  f. 

PLENAEY  [plën'-â-ri]  adj.  1.  plein; 
complet;  entier  ;  2.  (d'indulgence)  plé- 
nière. 

PLENILUNAEY  [plën-ï-lù'-nâ-rî]  adj. 
de  pleine  lune. 

PLENIPOTENCE  [plê-nïp'-ô-tëns]  n.  % 
plein  pouvoir,  va. 

PLENIPOTENT  [plë-nïp'-ô-tënt]  adj.  % 
qui  a  plein  pouvoir;  revêtu  de  plein 
pouvoir. 

PLENIPOTENTIAEY  [plën-ï-pô-tën'- 
shâ-rï]  n.  2^ténipotentiaire,  va. 

PLENIPOTENTIAEY,  adj.  1.  (pers.) 
plénipotentiaire;  2.  (chos.)  plein  et 
entier  ;  3.  §  (chos.)  tout  puissant. 

PLENITUDE  [plën'-i-tùd]  n.  1.  §  pjlé- 
nitude,  f.  ;  état  complet,  va.  ;  2.  (méd.) 
plénitude,  f. 

PLENTEOUS  [plën'-të-ûs]  adj.  ** 
abondant  ;  d'abondance. 

PLENTEOUSLY  [plën'-tê-ûs-lï]  adv.  ** 
abondamment. 

PLENTEOUSNESS  [plën'-të-ùs-nës]  n. 
**  abondance,  f.  . 

PLENTIFUL  [plën'-tï-fûl]  adj.  abon- 
dant ;  en  abondance. 

PLENTIFULLY  [plëa'-tï-fûl-li]  adv. 
abondamment;  en  abondance;  1  à 
foison. 

PLENTIFULNESS  [plën'-tï-fûl-nës]  n. 
abondance,  f. 

PLENTY  [piën'-tï]  n.  abondance,  f. 

Horn  of — ,  (myth.)  corne  d'=^,  d'A- 
multliée,  f.  To  complain  in  the  midst  of 
— ,  crier  famine  sur  ten  tas  de  blé. 

PLENTY,  adj.  abondant;  en  abon- 
dance. 

PLEONASM  [plê'-ô-nazra]  n.  (gram.) 
pléonasme,  va. 

PLEONASTIC  [plê-ô-nas'-tïk], 


PLEONASTICAL  [  plê-ô^Ha'-tï-kal  ] 
adj.  pléonastique  ;  redondant. 

PLEONASTICALLY  [plë-ô-nas'-tï-kal 
lî]  adv.  d'une  manière  pléonastique  ^ 
avec  redon  dance. 

PLETHOEA  [plë<A'-ô-ra]  n.  (méd.)i??é 
thore,  f. 

PLETHOEIC  [plë^'-ô-rik]  adj.  (méd.) 
pléthorique. 

PLETHOEY  X-  V.  Plethoka. 

PLEUEA  [pia'-ra]  n.  (anat.)  plèvre,  t 

PLEUEISY  [plù'-rï-si]  n.  (méd.)  plett- 
résie.  f. 

PLEUEITIC  [pia-rït'-îk], 

PLEUEITICAL  [  plù-rït'-ï-kal  ]  adj 
pleurétique. 

PLEXUS  [plëks'-iis]  n.  (anat.)  plead- 
us,  va. 

PLIABILITY  [plî-a-bîl'-î-tî], 

PLIABLENESS  [pli'-a-bl-nës], 

PLIANCY  [plî'-an-sî]  n.  ||  §  flexibi- 
lité, f. 

PLIANTNESS  [plî'-aai-nes]  n.  [|  ^flead  ' 
bilité  ;  souplesse,  f. 

PLIABLE  [pli'-a-bl]  adj.  i.\\  pliable; 
2.  Il  §  pliant;  flexible. 

PLIANT  [plî'-ant]  adj.  1.  ||  pliant;  2. 
§  pliant  ;  flexible  ;  souple;  3.  $  §  pro- 
pice ;  favorable. 

PLICA  [pH'-ka]  n.  (méd.)  plica,  va, 
plique,  f. 

PLICATE  [plî'-kât], 

PLICATED  [pli'-kât-ëd]  adj.  Qyoi.)pli6i 


PLICATION  [piï-kâ'-shûn]  n.  1.  action 
de  plier,  î.  ;  2.  pli  ;  double,  va. 

PLICATUEE  [piik'-a-tûr]  n.  pli  ;  dou- 
ble, va. 

PLIEE  [pli'-ur]  n.  (mar.)  boulinier,  m. 

PLIEES  [pli'-urz]  n.  pi.  {tech.)  pinces  ; 
tenailles,  f.  pi. 

PLIFOEM  [plï'-fôrm]  adj.  1.  en  forms 
de  pli  ;  2.  (hist,  nat.)  pliciforme. 

PLIGHT  [piit]  V.  a.  1.  §  (to,  à)  enga- 
ger ;  2.  X  tisser. 

1.  To  —  o.'s  hand,  o.'s  faith,  engager  sa  main 
sa  foi. 

PLIGHT,  n.  1.  (m.  p.)  état,  m.  ;  coa. 
dition,  t;  2.x  goQ^i  m- 

PLIGHTEE  [piît'-ur]  n.  personne^ 
chose  qui  engage.,  f. 

PLINTH  [plïnïA]  n.  (arch.)  1.  plinthe^ 
f.  ;  2.  (de  mur)  bandeau,  va. 

PLOD  [plod]  V.  n.  (—DING  ;  — bei»)  1,  | 
onarcher  laborieusement  ;  2.  §  piocher; 
s' appliqtoer  fortement. 

PLOD,  V.  a.  Il  (—DING  ;  — ded)  faire 
marcher  laborieusement. 

PLODDEE  [plod'-dur]  n.  §  1.  piocheur, 
m.  ;  2.  g^W°  cid  de  plomb,  va. 

A  mere  — ,  rcn  bon  bouleux,  va. 

PLODDING  [piod'-dîng]  adj.  labo- 
rieux ;  d'un  travail  soutenu. 

PLODDING,  n.  1.  travail  soutenu^ 
va.  ;  2.  recherches  laborieuses,  f.  pi. 

PLOT  [plot]  n.  1.  petite  pièce  de  terre, 
f.  ;  petit  terrain,  va.  ;  petit  champ,  va.  ; 
2.  I  poussière  ;  argile  (corps  humainX 
f.  ;  8.  (arpentage)  plan  de  terrain,  va. 

PLOT,  n.  L  complot,  va.  ;  trame,  f.  ; 
2.  t  plan,  m.  ;  3.  X  profondeur  de  pen- 
sée, f.  ;  4.  (théât.)  intrigue,  f. 

—  and  counterplot,  7nine  et  contre- 
mine.  To  frustrate  a  — ,  déjouer  y/n, 
complot  ;  to  form,  to  lay  a  —,  faire, 
former,  ourdir,  tramer  un  complot; 
ourdir  tme  trame. 

PLOT,  V.  n.  (  —TING  ;  —ted)  1.  (pers. 
comploter  ;  2.  (chos.)  se  tramer  ;  3.  $  § 
(pers.)  (to)  former  le  2ylan  (de). 

PLOT,  V.  a.  (  —TING  ;  —ted)  1.  com- 
ploter  ;  tramer  ;  machiner  ;  2.  (arpen- 
tage) rapporter. 

FLOTTEE  [plot'-tur]  n.  1.  personna 
qui  forme  aes  plans,  des  projets,  f.;  2. 
(m.  p.)  machinateur,  va.  ;  coTispira- 
teur,  va. 

PLOTTING  [plot'-tïng]  n.  (arpentage) 
action  de  rapporter,  f. 

Plotting-scale,  n.  (arpentage)  échelle 
à  rapporter,  f. 

PLOUGH  [plôû]  ïi.  1.  charrue,  f.  ;  2. 
agriculture  ;  culture,  f.  ;  3.  (reliure) 
rognoir,  va.  ;  4.  (tech.)  bouvet  à  devat 
pièces,  à  rapprofondir,  m. 

Foot,  swing  —,  (agr.)  charrue  sans 
avant-train;  bramdilloire,  i.  wheel 
— ,  =  à  avant-train.    To  drive  the  —, 


PLU 

PLU                                                 POO 

onor;  onot;  wtube;  wtub;  -zibuU; 

u  burn,  her,  sir;  6ï  oil;  oî«  pound;  th  thin;  th  this. 

conduire  la  ■=.',  to  return  to  the  —  §, 
reprendre  le  collier  de  onisère,  le  col- 
lier. 

Plotjgh-bot,  n.  1.  garçon  de  cliar- 
rue,  va.  ;  (jeune)  valet  de  charrue,  m.  : 
2.  jeune  laboureur,  m. 

Plough-land,  n.  1.  terre  de  labour, 
t  ;  2.  terre  en  culture,  f. 

Ploxigh-man,  n.  ||  1.  valet  de  cliarrue, 
m.  ;  2.  laboïtreur,  m.  ;  3.  paysan,  m. 

Plough-shake,  n.  soc  de  charrue,  m. 

Plough-wright,  n.  charron  (faiseur 
de  charrues),  m. 

PLOUGH,  V.  n.  labourer. 

PLOUGH,  V.  a  1.  ||  §  labourer;  2. 
^passer  la  cliarrue  sur;  3.  **  §  sil- 
lonner ;  fendre  ;  4.  (men.)  creuser;  5. 
(reliure)  rogner. 

2.  To  —  a  çity,  passer  la  eliarrue  sur  u»e_  ville. 
3  To  —  tlie  watery  way,  siilonuer  la  plaine  li- 
quide; to  —  the  air,  fendre  Pair. 

To  —  in,  couvrir  avec  la  charrue; 
tQ  —  out,  to  —  up,  1.  Il  déterrer,  enlever 
par  la  charrue  ;  2.  §  sillonner. 

PLOUGHEE  [piôû'-ur]  n.  Llaboureur, 
va.  ;  2.  cvÀtivateit/r,  m. 

PLOUGHING  [plôû'-ïng]  n.  la- 
bourage, m. 

PLOVER  [pliiv'.ur]  n.  (orn.)  pluvier,  m. 

Golden  —,  =  doré. 

PLOW  X-  V-  Pi>ouGn. 

PLUCK  [piûk]  V.  a.  (PEOM,  de)  1.  ti- 
rer: 2.  arracher;  enlever;  3.  cueillir 
(lesûeurs,  le  fruit);  4  plumer  (la  vo- 
laille); 5.  {éco\e&)  faire  fruit  sec. 

To  be  — ed,  (écoles)  êtrefritit  sec.  To 
—  asunder,  1.  séparer  en  deux  ;  2.  dé- 
tacher ;  to  —  away,  arracher  ;  enlever  ; 
to  --  down,  abattre;  to  —  off,  arra- 
cher; enlever;  to  —  out,  arracher; 
to  —  up,  1.  Il  arracher  ;  enlever  ;  2.  i| 
déraciner;  3.  j^",§  reprendre  (cou- 
rage). 

PLUCK,  E.  1.  action  de  tirer,  d'ar- 
racher, î.  ;  2.  fressure,  f.  ;  3.  cœur 
(courage),  m. 

PLUCKER  [plûk'-ur]  n.  personne  qui 
Ure,  arrache,  t 

—  down  X,  destructeur,  m.  ;  destruc- 
trice, f. 

PLUG-  [plug]  n.  1.  tampon  (de  bois, 
de  métal),  m.  ;  2.  cheville,  f.  ;  3.  (de 
conduit  d'eau)  robinet,  m.  ;  4.  (de  ro- 
binet) piston,  m.  ;  5.  (chir.)  tampon,  m. 

Screw  — ,  cheville  vissée,  f. 

Plug-beam,  n.  (tech.)  tampon,  m. 

PLUG,  V.  a.  (  — ging;  — gbd)1.  tam- 
ponner ;  2.  mettre  une  cheville  à. 

PLUM  [plùm]  n.  1.  (bot.)  prune  (fruit), 
f.  ;  2.  raisin  sec,  de  caisse,  m.  ;  3.  cent 
'mille  livres  sterling  (deux  millions  et 
demi  de  francs),  m.  pi.  ;  4.  personne 
riche  de  amt  mille  livres  sterling,  f.  ; 
millionnaire,  m. 

French  — ,  (bot.)  brignole,  f.  ;  Orleans 
— ,  prune  de  Ifonsieur  ;  purging,  In- 
dian — ,  myrobolan  ;  myrobalan,  m. 

Plum-cake,  il  (pâtiss.)  baba,  m. 

Plum-pudimng,  n.  (pâtiss.)  plum- 
pudding  ;  pouding  aux  raisins  de 
Gorinthe,  m. 

Plum-tkeb,  n.  (bot.)  prunier  (gen- 
re), m. 

Perfumed  — ,  cerisier  mahaléb  ;  5  ar- 
bre de  Sainte- Lucie  ;  *f  cerisier  de 
Sainte- Ltccie,  m.  Plantation  of  — a, 
prit/nelaie,  t 

PLUM,  V.  a.  {mmas)  niveler  au  demi- 
cercle  (avec  61  à  plomb). 

PLUMAGE  [plû'-màj]  n.  1.  plumage, 
m.  ;  2.  (fauc.)  pennage,  m. 

PLUMB  [plûm]  X, 

Plumb-line, 

Plumb-rule,  n.  (tech.)  plomb  ;  fil  à 
plomb,  m. 

Plumb,  adj.  (tech.)  à  plomb. 

PLUMB,  adv.  1.  aplomb  ;  tout  droit; 
2.  tout  d'un  coup. 

PLUMB,  V.  a.  (tech.)  mettre  à  plomb. 

PLUMBAGINOUS  [  pl(im-b,ij'-ï-nûs  ] 
adj.  (min.)  de  plombagine. 

PLUMBAGO  [plûm-bâ'-gô]  n.  (min.) 
plombagine,  t. 

PLUMBEAN  [plûm'-bê-an]  adj.  $  |1  § 
de  plomb. 

PLUMBER  [plum'-iir]  n.  plombier,  m. 

PLUMBERY  [plûm'-ur-ï]  n.  plombe- 
•^e,t 


PLUMBIFEROUS  [plûm-bïf -ur-ûs]  adj. 
(min.)  plor)ibifère. 

PLUMBING  [piûm'-ïng]  n.  plomberie 
(art),  t 

PLUME  [plûm]  n.  1.  X  II  plume  (d'oi- 
seaux), f.  ;  2.  Il  plume  (d'ornement),  f.  ; 
plumet,  m.  ;  panache,  m.  ;  3.  §  jpa^me, 
f.  ;  laurier,  m.  ;  4.  §  honneur,  m.  ; 
gloire,  f.  ;  5.  (bot.)  plumule,  f. 

Plume-plucked,  adj.  frappé  dans 
son  orgueil. 

PLUME,  V.  a.  1.  Il  (des  oiseaux)  net- 
toyer (ses  plumes)  ;  2.  ||  §  plumer  ;  3.  || 
orner  dhme  plwtne,  d'un  plumet,  d'v/n 
panaclie  ;  4.  *  §  placer,  nnettre  comm,6 
une  plume,  un  plumet,  un  panache. 

To  —  o.'s  self,  1.  Il  (des  oiseaux)  net- 
toyer ses  plumes  ;  2.  §  (pers.)  (on,  upon, 
de)  se  piquer  ;  s'' enorgueillir  ;  se  glo- 
rifier ;  se  va7iter. 

PLUMELESS  [piùm'-lës]  adj.  1. 1|  sans 
plumes  ;  2.  ||  sans  plume,  plumet,  pa- 
nache ;  8.  §  sans  honneur  ;  sans  gloire. 

PLUMELET  [plûm'-lët]  n.  (bot.)  plu- 
mide,  f. 

PLUMMET  [plùm'-mët]  n.  1.  morceau 
de  plomb,  m.  ;  2.  contre-poids,  m.  ;  3. 
plomb  (de  sonde),  m.  ;  4.  {iech.)  plomb  ; 
fil  à  plomb,  m. 

PLUMMING  [plùm'-mïng]  n.  (mines) 
nivellement  au  demi-cercle  (avec  fil  à 
plomb),  m. 

PLUMOSE  [plù-môs'l, 

PLUMOUS  [plû'-mÛB]  adj.  1.  de 
plumes;  2.  (bot.) plumevaa. 

PLUMOSITY  [plû-mos'-ï-tï]  D.  état  de 
ce  qui  a  des  plumes,  va. 

PLUMP  [plump]  adj.  1.  \\dodu;  pote- 
lé; gras;  2.  §  gros;  brusque. 

—  child,  1.  enfant  dodu,  potelé;  2. 
(plais.)  -populo,  m. 

PLUMP,  n.  t  groupe  ;  nombre,  va. 

PLUMP,  V.  a.  1.  ^  rendre  dodu, 
potelé  ;  2.  engraisser  ;  donner  de  V  em- 
bonpoint à;  3.  §  enfler. 

PLUMP,  V.  n.  1.  tomber  comme  %ine 
masse;  2.  tomber  tout  à  coup;  3.  § 
s'erifler. 

PLUMP,  adv.  toitt  d'un  coup. 

PLUMPER  [piùmp'-ur]  n.  1.  chose  qui 
enfle,  gonfle,  f.  ;  2.  T  bourde,  f. 

PLÙMPLY  [plûmp'-ii]  adv.  §  nette- 
ment ;  net. 

PLUMPNESS  [plûmp'-nës]  n.  1.  ||  état 
dodu,  potelé,  va.  ;  2.  ||  embonpoint,  va.  ; 
8.  Il  §  rondeur,  t;  4.  §  distention,  f.  ;  5. 
§  brusquerie,  f. 

PLUMPY^  adj.  X-  V.  Plump. 

PLUMULE  iplu'-mul]  n.  (bot.)  ^^Zm- 
mule,  f. 

PLUMY  [plû'-mï]  adj.  1.  couvert  de 
plumes;  2.  orné  dhcne  plume,  d'un 
plumet,  d'un  panache. 

PLUNDER  [plûn'-dur]  V.  a.  1. 1 piller  ; 
saccager  ;  2.  §  piller  ;  picorer. 

To  —  a.  0.  of  a.  t.,  dépouiller  q.  u. 
de  q.  ch.  ;  voler  q.  ch  à  q.  u. 

PLUNDER,  n.  1.  |  pillage;  sac; 
saccagement,  va.  ;  2.  §  pillage,  va. 

To  give  up  to  — ,  abandonner,  livrer 
au  pillage. 

PLUNDERER  [plûn'-dur-ur]  n.  1.  |! 
pillard,  m.  ;  2.  §  pillard,  va.  ;  pillarde, 
f.  ;  picoreur,  va. 

PLUNGE  [plùnj]  V.  a.  1."  i  §  (into, 
dans)  plonger  ;  précipiter;  2.  $f&ap- 
tiser  par  immersion. 

1.  §  To  —  a  nation  into  war,  plonger,  précipiter 
une  ■nation  dans  la  guerre. 

To  —  o.'s  self  §,  se  plonger  ;  se  pré- 
cipiter. 

PLUNGE,  V.  n.  (into,  dans)  1.  ||  se 
précipiter  ;  2.  §  se  plonger  ;  se  pré- 
cipiter; se  jeter  ;  s'élancer. 

1.  To  —  into  a  river,  se  précipiter  dans  une  ri- 
vière. 

PLUNGE,  n.  1.  ||  action  de  plonger, 
se  précipiter,  f.  ;  2.  §  abîme,  va.  ;  inal- 
Jieur,  va.  ;  m,isère,  f.  ;  3.  §  pas  (dé- 
marche), m.  ;  4.  t  1  §  peine,  f.  ;  em- 
barras, va. 

The  lirst  —  §,  le  premier  assaut,  pas. 

PLUNGEON  [plûn'-jûn]  n.  {ovn.)plon- 
geon,  va. 

PLUNGER  [plùnj'-ur]  n.  1.  ||  per- 
sonne qui  se  précipite,  f.  ;  2.  $  ||  plon- 
geur, va.  ;  3.  (hycfraul.)  piston  plon- 
geur ;  plongeur,  va. 


PLUPERFECT  [più-pur'-fëkt]  a^. 
(gram.)  plus-que-parfait. 

PLURAL  [plô'-ral]  adj.  1.  de  plui 
d'un;  2.  X  double;  3.  {^^&va.)  pluriel. 

In  the  —  number,  (gram.)  au  nor/i- 
bre  pluriel  ;  au  pluriel. 

PLURAL,  n.  (gram.)  pluriel,  va. 

In  the  —,  au  =. 

PLURALIST  [plô'-ral-ïat]  n.  ecclésia» 
tique  qui  a  une  pluralité  ^e  béné/> 
fices,  va. 

PLURALITY  [plô-ral'-ï-ti]  n.  pht- 
r alité,  f. 

PLURALLY  [plô'-ral-ll]  adv,  1.  dam 
un > sens  de  pluralité;  2.  (gram.)  au 
pluriel. 

PLURISY  [pKi'-rï-sï]  n.  t  surabon- 
dance, f. 

PLUS  [pliis]  adv.  (alg.)  plus. 

PLUSH  [plùah]  n.  (ind.)  1.  peluche; 
pluche,  f.  ;  2.  futaine  à  poil,  f. 

PLUVIAL  [pia'-Yï-al], 

PLUVIOUS  [plû'-vï-us]  adj.  {à.i±)plu- 

PLUVIAL  [plû'-vï-al]  n,  (culte  cath.) 
pluvial,  va. 

PLUVIAMETER  [plù-vï-am'-ê-tur]  n. 
(phys.)  pluviomètre;  udomètre;  om- 
bromètre,  va. 

PLY  [pli]  V.  a.  1.  s'attacher  à  ;  s'ap- 
pliquer à;  2.  appliquer;  exercer; 
einployer ;  travailler  avec;  manier; 
3.  accomplir  ;  4.  solliciter  ;  presser. 

PLY,  V.  n.  1.  X  plier  ;  céder  ;  2.  tra- 
vailler rudement  ;  3.  aller;  se  rendre 
à  la  hâte;  4.  s'occuper;  5.  se  tenir 
(pour  louer  ses  services)  ;  6.  (mar.)  bou- 
l-kier  ;  aller  à  la  boidine. 

To  —  by  boards,  (mar.)  louvoyer. 

PLY,  n.  t  pli,  va. 

PJjYER  [piî'-ur]  n.  1.  personne,  cliose 
qui  travaille,  f.  ;  2.  —s,  (pi.)  (de  pont- 
levis)  bascule,^  f.  ;  8.  —s,  (pi.)  (tech.) 
pinces  ;  tenailles,  f.  pi. 

P.  M.  (lettres  initiales  du  latin  Post 
Meridiem,  après  midi)  1.  de  l'après- 
midi  ;  2.  (adm.)  de  relevée. 

PNEUMATIC  [nû-mat'-ik], 

PNEUMATICAL  [nù-mat'-ï-kal]  adj. 
(phys.)  pneuonatique. 

PNEUMATICS  [nù-mat'-ïks]  n.  pi. 
(phys.)  pneumatique,  f.  sing. 

PNEUMATOCELE  [nû-mat'-o-séJ]  n. 
(méd.)  pneumatocele,  f. 

PNEUMATOLOGY  [nù-ma-tol'-ô-ji]  n. 
(did.)  pnetomatologie,  f. 

PNEUMONIA  [nù-mô'-nï-a], 

PNEUMONY  [nû'-mô-nî]  n.  (méd.) 
pneumonie,  f. 

PNEUMONIC  [nù-mon'-ïk]  adj.  (méd.) 
pnewmonique. 

PNEUMONIC,  n.  (méd.)  pneumo 
nique,  va. 

PN YX  [nrks]  n.  (ant.  gr.)  pnyx,  va. 

POACH  [pôtsh]  V.  a.  1.  \\  faire  bouillit 
légèrement  ;  faire  cuire  (à  l'eau)  un 
peu  ;  2.  Il  pocher  (des  œufs)  ;  3.  J  §  en- 
tamer ;  comTnencer  ;  4.  enfoncer  (dans 
un  sol  mou)  ;  5.  ||  voler  (par  le  bracon- 
nage) ;  6.  §  voler  ;  piller. 

6.  To  —  Parnassus,  pUler  le  Parnasse. 

POACH,  V.  n.  1.  braconner;  2.  (da 
sol)  être  humide. 

POACHARD  [pôtsh'-urd]  n.  (orn.)  es 
nard  millouin  ;  millouin,  va, 

POACHER  [pôtsh'-ur]  n.  bracon 
nier,  va. 

POACIIINESS  [pôtsh'-ï-nës]  n.  (du  sol» 
humidité,  f. 

POACHING  [pôtsh'-ïng]  n,  bracon- 
nage, va. 

POACHY  [pôtsh'-i]  adj.  (du  sol)  hu- 
mide ;  mou. 

POCHARD.   V.  POACHARD. 

POCK  [pok]  n.  grain  de  petite  vé- 
role, va. 

Pock-feetten,  adj.  X  m,arqué  de  la 
petite  vérole  ;  grêlé. 

PocK-noLE, 

PooK-MARK,  n.  mff,rque  de  la  petite 
vérole,  f. 

PocK-MARKED,  adj.  marqué  de  la  pe- 
tite vérole  ;  grêlé. 

PooK-piTTED,  adj.  marqué  de  la  p* 
tite  vérole  ;  grêlé. 

POCKET  [pok'-ët]  n.  1.  poche,  f.  ;  2. 
gousset,  va.  ;  8.  bourse  (argent),  f.  ;  4 
(billard)  blouse,  f. 
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POI 


POI 


POL 


fate  :  a  far  :  â 


fat; 


me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  \  pin  ;  d  no  ;  6  move  ; 


Breast   — ^  pocJie     à    portefeuille; 

watch ,  gousset  de  montre,  m.     Out 

of  o.'s  — ,  de  sa  =.  To  be  in  —  by,  ga- 
gnera; être  en  héiiéfice  par  ;  to  be  out 
of  —  bv,  perdre  à  ;  être  en  perte  2yar  ; 
to  pay'  for  a.  th.  out  of  o.'s  own  — , 
payer  q.  eh.  de  sa  =;  to  pick  a  — , 
vid^r  un  gousset;  couper  une  hourse ; 
to  put  in  o.'s  — ,  1.  Il  mettre  dans  sa  =  ; 
2.  §  avaler,  ioire,  digérer  (un  affront)  ; 
to  spare  a.  o/s  — ,  inénager  la  liourse 
de  q.  u. 

PocKET-BooK,  n.  portefeuille  (pour  la 
poche),  m. 

PocKET-HOLE,  n.  owoerturc,  entrée  de 
la  poche,  f. 

PocKET-LiD,  n.  patte  de  poche,  f. 

PocKET-MONEY',  n.  1.  argent  jiour  les 
menus  p>laisirs,  va.  ;  menus  plaisirs, 
m.  pL  ;  2.  (des  enfants)  semaine,  f. 

■  Weekly  — ,  (des  enfants)  semaine,  f. 

PocKET-piECE,  n.  -^  jeton,  m. 

POCKET,  adj.  de  poche. 

POCKET,  V.  a.  1.  empocher;  2. 
cacher  dans  sa  piocJie;  8.  déroher  ; 
soustraire;  4  avaler,  hoire,  digérer 
(un  affront). 

To  —  up,  empocher. 

POCKINESS  [pot'-ï-nës]  n.  état  d\me 
personne  attaquée  de  la  petite  vé- 
role, m. 

POCKWOOD  X.  V.  Lignum  TiT^,m. 

FOCKY  [pok'-i]  adj.  1.  attaqué  de  la 
petite  vérole  ;  2.  couvert  de  grains  de 
petite  vérole. 

POD  [pod]  n.  ].  cosse,  f.  ;  2.  gousse,  f. 

POD,  V.  n.  (— DiNa  ;  —bed)  produire 
des  cosses,  des  gousses. 

Sweet  — ,  (bot.)  caroube  (fruit),  m. 

PODAGRIC  [pô-dag'-rik], 

PODAGRIC  AL  [pô-dag'-rî-kal]  ad].  1. 
(pers.)  j}odagre  ;  2.  (chos.)  de  la  goiUte. 

PODDED  [pod'-dëd]  adj.  1.  muni  de 
cosse  ;  à  cosse  ;  2.  muni  de  gousse  ;  à 
gousse. 

PODDER  [pod'-dur]  n.  personne  qui 
ramasse  des  cosses,  des  gousses,  f. 

PODESTA  [pô-dés'-ta]  n. podestat  (ma- 
gistrat d'Italie),  m. 

PODIUM  [  pô'-di-ùm  ]  n.  (ant.)  podi- 
um, m. 

POEM  [p5'-ëm]  n.  1.  poëme,  m.;  2. 
poésie  (petit  poëme),  f.  ;  3.  **  poésie,  f. 
sing.  ;  vers,  m.  pi. 

Minor  — ,petitpoë?7ie  ;  fugitive,  minor 
— s,  poésies;  poésies  divet^ses,  fugitives. 

PŒONY  [pê'-ô-m]n.  (bot.)  pivoine 
(genre),  f. 

POESY  [pô'-ë-sï]  a.  1.  t  **  poésie,  £  ; 
2.  t  devise,  t 

POET  [  pô'-ët  ]  n.  1.  poëte,  m.  ;  2.  ** 
clmntre,  va. 

Minor  — ,  =  d'un  ordre  infirieur,  de 
second  ordre  ;  petty,  wretched  —,  ttâ- 
chant  =:  ;  =z  crotté.  —  laureate,  =  laiv 
réat,  va.  —  that  sings,  has  sung  ..,,** 
chantre  de  .  .  .  . 

PoET-LiKE,  adj.  de  poëte. 

PoET-LiKE,  adv.  en  poète. 

POETASTER  [pô'-ët-as-tur]  n.  poéte- 
reau,  va. 

POETESS  [pô'-St-ës]  a.  poëte  (fem- 
me), m. 

POETIC  [pô-ët'-ïk], 

POETICAL  [pô-êt'-ï-kal]  adj.  poétique. 

POETICALLY  [pô-st'-i-kal-li]  adv.^^oe- 
tiquement. 

POETICS  [pô-ët'-ïks]  n.  pi.  poétique,  f. 
Bing. 

POETIZE  [pô'-ët-îz]  V.  n.  écrire  en 


POETRESS  t  F.  Poetess. 

POETRY  [pô'-ët-rî]  n.  poésie,  f. 

Minor  — ,  =  légère,  d.'un  ordre  infé- 
rieur, d.e  second  ordre.  Treatise  on  — , 
traité  de  la  poésie,  va.  ;  poétique,  f. 

POH  [pô]  int.  lah  ! 

POIGNANCY  [pôi'-nan-3ï]  n.  1.  j|  pi- 
quant, m.  ;  2.  §  piquant,  m.  ;  pointe,  f.  ; 
3.  §  oiature  poignante,  cuisante,  f. 

POIGNANT  [poi'-nant]  adj.  1.  Wpi- 
qua/nt  (au  goût);  2.  §  2^Quant;  mor- 
dant; 3.  %  poignant;  cuisant;  vif. 

2.  —  wit,  euprit  piquant,  mordant.  3.  —  giiefi 
douleur  p&igni'.nte,  cuisante,  vive. 

POIGNANTLY  [p6ï'-nant-lî]  adv.  §  1. 
d'une  manière  piquante  ;  avec  pointe  ; 
2.  d'une  manière  plaignante  ;  cuisante. 
410 


POINT  [pô&t]  n.  1.  i  §  pointe,  f.  ;  2. 
§  pointe  (d'esprit),  f  ;  8.  |  §  point,  m.  ; 
4.  %qu,alité,ï.;  5.  t  II  aiguillette;  t;  6. 
t  crochet  (de  haut-de-chausse),  m.  ;  7. 
(astr.)  point,  va.  ;  8.  (cartes)  point,  va.  ; 
9.  (fauc.)  pointe,  t  ;  10.  (chem.  de  fer) 
aiguille,  f.  ;  rail  moMle,  m.  ;  11.  (géog.) 
pointe,  f;  12.  (géom.)  point,  va.;  13. 
(gram.)  point,  va.  ;  14.  (grav.)  pointe  ; 
pjointe  sèche,  f.  ;  15.  (imp.)  pointure,  f.  ; 
16.  (ind.)  point  (dentelle),  m.  ;  17.  (mar.) 
(de  la  boussole)  quart;  air  de  vent,  va.  ; 
18.  (mar.)  (de  câble)  queue-de-rat,  f.  ;  19. 
(mar.)  (de  voile)  garcette  de  ris,  î.  ;  20. 
(mus.)  point,  va. 

1.  The  —  of  a  knife,  of  a  sword,  la  pointe  d'un 
conUaxi,  d'une  épée.  '2.  Periods,  — s,  and"  tropes, 
de  belles  phrases,  des  pointes,  et  des  tropes. 

Cardinal  — ,  (géog.)  point  cardinal  ; 
dead  — ,  (mach.)  =  mort,  va.  ;  dividing 
— ,  (mach.)  style  diviseur,  va.  ;  knotty 
— ,  =  épineux,  va.  ;  question  épineuse, 
t  ;  main  — ,  =  capital;  nice  — ,  =,  su- 
jet délicat;  self-acting  — ,  (chem.  de  fer) 
"aiguille  à  contrepoids.  Brussel's  — , 
(ind.)  =  d'Angleterre;  etching  — , 
(grav.)  p)ointe,  f.  ;  meeting  — ,  (chem.  de 
fer)  =  de  jonction  ;  vowel  — ,  (gram, 
heb.)  =  voyelle,  va.  At  the  —  oi^  1.  au 
=  de  ;  2.  à  l'article  d.e  (la  mort)  ;  at 
all  — s,  en  tout  point;  de  tous  =s ; 
in  a  — ,  671  pointe  ;  in  ail  —s,  in  every 
— ,  en  tout  =  :  in  —  of,  enfuit  de;  sous 
le  rapport  de;  par  rapport  à;  à 
l'égard  de  ;  on  the  —  of,  sur  le  =  de; 
to  the  — !  au  fait!  To  be  to  the  — , 
aller  au  fait,  au  hut;  to  come  to  the 
— ,  venir,  arriver  au  fait  ;  to  gain  o.'s 
— ,  arriver,  en  venir  à  ses  fins  ;  to  make 
a  —  (of),  to  make  it  a  —  (to),  se  faire  tin 
devoir,  une  loi(àe);  to  pursue  o.'s  — , 
poursuivre,  pousser,  suivre  sa  pointe; 
aller,  tendre  à  ses  fins;  to  stretch  a  — 
*r,  se  forcer  (pécuniah-ement)  ;  forcer  ses 
moyens. 

PoiNT-BLANK,  adv.  1.  U  §  de  l)ut  en 
hlanc  ;  2.  §  directement;  diamétrale- 
ment; 3.  %  positivement. 

Point- DEVISE,  adj.  difficile;  pointil- 
leux. 

PoiNT-TtJRNEK,  n.  (chem.  de  fer)  ai- 
guilleur, va. 

POINT,  V.  a.  1.  donner  une  pointe; 
rendre  pointu;  2.  affiler;  aiguiser; 
3.  pointer  ;  ponctuer  ;  4.  marquer  de 
points-voyelles  ;  5.  §  diriger;  6.  §  in- 
diquer (du  doigt)  ;  montrer  ;  7.  pointer, 
braquer  (une "arme  à  feu);  8.  (maç.) 
(WITH,  en)  jointoyer  ;  9.  {ji\a.r.)  pointer 
(la  carte);  10.  (va^x.)  mettre  une  queue- 
de-rat  à  (une  manœuvre);  11.  (mar.) 
garnir  de  garcettes  de  ris  (une  voile)  ; 
12.  (ten.  des  liv.)  pointer  (les  livi-es). 

6.  To  —  the  finger  at  a.  o.,  montrer  q.  v..  au 
doigt. 

To  be,  to  get  — ed  at,  (m.  p.)  se  faire 
montrer  au  doigt.  To  —  out,  1.  mon- 
trer au  doigt;  1.  faire  remarquer  ;  in- 
diquer ;  désigner  ;  montrer;  3.  signa- 
ler ;  to  —  out  precisely,  préciser. 

POINT,  V.  n.  1.  (pers.)  (at,  .  .  .)  mon- 
trer du  doigt  ;  2.  (pers.)  (m.  p.)  (at,  .  . .) 
montrer  au  doigt;  8.  (pers.)  (to,  .  .  .) 
indiquer;  désigner;  montrer;  4. 
(chos.)  (to,  vers)  se  tourner  ;  5.  pointer 
(mettre  des  points)  ;  6.  affûter  (un  cray- 
on) ;  7.  (chasse)  (des  chiens)  arrêter  ;  S. 
(map.)  jointoyer;  9.  (mar.)  garnir  de 
queues-de-rat;  10.  (mar.)  garnir  de 
garcettes  de  ris. 

POINTED  [pôïnt'-ëd]  adj.  1.  !|  pointu; 
à  pointe;  2.  U  %  piquant;  3.  %épigram- 
matique. 

POINTEDLY  [  pôïnt'-ëd-lï  ]  adv.  1.  § 
d'une  manière  piquante  ;  par  pointes  ; 
2.  positivement;  formellement. 

POINTEDNESS  [pômt'-ëd-nës]  n.  1.  || 
état  pointu,  m.  ;  2.  ||  asjjérité,  f  ;  3.  § 
pointe,  t;  4.  %  tournure piqu,ante,  épi- 
grammatique,  f. 

POINTER  [pôînt'-ur]  n.  1.  index,  va.  ; 
aiguille,  f.  ;  2.  (chasse)  chien  d'arrêt, 
va.  ;  8.  (chem.  de  fer)  aiguille,  t  ;  rail 
inobile,  va. 

Self-acting  —,  (chem.  de  fer)  aiguille 
à  contre-poids. 

POINTING  [pôïnt'-ïng]  n.  1.  (artil.) 
pointage;  pointement,  m,;  2.  (gramj» 


ponctuation,t.  ;  3.  {va^^.)  jointoiement  ; 

4.  (mar.)  pointage  (de  la  carte),  m.  ;  6, 
(ten.  des  liv.)  p>ointage  (des  livres),  m. 

Pointing-stock,  n.  objet  qu'on  mon- 
tre ait  doigt  ;  objet  de  onépris,  va. 

POINTLESS  [pôint'-lës]  adj.  1.  ||  sani 
pointe;  2.  %dont  la  pointe  estémoussée, 
à  pointe  émoussée  ;  3.  §  sans  pointé 
(d'esprit). 

POINTSMAN  [  pôïnts'-man  ]  n.,  pi 
Pointsmen,  (chem.  de  fer)  aiguilleur,  m. 

POISE  [pôîz]  n.  1.  +  Il  I  poids,  m.  ;  2.  i 
§  poids,  va.  ;  importance,  f.  ;  3.  i|  §  pon- 
dération,  f.  ;  équilibre,  va. 

In  a  — ,  en  équilibre. 

POISE,  V.  a.  1.  Il  §  ijeser  ;  2.  ||  §  don- 
ner dit, poids  à;  S.  §  balancer  ;  mettre 
en  balance  ;  4.  ||  onettre  en  équilibre  : 

5.  mettre  en   équilibre;    équilibrer; 
pondérer  ;  6.  tenir  en  équilibre. 

To  —  down,  1  II  §  s'appesantir  sur; 
2.  §  oppresser. 

POISON  [pôï'-zn]  n.  1.  Il  §  (TO,  pouii) 
poison,  va.  ;  2.  (did.)  toxique,  va. 

Deadly  — ,  poison  mortel. 

PoisoN-FANG,  n.  dent  venimeuse,  £; 
crochet  venimeux,  à  venin,  m. 

PoisoN-GLAND,  U.  glonde  venimeuse, 
à  venin,  f. 

PoisoN-NTjT,  n.  {l>ot.)l. noix  vomiq^l,e, 
f.  ;  2.  vomiquier,  va. 

Poison-tkee,  n.  (bot.)  upas  de  Java  ; 
upas,  va. 

POISON,  V.  a.  il  §  empoisonner. 

POISONED  [pôï'-znd]  adj.  i  §  empoi- 
sonné. 

POISONER  [pôï'-zn-ur]  n.  D  §  empoi- 
sonneur, m.  ;  empoisonneuse,  f. 

POISONING  [pôi'-zn-ïng]  n.  1.  empoi- 
sonnement,  va.  ;  2.  action  d'empoison- 
ner (q.  ch.),  t. 

POISONOUS  [pôï'-zn-ûs]  adj.  1.  B  §  em- 
poisonné; 2.  Il  vénéneux;  3.  %  funeste. 

POISONOUSLY  [  pôï'-zn-ii8-lï  ]  adv. 
avec  venin  ;  avec  l'effet  du  poison. 

POISONOUSNES'S  [pôî'-zn-iîs-nës]  n.l, 
il  nature  vénéneuse,  f.  ;  caractère  véné 
neux,  m.  :  2.  §  poison,  m. 

POIZE +.  F.  PoiSE. 

POKE  [pôk]  n.  t  poclie,  f.  ;  sac,  m. 

POKE,  V.  a.  1.  ^^^  fourrer  ;  mettre, 
2.  ^P°"  pousser  ;  fourrer  ;  3.  chercher 
à  tât07is  ;  4.  attiser  ;  remuer  (le  feu)  ; 
%  fourgonner  ;  5,  (des  bêtes  à  cornes) 
donner  (des  cornes). 

To  —  o.'s  self,  se  fourrer.  To  —  out, 
trouver  à  tâtons. 

POKE,  V.  n.  1.  ^W  fouiller  ;  far- 
fouiller ;  2.  tâtonner  ;  3.  se  fourrer  ; 
4.  fourgonner  ;  5.  (des  bêtes  à  cornes) 
donner  des  cornes. 

POKE, 

PoKE-WEED,  n.  (bot.)  marelle  à  grap- 
pes, t  ;  grande  morelle  des  Indes,  î.  ;  ^" 
raisin  d'Amérique,  va. 

Indian  — ,  vératre  blanc,  va.  :  varairs 
blanche,  t  ;'  1  hellébore  blanc,  'm. 

POKER  [pôk'-ur]  n.  1.  tisonnier,  va.  ; 
2.  (de  four)  fourgon,  va. 

POKING  [p5k'-ïng]  adj.  ^^  servile. 

POKING,  n.  action  de  fowrrer,  de 
mettre,  de  pousser,  f. 

Poking-stick,  n.  t  bâton  à  plisser  les 
manchettes,  va. 

POLACCA  [pô-lak'-ka], 

POLACRE  [pô-lâ'-kur]  n.  (mar.)  pola- 
cre  ;  polaque,  f. 

POLACK  [pô'-lak]  n.  X  1-  Polonais, 
va.  ;  2.  polacre  (cavalier  polonais)  ;  po- 
laque, m. 

POLAR  [pô'-lar]  adj.  polaire. 

POLARITY  [pô-lar'-ï-tï.]  n.  (phys.)  po- 
larité, f. 

POLARIZATION  [pô-lar-ï-zâ'-sMn]  n, 
(phys.)  p)olarisation,  f. 

POLARIZE  [pô'-lar-îî]  v.  a.  d^hys.)  po- 
lariser. 

POLE  [pôl]  n,  1.  perche,  f.  ;  2,  bâton 
(grand),  m.  ;  3.  jalon,  m.  ;  4  (de  dan- 
seur) balancier,  m.  ;  5.  (d'écurie)  barre, 
f.  ;  6.  (de  marteau)  tête  ;  panne,  f.  ;  7. 
(de  voitm-e)  timon,  va.  ;  8.  (mar.)  pible. 
t  ;  9.  (mar.)  (de  vakt)foèche,  f.  ;  10.  (mes.) 
perche  (met.  5,02911),  f. 

Greasy  —,  mât  de  cocagne,  m.  Un- 
der bare  — s,  (mar.)  à  sec  de  voiles  ;  d 
sec. 

POLE-AX. 


POL 


POL 


POM 


b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  ii  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  tn  oil  ;  oil  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


PoLK-AXE,  n.  1.  hacJie  d''armes,  f.  ;  2. 
hec-de-corbin  (hallebarde),  m. 

POLE,  V.  a.  1.  mettre  des  percJies  à  ; 
2.  porter  sur  tone  perche,  des  perches  ; 
8.  faire  avancer  par  v/tie  perche,  des 
perches. 

POLE,  n.  1.  (astr.)  pôle,  m.  ;  2.  (géog.) 
pôle,  m. 

Magnetic  — ,  =  de  Vaimant;  north  — , 

1.  z=  septentrional  ;  2.  (géog.)  =  nord. 

PoLE-STAE,  n.  étoile  polaire,  f. 

POLE,  n.  Polonais,  m.  ;  Polonaise,  t. 

POLECAT  [pôl'-kat]  n.  (mam.)  pu- 
tois, m. 

POLEMAECPI  [pol'-ê-mârk]  n.  (ant) 
polémar'que,  m. 

POLEMIC  [pô-lëm'-lk], 

POLEMICAL  [pô-lëm'-i-kal]  adj.  po- 
létnique. 

POLEMIC  [p5-lëm'-ïk]  n.  écrivain  po- 
lémique, m. 

POLEMICS  [pô-lëra'-ïks]  n.  pi.  polémi- 
gue,  f.  sing. 

POLICE  [pô-lês']  n.  police  (d'un  pays, 
d'une  ville),  f. 

PoLiCE-couBT,  n.  tribunal  de  police, 
de  simple  police,  m. 

Sentence  of  a  — ,  jugement  de  police, 
m.  ;  summons  before  a  — ,  citation  d  la 
police,  f. 

Police-gazette,  n.  gazette  de  pour- 
svÂtes  judiciaires,  t 

POLICE-MAN, 

PoLiCE-OFFicEK,  n.  1.  agent  de  police, 
m.  ;  2.  gardien,  m. 
PoLiCE-SPY,  n.  1.  espion  de  police,  m.  ; 

2.  (m.  p.)  mouchard,  m. 
POLICED  [pô-lést'], 
POLICIED  [pol'-ï-sïd]  adj.  policé. 
POLICY  [poi'-ï-sï]  n.  1.  politique  (art 

de  conduire  un  État,  ses  affaires  particu- 
lières), f.  ;  2.  (com.)  police  (d'assurance)  ; 
police  d'assurance,  f. 

1.  The  domeatio  and  foreign  —  of  every  State, 
la  politique  intérieure  et  étrangère  de  chaque  Etat  ; 
lioiiesty  is  tlie  best  — ,  la  probité  est  la  meilleure 
politique. 

Domestic  — ,  politique  intérieure; 
foreign  — ,  =  étrangère;  marine,  sea- 
— ,  (com.)  police   d'assurance   inari- 

iime.    Fire ,  (com.)  police  d''assii- 

rance  contre  Vincendie  ;  life ,  (com.) 

police  d'assurance  sur  la  vie.  To  esta- 
blish —  in,  poUcer, 

POLING  [pôl'-mg]  n.  1.  (gén.  civ.)  bor- 
dage  ;  blindage,  m.  ;  2.  (mar.)  bordage  ; 
blindage,  m. 

POLISH  [pôl'-ïsli]  adj.  polonais. 

POLISH  [pol'-isli]  V.  a.  1.  li  %  polir;  2. 
§  poUcer  ;  3.  (arts)  aviver. 

To  —  away  ||  §,  enlever  à  force  de 
polir  ;  to  —  up,  1. 1|  polir  ;  2.  ||  éclaircir  ; 

3.  il  §  dérouiller  (q.  ch.)  ;  4.  §  dégourdir 
(a.  u.)  ;  façonner. 

POLISH,  V.  n,  1.  il  (chos.)  se  polir;  2. 
§  (pers.)  se  dégourdir  ;  se  façonner. 

POLISH,  n.  1.  il  (chos.)  2:)oli,  m.  ;  2.  § 
(pers.)  élégance,  f. 

To  give  a  —  to  ||,  donner  le  poli  à. 

POLISHABLE  [pol'-ïsh-a-bl]  adj.  sus- 
ceptible de  poli. 

POLISHED  [pol'-ïeht]  adj.  1.  ||  §  (chos.) 
poli  (luisant)  ;  2.  §  (pers.)  de  inanières 
élégantes  ;  .3.  §  policé. 

POLISHER  [pol'-ïsh-ur]  n.  (ind.)  1. 
(pers.)  polisseur,  va.  ;  polisseuse,  f.  ;  2. 
(pers.)  (de  certains  états)  ouvrier  qui 
polit,  m.  ;  3.  (chos.)  polissoir,  m.  ;  lis- 
soir, m. 

POLISHING  [pol'-ïsli-ing]  n.  1.  \\  polis- 
sure,  f.  ;  2.  Ipoll,  m.  ;  3.  %poll;  vernis, 
m.  ;  4.  (ind.)  polissage,  m. 

To  give  a.  o.  a  — ,  donner  %in  poli, 
ion  vernis  à  q.  u.  ;  façonner  q.  u.  ;  for- 
mer q.  u. 

POLITE  [pô-lif]  adj.  1.  t  D  poli  (lui- 
sant) ;  2.  §  j)oli  (qui  a  de  la  politesse). 

A  —  action,  thing,  une  fjolllesse.  — 
learning  (F!  Learning).  To  do  a  — 
action,  thing,  faire  lone  politesse. 

POLITELY  [pô-m'-ii]  adv.  ^poliment. 

POLITENESS  [pô-lit'-nës]  n.  politesse 
(manière),  f. 

Breach  of  —,  infraction  au/x,  lois  de 
la  =,  f. 

POLITIC  fpol'-ï-tilc]  adj.  1.  politique 
(prudent,  adroit);  2.  Xfin;  malin  ;  3.  t 
politique. 


1.  It  would  not  be  —  to  do  that,  ce  ne  serait  pas 
politique  défaire  cela. 

POLITIC,  n.  t  politique  ;  homme  po- 
liUque,  m. 

POLITICAL  [pô-lît'-ï-kal]  adj.  1.  jjoli- 
tique  (qui  a  rapport  au  gouvernement)  ; 

2,  politique  (qui  traite  des  choses  qui  ont 
rapport  au  gouvernement). 

1.  The  —  State  of  Europe,  l'état  politique  de 
l'Europe.  '2.  A  —  xia-^nr,  uyi journal  politique;  a 
—  character,  un  personnage  politique. 

POLITICALLY  [  pô-lït'-ï-kal-lî  ]  adv. 
politiquement  (selon  les  règles  de  la  po- 
litique). 

POLITICASTER  [  pô-Iït-ï-kas'-tur  ]  n. 
prétendu  politique,  m. 

POLITICIAN  [poi-ï-tish'-an]  adj.  % 
(m.  ^.)  politique  (rusé,  adroit). 

POLITICIAN,  n.  politique;  hoinine 
politique,  m. 

POLITICLY  [pol'-ï-tïk-li]  adv.  politi- 
quement (d'une  manière  fine,  adroite). 

POLITICS  [pol'-ï-tiks]  n.  pi.  politique 
(affaires  publiques),  f.  sing. 

To  talk  — ,  parler  =  ;  ^  poliiiquer. 

POLITIZE  [pol'-ï-tiz]  V.  n.  $  faire, 
jouer  le  politiq7.te. 

POLITY  [pol'-ï-tï]  n.  gouvernement, 
m.  ;  constitution  civile,  politique,  f. 

POLL  [pôl]  n.  1.  occiput,  m.  ;  2.  tête, 
f.  ;  3.  liste  de  personnes,  f.  ;  4.  liste  d'é- 
lecteurs ;  liste  électorale,  f.  ;  6.  élection, 
f.  ;  6.  collège  électoral,  m.  ;  7.  inscrip- 
tion des  votes  des  électeurs,  t 

To  have  eyes  in  o.'s  —,  a/ooir  des  yeux 
au  dos. 

Poll-evil,  n.  (vétér.)  taupe,  f, 

Poll-monet, 

Poll-tax,  n.  capitation,  f. 

POLL,  V.  a.  1.  étêter;  2.  fraser  (la 
tête)  ;  8.  tondre  ;  4.  $  §  moissonner  ; 
faucher  ;  abattre  ;  h.  %%  dégager  ;  6. 
t  §  dépouAller  ;  piller  ;  7.  inscrire  (les 
électeurs);  8.  se  faire  inscrire;  voter; 
9.  voter  ;  donner  son  vote,  sa  voix  ;  10. 
souscrire. 

POLL,  n.  jacquot;  jaco;  jacot,  m. 

POLLAED  [pol'-lard]  n.  1.  (de  mon- 
naie) pièce  rognée,  î.  ;  2.  (hort)  têtard, 
m.  ;  3.  (ich.)  meunier  ;  chabot,  m.  ;  4 
(vén.)  cerf  q^d  a  onis  bas,  m. 

POLLÀED,  V.  a.  (hort.)  étêter. 

POLLED  [pôld]  adj.  (agr.)  (des  ani- 
maux) sans  corne. 

POLLEN  [pol'-lën]  n.  1.  recoupe  (son 
remis  au  moulin),  f.  ;  2.  (bot.)  pollen,  va. 

POLLEE  [pôl'-ur]  n.  1.  X  personne  qtii 
étête  les  arbres,  f.  ;  2.  $  pillard,  va.  ; 
ravageur,  m.  ;,  3.  personne  qui  enregis- 
tre les  votes,  f.  ;  4.  votant,  va. 

POLLICITATION  [pol-Ws-ï-tâ'-sLûn]  n. 
X  1.  promesse,  f.  ;  engagement,  m.  ;  2, 
(dr.)  pollicitation,  f, 

POLLUTE  [pol-lût']  V.  a.  1.  +  rendre 
impur;  2.  profaner;  polluer;  3.  § 
souiller  (déshonorer)  ;  4.  %  flétrir  ;  al- 
térer, corrompre  ;  5.  X  (fkom,  dé)  dé- 
tourner ;  pervertir. 

4.  To  —  o.'s  joy,  flétrir,  corrompre  sa  joie. 

POLLUTE,  adj.  X  souillé  (déshonoré). 

POLLUTEDN'ESS   [pol-lùt'-ëd-nës]   n. 

1.  -|-  impureté,  f.  ;  2.  pollution  (état),  f.  ; 

3.  souillure,  f. 

POLLUTEE  [pol-lùt'-ur]  n.  (of,  . . .)  1. 
personne  qui  pollue,  profane,  f.  ;  2. 
personne  qui  souille,  f.  ;  3.  con-upteur, 
va.  ;  corruptrice,  f. 

POLLUTION  [pol-lù'-shûn]  n.  1.  pollu- 
tion ;  profanation,  f.  ;  2.  §  souillure,  f.  ; 
3.  (hist,  juive)  souillure,  f. 

POLÔNESE  [pol-ô-nêz']  n,  polonais 
(langue),  m. 

POLTRON.   KPoLTROow. 

POLTEOON  [pol-tron'J  n.  poltron,  va.  ; 
poltronne,  f. 

Action  of  a  — ,  poltronnerie,  f. 

POLTEOONER Y  [pol-trôn'-ur-î]  n.  pol- 
tronnerie  (manque  do  courage),  f. 

POLY  [pol'-i]  (préfixe  de  mots  dérivés 
du  grec  et  qui  signifie  plusieurs)  poly. 

POLYADELPHIA  [pol-ï-a-dël'-fï-a]  n. 
(bot.)  pohiadelphie,  f. 

POLYÀNDEIA  [  pol-ï-an'-drï-a  ]  n. 
(bot.)  pohjandrie,  f. 

POLYÈDEIC, 

POLYEDEOUS.   V.  Polyhedral. 

POLYGAM  [pol'-ï-gam], 


POLYGAMIAN  [  pol-ï-gà'-mï-an  ]  a 
(bot.)  plante  polygame,  f. 

POLYGAMIA  [pol-ï-gâ'-mï-n]  n.  (bot.) 
polygamie,  f. 

POLYGAMIAN  [pol-ï-gà'-mï-an]  adj 
(bot.)  polygame. 

POLYGAMIST  [pô-lîg'-a-mïst]  n.  poly 
game,  va.,  f. 

POLYGAMOUS  [pô-lïg'-a-mi5B]  Bdj.  1 
polygame;  2.  (poC) polygame. 

POLYGAMY  [pô-lïg'-a-mï]  n.  polygit- 
inie,  t. 
POLYGLOT  [poi'-ï-giot]  adi.  polyglotte. 
POLYGLOT,  n.  1.  2^olijg Lotte  (Bible), 
f.  ;  2.  polyglotte  (personne),  f. 

POLYGON  [pol'-ï-gon]  n.  1.  (géom.) 
polygone,  va.  ;  2.  (fort.)  polygone,  va. 

POLYGONAL  [pô-lïg'-ô-nal], 

POLYGONOUS  [  pô-lïg'-ô-nû3  ]  adj. 
(géom.)  polygone. 

POLYGON  [pol'-ï-gou], 

POLYGONUM  [pô-l5g'-ô-nûm]  n.  (bot.) 
renouée,  f. 

POLYGRAPH  [pol'-ï-graf]  n.  poly  gra- 
phe (machine  à  tracer  plusieurs  ^copies 
d'un  même  écrit),  m. 

POLYHEDRAL  [pol-ï-hê'-dral], 

POLYHEDROUS  [pol-î-liê'-driis]  ac^. 
(did.)  à  plusieurs  faces,  côtés. 

POLYHEDRON  [pol-i-hê'-driin]  n.,  pî. 
PoLYHEDRA,  (gôom.)  polyèdre,  va. 

POLYMATHIC  [  pol-ï-maa'-ik  ]  adj. 
{f}à(\.)  polymathique. 

POLYMATHY  [pô-iïm'-a-i>4ï]  n.  (did.) 
polymathie,  f. 

POLYNOME  [pol'-ï-nôm]  n.  {oXg^poly- 
nome,  va. 

POLYNOMIAL  [pol-î-nô'-mï-al], 

POLYNO.MOUS  [  pô-iin'-ô-mùa  ]  ~  acy. 
(alg.)  de  plusieurs  termes. 

POLYPE  [pol'-ïp], 

POLYPUS  [pol'-i-piis]  n.  1.  (mbà.)  po- 
lype, va.  ;  2.  {'Looi>\x)  polype,  m. 

POLYPETALOUS  [poï-i-pôt'-a-lii»]  adj. 
(bot.)  polypétale. 

POLYPIEE  [pô-lïp'-ï-â]  n.  (hist,  nat) 
polypier,  va. 

POLYPODE  [pol'-ï-pôd]  n.  (ent.)  miliô' 
pieds,  m. 

POLYPODY  [pô-lïp'-ô-dï]  n.  (bot) 
polypode  (eenre),  m. 

POLYPOUS  [poi'-ï-pùs]  adj.  (méd.) 
polypeux. 

POLYSTYLE  [pol'-ï-stil]  adj.  (arch.) 


POLYSYLLABIC  [pol-i-sïl-lab'-ïk], 

POLYSYLLABICAL  [  pol-ï-sil-lab'-ï. 
kal]  adj.  (gram.)  polysyllabique. 

POLYSYLLABLE  [pol-ï-sïl'-la-bl]  n. 
(gv&va.)  polysyllabe,  va. 

POLYTECHNIC  [  pol-ï-tôk'-Dïk  ]  adj. 
polytechnique. 

POLYTHEISM  [pol'-ï-aë-izm]  vi.poly 
théisme,  va. 

POLYTHEIST  [pol'-ï-fAê-ïst]  n,  poly- 
théiste, va. 

POLYTHEISTIC  [pol-ï-aê-ïs'-tïk], 

POLYTHEISTICAL[pol-ï-aë-ïa'-tï-kal] 
adj.  de  polythéisme. 

POMACE  [piim'-as]  n.  marc  de  pom- 
mes, va. 

P0MACE0U8  [pô-mà'-shûs]  adj.  1. 
(did.)  de  pommes  ;  2.  de  marc  depom,- 
mes. 

POMADE  [pô-mâd'j  n.  {va?ia.) pomm^a 
de,f. 

POMANDEE  [pô-man'-dur]  n.  t  houU 
de  se7ite%tr,  t 

POMATUM  [pô-mâ'-tûm]  n.  pomma- 
de, î. 

POMATUM,  V.  a.  pommader. 

POME  [pôm]  n.  :j:  pomme  (fruit),  f. 

PoME-wATER,  n.  +  espèce  de  pomone,  t 

POMECITEON  [pùm-sït'-rùn]  n.  (bot) 
cédrat,  va. 

POMEGEANATE  [piim-gran'-at]  n. 
(  bot  )  1.  grenade,  f.  ;  2.  grenadier 
(genre),  m. 

Wild  — ,  grenadier  sauvage  ;  *f  &a- 
lau,stier,  va. 

PoMEGKANATE-TREE,  n.  (bot.)  greno/- 
dier,  m. 

POMMEL  [piim'-mëi]  n.  1.  pommette^ 
f.  ;  2.  (d'épée,  de  selle)  pommeau,  va. 

POMMEL,  V.  a.  (—ling;  —led) 
gourmer  (battre)  ;  frotter  ;  rosser. 

To  —  to  a  mummy  î^*",  battre  com' 
me  plâtre. 
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POMP  [pomp]  n.  II  §  pompe,  t  ;  éclat, 
tn.  ;  faste,  tn. 

PÔMP10N.    F:  Pumpkin. 

POMPOSITY  [pom-pos'-ï-ti]  n.  (m.  p.) 
1.  pompe,  t  ;  2.  emphase,  f.  ;  pathos,  m. 

POMPOUS  [pom' -pus]  adj.  1.  i9om- 
peuœ;  éclatant;  fastueux;  2.  (m.  p.) 
emphatique. 

POMPOUSLY  [pom'-pùa-li]  adv.  1. 
pompeusement  ;  avec  éclat  ;fastueuse- 
ment;  2.  (m.  p.)  emphatiquement. 

POMPOUSNESS  [pom'-pùs-nës]  n.  1. 
pompe,  f.  ;  éclat,  m.  ;  2.  (m.  p.)  em- 
2>hase,  f.  ;  pathos,  m. 

POND  [pond]  n.  1.  mare,  f.  ;  2.  étang, 
m.  ;  8.  vivier,  m.  ;  4  (const.)  bief,  biez; 
réservoir,  m. 

Summit  level  — ,  (de  canal)  bief  de 
partage.  To  drag  a  — ,  pêcher  un 
étang  ;  to  stock  a  — ,  peupler  un  étang. 

PoND-wEED,  n.  (bot.)  potam,ot  na- 
geant ;  ^  épi  d'eau  (espèce),  m. 

POND,  V.  a.  1.  établir  im  étang 
dans-  2.  établir  unbief,  desbiefs  dans. 

POT^DEE  [pon'-dur]  v.  n.  (over,  sur) 
réfléchir;  medÂter. 

PONDER,  V.  a.  peser  ;  considérer  ; 
réfléchira;  méditer;  examiner. 

PONDERABILITY  [pon-dur-a-bïl'-ï-ti] 
H.  (did)  pondérabilité,  ï. 

PONDERABLE  [  pon'-dur-a-bl  ]  adj. 
{A\±)  jiondérable. 

PONDERATION    [pon-dur-â'-stùn]    n. 

1.  X  action  de  peser,  t;  2.  (^hjs.)  pon- 
dération, f. 

PONDERER  [pon'-dur-ur]  n.  personne 
qui  pèse,  considère,  réfléchit,  inédite, 
examine,  f. 

PONDERINGLY  [pon'-dui--mg-li]  adv. 
avec  réflexion;  avec  méditation. 

PONDEROSITY  [pon-dur-os'-ï-tï]  n.  1. 
poids,  m.  ;  2.  (did.)  pesanteur  ;  gravi- 
U,î. 

PONDEROUS  [pon'-dur-ûs]  adj.  1.  (did.) 
pesant;  2.%  fort;  qui  a  reçu  une  forte 
impulsion  ;  3.  $  §  important. 

PONDEROUSLY  [pon'-dur-ùa-lj]  adv. 
uxec  grand  poids. 

PON  DEROUSNESS    [  pon'-dur-ûs-nës  ] 

a.  \.  poids,  m.;  2.  (did.)  pesanteur; 
gravité,  f. 

PONENT  [pô'-nënt]  adj.  %  clu  ponant 
J;  du  couchant;  d'occident. 

PONGO  [pong'-gô]  n.  {vasim..) pongo,  m. 

PONIARD  [pou'-yard]  n.  poignard,  m. 

PONIARD,  V.  a.  poignarder. 

PONK  [pongk]  n.  X  lutin,  m. 

PONTIFF  [poii'-tif]  n.  pontife,  va. 

PONTIFIO  [pon-tit'-5k]  adj.  des  pon- 
tifes. 

PONTIFICAL  [pon-tïf'-ï-kal]  adj.  pon- 
tifical. 

PONTIFICAL,  n.  1.  pontifical,  m.  ; 

2.  habit  pontifical,  m. 
PONTIFICAL,  adj.  X  de  la  construc- 
tion des  ponts. 

PONTIFICALLY  [pon-tif'-ï-kaUî]  adv. 
1.  en  pontife  ;  2.  pontificalement. 

PONTIFICATE  [pon-tif -ï-kât]  n.  pon- 
tificat, m. 

PONTIFICE  [pon'-tï-fis]  n.  X  pont,  m.  ; 
^tructxore  (comme  pont),  f. 

PONTINE  [poa'-tïn]  adj.  (des  marais) 
pontin. 

PONTLEVIS  [pont'-lê-vïs]  n.  (man.) 
pontlevis,  m. 

PONTON  [pon-ton'], 

PONTOON  [pon-tôn']  n.  po7iton  (ba- 
teau), m. 

PoNTOON-BEiDGE,  n.  pontons  (pont), 
m.  pi. 

PoNTOON-TEAiN,  n.  (mil)  équipage  de 
pont,  m. 

PONY  [p5'-nï]  n.  poney  (petit  cheval)  ; 
po'iiet,  m. 

POODLE  [pô'-dl]  n.  caniche;  chien 
caniche,  va. 

POOL  [pôl]  n.  1.  mare,  f.  ;  2.  étang, 
m.  ;  3.  (cartes)  poule,  f. 

Small  —,  flaque,  f. 

POOP  [pôp]  n.  (mar.)  dunette,  f. 

POOPING  [pôp'-ing]  adj.  (mar.)  venant 
ie  Varrière. 

POOR  [pôr]  adj.  1.  \%  pauvre;  2.  1 1| 
raaVieureux ;  pauvre  ;  3.  |1  indigent; 
L  %pa%tA)re;  triste;  mauvais. 

A  —  person  ashamed  to  beg,  pauvre 
honteux  (m.),  honteuse  (£);  — thing, 
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(pers.)  pauvret,  m.  ;  pauvrette,  f.  ;  —  in 
spirit  -f-,  pauvre  d'esprit.  As  —  as  Job, 
pauvre  comme  Job  ;  as  —  as  a  church 
mouse,  gueicx  comme  un  rat  d'église. 

PooR-BOOK,  n.  registre  de  ceux  qui 
payent  la  taxe  des  pazivres,  va. 

PooE-nousE,  n.  asile  des  indigents,  va. 

PooK-EATE,  n.  1.  contribution  à  la 
taxe  des  pauvres,  f.  ;  2.  — s,  taxe  des 
pauvres,  f.  sing. 

To  collect  a  — ,  percevoir  la  taxe  des 
pauvres  ;  to  make  out  a  — ,  répartir  la 
taxe  des  pauvres. 

PooE-Box,  n.  tronc  des  pauvres,  va. 

POORLY  [por'-li]  adv.  1.  ||  §  pauvre- 
ment; 2.  %  tristement;  mal. 

POORLY,  adj.  indisposé  ;  souffrant. 

Very  — ,  assez  =:.  To  be  but  — ,  aUer 
tout,  bien  doucement. 

POORNESS  [pôr'-nës]  n.  1.  li  pauvreté; 
indigence,  f.  ;  2.  §  pauvreté  (d'une  lan- 
gue), f.  ;  3.  §  médiocrité,  f.  ;  4.  §  bas- 
sesse, f.  ;  5.  §  stérilité,  t  ;  6.  matt^vaise 
qualité,  f.  ;  mauvais  état,  va. 

POP  [pop]  n.  petit  son  vif  et  aigu,  va. 

Pop-GUN,  n.  canonnière  ;  calonière,  f. 

POP,  v.  n.  ( — PING  ;  — pbd)  1.  surve- 
nir subitetnent,  tout  à  coup  ;  2.  aller 
subitement,  précipitamment;  3.  (at, 
sicr)  tirer. 

To  —  down,  descendre  subitement, 
tout  à  coup;  to  —  in,  entrer  subite- 
ment ;  to  —  off.  s'en  aller  siobitement  ; 
to  —  out,  sortir  subitement;  to  — 
under,  s'enfoncer  subitement  ;  to  —  up, 
se  lever,  monter  subitement. 

POP,  V.  a.  (—PING  ;  — ped)  (into, 
dans)  mettre,  four re^'  subitement,  pré- 
cipitamment. 

To  —  olr!,  renvoyer  sxCbitement,  pré- 
cipita^mment  ;  to  —  out,  lâcher  iiicon- 
sidérément  ;  to  —  w]},  faire  monter  su- 
bitement, précipitamment. 

POP,  adv.  1.  soudain  ;  tout  à  coup  ; 
2.  crac  ! 

POPE  [pôp]  n.  1.  pape,  va.  ;  2.  (Église 
grecque)  pope  ;  pa]jas,  va. 

PopE-joAN,  n.  (caxie&)  7iain  jattne,va. 

POPEDOM  [pôp'-dûm]  a.  papauté  {ài- 
gnité),  f. 

POPELING  [pôp'-lïng]  n.  X  (m.  p.)  pa- 
piste, va. 

POPERY  [pôp'-ur-i]  n.  (m.  p.)  papis- 
me, va. 

POPINJAY  [pop'-ïn-jâ]  n.  1.  (orn.) 
papegai,  va.  ;  2.  petit-maître  ;  fat;  da- 
moiseau, ;  freluquet. 

POPISH  [pôp'-ïsli]  adj.  (m.  p.)  1.  (pers.) 
papiste;  2.  (chos.)  de  pqpiste;  du  pa- 
pisme. 

POPISHLY  [pôp'-ish-li]  adv.  (m.  p.)  1. 
en  papiste;  2.  en  faveur  du  papisme. 

POPLAR  [pop'-lar]  n.  (bot.)  peuplier 
(genre)  ;  peuple,  va. 

"Black  — ,  =:  noir,  franc;  trembling 
— ,  tremble,  va.  ;  white  — ,  =  blanc  ;  ^ 
ypréau;  dbèle,  va.  Carolina  — ,  =  an- 
gideux,  de  la  Caroline  ;  Lombardy, 
pine  — ,  =  pyramidal,  d'Italie,  va. 

POPLIN  [pop'-iïn]  n.  (ind.)  popeline  ; 
papeline.  f. 

POPLITEAL  [pop-lit'-ê-al], 

POPLITIC  [pop-lît'-ik]  adj.  (anat.)  vo- 
plité. 

POPPET.  V.  Puppet. 

POPPY  [pop'-pï]  n.  (bot.)  1.  pavot 
(genre),  m.  ;  2.  pavot,  va.  ;  ^  œillette,  f.  ; 
oliette,  f.  ;  3.  (arch.)  poxhpée,  f. 

Prickly  — ,  argémone,  f.  ;  pavot  épi- 
neux dic  Mexique  (genre),  m.  ;  rough 
— ,  =  épineux  ;  small,  field  — ,  œiUette, 
f.  ;  red,  corn  — ,  coquelicot,  va.  ;  maw- 
seed — ,  pavot,  va. 

PoppY-coLOE,  n.  ponceau  (  cou- 
leur), m. 

PoppY-coLOEED,  adj.  ponceau. 

Poppy-head,  n.  1.  (pliarm.)  tête  de 
pavot,  f.  ;  2.  (arch.)  poupée,  f.  ;  3.  (arts) 
poupée,  f. 

PoppY-JuiCE,  n.  jus  de  pavot,  va. 

PoppY-oiL,  n.  Jiuile  de  pavot,  d'ceil- 
lette.  f. 

POPULACE  [pop'-ù-lâs]  n.  popu- 
lace, î. 

POPULAR  [pop'-û-lar]  adj.  popidaire. 

To  make,  to  render  — ,  rendre  =  : 
popidariser  ;  to  make,  to  render  o.'s 
self  — ,  se  rendre  =  :  se  populariser. 


POPULARITY  [pop-û-lar'-ï-tï]  n,  1, 
popidarité,  f.  ;  2.  ±  chose  populaire,  f. 

POPULARIZE  [pop'-ù-lar-îz]  V.  a. 
popidariser  (rendre  vulgaù-e). 

POPULARLY  [  pop'-ù-lar-lï  ]  adv. 
popidairement. 

POPULATE  [pop'-û-lât]  V.  n,  se  pew 
pler. 

POPULATE,  V.  a.  peupler. 

POPULATED  [pop'-ù-lât-ëd]  adj.  peu- 
plé. 

To  become  — .  se  peupler. 

POPULATION  [pop-ù-lâ'-sliûn]  n. 
population,  f. 

POPULOUS    [pop'-ù-lûa]    adj.  popu 

POPULOUSLY  [  pop'-ù-lÙB-lï  ]  adv. 
d'une  manière  populeuse. 

POPULOUSNESS  [pop'-û-lu8-nëi]  n. 
richesse  de  pop  ulation,  f. 

PORCELAIN  [pôr'-sê-lân]  n.  1,  porce- 
lain, t;  2.  (bot.) pourpier,  va. 

Semi-vitrified  — ,  biscuit,  va. 

PORCH  [pôruh]  n.  \.  porche,  m.  ;  2. 
(arch.)  portique,  m.  ;  3.  §  (ant.)  parti' 
que,  doctrine  du  portique,  f. 

PORCINE  [pôr'-sïn]  adj.  de  porc;  du 
porc  ;  des  porcs. 

PORCUPINE  [pôr'-kù-pîn]  n.  (mam.) 
porc-épic,  va. 

PORE  [pôr]  n.  1.  (anat.)  pore,  va.  ;  2. 
pore,  va. 

To  close  the  — s,  resserrer  les  =s. 

PORE,  V.  n.  (on,  upon,  ovek)  fixer 
les  yeux  (sur);  ^  avoir  les  yeux  fixés^ 
attacMs,  collés  {sur)  ;  regarder  avec 
grande  attefition  (. . .). 

To  —  upon  a  Ijook,  avoir  les  yeux  fixés,  atta- 
chés, collés  sur  un  livre. 

POREBLIND  X.  V.  Pueblin». 

PORK  [pôrk]  n.  1.  po7'c  (viande),  m.  ; 
2.  $  §  (pers.)  porc  (homme  sale);  co- 
chon  ;  animal,  m. 

PoEK-BONE,  n.  savour  et  de  porc,  m. 

Poek-butchee,  n.  charcutier,  vu. 
charcutière,  f. 

— 's  business,  charcuterie  (commerce), 
f.  ;  — 's  meat,  charciderie  (viande),  f. 

PoEK-CHOP,  n.  côtelette  de  porc,  t 

PORKER  [pôrk'-m]  a.'  porc;  pou/r- 
ceau  ;  cochon,  va. 

PORKETrpôrk'-ët], 

PORKLING  [pôrk'-Hng]  n.  X  Mma 
porc,  pourceau,  cochon,  va. 

POROSITY  [pô-ros'-ï-tï], 

POROUSNESS  [pô'-rùs-nës]  n.  (did.) 
porosité,  f. 

POROUS  [pô'-rus]  adj.  {àid.)  poreux. 

PORPESS.  V.  PoEPOiSE. 

PORPHYRE.     V.  POEPHYEY. 

PORPHYRACEOUS  [pôr-fi-rà'-shùs], 

PORPHYRITIC  [  pôr-fï-rït'-ïk  ]  adj. 
(min.)  de  porphyre. 

PORPHYRIZE  [pôr'-fï-rîz]  v.  a.  faire 
ressembler  au  porphyre. 

PORPHYRY  [pôr'-fï-ri]  n.  {mm.)  por- 
phyre, va. 

PORPOISE  [pôr'-pû3], 

PORPUS  [pôr'-pûB]  n.  (mam.)  mar- 
souin  ;  ^pourceau  de  mer,  va. 

PORRACEOUS  [  por-rà'-&hÙ3  ]  adj. 
(méd.)  porracé  ;  poracé. 

PORRET  [por'-rët]  n.  (bot.)  écha- 
lotté,  f. 

PORRIDGE  [  por'-rïj  ]  n.  ].  potage, 
m.  ;  soupe,  f.  ;  2.  §  potage  ;  mélange,  va. 

A  chip  in  — ,  de  l'onguent  miton-mi- 
taine,  va.  ;  des  mitaines  à  quatre 
pouces,  t  pi.  ;  un  cautère  sur  une  jambe 
de  bois,  va. 

Poeridge-pot,  n.  pot,  va.  ;  mar- 
mite, f. 

PORRINGER  [por'-rïn-jur]  n.  1.  éciielle, 
t  ;  2.  t  bonnet  en  forme  d'écuelle,  va. 

PORT  [port]  n.  1.  Il  §  port  (havre, 
asile),  m.  ;  2.  ||  (du  Levant)  échelle,  t  ;  8. 
(billard)  i^assé,  f.  ;  4.  (mar.)  sabord,  va. 

Bonded  —,  port  à  entrepôt;  closed 
—,  =  interdit  ;  free  —,  =^  franc,  libre  ; 
half,  sham  — ,  (mar.)/awa3  sabord  ;  open 
— ,  =  libre.  Sea — ,  =  de  mer.  To 
close  a  — ,  fermer  zm  =. 

Port-chaeges,  n.  pi.  (com.)  frais  de 
port  (havre),  m.  pi. 

Poet-hole,  n.  (mar.)  sabord,  va. 

Poet-last,  n.  {vaâv.)  plat-bord,  va. 

PoET-LiD,  n.  (mar.)  mantelet  de  sa- 
bord, m. 


FOR 

POS                                                  POS 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ; 

Û  tub;  V,  bull;  u  burn,  her,  sir;  êH  oil;  om  pound;  /^  thin;  th  this. 

POET,  n.  1,  virv  cVOporto^  m.  ;  2. 
(com.)  Porto,  m. 

PORT,  n.  îl|§i?or«e,  f. 

POET,  V.  a.  Î  porter  (en  forme). 

POET,  n.  1.  port,  m.  ;  maintien,  m.  ; 
fom«e,  f.  ;  2.  t  représentation  (état  de 
maison),  f.  ;  3.  (mus.)  (de  la  yoix)  con- 
duite, f. 

1.  Their  —  was  more  than  human,  leur  port, 
leur  maintien  était  plus  gu^humain. 

POETA  [  pôr'-ta  ]  n.  (  anat  )  veine 
porte,  f. 

PORTABLE  [pôrt'-a-bl]  adj.  1.  porta- 
tif; 2.  X  supportable. 

POETABLENESS  [  pôrt'-a-bl-nës  ]  n. 
facilité  de  porter  (ce  qui  est  portatif),  f. 

POETAG-E  [pôrt'-âj]  n.  +  1.  portage, 
va..',  2.  ouverture,  f. 

POETAL  [pôr'-tai]  n.  1.  ||  portail,  m  ; 

2.  **   §  porte  (entrée),  f.  ;  3.  (de  porte) 
tamiour,  m. 

POETANCE  [pôrt'-ans]  n.  1 1.  port, 
ai.  ;  maintien,  m.  ;  tenue,  f.  ;  2.  con- 
iuite   f 

POET-CEAYON  [  pôrt'-krâ-ùn  ]  n. 
porte-eravon,  m. 

POETCULLIS  [pôrt-kiil'-lïs]  n.  (fort.) 
Tierse,  f. 

To  let  down  the  —,  abattre,  fah^e 
tomber  la  t=. 

POETCULLIS,  V.  a.  $  1.  Il  défendre 
var  une  herse  ;  2.  %  fermer  ;  barrer; 
nouclier. 

POETCULLISED  [pôrt-kùl'-lïst]  adj. 
(fort.)  à  herse. 

POETE  [port]  n.  porte  (cour  ottoma- 
ne), f. 

Sublime  — ,  sublime  =i. 

POETEND  [pôr-tënd']  V.  a.  (chos.)i?ré- 
eager. 

POETENT  [pôr-tënt']  n.  présage  sini- 
stre ;  Tnauvai.^,  sinistre  augiore,  m. 

POETENTOUS  [pôr-tën'-tûs]  adj.  1. 
de  présage  sinistre  ;  de  mauvais,  sini- 
■itre  augure  ;  2.  monstrueuoj  ;  prodi- 
gieux. 

POETEE  [pôr'-tur]  n.  portier,  m.  ; 
concierge,  m. 

POETEE,  n.  1.  porteur,  m.;  por- 
teuse, t  ;  2.  portefaix  ;  crocheteur,  m.  ; 

3.  commissionnaire  (à  porter  des  far- 
deaux, des  messages),  m. 

POETEE,  n.  porter  (bière  forte),  f. 

PoRTEK-BEEWERY,  U.  brasserie  àpor- 
ter,  f. 

POETEEAG-E  [pôr'-tur-âj]  n.  1.  ero- 
cJietage,  m.  ;  2.  portage  (prix),  m.  ;  3. 
factage,  m. 

POETEEAGE,  n.  état  de  portier,  de 
concierge,  m. 

POETEEESS.  V.  Portress. 

POETFOLIO  [pôrt-fô'-lï-ô]  n.  1.  \\  porte- 
feuille (grand),  m.;  2.  §  portefeuille 
(fonctions  de  ministre),  m. 

In  o.'s  — ,  en  portefe^tille. 

POETICO  [pôr'-tï-iiô]  n.  (arch.)  porti- 
que, m. 

POETION  [pôr'-shûn]  n.  1,  portion; 
part;  partie,  f .  ;  2.  dot,  f. 

POETION,  V.  a.  1.  partager  ;  d.istri- 
huer  (par  portions)  ;  répartir  ;  diviser  ; 
2.  doter. 

To  —  out,  distribuer  ;  répartir. 

POETIONEE  [pôr'-sliiin-ur]  n.  per- 
sonne qui  fait,  qui  distribue  les  por- 
tons; personne  qui  fait  une  réparti- 
tion, f. 

POETLINESS  [pôrt'-lï-nës]  n.  pcyrt, 
maintien  noble,  majestueux,  m. 

POETLY  [pôrt'-li]  adj.  1.  de  beau,  no- 
ble port,  7naintien  ;  2.  considérable  ; 
gros  ;  corpxdent. 

POET-MANTEAU  [  pôrt-man'-tô  ]  n. 
pt-irte-manteau,  m.  ;  valise,  f. 

POETOR  [pôr'-tôr]  n.  portor  (mar- 
bre), m. 

PORTRAIT  [pôr'-trât]  n.  ||  §  por- 
trait, m. 

FuU-length  —,  =  en  pied;  half- 
length  — ,  =  enx  buste.  Miniature  — ,  =: 
en  miniatiore.  —  on  a  large,  small  scale, 
=  en  grand,  en  petit.  To  draw,  to  take 
a.  o.'s  —,  faire  le  —  de  q.  u.  ;  to  have 
o.'s  —  drawn,  tâkei\,  faire  faire  son  =; 
se  faire  peindre  ;  to  sit  for  o.'s  — ,  poser 
pour  son  ^=. 

Poetrait-painter,  n.  peintre  depor- 
trait,  portraits,  m. 


PORTRAITURE  [pôr'-trâ-tùr]  n.  1.  |l  § 
portrait,  m.  ;  2.  §  tableau,  m.  ;  pei7i- 
ture,  f.  ;  représentation,  f. 

PORTRAY  [pôr-trâ']  V.  a.  |1  §  peindre. 

POETEAYEE  [pôr-trâ'-ur]  n.  ||  §  pein- 
tre, m. 

PORTRESS  [pôr'-trës]  n.  portière,  f.  ; 
concierge,  f. 

PORTUGUESE  [pôrt'-ù-gêz]  adj.  por- 
tugais. 

PORTUGUESE,  n.  1.  Portugais,  m.  ; 
Portugaise,  f.  ;  2.  portugais  (lan- 
gue), m. 

PORY  [pô'-rï]  adj.  1^  (did  )  poreux. 

POSE  [pôz]  V.  a.  1.  embarrasser  ;  con- 
fondre ;  ^i  fermer  la  bouche  à  ;  arrêter 
tout  court;  ^mettre  à  quia;  2.  poser* 
des  questions  captieuses  à. 

POSER  [pôz'-ur]  n.  1.  personne  qui 
embarrasse,  qui  conforid,  t  ;  1"  person- 
ne qui  ferme  la  bouche  à  (une  autre), 
qui  arrête  tout  court,  qui  met  à  quia, 
f.;  2.  question  embarrassante,  qui  fer- 
ine la  bouche  (à  q.  u.),  qui  arrête  tout 
court,  qui  met  à  quia,  f. 

POSITION  [pô-zïsli'-an]  n.  1.  Il  §  posi- 
tion, f.  ;   2.  position  (d'un  principe),  f  ; 

3.  principe  avancé,  mis  en  avant,  m.  ; 
principe,  m.  ;  4.  idée  ;  pensée,  f.  ;  5.  po- 
sition, f.  ;  condition,  m.;  état,  m.;  6. 
disposition,  f.  ;  7.  (arith.)  fausse  posi- 
tion ;  règle  de  fausse  position,  f.  ;  8. 
(gram.)  position,  f.  ;  9.  (mar,)  point,  m.  ; 
10.  (mil.)  position,  f. 

Q.  The  proof  of  a  — ,  la'  preuve  d'un  principe. 

4.  An  odd  — ,  une  idée  étrange,  bizarre.  5.  To 
stand  in  a  —  to  ... ,  être  en  position,  en  état  de 
....  6.  The  constitution  and  —  of  the  parts,  la 
constitution  et  la  disposition  des  parties. 

False  — ,  (arith.)  fausse  position  ;  rè- 
gle de  fausse  position,  t.  In  a  —  to,  en 
position  de;  to  take  up  a  — ,  (mil.) 
prendre  une  position. 

POSITIVE  [poz'.ï-tïv]  adj.  1.  positif; 
2.  absolu,  (non  relatif)  ;  8.  précis  ;  e-xact; 

4.  sûr;  certain;  assuré;  5.  décisif; 
tranchant;  6.  opiniâtre;  entêté,  en- 
tier ;  T.  X  c.ctif  (non  passif)  ;  8.  (did.) 
positif  (noxv  né^diiiî)  ;  9.  (grsim.)  positif. 

2.  Beauty  is  not  a  —  thing-,  la  heavli  n'est  pas 
une  chose  absolue.  3.  A  known  —  law,  une  loi 
connue  et  précise.  4.  The  witness  is  very  —  that 
he  is  correct  in  his  testimony,  le  thnoin  est  bien 
sûr,  certain  qu'il  est  exact  dans  son  témoignage.  5. 
Nothing  is  so  —  as  iarnorance,  rien  n'est  aussi  dé- 
cisif, tranchant  que  l'ignorance. 

POSITIVE,  n.  1.  positif  m.  ;  2.  chose 
positive,  f.  ;  3.  (gram.)  positif,  m. 

In  the  — ,  (gram.)  au  positif. 

POSITIVELY  [poz'-i-tiv-li]  adv.  1.  po- 
sitivement; 1.  absolument;  3.  positive- 
Tnent  ;  préciséinent  ;  exactement  ;  4. 
sûrement;  certainement;  assurément; 

5.  décisivement  ;  d'une  manière  tran- 
chante; 6.  avec  opiniâtreté;  avec  en- 
têtement ;  7.  (did.)  positivement. 

POSITIVENESS  [poz'-ï-tïv-nes]  n.  1. 
nature  positive,  t  ;  caractère  positif, 
m.  ;  réalité,  f.  ;  2.  nature  absolue,  f.  ; 
caractère  absolu.  Ta.;  3.  précision;  ex- 
actitude, f.  ;  4.  certitude,  f.  ;  5.  ton  déci- 
sif, tranchant,  m.  ;  6.  opiniâtreté,  f.  ; 
entêtement,  m. 

POSNET  [poz'-nët]  n.  X  écuell-e,  f.  ;  poê- 
lon, m. 

POSPOLITE  [pos'-pô-lît]  n.  (hist  de 
Pologne)  pospolite,  f. 

POSSE  [pos'-sê]  n.  IW"  1.  force  pu- 
blique (d'un  comté),  f.  ;  2.  J^"  foule; 
cohue,  f. 

POSSESS  [poz-zës']  V.  a.  1.  Il  §  possé- 
der ;  être  en  possession  de  ;  être  pos- 
sesseur de;  2.  ||  rendre  maître  de  ;  3.  Il 
s'emparer  de  ;  4.  Il  occupe)^  ;  5.  (cfi.  p.) 
j^osse'cZer  (maîtriser,  agiter);  6.  \  faire 
savoir,  connaître  à,  informer. 

5.  What  fury  — es  thee,  niielle furie  te  possède  ; 
■ — ed  of  the  devil,  possédé  da  démon. 

Man  — ed,  homme  possédé  ;  possédé, 
m.  To  —  in  o.'s  own  right,  posséder  en 
propre.  To  be  — ed  of,  être  possesseur 
de  ;  posséder  ;  to  —  o.'s  self  of.  se  mettre 
en  possession  de  ;  se  rendre  maître  de, 
possesseur  de  ;  s'emparer  de. 

POSSESSION  [poz-zësh'-ùn]  n.  1.  1|  § 
possession,  f.  ;  2.  $  §  bien,  m.  ;  3.  +  pos- 
session (parle  démon),  f  ;  4.  {(\v.)  posses- 
sion, f  ;  5.  (dr.)  (de  bien  immobilier) pos- 
sessoire,  m. 


1.  To  have  great  — s,  avoir  de  grandes  po8»e»- 
sions.  2.  Peace  of  mind  is  the  best  —  of  life,  la 
tranquillilé  d'âme  est  le  plus  grand  bien  de  la  vie. 

Bare,  naked  — ,  (dr.)  possession  àe 
fait;  lawful,  rightful — ,  bien  légitime; 
quiet  — ,  paisible  =;  wrongful  — ,  == 
injuste.  Deprivation  of  — ,  (dr.)  dépos- 
session, f.  ;  taking  of  — ,  piise  de  =,  t. 
In  —  (of),  en  =  {de).  To  enter  on  — ,  en- 
trer  en  ■=  ;  to  get  — ,  se  mettre  en  =  ;  to 
recover  — ,  reprendre  =  ;  to  reinstate  in 
— ,  remettre  enT=\  to  give  — ,  mettre  en 
=  ;  to  take  —  of,  1.  prendre  :=  de  ;  se 
mettre  en  possession  de  ;  2.  entrer  en 
jouissance  de  ;  3.  s'emparer  de  ;  sai- 
sir ;  4.  (dr.)  se  saisir  de. 

POSSESSIVE  [poz-zës'-sïv]  adj.  1.  qui 
possède  ;  2.  (gi-am.)  possessif. 

—  case,  (gram.)  2^ossessif,  m.  In  the 
—  case,  au  possessif. 

POSSESSIVE,  n.  (gram.)  possessif,  m. 

In  the  — .  au  possessif. 

POSSESSOR  [poz-zës'-sur]  n.  1.  \\ posses- 
seztr,  m.  ;  2.  §  personne  qui  possède,  f.  ; 
3.  (com.)  (de  billet)  porteur,  m.  ;  ''4.  (dr.) 
possesseur,  m. 

•2.  —  of  any  advantage,  persocne  qui  possède 
quelque  avantage. 

POSSESSORY  [poz-zës'-sô-rï]  adj.  1.  qui 
possède;  2.  (dv.) possessoire. 

POSSET  [pos'-sët]  n.  +  posset  (lait  au 
vin,  à  l'eau-de-vie,  etc.),  m. 

POSSET,  y.  a.  i  faire  cailler;  tour- 
ner. 

POSSIBILITY  [pos-8Ï-bTl'-ï-tï]  n.  {to,  de) 
possibilité,  f.  ;  %  possible,  m. 

To  preclude  the  —  of,  rendre  impos- 
sible. 

POSSIBLE  [pos'-8Ï-bl]  adj.  (to,  de)  pos- 
sible. 

As  far,  as  much  as  —,  autant  que  =; 
if — ,  si  c'est  =  ;  s'il  est  =:. 

POSSIBLY  [pos'-sï-bli]  adv.  1.  par  pos- 
sibilité ;  2.  peut-être. 

POST  [post]  n.  1.  poteau,  m.  ;  2.  poste 
(station),  m.  ;  3.  ponte,  m.  ;  place,  f.  ; 
fonction,  t  ;  4.  poste  (aux  lettres),  f.  ;  5. 
poste,  f.  ;  courrier,  m.  ;  6.  J  messager.^ 
m.;  7.  (adverb.)  en  poste;  S.  (charp.) 
(de  porte)  montant,  m.  ;  9.  (mach.)  poin- 
çon, m.  ;  10.  (raar.)  étambot,  va.  ;  11. 
(mil.)  poste,  va.  ;  12.  (mines)  pilier,  m.  ; 
13.  (pap.)  écu,  va. 

2.  The  —  of  honor,  le  poste  d'honneur.  1.  To 
send  a.  o.  — ,  envoyer  q.  u.  en  poste. 

Coin  — ,  (gén.  civ.)  poteau-tourillon, 
m.  ;  corner  — ,  (charp.)  poteau,  cornier  ; 
crown,  king  — ,  (charp.)  poinçon  ;  poin- 
çon de  comble,  va.  ;  staiting  — ,  (course) 
point  de  départ,  m.  Knight  of  the  —  \, 
homme  de  paille,  va.  ;  —  and  stall,  (mi- 
nes) exploitation  par  piliers  et  galeries. 
By  — ,  par  la  poste,  le  courrier  ;  by  to- 
day's, this  day's  —,  par  le  courrier  de 
ce  jour  ;  by  return  of  — ,  par  le  retour 
du,  courrier;  in  —  X-,  ^^  grande  dili- 
gence ;  in  due  course  of  —,  (com.)  en  son 
temps.    To  ride  — ,  courir  la  poste. 

Post-bot,  n.  1.  courrier  (qui  court  la 
poste),  m.  ;  2.  postillon,  m. 

PosT-cHAisE,  n.  chaise  de  poste,  f 

PosT-DAT,  n.  joiir  de  courrier,  nx 

PosT-HACKNEY,  n.  chevol  de  louage 
(pour  aller  en  poste),  m. 

PosT-HASTE,  adv.  1,  s^iîn  de  poste; 
2.  en  grande  diligence. 

To  make  —,  faire  diligence,  grande, 
diligence. 

PosT-HASTE,  adj.  X  ^^  courant  la 
poste;  prompt;  très-prompt. 

PosT-HOixsE,  n.  1.  poste  aux  chevauœ, 
f.  ;  2.  X  bureau  de  poste,  m. 

Post-mark,  n.  timbre  (de  la  poste),  m. 

To  bear  the  —  of,  porter  le  ^  de  ; 
être  timbré  de. 

PosT-MASTER,  U.  1.  directeur  de% 
postes,  va.  ;  2.  maître  de  poste,  m. 

—  general,  directeur  général  des  pos- 
tes', va.  ;  depaty  —  general,  administra- 
teur, sous-directeur  des  postes,  m. 

PosT-KoTE,  n,  (com.)  mandat  de  la 
banque,  va. 

Post-office,  n.  1.  bureau  de  poste, 
m.  ;  poste  aux  lettres,  f.  ;  poste,  f.  ;  2. 
(post.)  administration  des  postes,  f. 

— ,  (de  suscription  de  lettres)  ?9o.«^d 
restante;  general  — ,  grande  poste. 
Branch  — ,  btireau  d'arrondissement, 
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m.  —  convention,  convention  postale, 
f.  To  pnt  into  the  — ,  mettre,  jeter  à  la 
=.  To  be  left  at  the  —,  =  restante. 

Post-paid,  adj.  1.  affranchi;  franc 
deport;  2.  {-cost)  port  payé. 

Post-stage,  n.  relais  de  poste,  m.  ; 
poste,  t 

PosT-TOTTX,  n.  1.  vUle  où  il  y  a  une 
poste  audi  chevaux,  f.  ;  2.  ville  oil  il  y  a 
un  tureaiL  de  poste,  f. 

POST,  V.  n.  1.  aller,  voyager  en 
2)oste;  2.  ^  courir  la  poste  ;  Z.%  cou- 
rir la  poste  ;  courir  ;  marcher  rapide- 
ment; voler. 

1.  To  —  away,  to  —  off,  s'en  aller  en  peste  ; 
l'en  aller  â  la  bâte. 

POST,  V.  a.  1.  coller  sur  vax  poteau; 
afficher  ;  2.  ||  §  afficher;  3.  jeter  à  la 
post-e  (une  lettre);  4.  {m\\)  poster  ;  5. 
(post.)  déposer  (nne  lettre)  à  la  poste; 
6.  (ten.  de  liv.)  porter  au  grand-livre  ; 
T.  enregistrer  ;  inscrire. 

i.  — ed  in  every  corner  of  tie  streets,  affiché  à 
tous  les  coins  de  rues.     T.  To  —      ' 


ledger,  enregistrer,  inscrire  les  crimes 
grand-livre. 

To  —  off  $^  différer  ;  remettre  ;  to  — 
up,  1.  poser  (une  affiche)  ;  2.  afficher  (un 
placard). 

POST  (préfixe  latin  qui  signifie  après) 
post. 

POSTAGE  [pôst'-âj]  n.  port  de  lettre; 
port.  m. 

Additional  — ,  (post.)  supplément  de 
port,  m.  PajTnent  of  — ,  affranchisse- 
ment, m.  ;  reduced  rate  of  — ,  modéra- 
tion deport,  f.  To  pay  the  —  of,  payer 
le  port  de  (une  lettre)  ;  affranchir. 

PosTAGE-sTAiip,  u.  (post.)  timtre 
Vaff ranch issement,  m. 

POSTAL  [pôst'-nl]  adj,  postal. 

POST-COMMUNS  ION  [pôst-tom-mùn'- 
vnn]  n.  (rel.  cath.)  postcorarnunion.  f. 

POSTDATE  [pô5t'-dât]  V.  a.  postdater. 

POSTDATE,  n.  postdate,  f. 

POSTDILUVIAL  [pôst-di-lù'-vï-al], 

POSTDILUVIAN  [  pôst-dï-lû'-Ti-an  ] 
adj.  (^^\di?)  postdiluvie^i. 

POSTDILUVIAN,  n.  personne  qui  a 
vécu  postéri-eiirement  au  déluge,  f. 

POSTDISSEIZIN  [pôst-dïs-sê'-zïn]  n. 
(dr.)  dépossession  subséquente,  f. 

P0STDI5SEIZ0R  [pôst-dïs-sê'-znr]  n. 
(dr.)  dépossesseur  subséquent,  m. 

POSTEE  [pôst'-ur]  n.  t  courrier,  m. 

POSTERIOR  [pos-tê'-rï-nr]  adj.  (TO,  à) 
postérieur. 

"POSTEEIOEI"  [po8-tê-rï-ô'-ri]  (log.) 
posteriori. 

"  j^ •'  d  -— _ 

POSTERIOÉITY  [pos-tê-rï-or'-ï-ti]  n. 
postériorité,  f. 

POSTEEIOES  [poB-tê'-rï-nrz]  n.  pi. 
parties  postérieures,  f.  pi.  ;  postérieur, 
in.  sing. 

POSTERITY  [pos-tër'-ï-tî]  n.  postéri- 
U,t 

The  latest  — ,  la  dernière  z^\  la^n  la 
plus  reculée. 

POSTERN  [pôs'-tum]  n.  1.  porte  de 
derHère,  f.  ;  2.  porte  dérohée,  f.  ;  3.  pe- 
tite porte  ;  porte,  f.  ;  4.  (fort.)  poterne,  f. 

POSTERN,  adj.  1.  de  derrière;  2. 
derdhé. 

POST-EXISTENCE  [pôit-ëg-zïs'-têns] 
n.  existence  postérieure,  f. 

POSTFIX  [pôst'-fîks]  -n.  (gram.)  termi- 
naison, f.  :  particule  finale,  f. 

POSTFIX  [post-fits']  V.  a.  (gram.)  ajou- 
ter comme  terminaison,  comme  parti- 
cvlefinale. 

POSTHUMOUS  [  poat'-M-mÛB  ]  adj. 
posthume. 

POSTHUMOUSLY  [  post'-hû-muB-lï  ] 
adv.  apjrè-s  la  mort;  après  décès. 

POSTIL  [pos'-til]  n.  X  note  marginale, 
t  ;  commentaire ,  m. 

POSTIL,  V.  a.  $( — lixg;  — led)  com- 
menter. 

POSTILION  [pôs-til'-yiin]  n.  postil- 
lon, m. 

POSTILLER  [pos'-tn-lur]  n.  %  com- 
mentateur, m. 

POSTING  [pcst'-ïng]  n.  1.  voyage  en 
poste,  m.;  2.  louage  de  chevaux  de 
poste,  m. 

To  do  — ,  louer  c7&9  chevaux  de  voste. 

POSTLIMINIAE[p58t-lI-nim'-ï.a;^, 
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POSTLIMINIOUS  [  pôst-ll-mïn'-ï-us  ] 
adj.  X  sutséquent  ;  ultérieur. 

POSTMAN  [pôst'-man]  n.,  pi.  PoSTJIFÎf, 

1.  facteur  ;  facteur  de  la  poste,  m.;  2. 
:j:  courrier,  m. 

POSTMERIDIAN  [  pôst-mê-rïd'-ï-an  ] 
adi.  de  r après-midi. 

POST-OBIT  [pôst-ô'-Mt]  n.  (dr.)  con- 
trat exécutoire  après  décès,  m. 

POSTPONE  [pôst-pôn']  \.  a.  1.  ajour- 
ner; remettre;  différer;  2.  $  mettre 
après  ;  estimer  moins. 

POSTPONEMENT  [pôst-pôn'-mënt]  n. 
ajournement,  m.;  remise,  f. 

POSTPONER  [pôEt-pôn'-ur]  n.  per- 
sonne qui  ajourne,  remet,  dAffère,  f. 

POSTSCENIUM  [  pôst-sê'-nï-ùm  ]  n. 
{ant.)  postscénium.  m. 

POSTSCRIPT  [pôst'-sltrïpt]  n.  1.  :i.post- 
scriptum,  m.  ;  2.  apjostille,  f.     . 

In  a  — ,  en  jjostscriptum  ;  par  apos- 
tille. To  add,  to  put  a  —  to,  1.  mettre 
un post6criptu7n  à;  2.  ajouter,  mettre 
une  apostille  à  :  apostïller. 

POSTULANT  [pos'-tù-lant]  n.  postu- 
lant, m.  ;  postidante,  f. 

POSTULATE  [post'-ù-l.^t]  n.  1.  (did.) 
postulat,  m.  ;  2.  (math.)  postidatum,  m. 

POSTULATE,  V.  a.  1,  postuler;  2. 
s'arroger  ;  3.  %  demander  ;  appeler. 

POSTULATION  [post-ù-lâ'-shûn]  n.  1. 
supplication,  f.  ;  2.  supposition,  f.  ;  3. 
cause,  f. 

POSTULATORY  [post'-û-lâ-tô-rî]  adj. 
supposé;  sans  preuve. 

POSTULATUM  [post-û-lâ'-ti5m]  n.,  pi. 
PosTULATA,  (did.)  postulat,  m. 

POSTURE  [post'-yur]  T\A.\ posture; 
pose,  f.  ;  2.  %  position,!.  ;  état,  m.;  con- 
dition,  f.  ;  3.  §  disposition,  f.  ;  4.  (peint, 
sculp.)  ^ose  ;  attitude,  t 

2.  The  —  of  affairs,  la  position,  ?'éfat  des  af- 
faires ;  m  —  of  defence,  en,  état  de  défense.  3. 
The  —  of  the  soul,  la  disposition  de  Pâme. 

In  a  —  of,  en  état  de. 

POSTURE,  V.  a.  mettre,  placer  dans 
un^  certaine  posture;  faire  prendre 
une  'posture  à. 

POSY  [pô'-zï]  n.  1.  devise  (de  bague), 
f.  ;  2.  +  iouquet  de  fleurs,  m. 

POT  [pot]  n.  l.pof,  m.  ;  %  marmite, 
f.  ;  3.  (pap.)  pot,  m. 

Earthen,  earthen  ware  —,  pot  de 
terre;  flower  — ,=z  à  fleurs  ;  milk  — , 
=  au  lait.  To  go  to  — ,  ©  s''en  aller  au 
diable  ;  to  put  the  —  on,  mettre  le  =  ; 
mettre  le  ==:  au  feu. 

PoT-BELLiED,  adj.  veutru  ;  pjansu. 

PoT-BELLT,  ■n..2:)ansu,;  gros ventre.m. 

PoT-BOiLEK,  n.  (dr.)  chef  d.e  fa- 
mille, m. 

PoT-BOT,  n.  garçon  de  cal)aret,  m. 

PoT-coMPfeNiox,  n.  1.  camarade  de 
Tjouteille,  m.  ;  2.  pilier  de  cabaret,  m. 

PoT-GTjîT,  n.  Y.  Pop-Gtrx. 

PoT-UANGEE,  n.  crémaillière,  f. 

PoT-HERB,  n.  herbe potugèreX 

PoT-HOOK,  n.  1.  crémaillière,  f.  ;  2. 
lettre  tortue,  f.  ;  griffonnage,  m.  ;  gri- 
bouillage, m.  ;  3.  (écriture)  premier 
jambage  de  Vm,  m. 

—  and  hanger,  (écriture)  dernier 
jambage  de  I'm,  m. 

PoT-HOTjSE,  n.  cabaret,  m. 

PoT-LucK,  -a.  fortune  du  pot,  f. 

To  take  — ,  cmirir  la  =. 

PoT-MAX,  n.  jpi7ier  de  cabaret;  ami 
de  la  bouteille,  va. 

PoT-SToxE,  n.  (min.)  pierre  ollaire,  f. 

PoT-vALiAXT,  adj.  bî^a/ce  le  verre  en 
main. 

POT,  V.  a.  ( — TixG  ;  — ted)  1.  oneUre 
en  pot  ;  2.  conserver  dans  un  pot,  des 
poU  ;  3.  (hort.)  empoter. 

To  —  up,  (hort.)  empoter. 

POTABLE  [pô'-ta-bl]  adj.  potable. 

POTABLE,  n.  chose  potable,  f. 

POTABLENESS  [pô'-ta-bl-nès]  n.  état 
i  potable,  m. 

POTAGE  [pot'-âj]  n.  {cvàux.)  potage,  m. 

POTAGER  [pot'-a-jur]  n.  X  écuelle,  f. 

POTAGRO   [pô-tag'-rô], 

POTARGO  [pô-târ'-gô]  n.  (culin.)  bou- 
targue;  botargue,f. 

POTASH  [pot' -ash]  n.  {chrm.)  X)otas- 
se,t 

POTASSA  [pô-tas'-sa]  n.  (chim.)  po- 
tasse, f. 


POTASSIUM  [pô-tas'-sï-nm]  n.  (chim.) 
potassiu,m.  m. 

POTATION  [p5-tâ'-shùn]  n.  1.  dé^ 
bauclie  (de  boisson),  f.  ;  2,  libation  (ac« 
tion  de  boire),  f  ;  3.  i-  sorte  de  boiS' 
son,  f. 

POTATO  [pô-tâ'-tô]  n.  1.  {hot)  pomme 
de  terre  ;  2.  patate  ;  2}0''f"i''^eniière,  £  ; 
8.  t  piatate  ;  batate,  t 

Flomy,  mealy  — ,  :=  farineuse  ;  In- 
dian — ,  igname  (genre),  f  ;  Spanish  — , 
patate;  batate;  ^  patate  douce,  su- 
crée, de  Malaga,  f.  ;  waxy — ,  =  grasse. 
Kidney — ,vitelotte,  t  Flour  of  — ,/é- 
cide  de  =,  f.  ;  —  cooked  in  its  skin,  = 
en  robe  de  chambre. 

PoTATO-FLOUE-,  u.  fécuU  de  pomme 
de  terre,  f. 

POTATO-SPEOTJT,  u.  pouss6  de  poninM 
de  terre,  f 

PoTATO-STALK,  n,  pied  de  pomme  de 
terre,  m. 

POTCH  [potsh]  V.  n.  X  pousser. 

POTENCE  [pô'-tëns]  n.  1.  (horl.)  po- 
tence, T.;  2.  {\.Qçh?f  potence,  f. 

POTENCY  [pô'-tên-8i]  n.  t  \.  force; 
vigueur,  f. :  2.  % puissance,î.\  pouvoir^ 
m.  ;  autorité,  f. 

POTENT  [pô'-tënt]  adj.  1.  |1  %fort;  2.  § 
puissant. 

POTENT,  n.  X  potentat,  m. 

POTENTATE  [pô'-tën-tàt]  n.  poten- 
tat, m. 

POTENTIAL  [pô-tëE'-shai]  adj.  1.  (did.) 
virtuel;  2.  X  efficace;  3.  {gxam?) poten- 
tiel; 4.  {méd.)  potentiel. 

1.  —  he.1t,  chaleur  virtuelle. 

POTENTIAL,  n.  (did.)  chose  vir- 
tuelle, f. 

POTENTIALITY  [pô-tën-shï-al'-ï-tï]  n. 
(did.)  virtualité,  f. 

POTENTIALLY  [pô-tën'-shal-U]  adv. 
(did.)  virtuellement. 

POTENTLY  [pô'-tënt-li]  adv.  pma- 
somment. 

POTHECARY.   Y.  Apotuecaet. 

POTHER  [poth'-nr]  n.  1.  |1  tumulte^ 
m.  ;  confusion,  f.  ;  2.  ||  *]  bruit,  m.  ;  ^ 
crierie,  f. ;  ^  carillon,  m.;  T  tintO' 
marre,  m.  ;  3.  §  ennui;  tourment;  em- 
barras, m. 

POTHER,  V.  n.  [i  §  se  trémousser. 

POTHER,  V.  a.  ^=  §  ennuyer; 
tourmenter;  tracasser;  fendre;  cas- 
ser (la  tête)  ;  ^M^  tarabuster. 

POTION  [pô'-shùn]  n.  1.  X  (comp.) 
breuvage,  m.  :  2.  (méd.)  potion,  f. 

POTSHAEE  [pot'-shàr], 

POTSHERD  [pot'-shurd]  n.  'W.  frag- 
ment de  vase,  m.  ;  2.  tesson  ;  têt,  m. 

POTT  [pot]  n.  (p£p.)  pot,  m. 

POTTAGE  [pot'-tâjl  n.  potage,  m. 

POTTER  [pot'-tur]  n.  potier,  m. 

—'s  clav.  terre  à  =,  f. 

POTTERY  [pot'-tê-rï]  n.  poterie,  t. 

POTTING  [pct'-tïng]  n.  1.  boisson  (ac- 
tion de  boire),  f.  ;  2.  mise  en  pot,  f. 

POTTLE  [pot'-tl]  n.  1 1.  quatre  pintes, 
f.  pi.  ;  2.  pot,  m. 

POUCH  [pôûtsh]  n.  1.  poche,  f.  ;  2.  gi- 
becière, f.  ;  8.  (iron.)  grosse  panse  ;  be- 
daine, f.  ;  4  (mam.)  bourse,  £  ;  5.  (mam.) 
abajoue  (des  singes),  f.  ;  6.  (orn.)  po- 
clie,  f. 

Cheek  — ,  (mam.)  abajoue  (des  sin- 
ges), f. 

POUCH,  V.  a.  1 1.  empocher  ;  mettre 
en  poche  ;  2.  (des  oiseaux  à  poche)  ava- 
ler. 

POUCHED  [pôûtsht]  adj.  1.  (mam.)  à 
bourse;  marsupial;  2.  (orn.)  à  pocha. 

POULTER  t.  Y.  Poulteeee. 

POULTERER  [pôl'-tur-ur]  n.  l.poii- 
tailler  (personne);  2.  rôtisseur  (m.),rô- 
tisseuse  (f.)  en  blanc. 

POULTICE  [pôl'-tîs]  n.  caiaplasme^va. 

POULTICE,  V.  a.  mettre,  appliquer 
un  cataplasme  à. 

POULTRY  [p5l'-tri]  n.  volaille,  £ 

Brown  — ,  =:  à  chair  noire;  whita 
— .  =r  à  chaire  blanche. 

PoTTLTEY-HOusE,  11.  poidailler  (lieu),m. 

POTJLTET-YAED,  U.  boSSe-COUr,  f. 

POUNCE  [pôûns]  n.  serre  (d'oiseau  d« 
proie),  £  ;  ongle,  m.  ;  griffe,  f. 

POUNCE,  V.  n.  (des  oiseauA  de  proie) 
fondre. 

POUNCE,  n.  1.  poudre  de  tandara^ 


POW 


POX 


PRA 


à  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  ?*  burn,  her,  sir  ;  éï  oil  ;  ôû  pound  ;  tli  thin  ;  tli  this. 


que;  sandaraque,  f.  ;  2,  (dessin,  ind.) 
•      ponce  (sachet),  f. 

Pounce-box,  n.  pmulrier  (à  poudre 
de  sandaraque),  m.  ;  poudrière^  f. 

POUjSTCE,  V.  a.  1.  poudrer  (de  poudre 
de  sandaraque)  ;  2.  (dessin,  ind.)  p>oncer. 

POUNCET-BOX  [pôûa'-sët-boks]  n.  t 
cassolette,  f. 

POUND  [pound]  n.  1.  livre  (poids),  £  ; 
2.  livre  sterling  (fr.  25.2079)  ;  livre,  f. 

—  apothecaries'  sveight,  livre  (gram- 
mes 373,095),  f.  ;  —avoirdupois  weight, 
livre  (grammes  453,414),  f  ;  —  troy 
■weight,  livre  (grammes  373,095),  f.  Half 
a — ,  U}ie  demi-=z;  quarter  of  a — ,  quar- 
teron,  m.  By  the  — ,  à  la=z;  in  the  — , 
(des  faillites)  à  la  livre  sterling  ;  pour 
cent.  Half  a  crown  in  the  — ,  12  et  demi 
pour  cent  ;  sixpence  in  the  — ,  2  et  de- 
mi pour  cent  ;  a  shilling,  two  shillings 
in  the  — ,  5,  10  j^oii^r  cent. 

PouND-FooLisH,  adj.  dépensier  en  for- 
tes sommes. 

POUND,  n.  fourrière,  f. 

Pound-breach,  n.  (dr.)  infraction  de 
fourrière,  î. 

POUND,  V.  a  mettre  en  fourrière. 

POUND,  V.  a.  1.  lattre  (avec  force); 
2.  piler;  broyer;  concasser  ;  3.  (mé- 
tal.) bocarder. 

POUNDAGE  [pôûnd'-Sj]  n.  1.  com- 
m^ission  (de  tant  par  livre,  livre  sterling)  ; 
2.  pondage  (droit  d'entrée  et  de  sortie 
réglé  d'après  le  poids),  m. 

POUNDER  [pôùnd'-ur]  n.  1.  pilon,  m.  ; 
2.  (comp.)  . . .  livres  (de  poids). 

2.  Ten  —,  de  dix  livres. 

POUNDING  [pôûad'-ïng]  n.  1.  broie- 
m^ent;  brotment,  m.;  2.  (met.)  iocar- 
dage,  m.  ;  3.  (tech.)  pilage,  m. 

PoUNDINe-MACHLKE, 

PouNDiNG-MiLL,  n.  (métal.)  bocard,  m. 

POUPETON  [pô'-pê-tùn]  n.  Xpoupée,  f. 

POUR  [pôr]  v.  a.  1.  Il  (from,  de;  into, 
dans)  verser  (transvaser)  ;  2.  ||  répandre 
(à  dessein)  ;  3.  §  verser  ;  répandre  ;  4. 
**  §  répandre  ;  5.  §  (m.  p.)  envoyer  ; 
lâcher. 

1.  To  —  water,  wine  ft-om  a  decanter,  out  of  a 
decanter  into  a  glass,  verser  de  Veau,  du  vin  d'aune 
carafe  dans  un  verre.  2.  To  —  water  upon  the 
ground,  répandre  de  Peau  sur  la  terre.  3.  To  — 
forth  the  population,  verser,  répandre  la  popula- 
tion. 4.  The  linnet  — g  his  throat,  la  linotte  ré- 
pand son  chant. 

To  —  forth  §,  verser  ;  répandre  ;  to 
—  in,  1.  P  verser  (dans  q.  ch.);  lancer; 
2.  §  (m.  p.)  envoyer  ;  lancer;  to—  out, 

1.  Il  verser  (transvaser);  2.  §  verser; 
répandj^e;  3.  §  décliarger  ;  4.  %  envo- 
yer; lâcher. 

POUR,  V.  n.  1.  Il  ?ouler  ;  se  précipi- 
ter ;  2.  l  pleuvoir  à  verse  ;  3.  %  fondre; 
se  précipiter. 

To  —  down,  1.  couler  ;  2.  §  fondre  ; 
se  pi^écipiter  ;  3.  (de  la  pluie)  tombera 
verse. 

POURER  [pôr'-ur]  n.  Il  personne  qui 
verse,  f. 

POURTRAY  t.    r.  POETRAY. 

POUT  [pôût]  n.  1.  bouderie  ;  m.oue,  f.  ; 

2.  (ich.)  lamproie,  f.  ;  3.  (orn.)  franco- 
Un,  m. 

POUT,  T.  n.  1.  (AT,  à)  faire  la  moite., 
la  mi7ie  ;  bouder  ;  2.  §  saillir. 

To  —  at,  upon,  bouder. 

POUTING  [pôùt'-îng]  n.  bouderie; 
moue  ;  mine,  f. 

POUTING,  adj.  1.  (pers.)  qid  boude  ; 
qui  fait  la  moïie,  la  mine;  2.  (chos.) 
ftaillant. 

POVERTY  [pov'-ur-ti]  n.  1. 11  pauvreté, 
f.  ;  1  misère,  f.  ;  2.  §  pauvreté,  f. 

2.  The  —  of  language,  ?a  pauvreté  du  langage. 

To  come  to  —,  tomber  dans  la  =  ;  to 
plead  —,  1,  alléguer  la  =  ;  2.  ^  chaoïter 
misère. 

Poverty-struck,  adj.  ^  dans  la  mi- 
sère. 

POWDER  [p6û'-dur]  n.  poudre  (sub- 
stance réduite  en  molécules),  f. 

Countess's  —,  poudre  de  la  com- 
tesse,   f.  ;    quinquina,  m.  ;    detonating, 

percussion  —,  =  fulminante  ;  gun , 

==  à  canon  ;  priming,  touch  —,  puVvé- 
rin,  m.  ;  shooting,  sporting  — ,  =:  à  tirer, 
d  giboyer,  de  citasse  ;  tooth  — ,  =  den- 
tifrice.   To  reduce  to  —,  réduire  en  =  : 


to  thr»w  away,  to  waste  —  and  shot,  ti- 
rer sa  =  aux  moineaux.  It  is  not 
worth  —  and  shot,  le  jeu  ne  vaut  pas  la 
chandelle. 

PowDER-CAET,  U.  (artil.)  caisson,  m. 

PowDER-CHEST,  U.  (mar.)  caisson  à 
poudre,  m.  ;  caisse  Œ'artifice,  f. 

POWDER-FLASK, 

Pow^DER-jpoRN,  n.  poire  à  poudre,  f. 

PowDER-MAGAziNE,  n.  1.  poud^rière 
(magasin  à  conserver  la  poudre  à  canon), 
f  ;  2.  (mar.)  soute  aux  poudres,  f. 

Powder-mill,  n.  poudrière,  î.  ;  inou- 
lin_à poiidre,  m. 

houppe    à  p)ou- 


Powder-puff, 
drer,  f. 

Powder-room, 
poudres,  f. 

POWDER,  V. 


n.    (mar.)  soute  aux 


1.  réduire  en  pou- 
dre; pulvériser;  piler;  2.  poudrer 
(les  cheveux)  ;  3.  saupoudrer,  poudrer 
de  sel  ;  saler-;  4.  §  (with,  de)  parse- 
mer. 

4.  — ed  with  stars,  semé,  parsemé  d'étAles. 

To  —  o.'s  hair,  poudrer  ses  cheveux  ; 
se  poudrer. 

POWDERED  [pôû'-durd]  adj.  1.  rédiàt 
enpoitdre;  en  poudre  ;  pulvérisé  ;  2. 
(des  cheveux)  poudré  ;  3.  saupoudré  ; 
salé. 

POWDERING  [pôû'-dur-ïng]  n.  1.  pxtl- 
vérisation,  f.  ;  2.  action  de  poudre  (des 
cheveux),  f.  ;  3.  salaison  (action),  î. 

PowDERiNG-TUB,  n.  1,  saloir,  m.  ;  2. 
%  lieu  de  guérison,  .m. 

POWDERY  [pôû'-dur-ï]  adj.  1.  pou- 
dreux (couvert  de  poudre)  ;  2.  comme 
delà  poudre;  'è.  friable. 

POWER  [pôû'-ur]  n.  {to,  de)  1.  pou- 
voir, xa..;  2.  Jouissance,  t;  3./orce,f;  4. 
faculté,  f.  ;  5.  forces,  t.  pi.  ;  moyens,  m. 
pi.;  talent,  m.  sing.;  6.  $  puissance 
militaire,  t  sing.  ;  forces,  t  pi.  ;  armée, 
f.  ;  7.  "^S^  foule,t\  quantité,t;  grand 
nombre,  m.  ;  force,  f.  :  8.  (math.)  puis- 
sance, t  ;  9.  (mach.)  effet,  m.  ;  puissance, 
f.;  travail,  m.  ;  10.  {méc.)  force,  f. 

3.  The  —  of  steam,  la  force  de  la  vapeur.  4. 
The  — ^'  of  the  mind,  of  the  soul,  les  facultés  de 
Vesprit,  de  Vànie.  5.  His  extemporary  — s,  son 
talent  d'improvisateur. 

Effective  — ,  (maeh.)  effet  utile  ;  puis- 
sance réelle;  full  — s,  plein  pouvoir  ; 
impelling  — ,  1.  (méc.)  2^uissa?ice  im- 
pulsive; 2.  (mach.)  travail  delà  ma- 
chine, m.  ;  motive,  moving  — ,  force 
motrice,  f  ;  ...  horse  — ,  (mach.  à  vap.) 
force  de  ...  chevaux.  From  one  —  to 
another,  1.  de  puissance  en  puissance  ; 
2.  de  puissance  à  puissance  ;  in  the  — 
of,  au  pouvoir  de  ;  to  the  utmost  of  o.'s 
— ,  de  tout  son  pouvoir  ;  autant  qu'il 
est  en  son  pouvoir  ;  autant  que  possi- 
ble. To  be  fond  of  — ,  aimer  le  poit- 
voir  ;  to  come  into  — ,  arriver  au  pou- 
voir ;  to  furnish  Avith  full  — s,  munir 
de  pleins  pouvoirs  ;  to  have  it  in  o.'s 
—  to,  avoir  en  son  pouvoir  de;  être 
en  pouvoir  de  ;  to  have  —  with  a.  o., 
avoir  pouvoir  sur  q.  u.  ;  avoir  de  Vin- 
fluence,  de  Vautorité  sur  q.  u.  As 
much  as  lies  in  o.'s  — ,  autant  qu'il  est 
en  son  pouvoir  ;  de  tout  son  pouvoir. 

Power-loom,  n.  (ind.)  métier  à  tis- 
ser ;  métier  mécanique,  m. 

—  workman,  tisserand  au  métier  mé- 
canique, m. 

Power-owner,  n.  propriétaire  de 
onétler  mécanique,  m. 

POWERFUL  [pôû'-ur-fûi]  adj.  1.  puis- 
sant; 2.  fort;  2>.  efficace. 

2.  A  —  heat,  «He  forte  chaleur.  3.  A—  -edi- 
cine,  un  médicament  efficace. 

POWERFULLY  [pôû'-ur-fûl-lï]  Adv. 
1.  puissamment  ;  2.  fortement;  avec 
force  ;  3.  efflcacement. 

POWERFULNESS  [pôû'-ur-fûl-nës]  n. 
1.  puissance,  f.  ;  2.  force,  t  ;  3.  effica- 
cité, t 

POWERLESS  [pôû'-ur-lës]  adj.  1.  im- 
puissant; 2.  faible;  ^.inefficace. 

POWERLÉSSNESS  [pôû'-ur-lës-nés]  n. 
1.  impïiissance,  t  ;  2.  faiblesse,  f.  ;  3.  in- 
efficacité, t. 

POX  [poks]  n.  (méd.)  vérole,  f. 

Small  — ,  petite  =,  t.  Chicken-  — , 
petite  =  volante  ;  cow-  — ,  vaccine 
(maladie),  £ 


POY  [pôî]  n.  balancier  (de  danseur  de 
corde),  m. 

POZE.  V.  Pose. 

POZZUOLANA  [poz-zû-ô-lâ'-na]  n. 
(const.)  poitzzolane,  t. 

PRACTICABILITYrpruk-tï-ka-wl'-ï-tïl 

PRACTICABLENESS  [pr.-ik'-tî-ka-bl' 
nës]  n.  nature  praticable  ;  possibilité,  f. 

PRACTICABLE  [prak'-tï-ka-bl]  adj.  1. 
praticable;  faisable;  2.  exécutable; 
3.  (de  route)  praticable. 

i^RACTICABLY  [prak'-tï-ka-hU]  adv. 
d'une  manière  praticable. 

PRACTICAL  [prak'-tï-kal]  adj.  1.  pra- 
tique; 2.  (de  légistes,  de  médecins)  pra- 
ticien. 

PRACTICALLY  [prak'-tï-kal-iï]  adv. 
pratiquement;  dans  la  pratique  ;  en 
pratique. 

PRACTICALNESS  [prak'-tî-kal-nës]  n. 
nature,  qualité  pratique,  f. 

PRACTICE  [prak'-tïs]  n.  1.  pratique, 
f.  ;  2.  usage,  m.  ;  habitude,  f.  ;  coutume, 
£;  3.  (m.  ^.)  pratique;  menée;  intri- 
guée, t  ;  4.  exercice  (d'une  profession), 
m.;  5.  clientèle  (d'avocat,  de  médecin), 
t  ;  6.  étude  (d'avoué,  de  notaire),  £  ;  7.  t 
acte;  fait,  m.  ;  8.  +  artifice,  m.  :  strata- 
gème, m.  ;  9.  (arith.)  méthode  des  par- 
ties aliquotes,  t  ;  10.  (dr.)  pratique,  £  ; 
11.  (mil.)  exercice,  m. 

Clandestine  — ,  sourde  pratique;  me- 
née. Chamber  — ,  affaires  de  cabinet 
(d'un  avocat  consultant),  £  pi.  To  make 
it  o.'s  — to,  se  faire  itne  habitude  de; 
to  put  in,  into  — ,  mettre  en  =,  en  œu- 
vre. 

PRACTISANT  [prak'-tï-zant]  n.  X  com- 
plice dans  tm  artifice,  un  stratagè- 
me, m. 

PRACTISE  [prak'-tïs]  V.  a.  1.  prati- 
quer, mettre e7i pratique;  2.  p?'atiquer, 
exercer  (une  profession)  ;  3.  exercer  ;  4, 
s'exercer  à  ;  se  donner  à  ;  faire  ;  5.  t 
(m.  p.)  employer  des  artifices,  des  stra- 
tagèmes ;  6.  étudier  (la  musique). 

8.  To  —  horrors,  exercer  das  horreurs. 

PRACTISE,  V.  n.  1.  pratiquer;  2. 
pratiquer,  exercer  (une  profession)  ;  3. 
s'exercer;  4.  étudier  (la  nmsique);  5. 
employer  des  pratiques,  des  menées  ; 
6.  t  emploi/er  Vartifice,  le  stratagème. 

PRACTISER  [prak'-tïs-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  pratique,  qui  met  en  prati- 
que, £  ;  2.  J  praticien,  m.  ;  3.  (m.  ^?)  per- 
sonne qui  eonploie  des  pratiques,  des 
menées,  £ 

PRACTISING  [prak'-tï3-ïDg]  adj.  1. 
praticien;  2.  (des  légistes,  des  méde- 
cins) en  exercice. 

PRACTITIONER  [prak-tïsh'-Ûn-ur]  n. 
1.  praticien,  m.  ;  2.  praticien  (légiste), 
m.  ;  3.  inédecin  praticien,  m.  ;  4.  %  per- 
sonne exercée,  £ 

PR^  [pré].  \Pour  les  mots  qu'on  ne 
trouve  pas  à  pr^,  V.  Pre.] 

PRiECIPE  [prës'-ï-pê]  n.  (dr.)  somma- 
tion, £ 

PR^COGNITA  [prê-kog'.nï-t.a]  n.  pi. 
(did.)  choses  connues,  £  pi. 

PR^MUNIRE  [prëm-ù-m'-rë]  n.  (dr.) 
prœmunire  (atteinte  portée  aux  droits 
du  souverain  ou  des  chambres),  m. 

PRETEXTA  [prê-tëks'-ta]  n.  (ant 
vom.)  prétexte  ;  robe  prétexte,  £ 

PR^TORIUM  [prë-tô'-rï-ùm]  n.  (ant. 
rom.)  prétoire,  m. 

PRAGMA.TIC  [prag-mat'-ïk], 

PRAGMATICAL  [prag-mat'-ï-kal]  adj. 
1.  p7-êt  à  se  mêler  des  affaires  des  au- 
tres ;  importun;  impertinent;  2.  (dr., 
pol.)  pragmatique. 

—  sanction,  1.  pragmatique  sanction^ 
£  ;  2.  pragmatique,  £ 

PRAGMATICALLY  [prag-mat'-ï-kal-li] 
adv.  en  se  -mêlant  des  affaires  des  au- 
tres ;  avec  iniportunité  ;  impertinem- 
ment. 

PRAGMATICALNESS  [prag-mat'-ï- 
kal-nës]  n.  disposition  à  se  mêler  dea 
affaires  des  autres;  importu/nité ;  im- 
pertinence, £ 

PRAGMATIST  [prag'-ma-tist]  n.  per- 
sonne qtii  se  mêle  des  affaires  d'autrui^ 
£;  importun,  m.;  impertinent,  m. 

PRAIRIE  [prâ'-rî]  n.  prairie  (très- 
vaste),  £ 

PRAISE  [pràz]  V.  a.  1,  (FOB,  de  ;  for, 
415 


PP.A 


<^far;  âfall;  aï 


PRE 

me  ;  e  met  ;  ï  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  «5  move  ; 


PRE 


pour,  de)  louer;  faire  reloge  de;  2.  -1- 
louer;  célébi^er  ;  gloHJier  ;  3.  (plais,) 
loxianger. 

1.  To— a.  o.  fora.  tli.,louery.  «.rf«  î- o^.  ;  to  — 
a.  o.  for  having  done  a.  th.,  louer  q.  u.  pour  avoir 
fait  q.  ch.  2.  To  —  God  and  his  works,  glorifier 
Dien  et  ses  œuvres. 

PEAISE,  n.  louange,  f.  ;  éloge,  m. 

Mock  — ,  contre-vérité,  f.  Alive  to  — , 
sensible  à  réloge  ;  sparing  of  —,  sotre 
d'éloge;  Vvorthj  of —,  digne  d'éloge.  In 
—  of,  à  la  louange,  réloge  de.  To  be- 
stow —  on,  donner  des  louanges,  4es 
éloges  à;  faire  V éloge  de  ;  to  sound  o."s 
own  — s,  faire  soi-même  son  éloge;  to 
speak  in  —  of,  faire  Véloge  de. 

PEAISELESS  [prâz'-iés]  adj.  sans 
louange  ;  sans  éloge. 

PEAISER  [pràz'-ur]  n.  distributeur 
d'éloges  ;  approbateur;  admirateur,  m. 

PEAISEWOETHILY  [priiz'-wur-thï-lî] 
adv.  d'une  manière  louable,  dignts. 
d'éloge. 

PEAISEWOETHINESS  [prâz'-wiir-tM- 
nës]  n.  mérite  (qualité  de  ce  qui  est  digne 
d'éloge),  m. 

PEAISEWOETHY  [prâz'-i^nir-thî]  adj. 
digne  d'éloge  ;  louable. 

PEAMJpram], 

PEAME  [prâra]  n.  (mar.)  pram.e,  t 

PEANCE  [prans]  V.  n.  1.  Il  se  cabrer  ; 
2.  Il  (pers.)  se  j)uvaner  ;  se  carrer. 

PEANCEE  [prans'-ur]  n.  cJieval  qui  ss 
cabre,  m. 

PEANCING  [prans' -ïng]  n.  1.  ||  action 
de  se  cabrer,  f.  ;  2.  §  démarche  superbe,  f. 

PEANK  [prangk]  V.  &.  \ parer  ;  orner  ; 
décorer. 

To  —  up,  =:. 

PEANK,  n.  1.  escapade,  f.  ;  2.  fre- 
daine, f.  ;  d.farse,  f.  ;  niche,  f.  ;  malice., 
f.  ;  tour,  m. 

To  play  a.  0.  a  —  %  faire  une  farce, 
une  niche,  tine  malice,  uji  tour  à  g.  u.  ; 
to  play  o.'s  — s,  faire  des  siennes. 

PEATE  [pr.it]  V.  n.  1.  T  babiller  ;  ja- 
ser; caqueter;  bavarder;  2.  i*  par- 
ler. 

PRATE,  V.  a.  ^  débiter  ;  dit^e. 

PEATE,  n.  ^  babil,  m.  ;  caquet,  m.  ; 
caquetage,  m.;  bavardage,  m.;  jase- 
rie,  f.  ;  partage,  m. 

PEATEE  [prât'-ur]  n.  babillard,  m.; 
babillarde,  f.  ;  caqueteur,  m.  ;  caque- 
teiise,  f.  ;  jaseur,  m.  ;  jaseuse,  f.  ;  ba- 
vard, m.  ;  bavarde,  f. 

PEATIC  [prat'-ik], 

PEATIQUE  [prat'-êk]  n.  (mar.)  pra- 
tique, f. 

To  admit  to  — ,  admettre  à  la  libre 
=  ;  donner  =;  lever  la  quarantaine 
à  ;  to  take  —,  entrer  en  libre  =  ;  rece- 
voir, obtenir  =. 

PEATINGLY  [prât'-ïng-li]  adv.  en  ba- 
billard ;  en  bavard  :  en  caqueteur. 

PEATTLE  [prat'-ti]  V.  n.  1.  Ij  (pers.) 
babiller;  bavarder;  caqueter  ;  jaser  ; 
2.  **  §  (chos.)  gazouiller  ;  murmurer. 

2.  The  stream  —s,  le  ruisseau  gazouille,  mur- 
mure. 

PEATTLE,  n.  1.  i'  baMl,  m.  ;  caquet, 
m.  ;  jaserie,  f.  ;  bavardage,  m.  ;  par- 
lage.  m.  ;  2.  **  §  gazouillement,  m. 

PEATTLEE  [prat'-tlur]  n.  babillard, 
m.  ;  babillarde,  t  ;  bavard,  m.  ;  bavar- 
de, f.  ;  caqueteur,  m.  ;  caqueteuse,  f.  ; 
jaseur,  m.  ;  jaseuse,  t 

PEAVITY  [prav'-i-tî]  n.  déprava- 
tion, t. 

PEAWN  [prân]  n.  (crust.)  crevette; 
chevrette;  salicoque,t 

PEAXIS  [praks'-ïs]  n.  1.  pratique,  f.  ; 
exercice,  m.  ;  2.  exempjle,  m. 

PEA  Y  [prâ]  V.  n.  (to,  '. . .)  prier  (de- 
mander humblement). 

To  —  to  God,  prier  Dieu. 

I  — ,  I  —  you,  — !  l.je  vous  prie  !  je 
f  en  prie  !  2.  de  grâce  !  S.  je  vous  le  de- 
m,ande. 

PEAY,  V.  a.  1.  prier  ;  supplier  ;  im.- 
plorer  ;  2.  (dr.)  demander  ;  requérir. 

PRAYEE  [prâ'-ur]  n.  1.  (to,  à) prière; 
supplication,  f.  ;  2.  objet  (d'une  deman- 
de, d'une  pétition),  m.  ;  3.  (dr.)  deman- 
de, f. 

Common  —,  liturgie  de  l'Église  an- 
glicane, f.  Lord's  — ,  oraison  domini- 
cale, f.  To  hear  a  —,  to  hearken  to  a  —, 
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écouter,  exaucer  xme  =  ;  to  offer  up  a 
— ,  offrir  ^me  =  ;  to  say  o.'s  — s,  dire  ses 
z=s  ;  faire  sa  =:,  ses  =s. 

Peater-booe,  n.  livre  de  prières; 
rituel,  m. 

Common  — ,  rituel  de  l'Église  angli- 
cane, m. 

PEAYEEETJL  [prà'-nr-fûl]  adj.  1. 
(chos.)  porté  à  la  prière;  2.  (pers.)  qui 
prie  beaucoup.  • 

1.  A  —  frame  of  mind,  disposition  d'esprit  portée 
à  la  prière. 

PEAYEEFULLY  [prà'-ur-fûUi]  adv. 
par  beaucoup  de  prières. 

PEAYEELESS  [prâ'-ur-lës]  2ià].qxdne 
prie  pas  ;  qui  néglige  la  prière. 

PEAYEELESSNESS  [prà'-ur-lës-BÊs]  n. 
négligence  de  la  prière,  f. 

PEAYINGLY  [prâ'-ïng-ii]  adv.  par  la 
prière. 

PEE  [pré]  (préfixe  qui  signifie  de- 
vant, avant,  a%iparavanf),  pré  ;  avant; 
d'avance  ;  antérieurement  ;  précédem- 
ment ;  préalablement. 

PEEACH  [prëtsh]  V.  n.  (to,  à)  prê- 
cher. 

PEEA'CH,  V.  a.  (to,  a)  prêcher. 

To  —  during,  prêcher  (pendant  un 
temps)  ;  to  — to,  prêcher  (les  personnes)  ; 
to  —  up,  prêcher  ;  prôner. 

PEEACHEE  [prëtsh' -ur]  n.  1.  prédica- 
teur, m.  ;  2.  ,(m.  p.)  prêcheur,  m.  ;  3, 
(m.  p.)  (protestant)  predicant,  m. 

PEEACHING  [prétsh'-ing]  n.  prédica- 
tion, f. 

PEEACHAŒNT  [prêtsh'-mënt]  n.  t 
(m.  p.)  sermon  (remontrance),  m. 

PEEACQUAINTANCE  [prê-ak-kwân'- 
t<ans]  n.  connaissance  préalable,  anté- 
rieure, f. 

PEEACQ"CrAINTED[prê-ak-kwân'-tëd] 
adi.  familier  aiiparavant. 

■pEEADMmiSTEATION[prê-ad-mïn- 
ïs-trâ'-shiân]  n.  administration  anté- 
rieure, f. 

PEEADMONISH  [prë-ad-mon'-ïsh]  V.  a, 

avertir  au  préalable  ;  prévenir  préa- 
lablem eni,  antérieurement. 

PEEADMONITION  [prê-ad-mô-nÏBh'- 
im]  n.  avertissement  préalable,  anté- 
rieu,r,  m. 

PEEAMBLE  [prê'-am-bl]  n.  1.  P  §  pré- 
ambule ;  avant-propos,  m.  ;  2.  (dr.) 
préambule  (d'acte),  m.  ;  3.  (pari.)  ex- 
posé des  motifs  (de  projet  de  loi),  m. 

PREAMBLE,  v.  a.  X  'précéder. 

PREAMBULARY  [  prë-am'-bii-lâ-rï  ] 
ad],  de préambide. 

PREAMBULATE  [prê-am'-hii-lât]  v.  n. 
i  marcher  devant. 

PREAMBULATORY  [prë-am'-bù-lâ-to- 
rï]  adi.  antécédent. 

PREAPPREHENSION  [prê-ap-prê- 
hën'-shûn]  n.  opinion  formée  d'avance, 
f.  ;  prévention,  t  ;  préjugé,  m. 

PREAUDIENCE  [frë-â'-dî-ëns]  n.  (dr.) 
préséance  (d'avocat)  aux  audiences,  f. 

PREBEND  [prëb'-ënd]  n.  1.  (chos.)  pré- 
bende (revenu),  f.  ;  2.  (pers.)  chanoine 
prébende  ;  pi'ébendier,  m. 

Enjoying  a  — ,  (pers.)  qui  jouit  d'une 
prébende  ;  prébend.é. 

PEEBENDAL  [prë-bënd'-al]  adj.  de 
prébende. 

PEEBENDAEY  [prëb'-ën-dâ-ri]  n.  cha- 
noine prébende  ;  prébendier,  m. 

PREBENDARYSHIP  [prëb'-ën-dâ-rï- 
shïp]  n.  prébende  (fonctions),  f. 

PRECARIOUS  [prë-k.â'-ri-ùs]  adj.  1.  4. 
(chos.)  précaire;  2.  (pers.)  dans  une 
position  précaire  ;  3.  (du  temps,  de  la 
température),  incertain. 

PEECAEIOUSLY  [pré-kà'-rï-ùs-lï]  adv. 
précairement. 

PEECAEIOUSNESS   [prê-kâ'-rï-us-nës] 

n.  nature  précaire  ;  incertitude,  f. 

PEECATIYE  [prëk'-â-tïv], 

PEECATOEY  [prëk'-â-tô-rï]  adj.  sup- 
pliant; de  supplication. 

PEECAUTION  [prë-kâ'-shûn]  n.  pré- 
caution, f. 

By  way  of  — ,  par  ■=..  To  take  — s, 
prendre  des  :=s  ;  se  précautionner  ;  to 
use  —  (in),  user  de  =^  à  ;  apporter  des 
=s  {à). 

PEECAUTION,  V.  a.  précautionner. 

PEECAUTIONAEY[prë-kâ'-shûn-.â-rï] 
adj.  de  précaution. 


PEECEDE  [prê-sêd']  v.  a.  \.  précéder  ; 

2.  avoir  la  préséance  sur;  3.  (pers.) 
avoir  le  pas  sur. 

PEECEDENCE  [prë-sê'-dëns], 
PEECEDENCY  [  prë-sé'-dën-sï  ]  n.  L 
priorité,  f.  ;  2.  préséance,  t  ;  jyas,  m.  ;  3. 
premier  rang,  m.  ;  4.  supériorité,  f.  ;  5. 
chose  précédente;  chose  qui  a  pré- 
cédé, t 

2.  Tlie  rights  of  place  and  — ,  les  droits  de  plact 
et  de  préséance. 

Patent  of  — ,  lettres  de  préséance  (au 
baiTeau),  f.  pi.  To  contend  for  —  with  a. 
0.,  disputer  la  :=,  le  pas  à  q.  ■?/.  ;  to  give 
a,  0.  —,  céder  la  =,  le  pas  à  q.  u.  ;  to 
have,  to  take  —  of,  avoir  la  =,  le  pas 
sur  ;  prendre  le  pas  devant,  su?\ 

PEECEDENT  [prë-së'-dënt]  adj.  l.pré- 
cedent;  antécéde7it ;  2.  (dr.)  (de  condi- 
tion) suspensif. 

PEECEDENT  [prës'-ê-dënt]  n.  1.  pré- 
cédent, m.  ;  2.  :[:  original  (document),  m.  ; 

3.  (dr.)  décision  de  la  cour,  f.  ;  —s,  (pi.) 
jurisprudence,  t  sing. 

To  become  a  — ,  to  be  drawn  into  a  — , 
tirer  à  conséquence. 

PEEGEDENTED  [prës'-ê-dënt-ëd]  adj. 
aidorisé  par  un  précédent. 

PEECEDENTLY  [prë-së'-dënt-lî]  adv. 
précédemment. 

PEECEDING  [prê-sëd'-ïng]  adj.  précé- 
dent. 

—  partv,»  (dr.)  cédant,  m. 

PEECÈNTOR  [prê-sën'-tur]  n.  chantre 
(maître  du  chœur),  m.;  grand  chan- 
tre, m. 

PRECEPT  [prê'-sëpt]  n.  1.  précepte^ 
m.  ;  2.  t  (dr.)  onaoïdat,  m. 

PRECEPTIAL  [prë-sëp'-shal]  adj.  %  de 
préceptes  ;  composé  de  préceptes. 

PRECEPTIVE  [prê-sëp'-tïv]  adj.  1.  de 
préceptes;  2.  (to,  pour)  instructif;  3. 
(did.)  didactique. 

3.  —  poetry,  poésie  didactique. 

PRECEPTOR  [prê-sëp'-tur]  n.  précep- 
teur ;  instituteur,  m. 

PRECEPTORIAL  [prê-sëp-tô'-rï-al]  adj. 
de  précepteur  ;  d'instituteur. 

PRECEPTORSHÎP   [  pré-sëp'.  tur-shïp  ] 

n.  préceptorat,  m.  sing.  ;  fonctions  d'in- 
stituteur, f.  pi. 

PEECEPTOEY  [prës'-ëp-tô-rî]  adj.  de 
préceptes. 

PEECEPTOEY,  n.  maison  religieuse 
d'édïication,  f 

PEECEPTEESS  [prê-sëp'-trës]  n.  insti- 
tutrice; maîtresse,  t 

PEECESSION  [prë-sësh'-ûn]  n.  1.  %  ac- 
tion de  précéder,  f.  ;  2.  (astr.)  préces- 
sion, f 

PEECINCT  [prê'-sïngkt]  n.  1.  limite; 
2.  borne,  t  ;  territoire,  m.  ;  juridiction, 
t  ;  ressort,  m. 

PEECIOUS  [prësh'-ûs]  adj.  1. 1!  §  (to,  a) 
précieux  (de  grand  prix,  cher)  ;  2.  ^  (m. 
p.)  fameux;  fier. 

2.  A  —  chase,  une  fameuse,  une  fière  chasse, 

PEECIOUSLY  [prësh'-iis-li]  adv.  1. pré- 
cieusement ;  2.  t  (m.  ^.^  fameusement  ; 
fièrement  ;  furieusement. 

PEECIOUSNESS  [  prësh'-iis-nës  ]  n. 
nature  précieuse,  f.  ;  haut  prix,  m.  ; 
grande  valeur,  f. 

PEECIPE.  V.  Precipe. 

PEECIPICE  [prës'-î-pis]  n.  3  §  préci- 
pice, m. 

Brink  of  a  — ,  bord  d'un  =,  m.  To 
rescue  fi-om  the  — ,  tirer  du  =. 

PEECIPITABILITY  [  prê-sïp-ï-ta-wi'- 
ï-tî]  n.  (chim.)  propriété  d'être  préci- 
pité, t 

PEECIPITABLE  [prë-sïp'-l-ta-bl]  adj. 
précipitable. 

PRECIPITANCE  [prê-sïp'-ï-tano], 

PRECIPITANCY  [prë-sip'-ï-tnn-sî]  n.  1. 
Il  §  précipitation,  f.  ;  2.  §  empressement 
excessif,  va. 

PRÉCIPITANT  [prê-sïp'-ï-tant]  adj.  1. 
qui  se  précipite  ;  2.  précipité. 

PRECIPITANT,  n.  (chim.)  précipi- 
tant, m. 

PEECIPITANTLY  [  prê-sïp'-ï-tint-lï  ] 
adv.  précipitamment  ;  avec  précipita- 
tion. 

PRECIPITATE  [prê-sïp'-ï-tât]  V.  a.  1. 
Il  §  (from,  de  ;  into,  dans)  précipiter  ; 
2.  (chim.)  précipiter. 


PRE 

PRE                                                   PRE 

b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ; 

Û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô^  oil  ;  (yû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

To  —  o.'s  self,  se  précipiter.  To  be 
— d,  (chim.)  ae  précipiter. 

PRECIPITATE,  V.  n.  1.  t  II  §  se  pré- 
cipiter ;  2.  (chim.)  précipiter  ;  se  pré- 
cipiter. 

PRECIPITATE,  adj.  1.  §  qui  se  pré- 
cipite ;  2.  §  précipité. 

PRECIPITATE,    n.    (chim.)   préci- 
pité, m.  ^ 
■     PRECIPITATELY    [  prê-sïp'-ï-tât-lï  ] 
adv.  précipitamment  ;  avec  précipita- 
tion. 

PRECIPITATION    [  pré-sïp-ï-tâ'-8liûn] 

n.  1. précipitation,  f.  ;  2.  {chim..) précipi- 
tation, f. 

PRECIPITATOR  [pré-sïp'-ï-tâ-tur]  n. 
personne  qui  précipite,  f. 

PRECIPITOUS  [prê-sïp'-ï-tûs]  adj.  1,  Il 
de  précipice  ,•  2.  4.  §  précipité. 

PRECIPITOUSLY  [  pré-sïp'-ï-tûs-lï  ] 
adv.  1.  Il  en  précipice  ;  comme  un  pré- 
cipice; 2.  %  précipitam.'inent  ;  avec  pré- 
cipitation. 

PRECIPITOUSNESS  [  prë-sïp'-ï-tûa- 
nës]  n.  précipitation,  f. 

PRECISE  [prë-sïs']  adj.  1.  précis  ;  ex- 
act; 2.  scrupuleux;  '^.formel;  cérémo- 
nieux ;  chatouilleux. 

PRECISELY  [pré-sîs'-lï]  adv.  1.  pré- 
cisément; au  juste;  exactement;  2. 
scrupuleusement. 

To  point  out  —,  préciser. 

PRECISENESS  [prë-sîs'-nës]  n.  1.  pré- 
cision, f.  ;  exactitude,  t  ;  2.  scrupule, 
m.  ;  3.  formalité  ;  cérémonie,  f. 

PRÈCKIAIST  [prë-sïzh'-an]  n.  X  1.  per- 
sonne qui  contient,  retient,  f.  ;  2.  rigo- 
riste, m. 

PRECISIANISM  [pTë-8Ïzli'-an-ïzm]  n.  X 
rigorisme,  m. 

PRECISION  [prë-sizh'-ùn]  n.  préci- 
eion.  f. 

PRECISIVE  [  pré-si'-sïv  ]  adj.  (did.) 
précis. 

PRECLUDE  [pré-klûd']  V.  a.  (feom,  de) 

1.  exclure;  2.  4.  empêcher;  prévenir; 
écarter.  ^ 

1.  To  —  a.  o.  from  a.  w.,  exclure  y.  u.  de  q.  p. 

2.  ïo  —  an  objection,  prévenir,  écarter  %ini  obji^.- 
tion. 

PRECLUSION  [pré-klû'-zb.-^]  û.  (feom, 
de)  exclusion,  f. 

PRECLUSIVE  [prë-kia'-sïv]  adj.  (of, 
.  .  .)  1.  qui  exclut;  2.  qid  empêche,  pré- 
vient, écarte. 

To  be  —  of,  V.  Preclude. 

PRECLUSIVELY  [prê-kiù'-3ïv-b"]  adv. 
avec  exclusion. 

PRECOCIOUS  [prë-kô'-sliûs]  adj.  |  § 
précoce. 

PRECOCIOUSNESS   [prê-kô'-sMs-nës], 

PRECOCITY  [prë-kos'-i-tî]  n.  ||  §  p)re- 
ûoclté  T 

PRÈCOaNITION   [prê-kog-msli'-ùn]  n. 

X  connaissance  antérieure,  f. 

PRECOMPOSE  [  prë-kom-pôz' ]  V.  a. 
composer  d'avance. 

PRECONCEIT  [prë-kon-sét']  n.  notion, 
opinion  faite  d'avance,  f.  ;  prévention, 
£;  préjugé,  m. 

PRECONCEIVE  [prë-kon-aêv']  V.  a.  1. 
concevoir  d'avance;  juger  ;  se  figurer 
d'avance;  2.  f9rmer' d'avance;  préju- 
ger ;  3.  {'^'hiXos,.)  préconcevoir. 

1.  To  —  opinions,  former  d'avance  des  opinions. 

PRECONCEIVED  [prê-kon-aêvd']  adj. 
1.  formé, fait  d'avance;  2.  (philos.) ^rë- 
conçu. 

PRECONCEPTION  [prë-kon-sëp'-sliûn] 

n.  opinion  formée,  faite  d'avance,  f.  ; 
prévention^ t  \  préjugé,  m. 

PRECONCERT  [prë-kon-surt']  V.  a,  con- 
certer d'avance. 

PRECONSIG-N  [  prê-kon-sîn'  ]  V.  a. 
transférer,  transporter  d'avance,  préa- 
lablement. 

PRECONSTITUTE  [prë-kon'-stï-tùt]  v. 
a.  constituer  préalablement,  antérieure- 
ment, précéd^emment. 

PRECONTRACT  [  prë-kon'-trakt  ]  n, 
c<ynlrat  préalable,  antérieur,  précc- 
fient,  m. 

PRECONTRACT  [pré-kon-trakt']  V.  a. 
contracter  pré<ilahlement,  antérieure- 
ment, pt^cédem.nient. 

PRECONTRACT,  v.  n.  contracter 
préalablement,  antérieurement,  précé- 
demment 


PRECORDIAL  [  prë-kôr'-dï-al  ]  adj. 
(anat.)  precordial. 

PRECURSE  [prë-kurs'J  X, 

PRECURSOR  [prë-kur'-sur]  n.  préctir- 
seur  ;  avant-coureur,  m. 

PRECURSORY  [  prë-kur'-sô-rï  ]  adj. 
précurseur. 

PREDACEOUS  [prë-dâ'-skûs]  adj.  qui 
vit  de  proie. 

To  be  — ,  vivre  de  proie. 

PREDATORY  Lprêd'-â-tô-rï]  adj.  1.  de 
rapine;  de  j^iHage;  de  vol;  de  pil- 
lards; de  voleurs;  2.  X  affamé;  vo- 
racey 

PREDECEASE  [  prê-dê-sês'  ]  v.  a.  * 
mourir  avant. 

Buvke's  son  — d  his  father,  le  fils  de  Burke  mou- 
rut avant  son  père. 

PREDECEASE,  v.    n.    (dr.)  pi^édé- 

PREDECEASE,  n.  (dr.)  prédécès,  m. 

PREDECEASED  [prë-dê-sëst']  adj.  1.  X 
mort  avant,  antérieurement  ;  2.  (dr.) 
prédécédé. 

PREDECESSOR  [  prê-dë-sës'-sur  ]  n. 
L  prédécesseur,  m.  ;  devancier,  m.  ; 
devancière,  f.  ;  2.  —s,  (pi.)  ancêtres, 
m.  pi. 

PREDESIGN  [prë-dë-sîn']  V.  a.  proje- 
ter d'avance,  antérieurement. 

PREDESTINARIAN  [prë-dës-tï-nâ'-rï- 
an]  n.  (théol.)  prédestinatien,  m. 

PREDESTINATE  [prê-dës'-ti-nât]  adj. 
*  prédestiné. 

PREDESTINATE,  v.  a.  *  prédestiner. 

PREDESTINATING  [  prê-dës'-tï-nât- 
ïng]  adj.  X  QT^'^  <iroit  à  la  prédestina- 
tion. 

PREDESTINATION  [  prë-dës-tï-nâ'- 
sliûn]  n.  prédestination,  t 

PREDESTINATOR,  n.  F.  Peedesti- 

NARIAN. 

PREDESTINE  [prê-dës'-tin]  v.  a.  1, 
prédestiner  ;  2.  destiner  d'avance;  3. 
vouer  d'avance. 

1.  Papers  —d  to  no  better  end,  des  écrits  desti- 
néc  d'avance  à  rien  de  mieux.  3.  Empires  —d  to 
destruction,  des  empires  voués  d'avance  à  la  de- 
struction. 

PREDETERMINATE  [prê-dë-tur'-mï- 
nât]  ad],  (théol.)  prédéterminé. 

PREDETERMINATION  [  prê-dë-tur- 
mï-nâ'-shùn]  n.  1.  détermination  prise 
d'avance,  f.  ;  2.  (théol.)  prédétermina- 
lion,  f 

PREDETERMINE  [prê-dë-tur'-mïn]  v. 

a.  1.  déterminer,  arrêter  d'avance;  2. 
ifhiicA.)  prédéterminer. 

PREDIAL  [prê'-dï-al]  adj.  1.  de,  en 
terre;  de,  en  biens-fond  s;  2.  attached 
la  terre,  à  la  glèbe  ;  3.  qui  provient  de 
la  terre,  des  biens-fonds. 

1.  —  slaves,  esclaves  attachés  à  la  terre,  à  la 
glèbe.     3.  —  tithes,  dimes  provenant  de  la  terre. 

PREDICABLE  [  prëd'-ï-ka-bl  ]  adj.  t 
(log.)  prédicable. 

PREDICABLE,  n.  (log.)  universel, 
m.  ;  — s,  (pi.)  universaux,  m. 

PREDICAMENT  [prë-dik'-a-mënt]  n.  1. 
catégorie,  f.  ;  ordre,  m.  ;  2.  (m.  p.)  posi- 
tion, f.  ;  état,  m.  ;  passe,  f.  ;  3.  (log.)  pre- 
dicament, m.  ;  catégorie,  t 

•2.  The  country  is  in  a  singular  — ,  le  pays  se 
trouve  dans  une  position  singulière. 

PREDICANT  [  prëd'-ï-kan±  ]  n.  (log.) 
personne  qui  aflrme,  f. 

PREDICATE  [prëd'-ï-kât]  V.  a.  (log.) 
affirmer  ;  donner  pour  attribut. 

PREDICATE,  V.  n.  (log.)  affirmer. 

PREDICATE,  n.  (log.)  attribut  ;  pré- 
dicat, m. 

PREDICATION  [  prëd-ï-kâ'-shùn  ]  n. 
(log.)  afirmation,  f. 

PRÈDICATORY  [prëd'-ï-kâ-tô-rî]  adj. 
(log.)  a-ffirmatif. 

PREDICT  [prê-drkt']  V.  a.  prédire. 

PREDICTION  [prê-dik'-shiïn]  n.  pré- 
diction, f. 

To  make  a  — ,  faire  une  =. 

PREDICTIVE  [prè-dïk'-tiv]  adj.  (of, 
.  .  .)  qui  prédit  ;  prophétique. 

To  be  —  of,  prédire. 

PREDICTOR  [pré-dïk'-tur]  n.perso7ine 
qui  prédit,  f.  ;  projyhète,  m. 

To  be  a  —  of,  prédire. 

PREDIGESTION  [  prë-dï-jëst'-yùn  ]  n. 
digestion  précipitée,  t 


PREDILECTION  [prê-dï-lëk'-shûn]  a 
(to,  foe,  pour)  prédilection,  f. 

To  have,  to  feel  a  — ,  avoir  de  la  =  \ 
to  show  a  — ,  montrer,  marquer  dH 
la=:. 

PREDISPOSE  [prë-dï»-pôï']  V.  a.  1.  (to, 
à)  disposer  d'avance;  2.  (méd.)  pr^i- 
disposer. 

PREDISPOSING  [prê-dït-pcs'-ïag]  aâj. 
(méd.)  prédisposant. 

PREDISPOSITION  [prê-dïs-pô.  rish'-fin] 
n.  1.  disposition  antérieure, py^écédente^ 
f.  ;  2.  (vaéd.)  prédisposition,  f. 

PREDOMINANCE  [pré-dom'-x-nan.], 

PREDOMINANCY  [prë-dom'-ï-nan-.ï] 
n.  1.  fovEE,  sur)  asce?idant,  va.;  pré- 
pondérance, f.  ;  2.  (did.)  excès,  m.  ;  §• 
(méd.)  prédominance,  f. 

PREDOMINANT  [prê-dom'-ï-nant]  adj, 
prédominant. 

To  be  —  over,  prédominer  sur, 

PREDOMINANTLY  [  prë-dom'-ï-nnnt 
li]  adv.  d'une  manière  prédominante. 

PREDOMINATE  [prë-dom'-i-nât]  v.  a. 
(OVEE,  swr)  prédominer. 

PREDOMINATE,  v.  n.  t  dominer. 
PREDOMINATION  [pré-dom-ï-nà'-flhun] 
n.  influence  supérieure,  f. 

PREELECT  [prê-ê-lëkt']  V.  a.  aire  an- 
térieurement, d'avance. 
_  PREELECTION  [prë-ê-lëk'-shun]  n.  1. 
élection  antérieure,  précédente,  £;   2. 
élection  faite  d'avance,  f. 

PREEMINENCE  [prë-ëm'-ï-nëns]  n.  1. 
prééminence,  f.  ;  2.  supériorité,  f.  ;  3.  t 
préséance,  f. 

PREEMINENT  [prê-ëm'-ï-nënt]  adj.  1. 
prééminent;  2.  supérieur;  3.  (m.  p.) 
extraordinaire  ;  remarquable. 

PREEMINENTLY    [  prë-ëm'-ï-nënt-lï  ] 

adv.  1.  d'une  manière  prééminente  ;  2. 
supérieurement  ;  par  excellence  ;  3.  (m. 
p.)  extraordinairement. 

PREEMPTION  [prë-ëm'-shùn]  n.  {ào-aar 
Xics)  préemption,  f. 

PREEN  [prën]  V.  a.  (des  oiseaux) /aîra 
(ses  plumes). 

PREENGAGE  [prê-ën-gâj']  v,  a.  en- 
gager, lier  d'avance,  antérieurement^ 
précédemment. 

PREENGAGEMENT  [prë-ën-gâj'-mSnt] 
n.  engagement  arnérieur, précédent,  m. 

PREESTABLISH  [prê-ës-tab'-behj  V.  a. 
(did.)  préétablir. 

PREESTABLISHED  [prë-ës-tab'-Uaht] 
adj.  (did.)  préétabli. 

PREEXAMINATION[prë-ëg-zam-î-nà'- 
shûn]  n.  examen  préalable,  m. 

PREEXAMINE    [prë-ëg-zam'-ïn]    V.    a. 

examiner  préalablement. 

PREEXIST  [pré-ëg-zîst'î  V,  n.  1.  exis- 
ter aujparavant;  2.  (théol.)  «réeœisfer. 

PREEXISTENCE  [prê-ëg-zïst'-ëns]   n. 

1.  existence  antérieure  ;  2.  (théol.)  pré- 

PREExisTENT  [prë-ëg-zïs'-tënt]  adj. 
préexistant. 

PREFACE  [prëf-âs]  n.  ||  §  (to,  de) 
préface,  t  ;  avant-propjos,  m. 

PREFACE,  V.  a.  1.  ||  faire  une  pré- 
face, un  avant-propos  à  ;  2.  §  fain 
précéder  ;  préluder  à;  S.  X  (plai-s.)  re- 
couvrir. 

2.  — d  arguments  with  .  .  .,  &ire  précéder  de$ 

arguments  de  .  .  .;  préluder  à  des  arguments  par  . . . 

PREFACE,  V.  n.  dire  comme  préface, 
en  forme,  en  guise  de  préface. 

PREFACER  [prëf'-à8-ur]  n.  auteur 
d'une  préface,  m. 

PREFATORY  [prëf-â-tô-rï]  adj.  1.  \ 
qui  sert  depréface,  d'avant-propoa  ;  %. 
Il  §  préliminaire. 

'2.  —  remarks,  remarques  préliminaire!. 

PREFECT  [prê'-fëkt]  n.  préfet,  in. 

PREFECTSHIP  [prë'-fëkt-shïp], 

PREFECTURE  [prëf-ëk-tûr]  n.  pré- 
fecture, t. 

PREFER  [prê-fur']  V.  a.  (— Rino; 
— eed)  (to)  1.  préférer  (à);  aimer 
mieux  (que);  2.  avancer  {à);  élever 
(à)  ;  promouvoir  (à)  ,•  3.  présenter  {d); 
proposer  {à)  ;  4.  **  offrir  {à)  ;  pré- 
senter (à)  ,•  5.  t  recommander. 

1.  To  —  one  thing  to  another,  préférer  une  ekoM 
à  une  autre  ;  aimer  mieux  une  chose  qu''une  autre, 

2.  To  —  an  officer  to  the  rank  of  general,  avaacer, 
élever  un  officier  au  rang  de  gén'.ral.  3.  To  —  a 
petition,  a  charge,  présenter  une  pétUion,  tint  ac- 
cusation.   4.  To  —  the  bowl,  offrir  le  bol. 
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PEEFEEABLE  [prëf-ur-a-bl]  adj.  (to, 
ù")  préférable. 

PEÈFERABLENESS[prëf-ur-a-bl-nës] 
a.  nature  préférable  ;  préférence  due,  f. 

PEEFEEABLY  [  prêf-ur-a-bH  ]  adv. 
(to,  à)  préférablement ;  de  préférence. 

PEEFEEEXCE  [prëf-ur-ëns]  n.  (to,  à; 
OTEK,  6-?^?')  préférence,  f. 

A  mark  of  — ,  une  =.  In  —  (to),  de, 
par  =  (à).  To  give  tûe  —  (to),  donner, 
accorder  la^={à)  ;  préférer  (à)  ;  aimer 
mieux  (eue)  ;  to  request  the  — ,  deman- 
der la  =. 

PEEFEEMEXT  [prê-fur'-mënt]  n.  1.   4. 

avancenient,  m.  ;  promotion,  f.  ;  2. 
(sing.)  place  supjérieure,  f.  ;  fonctions 
supérieures,  t.  pi. 

PEEFEEEEE  [ prê-fur'-rur ]  n.  (of) 
personne  qui pré.fère  (. . .),  f.  ;  personne 
qui  a  des  préférences  {pour),  f. 

PEEFIG  U'E ATION  [prê-fig-û-râ'-shûn] 

n.  représentation  antérieure,  î.  ;  syin- 
1)016,  m. 

PEEFIGUEATIVE  [  prê-fîg'-û-râ-tïv  ] 
&à\.  symbolique;  typiqice. 

PEEFIGUEE  [prë-fig'-ùr]  V.  &.  figurer 
di'avance  ;  représenter  antérieureinerit. 

PEEFIX  [prê-fiks']  V.  a.  1.  mettre, 
placer  devant;  mettre  en  tête,  à  la  tête 
de;  faire  précéder  de;  %  fixer.,  arrê- 
ter d'avance;  3.  %  établir. 

1.  To  —  an  advertisement  to  a  book,  mettre 
une  annonce  en  tête  d\in  livre  ;  faire  précéder  un 
livre  d'une  annonce.  2.  To  —  the  hour,  fixer,  ar- 
rêter d'avance  Pheure, 

PEEFIX  [prë'-fiks]  n.  (gi-am.)  préfixe, 
m.  ;  piarticule  préfixe,  f.  ;  suffixe,  m. 

PEEFOEM  [pré-fôrm']  \.  &.  %  former 
d'avance,  antérieurement,  précédem- 
ment. 

PEEFULGENCY  [prê-fùl'-jën-sl]  n. 
éclat  resplendissant,  m. 

PEEG-NAXCE  [prëg'-nana]  f, 
PEEGNAJNCY    [  prëg'-nan-sï  ]    n.   1.    Il 

grossesse,  f.  ;  2.  %  fécondité;  fertilité,  f.  ; 
8.  X  vivacité,  f. 

PEEGNAJSÎT  [prëg'-nant]  adj.  1.  Il 
(pers.)  enceinte;  grosse;  2.  §  (cbos.) 
(with,  de)  gros  Q)lein);  3.  §  (chos.) 
(with,  en)  fécond  ;  fertile  ;  4.  t  impor- 
tant; 5.  t  vif;  6.  t  prêt;  prompt;  7. 
t  hahile  ;  adroit  ;  8.  t  évident  ;  clair. 

2.  Futurily  —  with  misfortune,  im  avenir  gros 
de  malheurs.     3.  — -  with  gold,  fécond,  fertile  en  or. 

To  make  —  **,  rendre  fécond,  fer- 
iUe  ;  féconder  ;  fertiliser. 

PEEGNAJSTTLY  [prëg'-nant-li]  adv.  1.  § 
avec  fertilité  ;  2.  t  évidemment  ;  claire- 
ment. 

PEEHENSILE  [prê-hën'-sn]  adj.  (hist, 
nat.)  1.  préhensile;  2.  (de  la  queue) 
prenant. 

PEEJUDGE  [prê-jùj']  V.  a.  1,  préju- 
ger; 2.  (m.  p.)  condamner  d'avance; 
8.  làr.)  préjuger. 

PEEJUBGMENT  [  prê-jùj'-mënt  ]  n. 
jugement  par  avance,  m. 

PEEJUDICATE  [prë-jù'-dï-kât]  v.  a.  % 
condamner  d'avance. 

PEEJUDICATE,  adj.  t  1.  préjugé  ; 
2.  (pers.)  prévenu;  qui  a  des  préjugés. 

PEEJUDICATIOîT[pré-jù-dï-kà'-Bhùn] 
n.  action  de  préjuger,  f. 

PEE  JUDICATIVE  [  pré-jû'-dï-kà-tïv  ] 
adj.  qui  préjuge. 

PEEJUDICE  [  prëd'-jû-dï8  ]  n.  1. 
(against,  TO,  contre)  préjugé,  va.  ;  pré- 
vention, f.  ;  préoccupation,  f.  ;  2.  (to,  à) 
préjudice;  tort;  dommage,  to.. 

1.  The  — s  of  education,  les  préjugés,  ?C'S  préven- 
tions de  l'éducatio7i  ;  free  from  • — ,  exempt  de  pré- 
jugé, de  prévention. 

To  a.  o.'s  — ,  au  préjudice  de  q.  u.  ; 
without  a.  o."s  — ,  sans  =  pour  q.  u.  ; 
■without  —  to,  sans  =  de.  To  do  a.  o.  a 
— .,  faire  im  =  à  q.  u.  ;  faire  tort  à  q. 
«.  ,•  portsr  =,  dommage  à  q.  u. 

PEEJUDICE,  V.  a.  1.  prévenir  ;  pré- 
occuper ;  donner  des  préventions,  des 
préjugés,  des  préoccupations  à;  2. 
préjudÀcier  à;  porter  préjudice,  dom- 
mage à  ;  faire  tort  à  ;  nui?'e  à  ;  par- 
ier atteinte  à. 

'-  To  —  the  mind,  donner  des  préventions,  des 
préjugés  à  Vespril.  2.  To  —  a  cause,  porter  pré- 
judice à  une  cause  ;  nuire  à  une  cause. 

PKEJUDICED  [prëd'-ja-dïst]  adj.  pré- 
venu; à  préventions  ;  à  préjugés^  à 
vréoccupations. 
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PEEJUDICIAL  [prëd-jù-dïsh'-al]  adj. 
(to,  d)  préjudiciable  ;  nuisible. 

To  be  — ,  être  préjudiciable  ;  porter 
préjudice,  dommage;  préjudicier ; 
être  nuisible  ;  nuire  ;  faire  tort;  por- 
ter atteinte. 

PEEJUDICIALNESS[prëd-jû-dïsh'-al- 
nës]  n.  nature  préjudiciable,  f. 

PEELACY  [prël'-a-sï]  n.  1.  prélature 
(dignité),  f  ;  episcopal,  m.  ;  2.  épi^saG- 
pat  (corps),  m. 

PEELATE  [prël'-ât]  n.  prélat,  m. 

PEELATESHIP  [prël-ât-shïp]  n.  pré- 
lature (dignité),  f. 

PEELATIC  [prë-lat'-îk], 

PEELATICAL  [prë-lat'-i-kal]  adj.  de 
prélat:  des  prélats. 

PEELATICALLY  [prê-lat'-ï-kal-lï]  adv. 
X  1.  Il  en  prélat;  2.  à  V égard  de  pré- 
lats. 

PEELATISM  [prël'-a-tizm]  n.  (m.  p.) 
épiscopat,  m. 

PEELATY  X-   y-  Prelacy. 

PEELECT  [prê-lëkt']  V.  n.  faire  une 
leçon. 

PEELECTION  [prë-lëk'-shùn]  n.  leçon 
(de  professeur),  f. 

PEELECTOE  [prê-lëk'-tur]  n.  profes- 
seur  ;  lecteur,  m. 

PEELIBATION  [prê-lî-bà'-shùn]  n.  * 
'avant-goût,  m. 

PEELIMINAEILY  [prë-lïm'-î-nà-rï-lï] 
&àN .  préliminairement. 

PEELIMINAEY  [prê-lïm'-ï-nâ-ri]  adj. 
préliminaire. 

PEELIMINAEY,  n.  1.  (to,  de)  pré- 
liminaire, m.  ;  2.  préalable,  m. 

PEELUDE  [prë-lùd'l  V.  n.  1.  (to,  à) 
{xQX.?>.)  préluder  ;  2.  %  préluder. 

PEELUDE,  V.  a.  préluder  à. 

PEELUDE  [prci'-ùd]  n.  1.  (mus.)  pré- 
lude, m.;  2.  §  (to,  à) prélude,  m. 

PEELUDEE  [prë-lùd'-ur]  n.  (mus.) 
personne  qui  prélude,  f. 

PEELUDIUMt   i:  Prelude. 

PEELUSIVE  [prë-lù'-sîv]  adj.  **  qui 
sert  de  prélude  ;  préparatoire. 

PEELUSOEY  [prë-m'-sô-rï]  adj.  pré- 
liminaire ;  préparatoire. 

PEEMATUEE  [pré-ma-tûr']  adj.  \  § 
prématuré. 

PEEMATUEELY  [prê-ma-tûr'-li]  adv. 
Il  %  prématurément. 

PEEMATUEENES8    [prê-ma-tùr'-nës], 

PEEMATUEITY  [prê-ma-tû'-rï-tï]  n.  || 
%  prématurité,  f. 

PEEMEDITATE  [prë-mëd'-ï-tât]  v.  a. 
préméditer  ;  méditer  par,  d'avance. 

PEEMEDITATE,  v.  a.  méditer  par, 
davance. 

PEEMEDITATE  t, 

PEEMEDITATED  [prê-mëd'-ï-tât-ëd] 
adj.  prémédité. 

■PEEMEDITATELY  [prê-mëd'-ï-tât-li] 
adv.  avec  préméditation. 

PEEMEDITATION  [  prë-mëd-ï-tà'- 
shùn]  n.  préméditation,  f. 

PEEMICES  [prëm'-ï-sëz]  n.  $  prémi- 
ces, t  pi. 

PEEMIEE  [prê'-mï-ur]  adj.  premier 
(de  rang). 

—  minister,  m  ministre,  m. 

PEEMIEE,  n.  (pol.)  1.  principal  se- 
crétaire d'État;  premier  ministre,  m.  ; 

2,  (en  France)  président  du  conseil  des 
ministres  ;  président  du  conseil,  m. 

PEEMIEESHIP     [prë'-mï-ur-shît)]     n. 

(pol.)  1.  dignité  (f  ?>\-n%f),  fonctions  (f.  pi.) 
de  principal  secrétaire  dÉtat,  dep)re- 
mier  ministre;  2.  (en  France)  j9rm- 
dence  dAV  conseil  des  ministres,  du  con- 
seil, t 

PEEMISE  [pré-mîz']  V.  a.  1.  exposer 
d'avance,  précédemment  (en  guise  d'ex- 
plication ou  d'introduction)  ;  2.  X  envoy- 
er avant  le  temps  ;  3.  (log.)  poser  tes 
prémisses  de. 

PEEMISE,  V.  n.  poser,  établir  des 
prémisses. 

PEEMISE  [prêm'-ïs]  n.  1.  —s,  (pi.) 
lieux,  m.  pi.  ;  local,^  m.  sing.  ;  2.  —s, 
(pi.)  terre,  f.  sing.  ;  bien-fonds,  m.  sing.  ; 

3.  {log.)  prémisse,  t 

On  the  — s,  1.  sur  le  lieu;  2.  dans  ré- 
tablissement; 3.  sur  place.  To  vacate 
the — s,  (dr.)  vider  les  lieux. 

PEEMIUM  [prë'-mï-ùm]  n.  1.  prix, 
m.  ;  récompense,  f.  ;  2.  prime  d'encou- 


ragement; prime,  f. ;  3.  (corn.,  fin.) 
prime,t;  4.  (com.)  (d'assurance) ^jrimgj 
f.  ;  5.  (écoles)  prix,  m. 

High  — ,  (  com.,  fin.)  forte  prime.  At 
a—,  (com.,  lin.)  à  ■^,  bénéfice.  To  be 
at  a  — ,  to  bear  a  — ,  (fin.)  porter,  pro- 
duire,  rapporter  une  =z. 

PEEMONISH  [prê-mon'-îsh]  v.  a.  pré- 
venir, avertir  d'avance. 

PEEMONISHMENT  [  prê-iaca'-Iâfc 
xiënt], 

PEEMONITION     [prê-mô-nïah'-cn]     H, 

avertissement  fait,  donné  par,  d'à» 
vance. 

PEEMONITOEY  [prë-ison'-ï-tô-ri]  adj. 
qui  avertit  par,  d'avance. 

PEEMONSTEANT  [prê-mon'-strant]  n. 
(ordre  rel.)  prémontré,  m. 

PEEMOESE  [prë-môrs']  adj.  (bot) 
mordu. 

PEEMOTION  [prë-mô'-shnn]  n.  (théoL) 
prémotion,  f. 

PEEMUNIEE.   y.  Pk^mitniee. 

PEENOMEN  [prë-nô'-mën]  n.  (ant. 
rom.)  prénom,  m. 

PEENOMINATE  [prê-nom'-ï-nàt]  y.  a. 
X  nommer  d'avance. 

PEENOMINATE,  adj.  déjà  nommé  ; 
susnommé. 

PEENOMINATION       [  pré-nom-ï-nà'- 

shùn]  n.  privilège  d'être  nommé  le  pre- 
mier, m. 

PEENOTION  [prê-nô'-shun]  n.  1.  no- 
tion antérieu7-e,t  ;  2.  {à\à.) prénotion,t 

PEENTICE,  n.    V.  Appkentice. 

PEEOBTAUST  [prë-ob-tàn']  y.  a.  obtenir 
d'avance. 

PEEOCCUPANCY     [prë-ok'-kû-pan-aïl 

n.  1.  occupation  (action  de  s'emparer 
d'un  bien,  d'im  lieu),  f.  ;  2.  droit  d'oe- 
cu,p)ation,  m. 

PEEOCCUPATE  [prë-ok'-kù-pât]  v.  a. 
t  1.  anticiper;  2.  prévenir  ;  donner 
des  préventions,  des  préjugés  à. 

PEEOCCUP ATION  [  prë-ok-kù-pi  - 
sbùn]  n.  1.  occupation  aniiérieure  (d'Jin 
bien,  d'un  lieu),  f.  ;  2.  anticipation,  f.  ;  8, 
préoccupation  ;  prévention  d'esprit,  f. 

PEEOCCUPY  [prë-ok'-kû-pi]  V.  a.  1.  \ 
occuper  (un  bien,  un  lieu)  avant  (un 
autre)  ;  2.  ||  occuper  le  premier  ;  êtrele 
premier  occupant  de;  3.  %  p)réocc%iper 
(l'esprit);  4  (m.  p.)  préoccup)er ;  pré- 
venir; donner  des  préventions,  des 
préoccupations,  des  pjréjugés  à. 

PEEOMINATE  [prê-om'-ï-nât]  V.  a.  % 
pronostiqiier  ;  présager. 

PEEOPINION  [prë-ô-pïn'-yiin]  n.  1. 
opinion  formée  par,  d'avance,  f.;  2. 
prévention,  f.  ;  préjugé,  m.  ;  préoccu- 
p)ation,  f. 

PEEOEDAIISr  [pré-6r-dân']  v.  a.  1.  or- 
donner, disposer,  régler,  arranger, 
déterminer  d'avance;  2.  (théol.)  pi'é- 
déter  miner. 

PEEOEDINANCE   [pré-ôr'-dï-nans]  n. 

X  ordonnance  antérieure,  f.  ;  décret 
antérieur,  m. 

PEEOEDINATIO]Sr[prë-ôr-dï-nâ'-shun] 
n.  1.  détermination  antérieure,  f.  ;  2. 
(théol.)  prédétermination,  t. 

PEEPAID  [prë-pâd'j  adj.  (post.)  af- 
franchi. 

PEEPAEABLE  [prëp'-a-ra-bl]  adj.  qui 
peut  être  préparé. 

To  be  — ,  pouvoir  être  préparé. 

PEEP AE ATION  [prëp-a-râ'-shùn]  n.  1, 
(foe,  à)  préparation,  f.  ;  2.  prépara- 
tif;  apjprét,  m.  ;  3.  appareil,  _  m.  ;  4, 
état  (de  préparation),  m.  ;  condition,  f.  ; 
5.  t  façon;  cérémonie,  f.  ;  6.  $  qualité, 
t  ;  talent,  m.  ;  7.  (arts)  préparation^ 
f.  ;  8.  (méd.)  préparation,  f.  ;  9.  (mns.) 
préparation,  f. 

4.  In  good  —  for  attack  or  defeuc;,  en  bon  état 
pour  PaUaque  ou  la  défense. 

Formai,  solemn  — ,  appareil,  m.  ;  war- 
like —s,  préparatifs,  (m.  pL),  =  (m. 
sing.)  de  guerre.  To  make  — s  (for),  1- 
faire  des  préparatifs  {de)  ;  faire  de* 
apprêts  {pour) ;  2.  faire  îi,n=,  des  =a 
(  pour). 

PEEPAEATIYE.   V.  Frepakatoey. 

PEEPAEATIVE  [pré-par'-à-tivj  n.  (to 
de)  1.  préparatif ;  apprêt;  prépara 
toire,  m.  ;  2.  appareil,  m. 

PEEPAEATIVELY  [prë-par'-â-tïv-Hj 
adv.  d'une  manière  préparatoire. 
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Ô  nor;  o  not;  û  tube;  îï  tub;  û  bull;  w  burn,  her,  sir;  ôî  oil;  om.  pound;  j!A  thin;  th  this. 

PEEPAEATOE    [prêp'-a-râ-tur]    n.    1. 

préparateur,  m.  ;  2.  prosecteur,  m, 

PEEPAEATOET  [prê-par'-â-tô-rï]  adj. 
1.  préparatoire  ;  2.  (to,  à)  qui  pré- 
pare. 

To  be  —  to,  préparer  à. 
PEEPAEK  [prê-pàr']  V.  a.  1.  ||  §  pré- 
parer ;  2.  apprêter;  3.  disposer;  4.  se 
pourvoir  de;  5.  t  établir  ;  6.  (ind.)  op- 

2.  To  —  a  dinner,  apprêter  «n  dîner. 

To  —  o.'s  self,  se  préparer. 

PEEPAEE,  V.  n.  (for)1.  se  préparer 
{poior,  à);  2.  s''apprêter  {à);  3.  se  dis- 
poser (à). 

PEEPAEE,  n.  $  préparaiif;  ap- 
prêt, m. 

PEEPAEEDLY  [  prê-pâr'-ëd-lï  ]  adv. 
par  la  préparation  ;  par  des  mesures 
préparatoires. 

PEEPAEEDNESS  [prê-pâi'-5d-nës]  n. 
état  de  préparation,  m. 

PEEPAEEE  [prê-pâr'-ur]  n.  personne; 
chose  qui  prépare,  apprête,  dispose,  f. 

To  be  a  —  of,  1.  préparer  ;  2.  apprê- 
ter; disposer. 

PEEPAY  [prê-pâ']  V.  a.  (prepatd)  1. 
payer  d'avance  ;  2.  (post.)  affranchir. 

PEEPAYMENT  [prê-pâ'-mënt]  n,  1. 
payement  d'avance,  m.  ;  2.  (post.)  af- 
franchisf^ement,  m. 

PEEPENSE  [prê-pëns']  adj.  (dr.)  pré- 
médité. 

PEEPOLLENCE  [pré-pol'-lëns], 

PEEPOLLENCY  [pre-pol'-len-si]  n. 
prépondérance,  t  ;  supériorité,  f.  ;  as- 
cendant, m. 

PEEPOLLENT  [prê-pol'-lënt]  adj.  su- 
périeur. 

PEEPOÎTDEEANCE[prê-pon'-dur-aii8], 
PEEPONDEEANCY     [prë-pon'-dur-an- 

8î]  n.  1.  Il  supériorité  de  poids,  f  ;  2.  § 
prépondérance,  i. 

PEEPONDEEANT      [prê-pon'-dur-ant] 

adj.  1.  Il  qui  surpasse  par  le  poids;  2.  § 
prépondérant. 

PEEPONDEEATE   [pré-pon'-dur-ât]  V. 

e.  1.  Il  surpasser  par  le  poids;  2.  § 
avoir  la  prépondérance  sur  ;  l'empor- 
ter sitr. 

PEEPONDEEATE,  v.  n.  1.  ||  avoir  le 
plus  de  poids;  peser  le  plus;  2.  § 
avoir  la  prépondérance  ;  devenir  pré- 
pondérant; l'emporter. 

PEEPONDEEATION     [prè-pon-dur-â'- 

Bhun]  n.  1.  Il  supériorité  de  poids,  f.  ;  2.  § 
prépondérance,  f. 

PEEPOSITION  [  prëp-ô-zïsh'-ùn  ]  n. 
(gi-am.)  préposition,  f. 

PEEPOSITIONAL     [prëp-ô-zïst'-ûn-al] 

adj.  (gram.)  prépositif  (qui  a  rapport  à 
la  préposition). 

PREPOSITIVE  [prè-poz'-ï-tïv]  adj. 
{gram.)  prépositif  {àQ  la  nature  de  la  pré- 
position). 

Prepositive  particle,  particide  prépo- 

PEÈPOSITIVE,  n.  (gram.)  1.  parti- 
cule prépositive,  f.  ;  2.  mot  préposi- 
tif, m. 

PEEPOSITOE  [prâ-poz'-ï-tur]  n.  (éco- 
les) moniteur,  m. 

PEEPOSITUEE  [prê-poz'-ï-tSr]  n.  1;. 
prévôté,  f. 

PEEPOSSESS  [prê-poz-zëa']  V.  a.  1.  Ij 
occuper  antérieivrement  ;  2.  §  préoccu- 
per ;  prévenir;  Z.  gagner  (les  cœurs, 
los  esprits). 

3.  To  —  the  heart  or  the  affections,  gagner  h 
cœur  ou  les  affections. 

PEEPOSSESSING  [  prê-poz-zëa'-sïng  ] 
adj.  prévenant. 

PEEPOSSESSION  [prê-poz-zësh'-nn]  n. 

1.  Il  possession  antérieure,  f.  ;  2.  §  pré- 
vention, t  ;  préjugé,  m.  ;  préoacupa- 
Hon,  t. 
PEEPOSTEEOUS  [prê-pos'-tur-ùs]  adj. 
.  i  dont  l'ordre  est  renversé;  con- 
traire à  l'ordre  ;  2.  §  (chos.)  contraire 
àla raison;  déraisonnable;  absurde; 
8.  (pers.)  déraisonnable;  absurde. 

2.  — -  idea,  idée  déraisonnable,  absurde,  contraire 
à  la  raison. 

PEEPOSTEEOUSLY[prê-po8'-tur-Ù8-li] 
adv.  1.  Il  avec  un  ordre  renversé;  en 
sens  contraire;  à,  arc  rebours;  2.  § 
d'tme  manière  contraire  à  la  raison  ; 
déraisonnablement;  absurdement 


PEEP0STEE0U8NESS  [prê-poa'-tur- 
ùs-nës]  n.  1.  Il  ordre  renversé,  m.  ;  2.  § 
déraison  ;  absurdité,  f. 

PEEPUCE  [prê'-pûs]  n.  prépuce,  va. 

PEEEEQUIEE  [prë-rê-kwh-']  v.  a.  de- 
mander, exiger  auparavant. 

PEEEEQUISITE  [prë-rëk'-wï-zït]  adj. 
nécessaire  auparavant,  antérieure- 
ment, a^i  préalable. 

PEEEEQUISITE,  n.  chose  néces- 
saire au  préalable,  f. 

PEEEESOLVE  [prê-rê-zolv']  V.  a.  ré- 
soudre, décider  d'avance. 

PEEEOGATIVE  [prê-rog'-â-tïv]  xi.pré- 
rogative,  f. 

Pberogative-court,  n.  (dr.  an  g.)  coior 
de  la  prérogative  (cour  de  l'archevêque 
de  Cantorbery  ou  d'York  pour  la  vérifi- 
cation des  testaments),  f. 

Prekogative-office,  n.  (dr.  ang.)  6m- 
reau  d'enregistrement  de  la  cour  de 
la  prérogative,  t. 

PEEEOGATIVED  [  prë-rog'-â-tïvd  ] 
adj.  X  qui  a  une  prérogative  ;  privi- 
légié. 

PEESAGE  [prës'-âj]  n.  présage,  m. 

PEESAGE  [prê-sâj']  V.  a.  présager. 

PEESAGE,  V.  n.  1.  former  des  pré- 
sages ;  2.  (or,  . . .)  présager. 

PEESAGEFUL  [prê-sâj'-fûl]  adj.  qui 
renferme  des  présages,  qui  abonde  en 
présages. 

PEESAGEMENT  t.  V.  Presage,  n. 

PEESBYOPE  [prës'-bï-ôp]  n.  (opt.) 
presbyte,  m.,  f 

PEESBYOPIA  [prës-bï-ô'-pï-a], 
PEESBYOPY'   [prës'-bï-ô-pi]  n.    (opt.) 
presbytie  ;  presbyopie,  f. 

PEÈSBYOPICAL       [  prës-bï-op'-ï-kal  ] 

adj.  (opt.)  presbyte. 

PEESBYTEE  [prëz'-bï-tur]  n.  1.  an- 
cien (d'une  église),  m.  ;  2.  prêtre,  m.  ;  3. 
presbytérien,  m.  ;  presbytérienne,  f. 

PEÉSBYTEEIAL[prëz-bï-tê'-rï-al], 

PEESBYTEEIAN  [  prëz-bï-të'-rï-an  ] 
adj.  1.  de  presbytère  (conseil)  ;  2.  pres- 
bytérien. 

PEESBYTEEIAN,  n.  presbytérien, 
m.  ;  presbytérienne,  f. 

PEESBYTEEIANISM  [prëz-bï-të'-rï- 
an-îzm]  n.  presbytérianisme  ;  presbyté- 
ranisine,  m. 

PEESBYTEEY  [prëz'-bï-tSr-i]  n.  1. 
presbytère  (conseil),  m,  ;  2.  $  presbyté- 
rianisme, m. 

PEESBYTICAL  [  prës-bït'-ï-kal  ]  adj. 
(opt.)  presbyte. 

PEESCIÉNCE  [prë'-sM-ëns]  n.  pres- 
cience, t 

PEESCIENT  [prë'-shï-ënt]  adj.  doué  de 
prescience 

PEESCIOUS  [prë'-shï-ùs]  adj.  %  Qui 
sait  d'avance. 

To  be  —  of,  savoir  d'avance. 

PEESCEIBE  [pré-skrib']  v.a.l.(TO,  à) 
prescrire  ;  ordonner  ;  2.  (du  médecin) 
ordoitii^j^  ;  prescrire. 

PEESCEIBE,  V.  n.  1.  (to,  a)  faire 
la  loi  ;  2.  (du  médecin)  faire  une  or- 
donnance; 3.  (di*.)  (for,  ...)  prescrire. 

PRESCEIBED  [prë-ekrîbd']  adj.  pres- 
crit. 

PEESCEIBEE  [pré-skrib' -ur]  n.  per- 
sonne qui  prescrit,  ordonne,  f. 

PEESCEIPT  [prë'-skrïpt]  adj.  t  pres- 
crit. 

PEESOEIPT,  n.  1.  chose  prescrite, 
f.  ;  2.  précepte,  m.  ;  ordonnance,  f. 

PEESCEIPTIBLE  [prë-skrïp'-tï-bl]  adj.. 
(dr.)  prescriptible. 

PEESCEIPTIOJSr  [prë-skrïp'-shûn]  n.  1. 

I  action  de  prescrire,  f.  ;  2.  ||  chose  pres- 
crite, f  ;  3.  §  ordonnance,  f.  ;  précepte, 
m.  ;  4.  (du  médecin)  ordonnance  ;  pres- 
cription, t  ;  5.  (dr.)  prescription  (ma- 
nière d'acquérir),  f. 

PEESCEIPTIVE  [prê-skrïp'-tïv]  adj. 
établi  par  prescription  ;  de  prescrip- 
tion. 

PEESENCE  [prëz'-ëns]  n.  1.  présence, 
f.  ;  2.  société,  réunion,  f.  ;  3.  port,  m.  ; 
air,  va.  ;  mine,  f.  ;  4.  t  salle  d'audience  ; 
salle  du  trône,  f.  ;  5.  personnage  (supé- 
rieur), m. 

2.  In  such  a  — ,  devant  une  telle  réunion.  3.  A 
graceful  —,  air,  gracieux. 

—  of  mind,  présence  d'esprit.  In  the 
—  of,  en  =  de  ;  In  each  other's  —,  en 


=.  Saving  your  —,  sauf  votre  rea* 
pect  ;  saiif  révérence. 

Presence-chamber, 

Presence-room,  n.  salle  de  récep- 
tion ;  salle  du,  trône,  f. 

PEESENSION  [prê-sën'-shiin]  n,  pres- 
sentiment, va. 

PEESENT  [prëz'-ënt]  adj.  1.  présent  ; 
2.  actuel  ;  3.  courant  ;  4.  (to,  à)  aUeiXf 
tif;  5.  (gram.)  présent. 

2.  The  —  ministry,  le  ministère  actuel.    3.  Ths 

—  month,  le  mois  courant. 

—  tense,  (gram.)  présent,  m.    At  —, 

1.  à  présent;  présentement;  aujour- 
d'hui ;  actuellement  ;  2.  (dr.)  de  pré- 
sent ;  in  the  —  tense,  (gram.)  au  pré- 
sent. To  be  —  at,  1.  être  présent  à;  2, 
assister  à. 

PEESENT,  n.  1.  présent  (temps),  m.  ; 

2.  t  présent  ;  -moment  actuel,  m.  ;  3. 
(gram.)  présent,  va. 

In  the  — ,  (gram.)  au  présent. 

PEESENT,  n.  1.  présent;  cadeau; 
don,  va.  ;  2.  présente  ;  présente  lettre, 
f.  ;  3.  —s,  (pi.)  (dr.)  présentes,  f.  pi. 

To  give  as  a  — ,  donner  en  présent  ; 
to  make  a  — ,  faire  un  =,  un  cadeau  ; 
to  make  a.  o.  a  —  of  a.  th.,  faire  =,  ca- 
deau, don  de  q.  ch.  à  q.  u.  To  all  to 
whom  these  — s  shall  come,  greeting! 
(dr.)  à  tous  présents  et  à  venir,  salut! 
Know  all  men  by  these  —s,  (dr.)  à  tous 
ceux  qui  ces  présentes  verront. 

PEESENT  [pré-zënf]  V.  a.  1.  (to,  à) 
présenter  :  2.  (to,  à)  présenter  ;  offrir  ; 

3.  (with,  '  cA)  faire  présent,  cadeau, 
don  ;  faire  hommage  ;  4.  t  favoriser, 
honorer  d'tm  présent;  ^.présenter  un 
(bénéfice  ecclésiastique);  6.  (dr.)  défé- 
rer au  tribunal  compétent. 

2.  To  —  a  fine  prospect,  présenter,  offrir  un  beau 
coup  d'œil.  3.  To  —  a.  o.  with  a.  tli.,  faire  pré- 
sent, cadeau,  don,  hommage  de  q.  ch.  à  q.  u. 

To  —  O.'s  self,  1.  . 


s'offrir. 

PEESENTABLE  [prê-zënt'-a-bl]  adj. 
présentable. 

PEESENTANEOUS  [prëz-ën-tâ'-në-Ùs] 
adj.  présent  (qui  opère  sur-le-champ). 

PEESENTATION  [prëz-ën-tâ'-shùn]  n. 
1.  présentation,  f.  ;  2.  représentation^ 
f.  ;  Z.  présentation  (do  bénéfice  ecclésias- 
tique), f. 

On  — ,  (com.)  à  présentation. 

PEESENTATIVE  [prë-zënt'-â-tïv]  adj. 
(dr.  can.)  dont  le  patron  a  le  droit  de 
présentation. 

PEESENTEE  [prëz-ën-të']  a.  personne 
présentée  (à  un  bénéfice  ecclésias- 
tique), f. 

PEESENTEE  [prë-zënt'-ur]  n.  I.  per- 
sonne  qui  présente  (q.  ch.),  f.  ;  2.  pré- 
sentateur  (de  bénéfice  ecclésiastique), 
m.  ;  présentatrice,  t. 

PEESENTIMENT  [prê-sën'-tï-mënt]  lu 
pressentiinent,  va. 

To  have  a  —  of,  avoir  un  =  de; 
pressentir. 

PEESENTLY  [  prëz'-ënt-lï  ]  adv.  1. 
toutàriieureiùitm-);  bientôt;  'h.  ■\ pré- 
sentement ;  à  présent. 

PEESENTMENT  [prê-zënt'-mënt]  n.  1. 
t  présentation,  f  ;  2.  t  représentation, 
t  ;  3.  (com.)  présentation,  t.  ;  4.  (dr.) 
dénonciation  spontanée  (faite  par  1© 
grand  jury),  f.  , 

On  — ,  (com.)  à  présentation. 

PEESEEVABLE  [prë-zurv'-a-W]  adj.  1. 
qui  peut  être  préservé;  2.  qui  peut 
être  conservé. 

PEESERVATION  [prëz-ur-và'-»hiin]  n. 
1.  (from,  dé)  action  de  préserver,  f.  ;  2. 
conservation,  f.  ;  3.  garantie,  f. 

PEESEEVATIVE  [prë-zurv'-â-tïv]  adj. 
1.  préservateur  ;  2.  {de  revaède)  préser- 
vatif ;  3.  conservateur. 

PEESEEVATIVE,  n.  1.  préservatif, 
va.  ;  2.  (OF,  . . .)  chose  qui  conserve,  f. 

PEESEEVE  [prê-zurv']  V.  a.  1.  (from, 
dé)  préserver;  2.  |I  §  conserver;  gar- 
der ;  3.  confire  (au  sucre). 

1.  To  —  a.  0.  from  danger,  préserver  q.  u.  d''un 
danger.  2.  ||  To  —  fruit  in  winter,  conserver  de» 
fruits  en  hiver;  §  to —  health,  life,  conserver  la 
santé,  la  vie. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  préserver  ;  2.  M 
conserver. 
PEESEEVE,  n.  1.  confiture,  t     & 
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fare  pour  la  conservation  du  gi- 
ier,  lu. 

PEESERYED  [prê-zurvd']  adj.  coTi^t 
(au  sncre),  m. 

PEESEEVEE  [prê-zurv'-ur]  n.  1.  per- 
8on7ie,  c7io$e  qui  préserve,  t.  ;  sauveur, 
m.  ;  2.  conservateur,  m.  ;  conservatHce, 
f.  ;  8.  —s,  (pi.)  conserves  (lunettes),  f. 
pL  ;  4  personne  qui  fait  des  confitures 
(au  sucre),  f 

PEESIDE  [prê-zîd']  V.  n.  D  §  (over,  à) 
présider. 

To  —  over  H,  présider. 

PEESIDENCY  [prëz'-î-dën-eï]  n.  prési- 
dence, f. 

PEESIDENT  [prëz'-ï-dënt]  n.  1.  1  pré- 
sident, m.  ;  2.  §  (OF,  à)  qui  préside. 

2.  Apollo,  —  of  verse,  Apollon  q^iii  préside  aux 
vers. 

Vice-  —,  vice-président.  —  elect,  1. 
=  éhi,  par  élection;  2.  (de  rordre  des 
avocats)  hâtonnier,  m.  ;  —  by  age,  = 
d'âge. 

PEESIDENTIAL  [prgz-ï-dën'-shal]  adj. 

1.  Il  de  prés-ident;  2.  §  qui  préside. 
PEESIDENTSHIP  [prëz'-ï-dënt-sliïp]  n. 

présidence,  f. 

PEESIDIAL   [prê-sïd'-ï-al], 

PEESIDIAEY  [prê-sïd'-ï-â-rï]  adj.  1. 
de  garnison  ;  2.  à  garnison. 

PEESIGNIFICATION  [  prê-sïg-nï-fï- 
kà'-shùn]  n.  action  de  montrer  anté- 
rieurement, dS avance,  f. 

PEESIGNIFY  [prê-sïg'-nï-fi]  V.  a.  1. 
montrer  anténeurement,  d'avance;  2. 
signifier  d'avance. 

PEESS  [près]  V.  a.  1.  Il  §  presser  ;  2.  || 
pressurer  (du  fruit)  ;  3.  li  serrer  ;  étrein- 
dre  ;  4.  ||  §  presser  ;  pousser  ;  5.  §  (on, 
trpoN,  à)  imposer  ;  6.  §  (on,  tjpon,  au- 
près de)  s'appuyer,  insister  su-r  ;  7.  § 
(on,  irpoN,  à)  faire  sentir  ;  8.  (from, 
de)  retenir;  9.  presser;  exercer  la 
presse  contre  (des  gens  de  mer)  ;  10. 
(ini)  satiner  (le  papier). 

3.  To  —  a.  o.  ia  o.'s  anus,  sevrer  q.  u.  dans  ses 
bras.  4.  To  —  a.  o.  to  do  a.  th.,  pousser  g.  u.  à 
faire  q.  ch.  5.  To  —  a.  th.  on  a.  o.,  imposer  q. 
ek.  à  q.  u.  6.  To  —  a  motive  upnn  a.  o.,  insister, 
g'appuyer  sur  vn  motif  auprès  de  q.  u.  7.  ïo  — 
truth  on  a.  o.,  faire  sentir  la  viriié  a  q.  u. 

To  —  hard,  1.  presser  fort  ;  2.  serrer 
fort;  8.  serrer  de  près.  To  cold  — , 
(ind.)  satiner  à  froid;  to  hot  — ,  (ind.) 
satiner  à  chaud.  To  —  down  ||,  pres- 
ser ;  ajipuyer  fortement  sur  ;  to  — 
forward,  on,  \.  pousser  ;  faire  avancer  ; 

2.  §  pousser  ;  to  —  out,  1.  exprimer  ;  2. 
pressurer. 

PEESS,  V.  n.  1.  I  §  se  presser;  2.  |1  § 
pousser  ;  8.  ||  (on,  upon,  . . .)  serrer  ;  4. 
y  avancer;  5.  %  accourir  ;  courir;  6. 
approcher  ;  s'approcher  ;  7.  §  envahir; 
empiéter. 

PEESS,  n.  1.  pressoir,  m.  ;  2.  ||  presse 
(machine),  f.  ;  3.  U  jiresse  (d'imprimerie), 
f  ;  4  II  presse  ;  foide,  f.  ;  5.  §  presse  ; 
urge7ice,t;  6.  $  §  empressement,  m.; 
7.  presse  (levée  forcée  de  gens  de  mer), 
f.  ;  8.  (mar.)  (de  voile) /wce,  f. 

Cold  — ,  (ind.)  presse  à  satiner  (à 
froid);  hot  — ,  (ind.)  =:  à  satiner  (à 
chaud)  ;  hydrostatic,  Brama's,  water  — , 
=  hydrostatique.  Engine  — ,  =  méca- 
nique; fly  — ,  1.  (mach.)  vis  de  percus- 
sion, f.  ;  2.  (tech.)  e^mporte-pièce,  m.  ; 
hedge  —,  =  de  carrefour,  f.  ;  printing 
— ,  1.  =  d'imprimerie  ;  2.  =  à  iinf)ri- 
mer  ;  rolling  — ,  =  à  rauleau,  à  cylin- 
dre; screw  — ,  =  à  vis.  Error  of  the 
— ,  faute  d'impression,  i.  ;  a  signature 
for  — ,  un  Ijon  à  tirer,  m.  —  !  for  —  ! 
(imp.)  hon  à  tirer  !  Éeady  for  the  — , 
prêt  à  mettre  sous  =.  In  the  — ,  S02is 
~.  To  corne  from  the  —,  sortir  de  la 
:^  ;  to  correct  the  — ,  to  correct  for  the 
— ,  (imp.)  corriger  les  épreuves;  to  go 
to  — ,  1.  (pers.)  mettre  sous  =;  2.  (chos.) 
être  mis  sous  =  ;  to  keep  a  —  going, 
[Imp.)  faire  rouler  une  ^:^;  to  put  into 
a  — ,  mettre  en  =  ;  to  send  to  — ,  (v.  a.) 
mettre  (un  livre)  soiis  =  ;  to  sign  for  — , 
^imp.)  mettre  le  bon  à  tirer  (à). 

Press-bed,  n.  lit  en  armoire,  m. 

Pkess-gang,   n.   presse  (gens  armés 
pour  exercer  la  presse),  f. 
_  PKF.SS-MAN,  n.  1.  pressureur,  m.;  2. 
(imp.)  pressier  ;    imprimeur,  m.  ;    3. 
(tech.)  presseur,  m. 

420 


Press-monet,  d.  engagement  (argent) 
de  matelot  pressé,  m. 

Press-point,  n.  (ind.)  tulle,  m. 

Double  — ,  =:  anglais  ;  single  — ,  ■=. 

Peess-w ARRANT,  n.  autorisation  de 
presser  (exercer  la  presse),  f. 

Press-work,  n.  1.  ouvrage  fait  à  la 
presse,  m.  ;  2.  (imp.)  tirage,  m. 

PEESS,  V.  a.  (ind.)  mettre  en  presse. 

PEESSED  [prëst]  adj.  (ind.)  satiné. 

Cold-— ,  =  (à  froid);  hot-—  =  (à 
chaud). 

PEESSEE  [prës'-ur]  n.  1.  pressureur, 
m.  ;  2.  §  (oF,  sur)  personne  qui  appuie, 
qui  insiste,  t  ;  3.  (tech.)  presseur,  m. 

PEESSING  [prës'-ïng]  adj.  1.  \\ pressé; 
2.  ^pressant;  urgent. 

PEESSING-,  n.  1.  ||  §  action  de  pres- 
ser, f.  ;  2.  pressurage  (du  fruit),  m.  ;  3. 
(tech.)  pressage,  va. 

PEESSINGLY  [prës'-ïng-lï]  adv.  d'une 
manière  pressante,  urgente. 

PEESSION  %.   V.  Pressure. 

PEESSUEE  [prësh'-ur]  n.  1.  ||  §  action 
de  presser,  t  ;  2.  ||  pressurage  (du  fruit), 
m.  ;  3.  %  force  ;  impulsion,  f  ;  4  §  poids, 
m.  ;  oppression,  t  ;  5.  calamité,  f.  ;  6.  § 
presse;  urgence,  f.  ;  7.  %  impression 
(chose  imprimée),  f.  ;  8.  (phys.)  pres- 
sion, t. 

3.  The  —  of  motivée  on  the  mind,  la  force, ,  :~r 
pulsion  des  motifs  sur  l'esprit.  4.  The  —  of  tasea, 
le  poids  des  taxes. 

Downward  — ,  (phys.)  pression  éprou- 
vée par  la  surface  supérieure  ;  high, 
low,  mean  — ,  haute,  tasse,  moyenne  =  ; 
upward  — ,  =  éprouvée  par  la  surface 
inférieure. 

Pressure-engine,  n.  (tech.)  pres- 
seur, m. 

Pressure-gauge,  n.  (phys.)  manomè- 
tre, m. 

PEEST  [prëst]  adj.  t  prêt. 

PEEST,  n.  $  2)rêt,  m. 

PEEST-MONEY  [prë8t'-mûn-ê]  n.  en- 
gagement  (argent)  de  matelot  pressé,  m. 

PEESTATION  [prës-tâ'-shùn]  n.  pres- 
tation (redevance),  f. 

Prestation-money,  n.  prestation 
payée  aux  évêques,  £ 

PEESTO  [prës'-tô]  adv.  1.  preste,  pres- 
tement; 2.  {rxms,.)  presto. 

PEESUMABLE  [  prê-zùm'-a-bl  ]  adj. 
presumable. 

PEESUMABLY  [  pê-zùm'-a-blï  ]  adv. 
d'une  manière  presumable. 

PEESUME  [prê-zùm']  V.  a.  (froji,  de) 
présuiner. 

PEESUME,  V.  n.  1.  (on,  upon,  dé) 
présumer  trop  (avoir  trop  bonne  opin- 
ion) ;  2.  (ON,  UPON,  de)  se  flatter  ;  3.  (to) 
oser  (...);  prendre  la  liberté  (de)  ;  se 
permettre  (de). 

1.  To —  upon  o.'s  parts,  présumer  trop  de  ses 
moyens.  2.  To  —  upon  the  gift  of,  se  flatter  des 
dons  de  .  .  .  .  3.  To  —  to  trouble  a.  o.,  oser  dé- 
ranger q.  u.  ;  prendre  la  liberté,  se  permettre  de 
déranger  q.  v. 

PEESUMEE  [prê-zùm' -nr]  n.  personne 
qui  présume,  f. 

PEESUMING  [prê-zûm'-ïng]  adj.  pré- 
somptuetcx. 

PEESUMPTION  [  prê-ziim'-8hûn  ]  n. 
présomption,  f. 

PEESUMPTIYE  [prê-zûm'-tïy]  adj.  1. 
présumé;  2.  présomptueux;  3.  (dr.) 
qui  résulte  des  présomptions  ;  4  (dr.) 
(d'héritier)  présomfMf  (en  ligne  colla- 
térale). 

PEESUMPTIYELY  [  prê-zûm'-tïv-lï  ] 
adv.  par  présomption. 

PEESUMPTUOUS  [  prê-zùmt'-û-n»  ] 
adj.  I!  §  présomptueux. 

PEESUMPTUOUSLY  [prê-ziîmt'-û-Û8- 
lï]  adv.  présmnptueusement  ;  par  pré- 
somption. 

PEE8UMPTU0USNESS  [prê-ziimt'-fi- 
ùs-nës]  n.  présomption  (opinion  trop 
avantageuse  de  soi),  f 

PEESUPPOSAL  [p-ê-sûp-pôz'-al]  n. 
présupposition,  f. 

PEESUPPOSE  [prê-snp-pôz']  V.  a.  pré- 
supposer. 

PEESUPPOSITIOlSr  [prê-sûp-pô-zîsli'- 
ûn]  n.  présupposition,  f. 

PEESUEMISE  [prë-sur-mîz']  n.  1.  idée, 
02nnion  formée  antérieurement,  f.  ;  2. 
soupçon,  m. 


PEETENCE,  PEETENSE  [prë-tëni'] 
n.  1.  prétexte,  m.;  2.  fav/x.  semljlant, 
m.  ;  couleur,  f.  ;  feinte,  £  ;  {^="  dé' 
faite,  £  ;  3.  prétention  (droit),  £  ;  4  -f 
intention,  £  ;  dessein,  m.  ;  but,  m.  ; 
projet,  m. 

False,  feigned — ,  l.faux  prétexte  ;  2. 
faux  semblant.  On,  upon,  imder  —  o^ 
sous  =:,  sous  coideur  de.  To  make  — 
{io\  faire  semblant  (de). 

PEETEND  [prë-tënd'î  V.  a  1.  pré. 
texter  ;  2.  {to)  feindre  ;  affecter  ;  faire 
semblant  (de)  ;  faire  (le)  ;  3.  prétendre , 
demander,  réclamer  ;  4  %  donner  pour 
voile  ;  faire  servir  de  voile  ;  5.  X  avoir 
l'intention,  le  dessein,  le  projet  de  ; 
projeter  ;  6,  %  étendre. 

1 .  To  —  surprise,  prétexter  la  surprise.  2.  To 
—  zeal,  feindre,  affeoter  le  zèle  ;  to  —  to  be  zeal- 
ous, faire  semblant  d'être  zélé  ;  faire  le  zélé. 

PEETEND,  V.  n.  1.  (to,  à)  préten- 
dre; avoir  ides  prétentions;  2.  (to) 
feindre  ;  faire  (le)  ;  jouer. 

To  —  "to  be,  feindre  d'être;  faire 
le 

PEETEÏTDED  [prê-tënd'-ëd]  ^à^.  pré- 
tendu ;  faux  ;  feint  ;  joué. 

PEETENDÉDLY  [prë-tënd'-ëd-lï]  adv. 
par  prétexte  ;  fa^issement. 

PEETENDÉE  [prê-tënd'-ur]  n.  (to)  1. 
personne  qui  prétexte,  feint,  affecte, 
fait  joue  (,..);  personne  qui  fait  sem- 
blant (dé),  t  2.  (to,  à)  préte7idant  (à  q. 
ch.),  m.  ;  prétendante,  f.  ;  3.  prétendant 
(aia  ti-ône),  m. 

To  be  a  —  to,  prétendre  à;  avoir 
des  prétentions  à. 

PEETENDEESHIP   [prë-tënd'-ur-sHp] 

n.  position  de  prétendant  (au  trône),  f. 

PEETENDINGLY  [  pré-tënd'-mg-lï  ] 
adv.  avec  prétention  ;  présomptueuse- 
ment. 

PEETENSE.  Y.  Pretence. 

PEETENSION  [prê-tèn'-shiîn]  n.  1.  (to, 
a)  prétention,  £  ;  2.  t  prétexte,  m. 

Ill-founded,  groundless  —,  prétention 
mal  fondée;  well-founded  — ,  =  bien 
fondée  ;  juste  =.  Of  great  —s,  à  =s; 
rempli  de  =s  ;  of  no  — s,  sans  =s.  To 
have,  to  make  — s,  avoir  des  =s  ,•  to 
have,  to  make  — s  to  beauty,  (des  fem- 
mes) avoir  des  =zs  ;  to  lower  o."s  — s,  1. 
diminxter,  rabattre  de  ses  =«,•  2.  ^ 
mettre  de  l'eau  dans  son  vin  ;  to  mako 
good  o.'s  — s,  venir  à  bout  de  ses  ^=6'  ; 
to  relinquish  a  — ,  renoncer  à  une  = 
se  désister  d'une  =. 

PEETEE  [prë'-tur]  (préfixe  qui  signifie 
outre,  plus)  prêter. 

PEETEEIMPEEFECT  [  prê-tur-ïm- 
pur'-fëkt]  n.  (gram.)  imparfait,  m. 

In  the  — ,  à  1'=^. 

PEETEEITE  [prët'-ur-ît]  n.  (gram.) 
prétérit,  m. 

In  the  — ,  azc  =. 

PEETEEITION    [prët-ur-ïab'-mi]    H.   1. 

action  de  passer,  f.  ;  2.  état  de  ce  qui 
est  passé,  m.;  3.  (rhét.)  prétérition; 
pretermission,  £ 

By  way  of  —,  (rhét.)  en  forme  de  pré- 
térition ;  par  prétérition,  pretermis- 
sion. 

PEETEELAPSED  [prê-tur-lapst']  adj. 
X  écoulé  ;  passé. 

PEETEEMISSION      [prê-tur-mïsh'-ûn] 

n.  1.  omission,  t  ;  2.  (rhet.)  prétermiS' 
sien  ;  prétérition,  i. 

PEETEEMIT        [prê-tur-mït']       V.     a 

(—ting  ;  —ted)  omettre  ;  passer  sotn 
silence. 

PEETEENATUEAL  [prê-tur-nat'-yu- 
ral]  adj.  1.  surnatiorel  ;  2.  contre  nature. 

PEÉTEENATUEALLY  [prê-tur-nat'- 
yu-ral-lï]  adv.  1.  su7'7iaturellement ;  2. 
contre  nature. 

PEETEENATTJEALNESS  [prê-tu- 
nat'-yu-ral-nës]  n.  1.  état  su,rnaturel,  m,; 
2.  état  contre  natitre,  m. 

PEETEEPEEFECT  [prê-tur-pur'-fëkt] 
n.  (gi'am.)  plus-que-parfait;  prétérit- 
plus-que-parfait,  m. 

PEETEEPLUPEEFECT  [prê-tur-plû- 
pnr'-fëkt]  n.  (gram.)  prétérit  anté- 
rieur, m. 

In  the  — ,  au  =. 

PEETEXT  [prê-tëi-at']  n.  1.  prétexte^ 
m.  ;  2.  faux  semblant,  m.  ;  couleur.,  i. 
feinte,  f  ;  ^  défaite^  t 
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Under  a  —  of,  sous  prétexte,  cou- 
leur de. 

PRETOR  [prê'-tur]  n.  1.  (ant.  rom.) 
préteur.,  m.  ;  2.  maire  ;  3.  magistrat,  m. 

PRETORIAL  [prê-tô'-rï-al]  adj.  (ant. 
rom.)  de  préteur  ;  des  préteurs. 

—  edicts,  edits  des  préteurs. 

PRETORIAN  [prê-tô'-rï-an]  adj.  (ant. 
rom.)  prétorien. 

—  guards,  garde  —ne,  f.  sing.  ;  =s, 
vu.  pi. 

PRETORSIIIP  [prê'-tur-sHp]  n.  (ant. 
rom.)  préture,  f. 

PRETTILY  [prït'-i-lî]  adv.  1.  joli- 
ment; 2.  gentiment;  ^.  agréaUement ; 
4,  avec  grâce, 

PRETTINESS  [prït'-ï-nës]  n.  1.  qualité 
de  ce  qui  est  joli;  heauté;  élégance,  î.; 
2.  gentillesse,  t 

PRETTY  [prït'-tî]  adj.  l.joli;  2.  gen- 
til; 3.  mignon;  4.  (m.  p.)  i^»^*  (mau- 
vais); beau;  5.  ■\  pas  petit;  passable. 

1.  That  winch  is  little  caa  be  but  —,  ce  qui  est 
petit  ne  peut  être  que  ioW. 

Rather  —,  1.  assez  joli;  2.  (pers.) 
joliet.  —  fellow,  1.  =  petit  garçon, 
m.;  2.  (m.  p.)  =  garçon,  m.;  the 
prettiest  part,  1.  la  partie  la  plus  =e, 
f.  ;  2.  le  plus  =  ;  ^e  =,  m.  ;  —  thing,  1. 
=0    cliose  ;    2.  gentillesse   (chose),    f.  ; 

—  trick,  1.  =  toior,  m.  ;  2.  gentillesse,  f. 
PRETTY, adv. passablement;  assez. 

—  mvioh,  assez  ;  à  peu  près. 
PRETYPIFY  [prê-tîp'-ï-fi]  V.  a.. figurer 

Wavance. 

PREVAIL  [prë-vâl']  V.  n.  1.  (ovee, 
sur)  prévaloir;  V  emporter  ;  2.  (with, 
près  de)  prévaloir;  prédominer; 
dominer  ;  régner;  3.  (with,  swr)  avoir 
dupoumir,  de  l'empire,  de  V influence  ; 
4.  (on,  upon)  obtenir  {de)  ;  persuader 
(...);  entraîner  (...);  décider  (...); 
porter  (...);  5.  réussir. 

2.  Reasons  that  —  with  candid  men,  des  raisons 
yai  mévaXent près  des  hommes  sincères  j  the  fever 
— «rf  in  the  city, /œjfîetire  i-égnixit  dans  la  ville.  3. 
Arguments  did  not  — ,  les  arguments  n'eurent  pas 
«^'influence.  4.  To  —  on  a.  o.  to  do  a.  th.,  obtenir 
èe  q.  u.  de  faire  q.  ch.  ;  entraîner,  décider,  porter 
f.  u.  à  faire  q.  ch. 

To  —  upon  a.  o,,  décider,  entraîner 
q.  u.  ;  to  be  — ed  on,  upon,  se  laisser  en- 
traîner. 

PREVAILING-  [prê-vàl'-ïng]  adj.  1. 
dominant;  régnant;  2.  puissant; 
efficace. 

1.  —  passions,  passions  dominantes  ;  —  opinion, 
opinion  régnante. 

PREV AILMENT   [prS-yàl'-mënt]   n.   X 

ascendant,  m.  ;  empire,  m.  ;  pouvoir, 
m.  ;  influence,  f. 

PREVALEÏJCE  [prëv'-a-lëns], 
PREVALENCY    [prëv'-a-Iën-sï]   n.  1. 
(over,   swr)  ascendant,  m.  ;    empire, 
m.  ;  pouvoir,  m.  ;  influence,  f.  ;  règne, 
m.  ;  2.  efficacité,  f. 

/PREVALENT  [prëv'-a  .$;il  adj.  1.  t 
tiictorieiox  ;  triomphant  ;  2,  domi- 
nant; prédominant;  régnant;  géné- 
ral; Z. puissant;  efficace. 

2.  —  opinion,  opinion  dominante,  régnante. 

PREVALENTLY  [prëv'-a-lënt-lï]  adv. 
puissamment  ;  fortement. 

PREVARICATE  [prë-var'-ï-kât]  v.  n. 
1.  prévariquer  ;  2.  tergiverser  ;  icser  de 
faux-fuyants';  3.  (dr.  rom.)  user  de 
colhision. 

PREVARICATION  [prê-var-ï-lvâ'-sh>in] 

n.  1.  prévarication,  f.  ;  2.  tergiversa- 
tion, f.  ;  3.  (dr.  rom.)  collusion,  f. 

PREVARICATOR  [prê-var'-ï-kâ-tur]  n. 

1.  prévaricateur,  m.  ;  2.  (dr.  rom.)  aïo- 
teur  d'une  collusion,  m. 

PREVENIENT  [prë-vê'-nï-ënt]  adj.  X 
antérieur  ;  précédent. 

PREVENT  [prê-vënt']  T.  a.  (from,  de) 

1.  prévenir  ;    empêcher  ;    détourner  ; 

2.  t  aller  devaiit  ;  précéder  ;  3.  t  pré- 
venir ;  devancer. 

1 .  To  —  an  evil,  prévenir,  empêcher  un  mal  ;  to 

—  a.  o,  from  doing  a.  th.,  empêcher  q.  u.  de  fSire 
q.  eh. 

PREVENTABLE  [pr^.vënt'-a-bl]  adj. 
%  qui  'peut  être  prévenu,  empêché. 

PREVENTER  [prê-vënt'-ur]  n.  1. 
(ok,  . . .  )  personne,  chose  qui  prévient, 
empêche,  détourne,  f.  ;  2.  ■^  personne 
qui  précède,  f.  ;  8,  (adject.)  {max.)  faxox. 


PREVENTINGLY        [prê-vënt'-ïng-lï] 

adv.  pour  prévenir  ;  pour  empêcher. 

PREVENTION  [prê-vSn'-sbûn]  n.  1. 
action  de  prévenir,  d''empêc7ier,  f.  ;  2. 
empêchement;  obstacle,  m.  ;  3.  t  ac- 
tion de  précéder,  f  ;  4.  t  action  de  pré- 
venir, de  devancer,  f.  ;  5.  $  prévention, 
t  ;  préjugé,  m.  ;  préoccu/pation,  f. 

For  the  —  of,  pour  prévenir,  ein- 
pêcher. 

PREVENTIVE  [prë-vënt'-ïv]  adj.  1. 
préventif;  2.  (of,  . . .  )  propre  à  pré- 
venir, à  empêcher. 

To  be  —  of,  être  propre  à  prévenir, 
empêcher;  prévenir  ;  empêcher. 

PREVENTIVE,  n.  1.  chose  qui  pré- 
ment, empêche,  f.  ;  2.  préservatif,  m. 

PREVENTIVELY  [prê-vënt'-iv-ii]  adv. 
pour  prévenir,  empêcher. 

PREVIOUS  [prê'-vï-ùs]  adj.l.  (to)  an- 
térieur {a)  ;  précédent  (...);  2.  (dans 
la  discussion  des  affaires)  préalable. 

1.  A  —  event,  un  évinement  antérieur.  2.  — 
question,  question  préalable. 

PREVIOUSLY  [prë'-vï-iis-lï]  adv.  1. 
précédemment  ;  2.  (to,  à)  antérieure- 
ment; ^.préalablement  ;  au  préalable. 

PREVIOUSNESS  [prê'-vi-ùs-nës]  n. 
antériorité  ;  priorité,  t 

PREVISION  [prè-vïzh'-ùn]  n.  prévi- 
sion, f. 

To  make  a  — ,  faire  ime  ==. 

PREWARN  iiprê-wârn']  v.  a.  X  avertir. 

PREY[prâ]n.  \\^  proie,  f. 

Animal,  beast  of  — ,  animal  {va.), 
bête  (t)  de  =  ;  bird  of  —,  oiseau  de 
=,  m.  Eager  after,  upon  — ,  ardent, 
âpre  à  la  =.  To  be  a  —  to  §,  être 
en  =1  à;  to  be  the  —  of  ||  §,  être  la  = 
de;  to  fall  a  —  to,  devenir  la  =  de; 
demeurer,  rester  en  r=  »  ;  to  give  up  a  — 
to,  livrer  en=i  à;  to  make  a.  o.,  a.  th,  a 
—  to,  donner  q.  u.,  q.  ch.  en  =  à. 

PREY,  V.  n.  (ON,  UPON)  1.  ||  §  faire 
sa  proie  {de)  ;  dévorer  (...);  2.  §  m,i- 
ner  (...);  ronger  {...). 

1.  Il  Wolves  —  on  sheep,  les  loups  font  leur  proie 
des  moutons.  2.  Jealousy  — s  on  the  health,  la 
jah.usie  mine,  ronge  la  santé. 

To  be  — ed  upon  by,  1. 1|  §  être  en  proie 
à  ;  %  %  être  miné  par. 

PREYER  [prâ'-ur]  n.  1.  §  (on,  upon, 
de)  spoliateur,  m.;  spoliatrice,  f. ;  2. 
cliose  qui  mine,  ronge,  f. 

PRIAPISM  [prï'-a-pîzm]  n.  (méd.) 
priapisme,  m. 

PRICE  [pris]  n.  1.  Il  §  prix  (valeur), 
m.  ;  2.  §  prix,  m.  ;  récompense,  f. 

2.  The  —  of  toil,  le  prix  de  la,  fatigue. 

Current  — ,  prix  courant;  fair  — , 
juste  =;  =:  raisonnable;  the  lowest 
— ,  le  dernier,  le  plus  juste  =  ;  na- 
tural — ,  =  naturel,  de  revient  ;  regu- 
lar — ,  =  ordinaire,  fait;  set  —,  == 
fixe  ;  settled  — ,  =:  fait.  —  current,  == 
courant  (liste  de  prix).  Cost  — ,  =  coû- 
tant ;  market  — ,  =  de  marché  ;  cours  ; 
=  courant,  m.  ;  money  — ,  =  pécu- 
niaire, en  numéraire  ;  standard  — ,  = 
régulateur.  —  agreed  on,  =  convenu, 
fait.  Schedule  of — s,  série  des  =.  Above 
ftU  — ,  sans  =  ;  at  any  — ,  à  tout  =  ;  ^ 
coûte  que  coûte  ;  at  the  current  — ,  ait  = 
courant,  au  courant  ;  at  a  low  — ,  à  bas 
=  ;  at  one  — ,  à  =:fixe  ;  beyond  all  — , 
hors  de  =:  ;  under  — ,  au-dessous  du  =  ; 
à  vil  =.  To  bear  a  — ,  (com.)  avoir  un 
=  ;  to  bring  down  a — ,  faire  tomber  un 
=  ;  to  fetch  a  — ,  obtenir  im  rr:  ;  to  lower 
a  — ,  baisser,  diminuer  un  =  ;  to  keep 
up  a  — ,  (com.)  maintenir  un  =  ;  to 
raise  a  — ,  hausser,  augmenter  un=z;  to 
sell  under  — ,inévendre  ;  vendre  à  vil  =  ; 
to  set  a  —  on  a.  th.,  mettre  un  =i  à  q. 
ch.  ;  to  set  a  —  on  a.  o.'s  head,  mettre  à 
=:  la  tête  de  q.  u.  ;  to  take  a.  th.  at  o.'s 
own  — ,  faire,  mettre  le  =  soi-même. 

PRICELESS  [prîs'-lës]  adj.  1.  sans 
prix  ;  inappréciable  ;  2.  X  sans  prix  ; 
sans  valeur. 

PRICK  [prfk]  V.  a.  1.  Il  piquer  (avec  q. 
ch.  de  fort  pointu)  ;  2.  ||  dresser  (les  oreil- 
les) ;  3.  Il  (into,  dans)  faire  entrer  par 
la  pointe;  enfoncer  par  la  pointe;  4.  || 
prendre  sur  la  pointe  ;  5.  ||  piquer  ; 
marquer  ;  désigner  ;  6.  §  piquer  ; 
aiguillonner  ;  pousser  ;  exciter  ;  7.  § 
piquer  de  remords  ;  toucher  de  com- 


ponction ;  faire  éprouver  une  doulev/r 
poignante  à;  8.  rendre  piquant  (les 
liquides)  ;  9.  (mar.)  pointir  (la  carte,  lea 
voiles)  ;  10.  (mus.)  noter. 

1.  To  —  a.  0.  with  a  pin,  a  thorn,  piquer  q.  u, 
avec  une  épingle,  une  épine.  2.  The  horse  — s  hi» 
ears,  le  ch<.val  dresse  les  oreilles.  3.  To  —  a  knife 
into  a  board,  enfoncer,  faire  entrer  un  couteau  par 
la  pointe  dans  une  planche. 

To  —  forth,  on  X  §>  piquer  ;  aiguil- 
lonner ;  pousser  ;  exciter  ;  to  —  off,  pi- 
quer ;  marqtier  ;  désigner  ;  to  —  out  t, 
désigner  ;  choisir  ;  to  —  up,  dresser  (Ica 
oreilles). 

PRICK,  V.  n.  1.  piquer  ;  2.  piquer  des 
deux;  ^.  **  s'élancer  ;  4.  séparer;  5 
(des  liqueurs)  devenir  piquant. 

To  —  forward,  on,  **  s'élancer  (à 
coups  d'éperon). 

PRICK,  n.  1.  piquant,  m.  ;  2.  pointe, 
f.  ;  8.  4-  piqûre,  £  ;  4.  t  |  brochette,  t 
{  V.  Skewer)  ;  5.  §  douleur  piquante, 
f.  ;  remords,  m.  pi.  ;  6.  t  but  ;  blanc, 
m.  ;  7.  t  point,  m.  ;  place  marqitée,  f.  ; 
8.  trace  (de  lièvre),  f.  ;  9.  t  piquant  (de 
porc-épic),  m. 

Prick-song,  n.  air  noté;  air  modu- 
lé, m. 

Prick-wood,  n.  {hot.)  fusain,  m. 

PRICKER  [prîk'-ur]  n.  1.  pointe,  f.  ;  2. 
^^~  piquant,  m.  ;  3.  (tech.)  épin- 
gleUe,t 

PRICKET  [prik'-ët]  n.  t  (vénér.)  da- 
guet  (jeune  cerf),  m. 

PRICKING  [prik'-ïng]  n.  1.  action  de 
piquer,  t  ;  2.  picotement,  m. 

PRICKLE  [prik'-kl]  n.  1.  (bot.)  ai^'îiiZ- 
lon  ;  *{  piquant,  m.  ;  2.  X  aiguillon 
(d'animal),  m. 

Prickle-edged,  adj.  (bot.)  épineux. 

PRICKLINESS  [prïlc'-lï-nës]  n.  abon- 
dance de  piquants,  f. 

PRICKLY  [prik'-lï]  adj.  1.  plein  da 
piquants  ;  armé  dépiquants  ;  2.  (bot.) 
armé  d'aiguillons,  m. 

PRIDE  [prîd]  n.  1.  orgueil,  m.  ;  fierté^ 
f.  ;  2.  faste,  m.;  pompe,  f  ;  3.  t  orne- 
ment, m.  ;  4.  t  chaleur  (animale),  f. 

Honest  — ,  honnête,  noble  orgueil, 
To  bring  down,  to  humble  a.  o.'s  — , 
rabaisser,  rabattre  r=,  la  fierté  de 
q.  tb.  ;  not  to  knoAV  what  to  do  for  — , 
crever  6?'=  ;  to  pamper  — ,  nourrir  ?=  ; 
to  puff  up  with  — ,  bouffir  £?'=  ;  to  take 
—  in,  être  fier  de  ;  se  faire  gloire,  une 
gloire  de  ;  tirer  vanvté  de. 

PRIDE,  V.  a.  X  rendre  orgueilleux^ 
fier  ;  inspirer  de  V orgueil  à. 

To  —  o.'s  self  on,  être  fier  de;  se 
faire  gloire,  une  gloire  de  ;  tirer  va- 
nité de. 

PRIER  [prî'-ur]  n.  personne  qui  exa- 
mine, qui  scrute,  f. 

PRIEST  [prëst]  n.  prêtre,  m. 

High  — ,  grand  ==.  Parish  — ,  =  ha- 
bitue, m.  To  become  a  —,  se  faire  =■  ; 
to  ordain  a  — ,  ordonner,  consacrer 
un  =. 

Priest-ridpen,  adj.  (m.  p.)  gouverné 
par  les  prêtres  ;  sous  l'influence  des 
prêtres. 

PRIESTCRAFT  [prêst'-kiàft]  n.  (m.  p.) 
intrigues  de  prêtres,  f.  pi. 

PRIESTESS  [prëst'-ës]  n.  prêtresse,  f 

PRIESTHOOD  [prést'-hûd]  n.  1.  prê- 
trise, f.  ;  sacerdoce,  m.  ;  2.  clergé,  m.  ; 
3.  (m.  j).)  prêtraille,  f. 

PRIESTLIKE  [prést'-lik]  adj.  1,  de 
prêtre  ;  2.  comme  prêtre  ;  en  prêtre. 

PRIESTLINESS  [prëst' -lï-nës]  n.  air 
(m.  sing.),  moâiières  (f.  pi.)  de  prêtre. 

PRIESTLY  [prést'-lï]  adj.  l.deprêtre; 
2.  convenable  à  un  prêtre. 

PRIG  [prïg]  n.  l.fat;  faquin;  frelu- 
quet, m.  ;  2.  t  voleur,  m.  ;  voleuse,  f. 

PRIG,  V.  a.  1 1^"  (  — GiNG  ;  — ged) 
escamoter  ;  prendre  ;  voler. 

PRILL  [prîl]  n.  (ich.)  tn^rbot,  m. 

PRIM  [prïm]  adj.  1.  affecté;  offété; 
précieux  ;  2.  tiré  à  quatre  épingles. 

PRIM,  V.  a.  (  — ming;  —-hsd)  parer  ; 
orner  avec  affectation. 

PRIMA  [prî'-ma]  n.  (imp.)  réclame,  t 

PRIMACY  [pri'-ma-sï]  n.  1.  primatie, 
f.  ;  2.  primauté,  f. 

PRIMAGE  [prî'-mâj]  n.  (com.  mar.) 
chapeau,  (gratification  au  capitaine),  m. 

PRIMAL  [pri'-mai]  adj.  X  premier. 

PRIMARILY  [pri'-mâ-iî-lï]  adv.  pri' 
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â  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  l  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


mititement ;  originairement;  dansle 
principe. 

PEIMAEIiSrESS       [pri'-mâ-rï-nës]       n. 

qualité  de  ce  qui  est  primitif,  f. 

PEIMAEY  [piî' -mâ-rî]  adj.  1.  primi- 
tif; 2.  premier  ;  principal;  8.  pri- 
maire ;  élémentaire  ;  4.  (astr.)  (de 
planète)  principal. 

PEIMATE  [pri'-mât]  n.  primat,  m. 

PEIMATESHIP  [pii'-màt-ship]  n.  pri- 
matie,  f. 

PEIMATIAL  [pri-mâ'-slial]  adj.  pri- 
tnatial. 

PEIMATICAL  [pvï-mat'-ï-kal]  adj.pri- 
matial. 

PEIME  [prim]  adj.  1.  premier;  de 
premier  rang,  ordre;  principal;  2. 
premier;  de  première  qualité;  3.  ** 
florissant;  4.  %  excellent;  5.  t  primi- 
tif; 6.  t  précoce;  7.  (arith.)  (de  nom- 
bre) premier. 

1.  —  minister,  premier  vùnistre  ;  —  virtues, 
vertus  de  premier  ordre.  '2.  —  quality,  première 
qualité  ;  —  wheat,  du  blé  de  première  qualité. 

PEIME,  n.  1.  aube  (du  jour),  f.  ;  point 
du  jour,  m.  ;  matin,  m.  ;  **  aurore,  f.  ; 
2.  commencement,  m.  ;  origine,  t\  pre- 
miers temps,  m.  pi.  ;  3.  printemps,  m.  ; 
4.  ^  pt'intemps,  m.  ;  fleur,  f.  ;  fraîcheur, 
t  ;  force,  f.  ;  beauté,  f.  ;  5.  §  fleur,  f.  ; 
élite,  t.  ;  meilleur,  m.  ;  meilleure  partie, 
f.  ;  6.  §  comble  de  perfection,  m.  ;  7. 
(d'arme  à  feu)  amorce,  f.  ;  8.  (chim.)  rap- 
port le  plus  simple,  m.  ;  9.  (com.)  bonne 
et  belle  marchandise,  f.  ;  10.  (rel.  cath.) 
prime  (première  heure  canoniale),  f.  ;  11. 
(escr.)  prime,  f. 

îî.  Flowery —,  print<;mps_/îeMî'î.  4.  In  the — of 
youth,  dans  la  fleur  de  la  Jeunesse. 

To  be  in  o.'s  — ,  1.  (pers.)  être  à  la 
fleur  de  rage  ;  2.  (chos.)  être  dans  toute 
sa  fleur,  sa  beauté  ;  3.  (des  fleurs,  des 
fruits,  &c.)  être  en  pleine  saison. 

PEIME,  V.  a.  1.  amorcer  (une  arme  à 
feu)  ;  2.  (peint.)  imprimer. 

PEIME,  V.  n.  servir  d'amorce. 

PEIMELY  [prim'-lï]  adv.  1.  en  pre- 
Bùer  lieu;  primitivement  ;  2.  ^  par- 
faitement ;  on  ne  salirait  mieux  ;  très- 
bien,, 

PEIMEE  [prim'-ur]  n.  (artil.)  épin- 
glette,  t  ;  dégorgeoir,  m. 

PEIMEE  [prim'-ur]  n.  1.  (rel.  catli.) 
heures  canoniales,  f.  pi.  ;  2.  livre  dlieu- 
res,  m.  sing.  ;  lieures,  f.  pi.  ;  3.  premier 
Uvre  de  lecture,  m.  ;  4.  (imp.)  romain,  m. 

Great  — ,  (imp.)  gros  romain,  m.  ; 
long  — ,  petit  romain. 

PEIMEEO  [prî-mê'-rô]  n.  (cartes)  pri- 
me, f. 

PEIME YAL  [prî-mê'-Tal]  adj.  primi- 
tif; premier. 

—  innocence,  V innocence  primitive  ;  —  ages,  pre- 
miers âges. 

PEIMEYOUS  X-  y-  Peimeval. 

PEIMIGENIAL  %.  V.  Pklmaey. 

PEIMIGENIOUS  [prî-mï-jê'-nï-ùs]  adj. 
(did.)  primordial. 

PEIMING-  [prîm'-ïng]  '  n.  ].  amorce 
(arme  à  feu),  f  ;  2.  (mach.  à  vapeur)  jet 
de  mélange  d'eau  et  de  vapeur,  m.  ;  3. 
(peint.)  impression,  f. 

Pkiming-horn,  n.  corne  d'amorce,  f.  ; 
pulvéHn,  m. 

Peiming-irox, 

Priming-wiee,  n.  (artil.)  épinglette, 
f.  ;  dégorgeoir,  m. 

Priming-pan,  n.  (d'arme  à  feu)  bassi- 
net, m. 

Prlming-powder,  n.  pulvérin  (pou- 
dre), m. 

PEIMIPILUS  [prî-riiïp'-ï-lûo]  n.  (ant. 
2om.)  primipile  ;  prim.ipÂlaire,  m. 

PEIMITIYE  [prïm'-ï-tïv]  adj.  1.  pri- 
mitif; 2.  %  premier  ;  3.  (gram.)  primi- 
tif 

PEIMITIYE,  n.  (gi-am.)  primitif,  m. 

PEIMITIYELY  "[  prïm'-i-tiv-lî  ]  adv. 
vriviitivement. 

PEIMITIYENESS  [prW-ï-tïv-në.]  n. 
caractère  primitif,  m.:  nature primi- 

PEÏMNESS  [prW-nSs]  n.  afectation; 
afféterie,  t 

PRIMOGENIAL  [prî-mô-jê'-nï-al]  adj. 
',did.)  primordial  ;  primitif, 

PEIMOGENITOE  [prî-mô-jën'-ï-tur]  n. 
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premier  père,  m.  ;  —s,  (pi.)  premiers 
pères  ;  premiers  ancêtres,  m.  pi. 

PEIMOGENITUEE  [prî-mô-jën'-ï-tiir] 
n.  primogeniture,  f. 

PEIMOGENITUEESHIP  [pri-mô-jën'- 
ï-tûr-shïp]  n.  droit  de  prhnogéniture, 
d'aînesse,  m. 

PEIMOEDIAL  [pri-môr'-dï-al]  adj.^ri- 
mordial. 

PEIMOEDIAL,  n.  t  origine,  f.  ;  pre- 
mier principe,  m. 

PEIMOEDIATE  %.  V.  Primordial. 

PEIMEOSE  [prïm'-rôz]  n.  (bot.)  pri- 
mevère  (genre),  f. 

Common  — ,  =  cominune  ;  *\  coucou, 
m.  ;  ^  brayette,  f.  ;  ^  herbe  à  la  para- 
lysie, f. 

Primrose-bed,  n.  banc  de  primevè- 
res, m. 

PEIMEOSE,  adj  .**  eov/oert  de  fleurs; 
fleuri  ;  gai. 

PEIMY  [prî'-mi]  adj.  X  florissant. 

PEINCE  [prïns]  n.  prince,  m. 

Petty  — ,  (m.  p.)  petit  =  ;  princi- 
pion,  m.  —  royal,  =  royal.  —  of  the 
blood,  3=  du  sang.  — 's,  of  a  — ,  1.  de 
=  ;  2.  princier. 

PEINCE,  V.  -a.  faire  le  prince. 

PEINCEDOM  [prins'-diim]  n.  princi- 
pauté, t 

PEINCELIKE  [prïns'-lik]  adj.  digne 
d'itn  prince. 

PEINCELINESS     [prïns'-lï-nës]    n.     1. 

caractère  de  prince,  m.;  2.  munifi- 
cence de  prince,  f. 

PEINCELY  [prîns'-li]  adj.  1.  qui  a  un 
air  de  prince,  de  princesse;  2.  qui  a 
un  rang  de  prince,  de  princesse;  3.  de 
prince;  de  princesse. 

1.  A  —  ■^n\iW\,un  jeune  homme  qui  a  un  air  de 
prince.  2.  A  —  dame,  une  dame  qui  a  rang  de 
princesse.     3.  A  —  gift,  un  don  de  prince. 

PEINCELY,  adv.  en  prince;  en 
princesse. 

PEINCESS  [prïn'-sëa]  n.  princesse,  f. 

'Royal  — ,  =  royale.  —  royal,  = 
royale  (fille  aînée  du  souverain). 

PEINCIPAL  [prm'-si-pal]  adj.  1.  P7^i7l- 
cipal  ;  premier  ;  2.  [m.\xs.)  fondamen- 
tal. 

—  thing,  chose  principale,  f.  ;  prin- 
cipal, m. 

PEINCIPAL,  n.  1.  (pers.)  partie 
principale,  f.  ;  chef,  m.  ;  2.  (pers.)  pa- 
tron (maître  de  maison),  m.  ;  3.  (chos.) 
principal  (argent)  ;  capital,  m.  ;  4.  (de 
collège  communal)  principal,  m.  ;  5. 
(de  collège  royal)  proviseur,  m.  ;  6. 
(com.)  commettant,  m.  ;  7.  (com.)  as- 
socié principal,  directeur,  m.  ;  8.  t 
(const.)  ay^balétrier,  m.  ;  9.  (dr.)  auteur 
principal  (d'un  crime),  m.;  10.  (dr. 
com.)  mandant,  m. 

6.  Agents  and  their  — s,  les  agents  et  leurs  com- 
mettants.    . 

To  pay  off  the  — ,  to  reimburse  the  — , 
rembourser  le  principal,  le  capital. 

PEINCIPALITY  [prïn-sï-pal'-i-ti]  n.  1. 
principauté  (dignité),  f.  ;*  2.  princi- 
pauté (terre),  f  ;  3.  t  souveraineté,  f.  ; 
4.  t  prince,  m.  ;  princesse,  f.  ;  5.  princi- 
pauté (ange),  f .  ;  6.  $  pompe  royale,  f. 

PEINCIPALLY  [prin'-sï-pal-li]  adv. 
p  rincip  alement. 

PEINCIPALNESS  [prïn'-aï-pal-nëa]  n. 
rang  principal,  m. 

PEINCIPATE  [prm'-sï-pât]  n.  souve- 

PEINCIPLE  [prm'-8ï-pl]  n.  1.  pi-'in- 
cipe,  m.  ;  2.  t  principe  (commence- 
ment), m.. 

Sound  —,  sain  principe.  Yoid  of  — , 
(pers.)  sans=zs.  Man  of — ,Jiomme  qui 
a  des  =:s  ,•  man  of  no  — ,  homme  sans 
=s.  From  a  —  oî,par  un  ■=  de  ;  on  — , 
par  =:.  To  act  up  to  o.'s  — s,  agir  sui- 
vant ses  ^^s  ;  to  be  a  man  of  — ,  avoir 
des  =:s  ;  to  hold  a  — ,  avoir  un  =^  ;  to 
hold  as  a  — ,  avoir,  tenir  pour  =  ;  to 
lay  down  a  — ,  poser  U7i  =z  ;  to  lay  down 
as  a  — ,  poser  en  =  ;  to  proceed  from  a 
— ,  to  set  out  from  a  — ,  pa,rtir  d'un  =. 

PEINCIPLE,  V.  a,  1.  donner  des 
principes  à;  fixer  dans  les  principes  ; 
2.  graver  fortement  dans  l'esprit;  per- 
suader profondément. 

PEINCIPLED  [prïn'-sï-pM]  adj.  qui  a 
des  principes. 


Ill ,  qui  a  dé  mauvais  principes  l 

well ,  q%d  a  de  bons  principes. 

PEINCOCK  [prïn'-kok], 

PEINCOX  [prîn'-koka]  u.  Xfat;  petit- 
inaître,  m. 

PEINK  [prïngk]  n.  Xfat;  petit-maî- 
tre, m. 

PEINT  [print]  V.  a.  1.  4.  li  imprimer  ; 
2.  faire  marquer  d'une  empreinte  ; 
faire  une  empreinte  sur  ;  3.  laisser 
une  trace  sur. 

1.  To  —  books,  calico,  music,  imprimer  des  livres, 
du  calicot,  de  la  musique. 

— ed  by,  1.  imprimé  par  ;  2.  (imp.) 
imprimerie  de;  — ed  for,  1.  imprimé 
pour;  2.  Qibraine)  librairie  de  ;  chez. 

PEINT,  V.  n.  1.  imprimer  ;  2.  (pers.) 
se  faire  imprimer. 

PEINT,  n.  1.  4.  Il  empreinte;  2.  j 
marque  ;  trace,  f.  ;  3.  moule,  m.  ;  4.  im- 
p>ression  (de  livre  imprimé),  f.  ;  5.  es- 
tampe; gravure, t;  6.  imprimé,  m.  ;  7. 
journal,  m.  ;  feuille,  f  ;  8.  t  soin,  m.  ; 
exactitude,  f.  ;  9.  (imp.)  caractère,  m. 

3.  Butter  ^,  moule  d  beurre.  1.  The  public  — s, 
les  t'euiWes  publiques  ;  /es  journaux. 

Colored  — ,  1.  estampe  coloriée,  t.  ;  2. 
enluminure,  f.  Proof — ,  épreuve  avant 
la  lettre,  f.  In  —,  1.  imprimé  ;  2.  j^° 
dans  le  plus  grand  ordre  ;  3.  t  avec  U 
plus  grand  soin,  la  plus  grande  exac- 
titude ;  out  of  — ,  (librairie)  épxdsé.  To 
appear  in  — ,  (pers.)  se  faire  imprimer  ; 
se  faire  auteur  ;  to  be  out  of — ,  (de  li- 
vre) 1.  être  épuisé;  2.  (libraiile)  être 
épuisé;  ne  plus  êire  dans  le  commerce. 

Peint-sellee,  n.  marchand  (m.), 
marchande  (f)  d'estampes,  de  gra- 
vures. 

Print-shop,  n.  magasin  dJ'estampes^ 
de  gravures,  m. 

PEINTED  [prïnt'-ëd]  adj.  imprimé. 

—  paper,  imprimé,  m. 

PEINTEE  [prïnt'-ur]  n.  1.  imprimeur., 
m.  ;  2.  imprimeur  ;  typographe,  m. 

Lithographie  — ,  imp)rimeur  litho- 
graphe ;  letter-press  —,  typographe,  m. 

PEINTING  [prïnt'-ïng]  n.  1.  impres- 
sion, t  ;  2.  imprimerie  (art),  f 

Lithographie  — ,  lithographie,  t  Cop- 
per-plate  — ,  impression  en  taille-douce; 
chalcographie,  f.  ;  letter-press  — ,  typo^ 
graphie,  f. 

Printing -HOUSE,  n.  imprimerie  (lieu 
où  Ton  imprime  les  tissus),  f. 

Printing-machine,  n.  typographie 
mécanique,  f. 

Printing-office,  n.  imprimerie  (lieu 
où  l'on  imprime  les  livres,  etc.),  f 

PEINTLESS  [prïnt'-lés]  adj.  **  qid  ne 
laisse  point  d'empreinte,  de  trace. 

PEIOE  [pri'-ur]  adj.  (to,  à)  antérieur. 

PEIOE,  n.  1.  prieur,  m.  ;  2.  (com.) 
associé  principal,  directeur,  m. 

PEIOEATE  [prî'-ur-ât]  n.  priorat,  m. 

PEIOEESS  [pri'-ur-ës]  n.  prietire,  t 

"  PEIOEI  "  [prî-ô'-rî]  priori. 

"  A  — ,"  à  =. 

PEIOEITY  [prï-or'-ï-tï]  n.  1. priorité; 
antériorité,  f.  ;  2.  X  préséance,  f. 

PEIOESHIP  [pri'-ur-sMp]  n.  priO' 
rat,  m. 

PEIOEY  [pi-î'-ô-rï]  n.  prieuré;  m. 

PEISM  [prïzm]  n.  Il  §  prisme,  m. 

PEISMATIC  [prïz-mat'  îk], 

PEISM ATICAL  [pria,  mat' -ï-kal]  adj. 
prismatique. 

PEISMATICALLY  [prïï-mat'-ï-kal-lï] 
adv.  en  forme  de  prisme. 

PEIS'MOID  [priz'-môïd]  n,  corp% pris- 
matique, m. 

PEISON  [prîz'-zn]  n.  prison,  t 

State  —,  =  d'État.  Breach  of-—,  (dr.) 
1.  évasion  (de  prisonnier),  f.  ;  2.  (ave« 
fracture)  bris  de  =,  m.  In  — ,  en  =  ; 
out  of—,  1.  sorti  de':=;  2.  (dr.)  joids- 
sant  de  la  liberté  ;  libre.  To  be,  to  lie 
in  — ,  être  en  =  ;  garder  z=^la  ==  ;  te- 
nir =  ;  to  bresik  — ,  out  of  — ,  forcer 
une  =  ;  to  put  into  — ,  mettre  en:=;  to 
take  to  — ,  condAÙre  en  =:  ;  to  take  out 
of  — ,  tirer  ;  retirer  de  =. 

Prison-bars,  n,  (pi), 

Peison-base,  n.  (jeu)  barres,  f.  pL 

Peison-suip,  n.  (mar.)  vaisseau-pri- 
son, m. 

Prison-hotise,  n.  X  %>rison,  f. 

Peison-tard,  n.  préau  de  prison,  nOi 


PRI 

PRO                                                  PRO 

ô  nor  ;  o  not  ; 

Û  tube  ; 

*  tub  ;  ■&  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô^  oil  ;  bu  pound  ;  tli  thin  ;  th  this. 

PEISON",  Y.  a.  1 1.  1!  §  emprisonner  ; 
2.  §  captiver. 

PEISONER  [pm'-zn-ur]  n.  1.  prison- 
nier, m.  ;  jorisonnière,  f.  ;  2.  (dr.  criui.) 
prévenu,  va.  ;  prévenue,  t  ;  3.  (dr.  crim.) 
accusé,  va.  ;  accusée,  f. 

Fellow  — ,  compagnon  (m.),  compa- 
gne (f.)  (Ze  captivité.  Not  to  let  a  —  out 
of  sight,,  carder  un  prisonnier  à  vue; 
to  surrender  o.'s  self  a  — ,  1.  se  rendre 
prisonnier  ;  2.  se  constituer  prison- 
nier ;  to  take  —,  faire  prisonnier. 

PRISONMENT  [prîz'-zn-mënt]  n.  t  11 
emprisonnement,  m.  ;  captivité,  f. 

PRISTINE  [pris'-tïû]  adj.  1.  primitif; 
premier  ;  2.  ancien. 

PEITHEE'  [prïtii'-ê]  int  de  grâce  !  je 
vous  en  prie  !  je  ten  prie  ! 

PRIVACY  [pvi'-va  si]  n.  1.  secret;  si- 
lence, va.  ;  2.  retraite  ;  solitude,  f. 

In  — ,  1.  en  son  paî'iicuUer  ;  2.  dans 
VI  intérieur. 

PRIVADO  [prï-vâ'-dô]  n.  $  ami  secret, 
m.  ;  ainie  secrète,  f.  ;  confident,  m.  ;  con- 
fidente, f. 

PRIVATE  [prî'-vât]  &à!y\.paiiÂculier 
(à  part)  ;  2.  pr-ivé  (non  public)  ;  3.  se- 
cret; 4.  X  retiré;  écarté;  5.  (d'habille- 
ment) bourgeois;  civil;  de  ville;  6. 
(dr.)  à  Jiiois  clos  ;  jugé  à  hids  clos. 

2.  —  life, -Die  privée.  3.  — negotiation,  né(70ciœ- 
iion  secrète. 

—  audience,  (dr.)  atodience  à  huis 
clos  ;  —  individual,  simple  particulier, 
m.  ;  personne  privée,  f.  Case  in  — ,  (di*.) 
affaire  jugée  à  Jiids  clos,  f.  In  — ,  1.  en 
particulier  ; ^2.  en  son  p)articulier  ;  3. 
dans  son  intérieur  ;  4  (dr.)  à  liuis  clos. 
To  hear  a  case  in  —,  (dr.)  juger  lone  af- 
faire à  huis  clos. 

PRIVATE,  n.  1.  :j:  affaire  privée,  f.  ; 
2.  X  message  secret,  m.  ;  3.  $  (pers.)  par- 
ticulier ;  simple  particulie'r,  va.  ;  4. 
(mil.)  simple  soldat,  va. 

PRIVATEER  [pri-va-tër']  n.  (mar.) 
corsaire  (vaisseau),  m. 

Captain  of  a  — ,  capitaine  =,  m.  To 
lit  out  a  — .  armer  un  bâtiment  en 
cozivse;  to  license  a  — ,  autoriser  un 
=  ;  autoriser  un  bâtiment  à  faire  la 
course. 

PRIVATEER,  V.  n.  (mar.)  faire  la 
course. 

PRIVATEERING-  [pri-va-têr'-îng]  n. 
(mar.)  course,  f. 

To  go  — ,  aller  en  =. 

PRIVATELY  [prï'-vât-li]  adv.  1.  en 
particulier  ;  2.  secrètement. 

PRIVATENESS.  V.  Peivacy. 

PRIVATION  [prï-vâ'-Ehùn]  n.  priva- 
tion, f.  ;  perte,  t.  ;  absence,  f.  ;  man- 
que, va. 

PRIVATIVE  [priv'-â-tïy]  adj.  1.  gui 
cause  privation  ;  2.  (did.)  négatif;  3. 
(gram.)  privatif. 

PRIVATIVE,  n.  1.  (did.)  négation,  V, 
2.  (gram.)  privatif,  va. 

PRIVATIVELY  [  prïv'-â-tïv-lï  ]  adv. 
(did.)  négativement. 

PRIVET  [prïv'-ët]  n.  (bot.)  troène 
(genre),  m. 

PRIVILEGE  [priv'-ï-lëj]  n.  privi- 
lège, va. 

Breach  of  — ,  atteinte  portée  awoc  =s 
(d'im  corps  constitué).  By  way  of  — , 
par  =. 

PRIVILEGE,  V.  a.  privilégier. 

PRIVILEGED  [prïv'-ï-lêjd]  adj.  1.  pri- 
vilégié; 2.  de  franchise  (d'asile). 

—  place,  1.  iieiù  p)rivilégié,  va.  ;  2.  lieu 
de  franchise,  va.  ;  franchise,  f. 

PRIVILY  [prïv'-i-iï]  adv.  secrètement. 

PRIVITY  [prïv'-ï-tî]  n,  connaissance 
(secrète),  f. 

With  a.  o.'s  — ,  au  su  de  q.  u.  ;  with- 
out a.  o.'s  — ,  à  Vinsu  de  q.  u. 

PRIVY  [prïv'-î]  adj.  \.  privé;  2.  se- 
cret; caché;  Z.  retiré;  dérobé;  4.  (to, 
dé)  instruit;  qui  a  .connaissance. 

1.  — C(.t\\n?,f.\,  conseil  privé;  —  counsellor, -^Oîi- 
teille.r  privé.  4.  —  to  a  secret,  instruit  d'un,  se- 
cret. 

To  be  —  to  a.  th.,  être  instruit  de  q. 
eh.  ;  avoir  coivnaissance  d-e  q.  ch. 

PRIVY,  n.  -î-  lievjx,  m.  pi;  lieuœ, 
^''aisance,  va.  pi.  ;  latrines,  t  pi.  ;  com- 
modités,  f.  pi.  ;  garde-robe,  f.  sing.  ; 
privé,  va.  sing. 


PRIVY,  n.  (dr.)  ayant  droit  ;  ayant 
ca%ise,  va. 

PRIZE  [prïz]  n.  1.  prise  (chose  prise), 
f.  ;  2.  prios,  (récompense),  m.  ;  8.  (de  lo- 
terie) lot,  m.  ;  4.  <ï  §  bonne  fortune  ;  au- 
baine, f.  ;  5.  X  privilège,  va.  ;  6.  (mar.) 
prise,  t  ;  bâtiment  pris,  va. 

2.  I  fought  and  conquer'd,  yet  h.ive  lost  the  —, 
j'ai  combattu,  j'ai  vaincu,  et  cependant  j'ai  perdu 
U  prix. 

First,  highest  —  (de  loterie),  gros  lot. 
To  be  a  lawful  — ,  être  de  bonne  prise; 
to  carry  oif  a  — ,  to  win  a  — ,  remporter 
un  prix  ;  to  divide  a  — ,  partager  un 
prix  ;  to  take  a  — ,  (écoles)  remporter 
un  prix. 

Pkize-fightek,  n.  boxeur  qui  se  bat 
pour  des  prix;  boxeur  de  profes- 
sion, va. 

Pkize-man,  n.  (écoles)  lauréat,  va. 

Pkize-monbt,  n.  parts  de  prise,  f.  pi. 

Pkize-takee,  n.  (écoles)  remporteur 
de  prix,  m. 

PRIZE,  V.  a.  1.  il  priser  ;  évaluer  ; 
estimer  ;  2.  §  priser  ;  estimer  ;  faire 
cas  de. 

PRIZER  [prîz'-ur]  n.  $  1.  Il  §  personne 
qui  prise,  estime,  f.  ;  2.  personne  qui 
lutte  pour  un  prix,  f. 

PRO  [pro]  prép.  X  pour. 

—  and  con,  =  et  contre. 

PROBABILITY  [prob-a-bïl'-ï-tï]  a.pro- 
boMlité,  f. 

In  ail  — ,  selon  toute  =. 

PROBABLE  [prob'-.a-bl]  adj.  1.  proba- 
ble ;  2.  X  q^i'&  l'on  peut  prouver  ;  sus- 
ceptible de  preuve. 

PROBABLY  [prob'-a-bli]  adv.  proba- 
blement. 

PROBAL  [prô'-bal]  adj.  X  probable. 

PROBANG  [prô'-bang]  n.  (çhir.)  sonde 
oesophagienne,  f. 

PROBATE  [prô'-bât]  n.  (âv.)  acte  pro- 
batif  de  la  sincérité  et  de  la  validité 
(d'un  testament),  m. 

To  take  —  of,  faire  déclarer  (un  tes- 
tament) sincère  et  valide. 

PROBATION  [  prô-bâ'-.sliiin  ]  n.  1.  t 
preicve,  f.  ;  2.  épreuve,  f.  ;  temps  d'é- 
preuve, va.  ;  3.  (ordres  monastiques) 
probation,  f. 

PROBATIONAL  [pro-ba'-sMn-al], 

PROBATIONARY  [  pro-ba'-shun-a^ri  ] 

adj.  1.  d''épreibve;  qui  sert  d'épreuve; 
2.  de  probation. 

PROBATIONER  [pro-ba'-shun-ur]  n.  1. 
personne  admise  a  Vexainen,  f.  ;  2. 
candidat,  m.  ;  aspirant,  va.  ;  3.  novice 
(admis  an  noviciat),  m.,  f. 

PROBATIONERSHIP  [  prô-bâ'-sMn- 
ur-aMp]  n.  :t  1.  état  d'épreuve,  va.  ;  can- 
didature, f.  ;  2.  noviciat,  m. 

PROBATI"~E  [prô'-bâ-tïv]  adj.  d'é- 
preuve ;  gui  sert  d'épreuve. 

To  be  — ,  servir  d'épreuve. 

PROBATORY  [prô'-bâ-tô-rï]  adj.  1.  d'é- 
preuve; qui  sert  d'épreuve;  2.  de 
preuve;  qui  sert  depyreuve. 

To  be  — ,  1.  servir  d'épreuve  ;  2.  ser- 
vir de  preuve. 

PROBE  [prôb]  n.  (inst.  chir.)  1.  stylev, 
m.  ;  2.  sonde,  f. 

Peobe-pointed,  adj.  (inst.  chir.)  bou- 
tonné. 

Pkobe-scissoes,  (chir.)  n.  1.  ciseaux 
boutonnés,  m.  pi.  ;  2.  ciseaux  mousses, 
va.  pi. 

PROBE,  T.  a.  1.  (chir.)  sonder;  2.  § 
sonder  ;  3.  §  approfondir. 

PROBITY  [prob'-ï-ti]  n.  probité,  f. 

Acknowledged,  known  — ,  =  recon- 
nue ;  questionable  — ,  =:  suspecte  ;  tried 
— ,  =  éprouvée.    Of — ,  de  :=  ;  probe. 

PROBLEM  [prob'-lëm]  n.  (in,  de  ;  to, 
poiir)  1.  problème,  m.  ;  2.  (géom.)  pro- 
blème, va.  ;  3.  (log.)  problème,  va. 

To  solve  a  — ,  résoudre  im  =r. 

PROBLEMATICAL  [prob-lëm-at'-ï-kal] 
adj.  problématique. 

PROBLEMATICALLY  [prob-lëm-af- 
ï-kal-lï]  adv.  problématiquetnent. 

PROBOSCIS  [prô-bos'-sïs]  n,  1.  trompe 
(d'éléphant),  f.  ;  2.  (ent.)  trompe,  t 

PROCEDURE  [prô-sêd'-yur]  n.  1.  pro- 
cédé, va.  ;  manière  de  procéder,  f.  ;  2.  $ 
production,  f.  ;  produit,  va. 

PROCEED  [prô-sêd']  V.  n.  1.  (on,  upon, 
. . .)  poursuivre  ;  continuer  ;  2.  (feom, 


de;  TO,  à)  procéder  ;  marcher;  pa»* 
ser  ;  3.  {va.  ^.) passer  outre;  4.  (feom, 
de)  procéder  ;  provenir  ;  partir  ;  tirer 
son  origine;  naître;  5.  pjrocéder ; 
agir;  s'y  prendre;  ^.  {va. -n})  en  venir 
à  (aux  coups,  aux  mains)  ;  t.  avancer  ; 
marcher  ;  faire  des  progrès  ;  8.  (to,  d) 
se  rendre;  aller;  9.  {âr.)  procéder  ;  lu. 
diriger  des  poursuites  ;  11.  (univortité) 
passer  (à  un  gi-ade)  ;  continuer. 

1.  To  —  an  his  journey,  poursuivre  son  voyage, 
2.  To  — ■  from  one  argument  to  another,  procéder, 
passer  d'un  argument  à  un,  autre  ;  to  —  to  busi- 
ness, passer  awx  affaires.  4.  Light — s  frora  th« 
sun,  la  lumière  procède,  provient  au  soleil.  5.  Ta 
—  on  other  principles,  proi:éder,  agir  d'après  d'au- 
tres principes.  1.  Violence  — ed,  la  violence  fai- 
sait des  progrès.  8.  To  —  to  a  place,  se  rendre, 
aller  à  un  endroit. 

PROCEEDER  [prô-sêd'-ur]  n.  f  per- 
sonne qui  avance,  marcJie,  qui  fait  des 
progrès,  t 

PROCEEDING  [prô-sêd'-ïng]  n.l.pro- 
cédé  (manière  d'agir),  m.;  2.  — s,  (pi.) 
o.ctes  (de  corps  publics),  m.  pi.  ;  mesures, 
f.  pi.  ;  3.  — s,  (pi.  )  procès-verbal  (de  séan- 
ces de  corps  délibérants),  m.  sing.  ;  4.  — s, 
(pi.)  (dr.)  procédure,  f.  sing.  ;  5.  —s,  (pi.) 
(dr.)  poursuite^  f.  pi. 

2.  The  — s  of  the  legislature,  les  actes,  Us  me- 
sures de  la  législature. 

Book  of  — s,  procès-verbal  ;  registre 
des  délibérations.,  des  procès-verbaïux, 
va.  To  institute,  to  take  — s,  (dr.)  in^ 
tenter,  diriger  des  poursuites. 

PROCEEDS  [prô-8ë(iz']  n.  pi.  1.  pro- 
duit; rapport,  va.  sing.;  2.  {cova.) pro- 
duit, va. 

Net  — ,  1.  produit  net;  2.  net,  va. 

PROCERITY  [prô-8ër'-ï-tï]  n.  grande 
stature,  f. 

PROCESS  [pros'-ës]  n.  1.  cours,  m.; 
marche,  f.  ;  progrès,  va.  ;  2.  (du  temps) 
suite,  î.;  3.  procédé,  va.;  opération,  f. ; 
4.  t  manière,  f.  ;  5.  :j:  ordre  de  paraître, 
va.  ;  6.  (anat.)  apophyse,  t  ;  7.  (arts  et 
sciences)  procédé,  va.  ;  8.  (dr.)  procès^ 
va.  ;  9.  (dr.)  sommation  de  comparaître, 
f.  ;  10.  (se.  nat.)  appendice,  va. 

3.  A  chimiciil  — ,  procédé,  opération  chimique. 

Mesne  — ,  (dr.)  incident  d'une  in- 
stance, va.  To  serve  a  —  on  a.  o.,  (dr.) 
signifier  tine  sommation  à  q.  u. 

PROCESSION  [prô-sësh'-ùn]  n.  1.  cor- 
tège, va.  ;  2.  (de  cérémonie  religieuse) 
procession,  f.  ;  3.  (théol.)  procession,  t. 

1.  A  funeral  — ,  cortège  funèbre  ;  triumphal  — , 

cortège  triomphal. 

In  —,  1.  en  cortège;  2.  en  proces- 
sion; processionnelleinent.  To  make 
a  — ,  1.  faire  un  ^:^;  2.  faire  une  pro- 
cession. 

PROCESSIONAL  [prô-sësh'-ùn-al]  adj. 
1.  de  cortège  ;  2.  de  procession. 

PROCESSIONAL,  n.  processionnal; 
processionnel,  va. 

PROCESSIONAEY  [prô-sësh'-ûn-â-rîj 
adj.  1.  de  cortège;  2.  de  procession. 

PROCHRONISM  ,  [  prô'-kron-ïzm  ]  n. 
prochronisme,  m. 

PEOCINCT  [prô-sïngkt']  n.  X  complète 
préparation,  f. 

PROCLAIM  [prô-klâm']  V.  a.  1.  H  %  pro- 
clamer ;  2.  publier;  3.  déclarer  (par 
proclamation)  ;  4.  X  inettre  liors  la  loi. 

2.  To  —  a  fast  or  a  feast,  publier  un  jeûne  ou 
une  fête.     3.  To  —  war,  déclarer  la  guerre. 

PROCLAIMER  [  prô-klâm'-ur  ]  n.  L 
personne  qui  proclame,  publie,  déclare, 
f.  ;  2.  (did.)  proclamateur,  va. 

PROCLAMATION  [prok-la-mâ'-shSn] 
n.  1.  proclamation,  f.  ;  2.  ptiblication, 
f.  ;  3.  (  en  Angleterre  )  ordonnance 
(royale),  f.  ;  édit  (royal),  m. 

To  issue  a  —,  1.  publier  une  procla- 
mation; 2.  publier,  rendre  une  ordon- 
nance.   To  make  a  — ,  faire  une  =. 

PROCLIVITY  [prô-kiïv'-ï-tï]  n.  1.  (to, 
à)  inclination,  f.  ;  penchant,  m.  ;  pro- 
pension, f.  ;  disposition,  f.  ;  %  facilité 
(d'apprendre),  f.  ;  disposition  (pour  l'é- 
tude), f. 

PROCONSUL  [prô-kon'-sûl]  n.  (hisfc. 
vom.^  proconsul,  m. 

PROCONSULAR  [prô-kon'-sû-larj  ad. 
(^\\&t  vova.)  proco7isulaire. 

PROCONSULSHIP  [prô-kon'-*ûUhïp] 
n.  (hist,  rom.)  proeoTtoulat,  lu. 

PROCRASTINATE  [prô-kras'-tï-nâtj  V. 
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âfate;  afar;  âfall;  afat;  erne;  ^met;  ^pine;  ^pin;  ôno;  omove; 


ft.  différer^  remettre,  retarder  de  jour 
en  jour. 

i'EOCEASTINATE,    v.  n.   différer, 
remettre  de  jour  en  jou-r  ;  user  de  dé- 
^      lais. 

PEOCEASTIXATION   [prô-kras-tï-na'- 

•hùn]  n.  retardement,  m.  ;  remise,  f. 

PEOCEASTINATOE    [  prô-kras'-tï-nâ- 

tnr]  n.  personne  qui  diffère,  remet  de 
jour  en  jour,  f. 

PEOCEEA>JT  [prô'-krê-Mt]  adj.  1.  H 
qui  procrée;  2.  %  fécond. 

PEOOEEATE  [prô'-krê-ât,]  v,  a.  1.  l 
procréer  :  2.  §  produire. 

PEOCEEATIOX  [prô-krê-â'-sMn]  n.  1. 
I  procréation,  f.  ;  2.  §  production,  f. 

PEOCEEATIYE  [prô'-krê-à-tîv]  adj.  1. 
\  de  2')>-ocréatirm  ;  2.  §  de  production. 

PEOCEEATIYENESS  [prô'-krê-â-tiv- 
ais]  n.  facidté  de  la  procréation,  f. 

PEOCEEATOE  [prô'-krè-à-tur]  n.  joer- 
sœine  (f.),  animal  (m.)  qui  procrée; 
père.  m. 

PEOCTOE  [prok'-tur]  n.  1.  ageJit  d'af- 
faires; agent,  m.;  2.  délégué;  repré- 
sentant, m.  ;  3.  procureur  (près  des 
tribunaux  ecclésiastiques  ou  de  la  cour 
de  ramirauté),  m.  ;  4.  (université)  cen- 
seur, m. 

PEOCTOE.  T.  a.  diriger  ;  conduire. 

PEOCTOEAGE  [prok'-tur-âj]  n.  (m.  p.) 
métier  d'agent  d'afaires,  m. 

PEOCTÔEICAL  [prok-tor'-ï-kal]  adj. 
(université)  de  censeur. 

PEOCTOESHIP  [  prok'-tur-sliïp  ]  n. 
(université)/6«rf/o?zs  de  censeur,  f.  pi. 

PEOCUMBENT  [prô-kùm'-bënt]  adj.  1. 
couché  (le  visage  contre  terre)  ;  2.  (bot.) 
procomhant. 

PPvOCUEABLE  [prô-kûr'-a-bl]  adj./a- 
eile  à  procurer,  qu'on  peut  seprocurer. 

PEOCUEATION  [prok-ù-rà'-sliùn]  n.  1. 
X  action  de  procurer,  f.  ;  2.  gestio7i, 
conduite  d'affaires  (d'autrui),  f.  ;  3. 
procuration,  f. 

By,  per  — ,  par  procuration. 

PEOCUEATOE   [prok'-ù-rà-tur]  n.  1 1. 

agent  d'affaires,  m.;  agent, -m.;  2.  dé- 
légué; représentant,  m.;  3.  (de  Gênes 
et  de  Venise)  procurateur,  m. 

PEOCUEATOEY  [prô-kù'-râ-tô-ri]  adj. 
de  procuration. 

PEOCUEE  [prô-kûr']  V.  a.  1.  procu- 
rer ;  faire  avoir  ;  ohtenir ;  acquérir; 
^.seprocurer  ;  3.  causer  ;  occasiomier; 
amener  ;  4.  %  inviter  ;  appeler. 

PEOCUEE,  V.  n.  (m.  -p.)  faire  le  com- 
plaisant, la  complaisante. 

PEOCUEEMENT  [prô-kûr'-mënt]  n.  1. 
action  de  procurer,  de  faire  avoir, 
di'ohtenir,  d'acquérir,  f.  ;  2.  entremise,  f. 

PEOCUEEE  [prô-kûr'-ur]  n.  1.  per- 
sonne, chose  qui  procure,  fait  avoir, 
oMient,  acquiert,  f.  ;  2.  (chos.)  source  ; 
3.  (m.  p.)  entremetteur,  m.;  entremet- 
teuse, f.  ;  complaisant,  m.  ;  complaisan- 
U,t 

2.  A  —  of  contsntednesa,  une  source  de  satisfac- 
tion. 

PEOCUEESS  [prô-kSr'-ës]  n.  (m.  p.) 
entremetteuse  ;  complaisante,  f. 

PEODIGAL  [prod'-ï-gal]  adj.  pj^odi- 
gue. 

The  —  son  +,  Venfant  =. 

PEODIGAL.  n.  prodigue,  m. 

PEODIGALÏTr  [prod-i-gal'-î-tij  n.pjro- 
digalité,  t 

An  act  of — .  une  ==. 

PEODIGALLY  [  prod'-ï-gal-lî  ]  adv. 
acec  prodigalité  ;  prodigalement, 

PEODIGIOUS  [pr5-dîj'-ù8]  adj.  1.  § 
prodigieux;  qui  tient  du  prodige;  2. 
t  de  mauvais  augure;  sinistre. 

To  be  — ,  1.  être  prodigieux;  2. 
(chos.)  tenir  dit  prodige. 

PEODIGIOUSLY  [prô-dij'-ùa-lï]  adv. 
prodigieusem  ent. 

PEODIGIOUSNESS  |;prô-dïj'-ûs-ng8]  n. 
§  nature  prodigieuse  ;  enonnité,  f. 

PEODIGY  [prod'-ï-jï]  n.  B  ^prodige,  m. 

To  do  prodisies,/aî>e  des  =rs. 

PEODITION  [prô-dîdi'.ûn]  n.  t  traJii- 
êon.  f. 

PEODITOE  [prod'-ï-tôr]  n.  t  traître,  m. 

PEODITOEY  [prod'-ï-tô-ri]  adj.  +^mi- 
tre;  perfide. 

PEODCCE    [prô-dûs']    V.  a.  1.  pro- 
duire; 2.  {gk^QVîi.)  prolonger. 
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PEODUCE  [prod'-ûs]  n.  produit,  m, 

Eaw  —,  =  naturel.  Note  of—,  (ban- 
que) liordereau.  m. 

PEODUCEMENT  %■  Y-  PÈobuction. 

PEODUCEE  [prô-dûs'-ui]  n.  1.  pe)^- 
so7ine,  chose  qui  produit,  f.  ;  2.  (écon. 
pol.)  producteur,  m. 

PEODU  CIBLE  [prô-dù'-si-bl]  adj.  1. 
qui  p)eut  être  produit;  2.  (did.)  pro- 
ductihle. 

PEODUCIBLENESS  [prô-dû'-sî-bl-nës] 
n.  (did.)  productibilité,  t 

PEODUCT  [prod'-ùkt]  n.  1.  produit, 
m.  ;  2.  effet,  m.  ;  3.  {with.)  produit,  m.  ; 
4.  (écon.  pol.)  produit,  m.  ;  5.  (géom.) 
produit,  m. 

Home  — ^5  (écon.  pol.)  produit  indi- 
gène. 

PEODTJCTILE  [prô-dùk'-tn]  adj.  ^vi 
peut  être  prolan  gé  ;  ductile. 

PEODUCTION  [prô-dùk'-sbùn]  n,  1. 
production,  f.  ;  2.  {ch\m.) produit,  m.; 
3.  (com.,  douanes)  Jprorê7^a?^ce,  f. 

Certificate  of  — ,  (douanes)  certificat 
d.'origine.  m. 

PEODU CTIYE  [prô-c^.k'-tïv]  adj.  1. 
(to,  pour)  productif;  d'un  ton  rap- 
port; 2.  (OF,  . . .)  qui  produit. 

To  be  —  of,  prodidre. 

PEODUCTIYENESS  [prô-dùk'-tïv-nës] 
n.  (to,  pour)  nature  productive,  î.  ;  ton 
rapport,  m. 

PEOEM  [prô'-ëm]  n.  {[\\x?jproême,  m.  ; 
préface,  i. 

PEOEAIIAL  [prô-ê'-mï-al]  adj.  (litt.)  de 
proême;  de  preface:  préliminaire. 

PEOFACE  [prô-fâs']  int.  +  grand  bien 
vous  fasse! 

PÉOFAlNATION  [prof-a-nâ'-shÛn]  n. 
profanation,  t 

PEOFANE  [prô-fân']  adj.  1.  profane; 
2.  t  bavard  :  3.  t  licencieux. 

PEOFANE,  V.  a.  profaner. 

PEOFANELY  [prô-Sn'-iî]  adv.  1.  avec 
p)rofanation  ;  2.  i  licencieusement. 

PEOFANENESS  [prô-fân'-nës], 

PEOFANITY  [prô-fan'-ï-tï]  n.  1.  na- 
ture profane,  i.  ;  2.  conduite  profane, 
f  ;  3.  langage  profane,  m. 

PEOFANEE  [prô-fâa'-ur]  n.  profana- 
teur, m. 

PEOFESS  [prô-fës']  V.  a.  \.  profe^^ser  ; 
faire  profession  de  ;  déclarer;  dire; 
2.  professer;  exercer. 

To  —  o.'s  self  a  . . .  ,  se  déclarer  ...  ; 
se  dire  .... 

PEOFESS,  V.  n.  %  professer  de  Va- 
mitié. 

PEOFESSED,  PEOFEST  [prô-fësf] 
adi.  1.  déclaré  ;  2.  (ord.  rel.)  profès. 

PEOFESSEDLY  [prô-fts'-ëd-lî]  adv.  1. 
de  profession  ;  ouveHement  (franche- 
ment); publiquement;  2.  par  son  pro- 
pre aveu. 

PEOFESSION  [prô-fesk'-ûn]  n.  1.  pro- 
fession ;  déclaration,  f.  ;  2.  profession 
(libérale),  f  ;  état,  m.  ;  3.  (  ordr.  rel.  ) 
profession,  f. 

By  — ,  by  o.'s  — ,  de  profession  ;  par 
état.  To  make  a  — ,  faire  une  =z  ;  to 
make  — s  of,  faire  =  de. 

PEOFESSIONAL  [prô-fësli'-ûn-al]  adj. 
qui  a  rapport  à  une  jorofession  ;  de  sa 
profession  ;  dans  sa  profession. 

PEOFESSION  ALLY  [  prô-fësli'-ûn-al- 
lï]  adv.  1.  de  profession;  2.  par  pro- 
fession; par  état;  3.  dans  sa  profes- 
sion ;  dans  son  état. 

PEOFESSOE  [prô-fés'-anr]  n.  'i. person- 
lie  qui  professe,  qui  fait  déclaration 
publique,  f.  ;  2.  personne  qui  fait  pro- 
fession de  foi  publique,  f.  ;  3.  profes- 
seur (qui  enseigne),  m. 

1.  The  —s  of  a  reliericn,  les  gens  qui  professent 
une  Ttligwn.  3.  • —  of  literature,  of  seience,  pro- 
fesseur de  littérature,  de  science. 

To  be  a  — ,  être  professeur  ;  profes- 
ser ;  to  be  a  —  of,  être  professeur  de  ; 
professer. 

PEOFESSOEIAL  [prô-fëa-sô'-rï-al]  adj. 
de  professeur. 

■  PEOFESSOESHIP  [prô-fës'-sur-sbïp]  n- 
1.  professorat,  m.  ;  2.  chaire  (de  pro- 
fesseur), t 

PEOFESSOEY  [prô-fës'-sô-rî]  adj.  de 
professeur. 

PEOFFEE  [prof -fur]  v.  a.  1.  (to,  à)  of- 
frir ;  proposer  ;  2.  essayer  ;  tenter. 


1.  To  -—  sers-ices,  oflErir  ses  services  ;  to  —  friend 
ship,  offrir  son  amitié. 

PEOFFEE,  n.  1.  4.  (to,  à)  offre  ;  pro* 
position,  f.  ;  2.  essai,  m.  ;  tentative,  t  ; 
épreuve,  f. 

PEOFFEEEE  [prof -fur-ur]  n.  person- 
ne qui  ofre.  qui  propose,  f. 

PEOFICIENCE  [prô-fish'-ëDB], 

PEOFICIENCY  [prô-fisli'-ëii-si]  -ù^. pro- 
grès, m.  ;  force,  f. 

—  in  knowledge,  progrès,  force  dans  la  science. 

To  attain  gi-eat  — ,  avoir  fait  ds 
grands  progrès;  être  très-fort,  d'une 
grande  force. 

PEOFICIENT  [prô-fïsli'-ënt]  n.  per- 
sonne qui  a  fait  de  grands  progrès; 
personne  forte,  d'une  grande  forcé 
(dans  un  art,  dans  une  science),  f  ;  maî- 
tre, m.  ;  ^  passé  maître,  m.  ;  onaUres- 
se,t 

A  —  in  mathematics,  uve  personne  forte,  d'un» 
grande  force  dans  les  'mathématiques. 

PEOFILE  [prô'-fél]  n.  \\  profil,  m. 

In  — ,  1.  en  =  ;  2.  c?e-:=. 

PEOFILE  [prô-fêl']  V.  a.  (doss.)  pro- 
filer. 

PEOFIT  [prof -ît]  n.  1,  B  §  profit,  m.  ; 
2.  il  rapport  ;  revenu,  m.  ;  3.  §  utilité, 
t;  avantage,  m.;  4.  (com.)  bénéfice; 
profit,  m.  ;  5.  (imp.)  étoffes,  t  pi. 

Fair  — ,  profit  légitime;  gi-oss  — ., 
(com.)  bénéfice  brut;  large  — ,  gros  be- 
nefices ;  net  — ,  (com.)  bénéfice  net; 
occult,  by ,  tour  du  bâton,  m.  To  de- 
rive  —  from,  tirer  =  de  ;  to  make  a  — 
\>j,\.  faire  son  — de;  2.  (com.)  béné- 
ficier sur  ;  to  realize  a  — ,  (com.)  réali- 
ser U7i  bénéfice  ;  to  yield  a  — ,  donner 
du  bénéfice,  du  =:, 

PEOFIT,  V.  a.  1.  profiter  à  ;  faire  du 
bien  à  ;  avancer;  avantager  ;  2.  per- 
fectionner; faire  faire  des  progrès  à  ; 
améliorer. 

To  —  o.'s  self  by,  profiter  de.  To  be 
— ed  by  a.  th.,  profiter  de  q.  ch.  ;  ga- 
gner à  q.  ch. 

PEOFIT,  V.  n.  1.  4.  (BT,  de)  profiter  ; 
tirer  du  profit;  2.  p)rofiter  (à,)  ;  sermr 
(à)  ;  3.  faire  des  progrès. 

i.  Things  that  do  not  —  a.  o.,  des  choies  qui  ne 
profitent,  ne  servent  point  à  g.  v. 

What  —s  ?  à  quoi  sert  f  à  quoi  bont 

PEOFITABLE  [prof-ît-a-bl]  adj.  1.  (to, 
à)  profitable;  tdile  ;  avantageux  ;  2. 
lucratif 

PEOFITABLENESS  [prof-ït-a-bl-nës] 
n.  1.  nature  pjrofitable,  f.  ;  profit,  m.; 
utilité,  i.  ;  avantage,  m.  ;  2.  nature  lu- 
crative, f. 

PEOFITABLY  [prof-ït-a-blï]  adv.  avea 
profit;  utilement;  avantageusement. 

PEOFITING  [prof-ît-ïng]  n.  profit; 
avantage,  m. 

PEOFITLESS  [prof-it-lës]  adj.  sans 
pjrofit,  utilité",  avantage. 
'  PEOFLIGACY  [  prof -lï-ga-sï  ]  B.  1. 
abandonnement,  m.  ;  dérèglement,  m.; 
dissolution,'  f. ;  2.  scélératesse;  atro- 
cité ;  Qioirceur,  f. 

PEOFLIGATE  [  prof -lï-gât  ]  adj.  1 
(pers.)  abandonné  au  vice;  scélérat; 
sans  mœurs;  déréglé;  dissolu;  % 
(chos.)  scélérat  ;  atroce:  noir. 

PEOFLIGATE,  n.  abandonné,  m., 
abandonnée,  t  ;  scélérat,  m. 

PEOFLIGATELY  [prof-lï-gât-lï]  adv. 
dans  Vabandonnement  ;  sans  mœurs; 
avec  scélératesse. 

PEOFLIGATENESS.    V.  Profliga- 

CT. 

PEOFLIGATION  [prof-iï-gâ'-shùn]  n. 
i  défaite  ;  déroute,  f. 

PEOFLUENT  [prof-lû-ënt]  adj.  qui 
coule  en  avant. 

"PEO  FOEMA"  [prô-fôr'-ma]  (com.) 
simiilé. 

—  account,  compte  simulé. 

PEOFOUND  [prô-fôûnd']  adj.  1.  |  % 
profond;  2.  %  habile. 

PEOFOUND,  n.  **  1.  abîme  de  la 
mer,ra..\  2.  abîme;  gouffre,  va. 

PEOFOUNDLY  [prôfôûnd'-lî]  adv. 
profondément. 

PEOFOUNDNESS  [prô-fôûnd'-nës], 

PEOFUNDITY  [prô-fùn'-dï-tï]  n.  |  ^ 
profondeur,  f. 

PEOFUSE  [prô-fûs']  adj.  1.  (pers.)^ro. 
digue;    2.    (chos.)    extravagant;   & 
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ônor;  onot;  ^tube;  *^tub;  «ibull; 

u  burn,  her,  sir  ;  oï  oil  ;  àû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

(chos.)  (of),  abondant  {en)  ;  où  il  y  a 

?rofusion  (de);  4.  (chos.)  excessif;  à 
excès. 

2.  —  expenditures,  des  dépenses  extravagantes. 
3.  —  of  flowers,  .abondant  en  fleurs^  où  il  )'  a  pro- 
fusion de  fleurs.  4.  —  ornaraBnt,  de  l'ornement 
excessif^  à  l'excès. 

To  bo  —  in,  donner  avec  profusion. 

PEOFUSELY  [prô-fûs'-li]  adv.  1.  ^ro- 
fusément;  avec  profusion;  2.  avec 
prodigalité. 

PRÔFUSENESS  [  prô-fas'-nës  ]  n.  1. 
profusion,  f.  ;  2.  prodigalité,  t 

PEOFUSION  [prô-fa'-zhùn]  n.  1.  pro- 
fusion, ï.  ;  2.  prodigalité,  f. 

In  — ,  en,  à  profusion  ;  to  — ,  jusqu'à 
■=.    To  spend  with — ,  faire  des  :=s. 

PEOG  [pvog]  V.  n.  ^^  (— ging; 
— ged),  1.  mendier;  2.  amasser  des 
vivres,  des  provisio7is  ;  3.  filouter  ;  es- 
,  croquer. 

PEOG,  n.  (m.  p.)  1.  vivres  mendiés, 
m.  pi.  ;  provisions  mendiées,  f.  pi.  ;  2. 
vivres,  va.  pi.  ;  provisions,  f.  pi. 

PEOG,  n.  fW°  '>nendiant,  m.  ;  Tnen- 
diante,  f. 

PEOGENITOE  [prô-jSn'-ï-tur]  n.  1.  un 
de  ses  ancêtres,  aïeux;  aïeul,  m.  ;  — s, 
(pi.)  ancêtres,  m.  pi.  ;  aïeux,  m.  pi.  ;  2. 
premier  père,  m.  ; — s,  (pi.)  premiers 
ancêtres,  pères,  m.  pi.;  3.  (dr.)  ascen- 
dant, m. 

1.  My — ,  un  de  mes  ancêtres,  aïeux  ;  my — 4', 
mes  ancêtres  ;  mes  aïeux. 

PEOGENY  [proj'-ê-nï]  n.  1.  postériU, 
t  ;  race,  f.  ;  lignée,  f.  ;  famille,  t.  ;  de- 
scendants, m.  pi.  ;  2.  (plais.)  progéni- 
ture, f. 

PEOGNOSIS  [prog-nô'-sïs]  n.  (méd.) 
prognostic  ;  pronostic,  m. 

PEOGNOSTIG     [  prog-nos'-tïk  ]    adj. 
(mod.)  prognostique. 
■  PEOGNOSTIC,  n.  1.  pronostic,  m.  ; 
2.  (méd.)  prognostic  ;  pronostic,  m. 

PEOGNOSTICATE  [prog-nos'-tï-kât]  v. 
&.  1.  Il  §  pronostiquer  ;  2.  §  présager. 

PEOGNOSTICATION[prog-no3-tï-kâ'- 
tliùn]  n.  1.  action  de  prognostiquer,  f.  ; 
2.  pronostic,  ni. 

PEOGNOSTICATOE  [prog-nos'-tï-kâ- 
tur]  pronostiqueur,  m. 

PEOGEAM  [prô'-gram], 

PEOGEAMMA  [prô-gram'-ma], 

PEOGEAMME  [prô'-gram]  n.  1.  pro- 
gramme, m.  ;  2.  $  avertissement,  va.  ; 
avanz-propos.,  m.  ;  introduction,  f.  ; 
préface,  f. 

PEOGEESS  [prog'-rës]  n.  1.  ||  progrès. 
Ta.  ;  m,arche,  f.  ;  course,  f.  ;  route,  f.  ; 
cours,  m.  ;  2.  §  progrès,  m.  pi.  ;  8.  (de 
prince)  voyage,  va.  ;  i.  (de  juge)  tour- 
née, t. 

1.  Tlie  —  of  the'  sun,  le  progrès,  la  marclie,  le 
cours  du  soleil.  2.  The  —  of  a  pupil  in  a  study, 
les  progrès  d'un  élève  dans  une  étude. 

In  — ,  en  état  de  progrès.  To  arrest  a. 
o.''s  — ,  arrêter  les  =.  de  q.  u.  ;  to  go  on 
a  — ,  (de  princes)  faire  un  voyage  ;  to 
make  —,  faire  dv,,  des^=;  to  report  —, 
(pari.)  faire  un  rapport  (verbal)  à  la 
chambre  du  travail  du  comité  (formé 
de  la  chambre  entière). 

PEOGEESS  [prô-grës']  V.  n.  1.  ||  s'a- 
vancer ;  passer  (en  avant)  ;  2.  |  s'éten- 
dre progressivement;  continuer  son 
cours  ;  coiitinuer  ;  3.  §  avancer  ;  faire 
des  progrès. 

PEOGEESSION  [prô-grësh'-ûn]  n.  1.  Il 
§  progression,  f. ;  2.  ||  voyage,  va.; 
course,  f.  ;  8.  §  progrès,  va.  ;  4.  (math.) 
progression,  f. 

Ascending  —,  (math.)  progression 
croissante;  descending  — ,  =  décrois- 
sante. ♦ 

PEOGEESSIONAL  [prô-grësh'-ûn-al] 
ffldj.  X  qui  est  en  progrès  ;  croissant. 

PEOGEESSIVE  [prô-grës'-sïv]  adj.  ||  § 
progressif. 

PEOGÈESSIVELY  [  prô-grës'-sïv-lï  ] 
ftdv.  progressivement. 

PEOGEESSIVENESS  '[  prô-grës'-sïv- 
nës]  n.  Il  §  marche  progressive,  f. 

PEOHIBIT  [prô-hib'-ït]  V.  a.  1.  4.  défen- 
dre (à);  interdire  (à);  2.  défendre; 
empêcher;  3.  (douanes)  pi^ohiber ;  4. 
^dr.)  prohiber, 

1.  A.  th.  \s.—ed,  q  ch.  est  défendu,  interdit;  lo 
—  a.  0.  from  doing  a.  \\i.,  défendre,  interdire  à  q. 


u.  défaire  q.  ch.    2.  To  —  a.  th.  to  be  done,  dé- 
fendre que  q.  ch.  soit  fait. 

PEOHIBITED  [prô-Mb'-ït-ëd]  adj.  1. 
défendu;  interdit;  2.  (douanes)  pro- 
hibé. 

PEOHIBITEE  [prô-hïb'-ît-ur]  n.  per- 
sonne qui  défend,  interdit,  f. 

PEOHIBITION  [prô-hï-bïsk'-ûn]  n.  1. 
défense;  interdiction,  f. ;  2.  (douanes) 
prohibition,  f.  ;  3.  (dr.)  prohibition,  f.  ; 
4.  (dr.)  défense  de  statuer,  f.  ;  ordon- 
nance de  sursis,  t 

A  writ  of — ,  (dr.)  défense  de  statuer, 
f.  ;  ordonnance  de  sursis,  f. 

PEOHIBITIVE  [prô-hïb'-ï-tïv], 

PEOHIBITOEY  [prô-hïb'-ï-tô-rï]  adj. 
1.  de  défense  ;  d'interdiction  ;  2.  (dou- 
anes) prohibitif;  3.  (dr.)  prohibitif. 

PEOJEOT  [prô-jëkf]  V.  a.  1.  §  proje- 
ter ;  2.  X  concevoir. 

PEOJECT,  V.  n.  1.  1|  §  être  en  saillie  ; 
saillir;  2.  ||  se  projeter  ;  3.  (arch.)  res- 
sauter  ;  faire  ressaut. 

PEOJÉCT  [proj'-ëkt]  n.  projet,  va. 

Idle  — ,  ^=  en  l'air.  To  form,  to  make 
a  — ,  former,  faire  un  ==;  to  form  — s, 
foriner  des  =s;  projeter  ;  to  form  idle 
— s,  former  des  =s  en  Vair  ;  projeter 
en  Vair. 

PEOJECTILE  [prô-jëk'-til]  adj.  pro- 
jectile. 

PEOJECTILE,  n.  1.  projectile,  m.  ;  2. 
(mil.)  projectile,  m. 

PEOJECTING,  adj.  en  saillie. 

PEOJECTION  [prô-jëk'-shùn]  n.  \.pro- 
jection,  t  ;  2.  saillie,  f.  ;  3.  §  action  de 
^ro;efe?"  (faire  des  projets),  f.  ;  4.  X  (con- 
ception, f.  ;  5.  (arch.)  ressadit,  m.  ;  6. 
(géog.)  projection,  f.  ;  7.  (persp.)  p7--o- 
jection,  f. 

PEOJECTOE  [prô-jëkt'-ur]  n.  proje- 
teur ;  homme  à  projets,  m. 

PEOJECTUEE  [prô-jekt'-yiir]  n.  (arch.) 
projecture,  f. 

PEOLAPSE  [pro-laps']  n.  1.  (chir.)ren- 
versement,  va.  ;  2.  (méd.)  chute,  f.  ;  3. 
(méd.)  hernie,  f. 

PEOLAPSION, 

PEOLAPSUS.  V.  Prolapse. 

PEOLATE  [prô'-lât]  adj.  (géom.)  al- 


PEOLEGOMENA  [prol-ê-gom'-ê-na]  n. 
pi.  (did.)  prolégomènes,  m.  pi. 

PEOLEPSIS  [prô-lëp'-sïs]  n.  1.  (rhét.) 
prolepse,  f.  ;  2.  (chron.)  anachronisme 
(en  mettant  un  fait  avant  sa  date),  m. 

PEOLEPTIC  [prô-lëp'-tik], 

PEOLEPTICAL  [prô-lëp'-tï-kal]  adj.  1. 
X  précédent  ;  antérieur  ;  2.  (méd.)  pro- 
leptique  ;  3.  (rhét.)  de  prolej)se. 

PEOLEPTICALLY  [  prô-lëp'-tï-kal-lï  ] 
adv.  par  anticipation. 

PEOLETAEIAN  [prol-ê-tâ'-rï-an]  adj.  X 
de  prolétaire. 

PEOLETAEY  [prol'-ê-tâ-rï]  n.  1.  (ant. 
rom.)  prolétaire,  m.  ;  2.  X  §  p^'olé- 
taire,  va. 

PEOLIFEEOUS  [prô-lif-nr-ùs]  adj.  (se. 
nat.)  prolifère  ;  proligère. 

PEOLIFIC  [prô-lïf'-ik]  adj.  1.  ||  fécon- 
dant ;  2.  Il  fécond  ;  fertile  ;  3.  §  (chos.) 
{0^,  en)  fécond  ;  fertile  ;  4.  (bot.)  ^ro- 
hj^.^ue;  5.  {vaéd..)  prolifique. 

1.  The  sun's  —  rays,  les  rayons  fécondants  du 
soleil.  2.  A —  tree,  W  aî'ôye'fécond,  fertile.  3. 
—  of  evil  consequences,  fécond,  fertile  en  suites 
funestes. 

PEOLIFICACY  [prô-lïf'-ï-ka-sï]  n.  fé- 
condité  ;  fertilité,  f. 

PEOLIFICAL.  K  Prolific. 

PEOLIFICALLY  [prô-lïf'-ï-kal-]i]  adv. 
avec  fécondÂté,  fertilité. 

PÈOLIFIGATION  [prô-lïf-ï-kâ'-shûn]  n. 
action  de  rei-^dre  fécond,  fertAle,  f. 

PEOLIFICNS.SS  [prô-lïf'-ïk-nës]  n.  fé- 
condité ;  fertilité,  f. 

PEOLTX  [prô-lîks']  adj.  prolixe. 

PEOLIXIOUS  [prô-lik'-shiîs]  adj.  t  de 
délai  ;  de  retard. 

PEOLIXITY  [prô-lïks'-ï-tî], 

PEOLIXNESS  [  prô-liks'-nës  ]  n.  pro- 
lixité, f. 

PEOLIXLY  [prô-lïks'-iï]  adv.  d'une 
manière  prolixe  ;  avec  prolixité. 

PEOLOCUTOE  [prol'-ô-kû-tur]  n.  prési- 
dent d'tone  assemblée  (du  clergé),  m. 

PEOLOCUTOESHIP  [  prol-ô-kù'-tur- 
ahïp]  n.  présidence  (d'une  asseniblée  du 
clergé),  f. 


PEOLOGITE  [prol'-cg]  n.  1.  prologue, 
va.;  2.  X  %  avant  -  coureur  ;  précur» 
seur,  va. 

PEOLOGUE,  V.  a.  introduire,  pré- 
senter par  xtn  prologue. 

PEOLONG  [prô-long']  V.  a.  1,  4.  8  % 
prolonger  ;  2.  retarder;  différer. 

To  be  — ed,  être  prolongé;  se  pro- 
longer. 

PEOLONGATE  [prô-lon'-gât]  v.  a.  :j:  ' 
prolonger. 

PEOLONGATION  [prô-lon-gâ'-shûn]  n. 
1.  Il  prolongement,  va.;  2.  %prolonga^ 
tion,  f. 

PEOLONGEE  [  prô-iong'-ur  ]  n.  per^ 
sonne,  chose  qui  prolonge,  t 

PEOMENADE  [prora-ê-nâd']  a.prome» 
nade  (dans  un  lieu  de  réunion  publi- 
que), f. 

PEOMENADE,  V.  n.  se  promener 
(dans  un  lieu  de  réunion  publique.) 

PEOMETHEAN  [pr5-mê'-<Aê-an]  adj. 
de  Prométhée. 

PEOMINENCE  [prom'-ï-nëns], 

PEOMINENCY  [prom'-i-nën-si]  n.  1.  Il 
proéminence,  f.  ;  2.  §  distinction  (ca- 
ractère distingué),  f.  ;  3.  (bot.)  appen- 
dice ;  lobe,  m. 

PEOMINENT  [prom'-ï-nënt]  adj.  1.  Il 
proéminent  ;  2.  !|  qui  est  en  saillie;  qui 
sort  ;  jjrononcé ;  3.  §  distingué;  emi- 
nent; marquant  ;  4.  §  marqué;  pro- 
noncé ;  5.  (peint.)  prononcé. 

To  make,  to  render  — ,  (peint,  sculp.) 
prononcer. 

PEOMINENTLY  [prom'-ï-nënt-li]  adv. 

1,  Il  d'une  manière  proéminente;  2.  || 
en  saillie  ;  3.  §  d'une  manière  distin- 
guée, éminente;  4.  §  d'une  manière 
m.arquée,  prononcée. 

PEOMISCUOUS  [prô-mïs'-kii-ûs]  adj.  1. 
mêlé  ;  2.  général  ;  en  commun  ;  3.  (m. 
p.)  confus  ;  sans  ordre  ;  4.  (min.)  croisé  ; 
entrelacé. 

2.  —  intercourse,  commerce  général.  3.  A  — 
crowd, /oM^e  confuse. 

PEOMISCUOUSLY  [prô-mïs'-kii-ûs-lï] 
adv.  1.  avec  rnélange  ;  2.  généralement  ; 
en  général  ;  en  commun  ;  3,  (m.  p.) 
confusément. 

PEOMISCUOrrSN]|^S  [prô-mïs'-kù-Ùe- 
nës]  n.  1.  m.élange,  va.;  2.  caractère 
général,  m.  ;  3.  (m.  p.)  confusion,  f.  ;  4 
(m.  p.)  (pers.)  promiscuité,  f. 

PEOMISE  [prora'-ïs]  n.  1.  (to,  à  ;  to, 
de)  promesse,  t  ;  2.  espérances,  f.  pi.  ;  3. 
+  promission,  t  ;  espérances,  f.  pi.  ;  at- 
tente,  f.  sing. 

2.  A  youth  of  great  — ,  un  jeune  homme  qui  donni 
de  grandes  espérances. 

Express  — ,  promesse  formelle  ;  im- 
plied —,  =  tacite.  Breach  of  —,  infrac- 
tion, violation,  inexécution  d'une  =:, 
t  ;  land  of  — ,  -•{-  terre  de  promission, 
f.  Of  — ,  qtd  donne  des  espérances.  Ta 
break  o.'s  — ,  manquer  à  sa  =  ;  to  ex 
tort  a  —  from  a.  o.,  arracher  u,ne  =  a 
q.  u.  ;  to  forfeit  o.'s  —,  fausser  sa  =  ;  to 
fulfil  a  —  (  K  to  perform  a  — )  ;  to  keep 
o.'s  — ,  garder,  tenir  sa  =;  to  make  a 
— ,  faire  une  =;  to  perform  a  •  -,  rem- 
plir, accomplir  une  =.;  s'acquitter 
d'tme  :=  ;  to  call  on  a.  o.  to  perform,  to 
fulfd  his  —,  sommer  q.  u.  de  sa  ■=,  de 
tenir  sa  =. 

Promise-breach,  n.  X  infraction,  in- 
exécution, violation  de  promesse,  t  ; 
manque  de  parole,  va. 

Promise-breaker,  $,  n.  personne  qui 
viole  sa  promesse,  qui  manque  de  pa- 
role, f. 

PEOMISE,  V.  a.  (to,  à;  to,  de)  pro' 
mettre. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  promettre  ;  2.  se 
flatter;  espérer;  to  —  wonders,  pro- 
mettre monts  et  merveilles.  I  —  you  T  ! 
je  vous  le  promets  ! 

PEOMISE,  V.  n.  promettre. 

PEOMÎSED  [prom'-ïat]  adj.  1. promis; 

2.  -f-  promis  ;  de  promission. 

•2.  —  land,  terre  de  promission. 

PEOMISEE  [prom-ïs-ê']  n.  1.  personne 
à  qui  l'on  a  fait  une  promesse,  f.  ;  2. 
(dr.)  stipulant,  va. 

PEOMISEE  [prora'-ï8-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  promet,  qui  fait  une  pro- 
messe, f.  ;  auteur  d'une  promesse^  va.  ; 
2.    (m.    p.)  prometteur,    va.;  promet- 


PRO 


PRO 


PRO 


afar;  «fall;  «fat;  êine;  e: 


%  pine  ;  z  pm  ;  o  no  ;  o  move  ; 


tevse,  t  ;  faiseur  (m.),  faiseuse  (f  )  (?e 
pi'omesses;  3.  (dr.)  prowi^itow^,  m. 

2.  Hope  is  a  very  liberal  — ,  Vespcrance  est  une 
faiseuse  de  proniesses/i>ri  libérale. 

PROMISING  [prom'-ïs-îng]  adj.  qui 
-promet;  qui  donne  des  espérance*. 

Yeiy — ,  qui  promet  beaucoup;  qui 
donne  de  grandes  espérances. 

PEOMISOE  [prom'-ïs-ur]  n.  (dr.)  pro- 
mettant m. 

PE0MI6S0EILY  [prom'-ïs-sô-rï-lî]  adv. 
•par  form»  de  promesse. 

PÈOMISSOEY  [prom'-ïs-85-ri]  adj.  qui 
contient  une 2)romesse. 

—  note,  1.  promesse  (billet  sous  se- 
ing privé),  f.  ;  2.  (com.)  UUet  à  or- 
di-e,  m. 

PEOMONTOEY  [  prom'-ûn-tô-rï  ]  n. 
(géos.)  2^romontoire,  m. 

PÈOMOTE  [prô-môt']  V.  a.  1.  favori- 
ser ;  protéger  ;  encourager;  2.  avan- 
cer; donner  de  V avancement  à  ;  pro- 
mouvoir ;  3.  *  élever. 

I.  To  —  learning  or  religion,  favoriser  la  science 
OK  la  religion.  2.  To  —  an  officer,  donner  de 
ravancemènt  à  un  cfficier.  3.  To  —  a.  o.  to  great 
honors,  élever  q.  u.  à  de  grands  honneurs. 

PEOMOTEE.  [prô-môt'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  favorise,  encourage,  f.  ;  pro- 
tecteur, m.  ;  2^'''otectriee,  f.  ;  2.  promo- 
teur, m. 

PÉOMOTION  [prô-raô'-sliiïn]  n.  1.  en- 
couragement, m.  ;  protection,  f.  ;  2. 
avancemeiit,  m.;  Z.  promotion,  f.  ;  4. 
élévation,  f. 

PEOMOTIYE  [prô-mô'-tïv]  adj.  (of,  . . .) 
qui  favorise,  protège,  encourage. 

To  be  —  oî,  favoriser  ;  protéger  ;  en- 
courager. 

PEOMPT  [promt]  adj.  1.  ||  §  (to,  a) 
prompt;  2.  §  (to,  à)  empressé;  3. 
(com.)  comptant  ;  au,  comptant. 

PEOMPT,  n.  (corn.)  terme  (de  cré- 
dit), m. 

—  day,  jour  de  payement,  de  cais- 
se, m. 

PEOMPT,  V.  a.  1.  (to,  à)  exciter; 
pousser  ;  porter  ;  2.  (to,  à)  inspirer; 
dicter  ;  3.  (m.  p.)  suggérer  ;  4.  souffler 
(q.  u.);  5.  (tliéât.)  souffler. 

1.  Insults  —  anger  or  revenge,  les  insultes  exci- 
tent la  colère  ou  la  reilgeance  ;  ambition  — ed  Alex- 
finder  to  wish  for  more  worlds  to  conquer,  Vambi- 
tion,  ponssa  Alexandre  à  dédrer  gu^il  y  eût  plus  de 
mondes  à  conquérir.  3.  To  —  dreams,  suggérer 
des  songes.    4.  To  —  an  actor,  souffler  un  acteur. 

Peompt-book,  n.  (théât.)  Iiv7'e  de  souf- 
fleur, m. 

PEOMPTEE  [promt' -ur]  n.  1.  souffleur 
(personne  qni  souffle  une  autre),  m.  ;  2. 
(théât.)  souffleur,  m. 

PEOMPtiTUDE  [prom'-tï-tùd]  n.  li  (in, 
à)  promptitude,  f. 

PROMPTNESS  [promt'-nës]  n.  1.  Il  § 
(mi,  à)  promptitude  ;  diligence,  f.  ;  2.  § 
promptitude,  f.  ;  empressement,  m. 

2.  —  in  obedience,  de  la  promptitude,  de  /'em- 
pressement dans  Pohéissance. 

To  show  —  in,  avoir,  marquer,  té- 
moigner de  V empressement  pour . 

PROMPTLY  [promt'-li]  adv.  1.  i  § 
promptement;  2.  §  avec  empresse- 
ment. 

PEOMPTXJAEY  [promt'^ii-â-rï]  n.  ma- 
gasin ;  dépôt,  m. 

PHOMPTUEE  [promt'-yur]  n.  %  exci- 
tation; instigation;  suggestion,  î. 

PROMULGATE  [prô-mûl'-gât]  v.  a.  1. 
promulguer  (nue  loi);  2.  puMier ;  3. 
puUier;  divulguer. 

2.  To  —  the  Gospel,  publier  l'Evangile.  3.  To 
—  the  secrets  of  a  council,  publier,  divulguer  les 
secrets  d'un  conseil. 

PROMULGATION   [  prô-mSl-gà'-sliun  ] 

n.  1.  promidgation  (d'une  loi),  f.  ;  2. 
puhlication,  f.  ;  3.  pulilication ;  divul- 
çation,  f. 

PEOMULGATOE  [prom-ûl-gâ'-tur]  n. 
personne  qui  promulgue,  publie,  f. 

PEOMULGE.  V.  Promulgate. 

PRONATION  [prô-nâ'-8hùn]  n.  (anat.) 
pronation,  f. 

PRONATOR  [prô-nâ'-tur]  n.  (anat.) 
pronateur  ;  muscle  pronateur,  m. 

PRONE  [pron]  adj.  1.  il  courU  (en  de- 
vant) ;  incliné  ;  pencM  ;  2.  ||  couché  le 
visage  contre  terre  ;  couché  à  plat 
ventre  ;  3.  1  penché  ;  incliné  ;  en  pen- 
te; L\  qui  se  précipite  ;  5.  4.  §  (m.  p.) 
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(to,  à)  enclin;  porté;  disposé;  6.  % 
vif;  ardent. 

5.  —  to  evil,  to  strife,  to  intemperance,  enclin, 
porlé,  disposé  au  mal,  aux  disputes,  à  P intempé- 
rance ;  —  to  deny  the  truth,  disposé  à  nier  la  vé- 
rité. 

To  be  —  to,  êù^e  enclin,  porté,  dis- 
posé à;  avoir  du  penchant  pour. 

PRONENESS  [prôn'-nës]  n.  1.  li  posi- 
tion courbée,  inclinée,  penchée,  f.  ;  2.  || 
position  d'une  personne  couchée  le 
visage  contre  terre,  à  plat  ventre,  f.  ;  3. 
Il  inclinaison  ;  peiite,  f.  ;  4.  .|,  §  (to,  a) 
inclination,  f.  ;  penchant,  m.  ;  disposi- 
tio7i,  f. 

PRONG  [prong]  n.  1.  fourche,  f.  ;  2.  4. 
(de  fourche)  fourchon,  m.  ;  3.  (de  four- 
chette)/ow?'cÀon,  m.  ;  défît,  f.  ;  4.  (tech.) 
griffe,  f. 

pRONG-noE,  n,  houe  à  fourchons,  f. 

PRONGED  [prongd]  adj.  qui  a  des 
fourchons  ;  à  fourchons. 

A  three  —  fork,  une  fourchette  à  trois  fourchons. 

PEONOMINAL  [prô-uom'-ï-nal]  adj. 
(sram.)  pronominal. 

^PEO'NOMINALLY  [  prô-nom'-ï-nal-lï  ] 
adv.  pronominalement. 

PEONOUN  [prô'-nôûn]  n.  (gram.)  _2?ro- 
«0;??,  m. 

PEONOUNCE  [prô-nôûnfl']  v.  a.  1.  pro- 
noncer ;  2.  prononcer  ;  déclarer. 

2.  To  —  the  book  to  be  a  libel,  déclarer  que  le 
livre  est  un  libelle. 

To  —  o.'self,  se  prononcer;  se  dé- 
clarer. 

PRONOUNCE,  V.  n.  1.  prononcer; 
2.  se  p)rononcer  ;  s'exprimer. 

PRONOUNCEABLE  [prô-nôûns'-a-bl] 
adj.  q_ui  peut  être  prononcé  ;  qui  peut 
se  prononcer. 

PRONOUNCER  [prô-nôûns'-ur]  n.  per- 
sonne qui  prononce,  f. 

PRONUNCIATION  [prô-nûn-sM-à'- 
eliiin]  n.  1.  prononciation  (articulation, 
manière  d'accentuer),  f.  ;  2.  (rhét.)  dé- 
bit, m. 

PRONUNCIATIVE[prô-nùn'-sliï-â-tïv] 
adj.  :J:  dogmatique. 

PROOF  [prof]  n.,pl.  Peoofs,  1. preu- 
ve, f.  ;  2.  épreuve,  f.  ;  3.  t  expérience,  f.  ; 
4.  (alg.,  arith.)  preuve,  f.  ;  5.  (distill.) 
(des  esprits)  preuve,  t  ;  6.  (imp.)  épreu- 
ve, f. 

Foui  — ,  (imp.)  1.  épreuve  chargée  ; 

2.  première  =  ;  incontrovertible  — , 
preuve  incontestable,  irrécusable  %. 
Press  — ,  (imp.)  boix  à  tirer  (feuille),  m.  ; 
reader's  — ,  (imp.)  première^^  d'auteur, 
f.  In —  of,  pour  preuve  de;  in  — of 
this,  pour  preuve  de  cela;  ^  pour 
preuve  ;  in  the  — ,  à  la  preuve  ;  over 
— ,  (^^vètSSi^  au,-dessus  de  preuve  ;  under 
— ,  (distill.)  au-dessous  de  preuve.  — 
against,  to,  à  Z  —  de.  To  be  —  against, 
tire  à  V-=^  de;  to  come  to  the  —  \,  en 
venir  à  la  preuve  ;  to  give  — s,  1.  don- 
ner des  preuves  ;  2.  ^  faire  ses  preuves; 
to  obtain  —  of,  acquérir  la  preuve  de  ; 
to  pull  a  — ,  (imp.)  .faire,  tirer  xtne  ■=  ; 
to  put  to  the  — ,  mettre  à  V=^  ;  to  show 

• — ,  justifier  de  la  preuve. 

Proof-pullee,  n.  (imp.)  faiseur 
d'épreuves,  m. 

Peoof-sample,  n.  (com.)  preuv-e,  f. 

Peoof-stick,  u.  (ind.)  sonde,  f. 

PROOF,  adj.  (TO,  against)  1.  11  §  <^ 
Tépreuve  {dé)  ;  2.  %  à  l'abri  de. 

PROOFLESS  [prof -les]  adj.  sans 
preuve. 

PROP  [prop]  V.  a.  (  —PING  ;  — ped)  1. 
II  §  étayer  ;  appuyer  ;  soutenir  ;  2. 
(charp.)  étayer  ;  3.  (charp.)  étançonner  ; 
4.  (hort.)  mettre  un  tuteur  à  ;  6.  (hort.) 
échalasser  (un  arbuste,  un  petit  arbre, 
un  cep  de  vigne). 

PROP, n.  L  II étot ;  support;  appui; 
soutien,  m.;   2.  §  appui;  soutien,  vi.; 

3.  (charp.)  étai,  m.  ;  4.  (charp.)  étançon, 
m.  ;  plateforme  (d'échafaud),  f  ;  plan- 
cher, m.  ;  5.  (const)  dé,  m.  ;  6.  (hort.) 
tuteur,  m.  ;  7.  (hort.)  (d'arbuste,  de  cep 
de  vigne,  etc.)  échalas,  m.;  8,  (tech.) 
point  d'appui,  m. 

2.  The  ■ —  of  declining  age,  /'appui,  le  soutien 
du  vieil  âge. 

Pkop-wood,    n.    (const.)    étai   verti- 
cal, m. 
PEOPAGABLE    [  prop'-a-ga-bl  ]    adj. 


susceptible  de  propagation  ;  que  Von 

peut  propager. 

To  be  — ,  pjouvoir  être  propagé. 
PEOPAGANDA  [prop-a-gan'-da]  n.  pL 

1.  doctrines  à  propager,  f.  pi.  ;  2.  pro- 
pagande (de  Eome),  f  sing.  ;  3.  §  pro- 
pagande (association  pour  propager  cer- 
taines opinions  politiques),  f.  sing" 

PEOPAGANDISM  [prop.a-g,tn'-dizm] 
n.  esprit  de  propagande,  m. 

PEOPAGANDIST  [prop-a-gan'-dïst]  b. 
propagandiste,  m. 

PEOPAGATE  [prop'-a-gât]  V.  a.  1.  |t  § 
propager;  2.  §  créer;  enfanter  ;  con^ 
cevoir;  prodii,ire;  3.  %' étendre;  ac- 
croître ;  4.  §  porter  au  loin  ;  répand 
dre;  5.  J  §  avancer  ;  améliorer. 

2.  Xolicns  — d  in  fancy,  des  notions  ciéées  dana 
V  imagination.  3.  To  —  griefs,  éter.dre,  accroître 
des  chagrins.  4.  To  —  fame,  porter  au  loin,  ré- 
pandre la  renommée. 

PEOPAGATE,  T.  n.  |1  se  propager. 

PEOPAGATION  [prop-a-gà'-shÙn]  n.  B 
% 2^'''opagation,  f. 

PEOPAGATOE  [prop'-a-gà-tur]  n.  1.  8 
personne  (f  ),  animal  (m.),  plante  (f.) 
qui  propage  ;  2.  %  propagateur,  m. 

2.  —  of  the  Gospel,  propagateur  de  i'JSvangile. 

PEOPEL  [prô-pël']  V.  a.  (  —LING  ; 
— led)  1.  (did.)  faire  avaiicer,  mouvoir, 
marcher;  mettre  en  mouvement,  en 
marche;  2.  lancer  (un  projectile). 

To  —  itself  forward,  1.  se  mouvoir  ; 

2.  (mach.)  transporter  son  propre 
poids. 

PEOPELLER  [prô-pël'-lur]  n.  (tech.) 
propulseur,  m. 

Screw ,  ==  à  hélice,  m.  ;  vis  d'Ar- 

chimède,  f. 

PEOPEND  [prô-pënd']  V.  n.  +  1.  i  pen- 
cher; 2.  §  pencher;  avoir  du  pen- 
chant; être  enclin,  porté,  disposé. 

PEOPENSE  [pro-pens']  adj.  enclin; 
porté;  disposé. 

PEOPENSION.  r.  Peopensîty. 

PEOPENSITY  [prô-pên'-sï-ti]  n.  (to)  1. 
propension  (à),  f.  ;  penchant  {pour\ 
m.;  inclination  (a),  f. ;  tendance  (à), 
f.  ;  goût  (^pouy\  m.  ;  2.  (did.)  propen- 
sion {à)  ;  tendance  {vers),  f. 

1.  The  propensities  of  a  child,  lea  penchants,  7<« 

inclinations  d'un  enfant. 

PEOPLE  [prop'-ur]  adj.l.  (to,  à)p^'0' 
pre  ;  particulier  ;  2.  (to,  à)  propre  ; 
naturel;  3.  (to,  à')  propre  (non  com- 
mun); A:,  propre;  exact;  5.  (foe,  à) 
propre;  convenable;  Q.à  projyos;  7. 
bon;  bien;  8.  t  propre  (à  soi);  9.  t 
beau;  joli;  10.  (gi-am.)  propre;  11. 
(mar.)  (de  navigation)  hauturier. 

2.  —  element,  élément  propre,  naturel.  3.  — 
n.ame,  nom  propre.  4.  The  —  term,  le  terme  pro- 
pre. 5.  — conduct,  o&?!rf«i^e  convenable.  7,  It  is 
not  —  to  say  so,  ce  n'est  p^as  bien  de  le  dire. 

In  a  —  sense,  (gram.)  au  propre.  To 
deem  it  — ,  to  think  — ,  fuger  convena- 
ble, apropos. 

PEOPEELY  [prop'-ur-li]  adv.  1.  pro- 
prement; 2^^^i^'^ulièrement  ;  2.  natu- 
rellement; 3.  proprement  (non  en  com- 
mun) ;  4:.  proprement  ;  exactement;  6. 
proprennent  ;  convenablement  ;  6.  é 
propos;  7.  bien;  S.  à  proprement  par- 
ler ;  parlant  proprement. 

—  called,  —  so  called,  proprement 
dit  ;  —  speaking,  à  proprement  parler  ; 
proprement  parlant. 

PEOPEENESS  %.  Y.  Propeiett. 

PEOPEETY  [prop'-ur-tî]  n.  1.  pro- 
priété; qualité,  f.',  2.  t  propre,  m.;  8. 
propriété  (droit  exclusif  à  q.  ch.),  f.  ;  4 
propriété,  f.  sing.  ;  bieji,  m.  sing.  ;  biens, 
m.  pi.;  5.  X  chose,  f.  ;  Q.%  instrument; 
agent,  m.;  T.  t  ornement,  m.;  8.  $ 
droit,  m.  ;  9.»  %  exécution,  t  ;  accom^ 
plissement,  m.  ;  10.  (théât.)  accessoire 
(de  costume),  m. 

Funded  — ,  biens  en  rentes,  m.  pi.  ; 
gi-eat,  large  —,  de  grands  =s,  m.  pi.  ; 
joint  —,  copropriété,  f.  ;  landed  —,  = 
foncier  ;  =-fonds,  m.  ;  literary  —,  1. 
propriété  littéraire,  f.  ;  2.  dî'oit  de  pro- 
priété littéraire  ;  real  — ,  (di-.)  =s  im- 
meubles,  m.  pi.  ;  small  — ,  %inpeiv  de-=, 
de  fortune.  Man,  woman  of — ,  homme, 
femme  qui  a  du  =,  de  la  fortune  ; 
honune  de  fortune  ;  man,  woman  <A 
small  —,  1.  petit,  petite  propriétaire^ 
m,,  f,  ;  2.  petit  rentier^  m.  ;  petitç  ren- 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  W  oil  ;  ôû  pound  ;  tJi  thin  ;  th  this. 


Hère,  £  ;  proofs  of  —,  (di*.  mar.)  acte  de 
ipropriété  (du  na-sire),  m.  sing.  ;  suiTen- 
der  of  — ,  (dr.  com.)  cession  de  =,  f.  ; 
cession  'colontaire,  f.  To  make  a  sur- 
render of  —,  (dr.  com.)  faire  une  ces- 
sion de  ==s  ;  faire  cession. 

Pkoperty-man,  n.  fournisseur  (de 
théâtre),  m. 

Peopertt-tax,  n.  taxe  sur  les  pro- 
priétés, f. 

PKOPEETY,  V-  a,  $  1.  investir  de 
qualités  ;  2.  approprier  ;  s'appro- 
prier. 

PEOPHANE  X-  V.  Profane. 

PEOPHECY  [pvof'-ê-sï]  n.  1.  ||  §  pi^o- 
pMtie,  f  ;  2.  +  prédication,  £ 

Fulfilment  of  a  — ,  accomplissement 
'd'mie  prophétie,  m.  To  fulfil  a  -r-,  ac- 
complir une  =;  to  make  a  — ,  faire 

PEOPHESIEE  [prof'-é-Bî-ur]  n.  pro- 
phète, m. 

PEOPHESY  [prof-ê-Bî]  V.  a.  1.  Il  § 
prophétiser  ;  2.  (chos.)  montrer  ;  faire 
reconnaître, 

PEOPHESY,  V.  n.  prononcer  des 
vrophéties. 

PEOPHESYING  [prof-ê-si-ïng]  u.  1.  || 
§  prophétie  (action),  f.  ;  2.  1 4)rédica- 
iion,  f. 

PEOPHET  [prof -et]  n.  ||  §  prophè- 
te, m. 

Minor  —  ||,  ^ô^i#  =.  —  of  evil  §,  = 
de  mctlhenvr. 

PEOPIIETESS  [prof-ët-ës]  n.  1  pro- 
pMtesse,  f. 

PEOPHETIC  [prô-fët'-ïk], 

PEOPHETICAL  [prô-fët'-ï-kal]  adj.  ||  § 
prophétique. 

PEOPHETICALLY  [  pi-ô-fët'-ï-kal-lï  ] 
adv.  Il  §  prophétiquement. 

PEOPHYLACTIC  [prof-ï-lak'-tïk],     ■ 

PEOPHYLACTICAL  [  prof-ï-lak'-tï- 
kal]  adi.  (méd.)  prophylactique. 

PEOPHYLACTIO  [piof-Uak'-tîk]  n. 
(méd.)  remède  prophylactique,  m. 

PEOPINQUITY  [prô-pTng'-kwï-ti]  n.  % 
1.  proximité,  f  ;  2.  parenté,  f. 

PEOPITIÀBLE  [prô-pïsli'-ï-a-bl]  adj. 
que  l'on  peut  rendre  propice,  favo- 
rable. 

PEOPITIATE  [prô-pïsk'-ï-ât]  V,  a.  1. 
rendre  propice,  favorable;  2.  apaiser. 

PEOPITIATE,  V.  n.  (fok,  de)  faire 
eœpiation. 

To  propitiate  fov,  faire  expiation  de; 
expier. 

PEOPITIATION  [prô-pïsh-ï-â'-sliûn]  n. 
1.  action  de  rendre  propice,  favorable, 
t.  ;  2.  action  d'apaiser,  f.  ;  3.  (théol.) 
propitiation,  f. 

PEOPITIATOEY  [  prô-pïsli'-ï-â-tô-rî  ] 
adj.  (théol.)  propitiatoire. 

PEOPITIATOEY,  n.  +  propitia- 
toire, va. 

PEOPITIOUS  [prô-pïsk'-ùs]  adj.  (to,  à) 
propice;  favorable. 

PEOPitlOUSLY  [prô-pïsh'-ûa-li]  adT. 
(to,  à)  d'une  manière  propice  ;  favora- 
blement. 

PEOPITIOUSNESS  [prô-pïsh'-ùs-nës]  n. 
1.  (pers.)  disposition  propice,  favora- 
ble, f.  ;  2.  (chos.)  nature  propice,  favo- 
rable, f. 

PEOPOLIS  [prop'-ô-lïti]  n.  propolis,  f. 

PEOPONEjST  [prô-pô'-nënt]  n.  auteur 
d'une  proposition,  i. 

PEOPOETIOISr  [prô-pôr'-skûii]  n.  (to, 
à)  1.  proportion,  f.  ;  2.  proportion,  i.  ; 
rapport,  m.  ;  3.  j  mesure,  f.  ;  4.  (arith.) 
règle  de  proportion  ;  proportion,  f.  ;  5. 
(géom.)  raison,  f.  ;  6.  (math.)  propor- 
tion, t 

Due  — ,  juste  proportion.  In  — ,  en, 
à,par  ■=;  =  gardée  ;  toute  =  gardée  ; 


as,  à  inesure  que  ;  in  —  to,  1. 


—  avec,  de;  2.  à  =  de. '  To  observe  the 
—s,  observer,  garder  les  =s. 

PEOPOETION,  V.  a.  (to,  à)  propor- 
tionner. 

PEOPOETIONABLE  [prô-pôr'-8liù.:-a- 
bl]  adj.  1.  (to,  à)  qui  peut  être  propor- 
tionné ;  2.  en,  à  proportion. 

PEOPOETIONABLY  [prô-pôi-'-skan-a- 
bU]  adv.  en,  d  proportion. 

'    PEOPOETIONAL      [prô-p5v'-i.hûn-,.l] 

adj.  1.  en,  à  proportion;  2.  (math.)  pro- 
partionnel. 


PEOPOETIONAL,  n.   (géom.)  pro- 

portionnelle,  f. 

Mean  — ,  (géom.)  moyenne  =  ;  mo- 
yenne, t. 

PEOPOETIONALÏTY      [prô-pôr-skûn- 

al'-ï-ti]  n.  (did.)  proportionnalité,  f. 

PEOPOETIONALLY  [piô-pôr'-sliun- 
nl-lï]  adv.  à,  €71  proportion. 

PEOPOETIONATE     [prô-pôr'-skûn-ât] 

adj.  (to,  à)  proportionné. 

PEOPOETIONATE,  v.  a.  :j:  propor- 
tionner. 

PE0P0ETI0NATELY[prô-p5r'.slmn- 

ât'-lî]  adv.  1.  à,  enproportion  ;  2.  (math.) 
proportionnellement. 
.  PEOPOETIONATENESS      [prô-jôi'- 
siiûn-àt-nëa]  n.  1.  proportion,  î.  ;  2,  (math.) 
proportionnalité,  f 

PEOPOETIONED  [prô-pôr'-shûnd]  adj. 
(to,  Cb)  proportionné. 

PEOPOETIONLESS[piô-pôr'-sliûn-lës] 
adj.  sans  proportion. 

PEOPOSAL  [prô-pô'-zal]  n.  1.  (from, 
de  ;  TO,  à)  proposition  (ofi're),  f.  ;  2.  —s, 
(pi.)  (com.)  (des  coui^&^mes)  prospectus, 
m.  sing. 

To  accede  to  a  — ,  accéder  à  une  pro- 
position ;  entendre,  accueillir  une  =  ; 
to  decline  a  — ,  rejeter  une  =  ;  to  make 
a  — ,  faire  une  =. 

PÉOPOSE  [prô-pôz']  V.  a.  1.  (ro,  à  ;  to, 
de)  proposer  ;  2.  (to,  à)  of-rir  ;  pirésen- 
ter  ;  3.  %  s'imaginer  ;  se  figurer. 

1.  To  —  to  a.  o.  to  do  a.  th.,  proposer  à  g.  u.  de 
faire  q.  cit.  1.  To  —  to  the  mind,  offrir,  piésenter 
à  Vesprit. 

To  —  to  o.'s  self  (to),  se  proposer  (do). 
That  can  be  — d,  qui  peut  être  proposé  ; 
proposahle. 

PEOPOSE,  V.  n.  1.  (to,  de)  se  propo- 
ser ;  2.  t  converser  ;  faire  la  conversa- 
tion. 

PEOPOSE,  n.  t  conversation,  f. 

PEOPOSEE  [prô-pôz'-ur]  n.  1.  person- 
ne qui  propose  (q.  ch.),  t  ;  2.  auteur 
dune  proposition  ;  auteur,  m. 

PEOPOSITION  [prop'-ô-zïsh'-ûn]  n.  1. 
proposition,  f.  ;  2.  (log.)  proposition,  t  ; 
3.  (math.)  proposition,  t  ;  4.  (poésie)  ex- 
position, t 

To  accede  to  a  — ,  accéder  à  tme  pro- 
position; entendre,  accueillir  ^ime  =z; 
to  decline  a  — ,  rejeter  une  =;  to  make 
a  — ,  faire  une  =. 

PÉOPOSITIONAL     [prop-ô-zÏ8h'-ûn-al] 

adj.  (log.)  de  proposition  ;  relatif  dune 
proposition. 

PEOPOUND  [prô-pôûnd']  V.  a  propo- 
ser ;  exposer  ;  avancer  ;  onettre  en 
avant. 

PEOPOTJNDEE  [prô-pôûud'-ur]  rx.  per- 
sonne qui  propose,  expose,  met  en 
avant,  f  ;  auteur  d'une  proj)ositio7i  ; 
auteur,  m. 

PEOPPING-  [prop'-ping]  n.  1.  appui; 
soutien,  m.  ;  2.  (charp.)  étayement,  m.  ; 
3.  (charp.)  action  d'étançonner,  t  ;  4. 
(hort.)  action  de  mettre  un  tuteur,  f.  ; 
5.  (hort.)  échalassement  (d'arbuste,  de 
vigne,  etc.),  m. 

PEOPEETOE  [prô-prê'-tur]  n.  (hist, 
rom.)  propréteur,  m. 

PEOPEIETAEY  [prô-prî'-ê-tâ-rï]  n.  t 
proTiriétaire.  m..  î. 

PEOPEIETAEY,  adj.  1.  de  proprié- 
té :  2.  ew  propriétaire. 

PEOPEIETOE  [prô-pri'-ê-tur]  n.  pro- 
priétaire, m.,  f. 

Joint  — ,  copropriétaire,  m.,  f. 

PEOPEIETEESS  [prô-pri'-é-trës]  n. 
propriétaire,  t 

PEOPEIETY  [prô-prî'-é-tï]  n.  1.  conve- 
nance, f.  sing.  ;  convenances,  f.  pi.  ;  bien- 
séance, t  sing.;  2.  propriété;  correc- 
tion, f  ;  3.  t  propriété  (droit  exclusif  à 
q.  ch.),  t;  4.  $  état  convenable,  régu- 
lier, normal,  m. 

].  —  of  behavior,  of  conduct,  convenance  de 
conduite.  1.  —  in  language,  correction  dans  le 
langage. 

Contrary  to  all  — ,  contraire  d,  toutes 
les  conve7iances  ;  qui  blesse  toutes  les 
=zs.  Witliin  the  bounds,  limits,  rules  of 
— ,  dans  les  =s.  To  keep  within  the 
bounds,  limits,  rules  of  — ,  garder  la 
bifioiséance,  les  bienséances;  to  offend 
against  — ,  blesser,  choquer  les  =:s,  la 
bienséance,  les  bientéances  ;  to  set  — 


at  defiance,  braver  les  =s  ;  se  mettre 
au-dessus  des  bienséances. 

PEOPUGNATION      [prô-pûg-nâ'-shùn] 

n.  X  défense  (action  de  défendre,  de  s* 
défendre),  f 

PEOPUGNEE  [pi-ô-pûn'-ur]  n.  défejir 
seior,  m. 

PEOPULSATION  [prô-pûl-sâ'-shiin]  a 
X  action  de  repousser,  f. 

PEOPULSION  [prô-pùi'-shùn]  n.  (did.1 
propidsion,  t 

PE0PYLJ3A  [prop-ï-lê'-a],  ■ 

PEOPYL^UM  [prop-î-lë'-ùm]  n.  (arc^ 
anc.)  propylées,  t  pi. 

"  PEO  EATA"  [prô-rà'-ta]  1.  à  propor 
Hon;  2.  (des  héritiers)  auj^roruta. 

PEOEE  [prôr]  n.  **  proue,  f. 

PEOEOGATION  [prô-rô-gâ'-shûn]  n.  1. 
t  prorogation  ;  prolongation,  i.  \  2. 
{t^s.v\.)  prorogation,  t 

PEOEOGÙE  [prô-rôg']  V.  a.  1.  X  pi'o- 
roger  ;  prolonger  ;  2.  $  différer  ;  3. 
(pari.)  proroger. 

PEOEUPtiON      [prô-rSp'-shûn]     n.     % 

éruption,  î. 

PEOSAIC  [prô-zâ'-ïk]  adj.  prosaïque. 

—  form,  forme  =,  t  ;  prosaïsme,  va. 

PEOSAiST  [prô-zâ'-ist]  n.  X  prosa^ 
teur,  m. 

PEOSCENIUM  [prô-sê'-nï-nm]  n.  (ant.) 
proscenium,  m. 

PEOSCEIBE  [prô-skrîb'J  V.  a.  i  §  pro- 
satire. 

PEOSCEIBEE  [prô-skni)'-ur]  H.  pro' 
scripteur,  m. 

PEOSCEIPTION     [prô-skrïp'-sbiin]     U. 

proscription,  f. 

PEOSCEIPTIVE  [prô-skrïp'-tïv]  adj. 
de  proscription. 

PEOSE  [prôz']  n.  1.  prose,  f.  ;  2.  (reî. 
cath.)  pilose,  f. 

Prosb-writeb,  n.  prosateur,  m. 

PEOSE,  V.  a.  1.  écrire  en  p)rose  ;  2. 
raconter  enmcyeusement,  fastidieuse» 
ment. 

PEOSECUTE  [prôs'-ê-kùt]  V.  a.  1.  pour- 
suivre; persévérer  dans;  continuer; 
2.  pou,rsuivre ;  potirsuivre  en  justice; 
diriger  des  poicrsuites  contre. 

1.  To —  a  SL'heme,  an  undertaking,  poursuivre 
un  projet,  une  entrey/rine. 

PÉOSECUTION  [pro8-ê-kii'-s]iii.i]  n.  1. 
poursuite  ;  continuation,  f.  ;  2.  (dr. 
civ.)  poursuite,  f.  ;  3.  (dr.  crim.)  pour- 
suites,  f.  pi.  ;  4.  (dr.  crim.)  (en  police 
correctionnelle)  prévention,  f.;  5.  (dr. 
crim.)  (en  cour  d'assises)  accusation,  f. 

To  carry  on  a  —,  (dr.)  diriger  des 
poursuites. 

PEOSECIITOE  [pros'-ê-kû-tur]  n.  1. 
j)ersonne  qui  poursuit,  qui  continue, 
f  ;  2.  (dr.  crim.)  plaignant,  m.;  plai' 
gnante,  f. 

Public — ,  (dr.)  ministère  public,  va. 

PEOSELYTE  [pros'-ê-lît]  n.  (to,  de) 
prosélyte,  .vn.,  f. 

PEOSELYTE,  v.  a.  faire  un  prose- 
lyte  de  ;  convertir. 

PEOSELYTISM  [pros'-ë-lï-tïzm]  rx.pro- 
sélytisme,  m. 

PEOSELYTIZE  [pros'-ô-lï-tïz]  v.  a,  % 
faire  des  prosélytes. 

PEOSEE  [prôz'-ur]  n.  1.  ^  conteur  en- 
nuyeux,  fastidieux,  m.  ;  2.  ^i  prosa- 
teur, m. 

PEOSODIAL  [pr5-3ô'-dï.al], 

PEOSODICAL  [pvô-sod'-ï-kai]  adj. 
(gram.)  prosodique. 

PEOSODIAN  [prô-sô'-dï-an], 

PEOSODIST  [pros'-ô-dïst]  n.  personne 
versée  dans  la  prosodie,  f. 

PEOSODY  [pros'-ô-di]  n.  (gram.)  pro- 
sodie, t 

PEOSOPOLEPSY  [pros-6-pô-lëp'-«î]  n, 
opinion  fondée  sur  les  apparences,  t.  ; 
pré'iugé,  m.  ;  prévention,  i. 

P'EÔSOPOPŒIA  [proB-ô-pô-pè'-ya]  n. 
(rhét.)  prosopopée,  f. 

PEOSPECT  [pros'-pëkt]  n.  1.  1|  vue,  t  ; 
point  de  vue,  m.  ;  co)ip  d'œil,  m.  ;  p^r- 
spective,  f.  ;  2.  §  V2i,e,  f.  ;  perspective,  f. 
espoir,  m,  ;    espérance,  f.  ;    3.  :{:  3  de- 
meure, t. 

Delightful,  pleasant  — ,  perspective 
riante  ;  fine  — ,  belle  =,  f.  ;  beau  coup 
d'œil.    In  — ,  e7i  =. 

PEOSPECTION  [prô-Bpëk'-shun]  n.  1 
prévoyance,  f 
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PEOSPECTIVE  [prô-spèk'-iïv]  adj.  1. 
en  perspective  ;  dît  futur;  'I.  prévo- 
yant ;  3.  de  longue-vue  ;  d'approche  ; 
4.  d'une  vue  étendue. 

3.  —  g'I.iss,  verre  de  lonsue-vue. 

PK03PECTIVELT  [  prô-spëk'-tïv-lï  ] 
adv.  en  perspective  ;  pour  le  futur. 

PEOSPECTUS  [pr6-ap4k'-tûs]  n.  pro- 
spectus (de  livre),  m. 

PEOSPER  [proa'-pm]  Y.  D.  1.  (pers.) 
prospérer;  2.  {chos.)  prospérer  ;  réics- 
sir  ;  venir  à  hien. 

?.  The  plants  — ,  les  plantes  viennent  à  bien,  ré- 
iiesissent. 

PEOSPER,  V.  a.  faire  prospérer  ; 
faire  réussir  ;  favoriser. 

PEOSPERITY  [pros-për'-ï-tï]  n.  pro- 
spérité, f. 

PEOSPEROUS  [pros'-pur-ùs]  adj.  1. 
(•gers.)  prospè?'e  ;  2.  (oho?,.)  florissant  ; 
keureiuoi:  3.  %  propice. 

FSOSPEEOUSLY  [pros'-pur-iîs-li]  adv. 
avec  prospéHté;  avec  bonheur;  heu- 

PEOSPÉROUSNESS.  V.  Prosperity. 
PROSTATE  [pros'-tât]  adj.  (anat.)jpro- 
ftatique. 

—  gland,  prostate,  f. 
PROSTATE,  n.  (anat)  prostate,  f. 

—  gland,  =. 

PROSTATIC  [pro8-tat'-ïk]  adj.  (anat.) 
prostatique. 

PROSTHESIS  [pros'-fAê-sïs]  n.  1. 
(gram.)  prostMse,  f.  ;  2.  (chir.)  pros- 
thèse,  f. 

PROSTHETIC      [proa-iAët'-ïk]     adj. 
^gram.)  de  prosthèse. 
^  PROSTITUTE  [pros'-tï-tùt]  Y.  a.  (to, 
à)  prostituer. 

To  —  o.-s  self,  se  =. 

PROSTITUTE,  adj.  prostitué. 

PROSTITUTE,  n.  1.  ||  prostituée,  f.  ; 
2.  §  personne  prostituée,  f.  ;  merce- 
naire, m.  ;  vil  mercenaire,  m. 

PROSTITUTIOi!T  [pros-tï-tù'-sliûn]  n.  || 
§  prostitution,  f. 

PROSTITUTOR  [pros'-tï-tù-tui-]  n.  |i  § 
personne  qui  prostitue,  f. 

To  be  a  —  of  ||  §,  prostituer. 

PROSTRATE  ^pW-trât]  adj.  i  1.  cou- 
ché; 2.  \.  prosterné. 

To  fall  — ,  toniber  prosterné  ;  se  pro- 
sterner. 

PROSTRATE,  y.  a.  1.  |  coucher;  2.  i 
prosterner;  8.  ||  abattre;  détruire; 
renverser;  4.  §  détruire;  renverser; 
ruiner  ;  perdre;  5.  §  réduire  entière- 
ment 

3.  To  —  trees  or  plants,  abattre  des  arbres  ou 
des  plantes;  to  —  a  village,  détruire  un  village. 
4.  To  —  govemnaeut,  to  —  law  or  justice,  renver- 
ser un  gouvernement,  renverser  les  lois  ou  la  jus- 
ttee.  5.  To  —  strength,  réduire  entièrement  la 
fori"'. 

"^o  —  o.'s  self,  se  prosterner. 

PROSTRATION  [pros-trâ'-sMn]  n.  1.  Il 
octiort  de  couclier,  f.  ;  ||  2.  prostration; 
prosternation,  f.  ;  3.  ||  action  d'abattre, 
de  détruire,  de  renverser,  f  ;  4.  §  al)at- 
tement,  m.  ;  5.  (méd.)  prostration,  f. 

PROSTYLE  [prô'-Btil]  n.  (arch.)  pro- 
style, m. 

PROSY  [prô'-zï]  adj.  (m.  p.)  peu  ani- 
mé; plat;  sans  feu;  terre  à  terre.   ' 

PROTASIS  [prot'-a-sïs]  n.  %  (did.)  «ro- 
tase,  f. 

PROTATIC  [prô-tat'-ïk]  adj.  (did.)pro- 
tatique. 

PROTEAN  [prô'-tê-an]  adj.  de  Protée. 

PROTECT  fprô-tëkt']  Y.  a.  (from^  1. 
protéger  {contre)  ;  2.  défendre  {de)  ; 
garantir  {de). 

,  2.  To  —  tbe  body  from  cold,  défendre,  garantir 
le  corps  du  froid. 

To      O.'s  self,  se  défendre. 

PROTECTION  [prô-têk'-sliiîn]  n.  1. 
(from,  contre)  protection,  f.  ;  2.  (from, 
de)  défense;  garantie,  f.  ;  3,  sauve- 
garde (protection),  f.  ;  4.  privilège 
detre  exempt  d'arrestation,  m.  ;  pri- 
vilege, m.  ;  5.  (corn.)  (de  lettre  de  change) 
accueil,  m.     ■ 

Due—,  (dr.  com.)  libération  légale 
(du  tireur"),  f.  " 

PEOTÉCTIVE  [prô-tëk'-tïv]  adj.  1. 
protecteur  ;  2.  (of,  . . .  )  qui  protège  ; 
8.  (douanes)  (de  droit)  protecteur. 

To  be  —  of;  protéger. 
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PEOTECTOE  [prô-tëk'-tur]  n.  1.  pro- 
tecteiir,  m.  ;  protectrice,  f.  ;  2.  (des  car- 
dinaux) protecteïcr,  m.  ;  3.  (dr.)  tuteicr 
(d'un  bien  substitué),  m.;  4.  (hist. 
d'Angl.)  protecteur,  m. 

PEOTECTOEATE  [prô-tëk'-tô-rât], 

PEOTECTORSHIP  [prô-tëk'-tur-shïp] 
n.  1.  (dr.)  tutelle  (d'un  bien  substitué),  f.  ; 
2.  (hist.  d'Angl.)  protectorat,  m. 

PROTECTRESS  [prô-tëk'-trës]  n.  pro- 
t&ctï'icG  f 

PROTÉND  [prô-tënd']  Y.  a,  $  tendre  ; 
étendre;  allonger. 

PROTEST  [prô-tësf]  Y.  n.  protester. 

PROTEST,  Y.  a.  1.  (to,  à)  protester; 
2.  (to,  à)  attester  ;  3.  %  prouver  ;  mon- 
trer ;   4.  (com.)  protester  ;  faire  pro- 

PROTEST  [prô'-tëst]  n.  \. protestation 
(déclaration  contre  q.  ch.),  f.  ;  2.  (com.) 
protêt,  m.  ;  3.  (dr.  mar.)  rapport  énon- 
çant les  avaries,  m. 

].  — against  a  measure,  protestation  contre  une 
mesure. 

—  for  non-acceptance,  (com.)  protêt 
faute  d'acceptation;  —  for  non-pay- 
ment, (com.)  =1  faute  de  payement. 
Under  —,  (com.)  'protesté.  To  enter  a 
— ,  faire  insérer  une  protestation  dans 
le  procès-verbal. 

PROTESTANT  [prot'-ës-tant]  &à.i.  pro- 
testant. 

PEOTESTANT,  n.  protestant,  m.; 
protestante,  f. 

PROTESTANTISM  [prot'-ës-tant-ïzm] 
n.  prote.^tantisme,  m. 

PROTESTATION  [prot-ës-tâ'-shûn]  n. 
1.  (oF,  de)  protestation,  f.  ;  2.  (dr.)^rc>- 
testation,  f. 

PROTESTED  [prô-tëst'-ëd]  adj.  (com.) 
protesté. 

PROTESTER  [prô-tëst'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  proteste,  f.  ;  2.  (dr.  com.) 
créancier  qui  fait  faire  un  protêt,  m. 

PROTEUS  [prô'-tê-iis]  n.  ||  §  Protée,  m. 

PROTHONOTARY  [prô-^Aon'-ô-tâ-ri] 
n.  1.  prothonotaire,  m.;  2.  (dr.)  gref- 
fier, m. 

PROTOCOL  [prô'-tô-kol]  n.  (diploma- 
tie) protocole,  m. 

PROTOMARTYR    [prô-tô-mâr'-tur]    n. 

1.  Il  protomartyr;  premier  martyr, 
m.  ;  2.  §  premier  martyr,  m. 

PROTOTYPE  [prô'-tô-tîp]  n.  ||  §  pro- 
totype,  m. 

PROTOXIDE  [prô-toks'-îd]  n.  (cbim.) 
protoxvde,  m. 

PROTRACT  fprô-trakt']  Y.  a.  L  pro- 
longer ;  faire  durer;  2.  (m.  p.)  tirer 
en  '  longueur  ;  3.  ajourner;  différer; 
remettre. 

PROTRACTER  [prô-tnakt'-ur]  n.  1. 
personne  qui  prolonge,  qui  fait  durer, 
f.  ;  2.  (m.  -p.)  personne  qui  tire  en  lon- 
gueur, f. 

PROTRACTION  [prô-trak'-Ehûn]  n. 
prolongation,  f 

PROTRACTIYE  [prô-trak'-tïv]  adj.  1. 
qui  prolonge;  2.  (m.  p.)  qui  traîne  en 
lonqueior ;  3.  X prolongé;  long. 

PROTRACTOR  [prô-trak'-tur]  n.  (inst. 
de  math.)  rapporteur,  m. 

PROTRUDE  [prô-trôd']  Y.  a.  pousser 
en   avant  ;    pousser    dehors  ;   faire 


PROTRUDE,  V.  n.  s'avancer  ;  pas- 
ser ;  sortir. 

PROTRUSION  [prô-trô'-zMn]  n.  ac- 
tion de  pousser  en  avant,  f. 

PROTRUSIVE  [prô-trô'-sïv]  adj.  qui 
pousse  en  avant. 

PROTUBERANCE  [prô-ta'-bur-ans]  n. 
1.  avance;  eminence;  saillie;  pro- 
éminence, f.  ;  2.  eminence  ;  hauteur,  f.  ; 
3.  {^-nTii?)  protubérance  ;  bosse,  t 

PROTUBERANT  [prô-tù'-bur-ant]  adj. 
en  saillie  ;  proéminent. 

PROTUBERATE  [prô-tù'-bur-ât]  v.  n. 
être  en  saillie. 

PEOTUBEROUS  %■  1^  Protubé- 
rant. 

PROUD  [prôûd]  adj.  l.fier  ;  superbe  ; 
orgueilleux;  2.  superbe;  beau;'>na- 
gnifique;  8.  beau;  grand.;  noble ;^  4. 
(des  animaux)  en  chaleur  ;  5.  (méd.) 
fongueux. 

2.  ■ —  temple,  superbe,  beau,  magnifique  temple. 
3.  A  —  day,  beau,  grand,  noble  ^'yur. 


—  flesh,  (méd.)  bourgeons  chartms 
m.  pi. 

PROUDLY  [pr6ûd'-lï]  &ûy.fièremeni  ; 
d'une  tnanière  superbe  ;  orgueilleuse- 
ment. 

PEOVABLE  [prov'-a-bl]  adj.  1.  qu6 
l'on  peut  prouver  ;  2.  {à\ù.)  prou/vable. 

To  be  — .  pouvoir  être  prouvé. 

PEOVAND  %.  V.  Provender. 

PEOVE  [prôv]  Y.  a.  1.  éprouver  ; 
faire  l'éjjreuve  de  ;  2.  (to,  à)  prouver  ; 
3.  (arith.)  faire  la  preuve  de  ;  4.  (dr.) 
vérifier  (un  testament);  5.  (dr.  com.) 
produire  des  titres  de  (créance). 

2.  To  —  a.  th.  to  a.  o.,  prouver  q.  ch.  à  q.  M.  ; 
to  —  a.  0.  to  be  .  .  .,  prouver  que  q.  u.  est .  .  .  . 

To  —  o.'s  self...,  se  montrer...', 
montrer  qu'on  est.. .  . 

PEOYE,  Y.  n.  1.  éprou/cer  ;  2. 4.  (pers.) 
se  montrer;  se  trouver;  se  trouver 
être;  être;  3.  4.  (chos.)  se  trouver;  se 
trouver  être;  être;  é.  i  réussir. 

2.  To  —  generous,  se  montrer  généreux.  3.  The 
wound  — d  mortal,  ta  blessure  se  trouva  mvrielle; 
to  —  true,  se  trouver  être  vrai  ;  ail  — d  in  vaiu, 
tout  fut  en  vain. 

PEOYEDITOR  [prô-vëd'-ï-tur], 

PROVEDORE  [prov-é-dcr']  n.  1.  pour- 
voyeur,  ça.  ;  2.  (en  Italie)  provéditeur, 
m.  ;  3.  (mil.)  commissaire  des  vivres,  m. 

PROVEN  [pro'-vn]  p.  pa.  (en  Ecosse) 
(dr.)  prouvé  ;  coupaMe. 

Not  — ,  non  =. 

PROVENCAL  [prô-vën'-sal],       • 

PROVENCIAL  [prô-vën'-Bhal]  adj. 
provençal  ;  de  Provence. 

PROVENDER     [prov'-ën-dur]       n.     1, 

fourrage,  m.  ;  nourriture  (donnée  aux 
animaux),  f.  ;  2.  '\  provisions,  î.  pi.  ;  vi- 
vres, m.  pi.  ;  nourriture,  f.  sing. 

PROVER  [prov'-ur]  n.  1.  personne, 
chose  qui  éprouve,  qui  met  à  l'épreu/ee, 
f.  ;  2.  personne,  chose  qui  prouve,  f. 

PROVERB  [prov'-urb]  n.  1.  proverbe, 
m.  ;  2.  -}-  proverbe,  m. 

To  be  a  —,  être  im  =  ;  faire  =.  To 
become  a  — ,  devenir  =  ;  passer  en 
proverbe. 

PEOVEEB,  Y.  n.  %  parler  par  pro- 
verbes. 

PEOVEEB,  Y.  a.  %  1.  faire  passer  en 
proverbe  ;  2.  mwnir  d'un  proverbe. 

PEOVEEBIAL  [prô-vur'-bï-al]  adj.  1. 
proverbial;  2.  qui  fait  proverbe. 

To  be  —,  1.  être  proverbial  ;  2.  faire 
proverbe  ;  to  become  — ,passer  en  pro- 
vei^be. 

PROVERBIALIST      [prô-vur'-bi-al-ïet] 

n.  personne  qui  parle  par  proverbes,  t 
PROVERBIALLY      [  prô-vur'-bï-sil-li  ] 
adv.  proverbialement. 

PROVIDE  [prô-vid']  Y.  a  1.  (with,  de) 
se  pourvoir  ;  se  munir  ;  pourvoir  ; 
munir  ;  2.  (with,  de)  pourvoir  ;  four- 
nir ;  garnir  ;  3.  préparer  ;  soigner. 

1.  To  —  a.  o.  with  a.  th.,  pourvoir,  munir  q.  «. 
de  q.  ch.  3.  To  —  a.  th.  for  a.  o.,  préparer  q.  ch. 
p:jur  q.  u. 

PRO  VIDE,  Y.  n.  1.  (for,  à;  with, 
de)  pourvoir  ;  2.  (against,  contre)  se 
pourvoir. 

1    To  —  for  a.  th.,  pourvoir  à  q.  eh.  ;  to  —  a.  o. 

with  a.  th.,  pourvoir  q.  u.  de  q.  ch. 

To  —  for  a.  o.,  pourvoir  q.  u.  To  be 
— ed  ft)r,  être  pou,rvu. 

PROVIDED  [prô-vï'-dëd]  cçtTÎ^.  pourvu 
que. 

—  that,  =. 

PROVIDENCE  [prov'-ï-dëns]  n.  1.  pré- 
voyance, f.  ;  2.  4.  Providence,  f.  ;  3.  % 
prudence,  f.  ;  4.  f  action  de  pourvoir 
(à  q.  ch.),  f. 

1.  Want  of — ,  manque  de  prévoyance.  2.  Di- 
vine — ,  la  providence  divine. 

PROVIDENT  [prov'-ï-dënt]  adj.  pré- 
voyant; prudent. 

PROVIDENTIAL  [prov-ï-dën'-shal]  adj. 
providentiel. 

PROVIDENTIALLY  [prov-ï-dën'-shal- 
lï]  adv.  d'une  manière  providentielle  ; 
par  la  Providence  ;  par  V  effet  do  la 
Providence. 

PROVIDENTLY  [prov'-ï-dënt-lï]  adv. 
avec  prévoyance  ;  avec  prudence. 

PROVIDER  [prô-vîd'-ur]  n.  \.  personne 
qui  pourvoit,  f.  ;  2.  pourvoyeur,  m. 

PROVINCE  [prov'-ïne]  n.  1.  Wprovincc, 
f.  ;  2.  §  département,  m.  ;  ressort,  m.  ; 
attributions,  f.  pi.  ;  fonctions,  f.  i^.  ;  8i 


PRO 

PRY                                                 PTTC 

ô  nor  ;  o  not  ; 

û  tube  ; 

îï  tub  ;  û  bull  ; 

u  burn,  her,  sir;  ôï  oil;  ôw  pound;  ît/i  thin;  th  this. 

§  affaire,  t  ;  emploi,  m.  ;  occv/pation,  f.  ; 
tâche,  f.  ;  4.  (eccl.)  province,  t 

In,  within  a.  c's  —,  du  ressort  de 
q.  u. 

PEOVINCIAL  [prô-vîa'-shal]  adj.  1. 
provincial;  de  province;  2.  Insoumis 
à  im  provincial,  m. 

PEOVrNCIAL,  n.  1.  provincial,  m.  ; 
provinciale,  f.  ;  2.  (do  religieax)  pro- 
vincial, m. 

PROVINCIALISM  [prô-vïn'-slial-ïzm] 
n.  provincialisme,  m. 

PEOVmCIALITY  [prô-^-în-sU-al'-i-tï] 
n.  caractère  provincial,  m. 

PE0VINCIALSHIP[pr5-vm'-B]ial-shïp] 
n.  {Ae  xeMgi&ViK)  2orovincialat,  m. 

PEOVINE  [prô-vin]  V.  n.  (agr.) provi- 
gner. 

■ — d  stock,  provin,  va. 

PEOVINING  [prô-vîn'-ïng]  n.  (agr.) 
provignement,  m. 

PEOYISION  [prô-vïzli'-ûn]  n.  1.  action 
de  pourvoir,  f.  ;  2.  mesure  de  prévoyan- 
ce, ;  précaution,  f.  ;  préparatif,  m.  ;  3. 
provision  (choses  pourvues),  f.  ;  4.  — s, 
^1.)  vivres,  m.  pi.  ;  5.  — s,  (pi.)  comes- 
tibles, m.  pi.  ;  6.  (banque,  com.)  provi- 
sion, f.  ;  7.  (dr.)  (d'acte)  disposition,  f.  ; 
— s,  (pi.)  dispositif,  m.  sing.  ;  8.  — s,  (pi.) 
munitions  de  bouche,  f.  pi. 

3.  —  of  victuals,  provision  de  vivres  ;  —  for  the 
table,  des  provisions  pour  la  table. 

Dealer  in  — s,  marchand  (m.),  mar- 
chande (f.)  de  comestibles.  To  make  — , 
prendre  des  mesures  de  prévoyance  ; 
prendre  des,  ses  précautions;  faire 
ses  préparatifs  ;  to  make  a  —  for  a.  o., 
pourvoir  à  q.  u.  ;  pourvoir  aux  besoins 
de  q.  u.  Till  further  —  be  made,  par 
provision  ;  provisionndlement. 

Peovision-mekchant,  n.  négociant 
en  comestibles,  m. 

Provision-warehouse,  n.  magasin 
de  comestibles,  m. 

PEOVISIOjST,  v.  a.  approvisionner 
de  vivres. 

PEOVISIONAL  [prô-vïzli'-iin-ai]  adj.  1. 
provisoire;  2.  {àx.) provisionnel. 

—  state,  état  provisoire  ;  provisoi- 
re, m. 

PEOVISIONALLT  [prô-vïzh'-ùa-al-lï] 
adv.  1.  provisoirement  ;  par  provision  ; 
2.  (dr.) provisoirement  ;  parprovision  ; 
provisionnellement. 

PEOVISIONAEY        [prô-vïzh'-ûn-â-rï] 

adj.  (dr.)  (d'acte)  du  dispositif. 

—  part,  dispositif,  m. 

PEOVISO  [prô-vi'-zô]  n.  clause  condi- 
tionnelle, f. 

With  a  —  that,  à,  sous  condition  que  ; 
pourvu  que. 

PEOYISOE  [prô-vî'-zur]  n.  ecclésiasti- 
que nommé  par  le  pape  à  un  bénéfice 
a/oant  la  mort  du  bénéficier,  m. 

PEOVISOEY  [prô-vî'-zô-rï]  adj.  1.  pro- 
visoire ;  2.  (dr.)  conditionnel. 

PEO VOCATION  [prov-ô-k.â'-8liûn]  n.  1. 
(to,  à)  provocation  (à  la  colère),  f.  ;  2.  t 
provocation,  f.  ;  encouragement,  m.  ; 
etimulant,  m. 

PEO VOCATIVE  [prô-vô'-kâ-tïv]  adj.l. 
provoquant  ;  2.  (of,  . . .  )  qui  provoque. 

To  be  —  of,  provoquer. 

PEO  VOCATIVE,  n.  1.  provocation  ; 
2.  (OF,  à),  chose  qui  provoque  (la  colère), 
f.  ;  3.  provocation,  f.  ;  stimulant,  m. 

PEO  YOKE  [prô-vôk']  V.  a.  1.  (to,  a) 
provoquer  ;  2.  irriter  ;  fâcher  ;  contra- 
rier ;  impatienter  ;  3.  (to,  à)  provo- 
quer ;  exciter  ;  inciter  ;  4.  défier. 

PEO  YOKE,  V.  n.  %  en  appeler. 

PEOVOKEE  [prô-vôk'-ur]  n.  1.  per- 
sonne, chose  qui  provoke,  f.  ;  2.  provo- 
cateur, m.  ;  provocatrice,  f. 

PEOVOKING  [prô-vôk'-ïng]  adj.  pro- 
voquant; irritant;  contrariant;  im- 
patientant. 

PEOVOKINaLT  [prô-vôk'-ïng-lïj  adv. 
d''une  7nanière  provoquante,  irritante, 
contrariante,  impatientante. 

PEO  YOST  [prov'-ûst]  n.  1,  prévôt,  m.  ; 
2.  (de  coWh^e) proviseur,  m.  ;  3.  (d'Edim- 
bourg) maire,  m. 

PEOYOST  [prô-vô']  n.  t  (mil)  pré- 
vôt, m. 

—  marshal,  1.  (mil.)  gramd  prévôt  de 
f  armée  ;  grand  prévôt,  m.  ;  2,  (mar.) 
commissaire  rapporteur,  m. 


PEOVOSTSHIP  [prov'-ûsUhïp]  n.  1. 
pjrévbté,  f.  ;  2.  (de  collège)  provisorat, 
m.  ;  3.  (d'Edimbourg)  mairie,  f 

PEOW  [pvôû]  n.  2:>roîie.  t 

PEOW,  adi.  t  preux. 

PEOWESS  [prôù'-ës]  n.  bravoure; 
valeur  ;  **  vaillance,  t 

Act,  feat  of  — ,  1.  acte  de  =i,  m.  ;  2. 
(plais.)  prouesse,  f. 

PEOWL  [prôùl]  V.  n.  roder. 

To  prowl  about,  =  çà  et  là  ;  =  par- 
tout. 

PEOWL,  V.  a.  rôder  par,  dans,  au- 
tour. 

PEOWLEE  [prôûl'-iir]  n.  rôdeur,  m. 

PEOXIMATE  [prox'-ï-mât]  adj.  (phi- 
los.) prochain. 

—  cause,  cause  =e,  f. 

PEOXIMATELY  [proks'-ï-mâUï]  adv. 
(philos.)  immédiatement. 

PEOXIMITY  [prox-ïm'-ï-tï]  n.  li  %  prox- 
imité, f. 

PEOXY  [prox'-5]  n.  1.  (chos.)  procu- 
ration ;  délégation,  t  ;  2.  (pers.)  délégué 
fondé  de  pourvoir  s  ;  mandataire,  m. 

^1  — )  P(^^  procuration  ;  par  délé- 
gation. 

PEOXYSHIP  [prox'-ï-Bhïp]  n.  fonctions 
d'un  fondé  de  pouvoirs,  d'un  manda- 
taire, d'un  délégué,  f,  pi. 

PEUCE  [pros]  n.  X  cuir  de  Prusse,  m. 

PEUDE  [prôd]  n.  prude,  t. 

PEUDENCE  [prô'-dëus]  n.  ^^rudence  ; 
sagesse,  f. 

PEUDENT  [prô'-dënt]  adj.  prudent; 
sage. 

PEUDENTIAL  [  prô-dën'-shal  ]  adj. 
commandé,  dicté  par  la  prudence  ;  de 
prudence. 

PEUDENTIALLY,    adv.     V.    Pett- 

DENTLT. 

PEUDENTIALS  [pro-dën'-shalz]  n.  pi. 
maximes  de  prudence,  de  sagesse,,  f.  pi. 

PEUDENTLY  [prô'-dënt-lï]  adv.  prto- 
demment;  avec  pi'udence  ;  sagement; 
avec  sagesse. 

PEUDEEY  [prô'-dur-ï]  n.  pruderie,  f. 

PEUDISH  [prô'-dïsh]  a,à].  prude. 

PEUNE  [pron]  V.  a.  1.  (àgr.,  hort.)  éla- 
guer; émonder ;  tailler;  2.  rogner; 
couper;  S.  parer;  ajuster;  4.  t  (des 
oiseaux)  nettoyer  (ses  plumes). 

PEUNE,  V.  n.  (plais.)  se  parer  ;  s'a- 
juster. 

PEUNE,  n.  pruneau,  m.  ;  prune 
sèche,  f. 

Stewed  — s,  prihneaux  cuits.  A  dish  of 
stewed  — s,  1.  plat  de  primeaux  cuits, 
m.  ;  2.  t  maison  de  débauche,  f.  To  stew 
— s,  faire  cuire  des  pruneaux. 

PEUNELLA  [prô-nël'-la]  n.  (bot.)  pru- 
nelle, f. 

PEUNELLO  [prô-nël'-lô]  n.  prunelle 
(étoffe  de  laine),  f. 

PEUNEE  [prôn'-nr]  n.  (agr.,  hort.) 
personne  qui  émonde,  f.  ;  élagueur,  m. 

PEUNIFEEOUS  [  prô-nif-ur-ûs  ]  adj. 
qid  porte  des  prunes. 

PEUNING  [prôn'-ïng]  n.  (agr.,  hort.) 
1.  action  demander,  d'élaguer,  t  ;  tail- 
le, f.  ;  2.  —s,  (pi.)  émondes,  t  pi. 

Peuning-bill,  n.  (hort.)  1.  croissant, 
m.  ;  2.  serpe,  f. 

Pruning-hook, 

Pruning-knife,  n.  (agr.,  hort.)  ser- 
pette, f. 

Pkuning-shears,  n.  pi.  (agi-.^  hort.) 
sécateur,  m.  sing. 

PEUEIENCE  [prô'-rï-ëns], 

PEUEIENCY  [prô'-rï-ën-sï]  n.  1.  II  § 
démangeaison  ;  irritation,  f  ;  2.  §  dé- 
sir immodéré,  m.  ;  3.  (méd.)  prurit,  m. 

PEUEIENT  [prô'-rî-ënt]  adj.  1.  1  §  qui 
démange  ;  2.  §  qui  bride  de  désir. 

PEUEIGINOUS  [  prô-rij'-ï-nùs  ]  adj. 
(méd.)  prurigineux. 

PEUSSIAN  [prùah'-an]  adj.  Prussien ; 
de  Prusse. 

PEUSSIAN,  n.  Prussien,  m.;  Prus- 
sienne, f. 

PEUSSIC  [prôs'-9:k]  adj.  (chim.)  prus- 
sique. 

PEY  [prî]  V.  n.  (into)  1.  scruter  (...); 
rechercher  (...);  2.  fouiller  {dans)  ;  3. 
T  mettre,  fourrer  le  'nez  {dans)  ;  se  mê- 
ler {de). 

PEY,  n.  1.  regard  scrutateur,  cu- 
rietcœ,  m.  ;  2.  ^  regard  indiscret,  m. 


PEYING  [prî'-ing]  adj.  1.  scrutateur; 
cu7'iewx  ;  2.  indiscret. 

PEYING,  n.  1.  exacte  recherche; 
curiosité,  t;  2.  ^  indiscrétiQ7i,  f. 

PEYINGLY  [pri'-îng-li]  adv.  1.  cu- 
rieusement ;  2.  ^  indiscrètement. 

PEYTANEUM  [prit-a-nê'-ùin]  n.  (ant 
gr.)  prytanée,  m, 

PEYTANIS  [prït'-a-nïs]  n.,  pi.  Peyta- 
nes  (ant  gr.)  prytane,  m. 

P.  S.  (lettres  initiales  de  Post-sceif» 
TTJM)  P.  S.  {post-scripttom). 

PSALM  [sâm]  n.  psaume,  m. 

To  chant  — s,  psalmodier;  to  sing  a 
— ,  chanter  un  psaume. 

PsALM-BooK,  n.  psautier,  m. 

PSALMIST  [sâm'-ist]  n.  1.  psalmiste, 
m.  ;  2.  (église  cath.)  chantre,  m. 

PSALMODY  [sai'-mô-di]  n.  psahnodie 
(manière  de  chantre  les  psaumes,  etc.),  f. 

PSALTEE  [sâl*-tur]  n.  1.  psautier,  m.  ; 
2.  (rel.  çath.)  psautier  (chapelet  à  150 
grains),  m. 

PSALTEEY  [sâl'-tur-ï]  n.  psalté- 
rion,  m. 

PSEUDO  [sù'-dô]  adj.  (comp.)  pseu- 
do  ;  faux. 

—  prophet,  ^s,iiVL'\c,-propliète . 

PSEUDONYMOUS  [sû-don'-ï-mûs]  adj. 
pseudonyme. 

PSHAW  [shâ]  int.  bah  !  baste  ! 

PSOEA  [sô'-ra]  n.  {m.è±)  psora  ;  pso- 
re,  m. 

PSYCHOLOGIC  [si-kô-ioj'-îk], 

PSYCHOLOGICAL  [  sï-kô-loj'-ï-kal  ] 
adj.  (philos.)  psychologique. 

PSYCHOLOGIST  [  si-kol'-ô-jïst  ]  n. 
(philos.)  psychologiste  ;  psychologue,  m. 

PSYCHOLOGY  [sî-kol'-ô-ji]  n.  (philos.) 
psychologie,  f. 

PTISAN  [tïz-zan']  n.  tisane,  f. 

P.  T.  0.  (lettres  initiales  de  Pleasb 
titen  over,  tournez  s'il  vous  plaît)  T.  & 

r.p.       ' 

PTYALISM  [tî'-a-lïzm]  n.  {m.Qà.)ptya- 
lisme,  m. 

PUBEETY  [pù'-hur-tï]  n.  puberté,  f. 

To  have  attained  the  age  of  — ,  avoir 
atteint  l'âge  de  =;  être  pubère.  That 
has  attained  the  age  of — ,  dans  l'âge  de 
=  ;  pubère. 

PUBES  [pû'-bêz]  n.  (bot.)  pubescen- 
ce, f. 

PUBESCENCE  [pû-bës'-sëns]  n.  1.  com- 
mencement de  l'âge  de  puberté  ;  âge  dé 
puberté,  m.  ;  2.  (bot.)  pubescence,  f. 

PUBESCENT  [pù-bês'-sënt]  adj.  1.  qui 
entre  dans  l'âge  de  puberté  ;  pubère; 
2.  {hot.^  pubescent. 

PUBIC  [pù'-bik]  adj.  1.  {dia&t) pubien  ; 
2.  (dartère)  obturateur. 

PUBIS  [pd'-bïs]  n.  {&U2i,i.)  pubis,  m. 

Os  — ,  os  =. 

PUBLIC  [pûb'-lïk]  adj.  publia^ 

To  make  — ,  rendre  =z. 

PUBLIC,  n.  public,  m. 

In  — ,  en  =.  To  introduce  to  the  — , 
produire;  faire  connaître;  to  intro- 
duce o.'s  self  to  the  — ,  se  produire  ;  se 
faire  comiaître. 

PuBLic-HOXJSE,  n.  1.  cabaret,  m.  ;  2. 
auberge,  f. 

PUBLICAN  [pûb'-lï-kan]  n.  1.  cabare- 
tier,  m.  ;  2.  aubergiste,  m.  ;  3.  (ant.  rom.) 
publicain,  m. 

PUBLICATION  [  pùb-lï-kâ'-8liùn  ]  n 
publication,  f. 

To  bring  out  a  —,  faire  paraître 
mettre  au,  jour  une  =. 

PUBLICIST  [pùb'-lï-BÏ8t]  n.  publicia 
te,  m. 

PUBLICITY  [pùb-lïs'-ï-ti]  n,  publiai^ 
té,t 

PUBLICLY  [pùb'-lïk-lï]  &dy.  publique, 
ment. 

PUBLICNESS  [piib'-lik-nës]  n.  publi- 
cité  f. 

PUBLISH  [pûb'-lïsli]  V.  a.  publier. 

— ed  by,  1.  publié  par  ;  2.  (librairie) 
librairie  de  ;  chez. 

PUBLISHEE  [pùb'-ljsli-ur]  n.  1.  (or, . . ,) 
personne  qui  publie  (fait  connaître),  f.  ; 
auteur,  m.  ;  2.  (com.)  éditeur,  m, 

PUCE  [pus]  adj.  puce. 

PucE-coLOKED,  adj.  puce. 

PUCEEON  [pù'-8ë-ron]  n.  (ent.)  puce- 
ron, m. 

PUCK  [pnk]  n.  esprit  follet;  lutin,  m 


PUG 


PUL 


PUM 


à  fate  ;  œ  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


.  PUCKEE  [pùk'-.ir]  V.  a.  1.  rider;  2. 
(des  vêtements)  grimacer  ;  3.  (ouvrage 
à  l'aiguille) /ai re  boire;  faire  goder. 

To  be  — ed,  (ouvrage  à  l'aiguille) 
ioire;  rjoder  ;  pocher. 

PUCKEE,  n.  1.  ride,  t  ;  2.  (ouvrage 
fi  Taiguille)  poche.,  f. 

PUDDEPw  [pûd'-dur]  n.  X  tapage;  tin- 
tamarre ;  tumulte,  m. 

PUDDEE,  V.  n.  faire  du  tapage,  tm 
tintamarre  ;  *  faire  du  tumulte. 

PUDDEE,  V.  a.  %  embarrasser  ;  tour- 
menter  ;  confondre. 

PUDDING  [pûd'-dïno;]  n.  1.  (pâtiss.) 
pouding,  m.;  2.  j- iritesti^i,  m.  ;  8.  saic- 
oisse,  f.  ;  4  boudin,  m. 

Black  — ,  boudin  ;  boudin  noir,  m. 

FuDDiNG-piB,  n.  X  pâté,  m. 

PtTDDEN-G-SLEEVES,  u.  pi.  gvandes 
manches,  f.  pi. 

PuDDiNG-STONE,  n.  (min.)  poudin- 
gue, m. 

PuDDiNG-TiME,  n.  1.  Il  heure  de  d,tner, 
f.  ;  2.  §  point  nommé,  m. 

In  — ,  à  2:>oint  nommé. 

PUDDLE  [pûd'-di]  n.  1.  flaque  cVeau; 
mare,  f.  ;  2.  (const.)  corroi,  m. 

PuDDLE-TRENCH,  n.  (coust.)  fossé  de 
canal  pour  le  dépôt  des  troubles,  m. 

PUDDLE,  V.  a.  1.  rendre  bourbeux  ; 
troubler;  2.  §  troubler;  3.  (const.)  en- 
vaser ;  remblayer  ■;  4.  corroyer  (le 
mortier);  damer;  o.  (métal.) priddler. 

PUDDLING  [pùd'-dlïng]  n.  1.  (maç.) 
oorroi,  m.  ;  2.  {mét&\.)  2ni-ddlage,  m. 

PUDr"~  " 
troicble. 


PUDDLY  [pùd'-dli]  adj.  bourbeux; 


.)p)i 
i]  s 


PUDENCY  [pû'-dën-si]  n.  X  Videur,  f. 

"PUDENDA"  [pû-dën'-da]  n.  ^\. par- 
ties honteuses,  naturelles  ;  parties,  f. 

PUDICITY  [pù-dïs'-ï-tï]  n.  X  pudici- 
té,  t 

PUE.   V.  Pe^. 

PUEEILE  [pù'-ê-rîl]  adj.  puéril. 

PUEEILELY  [pû'-ë-ril-li]  adj.  puérile- 
ment. 

PUEEILITY  [pù-ê-rïl'-i-ti]  n.  puérili- 
té, t 

PUEEPEEAL  [  pû-m'-pê-ral  ]  adj. 
(méd.)  puerpérale. 

PUEEPEEOUS  [pû-ur'-pë-rûs]  adj.  en 
couche. 

PUET.   KPewet. 

PUFF  [pùf]  n.  \.  souffle,  m.  ;  2.  bouf- 
fée, f.  ;  3.  ho^ippe  à  poudrer,  f.  ;  4. 
bouillon  (garniture  de  robe  de  femme), 
m.  ;  5.  pouf-m.  ;  puff,  m.  ;  annonce  em- 
phatique, t;  Q.  (hot.)  vesse-lo up  ;  vesse- 
de-loup,  f.  ;  7.  (mach.  à  vap.)  échappe- 
ment de  la  vapeur,  m.  ;  8.  (pâtiss.) 
feuilletage,  m.  ;  9.  (  pâtiss.  )  gâteau 
feuilleté,  f. 

PuFF-BALL,  n.  (bot.)  vesse-de-loiip  ; 
tesse-loup,  f. 

PUFF,  V.  n.  1.  soufflsr;  2.  haleter; 
8.  bouffer  ;  4.  boursoufler  ;  5.  bouffir  ; 
6.  §  se  faire  mousser;  T,  %  faire  des 
poufs,  des  annonces  emphatiques. 

To  —  up,  bouffer. 

PUFF,  V.  a.  1  II  souffler;  2.  ||  §  (with, 
de)  enfler  ;  bouffer;  3.  $  §  animer  ;  4. 
%  faire  mousser  ;  louer  emphatique- 
ment. 

2.  A  bladder  — ed  with  air,  une  vessie  enflée 
d'air;  to  —  witli  pride,  enfler,  bouffer  d'orgueil. 
5.  To  —  an  invention,  louer  empbatiquement  une 
invention. 

To  —  away,  1.  souffler  toujours  ;  2. 
dissiper  ;  3.  chasser  ;  to  —  up,  1.  ||  en- 
fler ;  2.  §  enfler  ;  boufflr. 

PUFFED' [pûft]  adj.  bouffant. 

PUFFEE  [pûf -nr]  n.  1.  personne  qui 
souffle,  f.  ;  2.  personne  qui  se  fait  mous- 
ser, f  ;  3.  compère,  m.  ;  4.  faiseur  de 
poufs,  d'amvonces  emphatiques,  m. 

PUFFINESS  [pûf'-ï-nës]  n.  1.  enflure, 
t.  ;  2.  (chir.)  empâtement,  m. 

PUFFINGLY  [pùf -ïng-lï]  adv.  1.  7iale- 
kint  ;  2.  avec  enflure  ;  3.  par  des  poufs  ; 
uar  des  annonces  emphatiques. 

PUFFY  [p.if -i]  adi.  1,  enflé  ;  plein  de 
vent:  2.  (de  style)  boursouflé. 

PUG  [pûg]  n.  1.  bicJion  (animal  favori). 
m.;  1.  jaquot ;  jaco ;  jacot,  m.;  3.  (dé 
chien)  roquet,  m. 

PuG-DOG,  n.  roquet,  m. 

PUG,  V.  a.  (— GiN'G  ;  — ged)  1.  (maç.) 
kcmrder  ,  2.  (tech.)  piloner. 


Pttg-mill,  n.  (briqueterie)  pétrin,  m. 

PUGGING  [pûg'-ging]  n.  (maç.)  1. 
hourdage;  hourdis,  m.;  2.  aire  de 
plancher,  f.  ;  3.  (tech.)  pilonage,  m. 

PUGGING,  adj.  t  de  voleur. 

Puggixg-moetar, 

PuGGiXG-STUFF,  u.  (maç.)  bauge,  f. 

PUGH  [pô]  int.  fi  donc  !  fi  1  nargue  ! 

PUGIL  [pû'-jïl]'n.  \ pincée,  t 

PUGILISM  [pù'-jîl-îzm]  r\.  pugilat,va.. 

PUGILIST  [pa'-jïl-ïst]  n.  1.  (ant.)  p)u- 
gile,m.;    2.  pugiliste;  boxeur,  m. 

PUGILISTIC  [pû.jil-ïst'-5k]  adj.  de  pu- 
gilat. 

PUGNACIOUS  [pug-nà'-sliÙ3]  adj.  e?i- 
clin, porté  à  combattre;  querelleur. 

PUGNACITY  [pùg-nas'-ï-tï]  n.  1.  dis- 
position à  combattre;  humeur  querel- 
leuse, f.  ;  2.  (did.)  pugnacité,  t 

PUISNE  [pù'-nê]  adj.  1.  X  petit;  ché- 
tif;  2.  (dr.,  déjuge)  non  en  chef 

—  justice,  (dr.)  1.  (en  Angleterre) /if^e, 
m.:  2.  (en  France)  conseiller  (juge),  m. 

PUISSANCE  [pù'-)3-sans]  n.  **  puis- 
sance ;  force,  t 

PUISSANT  [pû'-ï3-s.int]  adj.  **  puis- 
sant. 

PUISSANTLY  [pù'-ïs-sânt-lï]  adv.  t 
puissa7nment  ;  avec  force. 

PUKE  [pùk]  V.  n.  +  vomir. 

PUKE,  n.  t  1.  vomissement,  m.  ;  2. 
vomitif  ;  émétique,  m. 

PUKE,  adj.  t  puce  ;  de  couleur, 
puce. 

PUKEE  [pûk'-ur]  n.  t  vomitif;  émé- 
iique,  m. 

PULCHEITUDE  [pùl'-krï-tùd]  n.  + 
beauté,  f. 

PULE  [pûl]  V.  n.  1.  jyiarder  ;  pioler  ; 
2.  pleurnicher  ;  3.  geindre  ;  gémir. 

PULING  [pùl'-ïug]  n.  1.  cri  (de  petit 
poulet),  m.  ;  2.  cri  de  pleurnicheur,  de 
pleurnicheuse.  T(\.\  3.  gémissement,  vu. 

PULINGLY  [pûl'-ïng-li]  adv.  1.  e7i  pi- 
aulant; 2.  en  pleurnichant  ;  3.  en  gé- 
missant. 

PULL  [pûl]  V.  a.  i  1.  tirer  (avec  force)  ; 
2.  cueillir;  3.  déchirer  ;  arracher;  4. 
(agr.)  récolter. 

•2.  To  —  fruit,  cueillir  du  fruit. 

To  —  hard,  tirer  fort.  To  —  in  pieces, 
mettre  en  pièces.  To  —  apart,  asunder, 
arracher  eii  deux;  to  —  away,  arra- 
cher; to  —  back,  tirer  en  arrière; 
faire  reculer  ;  to  —  down,  1.  ||  faire 
descendre;  2.  ||  abattre;  3.  ||  déinolir ; 
4.  §  rabattre;  abaisser;  to  —  in,  L 
tirer  dedans  ;  2.  rentrer  ;  3.  serrer  ; 
to  —  ofir,  1.  Il  arracher;  2.  tirer;  3. 
ôter  ;  4.  (imp.)  tirer  ;  to  —  out,  1.  tirer 
dehors;  tirer;  sortir;  2.  arracher; 
enlever;  to  —  up,  1.  U  tirer  en  haut; 
lever  ;  2.  §  déraciner  ;  extirper. 

PULL,  V.  n.  1.  tirer  (avec  force)  ;  2. 
ramer;  3.  (mar.)  ramer;  nager. 

PULL,  n.  1.  action  de  tirer,  t  ;  2.  se- 
cousse, f.  ;  3.  effort,  m.  ;  4.  §  tâche;  be- 
sogne, f. 

bead  —  II,  poids  qui  résiste  à  Veffort, 
m.  Hard,  heavy  — ,  1. 1|  rude  effort,  m.  ; 
2.  §  rude  tâche,  besogne.  To  give  a.  o., 
a.  th.  a  — ,  tirer  q.  u.,  q.  ch. 

FULLBACK  [pûi'-bak]  n.  1.  \  résis- 
tance, f.  ;  2.  §  décompte,  m. 

PULLEE  [pûl'-ur]  n.  1.  tireur,  m.  ;  2. 
personne  qui  arrache,  f. 

—  down,  personne  qui  abat,  qui  dé- 
molit, f. 

PULLET  [pûl'-lët]  n.  pouleUe  (jeune 
poule),  f. 

Fat  — ,  poularde,  f. 

PULLEY  [pûl'-li]  n.  poidie,  f. 

Fast,  fixed  —,  =  fixe  ;  loose  —,  = 
folle,  libre  ;  movable  — ,  ==  mobile. 

PULLING  [pûl'-îng]  u,  (agr.)  arra- 
chage, m. 

PULLULATE  [pùl'-lû-làt]  v.  n.  X  ger- 
mer ;  pousser. 

PULLULATION  [  pSl-lû-là'-shùn  ]  n. 
action  de  germer,  f. 

PULMONAEY  [  pnl'-mô-nii-rï  ]  adj. 
(anat,  méd.)  (chos.)  pulmonaire. 

—  consumption,  phthisie  ;  phthisie 
pulmonaire,  tuberculeuse,  t.  ;  maladie 
de  poitrine,  f. 

PULMONAEY,    n.    (bot.)   pulmo- 
naire^ f. 
PULMONIC  [pùl-mon'-ïk]  adj.  1.  (anat 


méd.)  (cho^.)  pulmonaire;  2.  (méd) 
(pers.)  phthisique. 

PULMONIC,  n.  (méd.)  1.  (chos.)  «i^ 
dicament  p>ectoral,  béchique,  m.  ;  2. 
(pers.)  phthisique,  m.,  t 

PULP  [pûlp]  n.  1.  substance  molle,  t\ 
2.  (d'os)  moelle,  t.  ;  3.  (bot.) pzclpe,  f.  ;  4 
(bot.)  parenchyme,  m.  ;  5.  (pap.)  pâte  ; 
boxiillie.  f  ;   6.  (pharm.)_pif^j9e,  f. 

PULP,  V.  a.  enlever  Venveloppe  d^ 
(certaines  graines)  ;  décortiquer, 

PULPIT  [pûi'-pit]  n.  1.  (de  prédica- 
teur)  chaire,  f.  ;  2.  (d'orateur)  tribune^ 
f  ;  3.  (  de  commissaire-priseur  )  bu- 
reau, m. 

In  the  — ,  en  chaire.  To  come  down 
fi-om  the  — ,  descendre  de^;  to  get  up, 
to  go  up  into  the  — ,  monter  en  =  ;  to 
read  a.  th.  from  the  — ,  lire  q.  ch.  en  r=. 

PiTLPiT-CLOTH,  u.  tap)i8  de  chaire,  va, 

PULPOUS  [pùl'-pùs]  adj.  (bot.)  pul- 
peux. 

PULPOUSNESS  [pùl'-pùs-nës]  n.  1. 
nature  molle,  f.  ;  2.  (bot.)  nature  pul- 
peuse, f. 

PULPY  [pul'-pî]  adj.  1.  mou;  mol; 
2.  (bot.)  pulpeux. 

PULSATE  [pùi'-sât]  V.  n.  (did.)  avoir 
des  pidsations. 

PULSATILE  [pul'-sa-tn]  adj.  de  per- 
cussion. 

—  instrument,  instrument  ■=.. 

PULSATION  [pûl-sâ'-sliùn]  1,  (did.) 
pulsation,  f.  ;  2.  (dr.)  voie  de  fait  (en 
poussant  q.  u.),  t 

PULSATIVE  [pûl'-sâ-tïv], 

PULSATOEY  [pùl'-sâ-tô-ri]  adj.  (méd.) 
puUatif. 

PULSE  [piils]  n.  \.  pouls,  m.  ;  2.  (pbys.) 
pidsation,  f. 

High  —  (méd.)  poids  élevé;  irregular 
— ,  r=  déréglé  ;  low  — ,  ^=.  faible  ;  quick 
— ,  =  vite,  fréqxient  ;  regular  — ,  =  ré- 
glé. Small,  weak,  and  frequent  — ,  = 
formicant  ;  soft  — ,  =  mou  ;  wiry  — , 
=  sec.  Quickness  of  the  — ,  fréquence 
du  =,  f.  To  feel  a.  o.'s  —,  1.  (méd.) 
tâter  le  =^  à  q.  u.  ;  2.  §  sonder  q.  u.  ; 
sonder  le  terrain  chez  q.  u.  ;  tâter  le 
terrain. 

PULSE,  n.  (bot.)  plante  légumineuse, 
f  ;  légumineux,  m.  ;  ^  légume,  m. 

PULYEEABLE  [  pùl'-rur-a-bl  ]  adj. 
pidvérulent. 

PULVEEIZATION  [pûl-vnr-ï-zâ'-aliùii] 
n.  pulvérisation,  f. 

PULVEEIZE  [pùl'-vur-îz]  V.  a.  i  pul- 
vériser (réduire  en  poudre). 

PULYEEOUS  [pùi'-vur-ùg]  adj.  pou- 
dreux. 

PULYEEULENCE  [pùl-vër'-ù-lëns]  n. 
(did.)  pulxérescence,  f. 

PULVEEULENT  [pûl-vër'-ù-lëut]  a(y. 
1.  (did.)  pulvérescent  ;  2.  (hi.st  nat.) 
pulvérateur. 

PUMICE  [pum'-ïs]  n.  ponce,  f. 

Glassy  — ,  =  vitreuse. 

Ptjmice-stone,  n.  pierre  ponce,  f, 

PUMICE,  V.  a.  poncer  (avec  de  la 
pierre  ponce). 

PUMICING  [piim'-ï3-ïng]  n.  (tecû.) 
ponçage,  m. 

PUMICEOUS  [pû-mïsi'-ns]  adj.  (min.) 
ponceux, 

PUMMEL,  r.  Pommel. 

PUMP  [pump]  n.  1.  pompe,  f.  ;  2.  es- 
carpin (soulier),  m. 

Double  acting  — ,  pompe  à  double  ef- 
fet. Brine ,  =  Maudsley  ;  extinguish- 
ing, lire ,  =  à  incendie;  feed-—,  = 

alimentaire  ;  forcing ,  =  foidante; 

hand ,  =:  àla  main;  lift  and  force- 

— ,  =  aspirante  et  foulante  ;  lifting  — , 
=  élévatoire;  stomach  — ,  =  stoma- 
cale; sucking,  suction — ,=iapirante. 
To  fetch  the  —,  amorcer,  charger,  en- 
grener lar:^;  to  work  a  — ,  mettre  tme 
=  en  moiivement ;  manoeuvrer  îine  =; 
faire  agir,  jouer  une  =. 

Pump-bore,  n.  âme  de  pompe,  f 

Pttmp-bpvAke,  n.  brimbale,  bringue* 
baie  de  pompe,  f. 

PuMP-GATJGE,  n.  sonde  de  pompe,  t. 

PuMP-GEAE,  n.  garniture  de  pompe,  t 

PuMP-LiFT,  n.  reprise  de  pompe,  t 

PtJ.MP-sPEAR,  n.  tigd  de  pompe,  t. 

PUMP,  V.  n.  pomptr  ;  faire  jouer  la 
pompe. 


TUN 


PUR 


PUK 


ô  nor  ;  o  not  ;  ^l  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  w  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


PUMP,  V.  a.  1.  II  pomper  ;  2.  ||  decan- 
ter (des  liqueurs);  8.  T"  ||  donner  la 
douche  à  (q.  u.)  ;  4.  §  sonder  (q.  u.)  ; 
tourner  (q.  u.)  ;  *î  i^rer  Zes  vers  du  nez 
i  (q.  u.). 

To  —  a.  th.  out  of  a.  o.,  tirer  q.  en. 
de  q.  u.  To  be  — ed,  prendre.,  recevoir 
la  douche.  —  ship,  oh  I  (mar.)  à  la 
pompe .[ 

PtJMPEE  [piimp'-ur]  n.  1.  personne 
qui  povipe,  f.  ;  2.  chose  qui  fait  aller  la 
pompe,  t 

PUMPION  [pûmp'-yûu], 

PUMPiaiSr  [pùmp'-km]  n.  (bot.) 
courge,  î.  ;  1  potiron,  m.  ;  ^  citrouille, 
î.  ;  T  giraumont,  m. 

Melon  — ,  pastisson,  m.  ;  ^  bonnet 
d'électeur,  de p)'être,  m.;  couronne  ùn- 
périale,t;  %  artichaut  de  Jérusalem,, 
d'Espagne,  m.  ;  ^  potiron  d'Espa- 
gne, m. 

PUN  [pun]  n.  calembour,  m. 

To  malie  a  — ,  faire  un  =. 

PUN,  V.  n.  (— ning;  -néo)  faire 
des  calembours  ;  parler  par  calem- 
'bours. 

PUN,  V.  a.  (— NiNG  ;  — ned)  (into,  a) 
engager  par  des  calembours.  4 

ï'Se  sinner  was  — ned  into  vepentaiice,  le  pécheur 
était  engîigé  au  repentir  par  des  calembjurs. 

PUN,  V.  a.  t  ( — ning;  — ned)  broyer. 

PUNCH  [pùntsh]  n.  1.  H  emporte-pièce 
(instrument),  m.  ;  2.  {^^  coup  de 
poing,  m..;  3.  {const.)  faux  pieu,  va.  ;  4. 
(mines)  fleuret,  m.  ;  6.  (tech.)  mouton 
(de  sonnette),  m. 

PUNCH,  n.  pjunch,  m. 

PuNOH-BOWL,  n.  bol  à  punch,  m. 

PUNCH,  n.  polichinelle,  m. 

PUNCH,  ,n.  1.  cheval  ramassé,  va.; 
personne  trapue,  t;  2.  courtaud,  m.; 
courtaude,  f. 

PUNCH,  V.  a.  1.  enlever  la  pièce  de 
(par  l'emporte-pièce)  ;  percer  ;  2.  pW^ 
donner  un  coup  de  poing  à  ;  donner 
un  coup  à. 

PUNCHEON  [pûnt9li'-ùn]  n.  1.  (arts) 
poinçon,  n.  ;  2.  (charp.)  montant,  m.  ; 
8.  (fie  vins)  pièce  (mesure  de  litres  817,- 
8345),  f.  ;  4.  (d'aîle,  de  bière)  pièce  (me- 
eurede  litres  832,0376),  f 

PUNCHER  [pûntsla'-ur]  n.  1.  personne 
qui  enlève  la  pièce  avec  un  emporte- 
pièce,  f.  ;  2.  (tech.)  emporte-pièce,  m. 

PUNCHINELLO  [  pûa-tshï-nël'-lô  ]  n. 
polichinelle,  m. 

PUNCH, 

PUNCHY  [puntsh'-ï]  adj.  ramassé; 
trapu. 

PUNCTATE  [pûnk'-tât], 

PUNCTATED  [pûnk'-tât-ëd]  adj.  en 
pointe. 

PUNCTIFOEM  [piink'-tî-fôrm]  adj.  en 
forme  de  pointe. 

PUNCTILIO  [piink-tiT'-yô]  n.  1.  ex- 
actitude scrupuleuse  (dans  les  choses 
peu  importantes),  f.  ;  2.  formalité  ; 
forme,  f. 

•To  stand  upon  —s,  mettre  les  points 
eur  les  i. 

PUNCTILIOUS  [pùnk-tïl'-yus]  adj.  1. 
d'une  exactitude  scrupuleuse  ;  2.  4. 
pointilleux.. 

PUNCTILIOUSLY  [  pûnk-tïl'-yûs-lï  ] 
adv.  1.  avec  une  exactitude  scrupu- 
leuse; 2.  d'une 'manière pointilleuse, 

PUNCTILIOUSNESS  [  pûnk-tïl'-yfis- 
nës]  n.  1.  exactitude  scrupuleuse,  t.;  2. 
exigence  poinlilleuse  ;  nature  pointil- 
leuse, f. 

PUNCTO  [pûnk'-tô]  n.  1 1.  formalité  ; 
forme,  f.  ;  2.  (escrime)  pointe,  î. 

PUNCTUAL  [  pûngkt'-û-ai  ]  adj.  1. 
ponctuel;  exact;  2.  qui  consiste  en  un 
point. 

PUNCTUALIST  [  pùngkt'-ù-aUat  ]  n. 
personne  poi')-dilleuse  pour  les  formes, 
sur  le  cérémonial. 

PUNCTUALITY  [piingkt-û-al'-ï-tï]  n. 
ponctualité  ;  exactitude,  f. 

PUNCTUALLY  [pùngkt'-ù-al-lï]  adv. 
ponctuellement  ;  exactement. 

PUNCTUALNESS.  V.  Punctuality. 

PUNCTUATE  [  piingkt'-û-ât  ]  V.  a. 
ponctuer. 

PUNCTUATION  [pangkt-û-â'-shân]  n. 
ponctuation,  f. 

PUNCTUEE  [piingkt'.yur]  n.  1.  *  ac- 


tion de  piquer,  f.  ;  2.  piqûre,-  t  ;  3. 
(chir.)  piqûre,  f.  ;  4.  (méd.)  ponction,  f. 

PUNCTUEE,  V.  a.  *  piquer  (faire  une 
piqûre). 

PUNGENCY  [pûn'-jën-sï]  n.  1.  ||  na- 
ture piquante,  t;  2.  |  §  âcreté;  acri- 
monie, f.  ;  3.  §  aigreur  ;  acrimonie,  f.  ; 
4.  %  piquant,  m. 

PUNGENT  [pùn'-jënt]  adj.  1.  ||  pi- 
quant; qui  pique;  2.  ||  §  acre  ;  acrimo- 
nieux;  3.  poignant;  perçant;  cui- 
sant; 4.  %  piquant. 

1.  —  snutf,  du  tabac  piqnant.  2.  ||  —  taste, 
goût  acre;  §  —  manner  of  speech,  wanièrc  acre, 
acrimonieuse  rf« //ar/ec.  3.  —  gnei,  chagrin  poi- 
gnant, cuisant.     4.  —  wit,  esprit  piquant. 

PUNIC  [pii'-nïk]  adj.  punique. 

PUNINESS  [pù'-nï-nës]  n.  (m.p.)^é«- 
tesse,  f.  ;  nature  chétive,  tnesquine,  f. 

PUNISH  [pun'-ish]  V.  a.  punir  ;  cliÂ- 
tier. 

On  pain  of  being  — ed  according  to 
law,  (dr.)  sous  les  peines  de  droit. 

PUNISHABLE  [pùn'-ish-a-bl]  adj.  2^11- 
nissable. 

PUNISHABLENESS[piin'-ïsh-a.bl-në8] 
n.  caractère  punissable  (d'un  acte),  m. 

PUNISHEE  [pûn'-ïsli-ur]  n.  personne 
qui  punit,  f.  ;  auteur  d'une  puni- 
tion, m. 

My  — ,  aiitenr  de  ma  punition. 

PUNISHMENT  [pûn'-ïsli-mënt]  n.  pu- 
nition, f.  ;  châtiment,  m.  ;  2^sine,  f. 

Condign  —,  punition  méritée;  igno- 
minious — ,  (dr.)  peine  infamante.    To 
bring  a  malefactor  to  — ,  faire  punir  un 
malfaiteur. 
•PUNITIVE  [pù'-nï-tïv]  adj.  t  pénal. 

PUNITOEY  [pù'-nï-tô-rï]  adj.  1.  qui 
punit  ;  2.  qui  tend  à  punir. 

PUNK  [pûugk]  n.  i  prostituée,  f. 

PUNNEE.  F.  Punster. 

PUNSTEE.[pûn'-atur]  n.  1.  calembou- 
riste,  m.  ;  2.  (m.  p.)  tur lupin,  m. 

PUNT  [pûnt]  V.  n.  (jeu)  ponter. 

PUNT,  n.  (mar.)  ras  de  carène,  m. 

PUNTEE  [pûnt'-urj  n.  (jeu)  ponte  (qui 
joue  contre  le  banquier),  m. 

PUNY  [pû'-ni]  adj.  (m.  v.)  petit;  ché- 
tif;  mesquin. 
'  PUNY,  n.  %  jeune  novice,  m.,  f.  ;  per- 
sonne scms  expérience,  t. 

PUP  [pi5p]  V.  n.  (—PING  ;  — ped)  cJiien- 
ner  :  mettre  bas. 

PUP,  n.  petit  chien,^  m.  ;  petite  chi- 
enne, f.  ;  petit,  m.  ;  petite,  t. 

With  — ,  (de  la  chienne)  pleine. 

PUPA  [pfi'-pa], 

PUPE  [piip]  n.  (ent.)  pupe  ;  chrysa- 
lide ;  nymphe,  f. 

PUPÏL  [pa'-pïl]  n.  (anat.)  pupille,  f. 

PUPIL,  n.  1.  4.  élève,  m.,  f.  ;  écolier,  m.  ; 
écolier e,  f.  ;  2.  pupille,  m.,  f. 

Private  — ,  élève  particulier.  To  form 
a  — ,  faire,  former  tm  élève. 

PUPILAGE  [  pû'-pïl-âj  ]  n.  1.  état 
d'élève;  temps  d'éducation,  m.',  bancs 
de  Vécole,  m.  pi.  ;  2.  minorité,  t 

To  be  in  o.'s  — ,  être  sur  les  baiics  ; 
to  return  to  o.'s  — ,  se  remettre  sur  les 
bancs. 

PUPILAEY  [pù'-pïi-iâ-rî]  adj.  pxip)il- 
laire. 

PUPPET  [pùp'-pët]  n.l.  marionnette; 
bamboche,  î.  ;  2.  poupée,  f.  ;  poupard, 
m.  ;  3.  (tech.)  poupée  (de  tour),  f. 

PUPPET-MAN, 

PuppET-MASTER,  n.  maître  d'un  spec- 
tacle de  inarionnettes,  de  bambo- 
ches, m. 

PuppET-PLATER,  n.  1.  joueur  de  m,a- 
rionnettes,  de  bamboches,  m.  ;  2.  §  per- 
sonne qui  tire  la  f  celle,  f. 

Puppet-show,  n.  spectacle  de  ma- 
rionnettes, de  bamboches,  m.  ;  inarion- 
nettes, f.  pi.  ;  bamboches,  f.  pi. 

PUPPY  [pùp'-pï]  n.  1.  petit  chien,  m.  ; 
petite  chienne,  f.  ;  petit,  m.  ;  petite,  f.  ; 
2.  (m.  p.)  (pers.)  freluquet;  faquin; 
drble,  m. 

PUPPY,  V.  n.  chienner  ;  mettre  bas. 

PUPPYISM  [pùp'-pï-ïzm]  n.  fatuité,  f. 

PUE  [pur]  V.  n.  ( — RING  ;  — red)  (des 
chats). ^Zér  ,•  faire  le  rouet. 

PUÉ,  V.  a.  (—ring;  —red)  (des chats) 
exprimer  (en  filant). 

The  cat  — red  applause,  le  chat  exprima  son  ap- 
plaudissement, 

PUK,  n.  (des  chats)  rouet,  m. 


Cat's  —,  (méd.)  frémissement,  bruis- 
sement cataire,  m. 

PUEBLIND  [pur'-blind]  adj.  1.  (pers.) 
myope;  qui  a  la  vue  basse,  court» ; 
2.  (des  animaux,  des  choses)  qui  voit 


PUEBLINDNESS  [pur'-blînd-nSa]  n. 
myopie  ;  vue  basse,  courte,  t. 

■pUEGHASABLE  [pur'-tshàs-a-bl]  adj. 
à  acheter  ;  qu'on  peut  acheter,  acqué- 
rir. 

PUECHASE  [pur'-tshSs]  V.  a.  ].  ||  (of, 
à)  acheter  ;  faire  l'achat  de  ;  acquérir; 
faire  l'acquisition  de;  2.  t  I!  acquérir 
(ne  pas  hériter)  ;  obtenir;  3,  Cacheter; 
obtenir  ;  gagner  ;  4.  (dr.)  demander. 

1.  To  —  a.  th.  of  a.  o.,  acheter  q.  ch.  à  q.  u.  2. 
Hereditary  rather  than  — d,  h:réditaire  plutôt 
ç-i("acquis.  3.  To  —  favor  with  fîattery,  acheter, 
obtenir,  gagner  la  faveur  par  la  flatterie. 

To  —  out,  expier. 

PUECHASE,  n.  1.  ||  achat,  m.;  em- 
X>lette,  f  ;  acquisition,  f.  ;  2.  ||  acqtiisi- 
tion  (non  une  possession  héréditaire),  f.  ; 

3.  §  achat,  va.  ;  action  d'obtenir,  de  ga- 
gner, f.  ;  4.  t  vol,  va.  ;  5.  (dr.)  obtention, 
f.  ;  6.  (mar.)  appareil,  va.  ;  7.  (méc.) 
force  mécaniqtoe,  f.  ;  8.  (tech.)  jyrise,  f. 

Deed  of  —,  (dr.)  contrat  d'acquisi- 
tion, va.  By  — ,  1.  par  achat  ;  par  voie 
d'achat;  2.  (dr.)  à  titre  d'achat.  To 
make  a  — , /c/ire  ion  achat,  une  emplette, 
^le  acquisition;  to  make  a  —  ot  faire 
l'ùK^iat,  l'acquisition  de  ;  faire  emplette, 
acqu'isition  de. 

Purchase-money,  n.  prix  d'achat,  m. 

PUECHASEE  [pur'-tsb53-ur]  n.  1.  ac/ie- 
teur,  va.  ;  2.  (de  biens  immeubles)  ac- 
quéreur,  va. 

PUEE  [pur]  adj.  1.  \\%pur;  2.  (from, 
de)  exempt;  3.  {va.  \}.)  franc  ;  vrai. 

2.  —  from  all  other  vice,  exempt  de  tout  autre 
vice.     3.  A  —  scoundrel,  un  franc,  un,  vrai  coquin. 

Simon  —  "^W",  nicodème  ;  niais,  m.  ; 
real  Simon  —  j^^",  l'homme  mêjne,  en 
personne. 

PUEELY  [pûr'-lï]  adv.  purement. 

PUEENESS  [pûr'-nës]  n.  ||  §  pureté,  f. 

PUEFLE  [pur'-fl]  V.  a.  t  (with,  de)  1. 
broder  ;  2.  border  de  broderie. 

PUEFLE, 

PUEFLEW  [pur'-fis]  n.  t  bordure  de 
broderie,  f. 

PUEGAMENT  [pur'-ga-mënt]  i\..  %  ex- 
crément,  va. 

PUEGATION  [  pur-gâ'-shua  ]  n.  1. 
(méd.)  purgation  (action),  f.  ;  2.  t  (dr.) 
purgation,  f. 

PUEGATIVE  [pm-'-gâ-tïv]  adj.  (méd.) 
purgatif. 

PUEGATIVE,  n.  (méd.)  pitrgatif 
m.  ;  purgation,  f. 

Gentle,  mild  — ,  purgatif  doux  ;  pwr- 
gation  douce,  t 

PUEGATOEIAL   [pur-gâ-tô'-rï-al], 

PUEGATOEIAN  [pur-gâ-tô'-rï-an]  adj. 
du  purgatoire. 

PUEGATORY  [pur'-gâ-tô-rî]  adj.  1. 
qui  purifie  ;  de  purification  ;  2.  êcepî- 
atoire. 

PUEGATOEY,  n.  purgatoire,  m. 

To  have  o.'s  —  in  this  world, /aire  son 
=  en  ce  monde. 

PUEGE  [purj]  V.  a.  1.  Il  purger  ;  2.  \ 
nettoyer  ;  3.  |  clarifier  (les  liqueurs)  ; 

4.  §  purger  ;  purifier  ;  5.  §  purger  ; 
purger  d'accusation  ;  6.  §  épturer  ;  7. 
(dr.)  purger. 

2.  To  —  the  stables  of  Augeas,  nettoyer  hs  éta- 
bles  a'  Augias. 

T\  —  o.'s  self,  1.  se  purger  ;  2.  (dr.) 
se  purger.  To  —  away,  1.  ||  nettoyer  ;  2. 
purger  ;  purifier  ;  to  —  out,  balayer  ; 
enlever. 

PUEGE,  V.  n.  1.  Il  se  purger  ;  2.  §  se 
purger  ;  se  purifier. 

PUEGE,  n.  purgation  (médecine),  £ 

PUEGEE  [purj'-ur]  n.  1.  personne, 
chose  qui  pu  "ge,  nettoie,  purifie,  clari* 
fie,  t  ;  2.  %  purgation  (médecine),  f. 

PUEGING  [purj'-mg]  u.  1.  diarrhée, 
f  ;  2.  §  épuration,  f. 

PUEIFICATION  [pû-rï-fî-kâ'-Biûn]  n. 
1.  Il  §  (from,  de)  purification,  f.  ;  2.  ||  § 
épuration,  f. 

PUE  IFICATIVE  [pû-rïf .  t -kà-tïT], 

PURIFICATORY  [  pû-rîf-ï-kâ-tô-rï  ] 
adj.  Il  §  qid purifie. 
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PUEIFICATOEY,  b.  (rel.  cath.)  pic- 
rification.  f. 

PUEIFIEE  [pri'-ri-fî-ur]  n.  personne, 
chose  qui  purifie,  épure,  f. 

PUEIPOEM  [pû'-rï-form]  adj.  (méd.) 
puriforme. 

PÛEIFT  [pù'-rï-fi]  y.  a.  1.  ii  §  (fkom, 
de)  purifier  ;  2.  |1  %é2mre7\ 

PUEIET,  Y.  D.  1.  Il  §  se  purifier;  2.  § 
s''épvrer. 

PUEIFYIXG  [pa'-rï-fî-ïDg]  n.  t  puri- 
fication.  f. 

PUEISM  [pû'-rïzm]  n.  1.  purisme,  m.; 
2.  puritanisme,  m. 

PUEIST  [pù'-rîBt]  n.  puriste,  m. 

PUEITAÎf,  adj.  V.  Pueitanic. 

PUEITAîsT  [pù'-ri-tan]  n.  puritain, 
m.  ;  puritaine,  f. 

PUEITANIC  [pù-rî-tan'-ît], 

PUEITA^nCAL  [pû-rï-tan'-ï-kal]  adj. 
puritain;  de  puritain. 

—  manners,  mœurs  de  puritain. 

PUEITAj^ISM  [pû'-rï-tan-ïzm]  rs.. puri- 
tanisme, m. 

PUEITANIZE  [pû'-rï-tan-iz]  v.  n.  faire 
le  puritain. 

PLTEITY  [pn'-ri-tï]  n.  1.  ||  %  pureté,  f.  ; 

2.  X  propreté,  f. 

PIXEL  [purl]  n.  1.  tordure  en  'brode- 
rie, f.  ;  2.  (de  dentelle)  engrélure,  f. 

PUEL,  n.  aile,  liière  à  absinthe,  t. 

PUEL,  V.  n.  **  (de  ruisseaux)  1.  mw- 
murer;  2.  couler  en  murmurant. 

To  —  up,  s'élever  (en  ondulation). 

PUEL,  n.  **  (de  ruisseaux)  doux 
wiurmure,  m. 

PUEL.  T.  a.  X  orner  de  broderie. 

PUELIEU  [pur'-lû]  n.  1.  li  alentour, 
m.  ;  environ,  m.  :  confin,  m.  ;  — s,  alen- 
tours, m.  pi.  ;  environs,  m.  pi.  ;  confins, 
m.  pi.  ;  voisinage,  m.  sing.  ;  2.  §  li- 
mite, f 

2.  "WitLin  the  — s  of  the  law,  daiis  les  limites  de 
la  hi. 

PUELIiST  [pur'-lïn]  n.  (charp.)  veii- 
trière,  f. 

FUELING  [purl'-ïng]  adj.  **  (de  ruis- 
seaux) onurmurant. 

FUELING-,  n.  **  (de  ruisseaux)  mui^- 
miire  ;  doux  vxurmure,  m. 

PUELOIN  [pur-lôïn'J  V.  a.  (from)  dé- 
rober (a);  soustraire  {à);  voler  {à); 
piller. 

To  - —  a.  0.  of  a.  th.,  to  —  a.  th.  from  a.  o.,  dé- 
rober, soustraire,  voler  q.  ch.  à  q.  u.  ;  piller  q.  u. 
de  g.  ch. 

PUELOINEE  [pm--lôm'-ur]  n.  1.  per- 
sonne gui  dér'^be,  soustrait,  f.  ;  ''^oleur, 
m.  ;  voleuse,  t  ;  2.  plagiaire,  m. 

PUELOINING     [  pur-lôïa'-ïng  ]     n.    1. 

soustraction,  f.  :  vol.  ra.  ;  2.  plagiat,  m. 

PUEPLE  [pur'-pl]  adj.  1.  de  pourpre; 
pourpré;  %  {jx\k(!L)  pourpré  ;  violacé. 

PUEPLE,  n.  1.  pourpre  (couleur), 
m.  ;  2.  pourpre  (de  Tjt),  f  ;  3.  pourpre 
(dignité  des  rois,  des  cardinaux),  f. 

TjTian  —,  =  de  Tyr,  f.  To  wear  the 
— ,  porter  la  =. 

PUEPLE,  V.  a.  1.  Il  teindre  en  pour- 
pre; 2.  **  empourprer  ;  3.  (-with,  dé) 
rougir. 

3.  Hands  — d  with  blood,  des  mains  rougies  de 
tan  g. 

PUEPLISH  [pur'-plîsh]  adj.  pur2m- 
rin;  qui  tire  sur  le  pourpre. 

PUEPOET  [pur'-pôrt]  n.  1.  but;  ob- 
jet, m.  ;  2.  portée  ;  force  ;    valeur,  f.  ; 

3.  teneur,  £  ;  contenu,  m.  ;  sens,  m. 

1.  The  —  of  Plata's  dialogues,  le  but,  /"objet  des 
dialogues  de  Platon.  2.  The  —  of  a  word, /a  por- 
tée, la  f  .rce,  la  valeur  d'un  mot. 

PUEPOSE  [pur'-pûs]  n.  1.  but,  m.; 
fin,  f.  ;  effet,  m.  ;  2.  intention,  t  ;  des- 
sein, m.  ;  vue,  f.  ;  projet,  m.  ;  3.  utilité, 
£;  intérêt,  m.;  but  d'utilité,  m.;  but 
drintérêt,  m.  ;  4.  usage  ;  besoin,  m. 

4.  Future  or  present  — s,  les  besoins  futurs  rit 
présents. 

Ccmmercial  ~s,  (corn.)  faits  de  com- 
merce, m.  pL  ;  cross  — s,  (jeu)  projyos 
interro7npus  ;  fixed,  set  —,  but  arrêté, 
fv3ie.  For  the  —  of,  dans  le  but  de  ;  for 
this,  that  —,  à  cet  effet  ;  for  what  —  ? 
dans  quel  but  t  from  the  —,  foreign  to 
the  —,  étranger  au  but;  of—  t,  on  —, 
à  dessein;  &rprè8;  avec  intention  ;  to 
mxiQ—,  à  peu  d:  effet;  peu  utilement; 
en  vain;  to  much  —,à  grand  effet; 
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bien  utilement;  to  no  — ,  sans  effet;  en 
vain  ;  inutilement  ;  sans  utilité  ;  T"  en 
pure  perte;  to  the  same — ,  1.  dans  le 
même  but;  2.  dans  le  même  sens;  to 
some  — ,  1.  utile;  2.  utilement;  to  the 
— ,  ï.  dans  un  but  utile  ;  2.  à  propos  ; 
3.  comme  il  faut  ;  not  to  the  — ,  1.  hors 
de  propos;  2.  manque;  to  what — ?  à 
quel  effet?  à  quoi  sert?  à  quoi  bon? 
with  a  deliberate  — ,  de  propos  délibéré. 
To  answer  a  — ,  remplir  un  but;  to  an- 
swer a.  o.'s  — ,  répondre  à  Vattente  de 
q.  u.  ;  *i  faire  Vaffaire  de  q.  u.  ;  to  an- 
swer the  —  of,  faire  Voffice  de  ;  to  an- 
swer no  — ,  être  inutile  ;  ne  servir  de 
rien  ;  to  he  from  the  — ,  s'écarter,  s'éloi- 
gner du  but;  to  be  nothing  to  the —, 
ne  voidoir  rien  dire  ;  ne  faire  rien  à 
r affaire;  to  bring  about,  to  gain  o.'s  — , 
venir  à  bout  de  son  dessein;  en  venir 
à  ses  fins;  to  come  to  the  —,  aller,  ve- 
nir au  fait;  to  defeat  a  — ,  manquer  le 
but;  to  defeat  o."s  — ,  manquer  snii  but  ; 
to  pursue  o."s  — ,  aller,  tendre  à  ses 
fins  ;  to  suit  o.'s  — ,  1.  faire  son  affaire  ; 
2.  cojivenir  à  q.  u.  ;  T  arranger  q.  u. 
It  is  nothing  to  the  —  !  cela  ne  dit  rien  1 
cela  ne  fait  rien!  cela  ne  signifie 
rien  !  Fitted  for  one  —  only,  (man.)  à 
une.  main. 

PUEPOSE,  V.  a.  (to)  1.  se  proposer 
(de);  avoir  Vintention,  le  dessein,  le 
projet  (de);  2.  prendre  la  résolution 
(de)  :  se  décider  (à). 

PUEPOSED  [pur'-pù9t]  adj.  1.  (chos.) 
proposé  ;  projeté;  2.  (pers.)  résolu. 

PUEPOSELT  [pur'-pùs-li]  adv.  1.  à 
dessein  ;  exprès  ;  2.  de  prop>os  délibéré. 

PUEPEISE  [pur'-prîz]  n.  pourpris  ■\, 
m.  :  t  enclos,  m.  ;  enceinte,  f. 

PUEPUEA  [pur'-pû-ra]  n.  (méà.)  pur- 
pura, m.  ;  fièvre  x>ourprée,  f. 

PUEPUEE  [pur'-pûr]  n.  (bias.)  ^02/r- 
pre,  m. 

PUEE  [pur]  n.  (orn.)  cocorli,  m.  ;  f 
alouette  de  mer,  f. 

PUEEING  [pur'-rïng]  adj.  1.  (des  chats) 
quifile  ;  qui  faille  rouet;  2.{mQà.)  ca- 
taire. 

PUESE  [purs]  n.  1.  bourse,  f  ;  2.  •[ 
(plais.)  escarcelle,  f.  ;  3.  (course  de  che- 
Taux)  prix,  m.  ;  4.  (en  Turquie)  bourse 
(17S1  fr.). 

Empty,  hght  —,  bourse  légère,  dé- 
garnie] heav}-,  long  —,  =  lourde;  pri- 
vy — ,  cassette  (du  Souverain),  f  ;  well- 
lined  — ,  =  bien  garnie.  Net-work  —, 
=  de  filet.  To  have  the  devil  in  o.'s  — , 
loger  le  diable  dans  sa=[  to  pull  out 
o.'s  — ,  1.  tirer  sa  =;  2.  mettre  la  main 
à  la  =  ;  to  put  into  o.'s  — ,  mettre  en 
=  ;  embourser  ;  to  put  up,  to  tie  up  o."s 
— ,  fermer  sa  =. 

Purse-net,  n.  1.  filet  en  bourse,  m.  ; 
2.  (pêche)  ableret,  m. 

PimsE-PRiDE,  n.  orgueil  de  riches- 
ses, m. 

PuRSE-PEOUD,  adj.^er  de  son  argent, 
de  ses  richesses,  de  ses  biens. 

PUESE,  V.  a.  1.  embourser  ;  mettre 
en  bourse;  mettre  dans rtne  bourse;  2. 
§  contracter  ;  plisser  ;  froncer. 

To  —  up.  =. 

PUESEÉ  [purs'-ur]  n.  (mar.)  agent 
comjDtable,  m. 

— 's  steward,  distributeur  des  vi- 
vres, m. 

.PUESINESS  [pur'-sï-nës]  n.  1.  P  bour- 
soufiure  ;  enfiure,  f  ;  2.  courte  haleine  ; 
oppression  d'haleine,  t 

PUESLAIN  [purs'-lïn], 

PUESLANE  [purs'-lân]  n.  (bot.)  pour- 
pier (genre),  m. 

Golden — ,=^  doré.    Sea ,  arrache 

halime,  t;  'i  =z  de  mer,  m. 

PUESUANCE  [pur-sù'-ans]  n.  1.  action 
de  poursuivre  (continuer),  f. ;  2.  suite; 
cojiséquence.  f. 

In  —  of,  1.  en  2^oursuivant  ;  2.  en 
conséquence  de  ;  par  suite  de;  en  vertu 
de  ;  3.  (dr.)  en  exécution  de. 

PUESUANT  [pur-sû'-ant]  adj.  1.  (TO) 
en  conséquence  {de);  par  suite  (de); 
en  vertu  (de)  ;  2.  co? forme  (à)  ;  3.  (ad- 
verb.) confoi-mément  (à). 

PUESÙE  [pur-sii']  V.  a.  1. 1  §  poursui- 
vre; 2.  suivre;  3.  chercher;  à. persé- 
cuter. 


2.  What  course  shall  we  —  ?  quel  chemin  sui- 
vrons-;îuî/s  .*'  3.  To  —  a  remedy,  chercher  m?i  re 
mcde. 

To  —  close,  suivre  de  près.  To  —  af- 
ter, 1.  paxirsuivre  ;  2.  suivre. 

PUESUE,  V.  n.  poursu,ivre. 

PUESUEE  [puT-Bû'-nr]  n.  1.  personne 
qui  poursuit,  qui  suit,  f.  ;  2.  personne 
q\ii  est  à  la  poursuite  (d'une  autre),  f. 

2.  His  — s,  des  gens  qui  sont  à  sa  poursuite. 

PUESUIT  [  pur-sùt'  ]  n.  1.  Il  §  pour- 
suite,  t  ;  2.  recherche,  f.  ;  3.  §  —s,  (pi.) 
occupations,  f.  pi.  ;  travaux,  m.  pi.  ; 
carrière,  f.  sing.  ;  partie,  f.  sing.  ;  étu- 
des, f  pi. 

3.  Literary — s,  travaux  liiléraires  ;  mercantile 
— s,  occupations  commerciales- 

In  —  of,  1.  à  la  poursuite  de;  2.  à  la 
recherche  de.  To  give  over,  up,  to  re- 
linquish o.'s  — ,  (F.  les  sens)  •[  quitter 
Ioj  partie. 

PUESUIVANT     [pur'-swê-vant]     n.    1. 

p)our suivant  (d'armes);  2.  $  §  avant- 
coureur  ;  précurseur,  m. 

—  at  arms,  poursuivant  d'armes. 
PUES  Y    [pur'-si]    adj.    1.    bouffi;    2. 

(pers.)  qui  a  l'haleine  courte  ;  3.  (pers.) 
(m.  p.)  poussif. 

Big  —  fellow,  (m.  p.)  gros  poussif,  m. 

PUETENANCE  [  pur'-tê-nana  ]  n.  t 
fressure,  f. 

PUEULENCE  [pû'-rù-lëns], 

PUEULENCY  [pû'-rû-iën-si]  n.  (méd.) 
purulence,  f. 

PUEULENT  [pû'-rû-lënt]  adj.  (méd.) 
prirident. 

—  collection,  collection  =ze.  Seat  of 
the  —  collection, /<??/■?/'  =,  m. 

PUEYEY  [pur-vâ']  V.  a.  X  1-  (with,  de) 
pourvoir  ;  fournir  ;  2.  procurer;  ob- 
tenir. 

PUEYEY,  V.  n.  1.  (for)  pourvoir 
(à)  ;  2.  faire  ses  provisions  (pour). 

PUEYEYANCE  [pur-và'-ans]  n.  t  1. 
approvisionnement,  m.;  2. provisions, 
t  pi.  ;  3.  (dr.  féod.)  entretien  de  la  mai- 
son du  roi,  m. 

PUEYEYOE  [pur-vâ'-ur]  n.  1.  pour- 
voyeur, m.  ;  2.  (m.  p.)  complaisant,  m, 
complaisante,  f. 

PUEYIEW  [pur'-vû]  n.  1.  limites,  t 
pi. ;  circonscription,  t  sing.;  2.  (dr.) 
corjjs  (d'une  loi)  ;  texte  ;  dispositif,  m. 

PUS  [pus]  n.  {méA.)pus,  m. 

PUSH  [push]  V.  a.  1.  Il  (FROM,  de;  to, 
à)  pousse)-  (faire  effort  contre,  imprimer 
un  mouvement 'à);  2.  ||  (from,  de)  re- 
2Jousser ;  3.  §  pousser  (faire  avancer); 

4.  §  pousser  (porter,  étendre)  ;  5.  §  (xo, 
de) presser  (insister  auprès  de  q.  u.);  6. 
§  importuner;  1.  ■\frap2yer  (en  pous- 
sant). 

1.  To  —  a.  th.  from  one  place  to  another,  pous- 
ser q.  ch.  d^un  endroit  à  un  autre.  2.  To  —  a.  th. 
from  one,  repousser  g.  ch.  de  soi.  3.  To  be  —ed 
by  an  intiucntial  patron,  être  poussé  par  tin  pro- 
tecteur qui  a  de  V  influence.  4.  To  —  an  objection 
too  far,  pousser  une  objection  trop  loin.  5.  We  are 
— ed  for  an  answer,  on  nous  presse  de  répondre. 

To  —  away  \\,  t^epousser  ;  éloigner; 
to  —  back  II,  repousser  ;  faire  reculer  ; 
to  —  down  |l,  1.  abattre;  terrasser;  2. 
faire  tomber;  S.  faire  descendre;  to 
—  forward  ||  §,  1.  avancer;  2.  faire 
avancer;  to  —  o.'s  self  forward,  se 
pousser;  se  pousser  dans  le  monde; 
to  —  in,  faire  entrer  ;  to  —  on,  1.  ||  § 
pousser  ;  2.  I!  %  faire  avancer  ;  3.  §  hâ- 
ter; lancer;  to  — out, poitsser  dehors; 
chasser  ;  faire  sortir;  ta  —  up,  1. faire 
monter;  2.  lever. 

PUSH,  V.  n.  1.  il  pousser  (faire  effort 
contre  q.  ch.,  imprimer  du  mouvement  à 
q.  ch.);  2.  ||  %  pousser  ;  faire  un  effort; 
3.  §  (AT, . . .)  attaquer;  4.  §  se  pousser  ; 

5.  Il  éclater. 

çj.  To  —  at  a.  o.,  attaquer  q.  u.  4.  To  —  in  the 
world,  se  pousser  dans  le  mon  le. 

To  —  away,  ||  pousser  toujours  ;  to  — 
back  II,  recider  ;  to  —  down,  descendre; 
to  —  forward,  1.  s'avancer;  2.  §  se 
pousser  ;  se  2)ousser  dans  le  monde; 
to  —  on,  pousser  en  avant;  s'avancer; 
to  —  off,  (mar.)  potisser  au  large. 

PUSH,  n.  1.  conpj  (porté  en  poussant), 
m.  ;  2.  coîip  (porté  par  un  instrument, 
une  arme),  m.  ;  3.  impulsion,  t  ;  4 
attaque,  f.  ;  assaut,  m.  ;  5.  effo?^t,  m.  ; 
extrémité,  f.  ;  conjoncture,  f.  ;  moment 
critique,  m. 


PUT 


PUT 


PYX 


0  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  '&  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  b%  oil  ;  Mb  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


3.  To  give  tlje  first  — ,  donner  la  première  im- 
pulsicB.  4.  To  stand  the  — ,  soutenir  /'attaque, 
l'assaut.     5.  A  sudden  — ,  un  eflbrt  soudain. 

At  a  — ,  1.  II  d'un  coup  ;  2.  %  à  Vex- 
trémité ;  dans  un  moment  critique; 
^p^~  au  quart  d'heiore  de  Rabelais; 
upon  a  — ,  à  V extrémité  ;  dans  un  ino- 
ment  critique.  To  come  to  the  — ,  ar- 
river au  moment  critique  ;  to  give  a. 

0.  a  —  II,  2^oicsser  q.  w.  /  to  give  a.  o.  a 

—  away  ||,  repousser  q.  u.  ;  éloigner 
q.  u. 

PUSH,  n.  t  bouton,  m.  ;  pustule,  f. 

PUSHER  [pûsh'-ur]  n.  1.  II  personne 
qtd  pousse,  t  ;  2.  I|  personne  qid  re- 
pousse, f.  ;  3.  §  personne  qui  se  pousse, 
qui  se  pousse  dans  le  m,07ide,  f. 

PUSHING  [pûsh'-ïng]  adj.  (pers.)l.  qui 
66 pousse;  2.  entreprenant. 

PUSHPIN  [pûsh'-pïn]  n.  (jeu)  pousset- 
te, f. 

PUSILLANIMITY  [pû-sïl-la-nïm'-ï-tï] 
n.  pusillanimité,  f. 

PUSILLANIMOUS  [pû-sïl-lan'-ï-mùs] 
adj.  pusillanime. 

tUSILL  ANIMOUSLT  [  pù-sïl-lan'-ï- 
mûs-lï]  adv.  avec  pusillanimité. 

PUSILLANIMOUSNESS  [pû-sïl-lan'- 
ï-mùs-nës]  n.  %  pusillanimité,  f. 

PUSS  [pus]  n.  1.  (des  chats)  minet,  va.  ; 
minette,  f.  ;  ininon,  m.  ;  2.  lièvre,  m. 

—  in  boots,  le  cJutt  botté. 

PUSSY,  r.  Puss. 

PUSTULATE  [pûat'-ù-lât]  V.  a.  former 
en  pustules. 

PUSTULE  [pùs'-tùl]  n.  (méd.)  pustu- 
le, f. 

PUSTULOUS  [pûst'-û-lùs]  adj.  (méd.) 

1.  couvert  de  pusticles ;  2.  pustuleux. 
PUT  [pût]   v.  a.   (-ting;   put)  1.  || 

mettre  ;  2.  ||  placer  ;  3.  ||  §  poser  ;  4.  § 
(on,  upon)  mettre  sur  le  compte  (de)  ; 
attribuer  {à)  ;  imputer  (à)  ;  5.  §  pro- 
poser ;  offrir;  6.  %  poser  ;   supposer; 

7.  §  {to,  à)  porter  ;  engager  ;  décider; 

8.  §  (m.  p.)  (to,  à)  réduire;  obliger; 
contraindre;  9.  t  (on,  tjpon,  à)  im- 
poser; infliger. 

2.  Adam  was  —  in  the  garden  of  Eden,  Adan 
fut  placé  dans  le  jardin  d^JSden.  3.  ||  To  — p.  tù. 
A.  w.,  poser  q.  ch.  q.  p.  ;  S  to  —  a  quesfpii,  poser 
ane  question.  5.  To  —  a  play  upcii  tlie  public, 
proposer,  offrir  une  pièce  de  th.atre  au  public.  6. 
To  —  a  case,  poser,  supposer  un  cas.  T.  To  —  a. 
o.  on  doing  a.  th.,  porter,  engager,  décider  q.  v.  à 
faire  q.  ch. 

To  —  a.  O.  to  it,  1.  obliger,  contrain- 
dre q.  u.  ;  2.  embarrasser  q.  u.  ;  3. 
pousser  q.  u.  ;  pousser  q.  u.  à  bout;  4. 
donner  du  fil  à  retordre  à  q.  u.  ;  don- 
ner fort  à  faire  ;  to  be  —  to  it,  1.  être 
obligé,  contraint;  2.  être  embarrassé  ; 
8.  avoir  de  la  peine  ;  *f  avoir  fort  à 
faire,  avoir  du  fil  à  retordre  ;  to  —  a. 
0.  up  to  it,  donner  le  mot  à  q.  u.  To  — 
together,  1.  mettre  ensemble  ;  2.  réunir  ; 
8.  iRonter  (une  mécanique);  to  —  to- 
gether again,  1.  remettre  ensemble;  2. 
réunir  de  nouveau;  3.  remonter  (une 
mécanique).  To  —  about,  faire  circu- 
ler ;  faire  passer  ;  to  —  the  glass  about, 
faire  boire  à  la  ronde;  to  —  again, 
mettre  de  nouveau;  remettre;  to  — 
away,  1.  serrer  (mettre  en  lieu  de  sû- 
reté) ;  2.  oter  ;  3.  renvoyer  ;  4.  répudier 
(sa  femme)  ;  5.  bannir  ;  to  —  back,  1.  || 
remettre  ;  replacer  ;  2.  Il  §  reculer  ;  to 

—  back  again,  1.  ||  remettre;  replacer; 

2.  Il  §  reculer  de  nouveau,  :  to  —  by,  1. 
détourner;  mettre  de  côté;  ôter;  2. 
détourner;  écarter;  8.  serrer  (mettre 
en  lieu  de  sûreté)  ;  4.  §  mettre  de  côté  ; 
économiser;  to  —  down,  1.  J|  poser;  2. 
S  déposer;  3.  I!  mettre,  coucher  par 
écrit;  4.  %  supprimer;  5.  %  réprimer; 
6.  relancer  (répondre  vertement  à)  ; 
renvoyer  la  balle  à  q.  u.  ;  1.  §  con- 
fondre ;  réduire  aih  silence  ;  S.  §  humi- 
lier ;  to  —  forth,  1.  Innettreen  avant; 
avancer;  2.  ||  tendre;  3.  |l  étendre;  4. 
I  pousser  (des  feuilles,  des  fleurs)  ;  5.  § 
déployer;  6.  §  publier  (un  livre);  7. 
proposer  ;  to  —  forward,  1.  ||  mettre  e.i 
avant  ;  avancer  ;  2.  §  avanc-r  ;  jious- 
eer ;  3.  §  hâter;  presser;  to  —  in,  1.  || 
mettre  dedans  ;  mettre  ;  2.  Wserrer  ;  3. 
faire  entrer;  4.  ||  mettre  à  sa  place; 
h.  faire  entrer;  insérer;  introduire; 
6.  (com.)  mettre  ;  passer  ;  vendre  ; 
donner  ;  céder  ;  7.  (dr.)  donner  ;  four- 
Id 


nir  ;  to  —  off,  1.  ||  ôter  ;  2.  se  dépouiller 
de;  quitter;  3.  §  se  défaire  de;  4.  § 
renvoyer  par  une  défaite  ;  5.  différer  ; 
remettre  ;  retarder  ;  renvoyer  ;  6.  t  § 
renvoyer  ;  congédier  ;  7.  Xf cire  passer, 
circuler;  mettre  en  circulation,  en 
vogue;  accréditer  ;  to  —  otf  for  ever, 
renvoyer  aïcx  calendes  grecques  ;  to  — 
on,  1.  Il  mettre  (un  vêtement)  ;  2.  §  pren- 
dre; se  donner;  3.  t  avancer;  4.  % 
amener  ;  produire  ;  5.  $  §  encourager; 
exciter  ;  pousser  ;  to  —  out,  1.  ||  mettre 
dehors;  mettre;  2.  ||  §  m.ettre  à  la 
porte  ;  chasser  ;  expulser  ;  3.  ||  §  étein- 
dre ;  4.  il  crever  (les  yeux)  ;  5.  §  trou- 
bler ;  déranger  ;  6.  %  faire  perdre  le  fil 
de  ses  idées  ;  7.  ||  pousser  (des  fleurs,  des 
feuilles)  ;  8.  ||  §  émettre  ;  9.  ||  étendre  ; 
avancer;  10.  ||  §  déployer;  11.  (fin.) 
placer  (de  l'argent)  ;  onettre  à  intérêt  ; 
to  —  over,  1.  Il  mettre  dessus  ;  2.  différer  ; 
remettre  ;  retarder  ;  renvoyer  ;  3.  (to) 
en  référer  (à)  ;  s'en  référer  (d)  ;  to  — 
to,  atteler  (des  chevaux)  ;  to  —  to  again, 
réatteler  (des  chevaux);  to  —  up,  1. 
mettre  en  haut;  2.  fixer  ;  3.  remettre 
(à  sa  place)  ;  4.  mettre  de  côté  ;  mettre  à 
part;  5.  inettre  en  réserve;  garder; 
6.  emballer  ;  7.  empaqueter  ;  8,  adres- 
ser (un  vœu,  une  prière,  etc.);  offrir; 
présenter  ;  faire  ;  9.  (de  vente)  tnettre 
aux  enchères  ;  10.  rengainer  (une 
épée)  ;  11.  t  (chasse) /aire  lever. 

PUT,  V.  n.  t  (—TING  ;  put)  1.  aller  ;  se 
diriger  ;  se  mouvoir  ;  2.  pousser  ;  ger- 
mer ;  3.  (mar.)  se  mettre. 

To  —  forth  t,  1.  pousser  ;  germer  ;  2. 
sortir;  to —  in,  1.  entrer  au  port;  2. 
(jeu)  mettre  av,jeu  ;  3.  (mar.)  relâcher  ; 
4.  (for)  avoir  u,ne  prétention  (a)  ;  pré- 
tendre (à);  5.  (for)  se  mettre  sur  les 
rangs  {2Jour)  ;  to  —  ofP,  {vaax.) poiosser 
au  large;  to  —  up,  1.  loger;  descen- 
dre ;  2.  (for)  se  présenter  comme  can- 
didat {pour')  ;  se  porter  candidat 
{poior);  se  mettre  sur  les  rangs  {pow); 
8.  {io)  s'avancer  (vers);  to  —  up  with, 

1.  endurer  (un  att'ront,  une  injustice, 
etc.)  ;    supporter  ;   souffrir  ;    digérer  ; 

2.  (it)  passer  par  {là)  ;  3.  s'arranger 
de  ;  s'accommoder  de  ;  to  —  upon,  1. 
abuser  de  (q.  u.)  ;  2.  exploiter  (q.  u.). 

PUT,  n.  i  force;  nécessité;  extré- 
mité, f. 

A  forced  — ,  un  ca»  deforce,  de  né- 
cessité, m.  ;  une  extrémité,  f.  —  off  ^, 
simple  excuse,  f.  ;  défaite,  f.  ;  faux- 
fuyant,  m.  ;  échappatoire,  f. 

PUT  [pût]  n.  (cartes)  put  (espèce  de 
jeu  de  cartes),  m. 

PU'BATIVE  [pû'-tâ-tïv]  adj.  1.  réputé; 
supposé;  2.  {dn  père). putatif. 

PUTID  [pû'-tïd]  adj.  vil; 'bas;  indi- 
gne. 

PUTIDNESS  [pû'-tïd-nës]  n.  bassesse; 
indignité,  f. 

PUTLOCK  [pût'-lok], 

PUTLOG.  [  pût'-log  ]  n.  (maç.)  bou- 
lin, m. 

PuTLOG-HOLE,  U.  (maç.)  boulin,  m. 

PUTREFACTION  [pû-trê-fak'-shûn]  n. 
putréfaction,  f. 

PUTREFACTIVE  [pû-trê-fak'-tïv]  adj. 
de  putréfaction. 

PUTREFIED  [pû'-tré-fid]  adj.  putréfié. 

PUTREFY  [pa'-trê-fï]  v.  a.  1.  |  putré- 
fier ;  2.  X  ^  corrompre. 

PUTREFY,  V.  n.  ||  se  putréfier. 

PUTRESCENCE  [pù-trës'-sëns]  n.  état 
de  putréfaction,  m. 

PUTRESCENT  [pû-trës'-sSnt]  adj.  1.  en 
état  de  putréfaction;  2.  de  putréfac- 
tion. 

PUTRID  [pû'-trïd]  adj.  {mkd:) putride. 

PUTRIDNESS  [pû'-trïd-nCs], 

PUTRIDITY  [pù-tvîd'-ï-tï]  n.  (méd.) 
putridité.  î. 

PUTTER  [pût'-tur]  n.  1.  personne  qui 
met,  place,  t  ;  2.  faiseur,  m.  ;  faiseuse,  f. 

—  on  X,  instigateur,  m.  ;  instigatrice, 
f.  ;  —  out  t,  personne  qui  entreprend 
un  long  voyage,  f. 

PUTTING  [pût'-tïng]  n.  1.  action  de 
mettre,  de  placer,  t  ;  2.  mise,  f. 

—  on  t,  encouragement,  m.  ;  incita- 
tion, t  ;  instigation,  f. 

PuTTiNG-STONE,  U.  (en  Écosse)  pierre 
poior  essayer  les  forces,  f.. 


.  PUTTOCK  [pût'-tûk]  n.  f  (orn.)  1.  7ni- 
tan,  m.  ;  2.  (Sà.\xc.)  faucon  dégénéré,  m. 

PUTTY  [pût'-ti]  n.  1.  potée  (étain  cal- 
ciné), f.  ;  2.  mastic  (de  vitrier  et  de  peia- 
tre),  m. 

PUZZEL  [pûz'-zël]  n.isaligaude;  sa- 
lope, î. 

PUZZLE  [pûz'-zl]  V.  a.  1.  embarrasser 
(donner  à  penser)  ;  ^  chicaner  ;  ^  in- 
triguer; 2.  démonter  (mettre  hors  d'état 
d'agir,  de  répondre)  ;  3.  alambiquet 
(l'esprit)  4.  t  rendre  embarrassant. 

PUZZLE,  V.  n.  être  einbarrassé. 

PUZZLE,  n.  1.  embarras  (par  la  pea- 
see),  m.;  2.  {]eM)  jeu  de  patience,  m. 

Puzzle-headed,  adj.  qui  a  la  têtâ 
pleine  d'idées  cretises. 

—  fellow,  nîan,  songe-creux,  m. 

PUZZOLAN  [pûz'-zô-lan], 

PUZZOLANA  [pûz-zô-lâ'-na]  n.  pov,s- 
solane  ;  pozzolane,  f. 

PYE.    V.  Pie. 

PYGMEAN  [pïg-mé'-an]  adj.  de  pyg- 
onée. 

PYGMY  [pïg'-mï]  n.  Il  ^pygmée,  m, 

PYLORIC  [pï-lor'-ik]  adj.  (anat.)  pylo- 
rique. 

PYLORUS  [pï-lô'-rûs]  n.  (anat.)  pylo- 
re, va. 

PYRACANTH  [pu'-a-kan<A]  n.  (bot.) 
pyracanthe,  f.  ;  f  buisson  ardent,  m. 

PYRAMID  [pïr'-a-mid]  Ti.  pyramide,  t 

To  form  a  —,  1.  former  la  =  ;  2. 
(peint.)  pyramider. 

PYRAMIDAL  [pï-ram'-ï-dal]  adj., 

PYRAMIDICAL  [pïr-a-mîd'-ï-kal]   adj. 

pyramidal. 

PYRAMIDICALLY[pïr-a-niïd'-ï-kal-lï] 
adv.  en  pyramide. 

PYRAMIS     [pîr'-a-mïa]     n.,    pi.    PykA- 

MiDES,  t  pyramide,  f. 

PYRE  [pir]  n.  bûcher  (pour  brûler  les 
corps  morts),  m. 

PYRIFORM  [pïr'-ï-fôrm]  adj.  (bot.)py 
riforme. 

PYRITE  [pïr'-ît]  n.  (min.)  pyrite,  t 

PYRITIO  [pï-rït'-ik], 

PYRITICAL  [pï-rït'-ï-kal], 

PYRITOUS  [pû-'-ï-tûs]  adj.  (min.)  -py 
riteux. 

PYROLIGNEOUS  [pïr-ô-lïg'-nê-ùs], 

PYROLIGNIC  [pïr-ô-irg'-nik], 

PYROLIGNOUS  [  pîr-ô-lïg'-nûi  ]  a^l 
(chim.)  pyroligneux. 

PYROMETER  [pï-rom'-ê-tur]  n.  (phys.) 
pyromèirc.  m. 

PYROPHORUS  [pï-ror-ô-rùs]  n.  pyro- 
phore,  va. 

PYROTECHNIC  [pïr-ô-tëk'-nïk], 

PYROTECHNICAL  [pïr-ô-tëk'-oï-kal] 
adj.  pyrotechnique. 

iPYROTECHNICS  [pïr-ô-tëk'-njks]  n.pl, 

PYROTECHNY  [pîr'-ô-tëk-nï]  n.  (sing.) 
pyrotechnie,  i. 

PYROTECHNIST  [  pïr-ô-tëk'-nïst  ]  n. 
personne  versée  dans  la  pyrotechnie,  fc 

PYROXENE  [pïr'-oks-ên]  n.  (min.)  py- 
roxene, va. 

PYRRHIC  [pïr'-ïk]  n.  1.  (ant.  gr.)  pyr- 
rhique  ;  danse  pyrrhique,  f.  ;  2.  (vers.) 
pyrrhiqy^e,  va. 

PYRRHIC,  adj.  (ant.  gr.)  1.  de  Pyr- 
rhus ;  2.  (de  la  danse)  pyrrhique. 

PYRRHONIC  [pï-ron'-îk]  adj.  pyrHw 
nien. 

PYRRHONISM  [pïr'-ô-nizm]  n,  piyv 
rJionis7ne,  va. 

PYRRHONIST  [ptr'-ô-nïst]  n.  fiyrrKo^ 
nien,  va.  ;  pyrrhonienne,  t 

PYTHAGOREAN    [pï-<Aag-ô-rê'-an]   n. 

pythagoricien,  va.  ;  pythagoricienne,  t 
PYTHAGOREAN, 
PYTHAGORIC  [pUÀ-a-gor'-ïk], 
PYTHAGORICAL    [  pia-a-gor'-Mal  ] 

adi.  pythagoricien. 

■PYTHAGORISM  [pï-«Aag'-ô-rïzm]  s. 
(philos.)  pijthagorisme,  va. 

PYTHIAN  [pïi/»'-ï-an]  adj.  (ant)  py- 
thien  ;  pythique;  de  la  pythie. 

PYTHONESS  [pWA'-ô-nës]  n.  (ant.)i>y- 
thonisse,  i. 

PYTHONIC  [pï-<Aon'-ïk]  adj.  de  devin. 

PYTHONIST  [pï/f  ô-nïst]  n.  deviti,  m. 

PYX  [piks]  n.  1.  boite  des  monnaieê 
d'or  et  d'argent  à  essayer,  t;  2.  (reL 
cath.)  saint  ciboire  ;  ciboire,  va. 

Pyx-jury,  n.  jury  pour  l'essai  deê 
monnaies,  m. 
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à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  \  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 
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Q  [ta]  n.  1.  (dix-septième  lettre  de 
l'alphabet),  m.  ;  2.  (chiffre  romain  re- 
présentant 500)  q,  m. 

Q.  u.  (abréviation  de  Qitestion)  ques- 
tion ;  demande,  f. 

QIJAB  [kwob]  n.  X  (ich.)  goujon,  m. 

QUACK  [kwak]  V.  n.  1.  (des  canards) 
nasiller  ;  2.  §  (m.  p.)  se  vanter  ;  '^  faire 
le  charlatan,  le  marclumd  d'orviétan, 
le  gascon,  le  fanfaron  ;  j^P"  habler. 

QUACK,  n.  1.  Il  cliarlatan,  m.  ;  2.  Il 
empirique,  m.;  8.  §  cliarlatan;  empi- 
rique; marcliand  d^ormétan,  m. 

QUACK,  adj.  |  1.  de  tharlatan;  2. 
cC  empirique. 

QUACKEET  [kwak'-nr-ï]  n.  1.  charla- 
tanisme, m.  ;  charlatanerie,  f.  ;  2.  em- 
pirisme, va. 

QUACKISH  [kwak'-ish]  adj.  I|  §  1.  de 
charlatan;  2.  d'empirique. 

QUACKISM  +.   V.  QuACKEEY. 

QUACKSALVER  [kwak'-sal-vur]  n.  § 
marchand  d'orviétan,  m. 

QUADRAGESIMA    [kwod-ra-jës'-ï-ma] 

n.  Quadragésime,  f. 

—  Sunday,  Dimanche  de  la  =:,  m. 
QUADRAGESIMAL     [  kwod-va-jës'-ï- 

mai]  adi.  1.  de  carême;  2.  quadragesimal. 

QUÀDRAGESIMALS  [kwod-ra-jëe'-ï- 
malz]  n.  pi.  offrandes  de  la  mi-carême, 
f.  pi. 

QUADRANGLE  [  kwod'-rang-gl  ]  n. 
(géom.)  figure  qiuidrangulaire,  f. 

QUAJDR  ANGULAR  [  kwod-rang'-gû- 
lar]  adj.  1.  (géom.)  quadrangulaire ;  2. 
(bot.)  quadrangidaire. 

QUADRANT  [kwod'-rant]  n.  1.  J  quart, 
m.;  2.  (géom.)  quart  de  cercle, -m.;  3. 
(ast,  nav.)  quart  de  cercle  ;  octant,  m. 

—  of  altitude,  (astr.)  quart  de  cercle 
rugirai,  m. 

Quadrant-pipe,  n.  tuyau  courl)e  Œun 
quart  de  cercle,  m. 

QUADRANTAL  [kwa-dran'-tal]  adj.  1. 
ds  quart  de  cercle;  2.  (géom.)  sphéri- 
que  rectangle. 

QUADRAT  [kwod'-rat]  n.  (imp.)  ca- 
drât, m. 

M  — ,  cadratin,  m.  ;  n  — ,  deoni-ca- 
dratin.  m. 

QUADRATE  [kwod'-rât]  adj.  (math.) 
carré. 

QUADRATE,  n.  carré,  m. 

QUADRATE,  v.  n.  cadrer. 

QUADRATIC  [kwa-drat'-ik]  adj.  1. 
carré;  2.  (math.)  carré. 

QUADRATRIX  [kwod-rà'-triks]  n.  1. 
carré,  m.  ;  figure  carrée,  f.  ;  2.  (géom.) 
quadratrice,  f. 

QUADRATURE  [kwod'-ra-tûr]  n.  1. 
carré,  m.  ;  2.  (géom.)  quadrature,  f.  ;  3. 
(astr.)  quadrature,  f. 

QUADRENNIAL  [kwod-rën'-m-al]  adj. 
de  quatre  ans. 

QUADRENNIALLY  [  kwod-rën'-nï- 
al-li], 

QUADRIENNIALLY  [kwod-rt-ën'-nï- 
al-ii]  adv.  tous  les  quatre  ans;  par  qua- 
tre an^. 

QUADRIBLE  [kwod'-rî-bl]  adj.  qui 
petit  être  carré. 

QUADRIENNIAL  [  kwod-rî-ën'-m-al  ] 
adj.  1.  de  quatre  ans;  2.  quadriennal; 
quatrienncd. 

QUADRIFID  [kwod'-rî-fïd]  adj.  (bot.) 
quadrifde. 

QUADRIGA  [kwod-ri'-ga]  n.  (ant.) 
quadriqe  (char),  m. 

QUADRILATERAL  [kwod-rï-lat'-ur-al] 
adj.  (géom.)  quadrilatère. 

QUADRILATERAL,  n.  (géom.)  qua- 
drilatère, m. 

QUADRILLE  [ka-drîl']  n.  1.  (cartes) 
quadrille,  m.  ;  2.  (danse)  contre-danse, 
t  ;  3.  (mus.)  quadrille,  m. 

QUADRINOMIAL  [kwod-ri-nô'-mï-al] 
n.  (alg.)  quadrinàme.  m. 

QUADRIPARTITE  [kwa-drip'-âr-tît] 
adj.  fbot.)  quadripartite. 

QUADRISYLLABLE  [kwod-rï-sil'  .la- 
^^  ^-  (gram.)  tétrasyllahe  ;  quadrisyl- 
labe,  m. 

QUADROON  [kwod-rôn']  n.  quarteron, 
aa.  ;  quarteroime.,  f 
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QUADRUMANE  [  kwod'-ro-mân  ]  n. 
(mam.)  quadrumane,  m. 

QUADRUMANOUS  [kwod-rô'-ma-nûs] 
adj,  (mam.)  quadrumane. 

QUADRUPED  [kwod'-ro-pëd]  n.  qua- 
drupède, m. 

QUADRUPED,  adj.  qxiadrupède. 

QUADRUPLE  [kwod'-rô-pl]  adj.  qua- 
druple. 

QUADRUPLE,  n.  quadruple,  m. 

QUADRUPLE,  y.  a.  quadrupler. 

To  be  — d,  être  quadruplé;  quadru- 
pler. 

QUADRUPLICATE  [kwod-rô'-pli-kât] 
adj.  (math.)  quadruplé. 

QUADRUPLICATE,  v.  a.  quadru- 
pler. 

QUADRUPLICATION  [kwod-rô-pli- 
kâ'-shùn]  n.  action  de  quadrupler,  f 

QUADRUPLY  [kwod'-rô-pli]  adv.  au 
quadruple. 

QU.^RE.   Y.  Qtjeet. 

QU^STOR.  V.  QtJESTOE. 

QUAFF  [kwaf]  V.  a.  L  toire  copieuse- 
ment, à  longs  traits;  2.  vider  \qu  bu- 
vant); 3.  (m.  p.)  s'abreuver  de;  4.  §  sa- 
vourer; 5.  §  aspirer;  %  humer. 

■2.  To  —  the  bowl,  vider  la  conpe.  3.  TjTanny 
whicli  never  — eâ  but  blood,  la  tyrannie  qui  ne 
s'abreuva  _;ama?s  que  de  sang.  4.  To  —  immor- 
tality and  .icy,  savourer  l'immortalité  et  Je  plaisir. 
5.  To  —  the'air,  aspirer  Vair. 

To  —  off,  boire  ;  avaler. 

QUAFF,  V.  n.  boire  copieusement,  à 
lonas traits;  boire. 

QUAFFER  [kwaf'-ur]  n.  franc  bu- 
veur ;  buveur,  m. 

QUAGGY  [kwag'-gï]  adj.  plein  de  fon- 
drières ;  marécageux. 

QUAGMIRE  [kwag'-mïr]  n.  fondriè- 
re, f. 

QUAIL  [kwàl]  V.  n.  1.  +  **  être  abattu  ; 
dans  l'cLbattement;  languir  ;  2.  fai- 
blir; perdre  courage. 

QUAIL,  V.  a.  t  faire  tomber  dans 
l'abattement;  abattre;  dompter;  vain- 
cre. 

QUAIL,  n.  (orn.)  caille,  f. 

YouDg  — ,  cailleteau,  m.  Bevy  of — s, 
vol  de  cailles,  m. 

QUAILING  [kwâl'-ïng]  adj.  1.  +  **  qui 
tombe  dans  l'abattement;  abattu;  2. 
qui  faiblit;  qui  perd  courage. 

QUAILING,  n.  1.  t  **  abattement, 
m.;  2.  action  de  faiblir,  de  perdre  cou- 
rage, f. 

QUAINT  [kwânt]  adj.  \.joli;  gentil; 
gracieux  ;  beau  ;  2.  t  ingénieux  ; 
adroit;  habile;  3.  recherché;  apprê- 
té ;  4.  affecté  ;  prétentieux,  ;  5.  4.  étran- 
ge ;  extraordinaire;  singulier;  bi- 
zarre; original.  " 

5.  Absurd  ceremonies  and  —  habits,  des  cérémo- 
nies absurdes  et  dex  habitudes  étranges,  extraordi- 
naires, singulières,  biz,<irres. 

QUAINTLY  [kwânt'-lï]  adv.  1.  genti- 
ment; gracieusement;  2.  \ ingéiiieuse- 
ment;  adroitement  ;  habilement  ;  avec 
art;  3.  d'xine  manière  recherchée,  ap- 
prêtée: 4.  d'une  manière  affectée,  pré- 
tentieuse ;  5.4.  étrangement;  extraor- 
dinairement;  singiàièrement  ;  bizar- 
rement ;  oriainalement. 

QUAINTNESS  [kwânt'-nës]  n.  1.  élé- 
gance; gentillesse;  nature  gracieuse, 
t  ;  2.  4.  étrangeté  ;  nature  extraordi- 
naire; singularité;  bizarrerie,  î. 

QUAKE  [kwâk]  V.  n.  (with,  dé)  trem- 
bler. 

QUAKE,  V.  a.  \  faire  trembler.     , 

QUAKE,  n.  t  tremblement,  m. 

QUAKER  [kwàk'-ur]  n.  1.  trembleur, 
va..;  2. quaker;  quaere;  trembleur,va. 

QUAKERESS  [kwâk'-ur-ës]  n.  qua- 
keresse, t 

QUAKERISM  [kw.ik'-ur-ïzm]  n.  quake- 
risme  (mœurs,  religion  des  quakers),  m. 

QUAKERLY  [kwâk-ur-lï]  adj.  de  qua- 
ker ;  de  quaere. 

QUAKING  [kwâk'-ïng]  n.  %  1.  trem- 
blement, va.  ;  2.  épouvante,  f 

QUALIFICATION  [kwol-ï-fï-kâ'-shùn] 
n.  1.  qxLalité  (naturelle  ou  acquise),  f.  ;  2. 
qualité  reqxdse,  exigée  ;  capacité,  t\  3. 
désignation;  dénomination;  catégo- 
rie, f.  :  4.  modification  ;  restriction,  t  ; 
5.  X  dimijmtion,  f.  ;  affaiblissement,  va. 

1.  Indispensable  —s  for  public  functionaries,  des 
qualités  indispensa^et  pour  les  fonctionnaires  pu- 


blics. 2.  The  — «  of  electors,  les  qualités  reqmsel 
des  électeurs. 

QUALIFIED  [kwol'-ï-fîd]  adj.  (to)  1. 
qui  a  les  qualités  voulues  (^pour)  ;  apt^ 
(à)  ;  capable  {de)  ;  propre  (à)  ,•  en  étai 
(de)  ;  préparé  (à)  ,•  2.  autofisé  ;  3.  mo- 
difié; restreint;  i.  tempéré;  modéré; 
adouci;  5.  (dr.)  {to)  apte  (à);  qui  a 
qualité  (pour). 

QUALIFY  [kwol'-ï-fi]  V.  a  (F05)  1 
donner  les  qualités  nécessaires^  'sovliî^ 
(à)  ;  rendre  apte,  propire  {à)  ;  rendre 
capable  {de)  ;  mettre  en  état  ;  prépa- 
rer {à)  ;  2.  donner  le  droit  {de)  ;  autO' 
riser  {à)  ;  3.  déterminer  ;  fixer  ;  4.  wo- 
difier ;  5.  tempérer;  modérer;  adou- 
cir; 6.  (as,  de)  qualifier;  7.  (dr.)  {to, 
de)  donner  qualité. 

2.  To  —  a.  0.  to  kill  game,  donner  à  q.  u.  le 
droit  de  tuer  du  gibier.  3.  To  —  the  sense  of 
■words,  déterminer,  fixer  le  sens  des  mots.     5.  To 

—  rigor,  modérer,  adoucir  la  rigueur. 

To  be  qnaliâed  (to),  1.  être  propre 
{à)  ;  2.  (dr.)  avoir  qualité  {pour). 

QUALIFYING  [kwol'-ï-fî-ïng]  adj. 
(gi-am.)  qualificatif. 

QUALITY  [kwol'-Ui]  n.  1.  qualité,  f  ; 
2.  ±  disposition  naturelle,  t  ;  3.  %  ta- 
lent, m.  ;  4.  +  état,  m.  ;  profession,  £ 

In  the  —  of,  en  qualité  de. 

QUALM  [kwâmjn.  1.  mal  au  cœur, 
va.  ;  envie  de  voxnir,  f.  ;  nausée,  f.  ;  2. 
soulèvement  de  cœur,  va.  ;  3.  scrupule 
(de  conscience),  m. 

QUALMISH  [kwâni'-ïsh]  adj.  qui  a 
mal  ato  cœur  ;  qui  a  envie  de  vomir; 
qui  a  des  nausées. 

To  be  — ,  avoir  mal  ati  cœur  ;  avoir 
envie  de  vomir  ;  avoir  des  nausées; 
avoir  des  soulèvemexits  de  cœur. 

QUALMISHNESS  [kwam'-ish-nes]  n. 
envie  de  vomir,  f.  ;  nausée,  f.  ;  soulève- 
ment de  cœur.  va. 

QUANDARY  [kwon'-dâ-ri]  n.  1.  !^~ 
doute,  va.  ;  incei^titude,  f.  ;  2.  embar- 
ras, va.  ;  difficulté,  f. 

QUANTITATIVE  [kwGn'-tï-tà-u-Y], 

QUANTITIVE  [kwon'-tï-tîv]  adj.  à 
considérer  sous  le  rapport  de  la  quan- 
tité. 

QUANTITY  [kwon'-tï^tî]  n.  1.  quan- 
tité, f.  ;  2.  X  :?)«/'^2e  ;  portion,  f.  ;  '3, 
(géom.)  (d"angle)  grandeur,  t  ;  4.  (gram.) 
quantité,  f  ;  5.  (math.)  quantité,  f.  ;  6. 
(mus.)  quantité,  f. 

Great,  large  — ,  grande  quantité. 
Like  quantities,  (math.)  quantités  s&m-* 
blables. 

QUANTUM  [kwon'-tûm]  n.  quantité, 
f.  ;  -montant,  m.  ;  nombre  total,  m.  ;  to- 
tal, va. 

QUARANTINE  [kwor-an-tên']  n.  1. 
quarantaine  (pour  les  personnes  ou  les 
effets  qui  viennent  d'un  pays  infecté  ou 
soupçonné  de  contagion),  f.  ;  2.  (dr.)  quor- 
rante  jours,  va.  pi. 

To  clear  o.'s  — ,  purger  sa  quaran- 
taine ;  to  perform  — ,  faire  la  ==. 

QUARANTINE,  v.  a.  faire  faire 
quarantaiyie,  la  quarantaine  à. 

QUARREL  [kwor'-rëi]  V.  n.  (—ling; 
— led)  1.  quereller  ;  se  quereller;  2.  se 
disiniter  ;  3.  §  (with)  chercher  que- 
relle (à  q.  u.)  ;  trouver  à  redire  {à  q. 
ch.)  ;  4.  §  être  en  querelle  ;  ne  pas  s'ac- 
corder ;  n'être  pas  d'accord. 

2.  To  —  about  trifles,  se  disputer  ^)o»r  des  niai- 
series. 3.  To  —  with  a  slight  mistake,  trouver 
à  redire  à  une  légère  méprise. 

To  —  with  a.  o.,  1.  se  quereller  avea 
q.  u.  ;  2.  quereller  q.  u.  ;  to  want  to  — 
with  a.  o.,  chercher  querelle  à  q.  u. 

QUARREL,  n.  1.  querelle.,  t  ;  démêlé, 
m.  ;  2.  cause  (f  ),  sujet  (m.)  de  querelle; 
S.  sujet  de  plainte,  de  mécontentement, 
m.  ;  4.  +  cau^e,  f. 

Domestic  — ,  querelle  de  ménage; 
drunken  —,  =  d'ivrognes  ;  gTeat  — 
grande,  grosse  =  ;  groundless  — ,  =i 
d'Allemand  ;  insignificant,  trilling  — 
=  ;  slight  —,  légère  —.    In  the 

of,  pour  la^cause  de.  To  begin  a  — , 
prendre  =  ;  se  prendre  c?6  =  ;  to  begin 
a  —  with  a.  o.,*sô  prendre  de  =  avec 
q.  u.  ;  quereller  q.  u.  ;  to  fasten,  to  fix  a 

—  on,  upon  a.  o.,  faire,  chercher  =  à 
q.  u.  ;  ^  chercher  noise  d  q.  u.  ;  to  have 
a  — ,  avoir  =  ;  2»"6ndre  =  ;  to  have  had 
a  — ,  avoir  eu  =  ;  être  en  =■  ;  to  pick  » 


QUA 

QUE 

QUE 

ô  nor; 

onot; 

Û  tube  ; 

Utah; 

^buU; 

u  burn,  her, 

sir; 

ô*oil 

ÔÛ  pound  ; 

«^thin; 

th  this. 

—  with  a.  o.,  1.  cliercher  =  àq.u.  ;  2.  ^ 
chercher  noise  à  q.  u.  ;  to  raise,  to  ex- 
cite a  — ,  eusciter  une  =  ;  to  take  up  a 
— ,  1.  entrer  dans  une  =;  2.  épouser 
mie^=. 

QUAEEEL,  n.  ijîècJie  carrée,  f. 

QXJAERELLEE  [kwor'-rël-ur]  n.  que- 
relleur, m.  ;  querelleuse,  f. 

QUAEEELLING  [kwor'-rël-ïng]  n.  1. 
querelle,  f.  ;  2.  dispute,  î.  ;  3.  désac- 
cord, m. 

QUAEEELLOUS     [kwor'-rël-lûs]     F. 

QXTARRELSOME. 

QUAEEELSOME  [kwor'-rël-sûm]  adj. 
querelleur. 

QUAEEELSOMELY  [kwor'-rël-BÛm-lï] 
adv.  en  querelleur. 

QUAEEELSOMENESS  [kwor  -«l-sûm- 
nès]  n.  caractère,  esprit  querelleur,  ZL  ; 
humeu,r  querelleuse,  f. 

QUAEEY  [kwor'-rî]  n.  1.  (fauc.)  proie 
(de  faucon),  f.  ;  2.  §  proie,  f.  ;  3.  (vén.) 
curée,  f. 

QUARRY,  n.  3.  carrière  Qien  d'où 
Ton  tire  la  pierre),  f.  ;  2.  pierre  de  la 
carrière,  f. 

To  dig  a  — ,  1.  creuser  une  carrière; 
2.  foxàiler  une  =  ;  to  mine,  to  work  a 
— ,  exploiter  une  =. 

QuAEEY-BED,  n.  lit  de  carrière,  m. 

Qttaeey-man,  n.  carrier,  m. 

QUAEEY,  T.  a.  extraire,  tirer  d'une 
carrière  ;  extraire. 

To  —  out,  —. 

QUAEEYING  [kwor'-rî-ïng]  n.  extrac- 
tion de  la  carrière  ;  extraction,  f. 

QUAET  [kwârt]  n.  1.  qualité  (mesure 
de  litre  1,135864),  £  ;  2.  (jeu  de  piquet) 
quatrième,  f. 

QUAETAN  [kwâr'-tan]  adj.  (méd.) 
quart. 

QUAETAN,  n.  1.  (méd.)  fièvre  quar- 
te, t.  ;  2.  (mesure)  quart,  m. 

QUAETATIOISI  [kwâr-tâ'-Bhûn]  n.  {:m.h- 
ta\.)  quartation,  f  ;  impart,  m. 

QUARTER  [kwâr'-tur]  n.  1.  quart,  m.  ; 
2.  quart  de  qui7ital  (poids  de  kilo.  12,699), 
m.  3.  quart  de  t07ine  (mesm-e  de  litres 
290,7S),  m.  ;  4  quartier  (partie),  m.  ;  5. 
partie,  f.  ;  côté  ;  coin  ;  poiîit,  m.  ;  6. 
quartier  (demeure),  m.  ;  7.  (d'année) 
trimestre,  m.  ;  8.  (de  soulier)  quartier, 
m.  ;  9.  (de  ville)  quartier,  m.  ;  10.  (astr.) 
(de  la  lune)  quartier,  m.  ;  11.  (bias.) 
quartier,  m.  ;  12.  (boucherie)  quartier, 
m.  ;  13.  (écoles)  trimestre,  m.  ;  14.  (mar.) 
parage,  m.  ;  15.  (mar.)  arrièn^e,  m.  ; 
hanche,  f.  ;  16.  (mar.)  (de  vergues)  'bras- 
seyage,  m.  ;  17.  (mil.)  quartier,  m.  ;  18. 
(mil.)  quartier  (grâce),  m.;  19.  (vétér.) 
quartier,  m. 

False  — ,  (vétér.) /amc  quartier  ;  fore 
—s,  (man.)  avant-main,  f.  ;  train  de 
devant,  m.  ;  botit  de  devant,  m.  ;  hind 
—s,  (man.)  arrière-main,  f.  ;  train  de 
derrière,  m.  ;  intrenched  —6,  (pL)  (mil.) 
camp  retranché,  m.  siog.  Head  — s, 
(pi.)  =  général,  m.  sing.  —  of  a  hun- 
dred, quarteron  (de  cent),  m.  ;  —  of  a 
pound,  quarteron  (de  livre),  m.  From 
all  — s,  de  toides  partes  ;  de  tous  côtés  ; 
de  tous  les  points  ;  in  — s,  (mU.)  1.  en 
=  ;  2.  dans  les  lignes  ;  in  the  proper  — , 
à  qui  de  droit  ;  out  of  —s,  (mil.)  hors 
les  lignes.  To  change  o.'s  — s,  changer 
de=z;  to  cravo  — ,  1.  demander  =  ;  2. 
demander  grâce;  to  give,  to  grant  no 
—,  ne  pas  donner,  faire  =,  de  =  ;  to 
live  at  free  —s,  (mil.)  vivre  à  discrétion. 
All  hands  to  — s  !  (mar.)  chacion  à  son 
poste  ! 

QxjAETEE-BiLL,  n.  (mar.)  1.  rôle  d^qui- 
page,  m.  ;  2.  rôle  de  combat,  m. 

QuARTEE-DAY,  U.  terme  (jour  de  paye- 
ment trimestriel  de  loyer),  m. 

QuAETEE-DECK,  n.  (mar.)  gaillard 
d''arrière,  m. 

Quarter-master,  n.  1.  (mil.)  officier 
de  casernement,  m.  ;  2.  (mar.)  quartier- 
maître,  m. 

—  general,  (mil.)  quartier-maître  gé- 
néral, m.  ;  — "s  mate,  (mar.)  aide-quar- 
lier-maitre,  va. 

Quartee-pace,  n.  (const.)  quartier 
tournant;  repos,  m. 

Quarter-sessions,  n.  (dr.)  session  tri- 
mestrielle (déjuges  de  paix),  f. 
Quaetek-stÀff  n.  1.  "bâton  de  garde 


forestier,  de  gardien  de  parc,  m.  ;  2. 
bâton  (de  défense),  m. 

QUARTER,  V.  a.  1.  partager  en 
quarts  ;  2.  rompre,  briser  en  m,or- 
ceaux,  quarts  ;  3.  diviser  en  parties 
distinctes  ;  4.  écarteler  ;  5.  %  nourrir; 
6.  (bias.)  écarteler  ;  7.  (mil.)  faire  le 
logement  de  (la  troupe). 

QUARTER,  V.  n.  (mil.)  1.  être  en 
quartier;  2.  loger. 

QUARTERAGE  [  k^yâr'-tur-âj  ]  n.  X 
pension  trimestrielle,  i. 

QUAETEEEE  [kwâr'-tur-ur]  n.  (of,  . . .) 
personne  qui  écartèle,  t 

QUAETERING  [kwâr'-tur-ïng]  n.  1. 
division  en,  par  quarts,  f.  ;  2.  logement 
militaire,  m.  ;  3.  (du  supplice)  écartè- 
lement,  m.  ;  4.  (bias.)  écartelure,  f. 

QUARTERLY  [kwâr'-tur-lï]  adj.  1.  de 
quart  ;  2.  4.  trimestriel. 

QUARTERLY,  adv.  par  trimestre; 
tous  les  trimestres. 

QUARTERN  [kwâr'-tum]  n.  1.  quart 
de  pinte  (mesure  de  litre  0,142),  m.  ;  2. 
(de  pain)  d\m  Mlo,  de  deux  livres. 

QUARTET  [kwâr-tët'], 

QUAETETTO  [kwâr-tët'-tô]  n.  (mus.) 
quatuor,  m. 

QUAETILE  [kwàr'-tïl]  n.  1.  (astr.) 
quartile  aspect,  m.  ;  2.  (astr.)  quadra- 
ture, f. 

QUARTO  [kwâr'-tô]  n.  in-quarto,  m. 

QUAETO,  adj.  in-quarto. 

QUAETZ  [kwârtz]  n.  (min.)  quartz,  m. 

QUARTZY  [kwârt'-zî]  adj.  (min.) 
quartzeux. 

QUASH  [kwosh]  V.  a.  1.  H  briser; 
écraser  ;  2.  §  écraser  ;  subjuguer  ; 
vaincre;  3.  §  réprimer;  étouffer;  L 
(dr.)  annuler. 

3.  To  —  a  rebellion,  réprimer,  étouffer  une  «« 
hellion, 

QUASH,  V.  n.  s'agiter  avec  bruit. 

QUASH.   Y.  Sqttash. 

QUASI  [kwà'-sî]  adv.  %  quasi. 

Qttasi-conteact,  n.  (dr.)  quasi-con- 
trat, m. 

QUASIMODO  [kwas-ï-mô'-dô]  n.  Qua- 
simodo, f. 

—  Sunday,  Dimanche  de,  de  la  Qua- 
simodo, m. 

QUASSATION  [  kwas-sâ'-sliùn  ]  n.  1. 
ébranlement,  m.  ;  2.  secousse,  f. 

QUAT  [kwot]  n.  %  pustdde,  f. 

QUATERCOUSINS  [  kâ'-tur-kùz-znz  ] 
n.  pi.  1.  cousins  jusquau  quatrième 
degré,  m.  pi.  ;  2.  cousins  ;  bons  amis, 
m.  pi. 

QUATERNARY  [kwa-tur'-nâ-ri]  n.  1. 
quatre,  va.  ;  2.  (loterie,  loto)  quaterne,  va. 

QUATEENAEY,  adj.  quaternaire. 

QUATEENION  [kwa-tur'-nî-ûn]  n.  1. 
quatre  ;  nombre  de  quatre,  m.  ;  2. 
bande,  compagnie  de  quatre,  f. 

QUATEENION,  v.  a.  %  diviser  par 
compagnies. 

QUATEENITY     [kwa-tur'-n 
nombre  quatre,  m. 
_  QUATRAIN    [kwot'-rân]   n, 


tï]  n.  % 
quatra- 
1.  faire 


QUAYER    [kwà-vi.;1 
trembler    sa    voix;    s,    trembler; 
(mus.)  trïller  ;  cadencer  ;  faire  une  ca- 
dence. 

QUAYER,  n.  1.  tremblement  de  la 
voix,  va.  ;  2.  (mus.)  croche,  f.  ;  3.  (mus.) 
trille,  va.  ;  cadence,  £ 

Semi ,  (mus.)  double  croche,  £   Y. 

Semiquater. 

QtjAVER-KEST,  n.  (mus.)  demi-sou- 
pir, va. 

QU AVERER  [kwà'-vnr-ur]  n.  chanteur 
(m.),  chanteuse  (£)  qui  fait  tre-mbler  sa 
voix. 

QUAVERING  [kwâ'-vur-ïag]  n.  (mus.) 
trille  (action),  m.  ;  cadence,  £ 

QUAY  [kê]  n.  quai,  va. 

Alongside  of  a  —,  (mar.)  à  quai. 

QUAY,  V.  a.  garnir  de  quais. 

QUEAN  [kwën]  n.  mauvaise  fe^nme  ; 
*{  coquine  ;  1"  gourgandine,  £ 

QUEASINESS  [k^ê'-zï-nës]  n.  t  envie 
de  vomir  ;  nausée,  £ 

QUEASY  [kwè'-zï]  adj.  t  1.  H  (pers.) 
qui  a  envie  de  vomir  ;  qui  a  des  nau- 
sées; 2.  (chos.)  nauséabond;  3.  §  dé- 
licat. 

QUECH  [kwëtsh], 


QUECK  [kwëk]  V.  n.  X  se  mouvoir; 
remtier  ;  se  remuer. 

QUEEN  [kwën]  n.  1.  H  §  reine,  t.  ;  2. 
(cartes)  dame,  £  ;  3.  (dames)  dume,  t  ; 
4.  (échecs)  reine  ;  dame,  £ 

—  consort,  reine  ;  femme  du  roi,  t  ; 
—  dowager,  =  douairière  ;  —  regent,  1. 
=  régente;  2.  (dr.)  z=  régnante;  — 
regnant,  (dr.)  ■=■  régnante.  To  go  to  — , 
1.  (dames)  aller  à  dame;  2.  (échecs) 
faire  z=  ;  aller  d  dame,  £ 

QUEEN-APPLE.     Y.  QtTEENING. 

QUEEN,  V.  n.  faire,  jouer  la  reine. 

To  —  it,  =. 

QUEENING  [kwên'-ïng]  n.  (hort.)  rei- 
nette ;  rainette,  f. 

QUEENLIKE  [kwên'-Iîk], 

QUEENLY  [kwën'-li]  adj.  semblabla 
à  une  reine;  comme  une  reine;  de 
reine. 

QUEER  [kwér]  adj.  \  étrange;  bi- 
zarre; singulier;  original. 

—  fellow,  (plais.)  original,  m. 

QUEER,  V.  a.  P^^  mettre  à  quia. 

QUEEELY  [kwër'-lî]  adv.  \  étrange- 
ment; bizarrement;  singidièrement ; 
originalement. 

QUEEENESS  [kwêr'-nës]  a. '{bizarre- 
rie ;  singularité  ;  originalité,  £ 

QUELL  [kwëi]  v.  a  1.  réprimer; 
étouffer;  2.  dompter;  subjuguer  ;  3. 
apaiser  ;  4.  t  tu&r  ;  assassiner. 

1.  To  —  an  insurrection,  réprimer,  étouffer  une 
insurrection.  2.  To  —  pride,  dompter  Vcrgueil. 
3.  To  —  the  tumult  of  the  soul,  apaisir  le  tumulte 
deVàme. 

QUELL,  V.  n.  t  1.  s'apaiser  ;  2.  s'é- 
teindre. 

QUELL,  n.  t  meurtre,  m. 

QUENCH  [kwëntsh]  V.  a.  1.  H  §  étein- 
dre (la  flamme,  le  feu);  2.  §  éteindre 
(  la  soif  )  ;  étancher  ;  apaiser  ;  3,  § 
amortir  ;  étouffer  ;  refroidir  ;  apaiser, 

3.  To  —  the  force  of  any  stroke,  amortir  la  force 
d'un  coup  ;  to  —  a  passion,  apaiser  % 


QUENCH,  V.  n.  X  se  refroidir. 

QUENCHEE  [kwëntsi'-ur]  n.  person- 
ne, chose  qui  éteint,  £ 

QUENCHLESS  [kwSntsh'-lës]  adj.  j  § 
inextinguible. 

QUEECITEON  [kwur-sït'-rian]  n.  (bot) 
chêne  quercitron  ;  quercitron,  va. 

QuEECiTROîf-BARK,  n.  (teint.)  quer- 
citron, va. 

QUEEIST  [kwê'-rïst]  n.  1.  personne 
qui  fait,  adresse  une  question,  £  ;  2. 
questionneur,  va.  ;  questionneuse,  £ 

QUERN  [kwurn]  n.  +  inoulin  à  bras,  m. 

QUERPO  [kwur'-pô]  n.  t  justau- 
corps, va. 

QUERRY  X-   y-  Eqtjeeey. 

QUERULOUS  [kwër'-ù-lùs]  aij.plain- 
tif 

QUERULOUSLY  [kwër'-ii-liis-li]  adv. 
plaintivement. 

QUERULOUSNESS  [kwër'-ù-lSs-nëB]  n. 
habitude  de  se  2ylaindre,  t. 

QUERY  [kwè'-rî]  n.  question  d  résou- 
dre ;  question,  î. 

QUERY,  V.  n.  proposer,  faire  une 
question,  des  questions  à  résoudre. 

QUERY,  V.  a.  X  1-  chercher  ;  recher- 
cher ;  s'informer  de;  2.  interroger; 
demander;  3.  mettre,  révoquer  en 
doute. 

QUEST  [kwëBt]  n.  1.  recherche,  f.  ;  2. 
demande,  f  ;  sollicitation,  £  ;  désir, 
va.  ;  3.  fjury,  va.  ;  4.  Xp^f'sonne  chargea 
de  chercher,  £  ;  personne  envoyée  à  la 
recherche  d'une  autre,  £  ;  5.  enquête,  t  ; 
examen,  va. 

In  —  ot  àla  recherche  de. 

QUESTANT  [kwës'-tant]  n.  X  personne 
qui  recherche  (q.  ch.,  q.  u.),  t 

QUESTION  [kwëBt'-yùn]  n.  1.  1  ques- 
tion ;  demande  ;  interrogation,  £  ;  2. 
question;  proposition  (à  discuter),  £; 
3.  discussion,  £  ;  4  t  conversatio7i,  t  ' 
5.  X  sujet,  va.;  6.  X effort,  m. ;  7.  t  ques- 
tion, torture,  f.  ;  8.  (math.)  question,  £  ; 
problème,  va.  ;  9.  (pari.)  interpellation,  f. 

1.  To  examine  by  —  .nnd  answer,  examiner  par 
demande  et  par  réponse. 

Fair  — ,  question  à  faire  ;  not  a  fair 
— ,  une  =  indiscrète;  une  indiscré- 
tion, f.  ;  fine  — ,  belle  =  ;  a  fine,  good, 
pretty  —  !  (iron.)  belle  =  !  la  belle  de- 
mande,  =  !  previous  — ,  =  préalcà'H. 
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QUI 

QUI 

QUI 

à  fate  ;  à  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 

—«and  commands,  (jeii)  demandes  et 
réponses,  f  pi.  Beyond  all  — ,  out  of  — , 
hors  de  doute  ;  in  — ,  e»  ==  ;  without  a 
— ,  sans  aiLCun  doute.  To  address  a  — , 
adresser  une  =  ;  to  agitate  a  — ,  agiter, 
soulever  une  =  :  to  answer  a  — ,  repon- 
dre à  une  =  ;  to  ask  a  — ,  faire  une  =:  ; 
to  avoid  a  — ,  éviter,  écarter  une  =  ;  to 
be  beside  the  —,  so7'tir  de  la=;  ^i  être 
à  côté  de  la^=.;  to  be  out  of  the  — ,  1. 
(pers.)  soHir  de  la  =;  2,  (chos.)  ne 
pouvoir  en  être  =^  ;  to  beg  the  — ,  sup- 
poser ce  qui  est  en  =  ;  faire  une  péti- 
tion de  principe  ;  to  bring  a.  th.  into 
—,  mettre  q.  ch.  en  =  ;  to  bring  a.  o. 
into  — ,  mettre  q.  u.  enjeu;  to  call  in  — , 

1.  mettre  en  =  ;  2.  révoquer  en  doute  ; 
to  come  to  the  — ,  aiorder  la^^;  to  cut 
short  a  — ,  trancher  une  =  ;  couper 
court  à  tine  =  ;  to  decide  a  — ,  décider, 
vider  une  =  ;  to  make  a  —  of,  mettre  en 
=  ;  révoquer  en  doute  ;  to  propose  a  — , 
proposer  une=;  to' put  a  — ,  1.  poser 
une  =  ;  2.  (pari.)  faire  tvne  interpella- 
tion ;  to  put  a  —  to,  (pari.)  adresser  une 
interpellation  à;  interpeller;  to  put 
to  —  t,  mettre  en  =,  en  discussion  ;  to 
put  to  the  —  t,  m^ettre  àla=z,  à  la  to7^- 
ture  ;  to  reply  to  a  — ,  répondre  à  une 
3=  ;  to  settle  a  — ,  résoudre  tone  =i  ;  vi- 
der tine=z;  to  solv»a— ,  1.  résoicdre 
une  =:;  2.  résoudre  tin  problème;  to 
state  the  — ,  1.  établir  Vétat  dela-=z;  2. 
poser  la=i;  3.  poser  le  problème  ;  to 
turn  the  — ,  détourner  la  =  ;  to  work  a 
— ,  faire  une  opération  ;  calculer  uoi 
problème.  It  is  out  of  the  — ,  il  ne  peut 
pas  en  être  ==  ;  if  it  is  a  fair  — ,  si  c'est 
une  =:  à  faire  ;  si  ce  n'est  pas  une  in- 
discrétion; that  is  not  a  fair — ,  1.  ce 
n'est  pas  une  =  à  faire  ;  c'est  une  in- 
discrétion; 2.  c'est  son  secret;  there 
can  be  no  —  about  it,  ce  n'est  plus 
une  =. 

QUESTION,  v.  n.  1.  faire,  propo- 
ser une  question,  des  questions  ;  qttes- 
tionner  ;  interroger;  2.  X  discuter  ;  3. 
X  converser  ;  causer. 

QUESTION,  V.  a.  1.  questionner; 
interroger  ;  2.  onettre  en  question,  en 
doute  ;  révoquer  en  doute. 

QUESTIONABLE  [  kwëst'-yûn-a-bl  ] 
adj.  1.  douteux;  incertain;  contesta- 
i/le ;  2.  X  propice,  favorable  à  la  con- 
versation. 

QUESTIONABLENESS  [kwëat'-yùn-a- 
bl-nëe]  n.  Caractère  douteux,  incertain, 
contestable,  m. 

QUESTIONARY  [kwëst'-yûn-â-rî]  adj. 
X  en  forme  de  question,  d'interroga- 
tion; qui  contient  des  questions. 

QUESTIONER  [kwëst'-yûn-ur]  n.  1. 
questionneur,  m.  ;  questionneuse,  t  ;  2. 
interrogateur,  m.  ;  interrogatrice,  t. 

QUESTION  1ST  [kwëst'-yùn-ïst]  n.  1. 
questionnerir,  m.  ;  questionneuse,  f.  ;  2. 
(des  universités)  étudiant  de  quatrième 
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QUESTIONLESS  [kwëst'-yûn-lës]  adv. 
soms  doute  ;  sans  aucun  d otite. 

QUESTMAN  [kwëst'-man]  n.  1 1.  per- 
sonne qui  fait  une  enquête  d'office,  t.  ; 

2.  marquiller,  m. 
QUESTMONGEE  [kwëst'-mûng-gur]  n. 

X  personne  processive,  f. 

QUESTOE  [kwës'-tur]  n.  1.  (hist,  rom.) 
questeur,  m.  ;  2.  questeur,  m. 

QUESTORSHIP  [kwës'-tur-shïp]  n.  1. 
(hist,  rom.)  questure^  t  ;  2.  questure,  f. 

QUESTEIST  X.    V.  Pursuer. 

QUESTUARY  [kwëst'-û-â-rï]  adj.  in- 
téress-é  ;  avide  de  gain. 

QUESTUARY,  n.  collecteur,  m. 

QUEUE.    V.  Cue. 

QUIB  [kwïb]  n.  sarcasme;  m,ot  pi- 
quant, m. 

QUIBBLE  [kwïb'-bl]  n.  1.  argutie,  f.  ; 
2.  quolibet,  m.  ;  3.  turlv/pinade,  f. 

QUIBBLE,  V.  n.  1.  faire  des  argu- 
ties ;  ergoter;  2.  faire  des  quolibets; 
S.  turlufdner. 

QUIBBLER  [kwîb'-bhir]  n.  1.  ergoteur, 
va.  ;  ergoteuse,  t  ;  2.  faiseur  (m.),  fai- 
^^^Tr'i^;)  ^'^  l'^^olibets  ;  3.  turlupin,  m. 

QUICK  [kw,k]  adj.  1.  t  +  Il  vif;  vi- 
vant; 2.  .§^•//•;  ardent;  3.  %  prompt; 
rapide  ;  4.  §  pressé  ;  précipité  ,•  5.  ±  S 
çat;  enjoué;  6.  t  (pers.)  enceinte;  7. 


(méd.)    (du    pouls)    vite  ;  fréquent  ;  8. 
(méd.)  (de  la  respiration) /regwew^. 

2.  —  in  his  motions,  vif  dans  ses  mouvements  ;  a 
man  of  —  parts,  un  homme  dhin  esprit  vit'. 

As  —  as  lightning,  prompt  comme 
l'éclair.  To  be  —  at ...  ,  aller  vite  en 

QUICK-BEAM, 

QuiCK-BEAM-TREE,  n.  (bot.  )  sorbier 
sauvage,  des  oiseaux  ;  ^  cochesne,  m. 

QuiCK-BORN,  adj.  né  vivant 

QuiCK-SAND,  n.  sable  mouvant,  m. 

QuiCK-SET,  n.  1.  plante  vive,  î.  ;  2. 
haie  vive,  f. 

—  hedge,  haie  vive,  f. 

QuiCK-SET,  V.  a.  (—ting;  — )  1.  plan- 
ter une  haie  vive  dans;  2.  entourer 
d'une  haie  vive. 

Quick-silver,  n.  vif-argent,  m. 

QuiCK-siLTERED,  adj.  (iud.)  étamé  (en- 
duit de  tain). 

QuiOK-siLVERiNG,  n.  (iud.)  étamage 
(de  tain),  m. 

QUICK,  adv.  vite;  promptement; 
rapidement  ;  1  lestement;  "{  preste- 
ment. 

—  !  vite;  1  leste;  *[  preste.  To  be — , 
se  dépêcher;  se  presser;  '^  faire  vite. 

QUICK,  n.  1.  Il  vif,  m.  ;  cJiair  vive,  f.  ; 

2.  §  vif,  va.  ;  3.  ||  plante  vive,  f. 

To  the  —,  Il  §  ati  vif;  jusqu'au  vif. 
To  sting  to  the  — ,  piquer  aai,  jusqu'au 
vif 

QUICK,  V.  a.  (ind.)  étamer  (mettre  le 
tain  à). 

QUICKEN  [kwnc'-kn]  V.  a.  1.  jj  vivi- 
fier; animer;  2.  +  §  vivifier;  3.  § 
hâter  ;  accélérer  ;  presser  ;  4.  §  réveil- 
ler ;  exciter  ;  aiguiser  ;  5.  (  ind.  )  éta- 
mer (mettre  le  tain  à). 

'     Z.  To  —  motion,  hâter,  accélérer  le  mouvement. 
4.  To  —  the  appetite,  réveiller,  exciter  PappUit. 

QUICKEN,  V.  n.  1.  ||  vivre;  avoir 
vie  ;  s'animer  ;  2.  §  s'atiirner. 

QUICKENER  [kwik'-kn-i,r]  n.  1. 1|  être 
gui  vivifie,  anime,  m.  ;  2.  §  chose  qui 
ranhne,  f.  ;  principe  vivifiant,  m.  ;  3. 
§  chose  qui  accélère,  f. 

QUICKENING  [kwik'-kn-ïng]  adj.  1.  || 
qui  vivifie,  anime;  2.  +  §  vivifiant; 

3.  §  qui  ranime  :  4.  §  excitant. 
QUICKEN-TREE.    V.  Quick-beam. 
QUICKLY   [kwïk'-lï]   adv.    1.    vite; 

promptement;  rapidement;  avec  célé- 
rité ;  2.  (du  temps)  tôt  ;  bientôt. 

QUICKNESS  [kwîk'-nëa]  n.  1.  vitesse  ; 
promptitude  ;  rapidité  ;  célérité  ;  T" 
prestesse,  f  ;  2.  vivacité,  f.  ;  3.  facilité 
(de  conception),  f.  ;  4.  X  âcreté,  f.  ;  5. 
(méd.)  (du  pouls,  de  la  respiration)  fré- 
quence, î. 

2.  —  of  imagination,  vivacité  de  V imagination. 

QUID  [kwïd]  n.  chique  (de  tabac),  f. 

QUIDDANY  [kwid'-da-nî]  n.  marme- 
lade de  coings,  f. 

QUIDDATIVE  [kwïd'-dâ-tïv]  adj.  qtii 
constitue  V essence  d'une  chose. 

QUIDDET  [kwid'-dët], 

QUIDDIT  [kwïd'-dît]  n.  1 1.  subtilité  ; 
ruse.  f.  ;  2.  équivoque,  f. 

QUIDDITY  [kwid'-dï-tï]  n.  1.  (did.) 
quid  dite,  t  ;  2.  subtilité,  t 

QUIDDLE  [ii-..ïd'-di]  V.  n.  t  1.  niai- 
ser  ;  2.  lambiner, 

QUIDDLER  [kwïd  -dlur]  n.  •[  lambin, 
m.  ;  lambine,  f. 

QUIDDLING  [kwïd'-dlïng]  n.  t  occti- 
pation  de  niaiseries,  de  fadaises,  f. 

QUIDNUNC  [kwïd'-nùngk]  n.  curieux 
insatiable,  m. 

QUID  PRO  QUO  [kwïd'-prô-kwô]  n. 
quiproquo,  m. 

QUIESCE  [kwi-ës']  V.  n.  (gram.)  (de 
lettres)  être  quiescent. 

QUIESCENCE  [kwî-ës'-sëns], 

QUIESCENCY  [kM-î-ës'-sën-si]  n.  1.  JI 
repos  ;  2.  §  repos,  m.  ;  tranquillité,  f.  ; 
quiétude,  t  ;  3.  (gram.)  état  quiescent 
(d'une  lettre),  m.  ;  4.  (méc.)  repos,  m. 

QUIESCENT  [kwî-ës'-sënt]  adj.  1. 1|  §  en 
repos  ;  2.  §  calme  ;  tranquille  ;  paisi- 
ble ;  3.  (gram.)  (de  lettre)  quiescent;  4. 
(mar.)  de  repos. 

QUIESCENT,  u.  (gram.)  lettre  quies- 

QUIÈT  [kwî'-ët]  adj.  1. 11  §  tranquille  ; 
2.  §  paisible;  3.  §  calme;  serein. 

1.  A  ^ —  child,  a  —  life,  a  —  land,  un  enfant 
tranquille  ;  une  vie  tranquille  ;  un  pays  tranquille. 


2.  —  possession,  possession  paisible.  3.  Â  —  «e^ 
une  mer  calme. 

To  be  —,  1.  être,  rester  tranquille  ; 

2.  être  paisible  ;  3.  garder  le  silence  ; 
se  taire  ;  to  keep  — ,  tenir  zzz.  As  —  aa 
a  mouse  1,  tranquille  comme  un  petit 
saint  Jean. 

QUIET,  n.  1.  Il  §  tranquillité,  f:;  S.  J 
paix,  t.;  3.  §  calme,  m.;  sérénité,  t] 
quiétude,  t. 

QUIET,  V.  a.  1.  Il  arrêter  (le  mouve- 
ment de)  ;  2.  §  tranquilliser  ;  8.  §  cal- 
mer ;  apaiser;  pacifier;  adoucir; 
4.  T  faire  taire. 

2.  To  —  the  mind,  tranquilliser  l'esprit.  S.  To 
—  the  passions,  calmer  /es  passions  ;  to  —  clamor, 
apaiser  /a  clameur  ;  to  —  grief,  calmer,  apaiser, 
adoucir  le  chagrin. 

QUIETER  [kwî'-ët-ur]  n.  1.  ^persoime, 
chose  qui  tranquillise,  f.  ;  2.  personne 
qui  calme,  apaise,  pacifie,  f. 

QUIETING  [kwi'-ët-ïng]  adj.  (méd.) 
calmant. 

—  draught,  potion  calmante,  f.  ;  cal- 
m.ant,  m. 

QUIETISM  [kwi'-ët-ïzm]  n.  quiétis- 
me,  m. 

QUIETIST  [kwî'-ët-ï8t]  n.  quiétiste,  m. 

QUIETLY  [kwî'-ët-lï]  adv.  1.  ||  §  tran- 
quillement; 2.  %  paisiblement  ;  3.  aveo 
calme;  avec  sérénité. 

QUIETNESS  [kwî'-ët-nës]  n.  1.  Il  S 
tranquillité,  f.  ;  2.  §  calme,  m.;  séré- 
nité, t. 

QUIETUDE  [kwî'-ê-tùd]  n,  quié- 
tude, t. 

QUIETUS  [kwî-é'-tûs]  n.  t  1.  repos, 
m.;  tranquillité,  t;  2.  décharge;  libé- 
ration, f. 

QUILL  [kwïl]  n.  1.  plume  (tuyau  de 
plume),  f  ;  2.  §  plume  (instrument  à 
écrire),  f.  ;  3.  (de  porc-épic)  piquant, 
m.  ;  4.  (mus.)  marteau,  m. 

5.  The  subject  of  his  — ,  le  sujet  de  sa  plsme. 

Dutch  — ,  plume  hollandée.  Brother 
of  the  — ,  t  (plais.)  confrère  (auteur), 
m.  In  the  —  $,  par  écrit.  To  carry  % 
good  — ,  avoir  une  bonne  m  ;  bien  écri- 
re ;  to  dress  — s,  hollander  des  ■=s  ;  to 
pluck  a  — ,  arracher  une  =. 

Quill-driver,  n.  (m.  p.)  gratte-pa- 
pier ;  fesse-cahier,  m. 

QuiLL-DRiviNG,  U.  (m.  p.)  métier  da 
gratte-papier,  de  fesse-cahier,  va. 

QUILL,  V.  a.  'i^.  plisser  ;  2.  X  étouffer  ; 

3.  (mus.)  emplumer  ;  4,  (ouvrage  à  l'ai- 
guille) rucher. 

QUILLET  [kwïl'-lët]  n,  t  1.  subtïliU 
(raison  subtile),  f.  ;  2.  (m.  p.)  subtilité  ; 
ruse  ;  chicane,  f. 

QUILLING  [kwll'-ïng]  n.  1.  plisse- 
ment, m.  ,•  2.  action  d'étouffer,  î.  ;  3. 
(ouv.  à  l'aiguille)  ruche,  f. 

QUILT  [kwilt]  n.  1.  couvre-pied  pi- 
qué, m.  ;  2.  couvre-pied,  va. 

QUILT,  V.  a.  1.  (ouvrage  à  l'aiguille) 
piquer  ;  2.  (mar.)  garnir. 

QUILTED  [kwilt'-ëd]  adj.  (ind.)  pi- 
qué. 

QUILTING  [kwïlt'-ïng]  n.  '1.  (ind.)i?ï- 
qué,  va.  ;  2.  (mar.)  garniture,  f. 

QUINAEIUS  [kwi-nâ'-ri-ûs]  n.  (ant. 
rom.)  quinaire,  va. 

QUINAEY  [kwi'-nâ-rï]  adj.  (math.) 
quinaire. 

QUINCE  [kwïns]  n.  (bot.)  1,  coing, 
va.  ;  2.  cognassier  (genre),  m. 

Wild  — ,  cognasse,  t 

QuiNCE-TREE,  U.  (])ot.)  coguassier,  m. 

QUINCUNCIAL  [kwïn-kiing'-shul]  adj. 
(hort.)  en  quinconce. 

QUINCUNX  [kwïng'-kûngks]  n.,  pi. 
QuiNCUNCES,  Quincunxes,  (hort.)  quin- 
conce, va. 

QUINDECAGON  [kwïn-dëk'-a-gon]  n. 
(géom.)  quindécagone,  va. 

QUINDECEMVIE  [kwïn-dê-sëm'-vur] 
n,,  pi.  QuiNDECEMViKi,  (hist.  rom.)  quin- 
décemvir,  va. 

QUINDECEMVIRATJi  [kwin-dê-Bëm'- 
vï-rât]  n.  (hist.  rom.)  quindécemvirat,  va. 

QUINIA  [kvvïn'-ï-a], 
QUININA  [kwî-ni'-na], 

QUININE  [kwï-nîn']  n.  (chim.)  quini- 
ne, f. 

QUINQUAGESIMA  [kwïn-kvra-j6»'-I. 
ma]  n.  Quinquagésime,  f. 

QUINQUENNALIA     [kwm-kwën-nâ'. 


QUI 


RAB 


RAG 


nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  ît  burn,  her,  sir  ;  t%  oil  ;  bû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


û-a]  n.  (ant.  rom.)/étes  quinqiiennales  ; 
quinquennales,  f.  pi. 

•  QUINQUENNIAL      [kwm-k«r?n'-m-al] 
adj.  quinquennal. 

QUINQUEEEME  [kwïn'-kwê-rêm]  n. 
(ant.)  qubujuérèone,  f. 

QUINQUERTIUM[kwan-kwur'-sW-um] 
11,  (ant.  rem.)  quinquer-ce,  m. 

Quinquina  [kwm-kwi'-na]  n.  (chim.) 

quinquina,  ra. 

QUINSY  [kwïn'-zï]  n.  (mod.)  esquinan- 
ele.  f. 

QUINT  [kwïnt]  n.  (jeu  de  piquet) 
quinte,  f. 

QUINTAIN  [kwïn'-tân]  n.  t  quintaine 
(poteau),  f. 

QUINTAL  [kwïn'-tal]  n.  X  quintal^  m. 

QUINTESSENCE  [kwïn-tës'-sëns]  n.  1| 
§  quintessence,  f. 

To  extract  the  —  from,  tirer  la  =  ; 
gicintessencier. 

QUINTESSENTIAL  [  kwïn-tës-Bëu'- 
ïhal]  adj.  de  la  quintessence. 

QUINTETT  [kwïn-tët'J, 

QUINTETTO  [kwïn-tët'-iô]  n.  (mus.) 
quintette  ;  quintetto,  m. 

QUINTILE  [kwïn'-tu]  adj.  (astr.)  quin- 
til. 

QUINTIN.  r.  Quintain. 

QUINTUPLE  [kwïn'-tû-pi]  adj.  quin- 
tuple. 

To  increase  — ,  quintupler. 

QUIP  [kwïp]  n.  t  sarcasme,  m.  ;  mot 
piquant,  m..  ;  raillerie  mordante,  f. 

QUIP,  V.  a.  (—PING  ;  — ped)  railler 
amèrement,  sans  ménagement. 

QUIP,  V.  n.  t  (—PING  ;  —ped)  railler 
amèrement,  sans  ménagement. 

QUIRE  [kwir]  n.  1.  chœur  (de  chan- 
teurs), m.  ;  2.  chœur  (d'église),  m. 

QUIRE,  V.  n.  1.  chanter  en  chœur  ; 
chanter  ;  2.  %  jouer  de  concert,  d'' ac- 
cord. 

QUIRE,  n.  main  (de  papier),  f.        • 

Cassic,  cording  —,  (pap.)  =  de  corde. 
Quarter  of  a  —,  cahier  (de  six  feuilles), 
m.    In  — s,  (libr.)  en  feuilles. 

QUIEISTER  [kwïr'-î8-tur]  n,  choris- 
te, m. 

QUIRK  [kwurk]  n.  1.  \  faux-fuyant, 
m.  ;  défaite,  f.  ;  détour,  va.  ;  subterfu- 
ge, m.  ;  2.  t  argutie,  f.  ;  8.  t  accès,  m.  ; 
4.  t  mot  piquant  ;  sarcasme,  m.  ;  5.  J 
essor  de  V imagination,  m.  ;  6.  J  air  ir- 
régulier (de  musique),  m.  ;  7.  (de  gant) 
fourchette,  f.  ;  8.  (map.)  contoior,  m. 

QUIRKISH  [kwuvk'-ïsh]  adj.  1.  de 
faux-fuyant  ;  de  défaite  ;  de  détour  ; 
de  subterfuge  ;  2.  d' argutie. 

QUIT'[kwït]  V.  a.  (—ting;  —ted)  1. 
.j.  quitter  ;  2.  sortir  de  ;  8.  %  accomplir  ; 
4.  t  **  s'acquitter  de;  acquitter;  5.  t 
récompenser  ;  6.  t  (m.  p.)  payer  ; 
payer  de  retour  ;  rendre  ;  7.  +  acquit- 
ter ;  absoudre;  8.  %  affranchir;  dé- 
livrer. 

4.  To  —  the  debt  of  gratitude,  acquitter  la  délie 
de  la  reconnaissance. 

Notice  to  — ,  congé  (d'un  apparte- 
ment, d'une  maison,  etc.),  m.  To  —  o.'s 
self  t  **,  s'' acquitter.  To  —  cost,  payer 
les  frais  ;  to  —  scores,  être  quitte  à 
quitte.  To  give  notice  to  — ,  donner 
congé. 

QUIT,  adj.  quitte  (délivré,  débar- 
rassé). 

To  get  —  of,  être  =  de. 

QUITCLAIM  [kwït'-klâm]  V.  a.  (dr.) 
renoncer  à  ses  droits  à. 

QUIT-RENT  [kwït'-rënt]  n.  (dr.)  1. 
cens,  m.  ;  2.  rente  honorifique,  f. 

QUITE  [kmt]  adv.  tout  à  fait  ;  entiè- 
rement; pleinement;  complètement; 
parfaitemeiU. 

^UlTS  [k^ïts]  adv.  quitte  (libéré). 

To  be  — ,  être  =  ;  être  =  a=. 

QUITTAL  [kwït'-tai]  n.  t  récompense, 
t  ;  retour,  m. 

QUITTANCE  [kwït'-tans]  n.  t  1.  libé- 
ration (d'uiM  dette),  f.  ;  payement,  m.  ; 
2.  §  récompense,  t. 

QUITTANCE,  v.  a.  t  payer;  ren- 
dre; récompenser. 

QUITTER  [kwït'-tur]  n.  (of,  . . .)  per- 
sonne qui  quitte,  f. 

Quitter,  Quitter-bone,  n.  (  vétér.  ) 
hleime;  1  solbature  ;  sole  battue,  t 

QUIVER  [kwïv'-ur]  n.  carquois,  m. 


QUIVER,  adj.  t  léger  ;  agile  ;  leste  ;  • 
dispos. 

QUIVER,  v.  n.  (with,  de)\.  trembler 
(légèrement)  ;  2.  frissonner. 

1.  The  leaves  —,  les  feuilles  tremblent  ;  the  lips 
— ,  les  lèvres  tremblent. 

QUIVERED  [kwïv'-urd]  adj.  **  1. 
armé  dhm  carquois  ;  2.  dans  son  car- 
quois. 

QUIVERING  [kwïv'-ur-ïng]  n.  1.  trem- 
blement (léger),  m.  ;  2.  frissonne- 
ment, m. 

QUIXOTIC  [kwïks-ot'-îk]  arlj.  1.  en,  de 
don  Quichotte  ;  2.  extravagant. 

QUIXOTISM  [kwiks'-ùt-ïzm]  n,  esprit 
de  don  Quichotte,  m.  ;  extravagance,  f. 

QUIZ  [kwïz]  n.  1.  (chos.)  énigme; 
question  obscure,  f.  ;  2.  (pers.)  railleur, 
m.  ;  railleuse,  f.  ;  persifleur,  m.  ;  3. 
(chos.)  lorgnon,  m. 

QUIZ,  V.  a.  ( — zing;  — zed)  1.  rail- 
ler ;  persifler  ;  2.  lorgner. 

QUIZZICAL  [kwîz'-zï-kal]  adj.  1, 
(chos.)  railleur;  qui  aime  le  persi- 
flage; 2.  (chos.)  railleur;  de  persi- 
flage. 

QUIZZING  [kwïz'-zïng]  n.  1.  raillerie, 
f.  ;  persiflage,  m.  ;  2.  lorgnerie,  f. 

QuizziNG-GLASS,  U.  lorgnon,  m. 

QUODLIBET  [kwod'-li-bët]  n.  subtilité 
(raison  subtile),  f." 

QUOIF.  V.  CoiF. 

QUOIN  [kwôin]  n.  1.  coin,  m.  ;  enco- 
gnure,  f.  ;  2.  (const.)  arête,  t.  ;  8.  (imp.) 
coin,  m.  ;  4.  (mach.)  coin,  m.  ;  5.  (tech.) 
angle,  m. 

Hollow  —,  (gén.  civ.)  (d'écluse)  char- 
donnet,  m. 

QuoiN-posT,  n.  (gén.  cvf.)  poteau-tou- 
rillon, m. 

QUOIT  [kwôït]  n.  1.  (ant.)  disqxie, 
m.  ;  2.  (jeu)  palet,  m. 

QUOIT,  V.  n.  jouer  au  palet. 

QUOIT,  V.  a.  X  jeter. 

To  —  down,  1.  jeter  par  terre  ;  2. 
renverser  (q.  u.). 

QUONDAM  [kwon'-dam]  adj.  1. 1  an- 
cien; 2.  (plais.)  ancien;  d'autrefois; 
des  temps  passés  ;  de  jadis. 

QUORUM  [kwô'-rùm]  n.  1.  nombre, 
nombre  suffisant,  compétent  (de  mem- 
bres d'un  corps  présents),  m.  ;  2.  com- 
mission de  juges  de  paix,  f. 

To  form  a  — -,  être  en  nombre  suffi- 
sant. 

QUOTA  [kwô'-ta]  n,  1.  quote-part; 
quotité,  f.  ;  2.  *  contingent,  va. 

•2.  Its  —  of  troops,  son  contingent  de  troupes. 

QUOTATION  [kwô-tâ'-sliûn]  n.  1.  ac- 
tion de  citer,  f.  ;  2.  citation  (allégation 
d'un  passage),  f.  ;  8.  (com.)  côte,  "f.  ;  4. 
(imp.)  cadrât  creux,  va. 

Wrong  —,  fausse  citation.  To  make 
a  — ,  faire  une  =:. 

QUOTE  [kwôt]  V.  a.  1.  (feom,  de)  ci- 
ter (alléguer,  rapporter)  ;  2.  t  observer  ; 
3.  t  noter  ;  4.  (com.)  coter. 

1.  To  —  an  author's  words,  citer  îesparoleg  d'un 
auteur. 

QUOTER  [kwôt'-ur]  n.  citateur  f,  va.  ; 
personne  qui  cite,  qui  fait  des  cita- 
tions, f. 

QUOTH  [k-wùth]  V.  n,  t  (plais.)  dire. 

—  I,  dis-je  ;  —  he,  dit-il. 

QUOTHA  [kwô'-ïAa]  int  t  malepeste  ! 
peste  ! 

QUOTIDIAN  [kwô-tïd'-ï-an]  adj.  (méd.) 
(de  fièvre)  quotidien;  éphémère. 

QUOTIDIAN,  n.  1.  fièvre  _ 
ne,   t;   2.  :j:  chose  journalière,  f. 
(méd.)^?;re  quotidienne,  f. 

QUOTIENT  [kwô'-shënt]  n.  (arith.) 
quotient,  va. 
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R  [âr]  n.  1.  (18e  lettre  de  l'alphabet)  r, 
f.,  m.  ;  2.  (abréviation  du  latin  Rex,  roi, 
ou  de  Rbgina,  reine)  roi,  m.  ;  reine,  f.  ; 
3.  (chiffre  romain  représentant  80)  r,  va. 

RABATE  [ra-bâf]  v.  a.  (fauc.)  rame- 
ner (l'oiseau). 

RABATO  [ra-bâ'-tô]  n.  t  rabat  (mor- 
ceau de  toile),  m. 

RABBET  [rab'-bët]  n.  (arch.)  1.  sail- 
lie, f.  ;  2.  rainure,  f.  ;  3.  cfianfrein,  va. 


Rabbet-plane,  n.  (tech.)  guiUai*' 
me,  va. 

RABBET,  v.  a.  1.  (arch.)  faire  imé 
saillie  dans  ;  2.  faire  une  rainure  à  ; 
3.  chanfreiner. 

RABBET  t.  V.  Rabbit. 

RABBI  [rab'-bî], 

RABBIN  [rab'-bïn]  n.  robbi/rt  ;  rab- 
bi, va. 

Chief — ,  grand  rabbin. 

RABBINIC  [rab-bïn'-ïk], 

RABBINICAL  [rab-bîn'-ïkal]  adj.ra&. 
binique. 

RABBINIC  [rab-bïn'-ïk]  n.  dialecte 
rabbinique,  va. 

RABBINISM  [rab'-bïn-ïzm]  n.  1.  rab- 
binisme,  va.  ;  2.  (m.  p.)  rabbinage,  va. 

RABBINIST  [rab'-bïn-l8t], 

RABBINITE  [  rab'-Wn-it  ]  n.  rdbbi- 
niste  ;  rabbaniste,  m. 

RABBIT  [rab'-bït]  n.  lapin,  va.  ;  la- 
pine, f. 

Welsh  — ,  rôtie  au  fromage,  f.  ; 
young  — ,  lapereau,  va.  Buck  — ,  lapin, 
va.;  doe  — ,  lapine,  f.  — 's  nest,  ra- 
bouillère,  f. 

Rabbit-suckee,  n.  t  lapereau  qui 
tette,  va. 

RABBLE  [rab'-bl]  n.  1.  foule  tumul- 
tueuse ;  multitude  ;  cohue,  t  ;  2.  popu- 
lace, f  ;  7nenu  peuple,  va.  ;  3.  canaille  ; 
racaille,  f. 

RABBLEMENT  %.  V.  Rabble. 

RABDOLOGY  [rab-dol'-ô-jî]  n.  rabdo- 
logie,  f. 

RABDOMANCY  [  mb'-dô-man-sï  ]  n. 
rabdomance ;  rabdomancie,  f. 

RABID  [rab'-ïd]  adj.  1.  (des  animaux) 
enragé;  qui  a  la  rage;  2.  §  (pers.) 
furieux;  forcené;  3.  §  (chos.)  dévo' 
rant;  canin. 

3,  —  appetite,  appétit  dévorant  ;  — liunger,/aj)n 
canine. 

EABIDNESS  [rab'-ïd-nës]  n.  1.  (dee 
animaux)  rage,  f.  ;  2.  %  fureur,  t. 

RABIES  [rab'-ï-ëz]  n.  (méd.)  rage,  f. 

RACE  [râs]  n.  1.  race,  f.  ;  2.  $  dispo- 
sition naturelle,  f.  ;  naturel,  m.  ;  8.  (de 
gingembre)  racine,  î.  ;  4.  (de  vin)  goût 
de  terroir,  f.  ;  bouquet  ;  fumet,  va.  ;  5. 
(mar.)  ras  ;  ras  de  marée,  f. 

RACE,  n.  1.  Il  coivrse  (action  de  courir), 
f.  ;  2.  §  course  ;  carrière,  t  ;  3.  Il  course 
de  chevaux,  t  ;  4.  ||  prix  de  course,  f.  ; 
5. courant, va.  •,&.%% cours, va. ;  marche, 
f.  ;  progression,  f. 

2.  The  —  that  is  set  before  us,  la  carrière  qui 
nous  est  ouverte.  4.  To  win  the  —,  remporter  It 
prix  de  la  course. 

Horse — ,  course  de  chevaux,  à  cTie* 

val  ;  foot  —,z=  à  pied  ;  hurdle ,  = 

des  haies.  To  run  a  —,  1.  ||  faire  une 
=:  à  pied,  ;  2.  §  suivre  ït/ne  carrière  ; 
to  run  o.'s  —  ||  §,  fournir  une  carrière. 

Race-course,  n.  1.  terrain  de  course, 
m.;  2.  (course  de  chevaux)  hippo- 
drome, va. 

Race-ground,  n.  terrain  de  course, 
va.  ;  carrière,  t 

Race-hoese,  n,  cheval  de  course; 
coureur,  va. 

RACE,  v.»n.  1.  courir  vite  ;  2.  courir 
(aller  à  la  course). 

RACEMATION  [ras-ê-mà'-shùn]  n.  $  1. 
grappe,  f.  ;  2.  culture  du  raisin,  f. 

RACEME  [ra-sêm']  n.  (bot.)  grappe,  t. 

RACER  [râ'-sur]  n.  1.  ||  §  coureur  (qui 
court  aux  courses),  m.  ;  2.  cheval  de 
course,  va. 

EACINESS  [râ'-sï-nës]  n.  1.  (de  vin) 
goût  de  terroir  ;  fumet  ;  bouqtiet,  va.  ; 
2.  §  caractère  distinctif  à  part,  va. 

2.  —  of  expression,  caractère  d''ezpression  à  part. 

RACING  [râs'-ïng]  adj,  1.  qui  court; 
2,  de  course, 

RACK  [rak]  n.  1.  i  roue  (supplice),  f.  ; 
2.  §  torture,  f.  ;  3.  §  exaction,  f.  ;  4.  che- 
valet (pour  étendre),  m.  ;  5.  quenouille, 
f.  ;  6.  i  trace,  t  ;  vestige,  va.  ;  7.  (d'écu- 
rie) râtelier,  va.  ;  8.  (horl.)  rochet,  m,  ; 
9.  (imp.)  rayon,  va.  ;  10.  (tech.)  crémail- 
lère, f. 

Toothed  —,  (tech.)  crémaillère,  t  To 
be  on  the  —  ||  §,  être  sur  la  roue  ;  to 
put  to  the  — ,  1.  Il  mettre  à  la  torture,  â 
la  question  ;  2.  §  mettre  à  la  torture,  à 
la  question. 
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Eack-eent,  n.  rente  de  la  valeur  du 
t&tenu^  f. 

Eack-eented,  adj.  qui  paye  la  rente 
de  la  valeur  du  revenu,. 

Eack-eentee,  n.  personne  qui  paye 
wie  rente  de  la  valeur  du  revenu. 

EACK,  V.  a.  1.  Il  mettre  à  la  roue  ;  ap- 
pùiquer  le  supplice  de  la  roue  à  ;  2.  § 
tneUre  à  la  torture  ;  torturer  ;  8.  t  § 
tendre,  porter  au  plus  haut  degré  ;  4. 
X  §  cœrcinettre  des  exactions  sur  ;  pres- 
turer  ;  taurmenter. 

2.  To  —  Scripture,  torturer  VEcriiure. 

EACK,  T.  n.  commettre  des  exac- 
tions ;  se  livre  à  des  exactions. 

EACK,  n.  (  boucherie  )  hout  soi- 
gneux, m. 

EACK,  n.  t  1.  vapeur,  f.  ;  2.  nuage 
qui  fuit,  m. 

EACK,  V.  n.  1 1.  s'élever  en  vapeur  ; 
2.  se  dissiper. 

EACK,  n.  rach  (liqueur)  ;  arack,  m. 

EACK,  V.  a.  soutirer  (une  liqueur). 

To  —  off,  =. 

EACKEE  [rak'-ur]  n.  personne  qui 
iorture,  qui  met  à  la  torture,  t 

EACELET  [rak'-Êt]  n.  1,  erierie,  f.  ;  ca- 
rillon, m.  ;  tintamarre,  m.  ;  2.  caquet  ; 
eaquetage,  m. 

EACKET,  V.  n.  ] .  faire  une  erierie, 
v/n  carillon,  un  tintamarre  ;  2.  courir. 

EACKET,  n.  (paume)  battoir,  m,  ; 
raquette,  f. 

EACKET,  V.  a  II  1.  relancer  à  coup 
de  battoir,  de  raquette;  2.  $  §  bal- 
lotter. 

EACKETY  [rak'-ët-î]  adj.  !^°  de 
erierie  ;  de  carillon  ;  de  tintamarre. 

EACKING  [rak'-ïng]  adj.  1.  1|  de  la 
roue  (supplice)  ;  2.  de  torture. 

EACKING,  adj.  qui  fuit. 

EACKING,  n.  1.  |i  supplice  de  la 
roue,  m.;  2.  §  torture,  f. ;  3.  |!  éten- 
dage,  m. 

s.  The  — s  of  conscience,  les  tortures  de  la  con- 


EACKINGç  n.  soutirage  (d'une  li- 
queur), m, 

EACKING-PACE  [  rak'-ïng-pâa  ]  n. 
(man.)  traquenard,  m. 

EACY  [rà'-si]  adj.  1.  |!  (du  vin)  qui  a 
tm  goût  de  terroir  ;  qui  a  du  bouquet; 
qui  a  un  bon  fumet;  2.  §  qui  a  un  ca- 
ractère distinctif,  à  p>art.  " 

2.  —  verses,  des  vers  à  part. 

EADDLE  [rad'-di]  v.  a.  tresser. 

EADDOCK  [  rad'-dùk  ]  n.  t  (  orn,  ) 
rouge,  m. 

EADIAL  [râ'-dï-al]  adj.  1.  (anat.)  ra- 
dial; 2.  (géom.)  radial. 

EADIAL,  n.  (géom.)  parallèle,  f. 

EADIANCE  [râ'-dï-ans], 

EADIANCY  [râ'-dT-an-sï]  n.  1.  rayon- 
nement, m.  :  2.  éclat  radieux,  m.  ;  éclat, 
m.  ;  clarté,  f. 

EADIANT  [râ'-dï-ant]  adj.  1. 1|  §  (with, 
dé)  rayonnant  ;  2.  radieux  ;  éclatant  ; 
8.  (bias.)  radié  ;  4.  (bot)  radié  ;  ra- 
diant; 5.  (phys.)  chauffé  par  rayon- 
nement. 

EADIANT,  n.  1.  (opt.)  point  lumi- 
neiix,  m.  ;  2.  (pbys.)  point  rayonnant, 
de  radiation,  m. 

EADIANTLY  [rà'-dï-ant-lï]  adv.  1.  en 
rayonnant;  d'une  maniéré  rayon- 
nante ;  2.  d'une  Tnanière  radieuse. 

EADIAEY  [râ'-dï-à-ri]  n.  (hist,  nat.) 
rayonné,  m. 

EADIATE  [râ'-dï-ât]  V.  n.  (feom,  dé) 
rai/onner. 

ÈADIATE,  adi.  (bot.)  radié. 

EADIATED  [râ'-dï-ât-M]  adj.  (anat.) 
rayonné. 

EADIATING-  [  râ'-dï-ât-ïng  ]  adj.  1. 
(phys.)  rayonnant;  2.  §  rayonnant  ; 
radieux. 

EADIATION  [râ-dï-â'-shûn]  n.  (phys.) 
rayonnement,  m. 

EADICAL  [rad'-ï-kal]  adj.  1.  ||  §  radi- 
cal ;  2.  §  fondamental  ;  3.  (alg.)  radi- 
cal; 4.  (bot.)  radical;  5.  (chim.)  radi- 
cal; 6.  (gram.)  radical. 

2.  A  —  truth,  une  viriié  fondamentale. 

EADICAL,  n.  1.  (bot.)  (des  feuilles) 
radical,  m.  ;  2.  (chim.)  radical,  m.  ;  8. 
feram.)  radical  ;  primitif,  m.  ;  L  (pol.) 
radical,  m. 
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EADICALISM  [rad'-ï-kal-ïzm]  n.  (pol.) 
radicalisme,  m. 

EADICALLY  [rad'-ï-kal-lï]  adv.  1.  jj  § 
radicalement  ;  2.  §  essentielleonent. 

EADICANT  [rad'-i-kant]  adj.  (bot.)  ra- 
dicant. 

EADICATE  [rad'-ï-kât]  V.  a,  §  enra- 
ciner. 

Prejudices  ~d  by  ages,  des  préjugés  enracinés 
par  des  siècles. 

EADICATE, 

EADICATED  [rad'-ï-kàt-ëd]  adj.  §  en- 
raciné. 

EADICATION  [rad-ï-kâ'-skùn]  n.  ac- 
tion d'enraciner,  t 

EADICLE  [rad'-ï-kl], 

EADICULE  [rad'-ï-kùl]  n.  (bot.)  radi- 

EÀblSH  [rad'-ïsh]  n.  (bot.)  1.  radis, 
raifort  (genre),  m.  ;  2.  radis,  raifort 
Cîdtivé  ;  t  radis,  m.  ;  8.  rave,  f. 

Black — ,  radis  noir;  long — ,  spindle- 
rooted  — ,  rave;  petite  rave;  turnip, 
turnip-rooted  — ,  =.  Bunch  of  — es, 
botte  de  radis,  de  raves,  f. 

EADII.  V.  Eadius. 

EADIUS  [vâ'-dï-ùs]  n.,  pi.  Eadii,  Ea- 
DiusES,  1.  (de  roue)  rayon  ;  rais,  m.  ; 
2.  (anat.)  radius,  m.  ;  8.  (bot.)  rayon, 
m.  ;  4.  (géom.)  rayon,  m.  ;  5.  (gnom.) 
rayon,  m. 

—  sector,  (géom.)  rayon  secteur. 

EADIX   [rà'-diks]  n.,  pi.   EadICES   [ra- 

di'-sêz]  1.  (alg.)  racine,  f.  ;  2.  (gram.)  ra- 
cine, f.  ;  3.  (logarith.)  base,  f. 

EAFF  [raf]  n.  1.  popxdace,  f.  ;  lie  du 
peuple,  t  ;  ^.fatras,  m. 

EAEFLE  [raf'-fl]  V.  n.  faire  une  lo- 
terie. 

To  —  for  a.  th.,  mettre  q.  ch.  en  lo- 
terie. 

EAFFLE,  n.'loterie  (jeu  de  hasard),  f. 

To  make  a  — ,  fai?'e  une  =. 

EAFFLEE  [raf-flur]  n.  x>ersonne  qui 
met  à  la  loterie,  f. 

To  be  a  — ,  mettre  à  la  loterie. 

EAFT  [râft]  n.  1.  radeau,  m.  ;  2.  ra- 
deau; train  de  bois,  m. 

Eaft-man.  V.  Eaftsman. 

EAFTEE  [râf-tur]  n.  1.  poutre,  î.  ;  2. 
(charp.)  chevron,  m. 

Binding,  longitudinal  —,  (  charp.  ) 
panne,  f.  ;  principal  — ,  arbalétrier,  m. 

EAFTEEED  [râf -tard]  adj.  1.  à  pou- 
tres ;  2.  (charp.)  à  chevrons. 

EAFTING  [râft'-ïng]  n.  flottage  en 
train  ;  flottage,  m. 

EAFTSMAN  [râfta'-man]  n.,  pi.  Eafts- 
yiES,  flotteur  (qui  conduit  un  radeau  ou 
du  bois  flotté),  m. 

EAG  [rag]  n.  1.  chiffon  (morceau  de 
vieille  étoffe),  m.  ;  2.  haillon,  m.  ;  gue- 
nille, f.  ;  guenillon,  m.  ;  lambeau,  m.  ; 
S.  i  onendiant ;  gueux, -m. 

"Woollen  — ,  chiffon  de  laine;  linen 
— ,  =  de  toile.  In  —s,  eii  haillons;  en 
guenilles;  déguenillé.  Dealer  in  — s, 
marchand  de  chiffons,  m.  To  grind 
— s,  broyer  des  =:s. 

Eag-boi-t,  n.  (tech.)  cheville  à  fiche,  f. 

Eag-gathekee,  n.  chiffonnier,  m. 

Eag-wiieel,  n.  (tech.)  hérisson,  m. 

EAGAMUFFIN     [rag-a-mûf-fïn  ]     n. 

homme  de  néant;  gueux;  maroufle; 
bélitre,  m. 

EAGE  [râj]  n.  1.  (pers.)  furev,r,  f.  ; 
rage,  i.  ;  emportement,  m.  ;  2.  (chos.) 
fureur,  t;  3.  (chos.)  violence;  force, 
f.  ;  4.  (pevs.)  {for)  foi'te.passion  {pour); 
1  rage  (de);  fureur  (de);  ^  manie 
{de),  l  ;  5.  t  folie,  f. 

i.  Passion  sometimes  rises  to  — ,  7a  colère  s^élève 
quelquefois  jusqir à  la  fureur  ;  the  —  of  a  tempest, 
la  fureur  d'une  tempête.  3.  The  —  of  hunger,  la 
violence  de  la  faim.  4.  The  —  for  monej',  forte 
passion  pour  l'argent  ;  la  fureur  du  gain  ;  a  —  for 
literary  anecdote,  la  rage,  inanîe  des  anecdjtn  lit- 
téraires. 

In  a  — ,  furieux  ;  en  fureur  ;  ^  en- 
ragé. To*  be  the  —  1,  all  the  —  \, 
faire  fureur  ;  to  get  into  a  — ,  s'em- 
porter,  se  mettre  en  fureur  ;  to  put  a. 
0.  into  a  — ,  mettre  q.  u.  en  fu^-eur  ;  ^ 
faire  enrager  q.  u. 

EAGE,  V.  n.  1.  (pers.)  être  furieiix, 
courroxLcé;  se  courroucer  ;  s'irriter; 
êt/re  en  fureur  ;  être  plein  de  fureur, 
de  courroux;  *  s'élever;  ^  s'emporter, 
^  enrager  ;  2.  (chos.)  être  en  fureur  ; 


se  courroucer;  s'irriter;  3.  (chos.) 
faire,  exercer  des  ramages  ;  sévir. 

3.  The  plague  —s  in  Cairo,  la  peste  fait,  exerc« 
des  ravages,  sévit  au  Caire. 

EAGEFUL  [râj'-fûl]  adj.  %  furieux; 
en  fureur  ;  emporté. 

ÈAGGED  [rag'-gëd]  adj.  1.  |  (chos.) 
déchiré;  en  lambeaux  ;  2.  ||  (pers.)  en 
haillons;    en  guenilles;    déguenillé; 

3.  §  (chos.)  inégal;  raboteux;  rude; 

4.  §  (chos.)  ébréché;  5.  t  §  (chos.)  du/r; 
rude. 

3.  a  —  rock,  un  rocher  rude. 

EAGGEDLY  [rag'-gëd-li)  adv.  1.  en 
lambeaux;    2.   en  haillons;    en  gue- 

_  EAGGEDNESS  [rag'-gëd-nSs]  n.  1. 
état  d<.e  ce  qui  est  déchiré,  en  lambeaux, 
va.  sing.  ;  lambeaux,  m.  pi.  ;  2.  état  de 
celui  qui  est  en  haillons,  en  guenilles, 
m.  sing,  ;  lambeaux,  m.  pi.  ;  guenilles, 
f  pi.  ;  3.  inégalité  ;  rudesse,  f. 

EAGING  [râj'-ïng]  adj.  furieux;  en 
fureur  ;  courroucé. 

EAGING,  n.  1.  (pers.)  fureur,  f.; 
rage,  f.  ;  emporteinent,  m.  ;  2.  (chos.) 
fureiir  ;  violence,  f, 

EAGINGLY  [râj'-ïng-iï]  &àY.  furieuse- 
ment ;  avec  fureur  ;  avec  rage. 

EAGMAN   [rng'-man]   n.,  pi.  EaGMEN, 

m.archand  de  chiffons,  m. 

Itinerant  — ,  chiffonnier,  m. 

EAGOO  [râ-gô'j 

EAGOUT  [râ-gô']  n.  ||  (culin.)  ragoût 
(mets),  m. 

EAGWOET  [rag'-wurt]  n.  (bot.)  jaco- 
bée  ;  1  herbe  de  Saint-Jacques,  f. 

EAIL  [ràl]  n.  1.  barre,  f.  ;  barreau, 
m.  ;  2.  grille,  f.  ;  8.  rampe,  f.  ;  4.  garde- 
corps  ;  garde-fou,  m.  ;  5.  (charp.)  tra- 
verse, f.  ;  6.  (chem.  de  fer)  rail,  m.  ;  7. 
(mar.)  lisse  (d'appui),  f. 

Fish -bellied  — ,  rail  ondulé,  à  ventre 
de  poisson  ;  movable  — ,  =  mobile,  m.  : 
aiguille,  f.  ;  parallel  — ,  =:  prismatique. 
Edge  — ,  =  saillant;  guard  — ,  contre- 
=z;  plate ,  =  plat;  tram  —,z=  à  or- 
nière ;  wall  hand  — ,  (arch.  )  écuyer  (d'e»- 
calier),  m.  Intermediate  space  between 
the  — s,  (chem.  de  1er)  entrevoie,  f.  ;  run- 
ning oif  the  — s,  déraillement,  m.  To 
run  off  the  —s,  (chem.  de  fer)  sortir  dé 
la  voie  ;  dérailler. 

Eail-fence,  n.  (const.)  barrière,  f. 

EAIL,  V.  a.  1.  griller  ;  feriner  avee 
une  grille;  2.  -^placer, ranger  en  ligne. 

To  —  in,  griller  ;  fermer  avee  tm« 
grille;  to  —  off,  séparer  par  une 
grille. 

EAIL,  n.  (orn.)  râ.'e,  m. 

EAIL,  V.  n.  (at)  1.  dire  des  inju- 
res {de)  ;  injurier  ;  fronder  ;  2.  outra' 
ger. 

BAILED  [raid]  adj.  (chem.  de  fer)  à 
voie .... 

Double  — ,  à  deux  voies  ;  single  — ,  à 
une  seule  voie. 

EAILEK  [ràl'-ur]  n.  1.  personne  qui 
injurie,  t  ;  frondeur,  m.  ;  2.  personne 
qui  outrage,  f. 

BAILING  [râl'-ïng]  adj.  1,  injiirieuœ  ; 
2.  outrageant. 

BAILING,  n.  1.  injures,  f,  pi.;  2.  out- 
rages, m.  pi. 

BAILING,  n,  1.  grille,  f.  ;  2.  rampe, 
t;  3.  garde-corps  ;  garde-fou,  m.  ;  pa- 
rajoet  defer,  m. 

Hand ,  lisse,  t. 

EAILINGLY  [râl'-ïng-lï]  adv.  1.  inju- 
rieusement;  2.  outrageusement. 

EAILLEBY,  n.  raillerie,  f. 

EAILBOAD  [râl'-rôd], 

BAII^WAY  [ràl'-wâ]  n.  chemin  defer, 
m.  ;  voie  de  fer,  f.  ;  railroad,  m.  ;  rail- 
way, m. 

Atmospherical  — ,  =  atmosphérique, 
self-acting  — ,  plan  incliné  automo 
teur,  m.  Branch  — ,  embranchement  di 
=r.  m. 

BAIMENT  [râ'-mënt]  n.  **  vêtement, 
va.  sing.  ;  vêtements,  va.  pi 

Raiment  ne  prend  pas  de  pluriei. 

EAIN  [rân]  V.  n.  1.  Il  (impers.)  pleur 
voir;  tomber  de  la  pluie;  2.  §  {Y)et- 
sonne])  2)lezivoir  ;  tomber  en  pluie  ;  tom- 
ber ;  3.  §  timber  ;  couler. 

1 .  It  —s,  il  pleut  ;  il  tombe  de  la  pluie.  2.  If 
riches  — ed  from  heaven,  si  les  richesset  pleuvaieiil 
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du  del  ;  s'i7  pleuvait  des  richesses.    3.  The  tears 
— ed,  les  larmes  tombaient,  coulaient. 

To  —  fast,  hard,  pleiovoir  fort  ;  to  — 
in  torrents,  =  à  flots,  à  seaux.  It  is,  it 
looks  likely  to  — ,  le  tem,ps  estàlapUde, 
menace  de  -pluie.  To  —  down,  tomber 
en  pluie  ;  tomber  du  ciel  ;  to  —  in,  pleu- 
voir (dans  une  habitation).  It  — s  in,  il 
pleut  ;  la  pluie  entre. 

EAIN,  Y.  a.  %  faire  pleuvoir  ;  faire 
tomber. 

To  —  manna,  faire  pleuvoir,  tomber  de  la  manne. 

Te  —  down,  =.  To  —  cats  and  dogs, 
pleziooir  des  hallebardes. 

EAIjST,  n.  I  pluie  (eau),  f. 

Drizzling  —,  bruine,  t  ;  fine  —,  pluie 
menue  ;  heavy  — ,  grosse  pluie  ;  pelting 
— ,  pluie  battante  ;  pouring  — ,  averse, 
t.  ;  small  —,  petite  2)1^^6.  In  the  —,  à 
la  pluie.  To  pour  with  — ,  pleuvoir  à 
verse  ;  to  need,  to  require,  to  want  — , 
(chos.)  demander  la  pluie. 

Eain-bow,  n.  arc-en-ciel,  m. 

Eain-dkop,  n.  *  goutte  de  pluie,  f. 

Eain-gauge,  n.  (phys.)  ttdomètre  ; 
pluviomètre  ;  ombromètre,  m. 

Eain-watee,  n.  1.  eau  de  pluie,  f.  ;  2. 
(did.)  eau  pluviale,  f. 

EAIN-DEER.  Y.  Eein-deek. 

EAININESS  [râu'-ï-nëa]  n.  disposition 
d  la  pluie,  f. 

EAINY  [rân'-i]  adj.  de  pluie;  plu- 
vieux. 

It  looks  ^-,  the  weather  looks  — ,  le 
temps  est  à  la  pluie,  menace  de  pluie. 

EAISE  [râz]  V.  a.  (from,  de  ;  to,  à)  1. 
J  lever  ;  2.  ||  §  élever  ;  3.  ll  hausser  ;  4.  Ii 
exhausser  (une  construction);  5.  |l  § 
soulever;  6.  §  augmenter  ;  accroître; 
agrandir;  T.  §  exciter;  fortifier;  8.  § 
faire  naître  ;  faire  venir  ;  produire  ;  9. 
trou/ver  (de  l'argent);  10.  faire  courir 
(un  bruit);  semer;  11.  pousser  (un 
cri);  12.  évoquer  (un  esprit);  13.  res- 
susciter (les  morts)  ;  14.  lever  (des  im- 
pôts, des  troupes);  15.  faire  lever  (la 
pâte)  ;  16.  Jiausser  (un  prix)  ;  rehausser  ; 
17.  susciter  (le  mécontentement,  une 
(juerelle)  ;  18.  (arts)  relever  ;  19.  (mil.) 
lever  (le  siège). 

2.  Il  To  —  a  wall,  élever  un  mur  ;  §  to  —  a.  o.  to 
a  dignity,  élever  g,  u.  à  une  dignité.  5.  j  To  —  a 
weight,  soulever  un,  poids  ;  §  to  —  a  tempest,  sou- 
lever une  tempête. 

To  —  up,  1.  !|  lever  ;  2.  1  §  élever  ;  3. 
5  hausser  ;  exhausser. 

EAISEE  [râz'-ur]  n.  1.  Ipersonne,  chose 
qui  lève,  élève,  hausse,  exhausse,  f.  ;  2. 
§  personne  qui  élève,  f.  ;  3.  §  fondateur, 
m.  ;  fondatrice,  t  ;  **  auieior,  m,  ;  4. 
§  personne,  chose  qui  soulève,  f.  ;  5. 
éleveur  (de  bestiaux),  m.  ;  6.  personne 
qui  lève  (des  impôts),  f.  ;'7.  (agr.)  cul- 
Uvateur,  m.  ;  8.  (  charp.  )  contremar- 
che, f. 

3.  The  —  of  a  family,  le  fondateur  d'une  fa- 
mille ;  —  of  human  kind,  auteur  du  genre  humain. 

EAISIJST  [râ'-zn]  n.  raisin  sec,  de 
caisse  ;  raisin,  m. 

— s  of  the  sun,  sun  — s,  raisin  au  so- 
leil. 

EAISING  [râz'-ïng-]  n.  1.  Il  action  de 
lever,  d'élever,  de  hausser,  d'exhatisser, 
f.  ;  2.  §  action  d'élever,  f.  ;  3.  fondation 
(action  de  fonder),  f.  ;  4.  §  soulèvement, 
m.  ;  5.  augmentation,  f.  ;  accroisse- 
ment, m.  ;  agrandissement,  m.  ;  6.  § 
excitation,  f.  ;  7.  §  production,  f.  ;  8.  § 
action  (f.),  art  (m.)  de  trouver  (de  l'ar- 
gent) ;  9.  évocation  (des  esprits),  f  ;  10. 
action  de  ressusciter  (les  morts),  f.  ;  11. 
l&oée  (des  impôts,  des  troupes),  f 

Eaising-piece,  n.  (charp.)  sablière,  f. 

EAJA  [râ'-ja], 

EAJAH  [râ'-ja]  n.  raja  ;  rajah,  m. 

EAJAHSHIP  [rà'-ja-shïp]  n.  dignité  de 
rajah,  f. 

EAKE  [râk]  n.  1.  ratissoire,  f.  ;  2. 
(agr.)  râteau,  m.  ;  3.  (mar.)  quête,  f. 

Oorn  —,  l'âieau  à  blé;  hay  — ,  =  à 
foin. 

EAKE,  V.  a.  1.  ratisser  ;  gratter;  2. 
(agr.)  râteler;  8.  ^  %  ramasser;  ras- 
sembler ;  é.% fouiller,  chercher  dans; 

6.  dégager  (le  feu)  ;  6.  t  couvrir  (le  feu)  ; 

7.  (mil.)  enfiler. 

To  —  and  stir,  brasser  (remuer).  To 
—  together,  ramasser  ;  rassembler  ;  to 


—  off,  enlever  au  râteau  ;  to  —  out,  1. 
dégager;  2.  éteindre;  to'  —  up,  1.  ra- 
masser au  râteau  ;  2.  ||  §  ramasser  ; 
rassembler  ;  3.  couvrir  (le  feu). 

EAKE,  V.  n.  1.  remuer  ;  2.  1  %  fouil- 
ler ;  chercher  de  tous  côtés  ;  fureter  de 
tous  côtés;  3.  %  passer  rapidement; 
s'élancer. 

EAKE,  n.  B^W"  libertin;  débau- 
ché, m. 

EAKE,  V.  n.  libertiner  ;  se  liberti- 
ner. 

EAKEHELL  [râk'-hël]  n.  |^^°  liber- 
tin, débauché,  m. 

EAKEHELLY  [râk'-hsi-li]  adj.  ^= 
de  libertin;  de  débauché. 

EAKER  [râk'-ur]  n.  1.  personne  qui 
fouille,  î.  ;  fureteur,  m.  ;  2.  (agr.)  râte- 
leur,  va. 

EAKESHAME  [ràk'-shâm]  n.  impu- 
dent; éhonté,  m. 

EAKING  [râk'-ïng]  adj.  (mil.)  d'enfi- 
lade. 

EAKING-,  n.  1.  ratissage,  m.  ;  2. 
(agr.)  râtelage,  m.  ;  3.  (agr.)  terrain  râ- 
telé, m.  ;  4.  (agr.)  râtelée^ t 

EAKISH  [râk'-ïsh]  adj.  libertin;  dis- 
solu; débauché. 

EAKISHNESS  [ràk'-ish-nës]  n.  ^T" 
libertinage,  m.  ;  débauche,  î. 

EALLY  [ral'-ii]  v.  a.  1.  i|  §  rallier;  2. 
%  rassembler;  réunir. 

EALLY,  V.  n.  1.  ||  se  rallier  ;  2.  §  se 
rasseinbler  ;  se  réunir. 

EALLY,  n.  (mil.)  ralliement,  m. 

EALLY,  V.  a.  railler  ;  railler  de. 

EALLY,  V.  n.  railler. 

EALLY,  n.  raillerie,  f 

E ALLYING  [ral'-lï-îng]  n.  (mil.)  ral- 
liement, m. 

—  point,  (mil.)  point  de  =:,  m. 

EAM  [ramj  n.  1.  (mam.)  bélier,  m.  ;  2. 
t  bélier  (instrument  de  guerre),  m.  ;  3. 
(astr.)  bélier,  m.;  4.  (de  paveur)  Me; 
demoiselle,  t  ;  5.  (tech.)  mouton  de  son- 
nette ;  mouton,  m. 

Battering  —,  bélier  (instrument  de 
guerre). 

EAM,  V.  a.  (— ming;  — med)  1.  bour- 
rer; 2.  (into,  dans)  enfoncer  ;  faire 
entrer  deforce;  3.  %  fourrer  ;  4.  %  bat- 
tre (à  coups  de  bélier)  ;  5.  (const.)  da- 
mer; tasser;  6.  (de  paveur)  6a«re  à  ^a 
Me.  , 

To  —  down,  1.  bourrer  ;  2.  battre  ;  to 

—  up  %,  fermer;  boucher  ;  barrica- 
der. 

EAMADAN  [  ram-a-dan'  ]  n.  (relig. 
mah.)  ramadan;  ramazan,  m. 

EAMAGE  [ram'-âj]  n.  X  ramage  (de 
l'oiseau),  m. 

EAMBLE  [ram'-bi]  v.  n.  1.  II  evrer  ; 
aller  ;  courir  çà  et  là  ;  2.  ||  faire  des 
excursions,  des  courses;  se  promener  ; 
3.  §  divaguer. 

To  —  about.  II,  errer  partout. 

EAMBLE,  n,  H  excursion;  course; 
promenade,  f. 

To  take  a  —,  faire  une  =. 

EAMBLEE  [ram'-blur]  n.  \\1.  personne 
qui  erre;  personne  qui  court  çà  et  là, 
t.;  2.  I  personne  qioi  fait  des  excur- 
sions, des  courses,  f.  ;  promeneur,  m.  ; 
promeneuse,  f. 

E  AMBLING  [ram'-blïng]  n.  1.  ||  excur- 
sions; courses;  promenades,  f.  pi.;  2. 
§  divagation,  f.  sing.  ;  divagations,  t.  pi. 

EAMBLING,  adj.  1.  |I  qui  erre  çà  et 
là;  vagabond;  2.  §  **  (chos.)  vaga- 
bond ;  3.  §  plein  de  divagations. 

EAMEKIN  [ram'-ë-kïn], 

EAMEQUIN  [ram'-ê-kïn]  n.  (culin.) 
ramequin,  m. 

EAMIFICATION  [ram-ï-fï-kâ'-shûn]  n. 
Il  §  ramification,  t 

EAMÏFY  [ram'-î-fî]  V.  n.  i  §  se  rami- 
fier. 

EAMIFY,  V.  a.  diviser  en  ramifica- 
tions. 

EAMMEE  [ram'-mur]  n.  1.  personne 
qui  bourre,  enfonce,  î.  ;  2.  baguette  (de 
fusil),  f  ;  3.  (artil.)  refouloir  ;  écouvil- 
lon,  m.  ;  4.  (de  paveur)  Me  ;  demoiselle, 
i.  ;  5.  (tech.)  m,outon  de  sonnette  ;  mou- 
ton, m. 

EAMOSE  [ra-môs'], 

EAMOUS  [nV-mùs]  adj.  (bot)  ra- 
meux  ;  branchu. 


EAMP  [ramp]  v.  n.  1.  grimper;  2. 
saiiter ;  bondir;  2>. folâtrer. 

EAMP,  n.  saut;  bond;  élan,  m. 

EAMPALLIAN  [ram-pal'-yan]  n.  1 
gueux,  m. 

EAMPANCY  [ram'-pan-si]  n.  %  ascen- 
dant, m.  ;  empire,  m.  ;  pouvoir,  m.  ; 
inflthence,  î.  ;  règne,  m. 

EAMPANT  [rnm'-pant]  a^i.  %  1.  \  sur- 
abondant; 2.  §  domin-ant;  3.  ^prédo- 
minant;  régnant;  4.  (bias.)  rampant, 

EAMPAET  [rnm'-pârt]  n.  rempart,  xa, 

EAMPAET,  v.  a.  %  défendre  par  un, 
rempart. 

EAMPION  [ram'-pï-ûn]  n.  (bot.)  rai- 
ponce, f. 

EAMPIEE,  n.  $.  V.  Eampart. 

EAMEOD  [ram'-rod]  n.  (mil.)  1.  (de 
canon)  refouloir  ;  écouvillon,  m.  ;  2.  (de 
fusil)  baguette,  f. 

EAMSON  [ram'-zûn]  n.  (bot.)  ail  pé- 
tiole, sauvage,  d'ours,  des  bois,  m. 

EAN.  V.  EuN. 

EANCESCENT  [ran-sës'-sSnt]  adj.  qui 
devient  rance. 

EANCH  [rantsh]  V.  a.  X  fouler  (bles- 
ser). 

EANCID  [ran'-sïd]  adj.  rance. 

To  become,  to  get  —,  devenir  =; 
rancir.    To  smell  — ,  sentir  le  =. 

EANCIDITY  [ran-s\d'-ï-tï], 

EANCIDNESS  [ran'-sid-nës]  n.  ranci- 
dité  ;  rancissure,  f. 

EANCOEOUS  [rang'-kur-ûs]  adj.  ran- 
cunier. 

EANCOEOUSLY  [rajig'-kur-ûs-li]  adv, 
avec  rancune  ;  par  rancune. 

EANCOE  [rang'-kur]  n.  1.  rancune,  t  ; 

2.  X  corrwption,  î. 

To  bear  a.  o.  — ,  garder  rancune  à  g, 
U.  ;  avoir  une  =,  de  la  =  contre  q.  u. 

EANDOM  [ran'-dum]  n.  1.  hasard,  m.  ; 
aventzore,  f.  ;  abandon,  m.  ;  2.  (mlL) 
coup  à  toute  volée,  m. 

At — ,  1.  au  hasard;  àVaventure;  2. 
à  l'abandon  ;  3.  à'  tort  et  à  travers  f 

4.  (mil.)  à  toute  volée.    To  talk  at  — ■, 
parler  à  tort  et  à  travers. 

EANDOM,  adj.  1.  fait  au  liasard; 
au  hasard  ;  2.  (mil.)  Uré  à  toutts  volée; 
à  toute  volée. 

EANG.  F:Eing. 

EANGE  [rânj]  v.  a.  1.  ranger  (mettre 
dans  un  certain  ordre);  2.  arranger; 

3.  aligner;  A.  franchir  ;  sauter 
dessus;  5.   (vitr.)  donner  les 
sionsà;  6.  (imp.)  aligner. 

EANGE,  V.  n.  1.  errer  ;  2.  4.  se  ran^ 
ger ;  être  rangé;  3.  t  être  situé;  4. 
(mar.)  ranger  la  côté. 

EANGE,  n.  1.  rangée,  f.  ;  rang,  m.  ; 
2.  classe,  t  ;  ordre,  m.  ;  S.  course  ;  ex- 
cursion, t.  ;  4.  espace,  m.  ;  étendue,  t  ; 
essor,  m.  ;  portée,  f.  ;  5.  échelon  (d'é- 
chelle), m.  ;  6.  grille,  cheminée  de  cui- 
sine (composée  de  foyer,  fourneau,  four 
et  bouilloire),  t  ;  7.  chaîne  (de  monta- 
gnes), f  ;  8.  bluteau  ;  sas  à  farine,  m.  ; 
9.  (artil.)  portée,  f. 

2.  The  next  —  of  beings,  la  classe  suivante 
d'êtres.  3.  To  take  a  —  alfthe  world  oxer,  faire 
une  course  dans  le  monde  entier.  4.  — of  thought, 
étendue,  portée  dépensée. 

Point-blanc  —,  (art)  portée  de  but  en 
blanc.  To  take  a  —,  faire  une  course, 
une  excursion  ;  parcourir. 

EANGER  [rânj'-ur]  n.  1.  officier forea- 
tie?-",  m.  ;  2.  cJiien  courant,  m. 

EANGERSHIP  [rànj'-ur-sMp]  n.fouo- 
fions  d'oficier forestier,  t.  pi. 

EANGING  '[rânj'-ïng]  n.  1.  action  dé 
ranger,  f.  ;  2.  arrangement,  va.  ;  3.  ali- 
gnement,  m.  ;  4.  action  de  franchir,  C; 

5.  (imp.)  alignement,  m. 

EANK  [rangk]  n.  1.  rang  (place,  degré 
d'honneur,  classe  de  la  société),  m.;  2. 
(jeu  de  dames,  d'échecs)  colonne  hori- 
zontale ;  ligne  parallèle,  t  ;  3.  (mil.) 
rang,  m.  ;  4.  — s,  (pi.)  (mil.)  simples  sol- 
dats, m.  pi. 

Eear  — ,  (mil.)  dernier  rang.  —  and 
file,  (mil.)  Twmmes  portant  le  fusil,  m. 
pi.  In  the  first  second,  etc.  — ,  au  pre- 
mier, second,  etc.  =  ;  of  — ,  de  =  ;  de 
haut  =.  To  break  the  — s,  rompre  le» 
r=s  ;  to  close  the  — s,  serrer  les  =s  /  to 
fill  the  — s,  compléter  les  =.s  ;  porter 
les  =s  au  complet;  to  keep  the  — t^ 


RAP 


RAS 


RAT 


«  fate  ;  â  far  ;  ^  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  «  met  ;  ï  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


carder,  tenir  les  =s  ;  to  leave,  to  quit 
the — 8,  1.  sortir  des  =if  ,•  2.  se  déban- 
der ;  s'en-  aller  à  la  débandade  ;  to 
pierce  the  — s,  percer,  enfoncer  les  =s  ; 
to  reduce  to  the  — s,  casser  (un  sous- 
officier)  de  son  grade  et  renvoyer  sim- 
ple soldat;  to  rise  from  the  — s,  sortir 
des  =s  (devenir  de  simple  soldat  offi- 
cier); to  take—,  1.  prendre  rang;  2. 
axoir  la  préséance;  to  take  from  the 
— s,  (mil.) /«ire  sortir  des  =s  (faire  offi- 
cier); to  thin  the  —s,  (mil.)  éclaircir 
les  =s. 

EANK,  V.  a.  1.  D  ranger  ;  2.  4.  §  ra7i- 
ffer  (mettre  au  rang,  au  nombre). 

EANK,  V.  n.  L  II  se  ranger;  être 
rangé,  placé;  2.  §  avoir,  prendre 
rang  ;  3.  §  avoir,  occuper  un  rang. 

2.  To  —  with  a  general,  avoir,  prendre  rang 
avec  un  ginéra'. 

To  —  high,  avoir,  occuper  vai  haut 
rang,  un  rang  élevé. 

BANK,  adj.  1.  fort;  vigoureux;  2. 
fécond;  fertile;  8.  ahondaiit;  4  4. 
fort  (de  goût,  d'odeur)  ;  5.  |  ranee  ;  6.  4. 
(m.  p.)  grand  ;  fort  ;  evctréme  ;  exces- 
i^f;  insigne;  pur  ;  7.  grossier;  rude. 

i.  — taste,. 90mJ  fort.  5.  —  huiter^  oil,  dii  leurre, 
/e  I'huUe  rawce.  6.  — ■  pride,  orgueil  extrême  ;  de 
l'orgueil  pur;  —  idol.itry,  de  f  idolâtrie  pure. 

EANKLE  [rnng'-kl]  V.  n.  il  §  s'enveni- 
mer- ;  s'enflammer. 

EANKLY  [rangk'-lï]  adv.  1.  forte- 
ment; grandement  ;  1.  abondainment  ; 
8.  avec  rancidité  ;  avec  rancissure  ; 
4.  grandement;  fortement;  extréme- 
m,ent;  excessivement;  purement;  5. 
grossièrennent. 

EANKNESS  [rangk'-nës]  n.  \. force; 
vigueur,  f.  ;  2.  abondance,  f.  ;  3.  4,  goût 
fort,  m.  ;  4.  4.  odeur  forte,  f .  ;  5.  4.  ran- 
cidité; rancissure,  f.  ;  6.  excès,  m.  ;  ex- 
travagance,  f. 

EANSACK  [ran'-sak]  v.  a.  1.  ||  sacca- 
gerr  ;  piller  ;  2.  §  fouiller  dans  (cher- 
cher en  remuant). 

2.  To  —  o.'s  papers,  fouiller  dans  ses  papiers. 
EANSACKING    [ran'-sak-ïng]    n.    1.    || 

saccaganent,jn.;  2.  §  action  defouil- 
Ur,t 

EAJSTSOM  [ran'-sâm]  n.  1.  rançon,  t; 
€.  rachat  (délivrance),  m.  ;  3.  +  ré- 
demption, f.  ;  4.  (dr.)  amende,  f. 

To  pay  a  — ,  payer  rançon  ;  to  make 
a.  O.  pay  a  — ,  to  set  a  —  upon  a.  o.,  met- 
tre g.  u.  à  =. 

EAJSTSOM,  V.  a.  1.  Il  (fkom,  de)  rache- 
ter (délivrer  à  prix  d'argent);  2.  ||  ran- 
çonner (un  bâtiment  marchand)  ;  3.  + 
§  racheter  ;  opérer  la  rédemption  de. 

1.  To  —  prisoners  from  the  enemy,  racheter  des 
prisonniera  de  Pennemi. 

EANèOMEE  [  ran'-aûm-ur  ]  n.  per- 
sonne qui  rachète  (délivre  à  pris  d'ar- 
gent), f. 

EANSOMLESS  [ran'-siim-lës]  adj.  sans 
rançon. 

EANT  [rant]  V.  n.  dire  de  grounds 
mots  extravagants;  déclamer  avec  ex- 
travagance. 

EANT,  n.  1.  extravagante  déclama- 
Uon,  t  ;  2.  langage  d?énergumène,  m. 

EAÎSÎTEE  [rant'-ur]  n.  1.  extravagant 
ûèelamateur,  m.  ;  2.  énergum.ène,  va.  ; 
3.  (sect,  rel.)  ranter  (méthodiste),  m. 

EANTERISM  [  rant'-ur-îzm  ]  n.  doc- 
trine des  ranters,  f. 

E  AN  TING  [rant'-ïng]  adj.  d'une  décla- 
mation extravagante. 

EANTIPOLE  [ran'-tï-pôl]  adj.  écer- 
velé  ;  timljré  ;  étourdi. 

EANTIPOLE,  V.  n.  J^"  courir  en 
étourdi  ;  courir. 

EANULA  [ran'-û-la]  n.  (méd.)  ranule  ; 
grenouillette,  t 

EANUNCULUS  [ra-nun'-ki-lue]  n.,  pi. 

Eanunculi,  Eanunculuses,  (bot.)  re- 
noncule, f. 

EAP  [rap]  V.  n.  (— pi>rG;  —y-ej))  frap- 
per (donner  un  coup  vif). 

To  —  at  the  door,  frapper  à  la  r^-He. 

To  —  hard,  =fort. 

EAP,  V.  a.  **  (—ping;  — PED)/mr)- 
X)er  à. 

To  —  ont  1^=°,  laisser  échapper  (un 
mot);  lâcher. 

EAP,  n.  1.  coup  (vif),  m,  ;  2.  tape,  t 
4M 


2.  A  —  on  the  knuckles,  une  tape  sur  les  doigts. 

There  is  a  — ,  on  frappe  (à  la  porte). 
EAP,  V.  a.  **  ( — PING  ;  — ped,  kapt) 

1.  transporter;    2.    (with,   de)  ravir 
(charmer)  ;  transporter. 

To  —  and  rend  t,  faire  main  tasse 
sur.- 
EAPACIOTJS  [ra-pâ'-shiîs]  adj.  rapace. 

—  birds,  (orn.)  oiseaux  rapaces  ;  ra- 
paces,  m.  pi. 

EAPACIOUSLT  [  ra-pâ'-shùs-lï  ]  adv. 
avec  rajoacité. 

EAPACIOUSNESS  [ra-pâ'-shus-nës], 

EAPACITY  [ra-pas'-ï-ti]  U.  rapacité,  f. 

EAPE  [ràp]  n.  1.  rapt;  enlèvement, 
m.  ;  2.  :}:  spoliation,  f. 

EAPE,  n.  (bot.)  1.  navette,  f.  ;  2.  colsa; 
colsa,  m. 

British  — ,  navette,  f.  ;  esculent  —,  na- 
vet, m.  ;  oil-bearing  — ,  =,  f.  Broom  — , 
or ob anche  (genre),  t  — of  the  continent, 
colza,  m. 

Eape-cake,  n.  (agr.)  tourteau  de  col- 
za, m. 

Eape-oil,  n.  1.  huile  de  navette,  f.  ;  2. 
huile  de  colza,  t 

Eape-koot  (bot).  F.  Eape. 

Eafe-seed,  n.  1.  graine  de  nax;^te, 
f.  ;  2.  colza,  m.  ;  colsa,  m.  ;  graine  de 
colza,  f. 

—  oil,  1.  huile  de  navette,  f.  ;  2.  huile 
de  colza,  f. 

EAP  ID  [rap'-ïd]  adj.  rapide. 

EAPID,  n.  (nav.)  rapide,  m. 

EAPIDITY  [ra-pïd'-î-tï]  n.  rapidité,  f. 

EAPIDLY  [rap'-ïd-lï]  adv.  rapide- 
me7it. 

EAPIDNESS  [  rap'-ïd-nës  ]  n.  rapi- 
dité, t 

EAPIEE  [râ'-pï-ur]  n.  rapière,  f. 

Eapier-fish.  F.  SwoED-nsH. 

EAPINE  [rap'-ïn]  n.  1.  rapine,  f  ;  2.  $ 
force;  violence,  i. 

EAPPAEEE  [rap-pa-rê']  n.  Irigand, 
bandit  irlandais,  m. 

EAPPEE  [rap-pë']  n.  tabac  râpé,  m. 

EAPPER  [rap'-pur]  n.  1.  personne  qui 
frappe,  f.  ;  2.  marteau  (de  porte),  m. 

EAPT.  FEap. 

EAPTUEE  [rapt'-yiir]  n.  1.  transpoi't, 
m.  ;  extase,  f.  ;  ravissement,  m.  ;  2. 
transport  ;  enthousiasme,  m.  ;  3.  Xrap)i- 
dité  ;  vélocité,  f.  ;  4.  t  convulsion,  f.  ;  5. 
t  délire,  m. 

EAPTUEED  [rapt'-ynrd]  adj.  ravi  ; 
transporté. 

EAPTUEOUS  [rapt'-ynr-i.]  adj.  ravis- 
sant. 

—  pleasure, /)i'aîsî>  ravissant. 

EARE  [râr]  adj.  1.  rare  (pas  com- 
mun) ;  2.  clairsemé  ;  peu  nombreuxa  ; 
3.  ^  beau;  joli;  4.  (phys.)  rare;  ra- 
réfié. 

2.  Those  —  and  solitary,  ceux-là  peu  nombreux 
et  solitaires.  3.  To  be  in  a  • —  humor,  être  de  belle, 
rfe  jolie  humeur. 

Most,  very  — ,  très-rare;  T  raris- 
sime. 

EAEE,  adj.  1.  peu  cuit  (a  l'eau  ou  de- 
vant le  feu);  2.  (de  viande  rôtie)  sai- 
gnant 

EAEEESHOW  [râr'-ê-shô]  n.  specta- 
cle ainbulant,  m. 

EAREFACTION  [  rar-ê-faj -ehûn  ]  n. 
(phys.)  raréfaction  (action),  1 

EAEEFY  [rar'-ë-fï]  V.  a.  (phys.)  ra- 
réfier. 
"EAEEFY,  V.  n.  (phys.)  se  raréfier. 

EAEELY  [râr'-li]  adv.  1.  rarement; 

2.  bien;  justement. 

EAEENESS  [  râr'-nës  ]  n.  1.  rareté 
(qualité  de  choses  peu  communes),  f.  ;  2. 
(phys.)  raréfaction  (état),  t 

EAEITY  [ràr'-ï-ti]  n.  1.  7'areté  (qualité 
de  choses  peu  communes),  f.  ;  2.  rareté 
(objet  rare),  f.;  3.  (phys.)  raréfaction 
(état),  f. 

1.  A  flower  remarkable  by  its  — ,  une  fleur  re- 
marquable jjar  sa  rareté  ;  it  is  a  —  to  see  you,  c''est 
une  rareté  que  de  vous  voir. 

EASCAL  [ras'-kal]  n.  1.  coquin  ;  fri- 
pon, m.  ;  2.  t  (chasse)  daiin  maigre,  m. 

Eascal-like,  adj.  1.  en  coquin  ;  eii 
fripon  ;  2.  X  (chasse)  comme  ton  daim, 
maigre. 

EASCAL,  adj.  1 1.  (chasse)  maigre; 
misérable  ;  2.  §  onisérahle. 

EASCALITY  [ras-kal'-ï-tï]  B.  1.  coqui- 


nerîe  ;  friponnerie,  f.  ;  2.  t  canaille; 
racaille,  t 

EASCALLION  [ras-kal'-y^n]  n.  hom^ 
me  de  néant,  m.;  faquin,  m.;  drôle, 
m.  ;  maroufle,  m.  ;  malotru,  m.  ;  cOr 
naille,  f. 

EASCALLY  [ras'-kal-lï]  adj.  1.  de  o 
quin  ;  de  fripon  ;  2.  misérable  (foct 
mauvais)  ;  méchant. 

2.  • —  verses,  vers  misérables. 

EASE  [râz]  V.  a.  X  1.  raser  (abattre) 

2.  raser  ;  effleurer  ;  friser  ;  8.  H  ratur- 
rer  ;  rayer  ;  biffer  ;  4.  §  effacer  ;  5. 
arrrcher  ;  déchirer. 

To  —  off  X-,  arracher  ;  déchirer  ;  >» 
—  out  X,  effacer. 

EASit  [rash]  adj.  1.  téméraire;  2.  ir- 
réfléchi ;  inconsidéré  ;  8.  vif;  4  %  pré- 
cipité. 

2.  —  words,  —  measures,  paroles,  mesureg  irré- 
fléchies, inconsidérées. 

EASH,  n.  (méd.)  éruption.,  f. 

EASH,  V.  a.  1.  tailler  en  pièces  ;  55. 
couper  en  morceaux. 

EASHEE  [rasli'-ur]  n.  J.  tranche  (de 
lard),  f.  ;  2.  larde,  f. 

Thin  — ,  tranche  mince,  f.  ;  lar- 
don, m. 

SASHLY  [rash'-lï]  adv.  1.  téméraire- 
ment; 2.  d'une  manière  irréfléchie; 
inconsidérément. 

EASHNESS  [rash'-nës]  n.  1.  témérité, 
f  ;  2.  nature  irréfléchie,  inconsidérée  ; 
précipitation,  f. 

EASP  [râsp]  n.  1.  râpe  ;  2.  (chir.)  ru- 
gine,  f. 

Horse-  — ,  râpe  de  inaréchal;  shoe- 
— ,  =:  de  cordonnier. 

EASP,  V.  a.  1.  râper  ;  2.  (to,  en)  ré- 
duire (par  la  râpe)  ;  8.  chapeler  (du 
pain)  ;  4.  (chir.)  ruginer. 

2.  To  —  bones  to  powder,  réduire  des  os  en  pou- 
dre. 

To  —  fine,  small,  râper  fin,  memu 

EASP,  n.  t  (bot.)  framboise,  f. 

EASPBEEEY  [râz'-bër-rï]  n.  (bot.)  L 
framboise,  f  ;  2.  framboisier,  m. 

To  give  a  taste  of  raspberries  to,/ra«i- 
boiser.  That  has  a  taste  of  raspberries, 
with  a  taste  of  raspberries,  1.  qui  a  un 
goût  de  framboise;  2.  framboise. 

Easpberrt-bush, 

Easpberrt-plant,  d.  (bot.)  framboi- 
sier, m. 

EASPING  [râsp'-ïng]  n.  1.  (tech.)  râ- 
page,  m.  ;  2.  —s,  (pi.)  râpure,  f.  sing.  ; 

3.  —s,  (pi.)  (du  pain)  chapelure,  t 
sing. 

Èasping-mill,  n.  moulin  à  râper,  m. 

EASUEE.  F  Erasitre. 

EAT  [rat]  n.  1.  (mam.)  i^at,  m.  ;  2.  § 
(pers.)  transfuge  (d'un  parti),  m. 

Norway  — ,  surmulot,  m.  ;  water , 

rat  d'eau,  m.  To  smell  a  —  ^^^,  flai- 
rer (pressentir,  prévoir)  q.  ch. 

Eat-catchek,  n.  preneur  de  rats,  m. 

Eats'-bane,  n.  mort  aux  rats,  f. 

Eat-tails,  n.  pi.  (vétér.)  queue-de- 
rat,  t 

Eat-teap,  n.  ratière,  f. 

EAT,  V.  n.  ^P°  (—TING  ;  —ted)  tour- 
ner casaque. 

EATABLE  [râ'-ta-bl]  adj.  1.  qui  peut 
être  évalué  ;  2.  imposable. 

EATABLY  [râ'-ta-bli]  adv.  à  propor 
tion. 

EATAFIA  [rat-a-fë'-a]  n.  ratafia,  m. 

EAT  AN  [ra-tan']  n.  rotin  ;  ratang  ; 
rotang,  m. 

EATCH  [ratsh]  n.  (horl.)  rochet,  m. 

EATCHET  [ratsh'-èt]  n.  (horl.)  1. 
guide-cluiine,  m.;  2.  (serrur.)  t^ochet, 
m.  ;  8.  (tech.)  de?it  d'engrenage,  f. 

Eatchet-engine,  n.  (tech.)  machin» 
à  tailler  les  dents  d'engrt,nage,  f. 

Eatchet-wheel,  n.  1.  (horl.)  roue  à 
rochet,  t;  roue  d'échappement,  f. ;  2. 
(tech.)  roue  à  dents  ;  roue  d'engrena- 
ge, t 

EATE  [rât]  n.  1.  Il  taux  ;  pied,  m.  ;  2. 8 
§  prix,  m.  ;  valeur,  f.  ;  8.  §  degré  ;  rang, 
m.  ;  force,  t  ;  ordre,  m.  ;  espèce,  f.  ;  4.  § 
mesure,  f.  ;  5.  §  nombre,  m.  ;  6.  vitesse, 
t.  ;  7.  contribution,  f.  ;  impôt,  m.  ;  8. 
(com.)  taux  ;  cours,  m.  ;  9.  (mar.)  (da 
vaisseau)  rang,  m. 

1.  The  —  of  interest  ?e  taux  rfe  l'intérêt.  3.  A 
first  —  Latinist,  latiniit»  de  première  Save».    < 


RAT 


RAV 


REA 


0  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  '&  tub  ;  ii,  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  6^  oil  ;  tm  pound  ;  th  tbin  ;  th  this. 


Near  the  —  of  thirty  thousand,  presqu^au  nombre 
de  trente  mille. 

First,  second,  third  — ,  de  premier, 
de  second,  de  troisième  ordre,  rang. 
At  any  — ,  1.  à  quelque  prix  que  ce  soit; 
à  tout  prix  ;  ^  coûte  que  coûte;  2.  quoi 
qu'il  en  soit  ;  3.  à  tout  événement  ;  at  a 
dear  — ,  à  un  prix  élevé;  cher;  at  a 
cheap  — ,  à  bon  compte  ;  at  a  furious  — 
J^°",  d'u7i  fwnleiux  train  ;  at  a  great, 
high  —  Il  §,  1.  à  un  taux  élevé;  2.  § 
avec  extravagance  ;  Men  haut;  3.  § 
avee  excès  ;  at  that  — ,  1.  à  ce  taux  ;  2. 
à  ce  compte  ;  at  the  —  of,  1.  au  taux 
de  ;  à  raison  de  ;  sur  le  pied  de  ;  2.  à  la 
vitesse  de  ;  at  the  —  he  goes  on,  au  train 
dont  il  va,  y  va  ;  at  this,  that  — ,  1.  à  ce 
tauio  ;  sur  ce  pied  ;  2.  §  à  ce  train  ;  de 
cettsfaçon. 

Kate -BOCK,  n.  1.  registre  pour  V  as- 
siette et  la  perception  d^wne  contribu- 
tion, d'un  impôt,  va.  ;  2.  registre  pour 
Vassiette  et  la  perception  de  la  taxe  des 
pauvres,  m. 

Kate-payek,  e.  contribuable,  m. 

EATE,  V.  a.  1.  \  évaluer  ;  estimer  ; 
(apprécier;  2.  ||  tarifer;  3.  §  estimer; 
apprécier;  4.  §  donner  un  rang,  un 
ordre  à  ;  classer  ;  5.  %  compter. 

3.  To  —  a  perf.  rmaiice  by  the  man,  estimer,  ap- 
précier une  œuore  diaprés  l'komme. 

To  be  — d  at,  avoir  un  rang  de. 

EATE,  V.  n.  1.  ||  faire  une  estima- 
tion; 2.  §  (AT)  être  estimé  {à)  ;  avoir  le 
rang  {de)  ;  être  classé  {commue)  ;  comp- 
ter {pour). 

EATE,  V.  a.  1.  gronder  vertement;  % 
tancer  ;  réprimander  ;  ^  faire  une 
mercuriale  à;  faire  de  vifs  reproches 
à;  2.%  (from,  de)  cliasser,  expulser  (par 
des  reproches,  par  la  réprimande). 

EATEE  [rât'-ur]  n.  X  estimateur,  m. 

EATH  [raiA]  adj.  t  1.  tôt;  %  hâtif; 
précoce. 

E  ATHEE  [rath'-ur]  adv.  1.  plutôt;  2. 
"bien  plutôt;  bien  plus;  3.  un  peu; 
quelque  peu. 

2.  Seemed  —  tD  increase  their  rigor,  semblait 
bien  plutôt  redoubler  de  rigueur.  3.  In  company 
he  is  —  silent,  en  tociité  il  est  un  peu  taciturne. 

Anything  —  than,  rien  m,oins  que  ; 
or  — ,  ou  plutôt;  %  disons  m,ieux;  ^ 
ou  pour  mieux  dire  ;  the  — ,  d'autant 
plus.  I  had  —,  I  would  —,  faime,  f  ai- 
merais mieux. 

EATIFICATION  [rat-ï-fl-kâ'-shSn]  n, 
ratification,  f. 

EATIFIER  [rat'-ï-fî-ur]  n.  personne, 
cJwse  qui  ratifie,  f. 

EATIFY  [rat'-ï-fi]  V.  a.  ratifier. 

EATIO  [râ'-sM-ô]  n.  (did.)  raison,  f.  ; 
rapport,  m.  ;  proportion,  f. 

Ultimate  — ,  dernière  raison  ;  limite 
du  rapport,  t  In  the  —  of,  dans  le 
rapport  de;  in  the  inverse  —  of,  en 
raison  inverse  de. 

EATIOCINATIOÎ]'[ra3h-ï-o3-ï-nà'-8hiin] 
n.  (did.)  raisoimement  (faculté),  m. 

EATION  [rà'-shùn]  n.  ration,  f. 

EATIOJSTAL  [rash'-ùn-al]  adj.  1.  rai- 
sonnable ;  doué  de  raison  ;  2.  raison- 
nable (conforme  à  la  raison)  ;  3.  raison- 
nable (qui  agit  selon  la  raison)  ;  4.  %  d'ê- 
tres raisonjiables,  doués  de  raison  ;  5. 
(Bsith..)  rationnel  ;  6.  (astr.)  ration.iel  ; 
t.  (did.)  rationnel. 

1.  A —  being,  «a  kre  raisonnable.  2.  —  con- 
duct, condiiie  raisonnable.  3.  A  —  man,  un 
homme  rais  ntiable. 

EATIONAL,  n.  **  être  raisonnable, 
doué  de  raison,  m. 

EATIONALE  [raah-ï-ô-nâ'-lé]  n.  ana- 
lyse raisonnée,  f.  ;  examen  raisonné,  va.. 

EATIONALISM  [  rash'-ùn-al-ïzm  ]  n. 
(philos.)  rationalisme,  m. 

EATIONALIST  [rash'-un-al-ïst]  n.  (phi- 
]|C8.)  rationaliste,  m. 

EATIONALITY  [rash-ï-ô-nal'-ï-tï]  n.  1. 
raisonnement,  va.  ;  facidté  de  raison- 
ner, f.  ;  2.  raison,  justesse,  f.  ;  3.  (philos.) 
rationalité,  f. 

EATION  ALLY  [rash'-ûn-al-li]  adv.  1. 
raisonnablem.ent  (conformément  à  la 
raison)  ;  2.  (philos.)  rationnellement. 

EATIONALNESS  [rash'-iin-al-nês]  n. 
raison  ;  justesse,  t 

E  ATT  AN  [rat-tan'j  n.  roUn  ;  ratang  ; 
rotang,  m. 

Bundle  of  — s,  faisceau  de  =:s,  m. 


EATTEEN  frat-tên']  n.  (ind.)  ratine,  f. 

EATTEEY  [rat'-tur-i]  n.  ratière,  f. 

EATTINET  [rat-tï-nët'j  n.  (ind.)  petite 
ratine,  t. 

EATTLE  [rat'-tl]  v.  n.  1. 1  (chos.)/a2Ve 
du  bruit  (un  bruit  rapide  et  non  sonore)  ; 
2.  ]|  résonner;  retentir;  3.  §  (pers.)  aller 
(parler);  4.  §  (pers.)  crier;  criailler; 
clahauder. 

2.  The  wheels —  over  the  p.ivement,  Us  roues 
résonnent  sur  le  pavi. 

To  —  away,  (pers.)  aller  (parler)  tou- 
jours. 

EATTLE,  V.  a.  1.  agiter  (avec  bruit)  ; 
remuer  ;  2.  faire  résonner,  retentir  ;  3. 
X  frapper  (par  le  bruit)  ;  4.  crier  après 
(q.  u.)  ;  gronder  vertement. 

To  —  off  ^,  gronder  ferme. 

EATTLE,  n.  1.  bruit  (vif  et  rapide), 
m.  ;  2.  liavardage,  va.  ;  3.  réprimande 
brîiyante,  t.  sing.  ;  cris,  va.  pi.  ;  4.  cré- 
celle, t.:  5.  (d'enfant)  hochet,  m.;  6. 
(méd.)  râle,  va.   Y.  EoNcnus. 

1.  The  —  of  n  drum,  le  bruit  du  tamboiir.  2. 
Empty  — ,  bavardage  vide  de  sens. 

Eed  — ,  (bot.)  (  V.  Louse-wort  )  ;  yel- 
low — ,  (bot.)  rainante  crête-de-coq; 
rhinante  velu,  va.  ;  ^  crête-de-coq  ;  î" 
cocrête,  f.  Death  — ,  (méd.)  râle  de  la 
mort,  de  V agonie  ;  râle. 

Eattle-headed,  adj.  (pers.)  étourdi. 

Eattle-snake,  n.  (erp.)  \  crotale; 
serpent  à  sonnettes,  va. 

root,  n.  (bot.).   V.  Milk-wort. 

Eattle-teaps,  n.  '^^  effets,  va.  pi.  ; 
affaires,  f.  pi.  ;  choses,  f.  pi. 

EATTLES  [rat'-tlz]  n.  pi.  (méd.) 
croup,  va. 

EATTLING  [rat'-tlïng]  adj.  d'un  bruit 
vif  et  rapide. 

EATTLING,  n.  bruit  (vif  et  rapide),  m. 

EAUCITY  [râ'-si-tï]  n.  1.  son  rauque, 
va.  ;  2.  (de  la  voix)  rudesse  ;  âpreté,  f. 

EAUGHT,  t  prêt,  et  p.  pa.  de  Eeach. 

EAVAGE  [rav'-âj]  n.  Il  §  ravage,  va. 

To  make  — s,  faire  des  =8. 

EAVAGE,  V.  a.  i|  §  ravager. 

EAVAGER  [rav'-âj-ur]  n.  ravageur  ; 
dévastateur,  va.  ;  dévastatrice,  f. 

EAVE  [râv]  V.  n.  1.  avoir  le  délire  ; 
être  en  délire  ;  délirer  ;  2.  extravaguer  ; 
^i  battre  la  campagne;  3.  se  désespé- 
rer ;  désespérer  ;  se  désoler  ;  4.  X  (upon, 
de)  être  fou,  passionné  ;  raffoler. 

EAVEL  [rav'-ël]  V.  a.  (—ling  ;  —led) 
1.  i  entortiller;  mélanger;  2.  §  em- 
brouiller ;  3.  Il  effiler  (un  tissu). 

2.  — led  interests,  intérêts  embrouillés. 

To  —  out,  1.  Il  effiler;  débrouiller  ; 
démêler;  2.  %  débrouiller  ;  démêler. 

EAVEL,  V.  n.  (—ling;  —led)  1.  § 
s'entortiller  ;  s'embrouiller;  s'embar- 
rasser ;  2.  Il  s'effiler. 

To  —  out,  s'effiler. 

EAVELIN  [rav'-lïn]  n.  (fort.)  rave- 
lin,  va. 

EAVEN  [râ'-vn]  n.  (orn.)  corbeau,  va. 

Young  — ,  eorbillat,  m.  Water-  — , 
cormoran,  va. 

EAVEN  [rav'-vn]  v.  a.  t  **  dévorer 
avec  avidité  ;  dévorer. 

To  —  down,  to  —  up,  =. 

EAVEN,  V.  n.  t  **  être  vorace  ;  être 
avide  de  proie. 

EAVEN  [rav'-vn]  n.  t  1.  proie,  f.  ;  2. 
rapine,  f. 

EAVENING  [rav'-vn-ïng]  adj.  t  Ho- 
race. 

EAVENING,  n.  1.  t  voracité,  f,  ;  2. 
rapine,  t. 

EAVENOUS  [rav'-vn-ùs]  adj.  1.  I  vo- 
race ;  2.  §  dévorant. 

2.  —  appetite,  appétit  dévorant. 

EAVENOUSLY  [  rav'-vn-ùs-b"  ]  adv. 
avec  voracité. 

EAVENOUSNESS  [rav'-vn-iis-nSs]  □.  1| 

voracité  extrême  ;  voracité,  t. 

EAVIN$.   7:Eaven. 

EAVIN  [rav'-ïn]  adj.  X  1-  vorace  ;  2. 
affamé. 

EAVINE  [ra-vën']  n.  rovin,  va.  ;  ra- 
vine, f. 

EAVINED  [ra-vënd'J  adj.  rassasié  de 
proie. 

EAVING  [râv'-ïng]  adj.  (pers.)  fu- 
rieux; frénétique. 

EAVÏNGLY  [râv'-ïng-lï]  âà.y. furieuse- 


ment; en  fou  furieux  ;  en  frénétique  ; 
avec  frénésie. 

EÀVISH  [rav'-ïsh]  v.  a.  1.  (FROM,  o)  ro- 
vir  ;  2.  §  (with,  de)  ravir  ;  transporter 
3.  (dr.)  enlever. 

1.  To  —  a.  th.  from  a.  o.,  ravir  q.  ch.  à  q.u.  2 
To  be  — ed  with  jny,  être  ravi,  transporté  de  joie. 

EAVISHEE  [rav'-ïsh-ur]  n.  1.  raviS' 
seur,  m.  ;  2.  §  personne  qui  ravit,  trans- 
porte, f. 

EAVISÏÏING  [rav'-ï8h-ïng]  adj.  §  ravis- 
sant. 

EAVISIIING,  n.  ||  §  ravissement,  va. 

EAVISHINGLY  [rav'-ïsh-ïng-li]  adv.  § 
d'u7ie  manière  ravissante;  avec  ra- 
vissement ;  à  ravir. 

EAVISHMENT  [rav'-ïsh -ment]  n.  1.  ||  § 
ravissement,  va.  ;  2.  (dr.)  enlèvement,  m. 

EAW  [râ]  adj.  1.  Il  cru  (pas  cuit)  ;  2.  \ 
peu  onûr ;  3.  §  (pers.)  inexpérimenté; 
sans  expérience;  novice;  ignorant; 
^  neuf;  4.  $  §  (chos.)  nouveau;  non 
essayé;  5.  X P^'»' .foroné ;  imparfait;  6. 
(de  la  chair)  ulcéré  ;  7.  (du  ciiva&t)  froid 
et  humide  ;  8.  (des  liqueurs  splritueuses) 
pur  (sans  mélange  d'eau)  ;  9.  (du  temps) 
gris;  10.  (ind.)  brut;  11.  (ind.)  (de  soie) 
grége;  grèze. 

1 .  —  meat,  —  fruit,  de  la  viande  crne,  du  fruit 
cru.     3.  —  troops,  des  troupes  inexpérimentées. 

—  thing,  crudité  (chose  non  cuite),  f. 

Eaw-boned,  adj.  qui  n'a  pas  de  chair 
sv^r  les  os  ;  qui  n'a  que  la  peau  et  les 
os;  qid  a  la  peau  collée  sur  les  os; 
inaigre. 

Eaw-eeat,  n.  loup-garou  (époavan- 
tail),  m. 

EAWLY  [râ'-li]  adv.  §  1.  sans  expé- 
rience; 2.  sans  provision;  sans  être 
pourvu. 

EAWNESS  [râ'-nës]  n.  1.  crudité  {s^d,- 
lité  de  ce  qui  n'est  pas  cuit),  f.  ;  2.  §  inex- 
périence; ignorance,  t;  3.  $  a^a«c?ora, 
m.  ;  4.  (de  la  chair)  état  %ilcéré,  va.  ;  5. 
(du  climat,  du  temps) //'o^(i  et  humidité, 
va.  pi. 

EAY  [râ]  n.  1.  Il  rayon  (trait  de  lu- 
mière), m.  ;  2.  §  rayon  (émanation),  m.  ; 
3.  §  éclat,  va.  ;  4.  (bot.)  rayon,  va.  ;  5, 
(ich.)  rayon,  va.  ;  6.  (phys.)  rayon,  va. 

Electric  — ,  (ich.)  torpille,  f.  Pencil 
of —s,  {o])t.)  faisceau  de  rayons,  va. 

Eay-grass,  Eye-geass,  n.  ivraie  vi- 
vace, t  ;  fausse  ivraie,  f.  ;  ray-grass,  va. 

Drunken  — ,  ivraie  enivrante;  ^ 
ivraie;  ^  zizanie;  "T  lierbe  à  l'ivro- 
gne, t 

EAY,  V.  a.  1.  **  lancer  (comme  des 
rayons)  ;  darder;  2.  t  rayer;  3.  +  U  sa- 
lir ;  souiller. 

EAY,  n.  (ich.)  raie,  f. 

EAYLESS  [râ'-lês]  adj.  sans  rayon  ; 
sa7is  lumière. 

EAZE  [ràz]  V.  a.  1.  Il  raser  (abattre)  ; 
2.  §  déraciner  ;  extirper  ;  3.  X  &ffo-cer. 

To  —  to  the  ground,  raser  au  niveau 
du  sol. 

EAZE,  V.  n.  (vétér.)  raser. 

EAZE,  n.  t  racine,  f. 

EAZEE  [ra-zê']  n.  (mar.)  vaisseau  ra- 
sé, m. 

EAZOE  [rà'-zur]  n.  1.  rasoir,  m.  ;  2, 
(de  sanglier)  défense,  f. 

Box,  case  of — s,  boite  de  rasoirs,  f.  To 
giind  a  — ,  repasser  (émoudre)  un  =  ;  te 
set  a  — ;  repasser  (sur  la  pierre  à  l'huile) 
ton  =  ;  donner  le  fil  à  un  =. 

Eazor-bill,  n.  (orn.)  pingouin  com- 
mun, va. 

Eazob-pish,  n.  (ich.)  rasoir  ;  ra- 
son,  va. 

EAZOEABLE  [râ'-zur-a-bl]  adj.  %  Ion 
à  raser. 

EAZUEE.   F:Ekastjre. 

'EE  (contraction  de  Are,  êtes).   V.  Bb. 

EE  [rë]  (préiixe  qui  marque  la  répéti- 
tion, la  réitération,  et  qui  signifie  en- 
core; de  nouveau,)  re;  de  nouveau; 
encore. 

EEABSOEB  [rè-ab-sôrb']  V.  a.  absor'b&r 
de  nouveau. 

EEABSOEPTION  {rê-ab-sôrp'  ihiin]  n. 
résorption,  f. 

EEACCESS  [rë-ak-.=.ës']  n.  1.  nouvel  ac- 
cès, va.  ;  2.  nouvelle  visite,  t. 

EEACH  [rëtsh]  V.  a.  1.  ||  étendre  (dé- 
ployer); 2.  Il  atteindre;  toucher;  8.  | 
(to,  à)  passer  ;  donner  ;  4.  ||  (per&)  cw» 
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rivera;  5.  ll  (clios.)  parvenir  à;  6.  § 
atteindre  ;  arriver  à  ;  -parvenir  à  ;  7. 
%  s'étendre  à;  Q.X  prendre;  saisir. 

2.  To  —  the  bottoQi,  alteindre,  loucher  le  fond. 

3.  To  —  a.  0.  an  orang:e,  passer  vne  orange  à  q.  u. 

4.  To  —  home,  arriver  cher.  soi.  6.  Ihe  letter 
—ed  me,  la  lettre  m'est  parvenue.  6.  To  —  per- 
fection, atteindre  la  perfection. 

To  —  forth,  out,  étendre  (déployer). 

EEACH,  V,  n.  (to,  à)  1.  ||  §  s'étendre  ; 
2.  li  §  s'' étendre  a%i  loin;  3.  ||  §  (into,< 
dans)  pénétrer  ;  4.  i^°  faire  des  ef- 
forts pour  vomir. 

3.  To  —  hitû  l'uturity,  pénétrer  dans  Vavenir. 

To  —  after  a.  th.,  |1  §  tâcJier,  s'efforcer 
d'atteindre  q.  ch. 

EEACH,  n.  1.  ||  §  étendue,  t  ;  2.  \por- 
tée  (de  la  main),  f.  ;  3.  %  portée  (d'esprit)  ; 
étendue;  capacité,î.\  A.  % pouvoir,Tii.  \ 

5.  §  moyen  (d'arriver  à  un  but),  m.  ;  6. 
X  §  vv£,  f.  ;  dessein,  m.  ;  intention,  f.  ; 
1.%  %  ruse  ;  finesse,^  f.  ;  8.  effort  pour 
vomir,  m.  ;  9.'  (gen.  civ.)  (de  canal)  Mef; 
Mez,  m. 

1.  A  long  — ,  line  vaste  étendue.  3.  The  —  of 
the  human  intellect,  la  portée,  /'étendue  de  l'es- 
prii  humain.  4.  To  use  ail  the  means  within  c'a 
— ,  employer  tous  les  moyens  en  non  pouvoir. 

Beyond  —,  out  of  —,  1.  hors  de  la 
portée;  2.  Iwrs  d'atteinte;  beyond  a. 
o.'s  — ,  Iwrs  de  la  =,  de  Vatteinte  de  q. 
n.  ;  Tvithin  — ,  à  sa  =  ;  witliin  a.  o.'s  — , 
à  la  =^  de  q.  %i.  He  is  out  of — ,  1.  on 
ne  peut  pas  le  rejoindre  ;  2.  il  est  Iwrs 
d'atteinte. 

EEACHEE  [rêtsh'-ur]  n.  \.  personne 
qui  atteint,  f.  ;  2.  personne  qui  passe, 
qui  donne,  f. 

EE ACT  [rê-akt'J  V.  a.  jouer,  représeti- 
ter  de  nouveau,;  rejouer. 

EEACT,  V.  n.  I.4.  réagir;  2.  résister. 

EEACTING  [ré-akt'-ing]  adj.  réactif. 

EEACTIQjSr  [rë-ak'-shùn]  n.  1.  4.  réac- 
tion, f.  ;  2.  l'ésistance,  f 

EEAD  [réd]  V.  a.  (read)  1.  ||  (to,  à) 
lire  ;  faire  la  lecture  de  (q.  ch.  à  q.  u.)  ; 
2.  §  lire  (pénétrer);  3.  $  §  apprendre  ; 
4.  I  §  connaître  parfaitement. 

2.  To  —  a.  th.  in  a.  o.'s  eyes,  lire  q.  ch.  dans  les 
yeux  de  q.  u. 

To  —  aloud,  loud,  lire  tout  haut,  à 
haute  voix;  to  —  fluently,  off  hand,  = 
eouramment  ;  to  —  softly,  ==  tout  has  ; 
to  —  to  o.'s  self,  ■:^pour  soi  ;  to  be  read, 
1.  {chos.)  être  ho;  2.  (pers.)  avoir  hi,; 
o/voir  de  la  lecture  ;  ...  having  been 
rsad,  lecture  faite  de  ... .  To  —  again, 
over  again,  relire;  to  —  on,  1=  tou- 
jours ,•  to  —  out,  1.  =  tout  haut;  2.  =z 
jusqu'au  tout;  =  en  e?itier  ;  to  — 
over,  parcourir  ;  to  —  over  and  over, 
to  —  over  and  over  again,  =  et  relire. 

EEAD,  V.  n.  (eead)  1|  lire;  faire  la 
lecture. 

EEAD,  n.  t  conseil,  m. 

EEAD  [red]  prêt,  et  p.  pa.  de  Eead. 

EEAD,  adj.  (pers.)  qui  a  de  la  lec- 
ture. 

Well — ,  qui  a  teaucoii/p  de  lecture  ; 
qui  a  beaucoup  hi.  To  be  — ,  avoir  de 
la  lecture  ;  to  be  well  — ,  avoir  beau- 
coup de  lecture. 

EEADABLE  [rêd'-a-bl]  adj.  §  lisible 
(pas  mauvais,  pas  ennuyeux). 

This  work  is  really  not  — ,  cet  ouvrage  n'est  vrai- 
ment pas  lisible. 

Not  — ,  pas  =;  inlisihle  ;  illisible. 

EEADEPTIOjST  [rê-a-dëp'-shûn]  n.  X 
recouvrement,  m. 

EEADEE  [rêd'-ur]  n.  1.  lecteur,  m.  ; 
lectrice,  f.  ;  2.  lecteur,  m.  ;  personne  qui 
lit,  qui  aime  à  lire,  qui  aime  la  lec- 
ture, t  ;  3.  (culte  public)  ecclésiastique 
qui  lit  la  prière,  m.  ;  4.  (imp.)  correc- 
teur (d'Imprimerie),  m. 

General — ,  lecteur  en  général;  gen- 
tle —  +,  ami  =:  ;  =  bénévole.  To  be  a 
— ,  aimer  la  lecture;  to  be  a  great — , 
être  ihn  grand  =:. 

EEADEESHIP  [rêd'-ur-shïp]  n.  (culte 
public)  fonctions  d'ecclésiastique  qui 
lit  Us  prières,  f.  p], 

EEADILY  [rëd'-ï-iï]  adv.  1.  ioïtt  de 
eurte,  immédiatement;  sans  hésiter; 
sans  peine;  2.  avec  empressement; 
volontiers  ;  avec  de  la  bonne  volonté  ; 
sans  peine. 

KEADINESS  [rëd'-ï-nës]  n.  1.  qualité 
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(f.),  état  (m.)  de  ce  qui  est  prêt;  2. 
promptitude;  3.  vivacité,  t;  4.  facilité, 
f.  ;  5.  présence  d'esprit,  i.  ;  6.  etnpresse- 
ment,  m.  ;  bonne  volonté,  f. 

5.  Saved  by  the  —  of  his  slave,  sauvé  par  la 
présente  d'esprit  de  son  esclave. 

In  —,  prêt  ;  tout  prêt. 

EEADING  [rêd'-ing]  n.  1.  lecture,  f.  ; 
2.  leçon  (de  professeur),  f  ;  3.  (critique) 
leçon  (de  texte  d'auteur),  î.  ;  4.  (imp.) 
lecture,  t  ;  5.  (pari.)  lecture  (d'un  projet 
de  loi),  f.  ;  discussion,  î. 

Different  — ,  variante,  f.  ;  first,  second 
— ,  (imp.)  lecture  en  première,  en  se- 
conde ;  hard  — ,  lecture  suivie  ;  true  — , 
bonne,  vraie  leçon. 

Eeading-book,  n.  livre  de  lecture,  va. 

EEADiisrG-Boy,  n.  (imp.)  apprenti  (qui 
lit  la  copie),  m. 

Eeading-closet,  n.  (imp.)  cabinet  du 
correcteur,  m. 

Eeading-desk,  n.  1.  pupitre,  m.  ;  2. 
(d'église)  lutrin,  m. 

Eeading-eoom,  n.  cabinet  de  lectu- 
re, m. 

•EEAD JOUEN  [ré-ad-jum']  V.  a.  ajour- 
ner de  nouveau. 

EEADJUST  [i«-«.-l-jii3t']  V.  a.  |1  §  ra- 
juster. 

To  —  o.'s  di-ess,  o.'s  toilette,  se  rajus- 
ter. 

EEADJUSTMENT  [rê-ad-jiist'-mënt]  n. 
Il  §  rajustement,  m. 

EEADAIISSION  [  rê-ad-mïsh'-ûn  ]  n. 
réadmission,  f.  ;  nouvelle  admission,  f. 

EEADMIT  [rê-ad-mit']  V.  a.  (—ting; 
— ted)  réadmettre  ;  admettre  de  nou- 
veau. 

EEADMITTANCE  [ré-ad-mït'-tans]  n. 
réadmission  ;  nouvelle  admission,  t 

EEADOPT  [rê-a-dopt']  V.  a.  adopter 
de  nouvemi. 

EEADOEN  [rê-a-dôrn']  V.  a.  décoi^er, 
orner  de  nouveau. 

EEADY  [rëd'-ï]  adj.  (to)  1.  prompt 
(à)  ;  2.  iiif;  3.  facile  ;  qui  a  de  la  faci- 
lité; 4.  prêt  {à);  5.  empressé  (à);  6. 
disposé;  porté;  7.  sov,s  la  main;  le 
premier  venu,  ;  8.  court  (aisé)  ;  9.  X  Qui 
a  de  la  présence  d'esprit  ;  10.  (de  Tar- 
gent)  comptant. 

2.  a  —  apprehension,  intelligence  vive.  3.  A 
—  writer,  un  écrivain  qui  a  de  l'a  facilité.  4.  AU 
things  are  —,  t/Mt  est  prêt.  5.  — to  grant  a  request, 
empressé  à  accorder  une  demande.  6.  • —  to  im- 
pute blame,  disposé  à  déverser  le  hlàme,  7.  The 
readiest  weapon  that  his_  fury  found,  la  première 
arme  venue  qui  s'offrit  à  sa  fureur.  8.  The  rea- 
diest way,  le  chemin  le  plus  court. 

Making  — ,  1.  préparation;  2.  mise 
en  train,  i.  ;  3.  (imp.)  mise  en  train,  f. 
To  get  — ,  1.  préparer  ;  2.  tenir  prêt  ;  3. 
apprêter  ;  to  make  — ,  1.  préparer  ;  2. 
tenir  prêt;  3.  apprêter  ;  4.  (imp.)  met- 
tre en  train. 

EEADY,  adv.  tout  (toujours  prêt). 

—  armed,  tout  armé. 

EEADY,  n.  argent  comptant,  m. 
sing. ,  comptant,  m.  sing.  ;  ^  ecus  son- 
nants, m.  pi.  ;  1  espèces  sonnantes,  f.  pi. 

EEAFFIEM  [rê-af-furm']  V.  a.  affirmer 
de  nouveau. 

EEAFFIEMANCE    [rê-af-furm'-ans]  n. 

nouvelle  affirmation,  f.  • 

EEAGENT  [rê-à'-jënt]  n.  (chim.)  réac- 
tif m. 

EEAGGEAYATION  [  rê-ag-gra-vâ'- 
shiin]  n.  (dr.  can.)  réaggrave,  m. 

To  censure  by  a  — ,  réaggraver. 

EEAL  [vë'-al]  adj.  l.réel;  2.  véritable  ; 
vrai;  3.  X  matériel;  4.  (dr.)  réel;  5, 
(dr.)  (de  biens)  immeuble. 

2.  To  appear  in  o.'s  —  character,  paraître  dans 
son  vrai  caractère,  dans  son  caractère  véritable. 

EEAL.  F.  Eealist. 

EEAL,  n.  real  (monnaie  d'Espagne), 
m.  ;  réale,  f. 

EEALGAE  [rê'-al-gar]  n.  (min.)  real- 
gar, m. 

EEALIST  [rë'-al-ïst]  n.  (philos.)  réa- 
liste, m. 

EEALITY  [rê-al'-ï-tï]  n.  1.  réalité,  f.  ; 
2.  réel,  m.  ;  3.  (philos.)  réalisme  (opposé 
à  l'idéalisme  ou  au  nihilisme),  m. 

In — ,  en  réalité;  réellement;  effecU- 
vement  ;  en  effet. 

EEALIZATION  [rê-al-ï-zâ'-shiin]  n.  1. 
réalisation,  t.  ;  2.  conversion  (de  l'ar- 
gent) en  lien-fonds,  f. 


EEALIZE  [rë'-al-iz]  V.  a.  1.  réaliser  ; 
2.  admettre  comme  réel;  croire  d  la 
réalité  de  ;  3.  considérer  dans  toute  sa 
force;  4.  réaliser  (des  biens,  sa  fortune); 
5.  convertir  en  lien-fonds;  6.  (com.) 
réaliser. 

2.  To  —  o.'s  mortality,  admettre  comme  réelle 

sa  mortalité. 

To  be  — d,  se  réaliser. 

EEALLEGE  [rê-al-lëj]  v.  a.  alléguet 
de  notireau. 

EEALLY  [rê'-al-li]  adv.  1.  réellement; 
en  réalité;  en  effet;  2.  véritablement , 
vraiment. 

EEALM  [  rëlm  ]  n.  royaume,  m.  ; 
pays,  m. 

Confinement  to  the  — ,  (dr.)  interdic- 
tion de  sortir  du  pays,  î. 

EEALTY  [rê'-al-ti]  n.  1.  X fidélité,  î.  ; 
2.  (dr.)  caractère  immobilier,  m. 

EEAM  [rém]  n.  (pap.)  rame,  i. 

EEANIMATE  [rê-an'-ï-mât]  V.  a.  i  § 
ranimer. 

EEANIMATION    [rê-an-ï-mâ'-shÛn]    n. 

action  de  ranimer,  f. 

EEANNEX    [rê-an-nëks']   v.  a,  1.  ||  CWl- 

never  de  nou/veau  ;  2.  §  rejoindre. 

EEANNEXATION   [rê-àn-nëks-â'-shùn] 

n.  1.  Il  action  d'annexer  de  nouveau,  f.  ; 

2.  §  action  de  rejoindre,  f. 

EEAP  [rêp]  v.  a.  1.  H  moissonner  ;  ré- 
colter ;  2.  (FEOM,  dé)  recueillir;  reti- 
rer  ;  3.  **  §  moissonner  (obtenir,  ga- 
gner). 

2.  To  —  a  benefit  from  exertions,  recueillir  du 
profit  de  ses  efforts  ;  to  —  satisfaelion,  retirer  de  la 
satisfaction. 

EEAP,  V.  n.  1.  I  moissonner  ;  faire 
la  moisson;  2.  §  recueillir;  3,  **  § 
moissonner. 

EEAPEE  [rêp'-ur]  n.  moissonneur,  m.; 
moissonneuse,  t 

■  EEAPING  [rêp'-ïng]  n.  «  action  de 
moissonner,  de  récolter,  f. 

Eeaping-hook,  n.  {agv.)  faucille,  f. 

Eeaping-time,  n.  moisson  (temps),  f. 

EEAPPAEEL    [  rê-ap-par'-el  ]  V.     a,   * 

( — LING  ;  — led)  rhabiller . 

EEAPPEAE  [rê-ap-për']  v.  n.  repa- 
raître. 

EEAPPEAEANCE    [rê-ap-pêr'-nns]    U. 

réapparition,  t. 

EEAPPLICATION    [rê-ap-plï-kà'-shiin] 

n.  1.  nouvelle  application,  f.  ;  2.  noimel 
einploi,  usage,  m.  ;  3.  nouveau,  pro- 
cédé, m.;  4.  (to,  auprès  dé)  nouvelle 
demande,  démarche,  tentative,  sollici- 
tation, f. 

EEAPPLY  [rê-ap-pli']  v.  a.  1.  (to,  à) 
appliquer  de  nouveau  ;  2.  adresser  de 
nouveau. 

EEAPPLY,  v.  n.  1.  s'appliquer  de 
nouA)eau  ;  2.  s'adresser  de  nouveau. 

EEAPPOmT  [rê-ap-pôïnt']  V.  a.  1.  ar- 
rêter de  nouveau;  rétablir;  instituer 
de  nouveau  ;  commander  de  nouveau  ; 
donner  de  nouveau  ordre  à;  2.  dési- 
gner de  nouveau  (un  lieu);  indiquer, 
fixer,  tnarquer  de  nouveau;  3.  donner 
itn  nouveau  rendez-vous  à;  4.  renom- 
m.er  (à  des  fonctions). 

EEAPPOmTMENT  [rê-ap-pôïnt'-mënt] 

n.  1.  nowoeau  rendez-vous,  m.  ;  2.  oiou- 
vélle  nomination  (à  des  fonctions),  f. 

EEAPPOETION   [ré-ap-pôr'-shùn]  V.  a. 

répartir  de  nouveau. 

EEAPPOETIONMENT  [  rë-ap-pôr'- 
shùn-mënt]  n.  nov/oelle  répartition,  t  ; 
nouveau  partage,  va. 

EEAE  [rér]  n.  1.  dernier  rang,  m.  • 
queue,  f.  ;  2.  (mil.)  arrière-garde,  î.  ;  3 
(mil.)  (comp.)  arrière. 

To  bring  up  the  —,  (mil.)  fermer  la 
marche. 

EEAE,  adj.  1.  peu  cuit  (à  l'eau,  devant 
le  feu)  ;  2.  (de  viande  rôtie)  saignant. 

EEAE,  V.  a.  1.  ||  §  élever  ;  2.  \\  relever; 

3.  (chasse)  faire  le/ver  ;  4.  (écon.  rur.) 
élever  (des  animaus). 

2.  I  fell  at  his  faet,  he  — ed  mo,  je  tombai  à  se» 
pieds,  il  me  releva. 

To  —  o.'s  steps  Xi  diriger  ses  pas.  T« 
—  up  J  §,  élever. 

EEAE,  V.  n.  (des  chevaux)  se  cabrer. 

EEAE-MOUSE  [rër'-môûs]  n.  t,  pi 
Eear-mice,  chauve-souris,  f. 

EEAEWAED  [rër'-wârd]  n.  +  1,  or- 
rière-garde,  f.  ;  2.  fin  ;  queue,  t 
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6  nor;  o  Dot;  û  tube;  û  tub;  û  bull;  u  burn,  her,  sir;  61  oil;  Ô2*  pound;  th  thin;  th  this. 


REASCEND  [rê-as-aënd']  V.  n.  remon- 
ter ;  s'élever  de  noiiveau. 

EE ASCEND,  v.  a.  remonter;  -monter 
de  non/vea/ii. 

EEASCENSION     [  rê-as-sën'-sliûn  ]     n. 

nouvelle  ascension,  f. 

EEASCENT  [  rê-as-sënt' ]  n.  montée 
(nouvelle),  f. 

EEASON  [rê'-zn]  n.  raison,  f. 

The  —  for  which,  the  —  why,  la  = 
par  laquelle.  By  —  of,  1.  en  =  de  ;  2. 
jxnir  cause  de  ;  "for  a  very  good  — ,  1. 
par  v/tie  fort  hoivne  =  ;  2.  *f  ei  pour 
cause;  foi-  that  very  — ,par  cette  =; 
pour  cela  même  ;  in  — ,  in  ail  — ,  avec 
=  ;  en  donne  justice;  as  in  —,  comme 
de  =■  ;  with  good  — ,  à  'bon  droit  ;  with 
still  greater  —,  à  phis  forte  =.  To  bring 
to  — ,  mettre  à  Za  =  ;  to  do  a.  o.  —  %, 
faire  t=.  à  q.  u.  ;  to  endow  with  — , 
douer  de  =;  to  have  —  (to),  avoir  =■, 
Ueu  (de)  ;  to  have  every  —  (to),  avoir 
tout  lieu  (de)  ;  to  hear  — ,  to  hearken  to 
— ,  to  listen  to  — .  entendre  =^  ;  to  talk 
—,  parler  =.  For  — s  best  known  to 
myself  ^,  pour  =  à  moi  coivnue  ;  it 
stands  to  —  %  la  z=,  le  simple  bon  sens 
le  veut  ainsi. 

Ekason-piece,  n.  V.  !IÇaising-piece. 

EEASON,  v.  n.  1.  raisomier  (se  servir 
de  sa  raison,  alléguer  des  raisons)  ;  2.  t 
parler;  causer. 

To  —  with  o.'s  elbows  \,  raisonner 
pantoufle,  comme  une  pantoufle,  un 
coffre,  un  manche  à  balai;  to  —  with 
©.■"s  self  t,  parler  en  soi-même. 

EEASON,  V.  a.  raisonner. 

To  —  down,  réduire  par  la  raison  ; 
to  —  a.  0.  into  a.  th.,  entraîner  q.  u.  à 
q.  ch.  ;  to  —  a.  o.  out  of  a.  th.,  détourner 
q.  u.  de  q.  cli.  (par  la  raison). 

EEASONABLE  [lè'-zn-a-bl]  adj.  rai- 
Bownable. 

EEASONABLENESS      [rê'-zn-a-W-nës] 

n.  1.  nature  (f.),  caractère  (m.)  raison- 
nable; 2.  raison,  f.  ;  3.  modération,  f. 

SEASONABLY  [lé'-zn-a-bli]  adv.  rai- 
sonnablement. 

EEASONEE  [lê'-zn-ur]  n.  raisonneur, 
m.  ;  raisonneuse,  f.  ;  personne  d'um,  rai- 
sonnement . . .  ,  f.  ;  dialecticien,  va.  ;  lo- 
gicien, m. 

Close  — ,  personne  d'un  raisonne- 
m,ent  serré.  To  be  a  ...  — ,  raison- 
ner   

EEASONING  [rê'-zn-ïng]  n.  raisonne- 
ment  (action,  faculté,  argument),  m. 

Close  — ,  =  sen^é. 

EEASONLESS  [rê'-zn-lës]  adj.  sa7is 
raison  ;  déntié,  dépourvu  de  raison. 

EEASSEMBLAGE   [rê-as-sëm'-blâj]  n. 

1.  assemblage  nouveau,  m.  ;  2.  assem- 
blée nouvelle,  f. 

EEASSEMBLE  [rê-as-sëm'-bl]  V.  a.  as- 
eembler  de  nouveau. 

EEASSEMBLE,  v.  n.  s'assembler  de 
nouveau. 

EEASSEET  [rê-as-surt']  V.  a.  1.  soute- 
nir encore,  de  nouveau,  (par  les  armes, 
par  la  parole)  ;  2.  revendiquer  encore, 
de  nouveau,  (par  les  armes,  par  la  pa- 
role) ;  3.  proclamer,  déclarer  encore, 
de  nov/ceau  ;  4.  prononcer,  affirmer, 
soutenir,  prétendre,  avancer,  assurer 
encore,  de  nouveau. 

EEASSIGN  [rê-as-sïn']  V.  a.  (to,  à)  1. 
assigner  encore,  denouveau;  2.  ratta- 
cher ;  3.  appliquer  encore,  de  nouveau  ; 
i.  fixer  de  nouAieau  ;  5.  (dr.)  rétrocé- 

EEASSIMILATE  [rê-as-sïm'-ï-lât]  V.  a. 
(TO,  à)  1.  assimiler  encore,  de  nouveau; 

2.  s''assimiler  encore,  de  nouveau. 

EEASSIMILATION       [  rê-as-sïm-ï-là'- 

wunj  n.  (to,  with,  a)  nouvelle  assimila- 
tion, f. 

EEASSUME  [rë-as-sùm']  V.  a.  X  re- 
prendre, prendre  de  nouveau. 

EEASSUMPTION   [ré-as.-sam'-shun]  n. 

t  éprise  (action  de  prendre  de  nouveau),  f. 

EEASSUEANCE  [  rê-as-shôr'-ans  ]  L. 
(com.)  réassurance,  f. 

EEASSUEE  [rê-aa-sliôr']  V.  a.  1.  ras- 
surer ;  2.  (com.)  réassurer. 

EEASSUKEE  [rô-.is-stôr'-uv]  n.  (com.) 
réassureur,  m. 

EEATTACH  [ré-at.tat»h']  V.  a.  I  §  rat- 
tacher. 


EEATTACHMENT  [rê-at-tatsli'-mënt] 
n.  §  nouvel  attachement,  m. 

EEATTEMPT  [.ê-at-tèmt']  v.  a.  (to)  1. 
tenter  encore,  de  nouveau,  (de)  ;  essayer 
encore,  de  nouveau  (de)  ;  chercher  en- 
core, de  nouveau,  (à)  ;  entreprendre  en- 
core, de  nouveau  (de)  ;  aborder  encore, 
de  nouveau;  2.  faire  tine  nouvelle  ten- 
tative {sxxt);  3.  ("m.  p.)  attenter  encore, 
de  nouveau  à. 

EEAYE  [rév]  V.  a.  t  1.  enlever  de; 
arracher  ;  2.  priver. 

EEBAPTISM  [rê-bap'-tïzm]    n.    nou- 
veau baptême,  m. 
_  EEBAPTIZE  [rê-b.ap-tîz']  V.  a.  rebap- 

EÈBAPTIZEE  [rê-bap-tîz'-ur]  n.  (sect, 
rel.)  rebaptisant,  m. 

EEBATE  [rê-bât']  V.  a.  1.  §  ||  émo^is- 
ser  ;  2.  §  diminuer  ;  adoucir  ;  3.  (men.) 
faire  une  feidllure  à. 

EEBATE,  n.  1.  diminution,  f.  ;  2. 
(arith.)  règle  d'escompte,  f.  ;  3.  (com.) 
réfaction,  f.  ;  4.  (douanes)  réfaction  de 
droits,  t  ;  5.  (men.)  feuillure,  f. 

EEBATO  [rê-bà'-tô]  n.  t  rabat  (mor- 
ceau de  toile),  m. 

EEBEC  [rê'-bëk]  n.  t  (mus.)  rebec  (vio- 
lon à  trois  cordes),  m. 

EEBEL  [rëb'-ël]  n.  1.  1|  (to,  à,  contre) 
rebelle  ;  révolté,  m.  ;  2.  §  rebelle,  m. 

EEBEL,  adj.  *  (to,  à,  contre)  1.  ||  re- 
belle ;  révolté  ;  2.  §  rebelle. 

EEBEL  [rê-bël']  V.  n.  (—ling  ;  —led) 
être  rebelle  ;  se  révolter  ;  se  soulever  ; 

EEBELLION  [rê-bël'-yùn]  n.  ||  §  rébel- 
lion, f. 

EEBELLIOUS  [rê-bël'-yiis]  adj.  (to,  à, 
contre)  1.  ||  rebelle;  révolté;  2.  §  re- 
belle. 

EEBELLIOIISLT  [rê-bël'-yùs-lï]  adv. 
en  rebelle. 

EEBELLIOUSNESS  [  rê-bëi'-yi5s-nëa  ] 
n.  X  qualité  de  ce  qui  est  rebelle  ;  rébel- 
lion, f. 

EEBELLOW  [rê-bël'-lô]  v.  n.  *  rendre, 
répéter  un,  le  miigissement. 

EEBLOSSOM  [rê-blos'-sûm]  v.  n.  1  §  re- 
fleurir. 

EEBOUND  [rê-bôùnd']  V.  n.  1. 1|  rébon- 
dir ;  2.  §  retentir. 

2.  An  echo  that  — s,  un  écko  qui  retentit. 

EEBOUND,  V.  a.  1.  \\ faire  rebondir; 

2.  §  renvoyer;  répéter;  3,  ^  faire  re- 
tentir. 

EEBOUND,  n.  1.  ||  rebondissement, 
m.  ;  2.  Il  §  contre-coup,  m. 

EEBEACE  [rë-brâs']  V.  a.  1.  lier,  atta- 
cher  encore,  de  nouveau  ;  2.  serrer  en- 
core, de  nouveau  ;  3.  tendre  encore,  de 
nouveau  (les  nerfs)  ;  redonner  du  ton  à. 

EEBEEATHE  [rë-brêth']  v.  a.  respirer 
encore,  de  nouveau. 

EEBUFF  [re-buf]  n.  1.  1"  (pers.)  re- 
biffade,  t  ;  2.  (chos.)  coup  soudain,  m.  ; 

3.  (chos.)  échec  ;  refus,  m. 
EEBUFF,  V.  a.  1.  \  t  (pers.) /aire -zme 

rebufade  à;  2.  repousser;  3.  rebuter 
(q.  u.). 

EEBUILD  [rê-bïld']  V.  a.  (kebuilt)  re- 
bâtir; reconstruire;  réédifier. 

EEBUILD  INC  [rê-bïld'-ïng]  n.  recon- 
strïùction  ;  réédification,  f. 

EEBUKABLÉ  [rë-bûk'-a-bl]  adj.  répré- 
hensible;  blâmable;  digne  de  repro- 
che. 

EEBUKE  [rë-bûk']  V.  a.  1.  répriman- 
der ;  reprendre  ;  blâmer  ;  censurer  ; 
faire  des  reproches  à  ;  %  chapitrer  ; 
2.  +  réprimer  ;  3.  +  châtier  ;  frapper  ; 

4.  +  châtier  ;  punir  ;  frapper  ;  5.  ré- 
duire au  silence. 

The  devil  —s  sin,  le  renard  prêche 
aux  poules. 

EEBUKE,  n.  1.  réprimande,  f.  ; 
blâme,  m.  ;  reproche,  m.  ;  %M^  mercu- 
riale, f.  ;  2,  11^°'  rebtffade,  f.  ;  3.  -f 
châtiment,  m.  ;  punition,  f. 

EEBUKEE  [rê-bùk'-ur]  n.  personne 
qui  réprimande,  reprend,  censure,fait 
des  reprocJies,  t. 

To  be  a  —  of.   V.  Eebuke. 

EEBUOY  [rê-bôï']  V.  a.  t  §  1.  soictenir 
de  nouveau;  raffermir;  2.  §  telever; 
ranimer. 

EEBUS  [rê'-bùa]  n.  rébus,  m. 

To  make  a  —,  faire  un  =. 


EEBUT  [rê-bût']  V.  a.  (— xing  ;  —teid) 

rebuter  ;  rejeter  ;  repousser. 

EEBUT,  V.  n.  (—ting  ;  —ted)  1.  ri^ 
poster  ;  2.  (dr.)  (du  défendeur )/aire  WM 
duplique  ;  dupliquer. 

EEBUTTEÊ  [rê-bùt'-tur]  n.  (dr.)  du- 
plique (du  défendeur),  f 

To  put  in  a  — ,  faire  une  =■  ;  dupli- 
quer. 

EECALL  [rê-kâl']  V.  a.  1.  reprendre  ; 
rétracter;  2.  révoquer;  3.  (from,  de; 
TO,  à)  rappeler  (faire  revenir). 

1.  To  — words,  rétracter  rfes /lafo/es.     2.  To —    , 
a  decree,  révoquer  un  dici-et.     3.  To  —  troops,  to 
—  a  functionary,  rappeler  des  truupes  ;  rappelé} 
un  fonctionnaire  ;  to  —  a.  th.  to  mind,  rappeler  q 
ch.  à  l'esprit. 

EECALL,  n.  1.  rétractation,  f.  ;  2.  ré- 
vocation,  f.  ;  3.  rappel,  m. 

To  be  past  —,  (chos.)  ne  piouvoir  être 
rappelé. 

EECALLABLE  [rè-kâl'-a-bi]  adj.  %  ré- 
vocable. 

EECANT  [rë-kant']  V.  a.  rétracter; 
dédire  ;  reveiiir  sur. 

EECANT,  V.  n.  1.  se  rétracter;  sé 
dédire  ;  2.  %  (m.  p.)  chanter  la  pâli' 
nodie. 

EECANTATION  [rê-kan-tâ'-sîiûn]  n.  1. 
rétractation,  t  ;  2.  (m.  p.)  palinodie,  t 

To  make  a  — ,  f  air  etme  rétractation; 
to  read  o.'s  —  ^,  chanter  la  palinodie. 

EECANTEE  [rê-kant'-ur]  n.  1.  person- 
ne qui  se  rétracte,  se  dédit,  t  ;  2.  per' 
sonne  qui  abjure,  f  ;  3.  1  (m.  t^.) per- 
sonne  qui  chante  la  palinodie. 

To  play  the  —,  1.  se  rétracter  ;  2.  % 
(m.  p.)  chanter  la  palinodie. 

EECAPACITATE     [ré-ka-pas'-ï-tât]   V. 

a.  (dr.)  restitiier  la  qualité  à. 

EECAPITULATE  [rê-ka-pït'-û-lât]  v. 
a.  récajiituler  ;  résumer. 

EECAPITULATION  [  rê-ka-pït-ù-Iâ'- 
shiin]  n.  récapitidatlon,  f.  ;  résumé,  m. 

To  make  a  —,  faire  une  =. 

EECAPITULATOEY  [  rë-ka-pït'-û-lâ. 
tô-rî]  adj.  1.  qid  récapitule,  résume;  2. 
671  forme  de  récapitulation,  de  résumé. 

To  be  — ,  récapituler  ;  résumer. 

EECAPTION  [ré-kap'-shiin]  n,  (dr.)  re» 
prise  (action  de  ressaisir),  f. 

EECAPTOE  [re-kap'-tur]  n.  repreneur 
(de  navire  capturé),  m. 

EECAPTUEE  [rê-kapt'-yur]  n.  (de  na- 
vire) 1.  reprise,  f.  ;  2.  recousse,  f. 

Salvage  upon  — ,  droit  de  reco%tëse.fVa, 

EECAPTUEE,  v.  a.  capturer  de  no^i- 
veau;  reprendre. 

EECAEEY  [rë-kar'-ri]  V.  a.  X  !•  repor 
ter  (q.  ch.);  2.  remener  (q.  u.);  3.  rap- 
porter (q.  ch.);  4.  ramener  (q.  u.). 

EECAST  [rë-kasf]  v.  a.  (kecast)  1.  |  § 
refondre  ;  2.  ||  §  mouler  de  noîiveau  ; 
S.'  §  additionner  ;  calculer  de  noU' 
veato;  recompter  ;  4.  (erpét.)  changer 
de  nouveau  (la  peau)  ;  5.  (met.)  couler 
de  nouveau. 

EECD.  (abréviation  de  Eeceived)  p. 
pa.  1.  acquitté;  2.  (com.)  (au  bas  des  ef- 
fets, des  factm-es,  des  mémoires)  pour 
acqtiit. 

EECEDE  [rë-sêd']  V.  n.  1.  Il  §  (peom) 
se  retirer  {de)  ;  s'éloigner  {de)  ;  recu- 
ler {devant);  2.  se  rétracter  {de);  re- 
venir {sur)  ;  3.  se  désister  {de). 

2.  To  —  from  a  choice,  revenir  sur  un  choix.  3. 
Xo  —  frorti  o.'s  pretensions,  se  désister  de  ses  pre- 
tentions. 

EECEIPT  [rë-sët']  n.  1.  réception  (ac- 
tion), f.  ;  recti,  m.  ;  2.  recette,  f.  ;  bu- 
reau de  recette,  m.  ;  3.  recette  (indica- 
tion d'ingrédients),  f.  ;  4.  :j:  réceptaclSy 
m.  ;  5.  reçu,  m.  ;  accu,sé  de  réception, 
m.  ;  reconnaissance,  t  ;  6.  (de  papiers, 
de  pièces)  récépissé,  m.  ;  7.  (com.)  reçfu-^ 
m.  ;  quittance,  f.  ;  8.  (com.)  r-ecetté 
(somme  repue),  f.  ;  9.  (au  bas  d'un  mé- 
moire, d'un  effet)  acquit,  m. 

—  in  full,  —  in  full  of  all  demands, 
(com.)  quittance  pour  solde  de  compte. 
Acknowledgment  of — ,  1.  accusé  de  re- 
ception,  m.;  reconnaissance,  f. ;  2.  7'é' 
cépissé,  m.  On  —  of,  (com.)  au  reçu 
de;  en  recevant.  To  acknowledge  the 
—  of,  accuser  réception  de;  to  ask  for 
a  —  to,  demander  la  =:  de  (un  mé- 
moire) ;  to  be  in  —  of  a.  th.,  avoir  reçu 
q.  ch.  ;  to  be  in  due  —  of,  avair  bien  re- 
çu; to  give  a  —  for,  donner  acquit  de; 
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to  put  a  —  to,  (com.)  mett7'0  vïïi  acqidt 
sur  ;  acquitter.  On  taking  a.  o.'s  — , 
(com.)  contre  =.  His  —  shall  be  your 
discharge,  son  reçu  voi/s  servira  de  =^ 

Êeceipt-book,  n.  1.  livre  de  ménage, 
m.  ;  2.  (coDî.)  livre  de  mémoires  acquit- 
tés, de  quittances,  m. 

Family  — ,  livre  de  ménage. 

EECEIPT,  V.  a.  1.  donner  im  reçu, 
un  accusé  de  réception,  tone  reconnais- 
sance po2ir  ;  2.  (com.)  mettre  un  acquit 
<i  (un  mémoire);  acquitte?'. 

KECEIPTEI»  [rê-sêt'-ëd]  p.  pa.  (com.) 
acquitté. 

Bill  — ,  mémoire  =. 

RECEIVABLE  [rë-sêv'-a-W]  adj.  1.  re- 
Mvaile;  admissible;  2.  (com.)  (d'effets) 
à  recevoir. 

EECEIVE  [vé-8êv']  V.  a.  1.  ||  %  rece- 
voir ;  2.  r'ecevoir  (q.  u.);  accueillir  ;  3. 
tr-tieevoir  (  de  l'argent  )  ;  toucher  ;  4. 
(com.)  recevoir  (des  marchandises); 
prendre  livraison  de;  5.  (dr.)  receler 
(des  objets  volés). 

To  —  a.  o.  kindly,  well,  recevoir,  ac- 
cueillir  q.  u.  Men,  avec  Menveillance, 
avec  ionté;  'l,  faire  tonne  mine  à  q.  u. 

EECEIVED  [lê-sêvd']  p.  pa.  (com.)  1. 
reçu  ;  2.  (au  bas  des  effets,  des  factures, 
des  mémoires)  pour  acquit. 

EECEIYEDNESS  [rê-sév'-ëd-nës]  n.  % 
adoption  générale,  f. 

EECEIYEE  [rë-sèv'-ur]  n.  1.  personne 
qui  reçoit,  f. ;  2.  receveur,  m.;  rece- 
veuse, £  ;  percepteur,  m.  ;  3.  (de  lettre, 
de  paquet)  destinataire,  m.,  f.  ;  4.  (chim., 
distill.,  pliys.)  récipient,  m.  ;  5.  (dr.)  re- 
celeur (d'objets  volés),  m.  ;  receleuse,  f. 

1.  Flattery  corrupts  both  the  ■ —  and  the  giver, 
lajlatterie  corrompt  la  personne  qui  la  reçoit  et 
telle  gui  la  dispe}ise. 

—  general,  receveur  général.  To  be 
the  —  of,  recevoir. 

EECEIVING  [rê-sëv'-ïng]  n.  1.  récep- 
tion (action),  f. ;  2.  (di-.)  recel;  recèle- 
m-ent,  m. 

Ekceiving-house,  n.  1.  petite  poste,  t.  ; 
2.  (post.)  petit  bureau,  m.  ;  3.  (post.) 
hoîte  aux  lettres,  f. 

Eeceiving-ship,  n.  (mar.)  vaisseau 
Cayenne,  m. 

ÉECELEBEATE  [ré-Bel'-ë-brât]  v.  a. 
cabrer  de  nouveau. 

EECELEBEATION  [rë-sël-ê-brà'-shun] 
Q.  nouvelle  célébration,  f. 

EECENCY  [rë'-sën-si]  n.  daU  récente; 
nouveauté,  f. 

EECENSE  [ré-sëns']  v.  a.  X  revoir  (un 
livre,  un  manuscrit);  examiner. 

EECENSION  [rê-sën'-sMn]  n.  1.  revue, 
£;  examen,  m.;  2,  enumeration;  lis- 
te, f. 

EECENT  [rê'-sënt]  adj.  1.  récent; 
nouveau  ;  frais  ;  2.  +  moderne. 

EECENTLY  [rë'-sënt-ii]  adv.  récem- 
ment;  nouvellement;  ^ fimicTietnent. 

tJntil  — ,  jusqu'à  une  époque  récente. 

EECENTNESS  [rê'-sëut-nës]  n.  date 
récente;  nouveauté,  t 

EECEPTACLE  [ré-sëp'-ta-kl]  n.  1.  re- 
traite, f.  ;  asile,  m.  ;  refuge,  m.  ;  2.  ré- 
ceptacle, m.  ;  3.  (anat.)  réservoir,  m.  ; 
4.  (bot.)  réceptacle,  m.  ;  5.  (did.)  com- 
pai'timent,  m.  ;  6.  (hydraul.)  récepta- 
cle, m. 

EECEPTION  [rê-8ëp'-shùn]  n.  1;  4.  (did.) 
action  de  recevoir,  f.  ;  2.  faculté  de  re- 
cevoir,- t  ;  3.  \.  réception,  f.  ;  accueil, 
m.  ;  4.  :{:  retour,  m.  ;  rentrée,  f  ;  5.  % 
opinion  reçue,  f.  ;  ô.  %  recouvrement, 
m.  ;  reprise,  f. 

3.  A  cold  ^,  un  accueil/Voie?. 

For  the  —  of,  1.  pour  recevoir  ;  2. 
pour  la  réception,  Vaccueil  de.  ' 

RECEPTIYE  [rê-sëp'-tïv]  adj.  (did.) 
susceptible  de  recevoir;  qui  reçoit; 
qui  a  la  faculté  de  recevoir. 

To  be  — ,pouvoir  recevoir  ;  recevoir. 
_  EECESS  [ré-sès']  n.  1.  ||  retraite  (ac- 
tion, état,  lieu),  f.  ;  2.  j|  enfoncement  ; 
arrière-corps,  m.  ;  3.  §  retraite  (élolgne- 
ment  de  la  société,  des  affaires,  etc.),  f.  ; 
4.  %  repli  ;  secret,  m.  ;  5.  (de  chambre) 
alcôve,  t  ;  6.  (pari.)  suspension,  t  ;  7. 
(pari.)  vacances,  f.  pi.  ;  8.  (artil.)  (d'affût) 
embrasure,  f.  ;  9.  (const.)  enfoncement, 
m.  ;  10.  (gén.  civ.)  (d'écluse)  enclave,  f,  ; 
11.  (métal.)  creuset,  m. 
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4.  The  inmost  — es  oî  the  heart,  les  derniers  re- 
plis du  cœur  ;  the  difficulties  and  — es  of  science, 
les  difficultés  et  les  secrets  de  la  science.  6.  A  — 
of  half  an  hour,  une  suspension  d'une  demi-heure. 
7.  The  Easter  — ,  les  vacances  de  Pâques. 

EECESSIOJST  [rê-sësh'-iin]  n.  ||  1.  (feom, 
de)  retraite  (action  de  se  retirer),  f  ;  2,  § 
(from,  de)  désistement,  m.  ;  8.  restitu- 
tion, f.  ;  4.  (astr.)  (des  equinoxes)  pré- 
cession, f. 

EECHANGE  [rê-ishânj']  v.  a,  changer 
encore,  de  nouveait. 

EECHAEGE  [rê-tshârj']  v.  a.  1.  accu- 
ser par  représailles  ;  renvoyer  l'accu- 
sation à  ;  2.  (mil.)  recharger. 

EECHEAT  [rè-tshêt']  n.  (vén.)  rap- 
pel, m. 

EECHEAT,  V.  n.  sonner  le  rappel. 

EECHOOSE  [rë-tshôz']  V.  a.  (eechose  ; 
keciiosen)  choisir  encore,  de  nouveatb. 

EECHOSEN  [rë-tshô'-zn]  adj.  choisi  de 
nouveau. 

EECIPE  [rës'-ï-pê]  n.  récipé,  m.  ;  re- 
cette, f.  ;  ordonnaoïce  (de  médecin),  f 

EECIPIENT  [rë-sïp'-ï-ënt]  n.  1.  %  per- 
sonne, chose  qvÂ  reçoit,  f.  ;  2.  (chim., 
distil.)  récipient,  m.  ;  cloche,  f. 

EECIPEOCAL  [rê-sïp'-rô-kal]  adj.  1. 
réciproque;  mutuel;  2.  (dr.)  (de  con- 
trat) synallagmatique ;  bilatéral;  8. 
(gram.)  réciproque;  4.  (log.)  récipro- 
que; 5.  (math.)  reez^rogiié. 

EECIPEOCAL,  n.  1.  t  alternative 
(succession),  i.  ;  2.  (math.)  réciproque,  f. 

EECIPEOCALLY  [  rê-sïp'-rô-kal-li  ] 
adv.  réciproquement  ;  par  réciprocité  ; 
mutuellement. 

EECIPE0CALNESS[rë-8Ïp'-rô-kal-nës] 
n.  réciprocité,  i. 

EECIPEOCATE  [rê-sïp'-rô-kât]  V.  n. 
agir    réciproquement,    par    récipro- 

EECIPEOCATE,  v.  a.  donner,  échan- 
ger réciproquement  ;  échanger. 

EECIPEOCATING     [rë-sïp'-rô-kàt-ïng] 

adj.  (méc.)  (de  mouvement)  alternatif; 
de  va-et-vient. 

EECIPEOCATION  [rë-sïp-rô-kâ'-shiin] 
n.  1.  réciprocité,  f.  ;  2.  (méc.)  révolu- 
tion, f. 

EECIPEOCITY  [rës-ï-pros'-ï-tï]  n.  ré- 
ciprocité, f. 

On  condition  of—,  à  charge  de  =. 

EECITAL  [rë-sî'-ial]  n.  1.  4.  récit,  m.  ; 
relation,  f.  ;  narration,  f.  ;  narré,  m.  ; 
2.  lecture,  f.  ;  3.  répétition,  f.  ;  4.  enu- 
meration, t.  ;  5.  (dr.)  (d'acte)  exposé,  m. 

To  make  a  — ,  faire  un  =:. 

EECITATION  [rës-ï-tà'-shûn]  n.  1.  ré- 
cit, m.  ;  relation,  f.  ;  narration,  f  ; 
narré,  m.  ;  2.  répétition,  f.  ;  3.  (écoles) 
récitation,  f. 

EECITATIYE  [  rës-ï-tâ-têv'  ]  n.  1. 
(mus.)  récitatif,  va.  ;  2.  récit,  m. 

—  accompanied,  récitatif  obligé.  To 
perform  a  — ,  exécuter  un  récitatif;  ré- 
citer. 

EECITATIYE,  adj.  (mus.)  en  récita- 
tif 

EECITATIYELY  [rëa-ï-tâ-tëv'-lï]  adv. 
(mus.)  en  récitatif. 

EECITATIYÔ,  n.  %.  V.  Eecitative. 

EECITE  [rê-sît']  V.  a.  1.  réciter  ;  faire 
le  récit  de  ;  rapporter  ;  raconter  ;  2. 
donner  lecture  de;  3.  rapporter  ;  ci- 
ter ;  4.  énumérer  ;  faire  Vénum.ération 
de  ;  5.  (écoles)  réciter. 

EECITE,  V.  n.  (écoles)  réciter  les 
leçons;  réciter. 

EECITEE  [rë-sït'-ur]  n.  1.  personne 
qui  récite,  raconte,  f.  ;  narrateur,  m.  ; 
2.  personne  qui  récite  (par  cœur),  f. 

EECK  [rëk]  V.  n.  1.  t  *  (OF,  de;  to, 
de)  se  soucier  ;  2.  *  (impers.)  importer 
(être  important). 

'2.  She  died,  what  — s  how  ?  elle  est  morte,  qu'iia- 
porte  comment  f 

It  — S  me  not  *,  je  ne  nrCen  soucie 
point  ;  il  mHmportepeu.  What  — s  it  ? 
qu'importe  f 

EECK,  V.  a.  *  Sô  soucier  de  ;  faire 
cas  de. 

EECKLESS  [rëk'-lëe]  adj.  *  insou- 
ciant; indifférent. 

EECKLESSNESS  [rëk'-lëa-nës]  n.  in- 
souciance ;  indifférence,  f. 

EECKON  [rëk'-kn]  V.  a.  1.  1  §  comp- 
ter ;  2.  §  regarder  comme  ;  considérer 


To  —  again  i,  recompter  ;  to  —  off 
décompter;  défalquer;  to  —  up,  afZrZi- 
tionner.  To  —  o.'s  chickens  before  they 
are  hatched,  vendre  la  peau  de  Voura 
avant  de  l'avoir  pris. 

EECKON,  V.  n.  1.  ||  §  compter  ;  2.  § 
(on,  upon,  sur)  compter  ;  faire  fond  ; 
3.  X  (for,  de)  compter  ;  rendre  compte. 

— in  g  from,  à  compter  de;  à  pai'tir 
de  ;  à  dater  de. 

EECKONEE  [rëk'-kn-ur]  n.  chiffrev/r; 
calculateur,  m. 

Eeady— ,  barème;  prompt  calcula^ 
teur,  m.  To  be  a  good  —,  être  bon  eaU 
ctdateur  ;  compter,  calculer  bien. 

EECKONING  [rëk'-kn-ïng]  n.  1.  B  § 
compte,  m.  ;  2.  $  1|  §  estime,  t  ;  3.  (mar.) 
estime. 

Dead  —,  (mar.)  route  estimée,  f.  —  off, 
décompte,  m.  ;  défalcation,  f.  To  be  at 
o.'s  full  —,  (pers.)  être  près  de  son  terme  ; 
to  be  out  in  o.  's  — ,  être  loin  de  son 
compiê.  Short  —s  make  long  friends,  les 
bons  comptes  font  les  bons  amis.      ' 

Eeckoning-book,  û.  X  livre  de  comp- 
tes, m. 

EECLAIM  [rë-klâm']  v.  a,  1.  réclamer  ; 
redemander  ;  revendiquer  ;  2.  (from, 
dé)  ramener  (q.  u.  au  bien);  8.  faire  re- 
venir (q.  u.  du  mal)  ;  retirer;  amender; 
corriger;  4.  retenir;  arrêter;  5.  rap- 
peler (faire  revenir,  arrêter);  6.  J  ré- 
duire;  7.  (chasse)  apprivoiser;  8. 
(fauc.)  réclamer. 

3.  To  —  a.  0.  from  his  errors,  faire  revenir  q.  «k 
de  ses  erreurs. 

EECLAIM,  V.  n.  +  s^écrier. 

EECLAIMABLE  [rë-klàm'-a-W]  8dj.  L 
qui  peut  être  réclamé,  redemandé,  re- 
vendiqué ;  2.  (pers.)  qui  peut  être  ra- 
mené^ au  bien  ;  qui  peut  être  amendé^ 
corrigé  ;  corrigible. 

EECLAIMANT  [rê-klâm'-ant]  n.  récla- 
mateur,  m.  ;  opposant,  m.  ;  opposan- 
te, t 

EECLAMATION  [rëk-la-mà'-»hiin]  n. 
réformation,  f.  ;  amendement,  m. 

EECLAIMLESS  [rë-klâm'-lës]  adj.  *♦ 
incorrigible. 

EECLINATION  [rëk Jï-nâ'-ehun]  n.  po- 
sition, situation  inclinée,  f. 

EECLINE  [rê-kiïn']  V.  a.  incliner, 
pencher,  appuyer;  reposer. 

To  —  o.'s  head  on  a  pillow,  appuyer,  reposer  la 
tète  sur  un  oreiller. 

EECLINE,  V,  n.  s'incliner  ;  se  peti- 
cher  ;  s'appuyer  ;  se  reposer. 

EECLINE.  X.  V.  Eeclining. 

EECLINED  [rê-kiind']  adj.  (did.)  incli- 
né ;  penché. 

EECLINING  [rë-klîn'-ïng]  ad),  in- 
cliné; penché;  '^^  penchant. 

EECLOSE  [rë-klôz']  V.  a.  refermer. 

EECLUSE  [rë-kiss']  adj.  1.  (pers.)  re- 
clus ;  2.  (chos.)  de  reclus  ;  S.  (feom,  de) 
séparé. 

EECLUSE,  n.  reclus,  m.  ;  recluse,  f. 

EECLU6E  [rê-kiùz']  V.  a.  X  reclu/re. 

EECLUSELY  [rë-klùs'-lî]  adv.  en  re- 

EËCLIJSENESS  [rë-klûs'-në^], 
EECLUSION   [rë-klù'-zhûn]  n.  reclu- 
sion  (retraite),  f. 
EECLUSIYE  [rë-kiû'-sïv]  adj,  X  Ole  re- 

EÈCOGNITIOTST  [rëk-og-nïsh'-ûn]  n.  re- 
connaissance (action  de  reconnaître),  f. 

A  nod  of — ,  un  signe  (de  tète)  de  reconnaiss.ince. 

In  — ,  en  signe  de  =. 

EECOGNITOE  [rë-kog'-nï-tur]  n.  mem- 
bre d'u/n  junj  d'assises  ;  juré,  m. 

EECOGNÏZABLE  [rë-kog'-nï-za-bl]  adj, 
recon/iiaissable. 

EECOGNIZANCE  [rë-kog'-nï-zans]  n.  1. 
reconnaissance  (action  de  reconnaître), 
f.  ;  2.  :}:  preuve,  f.  ;  signe,  m.  ;  marque,  f. 

EECOGNIZANCE,  n.  (dr.)  obligation 
atithentique  (devant  un  magistrat  de 
faire  quelque  acte  particulier),  t 

To  enter  into  recognizances,  (dr.)  sous- 
crire v/iie  =. 

EECOGNIZE  [rëk'-og-nîz]  V.  a,  1.  re- 
connaître (se  remettre  dans  l'esprit)  ;  2. 
reconnaître  (un  gouvernement,  un 
prince). 

EEOOGjSTIZE,  v.  n.  (dr.)  souscrira 
une  obligation  authenMque  (devant  un 
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magistrat  de  faire  quelque  acte  particu- 
Uer). 

EECOG-NIZEE  [rê-kog-nï-zê']  n.  (dr.) 
personne  envers  laquelle  est  souscrite 
tme  obligation  authentique  (de  faire 
quelque  acte  particulier),  f. 

KECOGNIZOR  [rê-kog-xï-zôr']  n.  (dr.) 
^,ersonne  qui  souscrit  tme  obligation 
authentique  (devant  un  magistrat  de 
faire  quelque  acte  particulier),  f. 

EECOIL  [rê-kôil']  V.  n.  1.  \  (wmi,  de) 
reculer  (par  un  mouvement  soudain,  in- 
volontaire); 2.  **  reculer  (aller  en  ar- 
rière) ;  3.  §  (FROM,  devant)  reader  (hési- 
ter) ;  4.  Il  rev&iiir  (en  arrière)  ;  5.  §  ro- 
tomber. 

1.  A  cannon  — *  when  fired,  un  canon  recule 
^uand  on  le  iire  ;  to  —  with  horror,  reculer  d'hor- 
nur.  3.  To  —  from  danger,  reculer  devaiii  le 
danger. 

ÉECOIL,  n.  1.  I  recul,  m.  ;  2.  §  répu- 
gnance ;  révolte,  f. 

EECOILING-  [rê-kôïl'-ïng]  n.  1.  recul, 
HL  :  2.  répugnoAice  ;  révolte,  t 

EECOIN  [rê-kôin']  V.  a.  refondre  (la 
monnaieV 

SECOmAGE  [ré-kôïn'-âj]  n.  1.  refonte 
(des  monnaies),  f.  ;  2.  moivnaie  de  re- 
fonte, f 

EECOLLECT  [ré-kol-lëkt']  v.  a.  re- 
cueillir; rassembler  ;  réunir. 

EECOLLECT  [rék-ol  I6kt']  v.  a.  1.  se 
rappeler;  se  remettre;  se  souvenir  de  ; 
é*  ressouvenir  de  ;  2.  %  faire  se  remet- 
tre; faire  reprendre  ses  esprits;  3.  $ 
répéter. 

1.  To  —  a.  0.,  a.  th.,  se  rfippeler,  se  remettre  q. 
u.,  q.  ch.  ;  se  souvenir  de  q.  u.,  de  q.  ch.  ;  to  —  ha- 
Ting  done  a.  tli.,  se  rappeler  avoir  fait  q.  ch.  ;  se 
souvenir  d'avoir  fait  q.  ch. 

To  —  o.'â  self,  rappeler,  recueillir  ses 
souvenirs. 

EECOLLECTION  [rëk-ol-lëk'-shûn]  n. 
souvenir,  m.  ;  ressouvenir,  m.  ;  mé- 
moire, î.    ■ 

To  the  best  of  my  — ,  autant  que  ,je 
puis  iiie  le  rappeler,  rrCem,  souvenir.  To 
be  within  a.  o.'s  — ,  être  dans  le  souve- 
nir de  q.  IV.  ;  être  présent  au  souvenir, 
à  la  mémoire  de  q.  u.  ;  to  have  some  — 
of,  avoir  un  souvenir  de  ;  to  have  no  — 
of  a.  th.,  oie  pas  se  rappeler  q.  ch.  ; 
n'avoir  pas  le  souvenir  de  q.  ch. 

EECOLLET  [rêk'-ol-lët]  n.  (ordre  rel.) 
récollet,  m. 

EECOLOE  [rê-kiil'-ur]  V.  n.  se  recolo- 
rer. 

EECOMBIjSIATION  [rê-kom-bï-nâ'. 

shiin]  n.  combinaison  nouvelle,  f. 

EECOMBINE  [rê-kom-bin']  V.  a.  eom- 
biner  de  nouveau. 

EECOMFOET     [rê-kùm'-furt]    V.    a.    1. 

consoler  encore,  de  nou/veau  ;  2.  conso- 
ler ;  3.  ranimer  ;  4.  t  donner  de  nou- 
velles forces  à. 

EECOMMENCE  [rë-kom-mëns']  V.  a.  re- 
commencer. 

EECOMMEND  [rëk-om-mënd']  V.  a.  (TO, 
à)  recommander. 

EECOMMENDABLE  [rëk-om-mënd'-a 
blj  adj.  recnmmandahle. 

EÈGOMMENDATION        [rëk-om-mën 

dâ'-ohûn]  n.  1.  recommandation,  f.  ;  2 
(de  demande,  de  pétition)  apostille,  f. 

Letter  of  — ,  lettre  de  recommanda- 
iio7i  (donnée  à  un  inférieur),  f.  In  —  of, 
pour  recommander  ;  qui  recommande , 
en  faveur  de.  To  add  a  —  to,  1.  ajou 
ter  une  =.  d;  2.  apostiller  (une  de 
mande,  une  pétition). 

EECOMMENDATOEY  [rëk-om-mën' 
dà-tô-rï]  adj.  1.  \.  de  recomm,andation , 
2.  d'éloge. 

EECOMMENDEE  [rék-om-tiënd'-ur]  n. 
personne  qid  recommande,  f. 

To  he  a  —  of,  recommander. 

EEC0MMIS8I0N  [rë-kom-mïsh'-5n]  v. 
».  1.  renommer  (q.  u.  qui  doit  être  muni 
d'un  brevet):  2.  charger  de  noitveau 
(d'une  commission). 

EECOMMIT  [  rê-kom-mït' ]  v.  a. 
( — ting;  —ted)  1.  remettre,  réintégrer 
(en  prison)  ;  2.  renvoyer  devant  une,  la 
comm,ission. 

EECOMMITMENT  [rê-kom-mït'-mënt] 
n.  1.  nouvelle  incarcération,  f.  ;  2.  ren- 
voi devant  une,  la  commission,  m. 

EECOMxMUNICATE  [rê-kom-mû'-nï- 
kât]  v.  a.  communiq^ier  de  nouveau. 


EECOMPENSE  [rëk'-ùm-pëns]  V.  a.  1.  + 
{¥07.,  de)  récompenser  ;  2.  rendre;  don- 
ner en  retour  ;  3.  (for,  de)  dédomma- 
ger ;  indemniser  ;  4.  coinpenser  ;  5.  ré- 
parer. 

1.  To  —  a.  o.  for  a.  th.,  récompenser  q.  u.  de  q. 
ch.  2.  To  —  evil  for  evil,  rendre  le  mal  four  le 
mal.  3.  To  —  a.  o.  for  a  loss,  dédommager,  indem- 
niser q.  V.  d'une  perte.  5.  To  —  a  disgrace,  ré- 
larer  une  disgrâce. 

EECOMPENSE.  n.  1.  4.  (foe,  de)  ré- 
compense, t.  ;  2.  retour,  m.  ;  3.  (for,  de) 
dédomonagement,  m.  ;  indemnité,  f.  ;  4. 
compensation,  f.  :  5.  réparation,  f. 

EECOMPILATION  [rê-kom-pï-U'-shùn] 

n.  notivelle  compilation,  f. 

EECOMPOSE  [ré-kom-pôz']  V.  a.  1.  re- 
composer; 2.  calmer,  tranquilliser  de 
nowoeau;  remettre;  3.  calmer;  tran- 
quilliser ;  4.  (imp.)  recomposer. 

2.  To  —  the  mind,  calmer  de  nouveau  l'esprit. 
EECOMPOSITION   [rê-kom-pô-zîah'-ùn] 

n.  1.  recomposition,  f  ;  2.  (imp.)  recom- 
position, t 

EECONCILABLE  [rëk-on-sil'-a-bl]  adj. 
1.  (pers.)  réconciliable  ;  2.  (chos.)  con- 
ciliahle  ;  3.  (chos.)  qid  peut  s'arranger. 

EECONCILABLENESS  [rêk-on-sîl'-a- 
bl-nës]  n.  1.  (pers.)  possibilité  de  réconci- 
liation, f  ;  2.  (chos.)  2^ossibilité  de  con- 
ciliation ;  compatibilité,  f.  ;  3.  (chos.) 
possibilité  d'arrangement,  f. 

EECONCILE  [rëk'-ou-sil]  v.  a.  1.  (to, 
avec)  réconcilier  (q.  u.)  ;  raccommo- 
der ;  mettre  d'accord;  2.  réconcilier 
(q.  ch.);  cmicilier ;  accorder;  3.  ac- 
co/'fZe/- (q.  ch.) ;  arranger;  apaiser;  4. 
-{■faire  rentrer  en  grâce;  5.  réconci- 
lier (une  église  profanée). 

1.  To  —  a.  0.  to  another,  réconcilier  q.  «.  avec 
un  autre.  '2.  To  —  one  thing  with  another,  récon- 
cilier, concilier  une  chose  avec  une  autre.  3.  To 
—  différences,  quarrels,  accorder,  arranger  des  dif- 
férends, des  querelles. 

To  —  o.'s  self  to  a.  th.,  se  faire  à  q. 
ch.  ;  to  be  — d  to  a.  o.,  1.  être  réconcilié 
avec  q.  u.  ;  2.  se  réconcilier  avec  q.  %t. 

EECOISrCILEMENT      [rêk'-on-sîl-mêut] 

n.  (pers.)  réconciliation,  f  ;  raccommo- 
dement. Kl. 

EECONCILEE  [rëk'-on-sîl-ur]  n.  1.  ré- 
conciliateur, m.;  réconciliatrice,  f. ;  2. 
conciliateitr,  m.  ;  conciliatrice,  f. 

EECONCILIATION  [  rèk-on-sïl-ï-à'- 
shùn]  n.  1.  (pers.)  réconciliation,  f.  ;  rac- 
commodement, m.;  2.  (chos.)  concilia- 
tion, f.  ;  3.  +  expiation,  f.  ;  4.  réconci- 
liation (d'une  église  profanée),  £ 

EECONCILIATOEY  [rëk-on-sil'-ï-â-tô- 
rï]  adj.  1.  de  réconciliation;  2.  concilia- 
teur. 

EECONDENSATION      [rê-kon-dën-sâ'- 

shiîn]  n.  (phys.)  nouvelle  cojidensation,  f 
EECONDENSE    [  rë-kon-déns' ]    V.    a 
(phys.)  condenser  de  nouveau,. 

EECONDITE  [rèk'-on-dit]  adj.  1.  se- 
cret ;  caché  ;  occulte  ;  2.  abstrus  ; 
abstrait. 

1.  —  causes  of  things,  causes  cachées,  secrètes, 
occultes  des  choses.  2.  —  studies,  études  abstru- 
ses, abstraites. 

EECONDUCT  [rë-kon-diikt']  v.  a.  re- 
condtoire. 

EECONFIEM  [rë-kon-furm']  V.  a.  con- 
firmer de  nouveau. 

EECONJOIN  [rê-kon-jôïn']  V.  a.  rejoin- 
dre. 

EECONNOITEE  [rëk-on-ôï'-tur]  V.  a. 
(mil.)  reconnaître  ;  faire  la  reconnais- 
sance de. 

EECONNOITEE.  v.  n.  (mil.)  recon- 
naître ;  faire  une  reconnaissance. 

To  be  reconnoitring,  être  en  recon- 
naissance; to  go  reconnoitring,  aller 
en  reconnaissance  ;  to  send  to  — ,  en- 
voyer reconnaître,  en  reconnaissance. 

ÉECONNOITEING  [  rëk-on-ôi'-trïng  ] 
adj.  (mil.)  de  reconnaissance. 

—  party,  reconnaissance  (hommes)  ; 
découverte,  t. 

EECONNOITEING,  n.  (mil.)  recon- 
naissance, f. 

EECONQUEE  [rê-kong'-kur]  V.  a.  il  § 
reconquérir. 

EECONSECEATE  [rê-kon'-sê-krât]  v. 

a.  Il  consacrer  (rendre  sacré)  de  nou- 
veau. 

EECONSECEATION  [  rê-kon-së-krâ'- 
shùn]  n.  I  consécration  nouvelle,  t 


EECONSIDEE     [rê-kon-sîd'-ur]     V.     a 

considérer  de  nouveato  ;  reprendre  en 
considération  ;  revenir  sur. 

EECONSIDEEÂTION  [rë-kon-sïd-nr- 
à'-»hùn]  n.  considération  nouvelle,  f.  ; 
reprise  en  considération,  î.  ;  nouvelle 
réflexion,  f.  ;  nouvel  examen,  m. 

On,  upon  — ,  1.  après  nouvelle  ré- 
flexion; 2.  1  toute  reflexion  faite. 

EECONVENE  [rê-kon-vên']'  V.  a.  1.  ré- 
unir (une  assemblée);  2.  convoquer  de 
nouveau  (q.  u.);  réunir  de  nouveau; 
assembler. 

EECONVENE,  v.  n.  s'assembler  ;  se 
réunir  de  nouveau 

EECONVEESION  [rê-kon--nir'-shiin]  n. 
notivelle  conversion,  t 

EECONVEET   [rë-kon-vurt']  V.  a.  C071- 

vertir  de  nouveau. 

EECONVEY  [rê-kon-vâ']  V.  a.  1. 
transporter  de  noicveau;  reporter; 
ramener  ;  2.  (dr.)  rétrocéder. 

EEGONVEYANCE   [rô-kon-vâ'-ans]  n. 

1.  nouveau  transport,  m.;  2.  (dr.)  ré- 
trocession, f. 

EECOED  [rê-kôrd']  V.  a.  1. 1  §  enrer 
gistrer ;  2.  ||  §  inscrire;  3.  §  impri- 
mer ;  graver  ;  4.  §  rapporter  (racon- 
ter) ;  5.  §  rappeler  ;  6.  §  indiquer  ;  an- 
noncer; T.  *  rédire;  répéter;  cJian- 
ter;  S.  **  solenniser ;  célébrer;  9.  + 
chanter. 

2.  To  —  events,  inscrire  dei  événements.  3.  To 
—  sayings  in  o.'s  heart,  ffraver  des  parolet  dan» 
son  cœur.  4.  To  —  a.  ih.  ol  a.  o.,  rapporter  q. 
ch.  de  q.  u.  ;  — ed  in  history,  rapporté  pat  I'hit- 
toire. 

EECOED,  V.  n.  t  chanter. 

EECOED  [rêk'-ôid]  n.  1.  1  registre, 
m.  ;  2.  Il  — s,  (pi.)  notes  (officielles),  f  pi.  ; 
3.  Il  —s,  (pi.)  annales,  f.  pi.  ;  4.  |1  —s, 
(pi.)  arcliives,  t  pi.  ;  5.  §  souvenir,  m.  ; 
6.  §  monuinent,  m.  ;  signe,  m.  ;  mar- 
que, f. 

2.  The  — s  of  a  correspondence,  les  notes  d'vnt 
correspondance.  3.  The  — s  of  past  ages,  les  an- 
nales des  siècles  passés. 

Public  — ,  archives,  f.  pi.  Court  of — , 
(dr.)  cour  de  record  (dont  les  actes  et 
les  procédures  sont  sur  parchemin),  f  ; 
debt  of  — ,  dette  prouvée  par  une  obli- 
gation, f.  ;  keeper  of  the  — s,  1.  archi- 
viste, m.  ;  2.  (dr.)  greffier,  m.  On,  up- 
on —,  1.  Il  enregistré;  2.  |j  §  inscrit;  3. 
§  rapporté  par  Vhistoire  ;  dans  Ihis- 
toire;  dans  les  annales  de  rhistoirs. 
To  make  a  —  of,  tenir  registre  de. 

Eecord-office,  n.  1.  archives  Q.\eu\, 
f.  pi.  ;  2.  (dr.)  greffe,  m.  sing. 

EECOED ATION  [rêk-ôr-dà'-shùn]  n.  % 
soiwenir,  m.  ;  commémoration,  f. 

EECOEDEE  [vê-kôrd'-ur]  n.  1.  rece- 
veur de  l'enregistrement,  m.  ;  2.  archi- 
viste, m.  ;  3.  ^  flageolet,  m.  ;  4.  (dr.)  re- 
corder (officier  investi  des  pouvoiivi  de 
juge  dans  les  sessions  trimestrielles  des 
Vilïes),  m. 

EECOUCH  [rë-kôûtsh']  V.  n.  %  ren- 
trer dans  son  antre. 

EECOUNT  [ré-kôûnt']  V.  a.  **  racon- 
ter ;  rapporter  ;  réciter. 

EECOUNTMENT  [ré-kôûnt'-mgnt]  n. 
X  récit  ;  rapport,  m. 

EEOOUESE  [rê-kôrs'j  n.  1.  (to,  à)  re- 
cours, m.;  2.  X  cours  renouvelé  ;  cours, 
m.  ;  3.  (dr.)  recours,  m. 

To  have  —  to,  avoir  recours  à  ;  to 
have  o.'s  — ,  (dr.)  exercer  son  recours. 

EECOVEE  [ré-kûv'-ur]  V.  a.  (from,  de) 
1.  recouvrer  ;  reprendre  ;  retrouver; 
ravoir  ;  2.  recouvrer  (la  santé)  ;  guérir 
(q.  u.)  ;  rétablir  ;  faire  revenir  ;  re- 
mettre ;  3.  réparer  ;  4.  (from,  sur)  re- 
prendre; reconquérir;  h.  réparer;  % 
atteindre;  avoir  à;  parvenir  à;  6. 
{com.)  recoicvrer  ;  se  récupérer;  récu- 
pérer; 7.  {dr.)  obtenir  ;  se  faire  adju- 
ger ;  8.  (fin.)  recouvrer. 

1.  To  —  sight,  property,  recouvrer  lu  vue,  h} 
biens.  4.  To  ■ —  the  Holy  Land  from  the  Saracens, 
reprendre,  reconquérir  la  terre  sainte  sur  les  Sar- 
rasins. 

To  —  O.'s  self,  1.  se  remettre  ;  3.  re- 
venir à  soi  ;  3.  -|-  se  retirer  ;  se  tirer. 

EECOVEE,  V.  n.  (from,  de)  1.  se  ré- 
tablir ;  se  relever  ;  se  remett>-e  ;  se  re- 
faire ;  revenir  ;  2.  se  rétablir  (oe  ma- 
ladie) ;  relever;  se  remettre  ;  se  porter 
mieux;  ^  guérir;  '{  revenir;  B.  (dr.) 
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à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ;  *  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


O'voir  gain  de  cavse  ;  gagner  son  pro- 
cès ;  sa  cause. 
EECOVEEABLE   [rê-kûv'-ur-a-bl]  adj. 

1.  qui  peut  être  recouvré,  repris^  re- 
trouvé; qu'on  peut  ravoir;  2.  (pers.) 
guérissLible ;  3.  réparable;  4.  (fiu.)  ?'^- 
couvrahle. 

To  be  — ,  1.  pouvoir  être  recouvré, 
repris,  retrouvé;  2.  (dr.)  être  dû..  No 
...  is  — ,il  oi'est  point  dû  de  .. .  . 

EECOVERY  [ré-kùv'-in--ï]  n.  (from, 
de)  1.  recouvrement,  m.  ;  reprise,  t  ;  2, 
recouvrement  (de  la  santé),  m.  ;  guéri- 
son,  t;  rétablissement,  m.  ;  3.  reprise; 
conquête  nouvelle,  f.  ;  4.  (dr.)  adjudica- 
tion, f. 

Past— ,  1.  i  §  incurable;  désespéré; 
î.  Il  §  (chos.)  sans  remède  ;  3.  ||  sans  re- 
tour. 

EECEEANT  [rëk'-rê-ant]  adj.  1.  Mc7ie; 
'poltron,  m.  ;  2.  **  infidèle  ;  apostat. 

EECEEANT,  n.  lâche;  poltron,  m. 

EECEEATE  [lê-brê-ât']  v.  a.  recréer 
(donner  une  nouvelle  existence  à). 

EECEEATE  [rèk'-rë-àt]  v.  a.  1.  récré- 
er ;  distraire  ;  divertir  ;  dissiper  ;  2. 
±  charmer;  réjouir;  3.  %  ranimer; 
%oxilager. 

To  —  o.'s  self,  se  récréer;  se  dis- 
traire  ;  se  divertir  ;  se  dissiper. 

EECEEATE,  v.  n.  %  se  récréer;  se 
distraire  ;  se  divertir  ;  se  dissiper. 

EECEEATION  [rê-krê-â'-slinn]  n.  nou- 
velle création,  f. 

EECEEATION  [rëk-rê-â'-sliûn]  n.  ré- 
d'éation,  f.  ;  distraction,  f.  ;  divertisse- 
ment, m. 

EECEEATIVE  [rëk'-rê-â-tïv]  adj.  ré- 
créatif; divertissant. 

EECEEATIVELY  [  rëk'-rê-â-tïv-H  ] 
adv.  d'u7ie  manière  récréative,  diver- 

EECÈEATIVENESS  [rëk'-rê-â-tïv-nës] 
n.  qualité  récréative,  f. 

EECEEMENT  [rêk'-rê-mënt]  n.  1.  (mé- 
tal.) scorie,  f.  :  2.  (méd.)  récrément,  m. 

EECEEMENTAL  [rëk-rê-mënt'-al], 

EECEEMEETITIAL[rëk-rê-mëii-tïg]i'- 
»11 

EEOEEMENTITIOUS       [  rëk-rê-mën- 

tîih'-ûs]  adj.  1.  {métal.)  plein  de  scories  ; 

2.  (méd.)  récrémentexix  ;  récrémentitiel. 
EECEIMINATE   [rê-krîm'-ï-nât]   V.  n. 

(on,  contre)  récriminer. 

EECEIMINATE,  v.  a.  %  récriminer 
contre. 

EECEIMINATION  [rê-krîm-ï-nâ'-sliùr,] 

n.  1.  (on,  contre)  récrimination,  t  ;  2. 
(dr.)  récrimination,  f. 

EECEIMINATOE  [  ré-krîm'-ï-nâ-tuv  ] 
n.  personne  qui  récrimine,  f. 

EECEIMINAT0EY[rê-krîm'-ï-nà-t5-rï] 
adj.  récriminatoire. 

'EECEOSS  [rë-kros']  V.  a.  traverser  en- 
core, de  nouveau  ;  repasser. 

EECEUDESCENCE  [rê-krô-dës'-sëns], 
EECEUDESCEjSrCY[rê-kr5-(iës'-sën-si] 

n.  recrudescence,  f. 

EECEUDESCENT      [  rê-krô-dës'-sënt  ] 

adi.  recrudescent. 

EECEUIT  [rê-krëf]  Y.  a.  1.  réparer  ; 
refaire;  ranimer;  rétaMir ;  2.  re- 
prendre ;  remettre  ;  3.  H  §  recruter. 

1.  To  —  o.'s  streiig;th,  réparer  ses  forces.  2.  To 
—  o.'s  color,  reprendre  ses  cou/e«rs.  3.  To  —  par- 
tisans, recruter  des  partisans. 

EECEUIT,  V.  n.  1.  se  refaire  ;  repren- 
dre ;  se  ranimer  ;  se  rétablir  ;  se  re- 
mettre ;  2.  Il  §  se  recruter. 

EECEUIT,  n.  1.  recrue,  f.  ;  2.  §  ren^ 
fort,  m. 

9.  — s  of  pride,  renfort  d'orgueil. 

To  raise  —s,  lever,  faire  des  recrues. 

KECRUITIjSTG  [rë-krôt'-ïng], 

EECEUITMENT  [rê-krôt'-mënt]  n.  Il  § 
recrutement,  m. 

EECEYSTALLIZATION  [rë-krïs-tal- 
B  zâ'-sliùn]  n.  nouvelle  cristallisation,  f. 

EECEYSTALLIZE  [rë-krïs'-tal-lîz]  v. 
n.  se  cristalliser,  cristalliser  de  nmi- 
veau. 

EECTANGLE  [rëk'-tang-gl]  n.  (géom.) 
"ectangle,  m. 

EECTANGLED  [  rëk'-tang-gld  1  adj. 
(géom.)  rectdnr/le. 

EECTANGÛLAE       [  rëk-tang'-gfi-lar  ] 

adj.  ].  (géom.)  rectangulaire  ;  2.  (géom.) 
rectangle;  3.  (tech.)  à  angle  droit. 
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EECTANGULAELY  [rëk-tang'-ga-lar- 
li]  adv.  (géom.)  à  angles  droits. 

EECTIFIABLE  [rëk'-tî-fî-a-bl  J  adj. 
susceptible  de  rectification;  qui  peut 
être  rectifié  ;  qui  j>eut  se  rectifier. 

To  be  — ,  pouvoir  se  rectifier. 

EECTIFICATION  [  rèk-tî-fï-kâ'-shùn  ] 
n.  1.  rectification,  f.  ;  2.  (chim.)  rectifica- 
tion, t;  3.  (géom.)  rectification,  t 

EECTIFIEE  [rëk'-tï-fî-ur]  n.  1.  reetifi- 
cateur,  m.  ;  2.  (distil.)  rectificateur,  m. 

EECTIFY  [rëk'-tï-fi]  V.  a.  1.  rectifier  ; 

2.  redresser;  3.  (chim.)  rectifier;  4. 
(géom.)  rectifier. 

EECTILliSTEAL  [rëk-tMïn'-ë-al], 

EECTILINEAE  [rëk-tî-lïn'-ê-ar]  adj. 
(géom.)  reciiligne. 

EECTITUDE  [  rëk'-tï-tùd  ]  n.  recti- 
tude ;  droiture,  f. 

EECTOE  [rëk'-tur]  n.  1.  curé,  m.  ;  2. 
(ordre  rel.)  directeur  ;  supérieur,  m.  ; 

3.  (université)  recteur,  m.  ;  4.  (univer- 
sité d'Ecosse)  principal,  m. 

EECTOEAL  [rëk'-tô-ral], 

EECTOEIAL  [rëk-tô'-rî-al]  adj.  1.  de 
curé  ;  2.  (université)  rectoral. 

EECTOESHIP  [rëk'-tur-sMp]  n.  1.  cure 
(fonctions  de  curé),  t  ;  2.  (université), 
rectorat  (fonctions),  m. 

EECTOEY  [rëk'-tô-rï]  n.  1.  cure 
(église,  bénéfice,  terre,  dîme,  etc.,  de 
curé),  t  :  2.  presbytère,  m.  ;  ctire,  t  ;  3. 
(université)  rectorat  (demeure  du  rec- 
teur), m. 

EECTUM  [rëk'-tum]  n.  (anat.)  rec- 
tum, m. 

EECUMBENCE  [rc-kum'-bëns], 

^  EECUMBENCY  [rë-kiim'-bën-sï]  n.  1. 
état  d'une  personne  couchée,  étendue, 
m.  ;  2.  $  repo.%  m. 

EECUAIBENT  [rê-kûm'-bënt]  adj.  1. 
couché;  étendu;  2.  appuyé;  3.  en  re- 
pos :  inactif;  oisif. 

EECUPÈEATIÔN      [rê-kû-pur-.â'-sMn] 

n.    (did.)    réciqjération,    t.  ;    recouvre- 
ment, m. 
EECUPEEATIVE  [rê-kû'-pur-à-tïv], 
EECUPEEATOEY    [rê.kû'-pur-â-tô-ri] 
adj.  qui  tend  à  récupérer,  à  recouvrer. 
EECUE  [rê-kur']  V.  n.  (— EING  ;  — eed) 

(to,  à)  1.  (chos.)  revenir  ;  s'offrir  de  nou- 
veau; se  représenter;  2.  recourir; 
avoir  recours  à. 

1 .  An  idep.  — s  to  the  mind,  vne  idée  revient  à 
l'esprit. 

EECUEE  [rë-kiàr']  V.  a,  t  recouvrer  ; 
reprendre;  regagner;  retrouver. 

EECUEEENCÈ  [rè-kiir'-rëns]  n.  1.  re- 
toicr,  m.  ;  2.  recours,  m. 

1.  The  frequent  —  of  an  expression,  h  refour 
fréquent  d'une  expression. 

Of  frequent  — ,  qui  repaient  fréquem- 
ment, souvent.  To  be  of  frequent  *-,  re- 
venir fréquemment^  souvent. 

EECUEEENCY  %.    V.  Eecuerence. 

EECUEEENT  [ré-kûr'-rënt]  adj.  1.  qui 
revient  de  temps  à  autre  ;  qui  revient; 
2.  (did.)  recurrent. 

EECUEVATE  [rë-kur'-vât], 

EECUEVE  [rê-kurv']  V.  a.  recourber. 

EECUEVATE  [rë-kur'-TâtJ, 

EECUEVED  [rê-kurvd'J  adj.  (did.)  re- 
courbé. 

EECU-SvOUS  [rë-kur'-vÛB]  adj.  %  re- 
courbé. 

EECUSANCY  [rë-kù'-zan-sï]  n.  (did.) 
non-conforinité,  f. 

EECÙSANT  [rë-ku'-zant]  adj.  qui  re- 
fuse de  se  conform^er. 

EECUSANT,  n.  (hist,  relig.)  non- 
conformiste,  m. 

ÉECUSATION  [rëk-ù-zà'-shun]  n.  % 
récusation  (d'un  juge),  f 

EED  [rëd]  adj.  rouge. 

As  —  as  fire,  ■=.  comme  le  feu. 

Eed-berkied,  adj.  (bot.)  à  baies,  à 
fruits  rouges. 

Eed-breast,  n.  (orn.)  rouge-gorge,  m. 

Eobin  —,  r=. 

Eed-shanes,  n.  (bot.)  renouée  persi- 
caire;  ^persicaire:  ^  herbe  vierge,  f. 

Eed-pole,  n.  (orn.)  linotte,  t. 

Eed-tail,  n.  (orn.)  rouge-queue,  m. 

EED,  n.  rouge,  m. 

Lively  — ,  =  vif.    Cherry  — ,  =-eerise. 

EED  AN  [rê'-dan]  n.  (fort.)  redan,  m. 

EEDAEGUTION  [rèd-ar-gû'-shùn]  n.  :j: 
réfutation;  confutation,  f 


EEDDEN  [rëd'-dn]  v.  a.  rougir. 

EEDDEN,  V.  n.  1.  ||  rougir;  2.  f 
(with,  de)  rotigir  (de  confusion). 

EEDDENDUM  [rëd-dën'-dûm]  n.  (dr.) 
stipidation  de  loyer,  t 

EEDDISH  [rëd'-dïsh]  adj.  rougeâire. 

EEDDISHNESS  [rëd'-dïsh-aës]  n.  cou- 
leur rougeùtre,  t 

EEDDITION  [rëd-dïsh'-ùn]  n.  1.  %  red- 
dition,  t  ;  2.  restitution,  f.  ;  3.  explica- 
tion, f 

EEdDLE  [rëd'-di]  n.  1.  rubrique  (craia 
rouge),  f:  ;  2.  (min.)  ocre  rotige,  m. 

EEDE  [rëd]  n.  t  conseil,  m. 

EEDEEM  [rë-dëm']  v.  a.  1.  racheter 
(acheter  ce  qu'on  a  vendu)  ;  2.  ||  rache- 
ter (délivrer  à  prix  d'argent);  8.  §  ra- 
cheter; compenser;  4.  +  §  racheter 
(délivrer);  5.  *  §  délivrer;  6.  ||  retirer 
(un  gage)  ;  dégager  ;  7.  §  dégager  ;  8. 1  § 
réserver;  ménager;  épargner;  9. (fin.) 
racheter^  rem'bcnwser. 

1.  To  —  what  has  been  sold,  racheter  ce  qui  a 
été  vendu.  2.  To  —  a  captive,  racheter  un  capUf. 
3.  To  —  sorrows,  racheter  le  chagrin.  4.  To  -- 
mankind,  racheter  le  genre  humain.  5.  To  —  Is- 
rael out  of  all  his  troubles,  délivrer  Israel  de  toutes 
ses  peines.  7.  To  —  o.'s  promise,  dégager  sa /)ro- 
messe. 

To  —  o.'s  self,  1.  Il  §  se  racheter:  i. 
(m.  p.)  se  rédimer. 

EEDEEMABLE  [rë-dôm'-a-W]  adj.  1. 
rachetable;  2.  (fin.)  rachetable;  rem- 
boursable. 

EEDEEMABLENESS  [rê-dëm'-a-W 
nës]  n.  1.  qualité  de  ce  qu,i  est  rachetable. 
f.  ;  2.  (fin.)  qualité  de  ce  qui  est  renrh- 
bour sable,  f. 

EEDEEMEE  [rë-dëm'-ur]  n.  1.  ||  %per 
sonne  gui  rachète,  t  ;  2.  *  §  libérateur, 
m.  ;  libératrice,  f.  ;  3.  +  §  Bédemp' 
teur,  va. 

EEDEEMING  [rê-dëm'-ïcg]  adj.  §  qui 
rachète  ;  qui  compense  ;  î'éparateur. 

A  —  quality,  une  qualité  qui  rachète  des  défauts. 

EEDELIBEEATE  [rë-dë-lïb'-ur-àt]  v.  n. 
délibérer  de  nouveau. 

EEDELIVEE  [rê-dë-lïv'-ur]  v.  a.  1. 
rendre;  restituer  ;  2.  délivrer  encore, 
de  nouveau. 

EEDELIVEEANCE  [rê-dë-lïv'-nr-an.] 
n.  nouvelle  délivrance,  f. 

EEDELIVEEY  [rë-dê-iïv'-nr-ï]  n.  1.  res- 
Utution,  t  ;  2.  nouvelle  délivrance,  f. 

EEDEMAND  [rê-dë-mând']  V.  a.  redû' 
mander. 

EEDEMAND,  n.  demande  de  restitu- 
tion, f. 

EEDEMANDABLE     [rê-dê-mând'-a-bl] 

adj.  susceptible  d'être  redemandé  ;  qui 
peut  être  redemandé. 

EEDEMISE  [rë-dê-mîz']  V.  a.  (dr.)  ré- 
trocéder. 

EEDEMISE,  n.  (dr.)  rétrocession,  f. 

EEDEMPTION  [rë-dêm'-shùn]  n.  1.  fi  S 
rachat,  m.  ;  2.  §  rachat,  m.  ;  délivrance, 
f  ;  3.  t  §  rachat,  m.  ;  rédemption,  f.  ;  4. 
(dr.)  (de  biens  meubles)  rachat,  m.  ;  6. 
(dr.)  (d'immeubles)  réméré,  m.  ;  6.  (fin.) 
rachat,  m. 

Equity,  faculty,  power  of  — ,  (dr.)  1, 
faculté  de  rachat,  f.  ;  2.  faculté  de  ré- 
méré, t 

EEDEMPTOEY  [rë-dëm'-tô-ri]  adj.  dé 
rançon  ;  payé  pour  la  rançon. 

EEDENTED  [rê-dënt'-ëd]  aaj.  (ooL; 
denté  en  soie. 

EEDESCEND  [rë-dê-sënd'J  v.  n.  redes- 
cendre. 

EEDINTEGEATE  [rë-dïn'-të-gràt]  v.  a. 
X  1.  rétablir;  2.  renoiuveler ;  3.  réinié- 
grer. 

EEDINTEGEATE,  adj.  1.  X  rétabli; 
2.  renouvelé;  3.  réintégré. 

EEDINTEGEATION  [rë-dïn-tê  gii'- 
shiin]  n.  1.  rétablissement,  m.  ;  2.  renou- 
vellement, m.  ;  3.  réintégration,  f. 

EEDISCOUNT  [rê-dïs-kôûnt'j  v.  a. 
(corn.)  réescompter. 

EEDISPOSE  [rê-dï8-pôz']  V.  a.  dispo- 
ser, arranger  de  nouveau  ;  rajuster. 

EEDISSEIZIN  [rë-d!8-sê'-2ïn]  n.  (dr.) 
nouvelle  saisine  contre  cel/id  qui  s'est 
def^saisi  ap)rès  avoir  recouvré,  f 

EEDISSEIZOE  [rë-dïs-së'-zur]  n.  (dr.) 
personne  qui  après  avoir  recouvré  unt 
chose  s'en  dessaisit,  f. 

EEDISSOLVE  [rc-dïz-zoïv']  v.  a,  dis 
soudre  de  nouvea/u. 
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0  nor  ;  o  not  ; 
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€c  tube  ;  -w  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  lier,  sir  ;  ôï  oil  ;  ou  pound  ;  tJi  tbin  ;  tb  tbis. 


EEDTSTIL  [rë-dï8-tn']  y.  a.  (—ling; 
—led)  distiller  de  nouveau. 

EEDISTILLATION  [lé-dïs-tïUâ'-shûn] 
n.  nothvelle  disWlation,  f. 

EEDISTEIBUTE  [rê-dïs-trïb'-ût]  v.  a. 
distribuer  de  nouveau,. 

EEDISTEIBUTI0N[ré-dÏ3-trï-bii'-sliùn] 
n.  nouvelle  distribution,  f. 

EEDNESS  [rëd'-nës]  n.  1.  roaigeur,  f.  ; 
2.  rouge  (rondeur),  m. 

EEDOLEjSTCE  [rëd'-ô-lëns], 

EEDOLICNCY  [rëd'-ô-lën-sï]  n.  odeur 
aç/récdde,  f.  ;    odeior,  f.  ;  parfum,  m.  ; 

EEDOLENT  [rëd'-ô-lënt]  adj.  l._  odo- 
rant;   ]')a)fv.mé  ;    2.   (with)   qîii  sent 
(...);  ?^^^'  '''■  '^"^  Tio.rfmn  {de). 
EEDOUBLE  [ré-d'ûb'-bi]  V. ^.redoubler. 
EEDOUBLE,  v.  n.  redoiobler 

EEDOUBT  [lê-dôût']  D.  (fort.)  1.  re- 
doute, t  ;  2.  fort,  m.  ;  fortification,  f. 

Castle  — ,  château,  fort,  m.  ;  field  — , 
fortification  de  campagne. 

EÉDOUBTABLE  [i-ê-dôût'-a-bl], 

EEDOUBTED  [ré-dôût'-ëd]  adj.  re- 
douté. 

EEDOUND  [rê-dôûnd']  V.  n.  1.  :j:  *  ||  re- 
jaillir ;  2.  §  (to)  rejaillir  {sur)  ;  reve- 
nir (résulter)  (à)  ;  3.  §  (to,  à)  (from,  de  ; 
TO,  pour)  résulter  ;  4.  (to,  à)  concou- 
rir ;  contribuer;  sei^mr. 

2.  The  lionnr  —s  to  him,  l'honneur  en  rejaillit 
iur  lui;  Vhonneur  lui  en  revient.  3.  There  — s 
from  that  no  small  use  to  you,  it  n'en  résulte  pas 
pour  vous  peu  dhttiiitL  4.  This  — s  to  his  prospe- 
rity, ceci  concourt,  contribue,  sert  à  sa.  prospérité. 

EEDEAFT  [rê-draft']  V.  a.  1.  dessiller 
de  nouveait,  ;  2.  rédiger  de  nouveau. 

EEDEAFT,  n.  1.  nouveau  dessein-, 
plan,  projet  (de  rédaction)  ;  2.  nouveau 
trouillon,  m.  ;  3.  (com.)  retraite,  f. 

KEDRAW  [rê-drâ']  V.  a.  1.  retirer; 
tirer  de  nouveau  ;  2.  faire  tm  nouveau 
projet  ;  3.  faire  un  7iouveau  brouillon  ; 
i.  (com.)  f(tire  retraite. 

EEDR'ESS  [vè-drës']  V.  a.  1.  $  Wredres- 
»er  ;  2  $  l'i«;"râ-«^er;  mettre  en  ordre  ; 
8.  4.  I  redresser  (q.  cb.)  ;  réparer  ;  4. 
faire  justice  à  (q.  u.)  ;  faire  rendre 
justice  à  ;  5.  §  secourir  ;  soulager. 

3.  To  —  a  grievance,  redresser  un  grief. 

EEDRESS,  n.  1.  X  II  redressement,  m.  : 
2.  4.  §  redr^'i-'^einent,  m.  ;  réparation,  f.  ; 
8.  §  secours  ;  b-c^dagement,  m. 

EEDEESSER  [rë-drës'-ur]  n.  redres- 
seur, m. 

EEDEESSIYE  [rê-di-ës'-ïv]  adj.  %  se- 
courable. 

EEDUCE  [rë-dûa']  V,  a.  (to,  à  ;  into, 
en)  1.  Il  §  réduire;  2.  t  ramener;  3. 
(cbim.)  réduire;  4.  (chir.)  rédtbire ;  5. 
(dess.)  réduire  ;  6.  (matb.)  rédtiire. 

EEDUCEMENT  t  V.  Eedtjction. 

EEDUCEE  [rê-dûs'-ur]  n.  î  II  §  per- 
sonne qui  rédioit,  f. 

EEDUCIBLE  [rê-dû'-sï-bl]  adj.  ||  §  (to, 
à  ;  into,  en>)  réductible. 

EEDUCIBLENESS  [rë-dù'-sï-bl-nës]  n. 
qualité  de  ce  qui  est  réductible  ;  nature 
réductible  ;  possibilité  de  réduire,  f. 

EEDUCT  [rê-diikt']  n.  (const.)  ré- 
duit, m. 

EEDUOTION'  [rê-di5k'-8hun]  n.  (to,  à; 
into,  en)  1.  ||  §  réduction,  f.  ;  2.  (cbim.) 
réduction,  î.  ;  3.  (chir.)  réduction,  t  ;  4. 
(dess.)  réduction,  f.  ;  5.  (matb.)  rédua- 
tion,  t. 

EEDUCTIVE  [rê-dûk'-tïv]  adj.  (did.) 

EEDUCTIVE,  n.  agent  réductif  m. 
EEDUCTIVELY    [rê-dùk'-tïv-li]    adv. 
par  rédioction. 
EEDUNDANCE  [rê-dûn'-dans], 
REDUNDANCY    [rê-dûn'-dan-sï]   n.    1. 

6wrabo7idance,  f.  ;  2.  (du  style)  redon- 
dance, f. 

EEDUNDANT  [rê-dûn'-dant]  adj.  1. 
surabondant;  2.  {AvL^tyle)  redondant; 
3.  (mus.)  superflu. 

EEDUNDAiSITLY  [re-dfin'-dant-li]  adv. 
1.  surabondamment  ;  2.  (du  style)  d'^cne 
manière  redondante. 

EEDUPLICATE  [rë-dû'-plï-kât]  v.  a. 
(did.)  doubler. 

EEDUPLICATE,  adj.  (did.)  doxiUe. 

EEDUPLICATI0N'[rê-da-piï-kâ'-8hûn] 
n.  1.  (did.)  redoublement,  m.  ;  2.  (gram.) 
redoublement,  m.  ;  reduplication,  f. 


EEDUPLICATIVE  [ré-dû'-plï-kà-tïv] 
adj.  1.  (did.)  double;  2.  (gram.)  rédtt- 
pïicatif. 

EEDUPLICATIVE,  n.  (gram.)  rédu- 
pUcatif,  va. 

EEECHO  [ré-ëk'-ô]  V.  a.  répéter  (com- 
me Tecbo);  renvoyer;  retentir  de. 

EEECHO,  V.  n.  (with,  de)  1.  retentir 
(comme  Técbo)  ;  résonner  ;  2.  répondre. 

Q.  A  grcan  — es  from  the  Main,  un  géiuissement 
répond ■(•■'e  P Océan. 

EEECHO,  n.  1.  écho  répété,  m.  ;  2.  re- 
tentissement,  m. 

EEECHY  [rëtsh'-ï]  adj.  t  1.  enfume; 
noirci  ;  2.  infect  ;  3.  gras. 

EEED  [rëd]  n.  1.  (bot.)  rosôtt-zi  (genre), 
m.  ;  2.  chalumeau,  m.  ;  3.  flèche  (de 
roseau),  f.  ;  4.  (d'instruments  à  vent) 
anche,  f. 

Eeed-bird,  n.  (orn.)  mésange  mous- 
tache,  f. 

Eeed-gkass,  n.  (bot.)  roseau,  (gen- 
re), m. 

Eeed-mace,  n.  (bot.)  Y.  Cat's-tail. 

EEEDED  [rëd'-'ëd]  adj.  couvert  de  ro- 
seaii/X: 

EEEDEN  [rê'-dn]  adj.  de  roseau. 

EEEDIFICATION  [rê-cd-ï-fï-kâ'-shiin] 
n.  Il  réédification,  f. 

EEEDIFY  [rê-ëd'-ï-fî]  V.  a.  8  réédifier; 
rebâtir  ;  reconstruire. 

EEEDLESS  [rêd'-lës]  adj.  **  sans  ro- 
seaux. 

EEEDY  [rêd'-ï]  adj.  couvert,  plein  de 
roseaux. 

EEEF  [rêf]  n.  1,  récif  m.  ;  2.  (mar.) 
(de  voile)  ris,  m. 

Lurking—,  (mar.)  récif  à  fleur  d'eau. 

Eeef-iiank, 

Eeef-line,  n.  (mar.)  garcette  de  ris,  f. 

EEEF,  V.  a.  (mar.)  prendre  im  ris, 
des  ris  à  (une  voile). 

EEEK  [rëk]  V.  n.  1.  (de  corps  bumide) 
fumer  :  2.  s'exhaler. 

EEEK,  n.  1.  filmée  (de  corps  bumide)  ; 

2.  vapeur;  exhalaison,  f. 
EEEK.  V.  EiCK. 

EEEKY  [rêk'-î]  adj.  enfumé  ;  noirci. 

EEEL  [rêl]  n.  1.  dévidoir,  m.  ;  2.  io- 
Mne,  f.  ;  8.  (cord.)  tour  et,  m.  ;  4.  (danse) 
branle,  m. 

Scotch  —,  (danse)  écossaise,  f. 

EEEL,  V.  a.  dévider. 

To  —  off,  =. 

EEEL,  V.  n.  1.  Ii  (pers.)  chanceler  ;  va- 
ciller ;  2.  %  (cbos.)  chanceler;  3.  §  (cbos.) 
tourner. 

3.  Wy  head  —s,  la.  tHe  me  tourne. 

EEELECT  [rê-ë-lëkt']  v.  a.  réélire. 

EE ELECTION  [rê-ê-lëk'-sliùn]  n.  ré- 
élection, f. 

EEELIGIBILITY  [rê-él-ï-jï-bïl'-ï-tî]  n. 
rééligibilité,  f. 

EEELIGIBLE  [rê-ël'-ï-ji-bl]  adj.  rééli- 
gible. 

EEEMBAEK,  [ré-ëm-bârk']  v.  a.  rem- 
'barquer. 

EEEMBAEK,  v.  n.  se  rembarquer. 

EEEMBAEKATION  [  rê-ëm-bâr-kâ'- 
skiin]  n.  rembarquement,  m. 

EEEMBATTLE  [rë-ëm-bat'-tl]  y.  a.  re- 
mettre  en  bataille. 

EEEMBODY  [ré-ëm-bod'-ï]  v.  a.  1.  ||  re- 
donner un  corps  à;  2.  réincorporer  ; 

3.  rassembler. 

EEEMBODY,  v.  n.  1.  ||  reprendre  v/n 
corps;  2.  se  réincorporer;  3.  se  ras- 
sembler. 

EEEMEEG-E  [rë-ê-murj']  y.  n.  ressor- 
tir ;  se  relever  ;  reparaître. 

EEENACT  [rê-ën-akt']  V.  a.  1.  ordon- 
ner de  nouveau  ;  2.  remettre  en  vigueior 
(une  loi)  ;  rétablir. 

EEENACTION  [rê-ën-ak'-shùn], 

EEENACTMENT    [rê-ën-akt'-mënt]   n. 

remise  en  vigueur  (d'une  loi),  f.  ;  réta- 
blissement, m. 

EEENFOECE  [  rê-ën-fôrs' ]  y.  a.  1.  || 
(mil.)  renforcer;  2.  %  fortifier. 

2.  To  —  an  argument,  fortifier  un  argument. 
EEENFOECEMENT   [rê-ën-fôrs'-mënt] 

n.  1.  (mil.)  renforcement,  m.  ;  2.  (mil.) 
renfort,  m.  ;  3.  §  forces  nouvelles,  f.  pi.  ; 
secours,  m.  ;  appui,  m. 

EEENGAGE  [rê-ën-gâj']  y.  a.  renga- 
ger. 

REENGAGE,  y.  n.  se  rengager. 


EEENJOY  [rê-ën-jôi']  V.  a.  joimr  dt 
nouveau  de  ;  goûter  de  nouveau. 

EEENKINDLE  [ rê-ën-kïn'-dl  ]  y.  a. 
rallumer. 

EEENLIST  [rê-ën-lïBt']  V.  a.  (mil.)  e«- 
rùler  de  nouveau. 

EEENLIST,  V.  n.  (mil.)  se  rengager. 

EEENTEE  [ré-ën'-tur]  y.  a.  rentrer 
dans,  à. 

EEENTEE,  y.  n.  rentrer  (entrer  de 
nouveau). 

EEENTEEING  [  rê-ën'-tur-tog  ]  adj. 
(géom.)  rentrant. 

EEENTHEONE  [rê-ën-f/a-ôn']  v.  a.  re- 
mettre sur  le  trône. 

EEENTRANCE  [rê-ën'-trans]  n.  ren- 
trée, f. 

REERMOUSE  [rêr'-môûs]  n.  t  chauve- 
souris,  f. 

REESTABLISH  [rê-ës-tab'-l>sh]  y.  a.  1. 
rétablir  ;  redattrer  ;  2.  réintégrer. 

EEESTABLISHEE  [  vê-ës-tab'-lïsh-ur  ] 
n.  personne  qui  se  rétablit,  f.  ;  restaura- 
teur, m. 

EEESTABLISHMENT  [ré-ës-tab'-lïsh- 
ment]  n.  1.  rétablissement,  m.  ;  restaura- 
I  tion,  f.  ;  2.  réintégration,  f. 

EEEVE  [rëv]  n.  t  bailli,  m. 

EEEVE,  n.  (orn.)  V.  Euff. 

EEEVE,  V.  a.  (raar.)  passer  ujie  ma- 
nœuvre dans. 

EEEXAMINATION  [  rë-ëg-zam-ï-nâ'- 
shûn]  n.  7iou,v€l  exameu,  va. 

EEEX AMINE   [ré-ëg-zam'-ïn]  V.    a.  1. 

examiner  de  nouveau;  2.  revoir  (q. 
cb.). 

EEEXCHANGE  [rë-ëks-tskânj']  n.  1. 
oiouvel  échange,  va.  ;  2.  (com.)  re- 
change, m. 

REEXPORT  [rê-ëks-p5rt']  y.  a.  réex- 
porter. 

REEXPORT  [rê-ëks'-pôrt]  n.  réexpor- 
tation ;  marchandise  réexportée,  î. 

REEXPORTATION  [  rê-ëks-pôr-tâ  - 
shiin]  n,  réexportation  (action),  f. 

REFECTION  [rê-fëk'-shûn]  n.  1.  *  ra- 
fraîchisseinent,  m.  ;  collation,  f.  ;  2.  * 
repas  (léger),  m.;  3.  (de  communautés 
religieuses)  réfection,  f. 

EFFECTIVE  [rê-fëk'-tïv]  adj,  restau- 
rant. 

EFFECTIVE,  n.  restaurant  (chose 
qui  restaure),  m. 

EEFECTOEY  [  rê-fëk'-tô-rï  ]  n.  réfec- 
toire (de  couvent),  m. 

REFEL  [rë-fël']  y.  a  t  (—ling  ;  —led) 
1.  réfuter;  2.  repousser.  , 

REFER  l^rë-fur']  y.  a.  (-  -ring;  — ked) 
1.  (To,  à)  référer;  renvojer ;  2.  référer; 
rapporter  ;  3.  adresser  (q.  u.)  ;  4  adres- 
ser pour  des  renseignements. 

1.  To  — •  a.  th.  to  a.  o.,  référer,  renvoyer  q.  ch. 
àq.u.  2.  To  —  ail  things  to  o.'s  self,' rapporter 
tout  à  soi-même.  3.  To  —  a.  o.  to  anotker,  adres- 
ser q.  u.  à  un  autre. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  référer  ;  2.  s'en 
rapporter. 
REFER,  y.  n.  (—ring  ;  —red)  (to,  a) 

1.  (chos.)  se  référer;  se  rapporter; 
avoir  rapport  ;  avoir  trait  ;  2.  faire 
allusion;  3.  (pers.)  se  référer;  s'en 
rapporter;  4.  (pers.)  s'adresser  (à 
q.  u.). 

1 .  That  — s  to  a  fact,  cela  se  rapporte,  a  rapport 
à  un  fait.  2.  To  —  to  a  fact,  faire  allusion  à  un 
fait.  3.  I  —  to  my  friend,  Je  me  réfère,. ;e  m'en 
rapporte  à  mon  ami.  4.  —  to  a.  o.  whatever, 
adressez-vous  à  qui  que  ce  soit. 

REFERABLE.  V.  Referrible. 

EEFEEEE  [rëf-ur-ê']  n.  (dr.)  arlitre 
rapporteur  ;  arbitre,  va. 

EEFEEENCE  [rëf'-ur-ëns]  n.  1.  renvoi 
(à  q.  n.),  m.  ;  2.  rapport,  m.  ;  égard,  va.  ; 
allusion,  f.  ;  3.  renseignement  (sur  la 
moralité,' la  solvabilité,  etc.),  m.  ;  recom 
inandation,  f.  ;  4.  {cova.)  2Jersonne  ches 
laquelle  on  peut  prendre  des  renseigne 
ments,  f.  ;  5.  (dr.)  renvoi  (devant  un  ar- 
bitre rapporteur),  m.  ;  6.  (imp.)  renvoi, 
va.  ;  lettrine,  t 

In  —  to,  1.  (pers.)  en  s'en  référant  à; 

2.  par  rapport  à;  à  l'égard  de;  à 
2')ropos  de;  on  —  to,  en  s'en  réfé- 
rant à.  To  give  a.  o.  a  —  to,  1.  ren- 
voyc>'  q.  u.  à  (un  autre  pour  prendre 
des  lonseignements  sur  la  moralité,  la 
solvabihté,  etc.)  ;  2.  fournir  de  bon.s  ren- 
seignements, de  bonnes  reco7nmanda- 
tions  ;  to  bave  a.  —  to,  (cbos.)  se  référer 
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à  fate  ; 


far; 


<zfat;  ëine;  émet;  *pine;  *pin;  ôno;  ômove; 


à;  86  rapporter  à  ;  faire  allusion  à; 
to  have  no  —  to,  lie  2^^-'^  se  rapporter 
à;  ne  pas  faire  allusion  à;  ne  dire 
rien  relativement  à;  to  have  respect- 
able— s,  faire  donner  de  bons  rensei- 
gnements, de  bonnes  rewinmanda- 
tions. 

KEFERENDAEY  [rêf-ur-  gn'-dâ-ri]  n.  1, 
référendaire,  m.  ;  2.  $  arbitre,  m. 

EEFEEMENT  [rê-fur-mënt']  V.  a.  fer- 
menter de  nouveau. 

EEFEREIBLE  [rê-fëi'-rï-bl],  EEFEE- 
ABLE  [rëf'-ur-a-bl]  adj.  (to,  à)  qui  peut 
Ure  référé,  rapporté. 

To  be  —  to,  devoir  être  référé,  rap- 
porté à. 

EEFINE  [rê-fîn']  V.  a.  1.  U  épurer  (des 
liquides)  ;  2.  ||  affiner  (les  métaux)  ;  3.  || 
raffiner  (le  salpêtre,  le  sucre)  ;  4.  |  épu- 
rer (corriger)  ;  purifier  ;  5.  §  polir  (cul- 
tiver, orner). 

4.  To  —  the  heart,  the  soul,  épurer,  purifier  h 
cœur,  l'âme.  5.  To  —  language,  thoughts,  polir 
la  langue,  les  pensées. 

To  become,  to  get  — d  §,  se  raffiner. 

EJ1.FINE,  V.  n.  1.  ||  (de  liquides)  s'épw- 
rer  ;  2.  §  s'épurer  (se  corriger)  ;  se  pu- 
rifier; 3.  §  se  raffiner  ;  s'affiner;  4.  § 
raffiner  ;  subtiliser  ;  5.  ^sèperj 


,  le  sens  se  raffine.     5.  To  - 
"tionner  sur  vn  avtetir. 


ner. 

3.  The  sense  - 
an  author,  se  per 

EEFINED  [rê-fînd']  adj.  1.  |1  épmré  ;  2. 
I  affiné  ;  3.  Ii  raffiné  ;  4.  §  épuré  ;  puri- 
fié ;  5.  §  pur  ;  6.  §  poli. 

EEFINEDLY  [rê-fin'-ëd-li]  adv.  avec 
raffinement. 

EEFINEDNESS  [rê-fîn'-ëd-nës]  n.  §  1. 
H  état  d'épuration,  f.  ;  2.  ||  état  d'affinage, 
m.  ;  3.  I!  état  de  raffinage,  m.  ;  4.  §  pu,- 
reté,  f.  ;  5.  §  raffinement,  m.  ;  6.  §  poli, 
va.  ;  vernis,  m.  ;  politesse,  f. 

EEFINEMENT  [rê-fin'-mënt]  n.  1.  Il  (de 
liquides)  éjnoration,  f.  ;  2.  ||  (des  métaux) 
affinage,  m.;  3.  ||  (du  salpêtre)  raf- 
finage, m.  ;  4.  Il  (du  sucre)  raffinage  ; 
affinage,  m.  ;  5.  §  pureté,  f.  ;  6.  §  raffine- 
ment, m.  ;  7.  §  poli,  m.  ;  vernis,  m.  ; 
politesse,  f. 

EEFINEE  [rê-fîn'-ur]  n.  1.  Il  personne 
qui  épure  (des  liquides),  f.  ;  2.  f  affi-neur 
(de  métaux),  m.  ;  3.  ||  raffineur  (de  salpê- 
tre, de  sucre),  m.  ;  4.  §  personne  qui 
épure,  piorifie,  f.  ;  5.  §  personne  qui 
raffine,  f. 

"EEFINEEY  [rê-fïn'-ur-ï]  n.  1.  (pour  les 
métaux)  affinerie,  f.  ;  2.  (pour  le  sucre) 
raffinerie,  f. 

EEFINING  [rê-fîn'-mg]  D.  ||  1.  épura- 
tion (des  liquides),  f.  ;  2.  raffinage  (des 
métaux),  m.  ;  3.  affinage  (du  salpêtre,  du 
sucre),  m. 

EEFIT  [rê-fit']  V.  a.  (—ting;  —ted)  1. 
réparer  ;  remettre  en  état;  2.  (mar.) 
radov^ber. 

EEFLECT  [rê-flël£t']  V.  a.  1. 11  réfléchir  ; 
2.  Il  refléter  ;  3.  §  réfléchir  ;  faire  rejail- 
lir, 

1.  To  —  an  image  or  a  ray  of  light,  réfléchir  une 
image  ou  un  rayon  de  lumière.  '2.  To  ■ —  colors, 
liglit,  refléter  les  couleurs,  la  lumière.  3.  To'  — 
glory,  réfléchir  la  gloire. 

To  be  — ed,  1.  ||  être  réfléchi  ;  se  ré- 
fléchir ;  2.  §  refléter;  rejaillir. 

EEFLECT,  V.  n.  1.  ||  réfléchir;  2.  § 
(on,  trpoN)  réfléchir  (penser)  {à,  sivr)  • 
faire  réflexion  [à,  sur)  ;  ^  faire  ses  re- 
flexions {sur)  ;  3.  §  (m.  p.)  rejaillir; 
retomber  ;  4.  (m.  p.)  (on,  -upon)  jeter  le 
blâme  (sur)  ;  blâmer  (...);  censurer 
(...);  critiquer  (. . .)  ;  fronder  (. . .). 

3.  The  fault  —s  on  others,  la  faute  rejaillit,  re- 
tombe sur  les  autres. 

To  be  — ed  on,  être  un  sujet  de  blâme., 
de  censure,  de  critique;  être  blâmé, 
censuré,  critiqué. 

EEFLECTED  [rê-flëlu'-ëd]  adj.  ||  1.  ré- 
fléchi ;  2.  reflété  ;  8.  (gram.)  réfléchi. 

EEFLECTENT  [rê-îîékt'-ënt]  adj.  1|  qui 
ee  réfléchit. 

EÉFLECTING  [rê-flëkt'-ïng]  adj.  1.  § 
réfléchi;  2.  (phys.)  réflecteur. 

\.  —  mi«d,  esprit  réfléchi. 

EEFLECTINaLY  [rê-flëkt'-ïng-lï]  adv. 
§  1.  avec  réflexion;  2.  (m.  p.)  avecblâme, 
censure,  critAque. 

EEFLECTIOE"  [rê-flëk'ahûn]  n.  1.  ||  ré- 
flexion, f.  ;  2.  Il  §  reflet,  m.  ;  3.  §  réflex- 
ion (de  Pesprit),  f.  ;  4.  §  (m.  p.)  blâme, 
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m.  ;  critique,  f.  ;  censure,  f.  ;  ^  coup  de 
langue,  m. 

On,  upon  — ,  en  y  réfléchissant;  ^ 
toute  réflexion  faite  ;  with  — ,  par  ré- 
flexion. To  cast  — s  on,  upon,  blâmer  ; 
censurer  ;  critiquer  ;  fronder  ;  ^  don- 
ner des  coupa  de  langue  à  ;  to  give  o.'s 
self  up  to  — ,  se  livrer  à  ses  réflexions  ; 
to  make  a  — ,  faire  une  réflexion. 

EEFLECTIYE  [rê-flëkt'-ïv]  adj.  1.  |I  qui 
réfléchit;  réfléchissant;  2.  §  réfléchi; 
3.  (phys.)  réflecteur. 

\.  — stream, /cMae  qui  réfléchit.  2.  — reason, 
raison  réfléchie. 

EEFLECTOR  [rê-flëkt'-ûr]  n.  1.  §  per- 
sonne qui  réfléchit,  f.  ;  2.  (phys.)  ré- 
flecteur, m. 

EEFLEX  [rê'-flëks]  adj.l.  §  réfléchi; 
2.  (bot.)  réfléchi  ;  3.  (peint.)  reflété. 

EEFLEX,  n.  t.  F.  Eeflection. 

EEFLEX,  V.  a.  t.  V.  Eefleot. 

EEFLEXIBILITY  [rê-flëks-ï-bîl'-ï-tï] 
n.  (phys.)  réflexibilité,  f. 

REFLEXIBLE  [rê-flëks'-ï-W]  adj. 
(phys.)  réflexible. 

EEFLÈXION.  V.  Eeflection. 

EEFLEXITY.  V.  Eeflexibiliit. 

EEFLEX IVE  [rê-flëks'-iv]  adj.  %  qui 
a  rapport  au  paxsé. 

REFLEXIVELY  [rê-flëks'-iv-li]  adv. 
t  en  arrière. 

EEFLOAT  [rê-flôt']  n.  %  reflux,  m. 

EEFLOEESCENCE  [rê-flô-rës'-sëns]  n. 
nouvelle  floraison,  f. 

EEFLOUEISH  [rê-fliir'-ïsh]  v.  n.  §  re- 
fleurir. 

EEFLOW  [rê-flô']  V.  n.  %  refluer. 

EEFLUCT[JATI0N[rê-fluk-tù-â'-8hûn] 
n.  1.  Il  reflux,  m.  ;  2.  §  nouvelle  fluctua- 
tion, t 

EFFLUENCE  [rëf-m-ëns], 

EEFLUENCY  [rëf'-lù-ën-sï]  n.  1  re- 
flux, m. 

EEFLUENT  [rëf'-lû-ënt]  adj.  1  qui 
reflue. 

EE-FOEAI  [rê-fôrm']  V.  a.  reformer. 

EEFOEM,  V.  a.  1.  réformer;  2.  (mil.) 
réformer. 

EEFOEM,  V.  n.  se  réformer. 

EEFOEM,  n.  réforme,  f. 

To  make  a  — ,  faire  une  =. 

EE-FOEMATION  [rê-fôr-mil'-shùn]  n. 
formation  noitvelle,  f. 

EEFOEMATION  [rëf-ôr-mâ'-shvin]  n.  1. 
réformation  ;  réforme,  f.  ;  2.  (hist  rel.) 
reformation  ;  réforme,  f. 

*To  make  a  — ,  faire  une  =:. 

EEFOEMEE"[rê-fôrm'-ur]  n.  -[.réfor- 
onateur,  m.  ;  réformatrice,  f.  ;  2.  (hist, 
rel.)  réfo7'mateau',  m. 

EEFOEMIST  [rê-fôrm'-ïst]  n.  (pol.)  ré- 
formiste, m. 

EEFOETIFICATION  [rë-fôr-ti-fï-kâ'- 
shûn]  n.  nouvelle  fortification,  f. 

EEFOETIFY"  [rê-fôr'-tï-fî]  V.  a.  (mil.) 
refortifler. 

EEFOUND  [rê-fôûnd']  V.  a.  Il  refondre. 

EEFEACT  [ré-frakt']  V.  a.  (pliys.)  ré- 
fracter. 

EEFEACTING  [rê-fralrt'-ïng]  adj.  1. 
(phys.)  réfringent;  2.  à  réfraction. 

EEFEACTION  [rê-frak'-shiin]  n.  (phys.) 
réfraction,  f. 

EEFEACTIVE  [  rê-frakt'-ïv  ]  adj. 
(phys.)  réfractif. 

EEFEACT0EINESS[rê-frak'-tô-rï-në8] 
n.  résistance  opiniâtre,  obstinée,  f. 

EEFEACTOEY  [rê-frak'-tô-rî]  adj.  1. 
insoumis;  indocile;  rebelle;  intrai- 
table; indomptable;  2.  réfractaire 
(rebelle,  désobéissant)  ;  3.  (chini.)  réfrac- 
taire. 

1.  A  —  child,  M)7  enfant  insoumis,  indocile,  in- 
traitable; —  ap-ùQWies,  des  appitits  rebelles;  a  — 
beast,  un  animal  indomptable. 

EEFEACTOEY,  n.  personne  insou- 
mise, indocile,  rebelle,  intraitable,  f. 

EEFEAGABLE  [rëf'-ra-ga-bl]  adj.  qui 
peut  être  réfuté. 

EEFEAIN  [rê-frân']  v.  a.  1 1.  refréner  ; 
2.  retenir  ;  contenir. 

l'o  —  o.'s  self  t,  se  retenir;  se  con- 
tenir. 

EEFEAIN,  V.  n.  (from)  1.  .ve  retenir  ; 
se  contenir  ;  2.  s'' abstenir  {de)  ;  3.  s'em- 
pêcher {de)  ;  4.  se  garder  {de)  ;  6.  re- 
tenir (...). 

5.  To  — ■  from  tears,  retenir  sea  larmes. 


EEFEAIN,  n.  %  refrain,  m. 

EEFEANGIBlLltY[rê-fran-jï-Ml'-ï-ti] 
n.  (phys.)  réfrangibilité,  f. 

REFEANGIBLE  [rë-ftan'-jï-bl]  adj. 
(phys.)  refrangible. 

EEFEÈSH  [rë-frësh']  V.  a.  1.  ra- 
fraîchir; 2.  délasser;  remettre;  re- 
faire ;  3,  récréer. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  refraîchir  ;  2.  se 
délasser  ;  se  remettre  ;  'se  refaire. 

EEFEESHEE  [rê-frësh'-urj'n.  1.  per- 
sonne, chose  qui  rafraîchit,  f.  ;  2.  per- 
sonne, chose  qui  délasse,  remet,  refait,i, 

EEFEESHING  [ré-frësh'-ïng]  adj.  1. 
rafraîchissant  ;  2.  qui  délasse,  remet, 
refait  ;  3.  récréatif. 

To  be  —,  1.  être  rafraîchissant;  ra- 
fraîchir; 2,  délasser;  remettre i  re- 
faire. 

EEFEESHMENT  [rê-frë,h'-mënt]  n.  1. 
rafraîchissement,  m,  ;  2,  délassement, 
m.  ;  3.  récréation,  t 

EEFÉIGEEANT  [rë-frij'-«r-ant]  adj.  1. 
(chim.)  réfrigérant;  2.  (méd.)  réfrigé- 
rant 

EEFEIGERANT,  n.  (méd.)  réfrigé- 
rant, m. 

EEFEIGEEATE  Liê-ftïj'-ur-ât]  v.  a. 
{àià.)  rafraîchir. 

EEFKIGEEATION  [rê-fnj-ur-à'-shnn] 
n.  (chim.)  réfrigération,  f. 

EEFEIGÈEATIVE       [rê-frïj'-ur-â-tïv] 

adj.  (méd.)  réfrigératif ;  rafraîchis- 
sant. 

EEFEIGEEATIYE,  n.  (méd.)  ré- 
frigératif; rafraîchissant,  m. 

EEFEÏGEEATOEY  [rê-frîj'-ur-â-tô  ri] 
adj.  1.  (chim.)  réfrigérant  ;  2.  (méd.) 
réfrigératif 

EEFEÏGEEATOEY,  n.  1.  (chim.)ré- 
frigérant,  va.  ;  2.  (méd.)  réfrigératif,  m. 

EEFT  [rëft]  adj.  1. 1  (feom,  dé)  ravi; 
enlevé  ;  2.  (of,  de)  dépouillé;  privé, 

EEFT.    F.  Eift. 

EEFUGE  [rëf-ûj']  n.  (from,  coiitre) 
refuge,  m. 

Secure  — ,  =  assuré.    City   of f-, 

ville  de  =,  f.  To  afford  a.  o.  a—,  donner 
un  ■=L  à  q.  u.  ;  to  flee,  to  fly  for  —  (to  a. 
o.),  chercher  un  =z  auprès  de  q.  u.  ;  to 
seek  a  — ,  chercher  tin  =  ;  to  take  — 
(with  a.  o.),  se  réfugier  auprès  de  g.  xt, 

EEFUGE,  V.  a.  t  1.  donner  unrefuge 
à  ;  2.  chercher  un  refuge  à. 

EEFUGEE  [rëf-ù-jé']  n.  réfugié,  m.  ; 
réfugiée,  t 

EFFULGENCE  [rê-fiil'-jëns], 

EEFULGENCY  [rë-fûl'-jën-sï]  n.  éclat, 
m.  ;  splendeur,  f. 

EFFULGENT  [rê-fûl'-jënt]  adj.  bril- 
lant; éclatant;  resplendissant. 

EEFULGENTLY  [rê-fiil'-jént-li]  adv. 
a^iec  éclat. 

EEFUND  [rê-fiind']  V.  a.  rembourser, 

EEFUSABLE  [rë-fùz'-a-bl]  adj.  re- 
fusable. 

EEFUSAL  [ré-fû'-zal]  n.  1.  refus,  m.  ; 
2.  choix  de  refuser  oic  d'accepter,  m. 

Fiat  —,  rej-'us  net.  On  a.  o.'s  —,  1.  sitr 
le  =  de  q.  n.  ;  2.  au  =  de  q.  u.  To  give 
a  flat  — ,  refuser  net  ;  to  have  the  —  of 
a.  th.,  avoir  le  choix  de  refuser  ou, 
d'accepter  q.  ch.  ;  you  have  not  the  — 
of  it,  cela  n'est  pas  à  votre  =  ;  to  meet 
with  a  — ,  éprouver,  essuyer  un  =. 

EEFUSE  [rê-fûz']  V.  a.  1.  refuser  ;  2, 
t  récuser. 

To  —  o.'s  self  a.  th.,  1.  se  refuser  q, 
ch.  ;  2.  se  refuser  à  q.  ch.  It,  that  is 
not  to  be  — d',  cela  n'est  pas  de  refus, 

EEFUSE,  V.  n.  {to.  de)  refuser. 

EEFUSE  [rëf -ûs]  adj.-  de  rebut 

EEFUSE,  n.  rehut,  va. 

EEFUSER  [rê-fùz'-nr]  T). personne  qui 
refuse,  f  ;  1  refuseur,  va.  ;  refuseuse,  f. 

To  be  a,  the  '—  of,  refuser. 

EEFUTx\BLE  [rë-tu'-ta-bl]  adj.  qvA 
peut  être  réfuté. 

REFUTATION  [rëf-a-tà'-shûn]  n,  réfu- 
tation, î. 

REFUTE  [rê-filt']  V.  a.  réfuter. 

REFUTEE  [rê-fùt'-ur]  n,  réfutateur^ 
va.  ;  personne  qui  réfute,  f. 

EEGAIN  [rë-gi'm']  V.  &.  regagner;  re- 
prendre; reco7iquérir  ;  ressaisir. 

EEGAL  [rê'-giil]  adj.  1.  royal  (person 
nel  au  roi)  ;  2.  (de  droit)  régalien. 

—  authority,  autoi-ité  royale. 
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EEGAL,  n.  (mus.)  régale,  m. 

EEG  ALE  [rë-gâl']  n.  1.  droit  régalien, 
m.;  3.  régale,  f. 

EEGALE,  V.  a.  (with,  (^e)  1.  |(  §  réga- 
ler ;  2.  §  réjouir  ;  charmer. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  régaler  ;  2.  ««  ré- 
joui/r. 

REGALE,  V.  n.  ||  se  régaler. 

REGALE,  n.  *  hanquet;  festin,  m. 

REGALEMENT  [rê-gàl'-mënt]  n.  ra- 
fi'aÂchissemient,  m. 

REGALIA  [ré-gâ'-lï-a]  n.  pi.  1.  hon- 
neurs (insignes  de  la  royauté),  m.  pi.  ;  2. 
(dr.)  droits  régaliens,  m.  pi. 

REGALITY  [  rê-gal'-ï-tï  ]  n,  t  1. 
royaioté,  f.  ;  2.  souveraineté,  f. 

.REGALLY  [ré'-gal-li]  adv.  royale- 
ment. 

REGARD  [rê-gârd']  V.  a.  1.  1|  §  regar- 
der; considérer;  2.  regarder;  avoir 
égard  à;  3.  §  regarder  (songer) ;  ^  re- 
garder à;  prendre  garde  à;  4.  §  con- 
sidérer (estimer)  ;  5.  regarder  (con- 
cerner) ;  6.  -f  garder  ;  ol)server. 

1.  §To  —  a.  tli.  as  useful,  regarder,  considérer 
q.  eh.  comme  utile.  2.  To  —  a.  o.'s  entreaties, 
avoir  égard  aux  instances  de  q.  u.  3.  To  —  a 
loss,  regarder  à  un-e  perte. 

As  —S  ... ,  par  rapport  à  ...;  quant 
à  ...\  quant  à  ce  qui  regarde .... 

REGARD,  n.  1.  +  U  regard,  m.  ;  2.  (m 
à,  pour)  égard,  m.  ;  3.  considération 
(estime),  f.  ;  respect,  m.  ;  4.  rapport  ; 
égard,  m.  ;  5.  +  aspect,  m.  ;  vue,  t.  ;  6. 
(lois  forest.)  inspection,  f. 

My  — s  to,  mes  amitiés  à  ;  mille  cho- . 
ses  à;  vaj  kindest  — s  to,  mes  vives 
amitiés  à.  In  —  of  t,  e^  raisoji  de  ;  in, 
•with  —  to,  1.  à  Végard  de;  relative- 
ment à  ;  par  rapport  à  ;  qicant  à  ;  2. 
sous  le  rapport  de  ;  out  of  —  for,  l.par 
égard  pour;  2.  à  la  considération  de 
(q.  u.)  ;  without  any  —  to,  sans  égard 
pour;  sans  avoir  égard  à.  To  give 
o.'s  — s  to,  qfrir  ses  =s  à  ;  to  have  — 
to,  avoir  égard  à  ;  to  have,  to  show  — 
to,  avoir,  témoigner  des  égards  pour  ; 
to  pay  —  to,  1.  avoir  égard  à;  2.  avoir 
des  égards  pour;  to  send  o.'s  — s  te, 
envoyer  ses  —s  à.  —  being  had  t^  . . .  , 
e^i  égard  à  ...  . 

REGARDER  [rê-gâr<  -nrj  n.  1.  regar- 
dant, m.  ;  2.  inspecteur  (des  forêts),  m. 

REGARDFUL  [rê-gârd'-fûi]  adj.  1.  (of) 
attentif  (à)  ;  ^  2.  soigneux  (de)  ;  qui  a 
égard  (à). 

To  be  —  of,  1.  être  attentif  à;  2.  avoir 
serin  de  ;  avoir  égard  à. 

REGARDFULLY  [rê-gârd'-fûl-lï]  adv. 

1.  attentivement  ;  2.  aA}ec  égard. 
REGARDING  [rê-gârd'-ïng]  prép.  tou- 
chant; concernant;  par  rapport  à; 
à  Végard  de  ;  quant  à. 

REGARDLESS  [rê-gârd' -lès]  adj.  1.  (of) 
inaitentif  (à)  ;  indifférent  {à)  ;  2.  peu 
eoiçneux  {de)  ;  sans  égard  {à,  pour)  ; 
8,  +  peu  considéré  ;  méprisé. 

To  be  —  of,  1.  être  inattentif,  indiffé- 
rent à  ;  2.  être  peu  soigneux  de  ;  se 
soucier  peu  de  ;  ne  pas  regarder  ; 
r<?avoir  pas  égard  à  ;  ne  faire  aticun 
cas  de. 

REGARDLESSLY  [rê-gârd'-lës-lï]  adv. 
avec  indifférence. 

REGARDLESSNESS  [rê-gârd'-lës-nës] 
n.  (of)  inattention  {à);  indifférence 
(pour),  f. 

REGATTA  [ra-gat'-ta]  n.  régate  (course 
de  petits  vaisseaux  et  de  bateaux),  f. 

REGENCY  [rê'-jën-sï]  n.  1.  régence,  f.  ; 

2.  t  goiivernemeyit,  va. 
RÈGENEEAGY  [rê-jën'-ur-a-sï]  n.  état 

regénéré,  m. 

REGENERATE  [rê-jën-ur-àt]  v.  a.  1. 
régénérer  ;  2.  (théol.)  régénérer. 

To  be  — d,  être  régénéré  ;  se  7'égéné- 
rer. 

REGENERATE,  adj.  1.  régénéré;  2. 
(théol.)  régénéré. 

REGENERATENESS[rë-jën'-ur-ât-nës] 
n.  état  régénéré,m. 

REGENERATING  [  rê-jën'-ur-àt-ïng] 
adj.  régénérateur. 

REGENERATION  [ré-jën-ur-à'-shùn]  n. 
1.  régénération,  f.  ;  2.  (théol.)  régénéra- 
Uon,  f. 

REGENERATOR  [rê-jCn'-ur-â-tur]  n. 

régénérateur,  m.  ;  régénératrice,  f. 
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REGENERATORY  [rë-jôn' 


ur-â-tô-rï] 
j-  "      ■     ■     ■ 

REGENT  [rê'-jënt]  adj.  1.  régent;  2.  % 
quÂrègne;  do7ninant;  3.  (dr.)  régnant. 

To  be  —  of  X,  régner  sur  ;  gouverner  ; 
commander  à. 

REGENT,  n.  1.  régent,  m.  ;  régente, 
f.  ;  2.  (université)  régent  (professeur  des 
classes  inférieures),  m.  ;  3.  (université  de 
France)  régent  (de  collège  communal),  m. 

REGENTSHIP  [rô'-jënt-shïp]  n.régen- 
ce  (dignité),  f. 

REGERMINATE  [rê-jur'-mï-nât]  v.  n. 
regermer  ;  germer  de  nouveau. 

REGEST  [rê-jêst']  n.  %  registre,  m. 

REGICIDE  [rëj'-i-sîd]  n.  régicide,  va. 

Of  — ,  (?e  rr:  ;  régicide. 

REGIMEN  [rëj'-ï-mën]  n.  I.  régime, 
va.  ;  2.  (gram.)  régime,  va.  ;  3.  (méd.)  ré- 
gime, m.  ;  diète,  f. 

Under  a  — ,  au  régime.  To  keep,  to 
observe  a  — ,  o'bserver,  suivre  un  =; 
vivre  de=.;  to  keep,  to  observe  no  —, 
vivre  sans  =. 

REGIMENAL  [rëj'-ï-mëa-al]  adj.(méd.) 
diététiqiie. 

REGIMENT  [rëj'-ï-mënt]  n.  1.  régi- 
ment, m.  :  2.x  goitvernement,  va.  ;  OMto- 
rité,  f. 

To  form  into  — s,  enrégimenter. 

REGIMENT,  v.  a.  X  (mil-)  enrégi- 

REGÏMENTAL  [rëj-ï-mën'-tal]  adj.  .1 
de,  du  régiment  ;  2.  (d'écoles)  régimen- 
taire. 

book,  n.  (mil.)  historique  du  ré- 
giment, va. 

REGIMENTALS  [rëj'-ï-mën'-talz]  n.  pi. 

1.  uniforme  (de  l'armée),  t  sing.  ;  2.  ha- 
ut d'' ordonnance,  va.  sing. 

"REGINA"  [rê-jî'-na]  n.  (chanc.)  rei- 
ne,  f. 

REGION  [rê'-jûn]  n.  1.  i  région,  f.  ; 
pays,  va.  ;  contrée,  f.  ;  2.  §  région,  f.  ;  3. 
§  rang,  va.  ;  qtcalité,  f.  ;  4.  (anat.)  ré- 
gion, f.  ;  5.  (phys.)  région,  f. 

Airy  — ,  région  de  l'air  ;  higher  — s  §, 
7i,autes  =s;  lower  —s,  1.  ||  =s  basses; 

2.  :=s  inférieures  ;  middle  —  ||  §,  mo- 
yenne =  ;  upper  —  ||,  =  haute,  supé- 
rieure ;  ha.ute  =. 

REGISTER  [rëj'-ïs-tur]  n.  1.  registre, 
m.  ;  2.  gardien  des  registres,  va.  ;  3. 
(arts)  registre,  va.  ;  4.  (d'orgue)  registre, 
va.  ;  5.  (dr.)  greffier,  va.  ;  6.  (imp.)  regis- 
tre, n\. 

Church  — ,  registre  de  la  paroisse  ; 
parish  — ,  =  de  la  commune.  In  —, 
(imp.)  en  =  ;  out  of  — ,  (imp.)  mal  en 
=.  To  enter  into  a  — ,  coucher,  mettre, 
porter  sur  un  =;  inscrire  dans  un 
=  ;  to  keep  a  — ,  tenir  ^=  ;  to  make — , 
(imp.)  faire  son  registre. 

REGISTER,  V.  a.  1.  enregistrer  ;  2. 
enrôler  ;  porter  sur  des  rôles,  sur  une 
liste  ;  8.  **  §  imprimer  (sur  l'esprit)  gra- 
ver ;  4.  (imp,)  pointer. 

REGISTEESHIP  [rëj'-ïs-tur-shïp]  n.  1. 
fonctions  de  gardien,  de  teneur  des 
registres,  f.  pi.  ;  2.  (dr.)  fonctions  de 
greffler,  f.  pi. 

ÉEGISTRAR  [rëj'-ïs-trar]  n,  1.  gar- 
dien, teneur  des  registres,  va.  ;  2.  (dr.) 
greffier,  va.  ;  3.  (chancellerie  de  Rome) 
registrateur,  va.;  4.  (université  ang.  ) 
archiviste,  va. 

Principal,  chief  — ,  (dr.)  greffier  en 
chef.    Deputy  — ,  sotis-^=. 

REGISTRARY.  V.  Registrar. 

REGISTRATION  [rëj-ïs-trâ'-sliùu]  n. 
enregistrement  (action),  m.  ;  inscrip- 
tion, t 

REGISTRY  [rëj'-ï8-tri]  n.  1.  enregis- 
trement (action)  ;  inscription,  t  ;  2.  en- 
registrement (lieu),  m.  ;  3.  $  registre,  va. 

Maritime  — ,  inscription  maritime. 
Certificate  of  — ,  1.  certificat  d''enregis- 
trement,  va.  ;  2.  (dr.  mar.)  acte  de  na- 
tionalité, va.  ;  3.  (dr.  mar.)  (en  France) 
acte  de  francisation,  m. 

Registky-book,  n.  1.  li^ire  d'' enregis- 
trement, d'inscription,  f.  ;  2.  matri- 
cule, f. 

REGLEMENT  [rëg'-gl-mënt]  n.  X  rè- 
glement, va. 

REGLET  [rëg'-lët]  n.  (imp.)  réglette,  f. 

REGNANT  [rëg'-nant]  adj.  1.  X  ré- 
gnant; dominant  ;  2,  (dr.)  régnant. 


REGORGE  [rê-gôrj']  V.  a.  1 
revomir;  2.  gorger ;  3.  ramaler. 

REGRAFT  [rë-grâff]  v.  a.  (agr.,  hortl 
regrefer. 

RËGRANT  [rê-grânt']  V.  a.  accorder 
concéder  de  nov/veau;  rendre. 

REGRANT,  n.  concession  noiwelle^t 

REGRATE  [rê-grât']  v.  a.  (maç,)  r» 
gratter. 

REGRATE,  v.  a.  revendre  (achetât 
pour  revendre). 

REGRATING  [rê-grât'-ïng]  n,  (maç.) 
regrattage,  va. 

REGRATING,  n.  revente,  f. 

REGRATOR  [rê-grât'-ur]  n.  revendeur^ 
va.  ;  revendeuse,  f. 

REGREET  [rê-grêt']  v.  a.  1.  resaluer  ; 
saluer  de  nou/veau  ;  2.  rendre  lô  sa- 
lut  à. 

REGREET,  n.  X  sakit  rendu; 
échange  de  saluts,  va. 

REGRESS  [rê'-grës]  n.  1 1.  retour,  m.  ; 

2.  (dr.  can.)  regrès,  va. 
REGRESSION    [  rê-grësh'-ûn  ]    n.  rc 

tour,  m. 

REGRET  [rë-grëf]  V.  a.  (-ting; 
—ted)  (to)  regretter  (de)  ;  ^  avoir  re- 
gret (à). 

To  be  — ted,  à  regretter  ;  regretta^ 
Ue. 

REGRET,  n.  (at,  for,  de;  to,  de)  re- 
gret, va. 

To  o.'s  —,  à  son  =  ;  with  — ,  1.  aveo 
=:;  2.  à=z.  To  feel  — ,  éprouver  du  = .; 
avoir  =,  du  =. 

REGRETFUL  [rê-grët'-fûi]  adj.  %  1. 
plein  de  regrets  ;  2.  regrettable. 

REGRETFULLY  [ré-grët'-fûl-li]  adv. 
avec  des  regrets. 

REGUERDON  [rê-gur'-dùn]  n.  t  sa- 
laire, va.  ;  récompense,  f. 

REGUERDON,  v.  a.  t  récompense,  t 

REGULAR  [rëg'-û-lar]  adj.  1.  (r», 
dans  ;  in,  à)  régulier  ;  2.  réglé  ;  8.  e» 
règle  ;  4  véritable  ;  vrai  ;  5.  ^~  (m.  p,' 
parfait;  vrai  ;  franc  ;  fieffé;  6.  (géom. 
régulier;  1.  (gram.)  régidier ;  3.  (mlL' 
régulier. 

1.  —  in  performing  his  duty,  régulier  à  fair* 
son  devoir.     2.  —  in  diet,  réglé  dans  la  nourriturt, 

3.  A  —  physician,  un  médecin  en  règle.  4.  A  — 
traveller,  un  véritable  voyageur.  5.  A  —  quack, 
un  franc  charlatan. 

As  —  as  clock-work,  régidier,  réglé 
comme  une  horloge,  une  pendule  ;  ré- 
glé comme  um,  papier  de  musique. 

REGULAR,  n.  1.  régulier  (du  clergé 
régulier),  m.  ;  2.  — s,  (pi.)  (mil.)  troupeè 
régulières,  f.  pi.  ;  réguliers,  va.  pi. 

REGULARITY  [rëg-û-lar'-ï-tï]  n.  ré 
gularité,  f. 

For  —'s  sake,  pour  plus  de  =  ;  pour 
la  règle  ;  pour  la  bonne  règle. 

REGULARLY  [rëg'-ù-lar-li]  adv.  1.  ré- 
gulièrement; 2.  règlement;  3.  1"  véri- 
tablement  ;  vraiment;  4.  (m.  p.)  vra4r- 
ment,  franchem,ent. 

REGULATE  [rëg'-ù-làt]  v.  a.  1.  régler 
(rendre  régulier)  ;  2.  régler  ;  ordonner  ; 
mettre  en  ordre  ;  en  bon  ordre. 

REGULATION  [rëg-û-lâ'-shûn]  n.  1. 
règlement  (action),  m.;  2.  règlement 
(règle,  statut),  m.  • 

REGULATOR  [rëg'-û-lâ-tur]  n.  1.  ré- 
gulateur, va.  ;  régulatrice,  f.  ;  2.  (mach.) 
régulateur,  va. 

REGURGITATE  [ré-gur'-jî-t.it]  v.  a.  D  § 
vomir;  revomir;  rejeter. 

REGURGITATE,  v.  n.  ||  §  regorger. 

REGURGITATION   [rc-gur-jï-tâ'-shûn] 

n.  1.  rejet,  va.  ;  2.  regorgement,  va. 

REHABILITATE  [rê-lia-bîl'-î-tàt]  v.  a. 
réhabiliter. 

REHABILITATION  [  rê-ha-bH-I-tâ'- 
shûn]  n.  rehabilitation,  f. 

REHEAR  [rê-hêr']  V.  a.  (reheard)  (dr.) 
entendre  de  nou/veau. 

REHEARING  [rë-hêr'-ing]  n.  (dr.)  1. 
nouvelle  audition,  f.  ;  2.  nouvelle  audi- 
ence,  t 

REHEARSAL  [rê-hurs'-al]  n.  1.  r^ci- 
taiion,  f.  ;  2.  récit,  m.  ;  narration,  £  ; 
relation,  f.  ;  3.  (théât.)  répétition,  f. 

To  be  in  —,  (théât.)  être  en  répéti- 
tion; to  put  into  — ,  mettre  en  =. 

REHEARSE  [rê-hur»']  v.  a.  1.  répé- 
ter (apprendre  par  cœur)  ;  repasser  ;  2. 
réciter  (par  cœur)  ;  3.  réciter;  narrer; 
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â  fate  ;  tï  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  î  pine  ;  i  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


raconter;  rapporter;  4.  (théât)  répé- 
ter ;  faire  la  répétition  de. 

3.  To  • —  acts,  réciter,  raconter  des  actions. 

EEHEAESER  [rê-hura'-ur]  n.  1.  per- 
ttmne  qui  récite,  t  ;  2.  narrateur,  m.  ; 
8.  (théât.)  personne  qui  répète,  f. 

EEHEAT  [rê-hêt']  V.  a.  (ind.)  1.  ré- 
okaufer  ;  2.  recuire  (des  liquides). 

EÉHEATING  [rê-hêt'-ïng]  n.  (ind.)  re- 
cuite (des  liquides),  f. 

EEIGX  [ràn]  T.  n.  Il  §  (OVER,  swr)  ré- 
gner. 

EEIGN,  D.  1.  Il  §  (ovEK,  sur)  règne, 
m.;  2.  souveraineté,  t\  3.  ** royaume; 
empire,  m. 

3.  Pluto's  —,  h  royaume,  /'empire  de  Pluton. 

In  the  —  of,  sous  le  règne  de.  To 
hold  o.'s  — ,  régner. 

EEIGNING  [râE'-ïng]  adj.  1.  Il  ré- 
gnant; 2.  %  régnant;  dominant. 

2.  A  —  vice,  un  -cice  dominant. 

EEIMBAEK.   V.  Eeembaek. 

EEIMBODY.  V.  Eeembody. 

EEIMBTJESE  [rê-ïm-burs']  V.  a.  reirv- 
hourser  ;  effectuer  le  remboursement 
de. 

To  —  o.'s  self,  se  rembourser  ;  se 
couvrir. 

EEIMBUESEMENT  [rê-ïm-burs'-mëiit] 
n.  reirCb  our  set  lient,  m. 

In  — ,  en  =.  To  make  a  — ,  faire  un 
■=  ;  to  take  o.'s  — ,  effectuer  son  =  ;  se 
rembourser  :  se  couvrir. 

EEIMBUESEE  [rê-îm-bura'-ur]  n.  per- 
sonne qui  rembourse,  f. 

To  be  the  —  of,  rembourser. 

EEIMBUESIBLE  [rê-ïm-bura'-ï-bl]  adj. 
(fin.)  remboursable. 

EEIMPLANT  [rê-ïm-pknt']  V.  a.  $  re- 
planter. 

EEIMPOET  [rê-ïm-pôrt']  v.  a.  (corn.) 
réimporter. 

EEIMP0ETATI0N[rê-ïm-pôr-tâ'-8liûii] 
n.  (com.)  réimportation,  t. 

EEIMPOETUNE  [rê-ïm-pôr-tùn']  V.  a. 
importuner  de  nouveau. 

EEIMPREGNATE   [rê-ïm-prëg'-nât]  V. 

a.  imprégner  de  nouveau. 

EEIMPEESS  [rê-ïm-prës']  V.  a.  Il  im- 
primer, graver,  inculquer  de  nouA^eau. 

EEIMPEESSION  [rê-ïm-prëst'-ûn]  n.  § 

impression  nouvelle,  f. 

EEIMPEINT  t.  F.  Eeprtnt. 

EEIMPEIS0Î7  [rê-ïm-priz'-zn]  v.  a.  re- 
mettre en  prison. 

EEIMPEISONMENT      [  rê-ïm-prïz'-m- 

mënt]  n.  nouvel  emprisomxement,  m. 

EEIN  [rân]  n.  II  §  rêne,  t 

Loose  —  II,  =:  lâche;  running  — ,  =: 
coulante  ;  tight  —  H,  =  tendue.  To  give 
the  —  to  II  §,  1.  lâcher,  rendre  la  bride 
à;  2.  §  lâcher  la  bride  à  ;  to  hold  the 
—s,  1.  II  §  tenir  les  =s  ;  2.  |I  tenir  les  =s 
égales;  3.  ajuster  les  —s;  to  hold  a 
tight  —  over  a.  o.,  tenir  la  bride  serrée, 
haute,  courte  à  q.  u.  ;  tenir  q.  u.  en 
tride  ;  to  take  the  — s  \  §,  prendre 
les=s. 

EEIN,  V.  a.  1.  Il  conduire  à  la  bride; 
conduire  ;  gouverner  ;  2.  \\  brider  ;  3. 
§  gouverner  ;  contenir. 

To  —  back  |,  reader  (nn  cheval)  ;  to 
—  in  II,  retenir  ;  to  —  up,  1.  U  relever  ; 
2.  §  gouverner  ;  contenir. 

ÈÉINDEEE  [rân'-dêr]  n.  (mam.)  ren- 
ne, m. 

EEINFOECE.  V.  Eeentorce. 

EEINFOECEMENT.  V.  Eeenfoece- 

MENT. 

EEINGEATIATE   [rê-ïn-grâ'-shï-ât]  V. 

a.  faire  rentrer  en  grâce  ;  remettre  en 
grâce. 

To  —  o.'s  self^  rentrer  en  grâce;  to 
be  — d,  être  remis  en  grâce  ;  rentrer  en 
grâce. 

EEINHABIT  [rê-ïn-Lab'-ït]  v.  a.  habi- 
ter de  nouveau. 

EEINLESS  [rân'-lëe]  adj.  1.  \  sans  rê- 
nes ;  2.  §  sans  frein. 

EEINLIST.  F.  Ee-enlist. 

EEIN  S  [rânz]  n.  pi.  t  reins,  m.  pi. 

EEINSEET  [rê-în-aurt']  v.  a.  insérer 
de  nouveau. 

EEINSEETION  [rê-ïn-aur'-shfin]  n,  in- 
tortion  nouvelle,  f. 

REINSPECT    [rê-ïn-gpëkt']    Y.  a.  in- 
fecter de  nouveau. 
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EEINSPECTION  [rê-ïn-spëk'-BMn]  n. 
nouvelle  inspection,  f. 

EEINSPIEE  [rë-in-apîr']  v.  a.  1.  in- 
spirer de  nouveau  ;  2.  4.  ranimer. 

EEINSTALL  [rë-ïn-stâl']  v.  a.  1.  +  ré- 
installer ;  2.  rétablir  ;  3.  %  remettre  en 
possession. 

EEINSTALLIENT  [rê-ïn-stâl'-mënt]  n. 
1.  4.  réinstallation,  f.  ;  2,  rétablisse- 
ment, m. 

EEINSTATE  [rê-ïn-stât']  v.  a.  1.  réta- 
blir ;  2.  réintégrer  ;  3.  (dr.)  réintégrer. 

1.  To  —  religion  in  its  just  authority,  rétablir  la 
religion  dans  sa  juste  axttorits.  2.  To  —  a.  o.  in 
his  functions,  réintégrer  g.  u.  dans  ses  fonctions. 

EEINSTATEMENT      [rê-ïn-stàt'-mënt] 

n.  1.  rétablissement,  m.;  2.  réintégra- 
tion, i.  ;  3.  (dr.)  réintégration,  f. 

EEINSUEANCE  [  rê-ïn-shôr'-ans  ]  n. 
(com.)  réassurance,  f. 

EEINSUEE   [rë-ïn-slior']    v.  a.  (com.) 
réassurer. 
EEINTEGEATE.  F  Eeinstatr 
EEINTEEEOGATE  [  rë-ïn-tër'-rô-gât  ] 
V.  a.  interroger  de  nouveau. 

EEINTEODUCE  [rë-in-trô-dùs']  V.  a. 
introdtdre  de  nouveau. 

EEINYEST  [rê-ïn-Yëst']  V.  a.  1.  §  revê- 
tir ;  2.  investir  de  nouveau;  3.  replacer 
(des  fonds). 

EEINVESTMENT  [rê-ïn-vëst'-mënt]  n. 
1.  nouvel  investissement,  m.;  2.  rem- 
placement  (de  fonds),  m. 

EEINVIGOEATE  [rê-ïn-vïg'-Tir-ât]  V.  a. 
1.  rendre  de  la  vigueur  à;  2.  ranimer. 

EEISSUE  [rê-ish'-û]  V.  a.  (fin.)  émettre 
de  nouveau. 

EEISSUE,  n.  (fin.)  nouvelle  émis- 
sion, f. 

EEITEEATE  [rê-ït'-ur-at]  v.  a.  réité- 
rer. 

EEITEEATION  [rë-ït-ùi-à'-sliùn]  n.  ré- 
itération, f. 

With  the  —  oî. . .  ,  en  réitérant .... 

EEJECT  [rê-jëkt']  V.  a.  (from,  de)  re- 
jeter. 

EEJECTABLE  [rê-jëkt'-a-bl]  adj.  reje- 
taMe  ;  à  rejeter. 

EEJECTEE  [rë-jëkt'-ur]  n.  persorme 
qui  rejette,  î. 

To  be  a  —  of,  rejeter. 

EEJECTION  [rê-jëk'-shûn]  n.  rejet,  m. 

EE JECTIVE  [rë-jèk'-tîv]  adj.  (of,  . . ,) 
qui  rejette. 

EErJOICE  [rë-jôïs']  V.,  n.  (at,  in,  de; 
to,  de)  se  réjouir. 

EEJOICÉ,  V.  a.  réjouir. 

EEJOICEE  [rê-jôïa'-ur]  n.  personne 
qui  se  réjouit,  f. 

To  be  a  — ,  se  réjouir. 

EEJOICING  [rë-jôis'-ïng]  n.  1.  réjouis- 
sance, t  ;  2  .^jubilation,  f.  ;  3.  -\-joie,  f. 

EEJOIN  [ré-jôïn']  V.  a.  rejoindre. 

REJOIN,  V.  n.  1.  répliquer;  repar- 
tir; répondre;  2.  (dr.)  (du  défendeur) 
répliquer. 

EEJOINDEE  [rê-jôïn'-dur]  n.  1.  répli- 
que; repartie;  réponse,  t;  2.  (dr.)  ré- 
plique (du  défendeur),  f 

To  put  in  a  — ,  (dr.)  (du  défendeur) 
faire  une  réplique;  répliquer. 

EEJOINT  [rë-Jôïnt']  V.  a.  1.  rejoindre 
(par  les  joints);  2.  {m&a.)  rejoinioyer. 

EEJOINTING  [rë-jôïnt'-ïng]  n.  1.  ac- 
tion de  rejoindre  (par  les  joints),  f.  ;  2. 
(maç.)  rejointoiement,  m. 

EEJUDGE  [rê-jùj']  V.  a.  rejuger;  ju- 
ger de  nouveau. 

EEJUVENATE  [rë-jû'-vé-nât]  v.  a.  ra- 
jeunir. 

EEJUVENESCENCE  [  rë-jù-vê-nës'- 
sëns],         

EEJUVENESCENCY  [  rê-jii-Yê-nës'- 
sën-sï]  n.  rajeunissement,  m. 

EEKINDLE  [rê-kïn'-dl]  v.  a.  1.  ||  §  ral- 
lumer ;  2.  §  enflammer  de  nou/oeau. 

EELAND  [ré-land']  v.  a.  débarquer. 

EEL  AND,  V.  n.  débarquer. 

EELAPSE  [re-laps']  V.  n.  1.  t  n  retom- 
ber; 2.  §  (into,  dans)  retomber;  3.  § 
(from,  de)  revenir  (être  remis,  rétabli). 

2.  To — ■  into  vice,  retomber  rfans /e  «ice.  3.  To 
—  from  o.'s  enthusiasm,  revenir  de  son  enthousi- 
asme. 

EELAPSE,  n.  §  rechute,  f 

EELATE  [rê-lât']  V,  a.  1.  raconter'; 
rapporter;  relater;  réciter;  2.  con- 
ter. 


EELATE,  V.  n.  (to,  à)  se  rapporter  ; 

avoir  rapport,  trait  ;  être  relatif. 

EELATED  [ré-làt'-ëd]  adj.  (to)  1.  qui 
a  relation,  rapport  {à)  ;  2.  allié  (à)  ;  8. 
parent  {de). 

Nearly  — ,  proche  parent.  To  be  — 
(to),  1.  avoir  relation,  rapport  (à)  ;  2. 
être  allié  (à)  ;  3.  (pers.)  être  parent  (de). 

EELATEE  [rê-lât'-ur]  n.  1.  narrateur, 
m.  ;  2.  conteur,  m. 

EELATING  [rë-lât'-îng]  adj.  (to,  à)  rth 
latif;  qui  se  rapporte,  qui  a  rappot% 
trait. 

EELATION  [rê-lâ'-shûn]  n:  1.  relation, 
t  ;  récit,  m.  ;  rapport,  m.  ;  2.  (to,  à)  re- 
lation, t  ;  rajrpo7%  m.  ;  3.  —s,  (pi.)  rela- 
tions (commerce,  liaison),  t  pi.;  rap- 
ports, m.  pi.  ;  4.  %  parenté,  t  ;  5.  (OF,  to, 
dé)  parent.,  m.  ;  parente,  f  ;  6.  (géom.) 
rapport,  m. 

2.  The  —  of  a  citizen  to  the  State,  la  relation, 
le  rapport  du  citoiien  à  VEtat.  3.  Friendly  — *, 
• — s  of  friendship,  relations  d'amitié.  4.  O.'â  — i 
and  friends,  ses  parents  et  ses  amis. 

—  by  alliance,  by  marriage,  parent, 
parente  par  alliance  ;  allié,  m.  ;  alliée, 
f.  Council  of  the  nearest  — s,  (dr.  fr.) 
conseil  de  famille,  m.  In  —  to,  relati- 
vement à  ;  par  rapport  à  ;  sous  le  rap- 
port de.  To  be  a  —  by  alliance,  by  mar- 
riage, êti^e  parent  par  alliance  ;  être 
dKié. 

EELATIONAL  [rê-lâ'-ahùn-al]  adj,  dâ 
la  même  famille. 

EELATIONSHIP  [rê-lâ'-ahiin-gliïp]  n. 
1.  parenté,  f. ;  2.  %  relation,  f.;  rap- 
%)ort,  m. 

EELATIVE  [rël'-â-tïv]  adj.  1.  (to,  à) 
relatif;  2'.  %  positif  ;  précis;  3.  (gram.) 
relatif;  4.  (log.)  relatif;  5.  (mus.)  re- 
latif. 

EELATIVE,  n.  1.  2:>arent,  m.  ;  pa- 
rente, f.  ;  2.  (gram.)  relatif;  pronotn  re- 
latif,  m.  ;  3.  (los.)  termx  relatif  m. 

ÉELATIVELY  [rël'-â-tïv-U]  adv.  (to, 
à)  relativement. 

EELATIVENESS  [rël'-â-fâv-nëi]  n.  î. 
relation,  t  ;  rapport,  m.  y  2.  (log.)  rdo 
tivité,  f. 

EELAX  [rêJaks']  V.  a.  1.  $  P  rélâcher; 
détendre  ;  2.  §  relâcher  (diminuer)  ;  r«- 
lâcherde;  se  relâcher  de  ;  8.  %  relâcher; 
donner  du  relâche  à;  délasser;  4.  ^ 
desserrer  ;  5.  {c\m.)  relâcher  ;  relaxer; 
6.  (méd.)  relâcher. 

2.  To  —  discipline,  relâcher  de  la  discipline;  to 
—  o.'s  demand,  se  relâcher  de  sa  demande.  3. 
To  —  the  mind,  relâcher,  d"élasser  Vesfrrit. 

EELAX,  V.  n.  1.  §  se  relâcher  {^âxsA- 
nuer);  2.  §  se  relâcher;  prendre  du  re- 
lâcJie;  se  délasser, 

EELAX  ABLE  [rê-laks'-a-bl]  adj.  §  qui 
peut  être  relâché. 

EELAXATION  [rël-aks-â'-ahun]  n.  1.  % 
Il  relâchement,  m.  ;  2.  §  relâchement  (di- 
minution), m.  ;  3.  §  relâchement  ;  dé- 
lassement, va.  ;  4.  (méd.)  relâchement, 
m.  ;  relaxation,  f. 

EELAXING  [rë-l.aks'-ïng]  adj.  1.  §  qui 
relâche;  2.  (méd.)  relâchant;  laxatif. 

EELAY  [rê-là']  n.  1.  relais  (des  che- 
vaux), m.  ;  2.  (chasse)  relais,  m. 

EELAY,  V.  a.  reposer;  poser  de  nou' 
veau  ;  replacer. 

EELEASE  [rê-lëa']  V.  a.  (from,  de)  1.  | 
relâcher  ;  élargir  ;  2.  §  délivrer  ;  3.  § 
décharger  ;  dégager;  rélever;  4  (to,  à) 
(dr.)  abandonner  ;  quitter  ;  5.  (dr.)  dé- 
charger (d'une  obligation)  ;  6,  (dr.)  re 
taxer  (un  prisonnier). 

1.  To  —  a  prisoner,  relâcher,  élargir  mu  prison- 
nier. 2.  To  —  from  pain,  from  death,  délivrer  de 
la  douleur,  de  la  mort.  3.  To  —  a.  o.  from  a  debt, 
décharger  q.  u.  d'un^  dette  ;  to  —  a.  o.  from  hi* 
word,  his  promise,  décharger,  dégager,  lelever  q. 
u.  de  sa  parole,  de  sa^romesse. 

EELEASE,  n.  (from,  de)  1.  ||  élargis- 
sement, m.  ;  2.  §  délivrance,  f  ;  3.  §  re- 
lâchement;  soulagement,  m.;  4.  §  re 
lâche  (repos),  f;  5.  §  dégagement,  m.; 
libéraÛon  (d'un  soin,  d'un  droit),  f.  ;  6, 
(dr.)  abandon,  m.  ;  7.  (dr.)  déchargé 
(d'une  obligation),  f  ;  8.  (dr.)  relaxation 
(d'un  prisonnier),  f 

EELEASEMENT  t-  V.  Eelease. 

EELEASEE  [rê-lês'-ur]  n.  1.  libéra 
teur,  m.  ;  libératrice,  f.  ;  personne  qtti 
délivre,  t.  ;  2,  personne  qui  décharge^  d^ 
gage,  relevé,  t 


REL 


REL 


REM 


Ô  nor;  o  not;  û  tube;  û  tub;  û  bull;  u  burn,  her,  sir;  6%  oil;  ôè  pound  ;  th  thin;  th  this. 


EELEGATE  [rël'-ë-gàt]  v.  a.  *  relé- 
guer. 

EELEGATION  [rël-ê-gâ'-shûn]  n.  *  re- 
légation, f. 

EELENT  [rê-lënt']  V.  n.  1.  **  ||  s'amol- 
lir; se  ramollir;  2.  **  se  fondre;  3.  § 
4,  s'' adoucir  ;  s'apaiser;  se  radoucir  ; 
fléchir;  s'attendrir  ;  être  attendri. 

RELENTING  [rê-lënt'-ïng]  n.  1.  **  || 
ramollissement,  m.;  2.  §  radoucisse- 
médt;  attendrissement,  va. 

RELENTLESS  [rê-lënt'-lës]  adj.  1,  in- 
fi&xfible  ;  implacable  ;  impitoyable  ; 
sans  pitié  ;  inexorable  ;  2.  $  **  sans 
repos. 

EELESSEE  [rê-lëB-sê']  n.  (dr.)  1.  àban- 
donnataire,  m.,  f.  ;  2.  débiteur  libéré, 
m.  ;  débitrice  libérée,  f. 

EELESSOE  [rê-lës-8Ôr']  n.  (dr.)  1.  per- 
sonne qui  abandonne,  f.  ;  2.  pers 
qtd  donne  une  décharge,  f. 

EELEVANCE  [rël'-é-vans], 

EELEVANCY  [lël'-ê-van-sï]  n.  dépen- 
dance, f.  ;  convenance,  f.  ;  relation,  f.  ; 
rapport,  m. 

EELEVANT  [rël'-ê-vant]  adj.  1.  (to,  à) 
applicable  ;  relatif;  gui  se  rapporte  à  ; 
qui  a  rapport  à;' 2.  (dr.) pertinent. 

1.  An  argument  —  to  the  question,  vn,  argument 
applicable  a  la  question,  qui  se  rapporte,  qui  a  rap- 
port à  la  question. 

To  be  —  to,  être  applicable,  relatif  à; 
se  rapporter  à  ;  avoir  rapport  à. 

EELIANCE  [ré-li'-ans]  n.  (on-,  dans, 
en)  confiance,  f. 

—  on  a  promise,  confiance  dans  une  promesse. 

To  place  —  on,  mettre  sa  =  dans,  en  ; 
avoir  =  dans,  en  ;  se  fer  à  ;  se  reposer 
sur  ;  s''en  remettra  d  ;  compter  sur  ;  ^ 
faire  fond  sur. 

EELIC  [rël'-ïk]  n.  1.  reste  (ce  qui  reste), 
m.  ;  2.  *  — s,  (pl.)  restes,  va.  pi.  ;  3.  — s, 
(pi.)  (des  morts)  restes,  m.  pl.  ;  cendre, 
f.  sing.  ;  cendres,  f.  pl.  :  dépouille  mor- 
telle, f.  sing.  ;  4.  (de  martyrs;  de  saints) 
relique,  f. 

EELIOT  [rël'-ïkt]  n.  veuve,  f. 

EELIEF  [re-léf]  n.  1.  (pkom,  à)  soula- 
germent;  allégement;  adoucissement, 
m.  ;  2.  secours,  m.  ;  aide,  f.  ;  3.  ressour- 
ce, f.  ;  4.  secours  (charité),  m.  ;  subveii- 
tion,  f.  ;  5.  redressement  (d'un  grief),  m.  ; 
justice,  f.  ;  6.  t  action  de  relever  une 
sentinelle,  f.  ;  7.  %  sentinelle  qui  relève 
(une  autre),  f.  ;  8.  (dr.)  redressement,  m.  ; 
réparation,  f.  ;  9.  (dr.  féod.)  relief,  m.  ; 
10.  (mil.)  arriéré,  in.  ;  11.  (peint.,  sculpt.) 
relief  m. 

1.  —  from  pain,  soulagement,  allégement  à  la 
douleur  ;  —  from  o.'s  troubles,  soulagement  à  ses 


Dire  ■ 


1  cruelle  ressource. 


Demi-  — ,  (peint,  sculpt.)  demi-re- 
lief; high  —,  haut  =  ;  =  entier  ;  low  — , 
l)as-  ■=.  In-door  — ,  secours  dans  in- 
térieur de  Vasile  des  indigents  de  la 
commune  ;  out-door  — ,  secours  aux 
indigents  donnés  à  doinicile.  Parish 
— ,  secours  de  la  commune.  To  afford 
— ,  apporter,  donner  du  soulagetnent  ; 
soulager  ;  to  fly  to  the  —  of,  voler  au 
secours  de  ;  to  grant  a.  o.  — ,  1.  faire 
droit  à  la  demande  de  g.  u.  ;  2.  (dr.) 
accorder  la  réparation  ;  to  have  — ,  1. 
avoir  du  soulagement;  2.  se  soulager  ; 
to  pray  — ,  1.  demander  le  redressement 
(d'un  grief  )  ;  demander  justice  ;  2.  (dr.) 
solliciter,  poursuivre  réparation  ;  to 
receive  — ,  1.  recevoir  du  soulagement, 
du  secours;  2.  être  inscrit  au  bureau 
de  bienfaisance. 

EELIEE  [rê-lï'-ur]  n.  personne  qui 
met  sa  confianice,  qui  a  confiance,  f. 

To  be  a  —  on,  m,ettre  sa  confiance 
dans,  en  ;  avoir  confiance  dans,  en  ; 
compter  sur  ;  faire  fond  sur. 

EELTEVABLE  [rê-lêv'-a-bl]  adj.  %  1- 
tusceptible  de  soulagement  ;  2.  suscep- 
tible de  secours,  d'aide. 

EELIEVE  [rè-lêv']  V.  a.  1.  soulager 
(d'un  fardeau)  ;  2.  soulager  ;  adoucir  ; 
alléger  ;  3.  adoucir  ;  tempérer  ;  4.  rele- 
ver; donner  du  relief  à;  5.  (fkom,  de) 
délvorer  ;  6.  secourir  ';  aider  ;  7.  secou- 
rir ;  subvenir  amx  besoins  de  (q.  u.)  ; 
subvenir  à  ;  Q.  faire  droit  à  la  demande 
de  (q.  u.)  ;  faire  justice  à;  redresser  le 
grief  de;  9.  (mil.)  relever. 


2.  Repose  — s  the  body,  le  repos  soulage  le  corps  ; 
to  —  a.  0.  from  paiu,  soulager  la  douleur,  le  mal  de 
q.  u.  3.  Clouds  —  the  brilliancy  of  the  sky,  des 
nuages  adoucissent  Péclat  du  ciel.  4.  To  —  the 
subject  with  a  moral  reflection,  relever  le  sujet  par 
une  réflexion  morale.  5.  To  —  a.  o.  from  anxiety, 
délivrer  q.  u.  de  l'anxiété.  6.  To  —  a.  o.  in  dan- 
ger, secourir  q.  u.  dans  le  danger.  7.  To  —  the 
poor,  secourir  les  pauvres  ;  subvenir  aux  besoins 
des  pauvres  ;  to  —  a.  o.'s  wants,  subvenir  aux  6e- 
soins  de  q.  u. 

EELIEVEE  [rê-lêv'-ur]  n.  t  personne, 
cJiose  qui  soulage,  adoucit,  allège,  se- 
court, aide,  f. 

EELIEVING  [rê-isv'-ïng]  n.  1.  sou- 
lagement ;  adoucissement  ;  allége- 
ment, m.  ;  2.  secours,  m.  ;  aide,  t.  ;  3. 
secours,  m.  ;  subvention,  f. 

officer,  officier  de  secotirs  (da  la 

commune),  m. 

EELIEVO  [rê-lê'-vô]  n.  (peint.,  sculpt.) 
relief,  m. 

EÉLIGHT  [rë-lit']  V.  a.  1.  éclairer  de 
nouveau  ;  rendre  la  lum,ière  à  ;  2,  ral- 
lumer. 

EELIGION  [rë-lïj'-ûn]  n.  1.  Il  §  reli- 
gion, f.  ;  2.  X  cérémonie  religieuse  ; 
pratique  de  religion,  f. 

EELIGIONIST  [rê-lïj'-i.n-ï*t]  n.  (m. 
p.)  1.  bigot,  m.  ;  2.  fanatique,  m. 

EELIGIOUS  [rê-lïj'-ûs]  adj.  1.  ||  §  réli- 
giewx,;  2.  de  religion;  3.  deplete. 

2.  —  wars,  guerres  de  religion,  3.  —  book,  livre 
de  piété. 

EELIGIOUS,  n.  religieux,  m.  ;  reli- 
gieuse, f. 

EELIGIOUSLY  [ré-lïj'-us-lî]  adv.  1. 1| 
§  religieusement  ;  avec  piété,  ferveur  ; 
2.  X  suivant  les  rites  de  la  religion. 

EELIGIOUSNESS  [rê-lïj'-ùs-nës]  n. 
sentiment  religieux,  m.  ;  piété,  f. 

EELINQUISH  [rë-lïng'-kwïsli]  V.  a.  1. 
abandonner;  quitter;  2.  renoncera; 
se  désister  de. 

1.  To  — lands,  abandonner  (7e»  ierres.  2.  To  — 
a  claim, _  renoncer  à  une  prétention  ;  se  désister 
d^une  prétention. 

EELINQUI8HEE  [rê-Ung'-kwïsh-ur]  n. 

1.  personne  qui  abandonne,  quitte,  t.  ; 

2.  personne  qui  renonce,  f. 
EELINQUISHMENT   [  rê-lïng'-kwïsh- 

mënt]  n.  1.  renonciation, .  t.  ;  désiste- 
ment, m.  ;  2.  abandon,  m. 

EELIQUAEY  [rël'-ï-kwâ-rî]  n.  reli- 
quaire, m.  ;  châsse,  f. 

EELIQUATED  [  rël'-ï-kwâ-tëd  ]  adj. 
(métal.)  de  liquation. 

EELIQUIDATE  [rë-lïk'-wï-dât]  v.  a. 
(com.,  dr.,  fin.)  liquider  de  nouveau. 

EELIQUIDATION  [rê-lïk-wï-dâ'-shûn] 
u.  (com.,  dr.,  fin.)  nouvelle  liquida- 
tion,  f. 

EELISH  [rël'-ïsh]  n.  1. 1|  (fob,  de)  goût 
(appétence  des  aliments),  m.  ;  2.  Il  goîtt, 
m.  ;  saveur,  t.  ;  3.  ||  morceau  friand, 
m.  ;  friandise,  f.  ;  cuAsine,  f.  ;  4.  §  (fok, 
pour,  de)  goût  (inclination),  m.  ;  5.  § 
goût,  m,  ;  saveur,  f.  ;  parfum,  m.  ;  6.  § 
charme,  m. 

1.  Different  persons  have  different  — es,  diffé- 
rentes personnes  ont  des  goûts  différents.  2.  High 
— .haut  goût;  goût  piquant  ;  saveur  piquante.  3.  A 
—  with  o.'s  breakfast,  morceau  friand  avec  son  dé- 
jeuner.   4.  A  —  for  verse,  le  goût  des  vers  ;  du  goût 


pour  les  vers.     5.  A  —  of  antiquity,  un  parfur 
d'antiquité.    6.  Life  has  lost  its  — ,  la  vie 
son  charme. 


;  vie  a  perdu 


To  give  a  —  to,  relever  le  goût  de  ; 
relever;  assaisonner;  to  have  a  — for, 
avoir  le  goût  de,  du  goût powr  ;  ti^ou- 
ver  goût  à. 

EELISH,  V.  a.  1.  1|  (chos.)  donner  du 
goût  à  ;  relever  de  goût  de  ;  assaison- 
ner ;  2.  Il  (pers.)  aimer  le  goût  de; 
trouver  goût  à;  3.  §  (pers.)  goûter 
(trouver  bien,  agréable)  ;  savoîirer. 

3    To  —  pleasure,  goûter,  savourer  le  plaisir. 

EELISH,  V.  n.  1.  4.  ||  être  d'un  goût 
agréable;  avoir  bon  goût;  plaire  au 
goût  ;  2.  §  être  agréable  ;  faire  plaisir  ; 
plaire;  3.  §  (of)  avoir  um  parfwm 
{de)  ;  sentir  (...). 

EELI8HABLE  [rël'-ïsh-a-bl]  adj.  d'vm, 
goût  agréable. 

EELIVE  [rê-lïv']  V.  n.  t  revivre. 

EELUOENT  [rë-lû'-sënt]  adj.  **  trans- 
parent; limpide. 

EELIJCTANCE  [rê-lûk'-tans], 

EELUCTANOY  [  rë-lùk'-tan-sï  ]  n. 
(against,  to,  à,  pour;  to,  à)  répu- 
gnance, f. 


With  — ,  avec  =  ;  à  contre-coiv/r 
To  have  a  —  to,  avoir  =,  une  =  à, 
pour.  To  surmount  o.'s  — ,  surmonter^ 
vaincre  sa  =:,  ses  =s. 

EELUCTANT  [rë-lûk'-tant]  adj.  (te,  à) 
1.  (pers.)  qui  a  de  la  répugnance  ;  qv4 
répugne;  qui  agit  avec  répugna/nce, 
à  contre-cœur  ;  qui  balance  ;  qui 
hésite;  2.  (chos.)  qui  résiste;  3.  (chos.) 
forcé;  arraché;  4.  {chos.) embarrasse. 

3.  A  —  consent,  un  consentement  forcé. 

To  be  —,  avoir  de  la  répugnance; 
répugner;  balancer;  hésiter;  to  feel 
— , éprouver,  avoir  dela-=-;  répugner  ; 
to  seem  — ,  sembler  avoir  de  la,  répu- 
gnance ;  balancer  ;  hésiter.  I  am,  feel 
—  to,  )e  répugne  à  ;  il  me  répugne  de. 

EELUCTANTLY  [rë-lûk'-tant-Uj  adv. 
avec  répugnance  ;  à  cont/re-cœur. 

EELUCTATE  [rê-lùk'-tât]  v.  n.  t  ré- 
sister. 

EELUCTATION  [rëi.-fik-tâ'-sMn]  n.  t 
1.  répugnance,  f.  ;  2.  résistance,  f. 

EELUME  [rê-lùm']  V.  a  **  Il  §  rallu- 
mer. 

EELUMINE  [rê-lû'-mïn]  V.  a.  $  Il  §  rai- 
Iwmer. 

EELY  [rë-lî']  V.  n.  (on,  ttpon)  compter 
(sur)  ;  se  reposer  (sur)  ;  s'en  remettre 
{à)  ;  mettre  sa  confiance  {dans,  en)  ; 
avoir  confiance  {dans,  en)  ;  compter 
{sur)  ;  se  fier  {à)  ;  faire  fond  sur. 

ou,  upon  it,  thatl  comptes-y,  Id- 


EEMADE.   V.  Ebmake. 
EEMAIN  [rë-mân']  v.  n.  1.  |  rester; 
demeurer  ;  2.  §  rester  (être  de  reste). 

1.  To  ■ —  at  home,  rester,  demeurer  à  la  maison-. 
2.  There  — s  one  consolation,  il  reste  une  consola- 
tion. 

To  —  until  called  for,  1.  (de  lettre) 
poste  restante  !  2.  (de  paquet)  bureau 
restant  !  To  have  — ing,  rester  à  q.  u.  ; 
avoir  de  reste.  I  bave  — ing,  il  me 
reste.  To  be  left  — ing,  rester  à..,;  it 
—s  for  me  to , . .,  il  me  reste  à...;  it 
—s  to...,  il  me  reste  d...;  T  reste 
à...  . 

EEMAIN,  V.  a.  "'  rester  à. 

While  breath  — s  thee,  tant  qu'un  souffle  te  reste. 

EEMAIN,  n.  t1.  reste  {ce  qui  reste), 
m.  ;  2.  restes,  m.  pl.  :  dépouille  mor- 
telle, f.  ;  3.  séjour,  m.  ;  demeure,  f. 

To  make  —  t,  rester. 

EEMAINDEE  [rë-mân'-dur]  n.  1,  reste 
(ce  qui  reste),  m.  ;  2.  t  restes  (mortels), 
m.  pl.  ;  3.  (de  quantité,  de  somme)  reste  ; 
restant,  m.  ;  4.  (dr.)  réversibilité  (d'un© 
propriété  sur  une  ou  plusieurs  têtes,  à 
des  termes  fixes),  f.  ;  5.  (math.)  reste,  m. 

Contingent,  executory  — ,  (dr.)  ré- 
versibilité conditionnelle.  In  — ,  (dr.) 
en  réversibilité;  with  — to,  (dr.)  rever- 
sible sur. 

EEMAINDEE,  adj.  *  de  reste. 

EEMAINS  [rë-mânz']  n.  pl.  1.  restes, 
m.  pl.  ;  2.  débris,  m.  pl.  ;  cendre,  £ 
sing.;  cendres,  f.  pl. ;  dépouille  mor- 
telle, f.  sing. 

Mortal  — ,  restes  mortels,  m.  pl.  ;  dé- 
pouille  mortelle,  f.  sing.;    cendre,  f. 

EÈMAKE  [rê-mâk']  V.  a.  (remade)  re- 
faire (faire  de  nouveau). 

EEMAN  [rê-man']  V.  a,  (— NING  ;  — -ned) 
1.  Il  remettre  du  monde  à,  dans  ;  2.  *  § 
ariner  de  nouA}eau  ;  armer  d'un  nou- 
veau courage. 

2.  —  your  breast,  armez  votre  cœur  d'un  nouveau 
courage. 

EEMAND  [rê-mând']  V.  a.  1. 1  (fkom, 
de)  rappeler  ;  faire  revenir  ;  2.  (com.) 
contremander  ;  3.  (dr.)  renvoyer  (un 
prévenu)  à  UAie  autre  audience. 

EEMANENT  [rëm'-a-nënt]  n.  :}:  resfe  ; 
^estant,  m. 

EEMAEK  [rê-mârk']  n.  remarqua,  t 

To  make  a  — ,  faire  une  =. 

EEMAEK,  V.  a.  1.  remarquer  ;  ob- 
server ;  faire  la  remarque  de;  3. 
faire  remarquer,  observer  ;  3.  X  f<i*f4 
remarquer,  distinguer. 

1.  To  —  a.  th.,  remarquer  q.  ch.  ;  faire  la  re- 
marque de  q.  ch.  2.  To  —  a.  th.  to  a.  o.,  faire  re- 
marquer, observer  q.  ch,.  à  q.  u. 

EEMAEKABLE  [ré-mârk'-a-bl]  ||^ 
remarquable. 
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REM 


à  fate  ;  â  far  ;  a  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  ^  pin  ;  5  no  ;  ô  move  ; 


EEMAEKABLENESS  [rê-mârk'-a-bl- 
D««]  n.  caractère  (m.),  nature  (f.)  re- 
marquable, 

EEMAEKABLY  [rê-mârk'-a-bH]  adv. 
rem,arquablement. 

EEMAEKEE  [rê-màrk'-ur]  B.  per- 
sonne qui  remarque,  f  ;  dbser'vateur, 
m.  ;  observatrice,  i. 

EEMAEEY  [rë-mar'-ri]  V.  a.  1.  rema- 
rier ;  2.  épouser  de  nouveau. 

To  be  remarried,  1.  être  r&marié  ;  2. 
(to)  se  remarier  {avec). 

EEMAEEY,  v.  n.  se  remarier. 

EEMASTICATE  [ré-mas'-tï-kât]  v.  a 
remâcher. 

EEMASTI CATION  [rê-mas-tï-kâ'-8hûn] 
n.  action  de  remâcher,  f. 

EEMEDIABLE  [rê-mê'-dï-a-W]  adj. 
susceptible  de  remède  ;  à  quoi  on  peut 
remédier;  réparable. 

—  evil,  mal  réparable. 

To  be  —,  être  sxisceptible  de  remède; 
être  réparable. 

EEMEDIAE  [rê-mê'-dï-al]  adj.  1.  (did.) 
destiné  à  remédier;  réparateur;  2. 
(dr.)  (de  loi)  qui  remédie  aux  errev/rs 
ou  aux  abus  d.es  précédents. 

EEMEDIATE  [rê-iaè'-dï-àt]  adj.  %  ré- 
parateur. 

EEMEDILESS  [rëm'-ê-dï-lës]  adj.  sans 
remède  ;  irrémédiable  ;  incurable. 

EEMEDILESSLY  [rëm'-ê-dî-lës-lî] 
adv.  sans  remède;  d^une  manière  ir- 
rémédiable, incurable. 

EEMEDILESSNESS[rëm'-ê-dï-lës-nës] 
n.  état  sans  remède,  m. 

EEMEDY  [rëm'-ê-di]  n.  1.  H  {¥o-R,pour) 
remède,  m.  ;  2.  §  (fok,  to,  pour,  a,  con- 
tre) remède,  m. 

An  old  woman's  —,  remède  de  bonne 
femme.  Past  — ,  without  a  — ,  sans  =. 
There  is  a  —  for  every  thing,  ily  a=z 
à  tout, 

EEMEDY,  V.  a.  remédier  à  ;  porter 
remède  à  ;  appointer  du  remède  à. 

EEMEMBEE  [rê-mëm'-bur]  v.  a.  1.  se 
rappeler  ;  se  souvenir  de  ;  se  ressouve- 
nir de;  2.  (to,  de)  rappeler  (q.  u.)  au 
souvenir  ;  3.  t  rappeler  ;  faire  sou/ve- 
nir, ressojivenir  de. 

1.  To —.a.  th.,  se  rappeler  y.  ch. ;  se  souvenir, 
se  ressouvenir  de  g.  ch.  ;  to  —  having  done  a.  th., 
se  rappeler  avoir  fait  q.  ch.  ;  to  —  that. . .,  se  rap- 

Eeler,  se  souvenir  gue .  ..  .2.  Please  to  —  me  to 
im,  veuillez  me  rappeler  à  son  souvenir  :  —  me 
kindly  to  him,  rappelez-jjioi  à  son  hon  souvenir. 

To  —  o.'s  self  **,  se  rappeler  ;  se 
souvenir  ;  se  ressouvenir.  To  be  — ed 
t,  1.  se  rappeler  ;  se  souvenir  ;  2.  avoir 
lionne  mémoire;  to  —  a,  o.  kindly  to  a. 
o.,  rappeler  q.  u.  au  bon  souvenir  de 
q.  u.  ;  dire  mille  choses,  bien  des 
choses  à  q.  u.  de  la  part  de  q.  u.  If  I  — 
rightly,  sHl  m^'en  soicvient  bien  ;  si  fai 
bonne  mémoire. 

EEMEMBEEEE  [rê-mëm'-bur-ur]  n.  $ 
personne  qui  se  rappelle,  se  souvient, 
se  ressoicvient,  t. 

EEMEMBEANCE  [rè-mëm'-brana]  n.  1. 
souvenir,  m.  ;  2.  souvenir  ;  ressouve- 
nir, m.;  3.  mémoire  (souvenir),  t.  ;  '4.  % 
•mémwrandum,  m.  ;  note,  f.  ;  5.  :]:  aver- 
tisseraent,  m.  ;  admonition,  t 

Before,  ere  o.'s  — ,  avant  qiCon  pxdsse 
se  souvenir  ;  in  —  of,  en  souvenir  de  ; 
enmémoire  de  ;  since,  within  o.'s  — ,  de- 
puis qu'on  peut  se  souvenir.  To  bear 
in  — ,  avoir,  conserver,  garder  dans 
son  sou/venir,  sa  mémoire;  to  bring 
a  th.  to  a.  o.'s  — ,  rappeler  q.  ch.  au 
BOUAnenir,  à  la  mémoire  de  q.  u.  ;  rap- 
peler à  q.  u.  le  souvenir  de  q.  ch.  Give 
my  kind  — s  to  him,  rappelez-moi  à 
son  souvenir,  à  son  bon  souvenir; 
dites,  dis-lui  mille  choses,  bien  des 
choses  de  Ttia  part. 

EEMEMBEANCEE  [rê-mëm'-bran-sur] 
h.  1.  personne,  chose  qui  rappeUe,  qui 
fait  smivenir,  t.  ;  2.  souvenir  (chose 
qui  fait  soutenir),  m.  ;  3.  secrétaire  (de 
l'échiquier,  etc.),  m. 

EEMIGEATE  [rëm'-ï-grât]  V.  n.  1. 
émigrer  de  nouveau  ;  2.  retourner. 

EEMIGEATION  [rëm-ï-grà'-shun]  n.  1. 
uouvelle  émigration,  f  ;  2.  retour,  m. 

KEMIND  [rê-mîad']  v.  a.  rappeler  à  ; 
rappeler  au  souvenir  de  ;  faire  sou- 
venir, ressouvenir. 
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To  —  a.  o.  of  a.  th.,  rappeler  q.  ch.  à  q.  u.,  au 
souvenir  de  q.  u.  ;  iaixe  souvenir,  ressouvenir  q.  u. 
de  q.  ch. 

EEMINISCENCE  [rëm-ï-nïs'-sëns]  n. 
réminiscence,  t. 

EEMINIS  CENTI  AL  [  rëm-ï-nïs-sgn'- 
shal]  adj.  (did.)  de,  de  la  réminiscence. 

EEMISE  [rê-mîz']  V.  a.  (dr.)  abandon- 
ner ;  quitter;  céder. 

EEMISS  [rê-mïs']  adj.  1.  (in,  dans,  en) 
inexact;  négligent;  lent;  sans  soin; 
2.  **  mou;  peu  ardent. 

To  be  —  in,  être  négligent  dans; 
être  lent  à  ;  m,ettre  peu  de  soin  à. 

EEMISSIBLE  [rê-mïs'-sï-bl]  adj.  remis- 
sible. 

EEMISSION  [rê-mïsh'-ûn]  n.  1.  rémis- 
sion, f.  ;  2.  relâchement,  m.  ;  3.  adou- 
cissement ;  radoucissement,  m.  ;  4.  re- 
mise, f.  ;  grâce,  f.  ;  pardon,  m.  ;  5. 
(théol.)  rémission  (des  péchés),  f. 

2.  The  —  of  rigor,  le  relâchement  de  la  rigueur  ; 
the  —  of  the  mind,  le  relâchement  de  l'esprit.  3. 
The  —  of  cold,  ^'adoucissement,  le  radoucissement 
du  froid. 

EEMISSLY  [rê-mïs'-]ï]  adv.  inexacte- 
ment ,*  négligeTument  ;  sans  soin. 

EEMISSNESS  [rê-mïs'-nës]  n.  1.  re- 
lâchement, m.  ;  2.  inexactitude,  i.  • 
;  lenteur,  f.  ;  manque  de 
m. 

EEMIT  [rë-mït']  V.  a.  (  — tdstg  ;  — ted) 
1.  (pers.)  se  relâcher  de  ;  2.  (cbos.) 
apaiser  ;  calmer  ;  affaiblir  ;  dimi- 
nuer ;  3.  remettre  ;  faire  remise,  grâce 
de;  4.  remettre;  pardonner;  5.  re- 
mettre ;  livrer  ;  6.  (com.)  remettre 
(transmettre  de  l'argent,  des  valeurs); 
faire  une  remise  de  ;  7.  (dr.)  remettre 
dans  ;  rendre  à. 

3.  To  — punishment,  remettre  lapxmition;  faire 
remise,  grâce  di'une  punition, 

EEMIT,  V,  n.  (  —ting;  —ted)  se 
relâcher;  s'apaiser  ;  se  calmer;  s'af- 
faiblir; diminuer. 

The  cold  — s,  le  froid  se  relâche  ;  the  fever  — s, 
lafèvre  se  calme. 

EEMITMENT  [ré-mït'-mënt]  n.  t  1. 
réintégratio7i  en  prison,  f.  ;  2.  remise, 
t  ;  grâce,  t  ;  pardon,  m. 

EEMITTAL  [rê-mït'-tal]  n.  X  remise 
(action  de  livrer),  f. 

EEMITTANCE  [rê-mït'-tans]  n.  (com.) 
remise  (d'argent,  de  valeurs),  t 

To  make  a  — ,  faire  une  =:;  remettre. 

EEMITTEE  [rê-mît'-tur]  n.  1.  per- 
sonne qui  fait  remise,  grâce  (d'une 
peine),  t  ;  2.  personne  qui  pardonne, 
f.  ;  3.  (com.)  personne  qui  fait  ime  re- 
mise de  fonds,  f.  ;  4.  (com.)  (de  lettres 
de  change)  preneur,  m. 

EEMNANT  [rém'-nant]  n.  1.  reste  (ce 
qui  reste),  m.  ;  2.  débris,  m.  pi.  ;  3. 
(d'étoffe)  coupon,  m. 

EEMNANT,    adj.    %   restant;    qui 

EÈMODEL  [rê-mod'-ël]  v,  a.  § 
(  —LING  ;  — ied)  refondre  (donner  une 
nouvelle  forme  à).  » 

To  —  a  work,  refondre  wn  ouvrage. 

EEMODELLING  [rê-mod'-ël-lïng]  n.  § 
refonte  (nouvelle  forme),  f. 

EEMONSTEANGE   [rê-mon'-strans]  n. 

1.  reinontrance,  t;  2.  X  (démonstration, 
t  ;  déploiement,  m. 

To  make  a  — ,  faire  une  remon- 
trance. 

EEMONSTEANT  [rê-mon'-strant]  adj. 
1.  (chos.)  de  remontrance;  2.  (pers.) 
qui    remontre;    qui  fait  des  remon- 

EEMONSTEANT,  n.  1.  personne  qui 
fait  des  remontrances,  t.  ;  2.  (hist.)  re- 
montrant, m. 

EEMONSTEATE  [rê-mon'-gtrât]  V.  n. 
1.  remontrer;  représenter;  2.  (with, 
à)  faire  des  remontrances. 

2.  To  —  with  a.  o.  on  a.  th.,  faire  des  remon-, 
trances  à  q.  u.  sur  q.  ch. 

EEMONSTEATOE       [rê-mon'-Btrâ-tur] 

n.  personne  qui  fait  des  remon- 
trances, f 

EEMOEA  [rëm'-ô-ra]  n.  1.  %  rémora  ; 
obstacle  ;  empéchem,ent,  m.  ;  2.  (ich.) 
rémora,  m.  ;  rémore,  f. 

EEMOESE  [rê-môrs']  n.  1.  remords, 
m.  (sing.,  pi.)  ;  2.  t  compassion  ; 
pitié,  t. 


Poignant  — ,  remords  cuisants,  dit 
vorants.    To  feel  — ,  avoir  des  =. 

EEMOESEFUL  [rê-môrs'-fûlj  adj.  1.  :| 
rempli,  agité,  déchiré,  dévoré  de  re- 
mords  ;  2.  t  compatissant. 

EEMOESELESS  [rê-môrs'-lës]  adj.  1. 
sct/ns  remords  ;  2.  sans  pitié  ;  impi» 
toyable. 

EEMOESELESSLY  [  ré-môïfl'-lës.ll 
adv.  sans  remords,  compassion,  pitié. 

EEMOESELES8NESS[rê-môr«'lë8-nS»] 
n.  cruauté;  inhumanité;  barbarie,  f, 

EEMOTE  [rê-môf]  adj.  1.  ||  éloigné; 
lointain;  2.  \\  §  (fkom,  'de)  éloigna;  3. 
H  §  reculé  (éloigné)  ;  4.  §  retiré  ;  écarté, 

1.  A —  country,  un  pays  éloigné,  lointain;  a  — 
people,  un  peuple  lointain.  2.  ||  —  from  towns, 
éloigné  des  villes  ;  §  a  —  cause,  une  cause  éloi- 
gnée ;  §  a  —  kinsman,  un  parent  éloigné  ;  §  a  —  re- 
semblance, une  ressemblance  éloignée  ;  §  —  from 
leaaon,  éloigné  de  la  raiion.  3.  [  A— spot,  corner, 
un  lieu,  un  coin  reculé  ;  §  —  antiquity,  Pantiquit» 
reculée. 

EEMOTELY  [rê-môt'-lï]  adv.  1.  1  au 
loin;  2.  U  §  de  loin;  %  d'um-e  manière 
éloignée;  3.  §  faiblement;  légèrement. 

EEMOTENÉSS  [rê-môf -nës]  n.  1.  |  § 
(fkom,  de)  éloignement  (distance),  m.  ;  2. 

I  nature  éloignée,  f.  ;  3.  §  degré 
éloignée,  m.  ;  faible    degré,  va.  ;  fai- 

EEMOTION  [rë-mô'-shûn]  n.  +  ||  %éloi- 
gnement,  m. 

EEMOULD  [rê-môld']  v.  a.  1. 1  mouler 
de  nouveau  ;  2.  §  refondre. 

EEMOUNT  rié-môùnt']  V.  a  1.  [!  re- 
monter ;  2.  (mil.)  remonter. 

1.  To  —  a  horse,  remonter  à  cheval. 

EEMOUNT,  V.  n.  ||  §  (to,  à)  re- 
monter. 

To  —  to  first  principles,  remonter  aux  premiere 
principes. 

EEMOUNTING  [rê-m6ûnt'-ïng]  n. 
(mil.)  remonte,  t 

EEMOVABILITY  [rê-môv-a-bïl'-ï-tï]  n. 
(pers.)  amovibilité,  t 

EEMOV'ABLE  [rê-mov'-a-bl]  adj.  1.  | 
transportable  ;  2.  §  (pers.)  amovible. 

2.  Public  functionaries  —  at  pleasure,  des  fonc- 
tionnaires publics  amovibles  à  volonté. 

EEMOVAL  [rê-môv'-al]  n.  (FKOM,  de  ; 
TO,  à)  1.  changement  de  place,  m.  ;  2. 

II  §  éloignement  (action),  m.  ;  3.  |  en- 
lèvement (de  q.  ch.),  m.  ;  4.  |i  déplace- 
ment, m.  ;  5.  Il  déménagement,  m.  ;  6.  g 
transport,  m.  ;  translation,  t  ;  7.  §  soti,- 
lagement  (d'un  mal),  m.  ;  8.  §  action  de 
lever,  défaire  disparaître,  f  ;  9.  §  dé- 
placement, m.  ;  destitution,  t  ;  renvoi^ 
m.  ;  10.  (chir.)  len^iée  (d'un  appareil),  f. 

EEMOVE  [rê-raëv']  V.  a.  (fkom,  de; 
TO,  à)  1.  Il  §  éloigner;  2.  (fkom,  de) 
écarter  ;  3.  ||  §  ôter  ;  enl&cer  ;  retirer  ; 
4.  Il  déplacer  ;  5.  déménager  (des  meu- 
bles) ;  6.  Il  §  transporter;  transférer; 
7.  §  chasser  ;  8.  §  lever  ;  faire  dispa- 
raître ;  9.  §  déplacer  (un  fonction- 
naire) ;  démettre  ;  destituer  ;  renvoyer  ; 
10.  (chir.)  lever  (un  appareil)  ;  11.  (dr.) 
porter  (un  procès  d'une  cour  à  une  au- 
tre). 

2.  To  —  an  obstacle,  écarter  un  obstacle.  7.  To 
—  disease,  pain,  chasser  la  maladie,  la  douleur.  8. 
To  —  a  difficulty,  lever  une  difficulté. 

EEMOVE,  V.  n.  (from,  de  ;  to,  à)  1. 
il  s'éloigner  ;  2,  ||  s'écarter  ;  S.  \\  s'oter  ; 
se  retirer;  4.  |i  se  déplacer;  5.  dé- 
ménager; 6.  Il  se  transporter;  7.  § 
passer. 

EEMOVE,  n.  (fkom,  de  ;  to,  à)  1.  t 
Il  changement  de  place  ;  déplacement^ 
m.  ;  2.  :t  i  départ,  m.  ;  3.  +  |  déménage- 
ment,  m.  ;  4.  t  i  transport,  m.  ;  trans- 
lation, f;  5.  4-  §  degré;  point;  pas, 
m.  ;  6.  §  distance,  f  ;  7.  4.  §  degré  (de 
parenté),  m.;  8.  t  relais  (station  de 
poste),  m.  ;  9.  (de  repas)  entrée,  l  ;  la. 
(jeu)  coup,  m. 

5.  Each  —  in  the  scale  of  beings,  chaque  degré 
dans  l'échelle  des  êtres. 

Of  the  ...  —,  au  ...  degré  (de  pa- 
renté). 

EEMOVED  [ré-m5vd']^  adj.  $  1.  J  éloi- 
gné; lointain;  reculé;  2,  §  retiré; 
écarté  ;  S.  t  retiré  ;  de  retraite. 

EEM0VEDNES8  [rê-môv'-ëd-nëa]  n.  1 
Il  éloignement,  m. 

EEMOVEE    [rë-môv'-ur]  n.    %    I   p^f 

sonne  qui  éloigne,  déplace^  f. 


REN- 


REN 


REP 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  o*  oil  ;  ow  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


To  be  a  —  of,  éloigner  ;  déplacer. 

EEMUNEE  ABILITY  [  rê-mû-nur-a- 
bïl'-ï-tî]  n.  qualité  de  ce  qui  peut  être 
rémunéré,  rétrilnié,  f. 

EEMUNERABLE  [  rë-mû'-nur-a-bl  ] 
adj.  qui  peut  être  rétribué,  rémunéré. 

REMUNERATE  [rë-mù'-nur-ât]  V.  a.  1. 
rétribuer;  2.  *  rknunérer ;  3.  sala- 
rier. 

REMUNERATED       [rê-mû'-nur-ât-ëd] 

«dj.  1.  rétribué;  2.  *  rémunéré;  3.  sa- 
larié. 

REMUNERATING   [rê-mù'-nur-ât-ïng] 

adi.  1.  qui  rétribue;  2.  *  de  rému- 
nération. 

REMUNERATION  [rê-mû-nur-à'-8hun] 

n.  1.  rétribution,  f.  ;  2.  rémunération,  f. 

REMUNERATIVE  [rê-mi'-nur-â-tïv], 

REMUNERATORY[rê-nm'-iiur-â-tô-ri] 
adj.  1.  qui  rétribue  ;  2.  rémunératoire  ; 
rémufiératif;  *  rémunérateur. 

EEMURMUR  [lê-mur'-mur]  y.  a.  ** 
répéter  (en  murmurant)  ;  redire. 

EEMURMUR,  v.  n.  **  répondre  en 
mtirm-ttrant  ;  retentir. 

RENAL  [lê'-nai]  adj.  1.  (anat.)  rénal; 
2.  (méd.)  (de  colique)  néphrétique. 

RENARD  [rën'-ârd]  n.  (fable)  renard, 
maître  renard  ;  compère  le  renard,  m. 

EENASCENCT    [rê-nas'-eën-si]   n.    %  \ 

renaififiance,  f. 

RENASCENT  [rê-nas'-sënt]  adj.  ||  re- 
naia^ant. 

RENASCIBLE  [rê-nas'-sï-bl]  adj.  qui 
peut  renaître  ;  qui  renaît. 

RENAVIGATE  [ré-nav'-ï-gât]  v.  n, 
naviguer  de  nouveau. 

RENAVIGATE,  v.  a.  naviguer  de 
notoveau  sur. 

RENCOUNTER  [rën-kôÛQ'-tur]  V.  a.  1. 
rencontrer  (hostilement);  2,  t  atta- 
quer. 

RENCOUNTER,  v.  n.  1.  se  rencon- 
trer; se  choquer;  se  heurter;  2.  se 
rencontrer  (hostilement)  ;  3.  se  cho- 
quer ;  en  venir  aux  mains;  4  com- 
battre corps  à  corps. 

RENCOUNTER,  n.  1.  rencontre,  t.  ; 
àhnc,  m.  ;  2.  rencontre,  f.  ;  combat,  m. 

REND  [rend]  V.  a.  (rent)  *  ||  §  1.  déchi- 
rer (avec  force,  violence);  2.  fendre; 
déc7drér;  3.  ||  §  (from,  à,  de)  dri^acher. 

1.  1  To  —  o.'s  garments,  déchirer  ses  vêtements  ; 
|_to  —  a  kingdom,  dechirer  un  royaume.  2.  || 
Lightning —s  an  oak,  Za /«!«(£)•«  fend  un  chine;  § 
to  —  the  heart,  fendre  le  cœur.  3.  To  —  o.'a 
treas-jî,  nrracher  ses  cAeïêux;  to  —  a.  th.  from  a. 
o.,  arracher  q.  ch.  à  q.  u. 

To  —  asunder,  1.  ||  déchirer  en  deux  ; 
déchirer;  2.  §  déchirer;  fendre;  3.  |1 
fendre  en  deux  ;  fendre.  "To  —  away 
Il  §,  arracher  ;  to  —  off  ||,  arracher. 

REND,  V.  n.  (rent)*  1 1.  se  déchirer; 
2.  se  fendre. 

RENDER  [rën'-dur]  n.  1.  %  personne 
qui  déchire,  fend,  f.  ;  2.  t  confessior\  f.  ; 
aveu,  m. 

RENDER,  V.  a.  1.  t  II  rendre  (donner 
en  retour)  ;  2.  §  rendre  (faire)  ;  3.  §  ren- 
dre (faire  devenir)  ;  4.  §  (in,  into,  en) 
rendre  (exprimer,  traduire)  ;  5.  t  §  ren- 
dre; livrer;  6. i rendre;  représenter; 
7.  (maç.)  appliquer. 

,  2.  To— justice,  rendre ^Msa'ce;  to  —  a  service, 
rendre  un  service.  3.  To  —  careful,  circum.-pect, 
wise,  rendre  soigneux,  circonspect,  sage.  4.  To  — 
an  English  word  into  French,  rendre  un  mot  an- 
glais en  français. 

To  —  c's  self,  1.  ||  se  livrer;  2.  %se 
rendre.  To  —  back,  rendre  ;  restituer  ; 
—  up,  1.  rendre  ;  restituer  ;  2.  rendre  ; 
livrer. 

RENDER,  V.  n.  expliquer  ;  faire  sa- 
voir. 

RENDEE,  n.  t  1.  rente  ;  redevance, 
t  ;  2.  compte  rendit,,  m.  ;  explication,  t. 

EENDERABLE  [rën'-dur-a-bl]  adj.  qui 
peut  être  rendu. 

RENDEZ-VOUS  [rën'-dê-vô]  n.  ren- 
dez-vous, m. 

To  agree  on  a  — ,  prendre  =. 

EENDEZ-VOUS,  v.  a.  1.  donner  ren- 
des-vùus  à  ;  2.  réunir  ;  rassembler. 

RENDEZ-VOUS,  v.  n.  1.  se  donner 
rendez-voxts  ;  2.  se  réunir  ;  se  rassem- 
ller. 

RENEGADE  [rën'-ê-gâd], 

EENEGADO  [rën-ê-gâ'-dô]  n.  1.  rené- 
gat, m,  ;  renégate,  f.  ;  2.  transfuge  ;  dé- 


serteur, m.  ;  3.  HfW  vagabond,  m.  ;  va- 
gabonde, f. 

EENEGE  [rë-nêg']  V.  a.  +  1.  renier  ;  2. 
renoncer  à. 

EENEGE,  V.  n.  t  nier. 

RENERVE  [rê-nurv']  V,  a.  redonner 
du  nerf,  de  la  vigueur,  de  la  force  à. 

RENEW  [rê-nù']  V.  a  1.  renouveler  ; 
2.  renouveler  ;  renouer. 

2.  To  —  an  acquaintance,  renouveler,  renouer 


RENEWABLE  [rê-nù'-a-bl]  adj.  (did.) 
renouvelable. 

RENEWAL  [rê-nii'-al]  n.  renouvelle- 
Quent,  m. 

RENEWEDNESS  [ré-nû'-ëd-nës]  n.  re- 
nouvellement  (état),  m.  ;  rénovation,  f. 

RENEWER  [rê-nù'-ur]  n.  rénovateur, 
m.  ;  réiiovatrice,  f. 

RENEWING  [rê-nû'-ïng]  adj.  rénova- 
teur. 

RENEWING,  n,  renouvellement  (ac- 
tion), m. 

RENIFORM  [rëu'-r-iîrm]  adj.  (did.)  ré- 
niforme. 

RENITENCE  [rë-nî'-tëns], 

RENITENCY  [rê-ni'-tën-sï]  n.  %  1.  ré- 
sistance, t  ;  2.  répugnance,  f. 

RENITENT  [rë-ni'-tënt]  adj.  1.  résis- 
tant ;  2.  qui  répugne. 

RENNET  [rën'-nët]  n.  1.  caillette  ;  2. 
présure,  f. 

RENNET, 

RENNETING  [rën'-nët-ïng]  n.  (hort.) 
reinette  ;  pomme  de  reinette  ;  rai- 
nette, f. 

RENOUNCE  [rê-nôûns']  V.  a.  1.  4.  re- 
noncer à  ;  2.  renoncer  ;  renier. 

1.  To  —  a.  th.,  renoncer  à  q.  cTi. 

RENOUNCE,  V.  n.  1.  renoncer;  2. 
(cartes)  renoncer. 
RENOUNCE,  n.  (cartes)  renonce,  f. 

RENOUNCEMENT  [rê-nôûns'-mënt]  n. 
1.  renonciation  (action),  f.  ;  2.  renonce- 
ment, m. 

EENOUNCEE  [ré-nôûns'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  renonce,  f.  ;  2.  renégat,  m.  ; 
renégate,  f. 

EENOVATE  [rën'-ô-yât]  V.  a.  renou- 
veler ;  faire  renaître. 

To  —  science,  renouveler  la  science. 

EENOVATION  [rën-ô-vâ'-shûn]  n.  1. 
rénovation,  f.  ;  2.  renoiivellement,  m. 

EENOVATING  [rën'-ô-vât-ïng]  adj.  ré- 
novateur. 

RENOWN  [rê-nôûn']  n.  renominée,  f.  ; 
renom,  m. 

Of  —,  de  renom  ;  of  great  —,  de  grand 
=  ;  de  grande  renommée. 

EENOWNED  [  rê-nôûnd'  ]  adj.  re- 
noinmé. 

EENOWNEDLY  [rë-nôûn'-ëd-lî]  adv. 
avec  renom  ;  avec  tone  grande  renom- 
mée ;  glorieusement. 

EENOWNLESS  [rê-nôûn'-lës]  adj.  sans 
renom. 

EENT  [rënt]  V.  a.  t  11  §  déchirer. 

RENT.  F.  Rend. 

RENT,  n.  1.  Il  déchirement  (fort,  vio- 
lent), m.  ;  déchirure,  f  ;  2.  §  déchire- 
ment, m.  ;  3.  \  fente  (large),  f.  ;  4.  §  rup- 
ture, f.  ;  5.  §  schisme,  m.  ;  6.  (  min.  ) 
fente  ;  fissure  ;  rupture,  f. 

5.  A  —  in  the  Church,  un  schisme  dans  VEglise. 

RENT,  V.  u.  %  dire  de  grands  mots 
extravagants  ;  déclamer  avec  extrava- 
gance. 

RENT,  n.  1.  rente  ;  redevance,  f.  ;  2. 
t  revenu,  m.  ;  3.  (d'appartement,  de  mai- 
son, etc.)  loyer,  m.  ;  4.  (de  ferme)  fer- 
mage, m. 

Heavy  — ,  gros  loyer;  high  — ,  = 
élevé  ;  low  — ,  faible  =.  Denial  of  — , 
(dr.)  refus  de  payer  le  =,  le  fermage, 
m.    Quarter's  — ,  terme,  m. 

Rent-roll,  n.  1.  (  féod.  )  livre  cen- 
sier,  m.;  2.  état  (liste)  de  revenus  (de 
biens),  m. 

RENT,  V.  a.  1.  arrenter  ;  2.  donner 
à  loyer,  à  louage,  à  ferme  ;  louer  ;  3. 
prendre  à  loyer,  à  louage,  à  ferme; 
louer  à  ferme  ;  affermer. 

RENT,  V.  n.  (at)  donner,  rendre  u/n 
loyer  {de)  ;  se  louer  {à). 

RENTABLE  [rënt'-a-bl]  adj.  qui  peut 
être  loué. 

RENTAL  [rëat'-al]  n.  1.  (féod.)  livre 


a.  ;  2.  état  de  revenus  (  d« 
biens),  m. 

RENTER  [rënt'-ur]  n.  1.  propriétaire 
qui  donne  à  loyer,  à  louage,  à  ferme^ 
m.,  f  ;  2.  4.  (d'appartement,  de  maison, 
etc.)  locataire,  m.,  f.  ;  3.  4  (de  ferme) 
fermier,  m.  ;  fermière,  f. 

RENTER,  y,  a.  %  faire  une  reprise 
perdue  (à). 

RENTERER  [rënt'-ur-ur]  n.  ouvrier 
(m.),  ouvrière  (f.)  en  reprises  perdues. 

RENUNCIATION     [rê-nùn-shï-à'-ihun] 

n.  1.  renonciation  (action),  f.  ;  2.  (of,  a) 
renoncement,  m. 

2.  The  —  of  the  world,  le    renoncement  au 

monde. 

RENVERSE  [rëu-vura']  adj.  (blas.)ré7i- 
versé. 

EEOBTAIN  [rê-ob-tân']  V.  a.  obtenir 
encore,  de  nouveau. 

EEOPPOSE  [rê-op-pôz']  V.  a.  opposer 
encore,  de  nouveau. 

EEOEDAIN  [rê-ôr-dân']  y.  a.  réordon- 
ner. 

EEOEDINATION  [rê-ôr-dï-nà'-shùn]  n. 
réordination,  f. 

EEOEGANIZATION  [  rê-6r-gan-ï-zâ' 
shiin]  n.  réorganisation,  f. 

EEOEGANIZE  [rê-ôr'-gan-îz]  y.  a.  ré- 
organiser. 

EEPACIFY  [ré-pas'-ï-fi]  y.  a.  pacifier; 
apaiser  encore,  de  nouveau. 

EEPAIE  [ré-pâr']  V.  a.  1.  Il  §  réparer; 
2.  §  rétablir  ;  3.  +  renouveler  ;  4.  rani- 
mer  ;  5.  (mar.)  radouber. 

2.  To  —  o.'s  enfeebled  health,  rétablir  sa  santé 
affaiblie. 

EEPAIE,  n.  1.  Il  réparation,  f.  ;  2.  t  § 
réparation,  f.  ;  3.  t  §  rétablissement,  m.  ; 
4.  (de  travaux  publics)  entretien,  m.  ;  5. 
(mar.)  radoub,  m. 

1.  The  —  of  a  building,  réparation  d'une  con- 
st ruction. 

Heavy  — s,  1.  réparations  considéra- 
bles ;  2.  (de  maisons)  grosses  =s  ;  mi- 
nor — s,  menues  =s  ;  slight  — ,  légère  =. 
Keeping  in  — ,  entretien  (en  :=s),  m.  — 
contract,  (de  trav.  pub.)  1.  bail  d'entre- 
tien, m.  ;  2.  adjudication  (f  ),  marclié 
(m.)  d'entretien,  m.  ;  —  materials,  (de 
trav.  pub.)  matériaux  d'entretien,  m. 
pi.  In  — ,  in  good  — ,  en  bon  état;  en 
état  ;  bien  entretenu,  ;  out  of  — ,  qui  a 
besoin  de  ^=-\  en  mauvais  état;  mal 
entretenu  ;  under  — ,  en  =.  To  be  out 
of  — ,  avoir  besoin  dez=;  to  keep  in  — ^ 
entretenir  en  =s;  to  make  — s,  faire, 
exéctcter  des  =«  ;  to  put  in  — ,  mettre 
en  état  ;  to  undergo  — ,  1.  subir  une  =  ; 
2.  être  en  =. 

EEPAIE,  v.  n.  (to,  à)  1.  H  sô  rendre  ; 
aller;  2.  ||  (par  autorité  de  justice)  se 
transporter  ;  3.  *  §  se  transporter. 

To  —  back,  retourner. 

EEPAIE,  n,  1 1.  rentrée,  f.  ;  2.  séjovâ'^ 
m.  ;  demeure,  f. 

EEPAIEEE  [rê-pâr'-ur]  n.  1.  n  répara- 
teur, m.  ;  réparatrice,  f.  ;  personne  qui 
répare,  f.  ;  2.  §  réparateur,  m.  ;  répa- 
ratrice, f.  ;  3.  (tech.)  répareur,  m. 

EEPAND  [rê-pand'J  adj.  (bot.)  (de 
feuille)  godronné;  gauderonné. 

EEPARABLE  [rëp'-a-ra-bl]  adj.  répa- 
rable. 

REPARABLY  [rëp'-a-ra-blï]  adv.  d'ime 
manière  réparable. 

REPARATION  [rëp-a-râ'-ehùn]  n.  1.  % 

Il  réparation  (action),  f.  ;  2. 4.  §  action  de 
réparer,  f.  ;  3.  §  rétablissement,  m.  ;  4. 
§  réparation  (satisfaction),  f. 

2.  A  loss  too  great  for  — ,  une  perte  trop  grand* 
pour  être  réparée.  3.  The  —  of  health,  le  réta- 
blissement de  la  santé. 

To  demand  —,  demander  réparch 
Hon;  to  make  —  (for), faire  =  (dé). 

REPARATIVE  [rê-par'-â-tiv]  adj.  1.  | 
§  (of,  . . .)  qui  répare  ;  2.  §  réparateur. 

To  be  —  of  II  §,  réparer. 

REPARATIVE,  n.  $  ||  réparation,  t 

REPARTEE  [rëp-âr-tê']  n.  repartie; 
riposte,  f. 

Quick  — ,  repartie  vive;  vive  =; 
smart  — ,  piquante  ■=.  To  be  quick  in 
o.'s  —s,  avoir  la  =  prompte  ;  être  vif  à 
la>  riposte  ;  to  make  a  ; — ,  faire  une  =, 
une  riposte. 

REPARTEE,  v.  n,  repartir;  ripos- 
ter. 
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EEPASS  [rê-pâ»']  V.  a.  repasser  (tra- 
verser de  nouveau). 

EEPASS,  V.  n.  repasser  (revenir). 

EEPAST  [rê-pâst']  n.  1.  repas,  m.  ;  2. 
%  nourriture,  f.  sing.  ;  vivres,  f.  pi. 

EEPAST,  Y.  a.  t  repaître  ;  nourrir. 

EEPASTUEE  [rê-pâst'-yur]  n.  %  pâ- 
ture, f. 

EEPAY  [rê-pâ']  V.  a.  (kepaid)  1.  i 
rembourser  ;  payer;  2.  §  (foe,  with, 
ié)  payer  ;  récompenser  ;  8.  §  rendre  ; 
^ayer  d&  retotor  ;  reconnaître  ;  4.  ^  § 
(FOB, . . .)  revaloir. 

1.  To  —  money  borrowed,  rembourser  de  l'ar- 
gent emprunté.  2.  To  —  a.  _o.  for  a  sei-viee,  payer, 
récompenser  y.  u.  d'un  service  ;  to  —  a.  o.  with  a 
word  or  a  smile,  payer,  récompenser  q.  u.  d'un 
mot  ou  d'un  sourire.  3.  To  —  a  benetit-,  rendre  un 
bienfait;  to  —  affection,  payer  l'affection  de  re- 
tour ;  to  —  an  injury,  rendre  une  injure.  4.  To  — 
a.  0.  for  a.  th.,  revaloir  g.  ch.  à  q.  u. 

To  —  o.'s  self  I,  se  remiourser. 

EEPAYABLE  [rê-pà'-a-bi]  adj.  l  rem- 
loursaile;  payaUe. 

EEPAYMENT  [rê-pâ'-mënt]  n.  1  rem- 
doursement  ;  payement,  m. 

EEPEAL  [rê-pél']  V.  a.  1.  révoquer; 
rapporter  ;  abroger;  2.  t  rappeler; 
faire  r&venir. 

EEPEAL,  n.  1.  révocation;  abroga- 
tion, f.  ;  2.  t  rapjpel,  m. 

EEPEALABLE  [rê-pêl'-a-W]  adj.  révo- 
cable. 

EEPEALEE  [rê-pêl'-ur]  n.  1.  personne 
qui  révoque,  abroge,  f.  ;  2.  (pol.)  parti- 
san de  la  révocation,  m. 

EEPEAT  [rê-pêf]  V.  a.  1.  répéter;  2. 
répéter  ;  redire  ;  3.  répéter  (par  cœur)  ; 
réciter  ;  4.  affronter  de  nouveau. 

To  —  eternally,  1.  répéter  éternelle- 
ment ;  2.  \  rabâclier  ;  to  —  the  same 
thing  over  and  over,  over  and  over 
agair,  rabâclier.  To  —  o.'s  self,  se  ré- 
péter. 

EEPEAT,  n.  1.  %  répétition,  f.;  2. 
(mus.)  renvoi,  m. 

EEPEATEDLY  [rê-pêt'-ëd-lï]  adv.  à 
filumeurs  reprises  ;  à  différentes  repri- 
ces. 

EEPEATEE  [rê-pêt'-ur]  n.  1.  personne 
qui  répète,  f.  ;  2.  rediseur,  va.  ;  redi- 
seuse, f.  ;  8.  personne  qui  récite,  f.  ;  4. 
(horl.)  montre  à  répétition,  f.  ;  5.  (mar.) 
répétiteicr,  m. 

Eternal  —  of  the  same  thing,  rabâ- 
cheur, m.  ;  rabâcheuse,  f. 

EEPEATING-  [rê-pët'-ïng]  adj.  1.  qui 
répète  ;  2.  (horl.)  à,  de  répétition. 

—  spring,  (horl.)  ressort  de  répétition, 
m.  ;  —  watch,  montre  à  répétition,  f. 

EEPEL  [rë-pël']  V.  a.  (—ling  ;  —led) 
1.  Il  §  repousser;  2.  §  (méd.)  répercu- 
ter. 

EEPELLENCY  [rê-pël'-lën-sï]  n.(phys.) 
force  répulsive,  f. 

EEPELLENT  [rê-pël'-lënt]  adj.  (phys.) 
répulsif. 

EEPELLENT,  n.  (méd.)  révulsif,  m. 

EEPELLEE  [rê-pël'-lur]  n.  personne, 
chose  qui  repousse,  f. 

EEPENT  [rê-pënt']  adj.  (did.)  ram- 
pant. 

EEPENT,  V.  n.  se  repentir. 

To  —  that  one  has  done  a.  th.,  se  repentir  d'avoir 
fail  q.  ch. 

EEPENT,  V.  a.  se  repentir  de. 

To  —  o.'s  self,  t  **  se  repentir. 

EEPENTANCE  [rë-pënt'-ans]  n.  1. 
(fok,  de)  repentir,  m.  ;  2.  (théol.)  repen- 
tance, t. 

EEPENTANT  [rê-pënt'-ant]  adj.  1.  re- 
pentant ;  2.  (chos.)  de  repentir. 

1.  —  s\'aner,  pécheur  repentant;  a  —  heart,  «» 
eœur  repentant.     2.  —  tears,  larmes  de  repentir. 

EEPENT  ANT,  n.  1.  personne  repen- 
tante, qui  se  repent,  f  ;  2. 4.  pénitent,  m.  ; 
pénitente,  f. 

EEPENTEE  [rê-pënt'-ur]  n.  ^personne 
repenta7ite,  qui  se  repent,  f. 

EEPENTING  [rêpënt'-îng]  n.\repen- 
%r,  va. 

EEPENTINGLY  [rê-pënt'-ïng-li]  adv. 
avec  repentir. 

EEPEOPLE  [rê-pê'-pl]  v.  a.  repeupler. 

EEPEOPLIN  G  [rê-pê'-plïng]  n.  repeu- 
plement, va. 

EEPEECUSS  [rê-piir-kûs'l  V.  a  (phys.) 
répercuter. 

EEPEKGUSSION  [re-pur-kfiBi'-fin]  n. 
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1.  (mus.)  répercussion,  f.  ;  2.  (phys.)  ré- 
percussion, f. 

EEPEECTJSSIVE  [rê-pur-kus'-sïv]  adj. 
(phys.)  1.  répercutant  ;  2.  qui  réper- 
cute ;  3.  X  répercuté. 

EEPEETOEY  [rëp'-ur-tô-rî]  n.  réper- 
toire, va. 

EEPETEND  [rëp-ê-tënd']  n.  (arith.)  pé- 
riode, t 

EEPETITION  [rëp-ê-tïsh'-iin]  n.  1.  ré- 
pétition (réitération),  f.  ;  2.  répétition  ; 
redite,  f.  ;  3.  répétition  ;  récitation,  f.  ; 
4.  X  fécit,  va.  ;  5.  (mus.)  reprise,  f.  ;  6. 
(mus.)  répétition,  f. 

EEPINE  [rê-p-m']  V.  n.  (at,  to)  1.  s'affli- 
ger {de)  ;  gémir  {de,  sur)  ;  2.  murmu- 
rer {de)  ;  se  plaindre  {de)  ;  8.  %  (at,  . . .) 
être  jaloux  {de)  ;  envier  {. . .). 

1.  To  —  at  the  allotments  of  Providence,  s'affli- 
ger, gémir  des  décrets  de  la  Providence  ;  to  —  at 
an  affliction,  gémir  sur  une  affliciion. 

EEPINEE  [rê-pin'-ur]  n.  1.  personne 
qui  s'afflige,  gémit,  f.  ;  2.  personne  qui 
murmure,  se  plaint,  f.  ;  mécontent,  va. 

EEPINING  [rê-pïn'-ïng]  adj.  1 

à  s'affliger,  gémir  ;  2.  disposé 
murer,  à  se  plaindre. 

EEPININGLY  [rê-pîn'-ïng-lï]  adv.  1. 
avec  affliction  ;  avec  chagrin  ;  2.  en 
m,urimtrant  ;  avec  des  plaintes. 

EEPLACE  [rê-piâs']  V.  a.  1.  replacer; 
remettre  en  place  ;  remettre  ;  2.  4.  rem- 
placer. 

2.  To  —  a.  th.  lost,  remplacer  q.  cA.  deperdu. 

EEPLACEMENT  [rë-plâs'-mënt]  n.  1. 
remise  en  place,  t;  2.  4,  remplacement, 
m.  ;  3.  (chir.)  réduction,  f. 

EEPLAIT  [rë-plàf]  V,  a.  1.  4.  replis- 
ser ;  2.  replier. 

EEPLANT  [rê-plant']  V.  a.  replanter. 

EEPLANTATION  [rê-plan-tâ'-shùn]  n. 

replantation,  t 

EEPLEAD  [rë-plëd']  V.  a.,  v.  n.  (dr.) 
replaid^er. 

EEPLEADEE  [rê-plêd'-ur]  n,  (dr.)  1. 
nouveaux  débats,  va.  pi.  ;  2.  faculté  de 
recommencer  les  débats,  t 

EEPLENISH  [rë-plën'-ïsh]  V.  a.  1.  *  0 
(with,  de)  remplir;  2.  %  finir  ;  com- 
pléter; accomplir. 

].  The  waters  — ed  with  fish,  les  eaux  remplies 
de  poisson. 

EEPLENISH,  V.  n.  X  se  remplir. 

EEPLETE  [rë-plët']  adj.  1  §  (with,  de) 
rempli;  plein. 

A  work  —  with  faults,  un  ouvrage  rempli  de 
fautes. 

EEPLETION  [rê-plê'-shûn]  n,  1.  pZé7ii- 
tude,  t  ;  2.  (méd.)  repletion,  f. 

EEPLEVIABLE  [rê-plëv'-ï-a-bl]  adj. 
(dr.)  1.  (chos.)  dont  on  peut  obtenir  la 
mainlevée  ;  2.  (pers.)  dans  le  cas  d'être 
adonis  à  fournir  caution. 

EEPLEVIN  [rë-plëv'-ïn]  11.  (dr.)  1. 
mainlevée  (de  saisie  moyennant  caution), 
f.  ;  2.  acte  de  mainlevée  (de  saisie),  m. 

EEPLEVISABLE.    F.  Eepleviable. 

EEPLEVY  [rê-plëv'-ï]  V.  a.  (dr.)  1. 
(pers.)  obtenir  la  mainlevée  (de  saisie 
sur  caution);  2.  (chos.)  rendre  (q.  ch.) 
sur  mainlevée  obtenue  ;  donner  main- 
levée de  ;  3.  cautionner  (q.  ch.)  ;  4.  ad- 
mettre (q.  u.)  à  fournir  caution. 

EEPLICATION  [rëp-lï-kâ'-shSn]  n.  1. 
f  réplique;  réponse,  t.;  2.  X  répercus- 
sion, f.  ;  3.  (dr.)  réplique  (du  deman- 
deur), f. 

EÉPLIEE  [rê-plî'-ur]  n.  personne  qui 
réplique,  répond,  f. 

EEPLY  [rê-plï'J  V.  n.  1.  répliquer; 
répondre  ;  2.  répliquer  (répondre  à 
une  réponse)  ;  3.  (dr.)  répliquer. 

EEPLY,  V.  a.  (to,  à)  répliquer  ;  ré- 
pondre. 

EEPLY,  n.  (to,  à)  réplique  ;  répon- 
se, f. 

EEPOLISH  [rê-pol'-ïsh]  V.  a.  repolir. 

EEPOET  [rê-pôrt']  V.  a.  (to,  à)  1.  rap- 
porter; réciter;  raconter;  dire;  2. 
faire  le  rapport  de,  sur;  3.  rendre 
'compte  de  (arrêts)  ;  4.  X  répéter. 

It  is  — ed  that,  on  rapporte  que  ;  on 
dit  que  ;  on  entend  dire  que  ;  le  bruit 
court  que. 

EEPOET,  V.  n.  (to,  à)  faire  un,  son 
rapport. 

EEPOET,  n.  1.  récit,  m.  ;  2.  (m.  p.) 
rapport;  bruit;  oui-dire  ;  on  dit,  va.'.. 


3.  rapport  (exposé  oflSciel),  m.  ;  4.  camp» 
te  rendu,  va.  ;  5.  réputation,  f.  ;  6.  +  au- 
teur de  récit,  va.  ;  7.  (d'arme  à  feu)  d» 
tonation,  f.  ;  8.  (de  causes)  jwHsprV" 
dence,  va.  ;  9.  (des  chambres)  compté 
rendu,  va. 

Common  — ,  1.  bruit  public  ;  2.  (dr.) 
commune  renommée,  f.  ;  current  — ., 
bruit  qui  court;  officiai  — ,  1.  rappoH 
officiel  ;  2.  (dr.)  procès-verbal,  m.  To 
draw  up,  to  make  a  — ,  faire  un  rap- 
port; to  draw  up,  to  make  an  official 
— ,  1.  faire  un  rapport  officiel;  2.  (dr.) 
dresser  tin  procès-verbal  ;  verbaliser. 

EEPOETEE  [rê-pôrt'-nr]  n.  1.  auUur 
d'un  récit,  va.;  2.  (m.  p.)  rapporteur, 
va.  ;  rapporteuse,  i.  ;  3.  rapporteur,  va.  ; 

4.  auteur  de  compte  rendu,  m.  ;  5.  (des 
chambres)  sfe'no^ropAe,  m.  ;  6.  (des  jour- 
naux) correspondant,  va.  ;  7.  (des  tribu- 
naux) arrêtiste,  va. 

Parliamentary   — ,    sténographe   des 

EEPOETING  [rê-pôrt'-ïDg]  n.  1.  action 
de  rendre  compte,  t  ;  2.  comptes  ren- 
dus, m.  pi.  ;  3.  (des  chambres)  comptes 
rendus,  va.  pi.  ;  4.  (des  journaux)  corres- 
pondance, f. 

Parliamentary  — ,  comptes  rendus  des 
chambres,  va. 

EEPOETINGLY,  [rê-pôrt'-ïng-li]  adv. 
par  ouï-dire. 

EEPOSAL  [rê-pô'-zal]  n.  1.  action  de 
mettre  confiance,  f  ;  2.  t  appui,  m. 

EEPOSE  [rê-pôz']  V.  a.  1.  H  reposer  ; 
2.  §  mettre  (sa  confiance);  3.  §  confier; 
4.  X  déposer. 

EEPOSE,  V.  n.  1.  ||  §  (from,  de)  se  re- 
poser ;  2.  Il  reposer  (dormir)  ;  3.  ||  repo- 
ser (être  posé)  ;  4.  §  (on,  upon)  se  repo- 
ser {sur)  ;  se  confier  (à)  ;  se  fier  (à)  ; 
s'en  remettre  {à). 

4.  To  —  on  a.  0. 'a  honor,  se  reposer  sur  î'Aonwisuf 
de  q.  u. 

EEPOSE,  n.  1.  Il  §  repos,  m.  ;  2.  (peint) 
repos,  VQ..\Z.X  (poésie)  repos,  m. 

EEPOSEDNESS  [rë-pôz'-ëd-nëg]  n.  état 
de  repos,  va. 

EEPOSIT  [rë-poz'-ït]  V.  a.  i  déposer. 

EEPOSITION  [rê-pô-zïsh'-iin]  n.  1.  re- 
mise en  place,  f.  ;  2.  {(Mx^  réduction,  f. 

EEP081T0EY  [rê-poz'-ï-tô-rï]  n.  1.  i  § 
dépôt  (lieu),  m.;  2.  (min.)  dépôt;  gise- 
ment ;  bassin  ;  terrain,  va. 

EEPOSSESS  [rê-poz-zës']  V.  a.  repossé- 
der ;  rentrer  en  possession  de. 

To  —  o.'s  self  of,  1.  se  remettre  en 
possession  de;  2.  s'emparer  de  nou- 
veau de. 

EEPOSSESSION  [rë-poz-zësh'-m]  n. 
rentrée  en  possession,  f. 

EEPEEHEND  [rëp-rê-hënd']  V.  a.  (fok, 
de)  1.  reprendre  (q.  u.)  ;  réprimander  ; 
2.  censurer;  blâmer;  critiquer  ;  fron- 
der ;  3.  t  accuser;  4.  X  surprendre;  dé- 
couvrir. 

EEPEEHENDEE  [rëp-rë-hënd'-m-]  n. 
1.  personne  qui  reprend,  réprimande, 
f.  ;  2.  censeur,  va.  ;  critique,  va.  ;  fron- 
deur,  va.  ;  frondeuse,  f. 

EEPEEHENSIBLE  [rëp-rê-hën'-sï-bl] 
adi.  reprehensible. 

ÉEPEEHENSIBLENESS  [rëp-ré-hën'- 
sï-bl-nës]  n.  caractère  (m.),  nature  (f) 
reprehensible. 

EEPEEHENSIBLY  [rëp-rë-hën'-sï-bli] 
adv.  d^une  manière  reprehensible. 

EEPEEHENSION  [rëp-rë-hën'-shûn]  n 

répréhension,  f. 

EEPEEHENSIVE  [rëp-rê-hën'-sïv], 

EEPEEHENSOEY  [  rëp-rë-hën'-sô-rî] 
ad],  de  reproche. 

!EEPEESENT  [rëp-rê-zënt']  V.  a.  (TO,  à) 
représenter. 

Person  — ed,  {^(ioX^j  personnage,  m. 

EEPEESENTANT   [rëp-rê-zënt'-aci,]  n 

*  représentant,  va. 

EEPEESENTATION  [  rëp-rê-iën-tâ'- 
shun]  n.  représentation,  f 

EEPEESENTATIVE  [  rëp-rê-zënt'-à- 
tïv]  adj.  1.  représentatif  ;  2.  (of,  . . .)  qui 
représente. 

EEPEESENTATIVE,  n.  1.  4.  (pers.) 
représentant,  m.  ;  2.  (chos.)  represent 
tation,  t  ;  3.  (dr.)  représentant,  va. 

2.  a  stiitue  that  was  the  —  of  credulity,  un» 
statue  qui  était  la  représentation  de  la  criduitts. 
EEPEESENTATIVELY  [rëp-rê-.ént 


REP 

REP                                                 REQ 

0  nor  ;  o  not  ; 

Û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  ov,  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

â-tïT-lï]  adv.  1.  dhme  manière  représen- 
tative; 2.  par  représentation. 

EEPRESENTATIVENESS  [  rëp-ré- 
■ënt'-à-tïv-nës]  n.  (philos.  )  représenta- 
tion, f. 

EEPEESENTER  [i«p-rê-zënt'-ur]  n.  % 

1.  personne,  chose  qui  représente,  ï.  ;  2. 
représentant,  m. 

EEPEES£NTMENT[rëp-rê-2ënt'-mënt] 

n.  X  7'eprésentation,  f. 

EEPEESS  [ré-prêa']  V.  a.  réprimer. 

EEPEE8SEE  [lë-prës'-ur]  n. personne 
qui  réprime,  f. 

EEPEESSION  [rê-prësi'-ûn]  n.  répres- 
sion, f. 

EÉPEESSIVE  [rê-prës'-sïv]  adj.  1.  ré- 
pressif; 2.  (did.)  réprimant. 

EEPEIEVE  [lê-prév']  V.  a.  1.  Il  ac- 
corder un  sursis  à  (  un  criminel  )  ; 
surseoir  à  Vexécution  de  ;  2.  §  accor- 
der un  répit  à  ;  donner  du  répit  à. 

EEPEIEVE,  n.  1.  ||  sursis  Qx  une  exé- 
cution à  mort),  m.  ;  2.  §  répit,  m. 

EEPEIMAND  [rëp-rl-mând']  V.  a.  (FOE, 

de)  1.  réprimander;  ^  Gliap)itrer ;  2. 
(officiellement)  'blâmer. 

EEPEIMAND  [rëp'-rï-mând]  n.  répri- 
mande, f. 

To  give  a.  o.  a  — ,  faire  une  =z  à  q.u. 

EEPEINT  [rê-prmt']  V.  a.  1.  Il  réimpri- 
m,er;  2.  imprimer  de  nouveau  ;  renou- 
veler Vimpression  de. 

EEPEINT  [rê'-prïnt]  n.  Il  réimpres- 
sion, f. 

EEPEI8AL  [rê-prî'-zal]  n.  1.  représail- 
le,  f.  ;  2.  (dr.)  reprise  (action  de  ressai- 
sir), f. 

Letters  of  — ,  lettres  de  représailles, 
f.  pi.  Byway  of—,  pa?%  enz^s;  par 
mesure  de  =s.  To  make  — ,  user  de  ^^s. 

EEPEISE  [rê-prîz']  n.  1.  J  représaille, 
£  ;  2.  (mar.)  reprise  (navire)  ;  recousse,  f. 

EEPEOACH    [rê-prôtah']    V.   a.    (WITH, 

de)  1.  reprocher  ;  (fok,  'wtth)  faire  un 
reproche  {de)  ;  2.  exposer  au  reproche., 
aux  reproches  ;  Z.  blâmer  ;  accuser. 

1.  To  —  a.  0.  with  a.  th.,  reprocher  q.  ch.  à  q. 
K.  ;  to  —  a.  0.  for  a.  th.,  faire  un  reproche  à  q.  u. 
de  q.  ch.  ;  to  —  a.  o.  with  having;  done  a.  th.,  re- 
procher à  q.  u.  d'avoir  fait  q.  ch,  2.  The  imputa- 
tion might  —  your  life,  Pimpiitâtion  exposerait  vo- 
ir^ vie  entière  au  reproche.  3.  To  —  laziness,  blâ- 
mer, accuser  la  paresse. 

To  be  — ed  with  a.  th.,  recevoir  des 
reproches  de  q.  ch. 

EEPEOACH,  n.  1.  reproche,  m.;  2, 
Jwnte,  t.  ;  opprobre,  m. 

2.  The  —  of  o.'s  family,  la  honte,  ^'opprobre  de 

sa  famille. 

Bitter  — ,  amer  reproche;  cruel  — , 
crtœl,  sanglant  =.  Free  from  — ,  sans 
=  ;  exempt  de=i;  à  Vabri  des  =s.  To 
be  a  —  (to),  1.  être  un  reproche  {pow)  ; 
2.  être  la  honte,  V opprobre  (de);  to 
bring  —  on,  upon,  to  draw,  to  draw  down 
—  on,  upon,  1.  attirer  des  =«  à  ;  2.  at- 
tirer la  honte  à;  to  incur — ,  s'attirer 

EEPEOACHABLE  [rê-prôtsh'-a-bl]  adj. 
reprochable  ;  digne  de  reproche. 

EEPEOACHFUL  [rê-prôtsh'-fiil]  a(^.  1. 
plein  de  reproches,  de  reproche  ;  in- 
jurieux; outrageant;  2.  digne  de  re- 
proche; honteux;  d'opprobre. 

2.  —  conduct,  life,  conduite  honteuse  ;  vie  digne 
de  reproche. 

EEPEOACHFULLY  [  rê-prôtsh'-fûl-lî  ] 
adv.  1.  avec  reproche  ;  injurieusement  ; 
%.  avec  honte  ;  avec  opprobre. 

EEPEOBATE  [  rëp'-rô-bât  ]  adj.  1. 
(théol.)  (pers.)  en  état  de  réprobation  ; 
frappé  de  réprobation  ;  2.  (  théol.  ) 
(chos.)  (?e  réprobation;  de  réprouvé; 
à.  ^  (oho?,.)  de  réprouvé;  4.  \  faux  {non 
réel). 

EEPEOBATE,  n.  1.  (théol.)  réprouvé  ; 

2.  J^"  vauinen;  mauvais  garne- 
tnent,  m. 

EEPEOBATE,  v.  a.  1.  réprouver  ;  2. 
(théol.)  réprouver  ;  frapper  de  répro- 
bation. 

^  EEPEOBATENESS  [rëp'-rô-bât-nës]  n. 
état  de  réprobation,  m. 

EEPEOBATER  [rëp'-rô-bât-ur]  n.  per- 
sonne qui  réprouve,  f. 

EEPEOBATION  [rëp-rô-ba'-shiin]  n.  1. 

réprobation,  f.  ;  2.  (théol.)  réproba- 
tion^i 


Of  —,  de  =  ;  réprobateur. 

EEPEODUCE  [rê-prô-dùs'j  V.  a.  i  §  re- 
produire. 

EEPEODUCEE  [rê-prô-dùs'-ur]  n.  I  § 
personne,  chose  quA  reproduit,  f. 

EEPEODUCIBLE  [rê-prô-dùs'-ï-bl]  adj. 
(did.)  reproductible. 

EEPEODUCIBLENESS  [rê-prô-dùs'-ï- 
bl-nës]  n.  (did.)  reproductibilité,  t 

EEPEODUOTION  [rê-prô-dùli'-shùn]  n. 
X  reproduction,  f 

EEPEODUCTIVE  [rê-prô-dùk'-tïv]  adj. 
(did.)  reproducteur  ;  de  la  reproduc- 
tion. 

EEPEOOF  [rê-prsf]  n.  1.  reprehen- 
sion, f.  ;  reproche,  m.  ;  2,  4.  réprimande, 
£  :  3.  t  réfutation,  f 

EEPEOVABLE  [rê-prôv'-a-hl]  adj.  re- 
prehensible. 

EEPEOYE  [rê-prov']  V.  a.  (foe,  de>)  1. 
blâmer;  censurer;'  2.  4.  reprendre; 
réprimander;  3.  accuser;  4.  +  coii- 
vaincre  (de  faute,  de  crime)  ;  5.  X  réfuter. 

To  —  mildly,  reprendre,  répriman- 
der doucement;  to  —  sharply,  =.  aigre- 
ment. 

EEPEOVEE  [rê-prôv'-ur]  n.  1.  censeur, 
m.  ;  2.  4.  personne  qui  reprend,  répri- 
mande, f. 

To  be  a  —  of,  reprendre  ;  répriman- 
der. 

EEPEOVING  [rê-proy'-ïng]  adj.  7'épro- 
bateur  ;  de  réprobation. 

EEPEUNE  [  rê-pron'  ]  v.  a.  élaguer, 
émonder  de  nouveau  ;  retailler. 

EEPTILE  [rëp'-til]  adj.  1.  |!  reptile;  2. 
§  rampant  ;  bas. 

EEPTILE,  n.  1.  (hist,  nat.)  reptile, 
m.  ;  2.  (m.  p.)  (pers.)  reptile,  m. 

EEPUBLIC  [rë-pùb'-lik]  n.  1.  |  répu- 
blique (État  gouverné  par  plusieurs),  £  ; 
2.  §  république  (gens),  £  ;  3.  républi- 
que; chose  publique,  î. 

2.  The  —  of  letters,  ta  république  des  lettres. 

EEPUBLICAN  [ré-pùb'-U-kan]  adj.  ré- 
publicain. 

EEPUBLICAN,  n.  répioblicain,  m. 

EEPUBLICANISM  [rê-pùb'-li-kan-ïzm] 
n.  républicanisme,  m. 

EEPUBLICATION  [rê-pùb-lï-kâ'-shûn] 
n.  1.  republication,  £  ;  2.  (dr.)  renou- 
vellement (d'un  testament),  m.  ;  repro- 
duction, £ 

EEPUBLISH  [rê-pùb'-lïsh]  V.  3.  1.  re- 
publier ;  publier  une  nouvelle  édition 
de  ;  2.  (dr.)  renouveler  (un  testament)  ; 
reproduire. 

EEPUDIABLE  [rê-pû'-dî-a-bl]  adj.  qui 
petit  être  répthdié. 

EEPUDIATE  [rë-pù'-dï-ât]  V.  a.  |1  ré- 
pudier. 

EEPUDIATION  [rë-pù-dï-â'-shiin]  n.  |1 
§  répudiation,  £ 

EEPUG-N  [rê-pûn']  V.  a.  t  résister  à. 

EEPUGNANCE  [rê-png'-nans], 

EEPUGNANCY  [rë-piig'-nan-si]  n.  1.  4. 
(to,  à,  pour)  répugnance,  f.  ;  2.  résist- 
ance, £  ;  3.  contrariété  (opposition  entre 
des  choses  contraires),  £ 

EEPUGNANT  [rê-pûg'-nant]  adj.  1. 
(to,  à)  répugnant  ;  qui  répugne;  2.  $ 
désobéissant. 

To  be  —  to,  répugner  à.  It  is  —  to  a. 
0.,  to  a.  o.'s  feelings  (to),  il  répugne  à 
q.  u.  (de). 

EEPUGNANTLY  [rê-pûg'-nant-lï]  adv. 
avec  répugnance. 

EEPULLULATE  [rë-pùl'-lû-làt]  v.  n. 
répulhder. 

EEPULLULATION  [rè-pùl-lii-là'-shùn] 
n.  action  de  répulluler,  £ 

EEPULSE  [rê-pùls']  n.  1.  échec,  m.  ;  2. 
1  rebtiffade,  £ 

To  meet  vdih.  a  — ,  1.  éprouver,  es- 
suyer, recevoir  un  échec  ;  2.  T  essuyer, 
recevoir,  souffrir  une  rebuffade. 

EEPULSÈ,v.  a.  1.  repousser  ;  faire 
éprouver  un  échec  à  ;  2.  rebuter. 

1.  To  —  an  enemy,  repousser  un  enne-mi. 

EEPULSER  [rê-pùls'-ur]  n.  personne 
qui  repousse,  £ 

EEPULSION  [rë-piil'-âhùn]  n.  1.  action 
de  repousser,  t.  ;  2.  action  de  rebuter, 
t.  ;  3.  (phys.)  répulsion,  £ 

EEPULSIVE  [rê-pùi'-sïv]  adj.  1.  re- 
poussant;  2.  rébutant;  3.  (phys.)  ré- 
pulsif. 

EÉPTJLSIVENESS  [rê-pùl'-sïv-nëB]  n. 


1.  caractère  repoussant,  m.  ;  2.  carao 
tère  rebutant,  m. 

EEPULSOEY  [rê-piil'-sô-rï]  adj.  1,  r« 
poussant;  2.  rebutant. 

EEPUECHASE  [rê-pur'-tshâs]  V.  a.  ra 
cheter  ;  acheter,  acquérir  de  nouveau. 

EEPUECHASE,  n.  1.  rachat,  m.  ;  % 
(dr.)  retrait,  m. 

EEPUTABLE  [  rëp  -ù-ta-bl  ]  adj.  1 
(pers.)  en  bonne  réputation;  honora, 
ble  ;  2.  (chos.)  compatible  avec  la  bonne 
réputation  ;  honorable. 

EEPUTABLY  [rëp'-ù-ta-bli]  adv.  avec 
honneur  ;  honorablement. 

EEPUTATION  [rëp-ù-tâ'-sliim]  n.  ré- 
putation (renom),  £ 

To  bring  into  — ,  mettre  en  =  ;  to  have 
the  —  of,  avoir  la  =  de  ;  être  en  =z  de  ; 
to  get  a  — ,  se  faire  une  =z  ;  se  mettre  en 
=  ;  to  ruin  a.  o.'s  — ,  perdre  q.  u.  de  =:. 

EEPUTE  [rë-pùt']  V.  a.  réputer. 

To  be  — ed,  être  réputé,  censé. 

EEPUTE,  n.  1.  réputation,  £;  2.  ♦ 
renommée,  £  ;  renom,  m, 

2.  Upheld  by  an  old  — ,  suutenupar  l'antique  re. 
nommée. 

In  —,  en  réputation  ;  in  bad,  good  —, 
en  mauvaise,  en  bonne  =:;  in  great, 
high  —,  en  grande  =  ;  of  —,  de  renom  ; 
of  no  — ,  1.  sans  =  ;  2.  sans  nom.  To  be 
in  — ,  avoir  de  la  =,  du  nom  ;  to  get 
into  — ,  se  mettre  en  =  ;  to  be  held  in  — , 
être  en  =, 

EEPUTED  [rë-pût'-ëd]  adj.  1.  réputé, 
censé;  2.  (de  Tpère)  putatif 

EEPUTEDLY  [ré-pût'-ëd-lï]  adv.  sui- 
vant Vopinion  commu,ne. 

EEPUTELESS  [rë-pùt'-iës]  adj.  X  sans 
honneur  ;  déshonorant. 

EEQUEST  [rë-kwëst']  n.  requête  (non 
officielle)  ;  demande  ;  prière,  t. 

At  the  —  of,  à,  sur  la  dem,ande  de;  à 
la  requête  de  ;  à  la  prière  de;  in  — ,  1. 
en  vogue  ;  en  crédit  ;  en  honneur  ;  «n 
réputation;  2.  (com.)  demandé;  re- 
cherché; in  great  —,  (com.)  bien  <f*. 
mandé,  recherché.  To  comply  with  a  — 
accueillir  une  =  ;  accéder  à  une  = 
avoir  égard  à  U7ie=,  une  prière;  t» 
grant  a  — ,  accorder,  accueillir  une  =, 
une  requête  ;  se  rendre  à  une  prière  ; 
to  make  a  — ,  adresser,  faire  une  =,  tms 
requête,  une  prière. 

EEQUEST,  V.  a.  1.  (of,  à)  demander  ; 

2.  (to,  de)  demander  à  (q.  u.)  ;  prier 
(q.  u.). 

1.  To  —  a.  th.  of  a.  o.,  demander  q.  ch.  à  q.  M. 

2.  To  —  a.  o.  to  do  a.  th.,  demander  à  q.  «.  de 
faire  q.  ch.  ;  prier  q.  u.  défaire  q.  ch. 

EEQUESTEE  [rë-kwëst'-ur]  n.  per- 
sonne qui  fait  une  requête  (non  offici- 
elle), une  demande,  une  prière,  f.  ;  de 
mandeur,  m.  ;  de?nandeuse,  £  ;  soUici 
teur,  m.  ;  solliciteuse,  £ 

EEQUICKEN  [rê-kwîk'-kn]  v.  a.  ravi 
ver  ;  ranimer.  ' 

EEQUIEM  [rë'-kwï-ëm]  n.  (rel.  cath.) 

1.  requiem,  m.  ;  2.  messe  de  requiem,  £ 
EEQUIRABLE  [ré-kwîr'-a-bi]  adj.  que 

Von  peut  demand.er. 

EEQUIEE  [rë-kwir'j  V.  a.  (of)  1.  re- 
quérir (de)  ;  demander  (à)  ;  réclamer 
(de);  exiger  (de) ;  2.  (to,  de)  requérir; 
demander  à  (q.  u.)  ;  3.  requérir  ;  exi- 
ger; demaiider;  votdoir. 

1.  To  —  a.  th.  of  a.  o.,  requérir,  réclamer,  exi- 
ger q.  ch.  de  q.  u.  ;  demander  q.  ch.  à  q.  u.  2.  To 
—  a.  0.  to  do  a.  th.,  requérir  q.  u.  de  faire  q.  ch.  ; 
demander  à  q.  u.  de  faire  q.  ch.  3.  Every  thing 
— s  care,  ^owtTeguiert,  demande,  exige  du  soin. 

EEQUIEED  [rê-kwîrd']  p.  pa.  requis,' 
exigé;  voidu. 

EEQUIEEMENT  [rê-kwir'-mënt]  n.  1. 
exigence,  £  ;  2.  besoin,  m.  ;  nécessité,  t  • 

3.  condition  requise,  £ 
EEQUIEEE  [ré-kwir'-ur]  n.  persotmé 

qui    requiert,    demande,    exige,    ré- 
clame,  t 

EEQUISITE  [rëk'-wï-zït]  adj.  1,  (to, 
pour)  requis  ;  exigé  ;  voulu  ;  2.  (to,  à) 

REQUISITE,  n.  (to)  1.  qualité,  con 
dition  requise,  exigée,  vou\ue  (pour),  £  ; 

2.  chose  nécessaire  (à),  £  ;  besoin  (de),  m, 
EEQUISITELY  [rëk'-wï-zït-b]  adv.  | 

nécessairement. 

EEQUISITENESS  [rëk'-wï  eïHJS»]  a. 
X  nécessité  absolue,  £ 
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â  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  e  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


EEQUISITION  [rëk-wï-zïsh'-ûn]  n.  1. 
demande,  f  ;  2.  4.  réquisition,  f.  ;  3.  de- 
mande ;  requête,  f.  ;  4.  réclamation,  t 

To  put  into  —  Il  §,  1.  mettre  en  réqui- 
sition; 2.  §  mettre  en  réquisition; 
mettre  à  contribution, 

EEQUISITIVE  [rê-kwïz'-ï-tïv]  adj.  $ 
(gram.)  de  demande. 

EEQUITAL  [rë-kwî'-tel]  n.  1.  récom- 
pense (action),  f.  ;  2.  §  retour  (récipro- 
eité),  m. 

In  —  of,  en  récompense,  en  retour  de. 

EEQUITE  [rê-kwit']  V.  a.  1.  (for)  ré- 
eom,penser  {de)  ;  payer  (de)  ;  recon- 
naître (q.  ch.)  ;  2.  §  rendre. 

1.  To  —  a.  0.  for  a  service,  récompenser,  payer 
q.u.  dhin  service;  to  —  a  service,  récompenser, 
reconnaître  un  service.  2.  To  —  good  for  evil, 
rendre  /e  bien  pour  le  mal. 

EEQUITEE  [rê-kwit'-ur]  n.  pe7'Sonne 
qui  récompense,  rend,  f. 

EEKE-MOUSE  t.   V.  Bat. 

EEREWAKD  [rêr'--wârd]  n.  t  arrière- 
garde,  t. 

EESAIL  [rê-8âl']  V.  n.  retourner  (à  la 
voile). 

EESALE  [rê-8àl']  n.  (com.)  revente,  t. 

EESALUTE  [rê-sa-lût']  v.  a.  1.  saluer 
de  nouveau  ;  2.  rendre  le  salut  à. 

EESCIND  [ré-sînd']  V.  a.  1.  annuler  ; 
2.  abroger  ;  3.  révoquer  ;  4.  rapporter  ; 
5.  (dr.)  rescinder  ;  6.  (dr.)  annuler. 

EESCISSION  [ré-Bïzh'-ùn]  n.  1.  anmc- 
latiov,  t  ;  2.  abrogation,  f.  ;  3.  révoca- 
tion, t  ;  4.  (dr.)  rescision,  f.  ;  5.  (dr.)  an- 
nulation, f. 

EESCISSOEY  [rê-8ïz'-zô-rï]  adj.  (dr.) 
rescisoire. 

EESCOUS.   V.  Eescue. 

EESCEIPT  [rë'-skrïpt]  n.  rescrit,  m. 

EESCEIPTIVELY  [  rê-skrîp'-tiv-lï  ] 
adv.  X  pot''"  rescrit. 

EESCUE  [rês'-kù]  V.  a.  1.  (from)  déli- 
vrer (de)  ;  sauver  (de)  ;  arracher  (à)  ; 
2.  secourir  ;  3.  (from,  à,  sur)  repren- 
dre ;  4.  (àr.)  ressaisir  ;  5.  (dr.)  délivrer 
par  force,  violence  (nn  prisonnier). 

EESCUE,  n.  1.  (from,  de)  délivrance, 
t.  ;  2.  secours,  m.  ;  3.  §  action  de  re- 
prendre, f.  ;  4.  (dr.)  violation  de  saisie, 
£;  5.  (dr.)  délivrance  par  force  (d'un 
|)>isonnier),  f. 

To  a.  o.'s  — ,  1.  pour  délivrer  q,  u.  ; 
2.  au  secours  de  q.  u.  ;  to  the  —  ■\,àla 
rescousse. 

EESCUEE  [rës'-kû-ur]  n.  1.  libérateur, 
m.  ;  libératrice,  f.  ;  2,  (dr.)  personne 
qui  délivre  par  force,  violence  (un  pri- 
sonnier), t 

EE8EAECH  [rê-surtsli'l  n.  recherche 
(étude),  f. 

To  make  — es,  faire  des  =«. 

EESEAECH,  v.  a.  $  1.  chercher  de 
nouveau  ;  2.  rechercher  (examiner). 

EESEARCIIEE  [rè-surtsli'-ur]  n.  au- 
teur» de  recherches,  m. 

EE8EAT  [rê-8êt']  v.  a.  rasseoir;  re- 
placer; remettre. 

To  —  on  the  throne,  rasseoir  sur  h  trône. 

EESEIZE  [rê-8êz']  V.  a.  1.  ressaisir  ; 
2.  (dr.)  séquestrer. 

EESEIZER  [ré-^i  -ur]  n.  1.  personne 
qui  saisit  de  nouveau,,  f.  ;  2.  (ïr,)  sé- 
questre (personne),  m. 

EESEIZUEE  [rê-sê'-zliur]  n.  1.  nou- 
velle saisie,  î. ,  2.  (dr.)  séqitestre  (ac- 
tion), m. 

EESELL  [rê-sël']  V.  a.  %  (resold)  re- 
vendre. 

EESEMBLANCE  [ré-zëm'-blans]  n.  1. 
(to,  à)  ressemblance,  f.  ;  2.  **  image,  f. 

Striking  — ,  ressemblance  frappante. 
To  bear  a  —  to,  avoir  de  la  =  avec  ;  to 
be  deceived  by  the  — ,  se  tromper  à  la 
=.  There  is  no  —  between  the  things, 
cela  ne  se  ressemble  pas. 

EESEMBLE  [rê-zëm'-bl]  v.  a.  1.  ressem- 
bler à;  2.  t  comparer. 

To  —  each  other,  one  another  (in)," 
(pers.)  se  ressembler  (de). 

EESEND  [rê-sënd']  V.  a.  t  (resent) 
renvoyer. 

BESENT  [rê-zënt']  V.  a.  1.  (m.  p.)  se 
ressentir  de  ;  2.  (m.  p.)  venger;  se  ven- 
ger de  (q.  ch.)  ;  3.  t  ressentir  ;  4.  §  bien 
accueillir. 

i.  To  —  an  injury,  se  ressentir  d'une  offense.  2. 
To  —  an  affront,  venger  un  affront  ;  se  venger  d'w» 
^ffront. 
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EESENTEE  [rê-zënt'-ur]  n.  1.  personne 
animée  de  ressentiment,  f.  ;  2.  personne 
qui  se  venge,  f.  ;  8.  +  personne  qui  res- 
sent, f. 

EESENTFUL  [rê-zënt'-fûl]  adj.  l.plein 
de  ressentiment  ;  qui  conserve  son  res- 
sentiment; Jiaineux;  vindicatif;  2. 
(OF, ...)  qui  se  ressent  de;  3.  (of,...) 
qui  venge  ;  qui  se  venge  de. 

To  be  —  of,  1.  se  ressentir  de  ;  2.  ven- 
ger ;  se  venger  de. 

EESENTINGLY  [  rê-zënt'-ïngJi  ]  adv. 
avec  ressentiment. 

EESENTIVE  [rê-zënt'-ïv]  adj.  **  ven- 
geur  ;  vindicatif. 

EESENTMENT  [rê-zënt'-mënt]  n.  res- 
sentiment (souvenir  d'une  injure),  m. 

High  —,  vif—. 

EESERVÀTION  [rëz-ur-vâ'-shun]  n.  1. 
i|  §  réserve  (action),  f  ;  2.  §  restriction, 
f  ;  8.  §  arrière-pensée,  f .  ;  4.  $  garde 
(action  de  garder),  f.  ;  5.  (en  Amérique) 
terrain  réservé,  m.;  6.  (dr.)  réserve; 
réservation,  f. 

Mental — ,  1.  restriction  mentale;  2. 
arrière-pensée.  "With  —  of,  à  la  ré- 
serve de. 

EESEEVATOEY.  V.  Eeservoir. 

EESEEVE  [rê-zurv']  V.  a.  1.  ||  §  réser- 
ver; 2.  Il  §  se  réserver;  3.  t  garder; 
conserver. 

To  —  o.'s  self,  se  réserver  ;  to  —  a.  th. 
for  o.'s  self,  se  z=  q.  ch.  ;  to  —  to  o.'s  self 
a  right  to,  1.  se  =  le  droit  de;  2.  se  =  à, 
de. 

EESEEVE,  n.  1. 1|  §  réserve  (chose  ré- 
servée), f.  ;  2.  §  réserve  ;  retemie,  t.  ;  3. 
§  restriction,  f.  ;  4.  §  arrière-pensée,  f.  ; 
5.  (dr.)  réserve  ;  réservation,  f.  ;  6.  (mil.) 
réserve,  t. 

Mental  — ,  1.  restriction  mentale;  2. 
arrière-pensée.  Body  of  — ,  (mil.)  corps 
de  réserve,  m.  ;  réserve,  t  In  — ,  en  ré- 
serve; witliout  — ,  sans  réserve. 

EESEEVED  [rê-zurvd']  adj.  réservé; 
qui  a  de  la  retemœ. 

To  be  — ,  être  réservé  ;  avoir  de  la  re- 
temie; to  pretend  to  be — ,  faire  le^=, 
la^:=^e. 

EESEEVEDLY  [  rê-zurv'-ëd-lï  ]  adv. 
avec  réserve;   avec  discrétion;   avec 

EESÉEVEDNESS  [rê-zurv'-ëd-nës]  n. 
réserve  ;  discrétion  ;  retenue,  f 

EESEEVEE  [rê-zurv'-ur]  n.  personne 
qui  réserve,  f. 

To  be  a  —  of,  réserver. 

EESEEVOIE  [rëz-ur-vw6r']  n.  1.  réser- 
voir, m.  ;  2.  (const.)  puisard,  m.  ;  3. 
(mach.)  réservoir,  m. 

EESETTLE  [rë-sët'-ti]  v.  a.  %  rassu- 
rer. 

EESETTLE,  v.  n.  s'installer  de  nou- 
veau. 

EESETTLEMENT  [rë-sët'-tl-mënt]  n. 
1.  t  nouvelle  formation  de  dépôt,  de  lie, 
t  ;  2.  action  de  rassurer,  f.  ;  3.  réin- 
stallation, f. 

EESHIP  [rë-shïp']  V.  a.  (— ping;  — PED) 
rembarquer. 

EESHIPMENT  [  ré-sWp'-mënt  ]  n.  1. 
rembarquement,  m.  ;  2.  objets  rembar- 
ques, m.  pi. 

EESIANCE  [rëz'-ï-ans]  n.  $  résidence, 
f.  ;  demeure,  t. 

EESIDE  [rë-zid']  V.  n.  1.  i  résider;  de- 
meurer ;  faire  sa  résidence  ;  2.  §  (in, 
en)  résidsr  ;  3.  %  se  trouver  ;  être. 

To  be  bound  to  — ,  être  obligé  à,  à  la 

EESIDENCE  [rëz'-ï-dëns]  n.  1.  H  rési- 
dence; demeure,  t;  2.  l  séjour,  m.;  3. 
(de  fonctionnaire)  résidence,  t  ;  4.  (ad- 
min.) domicile,  m. 

To  make  a  place  o.'s  —,  faire,  établir 
sa  résidence  en  un  lieu  ;  to  take  up  o.'s 
— ,  établir  sa  =  ;  se  fixer. 

EESIDENT  [rëz'-ï-dënt]  adj.  1.  rési- 
dant; 2.  it./ïœe. 

EESIDENT,  n.  1.  personne  qui  ré- 
side, qui  est  résidante,  t  ;  habitant,  m.  ; 
habitante,  t  ;  2.  résident,  m. 

To  be  a  —  of,  être  résidant  de  ;  rési- 
der à  ;  demeurer  à  ;  habiter  ;  être  do- 
micilié à. 

EESIDENTIAEY  [rëz-î-dën'-ahï-à-ri]  n. 
ecclésiastique  obligé  a  résidence,  m. 

EESIDEE.  X-  V-  EESIDENT, 


EESIDUAL  [rê-zïd'-ù-al], 

EESIDUAEY  [ré-zîd'-ù-â-rî]  adj.  1.  % 
pour  la  reste  ;  du  reste  ;  2.  (dr.)  (de  lé- 
gataire) universel. 

EESIDUE  [rëz'-ï-dû]  n.  1.  rest^(cQ  qui 
"^  m.  ;  2.  (de  compte,  de  dette)  reW» 
quat,  m. 

EESIDUUM  [ré-zïd'-û-nm]  n,  1.  (chim.) 
résidu,  m.  ;  2.  (dr.)  résidu;  reste,  m. 

EESIGN  [rê-zîn']  V.  a.  1.  (to,  à)  rési- 
gner  ;  2.  (to,  à)  se  démettre  de  ;  don- 
ner sa  démission  de  ;  3.  (to,  à)  aban- 
donner ;  renoncer  à  (q.  ch.  en  faveu/r 
de);  céder;  4.  (to,  à)  remettre;  sou- 
mettre; 5.  (dr.  can.)  résigner. 

1.  To  —  o.'s  fonctions  to  a.  o.,  résigner  ses  fonc- 
tions à  q.  M._  2.  To  —  o.'s  fondions,  se  démettre 
de  ses  fondions  ;  donner  sa  démission  de  son  em- 
ploi. 3.  To  —  o.'s  pretensions,  abandonner  se$ 
prétentions  ;  to  —  o.'s  rights  to  a.  o.,  céder  se» 
droits  à  q.  u.  ;  renoncer  à  ses  droits  en  faveur  d* 
q.u. 

To  —  O.'s  self  (to),  se  résigner  (à)  ;  to 
—  o.'s  soul  to  God,  résigner  son  âme  à 
Dieu  ;  to  be  — ed,  être  résigné  ;  se  rési- 
gner. 

EESIGN,  V.  n.  1.  donner  sa  démis 
sion;  2.  X  se  résigner;  3.  (dr.  can.)  ré- 
signer. 

EESIGN  [rê-aîn']  v.  a.  Signer  de  nott- 
veau. 

EESIGNATION  [rëz-ïg-nà'-shÛn]  n.  1. 
(to,  à)  résignation  (de  droits),  f  ;  2.  (to, 
en  faveur  de)  démission  (de  fonctions), 
f  ;  3.  (to,  à)  abandon  ;  (to,  à)  cession  ; 
(to,  en  faveur  de)  renonciation,  t  _;  4, 
(to,  à)  soumission,  f.  ;  5.  résignoMon, 
f.  ;  6.  (dr.  can.)  résignation,  f. 

4.  A  blind  —  to  an  authority,  tine  soumission 
aveugle  à  une  autorité.  5.  Christian  — ,  une  rési- 
gnation chrétienne, 

To  give,  to  give  in  o.'s  —,  donner 
sa  démission  ;  to  tender  o.'s  — ,  offrir 
sa  =. 

EESIGNED  [rê-zînd']  adj.  (tî,  à)  ré- 
signé. 

EESIGNEDLY  [rê-zin  -ëd-lï]  adv.  aveo 
résignation. 

EÈSIGNEE  [rë-zïn'-ur]  n.  1.  démi^ 
sionnaire,  m.,  f.  ;  2.  (dr,  can.)  ré«t 
gnant,  m. 

EESILIENCE  [rë.zil'-ï-ëns], 

EESILIENCY  [rê-zïl'-ï-ën-sï]  n,  rebon- 
dissement, m. 

EESILIENT  [rë-zïl'-ï-ënt]  adj,  rebon- 
dissant. 

EESILITION.  r.  Eesilienct. 

EESIN  [rëz'-in]  n.  1.  résine,  t.  ;  2.  colo- 
phane, t 

Cake  of  — ,  pain  de  =,  m. 

EESINOUS  [rëz'-ïn-ijB]  adj.  résinetUB. 

EESINOUSNESS  [  rëz'-ïn-ùs-në»  ]  n. 
qualité,  propriété  résineuse,  f. 

EESIPISCENCE  [rës-ï-pû'-sëns]  n.  ré- 
sipiscence, f. 

EESIST  [rê-zïsf]  V.  a.  1,  4.  ||  §  résister 
à  ;  2.  se  roidir  ;  se  roidir  contre  ;  3.  S6 
refuser  à. 

3.  To  —  evidence,  se  refoser  à  l'évidenee. 

EESIST,  V.  n.  ||  résister. 

EESISTANCE  [rê-zïst'-ans]  n.  1,  i  § 
(to,  à)  résistance,  t.  ;  2.  (dr.)  rébellion, 
f.  ;  8.  (phys.)  résistance,  t. 

To  make  — ,  1.  faire  delà  =;  2,  ap- 
porter de  la  =. 

EESISTANT  [rë-zïat'-ant]  n,  personne^ 
chose  qui  résiste,  f. 

EESISTEE  [rê-zïst'-iir]  n.  personne 
qui  résiste,  f. 

EESISTIBILITY  [rë-zï8t-ï-bil'-ï-tï]  n.  1. 
résistance,  f.  ;  2.  qualité  de  ce  gui  est 
resistible,  t 

EESISTIBLE  [rê-zïat'-ï-bl]  adj.  resisti- 
ble ;  à  quoi  on  peut  résister, 

EESISTING  [rë-zî8t'-ïng]  adj.  resist 
ant. 

EESISTIVE  [ré-zïst'-ïv]  adj.  t  qui  re 

EÉSISTLESS  [rê-2Ï8t'-lës]  adj.  1.  4.*  8  i 
irrésistible  ;  2.  sans  défense. 

EESISTLESSLY  [  ré-zïst'-lës-H  ]  adv. 
d'une  manière  irrésistible. 

EESOLD.  V.  Eesell. 

EESOLUBLE  [rëz'-ô-ia-bl]  adj,  (chim.) 
réductible. 

EESOLUTE  [rëz'-ô-lût]  adj.  résola 
(ferme,  hardi). 

EESOLUTELY  [rëz'-ô-lût -lï]  adv.  réêo- 
'  ;  avec  résolution. 


RES 

RES 

RES 

ônor; 

onot; 

«tube; 

a  tub 

^bull; 

u  burn,  her,  sir  ; 

oîoil; 

ÔÛ  pound  ; 

th  thin 

th  this. 

RESOLUTENESS  [rëz'-ô-lût-nës]  n.  ré- 
Bclution  ;  fermeté,  f. 

EESOLUTION  [rëz-ô-lù'-shûn]  n.  1.  !1  § 
résolution,  f.  ;  2.  §  {to,  de)  résolution 
(décision),  f.  ;  S.  $  certitude,  f.  ;  4  (des 
corps  délibérants)  décision,  f.  ;  5.  (math.) 
résolution  ;  solution,  f.  ;  6.  (méd.)  réso- 
lution, f. 

—  of  forces,  (méc.)  décomposition  des 
forces.  To  come  to  a  — ,  to  talce  a  — , 
prendre  une  =. 

RESOLUTIVE  [.ëz'-ô-lû-tïv]  adj.  (méd.) 
résolutif;  résolvant. 

EESOLYABLE  [  rë-zolv'-a-bl  ]  adj.  1. 
(into,  en)  qu'on  peut  résoudre  ;  2.  (did.) 


RESOLVE  [lê-zolv']  V.  a.  1.  Il  §  (into, 
en)  résoudre;  2.  1 1|  dissoudre  ;foiiwlre; 
3.  §  résoudre  (trouver,  donner  la  solution 
de)  4.  §  informer  ;  instrxdre  ;  5.  t  §  per- 
suader ;  'convaincre  ;  6.  (des  corps  dé- 
libérants) arrêter;  décider;  7.  (math.) 
résoudre  ;  8.  (méd.)  résoudre. 

3.  To  —  questions,  doubts,  résoudre  des  ques- 
tions, des  doutes. 

To  be  — d,  (  V.  les  sens)  t  être  per- 
suadé, certain.  To  —  o.'s  self,  1.  se  ré- 
soudre ;  2.  (des  corps  délibérants)  (into) 
se  former  \en)  ;  3.  t  se  résoudre  ;  se 
fondre. 

RESOLVE,  V.  n.  1.  \  (into,  en)  rét^ou- 
dre  ;  2.  +  ||  se  résoudre  ;  se  dissoudre  ; 
se  fondre  ;  8.  §  (on,  ...  ;  on,  to,  de)  ré- 
soudre ;  décider  ;  4.  §  (on,  à  ;  on,  to,  à) 
se  résoudre  ;  se  décider. 

3.  To  —  on  peace  or  war,  résoudre  la  paix  ou  la 
grjbene  ;  to  —  on  doing  a.  th.,  to  do  a.  th.,  résoudre 
défaire  q.  cK.  4.  To  — ■  on  a.  th.,  se  résoudre  à  q. 
ek.  ;  to  —  on  doing,  to  do  a.  th.,  se  résoudre  à  faire 
q.  ck. 

RESOLVE,  n.  1.  §  *  résolution  (déci- 
sion), f.  ;  2.  (en  Amérique)  (de  corps  con- 
stitué) décision,  f. 

RESOLVEDLY  [rê-zolv'-ëd-lï]  adv.  ré- 
solument: avec  résolution. 

EESOL'VEDInESS  [rê-zolv'-ëd-nëfl]  n. 
résolution  ;  fermeté,  f. 

RESOLVENT  [rê-zolv'-ënt]  adj.  1.  dis- 
solvant; 2.  (méd.)  résolutif;  resolvant. 

RESOLVER  [rê-zolv'-ur]  n.  personne 
qui  prend  -une  résolution,  £ 

RESOLVING-  [rê-zolv'-ing]  n.  résolu- 
tion (décision),  f. 

RESONANCE  [rëz'-ô-nans]  n.  réson- 
nanee,  f. 

RESONANT  [lëz'-ô-nant]  adj.  réson- 
nant. 

RESORB  [rê-s6rb']  V.  a.  %  **  1.  ||  §  a&- 
sorher  ;  2.  §  engloutir. 

RESORBENT  [rê-sôr  -bënt]  adj.  **  1.  i 
§  absorliant;  2.  §  qui  engloutit;  dévo- 
rait. 

RESORT  [rê-zôrt']  V.  n.  1.  (to,  à)  re- 
courir ;  avoir  recours  ;  2.  (to)  se  ren- 
dre ;  aller  ;  venir  ;  3.  (xo, . . .)  fréquen- 
ter (un  lieu)  ;  4.  (dr.)  retourner. 

2.  To  —  tr)  a.  0.,  se  rendre  vers  q.  u.,  auprès  .h 
q.  u.  ;  to  —  to  any  place,  se  rendre  à  un  endroit. 

RESORT,  n.  L  (to,  à)  recours  (ac- 
tion), m.  ;  2.  affluence,  f.  ;  concours,  m.  ; 
^.fréquentation,  f.  ;  4.  rendez-vous,  m.  ; 
5.  (dr.)  ressort,  m. 

4.  The  — s  of  the  idle,  les  rendez-vous  des  oisifs. 

Place  of  —,  endroit,  lieu  fréquenté, 
m.  ;  great  place  of  — ,  endroit,  lieu  tr^s- 
fréquenté.  In  the  last  —,  (dr.)  en  der- 
nier  ressort, 

RESORT,  n.  t  ressort,  m. 

RESORTER  [rê-zôrt'-ur]  n.  t  personne 
qui  fréquente,  t. 

RESOUND  [ré-Bôûnd']  V.  n.  sonner  de 
nouveau. 

RESOUND,  V.  a.  sonner  de  nouveau. 

RESOUND  [ré-zôûnd']  v.  n.  1.  Il  réson- 
ner ;  2.  Il  retentir  ;  3.  §  retentir  ;  avoir 
du  retentissement. 

RESOUND,  V.  a.  1.  ||  renvoyer  le  son 
de  ;  renvoyer  ;  répéter  ;  2.  H  faire  ré- 
sonner ;  3.  n  §  faire  retentir;  4.  **  §  cé- 
lébrer; chanter. 

RESOUND,  n.  **  1.  résonnement,  m.  ; 
2.  retentissement,  m. 

RESOUNDING  [rê-zôûnd'-ïng]  n.  1.  ré- 
sonnernent  ;  2.  retentissement,  m. 

RESOURCE  [rë-sôrs']  11.  1.  ressource, 
f.  ;  2.  — s,  (pi.)  ressoicrces  (moyens  pécu- 
Diaircs),  t.  pi. 

Beyond  —,  sans  ressource.    To  pro- 


cure —s,  faire  =  ;  to  furnish,  to  supply 
— s,  fournir  des  =:s.  There  is  some  — 
left,  il  y  a  encore  de  la  =:. 

RESOUECELESS  [  rê-sôrs'-lëa  ]  adj. 
sans  ressource. 

RESOW  [rê-sô']  V.  a.  (kesowed;  ke- 
sown)  ressem,er. 

RESPEAK  [rë-spêk']  V.  n.  :j:  (kespoke  ; 
bespoken)  répondre. 

RESPECT  [rê-spëkt']  V.  a.  1.  (i  §  res- 
pecter; 2.  §  considérer  (q.  u.);  avoir 
de  la  considération  pour;  3.  §  (chos.) 
regarder  ;  se  rapporter  à  ;  avoir  trait 
à;  concerner. 

3.  The  treaty  —s  commerce,  le  traité  regarde, 
concerne  h  < 


To  —  persons,  faire  acception  de  per- 
sonnes ;  to  make  o.'s  self  — ed,  1.  se 
faire  respecter  ;  2.  se  faire  porter  res- 
pect. 

RESPECT,  n.  1.  respect,  m.  ;  2.  con- 
sidération (respect),  f.  ;  3.  — s,  (pi.)  Tiom- 
mages,  m.  pi.;  4.  égards,  va.  pi.;  5. 
égard,  m.;  rapport,  m.;  6.  \ prudence, 
f.  ;  7.  t  considération,  f.  ;  motif,  m.  ;  8. 
—s,  (pi.)  (com.)  lettre  (sa  propre  lettre), 
f  sing. 

—  of  persons,  acception  de  person- 
nes, t  In  —  of,  sous  le  rapport  de; 
par  rapport  à;  àVégardde;  relative- 
ment à;  quant  à;  in  ail — s,  in  every 
— ,  sous  tous  les  rapports;  a  tous 
égards  ;  in  no  — ,  sous  aucun  rapport  ; 
à  aucun  égard;  in  one  — ,  sous  un 
rapport  ;  in  some  —,  en  quelque  sorte  ; 
in  some  —s,  sous  qicelque's  rapports  ;  à 
quelques  égards  ;  in  this,  that  — ,  sous 
ce  rapport  ;  à  cet  égard  ;  out  of  —  to, 
par  respect  pour;  par  égard,  pour  ; 
out  of  —  to  a.  o.,par  respect  pour  q.  u.  ; 
à  la  considération  de  q.  u.  ;  with  pro- 
found — ,  avec  un  profond  respect; 
with  —  to,  sous  le  rapport  de;  par 
rapporta;  àVégardde;  relativement 
à  ;  quant  à  ;  without  any  —  for,  sans 
respect  de.  To  have  —  of  persons,/azré 
acception  de  personnes;  to  have  a  — 
for,  to  pay  —  to,  avoir  du  respect,  des 
égards  pour  ;  to  have  —  to  -f-,  regar- 
der favorablement  ;  to  pay,  to  present 
o.'s  —s  to,  présenter,  rendre  ses  respects 
à  ;  offrir,  rendre  ses  hommages  à  ;  to 
show  a.  0.  — ,  porter  respect  à  q.  ic.  ;  to 
be  wanting  in  —  to,  towards  a.  o.,  man- 
quer de  respect  à  q.  to.  ;  manquer  aux 
égards  que  Von  doit  à  q.  u.  ;  manquer 
à  q.  u. 

RESPECTABILITY  [rë-spëkt-a-bïl'-ï-tï] 
n.  1.  caractère  respectable,  m.  ;  2.  ca- 
ractère honor  ahle,  m.  ;  Z.  position  hono- 
rable, f.  ;  4.  considération,  f  ;  crédit,  va.  ; 
5.  (de  lieu)  extérieur  décent,  va.  ;  dé- 
cence, t  ;  6.  décence,  t  ;  7.  certain  de- 
gré, va.  ;  8.  (com.)  notabilité,  t 

3.  A  man  of  — ,  un  homnie  dans  une  position 
honorable.  4.  His  situation  gives  liim  — ,  sa  place 
lai  donne  de  la  considération.  6_.  The  —  of  exter- 
r.îl  appearance,  décence  de  l'extérieur  ;  —  of  dress, 
décence  de  mise.  7.  —  of  attairmients,  certain  de- 
gré de  connaissances. 

Of — ,  (pers.)  1.  dans  tme  position  7io- 
norable ;  honorable;  comme  il  faut; 
2.  de  considération  dans  le  monde  ;  3. 
notable;  of  little  — ,  (pers.)  1.  dans  une 
position  peu  élevée;  2.  de  peu  de  con- 
sidération dans  le  monde;  of  no  — , 
(pers.)  1.  sans  position;  2.  sans  con- 
sidération dans  le  inonde;  with — ,1. 
dans  une  position  honorable  ;  honora- 
blement ;  comme  il  faut  ;  2.  avec  con- 
sidération. To  bring  a.  o.  into  — ,  1. 
donner  xine  position  honorable,  une 
position  à  q.  u,  ;  2.  donner  de  la  con- 
sidération à  q.  u.  ;  3.  donner  du  cré- 
dit à  q.  u. 

RESPECTABLE  [rê-spëkt'-a-bl]  acjj.  1. 
respectable  ;  2.  (pers.)  dans  une  posi- 
tion honorable;  honorable;  comme  il 
faut;  3.  (pers.)  de  considération;  de 
considération  dans  le  monde;  4.  (pers.) 
notable  ;  5.  (chos.)  passable  ;  qui  n'est 
pas  mal  ;  pas  mal. 

5.  A  —  discourse,  discours  passable,  qui  n'est  pas 
mal. 

RESPECTABLENESS  [rê-spëkt'-a-bl- 
nës]  n.  caractère  respectable,  va. 

RESPECTABLY  [rê-spëkt'-a-bli]  adv. 
1.  respectabloment ;  2.  honorablement; 


comme  il  faut;  3.  doMs  la  considéra- 
tion; 4.  ^M^  passablement  ;  pas  màU 

RESPECTER  [rê-spëkt' -ur]  n.personn4 
qui  respecte,  f. 

To  be  a  —  o{  persons,  faire  acception 
de  personnes. 

RESPECTFUL  [rê-spëkt'-fûl]  adj.  (t», 
pour  ;  to,  de)  respectueux. 

RESPECTFULLY  [rê-spëkt'-fûl-li]  adv. 
respectueusement  ;  avec  respect. 

RESPECTFULNESS  [ré-spëkt'-fûl-në»] 
n.  caractère  respectueux,  m.  ;  nature 
respectueuse,  i. 

RESPECTING  [  rê-spëkt'-ïng  ]  prép. 
par  rapport  à;  à  Végard  de;  relative- 
ment à  ;  quant  à. 

RESPECTIVE  [ré-spëk'-tiv]  adj.  1.  ; 
respectif;  2.  relatif;  3.  %  respectable  ; 
digne  de  respect;  4.  t  qui  respecte;  5. 
t  respectueux  ;  6.  t  prudent. 

RESPECTIVELY  [ré-spëk'-tiv-lï]  adv. 
1.  respectivement;  2.  relativement;  3. 
:j:  par  considération  ;  4.  %  avecrespect; 
respectueusement. 

RESPECTLESS  [rë-spëkt'-lës]  adj.  1. 
sans  respect;  2.  sans  égard. 

RESPERSE  [rê-spurs'j  V.  a.  X  semer; 
parsemer  ;  répandre. 

RESPEESION   [rë-spur'-shiin]   D.   %  «C* 

tion  de  semer,  de  parsemer,  de  répan- 
dre, f. 

RESPIRABLE  [rê-spîr'-a-bl]  adj.  respi- 
rable. 

RESPIRATION    [rëa-pï-râ'-shiin]    n.  1. 

respiration,  £";  2.  $  relâche,  f;  re- 
pos, va. 

Quick  — ,  respiration  fréquente  ; 
quickness  of  — ,  fréquence  de  =,  f. 

RESPIRATORY  [rë-spïr'-â-tô-ri]  adj. 
(anat.,  pbysiol.)  respiratoire. 

RESPIRE  [rê-spïr']  V.  n.  **  |!  §  1.  res- 
pirer ;  2.  §  se  reposer. 

RESPIRE,  V.  a.  %  **  respirer. 

RESPITE  [rës'-p5t]  n.  1.  ||  répit;  rélâ- 
che, va.  ;  2.  (dr.)  siirsis,  va. 

RESPITE,  V.  a.  1.  donner  du  répit  à^ 
dxb  relâche  à  ;  2.  suspendre  ;  différer  ; 
3.  (dr.)  suneoir;  surseoir  à. 

RESPLENDENCE  [rê-splën'-dëns], 

RESPLENDENCY  [rê-splën'-dën-.ï]  xl 

1.  Il  resplendissement,  m.  ;  2.  §  spUri' 
deur,  f  ;  éclat,  m. 

RESPLENDENT  [rê-splën'-dënt]  adj.  ! 
§  (with,  dé)  resplendissant. 

To  be  —(with),  être  =  {de);  *  res- 
plendir. 

RESPLENDENTLY  [rë-splën'-dënt-B] 
adv.  d'une  manière  resplendissante. 

RESPOND  [rê-spond']  V.  n.  1.  %  répon- 
dre (répliquer)  ;  2.  *  (to)  répondre  {a)  ; 
s'accorder  {avec). 

RESPOND,  n.  répons,  m. 

RESPONDENT  [rê-spon'-dënt]  adj.  (to, 
à)  qrd  répond  ;  correspondant. 

RESPONDENT,  n.  1.  (dr.)  défendeur, 
va.;  défenderesse,  f  ;  2.  (écoles)  répon- 
dant, va. 

RESPONDENTIA      [rê-spon-dën'-Bhï-a] 

n.  pi.  (com.  mar.)  p7'êt  sur  faculté,  m. 
sing. 

RESPONSE  [rê-apons']  n.  1.  réponse 
(d'oracle),  t  ;  2.  réponse,  f.  ;  3.  répons., 
va.  ;  4.  (écoles)  réponse,  t. 

RESPONSIBILITY    [rë-spon-si-ba'-ï-H] 

n.  1.  (to,  à;  fok,  de)  responsabilité,  f.  ; 

2.  (dr.)  solidarité,  f. 
RESPONSIBLE  [ré-Bpon'-sï-bl]  adj.  (to, 

à;  fok,  de)  1.  responsable;  2.  (dr.)  so- 
lidaire. 

EESPONSIBLENESS  [  rê-spon'-tl-bl- 
nës]  n.  i  responsabilité,  t. 

RESPONSIVE  [rë-spon'-8Ïv]  adj.  *  (to, 
à)  qui  répond  ;  gui  correspond. 

RESPONSORY  [rê-spon'-aô-ri]  adj.  (dr. 
responsif. 

RESPONSORY,  n.  répons,  m. 

RESSAULT  [rëa-sâlt']  n.  *  (arch.)  res 
saut,  va. 

REST  [rest]  V.  n.  1.  Il  §  (feom,  de)  sé 
reposer  ;  2.  ||  reposer  (dormir)  ;  3.  i|  re- 
poser (être  posé)  ;  4.  ||  §  se  reposer; 
s'appuyer  ;  5.  ||  reposer  ;  s'arrêter  ;  6. 
§  (on,  upon)  se  reposer  {sur)  ;  se  con- 
fier {à)  ;  se  fier  {à)  ;  s'en  remettre  {à)  ; 

7.  §  (on,  upon,  à)  s'en  tenir  ;  s'ai^rêtsr  ; 

8.  §  demeurer  ;  (,e  tenir  pour. 

4.  Il  His  arm  — ed  upon  the  table,  son  bras  s'ap- 
puyait sur  la  table  ;  §  our  opinion  — s  upon  good 
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sntliority,  notre  opinion  repose,  s'appuie  sur  une 
bonne  autorité.  5.  The  eye  — s  on  a  pleasing  ob- 
ject, les  yeux  se  reposent,  s'arrêtent  sur  un  objet 
agréable.  6.  To  —  on  a  promise,  se  reposer  sur 
une  promesse  ;  ee  fier  à  une  promesse.  7.  To  — 
upon  appearances,  s'arrêter,  s'en  tenir  aux  appa- 
rences. 8.  ïo  —  assured,  demeurer  assuré  ;  se  te- 
nir pour  assuré. 

EEST,  V.  a.  1.  i  §  reposer;  2.  l  faire 
reposer;  3.  H  §  appuyer. 

1.  To  —  0. -s  head,  reposer  sœ  «eVe.  2.  To  —  o.'s 
horacs,  faire  reposer  ses  chevaux.- 

"KEST,  n.  1.  H  §  repos,  m.  ;  2.  H  appui, 
80.  3.  $  dernier  espoir,  m.  ;  4.  J  déci- 
sion, f.  ;  détermination,  f.  ;  résolution, 
t  ;  parti  pris,  m.  ;  5.  t  (d'arquebuse) 
fourchette,  t  ;  6.  (de  lance)  arrêt,  m.  ;  7. 
(de  tour)  pièce  de  repos,  t;  8.  (mus.) 
pause,  f.  ;  9.  (tech.)  support,  m.  ;  10. 
(vers.)  repos  (césure),  m. 

Crotchet  — ,  (mus.)  soujnr,  m.  ;  mi- 
nim — ,  (mus.)  demi-pause,  f.  ;  quaver 
— ,  (mus.)  demi-soupir,  m.  ;  semi-qua- 
ver  — ,  (mus.)  quart  de  suujnr,  va.  At 
— ,  en  repos,  m.  ;  iu  the  — ,  en  arrêt. 
To  disturb  a.  o.'s  — ,  trouhler  le  repos  de 
ç.  V.  ;  to  find  — ,  trouver  du  repos,  du 
relâche;  respirer;  te  get  to  — ,  se  ti- 
trer au  repos  ;  to  lose  o.'s  —  at  night, 
perdre  le  dormir  ;  to  place,  to  put  in 
the  — ,  mettre  en  arrêt  (une  lance)  ;  to 
retire  to  — ,  se  retirer  ;  se  coucher  ;  to 
set  at  — ,  1.  mettre  en  repos  ;  2.  ne  plus 
revenir  sur  ;  •[  en  finir  avec  ;  %  vider  ; 
to  set  up  o.'s  —  t,  1.  i!  posei\  élever  sa 
fourchette  (d'arquebuse)  ;  2.  +  §  se  déci- 
der ;  se  déterminer;  3.  t  §  prendre 
son  parti. 

Eest-stice,  n.  (de  peintre)  appui- 
main,  va. 

EEST,  V.  n.  t  rester. 

EEST,  n.  1.  reste  (ce  qui  reste),  m.  ;  2. 
reste,  va.  sing.  ;  les  autres,  m.,  f.  pi.  ;  3. 
(de  ipiantité,  de  somme)  reste;  restant, 
m.  ;  4.  (banque)  réserve,  f. 

2.  Plato  and  the  —  of  the  philosophers,  Platon 
et  h  reste  des  philosop>hes  ;  he  and  the  — ,  lui  et  les 
•utres. 

Among  the  — ,  entre  autres. 
EE8TAGNATE.  V.  Stagnate. 
EESTANT  [rës'-tant]   adj.  (bot.)  res- 
tant. 
EESTAUEATIOÎ^   t.    F.    Eestoea- 

TION. 

EESTEM  [rê-stëm']  V.  a.  t  (  — ming  ; 
— ^med)  rebrousser  ;  reprendre. 

EESTFUL  [rèst'-fûl]  adj.  **  en  repos; 
paisible. 

EESTFULLY  [rëst'-fûl-U]  adv.  en  re- 
pos; paisiblement. 

EESTIFF  t.  V.  Eestive. 

EESTING  [rëst'-ïng]  n.  repos,  va. 

Eestln'g-place,  n.  lieu  de  repos  ;  re- 
pos, va. 

Eesting-stick,  n.  (de  peintre)  appui- 
main,  m. 

EESTITUTION  [rës-tï-tù'-shùn]  n.  (to, 
a)  restitution  (action  de  rendre),  f. 

To  make  — ,  faire  =  ;  to  make  —  of, 
restituer. 

EESTIVE  [rës'-tïv]  adj.  1.  ||  §  rétif;  2. 
%  opiniâtre;  obstiné;  indocile. 

EESTIVENESS  [rës'-tïv-nës]  n.  1.  1|  § 
naturel  rétif,  va.  ;  caractère  rétif,  m.  ; 
hwnieur  rétive,  f  ;  2.  §  opiniâtreté  ;  ob- 
stination; indocilité,  î. 

EESTLESS  [rëst'-lës]  adj.  1.  sans  re- 
pos; 2.  inquiet;  d. agité;  A.  remuant; 
turbulent. 


2.  A  —  mmà,  un  espr 
ions  inquiètes.  4.  A 
nt,  turbulent. 


enfant 


EESTLESSLY  [rëat'-lës-lï]  adv.  1.  sans 
repos  ;  2.  avec  inquiétude  ;  3.  avec  tur- 


EESTLESSNESS  [rëst'-lës-nës]  n.  1. 
absence,  privation  de  repos,  f.  ;  2.  in- 
quiétude, f. ;  3.  agitation,  f,;  4  turbu- 
lence, f. 

EESTOEABLE  [rê-stôr'-a-bl]  adj.  1.  || 
qui  peut  être  rendit,  restitué  ;  2.  §  qui 
peut  être  rendu  à  son  ancien  état;  3.  § 
qui  peut  être  rétabli,  remis,  ramené; 
4.  §  qui  peut  être  restauré,  rétabli. 

EESTOEATION  [  rës-tô-râ'-shûn  ]  n. 
(to,  à)  1.  il  restitution,  f.  ;  2.  §  réta- 
blissement, m.  ;  3.  §  restauration,  f.  ; 
rétablissement,  m.  ;  4.  §  rétablissement, 
m.;  restitution,  £;  5.  %%  (feom,  de) 
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retour,  va.  ;  6.  (beaux-arts)  restaura- 
tion, f.  ;  7.  (pol.)  restauration,  t 

EESTOEATIVE  [rê-stô'-râ-tïv]  adj.  Il  1. 
restaurant;  qui  restaure;  2.  ^forti- 
fiant. 

EESTOEATIVE,  n.  restaurant 
(chose  qui  répare  les  forces),  m. 

EESTOEE  [rë-stôr'J  V.  a.  1.  ll  (to,  à) 
rendre;  restituer;  2.  §  rendre  (re- 
mettre, ramener);  3.  §  rétablir;  re- 
mettre; ramener  ;  4.  restaurer;  réta- 
blir; 5.  §  rétablir;  restituer;  6.  t 
guérir  ;  7.  (beaux-arts)  restaurer. 

1.  To  — ^  a.  th.  to  a.  o.,  rendre,  restituer  q.  eh.  à 
q.u.  2.  To  —  a.  0.  to  health,  rendre  q.  u.  à  la 
santé.  3.  Peace  is  — d,  la  paix  est  rétablie  ;  to  — 
banished  virtue,  rétablir,  ramener  la  vertu  bannie  ; 
to  —  to  the  throne,  )'établir,  remettre  sur  le  trône. 
4.  To  —  health,  restaurer,  rétablir  la  santé  ;  to  — 
the  arts  and  sciences,  restaurer  les  arts  et  les  scien- 
ces. 5.  To  —  a  true  reading,  rétablir  la  vraie  le- 
çon; to  —  a  text,  restituer  un  texte. 

EE-STOEE,  V.  a.  emmagasiner  de 
nouveau  ;  remettre  en  magasin. 

EESTOEEE  [rê-stôr'-ur]  n.  1.  !1  per- 
sonne qui  restitue,  qui  rend,  f.  ;  2.  § 
personne,  chose  qui  rend  (remet,  ra- 
mène), f.  ;  3.  §  personne  qui  rétablit, 
remet,  ramène,  f  ;  4.  §  restaurateur, 
va.  ;  restauratrice,  f .  ;  5.  §  personne  qui 
rétablit  (un  texte,  etc.),  f.  ;  restitu- 
teur,  va. 

EESTEAIN  [rê-strân']  V.  a.  1.  H  §  rete- 
nir (arrêter,  modérer,  réprimer)  ;  2.  1  § 
contenir  (retenir  dans  certaines  bor- 
nes) ;  3.  §  (to,  à)  restreindre  ;  4.  §  gê- 
ner (tenir  en  contrainte,  embarrasser); 
5.  §  réprimer  (q.  ch.)  ;  6.  (feom,  de)  dé- 
tourner ;  éloigner  ;  7.  §  (feom,  de)  em- 
pêcher ;  8.  *  interdire  à  ;  défendre  à  ; 
9.  +  s'abstenir  de. 

1 .  lî  To  —  a  horse,  retenir  un  cheval  ;  to  —  young 
men  §,  retenir  les  jeunes  gens.  2.  To  —  water,  the 
elements,  contenir  I'ean,  les  éléments  ;  §  to  —  men 
and  their  passions,  contenir  les  hommes  et  leur  pas- 
sions. 3.  Our  life  is  — ed  to  the  present,  notrie  vie 
est  restreinte  au  présent  ;  to  —  a.  o.  of  his  liberty, 
restreindre  la  liberté  de  q.  u.  i.  To  —  trade,  gê- 
ner le  commerce.  5.  To  —  vice,  réprimer  le  vice  ; 
to  —  excess,  réprimer  l'excès.  6.  To  —  men  from 
crime,  détourner,  éloigner  les  hommes  du  crime. 
7.  To  —  a.  o.  from  doing  a.  th.,  empêcher  q.  u.  de 
faire  q.  ch.  ;  to  —  cattle  from  wandering,  empê- 
cher les  bestiaux  d'errer.  S.  To  —  a.  o.  from  a. 
th.,  défendre,  interdire  q.  ch.  à  q.  u. 

EESTEAINABLE  [rê-strân'-a-bl]  adj. 
1.  §  qui  peut  être  restreint;  2.  ||  §  qui 
peut  être  contenu  ;  S.  §  qui  peut  être 
retenu,  arrêté  ;  4.  §  qui  peut  être  ré- 
primé. 

EESTEAINEDLY  [rê-strân'-ëd-lî]  adv. 
d'une  manière  restreinte. 

EESTEAINEE  [rê-strân'-ur]  n.  1.  per- 
sonne, chose  qui  restreint,  f.  ;  2.  ll  §  per- 
sonne, chose  qui  contient,  f.  ;  8.  §  per- 
sonne, chose  qui  retient,  arrête,  f.  ;  4. 
personne,  chose  qui  réprime,  f. 

EESTEAINING  [rê-strân'-ïng]  adj.  qui 
restreint;    restrictif;    qui  porte  res- 

EESTEAINT  [rê-strânt']  n.  1.  |1  §  con- 
trainte, f  ;  2.  §  (on,  upon,  pour)  con- 
trainte ;  gêne,  f.  ;  3.  §  (on,  upon,  à) 
frein  (ce  qui  retient),  m.  ;  4.  §  (on, 
UPON,  à)  entrave  (obstacle,  empêche- 
ment), f.  ;  5.  §  (on,  upon,  à)  restric- 
tion, f. 

3,  The  laws  are  — s  upon  injustice,  les  lois  sont 
aKiiT/,  de  freins  à  l'injustice.  4.  — s  upon  print- 
ing, des  entraves  à  l'imprimerie. 

Under  — ,  dans  la  contrainte  ;  gêné. 
To  be  under  —,  être  dans  la  =z  ;  être 
gêné  ;  se  gêner  ;  to  bear  — ,  souffrir  la 
=■  ;  to  impose,  to  lay,  to  put  —  on  a.  o., 
a.  th.,  gêner  q.  u.,  q.  ch. 

EESTEICT  [rê-strîkt']  V.  a.   (to,  à) 

EESTEICTION  [rê-strïk'-shûn]  n.  res- 
triction, t 

To  be  a  —  to,  apporter,  mettre  une 
=1  à  ;  porter  =  à. 

EESTEICTIVE  [rê-strik'-tïv]  adj.  res- 
trictif; qui  porte  restriction. 

To*  be  — ,  être  restrictif;  porter  res- 
triction ;  to  be  —  of,  apporter,  mettre 
de  la  restriction  à. 

EESTEICTIVELY[rë-strïk'-tïv-li]adv. 
avec  restriction. 

EESTEINGE  [rê-strïnj']  V.  a.  %  '^as- 
treindre. 

EESTEINGENGY  [rê-strîn'-jën-sï]  n. 
(did.)  astringence,  £ 


EESTEINGENT  [  rê-strïn'-jënt  ]  a^ 
(did.)  astringent;  restringent. 

EESTEINGENT,  n.  (did.)  astrin 
gent  ;  restringent,  va. 

EESTY  t.  V.  Eestfte. 

EESUBLIMATION  [rê-sSb  li-mâ'-iîiùn,"'. 
n.  (chim.)  sublimation  nouvelle,  f. 

EESUBLIME  [rê-siib-iîm']  v.  a.  (chim.; 
sublimer  de  nouveau. 

EESULT  [rê-2ûit']  V,  n.  1. 1  **  il  re^- 
sauter  ;  2.  §  (feom,  de)  résulter. 

EESTJLT,  n.  1.  +  li  action  de  ressau- 
ter,  f.  ;  rebondissement,  m.  ;  2.  §  ré- 
sultat, va. 

EESULTANT  [ré-zùl'-tant]  n.  (mée.) 

EESUMABLE  [rê-zùm'-a-bl]  adj.  qui 
pevA  être  repris  (pris  de  nouveau)  ;  que 
Von  peut  reprendre. 

To  be  — ,  pouvoir  être  repris. 

EESUME  [rê-zùm']  V.  a.  1.  +  **  |  re- 
prendre (ce  qui  a  été  pris)  ;  2.  §  re- 
prendre (ce  qu'on  a  laissé,  quitté);  3.  § 
reprendre  (recommencer,  continuer)  ; 
4.  §  renouer  (reprendre). 

2.  To  —  o.'s  seat,  reprendre  sa  place.  3.  To  — 
a  discourze,  an  argument,  reprendre  un  discours, 
une  argumentation.  4.  To  —  a  connexion,  renouer 
des  relations. 

EESUME  [rëz-û-mâ']  n.  részimé,  m. 

To  make  a  — ,  faire  un  =. 

EESUMMON'[rê-sùm'-mûn]  v.  a.  1.  som^ 
mer  de  nouveau  ;  2.  citer  de  nouveau  ; 
réassigner  ;  3.  t  rappeler. 

EESUMPTION  [rê-zùm'-shûn]  n.  1.  +  S 
reprise  (action  de  reprendre  ce  qu'on 
a  donné),  f  ;  2.  §  reprise  (continua- 
tion), f 

EESUMPTIVE  [  rê-zùm'-tïv  ]  adj.  % 
(of,  . . .)  qui  reprend. 

EESUEEECTION  [rëz-ur-rëk'-shùn]  n. 
résurrection,  f. 

Eesueeection-man,  n.  résurrecUon- 
niste  ;  voleur  de  cadavres,  m. 

EESUEVEY  [rè-sur-vâ']  V.  a.  1.  re- 
voir; examiner  de  nouveau;  2.  ar- 
penter. 

EESUEYEY  [rê-sur'-yâ]  n.  1.  révision, 
f.  ;  nouvel  examen,  va.  ;  2.  réarpentO' 
ge,  va. 

EESUSGITATE  [rê-siis'-sj-tât.]  v.  a.  ra^ 
nimer  ;  faire  revenir  ;  rendre,  rappe- 
ler à  la  vie  ;  faire  revivre. 

EESUSGITATE,  v.  n.  revivre;  re- 
naître. 

EESUSCITATION  [  rê-siiB-sï-tâ'-shùn  ] 
n.  1.  retour  à  la  vie,  va.  ;  renaissance, 
f.  ;  2.  (plais.)  résurrection,  f.  ;  3.  (chim.) 
renouvellement,  va.  ;  4  (méd.),  rappel, 
retour  à  la  vie,  m. 

EET  [rët]  V.  a.  (  —ting  ;  —te»)  (ind.) 
rouir  ;  faire  rouir. 

EETAIL  [rê-tâl']  V.  a.  1.  4.  (com.)  dé- 
tailler ;  vendre  en  détail  ;  débiter  ;  2. 
i  11  revendre;  3.  §  débiter  ;  redire;  4 
t  §  transmettre. 

EETAIL  [rê'-tàl]  n.  (com.)  détail,  va.  ; 
vente  en  détail,  f. 

—  dealer,  (com.)  marchand  (m.),  mar- 
chande (f.)  en  détail  ;  détaillant,  va.  ; 
détaillante,  f.  ;  débitant,  va.  ;  débitante, 
f.  To  buy,  to  sell—,  (com.)  acheter^ 
vendre  en  détail. 

EETAILEE  [rë-tâl'-ur]  n.  1.  (com.)  <?é- 
taillant,  va.  ;  détaillante,  f.  ;  débitant^ 
va.  ;  débitante,  f  ;  2.  §  débiteur,  m.  ;  dé- 
biteuse,  t  ;  redisewr,  va.  ;  rediseuse,  f. 

EETAIN  [rê-tân']  V.  a.  \.  retenir  ;  con- 
server ;  garder  ;  2.  retenir  (déduire)  ; 
3.  retenir  (s'assurer  les  services  de)  ;  4 
prendre  à  son  service  ;  5.  engager  (par 
un  honoraire  un  avocat,  un  avoué)  ;  6. 
(const.)  fnettre  un  soutènement  à  ;  ser- 
vir de  soutenem&nt  à. 

1.  Some  substances  —  ha &\.,  quelques  substance* 
retiennent,  conservent  la  cha'ear.  The  memory 
— s  ideas,  la  mémoire  retient  des  idées. 

EETAINEE  [rê-tân'-ur]  n.  1 .  personne 
qu/i/<retient,  conserve,  garde,  f.  ;  2.  per- 
sonne qui  retient  (déduit),  f.  ;  8.  per- 
sonne qui  retient  (les  services  de  q.  u.), 
f.  ;  4.  suivant,  va.  ;  suivante,  t  ;  per- 
sonne de  la  suite,  f.  ;  — s,  (pi.)  suite,  £ 
sing.  ;  5.  familier,  va.  ;  6.  (to,  de)  adhé- 
rent ;  partisan,  va.  ;  7.  honoraire  (pour 
engager  un  avocat,  un  avoué),  m. 

4.  The  — s  of  ancient  princes,  les  personnes  dti 
la  suite  des  anciens  princes.  6.  The  — s  to  eact 
side,  ^e«  partisans  de  chague  côté. 
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EETAINING  [rë-tàn'-ïng]  adj.  1.  qui 
reMent,  conserve,  garde  ;  2.  q^ii  retient 
les  services  ;  qui  engage  ;  qui  charge  ; 
8:  (de  bandage)  contentif. 

—  -wall,  (const.)  mur  de  soutene- 
fUent  m. 

EÉTAKE  [rê-tâk']  V.  a.  (ketook  ;  re- 
taken) 1.  t  reprendre  (prendre  de  nou- 
veau) ;  2.  reprendre  (par  la  force). 

î.  To  —  a  ship,  to  —  prisoners,  reprendre  un 

taisseaii,  repi-endre  des pnsunniers. 

RETAKING  [  rê-tâk'-ïng  ]  n.  reprise 
(action  de  reprendre  par  violence),  f. 

RETALIATE»[rê-tal'-ï-ât]  v.  a.  (m.  p.) 
rendre;  rendre  la  pareille  de;  user 
de  représailles  pour  ;  prendre  sa  re- 
vanche de  ;  se  venger  de  ;  venger  ;  J^" 
8e  reva/ncher  de. 

To  —  injuries,  rendre  des  injures  ;  enemies  often 
—  the  death  of  prisoners,  les  ennemis  usent  souvent 
de  représailles  pour  la  mort  des  prisonniers. 

RETALIATE,  v.  n.  (m.  p.)  rendre  la 
pareille  ;  user  de  représailles  ;  pren- 
dre sa  revanche  ;  pÊ^  se  revancher. 

RETALIATION  [  rë-tal-ï-à'-shûn  ]  n. 
(m.  p.)  1.  pareille,  f.  ;  représaille,  f.  ;  re- 
présailles, f.  pi.  ;  revanche,  î.  ;  2.  peine 
du  talion,  f.  ;  talion,  m. 

Law  of  —,  loi  du  talion,  f.  By  way 
of  — ,  par  représailles  ;  par  mesure  de 
représailles  ;  en  revanche. 

RETALIATORY  [rê-tal'-ï-â-tô-rî]  adj. 
(m.  p.)  de  représaille  ;  en  représaille. 

RETARD  [rë-târd']  v.  a.  1.  retarder  ; 
ralentir  ;  2.  retarder  ;  différer. 

RETARDATION  [rët-âr-dâ'-shûn]  n.  1. 
retardement,  m.  ;  2.  (  méc.  )  retarda- 
tion, f. 

RETARDER  [rê-târd'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  retarde,  £  ;  2.  cause  de  re- 
tard, f. 

RETARDMENT  [rë-târd'-mënt]  n.  re- 
tardement ;  retard,  m. 

RETCH  [rêtsh]  V.  n.  faire  des  efforts 
pour  vomir. 

RETCHLESS  t.  F.  Reckless. 

RETELL  [rë-tël']  v.  a.  (retold)  re- 
dire; répéter. 

RETENTION  [ré-tën'-shiin]  n.  1. 4.  ac- 
tion de  retenir,  de  conserver  ;  conser- 
vation, f.  ;  2.  pouvoir  de  retenir,  m.  ;  3. 
t  réserve,  t.  ;  4.  (méd.)  rétention,  f.  ;  5. 
(philos.)  rétention,  f. 

RETENTIVE  [rë-tën'-tïv]  adj.  1.  (of, 
...)  qui  retient,  conserve  ;  2.  t  (of,  .  .  .) 
q  l'i  retient,  enchaîne,  emprisonne  ;  3. 
(de  la  ménrioire)  tenace  ;  fidèle  ;  sûr  ;  4. 
(const.)  étanche  ;  5.  (did.)  rétentif. 

RETENTIVENESS  [rë-tën'-tïv-nës]  n. 

1.  pouvoir  de  retenir,  de  conserver,  m.  ; 

2.  (de  la  mémoire)  ténacité  ;  fidélité,  t  ; 
8.  (did.)  pouvoir  rétentif,  m.  ;  faculté 
réfsntive,  f. 

RETERATION  [rët-ê-râ'-sliÙE]  n.  (imp.) 
retiration,  £ 

"Working  the  —,  tirage  en  =,  m.  To 
work  the  — ,  aller,  tirer  en  =. 

RETICENCE  [rët'-ï-sëns], 

RETICENCT  [rët'-ï-sën-sî]  n.  1.  $  réti- 
cence,  £  ;  2.  (i-hét.)  réticence,  £ 

RETICLE  [rët'-ï-kl]  n.  petit  filet,  m. 

RETICULAR  [rê-tïk'-û-lar]  adj.  (anat.) 
réticulaire. 

RETICULATE  [rë-tïk'-ù-lât], 

RETICULATED  [rê-tïk'-ù-lât-ëd]  adj. 
(bot.)  réticulé. 

RETICULATION  _[r§-tïk'-ù-lâ-sliûn]  n. 
(did.)  disposition  rétiforme,  £ 

RETICULE  [rët'-î-kùl]  n.  sac  (de 
femme)  ;  ridicule,  m. 

RETIFORM  [rët'-ï-fôrm]  adj.  (did.)  ré- 
ti&rme. 

RETINA  [rët'-ï-na]  n.,  pi.  Retins 
(anat.)  rétine,  f. 

RETINUE  [rët'-ï-nù]  n.  suite  (d'un 
grande  personnage),  £  ;  train,  m.  ;  cor- 
tège, m. 

RETIRADE  [rét-ï-râd']  n.  t  (fort.)  reti- 
rade, f. 

RETIRE  [rê-tîr']  V.  n.  (from,  de)  se 
retirer. 

RETIRE,  V.  a.  t  reUrer. 

To  —  o.'s  self  t,  se  retirer. 

RETIRE,  n.  1 1.  retraite,  £  ;  2.  (mil.) 
retraite,  £ 

RETIRED  [rë-tîrd']  adj.  1.  retiré  ;  2. 
caché  ;  secret  ;  3.  (do  lieu)  retiré  ; 
iearté. 


1.  — life,  j;te  retirée.  2.  The  most  secret  and 
—  thoughts,  les  pensées  les  plus  secrètes  et  les  plus 
cachées. 

—  list,  (admin.)  état  nominatif,  con- 
trôle des  personnes  admises  à  la  re- 
traite, m.  On  the  —  list,  en  retraite  ; 
retraité.  To  put  on  the  —  list,  mettre  à 
la  retraite. 

RETIREDLY  [rê-tîrd'-li]  ady.  d'wne 
manière  retirée,  dans  la  retraite,  Viso- 

RETIREDNES3  [rê-tird'-nës]  n.  1.  re- 
traite (état),  £  ;  2.  isolement,  m. 

RETIREMENT     [  rë-tîr'-mënt  ]     n.    1. 

(from,  de)  retraite  (action,  état,  lieu),  £  ; 
2.  isolement,  m. 

In  — ,  dans  la-=^',  à  V écart. 

RETIRING-  [rê-tïr'-ïng]  adj.  1.  (pers.) 
qui  se  retire  ;  qui  fuit  le  monde  ;  2. 
(chos.)  réservé  ;  tiniide  ;  3.  (admin.)  de 
retraite. 

2.  —  manners,  des  manières  réservées,  timides. 

—  allowance,  (admin.)  pension  de  re- 
traite, £ 

RETIRING,  n.  t.  F.  Retirement. 

RETOLD.  V.  Retell. 

RETORT  [rê-t6rt']  V.  a.  1.  H  renvoyer 
(repousser,  réfléchir)  ;  2.  §  renvoyer 
(rendre)  ;  3.  §  rétorquer  ;  <L  %  %  ren- 
voyer (déférer  de  nouveau). 

2.  To  —  a  charge,  renvoyer  une  accusation.  3. 
To  —  an  argument,  rétorquer  un  argument. 

RETORT,  V.  n.  §  riposter ,  repli' 
quer. 

RETORT,  n.  1.  riposte  ;  réplique,  £  ; 
2.  (chim.)  cornue,  £ 

RETORTER  [rê-tôrt'-ur]  n.  \.  personne 
qui  renvoie,  £  ;  2.  personne  qui  rétor- 
que, f  ;  3.  personne  qui  riposte,  répli- 
que, £ 

RETORTING  [rê-tôrt'-ïng]  n.  1.  ren- 
voi, m.  ;  2.  rétorsion,  £ 

RETORTION  [ré-tôr'-shûn]  n.  rétor- 
sion, f. 

RETOSS  [rê-tos']  V.  a.  rejeter;  relan- 
cer. 

RETOUCH  [rê-tutsh']  V.  a.  retoucher. 

RETRACE  [rê-trâs']  V.  a.  1.  i|  repren- 
dre ;  revenir  sur  ;  retourner  sur  ;  2.  § 
reprendre  ;  revenir  sur  ;  3.  §  recher- 
cher ;  remonter  à;  ^.  %  examiner  ;  5. 
§  retracer. 

1.  To  —  o.'s  course,  reprendre  son  chemin  ;  to  — 
o.'s  steps,  revenir  sur  ses  pas.  2.  To  —  the  course 
of  events,  reprendre  le  cours  des  événements. 

RETRACT  [rë-trakt']  v.  a.  1.  rétracter; 
2.  X  retirer. 

RETRACT,  V.  n.  se  rétracter  ;  se 
dédire. 

RETRACTABLE  [  rê-trak'-ta-bl  ]  adj. 
qui  petit  être  rétracté. 

RETRACTATION  [rët-rak-tâ'-shiin]  n. 
rétractation,  £ 

RETRACTIBLE  [rê-trak'-tï-bl], 

RETRACTILE  [rê-trak'-tïl]  adj.  (hist. 
na|.)  retractile. 

RETRACTION  [rê-trak'-shiin]  n.  1.  ré- 
tractation, t.  ;  2.  (méd.)  rétraction,  £ 

RETRAXIT  [rê-traks'-ït]  n.  (dr.)  dé- 
sistement, m. 

RETREAT  [ré-trêt']  n.  1.  retraite  (ac- 
tion, état,  lieu),  £  ;  2.  (mil.)  retraite,  £ 

To  beat  a,  the  — ,  battre  la:=;  to  cut 
off  a.  o.'s  — ,  couper  la=  à  q.  u.  ;  to 
effect  a  — ,  opérer  une  =  ;  to  make  a 
— ,  fair'e  un/s  =  ;  to  sound  a  — ,  sonner 
la  =. 

RETREAT,  v.  n.  1,  (from,  de)  se  re- 
Urer; 2.  4-  (mil.)  se  retirer;  être  en 
retraite  ;  faire  retraite;  hattre  en  re- 
traite. 

RETRENCH  [rê-trëntsh']  V.  a.  1.  Il  re- 
trancher (  couper  )  ;  2.  §  retrancher 
(supprimer)  ;  3.  |  §  retrancher  de. 

2.  To  —  superfluities,  retrancher  le  superflu,  3. 
To  —  o.'s  expense?,  retvanclier  de  ses  dépenses. 

RETRENCH,  v.  n.  §  se  retrancher 
(diminuer  sa  dépense). 

RETRENCHMENT     [rê-trëntsh'-mënt] 

n.  1.  Il  §  retranchement,  m.  ;  2.  re- 
tranchement dans  la  dépense,  m.  ; 
réduction  des  dépenses,  f  ;  économie, 
£  ;  3.  (mil.)  retranchement,  m, 

RETRIBUTE  [rë-trîb'-ùt]  v.  a.  1.  (for, 
de)  rémunérer;  récompenser;  recon- 
naitre  (q.  ch.)  ;  2.  (to,  à)  rendre. 

1.  To  —  a.  0.  for  a.  th.,  récompenser  q.  u.  de  q. 
ch.  ;  to  —  a.  o.  for  his  kindness,  reconnaître  la 
bonté  de  q.  u. 


RETRIBUTER  [rë-trïb'-û-tt»]  n.  per 
sonne  qui  rémumère,  récompense^ 
rend,  £ 

RETRIBUTION  [rëtrî-bû'-shùn]  n.  1. 
(b.  p.)  rémunération;  récompense,  f. ; 
2.  (m.  p.)  récompense,  £;  châtiment, 
m.  ;  vengeance,  f  ;  3.  §  retour  (récom 
pense),  m. 

1.  A  fit  — ,  juste  rémunération,  récompense.  2, 
An  awful  — ,  terrible  châtiment,  vengeance. 

To  make  — .  V.  Retribute. 
RETRIBUTIVE  [rë-trib'-û-tïv], 
RETRIBUTORY   [rë-trib'-û-tô-rï]  ad^ 
1.  qm  récompense  ;  2.  distribuUf. 

2.  —  justice,  Justice  distributive. 

RETRIEVABLE  [rê-trêv'-.<i-bl]  adj.  qui 
peut  être  relevé,  rétabli. 

RETRIEVE  [ré-trëv']  V.  a.  1.  rétabUr  ; 
restaurer;  récupérer;  se  récupérer 
de  ;  relever  ;  2.  réparer  ;  3.  %  repren- 
dre ;  retrouver;  recouvrer  ;  regagner  ; 

4.  (from)  retirer  {de);  arracher  (à); 

5.  (com.)  récupérer  ;  se  récupérer  de. 

1.  To  —  o.'s  credit,  rétablir,  relever  son  crédit; 
to  —  o.'s  character,  relever  sa  réputation.  2.  To 
—  a  loss,  réparer  une  perte  ;  to  —  a  fault,  réparer 
une  faute. 

RETROACTION  [ré-trô-ak'-sîiûn]  n. 
rétroaction,  £ 

RETROACTIVE  [rë-trô-ak'-tïv]  adj.  ré- 
troactif. 

—  effect,  efet  =,  va.  ;  rétroactivité,  t 

RETROACTIVELY  [  rë-trô-ak'-tiv-lï] 
ftdv.  rétroactivement;  d'une  manière 
rétroactive. 

RETROCEDE  [ré-trô-sêd']  v.  a.  rétro- 
cédcY* 

RETROCESSION  [rë-trô-sësh'-ùn]  n.  1. 
rétrocession,  £;  2.  viouvement  rétro- 
grade, m. 

RETRODUCTION  [rê-trô-dùk'-shiin]  B. 

action  de  ramener,  f.     ■ 

RETROGRADATION  [rët-iô-gra-dâ'- 
sbiin]  n.  (astr.)  rétrogradation,  f. 

RETROGRADE  [rët'-rô-grâd]  adj.  1= 
rétrograde;  en  arrière;  2.  X  co»- 
traire  ;  opposé  ;  3.  (astr.)  rétrograde. 

RETROGRADE,  v.  n.  rétrograder. 

RETROGRESSION  [  rët-rô-grënli'-ùn  3 
n.  1.  mouvement  rétrograde,  va.;  %. 
(astr.)  rétrogradation,  £  ;  3.  (géom.)  re- 
broussement,  m. 

RETROSPECT  [rët'-rô-spëkt]  n.  (of) 
regard  en  arrière,  va.  ;  revue,  £  ;  exa- 
m,en,  m. 

The  —  of  my  public  life,  le  regard  jeté  en  ar- 
rière sur  ma  vie  publique;  la  revue,  ^'examen  dt 
ma  vie  publique. 

RETROSPECTION  [rët-rô-spëk'-shun] 
n.  1.  action  de  regarder  en  arrière,  f.  ; 
revue,  £  ;  examen,  m.  ;  2.  faculté  de  re- 
garder en  arrière,  £ 

RETROSPECTIVE  [rët-rô-spëk'-tïv] 
adj.  1.  rétrospectif;  qui  regarde  en 
arrière  ;  2.  rétroactif. 

RETROSPECTIVELY  [  rët-rô-spëk'- 
tïv-lî]  adv.  d'une  manière  rétrospective  ; 
en  regardant  en  arrière. 

RETROVERSION       [  rët-rô-vur'-shûn  ] 

n.  (chir.)  rétroversion,  £  ;  renverse- 
ment, m. 

RETROVERT  [rët'-rô-vurt]  V.  a.  (chir.) 
renverser. 

RETTING  [rët'-tïng]  n.  (ind.)  rouis- 
sage, m. 

Retting-pit,  n.  (ind.)  rouioir  (fosse)  ; 
rutoir,  va. 

Retting-pond,  n.  (  ind.  )  routoir 
(mare)  ;  rtitoir,  va. 

Retting-tank,  n.  (  ind.  )  rouioir 
(fosse)  ;  rutoir,  va. 

RETUND  [ré-tiind  ]  V.  a.  $  émousser, 

RETURN  [return']  V.  D.  1.  (FROM,  de; 
to,  à)  retou,rner  ;  2.  (from,  rfe,*  to,  à) 
revenir  ;  3.  (to,  à)  rentrer  ;  4.  répon- 
dre;  répliquer;  reprendre. 

1.  To  have  — ed  sooner  to  where  I  was,  être  re- 
tourné phis  tôt  à  Pendroit  où  j'étais.  2.  To  have 
— ed  to  where  one  is,  être  revenu  à  l'endroit  oti  l'on 
est.  3.  To  have  — ed  to  college,  être  rentié  au  col- 
lège. 

To  be  about  to  — ,  être  sur  son  re- 
tour ;  to  be  — ed,  1.  être  retourné,  de 
retour;  2.  être  revenu,  de  retour;  to 
—  to  o.'s  sel£  revenir  à  soi.  Desire  to 
— ,  1.  désir  de  retourner,  m.  ;  2.  esprit 
de  retour,  va. 

RETURN,  V.  a.  (to,  à)  1.  ||  rendri 
(redonner)  ;  2.  U  rendre  ;  restituer  ;  8.  | 
4!>9 


REV 


KEV 


REV 


à  fate  ;  d  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


%renvoyer  (q.  ch.)  ;  4.  ||  envoyer  (q.  ch.)  ; 
adresser;  transmettre;  5.  !l  remettre 
(en  place);  6.  §  rendre  (donner  en  re- 
tour); 7.  §  rendre  (répondre  par);  8.  § 
rendre  (répéter)  ;  9.  §  rendre  compte 
de  ;  faire  un  rapport  de  ;  rapporter  ; 
10.  (admin.)  dresser,  faire  Vétat  de;  11. 
(&û.mm.)  élire  ;  nommer;  12.  (com.)  re- 
tourner;  13.  (com..)  faire  pour ...  d'o- 
pérations. 

1.  To  —  what  is  borrowed,  rendre  ce  qui  est  em- 
prunté.  2.  To  —  what  is  stolen,  rendre,  restituer 
ee  gui  est  volé.  3.  ||  To  —  a  letter  unopened,  ren- 
voyer tiite  lettre  sans  Pouvrir  ;  §  to  —  a  joke,  ren- 
voyer une  plaisanterie.  6.  To  —  good  for  evil, 
rendre  h  bien  pour  le  mal.  1.  To  —  an  answer,  a 
verdict,  rendre  une  réponse,  un  verdict. 

To  —  to  parliament,  envoyer  au  par- 
lement; to  —  as,  just  as  one  ■went,  reve- 
nir, s'en  retourner  comme  on  est  venu, 
avec  sa  coiorte  honte.  To  be  — ed  ■with- 
aut  expense  !  (com.)  (de  traite)  retour 
sans  frais  I 

EETUEN,  n.  (from,  de;  to,  à)  1.  1|  § 
reivur  (action  de  retourner,  de  revenir), 
m.  ;  2.  Il  rentrée,  £  ;  3.  ||  action  de  ren- 
dre (redonner),  f.  ;  4.  ||  restitution,  f.  ;  5. 
5  §  renvoi  (action),  m.  ;  6.  ||  envoi,  m.  ; 
transmission,  f.  ;  7.  §  remise  en  place, 
£;  8.  §  retour  (réciprocité,  reconnais- 
sance), m.  ;  9.  §  profit  ;  gain  ;  avan- 
tage, m.  ;  10.  rapport  ;  compte  rendu, 
m.;  11.  (admin.)  état;  rélevé,  m.;  12. 
(admin.)  élection,  f.  ;  18.  (arch.)  retour, 
m.  ;  14.  (com.)  rentrée  (de  fonds),  f.  ;  15. 
(com.)  montant  des  opérations,  m.  ;  16. 
(com.)  montant  des  remises,  m.  ;  17. 
— s,  (pi.)  (com.  mar.)  retours,  m.  pi.  ;  18. 
(dr.)  renvoi  (de  mandat  exécuté  à  la 
cour  d'où  il  émane),  m.  ;  19.  (mil.)  état, 
m.  ;  20.  (pari.)  élection  (de  député),  f. 

1.  The  —  of  health,  of  the  seasons,  le  retour  de 
la  santé,  des  saisons. 

False  —,  (pari.)  élection  irrégulière; 
entachée  ' d'' irrégularité  ;  quick  — , 
prompt  retour.  In  — ,en  retour  ;  en  re- 
vanche ;  par  contre  ;  in  —  for,  en  re- 
tour de;  on  —,  1.  (com.)  en  dépôt;  en 
commission;  2.  (dr.)  (de  vente)  à  ré- 
méré ;  avec  faculté  de  réméré  ;  on  a. 
o.'s  — ,  au  retour  de  q.  u.  To  be  on, 
npon  o.'e  — ,  être  en  route  pour  retour- 
ner, pour  revenir  ;  to  make  — s,  (com.) 
faire  des  remises,  f.  ;  to  make  out  a  — , 

1.  faire  U7i  rapport,  un  compte  rendu; 

2.  (admin.)  faire,  dresser  un  état. 
Eetuen-dat,  n.  1.  (com.)  jour  de  re- 
mise, m.  ;  2.  (dr.)  jour  du  renvoi  du, 
mandat  et  de  la  comparution  ;  jour 
d'audience,  va. 

Eeturn-side,  n,  (arcb.)  côté  en  re- 
tour, m. 

EETTJENABLE  [rê-tum'-a-tl]  adj.  1.  |1 
qui  peut  être  rendu  ;  2.  restituahîe  ;  3. 
(di*.)  (to,  d)  gui  doit  être  renvoyé. 

EETUENEE  [rë-turn'-ur]  n.(com.)2?er- 
sonne  qui  fait  des  re7nises  de  fonds,  f. 

EETDENING  [rê-turn'-ïng]  n.  (dr.)  ac- 
tion de  renvoyer  (des  mandats  exécutés, 
des  actes  officiels),  f. 

Eetpening-officer,  n.  1.  rapporteur- 
rédacteur  du  procès-verbal  des  élec- 
tions, m.  ;  2.  (dr.)  officier  chargé  de 
renvoyer  (les  mandats  exécutés,  les  actes 
officiels),  m. 

EETUENLESS  [  rê-tum'-lëa  ]  adj.  % 
sans  retorvr. 

EEUNION  [rê-iin'-yùn]  n.  1.  i  réunion 
(action  de  réunir,  de  rejoindre),  f.  ;  2.  § 
réunion  (nouvelle  union),  £  ;  3.  §  ré- 
union  (réconciliation),  £  ;  4.  (méd.)  ré- 
imion,  £ 

1.  The  —  of  parts,  la  réunion  des  parties.  2. 
The  —  of  the  members  of  a  family,  la  réunion  des 
membres  d'une  famille. 

EETJNITE  [rê-n-nît']  V.  a.  1.  H  réunir  ; 
rejoindre;  2.  §  réunir  (unir  de  nou- 
veau) ;  3.  §  réunir  (réconcilier). 

EEUNITE,  V.  n.  1.  1|  se  réunir;  se 
rejoindre;  2.  §  se  réunir  (s'unir  de 
nouveau). 

REVEAL  [rë-vêl']  V.  a  révéler. 

EEVEALEE  [re-vel'-ur]  n.  révélateur, 
m.  ;  révélatrice,  t 

EEVEILLE  [ré-vàl'l  n.  (mil.)  réveil, 
m.  ;  diane,  t 

To  beat  the  —,  tatlre  le  réveil,  la 
(liane. 


EEYEL  [rëv'-ëi]  V.  n.  (—ling  ;  —led) 
1.  se  réjouir  (bruyamment);  se  diver- 
tir; 2.  s' ébattre;  3.  (plais.)  festiner ; 
banqueter  ;  4.  §  (in,  à)  se  livrer  ;  s'a- 
bandonner ;  5.  (m.  i>.)  faire  une  orgie. 

EEVEL,  n.  1.  réjouissances  (bruyan- 
tes), £  pi.  ;  fête,  t.  sing.  ;  divertissement, 
m.  sing.  ;  2.  ébats,  m.  pi.  ;  3.  (m.  p.)  or- 
gie, t.  ;  4.  {arch.)  jouée,  £;  5.  (men.)  (de 
fenêtre)  écoinçon,  m. 

Eevel-kout,  n,  V.  Eevel. 

EEVELATION  [rëv-ê-lâ'-shûn]  n.  1,  ré- 
vélation, £  ;  2.  (Bible)  l'Apocalypse,  £ 

To  make  a  — ,  faire  une  révélation. 

EEYELLEE  [rëv'-ël-lur]  n.  -[.personne 
qui  se  réjouit,  se  divertit,  £  ;  joyeux 
convive,  m.  ;  2.  personne  qui  s'ébat,  £  ; 
3.  (plais.)  personne  qui  festine,  ban- 
quette, £  ;  4.  (m.  p.)  personne  qui  fait 
une  orgie,  f. 

EEVELLING  [rëv'-ël-lïng], 

EEVELEY  [rëv'-ël-rï]  n.  1.  réjouis- 
sances, £  pi.  ;  fêtes,  £  pi.  ;  plaisir,  m. 
sing.  ;  les  plaisirs,  m.  pi.  ;  divertisse- 
ments, m.  p],  ;  2.  ébats,  m.  pi.  ;  8.  (m.  p.) 
orgies,  £  pi. 

EEVENGE  [rê-vënj']  V.  a.  (m.  p.)  1. 1| 
venger;  2.  se  venger  de;  3.  ^  §  revan- 
cher  (q.  u.)  ;  se  revancher  de  (q.  cli.). 

2.  To  —  a.  th.  on  a.  o.,  se  venger  de  q.  eh.  sur 
q.ii. 

To  be  — d  on  a.  o.,  se  venger  de  q.  u.  ; 
to  be  — d  of  a.  th.  on  a.  o.,  se  venger  de 
q.  ch.  sur  q.  u.  ;  to  —  o.'s  self  on  a.  o., 
se  venger  de  q.  u.  ;  to  —  o.'s  self  of  a. 
th.  on  a.  o.,  se  venger  de  q.  ch.  sur  q.  w. 

EEVENGE,  n.  1.  ||  vengeance,  £;  2.  § 
revanche,  t;  3.  (jeu)  revanche,^ 

Out  of — ,  par  vengeance  ;  out  of  — 
for,  en  =:  de.  To  cry,  to  cry  out  for  — , 
crier  =  ;  to  glut  o.'s  — ,  assouvir  sa  =  ; 
to  take  —  (for),  tirer,  prendre  =  {de)  ; 
to  take  o.'s  —  (for),  1.  avoir  =  {de)  ;  2.  § 
prendre  sa  revanche  {de), 

EEVENGEFUL  [rê-vënj '-fûi]  adj.  1. 
vindicatif;  qui  respire  la  vengeance; 
3.  **  vengeur, 

2.  The  —  steel,  lefer  vengeur. 

EEVENGEFULLT  [rê-vënj'-fûl-lï]  adv- 
d'un^  manière  vindicative  ;  par  ven- 
geance ;  par  esprit  de  vengeance. 

EEYENGEFULNESS[rê-vënj'-fûl-në8] 
n.  caractère  vindicatif;  esprit  de  ven- 
geance, m. 

EEVENGELESS  [rê-vënj'-Iës]  adj.  sans 
vengeance. 

EEVENGEE  [rê-vënj'-ur]  n.  vengeur, 
m.  ;  vengeresse,  £ 

EEVENGINGLT  [rê-vënj '-ïng-lî]  adv. 
par  vengeance;  par  esprit  de  ven- 
geance. 

EEVENUE  [rëv'-ë-nii]  n.  1. 1|  revenu 
(de  simple  -particulier),  m.  ;  2.  4.  revenu 
(public),  m.;  S. fisc;  trésor,  m. 

Public  —s,  (pi.)  revenus  publics,  de 
l'état,  m.  pi. 

Eevenue-boaiid,  n.  administration 
des  revenus  publics,  f. 

EEVEEB  [rê-vurb']  v.  a.  renvoyer  (le 
son);  réfléchir. 

EEVEEBEEANT  [rê-vur'-bur-ant]  adj. 
qui  renvoie,  réfléchit  (le  son). 

EEVEEBEEATE  [rë-vur'-bur-ât]  V.  a. 

1.  renvoyer  (le  son)  ;  réfléchir  ;  2.  réver- 
bérer (la  chaleur,  la  lumière);  3.  (did.) 
répercuter. 

EEVEEBEEATE,  v.  n.  1.  +  retentir  ; 

2.  (de  la  chaleur,  de  la  lumière)  réverbé- 
rer ;  3.  (did.)  se  répercuter. 

EEVEEBEEATE,  adj.  t  qui  renvoie, 
réfléchit  (le  son). 
EEVEEBEEATING,  adj.   V.  Eever- 

BERATOEY. 

EEVEEBEEATION  [  rê-vur-bur-â'- 
shiin]  n.  1.  (de  la  chaleur,  de  la  lumière) 
réverbération,  £  ;  2.  (  did.  )  répercus- 
sion, £ 

EEVEEBEEATOEY  [rë-vur'-bur-à-tô- 
ri]  adj.  à  réverbère. 

—  furnace,  four,  fourneau,  foyer  =  ; 
— hearth,  (métall.)/oMr,/owr«eaM,/o2/éî' 
à  =,  m. 

EEVEEBEEATOEY,  n.  four,  four- 
neau, foyer  à  réverbère,  m. 

EEVÈEE  [rê-vêr']  V.  a.  i^évérer  ;  re- 
specter. 

EEVEEENCE  [rëv'-ur-ëns]  n.  1.  révé- 


rence, f  ;  respect,  m.  ;  2.  révérence  (sa» 
lut),  £  ;  8.  révérence  (titre),  £  ;  4,  $  per- 
sonne  révérée,  respectée. 

To  do,  to  pay  — ,  rendre  hommage  ,• 
to  make  —  j-,  faire  la  révérence.  "With 
—  be  it  spoken,  sauf  révérence  ;  rêvé' 
rence  parler;  en  parlant  par  rété- 
rence. 

EEVEEENCE,  v.  a.  révérer;  reè' 
pecter. 

EEVEEENCEE  [rëv'-nr-ën-jur]  n.  per- 
sonne qui  révère,  respecte,  t. 

To  be  a  reverencer  of,  révérer;  re- 


EEVEEEND  [rëv'-ur-ënd]  adj.  1.  véné- 
rable; resp)ectable  ;  2.  (du  clergé)  nîré- 
rend. 

Most  —,  1.  très-vénérable;  très-res- 
pectable ;  2.  (du  clergé)  révérendissime  ; 
right  —,  (du  clergé)  très-révérend. 

EEYEEENTIAL   [rëv-ur-ën'-Bhal]  adj. 

1.  de  révérence;  de  respect;  respec- 
tueux ;  2.  (de  crainte)  révérenciel. 

EEVEEENTIALLY.       V.     Ebveb- 

ENTLY. 

EEYEEENTLY  [rëv'-ur-ënt-lï]  adj.  ré- 
vérencieusem-ent  ;  avec  révérence,  res- 
pect ;   respectueusement. 

EEVEEEE  [rê-vêr'-ur]  n.  personne 
qui  révère,  respecte,  £ 

EEVEEIE.  KEevery. 

EEVEESAL  [ré-vur'-sai]  n.  (dr.)  1.  an- 
nulation, £  ;  2.  réhabilitation  ;  réhab^i- 
liiation  (des  effets  d'un  jugement),  £ 

EEVEESE  [rë-vurs']  V.  a.  1. 1|  §  renver- 
ser ;  mettre  en  sens  inverse  ;  2.  §  ren- 
verser (troubler,  détruire)  ;  3,  *  §  révo- 
quer; 4.  {(h.)  infirmer  ;  renverser  •  ré- 
former. 

1.  I  To  —  a  pyramid,  renverser  une  pt/ramtdt; 
§  to  —  the  order  of  a.  th.,  renverser  Vordre  de  q. 
ch.  2.  To  —  the  State,  renverser  l'Etat.  S.  To 
—  a  doom,  révoquer  un  sort. 

EEVEESE,  n.  1.  $  changement,  va.  ; 
vicissitude,  f.  ;  2.  (m.  p.)  revers  (change- 
ment en  mal),  m.  ;  8.  inverse  ;  opposé, 
m.  ;  4.  (de  médaille,  de  monnaie)  revers, 
m.  ;  5.  (imp.)  revers  ;  verso,  m. 

2.  A  —  of  fortune,  un  revers  de  fortune.  3.  To 
do  just  the  — ,  faire  juste  ^'inverse,  /'opposé. 

EEYEESED  [rê-vurst']  adj.  (did.)  ren- 
versé. 

EEYEESEDLY  [rê-vurs'-ëd-lï]  adv.  en 
sens  inverse, 

EEVEESELESS  [re-vtirs'-les]  adj.  1. 
qiii  ne  peut  être  renversé;  2,  *  irrévo- 
cable. 

EEVEESELY  [rê-vurs'-lî]  adv.  $  an 
sens  inverse. 

EEVEE8IBLE  [rë-vurs'-ï-bl]  adj.  1,  ré- 
vocable; 2.  (dr.)  réformable;  annu- 
lable. 

EEVEESION  [rë-vur'-shùn]  n.  1.  (dr.) 
reversion,  £  ;  retour,  m.  ;  2.  (d'emploi) 
survivance,  £  ;  3.  §  succession,  £  ;  4.  (dr.) 
bien  qid  fait  retour,  va. 

EEVEÉSIONAEY    [  rë-vur'-ehiîn-â-rï  ] 

adj.  1.  (dr.)  réversible;  2.  (d'emploi)  de 
survivance. 

EEYEESIONEE  [rê-vur'-shùn-nr]  n.  1. 
(dr.)  personne  investie  d'un  droit  de  re- 
version, retour,  £  ;  2.  (d'emploi)  survi- 
vancier,  m. 

EEVEET  [rë-vurt']  V.  n.  1. 1 G  retour- 
ner ;  2.  t  revenir  ;  3.  §  (to,  à,  sur)  re- 
venir ;  4  (dr.)  (to,  à)  retourner;  faire 
retour, 

2.  To  —  constantly  to  a  subject,  revenir  constam- 
ment sur  un  sujet. 

EEVEET,  V.  a  1.  faire  retourner; 
renvoyer  ;  2.  %  changer. 

EEVEET,  n.  (mus  )  renversement,  m. 

EEVEETIBLE  [rê-vurt'-ï-bl]  adj.  (dr.) 
réversible. 

EEVEETIVE  [rë-vurt'-ïv]  adj.  1.  qui 
retourne  ;  2.  qui  change, 

EEVEEY  [rëv'-ë-rï]  n.  rêverie,  t. 

EEYEST  [rë-vëBt'3  V.  a.  $  1. 1  §  revêtir; 

2.  investir  de  nouveau^  ;  8.  placer  (des 
fonds). 

EEYEST,  V.  n.  (dr.)  (in,  à)  retour- 
ner; faire  retour. 

EEYETEMENT  [rê-Tst'-mënt]  n.  (fort.) 
revêtement,  m 

EEYIBEATE  [ré-vi'-trât]  v.  n.  vibrer 
en  retour, 

EEYIBEATION  [rê-vi-brâ'-shùn]  n,  pf- 
bration  en  retour,  £ 
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KEVICTUAL  [rê-vït'-ti]  V.  a.  (—ling; 
—led)  ravitailler. 

EEVICTCTAL,  V.  n.(— ling;  —led;) 
$6  ravitailler. 

EEVICTUALLING-  [rê-vït'-tl-Ung]  n. 
ravitaillement,  m. 

EEVIEW  [ré-vû']  V.  n.  1.  %  revoir 
(voir  de  nouveau)  ;  2.  regarder  en  ar- 
rière; 3.  +  revoir  (examiner);  repas- 
ser; 4  \  passer  en  revue;  faire  une,  la 
revue  de  ;  5.  rendre  compte  de  (un  ou- 
vrage) ;  analyser  ;  6.  (mil.)  passer  en 
revue  ;  faire  la  revue  de. 

3.  To  —  a  manusoript,  revoir  un  marmscrit.. 

EEVIEW,  n.  1.  revue,  f.  ;  2.  révision 
(examen),  f .  ;  3.  (de  livre)  analyse,  f.  ; 
compte  rendu,  m.  ;  critique,  f.  ;  4.  revue 
(écrit  périodique),  f.  ;  5.  (dr.)  révision, 
£  ;  6.  (mil.)  revue,  f.  ;  7.  examen,  m. 

Monthly  — ,  revue  mensuelle  ;  quar- 
terly — ,  =:  trimestrielle  ;  weekly  — ,  = 
hebdomadaire.  Bill  of  —,  (dr.)  arrêt 
de  révision,  m.    Under  — ,  en  examen  ; 

?ue  Von  examine  ;  soumis  à  Vexamen. 
o  take  a  —  of,  faire  une,  la  revue  de  ; 
passer  en  revue. 

BEVIEWEE  [rê-vù'-ur]  n.  1.  personne 
gui  revoit,  guipasse  en  revue,  f.  ;  2.  ré- 
viseïir,  m.  ;  3.  auteur  d^tme  analyse, 
tVun  compte  rendu  ;  critique,  m.  ;  4. 
fédacteur  de  revue,  m. 

EEVILE  [rê-vîi']  V.  a.  injurier  ;  dire 
des  injures  à;  insulter;  outrager  de 
paroles. 

EEVILE, 

EEVILEMENT  [rë-vil'-mënt]  n.  %  'in- 
jure (parole),  f.  ;  insidte,  f.  ;  outrage,  m. 

EEVILER  [rê-vîl'-ur]  n.  diseur  (m.), 
diseuse  (f)  d'injures;  personîie  qui 
injurie,  insulte,  outrage,  f. 

EEVILING.  ]>:Eevile. 

EEVILINGLY  [rê-vil'-mg4ï]  adv.  in- 
iurieusement  ;  outrageusement. 

EEVINDICATE  [rê-vin'-dï-kât]  v.  a.  % 
revendiquer. 

EEVISAL  [rê-Yî'-zal]  n.  1.  révision 
(d'un  écrit),  f  ;  2.  (imp.)  révision,  t 

EEVI8E  [rê-vîz']  V.  a  1.  revoir  (pour 
corriger,  pour  modifier);  2.  reviser;  8. 
(imp.)  revoir  ;  faire  la  révision  de. 

EEVISE,  n.  (imp.)  deuxième  épreuve 
d'auteur,  f. 

Fourth  — ,  cinquième  épreuve  d^au- 
teur  ;  second  —,  troisième  =  ;  third  — , 
quatrième  =.    Press  — ,  tierce,  f. 

EEVISEE  [rê-vïz'-ur]  n.  1.  personne 
qm  revoit  (pour  corriger,  modifier),  f.  ; 
2.  réviseur,  m. 

To  be  a,  the  —  of,  revoir. 

EEVISION  [rê-vïzli'-ùn]  n.  révision 
(pour  corriger,  pour  modifier),  f. 

EEVISIONAL  [rê-vïzli'-ùn-al], 

EEVISIONARY  [rê-vïzh'-ûn-â-ri]  adj. 
de  révision. 

EEYISIT  [rê-vïz'-ït]  V.  a.  1.  visiter  de 
nou/veau;  %  revoir;  revenir  à;  re- 
tourner à. 

EEVIVAL  [rè-vi'-TDi]  n.  1.  retoii/r  àla 
me,  m.  ;  2.  recouvrement  (des  forces), 
m.  ;  3.  Il  §  action  de  ranimer,  t.  ;  reiiou- 
tellement,  m.  ;  4.  §  renaissance,  f.  ;  5.  § 
remise  en  vigueur,  f. 

EEVIVE  [rê-vîv']  V.  n.  1.  Il  §  revivre  ; 
ressusciter  ;  2.  ||  §  se  ranimer  ;  repren- 
dre ;  3. 1  se  raviver  ;  reprendre  ;  4.  § 
renaître  ;  5.  (chim.)  se  revivifier. 

'2.  J  A  sick  pBrson  —s,  un  malade  se  ranime  ;  § 
his  courage  — s,  sun  courage  se  ranime.  3.  His 
hopes — ,  ses  esp'irances  se  ravivent.  4.  Learning 
—d  in  Europe,  les  lettres  renaquirent  en  Europe. 

EEVIVE,  V.  a.  1.  \\  faire  revivre  ;  ren- 
dre, rappeler  à  la  vie  ;  rendre  la  vie 
à  ;  ressusciter  ;  2.  §  faire  revivre  ;  res- 
susciter ;  3.  Il  §  ranimer  ;  4.  §  raviver  ; 
6.  §  faire  renaître  ;  6.  §  remettre  en  vi- 
gueur ;  7.  (chim.)  revivifier. 

6.  To  —  a  law,  remettre  un.e  loi  en  vigueur. 

EEVIVER  [rê-viv'-ur]  n.  1.  Il  §  person- 
ne, chose  qui  fait  revivre,  qui  fait  res- 
susciter, f.  ;  2.  I  §  personne,  chose  qui 
ragtime,  f  ;  3.  §  personne,  chose  qui  ra- 
vive, f.;  4.  personne,  chose  qui  fait  re- 
naître, f.  ;  restaurateur,  m.  ;  rèstaitra- 
trice,  f.  ;  5.  §  personne,  chose  qui  remet 
en  vigueur,  f  ;  restaurateur,  m.  ;  res- 
tauratrice, î. 

EEVIVIFICATION  [  rë-yïv-ï-fî-kâ'- 
•hiin]  n.  (chim.)  revivification,  t 


EEVIVIFY  [ré-vïv'-ï-fi]  V.  a.  revivi- 
fier. 

EEVIVISCENCE  [rëv-ï-vïs'-sëns], 

EEVIVISCENCY  [rëv-ï-vïs'-sën-sï]  n.  1. 
retour  à  la  vie,  m.  ;  2.  ||  résurrection,  f.  ; 
3.  §  renaissance,  f. 

EEVIVOR  [rê-vî'-vôr]  n.  (dr.)  reprise 
de  procès,  f. 

Bill  of  — ,  (dr.)  demande  en  reprise 
de  procès,  f. 

REVOCABLE  [rëv'-ô-ka-W]  adj.  révo- 
cable. 

EEVOCABLENESS  [  rëv'-ô-ka-bl-nës  ] 
n.  révocabilité,  f.  ;  caractère  révoca- 
ble, m. 

EEVOCATION  [rëv-ô-kâ'-shûn]  n.  1. 
révocation,  f.  ;  2.  X  rappel,  m. 

EEVOKE  [rê-vôk']  V.  a.  révoquer. 

EEVOKE,  V.  n.  (cartes)  renoncer. 

EEVOKE,  n.  (cartes)  renonce,  f. 

EEVOKEMENT  [rê-vôk'-mënt]  n.  % 
révocation,  f. 

EEVOLT  [rê-volt']  V.  n.  1. 1  se  révolter  ; 
se  soulever  ;  ^  se  mettre  en  révolte  ;  se 
jeter  dans  la  révolte;  2.  §  se  révolter 
^s'indigner)  ;  se  soulever  ;  3.  t  §  (feom, 
a)  renoncer  ;  4.  :):  §  changer. 

To  cause  to  —,  to  make  —  *{  \\,  faire 
révolter  ;  révolter  ;  soulever. 

EEVOLT,  V.  a.  1.  §  révolter  (indigner)  ; 
soulever  ;  2.  t  mettre  en  fuite. 

1.  To  —  the  mind,  révolter,  soulever  Vesprit. 

EEVOLT,  n.  1.  ||  révolte,  f.;  2.  $  faute 
grave,  t  ;  3.  %  changement,  m.  ;  4.  4:  Té- 
volté;  rebelle,  va. 

In  — ,  en  révolte  ;  en  état  de  ==.  To 
excite,  to  rouse  to  — ,  1.  exciter,  porter 
àla=^;  faire  révolter  ;  révolter  ;  sou- 
lever ;  2.  souffler  la  =. 

EEVOLTÉD  [rê-volt'-ëdj  adj.  1.  |  ré- 
volté ;  en  révolté  ;  soulevé  ;  2.  §  révolté. 

EEVOLTEE  [rê-volt'-ur]  n.  1;.  1.  révol- 
té ;  rebelle,  m.  ;  2.  §  déserteur,  m. 

EEVOLTING  [rê-volt'-ïng]  adj.  §  révol- 
tant. 

To  be  —  to,  être  =  pour  ;  révolter  à. 

EEVOLUTION  [rëv-ô-ia'-shûn]  n.  1.  ré- 
volution, f.  ;  2.  X  mouvement  rétro- 
grade, m.  ;  3.  (astr.)  révolution^,  f.  ;  4. 
(méc.)  tour  (de  roue),  m. 

EE VOLUTION AEY  [rëv-ô-lù'-ehûn-â- 
ri]  adj.  révolutionnaire. 

EEVOLUTIONEE    %•    V-    Eevoltj- 

TIONIST. 

EEVOLUTIONIST  [rëv-ô-lû'-shùn-ïst] 
n.  révolutionnaire,  m. 

EEVOLUTIONIZE  [rêv-ô-lû'-shûn-ïz] 
V.  a.  1.  Il  révolutionner  ;  2.  $  §  opérer 
une  révolution  dans. 

EEVOLVE  [rê-volv']  V.  n,  1. 1|  tourner  ; 
2.  §  retourner;  revenir;  S.  {astr.) faire 
sa  révolution  ;  tourner. 

EEVOLVE,  V.  a.  1.  ||  tourner  ;  2.  §  re- 
iourner  {A&ViS  son  esprit);  rouler;  re- 
passer ;  réfléchir  à  ;  penser  à. 

EEVOLVENCY  [rê-volv'-ën-sï]  n.  moti.- 
vement  de  révolution,  m. 

EEVOLVINO  [rê-volv'-ïng]  adj.  1.  H 
tournant  ;  2.  §  qui  retourne  ;  qui  re- 
vient; 3.  (astr.)  qui  fait  sa  révolution; 
qui  toume. 

EEVOMIT  [rê-vom'-ït]  V.  a.  revomir. 

EEVULSION  [rê-viil'-shùn]  n.  (méd,) 
révulsion  ;  répercussion,  f. 

EEVULSIVE  [rê-vûl'-sïv]  adj.  (méd.) 
révulsif. 

EEVULSIVE,  n.  (méd.)  révulsif,  m. 

EEWAED  [rê-wârd']  V.  a.  1.  (fÔe,  de) 
récompenser  ;  2.  +  rendre  (donner  en 
retour). 

EEWAED,  n.  (foe,  dé)  récompense, 
f.  ;  *  salaire,  m.  ;  prix,  m. 

Handsome  — ,  1.  belle  récompense  ;  2. 
(des  afiîches)  =  honnête;  large  — ,  forte 
=  ;  — s  and  punishments,  peines  et  =s. 
As  a  — ,  e?i  =  ;  as  a  —  for,  en,  pour 
=  de. 

EEWAED  ABLE  [rê-wârd'-a-bl]  adj. 
digne  de  récompense;  qui  mérite  ré- 
compense. 

EEWAED  A  BLENESS  [lê-wârd'-a-bl- 
nës]  n.  qualité  de  ce  qui  est  digne  de  ré- 
compense, t  ;  mérite,  m. 

EEWAEDER  [rë-wArd'-ur]  n.  rémuné- 
rateur, m.  ;  rémunératrice,  f. 

EEWAEEHOUSE  [ré-wâr'-hôûa]  V.  a. 
(com.)  re/mettre  en  magasin. 

EEWOED  [rê-wurd'i  v.  a.  X  répéter  , 


m^t  pour  mot  ;  répéter  dans  les  même» 
termes;  répéter. 

EEWEITE  [ré-rît']  V.  a.  (eewkotb; 
eeweitten)  récrire. 

EEWEOTE.   V.  Eevpeite. 

"EEX"  [rëks]  n.  (chanc.)  roi,  m. 

EHABDOLOGY  [rab-dol'-o-ji]  n.  rdb- 
dologie,  f. 

EHABDOMANCY     [rab'-dô-man-sï]    JJ, 

rabdomancie ;  rabdomance,  f. 

EHATSODIG  [rap-sod'-ik], 

EHAPSODICAL  [rap-sod'-ï-kal]  adj.  dé 
rapsodie. 

EHAPSODIST  [rap'-sô-dï8t]  n.  1.  rap- 
sodiste,  m.  ;  2.  (ant.)  rapsode,  m. 

EHAPSODY  [rap'-sô-dï]  n.  1.  rapso- 
die, f  ;  2.  (ant.)  rapsodie,  f. 

EHENISH  [ré'-nîah]  adj.  1.  du  Bhin; 

2.  (géog.)  rhénan. 
EHENISH,  n.  vin  du  Bhin,  m. 
EHETIAN  [rê'-8hï-an]  adj.  (géog.)  rhé- 

tien. 

EHETOE  [rê'-tur]  n.  rhéteur,  m. 

EHETOEIO  [rët'.or-3k]  n.  1.  rhétort 
que,  f  ;  2.  §  éloquence,  f. 

2.  The  —  of  the  heart,  of  the  eyeii,  ^'éloquence 
du  cœur,  des  yeux. 

EHETOEICAL  [rê-tor'-ï-ka2]  adj.  de, 
de  la  rhétorique. 

EHETOEICALLY  [rê-tor'-ï-kal-lï]  adv. 
suivant  les  règles  de  la  rliétorique  ;  en 
rhetorician. 

EHETOEICIAN  [rët-ô-rïsh'-an]  n.  1. 
rhéteur,  m,  ;  2.  rhétoricien,  m. 

EHETOEIZE  [rët'-ô-riz]  v.  tx.  faire  de 
la  rhétorique. 

EHETOEIZE,  v.  a.  X  représenter  po/r 
une  figure  de  rhétorique. 

EHEUM  [rôm]  n.  1 1.  catarrhe,  m.  ;  2. 
flux  muqueux  ;  flux,  m.  ;  3.  salive,  f.  ; 
4.  pituite,  f.  ;  5.  lar')nes,  f.  pi. 

EHEUMATIC  [rô-mat'-ïk]  adj.  1.  % 
chagrin;  atrabilaire;  2.  i  de  rhume  ; 

3.  (méd.)  rhumatismal  ;  rhumatique. 
—  disease,  t  1.  rhu,me,  m.  ;    2.  (méd) 

affection  rhumatismale,  f. 

EHEUMATISM  [rô'-ma-tïzm]  n.  (méd.) 
rhumatisme,  m. 

EHEUMÎ'  [rô'-mï]  adj.  1 1.  enrhumé; 
2.  Jiumide. 

EHIME.   "FiEHTME. 

EHINO  [rî'-nô]  n.  (argot)  des  ecus, 
m.  pi. 

Eeady  — ,  =  sonnants. 

EHINOCERICAL  [rî-nô-sër'-ï-kal]  adj. 
X  de,  e7i  rhinocéros. 

EHINOCEEOS  [ri-nos'-ë-roa]  n.  (mam.) 
rhinocéros,  m. 

EHODIAJSr  [rô'-dï-an]  adj,  de  Rhodes. 

EHODIUM  [rô'-dï-ûm]  n.  (min.)  rhO' 
dium,  m. 

EHODODENDEON   [rod-ô-dën'-driin] 

n.  (bot.)  rhododendron,  m. 

EHOMB  [rûmb]  n.  (géom.)  rhombe,  m. 

EHOMBIC  X-    V.  Ehomboidal. 

EHOMBO  [vom'-bô]  n.  (ich.)  rhom- 
be, va. 

EHOMBOID  [riim'-bôïd]  n.  1.  (anat.) 
rhomboïde,  m.  ;  2.  (  géom.  )  rhom 
boïde,  va. 

EHOMBOIDAL  [viim-bôï'-dal]  adj 
rhoniboïdal. 

EHONCHUS  [rong'-kiis]  n.  (méd.; 
râle,  va. 

EHUBAEB  [ro'-bârb]  n.  1.  (bot.)  rîiu- 
barbe  (genre),  f.  ;  2.  (pharm.)  rhubar- 
be, t 

Bastard,  monk's  —,  (bot.)  patience  d^ 
Alpes,  t;  1  rhubarbe  des  moines,  f.; 
rhubarbe,  t  ;  rhapontic  des  Alpes,  va.; 
rhapontic,  va.  ;  faux  rhapontic,  va. 

EIIUMB  [rûmb]  n.  (mar.)  rumb ; 
rum.,  va. 

Ehumb-line,  n.  (mar.)  rumb,  rma 
de  vent,  va. 

EHYME  [rîm]  n.  1.  rime,  f.  ;  2.  vers,  la. 

2.  In  prose  or  — ,  en  prose  ou  en  vers. 

Alternate  — s,  rimes  croisées;  sorry 
— s,  méchants  vsrs.  Without  —  or  rea- 
son, sans  =  ni  raison.  To  have  nei- 
ther —  nor  reason,  n'avoir  ni  =  ni 
7'aison  ;  to  make  bad  —s,  rimailler. 

EHYME,  V.  n.  1.  rimer;  2.  (m.  p.) 
rimailler. 

EHYME,  V.  a.  rimer. 

EHYMELESS  [rîm'-lës]  adj.  sansrin^ 
non  rimé. 

EHYMER  [rîm'-ur]  n.  rimeur,  m. 
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fate;  <zfar;  â. 


a  fat  ;  ê  me  ;  è  met  ;  ^  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  b  move  ; 


RHYMESTER  [rîm'-stur]  n.  (m.  p.)  ri- 
meur  ;  rimailleur,  m. 

EHTMIC  [rim'-îk]  adj.  de,  de  la  rime. 

EHYMIST  [vim'-ist]  n.  %  rimeur,  m. 

EHYTHM  [rîr;Sm], 

EHYTHMUS  [iï«A'-mus]  n.  1.  rhythme, 
m.  ;  2.  X  vers,  m. 

RHYTHMICAL  [  ri^A'-mï-kal  ]  adj. 
rhythmique. 

ÈIAL,  n.   V.  Real. 

RIANT  [rê-ân']  adj.  %  riant. 

EIB  [rit]  n.  1.  cote,  f.  ;  2.  (de  presse) 
coulisse,  f.  ;  3.  (arch.)  tirant,  m.  ;  4.- 
(bot.)  nervure,  f.  ;  côte,  f.  ;  5.  (charp.) 
entre-toise,  t  ;  6.  (charp.)  étançon,  m.  ; 
T.  (const.)  côte,  f.  ;  8.  (const.)  (de  cintre, 
de  comble),  ferme  (en  charpente),  f.  ;  9. 
(drap.)  côte,  f.  ;  10.  (mach.)  tirant,  m.  ; 
il.  (mar.)  côte,  t.  ;  inenïbre,  m. 

Shorfc  — ,  fausse  côte.  To  break  a  — ,  se 
casser  une  =  ;  to  break  a.  o.'s  — s  for 
Mm  '^W,  rompre  les  =s  à  g.  u. 

EiB-EOAST,  V.  a.  (plais.)  frotter,  me- 
surer les  côtes  à. 

EiB-WALL,  n.  (  mines  )  comparti- 
ment, m. 

EIB,  V.  a.  ( — BiNG  ;  — bed)  1.  fowrnir, 
munir,  pourvoir  de  côtes;  faire  des 
côtes  à;  2.  $  enferiner ;  enceindre ; 
8.  (ind.)  faire  des  côtes  à  ;  faire  .. .  à 
côtes. 

To  be  — bed  with  ....  avoir  des  côtes 
de.... 

RIBALD  [rïb'-ald]  u.  débauché,  m.; 
libertin,  m.  ;  ^p°  rïbaud,  m.  ;  ribau- 
de,î. 

RIBALD,  adj.  vil  ;  bas. 

RIBALDISH  [rib'-ald-ïBli]  adj.  licen- 
cieux; déshonnéte. 

RIBALDRY  [rïb'-ald-rï]  n.  langage  li- 
cencieux, déshonnéte,  m. 

RIBAND  [rïb'-an], 

RIBBAND  [rib'-ban]  n.  1.  ruban,  m.  ; 
2.  (mar.)  lisse,  t  ;  préceinte,  m. 

RIBBED  [ribd]  adj.  1.  muni  de  côtes  ; 
2.  (ind.)  à  côtes. 

RIBBON  [iTb'-bûn]  n.  1.  (ind.)  ruban 
de  soie  ;  ruban,  m.  ;  2.  §  lambeau,  m. 

Set  of —s,  garniture  de  rubans,  f.  To 
tear  into  — s,  déchirer  en  lambeaux. 

RiBBON-TKADE,  n,  (com.)  rubaneris 
(commerce),  f 

Ribbon- WE  AVER,  n.  (ind.)  rubanier, 
m.  ;  rubanière,  f. 

RiBBox-WEAviNG,  n.  (ind.)  rubanerie 
(art),  î. 

RIO  [rïk]  (terminaison  de  nom  qui 
marque  la  juridiction  ecclésiastique,  o.om- 
me  Bishopric,  évêché). 

RICE  [rîs]  n.  (bot.)  riz,  m. 

—  milk,  =:  au  lait;  —  pudding,  gâ- 
teau de  =r,  m. 

RiOE-PLANTATioN,  n.  rizière,  f. 

RICH  [ritsh]  adj.  1,  Il  §  riche;  2.  §  fé- 
cond ;  fertile  ;  3.  §  précieux  ;  4.  §  beau  ; 
superbe;  magnifique;?).  §  délicieux; 
exquis;  excellent;  6.  §  succulent;  7. 
de  haut  goût  ;  relevé. 

2.  A  —  Boil,  un  sol  fécond,  fertile.  3.  A  —  tree, 
nn  arbre  précieux.  4.  A  —  landscape,  un  beau, 
superbe,  magnifique  paysage.  5.  A  —  odor  or  fla- 
vor, une  odeur  ou  une  saveur  délicieuse,  exquise, 
excellente.  6.  A  —  diet,  une  nourriture  succu- 
lente.    7.  A  —  dish,  un  mets  relevé,  de  haut  goût. 

The  —  man  of  the  Gospel,  le  mauvais 
riche.  As  —  as  a  Jew,  riche  comme  un 
juif,  comme  Crésus,  comme  un  Crésus, 
vm,  coffre. 

RICH,  V.  a.  t  enrichir. 

RICHES  [rïtsh'-ëz]  n.  pi.  1.  I  richesses, 
f.  pi.  ;  richesse,  f .  sing.  ;  2.  §  richesses 
(abondance),  f.  pi. 

To  roll  in  — ,  roider  sur  For  ;  nager 
dans  Vopulence. 

RICHLY  [rîtsh'-li]  adv.  1.  i  §  riche- 
ment; 2.  §  am/plement;  grandement; 
largement. 

2.  A  ch.astisenient  —  deserved,  un  châtiment 
grandement  mérité. 

RICHNESS  [rïtflt'-nës]  n.  §  1.  richesse 
(abondance),  f.  ;  2.  richesse  (qualité  pré- 
cieuse), f.  ;  3.  fécondité;  fertilité,  t  ;  4 
qualité  précieuse,  f.  ;  prix,  m,  ;  grand, 
haut  prix,  m.j  5.^  beauté;  magnifi- 
cence, t.  ;  6.  goût  délicieux,  exquis,  ex- 
cellent, m.  ;  excellence,  t.  ;  7.  nature 
succuZente,  t;  8.  haut  goût;  goût  re- 
levé, m. 


EICINUS  [rï-sî'-nûs]  n.  (bot.)  ricin,  m. 

RICK  [rïk]  n.  meule  (monceau,  pile),  f. 

RICKETS  [rïk'-ëts]  n.  pi.  (méd.)  ra- 
chitis ;  rachitisme,  m. 

RICKETY  [rïk'-ët-ï]  adj.  1.  (méd.)  ra- 
cMtique;  1  noué;  2.  §  dérangé;  un 
peu  dérangé. 

2.  A  —  state  of  mind,  un  esprit  un  peu  dérangé. 

To  grow  —,  1.  se  nouer  ;  2.  (méd.)  de- 
venir rachitique. 

RICOCHET  [rïk-ô-shâ']  n.  (artil.)  rico- 
chet, m. 

—  battery,  batterie  à  :=s,  f.  ;  —  firing, 
feîo  à  =,  m. 

EID  [rïd]  V.  a.  ( — DING  ;  rid)  1.  (from, 
OUT  OP,  dé)  délivrer  ;  2.  4.  *  (or,  de)  dé- 
livrer ;  *  débarrasser  ;  4  défaire;  3.  t 
chasser  ;  4,  X  «^  défaire  de  ;  faire  m,oii- 
rir  ;  tuer. 

1.  _To  —  a.  (1.  out  of  bondage,  délivrer  q.  u.  de 
captivité.  2.  To  —  the  sea  of  pirates,  délivrer  la 
mer  des  pirates  ;  to  —  a.  o.  of  a  plague,  débaiTasser 
q.  u.  d'un  tourment. 

To  —  O.'s  self  of,  se  débarrasser  de  ; 
se  défaire  de.  To  be  —  of,  être  délivré, 
débarrassé  de;  to  get  —  of,  éfo'e  débar- 
rassé de;  se  débarrasser  de;  se  dé- 
faire de. 

EID.  V.  Ride. 

RIDDANCE  [rïd'-dans]  Z.  1,  (PROM,  de) 

délivrance,  f.  ;  2.  4.  ^  débarras,  m,  ;  3.  $ 
enlèvemeiit,  m. 

A  good  —  !  good  — I  bon  débarras  ! 

RIDDEN.  KRiDE. 

RIDDLE  [rïd'-dl]  n.  crible,  m. 

RIDDLE,  V.  a.  cribler. 

RIDDLE,  n.  énigme,  t 

Answer  to  a  — ,  onot  d'une  =,  m.  To 
make  a — ,  faire  une=^:  to  propose,  to 
put  a  — ,  proposer  une  — . 

RIDDLE,  V.  a,  $  résoudre;  expli- 
quer. 

EIDDLE,  V.  n.  parler  énigmatique- 
ment,  par  énigmes. 

EIDDLEE  [rid'-diur]  n.  personne  qui 
parle  énigmatiquement,  par  énig- 
mes, t. 

EIDDLING  [rîd'-diïng]  n.  (métal.)  la- 
vage au  crible,  m. 

EIDDLINGLY  [rid'-diïng-li]  adv.  par 
énigmes. 

EIDE  [rïd]  V.  n.  (rode  ;  ridden,  rode) 
1.  être,  aller,  se  promener  à  cheval  ;  2. 
monter  à  cheval;  3.  (on,  upon,  sur) 
monter;  être  monté;  4.  être,  aller,  se 
promener  (en  voiture)  ;  6.  vogiier  ;  flot- 
ter; être  porté;  6.  se  onouvoir;  7.  $ 
agir  ;  s'' exercer  ;  8.  (imp.)  chevaucher  ; 
9.  (man.)  monter;  10.  (mar.)  être  à 
V ancre  ;  être  mouillé. 

2.  To  learn  to — ,  apprendre  à  monter  à  cheval. 
3.  To  —  on  an  ass,  monter  à  àne  :  être  monté  sur 
un  âne;  to  —  on  the  storm,  être  monté  sur  Parage. 
5.  A  balloon  • — s  in  the  air,  un  ballon  vogue,  flotte 
dans  Pair.     6.  To  —  on  an  axis, 


Difficult  to  —,  (man.)  difficile  à  mon- 
ter,  à  mener,  à  conduire;  easy  to  — , 
douxa,  facile  à  monter,  à  mener,  à  con- 
duire. To  —  easy,  1.  ne  pas  fatiguer  à 
cheval;  2.  (mar.)  ne  pas  fatiguer  à 
Vancre  ;  to  —  hard,  1.  monter  beaucoup 
achevai;  2.  (^w^)  fatiguer  à  Vancre. 
To  —  away,  s'en  aller  ;  partir;  to  • — 
behind,  1.  être,  aller  à  chenal  derrière 
(après  q.  u.)  ;  2.  monter  en  croiope  ; 
to  —  by,  passer  près,  devant;  to  —  on, 
continuer,  poursuivre  son  chemin; 
aller  en  avant  ;  to  —  out,  sortir,  aller 
se  promener  ;  to  —  over,  1.  parcourir 
(un  endroit)  ;  2.  passer  dessus  (q.  ch.)  ; 
3.  passer  sur  (q.  u.,  q.  ch.)  ;  to  —  round, 
faire  le  tour  ;  to  —  up  (to),  s'avancer 
{vers). 

EIDE,  V.  a.  (rode  ;  ridden,  îîode)  1. 
monter  (une  monture)  ;  2.  mener  ;  3.  ** 
parcourir;  4  §  inener ;  conduire; 
gouverner. 

1.  To  —  a  horse,  monter  un  cheval.  2.  To  — 
the  horses  to  water,  mener  les  chevaux  à  Veau.  3. 
To  —  the  air  in  whirlwind,  parcourir  Pair  dans  un 
tourbillon. 

To  —  out  a  gale,  (mar.)  tenir  bon  sur 
ses  ancres  dans  un  coup  de  vent. 

EIDE,  n.  1.  course,  promenade  (à 
cheval,  en  voiture),  t  ;  2.  prmnenade 
(lieu),  f. 

To  get  a  —,  se  faire  promener  (à  che- 
val, en  voiture);  to  give  a.  o.  a  — ,  1. 


promen&t^  q.  u.  ;  faire  fair<i,  unepromô' 
nade  à  q.  u.  ;  2.  prendre  q.  u.  ;  to  go  foi 
a  — ,  faire  une  course,  u,ne  prome- 
nade ;  aller  se  promener  ;  to  have,  to 
take  a  — ,  avoir,  faire  une  cou/rse,  une 
promenade. 

EIDEE  [rîd'-ur]  n.  1.  cavalier,  m,; 
2.  personne  en  voiture,  t  ;  3.  écuyer 
(dresseur  de  chevaux),  m.;  4  matrice 
(de  minerai),  f.  ;  5.  annexe  (d'acte)  ; 
clause  additionnelle,  f.  ;  6.  (com.)  cotiv- 
mis  voyageur  ;  voyageur,  m.  ;  7.  (com.) 
(d'effet)  allonge,  f. 

Hard  — ,  homme  qui  est  toujours  à 
cheval,  m.  ;  rough  — ,  (man.)  casse-cou, 
m.  Gentleman  — ,  écuyer  amateur. 
To  be  the  —  of,  être  monté  sur  ;  mon- 
ter. 

EIDGE  [rïj]  n.  i  1.  t  échine;  épine, 
t.  :  2.  sommet,  m.  ;  ciTne,  f.  ;  3.  haïiteur; 
élévation,  f.  ;  4  (de  bâtiment)  faîte,  m.  ; 
5.  (de  montagnes)  chaîne,  m.;  6.  (de 
montagne)  crête,  t  ;  7.  (agr.)  billon,  m.  ; 
8.  (mar.)  récif;  banc  de  roche,  m. 

Dividing  —,  (gén.  civ.)  point  de  par- 
tage, va.  ;  lurking  — ,  (mar.)  récif  à 
fleur  d'eau,;  shelving  —,  (const.)  dos 
d'âne,  m. 

Eidge-tree,  n,  (charp.)  faîte;  faî- 
tage, m. 

EIDGE,  V.  a.  1.  Il  §  sillonner;  2.  § 
■surmonter;  3.  (agr.)  faire  des  billona 
dans. 

EIDGEL  [rïd'-jël], 

EIDGELING  [rîj'-lïng]  n.  animal  â 
demi  châtre,  m. 

EIDGING  [rïj'-ïng]  n.  1.  sillonnage, 
m.  ;  2.  (agr.)  billonnage,  m. 

EIDGY  [rïj'-ï]  adj.  sillonné;  à  sil- 
lons. 

EIDICULE  [rïd'-ï-kùl]  n.  1.  ridicule 
(qualité),  m.  ;  2.  ridicide  (an  de  tourner 
en  ridicule),  m. 

2.  —  is  a  dangerous  weapon,  le  ridicule  est  xin« 
arme  dangereuse. 

To  bring  —  upon  a.  0.,  to  bring  a.  o. 
into  — ,  donner  U7i  ridicule  à  q.  u.  ;  to 
turn  into  — ,  tourner,  traduire  en  z=. 

EIDICULE,  V.  a.  tourner,  traduire 
en  ridicule  ;  rendre  ridicule  ;  ^  ridi- 
cxdiser. 

EIDICULER  [rïd'-ï-kùl-ur]  n.  personne 
qui  tourne,  traduit  en  ridxcule,  t. 

RIDICULOUS  [rï-dïk'-ù-lùs]  adj.  ridi- 
cule. 

A  —  thing,  ime  chose  =,  f.;  un  =, 
m.  ;  a  very  —  thing,  un  grand  =,  m.  To 
be  —  in  some  things,  in  some  respect^ 
avoir  des  =s  ;  to  become  — ,  devenir  v=:  ; 
tomber  dans  le  =  ',  to  make,  to  render 
— ,  rendre  =  ;  to  make,  to  render  o.'a 
self  — ,  se  rendre  =  ;  se  donner  un  =, 
des  =s  ;  to  make,  to  render  o.'s  sé\t 
extremely,  sovereignly  — ,  se  rendri 
extrêmement,  souverainement  =;  w 
donner  un  grand  =■  ;  tomber  dans  ui* 
grand =. 

RIDICULOUSLY  [n'-dr^'-û-lus-lî]  adv. 
ridiculement. 

RIDICULOUSNESS  [rï-dïk'-ù-lus-ngal 
n.  ridicule  (qualité),  m. 

RIDING  [rîd'-ïng]  n.  1.  action  (f.),  ari 
(m.)  de  monter  à  cheval;  2.  prome 
nade  (action)  en  voiture,  f.  ;  3.  prome 
nade  (lieu),  f  ;  4.  equitation,  f.  ;  5.  ma- 
nège, m.  ;  6.  (imp.)  chevauchage,  va. 

Riding-coat,  n.  redingote  de  voya» 
ge,l 

RiDiNG-HABiT,  n.  habit  de  c7ieval,jïL: 
amazone,  £ 

RiDiNG-HOOD,  n.  chaperon  de  vof 
age,  va. 

Little  red  —,  pettt  cha/peron  rouge. 

RiDING-HOUSE, 

RiDiNG-scHooL,  n.  école  d'équitation^ 
f.  ;  manège,  m. 

Riding-master,  n.  maître  d'équitO' 
Uon,  m. 

RIDING,  n.  canton,  district  (de  York- 
shire), m. 

RIDOTTO  [rï-dot'-tô]  n.  redoute  {a» 
semblée  pour  jouer,  pour  danser),  f. 

RIE.  V.  Rye. 

RIFE  [rïf]  adj.  qui  règne;  qui  d» 
mine;  ahondant. 

To  be  — ,  régner  ;  dominer. 

RIFELY  [rîf'-lï]  adv.  communémeni 
abondamment. 


RIG 

RIM                                                RIO 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ; 

Û  bull  ;  V,  burn,  lier,  sir  ;  o*  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

EIFENESS  [rif-nës]  n.  aboiidance, 
t  ;  fréquence,  f.  ;  grande  quantité^  f.  ; 
grand  nombre,  in. 

EIFFEAFF  [rif -raf]  n.  ^"  1.  (chos.) 
rebut,  m.  ;  raeaille,  t  ;  2.  (pers.)  rebut, 
m.  ;  ^é7is  cZ(j  rzéîz-,  f.  pi.  ;  lie  du  peuple, 
f.  sing.  ;  canaille,  f.  sing.  ;  racaille,  f. 
sing. 

EIFLE  [ri'-fl]  V.  a.  1.  i  dévaliser  (q. 
U.);  piller;  2.  §  enlever;  emporter; 
déroter. 

EIFLE,  n  1.  fusil  à  canon  rayé,  va.  ; 
2.  (mil.)  carabine  (à  long  canon),  f.  ;  3. 
— s,  (pi.)  (rail.)  carabiniers  (à  pied), 
m.  pi. 

EiFLE-BARRELLED,  adj.  (d'armes  à  feu) 
à  canon  rayé. 

EiFLE-MAN,  n.  carabinier  (à  pied),  m. 

EIFLE,  V.  a.  carabiner. 

EIFLEE  [rï'-flur]  n.  pillard,  m.  ;  pil- 
larde, f. 

EIFT  [rïft]  V.  n.  t  11  se  fendre. 

EIFT,  V.  a.  t  11  fendre. 

EIFT,  n.  -^  fente,  f. 

EIG  [rïg]  V.  a.  (—GIN g;  — ged)  1. 
éqioiper ;  accoutrer;  2.  (mar.)  gréer; 
garnir.  

To  —  out  ^W°,  parer. 

EIG,  n.  1 1.  accoutrement,  m.  ;  2.  ta- 
page, m.  ;  3.  mauvaise  femine,  f.  ;  4. 
i^"/arcé,  f.  ;  tour,  m. 

To  run  a  —  S^^,  jouer  un  tour  ; 
faire  -une  farce  ;  to  run  the  —  upon 
^W,  jouer  un  toxt/r  à  q.  u.  ;  faire  une 
farce  à  q.  u. 

EIGADON  [rïg-a-dôn']  n.  rigodon  ; 
rigaudon,  m. 

EIGATIOiSr,  V.  Irrigation. 

EIGGEE  [rïg'-gur]  n.  1.  personne  qui 
^accoutre,  f.  ;  2.  (mar.)  gréeur,  m. 

EIGGING  [rîg'-gïng]  n.  1.'  équipe- 
ment; accoutrement,  m.;  2.  (mar.) 
gréement,  m.  ;  grement,  m.  ;  agrès,  m. 
pi.  ;  3.  (mar.)  manœuvre  de  gréement, 
t  ;  r/ianœuvres,  f.  pi. 

Eunning  —,  (mar.)  manœu/vres  cou- 
rantes ;  standing  — ,  =  dormantes. 

EiGGiNG-LOFT,  n.  (mar.)  atelier  de 
çarniture,  m. 

EIGGISH  [rïg'-gïsh]  adj.  t  amoioreux. 

EIGGITE  [rïg'-gït]  n.  ^^  farceur  ; 
plaisant,  m. 

EIGGLE.  V.  Wriggle. 

EIGHT  [lît]  adj.  1.  ||  droit  (en  hgne)  ; 
2.  I!  en  ligne  droite  ;  direct  ;  3.  ||  droit 
(du  côté  droit)  ;  4.  §  droit  ;  juste  ;  bon  ; 
Men  ;  5.  §  bon  ;  vrai  ;  véritable  ;  qu''il 
faut  ;  6.  §  légitime  ;  7.  (com.)  régulier. 

1.  —  line,  ligne  droite.  2.  —  road,  route  di- 
recte. 4.  The  —  way,  le  droit,  le  bon  chemin  ;  — 
intentions,  intentions  droites,  justes,  bonnes  ;  it  is 

—  to  reflect,  il  est  bien  de  réfléchir.  5.  Tlial  is  not 
the  —  book,  ce  n'est  pas  là  le  livre  qu'il  faut.  6. 
Tlie  —  heir,  Vhrntier  légitime. 

—  side  (  V.  Side).  —  or  wrong,  à  tort 
ou  à  raison;  à  tort  ou  à  droit.    Ail 

—  !  1.  tout  va  bien  !  2.  (en  voyage)  en 
route  !  allez  !  marchez  !  quand  vous 
voudrez  !  To  be  —,  1.  (chos.)  être  juste. 
Men;  2.  (chos.)  contenir;  3.  (pers.) 
avoir  raison  (de)  ;  4.  (de  compte)  être 
bien  le  compte.  To  find  all  — ,  (com.) 
trou/ver  tout  régulier  ;  to  go  the —  way 
to  work,  «V  prendre  bien  ;  to  set  a.  th. 
— ,  1,  mettre  q.  ch.  en  bon  ordre;  2. 
mettre  q.  ch.  en  règle;  régulariser  q. 
ch.  ;  to  set  a.  o.  — ,  1.  mettre  q.  u.  sur  la 
voie,  la  bonne  voie;  2.  redresser  q.  u.  ; 
corriger,  éclairer  q.  u.  That  is  —  !  1. 
c'est  bien  !  2.  c'est  juste  !  3.  c'est  cela  ! 
4u  à  la  bonne  heure  !  5.  tant  mieux  ! 
That  served  him,  you  — !  c'est  bien 
fait  ! 

Eight-handed,  adj.  droitier. 

EiouT-LiNED,  adj.  (géom.)  rectiligne. 

EIGHT,  adv.  1.  I  droit;  totbt  droit; 
directement;  2.  §  droit;  droitement ; 
juste;  jitstement ;  bien;  3.  comme  il 
faut  ;  4.  t  **  très  ;  bien  ;  fort  ;  5.  t  im- 
médiatement ;  6.  (avec  les  titres)  très. 

—  !  bien  !  bon  !  —  on  !  tout  droit  !  — 
80 1  (mar.)  droit  comme  ça  !  comme 
ça! 

EIGHT,  n,  1.  i  côté  droit,  m.  ;  droite, 
£  ;  2.  §  bien,  m.  ;  3.  §  droit,  m.  ;  justice, 
t  ;  raison,  f.  ;  4.  droit,  m. 

'i.  —  and  wrong,  le  bien  et  le  mal.  4.  Civil  and 
political  — s,  des  droits  civils  et  politiques. 

Bare,  naked  —,  (dr.)  (de  bien)  tme 


propriété,  t.  Bill  of — s,  (dr.)  déclara- 
tion des  droits  et  privileges  politi- 
ques d'un  peuple,  f.  —  and  left,  (danse) 
la  eJiaîîie  anglaise.  In  — ,  par  droit  ; 
in  o.'s  own  — ,  1.  en  propre  ;  2.  de  son 
chef;  of — ,  de  droit;  de  plein  droit; 
on,  to  o.'s — ,  on,  to  the  — ,  à  droite; 
à  sa  droite  ;  à  main  droite.  To  be  in 
the  — ,  1,  (chos.)  être  bien;  2.  (pers.) 
avoir  raison  ;  to  claim  a  —  to,  élever 
'u/ne  prétention  sur  ;  to  do  — ,  1.  rendre 
justice;  2.  i  faire  raison  ;  S. -f  rendre 
raison;  donner  satisfaction;  to  give 
a.  0.  — ,  donner  droit,  raison  à  q.  u.  ; 
to  have  a  —  (to),  1.  avoir  droit  (à)  ,*  2. 
avoir  le  droit  (de)  ;  to  know  the  — s  of 
a  th.,  savoir  le  fin  mot,  le  fin  de  q.  ch.  ; 
savoir  ce  qu'il  en  est  ;  to  put,  to  set  to 
— s,  1.  mettre,  remettre  en  ordre;  2. 
rajuster;  rectifier;  3.  redresser;  4. 
rectifier  ;  5.  onettre  (q.  u.)  à  la  raison. 

EIGHT,  V.  a.  1.  faire  droit  à  (q.  u.)  ; 
rendre  justice  à  ;  2.  redresser  (q.  ch.)  ; 
3.  (mar.)  redresser  (un  vaisseau)  ;  4. 
(mar.)  dresser  (la  barre)  ;  mettre  droit. 

To  —  itself,  (chos.)  se  redresser. 

EIGHT,  V.  n.  (mar.)  se  redresser; 


EIGHTEOUS  [ri'-tshiis]  adj.  +  droit; 
juste. 

EIGHTEOUSLY  [ri'-tshû»-li]  adv.  + 
justement. 

EIGHTEOUSNESS  [rî'-tshûs-nës]  n.  + 
droiture  ;  jitstice,  f. 

EIGHTÉE  [rît'-ur]  n.  redresseur,  m. 

EIGHTFUL  [rît'-fùl]  adj.  légitime. 

—  hftir,  héritier  légitime. 

EIGHTFULLY  [rît'-fûl-lï]  adv.  légi- 
timement; ajuste  titre. 

EIGHTLY  [rît'-li]  adv.  §  1.  droite- 
m^ent;  justement;  bien;  2.  \commeil 
faut  ;  convenablement  ;  3.  juste  ;  4.  t 
parfaitement;  tout  à  fait. 

3.  To  conjecture  — ,  conjecturer  iviste.. 

EIGHTNESS  [rît'-nës]  n.  1.  \  recti- 
tude, f.  ;  2.  Il  direction  droite,  f.  ;  3.  § 
droiture;  rectitude,  f.  ;  4.  %jit,stesse; 
convenance,  f. 

EIGID  [rij'-ïd]  adj.  1.  :!:  ||  roide; 
raide  ;  2.  §  rigide  ;  3.  §  (m.  p.)  roide  ; 
4.  (bot.)  roide  ;  5.  (did.)  rigide. 

2.  A  ■ —  master,  un  maître  rigide  ;  a  —  law,  rine 
loi  rigide  ;  a  —  criticism,  une  critique  rigide. 

EIGIDITY  [rï-jïd'-ï-tî]  n.  1.  ||  roideur, 
f.;  2.  §  rigidité,  f. ;  3.  §  (m.  p.)  roideur, 
f.  ;  4.  (did.)  rigidité,  f. 

EIGIDLY  [rîj'-ïd-li]  adv.  1. 1|  avec  roi- 
deur ;  2.  §  rigidement  ;  ^  avec  roideur. 

EIGIDNESS  [rij'-îd-nës]  n.  1.  ||  roi- 
deu,i-,  t;  2.  §  rigidité,  f.  ;  3.  §  (m.  p.) 
roideur,  f. 

EIGLET  [rïg'-lët]  n.  1.  réglet,  m.  ;  2. 
(imp.)  réglette,  f. 

EIGMAEOLE  [rïg'-ma-rôl]  n.  1.  am- 
p7iigou,ri  ;  barbouillage,  m.  ;  2.  conte 
à  dormir  debout,  m. 

EIGOL  [rî'-gol]  n.  i  1.  ruisseau,  m.  ; 
2.  cercle  ;  diadème,  m. 

EIGOE  [rîg'-ur]  n.  (méd.)  froid,  m. 

EIGOE,  n.  1.  rigueur,  f.  ;  2.  1^  roi- 
deur, t.  ;  3.  i  dureté,  f.  ;  4.  $  violence,  f. 

With  — ,  à  la  rigueur  ;  en  =  ;  with 
the  utmost  — ,  1.  avec  la  dernière  =  ; 
2.  à  la  dernière  =  ;  &n  toute  =. 

EIGOEOUS  [rïg'-ur-ùs]  adj.  1.  rigou- 
reux ;  2.  (chos.)  de  rigueur. 

2.  • —  measures,  des  mesures  de  rigueur. 

EIGOEOUSLY  [rïg'-ur-iis-iï]  adv.  1.  ri- 
goureusement ;  2.  en  toute  rigueur  ;  à 
la  rigueur. 

Most  — ,  à  la  grande  rigueur. 

EIGOEOUSNESS  [rïg'-ur-ûs-nës]  n.  ri- 
gueur, f. 

EILL  [rïi]  n.  ruisseau  (petit),  m. 

EILL,  V.  n.  couler  en  petit  ruisseau  ; 
couler. 

EILLET  [rïi'-lët]  n.  petit  ruisseau,  m. 

EIM  [rïm]  n.  1.  rebord;  bord,  m.  ;  2. 
(de  roue)  jante,  t. 

EIM,  V.  a.  ( — ming;  — mbd)  mettre 
un  rebord,  un  bord  à. 

EIME,  n.  V.  Ehyme. 

EIME  [rïm]  n.  givre,  m.  ;  gelée  blan- 
che, î. 

EIME,  V.  n.  geler  à  blanc. 

It  —s,  il  gèle  à  blanc  ;  U  tombe  du 
givre. 


EIMOSE  [rï-môg'], 

EIMOUS  [rï'-mùs]  adj.  (bot.)  crevaaté. 
SIMPLE  [rïm'-pl]  n.  +  ride,  t. 
EIMPLE,  V.  a.  t  rider. 
EIMPLING  [rim'-piîng]  n.  t  ride  (sur 

l'eau),  f. 

EIMY  [ri'-mï]  adj.  couvert  de  giwe, 
de  gelée  blanche. 

EIND  [rînd]  n,  1.  (de  fruit)  écorce,  t.  ; 
2.  (de  i'vuii)  pelure,  f.  ;  3.  (de  fruit)  _2)eaM, 
f.  ;  4.  (de  plante)  peati,  f. 

Outside  — ,  (du  pied  du  cheval)  cor- 
ne, t 

EING  [ring]  n.  1.  cercle  ;  rond,  m.  ;  2. 
cerne,  m.  ;  3.  anneau,  m.  ;  4.  anneau, 
m.  ;  bague,  f.  ;  5.  (de  bouteille)  collier, 
m.  ;  6.  (de  plaie)  cerne,  va.  ;  7.  (de  roue) 
jante,  f.  ;  8.  (astr.)  anneau,  m.  ;  9.  (bot.) 
cerne,  m.  ;  10.  (const.)  cercle,  m.  ;  11. 
(man.)  piste,  f.  ;  12.  (mar.)  anneau,  m,  ; 
boucle^  f..  ;  13.  (mar.)  organeau,  m. 

3.  Iron-  anneau  lie /eî'.  4,  A  —  on  o.'s  finger, 
une  bague  i  son  doigt. 

Split  — ,  anneau  brisé.  Wedding  — , 
alliance  de  mariage  ;  alliance,  f.  ;  an- 
neau  nuptial,  m.    In  a  — ,  e?i  rond. 

EiNG-BONE,  n.  {vëidr.)  forme,  t. 

EiNG-SHAPED,  adj.  annulaire. 

EiNG-STREAKED,  adj.  rayé  en  an- 
neaux; anneté. 

EiNG-TAiL,  n.  1.  (ovn.)  paille-e7i-queue, 
f.  ;  2.  (mar.)  tapecu,  m. 

EiNG-woRM,  n.  (méd.)  impétigo,  m. 

EING,  V.  a.  mettre  un  anneau,  dea 
anneav^x  à. 

To  —  about  :j;,  entourer  ;  environner. 

EING,  V.  n.  (rang,  rung;  ritng)  1. 
B  sonner  ;  2.  ||  tinter  ;  3.  ||  §  (with,  de) 
résonner;  retentir. 

2.  My  ears  —,  les  oreilles  me  tintent.  3.  The 
town  — s  with  his  fame,  la  ville  retentit  de  sa  re- 
nommée. 

EING,  V.  a.  (rang,  rung  ;  rung)  1  1. 

sonner  ;  2.  faire  sonner. 

EING,  n.  1.  Il  -son,  m.  ;  2.  sonnerie 
(son),  f.  ;  3.  |i  cotop  de  sonnette,  m.  ;  4  J 
manière  de  sonner,  t  ;  5.  ||  §  tintement, 
va.  ;  6.  Il  §  retentissement,  m. 

EINGEE  [rîng'-ur]  n.  'sonneior,  m, 

EINGING  [rïng'-ïng]  n.  1.  action  de 
sonner,  f.  ;  2.  son  (de  cloche),  m.  ;  3.  § 
tintement,  m.  ;  4.  ||  §  retentissement,  m, 

—  sound,  tintement,  va.  —  in  the 
ears,    tintement    d'oreilles,    dans    les 

•EINGLEADEE  [rïng'-lêd-ur]  n.  chef 
d'émeute  ;  meneur,  m. 

EINGLET  [rïng'-iët]  n.  1.  t  cercle; 
rond,  m. ;  2.  petit  an/iieau,  va.;  S.  \, 
boucle  (de  cheveux),  f. 

EINSE  [rïtis]  V.  a.  rincer. 

EINSEE  [rïns'-ur]  n.  personne  qui 
rince,  f. 

EINSING  [rïns'-ïng]  n.  1.  action  de 
rincer,  t  ;  2.  (ind.)  rinçage,  va. 

EIOT  [ri'-iit]  n.  1.  tumulte,  va.  ;  'oa- 
carme,  m,  ;  2.  émeute,  f.  ;  3.  récolte,  t.  ; 
4.  intempérance,  f.  ;  excès,  m.  ;  5.  fêtes 
(bruyantes),  f.  pi.  ;  festins,  va.  pi.  ;  plai- 
sirs, va.  pi.  ;  6.  dissipation,  t.  ;  orgies, 
f.  pi.*;  7.  (dr.)  rassembleinent  tumul- 
tuewx,  va. 

3.  His  bold — ,  son  audacieuse  révolte.  4.  The 
lîimb  thy  —  dooms  to  bleed,  l'agneau  que  ton  in- 
tempérance  condamne  à  mourir'. 

To  quell  a  — ,  apaiser  une  émetite; 
to  run  —,  l.se  déchaîner;  ne phis con- 
naître de  frein;  être  déréglé;  2.  être 
désordonné  ;  3.  s'éteAidre,  se  répandre 
sans  mesure. 

EioT-ACT,  n.  loi  contre  les  émeutes,  t. 

To  read  the  — ,  faire  les  sommations. 

EIOT,  V.  n.  1.  faire  du  tumulte,  dit 
toacarme;  2.  faire  une  émeute,  des 
émetites  ;  3.  faire  des  excès  ;  se  livrer  à 
des  excès,  des  plaisirs,  des  orgies;  4. 
(on,  de)  se  réjouir  ;  se  divertir  ;  5.  ** 
se  déchaîner. 

EIOTEE  [rî'--it-ur]  n.  1.  personne  qu% 
fait  partie  d'une  émeute,  f.  ;  séditieux, 
va.  ;  mutin,  va.  ;  2.  personne  livrée  auio 
excès,  aïkx  plaisirs,  f. 

To  be  a  —,  prendre  part  à  une,  à  Vi- 
meuie. 

EIOTING.  V.  EioT. 

EIOTOUS  [ri'-ût-ùs]  adj.  1.  Imn/ui- 
tueux  ;  2.  séditieux;  3.  intempérant  f 
4.  déréglé;  disv'pé. 


RIS 


à  Me:  âfar; 


fall: 


RIV 

6  me  ;  e  met  ;  î  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


ROA 


EIOTOTJSLT  [ri'-ùt-us-lï]  adv.  1.  tîc- 
multueusement  ;  2.  séditieusement  ;  3. 
avec  intempérance  ;  avec  excès  ;  4=. 
dans  les  fêtes  (bruyantes),  les  festins,  les 
plaisirs,  la  dissi^jaiion,  le  dérèglement, 
les  orgies. 

EIOTOUSNESS  [rî'-ùt-us-nës]  n.  1.  ca- 
ractère tumultueux,  m.  ;  2.  caractère 
séditieux,  m.  ;  3.  intempérance,  f.  ;  4. 
dissipation,  f.  ;  dérèglement,  m. 

EIP  [rïp]  V.  a.  (—PING  ;  —FED)  1.  \  ou- 

vrir  (en  fendant)  ;  fendre  ;  déchirer  (en 
long)  ;  ^  labourer  ;  2.  ||  §  (from,  out  of, 
de)  arracher  ;  3.  §  fouiller  ;  scruter  ; 
sonder  ;  pénétrer  ;  4  (ouvr.  à  l'aig.)  dé- 
coud.re. 

To  —  open  ||  §,  1.  ouvrir  ;  2.  rouvrir  ; 
to  —  off,  1.  arracher  (d'un  bout  à  l'au- 
tre) ;  2.  enlever  ;  to  —  out  i^°,  lâcher 
(dire  étourdiment)  ;  to  —  up,  1. 1|  ouvrir  ; 
fendre  ;  déchirer  ;  ^  labourer  ;  2.  ||  § 
rouvrir  ;  3.  §  découvrir  ;  pénétrer  ;  4. 
§  exhum,er. 

EIP,  n.  ov/verture  (en  long)  ;  déchi- 
rure ;  fente,  t. 

EIPÈ  [rîp]  adj.  1.  4-  n  mûr  ;  2.  §  mîcr; 
3.  $  §  opportxm;  4.  %  pressant;  5.  (méd.) 
mûr. 

2.  —  for  heaven,  vimx  pour  le  ciel. 

EIPE  +.  F.  EiPEN. 

EIPELY  [rîp'-lï]  adv.  +  §  mûrement  ; 
apropos;  à  temps;  d^une  manière 
opportune. 

EIPEN  [rî'-pn]  T.  n.  1.  4.  Il  7nûrir  ;  2.  § 
mûrir. 

EIPEN,  V.  a.  1.  4.  Il  mûrir  ;  faire 
mûrir  ;  2.  §  mûrir. 

EIPENESS  [rîp'-nës]  n.  1. 4.  1|  maturi- 
té, f.  ;  2.  §  maturité,  f.;Z.%%à  propos, 
va.  ;  opportunité,  f.  ;  4.  J  qualité  (f.), 
état  (m.)  de  ce  qui  est  prêt  (  V.  Eeadi- 

NESS). 

EIPENING  [rî'-pn-ïng]  n.  1.  Il  matura- 
tion, f.  ;  2.  §  action  de  mûrir,  f.  ;  3.  § 
progrès  vers  la  maturité,  m.  ;  4.  (med.) 
maturation,  f. 

EIPPEE  [rîp'-pur]  n.  1.  personne  qui 
ouvre  (en  \o\i^,\fend,  déchire,  laboure, 
f  ;  2.  décMreur  (de  bateaux,  de  vais- 
seaux), m. 

EIPPING  [rîp'-pïng]  n.  1.  J  ouverture 
(action  d'ouvrir  en  long)  ;  action  défen- 
dre, de  déchirer,  de  labourer,  f.  ;  2.  ||  § 
(dut  of,  de)  action  d'arracher,  f.  ;  3.  § 
action  de  fouiller,  de  scruter,  de  son- 
der, de  pénétrer,  f. 

EIPPLE  [rip'-pl]  V.  n.  (de  l'eau)  1.  se 
rider  ;  2.  'bouillonner. 

EIPPLE,  V.  a.  1.  rider  (l'eau)  ;  %  faire 
"bouillonner. 

EIPPLE,  n.  1.  ride  (sur  l'eau),  f.  ;  2. 
"bouillon  (sur  l'eau),  m. 

EIPPLING  [rîp'-plïng]  n.  1.  action  de 
se  rider,  de  rider,  f.  ;  2.  bouillonne- 
ment, m.  ;  3.  (mar.)  remous  de  coxt- 
rant,  m. 

EISE  [riz]  V.  n.  (rose  ;  risen)  (from, 
de  ;  TO,  à)  1.  ||  §  se  lever  ;  2.  ||  §  se  rele- 
ver ;  3.  Il  §  remonter  ;  4.  §  se  lever  ;  se 
soulever  ;  5.  §  s'augmenter  ;  s'aceroî- 
tre  ;  s'' agrandir  ;  6.  ||  §  s'élever  ;  7.  i| 
8''élever  ;  hausser  ;  8.  Il  §  s'él&ver  ;  mo7i- 
ter  ;  9.  %  s'élever  ;  naître;  venir;  10. 
I  §  (OTJT  oF,  de)  sortir  ;  naître  ;  11.  §  (to, 
à)  s'offrir  ;  se  présenter  ;  12.  (des  as- 
semblées) se  séparer  ;  13.  (des  morts) 
ressusciter  ;  14.  (de  prix)  s'élever  ; 
hausser  ;  augmenter  ;  15.  (de  ton)  s'éle- 
ver ;  monter  ;  16.  (de  tribunal)  se  le- 
ver. 

1.  To — from  a  seat,  se  lever  cfun  siège;  to  — 
from  bed,  se  lever  du  lit  ;  the  sun  — s,  le  soleil  se 
lève.  2.  I  To  —  after  a  fall,  se  relever  après  une 
chute;  %\,o  —  after  a  misfortune,  se  relever  après 
un  malheur.  3.  §  To —  to  o  's  ancient  splendor, 
remonter  à  son  ancienne  splendeur.  4.  To  — 
against  oppressors,  se  lever,  se  soulever  contre  les 
oppresseurs.  6.  |1  A  cloud  — s,  un  nuage  s'élève  ; 
fowls—  in  the  air, /es  oiseaux  s'élèvent'rfans  Pair  ; 
I  a  mountain  — s,  une  montagne  s'élève  ;  |  the  wind 
—s,  le  vent  s'élève  ;  §  men  —  by  industry,  les 
hommes  s'élèvent ^jar  le  travail.  7.  "The  river  — s, 
la  rivière  s'élève,  hausse.  8.  To  —  in  the  air, 
B'élever,  monter  dans  l'air;  §  his  wrath  rose  to 
rage,  sa  colère  s'éleva,  monta  jusqu'à  la  fureur. 
9.  A  thought —s  in  the  mind,  une  pensée  s'élève, 
nait  dans  l'esprit;  evils  — from  imprudence,  les 
maux  naissent  des  imprudences.  11.  A  word  that 
—s  to  the  pen,  un  moi  qui  s'offre,  se  présente  à  la 
plumt. 


To  —  again  | 
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§,  1.  se  relever;  2.  (des 


morts)  ressusciter  ;  to  —  up  (to)  ll  §,  1. 
se  lever  {pour);  2.  ||  se  lever;  se  soule- 
ver ;  3.  s'élever  ;  4.  (tech.)  se  soulever. 

EISE,  n.  1.  Il  lever,  m.  ;  2.  |1  montée,  î.  ; 
3.  il  ascension,  f.  ;  4.  |!  §  élévation,  f.  ;  5. 
§  naissance,  f.  ;  source,  f.  ;  principe, 
m.;  origine,  f. ;  6.  (des  eaux)  crue,  f. ; 
7.  (de  prix)  hausse,  t  ;  augmentation, 
f.  ;  renchérissement,  m.  ;  enchérisse- 
ment,  m.  ;  8.  (const)  (d'arc) .7?€c/ie,  f.  ;  9. 
(mines)  partie  de  la  ligne  d'inclinaison 
qui  s'élève,  f. 

2.  The  —  of  a  hill,  la  montée  d'une  colline.  3. 
The  —  of  %'apor,  of  mercurj',  /'ascension  de  la  va- 
peur, du  mercure. 

Great  — ,  1.  l  forte  montée;  2.  forte 
élévation;  3.  (de  prix)  forte  hausse, 
augmentation.  On  the  — ,  (de  prix)  1. 
en  hausse  ;  2.  à  la  hausse.  To  give  — 
to,  1.  donner  naissance  à;  faire  naî- 
tre ;  2.  donner  lieu  {à)  ;  to  have,  to  take 
its  — ,  avoir,  prendre  sa  source  ;  pren- 
dre naissance. 

EISEN.  V.  EiSE. 

EISEE  [riz'-ur]  n.  1.  personne  qui  se 
lève,  f.  ;  2.  (d'escalier)  degré,  m.  ;  mar- 
che, f. 

Early  — ,  personne  matineuse,  f.  ;  late 
— ,  personne  qui  se  lève  tard,  t  ;  ^  dor- 
meur,  m.  ;  \  dormeuse,  f. 

EISIBILITT  [rïz-ï-bii'-ï-tï]  n.  1.  (did.) 
risibilité,  f.  ;  2.  disposition  à  rire,  f 

EISIBLE  [rïz'-ï-bl]  adj.  risible. 

EISING  [rîz'-ïng]  adj.  1.  ||  levant  ;  2.  || 
%qui  s'élève;  3.  §  naissant. 

1.  The  —  sun,  le  soleil  levant.  2.  A  —  man, 
homme  qui  s'élève.  3.  The  —  generation,  la  gé- 
nération naissante. 

EISING-,  n.  1.  I  §  action  de  se  lever  ; 
2.  Il  §  action  de  se  relever,  f.  ;  3.  ||  lever, 
m.  ;  4.  Il  montée,  f.  ;  5.  ||  ascension,  t  ;  6. 
Il  §  élévation,  f.  ;  7.  §  soulèvement,  m.  ;  8. 
§  levée,  t  ;  9.  soulèvement,  m.  ;  10.  (des 
assemblées)  levée  ;  cloture,  f.  ;  11.  (des 
eaux)  crue,  f.  ;  12.  (des  morts)  résurrec- 
tion, f.  ;  13.  t  (méd.)  tumeur,  f. 

EISK  [risk]  n.  1.  l'isque  ;  péril  ;  7ia- 
sard,  m.  ;  2.  (com.)  risques,  m.  pi. 

At  all  — s,  at  whatever  — ,  à  tout 
risque  ;  at  o.'s  — ,  à  ses  =8  et  périls  ;  at 
the  —  oî  au  =,  au  péril  de.  To  incur 
a  — ,  s'exposer  à  un  =^\  to  run  a  — , 
courir  un=;  to  run  the  —  of,  courir 
=,  le  =  de. 

EISK,  V.  a.  risquer  ;  hasarder. 

EISKEE  [rjsk'-ur]  H. personne  qui  ris- 
que, hasarde,  f. 

EITE  [rît]  n.  1.  rit;  rite,  m.  ;  2.  t  ** 
cérémonie,  f. 

Maimed  —  t,  cérémonies  incomplè- 

ÉITOENELLO  [rë-tôr-nël'-Iô]  n.  (mus.) 
ritournelle,  f. 

EITUAL  [rït'-ù-al]  adj,  du  rit,  rite  ; 
des  rites. 

EITUAL,  n.  rituel,  m. 

EITUALIST  [rït'-ii-al-ïst]  n.  ritua- 
liste,  m. 

EITUALLY  [rït'-ù-al-li]  adv.  selon, 
d'après  le  rit,  rite. 

EIVAGE  [rîv'-àj]  n.  t  rivage,  m. 

EIVAL  [ri'-val]  n.  1.  rival,  m.  ;  rivale, 
f.  ;  2.  émule,  m.,  f.  ;  3.  %  camarade  ; 
compagnon,  m. 

EIVAL,  adj.  rival. 

EIVAL,  V.  a.  (—LING  ;  —led)  (in,  de, 
en)  rivaliser  a/vec  (q.  u.). 

To  —  a.  o.  in  a.  th.,  rivaliser  avec  q.  u.  de,  en 
q.  ch. 

EIVAL,  V.  n.  X  (—LING  ;  —led)  riva- 
liser. 

EIVALITY  [ri-val'-ï-tï]  n.  1.  rivalité, 
£  ;  2.  :j:  égalité  de  rang,  f. 

EIVALEY  [ri'-val-rï], 

EIVALSHIP  [ri'-val-shïp]  n.  rivali- 
té, f. 

EIVE  [riv]  V.  a.  (rived  ;  riven)  1.  4. 
fendre  ;  2.  t  déchirer  (q.  u.). 

EIVE,  V.  n.  (rived  ;  riven)  se  fen- 
dre. 

EIVEL  [rïv'-vl]  V.  a.  t  (—ling;  —led) 
1.  recroqueviller  ;  2.  rider;  3.  dessé- 
cher. 

EIVEE  [riv'-ur]  n.fendeur,  m. 

EIVEE  [rïv'-ur]  n.  1.  Il  rivière,  f.  ;  2. 1 
fleuve,  m.  :  3.  %  fleuve,  m. 

3.  — 5  of  bleod,  fleuves  de  sang. 

Full  — ,  rivière  haute;  fiewve  haut; 


—  that  empties  itself  into  the  sea,^ 
Down  the  — ,  en  descendant  la  =,  le 
fiewve;  en  aval;  in  the  open  — ,  1.  en 
pleine  =,  2.  en  plein  fleuve;  up  the 
— ,  en  remontant  la  =,  le  fieu/ve  ;  en 
amont. 

EivER-GOD,  n.  {mjui.)  fleuve,  m. 

Eiver-hokse,  n.  (  mam.  )  hippopo- 
tame  ;  cheval  de  rivière,  m. 

EIVEEET  [riv'-ur-ët]  n.  t  peUte  H- 
vière,  f.  ;  ruisseau,  m. 

EIVET  [rïv'-ët]  V.  a.  1.  Il  §  river  ;  2.  § 
clouer  ;  S.  %fix-er  ;  4.  §  resserrer  ;  con- 
solider. 

2.  He  is  — ed  to  his  chair,  il  est  cloué  sur  sa 
cltaise.  3.  To  —  a.  th.  in  the  mind,  fixer  q.  ch. 
dans_  l'esprit.  4.  To  —  friendship,  resserrer 
l'amitié. 

EIVET,  n.  1.  rivet,  m.  ;  2.  rivure,  t  ; 
3.  (de  porcelaine)  attache,  f. 

EIVO  [rî'-vô]  int.  t  bois  !  buvez  ! 

EIVULET  [rïv'-ù-lët]  n.  ruisseau  (pe- 
tit), ruîsselet,  va. 

EIX-DOLLAE  [rïks-dol'-lar]  n.  rix- 
dale.  risdale  (monnaie  du  Nord),  f. 

EOACH  [rôtsh]  h.  (ich.)  gardon,  m.  ; 
rosse,  f. 

Eoach-backed,  adj.  (des  chevaux)  à 
dos  de  mulet. 

EOAD  [rôd]  n.  1.  Il  route,  f.  ;  chemin, 
va.  ;  chaussée,  f.  ;  *  voie,  f.  ;  2.  §  route, 
f.  ;  chemin,  va.  ;  voie,  t.  ;  3.  X  'r'oute,  f.  ; 
voyage,  m.  ;  4.  ^  incursion  ;  course,  t.  ; 
5.  (mar.)  rade,  f. 

Barrelled,  barrel,  convex  — ,  route, 
cliaussée  bombée  ;  beaten  —  |1  §,  chemin 
battu;  =  battue;  by  ■ — ,  chemin  dé- 
tourné, retiré;  concave  — ,  =  creuse; 
cross  — ,  chemin  de  traverse  ;  heavy  — , 
■=^ fatiguée;  high — ,  grande=^;  grand 
chemin;  laid  —,  1.  =  avec  fondation; 
2.  =  à  la  Trésaguet;  3.  =  Telford; 
macadamized  — ,  =  macadamisée,  à  la 
Mac-Adam;  metalied,  stoned,  broken 
stone  — ,  =  ferrée,  empierrée,  en  em- 
pierrement, en  caillozitis  ;  national,  par- 
liamentary — ,  =  royale  ;  open,  wild  —, 
(mar.)  rade  foraine  ;  parochial,  parish 
— ,  chemin  communal,  vicinal;  paved 
— ,  =  chaussée  pavée  ;  rough  — ,  =:  iné- 
gale, raboteuse.  Carriage  — ,  voie  char- 
retière; county — ,  =  départementale  ; 
estate  — ,  1.  chemin  particulier  ;  2.  che- 
min d'exploitation;  horse  — ,  1. pavé, 
va.  ;  chaussée,  t  ;  2.  (gén.  civ.)  route  mu- 
letière, f.  ;  tram — ,  chemin  à  ornières; 
turnpike  — ,  =  à  barrière,  à  péage; 

rail ,  chemin  (m.),  voie  (f  ),  route  (f.) 

defer;  rail-road;  rail-way, va.  Base, 
bed  of  a  — ,  encaissement  de  =,  m.  ;  di- 
rection, line  of  a—,  tracé  d'un  chemin, 
d'une  =,  va.  ;  tear  of  a  — ,  (gén.  civ.)  dé- 
tériorationpar  arrachement  d'une  =, 
t  ;  traffic  on  a  — ,  (gén.  civ.)  circulation 
sur  lone  ■=■,  f.  ;  trustee  of  a  — ,  commis- 
saire voyer,  m.  ;  wear  of  — s,  usure  des 
=is  (par  le  frottement  des  roues),  t  ;  wear 
and  tear  of  a  — ,  détérioration,  usure  de 
=,  f.  In  the  —s,  (raar.)  en  rade;  on 
the  —,  1.  sur  la=^;  2.  en  =.  To  con- 
struct, to  make  a  — ,  construire,  faire 
tme  =  ;  to  lay  out  a  — ,  (gén.  civ.)  tracer 
xine  =■  ;  to  open  a  — ,  to  open  a  —  to  the 
public,  livrer  une  =  à  la  circulation  ; 
to  stop  up  a  —,  barrer  une  =  ;  to  take 
a  wrong  — ,  faire  fausse  =  ;  to  turn  off 
the  — ,  se  dètoxirner,  s'écarter  de  la  =, 
du  chemin. 

EOAD-EMBANKMENT,     U.      (  géu.     Civ.  ) 

remblai  de  route,  va. 

EoAD-ENGiNEEK,  n.  ingénieur  des 
routes,  va. 

EoAD-FENCE,  n.  (gén.  civ.)  clôture  dé 
route,  t. 

EoAD-LABORER,  n.  Cantonnier,  m. 

Eoad-legislation,  n.  législation  de 
la  voirie,  f. 

EoAD-MAKEK,  U.  constructeuT  d« 
routes,  va. 

EoAD-MAKiNG,  U.  (gén.  civ.)  construe-  ' 
tion  de  routes,  t. 

EoAD-MAsoNRT,  n.  (const.)  ouvrage 
d'art  de  route,  m. 

EoAD-ROLLEK,  n.  rouleau  (pour  les 
routes),  m. 

EoAD-scRAPER,  U.  1.  racloir  ;  rabot, 
va.  ;  2.  éboueur,  va. 

EoAD-siDE,  n.  bord  de  la  route,  va. 


ROB                                                   EOD                                                  ROL 

Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  oï  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

On  the  —,  au  =. 

KoAD-WAY,  .n  1.  (gén.  civ.)  cliaussée, 
t.  ;  2.  (de  pont)  voie,  f. 

—  framing,  (gén.  civ.)  (de  pont  suspen- 
du) charpente  de  tablier,  f. 

EoAD-woRKS,  n.  pi.  (gén.  civ.)  travatix 
de  routes,  m.  pi. 

EOADER  [rôd'-ur]  n.  (mar.)  vaisseau 
en  rade,  au  mouillage,  m. 

ROADSTEAD  [rôd'-stëd]  n.  (mar.)  ra- 
de, t 

In  the  —,  en  =. 

EOADSTEE  [rôd'-etur]  n.  1.  lidet,  m.  ; 

2.  (mar.)  navire  en  rade,  au  mouil- 
lage, m. 

EOADWAY  [rôd'-wâ]  n.  t  route,  f.  ; 
chemin,  m. 

EOAM  [rôm]  V.  n.  errer. 

EOAM,  V.  a.  errer  dans  ;  parcourir. 

EO AMEE  [rôm'-ur]  n.  X  personne  qui 
erre,  f. 

EOAMING  [rôm'-ïng]  n.  cov/rse  erran- 
te, vagatonde,  f. 

EOAN  [rôn]  adj.  (de  chevaux)  rouan. 

Black  — ,  =  cap  de  more  ;  red  —,  = 
vineux. 

EoAN-TEEE,  n.  (  bot.  )  sorbier  des 
oiseaux,  m. 

EOAE  [rôr]  V.  n.  1.  Il  §  rugir  ;  2.  j  % 
mugir  ;  3.  crier  (très-fort)  ;  4.  §  pous- 
ser, jeter  des  cris  ;  5.  §  gronder  (faire 
un  bruit  sourd)  ;  6.  (des  chevaux)  cor- 
ner. 

1.  I  The  lion.  — s,  h  Unn  rugit  ;  §  to  —  with  fury, 
rugir  de  fureur.  2.  \\  The  biïU  —s,  h  taureau  mu- 
git ;  §  the  sea,  the  wind  — s,  la  mer,  le  vent  mugit. 
5.  §  The  thunder,  the  cannon  — s,  h  tonnerre,  le 
canon  gronde. 

To  —  out,  1.  vociférer;  crier;  2. 
pousser,  jeter  des  cris. 

EOAE,  n.  1.  Il  §  7'ugissement,  m.  ;  2.  || 
§  mugissement,  m.  ;  3.  cri  (fort)  ;  4.  § 
grondement,  m.;  6.  %  fracas;  bruit, 
m.  ;  6.  §  éclat  de  rire;  éclat,  m. 

To  set  in  a — ,  faire  éclater  de  rire; 
faire  rire  aux  éclats  ;  to  set  up  a  — , 
'pousser,  jeter  des  cris. 

EOAEEE  [rôr'-ur]  n.  1.  Il  animal  qui 
rugit,  m.  ;  2.  |  anivial  qui  mugit,  rz.  ; 

3.  (pers.)  crietir,  m.  ;  crieuse,  f 
EOAEING.  r.  EoAK.  n. 
EOARY  [rôr'-ï]  adj.  $  ae  rosée. 
E0A8T  [rôst]  V.  a.  1.  |i  rôtir  ;  faire 

rôtir  ;  2.  §  rôtir  (q.  u.)  ;  griller  ;  brû- 
ler ;  8.  \  faire  cuire  (à  l'ardeur  du  feu)  ; 
4  I  rôtir  ;  brider;  5.  §  railler;  plai- 
santer vivement;  6.  (métal.)  griller. 

3.  To  —  eggs,  faire  cuire  des  œufc.  4.  To  — 
cofiFee,  rôtir,  brûler  le  café. 

To  —  again,  rôtir  de  nouveau  ;  faire 
recuire.  To  —  o.'s  self,  se  rôtir;  se 
griller. 

EOAST,  adj.  rôti. 

—  meat,  du  r=. 
EOAST,  n.  rôti,  m. 
EOAST,  n.  haute  main,  f. 
To  rule  the  — ,  avoir  la  =. 
EOASTER    [r5st'-ur]    n.   1.  personne 

qui  fait  rôtir,  f.  ;  2.  (chos.)  rôtissoire, 
f.  ;  8.  cochon  de  lait  pour  rôtir,  t 

EOASTING  [rôst'-ïng]  n.  1. 1|  action  de 
rôtir,  de  faire  rôtir,  f.  ;  2.  §  action  de 
rôtir,  de  griller,  de  brûler,  t  ;  3.  ||  calis- 
son (à  l'ardeur  du  feu),  f  ;  4.  §  raillerie 
mordante,  f.  ;  5.  (métal.)  grillage,  m. 

EOB  [rob]  n.  (pharm.)  rob,  m. 
^  EOB,  V.  a.  (— BiNG  ;  —bed)  1.  ||  voler 
à  main  armée;  2.   ||  voler;  dérober; 
piller;    soustraire;    dépouiller;    3.  § 
frustrer;  priver. 

2.  To  —  a.  o.  of  a.  t!i.,  voler  g.  ch.  à  q.  u.  ;  tu 
—  a.  0.  of  a.  th.,  dérober,  soustraire  q.  ch.  à  q.  u.  ; 
pillsr,  dépouiller  q.  u.  de  q.  ch. 

To  —  Peter  to  pay  Paul,  déshabiller 
saint  Pierre  pour  habiller  saint  Paid  ; 
faire  un  trou  pour  en  boucher  un 
autre. 

EOBAND  [rô'-band]  n.  (mar.)  raban 
deferlage  ;  raban,  m. 
•      EOBBEE    [rob'-bur]    n.    1    voleur  à 
main  armée  ;  2.   brigand,  m.  ;  3.  vo 
leur,  m.  ;  voleuse,  f 

High-way  —,  voleur  de  grand  che- 
min, m.  ;  sea — ,  forban;  pirate,  m 

EOBBEEY  [rob'-bur-n]  n.  1.  (dr.)  vol  à 
main  armée,  m.  ;  2.  bi^igandage,  m.  ;  3. 
tel,  m.  ;  soustraction,  f  ;  larcin,  m. 

Hlgh-way  —,  vol  de  grand  chemin. 
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To  commit  a  series  of  robberies,  1.  com- 
m,ettre  une  série  de  vols  ;  2.  exercer  des 
brigandages. 

EOBE  [rôb]  n.  1.  robe  (de  cérémonie), 
f  :  2.  *  robe,  t 

Long  — ,  =  (profession  des  gens  de  ju- 
dicature), f.  :  gentlemen  of  the  long  — , 
gen^  de  =  ;  state  — s,  =s  de  cérémo- 
nies ;  master  of  the  — s,  intendant  de  la 
garde-robe.  m.  To  attire  in  a  — ,  revéUr 
d\ine  =  ;  to  be  in  o.'s  — s,  être  en  =. 

EOBE,  V.  a.  1.  Il  revêtir  d'une  robe  (de 
cérémonie)  ;  2.  i|  vêtir  dhme  robe  ;  3.  ** 
(with,  de)  revêtir. 

EOBE,  V.  n.  se  revêtir  de  sa  robe  (de 
cérémonie). 

EOBIN  [  rob'-ïn  ]  n.  (orn.)  rouge- 
gorge,  m. 

—  red-breast,  =r. 

EOBINIA  [rô-bïn'-ï-a]  n.  (bot.)  robi- 
nier, m. 

EOBOÉANT  [rob'-ô-rant]  adj.  1.  forti- 
fiant; 2.  (méd.)  corroborant;  robora- 
tif 

EOBOEANT,  n.  (  méd.  )  corrobo- 
rant, m. 

EOBUST  [rô-bust']  adj.  1.  \.robtiste; 
vigoureux  ;  2.  rude. 

EOBUSTIOUS  [rô-bûst'-yiis]  adj.  (plais.) 
robiiste. 

EOBUSTIOUSLY  [rô-bùst'-yûs-lï]  adv. 
^W°  (plais.)  vigoureusement;  robuste- 
inent. 

E0BUSTI0USNES3  [rô-bûst'-yus-ngs] 
n.  ^P"  (plais.)  vigueur,  î. 

EOBUSTLY  [rô-biist'-li]  adv.  d'une 
manière  robuste  ;  vigoureusement. 

ROBUSTNESS  [rô-biist'-nëB]  n.  nature 
robuste;  vigueur,  f. 

EOCAMBOLE  [rok'-am-bôl]  n.  (hort.) 
rocambole,  t  ;  ail  d'Espagne,  m. 

EOCHET  [rotsh'-ët]  n.  roc7iet  (sur- 
plis), m. 

EOCHET.  KEatchet. 

EOCK  [rok]  n.  1,  rocher,  m.  ;  roche, 
f.  ;  roc,  m.;  2.  —s,  (pi.)  récif;  rescif; 
rc^iSif  m.  sing.  ;  3.  §  roclie,  t  ;  4.  sucre 
d^orge  ;  sucre  de  pomme,  m.  ;  5.  (fable) 
roxLC  ;  rock,  m.  ;  6.  (géoL,  min.)  roche, 
f.  ;  7.  (géol.,  min.)  terrain,  m. 

Golden  — ,  (min.)  rocher  d'or,  m.  ; 
lurking  — s,  (pi.)  récif;  rescif;  ressif, 
m.  sing.  ;  primary,  primitive  — ,  (géol) 
roche  primitive,  t  ;  terrain  primitif, 
m.  Chalk  — ,  (min.)  roche  crayeuse,  f.  ; 
trap  —s,  (géol.)  roches  trapéennes,  f.  pi. 
To  split  upon  a—,  l..||  échouer  contre 
un  rocher  ;  2.  §  échouer  (ne  pas  réussir). 

EocK-BASiN,  n.  (géol.)  bassin  de  ro- 
che, m. 

EocK-HEAD,  n.  (géol.)  affleurement 
(m.),  crête  (f  )  de  roche. 

EocK-wooD,  n.  (min.)  asbeste  ligni- 
forme,  m. 

RocK-TvoKK,  n.  1.  4.  rocaille,  f.  ;  2. 
mtùr  de  rocher,  m. 

maker,  rocailleur,  va. 

ROCK,  n.  {m.) poupée,  f. 

ROCK,  V.  a.  1.  Il  bercer  ;  2.  |  remuer 
(un  berceau)  ;  3.  ||  balancer  ;  4.  $  §  ber- 
cer. 

1.  To  —  a  child,  'bertsr  un  enfant.  3.  To  —  a 
chair,  a  ti-ee,  balancer  une  chaise,  un  arbre. 

ROCK,  V.  n.  se  balancer. 

EOCKEE  [rok'-ur]  n.  1.  (pers.)  berceu- 
se, f. ;  2.  (chos.)  bascule  de  berceau; 
bascule,  f. 

EOCKET  [rok'-gt]  n.  (artif  )/iisée,  f. 

EOCKET,  n.  (bot.)  1.  julienne  (genre), 
f.  ;  2.  roquette  (genre),  f. 

"Water  —,  sisymbre  sauvage,  m.;  ^ 
cresson  de  rivière,  m. 

EOCKINESS  [rok'-r-nëa]  n.  abondance 
de  roches,  f. 

EOCKING  [rok'-ïng]  n.  1.  action  de 
bercer,  f.  ;  2.  balancement,  m. 

EocKiNG-CHAiK,  n.  chaiseà  bascule,  t. 

EocKiNG-noKSE,  n.  cheval  à  bascu- 
le, m. 

EOCKLESS  [rok'-iês]  adj,  sans  rocher, 
sans  roche. 

EOCKY  [rok'-i]  adj.  1.  plein,  couvert 
de  rochers  ;  2.  §  de  roc  ;  de  roche  ;  de 
rocher  ;  3.  (géol.)  rocheux. 

—  mountains,  (géog.)  monts  rocheux, 
m.  pi. 

EOCOU.   Y.  Aenotto. 

EOD  [rod]  n.  1.  baguette  (de  branche 


d'arbre),  f.  ;  2.  baguette  ;  verge,  f.  ;  8. 
verge  (de  certains  fonctionnaires),  f.  ;  4. 
verges,  f.  pi.  ;  poignée  de  verges,  t 
sing.  ;  5.  §  verges  (châtiment),  f  pi.  ;  6. 
**  §  sceptre,  m.  ;  7.  scion  (pour  la  pê- 
che), m.  ;  8.  t  houlette,  t.  ;  9.  t  fléav 
(pour  les  grains),  m.  ;  10.  (mes.)  rod 
(met.  car.  25.2919).  m.  ;  11.  (tech.)  verge, 
t.  ;  12.  (tech.)  tringle,  f.;  13.  (tech.)  tige 
(de  pompe,  de  sonde,  etc.),  f 

2.  A  magician's  — ,  verge,  baguett^e  de  magitien. 

Excentric  — ,  (mach.)  bras  excentri- 
que ;  golden  — ,  (bot.)  verge  d'or,  f. 
Connecting  — ,  (mach.)  tige  de  commu- 
nication ;  bielle,  t  :  guide  — ,  (mach.) 
tige  conductrice;  king's  — ,  (bot.)  as- 
phodèle ratneux;  ^  bâton  royal,  va..; 
side  —,  (mach.)  tige  latérale,  f.  ;  bras, 
va.  ■ —  of  iron  §,  verge  defer  (gouverne- 
ment dur).  Bundle  of  — s,  1.  faisceau 
de  verges,  va.  ;  2.  vergette,  f.  ;  to  fear  the 
— ,  craindre  la  verge,  les  =s  ;  to  have  a 
—  in  pickle  for  a.  o.  ^P",  la  garder 
bonne  à  q.  u. 

EoD-STKAP,  n.  (tech.)  tige  à  cour- 
roie, t 

EÔDENT  [rô'-dënt]  n.  (mam.)  roTV- 
geur,  va. 

EODOMONT  [rod'-ô-mont]  n.  rodo- 
mont,  va. 

EODOMONT,  adj.  de  rodomont. 

EODOMONTADE  [rod-ô-mon-tàd']  n. 
rodoinontade,  f 

EODOMONTADE,  v.  n.  faire  le  ro- 
domont, des  rodomontade^.. 

EOE  [rô], 

EOEBUCK  [rô'-biik]  n.  (mam.)  1  che- 
vreuil, va.  ;  chevrette,  f.  ;  2.  biche,  f. 

EOE  [rô]  n.  œufs  de  poisson,  m.  pi. 

Hard  — ,  (ich.)  œufs  de  poisson,  va.  pL  ; 
1"  frai,  va.  sing,  ;  soft  — ,  laite,  laitan- 
ce, f. 

EoE-STONE,  n.  (min.)  oolithe,  va. 

EOED  [rod]  adj.  1.  à  frai  ;  2.  à  jxiU, 
laitance. 

Hard  — ,  œ^ové  ;  soft  — ,  laite. 

EOGATION  [rô-gâ'-»hùn]  n,  roga 
Hon,  f. 

—  week,  semaine  des  =.s,  f. 

EOGUE  [rôg]  n.  1.  coquin;  fripon  f 
fourbe,  va.  ;  2.  coquin,  va.  ;  coqiùne,  f.; 
fripon,  va.  ;  friponne,  f.  ;  fourbe,  va.,  f.; 
8.  inalin,  m.  ;  maligne,  î.  ;  4.  espiègle, 
va,,i.  ;  5.  ■[ vagabond,  va.  ;  vagabonde,  t; 
6.  t  sot,  va.  ;  7.  f  farceur  ;  plaisant,  m.  ; 
8.  f  petit,  m.  ;  petite,  f.  ;  9,  (dr.)  vaga- 
bond, va. 

EOGUEEY  [rôg'-ur-î]  n.  1.  coquine- 
rie  ;  friponnerie  ;  fourberie,  f.  :  2.  ma- 
lice, f.  ;  3.  espièglerie,  f.  ;  4.  (dr.)  vaga- 
bondage, va. 

EOGUESHIP  [rôg'-shïp]  n.  (plais.)  co- 
quinerie  (titre  de  coquin),  f. 

EOGUISH  [rôg'-ïsh]  adj.  1.  coquin; 
fripon;  fourbe;  2.  malin  (plaisant); 
malicieux  ;  3.  espiègle. 

EOGUISHLY  [rôg'-ïsh-lï]  adv.  1.  en 
coquin,  fripon,  fourbe  ;  2.  maligne- 
onent;  malicieusement;  3.  avec  espiè- 
glerie. 

EOGUISHNESS  [rôg'-ish-nës]  n.  1.  co- 
quinerie,  friponnerie,  fourberie,  f.  ;  2. 
malice  (disposition  à  la  plaisanterie),  f.  ; 
3.  espièglerie,  t 

EOINT.   V.  Aeoynt. 

EOIST  [rôïst], 

EOISTEE  [rôïs'-tur]  V.  n.t  1.  faire  du 
tapage,  dîo  bruit;  2.  faire  le  fanfaron, 

EOISTEE, 

EOISTEEEE  [rôïs'-i^r-ur]  n.  1.  tapor- 
geur,  va.  ;  2.  fanfaron,  m. 

EOISTEEING  [rôîs'-tur-ïng]  adj.  t  1. 
tapageur;  bruyant;  2. fanfaron. 

EOKE  [rôk]  V.  n.  fumer  (de  chaleurX 

EOKING  [rôk'-ing]  adj.  fumant  {ÛA 
chaleur). 

EOLL  [rôl]  V.  a,  1.  rouler  ;  2.  (fcncL) 
corroyer  ;  3.  (métal.)  laminer. 

To  —  o.'s  self,  se  rouler.  To  —  away, 
ôter  en  roulant  ;  rouler  ;  to  —  back, 
1.  rouler  en  arrière  ;  2.  refouler  ;  to  — 
in,  faire  entrer  (en  roulant)  ;  to  —  out, 
faire  sortir  (en  roulant)  ;  to  —  round, 
1.  peloter  ;  2.  rouler  en  boule  ;  to  —  upj 
1.  roider  en  haad;  2.  rouler  ;  3.  enrou- 
ler ;  to  —  o.'s  self  up,  1.  (chos.)  s'6?irou' 
1er  ;  2.  se  pelotonner. 

EOLL,  Y.  n.  1.  U  rouler  ;  2,  [1  se  rau 


ROM 


ROO 


ROP 


s;  dfax;  afall;  afat;  ëme;  ^met;  ^pine;  ^pin;  ôno;  ômove; 


/#r;  8.  ♦*  §  faire  sa  révolution  ;  reve- 
nir ;  4  (mar.)  rouler;  5.  (jml.)  faire  un 
roulement. 

3.  The  — ing  seasons,  les  saisons  gui  reviennent. 

To  —  away,  s'éloigner  en  roulant; 
rouler;  to  —  back,  1.  revenir;  2.  re- 
tourner; 3.  reculer  ;  to  —  in,  entrer; 
rouler  ;  to  —  off,  tomber  ;  to  —  out,  sor- 
tir en  roulant;  rouler  ;  to  —  round,  1. 
se  peloter  ;  2.  se  rouler  en  boule;  to  — 
up,  1.  se  rouler;  2.  s'enrouler;  to  — 
■ap  -vrithin  o."s  self,  (chos.)  rouler  sur  soi- 
même. 

EOLL.  n.  1.  roulement  {iLctioTi  de  rou- 
ler), m.  ;  2.  ^  -roulade  (action),  f  ;  3.  rou- 
leau, m.  ;  4.  petit  2^ain,  m.  ;  5.  petit 
pain,  m.  ;  flûte,  f.  ;  6.  —s,  (pi.)  rôle,  m. 
Bing.  ;  liste,  f.  sing.  ;  tableau,  m.  ;  7.  — s, 
(pi.)  archiver,  f.  pi.  ;  S.  —s,  (pi.)  §  an7ia- 
le-s,  f.  pi.  :  9.  §  suite  ;  succession,  f.  ;  10. 
(du  tabac)  rouleau,  m.  ;  |^^  carotte^ 
t  ;  11.  (de  tambour)  roulement,  m.  ;  12. 
(ant.)  rouleau,  m.  ;  18.  (dr.)  rôle,  m.  ; 
tableau,  m.  ;  14.  (fil.)  boudin,  m.  ;  15. 
(mar.)  rc^e  (d'équipage),  m.  ;  16.  (mar.) 
roulis  (du  vaisseau),  m.  ;  17.  (métal.) 
laminoir,  m.  ;  IS.  (mil.)  contrôle,  m. 

8.  The  — s  of  fame,  hs  .innales  de  la  gloire.  9. 
A  —  of  periods,  une  suite,  une  succession  de  péri- 
odes. 

Buttered  — ,  1.  gâteau  feuilleté  ;  2. 
galette,  f.  Master  of  the  —s,  maître  des 
rôles;  juge  de  la  cour  des  rôles,  va.. 
(V.  Eolls-court).  To  put  a.  o.  on  the 
— s,  porter  q.  u.  sur  le  rôle,  sur  les  con- 
trôles ;  to  strike  a.  o.  off  the  — s,  rayer 
q.  u,  du  rôle,  du  tableau,  des  contrôles. 

EoLL-CALL,  n.  (mil.)  appel,  m. 

EoLL-MUSTER,  n.  (mil.)  contrôle,  m. 

EoLLS-comT,  n.  cou,r  d.es  rôles  (cour 
d'équité,  immédiatement  en  rang  après 
celle  de  la  chancellerie),  f 

EOLLED  [rôid]  adj.  1.  roulé;  2.  (du 
tabac)  roulé  ;  en  carotte. 

EOLLEE  [rôi'-ur]  n.  1.  rouleau;  cy- 
lindre, m.;  2.  roulette,  f.  ;  ^.bourrelet; 
oourlet  (d'enfant),  m.  ;  4  (fil.)  boudin, 
m.  ;  5.  (imp.)  rouleau,  m.  ;  6.  (méd.) 
tande  roulée,  f.  ;  rouleau,  m.  ;  7.  (mé- 
tfil.)  cylindre  lamineur;  cylindre  de 
laminoir,  m.  ;  —s,  (pi.)  laminoir,  m. 
sing.  ;  8.  (orn.)  rallier,  m.  ;  9.  (tech.)  ga- 
let, m.  ;  10.  (tech.)  tamliour,  m. 

Barrel  —,  (tech.)  tambour,  m.  To  run 
on,  upon  —s,  aller,  marcher  sur  rou- 
lette, des  roidettes. 

EOLLING  [rôl'-ïng]  n.  1.  roulement, 
m.  ;  2.  roulage  (action  de  rouler),  m.  ;  3. 
(mar.)  roidis,  m.  ;  4  (métal)  laminage 
(par  cylindres),  m. 

EoLLixG-MTLL,  U.  (métal.)  laminoir, 
m.  ;  machine  à  cingler  le  fer,  f. 

EoLLixG-piK,  n.  rouleau  (do  pâtis- 
sier), m. 

EOLLY-POOLT  [rôl'-ï-pôl-î]  n.  (jeu) 
talle  au  pot,  f. 

EOMAG-E.    V.  ExrMMAGE, 

EOMAN  [rô'-man]  adj.  1.  romain  ;  des 
Bomains;  2.  (du  nez)  aquilin;  3.  (imp.) 
romain. 

EOMAJN,  n.  1.  Romain,  m.  ;  Romaine, 
t\  2.  (imp.)  romain,  m. 

EoMAx-LiKE.  adj.  à  la  romaine. 

EOMANCE'  [rô-mans']  n.  1.  roman 
(contenant  du  merveilleux),  m.  ;  2.  §  ro- 
man (fiction),  m.  ;  3.  langue  romane, 
romance,  f.  ;  roman,  m. 

Hero  of  — ,  héros  de  roman,  m.  To 
be  like  — ,  tenir  du  =. 

EoMAXcE-EEAD,  adj.  (pcrs.)  nourH  de 
romaiis. 

EoMANCE--miiTEE,  n.  romancier,  m. 
_  EOMANCE,  V.  Ti.  faire  un  roman  (fic- 
tion), des  romans. 

EOMAXCER  [rô-mans'-ur]  n.  1.  t  ro- 
Viancier,  m.  ;  2.  conteur  (m.),  conteuse 
(f.)  de  romans  (fictions). 

EOMANCIXG-  [rô-man'-sïng]  adj.  de 
roman  (fiction). 

—  taie,  conte  =  ;  roman,  m. 

EOMANESQUE  [rô-man-ësk']  adj. 
^ch.)  romane. 

EOMANIC  [rô-man'-ïk]  adj.  roman. 

EOMANISM  [rô'-man-ïzm]  n.  (m.  p.) 
religion  catholique  ro^naine,  f. 

EOMANIST  [rô'-man-ïat]  n.  Catholique 
romain,  va.  :  catholique  romaine,  t 

KOMAJNIZE  [rô'-man-ïz]  V.  a.  1.  latini- 


ser ;  2.  convertir  au  catholicisme  ro- 
main. 

EOMAjSTIZE,  y.  n.  se  latiniser. 

EOMAî^SH  [rô-mansh']  n.  langue  ro- 
rnarte.  romance,  f.  ;  roman,  m. 

EOMAiS'TIC  [rô-man'-tik]  adj.  1.  roma- 
nesque; 2.  romantique;  3.  (substant.) 
romantique  (genre),  m. 

1.  —  notions,  idées  romanesques.  2.  A  —  land- 
sc.ipe,  un  paysage  romantique. 

E0MA:S'TICALLT       [rô-man'-ti-kal-li] 

adv.  1.  romanesquement ;  2.  d/u7ie  ma- 
nière romantique. 

EOMAKTICIST  [rô-man'-tï-sïst]  n.  ro- 
mantique (personne),  m. 

EOMAXTICXESS    [rô-man'-tïk-nës]    n. 

1.  caractère  romanesque,  m.;  2.  carac- 
tère romantique,  m. 

EOMEPENNt  [rôm'-pën-nï], 

EOMESCOT  [rôm'-skot]  n.  denier  de 
Saint-Pierre,  va. 
EOMISH  [rôm'-ïsh]  adj.  1.  \  romain; 

2.  romain  (de  l'Église  romaine). 
EOMP    [romp]  "n.    1.  fille  joueuse  ; 

joueuse  ;  gamine,  t  ;  2.  jeu  rude,  de 
garçon,  va. 

EOMP,  V.  n.  jouer  rxidement  ;  jouer  ; 
^  batifoler. 

EOMPIXG  [romp'-îng]  Ti.  jeu  7'ude,  va. 

EOMPISH  [romp'-ïsh]  adj.  joueur. 

EOMPISHXESS  [romp'-îsii-nës]  n.  7l1i- 
meur  joueuse,  f.  ;  ^  batifolage,  va. 

EONDEAU  [ron-dô']  "pi.  EOKDEAUS, 
Eo>-DEAUX, 

EONDO   [ron'-dô]  n.  1.   (poés.)   ron- 
deau, m.  :  2.  (mus.)  rondeau,  va. 
EONDUEE  [ron'-dûr]  n.  ±  cercle,  m. 

EONION  [rùn'-yiin], 

EONYON  [rim'-yûn]  n.  t  grosse 
mère,  t. 

EOOD  [rôd]  n.  (mes.)  rood  (ares 
10,116775),  m. 

EOOD,  n.  t  crucifix,  va. 

EOOD-LOFT.  n.  t  h^bé,  m. 

EOOF  [rôf]  n.  1.  toit,  m.  ;  2.  *  lam- 
bris, m.  ;  3.  §  voûte,  f.  ;  4  (de  la  bouche) 
palais,  va.  ;  5.  (de  voiture)  impériale,  f. 

3.  The  —  of  hearen,  ?«  voûte  du  ciel. 

False  — ,  (charp.)  comble,  va.  :  pro- 
jecting — ,  avant-toit,  va.  Hip  — ,  (arch.) 
croupe,  f.  Frame-Avork,  framing  of  a  — , 
{ch&rp.)  ferme  des  combles,  f. 

EOOF,  V.  a.  1.  I  coiivrir  d'un  toit; 
couvrir  ;  2.  t  §  loger  ;  abriter. 

EOOFIÎs'G  [rôf-îng]  n.  toiture,  f. 

EOOFLESS  [rof-lês]  adj.  1.  ||  sans 
toit  ;  2.  §  (pers.)  sans  abri  ;  sans  asile. 

EOOF  Y  [rôf-i]  adj.  couvert  d^un  toit; 
couvert. 

EOOK  [rôk]  n.  1.  (orn.)  freux,  m.  ; 
grolle,  va.  ;  f  rayonne,  f  ;  2.  (argot)  ca- 
pon ;  tricheur,  va. 

EOOK,  \.  2L  X  placer;  mettre; 
descendre. 

To  —  o.'s  self  X,  se  =. 

EOOK,  Y.  n.  (argot)  caponner,  fri- 
ponner. 

EOOK,  V.  a.  {2XS.ot)  finponnei: 

EOOK.  n.  (échecs)  tour,  f. 

EOOKEEY  [rôk'-ur-ï]  n.  1.  lieu  ha- 
bité par  des  freux,  m.  ;  2.  -f-  mauvais 
lieu.  va. 

EOOKY  [rôk'-i]  adj.  rempli  de  freux. 

EOOM  [rôm]  n.  1.  !1  espace  (étendue 
de  lieu),  m.  ;  place,  f.  ;  2.  §  lieu,  va.  ; 
matière,  f.  ;  raison,  t  ;  jnotif  va.  ;  3.  || 
pièce  (d'un  appartement,  f.  ;  chambre, 
f.  ;  4  (ind.)  atelier,  va.  ;  5.  (mar.)  cham- 
bre, f.  ;  logement,  va.  ;  soute,  f.  ;  6. 
(mines)  champ  {va.),  cliantier  (m.), 
taille  (f.)  d'exploitation,  va. 

2.  There  is  no  —  for  donbt,  il  n'y  a  pas  lieu  de 
douter;  to  find  ample  —  for  declamation,  trouver 
ample  matière  à  déclamer. 

Common  — ,  réfectoire,  va.  ;  long  — , 
grande  salle  (de  la  douane  à  Londi-es)  ; 
next  — ,2yièee,  chambre  voisine;  out- 
ward — ,  1.  pièce  extérieure  ;  2.  anti- 
chainbre,  f.  Bed ,  chambre  à  cou- 
cher ;  dining ,  1.  salle  à  manger,  f.  ; 

2.  réfectoire,  va.  ;  state  —,  salle  de  ré- 
ception (du  souverain,  etc.).  In  the  — 
of,  au  lieu  de;  à  lapjlace  de.  To  afford 
—  (to),  laisser  lieu  (dé);  permettre 
(de)  :  to  clean,  to  do  the  —,  faire  la 
chambre;  to  give  —,  1.  faire  de  la 
place;  2.  faire  place  ;  to  have  —  (to). 


avoir  lieu  (de)  ;  avoir  occasion  (de) 
to  make  — ,  1.  frayer  le  chemin  ;  i 
faire  de  la  place  ;  to  make  —  for,/«ird 
place  à. 

EooM-FUXL,  n.  chambre  pleine,  t 

EOOM.  V.  n.  (écoles)  loger. 

EOOMEE  [rôm'-ur]  n.  (mar.).«afa 
seau  spacieux,  va. 

EOOMINESS  [rôm'-ï-nës]  U.  nolvr^ 
vaste,  spacieuse  ;  grandeur,  f. 

EOOMY  [rôm'-ï]  adj.  vaste;  spa- 
cieux. 

EOOST  [rost]  n.  juc  ;  perchoir,  m. 

At  — .juché. 

EOOST,  V.  n.  \  %  jucher  ;  se  jucher. 

EOOT  [rôt]  n.  1.  Il  §  racine,  f.  ;  2.  § 
fondement,  va.  ;  fondation,  f.  ;  3.  §  sou- 
che ;  source,  f  ;  4  (alg.,  ai-ith.)  racine^ 
f.  ;  6.  (bot.)  racine  ;  6.  (gi"am.)  racine., 
f.  ;  7.  (mus.)  base,  f. 

2.  The  — s  of  Hel),  les  fondements  de  Venfer. 
3.  The  — _  aud  father  of  many  kings,  la  souche  et 
le  pèi-e  de  beaucoup  de  rois. 

Biquadratic,  fourth  — ,  (math.)  ra- 
cine quatrième  ;  cube  — ,  =  cubique  ; 
cube,  m.  ;  migratory  — ,  (bot.)  =:  pro- 
gressive,  f.  ;  rhizome,  va.  ;  square  — ,  = 
carrée  ;  spindle-shaped  —,  (bot.)  =  pi- 
votante ;  sweet  — ,  (bot.)  =  de  réglisse, 
f.  To  extract  a  — ,  (math.)  extraireune 
=  ;  to  strike  —,  pousser  des  =s  ;  to  take 
—  I  %,  prendre  =  ;  s'enraciner. 

EooT-BOTjxD,  adj.  1.  attaché,  lié  par 
la  racine  ;  2.  (de  plante)  serré  dans  le 
pot. 

EooT-STOCK,  n.  (bot.)  rhizome,  va.  ; 
souche,  f. 

EOOT,  V.  n.  i  §  s'enraciner  ;  pren- 
dre racine. 

EOOT,  V.  a.  Il  §  laisser  enraciner. 

To  —  out,  to  —  up  !1  §,  déraciner  ;  ex- 
tirper. 

EOOT,  V.  n.  \.  fouiller  avec  le  groin; 
2.  (chasse)  fouger. 

EOOTED  [rôt'-ëd]  adj.  Il  §  enraciné. 

EOOTEDLY  [rbt'-èà-li]  adv.  §  profovj- 
dément. 

EOOTEE  [rbt'-nr]  n.  1.  P  §  personne 
qui  laisse  enraciner,  f.  ;  2.  il  §  personne 
qui  déracine  ;  extirpe,  f.  ;  3.  §  extermi- 
nateur, m.  ;  exterminatrice,  f. 

EOOTLET  [rôt'-lët]  n.  (bot)  radi- 
cule, f. 

EOOTY  [rôt'-i]  adj.  plein  de  racines. 

EOPALIC  [rô-pal'-ïk]  adj.  en  forme  dé 
massue. 

EOPE  [rôp]  n.  1.  corde  (grosse),  f.  ;  2. 
cordage,  va.  ;  3.  rang  ;  fil,  va.  ;  4  (d'oi- 
gnons) glane,  f.  ;  5.  (des  oiseaux)  infcs- 
tin,  va.  ;  6.  (mar.)  cordage,  va.  ;  ma- 
nœxuvre.  f. 

Endless  — ,  corde  sans  fin  ;  running 
— ,  (mar.)  manœuvre  courante;  slack 
— ,  =  lâche;  standing  — ,  (mar.)  ma- 
nœuvre dormante  ;  tight  — ,  1 .  =:  ten- 
due ;  2.  =  roide.  Binding  —,  (tech.) 
prolonge,  f.  ;  head  —,  =  d'avant,  f.  ; 
tail  —,  =  de  remorque,  d'arrière.  On, 
upon  the  high  — ,  sur  ses  grands  che- 
vaux. To  be  on,  upon  o.'s,  the  high  — , 
être  inonté  sur  ses  grands  chevaux; 
to  give  a.  o.  — ,  lâclier  la  bride  à  q.  u.  ; 
to  make  a  —  fast,  (mar.)  amarrer  un 
cordage,  une  manœuvre. 

EopE-BAREEL,  U.  (tcch.)  tomtour,  m. 

EoPE-DA>-CEE,  n.  danseur  (m.),  dan- 
seuse (f.)  de  corde. 

EopE-MAKEE,  n.  cordier,  va. 

EoPE-MANUFACTTiEEE,  n.  cordler  ;  fo/- 
bricant  de  cordes,  va. 

EOPE-MAKING, 

EoPE-MAXTTFACTtTEE,  U.  co}'deri«  ;  fa 
bricatioji  de  cordes,  f. 

EoPE-EOLi.,  n.  (tech.)  tambour,  m. 

EoPE-TRicK,  n.  1.  j^"  tour  pendable, 
m.  ;  2.  t  injure,  f.  ;  parole  injurieuse,  t 

Eope-wÀlk,  n.  corderie.  f.  ;  champ 
de  filature  (de  corde),  m.  ;  filature,  f. 

EoPE-TARK,  a.  fil  de  caret,  m. 

EOPE,   V.   n.   1.  filer  (s'allonger    en  • 
filets)  ;  2.  filer  (couler  sans  se  diviser 
en  gouttes). 

ÈOPEE  [rôp'-ur]  n.  X  cordier,  va. 

EOPEEY  [rôp'-ur-ï]  n.  1.  corderie 
(lieu),  f  ;  2.  %  fourberie  ;  friponnerie,t 

EOPINESS  [rc'-pî-nës]  u.  viscosité,  t 

EOPY  [rô'-pi]  adj.  qui  file,  s'allor^gé 
en  filets;  visqueux. 
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EOQUELAUEE  [rok-ë-iôr']  n.  t  roqiie- 
laure  (manteau  d'homme),  f. 

EOSACEOUS  [rô-zâ'-8hûs]  adj.  (bot.) 
rosacé. 

EOSAET  [rô'-zâ-rî]  n.  1.  roseraie,  f.  ; 
2.  (rel.  cath.)  rosaire,  m. 

EOSCID  [ros'-sïd]  adj.  ±  de  rosée. 

EOSE.  F.  EiSE. 

EOSE  [rôi]  n.  1.  (bot.)  rose,  f.  ;  2.  ro- 
sette (nœud  de  ruban),  m.;  3.  (d'arro- 
eoir)  pomme,  f.  ;  4.  (arch.)  rosace,  f.  ;  5. 
(iist.  d'Angl.)  rose,  t 

Oanine,  dog  — ,  (bot.)  rose  canine,  à 
tCÀien  ;  eglantine,  f.  ;  damask  — ,  =  in- 
COfrnate  ;  golden  — ,  =  d'or  ;  monthly 
— ,  =  des  quatre  saisons.  Guelder  — , 
viorne  obier,  m.;  potier;  aiibier ;  T[ 
sureau  de  marais,  m.  ;  ^  houle  de 
f  ;  ^  =:  de  gueldre,  f.  ;  moss  — , 
moussue,  'tnousseuse  ;  musk  — ,  =  mus- 
wt),j, 
richo, 

-,  1,  sous  la  cheminée;  sous  le  man- 
teau; 2.  en  secret.  JlSTo  —  without  a 
thorn,  il  n'est  point  de  =«  sans  épines. 

RosE-BAY,  (bot.)  1.  lait,rier-rose  ;  lau- 
rose  ;  1  rosage,  m.  ;  rosagine,  f.  ;  2. 
rhododendron  ;  rosage  (genre),  m. 

Dwarf  — ,  rhododendro7i,  va. 

EosE-BUD,  n.  'bouton  de  rose,  m. 

EosE-Btrsn,  n.  (bot.)  rosier,  m. 

EosE-CAMPiON,  n.  (bot.)  agrostemme 
des  jardins,  va.;  ^  coquelourde,  f.  ;  ^ 
coquelourde  des  jardiniers,  f.  ;  ^  rose 
de  Sainte-Marie,  t 

EosE-cHEEKED,  adj.  aux  joues  rosées, 
de  rose. 

EosE-coLOR,  n.  rose  (couleur),  m. 

EosE-coLORED,  adj.  couleur  de  rose; 
rosé. 

EosB-GALL,  n.  (bot.)  hédegar,  va. 

EosE-LiKE,  adj.  en  rose. 

EosE-LippED,  adj.  aux  lèvres  rosées. 

EosE-M ALLOW,  n.  (bot.)  rose  tré- 
mière  ;  passe-rose,  f.  ;  irémier,  va. 

EosE-NOBLB,  n.  t  rose-noble  (an- 
cienne monnaie  d'Angleterre),  f. 

EosE-TRiBE,  n.  (bot.)  rosacées,  f.  pi. 

EosB- WATER,  n.  eau  de  rose  ;  eati 
rose,  t 

EosE-wooD,  n.  (bot.)  tois  de  rose,  de 
Rhodes,  de  Chypre,  va. 

tree,  (bot)  liseron,  hois  de  rose 

(des  Canaries),  m.  ;  bois  de  rose,  m. 

EosE-woRK,  n.  rosaces,  f.  pi. 

EOSEATE  [rô'-zhê-ât]  adj.  1.  orné  de 
roses  ;  de  roses  ;  2.  rosé. 

EOSED  [rôzd]  adj.  +  rosé. 

EOSEMAEY  [rôz'-mâ-rï]  n.  (bot.)  ro- 
marin, va. 

EOSET  [rô'-zët], 

EOSETTE  [rô-zët'l  n.  rosette,  f. 

EOSICEUCIAN     [roz-ï-krô'-8lian]     n. 

rose-croix,  va. 

EOSICEUCIAN,  adj.  des  rose-croix. 

EOSIN  [roz'-ïn]  n.  1.  résine,  f.  ;  2.  co- 
lophame,  f.  ;  arcanson,  m. 

Coarse  — ,  résine  commitne;  white 
— ,  =  jaune  ;  poix  =,  f. 

EOSIN,  V.  a.  1.  frotter  de  résine  ;  2. 
frotter  de  colophane. 

EOSINESS  [rô'-zï-nës]  n.  1.  couleur 
rose,  f.  ;  rose,  m.  ;  2.  vermillon,  va. 

EOSING  [rôz'-ïng]  n.  (teint.)  rosage,  m. 

EOSINY  [roz'-ï-nï]  adj.  résineux. 

EOSLAND  [ros'-iand]  n.  1.  bruyère 
(lieu),  f.  ;  2.  terrain  inarécageux,  va. 

EOSSET  [iW-8ët]  n.  (mam.) roussette; 
rougette,  f. 

EOSTEE  [roa'-tur]  n.  (mil.)  1.  règle- 
ment, va.  ;  2,  cadres,  va.  pi. 

EOSTEAL  [ros'-trai]  adj.  1.  (ant.)  ros- 
tral ;  2.  (hist,  nat.)  rostral. 

EOSTEATE  [ros'-trât], 

EOSTEATED  [ros'-trât-ëd]  adj.  1.  (ant. 
rom.)  armé  de  bec,  d'éperon;  2.  (hist, 
nat.)  rostre. 

EOSTEUM  [ros'-trùm]  n.,  pi.  EOSTRA,  1. 

(ant.  rom.)  bec,  éperon  (de  navire),  m.  ; 
2.  (ant  rom.)  rostres,  va,  pi.  ;  tribune 
aux  harangues,  f.  sing.  ;  3.  (arch.)  ros- 
tres, m.  pi.  ;  4.  (chim.)  bec  (d'alambic), 
m.  ;  5.  (hist.^  nat.)  rostre,  m, 

EOSY  [rô'-zï]  adj.  1.  de  rose,  roses  ;  2. 
rose;  rosé;  8.  vermeil. 

_  5.  The  —  mom,  malin  rose,  rosé.  3.  —  cheeks, 
/ffuej  vermeilles. 

E<5aT-B080MED,  adj.  **  au  sein  de  rose. 


EosY-coLORED,  adj.  **  amo  couleurs 
de  rose. 

EosY-CROWNED,  adj.  **  couronné  de 
roses. 

EosT-DROp,  n.  (méd.)  dartre  pustu- 
leuse ;  ^  couperose  ;  goutte  rose,  t  ;  rou- 
geurs, f.  pi. 

EosY-FiNGERED,  adj.  **  aiix  doigts  de 
rose. 

EosY-HUED,  adj.  **  au  teint  de  rose  ; 
rosé. 

EOT  [rot]  V.  n.  ( — ting;  — ted)  1. 
pourrir  ;  se  pourrir  ;  2.  se  carier. 

To  let  — ,  laisser,  faire  pourrir. 

EOT,  V.  a.  ( — ting  ;  — ted)  1.  pour- 
rir ;  2.  carier. 

EOT,  n.  1.  pourriture,  f.  ;  2.  (vétér.) 
claveau,  va.  ;  clavelée,  f. 

Dry  — ,  pourritv/re  sèche,  f. 

EOTA  [rô'-ta]  n.  (cour  de  Eome)  rote,  f. 

EOTANG  [rotang']  n.  (bot.)  rotang 
(genre),  m.  ;  rotang  d  cannes  ;  ^  jonc, 
jonc  des  Indes  ;  rotin,  va. 

EOTAEYt   7:Eotatory, 

EOTATION  [rô-tâ'-sliùn]  n.  1.  rotatio-i, 
t.  ;  2.  succession,  t  ;  3.  (admin.)  roule- 
ment (succession),  m. 

In  — ,  à  tour  de  role. 

EOTATOE  [rô-tâ'-tur]  n.  (anat.)  mus- 
cle rotateur  ;  rotateur,  va. 

EOTATOEY  [rô'-ta-tô-rï]  adj.  1.  de  ro- 
tation; 2.  alternatif;  successif;  3. 
(anat.)  (de  muscle)  rotateur;  4.  (méc.) 
rotatoire. 

EOTE  [rôt]  n.  routine,  f. 

By  — ,  1.  par  t^  ;  2.  par  cœur. 

EOTE,  V.  a,  X  1-  apprendre  par  rou- 
tine ;  2.  apprendre  par  cœur. 

EOTE,  V.  n.  (admin.)  rouler  ;  alterner. 

To  —  out,  sortir  alternativement. 

EOTE,  n.  (mus.)  rote  (vielle),  f. 

EOTTEN  [rot'-tn]  adj.  1.  pourri;^  2. 
carié;  3.  %  putride;  4  {à&  à&at)  gâté. 

To  get  — ,  1.  pourrir  ;  se  pourrir; 
tomber  en  pourriture  ;  2.  se  carier  ; 
to  smell  — ,  sentir  le  pourri. 

Eotten-stone,  n.  (min.)  1.  terre  pour- 
rie, f.  ;  2.  tripoli,  va. 

EOTTENNESS  [rot'-tn-nës]  n.  1.  pour- 
riture, f.  ;  2.  pourri,  va.  ;  3.  carie,  t. 

EOTUND  [rô-tùnd']  adj.  (bot.)  rond  ; 
arrondi. 

EOTUND, 

EOTUNDA  [rô-tûn'-da], 

EOTUNDO  [rô-tùn'-dô]  n.  rotonde,  f. 

EOTUNDITY  [rô-tùn'-dî-tï]  n.  1.  ron- 
deur,  f.  ;  2.  ^  (pers.)  rotondité,  f. 

EOUCOTJ  [rô-kô'j  n.  1.  (bot.)  roucou- 
yer  ;  rocouyer,  m.  ;  2.  (  ind.  )  rocou  ; 
roucou,  va. 

EOUGrE  [rezh]  n.  rouge  végétal;  rou- 
ge ;  fard,  m. 

EOUGE,  V.  n.  mettre  du  rouge  {îaxà); 
s'enluminer. 

EOUGE,  V.  a  mettre  du  rouge  à; 
farder. 

EOUGH  [rûf]  adj.  1.  ||  §  rude  ;  2.  ||  § 
raboteux  ;  3.  ||  §  âpre  ;  4.  ||  (with,  de) 
hérissé;  5.  §  approximatif;  6.  (des 
pierres)  brut;  7.  (mar.)  gros. 

1.  Il  —  cloth,  du  drap  rude  ;  §  —  sound,  son  rude. 
2.  Il  A  —  board,  a  —  rond,  U7ie  planche,  une  route 
raboteuse  ;  §  —  verses,  des  vers  raboteux.  3.  — 
wine,  du  vin  âpre  ;  —  to  the  touch,  âpre  au  toucher. 
4.  —  with  prickles,  hérissé  d^épines.  6.  A  —  dia- 
mond, xtn  diamant  brut. 

EouGH-CAST,  V.  a.  1.  i  §  ébaucher;  2, 
(maç.)  crépir,  ravaler. 

EoxrGH-cAST,  n.  1.  ébauche,  f.  ;  2. 
(maç.)  crépi  ;  ravalement,  m. 

EoiTGn-CASTiNG,  n.  (maç.)  crépi  ;  ra- 
valement, va. 

EoTJGH-coAT,  V.  8,  (maç.)  crépir  ;  ra- 
valer. 

EouGH-coATiNG,  n.  (maç.)  crépi  ;  ra- 
valement, va. 

EouGH-DRAiTGHT,  U.  !l  §  ébauche,  f. 

EouGii-DRAw,  V.  a.  I  §  ébaucher. 

EouGH-FooTED,  adj.  pattu. 

Eough-hew,  V.  a.  1.  ||  §  dégrossir  ;  2. 
Il  §  ébaucher  ;  3.  (arch,  nav.)  bûcher. 

EouGH-nEWN,  adj.  1.  ||  §  dégrossi;  2. 
Il  §  ébauché  ;  8.  §  rude. 

EouGH-SHOD,  adj.  ferré  à  glace. 

EouGH-woRK,  V.  a.  travailler  gros- 
sièrement. 

EouGH-wROUGiiT,  adj.  travaillé,  fait 
grossièrement. 


(tech.) 
s  rude- 


EOUGH,  V.  a.   1.    rendre  rude;  % 
(tech.)  ébaucher  ;  3.  (tech.)  dégrossir. 
To  —  down,  dégrossir.  To  —  it  oat^ 

1.  endurer  q.  ch.  jusqu'au,  bout  ;  2.  oi- 
ler jusqu'au  bout. 

EOUGHEN  [rûf'-fn]  V.  a.  rendre  rude. 

To  —  down,  dégrossir. 

EOUGHEN,  V.  n.  devenir  rude. 

EOUGHENING  [riif'-fn-ïng]  n.  action 
de  rendre  rude,  î. 

—  down,  dégrossissage,  va. 

EOUGI-IING  [rûf-fing]  adj. 
ébaucheur. 

EOUGHLY  [rûf'-lï]  adv.  1.  || 
ment  ;  2.  ||  §  âprement. 

EOUGHNESS  [riif -nës]  n.  1.  Il  §  aspé- 
rité, t.  ;  2.  Il  §  rudesse,  f.  ;  3.  ||  §  nature 
raboteuse,  f.  ;  4.  ||  §  âpreté,  f.  ;  5.  (de  la 
mer)  agitation,  f. ;  6.  (du  vent)  vio- 
lence,  f. 

1.  Il  The  —  of  a  stone,  ^'aspérité  d'une  pierre. 

EOUGHT  t  pour  Eeaohed. 

EOULADE  [rô-lâd']  n,  (mus.)  r<m- 
lade,  f. 

EOULEAU  [ro-lô']  n.,  pi.  Eouleaux, 
$  rouleau  (petit),  m. 

EOUNCE  [rôiins]  n.  (imp.)  manche  de 
barreau,  va. 

EOUND  [rôûnd]  adj.  1.  ||  §  rond  ;  2.  8 
en  rond;  3.  §  rond,  arrondi;  4.  $ 
rond  ;  franc  ;  5.  §  rond  ;  coidant  ;  fa- 
cile; 6.  §  grand  (considérable);  bon; 
joli  ;  7.  §  absolu  ;  8.  t  §  rude  ;  sévère  ; 

9.  (did.)  cylindrique. 

•2.  To  cut  a.  th.  — ,  couper  q,  ch.  en  rond.  3.  A 
—  phrase,  une  phrase  ronde,  arrondie.  6.  A  — 
sum,  ?(ne  grande,  bonne  somme  ;  a  —  prioBj  un  bon, 
«71  ^oliprix.  7.  A  —  assertion,  une  assertion  abso- 
lue. 

As  —  as  an  apple,  rond  comme  une 
boule.  To  be  —  with  a,  o.  t,  1.  é^re  rude, 
sévère  pour  q.  u.  ;  2.  réprimander  q. 
u.  sévèrement. 

Eotjnd-head,  n.  (hist.  d'Angl.)  tête 
ronde,  f. 

Eound-headed,  adj.  1.  à  tête  ronde  ; 

2.  au  sommet  rond. 
EouND-HousE,    n.  1.    violon  (  prison 

temporaire),  m.  ;  2.  (mar.  roy.)  bouteillea 
des  sous-officiers,  f.  pi.  ;  3.  (mar.  march.) 
chambre  du  conseil,  f. 

EouND -ROBIN,  ^1.  pièce  revêtue  de.  si- 
gnatures en  rond,  f. 

EOUND,  n.  1.  Il  rond,  va.  ;  2.  ||  §  cer- 
cle, m.  ;  3.  §  tour  (mouvement  en  rond), 
m.  ;  4.  toiornée,  f.  ;  5.  t  §  tour,  va.  ;  pro- 
menade, f.  ;  6.  (d'applaudissements)  sal- 
ve, f.  ;  7.  (de  bœuf)  rouelle,  f.  ;  8.  (d'é- 
chelle) échelon,  va.  ;  9.  (danse)  ronde,  f.  ; 

10.  (escrime)  assaut,  va.  ;  11.  (jeu)  tou/r, 
m.;  12.  (mil.)  ronde,  f.;  13.  (mil.) 
charge  (de  cartouches),  f.  ;  14  (mil.)  de- 
charge  générale,  f.  ;  15.  (tech.)  ron- 
delle, f. 

2.  A  golden  — ,  un  cercle  d'or  ;  §  a  —  of  labors 
or  duties,  un  cercle  de  travaux  ou  de  devoirs. 

Officer  of  the  —,  (mil.)  officier  Oe 
ronde,  va.  In  a  — ,  en  rond  ;  on  tho  —, 
1.  en  toiirnée  ;  2.  (mil.)  en  =.  To  bo  on 
o.'s  —s,  1.  être  en  tournée;  2.  (mil.) 
être  en-=^;  to  fight,  to  have  a  — ,  faire 
un  assaut,  faire  assaut;  to  fire  a  — , 
(mil.)  faire  une  décharge  générale  ;  to 
go  thé  — ,  1.  faire  le  tour  ;  2.  faire  la 
tournée  ;  3.  (mil.)  faire  la  =  ;  to  run  a 
— ,  parcourir  un  cercle  ;  tourner  dans 
un  cercle;  to  take  a  —-,  faire  un  tour. 

EorND-MAN,  n.  homme  de  tournée,  m. 

EOUND,  adv.  1.  en  rond;  2.  àl'en- 
tour  ;  3.  autour  ;  tout  autour  ;  é.  àla 
ronde. 

1.  To  move  —,  se  mouvoir  en  rond.  2.  AU  thfl 
country  —,  tout  le  pays  à  l'entour.  4.  Ten  leagues 
— ,  dix  lieues  à  la  ronde. 

Ail  —,  tout  autour;  —  about,  tout 
autour.  To  come  —,  venir  (en  faisant 
le  tour)  ;  to  get  —,  totirner  ;  to  go  —,  1. 
faire  le  tour  ;  circuler  ;  2.  faire  un 
détour  ;  to  go  —  and  — ,  tourner  toit- 
jouâ'S  ;  to  hand  — ,  passer  à  la  ronde  ; 
faire  circuler  ;  to  move  — ,  1.  se  mou- 
voir en  rond;  tourner;  2  se  tourner; 
to  turn  — ,  1.  tourner  en  rond;  2.  se 
fretotirner  ;  to  turn  —  and  — ,  tourner 
toujours. 

ÈOUND,  prép.  autour  de. 

To  come,,  to  get  —,  1.  venir  autour 
de;  2.  faire  le  tour  de;  8.  entourer; 
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to  come,  to  get  —  a.  o.  %  1.  entortiller 
q.  u.  ;  2.  circonvenir  g.  u.  ;  to  go  — , 
aller  autour  de  ;  faire  le  tour  de  ;  to 
•  go  —  and  — ,  faire  et  refaire  le  tour  de  ; 
to  hand  a.  th.  —  . . .  ,  faire  faire  à  q.  ch. 
le  tour  de  ..  .\  faire  passer,  circuler  q. 
ch.  autour  de  ...  . 

EOUND,  V.  a.  1.  ||  §  arrondir;  %  ** 
entourer;  environner  ;  3.  **  faire  le 
tour  de;  4.  (mar.)  ^aZer. 

1.  I  Xo  —  periods,  arrondir  des  périodes. 

To  —  a.  o.  in  the  ear  t,  dire  q.  ch.  à 
Voreille  de  q.  u. 

EOUND,  V.  n,  1.  s'arrondir;  2.  % 
faire  la  ronde. 

EOUND,  V.  n.  %  parler  l>as;  dire 
tout  has. 

EOUND,  V.  a.  $  parler  tout  has  à; 
dire  tout  has  à. 

EOUND  ABOUT  [rôûnd'-a-bôut]  adj.  ^ 

1.  I  §  détourné;  2.  %  ample;  vaste. 
—  way  II  §,  détour,  m. 
EOUNDABOUT,  n.jeudelagues,m. 
EOUNDED  [rôûnd'-ëd]  adi.  1  S  arrondi. 
EOUNDEL  [rôûn'-dél], 
FvOUNDELAY    [rôûn'-dê-lâ],   EOUN- 

DO  [rôûn'-dô]  n.  1.  ronde  (chanson),  f.  ; 

2.  rondeau  (poésie),  m.  ;  3.  t  ronde 
(danse),  f. 

EOUNDEE  [rôûnd'-ur]  n.  1.  X  cercle, 
va.  ;  circonférence,  f.  ;  2.  — s,  (pi.)  (jeu) 
halle  au  camp,  t  sing.  ;  3.  (tech.)^Zière 
à  hois,  t 

BOUNDING  [rôûnd'-ïng]  n.  Il  §  arron- 
dissement (action  d'arrondir),  m. 

EOUNDISH  [rôûnd'-îsh]  adj.  1.  ar- 
rondi; à  pe^i,  près  rond;  presque 
rond  ;  2.  ^  (pers.)  rondelet. 

EOUNDISHNESS  [rôûnd'-ish-nës]  n. 
forme  arrondie,  presque  ronde,  f. 

EOUNDLET  [rôûnd'-lët]  n.  ||  petit 
rond  ;  cercle,  m. 

EOUNDLY  [rôûnd'-lï]  adv.  1.  ||  en 
rond;  2.  §  rondement  ;  franchement  ; 
8.  %  rondement  ;  facilement  ;  4.  gron- 
dement; hon  train. 

.  EOUNDNESS  [rôûnd'-nës]  n.  1.  Il  § 
rondeur,  f.  ;  2.  §  rondeur  ;  franchise, 
f.  ;  3.  §  facilité,  f.  ;  4.  grandeur  (mon- 
tant considérable),  f.  ;  5.  caractère  ab- 
solu, m.  ;  nature  absolue,  f. 

EOUNDO.    r.  EouNDEL. 

EOUNDUEE  [rôûn'-ddr]  n.  t  1.  ron- 
deur, f.  ;  2.  cercle,  m. 

EOUSE  [rôûz]  V.  a.  1.  Il  §  (from,  de) 
réveiller;  éveiller;  2.  %  soulever  ;  agi- 
ter ;  3.  §  (to,  à)  exciter  ;  4.  faire  aller 
(le  feu)  ;  activer  ;  5.  faire  lever  (un  ani- 
mal )  ;  faire  partir  ,•  '  6.  (  mar.  )  hcder  ; 
tendre. 

1.  §  To  —  the  sodI,  réveiller  l'àme.  2.  Winds 
Lad  —d  the  sea,  les  vents  avaient  soulevé  la  mer. 

3.  To  —  to  action,  exciter  à  l'action. 

To  —  up,  =. 

EOUSE,  V.  n.  1.  Il  §  (FROM,  de)  se 
réveiller;  s'éveiller;  2.  §  se  soulever; 
s'agiter  ;  8.  §  (to,  à)  s'exciter. 

EOUSE,  V.  n.  (mar.)  Jialer  ensemble. 

EOUSE,  n.  t  1.  rasade,  f.  ;  2.  de- 
touche  (de  vin),  f. 

EOUSEE  [rôûz'-ur]  n.  1.  Il  %  personne, 
chose  qui  réveille,  éveille,  f  ;  2.  §  per- 
sonne, chose  qui  soulève,  agite,  excite,  f. 

EOUSING  [rôûz'-ïng]  adj.  1.  ||  qui  ré- 
<t>eille,  éveille  ;  2.  §  qui  agite,  excite  ;  3. 
{pe^  (de  feu)  grand;  ho7i  ;  beau. 

EOUT  [rôût]  n.  1.  ■'ohue  ;  multitude  ; 
foule,  f.  ;  2.  assemblée,  t.  ;  3.  réunion 
nombreuse,  t  ;  rout,  m.  ;  4.  (dr.)  asso- 
ciation pour  commettre  un  acte  de  vio- 
lence ou  une  voie  défait,  f. 

EOUT,  V.  n.  X  .faire  cohue  ;  s' assem- 
bler tumulPueusement 

EOUT,  n.  (mil.)  déroute,  f. 

To  put  to  the  — ,  mettre  en  =. 

EOUT,  V.  a.  mettre  en  déroute. 

— ed,  m.is  en  déroute;  en  déroute; 
completely  — cd,  en  pleine  déroute. 

EOUT,  V.  a.  '^^  fouiller. 

To  —  out,  1.  décotovrir  ;  déterrer  ;  2. 
faire  déguerpir  (q.  u.). 

EOUTE  [rôût]  n.  1.  route  (direction), 
f.  ;  2.  trace  (de  route,  de  canal),  m.  ;  3. 
(mil.)  feuille  de  route,  f.  ' 

On  o.'s  —,  en  route.  To  take  o.'s  — , 
prendre,  suivre,  tenir  une  =. 

EOUTINE  [rô-tên']  n.  1.  routine,  f.  ; 
S.  manière  routinière,  f, 
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EOYE  [rôv]  V.  n;  1.  1  errer  ;  courir  ; 
2.  Il  (m.  p.)  rôder;  errer;  3.  §  diva- 
gtter;  4.  §  battre  la  campagne  (être 
dans  le  délire). 

EOVE,  V.  a.  Il  1.  errer  dans  ;  par- 
courir ;  2.  (m.  p.)  rôder  dans,  par. 

EOVE,  V.  n.  1.  passer  dans  une 
maille  ;  2,  (fil.)  boudiner. 

EOVEE  [rôT'-ur]  n.  1.  coioreur  (per- 
sonne qui  va  et  vient),  m.  ;  2.  incon- 
stant, m.  :  inconstante,  î.  ;  3.  (m.  p.)  rô- 
deur, m.  ;  4.  (m.  p.)  corsaire  ;  pi- 
rate, m. 

Sea — ,  écumeur  de  mer,  m.  At  — s  t, 
au  hasard. 

EOVEE,  n.  (fil.)  boudineur,  m. 

EOVING-  [rôv'-ïng]  adj.  1.  qui  erre, 
court;  2.  vagabond;  3.  en  l'air;  à 
perte  de  vue. 

EOVING,  n.  (fil.)  boudinage,  m. 

EoviNG-FKAME,  U.  (fil.)  boudinoir,  m.  ; 
lanterne,  f. 

Spindle  and  fly  — ,  banc  à  broches,  m. 

EOW  [rô]  n.  1.  (chos.)  rangée,,  t  ;  rang, 
m.  ;  2.  (pers.)  rang,  m.  ;  3.  (arith.)  co- 
lonne (d'unités,  de  dizaines),  f.  ;  4.  (fil.) 
rouleau,  m. 

In  a  — ,  en  rang  ;  in  — s,  par  =s, 
rangées.  To  put,  to  set  in  a—,  mettre 
en  =:. 

EOW  [rôû]  n.  ^^°  1.  tapage,  m.  ;  va- 
carme, m.  ;  2.  cham,aillis,  m.  ;  q^le- 
relle,  f. 

To  get  into  a  — ,  s'attirer  une  que- 
relle ;  to  kick  up  a  —  '^^,  faire  du  ta- 
page ;  faire  vacarme  ;  to  make  a  — 
with  a.  0.,  faire  xme  scène  à  q.  u. 

EOW  [rô]  V.  n.  1.  ramer  ;  2.  (mar.) 
nage?'. 

To  be  — ing,  (des  bateaux)  être  à  l'a- 
viron. 

Eow-GALLET,  U.  (mar.)  galère  (à  ra- 
mes), f. 

Eow-LOCE,  n.  (mar.)  toletière,  f 

Eow-PORT,  n,  (mar.)  sabord  d'avi- 
ron, m. 

EOW,  V.  a.  1.  faire  aller  à  force  de 
rames;  2.  (mar.)  nager  (q.  ch.);  3. 
{vR&r.)  porter  (q.  u.  au  moyen  de  rames). 

EOWEL  [rôû'-ël]  n.  1.  (d'éperon)  mo- 
lette, t  ;  2.  (de  mors)  hossette,  î.  ;  3.  (vé- 
tér.)  rouelle  (séton)  ;  ortie,  f 

EOWEL,  V.  a.  (vétér.)  appliquer  une 
rouelle  à;  pratiquer  une  rouelle,  or- 
tie à. 

EOWEE  [rô'-ur]  n.  1.  rameur,  m.  ;  2. 
(mar.)  nageur  ;  canotier,  m. 

EOWING  [rô'-ing]  adj.  (mar.)  qui  va  à 
la  nage. 

EOYAL  [rôî'-al]  adj.  1.  royal  ;  2.  de, 
du  roi  ;  3.  (pap.)  grand  raisin. 

EOYAL,  n.  1.  brandie  (de  bois  de 
cerf),  f  ;  2.  t  royal  (monnaie  anglaise 
qui  valait  12  fr.),  m.  ;  8.  (artil.)  petit  mor- 
tier, m.  ;  4.  (mar.)  perroquet  volant  ; 
cacatois;  cacatoa,  m.  ;  5.  (mil.)  soldat 
du  premier  régiment  d'infanterie  (en 
Angleterre),  m.;  6.  (pap.)  grand  rai- 
sin, va. 

Long  —,  (pap.)  Jésus;  super  —,  (pap.) 
Jésus. 

EOYALISM  [rôi'-al-ïzm]  n.  royalis- 
me, m. 

EOYALIST  [.-^i'-al-ïst]  n.  royaliste, 
va.,  f. 

EOYALIZE  [rôï'-al-îz]  V.  a.  t  rendre 
royal. 

EOYALLY  [rôi'-al-lï]  adv.  royale- 
ment'; enrfi;  en  reine. 

EOYALTY  [rôï'-al-tï]  n.  1.  royauté,  f.  ; 

2.  X  insigne  royal,  de  la  royauté,  va.  ; 

3.  X  prérogative  royale,  f. 
EOYNISH  [rôïn'-ïsh]  adj.  tl.  rogneux; 

2.  §  chétif  ;  pauvre. 

ET.  (contraction  de  Eight,  très).  V. 
EicnT. 

'ET  (contraction  de  Art,  es).  V.  Be. 

EUE  [riib]  V.  a.  (— BiNG  ;  —bed)  1. 
frotter;  2.  <^W"  contrarier;  3.  (méd.) 
frictionner. 

To_— o.'s  self,  1.  se  frotter;  2.  (méd.) 
se  frictio7iner.  To  —  away,  enlever  par 
le  frottement  ;  to  —  down,  1,  frotter  ; 

2.  polir  ;  8.  essuyer  ;  4.  bouchonner  (un 
cheval)  ;  to  —  ofiF,  enlever,  ôter  par  le 
frottement  ;  to  —  out,  1.  effacer  ;  2.  en- 
lever ;  to  —  up,  1.  I  %  frotter  ;  2.  polir  ; 

3.  dérouiller  ;  4.  Il  §  retoucher  ;  6.  |  § 


rafraîchir  ;  6.  §  renouveler  ;  1(.  %  ees* 
citer. 

EUB,  v.  n.  (—BING  ;  —bed)  1.  \  frot. 
ter  ;  2.  §  se  frayer  un  chemin  ;  fain 
son  chemin  ;  8.  (méd.)  faire  une  fric- 
tion. 

To  —  on,  aller  son  petit  train;  allef 
son  petit  bonhomme  de  chemin  ;  faire 
son  chemin  ;  to  —  up,  se  polir  ;  se  dé' 
rouiller. 

EUB,  n.  1.  1  frottement,  m.  ;  2.  H  eozip 
de  brosse,  m,  ;  3.  §  coup  de  langua  ; 
coup  de  patte,  m.  ;  4.  §  aspérité,  f.  ;  5.  § 
dijffictdté,  t.  ;  obstacle,  m.  ;  embarras, 
m.  ;  6.  §  poitit  difficile,  de  la  difficulté^ 
m.  ;  difficulté,  f. 

At  the  — ,  au  fait  et  au  prendre.  To 
come  to  the  — ,  être,  en  être,  venir,  en 
venir  au  fait  et  au  prendre. 

EUB, 

Eub-stone,  n.  pierre  à  aiguiser,  £ 

EUBBED  [rubd]  adj.  1.  frotté;  2. 
(méd.)  frictionné. 

EUBBEE  [rûb'-bur]  n.  1.  (pers.)  frot- 
teur,  m.  ;  2.  (  chos.  )  frottoir,  va.  ;  3. 
pierre  à  aiguiser,  f.  ;  4.  carreau  (lime), 
m.;  5.  (jeu)  partie  liée,  f;  6.  (whist) 
rob  ;  robre,  va. 

India  — ,  caoutchouc,  va.  ;  T  gomm» 
élaet-iûue,^  t.  To  play  — s,  (  j  eu)  jouer  en 
partie  liée. 

EUBBING  [râb'-bïng]  n.  1.  frottement, 
m.  ;  2.  frottage,  va.  ;  3.  (chasse)  frayv/re^ 
t  ;  4.  (méd.)  friction,  f.  ;  5.  (tech.)  frot- 
tage, va. 

Dry  — ,  (méd.)  friction  sèche  ;  wet 
— ,  =  humide. 

Eubbing-board,  n.  (ind.)  lavoir,  m. 

EUBBISH  [rùb'-bïsh]  n.  1.  ||  décom^ 
bres  ;  déblais  ;  débris  ;  gravats  ;  gra- 
vois,  m.  pi.  ;  2.  ||  ordures  ;  immondices, 
f.  pi.  ;  3.  §  rebtd,  va.  ;  drogue,  f.  ;  rOr' 
caille,  t.  ;  4.  masse  infoi^me  ;  confuse,  f. 

Old  — ,  vieillerie,  t.  sing.  ;  antiquail- 
les, t.  pi.  Stone  — ,  débris  de  pierres, 
va.  pi.  To  carry  away,  to  clear,  to  re- 
move the  — ,  1.  enlever  les  décombre», 
les  débris,  les  déblais,  les  gravats;  2.  dé^ 
combrer. 

EuBBisu-CART,  n.  tombereou,  m. 

Eubbish-pan,  n.  panier  aux  ordu- 
res,  m. 

EUBBISHING  [rùb'-bïsli-mg]  adj.  t  § 
de  rebut  ;  de  rien. 

EUBBLE  [rùb'-bl], 

EuBBLE-STONE,  D.  (maç.)  pierre  brute, 
f.  ;  moellon  brut,  va.  ;  blocage,  va.  ;  bio- 
caille,  f. 

EuBBLE-woRK,  n.  (map.)  maçonnerie 
brute,  de  moellons,  de  blocaille,  f. 

EUBEFACIENT  [rô-bê-fâ'-shënt]  adj. 
(méd.)  rubéfiant. 

EUBEFACIENT,  n.  (méd.)  rubé- 
fiant, va. 

EUBEEY  [rô'-bê-fi]  V.  a.  (méd.)  rubé- 
fier. 

EUBESCENT  [rô-bës'-sënt]  adj.  (did,) 
rubescent. 

EUBICAN  [rô'-bï-kan]  adj.  rubican. 

—  color,  =,  m. 

EUBICUND  [r5'-bï-kiînd]  adj,  rubi- 
cond. 

EUBIED  [rô'-bïd]  adj.  1.  1  §  de  rubis  ; 
2.  §  de  couleur  de  rubis. 

1 .  —  lips,  des  lèvres  de  rubis. 

EUBIFICATION  [rô-bî-fî-kâ'-shûn]  n. 
(méd.)  rubéfaction,  f. 

EUBIOÙS  [rô'-bï-us]  adj.  X  rouge; 
vermeil. 

EUBLE  [rô'-bl]  n.  rouble  (monnaie 
russe),  m. 

EUBEIC  [rô'-brîk]  n.  1.  (dr.  can.)  ru- 
brique, f.  ;  2.  rubrique  (règles  du  bré- 
viaire et  du  missel),  f 

Person  well  acquainted  with  the — a, 
rubricaire,  va. 

EUBEIC,  V.  a,  orner  de  rouge, 

EUBEIC, 

EUBEICAL  [r5'-brï-kal]  adj.  X  rouge. 

EUBEICAL,  adj.  renfermé,  contenu 
dans  les  rubriques. 

EUBY  [rô'-bï]  n.  1.  (min.)  mots,  m.  ; 
2.  **  §  couleur  rouge,  t  ;  teint  rouge,  m.  ; 
incarnat,  m.  ;  3.  |  liqueur  rouge,  f.  ;  4 
rubis  (bouton  rouge  qui  vient  au  visage); 
m.  ;  5.  (chim.)  rubine,  f. 

2.  The  natural  —  of  your  cheeks,  ^'incarnat  n» 
ttxrel  de  vos  joue» 


RUF 


RUL 


RUM 


0  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  w  burn,  her,  sir  ;  t)%  oil  ;  bû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


Oriental  —,  (min.  )  rubis  oriental, 
â^ Orient.  Balais — ,  ruhis  halais  ;  rock 
— ,  =  roche;  spinelle  — ,  =  spinelle. 

EUBY,  adj.  de  rubis;  couleur  de  ru- 
bis; vermeil. 

—  lips,  lèvres  vermeilles. 

HUB  Y,  V.  a.  X  rendre  rouge  ;  rougir. 

ETJCK  [riik]  V.  n.  X  se  blottir. 

EUCTATION  [rûk-tà'-sliùn]  n.  éructa- 
tion, t 

EUD  [rûd]  n.  1.  t  rouge,  m.  ;  2.  ru- 
brique (craie  rouge),  f. 

EUDDEE  [rùd'-dur]  n.  (mar.)  gouver- 
nail, m. 

EuDDEE-CASE,  n.  (mar.)  boîte  de  gou- 
vernail, f. 

EUDDINESS  [rud'-dï-nës]  n.  rougeur, 
f  ;  teint  (m.),  couleur  (f.)  rouge  ;  in- 
carnat, m. 

EXJDDLE  [rûd'-dl]  n.  rubrique  (craie 
rouge),  f. 

EuDDLE-MAN,  n.  ouvrier  qui  extrait  la 
rubrique,  va. 

EUDDOCK  [rûd'-dûk]  n.  t  (om.)  rouge- 
gorge,  m. 

EUDDY  [rùd'-dï]  adj.l.  {chos.) rouge; 
vermeil;  2.  (pers.)  au  teint  vermeil. 

1.  —  cheeks,  des  joues  veiiiieilles  ;  a  —  face,  un 
vhage  vermeil. 

ETJDE  [rôd]  adj.  {T:o,pour)  1. 1  §  rude  ; 
grossier  ;  2.  §  rude  ;  violent  ;  3.  rude  ; 
rigoureux;  4.  rude;  dur;  sévère;  5. 
X  inhabile. 

1.  Il  — workmanship,  OMwa^e  rnde,  grossier;  § 

—  behavior,  conduite  rude,  grossièi'e  ;  to  be  —  to 
a.  o.,  être  grossier  pour  q.  u.  2.  —  winds,  vents 
rudes,  violente  ;  a  —  attack,  «ne  rude  attaque.     3. 

—  winter,  hiver  nide,  rigoureux,  4.  —  treatment, 
traitement  rude,  sévère. 

As  —  as  a  bear,  grossier  comme  un 
ours. 

EUDELY  [rôd'-li]  adv.  1.  i  §  rude- 
m,ent;  grossièrement;  2.  |l  §  rudement  ; 
violemment  ;  3.  |I  §  rudement  ;  ri- 
goureusement; 4  II  rudement;  dure- 
ment; sévèrement. 

EUDENESS  [rôd'-nëe]  n.  1.  Il  §  riodes- 
€€  ;  grossièreté,  f.  ;  2.  ||  §  rudesse  ;  vio- 
lence, f.  ;  3.  Il  §  rudesse  ;  rigueur,  t.;  4.  § 
rudesse  ;  dureté  ;  sévérité,  f. 

EUDENTUEE  [rô'-dën-tûr]  n.  (arch.) 
rtidenture,  t. 

EUDEEAEY  [rô'-dur-â-rï]  adj.  (bot.) 
rudéral. 

EUDESBY  [rôdz'-w]  n.  $  manant; 
grossier  personnage  ;  malotru,  m. 

EUDIMENT  [rô'-dï-msnt]  n.  1.  rudi- 
ment, m.  ;  2.  — s,  (pi.)  rtcdiment  (livre 
élémentaire),  m.  sing.  ;  8.  (se.  nat.)  rudi- 
m,ent,  m. 

In  o.'s  — s,  1.  aux  rudiments  ;  2.  au 
=.  To  put  a.  o.  back  to  his  — s,  ren- 
voj/er  g.  u.  au  =. 

EUDIMENTAL  [rS-dï-mën'-tal], 

EUDIM^NTAEY  [rô-dï-mén'-tà-rî]  adj. 
1.  rudimentaire  ;  élémentaire  ;  2.  (hist, 
nat.)  rudim,entaire. 

EUE  [rô]  V.  a.  se  repentir  de  ;  regret- 
ter ;   déplorer. 

EUE,  n.  1 1.  repentir  ;  regret,  m.  ;  2. 
chagrin,  va. 

EUE,  n.  (bot.)  rue  (genre)  ;  rhue,  f. 

Wall  —,  =  de  muraille  ;  ^  saune-vie, 
f.  ;  goat's  —,  (bot.)  galéga  (genre),  m.  ; 
galéga  officinal,  m.  :  t  rue  de  chèvre,  f.  ; 
faux  indiço.  m.  ;  lava.nèse,  f. 

EUEFÛL  [rô'-fûl]  adj.  déplorable;  la- 
mentable ;  triste. 

Knight  of  the  —  countenance,  cheva- 
lier de  la  triste  figure. 

EUE  FULLY  [rô'-fûl-li]  adv,  lamen- 
tablement; tristement. 

EUEFULISIESS  [rô'-fùl-nës]  n.  tris- 
tesse, f. 

EUFF  [ruf]  x\.^., fraise  (collet),  f.  ;  2.  $ 
chose  plissée,  f.  ;  3.  (orn.)  combattant; 
paon  de  mer,  m. 

EUFF, 

EUFFLE  [rûf -fl]  n.  (mil.)  appel  (bat- 
tement, roulement  de  tambour),  m.  • 

EUFF  [rûf]  V.  n.  (mil.)  donne'/  un 
coup  de  bagx(,ette. 

EUFFIAN  [rùf-yan]  n.  brigand; 
tandit,  va. 

EUFKIAN-LTKE,  adj.     F.  EtTFFIANLV. 

EUFFIAN,  adj.  1.  |1  de  brigand  ;  de 
"bandit;  2.  ||  §  brutal;  Z.  %  %  violent; 
impéPueux;  courroucé. 


EUFFIAN,  V.  n.  1.  \  faire  le  brigand, 
le  bandit;  2.  §  être  'brutal;  3.  $  §  se 
déchaîner. 

EUFFIANISM  [rûf'-yan-ïzm]  n.  bri- 
gandage, m. 

EUFFIANLY  [riif-yan-lï]  adj.  1.  de 
brigand;  de  bandit;  2.  ||  §  brutal. 

—  act,  acte  de  brigand,  de  bandit; 
brigandage,  va. 

ÉUFFING, 

EUFFLING.  V.  Etjffle. 

EUFFLE  [rûf-fl]  V.  a.  1.  ||  froncer 
(plisser)  ;  2.  \.  \\mettre  des  manchettes  à; 

3.  Il  chiffonner  ;  froisser  ;  4.  |i  hérisser  ; 
1"  ébouriffer  ;  5.  §  déranger  ;  mettre  en 
désordre  ;  T  ébouriffer  ;  6. 4.  §  tro^ibler  ; 
agiter. 

6.  To  —  the  sea,  the  mind,  troubler,  agiter  la 
mer,  l'esprit.  • 

EUPFLE,  V.  n.  1.  ||  §  se  troubler; 
s'agiter  ;  2.  ||  flotter  (s'agiter)  ;  3.  ||  se 
hérisser  ;  f  s'ébouriffer  ;  4.  X  lutter. 

EUFFLE,  n.  1.  ||  chose  froncée,  f.  ;  2. 

4.  Il  manchette,  f.  ;  3.  trouble,  m.  ;  agita- 
tion, f.  ;  4.  (bouch.)./V■a^se,  f. 

To  put  in  a  —  §,  troubler  ;  agiter. 
,     EUFFLE,  V.  n.  1.  +  être  ticrbulent  ; 

2.  t  se  déchaîner  ;  3.  (mil.)  donner  un 
coup  de  baguette. 

EUG  [riig]  n.  1.  t  bure,  f.;  t  2.  cou- 
verture de  bure,  f.  ;  3.  tapis  de  chemi- 
née, de  foyer  ;  tapis,  m.  ;  4.  t  chien 
barbet,  m. 

Hearth ,  1.  tapis  de  cheminée,  de 

foyer,  m.  ;  2.  descente  de  lit,  f. 

EUGGED  [rùg'-gëd]  adj.  1.  ||  §  rabo- 
teux  ;  2.  ||  §  rude  ;  3.  |1  §  âpre  ;  4.  hé- 
rissé; '{ébouriffé;  5.  \\ref rogné;  ren- 
frogné. 

1.  Il  —  road,  chemin  raboteux  ;  §  —  line,  vers  ra- 
boteux. 2.  §  —  beard,  barbe^  rude  ;  §  —  season, 
saison  rude.  3.  —  style,  style  âpre  ;  —  to  the  touch, 
âpre  aM  toucher,  i.  —  hairs,  poils  hérissés.  5.  — 
look,  air  refrogné. 

EUGGEDLY  [rûg'-gëd-lï]  adv.  1.  [|  § 
rudement  ;  2.  ||  §  âprement. 

EUGGEDNESS  [rûg'-gëd-nës]  n.  1.  ||  § 
aspérité,  f.  ;  2.  ||  §  natttre  raboteuse,  f.  ; 

3.  Il  §  rudesse,  f.  ;  4.  ||  §  âpreté,  f. 

1.  Il  The  —  of  a  road,  ^'aspérité  d'une  route. 

EUGINE  [rô'-jên]  n.  (chir.)  rugine,  f. 

To  scrape  with  a  — ,  ruginer. 

EUGOSE  [rô-gôs'], 

EUGOUS  [rô'-gùs]  adj.  1.  (bot.)  ru- 
gueux  ;  ridé  ;  2.  (did.)  rugueux. 

EUGOSITY  [rô-goa'-Uï]  n.  (did.)  ru- 
gosité, f. 

EUIN  [rô'-ïn]  V.  a.  1.  Il  §  ruiner  ;  2.  || 
§  ruiner  ;  perdre. 

2.  To  —  the  soul,  perdre  Vâme. 

To  —  o.'s  self,  se  miner  ;  se  perdre. 

EUIN,  V.  n.  1.  Il  tomber  en  ruine  ;  2. 
§  (pers.)  être  ruiné;  se  ruiner  ;  3.  X 
tomber. 

EUIN,  n.  ^,  i  §  ruine,  f.  ;  2.  §  ruine  ; 
perte,  f. 

The  road,  the  high  road  to  — ,  le  che- 
min de  la  ruine.  In  — s,  en  =s  ;  on 
the  brink  of  — ,  au  bord,  sur  le  pen- 
chant de  sa  =.  To  be  a.  o.'s  —,  être  la 
perte  de  q.  %i.  ;  perdre  q.  u.  ;  to  bring 
to  — ,  causer  la  =  de  ;  to  fall  into  — s, 
tomber  en  =.s  ;  to  go  to  — ,  1.  s'en  aller 
en  =s  ;  2.  §  (pers.)  courir  a  sa  z=;  se 
perdre  ;  to  run  to  — ,  tomber  en  •=:.  — 
seize  thee,  you!  maudit  sois-tu!  sois 
maudit  ! 

EUINATE  [ro'-ïn-ât]  V.  a.  t  ruiner. 

EUINATE,  adj.  t  ruiné,  en  ruine. 

EUINATION  [rô-ïn-â'-shûn]  n.  t  § 
ruine  (perte),  f. 

EUINEE  [rô'-ïn-ur]  n.  destructeur, 
m.  ;  destructrice,  t  ;  cause  de  la  ruine,  f. 

EUINOUS  [rô'-ïn-ûs]  adj.  1. 1|  ruineux; 
en  ruines  ;  2.  4,  §  ruineux. 

EUINOUSLY  [rô'-ïn-ùs-lï]  adv.  d'une 
manière  ruineuse. 

EUINOUSNESS  [rô'-ïn-iis-nës]  n.  ca- 
ractère ridneux,  va.  ;  nature  rui- 
neuse, t 

EULE  [rsi]  V.  a.  1.  régir;  gouver- 
ner ;  2.  régler  ;  conduire  ;  diriger  ; 
3.  régler  ;  déterminer  ;  décider  ;  4. 
régler  (tirer  des  lignes  sur). 

EULE,  V.  n.  1.  gouverner  ;  2.  (over, 
sur)  régner. 

EULE,  n.  1.  (over,  sur)  gouvei'ne- 
ment,  m.  ;   empire,  va.  ;  pouvoir,  va.  ; 


autorité,  t.  ;  2.  règle,  f.  ;  3.  règle  (instru- 
ment), f.  ;  4.  t  conduite,  f  ;  5.  (imp.) 
filet  ;  réglet,  va. 

Ornamental,  display  — ,  (  imp.  )  filet 
anglais,  orné,  d'ornement  ;  parallel  — , 
parallélographe,  va.  sing.  ;  règles  à  tra^ 
cer  les  parallèles,  t  pi.  ;  sUding  —,  1. 
règle  mobile  ;  2.  vernier  ;  nonius,  m.  ; 
thick  — ,  (imp.)  =  gras  ;  thin  —,  (imp.) 
=:  maigre  ;  twisting  — ,  (arts)  règle  gau- 
che; waved  — ,  (imp.)  -=  trem.bU. 
Plumb  —,fil  à  plomb  ;  setting  —,  (imp.) 
=  à  composer,  va.  According  to  —, 
selon,  dans  les  règles  ;  according  to 
strict  — ,  dans  la  règle;  en  règle;  en 
bonne  règle;  dans  toutes  les  règles; 
in  —,  (chos.)  en  règle  ;  out  of  — ,  liors 
de  toute  règle.  To  be  the  — ,  être  de  rè- 
gle ;  to  lay  down  a  — ,  poser  une  règle  ; 
to  lay  out  by  the  —  and  line,  tirer  au 
cordeau;  to  make  it  a  —,  1.  s'en  faire 
une  règle;  2.  (to)  se  faire  une  règle 
(de)  ;  avoir  pour  règle  (de).  There  is 
no  —  without  an  exception,  il  n'y  a 
point  de  règle  sans  excej)tion. 

EULEE  [rôl'-ur]  n.  1.  gouverneur 
(personne  revêtue  de  l'autorité  suprême), 
m,  ;  2.  gouvernant,  va.  ;  3.  **  maître, 
va.  ;  4.  règle  (instrument),  f.  (  V.  Eule)  ; 
5.  (ind.)  régleur  (ouvrier  qui  règle  le 
papier),  m. 

EULING  [rol'-ïng]  adj.  dominant. 

—  part  j',  parti  dominant  ;  —  passion,  passion  do- 
minante. 

EUM  [riim]  adj.  '^^  drôle  ;  original. 

A  —  fellow,  a —  one,  un  origina.1,  va.  ; 
une  originale,  f. 

EUM,  n.  t  1.  original,  m.  ;  origi- 
nale, t  ;  2.  ecclésiastique  de  campa- 
gne, va. 

EUM,  n.  rhum  ;  rum,  va. 

EuM-BUD,  n.  '^W"  bourgeon  (qui  pro- 
vient de  la  boisson)  ;  rubis,  va. 

EuM-woRT,  n.  moût  de  rhum,  m. 

EUMBLE  [rûm'-bi]  V.  n.  1.  bruire; 
faire  un  bruit  sourd;  gronder;  2. 
(de  voitures)  résonner  ;  retentir. 

1.  Thunder  — s  at  a  distance,  le  tonnerre  bruit, 
gronde  au  loin.  2.  A  heavy  carriage  — s  on  the 
pavement,  une  lourde  voiture  retentit  sur  le  pavé. 

EUMBLE,  n.  (de  voiture)  1.  train  d& 
derrière,  va.  ;  2.  siège  de  derrière  (de 
laquais)  ;  siège,  va. 

EUMBLEE  [rùm'-blur]  n.  chose  qui 
bruit,  gronde,  f. 

EUMBLING  [rûm'-blïng]  adj.  1.  qvÂ 
bruit,  gronde;  qiù fait unbruit sourd; 
2.  (de  bruit)  sourd;  3.  (de  voiture)  re- 
tentissant. 

EUMBLING,  n.  1.  bruit  sourd; 
grondement,  va.  ;  2.  (de  voiture)  reten- 
tissement ;  bruit,  va. 

EUMINANT  [rô'-mï-nant]  adj.  (mam.) 
ruminant. 

EUMINANT,  n.  (mam.)  ruminant,  m. 

EUMINATE  [rô'-mï-nât]  V.  n.  1.  Il  ru- 
miner (remâcher)  ;  2.  §  (on,  tjpon)  mé^ 
diter  {sur);  réfiéchir  (à);  T"  ruminer 
{sur).   ^ 

2.  To  —  on  misfortunes,  méditer,  réfléchir  sur 
des  malheurs. 

EUMINATE,  V.  a.  1.  ||  ruminer  (re- 
mâcher); 1.  méditer  sur  ;  réfléchir  sur^ 
à;  ^  ruminer. 

EUMINATION  [ro-mï-nâ'-shiîn]  n.  1.  ! 
rumination,  f.  ;  2.  §  méditation  ;  ré- 
flexion, t 

EUMINATOE  [rô'-mï-nà-tur]  n.  X  per- 
sonne qui  médite,  réfléchit,  f. 

EUMMAGE  [rûm'-mâj]  n.  remue- 
ment; remûment  ;  \  remue-ménage,  va. 

To  have  a  —  for,  faire  un  rem.ue- 
ménage  ;  reimter  tout,  fouiller  partout 
poxtr  trouver. 

EUMMAGE,  V.  a.  remuer  ;  fouiller  ; 
faire  un  remue-ménage  dans;  J^^ 
farfouiller. 

EUMMAGE,  V.  n.  (fok)  remuer  tout; 
faireun  remue-ménage  ;  fouiller  par- 
tout pour  trou/oer  ;  '^W"  farfouiller. 

EUMMEE  [rùm'-mur]  n.  grand  verre 
(à  boire),  m. 

EUMOE  [r5'-mur]  n.  1.  rumeur,  f.  ; 
bruit,  m.  ;  2.  J  renommée,  f.  ;  renom,  m. 

Official  — ,  rapport  officiel.  Stifled 
— ,  rumeur  sourde.  A'— abroad,  un 
bruit  qui  court. 


RUÎf 


RUIT 


RUS 


à  fate  ;  «  far  ;  â  fall  ;  a  : 


met; 


pine  ;  l  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


EUMOE,  V.  a.  faire  courir,  répan- 
dre (nn  bruit). 

It  is  — ed,  la  rumeur  se  répand  ;  le 
truU  coûtât. 

EUMOEEE  [ro'-mur-iir]  n.  auteur 
d'une  rumeur,  d\in  bruit,  m. 

EUMP  [rùmp]  n.  1.  croupe,  f.  ;  2.  (d'oi- 
seau) croupion,  m.  ;  3.  i^"  (  pers.  ) 
croupion,  m.  ;  4.  (bouch.)  culotte,  f.  ;  5. 
(hist.  d'Angl.  )  croupion;  parlement 
croupion,  m. 

Eump-parliament,  (hist.  d'Angl.)^ar- 
lement  croupion  ;  croupion. 

Etjmp-steak,  d.  (bouch.)  rump-steah  ; 
fauaa  bifteck,  m. 

EUMPLE  [rùm'-pi]  V.  a.  cJiifonner  ; 
friper  ;  froisser  ;  plisser  ;  bouchon- 
ner. 

EUMPLE,  n.  pli  (de  chose  chiffon- 
née), m.  ;  froissure,  î.  

EUMPUS  [vùm'-pùs]  n.  1^="  1.  grand 
truit,  va.  ;  2.  grave  différend,  m.  ; 
affaire,  f. 

EUN   [run]  V.  n,  (— NING  ;  EAN  ;  ettn) 

(feom,  de;  to,  à;  into,  dans)  1.  ||  § 
courir;  2.  1  accourir;  8.  |!  (against, 
contre;  on,  trpoN,  sur)  courir;  se  je- 
ter ;  se  précipiter  ;  4.  ||  (at)  courir 
(sw)  ;  attaquer  (...);  5.  (for,  , . .)  cou- 
rir chercher  ;  aller  vite  chercher  ;  6.  || 
§  aller;  marcher;  7.  ||  §  (ovefv,  sur) 
passer;  8.  ||  (from,  de)  fuir  ;  s'enfuir  ; 
^  se  sau/cer  ;  t  s'échapper  ;  9.  Il  (ovee) 
courir  {su)-)  ;  parcourir  (...);  10.  |i 
(TnEOTjGH)  courir  (à  travers)  ;  Il  §  pas- 
ser (par)  ;  \\  §  traverser  (...);  ||  §  2yar. 
courir  {. . .)  ;  11.  rouler  ;  12.  ||  toîirtier  ; 
13.  Il  glisser  ;  14  ||  (des  liquides)  couler  ; 
15.  Il  (WITH,  de)  dégoutter;  16.  ||  (des 
choses  îvisAAei)  fondre  ;  17.  §  courir; 
eircider ;  18.  §  courir;  s'étendre;  19. 
§  (into,  à,  vers)  tendre  ;  20.  §  s'élever  ; 
monter  ;  21.  (into,  dans)  se  jeter  ;  se 
précipiter  ;  22,  §  (on,  upon)  s'arrêter 
(sur)  ;  s'attacher  (à)  ,•  23.  §  (on,  itpon, 
tur)  rouler  (avoir  pour  objet)  ;  24.  §  {m- 
'so,en)  86  changer  ;  se  convertir  ;  25.  § 
devenir  ;  26.  §  être  ;  27.  (on,  upon,  su/') 
pointer  (avoir  pour  objet)  ;  28.  (des  chan- 
delles) couler;  29.  (into,  dans)  (des 
couleurs)  se  fondre;  30.  (des  écrits) 
être  conçu;  31.  (des  étoiles)  j^^ér  ,•  32. 
(du  papier)  boire  ;  33.  (des  paquebots  et 
des  voitures  publiques) /et w'6  le  service; 
exploiter  ;  34.  (des  plaies)  couler  ;  stip- 
purer  ;  35.  (du  temps)  écouler  ;  s'écou- 
ler ;  passer  ;  36.  (des  vases  à  liquides) 
fuir;  37.  (des  yeux)  couler,  pleurer; 
38.  (com.)  (des  effets)  courir  ;  39.  (com.) 
(de  prix)  aller;  40.  (mar.)  fier  {... 
nœuds). 

2.  He  ran  to  my  assistance,  il  accourut  à  mon  se- 
cours. 3.  A  ship  — s  against  a  rock,  un  vaisseau  se 
jette  contre  un  rocher.  4.  A  tull  — s  at  a.  o.,  un 
taureau  court  sur  q.  u.,  attague  q.  u.  5.  —  for  the 
doctor,  courez  chercher  le  médecin.  6.  §  Her  tongue 
— s  continu.iUy,  sa  lanç/ue  va  toujours  ;  true  interest 
and  probity  —  united,  le  véritable  intérêt  et  la  pro- 
bité marchent  unis.  9.  To  —  over  a  field,  parcou- 
rir «n  cAamp.  10.  Il  To  —  through  the  fields,  cou- 
rir à  travers  les  champs  ;  to  —  througK  a  village, 
traverser,  parcourir  un  village  ;  §  to  —  through  a 
danger,  traverser  un  danger  ;  to  —  through  all  de- 
grees of  promotion,  parcourir,  passer  par  tous  les 
degrés  d^ avancement.  11.  Carriages  —  on  wheels, 
Ic)  voitures  roulent  sur  des  roues.  12.  A  wheel  — s 
onanaxis,  «ne  roKÊ  tourne  sur  MU  aie.  13.  A  sledge 
^«  on  the  snow,  un  traîneau  glisse  sur  la  neige.  15. 
A  Bword  — ning  with  blood,  une  épée  dégoûtant  de 
$ang.  17.  A  pamphlet  — s,  une  brochure  court,  cir- 
cule. 18.  The  line  —s  east  and  west,  la  ligne  court, 
•'étend  à  Vest  et  à  l'ouest.  _  20.  Party-spirit — s 
very  high,  Pesprit  de  parti  s'élève,  monte  bien 
kaut.  21.  To —  into  vice,  se  jeter,  se  précipiter 
dans  le  vice  ;  to  —  into  error,  tomber  dans  l'erreur. 
22.  The  mind  — s  on  a.  th.,  l'esprit  s'arrête  sur  q. 
cA.,  s'attache  à  q.  ch.  23.  The  conversation  ran  on 
that  subject,  la  conversation  roulait  sur  ce  sujet. 
24.  Pride  —s  into  contempt,  l'orgueil  se  changé  en 
mépris.  25.  To  —  mad,  devenir  fou.  -26.  It  — s  in 
the  blood,  c'est  dans  le  sang.  30.  The  passage  —s 
fis  follows,  le  passage  est  conçu  comme  il  suit .... 

— ,  p.  pa.  (const.)  couvrant.  To  let  — , 
(mar)  larguer  (une  corde).  To  —  fast,  1. 
courir  vite  ;  2.  couler  vite  ;  to  —  foul  of, 
(mar.)  aborder  (par  accident)  ;  to  —  high, 
n'élever  haut;  to  — up  and  down,  courir 
çà  et  là  ;  courir  de  côté  et  d'autre.  To  — 
about,  courir  çà  et  là  ;  courir  partout  ; 
courir  ;  to  —  away,  1. 1|  ^'enfuir  ;  fuir  ; 
^  se  sauver;  1  s'échapper  ;  2.  ||  §  (from) 
s'éloigner  (de)  ;  s'écarter  (de)  ;  8.  §  s'é- 
■sovZer  ;  passer  ;  4.  (de  chevaux)  s'em- 
4T0 


porter  ;  prendre  le  mors  aux  dents  ; 
to  —  away  with,  1.  ||  emporter  ;  enle- 
ver ;  2.  §  s'imaginer  ;  se  mettre  dans 
la  tête  ;  to  —  back,  1.  retourner  en 
courant  ;  2.  retourner  vite  ;  3.  rebrous- 
ser chemin  ;  4  remonter  (vers  sa  source); 
to  —  down,  1.  courir  en  bas,  des- 
cendre; 2.  (des  liquides)  découler;  3. 
(des  liquides)  dégoutter  ;  4  (de  chaîne) 
se  dérouler  ;  to  —  in,  1.  entrer  ;  2. 
(upon,  to)  courir  (sur)  ;  to  —  off  ||,  s'en- 
fuir ;  fuir  ;  se  sauver  ;  s'échapper  ;  to 

—  on,  1.  Il  §  continuer  ;  poursuivre  ; 
2.  §  parler  sans  discontinuer,  sans 
cesse;  to  —  ont,  1.  ||  courir  dehors  ; 
sortir  ;  2.  §  tirer  à  sa  fin  ;  finir  ;  expi- 
rer ;  8.  §  (into)  se  lancer  (dans)  ;  se  je- 
ter {da7is)  ;  4  (m.  p.)  (into)  donner 
(dans)  ;  5.  §  se  livrer  ;  s'étendre  ;  se 
donner  carrière  ;  6.  J  §  se  dissiper  ;  7. 
X  s'épuiser  ;  se  ruiner  ;  8.  (des  liquides 
et  de  ce  qui  les  contient)  couler  ;  fuir  ; 
to  —  out  of,  (pers.)  dissiper  ;  gaspiller  ; 
manger  ;  to  —  over,  1.  \\pjasser  dessus  ; 
2.  Il  §  (to)  courir  (à)  ;  passer  (à)  ; 
s'en  aller  (à)  ;  3.  \\^  parcourir  ;  4  §  (to) 
passer  (à);  se  ranger  {de);  5.  ||  §  dé-t 
border  ;  to  —through,  1. 1|  §  parcoicrir  ; 
2.  Il  §  traverser  ;  3.  §  manger  ;  dissi- 
per ;  to  —  up,  1.  Il  courir  en  haut;  m,on- 
ter  ;  2.  ||  (to)  courir  (à)  ;  3.  (to)  deve- 
nir prompitement  ;  4.  (chos.)  s'élever; 
5.  (de  comptes)  inonter  ;  s'élever  ;  to  — 
up  again,  remonter. 

EUIST,  v.  a.  (—ning;  ean;  efn)  1.  || 
pousser  ;  2.  ||  (into,  dans)  enfoncer  (faire 
pénétrer  avant)  ;  3.  (into,  dans)  fourrer  ; 
4  II  (tiieottgh,  à  travers,  au  travers 
de) passer;  5.  Hparcoîiri?' (une  carrière); 
poursuivre  ;  suivre  ;  6.  \  faire  marcher; 
7.  Il  rouler  ;  8.  \  faire  courir  ;  passer  ;  9. 
Il  tirer  (marquer);  10.  ||  verser  (un  li- 
quide) ;  répandre  ;  11.  |1  fondre,  cou- 
ler (des  choses  fusibles)  ;  12.  §  coitrir  ; 
encourir;  13.  §  (into,  dans)  jeter  ;  pré- 
cipiter ;  14.  §  (into,  en)  changer;  con- 
vertir ;  15.  faire  entrer  (par  contre- 
bande) ;  passer;  16.  %  poursuivre;  sui- 
vre; 17.  (mar.)  suivre  (la  côte.) 

2.  To  —  a  nail  into  a.  o.'s  foot,  enfoncer  un  clou 
dans  le  pied  à  q.  u.  3.  To  —  the  hand  into  the 
pocket,  fourrer  la  main  dans  la  poche.  4.  To  —  a 
sword  through  a.  o.'s  body,  passer  une  épée  à  tra- 
vers le  corps,  au  travers  du  corps  de  q.  u.  5.  To  — 
a  race,  parcourir,  poursuivre  une  carrière.     6.  To 

—  a  coach  between  two  places,  faire  marcher  une 
voiture  entre  deux  endroits.  7.  A  river  that  ^s 
gold,  une  rivière  qui  roule  de  l'or.  8.  To  —  a  rope 
through  a  block,  passer,  faire  courir  une  corde  dans 
une  poulie.  8.  To  —  a  line  between  towns,  tirer 
une  ligne  entre  des  villes.  10.  A  fountain, — ning 
wine,  une  fontaine  qui  verse,  répand  du  vin.  12. 
To  —  a  ch.ince,  a  risk,  courir  «ne  chance,  un  risque. 
13.  To  —  o."s  self  into  difficulties,  se  jeter,  se  pré- 
cipiter dans  les  difficultés. 

To  —  hard,  presser;  serrer  de  près. 
To  —  o.'s  self  §,  1.  se  jeter,  se  précipiter; 
2.  se  mettre  (en  frais).  To  —  back,  1. 
faire  retourner  ;  2.  ramener  ;  3.  suivre 
(en  remontant)  ;  remonter  ;  to  —  dov/n, 
1.  Il  lasser  à  la  course  ;  2.  §  réduire  au, 
silence  ;  faire  taire;  fermer  la  bouche 
à  ;  ^P°  mettre  à  quia  ;  3.  §  accabler  ; 
écraser  ;  renverser  ;  4.  ravaler  ;  avilir  ; 
5.  (chas,?,.)  forcer  ;  6.  (mar.)  couler  ;  cou- 
ler bas,  à  fond;  7.  §  couler  (q.  u.)  bas,  à 
fond;  to  — in  ||,  1,  enfoncer  ;  2.  rentrer; 
to  —  in  again  H,  1.  renfoncer  ;  2.  ren- 
trer de  nouveau  ;  to  —  out,  1.  ||  faire 
sortir  ;  2.  ||  §  étendre  ;  3.  %  finir  ;  termi- 
ner ;  4.  §  épuiser  ;  5.  §  inanger  ;  dissi- 
per ;  6.  (imp.)  composer  en  alinéa',  7. 
(mar.)  mettre  (un  canon)  au  sabord  ;  8. 
(mar.)  élonger  (une  touée)  ;  to  —  over, 
§  1.  passer  rapidement  sur  ;  2.  parcou- 
rir ;  3.  examiner  rapidement  ;  4.  jeter 
un  coup  d'œil  sur  ;  to  —  through, 
transpercer  ;  percer  depart  en  part  ; 
percer  d'outre  en  outre;  to  be  —  through, 
recevoir  un  coup  d'épée  à  travers  le 
corps  ;  he  was  —  through,  il  fut  trans- 
percé ;  il  fut  percé  de  pari  en  part, 
d'outre  en  outre  ;  il  reçut  un  coup  d'é- 
pée à  travers  le  corps  ;  l'épée  lui  passa 
à  travers  le  corps  ;  to  —  up,  1. 1|  exhaus- 
ser ;  élever  ;  2.  faire  inonter  (un  comp- 
te) ;  8.  élever  (un  prix). 

EUN,  n.  1.  Il  course  (action  de  courir), 
f  ;  2.  §  Il  course  (sortie),  f.  ;  3.  ||  §  cours; 
mo2ivement,  va.  ;  4.  §  cours,  va.  ;  mouve- 


ment,  m.;  marche,  f.  ;  5.  §  course,  m. 
suite,  f.  ;  6.  §  courant,  m,  ;  7.  §  commun.^ 
m,  ;  8.  §  cri,  va.  ;  clameur,  t  ;   levée,  t.  ] 
opposition,  f.  ;  9.  (de  meules)  paire,  t.  \ 

10.  (fin.)  descente  (dans  les  bureaux)  ;  iti- 
vasion  ;  irruption,  t.;  11.  (mar.)  rcw^ 
f.  ;  12.  (mar.)  voyage,  m. 

5.  The  —  of  events,  le  cours,  la  suite  des  événe- 
ments. 6.  The  —  of  opinion,  le  courant  de  l'opù 
nion.  1.  The  —  of  mankind,  le  commun  det 
hommes. 

Good  — ,bo7ine  veine  (an jeu),  f.;  iîl 
— ,  mauvaise  veine  (au  jeu),  f.  At,  in 
the  long  —,  à  la  longue  ;  à  la  fin.  To 
go  for  a  — ,  to  have  a  — ,  to  take  a  — , 

1.  Il  faire  une  course  ;  2.  ||  faire  una 
promenade  ;  to  have  a  —  §,  avoir  son 
temps. 

EUN  AG- ATE  [rûn'-a-gât]  n.  1 1.  fugi- 
tif, va.;  fugitive,  f.  ;  2.  vagabond,  va.  ; 
vagabonde,  t  ;  3.  déserteur,  va.  ;  4. 
transfuge,  va.  ;  5.  renégat;  apostat,  va. 

EÙNAWAY  [rSn'-a-wa]  n.  1.  fugitif, 
va.  ;  fugitive,  t.  ;  2.  fuyard,  va.  ;  fuyarde, 
f.  ;  3.  désertetir,  va. 

EUNDLE  [rùn'-dl]  n.  1,  (d'échelle) 
échelon,  m.  ;  2.  (tech,)  cylindre  (exté- 
rieur), m. 

EUNDLET  [riind'-lët], 

EUNLET  [rùn'-lët]  n.  baril,  m. 

EUNE  [  rôn  ]  n.  rune  (caractère  des 
Scandinaves),  t. 

EUNEE  [ron'-ur]  n.  barde  runique,  m. 

EUNG.  V.  Eing. 

EUJSTG  [riing]  n.  (mar.)  1.  aile  ;  extré- 
mité  de  la  cale,  f.  ;  2.  façons,  f,  pi.  ;  3b 
varangue,  f. 

EUNIC  [rô'-nik]  ad],  runique. 

EUNNEE  [rùn'-nur]  n.  1.  coureur,  va.  ; 

2.  %  courrier,  va.  ;  S.  agent  de  police, 
va.  ;  4  (d'ombrelle,  de  parapluie)  coii- 
lant,  va.  ;  5.  (bot.)  rejeton,  va.  ;  6.  (bot.) 
(du  fraisier)  filet,  m.  ;  7,  (mar.)  itague 
(de  palan),  t.  ;  8.  (moal.)  meule  supé- 
rieure, de  dessus  ;  surmeule,  f,  ;  9. 
(tech.)  anneau  mobile,  m. 

Scarlet  —,  (bot.)  haricot  d'Espagne,  m. 

EuNNEE-STONE,  U.  (moul.)  '>neule  eu- 
périeure,  de  dessus  ;  surmetile,  f. 

EUNNET  [rim'-nët]  n.  1.  caillette  ;  2. 
présure,  f. 

EUNNING  [rûn'-nïng]  adj..],  il  courant 
(qui  court)  ;  2.  ||  de  coivrse  ;  3.  consécutif  ; 
de  suite  ;  4  coup  sur  coup  ;  5.  %  préci- 
pité ;  va.  ;  6.  (de  l'eau)  courant  ;  vif;  7. 
(de  plaies)  en  sxippuration  ;  8.  (corn,) 
(de  compte)  co?«^a7i^,-  9.  (com.)  (d'effet) 
à  échoir  ;  10.  (imp.)  (de  titre)  courant; 

11.  (mar.)  (de  manœuvre)  courant. 

2.  —  horse,  cheval  de  course.  3.  Two  d.iys  — , 
deux  jours  de  suite.  4.  Five  times  — ,  cinq  fait 
coup  sur  coup. 

—  days,  (com.  vaax.)  jours  de  planche, 
va.  pi.  ;  starie,  t  sing. 

EUNNING,  n.  ||  1.  course  (action  de 
courir),  f.  ;  2.  écoulement  (flu  s),  m.  ;  3. 
(de  plaies)  suppuration,  f.  ;  4  (de  nez) 
écoulement,  va.  ;  5.  (ouvrage  à  l'aiguille) 
point  devant,  m. 

—  at  the  nose,  (méd.)  écoulement  na- 
sal. To  cut  out  the  — ,  (course)  ./«?><;  le 
jeu  ;  to  have  a  —  at  the  nose,  (vétér.) 
jeter  sa.  gourme. 

EUNNION.  F,  EoNioN. 

EUNT  [rùnt]  n.  animal  ral)ougri,  va. 

EUPEE  [rô-pê']n,  roupie,  f. 

Lack  of  —s,  lak  de  =s;  laJc-rou 
pie,  va. 

ÈUPTUEE  [rûpt'-yur]  n,  1,  Il  §  rup- 
ture, f.  ;  2.  (vaéd.)  rupture  ;  hernie;  ^ 

To  come  to  a  —,  eji  venir  d  une  rup- 
ture. 

EUPTUEE,  v.  a.  (méd.)  rompre. 

EÎTPTUEE,  V,  n.  (méd.)  se  rompre. 

EuPTUEE-woET,  H.  (bot.)  hemiaîré 
(genre),  f.  ;  herniaire  glabre;  T  hernia- 
le  ;  t  turquette,  f. 

EUEAL  [rô'-rai]  adj.  rural;  cham^ 
pêtre. 

EUEALIST  [r5'-ral-Ï8t]  n.  habitant 
(m.),  habitante  (f.)  de  la  campagne,  des 
champs. 

EUEALLY  [ro'-ral-lï]  adv.  d'une  ma- 
nière rurale,  champêtre. 

EUSH  [rush]  n.  1.  (bot.)  jonc  (à  tig€ 
flexible),  m.;  2,  (m.  p.)  fétu;  zeste; 
rien,  m. 


RUS 

SAB 

SAC 

6  nor; 

onot; 

tttube; 

û  tub  ; 

wbull; 

u  burn,  her, 

sir; 

ô^oil, 

OTi pound; 

«A  thin- 

th  this. 

Flowering  — ,  txdome  ;  '{jonofleiiH  ; 
sweet  — ,  scMnanthe  ;  harbon  ;  1  jono 

odorant,  m.    Sea ,  jonc  maritime. 

Not  to  be  worth  a  — ,  ne  pas  valoir  un 
fétu. 

EusH-BROOM.  n.  genêt  jonciforme  ;  ^ 
genêt,  jonc  cVEspagne,  m. 

EcrSII-CANDLE, 

■  EiTSH-LTGHT,  n.  Chandelle  de  veille,  f. 

EusH-LiKE,  adj.  comme  un  jonc;  * 
faible  comme  un  jonc,  un  roseau. 

Eusn-NUT,  n.  (bot.)  souchet  comesti- 
ble, m. 

EUSH,  V.  n.  se  lancer;  s'élancer; 
se  jeter;  se  précipiter  ;  fondre;  cmi- 
rir  (à). 

To  —  upon  the  enemy,  se  jeter,  se  précipiter, 
fondre  sur  Pennenii  ;  armies  —  to  battle,  les  ar- 
mées courent  <i«  combat. 

To  —  forward,  s'élancer,  se  précipiter 
en- avant:  to  —  in,  s'élancer  (entrer); 
se  précipiter  ;  to  —  out,  s'élancer,  se 
précipiter  deJiors  ;  sortir. 

EUSH,  n.  1.  course  précipitée,  f  ; 
mouvement  précipité,  va.  ;  2.  élan,  m.; 
3.  violence,  f.  ;  4  **  effort,  m.  ;  5.  cTioc, 
m.  ;  6.  ^ot,  m. 

4.  The  —  of  the  waves,  the  winds,  Teffort  des 
vagues,  des  vents.  5.  The  —  of  armies,  le  choc  des 
années.     6.  A  —  of  people,  un  flot  de  monde. 

EUSHED.  V.  EusHY. 

EUSHINESS  [rùsh'-ï-nës]  n.  abon- 
dance de  joncs,  f. 

EUSHY  [rùsh'-ï]  adj.  1.  plein  déjoues  ; 
2.  fait  de  jonc  ;  de  jonc. 

EUSK  [rûsk]  n.  1.  biscotin,  m.;  bis- 
cotte, f.  :  2.  t  biscuit,  m. 

EUSSET  [rùs'-sët]  adj.  1.  d'un  brun 
rotige,  d'un  rouge  brun;  roussâtre, 
roux:  2.  grossier;  rustique. 

EUSSET,  n.  1.  brum,  rouge,  rouge 
brun;  roxix,  m.;  2.  habit  (de  paysan, 
paysanne),  m. 

EUSSET, 

EUSSETING  [rûs'-sët-ïng]  n.  1.  (de 
pommes)  reinette  grise,  f.  ;  2.  (de  poires) 
ro^isselet,  m. 

EUSSIAN  [rùsh'-an]  adj.  russe. 

EUSSIAIST,  n.  1.  iJiisse" (personne),  m., 
f.  ;  2.  riisse  (langue),  m. 

EUST  [rùst]  n.  1.  1  §  rouille,  f.  ;  2.  1| 
rouillure,  f.  ;  3.  ||  moisissure,  f.  ;  4.  !| 
rance,  m.  ;  5.  T  §  crasse  (rusticité),  f.  ;  6. 
(agr.,  bot.)  rouille,  f.    , 

Black  — ,  charbon,  m.  ;  nielle,  f.  ; 
brown  — ,  (agi-.)  carie,  f.  ;  ^  cloque,  f.  ; 
noir,  m.  ;  pourriture,  f.  ;  red  — ,  (agr.) 
maladie  des  grains.  To  lose  its  —  ||, 
(chos.)  se  dérouiller  ;  to  rub  off  the  —, 
(pers.)  se  dérouiller  ;  \  se  décrasser  ;  to 
rub  off  the  —  of  §,  dérouiller  ;  to  rub 
off  the  —,  a.  o.'s  —,  dérouiller  q.  u.  ;  "f 
décrasser  q.  u. 

EUST,  V.  n.  II  §  se  rouiller. 

EUST,  V.  a.  II  §  rouiller. 

EUSTIC  [rùa'-tïk]  adj.  1.  rustique; 
champêtre  ;  2.  (m.  p.)  rustique;  rude; 
grossier  ;  3.  (arch.)  rustique. 

1.  —  gods,  ditux  champêtres. 

—  order,  (arch.)  ordre  rustique  ;  rus- 
tique, va.  ;  —  work,  (arch.)  oii/vrage,  bos- 
sage rustique,  va. 

EUSTIC,  n.  1.  Il  habitant  (m.),  habi- 
tante  (f.)  des  champs;  2.  1  rustaud  va. 

EUSTICAL.  V.  EusTic. 

EUSTICALLY  [rùs'-ti-kal-li]  adv.  rus- 
tiquement. 

EUSTICALNESS  [  rûs'-tï-kal-nës  ]  n. 
rusticité,  t 

EUSTICATE  [rùs'-tï-kât]  V.  n.  demeu- 
rer, vivre  à  la  campagne;  habiter  la 
campagne. 

EUSTICATE,  V.  a.  1.  reléguer  à  la 
campagne;  2.  (universités)  renvoyer, 
expulser  temporairement. 

EUSTICATED  [rûs'-tï-kât-ëd]  adj.  re- 
légué à  la  campagne. 

EUSTICATION  [rûs-tï-kâ'-shûn]  n.  1. 
vie  de  campagne,  f.  ;  2.  (universités) 
renvoi  (m.),  expulsion  (t)  temporaire. 

EUSTICITY  [rûs-tïs'-ï-tî]  n.  1.  sim- 
plicité rustique,  rurale,  f .  ;  2.  (m.  p.) 
rusticité,  f. 

EUSTILY  [rûst'-i-iî]  adv.  dans  un  état 

EUSTINESS  [rûst'-ï-nës]  n.  ||  1.  état  de 
rouille,  ra.  ;  2.  état  moisi,  m,  ;  3  ranci- 
dite  ;  ranci ssure,  f. 


EUSTLE  [riîs'-sl]  n.  1.  frôlement,  m.  ; 
2.  bruissement,  va. 

EUSTLE,  V.  n.  1.  bruire  ;  frémir  ;  2. 
frôler  ;  *i  faire  frou-frou. 

1.  The  leaves  —,  les  feuilles  bruissent,  frémis- 
sent.,   2.   Silks  — ,  les  soieries  font  frou-frou. 

EUSTLING  [rûs'-lïng]  adj.  1.  qui 
bruit;  frémissant  ;  2.  qui  frôle;  ^  qui 
fait  frou-frou. 

EUSTLING,  n.  1.  bruissement  ;  fré- 
missement, m.;  %  frôlement;  '{frou- 
frou, m. 

EUSTY  [rûst'-ï]  adj.  1.  I|  §  rouillé;  2.  || 
moisi;  3.  ||  rance;  4.  J  §  morose;  5. 
(agr.,  bot.)  rouillé. 

To  get,  to  gi-ow  —  P  §,  se  rouiller. 

EUT  [rût]  n.  rut,  va. 

EUT,  V.  n.  ( — ting;  — ted)  être  en 
rut. 

To  go  to  — ,  entrer  en  rut. 

EUT,  n.  1.  Il  ornière  (de  chemin),  f.  ; 
2.  (mar.)  choc  (de  la  mer),  m. 

EUTH  [rôtA]  n.  +  pitié;  compas- 
sion, t 

EUTHFUL  [rëtA'-fùl]  adj.  compatis- 
sant. 

EUTHFULLY  [rSiA'-fûl-iï]  adv.  avec 
compassion. 

EUTHLESS  [rôi^'-lës]  adj.  sans  pitié, 
compassion  :  impitoyable  ;  insensible. 

EUTHLESSLY  [rôÎA'-lës-U]  adv.  sans 
pitié,  compassion. 

EUTHLESSNESS  [rôzA'-lës-nës]  n.  cru- 
auté sans  pitié,  f. 

EUTILANT  [rô'-tï-lant]  adj.  brillant; 
éclatant. 

EUTTED  [rût'-tëd]  adj.  (de  route) 
coupé:  rouage. 

EUTTING  [rût'-tïng]  n.  rut,  m. 

EUTTISH  [rût'-tïsh]  adi.  ±  lascif 

EYAL.  KEeal. 

EYDEE  [rî'-dur]  n.  1.  annexe  (d'acte), 
f  ;  2.  (corn.)  (deffet)  allonge,  f. 

EYE  [ri]  n.  (bot.)  seigle  (genre),  m. 

Spurred  — ,  =  ergote,  va. 

Ete-grass, n.  (bot.)  1.{V. Eat-geass) ; 
2.  fromental  ;  faim  froment,  m. 

EYNO  [ri'-nô]  n.  -~  (argot)  les  ecus,  m. 
pi.  ;  quibus,  va.  sing. 

Eeady  — ,  éeus  sonnamts,  sur  table. 
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S  [es]  1.  (dix-neuvième  lettre  de  l'al- 
phabet) s,  va.,  t  ;  2.  lettre  initiale  de  So- 
ciety, société  (savante),  f.  ;  3.  (letti-e  ini- 
tiale de  South,  sud)  S.  ;  sud,  va. 

'S  [possessif  du  nom]  de  (possession 
de). 

My  father's  house,  la  maison  de  mon  père  ;  Shak- 
speare'â  works,  les  œuvres  de  Shakspeare. 

'S,  1.  (contraction  de  Is)  est;  2.  (con- 
traction de  Us)  noxis. 

SAB^AN.  V.  Sabian. 

SABAISM,  n,  V.  Sabianism. 

SABBATH  [sab'-ba<A]  n.  1.  sabbat  (sep- 
tième jour  de  la  semaine),  m.  ;  2.  *  § 
saint  'repos  ;  repos,  m.  ;  3.  -f  sabbat 
(année  sabbatique),  m. 

i.  The  —  of  the  tomb,  le  saint  repos  de  la 
tombe. 

SABBATH,  adj.  saint  (de  repos)  ;  re- 
ligieux. 

—  stillness,  un  silence  saint,  religieux. 

Sabbath-beeakee,  n.  violateur  du 
sabbat,  va. 

Sabbath-beeaking,  n.  violation  du 
sabbat,  t. 

SABBATHLESS  [sab'-baiA-lës]  adj.  1. 
sans  sabbat;  sans  jour  de  sabbat;  2.  § 
sans  repos. 

SABBATIC  [sab-bat' -ïk], 

SABBATICAL  [sab-bat'-ï-kal]  adj.-  1. 
du  sabbat;  du  jour  du  sabbat;  2.  sab- 
batig^ie. 

SABIAlSr  [sâ'-bï-an]  adj.  (géog.)  de  Sa- 
bée  ;  sabéen. 

SABIAN,  adj.  (did.)  sabéen  (du  culte). 

SABIAN,  n.  sabéen,  n. 

SABIANISM  [sâ'-bï-an-ïzm]  n.  sabé- 
isme  ;  sabisme,  m. 

SABINE  [sab'-ïn]  n.  (bot.)  Sabine,  f. 

SABLE  [sâ'-bl]  n.  1.  (mam.)  martre 
zibeline;  zibeline,  f. ;  2.  zibeline  (four- 
rure) ;    martre   zibeline^   t.  ;    3.   (bias.) 


sable,  m.;  4.  **  vêtement  noir,  cU 
deuil,  va. 

SABLE,  adj.  1.  (bias.)  do  sable  ;  2,  ♦♦ 
noir  ;  sombre  ;  3.  noir  ;  de  deuil. 

SABLIEEE  [sab'-lï-âr]  n.  (charp.)  sa- 
blière, f. 

SABEE  [sa' -bur]  n.  1.  sabre,  m.  ;  2. 
épée,  f.  ;  glaive,  m. 

Harlequin's  — ,  batte  d'Arl<eqi<iti,  t 

SABEE,  V.  a.  .sabrer. 

SABULOSITY  [sab-û-loa'-ï-tï]  n.  fuv 
ture  sablonneuse,  t 

SABULOUS  [sab'-ù-lûj]  adj.  sablon- 
neux. 

SABUEEAL  [sa-bûr'-ral]  adj,  (méd.) 
saburral. 

—  deposit,  sabu/rre,  £ 

SAC  [sak]  n.  (anat.)  bourse,  t.  ;  sac,  m. 

"Vesicular,  synovial  — ,  bou/rse  mu- 
queuse, sébacée,  f. 

SACCADE  [sak-kâd']  n.  (man.)  sac- 
cade, f. 

SACCHAEIFEEOUS  [sak-ka-rïf-ur-fi.] 
adj.  saecharifère. 

SACCHAEINE  [sak'-ka-rin]  adj.  sao- 
cJiarin. 

SACEEDOTAL  [sas-ur-dô'-tal]  adj.  sa- 
cerdotal. 

—  character,  caractère  =;  sacer- 
doce, va. 

SACHEL.  V.  S.vTCiiEL. 

SACHEM  [sâ'-tshëm]  n.  sachem  (chef 
indien),  m. 

SACK  [sak]  n.  1.  sac  (grand),  m.  ;  2. 
(mes.)  sac  (1,09043  hectolitre),  m.  ;  3. 
(fort.)  sac,  m.;  4.  (méd.)  (d'abcès)  _p<3- 
che,  f. 

Sack-oloth,  n.  1.  toile  à  sac,  f.  ;  2.-1- 
sac,  va. 

— maker,  toilier  (qui  fait  de  la  toile  à 
sac),  m. 

Sack-clothed,  adj.  +  couvert  d'wn 
sac. 

SACK,  V.  a.  ensacher. 

SACK,  n.  t  vin  de  Xérès,  va. 

SACK,  V.  a.  saccager;  mettre  a  sao, 

SACK,  n.  sac  ;  saccagement,  va. 

SACKAGE  [  sak'-âj  ]  n.  saccage 
ment,  va. 

SACKBUT  [sak'-bùt]  n.  t  (mus.)  sa- 
t 

SACKEE  [sak'-ur]  n.  saccageur,  va. 

SACKFUL  [sak'-fûl]  n.  sachée  f. 

SACKING  [sak'-ïng]  n.  1.  toile  à  sao^ 
f.  ;  2.  sangle  (de  lit),  f.  ;  fond  sanglé,  va. 

SACKING,  n.  sac  ;  saccagement,  va. 

SACEAL  [sâ'-kral]  adj.  (anat.)  sacré. 

SACEAMENT    [sak'-ra-mënt]    n.  1.  SO- 

crement,  m.  ;  2.  t  serment,  m. 

To  administer  the  last  — s  to  a.  o.,  ad- 
ministrer les  derniers  sacrements  à  q. 
u.  ;  adininistrer  q.  u.  ;  to  receive,  to 
take  the  — ,  communier;  recevoir  le 
sacrement  de  l'eucharistie;  s'appro- 
cher delà  sainte  table;  to  receive  the 
last  —s,  recevoir  les  derniers  sacre- 
ments ;  être  administré. 

SACEAMENTAL  [sak-ra-mën'-tal]  adj. 
sacramental  ;  sacramentel. 

SACEAMENTALLY  [sak-ra-mën'-tal-lï] 

adv.  sacramentalement ;  sacrameniel- 
lement. 

SACEE,  n.   V.  Sakee. 

SACEED  [sâ'-krëd]  adj.  1.  j^.  sacré;  2. 
saint;  3.  (to,  à)  consacré;  4.  Xmaiîdit. 

2.  —  history,  Vhistoire  sainte. 

SACEEDLY  [aâ'-krëd-llj  adv.  1,  sainte- 
ment; 2.  religieusement. 

2.  To  observe  o.'s  word  — ,  observer  religieuse» 
ment  sa  parole. 

SACEEDNESS  [sâ'-krëd-nës]  n.  carao- 
tère  sacré,  va.  ;  sainteté,  f. 
SACEIFIC  [sa-krïf-ik]  adj.  sacrîfioO' 

SACEIFICE  [s.<ik'-rï-nz]  V.  a.  H  (to,<^ 
sacrifier. 

SACEIFICE,  V.  n.  fi  §  sacrifier. 

SACEIFICE,  n.  L  II  §  (to,  à)  sacrifice, 
va.;  2.  §  (to,  de)  victime,  t. 

To  fall  a  —  to,  2yérir  victime  de  ;  to 
make  a  — ,  faire  un  sacHfice. 

SACEIFICEE  [sak'-rï-fîz-ur]  n.  sacnju 
cateur,  m. 

SACEIFICIAL  [sak-rï-fïsh'-al]  adj.  1 
des  sacrifices. 

SACEILEGE  [sak'-ri-iëj]  n.  sacrilège 
(action),  m. 
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SAF 

SAI 

SAL 

âfate; 

dfav 

à  fall  ; 

a  fat  ;  erne;  e  met  ;  I  pine  ; 

ïpin; 

Ô  no 

Ô  move  ; 

Person  guiltv  of — ,  sacrilege,  m.,  f. 

SACRILEGIOUS  [sak-ri-lê'-jùs]  adj. 
eacrilége. 

SACRILEGIOUSLY  [ sak-rî-lê'-j2s-lï ] 
adv.  sacrilégement ;  d'une  manière  sa- 
crilege. 

SACRILEGIOUSNESS  [sak-rî-lê'-jÙB- 
bSs]  n.  caractère  sacrilege,  m. 

SACRILEGIST  [sak'-ri-lê-jîet]  n.  %  sa- 
crilege (personne),  m.,  f. 

SACRING  [sâ'-krïng-]  n.  X  1.  consécra- 
tion, f.  ;  2.  sacre,  m. 

SACRIST  [sâ'-krï3t]  n.  copiste  de  mu- 
sique à  l'usage  du  chœur  des  églises,  m. 

SACRISTAN  [sak'-rîs-tan]  n.  "t  Sacris- 
tain, m. 

SACRISTY  [eak'-rîs-tï]  n.  t  sacristie,  t. 

SAD  [sad]  adj.  1.  (for,  dé)  triste;  2.  t 
sérieux  ;  grave. 

SADDEN  [sad'-dn]  V.  a.  attrister. 

SADDEN,  V.  n.  s'attrister. 

SADDLE  [sud'-dl]  n.  1.  selle  (pour 
monter  à  cheval,  à  âne,  etc.),  f.  ;  2.  (gén. 
civ.)  (de  pont  suspendu)  che-valet;  cous- 
sinet, m.  ;  8.  (mar.)  (de  beaupré)  taquet, 
va.  ;  4  (mar.)  (de  vergue)  croissant,  m. 

Side,  lady's  — ,  selle  de  dame,  de 
femme.  Pack  —,  bât,  m.  To  be  on  o.'s 
—,  être  en  —  ;  never  to  be  off  o.'s  —,  être 
toujours  en  =;  avoir  toujours  le  pied 
à  Vétrier;  to  get  upon  o.'s  —,  se  mettre 
en  =  ;  to  put  a  —  on,  onettre  une  =  à; 
to  sit  on  o.'s  — ,  1.  être  assis  sur  sa  =  ; 
2.  être  en  =;  to  vault  upon  o.'s  —  *, 
sauter  en  =. 

Saddle-back,  n.  1.  (de  chevaux)  dos 
ensellé,,Tn.  ;  2.  (tech.)  dos  d'âne,  m. 

Saddle-backed,  adj.  1.  (des  chevaux) 
ensellé;  2.  (tech.)  à,  en  dos  d'âne. 

Saddle-bag,  n.  sacoche;  bourse,! 

Saddle-bow,  n.  arçon,  m. 

Saddle-cloth,  n.  housse  (de  cheval),  f. 

Saddle-maker,  n.  1.  sellier,  m.  ;  2. 
"bourrelier,  m. 

Saddle-room,  n.  sellerie  (lieu),  f. 

Saddle-tree,  n.  pontet,  m. 

SADDLE,  V.  a.  1.  seller  ;  2.  §  (with) 
Charger  {de)  ;  mettre  sur  le  dos  .... 

To  —  with  a  . . .  saddle,  seller  en  selle 
...  .  To  —  again,  resseller.  To  be  — d 
■with,  avoir  sur  le  dos. 

SADDLER  [sad'-lui]  n.  sellier,  m. 

SADDLERY  [sad'-lë-rî]  n.  sellerie  (ou- 
vrage), f. 

SADDUCEAN  [sad-dù-sê'-an]  adj.  sa- 
ducéen. 

SADDUCEE  [ead'-dù-sê]  n.  saducéen, 
m.  ;  saducéeu.ne,  t. 

SADDUCISM  [sad'-dû-sïzm]  n.  sadii- 
eéisme,  m. 

SADLY  [sad'-lï]  adv.  tristement. 

SADNESS  [aad'-nës]  n.  1.  tristesse,  f.  ; 
2.  t  sérieux,  m.  ;  gravité,  f. 

SAFE  [sâf]  adj.  L  soAcf;  ^  sain  et  sauf  ; 
2.  sans  accident;  heureux;  3.  (from) 
en  sûreté  {contre)  ;  à  l'abri  {de)  ;  4. 
(chos.)  sûr  (où  Ton  est  en  sîireté,  sans 
danger)  ;  5.  (pers.)  sûr  (en  qui  on  peut 
se  fier). 

2.  —  arrivai,  arrivée  sans  accident  ;  heureuse 
arr»»j3.  3.  —  from  storms,  en  sûreté  contre  hs 
orages.  4.  A  —  place,  un  lieu  sûr.  5.  A  —  guide, 
un  guide  sûr. 

—  and  sound,  sain  et  sauf. 

Safe-conduct,  n.  1.  sauf-conduit,  m.  ; 
2.  escorte,  t 

Safe-guaed,  n.  1.  t  II  saiiA}egarde  ; 
escorte,  t;  2.  §  sauvegarde  ;  protec- 
tion, f.  ;  3.  (chem.  de  fer)  chasse-pier- 
re, m. 

Safe-guard,  v.  a.  %  sauvegarder  ; 
protéger. 

Safe-keeping,  n.  bonne  garde;  sû- 
reté, î. 

SAFE,  n.  garde-manger,  va. 

SAFE,  V.  a.  X  1-  sauver;  assurer; 
mettre  en  sûreté;  2.  rendre  sûr;  don- 
ner d.e  la  sûreté  à. 

SAFELY  [sâf -ii]  adv.  1.  sain  et  sauf; 
sans  accident;  2.  sûrem,ent;  en  sûre- 
té ;  en  toute  sûreté  ;  3.  sous.bonne  garde. 

dAFENESS  [sâf -Dès]  n.  sûreté  (ab- 
sence de  danger),  f. 

SAFETr  [sâf-tî]  n.  1.  sûreté  (absence 
de  danger,  de  mal),  f;  sahtt,  m.;  2. 
bonne  garde,  f. 

la  —,  en  sûreté.  To  give  —  to,  assu- 
rer  ;  protéger  ;  to  flee  for  —,  chercher 
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son  sahct  dans  la  fuite  ;  to  keep  in  — , 
tenir  en  =,  en  lieu  sûr  ;  to  place  in  — , 
inettre  en  =. 

SAFFLOWER  [saf-flôû-ur]  n.  1.  (bot.) 
carthame  (genre),  m.  ;  2.  (chim.)  safra- 
nuon;  safran  bâtard  d'Allemagne; 
fleuron  de  carthame,  va. 

— ,  dyer's  — ,  carthame  des  teintu- 
riers ;  1  safran  bâtard. 

SAFFRE  [saf -fur]  n.  (chim.)  safre,  va. 

SAFFRON  [saf-frûn]  n.  1.  (bot.)  safran 
(genre),  m.  ;  2.  safran  (en  feuilles,  en 
poudre),  m. 

Bastard,  mock  — ,  (bot.)  carthaine  des 
teinturiers;  safran  bâtard;  meadow 
— ,  colchique  d'automne,  va.  ;  ^  colchi- 
que ;  1"  veillote  ;  ^  tue-chien  ;  4  safran 
bâtard,  des  prés,  va. 

Saffron-plantation,  n.  safranière,  f. 

Saffeon-seed,  n.  graine  de  perro- 
quet, t 

SAFFRON  [saf-furn]  adj.  1.  de  sa- 
fran; 2.  cotdeur  de  safran;  3.  sa- 
frané. 

SAFFRON,  V.  a.  safraner. 

SAG  [sag]  V.  n.  (— ging  ;  — ged)  1.  t 
chanceler;  2.  (tech.)  s'affaisser;  3. 
(mar.)  tomber. 

SAG,  V.  a.  (—ging;  —ged)  (tech.) 
faire  plier  ;  courber. 

SAGA  [s.â'-ga]  n.  Saga  (légende  des 
peuples  du  Nord),  f. 

SAGACIOUS  [sa-gâ'-sliiis]  adj.  1.  sa- 
gace  ;  pénétrant;  2.  (chasse)  qui  a  le 
nez  fin  ;  qui  a  bon  nez. 

To  be  --,  1.  être  sagace;  pénétrant; 
2.  (chasse'l  avoir  bon  nez. 

SAGACIOUSLY  [sa-gâ'-shùs-lï]  adv.  1. 
avec  sagacité,  pénétration  ;  2.  (chasse) 
avec  un  nez,  un  nez  fin. 

SAGACIOUSNESS.  V.  Sagacity. 

SAGACITY  [sa-gfls'-ï-ti]  n.  1.  saga- 
cité; pénétration,  f.  ;  2.  (chasse)  bon 
nez  ;  nez  fin,  m. 

SAGAMORE  [sag'-a-môr]  n.  sagamore 
(chef  indien),  m. 

SAGATHY  [sag'-.-v-^Aî]  n.  t  serge,  f.      • 

SAGE  [sâj]  n.  (bot.)  sauge  (genre),  f. 

Garden  — ,  =:  officinale  des  jardins. 
Jerusalem  — ,  pulmonaire  officinale.  — 
of  virtue,  petite  z=  ;  =  c?e  Provence. 

SAGE,  adj.  sage  ;  prudent. 

SAGE,  n.  sage  (philosophe),  m. 

SAGELY  [sâj'-li]  adv.  sagement;  t 
prudemment. 

SAGGING  [aag'-gïng]  n.  (tech.)  cour- 
bure,  f. 

SAGITTAL  [aad'-jï-tal]  adj.  (anat.)  sa- 
gittale. 

SAGITTARIUS  [  saj-ït-tâ'-rï-iis  ]  n. 
(astr.)  le  Sagittaire,  m. 

SAGITTARY  [saj'-it-ta-rï]  n.  1.  t  sa- 
gittaire (centaure),  m.  ;  2.  (astr.)  le  Sa- 
gittaire, m. 

SAGITTATE  [saj'-ït-tât]  adj.  (bot.)  sa- 
gitté. 

SAGO  [sâ'-gô]  n.  sagou  (fécule),  m. 

Sago-tkee,  n.  (bot.)  sagouier  ;  sa- 
goutier  ;  palmier  sagou,  va. 

SAGOIN  [  oa-gôïn'  ]  n.  (mam.)  sa- 
gouin, va. 

SAGY  [sâ'-ji]  adj.  1.  plein  de  sauge; 
2.  qui  a  le  goût,  l'odeur  de  la  sauge. 

S  Aie  [sâ'-ik]  n.  .(mar.)  saiqtoe,  f. 

SAID.  V.  Say. 

SAID  [sëd]  adj.  dit. 

SAIGA  [sâ'-ga]  n.  espèce  d'antilope. 

SAIL  [sâi]  n.  1.  voile,  f.  ;  2.  voile  (na- 
vire), f;  3.  course,  promenade  à  la 
voile,  î.  ;  4.  (de  moulin  à  vent)  toile,  f. 

Fore  — ,  (mar.)  voile  de  misaine  ;  mi- 
saine, f.  ;  trinquette,  f.  ;  gallant  —,  =  de 
perroquei'  lateen  —,  =:  latine;  main 
— ,  grande  =;  studding  —,  bonnette; 
top  — ,  hunier,  va.  Press  of — ,  force  de 
=s  ;  toutes  =s  dehors.  Under  — ,  à  la 
=  ;  sous  =s.  To  carry  a  press  of  — ,  to 
crowd  — ,  faire  force  de  =:s  ;  forcer  de 
=s  ,■  mettre  toutes  rrrs  dehors  ;  to  make 
—,  to  make  more  — ,  forcer  de:=',  to  set 
— ,  mettre  à  la  r=,  sous  =:s;  appareil- 
ler ;  to  shorten  — ,  diminuer  de  =  ;  to 
strike  — ,  1.  §  amener  les^s  ;  2.  |!  saluer 
des  =zs  ;  8.  §  caler  la  =  ;  baisser  pa- 
villon. All  — s  out,  set,  toutes  =s 
dehors. 

Sail-bobne,  adj.  **  transporté  par 
des  voiles. 


Sail-beoad,  adj.  **  déployé^  étendu 
comme  une  voile. 

Sail-cloth,  n.  toile  à  voile,  f. 

maker,  toilier  à  voile,  va. 

Sail-loft,  n.  1.  voilerie  (lieu),  f  ;  % 
(mar.)  magasin  axix  voiles,  va. 

Sail-makee,  n.  (pers.)  voilier,  va. 

Sail-making,  n.  voilerie  (art),  f. 

Sail-stretched,  adj.  **  déployé,  éUn 
du  comme  une  voile. 

Sail-yard,  n.  X  vergiie,  f. 

SAIL,  V.  n.  1.  {mur.)  faire  voile  ;  allef 
a  la  voile;  naviguer;  cingler;  mar» 
cher;  2.  ^'^  voguer  ;  3.  (mar.)  mettre  à 
la  voile;  appareiller  ;  4.  (mar.)  aller; 
courir. 

2.  A  balloon  — s  in  the  air,  un  ballon  vogue  dan* 
les  airs. 

To  be  on,  upon  the  point  of  — ing, 
(mar.)  être  en  partance. 

SAIL,  V.  a.  **  naviguer  sur  ;  voguer 
sur,  dans;  traverser. 

SAILABLE  [sàl'-a-bl]  adj.  X  navigO' 
ble. 

SAILER  [sâl'-ur]  n.  (mar.)  voilier  (bâ- 
timent), m. 

Fast,  fine  — ,  "bon  =  ;  heavy  — ,  m.avr- 
vais  =  ;  prime  — ,  grand,  fin  =. 

SAILING  [sâl'-ïng]  n.  1.  (mar.)  navi- 
gation (action),  f  ;  2.  *  vol  (dans  l'air), 
m.  ;  3.  (mar.)  marche,  f.  ;  4.  (mar.)  ap- 
pareillage, m. 

Order  of — ,  ordre  demarche,  va. 

SAILING,  adj.  d'une  marche  ...  ;  qui 
marche .... 

Fast  — ,  d'une  marche  rapide. 

SAILOR  [sâl'-ur]  n.  1.  marin,  va.  j  2. 
matelot,  va. 

Common  — ,  simple  matelot.  Fresh- 
water — ,  marin  d'eau  douce;  veau  de 
rivière,  va. 

SAILORLESS  [sâi'-ur-lÊs]  adj.  **  L 
sans  marins  ;  2.  sans  onatelots. 

SAIN  t.    V.  Said. 

SAINFOIN   [srm'-fôïn], 

SAINTFOIN  [sânt'-fôin]  n.  (bot.)  saijt- 
foin  (genre),  m. 

SAINT  [sânt]  n.  saint,  va.  \  sainte,  f. 

O.'s  patron  — ,  le  saint  son  patron, 
m.  ;  la  sainte  sa  patronne.  — 's  bell, 
cloche  de  l'élévation,  f.  ;  — 's  day,  fêté 

(jour  du  saint),  f.    Ail s'  day,  jour  de 

la  Toussaint,  va.  ;  la  Toussaint,  f.    To 
play  the  — ,  faire  le  saint,  le  bon  apôtre. 

Saint-seeming,  adj.  qui  a  l'air  saint; 
à  l'air  .'<aint. 

SAINT,  V.  a.  mettre  au  rang,  au 
nombre  des  saints  ;  canoniser. 

SAINT,  V.  a.  faire  le  saint. 

SAINTED  [sânt'-ëd]  adj,  1.  saint;  sa- 
cré; 2.  canonisé. 

SAINTESS  [sânt'-ës]  n.  t  sainte,  f. 

SAINTLIKE  [sânt'-lik], 

SAINTLY  [sânt'-l.]  adj.  1.  (pers.)  sem- 
blable à  un  saint;  saint;  2.  {chos.)  de 
saint. 

SAINTLY,  adv.  saintement  ;  comme 
un  saint  ;  en  saint. 

SAINTSHIP  [sânt'-shïp]  n.  sainteté 
(qualité  de  saint),  f. 

SAKE  [sâk]  n.  X  (iCiuse,  t.  ;  but,  m.  ; 
^n,  f,  ;  égard,  va. 

For  the  —  of,  1.  pour  l'amour  de; 
pour  ;  à  cazise  de  ;  à  l'occasion  de  ;  2. 
par  égard  pour  ;  pour  ;  3.  par  ;  for 
God's  — ,  pour  l'amour  de  Dieu  ;  \pour 
Dieu;  for  o.'s  own  — ,  pour  soi,  soi- 
même  ;  for  mercy's,  pity's  — ,par  grâce; 
par  pitié  ;  for  your  — ,  1.  pour  l'amour 
de  vous  ;  pour  vous  ;  à  cause  de  vous  ; 
2.  par  égard  pour  vous. 

SAKER  [sà'-kur]  n.  1.  (orn.)  sacre,  m.  ; 
2.  (fauc.)  sacre,  va. 

SAKERET    [sak'-ur-ëf]    n.  (fauc.)  sa 
cret,  va. 
■    '•  SAL  "  [sal]  n.  (chim.)  sel. 

SALABLE  [sâl'-a-hl]  adj.  1.  vendable, 
2.  (com.)  de  bonne  vente. 

To  be — ,  1.  être  vendable;  2.  (com.) 
être  de  vente,  de  bo7ine  vente. 

SALABLENESS  [sàl'-a-bl-nës]  a.facU 
lité  de  vente,  t 

SALABLY  [sâi'-a-blïj  adv.  d'une  ma» 
nière  vendable. 

SALACIOUS  [sa-iâ'-shûs]  adj.  lascif; 
lubrique. 

SALACIOUSLY  [  sa-iâ'-ehiîa-lï  ]  adv 
lasci/vement  ;  lubriquement. 


SAL 

SAL 

SAM 

ô  nor; 

onot; 

îitube; 

*&tub; 

Û  bull  ; 

u  burn,  her, 

sir 

04  011; 

bti 

pound  ; 

i/ithin; 

th  this. 

SALACITY  [sa-las'-ï-tï]  n,  lascivité; 
lubricité,  f. 

SALAD  [sal'-fid]  n.  salade^  f. 

Corn  —,  (bot.)  mâche,  f.  To  mix  the 
— ,  retourner,  fatigtier  la  salade. 

Salad-basket,  n.  saladier;  panier  à 
salade,  m. 

Salad-bowl,  n.  saladier  (bol),  m. 

SALAD ING  [sai'-ad-ïng]  n.  salade  (lé- 
fumes  pour  salade),  f. 

SALAMANDER    [sal-a-man'-dur]    n.   t. 

salamandre,  ï.  ;    2.  (erpét.)  salaman- 
dre, f. 

SALAMANDRINE  [  sal-a-man'-drïn  ] 
adj.  de  salamandre. 

SALARIED  [sal'-a-rïd]  adj.  salarié. 

SALARY  [sai'-a-n]  n.  1.  Il  appointe- 
ments, m.  pi.  ;  2.  §  salaire,  m.  ;  3.  (ad- 
min, pub.)  appointements,  m.  pi.  ;  trai- 
tement, m.  sing. 

To  receive  a  — ,  1.  recevoir,  toucher 
ses  appointements,  son  traitement;  2. 
être  salarié. 

SALE  [sâi]  n.  1,  vente,  f.  ;  2.  (com.) 
vente,  t.  ;  débit,  m. 

Dull,  heavy  — ,  (com.)  vente  difficile, 
lente;  open  — ,  =  publique;  printed 
— &,  note  de  =  imprimée,  f.  ;  private 
— ,  L  =:  privée;  2.  =  à  Vamiable; 
quick,  ready  — ,  (com.)  ^=  facile  ;  chance 
• — ,  (com.)  =  d'occasion.  Day's  — ,  (ven- 
te aux  enchères)  vacation,  f  ;  —  by  auc- 
tion, 1.  :=  aux  enchères  ;  2.  =  à  Ven- 
can  ;  —  by  inch  of  candle,  adjudication 
à  Vextinction  des  fewx,,  f.  ;  —  on  return, 
(dr.)  =  à  réméré,  avec  faculté  de  rémé- 
ré. Bill  of  —,  lettre  de  =,  f.  ;  deed  of  —, 
(dr.)  contrat  de  ==,  m.  For  — ,  à  ven- 
dre; on  — ,  en  =;  on  —  or  return, 
(•eom.)  en  dépôt;  en  commission.  To 
advertise  for  — ,  (com.)  annoncer  comme 
étant  en  ;=  ;  to  be  ready  for  — ,  (com.) 
être  mis  en=:;  to  close  a  — ,  fermer  une 
=  ;  to  expose  to  — ,  exposer  en  =z'  to 
offer  for  —,  to  put  up  for  — ,  to  set  to  — , 
fnettre  en  ==. 

Sales-book,  n.  (com.)  Ivore  de  ven- 
te,, m. 

Sale-work,  n.  X  1.  ouvrage  fait  pour 
vendre,  m.;  pacotille,  f. ;  2.  ouAirage 
négligé.,  inférieur,  m. 

SALE,  adj.  (m.  p.)  de  pacotille. 

SALEABLE.    V.  Salable. 

SALEP  [sa-lép']  n.  salep,  m. 

SALESMAN  [aâla'-man]  n.,  pi.  SALES- 
MEN, 1.  marcliand  dlidbits,  m.  ;  2. 
marchand  de  bestiaux,  m. 

SA.LIC  [aal'-ïk]  adj.  salique. 

—  law,  loi  =,  f. 

SALIENT  [sâ'-lï-ënt]  adj.  1.  quisauie; 
2.  qui  bondit;  3.  qui  pousse;  4,  (bias.) 
saillant;  5.  (fort.)  saillant. 

SALIFEROUS  [aa-lïf-ur-ùs]  adj.  (did.) 
salifère. 

SALIFIABLE  [sal'-ï-fi-a-bl]  adj.  (chim.) 
salifiable. 

SALIFICATION  [sal-ï-fï-kâ'-sliùn]  n. 
(chim.)  salification,  f. 

SALIFY  [sal'-i-fi]  Y.  a.  (chim.)  sali- 
fier. 

SALINATION  [sal-ï-nà'-shûiq  n,  %  sa- 
lage, m.  ;  salaison,  t 

SALINE  [sa-lîa']  adj.  salin 

SALINE,  n.  source  salée,  £ 

SALINOUS.    V.  Saline. 

SALIVA  [sa-lî'-vn]  n.,  pi.  Salfv^,  sa- 
live, t 

Great  flow  of  — ,fluaa  de  =,  m. 

SALIVAL  [sa-H'-val], 

SALIVARY  [sal'-ï-và-ri]  adj.  (anat.)  sa- 
li/vaire. 

SALIVATE  [sal'-ï-vât]  v.  a.  (méd.) 
faire  saliver. 

SALIVATION  [aal-ï-vâ'-sliùn]  n.  (mod.) 
»alvoation,  f. 

To  be  under  — ,  v.  n.  saliver. 

SALIVOUS  [aa-li'-vûa]  adj.  de  salive. 

SALLET  [gai'-iët]  n.  t  salade,  f.  ;  cas- 
que, m. 

SALLOW,  n.  (bot.)  V.  Willow. 

SALLOW  [aal'-iô]  adj.  blafard;  blême. 

SALLOWNESS  [  sal'-lô-nSa  ]  n.  cou- 
ie2tr  blêm.e,  t 

SALLY  [eal'-lï]  n.  1.  ||  excursion,  f.;  2. 
1  §  millie  (trait  brillant),  f.  ;  3.  §  saillie, 
I.  ;  emportement,  m.  ;  boutade,  f.  ;  échap- 
pée, f.  ;  4.  incertitade  (folie),  f.  ;  5.  (mil.) 
sortie,  f. 


2.  Sallies  of  wit,  des  sailliea  d'esprit.     The   sal- 
lien  of  youth,  les  sailliea  de  la  jeunesse. 


To  make  a 


(mil.)  faire  une 


Sally-port,  n.  1.  (fort.)  porte  de  sor- 
tie, f.  ;  2.  (mar.)  (de  brûlot)  sabord  de 
faite,  m. 

SALLY,  v.  n.  (mil.)  sortir  ;  faire  une 
sortie. 

To  —  forth,  to  —  out,  =. 

SALMAGUNDI  [sal-ma-gan'-di]  n.  sal- 
migondis,  m. 

SALMON  [  sam'-uQ  ]  n.  (ich.)  sau- 
mon, m. 

Soused  — ,  =:  onariné;  young  — ,  sau- 
moneau. 

Salmon-pishery,  n,  pêche  du  sau- 
mon, f. 

Salmon-tkout,  n.  (ich.)  truite  sau- 
monée, f. 

SALOON  [sa-]5n']  n.  salon,  m.  ;  salle 
de  réception,  f. 

SALOOP, 

SALOP.   V.  Sale?. 

SALSAFY  [aal'-sa-n]  $, 

SALSIFY  [sal'-aï-fi]  n.  (bot.)  salsifis 
cultivé  des  jardins,  m.  ;  ^  salsijî-s  ;  ^ 
salsifis  blanc,  m. 

S  Alt  [sait]  n.  1.  sel,  m.  ;  2.  §  sel  (pi- 
quant, fin),  m.  ;  3.  %  goût,  m.  ;  4.  larmes, 
t  pi.  ;  5.  (chim.)  sel,  m.  ;  6.  — s,  (pi.) 
(pharm.)  sel,  m. 

Attic  —  §,  sel  attique  ;  bay  — ,  =  gris  ; 
bitter,  Epsom  — s,  =  anglais,  d'Epsom  ; 
coarse  — ,  gros  =;  culinary,  kitchen, 
table  — ,  =  de  cicisine;  fine*  white  — , 
*=  blartc  (minéral)  ;  rock  — ,  =  gemme. 

Sea ,  =  marin.  Bed  of  — ,  couche  de 

=,  f.  ;  peck  of — ,  minot  de  =,  m.  Not 
to  be  worth  o.'s  — ,  ne  pas  valoir  le 
pain  qu'on  mange,  Veau  qu''on  boit. 
To  make  — ,  faire  du-^\  sauner. 

Salt-box,  n.  1.  salière  (de  cuisine),  f.  ; 
2.  saloir,  m.  ;  saunière,  f. 

Salt-cat,  n.  salignon,  m. 

Salt-cellar,  n.  salière  (de  table),  f. 

Salt-duty,  n.  1.  impôt  sur  le  sel,  m.  ; 
2.  +  gabelle,  f. 

Salt-fish, n. poisson salé,m. ;  saline, 
f.  ;  salaison,  t. 

Salt-lake,  n.  (géog.)  lac  salé,  m. 

Salt-maker,  n.  saunier,  m. 

Salt-marsh,  n.  marais  salant,  m. 

Salt-meat,  n.  viande  salée,  f.  ;  salé, 
m.  ;  salaison,  f. 

Salt-mine,  n.  saline  ;  m,ine  de  sel,  f. 

Salt-pan  f, 

Salt-pit,  n.  t.  V,  Salt-mine. 

Salt-rock,  n.  rocher  de  sel,  m.  ;  sa- 
line, f. 

Salt-spring,  n.  source  salée,  f. 

Salt-trade,  n.  commerce  du  sel; 
saunage,  m. 

Salt-water,  n.  eau  salée,  de  m,er,  f. 

Salt- WORK,  n. 

Salt-works,  n.  pi.  saline,  f.  sing.  ; 
salin,  m.  sing.  ;  saunerie,  f.  sing. 

Salt- wort,  n.  (bot.)  1.  soude,  t  (gen- 
re) ;  soude  comînune,  t.  ;  ^  lierbe  au 
verre,  f.  ;  salicor,  m.  ;  salicote,  t  ;  2.  sa- 
licorne (genre),  f. 

Marsh  — ,  salicorne  herbacée  ;  criste  ; 
christe  ;  criste  marine  ;  crête  marine,  f. 

SALT,  adj.  1.  salé  ;  2.  qui  abonde  en 
sel  ;  3.  d'un  goût  salin,  de  sel. 

SALT,  T.  a.  1.  saler  ;  2.  saupoudrer 
de  sel. 

To  —  doAvn,  in,  saler. 

SALT,  adi.  %  lascif;  lubrique. 

SALTATION  [sal-tâ'-shûn]  n.  (did.)  1. 
sa,ut,  m.  ;  2.  battement,  m.  ;  palpita- 
tion, f. 

SALTER  [sâlt'-ur]  n.  1.  saleur,  m.  ;  2. 
saunier  ;  marchand  de  sel,  m. 

Dry  — ,  saleur,  m. 

SALTERN  [sâlt'-urn]  n.  saline,  f.  ;  sa- 
lin, m.  ;  saunerie,  t 

SALTIER  %.  V.  Satyr. 

SALTIER  [sal'-tèr], 

SALTIRE  [aal'-têr]  n.  (bias.)  sau^ 
toir,  m. 

SALTINBANCO  [aalt-ïa-bau'-kô]  n.  X 
saltimbanque,  m. 

SALTING  [aâlt'-ïng]  n.  salaison,  f.  ;  sa- 
lage, m. 

Salting-tub,  n.  saloir  (à  recevoir  la 
viande  à  saler),  m. 

SALTISH  [sâlt'-ïsli]  adj.  un  peu  salé. 


SALTISHNESS  [aâlf-iah-nës]  n.  goûl 
salin,  m. 

SALTLESS  [sâlt'-iëa]  adj.  ||  §  sans  sel. 

SALTLY  [aâlt'-li]  adv.  avec  u/n  goût 
de  sel. 

SALTNESS  [sâlt'-nës]  n.  salure,  t. 

SALTPETRE  [sâlt-pë'-tur]  n.  salpê- 
tre, m. 

Saltpetre-maker,  n.  salpétrier,  m, 

Saltpetre-pit,  n.  nitrière,  f. 

Saltpetre-woeks,  n,  pi.  salpétrièrs, 
f.  sing. 

SALTPETROUS  [  aâlt-pô'-trûi,  ]  adj. 
(chim.)  salpétreux, 

SALTY  [aâlt'-i]  adj.  ||  salé  (qui  a  le 
goût  du  sel). 

SALUBRIOUS  [aa-ia'-brî-ùs]  adj.  sa- 
lub7^e. 

SALUBRIOUSLY  [sa-lù'-bri-ûs-lî]  adr. 
avec  salubrité  ;  d\ine  manière  salubre. 

SALUBRITE  [sa-lù'-brî-tî]  n.  salubrité 
(qualité),  t 

SALUTARINESS  [  aal-ù-ta'-rï-nës  ]  n. 
caractère  ;m.),  nature  (f.)  salutaire. 

SALUTARY  [sai'-u-ta-ri]  adj.  (to,  à; 
FOR,  contre)  salutaire. 

SALUTATION  [aal-ù-tâ'-ahûn]  n.  saVu^ 
(action  de  saluer),  m. 

SALUTE  [sa-iaf]  v.  a.  1.  Il  §  saluer 
(donner  une  marque  de  civilité,  de  dé- 
férence); 2.  baiser;  e-^nbrasser ;  3.  X 
plaire  à  ;  faire  plaisir  à  ;  4.  (ant.  rom.) 
saluer  (proclamer)  ;  5.  (mil.)  (with,  de) 
saluer. 

To  —  each  other,  one  another,  se  sa^ 
luer. 

SALUTE,  n.  1.  salut  (action  de  saluer), 
m.  ;  2.  (m.  p.)  salutation,  f.  ;  3.  baiser, 
m.  ;  4.  (artil.)  salve,  f.  ;  5.  (mar.)  sahit, 
m.  ;  6.  (mil.)  salut,  m. 

—  with  cheers,  salut  de  la  voix  ;  — 
of  . . .  guns,  salve  (f  ),  salut  (m.)  de  ... 
coups  de  canon.  Answer  to  a  — ,  (mar.) 
contre-salut,  m.  To  beat  a  — ,  (mil.) 
battre  aux.  champs;  to  exchange  — s, 
(mil.)  se  saluer  ;  to  fire  a  — ,  (artil.)  1. 
faire,  tirer  une  salve;  2.  {una- .)  saluer  ; 
to  return  a  — ,  (mil.)  rendre  un  salut. 

SALUTER  [sa-lût'-ur]  T\.  personne  qui 
salue,  t 

SALUTIFEROUS  [sai-û-tïf-ur-ûs]  adj. 
:j:  1.  salubre  ;  2.  salutaire. 

SALVABILITY  [  aal-va-bil'-ï-tï  ]  n. 
(théol.)  salut,  m.  ;  possibilité  d'être  sau- 
vé, t 

SALVABLE  [eal'-va-bl]  adj.  (théol.) 
qui  peut  être  sauvé  ;  susceptible  de  sa- 
lut. 

SALVAGE  [sal'-vâj]  n.  (com.  mar.) 
sauvetage,  m. 

—  money,  prix  du  =:,  m. 
SALVATION  [sal-YiV-ahûn]  n.  1.  salui 

(conservation),  m.  ;  2.  (théol.)  salut,  m. 

SALVE  [sâv]  n.  1.  Il  onguent,  m.  ;  2.  \ 
pommade,  f.  ;  3.  §  baume,  m.  ;  remède, 
m.  ;  4.  (pharm.)  emplâtre,  m. 

2.   Lip ,  pommade  pour  les  lèvres.    3.  Pain's 

— ,  le  baume  de  la  douleur. 

A  —  for  every  sore,  un  remède  à  tous 
maux. 

SALVE,  V.  a.  %  1.  ||  guérir  par  Vap- 
plication  des  onguents;  2.  §  mettre 
un  baume  sur;  guérir;  remédier  à; 
3.  §  saicver. 

SALVER  [aal'-Tur]  n.  1.  plateau  (j^lat), 
m.  ;  2.  sothcoupe  (assiette  à  pied),  f, 

SALVO  [aai'-vô]  n.  1.  réserve  ;  restrio 
tion,  t;  2.  t  échappatoire,  f. 

SALVOR  [sal'-vur]  n.  (com.  mar.)  sa/u 
veteur,  m. 

SAMARITAN  [sa-mar'-ï-tan]  adj.  sa- 
maritain. 

SAMARITAN,  n.  1.  Samaritain,  m. 
Samaritaine,  f;  2.  sainaritain  (lan 
gue),  m. 

SAME  [aâm]  adj.  1.  même;  2.  (sub- 
stantiv.)  même  chose,  f. 

Much  the  — ,  much  about  the  — ,  à  peu 
près  de  même;  much  the  —  as,  much 
about  the  —  as,  à  peu  près  comme  ;  one 
and  the  — ,  xlu  seul  et  même  ;  the  very 
— ,  précisément  le  même.  To  be  the 
same  to  a.  o.,  (chos.)  être  égal  à  q.  u.  ;  to 
be  all,  quite  the  — ,  (chos.)  être  tout  à 
fait,  parfaitement  égal  ;  to  do  the—, 
faire  de  même;  en  faire  autant.  It  îfl 
the  — ,  1.  c'est  la  même  chose  ;  2.  e'^ 
égal, 
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SAN- 


SAP 


SAR 


:  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  ï  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


8A]!iENESS  Lsâm'-nëg]  n.  1.  identité, 
t  ;  2.  siynilitude  ;  ressemUance,  f.  ;  3. 
uniformité,  f. 

SAMIAN  [sà'-mï-an]  adj.  (fé  Sajnos. 

SAMIEL.    r.  Smooii. 

SAMLET  [  sam'-lët  ]  n.  :!:  saumo- 
neau, m. 

SAMPHIRE  [snm'-fïr]  n.  (bot.)  bacile 
(genre;),  m.  ;  bacile  maritime,  m.  ;  ^ 
Ci^te  marine,  f.  ;  ^  oréte  marine,  f.  ;  ^ 
fenouil  de  mer,  m.;  %  2^'^sse-pierre,t; 
^  perce-pierre,  f. 

Sea-  — .  =. 

SAMPLE  [sani'-pl]  n.  1.  ||  échantillon 
(de  marchandises,  excepté  les  tissus),  m.  ; 
montre,  t  ;  2.  §  échantillon,  m.  ;  8.  :]:  § 
exemple,  m. 

By  — ,  (com.)  à  Véchantillon  ;  per  — , 
sur=. 

Sample-bottle,  n.  1.  (com.)  bouteille 
à  échantillon,  î.  ;  2.  bouteille  d'échan- 
iillon,  f.  ;  échantillon,  m. 

SAMPLE.  Y.  a.  (com.)  échantillonner. 

To  —  off,  (com.)  —. 

SAMPLER  [  siim'-piur ]  n.  1.  modèle, 
m.  ;  2.  canevas  (pour  apprendre  à  mar- 
quer), m. 

SAMPLING-  [sam'-pUug]  n.  1.  (com.) 
échantillonnage,  m.  ;  2.  (docim.)  lotis- 
sage,  m. 

SANATIVE  [san'-â-tïv]  adj.  curatif. 

SANATIVENESS     [  Ban'-â-tïr-nës  ]    n. 
©ér^w  curative,  £ 
SANATORY   [  saa'-â-tô-ri  ]  adj.  sani- 

SANCTIFICATION  [  sangk-tï-fi-kâ'- 
•liûn]  n.  sanctification,  f. 

SANCTIFIED  [  oan-k'-tî-fid  ]  adj.  1. 
sanctifié  ;  2.  (m.  p.)  béat. 

SANCTIFIER  [sangk'-tï-fî-ur]  n.  (théol.) 
sanctificateur,  m. 

SANCTIFY  [sangk'-tî-fi]  V.  a.  sancti- 
fier. 

SANCTIFYING  [sangk'-tï-fî-ing]  adj. 
sanctifiant. 

SANCTIMONIOUS   [saHgk-tï-mô'-nï-ûs] 

sdj.  1.  de  sainteté;  dévot;  2.  (m.  p.) 
teat. 

—  person,  1.  personne  qui  a  un  air 
de  sainteté,  f.  ;  2.  (m.  p.)  béat,  m.  ;  bé- 
ate, t. 

SANCTIMONIOUSLY  [  sangk-tï-mô'- 
nï-ûî-lî]  adv.  ffféc  U7i  air  de  sainteté. 

SANCTIMONIOUSNESS      [  sangk-tï- 

mô'-nï-ûs-nës], 

SANCTIMONY  [sangk'-tï-mô-nï]  n.  X  1, 

sainteté  ;  dévotion,  î.  ;  2.  air  de  sain- 
teté, m. 

SANCTION  [  s.ingk'-sLûn  ]  n,  sanc- 
tion, f. 

SANCTION,  V.  a.  sanctionner. 

SANCTITUDE  [sangk'-ti-tûd]  n.  sain- 
teté, f. 

SANCTITY  [sangk'-tï-ti]  a,  1,  sainteté, 
t;  2.  X  saint,  m. 

SANCTUARIZE  [sangkt'-û-a-rîz]  V.  a. 
X  servir  de  sanctuaire  à  ;  donner  tni 
asile  à. 

SANCTUARY  [aano:ti  i-â-rï]  n.  1.  4. 
sanctuaire,  m.  ;  2.  asile,  2^ 

To  take  — ^,  1.  ||  se  réfugier  dans  un 
sanctuaire;  se  jeter  dans  un  asile;  2. 
§  se  réfugier. 

Sanctcaey-man,  n.  homme  réfugié 
dans  un  asile,  m. 

SAND  [sand]  n.  1.  sable,  m.  ;  2.  *  grain 
de  sable,  m.  ;  3.  **  ccrè-ne,  f. 

Sharp  —,  sable  fin;  shifting,  drift—, 
=  mobile,  mouvant;  small  — ,  sablon, 
m.  Binding  —,  (const.)  =  battu  ;  pit 
— ,  =  de  mille.  Bed  of  —,  forme  de  =, 
f.  ;  grain  of — ,  grain  de  =:,  m.  To  bed 
in  the  — ,  (nav.)  engraver;  to  be  bed- 
ded in  the  — ,  être  engrave;  s'engra- 
ver  ;  to  scour  with  — ,  écurer  avec  du 
êablon;  sablonner. 

Saxd-bag,  n.  1.  sac  de  sable,  vu.  ;  2. 
(fort.)  sac  à  sable,  m. 

Sand-baxk,  n.  banc  de  sable  ;  ensa- 
blement^ m. 

To  run  on  a  — ,  ensabler  ;  engraver. 

Sand-bed,  n.  lit  de  sable,  m. 

SAKD-nLixD,adj.  qui  a  la  vuetrouble. 

Saxd-box,  n.  1. poudrière  (ustensile), 
t;  2.  (bot.) -saMie/' (genre);  sablier  cré- 
pitant,  élastique;  •[  sablier;  'i  noyer 
d'' Amérique,  m. 

Sand-coloeed,  adj.  couleur  de  salle. 
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Sand-crack,  n.  (vétér.)  ileime,  f.  ;  ^ 
solbature  ;  sole  battue,  f. 

San'd-flood,  n.  mer  de  sable,  f. 

Sand-paper,  n.  papier  sablé;  papier 
de  'verre,  va. 

Sa>'^d-fit,  n.  1.  sablière  (lieu),  f.  ;  2. 
sablonnière,  f. 

Sand-stone,  n.  grès,  m, 

—  grit,  =  silicevjx. 

SAND,  V.  a.  1.  sabler  (couvrir  de  sa- 
ble) ;  2.  X  ensabler. 

SANDAL  [san'-dal]  n.  sandale,  î. 

SANDAL, 

San'dal-w"ood,  n.  1.  (bot,  ind.)  san- 
dal ;  santal  ;  bois  de  sgndal,  de  santal, 
m.  ;  2.  (bot.)  santal  ;  santalier  (gen- 
re), m. 

Aromatic  — ,  =  odorant. 

SANDARAC  [san'-da-rak], 

SANDARACH  [san'-da-rak]  n.  (bot) 
sandaraque  (résine),  i. 

SANDED  [sand'-êd]  adj.  1.  sablé;  2. 
sablonn-eux.  ;  3.  ±  tacheté  ;  moucheté. 

SANDERS, 

Sanders'-wood.   V.  Sandal. 

SANDINËSS  [sand'-i-nës]  n.  1.  7iatu7^e 
sablonneuse,  t  ;  2.  (des  cheveux)  cou- 
leur ardente,  î.  ;  blond  ardent,  m. 

SANDISH  [sand'-ish]  adj.  sahlonneiix. 

SANDPIPER  [sand'-pip-ur]  n.  (orn.) 
chevalier,  m. 

SANDWICH  [sand'-witBh]  n.  (culin.) 
sandwich,  î. 

SANDY  [3and'-ï]  adj.  1.  sablonoieux  ; 
2.  de  sable/,  3.  (des  cheveux)  d'un  blond 
ardent;  roux;  4.  (de  la  farine)  sog 
bleuic. 

SANE  [sân]  adj.  sain  d'esprit  ;  sain 
de  facultés. 

SANG.  Y.  SiNG. 

"  SANG  FROID  "  [sâng'-frwâ']  n.  sang- 
froid,  m. 

SANGIAC  [san'-jï-ak]  n.  sangiac  (gou- 
verneur turc),  m. 

SANGIACATE  [san'-ji-a-kât]  n.  san- 
giacat,  m. 

SANGUIFICATION  [  sang-gwï-fi-V^' 
sTiûn]  n.  (physiol.)  sanguification  ;  hé- 
matose, f 

SANGUINARY  [sang'-gwïn-â-rï]  adj. 
sanguinaire. 

SANGUINE  [sang'-gwïn]  adj.  \.  san- 
guin (où  le  sang  abonde)  ;  2.  sanguin 
(couleur  de  sang)  ;  3.  §  ardent  ;  vif;  4. 
§  confiant;  plein  de  confiance,  d'assu- 
rance. 

3.  —  temper,  caractère  ardent  ;  —  hopes,  de 
rives  espérances.  4.  To  be  —  in  o.'s  expectations, 
être  confiant,  plein  de  confiance,  d'assurance  dans 
son  a/terde. 

SANGUINELY  [  sang'-gwïn-U  ]  adv.  § 
1.  ardeminent ;  vivement;  2.  avec  confi- 
ance, assurance. 

SANGUINENESS   [  sang'-gwïn-nës  ]  n. 

1.  nature  sanguhie,  f.  ;  2.  couleur  san- 
guine, de  sang,  f.  ;  8.  §  ardeur  ;  viva- 
cité, f  ;  4.  §  confiance  ;  assurance,  f. 

SANGUINEOUS  [sang-gwïn'-ê-iis]  adj. 
1.  sanguin  (où  le  sang  abonde,  de  la  na- 
ture du  sang)  ;  2.  (méd.)  sanguinolent. 

SANGUIN  ITY,  n.  X-  V-  Sai.-guine- 
xess. 

SANHEDRIM  [san'-hê-drïm]  n.  sanhé- 
drin, m. 

SANICLE  [aan'-ï-kl]  Q.  (bot.)  sanicle 
(genre)  ;  sanicle  commune,  mâle.  d'Eu- 
rope, f. 

Yorkshire  — ,  grassette,  f. 

SANIES  [sâ'-m-êz]  n.  (méd.)  sanie,  f. 

SANIOUS  [sâ'-nï-ùs]  adj.  (méd.)  sa- 
nieujx. 

SANITY  [san'-ï-ti]  n.  1.  état  sain  de 
l'esprit  ;  2.  état  sain,  m. 

SANK.  V.  Sink. 

SANS  [snnz]  prép.  X  sans. 

SANSCRIT  [san'-skrït]  n.  sanscrit,  m. 

SANTALINE  [  san'-tâ-lin  ]  n.  (chim.) 
santaline,  t. 

SANTON  [san'-tun]  n.  santon  (moine 
mahométan\  m. 

SAP  [sap]  n.  ].  4.  (bot.)  sève,  t  ;  2.  (en 
Amérique)  aubier,  m. 

Sap-color,  n.  couleur  végétale,  f. 

Sap-green,    n.  (peint.)   vert  de  ves- 


SAP,  V.  a.  ( — plng; 
SAP,  V.  n.  (— plng; 
aller  à  la  sape. 


-ped)  II  §  saper. 
-ped)  sapper; 


SAP,  n.  (mil.)  sape.  f. 

SAPADILLO.  V.  Sapodilla. 

SAPAJO  [sap'-a-jô]  n.  (mam.)  sapa 
jou,  m. 

SAP  AN  [sa-pan']  n.  1.  (bot.)  sapan,  m. 
2.  bois  de  sapan;  bréslllet  des  Indei 
(bois),  m. 

Sapan-tree,  n.  (bot.)  sapan,  m. 

Sapan-wood,  n.  bois  de  sapan  ;  bré- 
sillet  des  Indes,  m. 

SAPID  [sap -id]  adj.  (did.)  sapide. 

SAPIDITY  [sa-pîd'-i-ti], 

SAPIDNESS  [sap'-ïd-nès]  n.  (did.)  sa- 
pidité, t 

SAPIENCE  [sâ'-pï-ëns]  n.  sagesse  (In* 
mières  de  Tesprit),  t 

SAPIENT  [sâ'-pï-ënt]  adj.  doué  dé 
sagesse  ;  sage  (éclairé). 

SAPIENTIAL  [sâ-pî-ën'-slial]  adj.  + 
sapiential. 

SAPLESS  [sap'-lës]  adj.  1.  ||  sans  sève  ; 
2.  §  sec  ;  desséché. 

SAPLING  [sap'-lïng]  n.  (hort.)  1. 
plant,  m.  ;  2.  plantard  ;  plançon,  m. 

SAPODILLA  [sap-ô-dil'-la]  n.  (bot) 
sapotille,  f 

Sapodilla-teee,  n.  (bot.)  sapotier, 
m.  ;  sapotillier,  m. 

SAPONACEOUS  [sap-ô-nâ'-shùs]  adj. 
(did.)  saponacé. 

SAPONIFICATION  [  sa-pon-ï-fî-kâ'- 
shûn  ]  n.  (did.)  saponification,  f 

SAPONIFY  [  sa-pon'-ï-ii  ]  V.  a.  (did.) 
saponifier. 

SAPONIFY,  V.  n.  (did.)  se  saponifier. 

SAPOR  [Bâ'-pôr]  n.  (did.)  saveur,  f. 

SAPORIFIC  [  sap-ô-rif -ik  ]  adj.  (did.) 
saporifique. 

SAPOTA  [sa-pô'-ta]  n.  (bot.)  1,  sapo- 
tillier, m.  ;  sapotier  (genre),  m.  ;  2,  sa- 
potille  (fruit),  f. 

SAPPER  [sap'-pnr]  n.  (mil.)  sapeur,  m. 

SAPPHIC  [saf -fik]  adj.  (poét)  saphi- 
que. 

SAPPHIC,  n.  (poés.)  sapMque,  m. 

SAPPHIRE  [saf'-fir]  n.  saphir,  m. 

SAPPHIRINE  [8;if'-fïr-5n]  adj.  1.  de 
saphir  ;  2.  semblable  au  saphir. 

SAPPINESS  [  sap'-pî-nës  ]  n.  abon- 
dance de  sève,  f. 

SAPPY  [sap'-pi]  1,  de  s&ve;  2.  plein 
de  sève  ;  3.  (bot)  séreux. 

SARABAND  [  sar'-a-band  ]  n.  (danse) 
saraljande,  t 

SARACEN  [sar'-a-aen]  adj.  sarrasin. 

SARACEN,  n.  Sarrasin,  m. 

— 's  head,  tête  de  =,  de  More,  Maît- 
re, t 

SARACENIC  [  sar-a-sën'-ik  ]  adj.  1. 
(géog.,  hist.)  sarracénique  ;  2.  (arch.) 
sarrasiji. 

SARCASM  [sâr'-kazm]  n. sarcasme,Ta. 

SARCASTIC  [sâr-kas'-tik], 

SARCASTICAL  [  sâr-kas'-tï-kal  ]  adj. 
sarcastique. 

SARCASTICALLY  [  sar-kas'-tï-kal-lï  ] 
adv.  d'une  manière  sarcastique  ;  avea 
sarcasme. 

SARCENET  [sârs'-nët]  n.  florence 
(tissu),  f. 

SARCOCELE  [  sâr'-kô-sêl  ]  n.  (méd.) 
sarcocèle,  m. 

SARCOCOLL  [sâr'-kô-kol], 

SARCOCOLLA  [  sâr-kô-kol'-la  ]  n.  1, 
sarcocolle,  î.  ;  2.  (bot)  sarcocollier,  m. 

SARCOLOGICAL  [sâr-kô-loj'-i-kal]  adj, 
(did.)  sarcologique. 

SARCOLOGY  [  sâr-kol'-ô-jï  ]  n.  (did.) 
sarcologie,  t 

SARCOMA  [sâr-kô'-ma]  n.  (méd.)  sar- 
come, m. 

SARCOMATOUS  [  Bâr-kom'-a-tûs  ]  adj. 
(méd.)  sarcomateux. 

SARCOPHAGOUS  [Bâr-kof-a-gûs]  adj. 
carnivore. 

SARCOPHAGUS  [  sâr-kof'-a-gûs  ]  n. 
sarcophage,  m. 

SARCOPHAGY  [  sâr-kof -a-jï  ]  n.,  pL 
Sarcophagi,  Sarcophagtjses,  sarco- 
phagie  (usage  de  la  chair  comme  nour« 
riture),  m. 

SARCOTIC  [sâr-kot'-ïk]  adj.  (méd.) 
sarcotique. 

SARCOTIC,  n.  (méd.)  sarcotique,  m. 

SARD  [sârd], 

S ARDOIN  [  sar'-dôïn  ]  n.  (min.)  «ar« 
doine,  f. 

SARDAN  [sâr'-dan]  n.  (ich.)  sarde,  m. 


SAT 


SAIT 


SAY 


ô  nor  ;  o  not  ;  w  tube  ;  H,  tub  ;  û  bull  ;  m  burn,  her,  sir  ;  ôl  oil  ;  bû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


8AEDEL, 
SAEDINE, 
SARDIUS,  F.  Sard. 

SAEDINE   [sar'-dm], 

SARDINIA  [sâr-dïn'-ï-a]  n.  (Icb.)  sar- 
dine, f. 
—  pickled  like  anchovies  — ,  =  an- 

SARDINIAN  [sâr-dïn'-ï-an]  adj.  sarde. 
SARDINIAN,  n.  Sarde,  m.,  f. 

SARDONIAN   [sâr-dô'-nï-an], 

SARDONIC  [  sâr-don'-ïk  ]  adj.  mrdo- 
nien;  sardonique. 

SARDONYX  [  sâr'-dô-nïkB  ]  n.  (min.) 
êardoine,  f.  ;  sardonyx,  m. 

SAEMENTOSE   [sâr-mën-W] 

SARMENTOUS  [  sâr-mën'-tùs  ]  a(\j. 
(bot.)  sarmenteux. 

SARPLIER  [sâr'-plêr]  n.  serpillière 
(toile),  f. 

SARRASINE  [  sar'-ra-sïn  ]  n.  (fort.) 
sarrasine,  f. 

SARSA   [sâr'-sa], 
SARSAPARILLA  [sâr-sa-pa-rîl'-la], 

Saesapaeilla-koot,  n.  (bot.)  salse- 
pareille, f. 

SASH  [sftsli]  n,  1.  ceinture,  f.  ;  2.  châs- 
sis (de  fenêtre),  m. 

Folding,  Erench  —,  croisée,  î. 

Sash-feame,  n.  (men.)  châssis  dor- 
mant, m. 

Sash-sill,  u.  (men.)  seuil  de  châs- 
sis, m. 

Sash-window,  n,  fenêtre  à  coulisse, 
à  guillotine,  f. 

Sash-woek,  n.  ciiâssis,  m. 

SASH,  V.  a.  1.  parer  d'une  ceinture; 
2.  munir  de  châssis. 

SASSAFRAS  [sas'-sa-fras]  n.  (bot)  sas- 
safras (espèce),  m. 

SASSARARA  [sas-a.a-râ'-ra]  n.  ^~  56- 

monce,  f.  :  savon,  m.  ;  galop,  m. 
SAT.  F.  SiT. 
SATAN  [ââ'-tan]  n.  Satan,  m. 

SATANIC  [sa-taa'-ïk], 

SATANICAl.  [sa-tan'-ï-kal]  aàj.  sata- 
nique. 

SATANICALLT  [sa-tan'-ï-kal-lï]  adv. 
d'une  manière  satanique. 

SATANISM  [sà'-taa-ïzra]  n.  esprit  sa- 
tanique, m. 

SATCHEL  [satsli'-ël]  n.  1.  petit  sac, 
m.  ;  2.  sachet,  m.  ;  3.  (des  avocats)  sac  ; 
sac  de  procès,  m.  ;  4.  (des  enfants)  petit 
sac,  m.  ;  gibecière,  f. 

SATE  [sât]  V.  a.  (wrrn,  de)  rassasier. 

SATELESS  [sât' -les]  adj.  **  insatia- 
ble. 

SATELLITE  [sat'-ël-lît]  n.  1.  (astr.) 
satellite,  m.  ;  2.  §  satellite,  m. 

SATELLITIOUS  [aat-ël-ïsh'-ùs]  adj.  de 
satellite. 

SATIATE  [feâ'-sM-ât]  V.  a.  ||  §  (with, 
de)  rassasier. 

SATIATE,  adj.  rassasié. 

SATIETY  [sa-ti'-ê-tï]  n.  satiété,  f. 

To  — ,  à,  jusqu'à  =:. 

SATIN  [sat'-ïn]  n.  satin,  m. 

Satiîj-flowee,  n.  (bot).  F  Honesty. 

SATIN,  adj.  1.  de  satin  ;  2.  satiné. 

SATINET  [aat'-ï-nët]  n.  (ind.)  satina- 
de,  f. 

SATINING  [sat'-ïn-ïng]  n.  (ind.)  sati- 
nage,  m. 

SATIRE  [sat'-ir]  n.  satire,  f. 

To  use  — ,  employer  la  =  ;  railler 
ODec  satire. 

SATIRIC  [sa-tïr'-ïk], 

SATIRICAL  [  sa-tir'-ï-kal  ]  adj.  sati- 
rique. ■ 

SATIRICALLY  [sa-tïr'-ï-kal-lï]  adv. 
eatiriq-iie^nejit. 

SATIRIST  [sat'-îr-ïst]  n.  satirique,  m. 

SATIRIZE  [sat'-ïr-iz]  v.  a.  railler 
avec  satire. 

SATISFACTION  [sat-ïs-fak'-slifin]  n.  1. 

satisfaction,  f .  ;  2.  satisfaction;  répa- 
ration; raison,  f.  ;  3.  acquittement,  m. 
^  To  demand  —,  demander,  exiger  sa- 
tisfaction, raison;  to  get,  to  obtain — , 
obtenir  =  ;  tirer  raison;  to  give  — ,  1. 
donner  de  la  —;  2.  donner,  faire  =  ; 
faire,  rendre  raison. 

SATISFACTORILY  [sat-ïs-fak'-tô-rî-lï] 
ûdv.  1.  d'une  manière  satisfaisante;  2. 
suffisamment. 

"SATISFACTORINESS  [sat-ïs-fak'-tô- 
a-në«]    n.  caractère   satisfaisant,   m.  ; 


nature  satisfaisante,  f.  ;  pov/ooir  de  sa- 
tisfaire, m. 

SATISFACTORY  [sat-ïs-fak'-tô-rï]  adj. 
1.  satisfaisant;  2.  {l)iéo\.)  satisfactoire. 

SATiSFIER  [sat'-ïs-fi-ur]  11.  personne 
qui  satisfait,  f. 

SATISFY  [sat'-ïa-fi]  V.  a.  1,  (with,  de) 
satisfaire;  2.  satisfaire  à;  3.  (with, 
de)  rassasier  ;  4.  (of,  de)  convaincre  ; 
persuader;  5.  acquitter  (une  dette); 
éteindre. 

1.  To  —  a.  0.,  satisfaire  q.  u.  ;  to  —  o.'s  pas- 
sions, satisfaire  ses  passions  ;  satisfied  vvitli  a.  th., 
satisfait  âe  q.  ch.  2.  To  — ■  the  law,  satisfaire  à  ta 
loi.  4.  To  be  sa^/s^erf  of  a.  o.'s  innocence,  e(re  con- 
vaincu, persuadé  de  l'innocence  de  q.  u. 


To  be  satisfied  (with),  1.  être  satisfait 
{de)  ;  2.  ^  en  avoir  assez  ;  to  be  ratlier 
more  than  satisfied  ^,  en  avoir  plus 
qu'assez.  To  —  o.'s  self,  1.  se  satis- 
faire ;  2.  se  convaincre  ;  se  persua- 
der ;  s'assurer. 

SATISFY,  V.  n.  1.  satisfaire;  2.  ras- 
sasier ;  3.  satisfaire  à  un  payement. 

SATRAP  [sâ'-trap]  n.  ||  §  satrape,  m. 

SATRAP  AL  [sat'-ra-pal]  adj.  I  §  de  sa- 
trape. 

SATRAPESS  [sâ'-trap-ës]  n.  gouver- 
nante d'une  satrapie,  f. 

SATRAPY  [sat'-ra-pï]  n.  satrapie,  f. 

SATURABLE  [sat'-ù-ra-bi]  adj.  (did.) 
saturable. 

SATURANT  [  sat'-ù-rant  ]  ai],  satu- 
rant. 

SATURATE  [sat'-û-rât]  v.  a.  (with,  de) 
Il  §  saturer. 

SATURATION  [sat-ii-râ'-sliiin]  n.  sa- 
turation, f. 

SATURDAY  [sat'-ur-dâ]  n.  Samedi,  m. 

SATURN  [satUrn]  n.  1.  (astr.)  Satur- 
ne, m.  :  2.  t  (chim.)  saturne,  m. 

SATURNALIA  [sat-ur-nâ'-li-a]  n.  pi. 
(ant.  rom.)  saturnales,  f.  pi. 

SATURNALIAN    [sat-ur-nà'-lï-an]   adj. 

des  saturnales. 
SATURNIAN  [sa-tur'-nï-an]  adj.  de  Sa- 


SATURNINE  [sat'-ur-nîn]  adj.  1.  Il  né 
sous  la  planète  de  Saturne;  2.  4.  § 
somhre  ;  taciturne. 

SATYR  [ba'-tur]  n.  (myth.)  satyre,  m. 

SATYRIASIS  [sat-ï-ri'-a-sïs]  n.  (méd.) 
satyriasis,  m. 

SATYRION  [sa-tïr'-ï-ùn], 

SATYRIUM  [sa-tïr'-ï-ùm]  n.  (bot.)  sa- 
tyr ion,  m. 

SAUCE  [sâs]  n.  1.  sauce,  f.  ;  2.  î^= 
insolence  ;  impertinence,  f. 

Pungent — ,  sauce  piquante  ;  rich — , 
highly" seasoned  — ,  =:  relevée,  de  haut 
goût,  de  goût  relevé  ;  thick  — ,  =  liée. 
JButter— ,  =  blanche;  onion  — ,  1.  = 
awx  oignons  ;  2.  =  Robert.  To  dip,  to 
steep  in  — ,  ||  saucer  ;  to  serve  one  the 
same  — ,  ^P""  §  payer  de  la,  en  même 
monnaie  ;  to  thicken  a  — ,  Her  une  =. 

Sauce-boat,  n.  saucière,  f. 

Sattce-box,  n.  insolent,  m.  ;  insolen- 
te, f.  ;  impertinent,  m.  ;  impertinente,  f. 

Satjce-pan,  n.  casserole,  f. 

SAUCE,  V.  a.  1.  II  §  assaisonner;  2.  § 
flatter  (le  goût)  ;  3.  T  dire  des  inso- 
lences, des  impertinences. 

SAUCEPAN.  F.  Sauce-pan. 

SAUCER  [aâ'-8ur]  n.  1,  soucoupe  (de 
tasso,  etc.),  t;  2.  t  saucière,  f. 

SAUCILY  [sâ'-sï-lï]  adv.  i"  insolem- 
m&iit  ;  impertinemment. 

SAUCINESS  [s.V-sï-nês]  n.  t  inso- 
lence ;  impertinence,  f. 

SAUCISSE  [sà'-sês], 

SAUCISSON  [Bâ'-sïs-son]  n.  (mil.)  saw- 
cisson,  m. 

SAUCY  [sâ'-si]  adj.  1.  ^insolent;  im- 
pertinent ;  2.  t  lascif;  luxurieux. 

SAUNDERS  [sân'-durz], 

Saundees'-wood.  F.  Sandal. 

Red  — ,  santal  rouge  (bois)  ;  white  — , 
=  blanc  ;  yellow  — ,  =  citrin. 

SAUNTER  [sâu'-tur]  V.  Ti. flâner;  la- 
dauder  ;  se  proinener  nonchala^n- 
ment. 

SAUNTER,  V.  a.  X  passer  à  flâner  ; 
dissiper. 

To  —  awav,  =. 

SAUNTEREE  [ean'-far-nr]  n.  flâneur, 
m.  ;  flâneuse,  f.  ;  badaud,  m.  ;  6a- 
daude,  t 


SAUNTERING  [san'-tur-ing]  n.  flâns 
rie  ;  badauderie,  f. 

SAURIAN  [sâ'-ri-nn]  adj.  (erpét.)  sa/u- 
rien. 

SAURIANS  [sâ'-rï-anz]  n.  pi.  (erpét) 
sauriens,  m.  pi. 

SAUSAGE  [sâ'-sàj]  n.  1.  saucisse,  f.  ; 
2.  saucisson,  m. 

Bologua  — ,  saucisson  de  Bologne. 

SAVAGE  [sav'-âj]  adj.  1.  i  sauvage 
(non  cultivé)  ;  2.  X  sauvage  (non  appri 
voisé)  ;  3.  sav/vage  (non  civilisé);  4 
sauvage;  féroce  ;  farouche  ;  barbare. 

3.  —  life,  la  vie  sauvage  ;  semi ,  à  deyni  sau 


SAVAGE,  n.  sawvage,  m.,  f. 

Semi-  —,  personne  à  demi  sati- 
vage,  f 

SAVAGE,  V.  a.  X  rendre  sauvage.^ 
féroce,  farouche. 

SAVAGELY  [sav'-âj-lï]  adv.  d'une 
manière  sau/oage,  féroce,  farouche, 
barbare. 

SAVAGENESS  [sav'-iij.nës]  n.  1.  % 
état  sauvage  (non  cultivé),  m.  ;  2.  $  na- 
ture sauvage  (non  apprivoisée),  f.  ;  â. 
sati/vagerie,  f.  ;  4.  nature  sauvage,  fa- 
rouche ;  férocité;  barbarie,  t 

SAVAGERY  [say'-âj-ri]  n.  1.  X  végéta- 
tion savA)age,  t  ;    2.  férocité  ;   barba- 

SAVAGISM  [sav'-âj-ïzm]  n.  sauvage' 
rie,  f. 

SAVANNA  [sa-van'-na]  n.  savane,  t. 

SAVE  [sâv]  V.  a.  (feom,  de)  1.  sauver  ; 
2.  sauver  ;  épargner  ;  éviter;  S.epar^ 
gner ;  ménager;  économiser;  4.  nt 
pas  perdre,  manquer. 

2.  To  —  a.  o.  trouble,  sauver,  épargner,  évite» 
une  peine  à  q.  u.  3.  To  —  o.'s  money,  épargner, 
ménager  son  argent  ;  to  —  o.'s  health,  ménager  «a 
santé;  think  oï  saving  as  well  as  of  getting,  penser 
à  économiser  aussi  bien  qu'à  pagner.  4.  lo  —  the 
tide,  ne  pas  manquer  la  marée. 

God  —  the  king,  the  queen  !  1.  Dieu 
savwe  le  roi,  la  reine  I  2.  vive  le  roi,  la 
reine  ! 

SAVE,  V.  n.  économiser;  faire  dt9 
économies. 

SAVE,  prép.  sauf;  7wrs;  Itormis; 
excepté  ;  si  ce  n'est. 

—  and  except,  sauf  et  excepté. 
SAVE,  adv.  hormis  ;    excepté  ;    si- 
non ;  si  ce  n'est. 

—  that,  excepté  que  ;  si  ce  n'est  que  ; 
sinon  que. 

SAVE-ALL  [sâv'-âi]  n.  brûle-tout,  m. 

SAVER  [sàv'-iir]  n.  1.  4.  sauve%ir,  m.  ; 
libérateur,  m.  ;  libératrice,  f.  ;  2.  per- 
sonne  qui  se  sauve,  se  tire  d'affaire, 
f.  ;  3.  économe,  m.,  f.  ;  ménager,  m.  ; 
ménagère,  f, 

1.  The  —  of  o.'s  country,  U  sauveur  de  la  pa- 
trie. 

SAVIN  [sav'-ïn]  n.  (bot.)  genévrier  Sa- 
bine, m.  ;  t  Sabine,  f. 

SAVING  [sâv'-ing]  adj.  l.fqui  sauve; 
savAieur ;  de  salut;  2.  (pers.)  épar- 
gnant; économe;  ménager;  3.  (chos.) 
économique;  4.  de  réserve;  5.  X  oii 
l'on  se  sauve,  se  tire  d'affaire. 

SAVING,  n.  1.  épargne  (chose  épar- 
gnée); économie,  f.  ;  2.  réserve,  réser- 
vation, î. 

To  make  a  —,  faire  une  épargne, 
une  économie. 

Savings-bank,  n.  caisse  d'épargne,  t 

■ —  -book,  livret  de  =.  m. 

SAVING,  prép.  saw/;  7iors  ;  hormis; 
excepté  ;  si  ce  n'est. 

SAVIN  GLY  [sây'-ïng-ii]  adv.  1.  pour 
le  salut;  2.  économiquement;  a/veo 
économie. 

SAVINGNESS  [sâv'-ïng-nës]  n.  1.  -|- 
salut,  m.  ;  2.  épargne  (dans  la  dépense); 
économie,  f 

SAVIOUR  [aâv'-yur]  n.  +  Sau/veu/T 
(Jésus- Christ),  m. 

SAVOR  [sâ'-var]  n.  1.  \  soveur,  f.  ;  2.  | 
odeur,  f.  ;  3.  ||  odeur,  f.  ;  parfivm,  m.  ;  4. 
+  nom,  m.  ;  réputation,  f.  ;  5.  +  cause  ; 
occasion,  t. 

2.  To  smell  sweet  — s,  sentir  des  odeurs  douef*, 
suaves. 

Sweet  — ,  odeur  douce,  suave. 

SAVOR,  V.  n.  1.  Il  avoir  la  sauveur,  le 
goût;     goûter;    2,    l    sentir;    avoir 
l'odev/r  ;  3.  §  (of,  . . .)  sentir. 
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fate  ; 


far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


3.  To  —  of  pride,  of  party-spirit,  sentir  Vorguell, 
f  esprit  de  parti. 

SAVOE,  V.  a.  1.  II  ao}oir  le  goût  de  ; 
goûte?';  2.  ||  §  savourer;  3.  ||  avoir 
V odeur  de  ;  sentir. 

SAYOEILY  [sâ'-Tur-ï-li]  adv.  ||  savoio- 
reusement;  avec  goût. 

SAVORINESS  [sà'-vur-ï-nës]  n.  1.  na- 
ture savoureuse;  saveur,  f. ;  2.  douce 
odeiu\  f. 

SAVORLESS  [sâ'-vur-lës]  adj.  1.  ||  § 
sans  saveur  ;  fade;  insipide;  2.  |  sans 
cdeur. 

SAYORY  [sâ'-vur-i]  adj.  1.  H  savou- 
reux; ragoûtant;  2.  exquis;  déli- 
cieux; 3.  Il  suave  (à  l'odorat);  doux; 
agréable. 

s.  A  —  odor,  une  odeur  suave. 

SAYOEY,  n.  (bot.)  sarriette  (genre),  f. 

BAYOY  [fifi-Tôi']  n.  (hort.)  chou  frisée 
de  Milan,  m. 

SAW.  V.  See. 

SAW  [sa]  n.  1.  scie,  t;  2.  (rel.) 
grecque,  t 

Backed  — ,  scie  à  dos  ;  circular  — ,  ■=z 
circulaire,  à  tnoiovement  circidaire  ; 
cross-cut — ,  =  à  deux  mains;  coarse- 
toothed  — ,  =  à  grosses  dents;  fine- 
toothed  — ,  =z  à  dent^  fines  ;  straight 
—,  =  droite,  verticale.  Compass  "—, 
passe-partout,  m.  ;  book-binders'  — , 
grecque,  t;  frame  — ,  =  allemande; 
hand  — ,  =  à  main  ;  feuillet  à  poing, 
m.  ;  pit  — ,  =  de  scieur  de  long  ;  stone- 
cutters'' — ,  =:  à  pierre,  Kerf  of  a  — , 
trait  de  =,  m. 

Saw-bind,  V.  a.  (rel.)  grecquer. 

Saw-dust,  n.  sciure,  f. 

Saw -FILE,  n.  lime  à  scie,  t. 

Saw-fish,  n.  (ich.)  scie,  f. 

Saw-frame,  n.  scie  à  découper,  f. 

Saw-leaved,  adj.  (bot.)  à  feuille  den- 
ticulée;  dentelé  e?i  scie. 

SAw-MAcniNE,  n.  scierie  mécanique,  f. 

SAW-iiiLL,  n.  (mach.)  scierie,  f.  ;  mou- 
lin à  scier,  m. 

Saw-pad,  n.  (tech.)  porte-scie,  m. 

Saw -PIT,  n.  fosse  de  scieurs  de  long,  t. 

Saw-powder.  V.  Saw-dust. 

Saw-wokt,  n.  (bot.)  sarrette;  ser- 
rette  ;  serratide,  t. 

Saw- TARD,  n.  scierie,  f. 

SAW,  V.  a.  (— ed;  — ed,  sawn)  1. 
scier;  2.  (tech.)  refendre. 

To  —  otf,  couper  avec  la  scie  ;  scier  ; 
to  —  up,  débiter  à  la  scie  ;  débiter. 

SAW,  V.  n.  (  — ED  ;  — ed,  sawn)  1. 
ecier  ;  2.  (chos.)  se  scier. 

SAW,  n.  t  dicton  ;  m,ot  ;  adage,  m 

SAWED  [sâd]  adj.  (bot.)  denticulé  ; 
débité  en  scie. 

SAWING  [sâ'-ïng]  n.  sciage,  m. 

SAWN  [sân]  adj.  scié;  de  sciage. 

wood,  buis  de  sciage. 

SAWYER  [sà'-yur]  n.  1.  scieur,  m.  ;  2. 
scieur  de  long. 

SAXATILÈ  [saks'-a-til]  adi.  saxatile. 

SAXIFRAGE  [sftk'-sï-frâj]  n.  (bot.) 
saxifrage  (genre),  f. 

Golden  —,  dorine  (genre),  f.  ;  dorine 
à  feuilles  opposées,  f.  ;  \  saxifrage  do- 
rée ;  hépatique  dorée,  f  ;  cresson  doré, 
de  roche,  va.  Burnet  —,  (^ot:)Mucage, 
m.  ;  meadow  — ",  séséli,  m. 

SAXIFRAGOUS  [saks-ïf-ra-gûs]  adj. 
(méd.)  saxifrage. 

SAXON  [si.ks'-ûn]  n.  1.  Saxon,  m.  ; 
Saxonne,  f.  ;  2.  saxon  (langue),  m. 

SAXON,  adj.  saxon. 

SAY  [sa]  V.  a.  (said)  1.  4.  (to,  a)  dire  ; 
2.  dire;  réciter;  3.  marquer;  in- 
diquer. 

1.  To  —  a.  th.  to  a.  0.,  dire  g.  ch.  à  q.  u.  2.  To 
—  a  lesson,  dire,  réciter  une  leçon. 

—,  {com.)  je  dis.  To—,  a.  th.  to  o.'s 
?elf,  se  dire  q.  ch.  en  soi-même  ;  to  — 
a.  th.  to  a.  o.'s  face,  dire  q.  ch.  au  nez, 
à  la  barbe  de  q.  u.;  to  ■ —  one  is,  dire 
qu'on  est  ;  se  dire  ;  to  —  no  more  about 
a.  th.,  oie  plus  parler  de  q.  ch.  To  — 
again,  reduce;  to  —  again  and  again,  to 
■ —  over  and  over  again,  dire  et  redire. 
As  if  one  should  —,  comme  qui  dirait; 
1—11.  dit^s  done  !  dis  donc  !  2.  écou- 
tez !  écoute  !  it  is  said,  they  — ,  on  dit; 
{t|_  that  is  — ing  much,  c'est  beaucoup 
dire;  let  us  —  no  more  about  it!  I'Cen 
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parlons  plus  !  tout  est  dit  !  brisons  là- 
dessus  !  he  is,  you  are,  they  are  pleased 
to  —  that,  cela  lui,  vous,  leur  plaît  à 
dire  ;  does  that  mean  to  — ...  ?  est-ce  à 
dire  que  ...  ?  — ing  and  doing  are  dif- 
ferent things,  faire  et  dire  sont  deux  ; 
no  sooner  said  than  done,  aussitôt  dit 
aussitôt  fait  ;  sitôt  dit  sitôt  fait. 
SAY,  V.  n.  dire. 

— s  Le,  said  he,  dit-i7. 

That  is  to  — ,  c'est-à-dire.  To  —  on, 
parler  toujours  ;  parler. 

SAY,  n.  mot  à  dire;  mot,  m. 

To  have  o.'s  — ,  dire  son  mot. 

SAY,  n.  1.  +  H  goût  (action  de  goûter), 
m.  ;  2.  $  échantillon,  m.  ;  8.  J  serge,  f. 

SAYING  [sà'-îng]  n.  1.  mot,  m.  ;  pa- 
role, t.  ;  cJwse  dite,  f.  ;  2.  m.axime;  sen- 
tence, f.  ;  3.  4.  dicton  ;  proverbe,  m. 

As  the  —  is,  goes  ^W^,  comme  on  dit  ; 
comme  disent  les  bonnes  gens. 

SBIRRO  [sbir'-rô]  n.  sbire,  m. 

SCAB  [skab]  n.  1.  -T- crott^é  (plaque  sur 
la  peau),  f.  ;  2.  +  gueux,  m.  ;  3.  (vétér.) 
gcde,  t  ;  4.  (vétéi-.)  rogne,  f. 

ScAB-woRT,  n.  (bot.)  année,  t 

SCABBARD  [skab'-burd]  n.  fourreau 
(d'épée),  m.  ;  gaine,  f. 

ScABBARD-MAKER,  U.  gahùer,  m. 

SCABBED  [skabd]  adj.  ^°  1.  -~  cou- 
vert de  plaies;  2.  gueux;  3.  vil;  4. 
(vétér.)  galeux. 

SCABBEDNESS  [skab'-bëd-nës], 

SCABBINESS  [skab'-bï-nës]  n.  l.-^état 
oie  L'on  est  couvei't  de  plaies,  m.;  plaies, 
t  pi.  ;  2.  (vétér.)  état  galeux,  m. 

SCABBY  [skab'-bî]  adj.  1.  -r-  couvert 
de  plaies;  2.  {xéiér.)  galeux. 

SCABELLUM  [ska-bël'-liiin]  n.  (arch, 
anc.)  scabellon,  m. 

SCABIOUS  [skâ'-bï-iis]  adj.  scabieux. 

SCABIOUS,  n.  (bot.)  scàbieme  (gen- 
re), f 

Wood  — ,  =  des  bois. 

SCABROUS  [skâ'-brùs]  adj.  $  sca- 
breux  ;  raboteux. 

SCABROUSNESS  [skà'-briÎB-nëB]  n.  |i 
nature  scabreuse,  raboteuse,  t 

SCAD.  V.  Shad. 

SCAFFOLD  [skar-fûld]  n.  éeha- 
faud,  m. 

To  ascend  the  — ,  monter  à  ?=';  to 
erect  a  — ,  dresser  un  =. 

SCAFFOLD,  V.  n.  échafaxider. 

SCAFFOLD,  V.  a.  mettre  un  écha- 
faud  à  ;  viunir  d'un  échafaud. 

SCAFFOLD  AGE  [ekaf-fùld-âj]  n.  1.  $ 
Il  échafaud,  m.  ;  estrade,  f.  ;  2.  t  (théât) 
dernière  galerie,  f. 

SCAFFOLDING  [akaf-faid-ïng]  n.  1.  |l 
échafa%idage,  m.  ;  2.  ||  estrade,  f.  ;  3.  § 
échafaudage;  étalage,  m.  ;  4.  §  char- 
pente (ensemble),  f. 

SCAGLIOLA  [skal-yï-ô'-la]  n.  (const.) 
scagliola,  f. 

SCALABLE  [skâ'-la-bl]  adj.  que  Von 
peut  escalader. 

SCALADE  [ska-lâd'], 

SCALADO  [ska-lâ'-dôl  n.  (mil.)  esca- 
lade, f. 

SCALD  [skâld]  V.  a.  1.  échauder  ;  2. 
s'échauder  ;  3.  faire  bouillir  (un  li- 
quide). 

2.  To  —  o.'s  hand  or  foot,  s'échauder  la  main  ou 
le  pied. 

To  —  off,  blanchir  (faire  bouillir). 

SCALD,  n.  brûlure  (par  un  liquide 
échauffé),  f. 

SCALD,  n.  teigne  (éruption  du  cuir 
chevelu),  î. 

Scald-head,  n.  teigne  (éruption  du 
cuir  chevelu),  f. 

SCALD,  acij.  1.  ||  teigneux;  2.  t  %  mé- 
chant (mauvais)  ;  misérable. 

SCALD  [skald], 

SCALDER  [skal'-dur]  n.  scalde  (poëte 
des  anciens  Scandinaves),  m. 

SCALDIC  [skal'-dîk]  adj.  des  scaldes. 

SCALDING  [skâld' -ing]  n.  action  d'é- 
chauder,  t. 

Scalding  -  house,  n.  échaudoir 
(lieu),  m. 

ScALDiNG-TCB,  n.  écliaudoir  (vais- 
seau), m. 

SCALDING,  adj.  bouillant. 

—  hot,  =r. 

SCALE  [skâl]  n.  1.  t  I  écJielle,  t.  ;  2.  J 
échelle  (ligne  divisée  en  parties),  f.  ;  3.  § 


échelle  (gradation),  f.  ;  4.  §  échelle  (pro- 
portion), f.  ;  5.  (géogr.)  échelle,  £;  6. 
(mil.)  escalade,  f.  ;  7,  (math.)  échelle,  t  ; 
8.  (mus.)  échelle,  t. 

3.  The  ■ —  of  beings,  Z'échelle  des  êtres. 

Arithmetical  — ,  (arith.)  système  da 
numération,  m.  ;  decimal  — ,  (arith.) 
échelle  décimale;  diagonal  — ,  (math.) 
échelle  proportionnelle  ;  sliding  — , 
(douanes),  échelle  mobile.  Gunter's  —, 
(math.)  règle  logarithmique  de  Gun- 
ter, f.  ;  échelle  anglaise.  By  a  —  of . . . , 
sur  une  échelle  de  . ..;  on  a  large  — ,  sm 
une  grande,  vaste  échelle;  sur  un 
grand  pied;  en  grand;  on  a  smaU  — , 
siir  une  petite  échelle  ;  au  petit  pied; 
en  petit. 

SCALE,  V.  a,  escalader. 

SCALE,  n.  1. 1  coquille,  t.  ;  2.  écaill6 
(de  poisson),  f  ;  3.  écaille  (lame  mince), 
f.  ;  4.  bassin,  plat  de  balance,  va.  ;  5.  —, 
— s,  (pi.)  balance  (instrument),  f.  sing.  ; 
6.  X  —s,  (pi.)  (astr.)  balance^  f.  ;  7.  (bot) 
écaille,  f. 

Pair  of  — s,  balance  (instrument); 
turn  of  the  —,  trait  delà  =;  irait,  m. 
To  turn  the  —  |  ^,  faire  pencher  la  =. 

ScALE-jiAKEK,  D.  fabricant  de  ba- 
lances, va. 

SCALE,  V.  a.  1. 1|  écailler  ;  2.  l  rogner  ; 
couper  ;  è.  %%  peser  ;  balancer  ;  met'  ■ 
tre  en  balance;  4.  (^.x^l.)  souffler  (un 
canon). 

SCALE,  V.  a.  t  1.  répandre;  pro- 
pager;   2.  disperser;   mettre  en  dé- 

SCALE,  V.  n,  s'écailler. 

To  —  off,  =. 

SCALED  [skâld]  adj.  écailleux:  écail- 
lé ;  à  écailles. 

SCALELESS  [skâl'-lës]  adj.  sané 
écailles. 

SCALENE  [ska-lên']  adj.  1.  (math.)  îr- 
régulier  ;  2.  (géom.)  (de  cône)  oblique  ; 
3.  (géom.)  (de  triangle)  scalene. 

SCALENE,  n.  (geom.)  triangle  sca- 
lene, m. 

SCALENOUS.  V.  Scalene. 

SCAI.INESS  [Bkâ'-iï-nës]  n.  1.  nature 
écailleuse,  t  ;  2.  pw  §  ladrerie  (ava- 
rice),  f. 

SCALING  [skâl'-ïng]  n.  écaillage,  m, 

SCALING,  n.  escalade,  t 

SCxlLL  [skâl]  n.  teigne  (éruption  du 
cuir  chevelu),  f. 

SCALED  [skâld]  n.  scalde  (poëte  des 
anciens  Scandinaves),  m. 

SCALLED  [skâld]  adj.  i|  teigneux. 

SCALLION  [skal'-yùn]  n.  (hort.)  ci- 
boule, t  ;  ail  stérile,  va. 

SCALLOP  [skoi'-iùp]  n.  1.  coquille,  f.  ; 
coquillage,  va.  ;  2.  dentehore,  t  ;  feston, 
va.  ;  3.  (conch.)  pétoncle^  f.  ;  4.  (ouv.  à 
Y aigwiWe) feston,  m. 

SCALLOP,  V.  a.  denteler  ;  festonner. 

SCALP  [skalp]  n.  1.  4.  cuir  chevelu, 
m.  ;  2.  os  frontal  ;  coronal,  va.  ;  3.  crâne, 
m.  ;  4.  X  tête,  t  ;  5.  **  §  tête,  f.  ;  front, 
m.  ;  sommet,  va. 

5.  The  mountains' SDowy —s,  les  fronts  neigeua 
des  montagnes. 

SCALP,  V.  a.  1.  scalper;  2.  (chir.) 
scalper. 

SCALPEL  [akal'-pël]  n.  (chir.)  scal- 
pel, va. 

SCALPEE  [skalp'-ur]  n.  (chir.)  ru- 
gine,  t 

SCALPING  [skalp'-ïng]  n.  action  de 
scalper,  f. 

ScALPiNG-iRON,  n.  (chir.)  rugine,  f. 

ScALPiNG-KNiFE,  n.  couteau  à  scal- 
per, va. 

SCALY  [skâ'-li]  adj.  1.  écailleux; 
écaillé;  à  écailles;  2.  '^^^  §  ladre 
(avare)  ;  3.  (bot.)  écailleux. 

—  fellow,  ladre,  m. 

SCAMBLE  [skam'-bl]  v.  n.  f  1.  D  K 
Scramble  ;  2.  ||  chercher  à  attraper,  à 
saisir,  à  empoigner  ;  se  battre  pour 
avoir  ;  se  disputer  ;  3.  §  être  turbulent. 

SCAMBLER  [skam'-blur]  n.  -^  écorni- 
fieur  ;  parasite,  m. 

SCAMBLING  [skam'-blïng]  adj.  re- 
muant ;  turbxdent. 

SCAMBLINGLY  [skam'-bUng-lï]  adv. 
avec  turbulence. 

SCAMMONY  [skam'-mô-nï]  n.  (bot.) 
liseron  scammoné,  m.  ;  scammonée,  f. 


SOA 

SCA 

SCH 

ô  nor  ;  o  not  ; 

wtube;  wtub;  «bull; 

u  burn,  her,  sir  ;  wi  oil  ; 

ÔÛ  pound;  th  thin;  th  this. 

Sea-side  scammony,  (pharm.)  scam- 
monée,  f. 

SCAMP  [skamp]  n.  chenapan  ;  schna- 
pan,  m. 

SCAMPEE  [skam'-pur]  V.  n.  1.  courir 
(très-Tite)  ;  2.  décamper  lestement;  ^ 
jouer  des  jainbes  ;  \  détaler. 

To  —  away,  off,  =. 

SCAN  [skaii]  V.  a.  1.  examiner  minu- 
tieusement; scruter;  passer  atc  creu- 
set ;  ^éplucher;  2.  {yevs.)  scander. 

SCANDAL  [3kan'-dal]  n.  1.  scandale, 
m.  ;  2.  honte,  ï.  ;  opprobre,  m.  ;  3.  mé- 
disance;  diffamation,  t. 

To  the  —  of,  au  scandale  de.  To 
bring  —  upon  a.  o.,  être  un  sujet  de 
honte,  d'opprobre  à,  pour  q.  u.  ;  to 
raise  — ,  faire,  donner  du  =. 

ScANDAL-MONGEK,  n.  "f  médisant  (m.), 
médisante  (f.)  par  état;  colporteur 
(m.),  colporteuse  (f.)  de  médisances. 

SCANDAL,  Y.  a.  %  médire  de;  diffa- 
mer. 

SCANDALIZE  [skan'-dal-îz]  v.  a.  1.  4. 
scandaliser  ;  2.  médire  de  ;  diffamer. 

SCANDALOUS  [skaa'-da-lûs]  adj.  1.  4. 
scandaleux  ;  2.  honteux  ;  déshono- 
rant; 3.médisa?it  ;  diffamatoire. 

SCANDALOUSLY  [skan'-da-lùs-lï]  adv, 
1.  scandaleusement  ;  2.  honteusement  ; 
avec  opprobre;  3.  avec  médisàîice ; 
d'une  manière  difamatoire. 

SCANDALOUSNESS  [  skan'-da-lSs- 
nës]  n.  scandale;  caractère  scanda- 
leux, m. 

se  AND  ALUM  MAGNATUM  [akan'- 
da-lûm-mag-nà'-tùm]  n.  (dr.)  atteinte  por- 
tée à  la  dignité  (des  dimitairès  de 
l'État),  f 

SCANDENT  [ekan'-dënt]  adj.  (bot.) 
grimpant. 

SCANNING-  [skan'-mng]  n.  1.  examen 
minutieux,  m.  ;  critique  minutieuse, 
£;  action  de  scruter,  f.  ;  2.  (vers.)  ac- 
tion de  scander,  t.  ;  3.  (vers.)  métrique  ; 
prosodie,  f. 

SCANSION  [skan'-shÛD]  n.  (vers.)  Tné- 
trique  ;  prosodie,  f. 

SCAISfT  [skant]  V.  a.  restreindre  ;  ré- 
trécir; resserrer. 

SCANT,  V.  n.  (mar.)  (du  vent)  re- 
fuser. 

SCANT,  adj.  1.  t  K  Scanty  ;  ^.  (mar.) 
{àvixent)  qui  refuse. 

SCANTILY  [skant'-ï-li]  adv.  1.  étroite- 
tnent ;  à  l'étroit;  d'une  manière  ré- 
trécie,  resserrée;  2.  modiquement; 
faiblement  ;  d'une  nMnière  exiguë,  in- 
sivffisante  ;  3.  mesquinement  ;  maigre- 
Tnent;  chétivement  ;  pauvrement  ;  chi- 
chement; 4.  peu  abondamment. 

SCANTINESS  [skant' -ï-aëa]  n.  1.  étroi- 
tesse,  f.  ;  lignites  étroites,  resserrées,  f. 
pi.  ;  état  rétréci,  resserré,  m.  ;  2.  modi- 
cité ;  faiblesse  ;  exiguïté;  insuffisance, 
f.  ;  3.  mesquinerie  ;  maigreur  ;  pau- 
vreté, f.  ;  4  rareté  ;  disette,  f. 

SCANTLE  [skan'-ti]  V.  a.  $  couper  en 
morceaux;  découper. 

To  —  out.  morceler. 
^  SCANTLING  [  skant'-lïng  ]  n.  1.  t 
échantillon,  m.  ;  2.  faible  quantité  ; 
portion,  f.  ;  petite,  légère  dose,  t.  ;  8. 
certaine  quantité,  f.  ;  4.  (charp.)  volige, 
f. ;  5.  (const.)  équarrissage,  m.;  o. 
(mar.)  échantillon,  m. 

SCANTLY  t.  V.  Scantily. 

SCANTY  [skant'-ï]  adj.  1.  étroit;  ré- 
tréci; resserré;  ^  étriqué;  pW°  gin- 
guet  ;  2.  modique  ;  faible  ;  exigu  ;  in- 
suffisant; 3.  mince;  mesquin;  mai- 
gre; chétif;  pauvre;  chiche;  4.  rare; 
peu  abondant;  5.  (of,  de)  avare; 
sobre;  économe;  '{chiche. 

SCAPE  **.  r.  Escape. 

SCAPE  [skàp]  n.  1 1.  action  d'échap- 
per, f.  ;  2.  fuite  ;  évasion,  f.  ;  3.  échap- 
pée, escapade  ;  folie,  f.  ;  4.  saillie,  f.  ; 
5.  (bot.)  hampe  ;  scape,  t 

ScAPE-GOAT,  n.  I!  §  bouc  émissaire,  m. 

ScAPE-GKACE,  n.  garnement;  matc- 
vais  garnement  ;  vaurien,  m. 

SCAPEMENT  [akâp'-mënt]  n.  (horl.) 
échappement,  m. 

Leaf  of  a  —,  dent  d''=,  f.  —  wheel, 
roue  d'=,  f. 

SCAPULA  [8kap'-ù-la]  n.,  pi.  Skapu- 
IjM,  (anat.)  omoplate,  f. 


SCAPULAR  [Bkap'-û-lar]  adj.  (anat.) 
scapulaire. 

SCAPULAE,  n.  1.  (anat.)  scapulaire, 
f.  :  2.  (orn.)  scapulaire,  penne  scapu- 
laire. i. 

SCAPULAE, 

SCAPULAEY  [skap'-û-lâ-ri]  n.  1.  sca- 
pulaire (de  moine,  de  prêtre),  m.;  2. 
sca/)îiZai>e' (symbole  religieux),  m. 

SCAR  [scàr]  n.  1.  cicatrice,  f.  ;  2.  ba- 
lafre (marque),  f.  ;  3.  fragment  de  roc, 
m.  ;  4.  $  coupure;  fissure,  f. 

To  make  a  — ,  faire  une  cicatrice, 
une  balafre.  Covered  with  — s,  1.  cou- 
vert de  =^s  ;  cicatrisé  ;  2.  balafré. 

SCAE,  V.  a.  (eing  ;  — p.ed)  1.  cicatri- 
ser; faire  une  cicatrice  à;  2.  bala- 
frer. 

SCAE,  n.  (ich.)  scare,  m. 

SCAEAB  [8kar'-ab], 

SCARABEE  [skar'-a-bé]  n.  (eut.)  sca- 
rabée, m. 

SCARAMOUCH  [  skar'-a-môûtsli  ]  n. 
scaramouche,  m. 

SCAECE  [skàra]  adj.  rare  (peu  abon- 
dant). 

Good  things  are  — ,  Jes  bonnes  choses  sont  rares  ; 
monej-  is  — ,  l'argent  est  rare. 

SCAECE,  adv.   V.  Scarcely. 
SCAECELY  [skârs'-li]  adv.  à  peine. 
—  ever,  presque  jamais;    —   any 
thing,  presque  rien. 

SCARCENESS  [skârs'-nës], 

SCAECITY  [skârs'-î-tî]  n.  1.  rareté 
(non  abondance),  f.  ;  2.  disette,  f. 

Eoot  of — ,  (bot.)  racine  de  disette,  t 

SCAEE  [skàr]  V.  a.  épouvanter  ;  frap- 
per d'épouvante  ;  effrayer;  effarou- 
cher. 

To  —  away,  épouvanter;  effrayer; 
effaroucher  ;  faire  sauver. 

ScAKE-CKOW,  n.  1.  époicvantail,  m.  ; 
2.  (orn.)  guifette  noire,  f.  ;  ^  épouvan- 
tait, m. 

SCAEF       [  skârf  ]       n.,     pi.      SCAEFS, 

ScAKVES,  1.  écharpe  (vêtement,  orne- 
ment), f.  ;  2.  ■];  pavillon  (bannière  de  vais- 
seaii),  m.  ;  3.  (men.)  assemblage,  m. 

Dove-tail  — ,  (men.)  assemblage  en 
queue  d\ironde. 

SCAEF,  V.  a.  1.  nouer  en  écharpe; 
2.  jeter  négligemment  ;  3.  :|:  vêtir  négli- 
gemment ;  4  \  pavoiser  ;  5.  (men.)  as- 
sembler. 

To  —  UD  +,  voiler. 

SCARFED  [skârft]  adj.  1.  v&tu,  paré 
d' une  écharpe  ;  2.  i  pavoisé;  3.  (men.) 


SCARFING  [skârf -ïng]  n.  (men.)  as- 
semblnge,  m. 

SCARIFICATION  [  Bkar-ï-fï-kâ'-shùn  ] 
n.  (chir.)  scarification,  f. 

SCAEIFICATOE  [skar'-ï-fî-kâ-tur]  n. 
(chir.)  scarificateur,  m. 

SCAEIFIEE  [skar'-î-fî-ur]  n.  (chir.)  1. 
(pers.)  chirurgien  qui  scarifie,  m.  ;  2. 
(chos.)  scarificateur,  m. 

SCAEIFY  [skar'-ï-fî]  V.  a.  (chir.)  sca- 
rifier. 

SCAELATINA  [skâr-la-tê'-na]  n.(méd.) 
scarlati7ie  ;  fièvre  scarlatine,  f. 

SCAELATINOUS  [skâr-lat'-î-nGs]  adj. 
1.  écarlate;  2.  (méd.)  de  scarlatine,  de 
fièvre  scarlatine. 

SCAEiliET  fskâr'-lët]  adj.  1.  écarlate  ; 
d'écarlate;  2i  vermeil;  3.  (méd.)  (de 
fièvre)  scarlatine. 

2.  —  lip,  Uvre  vermeille. 

SCAELET,  n.  écarlate,  f. 

SCAELETINA.    V.  Scarlatina. 

SCAEP  [skârp]  n.  (fort.)  escarpe,  f. 

SCAEP,  n.  (bias.)  écliarpe,  f. 

SCAEUS  [skâ'-ràs]  n.,  pi.  ScARi,  (ich.) 
scare,  m. 

SCATCH  [skatsh]  n.  escache  (mors),  f. 

SCATE  [skât]  n.  patin,  m: 

se  ATE,  V.  n.  patiner. 

SCATE,  n.  (ich.)  ange  de  mer,  m. 

SCATEE  [skât'-ur]  n.  patineur,  m. 

SCATH  [ska^A], 

SCATHE  [skâth]  V.  a.  t  1.  endomma- 
ger ;  ravager  ;  frapper  ;  2.  nuire. 

SCATH  [skaiA]  n.  %  dommage;  tort; 
mal;  coup,  m. 

SCATHFUL  [ska<;i'-fûl]  adj.  t  nuisi- 
ble; malfaisant. 

SCATTER  [»kat'-tur]  V.  a.  1.  disper- 


ser ;  dissiper  ;  2.  éparpiller  ;  3.  J  | 
(ovEK,  sur)  répandre  (étendre,  disper- 
ser, distribuer)  ;  4  clair-semer. 

3.  To  —  seed,  répandre  dts  semences  ;  to  —  bles- 
sings, répandre  des  bienfaits.  4.  Some  cottages 
— ed,  des  chaumières  clair-semées. 

To  —  about,  éparpiller  ;  to  —  abroad, 
disperser  ;  dissiper. 

SCATTEE,  V.  n.  1.  se  disperser;  se 
dissiper  ;  2.  +  se  répand.re  (s'étendre, 
se  distribuer). 

SCATTEEED  [sknt'-turd]  adj.  1.  dis- 
persé; dissipé;  2.  épars;  éparpillé; 
3.  clair-seme;  4  %  ^^  coldfusion;  en 
désordre  ;  troublé. 

SCATTEEING  [skat'-tur-ïng]  adj. 
épars;  éparpillé. 

SCATTEEINGLY  [skat'-tur-ïng-lï]  adv. 
dhme  manière  éparse;  çà  et  là. 

SCAVENGEE  [8k.iv'-ën-jur]  n.  1. 
boV'Sur,  m.  ;  2.  (ind.)  balayeur,  m. 

SCENAEY  t.   V.  Scenery. 

SCENE  [sên]  n.  1.  Il  §  scène  ;  2.  ||  scène; 
décoration,  f.  ;  3.  §  théâtre  (lieu  où  se 
passe  une  action  remarquable),  m. 

3.  The  —  of  a  great  event,  of  war,  le  théâtre 
d'un  grand  événement,  de  la  guerre. 

Silvan  — ,  scène  champêtre,  f.  Side 
— ,  (théât.)  coulisse,  f.  To  lay  the  —  at, 
placer  la  =  à.    The  —  lies,  (théât.)  la 


SCENEEY  [sê'-nur-ï]  n.  1.  scène,  t.  ; 
scènes,  f.  pi.;  j^^^spective,  f .  ;  vue,  f.  ; 
coup  d'œil,  m.  ;  2.  scène  (de  théâtre),  f.  ; 
décorations,  f.  pi.  ;  3.  marclie  (f.),  dé- 
veloppement (m.)  scénique. 

1.  Natural  — ,  les  scènes  de  la  nature. 
SCENIC  [sên'-îk], 

SCENICAL  [sèu'-ï-kal]  adj.  scénique; 
dramatique  ;  tliéâtrul. 

SCENOGEAPHIC  [sën-ô-graf'-5kj, 

SCENOGEAPHICAL[sèn-ô-gr.<.f'-ï-kal] 
ad],  (peint.)  scénograpliique. 

SCENOGEAPHICALLY  [sën-ô-giaf- 
ï-kal-lï]  adv.  en  perspective. 

SCENOGEAPHY  [sê-nog'-r.i-fi]  n. 
(peint.)  scénographie,  f. 

SCENT  [sent]  n.  1.  odeur,  f.  ;  2.  odeur, 
t.  ;  seriteur,  f.  ;  parfum,  m.  ;  3.  odorat 
(des  animaux),  m.  ;  4.  (des  animaux) 
piste,  f.  ;  5.  (du-  cerf)  voie,  f.  ;  6.  (du 
chien)  nez,  m.  ;  7.  (du  sanglier)  trace,  f. 

Nice  — ,  (chasse)  nez  fin.  Upon  the 
— ,  Il  §  (chasse)  sur  la  trace,  la  voie  ' 
upon  the  right  —  Il  §,  sur  la  voie  ;  upon 
the  wrong  — ,  (chasse)  en  défaut.  With- 
out — ,  that  has  lost  his  — ,  (des  chiens) 
qui  n'a  point  de  nez.  To  be  upon  the 
—  again,  (chasse)  avoir  relevé  le  défaut; 
to  divert  the  — ,  (chasse)  mettre  en  dé- 
faut; to  follow  the  —  of,  suivre  à  la 
piste  ;  to  find  the  —  again,  (chasse)  re- 
lever  le  défaut  ;  to  lose  the  — ,  (chasse) 
être  en  défaut;  to  put  on  the  right  — , 
(chasse)  mettre  sur  la  voie;  to  put  •''n 
the  wrong  — ,  1.  ||  (chasse)  mettre  en  dé- 
faut; 2.  §  mettre  en  défaut;  donner  le 
change  à  ;  faire  prendre  le  change  à. 

ScENT-BOTTLE,  n.  flacon  d'odeur,  à 
essence,  m. 

Sc£NT-BOX,  n.  boîte  de  senteur, 
d'odeur,  à  essence  ;  cassolette,  f. 

SCENT,  V.  a.  1.  parfumer  ;  2.  (des 
animaux)  sentir  ;  flairer. 

1.  To  —  a  room,  parfumer  vtie  chambre. 

SCENTFUL  [sënt'-fùi]  adi.iodoi^ani; 
odoriférant. 

SCENTLESS  [sSnt'-lës]  adj.  sans  odeur; 
inodore. 

SCEPTIC  [skëp'-tik], 

SCEPTICAL  [skëp'-tï-kal]  adj.  scepti- 
que. 

SCEPTIC  [sksp'-tîk]  n.  sceptique,  m.,  t 

SCEPTICALLY  [skëp'-tî-kal-lî]  adv. 
sceptiqitement  ;  en  sceptique. 

SCEPTICISM  [skëp'-tï-sizm]  n.  scepti- 
cisme, m. 

SCEPTEE  [sëp'-tur]  n.  1.  3  §  sceptre, 
m.  ;  2.  (astr.)  sceptre,  m. 

To  bear  a  — ,  porter  un  =  ;  to  wli^ld  a 
— ,  tenir  un  =:. 

SCEPTEE,  V.  a.  armer  d'un  sceptre. 

SCEPTEED  [aëp'-turd]  adj.  1.  (pcrs.) 
q^d  porte  un  sceptre;  2.  (chos.)  au 
sceptre  .... 

1.  —  prince,  prince  qui  porte  un  sceptre.  2. 
Gold ,  au  soeptre  d'or. 

SCHEDULE  [skëd'-ùl3  n.  1.  rouleau 
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SCH 


SCI 


SCO 


à  fate;  à 


fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  é  met  ;  î  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


(de  papier,  de  parchemin),  m.  ;  2.  annexe 
(d'acte),  f.  ;  3.  inventaire,  m.  ;  liste,  f.  ; 
4  (de  prix)  série,  f.  ;  5.  4.  (dr.  corn.)  bi- 
lan, m. 

To  file,  to  give  in  o.'s  —,  (dr.  com.)  dé- 
poser son  bilan. 

SCHEMATIST.   V.  Schemek. 

SCHEME  [skem]  n.  1.  pla7i,  m.  ;  2. 
projet;  dessein,  m.;  3.  (astrol.)  thème 
céleste;  thème,  m.:  4.  (math.)  Jigure  ; 
représentation  graphique,  f. 

Wild  —,  projet  extravagant.  To 
contrive  a  — ,•  imaginer  un  plan,  un  =  ; 
pt  form,  to  lay  a  —,  former  un  plan, 
un=z. 

SCHEME,  v.  a.  1.  faire  le  plan  de; 

2.  projeter. 

SCHEME,  V.  Ji.  faire  des  projets. 

SCHEMEE  [akém'-ur]  n.  (m.  j>.) faiseur 
(m.),  faiseuse  (f.)  de  projets  ;  homme 
(m.),  femme  (f)  à  projets. 

SCHEMING  [skèm'-îng]  adj.  qui  fait 
d^es  projets  ;  à  projets. 

SCHÈMIST.    F.  ScHEMEE. 

SCHENE  [skën]  n.  (ant.)  schène  (me- 
sure de  l'Egypte),  m. 

SCHISM  [sïzm]  n.  scliisme,  m. 

To  make  a  — ,  faire  =,  im,  =. 

SCHISMATIC  [sïz-mat'-ïk], 

SCHISMATICAL  [tC-L-mat'-ï-kal]  adj. 
schismatique. 

SCHISMATIC  [8ïz-mat'-ïk]  n.  schisma- 
tique, m.,  f. 

SCHISMATICALLY     [sïz-mat'-ï-kal-lï] 

adv.  en  schismatique;  d\i/ae  m^anière 
schiS7natigue. 

SCHISMATICALNESS  [sïz-mat'-ï-kal- 
nëa]  n.  disposition  schism,aUque,  f. 

SCHISM ATIZE  [sïz'-ma-tïz]  v.  n.  faire 

SCHISMLESS  [sïzm'-lës]  adj.  i  sans 
echisme. 

SCHIST  [ahïat], 

SCHISTUS  [shïs'-tûs]  n.  (min.)  schis- 
t<5,  m. 

SCHISTIC  [skïs'-tïk], 

SCHISTOSE  [sUs-tôs'], 

SCHISTOUS  [sMs'-tûs]  adj.  (min.) 
schisteicx. 

SCHOLAE  [skol'-ar]  n.  1.  écolier,  m.  ; 
écolière,  f.  ;  élève,  m.,  t  ;  disciple,  m.  ; 

3.  homme  lettré,  instruit,  m.  ;  femme 
lettrée,  instruite,  f.  ;  3.  savant,  m.  ;  sa- 
vante, f.  ;  érudit,  m.  ;  erudite,  £  ;  4.  (uni- 
versité) boursier,  m. 

Classical  — ,  1.  helléniste  et  latiniste, 
m.  ;  2.  (écoles)  humaniste,  m.  ;  oriental 
■ — ,  orientaliste,  m.  Day  — ,  élève  ex- 
terne ;  externe  ;  externe  libre,  m.,  f.  ; 
foundation,  king's,  queen's  — ,  (écoles) 
boursier,  m.  ;  fellow  — ,  camarade 
d'études  ;  condisciple,  m.  To  be  a  — , 
avoir  fait  des,  ses  études  ;  to  breed  up 
a  — ,  faire  faire  des,  ses  études,  ses  clas- 
ses; to  be  bred  a  — ,  faire  ses  études, 
ses  classes. 

ScHOLAR-LiKE,  adj.  1.  d'écoUer  ;  d'élè- 
ve; 2.  d'homme  lettré,  instruit;  3.  de 
savant  ;  d'érudit  ;  4.  instruit  ;  savant. 

ScnoLAE-LiKE,  adv.  1.  en  écolier,  en 
élève  ;  2.  en  liomme  lettré  ;  3.  en  sa- 
vant ;  en  érudit. 

SCHOLAESHIP  [skol'-ar-sHp]  n.  1. 
éducation  classique,  f .  ;  2.  $  instruc- 
tion; science;  S.  savoir,  m.,  èmdi- 
tion,  f.  ;  4.  (écoles)  bourse,  f. 

Foimdation  — ,  king's,  queen's  — , 
(écoles)  bourse,  t. 

SCHOLASTIC  [skô-las'-tîk], 

SCHOLASTICAL  [skô-las'-tï-kal]  adj. 
1.  des  écoles  ;  2.  scolastiqive. 

SCHOLASTIC  [skô-ias^tik]  n.  scolas- 
Uque,  m. 

SCHOLASTICALLT  [akô-las'-W-kal-li] 
adv.  scolastiquem.ent. 

SCHOLASTICISM  [skô-laa'-tï-eïzm]  n. 
ecolastique.  t. 

SCHOLIA.     V.  SCHOLIITM. 

SCHOLIAST  [skô'-lï-aflt]  n.  scolias- 
te,  m. 

8CH0LTAZE  [ekô'-lï-àz]  v.  n.  t  faire 
des  scolies. 

8CH0LI0N  [8kô'-lï-on], 

SCHOLIUM  [skô'-iï-ùm]  n.,  pL  Scho- 
lia, 1.  scolie.  t  ;  2.  (géom.)  scolie,  m. 

SCHOOL  [8k6i]  n.  1.  I  §  école,  t;   2. 
classe  (leçon),  f  ;   3.  pension,  t.  ;  pen- 
tionnai,  m.  :  instituiion,  f. 
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Commercial  — ,  école  de  commerce; 
elementary — ,  1.  =  élémentaire;  2.= 
primaire;  free  — ,  1.  =:  gratuite;  2.  % 
=  publique  ;  large  — ,  grande,  forte 
pension,  iiistitution  ;  naval  — ,  =  na- 
vale, de  marine.  Boarding ,  pen- 
sion, f.  ;  pensionnat,  m.  ;  boys'  — ,  =  de 
garçons,  f.  ;    charity-  — ,  ==  gratuite  ; 

dancing ,  1.  =  de  danse  ';  2.  salle  de 

danse,  f.  ;  day ,  externat,  m.  ;  district 

— ,  =  d'arrondissement  ;   evening , 

classe  du  soir,  f.  ;  fencing-  — ,  salle 
d'armes,  d'escrime,  f.  ;  young  gentle- 
men's — ,  pension,  institution  de  jeunes 
gens;  gii-ls'  — ,  =  de  filles;  grammar- 
— ,  institution  classique  (collège),  f.  ; 
infant-  — ,  salle  d'asile,  t  ;  young  ladies' 
— ,  pension,  institution  de  demoiselles, 
de  jeunes  personnes  ;  law-  — ,  =  de 
droit;  parish ,  =  comonunale;  rid- 
ing — ,  :=  d'équitation,  f.  ;  manège,  m.  ; 
Sunday ,  =  de  Dimanche  ;  swim- 
ming  ,  =  de  natation.  —  of  medi- 
cine, =  de  médecine.  At  — ,  1.  à  l'éco- 
le; 2.  en  pension  ;  at  a  good  —  %  à 
bonne  =  ;  in  — ,  en  classe.  To  be  the 
head  of  a  — ,  1.  être  chef  (f' r=  ;  2.  faire 
=  ;  to  go  to  — ,  1.  aller  à  1'=:  ;  2.  aller 
à  la  pension  ;  3.  aller  en  pension  ;  to 
keep  a  — ,  tejiir  une  =,  une  pension, 
une  institution  ;  to  miss  — ,  manquer 
la  classe  ;  to  put  to  — ,  1.  mettre  à  l'=  ; 
2.  mettre  en  pension  ;  to  send  to  — ,  1. 
Il  §  envoyer  à  1'=^  ;  2.  envoyer  à  la  pen- 
sion, à  l'institution  ;  8.  envoyer  en 
pension.  The  —  begins,  la  classe  com- 
mence ;  on  entre  en  classe. 

ScHOOL-BOY,  n.  écolier  (enfant  qui  est 
à  l'école),  m. 

To  be  a  — ,  être  =  ;  être  sur  les  bai^cs. 

ScHOOL-DAME,  H.  t  m,aîtresse  d'' éco- 
le, t 

ScHOOL-DAT,  n.  1.  jour  de  classe,  m.  ; 
2.  — s,  (pi.)  jours  d'école,  m.  pi.  ;  temps 
des  classes,  des  éttcdes,  m.  sing.;  clas- 
ses, f.  pi.  ;  études,  f.  pi. 

ScnooL-FELLOTv,  u.  1.  Camarade 
d'école,  m.,  f  ;  condisciple,  m.  ;  2.  ca- 
marade de  pension,  m.,  f.  ;  3.  camarade 
de  classe,  m.,  f 

ScHOOL-GiRL,  n.  écolière  (fille  qui  est 
à  l'école),  t 

School-hours,  n.  pi.  classe,  f.  sing.  ; 
heures  de  classe,  t  pi. 

ScHOOL-HousE,  u.  école  (lieu),  f. 

ScHOOL-MAiD,  n.  t  écolière,  f. 

School-master,  n.  1.  maître  d'école, 
m.  ;  2.  maître  de  pension,  m.  ;  3.  chef 
d'institution,  m. 

SCHOOL-MATE  t.     F.  SCHOOL-FELLOW. 

ScnooL-MisTRESS,  H.  1.  m,aîtresse  d'é- 
cole, f.  ;  2.  maîtresse  de  pension,  f.  ;  3. 
directrice  d'institution,  f. 

ScnooL-KOOM,  n.  classe  (salle),  f. 

ScnooL-TAUGHT,  adj.  des  écoles. 

—  pride,  orgueil  des  écoles. 

ScHOOL-TiME,  n.  classe,  f.  ;  temps  de 
la  classe,  m. 

SCHOOL,  V.  a.  1.  enseigner;  in- 
struire; 2.  élever,  former  dans  les 
écoles;  3.  reprendre;  réprimander; 
faire  la  leçon  à  ;  donner  une  leçon  à. 

To  —  O.'s  self,  se  maîtriser  ;  se  con- 

SCHOOLING  [skôl'-ïng]  n.  1.  instruc- 
tion des  écoles,  f.  ;  enseignement,  m.  ;  2. 
prix  de  l'école,  m.  ;  8.  prix  de  la  pen- 
sion, m.  ;  pension,  t;  4.  t  réprimande; 
leçon  ;  mercuriale,  f. 

SCHOOLMAN  [  skôl'-man  ]  n.,  pi. 
Schoolmen,  1.  homme  des  écoles;  sa- 
vant, m.  ;  2.  philosophe  scolastique,  de 
l'école  ;  scolastique,  m. 

SCHOONEE  [skôn'-ur]  n.  (mar.)  goé- 
lette, f.  ■ 

SCIAGEAPHICAL  [sî-a-graf -ï-kal]  adj. 
(arch.)  sciographique. 

SCIAGEAPHY  [sî-ag'-ra-fï]  n.  (arch.) 
sciographie,  t 

SCIATHEEIC  [sî-a-asr'-ïk], 

SCIATHEEICAL  [aî-a-^Àër'-ï-kal]  a'dj. 
X  (gnora.)  sciatérique. 

SCIATIC  [si-at'-ik], 

SCIATICAL  [  6î-at' -ï-kal  ]  adj.  (anat, 
méd.)  sciatique. 

SCIATICA  [sî-at'-ï-ka]  n.  (méd.)  scia- 
tique,  f. 

SCIENCE  [sî'-ëns]  n.  1.  t  science  (con- 


naissance), f.  ;  2.  science  (systèmo  de 
connaissances),  f. 

2.  The  arts  and  — s,  les  arts  et  !es  sciencea. 

SCIENTIAL  [sî-ën'-shal]  adj.  qui  don^ 
ne  la  science;  qui  produit  la  science. 

SCIENTIFIC  [sï-ën-tîf -îk]  adj.  1.  (cho&) 
scientifique;  2.  (pers.)  de  science;  «a« 
vant. 

2.  A  —  physician,  un  savant  médecin. 

SCIENTIFICAL.   V.  Scientific. 

SCIENTIFICALLY  [  sï-ën-tïf -i-ksi-lï  ] 
adv.  scientifiquement. 

SCIMITAE  [sïm'-ï-tar]  n.  cimeterre,  m, 

SCINTILLANT  [aïn'-til-innt]  adj.  scin- 
tillant. 

SCINTILLATE  [sïn'-tîl-lât]  v.  n.  scin- 
tiller. 

SCINTILLATION"  [eïn-tïl-là'-shùn]  n. 
scintillation,  f, 

SCIOLISM  [  sî'-ô-lîzm  ]  n.  demi-Ba- 
voir, ai. 

SCIOLIST  [  sî'-ô-lîEt  ]  n.  demi-sa- 
vant, m. 

SCION  [si'-ûn]  n.  (bot.)  scion,  m. 

SCIEOC  [sï-rok'], 

SCIEOCCO  [sï-rok'-kô]  n.  siroc  (vent 
sud-est  dans  la  Méditerranée);  siroGo,JD. 

SCIEEHOSITY  [skîr-ros'-ï-tï]  n.  en- 
durcissement squirreux,  m.  ;  tumeur 
squirreuse,  cancéreuse,  f. 

SUIEEHOUS  [skïr'-rùs]  8dj.  (méd.) 
squirreux. 

SCIEEHOUS  [skïr'-rns]  n.,  pi.  SCIERHT, 

SciREHusES,  (méd.)  squirrhe;  squir- 
re.  m. 

SCISSAES.   V.  ScissoES. 

SCISSIBLE  [sïs'-sî-bl],  SCISSILE  [ri»'- 
sïl]  adj.  (did.)  sécable  ;  scissile. 

SCISSION  [sïzh'-ûn]  n.  Il  action  de  cov, 
per  ;  séparation,  f. 

SCISSOES  [sïz'-zurz]  n.  pi.  ciseauM 
(petites  branches  mobiles  et  tranchantes, 
jointes  ensemble),  m.  pi. 

Pair  of  — ,  paire  de  =,  f.  —  of  th« 
Fates,  (pi.)  **  =  de  la  Parque,  m.  pi,  ; 
fatal  ciseau,  m.  sing. 

SCISSUEE  [sïzh'-ur]  n.  %  fissure  ;  fen- 
te, t 

SCLAVONIAN  [skla-vô'-nï-an],  SLA- 
VONIC [sla-von'-ïk]  adj.  slave;  slavon. 

SCLE^tOPHTHALMIA  [sklê-rof-<Aal'- 
mï-a]  n.  (méd.)  sclérophthahnie,  f. 

SCLEEOTIC  [skiê-rot'-ik]  adj.  (anat) 
de  la.  sclérotique. 

SCLEEOTIC,  n.  (anat.)  sclérotique,  £ 

SCOAT.   F  Scot. 

SCOBS  [skobz]  n.  pi.  1.  râpure,  t 
sing.  ;  2.  scorie,  f.  sing. 

SCOFF  [skof]  V.  n.  1.  (at)  se  moquer 
{de)  ;  se  rire  {de)  ;  railler  (...);  2.  ^ 
brocarder  (...);  3.  bafouer  (. . .). 

SCOFF,  V.  a.  %  1.  se  moqtier  de;  8â 
rire  de  ;  railler  ;  2.  bafouer. 

SCOFF,  n.  moquerie,  f.  ;  raillerie,  t  ; 
^  brocard,  m. 

SCOFFEE  [skof'-ur]  n,  moqueur,  vu.  ; 
moqueiise,  f.  ;  railleur,  m.  ;  railleuse,  f.  ; 
^  brocardeur,  m.  ;  *{  brocardeuse,  f. 

SCOFFINGLY  [skof -ïng-lï]  adv.  par 
moquerie,  raillerie. 

SCOLD  [skôld]  V.  n,  (AT,  après)  gron- 
der ;  crier;  criailler. 

SCOLD,  V.  a.  gronder  ;  crier  après  ; 
criailler  après  ;  quereller. 

SCOLD,  n.  1.  grondeuse;  criarde; 
criailleuse  ;  pie-grièche,  f.  ;  2.  gronds- 
rie  ;  criaillerie,  f 

SCOLDEEt    FScoLD. 

SCOLDING  [skôid'-ïDg]  adj.  grondeur; 
criard  ;  criailleur. 

SCOLDING,  n.  gronderie  ;  criaiU&- 
rie,  f. 

SCOLDINGLY  [skôid'-ïng-lï]  adv.  en 
grondant  ;  en  ciblant  ;  en  criaillant. 

SCOLLOP.   F.  Scallop. 

SCOLOPENDEA  [skol-ô-pën'-dra]  n.  1. 
(bot.)  scolopendre,  f.  ;  2.  (ent.)  scolo- 
pendre, f. 

SCONCE  [akoasj  n.  1.  t  boulevard; 
rempart,  m.  ;  2.  candélabre,  m.  ;  3.  bo- 
bèche, f. 

SCONCE,  n.  1.  t  bon  sens,  m.  ;  esprit, 
m.  ;  tète,  f  ;  2.  ^"^  caboche;  boule,  t.  ; 
3.  +  amende,  f. 

SCONCE,  V.  a.  t  mettre  à  l'amenda 

SCOOP  [skop]  n.  1.  grande  cuiller 
(bien  creuse),  t  ;  2.  main  (petite  pelle)^ 
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f  ;  3.  $  cov/p  ;  trait,  m.  ;  4.  (mar.)  es- 
cape ;  écope,  f. 

SCOOP,  V.  a.  1.  vider;  ôter;  retirer  ; 
2.  (out  of,  dann)  creuser  ;  extraire. 

To  —  away,  out,  nider  (en  creusant). 

SCOOPER  [skôp'-ur]  n.  1.  personne 
qui  vide  Veau,  f.  ;  2.  personne  qui 
creuse,  f. 

SCOPE  [skop]  n.  1.  II  espace,  m.; 
place,  f.  ;  2.  liberté,  f.  ;  carrière,  f.  ;  ^s- 
*or,  m.  ;  3.  ?jm^,  m.  ;  vue,  f.  ;  dessein,  m.  ; 
intention,  f.  ;  4.  $  pouvoir,  m.  ;  5.  :]:  Zi- 
cence  (liberté  trop  grande),  f.  ;  6.  $  ex- 
cès, m. 

To  give  — ,  donner  libre  carrière,  es- 
8Qr  ;  to  give  ample,  fall,  free  — ,  donner 
libre,  pleine  carrière;  dominer  plein 
essor  ;  to  have  full,  free  — ,  1.  avoir  libre, 
pleine  carrière;  ^  avoir  les  coudées 
francités  ;  2.  se  donner  carrière. 

SCORBUTIC  [skôr-ba'-tîk], 

8C0RBUTICAL  [  skôr-bû'-tï-kal  ]  adj. 
scorbutique. 

SCORBUTICALLY  [  skôr-bû'-tï-kal-lï  ] 
adv.  par  le  scorbttt. 

SCORCH  [akôi-tsh]  V.  a.  1.  roussir  {\>&x 
la  chaleur)  ;  2.  brider. 

1.  To  — ■  linen,  roussir  le  linge.  1.  To  be  — ed 
by  the  sun,  être  brûlé  par  le  soleil. 

SCORCH,  V.  n.  1.  roussir  (brûler)  ;  2. 
irûler  ;  se  brûler. 

SCORE  [âk or]  n.  1.  entaille;  coche; 
Tioche,  f.  ;  2.  4.  vingtaine,  f.  ;  3.  ligne,  f.  ; 
trait,  m.  ;  4.  écot  ;  compte,  m.  ;  5.  ar- 
ticle de  compte,  m.  ;  6.  §  compte,  m.  ; 
chapitre,  m.  ;  raison,  f.  ;  motif,  m.  ; 
cause,  f.  ;  7.  (mus.)  partition,  t. 

Four  — ,  quatre-vingts  ;  three  — ,  soi- 
xante; une,  la  soixantaine,  f.  In  — , 
(mus.)  en  partition  ;  on,  upon  the  —  of, 
sur  le  compte,  le  chapitre  de  ;  sur  V ar- 
ticle de  ;  à  titre  de  ;  par  rapport  à  ; 
en  raison  de  ;  par  le  motif  de  ;  on,  upon 
this,  that  — ,  sur  ce  chapitre;  à  cet 
égard  ;  ou,  upon  a  new  — ,  à  novAjeau 
compte  ;  sur  nouveaux  frais  ;  on,  upon 
what  — ?  pour  quelle  cause,  raison  f 
pour  quel  motif  t  à  quel  titre  ?  en  verPu 
de  quoi  f  To  pay  o.'s  — ,  payer  son  écot  ; 
to  quit  — s,  régler  un  compte  ;  rendre 
la  pareille,  la  monnaie  de  sa  pièce. 

SCORE,  V.  a.  1.  entailler  ;  faire  une 
coche,  une  hoche  à  ;  2.  marquer  ;  tra- 
cer ;  8.  compter;  mettre  ;  porter  sur  un 
compte;  4  §  compter;  énumérer ;  5. 
(mus.)  orchestrer. 

To  —  out,  marquer  ;  tracer. . 

SCORER  [skôr'-ur]  n.  marqueur,  m. 

SCORIA  [skô'-rï-a]  n.,  pi.  ScoKi^,  (mé- 
tal.) scorie,  f. 

SCORIACEOUS  [  skô-rï-â'-skùa  ]  adj. 
(min.)  scoriacé. 

SCORIFICATlOI^  [skô-rï-fi-kâ'-sliûii]  n. 
(métal.)  SGoriflcation,  f. 

SC0RirY'[8kô'-ri-fi]  V.  a.  (métal.)  sco- 
rifier. 

SCORING  [skôr'-ïng]  n.  (mus.)  orches- 
tration, f. 

SCORN  [skôrn]  v.  a.  mépriser;  dédai- 
gner, 

SCORN,  V.  n.  1.  (to,  de)  dédaigner; 
2.  (at)  inontrer  du  inépris,  du  dédain 
{pour)  ;  traiter  avec  mépris,  dédain 
(...);  3.  se  railler  {de)  ;  railler  {. . .). 

SCORN,  n.  1.  (of)  mépris  {de,  pour)  ; 
dédain  {pour),  va.;  2.  mépris;  objet 
de  mépris,  de  dédain,  m. 

1.  Pope's  —  of  the  great,  le  mépris,  le  dédain  de 
Pope  pour  les  grands. 

To  laugh  to  — ,  couvrir  de  ridicule  et 
de  mépris  ;  to  think  —  (to)  t,  dédai- 
gner (de). 

8C0RNER  [skôrn'-ur]  n.  1.  personne 
qui  méprise,  t.  ;  2.  contempteur,  m.  ;  3. 
railleur  ;  railleuse,  f. 

SCORNFUL  [ekôrn'-fûl]  adj.  1.  mépri- 
sant; dédaigneux;  2.  (of)  dédaigneux 
{d.e)  ;  qui  méprise  {. . .). 

SCORNFULLY  [skôrn'-fûl-lï]  adv.  avec 
m,épris,  dédain  ;  dédaigneusement. 

SCORNFULNESS  [ skôrn'-fûl-nës ]  n. 
nature  méprisante,  dédaigneuse,  f. 

SCORNING  [akôrn'-ïng]  n.  -f  mépris  ; 
dédain,  m. 

SCORP  [skôrp]  V.  a.  (arts)  échopper. 

SCORPER  [skôrp'-ur]  n.  (arts)  échoppe 
(pointe),  f. 

SCORPION   [skôr'-pï-ùn]  n.    1.   (ent.) 


scorpion,  m.  :  2.  +  scorpion  (instru- 
ment de  punition),  m.  ;  3.  (astr.)  Scor- 
pion, m. 

SCOKPION-GRASS, 

Soorpion's-tail,  n.  (bot.)  myosotis, 
m.  ;  m,yosotide,  f.  ;  ^  gremillet,  m.  ; 
scorpione  (genre),  f. 

Field  — ,  onyosotis  annuel,  m.  ;  1 
oreille-de-souris,  f.  ;  marsh  — ,  =  vivace, 
m.  ;  ^  oreille-de-souris  ;  scorpione  ;  1 
ne  m'oubliez  pas  ;  ^  aimez-moi  ;  T  soii,- 
venez-vous  de  moi;  mouse-ear  — ,  ^f 
oreille-de-soii,ris,  f. 

ScoRPiON-woBT,  n.  (bot.)  herbe  ato 
scorpion,  f. 

SCORTATORY  [skôr'  tâ-tô-rï]  adj.  de 
débauche  ;  de  libertinage. 

SCORZONERA  [skôr-zô-nè'-ra]  n.  (bot.) 

scorsonère,  f.  ;  salsifis  noir,  d'Espa- 
gne, m. 

SCOT  [skot]  V.  a.  Il  (  —TING  ;  — ted) 
enrayer  (une  roue). 

SCOT,  n.  1.  écot,  m.  ;  quote-part,  f.  ;  2. 
contribution,  t. 

—  and  lot,  1.  contributions  commu- 
nales, f.  pi.  ;  2.  (adj.)  qui  paye  les  con- 
tributions communales.  To  pay  —  and 
lot,  payer  les  contribtitions  commu- 
nales. Person  that  pays  —  and  \o% 
contribuable,  m. 

Scot-free,  adj.  1.  ||  exempt  de  con- 
tribution ;  %  II  exempt  de  payeraient  ; 
sans  frais;  3.  sans  mal  ;  sain  et  sauf. 

SCOT,  n.  Écossais,  m.  ;  Écossaise,' t 

SCOTCH  [skotsb]  adj.  écossais. 

,—  giri.  Écossaise  (fille)  ;  —  woman. 
Ecossaise  (femme),  f. 

SCOTCH,  V.  a.  1.  enrayer  (une  roue)  ; 
2.  (tech.)  arrêter, 

SCOTCH,  V.  a.  1.  entamer  (la  chair,  la 
peau)  ;  2.  taillader  ;  entamer. 

SCOTCH,  n.  1.  (de  roue)  enrayure,  f.  ; 
2.  (tech.)  arrêt,  m. 

SCOTCH,  n.  taillade,  f. 

ScoTCu-iioPPEES,  n.  pi.  (  jeu.  )  ma- 
relle f. 

SCOTCHER  [skotsh'-ur]  n.  (fil.)  vo- 
lant, m. 

SCOTCHMAN  [  skotsb'-man  ]  n.,  pi. 
Scotchmen,  Écossais,  m. 

SCOTER  [skô'-tur]  n.  (orn.)  ma- 
creuse, f. 

SCOTIA  [skô'-shï-a]  n.  (arch.)  scotie,  f. 

SCOTTICISM  [skot'-tï-sïam]  n.  scoti- 
cisme,  m. 

SCOTTISH  [skot'-tïsh]  adj.  écossais. 

SCOUNDREL  [skôûn'-drë'l]  n.  miséra- 
ble ;  scélérat  ;  2^=°  gredin  ;  |^° 
drôle  ;  ^P~  gueux,  m. 

SCOUNDREL,  adj.  misérable  ;  scélé- 
rat ;  pW"  de  gredin  ;  j^"  de  drôle  ; 
%^^  de  gueux. 

SCOUNDRELISM  [skôûi 
scélératesse,  f. 

SCOUNDRELLY,    adj. 

DKEL. 

SCOUR  [ekôûr]  V.  a.  1.  ||  écurer  ;  récu- 
rer ;  2.  Il  décrasser  ;  essanger  ;  3.  \\  net- 
toyer ;  4.  Il  purger  ;  dévoyer  ;  5.  §  (of, 
de)  nettoyer  ;  purger ,"  6.  $  §  effacer  ;  7. 
§  battre  ;  parcourir  ;  8.  §  raser  (passer 
rapidement  près  de);  9.  (ind.)  dégrais- 
ser ;  10.  (teint.)  décruer. 

1.  To —  the  coppers,  écurer  la  batterie  de  cui- 
sine, 3.  To  —  a  room,  nettoyer  %ine  chambre.  5. 
To  —  the  sea  of  pirates,  nettoyer,  purger  la  mer  de 
pirates.  7.  To  —  a  forest,  battre  une  forêt.  8.  To 
—  the  coast,  the  plain,  raser  la  côte,  la  plaine, 

SCOUR,  V.  n.  1.  Il  écurer  ;  récurer  ; 
2.  Il  nettoyer  ;  3.  ||  avoir  le  dévoiement  ; 
4.  §  courir. 

4.  To  —  through  the  plain,  courir  à  travers  la 
plaine. 

To  —  away,  ofiF,  se  sauver  ;  s'' enfuir  ; 
fiir. 

SCOURER  [skôûr'-ur]  n.  1.  (pers.)  écti- 
reihr,  m.  ;  écureuse,  f.  ;  2.  (pers.)  net- 
toyeur, m.  ;  nettoyeuse,  t.  ;  3.  (chos.) 
violent  purgatif,  m.  ;  4.  (pers.)  cou- 
reur, m.  ;  5.  (ind.)  dégraisseur,  m.  ;  dé- 
graisseuse, f. 

SCOURGE  [akurj]  n.  1.  i  fouet,  m.  ;  2. 
%  fléau,  m. 

2.  Slavery  is  a — ,l''esclavageestunRè(m.;  the  — 
of  God,  le  Héau  de  Dieu. 

SCOURGE,  V.  a.  1.  ||  §  flageller;  2.  § 
châtier  ;  3.  §  affliger  ;  frapper. 

SCOURGER  [skurj'-u'r]  n.  1.  flagella- 
tew,  m.;  2.  %  personne,  chose  qui  châ- 


-drël-ïzm]  n. 
V.     SCOUN- 


tie,  afflige,  f.  ;  3.  (ordre  reL)  flag^ 
lant,  m. 

SCOURGING  [akurj'-ïng]  n,  flagella' 
tion,  f. 

SCOURING  [skôûr'-ïng]  n.  1.  H  écurage, 
m.  ;  2.  Il  nettoyage  ;  nettoiement,  m.  ;  3. 
Il  purgation,  f.  ;  4.  §  dévoiement,  m.  :  5. 
(ind.)  dégraissage,  m. 

SCOUT  [skôût]  n.  1.  (mil.)  éclair eit/r, 
m.  ;  2.  (mar.)  vedette,  t. 

SCOUT,  V.  n.  (mil.)  1.  aller  en  éclat- 
reur  ;  aller  à  la  découverte  ;  2.  §  aller 
à  la  découverte. 

SCOUT,  V.  a.  rejeter  bien  loin;  re- 
pousser avec  indigvation. 

SCOVEL  [skiv'-vi]  n.  écouvillon  (de 
four),  m. 

SCOWL  [skôûl]  V.  n.  1.  Il  se  ref rogner; 
se  renfrogner  ;  froncer  le  sourcil;  2.  § 
menacer  (du  regard). 

SCOWL,  V.  a.  X  répandre  ;  précipi- 
ter d'un  air  menaçant. 

SCOWL,  n.  1.  Il  refrognement;  ren- 
frognement;  froncement  de  sourcil; 
sombre  regard,  m.  ;  2.  §  aspect  sombre, 
menaçant,  m. 

SCOWLINGLY  [skôûl'-ïng-lï]  adv.  d'wa 
air  ref  rogné,  renfrogné  ;  avec  %i.n  fron- 
cement de  sourcil  ;  avec  un  regard 
sombre  ;  d'un  air  sombre. 

SCRABBLE  [skmb'-M]  v.  n.  1.  gratter 
(avec  le  doigts)  ;  2.  gribouiller. 

SCRABBLE,  v.  a.  gribouiller  ;  grif 
former. 

SCRAG  [skrag]  n.  1.  corps  décharné, 
m.  ;  personne  décharnée,  f.  ;  2.  (bouch.) 
bout  saigneux,  m. 

SCRAGGED  [skrag'-gëd],  SCRAGGY 
[skrag'-gï]  adj.  1.  décharné;  2.  rude;  ra- 
boteux; inégal. 

SCRAGGEDNE8S  [skrag'-gëd-nës], 

SCEAGGINESS  [  skrag'-gï-nës  ]  n.  1. 
état  décharné,  m.  ;  2.  rudesse;  inéga- 
lité, f. 

SCRAGGILY  [skrag'-gï-iï]  adv.  1.  avec 
inaigreur  ;  2.  avec  rudesse,  inégalité. 

SCRAGGY.   V.  Scragged. 

SCRAMBLE  [skram'-bl]  v,  n.  1.  mar- 
cher, avancer  à  l'aide  des  pieds  et  des 
mains;  2.  (for,  .  . .)  chercher  à  attra- 
per, à  saisir,  à  empoigner  ;  tâcher, 
s'efforcer  d'attraper,  de  saisir,  d'em- 
poigner ;  se  battre  pour  avoir,  se  dis- 
puter {,  .  .). 

To  —  up,  grimper. 

SCRAMBLE,  n.  1.  action  de  grimper, 
f.  ;  2.  effort  (pour  avoir),,  m.  ;  dispute,  t.  ; 

3.  (jeu)  gribouillette,  f. 
SCRAMBLER  [skram'-blur]  n.  1.  per- 
sonne qui  grimpe,  f.  ;  2.  personne  qui 
cherche  à  attraper,  à  saisir,  à  empoi-        ^ 
gner  ;  personne  qui  se  bat  pour  avoir, 

qui  dispute  (q.  ch.  à  une  autre),  f.  ;  3. 
§  (  AFTER  )  aspirant  {à)  ;  chercheur 
{de),  m. 

3.  Ail  the  little  — s  after  fame,  tous  les  petits  as- 
pirants à,  chercheurs  de  la  renommée. 

SCRAMBLING  [skram'-blïng]  n.  1.  ac- 
tion de  grimper,  f.  ;  2.  action  de  cher- 
cher à  attraper,  à  saisir,  à  empoigner, 
f.  ;  action  de  remuer  (pour  prendre),  de 
se  battre  pour  avoir,  de  se  disputer  (q. 
ch.),  f. 

SCRANCH  [skrântsh]  v.  a.  croquer  ; 
broyer  avec  les  dents  ;  gruger. 

SCRANNEL  [skran'-nël]  adj.  %  rude  (à 
l'oreille)  ;  dur. 

SCRAP  [skrap]  n.  1. 1|  §  morceau;  bout; 
fragment,  m.  ;  2.  ||  —s,  (pi.)  restes  (do 
table),  m.  pi.  ;  bribes,  f.  pi.  ;  3.  §  —s, 
(pi.)  bribes,  f.  pi.  ;  4.  (de  papier)  chif- 
fon ;  bout,  m. 

ScRAP-BOOK,  n.  album,  m. 

SCRAPE  [skrâp]  V.  a.  1.  ||  gratter  ;  2. 
Il  racler  ;  3.  ||  ratisser;  4.  \\  frotter  ;  5.  1 
gratter  ;  décrotter  ;  6.  §  ramMsser  (ras- 
sembler, réunir)  ;  7.  §  chercher  ;  re- 
chercher ;  8.  (chim.)  décaper  ;  9.  (grav.) 
ébarber  ;  10.  (maç.)  riper. 

1.  To  —  the  floor,  gratter  le  plancher;  to  —  a 
door,  gratter  vne  porte.  2.  To  —  ivory,  racler  de 
l'ivoire  ;  to  —  skins,  r:icler  des  peaux.  3.  To  — 
carrots  or  turnips,  r.atisser  des  carottes,  des  navets. 

4.  Footsteps  —  tho  marble  hall,  des  pas  frottent 
la  salle  de  marbre.  5.  To  —  o.'s  shoes,  gratter,  dé- 
crotter ses  souliers. 

To  —  together  §,  ramasser  (rassem- 
bler) ;  to  —  again,  (maç.)  regratter  ;  to 
—  off  1, 1.  gratter  (en  enlevant)  ;  2.  ra- 
479 


SCR 


SCR 


SCR 


à  fate  ;  à  far  ;  à  fall  ;  a  fat  ;  e  rae  ;  e  met  ;  *  pine  ;  %  pin  ;  d  no  ;  p  move  ; 


cZé?"  ;  3.  ratisser  ;  to  —  up  §,  ramasser 
(rassembler). 

ScRAPE-PEXNT,  D.  grippe-sous  ;  pitice- 
maille,  m. 

SCPvAPE,  Y.  n.  1.  gratter;  2.  (on,  (^e) 
racier  (du  violon)  ;  3.  trainer  le  pied 
(pour  saluer). 

To  bow  and  — ,  faire  des  révérences, 
des  salamalecs. 

SCEAPE,  n.  1.  grattage,  m.  ;  2.  coup 
de  grattoir,  va.  ;  3.  coup  de  racloir,  m.  ; 
4.  coup  de  ratissoire,  m.;  h.  frottement, 
m.  ;  6.  §  révérence  gauche,  f.  ;  7.  einbar- 
ras,  va.  ;  affaire,  f. 

In  a  — ,  t?an.s  Vem'bçf^rras  ;  out  of  a 
— ,  hors  (Z'=,  d'affaire.  To  draw  into  a 
— ,  mettre  dans  V^;  attirer  une  af- 
faire; to  get,  to  get  o.'s  self  into  a  — , 
se  mettre  dans  Z'=:;  s'attirer  une  af- 
faire; se  mettre  dans  un  inurMer ; 
*{  tomber,  donner  dans  un  guêpier  ; 
^^W°  se  mettre  dedans  ;  to  get  out  of  a 
— ,  sortir,  se  tirer  d'=z  ;  se  tirer  d'af- 
faire; tirer  son  épingle;  se  mettre 
hors  d'affaire;  tirer  son  épingle  du 
jeu  ;  1  sortir  d'un  guêpier  ;  to  give  a 

—  {V.  Scrape,  v.  a.) ;  to  keep,  to  steer 
clear  of — s,  éviter  les  =,  les  affaires. 

SCRAPEE  [skrâp'-ur]  n.  1.  grattoir, 
m.  ;  2.  racloir,  m.  ;  3.  ratissoire,  f.  ;  4. 
décrottoir  ;^  grattp-pieds,  m.  ;  5.  eboueur, 
m.  ;  machine  à  éhouer,  f  ;  6.  §  (pers.) 
pince-maille,  m.  ;  7.  (pers.)  racleur  (de 
violon),  m.  ;  8.  (maç.)  ripe,  t  ;  9.  (tech.) 
curette,  i. 

SCEAPING  [skrâp'-ïng]  n.  1.  grattage, 
m.  ;  2.  grature,  f.  ;  3.  raclage,  m.  ;  4. 
raclure,  î.  ;  5.  ratissage,  m.  ;  6.  ratis- 
sure,  î.  ;  7.  frottenient,  m.  ;  8.  ohjet  ra- 
massé,  m.  ;  9.  musique  de  racleurs,  f. 

SCEATCH  [skratsii]  V.  a.  1.  gratter; 
2.  creuser  (en  gi-attant);  3.  égr aligner  ; 
4  rayer  ;  5.  %  griffonner. 

1.  To —  the  earth,  gratter  la  tent;  to  —  o.'s 
head,  o.'s  ear,  se  gratter  la  tête,  Pareille.  2.  Ani- 
mais —  holes  in  the  earth,  les  animaux  creusent 
des  trous  dans  la  terre.  3.  To  —  a.  o.'s  hands  or 
face,  égratigner  les  mains,  la  figure  de  g.  u.    4.  To 

—  glass,  porcelain,  steel,  rayer  du  verre,  de  la  por- 
celaine, de  l'acier. 

To  —  into  ribbons,  déchirer,  mettre 
en  lambeaux.  To  —  out,  1.  arracher 
(avec  les  ongles);  2.  gratter;  effacer; 
2.  raturer;  rayer;  biffer;  barrer;  ef- 
facer. 

^CKk.TCK,Y. T\.l.  gratter;  2.  égrati- 
gner ;  3.  rayer. 

SCEATCH,  n.  1.  égratignure,  f.  ;  2. 
coup  d'ongle,  m.  ;  Z.  raie,  t  ;  4.  légère 
incision,  f  ;  5.  %  '^^  tignasse  (perru- 
que), t  :  6.  (vétér.)  ulcère  du  bourrelet, 
de  la  rnatrice  de  l'ongle,  m.  ;  ^  crapau- 
d.ine,  f.  ;  mal  d'âne,  m. 

Old  —  B^^,  l'ancien,  ;  le  diable,  m. 
At  the  — ,  au  fait  et  au,  prendre.  To 
come  to  the  — ,  être,  en  être,  venir,  en 
venir  au  fait  et  au  prendre;  to  give 
a  — ,  faire  une  égratignv,re. 

ScEATCH-BRTJSH,  n.  1.  brosse  forte,  f.  ; 
2.  (tech.)  gratte-boesse,  f. 

To  clean  with  a   — ,   (tech.)  gratte- 


ScRATCH-wEED,  n.  (bot.)  grateron,  m. 

SGEATCHEE  [skratsh'-ur]  n.  1.  per- 
sonne, chose  qui  gratte,  f.  ;  2.  (chos.) 
grattoir,  m.  ;  3.  personne  qui  égrati- 
gne,  f. 

SCEATCHINGLY  [skratsh'-ïng-lî]  adv. 

1.  en  grattant;  2.  en  egratignant. 
SCRAW  [skru]  n.  X  gazon  (motte),  m. 
SCEAWL  [skràl]  V.  a.  1.  griffonner  ; 

2.  barbouiller  ;  3.  tracer;  écrire. 
SCEAWL,  V.  n.  1.   griffonner  ;  gri- 
bouiller; 2.  barbouiller. 

SCEAWL,  n.  griffonnage  ;  gribouil- 
lage; barbouillage,  m. 

SCEAWLEE  [skrâl'-nr]  n.  griffon- 
neur,  m.  ;  grifonneuse,  f.  ;  barbouil- 
leur, m.:  barbouille'ihse,t 

S  CE  A  Y  [skra]  n.  (orn.)  hirondelle  de 
mer,  t 

SCEEAK  [skrêk]  V.  n.  (chos.)  crier. 

SCREAK,  n.  (chos.)  cri,  m. 

SCEEAM  [skrêm]  v.  n.  1.  (pers.)  crier  ; 
jeter,  pousser  un  cri  (aigu)  :  2.  (du  hi- 
bou) crier. 

To  —  with  pain,  with  terror,  jeter, 
pousner  un  cri  de  douleur,  de  terreur. 
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To  —  out,  1.  crier  ;  crier  fort  ;  pousser 
un  cri,  des  cris  ;  2.  crier;  vociférer. 

SCEEAM,  n.  1.  (pers.)  cri  (fort),  m.; 
2.  (du  hibou)  cri,  m. 

1.  —  of  horror,  of  death,  cri  d'horreur,  de  mort. 

Loud  — ,  cri  fort;  piercing  — ,  =i  per- 
çant ;  shrill  — ,  =  aigu,.  To  give  a  — , 
faire,  jeter,  pousser  un  r=  ;  to  raise  a 
— ,  to  set  up  a  — ,  élever  un  =. 

SCEEAMEE  [skrêm'-ùr]  n.  (orn.)  ka- 
michi,  m. 

SCEEAMING  [  skrêm'-ïng  ]  adj.  1. 
(chos.)  de  cri  (fort);  2.  (de  cri)  fort  ; 
aigu  ;  3.  (pers.)  qui  crie  (fort). 

SCEEA3IING,  n.  action  de  crier,  de 
jeter,  de  pousser  un  cri,  des  cris,  f. 
sing,  ;  cris,  m.  pi. 

SCEEECH  [skrëtsh]  V.  n.  1.  jeter,  pous- 
ser un  cri  (aigu);  2.  (des  oiseaux  de 
nuit)  ciner. 

SCEEECH,  n.  1.  cri  (aigu),  m.  ;  2.  (des 
oiseaux  de  nuit)  cri,  m. 

ScREECH-owL,  n.  (orn.)  chat-huant,  m. 

SCEEED  [skrêd]  n.  (maç.)  moulure,  f. 

SCEEEN  [skrên]  n.  1.  écran,  m.;  2. 
paravent,  m.  ;  3.  §  abri,  m.  ;  défense,  f.  ; 
4.  claie  (crible),  f.  ;  5.  (d'arbres)  rideau, 
m.  ;  6.  §  défense,  t.;  7.  (jard.)  brise-vent,  m. 

Folding  — ,  paravent  à  feuilles.  Pold 
of  a  — ,  feuille  de  paravent,  f.  To  form 
a  — ,  {d'arhres)  faire,  foi-mer  rideau. 

ScREEN-STiCK,  U.  butou,  mauche  d'é- 
cran, m. 

SCEEEN,  V.  a.  1.  §  (from)  abriter 
{de,  contre^  ;  mettre  à  l'abri  {de)  ;  met- 
tre à  couvert  {de)  ;  défendre  {de)  ;  pro- 
téger {contre)  ;  2.  §  dérober  {à)  ;  3.  || 
(tech.)  passer  à  la  claie. 

2.  To  —  a  criminal  from  justice,  dérober  un  cri- 
minel à  la  justice. 

SCEEW  [skrô]  n.  1.  Il  vis,  f.  ;  2.  ||  écrou, 
m.;  3.  ^P°°  §  {i)evs.) pince-maille,  m. 

Adjusting,  thumb  — ,  vis  depression; 
Archimedian,  Archimedes'  — ,  =  d'Ar- 
chimède  ;  endless,  perpetual  — ,  =  sans 
fin;  female,  hollow  — ,  écrou,  m.;  maie 
— ,  =.  Hand  — ,  (  tech.  )  verrin,  m. 
Channel,  furrow  of  a  — ,  pas  de  ■=.,  m.  ; 
thread,  worm  of  a  — ,  filet  de  =,  m. 

Screw- ARBOE,  n.  axe  de  vis,  m. 

ScREw-BOLT,  n.  boulon  taraudé,  à 
vis,  m. 

ScREw-CAP,  n.  (  tech.  )  bouchon  à 
vis,  m. 

ScREw-DRiYEE,  n.  toumevis,  m. 

Triangle  — ,  ■=:  à  trois  branches. 

ScEEW-JACK,  n.  (tech.)  cric,  m. 

SCEEW-MAKING,  SCEEW-MANXJFACTUBE, 

n.  fabrication  de  vis,  f. 

ScREW-NAiL,  n.  cloii,  à  vis,  m. 

ScREW-NtjT,  n.  écrou  (de  vis),  m. 

ScREW-PLATE,  U.  {ïeçh.)  filière,  t 

ScREw-PLUG,  n.  cheville  vissée,  f.  ; 
tampon  taraudé,  à  vis,  va, 

SCREW-THREAD, 

ScREW-woRM,  a.  filet  de  vis,  m. 

ScREW-WHEEL,  U.  roue-vts,  f. 

SCEEW,  V.  a.  1.  Il  (to,  à)  visser;  2.  || 
serrer;  presser;  3.  %  pressurer  ;  op- 
primer ;  vexer  ;  4.  §  tordre  ;  déformer. 

To  —  down,  1.  \  fermer  (q.  ch.)  à  vis; 
visser;  2.  §  pressurer;  opprimer; 
vexer ,'  3.  §  1  rogner  les  ongles  à  (dimi- 
nuer les  profits);  to  —  in,  1.  ||  visser  ; 
faire  entrer  en  vissant;  2.  §  introduire 
deforce;  to  —  out,  1.  faire  sortir  de, 
par  force;  2.  extorquer;  to  —  up,  1. 
visser  ;  fermer  à  vis  ;  2.  élever  de,  par 
force;  forcer  ;  porter  trop  haut;  ou,- 
trer. 

S  CEE  WED  [skrôd]  adj.  (tech.)  à  vis. 

SCEEWER  -[skrô'-ur]  n.  %  personne, 
chose  qui  visse,  f. 

SCEIBBLE  [skrïb'-bl]  V.  a.  H  §  griffon- 
ner. 

SCRIBBLE.  V.  n.  griffonner;  gri- 
bouiller; barbouiller. 

SCRIBBLE,  n.  ||  §  griffonnage;  gri- 
bouillage ;  barbouillage,  m. 

SCRIBBLEMENT  [skrïb'-bl-mënt]  n.  § 
(plais.)  griffonnage  ;  gribouillage  ;  bar- 
bouillage, m. 

SCRIBBLER  [skrïb'-blur]  n.  1.  ||  §  grif 
fonneur,  m.  :  griffonneuse,  f.  ;  barbouil- 
leur, m.  ;  barbouilleuse,  f.  ;  2.  §  écrivail- 
leur  ;  écrivassîer,  va. 

SCRIBBLING.   V.  Sckibbie. 


^  SCRIBE  [skrib]  n.  1.  scribe,  m.  ;  2.  % 
écrivain,  m.  ;  3.  écrivain  public,  va.  ;  4. 
-f  scribe,  va. 

S  CRIMEE  [  skrî'-mur  ]  n,  %  escTÎ- 
meur,  va. 

SCÉIP  [skrip]  n.  petit  sac,  m. 

SCEIP,  n.  1.  t  écrit,  va.  ;  2.  chiffon  (de 
papier),  m.  ;  3.  t  liste,  î.  ;  rôle',  va.  ;  4. 
(fin.)  scrip,  va. 

SCEIPPAGE  [skrïp'-pâj]  n.  %  sachée,  t 

SCEIPT  [skrïptj  n.  (imp.)  1.  caractère 
d'écriture,  va.  ;  2.  anglaise,  f.  ;  3.  amé- 
ricaine, î. 

Square-bodied  — ,  (imp.)  américai- 
ne, f. 

SCEIPTOEY  [skrïp'-tô-rï]  adj.  %  .1. 
écrit;  2.  par  écrit. 

SCEIPTUEAL  [skrïpt'-yu-ral]  adj.  de 
V Écriture  sainte;  de  l'Écriture;  bibli- 
que. 

SCRIPTURE  [skrïpt'-yur]  n.  Écriture 
sainte  ;  Éo-itiire,  f. 

Holv  —s,  Écriture  sainte,  f. 

SCRIPTURIST  [skrïpt'-yur-ïst]  n.  per- 
sonne versée  dans  lÉcriture  sainte,  f. 

SCRIVELLOES  [skri-vel'-lôz]  n.  pL 
(com.)  ivoire  à,  pour  billes,  m.  sing.; 
scrivelloes,  m.  pi. 

SCRIVENER  [skrïv'-nur]  n.  t  1.  no- 
taire,  va.;  2.  coxirtier  de  placement 
(d'argent),  va. 

SCROFULA  [  skrof-ù-la  ]  n.  (méd.) 
scrofules,  f.  pi. 

SCROFULOUS  [skrof-fi-lûa]  adj.  (méd.) 
scrofuleux. 

SCROLL  [skrôl]  n.  1.  rouleau  (de  pa- 
pier, de  parchemin),  m.  ;  2.  t  rôle,  m.  ; 
liste,  f.  ;  3.  (arch.)  enroulement,  va.  ;  4. 
(bias.)  liston,  va. 

Vitruvian  — ,  (arch.)  postes,  va.  pi. 

SCROTUM  [skrô'-tûm]  n.  (anat.)  sera- 
tïtm,  va. 

SCROYLE  [skrôïl]  n.  $  guetix,  m. 

— s,  (pi.)  canaille;  racaille,  f.  sing. 

SCRUB  [skrùb]  V.  a.  ( — bing;  — be») 
1.  frotter  (fort);  2.  laver  (avec  une 
brosse)  ;  3.  décrasser. 

SCRUB,  V.  n.  t  (— bing;  —bed)  s6 
donner  beaucoup  de  peine;  labour&r  ; 
s'éreinter  ;  manger  de  la  vache  enrU' 
gée. 

SCRUB,  n.  1.  homme  de  peine,  m.; 
femme  de  peine,  t:  2.  pauvre  diable, 
va.  ;  3.  cJiose  de  rien,  f. 

SCRUBBED  [skrùb'-bëd], 

SCRUBBY  [skrùb'-bî]  adj.  1.  [j  rabou- 
gri; 2..§  de  rien;  pauvre;  méchant. 

SCRUPLE  [skrô'-pl]  n.  1.  Il  §  scrupule 
(peine  de  conscience),  m.;  2.  serujntle 
(délicatesse),  m.  ;  3.  soupule  (difficulté 
d'esprit),  m.  ;  4.  (astr.)  scrup^de,  va.  ;  5. 
(pharm.)  scrupule  (gramme  1,296);  de- 
nier, va. 

Groundless  — ,  scrupule  m,al  fondé; 
slight  — ,  léger  ==.  Without  a  — ,  sans 
=z.  To  have  a  — ,  1.  avoir  un  =;  2. 
(to)  se  faire  =,  un  =  (de)  ;  to  remove  a 
— ,  lever  un  =. 

SCRUPLE,  V.  n.  (to,  de),  se  faire 
scrupule,  un  scrupule;  hésiter;  ba- 
lancer. 

SCRUPLER  [skro'-phir]  n.  scrupu,- 
leux,  va.  ;  scrxipuleuse,  t 

SCRU  PULOS  IT  Y  [skrô-pû-los'-ï-tï] , 

SCRUPULOUSNESS  [skrô'-pù-lùs-nës] 
n.  scrupule  (exactitude,  sévérité),  m. 

To  — ,  jusqu'au  =. 

SCRUPULOUS  [skro'-pû-lSs]  adj.  1. 
scrupuleux;  2.  (m.  p.)  méticuleux  ;  3. 
%  difficile;  exigeant;  4.  X  douteux. 

Over  — ,  trop  scrupuleux;   méticu- 

SCRUPULOUSLY  [skrô'-pù-liîs-lï]  adv, 
1.  scyncpitleusement  ;  2.  (m.  p.)  méticu- 
leusement. 

SCRUTABLE  [  skro'-ta-bl  ]  adj.  qui 
peztt  être  scruté. 

SCRUTATOR  [  skro-tâ'-tur]  n.  1.  % 
scrutateur  (personne  qui  scrute),  m.  ;  2. 
scrutateur  (du  scrutin),  m. 

SCRUTINIZE  [skrô'-tï-mz]  V.  a.  1.  + 
scrxtter  ;  2.  examiner  (rigoureusement)  ; 
rechercher. 

SCRUTINIZER  [skro'-tï-nîz-ur]  n.  scru- 
tateur (personne  qui  scrute),  f 

SCRUTINIZING  [skrs'-ti-nïz-mg]  adj. 
scrutateu,r  ;  qui  scrute. 

SCRUTINOUS  X.  V.  ScRUTiNiziNa 


sou 
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SEA 


0  not;  Û  tube;  û  tub;  û  bull;  u  burn,  her,  sir;  6ï  oil;  ôû  pound;  fh  thin;  th  this. 


SCEUTINT  [skrQ'-tï-nï]  n.  1.  examen 
(rigoureux),  m.  ;  recherche,  f.  ;  2.  J  scru- 
tin, m. 

Narrow  — ,  eœavien,  recherche  sé- 
vère. 

SCRUTOIEE  [Bkrô-twôr']  n,  pv,pUre 
(pour  écrire),  m. 

SCUD  [skûd]  V.  n.  (—ding;  — ded)  1. 
se  sauver;  s^  enfuir  ;  fuir;  2.  (mar.) 
courir  devant  le  vent;  faire  vent  ar- 
rière. 

S  CUD.  n.  fuite  précipitée,  f. 

SCUFFLE  [skùf-fl]  n.  1.  lutte  (avec 
les  mains),  f.  ;  2.  *{  'batterie,  f. 

SCUFFLE,  V.  n.  lutter  (avec  les 
mains). 

SCUFFLER  [skûf -flur]  n.  lutteur  (qui 
lutte  avec  les  mains),  m. 

SCULK  [skùik]  V.  n.  se  cacher  ;  se  te- 
nir cacM. 

To  —  after  a.  o.,  suivre  q.  u.  fautive- 
ment, à  la  dérobée.  To  —  in,  entrer 
furtivement,  en  cachette,  à  la  dérobée  ; 
to  —  out,  sortir  ftortivement,  en  ca- 
chette, à  la  dérobée. 

SCULKER  [skùlk'-iir]  n.  1.  personne 
qui  se  cache,  f.  ;  2.  lâche  ;  poltron  ; 
f^T*  cagnard,  m. 

SCULKING  [skûik'-ïng]  adj.  qui  se 
cache, 

SCULL.  V.  Sktjll. 

SCULL  [skùl]  n.  t  banc  (de  pois- 
sons), m. 

SCULL,  n.  (mai-.)  1.  aviron  à  couple, 
m.;  2.  (mar.)  godille;  goudïlle,  t. 

SCULL,  V.  n.  (mar.)  1.  nager  des 
deivx,  mains  à  la  fois  ;  2.  godiller  ;  gou- 
diller. 

SCULLER  [akùl'-ur]  n.  (mar.)  1.  bou- 
lier qui  nage  des  deux  mains  à  la  fois, 
m.  ;  2.  godilleur  ;  goudilleur,  m. 

SCULLERY  [akùi'-iur-î]  n.  lavoir  de 
cuisine,  m. 

maid,  souillon  de  cuisine;  souil- 
lon, f. 

SCULLION  [skûl'-yûn]  n.  marmiton, 
va.;  laveur  (m.),  laveuse  (f.)  de  vais- 

SCULLIONLT  [skùl'-yùn-lï]  adj.  %  r?J 
marmiton;  bas;  vil. 

8CULPTILE  [skùip'-tn]  ad;.  \  i.  sculp- 
té; 2.  ciselé. 

SCULPTOR  [  Bkûip'-tur  ]  n.  sculp- 
teur, m. 

SCULPTURE  [ekûlpt'-yur]  n.  1.  sculp- 
ture, f.  ;  2.  ciselure,  f. 

SCULPTURE,  V.   a.  1.  sculpter;  2. 

SCULPTURED  [skûlpt'-yurd]  adj.  1. 
sculpté;  2.  ciselé. 

SCUM  [skûm]  n.  1.  Il  écume  (de  li- 
quide), f.  ;  '2.  §  écume,  f.  ;  excrément,  m.  ; 
rebut,  m.  ;  lie,  f.  ;  3.  (des  métaux)  crasse  ; 
scorie,  f. 

2.  The  —  of  the  people,  Z'écume,  la  lie  du  peu- 
ple, i 

—  of  the  earth  |^^",  excrément,  re- 
but de  la  terre,  du  genre  humain  ;  der- 
nier des  derniers,  m. 

SCUM,  V.  a.  ( — iiiNG  ;  — med)  écumer. 

To  —  off,  =. 

SCUMBER  [akûm'-bur]  n.  crotte,fiente 
de  renard,  f. 

SCUMMER  [skûm'-mur]  n.  écumoire,  f. 

SCUMMING  [skûm'-mïng]  n.  1.  action 
d^écumer,  f.  ;  2.  écume,  f.  ;  3.  (ind.)  écv,- 
mage,  m. 

SCUPPER  [skûp'-pur], 

ScuppKR-iioLE,  n.  (mar.)  dalot,  m. 

SCURF  [skurf]  n.  1.  Il  croûte  (plaque 
sur  la  peau),  f.  ;  2.  §  croûte  (ce  qui 
s'attache  à  la  surface),  f.  ;  3.  %%  tache; 
souillure,  f.  ;  4.  (méd.)  desquamation 
farineuse,  t 

SCURFINESS  [sknrf-ï-nës]  n.  1.  état 
de  ce  qui  est  couvert  d'aune  croûte  (sur 
la  peau),  m.  ;  2.  (méd.)  état  de  desqua- 
mation farineuse,  m. 

SCUPvFY  [skurf -i]  adj.  1.  couvert  de 
croûte  (sur  la  peau)  ;  2.  (méd.)  dans  un 
état  de  desquamation  farineuse. 

SCURRILE  t.  V.  Scurrilous. 

SCURRILITY  [ski.r-ril'-ï-tî]  n.  1.  gros- 
sièreté; malhonnêteté  ;  incivilité,  t;  2. 
grossièreté  ;  indécence,  f. 

SCURRILOUS    [skur'-rïl-ù,]    adj.    1. 
grossier  ;  malhonnête  ;  incivil;  2.  gros- 
sier; indécent;  désJionnête. 
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SCULRRILOUSLY  [skur'-rîl-ûs-li]  adv. 

1.  grossièrement  ;  malhonnêtement  ;  2. 
grossièrement  ;  indéceminent  ;  deshon- 
nêtement. 

SCURRILOUSNESS.  V.  Scurrility. 

SCURVILY  [akur'-vï-li]  adv.  §  1.  vile- 
ment ;  misérablement  ;  2.  ^  avec  ladre- 
rie (avarice). 

SCUEVINESS  [skur'-vï-nës]  n.  1,  !|  état 
de  ce  qui  est  couvert  de  croûte  (sur  la 
peau),  m.  ;  2.  §  caractère  vil,  miséra- 
ble, m.  ;  3.  §  ladrerie  (avarice)  ;  vile- 
nie, f. 

SCURYY  [Bkur'-vï]  n,  (méd.)  scor- 
but, m. 

SCURYY,  adj.  1,  ||  (pers.)  atteint  du 
scorbut  ;  2.  ||  cou/vert  de  croûte  (sur  la 
peau)  ;  3.  §  vil;  misérable  ;  4.  §  (pers.) 
ladre  (avare);  5.  §  (chos.)  de  ladre. 

ScuRVY-GRASs,  U.  (bot.)  cochléaria, 
m.;  cranson  (genre),  m.;  ^  herbe  au 
scorbut,  f, 

— ,  lemon  — ,  (bot.)  cochléaria  offici- 
nal, m.  ;  ^  herbe  aux  cuillers,  f. 

'SCUSEJ.  f:  Excuse. 

SCUT  [skùt]  n.  queïce  (courte),  f. 

SCUTAGE  [ekû'-tâj]  n.  (dr.  féod.)  1. 
écuage  (contribution  pour  être  exempté 
du  service  militaire)  ;  écuiage,  m.  ;  2.  re- 
devance d' écuage,  d' écuiage,  t. 

SCUTCHEON,  r.  Escutcheon. 

SCUTTLE  [skùt'-ti]  n.  1.  panier,  m.  ; 

2.  seau,  m. 

2.  Coal  — ,  seau  à  charbon. 

SCUTTLE,  n.  j;.  pas  précipité,  m. 

SCUTTLE-BUTT, 

ScuTTLE-CASK,  n.  (mar.)  charnier,  m. 

SCUTTLE,  V.  n.  coicrir  vite. 

SCUTTLE,  Y.  a.  (mar.)  aborder  ;  cou- 
ler bas. 

SCYTALE  [sî'-ta-lê]  n.  (ant.)  sci/- 
tale,  f. 

SCYTHE  [siih]  n.  ||  ^faux,  f. 

§  Time's  — ,  la  faux  du  temps. 

ScYTHE-MAN,  n.  faucheur  ;  moissorv- 
neur,  m. 

SOYTHE,  V.  a.  i  faucher  ;  moisson- 
'iier. 

SCYTHED  [sithd]  adj.  armé  de 
faivK. 

SCYTHIAN  [sïa'-ï-an]  adi.  des  Scythes. 

SCYTHIAN,  n.  Sc^Jthe,  m. 

SEA  [se]  n.  1.  mer,  f.  ;  2.  §  mer,  f.  ;  3.  § 
déluge,  m.  ;  infinité,  f.  ;  multitude,  f.  ; 
4.  +  mer  (d'airain),  m.  ;  5.  (comp.)  de 
mer  ;' de  la  mer  ;  maritime;  marin; 
naval;  6.  (mar.)  »ner,  f.  ;  7.  (mar.)  coup 
de  mer,  m.  ;  lame,  f. 

2.  A  — -of  blood,  une  mer  de  sang  ;  a  —  of  pas- 
sion, ?<)!«  mev  de  passions.  3.  A  —  of  troubles,  m/i 
déluge  de  maux. 

Brazen f-,  mer  d'airain;  heavy, 

high  — ,  (mar.)  gros  coup  (?e  =  ;  high 
— ,  haute  =  ;  inland  — ,  1.  =  inté- 
rieure; 2.  (géog.)  méditerranée  (mer 
entourée  par"  des  terres),  f.  ;  main  — , 
(mar.)  grande,  haute,  pleine  =;  open 
— ,  pleine  =  ;  rough  — ,  (mar.)  grosse 
=  ;  =  hoideuse;  half  — s  over,  à  de- 
mi ivre  ;  entre  deux  vins.  Dangers 
and  accidents  of  the  — ,  perils  of  the  — , 
(pi.)  (com.  mar.)  fortune  de  mer,  f. 
sing.  At  — ,  en,  sur  =  ;  beyond  — ,  1. 
outre-  =  ;  2.  d'outre-  =  ;  by  — ,  par  =;  ; 
par  voie  de  =;  in  the  hollow,  trough 
of  the  — s,  (mar.)  entre  deux  lames;  on 
the  high  — s,  (dr.)  en  pleine  =:;  on  the 
open  — ,  en  pleine  =:.  To  be  on  the 
high  — s,  être,  naviguer  sur  la  haute 
=  ;  to  go  to — ,  (mar.)  prendre  la  =; 
to  go  to  —  again,  (mar.)  reprendre  la 
=  ;  to  keep,  to  remain  at  — ,  (mar.)  te- 
nir to  =;  to  lash  the  — ,  battre  Veau 
avec  un  bâton  ;  to  put  to  —,  (mar.) 
mettre  en,  àlaT=z\  to  ship  a  — ,  (mar.) 
embarquer,  recevoir  un  coup  c?e  =;  to 
stand  out  to  — ,  (mar.)  gagner  le  large. 

Sea-bank,  n.  1.  X  rivage  de  la  mer, 
va.  ;  2.  digue,  f. 

Sea-batiied,  adj.  qui  se  baigne  dans 
la  mer. 

Sea-beast,  n.  **  monstre  marin,  m. 

Sea-beat, 

Sea-beaten,  adj.  battu  par  la  mer. 

Sea-boat,  n.  (mar.)  navire  qui  se 
comporte  bien  à  la  mer,  m. 

Sea-born,  adj.  **  1.  issu,  né  de  la 
mer  ;  2.  né  sur  mer. 


Sea-borne,  adj.  transporté  à  la  oôt*. 

Sea-boy,  n.  1.  (mar.)  novice,  m.  ;  2.  1 
mousse,  m. 

Sea-breacu,  n.  X  irruption  de  lA 
mer,  f. 

Sea-breeze,  n.  1,  brise  de  mer,  t.  ;  2, 
(mar.)  brise  du  large,  f.  ;  3.  (ent.)  taon 
marin,  m. 

Sea-brief,  n.  (mar.)  passe-port  (de 
vaisseau),  m. 

Sea-built,  adj.  bâti  pour  la  mer. 

Sea-cap,  n.  X  chapeau  de  marin,  eu 

Sea-card,  n.  (raar.)  rose  des  vents,  t 

Sea-chart,  n.  +  carte  marine,  f. 

Sea-cuest,  n.  (mar.)  cqfre  de  bord,  Hu 

Sea-coast,  n.  côte  de  la  mer,  f. 

Sea-farer,  n.  homme  de  Qn^r,  m. 

Sea-faring,  adj.  1.  (pers.)  marin;  2. 
(chos.)  de  marin. 

—  man,  mariai,  m. 
Sea-fencibles,  n.  pi.  garde-côtes,  m. 

sing. 

Sea-gauge,  n.  (mar.)  tirant  d'eau,  m. 

Sea-girt,  adj.  **  entouré  de  la  mer. 

Sea-green,  n.  1.  ve?^t  de  mer,  m.  ;  2. 
(bot.)  saxifrage,  f. 

Sea-king,  n.  (hist.)  roi  de  pirates,  m. 

Sea-letter,  n.  passe-port  (de  vais- 
seau), m. 

Sea-like,  adj.  **  semblable  à  la  mer. 

Sea-maid,  n.  **  1,  sirène,  f.  ;  2.  nym- 
phe océanique,  t. 

Sea-mall, 

Sea-mell,  n.  t  (orn.)  mouette  cendrée  ; 
mouette,  f. 

Sea-marge,  n.  X  ^ord  de  la  mer,  m. 

Sea-mark,  n.  (mar.)  amer,  m.  ;  recon- 
naissance, f. 

Sea-mew,  n.  (orn.)  mouette,  f. 

Sea-piece,  n.  (peint.)  marine,  f. 

Sea-port,  n.  port  de  mer,  va. 

Sea-risk,  n.  périls  de  la  nner,  m.  pi 

Sea-room,  n.  (mar.)  eau  à  courir,  £ 

Sea-rover,  n.  (mar.)  écu/meur  dt 
mer,  m. 

Sea-servtce,  n.  service  de  la  ma- 
rine,  m. 

Sea-shore,  n,  rivage  de  la  mer  ;  ri- 
vage, va. 

Sea-sick,  adj.  malade  du  mal  dt 
mer  ;  qui  a  le  mal  de  mer. 

To  be  — ,  avoir  le  mal  de  mer. 

Sea-sickness,  n.  inal  de  mer,  va. 

Sea-side,  n.  bord  de  la  mer,  m. 

Sea-tossed,  adj.  **  battu  par  la 
mer. 

Sea-wall,  n.  barre  de  Vembouchv/ré 
d'un  fleuve,  f. 

Sea-walled,  adj.  1.  entouré  de  la 
mer;  2.  défendu  par  la  mer. 

Sea-wee'd,  n.  (bot.)  1.  herbe,  plant» 
marine,  f,  ;  2.  algue,  f. 

—  tribe,  algues,  f.  pi. 
Sea-wobthiness,  n.  (du  vaisseau)  na- 
vigabilité, t 

Sea-worthy,  adj.  (mar.)  (du  vaisseau) 
en  bon  état  de  navigation. 

To  be  — ,  (mar.)  pouvoir  tenir  la 
mer  ;  être  en  bon  état  de  navigation. 

SEAL  [sél]  n,  (mam.)  veau  marin; 
phoque,  m. 

oil,  huile,  graisse  de  phoque,  t. 

SEAL,  n.  1.  Il  §  sceau,  m.  ;  2.  ||  §  ca- 
chet,  m.  ;  3.  (dr.)  scellé,  m. 

Flying  —,  cachet  volant  ;  great  —, 
grand  sceau  ;  privy  — ,  petit  sceau. 
Solomon's  — ,  (bot.)  sceau  de  Salomon  ; 
%  grenouillet,  va.  —  Avith  a  cipher,  = 
de  chiffres  ;  —  with  a  coat  of  arms,  = 
d'armes.  Breaking  of  the  — s,  (dr.)  brii 
des  scellés,  va.  ;  keeper  of  the  — s,  gardé 
des  sceaux,  va.  Under  — ,  scellé  ;  under 
o.'s  — ,  sous  seing  privé  ;  under  the  — 
of,  sous  le  sceau  de  ;  under  a  flying  — 
à,  sous  =  volant;  under  private  — ^ 
sous  seing  privé;  under  the  hand  and 
—  of,  signé  et  scellé  par.  To  affi.x  o.'s 
— ,  apposer  son  sceau;  to  break  a  — , 
briser,  rompre  unr=;  to  break  the  — 
of,  briser,  rompre  le  =  de  (une  lettre)  ; 
décacheter  ;  to  give  a.  th.  — s.  t  mettra 
q.  ch.  à  effet,  à  exécution  ;  to  pass  the 
— s,  passer  au  sceaio  ;  to  stamp  with 
the  —  of,  marquer  du,  sceau  de  ;  te 
take  off  the  — s,  (dr.)  lever  le  scellé,  lei 
scellés. 

Seal- WAX,  n.  :j:  cire  à  cacheter,  f. 

SEAL,  V.  a.  1.  Il  §  sceller;  2.X%  met 
481 


SEA 


SEA 


SEC 


â  fate  ;  d  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move 


tre  le  sceau  à  (compléter);  3.  Il  cacheter; 
4  §  fermer;  clore;  5.  §  imprimer  ; 
graver  ;  6.  $  §  (to,  à)  engager  ;  7.  éta- 
lonner (des  poids  et  mesures)  ;  8.  (maç.) 
êcdler. 

1.  To  —  a  deed,  sceller  un  acte  ;  to  —  a  union, 
sceller  une  union.  3.  To  —  a  letter  or  a  parcel, 
CBclieter  v?ie  lettre  ou  un  paquet.  4.  To  —  tlie  lips, 
clore,  fermer  les  lèvres.  5.  To  —  irslruclion,  im- 
primer, graver  l'instruction. 

To  —  up,  1.  I  §  sceUer  ;  m,ettre  le 
tceau  à;  2.  ||  cacheter;  3.  §  fermer  ; 
clore  ;  4.  §  accomplir. 

SEAI^,  V.  n.  X  apposer,  mettre  un 
sceau. 

SEALER  [  sêl'-ur  ]  n.  1.  scelleur,  m.  ; 

1.  personne  qui  cachette,  f. 
SEALER,  n.  pêcheur  de  phoques,  m. 
SEALING-  [sêl'-ïng]  n.  1.  ||  action  de 

sceller,  f.  ;  2.  action  de  cacheter,  î.  ;  3. 
(maç.j  scellement,  m. 

Sealing-wax,  n.  cire  à  cacheter,  f. 

SEALING-,  n.  chasse  de  veaux  ma- 
rins, f. 

SEAM  [sêm]  n.  1.  couture  (assemblage 
de  deux  choses  cousues),  f.  ;  2.  couture  ; 
cicatrice,  f.  ;  3.  (const,  mar.)  couture, 
t  ;  4.  (géol.)  veine  (couche  mince),  f  ; 
5.  (mar.)  (de  mât)  joint,  m.  ;  6.  (mines) 
couche,  f.  ;  7.  (poids  du  verre)  seam 
(kilog.  54,42),  m. 

Seam-kent,  n.  décousure,  f 

SEAM,  V.  a  1.  faire  couture  à;  join- 
dre, unir  p)ar  une  couture;  2,  coutu- 
rer  ;  cicatriser. 

SEAM,  n.  X  graisse,  f. 

SEAMAN  [sê'-man]  n.,  pi.  Seamen,  1. 
înarm,  m.  ;  2.  (mar.)  homme  de  mer; 
marin,  m.  ;  3.  (mar.)  matelot,  m. 

Able,  able-bodied  —,  (mar.)  marin 
eapert,  hahile;  matelot  de  première 
classe,  m.  ;  thorough  — ,  homme  de  mer. 

SEAMANSHIP  [  sé'-man-ship  ]  n.  1. 
navigation  (art),  f.  ;  2.  (mar.)  matélo- 
tage,  m. 

SEAMLESS  [sêm'-lëa]  a,à^.  sans  cou- 
ture. 

SEAMSTER  [sêm'-stur]  n.  1.  coztturier, 
m.  ;  2.  linqer,  m. 

SEAMSTRESS  [sêm'-strëa]  n.  1.  cou- 
turière (ouvrière  en  couture),  f.  ;  2.  lin- 
gère  (ouvrière  en  linge),  f. 

SEAMY  [  sêm'-ï  ]  adj.  :t  1.  à  couture  ; 

2.  de  Venvers. 

—  side,  envers,  m.    The  —  side  with- 
out, à  Venvers. 
SEAN.  V.  Seine. 
SEAPOY.  Y.  Sepoy. 
SEAR  [sêr]  V.  a.  1.  hrûler  (la  surface)  ; 

2.  Il  cautériser  ;  3.  §  ii^ûler  ;  cautériser; 
4.  §  hrûler  ;  dessécher  ;  5.  (vétér.)  don- 
ner, mettre  le  feu  à  (un  cheval). 

To  —  up,  i.  irûler  ;  cautériser  ;  2. 
fermer. 

Seae-cloth,  n.  t  emplâtre,  m. 

SEAR,  adj.  t  1.  irûlé ;  2.  desséché; 
séché;  sec. 

SEARCH  [  surtsh  ]  V.  a.  1.  faire  une 
rechercive  dans  ;  2.  fouiller  (explorer)  ; 

3.  §  chercher  ;  rechercher  ;  4.  fouiller 
(examiner)  ;  visiter  ;  5.  +  éprouver  ;  6. 
sonder  (une  blessure)  ;  7.  (douanes)  vi- 
eiter  ;  8.  (dr.)  visiter  ;  faire  une  perqui- 
sition, la  visite  dans. 

1.  To  ■ —  a  house,  faire  une  reclierche  dans  une 
maison.  2.  To  —  a  wood,  fouiller,  explorer  un 
bois.  4.  To  —  the  person,  the  pockets,  fouiller, 
visiter  la  personne,  les  poches. 

To  —  a.  o.'s  house,  {àv.)  faire  une  per- 
quisition, visite  domiciliaire  chez  q.  u. 
To  —  out,  trouver  à  force  de  recher- 
ches; découvrir. 

SEARCH,  V.  n.  1.  chercher;  1. fouil- 
ler ;  3.  (foe,  . . .)  chercher  ;  faire  la  re- 
cherche de  ;  4.  (after,  . . .)  rechercher  ; 
b.  §  (into)  faire  des  recherches  {sur')  ; 
approfondir  (...);  6.  (dr.)  faire  des 
perquisitions. 

3.^  To  —  for  a.  o.  or  a.  th.,  chercher  q.  u.  ou  q.  ch. 
*•  To  —  after  truth,  rechercher  la  vérité.  5.  To  — 
ioto  a  subject,  faire  des  recherches  sur  un  sujet  ; 
approfondir  un  sujet. 

SEARCH,  n.  1.  i  (for,  de)  recherche 
(action),  f  ;  2.  §  (after,  de)  recherche 
(action),  f  ;  3.  §  (into,  sur)  recherche 
(action),  f.  ;  4.  (douanes)  visite,  î.  ;  5.  (dr.) 
visite  ;  pjerquisition,  t. 

1-  A  —  for  a.  th.  lost,  la  recherche  d'un  objet 
feidv.    'i.  The  —  aft^r  truth,  la  recherche  de  la 
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vériié.    3.  A —  into  a  subject,  un^  recherche  sur  un 

sujet. 

Narrow  — ,  recherche  minutieuse  ; 
strict  — ,  1.  =  exacte;  2.  (dr.)  perqui- 
sition rigoureuse  ;  —  in  a  house,  (dr.) 
visite  domiciliaire  ;  perqidsition  dans 
une  maison.  Right  of  — ,  droit  de  vi- 
site (recherche),  m.  In  —  of,  à  la  re- 
cherche de.  To  make  a  —  for,  faire  la 
recherche  de. 

Search-warrant,  n.  (dr.)  mandat  de 
perquisition,  m. 

To  issue  a  — ,  lancer  un  =: 

SEARCHER  [surtsh'-ur]  n.  1.  ||  per- 
sonne qui  cherche,  f.  ;  2.  ||  §  (m.  p.) 
chercheior,  m.  ;  chercheuse,  f.  ;  3.  ||  per- 
sonne qui  fouille,  f.  ;  4.  §  personne  qui 
cherche,  recherche,  f.  ;  investigateur, 
m.  ;  i7ivestigatrice,  f.  ;  5.  scrutateur  ; 
sondeur,  m.  ;  6.  (artil.)  chat,  m.  ;  7. 
(douanes)  visiteur,  m. 

SEARCHING-  [surish'-ïug]  adj.  1.  I|  § 
pénétrant;  2.  §  pénétrant;  'scruta- 
teur; 3.  %  pressant  ;  rigoureux. 

1.  A — co\à,  un  froid  pénétrant.  2.  A  —  look, 
un  regard  pénétrant,  scrutateur.  3.  A  —  discourse, 
un  discours  pressant. 

SEARCHING,  n.  t  recherche,  f.  ;  exa- 
men, m. 

SEARCHINGLT  [surtah'-ïng-lî]  adv.  § 

1.  d\hne  manière  pénétrante  ;  d'un  œil 
scrutateur;  2.  d'une  manière  pres- 
sante. 

SEARCHLESS  [surtsh'-lës]  adj.  **  im- 
pénétrable. 

SEAREDNESS  [sêr'-ëd-nJs]  n.  X  en- 
durcissement,  m.  ;  insensibilité,  t 

SEASON  [sê'-zn]  n.  1.  ||  §  saison,  f.  ; 

2.  §  temps  (certaine  durée),  m.  ;  8.  § 
saison,  f.  ;  temps,  m.  ;  moment  oppor- 
tun, m.  ;  m^oment,  m.  ;  époque,  f. 

Dull  — ,  (com.)  morte  saison  ;  fine 
— ,  l)elle-=^\  rainy — ,  1.  r=  23luvieuse ; 
2.  =r  des  pluies.  Latter  end  of  the  — , 
arrière-  =:,  t  For  a  — ,  1.  ||  pour,  pen- 
dant une  =.  2.  pour  u?i  temps;  pen- 
dant un  certain  temps;  in  — ,  1.  |  § 
de  =:;  2.  §  e?i  temps  opportun;  d 
temps  ;  in  due  — ,  en  temps  et^=;  of  — 
\  {V.  in  — ) ;  out  of  —,  1.  ||  §  qui  n'est 
pas.  plus  de=^;  2.  §  hors  de  ==. 

SEASON,  V.  a.  1.  ||  acclimater  ;  2.  § 
faire;  accoutumer  ;  endtircir;  aguer- 
rir ;  S.  X  %  rendre  opportun  ;  4.  X  % 
(to,  à)  approprier  ;  rendre  propre  à  ; 
5.  X  §  rendre  ;  6.  X  régler  ;  établir  ;  7. 
préparer  (le  iDois)  ;  8.  sécher  (le  bois)  ; 
9.  aviner  (une  futaille). 

1 .  Long  residence  — s  strangers,  «ne  longue  rési- 
dence acclimate  les  étrangers.  2.  To  be  — ed,  to  a. 
th.,  être  fait,  endurci,  aguerri  à  q.  ch. 

SEASON,  V.  n.  1.  s'acclimater  ;  2. 
(du  bois)  se  préparer;  3.  (du  bois)  se 
sécher. 

SEASON,  V.  a.  1.  1|  (with,  avec)  as- 
saisonner ;  2.  Il  relever;  donner  du, 
piquant  à  ;  S.  §  (with,  de)  assaison- 
ner ;  4.  §  (with,  de)  imprégner  /  5.  $  § 
tempérer;  modérer. 

1.  To  —  meat  -with  spices,  assaisonner  la  viande 
avec  des  cpices.  2.  To  —  a  sauce,  relever  une 
sauce;  donner  du  piquant  à  une  sauce.  3.  To  — 
conversation  ivith  jocularity,  assaisonner  la  conver- 
sation de  plaisanteries. 

SEASON,  n.  t  1.  Il  assaisonnement, 
m.  ;  2.  §  chai'me,  m. 

SEASONABLE  [sê'-za-a-bl]  adj.  de 
saison;  opportun;  à  propos;  con- 
venable. 

SEAS0NABLENES8  [se'-zn-a-bl-nes] 
n.  opportunité,  f.  ;  à-propos,  m. 

SEASONABLY  [sê'-zn-a-blï]  adv.  de 
saison;  en  temps  opportun;  à  pro- 
pos. 

SEASONED  [sê'-znd]  adj.  1.  %  \\  accli- 
maté; 2.  X  ^^  saison;  opportun;  3. 
(du  bois)  préparé;  4.  (du  bois)  séché; 
5.  (de  futailles)  aviné. 

SEASONED,  adj.  1.  ||  %  assaisonné; 
1.X%  établi,  sanctionné  par  le  temps. 

Highly  —,  (de  mets)  de  haut  goût; 
relevé. 

SEASONER  [sê'-zn-ur]  n.  1.  (pers.)  as- 
saisonneur,  m.  ;  2.  ||  §  (chos.)  assaison- 
nement  (ce  qui  sert  à  assaisonner),  m. 

SEASONING  [sè'-zn-ïng]  n.  1.  ||  §  as- 
saisonnement, m.  ;  2.  (du  bois)  prépa- 
ration, f.  ;  3.  (du  bois)  séchage,  m. 


SEASONLESS  [sê'zn-lës]  adj.  **  sam 
saison. 

SEAT  [sêt]  n.  1.  siège  (pour  s'asseoir) 
m.  ;  2.  §  siège  (lieu),  m.  ;  3.  place,  f.  ;  4 
séjour,  m.  ;  résidence,  t  ;  demeure,  t.  ; 
5.  situation,  f.  ;  emplaceynent,  m.  ; 
place,  t;  &.  X  trône,  m. ;  7.  (de  chaise) 
siège  ;  fond,  m.  ;  8.  (de  chaise  percée, 
de  lieu)  siège,  m.  ;  lunette,  f.  ;  9.  (de 
selle)  siège,  m.  ;  10.  (man.)  assiette,  £ 

2.  The  —  of  empire,  le  siège  de  l'empire  ;  the  — 
of  commerce,  le  siège  du  commerce.  4.  An  agree- 
able — ,  un  agréable  séjour  ;  the  —  of  the  Mu.ses, 
le  séjour  des  Muses. 

To  keep  a  — ,  garder,  réserver  une 
place  ;  to  keep  o.'s  — ,  garder  sa  ■=.  ; 
rester  assis;  ne  pas  se  lever;  to  re- 
sume o.'s  — ,  1.  reprendre  sa  ^z;  2.  S6 
rasseoir;  to  take  o.'s  — ,  prendre  sa 
=  ;  prendre  =;  s'asseoir;  to  vacate 
o.'s  — ,  (pari.)  renoncer  à  la  deputa- 
tion ;  donner  sa  démission. 

SEAT,  V.  a.  1.  asseoir  (sur  un  siège)  ; 
2.  faire  asseoir;  3.  pjlacer  ;  4.  fixer; 
établir;  5.  mettre  un  siège,  im  fond  à 
(une  chaise);  6.  garnir  de  sièges  (un 
lieu  public)  ;  7.  mettre  des  fonds  (à  an 
pantalon,  etc.). 

4.  A  colony  — ed  itself,  une  colonie  se  fixa,  «'é- 
tablit. 

To  —  o.'s  self,  1.  s'asseoir  ;  2.  se  fixer, 
s'établir.  To  be  — ed,  être  assis.  Ba 
— ed!  asseyes -vous;  pray  be  — ed! 
veuillez  vous  asseoir  !  asseyez-vous,  j.^ 
vous  prie,  je  vous  en  prie  !  donnez- 
vous  la  peine  de  vous  asseoir  ! 

SEATING-  [sêt'-ing]  n.  (de  pantalon, 
etc.)  fond,  m. 

SEAWARD  [sê'-wârd]  adj.  X  tourné 
vers  la  mer. 

SEAWARD,  adv.  vers  la  oner,  du 
côté  de  la  mer. 

SEBACEOUS  [së-bâ-'shiis]  adj.  (phy- 
siol.)  sébacé. 

SEBESTEN  [sê-bës'-tën]  n.  1.  (bot.) 
'  ue  ;  sèbestier,  va,  ;  2, 


SEBILLA  [sê-bïl'-la]  n.  séMle,  f. 

SECANT  [sê'-kant]  adj.  (géom.)  aé 
cant;  en  deux. 

SECANT,  n.  (géom.)  sécante,  f 

SECEDE  [sê-sêd']  V.  n.  ].  (FROM.cZe)  s* 
séparer  (d'une  société)  ;  2.  faire  scis- 
sion, 

1.  To  —  from  a  society,  se  séparer  d'une  société. 

SECEDER  [së-sêd'-ur]  n.  scission- 
naire,  m.,  f. 

SECEDING  [së-sêd'-ïDg]  adj.  scission- 
naire. 

SECERN  [sê-surn']  V.  a.  (physiol.)  sé- 
créter. 

SECERNMENT       [sê-surn'-mënt]       n. 

(méd.)  médicament  qui  stimule  la  sé- 
crétion, m. 

SECESSION  [sê-sësh'-un]  n.  1.  (from, 
de)  séparation  (d'une  société),  £;  2. 
scission,  t 

SECLUDE  [sê-klùd']  V.  a.  1.  \.  (from, 
de)  séparer  ;  éloigner  ;  écarter  ;  re- 
tirer ;  2.  renfermer  ;  3.  exclure  ;  êbar- 
ter  ;  éloigner. 

1.  To  —  a.  o.  from  society,  séparer,  éloigner  q. 
u.  de  la  société. 

To  —  O.'s  self,  se  séparer  ;  s'éloigner  ; 
se  retirer  ;  s'enfermer  ;  se  renfermer. 

SECLUDED  [sê-kiûd'-ëd]  adj.  retiré; 
de  retraite. 

A  —  life,  une  vie  retirée,  de  retraite. 

SECLUSION  [sê-kiû'-zhiîn]  n.  retraite 
(éloignement  du  commerce  du  monde),  f. 

In  — ,  dans  la  =. 

SECLUSIVE  [së-kiù'-aïv]  adj.  qui  tient 
dans  la  retraite. 

SECOND  [sëk'-ùnd]  adj.  1.  ||  second; 
2.  Il  deuxième  ;  8.  §  seco7id  ;  autre  ;  4. 
§  (to,  à)  inférieur  ;  5.  (de  cousin)  issu 
de  germain;  6.  (mil.,  mar.)  en  second; 
sous. 

1.  The  twenty ,  le  wmf/J-deuxième.    3.  A — 

Homer,  un  second,  un  autre  Homère.  4.  —  to 
none,  inférieur  à  personne. 

To  act  —  to  a.  o.,^ouer  le  second  rôle 
auprès  de  g.  u.  ;  to  be  —  to  a.  o.,  le 
céder  à  q.u;  to  be  —  to  none,  ne  le  cé- 
der à  personne. 

SECOND,  n.  1.  second;  appui,  m.; 
2.  (de  duel)  témoin,  m.  ;  3.  (du  temps) 
seconde,  t  ;  4.  (mus.)  seconda,  f. 


SEC 

SED                                                    SEE 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ; 

wbuU;  w  burn,  her,  sir  ;  o*oil;  om  pound;  «A  thin;  th  this. 

Dead  — s,  (horl.)  secondes  fxes. 
SECOND,   V.   a.   1.   appuyer;    2.    % 
suivre  ;  3.  (de  délibérations)  appuyer. 

3.  To  —  a  motion,  an  amendment,  appuyer  une 
proposition,  un  amendement. 

SECONDAEILY  [sëk'-ûnd-â-rî-li]  adv. 
secondairement  :  accessoirement. 

SEOONDAEINESS  [sëk'-ùnd-â-rî-nës] 
3X  caractère  secondaire,  accessoire,  m. 

SECONDARY  [sëk'-ùnd-â-rï]  adj.  1.  se- 
condaire ;  accessoire  ;  2.  subordonné  ; 
subalterne;  3.  (did.)  secondaire;  4. 
{méd.)  secondaire  ;  5.  (méd.)  (de  iièvrc) 
secondaire  ;  de  reprise. 

2.  —  officer,  officier  subalterne. 

SECONDARY,  n.  1.  délégué;  dé- 
puté, m.  ;  2.  jyersonne  subalterne,  f. 

SECONDER  [sëk'-ùnd-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  seconde,  qui  appuie,  f.  ;  2. 
(des  délibérations)  personne  qioi  appuie 
une  proposiiioii,  un  amendement,  f. 

SECONDLY  [sttk'-ùnd-iï]  adv.  seconde- 
m,ent;  deuxièmement. 

SECRECY  [sê'-kré-sï]  n.  1.  secret  (si- 
lence), m.  ;  2.  discrétion  (circonspec- 
tion dans  les  paroles),  f.  ;  3.  **  solitude,  f. 

1.  To  observe  — ,  observer  le  secret.  2.  A  man 
of  the  strictest  — ,  un  homrtoe  de  la  plus  grande  dis- 
crétion. 

Committee  of  — ,  comité  secret,  m. 
In  — ,  1.  en  secret  ;  dans  le  secret  ;  se- 
crètement; 2.  sou^  le  secret.  To  rely 
upon  a,  o.'s  — ,  compter  sur  le  secret  de 
q.  u. 

SECRET  [sê'-krët]  adj.  1.  secret  ;  2.  ** 
dans  la  solitude  ;  retiré;  dérobé  à  la 
vue;  3.  %  secret;  fidèle  à  garder  le 
secret. 

To  keep  — ,  tenir  secret. 

SECRET,  n.  1.  secret  (chose),  m.  ;  2. 
— s,  (pi.)  parties  honteuses,  f. 

In  — ,  1.  en  secret  ;  secrètement  ;  dans 
le=:;  2.  sous  le  =.  To  be  in  the  — , 
être  dans  le  =,  du  =  ;  to  get  a  —  out 
of  a.  o.,  to  wrest  a  —  from  a.  o.,  arra- 
cher itn  =  à  q.  u.  ;  to  keep  a  — ,  gar-^ 
der  lin  =  ;  to  let  a.  o.  into  a  — ,  mettre 
g.  u,  dans  un  ■=  ;  to  make  a  — of  a.  th., 
faire  un  =  de  q.  ch. 

SECRET,  V.  a.  X  tenir  secret. 

SECRETARYSHIP  [sëk'-rê-tâ-rï-sWp] 
n.  secrétariat  (fonctions),  m. 

SECRETARY  [aëk'-rê-tâ-rï]  n.  (to,  of, 
de)  secrétaire,  m.  ^ 

Confidential  — ,  =  intimée;  private 
— ,  =  particulier.  —  of  State,  =  d'État; 
—  of  the  navy,  of  the  treasury,  of  war, 
=  d'État  au  département  de  la  ma- 
rine, des  fi,nanc6s,  de  la  guerre.  — 's 
office,  1.  secrétariat  (lieu),  m.  ;  2.  (de 
vice-roi,  de  gouverneur,  etc.)  secrétaire- 
rie,  f. 

SECRETE  [sê-krêt']  v.  a.  1.  cacher; 
2.  receler  ;  3.  (physiol.)  sécréter. 

1.  To  —  st'ilen  goods,  receler  des  abjjts  volés. 

SECRETION  [sê-krê'-shùn]  n.  (phy- 
siol.) sécrétion,  f. 

SECRETLY  [sê'-krëUï]  adv.  1.  se- 
crètement  ;  2.  d\i/ne  manière  cachée, 
voilée  ;  intérieurement. 

2.  The  thoughts  are  —  in  the  poet,  les  pensées 
sont  dans  le  poêle  d'une  manière  cachée. 

SECRETNESS  [sê'-krët-nSs]  n.  1.  ca- 
ractère secret,  m.  ;  2.  fidélité  à  garder 
un  secret,  t. 

SECRETORY  [sê-krê'-tô-ri]  adj.  (phy- 
$io\.)  secrétaire  ;  sécréteur. 

SECT  [sëkt]  n.  1.  secte,  £  ;  2,  t  sexe, 
m.  ;  3.  t  scion,  m. 

SECTARIAN  [sëk-tâ'-rï-an]  adj.  de  sec- 
taire. 

SECTARIAN,  n.  sectaire,  m. 

SECTARIANISM  [sëk-tâ'-rï-an-ïzm]  n. 
esprit  de  secte. 

SECTARY  [sëk'-tâ-rï]  n.  sectaire,  m. 

SECTION  [sëk'-shûn]  n.  1.  X  action  de 
couper  ;  coupe,  f.  ;  2.  section,  f.  ;  3. 
(did.)  section;  coupe,  f.  ;  4.  (dessin) 
vrqfil,  m.  ;  5.  (géom.)  section,  f. 

Cross  —,  (dessin)  section  transver- 
sale ;  longitudinal  — ,=  longitudinale; 
profil  en  long  ;  transversal,  transverse 
—,  =  transversale,  profil  en  travers. 

SECTIONAL  [sëk'-shùn-al]  adj.  de  sec- 
tion. 

SECTOR  [aëk'-tur]  n.  1.  (géom.)  sec- 
teur, m.  ;  2.  (inst.  de  math.)  compas  de 
proportion,  m.  ;  3.  (méc.)  secteur,  m. 


Toothed  — ,  (méc.)  secteur  à  dents;  \ 

—  of  a  sphere,  (géom.)  =  spliÀrique. 
SECULAR    [sëk'-ù-lar]    adj.    1.    sécu- 
laire ;    2.    sécxdier  ;    3.    temporel  ;   4 
profane  (non  sacré)  ;  5.  (ant.)  séculaire. 

1.  — year,  awreje  séculaire.  2.  — clergy,  c/erpé 
séculier.     3.  —  concerns,  affaires  temporelles.     4. 

—  music,  musique  profane. 

—  games,  (ant.)  jeux  séculaires,  m. 
pi.;  —  jurisdiction,  juridiction  sécu- 
lière ;  sécularité,  f, 

SECULAR,  n.  1.  séculier,  m.  ;  laïque  ; 
laïc,  m.  ;  2.  prêtre  séculier,  m.  ;  3,  dian- 
tre d'église,  m. 

SECULARITY  [sëk-û-lar'-ï-tî]  n.  mon- 
danité^ f. 

SECULARIZATION  [  sëk-ù-lar-ï-zâ'- 
shûn]  n.  sécula7'isation,  f. 

SECULARIZE  [sëk'-û-lar-jz]  V.  a.  1.  sé- 
culariser; 2.  rendre  mondain. 

SECULARLY  [sëk'-ù-lar-lî]  adv.  1.  sé- 
cidièrement  ;  2.  mondainement. 

SECULARNESS  [  sëk'-ù-lar-nës  ]  n. 
m^ondanité,  f, 

SECUNDINES  [  sëk'-iin-dînz  ]  n.  pi. 
(physiol.)  secondines,  î.  pi, 

SECURE  [së-kùr']  adj.  1,  (pers.)  dans 
la  sécurité  ;  2.  (pers.)  (of,  :ie)  sûr  ;  3. 
(pers.)  (from)  en  sûreté  (corJtfe)  ;  à  Va- 
bri  {de);  à  couvert  (de);  4.  (chos.) 
sûr  (sans  danger)  ;  assuré  ;  5.  t  trop 
confiant  dans  sa  séciorité;  6.  %  qui  in- 
spire trop  de  confiance. 

2.  —  of  his  strength,  sûr  de  sa  force  ;  —  *rf  a 
welcome  reception,  sûr  d^un  bon,  accueil.  3.  ■ — 
from  Fortune's  blows,  à  l'abri  des  coups  de  la  for- 
tune.    4.  A  —  asylum,  un  asil  sûr,  assuré. 

SECURE,  V.  a.  1.  mettre  en  sûreté,  à 
couvert  ;  défendre  ;  protéger  ;  2.  (to,  à) 
assurer  (rendre  sûr)  ;  s'assurer  ;  8.  s'as- 
surer de  ;  se  saisir  de  ;  s'emparer  de  ; 

4.  assurer;  garantir;  5.  donner  des 
sûretés,  des  garanties  à;  6.  assurer 
(s'engager  à  rembourser  la  valeur  de)  ;  7. 
assurer;  affermir;  8.  (const,  mach.) 
maintenir. 

1.  Fortifications  —  a  city,  des  fortifications  dé- 
fendent, protègent  «ne  t)i7/e.  2.  To  —  o.'sconquest, 
assurer  sa  conquête  ;  to  —  the  favor  of  God,  s'assu- 
rer la  faveur  de  Dieu.  3.  To  —  a  thief,  s'assurer 
d'un  voleur.  4.  To  —  a  debt,  assurer,  garantir  une 
créance.  5.  To  —  a  creditor,  donner  des  sûretés, 
des  garanties  à  un.  créancier.  6.  To  — goods,  assu- 
rer aes  )n.arcAaH(^ises.  7.  To  —  a  door,  assurer  wne 
porte. 

SECURELY  [sê-kûr'-lï]  adv.  1.  dans 
la  sécurité  ;  2.  avec  sécurité  ;  3.  en  sû- 
reté; àl'abri;  à  couvert;  4.  sûrement; 

5.  t  par  excès  de  confiance  dans  sa  sé- 
curité. 

SECURENESS  [sê-kûr'-nës]  n.  sécxbrité 
(contre  le  danger),  f. 

SECURER  [sê-kûr'-ur]  n.  (fkom,  con- 
tre) 1.  (pers.)  protecteur  ;  défenseur, 
m.  ;  2.  (chos.)  protection  ;  défense,  f. 

SECURITY  [sê-kù'-rï-ti]  n.  1.  séciorité, 
f.  ;  2.  sûreté  (éloignement  de  tout  péril), 
f.  ;  3.  sûreté,  f.  ;  4.  cautionnement,  m.  ; 

5.  (dr.)  garantie,  f.  ;  nantissement,  m.  ; 

6.  (dr.)  caution,  t. 

1.  —  ia  dangerous,  la  sécurité  est  dangereuse.  2. 
The  —  of  a  country,  la  sûreté  d'un  pays. 

Collateral  — ,  (dr.)  garantie  acces- 
soire ;  personal  — ,  garantie  person- 
nelle. To  give  — ,  1.  donner  des  sûretés, 
des  garanties  ;  2.  fournir  U7i  caution- 
nement; 3.  (dr.)  fournir  caution;  to 
give  as  a  — ,  donner  en  nantissement. 

SEDAN  [sé-dan'], 

Sedan-chaie,  n.  chaise  à  porteur,  f. 
SEDATE  [sê-dât']  adj.  jpose;  calme; 
tranquille  ;  rassis. 

A  —  man,  U7i  homme  rassis  ;  a  —  mind,  un  esprit 
rassis. 

SEDATELY  [  sê-dât'-iï  ]  adv.  posé- 
ment;  avec  calme;  tranquillement;  de 
sens  rassis.     ■ 

SEDATENESS  [sê-dât'-nës]  n.  calme, 
m.  ;  manière  posée,  f.  ;  tranquillité,  f. 

SEDATIVE  [sëd'-à-tïv]  adj.  (méd.)  sé- 
datif. 

SÉDATIVE,  n.  (méd.)  sédatif,  m. 

SEDENTARILY  [sëd'-ën-tâ-rï-li]  .adv. 
d'une  Tnanière  sédentaire. 

SEDENTARINESS  [sëd'-ën-tâ-rï-nSs]  n. 
1.  (chos.)  état  sédentaire,  m.  ;  2.  (pers.) 
vie  sédentaire,  f. 

SEDENTARY  [sëd'-ën-tâ-ri]  adj.  1.  + 
sédentaire;  2.  inactif;  inerte;  vares- 
eewa. 


SEDGE  [a? j]  n.  (bot.)  careœ,  m.  ;  to*- 

che  (genre),  f. 

SEDGED  [sëjd]  adj.  1.  de  laiche,  d« 
carex  ;  2.  de  joncs  ;  fait  de  joncs. 

SEDG-Y  [ssj'-i]  adj.  plein  de  laiche,  dâ 
joncs. 

SEDIMENT  [Bëd'-ï-mënt]  n.  sédiment, 
m.  ;  dépôt,  m.  ;  lie,  f.  ;  effondrilles-, 
f.  pi. 

SEDITION  [sê-dïah'-ûn]  n.  sédition,  f. 

To  move  — ,  **  exciter  la  =. 

SEDITIONARY  [sê-dïsh'-ùn-â-ri]  n.  sé- 
ditieux, m. 

SEDITIOUS    [sê-dïsh'-iis]    adj.    sédi- 


8EDITI0USLY  [sê-dïsh'-iiB-lï]  adv.  sé- 
ditieusement. 

SEDITIOUSNESS  [aê-dïah'-ûs-nëB]  n.  1. 
caractère,  esprit  séditieux,  m.  ;  2.  (pers.) 
menées  séditieuses,  f.  ;  excitation  à  la 
sédition,  t 

SEDUCE  [aê-dûs']  V.  a.  séduire. 

SEDUCEMENT  [sê-daa'-mënt]  n.  sé- 
duction, t 

SEDUCER  [sê-dûs'-ur]  n.  séducteur, 
m.  ;  séductrice,  f. 

SEDUCIBLE  [sê-dûs'-ï-bl]  adj.  qidpeut 
être  séduit. 

SEDUCTION  [sê-dùk'-shiin]  n.  1.  sé- 
duction (action),  f.  ;  2.  (dr.)  embau- 
chage, m. 

SEDUCTIVE  [sê-dùk'-tïv]  adj.  séd,uo- 
teur  ;  séduisant. 

SEDULITY.  F.  Sedulotjsness. 

SEDULOUS  [sëd'-ù-lùs]  adj.  assid/u; 
appliqué;  persévérant;  constant;  di^ 
ligent. 

SEDULOUSLY  [sëd'-ii-iùs-lï]  adv.  as- 
sidûment; avec  application,  persévé- 
rance, constance  ;  diligemment. 

SEDULOUSNESS  [sëd'-ù-lùa-nës]  n.  as- 
siduité ;  application  ;  persévérance  ; 
constance,  f. 

SEE  [se]  n.  1.  siège  (évêché)  ;  2.  siège 
(autorité  papale),  m. 

Holy  —,  saint-siège. 

SEÈ,  V.  a.  (sAW  ;  seen)  1.  voir  ;  2. 
(to,  à)  conduire. 

2.  To  —  a.  0.  to  the  door,  conduire  q.  u.  jusqu'à 
la  porte. 

To  be  — n,  1.  être  vu;  2.  (chos.)  se 
voir  ;  8.  être  visible.  Fit  to  be  — n,  pré- 
sentable. To  go  and  —,  aller  voir  ;  to 
let  a.  0.  —  a.  th.,  laisser  voir  q.  ch.  à  q. 
u.  ;  faire  voir  q.  ch.  à  q.  u.  To  see  a. 
o.  avvay,  off,  1.  voir  partir  q,  u.  ;  2.  con- 
duire q.  u.  à  la  diligence  ;  Tf  emib  ar- 
quer q.  u.  ;  3.  (par  eau)  embarquer  q. 
u.;  to  —  a.  o.  out,  1.  voir  partir  q. 
u.  ;  2.  reconduire  ;  3.  ^  enterrer  q.  u. 
(lui  survivre). 

SEE,  V.  n.  (saw  ;  seen)  1.  voir  ;  2. 
(to,  that)  veiller  {à,  à  ce  que);  avoir 
soin  {de,  que)  ;  prendre  garde  {d,  à  ce 
que)  ;  3.  (about,  à)  penser,  aviser. 

2.  —  to  that,  veillez  à  cela  ;  —  that  every  thing 
is  ready,  veillez  à  ce  que  tout  soit  prêt  ;  ayez  soin 
que  tout  soit  prêt.  3.  You  must  —  about  it,  i//a«- 
dra  que  vous  y  avisiez. 

Let  me  —  !  let  us  —  !  voyons  !    To 

—  into,  through,  pénétrer  (deviner)  ;  to 

—  no  fm-ther  than  o.'s  nose,  ne  pas  voir 
plus  loin  que  le  nez,  le  bout  de  son  nez. 
— ing  is  believing,  voir,  c'est  croire. 

SEE,  int.  voyez  !  vois  ! 

SEED  [  aêd  ]  n.  1.  ||  semence,  f.  ;  2,  B 
graine  (des  végétaux),  f.  ;  3.  i|  semailles 
{ graines  ),  f.  pi.  ;  4.  §  semence,  f.  ;  5.  § 
race,  f. 

4.  —  s  of  virtue,  semences  de  vertu.  5.  Of  mor- 
tal — ,  de  race  mortelle. 

Sowing  —,  (agr.)  semailles,  f.  pi.  To 
run  to  — ,  venir  à  graine,  monter  en 
graine  ;  to  sow  — ,  1.  fl  §  jeter  la  se- 
mence; semer;  2.  (agr.)  faire  les  se- 
mailles. 

Seed-coat,  n.  (bot.)  1.  épisperme,  va. , 
2.  arille,  m. 

Seed-leaf,  (bot.)  n,  feuille  sémi- 
nale, f. 

Seed-lip, 

Seed-lop,  n.  (agr.)  semoir,  m. 

Seed-lobe,  n.  (bot.)  lobe  séminal,  m, 

Seed-plat, 

Seed-plot,  n.  (agi-.)  sexnis,  va. 

Seed-ïime,  n.  1.  (  agr.  )  semailles 
(temps.),  m.  pi.  ;  2.  §  temps  de  seiner,  vsk, 

Seed-teade,  n.  grèneterie,  f. 


SEE 
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i  Me  ;  â  far  ;  a  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  é  met  ;  ï  plne  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


Sbed-vessel,  n.  (bot.)  péricarpe,  m.  ; 
enveloppe  de  graine,  f. 

SEED,  V.  n.  greîier  ;  produire  de  la 
graine;  'venir  à  graine;  monter  en 
graine. 

SEED,  V.  a.  t  seiner. 

SEEDLING  [sêd'-lïng]  n.  (agr.,  hort.) 
satt/vageon  (plante  semée),  m. 

SEEDNESS  [  Bëd'-nës  ]  n.  semailles 
(temps),  f.  pi. 

SEEDSMAN  [sêdz'-man]  n.,  pi.  Seeds- 
men, 1.  semeur,  m.  ;  2.  grainier,  m.  ;  3. 
grènetier  ;  grainetier,  m. 

SEEDY  [séd'-i]  adj.  1.  grenu  (qui  a 
beaucoup  de  grains)  ;  2.  parfumé  ;  aro- 
matisé ;  3.  râpé  ;  usé. 

SEEING-  [së'-îng]  n.  1. -i/'zszora,  (action 
de  voir),  f.  ;  2.  vue  (faculté),  f. 

SEEING,  conj.  1.  vu  que;  2.  puisque. 

—  that,  =:. 

SEEK  [sêk]  V.  a.  (sought)  1.  |i  §  cTier- 
cher  ;  2.  |  §  rechercher  ;  3.  §  (of,  feom, 
à)  demander  ;  4.  §  vouloir  priver  (q. 
u.)  de  ;  en  vouloir  à. 

4.  To  —  a.  o.'s  property  or  life,  en  vouloir  à  la 
propriété,  à  ia  vie  de  q.  u. 

To  — out,  ].  chercher;  2.  rechercher  ; 
&.  quêter  ;  mendier. 

SEEK,  V.  n.  (sought)  1.  {to,  à)  cher- 
cher ;  2.  (to)  aller,  ve^iir  (à,  vers)  ;  se 
rendre  auprès  ;  s'adresser  (à)  ;  avoir 
recours  (à). 

To  —  :(:,  ignorant  ;  embarrassé.  To 
—  after,  chercher;  to  —  for,  1.  cher- 
cher ;  2.  rechercher. 

SEEKEE  [fiêk'-ur]  n.  1.  personne  qui 
cherche,  recherche,  î.  ;  chercheur,  m.  ; 
chercheuse,  f.  ;  2.  (hist,  relig.)  chercheur, 
m.:  chercheuse,  f. 

SEEKING  [sëk'-ïng]  n.  1.  recherche, 
£  ;  2.  +  objet  de  recherche,  m. 

SEEL  [sêl]  V.  a.  1.  (fauc.)  ciller  ;  2.  § 
fermer  les  yeux  à  ;  aveugler. 

SEEL,  V.  n.  1.  %  pencher  d^un  côté, 
m.  ;  2.  (mar.)  rouler  fort,  vivement. 

SEEL, 

SEELING  [sêl'-ïng]  n.  (mar.)/ori  rou- 
lis, m. 
.  SEEM  [sêm]  V.  n.  1.  (to, . . .)  sembler  ; 

faraître  ;  2.  (m.  p.)  {to,  de)  faire  semb- 
lant ;  feindre. 

As  it  would  — ,  à  ce  qu'il  semblerait, 
paraîtrait;  without— ing  to  take  any 
notice,  sans  faire  semblant  de  rien. 

SEEMER  [sêm'-ur]  n.  personne  qui 
fait  semblant,  f.  ;  comédien,  m.  ;  comé- 
dienne, t  \  hypocrite,  m.,  f. 

SEEMING  [sêm'-ïng]  adj.  1.  (pers.)  qui 
semble,  paraît  ;  2.  (m.  p.)  (pers.)  qui 
fait  semblant;  3.  (chos.)  spécieux;  4. 
t  de  belle  apparence  ;  beau;  5.  %  bien- 
séant; convenable. 

SEEMING,  n.  1.  semblant,  m.;  ap- 
parence, f.  ;  extérieur,  m.  ;  dehors,  m.  ; 
2.  belle  apparence,  t.  ;  3.  sentiment,  m.  ; 
opinion,  f. 

To  a.  o.'s  — ,  à  ce  quHl  semble  à  q.  u.  ; 
selon  le  sentiment,  Vopinion  de  q.  u. 

SEEMINGLY  [sëm'-ïng-li]  adv.  en  ap- 
parence. 

SEEMINGNESS  [sém'-ïng-nës]  n.  1. 
apparence  spécieuse,  f.  ;  2.  $  apparen- 
ce, f. 

8EEMLINESS  [sëm'-lï-nës]  n.  1. 4.  bien- 
séance ;  décence  ;  convenance,  f.  ;  2. 
grâce  ;  bonne  grâce,  f 

SEEMLY  [sëm'-i5]  adj.  séant;  bien- 
séant; décent;  convenable. 

It  is  not  —  (to),  il  ne  sied  pas  (à)  ;  il 
n'est  pas  bienséant,  convenable  (de)  ;  il 
ne  convient  pas  (de). 

SEEMLY,     adv.     avec     bienséance, 
convenance;  convenablement;  décem- 
ment. 
SEEN.  V.  See. 

SEEN  [eên]  adj.  J'cersé,-  exercé;  ha- 
bile. 

SEER  [sê'-ur]  n.  1.  personne  qui  voit, 
£  ;  2.  +  voyant  ;  prophète,  m. 

SEE-SAW  [sè'-sâ]  n.  1.  bascule,  f.  ;  2. 
(jeu)  bascule;  branloire,  f.  ;  3.  (méc.) 
va-et-vient,  m. 

—  motion,  (niée.)  mouvement  de  va- 
et-vient,  m. 
SEE-SAW,  V.  n.  faire  la  bascule. 
To  —  up  and  down,  =. 
SEETHE  [sêth]  V.  a.  t  cuire;  faire 
"bomlUr. 
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SEETHE,  V.  n.  t  bouillir. 

SEETHER  [sêtli'-ur]  n.  marmite,  t 

SEGAR  [së-gâr']  n.  cigare,  m. 

Segar-case,  n.  étui  à  cigares,  m. 

Segak-tttbe,  n.  porte-cigare,  m. 

SEGMENT  [sëg'-mënt]  n.  1.  (géom.) 
segment,  m.  ;  2.  partie,  t  ;  portion,  f. 

SEGOON  [së-gôn']  n.  (escr.)  seconde,  f. 

In  —,  en  =. 

SEGREGATE  [sëg'-rë-gât]  adj.  $  sé- 
paré; isolé. 

SEGREGATION  [Bëg-rê-gâ'-sliun]  n.  1. 
séparation,  f.  ;  isolement,  m.  ;  2.  (did.) 
ségrégation,  f. 

SEIGNEURIAL  [sé-nû'-rï-al]  adj.  sei- 
gneurial. 

SEIGNIOR  [sên'-yur]  n.  X  Seigneur,  m. 

Grand  — ,  grand-z=  (sultan),  m. 

SEIGNIORAGE  [sén'-yur-âj]  n.  sei- 
gneuriage  (droit  sur  la  fabrication  des 
monnaies),  m. 

SEIGNIORIAL,  adj.  Y.  Seigneu- 
rial. 

SEIGNIORY  [sên'-yiir-ï]  n.  1.  seigneu- 
rie (domaine),  f.  ;  2.  seigneurie  (auto- 
rité), t  ;  3.  (dr.  féod.)  seigneurie,  f.  ;  4. 
(dr.  féod.)  suzeraineté,  f. 

SEINE  [sen]  n.  seine  (filet),  f. 

Seine-boat,  n.  bateau  pour  la  pêche 
à  la,  seine,  m. 

SEINER  [sën'-ur]  n.  pêcheur  à  la 
seine,  m. 

SEIZABLE  [sëz'-a-H]  adj.  1.  saisissa- 
ble  ;  2.  (dr.)  saisissable. 

SEIZE  [aëz]  V.  a.  1.  Il  saisir  ;  se  saisir 
de  ;  s'emparer  de  ;  ^  empoigner  ;  2.  § 
saisir  ;  8.  §  s'emparer  de;  4.  (dr.)  sai- 
sir ;  5.  (mar.)  aiguilleter  ;  faire  un 
aiguilletage  à;  6.  (mar.)  faire  un 
amarrage  à  ;  7,  i  (mar.)  frapper  (un 


2.  To — an  opportunity,  saisir  une  occasion.  3. 
Hope  and  doubt  —  the  soul,  l'espoir  et  le  doute 
s'empareut  de  l'âme. 

To  —  again,  ressaisir  ;  to  —  on,  to  — 
upon,  se  saisir  de;  s'emparer  de;  to 
be  — d  of,  être  saisi  de;  être  en  posses- 
sion de.  A  distemper  — s  a.  o.,  q.  u.  est 
saisi  d'une  maladie. 

SEIZER  [sëz'-ur]  n.  1.  personne  qui 
saisit,  t  ;  2.  (dr.)  saisissant,  m.  ;  saisis- 
sante, t. 

SEIZIN  [sëz'-în]  n.  (dr.)  saisine,  t. 

To  give  — ,  mettre  en  =. 

SEIZING  [sëz'-ïng]  n.  1.  action  de 
saisir,  f.  ;  2.  (mar.)  aiguilletage,  m.  ;  3. 
(mar.)  amarrage,  m. 

SEIZURE  [se'-zhur]  n.  1.  action  de 
saisir,  f.  ;  2.  prise  (action),  f.  ;  3.  prise 
(chose),  f  ;  4.  prise  de  possession,  f.  ;  5. 
possession,  f.  ;  6.  (dr.)  saisie-arrêt  ;  sai- 
sie, f. 

To  give  —  X,  m.ettre  en  possession. 

SELD  t.   F.  Seldom. 

SELDOM  [sël'-dùm]  adv.  rarement; 
peu  souvent. 

SELDOM,  adj.  $  rare;  peu  fréquent; 
commvM. 

SELDOMNESS  [sël'-dùm-tài']  n,  Xra- 

SELECT  [sê-lëkt']  V.  a.  choisir. 
SELECT,  adj.  1.  choisi;   d'élite;   2. 
choix  de. 

1.  ■ —  authors,  auteurs  choisis  ;  —  company,  socie- 
ty, société  choisie  ;  —  troops,  troupee  d'élite.  2.  — 
pieces,  choix  de  iticrceaux. 

SELECTEDLY  [  sê-lëkt'-ëd-lï  ]  adv. 
avec  choix. 

SELECTION  [së-lëk'-shùn]  n.  1.  choix, 
m.  ;  2.  recueil,  m. 

1.  A  —  of  books,  un  choix  de  livres. 

Choice  — ,  1.  bon,  excellent  choix;  2. 
recueil  choisi;  =.  To  make  a  — ,  1. 
faire  un=;  2.  faire  un  recueil. 

SELECTNES'S  [së-lëkt'-nës]  n.  choix, 
bon  choix,  m. 

SELECTOR  [së-lëkt'-ur]  n.\. personne 
qui  choisit,  qui  fait  un  choix,  f.  ;  2.  au- 
teur d'un  recueil,  m. 

To  be  the  —  of,  faire  le  choix  de; 
cJwisir. 

SELENITE  [sël'-ê-nît]  n.  (chim.)  sélé- 
nite,  f. 

SELENITIC  [sël-ê-nït'-ïk], 

SELENITICAL  [  sël-ê-nït'-ï-kal  ]  adj. 
(chim.)  séléniteux. 

SELENIUM  [sê-lê'-nï-ûm]  n,  (chim.) 
sélénium,  m. 


SELENOGRAPHIC  [sël  ê-nô-graf-ïkl, 

SELENOGRAPHICAL  [sël-ê-nô-graf^.l 
kal]  adj.  (astr.)  sélénographique. 

SELENOGRAPHY  [sél-é-nog'-ra-fi]  n. 
(astr.)  sélénographie,  f. 

SELF  [sflf]  adj.  t  même. 

SELF,  pron.,  pi.  Selves,  1.  soi-même  ; 
soi,  m.  ;  2.  (rég.)  se  ;  S.  personne,  f.  ;  4. 
(comp.)  même;  5.  (comp.)  soi;  soi- 
même;  se. 

1.  My  other — ,mon  autre  moi-même.  3.  Thy 
gracious  — ,  ta  gracieuse  personne.  4.  My — ,  mou 
même  ;  him — ,  lui-même  ;  her — ,  e&-même  ;  our- 
selves,  nous-mêmes. 

One's  —,  1.  soi-même;  soi;  2.  (rég.) 
se.  By,  of  o.'s  — ,  1.  de  soi-même;  2. 
tout  seul. 

Self-abased,  adj.  qui  s'est  abaissé; 
humilié. 

Self-abasement,  n.  abaissement  (m.), 
humiliation  (f  )  volontaire. 

Self-abasing,  adj.  qui  s'abaisse;  qui 
s'humilie. 

Self-abuse,  n.  1.  abus  de  soi-même, 
va.  ;  2.  illusion,  f.  ;  3.  injures  adressées 
à  soi-même,  t  pi. 

Self -AGO  USING,  adj.  qui  s'accuse  soi- 
même. 

Self-acting,  adj.  1.  (did.)  automo- 
teur ;  2.  (tech.)  automoteur;  agissant 
de  soi-même. 

Self-admiration,  n.  admiration  de 
soi-même,  t. 

Self-admiring,  adj.  qui  s'admire  soi 
même. 

Self-adoking,  adj.  qui  s'adore  soi- 
même. 

Self-affairs,  n.  pi.  X  affaires  per- 
sonnelles, f.  pi. 

Self- affrighted,  adj.  effrayé  de  soi- 
même. 

Self-applausb,  n.  applaudissement 
de  soi-même,  m. 

Self-approving,  adj.  qui  s'approwoe 
lisoi-même. 

Self- ASSUMED,  adj.  pris  de  son  chef, 
de  sa  propre  autorité. 

Self- assumption,  n.  présowijjfion  / 
arrogance,  t 

Self-banished,  adj.  banni  par  soi' 
'même  ;  qui  s'exile  soi-même. 

Self-begotten,  adj.  cooiçu  par  soi» 
même. 
Sel#born,  adj.  né  de  soi-même. 
Self-bounty,  n.  X  générosité,  UbérO' 
lité  naturelle,  f. 

Self-centred,  adj.  **  Jiscé  sur  son 
propre  centre. 

Self-oharity,  n.  charité  qui  com- 
mence par  soi-même,  f.  ;  amour  de 
soi,  m. 

Self-collected,  adj.  recueilli  en  soi- 
même,  m. 

Self-command,  n.  empire  sur  soi- 
même. 

Self-conceit,  n.  suffisance  ;  pre- 
somption  ;  vanité  ;  fatuité,  f. 

Self-conceited,  adj.  suffisant  ;  pré- 
somptueux; vain. 

Self-conceitedness,  n.  vanité;  opi- 
nion exagérée  de  son  propre  mérite  ; 
présomption,  t. 

Self-condemnation,  n.  condamna- 
tion de  soi-même,  f.  ;  repentir,  m.  ;  re^ 
'mords,  m. 

Self-confidence,    n.    confiance    en 
soi-même;  assurance,  f. 
Self-confident, 

Self-confiding,  adj.  confiant  en  soi- 
même. 

Selp-conscious,  adj,  qui  a  conscience 
de  soi-même;  qui  a  un  sentiment  in- 
térieur. 

Self-consciousness,  n.  conscience  de 
soi-même,  f.  ;  sentiment  intérieur,  m. 

Self-consequbnce,  n.  impot^ancu 
personnelle,  f. 

Self-consuming,  adj.  qui  se  consumé 
soi-7nême. 

Self-contradiction,  n.  contradic- 
tion avec  soi-même,  f. 

Self-contradictort,  i  dj.  qui  se  con- 
tredit; en  contradiction  avec  soi- 
même. 

Self-control,  n.  empire  sur  soi* 
même,  m. 

Self-convicted,  adj.  convainey,  (coU' 
damné)  j3ar  soi-même. 
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Self-conviction,  n.  conviction  par 
soi-m&me,  f. 

Self-covered,  udj.  X  dissimulé  ;  dé- 
guisé ;  mct'Squé. 

SEUb'-CEEATED,  adj.  Créé  par  soi- 
même. 

Self-deceit,  n.  illusion,  f. 

Self-deceitful,  adj.  qui  trompe  par 
des  illusions. 

Self -DECEIVED,  adj.  trompé  par  ses 
propres  illusions. 

Self-deoeiving,  adj.  qvÂ  trompe  par 
des  illusions. 

Self-deception,  n.  illusion,  f. 

Self-defence,  n.  défense  persoivnel- 
\e;  sa  propre  défense,  i. 

In  self-defence,  dans  sa  propre  dé- 
fense. 

Self-delineation,  n.  peinture  de 
eoi-même,  f. 

Self-delusion,  n.  illusion,  t. 

Self-denial,  n.  abnégation  (f.),  oubli 
(m.)  de  soi-même  ;  renoncem^ent  à  soi- 
même,  m. 

Self-denying,  adj.  qui  fait  abnéga- 
tion de  soi-même;  qui  s'oublie  soi- 
même. 

Self-d  ependent. 

Self-depending,  adj.  1.  qui  dépend 
de  soi-même  ;  2.  ind.épendant, 

Self-destroyek,  n.  suicide  (person- 
ne), m. 

Self-destruction,  n.  suicide  (cho- 
se), m. 

Self-destktjctive,  adj.  qui  tend  à  se 
détrvAre. 

Self-determination,  n.  détermina- 
tion par  soi-même,  f. 


5ELF-DETEEMINING, 


qui  se  déter- 
m,ine  de  soi-même. 

Selp-devoted,  adj.  dévoué  volontai- 
rement par  soi-même. 

Self-devouring,  adj.  qui  se  dévore 
soi-même. 

Self-diffusive,  adj.  %  lui  se  répand 
de  soi-même. 

Self-educated,  adj.  formé,  instruit 
par  soi-mêine  ;  qid  a  fait  sa  propre 
édu-^<iUo7i. 

gïLF-EDucATioN,  n.  1,  éducoMon  de 
soi-même  ;  instruction  due  à  soi- 
même,  t.  ;  2.  (did.)  aidodidaocie,  t. 

Self-endeared,  adj.  $  épris  de  soi- 
même. 

Self-enjoyment,  n.  satisfaction  in- 
térieure, ï. 

Self-esteem,  n.  estime  ds  soi-même,  f. 

Self-estimatîon  %.   V.  Self-esteem. 

Self-evidence,  n.  évidence  de,  en 
soi,  t. 

Self-evident,  adj.  évident  de,  en 
soi  ;  évident. 

To  be  — ,  être  =  ;  sauter  aux  yeux. 

Self-evidently,  adv.  d'uMe  manière 
évidente  de,  en  soi. 

Self-exaltation,  n.  élévation  de  soi- 
même,  f. 

Self-exalting,  adj.  qui  s'élève  en  sot- 
même. 

Self-examination,  n.  examen  de  soi- 
même,  m. 

Self-excusing,  adj.  qui  s'excuse  soi- 
m,éme. 

Self-existence,  n.  existence  indépen- 
dante, par  soi-même,  f. 

Self-existent,  adj.  qid  existe  par 
soi-même. 

Selp-figuked,  adj.  :j:  foriné,  fait  'par 


Self-flattering,  adj.  qui  se  flatte 
êoi-même. 

Selp-flattesy,  n.  flatterie  de  soi- 
même,  f, 

Selp-glokious,  adj.  vain;  glorieux. 

Self-governmfjjt,  n.  empire,  pou- 
voir sur  soi-même,  m. 

Self-harming,  adj.  qui  se  nuit  à  soi- 


Self-heal,  n.  (bot.)  brunélle  ;  pru- 
nelle (genre),  f.  ;  bru,nelle  comnvune  ;  ^ 
hruneUe;  brunette,  f. 

Self-healing,  ad^.  qui  se  guérit  soi- 
même. 

Self-homicide,  n.  X  suicide,  m. 

Self-iiope,  n.  espérance  en  soi-mê- 
me, f. 

Self-idolized,  adj.  idolâtré  par  soi- 
mÂme. 


Self-imparting,  adj.  qui  se  commu- 
nique à  soi-même. 

Self-imposture,  n.  illusion,  f. 

Self-interest,  n.  intérêt  personnel, 
m.  ;  personnalité,  f.  ;  égoïsme,  m. 

Self  -  interested,  adj,  intéressé  ; 
égoïste. 

Self-justifier,  n.  personne  qui  se 
justifie  elle-même,  t. 

Self-kindled,  adj.  allumé  spontané- 
ment, de  soi-même. 

Self-knowing,  adj.  instruit  par  soi- 
même. 

Self-knowledge,  n.  connaissance  de 
soi-même,  f. 

Self-left,  adj.  X  abandonné  à  soi- 
mêm,e. 

Self-love,  n.  1.  amour  de  soi,  m,  ; 
égo'isme,  m.  ;  personnalité,  i.  ;  2.  amour- 
propre,  m. 

Self-lovek,  n.  égoïste,  m. 

Selp-loving,  adj.  égoïste;  person- 
nel. 

Self-mettle,  n.  fougue,  ardeur  na- 
turelle, f. 

Self-motion,  n.  mouvement  propre, 
spontané,  m. 

Self-moved,  adj.  mû  spontanément. 

Self-moving,  adj.  1.  qui  se  ineut  de 
soi-même;  2.  (did.)  automoteur;  3. 
(philos.)  soi-motcvant. 

Self-murder,  n.  suicide  (cbrse),  m. 

Self-murderer,  n.  suicide  (person- 
ne), m. 

Self-neglecting,  n.  X  oubli  de  soi- 
même,  m. 

Self-offence,  n.  crime  contre  soi- 
même,  m. 

Self-opinion,  n.  opinion  person- 
nelle, f. 

Selp-opinioned.  adj.  prévenu  en  fa- 
veur de  son  opinion. 

Self-partiality,  n.  partialité  en  fa- 
veur de  soi-même,  f. 

Self-pleasing,  adj.  qui  se  plaît  à  soi- 
même. 

Self-possession,  n.  1,  empire  sur  soi- 
même,  m.  ;  2.  calme  ;  sang-froid,  m,  ; 
3.  aplomb,  va. 

To  have  o.'s  — ,  avoir  sa  tête  ;  to  lose 
o.'s  — ,  perdre  la  tête. 

Self-praise,  n.  éloge  de  soi-même,  m. 

Self-preference,  n.  préférence  de 
soi-même,  m. 

Self-preservation,  n.  conservation 
de  soi-même,  f. 

Selp-rebuke,  n.  reprocTie  de  soi- 
même,  m. 

Selp-regulating,  adj.  (tecli.)  1.  au- 
tomoteur; agissant  de  soi-même;  2. 
régxdateur. 

Selp-eepellency,  n.  répulsion  in- 
hérente, spontanée,  t 

Self-repelling,  adj.  d'une  répulsion 
inhérente,  spontanée. 

Self-reproach,  n.  reproche  de  soi- 
même,  m. 

Self-reproved,  adj.  qui  subit  les  re- 
proches de  sa  propre  consci&nce  ;  ré- 
prouvé par  soi-même. 

Self-reproving,  adj.  qui  se  fait  des 
reproches  à  soi-même  ;  qui  se  réprouve 
soi-mêm^e. 

Selp-reproving,  n.  réprobation  de 
soi-même,  f. 

Self-restraïned,  adj.  contenu  par 
soi-même. 

Self-restraining,  adj.  qui  se  con- 
tient soi-même. 

Self-restraint,  n.  contrainte  qu'on 
s'impose  à  soi-même,  f. 

Self-rolled,  adj.  roulé  sur  soi-même. 

Self-same,  adj.  *  exactement  le  même; 
même. 

Selp-seeking,  adj,  personnel  ;  inté- 
ressé; égoïste. 

Self-slaughter,  n.  suicide  (chose),  m. 

Selp-sovereigjsity,  n.  souveraineté  en 
soi-même,  f. 

Selp-springing,  adj.  né  de  soi-même. 

Self-styled,  adj.  soi-disant. 

Self-subdued,  adj.  dompté  par  soi- 
même. 

Selp-subversive,  adj.  subversif  de 
soi-même. 

Self-sufficiency,  n.  suffisance  (va- 
nité), f. 

Self-sufficient,  adj.  suffisant  (vain). 


Self-tormentoe,  n.  personne  qui  et 
tourmente  elle-même,  f. 

Selp-tormenting,  adj.  qui  se  tour* 
mente. 

Self-torturing,  adj.  qui  se  torture; 
qui  se  met  à  la  torture. 

Self-valuing,  adj.  qui  s'estime  soi- 
même. 

Self-will,  n.  esprit  volontaire,  m.; 
obstination,  f. 

Self-willed,  adj.  volontaire  ;  obstiné. 

SelFjs  WRONG,  n.  m,al,  tort  à  soi' 
même,  m. 

SELFISH  [self -ïsh]  adj.  égoïste  ;  per* 
sonnel. 

SELFISHLY  [sëlf'-ïsli-iï]  adv.  d'une 
manière  égoïste;  avec  égoïsme;  par 
égoïsme. 

SELFISHNESS  [  sSlf-ïst-nëa  ]  n. 
égoïsme,  m.  ;  personnalité,  f. 

SELL  [sèl]  n.  t  siège,  m. 

SELL,  V.  a.  (sold)  1.  |1  (for,  . . .)  -aeft- 
dre  ;  2.  §  vendre. 

1.  To  —  a.  th.  for,  at  a  certain  price,  vendre  q. 
ch.  à  un  certain  prix  ;  to  —  a.  th.  for  .  . .  pounds, 
vendre  g.  ch.  .  .  ,  livres  sterling.  2.  To  —  o.'s  life 
dearly,  vendre  cher,  chèrement  sa  vie. 

To  —  cheap,  vendre  à  bon  marché  ; 
to  —  dear  ||,  =  cher  ;  to  —  dearly  §,  = 
chèrement  ;  to  —  for  nothing,  for  a  mere 
nothing,  for  a  song,  for  a  tritie,  =  pour 
rien,  pour  un  morceau  de  pain.    To 

—  for  account  (bourse),  =r  à  terme  ;  to 

—  for  cash,  for  ready  money,  =  comp- 
tant, argent  comptant  ;  to  —  on  credit, 
=  à  crédit  ;  to  —  at  a  loss,  =::  à  perte  ; 
to  —  under  price,  1.  mévendre  ;  2.  =  à 
vil  prix  ;  to  —  retail,  =  en  détail  ;  to 

—  wholesale,  =  en  gros. 

To  — ,  to  be  sold,  à  =.  To  —  again, 
revendre  ;  to  —  off,  (com.)  liquider  ;  to 

—  out,  1.  =  entièrement  ;  2.  (bourse)  =. 
SELL,    V.    n.    1.  (pers. )    vendre;  2. 

(chos.)  (com.)  se  vendre  ;  s'écouler. 

To  —  off,  (com.)  1.  (pers.)  se  liqui- 
der ;  2.  (chos.)  s'écouler  ;  to  —  out,  1. 
(bourse)  vendre;  2.  (mil.)  vendre  son 
grade  (en  se  retirant  du  service). 

SELLANDEE  [sël'-lan-dur]  n.  (vét.)  so- 
landre^  f. 

SELLEE  [sël'-ur]  n.  1.  vendeur,  m.  ; 
vendeatse,  t  ;  marchand,  m.  ;  mar- 
chande, f.  ;  2.  (di-.)  vendeur,  m.  ;  ven- 

SELVÀGE  [sël'-vàj]  n.  (drap.)  ZisieVé,  f. 
SELYAGED  [sël'-vâjd]  adj.  (drap.)  à 


SELVEDGE.  F:  Selvage. 

SEMAPHOEE  [sëm'-a-fôr]  n.  séma- 
phore, m. 

SEMBLABLE  [aëm'-bla-bl]  n.  :j:  sem- 
blable, m. 

SEMBLABLY  [sëm'-bla-bU]  adv.  X  senb- 
blablement. 

SEMBLANCE  [sëm'-blana]  n.  1.  sem- 
tlant.  m.  ;  2.  apparence,  f.  ;  8.  ressem- 
blance; image,  t 

SEMBLATIYE  [sëm'-blâ-tïv]  adj.  X  L 
ressemblant  ;  2.  convenable. 

SEMEN-CONTEA   [sê'-mën-kon-tra]    n. 

(pharra.)  semen-contra,  m.  ;  santoline,  t 

SEMI  [sëm'-i]  adj.  1.  semi  ;  2.  demi  ; 
à  demi. 

SEMIBEEYE  [sëm'-ï-brêv]  n.  (mus.) 
ronde,  f 

SEMICIECLE  [sëm'-ï-sur-kl]  n.  1.  de- 
mi-cercle, m.  ;  2.  (arp.)  graphomètre,  m. 

SEMI-CIECULAE  [  sëm-Uur'-ka-lar  ] 
adj.  (did.)  1.  demi-circtdaire  ;  2.  demi- 
cylindrique  ;  3.  (  de  voûte  )  en  plein, 
cintre. 

SEMICOLON  [sëm-ï-kô'-lon]  n.  (gram.) 
point  et  virgule,  m. 

SEMIFLOEET  [sëm'-ï-flô-rët]  n.  (bot) 
demifieuron  ;  fleioron  en  languette,  va. 

SEMIFLOSCULOUS[3ëm-i-flo8'-kû-lùs] 
adj.  (bot.)  semi-fioseideiux. 

SEMI-LUNAE  [  sëm-ï-lù'-nar  ]  adj. 
(anat.)  semi-lunaire  ;  sigmoïde. 

SEMINAL  [aëm'-ï-oal]  adj.  1.  (anat.)  se 
minai  ;  2.  (bot.)  séminal. 

SEMINALITY  [sëm'-ï-nal'-ï-tï]  n.  na 
tv/re  séminale,  f. 

SEMINAEIST  [sëm'-ï-na-rist]  n.  sémi- 
nariste, va. 

SEMINAEY  [sëm'-ï-nâ-rï]  n.  1.  X  II  Pêpi 
nière,  f.  ;  2.  §  pépinière  (reunion  de  per 
sonnes),  f.  ;  séminaire,  m.  ;  3.  i7istitu- 


SEN 


SEN 


SEiq- 


â  fate  ;  âfav;  a  fall  ;  a  fat  ;  e  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


Uon,  f.  ;  pension^  f.  ;  pensionnat,  m.  ; 
institut,  m.  ;  écoZe,  f.  ;  4.  séminaire,  m.  ; 
6.  ^:  séminariste,  m. 

Clerical  — ,  séminaire,  m.  ;  elemen- 
tary clerical  — ,  petit  =  :  -superior  cleri- 
cal — ^  grand  =.  —  for  j^oung  gentle- 
men, institutioîi,  pension  de  jeunes 
gens  ;  —  for  young  ladies,  institution, 
pension  d.e  demoiselles,  de  jeunes  per- 
sonnes. Education  at  a  clerical  — ,  édu- 
cation de  :=,  t.  ;  ==,  m. 

SEMINAEY.    F.  Seminal. 

SEMINATE  [aëm'-î-uât]  V.  a.  î  semer  ; 
répandre  ;  propager. 

SEMINATION     [sëm-ï-nâ'-shûn]     n.     1. 

(bot.)  semination  ;  dissémination,  f.  ;  2. 
%  propagation,  f. 

SEMINIFIC  [sëm-ï-nïf'-ik], 

SEMINIFICAL  [  sëm-ï-nîf -ï-kal  ]  adj. 
qui  forme  de  la  semence. 

SÈMIPED  [sëm'-ï-pëd]  n.  (vers.)  demi- 
pied,  m. 

SEMI  PEDAL  [sëm-ï-pê'-dal]  adj.  (vers.) 
d'un  demi-pied  ;  de  demi-pied. 

SEMI-PKOOF  [sëm'-ï-prôf]  n.  %  demi- 
preu/oe,  f. 

SEMIQUAVEE  [  sëm'-ï-kwâ-vur  ]  n. 
(mus.)  double  croche,  f. 

Demi — ,  triple  croche  ;  double-demi- 
— ,  quadrvjple  croche. 

SEMIQUAVEE,  v.  a.  chanter  par 
doubles  croches. 

SEMISPHEEIC  [sëm-ï-sfër'-ïk], 

SEMISPHEEICAL  [  Eëm-ï-sfér'-ï-kal  ] 
adj.  hémisphérique. 

SEMITEETIAN  [eëm-ï-tùr'-shan]  adj. 
(méd.)  demi-tierce. 

SEMITEETIAN,  n.  (méd.)  fièvre  de- 
mi-tierce, f. 

SEMITIC  [sê-mït'-ïk]  adj.  sémitique. 

SEMITONE  [sëm'-ï-tôn]  n.  (mus.)  demi- 
ton,  m. 

SEMITONIC  [sëm-ï-ton'-ïk]  adj.  (mus.) 
de,  du  demi-ion. 

SEMPEEVIEENT      [  sëm-pur-vî'-rënt  ] 

adj.  1.  toujotors  verdoyant;  2.  (hort.) 
eempervirent. 

SEMPEEVIYE  [sëm'-pur-vîv]  n.  (bot.) 
joubarbe,  î. 

SEMPITEENAL  [sëm-pï-tur'-Mil]  adj. 
1.  *  éternel  (dans  le  futur)  ;  2.  **  éter- 
nel. 

SEMPITEENITY  [sëm-pï-tur'-nï-tï]  n. 
éternité,  f. 

SEMSTEE, 

SEMPSTEE.   F.  Seamstee. 

SEMSTEESS, 

SEMPSTEESS.   V.  Seamstribs. 

SENAEY  [sê'-nâ-rï]  adj.  de  six  ;  com- 
posé de  six. 

SENATE  [sën'-ât]  n.  sénat,  m. 

Senate-chamber, 

Senate-iiotjse,  n.  *  sénat  (lieu),  m. 

SENATOE  [sën'-a-tur]  n.  1.  sénateur, 
m.  ;  2.  -j-  ancien  ;  membre  du  con- 
seil, m. 

— 's  lady,  1.  femme  de  sénateur,  f.  ;  2. 
(en  Pologne  et  en  Suède)  sénatrice,  f. 

SENATOEIAL  [sën-a-to'-rï-al], 
SENATOEIAN    [sën-a-tô'-rî-an]   adj.    1. 

sénatorial;  de  sénateur;  2.  sénatori- 

en;  8.  du  sénat. 

3.  —  eloquence,  Hoquence  du  sénat. 
SENATOEIALLY      [  sën-a-tô'-rî-aMï  ] 

adv.  en  sénateur  ;  comme  un  sénateur. 

SENATOESHIP  [  sën'-a-tur-sMp  ]  n. 
dignité  sénatoriale  ;  sénatorerie,  t 

"SENATUS  CONSULTUM"  [sé-nâ'- 
tûs-kon-8ûl'-tûm]  n.  sénatus-consulte,  m. 

SEND  [send]  V.  a.  (sent)  1.  envoyer 
(q.  u.)  ;  faire  partir  ;  2.  envoyer  (q. 
ch.);  faire  tenir;  expédier;  3.  accor- 
der ;  donner  ;  4  répandre  ;  5.  porter 
(la  voix)  ;  6.  (com.)  envoyer  ;  expédier, 

3.  To  —  health  and  life,  accorder,  donner  la 
tanti  et  la  vie.  4.  To  —  aerial  music,  répandre 
vne  musique  aérienne. 

To  —  away,  1.  faire  partir  ;  2.  en- 
voyer ;  to  —  back,  renvoyer;  to  — 
down,  1.  envoyer  en  bas  ;  faire  descen- 
dre; 2.  envoyer;  to— ionh,l.  envoyer 
(en  avant);  2.  produire;  donner;  3. 
jeter  ;  lancer  ;  4.  pousser  ;  jeter  ;  5. 
émettre;  6.  exhaler;  répandre;  to  — 
in,  1.  envoyer;  2.  faire  entrer;  intro- 
duire; 3.  livrer;  4.  annoncer;  to  — 
»ff,  1.  renvoyer  ;  faire  partir  ;  expé- 
dier ;  2.  (com.)  envoyer  ;  expédier  ;  to 


—  out,  1.  envoyer  dehors  ;  faire  sortir  ; 

2.  répandre  au  dehors. 

SEND,  V.  n.  (sent)  1.  envoyer  ;  2. 
envoyer  un  msssage  ;  3.  (mar.)  tan- 
guer. 

To  —  for  a.  o.,  envoyer  chercher  q. 
u.  ;  faire  venir  q.  it-.  ;  faire  appeler  q. 
u.  ;  mander  q.  ïc.  ;  to  —  for  a.  th.,  en- 
voyer chercher,  prendre  q.  ch.  ;  faire 
venir  q.  ch. 

SENDEE  [sënd'-ur]  n.  1.  personne  qui 
envoie,  f.  ;  2.  (com.)  expéditeur  ;  expé- 
ditionnaire, m.  ;  3.  (post.)  envoyeur,  m. 

SENDING  [sênd'-ïng]  n.  1.  action  d'en- 
voyer, f.  ;  2.  (com.)  expédition  (action), 
f.  ;  3.  (mar.)  tangage,  m. 

SENESCENCE  [sê-nës'-sëns]  n.  déclin, 
m.  :  vieillissement  X,  m. 

SENESCHAL  [  sëu'-ê-shal  ]  n.  séné- 
chal, m. 

High  — ,  grand  =z. 

SENGEEEN  [sën'-grên]  n.  (bot.)  jou- 
barbe (genre),  f 

SENILE  [sê'-nil]  adj.  1.  de  vieillard; 
de  la  vieillesse  ;  2.  (méd.)  senile. 

SENILITY  [sê-nïl'-i-tï]  n.  %  vieillesse,  t 

SENIOE  [sën'-yur]  adj.  1.  aîné  (plus 
âgé)  ;  2.  père  ;  3.  plus  ancien  (en  fonc- 
tions) ;  4.  X  vieux  ;  5.  (écoles)  aîné. 

1.  Mr.  Sheridan  —,  Monsieur  Sheridan  aîné.  3. 
A  —  counsellor,  «n  conseiller  plus  ancien. 

SENIOE,  n.  1.  aîné  (personne  plus 
âgée),  m.  ;  ainée,  f.  ;  2.  vieillard  (per- 
sonne des  plus  âgées  d'un  endroit),  m.  ; 

3.  ancien  (en  fonctions),  m.  ;  ancienne, 
f.  ;  4.  (com.)  associé  principal,  direc- 
teur, m. 

SENIOEITY  [sên-yor'-ï-tï]  n.  1.  su/pé- 
riorité  d'âge,  t.;  âge,  m.;  ancienneté, 
t  ;  2.  ancienneté  (de  fonctions),  f. 

SENIOEY  [sên'-yô-rï]  n.  f  Supériorité 
d'âge  ;  ancienneté,  f. 

SENNA  [  sën'-na  ]  n.  (bot,  pharm.) 
séné,  m. 

Alexandrian  true  — ,  =  d'Orient, 
d'Alexandrie.  Bladder  —,  (bot.)  bague- 
naicdier  (genre);  faux^=.;  =  bâtard; 
baguenaudier  commun,  m.  Scorpion 
— ,  (bot.)  coronille  bigarrée,  t  ;  ^  séné 
bâtard,  ra.;  ^  faux  baguenaudier,  va.. 

Senna-leaf,  n.  (^hsxm.)  follicules  de 
séné,  va.  pi. 

SENNET  [sën'-nët]  n.  t  fanfare,  f. 

SENNIGHT  [sën'-nït]  n!  1. 1  huit  jours, 
va.  pi.  ;  huitaine,  f.  ;  2.  (formule  des  tri- 
bunaux et  des  assemblées  délibérantes) 
huitaiîie,  t. 


This  day  — ,  to  this  day  — ,  à  Jiuitaine. 

SENNIT  [sën'-nït]  n.  (mar.)  garcette  ; 
aiguillette,  t 

SENOCULAE  [sën-ok'-û-lar]  adj.  (did.) 
senoculé  ;  qui  a  six  yeux  ;  a  six  yeux. 

SENOY  [Bê-n6i']  n.  ■[  Siennois,  m. 

SENSATION  [sën-sâ'-sliùn]  n.  1.  sensa- 
tion, f.  ;  2.  sensation,  t  ;  sentiment,  va. 

To  cause,  to  occasion  a  — ,  L  causer, 
occasionner,  faire  éprouver  une  sensa- 
tion ;  2.  faire  =  ;  to  experience,  to  feel 
a  — ,  éprowoer  une  ==  ;  to  make  a  — , 
quite  a  — ,  faire  =. 

SENSE '[sens]  n.  1.  sens  (faculté),  m.  ; 
2.  sens,  va.  ;  sensualité,  f.  ;  3.  sens,  va.  ; 
raison,  t  ;  esprit,  va.  ;  4.  seiis,  va.  ;  signi- 
fication, t  ;  interprétation,  f.  ;  5.  sens, 
va.  ;  opinion,  f.  ;  sentiment,  va.  ;  avis, 
va.  ;  6.  sentiment,  m.  ;  7.  sensation,  f.  ; 
8.  sensibilité,  f. 

Common  — ,  sens  commun  ;  good 
common  — ,  gros  bon  =  ;  sound  — , 
7iaute  raison.  Error,  mistake  in  the  — , 
1.  erreur  de  =,  f.  ;  2.  contre-sens,  va. 
Against  all  — ,  all  common  — ,  en  dépit 
dû  bon  =,  du  =  commun  ;  contre  le 
=  commun  ;  in  o.'s  — ,  au  =,  à  l'avis  de 
q.  u.  ;  selon  q.  u.  ;  in  a  good — ,  enbonne 
part;  in  a  bad,  ill  — ,  en  mauvais  part. 
To  be  in  o.'s  — s,  in  o.'s  right  — s,  être 
dans  son  bon  =  ;  to  be  out  of  o.'s  — s, 
être  hors  de  son  bon  =:  ;  to  be  obvious  to 
the  — s,  tomber  sous  les  =  ;  to  bring  a.  o. 
to  his  — s,  ramener  q.  u.  à  la  raison  ; 
to  come  to  o.'s  — s,  to  recover  o.'s  — s, 
reprendre  connaissance,  ses  =;  to  drive 
a.  o.  out  of  his  — s,  faire  perdre  la  tête  à 
q.  u.  ;  to  have  good  sound  — ,  avoir  le  = 


droit;  to  have  no  — ,  1.  n'avoir  pas  di 
z=  ;  2.  (pers.)  être  broidllé  avec  le  bon 
=  ;  to  lose  o.'s  — s,  1.  perdre  la  raison  ; 
2.  perdre  la  tête  ;  to  take  the  —  of,  con 
suiter  (une  assemblée  délibérante);  pren- 
dre l'avis  de  ;  to  talk  — ,  parler  bon 
=  ;  parler  raison. 

SENSELESS  [sëns'-lës]  adj.  1.  (of,  âj 
insensible  ;  2.  (pers.)  6a7is  connais- 
sance ;  8.  insensé  ;  déraisonnable. 

To  be  — ,  être  sans  connaissmice  ; 
to  become  — ,  to  be  taken  — ,  perdre  les 
sens;  perdre  connaissance. 

SENSELESSLY  [sêns'-lës-li]  adv.  d'uni 
manière  insensée  ;  déraisonnablement; 
follement. 

SENSELESSNESS  [sëns'-lës-nës]  n.  dé- 
raison ;  absence  de  bon  sens,  de  sens 
commun,  de  raison  ;  sottise;  absur- 
dité, î. 

SENSIBILITOUS  [sën-sï-bïl'-ï-tùs]  adj. 
(m.  p.)  plein  de  sensiblei-ie. 

SENSIBILITY  [sën-sï-bîl'-ï-iï]  n.  1.  ||  § 
(to,  4)  sensibilité,  f.  ;  2.  §  sensibilité 
(morale),  f.  ;  sentiment,  va. 

SENSIBLE  [sën'-sï-W]  adj.  1. 11  §  (of,  à) 
sensible  (qui  a  du  sentiment,  qui  reçoit 
les  impressions)  _;  2.  ||  §  (to,  à)  sensible 
(qui  fait  impression  sur  les  sens)  ;  8.  (of, 
de)  qui  a  le  sentiment;  4.  sensé;  rai- 
sonnable ;  sage  ;  5.  en  pleine  connais- 
sance ;  avec  toute  sa  connaissance  ;  6. 
(de  balance,  de  thermomètre)  sensible  ; 
t.  (mus.)  sensible. 

1.  § — of  wrong,  sensible  awa  in/îjres.  2.  ||  —  to 
touch,  sensible  au  toucher.^  3.  —  of  courtesy,  qui 
a  le  sentiment  de  la  courtoisie.  4.  A  —  Btsin,  a  — 
speech,  un  homme  sensé  ;  un  discours  sensé,  sage. 
5.  To  lind  a.  o.  breathing  and  — ,  trouver  q.  u.  res- 
pirant et  en  pleine  connaissance. 

—  note,  (mus.)  note  sensible  ;  sensi- 
ble, t  To  be  —  of,  1.  êti^e  sensible  à  ;  % 
avoir  le  sentiment  de  ;  3.  s'apercevoir 
de  ;  savoir. 

SENSIBLENESS  [sën'-sï-bl-nës]  n.  1. 
sensibilité,  t  ;  2.  perceptibilité,  f.  ;  3. 
effet  sensible,  m.  ;  perception,  f.  ;  4.  sens, 
va.  ;  bon  sens,  m.  ;  esprit,  m.  ;  raison^ 
f.  ;  sagesse,  f. 


1.  Il  The  —  oftlie  eye,  la  sensibilité  de  l'œil;  § 
moral  • — ,  sensibilité  morale,  i.  The  — of  odor  oi 
sound,  la  perceptibilité  des  odeurs  ou  du  son. 

SENSIBLY  [sën'-sï-bli]  adv.  1.  sensi- 
blement ;  2.  sensiblement  ;  vivement  ; 
3.  sensément;  sagement;  raisonnable- 


To  talk  —,  parler  bon  sens  ;  parler 
raison. 

SENSITIVE  [sën'-sï-tïv]  adj.  1.  (did.) 
sensitif  ;  2.  (to,  à)  sensible  (aisément 
ému)  ;  3.  sensible  (qui  affecte  les  sens). 

2.  —  to  criticism,  sensible  à  la  critique. 

Sensitite-plant,  n.   (bot.)  sensitive 

SENSITIVENESS  [  sën'-sï-tïv-nës  ]  n. 
(to.  à)  sensibilité  (facilité  d'émotion),  t 

SENSOEIUM  [sën-sô'-rï-ùm]  n.  (did.)  1. 
sensorium,  va.  ;  2.  organe  des  sens,  va. 

SENSOEY.    F.  Sensoritj?^. 

SENSUAL  [sën'-shû-ai]  adj.  1.  des  sens; 
qui  a  rapport  aux  sens;  2.  sensuel. 

].  —  powers,  facultés  des  sens.  2.  —  men, 
hommes  sensuels  ;  —  appetites,  appétits  sensuels. 

SENSUALIST   [sën'-shû-al-ïat]  n.  sen- 
suel, va.  ;  sensuelle,  f. 
SENSUALITY  [sën-sliû-al'-ï-tï]  n.  sen- 

SEn'sÙALIZE  [sSn'-shii-al-îz]  v.  a.  ren- 
dre sensuel. 

SENSUALLY  [sën'-sM-aL  II]  adv.  sen- 
suellement. 

SENSUOUS  [sën'-shù-ùs]  adj.  %  qui 
affecte  les  sens. 

SENT.  F.  Send. 

SENTENCE  [sën'-tëns]  n.  1.  sentence, 
maxime,  f.  ;  2.  sentence,  f.;  jugement, 
va.  ;  arrêt,  va.;  3.  X  sentiment,  m.  ;  avis, 
va.  ;  opiniœi,  f.  ;  4.  (dr.  cnm.)  jugement, 
va.  ;  5.  (gram.)  phrase  ;  période,  f. 

To  lie  under  a  — ,  sv,Mr  un  jugement, 
un  arrêt  ;  to  pass  — ,  \.  prononcer  un  =, 
une  sentence  ;  2.  1  passer  condamna  ■ 
tion  ;  8.  (dr.  crim.)  prononcer,  rendre 
un  =. 

SENTENCE,  v.  a.  1.  prononcer  wnA 
sentence,  un  jugement,  un  arrêt  contre  ; 
condamner  ;  2.  (dr.  crim.)  prononcer 
rendre  un  jxvgeinent  contre  ;  coih 
damner. 


SEP 


SER 


SER 


Ô  noi-;  0  uot;  û  tube;  û  tub;  û  bull;  u  burn,  her,  sir;  6i  oil;  ow  pound;  th  tbin;  th  this. 


SENTENTIAL  [sgn-tën'-shal]  aclj.  1.  de 
phrases  ;  de  périodes  ;  2.  par  phrases  ; 
par  périodes. 

SENTENTIOUS  [sën-tën'-sliûs]  adj.  1. 
sentencieux  ;  2.  laconique. 

SENTENTIOUSLY  [  sën-tën'-sliûs-lï  ] 
adv.  1.  sentencieusement  ;  2.  laconique- 
ment 

SENTENTIOUSNESS  [  sën-tëu'-shus- 
Bëa]  n.  1.  caractère  sentencieux,  m.  ;  2. 
laconisme,  ra. 

SENTIENT  [  8ën'-shï-ënt  ]  adj.  (did.) 
^ensitif;  sensible. 

SENTIENT,  n.  (did.)  être  sensitif,  m. 

SENTIMENT  [sëu'-tï-mënt]  n.  1.  senti- 
ment, m.  ;  opinion,  f.  ;  ams,  m.  ;  2. 
pensée,  f.  ;  fond,  m.  ;  3.  sentiment  (sen- 
sibilité), m.  ;  4  toast,  m. 

2-.  The  —  and  the  language,  !a  pensée  et  le  lan- 
gage. 

To  express,  to  speak  o.'s  —s,  expri- 
mer son  sentiment  ;  dire  sa  pensée  ;  to 
give,  to  propose  a  —,  porter  un  toast. 

SENTIMENTAL  [sën-tï-mën'-tal]  adj. 
1.  (b.  p.)  (pers.)  sensible  ;  fort,  vivement 
sensible;  2.  (b.  p.)  (chos.)  plein  de  sen- 
timent ;  3.  (m.  p.)  sentimental. 

SENTIMENTALIST  [  sën-tï-mën'-tal- 
ïst]  n.  1.  (b.  p.)  personne  fort,  vivement 
sensible,  f.  ;  2.  (m.  p.)  personne  senti- 
mentale,  f. 

SENTIMENTALITY  [  sën-tï-mën-tal'- 
i-tï]  n.  1.  (b.  p.)  (pers.)  vive  sensibilité, 
t.  ;  2.  (b.  p!)  (chos.)  sentiment  (sensibi- 
lité), m.  ;  3.  (m.  p.)  sensiblerie,  f. 

SENTINEL  [sën'-tï-nël]  n.  (mil.)  senti- 
nelle (soldat),  f.  ;  factionnaire,  m. 

Forlorn  —,  sentinelle  perdue,  f.  To 
keep,  to  stand  — ,  faire  =  ;  être  en  =, 
en  faction. 

SENTRY  [sën'-tii]  n.  (mil.)  1.  faction- 
naire, m.  ;  sentinelle,  f.  ;  2.  faction  ; 
sentinelle,  f. 

To  be  ou  — ,  être  de  faction,  en  sen- 
tinelle ;  to  come  off  — ,  sortir  cZe  =  ;  to 
go  on  — ,  entrer  en-  =  ;  to  keep,  to  stand 
— ,  1.  faire  ■=,  sentinelle  ;  se  mettre  en 
aentiiielle  ;  2.  §  veiller  (sur)  ;  to  post  a. 

0.  on  — ,  onettre  q.  to.  en=^;tQ  relieve  — , 
relever  de  =  ;  relever  le  factionnaire. 

Sbntry-iîox,  n.  (mil.)  i.  guérite,  f.  ;  2. 
(de  rempart)  vedette,  f. 

8EPAEABILITY   [sëp-a-ra-Ml'-ï-tï], 
SEPARABLENESS  [aëp'-a-ra-bl-nës]  n. 

1.  caractère  separable,  m.  ;  qualité  de 
ce  qui  est  separable,  f.  ;  2.  divisibili- 
té, f. 

SEPAPvABLE     [  aëp'-a-ra-bl  ]    adj.    1. 
(from,  de)  separable;  2.  divisible. 
SEPARATE  [sëp'-a-ràt]  V.  a.  (feom,  de) 

1.  Il  §  séparer  ;  2.  ||  disjoindre  ;  déjoin- 
dre ;  8.  §  disjoindre. 

SEPARATE,  V.  n.  1.  ||  §  se  séparer; 

2.  Il  se  disjoindre  ;  se  déjoindre;  8.  §  se 
disjoindre. 

Separate,  adj.  (prom,  de)  i.  n  §  se- 

faré;  2.  ||  §  disjoint  ;  3.  §  distinct;  4. 
désuni  ;  5.  §  à  part. 

SEPARATELY  [sëp'-a-rât-lï]  adv.  1. 
séparément  ;  2.  apart. 

SEPARATENESS  [sëp'-a-rât-nës]  n.  1. 
séparation  (état),  f.  ;  2.  état  à  part,  m. 

SEPARATION  [sëp-a-râ'-shûn]  n.  1.  sé- 
paration, f.  ;  2.  (chim.)  séparation,  f. 

SEPARATIST  [sêp'-a-râ-tïst]  n.  (hist. 
relig.)  séparatiste,  m. 

SEPARATOR  [  sëp'-a-râ-tur  ]  n.  per- 
sonne qui  sépare,  f. 

SEPARATORY  [aSp'-a-râ-tô-rï]  adj.  qui 
sert  à  séparer  ;  qui  sépa/re. 

SEPIA  [së'-pï-a]  n.,  pi.  Sepi^i  sépia,  f. 

SEPIMENT  [sëp'-ï-mënt]  n.  t-  haie;  clô- 
ture, f. 

SEPOY  [s5'-pôi]n.  cipaye  (soldat  in- 
dien) ;  cipaïe  ;  cipahi,  m. 

SEPS  [sëps]  n.  (erpét.)  seps,  m. 

SEPT  [-.ëpt]  n,  race  (irlandais)  ;  fa- 
mille, f. 

SEPTANGULAR  [sëp-tang'-gS-lar]  adj. 
de,  à  sept  angles. 

SEPTEMBER  [sëp-tëm'-bur]  n.  Septem- 
bre, m. 

SEPTENARY  [sëp'-tën-â-rî]  adj.  septé- 


SEPTENARY,  n.  1.  nombre  sept,  m.  ; 
2.  septénaire.,va. 

SEPTENNIAL  [sëp-tën'-nî-al]  adj.  s&p- 
tennal. 


SEPTENTRION  [  Bëp-tën'-trî-ûn  ]  n.  $ 
septentrion,  va. 

SEPTENTRION, 

SEPTENTRIONAL  [sëp-tën'-trï-ô-nal] 
adj.  X  septentrional. 

SEPTFOIL  [sëpt'-fôii]  n.  (bot.)  tor- 
mentille,  t. 

SEPTIC  [sëp'-tik], 

8EPTICAL  [sëp'-tï-kal]  adj.  (méd.)  sep- 
tique. 

SEPTIC  [sëp'-tik]  n.  (méd.)  sepU- 
que,  m. 

SEPTILATERAL  [sfp-tï-lat'-ur-al]  adj. 
de,  à  sept  côtés. 

SEPTUAGENARY  [eëp-ta-aj'-é-nâ-rî] 
adj.  1.  de  soixante  et  dix;  2.  (pers.)  sep- 
tuagénaire. 

SEPTUAGENARY,  n.  septuagé- 
naire, m. 

SEPTUAGESIMA  [  Bgp-tû-a-jës'-ï-ma  ] 
n.  Septuagésime,  f. 

SEPTUAGINT  [sëp'-tû-a-jïnt]  n.  ver- 
sion des  Septante,  f. 

SEPTUAGINT,  adj.  des  Septante. 

SEPTUPLE  [sëp'-tù-pl]  adj.  .<ieptuple. 

SEPULCHRAL  [së-pùl'-kral]  adj.  sé- 
pulcral. 

SEPULCHRE  [sëp'-ûl-kur]  n.  sépul- 
cre, m. 

The  holy  — ,  le  saint  =. 

SEPULCHRE,  V.  a.  **  1.  servir  de 
séptdcre  à  ;  2.  ens&oelir  ;  enterrer. 

SEPULTURE  [sëp'-ùl-tùr]  n.  sépul- 
ture, f. 

SEQUACIOUS  [sé-kwâ'-shùs]  adj.  ** 
qui  suit;  empresse  à  suivre. 

—  of  the  lyre,  suivant  la  bire. 
SEQUÀCIOUSNESS  [sê-kwâ'-Bhus-nëa] 

n.  disposition  à  suivre,  f. 

SEQUACITY  [aê-kwas'-ï-tï]  n.  1.  dis- 
position  à  suivre,  f.  ;  2.  %  ductilité,  f. 

SEQUEL  [sé'-kwël]  n.  1.  suite  (conti- 
nuation), f.  ;  2.  stiite  ;  conséquence,  t. 

1.  The  --  of  a  taie,  /a  suite  d'un  conte.  2.  The 
—  would  be  ruin,  la  suite  serait  la  ruine. 

In  the  — ,  1.  par  la  suite;  2.  ci-après. 

SEQUENCE  [sê'-kwëns]  n.  1.  X  suite  ; 
conséqicence,  f.  ;  '2.  ordre  de  succession, 
m.  ;  3.  suite  ;  série,  f. 

SEQUENT  [sé'-kwënt]  adj.  1.  %  sui- 
vant (qui  vient  après)  ;  2.  qui  est  la 
suite  ;  la  conséquence. 

SEQUENT,  n.  %  suivant,  m.;  sui- 
vante, f. 

SEQUESTER  [sê-kwës'-tur]  v.  a.  1.  sé- 
questrer (écarter  du  monde)  ;  2.  %  g 
tnettre  de  côté  ;  ?>.  (dr.)  prendre  posses- 
sion de  (biens  fet  les  retenir  jusqu'à  ce 
qu'une  demande  soit  satisfaite)  ;  4.  (dr.) 
séquestrer. 

To  —  o.'s  self  §,  1.  se  séquestrer  ;  2.  se 
retirer. 

SEQUESTER,  v.  n.  1.  f  se  séquestrer  ; 
2.  (dr.)  (de  veuve)  renoncer  à  toutepar- 
ticipation  aux  biens  du  inari. 

SEQUESTERED  [  sê-kwës'-turd  ]  adj. 
1.  retiré  ;  2.  (dr.)  dont  on  a  pris  posses- 
sion et  qu'on  retient  (jusqu'à  ce  qu'une 
demande  soit  satisfaite);  3.  (dr.)  en  sé- 
questre. 

].  A  —  situation,  un  endroit  retiré. 

SEQUESTRABLE  [së-kwës'-tra-bl]  adj. 
(dr.)  1.  sujet  à  être  retenu;  2.  sujet  à 


SEQUESTRATE,  V.  Sequester. 

SEQUESTRATION  [sëk-wës-trâ'-shûn] 
n.  X  (dr.)  prise  de  possession  (de  biens 
en  les  retenant  jusqu'à  ce  qu'une  de- 
mande soit  satisfaite),  f.  ;  2.  (dr.)  séques- 
tre (action),  m.  ;  3.  §  isolement,,  m.  ;  re- 
traite, f.  ;  4.  t  séparation,  f. 

SEQUESTRATOR  [sëk-wës-trâ'-tur]  n. 
séquestre  (personne),  m. 

SEQUIN  [sê'-kwïn]  n.  sequin  (mon- 
naie d'or  du  Levant),  m. 

SERAGLIO  [së-ral'-yô]  n.  sérail,  m. 

SERAPH  [sër'-af]  n.,  pi.  Seraphim, 
Seraphs,  séraphin,  m. 

SERAPHIC   [aë-raf'-ik], 

SERAPHICAL  [sé-raf'-ï-kal]  adj.  séra- 
phique. 

SERAPHIM,  V.  Seraph. 

8ERASKIER  [  së-raa'-kêr  ]  n.  seras- 
quier  (commandant  turc),  m. 

SERE,  V.  Sear. 

SERENADE  [sër-ë-nâd']  n.  1.  séré- 
nade, f.  ;  2.  aubade  (concert  à  l'aube  du 
jour),  f. 


SERENADE,  v.  a.  1.  donner  une  si- 
rénade  à  ;  2.  donner  imie  ambade  à. 

SERENADE,  v.  n.  donner  une  séré 
nade,  des  sérénades. 

"SERENA  GUTTA."  F.  Gutta  3b 

EENA. 

SERENE  [sê-rén']  adj.  1.  \  §  serein' 
2.  brillant;  8.  (titre  d'honneur)  séri-' 
nissime. 

2.  The  moon  —  in  glory,  la  lune  brillante  ii< 
gloire. 

—  highness,  hautesse  sérénissime. 
Most  — ,  1.  très-serein  ;  2.  (titre  d'hon- 
neur) sérénissime.  To  become,  to  get 
—  Il  §,  devenir  serein  ;  se  rasséréner  ; 
to  make,  to  render  — 1|  §,  rendre  serein; 
rasséréner. 

SERENE,  V.  a,  **  rendre  serein; 
rasséréner. 

SERENELY  [së-rên'-lï]  adv.  d'une 
manière  sereine  ;  avec  sérénité. 

SERENENESS  [sé-rën'-nës]  n.  ï  §  séré- 
nité, f. 

SERENITY  [aë-rën'-ï-tî]  n.  1  11  §  séré- 
nité, f.  ;  2.  (titre  d'honneur)  sérénité,  t. 

SERF  [surf]  n.  serf,  m. 

Of  a  — ,  of  —s,  de  ■=  ;  serf 

SERGE  [surj]  n.  (ind.)  serge,  f. 

Serge-makee,  n.  serger  ;  sergier,  va. 

Serge-manufactory,  n.  sergerie  (fa- 
brique), f. 

Serge  -  trade,  n.  sergerie  (com- 
merce), f. 

SERGEANT  [sâr'-jent]  n.  1.  sergent 
(huissier),  m.  ;  2.  (dr.)  avocat  (de  pre- 
mier rang),  m.;  3.  (mil.)  (de  cavalerie) 
maréchal  des  logis,  m.  ;  4.  (mil.)  (d'in- 
fanterie) sergent,  m. 

—  major,  (mil.)  1.  (de  cavalerie)  ma- 
réchal des  logis  chef;  2.  (d'infanterie) 
sergent-major,  m.  ;  —  at  arms,  sergent 
d'armes. 

SERGEANTSHIP  [aâr'-jënt-ahïp]  n.  1. 
fonctions  de  sergent  (huissier),  f.  pi.  ;  2. 
(dr.)  grade  d'avocat  (de  premier  rang), 
m.  ;  3.  (mil.)  (de  cavalerie)  grade  d« 
maréchal  des  logis,  va.  ;  4.  (mil.)  (d'in- 
fanterie) grade  de  sergent,  va. 

SERICEOUS   [sê-rïsh'-iis]   adj.   (bot) 


SERIES  [së'-rï-ëz]  n.  1.  séi-ie ;  suite; 
succession,  t.  ;  2.  (did.)  série,  f.  ;  3. 
(math.)  série,  f. 

SERIN  [sër'-în]  n.  (orn.)  serin,  m.  ; 
serine,  f. 

SERIOUS  [sê'-rï-ùs]  adj.  sérieux. 

To  grow — ,  1.  (chos.)  devenir^:,  2. 
(pers.)  devenir  =  ;  prendre  son  :=  ;  to 
take  a.  th.  for  — ,  1.  prendre  q.  ch.  dans 
le^=;  2.  (m.  p.)  prendre  q.  ch.  au  =. 

SERIOUSLY  [së'-rï-ÙB-li]  adv.  sérieu- 
sement. 

SERIOUSNESS  [se'-ri-us-nes]  n.  sé- 
rieux, va. 

SERJEANT.  V.  Sergeant. 

SERMON  [sui'-mûn]  n.  1.  sermon,  m.  ; 

2.  (des  protestants)  sermon  ;  prêche,  m.  ; 

3.  prône,  m. 

Author  of  — s,  ardeur  de  sermons; 
sermonnaire,  va.  ;  collection  of  —s,  1.  re- 
cueil de  =:s  ;  2.  sermonnaire,  m.  To 
preach  a  — ,  prêcher,  faille  un  =. 

SERMON,  V.  a.  $  (m.  p.)  sei'inonûier. 

SERMON,  V.  n.  Xprêcher  ;  prononcer, 
faire  un  sermon. 

SERMONING  [sur'-miin-ïng]  n.  t  ser- 
mon,  m. 

SERMONIZE  [sur'-mùn-ïz^  v.  n.  1.  pré 
cher,  prononcer,  faire  u/n  sermon  ;  2. 
(m.  p.)  sermonner  ;  3.  faire,  écrire  un 
sermon,  des  sermons. 

SERMONIZER  [sur'-mûn-îz-ur]  n.  (na. 
p.)  sermonneur,  m. ,  <(ermonneuse,  f. 

SEROON  [sê-rôn']  n.  serron  (boîte),  m« 

SEROSITY  [së-ros'-ï-tî]  n.  (méd.)  séro- 
sité t. 

SEROUS  [sê'-rus]  adj.  1.  (anat)  sé- 
reux ;  2.  (méd.)  séreux. 

SERPENT  [sur'-pënt]  n.  1.  (erpét.)  ser- 
pent, m.  ;  2.  §  serpent,  m.  ;  3.  (astr.) 
serpent,  m.  ;  4.  (artif  )  serpenteau,  m.  ; 
5.  (mus.)  serpent  (instrument),  m. 

Young  —,  (erpét.)  serpenteau,  va. 

Serpent-eater,  n.  (orn.)  messager; 
secrétaire,  m. 

Serpent-kind,  n.  race  des  serpents,  t 

Serpent-like,  adj.  en  serpent;  comme 
un  serpent. 


SER 


SES 


SET 


à  fate;  afar;  a  fall;  «fat;  ê  me;  emet;  I  pine;  *pin;  ôno;  ômove; 


Seepent's-tongtte,  n.  (bot.)  langiie  de 
gerpent.  t. 

SERPENTAEIA  [  Bur-pën-tâ'-ri-a ]  n. 
(bot.)  serpentaire,  f. 

SERPENTARIUS  [eur-pgn-tâ'-rî-ûs]  n. 
(astr.)  serpentaire,  m. 

SEEPENTINE  [sur'-pën-tîn]  adj.  1.  de 
serpent;  en  serpent;  comme  un  ser- 
pent ;  2.  qui  serpente  ;  qui  va  en  ser- 
pentant ;  tortueux  ;  3.  (de  marbre)  ser- 
pentin ;  4  (man.)  seipentin  ;  5.  (de 
vers)  qui  commence  et  qui  finit  par  le 
même  mot, 

2.  —  road,  route  qui  serpente,  qui  Ta  en  serpen- 
tant. 

—  worm,  (chim.)  serpentin,  m. 

SEEPENTIjSIE,  n.  1.  (chim.)  (d'alam- 
bic) serpentin,  m.  ;  2.  (min.)  serpen- 
tine, f. 

Serpentine-sto:ne,  n.  (min.)  serpen- 
tine, f. 

SEEPENTIZE  [sur'-pënt-îz]  V.  n.  J 
serpenter;  aller  en  serpentant. 

6EEPIGIN0US  [  sur-pîj'-ï-nù8 .]  adj. 
(méd.)  serpigineux. 

SEEPIGO  [snr-pî'-gô]  n.  t  (méd.)  «Z- 
cère  rongeur,  m. 

SEEE  [sur]  V.  a.  X  serrer, 

SEEEATE    [sër'-ràt], 

SEEEATED  [  sër'-rât-ëd  ]  adj.  1.  en 
scie;  2.  (bot.)  denté  en  sc,ie;  dentelé; 
serré  ;  3.  (tech.)  à  engrenage. 

SEEEATION   [sèr-râ'-shûn], 

SEEEATUEE  [sÈr'-ra-tùr]  n.  dente- 
lure, f 

SEEEULATIOîT  [  sër-rù-là'-sliùn  ]  n. 
(bot.)  dentelure,  t 

SEEEY  [sèr'-ri]  V.  a.  %  serrer. 

SEEUM  [sê'-rùm]  n.  (did.)  sérum,  m. 

SEEVAL  [sur'-vai]  n.  (niam.)  serval,  m. 

SEEVAJîîT  [sur'-vant]  n.  1.. domesti- 
que, m.,  f.  ;  servante,  f.  ;  2.  serviteur,  m.  ; 
servante,  f.  ;  3.  serviteur  (terme  de  ci- 
vilité), m.  ;  servante,  f.  ;  4.  +  serviteur, 
m.  ;  servante,  f.  ;  5.  -j-  esclave,  m.  ;  6.  t 
serviteur  (amom'eux),  m.,  f.  ;  7.  (admin.) 
garçon  de  bureau,  m. 

•2.  —s  of  the  State,  serviteurs  de  VEtat.  3.  Your 
obedient  — ,  xotre  obéissant  serviteur  ;  votre  obéis- 
sante servante. 

Fellow  — ,  1.  camarade  (domestique), 
m.,  f.  ;  2.  serviteur  (compagnon),  m.  ; 
man  — ,  doonestique,  m.  ;  "svoman  — ,  do- 
mestique; servante,  f.  —  of  all  work, 
domestique  potcr  tout  faire.  To  engage, 
to  hire,  to  take  a  — ,  prendre  un  do- 
mestique ;  to  send  away,  to  turn  away, 
to  turn  off  a  — ,  congédier,  chasser,  ren- 
voyer un  domestique. 

Servant-boy,  n.  petit  domestique,  m. 

Seetant-like,  adj.  1.  en  domestique  ; 
2.  e?i  serviteur. 

Servant-maid,  n.  servante  ;  honne  ; 
fille,  f. 

SEEVE  [aurv]  V.  a.  1.  ||  §  servir  ;  2. 
servir  à  (un. but);  remplir;  contenter 
(q.  u.);  satisfaire  (q.  u.)  ;  3.  traiter 
(q.  u.  bien  ou  mal)  ;  en  agir,  en  user 
amec  ;  ^.{louer  (un  tour)  ;  5.  s^ accommo- 
der à  ;  se  conformer  à;  6.  +  être  as- 
servi à;  être  esclave  de  ;  oléir  à;  7.  + 
accompagner  ;  8.  (des  ecclésiastiques) 
desservir  (une  église)  ;  9.  (artil.)  servir 
(un  canon)  ;  10.  (dr.)  signifier  (un  acte 
judiciaire);  exécuter  ;  11.  (mar.)  garnir 
(des  cordages)  ;  fourrer. 

' .  i  To  —  a  master,  ser\-ir  un  maUre  ;  §  to  — 
♦.«od,  servir  Dieli. 

To  —  a.  0.  as,  for  a,  th.,  servir  à  q.  u. 
de  q.  cil.  ;  to  —  a.  o.  right,  (chos.)  être 
Men  fait.  It  — s,  — d  him,  her,  you 
right,  c'est,  cétadt  bien  fait;  to  — at 
stated  periods,  desservir.  To  —  in  $  (V. 
—  up)  ;  to  —  out,  1.  distribuer  ;  2.  aclie- 
ver  iwa  temps  de  service)  ;  accomplir  ; 
8.  £^"  rendre  la  monnaie  de  sa  pièce 
à  (q.  u.)  ;  donner  son  compte  à  (q.  u.)  ; 
te  —  np.  ^  servir  (un  plat,  \m  repas). 

SEEVE,  V.  n.  1.  ||  §  servir  ;  2.  (for, 
dé)  servir  ;  3.  servir  à  un  but;  rem- 
plir un  but;  4.  convenir;  être  con- 
venable; être  favorable;  5.  +  être 
esclave;  6.  (mil.)  servir  ;  être  au  ser- 
vice. 

To  have  — d  . . .  years,  avoir  . . .  ans 
de  service  ;  to  —  for  nothing,  ne  servir 
ie  rien. 

SERVICE  [sur'-vïs]  n.  1.  J  §  service,  m.  ; 


2.  devoir  ;  hommage  ;  S.  obéissance,  f.  ; 

4.  service  (divin)  ;  office,  m.  ;  5.  service, 
m.  ;  office,  m.  ;  faveur,  f.  ;  6.  utilité,  f.  ; 
avantage,  va.  ;  7.  hommage  {îèoù&l),  m.  ; 

5.  X  exploit;  acte  de  bravoure,  m.;  9.  t 
action,  f.  ;  10.  (admin.)  setniice,  m.  ;  11. 
(mar.)  service,  m.  ;  12.  (mar.)  fourrure, 
t  ;  13.  (mil.)  service,  m. 

Actual  — ,  (mil.)  service  actif;  divine 
— ,  office  divin  ;  foreign  — ,  =r  à 
V extérieur  ;  military  — ,  =:  militaire  ; 
naval,  sea ,  =  maritime,  de  la  ma- 
rine, de  mer;  marine,  f.  ;  secret — ,  =: 
secret  ;  secret  —  money,  fonds  se- 
crets, m.  pi.  Being  in  — ,  domesticité, 
f.  ;  piece  of — ,  ==  (acte),  m.  Fit  for  — , 
propre  au  =:  ;  unfit  for  —,  hors  de  =. 
At  — ,  (des  domestiques)  en  =  ;  en  con- 
dition. In,  into  a.  o.'s  — ,  an,  =  de  q.  u.  ; 
in  the  — ,  (mil.)  au  =:;  out  of  — ,  hors 
de  =.  To  be  at  — ,  (des  domestiques) 
être  en  :=,  en  condition  ;  to  be  of  — 
(to),  être  utile  (à)  ,•  to  be  on  —,  être  de 
=  ;  to  do,  to  render  a.  o.  a  — ,  a  piece 
of  — ,  rendre  tin  z=  à  q.  u.  ;  to  do  o.'s 
—  to  a.  ().  $,  to  give,  to  present  c'a  —s 
to  a.  o.,  présenter  ses  devoirs  à  q.  u.  ; 
to  enter  the  — ,  entrer  au  =:  ;  prendre 
du  =;  to  go  to  — ,  se  mettre,  entrer  en 
=  ;  to  leave  the  — ,  quitter  Ze  =  ;  to  re- 
ceive, to  take  into  o.'s  — ,  recevoir, 
prendre  à  son  ■=  ;  to  oflFer,  to  proffer,  to 
tender  o.'s  — s,  offrir  ses  =s,"  to  per- 
form the  —  of,  1.  (pers.)  faire  le  =  de  ; 
2.  (chos.)  faire  Voffice  de;  to  retire 
from  the  — ,  se  retirer  du,  ■=  ;  to  see  — , 
avoir  du  =. 

Service-book,  u.  rituel,  m. 

SEEVICE, 

Service-tree,  n.  (bot.)  sorbier  do- 
mestique; 1  cormier,  m. 

SEEVICEABLE  [sur'-vis-a-bl]  adj.  1. 
(to,  à)  (chos.)  utile;  avantageux;  de 
bon  sei^ice  ;  2.  (pers.)  serviable  ;  offi' 
deux  ;  utile. 

SEEVICEABLENESS  [  sur'-Tïs-a-bl- 
nës]  n.  1.  (chos.)  utilité,  f.  ;  avantage, 
m.;  2.  (pers.)  disposition  serviable,  à 
rendre  service,  f. 

SEE  VILE  [sur'-vïi]  adj.  (to,  à)  1.  ||  § 
servile;  2.  asservi;  esclave. 

SEEVILELY  [sur'-vîl-li]  adv.  servile- 
me7it. 

SEEVILENESS  [sur'-vîl-nës], 

SEEVILITY  [sur-vîl'-ï-tï]  n.  1.  Il  serri- 
tu.de:  condition  servile,  f.  ;  2.  (to,  à)  § 
servilité,  f.  ;  3.  §  (to,  à)  soumission  ser- 
vile, t 

SEEVING  [surv'-ïng]  adj.  1.  qui  sert; 
qui  est  en  service  ;  2.  servant. 

Serving-maid,  n.  t  servante  ;  domes- 
tique, f. 

Serving-man,  n.  t  serviteur  ;  domes- 
tiqw,  m. 

SERVITOR  [sur'-vï-tur]  n.  1.  t  servi- 
teur, m.  ;  servante,  f.  ;  2.  f  suivant,  m.  ; 
suivante,  f.  ;  3.  (université  d'Oxford)  étu- 
diant servant  (du  dernier  rang),  m. 

SERVITORSHIP     [sur'-vl-tnr-shïp]     H. 

(université  d"Oxford)  place  d'étudiant 
servant,  t 

SERVITUDE  [sur'-vï-tûd]  n.  1.  servi- 
tu  le,  f.  ;  2.  asservissement,  m.  ;  3.  :j: 
suTre  (.serviteurs),  f. 

SESAME  [sës'-a-mê], 

SESAMUM  [sës'-a-mûm]  n.  (bot.)  sé- 
same, va. 

SESAMOID  [sës-a-môïd'], 

SESAMOIDAL  [sës-a-môïd'-al]  adj. 
(anat.)  sesamoid e. 

SESELI  [sës'-ê-lï]  n.  (bot.)  séséli,  m. 

SESQUIALTER  [sSs-kwï-al'-tur]. 
SESQUIALTERAL  [sSs-kwï-al'-tur-al] 

adi.  (math.)  sesquialtère. 

SESQUIPEDAL  [sës-kTNnp'-é-dal], 

SESQUIPEDALIA]^  [sës-kwï-pë-dà'-lï- 
an]  adj.  (did.)  sesquipédal  (qui  à  un  pied 
et  demi). 

SESQUIPEDALITY  [sëa-kwï-pê-dal'-ï- 
ti]  n.  X  nature  sesquipédale. 

SESQUITONE  [sës'-kwi-tôn]  n.  (mus.) 
tierce  mineure  ;  seconde  auginentée,  t. 

SESS.  V.  Assessment. 

SESSILE  [sës'-sii]  adj.  (se.  nat.)  sessile. 

SESSION  [sësh'-ùn]  n.  1.  X  action  de 
s'asseoir,  f.  ;  2.  séance  (temps,  assem- 
blée), £  ;  8.  4-  session,  £ 


3.  —  of  parliament,  session  du  parlement. 

Quarter  — ,  session  trimestrielle  éU 
juges  de  paix,  f. 

Sessions-hall,  n.  cour  oit  se  tien' 
nent  les  sessions,  f. 

SESS-POOL  [sës'-pôi]  n.  1.  pidsard, 
m.;  2.  fosse  d'aisances,  t. 

SESTERCE  [aës'-turs]  n.  (ant.)  sesterce 
(monnaie  romaine),  m. 

SET  [eët]  v.  a.  (  —TING  ;  set)  1.  i  po- 
ser; placer;  mettre  ;  2.%  placer  ;  met- 
tre; 3.  ]\  planter  ;  4.  ||  %fiœer;  arrêter; 
5.  §  (over,  sur)  établir;  6.  §  (over, 
sur,  à)  préposer  ;  7.  §  (to,  à)  donner  ; 
présenter;  offrir  ;  S.  {to,  à)  employer  ; 
9.  (against,  to,  ...  )  opposer  ;  mettre  en 
opposition  (à)  ,•  10.  §  régler  (assujettir  à 
certaines  règles)  ;  déterminer  ;  li.  X  as- 
seoir ;  12.  X  parier;  13.  t  obscurcie 
(la  vue)  ;  affaiblir  ;  14.  X  entonner  ; 
15.  (AT,  après,  contre)  agacer  (un  ani- 
mal) ;  ex-citer  ;  haler  (un  chien)  ;  16. 
affiler  (un  instrument  tranchant)  ;  re- 
passer  ;  17.  inettre  à  ïheui-e  (une  hor- 
loge, une  montre,  une  pendule)  ;  régler  ; 
18.  mettre  (en  musique)  ;  19.  faire  cou- 
ver (des  oiseaux)  ;  20.  affûter  (un  outil)  ; 
21.  dresser  (un  piège)  ;  tendre  ;  22.  eu' 
chasser  (une  pierre  précieuse);  mon- 
pr;  2o.  apposer  (un  sceau,  une  signa- 
«re)  ;  24.  imposer  (une  tâche)  ;  donner  ; 
25.  (chasse)  arrêter;  26.  (chir.)  remet- 
tre (un  os)  ;  emioîter  ;  remboîter  ;  27. 
(const.)  battre  en  refus  (des  pieux), 
jusqu'à  refus  de  mouton;  28.  (maç.) 
poser;  29.  {vaax.)  relever. 

1.  We  —  a.  th.  on  its  end  or  base,  we  lay  it  on 
its  side,  on  pose,  on  met  q.  ch.  sur  le  bout  ou  sur  sa 
base,  on  !e  place  sur  h  cuti.  i.  To  —  a.  th.  in  or- 
der, mettre  q.^  ch.  en  ordre  ;  to  —  a.  o.  at  ease, 
mettre  q.  u.  à  /'aine,  3.  To  —  a  shrub,  a  tree, 
planter  vn  arbrisseau,  un  arbre.  4.  ||  The  eyee 
are  —,  les  yeux  ei.nt  fixés  ;  §  to  —  a  price, 
tixer  un  prix.  5.  To  —  rulers  over  a  people,  éta- 
blir des  gouverneurs  sur  un  peuple.  6.  To  • —  a 
foreman  over  every  . . .  workmen,  préposer  vn  ckej 
d'atelier  sur  tous  les  . . .  ouvriers  ;  to  —  a.  o.  over  9. 
th.,  préposer  q.  u.  à  q.  ch.  1.  To  —  a.  o.  a  good 
example,  donner  à  q.  u.  un  bon  exemple.  S.  To  — 
a.  o.  to  do  a.  th.,  employer  q,  u.  p'mr  faire  q.  eh. 
9.  Tn  — o.'s  wit  to  a  fool's,  opposer  son  esfrit  à 
ce'uid'un  sot.  10.  To  —  o.'s  passions  by  o.'s  judg- 
m  jnl,  régler  ses  passions  par  son  jugement. 

To  be  hard  —  §,  être  bien  embarras- 
sé. To  —  o.'s  self  (about,  to),  1.  se  mettre 
(à)  ;  2.  s'appliquer  (ci)  ;  s'attacher  (à)  ; 
to  —  o.'s  self  against  a.  o.,  s'indisposer 
contre  q.  u.  ;  to  —  together,  1.  §  met- 
tre ensemble;  2.  §  comparer  ;  to  —  to- 
gether by  the  ears,  mettre  aux  prises  ; 
brouiller.  To  —  again  ||  §,  remettre  ;  to 

—  apart,  inettre  à  part  ;  to  —  aside,  1. 
II  §  mettre,  laisser  de  coté  ;  2.  §  écarter  ; 
3.  §  rejeter  ;  4.  §  annuler  ;  casser  ;  to 

—  by,  1.  Il  §  mettre,  laisser  de  côté  ;  2. 
§  écaHer  ;  3.  §  rejeter  ;  4.  t  §  estimer  ; 
considérer  ;  to  —  down,  1.  ||  mettre  à 
terre,  par  terre  ;  2.  |  déposer  (q.  ch.)  ; 
3.  Il  baisser  ;  4.  descend.re  (q.  u.  de  voi- 
ture) ;  5.  §  mettre,  coucher  par  écrit  ; 
écrire;  inscrire;  6.  §  noter;  7.  rap- 
porter; alléguer;  mentionner;  citer; 
3.  §  étahlir  ;  ordonner  ;  fixer  ;  arrêter  ; 
9.  X  mettre  (q.  u.)  à  sa  place;  river  la 
clou  à  (q.  u.)  ;  in.'  —  down  for,  consi- 
dérer comme  ;  to  —  forth,  1.  faire  pa- 
raître ;  produire  ;  déployer  ;  montrer  ; 
publier;  2.  exposer;  énoncer;  faire 
connaître;  8.  rehausser;  relever  ;  faire 
ressortir  ;  4.  X  ranger  ;  disposer  ;  dé- 
ployer ;  to  —  forward  Xi  avancer; 
pousser  ;  favoriser  ;  to  —  tm,  mettre  en 
avant;  pousser;  porter;  to —  off,  1.  J 
faire  partir  ;  2.  §  (with,  de)  parer  ; 
orner  ;  embellir  ;  décorer  ;  3.  §  rehaus- 
ser; relever;  faire  ressortir  ;  donner 
du  relief  à  ;  mettre  en  relief;  4.  §  met- 
tre en  p)(-''^^^^^^i  ^'^  comparaison; 
comparer;  5.  §  compenser  ;  6.  faire 
partir  (un  feu  d'artifice);  7.  (des  vê- 
tements) dessiner  (le  corps);  (peint, 
en  bâtiments)  réchampir  ;  échampir  ; 
to  —  on,  1.  mettre  en  avant;  pous- 
ser ;  porter  ;  exciter  ;  2.  (  to  )  em- 
ployer (à)  ;  occuper  (à)  ,•  charger  {de)  ; 
mettre  (à);  3.  t  assaillir;  attaquer; 
to  —  out,  1.  assigner;  allouer;  dis- 
penser ;  2.  marquer  ;  tracer  ;  3.  (with, 
de)  parer;  orner;  embellir;  déco- 
rer; 4.  reJtansser  ;  rel&ver  ;  faire  rc9> 
sortir;  donner  du  relief  à;  5.  %  mon- 
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trer  ;  faire  voir  ;  repréaenter  ;  peindre  ; 
6.  t  puMier  ;  promulguer  ;  7.  X  équi- 
per; to  — up,  1.  'li  ériger;  dresser;  éle- 
ver ;  2.  II  planter  ;  3.  §  élevé)-  ;  4.  §  éta- 
hlir  (q.  ch.)  ;  fonder  ;  5.  §  établir  (q. 
u.);  6.  §  mettre  à  Caise,  à  flot  ;  mettre 
eur  ses  pieds  ;  relever  ;  7.  donner  (à  q. 
il)  ;  se  donner  (à  soi-même)  ;  8.  se  m,et- 
tre  {à,  en) ;  9.  §  élever;  exalter;  10. 
avancer;  mettre  en  avant;  11.  expo- 
ser; onettre  en  évidence;  12.  pousser 
(un  cri)  ;  jeter  ;  faire  ;  18.  faire  (un 
éclat  de  rire);  14  J  élever  (la  voix); 
15.  (imp.)  composer  ;  to  —  up  again, 
rele'oer  ;  to  —  a.  o.  up  for,  ériger  (q.  ii.) 
en  ;  to  —  up  again  ||  §,  relever. 

SET,  V.  n.  (—ting;  set)  1.  ||  se  fixer; 
2,  Il  plan  ter  ;  3.  ||  se  mettre  ;  se  diriger  ; 

4.  §  (about,  upon,  a)  se  inettre;  5.  § 
(to,  à)  s'appliquer  ;  s'attacher  ;  Q.i par- 
tir ;  7.  X  composer  la  micsigue  ;  8.  (des 

■arbres  à  fruit)  se  nouer  ;  nouer;  9.  (des 
étoiles,  du  soleil)  se  coucher;  10.  (des 
liquides)  se  prendre  ;  se  coaguler  ;  se 
figer  ;  11.  (des  plantes)  prendre  ;  pren- 
dre racine  ;  12.  (chasse)  chasser  .au 
chien  d'arrêt  ;  13.  (const.)  prendre  ; 
prendre  du  corps  ;  faire  prise. 

3.  The  current  — s  westward,  le  courant  se  di- 
rig'e  à  l'e.^t.  4.  To  —  about  a.  th.,  se  mettre  à  q. 
ck.  5.  To  —  to  a  study  earnestly,  s'-appliquerj' 
s'attacher  à  une  Hurle  avec  ardeur. 

To  —  down  Xi  s'asseoir  ;  to  —  for- 
ward, se  mettre  en  marche;  marcher 
en  avant  ;  se  mettre  en  chemin  ;  to  — 
in,  1.  commencer  ;  2.  (du  temps)  se  inet- 
tre à;  se  déclarer  ;  3.  (mar.)  (de  la  ma- 
rée) y  avoir  du  jusant;  to  —  oflT,  1. 
partir  ;  se  mettre  en  route,  en  chemin  ; 
2.  (imp.)  maculer  ;  to  —  oif  again,  re- 
partir ;  se  remettre  en  route.,  en  che- 
min ;  to  —  on,  1.  commencer  ;  s'y  met- 
tre ;  2.  attaquer  ;  to  —  out,  1.  1|  partir  ; 
2.  §  débuter  dans  le  monde  ;  débuter  ; 

5.  I  commencer  ;  to  —  out  again,  repar- 
tir ;  to  —  up,  1.  s'établir  (commencer 
les  affaires)  ;  2.  (m.  p.)  (for)  s'ériger 
{e7i)  ;  avoir,  afficher  des  prétentions 
{surS  ;  faire  le  ...\  to  —  up  for  o.'s  self, 
1,  s'établir  pour  son  compte,  pour  son 
propre  compte  ;  2.  agir  pour  soi. 

SET,  adj.  1.  Il  §  fixe  ;  immobile  ;  2.  § 
fixe;  réglé;  fait;  constant;  8.  §  éta- 
bli ;  prescrit  ;  4.  §  symétriqu,e  ;  régu- 
lier ;  5,  §  d'apparat  ;  symétrique  ;  6. 
ferme;  résolu;  7.  (de  bataille)  rangé  ; 
8.  (de  discours)  soutenu  ;  9.  (const.)  (des 
"çi&ix)  jusqu'à  refus  de  mouton. 

1.  A  —  eye,  Vœil  fixe,  immobile.  2.  — hours, 
heures  réglées,  fixes.  3.  —  forms  of  prayers, /br- 
mea  de  prières  établies,  prescrites.  4.  • — phrases, 
pJirasea  symétriques,  régulières. 

SET,  n.  1.  *  coucher  (des  étoiles,  du 
soleil),  m.  ;  2.  nombre  complet,  m.  ;  col- 
lection (complète),  f.  :  réunion  (com- 
plète), f  ;  suite,  t  ;  série,  f.  ;  classe,  f.  ; 
ensemble,  m.  ;  système,  va.  ;  3.  assorti- 
ment (collection),  m.  ;  4.  garniture  (as- 
sortiment), f  ;  5.  service  (collection),  m.  ; 

e.  parure  (de  pierres  précieuses),  f.  ;  7. 
rang,  m.  ;  rangée,  f  ;  8.  (pers.)  réunion, 

f.  ;  assemblage,  m.  ;  cercle,  va.  ;  corps, 
m,  ;  troupe,  f  ;  bande,  f.  ;  9.  (pers.) 
(m.  p.)  bande  ;  troupe  ;  clique  ;  séquel- 
le, t.  ;  10.  (agr.)  plant,  m.  ;  11.  (dés)  pa- 
ri, m.;  12.  (jeu)  partie,  f  ;  18.  (maç.) 
pose,  t.  ;  14.  (ma,r.)  jett,  (d'avirons,  de  pa- 
villons), m.  ;  15.  (tech.)  système,  va. 

_  2.  A  —  of  boolîs,  une  collection  de  livres  ;  bocks 
in  — s,  des  livres  par  collections  ;  a  —  of  notions, 
of  remarks,  une  série  de  notions,  de  remarques  ;  a 

.  —  of  writers,  une  classe  d'écrivains  ;  a —  of  fea- 
tures, un  ensemble  de  traits  ;  a  — -of  opinions,  un 
système  d'opinions.  3.  A  —  of  chairs,  of  ribbons, 
un  assortiment  de  chaises,  de  rubans.    4.  A  —  of 

,  ehimney-ornaments,  une  garniture  de  cheminée  ;  a 
—  of  buttons,  of  ribbons,  une  garniture  de  boutons, 
de  rubans.     5.  A —  of  china,  service  de  porcelaine. 

6.  A  —  of  diamonds,  parure  de  diamants.  7.  A  — 
of  trees,  un  rang,  une  rangée  d'arbres.  S.  A  —  of 
men,  of  ofBcers,  uni  réunion,  un  corps  d'hommes, 
d'officiers.  9.  A  —  oi  wretches,  une  bande  de  mi- 
tirabhs ;  a  dangerous  — ,  une  clique  dangereuse. 

SET-DOWN  [i«;t'-dôûn]  n.  1.  |^"  se- 
monce, f.  ;  savon,  va.  ;  2.  ^  course  (de 
r<*{ture  de  place"),  f. 

SET-FOIL.   V.  Sept-foil. 

SET-OFF  [sët'-of]  n.  1.  parure,  f.  ; 
ornement,  m.  ;  embellissement,  va.  ;  2. 
relief;  éclat,  va.  ;  3.  compensation,  f.  ; 
1  (const)  retraite,  t. 


SETOKT  [sê'-tn]  n.  (méd.)  séton,  m. 

SET-OUT  [sët'-ôût]  n.  2^"  attirail; 
étalage,  va. 

SETTEE  [sët-tê']  n.  +  canapé,  m. 

SETTER  [sët'-tur]  n.  1.  chien  cou- 
chant, va.  ;  2.  embaiccheur,  va.  ;  3.  com- 
positeur (do  musique),  m.  ;  4.  (tech.)  j90- 
seur,  va. 

on,  instigateur,  m.  ;  instigatrice, 

f.  ;  fauteur,  va. 

SETTING  [sët'-tïng]  n.  1.  ||  action  de 
poser,  de  mettre,  f  ;  2.  ||  plantation,  t.  ; 

3.  I!  S,  fixation  ;  action  d'arrêter,  f  ;  4.  § 
établissement  (action),  m.  ;  5.  §  (to,  a) 
présentation  (action)  ;  offre,  f  ;  6.  §  (to, 
a)  emploi,  va.  ;  7.  coucher  (d'une  étoile, 
du  soleil),  m.  ;  8.  mise  (en  musique),  f  ; 

9.  enchâssement  (d'une  pierre  préci- 
euse) ;  montage,  va.  ;  10.  cours  (de  ri- 
vière), m.  ;  11.  apposition  (d'un  sceau, 
d'une  signature),  f.  ;  12.  (ast.)  coucher, 
va.  ;  13.  (chasse)  chasse  aïo  chien  cou- 
chant, f.  ;  14.  (chir.)  emboîtement  (d'un 
os)';  remboitement,  m.  ;  15.. (const.)  })os«, 
f.  ;  16.  (mar.)  direction,  f  ;  17.  (mar.) 
relèvement  (de  boussole),  m. 

—  in,  commencement,  va.  ;  —-  off.  dé- 
part, m.  ;  —  on,  instigation,  f.  ;  —  out, 

1.  Il  départ,  m.  ;  2.  §  début,  va.  ;  3.  com- 
mencement, va.  ;  —  up,  1.  établissement, 
va.  ;  2.  (imp.)  composition,  f. 

Setting-dog,  n.  chien  couchant,  va. 

Setting-rule,  n.  (imp.)  filet  à  com- 
poser, m. 

Setting-stick,  n.  (  imp.  )  com^pos- 
teur,  va. 

SETTLE  [sët'-tl]  n.  banc  (siège),  m. 

SETTLE,  V.  a.  1.  fixer  ;  établir;  2. 
établir  (pourvoir  à);  3.  établir  (marier); 

4.  assigner  {yc!\&  rente);  constituer  ;  b. 
ré.soiicZre  (une  question);  6.  régler;  dé- 
terminer ;  décider  ;  arrêter  ;  7.  arran- 
■ger ;  accommoder.;  8.  §  calmer;  tran- 
quilliser ;  rasseoir;  9.  arrêter  (un 
compte)  ;  10.  régler  (un  différend)  ;  apai- 
ser ;  11.  coloniser  (un  pays)  ;  12.  faire 
déposer  (la  lie);  13.  (const.)  tasser; 
faire  tasser;  14.  (dr.)  (on)  instituer 
{a)  ;  15.  (mar.)  noyer  (la  terre). 

To  be  — d,  (  F.  les  sens)  (dr.)  être  do- 

SETTLE,  V.  n.  1.  se  fixer  ;  s'établir  ; 

2.  s'établir  (se  marier)  ;  3.  reposer  ;  4. 
se  déterminer  ;  se  décider  ;  s'arrêter  ; 
s' en  tenir  (a)  ;  b.  s'arranger  ;  s'accom- 
moder; &.  se  calmer  ;  se  tranquilliser  ; 
se  rasseoir  ;  7.  se  calmer  ;  s'apaiser  ; 
8.  se  rasseoir  ;  déposer  ;  9.  (com.)  s'ar- 
ranger ;  prendre  des  arrangements; 

10.  (const.)  tasser  ;  se  tasser;  11. 
(const.)  (du  bois) /aire  son  effort. 

To  —  down,  se  fixer  ;  s'arrêter. 

SETTLED  [sët'-tld]  adj.  1.  fixe  ;  éta- 
bli; 2.  réglé;  déterminé;  arrêté;  3. 
calme;  tranquille;  rassis. 

SETTLEMENT  [sët'-tl-mënt]  n.  \. fixa- 
tion, f  ;  règlement,  va.  ;  établissement 
^ttO*ion),  m.  ;  2.  étal)lissement  (action  de 
pouivoir),  m.  ;  3.  établissement  (ma- 
riage), m.  ;  4.  mise  en  possession,  f.  ;  5. 
constitution  (d'une  rente),  f.  ;  6.  rente  ; 
pension,  t.  ;  7.  douaire,  va.  ;  8.  détermi- 
nation ;  décision,  f  ;  9.  solution  (d'une 
question),  f  ;  10.  arrangement  ;  accom- 
modement ;  ajustement,  va.  ;  11.  règle- 
ment (de  compte),  m.  ;  12.  action  de  ré- 
gler (un  différend),  d'apaiser,  f.  ;  13. 
colonisation  (d'un  pays),  t  ;  14.  établis- 
sement (colonie),  m.  ;  15.  installation 
(d'un  ecclésiastique),  t  ;  16.  indemnité 
poior  premier  établissement,  t  ;  17.  (de 
\\qm.A&&)  dépôt  ;  résidu;  sédiment,  va.; 
18.  (com.,  fin.)  liquidation,  t  ;  19. 
(const.)  tassement,  va.;  20.  (dr.)  domi- 
cile légal,  va.  ;  21.  (dr.)  institiotion,  f. 

Legal  — ,  (dr.)  domicile  légcd.  Act  of 
— ,  (hist.  d'Angl.)  loi  de  la  succession 
au  trône,  t  ;  deed  of  — ,  (dr.)  acte  de 
constitution,  va.  To  gain  a  — ,  (dr.)  ac- 
quérir un  =  ;  to  give  a  — ,  (dr.)  faire 
acquérir  le  =. 

^  SETTLEK  [sët'-tlur]  n.  1.  étranger 
établi  (dans  un  nouveau  pays),  m.  ;  2. 
colon,  va.  ;  3.  (dr.)  histitiiant,  va. 

SETTLING  [sr;t'-tlïng]  n.  1.  fixation, 
f.  ;  étalilissement  (action),  m.  ;  2.  établis- 
sement (action  do  pourvoir),  m.  ;  8.  éta- 
blissement (mariage),  m.;    4.  mise  en 


possession,  f.  ;  5.  constitution  (d'un* 
rente),  f  ;  6.  détermination;  décision^ 
t  ;  7.  solution  (d'une  question),  f.  ;  8. 
arrangement  ;  accommodement  ;  ajuS' 
tement,  va.  ;  9.  règlement  (de  compte), 
m.  ;  10.  action  de  régler,  d'apaiser  (un 
différend),  f  ;  11.  colonisation  (d'un 
pays),  f  ;  12.  (des  liquides)  action  di 
déposer,  de  se  rasseoir,  t  ;  18.  — s,  (pi.) 
(des liquides)  (Zéj;7Ô^,-  sédiment;  résidu., 
va.  sing.  ;  14.  (com.,  fin.)  liquidation,  f.  ; 
15.  (const.)  tassement,  m.  ;  16.  (dr.)  in- 
stitution,  f. 

SET-TO  [sët'-tô]  n.  8^=°  chamaillis, 
va.  ;  dispute,  f  ;  querelle,  f. 

SET-WALL,  n.  (bot.)  V.  Zedoabt. 

SEVEN  [sëv'-vn]  adj.  sept. 

SEVENFOLD  [sëv'-vn-fôid]  adj.  sep- 
tuple ;  de  sejjtfois. 

SEVENFOLD,  adv.  sept  fois. 

SEVEN-HILLED  [  sév^vn-hïM  ]  adj. 
aux  sept  collines. 

SEVENNIGHT  [sën'-nït]  n.  t  semaine, 
t  ;  huitaine,  î.  ;  huit  jours,  va.  pi.  V. 
Sennight. 

SEVENS  GORE  [sëv'-m-skôr]  n.  cent 
quarante,  va.  pi. 

SEVENTEEN  [sëv'-vn-tên]  adj,  dix- 
sept. 

SEVENTEENTH  [sëv'-vn-têniA]  adj. 
dix-septième. 

SEVENTHTsëv'-vniA]  adj.  septième. 

SEVENTH,  1  1.  septième,  m.;  2. 
(mus.)  septième,  t 

SEVENTHLY  [r^v  •.-na-lï]  adv.  sep- 
tièmement. 

SEVENTIETH  [  sëv'-yn-tï-ëtA  ]  adj. 
soixante-dixième. 

SEVENTY  [sëy'-Tn-tî]  adj.  soixante- 
dix. 

SEVENTY,  n.  soixante-dix. 

-^ -eight,  = -Jivdt  ; five,  soixante- 
quinze;    —  -four,    soixante-quatorze; 

nine,  =  -neuf; one,  soixante  ei 

onze  ;  —  -seven,  =r  -sept  ;  —  -three, 
soixante-treize. 

SEVENTY,  n.  Septante  (traducteurs 
en  grec  de  l'Ancien  Testament),  m.  pi. 

SEVER  [sëv'-ur]  V.  a.  (from,  dé)  1.  \ 
séparer  (violemment  en  deux)  ;  2.  §  sé- 
parer ;  8.  {dr.)  disjoindre. 

1.  To  —  the  head  froni  the  body,  séparer  la  tête 
du  tronc.  2.  Friends  — ed  by  cruel  necessity^  des 
amis  séparés^ac  la  cruelle  nécessité. 

SEVER,  V.  n.  §  1.  faire  une  sépatsx,- 
tion  ;  2.  §  se  séparer. 

SEVERABLE  [sëv'-ur-a-bl]  adj.  (dr.* 
susceptible  de  disjonction. 

SEVERAL  [sëv'-ur-al]  adj.  1.  plu- 
sieurs; 2.  divers;  3.  différent;  4,. par- 
ticulier ;  apart;  h.  ■[ séparé;  distinct. 

3.  Four  —  armies,  quatre  armées  difi'érentes. 

SEVERAL,  n.  1.  plusieurs,  m.,  f.  pi.  ; 

2.  t  chacun  en  particxdier  ;  particu- 
lier, m.  ;  3.  t  enclos,  va. 

SEVERALLY  [sëv'-ur-al-lï]  adv.  sépa- 
rément; individuellement;  chacun  à 
part. 

SEVERALTY  [sëy'-ur-al-tï]  n.  (dr.) 
possession  privative,  f. 

In  — ,  privatif. 

SEVERANCJE  [sëv'-nr-ans]  n.  (dr.)  dis- 
jonction, f 

SEVERE  [aê-vêr']  adj.  1.  sévère  ;  2.  ri 
goureux;  rude;  3.  cruel;  4,  gros; 
fort.  ^ 

2.  A  —  winter,  un  hiver  rigoureux,  rude.  3.  — 
pain,  douleur  cruelle.  4.  A  —  cold  in  the  head, 
un  gros,  fort  rhume  de  cerveau. 

SEVERELY  [sê-vêr'-lï]  adv.  1.  sévère- 
ment;  1.  rigoureusement  ;  rudement; 

3.  rudement  ;  cruellement. 
SEVERITY  [sê-yër'-ï-ti]  n.  1,  sévérité 

t  ;  2.  rigueur,  f. 

SEW  [sô]  V.  a.  coudre. 

To  —  up,  1.  recoudre;  2.  enfermer 
(en  cousant). 

SEW,  V.  n.  coudre. 

SEWER  [sô'-ur]  n.  personne  qui  coud, 
qui  travaille  à  l'aiguille;  coutu 
rière,  f 

SEWER  [so'-ur]  n.  1.  égout  (conduit 
souterrain),  m.  ;  2.  (ant.  rom.)  cloaque,  t 

Commissioner  of  —s,  commissaire 
pour  les  eaux  souterraines,  m. 

SEWER  [sû'-ur]  n.  t  écuyer  trarir 
cliant,  va. 

SEX  [sëks]  n.  sexe,  m, 
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Fair  — .  lean  =.  Female  —,  :=  fémi- 
nin ;  male  — ,  =  masculin. 

SEXAGENAEIAISr  [seks-a-je-na'-ri-an] 
r  sexagénaire,  m.,  f. 

SEXAGENÂEY  [sëks-nj'-ê-nâ-rî]  adj. 

1.  de  soixante  ;  2.  sexagénaire. 
6EXAGESIMA     [sëks-a-jës'-I-ma]     n. 

Seœagésime,  t. 

SEXANGLED  [sëks'-ang-gld], 

SEXANGULAE  [seks-ang'-gu-lar]  adj. 
(géom.)  hexagone. 

SEXEÎ^NIAL  [sëks-ën'-nï-al]  adj.  (did.) 
tea'.ennal  (qui  a  lieu  tous  les  six  ans). 

SEXTAIX  [sëka'-tïn]  n.  sixain  (poëme 
de  six  vers),  m. 

SEXTAXT  [sëks'-tant]  n.  (astr.)  1.  sex- 
tant, m.  ;  2.  (géom.)  arc  de  soixante 
degrés,  m. 

SEXTILE  [sëks'-tïi]  n.  (astrol.)  aspect 
sextil,  m. 

SEXTON  [sëks'-tûn]  n.  1.  sacristain, 
m.;  %.  fossoyeur,  ra. 

SEXTOXSHIP  [sëka'-tûn-sMp]  n.  1. 
charge  de  sacristain,  f.  ;  2.  charge  de 
fossoyeur,  f. 

SEXTUPLE  [seks'-tù-pl]  adj, 

SEXUAL  [sëk'-shû-al]  adj.  sexuel. 

SEXUALIST  [sëk'-sM-al-ïst]  n.  parti- 
san de  la  doctrine  des  sexes  dans  les 
plantes,  m. 

SEXUALITY  [sëk-siû,al'-ï-tï]  n.  dis- 
tinction de  sexe,  f. 

SHABBILY  [shab'-bï-li]  adv.  ^  1-  a«ec 
les  habits  usés,  râpés;  2.  §  mesquine- 
^lent  ;  petitement  ;  d'une  manière  iné- 
prisable. 

SHABBINESS  [Aab'-bï-nës]  n.  1.  état 
usé,  râpé  (du  vêtement),  m.  ;  2.  §  ines- 
quinerie  ;  petitesse  ;  nature  nnépri- 
salle,  f. 

SHABBY  [sbab'-bi]  adj.  1.  (de  vête- 
ment) usé;  râpé;  2.  (pers.)  mal  têtu; 
vêtu  d'haîits  usés,  râpés;  3.  §  mes- 
quin;  petit;  méprisable. 

To  be  — ,  (pers.)  1.  porter  un  habit 
usé,  râpé;  2.  être  mesquin, petite  mé- 
prisable. 

—  genteel,  adj.  1.  (de  vêtement)  à 
demi  usé,  râpé  ;  2.  (pers.)  à  demi  mal 
vêtu;  3.  §  moitié  bien. 

SHACKLE  [shak'-kl]  V.  a.  1|  §  1.  enchaî- 
ner ;  2.  garrotter  ;  lier. 

SHACKLE, 

SHACKLES  [shak'-klz]  n.  pi.  1. 1  chaî- 
nes, î.  pi.  ;  2.  liens,  m.  pi.  ;  3.  §  entra- 
ves, f.  pi. 

Shackle-bolt,  n.  fer  (pour  les  pieds) 
attaché  à  une  cliaîne;  fer,  m. 

SHAD  [shad]  n.  (ich.)  alose,  î. 

SHADDOCK  [sliad'-dùk]  n.  (bot.)  1. 
oromger  pampAernousse,  m.  ;  T  'pam- 
plemousse; parnpelmousse,t;  2. pam- 
plemousse (fruit);  pampelmousse,  f. 

SHADE  [shâd]  n.  1.  ||  ombre  (obscu- 
rité), î.  ;  2.  ombrage,  m.  ;  3.  §  ombre 
(endroit  obscur),  f  ;  4.  §  ombre  (âme), 
f.  ;  5.  (de  couleur),  nuance,  f.  ;  6.  (do 
fenêtre,  de  lampe,  etc.)  abat-jour,  m.  ; 
7.  visière,  t  ;  8.  (peint.)  ombre,  t 

1.  Il  In  the  —  OT  m  the  smi,  a  /'ombre  ou  au  so- 
ldi. 2.  The  trees  afford  a  pleasinsr  — , /es  arbres 
offrent  un  agréable  ombrage.  4.  The  — s  of  de- 
parted heroes,  les  ombres  des  héros  morts. 

In  the  —  II  §,  à  Vombre.  To  throw 
Into  the  —  §,  jeter  dans  V=  ;  faire  =  à. 

SHADE,  V.  a.  1.  Il  ombrager  ;  2.  [1  cou- 
vrir d'ombre;  3.  H  §  mettre  à  Vombre  ; 
4.  §  o-hriter ;  couvrir;  protéger;  5.  § 
cacher;  obscurcir;  &.  (j}ev[it.) ornbrer'; 
7.  (peint.)  nuancer. 

To  double  —  **,  couvrir  d'une  double 
ombre  ;  redoubler  l'ombre  de. 

SHADED  [shâd'-ëd]  adj.  1.  à  roml)re  ; 

2.  (imp.)  ombré  ;  3.  (peint.)  ombré. 
8HADEE  [shâd'-ur]  n.  $  §  personne, 

cJiose  qui  met  à  Vombre,  f. 

SHADINESS  [shâ'-di-nës]  n.  état  om- 
breux; ombrage, ro.. 

SHADOW  [shad'-ô]  n.  1.  ||  ombre 
(image,  reflet  de  corps  opaque),  f.  ;  2.  § 
ombre  (représentation),  f.  ;  3.  §  ombre 
(compagne,  compagnon),  f.  ;  4.  §  om- 
bre (apparence,  sisne),  f.  ;  5.  **  ||  ombre 
(obscurité),  f.  ;  6.  t  ombre  (endroit  ob- 
scur), f.  ;  T.  +  ombre,  f.  ;  abri,  m.  ;  8.  f 
'homme  de  paille,  m. 

1.  The  —  of  a  man,  a  tree,  a  leaf,  /'ombre  d'un 
%omme,  d'un  arbre,  d'une  feuille.     2.  Ambition  is 
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the  —  of   a  dream,  Vambition  est  /'ombre   d'un 
rêve. 

To  follow  a.  o.  like  his  —,  suivre  q.  u. 
comme  son  ombre,  comme  V=:  fait  le 
corps  ;  to  pass  away  like  a  — ,  passer 
comme  line  =,  V=z  ;  to  pursue  a  — ,  cou- 
rir après  une  =  ;  to  take  the  —  for  the 
substance,  jo/'e?ic?/'6  V=:pour  le  corps. 

SHADOW,  V.  a.  1.  **  §  ombrager;  2. 
§  mettre  à  Vomhre  ;  abriter  ;  couvrir  ; 
3.  §  esquisser;  ébaucher;  représen- 
ter; 4.  figurer  (représenter  par  sym- 
bole) ;  5.  X  cacher  ;  couvrir  ;  6.  nuan- 
cer (des  couleurs)  ;  7.  %  (peint.)  ombrer. 

3.  Augustus  is  — ed  in  the  person  of  iEneas,  ^u- 
guste  est  représenté  dans  la  personne  d'£née. 

To  —  forth,  représe7iter  (obscuré- 
ment); to  —  out,  figurer  (représenter 
par  svmbole). 

SHADOWING  [shad'-ô-ïng]  n.  1.  action 
de  nuancer  (les  couleurs),  f.  ;  2.  (peint.) 
action  d'ombrer,  t 

SHADOWLESS  [shad'-ô-lës]  adj.  1. 
sans  ombre; .1.  (de  lampe)  sinombre. 

SHADOWY  [shad'-ô-i]  adj.  1.  ||  ombra- 
gé; couvert  d'ombre;  2.  I  ténébreux; 
sombre;  o.% figuré;  typique;  4i.\  chi- 
mérique ;  fantastique. 

SHADY  [shâ'-di]  adj.  1.  ombragé;  * 
couvert  d'ombre;  *  oinbrewx ;  2.  à 
Vombre  (qui  fait  de  l'ombre);  3.  à  Vom- 
bre. 

3.  —  rooms,  des  chambres  à  l'ombre. 

SHAFT  [shaft]  n.  1.  P  ^fiècJie,  f.  ;  dard, 
m.  ;  trait,  m.  ;  2.  §  trait  (attaque),  m.  ; 
3.  (d'arme)  manche,  m.  ;  4.  (do  char- 
rette) brancard,  m.  ;  5.  (de  lance)  bois, 
m.  ;  6.  (de  plume)  tuyau,  m.  ;  7.  (de  voi- 
ture) limon;  timon,  m.;  8.  {axch.)  fût, 
9.  (const.)  puits,  m.  ;  10.  (mines) 
,  m.  ;  bure,  f.  ;  11.  (sondage),  trou 
de  sonde,  m.;  12.  (tech.)  arbre;  grand 
arbre,  m. 

2.  The  — s  of  envj-,  les  traits  de  Penvie. 

Down-cast  — ,  (mines)  puits  par  le- 
quel Vair  entre  dans  mie  mine;  dri- 
\'ing,  main  — ,  (tech.)  arbre  moteur  ; 
horizontal  — ,  (tech.)  arbre  de  couche  ; 
up-cast  — ,  (mines)  z=z  par  lequel  Vair 
sort;  upright  — ,  (tech.)  arbre  vertical; 
working  —  (const.),  =  de  service,  de  tra- 
vail. To  dart  a  — ,  ||  §  décocher,  lancer 
un  irait;  to  sink  a  — ,  (const.)  ouvrir, 
percer  un  puits  ;  to  wing  a  — ,  **  dar- 
der, lancer  une  flèche,  un  dard,  tin 
trait. 

SHAFTED  [shâft'-ëd]  adj.  1.  à  man- 
che ;  2.  (bias.)  a  tête  de  lance. 

SHAG  [shag]  n.  1.  poil  rude,  m.  ;  2. 
tabac  à  fumer,  m.  ;  3.  (ind.)  peluche  ; 
pluche,  f. 

SHAG,  adj.  poilu  ;  velu. 

SHAG,  V.  a.  1.  ( — GiNG  ;  — ged)  rendra 
poilu,  velu  ;  2.  rendre  MHssé;  3.  rendre 
raboteux,  inégal. 

SHAGGED  [shag'-gëd], 

SHAGGY  [shag'-gî]  adj.  1.  pelu ;  velu; 
£.  à  poil  long  et  rude  ;  3.  hérissé  ;  4. 
rairjtxux;  inégal;  5.  (de  chien)  bar- 
bet, m. 

—  dog,  chien  barbet  ;  barbet,  m. 

SHAGGEDNESS  [shag'-gëd-nës], 

SHAGGINESS  [shag'-gi-nes]  n.  1.  état 
p>oilu,  velu,  m.  ;  rudesse  de  poil,  î.  ;  2. 
état  hérissé,  m. 

SHAGEEEN  [sha-grên']  n.  (ind.)  cha- 
grin, m.  ;  peau  de  chagrin,  t 

Shagreex-maker,  n.  chagrinier,  m. 

SHAGEEEN,  adj.  de  chagrin;  fait 
de  peuAt  de  chagrin. 

SHAGEEEN,  v.  a.  (ind.)  chagriner. 

SHAGEEEN.  Y.  Chageix. 

SHAH  [shâ]  n.  schah  (de  Perse),  m. 

SHAIK.   F.Sheik. 

SHAKE  [shâk]  V.  a.  (shook  ;  shaken) 
1.  Il  secouer  ;  2.  ||  §  ébranler  ;  3.  |!  bran- 
ler ;  4.  Il  secouer  (jeter  bas,  jeter  au 
loin);  5.  §  renverser;  faire  tomber; 
précipiter  ;  6.  serrer  (la  main)  à  ;  don- 
ner (une  poignée  de  main)  à;  7.  (mus.) 
iriller  ;  cadencer. 

1.  To  —  a.  th.  that  moves,  secouer  q.  eh.  gui 
peut  se  mouvoir  ;  to  —  the  head,  the  ears,  a  tree, 
secouer  la  tête,  les  oreilles,  un  arbre.  2.  ||  To  —  a. 
th.  stable,  ébranler  g.  ch.  de  stable  ;  ||  to  —  an  edi- 
fice, ébranler  un  édifice;  §  to  —  a.  o.'s  belief, 
ébranler  la  croyance  de  q.  v..  3.  To  —  o.'s  legs, 
o.'s  arms,  branler  lesjamhes,  les  bras. 

To  —  down,  1.  faire  tomber  (en  se- 


couant, en  ébranlant)  ;  2.  remuer  ;  to  — 
oflF,  1.  \  faire  tomber  ;  2.  §  secouer  ;  a.  J 
se  débarrasser  de  ;  se  défaire  de;  sé 
délivrer  de;  sortir  de;  to  —  out,  1 
faii'e  sortir  ;  2.  secouer  ;  to  —  up,  re* 
muer. 

SHAKE,  V.  n.  (shook;  shaken)  ||  1. 
s'ébranler  ;  2.  branler  ;  3.  trembler  ;  4, 
chanceler  ;  5.  (with,  dé)  trembler  (de 
froid)  ;  trembloter. 

SHAKE,  n.  1.  ||  secousse,  t  :  2,  li  trem- 
blement, m.  ;  3.  Il  agitation,  t  ;  4.  poi- 
gnée (de  main),  f.  ;  6.  (de  bois)  fente  ; 
gerçure,  t  ;  6.  (mus.)  tremblement,  m. 

SHAKEN.  V.  Shake. 

SHAKEN  [shâ'-kn]  adj.  1.  ebranU;  2. 
(de  \,G\&)  fendillé. 

SHAKEE  [shâk'-nr]  n.  personne.,  chose 
qui  secoue,  ébranle,  fait  trembler,  faU 
cJtcto'icsZôv  f' 

SHAKING  [shâk'-ïng]  n.  n.  action  dé 
secoueP,  f.  ;  2.  secousse,  t.  ;  ébranlement, 
m.  ;  3.  branlement,  m.  ;  4  tremble- 
ment, m. 

To  give  a.  o.,  a.  th.  a  —,  secouer  q,  u, 
g.  ch. 

SHAKY  [shâ'-kï]  adj.  (de  bois)  éclaté. 

SHALE  [shâl]  n.  1.  coque  (de  fruit),  f.  ; 
2.  (min.)  argile  schisteuse,  f.  ;  schiste,ia. 

SHALL  [shal]  V.  n.  1.  devoir;  2.  vou- 
'loif\ 

1.  —I  go,  dois-je  aller;  irai-je.  2.  You  —  go 
je  veux  que  vous  alliez. 

SHALLOON  [shal-lôn']  n.  (ind.)  serffS 
fine,  t 

SHALLOP  [shal'-lùp]  n.  chaloupe  (ma- 
tée à  deux  mâts)  ;  barque,  î. 

SHALLOT.   Y.  Eschalot. 

SHALLOW  [shal'-lô]  adj.  1.  \  peu  pro- 
fond ;   2.  §  peu  profond  ;   superficiel  ; 
léger  ;  futile  ;    3.  §  faible  (d'esprit) 
borné. 

2.  A  —  mind,  un  esprit  superflciel. 

Shallow-brained,  adj.  de  cervelle 
creuse,  éventée. 

SHALLOW,  n.  hatit-fond,  m. 

SHALLOWLY  [shal'-lô-li]  adv.  1.  i  <fd 
peu  de  profondeur  ;  2.  §  superficielle' 
onent  ;  futilement. 

SHALLOWNESS  [shal'-lô-nës]  n.  1.  | 
peu  de  profondeur,  m.  ;  2.  §  nature  sU' 
perficielle,  t  ;  3.  esprit  superficiel,  lé- 
ger, m. 

SHALOTE.   "F:  Eschalot. 

SHAM  [sham]  n.  1  feinte,  f.  ;  simula- 
cre, m. 

SHAM,  adj.  i"  feint;  simulé;  pré- 
tendu. 

SHAM,  V.  a.  (—JUNG  ;  — med)  1.  i^fein- 
dre;  simuler;  2.  tromper;  duper; 
jouer  ;  3.  (on,  upon,  à)  faire  accroire. 

SHAM,  V.  n.  T"  (—MING  ;  -med)  itser 

SHAMBLES  [sham'-blz]  n.  pi.  ||  §  bcm- 
chérie,  f.  sing. 

SHAMBLING  [sham'-blïng]  adj.  lourd 
(dans  le  mouvement). 

SHAMBLING,  n.  mouvement 
lourd,  m. 

SHAME  [shâm]  n.  1.  honte,  f.  ;  2.  hmv- 
te,  f.  ;  opprobre,  m.  ;  3.  pudeur,  t  ;  4, 
(sing.)  parties  lionteuses,  f.  pi.;  5.  % 
tnodestie,  t 

For  — ,  1.  de  7ionte;  2.  (exclam.)  fi 
donc  !  To  be  the  —  of,  être,  faire  la 
=  de  ;  to  conquer  — ,  se  mettre  aiv-des- 
sus  de  la  =;  to  cry  —  (at),  crier  au 
scandale,  à  l'infamie  ;  to  be  lost  to  all 
— ,  avoir  perdu  toute  =;  ^  avoir  toute 
=  bue  ;  to  publish  o.'s  — ,  archer  sa 
=  ;  to  put  a.  0.  to  —,  faire  =  à  q.  u. 

SHAME,  V.  a.  1.  faire  honte  à  ;  2. 
railler  ;  rire  de  ;  se  moquer  de  ;  3.  f 
déshonorer. 

SHAME,  V.  n.  {to,  de)  avoir  honte. 

SHAMEFACED  [shàiu'-fàst]  adj.  hon- 

SHAMEFÀCEDLY  [shâm'-fâst-li]  adv. 
avec  mav/vaise  honte  ;  titnidement. 

SHAMEFACEDNESS  [shâm'-fâst-nës] 
n.  mauvaise  honte  ;  timidité,  f. 

Out  oî—,par=. 

SHAMEFUL  [shâm'-fûl]  adj.  1.  .j.  hon- 
tev^x  (qui  cause  la  honte)  ;  2.  indecent  ; 
désh07inête. 

SHAMEFULLY  [shâm'-fùl-U]  adv.  1. 
honteusement;  2.  indécew.ment ;  dé9 
honnêtement. 
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ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull^  u  burn,  her,  sir  ;  oï  oil  ;  bû  pound  ;  th  tiiin  ;  th  this. 


SHAMELESS  [ehâm'-lës]  adj.  1.  (pers.) 
ihonté  ;  déhonté  ;  impudent  ;  effronté  ; 
2.  (cho3.)  impudent  ;  effronté. 

SHAMELESSLY  [shâm'-lëa-lï]  adv.  1. 
sans  liante;  2.  impudemment;  eff'ron- 

SHAMELESSNESS  [shâm'-lës-nësjn.  1. 
défaut  da  Jionte,  m.  ;  2",  impudence,  ef- 
fronterie, f. 

SHAMER  [sliâm'-ur]  n.personne,  chose 
qui  fait  Iwnte,  f. 

8HAMMEE  [slmm'-mur]  n.  ^g^  per- 
eonne  qui  feint,  dissimule,  f.  ;  trom- 
peur, m.  ;  trompeuse,  f.  ;  imposteur,  m. 

SHAMMY- [sham'-mï], 

SHAMOY  [sham'-ôi]  n.  1.  (mam.)  cha- 
mois, m  ;  2.  chamois  (peau),  m. 

Shamoy-dresser,  n.  chamoiseur,  m. 

Shamot-factory,  n.  chamoiserie,  f. 

SHAMOY,  V.  a.  (ind.)  chamoiser. 

SHAMPOO  [sham-pô']  V.  a.  masser 
(frictionner). 

SHAMPOOING  [sham-pô'-ïng]  n.  mas- 
sage (frictionnement)  ;  massement,  m. 

SHAMEOCK  [slaam'-rok]  n.  (bot.)  trè- 
Jle,m. 

SHANK  [shangk]  n.  1.  jamhe,  f.  ;  2.  os 
de  la  jamhe,va.;  3.  tige;  'branche,  f. ; 
4.  (d'ancre)  tige  ;  verge,  f.  ;  5.  (de  bou- 
ton) queue,  f.  ;  6.  (de  cheval)  canon,  m.  ; 
7.  (de  ciseau)  tranchet,  m.  ;  8.  (de  clef) 
tige,  f.  ;  9.  (de  pipe)  ticyau,  m. 

Spindle  —s  2^",  jambes  de  fuseaic, 

'  SHANKED  [shangkt]  adj.  1.  cl,  aicx 
jambes.  ..;  2.  à  tige;  à  branche.  V. 
Bhank. 

SHANKEE  [shangk'-ur]  n.  (méd.)  chan- 
cre, m. 

SHANSCEIT.  V.  Sanscrit. 

SHAPE  [sbâp]  V.  a.  1.  li  §  former  ;  2. 
8  façonner  (travailler)  ;  3.  §  régler  ;  di- 
riger ;  modeler  ;  4.  §  régler  ;  5.  (mar.) 
commander  (la  route)  ;  donner. 

To  be  ill,  well  — d,  être  mal,  bien  ta- 
illé; avoir  une  mauvaise,  une  belle 
tou^rnure. 

SHAPE,  V.  n.  X  convenir  ;  cadrer. 

SHAPE,  n.  1.  \  forme;  figure,  f.  ;  2.  § 
forone,  f.  ;  3.  ||  (pers.)  taille  ;  tournure, 
f.  ;  4.  §  idée,  î,  ;  onodèle,  m. 

1.  The  —  of  tlie  head,  hand,  foot,  la  forme  de  la 
tUe,  de  la  main,  du  pied  ;  a  formidable  — ,  u>ie  fi- 
gure effrayante. 

Tn  the  —  of,  sous  la  forme  de. 

SHAPELESS  [shâp'-lës]  adj.  1.  sans 
forme;  2.  informe  (imparfait);  3.  % 
rude;  grossier. 

SHAPELESSNESS   [  shâp'-lës-nës  ]   n. 

1.  défaut  de  forme,  m.  ;  2,  état  in- 
forme, va. 

SHAPELY  [ahâp'-li]  adj.  bienfait;  de 
belle  forme. 

SHAPESMITH  [shSp'-smUA]  n.  (plais.) 
faiseur  de  formes  humaines,  m. 

SHAED  [shârd]  n.  L  $  tesson  ;  têt,  m.  ; 

2.  +  coquille,  f.  ;  3.  (bot.)  carde,  f.  ;  4.  t 
(ent.)  étui,  m.  ;  élytre,  m.,  f. 

Shard-borne,  adj.  $  porté,  soutenu 
■par  des  ailes  à  étuis,  à  élytres. 

SHAEDED  [shârd'-ëd]  adj.  t  aux  ailes 
à  étuis,  à  élytres. 

SHARE  [shâr]  n.  1.  part;  portion, 
f. ;  2.  partage,  m.;  3.  (de  charrue) 
soc,  m.  ;  4.  (corn.)  intérêt;  5.  (com.)  ac- 

ti07l,  f. 

Personal  — ,  (com.)  action  nomina- 
tive ;  transferable  — ,  (com.)  =  cessible, 
transmissible  au  porteur.  In  half  — s, 
(com.)  de  compte  à  demi.  To  fall  to 
a.  o.'s  — ,  échoir  en  partage  à  q.  u.  ; 
to  give  a.  0.  a  —  (in  a.  th.),  (com.)  inté- 
resser q.  u.  {dans  q.  ch.)  ;  to  go  — s  (in), 
partager;  avoir  part  égale  {à);  to 
nave  a  —  (in),  1.  avoir  part  (à)  ;  2. 
(com.)  avoir  un  intérêt  {dans)  ;  être  in- 
téressé {dans). 

Shake-bone,  n.  (anat.)  os  pubis,  m. 

Share-holder,  n.  (com.)  actionnaire  ; 
sociétaire,  m.,  f. 

SHARE,  V.  a.  1.  1|  §  partager  (diviser 
en  parties);  2.  ||  §  partager  (donner, 
prendre,  avoir  une  part)  ;  3.  t  couper. 

SHARE,  V.  n.  (in)  partager  (...); 
avoir  part  {à). 

To  —  alilie,  to  —  and  —  alike,  avoir 
une  part  égale. 

BHAEEE  [8hâr'-ur]  n.  1.  J  §  persoivne 


qui  partage  (donne,  prend,  a  une  part), 
f.  ;  2.  (dr.)  partageant,  m. 

Joint  — ,  (dr.)  copartageant,  m. 

SHARING  [shâr'-ïng]  n.  Il  action  de 
partager,  f  ;  partage,  m. 

SHARK  [shark]  n.  1.  (ich.)  requin,  m.  ; 
2.  (pers.)  ch&oalier  d'mdustrie  ;  escroc  ; 
filou,  m. 

SHARK,  V.  n.  (pers.)  1.  vivre  en  che- 
valier dHndustrie  ;  escroquer  ;  filou- 
ter ;  2.  vivre  d'écornifleries. 

To  —  out  of  a  th.  ^;W",  sortir,  se  tirer 
de  q.  ch.  (par  des  artifices). 

SHAEK,  V.  a.  1.  %  ramasser  (réunir)  ; 
2.  écornifler. 

To  —  a.  th.  out  of  a.  o.  S^^"",  écorni- 
fler q.  cil.  à  q.  u. 

SHARKER  [shârk'-ur]  n.  1.  chevalier 
d'industrie,  m.  ;  2.  écornifleur,  m. 

SHARKING  [shârk'-ïngVn.  1.  ^"  es- 
croquerie ;  filouterie,  t\  2.  écornifie- 
rie,  f. 

SHARP  [sharp]  adj.  1.  ||  tranchant; 
affilé  ;  2.  ||  aigu  ;  acéré  ;  3.  ||  à  pointe 
aiguë,  acérée;  4.  ||  aigu;  pointu;  5.  || 
pointu  ;  6.  ||  effilé  ;  7.  I!  vif;  piquant  ; 
8.  §  bien  afilé  (qui  bavarde)  ;  9.  §  acide  ; 
piquant ;^1Q.  §  vif  (brillant);  11.  § 
perçant  ;  pénétrant  ;  12.  §  (chos.)  vif; 
perçant;  pénétrafit ;  subtil;  13.  "  § 
(pers.)^«,  ;  siobtil  ;  pénétrant  ;  14.  §  in- 
telligent; habile  ;  15.  §  (d'enfant)  éveil- 
lé ;'  dégourdi  ;  16.  §  vif;  aigu;  17.  § 
fort;  violent;  18.  §  vif;  vigotirewx, ; 
rude;  âpre;  19.  §  rigoureux;  20.  § 
vif;  piquant;  aigre;  amer  ;  acerbe; 
vert;  21.  -frigide;  sévère;  22.  (d'angle, 
de  coin)  saillant  ;  23.  (du  son)  aigre  ; 
perçant;  24.  (mus.)  dièse. 

1.  A  ^  instrument,  un  instrument  tranchant  ;  a 
—  knife,  un  cnuteau  tranch.int,  afBlé  ;  a  —  edge, 
un  fil  tranchant.  2.  A  —  point,  une  pointe  aiguë, 
acérée.  3.  A  —  needle,  uyie  aiguille  à  pointe 
aiguë,  acérée.  4.  A  —  tooth,  une  dent  aiguë  ;  a  — 
roof,  «?i  toit  aigu,  pointu  ;  a  —  peak,  un  pic  aigu. 
5.  A  —  form  of  the  head,  une  forme  pointue  de  la 
tête.  6.  A  —  faee,  un  visage  efBlé.  7.  —  air,  wind, 
air,  vent  vif,  piquant,  pénétrant.  8.  A  —  tongue, 
une  langue  bien  affilée.  9.  —vinegar,  du  vinaigre 
acide,  piquant.  10.  —  light,  vive  lu77tière  ;  —  eye, 
œil  vif.  11.  — sight,  vue  perçante,  pénétrante. 
1-2.  —  wit,  esprit  vif,  perçant,  pénétrant,  subtil  ;  — 
discourse,  discours  fin,  subtil.  13.  A  —  philoso- 
'  A  — 
child, 
un  enfant  éveillé,  dégourdi.  16.  A  —  pain,  une 
vive  douleur;  une  douleur  aiguë.  17.  A  —  fit  of 
the  gout,  un  fort,  violent  accès  de  goutte;  a  —  ap- 
petite, un  fort,  violent  appétit.  18.  A  —  contest, 
une  contestation  vive,  vigoureuse,  rude.  20.  — 
words,  des  paroles  vives,  aigres,  acerbes,  amères, 
vertes. 

To  make  a.  o.  — ,  dégourdir,  déniai- 
ser q.  u.  As  —  as  a  needle,  razor,  fin 
comme  un  rasoir. 

Sharp-edged,  adj.  (const.)  à  vive 
arête. 

Sharp-set,  adj.  1.  ||  qui  a  les  dents 
longues  ;  2.  §  vorace  ;  affamé  ;  3.  §  (on, 
de)  avide. 

3.  —  on  new  plays,  avide  de  pièces  nouvelles. 

Sharp-shooter,  n.  tirailleur,  m. 
SHARP,  n.  1.  son  aigu,  m.  ;  2.  ^  ma- 
lin,  m.  ;  3.  (mus.)  dièse,  m. 
SHARP,  V.  a.  1.  Il  §  aiguiser  ;  affiler  ; 

2.  §  aiguiser  (rendre  pénétrant);  3. 
(mus.)  diéser. 

SHARP,  V.  n.  escroquer;  filouter  ; 
friponner. 

SHARPEN  [shâr'-pn]  V.  a.  1.  j]  aigui- 
ser; affiler  ;  2.  ||  rendre  aigu;  acéré; 

3.  Il  rendre  pointu  ;  pointer  ;  4.  ||  effiler  ; 
5.  Il  rendre  vif,  piquant  ;  6.  §  aigrir  ; 
rendre  acide,  piquant;  7.  §  rendre  vif 
(brillant)  ;  8.  §  rendre  vif;  aiguiser  ; 
rendre  perçant,  pénétrant  ;  9.  §  aigui- 
ser ;  rendre  vif,  perçant,  pénétrant, 
Sïcbtil,fin;  10.  §  rendre  vif,  aigu;  11. 
§  rendre  fort,  violent;  12.  §  rendre  vif 
vigoureux,  rude;  13.  §  rendre  vif 
acerbe,  amer,  aigrir;  14.  §  aiguiser 
(l'appétit)  ;  ouvrir  ;  15.  (mus.)  diéser. 

SHARPEN,  V.  n.  X  devenir  piquant  ; 
s'aiguiser  ;  s'affiler. 

SHAEPER  [shârp'-ur]  n.  X  aigre/in; 
chevalier  dHndustrie;  escroc;  filou; 
fripon,  m. 

SHARPLY  [shârp'-li]  adv.  1.  ||  avec  le 
fil  tranchant,  effilé  ;  2.  ||  avec  la  pointe 
aiguë,  acérée;  3.  avec  une  forme poin- 
1/ue  ;  4.  Il  d'une  manière  effilée;  5.  ||  vive- 
ment; d'une  manière  piquante,  péné- 


pher,  un  pkilosuphe  fin,  subtil,  pénétrant.     14. 
man,  m;i  AOJïiwie  intelligent,  habile.     15.  A  —  c 


trante  ;  6.  §  vivement  (avec  éclat)  ;  7.  $ 
vivement  ;  subtilement  ;  d'une  manière 
perçante,  pénétrante;  8.  %  fortement; 
violemment;  9.  §  vivement;  vigoureu' 
sèment;  rudement;  ûprement;  avec 
âpreté;  10.  §  rigoureusement  ;  11.  §  vi 
vement ;  vertement;  avec  aigreur ^ 
amèrement. 

SHARPNESS  [sharp'-nës]  n.  1.  Il  qua. 
lité  de  ce  qui  est  tranchant,  effilé,  f.  ;  2.  | 
qualité  de  ce  qui  est  aigu,  acéré,  f.  ;  a 
Il  qualité  de  ce  qui  est  aigu,  pointu,  f.  ; 
4.  Il  qualité  de  ce  qui  est  effilé,  f.  ;  5.  } 
qualité  de  ce  qui  est  vif,  piquant,  pé- 
nétrant, f.  ;  6.  §  acidité,  f.  ;  7.  §  viva- 
cité (éclat),  f.  ;  8.  §  qualité  de  ce  qui  esi 
perçant,  pénétrant,  f.  ;  9.  §  vivacité  ; 
pénétration  ;  subtilité,  f .  ;  10.  %  finesse; 
subtilité,  t;  11.  %  intelligence;  habileté; 
f.  ;  12.  (d'enfant)  esprit  éveillé,  dégourdi 
m.  ;  13.  §  force  ;  violence,  f.  ;  14.  §  ru- 
desse; âpreté,  f.  ;  15.  §  rigueur,  f.  ; 
16.  §  piquarit,  m.  ;  aigreur,  f  ;  amer- 
tume, f. 

SHATTER  [shat'-tur]  v.  a.  1.  \  fracas- 
ser ;  briser  ;  ineitre  en  pièces  ;  2.  \fair6 
éclater  ;  3.  §  déchirer  (troubler)  ;  4.  dé- 
ranger. 

3.  To  —  a  country  by  revolt,  déchirer  wn  paya 
par  la  révolte.     4.   To  —  the   brain,  déranger  le 


SHATTER,  V.  n.  i  se  fracasser;  sa 
briser. 

Shatter-brained, 

Shattek-pated,  adj.  §  1.  timl>ré  (qui  a 
l'esprit,  le  cerveau  dérangé)  ;  2.  écervelé  ; 
étourdi. 

SHATTERS  [sliat'-turz]  n.  pi.  mor- 
ceaux, m.  pi.  ;  pièces,  t  pi.  ;  fragments^ 
m.  pi.  ;  éclats,  m.  pi. 

To  break,  to  rend  into  —,  mettre 
en=^. 

SHATTERY  [ahat'-tur-î]  adj.  fragUe; 
cassant. 

SHAVE  [shâv]  V.  a.  (— 1>;  — »,  — n) 

1.  raser  (couper  le  poil  à);  2.  (pers.) 
raser  ;  faire  la  barbe  à;  3.  tondre  (lea 
animaux)  ;  4.  §  raser  (passer  tout  prèa 
de);  5.  §  écorcher  (faire  payer  trop); 
plumer;  6.  X  couper  en  petites  tran- 
ches; 7.  rogner  (du  papier);  8.  (tech.) 
planer. 

To  get  — d,  se  faire  raser  ;  se  faire 
faire  ^la  barbe.  '  To  —  close,  raser  de 
près.  To  —  o.'s  self,  se  raser  ;  se  faire 
la  barbe.  To  —  ofl",  1.  raser;  2.  ro- 
gner. 

SHAVE,  V.  n.  1.  raser;  2.  (pers.)  se 
raser  ;  se  faire  la  barbe. 

SHAVEJ  n.  (tech.)  plarie  (de  tonne- 
lier), f. 

Shave-grass,  n.  (bot.)  prêle  ;  pres- 
te, f. 

SHAVELING  [shàv'-lïng]  n.  (m.  p.) 
tonsïiré,  m. 

SHAVEN.  i:  Shave. 

SHAVER  [shâv'-ur]  n.  1.  ||  personne 
qui  rase,  f.  ;  2.  ||  barbier,  m.  ;  3.  §  fin 
matois,  m.  ;  4.  §  écorcheur  (fripon),  m. 

SHAVER,  n.  (plais.)  jeune  barbe,  f.  ; 
jeune  homme;  jeune  garçon,  m. 

SHAVIÎSTG  [shâv'-mg]  n.  1.  action  d* 
raser,  f.  ;  2.  copeau,  m. 

Shaving-box,  n.  boite  à  savonnette,  f. 

Shaving-brush,  n.  brosse  à  barbe,  f. 

Shaving-cloth,  n.  linge  à  barbe,  f. 

Shaving-dish,  n.  plat  à  bat^be,  m. 

SHAWL  [shâl]  n.  châle,  m. 

SHAWM  [shâm]  n.  t  hautbois,m, 

SHE  [she]  pron.  (sujet  du  verbe)  1. 
elle,  f.  ;  2.  (m.  p.)  (pers.)  femme,  f.  ;  a 
(des  animaux)  feinelle,  f. 

—  bear,  ourse,  f.  ;  —  cat,  c>M.tt&,  t 

SHEAF  [shêf]  n.,  pi.  Shkaves,  1.  ger. 
be,  f.  ;  2.  (de  flèches) /(^«sceaw,  m.;  S. 
{agr.)  javelle,  f. 

Cap  — ,  (açf.)  gerbe  de  dessus. 

SHEAF,  y,  a,  eng^erber;  m,eUre  en 
gerbe. 

SHEAF  î"  [shêf-i]  adj.  1.  de  gerbes; 

2.  comm  i  des  gei^bes. 
SHEAL,  V.  a.  X-    V-  Shell. 
SHEAR  [ahér]  V.  a.  (sheared;  shorn, 

sheared)  1'.  \.  tondre  ;  2.  |]  couper  ;  3.  t 
raser  la  barbe  à;  raser;  4.  **  §  ^é- 
pouiller  ;  priver. 

SHEAR  X, 

SHEAES  [shêrz;;  n.  pi.  1.  oiseau» 
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âfate;  afar;  âfall;  afat;  ême;  émet;  i-pine;  tpin;  ôno;  ômove; 


(grands),  m.  pi.  ;  2.  ^  ciseaii.x,  m.  pi.  ;  3. 
(ind.)  cisailles,  t  pi. 

Bench  — ,  cisoires,  f.  pi. 

SHEAR.   V.  SiiEEE. 

SHEAED  t.    V.  SnAKD. 

SHEAEER  [bher'-ur]  n.  tondeur,  m.  ; 
tondeuse,  t 

SHEARING  [Bhêr'-ïng]  n.  1.  tonis,  f.  ; 

2.  tonture,  f. 
SnEAEiNG-MAcniNE,  n.  (ind.)  tondeuse 

mécanique,  f. 

SHEAEMAN  [sliêr'-man]  n.,  pi.  Shear- 
men, tondeur  de  drap,  m. 

SHEATH  [shê^A]  n.  1.  étui,  m.  ;  2.  4. 
(dÏQStrumeut  tranchant)  gaine,  t  ;  finir- 
reau,m.;  8.  (anat.)  gaine,  t;  4  (bot.) 
gaine,  f.  ;  5.  (ent.)  élytre;  *{  étui,  m. 

Sheatu-wenged,  adj.  (ent.)  à  élytre  ; 
^  à  étui. 

SHEATH, 

SHEATHE  [shêth]  T.  a,  1.  1  onettre 
dans  un  étui;  2.  ||  rengainer  (un  in- 
strument tranchant)  ;  3.  1  remettre,  ren- 
trer dans  le  fourreau;  4.  :j:  ||  munir 
é/une  gaine,  d'un  fourreau  ;  5.  §  en- 
fermer; rentrer;  6.% plonger;  enfon- 
cer; 7.  recouvrir  ;  revêtir  ;  %.%  %  ne 
pa^  laisser  éclater  ;  modérer  ;  9.  dov^ 
tier  (un  vaisseau)  ;  10.  (mar.)  souffler. 

2.  To  —  a  sw'ord,  rengainer  une  épée.  6.  To  — 
a  dagger  in  a.  o.'s  breast,  plonger,  enfoncer  un  poi- 
gnard dans  h  scin  de  y.  u. 

Sheathed,  adj.  1.  rengainé  ;  remis, 
rentré  dans  le  fourreau  ;  2.  (bot)  en- 
qainé. 

SHEATHING  [shêth'-ïng]  n.  1.  (const.) 
hordage,  m.  ;  2.  (de  vaisseaux)  douUa- 
ge,  m. 

^  SHEATHLESS  [shê^A'-lës]  adj.  1.  sans 
étui;  2.  sa7is  gaine;  sans  fourreau  ; 

3.  îiors  du  fourreau;  dégainé. 

s.  —  swovfi,  épie  dégainée,  hors  du  fourreau. 

SHEATHY  [shêth'-i]  adj.  1.  qui  forme 
un  étui;  en  étui;  2.  qui  forme  une 
gaine,  un  fourreau. 

SHEAVE  [sliêv]  n.  1.  (mar.)  rouet  (de 
poulie),  m.  ;  ria  ;  réa,  m.  ;  2.  (tech.) 
rouleau,  m.  ;  poulie,  f. 

SHEAVED  [shëvd]  adj.  %  de  paille, 
fait  de  paille. 

SHED  [shëd]  V.  a.  (—ding;  shed)  1. 
verser  (faire  couler);  répandre;  2.  || 
(over,  sur)  répandre  (étendre  au  loin)  ; 
eerser ;  3.  ||  répandre;  exhaler;  4. 
(des  arbres)  laisser  tomber  (leurs  feuil- 
les); 5.  (des  auimaux)^'éfer  (le ui"s  peaux, 
leurs  plumes). 

1.  To  —  blood,  tears,  verser,  répandre  du  sang, 
des  larmes.  2.  To  —  light  over  the  world,  répan- 
dre, verser  la  lumière  sur  h  monde.  3.  Flowers 
—  their  fragance,  rfes/ewrs  répandent  leur  parfum. 

SHED,  y.  n.  %  (—ding  ;  shed)  se  ré- 
pandre. 
SHED,  n.  (comp.)  effusion,  f. 

Blond — ,  effusion  de  sang. 

SHED,  n.  1.  appentis,  m.  ;  2.  hangar  ; 
angar,  m.  ;  3.  hutte  ;  Mcoque  ;  bara- 
que, f.  ;  4.  (const.)  chantier,  m.  ;  5.  (trav. 
pub.)  atelier,  m. 

SUED,  V.  a.  X  garantir  de. 

SHEDDER  [shëd'-dur]  U.  personne  qui 
verse,  répand,  t. 

SHEEN  [shén], 

SHEENY  [shên'-i]  adj.  +  **  éclatant  ; 
brillant:  reluisant;  luisant. 

SHEEN  [shcn]  n.  1 1.  lumière,  t  •  2. 
éclat,  m.  ;  brillant,  m.  ;  splendeur,  i. 

SHEEP  [ahép]  n.,  pi.  Sheep,  1.  mou- 
ton (animal),  m.  ;  brebis,  f.  ;  2.  +  (pers.) 
brebis,  f.  ;  3.  (m.  p.)  mouton  (sot),  m.  ; 

4.  (agr.,  ind.)  bête  à  laine,  f.  ;  5.  (reliure) 
moîcton,  m.  ;  basane,  f. 

Pollfed  — ,  (agr.)  mouton  sans  cornes  ; 
stray  — ,  +  brebis  égarée.  One  shear, 
two  shear  — ,  etc.,  =  d'une,  de  deux  ton- 
tes, etc.  Washed  on  the  — ,  (de  laine) 
lavé  à  dos. 

Sheep-bite,  V,  n.  t  filouter  ;  fripon- 
n<sr. 

SiiEEp-BiTER,  n.  t  coquin  ;  fripon,  m. 

Sheep-cot,  n.  parc  à  m.ouions,  va. 

Sheep-fold,  n.  bercail,  m.  ;  berge- 
rie, f. 

Sheep-hook,  n.  houlette,  t. 

Sheep-leathee,  n.  basane,  f.  ;  mou- 
tt^n,  m. 

Sheep-like,  adj.  1.  de  mouton;  com- 
me  wn  mouton  ;  2.  (m.  p.)  moutonnier. 


Sheep-master,  n.  (agr.)  éleveur  de 
moutoîis  ;  éleveur,  m, 

Sheep's-ete,  n.  1.  ||  œil  de  mouton,  de 
brebis,  m.  ;  2.  §  œillade,  f.  ;  les  yeux 
doux,  m.  pi. 

To  cast  a  — ,  — s  on,  upon  a,  o.,  faire 
les  yeux  doux  à  q.  u. 

Sheep-shank,  n.  (mar.)  jaonbe  de 
chien,  f. 

Sheep-sheaeee,  n.  tondeur  de  mou- 
tons, m. 

Sheep-sheaeing,  n.  1.  tonte,  f.  ;  %féte 
de  la  tonte,  t 

Sheep-skin,  n.  peau  de  mouton,  f.  ; 
m,outon,  va. 

Sheep-stealer,  n.  voleur  de  mou- 
tons, va. 

Sheep-stealing,  n.  vol  de  inou- 
tons,  va. 

Sheep-tvalk,  n.  (agr.)  parc,  pâtu- 
rage de  moutons,  m. 

SHEEPISH  [shêp'-ïsli]  adj.  1. penaud; 
2.  interdit. 

SHEEPISHLY  [shêp'-ïsh-lî]  adv.  en 
penaud  ;  en  penaude. 

SHEEPISHNESS  [Bhêp'-ïah-nës]  n.  ti- 
midité  de  penaud,  f. 

SHEER  [shër]  adj.  1.  t  II  clair  (sans 
mélange);  pur  ;  2.  §  (m.  t^.)  pur. 

2.  —  wit,  pur  esprit  ;  —  nonsense,  pure  svtlise. 

SHEER,  adv.  ^  tout  d'uji  coup  ;  tout  ; 
net. 

SHEEE  t-  K  Shear. 

SHEEE,  v.  n.  (mar.)  faire,  donner 
des  embardées. 

To  —  0%  fuir  ;  prendre  chasse;  to 
—  up,  élonger. 

SHEEE,  n.  (mar.)  1.  tonture,  f.  :  2.  re- 
lèvement, m.  ;  3.  — ,  — s,  (pi.)  bigue  ; 
machine  à  mater,  t  sing. 

Sheer-hulk,  n.  (mar.)  macJiine  à  ma- 
ter flottante,  en  ponton,  f. 

SHEET  [shêt]  n.  1.  drap  (de  lit,)  m.  ; 
2.  linceid,  va.  ;  3.  feuille  (de  papier),  t  ;  4. 
feuille  (de  métal),  f  ;  5.  nappe  (d'eau, 
etc.),  f  ;  6.  (métal.)  tôle,  t 

Fly,  loose  — ,  feuille  volante  ;  vraste  — , 
1.  mauvaise  =;  =  <?«  rebut  ;  2.  (imp.) 
=  de  décharge  ;  3.  (imp.,  lib.)  d-éfet,  m.  ; 
winding  — ,  linceul,  m. 

SHEET,  V.  a.  1.  mettre  des  draps  à 
(un  lit)  ;  garnir  de  draps  ;  2.  %  enve- 
lopper dans  un  linceul  ;  3.  **  §  cou- 
vrir (comme  d'un  drap);  4.  (const.) 
blinder. 

SHEET,  n.  (mar.)  écoute,  f. 

To  let  fly  the  — s,  larguer  les  =.s  ;  to 
haul,  to  tally  aft  the  — s,  border  les  ^s. 

SHEET,  V.  n.  border  une  écoute. 

SHEETING  [shêt'-ïng]  n.  1.  toile  pour 
draps  de  lit,  f.  ;  2.  (const.)  blindage,  va. 

Sheeting-pile,  n.  (const.)  palplan- 
che,  f. 

SHEEVE.   7.  Sheave. 

SHEICK  [shêk], 

SHEIK  [shëk]  n.  cheik  (des  Arabes)  ; 
scheik,  va. 

SHEKEL  [shëk'-kl]  n.  (ant.  juive)  si- 
de, va. 

SHELF  [shëlf]  n.  1.  planche,  f.  ;  ta- 
blette, f.  ;  rayon,  m.;  2.  écueil;  banc 
de  roche  ;  récif,  m. 

To  lay  upon  the  —  1,  mettre  de  côté  ; 
réformer. 

'  SHELF  Y  [shs  -ï]  adj.  plein  d'écueils, 
de  bancs  de  sab'bt 

SHELL  [shëi]  B.  1.  (de  fruit)  coque; 
coquille,  î.  ;  2.  (d'huître)  écaille,  f.  ;  8. 
(d'œuf  )  coque  ;  coquille  ;  écale,  f.  ;  4.  § 
ecorce,  f.  ;  extérieur,  m.  ;  5.  cercueil  de 
bois,  m.;  6.  (de  poulie)  -iorps,  m.;  7. 
(arch.)  carcasse,  f.  ;  8.  (artil.)  obus,  va.  ; 
9.  (bot.)  noyau,,  va.;  10.  (carcin.)ecai^^e, 
f  ;  11.  (erpét.)  écaille,  t.  ;  12.  (mol.)  co- 
quille, f.  ;  13.  (mus.,  poésie)  lyre,  f.  ; 
hitJi,  m. 

4.  The  —  of  religion,  Z'écorce,  ^'extérieur  de  la 
religion. 

Brother  of  the  —,  frère  de  par  Apol- 
lon. 

Shell-fish,  n.  1.  coquillage  (animal), 
m.  ;  2.  mollusque,  va. 

Shell-woek,  n.  coquillage  (ouvra- 
ge), m. 

SHELL,  v.  a.  1.  ôter  la  coque,  la  co- 
quille de  (fruit)  ;  2.  égrener. 

SHELL,  V.  n.   1.   s'écailler  ;    2.   (de 


fruits)  s'écaler  ;  3.  (do  grains)  e'egre- 
ner, 

SHELLY  [shël'-lï]  adj.  1.  qui  abondé 
en  coquillages  ;  2.  de  coquille. 

SHELTEE  [shël'-tui]  n.  (from,  contre; 
TO,  pour)  1.  Il  abri  ;  couvert,  m.  ;  2.  | 
abri,  m.  ;  protection,  t  ;  appui,  va.  ; 
défense,  t  ;  refuge,  m. 

1.  A  —  from  rain,  un  abri  contre  la  pluie.  2.  A 
—  to  a  friei;d,  vn  abri,  un  refuge,  une  protection, 
un  appui  ^.«r  «17  ami. 

Under  —  (from),  à  Vabri,  à  couvert 
{de).  To  put  under  — ,  m,ettre  à  V=,  à 
couvert  ;  to  take  — ,  s'ab^Hter.  To  take 
under  o.'s  —,  prendre  sous  son  =,  sous 
sa  protection. 

SHELTEE,  V.  a.  1.  ||  §  (from)  abriter 
(contre)  ;  mettre  à  l'abri  (de)  ;  2.  § 
(from,  de)  protéger  ;  défendre  ;  3.  § 
cacher;  voiler. 

3.  To  • —  passion  under  friendship's  name,  voiler 
la  passion  sous  le  nom  d^amitié. 

To  —  o.'s  self,  s'abriter  ;  .se  mettre  à 
Vahri,  à  couvert.  — ed,  abi'iié  ;  à 
l'abri. 

SHELTER,  V.  n.  s'abriter. 

SHELTERLESS  [shel'-tur-le»]  adj.  ** 
sans  abri. 

SHELVE  [ehëlv]  V.  n.  incliner  ;  aller, 
être  e7L  pente,  en  talus  ;  avoir  de  la 
pente. 

SHELVING  [shëlv'-ïng]  adj.  incliné; 
en  pente  ;  en  talus. 

SHELVY.   F.  Shelfy. 

SHEMITIC  [.hë-mït'-ik]  adj.  sémiti- 
que. 

SHEND  [ahënd]  y.  a.  t  (shent)  1.  rui- 
ner; perdre;  2.  l'éprimander ;  gron- 
der. 

SHENT.   FShend. 

SHEPHERD  [shsp'-urd]  n.  1.  berger; 
pâtre,  va.  ;  2.  ||  (des  peuples  anciens) 
pasteur,  va.;  3.  §  pasteur,  va. 

—  boy,  jeune  berger,  pâtre  ;  t  **  pas- 
torireau,  va.  ;  —  girl,  jeune  bergère  ; 
t  '^^pastourelle,  f 

Shepheed's-clitb,  n.  (bot.)  mùlène 
officinale,  t  ;  ^  boidllon-blanc,  m.  ;  ^ 
molène,  t  , 

Shepheed's-pouch, 

Shepheed's-puese,  n.  (bot.)  capselle; 
f  bourse  à  pasteur  (genre),  f. 

SHEPHERDESS  [shëp'-urd-ës]  n.  ber- 
gère, f. 

SHEPHERDISH  [shëp'-urd-ïsh]  adj.  % 
de  berger  ;  pastoral. 

SHEPHERDLY  [shep'-urd-li]  adj.  pas- 
toral ;  champêtre. 

SHERBET  [shur'-bët]  n.  sorbet,  m. 

SHERD.  F.  Shaed. 

SHEREEF  [Bhê-rëf], 

SHERIF  [shër'-ïf], 

SHIEEIFFE  [sU-rïf  ]  n.  chérif  (des- 
cendant  de  Mahomet),  m. 

SHEEIFF  [Dhër'-îf]  n.  sAeW/ (fonction- 
naire chargé  de  l'exécution  des  lois  dans 
le  comté),  m. 

— 's  officer,  n.  1.  huissier,  m.;  2.  (à 
Paris  et  dans  tont  le  département  de  la 
Seine)  garde  du  commerce,  m. 

SHEEIFF ALTY  [shër'-ïf-al-tï]  %, 

SHEEIFFDOM  [shër'-if-dûm], 

SHEEIFFSHIP  [shër'-ïf-ahïp], 

SHEEIFFWICK  [shër'-ïf-wîk]  n.  1. 
fonctions  de  sMrif,  f.  pi.  ;  2.  juridiction 
de  shérif,  f. 

SHERRIFFE.  F  Sheeeef. 

SHERRIS  t.  F.  Sherry. 

Sheeeis-sack  t.  F.  Sherrt. 

SHERRY  [shër'-rï]  n.  vin  de  Xérès; 
xérès,  va. 

SHEW.  F  Show. 

SHEW-BREAD.  F  Show-brea». 

SHEWN.  F  Shew. 

SHEWN.  F.  Shown. 

SHIELD  [shëld]  n.  1.  ||  bouclier,  m.  ; 

2.  §   bouclier  (protection,   défense),  m. 
égide,  f.  ;  3.  (de  Jupiter,  de  Minerve)  égi- 
de, t.  ;   4.   (du  moyen  âge)  écu,  va.  ;  5. 
(bias.)  écu;  écusson,  m.;  6.  (hort.) écMS- 
son,  va. 

Shield-bearer,  n.  écuyer  (qui  porte 
le  bouclier),  m. 

SHIELD,  V.  a,  1.  $  ||  couvrir  d'im 
bouclier  ;  2.  §  (from)  couvrir  {dé); 
abriter  {contre);  mettre  à  l'aigri  {dé); 
protéger  {contre);  défendre  {contre); 

3.  (from,  de)  garantir. 


I 


SHI 

SHI                                                    SHO 

ô  nor; 

0  not  ;  Û  tube  ',ûtab;û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô^  oil  ;  dû  pound  ;  fh  thin  ;  th  this. 

SHIFT  [sMft]  V.  n.  1.  II  changer  de 
place;  changer;  2.  1  changer  (de  di- 
rection) ;  3.  §  changer  ;  4.  |  changer  de 
vêtement  ;  d^haMUemetit  ;  5.  §  trouver 
des  expédients;  se  retourner;  6.  §  se 
tirer  d/ affaire  ;  s'arranger  ;  1.  Maiser  ; 
gauchir  ;  user  de  faux-fuyants. 

SHIFT,  V.  a.  (from,  de;  to,  a)  1.  || 
changer  (de  place);  2.  ||  transporter 
(d'un  lieu  à  un  autre)  ;  3.  ||  changer  (de 
vêtement)  ;  4.  (mar.)  changer. 

To  —  o.'s  self,  changer  de  vêtement. 
To  —  about,  changer  entièrement  ;  to 
—  off,  secouer  ;  se  décharger  de  ;  se  dé- 
livrer de. 

SHIFT,  n.  1.  t  changement,  m.  ;  2. 
expédient,  va.  ;  3.  (m.  p.)  Mais;  détour  ; 
moyen  détourné,  m.  ;  4.  (m.  p.)  fawx- 
fuyant,  m.  ;  défaite,  f.  ;  échappatoire, 
t;  5.  p^"  chemise  de  femme;  chemise, 
f.  ;  6.  (mus.)  démanché,  m.  ;  7.  (travaux 
publics)  pose  (d'ouvriers),  f. 

O.'s  last  — ,  son  dernier  expédient; 
sa  dernière  ressource.  To  make  — 
(to),l.  s'arranger  (pour)  ;  2.  avoir  de  la 
peine  (à)  ;  to  make  a  —  with,  s'accom- 
moder de  ;  s'arranger  de;  not  to  know 
what  —  to  make,  ne  savoir  de  quel  bois 
faire  flèche  ;  ne  pas  savoir  à  quel  saint 
se  vouer  ;  to  be  put  to  o.'s  — s,  to  be  re- 
duced to  — s,  en  être  aux  =:s  ;  ne  sa- 
veirplus  de  quel  bois  faire  flèche;  to 
nse  — s,  prendre  des  biais;  user  de 
Mais. 

SHIFTER  [sliïft'-ur]  n.  1.  homme  aux 
expédients,  m.  ;  2.  personne  qui  biaise, 
gauchit,  f.  ;  3.  (mar.)  matelot,  mousse 
qui  change  Veau,  etc.,  m. 

SHIFTINGLY  [sbïft'-ïng-lï]  adv.  1.  en 
changeant;  2.  (m.  p.)  par  des  biais,  des 
détours. 

SHIFTLESS  [sMft'-lës]  adj.  1.  sans  ex- 
pédient ;  2.  sans  ressource. 

SHILELAH  [sM-lè'-la]  n.  (irlandais) 
gros  bâton,  m. 

SHILLING  [shïl'-lïng]  n.  schélling 
(monnaie  d'argent  de  la  valeur  de  1  fr.  25 
cent),  m. 

SHILY.    V.  Shyly. 

SHILLY-SHALLY  [shïi'-lï-sîial'-lï]  n. 
J^^"  sotl-e  irrésolution,  f. 

SHIN  [shïn]. 

Shin-bone,  n.  (anat.)  ^i&^a  ;  *f  os  des 
jambes,  m. 

SHINE  [sliîn]  V.  n.  (shone)  1.  ||  luire  ; 
2.  Il  reluire  ;  3.  ||  §  briller  ;  4.  ||  §  écla- 
ter ;  5.  X  sourire  ;  être  favorable  ;  être 
propice. 

1.  The  sim  —s,  h  soleil  luit.  2.  Diamonda  —, 
les  diamants  reluisent.  3.  ||  Stars  —,  les  étoiles 
brillent;  ||  eyes  — ,  les  i/eux  brillent;  §  to  —  in 
compiiny,  briller  en  société. 

To  —  forth,  1.  Il  §  éclater;  2.  §  se 
manifester.  Ail  that  — s  is  not  gold,  tout 
ce  qui  reluit  n'est  pas  or. 

SHINE,  n.  t  II  1.  éclat,  m.  ;  2.  (de  la 
lune)  clair,  m. 

SHINESS.  F.  Shyness. 

SHINGLE  [shïng'-gl]  n.  1.  caillou 
roulé,  m.  ;  2.  (charp.)  bardeau,  m.  ;  3. 
(mar.)  galet,  m.  ;  4.  —s,  (pi.)  (méd.)  zo- 
na, m.  sing. 

SHINGLE,  V.  a.  (charp.)  couvHr  de 
'bardeaux. 

SHINING  [shïn'-ïng]  adj.  1.  i  luisant*; 
2.  Il  reluisant;  3.  jj  §  brillant;  4.  ||  §  écla- 
tant. 

Double  —,  brillant  d\m  double  éclat. 

SHINING,  n.  1.  brillant,  m.  ;  2.  éclat, 
m,;  splendeur, î. 

SHINY,  adj.  V.  Shining. 

SHIP  [sUp]  (terminaison  qui  s'ajoute 
aux  noms,  quelquefois  aux  adjectifs,  et 
qui  marque  généralement  les  fonctions, 
et  parfois  la  manière  d'être  ;  Professor- 
ship, professorat  ;  Friendship,  amitié). 

SHIP,  n.  1.  vaisseau  ;  navh-e  ;  bâ- 
timent, va.  ;  2.  (  mar.  royale  )  bâti- 
m,ent,  va. 

Headmost,  leading  — ,  (mar.)  navire 
de  tête  ;  chef  de  file,  va.  ;  merchant  — , 
=  marchand  ;  private  — ,  =  de  com- 
m,erce,  va.  ;  sternmost  — ,  =r  de  queue  ; 
=  serre-file,  m.  ;  ...  gun  — ,  z=i  de  ... 
canons.  Her,  his  Majesty's  — ,  =  de  la 
marine  royale  ;  hospital  — ,  =  hôpital  ; 
. . .  rate  —,  =  de  ...  rang  ;  transport  —, 
r=  transport  ;  troop  — ,  =  transport  de 


troupes.  — 's  list,  (mar.)  rôle  d-éqtd- 
page,  va.  ;  —  of  the  line,  =:  de  ligne  ;  — 
of  war,  =  de  guerre.  Athwart  — ,  (mar.) 
de,  en  travers.  To  fît  out  a  — ,  armer 
un  bâtiment;  to  pay  off  a  — ,  congédier 
Véquipage  d'un  bâtiment;  to  rate  a — , 
classer  ^m  :=  ;  to  take  — ,  s'embarquer. 
—  ahoy,  boa  the  — ,  ahoy  I  ho  !  du  na- 
vire, ho  ! 

Ship-boar»,  adv.  à  bord. 

To  go  on  — ,  aller  à  bord  ;  s'einbar- 
qv^r. 

Ship-boy,  n.  mousse,  va. 

Ship-broker^  n.  (  com.  )  n.  courtier 
maritime,  de  navire,  va. 

Ship-builder,  n.  constrii^cteur  de  vais- 
seaux, m. 

Ship-building,  n.  construction  de 
vaisseaux  ;  architecture  navale,  f. 

Ship-chandler,  n.  {com.)  fournisseur 
de  navires,  va. 

Ship-holder,  n.  %  propriétaire  de 
vaisseau,  va. 

Ship-launch,  n.  mise  à  Veau  d'un 
vaisseau,  f. 

Ship-load,  n.  chargement,  va,  ;  car- 
gaison, f. 

Ship-master,  n.  +  patron  de  vais- 
seaït,  va. 

Ship-money,  n.  (hist.  d'Angl.)  in^-^^t 
pour  la  construction  des  vaisseaux,  m. 

Ship-owner,  n.  armateur,  m. 

Snip-scRAPER,  n.  gratte-navire,  m. 

Ship-shape,  adj.  1.  (mar.)  bien  ar- 
rangé ;  2.  (de  voile)  bien  orienté. 

Ship-shape,  adv.  (mar.)  bie^i;  pro- 
prement. 

Ship-yard,  n.  chantier  de  construc- 
tion navale,  va. 

SHIP,  V.  a.  ( — PING  ;  — ped)  1.  embar- 
qtoer  ;  mettre  à  bord  ;  charger  ;  2.  % 
transporter  par  mer  ;  8.  (mar.)  armer 
(des  avirons)  ;  4.  (mar.)  monter  (le  gou- 
vernail) ;  5.  (mar.)  embarquer,  recevoir 
(un  coup  de  mer). 

To  —  off,  embarqiier  ;  mettre  à  bord. 

SHIPLESS  [sMp'-lës]  adj.  sans  vais- 
seau ;  sans  navire. 

SHIPMAN  [sliïp'-man]  n.,  pi.  Shipmen, 
X  matelot  ;  marin,  va. 

SHIPMENT  [  sliïp'-mënt  ]  n.  (com.) 
chargement,  va.  ;  mise  à  bord,  f.  ;  em- 
barquement, m.  ;  expédition,  f. 

SHIPPER  [shîp'-pur]  n.  (com.  mar.)  eœ- 
péditeur  ;  chargeur,  va. 

SHIPPING  [sWp'-pïng]  adj.  naval; 
maritime. 

—  concerns,  intéi^êts  (va.),  affaires  (f  ) 
maritimes. 

SHIPPING,  n.  1.  vaisseaux  (en  géné- 
ral), m.  pi.  ;  2.  état  maritime,  va.  sing.  ; 
forces  navales,  t  pi.  ;  3.  chargement, 
va.  ;  onise  à  bord,  f.  ;  embarquement,  va. 

To  take  — ,  s'embarquer. 

SHIPWRECK  [shïp'-rëk]  r.  1.  VMu- 
frage,  m.  ;  2.  J  débris,  va. 

To  make  —  t,  faire  naufrage. 

SHIPWRECK,  V.  a. /azfe /aire  nau- 
frage à. 

To  be  — éd.  faire  naufrage. 

SHIPWRECKED  [sh'ïp'-rëkt]  adj.  naxi- 
fragé. 

SHIPWRIGHT  [shïp'-rït]  n.  construc- 
teur de  vaisseau,  va. 

SHIRE  [shêr]  n.  comté  (d'Angleter- 
re), m.  o 

Shire-mote,  n.  t  réunion,  assemblée 
du  comté,  f. 

SHIRK.  F.  Shark. 

SHIRT  [shurt]  n.  chemise  d'homme; 
chemise,  f. 

Clean  — ,  chemise  blanche;  liacc — , 

=  de  toile  ;  night ,  =:  de  nuit.    —  of 

mail,  =:  de  mailles.  Not  to  have  &  —  to 
put  on,  to  wear,  n'avoir  pas  une  =  s^ir 
le  dos  ;  to  sell  the  —  off  o.'s  back,  ven- 
dre j^isqu' à  sa  =. 

Shirt-maker,  n.  ciemisier,  va. 

SHIRT,  V.  a.  1.  II  couvrir  (d'une  che- 
mise) ;  2.  $  §  couvrir  ;  3.  %  changer  de 
chemise. 

SHIRTING  [sliurt'-ïng]  n.  toile  poior 
chemises,  f. 

SHIRTLESS  [sburt'-lës]  adj.  sans  che- 
mise. 

SHIST.   V.  Schist. 

SHISTOSE.  F.  Schistose. 

SHITTAH  [shït-ta], 


SHITTIM  [elut'-tïm]  n.  (bot.)  sétim.,  m. 

SHITTLE-COCK.  V.  Siiuttle-cock. 

SHIVE  [sbîv]  n.  X  branche,  f.  ;  mor- 
ceau, va. 

SHIVER  [shïv'-ur]  n.  (min.)  schiste,  in. 

SHIVER,  V.  a.  1.  \\  faire  éclater  ;  bri- 
ser en  éclats  ;  2.  ||  fracasser  ;  briser  en 
morceaux  ;  3.  §  démembrer  ;  4.  (mar.) 
casser  (un  mât)  ;  5.  {m&r.)  faire fasitr 
(une  voile). 

SHIVER,  V.  n.  1.  voler  en  éclats;  ae 
fracasser;  se  briser  en  morceaux;  2. 
tomber  en  morceaux  ;  Q.  frissonner  (de 
froid,  de  peur)  ;  4.  grelotter  (de  froid)  ;  5. 
tressaillir  ;  trembler  ;  6.  (mar.)  (de  voi- 
les) fasier. 

SHIVER,  n.  1.  éclat,  va.;  fragment, 
va.  ;  morceau,  m.  ;  pièce,  f.  ;  1.  frisson- 
nement, va.  ;  3.  (maç.)  moellon,  va. 

Hammered  — ,  (maç.).  moellon  pi- 
qué, va. 

SHIVERING  [fllnv'-ur-ïng]  n.  1.  action 
de  briser  en  morceaux,  f.  ;  2.  §  démem- 
brement,  va.  ;  3.  frissonnement,  va. 

SHIVERY  [siiïv'-ur-ï]  adj.  qui  vole  en 
éclats. 

SHOAL  [aboi]  n.  1.  multitude;  foule, 
f.  ;  2.  (de  poisson)  banc,  m.  ;  8.  (de 
fleuve)  barre,^  f.  ;  4.  (mar.)  haut-fond, 
va.;  ^.%%  petit  espace,  va. 

SHOAL,  V.  n.  1.  affluer  ;  se  réunir 
enfouie;  s'attrouper;  2.  (de  leau) 
diminuer  ;  3.  (de  poisson)  se  réunir  en 
banc. 

SHOAL,  adj.  (de  l'eau)  bas;  peu  pro- 
fond. 

SHOALINESS  [sliôl',ï-nës]  n.  1.  ma>nr 
que  de  profondeur,  va.  ;  2.  grand  nom- 
bre de  bas-fonds,  va. 

SHOALY  [shôl'-i]  adj.  plein  de  haut»- 
fonds. 

SHOAR.  F.  Shore. 

SHOCK  [sholc]  n.  1.  Il  choc  ;  heurt,  m.  ; 
2.  §  coup,  m.  ;  8.  §  saisissement,  va.  ;  4. 
§  cJiose  choquante  (offensante),  f  ;  5i 
(agr.)  tas,  va.  ;  6.  (électricité)  commo- 
tion ;  secousse,  f. 

2.  The  — s  of  fortune,  les  coups  dv,  sort. 

To  give  —s  $,  choquer  (offenser)  ;  to 
stand  the  — ,  soutenir  le  choc;  tenir 
contre  le  choc. 

SHOCK,  T.  a.  1.  Il  choquer  ;  heurter  ; 
2.  %  frapper  dliorre%ir,  de  dégoid;  3.  § 
saisir  (toucher,  pénétrer)  ;  4.  §  choquer  ; 
blesser;  offenser;  5.  X  !l  soutenÂr  le 
choc  de  ;  aller  à  la  rencontre  de. 

4.  To  —  the  feelings  of  delicacy,  choquer  let 
sentiments  de  délicatesse. 

SHOCF-,  TT.  n.  1.  H  se  clioquer  ;  ee 
heurter;  2.  (agr.)  mettre  en  tas;  en- 
tasser. 

SHOCK,  n.  t  barbet,  chien  barbet,  m. 

SHOCKING  [shok'-ïng]  adj.  1.  ||  qui  se 
choque  ;  qioi  se  heurte  ;  2.  4.  §  affreux  ; 
hoy^rible;  repoussant;  8.  (to,  pour) 
choquant;  blessant;  offensant. 

SHOCKINGLY  [ahok'-ïng-li]  adv.  af 
freusement  ;  horriblement. 

SHOD.  F.  Shok 

SHOE  [shô]  n.  1.  soulier,  va.  ;  2.  (des 
animaux)  fer,  va.  ;  8.  (de  trîûnean)  sa- 
bot, va.  ;  semelle,  f.  ;  4.  (de  voiture)  sa- 
bot, va.  ;  5.  (mar.)  (d'ancre)  semelle  ; 
savate,  f.  ;  6.  (tech.)  coussinet,  va.  ;  pla- 
que d'about,  f. 

Over  — ,  claque,  f.  ;  wooden  — ,  sahot, 
va.  Ammunition  — ,  sozdier  de  troupe  ; 
dancing  — ,  soulier  de  danse,  de  bal  ; 
frost  — ,  fer  à  glace  ;  list  — ,  chausson, 
m.;  snow — ,  raquette,  f.  ;  tie- — ,  sou- 
lier à  oreilles.  Maker  of  wooden  — s, 
sabotier,  va.  ;  wearer  of  wooden  — s,  sa- 
botier, m.  To  be,  to  stand  in  a.  o.'s  —s, 
être  à  la  place  de  q.  u.  ;  to  make  a.  o.'s 
— s,  faire  des  souliers  pour  q.  u.  ; 
chausser  q.  u.  ;  to  ;r-t  en  a.  o.'a  —s, 
mettre  les  souliers  à  q.  ^l,.  ;  chausser  q. 
M.  ;  to  pull,  to  t.nke  olf  a.  o.'s  — s,  ôter  les 
souliers  à  q.  11.  ;  déchausser  q,  u.  ;  to 
pull,  to  take  off  o."s  —s  and  stockings,  «« 
déchatisser  ;  to  walk  in  a.  o.'s  — s,  co-u, 
rir,  aller  sur  les  brisées  de  q.  ti.  ;  to 
wear  bad,  good  — s,  être  mal,  bien 
chaussé. 

Shoe-black.  n.  décrotteïir,  m. 

SiiOE-BOY,  n.  petit  d-écrottew,  m.,. 
décrotteur,  va. 


SHO 


SHO 

met  ;  î  pine  ;  ?.  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


SHO 


f  fat  ;  ë  me  ; 


HOKN,    n,    c7umsse-pied,    m.  ; 
cordon- 


Shoe 
corjie,  t 

Shoe-knife,  n.  tranchet 
nier,  m. 

SnoE-LEATHEE,  n.  cuir  de  soulier,  m. 

To  save  — ,  épargner  ses  souliers. 

Shoe-maker,  n.  cordonnier  ;  fabri- 
cant de  chaussure,  va. 

To  be  a.  o.'s  — ,  être  le  cordonnier  de 
q.  u.  ;  chausser  q.  u. 

Shoe-making,  n.  cordonnerie,  t 

Shoe-stking,  h.  cordon  de  soulier,  m. 

SnoE-TiE  %.  V.  Shoe-string. 

SHOE,  V.  a.  1.  ferrer  (un  animal)  ;  2. 
garnir  d\m,  sabot;  3.  %  chausser  (q. 
n.);  4.  (mar.)  garnir  les  pattes  (d'une 
ancre);  5.  (tech.)  armer  d'un  sabot; 
saboter. 

SHOEIiSrG  [shô'-ïng]  n.  action  de  fer- 
rer (les  animaux),  f. 

Shoeing-hammer,  n.  (maréch.)  bro- 
choir,  m. 

Shoeing-horn,  n.  1.  t  chausse-pied, 
m.  ;  corne,  f.  ;  2.  $  §  (m.  p.)  (pers.)  in- 
termédiaire; instrument,  m. 

SHOELESS  [shô'-Jës]  adj.  sans  sou- 
liers. 

SHOEE  [sho'-ur]  n.  +  1.  personne  qui 
chausse,  f.  ;  cordonnier,  m.  ;  2.  maré- 
chal ferrant,  m. 

6H0G  X-  V.  Shock. 

SHOG-  [sliog]  V.  n.  t  s'en  aller  ;  s'en- 
fuir ;  partir. 

To  — off+,  =. 

SHONE.  V.  Shine. 

SHOOK,  r.  Shake. 

SHOON  t,  pi.  de  Shoe. 

SHOOT  [shot]  V.  a.  (shot)  1.  tirer  (une 
arme);  faire  ^x^rtir  ;  décharger  ;  2. 
S  tirer  (une  flèche)  ;  lancer  ;  décocher  ; 
3.  (with,  de)  Il  frapper  (d'une  arme)  ; 
atteindre  ;  4.  ||  lâcher  U7i  coup  de  feu 
à  ;  5.  Il  (with,  de)  tuer  (d'une  arme)';  6. 
l  fusiller  ;  passer  par  les  armes;  7. 
%  lancer  ;  darder  ;  jeter  ;  8.  §  pousser 
(faire  sortir)  ;  9.  §  traverser  rapide- 
ment; 10.  Il  décharger  (le  contenu  d'un 
sac,  ete.)  11.  (charp.)  ajuster  (en  rabo- 
tant). 

1.  To  • —  an  arrow,  a  bail,  tirer  xine  flèche,  une 
balle.  3.  To  —  a.  o.  with  an  arrow,  frapper  q.  u. 
dhinefiiche.  1.  To  —  darts  of  calamny,  lancer  ?es 
traits  de  la  calomnie.  8.  To  —  a  branch,  pousser 
une  branche.  9.  To  —  the  flood,  traverser  rapide- 
ment les  eaux. 

To  —  forth,  1.  §  pousser  (faire  sortir)  ; 
2.  §  lancer  ;  darder  ;  jeter  ;  3.  faire 
rejaillir  ;  to  —  off,  1.  jl  tirer  (une  ar- 
me) ;  faire  partir  ;  décharger  ;  2.  || 
emporter  (par  un  coup  de  feu)  ;  enlever  ; 
8.  (ai'til.)  faire  jouer  ;  to  —  out  §,  1. 
pousser  (faire  sortir)  ;  2.  sortir  ;  3.  lan- 
cer ;  darder  ;  jeter  ;  to  — ;  through,  |! 
transpercer  ;  traverser  ;  'percer  de 
part  en  part,  d'outre  en  outre. 

SHOOT,  V.  n.  (shot)  1.  il  (at,  à,  sur, 
contre)  tirer  (faire  usage  d'une  arme)  ; 
2.  1  §  pousser  •  croître  ;  8.  §  (into,  en) 
se  former  ;_  se  â-hMopper  ;  4.  %  s'élan- 
cer ;  courir  ;  se  lancer  ;  se  jeter  ;  se 
précipiter  ;  5.  §  (into,  en)  s'avancer  ; 
se  projeter;  6.  §  pénétrer;  percer; 
traverser  ;  7.  §  passer  ;  8.  élancer  à  ; 
faire  éprouver  des  élancements;  9. 
(des  étoiles)  .;?Zér  ;  10.  (mar.)  (du  vais- 
seau) j^fer;  il.  (mar.)  (dulest)  rowZer; 
jouer. 

6.  Thy  words  —  through  my  heart,  tes  paroles 
pénétrent  au  fond  de  mmi  cœur.  8.  Aly  temples 
— ,hs  tempes  m'élancent;  j'éprouve  dès  élance- 
ments aux  tempes. 

To  —  ahead;  courir,  se  jeter,  se  lan- 
cer, se  précipiter  en  avant;  to  —  ahead 
of,  1.  devancer;  dépasser;  2.  distan- 
cer. To  —  forth,  1.  s'avancer  ;  s'élan- 
cer; %.  jaillir  ;  3.  (des  plantes)  po«sser  ,• 
to  —  out,  1.  s'élancer;  sortir;  2.  s'a- 
vancer; se  projeter;  3.  (des  plantes) 
poïtstter ;  to  —  up,  1.  ||  §  grandir; 
croître  ;  2.  ||  §  s'élever  ;  3.  §  s'élancer  ; 
4.  §  (to,  . . .)  devenir  ;  se  faire. 

SHOOT,  n.  1.  t  coup  (tiré  avec  une 
arme),  m.  :  2.  rejeton  ;  jet,  m.  ;  3.  jeune 
ojchon  ;  goret,  m.  ;  4  (de  rivière)  re- 
mous.  m.  ;  5.  (hot.)  rejeton,  m. 

SHOOTER  [shôt'-url  n.  1.  archer,  m.  ; 
2.  tireur  (d'arme),  m. 

8H00TIXG  [ehôt'-mel  adi.l.  (de  dou- 
\f^r)  qui  éla7ice  ;  2.  {d'etoiie) fiant. 
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—  pain,  élancement  douloureux,  m. 
SHOOTING,  n.  1.  tir  (action),  m.  ;  dé- 

cliarge,  f.  ;  jet,  m.  ;  2.  décochement  ; 
jet,  m.  ;  3.  élancement,  m.  ;  4.  (chasse) 
chasse  au  tir,  tiré,  fusil  ;  chasse,  f. 

Shooting-gallery,  n.  tir  (lieu  où 
l'on  s'exerce  à  tirer  des  armes  à  feu),  m. 

Shooting-pooket,  n.  gibecière;  car- 
nassière, t 

Shooting -stick,  n.  (imp.)  déco- 
gnoir,  m. 

SHOP  [shop]  n.  1.  magasin,  m.  ;  2. 
boutique,  f.  ;  8.  (ind.)  atelier,  m. 

To  attend  a  — ,  garder  un  magasin, 
une  boutique  ;  to  keep  a  — ,  1.  tenir  un 
=  ;  2.  tenir  boutique;  to  open  — ,  ou- 
vrir le  ==,  la  boutique  ;  to  shut  up  — , 

1.  fermer  le  =,  la  boutique;  2.  fermer 
boutique. 

Shop-board,  n.  établi,  m. 

Shop-book,  n.  livre  de  commerce,  m. 

Snop-BOT,  n.  1.  jeune  commis  de 
magasin,  de  boutiqtie,  m.  ;  2.  garçon 
de  magasin,  de  boutique,  m. 

Shop-girl,  n.  demoiselle  de  magasin, 
de  boutique,  f. 

Shop  -  keeper,  n.  marchand,  m.  ; 
onarchande,  f.  ;  détaillant,  ~,  ;  détail- 
lante, f.  ;  1  boutiquier,  m.  ;  bouti- 
quière,  f. 

Old  — ,  garde-boutique,  garde-ma- 
gasin (marchandise  qui  ne  se  vend 
]ias),  m. 

Siiop-LiFTER,  n.  a%iteur  d'un  vol  dans 
un  magasin,  m. 

Shop-lifting,  n.  vol  dans  xm  maga- 
sin, m. 

Shop-like,  adj.  1.  de  marchand;  2. 
vulgaire. 

Shop-man,  n.  1.  commis  de  magasin, 
de  boutique;  commis,  m.  ;  2.  t  mar- 
chand, m.  ;  onarchande,  f. 

Shop-woman,  n.  1.  dame  de  maga- 
sin, t  ;  2.  femme  de  boutique,  f. 

SHOP,  V.  n.  ( — ping;  — ped)  courir 
les  magasins;  faire  des  achats,  des 
emplettes. 

SHORE  [shôr]  t  prêt  de  Shear. 

SHORE,  n.  1.  cote  (de  la  mer),  f.  ; 
rivage,  m.  ;  2.  (de  fleuve,  de  rivière) 
rive,  t 

Clear  — ,  (mar.)  cote  saine.  Along  — , 
(mar.)  près  de  la  terre  ;  on  — ,  (mar.)  à 
terre  (  V.  Ashore).  To  sail  close  along 
— ,  (mar.)  raser  la  =;  to  stand  in  — , 
(mar.)  cotirir  à  terre. 

Shore-boat,  n.  (mar.)  embarcation,  f. 

SHORE,  V.  a.  %  mettre  à  terre  ;  met- 
tre sur  le  rivage;  débarquer. 

SHORE,  n.  1.  (const.)  étai,  m.  ;  éta/ri' 
çon,  va.  ;  2.  (mar.)  accore  ;  accotoir,  m. 

SHORE,  \.  a.  1.%%  étayer;  soutenir  ; 

2.  (const.)  étayer;  étançonner ;  S. 
(mar.)  accorer. 

To  —  up,  =. 

SHORELESS  [shôr'-lës]  adj.  sans  cote  ; 
sans  rivage. 

SHORELING  [shôr'-lïng], 

SHORLING  [shôri'-ïng]  n.  peau  de 
mouton  (tondu  vivant),  f. 

6H0RL  [shôrl]  n.  (min.)  schorl,  m. 

SHORN.  F.  Shear. 

SHORT  [short]  adj.  1.  ||  §  court;  2.  || 
petit  (de  stature)  ;  3.  ||  §  insuffisant  ;  4. 
(of)  au-dessous  {de)  ;  qui  n'est  pas  ...  ; 
5.  borné;  6.  §  brusque;  T.  (adverb.) 
court;  tout  court;  8.  (de  terre)  fria- 
ble; 9.  (gram.)  bref;  10.  (hist.)  bref; 
11.  (mus.)  &re/ 

2.   To  be  —  for  o.'s  age,  être  petit  pour  son  âge. 

3.  A  —  quantity,  ««e  yMan^iVé  insuffisante.  4.  A 
crime  —  of  murder,  un  crime  au- dessous  du  meurtre, 
qui  n'est  pas  7e  meurtre.  5.  A  —  understanding,  maé 
intelligence  bornée.  6.  A  —  answer,  une  brusque 
réponse. 

—  and  thick,  (pers.)  de  taille  courte 
et  ramassée  ;  coitrtaud.  In  — ,  1.  bref; 
2.  enfin  ;  en  un  mot.  To  be  —  of,  1. 
être  court  de;  2.  être  à  court  de;  8. 
(chos.)  être  au-dessous  de;  être  éloigné, 
loi?i  de  ;  to  become,  to  get  — ,  — er,  1.  || 
se  raccourcir;  2.  §  r^accourcir ;  to 
come  — ,  1.  être,  se  troziver  d  court;  2. 
être,  rester  au-dessous  ;  to  cut  — ,  1.  II 
couper  court  {à)  ;  2.  abréger  ;  retran- 
cher ;  réduire  ;  4  rogner  ;  3.  détruire  ; 

4.  X  faire  cesser  ;  5.  couper  la  parole  à 
(q.  ù.)  ;  to  fall  —,  1.  être  à  court;  com- 
mencer à  manquer;  2.  (of)  être,  rester 


au-dessous  (de)  ;  3.  (in)  manquer  (à)  ; 
to  grow  — ;  1.  Il  rapetisser  ;  2.  §  devenir 
court;  3.  commencer  à  être  court,  d 
court  ;  to  keep  a.  o.  — ,  tenir  q.  u.  serré^ 
de  court;  to  make  — er,  1.  Iraccour^ 
cir  ;  2.  §  abréger  ;  to  stop  — ,  1.  ||  s'ar* 
rêter  tout  court  ;  2.  §  demeurer,  rester 
court,  tout  court  ;  to  be  taken  —  |^^, 
être  pris  d'un  relâchement  subit;  to 
turn  — ,  tourner  court. 

SHORT,  n.  1,  court,  m.;  2.  (gram.) 
brève,  t 

To  know  the  long  and  tht  —  of  a.  th., 
savoir  le  court  et  le  long  de  q.  ch.  The 
—  and  the  long,  the  long  and  the  —  of  it 
is  llî^",  en  un  mot  comme  en  cent. 

Short-hand,  n.  sténographie,  f. 

—  writer,  sténographe,  m.;  —  wrî' 
ting,  écriture  sténographique,  t  To 
take  down  in  — ,  sténographier. 

SHORT,  adv.  1.  court;  2.  peu. 

2.  —  enduring,  qui  dure  peu. 

SHORT  t,  V.  a.  V.  Shorten. 

SHOETEisr  [shôr'-tn]  V.  a.  1,  H  §  ra  3- 
courcir  ;  accourcir  ;  2.  \  §  abréger  ;  3, 
§  diminuer  ;  4.  §  rapetisser  ;  6.  §  res- 
serrer;  6.  %  priver. 

2.  To  —  the  way,  abréger  le  chemin  ;  to  —  a, 
o.'s  days,  abréger  les  jours  de  q.  u. 

SHORTEN,  V.  n.  1.  ||  §  se  raccourcir; 
s'accourcir  ;  2.  \\  §  s'abréger  ;  3.  §  di- 
minuer  ;  4.  ||  §  rapetisser  ;  5.  |1  §  se  res- 
serrer ;  6.  (mar.)  diminuer  de  (voile). 

SHORTENING  [shôr'-tn-ïng]  n.  1.  ll  § 
raccourcissement,  m.  ;  2.  ||  §  (du  chemin, 
des  jours)  accoïircissement,  m.  ;  3.  ||  § 
action  d'abréger,  f.  ;  4  §  diminution, 
f  ;  5.  Il  §  action  de  râpjetisser,  f.  ;  6.  ||  § 
resserrement,  m. 

SHORTLY  [sliôrt'-li]  adv.  1.  bientôt  ; 
en.  dans  peu  de  temps  ;  dans  peio  ;  2. 
(du  temps  futur)  bientôt  ;  en,  dans  peu 
de  temps;  soios  peu;  8.  brièvement; 
en  peu  de  mots,  de  paroles. 

SHORTENER  [  shôr'-tn-ur]  n.  per- 
sonne, chose  qui  abrège,  diminue,  f. 

SHORTNESS  [shôrt'-nës]  n.  1.  ||  §  qua- 
lité de  ce  qui  est  cotirt,  f.  ;  court,  m.  ; 

2.  Il  (d'espace)  peu  d'étendue  ;  peu,  va.  ; 
8.  §  (de  durée)  brièveté,  t.  ;  peu,  m.  ;  4.  S 
(de  stature)  petitesse,  f  ;  5.  §  brièveté, 
f.  ;  6.  §  faiblesse  ;  imperfection,  f.  ;  7. 
(gram.)  brièveté,  f. ;  8.  (mus.)  briè- 
veté, f. 

1 .  —  of  waist,  courte  taille  ;  —  of  breati,  courte 
haleine.  2.  The — of  a, -journey,  ?«  peu  d'étendue 
dhm  voyage  ;  the  —  of  distance,  le  peu  de  distance. 

3.  The  —  of  life,  of  time,  la  brièveté  de  la  vie,  du 
temps.  5.  The  —  of  a  speech,  la  brièveté  d'un 
disc'ttrs.  6.  The  —  of  the  memory,  la  faiblesse  de 
la  mémoire. 

SHOT.   V.  Shoot. 

SHOT  [shot]  adj.  i  fermé. 

SHOT,  n.  1.  coup  (décharge  d'une 
arme  à  feu),  m.  ;  2.  (d'arc)  trait,  m.  ;  3. 
(de  canon)  boulet,  m.  ;  4  (de  fusil,  do 
pistolet)  balle,  l  ;  5.  (de  fusil  de  chasse) 
plomb,  va.  ;  6.  portée  (d'une  arme),  £  ;  7. 
t  tireur  (d'arme  à  feu),  m.  ;  8.  (artiL) 
charge  (pour  canon),  f. 

Double-headed,  bar  —,  boitlet  ramé, 
à  deux  têtes  ;  random  —,  coup  à  toute 
volée;  red-hot  —,  =  rouge;  smati  —, 
menu  plomb,  m.;  cendre  de  plomb,  t; 
dragée,  f.  ;  spent  —,  coup  amorti.  Ca- 
nister, case  —,  charge  à  mitraille  ;  mi- 
traille, f.  ;  chain  —,  =s  enchaînés  ;  an- 
ges, m.  pi.  ;  grape  —,  grappe  de  raisin, 
f.  ;  lead  —,  plomb  de  cJiasse,  va.  At  a 
— ,  d'un  seul  coup  ;  within  cannon  — ,  à 
la  portée  du  canon  ;  within  musket  — , 
à  la  portée  du  fusil.  To  be  a  good  —, 
être  U7i  bon,  fort  tireur  ;  tirer  bien;  to 
flre  a  —,  tirer  un  coup,  un  coup  de  feu,  ; 
to  f^xe  a,  long— ,  faire  long  feu  ;  to  gc 
off  like  a  —,  '[.partir  comme  un  trait  ; 
2.  partir,  éclater  comme  tme  bombe  ; 
to  play  o.'s  small  —,  faire  jouer  sa 
mousqueterie. 

Shot-casting,  n.  (  ind.  )  fonte  dé 
plomh  de  chasse,  £ 

Shot-lockee,  n,  (artil.)  parc  à  bou- 
lets, m. 

Shot-tower,  n.  (inû.)  tour  à  plonib 
de  chasse,  £ 

SHOT,  V.  a.  (—ting;  —ted)  (artîl.) 
charger  à  boulet. 

SHOT,  u.  écot,  m. 


SÏÏO 
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ônor; 

0  not; 

û  tube  ; 

wtub; 

wbull; 

u  burn,  her,  sir  ; 

ôx  oil  ; 

ôû 

pound; 

th  thin 

th  this. 

To  pay  o.'s  — ,  payer  son  =. 

Shot-fkee,  adj.  1.  ||  sans  rien  payer  ; 
sans  avoir  rien  à  payer  ;  franc  ;  2.  || 
ioin  et  sauf. 

To  escape  —,  to  get  off  —,  1.  s''échap- 
per  sans  rien  payer  ;  2.  se  tirer  d'af- 
faire sain  et  sauf. 

SHOTTEN  [sliot'-tn]  adj.  1 1.  en  sail- 
lie ;  2.  (de  lait)  tourné  ;  3.  (d'os)  dislo- 
qué ;  4.  (de  poisson)  sans  frai  ;  qui  a 
déchargé  son  frai. 

SHOQGH  [shok]  n.  t  Mrhet  ;  chien 
tari) et,  m. 

SHOULD,  y.  Shall. 

SHOULDER  [sliôl'-dur]  n.  1.  épaule,  f.  ; 
2.  (hort.)  fente,  f.  ;  3.  (mach.)  épaule- 
ment,  m.  ;  4.  (tech.)  languette,  f. 

Round  — s,  (pi.)  dos  rond,  m.  sing. 
Lame  in  the  — ,  (vétér.)  qici  boite  de  Vé- 
paule.  To  put  o.'s  —  to  the  wheel,  inet- 
tre  la  main  à  la  pute  ;  to  shrug  up  o.'s 
—s,  hausser,  lever  les  épaules  ;  to  sling 
a.  th.  over  o.'s  — ,  porter  g.  ch.  en  ban- 
doidiére  ;  to  take  a.  o.  by  the  — s  and 
turn  him  out,  mettre  q.  to.  dehors  par 
les  deux  épaules;  to  tip  a.  o.  the  cold 
—  it^W,  battre  froid  à  q.  u. 

Shotjldek-band, 

SlIOULDEK-STRAP,     H.     (  chir.  )    SCOpU- 

laire,  va. 

Shoulder-belt,  n.  1.  baudrier,  m.  ; 
2.  bandoidière  ;  banderole,  f. 

Shouldek-blade,  n.  (anat.)  omopla- 
te, t 

ÔHOTJLDEK-CLAPPEK,       n.       %     p02iSSe- 

cul,  m. 

Shotjlder-knot,  n. 
(de  laine),  m. 

Shoulder-shotten,  adj.  t  épaulé. 

Shoulder-slip,  n.  dislocation  de  Vé- 
patde,  f. 

Siioulder-strain,  n.  (vétér.)  effort 
d'épaule,  m.         , 

Shoulder-stkap,    n.    Y.    Shoulder- 

BAND. 

SHOULDER,  V.  a.  1.  4.  prendre, 
(Hiarger  sur  les  épaxdes  ;  2.  donner  un 
coup  d'épaule  à;  pousser  avec,  de  Vé- 
paide ;  3.  pousser  avec  violence;  4. 
(mil.)  porter  (armes). 

SHOULDERED  [  sliôl'^durd  ]  adj.  à 
épaxdes. 

Broad  — ,  qui  a  les  épaules  larges; 
round  — ,  qui  a  le  dos  rond. 

SHOUT  [shôût]  V.  n.  1.  crier  ;  jeter, 
pousser  un  cri;  faire  des  acclama- 
tions ;  2.  +  élever  la  voix. 

1.  To  —  thrice,  pousser  truis  cris. 

To  —  at  a,  0.,  saluer,  accueillir  q.  u. 
par  des  cris,  des  acclamations.  To  — 
out,  crier;  s'écrier. 

SHOUT,  n.  cri,  m.  :  cri  d'allégresse, 
dejoie,  m.  ;  acclamation,  t. 

Great  — ,  Jiaut  cri  ;  forte  acclama- 
tion. To  give  a  — ,  jeter,  pousser  un 
cri  ;  faire  une  acclamation. 

SHOUTER  [sliôût'-ur]  -n.  personne  qui 
fait  des  ncclamations,  f. 

SHOUTING  [shôût' -ïng]  n.  1.  action 
de  crier,  défaire  des  acclamations,  f.  ; 
2.  cri  d'allégresse,  de  joie,  m.  ;  accla- 
m,ation,  f, 

SHOVE  [shûv]  V.  a.  1.  Il  pousser  ;  2.  1 
pousser  (faire  glisser)  ;  8.  ||  §  (from,  <??) 
repousser;  écarter;  éloigner. 

To  —  away  ||,  repousser;  éloigner; 
to  —  back,  repousser  ;  faire  reculer  ; 
to —  by,  1.  Il  §  repousser;  écarter;  2. 
§  remettre  (différer)  ;  to  —  down,  pous- 
ser en  bas;  renverser  ;  faire  tomber; 
jeter  à,  par  terre  ;  to  —  off,  repous- 
ser ;  to  —  out,  -pousser,  jeter  dehors  ; 
faire  sortir;  chasser. 

[On  dit  mieux  presque  partout  push.] 

SHOVE,  V.  n.  1.  Il  pousser  ;  2.  ||  avan- 
cer ;  3.  (from,  de)  s'éloigner. 

To  —  away,  s'éloigner  ;  to  —  back,  1. 
retourner  ;  2.  reculer  ;  to  —  by,  passer  ; 
to  —  off,  1.  pousser  en  avant;  2.  s'éloi- 
gner ;  3.  (mar.)  ^0 lisser  au  large. 

SHOVE,  n.  coup  (en  poussant),  m. 

To  give  a.  th.  a  — ,  pousser  q.  ch. 

Shove-groat,  n.  f  (jeu)  galet,  m. 

SHOVEL  [shùy'.-i]  n.  pelle,  f. 

Fire  —,  =  à,  de  feu. 

SnovEL-BOARD,  n.  t  (jeu)  galet,  m. 

SnovEL-i'ULL,  n.  pelletée;  pellerée; 
pellée,  t 


SHOVEL,  V.  a.  (—ling;  —led)  1. 
prendre,  ramasser  avec  la  pelle  ;  2.  je- 
ter avec  la  pelle  ;  3.  amasser. 

To  —  in,  jeter  avec  la  pelle;  ramas- 
ser avec  la  pelle  ;  ramasser. 

SHOVELLER  [shûv'-vl-ur]  n.  (orn.) 
souchet,  m. 

SHOW,  SHEW  [shô]  V.  a.  (showed  ; 
shown)  (to,  à)  1.  Il  §  montrer  ;  faire 
voir  ;  2.  ||  §  exposer  à  la  vue;  exposer  ; 
3.  %  faire  connaître;  4.  %  montrer  ;  té- 
moigner; manifester;  avoir;  h.lcon- 
duire  (q.  u.)  ;  6.  %  expliquer  ;  7.  +  in- 
terpréter. 

4.  To  —  a.  o.  kindness,  témoigner  de  la  hienveU- 
lance  à  q.  u.;  to  —  a.  o.  attention,  avoir  des  atten- 
tions pour  q.  u.  5.  To  —  a.  o.  to  a  place,  conduire 
q.  u.  à  un  endroit. 

To —  forth,  exposer;  publier;  pro- 
clamer ;  manifester  ;  to  —  a.  0.  in,  faire 
entrer  q.  u.  ; 'introduire  q.  u.;'to  — 
off,  1.  faire  Tnontre,  parade  de  ;  étaler  ; 

2.  rehausser  ;  relever  ;  faire  ressortir  ; 
donner  du  relief  à  ;  mettre  en  relief; 

3.  {m2ia.)  faire  parader  ;  to  —  o.'s  self 
off,  1.  s'étaler  ;  2.  se  donner  du  relief; 
3.  se  donner  des  airs  ;  to  —  a.  0.  out,  1. 
reconduire  q.  u.  ;  2.  (m.  p.)  fair'e  sor- 
tir ;  to —  a.  o.  up,  1.  faire  monter  q. 
u.  ;  2.  §  ^  montrer  q.  u.  dans  ses  vi^aies 
coideurs  ;  démasquer  q.  u.  ;  arracher, 
àter  le  masque  à  q.  u. 

SHOW,  V.  n.  (showed  ;  shown)  1.  se 
montrer;  paraître;  avoir  V  air  de  ;  2. 
faire  semMant  de  ;  faire  7nine  de;  3. 
X paraître;  sembler. 

To  —  off,  1.  se  donner  du  relief;  ^ 
faire  florès;  2.  se  donner  des  airs;  3. 
(man.)  parader. 

SHOW,  n.  1.  apparence  (non  réalité), 
f.  ;  2.  spectacle,  m.  ;  3.  spectacle  forain, 
m.  ;  4.  montre,  t.  ;  étalage,  m.  ;  parade, 
t.  ;  ostentation,  f.  ;  apparat,  m.  ;  5.  ap- 
parence, f.  ;  coup  d'œil,  m.  ;  ^me,  f.  ;  6. 
X  vision,  f.  ;  7.  exposition  publique; 
exposition,  f.  ;  S.  apparence,  semblance; 
mine;  figure,  f. 

Dumb  — ,  1.  jeu  muet,  m.;  2.  scène 
muette,  t.  ;  3.  pantomime  (art),  f.  For 
— ,  1.  poïir  les  apparences,  la  montre; 
2.  pou^r  l'apparat  ;  in  — ,  en  apparence. 
To  make  a  —  of,  1.  faire  montre,  éta- 
lage de;  étaler  ;  faire  parade  de;  2. 
(m.  p.)  afficher  ;  S.  faire  semblant  de. 

Snow-BOARD,  n.  enseigne,  f. 

Show-bottle,  n.  (des  pharmaciens) 
flacon  de  devanture,  m. 

Show-bread,  n.  +  pain  de  proposi- 
tion, m. 

Show-glass,  n.  (com.)  1.  montre  (d'é- 
talage), f.  ;  2.  (des  pharmaciens)  bocal 
d'étalage,  de  montre,  m. 

Show-man,  n.  directeur  de  spectacle 
forain,  m. 

Show-window,  n.  (com.)  étalage,  m.  ; 
montre,  f. 

SHOWER  [shô'-ur]  n.  personne  qui 
montre,  fait  voir,  expose  à  la  vue,  f. 

SHOWER  [shôû'-ur]  n.  1.  ||  ondée,  f.  ; 
2.  Il  averse,  f.  ;  3.  **  ||  pluie,  f.  ;  4.  §  pluie 
(abondance),  f.  ;  5.  (m.  p.)  phiie  ;  grêle,  f. 

4.  A  ^  of  gold,  une  pluie  rf'ur.  5.  A  —  of  darts, 
stones,  une  pluie,  une  grêle  de  dards,  de  pierres. 

Heavy  —,  1.  forte,  grosse  ondée  ;  2. 
forte,  grosse  averse;  slight  — ,  petite 
=.    April  — ,  giboîdée  de  mars,  f. 

Shower-bath,  n.  douche  e?i  arro- 
soir; douche,  f. 

To  give  a  —  to,  donner  la  douche  à  ; 
doucher  ;  to  take  a  — ,  1.  prendre  la  =  ; 
2.  se  faire  doucher. 

SHOWER,  V.  a.  1.  inonder  de  pluie, 
d'eau  ;  2.  *  arroser  ;  3.  §  faire  pleu- 
voir (répandre)  ;  verser  ;  4.  doucher. 

To  —  down,  faire  pleuvoir  ;  faire 
toniber  ;  verser. 

SHOWER,  V.  n.  %  pl&u-voir  à  verse. 

SHOWERLESS  [ehôû'-ur-lës]  adj.  sajis 
ondée  :  sans  pluie. 

SHOWERY  [shôû'-ur-ï]  adj.  pluvieux. 

To  be  — ,  1.  pleuvoir  par  ondées  ; 
tomber  des  ondées  ;  2.  être  pluvieux. 

SHOWILY  [shô'-ï-lï]  adv.  1.  brillam- 
ment; avec  éclat;  splendidement  ;  2. 
d'xme  manière  voyante  ;  3.  fastueuse- 
ment ;  pompeusement;  avec  ostenta- 
tion. 

SHOWINESS    [ahô'-ï-nës]  n.   1.  briU 


lant  ;  éclat,  m.  ;  2.  qualité  de  ce  qui  est 
voyant,  t  ;  éclat  excessif,  m.  ;  3.  étalO' 
ge  ;  faste,  m.  ;  pompe,  f. 

SHOWISH  i.  V.  Showt. 

SHOWN.  V.  Show. 

SHOWY  [shô'-ï]  adj.l.  brillant;  éela. 
tant;  splendide;  2.  voyant;  3. /a#» 
tueux;  pompeux. 

SHRANK  t,  prêt,  de  Shrink. 

SHRED  [shred]  V.  a.  ( — DING  ;  shred) 

1.  couper  par  bandes,  en  lambeaux  ; 

2.  hacher. 

SHRED,  n.  1.  1|  bande,  f.  ;  lambeau., 
m.;  2.  flambeau;  fragment  ;  bout,  m. 

2.  — s  of  wit,  des  lambeaux  d'esprit. 

SHREDDING  t.   F.  Shred. 

SHREDLESS  [shrëd'-iss]  adj.  **  sanê 
lambeau  ;  sans  fragment. 

SHREW  [shrô]  n.  1.  mégère  (femme), 
f.  ;  2.  grondeuse  ;  ^  pie-grièche,  f  ;  3. 
(mam.)  musaraigne,  f. 

Taming  the  — ,  la  grondeuse,  la  mé- 
gère mise  à  la  raison.  To  tame  a  — ., 
mettre  à  la  raison  une  =. 

Shrew-mouse,  n.  (mam.)  musarai- 
gne, t. 

SHREWD  [shrôd]  adj.  1.  (pers.)  clair- 
voyant;  pénétrant;  sagace;  '\ malin; 

2.  (  chos.  )  pénétrant;  fin;  subtil; 
adroit;  ^inalin;  3.  {m. -g.}  fin  ;  rusé; 
artificieux;  4.  t  (m.  p.)  malicieux; 
inéchant;  5.  +  (pers.)  acariâtre;  6.  t 
pénible  ;  douloureux. 

2.  A  ■ —  conjecture  or  question,  une  conjecture, 
vne  question  une,  adroite. 

SHREWDLY  [shrôd'-lï]  adv.  1.  (pers.) 
avec  clairvoyance,  pénétration,  saga- 
cité; 2.  {chos,.)  finement  ;  avec  finesse; 
subtilement;  avec  subtilité;  adroite- 
ment; avec  adresse;  1  avec  malice; 

3.  (m.  p.)  avec  finesse,  ruse,  artifice;  4. 
(m.  p.)  avec  malice,  méchanceté. 

SHREWDNESS  [shrôd'-nës]  'n.  1. 
(pers.)  clairvoyance;  pénétration;  sa- 
gacité, f.  ;  2.  (chos.)  finesse  ;  subtilité  ; 
(adresse  ;  malice,  t  ;  3.  (m.  p.)  finesse, 
î.  ;  ruse,  t  ;  artifice,  m.  ;  4.  t  (m.  p.) 
malice;  méchanceté,  f. 

SHREWISH  [shrô'-ïsh]  ?ià]. grondetor  ; 
acariâtre. 

SHREWISHLY  [shrô'-ïsh-iï]  adv.  1. 
grondant;  avec  humeur;  2.  (des 
femmes)  en  grondeuse  ;  en  mégère  ;  en 
pie-qrièche. 

SHREWISHNESS  [  shro'-ïsh-nës  ]  n. 
htmxeur  acariâtre,  de  grondeuse.,  de 
mégère,  f. 

SHRIEK  [shrëk]  V.  H.  jeter,  pousser 
un  cri  (perçant,  de  terreur,  de  douleur)  ; 
crier. 

To  —  out,  =,  s'écrier. 

SHRIEK,  n.  cri  perçant  (de  terreur, 
de  douleur)  ;  cri,  m. 

To  give,  to  utter  ^—, jeter,  pousser 
un  :=. 

SHRIEVALTY  [shrêv'-al-tï]  n.  1.  fonc- 
tions de  shérif,  f.  pi.  ;  2.  juridiction 
de  shérif,  f. 

SHRIFT  [shrîft]  n.  t  confession  (reli- 
gieuse), f. 

SHRIKE  [shrîk]  n.  (orn.)  L  pie-griè- 
che, f.  ;  laneret,  m.  ;  2.  laniei',  m. 

Female  — ,  (orn.)  lanier  ;  true  — ,  la- 
neret, m. 

SHRILL  [shrïl]  adj.  1.  (du  son)  aigu  ; 
perçant;  2.  aigu;  grêle;  aigre;  gla- 
pissant; 3.  (mus.)  aigu. 

SHRILL,  V.  n.  1.  faire  un  son  aigu, 
perçant  ;  2.  faire  U7i  son  aigu,  aigre, 
grêle;  glapir. 

SHRILL,  V.  a.  t  1.  exprimer  d'une 
voix  aiguë,  perçante  ;  2.  chanter  d'tme 
voix  aiguë,  perçante. 

To  —  forth,  =. 

SHRILLNESS  [shrïl'-nës]  n.  1.  son, 
ton  aigto,  perçant,  m.  ;  2.  son,  ton  aigu, 
aigre,  grêle,  glapissant. 

SHRILLY  [shrii'-lï]  adv.  1.  d'xm  son, 
d'un  ton  aigu,  perçant;  2.  d'un,  son, 
d'un  ton  aigre,  grêle,  glapissant. 

SHRIMP  [shrîmp]  n.  1.  (crust.)  car- 
don ;  crangon,  m.  ;  2.  (m.  p.)  (pers.) 
boict  d'hom-me;  nabot;  mirtnidon,  m. 

SHRINE  [shrîn]  n.  1.  châsse,  t  ;  reU' 
quaire,  m.  ;  2.  ||  §  autel  (de  saint),  m. 
3.  §  axdél,  m. 

3.  The  —  of  pride,  Tautel  de  Vorgueil, 
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âfate;  âfar;  âMi;  a  tat;  ême;  émet;  îpine;  *pin;  ôno;  omove; 


SHRINK  [shrïngk]  V.  n.  (shktjnk)  1.  || 
se  rétrécir  ;  rétrécir  ;  s'étrecir  ;  se  reti- 
rer ;  2.  §  se  rider;  3.  %  diminuer  ;  se 
réduire;  baisser;  4.  (from,  devant) 
reculer  ;  se  retirer  ;  fuir  ;  5.  §  (from) 
avoir  horreur  {de)  ;  trembler  {devant). 

1.  AVoûllens  —  in  washing,  les  étoffes  de  laine.se 
rétrécissent,  rétrécissent,  s'élrécissent,  se  retirent 
au  blanchissage.  2.  The  skin  — s,  la  peau  se  ride. 
3.  His  stock  — s  daily,  son  fonds  diminue,  baisse 
journellement.  4.  To  —  from  danger,  l'rom  duty, 
reculer  devant  le  danger,  le  devoir. 

To  —  away,  se  dérober  ;  to  —  back  II 
§,  reculer  ;  to  —  in,  1.  rentrer  en  soi  ; 
2.  se  retirer;  to  —  up,  1.  ||  se  rétrécir, 
rétrécir,  s'étrecir,  se  retirer  beaucoup  ; 
2.  Il  recoquiller  ;  8.  §  se  retirer  ;  to  —  up 
to  nothiriff,  être  tout  rétréci. 

SHEINK,  V.  a.  1. 1|  rétrécir  ;  étrénir  ; 

2.  §  rider;  3.  §  (to,  à)  diminuer;  se 
réduire. 

SHEINK,  n.  1.  ||  rétrécissement  ; 
étrécissement,  m.  ;  2.  §  contraction  des 
nerfs,  f.  ;  3.  §  saisissement,  m.  ;  4.  (des 
métaux,  de  la  terre)  retrait,  m.  ;  re- 
traite, f. 

SHRINKAGE  [shrïngk'-âj]  n.  ||  1.  rétré- 
cissement ;  étrécissement,  m.  ;  2.  (des 
métaux,  des  terres)  retrait,  m.;  re- 
traite, f. 

SHEINKER  [shrïngk'-ur]  n.  personne 
qui  recule  (de  peur),  f. 

Unshrinking,  qid  ne  recule  pas. 

SHEIYALTY.   V.  Siirievaltt. 

SHRIVE  [shrîv]  V.  a.  %  (shrove; 
shriven)  confesser;  entendre  à  con- 
fesse. 

SHRIYEL  [shriv'-vi]  V.  n.  (—ling; 
— led)  1.  se  rider  ;  2.  se  ratatiner  ;  3. 
se  recroqueviller. 

\.  The  skin  — s  with  age,  la  peau  se  ride  avec 
l'âge.     2.  Parchment — s,  le  parchemin  se  ratatine. 

3.  Skins  —  near  the  fire,  les  peaux  se  recroquevil- 
lent près  du  feu. 

To  —  up,  =. 

SHRIVEL,  V.  a.  (—ling  ;  —led)  1. 
rider;  2.  faire  ratatiner  ;  grésiller; 
3.  faire  recroqueviller.  • 

SHEIVEE  [  shriv'-ur  ]  n.  %  confes- 
seur, m. 

8HEIVING  [shrîv'-ïng]  n.  confession; 
confesse,  ft 

SHEOUD  [shrôûd]  n.  1.  abri,  m.  ;  co^h- 
vert,  m.  ;  protection,  f.  ;  2.  linceul  ; 
suaire,  m.  ;  3.  (mar.)  hauban,  m.  :  4,  ** 
voile,  f. 

Fore  — ,  (mar.)  hauban  de  misaine  ; 
main  — ,  grand  z=z;  =1  du  grand  mût. 
To  serve  a  — ,  fourrer  un  =. 

SHEOUD,  V.  a.  1.  mettre  à  Vabri; 
abriter  ;  mettre  à  couvert  ;  coiivrir  ; 
2.  {iN,  de)  envelopper  ;  couvrir;  3.  met- 
tre dans  un  linceul,  un  suaire;  en- 
velopper d'un  linceul,  d'un  suaire  ;  en- 
sevelir ;  4.  couvrir  ;  cacher  ;  dérober  à 
la  vue,  aux  regards  ;  dérober;  5.  %  <^g- 
cabler. 

SHEOUD,  V.  n.  s'abriter  ;  se  mettre 
à  l'abri,  à  coiivert. 

SHROUDLESS  [shrôûd'-lës]  adj.  sans 
linceul:  sans  suaire. 

SHROUD  Y  [shrôûd'-i]  adj.  qui  abrite; 
qui  sert  d'abri. 

SHROVE  t.   V.  Shrive. 

SHROVE  [shrôv]  V.  n.  faire  le  carna- 
val (pendant  les  jours  gras). 

Shrove-tide,  n.  les  jours  gras,  m.  pi  ; 
carême-prenant,  m.  sing. 

Shrove-tuesday,  n.  mardi  gras; 
jour  de  carêine-jyrenant,  va. 

SHROVING-  [shrôv'-îng]  n.  t  carna- 
val, m. 

SHRUB  [shrub]  n.  shrub  (boisson),  m. 

SHRUB,  n.  (bot.)  arbrisseau;  ar- 
buste, m. 

SHRUB,  V.  a.  ( — bing;  — bed)  pur- 
ger d'arbxistes,  d'arbrisseaux. 

SHRUBBERY  [shriib'-bur-ï]  n.  1.  ar- 
brisseaux; arbustes,  xn.  pi.;  2.  planta- 
tion d'arbrisseaux,  f. 

SHRUBBY  [Bhrùb'-bï]  adj.  1.  d'arbris- 
seau; d'arbuste;  2.  plein  d'arbris- 
seaux, d'arbustes;  3.  gui  ressemble  à 
im  arbrisseau,  à  un  arbuste. 

SHRUG  [shrûg]  V.  a.  ( — ging  ;  — ged) 
hausser,  lever  (les  épaules). 

To  —  np,  =. 

SHRUG,  V.  n.  (—ging;  —ged)  haus- 
ser, lever  les  épaules. 
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SHEUG,  n.  haussement  d''épaules; 
haussement,  m. 

SHEUNK.   f:  Shrink. 

SHUDDEE  [shùd'-dur]  V.  n.  (with,  de) 
frissonner  ;  fréinir. 

SHUDDEE,  n.  frissonnement;fré- 
onissement,  m. 

SHUFFLE  [shùf-fl]  V.  a.  ^. faire  aller; 
faire  passer  ;  2.  glisser  adroitement; 

3.  mêler  ;  jeter;  mettre  en  désordre  ;  4. 
%W  tromper;  duper  ;  jouer  ;  metfre 
dedans;  5.  (cartes)  Sartre  ,•  mêler. 

To  —  a.  0.  out  of  a.  th.  |^°,  escamoter 
g.  ch.  à  q.  u.  ;  to  —  together,  mêler  en- 
semble ;  confondre.  To  —  away,  enle- 
ver, ôter  adroitement;  escamoter;  to 
—  in,  introduire  adroitement  ;  to  — 
olf,  1.  rejeter;  2.  débarrasser  de;  3. 
éluder  ;  4.  "^S^  planter  là  (q.  u.)  ;  5.  % 
**  se  dépouiller  de  ;  to  —  up,  1.  jeter  à 
la  hâte;  bâcler;  2.  terminer  confusé- 

SHUFFLE,  V.  n.  1.  ||  §  changer  ,de 
position  ;  2.  tergiverser  ;  biaisir  ;  aller 
par  quatre  chemins  ;  chicaner  ;  ruser  ; 
gaucher  ;  faire  le  fourbe  ;  3.  s'arran- 
ger ;  se  tirer  d'affaire  ;  4.  tromper  ;  5. 
traîner  les  ja'mbes,  *{  la  savate;  6. 
battre  des  pieds  (en  dansant)  ;  7.  (cartes) 
battre,  mêler  les  cartes. 

To  —  along  ^,  trainer  les  jamhes,  f 
la  savate. 

SHUFFLE,  n.  1.  action  de  pousser, 
f  ;  2.  inélange,  m.  ;  confusion,  f.  ;  8. 
évasion,  f.  ;  tour,  m.  ;  artifice,  m. 

SnUFFLE-BOARD  t.     Y.  ShOVEL-BOARD. 

Shuffle-cap,  n.  t  (jeu)^'ett  où  l'on 
secouait  de  l'argent  dans  un  cha- 
peau, m. 

SHUFFLEE  [shùf'-flur]  n.  1.  biaiseur, 
m.  ;  2.  personne  qui  joue  des  tours,  f.  ; 
chicaneur,  m.  ;  chicaneuse,  f.  ;  3.  (cartes) 
personne  qui  bat  les  cartes,  f. 

SHUFFLING  [shùf -flïng]  adj.  1.  (chos.) 
évasif;  2.  (pers.)  qui  biaise  ;  8.  (pers.) 
chicaneur  ;  à  chicane. 

SHUFFLING,  n.  1.  action  de  mettre 
en  confusion,  f.  ;  2.  défaites,  f.  pi.  ;  dé- 
tours,  m.  pi.  ;  ruses,  f.  pi.  ;  3.  chicane,  f.  ; 

4.  marche  traînante,  f.  ;  5.  (cartes)  bat- 
tement des  cartes,  m. 

SHUFFLINGLY  [shûf'-flïng-li]  adv.  1. 
d'une  manière  evasive;  en  biaisant; 

2.  en  chicanant;  par  chicane;  8,  d'ttn 
pas  traînant;  en  traînant  les  pieds. 

SHUMAC.   F.  Sumach. 

SHUN  [shun]  V.  a.  (— ning;  — ned) 
éviter;  fuir. 

SHUNLESS  [shûn'-lës]  adj.  %  **  inévi- 
table. 

SHUT  [shut]  V.  a.  (—ting;  shut)  1. 
Il  %fer7ner;  2.  (from,  de)  exclure;  3. 
(to,  à)  défendre;  interdire;  4.  (in, 
dans)  enfermer. 

2.  —  l'rum  every  shore,  exclu  de  tous  les  rivages. 

To  —  close,  fermer  bien  ;  to  —  hard, 
z=fort.  To  —  again,  refermer  ;  to  —  in, 
enfermer;  to  —  off,  intercepter  (Fair, 
la  vapeur,  etc.)  ;  to  —  out,  1.  exclure  ;  2. 
=  la  porte  a  (q.  u.)  ;  3.  interdire  l'en- 
trée à  ;  4.  intercepter  (Fair,  etc.)  ;  to  — 
up,  1.  =  (  entièrement  q.  ch.  )  ;  2.  en- 
fermer ;  8.  condamner  (une  fenèti-e, 
une  porte)  ;  4.  mettre  sous  les  verroux  ; 

5.  %  rendre  inaccessible  à  ;  6.  A  finir  ; 
terminer  ;  conchire, 

SHUT,  V.  n.  (—ting;  snuT)  fermer  ; 
se, fermer. 

To  —  close,  se  fermer  bien;  to  — 
hard,  =  fort. 

SHUT,  adj.  X  débarrassé. 

To  get  —  of,  se  débarrasser  de. 

SHUT,  n.  X  1.  action  de  .fermer  ; 
clôture,  f.  ;  2.  volet,  m.  ;  3.  chute  (du 
jour),f 

SHUTTLE  [shiit'-tur]  n.  1.  personne 
qui  ferme,  f.  ;  2.  volet  (de  fenêtre),  m.  ; 

3.  contrevent,  m.  ;  4.  (tech.)  couverole, 
m.  ;  5.  (tech.)  guichet,  m. 

To  hang  —s  together,  attacher  des 
volets. 

SHUTTLE  [shût'-tl]  n.  1.  (tiss.)  na- 
vette, f.  ;  2.  (gén.  civ.)  vanne,  f. 

Fly  — ,  (tiss.)  navette  volante. 

SnuTTLE-cocK,  n.  1.  volaut  { pour 
jouer);  2.  volant  {}QXi),  m. 

SHY  [shï]  adj.  \.' timide;  2.  timide; 
sav/vage;  S.  timide;  farouche;  4.  ré- 


servé; retenu;  5.  circonspect;  prur 
dent  ;  6.  soupçonneux  ;  ombrageux  ;  7, 
(des  chevaux)  ombrageux. 

SHY,  V.  n.  (des  chevaux)  être  ombra- 
geux ;  être  sur  l'œil. 

SHYLY  [ehî'-lî]  adv.  1.  timidement; 
avec  timidité;  2.  avec  réserve;  avec 
retenue  ;  8.  avec  circonspection  ;  avec 
prudence  ;  4.  avec  soupçon. 

SHYNESS  [ahi'-nës]  n.  1.  timidité,  f.  ; 
2.  sauvagerie, t;  8.  timidité  farouche, 
f.  ;  4.  réserve  ;  retemie,  f.  ;  5.  (dos  che- 
vaux) nature  ombrageuse,  t 

SIALAGOGUE  [sî-al'-a-gog]  n.  (méd.) 
sialagogue,  m. 

SIBEEIAN  [sî-bê'-rï-an]  adj.  de  Sibérie. 

SIBILANT  [sïb'-ï-lant]  adj.  (gram.)  sif- 
flant. 

SIBILANT,  D.  {^am.ilettre  sifflante,  t 

SIBILATION  [sib-ï-lâ'-shûn]  n.  (did.) 
sifflement,  m. 

SIBYL  [sïb'-ïl]  n.  sibylle,  f. 

SIBYLLINE  [sib'-ïl-lîn]  adj.  sibyllin. 

SICAMOEE.    V.  Sycamore. 

SICCATIVE  [sik'-kâ-tïv]  adj.  siccatif. 

SICCATIVE,  n.  siccatif  m. 

SICCITY  [sîk'-sï-ti]   n.  (did.)  siccité,  t 

SI  CE  [sîz]  n.  (dés)  six,  m. 

SICK  [sik]  adj.  1.  Il  malade;  2.  1  qui 
a  mal  au  cœur  ;  qui  a  des  nausées  ;  3. 
§  (OF,  de)  dégoûté  ;  las  ;  4.  X  corrompu  ; 
5.  (substantiv.)  malades  (personnes  ma- 
lades), m.  pi. 

1.  A  —  mother,  une  mère  m.ilade  ;  —  of  a  fever, 
maUule  d'une  fèvre;  the  —  and  the  dead,  les  ma- 
lades et  les  morts.  3.  —  of  the  world,  dégoûté, 
las  du  monde. 

—  unto  death  t,  malade  à  mourir,  à 
la  mort.  To  be  — ,  1. 1  être  =  ;  2.  avoir 
mal  au  cœur;  éprouver  un  mal  de 
cœur,  avoir  des  nausées;  8.  vomir;  to 
be  —  at  heart,  avoir  la  onori  dans  le 
cœur;  to  be  —  at  tlje  stomach,  avoir 
inal  au  cœur;  avoir  des  nausées;  to 
feel  — ,  1.  t  se  seoitir  =^;  2.  avoir  mal 
au  cœur;  éprouver  des  maux  de  cœur  ; 
avoir  des  nausées;  avoir  envie,  des 
envies  de  vomir  ;  to  make  a.  o.  — ,  1.  t 
rendre  q.  -w.  ==  ;  2.  donner,  faire  onal 
au  cœur  à  q.  u;  donner  des  maux  de 
cœtir  à  q.  u.  ;  to  turn  — ,  commencer  à 
avoir  mal  au  cœur,  à  avoir,  à  éprou' 
ver  des  maux  de  cœur. 

SiCK-BiRTH,  n.  (mar.)  poste  des  ma- 
lades, m. 

Sick-list,  b.  (mar.)  rôle  des  malo/' 
des,  m. 

To  be  on  the  — ,  être  sur  le  :=  ;  les 
cadres. 

SICK,  V.  n.  X  tomber  malade. 

SICKEN  [sîk'-kn]  V.  a.  1.  Il  rendre  ma- 
lade; 2.  Il  soulever,  faire  soulever  (le 
cœur);  3.  §  soulever,  faire  soulever  le 
cœur  à  ;  faire  m.al  au  cœur  à  ;  dégoû- 
ter ;  4.  X  (^tffaiblir  ;  diminuer  ;  réduire. 

To  —  away,  passer  dans  la  ma- 
ladie. 

SICKEN.  V.  n.  1.  |1  tomber  malade  ; 
2.  Il  (du  cœur)  se  soulever;  3.  §  (at) 
avoir  le  cœur  qui  se  soulevé  {à)  ;  se  dé- 
goûter {de)  ;  4.  §  languir  ;  s'affaiblir  ; 

5.  **  §  (into,  en)  dégénérer  (par  dégoût)  ; 

6.  §  se  rassasier, 

3.  He  — ed  at  the  sight,  le  cœur  lui  souleva  au 
spectacle.  4.  AU  pleasures  — ,  tous  les  plaisirs  lan- 
guissent, s'atfaiblissent.  5.  Pltasurea  —  into  pain, 
/es  plaisirs  (lôgénérent  en  peines. 

SICKISH  [sik'-ïah]  adj.  1.  t  maladif; 
2.  (pers.)  qui  a  un  léger  mal  de  cœur  ; 
qui  a  légèrement  envie  de  vomir;  3. 
(chos.)  na^iséabond. 

SICKISHNESS  [sïk'-ïsh-nës]  n.  1.  (pers.) 
disposition  au  mal  de  cœur,  aux  7iau- 
sées,  t.  ;  2.  (chos.)  qualité  de  ce  qui  est 
nauséabond,  f. 

SICKLE  [sik'-kl]  n.  faucille,  f 

SICKLED  [sïk'-kld]  adj.  qui  a  une  fan- 
cille;  à  faucille. 

SICKLEMAN  [  sîk'-kl-man  ]  n.  t,  pi. 
Sicklemen,  faucheur,  m. 

SICKLER  [sïk'-lur]  n.  t  faucheur,  m. 

SICKLINESS  [sïk'-lï-nës]  n.  1.  (pers.) 
état  maladif,  m.;  mauvaise  santé,  f  ; 
défaut  de  santé,  m.  ;  2.  (chos.)  insalu- 
brité, t 

SICKLY  [sïlî'-lï]  adj.  1.  (pers.)  mala- 
dif; d'une  mauvaise  santé;  qid  n'a 
pas  de  santé;  2.   (chos.)  maladif;  SL 
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(chos.)  malsain;  insalubre;  4.  *  lan- 
guiesant;  faibli. 

n  tempérament  maladif, 
malsaine,  insalubre. 

To  get,  to  grow  — ,  1.  (pers.)  devenir 
maladif;  n'avoir  plus  de  santé;  2. 
(chos.)  devenir  maladif;  8.  (chos.)  de' 
ioenir  malsain,  insalubre;  4.  (chos.) 
languir. 

SICKLY,  V.  a.  %  1.  H  rendre  malade  ; 

2,  §  ternir. 

SICKNESS  [sik'-nës]  n.  1.  maladie  (en 
général),  f.  ;  2.  7naZ  au  cœur,  du  cœur, 
m.  ;  3.  mal  (de  cœur,  de  mer),  m. 

Sea ,  mal  de  mer.  —  of  the  stomach, 

=  au  cœur:  de  cœur.  A  fit  of  — ,  ttne 
maladie.  To  have  a  fit  of  —,  faire  tone 
maladie. 

SIDE  [sîd]  n.  1.  côté,  m.;  2.  côté; 
flanc,  m.  ;  3.  bord,  m.  ;  4.  %  dessein  ; 
projet,  m.  ;  5.  (de  chaîne  de  montagnes) 
versant,  va.  ;  6.  (maç.)  paroi  (de  trou),  m. 

Z.  The  —  of  a  river,  a,  road,  le  bord  dhiite  ri- 
vière, d'une  route. 

Blind  —  §,  (pers.)  côté  faible,  m.  ;  near 
— ,  (man,)  1.  montoir  ;  =  du  m.ontoir, 
m.;  2.  (adject.)  soics-main  ;  off-  — , 
(man.)  1.  hors  montoir;  =:  hors  du 
montoir,  va.  ;  2.  (adject.)  hors  le  mon- 
,  toir  ;  right  — ,  1.  bon  =,  m.  ;  2.  (de  tis- 
su) =  de  rendrait;  endroit,  m.  ;  wrong 
—,  1.  mauvais  =  ;  2.  (de  tissu)  =  de 
Penvers  ;  envers,  m.  Jack  of  all  — s  î^"", 
homme  de  tous  les  partis,  m.  Along  — , 
(mar.)  1.  bord  à  bord  ;  2,  à  bord;  —  by 
— ,à^=  Vun  de  Vautre  ;  *{  côte  à  côte  ; 
by  the  —  of,  l.à=z  de  ;  2.  aux  =s  de  ; 

3.  (parenté)  du  =  de  ;  by  the  fathers  — , 
du  =  paternel,  du  père  ;  by  the  mother's 
— ,  du  =  maternel,  de  la  mère  ;  in  the 
— ,1.  dans  le=^;2.  (des  douleurs)  au  =  ; 
from  —  to  — ,  d''ii7i  =,  bout  à  Vautre  ; 
on  a.  o.'s  — ,  du  =  de  q.  u.  ;  on  ail  — s, 
on  every  —,  I.  1|  §  de  tous  les  =^s;  de 
tout  =  ;  de  tous  =s  ;  2.  §  de  toute  part  ; 
on  both  —s,  \.\%de  deux  =s;  2.  §  de 
part  et  d'autre  ;  on  neither  — ,  1.  d'au- 
cun =  ;  2.  ni  d'une  part  ni  de  Vautre  : 
on  one  —,  dhm  ==  ;  on  the  other  —,  1.  |1 
%  de  Vautre  =z;  2.  ||  §  au  delà-;  en  de- 
là; 3.  §  de  Vautre  par*  ;  d.  (dr.)  d'au- 
tre part  ;  on  this  — ,  \.%  de  Gez=;  2.  || 
en  deçà.  To  be  of  a.  o.'s  — ,  être  du  =, 
du  parti  de  g.  u.  ;  to  be  Jack  of  all  — s 
^^~,  être  de  tous  les  partis  ;  to  choose 
— s,  choi.ùr  son  parti  ;  to  come  along- 
— ,  (mar.)  1.  venir  bord  à  bord  ;  2.  venir 
à  bord  ;  to  shake  o.'s  —s  (with),  se  tenir 
les  =s  {de)  ;  to  take  a.  o.'s  — ,  se  ranger 
du  =,  du  parti  de. 

SiDE-STicK,  n.  (imp.)  biseau  de  côte,  va. 

SiDE-TAKiNG,  n.  %  engagement  dans 
v/n  parti,  va. 

SIDE,  adj.  1.  1!  §  décote;  latéral;  2.  § 
oblique  ;  indirect  ;  3.  %  grand  ;  vaste. 

SIDE,  V.  n.  1.  X  I!  pencher  d'%in  côté  ; 
2.  §  se  mettre,  se  ranger  d'tm  côté  (par- 
ti) ;  s'engager  dans  un  parti  ;  se  met- 
tre d'un  parti;  3.  (^vni)  se  mettre  du 
même  côté  {que)  ;  se  mettre  de  Vavis, 
de  Vopinion  (de). 

SIDEBOA.ED  [sîd'-bôrd]  n.  1.  buffet, 
va.  :  2.  (mar.)  planche  de  roulis,  f. 

SIDED  [sîd'-ëd]  adj.  1.  à  . . .  côté,  cô- 
tés; %  à  ...  face,  faces  ;  Z.  à  ...  parti, 
partis. 

One ,  à  un  côté  ;  double  — ,  (de  tis- 
sus) à  deux  endroits  ;  like  — ,  (de  tissus) 
1.  à  deux  endroits  ;  2.  à  deux  envers  ; 

two ,  1.  à  deux  côtés  ;    2.  à  deux 

faces  ;  3.  à  deux  partis. 

SIDELONG  [sïd'-iong]  adj.  1.  de  côté; 
oblique;  2.  (du  regard)  de  côté;  obli- 
que ;  du  coin  de  l'œil. 

SIDELONG,  adv.  de  côté  ;  latérale- 
.  m,eni. 

SIDER  [sid'-ur]  n.  %  1.  7iomme  de 
parti,  m.  ;  2.  partisan,  m. 

SIDERAL  [sîd'-ur-al], 

SIDEREAL  [sï-ds'-rê-al]  adj.  1.  des  as- 
tres ;  2.  étoile  ;  3.  (astr.)  sidéral. 

1.  —  \if;}\i,lutnière  des  astres.  2.  —  regions,  ré- 
firms  étoilées. 

SIDERATED  [sTd'-ur-ât-êd]  adj.  sotis 
Vinflnence  des  planètes. 

8IDERITE  [sTd'-ur-ît]  n.  (bot.)  sideri- 
\is.  ni.  :  crapaudine,  f. 

SIDESMAN  [sidz'-man]  n.,  %  pi.  SlDES- 
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MEN,  1.  marguillier  adjoint,  va.  ;  2. 
homme  de  parti,  va. 

SIDEWAYS.  V.  SiDEWiSE. 

SIDE  WISE  [sîd'-wiz]  adv.  1.  de  côté; 
penché  d'un  côté;  2.  de  côté;  latérale- 
ment. 

SIDING  [sîd'-ïng]  n.  1.  engagement 
dans  un  parti,  m.  ;  2.  (chem.  de  fer) 
gare  d'évitement,  t  ;  3.  (chem.  de  fer) 
voie  de  chargement  et  de  déchargement 
(dans  les  stations),  f. 

SiDiNG-PLACB,  n.  (chem.  de  fer)  1. 
gare  d'évitement,  f.  ;  2.  voie  de  charge- 
ment et  de  déchargement  (dans  les  sta- 
tions), f. 

SIDLE  [sî'-dl]  V.  n.  1.  marcher,  aller 
de  côté  ;  2.  être  sur  le  côté. 

SIEGE  [sêj]  n.  1.  X  siège  (pour  s'as- 
seoir), m.  ;  2.  X  rang,  va.  ;  place,  f.  ;  3. 
(mil.)  siège,  va. 

To  carry  on  a  — ,  {vaW.)  faire  un  siège  ; 
to  lay  —  to,  1.  mettre  le  =  devant  ;  2.  § 
assiéger  ;  to  raise  a  — ,  le/oer  un  =  ;  to 
stand,  to  support  a  —,  supporter  un  =. 

SIESTA  [sï-ës'-ta]  n.  sieste,  f. 

To  take  o.'s  — ,  faire  sa  =. 

SIEVE  [sïv]  n.  1.  crible,  va.  ;  2.  tamis  ; 
sas,  va. 

Coarse  — ,  gros  tamis,  sas;  fine  — , 
tamis  fin;  sas  fin,  délié.  Swing  — , 
crible  à  secousse. 

SiEVE-BOx,  n.  (tech.)  caisse  à  crible,  f. 

Sieve-maker,  n.  criblier,  va. 

SIFT  [sTft]  V.  a.  1.  cribler  ;  passer  au 
crible  ;  2.  tamiser  ;  passer  au  tamis, 
par  le  tamis;  sas'ser  ;  passer  au  sas; 
3.  .§  sasser  (examiner  q.  ch.);  passer 
par  Vétamine  ;  éplucher  ;  4.  §  examiner 
scrupuleusement  (  q.  u.  )  ;  sonder  ;  5. 
(métal.)  tamiser. 

To  —  out  §,  venir  à  bout  de  décou- 
vrir. 

SIFTER  [eift'-ur]  n.  1.  (pers.)  cri- 
bleur,  va.  ;  cribleuse,  f.  ;  2.  (pers.)  per- 
sonne qui  tamise,  sasse,  f.  ;  3.  (chos.) 
crible,  va.  :  4.  (chos.)  sas  ;  tamAs,  va. 

îjIFTING  [sïft'-ïng]  n.  1.  criblage,  va.  ; 
2.  — s,  (pi.)  cribhire,  f.  sing,  ;  3.  sasse- 
ment  ;  tamisage,  va.  ;  4.  (métal.)  tami- 
sage, va. 

Coarse  — ,  (métal.)  tamisage  de  métal 
brut. 

SIGH  [si]  V.  n.  1.  i  (for,  de)  soupi- 
rer ;  2.  §  (over,  sur)  gémir  (regi'etter)  ; 
pleurer  ;  3.  **  §  (over,  . . .)  soupirer  ; 
gémir  sur. 

1.  To  —  for  grief,  soupirer  de  douhvr. 

To  —  heavily,  =,  profondément  ; 
pousser  un  profond  soupir. 

SIGH,  V.  a.  **  soupirer. 

To  —  away,  consumer  en  soupirs; 
to  —  back,  exprimer  par  des  soupirs; 
donner  des  soupirs  à. 

SIGH,  n.  soupir,  va. 

Deep,  heavy  —,  grand,  gros,  profond 
=.  To  fetch,  to  give,  to  heave  a  — , 
jete)-",  pousser  un  =. 

SIGHER  [sî'-ur]  n.  1.  personne  qui 
soupire,  f.  ;  2.  •[  soiopirant  { amou- 
reux), m. 

SIGHING  [si'-ïng]  n.  action  de  soU' 
pirer,  f.  ;  sotopirs,  va.  pi. 

SIGHT  [sit]  n.  1.  vision  (action),  f.  ;  2. 
vue  (faculté,  organe),  f  ;  3.  vue,  f.  slng.  ; 
yeux,  va.  pi.  ;  regards,  va.  pi.  ;  4.  vue  ; 
inspection,  f  ;  5.  vue  (chose  à  voir),  f.  ; 
6.  spectacle  (objet  qui  attire  les  regards), 
m.  ;  7.  t  (de  *casque)  visière,  f.  ;  8.  (do 
quart  de  cercle)  lumière,  f.  ;  9.  (de  fusil), 
mire,  f 

6.  To  be  always  running  after  — s,  courir  tou- 
jours après  les  spectacles. 

Far,  long  —,  (opt.)  presbytie  ;  i"  vue 
longue,  f.  ;  a  fine  — ,  un  beau  spectacle, 
va.;  chose  belle  à  voir,  f. ;  second  — , 
seconde  mie  ;  short  — ,  (opt.)  myopie  ; 
T  V2ie  courte,  f.  After  —,  (com.)  de  vue  ; 
. . .  days  after  — ,  (com.)  . . .  jours  de  vue  ; 
at  — ,  1.  à  la  première  vue  ;  2.  à  livre 
ouvert;  3.  (com.)  à  vue;  at . . .  days'  — , 
(com.)  à  ...  jours  d-e  vue  ;  at  first  — ,  1. 
à  la  première  vue;  au  premier  coup 
d'œil  ;  2.  de  prime  abord  ;  du  premier 
abord  ;  tout  d'abord  ;  in  — ,  1.  en  vue  ; 
2.  à  la  portée  de  la  vue  ;  in  the  —  of,  1, 
à  la  vue  de  ;  ^  au  vu  ;  2.  en  présence 
de  ;  devant  ;   out  of  — ,  h^rs  de  vue  ; 


within  —,  1.  en  vue;  2.  à  portée  de  le 
vue  ;  à  portée  de  vue  ;  (of)  à  vtM  {dé)  ; 
en  vue  {de).  To  gain  —  of,  dècoit/vrir , 
to  come  in  —,  commencer  à  paraître  ,■ 
paraître  ;  to  come  to  a.  o.'s  — ,  être  vu; 
to  gain  —  of,  décotwrir  ;  to  get,  to  hav« 
a  —  of,  voir  ;  to  hate  the  —  of,  avoir  en 
horreur  ;  I  hate  the  —  of  him,  c'est  «ta 
bête  noire;  to  have  a  bad,  a  good  — ^ 
avoir  la  vue  inauvaise,  bonne  ;  to  hav* 
the  first  —  of,  voir  le  premier  ;  not  to 
let  a.  o.  out  of  — ,  1.  ne  pas  perdre  do 
vue  (q. u.)  ;  2.  garder  à  vue;  to  lose  o.'s 
— ,  perdre  la  vue  ;  to  lose  —  of  a.  o.,  a. 
th.,  perdre  q.  u.,  q.  ch.  de  vue  ;  to  knov» 
a.  0.  by  — ,  connaître  q.  u.  de  vue  ;  to 
offend  the  — ,  t  o  be  offensive  to  the  — •» 
blesser,  choquer  la  vue  ;  to  see  a  —,  voir 
un  spectacle  ;  to  take  — ,  (arlil.)  viser  ; 
pointer  ;  prendre  son  point  de  mire  ; 
to  recover  o.'s  — ,  recmvarer  la  vue.  Out 
of  —  out  of  mind,  1.  loin  des  yeux  loin 
de  cœur  ;  2.  les  absents  ont  toujours 
tort. 

SIGHTED  [sit'-ëd]  adj.  qui  à  la  vue 
...;  à  vue .... 

Far — ,  presbyte  ;  qui  à  la  vue  lon- 
gue; half  — ,  qui  voit  à  demi  ;  long  — ^ 
qui  a  la  vue  longue  ;  near  — ,  (pers.)  ■tnyo- 
pe  ;  qui  a  la  vue  basse,  courte  ;  quick 
— ,  1.  qui  voit  rapidement  ;  2.  §  qui 
saisit  rapideme'it;  clairvoyant;  pé- 
nétrant ;  second  — ,  1.  (pers.)  douA  de 
seconde  vue  ;  2.  (choc.)  de  seconde  vue  ,* 
sharp  — ,  1.  qui  a  la  vue  perçante  ;  2. 
§  clairvoyant;  pénétrant;  short  —, 
(pers.)  1.  myope  ;  qui  a  la  vue  courte, 
basse  ;  2.  %  peu  clairvoyant  ;  3.  §  (chos.) 
peu,  éclairé  ;  mal  vu.  To  be  half  — , 
voir  à  demi. 
SIGIITEDNESS  [sît'-Sd-nës]  n.  vue,  W 
Far  — ,  presbytie,  t  ;  vue  longue,  f.  ; 
long  — ,  vue  longïie  ;  short  — ,  1.  |i  myo- 
pie, f.  ;  "i  vue  courte  ;  2.  §  manque  de 
clairvoyanaz,  va. 

SIGHTLESS  [sit'-lës]  adj.  1. 1|  privé  dis 
là  vue;  aveugle;  2.  1|  (chos.)  aveugla; 
3.  X  Çw*  blesse,  choque  la  vue;  désa- 
gréable à  la  vue  ;  4.  X  invisible. 

SIGHTLINESS  [sit'-lï-nës]  n.  beauté, 
t.  ;  charme,  va. 

SIGHTLY  [sît.'-lï]  adj.  1.  beau  à  voir; 
beau  ;  qui  flatte  l'œil  ;  charmant  ;  2. 
découvert  ;  en  vue. 

SIGHTSMAN  [sits' -man]  n.,  pi.  SlGHTS- 
MEN,  (mus.)  personne. qui  lit  à  livre 
ouvert,  à  première  vue,  t. 

To  be  a  good  — ,  lire  à  livre  ou/oert,  à 
première  vue. 

SIGIL  [sTj'-ïi]  n.  X  sceau,  va. 
SIGMOID  [sïg'-môîd], 
8IGM0IDAL  [sïg-môïd'-al]  adj.  (anat.) 
eigmoïde  ;  semi-lunaire. 

SIGN  [sin]  n.  1.  signe,  va.  ;  2.  ensei- 
gne, f.  ;  3.  :j:  extérieur,  va.  ;  dehors,  va.  ; 
0/pparence,  f.  ;  4.  t  seing,  va.  ;  5.  (alg.) 
signe,  va.  ;  6.  (astr.)  signe,  va. 

—  manual,  1.  seing,  va.  ;  2.  signature 
du  souverain,  f.  To  give  — s  of,  dMn^ 
ner  signe  de  ;  to  hang  or.»,  k  put  up  a 
— ,  faire  mettre  une  enseigiie  ;  to  make 
— s  {to),  faire  signe  {à). 

SiGN-posT,  n.  1.  poteau  d'enseigne, 
va.  ;  2.  poteau  indicateur  ;  guide,  va. 

SIGN,  V.  a.  1.  signer;  2.  montrer; 
faire  voir. 

SIGN,  V.  n.  1.  signer  ;  2.  X  être  un 
signe,  un  présage. 
SIGNAL  [sïg'-nal]  n.  signal,  va. 
Fog  — ,  (mar.)  =  de  brume  ;  sailing—, 
=  de  partance.  To  look  out  for  —  «» 
(mar.)  veiller  aiix  signaux  ;  to  make  % 
— ,  faire  un  signal. 

Signal-chest,  n.  (mar.)  coffre  des  si- 
gnaux, des  pavillons,  m. 

SiGNAL-GTJN,  U.  (mar.)  coup  de  canon 
de  sigiial  ;  signal  fait  avec  le  canon,  m. 
To  tire  a  — ,  tirer  tm  canon  de  signal; 
faire  un  signal  à  coups  de  canon. 
SiGNAL-LiGHT,  w.  fanal,  m. 
SiGNAL-MAN,  n.  (chem.  de  fer)  signa-  ■ 
liste,  va. 
SiGNAL-soTJND,  U.  **  Signal  (son),  m. 
Signal-word,  n.  **  signal  (mot),  m. 
SIGNAL,  adj.  signalé  ;  insigne. 
SIGNALIZE  [sîg'-nal-îz]  V.  a.  signaler. 
SIGNALLY    [sîg'-nal-lî]    adv.*  d'un* 
manière  signalée. 
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SIGNATOEY  [sïg'-nâ-tô-rî]  adj.  de 
sceau  ;  â^iin  scemi. 

SIGîTATUEE  [sïg'-na-tùr]  n.  1.  Il  signa- 
ture, f  ;  2.  §  cachet,  m.  ;  empreinte,  f.  ; 
marque,  f  ;  3.  $  preuve  évidente,  f.  ;  4. 
(imp.)  signature,  f. 

Forged  — ,  fausse  sig7iature  ;  joint  — , 
(comO^r^  collective  ;  to  afiix  a  — .  crjopo- 
ter  une  =  ;  to  forge  a  — ,  contrefaii^e 
une  =  :  to  note  a  —,  to  take  notice  of 
%  — ,  (com.)  prendre  note  d'une  =. 

SIGNER  [sîn'-ur]  n.  signataire,  m.,  f 

SIGNET  [sïg'-nêt]  n.  1.  sceau,  m.  :  2. 
(en  Angleterre)  cachet  particulier  (dn 
sonveraln)  ;  cachet,  m. 

SIGNIFICANCE  [sïg-nïf'-ï-kans], 

SIGNIFICANCT  [sïg-aîf -ï-kan-sî]  n.  1. 
signification,  f.  ;  sens,  m.;  2.  force; 
énergie,  £  ;  3.  importance,  t  ;  poids,  m.  ; 
gravité,  f. 

3.  A  circumstance  of  less  — ,  une  circonstance  de 
vioins  (^'importance,  de  gravité. 

SIGNIFICANT  [sig-nïf-ï-kant]  adj.  si- 
gnificatif: signifiant. 

SIGNIFICANT,  n.  t  signe,  m. 

SIGNIFICANTLY  [  sïg-nîf -ï-kant-U  ] 
adv.  d'une  manière  significative. 

SIGNIFICATION  [sïg-nïf-ï-kà'-skun]  n. 
l..significntion,t;  2.  %  commujiication 
(par  signe),  f. 

SIGNIFICATIVE  [sïg-nïf-ï-kâ-tïv]  adj. 

1.  significatif;  signifiant;  2.  (théol.) 
signifant. 

SIGNIFICATIVELY  [sïg-nïf-ï-kâ-tïv- 
B]  adv.  d'une  manière  significative, 
signifiante. 

SIGNIFICATOR  [sïg-nif-î-kâ-tur], 

SIGNIFICATOEY  [sïg-nïf'-ï-kâ-tô-rî]  n. 
(did.)  signe,  m. 

SIGNIFY  [sïg'-nï-fi]  V.  a.  1.  communi- 
quer (par  un  signe)  :  transmettre  ;  faire 
connaître;  2.  signifier  ;  'vouloir 'dire  ; 
8.  importer  ;  avoir  de  Vimportance  ; 
4.  servir  à  ;  5.  (to,  à)  signifier  ;  noti- 
fier; déclarer;  annoncer;  6.  (to,  à) 
(dr.)  signifier. 

It  does  not  — ,  cela  ne  signifie,  ne  dit 
rien  ;  cela  ne  veut  rien  dire  ;  cela  im- 
porte peu  ;  peu  importe  ;  n'importe  ; 
it  signifies  little,  il  importe  peu;  peu 
importe;  what  signifies?  qu'importe? 
à  quoi  ton  ? 

SIGNIOE  [sën'-yur]  n.  %  seigneur,  va. 

Grand  — ,  arand-seigneur  (sultan). 

SIGNIOEY  [sên'-TUT-ï], 

SIGNOEY  [sên'-yur-i]  n.  1.  t  sei- 
gneurie (domaine),  f.  ;  2.  seigneurie 
(antorité),  f.  :  3.  ancienneté,  £ 

SIK  [sîk]  adi.  t  tel. 

SILENCE  [sî'-lëns]  n.  1.  silence,  m.  ; 

2.  taciturnité,  f. 

—  !  (exclam.)  silence  !  To  break  — , 
rompre  lez=.\  to  command  — ,  im,poser 
Z«  =  ;  to  impose  —  on,  to  put,  to  reduce 
to  — ,  réduire  au  =  ;  ^  faire  faire  =r  ; 
to  keep  —,  1.  garder  le^i;  2.  faire  =  ; 
to  pass  over  in  — ,  passer  sous  =.  —  is 
consent,  qui  ne  dit  mot  consent. 

SILENCE,  V.  a.  1.  |i  §  imposer  silence 
à  ;  réduire  au  silence  ;  faire  taire  ;  2. 
§  arrêter  ;  faire  cesser  ;  faire  taire  ,- 
étcmffer  ;  interdirela  parole  à  ;  mettre 
un,  terme,  une  fin  à. 

SILENT  [sî'llënt]  adj.  1.  §  H  silencieux: 
2.  \  (pers.)  silencieux;  taciturne;  3.  § 
viuet  (qui  se  tait):  4  §  calme;  tran- 
quille ;  5.  (gram.)  (de  lettre)  muet. 

3.  — joy,  —  grief,  j'/k  muette,  chagrin  muet  ;  the 
law  is  —  on  that  subject,  la  loi  est  muette  à  ce 
tujet. 

To  be  — ,  1.  être  silencieux  ;  2.  gar- 
Uer  le  silence  ;  3.  faire  silence  ;  se 
laire  :  never  to  be  —,  ne  pas  cesser  de 
parler  ;  to  be  as  —  as  the  grave,  y  avoir 
un  silence  de  rnort:  to  remain  — ,  gar- 
der, oliserver  le  silence;  se  taire;  to 
itand  — ,  se  tenir  en  silence. 

SILENT,  n.  X  silence,  m. 

8ILENTIAEY  [sï-lën'-ahï-â-ri]  n.  1. 
Uuissier  audiencier,  m.  ;  2.  pefrsonne 
iuipréte  sermentde  garder  le  silence,  £ 

SILENTLY  [sî'-lënt-lï]  adv.  1.  silen- 
cieusernent;  en  silence;  2.  sous  si- 
lence; 3.  sajis  bruit;  à  petit  bruit; 
•ioucement. 

To  pass  over  —,  passer  sou*  silence. 

8ILESIAN  [sï-ië'-7han]  adj.  de  SilésU. 

SILEX  [si'-lëkB], 
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SILICA  [sïl'-ï-ka]  n.  (min.)  silice,  f. 

SILHOUETTE  [sïl-ô-ët'j  n.  silhouet- 
te, f. 

SILICE  [sil'-îs], 

SILICLE  [sil'-i-kl]  n.  (bot.)  silicule.  £ 

SILICIOUS  [sï-Usli'-ûs]  adj.  (min.)  sili- 
ceux. 

SILICULE  [8ïl'-ï-kûl]  n,  (bot.)  sili- 
cule, £ 

SILICULOSE  [sï-l3k-ù-lôs']  adj.  (bot.) 
silicideux. 

SILIQUA  [sïl'-ï-k^a],    • 

SILIQUE  [sï-lêk'l  n.  (bot.)  silique,  £ 

SILIQUOSE  [sïl-ï-kwôs'], 

SILIQUOUS  [sîl'-i-kwûs]  adj.  (bot.)  si- 
liqueux. 

SILK  [sïlk]  n.  1.  soie,  f  ;  2.  fil  de 
soie,  m. 

Bleached  — ,  soie  blanchie;  dressed 
— ,  =  apprêtée  ;  raw  — ,  =  crue,  grége, 
grèze;  unbleached  — ,  =  éerue;  un- 
dressed — ,  =  non  apprêtée;  wrought 
— ,  =:  ouvrée,  ouvragée.  Floss  —  {V. 
Floss-silk).  Eeel  of  —,  bobine  de  =,  £  ; 
skein  of — ,  écheveau  de  =r,  m. 

SiLK-DiSTEiCT,  n.  pays  séricicole,  sé- 
ricole,  m. 

SiLK-EXGixE,  n.  (ind.)  nioidin  à  or- 
ga7isi7ier,  m. 

SiLK-GooDS,  n.  pi.  (com.)  soierie,  t. 
sing.  ;  soieries,  £  pi. 

SiLK-GTTT,  n.  racine  (boyau),  £ 

SiLK-HusBANDEY,  u.  industrie  sérici- 
cole, séricole,  £ 

SlLK-MA>\     V.  SlLK-MEECEB. 

SiLK-iTEECEE,  n.  (com.)  marchand 
(m.),  marchande  (£)  de  soieries. 

SiLK-MANUFACTORY, 

SiLK-MiLL,  n.  {iuà.)  fabrique  de  soie,  £ 

Spinning  — ,  filature  mécanique  de 
soie,  £ 

SiLK-spixN-EE,  n.  (ind.)  filateur  de 
soie,  m. 

SixK-sPiNKisG,  n.  (ind.)  filature  de 
soie,  £ 

SiLK-THEEAD,  u.  (ind.)^;?^  de  soie,  m. 

SiLEi-TUECwiNG,  n.  (ind.)  moulinage 
de  la  soie,  f.  ;  moidinage,  m. 

—  mill,  moulin  à  organsiiier,  m. 
SiLK-THBowsTEE,  u.  mouUneur  ;  mou- 

linie}\  m. 

SiLK-TEADE,  u.  Commerce  de  la  soie- 
rie, m.  ;  soierie,  £ 

SiLEi-wEAVER,  n.  Hsseraud  de  soie,  m. 

SiLK-woEM,  n.  ver  à  soie,  m. 

—  gut,  racine  (boyau),  £  ;  —  nursery, 
magnanerie  ;  magnanière,  t  Owner, 
proprietor  of  a  —  nursery,  magnanier  ; 
éducateur  de  vers  à  soie,  m.  ;  rearing 
of  — s,  éd.ucation  de  vers  à  soie,  £  To 
rear  — s,  élever  des  vers  à  soie. 

SILK,  adj.  1.  de  soie  ;  2.  de  fil  de  soie. 

SILKEN  [sîlk'-kn]  adj.  1.  ||  de  soie;  2. 
Il  §  soi/eux  ;  3.  §  moelleux  ;  doux  ;  4.  § 
mou;  délicat;  5.  :J:  en  soie;  vêtu  de 
soie. 

SILKEN,  V.  a.  rendre  dov/x,  moel- 
leux. 

SILKINESS  [sïlk'-ï-nës]  n.  natm^e  so- 
yeuse :  douceur.  £ 

SILKilAN,  n.  t,  pi.  Silkmen.  Y.  Silk- 

ilEECER. 

SILKY  [sak'-ï]  adj.  1.  i|  de  soie;  2.  ||  § 
soyeux;  8.  §  moelleux;  doux;  4.  § 
souple;  Hexihle;  5.  (bot)  soyeux. 

SILL  [sil]  n.  1.  (de  fenOtre)  allège.  £  ; 
2.  (de  porte)  seuil,  m.  ;  3.  (charp.)  raci- 
nal,  m.;  4.  (const.)  seuil;  heurtoir,  va.. 

Ground  —,  (const.)  semelle.  £ 

SILLABUB  [sïl'-la-bûb]  n.  sillabub  (du 
vin,  du  cidre  et  du  lait),  m. 

SILLILY  [sil'-U-li]  adv.  niaisement; 
sottement:  pW"  bêteinent. 

SILLINESS  [sTl'-U-nes]  n.  niaisei^ie; 
sottise  :  simplicité  ;  pW°  bêtise,  £ 

SILLOMETEE  [aïl-lom'-ê-tur]  n.  (mar.) 
sillomètre,  m. 

SILLY  [sïl'-li]  adi.  1-  niais  ;  sot  ;  sim- 
ple; î^°  bête;  ^"  benêt;  2.-^  fai- 
ble :  8.  f  de  paysan;  rustre. 

SILUEE  [sï-lûr'], 

SILUEUS  [sï-lù'-rus]  n.  (ich.)  silure,  m. 

SILVAN.  V.  Sylvan. 

SILVEE  [sïl'-vur]  n.l.  argent (jnèt&Y); 
2.  argent  (monnaie),  m.;  3.  orfèvrerie 
d'argent:  orfèvrerie, î. 

"Wrought  — ,  argent  orfévri.  Pena 
—  {TCièt3.\.) pigne  d'argent;  pigne,  t. 


Silver-beatee,  n.  batteur  d'ar 
gent,  m. 

Silvee-eyed,  adj.  1.  (d'aiguille)  à  tété 
d'argent;  2.  (de  chevaux)  rai^o??. 

SiLVEE-FiSH,  n.  (ich.)  argentine,  f. 

SiLVEE-GiLT,  n.  vermeil  ;  argent  do' 
ré,  m. 

Silvee-glance,  n.  (min.)  argent  rou 
ge,m. 

Silvee-headed,  adj.  1.  (pers.)  qui  a 
la  tête  blanche;  2.  (chos.)  à  pomrTté 
d'argent. 

SiLVEE-LEAF,  n.  argent  battu,  m. 
sing.  ;  feuilles  d'argent,  f.  pi. 

SiLVEE-iiouKTED,  adj.  nwnté  en  ar- 
gent. 

SrLVEB-STEEAMiNG,  adj.  **  d'uu  dovxa 
éclat. 

SiLVEE-wEED,  n.  (bot.)  potentilU  on- 
serine;  ^  argentine,  t 

SiLVER-wixGED,  adj.  **  aux  ailes  ar- 
gentines. 

SILVEE,  adj.  1.  I  d'argent;  2.  §  (do 
couleur)  argenté;  argentin;  8.  §  (de 
son)  argentin. 

2.  —  rays,  ra'jons  argentés,  argentins.  3.  — 
voice,  voix  argentine. 

SILVEE,  V.  a,  1.  I  argeiiter;  2.  **  § 
ar  g  enter  (blanchir)  ;  3.  étamer  (un  mi- 
roir). 

2.  His  head  -ivas  — ed  o'er  with  age,  sa  iéte  était 
argentée  par  Page. 

SILVEEEÈ  [sïl'-vur-ur]  n.  (ind.)  ar- 
genteur.  m. 

SILVEEING  [sU'-vur-îng]  n.  (ind.)  ar- 
genture, £ 

SILVEELING  [sîl'-vur-lïng]  n.  t  pièce 
d'argent,  £ 

SILVERLY  [sîl'-vur-ii]  adv.  comma 
Vargent;  avec  la  couleur  de  l'argent. 

SILVEESMITH  [sn'-vur-sm^iA]  n.  or- 
fèvre pour  l'argenterie  ;  orfèvre,  m. 

— 's  art,  orfèvrerie  (art)  d'argent; 
orfèvrerie,  f  Wrought  by  the  — ,  orfévri. 

SILVEEY  [sïl'-Tur-i]  adj.  1.  |i  d'argent 
(mêlé  d'argent);  2.  §  (de  couleur)  ar- 
genté; argentin;  3.  §  (de  son)  ar- 
geiitin. 

S  IMAGEE  [sïm'-a-gur]  n.  X  simagrée,  t 

SIMAE  [8Ï-màr'_], 

SIMAEE  [sï-mâr']  n.  1.  t  simarre 
(robe).  £  ;  2.  simarre  (soutane),  £ 

SIMAEUBA  [sim-a-rô'-ba]  n.  (bot.)  si- 
maroiiba,  m. 

SIMILAE  [sïm'-ï-lar]  adj.  1.  semblable; 
pareil  ;  2.  (did.)  similaire. 

SIMILAEITY  [sïm-ï-lar'-ï-tï]  n.  1.  si- 
militude  (rapport  exact),  £  ;  2.  (did.) 
similarité,  £ 

SIMILAELY  [sïm'-ï-lar-ii]  adv.  de  la 
même  manière;  d'une  manière  sem- 
blable. 

SIMILE  [sïm'-ï-lê]  n.  (rhét.)  simili- 
tude ;  comparaison,  £ 

SIMILITUDE  [sï-mîl'-ï-tûd]  n.  1.  si- 
militude, f  ;  2.  (rhét.)  similitude  ;  com/- 
pa  raison,  £ 

SIMILOE  [sïm'-ï-lôr]  n.  similar,  m. 

SIMITAE  [sïm'-ï-tar]  n.  cimeterre,  m. 

SIMMEE  [sîm'-mur]  v.  n.  bouillir  à 
petits  bouillons.;  frémir. 

To  let  — ,  mijoter. 

SIMONIAC  [aï-mô'-nï-ak]  n.  simo- 
niaque,  m. 

SIMONIACAL  [sïm-ô-nî-'a-kal]  adj.  si- 
moniaque. 

SIMONIAC  ALLY  [  sïm-ô-ni'-a-kal-U  ] 
adv.  avec  simonie. 

SIMONIOUS  [sï-mô'-nï-ùs]  adj.  simo- 
niaque. 

SIMONY  [sïm'-ô-nï]  n.  simonie,  t. 

SIMOOM  [sï-môm']  n.  simoun  (vent 
brûlant)  ;  semoun,  m. 

SIMOUS  [si'-mùs]  adj.  Jl.  camus;  S. 
concave. 

SIMPEE  [sïm'-pur]  V.  n.  1.  sourire;  2. 
4-  (m.  p.)  sourire  niaisement. 

SIMPEE,  n.  1.  sourire  ;  2.  4.  (m.  p.) 
sourire  niais,  m. 

SIMPEEEÉ  [sïm'-pur-ur]  n.  personne 
qui  sourit  niaisement,  f. 

SIMPEEING  [sïm'-pur-ïng]  n.  éourire 
niais,  m.  pi. 

SIMPEEINGLY  [sïm'-pur-ïng-li]  adv. 
en  souriant  niaisement. 

SIMPLE  [sïm'-pl]  adj.  1.  simple  ;  2. 
(bot.)  simp>le  ;  3.  (chim.)  simple  ;  4.  (dr.) 
(de  contrat)  non  scellé. 


SIN 

sm 

SIN 

0  nor; 

onot; 

wtube; 

*tub, 

^bull; 

u  burn,  her, 

sir; 

oioil; 

0^  pound; 

«Tithin; 

th  this. 

Simple-minded,  adj,  simple  ;  naif. 

SIMPLE,  n.  1.  simple  (non  composé), 
m.  ;  2.  simple  (herbe  médicinale),  m. 

SIMPLE,  V.  u.  recueillir  des  simples. 

SIMPLENESS  [sïm'-pl-nës]  n.  1.  ||  état 
simple,  m.  ;  2.  §  simplicité,  f. 

SIMPLER  [sïm'-plur]  n.  personne  qxii 
recueille  des  simples,  f. 

SIMPLETON  [sïm'-pl-tûn]  n.  niais,  m.  ; 
niaise,  f. 

SIMPLICITY  [sïm-plïs'-ï-tï]  n.  1.  ||  état 
^mple,  m.  ;  2.  §  sim,plicité,  f. 

SIMPLIFICA  TION  [sïm-plî-fi-kâ'-eliÙn] 
I.  simpli/ication,  f. 

SIMPLIFY  [sïm'-plï-fl]  V.  a.  simplifier. 

SIMPLIST  [aîm'-plïst]  n.  X  herboriste 
(qiii  connaît  les  simples),  m. 

SIMPLY  [sïm'-plï]  adv.  1.  simplement; 
2. purement  et  mnplement;  3.  \  bonne- 
ment ;  4.  de  soi-même  ;  5.  (m.  p.)  avec 
aimplicité. 

SIMULAR  [sïm'-û-lar]  adj.  $  1.  (chos.) 
dissimulé  ;  feint  ;  2.  (pers.)  dissimulé  ; 
hypocrite. 

SIMULATE  [sïm'-û-làt]  v.  a.  feindre  ; 
contrefaire. 

SIMULATION  [sïm-û-lâ'-sliùn]  -a.feinte, 
t.  ;  déguisement,  m. 

SIMULTANEOUS  [  sî-mùl-tâ'-nê-ùs  ] 
adi.  simultané. 

SIMULTANEOUSLY  [sî-mùl-tâ'-në-ùs- 
lî]  adv.  simultanément. 

SIMULTANEOUSNESS  [sî-mùl-tà'- 
në-ûs-nës]  n.  simultanéité,  f. 

SIN  [sïn]  n.  1.  péché,  m.  ;  2.  +  sacri- 
fice expiatoire  pour  le  péché,  m.  ;  3.  t 
grand  pécheur,  m. 

Original  — ,  péché  originel;  unpar- 
donable —,  =  irrémissible.  Closet  — , 
=  privé.  To  commit  a  — ,  commettre, 
faire  un  =;  to  fall  into  —,  tomber 
€n=. 

SiN-OFFEEiNG,  u.  +  sucrifice  expia- 
toire, m. 

SIN,  V.  n.  (— NiNCx  ;  — ned)  pécher. 

SINAPISM  [sïû'-a-pïzm]  n.  (pharm.) 
amapisme,  m. 

SINCE  [81118]  prép.  depuis. 

Ever  — ,  toujours  =  ;  =. 

SINCE,  conj.  1.  puisque;  2.  depuis 
que  ;  3.  que  (depuis  que). 

1.  —  you  wish  it,  puisque  vous  les  désirez.  2.  — 
you  saw  him,  depuis  que  vous  ne  Pavez  vu.  3.  Is 
It  long  —  you  saw  him,  y  a-i-il  longtemps  que  vous 
ne  l'avez  vu  f 

Ever  — ,  depuis  que. 
SINCE,  adv.  1.  depuis;    2.  il  y   a 
(passé). 

1.  To  have  happened — ,  être  arrivé  depuis;  to 
have  seen  a.  o.  — ,  avoir  vu  q.  u.  depuis.  2.  That 
event  happened  two  years  — ,  long:  — ,  not  long  — , 
cet  événement  arriva  il  y  a  deux  ans,  il  y  a  long- 
temps, il  7î.'y  a  pas  longtemps. 

Ever  —,  toujours  depuis;  depuis 
lors;  depuis. 

SINCERE  [sïn-sêr']  adj.  1.  sincère;  2. 
(pers.)  sincère  ;  de  bonne  foi  ;  3.  \  pu/r  ; 
sans  mélange  ;  4.  t  intact. 

SINCERELY  [sïn-sêr'-li]  adv.  sincère- 
ment; de  bonne  foi. 

SINCERENESS.  V.  Sincerity. 

SINCERITY  [sïn-sër'-ï-ti]  n.  sincérité; 
tonne  foi,  f. 

SINCIPUT  [gïa'-Bï-pÙt]  n.  (anat.)  sinci- 
put, m. 

SINDON  [sïn'-dun]  n.  t  sindon  (linceul 
de  Jésus-Christ),  m. 

SINE  [sïn]  n.  (trig.)  sinus,  m. 

Versed  —,  =  verse,  m.  ;  flèche,  f.  ; 
whole  —,  =  total. 

SINECURE  [si'-nê-kûr]  n.  sinécure,  f. 

To  have,  to  hold  a  — ,  avoir  une  =. 

81NECURIST  [si'-nê-kû-rïstj  n.  siné- 
curiste,  m. 

"SINE  DIE"  [sï'-nê-di'-ê]  aàY. indéfi- 
niment. 

SINEW  [sm'-nû]  n.  1.  (anat.)  tendon, 
m.  ;  2.  I  ^  nerf,  m.  ;  3.  §  —s,  (pi.)  nerf 
(force),  m.  sing. 

3.  Money  is  the  —s  of  war,  V argent  est  le  nerf 
de  la  guerre. 

Sinew -SHRUNK,  adj.  (vétér.)  efflanqué. 

SINEW,  V.  a.  X  lier  (comme  par  des 
tendons);  attacher;  réunir. 

SINEWED  [sïn'-nùd]  adj.  1.  nerveux  ; 
%,%%  vigoureux  ;  ferme. 

Strong  — ,  robuste  ;  vigoureux. 

SINEWLESS  [sïn'-nù-iës]  adj.  sans 
nerf;  sans  vigueur  ;  sans  énergie. 


SINEWY  [sïn'-nû-i]  adj.  u  nerveux,  (vi- 
goureux). 

SINFUL  [sïn'-fûl]  adj.  1.  (pers.)  coupa- 
ble de  péché  ;  pécheur  ;  2.  (chos.)  mé- 
chant; criminel;  coupable. 

It  is  — ,  c'est  un  péché  ;  c'est  pécher. 

SINFULLY  [sin'-fûl-lï]  adv.  en  pé- 
chant ;  criminellement. 

SINFULNESS  [sm'-fûl-nës]  n.  mé- 
chanceté; criminalité,  f. 

8INQ-  [sïng]  V.  n.  (sang,  sung  ;  sung) 
1.  I  §  chanter  ;  2.  ||  siffler  ;  3.  (des  oreil- 
les) tinter. 

2.  The  air —s,  Vair  ûfRe. 

To  —  true,  chanter  juste  ;  to  —  out 
of  tune,  =ifaux. 

SING,  V.  a.  (sang,  sung  ;  sung) 
chanter. 

Sing-song,  n.  1.  H  chant  monotone, 
m.  ;  2.  §  psalmodie,  t. 

Sing-song,  adj.  L  \\  de  chant  mono- 
tone ;  2.  §  de  psalmodie. 

SINGE  [sïnj]  V.  a.  (  — iNG  ;  — d)  1. 
flamber  ;  passer  par  la  flamme  ;  2. 
roussir  (par  le  feu)  ;  3.  $  brûler- 

SINGE,  n.  1.  action  de  flamber,  de 
passer  par  la  fiatnme,  i.  ;  2.  action 
de  roussir,  f.  ;  '3.  légère  brûlure,  f.  ; 
roussi,  m. 

SINGER  [sïng'-ur]  n.  1.  chanteur,  m.  ; 
chanteuse,  f.  ;  2.  cantatrice,  f.  ;  3.  (d'é- 
glise) chantre,  m.;  4.  oiseau  chan- 
teur, m. 

Professional,  public  —,  chanteur  pu- 
blic, m.  ;  cantatrice,  f. 

SINGING  [sïng'-ïng]  n.  1.  -  chant  (ac- 
tion, art),  m.  ;  2.  tintement;  bourdonne- 
ment, m. 

1.  The  art  of — ,  Vart  du  chant. 

SiNGiNG-BOOK,  n.  Cahier  de  chant,  m. 

SiNGiNG-BOY,  n.  enfant  de  chaur,  m. 

SiNGiNG-MAN,  U.  chautrc,  ta. 

Singing-master,  n.  maître;  profes- 
seur de  chant,  m. 

SiNGiNG-MisTRESS,  n.  maîtresse  de 
chant,  f. 

SiNGiNG-scHOOL,  n.  école  de  chant,  f. 

SiNGiNG-woMAN,  n.  chanteuse  (d'é- 
glise), f. 

SINGING,  adj.  1.  qui  chante;  2.  (des 
oiseaux)  chanteur. 

SINGINGLY  [sïng'-ïng-lî]  adv.  en 
chantant. 

SINGLE  [sïng'-gl]  adj.  1.  simple  ;  seul  ; 
unique;  2.  particulier  ;  individuel;  3. 
simple  (non  composé)  ;  4.  dans  le  céli- 
bat; non  marié;  5.  +  simple;  sin- 
cère ;  6.  i  faible  ;  affaibli  ;  7.  (de  com- 
bat) singulier  ;  8.  (bot.)  simple. 

4.  —  man,  woman,  homme,  femme  dans  le  céli- 
bat, non  marié. 

—  life,  célibat,  m. 

Single-hearted,  adj.  sincère. 

Single-heartedness,  n.  sincérité,  f. 

Single-stick,  n.jeu  de  cannes,  m. 

Single-witted,  adj,  t  d'un  esprit 
faible. 

SINGLE,  V.  a.  1.  choisir  seul;  choi- 
sir ;  distinguer  ;  2.  %  séparer. 

To  —  out,  choisir  seul  ;  choisir  ;  dis- 
tinguer du  nombre,  de  la  foule. 

SINGLENESS  [sïng'-gl-nës]  n.  1.  4. 
imité,  t  ;  2.  sincérité,  t. 

SINGLY  [sïng'-glî]  adv.  1.  simple- 
ment; seulement;  xoniquement ;  2.  in- 
dividuellement; séparément;  ion  à 
un  ;  3.  simplement  ;  sincèreinent. 

SINGULAR  [sïng'-gù-lar]  adj.  1.  singu- 
lier ;  2.  seul  ;  3.  simple  (non  composé)  ; 
4.  (gram.)  singulier  ;  du  singulier. 

2.  —  in  its  kind,  seul  de  son  espèce. 

Ail  and  — ,  (dr.)  généralement  quel- 
conque ;  in  the  —  number,  (gram.)  au 
nombre  singulier  ;  au,  singulier. 

SINGULAR,  n.  (gram.)  singulier,  m. 

In  the  — ,  au  ^. 

SINGULARITY  [smg-gii-lar'-ï-r]  n.  1. 
singularité,  f.  ;  2.  %  distinction  exclu- 

SINGULARLY  [Bïng'-gû-lar-lï]  adv.  1. 
Hèrement;  2.  (gram.)  au  singu- 


lier. 

SINICAL    [t 
sinus. 

SINISTER  [1 
2.    méchant;  pervers;  3.  (bl 
che;  senestr 


-kal]    adj.    (trig.)    de 
ï8-tur]  adj.  1.  sinistre  ; 


SINISTERLY  [sïn'-ïs-tur-iï]  adv.  di'une 
manière  sinistre. 

SINISTROUS  [8ïn'-ï8-trÛB]  adj.  $  1. 
sinistre  ;  pervers  ;  méchant  ;  2.  gauchA 

SINISTROUSLY  [sin'-is-trfis-li]  adv.  J 
1.  d'une  manière  sinistre  ;  avecperver^ 
site,  méchanceté  ;  2.  en  gaucher. 

SINK  [singk]  V.  n.  (sank,  sunk  ;  sunk) 
1.  Il  (to,  à  ;  into,  dans)  enfoncer  ;  s'en- 
foncer ;  aller,  tomber  au  fond;  aUer 
(au  fond)  ;  tomber  (au  fond)  ;  2.  |  | 
(into,  dans)  s'enfoncer;  3.  ||  §  (into, 
dans)  entrer;  pénétrer;  4.  ||  baisser; 
diminuer  ;  5.  ||  s'abaisser  ;  6.  ||  descen- 
dre ;  7.  !|  §  (into,  dans)  tomber;  8.  Q 
(pers.)  se  laisser  tomber  ;  9.  §  succom- 
ber ;  périr;  10.  §  être  abattu,  dans 
l'abattement;  11.  §  décliner;  s'affai- 
blir ;  déchoir  ;  12.  §  (into,  dans)  dégé- 
nérer ;  tomber;  13.  (de  prix)  baisser  ; 
14.  (const.)  tasser  ;  se  tasser  ;  15.  (mar.) 
eoulir  bas,  à  fond. 

3.  §  Truths  that  —  into  the  mind,  des  vérités  gui 
pénétrent  dans  l'esprit.  4.  The  river,  the  fire  — s, 
la  rivière,  le  /en  baisse.  5.  The  Alps  —  before 
him,  les  Alpes  s'abaissent  devant  lui.  6.  To  — 
into  the  grave,  descendre  dans  la  tombe  ;  the  sun 
is  — îng,  le  soleil  descend.  7.  ||  To  —  into  a  chair, 
tomber  da7is  une  chaise  ;  §  to  —  into  a  deep  sleep, 
tomber  dans  un  prof  ond  somnieil  ;  §  to  —  into  ruin, 
tomber  dans  la  ruine.  8.  To  —  upon  a  sofa,  se 
laisser  tomber  sur  un  canapé.  9.  To  —  beneath  a 
yoke,  succomber  sous  un  joug.  10.  The  spirits — , 
l'esprit  est  abattu.  11.  A  sick  person  — s,  un  ma- 
lade décline,  s'affaiblit.  12.  To  —  into  absurdity, 
dégénérer  en  absurdité  ;  tomber  dans  l'absurde. 

To  —  away  (in),  1.  tomber  (dans)  ;  2. 
se  livrer  (à)  ;  to  —  down,  1. 1|  enfoncer  ; 
s'enfoncer  ;  aller,  tomber  aii.  fond  ;  2. 
s'affaisser;  3.  ||  s'abaisser;  4.  ||  des- 
cendre; ^  se  coucJier  ;  5.  ||  (pers.)  se 
laisser  tomber  ;  6.  ||  §  tomber  ;  7.  §  suc- 
comber; périr. 

SINK,  V.  a.  (sank,  sunk;  sunk)  1. 
enfoncer  ;  faire  aller,  tomber  au  fond  ; 
faire  tomber  (au  fond);  2.  ||  §  (into, 
dans)  enfoncer  ;  plonger  ;  3.  ||  faire 
baisser;  diminuer;  4.  |1  abaisser;  5. 
Il  §  (into,  dans) faire  tomber;  6.  ^ faire 
succomber  ;  faire  périr  ;  perdre  ;  7.  § 
abattre  (le  courage,  l'ardeur)  ;  8.  dissi- 
per (la  fortune)  ;  9.  §  affaiblir  ;  réduire  ; 
diminuer  ;  10.  §  (into,  dans)  faire  dé- 
générer ;  11.  I^P"  oublier  ;  ne  pas 
parler  de;  12.  (const.)/a^Ve  tasser  ;  13. 
(fin.)  inettre,  placer  à  fonds  perdu, 
perdus  ;  mettre,  placer  en  viager  ;  14. 
(fin.)  amortir  ;  15.  (mar.)  couler  bas,  à 
fond  ;  16.  (mines) /owcer  (un  puits)  ;  17. 
(tech.)  creuser. 

— ing . . .  1^", . . .  non  compris.  To  sell 
a.  th.  and  —  the  capital,  donner,  vendre 
q.  cil.  à  fonds  perdu,  perdus. 

SINK,  n.  1.  Il  §  cloaque,  m.  ;  2.  i  évier^ 
m.  ;  3.  (imp.)  tremperie,^  f. 

Sink-hole,  n.  1.  cavité  souterraine, 
f.  ;  puisard,  m.  ;  2.  trou  d'évier,  m. 

SiNK-STONE,  n.  pierre  d'évier,  t  ; 
évier,  m. 

SINK- A-P ACE  [sïngk'-a-pâs]  n.  t  cinq 
pas  (ancienne  danse),  m. 

SINKER  [sïngk'-ur]  n.  (mines) /oracéiw 
(de  puits),  m. 

SINKING  [sïngk'-ïng]  n.  1.  (const) 
tassement,  m.  ;  2.  (fin.)  placement  à 
fonds  perdu,  perdus;  placement  en 
viager,  m.  ;  3.  (fin.)  amortissement,  m.  ; 
4.  (mines) /onceméTti  (de  puits),  m. 

Die  —,  (grav.)  gravure  en  creux,  f. 

Sinking-fund,  n.  (fin.)  1.  fondé 
d'amortissement,  m.  ;  2.  caisse  d'amor- 


SINLESS  [sïn' -les]  adj.  1.  sanspéclié; 
exempt  de  péché  ;  iivnocent  ;  impecca- 
ble ;  2.  (théol.)  impeccable. 

SINLESSNESS  [sïn'-lës-nës]  n.  1.  ab- 
sence de  péché  ;  innocence,  f.  ;  2.  (théol.) 
impeccabiliié,  f. 

SINNER  [sïn'-nur]  n.  pécheur,  m.  ;  pé- 
cheresse, t 

SINNER,  V.  n.  %  faire  le  pécheur,  la 
pécheresse. 

SINNET  [sïn'-nët]  n.  (mar.)  garcette; 
aigv-illette,  f. 

SINOPER  [sïn'-ô-pur]  n.  (min.)  sino 
pie,  m. 

SINOPLE  [sïn'-ô-pl]  n.  1.  (bias.)  aino' 
pie,  m.  ;  2.  (min.)  sinople,  m. 

SINTER  [sïn'-tur]  n.  (min.)  dépôt,  etf 
croûtement  calcaire,  m. 


SIT  SIZ 

.  à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  6  me  ;  ë  met  ;  ï  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 
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SINUATE  [sïn'-û-ât]  V.  a.  faire  aller 
en  serpentant. 

SINUATE,  adj.  (bot.)  sinué. 

SINUMBEA  [sï-nûm'-bra]  n.  sinom- 
bre,  m. 

SINUOSITY  [8ïn-û-os'-ï-ti]  n.  sinuo- 
sité, t. 

SINUOUS  [sïn'-û-ûs]  adj.  sinueuœ. 

SINUS  [si'-nùe]  n.,  pi.  Smus,  Sinuses, 

1.  ouverture;  cavité,  f.  ;  2.  (anat.)  sinus, 
m.;  3.  (géog.)  Mie,  f. ;  4.  (méd.)  si- 
nus, m. 

SIP  [8ïp]  V.  a.  (—PING  :  — ped)  1.  loire 
à  petits  traits,  coups;  %  t  Mtvotter  ;  % 
siroter;  2.  boire;  alsorler  ;  S.  ex- 
traire; micer. 

2.  To  —  the  dew,  boire,  absorber  la  rosée,  3. 
A  bee  — s  nectar,  l'abeille  extrait,  suce  le  nectar. 

SIP,  V,  n.  (—ping;  — ^ped)  tv/ooUer  ; 
êiroter, 

BIP,  n.  petit  coup  (pris  en  biiyottant), 
m.  ;  goutte  légère,  sur  la  langue,  t 

SliPHILIS.  F.  Syphilis. 

SIPHILITIC.  V.  Stphilitic. 

SIPHON  [si'-fûn]  n.  siplwn  (tube),  m. 

SIPPEE  [sïp'-pur]  n.  personne  qui 
buvotte,  sirotte,  f. 

SIPPET  [sïp'-pët]  n.  1  morceau  trem- 
pé, m.  ;  2.  croûton,  m. 

SIE  [sur]  n.,  pi.  Gentlemen,  *  Sirs,  1. 
monsieur  (sans  être  suivi  du  nom  de  la 
DP.rsonne),  m.  ;  2.  sir  (titre  de  chevalier 
ou  de  baronnet),  m.;  8.  (en  s'adressant 
au  roi)  sire,  m.  ;  4.  t  sir  (titre  de  bache- 
lier), m.:  5.  t  monsieur  le;  seigneur, 
m.  ;  6.  $  homme,  m. 

1.  Yes,  — ,  oui,  monsieur;  jio  — ,  non,  monsieur. 

2.  —  Walter  Scott,  sir  Walter  Scott.  5.  —  knight, 
monsieur  le  chevalier  ;  —  count,  seigneur  comte. 

SIEE  [sir]  n.  1.  **père,  m.;  2.  **  —s, 
(pi.)  pelles  ;  aïeux,  m.  pi.  ;  3.  (des  ani- 
maux) père.  Ta.  ;  4.  (comp.)  père,  m. 

Grand ,  grand-  =  ;  gi-eat  grand , 

bisaïeul,  m. 

SIEE,  V.  a.  X  être  père  de  ;  faire  naî- 
tre; engendrer. 

SIBEN  [sï'-rën]  n.  1.  (myth.)  sirène,  f.  ; 
2.  §  (pers.)  sirène,  f. 

SIEEN,  adj.  Il  §  de  sirène. 

SIEIUS  [sîi-'-ï-ûs]  n.  (astr.)  Sirius,  m. 

SIELOIN  [sur'-iôîn]  n.  aloyau,  m.; 
eurlonge,  f. 

SIENAME.    V.  SlTENAME. 
SIEOC   [sï-rok'], 

SIKOCCO  [sî-rok'-kô]  n.  siroc  (vent 
sud-est  de  la  Méditerranée)  ;  siroco,  m. 

SIEEAH  [sïr'-ra]  n.  1.  coquin,  m.  ; 
coquine,  f.  ;  fripon,  m.  ;  friponne,  î.  ; 
2,  t  (b.  p.)  malheureux,  m.  ;  nnalheu- 
reuse,  f. 


[sir'-ûp 
[sîr'-iij 


SIEUP  [sîr'-iipj  n.  Sirop,  m. 

SIEUPED  [sïr'-ùpt]  adj.  1.  au  sirop  ; 
2.  **  doux. 

SIEUPY  [sïr'-ûp-ï]  adj.  de  sirop. 

SISKIN  [sîs'-kïn]  n.  (orn.)  tarin,  m. 

SISTEE  [eis'-tur]  n.  1.  Il  §  sœur,  t  ; 
2.  §  (adject.)  de,  de  la  même  nature,  es- 
pèce. 

2,  A  —  passion,  passion  de  la  même  nature. 

Elder  — ,  sœur  ainée  ;  the  fatal  — s, 
(myth.)  les  Parques,  f.  pi.  ;  foster  — , 
=  de  lait;  half-  —,  de7ni-  =:;  lay  — , 
E=  laie,  converse.  —  of  the  half-blood, 
(dr.)  1.  =  consanguine  ;  2.  uterine  ;  — 
of  the  whole  blood,  (dr.)  =:  germaine; 
•—  by  the  father's  side,  =  de  père  ;  —  by 
the  mother's  side,  =  de  mère  ; in- 
law, Itelle-  =.  —  next  to  the  eldest,  =r 
cadette.  To  be  a  —  to  a.  o.,  être  pour 
q.  u.  comme  une  ■=. 

SISTEE,  V.  a.  %  être  sœur  de;  res- 
semhler  exactement  à. 

SISTEE,  V.  n.  $  être  sœur;  être  pa- 
rent. 

SISTEEHOOD  [sïs'-tur-hûd]  n.  1.  com- 
munauté, f.  ;  société  de  sœurs,  f.  sing.  ; 
aœurs.  t.  pi.  ;  2.  X  qualité  de  sœur,  f.  ; 
U.  X  devoir  de  sœur,  m. 

SISTEELY  [us'  'ur-iî]  adj.  de  sœur. 

8IT  [eu]  V.  n.  (—ting;  sat;  sat)  1.  || 
s'asseoir  ;  être  assis  ;  être  ;  rester  ;  2.  P 
se  tenir  (à  cheval)  ;  3.  i  (des  assemblées) 
rléger ;  tenir  séance;  se  réunir;  4.  |i 
(pers.)  siéger  ;  avoir  séance  ;  se  réunir  ; 
6.  l  juger  ;  6.  il  poser  (pour  se  faire  pcin- 
ire);  7.  §  demeurer;  rester;  8.  §  (on, 

T,  sur)  peser  (être  à  charge)  ;  9.  §  a'im- 
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primer;  être  empreint;  10.  (on,  à) 
seoir;  convenir;  11.  être;  se  trouver; 
12.  (des  oiseaux)  couver;  13.  t  (des  oi- 
seaux) percher;  14.  t  (du  vent)  être; 
15.  (des  vêtements)  aller  (habiller  bien 
ou  mal). 

3.  The  house  resolved  to  — ,  la  cAafnbre  résolut 
de  siéger,  tenir  séance,  se  réunir.  5.  The_  council 
— s  upon  life  and  death,  le  conseil  juge  à  vie  et  à 
mort.  6.  To  —  for  o.'s  portrait,  poser  jjour  son 
portrait.  7.  To  —  idle,  demeurer,  rester  oisif.  8. 
Grief— «at  his  heart, /e  chagrin  lui  pèse  sur  le 
cœur.  9.  Horror  • — s  on  each  face,  Phorreur  est 
empreinte  sur  tous  les  visages. 

To  —  close,  1.  (pers.)  se  serrer  ;  2.  (de 
vêtements)  coller  Men;  to  —  fast,  se 
tenir  Men  (à  cheval);  to —  loose  (du 
vêtement)  être  large;  to  —  tight  (de 
vêtement)  être  serré.  To  —  down,  1. 
s'asseoir  ;  2.  être  assis  ;  3.  se  mettre  (à 
table);  4.  mettre  le  siège  (devant  une 
ville)  ;  5.  t  se  fixer  ;  s''établir  ;  6.  (with) 
se  contenter  (dé)  ;  to  —  out,  1.  être  assis 
en  dehors  (d'un  cercle);  2.  (jeu)  être 
hors  du  jeu  ;  to  —  up,  1.  se  lever  sur 
son  séant;  2.  se  tenir  sur  son  séant;  3. 
se  tenir  droit  ;  4.  veiller  (ne  pas  se  cou- 
cher); 5.  (at)  passer  la  nuit  (à);  to 
—  up  with  a  sick  person,  veiller  un  ma- 
lade. 

SIT,  V.  a.  (—ting;  sat;  sat)  1.  X  as- 
seoir; 2.  se  tenir  sur  (un  cheval)  ;  monter. 

To  —  o.'s  self  down,  s'asseoir. 

SITE  [sît]  n.  1.  assiette  ;  situation,  t.  ; 

2.  emplacement,  m.  ;  3.  $  posture,  t  ;  4. 
(de  paysage)  site,  m. 

1.  The  —  of  a  city,  a  house,  /'assiette  d^une 
ville,  d'une  maison. 

SITFAST  [sït'-fast]  n.  (vétér.)  cor; 
durillon,  m. 

SITH  [sïa]  conj.  t  puisque  ;  comme. 

SITHE.    V.  Scythe. 

SITHENCE  [sîiA'-ëns]  adv.  t  depuis. 

SITHENCE,  conj.  t  puisque. 

SITTEN  t,  p.  pa.  de  Sit. 

SITTEE  [sît'-tur]  n.  1.  personne  sé- 
dentaire, f.  ;   2.  oiseau  qui  couve,  m.  ; 

3.  (de  la  poule)  couveuse,  t  ;  4.  (peint.) 
personne  qui  pose,  f.  ;  modèle,  m. 

To  be  a  — ,  to  be  a  gi'eat  — ,  être  beau- 
coup assis  ;  être  très-sédentaire. 

SITTING  [sH'-tïng]  adj.  1,  de  personne 
assise  ;  2.  (pers.)  assis  ;  3.  (des  oiseaux) 
qui  couve  ;  4.  (bot.)  sessile. 

SITTING,  n.  1.  action  de  s'asseoir,  f.  ; 

2.  posture,  f.  ;  3.  session,  f.  ;  4  séance, 
f.  ;  5.  (d'un  tribunal)  audience,  f.  ;  6.  (des 
oiseaux)  incubation,  f. 

—  up,  1.  action  de  se  tenir  sur  son 
séant,  f.  ;  2.  action  de  se  tenir  droit,  f.  ; 

3.  veillée,  f. 

SITUATE  [sït'-û-ât]  adj.  1.  (de  lieu) 
situé;  2.  X  (chos.)  qui  consiste. 

SITUATED  [sït'-û-ât-ëd]  adj.  1.  (de 
lieu)  situé  ;  2.  (pers.)  placé  en  position. 

How  is  he  — ?  quelle  est  sa  position  ? 
He  is  . . .  — ,  sa  position  est ...  . 

SITUATION  [sit-ii-à'-shiin]  n.  1.  situ- 
ation, f ,  2.  place  ;  position,  î.  ;  3.  place, 
f.  ;  emploi,  m.  ;  4.  (théât.)  situation,  f. 

In  a  — ,  en  place  (emploi)  ;  in  a  — 
to,  en  position  de;  out  of  a  — ,  sur  le 
pavé, 

SIX  [svks]  adj.  six. 

SIX,  n.  six,  m. 

To  be  at  —es  and  sevens,  être  sens 
dessus  dessous. 

Six-pence,  n.  1.  six  pence  (60  cen- 
times), î.  ;  2.  pièce  de  six  pence,  de  60 
centimes,  f. 

Six-penny,  acr,.  de  six  pence  ;  de  60 
centimes. 

Six-scoRE,  adj.  cent  vingt. 

SIXFOLD  [siks'-fôld]  adj.  sextuple. 

SIXTEEN  fsiks'-tên]  adj.  seize. 

SIXTEENTH.  [sïkg'-tên^A]  adj.  seizi- 
ème. 

SIXTH  [sïks«A]  adj.  sixième. 

SIXTH,  n.  1.  sixième,  va.  ;  2.  (mus.) 

SIXTHLY  [sïksfA'-lï]  adv.  sixième- 
ment. 

SIXTIETH  [sïks'-tï-ëfA]  adj,  soixan- 
tième. 

SIXTY  [sHta'-ti]  adj.  soixante. 

SIXTY,  n.  soixante,  m. 

SIZABLE  [sîz'-n-bl]  adj.  1.  de  grosseu/r, 
de  volume  considérable  ;  2.  de  grosseur 
convenable  ;  d'wne  bonne  gross&wr. 


SIZAE  [sï'-iar]  n.  (université  do  Cam 
bridge)  étudiant  servant,  m. 

SIZE  [sîz]  n.  1.  grosseur,  t  ;  vohim^ 
m.  ;  grandeur,  f.  ;  taille,  f.  ;  dimension^ 
t  ;  2.  condition;  classe,  t;  S.  j: portion 
(quantité  de  pain,  de  viande,  etc.),  f.  ;  4. 
(de  boulet,  de  canon)  calibre,  va.  ;  5. 
(d'ouverture)  surface,  f.  ;  6.  (com.,  ind.) 
numéro,  va. 

Full,  natural  — ,  grandeur  naturelle^ 
f.    Ail  of  a  —,  tout  d'une  venue. 

SIZE,  V.  a.  1.  ajuster  ;  2.  proportionner 
(à  la  grosseur,  au  volume)  ;  8.  X  étalon- 
ner :  4.  calibrer  (un  boulet  de  canon). 

SIZE,  n.  1.  (arts)  colle,  t  ;  2.  encol- 
lage, va. 

SIZE,  V.  a.  (arts)  coller. 

SIZED  [sîzd]  adj.  d'une  grosseur^ 
grandeur,  taille  ...  ;  d'une  volume  ...  ; 
d'une  dimension .... 

Common  —,  de  graoïdeur  ordinaire  ; 
large  —,  d'un  grand  volume  ;  d'zma 
grand  dimension;  middle  — ,  de  mo' 
penne  grosseur,  grandeur,  taille,  di- 
mension. 

SIZEE.  V.  SizAK. 

SIZINESS  [sî'-zï-nëa]  n.  viscosité,  t. 

SIZY  [si'-zi]  adj.  glutineux  ;  gluant  ; 
visqiieux. 

SKAIN  [skân]  n.  1.  écheveau,  va.  ;  2. 
t  couteau  ;  poignard,  va. 

Skains-mate,  n.  X  camarade,  va.,  t 

SKALD.  V.  Scald. 

SKATE  [skât]  n.  patin,  va. 

SKATE,  V.  n.  patiner. 

SKATE,  n.  (ich.)  raie  blanche,  cen- 
drée, t  ;  coliart,  va.  ;  ^  raie,  f. 

SKATEE  [skât'-ur]  n.  patineur,  va. 

SKEAN  [  skên  ]  n.  t  couteau-poi- 
gnard,  va. 

SKEET  [  skët  ]  n.  (mar.)  escopû 
(grande),  f. 

SKEG-  [skëg]  n.  1.  prune  sauvage,  î.  ; 

2.  (mar.)  talon  (de  quille),  m. 
SKEGGEE  [skëg-gur]  n.  X  saumo- 
neau, va. 

SKEIN  [skân]  n.  écheveau,  m. 

Thread  of  a  — ,  centaine,  sentène 
d'=.    To  wind  off  a  — ,  dévider  un  =. 

SKELETON  [skël  -ê-tùn]  n.  1. 1|  §  sque- 
lette, m.  ;  2.  §  charpente  ;  carcasse,  t.  ; 

3.  (arts)  carcasse,  f.  ;  monture,  f. 

2.  The  great  —  of  the  world,  la  grande  char- 
pente du  monde. 

SKEPTIC.  F.  Sceptic. 

SKETCH  [skëtsh]  n.  1.  ||  §  esquisse,  £ 

2.  Il  §  ébauche,  t  ;  ci^oquis,  va. 

To  make  a  —,  faire  tm,  une  =. 

Sketch-book,  n.  1.  ||  cahier  d'es- 
quisses, de  croquis  ;  album,  m.  ;  2,  | 
esquisses,  f.  pi.  ;  album,  va.  sing. 

SKETCH  [skëtsh]  V.  a.  1. 1|  §  esquisser; 
ébaucher;  2.  ||  §  croquer  ;  faire  un  cro- 
quis de. 

SKEW  [skû]  adv.  1.  ||  oblique  ;  «m 
biais  ;  2.  (arch.)  en  arc  de  cercle. 

SKEW,  adj.  oblique  ;  de  biais. 

Skew-back,  n.  (arch.)  redan,  va. 

SKEWEE  [skù'-ur]  n.  brochette  (petite 
broche),  f. 

Small  skewer,  petite  brochette,  t.  ;  hâ- 
telet,  va. 

SKEWEE,  V.  a.  (culin.)  brocheter. 

SKID  [skid]  n.  1.  chaîne  à  enrayer, 
d'enrayure  ;  enrayure,  f.  ;  2.  (const 
nav.)  défense,  f. 

SKID,  V.  a.  (—ding;  —vi-ed)  enrayer. 

SKIFF  [skïf  ]  n.  esquif,  va. 

SKIFF,  V.  a.  traverser  dans  un 
esquif. 

SKILFUL  [skïl'-fûi]  adj.  1.  Jiabile  ; 
adroit  ;  industrieux;  2.  (pers.)  habile; 
adroit;  entendu;  industrieux. 

SKILFULLY  [skïl'-fûl-lï]  adv.  habile- 
ment ;  adroitement. 

SKILFULNESS  t.  F  Skill. 

SKILL  [ekîl]  n.  1.  Il  dextérité;  a- 
dresse;  industrie,  t  ;  2.  %  habileté,  f.', 
adresse,  f.  ;    talent,  va.  ;    dextîrité,  t  ; 

3.  savoir-faire,  va.;  4.  t  raison,  î.  ;  svr 
jet,  va.  ;  motif,  va. 

To  have  no  —  in,  ne  pas  se  connaître, 
s'entendre  à. 

SKILL,  V.  a.  X  (or)  être  habile  (â) , 
savoir  (...);  comprendre  (...);  se  con* 
naître  (à)  ;  s'entendre  {à). 

SKILL,  V.  n.  %importer;  éi/re  im^or 
tant. 
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SKI 


SLA 


SLIL 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô*  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thia  ;  tb  this. 


SKILLED  [  skïld  ]  adj.  1.  habile  ; 
adroit  ;  2.  (in,  âans)  versé. 

SKILLESS  [skil'-lës]  adj.  + 1.  inhalile ; 
maladroit;  2.  peu  instruit  ;  ignorant 

SKILLET  [skii'-iët]  n.  t  1.  chaudron, 
m.  ;  2.  casserole,  f.  ;  3.  marmite,  f. 

8KIM  [skim]  V.  a.  (  —MING  ;  — med)  1, 
écrémer  (enlev^er  de  crème)  ;  2.  I|  §  éeu- 
mer  ;  3.  §  effleurer  ;  raser. 

To  —  offj  1.  écrémer;  2.  écumer, 

SK  [M,  V.  n.  ( — MING  ;  — med)  1.  passer 
légèrement:  glisser  ;  2.  (over,  sur)  vo- 
ler (en  effleurant  le  sol)  ;  courir. 

To  —  over  ||  §,  glisser  sur  ;  effleurer  ; 
raser. 

SKIMBLE-SKAMBLE  [skïra'-bl-skam'- 
bi]  adj.  t  i^^  (chos.)  extravagant  ;  fou. 

SKIMMER  [skïm'-mur]  n.  1.  écumoire, 
f.  ;  2.  (orn.)  hea  en  ciseaux  ;  ^  coupeur 
d''eau,  m. 

SKIMMING  [skïm'-mïng]  n.  1.  Il  écré- 
m,age,  m.  ;  2.  ||  §  action  d' écumer,  f.  ;  3. 
j  écume  (enlevée  par  Técumoire),  f. 

SKIN  [skïn]  n.  1.  pea^o  (de  l'homme, 
de  petits  animaux),  f.  ;  2.  (de  certains 
animaux)  cuir,  va.  ;  3.  (de  certains  fruits) 
peau,  f. 

1.  Calf — ,  peau  de  veau;  goat — , -ç^aa  de  chè- 
vre ;  lamb — ,  peau  d'' agneau  ;  sheep — ,  peau  de 
mouton.  2.  Aaa's  — ,  buifalo's  — ,  cuir  d'âne,  de 
buffle. 

Dressed  —,  peau  préparée  ;  undressed 
— ,  =  crue,  verte.  Next  to  o/s  — ,  sur 
la  =.  To  be  nothing  but  —  and  bone, 
ii'avoir  que  la  =  et  les  os  ;  avoir  la  ■= 
collée  sur  les  os  ;  to  dress  a  — ,  prépa- 
rer une  =  ;  to  fetch  away  —  and  flesh, 
enlever  la  chair  et  les  os  ;  emporter  la 
'pièce  ;  to  have  a  . . .  — ,  avoir  la=. .. .; 
to  wear  . . .  next  to  the  — ,  porter  . . . 
sur  la =. 

Skin-deep,  adj.  1.  Ii  de  la  profondeur 
de  la  peau  ;  2.  §  qui  ne  fait  qio'effleurer 
la  peau;  3.  §  peu  profond  ;  superficiel  ; 
léger. 

SKIN,  V.  a.  (— ning;  — ned)1.  |1  écor- 
cher  (dépouiller  de  la  peau)  ;  2.  ||  cou- 
vrir depeau  ;  3.  %  couvrir  superficielle- 
ment, légèrement. 

To  —  over,  cou/vrir  légèrement,  su- 
perficiellement. 

SKIN,  V.  n.  ( — ning;  — ned)  (over, 
...)  êe  couvrir  de  peau. 

SKINFLINT  [dkïn'-flïnt]  n.  ladre; 
6^^^  cancre  ;  pince-maille  ;  fesse-ma- 
thieu,  m. 

SKINK  [skïngk]  n.  :j:  boisson;  li- 
queur, f. 

SKINK,  V.  n.  X  verser  à  boire. 

SKINK,  n.  (erp.)  scinque,  m. 

SKINKER  [skmgk'-ur]  n.  %  garçon  de 
cabaret,  m. 

Under  — ,  =. 

SKINLESS  [skïu'-lës]  adj.  qui  a  la 
peau  fort  mince. 

SKINNER  [ekïn'-nur]  n.  1.  'J  scorcheur, 
m.  ;  2.  (ind.)  peau,ssier,  m. 

8KINNINESS  [skïn'-m-nës]  n.  1.  état 
décharné,  m.  ;  m^aigreur,  t.  ;  2.  (did.) 
emaciation,  f. 

SKINNY  [skïn'-nî]  adj.  1.  de  peau;  2. 
décharné;  m.aigre. 

SKIP  [akïp]  V.  n.  ( — ping  ;  — ped)  (fok, 
de)  1.  sauter  ;  sautiller  ;  2.  bondir. 

To  —  over,  sauter  (omettre)  ;  passer  ; 
passer  sous  silence. 

SKIP,  V.  a.  (  — PING  ;  — ped)  sauter 
(omettre)  ;  passer. 

SKIP,  n.  1.  saut,  m.  ;  2.  bond,  m. 

To  give,  to  make  a  — ,  faire  un  z=. 

Skip-jack,  n.  :];  parvenu,  m. 

Skip-kennel,  n.  |^P"  saute-ruisseau; 
galopin,  m. 

SKIPPER  [skïp'-pur]  n.  1.  sauteur,  m.  ; 
sauteuse,  f.  ;  2.  jeune  étourdi,  va.  ;  blanc- 
beo,  va.  ;  3.  (ent.)  ver  de  fromage,  m. 

SKIPPER,  n.  patron  (de  vaisseau  hol- 
landais), m. 

SKIPPING  [skïp'-pïng]  adj.  1.  ||  qui 
saute  ;  2.  t  §  extravagant  ;  fou  ;  in- 

SKIPPING-,  n.  action  de  sauter,  f. 

Skipping-eope,  n.  corde  pour  sauter  ; 
corde,  f. 

SKIPPINGLY  [6kïp'-pïng-iï]  adv.  par 
ëauts  ;  par  bonds. 

SKIRMISH  [skur'-mïah]  n.  1.  Il  escar- 
mouche, f.  ;  2.  §  assaut  (contestation,)  m. 


2.  —  of  wit,  assaut  d'esprit. 

SKIRMISH,  V.  n.  escarmoucher. 

SKIRMISHER  [gkur'-mish-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  va  à  V escarmouche,  f.  ;  tirail- 
leur, m.  ;  2.  (mil.)  coureur,  va. 

SKIRMISHING  [skur'-mïsh-ïng]  n.  ac- 
tion d- escarmoucher,  f.  ;  escarmou- 
ches, f.  pi. 

SKIRR  [skur]  V.  a.  f  parcourir  ;  bat- 
tre. 

SKIRR,  V.  n.  t  courir  ;  aller  vite. 

To  —  away,  se  sauver  ;  s'enfuir. 

SKIRRET  [skïr'-rët]  n.(bot) berlecher- 
vi  ;  *[  be7-le  ;  ache  d'eau,  f, 

—  of  Peru,  patate,  f. 

SKIRRUS.  V.  SciKRHUS. 

SKIRT  [skurt]  n.  1.  Il  pan  (de  vête- 
ment), m.  ;  basque,  f.  ;  2.  ||  jupe  (de 
robe),  i.  ;  3.  ||  bord  (de  vêtement),  m.  ; 
4.  §  bord,  m.  ;  extrémité  ;  Usière,  f.  ;  5. 
(anat.)  diaphragme,  va. 

4.  The  —  of  a  forest,  la  lisière  d'une  forêt  ;  the 
—  of  a  town,  ^'extrémité  d'une  ville. 

To  spread  the  —  over  +,  §  prendre 
sous  ses  ailes. 

SKIRT,  V.  a.  border  ;  garnir. 

SKIRT,  V.  n.  être  sur  les  bords  ;  vivre 
aux  bords,  sur  les  extrémités. 

SKIT  [skït]  n.  raillerie  (mot)  ;  mo- 
querie,  f. 

SKITTISH  [skït'-tïsh]  adj.  1.  "(folâtre  ; 
léger  ;  2.  t  volage  ;  inconstant  ;  capri- 
cieux ;  3.  (de  chevaux)  ombragevœ. 

SKITTISHLY  [skît'-tïsh-lï]  adv.  t  1. 
d''une  manière  folâtre,  légère;  2.  avec 
'inconstance. 

SKITTISHNESS  lekït'-tïsh-nës]  n.  ca- 
ractère folâtre,  va.  ;  légèreté,  f. 

SKITTLE  [skït'-tl]  n.  qidlle,  f.  ;  —s, 
(pi.)  quilles,  f.  pi.  ;  quillier,  va.  sing. 

Skittle-ground,  n.  quillier  (lieu),  m. 

SKONCE.  V.  Sconce. 

SKREEN.  V.  Screen. 

SKUE.  V.  Skew. 

SKULK.  V.  ScuLK. 

SKULL  [skûi]  n.  1.  crâne,  va.  ;  2.  cer- 
veau, (esprit),  m. 

Skull-cap,  n.  i  casque,  va. 

SKULL.  F.  SC0LL. 

SKY  [ski]  n.  1.  ciel  (espace),  m.  ;  2. 
ciel  (air,  atmosphère),  m. 

Blue  — ,  ■=■  azuré  ;  clear  — ,  =  pur  ; 
cloudy,  dark,  heavy  — ,  =  embrumé, 
chargé  de  nuages;  fine  — ,  beau  :=. 
AU  beneath  the  — *,  tout  ce  qui  est  sous 
le  =.  To  ascend  the  — ,  1.  s'élever,  mon- 
ter jusqu'aux  deux;  2.  se  perdre  dans 
les  nues. 

Sky-aspieing,  adj.  **  qui  s'élève  au 
ciel;  céleste. 

Sky-color,  u.  azur,  va. 

Sky-colored,  adj.  azuré. 

Skt-dyed,  adj.  teint  d'azur. 

Sky-lakk,  n.  (orn.)  alouette,  f. 

Sky-lark,  V.  n.  ^W^  lutter  (en 
jouant). 

Sky-light,  n.  1.  châssis  vitré,  va.  ;  2. 
lanterne  (pour  éclairer  l'intérieur  d'un 
édifice  par  en  haut),  t  ;  3.  (mar.)  claire- 
voie,  f.  ;  4  lanterne  (pour  éclairer  l'inté- 
rieur d'un  édifice  par  en  haut),  f. 

Sky-rocket,  a.  fusée  volante,  f. 

SKYED  [skid]  adj.  %  qui  s'élève  jus- 
que au  ciel  ;  sourcilleux. 

SKYEY  [skî'-î]  adj.  du  ciel;  éthéré. 

SKYISH  [ski'-ïsli]  adj.  qui  ressemble 
au  ciel. 

SLAB  [slab]  adj.  t  épais  ;  visqueux  ; 
gluant. 

SLAB,  n.  1.  table  (de  pierre)  ;  pierre 
plate  ;  plaqxie,  f.  ;  2.  (de  métal)  plaque, 
f.  ;  3.  (charp.)  do.lle,  f.  ;  4.  (imp.)  mar- 
bre, va. 

SLABBER  [slab'-bur]  v.  n.  baver. 

SLABBER,  V.  a.  1.  avaler  vite  ;  cro- 
quer ;  2.  baver  sur  ;  cou^vrir  de  bave; 
3.  verser  ;  gâter. 

SLABBERER  [slab'-bur-ur]  n.  ||  ba- 
veux, va.  ;  baveuse,  t. 

SLABBERING  [slab'-bur-ïng]  adj.  ba- 
veux. 

SLABBY  [slab'-bï]  adj.  1.  gluant; 
visqueux  ;  2.  humide. 

.SLACK  [sink]  adj.  1.  lâche  (pas  ten- 
du) ;  2.  §  faible  ;  mou  ;  3.  ||  lent  ;  4.  § 
nonchalant  ;  négligent  ;  5.  (com.)  fai- 
ble ;  6.  (mar.)  lâche  ;  m,ou. 

2.  A  —  hand,  une  main  ijaible.    3.  A  —  pace,  un 


pas  lent.  4.  —  in  business,  nonchalant,  négligen* 
en  affaires. 

SLACK,  adv.  %  ^  demi  ;  insuffisaan^ 
ment. 

SLACK,  n.  (de  corde)  mou,  va. 

SLACK.  V.  Slacken. 
^  SLACKED    [siakt]    adj.    (de   chaux) 
éteint. 

SLACKEN  [slak'-kn]  V.  n.  1.  ||  se  relâ- 
cher; se  détendre;  2.  §  se  relâcher; 
mollir  ;  faiblir  ;  3.  §  diminuer  de  vio- 
lence, d'intensité  ;  4.  §  se  ralentir  ;  6. 
§  baisser;  tomber;  6.  (de  la  chaux) 
s'éteindre. 

SLACKEN,  V.  a.  1.  ||  relâcher;^  dé- 
tendre; 2.  §  relâcher  de.;  se  relâcher 
de;  se  rabati/re  de;  3.  §  adoucir;  af- 
faiblir ;  modérer  ;  diminuer  ;  4.  ||  §  ra- 
lentir;  5.  §  arrêter  ;  retenir  ;  6.  étein- 
dre (la  chaux)  ;  7.  amortir  (le  feu)  ;  8. 
(mar.)  mollir. 

To  —  out,  (mar.)  mollir. 

SLACKEN,  n.  (métal.)  scorie,  f. 

SLACKING  [slak'-ïng]  n.  (de  chaux) 
extinction,  t 

SLACKLY  [eiak'-lï]  adv.  1.  Il  d'une 
manière  lâche  (pas  tendue)  ;  2.  §  lâche- 
ment; mollement;  faiblement;  .3.  § 
nonchalamment  ;  négligemment. 

SLACKNESS  [slak'-nës]  n.  1.  |1  relà- 
chement  (état  non  tendu),  m.  ;  2.  §  relâ- 
chement, va.  ;  mollesse,  f.  ;  faiblesse,  t  ; 
3.  §  nonchalance;  négligence,  f  ;  4  § 
lenteur,  f. 

SLAG  [slag]  n.  (métal.)  1.  laitier,  m.  ; 
2.  scorie,  f. 

SLAIN,  r.  Slay. 

SLAIN  [slân]  adj.  *  mort  (tué  par  vio- 
lence). 

To  be  among  the  — ,  être  au  nombre  des  morts. 

SLAKE  [slâk]  V.  a.  1,  t  n  éteindre  ;  2. 
.|.  §  éteindre  (la  soif);  étancher ;  3.  § 
apaiser  ;  modérer  ;  4  éteindre  (la 
chaux). 

SLAKE,  V.  n.  %  s'éteindre. 

SLAM  [siam]  V.  a.  ( — ming;  — med) 
fermer  fort,  bruyamment,  avec  vio- 
lence (une  porte,  etc.). 

SLAM,  n.  .action  de  feriner  for% 
bruyamment,  avec  violence,  f. 

To  give  a.  th.  a  -  -,  fermer  q.  ch.  avec 
violence. 

SLANDER  [sl.an'-dur]  n.  1.  médisance, 
t  ;  2.  calomnie,  f.  ;  3.  $  honte,  î.  ;  dés- 
honneur, va.  ;  opprobre,  m.  ;  4.  $  m.au- 
vaise  réputation;  mauvaise  renom- 
mée, f  ;  mau/vais  renom,  va.  ;  5.  (dr;) 
diffamation  (verbale),  t  ;  6.  (dr.)  injure 
(verbale),  f 

SLANDER,  V.  a.  1.  médire  de;  dé- 
chirer; 2.  calomnier. 

SLANDERER  [slan'-dur-ur]  n.  1.  médi- 
sant, va.  ;  m,édisante,  f.  ;  2.  calomnia- 
teur, m.  ;  calomniatrice,  f.  ;  3.  (dr.) 
diffamateitr  (par  des  paroles),  m.  ;  dif- 
famatrice, f  ;  4  (dr.)  auteur  d'injures 
(verbales),  m. 

SLANDEROUS  [slan'-dur-ûs]  adj.  1. 
(pers.)  médisant;  2.  (chos.)  de  rnédi- 
sance;  3.  calomnieux;  diffamant;  4 
X  honteux  ;  déshonorant  ;  scandaleux. 

SLANDEROUSLY  [sian' -dur-ùs-lï]  adv. 
1.  avec  médisance  ;  2.  'calomnieuse- 
ment. 

SLANDEROUSNESS   [slan'-dur.iîs-nës] 

n.  caractère  calomnieux,  va.  ;  calom- 
nie, f. 

SLANG  [slang]  n.  argot,  va. 

SLANK.  Y.  Slink. 

SLANT  [slant], 

SLANTING  [slant'-ïng]  adj.  1.  oblique; 
de  biais;    de  côté;  2.  en 


1.  A  —  ray  of  light.  M»  rai/on  de  lumière  obli- 
que ;  a  —  floor,  un  plancher  en  pente. 

SLANT  [slant]  V.  n.  1.  être  oblique,  en 
pente,  de  biais,  de  côté;  biaiser;  2. 
être  en  écharpe. 

SLANT,  V.  a.  rendre  oblique  ;  donner 
de  la  pente,  du  biais  à  ;  faire  biaiser. 

SLANT,  n.  1.  '^M~  direction  oblique 
f.  ;  2.  §  sarcasme,  va.  ;  moquerie,  f.  ; 
raillerie,  f  ;  la/rdon,  va. 

SLANTINGLY  [slant'-ïng-lï]  adv.  obli- 
quement; en  biais  ;  de  côté. 

SLAP  [slap]  V.  a.  (—ping  ;  —ped)  ta- 
per (avec  le  plat  de  la  main)  ;  claquer  j 
fra/pper. 
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âfate;  âfar;  «fall;  a  fat;  é  me;  emet;  *pine;  *pm;  ôno;  omove; 


SLAP,  n.  tape  (avec  le  plat  de  la 
main),  f.  ;  claque,  f.  ;  couj),  m. 

—  in  the  face,  soufflet,  m.  To  give  a. 
o.  a  —  in  the  face,  donner,  appliquer  à 
g.  u.  un  soufflet  ;  soxffleter  q.  u.  ;  ap- 
pliquer un  soufflet  sur  la  joue  à  q.  u. 

SLAP,  adv.  pan  ! 

SLAPDASH  [slap-daali']  adv.  -r-  tozd 
d'un  coup. 

SLASH  [elash]  V.  a.  1.  taillader;  2. 
halafrer  (la  figure)  ;  3.  découper  ;  dé- 
diiqueter;  4=.  fui  re  claquer  (un  fouet). 

SLASH,  V.  n.  taillader  à  droite  et  à 
gauche. 

SLASH,  n.  1.  taillade,  f.  ;  2.  (sur  la 
figure)  talafre,  t  ;  3.  coupure,  f. 

SLATE  [slât]  n.  1.  ardoise,  f.  ;  2. 
(min.)  schiste,  m.  ;  argile  schisteuse,  f. 

Clay  —,  (min.)  schiste  argileux  ;  po- 
lishing — ,  (min.)  tripoli,  m.  ;  roof  — , 
ardoise  de  toiture. 

Slate-axe,  n.  pic  à  V usage  des  cou- 
vreurs en  ardoise,  m. 

Slate-clat,  n.  (min.)  argile  schis- 
teuse, f, 

Slate-coloeed,  a(^.  ardoisé. 

Slate-pencil,  n.  crayon  d'ardoise,  m. 

Slate-qtjarey,  n.  ardoisière;  car- 
rière d'ardoise,  f. 

SLATE,  V.  a.  ardoîser  ;  couvrir  en, 
d'ardoise. 

SLATEE  [slât'-ur]  n.  couvreur  en 
ardoise,  m. 

SLATING-  [slàt'-ïng]  n.  toiture  en  ar- 
doise, f. 

SLATTEE  [slat'-tur]  v,  n.  S^=  s'ha- 
biller, se  mettre  salement,  malpropre- 
ment. 

SLATTEEN  [slat'-turn]  n.  1.  femme 
malpropre,  f.  ;  2.  femme  négligente,  f. 

SLATTEEN,  v.  a.  gaspiller  (par  né- 
gligence) ;  dissiper. 

To  — 'away,  =. 

SLATTEENLY  [slat'-turn-lij  adj.  1. 
malpropre;  2.  négligent. 

SLATTEENLY,  adv.  1.  malpropre- 
meni;  avec  malpropreté  ;  2.négligem- 
ment ;  avec  négligence. 

SLATY  [slâ'-tï]  adj.  1.  d'ardoise;  2. 
(de  couleur)  ardoisé. 

SLAUGHTEE  [slâ'-tur]  n.  1.-  tuerie; 
boucherie,  i.;  2.  (pers.)  tuerie,  f.  ;  'bou- 
cherie, f.  ;  carnage,  m.  ;  massacre,  m. 

Slaughtek-house,  n.  1.  tuerie  (lieu)  ; 
boucherie,  t  ;  2.  abattoir,  m. 

Slatjgiiter-man,  n.  %  meurtrier  ;  as- 
sassin, m. 

SLAUGHTEE,  v.  a.  1.  tuer  (des  ani- 
maux) ;  2.  égorger  (q.  u.)  ;  massacrer; 
tuer. 

SLATJGHTEEOUS  [  slâ'-tur-ùs  ]  adj. 
meurtrier. 

—  thoughts,  pensées  meurtrières. 

SLAVE  [slâv]  n.  Il  §  (to,  de)  esclave, 
m.,  f. 

§  A  —  to  o.'s  passions,  ««.eschive  de  ses  passions. 

To  make  a  — ,  1.  II  faire  un=^;  2.  § 
rendre  =  ;  to  make  a  —  of  a.  o.,  traiter 
g.  u.  en  =  ;  to  be  made  a  —,  être  fait 
=  ;  tomber  en  esclavage. 

Slave-bokn,  adj.  né  dans  l'esclavage. 

Slave- dealer,  n.  marchand  né- 
grier, m. 

Slave-driver,  n.  commandeur  d'es- 
claves, m. 

Slave-grown,  adj.  produit  par  le 
travail  des  esclaves. 

sugar,  le  sucre  produit  par  le  travail  des  es- 


ela 


Slave-holder, 

Slave-owner,  n.  propriétaire  d'es- 


SLAVE-sniP,  n.  négrier  ;  bâtiment 
négrier,  de  traite,  m. 

Slave-trade,  n.  t/^aite  des  noirs,  des 
nègres  ;  traite,  f. 

SLAVE,  v.  n.  travailler  comme  un 
esclave  ;  4  s'échiner  ;  T  s'éreinter. 

SLAVE,  V.  a.  X  rendre  esclave. 

SLAVELIKE  [slûv'-lik]  adj.  d'esclave  ; 
comme  ii/n  esclave. 

SLAVER.  V.  Slave-ship. 

SLAVER  [slav'-ur]  n.  bave,  f. 

SLAVER,  v.  n.  1.  baver  ;  2.  ''ire  cou- 
vert de  bave. 

SLAVER,  V.  a.  couvrir  de  bave. 

SLAVERER  [fllav'-ur-ur]  n.  1.  baveux, 
n.  ;  baveuse,  f.  ;  2.  idiot,  m.  ;  idiote,  f. 
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SLAVERY  [slà'-vur-ï]  n.  ||  §  escla- 
vage, m. 

To  reduce  to  — ,  réduire  en  =.. 

SLAVISH  [siâv'-ïsh]  adj.  1.  (chos.)  d'es- 
cla/oe;  2.  servile;  bas. 

SLAVISHLY  [siâv'-ï8h-li]  adv.  1.  en 
esclave  ;  2.  servilement. 

SLAVISHNESS  [slâv'-ïsh-nës]  n.  ser- 
vilité, f. 

SLAVONIC  [sla-von'-iTc]  adj.  slave; 
slavon. 

SLAVONIC,  n.  slavon  (langue),  m. 

SLAY  [alâ]  V.  a.  (slew;  slain)  tuer 
(par  la  violence)  ;  *  faire  mourir,  périr, 
égorger  ;  massacrer. 

SLAYEE  [slâ'-ur]  n.  1.  tueur,  m.  ;  2. 
meurtrier,  m. 

SLEAVE  [slêv]  n.  +  soie  mêlée,  t.  •  fil 
mêlé,  m. 

SLED  [slëd]  n.  1. 4.  traîneau,  m  ;  2. 
ramasse,  f.  ;  3.  t  clj^ie,  f. 

Sled-deiver,  n.  1,  conducteur  de 
traîneau,  m.  ;  2.  ramasseur,  m. 

SLED,  V.  a.  ( — ding;  — ded)  trans- 
porter sur  un  traîneau. 

SLEDDED  [slëd'-dëd]  adj.  en  traî- 
neau. 

SLEDDING-  [slëd'-dïng]  n.  transport 
par  traîneau,  m. 

SLEDGE  [siëj]  n.  1.  traîneau,  m.  ;  2. 
ramasse,  f.  ;  3.  (tech.)  marteau  à  deux 
mains,  m. 

SLEEK  [slêk]  adj.  1.  lisse;  2.  luisant; 
3.  t  dmix  ;  4.  (de  chevaux)  d'un  beau 
poil. 

Sleek-stonb,  n.  lissoir,  m. 

SLEEK,  V.  a.  1.  lisser  ;  2.  rendre  lui- 
sant. 

SLEEKLY  [slêk'-lï]  adv.  d'une  ma- 
nière lisse. 

SLEEKNESS  [slëk'-nës]  n.  qualité  de 
ce  qui  est  lisse,  f.  ;  surface  lisse,  f. 

SLEEKY  [slëk'-ï]  adj.  t  lisse. 

SLEEP  [slêp]  v.  n.  (slept)  1.  |1  §  dor- 
mir ;  2.  coucher  (loger  la  nuit,  passer  la 
nuit)  ;  3.  J  (des  yeux)  se  fermer. 

l._§The  question,  the  matter — s,  la  question, 
l'affaire  dort. 

To  —  soundly,  dormir  profondément, 
d'un  profond  sommeil,  d'un  bon  som- 
me ;  to  —  by  day,  at  night,  in  the  night, 
=  le,  de  jour,  la,  de  mut  ;  to  —  in  peace, 
=,  reposer  en  paix;  to  —  standing,  = 
debout,  tout  debout.  To  —  on,  conti- 
nuer <?ô  =  ;  =  toujours  ;  to  —  out,  1. 
coxLcher  dehors;  découcher;  2.  %  bien 
=  ;  to  —  it  out,  ^°  faire  la  grasse 
matinee.  To  —  like  a  top,  =  comme 
un  sabot,  une  marmotte,  un  mulot. 

SLEEP,  n.  sommeil,  m. 

Deep,  profound  — ,  profond  =;  rest- 
less — ,  =  inquiet,  agité  ;  soft  — ,  doux 
=  ;  tranquil — ,  =  tranquille.  Dog  — , 
%  faux  =.  "Want  of  — ,  1.  défaut  de  =, 
m.;  2.  insomnie,  t  To  disturb  a.  o.'s 
— ,  trotibler  le  =1  de  q.  u.  ;  to  be  dying 
with  — ,  tomber  de  =  ;  n'en  pouvoir 
plus  <fé  =  ;  to  get,  to  go  to  — ,  s'endor- 
mir ;  to  incline  to  — ,  porter  au^^',  to 
lull  to  — ,  *  inviter  au  =  ;  to  overcome, 
to  overpower  with  — ,  accabler  de  =:; 
to  start  out  of  o.'s  — ,  s'éveiller,  se  ré- 
veiller en  su-7'saut. 

Sleep-procuring,  adj.  **  somnifère. 

SLEEPER  [alêp'-ur]  n.  1.  dormeur,  m.  ; 
dormeuse,  f.  ;  2.  t  §  chose  qui  dort  (est 
inactif),  f  ;  8.  animal  qui  dort  pendant 
l'hiver,  m.  ;  4.  (chem.  de  fer)  sleeper,  m.  ; 
traverse,  f.  ;  traversine,  t.  ;  5.  (const.) 
semelle  de  bois  ;  lambourde  ;  traverse  ; 
traversine,  f.  ;  6.  (const,  nav.)  guirlande 
de  genou,  f. 

SLEEPILV  [slép'-ï-li]  adv.  1. 1|  en  dor- 
mant; 2.  §  d'une  manière  endormie; 
3.  §  lourdement;  inactivement. 

SLEEPINESS  [Biêp'-ï-nës]  n.  envie  de 
dormir,  t  ;  assoupissement,  m. 

SLEEPING  [slép'-ïng]  adj.  1.  endormi; 
dormant;  qui  dort;  2.  %  dormant;  3. 
(com.)  (d'associé)  commanditaire. 

SLEEPING,  n.  1.  1|  sommeil,  m.  ;  2.  $ 
§  repos  ;  état  inactif,  m. 

SLEEPLESS  [slêp'-lës]  adj.  1.  Il  sans 
sommeil;  2.  ||  (chos.)  sans  sommeil; 
d'insomnie  ;  3.  §  sans  repos. 

SLEEPLESSNESS  [slôp'-lSs-nës]  n.  in- 
somnie, f.  sing.  ;  insomnies,  f.  pi. 

SLEEPY  [slêp'-ï]  adj.  1.  É  qui  a  som- 


meil; accablé  de  sommeil;  2.  ||  endor. 
oni;    plongé    dans    le    sommeil;    3. 
(chos.)  somnifère  ;  soporifique  ;   4.  $  J 
lourd  ;  inactif;  5.  :!:  §  sur  quoi  on  2)eiA  -. 
s'endormir  ;-à  négliger. 

3.  A  —  draught,  un  breuvage  somnifère,  sopori- 
fique. 

To  be  — ,  to  feel  — ,  avoir  sommeil; 
avoir  envie  de  dormir  ;  être  gagné  par 
le  sommeil;  to  be,  to  feel  very  —,  avoir 
bien  sommeil  ;  avoir  bien  envie  de  dor 
mir  ;  être  accablé  de  sommeil. 

SLEET  [slêt]  n.  grésil,  m. 

SLEET,  V.  n.  grésiller. 

SLEETY  [slêt'-i]  adj.  de  grésil. 

SLEEVE  [slêv]  n.  manche,  t 

Half-  —,  bout  de  =  ;  garde-  =,  m.  ; 
long  — ,  longue  ==;  short  — ,  =  courte; 
side  —  t,  longue  =.  To  bang  on  a.  c'a 
— s,  1.  être  dépendant  de  q.  u.  ;  2.  jurer 
par  les  paroles  de  q.  u. 

Sleeve-band, 

Sleeve-hand,  n.  t  poignet  (de  man 
che),  m. 

Sleeve-board,  n.  passe-carreau,  m. 

SLEEVE,  V.  a.  mettre  des  manches 
à  ;  garnir  de  onancJies. 

SLEEVELESS  [slêv'-lës]  adj.  1.  sam 
inanche  ;  2.  qui  n'a  ni  rime  ni  raison. 

2.  A  —  errand,  une  commission  qui  n'a  ni  rime 


m  raison. 

SLEID  [slâd]  V.  a.  t  (tiss.)  préparer. 

SLEIGH  [siâ]  n.  traîneau,  m. 

SLEIGHING  [slâ'-ïng]  n.  transport 
par  traîneau,  m. 

SLEIGHT  [slit]  n.  1.  tour  d'escamo- 
tage, m.  ;  2.  tour  d'adresse,  d'habileté, 
de  dextérité,  m.  ;  3.  r^ise,  f. 

—  of  hand.   V.  Hand. 
SLEIGHTFUL  [slït'-fûl], 
SLEIGHTY  [slît'-i]  adj.  t  ruse. 
SLENDEE  [sifin'-dur]  adj.  1.  ||  mince  ; 

grêle;  2.  ||  élancé;  dégagé;  dë.ié; 
svelte;  3.  %  faible;  léger;  4.  §  chctif; 
pau/ore  ;  exigu  ;  5.  §  sobre. 

2.  A  —  waist,  vne  taille  élancée,  svelte;  a  — 
stem,  une  tige  déliée.  3.  —  hope,  faible,  légère 
espérance  ;  —  pai  Is,  faibles  moyens.  4.  —  table, 
chétive,  pauvre  table.     5.  —  diet,  régime  sobre. 

SLENDEELY  [elën'-dur-li]  adv.  1.  \ 
dans  tin  état  mince;  2.  ||  d'une  ma- 
nière élancée,  dégagée,  déliée,  svelte  ;  3. 
%  faiblement;  légèrement;  4.  %  chéilve- 
onent  ;  pauvrement  ;  5.  §  sobrement. 

SLENDERNESS  [slën'-dur-n^s]  n.  1. 
B  état  mince,  grêle,  m.  ;  finesse,  f.  ;  2.  j 
état  élancé,  dégagé,  délié,  svelte,  m.  ;  S. 
%  faiblesse  ;  légèreté,  f.  ;  4.  ^pauvreté,  t.  ; 
état  chétif,  m.  ;  exiguïté,  f.  ;  5.  §  sobrié- 
té, f. 

SLEPT.   V.  Sleep. 

SLEW.    V.  Slay. 

SLICE  [slîs]  V.  a.  1.  II  couper  par  tran- 
ches ;  2.  §  couper  par  rouelles;  3.  § 
couper;  4.  ^partager. 

SLICE,  n.  1.  tranche,  f.  ;  2.  (de  chair, 
de  peau)  aiguillette,  f.  ;  8.  (de  choses 
coupées  en  rond)  rouelle,  f.  ;  4.  (de  cer- 
tains fruits)  côte,  f.  ;  5.  (de  certains  pois- 
sons) darne,  t  ;  6.  (pharm.)  spatule,  f. 

—  of  bread,  tartine,  f.  ;  —  of  bread 
and  . . . ,  tartine  de  ...  , 

SLICH  [alitsh]  n.  (métal.)  schlich,  m. 

SLID.   F.  Slide. 

SLIDDEN.   V.  Slide. 

SLIDE  [slid]  V.  n.  (slid  ;  slid,  slidden) 
1.  II  glisser;  2.  ||  glisser  ;  couler;  8.  ||  § 
(from,  de)  s'éloigner  (en  glissant); 
s'écarter;  4.  ||  (from,  de)  tomber  in- 
sensiblement; 5.  §  (into,  dans)  tomber, 
passer  insensiblement;  6.  $  §  aller; 
marcher. 

To  —  away,  1.  Il  §  glisser  ;  2.  §  s'é- 
couler; passer  ;  to  —  down,  1.  ||  glisser 
en  bas  ;  descendre  ;  2.  Il  tomber. 

SLIDE,  V.  a.  (slid  ;  slid,  slidden)  1 
Il  §  glisser  ;  2.  Il  glisser  ;  coider. 

'To  —  in,  §  glisser,  introduire  imper- 
ceptiblement. 

SLIDE,  n.  1.  glissade,  t  ;  2.  glissoire, 
f. :  3.  éhoulement  (peu  important),  m.; 
descente  de  terre,  f.  ;  4.  ^  §  passage 
coulant,  m.  ;  5.  (d'ombrelle,  de  para- 
pluie) coulant,  m.  ;  6.  (mach.)  tiroir, 
m.;  7.  (mines)  filon  argiietcx,  m.;  8. 
(tech.)  coulisse  (qui  glisse),  f.  ;  9.  (tech.) 
chariot,  m. 

To  bave  a  —,  1.  faire  îi/ne  glissade; 
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b  nor  ;  o  not  ; 

-zZtube; 

*  tub  ;  Û  bull  ; 

u  burn,  her,  sir  ;  6*  oil  ;  tm  pound  ;  tli  thin  ;  th  this. 

2,  avoir  une  glissoire;  3.  glisser  (sur 
une  glissoire). 

Slide-box,  Slide-valve,  n.  (mach.) 
tiroir  (boîte  à  coulisse),  ui. 

SLIDER  [aiid--ur]  u.  1.  (pers.)  glis- 
eetir  ;  2.  (chos.)  coulisse,  f. 

SLIDING  [siîd'-îng]  n.  action  de  glis- 
ser, f. 

SLIDING,  adj.  à  coulisse. 

SLIGHT  [slit]  adj.  1.  léger  (peu  fort)  ; 
mince  ;  2.  §  léger  ;  faible  ;  3.  §  léger 
(peu  important);  4.  §  (pers.)  Ze^'er  (de 
caractère,  d'esprit). 

].  A  —  tissue,  u»  <iss!J  léger.  2.  A  —  effort,  k» 
faible,  léger  effort  ;  a  —  impression,  une  légère 
impression. 

SLIGHT,  n.  1.  manque  d'égard,  de 
respect,  ru.  ;  négligence,  f.  ;  2.  {V. 
Sleight)  ;  3.  t  art;  tour,  m. 

To  put  a  —  upon  a.  o,  S^",  manquer 
à  q.  tv. 

SLIGHT,  V.  a.  1.  manquer  à  (q.  u.)  ; 
traiter  sans  égard  ;  2.  faire  peu  de  cas 
de  (q.  ch.)  ;  mépriser  ;  dédaigner. 

To  —  over,  faire  à  la  légère,  à  la 
hâte. 

SLIGHTER  [slït'-ur]  n.  personne  qui 
fait  peu  de  cas  (de  q.  ch.),  f.  ;  personne 
qui  méprise,  dédaigne,  f. 

To  be  a  —  of,  faire  pexu  de  cas  de  ; 
frdpriser  ;  dédaigner. 

SLIGHTINGLY  [slït'-ïng-li]  adv.  aijec 
peu  d'égard.  ;  avec  mépris,  dédain. 

SLIGHTLY  [slît'-li]  adv.  1.  1|  légère- 
m,ent  (sans  force)  ;  2.  §  légèrement  ;  fai- 
Mement  ;  3.  légèrement  (sans  impor- 
tance) ;  4.  §  sans  égard. 

SLIGHTNESS  [siït'-nÊs]  n.  1.  |1  Ugère- 
té  (peu  de  force),  f.  ;  2.  §  légèreté  ;  fai- 
tlesse,  f.  ;  3.  §  légèreté  (peu  d'impor- 
tance), f.  ;  4.  î  §  nonchalance  ;  indiffé- 
rence, f. 

SLILY.   F.  Slyly. 

SLIM  [slïm]  adj.  1.  Il  élancé;  svelte; 
grêle;  2.  %  faible;  léger. 

SLIME  [aiim]  n.  1.  vase,  f.  ;  limon,  m.  ; 
2.  (mines)  poussier  de  minerai,  m. 

Slime-pit,  n.  bassin  de  dépôt,  m. 

SLLMINESS  [siî'-mï-nés]  n.  1,  nature 
lim,oneuse,  t.  ;  2.  viscosité,  f. 

SLIMY  [alî'-mi]  adj.  1.  vaseux;  limo- 
neux ;  2.  visqueux;  gluant. 

SLINES8.   F.  Slyness. 

SLING  [slîng]  n.  1.  fronde,  f.  ;  2.  cotip 
de  fronde  ;  coup,  m.  ;  3.  coup  (violent)  ; 
trait,  m.  ;  4.  éoharpe  (pour  soutenir  un 
bras,  une  jambe  malade),  f  ;  5.  (mar.) 
(de  corde)  élingue,  f.  ;  6.  (tech.)  louve,  f. 

In  a  — ,  en  écharpe.  To  carry,  to  have 
o.'s  arm  in  a  — ,  %)orter,  avoir  le  bras  en 
=■  ;  to  hurl,  to  throw,  to  whirl  with  a  — , 
jeter,  lancer  avec  une  fronde. 

SLING,  V.  a.  (slung)  1.  jeter,  lancer 
avec  line  fronde  ;  2.  jeter  ;  lancer  ;  3. 
suspendre  ;  4.  (mar.)  élinguer. 

SLINGER  [slïng'-ur]  T^.  frondeur  (per- 
sonne armée  d'une  fronde),  m. 

SLINK  [slïngk]  V.  n.  (slunk,  slank  ; 
slunk)  1.  se  dérober  ;  s'échapper  à  la 
dérobée;  s'échapper  ;  se  retirer;  s'es- 
quiver; 2.  se  cacher. 

To  —  away,  =  ;  to  —  in,  entrer  furti- 
vement, à  la  dérobée  ;  to  —  out,  sortir 
furtivement,  à  la  dérobée;  s'échapper  ; 
s'esquiver. 

SLIP  [slïp]  V.  n.  (—ping;  — ped)  1.  || 
(chos.)  glisser  ;  couler  ;  2.  |1  (pers.)  glis- 
ser ;  3.  §  (over,  sior)  glisser  ;  passer  ; 
sauter  ;  4.  §  (into,  dans)  se  glisser  ;  5. 
$  échapper  ;  s'échapper  (se  perdre)  ;  6. 
I  %  faire  un  faux  pas  ;  faillir  ;  tomber 
dans  la  faute. 

1.  My  foot — pec?,  mo» /)te(^  glissa,  coula;  U  pied 
TOe_ glissa.  2.  1  — ped  and  fell,,;e  glissai  et  je  tom- 
bai. 3.  To  —  over  a  point,  glisser,  passer  sur  un 
point,  4.  An  error  — s  into  a.  th.,  une  faute  se 
glisse  dans  q.  ch.  5.  To  let  an  idea,  an  opportu- 
nity — ,  laisser  écliapper  une  idée,  uae  occasion. 

To  —  away,  1.  ||  s'échapper,  s'en  aller 
furtivement,  à  la  dérobée;  se  déro- 
ber ;  s'esquiver  ;  2.  §  (du  temps)  s'écou- 
ler; to  —  down,  1.  p  (pers.)  tomber  ;  ùô 
laisser  tomber;  2.  (chos.)  tomber;  to 
—  In,  1.  1  glisser,  couler  dedans  ;  en- 
trer ;  2.  §  entrer  furtivement,  à  la  dé- 
robée ;  to  --  off.  Il  1.  (from)  glisser  {de)  ; 
couler  {de)  ;  tomber  {de);  2.  s'échapper  ; 
s'en  aller  furtivement,  à  la  dérobée  ;  se 
flérober  ;  s'esqiuver  ;  to  —  out  ||,  glisser 


dehors;  sortir;  sortir  furtivement,  à 
la  dérobée;  se  dérober;  s'esquiver  ; 
s'échapper. 

SLIP,  V.  a.  (— :&ing;  —ped)  1.  ||  (into, 
dans)  glisser;  couler;  2.  §  laisser 
échapper;  3.  |I  lâcher;  lâcher  adroi- 
tement ;  4.  Il  se  dégager  de  ;  5.  ||  arra- 
cher ;  enlever;  6.  (chasse)  lâcher  (un 
chien)  ;  7.  {max.)  filer  par  le  bout  ;  filer  ; 
couler. 

To  let  —  in  ||  §,  glisser  ;  couler  ;  in- 
troduire; to  —  oif,  1.  se  dégager  de; 

2.  arracher  ;  enlever  ;  3.  ôter  (un  vête- 
ment) ;  quitter  ;  to  —  on,  passer  (un 
vêtement)  ;  mettre  ;  to  —  out,  lâcher. 

Slip-string,  n.  %  libertin;  dissipa- 
teur, m. 

SLIP,  n.  1.  Il  action  de  glisser,  t.  ;  2.  || 
glissade,  f.  ;  3.  ||  éboiclement  (considéra- 
ble), m.  ;  4.  §  faux  pas,  m.  ;  faute,  f.  ;  5. 
§  erreur  ;  méprise,  f.  ;  6.  §  bande  (mor- 
ceau plus  long  que  large),  f.  ;  7.  ||  brin 
(de  plante),  m.  ;  8.  f  piece  de  ononnaie 
fatisse,  t;  9.  laisse  (de  chiens),  f  ;  10. 
cale  (de  quai),  f.  ;  11.  (de  théâtre)  cou- 
lisse, t.  ;  12.  (const,  nav.)  cale  de  con- 
struction, f.  ;  13.  (écriture)  exemple 
(d'écolier),  m.  ;  14.  (hort.)  boxiture,  f.  ; 
15.  (imp.)  placard,  m.;  16.  (mach.) 
éclisse,  f.  ;  17.  (rel.)  nerf,  m.  ;  —s,  (pi.) 
nerfs,  m.  pi.  ;  ne?'vure,  f.  sing.  ;  18.  (tech.) 
étançon,  m.  ;  contre-fiche,  t. 

In"— s,  (imp.)  en  placard.  To  give  a. 
0.  the  — ,  fausser  compagnie  à  q.  u.  ; 
planter  là  q.  u.  ;  to  make  a  — ,  1.  ||  glis- 
ser ;  2.  ^  faire  un  faux  pas,  une  faute; 

3.  §  faire,  commettre  une  erreur,  une 
méprise.  There's  many  a  —  between 
the  cup  and  tlîe  lip,  d.e  la  coupe  aux 
lèvres  il  y  a  loin. 

Slip-board,  n.  coulisse  (volet),  f. 
Slip-knot,  n.  nœud  coulant,  m. 
Slip-shod,  adj.  chaussé  en  savate. 
To  go  about  — ,  traîner  la  savate. 
SLIPPER  [slïp'-pur]  n.  1. pantoufle,  t  ; 

2.  (du  pape)  mule,  f.  ;  3.  (de  roue  de  voi- 
ture) sabot,  m. 

Turkish  — ,  pantoufle  turque;  ba- 
bouche, t  Hunt  the  — ,  la  savate 
Oeu),  f. 

SLIPPERED  [slïp'-purd]  adj.  apantou- 
fles  ;  aux  pantoufles .... 

SLIPPERILY  [slïp'-pur-ï-lî]  adv.  d'une 
manière  glissante. 

SLIPPÈRINESS  [slïp'-pur-ï-nës]  n,  1. 
nature  glissante,  f.  ;  2.  §  incertitude,  f.  ; 

3.  (de  la  langue)  volubilité,  f.  ;  4.  X  ^'"- 
bricité.  f. 

SLIPPERY  [slïp'-pur-ï]  adj.  1.  ||  §  glis- 
sant; 2.  Il  §  difficile  à  tenir;  prompt  à 
s'échapper  ;  3.  §  incertain;  peu  sûr; 
chanceux;  4.  §  peu  stable;  incon- 
stant; variable;  5.  §  scabreux  (diffi- 
cile); 6.  X  doux;  sans  résistance;  7.  X 
lubrique. 

2.  The  —  god,  le  dieu  difficile  à  tenir.  3^  A  — 
promise,  «ree^Jronieise  incertaine,  peu  sûre.  4.  The 
—  tops  of  human  state,  les  somirilés  peu  stables  de 
la  condition  humaine. 

SLIPSKIN  [slïp'-skïn]  aft,1.  X  évasif 

SLIPSLOP  [slîp'-slop]  n.  Il  §  ripopée,  f. 

SLISH  [sHsli]  n.  1^°  X  coz^j)  de 
fouet,  m. 

SLIT  [slït]  V.  a.  (—ting;  slit)  1.  | 
fendre  (avec  un  instrument  tranchant)  ; 
2.  *  §  trancher. 

1.  To  —  the  nose,  the  ears,  a  pen,  fendre  le  nez, 
les  oreilles,  une  plume, 

SLIT,  V.  n.  (—ting  ;  slit)  se  fendre 
(par  un  instrument  ti-anchant). 

SLIT,  n.  1.  fente  (faite  avec  un  instru- 
ment tranchant),  f.  ;  2.  (agr.,  hort.)  en- 
iure,  t.  ;  3.  (tech.)  rainure,  t, 

SLITTER  [slit'-tar]  n.  fendeur,  m.  ; 
fendeuse,  f. 

SLITTING  [slït'-ting]  n.  {tech.)  fende- 
rie  (action,  art),  f. 

Slitting-mill,  n.  fenderie  (lieu),  f. 

SLIVER  [slîv'-ur]  V.  a.  1 1.  fendre;  2. 
couper;  3.  arracher. 

SLIVER,  n.  1.  tranche,  f.  ;  2.  (d'arbre) 
branche,  f.  ;  3.  (fab.  de  coton)  ruban,  m.  ; 

4.  **  (fab.  de  laine)  boudin,  m.  ;  5.  (fil.) 
tranche,  f. 

Feeding  — ,  (ind.)  ruban  nourricier. 
'  SLOBBER.  F  Slabber. 
SLOE  [slô]  n.  (bot.)  prunelle,  f. 
Sloe-tkee,  n.  (bot.)  prunier  épineux  ; 
*î  prunellie?\  m.  ;  ^  épine  noire,  f. 


SLOOP  [slop]  n.  (mar.)  sloup  ;  ehe» 
louj),  m. 

—  of  war,  1.  (en  Angleterre)  =  dé 
guerre,  m.  ;  2.  (en  Erance)  corvette,  t 

SLOP  [slop]  V.  a.  (-ping  ;  —ped)  ver- 
ser ;  laisser  toinber. 

SLOP,  n.  1.  Il  gâchis  (causé  par  un  li« 
qt'iide),  m.;  2.  — s,  (pi.)  rinçure,  t.  sing.; 
8.  Tnauvaise  liqueior,  t  ;  4.  ripopée  (mé- 
lange de  liquem-s),  f. 

Slop-basin,  n.  bol  au  dépôt  (de  thé, 
de  café  du  fond  des  tasses),  m. 

SLOPS  [slops]  n.  pi.  1.  hardes  de  ma- 
telots, f,  pi.  ;  2.  t  haut  de  chausses,  m, 
sing.  ;  braies,  f.  pi. 

Slop-made,  adj.  mal  confectionné  ;  dt 
pacotille. 

Slop-man,  n.  marchand  de  hardes  dà 
matelots,  m. 

Slop-koom,  n.  (mar.)  soute  aux  har- 
des,  t 

Slop-selleb,  n.  marchand  (m.),  îmw- 
chande  (f.)  de  hardes  de  matelots. 

Slop-shop,  n.  boutique  de  hardes  de 
matelots,  t 

SLOPE  [slop]  adj.  X  ^^  talus,  perUe^ 
rampe. 

SLOPE,  n.  1.  biais,  m.  ;  pente,  t  ;  2. 
échancrure  (des  terres),  m.  ;  3.  inclinai 
son  ;  pente  ;  rampe,  f. 

Side  — ,  talus  intérieur,  m. 

SLOPE,  V.  a,  1.  couper,  tailler  de  bi- 
ais, en  biais;  2.  échancrer  ;  3.  donner 
du  talus  à  (la  terre);  disposer  en  talus; 
4.  (const.)  taluter. 

SLOPE,  V.  n.  1.  aller  en  pente;  2.  (det 
teiTes)  aller  en  talus. 

SLOPING  [siôp'-îng]  n.  1.  biais,  m. 
pente,  f.  ;  2.  échancrure,  t  ;  3.  (des  ter 
res)  talus,  m.  ;  pente,  t  ;  rampe,  f. 

SLOPING,  adj.  1.  de  biais;  en  biais; 

2.  échancré;  3.  (des  terres)  en  talus; 
en  pente. 

In  a  —  position,  =. 

SLOPINGLY  [slôp'-ïng-iï]  adv.  1.  en 
biais  ;  2.  avec  échancrure  ;  3.  (des  ter» 
res)  en  talus;  en  pente, 

SLOPPINESS  [  slop'-pï-nët  ]  n.  étai 
bourbeux,  vaseux,  m. 

SLOPPY  [siop'-pi]  adj.  1.  gâcheux;  % 
bourbeux  ;  vaseux. 

SLOT  [slot]  n.  barre  de  bois,  f. 

Slot-hole,  n.  pW^  (tech.)  rainure,  t 

SLOT,  n.  (chasse)  trace  (de  bête 
fauve),  f. 

SLOTH  [slôa]  n.  1.  lenteur,^  f-  ;  2.  + 
paresse;  i7idolence ;  fainéantise,  {.  ;  3. 
(mam.)  paresseux,  m. 

SLOTHFUL  [siôa'-fûl]  adj.  pares- 
seux ;  indolent  ;  fainéant, 

SLOTHFULLY  [slôiA'-fûl-lï]  adv.  d'u/ne 
manière  paresseuse  ;  avec  paresse;  en 
paresseux  ;  avec  indolence;  avec  fai- 
néantise, 

SLOTHFULNESS  [slôïA'-fùl-nëa]  n. j?a- 
resse  ;  indolence  ;  fainéantise,  f. 

SLOUCH  [slôùfsh]  n.  1.  inclination 
(d'une  partie  du  corps),  f  ;  2.  démarche 
lourde,  de  paysan,  de  manant,  f.  ;  ^ 
gros  manant,  m. 

SLOUCH,  V.  n.  1.  marcher  en  incli- 
nant (une  partie  du  corps)  ;  2.  avoir  wne 
démarche  lourde,  grossière, 

SLOUCH,  V.  a.  rabaisser  ;  rabattre. 

SLOUCHING  [slôûtsh'-ïng]  adj.  1.  in- 
cliné; 2,  rabaissé  ;  rabattu. 

SLOUGH  [siûf]  n.  1.  dépouille,  f.  ;  2. 
X  peau,  f.  ;  3.  (méd.)  escarre  ;  escarre 
gangreneuse,  f. 

SLOUGH,  V.  n.  (méd.)  s'escarrifier. 

To  —  off,  =. 

SLOUGH  [slôû]  n.  1.  bourbier,  m.;  S. 
fondrière,  f. 

SLOUGHY  [siôû'-i]  adj.  bourbeux. 

SLOVEN  [siûv'-Èn]  n.  homme  malpro» 
pre  ;  sale  ;  pW^  saligaud,  m. 

SLOVENLINESS  [siùv'-ën-iï-nës]  n.  1. 
Il  malpropreté;  saleté,  f.  ;  2.  §  négligen- 
ce, t 

SLOVENLY  [i.iûv'-ën-lî]  adj.  1.  |  mal- 
propre ;  sale  ;  2.  §  négligeait. 

SLOVENLY,  adv.  1.  H  malpropre- 
ment ;  salement  ;  2.  §  négligemment. 

SLOVENPvY  [siûv'-ën-rï]  n.  X  malpro- 

SLÔW  [slô]'  adj.  1.  Il  §  lent  ;  2.  |  tardif; 

3.  §  (chos.)  paresseux;  indolent;  4  % 
lourd  (sot)  ;  pesant  ;  5.  t  sérieicx  ;  gra- 
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fate  ;  à  far  ;  â  fall  ;  «  fat  ;  «  me  ;  e  met  ;  %  pine  ;  \  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


f)e  ;  6.  (des  horloges,  des  montres)  en  re- 
tard; 7.  (comp.)  lentement. 

—  (horl.)  (mot  marqué  sur  les  mon- 
tres) retard.  To  be,  to  go  too  — ,  (des 
horloges,  des  montres)  être  en  retard  ; 
retarder  ;  to  be  ...  too  — ,  retarder 
de...  . 

SLOW,  V,  a.  X  retarder;  remettre; 
différer. 

SLOWLY  [siô'-lï]  adv.  1.  ||  §  lente- 
vnent  ;  avec  lenteur  ;  2.  ||  tardivement. 

SLOWNESS  [slô'-nës]  n.  1.  ||  §  lenteur, 
t.  ;  2.  Il  nature  tardive,  t.;  S.  §  (chos.) 
paresse  ;  indolence,  f  ;  4.  §  lourdeur, 
t  ;  5.  (des  horloges,  des  montres)  re- 
tard, m. 

SLOWWOEM  [slô'-wurm]  n.  (erpét.) 
orvet,  m. 

SLUB  [slùb]  V.  a.  (— BiNG  ;  —bed)  (fil.) 
'boudiner. 

SLUBBEE  [slûb'-bur]  n.  (fil.)  houdi- 
neur,  m.  ;  boudineuse,  t. 

SLUBBEK,  V.  a.  $  L  expédier;  ^ 
bâcler;  bousiller;  2.  salir;  souiller; 
tacher. 

To  —  over,  =. 
•  SLUBBEÉ  DE  GULLION  [slûb-bur- 
de-gai'-yun]    n.    $  sans-cidotte  ;   va-nu- 
pieds,  m. 

SLUBBING  [slùb'-bïng]  n.  (fil.)  boudi- 
nage,  m. 

Sltjbbing-maciiine,  n,  (fil.)  boudi- 
noir,  m.  ;  lanterne,  f. 

SLUE  [slù]  v.  a.  (ra&v.)  faire  pivoter. 

SLUG  [slug]  n.  1.  t  paresseux,  m.  ; 
paresseuse,  t  ;  2.  fainéant,  m.  ;  fainé- 
ante, t;  8.  t  obstacle  ;  empêcliement, 
m.  ;  4.  (m oil.)  limace,  f.  ;  ^  limas,  m. 

SLUG,  V.  a.  X  ( — GiNG  ;  — ged)  rendre 
paresseux,  indolent. 

SLUG,  n.  lingot  (de  fusil),  m. 

SLUG-A-BED  [slûg'-a-bëd]  n.  $  dor- 
meur, m.  ;  dormeuse,  f. 

SLUGGARD  [slùg'-gurd]  n.  1,  pares- 
seux, m.  ;  paresseuse,  f.  ;  fainéant,  m.  ; 
fainéante,  f.  ;  2.  .j.  dormeur,  m.  ;  dor- 
meuse, f. 

SLUGGAED,  adj.  1.  paresseux;  en- 
dormi; fainéant;  2.  §  lourd;  apa- 
thique. 

SLUGGAEDIZE  [slùg'-gurd-ïz]  v.  a.  X 
rendre  endormi,  lourd,  apathique  ;  en- 
gourdir. 

SLUGGISH  [slûg'-gïsh]  adj.  1.  pares- 
seux; fainéant;  indolent;  2.  endor- 
mi ;  lourd  ;  apathique  ;  3.  inerte. 

SLUGGISHLY  [slùg'-gïsli-lï]  adv.  1. 
avec  paresse,  feineantise,  indolence; 
2.  lourdemejit;  avec  apathie;  S.  avec 
inertie. 

SLUGGISHNESS  [slûg'-gïsh-nës]  n.  1. 
paresse;  fainéantise;  indolence,  t  ;  2. 
lourdeur  ;  apathie,  f.  ;  3.  inertie,  t 

SLUICE  [slûs]  n.  1.  eaih  d'écluse,  f.  ; 
2.  §  source,  t  ;  courant,  m.  ;  3.  §  écluse 
(porte),  f.  ;  4.  §  issue,  t  ;  5.  (gén.  civ.) 
écluse  (porte);  6.  (gén.  civ.)  vanne; 
dape,  f.  ;  7.  (  gén.  civ.  )  écluse  de 
chasse,  f. 

Falling  — ,  (gén.  civ,)  barrage  mo- 
bile, m. 

SLUICE,  V.  a.  1.  i  §  lâcher  par  %ine 
écluse,  par  une  vanne;  lâcher  les 
ehasses,  les  sceaux  d'une  écluse;  chas- 
ser ;  2.  §  répandre,  verser  à  flots. 

To  —  ovii,  faire  corder  à  flots. 

SLUICE,  V.  n.   (from,  de)  couler  à 

SLÛICY  [siù'-sï]  adj.  à  flots  ;  par  tor- 
rents ;  torrentiel. 

SLUMBER  [Blûm'-bur]  V.  n.  1.  ||  som- 
meiller ;  être  assoupi  ;  2.  *  ||  somineil- 
ler  ;  dormir  ;  3.  §  sommeiller  (se  né- 
gliger). 

3.  Poets  sometimes  — ,  les  poètes  eommeilleut 
qup.Iqnnfiiis. 

SLUMBER,  V.  a.  $  §  endormir  (tran- 
quilliser) ;  assoupir. 

SLUMBER,  n.  1.  léger  sommeil  ; 
êommeil  ;  assoupissement,  m.  ;  2.  * 
sommeil  ;  repoa,  m. 

SLUMBERING  [slûm'-bur-mg]  n.  * 
sommeil,  m. 

8LUMBERER  [slûm'-bur-ur]  n.  1.  per-' 
Bonne  qui  sorameille,  t  ;  personne  as- 
toupie,  f.  ;  2.  dormeur,  m.  :  dormeuse,  f. 

SLUMBEROUS  [slùm'-bur-ûsl 

BLUMBERY  [alùm'-bur-ï]  adj.  1.  *  qm, 
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invite  au  sommeil  ;  assoupissant;  2.  X 
du  sommeil. 

SLUNG.  V.  Sling. 

SLUNK.  F.  Slink.. 

SLUR  [slur]  V.  a.  ( — king;  — red)  1.  || 
§  tacher  ;  2.  §  passer  légèrement  sur  ; 
glisser  sur;  3.  §  cacher  ;  gazer  ;  voiler; 
onasquer ;  4.  X  tromper;  frustrer;  5. 
(imp.)  friser;  papilloter;  6.  (mus.) 
glier  ;  couler. 

To  —  a.  th.  over,  passer  légèrement 
sur  g.  ch.;  glisser  sur  q.  ch.;  étran- 
gler q.  ch. 

SLUE,  n.  1.  Il  §  tache,  f.  ;  2.  §  tour  (de 
ruse),  m.;  8.  (imp.)  barbouillage,  m.; 

4.  (mus.)  liaison  (signe),  f.  ;  coulé,  m. 
To  cast,  to  throw  a  —  upon,  jeter,  dé- 
verser le  hlâine  (en  passant)  sur. 

SLURRING  [slur'-rïng]  n.  (mus.)  liai- 
son (action),  f. 

SLUSE.  V.  Sluice. 

SLUT  [slut]  n.  1.  salaude  ;  souillon  ; 
saligaude,  f  ;  2.  (b.  p.)  coquine;  fri- 
ponne, t 

SLUTTERY  [slût'-tê-rî]  n.  saloperie; 
saleté,  t 

SLUTTISH  [slùt'-tïsh]  adj.  1.  (pers.) 
salaud;  2.  (chos.)  de  soûlaude  ;  de  souil- 
lon ;  de  saligaude;  8.  X  sale;  dégoû- 
tant. 

SLUTTISHLY  [siut'-tïsb-lî]  adv.e?i.9a- 
laxhde;  en  souillon;  en  saligaude; 
salement. 

SLUTTISHNESS  [slût'-tïsh-nés]  n.  sa- 
loperie ;  saleté,  f. 

SLY  [slî]  adj.  i.  sournois  ;  en  dessous  ; 
caché;  2.  rusé;  artificieux;  fin;  3. 
malin  ;  fin. 

By  the  — ,  à  la  sourdine.  To  look 
— ,  1.  avoir  Pair  sournois,  en  dessous; 
2.  avoir  l'air,  le  regard  malin,  fin. 

Sly-boots,  n.  1.  sournois,  m.  ;  2.  fi- 
naud ;  fin  matois,  gaillard,  va. 

SLYLY  [slî'-lî]  adv.  1.  en  sournois; 
en  cachette  ;  à  la  sourdine  ;  2.  artifi- 
cieusement ;  3.  avec  malice;  finement. 

SLYNESS  [sli'-nës]  n.  1.  nature  sour- 
noise, f.  ;  2.  ruse,  f.  ;  artifice,  m.  ;  3. 
malice  ;  finesse,  t 

SMACk  [smak]  V.  n.  1.  Il  baiser  (avec 
bruit);  2.  (des  lèvres)  claquer;  3.  (of) 
avoir  le  goût  (de)  ;  sentir  (le)  ;  4.  § 
(of)  se  ressentir  {de);  sentir  {lé);  5. 
(du  fouet)  claquer. 

4.  Tliat  — s  of  quackeiy,  cela  sent  le  charlata- 
nisme. 

SMACK,  V.  a.  1.  ||  baiser  (bruyam- 
ment); 2.  Il/airé  cZaçwer  (les  lèvres);  3. 
faire  claquer  (un  fouet)  ;  4.  %W^  cla- 
quer ;  donner  une  claque  à. 

SMACK,  n.  1.  Il  gros  baiser  ;  baiser 
rete?itissa7it,  m.  ;  2.  bruit  retentissant 
(des  lèvres),  m.  ;  3.  ||  goût,  m.  ;  saverir, 
f.  ;  4.  §  saveiir  ;  teinte,  f  ;  5.  §  teinture 
(connaissance  superficielle),  f  ;  6.  ||  lé- 
gère quantité  (de  quoi  goûter),  t  ;  soitp- 
çon,  m.  ;  7.  (de  fouet)  claquement,  va.  ; 
8.  'P&^  claque  (coupe)  ;  tape,  t 

i.  Some —  of  age,  quelque  teinte  de  vieillesse. 

SMACK,  n.  semaque  (bateau  pê- 
cheur), m. 

Fishing  —,  =. 

SMACKING  [smak'-ïng]  adj.  1.  (de 
baiser)  retentissant  ;  2.  (des  lèvres)  qui 
claque  ;  3.  (du  fouet)  qid  claque. 

SMALL  L-™âl]  adj.  1.  ||  §  petit  (pas 
gros,  de  peu  détendue)  ;  2.  ||  menu  ;  3. 
Wfin  ;  délié  ;  ténu  ;  4.  ||  minime  ;  exigu  ; 

5.  %  petit;  mince;  chétif;  6.  %  faible  ; 
léger  ;  peu  important  ;  peu  considé- 
rable ;  7.  (de  bière)  petit. 

1.  Il  A  — house,  une  petite  maison;  \\  a --es- 
tate, wne  petite  propriété;  — ■  particles,  rfe  petites 
particules;  §  a — voice,  une  petite  voix.^  2. — 
sand,  sable  menu.  3.  —  lineaments,  des  linéaments 
fins,  déliés.  4.  A  —  sum,  une  somme  minime,  exi- 
guë. 6.  —  acquirements,  de  faibles,  légères  con- 
naissances ;  —  improvement,  faible,  léger  progrès. 

SMALL,  n.  1.  partie  mince,  t.  ;  2. 
petit  bout,  m.  ;  8.  bas  (de  la  jambe)  ;  4. 
(d'ancre)  tige,  î. 

—  of  the  back,  chute  des  reins,  t. 

SMALLAGE  [smâi'-âj]  n.  (bot.)  ache, 
f.  ;  ^  persil,  céleri  des  murais,  m. 

SMALLISH  [smâl'-ïah]  adj.  ||  l.ïcnpeu 
petit  ;  2.  un  peu  menu  ;  2.  un  peu  fin, 
délié,  ténu. 

SMALLNESS  [smâl'-nës]  n.  1. 1|  §  peti- 


tesse (peu  de  grosseur,  d'étendue),  f  ;  3 
\\ finesse;  nature  déliée;  ténuité,  f.  ;  3 
il  exiguïté,  f.  ;  4.  §  nature  mince,  chÂi 
tive,  f.  ;  5.  §  faiblesse,  t  ;  6.  peu  d'im» 
portance,  m. 

SMALLPOX  [smâl'-poks]  n.  (méd.)«a. 
riole  ;  1[  petite  vérole,  t 

Confluent  — ,  petite  vérole  covfluente; 
discreet  — ,  (méd.)  =;  discrète. 

SMALT  [smâlt]  n.  smalt;  bleu  d^c 
zur,  va. 

SMARAGD.  f;  Emerald. 

SMART  [smart]  v.  n.  1. 1  (chos.)  cuîri 
(causer  une  douleur  aiguë)  ;  2.  ||  (pers.) 
sentir,  ressentir,  éprouver  une  cuis- 
son; 3.  §  (pers.)  sentir,  éprouver  une 
vive  douleur;  souffrir;  4.  §  (for,  de) 
porter,  supporter  la  peine. 

1.  My  finger  — s,  le  doigt  me  cuit.  3.  To  —  un- 
der thé  lash,  souffrir  sous  les  coups. 

To  make  a.  o.  —  for  a.  th.,  faire  payer 
cher  q.  eh.  à  q.  u.  He  shall  —  for  1^  U 
lui  en  cuira. 

SMART,  n.  1.  cuisson  (douleur),  f.  ; 

2.  §  douleur  poignante  ;  douleur,  f. 
Smakt-money,  n.  (mil.)  gratification 

pour  blessure,  f. 

Smart-ticket,  n.  (mil.)  certificat  dé 
blessure,  va. 

Smart- weed,  n.  (bot.)  renouée  per- 
sicaire  ;  persicaire  douce,  f. 

SMART,  adj.  1. 1|  cuisant;  poignant; 
douloureux  ;  2.  §  piquant;  mordant; 
caustiqtoe;  3.  %vif;  vigoureux  ;  rude; 
4.  §  vif;  bon;  fameux  ;  fort;  5.  %fin; 
subtil;  6.  (pers.)  beau;  élégant;  co- 
quet; pimpant;  7.  (en  Amérique)  ca^ 
pable ;  habile;  d'esprit. 

2.  A — ■  answer,  une  réponse  piquante,  mordante. 

3.  A  —  skirmish,  une  escarmouche  vigoureuse.  4, 
A  —  reply,  une  vive  réplique.  5.  A  —  saying,  un 
mot  fin,  subtil. 

SMARTEN  [smârt'-tn]  v.  &.  faire  beau  ; 
'i  rendre  cossu,  pimpant. 

To  —  up,  =.  To  —  o.'s  self  up,  sé 
faire  beau,. 

SMARTING  [smârt'-ïng]  adj.  i  cui' 
sant;  poignant;  douloureux. 

SMARTLY  [smart'-li]  adv.  1.  ||  §  d<m- 
loureusement  ;  d'une  onanière  cui- 
sante, poignante  ;  2.  §  d'une  manière 
piquante,  mordante,  caustique;  3. 
vivement  ;  vigoureusement  ;  rude- 
onent  ;  4.  §  vivement;  fameusetnent  ; 
fort  ;  5.  %  finement;  subtilement;  6.  \ 
§  (pers.)  d'rme  manière  pimpante; 
avec  recherche  ;  coquettement. 

SMARTNESS  [smârt'-nës]  n.  1.  nature 
cuisante,  poignante  (d'une  douleur); 
force,  f.  ;  2.  §  piquant  ;  mordant,  va.  ; 
3.  §  vivacité;  vigueu^r ;  rudesse,  t',  4i 
§  vivacité;  force,  t  ;  5.  %  finesse;  sub- 
tilité, f.  ;  6.  *![  §  (pers.)  élégance  ;  recher- 
che ;  coquetterie,  t 

SMASH  [smash]  V.  a.  1.  Il  briser  (en 
morceaux)  ;  2.  ||  §  écraser. 

To  —  to  pieces,  briser  en  morceauna, 

SMATCH  [amatsh]  n.  1.  +  teinte  (appa- 
rence légère)  ;  2.  saveur,  f 

SMATTER  [smat'-tur]  V.  n.  (or,  de)  1. 
parler  sans  connaissaoïce  de  cause; 
parler  en  ignorant;  2.  n'avoir  que 
des  notions  superficielles. 

SMATTER.   F.  Smattering. 

SMATTERER  [smat'-tur-ur]  n.  1.  hom- 
me  superficiel;  demi-savant,  m.;  2. 
bavard  ignorant,  va. 

SMATTERING  [smat'-turJng]  n.  con- 
naissance superficielle;  teinte,  i.',  no- 
tions imparfaites,  t  pi. 

SMEAR  [smêr]  V.  a.  1.  (with,  de)  en- 
duire, couvrir  (d'une  substance  grasse)  ; 
2.  Il  §  (m.  p.)  barbouiller  ;  3.  $  §  sowil- 

SMEAEJ  n.  *  t  enduit  gras,  m. 

To  give  a.  th.  a  —  II,  barbouiller  q.  ch. 

SMEARY  [smér'-î]  adj.  X  Qras  ;  om- 
tueux. 

SMELL  [smêl]  v.  a.  (smelt,  smelle») 
1.  Il  (pers.)  sentir  (par  l'odorat)  ;  2.  %M~ 
%  flairer  (q.  ch.)  ;  se  douter  de;  3.  (dea 
animaux)  sentir  ;  flairer. 

I.  We  —  a.  th.  with  the  nose  as  we  see  it  with 
the  eyes  or  feel  it  with  the  fingers,  mMS  sentons  q. 
ch.  du  nez  comme  nous  le  voyons  par  les  yeux  et  U 
sentons  par  les  doigts. 

To  —  out  1^="  Il  §,  flairer  (pressen- 
tir, découvrir). 
SMELL,  v.  n.  (smelt,  smellbd),  1. 
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sen.fo>  (exhaler  une  odeur);  2.  i.(m.  p.) 
sentir  ;  sentir  mauvais  ;  3.  (of)  sentir 
(lé)  ;  4.  Il  (pers.)  sentir  ;  5.  (des  ani- 
ma.\ix)Jlairer  ;  sentir. 

3.  To  —  of  calumnj',  sentir  la  calomnie. 

Tj  —  bad,  nasty,  unpleasant,  sentir 
mauvais  ;  to  —  good,  nice,  pleasant,  = 
bon. 

SMELL,  n.  1  1.  odorat,  m.  ;  2.  odeur, 
t  ;  3.  bonne  odeur,  f.  ;  senteur,  f.  ;  * 
par/um,  m.  ;  4.  (du  chien)  fiair,  m. 

Bad,  disagreeable,  nasty,  offensive,  un- 
pleasant — ,  mauvaise  odeur;  =:  dés- 
agréable. To  be  offensive  to  the  — , 
blesser  l'odorat. 

SMELLFEAST  [smël'-fést]  n.  1^=- 
fiair eur  de  cuisine,  de  table,  m. 

SMELT.  F.  SiMELL. 

SMELLER  [smêi'-ur]  n.  1.  personne 
qui  sent  (par  l'odorat),  f.  ;  'i.  fiair  eur,  m. 

SMELLING  [  smël'-ing  ]  adj.  qui 
sent...  . 

Nasty — ,qui  sent  m.auwais;  plea- 
sant— ,  qui  sent  bon;  sweet — ,  odo- 
rant; odoriférant. 

SMELLING,  n.  1.  action  de  sentir 
(par  l'odorat),  f.  ;  2.  odorat,  m. 

Smelling-bottle,  n.  fiacon  d'o- 
deurs, m. 

SMELT  [smelt]  n.  (ich.)  éperlan,  m. 

SMELT,  V.  a.  {mét&l)  fo7idre  (du  mi- 
nerai). 

SMELTEE  [smëit'-ur]  n.  (métal.)  fon- 
deur (de  minerai),  m. 

SMELTERY  [smëit'-ur-ï]  n.  (métal.) 
fonderie  ;  forge^  f. 

SMELTING  [smëlt'-ïng]  n.  (métal.) 
fonte  (de  minerai),  f. 

Smelting-house,  n.  (métal.)  atelier 
de  fonte,  de  fusion  (de  minerai),  m.  ; 
fonderie,  f. 

6MEEK.  V.  Smirk. 

SMILE  [smîi]  V.  n.  Il  §  (AT,  à,  de;  on, 
îTPON,  a)  sourire. 

To  —  at,  upon  n.  o.,  a.  th.,  sourire  à  q.  ti.,  à  q. 
eh.;  to  —  at  a.  th.,  sourire  de  q.  eh.;  to  —  with  con- 
tempt, sourire  de  mépris. 

SMILE,  V.  a.  obtenir  par  des  sou- 
vires;  sourit^e  jusqu''à  . . .  . 

To  —  a.  o.  into  good  humor,  sourire  jusqu'à  ce 
que  q.  u.  soit  de  bonne  humeur. 

SMILE,  n.  sourire  ;  *  souris,  m. 
To  give  a — ,  faire  un  sourire;  S02i- 
rire  ;    to  have  a  . . .  — ,  avoir  un,  le 

SMILER  [snùl'-ur]  n.  personne  qui 
iourit,  f. 

SMILING  [smil'-ïng]  adj.  1.  i  souriant; 
2.  (chos.)  riant. 

1.  A  —  countenance,  M»  Disaje  souriant.  2.  A 
—  prospect,  une  perspective  riante. 

SMILINGLY  [smil'-mg-lï]  adv,  en  sou- 
riant. 

SMILINGNESS  [smîl'-mg-nës]  n.  air 
souriant,  m. 

SMIRCH  [smurtsh]  V.  a.  î^"  1.  Il  bar- 
bouiller ;  noircir  ;  2.  §  noircir  ;  souil- 
ler. 

SMIRK  [smurk]  v.  n.  sourire  avec  af- 


SMIRK,  n.  sourire  ai 
SMITt  f:  Smitten. 
SMITE  [smit]  V.  a.  *  (smote  ;  smitten) 

1.  *  S  (with,  dé)  frapper  (avec  force)  ; 

2.  §  (with,  dé)  frapper;  saisiy;  at- 
teindre; 3.  I  détruire;  4.  %  frapper  ; 
châtier  ;  5.  §  accuser  ;  6.  **'  §  (with, 
de)  passiomier  ;  eiifiammer  ;  embra- 
ser; captiver;  charmer;  7.  (mar.) 
larguer  (l'artimon). 

;  2.  -Swi^^ft  with  amazement,  frappé,  saisi  cZ'iiïo»- 
nement.  6.  Smitten  with  the  love  of  song,  pas- 
sionné pour  le  chant. 

To  be  smitten  (with),  être  passionné 
I  [dé),  ^  amouraché,  ^  engoue  {de). 

SMITE,  V.  n.  (smote;  smitten)  se 
frapper;  se  heurter;  se  choquer. 

To  —  together,  z=. 

SMITE,  n.  X  coitp,  m. 

SMITER  [smit'-ur]  n.  personne  qui 
frappe  (avec  force),  f. 

SMITH  [smi^A]  n.  \.  forgeron,  m.  ;  2.  T 
%  ouvrier  ;  artisan;  auteur,  m.  ;  8. 
(comp  )  artisan  ;  orfèvre  ;  ouvrier,  m. 

3.  Gold — ,  orfèvre  en  ur ;  silver—,  orfèvre  en 
a.-(/ent. 

'SMITHERY  [smïiA'-ur-ï]  n.  1.  forge 
(de  forgeron),  f.  ;  2.  ouvrage  de  forge- 
ron, de  forge,  m. 


[  SMITHING  [smM'-ïng]  n.  1.  action 
de  forger,  f.  ;  2.  art  du  forgeron,  m. 

SMITHY  [smiiA'-i]  n./orfi'e(de  forge- 
ron), f. 

SMITTEN,  f:  Smite. 

SMOCK  [smok]  n.  1.  t  chemise  (de 
femme),  f.  ;  2.  cotillon  (femme),  m.  ;  3. 
(comp.)  cotillon,  m.  ;  femme,  t 

Smock-faced,  adj.  1.  pâlot;  2.  d\t,n 
visage  efféminé,  de  femme. 

Smock-fkock,  n.  blouse  (d'ouvrier),  f, 

SMOKE  [smôk]  n.  1.  4.  fumée,  f.  ;  2. 
vapeur  ;  exhalaison,  f. 

There's  no  —  without  some  fire,  point 
de  fumée  sans  feu. 

Smoke-consumek,  r\.  fum,ivore,  m. 

Smoke-consuming,  adj.  (tech.)  fumi- 
vore. 

Smoke-dkied,  adj.  fmné  (séché  à  la 
fumée). 

Smoke-dry,  v.  a.  fumer  (sécher  à  la 
fumée). 

Smoke-dispersee,  n.  girouette  à  fil- 
mée, f.  ;  appareil  fmnifuge,  m. 

Smoke-farthing,  n.  (dr.  féod.)  fou- 
age,  m. 

Smoke-jack,  n.  tournébroche  à  cou- 
rant d'air,  m. 

SMOKE,  V.  n.  1,  IfutAer  (jeter  de  la 
fumée);  2.  \\ fumer  (aspirer  en  fumée); 
3.  **  l  faire  lever  la  poussière  ;  courir 
à  bride  abattue;  4.  §  s'enfiammer ; 
s'irriter;  s'exciter;  5.  (^^  §  sentir; 
fiairer  ;  pressentir  ;  se  douter  de;  6. 
X%  se  ressentir  ;  souffrir  ;  être  puni. 

To  —  up,  monter,  s'élever  enfumée. 

SMOKE,  V.  a.  1.  \\  fumer  (exposer  à  la 
fumée);  2.  ||  enfmner ;  3.  t  §  sentir; 
fiairer  ;  pressentir  ;  se  douter  de  ;  4. 
§  berner  ;  se  moquer  de. 

To  —  out,  1.  chasser  par  la  fumée  ; 
2.  enfumer  (des  animaux). 

SMOKELESS  [smôk'-lës]  adj.  sans  fu- 
inée. 

SMOKER  [smôk'-ur]  n.  1.  fumeur,  m.  ; 
2.  personne  qui  fum,e  (sèche  à  la  fa- 
mée), f. 

SMOKING  [smôk'-ïng]  adj.  fumant. 

SMOKING,  n.  action  de  fumer,  f. 

Smoking-room,  n.  estaminet,  m.;  ^ 
tabagie,  t 

SMOKY  [smô'-kï]  adj.  1.  qui  fume  ;  2. 
enfumé  (plein  de  fumée);  3.  §  noir; 
épais;  sombre. 

1.  A  —  fire,  «n. /«ii  qui  fume.  2.  A  —  cell,  w»e 
cellule  enfumée. 

SMOOTH  [smôth]  adj.  1.  i  uni  (égal)  ; 
doux;  2.  Il  lisse;  3.  ||  doux  (qui  coule 
doucement);  4.  §  doux  (pas  rude);  5. 
(bot.)  glabre. 

1.  —  glass,  ve-rre  uni  ;  a  —  skin,  une  peau  douce. 
2.  —  hair,  rfes  cheveux  lisses  ;  a  —  chin,  un  menton 
lisse.  3.  A  —  stream,  un  doux  ruisseau  ;  —  verse, 
doux  vers  ;  — eloquence,  douce  éloquence. 

To  beat  — ,  (tech.)  planer. 

SMOOTH,  n.  X  partie  unie,  douce,  f. 

SMOOTH,  V.  a.  1. 1|  unir  (rendre  égal)  ; 
adoucir  ;  2.  ||  §  aplanir  ;  3.  ||  lisser  ;  4. 
§  adoîtcir  ;  calmer  ;  5.  t  §  ca7^esser  ; 
flatter  ;  6.  $  §  pallier. 

To  —  down,  1.  Il  imir  ;  adoucir  ;  2.  || 
%  aplanir;  3.  §  lisser;  4.  §  adoucir; 
cahner ;  5.  S^^  §  cajoler  (q.  u.);  6. 
(ind.)  adoucir. 

SMOOTHEN  [smo'-thn]  V.  a.  1.  ||  unir 
(rendre  égal)  ;  2.  aplanir. 

SMOOTHING  [smôth'-ïng]  n.  1.  action 
d'unir  (rendre  égal),  d'adoucir,  f.  ;  2.  § 
aplanissement,  m.  ;  3.  (ind.)  adoucis- 
sage,  m. 

SMOOTHLY  [smStli'-lï]  adv.  1.  i  uni- 
ment (d'une  manière  égale)  ;  douce- 
ment; 2.  Il  d'u/ne  manière  lisse;  3.  || 
doucement  (coulant);  4.  §  doucement 
(pas  rudement)  ;  avec  douceur  ;  5.  %  fa- 
cilement ;  aisément. 

SMOOTHNESS  [smoth'-nës]  n.  1. 1|  éga- 
lité (qualité  de  ce  qui  est  uni,  égal),  f.  ; 
2.  Il  qualité  de  ce  qui  est  lisse,  f.  ;  3.  || 
douceur  (de  ce  qui  coule),  f.  ;  4.  §  dou- 
ceur (non  rudesse),  f. 

SMOTE.  V.  Smite. 

SMOTHER  [smfith'-ur]  V.  a.  1.  ||  suffo- 
quer ;  2.  II  étouffer  ;  3.  ||  asphyxier  ;  4. 
§  étotofer  (faire  cesser)  ;  éteindre. 

SMOTHER,  V.  n.  1.  ||  suffoquer  ;  2.  || 
étouffer;  3.  (du  feu)  être  étouffé;  4.  § 
être  étouffé  ;  être  éteint. 


SMOTHER,  n.  1.  ||  atmosphère  suffch 
quante,  étoioffante,  f.  ;  2.  ||  fumée,  t.  ;  S, 
Il  nuée  de  poussière,  f.  ;  4.  §  état  étouffé^ 
comprimé,  m. 

4.  A  long  —  of  discontent,  mécontentement  Km.^ 
temps  étouffé. 

SMOTHERING  [smùth'-nr-ïng]  n.  1. 1 
suffocation,  f.  ;  2.  ||  étouffement,  m,  ;  3.  j 
asphyxie,  f  ;  4.  §  action  d'étouffer  (faire 
cesser),  d'éteindre,  t 

SMOULDER  [smôl'-dur]  V.  n.  (du  feu) 
couvier  (être  caché). 

SMOULDERING  [smôl'-dur-ïng], 

SMOULDRING  [smôl'-dring]  adj.  (da 
feu)  qui  couve  (est  caché). 

SMUG  [smiig]  adj.  X  élégant;  pim,' 
pant;  coquet. 

SMUGGLE  [smiig'-gi]  V.  a.  1.  'i  passer 
en  contrebande,  en  fraude,  par  fraude  ; 
2.  %  faire  passer  clandestinement,  par 
contrebande. 

To  —  in,  1.  Il  introduire,  faire  entrer 
par  contrebande,  par  fraude  ;  2.  §  in- 
troduire clandestinement. 

SMUGGLE,  V.  n.  |  faire  la  contre- 
bande. 

SMUGGLED  [amûg'-gld]  adj,  de  co^ 
trebande. 

SMUGGLER  [smûg'-glur]  n.  1.  contre- 
bandier,  va.  ;  contrebandière,  f.  ;  2, 
(  mar.  )  navire  chargé  de  co?itréban- 
de,  m. 

SMUGGLING  [smûg'-glïng]  n.  contre- 
bande ;  fratide,  t 

SMUGLY  [smug' -11]  adv.  X  gentiment. 

SMUT  [smiit]  n.  1.  Il  noir  (de  houille 
ou  de  suie),  m.  ;  2.  §  gravelure  (obscé- 
nité), f.  ;  grivois,  m.  ;  saleté,  f.  ;  3.  (agr.) 
charbon,  m.  ;  nielle,  f. 

Smut-ball,  n.  (agr.)  carie  ;  ^  cloque^ 
f.  ;  noir,  m. ,  pourriture,  f. 

Smut-brand,  n.  (agr.)  rouille  des  ci- 
réaies.  f. 

SMUT,  V.  a.  (—TING  ;  — ted)  ||  1.  noir- 
cir (de  charbon,  de  fumée,  de  suie)  ;  ta- 
cher ;  2.  barbouiller  ;  3.  (agr.)  nieller. 

SMUT,  V.  n.  (—TING  ;  —ted)  1.  ||  se 
noircir  (de  charbon,  de  suie)  ;  2.  (agr.) 
se  carier. 

SMUTCH  [smiitsh]  V.  a.  1 1.  Il  noircir 
(de  fumée,  de  charbon,  de  suie);  2.  i 
barbouiller;  3.  %  souiller;  ternir. 

SMUTTILY  [smùt'-tî-li]  adv.  1.  ||  en 
noircissant  (avec  du  noir  de  charbon,  de 
fumée,  de  suie)  ;  2.  J^^  §  d'tine  ma- 
nière graveleuse,  grivoise  ;  salement. 

SMUTTINESS  [smiit'-tî-nës]  n.  1.  | 
noirceur  (de  charbon,  de  fumée,  de 
suie),  f.  ;  2.  '^W  §  nature  graveleuse, 
grivoise,  f. 

SMUTTY  [smtit'-tî]  adj.  1.  ||  n(nr  (de 
charbon,  de  famée,  de  suie)  ;  2.  ||  errfu- 
mé;  3.  ||  barbouillé  de  noir  (de  charbon, 
de  fumée,  de  suie);  4.  ^#"  §  grave- 
leux; grivois;  sale;  5.  (agr.)  niellé; 
carié;  charbonné. 

SNABBLE  [snab'-bl]  V.  a.  J^"  cro- 
quer (manger  avidement  et  en  entier). 

To  —  up,  =. 

SNACK  [snak]  n.  1.  ^portion;  part, 
f.  ;  2.  morceau  sur  le  pouce  (collation)  ; 
morceau,  m.  ^^ 

To  go  —s  |^~,  partager  le  gâteau. 

SNAFFLE  [snaf-fl]  n.  bridon; filet,  m. 

SNAFFLE,  V.  a.  1.  mettre  un  ,\ridon 
à;  2.  mener  au  bridon. 

SNAG  [snag]  n.  1.  nœud,  m.  ;  saillie, 
f.  ;  2.  jet,  m.  ;  branche,  f.  ;  3.  surdent,  f.  ; 
4  (m.  p.)  dent,  f. 

SNAGGED  [snagd], 

SNAGGY  [snag'-gï]  adj.  noueux  (en 
saillie). 

SNAGGLE  [snag'-gl]  V.  n.  ^-  (at, 
à)  montrer  les  dents  ;  faire  des  gri- 
maces. 

SNAIL  [snâl]  n.  1.  (moll.)  limaçon  ; 
colimaçon,  m.  ;  2.  §  (pers.)  lambin,  m. 
lambine,  f.  ;  tortue,  f. 

Sea — ,  (conch.)  porcelaine,  f. 

Snail-claver, 

Snail-trefoil,  n.  (bot.).  V.  MEDia 

Snail-like,  adj.  1.  de  limaçon;  2. 
d'itne  lenteur  de  tortue. 

Snail-like,  adv.  1.  en  Umaçon;  2. 
combine  une  tortue. 

Snail-paced,  adj.  à  pas  de  tortue. 

Snail-piece,  n.  (horl.)  pièce  en  Umo^ 
çon,  f. 
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Snail-slow,  adj.  lent  comme  vm6  tor- 
tue ;  d'une  lenteu?'  de  tortue. 

SNAKE  [snâk]  n.  1.  (erp.)  serpent,  m.  ; 
2.  +  sire  (personne),  m. 

Poor,  tame  —  t,  pauvre,  triste  sire. 

Eattle ,  (erp.)  serpent  à  sonnettes.   A 

—  in  the  grass,  quelque  anguille  sous 
roche. 

Snake-headed,  adj.  1.  à  tête  de  ser- 
pent; 2.  (bias.)  gringoU. 

Snake-root,  n.  (bot.)  serpentaire,  t 

Black,  A^irginia  — ,  aristoloche  ser- 
pentaire; ^  serpentaire,  vipérine  de 
Virginie,  f. 

Snake-weed,  n.  (bot.)  renouée  his- 
torié ;  ^  historié,  f. 

Snake-wood,  n.  hois  couleuvre,  de 
couleuvre^  m. 

SNAKY  [enâ'-kï]  adj.  1.  ||  de  serpent  ; 

2.  Il  à  serpents  ;  armé,  liérissé  de  ser- 
pents ;  3.  §  de  serpent;  rusé;  retors; 
4.  §  qui  serpente  ;  tortueux  ;  sinueux  ; 
onduleux. 

2.  A  —  rod,  -une  baguette  à  serpents.  3.  —  wiles, 
artifices  de  serpent.  4.  A  —  stre.<ini,  un  ruisseau 
tortueux. 

SNAP  [snap]  V.  a.  ( — ping;  — ped)  1. 
casser  (sec);  rompre  ;  2.  |i  frapper 
(avec  un  bruit  retentissant)  ;  8.  ||  faire 
claquer  (les  doigts,  un  fouet)  ;  4.  ||  hap- 
per (saisir  avec  les  dents)  ;  5.  §  happer  ; 
empoigner;  goher ;  6.  §  reprendre 
(avec  humeur);  relever  vivement; 
iourrer  ;  hrusquer. 

To  —  in  tv70,  casser  en  dewx,.  To  — 
off,  1.  casser  ;  2.  happer  ;  to  —  up,  1. 
happer;  2.  J^"  goher;  3.  rélever 
vivement;  hrusquer. 

SNAP,  V.  n.  ( — PING  ;  — ped)  1.  casser 
(sec)  ;  rompre  ;  éclater  ;  2.  |i  (at,  à)  vi- 
ser à  happer  ;  ?>.%%  (at,  .  ,  ^proférer 
des  injiores. 

SNAP,  n.  1.  Il  cassure  (sèche),  f.  ;  rup- 
ture, t  ;  édat,  m.  ;  2.  ||  coup  de  dent, 
m.  ;  3.  Il  (AT, . . .)  effort  (pour  mordre), 
m.;  4.  Il  claquement  (des  doigts,  du 
fouet),  va.  ;  5.  §  glouton,  m.  ;  gloutonne, 
£  ;  6,  §  hutin  (objet  volé),  m.  ;  prise,  î.  ; 
p7-oie,  f. 

To  give  a  —  ||,  se  casser  ;  rompre  ; 
éclater  ;  to  make  a  —  at,  viser  à  hap- 
per. 

SNAPDEAGON    [snap'-drag-ûn]    n.    1. 

(bot.)  muflier  (genre)  ;  muflier  des  jar- 
dins ;  i'  mifle  de  veau;  ^  mifieau, 
m.  ;  2.  snap-dragon  (sorte  de  jeu),  m.  : 

3.  raisins  hrûlés  dans  Veau-de-vie, 
m.  pi. 

SNAPPER  [snap'-pur]  n.  1.  |!  §  per- 
sonne  qui  happe,  t;  2.  §  hour  ru,  m.; 
bourrue,  £ 

—  up,  =. 

SNAPPISH  [snap'-pïsh]  adj.  1.  f  dis- 
posé à  happer,  à  rr^(yrdre;  2.  ||  har- 
gneux ;  3.  §  (pers.)  hourru  ;  hargneux  ; 
aigre;  4.  §  (chos.)  aigre;  amer  ;  5.  § 
sarcastique. 

5.  A  —  dialogue,  un  dialogue  sarcastique. 

SNAPPISHLY  [  suap'-pïsIi-H  ]  adv. 
d\ine  manière  hourrue,  hargneuse; 
avec  aigreur. 

SNAPPISHNESS     [  snap'-pïsli-nës  ]     n. 

humeur  houmce,  hargneuse  ;  ai- 
greur, f. 

SNARE  [snâr]  n.  I  piège,  m. 

To  cast  a  —  upon  a.  o.  +,  to  lay  'a  — 
for  a.  O.,  tendre,  dresser  unz=z  à  q.  u. 

SNARE,  V.  a.  :):.   V.  Insnaee. 

SNARL  [snarl]  V.  n.  1.  (des  animaux) 
grogiier ;  gronder;  2.  §  (pers.)  (at) 
grogner  {contre)  ;  gronder  (...);  dire 
des  duretés  (à). 

SNARLER  [snâvl'-ur]  n.  1.  grognard, 
m.  ;  grognarde,  f.  ;  grogneur,  va.  ;  gro- 
çneuse,  f.  ;  grognon,  va.  ;  2.  hourru,  m.  ; 
iourrue,  f.  ;  homme  hargneux,  m. , 
femme  hargneuse,  f. 

SNARY  [snâr'-î]  adj.  1.  §  qui  sert  de 
piège  ;  2.  **  §  insidieux  ;  perfide. 

SNAST  [snast]  n.  X  lumignon,  m. 

SNATCH  [snatsh]  v.  a.  1.  Il  saisir  (avi- 
dement); se  saisir  de;  prendre  ;  %W° 
agripper  ;  ^T"  gripper  ;  2.  (from,  à) 
arracher;  enlever;  3.  §  surprendre; 
ravir;  4  §  erdever  (transporter). 

To  —  away,  arracher;  enlever;  to 
— ■  down,  deficendre  (vivement);  enle- 
tier  ;  to  —  ofl,  arracher  ;  enlever;  em- 
506 


porter  ;  to  —  up,  ramasser  (vivement)  ; 
enlever;  saisir;  \  empoigner  ;  ^W° 
agripper  ;  S^°  gripper. 

SNATCH,  V.  n.  (at,  . . .)  chercher  à 
saisir  (avidement),  à  prendre. 

SNATCH,  n.  1.  ||  action  de  saisir 
(avidement),  de  prendre  ;  prise,  t  ;  2. 
Il  (AT,  . . .)  effort  pour  saisir,  prendre, 
m.;  8.  %' accès  {vaonvea\&B.t)  passager, 
va.  ;  échappée,  t  ;  éclair,  va.  ;  inter- 
valle, m.  ;  4.  §  morceau  détaché  ;  frag- 
ment; lamheau,va.;  h.  %  faux-fuyant; 
subterfuge,  va. 

3.  — es  of  pleasure,  rfes  accès,  des  éclairs  déplai- 
sir. 4,  —es  of  tunes,  des  morceaux  détachés,  des 
fragments  d'airs. 

By  — es,  par  échappées  ;  par  sauts  ; 
par  accès;  par  houtades.  To  make  a 

—  at,  chercher  à  saisir,  à  prendre. 
SNATCHER  [snatsh'-ur]  n.  1.  personne 

qui  saisit  (avidement),  qui  prend,  t.  ;  2. 
personne  qui  arrache,  enlève,  t 

SNATCHINGLY  [snatsh'-ïng-lï]  adv.  || 
avidement;  vive^nent ;  brusquement. 

SNEAK  [snêk]  V.  n.  «f  1.  aller,  se  glis- 
ser furtivement  ;  se  traîner;  se  déro- 
ber ;  2.  §  ramier  ;  s'o,vilir. 

1 .  To  —  into  a  corner,  se  glisser,  se  dérober  dans 

To  —  away,  off,  1.  s'en  aller,  s'échap- 
per furtivement,  à  la  dérobée  ;  se  dé- 
rober ;  s'esquiver  ;  2.  s'en  aller,  s'échap- 
per la  tête  baissée,  les  oreilles  basses. 

SNEAK,  n.  homme  rampant,  seî^vile, 
lâche  ;  pied  plat,  m. 

SNEAKER  [snêk'-ur]  n.  +  bol,  m. 

SNEAKING  [snék'-îng]  adj.  1.  qui  va, 
se  glisse  furtivement,  à  la  dérobée;  2.  4. 
servile;  rampant;  3.  avare;  sordide; 
ladre. 

SNEAKINGLY  [snêk'-ïng-lï]  adv.  1. 
furtive'}nent ;  à  la  dérobée;  2.  4.  ser- 
vilement; 3.  sordidement. 

SNEAKINGNESS  [suêk'-ïng-nës]  n.  1.' 
caractère  rampant,  va.  ;  servilité,  f.  ;  2. 
caractère  sordide,  va.  ;  ladrerie,  t. 

SNEAKSBY,  n.    V.  Sneak. 

SNEAKUP,  n.    V.  Sneak. 

SNEAP  [snëp]  V.  a.  X  1.  brûler  par  le 
froid;  2.  réprimander  ;  g  our  mander  ; 
tancer. 

SNEAP,  n.  X  réprimande,  f. 

SNEER  [snêr]  V.  n.  1.  ricaner  ;  2.  (at) 
railler  (de);  se  moquer  {de). 

SNEER,  n.  ricanerie,  f.  ;  rire,  ris 
moqueur,  va. 

SNEERER  [suêr'-ur]  n.  ricaneur,  m.  ; 
ricaneuse,  f. 

SNEERING  [snêr'-ïng]  adj.  ricaneur. 

SNEERING,  n.  ricanement,  m. 

SNEERINGLY  [snêr'-ïng-lî]  adv.  en 
ricanant;  par  ricanerie. 

SNEEZE  [snëz]  V.  n.  éternuer. 

SNEEZE,  n.  éternument,  m. 

SNEEZING  [  snêz'-ïng  ]  n.  éternu- 
inent,  va. 

SNIB.   V.  Snub. 

SNICKER  [snïk'-ur], 

SNIGGER  [snig'-gur]  v.  n.  g^W°  rire 
tout  bas,  sous  cape. 

SNIFE  [snïf]  V.  n.  1.  Il  renifler  ;  2.  § 
(AT,  sur)  renifler. 

SNIFF,  V.  a.  aspirer  (en  reniflant). 

SNIFFER  [snïf' -fur]  n.  renifleur,  m.  ; 
renifteuse,  t 

SNIFFING  [si!lf-?fag]  n.  reniflement, 
va.  ;  i"  reniflerie,  f. 

SNIGGLE  [snïg'-gi]  V.  n.  X  pêcher  aux 
anguilles. 

SNIGGLE,  V.  a.  prendre  au  piège. 

SNIP  [snïp]  V.  a.  ( — PING  ;  — ped)  cou- 
per (avec  des  ciseaux). 

To —  off,  1.  =;  2.  §  retrancher  ;  to 

—  up,  1.  =  ;  2.  ■=.  en  morceaux. 
SNIP,  n.  1.  coitp  de  ciseaux,  m.  ;  2. 

riorceau  coupé,  va.  ;  3.  J^^  portion  ; 
part,  f. 

SNIPE  [snip]  n.  1.  (orn.)  bécasse  ;  bé- 
cassine, f.  ;  2.  §  (  pers.  )  bécasse,  f.  ; 
idiot,  va. 

To  shoot  — s,  tirer  la  bécassine. 

SNIPPER  [snïp'-pur]  n.  1.  personne 
qui  coupe  (avec  des  ciseaux:),  f.  ;  2.  (m.  p.) 
coupeur  (d'habillement),  m.  ;  coupeuse,  f. 

SNIPPET  [snïp'-pët]  n.  tantinet;  petit 
'morceau,  va. 

SNIP-SNAP  [snïp'-enap]  n.  X  Combat  à 
coup  de  langue,  m. 


SNIYEL  [enï/.  vl]  n.  goutte  (au  nez) 
roupie,  f. 

SNIVEL,  V.  a.  (—ling;  —led)  1 
avoir  la  goutte  (au  nez),  la  roupie  ;  3 
pleitrnicher. 

SNIVELLER  [snïv'-vl-nr]  n.  pleumi 
cheur,  va.  ;  pleurnicheuse,  t. 

SNIVELLING  [sniv'-vl-ing]  n.  pleur 

SNIVÈLLY  [snïv'-vl-ï]  adj.  1.  roivpi 
eux;  2.  qui  pleurniche. 

SNOOD  [snôd]  n.  ruban  (pour  les  che- 
veux employé  par  les  jeunes  filles  ec 
Ecosse),  m. 

SNORE  [snôr]  V.  n.  Il  ronfler. 

To  —  like  a  pig,  =  comme  un  cochoTt^ 
une  toupie. 

SNORE,  n.  ronflement,  va. 

SNORER  [snôr'-ur]  n.  ronfleur,  m.; 
ronfleuse,  £ 

SNORT  [snôrt]  V.  n.  1.  (des  chevaux) 
ronfler;  2.  (pers.)  ronfler;   S,  (man.) 

SNORTING  [snôrt'-ïng]  n.  1.  (des  che- 
vaux) ronflement,  m.  ;  2.  (man.)  ébroue- 
ment,  m. 

SNOT  [snot]  n.  -4-  morve,  £ 

SNOTTY  [snot'-ti]  adj.  -M.  morveux; 
2.  {chos.)  plein  de  onorve. 

Snotty-nosed,  adj.  -f-  (pers.)  morveux. 

SNOUT  [anôût]  n.  1.  museau,  va.  ;  2. 
(  m.  p.  )  (  pers.  )  museau  ;  bec,  m.  ;  3. 
(  chos.  )  bout  ;  bec,  va.  ;  4.  (de  cochon) 
groin,  va.;  5.  (de  souillet)  tuyau;  ca- 
non, va. 

SNOUT,  V.  a.  garnir,  munir  de  bout, 
de  bec,  de  tuyatt,  de  canon. 

SNOUTED  [snôùt'-ëd]  adj.  1.  à  mu- 
seaxb  ;  2.  (chos.)  à  bout  ;  à  bec  ;  3.  (de 
cochon)  à  groin;  4.  (de  soufflet)  à 
tuyau,  ;  à  canon. 

SNOUTY  [snôût'-i]  adj.  qui  ressemblé 
à  un  museau,  à  un  groin. 

SNOW  [snô]  n.  neige,  £ 

Flake  of  — ,  flocon  de  z=,  va.  There 
has  been  a  fall  of—,  il  est  tombé  de  la 
=  ;  there  has  been  a  heavy  fall  of — ,  il 
est  tombé  beaucoup  de  ==. 

Snow-ball,  n.  boule, pelote  de  neige,  t 

Snow-ball-tkke,  n.  (bot.)  ho^ll6  de 
neige,  £ 

Snow-bird, 

Snow-bunting,  n.  (orn.)  bruant  de 
neige;  ortolan  jacobhi,  va. 

Snow-blast,  n.  **  ve^it  de  neige,  m. 

Snow-beoth,  n.  $  neige  fondue,  t 

Snow-coveeed,  adj.  **'couvert,  cou- 
ronné de  neige. 

Snow-dkiet,  n.  amas,  moncec^  de 
neige,  va. 

Snow-drop,  n.  (bot.)  galantine  (gen- 
re), £  ;  galantine  perce-neige,  £  ;  ^  ga- 
lant  d'hiver,  va.  ;  *f  perce-neige,  £  ;  ^ 
violette  de  la  Chandeleur,  £ 

Snow-flake,  n.  1.  *  flocon  de  neige, 
m. 5  2.  (bot.)  nivéole  (genre);  nivéoU 
printanière  ;  ^  perce-neige,  f 

Snow-flood,  n.  *  torrent  de  neige,  va. 

Snow-like,  adj.  de  neige  ;  comme  la 
neige. 

Snow-line,  n.  (phys.)  limites  des  nei- 
ges, £ 

Snow-slip,  n.  avalanche,  £ 

Snow-track,  n.  trace  de  neige,  £ 

Snow-white,  adj.  blanc  comme  la 
neige  ;  d'un  blanc  de  neige  ;  de  neiga. 

SNOW,  V.  n.  (  snowed;  snoweb, 
snown)  neiger  ;  tomber  de  la  neige. 

It  lias  — ed  ail  night,  il  a  neigé,  il  est  tombé  de 
la  neige  toute  la  nuit. 

SNOW,  V.  a.  faire  tomber  comme  dé 
la  neige. 

SNOW,  n.  (mar.)  senau,  va. 

SNOWLESS  [snô'-iës]  adj.  sans  neige. 

SNOWY  [snô'-ï]  adj.  1.  ||  neigeux  ;  2.  \ 
de  neige  ;  des  neiges  ;  3.  ||  §  blano 
comme  la  neige  ;  d'un  blanc  de  neige  ; 
4.  §  sans  tache  ;  pur. 

4.  —  innocence,  innocence  sans  tache. 


SNCB  [snùb]  n.  nœud  (dans  le  bois),  m, 
SNUB,  V.  a.  ( — BiNG  ;  — bed)  1.  cou- 
per, casser  le  bout,  l'extrémité  de;  2, 
réprimander;  gourmand^er ;  3.  brus- 
quer (q.  n.)  ;  relever  ;  rélancer. 

SNUFF  [snùf]  n.  1.  (de  mèche)  lumi- 
gnon, va.  ;  2.  lumignon  ;  bout  de  chart/' 
délie,  de  bougie,  m.  ;  3.  mouchure  (di 
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Û  tube  ; 
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u  burn,  her, 
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èû  pound ; 

thVam; 

tb  this. 

chandelle,  de  bougie),  f.  ;  4.  tabao  àpri- 
*er,  en  poudre  ;  tabac,  m.  ;  5.  t  colère, 
t  ;  courroux,  m. 

Dealer  in  —  and  tobacco,  marchand 
(m.),  marchande  (f.)  de  tabac  ;  débi- 
tant  (m.),  débitante  (f.)  de  tabac;  pinch 
of — ,  prise  de  =,  f.  To  be  up  to  — 1^°, 

1.  avoir  le  fil;  2.  ne  pas  se  moucher 
du  pied  ;  to  put  a.  o.  up  to  —  %W"t  dé- 
niaiser, dégourdir  q.  u.;  to  take  — , 
prendre  du  tahac  ;  priser  ;  to  take  — 
at  t,  se  fâcher  de. 

Snuff-eox,  n.  tabatière,  f. 
Snuff-taker,  n.  priseur   (personne 
qui  prend  du  tabac),  m.  ;  priseuse,  f. 
SNUFF,  V.  a.  1.  aspirer;   humer; 

2.  sentir;  flairer;  3.  'moucher  (une 
chandelle). 

To  —  in,  aspirer  ;  humer  ;  to  —  out, 
éteindre  (en  mouchant). 

SNUFFEE  [snùf-ur]  n.  1,  (pers.)moM- 
cheur,  m.;  2.  — s,  (pi.)  (chos.)  m,ou- 
chettes,  f.  pi. 

Sncffek-stand, 

Snuffek-ïkay,  n.  porte  -  mouchet- 
tes,  m. 

SNUFFLE  [snûf -fl]  V.  n.  1.  nasiller  ; 
nasillonner ;  parler  dio  nez;  2.  souf- 
fler par  le  nez. 

SNUFFLEK  [snùf-flur]  n.  nasilleur, 
va.  ;  nasilleuse,  t  ;  nasillard,  m.  ;  na- 

SNUFFLES  [snûf-flz]  n.  pi.  enchifrè- 
nemeni,  m.  sing. 

SNUFFLING  [snûf'-flïng]  n.  nasille- 
ment,  va. 

SNUFFY  [anûf'-ï]  adj.  barbouillé  de 
tabac  (à  priser). 

SNUG  [snug]  V.  n.  (— ging;  — ged) 
(to,  contre)  se  serrer  ;  se  presser. 

SNUG,  adj.  1.  serré  ;  2.  coi  ;  3.  petit 
et  commode  ;  gentil. 

3.  A  —  little  farm,  house,  une  gentille  petite  fer- 


me, maison. 


To  lie  —,  1.  se  serrer  ;  2.  demeurer  ; 
se  tenir  coi  ;  3.  se  cacher. 

SNUGGLE  [snûg'-gi]  V.  n.  se  tenir 
serré  ;  se  peloter. 

SNUGLY  [snûg'-lï]  adv.  1.  en  se  ser- 
rant ;  de  bien  près  ;  2.  en  demeurant, 
se  tenant  coi  ;  3.  petitement  et  commo- 
dément ;  gentiment. 

SNUGNESS  [snùg'-nës]  n.  1.  état  serré., 
m.  ;  2.  état  de  ce  qui  est  coi,  m.  ;  3.  cotn- 
modité  (de  ce  qui  est  petit),  f. 

SO  [so]  adv.  1.  ainsi;  2.  de  cette  m,a- 
nière;  ^  de  la  sorte;  T  comme  cela; 
^  comme  ça  ;  3.  le  (ainsi)  ;  4.  si  ;  telle- 
ment;  à  ce  point;  tant;  ^  si  fort;  5. 
de  m,ême  ;  6.  (exclam.)  eh  bien  !  bien  ! 
7.  (exclam.)  soit! 

3.  I  think  — ,  je  le  pense.  4.  —  long,  si  long.  5. 
■As  food  nourishes  the  body,  —  does  knowledge 
nourish  the  mind,  de  même  que  les  aliments  nour- 
rissent h  corps,  de  même  la  science  nourrit  l'eaprit. 
7.  If  it  be  my  destiny,  —  !  si  c'csi  mon  destin,  aoit  ! 

If  — ,  s'il  en  est  ainsi  ;  1  si  c'est  ain- 
si ;  not  —,  il  n'en  est  pas  ainsi  ;  1  ce 
n^estpas  ainsi  ;  why — 'i pourquoi  cela  ? 
— ,  — ,  1.  comme  cela;  passablement  ; 
pas  trop  mal  ni  trop  bien  ;  1  là  là  ;  2. 
(exclam.)  c'est  cela  !  c'est  bien  !  voilà 
ce  que  c'est  !  3.  (exclam.)  bien,  bien  !  — 
and  — ,  1.  de  telle  ou  telle  manière  ;  2. 
vai  tel,  m.  ;  U7ie  telle,  f.  ;  — as  t,  de  sorte 
que  ;  —  ...  as,  1.  aussi  . . .  que  ;  2.  de 
m.anière  à  ;  3.  assez  . .  .pour  ;  —  as  to,  de 
manière  à;  and  —  forth,  on,  et  ainsi  de 
suite  ;  et  ainsi  du  reste  ;  —  that,  1.  de 
sorte  que  ;  si  bien  que  ;  tellement  que  ; 
2.  pourvu  que  ;  —  it  is,  il  en  est  ainsi  ; 
^  c''est  ainsi  ;  *f  il  est  défait. 

SO,  conj.  poitrvu  que. 

I  çare  not  who  does  it,  —  it  is  done,./é  ne  m'in- 
quiète pas  de  savoir  qui  le  fait,  pourvu  que  ce  suit 
fait. 

SOAK  [sôk]  V.  a.  Il  1.  tremper  (imbi- 
ber) ;  2.  (pers.)  tremper  (imbiber)  ;  faire 
irerwper  ;  3.  ||  imbiber  ;  abreuver  ; 
•jaigner  ;  4.  %  tarir  ;  épuiser. 

1.  To  —  bread,  tremper  le  pain. 

To  —  again,  retremper  ;  to  —  in,  ab- 
sorber ;  boire. 

SOAK,  V.  n.  1.  .|.1|  tremper  (s'imbiber)  ; 
2.  Il  s'imbiber  ;  3.  ||  (into,  dans)  s'infil- 
trer ;  pénétrer  ;  4.  ^^  §  s'humecter  ; 
"boire  à  l'excès  ;  buvotter. 

SOAK,  Q.  état  4e  ce  qui  trempe  (s'im- 
lube),  m. 


In  —,  1.  à  tremper  ;  2.  trempé.  To 
be  in  — ,  tremper  ;  to  put  in  — ,  m,ettre 
à  tremper. 

SOAKAGE  [sôk'-âj]  n.  infiltration,  f. 

—  water,  eati,  d'=^  ;  ::*,  f. 
SOAKEE  [sôk'-ur]  n.  1.  2^^^sonne  qui 

trempe  (imbibe),  fait  tremper,  f.  ;  2. 
^^^"fort  buvetvr  ;  biberon  ;  ivrogne,  m. 

SOAKING  [sôk'-ïng]  adj.  1.  qui  trempe  ; 
2.  qui  imbibe;  qui  s'infiltre;  3.  qui 
pénètre,  perce. 

SOAL  %.  V.  Sole. 

SOAP  [sôp]  n.  savon,  m. 

Marbled,  mottled  — ,  =  m,arbré,  ma- 
dré ;  scented  — ,  ■=z  parfumé,  à  odeur, 
de  toilette;  sott — ,  1.  =  mou,  liquide; 
2.  =  noir  ;  3.  |W°  §  flagornerie,  f.  ;  4. 
(ind.)  =  vert.  Castille,  castle  — ,  ■=.  de 
Castille  ;  curd  — ,  blanc  de  siUf,  m.  ; 
shaving  — ,=z  à  barbe,  pour  la  barbe. 
Brick  of  —,  tablette  de  =,  t.  ;  cake  of—, 
pai7i  de  =,  m. 

SoAP-BALL,  n.  savonnette,  f. 

SoAP-BEKRY,  n.  (bot.)  savonnier,  va. 

tree,  =. 

SOAP-BOILEK, 
SOAP-MAKER, 

SoAP-MANTjFACTiTEEE,  Ti.  fabricant  de 
savon  ;  savonnier,  va. 

SoAP-DisH,  n.  boîte  à  savon,  f. 

SoAP-HOXTSE,  n.  savonnerie  (lieu),  f. 

SoAP-PASTE,  n.  pâte  de  savon,  f 

SoAP-STONE,  n.  (min.)  pierre  de  sa- 
von, f. 

SoAP-suDS,  n.  pi.  eau  de  savon,  f.  sing. 

SoAP-TRADB,  n.  savonnerie  (  com- 
merce), f. 

SoAP-TRAT,  n.  boîte  à  savon,  va. 

SoAP-TREE,  n.  (bot.)  savonnier  (gen- 
re), m. 

—  tribe,  n.  saponacées,  f.  pi. 
SoAP-woRKS,  n.  pi.  savonnerie  (lieu), 

f.  sing. 

SoAP-woRT,  n.  (bot)  saponaire  (gen- 
re); saponaire  officinale;  ^  savon- 
nière,  f. 

SOAP,  V.  a.  savonner. 

SOAPY  [sôp'-ï]  adj.  1.  savonneux;  2. 
savonné;  3.  qui  sent  le  savon. 

SOAE  [sûr]  V.  n.  *  1.  Il  §  prendre  l'es- 
sor ;  2.  Il  §  s'élever  ;  3.  §  (above,  over, 
sur)  planer. 

SOAE,  n.  1.  Il  **  essor,  m.  ;  2.  §  essor; 
élan,  va. 

SOAEING  [sôr'-ïng]  adj.  *  ardent. 

SOAEING,  n.  1.  U  essor,  m.  ;  2.  §  es- 
sor ;  élan,  va. 

SOAEINGLY  [sôr'-ïng-lî]  adv.  **  1.  || 
en  prenant  l'essor  ;  2.  §  avec  élan; 
audacieusement. 

SOB  [sob]  v.  n.  ( — bing;  — bed)  san- 
gloter ;  pousser  des  sanglots. 

SOB,  n.  sanglot  m. 

Broken  — ,  =  entrecoupé.  To  stifle  a 
— ,  étouffer  un  =. 

SOBBING  [sob'-bïug]  n.  sanglots, 
va.  pi. 

SOBEE  [sô'-hur]  adj.  1.  1  sobre  (dans 
le  boire);  tempérant;  2.  ||  (pers.)  pas 
ivre;  qui  n'a  pas  bu;  3.  §  sobre;  7no- 
déré  ;  4.  §  sensé  ;  raisonnable  ;  sage  ; 
5.  %  de  sang-froid  ;  rassis;  calme;  6. 
§  grave  ;  sérieux. 

'l.  A  drunkard  is  sometimes  — ,  un.  ivrogne  n'est 
pas  toujours  ivre.  3.  A  —  writer,  un  écrivain  so- 
bre, modéré.  4.  —  intentions,  des  intentions  rai- 
sonnables, sages.  5.  —  senses,  esprit  rassis.  6. 
—  Spain,  la  grave  Espagne. 

To  be  — ,  (pers.)  1.  être  sobre,  tempé- 
rant; 2.  n'être  pas  ivre;  n'avoir  pas 
bu  ;  to  get,  to  grow  — ,  1.  devenir  sobre, 
tempérant;  2.  ne  plus  s'enivrer;  ne 
plus  boire;  3.  se  désenivrer;  déseni- 
vrer; to  get,  to  grow  —  again,  1.  re- 
devenir sobre,  tempérant;  2.  se  dés- 
enivrer ;  désenivrer. 

Sober-minded,  adj.  d'un  esprit  sobre, 
modéré;  raisonnable;  sage. 

Sober-mindedness,  n.  (pers.)  §  modé- 
ration, f.  ;  caractère  raisotinable,  va.  ; 


SOBEE,  V.  a.  1.  \\  désenivrer  ;  ^dé- 
griser; -—  dessoûler;  2.  §  rendre  so- 
bre, modéré;  3.  §  rendre  sensé,  rai- 
sonnable, sage  ;  4.  §  donner  du  sang- 
froid  à;  rendre  rassis. 

To  —  down  §,  rendre  sobre,  modéré  ; 
rendre  raisonnable,  sage  ;  3.  §  don- 
ner du  sang-froid  à  ;  rendre  rassis. 


SOBEEIY  [sô'-bur-li]  adv.  1.  Il  sol>r6 
ment  (dans  le  boire)  ;  avec  tempérance , 

2.  §  sobrement  ;  modérément  ;  3.  §  sen- 
sément; raisonnablement;  sagement; 
4.  de  sang-froid;  froidement;  5.  $ 
gravement  ;  sérieuseinent. 

SOBEENESS.    V.  Sobriety. 

SOBEIETY  [sô-brî'-ê-tî]  n.  L  ||  sobriéU 
(dans  le  boire)  ;  tempérance,  f  ;  2.  l 
absence  d'ivresse,  f.  ;  3.  §  sobriété  ; 
modération,  t;  4.  §  bon  sens,  va.  ;  rai- 
son, t  ;  sagesse,  f.  ;  5.  §  sang-froid  ; 
calme,  va.  ;  6.  §  gravité,  f.  ;  sérieiix,  va. 

SOCAGE  [sok'-àj]  n.  (dr.  féod.)  socaga 
(service  certain  et  déterminé),  m. 

In  — ,  par  =:. 

SOCAGEE  [sok'-a-jur]  n.  (dr.  féod.) 
obligé  au  socage,  va. 

SOCIABILITY  [sô-shï-a-Ml'-i-tï]  n.  so- 

SOCIÀBLE  [eô'-Bhï-a-bl]  adj.  1.  (to, 
pour)  sociable  ;  2.  qui  aime  la  société  ; 

3.  **  aimable. 

2.  —  age,  âge  qui  aime  la  société.  3.  RapL.nel 
the  —  spirit,  Raphaël  l'esprit  aimable. 

SOCIABLE,  n.  calèche  à  bateau,  f. 

SOCIABLENESS.   V.  Sociability. 

SOCIABLY  [sô'-shï-a-bli]  adv.  d'unô 
manière  sociable. 

SOCIAL  [sô'-shai]  adj.  1. 4.  social;  de 
la,  de  société  ;  2.  sociable. 

SOCIALISM  [sô'-shal-ùm]  n.  socialis- 
me, va. 

SOCIALIST  [sô'-shal-ïst]  n.  socialiste, 
m.,  f. 

SOCIALITY  [sô-shï-al'-ï-tï], 

SOCIALNESS  [sô'-shal-nës]  n.  1.  qua- 
lités sociales,  f.  pi.  ;  2.  sociabilité,  f. 

SOCIALLY  [sô'-shal-ii]  adv.  1.  sociale- 
ment ;  2.  sociablement. 

SOCIETY  [sô-sî'-ê-tî]  n.  1.  société,  f.  ; 
2.  société  (réunion),  t  ;  inonde,  va. 

Charitable  — ,  société  de  bieiifaisanee  ; 
fashionable  — ,  beau  monde  ;  learned — , 
=  savante  ;  literary  -;-,  =  littéraire. 
Bible  — ,  =  biblique  ;  missionary  — ,  =: 
de  missionnaires.  To  go  into  — ,  aller 
dans  le  monde  ;  to  take  a.  o.  into  — -, 
présenter  q.  u.  dans  le  monde. 

SOCINIAN  [sô-sïn'-ï-an]  adj.  soeinien. 

SOCINIAN,  n.  aocinien,  va.  ;  socini- 
enne,  t 

SOCINIANISM  [sô-sïn'-ï-an-ïzm]  D.  SO- 
cinianisme,  va. 

SOCK  [sok]  n.  1.  cJiaussette,  t.  ;  2, 
socque  (chaussure  des  acteurs  comiques 
de  l'antiquité),  m.  ;  3.  §  socque,  va.  ;  bro- 
deqioin,  va.  ;  comédie,  f.  ;  4.  §  comédie  ; 
verve  comique,  f.  ;  5.  (  de  charrue  ) 
soc,  va. 

SOCKET  [sok'-ët]  n.  1,  emboîture,  f.  ; 
2.  (de  chandelier,  lustre,  etc.)  chandelier, 
m.  ;  3.  (de  dent)  alvéole,  t.  ;  4.  (de  lampe) 
bec,  va.  ;  5.  (de  l'œil)  orbite,  f.  ;  6.  (anat.) 
orbite,  f.  ;  7.  (charp.)  douille,  f.  ;  8.  (tech.) 
coussinet,  m.  ;  9.  (tech.)  socle,  va.  ;  10. 
(tech.)  crapaitdine,  f. 

To  force  out  of  its  —,  déboîter, 

SOCKLESS  [sok'-lës]  adj.  1.  sans 
chattsseites  ;  2.  +  sans  chaussure  ;  sans 

SOCLE  [sô'-kl]  n.  (arch.)  socle,  m. 
SOCOME    [sok'-ôm]  n.  (féod.)  baTta- 
lité,  f. 
Bond  —,  =. 

SOCEATIC  [aô-krat'-ïk], 

SOCEATICAL  [sô-krat'-ï-kal]  adj.  so- 
cratique. 

SOCEATICALLY  [  sôkrat'-ï-kal-H  ] 
adv.  d'après  la  méthode  de  Socrute. 

SOCEATISM  [sok'-ra-tïzm]  n.  philoso- 
phie (f.  sing.),  principes  (ni.  pi.)  de  So- 

SOCEATIST  [sok'-ra-tïst]  n.  disciple 
de  Socrate,  va. 

SOD.  F.  Seethe. 

SOD  [sod]  n.  motte  (terre  qui  tient  aux 
racines),  f.  ;  gazon,  va. 

SOD,  adj.  de  mottes  ;  de  gazon. 

SOD,  V.  a.  (—ding;  — ded)  gazor^ 
ner. 

SODA  [sô'-da]  n.  (min.)  soude,  f. 

Soda-water,  n.  eau  de  Seltz,  f. 

SODALITY  [sû-dai'-ï-tï]  n.  %  société  ; 
confrérie;  congrégation,  f. 

SODDEN.  F.  Seethe. 

SODDING  [sod'-dïng]  n.  gazotmê- 
ment,  va. 
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SOI 

SOL 

SOL 

à  fate;  âfar;  âfall;  a  fat; 

erne;  é  met  ;  î  pine  ;  i  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 

SODDY  [sod'-dï]  adj.  pleiii  de  mottes  ; 
revêtu  de  gazon. 

SODEE.  V.  Solder. 

SODIUM  [Bô'-dl-ùm]  n.  (chim.)  sodi- 
um, m . 

SODOMITE  [  8od'-ùm-ît  ]  n.  sodo- 
mite, m. 

SODOMY  [sod'-ô-mï]  n.  sodomie,  t 

SOEVER  [sô-ëv'-urj  adv.  ...que  ce 
êoit;  ...  que  soit ...  . 

What  thing'  — ,  quelque  chose  que  ce  soit  ;  how 
great  —  his  luss,  quelque  grande  que  soit  sa  perte. 

How  ...  — ,  quelque  . . .  que  soit  ; 
quelque. 
SOFA  [sô'-fa]  n.  1.  sofa;  sopTia,  m.; 

2.  canapé,  m. 

SOFETT  [sô'-fêt]  n.  1.  petit  sofa,  so- 
pha,  m.  ;  2.  petit  canapé,  m. 

SOFFIT  [sof'-fit]  n.  (arch.)  1.  soffite, 
m.  ;  2.  plafond  de  corniche,  m. 

SOFI  [sô'-fê]  n.  soft  (ancien  roi  de 
Perse  ;  derviche)  ;  soplii,  m. 

SOFT  [soft]  adj.  1.  Il  moxh;  mol;  2.  || 
mollet,  m.  ;  3.  Il  doux  (au  toucher)  ;  4 
§  doux  (pas  dur,  rude,  vif,  éclatant)  ; 
5.  %  délicat;  6.  §  doux;  coulant  ;  fa- 
cile; 7.  §  doux;  calme;  paisible;  8. 
§  faible  ;  9.  §  mou  ;  efféminé  ;  10.  § 
doiux;  tendre  ;  cojnpnti'ssant  ;  11.  J^~ 
§  sot;  niais;  12.  (de  bois,  de  pierre) 
tendre;  13.  (gram.)  dovAn. 

1.  Bodies  aïe  hard  or  — ,  les  corps  sont  durs  ou 
mous.  2.  A  —  bed,  un. /ii  mollet.  3.  Cotton  is — , 
fe  coton  est  doux.  4.  —  words,  ^aro/es  douces  ;  — 
Eounds,  des  sons  doux  ;  —  air,  doux  air;  —  color, 
douce  couleur.  5.  The  — er  sex,  le  sexe  plus  déli- 
cat. 

SOFT,  adv.  **.  V.  Softly. 

SOFT,  interj.  doucement/  ^  tout 
douceme7it. 

SOFTEN  [sof -fn]  V.  a.  1.  Il  amollir  ; 
ramollir;  2.  \\  adoucir  (rendre  doux 
au  toucher)  :  3.  §  adoucir  (rendre  moins 
dur,  rude,  vif,  éclatant)  ;  4  §  adoucir  ; 
rendre  coulant,  facile;  5.  §  adoucir; 
calmer;  6.  §  radoucir;  apaiser  ;  flé- 
chir ;  7.  §  affa'.iblir  ;  8.  §  ainollir  ;  ef- 
féminer  ;  9.  %  adoucir  ;  attendrir  ;  10. 
(gram.)  radoucir;  11.  (peint.)  adoucir; 
fondre. 

SOFTEN,  V.  u.  1.  Il  s'amollir;  se  ra- 
mollir ;  2.  Il  s'adoucir  (devenir  doux  au 
toucher);  3.  §  s'adoucir  (devenir  moins 
dur,  rude,  vif  ou  éclatant)  ;  4.  §  s'' adoucir  ; 
devenir  coulant,  facile  ;  5.  §.  s'adoucir  ; 
se  calmer;  6.  §  se  radoucir;  s'apai- 
ser ;  fléchir  ;  7.  §  s'affaiblir  ;  8.  §  s'a- 
inoUir  ;  devenir  efféminé  ;  9.  %  s'adou- 
cir ;  s'attendrir. 

SOFTENER.  V.  Softnee. 

SOFTENING  [sof-fa-ing]  n.  1.  |  amx)l- 
lissement,  m.  ;  2.  ||  adoucisse7nent,  m.  ; 

3.  §  affaiblissement,  m.  ;  4.  adoucisse- 
ment; attendrissement,  m.;  5.  (peint.) 
adoucissement,  m. 

SOFTLY  [goft'-lï]  adv.l.  \\mollement; 
2.  il  doucement  (au  toucher)  ;  3.  §  dou- 
cement (sans  bruit)  ;  4.  §  doucement 
(pas  durement,  rudement,  vivement; 
sans  éclat);  5.  §  délicatement;  avec 
délicatesse;  6.  %  doucemejit ;  avec  dou- 
ceur, calme;  paisiblefnent;  7.  §  dou- 
cement;  tendrement;  avec  tendresse. 

SOFTNER  [sof-nur]  n.  1.  ||  personne, 
chose  qui  amollit,  ramollit,  f.  ;  2.  1|  § 
personne,  chose  qui  adoucit,  f.  ;  3.  § 
^personne  qui  pallie,  f.  ;  4.  (peint.) 
brosse  à  adoucir,  f. 

SOFTNESS  [soft'-nès]  n.  1. 1|  (did.)  mol- 
lesse, f.  ;  2.  Il  douceur  (au  toucher),  f.  ;  3. 
§  douceur  (absence  de  rudesse,  d'éclat), 
£  ;  4.  §  délicatesse,  f  ;  5.  §  douceur  ;  fa- 
cilité, f  ;  6.  §  douceur,  f.  :  calme,  m.  ; 
paix,  f  ;  7.  %  faiblesse,  f.  ;  8.  §  mollesse; 
délicatesse  ;  efféminée,  f.  ;  9.  §  douceur, 
tend.resse  ;  compassion,  f. 

SOHO  [sô-hô']  int  holà  !  ho  !  ho  ! 

SOIL  [soil]  V.  a,  1.  Il  (with,  de)  salir  ; 
souiller  ;  2.  ||  (with,  de)  teindre  ;  cou- 
vrir; 3.  **  souiller;  profaner;  4. 
nouî'rir  de  vert  (les  bestiaux,  les  che- 
vaux) ;  5.  {di^.)  fumer  ;  engraisser. 

1.  To  —  0. 's  clothes,  salir  «es  habits;  to  —  o.'s 
elotbes  with  mud,  souiller  sns  habits  de  boue. 

To  —  all  over  1,  salir  partout;  souil- 
ler. 

SOIL,  n.  1.  S  saleté  (chose  sale),  f.  ;  2. 
I  §  tache,  f.  ;  3.  §  souillure,  £  ;  4  (agr.) 
fumier;  eyigraie,  m. 


Night  — ,   V.  NiGHT-SOIL. 

SOIL,  n.  1.  sol;  terroir,  m.;  2.  sol, 
va.  ;  ter?'e,  t.  ;  glèbe,  f. 

2.  Serfs  are  bound  to  the  — ,  les  serfs  sont  at- 
tachés au  sol.  ( 

To  be  bound  to  the  — ,  être  attaché 
au  sol,  à  la  glèbe. 

SoiL-BOUND.  adj.  *  attaché  au  sol. 

SOILINESS  [sôïl'-i-nës]  n.  %  tache,  f. 

SOILING  [sôil'-îng]  n.  (écon.  rur.) 
nourrissage  av,  vert,  m. 

SOILURE  [sôa'-yur]  n.  %  %  souillure; 
tache,  f. 

SOJOURN  [sô'-jun:]  V.  n.  t  séjourner  ; 
faire  un  séjour. 

SOJOURN,  n.  t  séjour,  m. 

SOJOURNER  [sô'-jum-ur]  n.  f  passa- 
ger (personne  qui  ne  fait  qu'un  séjour), 
m.  ;  jyassaoère.  f. 

SOJOURNING  [sô'-jum-ïng]  n.  t  sé- 
J02ir,  m. 

SOL  [sol]  n.  sol  (monnaie  française)  ; 
soil,  m. 

SOL,  n.  (myth.)  **  soleil,  m. 

SOL,  n.  (mus.)  sol,  m. 

SOLACE  [sol'-âs]  V.  a.  1.  consoler  (q. 
n.)  ;  2.  adoivcir  (q.  ch.);  soulager;  3. 
égayer;  réjouir;  charmer. 

1.  To — ^o.'s  self  with  the  hope  of  future  re- 
wards, se  consoler  par  Pespuir  dç  récompenses  fu- 
tures. -2.  To  —  grief,  adoucir,  soulager  le  chagrin. 
3.  To  —  o.'s  age,  égayer,  réjouir,  charmer  sa  vie- 
illesse. 

To  —  o.'s  self,  se  consoler. 

SOLACE,  V.  n.  :j:  se  consoler. 

SOLACE,  n.  1.  consolation,  f.  ;  2. 
adoucissement,  m.  ;  soulagement,  m. 

SOLANDER  [sô-land'-ur]  n.  (vétér.)  so- 
landre,  f. 

SOLAR  [sô'-lar]  adj.  1.  4.  solaire;  2. 
du  soleil;  3.  (anat.)  solaire;  4.  (bot.) 
(de  fleurs)  solaire. 

2.  —  spots,  taches  du  soleil. 

Sold.  F:  Sell. 

SOLD  AN  [sol'-dan]  n.  t  sultan,  m. 

SOLDER  [sol'-dur],  SODER  [sod'-ur]  V. 

a.  1.  Il  souder  ;  2.  §  souder  ;  joindre  ; 
unir. 

SOLDEE,  SODER,  n.  soudure  (com- 
position), t 

SOLDEEEE  [sol'-dur-ur]  n.  'personne 
qui  soude,  t 

SOLDEEING  [sol'-dur-ïng]  n,  soudure 
(travail,  endroit),  f. 

SOLDIEE  [s5i'-jur]  n,  1.  soldat;  mili- 
taire, m.  ;  2.  soldat  ;  simple  soldat,  m. 

Private  —,  simple  soldat.  Fellow—, 
camarade  (soldat),  m.  ;  foot  — ,  fan- 
tassin, m.  ;  =  à  pied;  horse — ,  cava- 
lier, m.  ;  =:  à  cheval  ;  militia  — ,  =  d.e 
la  milice.    To  play  — s,  jouer  aux  =s. 

SOLDIEELIKE  [sôl'-jur-lik], 

SOLDIEELY  [ssi'-jur-ii]  adj.  1.  de  sol- 
dat; de  militaire;  2.  militaire;  3. 
martial;  brave;  courageux;  4  (m. 
p.)  soldatesque. 

SOLDIEESHIP  [îôl'-jur-sMp]  n.  1. 
qualités  militaires,  f.  pi.  ;  caractère 
(m.),  cojididte  (f.)  de  soldat;  2.  état 
militaire,  de  soldat;  service  militaire, 
m.  ;  3.  bravoure,  f.  ;  courage,  m. 

SOLDIEEY  [sûl'-jur-i]  n.  1.  soldats, 
m.  pi.  ;  militaires,  m.  pi.  ;  troupes,  f. 
pi.  ;  2.  (m.  p.)  soldatesque,  f. 

SOLE  [soi]  n.  1.  plante  (du  pied),  f.  ; 
2.  §  pied,  m.  ;  3.  semelle  (de  cuir),  f.  ; 
4  dessous,  m.:  5.  (des  animaux)  .«oZe ; 
face  plantaire,  f.  ;  6.  (const.)  racinal, 
m.  ;  7.  (ich.)  sole,  f.  ;  8.  (mar.)  (du  gou- 
vernail) talon,  m.;  9.  (tech.)  sole,  f. ; 
seuil,  m. 

Inner — ,  première  semeile  ;  outer — , 
dernière  =. 

SOLE,  V.  a.  1.  mettre  des  semelles  à  ; 
2.  ressemeler. 

To  half-  —,  mettre  des  demi-semelles 
à.    To  —  and  heel,  ressemeler. 

SQLE,  adj.  1.  seul  ;  unique  ;  2.  sa7is 
partage  ;  exclusif;  3.  (dr.)  non  :narié; 
dans  le  célibat. 

2.  —  dominion,  empire  sans  partage,  exclusif. 

SOLEAE  [sô'-lé-ar]  adj.  {a.na.t.)  soléaire. 

SOLECISM  [sol'-ê-sîzm]  n.  1.  (gram.) 
solécisme,  va.;  2.  §  solécisme  (faute), 
m.  ;  3.  §  anomalie,  f. 

SOLÈCIST  [sol'-e-sTst]  n.  (gram.)  au- 
teur de  solécismes,  m. 

SOLECISTIC  [sol-ê-Bïs'-tïk], 


SOLECISTICAL  [•ol-ê-tïs'Hï-kal]  adj. 
(gram.)  qui  tient  du  solécisme;  incon- 
gru,; incorrect. 

To  be  —,  tenir  du  solécisme;  itre  in- 
congru, incorrect. 

SOLECISTICALLY  [sol-ë-sïB'-tï-kal-lïJ 
adv.  (gram.)  avec  des  solécismes  ;  «n- 
congt'ûment  ;  incorrectement, 

SOLECIZE  [sol'-ê-sîz]  V.  n,  (gram.) 
faire  des  solécismes. 

SOLED  [sold]  adj.  à  semelles .... 

Broad ,  =  larges  ;    thick-  — ,  = 

épaisses  ;  thin ,  =  minces,  fines,  lé- 

SOLELY  [aôl'-lï]  adv.  1.  seulement; 
uniquement;  2.  saixs  partage  ;  exclu- 
sivement ;  3.  X  seul. 

SOLEMN  [sol'-ëm]  adj.  1.  solennel  ;  so- 
lemnel  ;  2.  grave  ;  sériexix  ;  3.  *  m,élan- 
colique. 

2.  A  —  face,  un  visage  grave.  3.  The  —  night- 
ingale, le  rpssignol  mélancolique. 

SoLEMN-BEEATHTNG,  adj.  **  solenuél  ; 
imposant. 

SOLEMNESS  [sol'-ëm-nëa]  n.  1.  solem- 
nité  (caractère  solennel),  f.  ;  2,  gravité, 
£  ;  sérieux,  m.  ;  3.  (m.  p.)  ton  solennel; 
air  solennel,  m. 

SOLEMNITY  [sô-lëm'-nï-tï]  n.  1.  solen- 
nité, £  ;  2.  gravité,  f.  ;  sérieux,  m.  ;  3. 
(m.  p.)  to7i  solennel;  air  solennel,  m. 

SOLEMNIZATION  [sol-ëm-nî-zà'-shSn] 

n.  solemnisation;  célébration  solen- 
nelle, f 

SOLEMNIZE  [sol'-ëm-nin]  V.  a.  1.  so- 
lenniser;  célébrer  solennellement;  2. 
rendre  solennel  ;  3.  rendre  grave,  sé- 
rieux. 

SOLEMNIZER  [sol'-ëm-m-z-ur]  D.  per- 
sonne qui  solennise,  £ 

SOLEMNLY  [sol'-ëm-lî]  adv.  1.  solen- 
nellement  ;  2,  gravement  ;  sérieuse- 
ment. 

SOLEN  [sô'-lën]  n.  (conch.)  solen,  m. 

S0LENES3  [sôl'-nës]  n.  qualité  de  o3 
qui  est  unique,  £  ;  caractère  (m.),  na- 
ture (£)  xmiqtie. 

SOLENITE  [sô'-lën-ît]  n.  (coneb.)  scHen 
pétrifié,  m. 

SOLFA  [sol-fa']  V.  n.  (mus.)  solfier. 

SOLFAING  [sol-fâ'-ïng]  n.  (mus.)  ao 
tion  de  solfier,  £ 

SOLFEGGIO  [soi-fëj'-jï-ô]  n.,  pi.  Sol- 
FEGGi,  (mus.)  solfège,  m. 

SOLICIT  [sô-lis'-it]  V.  a.  1.  Il  §  solli' 
citer;  2.  ||  briguer  ;  postuler;  3.  §  de- 
mander; appeler;  4  §  (chos.)  attirer; 
inviter  ;  5.  §  (chos.)  demander  ;  exiger  ; 
6.  §  troubler;  inquiéter;  agiter. 

1.  To  —  a.  th.  of  a.  o.,  to  —  a.  o.  for  a.  th.,  sol- 
liciter q.  ch.  de  q.  u.  4.  Th.it  fruit  — ed  her  long- 
ing eye,  ce  fruit  attirait  son-œil  avide. 

SOLICIT,  n.  t  sollicitation,  f. 

SOLICITATION  [sô-lïs-i-tâ'-shûn]  n.  1. 
sollicitation,  £  ;  2.  (chos.)  excitation,  £  ; 
appel,  m.  ;  3.  (dr.)  excitation,  t. 

SOLICITING  t-  V-  Solicitation. 

SOLICITOR  [sô-lïs'-ï-tur]  n.  1.  sollici 
teur,  m.  ;  2.  avoué,  m.  ;  3.  (adm.  pub.) 
agent  du  contentieux,  m.  ;  4  (en  Amé- 
rique) avocat  général,  m. 

—  general,  solliciteur  général  (pro- 
cureur général  de  second  rang),  m. 

SOLICITOUS  [sô-lïs'-ï-tiÎE]  adj.  1.  (of, 
to,  de)  désireux  {de)  ;  jaloux  (de)  ;  qm 
s'attache  (à)  /  q^d  tient  (à)  ;  2.  (about, 
foe)  qui  a  de  la  sollicitude  (pour)  ;  at- 
tentif (à);  soigneux  (de);  3.  (fok,  <Ze) 
inquiet. 

To  be  —,  1.  (to)  être  désireux,  ja- 
loux (de)  ;  s'attacher  (à)  ;  tenir  (à)  ;  2. 
(for)  avoir  de  la  sollicitxide  {poxi7')  ;  3. 
(for)  s'inqidéter  (de). 

SOLICITOUSLY  [sô-Us'-ï-tùs-lï]  adv. 
avec  sollicitude, 

SOLICITRESS  [sô-lïs'-ï-trës]  n.  sollici- 

SOLICITUDE  [s5-b"s'-ï-tùd]  n.  sollici- 
tude, t  ,  7    ,         ^ 

To  feel  — ,  éprouver  de  la  =,  des  =s. 

SOLID  [sol'-ïd]  adj.  1.  i  §  solide  ;  2,  \ 
massif;  3.  §  (pers.)  posé;  grave;  sé- 
rieux; 4  (de  mesure)  de  capacité;  5, 
X  (de  mesure)  cube;  6.  (bot.)  solide;  T 
(géom.)  solide  ;  8.  (tech.)  plein, 

2.  —  œ^^iogany,  silver,  de  l'acajou,  de  Vaigtni 
massif. 


SOM 


SON 


soo 


b  nor;  o  not;  û  tube;  H,  tub;  û  bull;  w  burn,  her,  sir;  b\  oil;  ôm  pound;  th  thin;  th  this. 


To  become 


(imp.)  désinterligner. 
ÎOT" 


solidifier;  to  make 


SOLID,  n.  1.  solide,  m.  ;  2.  (sciences) 
solide,  m.  ;  3.  (tech.)  jjlein,  m. 

SOLIDAEE  [sol'-ï-dâr]  n.  %  pi'èce  so- 
lide (de  monnaie),  f. 

SOLIDATE  [sol'-ï-dât]  V.  a.  X  solidi- 
fier. 

SOLIDIFICATION  [sô-lid-ï-fï-kà'-shim] 
n.  solidification,  f. 

SOLIDIFY  [sô-Ud'-ï-fi]  V.  a.  solidifier. 

SOLIDIFY,  V.  n.  se  solidifier. 

SOLIDITY  [sô-iïd'-ï-ti]  n.  1.  ||  §  solidi- 
té, f.  ;  2.  Il  état  massif,  m.  ;  3.  §  (pers.)  ca- 
ractère posé,  m.  ;  gravité,  f.  ;  sérieux, 
m.  ;  4.  (gôom.)  solidité,  f.  ;  volume,  m. 

To  acquire  —,  1.  acquérir  de  la  soli- 
dité ;  2.  se  solidifier. 

SOLIDLY  [soi'-Td-ii]  adv.  1.  fl  §  solide- 
ment; 2.  Il  à  l'état  massif;  3.  (pers.) 
d'ti/ne  manière  posée  ;  gravement  ;  sé- 
rieusement. 

SOLIDNESS.   V.  Solidity. 

SOLILOQUIZE  [sô-lil'-ô-kwîz]  V.  n. 
faire  un  soliloque,  tm  inonologue. 

SOLILOQUY  [sô-lil'-ô-kwî]  n.  solilo- 
que ;  inonologue,  m. 

To  make  a  — ,  faire  un  =. 

SOLING  [sôi'-'ïiig]  n.  ressemelage,  m. 

SOLIPED  [sol'-i-pëd]  adj.  (did.)  soli- 
pède. 

SOLIPED,  n.  (did.)  solipède,  m. 

SOLITAIEE  [sol'-ï-târ]  n.  1.  solitaire, 
m.;  2.  (joail.)  solitaire,  m. 

SOLITAKIAN  [eol-ï-tâ'-rî-an]  n,  soli- 
taire, m. 

SOLITARILY  [sol'-ï-tâ-rï-li]  adv.  soli- 
tairement. 

SOLITARINESS  [sol'-ï-tâ-rî-nës]  n.  1. 
solitude,  f.  ;  2.  isolément,  m.  ;  3.  (de  lieu) 
état  solitaire,  m. 

SOLITARY  [sol'-ï-tâ-rî]  adj.  1.  solitai- 
re ;  2,  unique  ;  seul  ;  3.  triste  ;  som- 
bre ;  4.  (de  l'emprisonnement)  cellu- 
laire; 5.  (bot.)  solitaire. 

2.  A  —  example,  un  exemple  unique. 

SOLITARY,  n.  solitaire,  m. 

SOLITUDE  [sol'-ï-tùd]  n.  solitude,  £ 

SOLMIZATION  [sol-mï-zâ'-shûn]  n. 
(mus.)  action  de  solfier,  f. 

SOLO  [sô'-lô]  n.  (mus.)  solo,  m. 

SOLSTICE  [sol'-stîs]  n.  (astr.)  solsti- 
ce, m. 

Estival,  summer  — ,  =  d'été;  hjemal, 
winter  — ,  =  d'hiver. 

SOLSTITIAL  [sol-stïsli'-al]  adj.  (astr.) 
eolsticial. 

SOLUBILITY  [sol-ù-wi'-ï-tï]  n.  (did.) 
solubilité,  f. 

SOLUBLE  [sol'-û-bl]  adj.  soluUe  (qui 
dissout). 

SOLUTE  [8ô-l5t']  adj.  %  1.  libre  ;  ar- 
bitraire ;  2.  (du  front)  déridé. 

SOLUTION  [aô-lû'-sliùn]  n.  1.  solution, 
f,  ;  2.  (chim.)  solution  (action),  f.  ;  3. 
(chim.)  dissolution  (substance)  ;  solu- 
tion, f.  ;  4.  (math.)  solution,  f. 

In  — ,  (chim.)  en  dissolution. 

SOLUTIVE  [sol'-ù-tiv]  adj.  (chim., 
méd.)  dissolvant. 

SOLVABILITY.   V.  Solvency.     . 

SOLVABLE  [solv'-a-bi]  adj.  1.  solu- 
ble ;  résoluble  ;  2.  qui  peut  être  payé. 

SOLVE  [solv]  V.  a.  1.  résoudre  (déter- 
miner, décider)  ;  2.  éclaircir  ;  dissiper. 

}.  To  —  a  difficulty,  a  problem,  a  question,  ré- 
soudre une  difficulté,  un  pmbUme,  une  question.  2. 
To  —  a  doubt,  éclaircir,  dissiper  un  doute. 

SOLVENCY  [solv'-ën-si]  n.  (corn.)  sol- 
vabilité, f. 

SOLVENT  [solv'-ënt]  adj.  1.  dissol- 
«ant;  2.  (chos.)  suffisant  poiir  payer  ; 
couvrir  ;  3.  (com.)  (pers.)  solvable. 

2.  —  estate,  biens  suffisants  pour  payer  les  dettes. 

SOLVENT,  n.  dissolvant,  m. 

SOLVIBLE,  ad1.  F.  Solvable. 

SOMATOLOGY  [sô-ma-tol'-ô-jï]  n.(did.) 
somatologie,  t. 

SOMBRE  [som'-bur]  adj.  §  sombre 
(triste,  mélancolique). 

SOMEROUS.    f:  Sombre. 

SOME  [siim]  adj.  1.  quelque  ;  2.  cer- 
tain (un  peu  de)  ;  3.  certain  (qu'on  ne 
uomme  pas);  4.  quelque;  environ;  à 
peu  près. 

1.  —  importance,  une  certaine  importance.  3. 
■—  people  «ay,  certaines  personnes,  gêna  disent.    4. 


—  nine  or  ten  persons,  quelques,  environ  neuf  ou 
dix  personnes. 

SOME,  pron.  1.  quelques-uns,  m.  pi.  ; 
qxielques-unes,  t.  pi.  ;  2.  les  uns,  m.  pi.  ; 
les  unes,  f.  pi.  ;  3.  U7ie  partie,  portion  ; 
4.  en. 

1.  —  have  thought  so,  quelques-uns  Pont  pensé. 

2.  —  lived  and  others  died,  les  uns  vécurent  et 
d'autres  moururent.  3.  —  of  his  property,  une 
partie,  portion  de  son  bien.  4.  I  have  —  at  your 
disposal, ^''en  ai  à  votre  disposition. 

—  ...  — ,  —  ...  others,  les  uns  ...  les 

autres. 

SOME,  adj.  du  (un  peu  de),  m.  sing.  ; 
de  la,  f.  sing.  ;  de  l\  m.,  f.  sing.  ;  des, 
va.  pi. 

—  bread,  —  wine,  —  water,  du  pain, 
du  mn.  de  Veau.. 

SOME  (terminaison  d'adjectif  qui 
s'ajoute  aux  noms,  aux  adjectifs  et  aux 
verbes;  il  dénote  l'abondance  ou  quel- 
quefois une  quantité  moyenne  :  Tkou- 
BLES0ME,/aii(7an*  ,•  Gladsome,  ,70?/eiia;  ; 
LoNGSOME,  un  peu  long  ;  Tiresome,  en- 
nuyeux). 

SOMEBODY  [siim'-bod-i]  n.  1.  quel- 
qu'un, m.  ;  qitelqu'tme,  f  ;  2.  quelque 
chose;  un  personnage,  va. 

—  else,  quelque  autre.  To  be  — , 
(pers.)  être  qu,elque  chose  ;  être  un  per- 
sonnage. 

SOMEHOW  [siim'-hôii]  adv.  d'unema- 
nière  ou  d'une  autre  ;  ^  de  façon,  de 
manière  ou  d'autre. 

—  or  other,  =. 
SOMERSAULT  [siïm'-ur-sâlt], 
SOMERSET  [siim'-ur-sët]  n.  1.  crainte, 

f.  ;  2.  saut  périlleux,  va. 

SOMETHING  [sûm'-^Aïng]  n.  1.  quel- 
que chose,  m.  ;  2.  je  ne  sais  quoi,  va.  ; 

3.  à  peu  de  distance  ;  à  quelques  pas  ; 

4.  (adverb.)  quelque  peu  ;  tant  soit  peu  ; 
un  peu. 

2.  —  of  soul  and  spirit,  je  ne  sais  quoi  d'àme  et 
d^esprit.  3.  —  from  the  palace,  à  quelques  pas  du 
palais.    4.  —  indisposed,  quelque  peu  indisposé. 

An  indefinable  — ,  quelque  cliose  d'in- 
définissable ;  ^  un  je  ne  sais  quoi  ;  — 
else,  autre  chose. 

SOMETIME  [siira'-tîm]  adv.  \.\ autre- 
fois; anciennement;  jadis;  2.  un  jour 
(indéterminé)  ;  un  de  ces  jours  ;  quel- 
que jour. 

—  or  other,  un  jour  (indéterminé)  ; 
un  de  ces  jours;  quelque  jour;  dans 
un  temps  oit  dans  un  autre;  ^  un  beau 
jour. 

SOMETIME,  adj.  t  d'autrefois;  du 
temps  jadis. 

SOMETIMES  [sûm'-tîmz]  adv.  1.  4 
quelquefois;  2.  tantôt  (quelquefois);  3. 
parfois  ;  4.  t  autrefois  ;  aiiciennement. 

SOMEWHAT  [sûm'-hwot]  n.  1.  qttel- 
que  chose,  f.  ;  2.  quelque  peu  ;  un  peu  ; 
tant  soit  peu,  m. 

1 .  To  have  —  to  do,  avoir  quelque  chose  (î /arr«. 
2.  Beinc;  — of  a  philoso|)her,  étant  quelque  jjeu 
philosophe  ;  —  of  his  good  sense,  tant  soit  peu  de 
son  bon  sens. 

SOMEWHAT,  adv.  un  peu;  quelque 
peu  ;  tant  soit  pexij. 

SOMEWHERE  [siim'-hwâr]  adv.  quel- 
que part. 

—  else,  =  ailleurs  ;  ailleurs;  quel- 
que autre  part. 

SOMEWHILE  [sûm'-hv^il]  adv.  t  pen- 
dant un  temps. 

SOMN  AMBULATION  [som-nam-bù- 
lâ'-shùn], 

SOMNAMBULISM  [som-nam'-bû-lïzm] 
n.  somnambulisme,  va. 

SOMNAMBULIST  [som-nam'-bû-irr*]  n. 
somnainhule,  va.,  f 

SOMNIFEROUS  [som-nïf-ur-iîs], 

SOMNIFIC  [som-nif'-ik]  adj.  1.  qui  pro- 
voque le  sommeil  ;  2.  (méd.)  somnifère. 

SOMNOLENCE  [som'-nô-lêns], 

SOMNOLENCY  [som'-nô-Iên-si]  n.  1. 
envie  de  dormir,  f.  ;  sommeil,  va.  ;  2. 
(méd.)  somnolence,  f. 

SOMNOLENT  [som'-nô-lënt]  adj.  1.  ac- 
cablé de  sommeil  ;  2.  (méd.)  somnolent. 

SON  [sûn]  n.  Il  Ifils,  va. 

Grand-  — ,  petit-  =  (de  gi-and-père)  ; 

great-grand ,  an^ière-petit- =.    God- 

— ,  filleul,  va.  ;  step ,  beau-  =  (d'un 

mariage  précédent).  —  -in-law,  gen- 
dre^.; beau-  =.  Every  mother's  — 
||^°,  tous  jusqu'au  dernier. 


SONATA  [sô-nà'-ta]  n.  (mus.)  sonate,  t 

SONG  [song]  n.  1.  *  cJiant  (art,  action), 
m.  ;  2.  chant  (des  oiseaux),  m.  ;  3.  chan- 
son,  f.  ;  couplet,  va.  ;  4.  chant  (poëme, 
vers),  va.  -,  5.  **  chants,  va.  pi.  ;  poëme, 
m.  ;  poésie,  f.  ;  vers,  va.  ;  6.  chant  (divi- 
sion de  poëme),  m.  ;  7.  +  chant  ;  can- 
tique, va.;  8.  §  (m.  p.) peu  de  chose,  m.; 
bagatelle,  f.  ;  rien,  va.  ;  9.  (mus.)  ro- 
mance, f. 

Little  — ,  chansonnette,  f.  ;  old  — ,  1. 
vieille  chanson  ;  2.  §  bagatelle,  f.  ;  rien, 
va.  ;  morceau  de  pain,  m.  ;  plain  — ., 
plain  chant  ;  chant  grégorien,  d'égli- 
se ;  sacred  — ,  chant  sacré  (chant  pieux). 
Drinking  — ,  chanson  bachique,  à  boi- 
re ;  lov<, — ,  chanson  erotique,  d'amour. 
Solomon's  — ,  —  of — s  +,  Cantique  des 
cantiques,  va.  ;  three-man  —  t,  chanson 

(f  ),  air  (va.)  à  trois  voix  ;  war ,  chani 

de  guerre.  —  of  joy,  chant  d'allégres- 
se. To  be  in  — ,  (des  oiseaux)  chanter  ; 
to  be  in  full  — ,  (des  oiseaux),  chanter  à 
pleine  voix  ;  to  get  a.  th.  for  an  old  — , 
a  mere  — ,  avoir,  trouver  q.  ch,  pour  ton 
morceau  de  pain,  pou,r  rien  ;  to  give  a 
— ,  chanter  q.  ch.  ;  to  sing  a  — ,  chanter 
une  chanson  ;  to  sing  the  same  —  over 
and  over  again,  chanter  toujours  la 
même  chanson  ;  n'avoir,  ne  savoir 
qu'une  chanson. 

SoNG-BOOK,  n.  chansonnier  (livre),  m. 

SoNG-MAN,  n.  +  chanteur,  va. 

Three  man  — ,  =  d'air  à  trois  voix. 

SoNG-WKiTER,  H.  chansonuier  (au- 
teur), m. 

SONGISH  [song'-ïsh]  adj.  :j:  chantant. 

SONGLESS  [song'-lêa]  adj.  **  qui  ne 
chante  pas  ;  sans  voix. 

SONGSTER  [song'-stur]  n.  1,  **  chan- 
tre (oiseau),  m.  ;  2.  (m.  p.)  (pers.)  chan- 
teur, m. 

Feathered,  winged  — ,  **  chantre 
ailé. 

SONGSTRESS  [song'-strg*]  n.  1.  ** 
chantre  (oiseau  femelle),  m.  ;  2.  cAan- 

SONIFEROUS  [sô-nîf'-ur-ùs]  adj.  son- 
nant. 

SONNA  [son'-na]  n.  Sonna  (livre  des 
mahométans),  f. 

SONNET  [son'-nët]  n.  1.  sonnet,  va.  ;  2. 
X  petit  poëme,  va.  ;  petite  pièce  de  vers,  f. 

SoNNET-wRiTER,  U.  auteur  de  son- 
nets, m. 

SONNET,  V.  n.  $  faire,  composer  un 
sonnet,  des  sonnets. 

SONNETEER  [son-nët-êr'], 

SONNETTEER  [son-nët-têr']  n.  1.  au- 
teur de  sonnets,  va.  ;  2.  (va.  p.)  faiseur 
(va.),  faiseuse  (f.)  de  sonnets;  3.  (m.  p.) 
poétereati,  m. 

SONNETEERING  [son-nët-êr'-ïng]  adj. 

1.  qui  fait  des  sonnets;  2.  (m.  p.)  de 
poétereau. 

SONNETTEER.  V.  Sonneteer. 
SONORIFIC  [  scu-ô-rif-ïk  ]  adj.   son- 
nant. 
SONOROUS  [sô-nô'-rus]  adj.  1.  sonon  ,• 

2.  (des  lettres)  sonnant. 
SONOROUSLY    [  sô-nô'-riis-lï  ]     adr. 

d'une  manière  sonore. 

SONOROUSNESS  [sô-cô'-rus-nëa]  n.  1. 
nature  sonore,  f.  ;  2.  son  éclatant,  m, 

3.  (phys.)  sonorité,  f. 

SONSHIP  [san'-3hTp]  n.  1.  filiation  (re- 
lation de  fils  au  père,  à  la  mère),  f.  ;  2. 
caractère  (m.),  qualité  (t)  de  fils,  m. 

SONUANCE  [son'-û-ans]  n.  t  fan- 
fare, f. 

Tucket  — ,  =  qu^i  sert  de  prélude. 

SOON  [son]  adv.  1.  bientôt;  tôt;  2. 
tôt;  de  bonne  heure;  3.  volontiers;  ai- 
sément. 

1 .  —  after,  bientôt  après  ;  as  —  as,  aussitôt  qijt  ; 
too  — ,  trop  tôt  ;  — er  than,  phis  tôt  que.  2.  —  Ji 
the  morning,  tôt,  de  bonne  heure  dans  la  nazi- 
née. 

As  —  as,  1.  aussitôt  que  ;  dès  que  ;  2. 
aussi  volontiers  que;  aussi  aisément 
que  ;  tout  aussi  bien  que  ;  as  —  as  pos- 
sible, le  plus  tôt  possible  ;  au  plus  tôt  ; 
— er  or  later,  tôt  ou  tard. 

SOOSHONG.  V.  Sox7CiiON(i,  souchong 
(thé),  m. 

SOOT  [sût]  n.  suie,  f. 

SooT-WART,  n.  (méd.)  cancer  des  r<p 
moneurs,  va. 


SOP 

SOR 

SOT 

à  fate  ; 

afar; 

â  fall  ; 

a  fat  ; 

erne;  ë  met  ;  *  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 

SOOT,  V.  a.  (—ting;  —ted)  couvrir 
de  suie. 

SOOTEEKIN  [sot'-ur-kïn]  n.  avorton 
monstrueux,  m. 

SOOTH  [sôtk]  n.  t  1.  vérité;  réalité, 
f.  ;  2.  présage,  m.  ;  3.  douceur  ;  ten- 
dresse ;  bonté.,  f. 

In  — ,  en  vérité;  vraiment;  en  réa- 
lité. 

SOOTH,  adj.  1 1.  vrai  ;  2.  fidèle;  doux  ; 
agréaile. 

SOOTHE  [sôth]  V.  a.  1.  flatter  ;  cares- 
ser ;  courtiser  ;  2.  adoucir  ;  calmer  ; 
apaiser  ;  8.  satisfaire  ;  cliartner. 

2.  To  —  a.  0.  in  passion,  calmer,  apaiser  quel- 
fuhm  dans  la  colère  ;  to  —  pain,  adoucir,  calmer  la 
douleur. 

SOOTHER  [sôth'-ur]  n.l. flatteur, m.-, 
flatteuse,  f.  ;  2,  personne,  chose  qui 
adoucit,  calme,  apaise,  f. 

SOOTHINGLY  [eôth'-ïng-lï]  adv.  avec 
flatterie. 

SOOTHSAY  [sbcA'-sâ]  V.  n.  prophéti- 
ser ;  prédire  (comme  un  devin)  ;  pro- 
phétiser. 

SOOTHSAYER  [so^'-sà-ur]  n.  devin, 
m.  ;  devineresse,  f. 

SOOTHSAYING  [sSiA'-sâ-ïng]  n.  pré- 
diction (de  devin),  f 

SOOTINESS  [sût'-ï-nës]  n.  1.  qxmlité 
de  la  suie,  t  ;  2.  {éXà.)  fulginosité,  f. 

SOOTISH  [sût'-ish]  a'dj.  de  suie;  com- 
me de  la  suie. 

SOOTY  [sût'-i]  adj.  1. 1|  qui  produit  de 
la  suie  ;  2.  ||  de  suie;  3.  1  noir  de  suie  ; 
4  §  noir  (comme  la  suie)  ;  d'un  noir  de 
suie  ;  5.  **  7ioir  ;  obscur  ;  sombre  ;  6. 
(did.)  fuligineux. 

4.  The  —  flag  oi'  Acheron,  le  noir  pavillon  de 
l'Achiron  ;  —  v.ings,  des  ailes  noires. 

SOP  [sop]  n.  1.  morceau  trempé  (dans 
un  liquide),  m.  ;  2.  présent  (pour  apai- 
Ber),  m.  ;  douceur,  f. 

To  quiet  with  a  — ,  apaiser  par  une 
douceur;  to  give,  to  throw  a.  o.  a — , 
graisser  la  patte  à  q.  u. 

SOP,  V.  a.  ( — PING  ;  — ped)  tremper  , 
(dans  un  liquide). 

SOPH  [sof]  n.  (université)  étudiant 
(de  seconde,  de  troisième  année),  m. 

Junior  — ,  =:  de,  en  seconde  année  ; 
senior  — ,  =  de,  en  troisième  année. 

SOPHI  [sô'-fj]  n.  sqfi  (ancien  roi  de 
Perse  ;  derviche)  ;  sophi,  m. 

SOPHISM  [sof'-izm]  n.  sophisme,  m. 

To  make  a  — ,  faire  un  =:. 

SOPHIST  [sof'-ïst]  n.  sophiste,  m. 

SOPHISTER  [sof -ïs-tur]  n.  1.  sophiste, 
m.  ;  2.  (université  de  Dublin)  F.  Soph. 

To  act,  to  play  the  — ,  faire  le  sophiste  ; 
sophistiquer. 

SOPHISTIC  [sô-fïs'-tïk], 

SOPHISTICAL  [sô-fis'-tï-kal]  adj.  so- 
phistique. 

SOPHISTICALLY  [aô-fïs'-tï-kal-lï]  adv. 
dhine  manière  sophistique. 

SOPHISTICATE  [sô-fïs'-tï-kât]  v.  a.  1. 
1  sophistiquer  ;  frelater  ;  falsifier  ;  2.  § 
corrompre  ;  3.  (chim.)  dénaturer. 

SOPHISTICATE,  adj.  1.  H  sophisti- 
qué ;  frelaté  ;  falsifié  ;  2.  §  corrompu. 

SOiPHISTIC ATiON  [  eô-fïs-tï-kâ'-skûn  ] 
n.  1.  Il  sophistication,  f.  ;  frelatage,  m.  ; 
frelaterie,  t;  falsification,  t  ;  2.  (chim.) 
dénaturation,  f. 

80PHISTICAT0R  [sô-fTs'-tï-kâ-tur]  n. 
1  §  sophistiqueur,  m. 

SOPHISTRY  [sof'-ïs-trï]  n.  1.  sophis- 
mes,  m.  pi.  ;  «f  sophistiquerie,  f.  ;  2.  (uni- 
versités) logiqxie,  f. 

Exercise  of  —,  (universités)  tJièse  de 
logique,  f. 

SOPHOMORE  [sof'-ô-môr]  n.  (univer- 
sité) étudiant  (de  seconde  année),  m. 

SOPHY  t  KSopui. 

SOPORIFEROUS  [sop-ô-rîf-ur-iâs]  adj. 
soporifère;  soporatif. 
^  SOPORIFEROUSNESS    [sop-ô-rïf'-ur- 
Bs-nëa]  n.  propriété,  vertu  soporifère  ; 
ioporifque  ;  sopor atixie,  f. 

SOPORIFIC  [sop-ô-rïf'-ik]  adj.  sopori- 
fique ;  soporatif. 

_  SOPORIFIC,  n.  soporifique  ;  sopora- 
K%f;  soporifère,  m. 

SOPOROUS  [sop'-ô-riis]  adj.  1.  sopo- 
reux:  2.  (méd.)  carotique. 

SOPPER   [sop' -pur]   n.  personne  qui 
h'empe  (dans  un  liquide),  f. 
SIO 


SOPRANI  V.  SoPKANO. 

SOPRANO  [3ô-prà',u5]  n.,  pi.  Soprani, 
(mus.)  soprano  ;  dessus,  m. 

SORB  [sôrb]  n.  (bot.)  1.  sorbe;  corme  ; 
2.  sorbier  ;  cormier,  va. 

SORBONICAL  [sôr-bon'-ï-kal]  adj.l.  de 
Sorbonne  ;  2.  de  sorboniste. 

SORBONIST  [sôr'-bùn-ÏBt]  n.  sorbo- 
niste, va. 

SORCERER  [sôr'-sur-m]  n.  sorcier; 
magicieii,  va. 

SORCERESS  [sôr'-8ur-ës]  n.  sorcière  ; 
magicienne,  f. 

SORCEROUS  [sôr'-sur-ûa]  adj.  de  sor- 
cellerie,  de  sortilège  ;  magique. 

SORCERY  [sôr'-sê-rî]  n.  1.  sorcellerie; 
magie,  f.  ;  2.  sortilège,  m.  ;  3.  §  magie, 
f.  ;  enchantement,  m.  ;  charme,  m. 

SORD  +.  V.  SwARD. 

SORDES  [sôr'-dêz]  n.  pi,  (méd.)  sa- 
burre,  f  sing. 

SORDET  [sôr-dët'], 

SORDINE  [sôr-dên']  n.  sourdine  (de 
trompette),  f. 

SORDID  [sôr'-dïd]  adj.  1.  |1  sale;  2.  § 
vil  ;  bas  ;  3. 4.  §  sordide. 

3.  —  man,  —  avarice,  homme,  avarice  sordide. 

SORDIDLY  [sôr'-dïd-li]  adv.  §  1.  d'une 
manière  vile;  bassement  ;  2.  sordide- 
ment. 

SORDIDNESS  [eôr'-dïd-nëg]  n.  1. 1|  sale- 
té, f.  ;  2.  §  bassesse;  vilenie,  f.  ;  3.  §  ava- 
rice sordide,  va. 

SORE  [sôr]  n.  1.  plaie  (légère,  telle 
que  écorchure,  brûlure),  f.  ;  2.  -|-  ulcère, 
m.  ;  3.  §  mal,  va.  ;  douleur,  f 

To  rub  upon  the  — ,  toucher  à  la  chair 
vive. 

SORE,  adj.  1.  II  sensible  {h  la  douleur)  ; 
2.  II  malade  (qui  fait  mal)  ;  3.  ||  §  doulou- 
reux ;  4  §  sensible  ;  susceptable  ;  qui 
s'affecte  péniblement  ;  5.  §  grave  ; 
grand;  I'ude ;  violent;  cruel;  6.  % 
criminel  ;  coupable. 

1.  A  woimded  place  is — ,  uv.  endroit  blessé  est 
sensible.  2.  —  eyes,  des  yeux  malades.  3.  ||  A  — 
disease,  vne  maladie  douloureuse.  4.  —  mind,  es- 
prit péniblement  affecté.  5.  —  conflict,  grave, 
rude  conflit  ;  —  fight,  combat  crnel. 

—  ears,  mcd  aux  oreilles,  d'oreille, 
va.  ;  —  eyes,  =  aux  yeux,  d'yeux  ;  — 
finger,  =  a^l  doigt;  —  gums,  =  de 
gencive.  To  have  —  . . . ,  avoir  mal  (une 
plaie)  à ...  ;  to  make,  to  render  —,  1.  reji- 
dre  sensible  (à  la  douleur)  ;  2.  ||  §  ren- 
dre douloureux  ;  irriter  ;  3.  §  rendre 
sensible  ;  affecter  péniblement. 

SORE,  adv.  1.  +  ||  §  douloureusement  ; 
2.  %  grièvement  ;  gravement;  grande- 
ment; fortement;  rudement;  profon- 
dément; cruellement;  amèrement. 

SORE,  n.  chevreuil  de  quatrième  an- 
née, va. 

SOREL  [sor'-ël]  n.  chevreuil  de  troi- 
sième année,  va. 

SORELY  [sôr'-lï]  adv.  1. 1|  §  douloureu- 
sement; grièvement  ;  2.  §  gravement; 
péniblement  ;  grandement  ;  fortement  ; 
rudement  ;  profondément  ;  cruelle- 
ment :  amèrem  en  t. 

SORENESS  [sôr'-nës]  n.  1.  ||  sensibilité 
(à  la  douleur,  d'une  partie  malade,  d'une 
plaie),  f.  ;  2.  ||  mal  (de  plaie),  m.  ;  3.  § 
sensibilité;  stisceptibilité,  t  ;  4  §  dou- 
leur, t.  ;  chagtnn,  va. 

&ORITES  [sô-rî'-têz]  n.  (log.)  sorite,  m. 

SORREL  [sor'-rëi]  adj.  (de  cheval)  ale- 
zan saure. 

SORREL,  n.  couleur  alezan  saure,  f. 

SORREL,  n.  (bot.)  1.  oseille  cultivée; 
^  oseille  ;  «f  surelle  ;  f  surette  ;  1  vi- 
nette,  f.  ;  2.  t  {c\ia,sse)  jeune  daim,  va. 

Little,  wood  — ,  oxalide  oseille,  t.  ;  1 
surelle,  f.  ;  alleluia,  m. 

SORRILY  [aor'-rï-li]  adv.  tristement 
(mal)  ;  chétiveonent  ;  pa,uvrement  ;  pi- 
toyablement ;  misérablement. 

"SORRINESS  [sor'-rï-nës]  n.  triste  (mau- 
vais) état,  m.  ;  nature  pau/ore,  cTiéi/ive, 
pitoyable,  miserable,  f. 

SORROW  [sor'-rô]  n.  chagrin,  m.;  af- 
fiiction  ;  douleur  ;  peine,  f. 

Deep  — ,  p'fofond  chagrin;  gloomy 
— ,  noir  =r.  In  — ,  dans  le  =,  la  do%i- 
leur.  The  more  my  — ,  plus  fen  ai  du 
chagrin  ;  c'est  ce  qui  m'afflige  ;  to  c's 
— ,  a  son  grand  ■=;  à  sa  grande  dou- 
leur, 23eine.    To  feel  — ,  1    sentir  le=.'. 


2.  éprouver  du  ^=;  to  give  o.'s  self  up 
to  — ,  se  livrer  au  =,  à  la,  doideur  ;  sé 
désoler  ;  to  overwhelm  with  — ,  acca* 
bier  de  =:. 

SORROW,  V.  n.  (foe,  de)  avoir,  éprou* 
ver  du  chagrin,  de  la  douleur  ;  s'aj^ 
fiiger. 

SORROWED  [sor'-rôd]  adj.  t  (chos.) 
plein  de  chagrin;  douloureux;  afflU 
géant;  pénible. 

SORROWFUL  [Bor'-rô-fûl]  adj.  1.  (pers.) 
chagrin;  affligé;  attriste;  peiné;  2. 
(pevs.)  triste  ;  mélancolique;  3.  (chos.) 
affligeant;  douloureux;  attristant; 
pénible. 

SORROWFULLY  [sor'-rô-fûl-lï]  adv. 
avec  chagrin,  doideur,  affliction,  peine, 

SORROWFULNESS,  n.  t.    F.  Sok- 

ROW. 

SORROWING  [sor'-rô-ïng]  n.  chagrin 
(exprimé),  m.  ;  a-fiiction,  t  ;  plainte,  t 

SORROWLES'S  [sor'-rô-lës]  adj.  *  sans 
chagrin,  affliction,  doideur;  exempt 
de  chagrin,  d'affliction,  de  douleur. 

SORRY  [sor'-rî]  adj.  1.  (pers.)  (foe, 
de  ;  to,  de)  fâché  ;  contrarié  ;  2.  (pers.) 
(for,  de;  to,  de)  peiné;  affligé;  cha- 
grin; 3.  triste;  mélancolique  ;  4  triste 
(mauvais);  méchant;  pauvre;  pitoya- 
ble; misérable;  cliétif. 

1.  To  be  —  for  a.  th.,  être  fâché  de  q.  ch.;  to  be 
—  for  a.  o.j  être  fâché  pour  q.  u.;  to  be  —  to  do  a. 
th.,  être  fâché  défaire  q.  ch.  3.  A — sigat,  «n 
spectacle  triste,  mélancolique.  4.  A  —  excuse,  une 
triste,  wne  misérable  excuse;  a  —  meal,  «?i  triste, 
U7i  chétif  repas. 

Very  — ,  très-fâché,  contrarié;  dé- 
solé. 

SORT  [sort]  n,  1.  sorte,  f.  ;  espèce,  f.  ; 
genre,  va.  ;  2.  sorte,  f.  ;  manière,  f.  ;  gen- 
re, va.  ;  façon,  f.  ;  3.  classe  ;  condition, 
t;  4  $  rang  (élevé),  m.  ;  qualité,  i.  ;  5. 
X  rang,  va.  ;  condition  supérieure,  f.  ;  6. 
%  sort;  lot,  va. 

Bad  — ,  mawoaise  espèce  ;  1  mauvaise 
pâte;  good  — ,  bonne  t=\  ^  bonne  pâte; 
right  — ,  bonne  =,  f.  ;  wrong  — ,  maii- 
vaise  :=.  In  some  — ,  en  quelque  sorte, 
manière,  façon  ;  in  what  — ,  de  quelle 
sorte,  m,anière,  façon.  To  be  out  of — s 
%  1.  ne  pas  être  dans  son  assiette  ;  2. 
ne  pas  être  en  train  ;  to  put  out  of  — a 
%  déranger  (q.  u.)  ;  bouleverser  ;  met- 
tre à  l'envers. 

SORT,  V.  a.  1.  \.  classer;  ranger: 
distribuer  (en  sortes)  ;  2.  (feom,  de)  sé- 
parer ;  3.  trier  ;  4  réunir,  joindre  en- 
semble ;  5.  4-  assortir  ;  6.  t  choisir. 

SORT,  V.  n.  1.  (to,  à)  se  réunir;  sé 
joindre  ;  2.  (pers.)  (with)  se  lier  {avec)  ; 
s'unir  {à)  ;  8.  (with)  s'accorder  {avec)  ; 
convenir  {à)  ;  cadrer  {avec). 

SORT,  V.  n.  1.  X  se  terminer  ;  abou- 
tir ;  finir  ;  2.  aller  {bien)  ;  marcher  ; 
réussir. 

SORT,  n.  X  sort;  lot,  va. 

SORTABLE  [sôrt'-a-bl]  aà^.  1.  qui  peut 
être  classé,  rangé,  distribué;  2.  qui 
peut  être  trié  ;  3.  qui  peut  être  assorti  ; 
4  sortable;  convenable;  5.  (de  cou- 
leurs) assortissant. 

SORTABLY  [sôrt'-a-blï]  adv.  d'une 
manière  sortable;  convenablement. 

SORTANCE  [oôrt'-ana]  n.  X  accord, 
va.  ;  convenance,  f. 

To  hold.  —  (with)  X,  s'accorder  {avec)  ; 
convenir  {à). 

SORTED  [sôrt'-ëd]  adj.  1.  trie;  2, 4. m- 
sorti. 

Ill  — ,  mal  ■=z  ;  well  — ,  bien  =. 

SORTER  [sôrt'-ur]  n.  trieur,  va.  ;  tri- 
euse, f. 

SORTIE  [sôr-tê']  n.  (mil.)  sortie,  f. 

To  make  a  —,  faire  une  =. 

SORTILEGE  [sôr'-tï-lëj]  n.  tirage  au 
sort,  va. 

SORTILEGIOUS  [sôr-tï-lê'-jûs]  adj.  dé 
tirage  au  sort;  du  sort. 

SORTING  [sôrt'-ïng]  n.  1.  triage,  m.  ; 
2.  assortiment  (action),  m. 

SORTMENT  t.  F.  Sorting, 

SOSS  [sos]  V.  n.  X  se  jeter  (sur  un  siège); 
se  laisser  tomber. 

SOT  [sot]  n.  1.  sot,  m.  ;  sotte,  f.  ;  im* 
bécile,  va.,  f  ;  ^  bête,  t  ;  2.  ivrogne,  m,  ; 
ivrognesse,  f. 

SOT,  V.  a.  t.   FBesot. 

SOT,  V.  n.  (—ting;  — ted)  ivrogn^r; 
s'abrutir. 
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SOTTISH  [sot'-tïsli]  adj.  1.  sot;  stupide  ; 
hébété;   *{  bête;   abruti  par  Vivrogne- 

SOTTISHLY  [sot'-tish-li]  adv.  1.  sotte- 
ment; stupidement;  %  bêtement;  2.  e» 
vorogne. 

SOTTISHNESS  [sot'-tïsh-ngs]  n.  1.  sot- 
Use;  stupidité;  ^  bêtise,  t\  2.  abrutis- 
sement par  Vivrognerie,  m. 

SOU  [  so  ]  n,  sou  (  monnaie  de 
France),  m. 

SOUCEt.    KSotJSE. 

SOUCHONG  [so-shong']  n.  souclwng 
(thé),  m. 

SOUGH  [suf]  n.  1.  égout,  m.  ;  2,  ri- 
gole, t  ;  fossé  d'écoulement,  m. 

SOUGHT.    KSeek. 

SOUGHT  [sôt]  p.  pa,  adj.  1,  cherché; 
3.  recherché. 

—  after,  recherché. 

SOUL  [soi]  n.  1.  Il  §  «me,  f.  ;  2.  ||  être, 
m.  ;  créature^  f.  ;  8.  §  essence  vitale  ; 
me,  f.  ;  4.  §  valeur,  f. 

Base,  gi-oveling,  mean  — ,  ûme  basse, 
de  boue  ;  dull  — ,  eaprit  lourd,  m.  ;  good 
— ,  Il  bonne  âme,  créature,  personne  ;  \ 
bonne  pâte  de  homme,  de  femme,  f.  ; 
poor  — ,  1.  ^  pauvre  chère  =  ;  2.  pau- 
vret, m.  ;  pauvrette,  f.  ;  simple  —,  bonne 
=  ;    bonhomme,  va.  ;    bonne  femme,  f. 

AU s-day,  jour  (  m.  ),  fête  (  f.  )  des 

morts.  Cure  of  —s,  chamae  d'=zs,  f.  For 
the  —  of  me,  of  mine,  st^mon  =:;  from 
o.'s  — ,  dzi  fond  de  son  =  ;  with  all  o.'s 
— ,  de  toute  son  =.  God  rest  his,  her  —  ! 
Dieît  veuille  avoir  son  =  ! 

SouL-BELL,  n.  t  cloche  des  morts,  f.  ; 
glas,  m. 

SouL-cuEER,  n.  :j:  médecin  de  Vaine,  m, 

SotTL  -  DESTROYING,    adj.    fuueste 
Vâme;  qui  perd  V âme. 

SouL-DissoLVXNG,  adj.  propre  à  fon- 
dre Vâme. 

SouL-FEAEiNG,  adj.  qui  épouvante 
Vâme. 

SoTJL-FELT,  adj.  *  senti  daiis  Vâme  ; 
profondément  senti  ;  intime. 

BotTL-siCK,  adj.  *  moralement  mala- 
de ;  malade  au  moral. 

SoxjL-TELLiNG,  adj.  **  qui  exprime 
rame. 

SouL- VEXED,  adj.  tourmenté  au  fond 
de  Pâme. 

SOULED  [sold]  adj.  qui  a Vâmie ...',  à 
Vâme .... 

SOULLESS  [sôl'-lëa]  adj.  \  §  sans  âme. 

SOUND  [sôûnd]  adj.  1. 1|  §  sain  (en  bon 
état);  2.  ||  en  bon  état;  3.  §  sain  (bon); 
4._§j9wr;  5.  §  bien  fondé;  valide;  lé- 
gitime ;  6.  (de  coup)  vigoureux  ;  fort  ; 
bon;  bien  appliqué;  7.  (de  la  santé) 
bon  ;  parfait  ;  solide  ;  8.  (du  sommeil) 
profond  ;  9.  (dr.)  (d'esprit)  sain. 

}.  Il  —  timber,  du  bois  sain  ;  ||  —  fruit,  du  fruit 
sain  j  J  B_ —  body,  un  corps  sain  ;  §  a  —  mind,  un 
esprit  !».i\n.  •}.  A — vessel,  un  vaisseau  en  bon 
état.  3.  —  reasoning,  raisonnement  sain  ;  —  doc- 
trines, doctrines  saines.  4.  A  —  heart,  un  cœur 
pur.     5.  A  —  title,  un  titre  légitime,  bien  fondé. 

SOUND,  adv.  profondément;  d\m 
profond  sommeil;  ^  d^i^n  bon  somme. 

SOUND,  n.  (ich.)  V.  Aik-bladdee. 

SOUND,  n.  (géog.)  1.  détroit,  m.  ;  2. 
8u/nd  ;  détroit  du  Sund,  m. 

SOUND,  V.  a.  1.  il  §  sonder  ;  2.  (mar.) 
sonder. 

SOUND,  V.  n.  (mar.)  sonder;  jeter  la 
sonde. 

SOUND,  n.  (chir.)  sonde,  f. 

SOUND,  n.  son,  m. 

Acute  —,  (mus.)  =  aigu  ;  audible  — , 
=  perceptible  ;  grave  — ,  (mus.)  =:  grave  ; 
harsh  — ,  =  riide;  high  — ,  =  éclatant; 
low  — ,  ■=:  faible  ;  sharp  — ,  =  aigu  ; 
shrill  — ,  ==  perçant  ;  soft  — ,  =  doux. 
— s  of  the  heart,  (méd.)  bruits  de  cœur, 
m.  pi.  To  give,  to  make,  to  yield  a  —, 
rendre  un  =  ;  to  utter  a  —,  1.  proférer 
vm,  ■=.  ;  2.  émettre  un  =:. 

Sound-board,  n.  (  mus.  )  1.  table 
d'harmonie,  f.  ;  2.  (d'orgue)  sommier,  m. 

Sound-post,  n.  (mus.)  âme  (de  violon, 
etc.),  f.  \        }  \ 

SOUND,  V.  n.  1.  Il  sonner  ;  rendre  un 
son  ;  2.  ||  résonner  ;  retentir  ;  3.  §  son- 
ner ;  résonner. 

To  —  out  X,  répondre. 

SOUND,  V.  a.  1.  1  sonn&r  de  (un  in- 


strument) ;  2.  Il  faire  sonner,  résonner  ; 
^.  \\ faire  entendre {xm  s,on);  émettre;  4. 
§  jfaire  sonner,  retentir  ;  5.  publier; 
proclamer  ;  6.  (mil.)  sonner. 

4.  To  —  a.  o.'s  praise,  faire  sonner,  retentir 
l'éloffe  de  q.  u. 

To  —  abroad  §,  faire  sonner,  retentir 
au  loin. 

SOUNDING  [sôûnd'-ïng]  adj.  1.  à  son 
...;  2.  sonore;  résonnant;  retentis- 
sant; 3.  (m.  p.)  ronflant. 

3.  To  çive  a  —  turn  to  a  period,  donner  un  tour 
ronflant  a  itne  piriode. 

SOUNDING,  n.  1.  action  de  sonner, 
f.  ;  2.  résonnement,  m.  ;  résonnance,  f.  ; 
retentissement,  m. 

Sounding-board.   V.  Sound-board. 

SOUNDING,  n.  1.  ||  sondage,  m.  ;  2.  § 
action  de  sonder  (d'interroger),  f,  ;  3. 
(mar.)  action  de  sonder,  f.  ;  4.  — s,  (pi.) 
(mar.)  sondes,  f.  pi. 

To  get  — s,  (mar.)  avoir  fond. 

SouNDiNG-LEAD,  Xï.  (mar.)  sonde,  f.  ; 
plomb  de  sonde,  m. 

Sounding-line,  n.  (mar.)  sonde;  li- 
gne de  sonde,  t. 

SouNDiNG-MAOHiNE,  n,  appareil  de 
sondage,  m. 

SOUNDLESS  [s6ûnd'-lë8]  adj.  inson- 
dable ;  qui  ne  peut  être  sondé. 

SOUNDLESS,  adj.  sans  son;    sans 

SOUNDLY  [sôûnd'-lï]  adv.  1,  ||  avec 
santé;  2.  ||  solidement;  3.  §  sainement 
(bien)  ;  4.  §  rudement  ;  ferme  ;  vigou- 
reuse-meiit;  5.  §  profondément;  dhin 
profond  sommeil  ;  1  d'u/ii  bon  somme  ; 
6.  §  bien  ;  comme  il  faut. 

3.  To  judge,  to  reason  — ,  raisonner  sainement. 
4.  To  beat  a.  o.  — ,  haltrc  </.  u.  ferme.  5.  To 
sleep  — J  rfoTOjîV profondément. 

SOUNDNESS  [sôûnd'-nës]  n.  1.  ||  état 
sain  ;  bon  état,  va.  ;  bonne  condition, 
f.  ;  2.  Il  §  solidité,  f.  ;  3.  ||  santé,  f.  :  4.  § 
force;  vigueur,  f.  ;  5.  §  rectitude;  jus- 
tesse ;  pureté,  f.  ;  6.  §  excellence;  bon- 
té, f. 

3.  The  —  of  tlie  body,  îa  santé  du  corps.  4.  — 
of  constitution,  force,  vigueur  de  constitution.  5. 
Tlie  —  of  doctrines,  principles,  la  rectitude,  la 
justesse,  la  pureté  des  doctrines,  des  principes. 

SOUP  [sSp]  n.  1.  so^lpe,  f.  ;  potage, 
va.  ;  2.  bouillon,  va. 

Portable  — ,  bouillon  en  tablette  ; 
butter  — ,  soxtpe  maigre  ;  gravy  — ,  con- 
sommé, va.  ;  strained  gravy  — ,  coulis, 
m.  ;  meat  — ,  soupe  grasse  ;  vegetable 
— ,  1.  z=  maigre  ;  2.  potage  à  la  ju- 
lienne, va.  ;  julienne,  f.  ;  turtle  — ,  soupe 
à  la  tortue.  Cake  of  portable  — ,  ta- 
blette de  bouillon,  f.  ;  slice  of  bread  for 
— ,  soupe,  f.  To  cut  bread  into  the  — , 
tailler  la  soupe. 

SoUP-BASIN, 

Soup-TUREEN,  n.  soiipière,  f. 

Soup-ladle,  n.  cuiller  à  soupe,  à 
potage,  t. 

SOUE  [sôûr]  adj.  1.  Il  aigre;  sur; 
acide;  2.  §  aigre;  âpre;  3.  §  aigre; 
morose  ;  4.  (de  certains  liquides)  aigre. 

2.  —  temper,  humeur  aigre,  âpre.  3.  A  —  coun- 
tenance, visage  morose. 

To  turn  —  ||  §,  s'aigrir. 

SOUE,  n.  1.  Il  substance  aigre,  f.  ;  2. 
^P"  §  mauvais  côté  ;  mauvais,  va. 

SOUE,  V.  a.  1.  Il  aigrir  ;  2.  §  aigrir  ; 
3.  §  gâter  ;  empoisonner  ;  4.  faire  fer- 
menter (la  chaux)  ;  5.  (chim.)  acidifier. 

2.  To  —  the  temper,  aigrir  le  caractère.  3.  To 
—  a.  o.'s  happiness,  gâter,  empoisonner  le  bonheur 
de  g.  u. 

SOUE,  V.  n.  1.  II  §  s'aigrir  ;  2.  §  (into, 
en)  tourner;  se  tourner  ;  dégénérer; 
3.  (de  la  çh&Vi^  fermenter. 

2.  To  —  into  severity,  dégénérer  en  sévérité. 

SOURCE  [sors]  n.  1.  Il  source  (lieu  d'où 
l'eau  sort),  f.  ;  2.  ||  source  (eau,  lieu  d'où 
l'eau  sort),  f.  ;  3.  §  source,  f. 

1.  Tlie  —  of  a  river,  la  source  d'une  rivière  ;  tlie 
• —  of  a  spring,  la  source  d'une  source.  3.  The  — 
of  evil,  la  source  du  mal. 

To  draw  from  a . . .  — ,  puiser  dans 
une  . . .  source  ;  to  have  a.  th.  from  a  . . . 
—,  tenir  q.  ch.  de...  =;  to  have,  to  take 
its  — ,  prendre,  tirer  sa  =. 

SOUEDET.   KSoRDET. 

SOUEISH  [sôùr'-ïsh]  adj.  1.  ||  aigret; 
adgrelet;  suret;  2.  §  aigrelet;  un  peu 
aigre;  â/pre.  « 


SOUEKEOUT  [sôûr'-lcrôût]  n.  chou- 
croute, f. 

SOUELT  [sôûr'-li]  adv.  1.  1  avec  ai 
greur  ;  avec  un  goût  aigre  ;  2.  §  aigrer- 
ment  ;  avec  aigreur  ;  âprement  ;  avec 
âpreté. 

SOUENESS  [sôûr'-nës]  n.  1. 1|  aigreur; 
acidité,  f  ;  2.  §  aigreur  ;  âpreté,  t. 

SOUSE  [sôûs]  n.  marinade,  f. 

SOUSE,  V.  a,  1.  Il  mariner  ;  2.  ^T" 
(plais.)  (INTO,  dans)plonger  (dans  l'eau) ; 
3.  fW°  (plais.)  tremper  (mouiller). 

SOUSE,  V.  n.  t  (on,  upon,  sur)  se  jeter; 
se  précipiter  ;  s'élancer  ;  foudre. 

To  —  down,  se  précipiter  ;  se  jeter. 

SOUSE,  V.  a.  X  frapper  (avec  vio- 
lence). 

SOUSE,  n.  t  attaque  soudaine,  f. 

SOUSE,  adv.  '^^  tout  à  coup. 

SOUTH  [Bôàth]  n.  1.  sud  ;  midi,  m.  ; 
2.  X  sud  (vent  du  sud),  m. 

SOUTH,  adj.  du  sud  ;  sud  ;  méri- 
dional. 

—  wind,  vent  du  sud;  sud,  m. 

SOUTH,  adv.  vers  le  sud. 

South-east,  adj.  1.  sud-est  ;  du  sud- 
est;  2.  au  sud-est. 

South-eastern,  adj.  ve7's  le  sud-est. 

SouTii-WEST,  n.  sud-ouest,  va. 

South- WEST,  adj.  1.  sud-ouest;  de,  du 
sud-ouest  ;  2.  ait  sihd-ouest. 

South-westerly,  adj.  >.  de  sud-ouest  ; 
2.  vers  le  sud-ouest. 

South-western,  adj.  vers  le  sud- 
ouest;  sud-ou,est. 

SOUTHEELY  [sùth'-ur-lï]  adj.  1.  méri- 
dional (qui  se  trouve  au  midi)  ;  2.  de 
sud  ;  sud. 

SOUTHEEN  [Buth'-urn]  adj.  1.  onéri- 
dional  ;  dxo  midi  ;  2.  de,  du  sud  ;  du 
midi;  3.  (géog.)  austral. 

1.  A  —  country,  un  pa>js  méridional. 

Southern- WOOD,  n.  (bot.)  aurone  des 
jardins  ;  1  aurone  mâle  ;  *f  citronelle; 
^  garde-robe  ;  1  herbe  royale,  f. 

SOUTHEENLY  [suth'-urn-iî]  adv.  vers 

SOUTHEENMOST  [sùth'-um-môat]  adj. 
(le)  phis  au  sud. 

SOUTHING  [sôûth'-ïng]  adj.  qui  se  di- 
rige vers  le  midi,  le  sud. 

The  —  sun,  le  soleil  qui  se  dirige  vers  le  midi, 
le  sud. 

SOUTHING,  n.  1.  (astr.)  (de  la  lune) 
passage  au  méridien,  m.  ;  2.  (mar.) 
(d'un  vaisseau)  route  au  sud,  f. 

SOUTHMOST  [sôûfA'-môst]  adj.  le  plus 
méridional,  au  sud. 

SOUTI-ISAY  X-   V.  Soothsay. 

SOUTHWAED  [sôûiA'-wârd]  adv.  vera 
le  sud,  au  sud. 

SOUTHWAED,  n.  midi,  va.  sing.  ; 
pays  méridionaux,  d%i  sud,  va.  pi. 

SOUVENIE  [sov'-nêr]  n.  souvenir,  va. 

SOYEEEIGN  [siiv'-ur-in]  adj.  sowce- 
rain. 

SOYEEEIGN,  n.  1.  souverain,  va.  t 
souveraine,  f.  ;  2.  souverain  (monnaie 
.d'or  d'Angleterre  de  la  valem*  de  25  fr. 
21  c).  m. 

SOVEEEIGNLY  [  sùv'-ur-ïn-lï  ]  adv. 
souverainement. 

SOyEEEIGNTY  [sùv'-ur-ïn-tï]  n.  sou- 

'V€7*(X'i7l€té    f 

SOW  [b'ôû]  n.  1.  (mam.)  truie,  f.  ;  2. 
(métal.)  gueuse,  f.  ;  3.  (métal.)  (de  plomb) 
saumon,  va. 

Sow-beead,  n.  (bot.)  cyclame  (genre)  • 
cyclaone  d'Europe;  ^  pain  de  pour 
ceau,  va. 

SOW  [sô]  V.  a.  (sowed  ;  sown)  (with, 
(?e)  1.  Il  %  semer;  2.  ||  semer;  ensemen- 
cer ;  3.  **  §  parsemer. 

1.  §  To  —  discord,  semer  la  discorde. 

To  —  again,  ressemer. 

SOW,  V.  n.  (SOWED  ;  sown)  (agr.)  eé- 
m,er  ;  faire  les  semailles. 

SOWEE  [sô'-ur]  n.  Il  §  semeur,  m. 

SOWING  [sô'-îng]  n.  1.  (agr.)  semailU 
(action),  f.  ;  ensemencement,  m.  ;  2.  § 
propagation,  f. 

SOWLE  [soûl]  V.  a.  t  tirer  (par  les 
oreilles)  ;  saisir  ;  prendre. 

SOWTEE  [sôû'-tur]  n.  t  savetier,  m. 

SOY  [soi]  n.  soy  (sauce  du  Japon),  m 

SPA  [spâj  n.  eati  de  Spa,  f. 

SPACE  [spâs]  n.  1.  Il  .|.  espace,  m.  ;  2.  | 
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fate  ;  œ  far  ;  â  fall  ;  «  fat  ;  ê  me  ;  é  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


§  ét&ndue,  f.  ;  3.  §  espace  de  temps  ; 
temps,  m.  ;  4.  court  espace  de  temps; 
temps;  moment,  m.  ;  5.  (géom.)  sur- 
face ;  aire,,  f.  ;  6.  (imp.)  espace,  f.  ;  7. 
(mus.)  interligne;  espace,,  m. 

Intermediate  — ,  1.  espace  intermédi- 
aire ;  2.  (chem.  de  fer)  entrevoie,,  f.  ; 
thick  —,  (im\>,)  forte  =  ;  thin  —,  (imp.) 
r=fine.  Hair  —,  (imp.)  =  très-fine,,  f.  ; 
—  between  ...,  entre-deux  de  ,..,  m. 
Within  the  space  of,  1.  dans  V=  de  ;  2. 
dans  le  délai  de.  To  leave  a  —  between, 
laisser  un  =  entre  ;  espacer. 

Space-line,  n.  (imp.)  interligne,  f. 

SPACE,  V.  a.  (imp.)  espacer. 

To  —  too  tightly,  (pers.)  dépasser  la 
giistification  ;  to  be  — ed  too  tightly, 
(chos.)  dépasser  la  justification, 

SPACINjjr  [spas' -ïng]  n.  (imp.)  espace- 
ment, m. 

SPACIOUS  [spâ'-sliûs]  adj.  1.  spaci- 
eux ;  2.  vaste  ;  d'une  vaste  étendue  ; 
immense. 

2.  —  ocean,  vaste  océan. 

SPACIOUSLY  [spâ'-sliûs-lï]  adv.  1. 
spacieusement  ;  2.  avec  une  vaste 
étendue, 

SPACIOUSNESS  [spâ'-slius-nës]  n.  1. 
nature  spacieuse,  t  ;  grandeur,  f.  ;  2. 
vaste  étendue  ;  immensité,  f, 

SPADE  [spâd]  n.  1.  Mche,  f.  ;  2.  (cartes) 
pique,  m.  ;  3.  (vénér.)  daim  de  trois 
ans,  m. 

SPADE,  V.  a.  McJier, 

SPADEFUL  [spâd'.fûl]  n,  1.  Uclieplei- 
ne,  t  ;  2.  pelletée,  f. 

SPADILLE  [gpa-dïl']  n.  (jeud'hombre) 
spadille,  f. 

SPAHEE  [spâ'-hê], 

SPAHI  [spâ'-liê]  n.  spahi  (cavalier 
turc),  m. 

SPAKE  t,  prêt,  de  Speak. 

SPALT  [spâlt]  n.  (min.)  spalt,  m. 

SPAN  X,  prêt,  de  Spin. 

SPAN  [span]  n.  1.  Il  empan,  m.  ;  2.  ** 
main  ;  longueur  de  la  main,  f.  ;  3.  § 
moment  (court  espace  de  temps)  ;  in- 
stant, m.  ;  4.  (de  bœufs,  de  chevaux) 
paire,  f.  ;  5.  (arch.)  ouverture,  f.  ;  6. 
(arch.)  (d'arc)  corde,  f.  ;  7.  (const.)  por- 
tée, f.  ;  8.  (mes.)  empan  (met.  0,2286),  m. 

2.  To  grasp  the  Ocean  with  a  —,  saisir  l'Océan 
de  la  main.  3.  Life  is  but  a  — ,  la  vie  n'est  qu'un 
moment. 

Span-countek, 

Span-farthing,  n.  {}&\ii)  fossette  (jouée 
avec  des  pièces  de  monnaie),  f. 

Span-long,  adj.  d'un  empan  de  long  ; 
de  lalongueur  de  la  maiji, 

SPAN,  V.  a.  ( — NiNG  ;  — ned)  1.  mesu- 
rer par  empan  ,*  2.  *  §  mesurer  de  la 
main  ;  mesurer  ;  3.  (mar.)  'brider  ; 
saisir. 

SPAN,  V.  n.  (— NiNG  ;  —ned)  s'' assor- 
tir. 

SPANDEEL  [span'-drël]  n.  1.  (arch.) 
naissance  (de  voûte),  f.  ;  2.  (gén.  civ.) 


(de  pont)  tympan,  m. 
SPi    "'  " 


>ANG  [spang]  n.  t  paillette,  f. 

SPANG-LE  [spang'-gi]  n.  pailleUe,  f, 

SPANGLE,  V.  a.  1.  Wpailleter;  par- 
semer de  paillettes  ;  2.  **  §  émailler, 

SPANIAED  [span'-yavd]  n.  espagnol, 
m.  ;  Espagnole,  t 

SPANIEL  [span'-yël]  n.  1.  épagneul, 
m.  ;  épagneule,  f  ;  2.  §  (pers.)  chien 
couchant  ;  flatteur,  m. 

SPANIEL,  adj.  §  de  chien  couchant; 
rampant. 

SPANIEL,  V.  n.  $  §  (—ling;  —led) 
faire  le  chien  couchant, 

SPANIEL,  V.  a.  %  {  —ling  ;  —led) 
mvivre  comme  un  caniche  ;  suivre, 

SPANISH  [  span'-ïsh]  adj.  espagnol  ; 
d'Espagne. 

SPANISH,  n.  1.  espagnol  (langue), 
m.  ;  2.  réglisse,  f.  ;  jus  de  réglisse,  m. 

SPANKER  [spangk'-iu]  n.  +  1.  petite 
pièce  de  monnaie,  f.  ;  2.  j^p"  gros, 
fort  gaillard,  m. 

SPANKING  [  spangk'-ïng  ]  adj.  gros  ; 
fort;  vigoureux, 

SPANNER  [span'-nur]  n.  1.  personne 
qui  mesure  par  empan,  t  ;  2.  personne 
qui  mesure  de  la  main,  t  ;  3.  (de  cara- 
bine) chien,m.  ;  4.  (tech.)  clef  à  loulon, 
f.  ;  5.  (tech.)  clef  à  desserrer  les  écrous, 
£;  6.  (tech.)  clef  à  levier,  t 
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Monkey  —,  (tech.)  clef  anglaise,  f. 
SPAR  [spâr]  n.  1.  espars,  m.  ;  2.  (min.) 
spath,  m. 
Heavy,  ponderous  —,   (min.)    spath 


SPAR,  V.  n.  ^  (— eing;  — eed)  1.  se 
quereller  ;  se  disputer  ;  2.  s'essayer  au 
comhat  (de  mains). 

SPARADRAP  [apar'-a-drap]  n.  (méd.) 
sparadrap,  m. 

SPARAGE, 

SPARAGUS.  Y.  Asparagus. 

SPARE  [spâr]  V.  a.  1.  épargner  ;  mé- 
nager; 2.  économiser  ;  mettre  de  côté; 
8.  se  passer  de;  4.  s'épargner  ;  se  dis- 
penser ;  s'éviter  de  ;  5.  dispenser  ;  ac- 
corder ;  6.  céder  (laisser)  ;  7.  épargner 
(faire  grâce  à)  ;  8.  épargner  à  ;  préser- 
ver de. 

3.  To  —  a.  0.  long,  se  passer  de  q.  u.  longtemps, 
4.  To  —  trouble,  s'épargner,  s'éviter  de  la  peine. 
6.  To  —  a.  o.  a.  th.,  céder  q,  ch.  à  q.  u,  7.  To  — 
a.  o.'s  life,  épargner  la  vie  de  q.  u.  8.  To  —  a.  o. 
a  pain,  épargner  à  ç,  u,  une  peine. 

To  —  o.'s  self,  1.  s'épargner  ;  se  mé- 
nager ;  2.  s'épargner;  se  dispenser  de  ; 
s'éviter.  To  have  a.  th.  to  — ,  avoir  q. 
ch.  de  reste,  de  trop,  de  plus  qu'il  n'en 
faut. 

SPARE,  V.  n.  1.  \  épargner,  écono- 
miser ;  faire  des  économies;  2.  être 
économe;  3.  (to,  de)  s'ahstenir  ;  se  pri- 
ver ;  se  faire  scrupule,  faute. 

To  have  to  — ,  en  avoir  de  reste,  de 
plus  qu'il  n'en  faut. 

SPARE,  adj.  1.  \\  frugal;  sohre ;  2.  % 
§  (pers.)  (or,  de)  sohre  ;  économe  ;  3. 
(pers.)  épargnant  ;  économe  ;  ménager; 
4.  (pers.)  sec;  maigre;  o.  (chos.)  de 
reste  ;  de  réserve  ;  de  trop  ;  6.  (du 
temps)  libre  ;  de  loisir  ;  disponible  ;  7. 
(mar.)  de  rechange;  8.  (tech.)  de  re- 
change ;  de  réserve, 

4.  A  tall  —  man,  un  grand  homme  sec.  6.  — 
clothes,  des  habits  de  reste,  de  réserve,  de  trop. 
6.  —  moments,  des  moments  libres,  de  loisir. 

SPARE,  n.  X  économie,  f. 

SPARELY,  adv.  X-  V-  Sparingly. 

SPARENESS  [  spâr'-nës  ]  n.  mai- 
greur, t. 

SPARER  [spâr'-ur]  n.  X  personne  éco- 
nome, î. 

SPARING  [spâr'-ïng]  adj.  1.  |!  frugal  ; 
sobre  ;  2.  §  (pers.)  sobre  ;  économe  ; 
modéré  ;  3.  §  (pers.)  épargnant  ;  écono- 
me ;  ménager  ;  4.  §  (m.  p.)  (pers.)  par- 
cimonieux  ;  5.  X  faible.  ;  léger, 

SPARINGLY '[spâr'-îng-lï]  adv.  1.  || 
frugalement;  sobrement;  2.  §  sobre- 
ment;  modérément;  3.  §  économique- 
inent;  avec  économie  ;  4.  §  (m.p.)  (pers.) 
avec  parcimonie  ;  5.  $/azWeîne?ii  ;  lé- 
gèrement; peu. 

SPARINGNESS    [spâr'-ïng-nës]  n.  1.   Il 

frugalité  ;  sobriété,  f.  ;  2.  §  (pers.)  sobri- 
été ;  économie  ;  modération,  f.  ;  3.  § 
(m.  p.)  parcimonie,  f, 

SPARK  [spârk]  n.  1.  Il  §  étincelle,  t; 
2.  Il  §  Muette,  f.  ;  3.  §  étincelle,  f.  ;  éclair, 
m.  ;  lueur,  f.  ;  4.  (m.  p.)  (pers.)  petit- 
inaître  ;  élégant,  m.  ;  5.  (m.  p.)  (pers.) 
céladon,  m. 

1.  §  A  —  of  life,  -une  étincelle  de  vie.  3.  A  — 
of  genins,  une  étincelle,  un  éclair  de  g':nie  ;  some 
—  of  knowledge,  quelque  lueur  de  savoir. 

Wild  — ,  (pers.)  étourdi,  m.    To  emit 
■s,  to  throw  out  — s  ||  §,  jeter  des  étin- 


SPARKISH  [spârk'-ïsh]  adj.  1.  j^" 
vif:  fringant;  2.  élégant  ;  pimpant. 

SPARKLE  [spâr'-ki]  n.  ||  §  étincelle,  f. 

SPARKLE,  V.  n.  1.  ||  §  (with,  de) 
étineeler  ;  2.  ||  §  (with,  de)  pétiller. 

SPARKLER  [spar'-klur]  n.  1.  per- 
sonne, chose  qui  étincelle,  i,\  2.  per- 
sonne qui  a  les  yeux  étincelants,  f. 

SPARKLET  [spârk'-lët]  n.  étincelette, 
f  :  petite  étincelle,  f. 

SPARKLING  [spark'-lïng]  adj.  1.  ||  § 
étincelant;  2.  ||  §  pétillant;  3.  (de  bois- 
son) mousseux  ;  4.  (de  vin)  pétillant, 

SPAEKLINGLY  [spârk'-lïng-lï]  adv. 
d'une  manière  étincelante,  pétillante  ; 
avec  éclat. 

SPARKLINGNESS  [spârk'-lïng-nës]  n. 
1.  Il  étincellem.ent,  m.  ;  2.  ||  %  pétillement, 
m.  ;  3.  §  éclat  m. 

SPAJ^EING  [spiir'-rïDg]  n.  1.  querelle; 


f.  ;  2.  essai  préliminaire  de 
combat  (des  mains),  m. 

SPARROW  [spar'-rô]  n.  (orn.)  moi- 
neati  ;  *  passereau,  m. 

Hedge — ,  fauvette  d'hiver,  f.  ;  traîne 
buissons,  m.  ;  house-  — ,  moineau  ;  tree 
—,  moineau  des  bois  ;  friquet,  m. 

Sparrow-hawk,  n.  (orn.)  émotcchet; 
épervier,  m. 

Sparrow-wort,  n.  (bot.)  passerine 
(genre),  t. 

SPARRY  [spâr'-ri]  adj.  (min.)  spa- 
thique, 

SPARTAN  [spâr' -tan]  adj.  Spartiate. 

SPARTAN,  n.  Spartiate,  m„  f. 

SPASM  [spazm]  n.  (méd.)  spasme,  m. 

SPASMODIC  [spaz-mod'-ïk]  adj.  (méd.) 
spasmodique. 

SPASMODIC,  n.  (méd.)  aoitispasmo- 
dique;  spasm  odiqiie,  va. 

SPASMOLOGY  [spaz-mol'-ô-jï]  n.  (did.) 
spasmologie,  f, 

SPAT  t,  prêt,  de  Spit. 

SPAT  [spat]  n.  1.  tape  (avec  un  objet 
plat),  f  ;  2.  taloche,  t 

SPAT,  V.  a.  ( — ting  ;  — ted)  frapper 
(avec  un  objet  plat)  ;  taper, 

SPAT,  n.  (conch.)  mollusque  jeune,  m. 

SPATHA  [spâ'-aa], 

SPATIIE  [spath]  n.  (bot.)  spathe,  f. 

SPATHIC  îspa^A'-ïkJ, 

SPATHOSJ|[spa-«Aôs']  adj.  (min.)  spa- 
thique.  ^ 

SPATHOUS  [spâ'-iAùs]  adj.  (bot.)  à 
spathe. 

SPATHULATE.  V.  Spatulate. 

SPATIATE  [spâ'-shï-àt]  V.  n.  X  errer  ; 
vaguer, 

SPATTER  [spat'-tur]  V.  a.  1.  ||  (with, 
de)  éclabousser  ;  crotter  ;  2.  %  diffamer  ; 
flétrir  ;  noircir  ;  3.  ||  verser  (un  liquide)  ; 
répandre;  4.  J  §  répandre  (des  pro-, 
pos)  ;  jeter  ;  lancer, 

SPATTER,  V.  n.  1.  ||  cracher  (en  par- 
lant) ;  2.  (des  plumes)  cracher, 

SPATTERDASHES  [spat'-tur-dash-ëï] 
n.  pi.  +  houseaux,  m.  pi. 

SPATTLE  [spat'-tl], 

SPATULA  [spat'-ù-la]  n.  spatule,  f. 

SPAVIN  [spav'-in]  n.  (jétér.)  éporvin ,' 
épervin,  va. 

Blood  — ,  =  osseux,  sec. 

SPAVINED  [spav'-ïnd]  adj.  (vétér.) 
qui  a  des  éparvins, 

SPAW.  Y,  Spa. 

SPAWL  [spâl]  V.  n.  cracher  (en  par- 
lant). 

SPAWL,  SPAWLING  [spâl'-ïng]  n. 
crachat  (en  parlant),  m. 

SPAWN  [span]  n.,  pi.  Spawn,  1.  frai 
(de  poisson,  de  grenouille),  m.  ;  2.  §  (m. 
p.)  fruit  ;  produit,  m.  ;  3.  §  (m.  p.)  en- 
geance; race,  ï. 

SPAWN,  V.  n.  1.  (des  poissons,  des 
grenouilles) //'ûf^/^r,-  2.  §  (m.  p.)  naître; 
provenir;  sortir;  venir, 

SPAWN,  V.  a.  1.  (des  poissons,  des 
grenouilles)  engendrer  par  du  frai;  2. 
(m.  p.)  engendrer  ;  produire, 

SPAWNER  [span' -ut]  n.  poisson  fe- 
melle, m. 

SPEAK  [spêk]  V.  n.  (spoKE  ;  spoken) 
1.  Il  §  (to,  à)  parler  ;  2.  (with,  avec) 
s'entretenir  ;  causer. 

To  —  for  itself,  (chos.)  parler  tout 
seul,  de  soi,  de  soi-même;  to —  audibly, 
=  à  haute  et  intelligible  voix;  to  — 
fair,  dire  de  belles  choses  ;  to  —  highly, 
well  of,  =  avantageusement  ;  dire  du 
bien  de  ;  to  —  ill  of,  dire  du  mal  de  ; 
to  —  loud,  =  haut,  fort;  to  —  plainly 
Il  §,  =z  franchement;  to  —  sharply,  == 
vertement;  to  —  small,  faire  la  petite 
voix  ;  to  —  softly,  =  doucement  ;  to  — 
slowly,  =  lentement,  doucement  ;  to  — 
thick,  1.  parler  gras  ;  grasseyer  ;.  2.  X 
bredouiller  ;  to  —  at  length,  =:  longue- 
ment, au  long;  to  —  at  great  length- 
=:  fort  longuement,  au,  long  ;  to  — 
through  the  nose, parler  du  nez;  nasiU 
1er;  to —  in  an  under-tone,  =  à  voix 
basse.  Generally  — ing,  généralement 
parlant;  so  to  — ,  pour  ainsi  dire.  To 
—  forth,  =  haut;  to  —  out,  1.  =  tout 
haut;  2.  dire  tout  haut  sa  pensée;  3. 
se  pi^'ononcer  ;  to  —  up,  =  hardiment. 

SPEAK,  V.  a.  (spoke;  spoken)  (to,  à) 
1.  Il  parler  ;  2.  i  dire  ;  prononcer  ;  pro- 
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;  0  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ùû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


férer  ;  3.  §  dire  ;  exprimer  ;  déclarer  ; 
manifester  ;  montrer  ;  4.  §  proclamer  ; 
publier;  célébrer;  redire;  5.  §  por- 
ter ;  commimiquer  ;  6.  %  aborder  ;  ac- 
coster ;  7.  (mar.)  héler  (un  vaisseau). 

1.  To  —  a  language,  parler  un  langage,  une  lan- 
gue. 2.  To  —  a  word,  dire,  prononc'er'wn,  mot  ;  to 
—  the  truth,  dire  la  vérité.  3.  To  —  c'a  ssiiti- 
ments,  dire,  exprimer,  déclarer  ses  /sentiments.  4. 
To  —  a.  o.'a  praise,  proclamer,  publier,  redire 
l'éloge  de  q.  u.  5.  To  —  peace  to  the  soul,  porter, 
communiquer  la  •paix  à  Vàine. 

To  —  a.  o.  fair  t,  1.  aborder,  accoster 
q.  u.  gracieusement  ;  2.  donner  de 
belles  paroles  à  q.  u.  ;  to  —  out,  dire 
tout  haut  ;  to  o.'s ...  be  it  spoken,  soit 
dit  à  son  .... 

8PEAKABLE  [spêk'-a-bl]  adj.  1.  ex- 
primable ;  %  X  doué  de  la  parole. 

SPEAKER  [spêk'-ur]  n.  1.  personne 
qui  parle,  f.  ;  2.  orateur,  m.  ;  8.  %  per- 
sonne qui  proclame,  publie,  célèbre, 
redit,  f.  ;  panégyriste,  m.  ;  4.  (pari.)  pré- 
sident (de  la  chambre  des  communes  en 
Angleterre  et  de  celle  des  représentants 
en  Amérique)  ;  orateur-président,  m. 

Easy  — ,  orateur  facile  ;  last  — ,  pré- 
opinant, m.  ;  powerful  — ,  puissant  =  ; 
public  — ,  orateïir,  m. 

SPEAKING  [spêk'-ïng]  n.  1.  action 
de  parler,  t.  ;  2.  parole,  î.  ;  discours, 
m.  :  langage,  m.  ;  ^  parler,  m.  ;  3.  (m. 
p.)  partage,  m.  ;  4.  (collèges)  déclama- 
tion, t. 

Public  —,  discours  en  public;  art 
oratoire,  m. 

SpEAKiNG-riPE,  n.  cordon  acousti- 
que, m. 

Speaking-trumpet,  n.  porte-voix,  m. 

SPEAR  [spér]  n.  1.  lance,  f.  ;  2.  har- 
pon, m. 

Speak-geass,   n.  t  (bot.)   V.  Cottch- 


Spear-mint,  n.  (bot.)  menthe  verte,  f.  ; 
^  baume  vert,  m. 

Spear-staff,  n.  hampe  de  lance,  f. 

Spear-wort,  n.  (bot.)  renoncule 
(genre),  f. 

Great  — ,  =  langue  ;  T  grande  douve  : 
least  — ,  =  rampante,  f.  ;  T  bass^':.,et, 
m.  ;  1  pied-poto,  m.  ;  ^  pied-'^.^-poule, 
m.  ;  lesser  — ,  =:  jiai?^.ula  ;  *[  petite 
douve,  f. 

SPEAR,  V.  a.  1.  percer  d\m  coup  de 
lance  ;  2.  harponner. 

SPEARMAN  [epër'-man]  n.,  pi.  Spear- 
MEN,  1.  lancier,  m.  ;  2.  (ant.  rom.)  has- 
taire,  m. 

SPECIAL  [opësh'-al]  adj.  1.  qui  désigne 

une  espèce;  d'espèce;   2.  particulier; 

peu  commun  ;   3.  spécial  ;  4.  grand  ; 

remarquable  ;    extraordinaire  ;    5.  % 

•  premier  ;  principal  ;  6.  (dr.)  spécial. 

•2.  To  smile  with  a  —  grace,  sourire  avec  une 
grâce  particulière.  3.  A  —  act  of  parliament,  un 
acte  spécial  du  parlement.  4.  —  opportunities,  oc- 
casions extraordinaires. 

—  department,  spécialité,  f.  ;  —  ex- 
pense, (fm.)  spécialité,  f. 
.    SPECIALITY.  F.  Specialty. 

SPECIALLY  [spësh'-ai-iï]  adv.  1.  par- 
ticidièrement  ;  2.  spécialement  ;  5.  sur- 
tout ;  principalement. 

SPECIALTY  [spësh'-al-tï]  n.  1.  t  spé- 
cialité, f.  ;  2.  +  cas  spécial,  m.  ;  3.  (dr.) 
contrat  sous  seing  privé,  m. 

By  — ,  (dr.)  sous  seing  privé. 

SPECIE  [spê'-shê]  n.  (fin.)  numéraire, 
m.  ;  espèces,  f.  pi. 

To  issue  — ,  émettre  du  numéraire, 
des  espèces. 

SPECIES  [apê'-sliêz]  n.  1.  espèce,  i.  ; 
sorte,  f.  ;  genre,  m.  ;  2.  espèces  (mon- 
naie), f.  pi.;  3.  t  apparence,  f. ;  4.  t 
image,  f.  ;  5.  X  représentation,  f.  ;  spec- 
tacle, m.  ;  6.  (did.)  espèce,  f.  ;  7.  i  (fin.) 
espèce,  f.  ;  numéraire,  m.  ;  espèces,  t.  pi. 

SPECIFIC  [spê-sïf'-ïk], 

SPECIFICAL  [spê-sïf -ï-kal]  adj.  1.  spé- 
,cifique  ;  2.  (méd.)  spécifique. 

'SPECIFIC  [spê-sif'-ik]  n.  (méd.)  spéci- 
fique, m. 

SPECIFICALLY  [spê-sïf -ï-kal-lï]  adv. 
spécifiquement. 

To  be  —  known,  (dr.)  être  corps  cer- 
tain. 

SPECIFICATE,  V.  a.  %.  V.  Specify. 

SPECIFICATION  [epê-sif  ï-kâ'-shùn]  n. 
t  spécificaUon,t  ;  2.  choGe  spécifiée^  t.  ; 
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3.  (de  brevet  d'invention)  description  ; 
spécification,  f.  ;  4.  (trav.  pub.)  devis,  m. 

SPECIFY  [spës'-i-fi]  V.  a.  spécifier; 
déterminer. 

SPECIMEN  [spës'-ï-mën]  n.  1.  modèle; 
2.  échantillon,  m.  ;  3.  spécimen,  m. 

Specimen-book,  n.  (com.)  livre  de 
modèles,  d'échantillons,  de  spéci- 
mens, m. 

SPECIOUS  [spé'-shus]  adj.  1.  agréable 
à  la  vue  ;  2.  4.  spécieux. 

SPECIOUSLY  [spê'-shûs-lï]  adv.  spé- 
cieusement. 

SPECIOUSNESS  [spê'-sMa-nës]  n.  ca- 
ractère spécieux,  m.  ;  nature  spécieuse, 
f.  ;  apparence  spécieuse,  t 

SPECK  [spëk]  n.  1.  tache  (très-petite), 
f.  ;  2.  point,  m.  ;  marque,  f.  ;  3.  (méd.) 
taie,  f. 

SPECK,  v.  a.  tacJier  (marquer  d'une 
petite  tache). 

SPECKLE  [spëk'-kl]  n.  1.  tache  (très- 
petite),  f.  ;  2.  (des  animaux)  m^ouche- 
ture,  f. 

SPECKLE,  V.  a.  tacheter;  marque- 
ter; m,oucheter. 

SPECKLED  [spëk'-kld]  adj.  1.  tacheté; 
m.arqueté  ;  moucheté  ;  tigré  ;  2.  truite. 

SPECKLEDNESS  [spëk'-kld-nës]  n.  1. 
couleur  tachetée,  marquetée,  tigrée; 
m^oucheture,  i.  ;  2.  couleur  truitée,  f. 

SPECTACLE  [spëk'-ta-kl]  n.  1.  spec- 
tacle (objet  qui  attire  les  regards),  m.  ; 
2. — s,  (pi.)  lunettes;  besicles,  f.  pi.;  3. 
X  %  —s,  (pi.)  lumières  (clarté,  science),  f. 
pi.  ;  yeux,  m.  pi. 

1.  A  drunk.ard  is  a  shocking — ,un  Ivrogne  est 
un  spectacle  repoussant. 

To  be  made  a  —  to,  servir  de  specta- 
cle à  ;  to  wear  — s,  porter  des  lunettes. 

Spectacle-maker,  n.  lunettier,  m. 

SPECTACLED  [spëk'-ta-kld]  adj.  muni, 
pourvu  de  lunettes. 

SPECTATOR  [spëk-tâ'-tur]  n.  1.  spec- 
tateur, m.  ;  spectatrice,  f.  ;  2.  assis- 
tant, m. 

8PECTAT0RIAL  [  spëk-tâ-tô'-rï-al  ] 
ddj.  X  ^^  spectateur. 

SPECTATORSHIP  [spëk-tâ'-tur-shïp]  n. 

1.  vue  (action)  ;  vision,  f.  ;  2.  4.  rôle  (m.), 
fonctions  (f  pi.)  de  spectateur,  de  spec- 
tatrice. 

SPECTATRESS  [spëk-tâ'-trës], 
SPECTATRIX    [spëk-tà'-triks]    n.    % 
spectatrice,  f. 
SPECTRE  [spëk'-tur]  n.  1.  \\  spectre; 

2.  §  spectre  ;  fantôme,  m. 
SPECTRUM    [spëk'-trûm]    n.    (  opt.  ) 

spectre  solaire,  m. 

SPECULAR  [spëk'-û-lar]  adj.  1.  fa- 
vorable, propice  à  la  vue;  2.  (min.) 
spéculaire. 

SPECULATE  [spëk'-ù-làt]  V.  n.  1.  .sp^- 
culer  ;  méditer  ;  2.  (bourse)  (on,  à) 
jouer  ;  3.  (com.)  (in,  sur)  spéculer. 

SPECULATION  [spëk-ù-lâ'-shûn]  n.  1. 
spéculation  ;  inéditation,  f.  ;  2.  médi- 
tation ;  réflexion  ;  pensée,  f.  ;  3.  J  con- 
templation  ;  observation,  f  ;  4.  X  (fa- 
culté), f.  ;  5.  (com.)  (in,  sur)  spécula- 
tion, f. 

SPECULATIST.  Y.  Speculator.      "' 

SPECULATIVE  [spëk'-ù-lâ-tîv]  adj.  1. 
spéculatif;  2.  X  de  la  vue  ;  3.  X  cîi- 
rieux;  indiscret  ;  4.  (com.)  (pers.)  spé- 
culateur ;  qui  spécule  ;  5.  (  com.  ) 
(chos.)  de  spéculation. 

SPECULATIVELY  [  spëk'-ù-lâ-tïv-li  ] 
adv.  dans  la  spéculation,  méditation  ; 
en  théorie. 

—  true,  vrai  dans  la  spéculation,  en  théorie. 

SPECULATIVENESS  [spèk'-ù-lâ-tïv- 
nëa]  n.  caractère  spéculatif,  va. 

SPECULATOR  [spëk'-ù-lâ-tur]  n.  1. 
personne  qui  se  livre  à  la  spéculation, 
à  la  méditation,  f.  ;  2.  (com.)  spécula- 
teur, m. 

SPECULATORY  [spëk'-ù-lâ-tô-ri]  adj. 
qui  se  livre  à  la  spécidation,  à  la  mé- 
ditation. 

SPECULUM  [spëk'-û-lûm]  3.  ].  î  mi- 
roir, m.  ;  2.  (chir.)  speculum,  va.  ;  3. 
(opt.)  miroir,  m. 

SPED.  F.  Speed. 

SPEECH  [spêtsh]  n.  1.  parole  (facul- 
té); 2.  parole,  t  ;  langage,  m.  ;  S.  paro- 
les, f.  pi.  ;  discours,  m.  ;  langage,  m.  ; 

4.  discours,  m.  ;  harangue,  f.  ;  5.  ^:  su-  J 


jet  de  conversation,^  entretien;  pro^ 
pos,  m.  ;  6.  (gram.)  discours,  m.  ;  ora^ 
son,  f. 

Long-winded  —  PW°,  discours  dé 
longue  haleine,  à  perte  de  vue  ;  set  — , 
=  d'apparat.  Maiden  —,  =  de  début. 
Part  of  — ,  (gram.)  partie  de  =,  d'orai- 
son. With  leave  of  —  :j:,  avec  la  per- 
mission  de  parler  ;  without  more  —, 
sans  un  mot  de  plus  ;  sans  rien  ajoii» 
ter.  To  be  slow  of  — ,  parler  lente» 
ment;  to  deliver  a  — ,  prononcer  uoi 
=:;  to  have  o.'s  freedom  of — ,  avoir  son 
froïïic  parler;  to  make  a  — ,  fairt 
un  =. 

Speech-maker,  n.  (m.  p.)  parleur; 
harangueur  ;  péroreur,  va. 

SPEECBLIFIER  [spêtsh'-ï-fi-ur]  n.  (m. 
p.)  péroreur,  m. 

SPEECHIFY  [spëtsh'-ï-fi]  V.  n.  (m.  p.) 
pérorer. 

SPEECHLESS  [spétshMës]  adj.  L 
privé  de  la  parole  ;  muet  ;  2.  §  (with, 
de)  inuet;  interdit;  3.  §  m,uet  (sans 
paroles). 

2.  —  with  wonder,  muet  d'Honnement. 

To  be  —  §,  perdre  la  parole;  to 
stand  —  II,  demeurer,  rester  muet,  inter- 
dit ;  to  be  taken  —  ||,  perdre  la  parole. 

SPEECHLESSNESS  [  spêtsh'-lës-në.] 
n.  privation  de  la  parole,  f.  ;  mz*- 
tisme,  m. 

SPEED  [sped]  V.  n.  1.  (sped,  speeded) 
se  hâter;  se  dépêcher;  se  presser; 
faire  vite  ;  faire  diligence  ;  2.  courir  ; 
voler;  3.  prospérer;  réussir;  avoir 
.du  succès  ;  4.  réussir  (bien,  mal);  5.  se 
trouver  (bien,  mal)  ;  aller  ;  être. 

SPEED,  V.  a.  1.  +  (sped,  speeded)  dé' 
pêcher;  expédier;  faire  partir  à  la 
hâte  ;  2.  Jcâter  ;  presser  ;  accélérer  ;  3. 
réussir  ;  prospérer  ;  favoriser  ;  4. 
fournir  à  la  hâte;  5.  t  (m.  ^.)tuer,' 
détruire;  dépêcher;  expédier. 

God  —  ...  I  Dieu  protège  ...  ! 

SPEED,  n.  1.  vitesse;  célérité;  ro/- 
pidité,  f.  ;  2.  hâte  ;  promptitude  ;  dili- 
gence, f.  ;  3.  pas  rapide,  m.  ;  4.  suceèê^ 
m.;  réussite,  f.  ;  5.  J  sort;  destin. 

2.  To  execute  an  order  with  — ,  exécuter  un  or- 
dre avec  promptitude. 

Good  —  !  bonne  chance  !  At  full  — , 
1.  (pors.)  à  toutes  jambes  ;  2.  (des  che- 
vaux) iJenire  à  terre;  à  franc  éirier  ; 
à  toute  bride  ;  à  bride  abattue  ;  3.  (des 
voitures,  des  locomotives)  à  grande  vi- 
tesse ;  at  o.'s  height  of  — ,  de  toute  sa 
vitesse;  with  all  possible  — ,  en  toute 
hâte,  diligence.  To  bid  a.  0.  good  — , 
souhaiter  bonne  chance  à  q.  u.  ;  to 
ride  full  —,  (pers.)  courir  à  franc  étrier, 
à  bride  abattue,  à  toute  bride,  ventre  à 
terre;  to  run  full  — ,  (pers.)  courir  à 
toutes  jambes;  to  set  at  full — ,  aban- 
donner (un  cheval)  ;  lancer  à  toute  vi- 
tesse (une  voiture,  une  locomotive). 

Speed-gauge,  n.  (mar.)  sillomètre,  m. 

SPEEDILY  [spêd'-ï-li]  adv.  1.  vite; 
rapidement  ;  avec  célérité;  2.prompte- 
ment  ;  à  la  hâte  ;  avec  diligence. 

SPEEDINESS  [sped'  i-nës]  n.  1.  rojpi- 
dité  ;  célérité,  t  ;  2.  promptitude  ;  hâte  ; 
diligence,  t 

SPEEDWELL  [spêd'-wSl]  n.  (bot.)  vé- 
ronique (genre)  ;  véronique  officinale. 
T  véronique  mâle,  f.  ;  ^  thé  d'Europe, 
m.  ;  ^  herbe  aux  ladres,  f. 

Brook-limo  — ,  véronique  cressonnée, 
f.  ;  bécabunga,  m. 

SPEEDY  [spêd'-ï]  ad.j.  1.  rapide; 
vite;  %  prompt;  expéditif. 

\.  —  flight, /«i^c  rapide  ;  a  —  foot,  pied  vite.  S. 
The  —  dispatch  of  business,  la  prompte  expidUion 
des  affaires. 

SPELKEN  [spël'-kn]  n.  (argot)  speo- 
tacle  :  théâtre,  va. 

SPELL  [spël]  n.  1.  charme  (mots  ma- 
giques) ;  sort,  va.  ;  2.  1-  ^"  toii,r  (rang 
successif,  alternatif),  m.  ;  3.  ^^"  coii^p  de 
main,  va.  ;  4.  (mar.)  temps  (d'un  ser- 
vice), m. 

Master  — ,  charme  souverain,  irré- 
sistible. By  —s  t  i!^°°,  tour  à  tour  ;  à 
tour  de  rôle.  To  give  a.  0.  a  — ,  1.  faire 
prendre  son  tour  à  q.  21.  ;  faire  don- 
ner un  cotip  ,de  main  à  q.  u.  ;  to  take 
a  —,  prendre  eon  tour. 
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à  fate;  afar;  «fall;  a  fat;  ême;  émet;  ïpine;  J  pin;  ôno;  omove; 


Spell-bottnd,  adj.  sous  le  charme. 

Bpell-woek,  n.  enchantement,  m.  ; 
magie,  f. 

Spell-woed.  n.  charme,  m.  ;  sort, 
m.  ;  mot  (m.),  parole  (f.)  magique. 

SPELL,  V.  a.  1.  Il  épeler  ;  2.  Il  ortho- 
graphier; écrire;  3.  §  lire;  étudier  ; 
chercher  à  découvrir  ;  4  mettre  sous 
le  charme  (par  des  mots  magiques); 
charmer  ;  ensorceler  ;  5.  (mar.)  relever 
le  monâe  à  ;  relever. 

To  —  out,  lire  ;  débrouiller  ;  déchif- 
frer ;  découvrir. 

SPELL,  V.  n.  1.  l  épeler  ;  2.  i  ortho- 
graphier; écrire;  mettre  V orthogra- 
phe ;  3.  §  (oF,  . . .)  lire;  étudier  ;  cher- 
cher à  découvrir. 

SPELLER  [spël'-ur]  n.  1.  personne 
qui  épèle,  f.  ;  2.  (did.)  ortlwgrapliiste, 
m.,  f. 

SPELLING  [spëi'-ïng]  n.  1.  épellation, 
f.  ;  2.  orthographe,  f. 

Bad,  incorrect  — ,  m,av/vaise  ortho- 
graphe ;  orthographe  vicieuse;  caco- 
graphie,  f. 

Spelling-book.  n.  syllabaire,  m. 

SPELT  [spèlt]  n.  1.  (bot.)  épeautre, 
m.  ;  2.  (min.)  spalt,  m. 

SPELTER  [epël'-tur]  n.  zinc,  va. 

SPENCER  [spën'-siir]  n.  spencer  (vête- 
ment), m. 

SPEND  [spend]  V.  a.  (spent)  1.  j]  §  dé- 
penser  ;  2.  §  passer  (du  temps)  ;  3.  ||  (m. 
p.)  dissiper  (consumer)  ;  manger  ;  per- 
dre ;  4.  j!  §  épuiser  ;  5.  (m.  p.)  dépenser  ; 
prodiguer  ;  gaspiller  ;  p)erdre  ;  6. 
amortir  (une  baÛe);  7.  (mar.)  casser 
(un  mât,  etc.). 

1.  5  To  —  money  on  trifles,  dépenser  de  Vargent 
en  futilités;  §  to  —  o.'s  strength,  dépenser  ses 
farces.  2.  To  —  a  day,  an  evening,  passer  une 
journée,  une  soirée  ;  to  —  o.'s  life,  passer  sa  vie.  3. 
To —  o.'s  fortune,  dissiper,  manger  sa  fortune.  4. 
1  To  —  o.'s  provisions,  épuiser  ses  provisions  ;  vio- 
lence sperct,  de  la  violence  épuisée.  5.  To  —  o.'s 
words  in  waste,  dépenser,  prodiguer  ses  paroles  en 
vure  perte. 

SPEND,  V.  n.  (spent)  1.  dépenser  ; 
faire  de  la-  dépense;  2.  §  se  cons^imer  ; 
8.  §  se  perdre. 

SPENDER  [apënd'-nr]  n.  1.  personne 
gu/i  dépense,  f.  ;  2.  (m.  p.)  dépensier, 
m.  ;  dépensière,  f  ;  3.  §  dissipateur, 
m.  :  dissipatrice,  f. 

SPENDING  [spënd'-ïng]  n.  1.  ||  action 
de  dépenser,  f  ;  2.  $  dépense,  f. 

SPENDTHRIFT  [spënd'-tArîft]  n.  (m. 
p.)  dépensier,  m.  ;  dépensière,  f.  ;  dis- 
sipateur, m.  ;  dissipatrice,  f.  ;  ^  bour- 
reau d'argent,  m.  ;  prodigue,  m.  ;  ^ 
mangeur,  m.  ;  ^  mange-tout,  m.  ;  ^ 
panier  percé,  m.  ;  gaspilleur,  m. 

SPENT.  V.  Spend. 

SPENT  [spent]  adj.  1.  (déballe)  ainor- 
ti  ;  2.  (mar.)  (de  mât,  etc.)  cassé. 

8PER  [spur]  V.  a.  t  enfermer. 

To  —  up,  —. 

SPERABLE  [spê'-ra-bl]  adj.  %  qu'on 
peut  espérer. 

SPERM  [spurm]  n.  1.  sperme,  m.  ;  2. 
êpermaceti;  sperme,  blanc  de  baleine, 
va.  ;  3.  (de  poissons,  de  grenouilles) 
frai.  m. 

SPERMACETI  [spur-ma-sê'-tï]  n.  sper- 
maceti ;  sperme,  blanc  de  baleine,  m. 

SPERMATIC  [spur-mat'-ïk]  adj.  l.de 
sperme  ;  2.  (phys.,  anat.)  spermatique. 

SPERMATOCELE  [spur-mat'-ô-sêl]  n. 
(méd.)  spermatocele,  f. 

8PERMAT0L0GY  [  spur-ma-tol'-ô-jï] 
n.  (did.)  spermatologie,  f. 

BPET  [spët]  V.  a,  t  verser  ;  répandre; 
jeter. 

SPEW  [spii]  V.  a.  1.  -j-  1  §  vomir;  2. 
@  (m.  p.)  dégueuler. 

To  —  out,  up  11  §,  vomir  ;  to  —  o.'s 
beart  up  ©,  vomir,  rendre  tripes  et 
hoyaux. 

SPKW.  V.  n.  -r-  i  vomir. 

SPETVER  [spâ'-ur]  -a.. -^  personne  qui 
vomit,  t. 

SPEWING  [spû'-ïDg]  n.  -f-  vomisse- 
ment,  m. 

SPH^RISTA  [sté-nV-ta]  n.,pl.  Ssh^- 
RiST^.  (ant.)  ^phériste,  m. 

BPHJLRISTERIUM  [.fër-ïs-tê'-rï-ùm] 
n.  (ant.)  sphéristère,  m. 

BPH^EISTIC  [.re-rïs'-tïk]  adj.  (ant) 
tpnÀHstique 
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SPHACELATE  [sfas'-ê-lât]  v.  n.  (méd.) 

être  sphacélé. 

SPHACELATE,  v.  a  {mèà.)  frapper 
de  sphacèle. 

SPHACELATED  [afas'-ê-lât-ëd]  adj.  1. 
(bot.)  sphacélé  ;  2.  (méd.)  sphacélé. 

SPHACELUS  [sfas'-e-Ws]  n.  (méd.) 
sphacèle,  m. 

SPHENOID  [sfê-nôïd'], 

SPHENOIDAL  [  sfê-n6ïd'-al  ]  adj. 
(anat.)  sphenoidal  ;  sphénoïde. 

—  bone,  05-  =  ;  sphénoïde,  m. 

SPHERE  [sfér]  n.  1.  ||  §  splière,  f.  ;  2. 
(astr.,  géom.,  pbys.)  sphère,  f. 

Armillary  — ,  (astr.)  sphère  armil- 
laire.  Within  o.'s  —  ||  §,  dans  sa  =.  To 
enlarge  o.'s  — ,  agrandir,  élargir,  éten- 
dre sa  =r  ;  to  go  out  of  o.'s  — ,  to  leave, 
to  quit  o.'s  — ,  sortir  de  sa=^;  to  move 
in  a  — ,  être,  se  trouver  dans  une  t=. 

SPHERE,  V.  a.  1.  former  en  sphère  ; 
arrondir  ;  2.  :}:  placer  dans  une 
sphère. 

SPHERIC  [sfër'-ïk], 

SPHERICAL  [sfër'-ï-kal]  adj.  1.  sphé- 
rique  ;  2.  %  ^^s  planètes  ;  3.  (géom.) 
sphérique. 

SPHERIC  [sfër'-îk]  n.  1.  corps  sphé- 
rique, m.  ;  2.  — s,  (pL)  (did.)  théorie  de 
la  sphère,  t 

SPHERICALLY  [sfër'-ï-kal-iï]  adv. 
spMriquement. 

SPHERICALNESS  [sfër'-ï-kal-nës], 

SPHERICITY  [sfê-ris'-ï-tï]  n.  (did.) 
sphéricité,  f. 

SPHEROID  [afê-rôid']  n.  (géom.)  sphé- 
roïde, m. 

SPHEROIDAL  [sfê-rôïd'-ai], 

SPHEROIDIC  [sfë-rôîd'-ik]  X, 

SPHEROIDICAL  [sfë-rèid'-ï-kal]  adj. 
(did.)  spheroidal. 

SPHEROID ITY  [sfê-rôîd'-ï-ti]  n.  forme 
sphéroidale,  de  sphéroïde,  f. 

SPHEROMETER  [  sfë-rom'-ë-tur  ]  n. 
(opt.)  sphéromètre,  m. 

SPHERULE  [sfêr'-ùl]  n.  petit  corps 
sphérique  ;  globule,  va. 

SPHERY  [sfê'-ri]  adj.  %  1.  sphérique; 
2.  des  sphères. 

SPHINCTER  [sfïnk'-tur]  n.  (anat.) 
sp)hincter,  va. 

SPHINX  [sfïnks]  n.  1.  sphinx,  m.  ;  2. 
(ent.)  sphinx,  m. 

SPIAL  t.  V.  Spy. 

SPICA-BANDAGE  [spî'-ka-ban-dâj]  n. 
(chir.)  spiea,  va. 

SPICE  [spis]  n.  1.  épice,î.;  épices,t 
pi.  ;  2.  §  teinte  (quantité  minime),  f.  ; 
nuance,  f.  ;  germe,  m.  ;  3.  §  (m.  p.)  le- 
vain ;  germe,  va. 

2.  Some  —  of  learning:,  quelque  teinte  d'érudi- 
tion. 

Spice-island,  n.  (géog.)  île  aux  épi- 
ces,  f. 

SPICE,  V.  a.  1.  épicer  ;  assaisonner 
avec  des  épices ;  1.% parfumer;  char- 
ger d'aromates. 

SPICER  [spîs'-ur]  n.  1.  personne  qui 
épiée,  assaisonne,  f.  ;  2.  t  épicier,  va. 
^  SPICERY  [spî'-8ur-î]  n.  1.  épicerie,  f.  ; 
^ices,  t  pi.  ;  2.  magasin  cVépices,  m. 

SPICK  [spik]  adj.  %  brillant;  écla- 
tant. 

and-span  ^P",  toxiÂ,  entièrement 

neuf. 

S'PICULATE  [spik'-ù-lât]  V.  a.  armer 
en  pointe. 

SPICY  [spî'-sî]  adj.  1.  épicé;  d'épices; 
1. fertile  en  épices;  3.  parfumé;  aro- 
matique. 

SPIDER  [spî'-dur]  n.  (ent.)  arai- 
gnée, f. 

— 's  web,  toile  (?=,  f. 

Spider-like,  adj.  d'araignée;  com- 
me une  araignée. 

Spider-tvoek,  n.  toile  d'araignée 
(imitation),  f. 

SPIGOT  [spïg'-ût]  n.  fausset;  dou- 
zil.  va. 

SPIKE  [spîk]  n.  1.  pointe  (en  forme 
d'épi),  f  ;  2.  clou,  va.;  3.  (de  bois)  che- 
ville, f.  ;  4.  (des  grains)  épi,  m.  ;  5.  (bot.) 
épi.  m. 

Marling  — ,  (mar.)  épissoir,  va. 

Spike-nail,  n.  clou  barbelé,  va.  ;  che- 
ville barbelée,  f. 

SPIKE,  V.  a.  1,  clouer;  2.  enclouer 
(un  canon). 


SPIKELET  [spîk'-lët]  n.  (bot)  épU> 

let,  m. 

SPIKANARD  [spïk'-a-nârdl. 

SPIKENARD  [apik'-nârd]'  n.  (bot) 
nard  indien;  spicanard,  va. 

SPIKY  [spî'-ki]  adj.  à  point  aigu. 

SPILE  [spîl], 

SPILL  [spii]  n.  1.  cheville  (de  bois); 
broche;  goupille,  f.  ;  2.  pieu,  va. 

SPILL,  V.  a.  (spilled,  spilt)  1.  |i  ver» 
ser ;  renverser;  répandre;  2.  fi  ver- 
ser; répandre;  3.  %  détruire  ;  anéan- 
tir; 4  (mar.)  mettre  à  fasier  ;  5.  (mar.) 
carg^ier. 

1.  To  —  the  ink,  verser,  renverser,  répandre 
Vencre.     2.  To  —  blood,  verser,  répandre  le  sang. 

SPILL.  V.  n.  (spilled,  spilt)  se  ver- 
ser ;  se  renverser;  se  répandre. 

SPILLER  [spîl'-ur]  n.  I  personne  qui 
verse,  renverse,  répand,  f. 

SPILT.  V.  Spill. 

SPILTH  [spiia]  n.  X  quantiU  versée, 
répandue,  f. 

SPIN  [spin]  V.  a.  ( — NTNG  ;  spun)  1.  \ 
fier;  2.  §  dérouler;  3.  §  allonger; 
prolonger  ;  étirer;  étendre;  4  ^  faire 
tourner  (une  toupie)  ;  5.  (mil.)  tordre 
(le  foin). 

2.  To  —  the  systematic  thread  of  opinion,  Aè- 
TO\x\er  le  fil  systhnatique  de  Vopinion.  3.  To  —  o.'a 
lines,  allonger  ses  vers. 

To  —  out,  1.  II  allonger  (en  filant)  ; 
étirer  ;  étendre  ;  2.  §  allonger  ;  pro- 
longer ;  étirer;  étendre;  3.  §  délayer 
(étendre);  4  §  traîner;  tirer  en  lon- 
gueur ;  faire  durer. 

SPIN,  V.  n.  (  — ning;  spun)  1.  \  filer  ; 
2.  §  tourner  (en  rond);  3.  §  (feom,  dé) 
ruisseler. 

3.  The  blood  — s  from  a  vein,  h  sang  ruisselle 
d'une  veine. 

To  —  round,  1.  tourner  (en  rond)  ;  2, 
retourner  ;  to  —  round  and  round,  tour- 
ner et  retourner. 

SPINACH  [spïu'-afsh], 

SPINAGE  [spin'-âj]  n.  1.  (bot)  épn- 
nard,  va.  ;  2.  (culin.)  épinards,  va.  pi. 

Mountain — ,  arroche ;  ^belle-dame; 
^  bonne-dame,  t 

SPINAL  [spi'-nal]  adj.  (anat)  1.  spi- 
nal; 2.  (des  artères)  spinal;  rachi- 
dien;  3.  (de  colonne)  rachidien;  ver- 
tébral; 4.  (de  la  moelle)  épinière. 

SPINDLE  [spïn'-dl]  n.  1.  fuseau,  va.  ; 
2.  pivot,  va.  ;  8.  (de  compas)  aiguille,  f.  ; 

4.  (bat.  à  vap.)  soufflage,  m.  ;  saillie,  f.  ; 

5.  (mach.)  essieu,^  va.  ;  6.  (mar.)  (de  gi- 
rouette)/éî",  m.  ;  7.  (mar.)  (de  la  roue  da 
gouvernail)  essieu,  va.  ;  8.  (tech.)  axe,  f.  ; 
goujon,  va. 

Spindle-legs, 

Spindle-shanks,  n.  pi.  jambes  dé 
fuseari,  f.  pi. 

Splndle-shanxed,  adj.  qui  à  desjam^ 
bes  d.e  fuseau. 

Spindle-shaped,  adj.  (bot)/iiSz/ormô. 

Spindle-side,  n.  coté  des  femmes,  va. 

Spindle-teee,  n.  (bot)  fusain,  va. 

SPINE  [spin]  n.  1.  épine  du  dos,  f.  ;  2. 
os  de  la  jambe,  va.  ;  3.  (bot.)  épine,  f. 

SPINEL  [spi'-nël], 

SPINELLE  [spî-nël']  n.  (joail)  spi- 
nelle,  va. 

SPINET  [spïn'-ët]  n.  (mus.)  épinette,  t 

Dumb  — ,  (mus.)  manichordion,  va. 

SPINNER  [spîn'-nur]  n.  1.  fleur,  va.  ; 
fileuse,  f.  ;  2.  filateur,  m.  ;  Z.  %  arai- 
gnée, f. 

SPINNING  [spïn'-nïng]  n.  1.  action  de 
fier,  f.  ;  2.  (md.)  flature,  t  ;  flage,  va. 

Fine  —,  filage,  filature  enfin.  Frame 
— ,  =:  par  continu,. 

Spinning-feajie,  n.  (fil.)  métier  à 
filer,  va. 

Spinning-geottnd,  n.  (fil.)  champ  dé 
filature,  va.  ;  filature,  t. 

Spinning-jenny,  n.  (fil.)  métier  J  fi- 
ler en  gros,  m.  ;  jeannette,  f.  ;  jenny,  t.  ; 
mull-jenny,  t 

Spinning-machine,  n.  (fil.)  machine  à 
filer,  f. 

Spinning-mill,  n.  (fl.)  métier  à  filer^ 
va.  ;  filature,  f. 

Owner,  proprietor  of  a  — ,  (ind.)  fila- 
teur, va. 

Spinning-eoom,  n.  (ind.)  atelier  à 
filer,  va. 

Spinning-wheel,  n.  rou^  à  filer  m 
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SPINOSITY  [spi-nos'-ï-ti]  n.  1.  ||  pré- 
gence  d'épines,  t  ;  2.  §  difficulté  épi- 
neuse, f. 

SPINOUS  [epi'-nus]  adj.  H  épinema. 

SPINOZISM  -[spïn'-ô-kizm]  n.  spino- 
sisme,  m. 

SPINOZIST    [spïn'-ô-zïst]     n.    spino- 
eiste,  m. 
'      SPINSTER  [spïn'-stur]  n.  1.  jîleuse,  f.  ; 
8.  (dr.)  fille  (non  mariée  et  non  noble),  f. 

8PINSTRY,  n.  %.  V.  Spinning. 

SPINY  [spî'-nï]  adj.  Il  §  épineux. 

SPIRACLE  [spTr'-a-kl]  n.  1.  ouverture, 
L  ;  trou,  m.  ;  2.  (bot.)  stomate,  m.  ;  3. 
(entomol.)  stigmate,  m.  ;  4.  (physiol.) 
pore,  m. 

SPIRAL  [spï'-ral]  adj.  spiral. 

SPIRAL,  n.  (géom.)  spirale,  t. 

SPIRALLY  [spî'-ral-lï]  adv.  en  spirale. 

SPIRATION  [spî-râ'-shûn]  n.  (théol.) 
spiration,  f. 

SPIRE  [Bpir]  n.  1.  spirale,  f.  ;  2.  §  $ 
point  le  plus  élevé;  faîte;  comile; 
sommet,  m.;  3.  (de  clocher)  aiguille; 
flèche,  f.  ;  4.  (d'herbe)  brin,  m. 

SPIRE,  V.  n.  1.  s'élever  en  flèche;  2. 
(agr.)  germer. 

SPIRED  [spîrd]  adj.  à  flèche  (de  clo- 
cher). 

SPIRIT  [spïr'-ït]  n.  1.  +  Il  air;  vent; 
solide,  m.  ;  2.  ||  esprit,  m.  ;  âme,  f.  ;  3. 
I  esprit  (substance  incorporelle),  m.  ;  4. 
\es2^rit;  spectre;  fantôme,  m.;  5.  || 
génie  (bon,  mauvais),  m.  ;  6.  §  esprit, 
m.  ;  intelligence,  f  ;  7.  §  esprit,  m.  ;  ca- 
ractère, m.  ;  nature,  f.  ;  disposition,  t.  ; 
8.  §  esprit,  m.  ;  sentiment,  m.  ;  dispo- 
sition, f.  ;  9.  §  cœur  ;  courage,  m.  ;  ca- 
ractère, m.  ;  10.  §  (pers.)  espi'it  entre- 
prenant, m.  ;  11.  §  ardeur,  f.  ;  feu,  m.  ; 
entraînement,  m.  ;  12.  §  force;  vi- 
gueur^ f.  ;  13.  §  verve,  f.  ;  14.  —s,  (pi.) 
disposition  de  Vesprit,  f.  sing.  ;  15.  —s, 
(pi.)  (b.  p.)  gaieté,  f.  sing.  ;  "{  entrain, 
m.  sing.  ;  16.  §  essence,  t.  ;  17.  §  force 
(nature  spiritueuse),  f.  ;  18.  §  esprit,  m.  ; 
spiritueux,  m.  ;  liqueur  spiritueuse,  f.  ; 
19.  X  §  sentiment,  m.  ;  perception,  f.  ; 
80.  (distil.)  esprit,  m. 

^  2.  The  —  returns  to  God,  7'esprit,  Z'âme  retourne 
à  Dieu.  3.  God  is  a  — ,  Dieu  est  un  esprit.  7. 
Public  — j  esprit  public  ;  —  of  patriotism,  esprit  de 
patriotique  ;  party  — ,  esprit  de  parti.  9.  A  man 
of  — ,  un  homme  de  cœur,  de  caractère.  12.  A  copy 
has  rarely  tlie  —  of  tlie  original,  une  copie  a  rare- 
ment la  force,  la  vigueur  de  Voriginal.  13.  There 
is  —  in  the  piece,  il  y  a  de  la  verve  dans  la  pièce. 

Ardent  — ,  1.  (chos.)  esprit,  caractère 
ardent;  2.  (pers.)  =  ardent;  3.  (de  li- 
queur) esprit  ardent  ;  spiritueux,  m.  ; 
depressed  — s,  abattement,  m.  ;  ex- 
tremely depressed  — s,  accablement,  va.  ; 
evil  — ,  1.  malin  :=  ;  2.  mauvais  génie  ; 
excellent,  good,  high  — s,  gaieté,  f  ;  4 
entrain,  m.  ;  good  — ,  1.  bon  =  ;  2.  =r 

bienfaisant;  Holy \-, Saint- =i\  low 

— s,  (pi.)  abattement,  m.  sing.  ;  extreme- 
ly, very  low  — s,  (pi.)  accablement,  m. 
Bing.  ;  public  — ,  =,  sentiment  du  bien 
public  ;  raw  —s,  (distil.)  =  brut.  Proof 
— ,  (distil.)  ^=.  de  preu/ve.  Dealer  in  — s, 
retailer  of  —s,  débitant  (m.),  débitante 
(f.)  (Z'=:s,  de  spiritueux;  depression, 
lowness  of — s,  abattement,  m.  ;  extreme, 
great  depression  of — s,  accablement,  m.  ; 
flo-vr  of  — s,  gaieté,  t.  ;  ^  entrain,  m.  In 
— ^s,  gai;  en  train;  in  excellent,  high 
—s,  en  grande  gaieté  ;  ^fort  en  train. 
To  be  in  excellent,  high  — s,  être  fort 
gai  ;  ^  être  en  train  ;  \o  be  in  good  — s, 
être  gai  ;  T  être  en  train  ;  to  keep  up 
o.'s  — s,  ne  pas  perdre  courage;  to  la- 
bor under  depression  of  —s,  être  abattu  ; 
to  labor  under  extreme  depression  of  — s, 
être  accablé  ;  to  put  in  — s,  égayer  ;  ^ 
mettre  en  train  ;  to  raise  a  — ,  1.  ||  évo- 
quer iwi  =r  ;  2.  %  faire  naître  un  =  ;  to 
revive  a.  o.'s  — s,  1.  égayer  q.  u.  ;  2.  ^ 
remonter  le  courage  à  q.  u.  ;  remon- 
ter g.  u. 

SpiKrr-BusiNESS, 

Spikit-teade,  n.  commerce  des  spi- 
ritueux, va. 

Spirit-level,  n.  niveau  à  bulle 
d'air,  m. 

Spirit-room,  n.  (mar.)  cale  au  vin,  f. 

Spirit-stirking,  adj.  qui  réveille 
Vâme,  le  courage  ;  qui  excite  le  co&ur. 

SPIRIT,  v.  a.  1.  1 1  animer  par  un 


esprit  (bienfaisant,  malin)  ;  2.  §  animer  ; 
encourager  ;  exciter  ;  3.  $  §  attirer. 

2.  To  —  a.  o.'s  ambition,  encourager  l'ambition 
de  q.  n. 

To  —  away,  enlever  par  ruse  ;  to  — 
up,  exciter  ;  poîisser. 

SPIRITED  [spïr'-it-ëd]  adj.  1.  $  ||  ani- 
mé par  lin  esprit  (bon  ou  malfaisant)  ; 
2.  §  à  esprit,  à  caractère  ...  :  3.  §  plein 
de  cœur,  de  courage,  de  caractère; 
couragevjx;  4.  §  plein  d'ardeur,  de 
feu,  d'entraînem,ent ;  ardent;  chaleu- 
reux; entraînant;  h.  %  plein  deforce, 
de  vigueur  ;  fort  ;  vigoureux;  vif;  6. 
%  plein  de  verve;  7.  (des  chevaux) /ow- 
gueux;  vif;  ardent. 

Bold — ,  hardi  ;  high ,  1.  de  carac- 
tère ;  2.  plein  de  cœur  ;  low ,  1.  sans 

cœur;  lâche;  'i.  abattu;  dans  l'abatte- 
ment; extremely  low ,  dans  l'ac- 
cablement; mean — ,  1.  sar^  cœur  ;  2. 

sans   caractère;  narrow ,  à  l'esprit 

étroit;  poor ,  sans  cœur,  caractère  ; 

lâche  ;  public ,  animé  de  l'esprit,  du 

sentiment  o'y^  bien  public;  tame — , 
sans  cœur  ;  mou.  To  be  — ,  1.  §  avoir 
du  cœur,  du  caractère;  2.  avoir  de 
l'ardeur,  du  feu,  de  l'entraînement  ;  3. 
avoir  de  la  force,  de  la  vigueur  ;  4. 
avoir  de  la  verve;  5.  (des  animaux) 
être  fougueux  ;  to  make,  to  render  low- 
— ,  jeter  dans  I'aJyattement. 

SPIRITEDLY  [spïr'-ît-ëd-lï]  adv.  §  1. 
avec  cœur,  caractère,  coitrage  ;  coura- 
geusement; 2.  avec  ardeur,  feu,  entraî- 
nement ;  ardemment  ;  chaleureuse- 
ment ;  3.  avec  force,  vigueur  ;  forte- 
ment; vigoureusement  ;  vivement;  4. 
avec  verve. 

SPIRITEDNESS  [spïr'-ït-ëd-nës]  n.  § 
1.  cœur  ;  courage  ;  caractère,  m.  ;  2. 
ardeur,  f.  ;  chaleur,  f  ;  feu,  m.  ;  entraî- 
nement, m.  ;  8.  force  ;  vigueur,  f  ;  4, 
verve,  f.  ;  5.  (de  chevaux)  fougue  ;  ar- 
deur, f. 

Bold ,  hardiesse;  high — ,  1.  ca- 
ractère, va.;  2.  cœur  ;  low ,  1.  maur 

que  de  cœur,  de  caractère,  va.  ;  lâcheté, 
t  ;  2.  abattement,  va.  ;  mean-,  poor-, 
tame ,  manque  de  cœur,  de  carac- 
tère, va.  ;  lâcheté,  t  ;  narrow ,  peti- 
tesse d'esprit;  public ,  esprit,  senti- 
ment du  bien  publie. 

SPIRITLESS  [spïr'-ït-lës]  adj.  1.  ||  sans 
espi'it,  âme;  2.  §  sans  esprit,  intelli- 
gence ;  3,  §  sans  espint,  caractère  ;  4.  § 
sans  cœur,  courage;  5.  §  sans  ardeur, 
feu,  entraînement  ;  6.  §  sans  force,  vi- 
gueur ;  7.  §  sans  verve;  8.  §  abattu; 
dans  l'abattement;  accablé;  dans  l'ac- 
cablement. 

SPIRITLESSLY  [spïr'-ït-lës-lï]  adv.  % 
sans  cœur,  courage. 

SPIRITLESSNESS  jl^pir'-it-les-nes]  n. 
§  1.  mangue  de  caractère,  va.  ;  2.  man- 
que de  cœur,  de  courage,  m.  ;  3.  man- 
que d'ardeur,  de  feu,  d'entraînement, 
va.  ;  4.  manque  de  force,  de  vigueur, 
m.  ;  5.  manque  de  verve,  va. 

SPIRITOUS  [spïr'-ït-ùs]  adj.  1.  X  II  spi- 
rituel (incorporel)  ;  2.  §  ar'de7it  ;  cha- 
leureux; vif. 

SPIRITUAL  [spîr'-ït-û-al]  adj.  1.  ||  spi- 
rituel (incorporel,  immatériel)  ;  2.  §  spi- 
rituel (pas  temporel)  ;  3.  ||  §  spirituel  ; 
intellectuel. 

2.  —  and  temporal  welfare,  le  bien  spirituel  et 
temporel.  3.  A  —  religion,  une  religion  spiritu- 
elle. 

SPIRITUALISM  [spïr'-ït-û-al-ïzm]  D. 
spiritualisme,  va. 

SPIRITUALIST  [  spïr'-ït-ù-al-ïst  ]  n. 
spiritualiste,  m.,  f. 

SPIRITUALITY  [spïr-ït-û-al'-ï-tï]  n.  1. 
spiritualité,  f.  ;  2.  natwre,  essence  spi- 
rituelle, f.  ;  3.  dévotion  spirituelle,  f.  ; 
4.  spiritioel,  va. 

Guardian  of  the  spiritualities,  (eccl.) 
grand  vicaire  capitiolaire,  va. 

SPIRITUALIZATION  [  spïr-ït-ii-al-ï- 
zâ'-shSn]  n.  actio7i  de  spiritualiser,  f. 

SPIRITUALIZE  [spïr'-ït-û-al-îz]  V.  a. 
spiritualiser. 

SPIRITUALLY  [spïr'-ït-û-aMï]  adv. 
spirituellement  (incorporellement,  im- 
matèriellement). 

SPIRITUALTY  [apïr'-ït-ù-sl-tï]  n.  % 
clergé,  va.  ;  église,  f. 


SPIRITUOUS  [spïr'-ït-ù-na]  adj.  spiri» 
tueux. 

SPIRITUOUSNESS  [  spïr'-ït-ù-ûs-nët 
n.  propriété  spiritueuse,  f. 

SPIRT  [spurt]  V.  n.  1. jaillir;  rejail- 
lir  ;  s'élancer  ;  2.  saillir  ;  jaillir. 

To  —  out,  =. 

SPIRT,  V.  a.  faire  jaillir,  rejaillir. 

SPIRT, 

SPIRTING  [spurt'-ïng]  n.  jaillisse- 
ment; rejaillissement,  va. 

SPIRY  [spî'-ri]  adj.  1.  spiral;  en  spi- 
rale; 2.  en  flèche  ;  élancé. 

SPISSATED  [spïs'-sâ-tëd]  adj.  (did.) 
épaissi. 

SPISSITUDE  [spîs'-sï-tùd]  n.  (did.) 
nature  épaissie  ;  consistance,  f. 

SPIT  [spït]  n.  1.  brocJte,  t.;  2.  ferre 
bêchée  (d'un  seul  coup),  t 

Joint  upon  the  — ,  brochée,  f.  To  put 
upon  the  — ,  mettre  à  la  broche. 

SPIT,  V.  a.  ( — ting;  — teo)  1.  embro- 
cher; mettre  à  la,  en  broche;  2.  em^ 
brocher  (traverser). 

SPIT,  V.  n.  ( — TING  ;  spit)  1.  cracher; 
2.  saliver  ;  3.  brouillasser. 

SPIT,  V.  a.  (—ting  ;  spit)  1.  cracher  ; 

2.  *  §  rejeter  ;  vomir. 
To  —  forth,  out,  —. 

SPIT,  n.  crachat,  va.  ;  salive,  t. 

Spit-venom,  n.  1.  salive  venimeuse, 
f.  ;  2.  venin,  m. 

SPITAL, 

SPITTEL  t.  r.  Hospital. 

SPITE  [spit]  n.  1.  dépit,  va.  ;  2.  haine; 
rancune,  f. 

—  of  If,  in  —  of,  en  dépit  de  ;  in  —  to, 
par  =  pour  ;  out  of  —,  par  =.  To 
have  a  —  against  a.  o.,  to  owe  a.  o.  a  — , 
en  vouloir  à  q.  u.  ;  avoir  une  déni 
contre  q.  u.  ;  garder  rancum,e  à  q.  u. 

SPITE,  V.  a.  1.  avoir  du  dépit  con- 
tre; 2.  dépiter;  faire  dépit  à;  3.  $ 
remplir  de  dépit  contre;  outrer;  ir- 

SPITEFUL  [spît'-fûl]  adj.  1.  (chos.) 
plein  de  dépit;  2.  rancunier;  hai- 
neux; ^,  méchant;  Z.**  hostile;  enne- 
mi; malfaisant. 

SPITEFULLY  [spît'-fûl-lï]  adv.  1.  par 
dépit  ;  2.  par  rancune  ;  par  haine. 

SPITEFULNESS.  V.  Spite. 

SPITTED  [spït'-tëd]  adj.  i|  embroché  ; 
à  la  broche. 

SPITTER  [spït'-tur]  -a..!,  personne  qui 
embroche,  t.  ;  2.  (vén.)  daguet,  va. 

SPITTER,    n.    crac/ieur,   m,-    era- 

SPITTING  [  spït'-tïng  ]  n.  crache' 
ment,  va. 

Spitting-box,  n.  crachoir,  va. 

SPITTLE  [spït'-tl]  n,  crachat,  va.; 
salive,  f. 

SPITTLE  t.  V.  Hospital. 

Spittle-iiouse  t.  K  Hospital. 

SPITTOON  [spît-tôn']  n.  crachoir,  m. 

SPLANCHNIC  [  spiangk'-nik  ]  adj. 
(anat.)  splanchnique. 

SPLANCHNOLOGY  [splangk-nol'-ô-jï] 

n.  (did.)  splanehnologie,  f. 

SPLASH  [splash]  v.  a.  (with,  de)  écla- 
bousser. 

SPLASH,  V.  n.  1.  éclabousser  ;  2.  pa- 
tauger. 

SPLASH,  n.  écla'boussure,  f. 

Splash-boakd,  n.  garde-crotte,  m. 

SPLASHER  [splash'-ur]  n.  gai^de- 
crotte,  va. 

SPLASHY  [splash'-ï]  adj.  gâchewaa; 
bourbeux. 

SÇLAT  [splat]  n.  bâton  (de  chaise); 
barreau,  va. 

SPLAY  [splâ]  V.  a.  1.  épauler  (un  che» 
val)  ;  2.  (const.)  ébraser. 

SPLAY,  n.  (tech.)  écartement,  va. 

SPLAY,  adj.  t  écat^té. 

Splat-foot, 

Splat-footed,  adj.  1.  ||  cagneux;  2.  § 
boiteux  ;  de  travers. 

Splat-moutii,  n.  1.  grande,  large 
bouche,  f.  ;  2.  grimace  (avec  la  bouche),  f. 

SPLEEN  [splên]  n.  1.  ||  rate,  f  ;  2.  § 
bile,  f.  ;  flel,  va.  ;  animosité  ;  haine,  f.  ; 

3.  §  bile;  mauniaise  humeur,  f  ;  4.  § 
spleen,  va.  ;  i/iumeur  noire,  t  ;  mélanco- 
lie, f  ;  5.  t  humeur  gaie;  gaieté,  t.  ;  6. 
X  impétuosité,  t. 

In  a  —  $,  tmit  à  c«N»p.    To  excite  % 
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o.'8  — ,  échauffer  la  Mie  à  g.  u,  ;  to  ex- 
tract the  —  from,  dérater  ;  to  vent  o.'s 
—,  décharger  sa  tile. 

SPLEENED  [splênd]  adj.  dératé. 

SPLEENFUL  [splën'-fûl], 

SPLEEN  Y  [splên'-i]  adj.  1.  irrité;  de 
haine;  2.  atrabilaire  ;  mélancolique. 

SPLENDENT  t.  V.  Eesplendent. 

SPLENDID  [splën'-did]  adj.  1.  ||  res- 
plendissant; éclatOMt  ;  'brillant  d'un 
grand  éclat;  2.  §  éclatant;  brillant; 
magnifique;  8.  §  splendide;  somp- 
tueux. 

2.  —  victory,  victoire  éclatante  ;  —  reputation, 
réputaiiun  brillante.  3.  —  iesist,fcie  splendide  ;  — 
equipage,  équipage  splendide. 

SPLENDIDLY  [splën'-dïd-li]  adv.  1.  Il 
d^une  manière  resplendissante,  écla- 
tante, "brillante;  avec  éclat;  2.  ^  avec 
éclat;  brillainment ;  magnijiqueoyient ; 
8.  §  splendidem^ent  ;  somptiveusement. 

SPLENDOR  [splën'-dur]  n.  ||  §  splen- 
deur, f.  ;  éclat,  m. 

SPLENETIC  [splën'-ë-tnc]  adj.  atrabi- 
laire; atteint  du  spleen  ;  chagrin. 

SPLENETIC,  n.  atrabilaire,  m.,  f.  ; 
personne  atrabilaire,  atteinte  du 
spleen,  f. 

SPLENIC  [splën'-ïk]  adj.  (anat.)  splé- 
nique. 

SPLENISH  [splën'-ïsh]  adj.  chagrin. 

SPLENITIVE  [splën'-ï-tiy]  adj.  em- 
porté; colère;  irascible;  irritable. 

SPLENT  [splënt]  n.  (vétér.)  suros,  m. 

SPLICE  [splïs]  V.  a.  (mar.)  épisser. 

SPLICE,  n.  (mar.)  épissure,  t. 

SPLICING  [splïa'-ïng]  n.  (mar.)  action 
A'épisser,  f. 

Splicing-fid,  n.  (mar.)  épissoir,  m, 

SPLINT  [Bplint], 

SPLINTEK  [splîn'-tiir]  n.  1.  éclat  de 
lois  ;  éclat,  m.  ;  2.  (d'os)  esquille,  f.  ;  3. 
(chïT.)  attelle,  f.  ;  4.  (cbir.)  éclisse,  f.  ;  5. 
(vétér.)  suros,  m. 

To  fly  Into  — s,  voler  en  éclats.  To  re- 
move a  — ,  (chir.)  enlever  une  attelle, 
une  éclisse. 

ëPLiNTER-BAK,  n.  (de  voituTe)  volée  de 
timon  ;  volée,  f. 

SPLINT   [splïnt], 

SPLINTER  [eplïu'-tur]  V.  a.  1.  faire 
éclater;  briser  en  éclat  (du  bois);  2. 
éùuisser  ;  8.  (chir.)  éclisser  ;  i.  (chir.) 
mettre,  poser  une  attelle  à. 

SPLINTER,  V.  n.  (du  bois)  éclater  ; 
se  briser  par  éclats. 

SPLINTERY  [splïn'-tur-ï]  adj.  (min.) 
écailleux;  à  écailles. 

SPLIT  [split]  V.  a.  (—TING  ;  split)  1.  || 
fendre  (séparer  avec  un  instrument 
tranchant)  ;  2.  (into,  dans)  diviser  ;  8. 
(mar.)  crever;  4.  (mar.)  déchirer  par 
le  vent. 

1.  To  —  wood,  fendre  U  bois  ;  to  —  a  rock,  fen- 
dre un  rocher.  2.  To  —  into  parties,  diviser  en 
parties.  ' 

To  —  asunder  I,  fendre  en  deux. 

SPLIT,  V.  n.  ( — ting;  split)  1.  ||  se 
fendre  (se  séparer  par  un  instrument 
non  tranchant);  2.  ||  se  fendre;  3.  § 
éclater  (de  rire)  ;  4.  §  (into,  en)  se  di- 


' quand 


2.  Glass  when  heated  often  — s,  le  < 
il  est  chauffé  se  fend  sntvent. 

To  —  upon  a  rock,  V.  Rock. 

SPLIT,  adj.  1.  fendu;  2.  (mar.)  crevé; 
8.  (mar.)  déchiré  par  le  vent. 

SPLITTER  [split'-tur]  n.fendeur,  m.  ; 
Jendeuse,  f 

SPLUTTER  [splût'-tur]  n.  ^^  tra- 
cas; tapnae.:  vacarme,  m. 

SPLUTTER,  V.  n.  ^"  bredouimr. 

SPOIL  [spoil]  V.  a.  (of,  de)  1.  spolier  ; 
ûéjiouiller  ;  2.  saisir  (q.  ch.)  ;  se  saisir 
de;  s'emparer  de;  Z.  ravager;  dévas- 
ter; désoler. 

1.  To  —  a.  0.  of  a.  th.,  spolier,  dépouiller  q.  u. 
de  q.  ch. 

SPOIL,  n.  1.  Il  §  dépouille,  t.  ;  butin, 
m.  ;  2.  X  pillage;  vol,  m. 

SPOIL,  V.  a.  1.  corrompre  ;  faire  dé* 
périr  ;  2.  détruire  ;  ruiner  ;  3.  4.  gâter 
(q.  ch.)  ;  ^  abîmer  ;  4.  gâter  (q.  u.). 

!•  To  —  vegetable  substances,  corrompre  les 
iubttances  vigUales.  -2.  To  —  the  crop,  détruire, 
niiner  la  rérolte.  3.  Pride  —s  many  qualities, 
Pmgueil  gate  bien  des  qualités  ;  to  —  o.'s  eyeSj 
fiter,  abîmer  les  yeux  to  —  o.'a  clothes,  gâter,' 
tMmer  tei  habits. 
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SPOIL,  V.  n.  1.  se  corrompre  ;  dépé- 
rir ;  2.  se  détruire  ;  se  ruiner  ;  8.  4.  se 
gâter  ;  ^  s'abîmer. 

SPOIL,  n.  1.  perte  (cause  de  perte)  ; 
ruine,  t  ;  2.  dépouille  (peau  d'animal), 
f  ;  3.  (const.)  déblai  (qu'on  n'emploie 
pas),  m.  ;  4.  (gén.  civ.)  cavalier,  m. 

Spoil-bank,  n.  1.  (const.)  lieu  de  dé- 
pot  (de  déblai),  m.  ;  2.  (gén.  civ.)  cava- 
lier, m. 

SPOILED  [spôïld]  adj.  1.  (cbos.)  gâté; 
abîmé;  2.  (pers.)  gâté. 

SPOILER  [spôU'-ur]  n.  spoliateur,  m.  ; 
spoliatrice,  £ 

SPOILER,  n.  1.  corrupteur,  m.  ;  cor- 
ruptrice, f.  ;  2.  destructeur,  m.  ;  des- 
tructrice, t.  ;  3.  personne  qui  gâte, 
abîme  (q.  ch.)  ;  4.  personne  qui  gâte 
(q.  u.),  f. 

SPOILING-  [sp6n'-mg]  n.  spoliation, 
£  ;  dépouillement,  m. 

SPOKE,   f:  Speak. 

SPOKE  [spôk]  n.  (char.)  rayon  (de 
roue)  ;  rais,  m. 

To  put  a  —  in  a.  o.'s  wheel,  mettre,  je- 
ter des  bâtons  dans  la  roue  à  q.  ït. 

Spoke-shave,  n.  (tech.)  plane,  f 

SPOKEN.  F.  Speak. 

SPOKESMAN  [  apôka'-man  ]  n.,  pi. 
Spokesmen,  personne  qui  porte  la  pa- 
role, qui  parle,  t.  ;  organe,  m. 

To  be  the  — -,  porter  la  parole;  par- 
ler ;  être  forgone. 

SPOLIATE  [spô'-lï-ât]  V.  n.  1.  exercer 
des  spoliations  ;  2.  (on,  . , .)  spolier  ; 
dépouiller. 

SPOLIATION  [spô-lï-â'-Bhiin]  n.  spolia- 
tion,  £  ;  dépouillement,  m. 

SPONDAIC  [spon-dà'-ïk], 

SPONDAICAL  [  spon-dâ'-ï-kal  ]  adj. 
(vers,  anc.)  spondaïque. 

SPONDEE  [spon'-dê]  n.  (vers.)  spon- 
dée, va. 

SPONDYL  [spon'-dîl], 

SPONDYLE  [spon'-dU]  n.  (anat.)  spon- 
dyle,  m. 

SPONGE  [spûnj]  n.  1.  éponge,  î.  ;  2. 
(artil.)  écouvillon,  m. 

Pyrotechnical  — ,  amadou,  m. 

SPONGE,  V.  a.  ||  1.  éponger;  2.  P  pas- 
ser Véponge  sur  ;  3.  (artil.)  écouvillon- 
ner  ;  4.  (ind.)  décatir  (le  drap). 

To  —  up,  éponger;  enlever  avec 
Véponge. 

SPONGE,  V.  n.  1.  ||  (chos.)  s'imbiber  ; 
pomper  ;  boire  ;  2.  ^  (  pers.  )  piquer 
V assiette  ;  8.  (pers.)  (on,  upon,  . . .)  écor- 
nifler. 

3.  To  —  on,  upon  a.  o.,  écomifler  q.  u. 

SPONGER  [spûnj'-ur]  n.  1.  Il  personne 
qui  éponge,  t  ;  2.  §  écornifieur,  m.  ; 
écornifleuse,  t  ;  ^  pique-assiette,  m.  ■ 

SPÔNGINESS  [spùn'-jï-nfis]  n.  1.  iia- 
ture  spongieuse,  ï.  ;  2.  (did.)  spang i- 
osité,  t 

SPONGING  [spùnj'-ïng]  n.  1.  ||  action 
d'éponger,  £  ;  2.  §  écornifierie,  £  ;  3. 
(ind.)  décatissage  (du  drap),  m. 

Sponging-iiouse,  n.  maison  d'huis- 
sier, de  garde  du  commerce  (qui  sert 
provisoirement  de  prison  pour  dette),  £ 

SPONGIOUS  [spûn'-jî-ûs], 

SPONGY  [spùn'-ji]  adj.  1.  (did.)  spon- 
gieux ,■  2.  $  §  humide. 

SPONK.   f:  Spunk. 

SPONSAL  [spou'-sai]  adj.  conjugal; 
m^atrimonial. 

SPONSION  [spon'-shun]  H.  t  garan- 
tie, £ 

SPONSOR  [spon'-sur]  n,  1.  garant,  m.  ; 
2.  parrain,  m.  ;  Tuarraine,  £ 

SPONTANEITY  [  spon-ta-né'-ï-tï  ]  n. 
spontanéité,  £ 

SPONTANEOUS  [spoa-tâ'-nê-ûs]  adj. 
spontané. 

SPONTANEOUSLY  [spon-tâ'-nê-ûs-lï] 
adv.  spontanément. 

SPONTANEOUSNESS  [spon-tâ'-nê-ùa- 
nës]  n.  spontanéité,  £ 

SPONTOON  [spon-tôn']  n.  esponton  ; 
sponton,  m. 

SPOOL  [spbl]  n.  (ind.)  bobine,  £ 

SPOOL,  V.  a.  (ind.)  bobiner. 
SPOOM  [spôm]  V.  n.  (mar.)  courir  vent 
arrière. 
Spoom-drift,  n.  (mar.)  éclaboussure,  £ 
SPOON  [spSr]  n.  cuiller  ;  cuillère,  £ 
—   =.  de  dessert;  gravy  — , 


=  à  ragoût;  marrow  — ,  tire-moell& 
m.  ;  table  — ,  =  à  sotipe  ;  tea  — ,  =  c 
café  ;  —  and  fork,  (pi.)  coiivert,  m.  sing.  ; 
— ,  knife  and  for  le,  (pi.)  couvert,  m,  sing, 
Bowl  of  a  — ,  cuilleron,  ir\. 

Spoon-maker,  n.  cuilleriste,  m. 

Spoon-meat,  n.  1.  aliment  liquide, 
2.  laitage,  m. 

Spoon-wokt,    n.    (bot.)    V.  Scuett- 


SPOONFUL  [spôn'-fûl]  n.  cuillerée,  t 
Table  — ,  grande  =  ;  tea— ,peiife== 
=  à  café. 

SPORADIC  [spô-rad'-îk], 

SPORADICAL  [  epô-rad'-ï-kal  ]  adj. 
(niéd.)  sporadique. 

SPORT  [sport]  n.  1. 1!  §  j««,  m.  ;  amuse- 
ment,  m.  ;  récréation,  £  ;  dive7'tisse- 
onent,  m.  ;  plaisir,  m.  ;  2.  §  jouet,  m.  ; 
8.  §  jeu  (de  mots),  m.  ;  4.  (m.  p.)  mo- 
querie; raillerie,  £  ;  5.  (m.  ^.)jeit.,  m.  ; 
m,anége,  m.  ;  manigance,  £  ;  6. 1|  chasse, 
£  ;  7.  Il  pêche,  £  ;  8.'  sport  (courses  de 
chevaux,  etc.),  m. 

2.  The  —  of  every  wind,  le  jouet  de  tous  les 

vents. 

Field  — ,  the  —s  of  the  field,  1.  plai- 
sirs de  la  chasse;  2.  plaisirs  de  la 
pêche,  m.  pi.  For  o.'s  ^,  1.  pour  jouer; 
poior  s'amuser  ;  2.  de  gaieté  de  cœur  ; 
in  — ,  pour  rire;  en  7'iant ;  en  plai- 
santant;  par  plaisanterie.  To  be  — 
to  a.  o.,  (chos.)  être  un  jeu  pour,q.  u.  ; 
to  be  in  — ,  1.  (pers.)  plaisanter  ;  rire  ; 
2.  (chos.)  être  pour  rire  ;  to  make  a.  o. 
— ,  amuser,  divertir,  récréer  q.  u.  ;  to 
make  —  at,  of  a.  o.,  se  jouer,  se  rire,  s'a- 
museY  de  q.  u.  ;  prendre  q.  u.  2:)0'i(^ 
jouet. 

SPORT,  V.  a.  1.  jouer  (représenter)  ; 
2.  ^S°  faire  montre,  parade  de; 
étaler. 

To  —  o.'s  self,  s'am.user  ;  se  divertir. 

SPORT,  V.  n.  1.  jouer  ;  s'amuser  ;  S4 
divertir  ;  se  récréer  ;  2.  folâtrer  ;  s'é- 
battre ;  3.  (m.  p.)  (wiïH,  de)  se  j4u€r  ; 
se  faire  un  jeu. 

SPORTER  [8pôrt'-ur].n.  personne  qui 
s'amuse,  se  divertit,  se  récrée,  t. 

SPORTFUL  [sport' -fùi]  adj.  1.  enjoué; 
joyeux  ;  gai  ;  2.  folâtre  ;  3.  plaisant. 

SPORTFULLY  [spôrt'-fûl'H]  adv.  1. 
avec  enjouement  ;  en  plaisantant  ;  en 
riant;  2.  d'une  manière  plaisante. 

SPORTFULNESS  [spôrt'-fûl-nës]  n.  L 
enjouement,  m.;  gaieté,  £;  humev/r 
joyeuse,  £  ;  2.  folâtrerie,  £  ;  3.  plaisan- 

SPORTING  [spôrt'-ïng]  n.  1.  chasse,  t.  ; 
2.  pêche.  £ 

SPORTIVE  [spôrt'-ïv]  adj.  *  1.  enjoué; 
gai  ;  qoyeux  ;  2.  folâtre. 

SPÔRTIVENES8  [spôrt'-ïv-nës]  n.  1. 
enjouement,  m.  ;  gaieté,  £  ;  humev/r  jof^ 
euse,  £  :  2.  folâtrerie,  £ 

SPORTLESS  [spôrt'-lës]  adj.  sans  ef^ 
jouement,  gaieté;  triste. 

SPORTSMAN  [  spôrts'-man  ]  n.,  pL 
Sportsmen,  1.  cliasseur,  m.  ;  2.  pécheur, 
m.  ;  3.  amateur  du  sport,  m. 

SPOT  [spot]  n.  1.  Il  tache,  £  ;  2.  §  (on, 
upon,  à)  tache  ;  souillure,  £  ;  8.  $  dés- 
honneur, m.  ;  4.  Il  moucheture,  t.  ;  5. 
point  (d'endroit),  m.  ;  6.  endroit,  m.  ; 
liez/.,  m  ;  place,  f.  ;  7.  (astr.)  tache,  £ 

On,  upon  the  —,  1.  ||  sur  le  lieu,  les 
lieux  ;  2.  ||  sur  la  place  ;  3.  t  §  stir-le- 
champ.  To  take  out  a  —,  enlever  une 
tache. 

SPOT,  V.  a.  (—TING  ;  —ted)  1.  ficher  ; 
2.  §  tacher;  souiller;  3.  ||  tacheter; 
moucheter  ;  4.  couvrir  de  mouches  ;  5. 
marquer  (pour  la  coupe). 

SPOTLESS  [spot'-iës]  adi.  1,  \  sans  fai- 
che;  2.  %  sans  tache;  pur;  intact 

2.  —  reputation,  répiitation  aans  tache  ;  —  mind. 
esprit  pur. 

SPOTLESSNESS  [spi  ''-lës-nëj]  n.  ab- 
sence de  tache  ;  pureté,  £ 

SPOTTED  [spot'-tëd]  adj.  1.  p  tacheté; 
moucheté;  2.  $  §  déshonoré;  3.  ||  (des 
chevaux)  tigré. 

SPOTTEDNESS  [spot'-tëd-nës]  a.  tache- 
tures  ;  mouchetures,  £  pi. 

SPOTTER  [spot'-tur]  n.  ||  1.  personne 
qui  fait  des  taches,  £  ;  2.  personne  qui 
fait  des  tachetvo'es,  des  mouchetures,  4 
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0  nor  ;  o  not;  û  tube;  û  tub;  ^  bull  ;  u  burn,  ber,  sir;  6!^  oil;  bib  pound    i/i  thin;  th  this. 


SPOTTINESS  [spot'-tï-nës]  n.  taches, 
f.  pi. 

SPOTTY  [spot'-ti]  adj.  ||  tacU;  cou- 
vert de  taches. 

SPOUSAL  [spôû'-zal]  adj.  1.  nuptial; 
des  épousailles;  2.  conjugal;  m.atri- 
monial. 

SPOUSAL,  n.  épousailles;  noces,  f.  pi. 

SPOUSE  [spôûz]  n.  époux,  m.  ;  épou- 
te,  f.  ;  mari,  m.  ;  femme,  f. 

SPOUSE,  V.  a.'t  épouser. 

SPOUSELESS  [spôûz'-lës]  adj.  **  1. 
%ans  époux  ;  sans  épouse  ;  2.  veuf. 

2.   The  —  AdriiUic,  V Adriatique  veuve. 

8P0UT  [apôût]  n.  1.  *  tuyau  ;  canal, 
m.  ;  2.  (de  maison)  gouttière,  f.  ;  3.  (de 
vase)  bec;  goulot,  m.  ;  4.  trombe,  f. ;  si- 
phon, m.  ;  typhon,  m.  ;  5.  (mach.)  tuyau; 
canal,  m.  ;  6.  (mines)  ouvertures  (pour 
l'air),  f.  pi.  ;  7.  (moul.)  auget,  m.  ;  8. 
(tech.)  tuyau  de  décharge  ;  dégorge- 
oir, m. 

"Water — ,  trombe,  f.  ;  sipJwn,  m.  ;  ty- 
phon, m. 

SPOUT,  V.  n.  1.  Il  jaillir  (d'un  petit 
orifice)  ;  rejaillir  ;  2.  §  déclan\er 

1.  Blood — s  from  a  vein,  le  «an^  jaillit  (Pwie 
veine. 

To  —  out  II,  jaillir  ;  s'élancer  ;  to  — 
up  II,  s'élever  a/oec force. 

SPOUT,  V.  a.  1.  il  verser  (un  liquide)  ; 
jeter  ;  lancer  ;  2.  §  déclam,er  ;  débiter. 

SPOUTER  [spôût'-ur]  n.  §  déclama- 
teur,  m. 

SPOUTING  [spôût'-ïng]  n.  1.  ||  jaillis- 
sement ;  rejaiUissement,  m.  ;  2.  §  décla- 
mation, f. 

SPK  AG  [sprag]  adj.  %  vigoureux  ;  fort. 

SPEAIN  [sprân]  V.  a.  1.  {c\\oi.)  fouler; 
donner  une  entorse  à;  2.  (pers.)  se 
fouler;  se  donner  une  entorse  à. 

2.  To  —  c'a  foot,  se  fouler  le  pied;  se  donner 
une  entorse  au  pied. 

SPRAIN,  n.  foultire  ;  entorse,  t 

SPRANG.   V.  Spking. 

SPRAT  [sprat]  n.  (ich.)  éperlan,  a» 

To  give  a  —  to  catch  a  herring,  don- 
ner un  œuf  pour  avoir  un  bœuf. 

SPRAWL  [sprâl]  V.  n.  1.  s'étaler  ;  s'é- 
tendre; se  prélasser;  ||^°  s'épater; 
2.  se  débattre  ;  s'agiter. 

SPRAT  [sprâ]  n.  1.  ramille,  f.  ;  brin, 
m.  ;  brindille,  f.  ;  2.  (mar.)  e^nbrtm  de 
la  mer  ;  embrun,  m. 

SPREAD  [sprëd]  V.  a.  (spread)  1.  || 
étendre  ;  déployer  ;  2.  ||  étendre  ;  élar- 
gir; 8.  Il  (ovek,  sur)  répandre;  épan- 
dre  ;  4  ||  répandre  ;  exhaler  ;  5.  §  ré- 
pandre ;, développer  ;  6.  §  répandre; 
propager;  7.  tendre  (un  filet);  8. 
couvrir  (une  table)  ;  mettre  ;  9.  tendre 
(une  voile)  ;  déployer. 

1.  To  —  a  carpet,  étendre  un  tapis.  3.  To  — 
straw  over  the  ground,  répandre,  épundre  de  la 
paille  sur  la  terre.  4.  To  —  an  odor,  répandre, 
exhaler  une  odeur.  5.  To  —  education,  répandre 
l'éducation,  6.  To  —  a  report,  répandre,  propager 
un  bruit. 

To  —  abroad  §,  répandre  au  loin  ; 
répandre;  propager;  to  —  out  ||,  1. 
étendre;  2.  répandre;  3.  étaler. 

SPREAD,  V.  n.  (spread)  1.  ||  s'éten- 
dre; se  déployer;  2.  ||  s'étendre;  s'é- 
largir; 3.  §  s'étendre;  se  répandre; 
4.  Il  se  répandre  ;  5.  ||  se  répandre  ;  6. 
I  s'exhaler;  7.  §  se  répandre;  se  dé- 
'oélopper  ;  8.  §  se  répandre  ;  se  pro- 
pager. 

3.  Paleness  — «  over  her  face,  une  pâleur  s'étend 
sur  son  visage. 

Td  —  like  wild  fire,  se  répandre 
comme  une  tache  d'hidle,  comme  une 
mau/oaise  nouvelle. 

SPREAD,  n.  1.  étendue,  f.  ;  2.  ||  ex- 
pansion, f.  ;  3.  §  développement,  m.  ;  4. 
§  propagation,  f. 

SPREADER  [sprëd'-ur]  n.  1.  (of,  . . .) 
personne  qui  étend,  déploie,  f .  ;  2.  || 
(OF, . . .)  personne  qui  répand,  f.  ;  8.  fl 
(of,  . . .)  personne  qui  répand,  exhale, 
f.  ;  4.  §  (oF, , . .)  personne,  chose  qui  ré- 
pand, développe,  f.  ;  5.  §  propagateur, 
m.;  e,  (chemin  de  fer)  barre  d'atte- 
lage, f. 

SPREADING  [sprëd'-ïng]  adj.  1.  || 
étendu;  large;  2.  §  oui  s'étend;  3.  || 
qui  se  répand  ;  4.  §  qui  se  répand  ;  5. 
(bot)  divergent. 


SPREADING,  n.  1.  ||  extension  (ac- 
tion), f.  ;  2.  §  action  de  s'étendre  ;  3.  | 
§  action  de  se  répandre,  f.  ;  4.  §  déve- 
loppement, m.  ;  5.  §  propagation,  f.  ;  6. 
(const.)  emploie  en  remblai,  m. 

SPREE  [sprê], 

SPEEY  [sprè]  n.  J^"  bamboche,  f. 

To  have  a  — ,  faire  une  =  ;  bambo- 
cher. 

SPRIG  [sprïg]  n.  1.  brin  (de  plante), 
m.  ;  brindille,  f.  ;  2.  petite  branche 
(brodée),  f. 

SPRIG,  V.  a,  ( — GiNG  ;  — ged)  broder 
des  branches  sur  ;  orner  de  branches 
brodées;  broder. 

SPRIGGY  [sprïg'-gï]  adj.  chargé  de 
brins,  de  brindilles. 

SPRIGHT,  SPRITE  [  sprît  ]  n.  1. 
esprit,  m.  ;  âme,  f.  ;  2.  esprit  ;  spectre  ; 
fantôme,  m.  ;  3.  t  — s,  (pi.)  cœur  ;  cou- 
rage ;  caractère,  m.  sing. 

SPRIGHT,  V,  a.  t  1.  Il  (des  esprits, 
ries  spectres)  hanter  ;  2.  §  (m.  p.)  hanter. 

SPEÏGHTFUL  [sprît'-fûl]  adj.  t  plein 
d'ardeur  ;  vif;  animé. 

SPRIGHTFULLY  [sprît'-fûl-lï]  adv.  t 
avec  ardeur  ;  vivement. 

SPRIGHTFULNESS  [sprît'-fûl-nës]  n. 
t  ardettr  ;  vivacité,  t. 

SPRIGHTLESS  [sprit'-lës]  adj.  sans 
ardeur,  âme,  vivacité;  inanimé  ;  froid. 

SPRIGHTLINESS  [sprît'-Ii-nës]  n.  1. 
vivacité,  f.  ;  âme,  f.  ;  vie,  f.  ;  feu,  m.  ;  2. 
enjouement,  m.  ;  gaieté,  f. 

SPRIGHTLY  [sprit'-iï]  adj.  1.  vif; 
animé;  ^  éveille;  2.  enjoué;  gai; 
gaillard. 

As  —  as  a  lark,  éveillé  comme  le  jour. 

SPRING     [  sprïng  ]     V.     n.     (  SPRUNG, 

SPRANG  ;  sprung)  (from,  de)  1.  ||  pous- 
ser ;  croître  ;  2.  ||  jaillir  ;  rejaillir  ;  ' 
3.  Il  s'élancer;  se  lancer;  4.  |  sortir 
(provenir);  5.  §  sortir;  provenir;  ve- 
nir ;  dériver  ;  découler  ;  naître  ;  6.  § 
descendre  (  être  issu  )  ;  7.  §  venir  au 
jour  ;  naître  ;  renaître  ;  surgir  ;  com- 
mencer; 8.  *  §  grandir;  s'élever; 
prospérer  ;  9.  (du  bois)  c?f>;eiîâr  ;  10.  (du 
ionv)  poindre  ;  paraître  ;  naître;  11. 
(des  oiseaux)  se  lever;  12.  (chasse)  se 
lever;  13.  (mar.)  (de  mât,  de  vergue) 
consentir. 

1.  Plants  —  in  the  fields,  les  plantes  poussent, 
croissent  dans  les  champs.  2.  Waters  —  from  the 
earth,  les  éauœ  jaillissent  de  la  terre  ;  the  light  — s, 
la  /umî'eVe  jaillit.  3.  To  —  from  rock  to  rock,  s'é- 
lancer, se  lancer  de  rocher  en  rocher.  4.  Rivers  — 
from  lakes  or  ponds,  les  rivières  sortent  des  lacs  ou 
des  étangs.  5.  The  noblest  title —s  from  virtue,  Ze 
titre  le  plus  noble  provient,  vient,  dérive,  découle, 
naît  de  la  vertu.  8.  At  his  command  we  perish 
and  we  — ,  à  ses  ordres  nous  périssons  et  nous  gran- 
dissons. 

To  —  again  |I,  repousser  ;  recroître  ; 
to  —  back,  1.  s'élancer,  se  jeter  en  ar- 
rière ;  reculer  ;  2.  faire  ressort  ;  to  — 
forth,  1.  il  pousser  ;  croître  ;  2.  \\  jaillir  ; 
rejaillir  ;  3.  ||  sortir  (provenir)  ;  4.  §  se 
précipiter  ;  to  —  forward,  s'élancer,  se 
lancer  en  avant  ;  to  —  in,  entrer  (en 
s'élançant)  ;  se  précipiter  dedans  ;  to  — 
out,  1.  Il  jaillir  ;  rejaillir  ;  2.  ||  s'élan- 
cer, se  lancer  dehors  ;  sortir  ;  to  —  up, 
1.  II  pousser  ;  croître  ;  2.  ||  jaillir  ;  re- 
jaillir ;  3.  Il  s'élancer  en  haut  ;  4.  ||  s'é- 
lever (en  s'élançant)  ;  5.  §  venir  au,  jour  ; 
naître  ;  surgir  ;  6.  §  s'élever  ;  grandir  ; 
prospérer  ;  7.  (des  plantes)  lever  ;  to  — 
up  again,  1.  ||  repousser  ;  recroître  ;  2. 
Il  jaillir,  rejaillir  de  nouveau  ;  3.  ||  s'é- 
lancer de  nouveau  en  haut  ;  4.  ||  s'élever 
(en  s'élançant)  de  nouveau;  5.  §  renaî- 
tre ;  surgir  de  nouveau  ;  6.  §  s'élever, 
grandir,  prospérer  de  nouveau. 

SPRING,  V.  a.  1.  \  faire  lever  (le 
gibier);  faire  partir;  2.  §  mettre  en 
avant  ;  produire  ;  proposer  ;  3.  ||  sau- 
ter ;  franchir  ;  4.  l  faire  sauter,  jouer 
(une  mine);  h.  faire  jouer  (des  choses  à 
ressort)  ;  6.  (mar.)  faire  consentir  (un 
mât,  une  vergue)  ;  7.  (mar.)  faire  (une 
voie  d'eau). 

SPRING,  n.  1.  1  élan  (mouvement 
subit),  m.  ;  2.  ||  ressort  (de  corps  plié, 
pressé,  tendu),  f.  ;  3.  ||  ressort,  m.  ;  élas- 
ticité, f.  ;  4.  Il  ressort  (morceau  de  métal 
comprimé),  m.  ;  5.  §  ressort  (moyen 
d'action),  m.  ;  6.  ||  source  (d'eau),  f.  ;  7. 
§  source  (endroit  qui  fournit  certains  ob- 
jets), f.  ;  8.  §  source  ;  cause  ;  origine, 


f.  ;  9.  t  §  commencement  ;  naissance, 
f.  ;  10.  t  §  lever  (du  jour),  m.  ;  11.  prÎTi' 
temps,  m.  ;  12.  {ma,r.)  fente,  t.  ;  13,  (tech.) 
ressort,  m. 

2.  The  —  of  a  bovv^,  le  ressort  d'un  arc.  5.  Vul- 
gar — s,  ressorts  vulgaires. 

Intermitting,  reciprocating  — ,  fon' 
taine  intermittente,  f.  ;  main  — ,  (liorl.) 
grand  ressort;  relaxed  — ,  (tech.)  res» 
sort  détendu.  Head  —  §,  sou/rce  ; 
grande  sotirce.  In  — ,  in  the  —,  au 
printemps.  To  give  a  —,  s'élancer;  «a 
lancer  ;  to  relax  a  — ,  détendre  un  res- 
sort ;  to  take  a  —  ||,  prendre  son  élan, 
de  l'élan. 

Spring-box,  n.  (horl.)  barillet,  m.  • 

Spring-halt.   V.  String-halt. 

Spring-time,  n.  printemps,  m. 

In  — ,  au  printemps. 

SPRINGE  [sprînj]  n.  lacs,  m.  pi.  ;  lac^ 
(pour  prendre  des  oiseaux)  lacet,  m. 
sing.  ;  collet,  m. 

SPRINGE,  V.  a.  (—in g  ;  — d)  pren- 
dre au  lacs,  au  lacet,  ato  collet. 

SPRINGER  [sprïng'-ur]  n.  1.  chasseur 
qui  fait  lever  le  gibier,  m.  ;  2.  plant, 
m.  ;  3.  (tech.)  som7nier,  coussinet,  m. 
^  SPRINGINESS     [sprïng'-ï-nës]     n.    1. 
élasticité,  f.  ;  2.  abondance  de  sources,  t 

SPRINGING  [sprïng'-ïng]  n.  1.  Il  crois- 
sance ;  crue,  f.  ;  2.  jaillissement  ;  re- 
jaillissement, m.  ;  3.  Il  action  de  s'élan' 
cer,  de  se  lancer,  f.  ;  4.  §  descendance, 
f.  ;  5.  §  naissance,  f.  ;  commencement, 
m.  ;  6.  (arch.)  naissance,  f. 

Springing-level,  n.  (arch.)  niveau 
des  naissances,  f. 

Springing-ltne,  n.  (arch.)  1.  ligne 
de  naissance,  f.  ;  2.  montant,  m. 

SPRINGY  [sprïng'-ï]  adj.  1.  élastique; 
qui  fait  ressort  ;  2  plein  de  sources. 

SPRINKLE  [sprïng'-kl]  V.  a.  (wit^ 
de)  1.  répandre  (en  petite  quantité)  ;  je 
ter;  2.  saupoudrer;  3.  §  parsemer; 
semer;  4.  arroser  (de  liquides);  5.  -j»- 
asperger. 

1.  To  —  a  flcor  with  sand,  répandre  du  sable  sut 
le  plancher.  2.  To  —  with  pepper  and  salt,  sau- 
poudrer de  poivre  et  de  sel.  2.  To  —  with  gold, 
parsemer  d'or.  4.  To  —  a  room  before  sweeping 
it,  arroser  une  chambre  aoant  de  la  balatjer.  5.  To 
—  with  holy-water,  asperger  d'eau  bénite. 

SPRINKLE,  V.  n.  (impers.)  tomber 
de  la  petite  pluie. 

SPRINKLE,  n.  1.  quantité  répandue, 
f.  ;  2.  t  f;  Sprinkler. 

SPRINKLER  [  sprïng'-klur  ]  n.  per- 
sonne,  chose  qui  asperge,  f. 

Holy-watei'  — ,  aspersoir  ;  aspergea  ; 
goupillon,  m. 

SPRINKLING  [sprîng'-klïng]  n.  1.  ac- 
tion de  répandre  (en  petite  quantité), 
de  jeter,  f.  ;  2.  action  de  saupoudrer, 
f.  ;  3.  arrosement,  m.  ;  4.  petite  quan- 
tité, f.  ;  5.  +  aspersion,  f. 

A  —  of  rain,  de  la  petite  pluie. 

SPRIT  [sprit]  n.  (mar.)  livarde,  f.; 
baleston,  m. 

Sprit-sail,  n.  (mar.)  1.  voile  à  li- 
varde, à  baleston,  f.  ;  2.  civadière,  f. 

SPRITE  [sprit]  n.  esprit;  spectre; 
fantôme,  m.  ' 

SPRITEFUL.  V.  Sprightful. 

SPEITELY  [sprît'-lï]  adj.  1.  V. 
Sprightly;  2.  d'esprits  ;  de  spectres; 
de  fantômes. 

SPROCKET  [sprok'-ët]. 

Sprocket-wheel,  n.  (méc.)  héris- 
son, m. 

SPROUT  [sprôût]  V.  n.  1.  Il  germer; 
pousser  ;  2.  J  ||  §  croître. 

SPROUT,  n.  1.  jet,  m.  ;  pousse,  f.  ;  2. 
jeune  chou,  m. 

Brussels  —,  (bot.)  chou  de  Bruxelles, 
à  jets,  m. 

SPRUCE  [sprôâ]  adj.l.  ^paré;  orné; 
2.  (m.  p.)  requinqué  ;  3.  (m.  p.)  léger  ; 
volage  ;  4.  t  beau  ;  gai. 

SPRUCE,  V.  n.  1.  séparer  ;  2.  (m.  p.) 
se  requinquer. 

SPRUCE,  n.  (bot.)  sapin  (genre),  m. 

SPRUCELY  [sprôs'-lïj  adv.  1.  avec 
itne  parure,  une  toilette  recherchée  ;  2, 
(m.  p.)  légèrement  (inconsidérément). 

SPRUCENESS  [sprôs'-nës], 

SPRUCERY  [sprô'-sur-i]  n.  1.  recher- 
che (de  parure,  de  toilette),  f.  ;  2.  (m,  p.) 
légèreté,  f. 
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SPU 

SQU 

SQU 

«fate;  âfar;  âfall;  a  fat;  erne;  ^met; 

*pine;  ïpin;  ôno;  ômove; 

To  — ,  jusqu'à  la  =. 

SPEUNG.  F.  Spring. 

SPUD  [spud]  n.  1.  petit  couteau,  m.  ; 

2.  (agr.)  iég  aille,  f. 
SPUME  [spùm]  n.  écume,  f. 
SPUME,  V.  n.  écume7\ 
SPUMESCENCE    [  spû-mës'-sëns  ]    n. 

(did.)  spumosité,  f. 

SPUMOUS  [gpû'-mùs], 

SPUMY  [spû'-mi]  adj.  écumeux. 

SPUN,    t  Spin. 

8PUN&E,  SPUNGEE,  SPUNGY, 
&c.,  V.  Si'ONGE,  Spongek,  Spongy,  &c. 

SPUNK  [spûngk]  n.  1.  amadou,  m.  ;  2. 
î^=  cœur  (courage),  m.  ;  3.  (bot.)  bolet 
(genre),  m. 

'SPUE  [spur]  n.  1.  Il  éperon,  m.  ;  2.  § 
(to,  de)  aiguillon  ;  stimulant,  m.  ;  3.  § 
feu,  m.  ;  excitation,  f.  ;  4.  (de  certains 
oiseaux)  ergot  ;  éperon,  m.  ;  5.  (agr.) 
ergot,  m.  ;  6.  (agr.)  seigle  ergoté,  m.  ;  7. 
(bot.)  éperon,  m.  ;  8.  (charp.)  arc-lou- 
tant,  m.  ;  9.  (fort.)  éperon,  m. 

Upon  the  —  of,  sous  le  feu  de.  To  put 
on  o.'s  — s,  chausser  ses  éperons  ;  to  set 
— s  to,  donner  de  l'éperon,  des  éperons 
(à  un  cheval).  That  obeys  the  — ,  (man.) 
sensible  d  l'éperon  ;  that  does  not  obey 
the  — ,  (man.)  dur  à  Véperon. 

Spttr-gall,  v.  a,  $  blesser  avec  Vépe- 
ron. 

Sptje-gall,  n.  %  blessure  d'éperon,  t. 

Spuk-makek,  n.  éperonnier,  va. 

Sptte-nut,  n.  (tech.)  pignon,  m. 

Spur-post,  n.  1.  borne  de  bois  ;  borne, 
f.  ;  2.  chasse-roue,  m. 

Sptje-stone,  n.  borne  de  pierre  ; 
borne,  t. 

Spue-wheel,  n.  (tech.)  hérisson,  m. 

SPUE,  V.  a.  (—RING  ;  — red)  1.  don- 
ner de  Véperon  à;  2.  §  aiguillonner; 
stimuler  ;  i.  %  %  presser  ;  hâter  ;  4  || 
(man.)  armer  doperons  ;  5.  (man.)  at- 
taquer (avec  l'éperon). 

4.  To  —  o.'s  boots,  armer  ses  boites  d'éperons. 

To  —  on,  aiguillonner;  presser; 
pousssr  ;  to  —  up,  pousser  avec  Vépe- 
ron. 

SPUE,  V.  n,  1,  jouer  des  éperons;  2. 
X  (feo-m,  de)  partir  à  franc  étrier. 

To  —  on,  se  presser. 

SPUEGE  [spurj]  n.  (bot.)  euphorbe 
(genre),  m.,  f. 

Caper  —,  =  épu/rge  ;  \  épurge;  T  ca- 
tapuce  ;  ^  grande  ésule,  t 

SPUEIOUS  [spù'-ri-ùs]  adj.  1.  i  §  fal- 
sifié; sophistiqué;  2.  %  falsifié  ;  faux  ; 

3.  §  apocryphe;  4.  (de 'livres)  de  con- 
trefaçon; 5.  (bot.)  faux;  6.  (dr.)  illé- 
gitime; 7.  (méd.)  (de  maladie) /at(a5. 

1.  —  drugs,  drogues  falsifiées,  sophistiquées.  3. 
—  writings,  des  écrits  apocryphes.  4.  —  edition, 
édition  de  contrefaçon. 

SPUEIOUSLY  [spû'-rï-Û8-li]  adv.  1. 
faussement  ;  2.  (de  livres)  en,  par  con- 
frefaçon. 

SPUEIOUSNESS  [spù'-rï-ûs-nës]  n.  1. 
falsification  (état  de);  sophistication, 
f.  ;  2.  §  fausseté,  f  ;  3.  §  caractère  (m.), 
nature  (f  )  apocryphe  ;  4.  (dr.)  illégiti- 
mité, t 

SPUEN  [spurn]  v.  a.  1.  i  pousser  du 
pied  ;  2.  %  Il  briser  du  pied  ;  3.  ||  (feom, 
de)  repousser  du  pied  ;  4.  ||  (from,  de) 
repousser;  chasser;  5.  §  repousser; 
rejeter  dédaigneusem,ent,  a,vec  mépris  ; 
m,épriser  ;  dédaigner  ;  6.  traiter  avec 
mépris. 

4.  To  —  a.  0.  from  o.'s  presence,  chasser  q.  u. 
de  sa  présence,  n.  To  —  an  ofl'er,  repousser,  reje- 
ter dédaigneusement  une  offre. 

SPUEN,  V.  n.  1.  Il  gigotter  ;  2.  §  (at, 
. .  .^repousser,  rejeter  dédaigneusement, 
a/tec  mépjris ;  mépriser;  dédaigner. 

1.  To  —  at  an  olTer,  repousser,  rejeter  déifftii- 
gneusement  une  offre. 

SPUEN,  n.  1.  Il  coup  de  pied  (pour 
repousser),  m.  ;  2.  §  mépris  ;  dédain,  m. 

SPUENEE  [spurn' -ur]  n.  1.  ||  personne 
qui  pousse,  repousse  du  pied,  f  ;  2.  § 
contempteur,  m. 

8PUEEED  [spurd]  adj.  1.  (pers.)  épe- 
ronné  ;  2.  (de  certains  animaux)  éperon- 
né  ;  ergote  ;  3.  (du  seigle)  ergoté  ;  4. 
(bot.)  éperonné. 

SPUEEEE  [spur'-mr]  n.  ca/oaUer  qui 
uee  de  Véperon,  m. 
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SPUEEIEE  [spur'-rï-ur]  n.  t  éperon- 
nier, m. 

SPUEEY  [spur'-rï]  n.  (bot)  spergule; 
spargoule  ;  spargoute  (genre),  t 

SPUET,   F.  Spirt. 

SPUTTEE  [spùt'-tur]  V.  n.  1.  (pers.) 
cracher  en  parlant  ;  2.  (pers.)  bredouil- 
ler ;  3.  siffler  (en  brûlant)  ;  4.  (des  plu- 
mes) cracher. 

3.  Green  wood  —s  in  the  flame,  le  lois  vert  sifRe 
dans  la  fiamme. 

SPUTTEE,  V.  a.  (pers.)  cracher  (lan- 
cer). 

To  —  o.'s  gall,  craclier  son  fiel. 

To  —  out,  1.  =  ;  2.  bredouiller. 

SPUTTEE,  n.  1.  salive  (qu'on  crache 
en  parlant),  t  ;  2.  bredouiltement,  m.  ; 
3.  tintamarre;  vacarone,  m. 

SPUTTEEEE  [spùt'-tur-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  crache  en  parlant,  f.  ;  2.  bre- 
douilleur,  m.  ;  bredouilleuse,  f. 

SPY  [spî]  V.  a.  1.  voir  (de  loin)  ;  aper- 
cevoir ;  découvrir  ;  2.  découvrir  ;  trou- 
ver ;  remarquer  ;  3.  épier. 

To  —  out,  décov/orir  ;  trov/ver. 

Spy-glabs,  n.  longue-vue,  f.  ;  lunette 
de,  à  longzie  vue,  t  ;  lu/nette  d'appro- 
che, f. 

SPY,  T.  n.  1.  voir  ;  2.  (into,  . . .)  re- 
chercher ;  examiner  ;  pénétrer  ;  scru- 
ter ;  3.  (into,  . . .)  épier. 

SPY,  n.  espion,  va.  ;  espionne,  t 

SQUAB  [skwob]  adj.  1.  gras  ;  dodu,  ; 
2.  (des  oiseaiux)  sans  plumes. 

SQUAB,  n.  1.  t  jeu/ne  pigeon,  va.  ;  2. 
(de  voiture)  matelas,  va. 

SQUAB,  adv.  j^°  lom^dement. 

SQUABBLE  [ekwob'-bl]  v,  n.  se  cha- 
maùler. 

SQUABBLE,  n.  1.  chamaillis,  m.  ;  2. 
bagarre,  t  ;  3.  (imp.)  soleil,  va. 

SQUABBLEE  [skwob' -blur]  n.  person- 
ne qui  chamaille,  f. 

SQUAD  [skwod]  n.  1.  (mil.)  escouade, 
f.  :  2.  clique,  f. 

SQUADEON  [skwod'-riin]  n.  1.  esca- 
dron,  m.  ;  2.  +  carré,  va.  ;  3.  (mar.)  esca- 
dre, f.  ;  4.  (mar.)  division,  f.  ;  5.  (mil.) 
(de  cavalerie)  escadron,  m.;  6.  (mil.) 
(d'infanterie)  bataillon,  va. 

SQUADEONED  [skwod'-rûnd]  adj./or- 
mé  en  carré  ;  rangé  par  carré. 

SQUALID  [skwol'-ïd]  adj.  malpropre  ; 
sale;  crasseux. 

SQUALIDNESS  [skwd'-ïd-nës]  n.  mal- 
propreté ;  saleté  ;  crasse,  t 

SQUALL  [skwâl]  V.  n.  ^=  1.  crier; 
crier  à  tue-tete  ;  2.  brailler  ;  piailler. 

To  —  out,  =. 

SQUALL,  n.  ^^^  cri  (fort),  m. 

SQUALL,  n.  (mar.)  grain,  m.  ;  ra- 
fale, t 

SQUALLEE  [skwâl'-ur]  n.  j^" 
crieur,  va.  ;  crieuse,  t  ;  brailleur,  va.  ; 
brailleuse,  t  ;  piailleur,  m.  ;  piail- 
leuse,  f. 

SQUALLY  [skwâl'-î]  adj.  (mar.)  par 
grains;  à  rafales. 

SQUALOE.   F  Sqitalidness. 

SQUAMOSE  [skwa-môs'], 

SQUAMOUS  [skwà'-mùe]  adj.  (did.) 
squammeux  ;  écailleux. 

SQUANDEE  [skwon'-dur]  V.  a.  1.  dis- 
siper; dépenser  follement  ;  gaspiller; 
2.  X  dissiper  ;  disperser. 

To  be  — ed,  se  dissiper  ;  être  gas- 
pillé ;  être  au  gaspillage. 

SQUANDEE, 

SQUANDEEING  [skwon'-dur-ïng]  n. 
dissipation,  f.  ;  gaspillage,  va. 

SQUANDEEEE  [skwon'-dur-ur]  n.  dis- 
sipateur, va.  ;  dissipatrice,  î.  ;  gaspil- 
leur, va.  ;  gaspilleuse,  t 

SQUAEE  [skwâr]  adj.  1.  carré;  2. 
honnête;  équitable  ;  juste  ;  3.  iji'îjrai; 
exact;  4.  {ùecoia^yta)  égalisé  ;  balance; 
5.  (de  mesure)  de  superficie  ;  6.  (mar.) 
carré;  7.  (math.)  carre;  8.  (tech.)  en- 
carré  ;  d'équarissage. 

To  make  — ,  égaliser  (un  compte). 

SQUAEE,  n.  1.  carré,  va.  ;  2.  place 
(carrée),  f.  ;  3.  (de  damier,  d'échiquier) 
case,  f. ;  4.  (de  tissu)  carreau,  va.;  5.  t 
nombre  de  quatre';  quatre,  va.;  6.  t 
escadron,  va.;  7.  +  §  règle  ;  régularité, 
f  ;  8.  t  chose  ;  affaire,  f.  ;  9.  t  égalité, 
f.  ;  pied  d'égalité,  va.  ;  niveau,  va.  ;  10. 
t  §  étendue,  t.  ;  11.  t  qtierelle,  £  ;  12, 


(arith.,  géom.)  carré,  m.;  13.  (astroL) 
quartile  aspect,  va.  ;  14.  (tech.)  éguar- 
rissage,  va.;  15.  {tec\i.)  équerre,i. 

On,  upon  the  —  t,  sur  un  pied  d'égor- 
lité;  out  of  the  —  +,  en  dehors  de  Za, 
règle  ;  irrégtdier.  To  break  —s  t,  1. 
sortir  de  la  règle  ;  2.  se  soucier  ;  s'in- 
quieter  ;  to  move  a  —,  (dames,  échecs) 
faire  un  pas  ;  to  stand  upon  a  — ,  (da- 
mes, échecs)  être  à  v/iie  case. 

SQUAEE,  V.  a.  1.  ||  cadrer  ;  2.  mesu' 
rer  ;  3.  §  régler  (rendre  conforme)  ;  4.  § 
égaliser  ;  5.  §  (to,  à)  adapter  ;  propor- 
tionner; 6.  égaliser  (un  compte);  ba- 
lancer;  7.  (arith.)  carrer;  8.  (mar.) 
brasser  carré  (les  vergues)  ;  9.  (tech.) 
équarrir. 

2.  To  —  all  by  one  rule,  mesurer  tous  à  la  même 
toise.  3.  To  —  o.'s  actions,  o.'s  life,  régler  ses  ac- 
tions, sa  vie. 

SQUAEE,  T.  n.  1.  cadrer  ;   2.  t  M 

quereller. 

SQUAEELY  [skwâr'-lï]  adv.  1.  ||  car-i 
rément  ;  2.  §  honnêtement  ;  éqtoitable- 
tnent;  justement. 

SQUAEENESS  [skwâr'-nës]  n.  fonne 
carrée,  f. 

SQUAEEE  [skwâr'-ur]  n.  X  querelleur., 
va.  ;  querelleuse,  t. 

SQUAEI8H  [skwâr'-ïsh]  adj.  à  peu 
près  carré. 

SQUASH  [skwosh]  V.  a.  écraser;  T 
écachcT* 

SQUASH,  n.  1.  ||  chose  molle,  f.  ;  2.  J 
écrasement,  va.;  3.  t  pois  en  cosse  (non 
mûrs),  m.  pi.  ;  4.  X  (™-  P-)  homme  mou  ; 
lâche,  va. 

SQUASH,  n.  (bot,)  courge,  f.  ;  pastis- 
son,  va. 

SQUAT  [skwot]  V.  n.  (—ting  ;  —ted) 
1.  s'accroupir  ;  2.  se  blottir  ;  se  tapir. 

To  —  down,  =. 

SQUAT,  adj.  1.  accroupi  ;  2.  blotti  ; 
tapi  ;  3.  ramassé  ;  trajm. 

To  lie,  to  sit  —,  1.  être  accroupi; 
S'accroupir  ;  2.  être  blotti;  se  blottir; 
être  tapi  ;  se  tapir. 

SQUAT,  n.  accroupissement,  va. 

To  sit  at  —,  être  accroujn. 

SQUATTEE  [skwot' -ur]  n.  1.  animai 
accroupi,  blotti,  tapi,  va.  ;  2.  personne 
accroupie,  blottie,  tapie,  f. 

SQUATTING  [skwot'-ing]  n.  1.  accrou- 
pissement, va.  ;  2.  action  de  se  blottir, 
de  se  tapir,  f. 

SQUEAK  [skwêk]  V.  n.  1.  (de  certains 
animaux)  crier;  2.  crier  (produire  un 
son  aigre)  ;  8.  (des  inst.  de  mus.)  ju- 
rer. 

\.  Pigs  — ,  les  porcs  crient.  2.  Wheels — ,  l* 
roues  crient. 

SQUEAK,  n.  1.  cri  (de  certains  ani- 
maux), m.  ;  2.  cri  aigre  ;  cri,  va. 

SQUEAKEE  [skwêk'-ur]  n.  1.  animal 
qiii  crie,  va.  ;  2.  personne  à  voix  cri- 
arde, f. 

SQUEAKING  [skwêk'-ïng]  adj.  1.  (de 
certains  animaux)  qui  crie  ;  2.  (pers.)  à 
voix  criarde;  3.  (chos.)  criard  (à  son 
aigre). 

SQUEAL  [skwêi]  V.  n.  1.  (des  animaux) 
crier;  2.  (pers.)  F  Squall. 

SQUEAMISH  [skwê'-mîsh]  adj.  1.  Il  (de 
l'estomac)  qui  tourne,  se  soulève  facile- 
ment ;  2.  Il  (pers.)  disposé  a,ux  nati- 
sées  ;  dégoûté  ;  3.  §  d'une  délicatesse  exa- 
gérée ;  trop  délicat  ;  trop  difficile. 

To  be  —,  faire  le  dégoûté,  le  difficile. 

SQUEAMISHLY  [skwé'-mîsh-li]  adv. 
1.  avec  dégoût;  2.  trop  délicatement; 
en  faisant  trop  le  difficile. 

SQUEAMISHNESS  [akwê'-mïsh-nëg]  b. 

1.  Il  (de  l'estomac)  disposition  à  tour- 
ner, à  se  soulever,  f  ;  2.  ||  (pers.)  dispo- 
sition aux  nausées,  f.  ;  3.  J  délicatesse 
exagérée,  f 

SQUEASY,  adj.  X-   F  Queasy. 

SQUEEZE  [skwêz]  V.  a.  1.  ||  presser 
(entre  deux  corps)  ;  serrer  ;  2.  ||  2yressu- 
rer  ;  3.  Il  presser  (dans  les  bras)  ;  ser- 
rer ;  4.  Il  (through,  à  travers)  forcer 
(par  la  compression)  ;  5.  $  §  pressurer  ; 
opprimer. 

1.  To  —  a  sponge,  an  orange,  presser  une  éponge, 
une  orange.  '}.  To  —  an  orange,.»  lemon,  pressu- 
rer une  orange,  un  citron. 

To  —-hard  ||,  1.  presser,  ferrer  fort  ; 

2.  pressurer  fort  ;  to  —  out  i,  exprimer 


ST  A                                                  STA                                                 STA 

Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  2Ï  tub  ;  m  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  bit,  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

(par  la  compression)  ;  to  —  up,  presser, 
serrer  fort. 

SQUEEZE,  V.  n.  ||  1.  presser;  pous- 
ser ;  2.  se  presser  ;  se  pousser  ;  3. 
(through,  à  travers)  se  forcer. 

SQUEEZE,  n.  ||  1.  action  de  presser, 
de  serrer,  f.  ;  compression,  f.  ;  2,  serre- 
ment (de  main),  m. 

To  get,  to  have  a  — ,  ||  être  pressé,  ser- 
ré; to  give  a  —  ||,  presser  ;  serrer. 

SQUEEZING  [skwëz'-ïng]  n.  1.  ac- 
tion de  presser,  de  serrer  ;  2.  pres- 
surage, m. 

SQUELCH  [skwëltsli]  n.  %  chute 
Hourde),  f. 

SQUIB  [skwïb]  n.  1.  (artif.)  pétard,  m.  ; 
2.  §  satire  personnelle,  f.  ;  libelle,  m. 

SQUIB,  V.  n.  §  (— BiNG  ;  — bed)  lan- 
cer des   satires  personnelles,  des  li- 

SQUILL  [skwïl]  n.  1.  (bot.)  scille 
(genre),  f.  ;  2.  scille  maritime  (espèce), 
f,  ;  3.  (carc.)  squille,  f. 

8QUINAN0Y  [skwïn'-an-sï]  n.  (méd.) 
esquinancie,  f. 

Squinancy-wokt,  n.  (bot.)  Jierde  à 
Fesquinancie,  f. 

SQUINNY  [skwin'-nï]  V.  n.  ^^"pleur- 

SQu'lNT  [skwïiit]  adj.  1.  1  louche;  2.  § 
dhm  regard  méfiant. 
Squint-eyed,  adj.  ||  §  louche. 

§  —  praise,  des  louavges  louclies, 

SQUINT,  n.  regard  louche,  m. 

SQQINT,  V.  n.  1.  ||  loucher;  2.  § 
s^écarier  de  la  droite  ligne. 

SQUINT,  V.  a.  loucJier  de. 

SQUINTING-  [akwïnt'-ïng]  n.  1.  action, 
habitude  de  loucher,  t.  ;  2.  (méd.)  stra- 
bisme, m. 

SQUINTINGLY  [skwïnt'-ïng-li]  adv.  en 
louchant  ;  d'un  regard  louche. 

SQUINY  [skwïn'-i]  V.  n.  X  loucher. 

SQUIEE  [skwïr]  n.  1.  t  écuyer  (gen- 
tilhomme qui  accompagnait  un  cheva- 
lier), m.  ;  2.  +  écuyer  (simple  gentil- 
homme), m.  ;  3.  sqiiire  (titre  accordé  en 
Angleterre  à  certains  fonctionnaires,  aux 
propriétaires,  aux  rentiers  et  à  ceux  qui 
exercent  une  profession  libérale),  m.  ;  4. 
propriétaire,  m.  ;  5.  rentier,  m.  ;  6.  (de 
dame)  chevalier  ;  cavalier,  m.* 

SQUIRE,  v.  a.  1.  servir  W écuyer  à  ; 
2.  servir  de  chevalier,  de  cavalier  à 
(une  dame). 

SQUIRE,  n.  t  mesure,  f. 

SQUIREHOOD  [skwïr-hûd], 

SQUIRESHIP  [skwir'-ghïp]  n.  1.  rang 
d'ecuyer,  m.  ;  2.  qualité  de  chevalier, 
de  cavalier  (de  dame),  f.  ;  3.  qualité  de 
propriétaire,  de  rentier,  f. 

SQUIRELY  [skwir'-Iï]  adj.  1.  d'écuyer; 
2.  de  chevalier  (de  dame)  ;  de  cavalier. 

SQUIRREL  [skwur'-iëi]  n.  (mam.)  écu- 
reuil, m. 

Siberian  — ,  (ind.)  petit-gris,  m. 

Squirrel-hunt,  n.  chasse  aux  éci^- 
reuils,  f 

SQUIRT  [skwurt]  V.  a.  T  seringuer. 

SQUIRT,  n.  1.  t  seringue,  f.  ;  2.  jet 
d^eau,  m. 

SQUIRTER  [skwurt'-ur]  n.  i^W°  per- 
sonne qui  seringue,  f. 

SQUITCH  [skïtsli], 

Squitch-gkass,  n.  {bot.)froment  ram- 
pant; ^  chiendent,  m. 

SR.  (abréviation  de  Senior,  aîné)  adj. 
1.  (de  frère)  aîné  ;  2.  père. 

ST.  (abréviation  de  Saint,' sami).  St. 

ST.  (abréviation  de  Street,  rue). 

STAB  [stab]  V.  a.  1.  (  — bing;  —bed) 
1.  Il  percer  (avec  un  instrument  pointu)  ; 
^frapper;  2.  ||  poignarder;  porter 
un  coup  de  poignard  à;  3.  §  porter 
un  coup  mortel  à  ;  frapper  mortelle- 
ment. 

l>^  Tr>  —  a.  0.  to  the  heart,  frapper  q.  u.  au,  cœur. 
3-  To  —  a.  0. 's  réputation,  porter  un  coup  mortel 
à  /a  réputation  de  q.  u. 

STAB,  V.  n.  (  —bing  ;  —bed)  1.  portier, 
donner  un  coup  (d'un  instrument  poin- 
tu) ;  2.  §  porter  un  coup  mortel  ;  bles- 
ser à  mort;  faire  une  blessure  m,or- 
telle. 

2.  Every  word  —s,  chaque  parole  fait  une  bles- 
mre  mortelle. 

To  —  at,  vouloir  =. 

STaB,  n.  1.  i  co^ip  (d'instrument  poin- 


tu), m.  ;  2.  Il  coup  d''épée,  va.  ;  3.  ||  §  coiop 
de  poignard,  m.  ;  4.  §  cov{p  mortel,  m.  ; 
blessure  mortelle,  f. 

STABBER  [stab'-bur]  n.  1.  personne 
qui  frappe  (avec  un  instrument  pointu), 
f.  ;  2.  personne  qui  porte  un  cov{p  d'é- 
pée,  de  poignard,  f. 

STABBING  [stab'-bîng]  n.  1.  coup 
(d'instrument  pointu),  m.  ;  2.  coup  d'é- 
pée,  m.  ;  3.  coup  de  poignard,  m. 

STABILIMENT  [sta-bil'-ï-mënt]  n.  ap- 
pui ;  soutien,  m. 

STABILITY  [sta-bïl'-î-tî]  n.  1.  |I  §  sta- 
bilité, f,  ;  2.  %  fixité  ;  constance,  f.  ;  3. 
(pers.)  fermeté  ;  constance,  f. 

STABLE  [stâ'-bl]  adj.  1.  U  §  staMe  ;  2. 
§  fixe  ;  constant  ;  3.  §  {-pers.)  ferme  ; 
constant. 

2.  —  principles,  des  principes  fixes,  constants. 
3.  A  —  man,  un  homme  ferme,  constant. 

STABLE,  n.  1.  étable,  f.  ;  2.  écurie,  f. 

Augean  — s,  étahles  d'Augias.  Livery 
—  (  F.  Livery).  In  the  —,  1.  à  Vétable  ; 
2.  à  V écurie. 

Stable-boy, 

Stable-man,  n.  garçon,  valet  d'écu- 
rie, m. 

STABLE,  y.  a.  1.  étdbler  ;  2.  loger 
(des  animaux). 

STABLE,  V.  n.  loger  dans  une  étable, 
dans  une  écurie  ;  loger  ;  *  habiter. 

STABLENES8,  n.  F.  Stability. 

STABLING  [stâ'-biïng]  n.  1.  action 
d'établer,  t  ;  2,  étables,  f.  pi.  ;  3.  écu- 
ries, t.  pi. 

STABLISH,  V.  a.  F  Establish. 

STABLY  [stii'-bii]  adv.  d'une  manière 
stable  ;  avec  stabilité. 

STACK  [stak]  n.  1.  (de  bois)  pile,  f.  ; 
2.  (de  cheminées)  souche,  f.  ;  3.  (de  foin, 
etc.)  ineule,  f. 

Stack-yard,  n.  cour  de  ferme,  f. 

STACK,  v.  a.  1.  empiler  (du  bois)  ;  2. 
(agr.)  atneulonner  (du  foin,  etc.). 

STACKING  [stak'-îng]  n.  1.  empile- 
ment (du  bois),  f  ;    2.  (agr.)  mise  en 

STÀCTE  [stak'-tê]  n.  stacté,  m. 

ST ADDLE  [stad'-dl]  n.  baliveau,  m. 

STADDLE,  v.  a.  laisser,  réserver  ses 
baliveaux. 

STADE  [stâd], 

STADIUM  [stâ'-dï-ùm]  n.,  pi.  Stadia, 
(ant.)  stade,  m. 

STADLE.  F  Staddle. 

STADTHOLDER  [stat'-liôld-ur]  n.  stat- 
houder,  m. 

STADTHOLDERATE[stat'-hôld-ur-ât] 
n.  stathoudérat,  m. 

STAFF  [staf]  n.,  pi.  Staves,  1.  ||  bâ- 
to7i,  m.  ;  2.  Il  bourdon,  m.  ;  3.  ||  gourdin, 
m.  ;  4.  bâton  de  commandement,  m.  ; 
5.  §  baton  ;  appui  ;  soutien,  m.  ;  6.  (de 
chaise)  barreau,  m.  ;  7.  (mar.)  bâton  ; 
mâtereau,  m.  ;  8.  (mus.)  portée  (les 
cinq  lignes),  f;  9.  (vers.)  stance; 
strophe,  f. 

5.  The  —  of  o.'s  age,  le  tâton  de  sa  vieillesse  ; 
bread  is  the  —  of  life,  le  pain  est  le  soutien  de  la 

^To  give  the  —  out  of  o.'s  own  hands, 
lâcher  le  bâton  de  command^ement. 

Staff  -  holder,  n.  (  tech.  )  porte- 
m,ire,  m. 

STAFF,  n.  état-major,  m. 

Medical  — ,  (mil.)  corps  des  médecins, 
des  orders  de  santé,  m. 

STAG  [stag]  n.  1.  (mam.)  cerf  com- 
mun; ^  cerf  m.;  2.  (tech.)  barre  de 
fer  poxvr  empêcher  l'écrasement,  f. 

Stag-evil,  n.  (vétér.)  tétanos,  m. 

Stag-iieaded,  adj.  à  tête  de  cerf. 

Stag's-horn-tre'e,  n.  (bot.)  su/mac  de 
Virginie,  va. 

Stag  -  worm,  n.  (  ent.  )  œstre  des 
cerfs,  va. 

STAGE  [stâj]  n.  1.  échafaudage; 
échafaud,  va.  ;  2.  ||  estrade,  t  ;  3.  || 
(m.  p.)  tréteaux  (de  saltimbanque),  m. 
pl._;^  4.  Il  scène  (de  théâtre),  f.  ;  5.  ||  § 
théâtre,  va.  ;  6.  relais  (dans  un  voyage), 
m.  ;  7.  §  période,  va.  ;  phase,  f.  ;  degré, 
va.;  8.  diligence  (voiture),  f. ;  9.  (de 
presse)  établi,  va.  ;  10.  (const.)  échafaud, 
va.  ;  11.  (ind.)  procédé,  va.  ;  12.  (mar.) 
échafaud  ;  plancher,  va. 

5.  §  This  great  —  of  fools,  ce  grand  théâtre  de 
fous.    1.  The  several  —s  of  human  life,  les  diver- 


ses périodes,  phases  de  la  vie  humaine  ;  the  first  — 
of  a  disease,  les  premiers  degrés  d'une  maladie. 

Floating  — ,  (mar.)  ras  de  carène  ; 
pont  flottant,  va.  ;  temporary  — ,  (const.) 
échafaud  de  service.  Front  of  the  —, 
(théâtre)  avant-scène,  f.  By  short  — s, 
à  petites  journées.  To  come  on,  upon 
the  — ,  entrer  en  scène  ;  to  get  up  for 
the  — ,  mettre  en  scène;  to  go  off,  to 
leave,  to  quit  the  —  |i  §,  quitter  la 
scène. 

Stage-coach,  n.  diligence;  voiture 
publique,  t 

Stage-directions,  n.  pi.  (théât.)  indi- 
cations  scéniques,  f.  pi. 

Stage-play,  n.  pièce  de  théâtre,  £ 

Stage-player,  n.  t  (m.  p.)  comédien^ 
va.  ;  comédienne,  f.  ;  acteivr,  m.  ;  ao 
trice,  f. 

STAGE,  V.  a.  %  exposer,  donner  en 
spectacle;  exposer. 

STAGER  [stâj'-ur]  n.  1. 1  II  comédien, 
va.  ;  coinédietlne,  f.  ;  2.  §  routier  (hom- 
me fin  et  cauteleux),  m. 

Experienced,  old  — ,  vieux  routier. 

STAGERY  [stàj'-ë-rï]  n.  %  représenta- 
tion théâtrale,  f. 

STAGGARD  [stag'-gard]  n.  cerf  de 
quatre  ans,  va. 

STAGGER  [stag'-gur]  V.  n.  (pers.)  1.  | 
chanceler;  vaciller;  2.  §  chanceler; 
faiblir  ;  fléchir  ;  mollir  ;  \  branler 
dans  le  manche  ;  3.  §  hésiter  ;  balan- 
cer  ;  être  incertain. 

1.  The  blow  made  him  — ,  le  coup  le  fit  chance- 
ler. 

STAGGER,  V.  a.  1.  \\  faire  chanceler, 
vaciller;  2.  %  faire  chanceler,  faiblir, 
fléchir  ;  \  faire  branler  dans  le 
manche  ;  8.  §  faire  hésiter. 

STAGGERING  [stag'-gur-ïng]  n.  1,  jj 
chancellement  ;  mouvemeiit  vacillant, 
m.  ;  2.  §  action  de  chanceler,  de  faiblir^ 
de  fléchir,  de  mollir,  f.  ;  3.  §  hésitation^ 
f.  ;  balanceinent,  va. 

STAGGERINGLY  [  stag'-gur-ïng-lï  ] 
adv.  1.  §  en  chancelant  ;  en  vacillant; 
2.  §  avec  hésitation. 

STAGGERS  [stag'-gurz]  n.  pi.  1.  %  ver* 
tige,  va.;  2.  %  délire,  va.;  3.  (vétér.) 
vertige  ;  vertigo,  va. 

To  have  the  staggers,  (vétér.)  être  mo- 
bile. 

STAGIRITE  [afaj'-ï-rît]  n.  Stagyriie; 
philosophe,  sage  de  Stagyre,  va. 

STAGNANCY  [stag'-nan-sï]  n.  il  stag- 
nation, f. 

STAGNANT  [stag'-nant]  adj.  1.  II  § 
stagnant;  2.  §  dans  un  état,  en  état  de 
stagnation  ;  3.  §  inactif; 


2.  Business  is  — ,  le  commerce  est  dans  un  état  do 
stagnation.     3.  —  soul,  âme  engourdie,  inactive. 

STAGNATE  [stag'-nât]  v.  n.  1.  ||  §  être 
stagnant;  2.  §  être  dans  un  état,  en  état 
de    ' 


STAGNATION  [stag-nâ'-shùn]  n.  1  § 
stagnation,  t 

STAID  [stâd]  F  Stay.       . 

STAID,  adj.  rassis  ;  grave  ;  sérieux. 

8TAIDNESS  [stâd'-nës]  n.  caractère 
rassis,  va.  ;  gravité,  f.  ;  sérieuse,  va. 

STAIN  [stân]  V.  a.  1.  I  (with,  dé)  ta- 
cher ;  2.  §  (with,  de)  tacher  ;  entacher  ; 
souiller;  ternir;  3.  {ma.)  teindre  ;  4. 
(peint.)  mettre  en  couleur  ;  imprimer. 

1.  To  —  a.  th.  with  blood,  tacher  q.  ch.  de  sang. 
2.  To  —  the  character,  entacher  la  réputation  ; 
— ed  with  crimes,  souillé  de  crimes. 

STAIN,  n.  1.  Il  §  tache,  f  ;  2.  §  tache; 
souillure,  f.  ;  3.  §  opprobre,  va.  ;  honte, 
f.  ;  4.  couleur  ;  teinte,  t 

3.  The  —  of  all  mankind,  /'opprobre  du  genri 
humain. 

To  get,  to  take  out  a  — ,  enlever,  otef 
une  tache  ;  ^  faire  partir  une  =. 

STAINED  [stand]  adj.  1.  ||  taché;  2.  % 
entaché  ;  souillé  ;  3.  (de  verre)  de  cou- 
leur  ;  4.  (ind.)  teint  ;  5.  (i)eint.)  mis  en 
couleur;  imprimé. 

STAINER  [stân'-ur]  n.  1.  I  personne 
qui  tache,  t  ;  2.  (ind.)  (  F  Paper-stain- 
er) ;  3.  (peint.)  peintre  qui  met  en  cou- 
leur, m. 

STAINING  [stân'-ïng]  n.  1.  (  F  Stain)  ; 
2.  (peint.)  coloris,  va. 

STAINLESS  [àtân'-iës]  adj.  *  1.  J  sans 
tache  ;  2.  §  sans  tache,  souillure  ;  pwr 
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à  fate;  afar;  âtaU; 

a  fat;  ê  me;  emet;  »pine;  ïpin;  ôno;  ômoye: 

STAIR  [star]  n.  1.  marche  (d'escalier), 
£  ;  degré,  m.  ;  2.  — s,  (pi.)  escalier,  m. 
aing.  (  V.  Staiecase)  ;  8.  %  échelle,  f. 

Top  — ,  marche palière.  Flight,  pair 
of  — s,  escalier  ;  one  pair,  two  pairs  of 
— s  high,  au  premier,  au  deux^ième 
étage;  aïo  premier,  au  second.  Above 
—8  t,  up  —s,  1.  en  haut;  2.  à  V étage 
supérieur;  below  — s  +,  down  — s,  1. 
&n  bas  ;  2.  à  l'étage  inférieur.  To  come, 
to  go  down  — ,  descendre  ;  to  come,  to 
go  up  — s,  monter. 

Stair-head,  n.  1.  haiit  de  l'escalier, 
m.  ;  2.  palier  ;  carré,  m. 

Stair-kod,  n.  tringle  de  marche  ; 
tringle,  f. 

STAIRCASE  [stâr'-kâs]  n.  escalier,  m. 

Back  — ,  =  de  service,  de  dégage- 
:n^nt;  gi-and  — ,^=  d'honneur  ;  princi- 
pal — ^,  grand  =  ;  private  — ,  =  dérobé  ; 
eteep  — ,  =  roide  ;  winding  — ,  =  tour- 
nant, en  limaçon,  à  vis. 

STAKE  [stâk]  n.  1.  pieu,  m.  ;  2.  po- 
teau, va.  ;  3.  bûclier,  m.  ;  4.  (jeu.)  enjeu, 
m.;  5.  (arp.,  gén.  ciy.) piquet,  jalon,  m. 

To  be  at  —,  p  aller  de;  ...  is  at  —, 
Uy  va  de . ..;  to  be  at  o.'s  last  — ,  to 
play  o.'s  last — ,  jouer  de  son  reste;  to 
draw  — s,  retirer  V enjeu;  to  perish  at 
the  — ,  mourir  sur  le  bûcher  ;  to  sweep 
—s,  1.  (jeu)  retirer  V enjeu;  2.  §  rafler 
tout  ;  faire  rafle. 

STAKE,  V.  a.  1.  I|  garnir  de  pieux  ; 
2.  Il  aiguiser,  pointer  en  pieu  ;  8.  ||  per- 
cer avec  un  pieu;  4.  (jeu)  mettre  au 
jeu;  5.  %  jouer. 

To  —  out,  jalonner. 

STALACTITE  [sta-lak'-tît]  n.  (min.) 
stalactite,  f. 

STALAGMITE  [sta-lag'-mît]  n.  (min.) 
stalagmite,  f. 

STALE  [siâl]  adj.  1.  |l  §  vieux;  vieil; 
2.  H  §  vieilli  ;  passé  ;  3.  §  suranné  ;  usé  ; 
vieilli;  4.  (des  liquides)  éventé;  plat; 
5.  (du  pain)  rassis. 

1.  —  pastry»  <^^  '«  pâtisserie  vieille.  3. — re- 
mark, observation  surannée,  usée,  vieillie. 

STALE,  n.  1.  J  prostituée,  f.  ;  2.  t 
leurre,  m.  ;  3.  (échecs)  pat,  m. 

STALE,  V.  a.  i  faire  passer  ;  user; 
détruire. 

STALE,  V.  n.  (des  animaux)  ^iriner. 

STALE,  n.  urine  (des  animaux),  f. 

STALEMATE  [stàl'-mât]  n.  (échecs) 
pat,  m. 

To  give  a  — ,  faire  =. 

STALEMATE,  v.  a.  (échecs)  faire 
pat. 

To  be  — d,  être  pat. 

STALENESS  [stàl'-nës]  n.  1.  vieillesse, 
f.  ;  2.  état  vieilli,  m.  ;  8."  état  surcmné, 
usé  ;  4.  (des  liquides)  event,  m. 

STALING  [stài'-ïDg]  n.  (des  animaux) 
action  d'uriner,  f. 

Profuse  — ,  (vétér.)  relâchement  de  la 
vessie,  m. 

STALK  [sfâk]  n.  1.  (bot.)  tige  (de 
plante),  f.  ;  2.  (de  certaines  plantes)  pzec?, 
m.  ;  8.  (de  plume)  tuyau,  m.  ;  4.  (bot.) 
(de  feuille)  pétiole,  va.  ;  5.  (bot.)  (de  fleur) 
pédoncule,  va.  ;  6.  (bot.)  (d'inflorescence) 
rachis,  va.  ;  hampe,  f. 

On  the  —,  1.  sur  la  tige;  2.  (hort.)  sur 
pied. 

STALK,  V.  n.  ].  t  marcher  fièrement 
(en  se  pavanant);  marcher  ;  2.  (over, 
. . .)  parcourir  ;  3.  ^  arpenter  ;  4.  er- 
rer ;  5.  (m.  p.)  rtder  ;  5.  marcher,  aller 
à  la  dérobée. 

STALK,  n.  démarche  hautaine,  flère, 
euperbe,  f. 

STALKED  [stâkd]  adj.  (bot.)  qui  a 
v/ne  tige  ;  à  tige. 

STALKER  [stâk'-ur]  n.  persomie  à  la 
démarche  flère,  superbe,  f. 

STALKING-HORSE  [stâk'-ïng-hôrs]  n. 
1.  (chass.)  cheval  simulé,  m.  ;  2.  §  mas- 
7ue  ;  prétexte,  va. 

STALKY  [stâk'-ï]  adj.  comme  ime 
Uge. 

STALL  [stâl]  n.  1.  stalle  (d'écurie); 
place,  t  ;  2.  étahle,  f.  ;  3.  -f  cJieval,  m.  ; 
4.  étalage,  m.  ;  5.  échoppe,  f.  ;  6.  (de 
boucher),  étal,  m.  ;  T.  (d'église)  stalle,  f.  ; 
8.  (de  thé/itre)  stalle,  f.      ' 

Man,  woman  that  keeps  a  —,  étala- 
giste, m.,  £  To  keep  a  —,  avoir  un  éta- 
lage; éh'e  étalagiste. 


STALL,  V.  a.  1.  établer  ;  mettre  à 

Vétable  ;  2.  t  installer. 

Stall-feed,  v.  a.  (écon.  rur.)  nourrir 
au  fourrage,  à  Vétable. 

Stall-feeding,  n.  (écon.  rur.)  nour- 
rissage  au  fourrage,  va. 

Stall-food,  n.  (écon.  rur.)  nourritïire 
au  fourrage,  f. 

Stall-keepee,  n.  étalagiste,  va.,  t. 

STALL,  V.  n.  1.  J  (pers.)  demeurer  ; 
habiter  ;  2.  être  au  chenil. 

STALLAGE  [stâl'-âj]  n.  1.  étalage 
(droit  d'étaler),  m.  ;  2.  étalage  (droit 
payé),  m. 

STALLED  [stâld]  adj.  à...  stalle. 

STALLION  [stal'-yùn]  n.  étalon,  va. 

STALWART  [stÂl'-wârt], 

STALWORTH  [stâl'-wur^^]  adj.  \fort; 
robuste  ;  vaillant. 

STALLWORN  X-  V-  Stalwart. 

STAMEN  [stà'-mën]  n.,  pi.  Stamina,  1. 
Il  base  solide  ;  base,  t  ;  2.  %  force  vitale; 
force,  f.  ;  3.  (bot.)  étamine,  f. 

STAMEND  [stâ'-mënd]  adj.  (bot.)  sia- 
miné  ;  à  étamines,  f. 

STAMIN  [stam'-in]  n.  (ind.)  étamine,  f. 

Stamin-maker,  n.  (ind.)  étaminier,va. 

STAMINA.  V.  Stamen. 

STi^MINATE  [stam'-ï-nât]  v.  a.  douer 
de  force  vitale. 

STAMMER  [stam'-mur]  v.  n.  1.  bégay- 
er; balbutier;  2.  (ovek,  THROUGn, . . .) 
bégayer;  balbutier. 

STAMMER,  V.  a.  1.  bégayer  ;  2.  bal- 
butier. 

To  —  out,  =. 

STAMMERER  [stam'-mur-ur]  n.  1.  bè- 
gue, va.,  f.  ;  2.  personne  qui  balbutie,  f. 

STAMMERING  [stam'-mur-ïng]  adj.  bè- 
gue ;  qui  balbutie. 

STAMMERING,  n.  bégayement;  bé- 
gaiement, va.  ;  balbutiement,  va. 

STAMMERINGLT    [  Btam'-mur-ïng-lï  ] 

adv.  1.  en  bégayant;  2.  en  balbiitiant. 

STAMP  [stamp]  V.  n.  frapper  du  pied. 

To  —  with  o.'s  foot,  =. 

STAMP,  V.  a.  1.  Il  frapper  du  pied; 
2.  11  empreindre  ;  marquer  d'une  em- 
preinte; marquer;  impi^imer ;  3.  § 
empreindre  ;  imprimer  ;  graver  ;  4.  § 
m,ettre  le  sceau  à;  5.  ||  monnayer  ; 
frapper  ;  6.  estampiller  ;  7.  |  timbrer; 

8.  contrôler  (l'or,  l'argent);  9.  (adm.) 
timbrer  ;  10.  (métal.)  bocarder  (le  mi- 
nerai); 11.  (monn.)  estamper  ;  12.  (post.) 
timbrer. 

3.  To  —  virtuous  principles  on  tte  heart,  em- 
preindre, imprimer,  graver  des  principes  de  vertu, 
dans  le  cœur.  4.  To  —  o.'s  reputation,  mettre  le 
sceau  à  sa  réputation.  6.  To  —  a  book,  goods,  es- 
tampiller un  livre,  des  marchandises.  T.  To  — 
letters,  paper,  parchment,  timbrer  des  lettres,  du 
papier,  d;i  parchemin. 

STAMP,  n.  1.  coup  de  pied  (avec  la 
plante  du  pied  ou  par  terre),  m.  ;  2.  1  es- 
tampe, f.  ;  coin,  m.;  poinçon,  va.;  8.  |1 
empreinte;  marque,  t;  4.  1|  estampe 
(image),  f.  ;  5.  |1  estampille,  t  ;  6.  1  tim- 
bre, m.  ;  7.  §  empreinte,  t  ;  marque,  t  ; 
sceau,  va.;  coin,  va.;  8.  §  caractère; 
ordre;  genre,  va.;  9.  §  (pers.)  calibre, 
va.  ;  trempe,  f.  ;  10.  contrôle  (d'or,  d'ar- 
gent), m.  ;  11.  (adm.)  timbre,  m.  ;  12. 
(métal)  bocard,  va.;  13.  (monn.)  coin; 
poinçon,  va.  ;  14.  (monn.)  frappe,  f.  ; 
15.  (post.)  timbre,  va.  ;  16.  (tech.)  pi- 
lon, m. 

7.  To  bear  the  —  of  divine  origin,  porter  I'em- 
preinte,  la  marque,  le  sceau  d'une  origine  divine. 

9.  A  man  of  that  — ,  un  homme  de  son  calibre,  de 
sa  trempe. 

Dated  — ,  (post.)  timbre  à  date;  lo- 
cal —,  (post.)  =  d'origine;  right  —  §, 
bon  coin ....  Post-office  — ,  =:  de  la 
poste.  To  be  of  the  right  — ,  être  mar- 
qué au  bon  coin  ;  to  bear  the  —  of,  1. 
{V.  les  sens);  2.  §  être  m,arqué  au 
coin  de. 

Stamp-duty,  n.  droit  de  timbre  ;  tim- 
bre, va. 

Stamp-mill,  n.  1.  moulin  à  estamper  ; 
2.  bocard,  va. 

Stamp-office,  n.  1.  bureau  de  timbre, 
va.  ;  2.  timbre  (lieu),  m.  ;  3.  bureau  de 
papier  timbré,  va. 

STAMPED  [stampt]  adj.  ||  1.  empreint; 
m.arqué-  2.  estampillé;  3.  timbré;  4. 
{SL^va.)  trmbré  ;  5.  (vaonn.)  estampé  ;  6. 
(post.)  timbré. 


STAMPER  [stamp'-ur]  n.  1.  pilon,  m. 
2.  (chap.)  roulet,  va.  ;  3.  (métal.)  bocard 
m.  ;  4.  (raoul.)  pilon,  va. 

STAMPING  [stamp'-ïng]  n.  coups  de 
pieds  (avec  la  plante  du  pied  ou  par 
terre),  m.  pi.  (  F.  tous  les  sens  de  Stamp, 
V.  a.) 

Stamping-mill,  n.  (métal.)  bocard,  m. 

STANCH  [stântsh]  V.  a.  étancher  (l'é- 
coulement d'un  liquide);  arrêter. 

STANCH,  V.  n.  (de  liquide  qui  coule) 
s''arrêter. 

STANCH,  adj.  1.  Wfort;  solide  ;  2.  % 
ferme;  zélé;  3.  (chasse)  sûr;  qui  ns 
perd  pas  la  voie. 

2.  A  —  tiienr!,  un  ami  ferme,  zélé. 


STANCHÉR  [stâniBîi'-ur]  n.  personne^ 
ihe  (l't 
quide),  f. 


chose  qui  étanche  (l'écoulement  d'un  li- 


STANCHION  [atan'-shnn]  n.  1.  (const) 
étançon,  va.  ;  2.  (mar.)  chandelier,  m.  ; 
3.  (mar.)  épontille,  f. 

STANCHLESS  [stântsh'-lës]  adj.  qui 
ne  peut  être  étanché. 

STANCHNESS  [stantsh'-nës]  n.  1.  5 
force  ;  solidité,  f.  ;  2.  ||  fermeté,  f.  ; 
zèle,  va. 

STAND  [stand]  V.  n.  (stood)  1.  1|  se 
tenir  debout;  rester,  être  debout;  se 
tenir;  2.  1|  (chos)  être  debout;  3.  | 
(chos.)  se  trouver  (debout)  ;  être  ;  *  s'é- 
lever ;  4.  Il  (pers.)  se  soutenir;  5.  J 
(pers.)  se  mettre;  se  tenir;  être;  6.  \ 
se  tenir  ;  s'arrêter  ;  arrêter  ;  demeti- 
rer  ;  rester  ;  ^  faire  halte  ;  7.  §  rester  ; 
être  debout;  durer  ;  8.  §  rester  stution- 
naire ;  9.  §  rester  ;  être;  10.  §  se  trou- 
ver (être  placé)  ;  être  ;  11.  §  se  trouver  : 
être;  12.  *  §  vivre  (exister);  18.  §  se 
tenir;  se  maintenir  ;  tenir;  14.  §  se 
présenter  (comme  candidat)  ;  15.  §  per- 
sister ;  persévérer;  16.  t  §  (on,  upcn, 
swr)  s'appuyer;  s'arrêter;  insister; 
17.  §  (upon,  à)  tenir  ;  s'attacher  ;  18.  § 
(against)  résister  (à)  ;  tenir  (contre)  ; 
19.  §  se  défendre  ;  20.  §  (by,  . . .)  soutenir; 
défendre;  21.  §  (for,...)  représenter; 

22.  §  (for,  . . .)  signifler  ;  vouloir  dire; 

23.  §  (with,  à)  être  conforme;  24  t 
(upon,  . . .)  concerner  ;  regarder  ;  inté- 
resser ;  25.  (des  cheveux)  se  dresser; 
26.  (de  -ttoitures)  stationner  ;  27  (cartes) 
s'y  tenir;  28.  (mar.)  porter;  tenir; 
29.  (mar.)  (for,  à)  faire  route  ;  SO.  (miL) 
faire  halte. 

2.  A  tree  — s,  un  arbre  est  debout  ;  an  old  castle 
j-et  — inff,  un  vieux  château  gui  est  encore  debout. 

3.  London  — «  on  the  Thames,  Londres  se  trouve, 
est,  s'élève  sur  la  Tamise.  4.  To  be  too  weak  to 
— ,  être  trop  faible  pmir  se  soutenir.  5.  —  there, 
mettez- vous  là.  7.  A  coniititution  —s  for  ages,  une 
constitutionresie  àahoviyAuxè  des  sièeles,  9.  The 
mind  — s  unmoved,  l'esprit  reste,  est  inébranlable, 
10.  To  —  in  the  highest  rank,  se  trouver,  être  au 
plus  haut  rang.  ]1.  To  —  resigned,  éiie  résigné. 
12.  To  —  or  fall  with  o.'s  country,  vivre  ou  périr 
avec  sa  patrie.  17.  To  —  upon"  o.'s  reputation, 
tenir  à  sa  réputation.  19.  The  enemy  will  not — , 
l'ennemi  ne  se  défendra  point. 

—  !  (exclam.)  Jialte  !  halte-là.  — ing, 
Il  §  debout  (sur  pied).    To  , —  fast,  firm, 

1.  tenir  ferme;  2.  rester  ferme;  to  — 
first,  second,  etc.,  être  au  iiremier,  au 
second,  etc.,  rang;  to  —  still,  1.  se 
tenir  tranquille  ;  2.  s'arrêter;  3.  res- 
ter stationnaire  ;  to  —  together,  1.  se 
tenir  ensemble;  réunis  ;  2.  s'accorder. 
To  —  to  a.  th.,  1.  soutenir  g.  ch.  ;  2.  ad- 
hérer à  q.  ch.  ;  3.  s'en  tenir  à  q.  eh.  ; 

4.  terdr  à  q.  ch.  ;  to  —  by  a.  o.,  a  th., 
soutenir,  défendre  g.  u.,  q.  ch.  ;  to  — 
by  o.'s  self,  être  tout  seul;  to  —  for 
nothing,  ne  pas  compter;  compter 
pour  rien  ;  to  —  a.  o.,  a.  th.  upon  t, 
être  important  pour  q.  u.,  q.  ch.  ;  im- 
porter à  q.  u.,  d  q.  ch.  As  matters, 
things  — ,  siir  le  pied  où.  so7it  les  cho- 
ses ;  so  it  — s,  il  en  est  ainsi  ;  "{  voilà 
où,  en  sont  les  choses.  To  —  away, 
(mar.)  s'éloigner;  to  —  back,  1.  ||  se  te- 
nir em  arrière  ;  2.  §  se  tenir  à  l'écart; 
3.  §  recxtler  ;  to  —  by,  1.  être  auprès  ; 

2.  être  présent  ;  être  là  ;  3.  assister  ;  4. 
être  de  côté  ;  être  mis  de  côté  ;  5.  (mar.) 
se  tenir  près  ;  to  —  forth,  1.  se  mettre 
en  avant  ;  s'avancer  ;  2.  se  présenter  ; 
s'offrir  ;  to  —  in,  1.  se  mettre  dedans; 
rentrer;  2.  (com.)  coûter;  revenir  à  ; 

3.  (mar.)  donner  dedans  ;  4.  (for)  se  di- 
riger {vers)  ;  to  —  oflF,  l.se  tenir  éloigné, 
d  distance;  2.  se  tenir  à  l'écart;  3.  % 


STA                                                  STA                                                 STA 

Ô  nor  ;  o  not  ;  ijû  tube  ;  îX  tub  ;  -^  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  oi  oil  ;  tû  pound  ;  <A  thin  ;  th  this. 

résister  ;  ne  pas  accéder  ;  4.  t  ressortir  ; 
6.  être  en  relief  ;  6.  (mar.)  porter  au 
large;  to  —  out,  1.  être  proéminent, 
en  saillie;  2.  tenir  ferme  ;  Z.  résister; 
4.  (mar.)  porter  au  large;  to  —  up, 
1.  il  se  tenir  detout ;  2.  ||  se  lever;  3. 
(against)  s'attaquer  {a)  ;  4.  (for)  se  lever 
{pour,  en  faveur  dé);  5.  (for)  soutenir 
(...);  défendre  {...);  &.%  (des  cheveux) 
se  dresser. 

Stand-still,  n.  état  d'une  machine 
î<yrsqu''elle  s'arrête,  m. 

To  come  to  a  — ,  s'arrêter. 

Stand-up,  adj.  (de  col,  de  collet)  m^on- 
tant. 

STAND,  T.  a.  (stood)  1.  endurer; 
supporter;  souffrir;  2,  soutenir  (ré- 
sister à);  8.  maintenir;  défendre;  4. 
subir  ;  essuyer  ;  5.  t  résister  à. 

1.  To  —  the  cold,  the  heat,  supporter  h  froid, 
la  chaleur.  2.  To  —  an  assault,  soutenir /'assaiii; 
lo  —  fatigue,  soutenir  la  fatigue.  3.  To  ^  o.'s 
ground,  détendre  son  terrain,  4.  To  —  the  ene- 
my's fire,  subir,  essuyer  le  feu  de  V: 


STAND,  n.  1.  Il  place  (où  l'on  se  tient 
debout),  f.  ;  position,  f.  ;  2.  ||  place  (de 
voitures  de  louage),  f.  ;  3.  ||  dessous 
(d'objet  posé  debout)  ;  pied.,  m.  ;  4.  Il 
arrêt,  m.  ;  pause,  f.  ;  halte,  f.  ;  5.  t  § 
rang,  m.  ;  position,  f.  ;  6.  §  levée,  f.  ; 
soulèver^ent,  m.  ;  7.  §  résistance,  f.  ;  8. 
§  difficulté;  peine,  f  ;  embarras,  m.  ;  9. 
X  stagnation,  f.  ;  10.  (comp.)  porte-  . . . 
(dessous,  plateau,  etc.) ; . . . ière ; ...  ier ; 
11.  (tech.)  support,  m.;  12.  (tech.) 
pla7iche,  plaque  de  support,  î. 

s.  A  lamp ,  un  dessous  de  lampe  ;  un  pied  de 

lampe.  10.  Umbrella .porte-paraphtie  ;  snuf- 
fer  ,  ^orte-mouckeites  ;   flower-  — ,  jardinihre  ; 

ink ,  encrier. 

—  of  arms,  (mil.)  fusil  et  ses  acces- 
soires, m.  At  a  — ,  1.  au  point  eulmi- 
nant;  2.  arrêté;  suspendu;  3.  stag- 
nant ;  4.  dans  la  difficulté,  Vemhar- 
ras,  la  peine  ;'  5.  ^^  à  quia.  To 
come  to  a  —,  1.  arriver  à  son  point 
culminant;  2.  s'arrêter;  être  suspen- 
du; to  make  a  — ,  1.  4.  s'arrêter;  ^ 
faire  halte  ;  2.  faire  une  levée  ;  se 
l&oer  ;  se  soulever  ;  to  put  a.  o.  to  a  — , 
^  1.  mettre  q.  u.  au  pied  du  mur  ;  2. 
^gT"  mettre  q.  u.  à  quia  ;  to  take  o.'s 
— ,  1.  4.  prendre  sa  place  ;  se  placer  ; 
prendre  sa  position  ;  2.  s'arrêter  ;  ^ 
foÂre  halte. 

(Stand,  dans  les  mots  composés  en 
anglais,  se  rend  pour  la  plupart  en  fran- 
çais par  une  terminaison.  V.  10.) 

STANDARD  [stand'-ard]  n.  1.  éten- 
dard,  m.  ;  drapeau,  m.  ;  bannière,  f.  ; 
2.  étalon  (de  mesure,  de  poids);  type, 
m.;  3.  §  type;  inodèile,  m.;  4.  régula- 
teur, m.  ;  "5.  (de  l'argent,  de  l'or)  titre, 
m.;  6.  t  porte-étendard,  m.;  7.  (bot.) 
étendard,  m.  ;  8.  (hort.)  a^rbre  de,  en 
plein  vent,  m.  ;  9.  (mar.)  pavillon,  m.  ; 
10.  (tech.)  su,pport  mobile,  m. 

3.  The  —  of  style  and  taate,  le  type,  le  modèle 
du  st;ile  et  du  goût.  4.  The  —  of  prices,  le  régu- 
lateur des  prix. 

Eoyal  — ,  (mar.)  pavillon  royal,  m. 
To  erect  a  — ,  arborer,  planter  un  éUn- 
dard,  un  drapeau,  une  bannière. 

Standakd-bearkr,  n.  t  porte-éten- 
dard, m.  ;  porte-drapeau,  m. 

Standakd-bitoket,  n.  (mil.)  porte- 
étendard  (chos.),  m. 

STANDARD,  adj.  1.  ||  qui  sert  de 
modèle;  type;  2.  (d'argent,  d'or)  au 
titre,  m.;  8.  (d'auteur,  de  livre)  clas- 
.  sique  ;  4.  (de  mesure,  de  poids)  qui  sert 
d'étalon  ;  type  ;  5.  (de  prix)  régulateur  ; 
6.  (hort.)  de,  en  plein  vent. 

STANDEE  [stand'-ur]  n.  personne  qui 
'  se  tient  debout,  f. 

—  by,  n.fV.  By-standee. 
STANDING  [stand'-îng]  adj.  1.  ||  sur 

pied  (non  coupé)  ;  2.  1|  à  pied  (à  pié- 
destal);  3.  Wfixe;  à  demeure  ;  4:.%  per- 
manent ;  5.  % -constant;  perpétuel;  6. 
%  de  fondation;  7.  %fixe;  invariable; 
8.  (de  couleur)  solide  ;  durable  ;  9.  (de 
l'eau)  dormant;  stagnant;  IC.  (mar.) 
dormant. 

1.  —  corn,  blf.  sur  pied.  4.  —  army,  iirmée  per- 
manente. 6.  A  —  dish,  un  plat  de  fondation.  7. 
—  rulc-s,  des  régies  fixes,  invariables. 

STANDING,  n.  1.  action  de  se  tenir 
debout,  £  ;  2.  ||  2^086  (d'une  personne  de- 


bout), f  ;  3.  1  pou/ooir,  moyen  de  se 
tenir  debout,  m.  ;  4.  place  (où  l'on  est 
debout),  f.  ;  5.  §  position,  f.  ;  rang,  m.  ; 
6.  §  durée  ;  date,  f.  ;  7.  (de  marchand 
forain)  boutique,  f.  ;  8.  (d'avocat,  d'a- 
voué) stage,  m. 

5.  A  man  of  good  —  in  his  profession,  un  homme 
qui  occupe  une  belle  position,  un  beau  rang  dans  sa 
profession. 

Of  long  — ,  d'ancienne,  de  longue 
date. 

STANDISH  [stand'-ïsh]  n.  t  écritoire, 
t  ;  encrier,  m. 

STANG  [stang]  n.  1.  perche,  f.;  2. 
(mes.)  perche  (met.  5,0291),  f. 

STANK  +,  prêt,  de  Stink. 

STANNARY  [stan'-nà-rï]  n.  t  mine 
d'étain,  f. 

STANNEL, 

STANNYEL, 

STANYEL.  V.  Kestrel. 

STANNIFEROUS  [stan-nïf'-ur-iis]  adj. 
(métal.)  stannifère. 

STANZA  [stan'-za]  n.  (poés.)  stance  ; 
strophe,  f. 

STAPHYLOMA  [staf'-ï-lô'-ma], 

STAPHYLOSIS  [staf-ï-lô'-sïs]  n.  (méd.) 
staphylôme,  m. 

STAPLE  [stâ'-pl]  n.  1.  marché  (lieu), 
m.  ;  2.  entrepôt  (dépôt  de  marchandises), 
m.  ;  3.  denrée  principale,  f  ;  4.  §  ohjet 
principal,  va.;  5.  (de  terre)  qualité; 
propriété,  t  ;  6.  (ind.)  brin  (de  laine, 
etc.),  m.  ;  7.  (ind.)  soie  (de  colon,  etc.),  î. 

2.  The  —  of  the  Indian  trade,  /'entrepôt  du 
conunerce  des  Indes.  3.  The  great  —  of  a  dis- 
course, /'objet  principal  d'un  discours. 

STAPLE,  adj.  1.  établi;  fixe;  2.  4. 
principal;  3.  X  marchand;  de  com- 
merce. 

2.  —  commodities,  denrée  principale. 

STAPLE,  n.  1.  crampe  de  .fer,  f.  ;  2. 
(mar.)  boucle  (de  sabord),  f  ;  3.  (serrur.) 
gâche,  f. 

STAPLED  [stâ'-pld]  adj.  (ind.)  1.  à 
brin  ...  ;  2.  à  . . .  soie. 

Long ,  1.  à  brin  long;  long  ;    2. 

longue  soie  ;  short — ,  1.  à  brin  court  ; 
court  ;  2.  courte  soie. 

STAPLER  [stâ'-plur]  n.  t  marchand, 
m.  ;  marchande,  f. 

Wool ,  =  de  laine. 

STAR  [star]  n.  1.  étoile  (fixe),  f.  ;  2.  |1  § 
astre,  m.  ;  3.  %  étoile  polaire,  f.  ;  4. 
crachat  (insigne  d'honneur),  m.;  déco- 
ration, f  ;  5.  (astrol.)  étoile,  f.  ;  astre, 
m.  ;  6.  (dr.  anc.)  contrat  (concernant  les 
Juifs),  m.;  7.  (imp.)  astérisque,  m.; 
étoile,  t 

Erratic,  planetary,  wandering  — , 
(astr.)  étoile  errante  ;  planète,  f.  ;  iixed 
— ,  (astr.)  astre,  m.  ;  the  fixed  — s,  (astr.) 
les  =s  fixes  ;  les  fixes  ;  polar.  North 
— ,  =  polaire,  du  Nord  ;  shooting  — , 
=z  filante,  f.  ;  the  seven  — s,  (pi.)  (astr.) 
la  Pléiade,  f.  sing.  ;  les  Pléiades,  f.  pi. 
Pole  —  t,  =  polaire;  sea-  — ,  ^=  de 
mer;  shepherd's  —  **,  =  du  berger. 
—  of  Bethlehem,  (bot.)  ornithogale 
(genre),  m.  ;  ^  =  dame  de  onze  heures, 
f.  ;  —  of  the  first,  second,  third  magni- 
tude, (^astr.)  =  de  la  première,  seconde, 
troisième  grandeur. 

Star-born,  adj.  **  né  du  ciel  ;  céleste. 

Star-chambee,  n.  (hist.  d'Angl. ) 
chambre  étoilée,  t. 

Stae-crost,  adj.  **  poursuivi  par  le 
ciel. 

Star-fish,  n.  (ich.)  astérie;  t  étoile 
de  mer,  f. 

Star-gazer,  n.  (m.  p.)  1.  astrologue, 
m.  ;  2.  astronome,  m. 

Star-gazing,  n.  (m.  p.)  1.  astrologie, 
f.  ;  2.  astronomie,  î. 

Star-like,  adj.  1.  qui  ressemble  à 
une  étoile;  2.  étoile;  3.  rayonnant; 
éclatant;  brillant. 

Star-light,  n.  1.  lumière  des  étoiles, 
f.  ;  2.  (astr.)  lumière  stellaire,  f. 

By  — ,  à  la  lumière  des  étoiles. 

Star-light,  adj.  étoile  ;  éclairé  par 
les  étoiles. 

Star-paved,  adj.  **  semé,  parsemé 
d'étoiles  ;  étoile. 

Star-proof,  adj.  impénétrable  à  la 
lumière  des  étoiles. 

^ar-stonb,  n.  (min.)  astérie,  f. 


Star-woet,  n.  (bot.)  aster;  aster \ 
(genre),  m. 

— ,  Chinese  — ,  (bot.)  reine  m,argu6 
rite,  t. 

STAR,  V.  a.  (—RING  ;  —red)  1.  étoiler 
(orner,  semer  d'étoiles)  ;  2.  1|  §  semer 
parsem,er  d'étoiles  ;  3.  §  semer,  parse- 
mer  (d'objets  rayonnants). 

2.  A  robe  —red  with  gems,  une  robe  parsemée 
de  pierres  précieuses. 

STARBOARD  [star'-bôrd]  n.  (mar.) 
tribord,  m. 

—  watch,  quart  de  =,  m.  sing.  ;  tri- 
bordais,  m.  pi. 

STARBOARD,    adj.   (mar.)    de   tri- 
bord. 
STARBOARD,  adv.  (mar.)  tribord. 
STARCH  [stârtsh]  n.  1.  H  amidon,  m.  ; 

2.  Il  empois,  m.  ;  3.  §  tenue  roide,  em- 
pesée ;  raideur,  f. 

STAEcn-MAKEE,  n.  aonidowiier,  va. 

Stargh-works,  n.  pi.  (ind.)  amidon- 
nerie,  f. 

STARCH,  adj.  §  empesé;  roide; 
guindé. 

STARCH,  V.  a.  1|  empeser. 

STARCHED  [stârtsht]  adj.  1. 1  empesé; 

3.  §  empesé  ;  roide  ;  guindé. 
STARCHEDNESS    [stàrtsh'-ëd-nëa]   n. 

ten7ie  emjyesée  ;  roideur,  t 

STARCHER  [stârtsh' -ur]  n.  empeseur 
va.  ;  empeseuse,  f. 

STARCHLY  [stârtsh'-lî]  adv.  d'une 
manière  empesée  ;  avec  roideur. 

STARCHNES8  [stârtsh'-nës]  n.  tenue 
empesée  ;  roideur,  f. 

STARCHY  [stârtsh'-i]  adj.  1.  ï  §  em- 
pesé ;  2.  §  empesé;  guindé. 

STARE  (orn.).  V.  Staeling. 

STARE  [star]  V.  n.  1.  (at)  regarder 
fixement  (...);  fixer  ses  yeux,  ses  re- 
gards, sa  vue  (sur)  ;  fixer  ;  regarder  ; 

2.  *  (at,  ...)  contempler;  considérer; 

3.  ^  (AT,  a)  ouvrir  de  grands  yeux. 

2.  To  —  at  my  affliction,  contempler,  considérer 
mon  affliction, 

STARE,  V.  a.  frapper  du  regard. 

To  —  a.  o.  in  the  face,  1.  ||  (pers.)  re- 
garder q.  u.  en  face  ;  2.  fixer  ses  yeux, 
ses  regards  sur  q.  ^c.  ;  3.  §  (chos.)  se 
dresser  aux  yeux  de  q.  u.  ;  4.  §  (chos.) 
sauter  aux  yeux  à  q.  u.  To  —  a-,  o. 
down,  faire  baisser  les  yeux  à  q.  u. 

STARE,  n.  1.  regard  fixe,  m.  ;  2.  re- 
gard ébahi,  m. 

STARER  [stâr'-ur]  n.  1.  personne  qui 
regarde  fixement  ;  2.  regardant,  va. 

STARK  [stark]  adj.  1 1.  roide  ;  2.  fort; 
3.  vrai  ;  véritable  ;  pur  ;  franc. 

STARK,  adv,  1  tout;  totit  à  fait; 
complètement;  entièrement  ;  parfaite- 
ment. 

—  naked,  tout,  entièrement  nu  ;  —  mad,  caqi- 

plétemont/oM. 

STARKLY  [stârk'-li]  adv,  $  for^^ 
ment. 

STARLING  [atar'-lïng]  n.  (orn.)  éto^ir- 
neau  ;  sansonnet,  va. 

STARLING,  n.  (gén.  civ.)  (de  pont)  1. 
avant-bec  ;  brise-giace,  m.  ;  2.  arrière- 
bec,  va. 

STAROST  [star'-ost]  n.  starosie,  va. 

STAROSTY  [star'-os-tï]  n.  starostie, 
(fief  polonais),  f. 

STARR  [star]  n.  t  (dr.  anc.)  contrai 
(concernant  les  Juifs),  m. 

STARRED  [stârd]  adj.  1.  orné,  parse- 
mé d'étoiles  ;  2.  né  sous  une  étoile  .... 

111 — ,  né  sous  une  mau/oaise  étoile. 

STARRY  [stâr'-ri]  adj.  1.  Il  étoile;  2.  \ 
des  étoiles;  3.  §  étincelant;  rayon- 
nant; brillant. 

2.  —  light,  lumière  des  étoiles. 

START  [start]  V.  n.  1.  tressaillir; 
faire  un  mouvement  (involontaire)  ;  2. 
(into,  a)  s'élancer  ;  3.  (from,  de)  se  le- 
ver (précipitamment)  ;  4.  (from,  out  of, 
de)  sortir  ;  5  (from,  de)  s'écarter  ;  s'é- 
loigner ;  dévier  ;  6.  se  lancer  ;  partir  ; 
7.  partir;  se  mettre  en  route;  8.  J^*" 
s'enfuir  ;  s'en  aller  ;  décamper. 

3.  To_ —  from  o.'s  seat,  se  lever  de  son  siège.  4. 
Eyes  — ing  from  their  sockets,  des  yeux  qui  sortent 
de  leurs  orbites.  6.  The  horses  — ed  at  the  word, 
les  chevaux  partirent  au  mot.  1,  The  coach  — *  ai 
six  o'clock,  la  diligence  part  à  six  heures. 

To  —  aside,  se  jeter  de  coté  ;  fairs 
UM  écart;  to  —  \)&ck;  reculer  ;  sauter; 
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âfate;  afar;  afall;  «fat;  erne;  ^met;  «pine;  ïpin;  dno;  omo^e; 


86  jeter  en  arrière;  to  —  out,  s'élancer, 
66  jeter  dehors;  sortir  précipitam- 
ment ;  to  —  up,  1.  I  se  lever  précipi- 
tamment, tout  à  coup;  2.  §  s'élever 
tout  à  coup  ;  3.  §  surgir  ;  naître  ;  4.  || 
8'é/veiller,  se  réveiller  en  sursaut. 

STAET,  V.  a.  1.  alarmer  ;  inquiéter  ; 
effrayer;  2.  faire  partir  ;  Z.  faire  sor- 
tir ;  4:.  faire  naître;  faire  surgir;  5. 
inventer  ;  découvrir  ;  6.  mettre  en 
avant;  7.  soulever  {mxe  difficulté,  une- 
question)  ;  8.  évoquer  (un  esprit)  ;  9.  dé- 
foncer (un  tonneau,  un  baril,  etc.)  ;  10. 
(chasse)  lancer;  lever;  faire  lever; 
iébucher. 

5.  Every  pleasure  they  can  —,  tous  les  plaisirs 
qu'on  pent  inventer.  6.  To  —  a  subject  of  conver- 
sation, mettre  en  avant  un  sujet  de  conversation. 

STAET,  n.  1.  tressaillement;  mou/ve- 
tnent  involontaire,  m.  ;  2.  saut,  m.  ;  3. 
premier  pas  ;  premier  mou/oement,  m.  ; 
4  (fkom,  de)  écart,  va.  ;  5.  élan,  m.  ;  6. 
(de  roue)  épaule,  f. 

5.  — s  of  fancy,  des  élans  d'imagination. 

By — s,  1.  par  sauts;  2.  par  élans; 

3.  par  houtades;  4.  à  hâtons  rompus  ; 
by  —s  and  leaps,  par  sauts  et>par 
tonds  ;  with  a  — ,  {V.  les  sens)  en  sur- 
saut To  get  the  — ,  2')^"6ndre  les  de- 
vants ;  to  get  the  —  of,  devancer  ;  pren- 
dre les  devants  sur  ;  to  give  —  J,  don- 
ner un  élan  à;  to  give  a  — ,  1.  tressail- 
lir ;  éprouver  ttn  tressaillement,  un 
mou/oement  involontaire  ;  2.  faire  un 
élan;  to  have  the  —  (of),  avoir  Va- 
<cance  (sur). 

STAETER  [start'-ur]  n.  1.  personne 
gui  tressaille,  t.  ;  2.  personne  qui  re- 
cule, f.  ;  8.  personne  qtvi  fait  naître, 
surgir,  f.  ;  auteur,  m,  ;  4.  inventeur, 
m.  ;  personne  qui  découvre,  f.  ;  5.  per- 
sonne qui  met  {q.  ch.)  en  avant,  f.  ;  6. 
personne  qui  soulève  (une  difficulté,  une 
question),  f.  ;  7.  (chasse)  chien  qui  lance, 
lève,  débuche  le  gibier,  m. 

STAETFUL  [start' -fûl]  adj.  1.  sujet  à 
tressaillir  ;  2.  (des  chevaux)  ombra- 
geux. 

STAETFULNESS  [atârt'-fûl-nës]  n.  1. 
disposition  à  tressaillir,  f.  ;  2.  (des  che- 
vaux) nature  ombrageuse,  f. 

STARTING  [stârt'-îng]  n.  1.  tressaille- 
ment, m.  ;  2.  tnouvement  subit,  m.  ;  3. 
départ,  m.  ;  4.  sortie,  f.  ;  5.  (m.  t^.) fuite, 
t.  ;  6.  (mach.)  mise  en  mouvement,  en 
train,  f. 

Starting-hole,  n.  t  échappatoire,  f.  ; 
faux-fuyant,  m.  ;  subterfuge,  m. 

Starting-post,  n.  poteau  de  départ, 
m.  ;  barrière,  f. 

STAETINGLY  [stârt'-ïng-lî]  adv.  1. 
par  élans  ;  2.  par  boutades. 

STARTISH.   KStartful. 

STARTLE  [stâr'-tl]  V.  n.  (at,  de)  1. 
tressaillir;  2. frémir. 

STARTLE,  V.  a.  1. 1  faire  tressaillir  ; 
2.  \\  faire  frémir  ;  3.  §  effrayer. 

3.  Tlie  strange  doctrine  — d  us,  cette  doctrine 
étrange  nous  effraya. 

STARTLE,  n.  1.  \  tressaillement,  m.  ; 
2.  \\  frémissement,  m.  ;  3.  §  effroi;  sai- 
sissement, m. 

STARTLING  [stârt'-lïng]  adj.  §  1.  ef- 
frayant; saisissant;  2.  foitdroyant ; 
attérant. 

2.  —  intelligence,  nouvelle  foudroyante. 

STARTUP  %.  V.  Upstart. 
STARVE  [stârv]  V.  n.  1. 1  mourir;  2. 

4.  Il  §  (with,  de)  mourir  de  faim  ;  mou- 
rir ;  ^.  onourir  de  froid  ;  mourir. 

To  —  with  cold,  momnr  de  froid  ;  to 
—  with  hunger,  =  de  faim. 

STARVE,  V.  a.  1.  faire  mourir  de 
faim,;  faire  mourir;  2.  affamer;  3. 
réduire  par  la  faim  ;  4.  vaincre,  ré- 
duire par  la  faim;  b.  faire  mourir 
faute  de  nourriture  ;  faire  mourir  ;  6. 
faire  mourir  de  froid  ;  faire  onourir. 

Z.  To  —  a  garrison,  réduire  par  la  faim  v.ne  gar- 
nison. 4.  To  —  a  disease,  réduire,  vaincre  par  la 
faim  une  maladie.  5.  To  —  plants,  faire  mourir 
des  plantes  faute  rie  nourriture. 

STARVELING  [stârv'-lïng]  adj.  ].  affa- 
mé; 2.  (pers.)  affamé  ;  famélique. 

STAEVELING,  n.  1.  animal  affamé, 
.m,;  2.  plante  affamée,  f .  ;  3.  (pers.) 
Tffamé,  m.;  famélique;  «f 
falm^  m. 


STATE  [Btàt]  n.  1.  état,  m.;  condi- 
tion, f.  ;  2.  État  (gouvernement),  m.  ;  3. 
X  république,  f.  ;  4.  ordre,  m.  ;  classe, 
f.  ;  5.  état,  m.  ;  ptiissance  civile,  t.  ;  6. 
grandeur  ;  dignité,  f.  ;  7.  :j:  grand  di- 
gnitaire; haut  personnage,  grand, 
m.  ;  8.  grande  cérémonie  (officielle),  f.  ; 
pompe,  f.  ;  apparat,  m.  ;  9.  J  dais,  m.  ; 
10.  trône,  m.  ;  11.  :j:  tenue,  f.  ;  main- 
tien, m. 

4.  The  civil  and  ecclesiastical  — s  in  a  country, 
les  ordres  civils  et  ecclésiastiques  dans  un  pays.  G. 
A  life  of —  and  pleasure,  une  vie  de  grandeur,  de 
dignité  et  de  plaisir. 

Married  —,  vie  mariée,  t.  :  single  — , 
1.  'Vie  de  célibataire,  f.  ;  célibat,  m.  ;  2. 
X  état  individuel,  m.  — s  general,  états 
généraux,  m.  pi.  Lying  in  — ,  exposi- 
tion (de  mort),  f.  In  — ,  1.  en  grande 
cérémonie  ;  2.  avec  une  grande  pompe  ; 
in  a  —  of,  en  état  de  ;  in  a  bad,  good  — , 
en  bon,  mauvais  état;  en  bonne,  mau- 
vaise condition.  To  hold,  to  keep  — , 
garder  sa  dignité  ;  to  lie  in  — ,  être  ex- 
posé sur  un  lit  de  parade. 

State-house,  n.  (en  Amérique)  salle 
des  États,  t  ;  palais  du  gouverne- 
ment, m. 

State-monger,  n.  (m.  ^.)  politique,  m. 

To  be  a  —,  faire  lepolitique,  Vhomme 
d'état. 

State-thing,  n.  machine  politique, 
gouverneinentale,  f. 

STATE,  V.  a.  1.  7-égler  ;  fixer  ;  arrê- 
ter.; 2.  établir;  dresser;  3.  \.  eicposer ; 
énoncer  ;  articuler  ;  T"  dire  ;  4.  ^  an- 
noncer (faire  savoir)  ;  5.  (math.)  poser 
(un  problème,  une  question). 

2.  To  —  an  account,  établir  un  compte.  3.  To  — 
the  whole  c^se,  exposer  toute  Paffaire. 

STATECRAFT  [stât'-kraft]  n.  (m.  p.) 
politique,  f. 

STATED  [stât'-ëd]  adj.  réglé  ;  fixe. 

—  hours,  heures  réglées,  fixes. 

STATEDLY  [stât'-ëd-lï]  adv.  réguliè- 
rement. 

STATELESS  [stât'-lës]  adj.  sans  ap- 
parat, pompe. 

STATELINESS  [  stât'-lï-nës  ]  n.  1. 
grandeur,  f.  ;  majesté,  f.  ;  caractère 
imposant,  m.  ;  2.  dignité,  t  ;  3.  (m.  p.) 
apparat,  va.  ;  ostentation,  f.  ;  pompe,  î.  ; 
faste,  va. 

STATELY  [stât'-lï]  adj.  1.  plein  de 
grandetir  ;  grand;  superbe  ;  magni- 
fique ;  majestueux  ;  imposant  ;  2. 
plein  de  dignité  ;  digne  ;  élevé  ;  no- 
ble; 3.  (m.  -p.)  pompeux  ;  fastueux  ;  4. 
X  élevé  ;  noble. 

1.  —  edifice,  édifice  superbe,  magnifique,  impo- 
sant. 2.  —  manners,  des  manières  dignes,  pleines 
de  dignité. 

STATEMENT  [stât'-mënt]  n.  1,  expo- 
sition (action  de  réciter),  f.";  2.  exposé; 
compte  rendu;  énoncé;  '{récit;  narré, 
va.  ;  3.  (assurances)  compte  d'avaries  et 
de  contributions,  m.  ;  4.  (  com.  )  (de 
compte)  relevé,  va.  ;  situation,  f. 

STATESMAN  [  stâts'-man  ]  n.,  pi. 
Statesmen,  homme  d'état,  va. 

STATESMANSHIP  [stâts'-man-shïp]  n. 
science  du,  gouvernement  ;  politique,  f. 

STATESWOMAN  [stâts'-wûm-an]  n., 
pi.  States  WOMEN,  (m,  p.)  femme  politi- 
que, f. 

STATIC  [stat'-a], 

STATICAL  [stat'-ï-kal]  adj.  1,  pour 
peser  ;  2.  (did.)  de  la  statique. 

1.  A  —  engine,  %ine  machine  pour  peser. 

STATICS  [stat'-ïks]  n.  pi,  statique,  f. 
sing. 

STATION  [stâ'-shûn]  n.  1.  station  (de- 
meure de  peu  de  durée),  f.  ;  2.  place,  f.  ; 
3.  poste,  va.  ;  4.  position  ;  condition,  f.  ; 
5.  t  maiiitien,  va.  ;  tenue,  f.  ;  6.  (chem. 
de  fer)  station,  f.  ;  7.  (const.)  station,  f.  ; 
8.  (église  cath.)  station,  f.  ;  9.  (math.) 
station,  t. 

3.  The  —  of  a  sentinel,  le  poste  d'un  faction- 
naire. 4.  The  first  political  — ,  la  première  position 
politique. 

—  in  life,  position  sociale.  In  middle 
— ,  aie  milieu.  To  take  o.'s  — ,  1.  pren- 
dre sa  place;  se  placer;  2.  se  poster. 

Station-biix,  n.  (mar.)  rôle  des  postes 
de  l'équipage  à  la  mer,  va. 

Station-house,  n.  corps  de  garde  {de 
la  police),  m,  • 


Station-keeper, 

Station-master,  n.  (chem.  do  fer) 
chef  de  station,  m. 

STATION,  V.  a.  1.  placer;  mettre; 
poser;  2.  (mil.)  poster;  3.  (mil.)  posef 
(une  sentinelle). 

STATIONAL  [stà'-shùn-all  adj.  1.  de 
station;  2.  de  poste;  3.  (d^'église)  sta- 
tionnale. 

STATIONARY  [stâ  -Bhiin-â-rï]  adj.  1. 1 
fixe;  2.  §  stationnaire ;  8.  (astr.)  efet- 
tionnaire;  4.  (méd.)  station-naire  ;  5. 
(tech.)  fixe. 

—  system,  (did.)  système  de  machines 
fixes,  va. 

STATIONER  [stâ'-shiin-ur]  n.  pape- 
tier (qui  vend  du  papier,  des  plumes, 
etc.),  m. 

Wholesale  — ,  1.  =  en  gros  ;  2.  mar- 
chand  de  papier,  va.  —s'  hall,  dépôi 
de  la  librairie,  va.  To  be  registered  at 
—s'  hall,  (les  livres)  être  déposé  à  la  li- 
brairie centrale. 

STATIONERY  [stâ'-shiin-ër-ï]  n.  pa- 
peterie (commerce  de  papier,  de  plumes, 
etc.),  f. 

STATIONERY,  adj.  de  papetier. 

STATISM  [stâ'-tïzm]  n.  (m,  p.)  politi- 
que, t. 

STATIST  [stâ'-tïst]  n.  t  Iiomme  d'é^ 
tat,  va. 

STATISTIC  [sta-tïs'-tnc], 

STATISTICAL  [sta-tïs'-tî-kai]  adj.  sta- 
tistique. 

STATISTICIAN  [  stat-ïs-tïsh'-an  ]  n. 
statisticien,  va. 

STATISTICS  [sta-tïs'-tîks]  n.  pi,  statis 
tique,  f.  sing. 

STATUARY  [stat'-ù-â-rï]  n.  1,  sta- 
tuaire  (art),  f.  ;  2.  statuaire  (person- 
ne), m. 

Of  — ,  dela=i',  statuaire. 

STATUA  t  F.  Statue.    • 

STATUE  [atat'-û]  n.  1.  statxte,  f.  ;  2.  t 
portrait,  va. 

Curule  — ,  statue  curule  ;  equestriaa. 
— ,  =  équestre;  pedestrian  —,  =  pé- 
destre. —  cast,  statuette  de  brome.  — 
with  the  figure  seated,  =  assise.  Te 
erect,  to  raise  a  — ,  dresser,  ériger,  él& 
ver  une  ■=. 

STATUE,  V.  a.  X  1-  placer  comma 
une  statue  ;  2.  former  en  statue. 

STATURE  [atat'-yur]  n.  Stature  ;  fail- 
le, f. 

Diminutive,  low,  short,  small  — ,  pe- 
tite =  ;  high  — ,  grande  =. 

STATUTABLE  [stat'-û-ta-bl]  adj.  1. 
statué;  2.  (dr.)  prévu  par  la  loi,  le 
code. 

STATUTABLY  [stat'-û-ta-blï]  adv.  1, 
conformément  aux  statuts;  2.  confor- 
mément à  la  loi,  au  code. 

STATUTE  [stat'-ût]  n.  1.  statut,m.  ;  2. 
t  garantie,  t.  ;  3.  (dr.)  loi,  f. 

—  of  bankruptcy,  (dr.)  déclaration  dé 
faillite,  f. 

STATUTORY  [stat'-ù-tô-rï]  adj.  1.  éta- 
bli par  des  statuts;  2.  (dr.)  établi  pay 
la  loi. 

STAVE  [stâv]  n.  1.  douve  (de  tonneau)  ; 
f.  ;  2.  (de  psaume)  verset,  va.  ;  3.  (mus.) 
portée  (des  cinq  lignes),  f. 

Stave-wood,  n.  (bot.)  quassier;  ^ 
simaroiùba  ;  ^  bois  amer,  m. 

STAVE,  V.  a.  (stove,  staved)  1.  cre- 
ver; briser;  2.  défoncer  (un  tonneau); 

3.  laisser  couler  (un  liquide). 

To  —  in,  1.  crever  ;  briser  ;  2.  défon- 
cer; to  —  off,  1.  Il  chasser  par  lebâtôn; 

2.  §  repousser  ;  3.  :t  §  empêcher. 
STAVE,  V.  n.  X  employer  le  bâton. 
STAVES  ACRE  [atâvz'-â-kur]  n.  (bot) 

staphysaigre  ;  1  herbe  aux  poux,  à  la 
pituite,  f. 

STAY  [stâ]  V.  n.  (staid)  1.  ||  rester  ; 
demeurer  ;  2.  \\  rester  ;  continuer  ;  3.  \ 
(for,  . . .)  attendre  ;  ^  attendre  {après)  ; 

4.  Il  s'arrêter  ;  arrêter  ;  5.  §  (on,  upon, 
sur)  S'arrêter;  s'appuyer;  s'étendre; 
6.  -j-  (on,  upon)  se  reposer  {sur);  se 
fixer  {d)  ;  mettre  sa  confiance  {en)  ;  T. 
(mar.)  donner  vent  devant. 

1.  To  —  at  an  inn,  rester,  demeurer  à  un  hôtel, 

3.  To  —  for  a.  o.,  a.  th.,  attendre  q.  v.,  q.  ch. 

To  —  away,  1.  rester  éloigné  ;   res- 
ter ;  2.  s'éloigner;  s'absenter;  to — lu, 
'  la  maison  •  rester  chez  soi;  M 


STE 
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ônor  ; 

0  not; 

û  tube  ; 

ii  tub; 

lîbull; 

u  burn,  her, 

sir- 

ôi^oil 

ô^  pound  ; 

«A  thin  ; 

th  tbis. 

paB  sortir  ;  to  —  up,  veiller  ;  ne  pas  se 
coucher. 

STAT,  V.  a.  (staid)  1.  *  arrêter  ;  re- 
tenir; 2.  arrêter;  contenir;  répri- 
mer ;  3.  (from,  de)  empêcher  ;  détour- 
ner ;  4.  *  atteJidre  ;  5.  soutenir  ;  forti- 
fier ;  6.  {Qon?>t.)  étayer  ;  7.  (max.)  faire 
prendre  vent  devant  à  (un  vaisseau)  ;  8. 
(tech.)  assi0ettir  ;  attacher. 

4.  To  — o.'s  presence,  attendre  la  présence  de  q. 
M.  5.  To  —  the  stomach,  fortifier,  soutenir  l'esto- 
mac. 

STAY,  n.  1,  séjour,  m.  ;  2.  stabilité  ; 
fixité,  f.  ;  3,  retard  ;  délai,  m.  ;  4.  ob- 
etacle,  m.  ;  difficulté,  t.  ;  5.  étai  ;  ap- 
pui ;  soutien,  m.  ;  6.  — s,  (pi.)  corset, 
m.  sing.  ;  7.  (charp.)  entretoise,  f.  ;  8. 
(const.)  étai,  m.  ;  9.  (mach.)  support, 
m.  ;  10.  (mar.)  étai,  m.  ;  11.  (tech.)  bride, 
t.  ;  arrêt,  m. 

5.  The  Lord  is  ray  — ,  le  Seigneur  est  mon  appui, 
soutien. 

Fore-  — ,  (mar.)  étai   de   misaine; 

mafn ,  (mar.)  grand  =^;  =  du  grand 

mât.  Preventive — ,  (mar.)/awa;  =.  To 
be  at  a  —  t,  être  arrêté  ;  to  be  in  — , 
(mar.)  être  en  panne;  to  make  a  — , 
faire  un  séjour. 

Stat-maker,  n.  1.  faiseur  (m.),  fai- 
seuse (f.)  de  corsets  ;  2.  fabricant  de 
corsets,  m. 

Stay-sail,  n.  (mar.)  1.  voile  d'étai,  f.  ; 
2.  foc,  m. 

Stay-supporter,  n.  (tech.)  étançon, 
m.  ;  chandelle,  f. 

STAYED.  V.  Staid. 

STAYER  [stà'-ur]  n.  §  soutien;  ap- 
pui, m. 

STAYS.  Y.  Stay. 

STEAD  [stëd]  n.  1. 1  II  lieu,  m.  ;  place, 
f.  ;  endroit,  m.  ;  2.  §  lieu  (remplacement, 
substitution),  m.  ;  3.  t  utilité,  f.  ;  profit, 
m.  ;  avantage,  m.  ;  4.  %  bois  (de  lit),  m. 

In  a.  o.'s  — ,  à  la  place  de  q.  u.  ;  au 
lieu  de  q.  u.  ;  ^  en  son  lieu  et  place  ;  en 
remplacement  de  q.  u.  To  stand  a.  o. 
in — ,  (chos.)  être  utile,  profitable,  avan- 
tageux ;  servir;  rendre  service. 

STEAD,  V,  a.  1.  t  tenir  lieu  de;  rem- 
placer ;  2.  être  utile,  profitable,  avan- 
tageux à  ;  servir  ;  rendre  service  à. 

STEADFAST  [atéd'-fost]  adj.  1.  ||  sta- 
hle  ;  solide  ,■  2.  4,  §  ferme  ;  fixe  ;  con- 
stant; 3.  %  fer  me;  intrépide. 

2.  —  in  thv  faith,  ferme  dans  ta  foi. 

STEADFASTLY  [  stëd'-fast-lï  ]  adv. 
fermement  ;  avec  constance. 

STEADFASTNESS  [sted'-fast-nSs]  n.  1. 
J  stabilité;  solidité,  f.',  2.  \.  %  fermeté  ; 
fixité;  constance,  f. 

STEADILY  [stëd'-ï-lî]  adv.  1.  \\  ferme- 
ment (sans  chanceler)  ;  2.  %  fermement  ; 
avec  fermeté,  assurance  ;  3.  §  avec  fer- 
meté, constance;  4.  §  d^une  manière 
posée,  rangée. 

STEADINESS  [stëd'-ï-nëa]  n.  1.  fer- 
meté (qualité  de  ne  pas  chanceler),  t  ;  2. 
§  fermeté  ;  assurance,  f.  ;  3.  §  (pers.) 
conduite  posée,  rangée,  f. 

STEADY  [stëd'-ï]  adj.  1.  ||  ferme  (qui 
ne  chancelle  pas)  ;  2.  ||  ferme  ;  assuré  ; 
sïir;  S.  %  ferme;  constant;  4.  §  (pers.) 
posé;  rangé;  5.  §  (pers.)  qui  ne  se 
dérange  pas,  jamais  ;  6.  (mar.)  (du 
vent)  fait  ;  étale  ;  7.  (tech.)  a&si0etti. 

2.  A — hand,  une  mai»  ferme,  assurée.  3. — in 
o.'s  purpose,  fernie,  constant  dans  son  but.  4.  A  — 
young  man,  un  jeune  homme  posé,  rangé. 

To  keep  —,  1.  maintenir;  2.  (tech.) 
assujettir. 

STEADY,  adv.  (mar.)  comme  ça  I 

—  !  —  as  you  go  !  droit  =  !  droit  ! 

STEADY,- V.  a.  1.  ||  affermir,  assu- 
rer ;  2.  (tech.)  assujettir. 

STEAK  [stak]  n.  1.  tranche  (de  viande 
à  frire,  à  griller),  f .  ;  2.  côtelette  (de 
porc),  f.  ;  3.  I  biftech,  m. 

Beef-  —,  bifteck,  m. 

STEAL  [stël]  V.  a.  (stole;  stolen) 
(from,  à)\.  Il  voler  (q.  ch.);  dérober; 
eoustrairti;  2.  §  dérober  (prendre)  ;  3.  § 
gagner;  séduire;  stirprendre;  4.  § 
faire  furtivement,  à  la  dérobée. 

!•  To  —  II.  th.  from  a.  o.,  voler,  dérober,  sous- 
traire y.  ch.  à  q.  u.  2.  To  —  a  look,  dérober  un. 
regard.  3.  To  —  all  hearts,  g.igner  tous  les  cœurs  ; 
to  —  the  soiil,  gagner,  séduire  Pâme.  4.  To  —  a 
marriage,  faire  un  mariage  à  la  dérobée. 

1o  —  O.'s  self  î,  se  dàrober;  se  sous- 


traire; to  —  away,  1.  (T^  tous  les  sens 
de  — )  ;  2.  (from)  détourner  (de). 

STEAL,  V.  n.  (stole;  stolen)  1.  || 
voler  ;  *  dérober  ;  2.  §  (from)  se  déro- 
ber (à,  de)  ;  3.  §  glisser  furtivement,  à 
la  dérobée;  4.  §  couler  furtivement,  à 
la  dérobée  ;  5.  §  (into,  d'ans)  entrer  ;  se 
glisser  furtivement,  à  la  dérobée;  s'in- 
troduire ;  6.  §  (over,  . . .)  gagner  ;  sui'- 


1.  Thou  shalt  not — ,  tu  ne  àèrohër&s  point .  2. 
To  — from  a  place,  se  dérober  d'un  endroit. 

To  —  away,  to  —  off,  s''en  aller,  se 
retirer  à  la  dérobée  ;  se  dérober  ;  to  — 
down,  descendre  furtivement,  à  la  dé- 
robée; to  —  forth,  sortir  furtivement, 
à  la  dérobée;  to  —  in,  entrer  furtive- 
ment, à  la  dérobée  ;  to  —  ont,  sortir 
furtivement,  à  la  dérobée;  to  —  up, 
monter  furtivement,  à  la  dérobée. 

STEALER  [stêl'-ur]  n.  %  voleur,  m.  ; 
voleuse,  f. 

STEALING  [Btêl'-ïng]  n.  vol  (action  de 
dérober),  m. 

Simple  — ,  (dr.)  =:  non  qualifié.  — 
in  a  dwelling  house,  (dr.)  =  dans  une 
maison  habitée  ;  —  from  the  person, 
(dr.)  filouterie,  f. 

STEALTH  [stëUA]  n.  1. 1  11  vol,  m.  ;  2. 
§  dérobée,  f. 

By  — ,  1.  à  la  dérobée  ;  furtivement  ; 
2.  clandestinement. 

STEALTHILY  ^  [stëUA'-ï-lï]  adv.  fur- 
tivement ;  à  la  dérobée. 

STEALTHY  [stëUA'-l]  adj.  l.fait  à  la 
dérobée;  furtif;  2.  4.  dérobé;  furtif. 

2.  —  pace,  pas  furtif. 

STEAM  [stem]  n.  1.  vapeur  (de  Teau  en 
ebullition),  f.  ;  2.  ^  vapeur  ;  fumée,  f. 

With  its,  the  —  on,  en  vapeur  ;  with 
all  its  —  on,  en  pleine  =.  To  generate 
— ,  produire  de  la  =;  to  cut  off,  to 
shut  off  the  — ,  supprimer  la=i;  to  get 
up  the  — ,  (mach.  à  vap.)  chauffer  ;  to 
have  the  —  on,  avoir  donné,  introduit 
la  =:;  to  have  all  its  —  on,  être  en 
pleine  =  ;  to  put  the  —  on,  mettre  en 
=  ;  donner  la  =r.  The  —  is  on,  on  est 
en:=;  la  =  est  donnée  à  la  machine  ; 
the  —  is  up,  on  est  en  pleine  =. 

Steam-boat,  n.  bateau  à  vapeur,  m.  ; 
*  pyroscaphe,  m. 

Steam-boiler,  n.  chaudière  à  va- 
peur, f. 

Steam-carriage,  n.  voiture  à  va- 
peur, t 

Steam-case,  n.  (mach.  à  vap.)  che- 
mise, f. 

Steam-chambek,  n.  chambre  (f ),  ré- 
servoir (m.)  de  vapeur. 

Steam-chest,  n.  coffre  (m.),  boîte  (f.)  à 
vapeur. 

Stbam-cushion.  V.  Steam-mattress. 

Steam-engine,  n.  machine  à  va- 
peur, f. 

Double-acting  — ,  ■=:  à  double  effet; 
single-acting  — ,  =  à  simple  effet;  fix- 
ed, stationary  — ,  =ifixe.  Expansion  — , 
machine  à  détente  de  vapeur  ;  ... 
horse-power  — ,  =  de  la  force  de  ... 
chevaux  ;  high,  low,  mean  pressure  — , 
=  à  haute,  à  basse,  à  moyenne  pres- 
sion. 

Steam-gauge,  n.  (mach.  à  vap.)  ma- 
nomètre, m.  ;  éprouvette,  t. 

Steam-jacket,  n.  (mach.  à  vap.)  c7ie- 
mise,  t. 

Steam-mattkess,  n.  matelas  de  va- 
peur, m. 

Steam-navigation,  n.  navigation  à 
la  vapeur,  f. 

Steam-packet,  n.  paquebot  à  va- 
peur, m. 

Steam-pipe,  n.  1.  tuyau  à  vapeur, 
m.  ;  2.  (mach.  à  vap.)  tuyau  d'apport, 
de  communicatio7i  de  la  vapeur  ; 
tuyau  de  prise  de  vapeibr,  m. 

Waste  — ,  tuyau  de  dégagement  de 
la  vapeur,  m.  Mouth  of  the  —  at  the 
boiler,  prise  de  vapeur,  t 

Steam-piston,  n.  (mach.  à  vap.)  pis- 
ton dib  cylindre  à  vapeur,  m. 

Steam-port,  n.  (mach.  à  vap.)  ouver- 
ture (f.),  conduit  (m.)  de  vapeur. 

Steam-eeservoir,  n.  réservoir  de  la 
vapeur,  m. 

Steam-shi?  'a  ''îcar.)  bâtiment  à  va- 
peur, m. 


Steam-ttjg,  n.  (mar.)  remorqueur  A 
vapeur,  m. 

Steam-tigiit,  adj.  imperméable  à  la 
vapeur;  étanche  (pour  la  vapeur). 

To  be  —,  tenir  la  vapeur  ;  être  étan< 
che. 

Steam-vessel,  n.  navire,  bâtiment  à 
vapeur,  m. 

Steam-waggon,  n.  chariot  à  va- 
peur, m. 

Steam-whistle,  n.  sifflet  pour  loçO' 
m,otives  ;  sifflet,  m. 

■  STEAM,    V.    n.    1.    donner,   jeter^ 
émettre  de  la  vapeur  ;  2.  fumer. 

•2.  —ing  lake,  lac  fumant. 

To  —  away,  s'évaporer  ;  s'exhaler  en 
vapeur. 

STEAM,  V.  a.  1.  exposer,  préparer, 
passer  à  la  vaj^eur  ;  2.  (culiu.)  cuire  à 
la  vapeur. 

To  —  it  t.  voyager  par  la  vapeur. 

STEAMER  [8têm'-ur]n.  (mar.)  bateau, 
bâtiment,  navire  à  vapeur  ;  steamer  ; 
vapeur  ;  *  pyroscaphe,  m. 

Armed  — ,  =  armé  en  guerre. 

STEAN,  STEEN  [stên]  v.  a.  (maç.) 
revêtir  (les  parois  d'nn  puits). 

STEANING,  STEEN  ING  [stên'-ïng] 
n.  (maç.)  revêtement  (des  parois  d'un 
puits),  m. 

STEARINE  [stê'-a-rin]  n.  (chim.)  stéa- 
rine, t 

STEATITE  [stê'-a-tit]  n.  (min.)  stea- 
tite, f. 

STEATOCELE  [stê-at'-ô-sêl]  n.  (méd.) 

STEATOMA  [stê-a-tô'-ma]  n.  (méd.) 
stéatôme,  m. 

STEED  [stëd]  n.  *  coursier,  m. 

STEEL  [stël]  n.  1.  acier,  m.  ;  2.  §  fer 
(dureté,  insensibilité),  m.  ;  3.  **  fer,  m.  ; 
lame,  f.  ;  épée,  f.  ;  4.  briquet,  m.  ;  5.  fu- 
sil (pour  afiSler  les  couteaux),  m.;  (L 
(méd.)  acier,  m. 

2.  Hearts  of  — ,  des  coeurs  de  fer.  8.  The  eoldie? 
and  his  — ,  le  soldat  et  son  fer. 

Blistered  — ,  acier  poule,  de  cémentOf 
tion  ;  cast  — ,  =:  fondu;  natural  — ,  := 
naturel,  de  forge,  de  fusion.  Shear  — •, 
=  rafflné.    To  temper  —,  tremper  r=. 

Steel-clad,  adj.  **,  couvert,  revêtu 
d'acier,  defer. 

Steel- WIRE,  n.  fi2  d'acier,  m. 

Steel-woeks,  n.  pi.  (ind.)  aciérie,  t. 
sing. 

STEEL,  adj.  d'acier. 

STEEL,  V.  a.  1.  ||  acérer  ;  2.  §  endur- 
cir (rendre  insensible)  ;  3.  §  (with)  ar- 
m,er  (de)  ;  fortifier  (par)  ;  4.  §  para- 
lyser (rendre  nul). 

2.  To  —  the  breast,  the  heart,  endurcir  le  cœur. 
3.  To  —  with  boldness,  armer  de  hardiesse  ;  — ed 
against  fear,  armé,  fortifié  contre  la  peur;  — ed 
with  arguments,  armé  d'arguments.  4.  To  —  all 
the  feelings  of  humanity,  paralyser  tous  les  senti- 
ments d'humanité. 

STEELINESS  [stêl'-ï-nës]  n.  1.  dureté 
d'acier,  t;  2.  §  dureté  defer  ;  insensi- 
bilité, f 

STEELY  [stêl'-î]  adj.  1.  d'acier;  2.  § 
defer;  dur;  Z.  opiniâtre. 

3.  —  resistance,  résistance  opiniâtre. 

STEELYARD  [atëi'-yârd]  n.  1.  (en 
grand)  romaine,  f.  ;  2.  (en  petit)  pe- 
aon,  m. 

STEEN.   V.  Stean. 

STEEP  [step]  adj.  1.  escarpé;  ^ 
roide  ;  t  rude  ;   2.  (mar.)  (de  côte)  à 

STEEiP,  n.  1.  pente  rapide,  l  ;  2.  pré- 
ci])ice,  m. 

STEEP,  V.  a.  1.  P  tremper  (plonger)  ; 
2.  Il  §  (with,  de)  abreii/ver  ;  8.  §  plon- 
ger; 4.  infuser  (une  plante,  une  drogue). 

1.  To  —  a  pen  in  ink,  tremper  une  plume  dam 
l'encre.  3.  To  —  the  senses  iu  sleep,  plonger  lea 
sens  dans  le  sommeil. 

STEEPING  [stép'-ïng]  n.  1.  action  de 
tremper,  f.  ;  2.  (,ind.)  trempage,  m. 

Steeping-place,  n.  (ind.)  (du  chanvre^ 
du  lin)  routoir,  m. 

Steeping-teough, 

Steeping- VAT,  n.  (ind.)  trempoire,  f 

STEEPLE  [stê'-pl]  n.  clocher,  m. 

STEEPLED  [stë'-pld]  adj.  à  clocher; 
orné  d'un  clocher. 

STEEPLY  [stô'-pli]  adv.  en  pente  ra» 
pide. 


STE 


STE 


STE 


âfate;  afar; 


fall; 


fat  ;  ë  me  ;  ë,  met  ;  I  pine  ;  "i  pin  ;  ô  no  ;  o  move'  ; 


STEEPNESS  [stêp'-nëa]  n.  descente  es- 
carpée ;  raideur,  f. 

STEEPY  [stêp'-ï]  adj.  **  escarpé. 

STEEE  [atër]  n.  jeune  taureau,  m. 

STEEE,  V.  a.  1.  (mar.)  gouverner  ;  2. 
%  diriger;  guider;  conduire. 

STEEE,  V.  n.  1.  (mar.)  gouverner  ;  2. 
%  se  gouverner;  se  diriger  ;  se  guider. 

STEEEAGE  [stër'-âj]  n,  1.  (mar.)  ti- 
monerie, f.  ;  2.  (mar.  march.)  logement 
des  matelots,  m.  ;  3.  (mar.)  effet  du  gou- 
vernail, m.  ;  4.  J  §  direction,  f.  ;  gou- 
ternement,  m.  ;  conduite,  f. 

Steeeage-way,  n.  (raar.)  sillage,  m. 

There  is  good  — ,  il  /-Ht  bon^^;  there 
is  no  — ,  il  n^y  a  point  de  ==. 

STEEEING-  [stêr'-ïDg]  n.  (mar.)  action 
de  gouverner,  î. 

SxEEKLNG-wHEEL,  n.  (mar.)  roue  de 
gouvernail,  f. 

STEEESMAN  [  stêrz'-man  ]  n.,  pi. 
Steersmen,  (mar.)  timonier,  m. 

STEEESMATE  %■    V.  Steeesjian. 

STEGANOGEAPHIC    [stëg-a-aô-graf- 

STEGANOGEAPHICAL  [  etëg-a-n5- 
graf'-ï-kal]  ad].  stéganogravMque. 

STEGAN'OGEAPÏÏY  [Bteg-a-nog'-ra-fi] 

a,  ëtéganographie,  f. 

STEIN  [stïn]  V.  a.  revêtir  (les  parois 
d'un  puits). 

STELA  [stê'-la]  n.,  pi.  Stel^  (arch.) 

STELLAE  [stël'-lar], 

STELLAEY  [etël'-iâ-ri]  adj.  1.  stel- 
laire  ;  2.  astral  ;  S.  étoile  (semé  d'étoi- 
iôs). 

STELLATE  [stël'-lât], 

STELLATED  [Btël'-lât-ëd]  adj.  1.  en 
étoile;  2,  (bot.)  radié;  rayonné. 

STELLED  %.    V.  Staert. 

STELLIONATE  [stël'-yûn-ât]  n.  (dr. 
rom.)  stellionat,  m. 

Person  guilty  of  — ,  stellionataire,  m. 

STEM  [stem]  n.  1.  Il  tige,  f.  ;  2.  §  tige,  t  ; 
êouche,  t  ;  tronc,  m.  :  3.  §  branche,  f.  ; 
rejeton,  m.  ;  4  (de  plante)  queue,  t  ;  5. 
(de  plume)  tuyau,  m.  ;  6.  (de  vaisseau) 
proue,  t  ;  aiant.  m.  ;  T.  (bot.)  tige,  f.^  8. 
(mar.)  étrave,  f,  ;  9.  (mus.)  (de  note) 
queue,  £ 

3.  A  —  of  that  victorious  stock,  un  rejeton  de 
cette  souche  victorieuse. 

Arboreous  —,  (bot.)  tige  arborée,  en 
arbre,  t.  ;  tronc,  m.  ;  flower-bearing  — , 
harnpe;  scape,  f.  ;  jointed  —,  =  ^stu- 
leuse  ;  subterranean  — ,  f=  souterraine  ; 
eouxihe,  f.  From  —  to  stern,  (mar.)  de 
Pavant  à  Varrière  ;  de  bout  en  bout. 

Stem-leaf,  n.  (bot.)  feuille  cauli- 
naire,  f. 

STEM,  V.  a.  (— ming;  — med)  1.  |  re- 
fouler ;  2.  Il  §  aller  contre  ;  8.  §  résister 
à;  s'opposera;  4.  (mar.)  éviter  (à  la 
marée)  ;  refouler  ;  6.  (mar.)  éviter  à  (au 
vent). 

1.  To  —  the  torrent,  refouler  le  torrent.  2.  To  — 
the  tide,  aller  contre  la  marée. 

BTEMLESS  [atëm'-lës]  adj.  sans  tige; 
dénué  de  tige. 

STEMPLE  [stëm'-pl]  n.  (mines)  1.  tra- 
verse, f.  ;  2.  poteau  ;  étai,  m.  ;  mon- 
tant, m. 

STENCH  [stëntgh]  n.  mau/vaise  odeur  ; 
^puanteur;  ^  infection,  t 

STENCIL  [8tën'-8ïl]  n.  (papier  peint) 
patron,  va. 

STENCIL,  V.  a.  ( — ling  ;  — led)  (pa- 
pier peint)  peindre  au  patron. 

STENOGEAPHEE  [etë-nog'-ra-fur]  n. 
âténogravhe.  m. 

STENÔGEAPHIC  [stën-ô-graf-ïk], 

STENOGEAPHICAL  [  stën-a-graf-ï- 
kal]  adi.  sténograx)hique. 

STÈNOGEAPHY  [stê-nog'-ra-fî]  n.  sU- 
norjrajphie,  t. 

STENT,    r.  Stint. 

STENTOEIAN  [stën-tô'-rî-an]  adj,  de 
stentor.  ^  .  '' 

STENTOEOPHONIC  [  Btën-tô-rô-fon'- 
i]  adj.  X  à  voix  de  stentor. 

STEP  [itêp]  V.  n.  (—ping;  — ped)  1. 
faire  U7i  pas  ;  2.  aller  à  deux  pas  ;  3. 
marcher  (pas  à  pas);  aller;  venir; 
passer  ;  se  diriger  ;  4.  monter,  (en  voi- 
ture) ;  5.  (after)  courir  {après),  suivre 
...);  6.  (IN,  INTO,  dans)  entrer;  T.  (on, 
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tTPON)  marcher  (stir)  ;  fouler  (...);  §• 
(OVER,  . . .)  traverser  ;  franchir  ;  en- 
jamber. 

1.  To  —  to  ope  of  the  neighbors,  aller  à  deux 
pas  chez  un  voisin. 

To  —  aside,  \.  faire  v/n  pas  à  Pécari; 
se  mettre  à  Vécart;  s'écarter;  2.  se 
ranger  ;  to  —  back,  1.  faire  un,  quel- 
que pas  en  arrière;  reculer  ;  2.  re- 
tourner  ;  8.  se  reporter  en  arrière  ; 
to  —  forth,  s'avancer  ;  to  —  forward, 
faire  un,  quelques  pas  en  avant;  s'a- 
vancer ;  to  —  in,  17  entrer  ;  2.  venir  ; 
intervenir  ;  to  —  out,  1.  faire  un  pas 
dehors  ;  2.  sortir  ;  3.  allonger  le  pas  ; 
to  —  up,  1.  monter  dhin,  de  quelques 
pas;  2.  monter  ;  3.  aller  ;  venir  ;  4.  (to) 
s'avancer  {vers)  ;  arriver  {sur)  ;  s'ap- 
procher {de). 

STEP,  V.  a.  ( — ^piNG  ;  — ^ped)  1.  poser 
(le  pied)  ;  mettre  ;  2.  (mar.)  dresser  (un 
mat). 

STEP,  n.  1.  n  §  pas,  m.  ;  2.  ||  marche, 
f.  ;  degré,  m.  ;  3.  ||  gradin,  m.  ;  4.  §  dé- 
marchs,  f .  ;  5.  §  acheminement  ;  pro- 
grès, m.  ;  6.  (d'échelle)  échelon,  m.  ;  7. 
(de  porte)  pas  ;  seuil,  m.  ;  8.  (de  voi- 
ture) marchepied,  m.;  9.  (danse)  pas, 
m.  ;  10.  {msLch.)  piédestal,  m.  ;  11.  (mach.) 
marche;  révolution,  t  •  12.  (mar.)  (de 
cabestan)  carlingue,  f.  ;  13.  (mar.)  (de 
mât)  carlingue;  emplantitre,  f. 

Light  — ,  pas  léger  ;  quick  —,  ■=  ra- 
pide, vite  ;  double  quick  — ,  =  redoublé  ; 
rusticated  —s,  (pi.)  (const.)  appareil  en 
gradins,  m.  sing.  Top  — ,  (d'escalier) 
tnarche  palière,t  —  by  — ,  ||  §  =:  à  =. 
By  — s  §,  r=  à  =;  progressivement  ; 
with  short  and  quick  — s,  à  petits  =  ;  à 
=  serrés  ;  within  a  —  of  ||  %,  à  deux  = 
de.  To  go,  to  walk  in  a.  o.'s  — s,  marcher 
sur  les  =,  traces  de  q.  it.  ;  to  lengthen 
o.'s  — ,  allonger  le,  son  =  ;  to  make  a 
— ,  faire  un  =  ;  to  retrace  o.'s  — s,  re- 
venir sur  ses  =i;  *{  rebrousser  che- 
min ;  to  take  a  —,  1.  ||  faire  un=^;  2.  § 
faire  un  :=,  une  démarche. 
.    Step-stone,  n.  fde  porte)  «as;  seuiLra. 

STEP, 

STEPPE  [step]  n.  steppe,  m. 

STEP  [step]  adj.  (comp.)  beau  (par  al- 
liance), m.  ;  belle,  f. 

brother,  beau-frère,  m.  ; child, 

=  -fis,  m.  ;  belle-fille,  i.  ; dame  t  (  F. 

mother)  ; daughter,  belle-fille,  f.  ; 

father,  =:  -père,  m.  ; mother,  1. 

belle-mère,  î.  ;  2.  (m.  p.)  marâtre,  f.  ; 
—  -sister,  belle-sœur,  f.  ;  —  -son,  = 
fils,  va. 

STEPPEE  [stëp'-pur]  n.  (man.)  cheval 
qui  a  de  l'action,  va. 

High  — ,  (man.)  cheval  qui  a  beau- 
coup d'action. 

STEPPING  [stëp'-pïng]  n.  action  de 
marcher  pas  à  pas,î. 

Stepping-stone,  n.  1.  ||  marchepied 
(marche,  degré),  m.;  2.  §  (to,  à,  de) 
marchepied  (inoyen  de  parvenir),  m. 

STEECOEACEOUS  [  stur-kô-râ'-Ehûa  ] 
adj.  (did.)  stercoraire. 

STEECOEAEY  [stur'-kô-râ-rî]  n.  fu- 
mier (abrité),  m. 

STEECOEATION  [stur-kô-râ'-shùn]  n. 
(agr.)  fumure,  t. 

STÉEE  [stër]  n.  (mes.)  stère,  m. 

STEEEÔBATA  [stër'-ê-ô-bâ-ta], 

STEEEOBATE  [stër'-ê-ô-bât]  n.  (arch. 
anc.)  stéréobate,  va. 

STEEEOGEAPHIC  [stër-é-ô-graf-ïk], 

STEEEOGEAPHICAL  [stër-ê-ô-graf- 
ï-kal]  adj.  (pers.)  stéréographique. 

STEEEOGEAPHICALLY  [  stër-ê-ô- 
graf-ï-kal-lî]  adv.  (pers.)  par  stéréogra- 
phie. 

STEEEOGEAPHY  [stër-ë-og'-ra-fi]  B. 
(persp.)  stéréographie,  f. 

STEEEOMETEY  [stër-é-om'-ê-trî]  n. 
(géom.)  stéréométrie,  î. 

STEEEOTOMY  [  stër-ê-ot'-ô-mï  ]  n. 
(géom.)  stéréotomie,  f. 

STEEEOTYPE  [stër'-ê-ô-tîp]  n.  1.  cli- 
ché, va.  ;  2.  clichage,  va. 

—  printing,  stéréotypjie  (art),  f  ;  — 
printing-office,  stéréotypie  (atelier),  f.  In, 
on  — ,  sur  cliché. 

Stereotype-plate,  n.  cliché,  va. 

STEEEOTYPE,  adj.  1.  cliché;  2.  sté- 
réotxjpé. 


2.  —  copy  of  a  work,  exemplaire  stéréotypé  d'M» 

ouvrage. 

STEEEOTYPE,  v.  a.  1,  clicher; 

stéréotyper. 

STEEEOTYPEE  [atër'-ê-ô-tîp-ur]  n. 
clicheur,  va.  ;  2.  stéréotypeur,  m. 

STEEEOTYPING  [Btër'-ê-ô-tip-îng]  n. 

1.  clichage,  va.  ;  2.  stéréotypage,  va. 
STEEEOTYPOGEAPHEE    [stër-ê-ô. 

tï-pog'-ra-fur]  n.  stéréotypeur,  va. 

STEEEOTYPOGEAPHY  [stër-ê-ô-tï. 
pog'-ra-fî]  n.  stéréotypie  (art),  f. 

STEEILE   [stër'-iij  adj.  1.  ||  §  stérile; 

2.  (bot.)  (de  fleur)  sterile;  mâle;  à  éta» 
m.ines. 

STEEILITY  [stê-rn'-ï-tï]  n.  1  %  stéri- 
lité, f. 

STEEILIZE  [stër'-n-iz]  V.  a.  f  frapper 
de  stérilité  ;  rendre  stérile. 

STEELET  [stur'-lët]  n.  {ich.)  sterlet,  m. 

STEELING  [stur'-iïng]  adj.  1.  J  ster- 
ling ;  2.  §  de  bon  aloi  ;  vrai  ;  pur. 

1.  A  pound — ,une  livre  sterling.  2. — ym.,  d* 
l'esprit  de  bon  aloi  ;  —  merit,  de  vrai  mérite. 

STEELING,  n.  monnaie  sterling,  f. 
STEEN  [sturn]  adj.  1.  sévère;  austère; 

2.  4-  sévère  ;  rigide  ;  3.  4.  dur  ;  rude  ; 
4.  dur;  rigoureux;  5.  ^  rébarbatif. 

1.  A  —  look,  un  air  sévère.  2.  —  virtue,  vertu 
sévère,  rigide. 

STEÊN,  n,  1.  (mar.)  poupe,  f.  ;  ar- 
rière, m.  ;  2.  J  §  gou/vernail  (direc- 
tion), m. 

Stern-chase,  n.  (mar.)  canon  de  re- 
traite, va. 

Stern-ekame,  n.  (const,  nav.)  ar- 
casse,  t 

Stern-post,  n.  (mar.)  étambot,  m. 

Stern-wat,  n.  (mar.)  culée,  t. 

To  have,  to  make  — ,  culer, 

STEENAGE  [stum'-âj]  n.  :[:  arrière 
(de  vaisseau),  m. 

STEENED  [sturnd]  adj.  (mar.)  à 
poupe .... 

Square  — ,  àz=i  carrée. 

STEENLY  [sturn'-lî]  adv.  1.  sévère- 
ment; austèrement ;  2.  sévèrement; 
rigidement;  3.  durement;  rudement; 
4.  durement;  rigoureusement. 

STEENMOST  [stum'-môBt]  adj.  (mar.) 
(le)  plus  en  arrière. 

STEENNESS  [stum'-nës]  n.  1.  sévérité; 
austérité,  f.  ;   2.   sévérité  ;   rigidité,  t.  ; 

3.  dureté  ;  rudesse,  t  ;  4.  dureté  ;  ri- 
gueur, t. 

STEENUM  [stur'-num]  n.  (anat)  ster 
mim,  va. 

STEENUTATION  [stur-nù-tà'-ehûn]  n. 
(did.)  éternument,  m. 

STEENUTATIVE  [stur-nù'-tâ-tïv], 

STEENUTATOEY  [  stur-nû'-tâ-tô-rï  ] 
adj.  sternutatoire. 

STEENUTATOEY,  n.  sternuta- 
toire, m. 

STET  [stët]  (imp.)  bon  (que  les  lettres 
rayées  restent). 

STETHOSCOPE  [  stëfA'-ô-skôp  ]  n. 
(méd.)  stéthoscope,  m. 

STEW  [etù]  V.  a.  (culin.)  1.  étmer  ; 
mettre  à  l'étuvée  ;  2.  4.  accommoder  (de 
la  viande)  en  ragoût  ;  faire  ttn  ragoût 
de  ;  3.  mettre  en  compote  (des  fruits,  des 
pigeons)  ;  faire  une  compote  de. 

To  —  down,  réduire  par  Vét 
réduire. 

STEW,  V.  n.  1.  cui7-e  à  l'étuvée;  2.  (de 
la  viande)  cuire  en  ragoût;  3.  (des 
fruits,  des  pigeons)  cuire  en  compote  ; 

4.  §  (pers.)  cuire  dans  sa  peau. 
STEW,  n.  1.  étuve,  f  ;  2.  4.  étuvée  (de 

viande),  f  ;  3.  compote  (de  fruits,  de  pi- 
geons), f  ;  4.  —s,  (pL)  maison  publique, 
de  prostitution,  î.  sing. 

To  be  in  a  —  S^°,  (pers.)  être  sur  Is 
gril;  to  make  a  — ,  faire  une  étv/cée, 
un  ragoût,  une  compote. 

Stew-pan,  n.  casserole,  f. 

Long  — ,  daubière,  î. 

STEWAED  [stû'-ard]  n.  1.  maît/re 
d'hôtel,  m.  ;  2.  régisseur,  m.  ;  3.  inten- 
dant, m.  ;  4.  -f  dispensateur,  va.  ;  5.  (de 
collège)  économe,  va.  ;  6.  (de  réunion 
publique)  commissaire,  va.  ;  7.  (mar.) 
commis  des  vivres,  va. 

Lord  high  — ,  grand  sénéchal,  va.', 
— 's  mate,  distribiUeur  des  vivres,  m.  ; 
— "s  room,  (mar.)  soute  du  commis  de» 
vivres;  cambuse, t 


par  l'étuvée, 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  w  tub  ;  îî  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô*  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


STEWARDSHIP^  [atù'-ard-sMp]  n.  1. 
office  de  maître  dlwtel,  m.  ;  2.  office  de 
régisseur,  m.  ;  3.  intendance,  f.  ;  4.  (de 
collège)  économat,  m. 

STEWED  [stad]  adj.  1.  (de  viande) 
étuvé  ;  à  Vétu/oée  ;  2.  4.  (de  viande)  en 
ragoût;  3.  (de  fruits,  de  pigeons)  en 
compote  ;  cotnpote  de.. .  . 

STI  AN.  V.  Sty. 

ST  IB  I  AL,  adj.  K  Antimonial. 

STIBIATED  [stîb'-ï-ât-ëd]  adj.  (pharm.) 

STIBIUM.  V.  Antimony. 
STIGH  [stik]  n.  $  (de  la  Bible)  ver- 
set, m. 

8TICH-W0ET  [stïtsh'-wnrt], 

STITCH-WOET  [  stïtsh'-wurt  ]  (bot.) 
atellaire,  t. 

STICK  [stïk]  n.  1.  bâton,  m.  ;  2.  canne, 
f.  ;  3.  baguette,  f.  ;  4.  tronc  (d'arbre),  ^n.  ; 
tige,  f.  ;  5.  pièce  (de  charpente),  f.  ',  ô. 
coup  (d'un  instrument  pointu),  m.;  7. 
(de  cire,  d'encre  de^  Chine,  de  chocolat, 
de  sucreries,  etc.)  hûton,  m.  ;  8.  (de  vio- 
ton)  archet,  m.  ;  9.  (comp.)  manche,  m. 

Small  — ,  baguette.  Gold  —,  bâton 
d'or  (coloxiel  des  gardes  du  corps),  m.  ; 
•walking  —,  canne,  f.    Blow  with  a  —, 

1.  coup  de  bâton,  m.  ;  2.  coup  de  canne, 
m.  In  a  — ,  en  bâton.  To  cut  o.'s  — 
'^^, filer;  s'en  aller;  to  ride  on  a —, 
monter  à  cheval  sur  tm  bâton  ;  to 
strike  with  a  —,  1.  donner  un  coup  de 
bâton,  de  canne  à  (q.  u.)  ;  2.  frapper 
avec  un  bâton  (q.  ch.). 

STICK,  V.  a.  (stuck)  1.  (with,  de) 
percer  (d'un  instrument  pointu)  ;  2.  pi- 
quer ;  trouer  ;  3.  (into,  dans)  piquer  ; 
ficher  ;  enfoncer  ;  faire  entrer  ;  met- 
ire;  4.  coller;  attacher;  mettre;  5, 
fixer  ;  faire  adhérer  ;  appliquer;  met- 
tre ;  6,  (with,  de)  garnir  ;  7.  (bouch.) 
saigner;  8.  (culin.)  piquer;  larder; 
9.  (tech.)  garnir  de  pointes. 

3.  To  —  a  pin  into  a  sleeve,  piquer  une  épinyU 
dans  une  manche.  4.  To  —  a  patch  on  the  face, 
coller  une  mouche  sur  la  figure. 

To  —  full  of,  to  —  over  with,  bien 
garnir  de  (choses  piquées,  collées)  ; 
couvrir.  To  —  on,  1.  fixer  (sur  un  objet 
pointu);  2.  coller  ;  attacher  ;  mettre  ;  to 
—  out,  1.  faire  inettre  en  sallie  ;  2.  faire 
ressortir  ;  3.  faire  dépasser  ;  4.  (mar.) 
alléger  (un  cordage)  ;  to  —  up,  1.  coller  ; 

2.  afficher  ;  faire  mettre  en  saillie. 
STICK,  v.'n.  (STUCK)  1.  |I  (to,  à)  s'at- 
tacher; se  coller;  coller;  tenir;  ad- 
hérer ;  2.  Il  être,  rester,  demeurer  fixé, 
pris,  engagé;  3.  §  (to,  à)  s'attacher; 
"e  coller  ;  rester  ;  demeurer  ;  4.  §  (to) 
s'attacher  («)  ,•  jjersévérer  {dans)  ;  per- 
sister (à)  ;  5.  §  (by)  s'attacher  {â)  ; 
s'unir  {à);  soutenir;  6.  §  s'arrêter; 
s'embarrasser  ;  être  arrêté  ;  être  embar- 
rassé; se  gêner;  7.  §  (at)  s'arrêter 
{devant)  ;  hésiter  {devant^  ;  reculer 
{devant);  se  faire  icrupule  {de). 

1.  Gltie  —s  to  the  finders,  la  colle  s'attache,  ti- 
ent aux  doigts.  2.  To  — ■  in  the  mire,  rester  engagé 
dans  la  bourbe.  3.  The  blot  will  ever  — ,  la  tache 
restera  «om/oum.  4.  To  —  to  o.'s  labor,  s'attacher 
à  son  travail  ;  persévérer  dans  son  travail.  5.  To  — 
Dy  a.  0.,  s'attacher,  s'unir  à  q.  u.  6.  Ile  —s  at  no 
difficulty,  il  ne  s'arrête  devant  aucune  difficulté.  7. 
He  — s  at  no  crime,  il  ne  s'arrête,  il  n'hésite  deva-^i 
aucun  crime  ;  he  — s  at  nothing,  il  ne  se  fait  scru- 
pule de  rien. 

To  —  close,  1.  Il  s'attacher,  adhérer, 
tenir  fortement  ;  2.  §  (to)  travailler 
d' arrache-pied  {à)  ;  3.  (to)  ne  pas  lâ- 
cher, quitter  ;  to  —  fast,  ||  adhérer,  tenir 
ferme.  To  —  on  ||,  s'attacher  ;  se  coller  ; 
adhérer  ;  tenir  ;  to  —  out,  1.  être  pro- 
éminent, en  saillie  ;  2.  ressortir  ;  3.  dé- 
passer ;  4.  percer  ;  5.  $  §  persister  ; 
to  —  up,  1.  être  droit,  debout;  2.  se 
dresser  ;  3.  se  redresser. 

STICKINESS  [stïk'-ï-n«8]  n.  nahire 
gluante,  collante  ;  viscosité  ;  té7oacité,  f. 

STICKING-PLACE  [stïk'.ïng-plàs]  n. 
point  d'arrêt,  m.  ;  dernière  limite,  f. 

STICKLE  [stik'-ki]  V.  n.  1.  %  prendre 
fait  et  cause;  2.  se  débattre  ;  se  dispu- 
ter ;  Z.  flotter  (entre  deux  partis). 
^  STICKLE-BAOK  [aiïk-kl-bak]  n.  (ich.) 
épinoche,  va. 

STICKLER  [stïk'-lur]  n.  1,  second,  té- 
moin (dans  un  duel),  m.  ;  2.  juge  de 
camp,  m.  ;  3.  disputeur  ardent,  obsti- 


né, opiniâtre,  m.  ;  (for,  de)  champion  ; 
partisan. 

3.  A  —  for  the  senate,  un  champion  du  sénat. 

STICKY  [stïk'-ï]  adj.  gluant;  collant; 
visqueux;  glutineux ;  tenace. 

STIFF  [stif]  adj.  1. 1|  §  roide  (sans  sou- 
plesse); 2.  §  roide;  inflexible;  3.  % 
roide;  contraint;  gêné;  4.  §  opiniâ- 
tre ;  dur  ;  5.  §  fort  (qui  a  de  la  force)  ; 
6.  X  positif;  7.  (de  liquide,  de  pâte,  etc.) 
ferme  ;  dur  ;  8.  (mar.)  dur  ;  9.  (mar.)  (du 
yeut)  carabiné  ;  10.  {tach.)  inflexible. 

3.  A  —  style,  style  roide,  contraint.  5.  —  grog, 
du  grog  fort. 

To  become,  to  grow  — ,  ||  devenir 
roide  ;  roidir  ;  se  roidir  ;  to  stand  — , 

1.  II  §  se  tenir  roide  ;  2.  §  ne  pas  fléchir  ; 
être  inflexible.  As  —  as  a  poker,  roide 
comme  une  barre  déferre,  un  bâton. 

Stiff-hearted,  adj.  ||  qui  a  le  cœur 
inflexible. 

Stiff-nf-cked,  adj.  +  opiniâtre  ;  ob- 
stiné. 

Stiff-stakched,  adj.  1.  ||  §  empesé; 

2.  §  collet  monté. 

STIFFEN  [stïf -fn]  V.  a.  1.  ||  roidir  ;  2. 
§  endurcir  ;  3.  %  engourdir  ;  4.  durcir 
(une  pâte);  rendre  ferme;  5.  (tech.) 
rendre  inflexible. 

STIFFEN,  V.  n,  1.  ||  roidir  ;  se  rai- 
dir ;  2.  §  s'endurcir  ;  3.  (de  la  pâte) 
durcir  ;  devenir  ferme. 

STIFFENEE  [ stïf'-fn-ur ]  n.  1.  (de 
botte,  de  soulier)  sous-contre-fort,  m.  ; 
2.  (de  cravate)  col,  m.;  3.  (de  soulier) 
cambrillon,  m. 

STIFFENING  [stif -fn-ïng]  n.  soutien 
(qui  sert  à  tenir  tendu),  m. 

STIFFLY  [stïf'-lï_]  adv.  1.  1|  OAjec  roi- 
dettr  ;  2.  §  avec  raideur,  opiniâtreté. 

STIFFNESS  [stïf'-nës]  n.  1.  lU  "  " 
(tension),  f.  ;  2.  §  raideur  ;  inflexibilité, 
f.  ;  3.  raideur  ;  contrainte  ;  gêne,  f.  ; 
4.  §  opiniâtreté  ;  dureté,  t  ;  5.  (dos  li- 
quides, de  la  pâte)  consistance,  f. 

STIFLE  [sti'-fi]  V.  a.  1.  ||  (with,  âe) 
étouffer;  suffoquer;  2.  ||  arrêter,  cou- 
per (la  respiration)  ;  3.  §  étouffer  (étein- 
dre) ;  4.  §  étouffer  (surmonter,  suppri- 
mer) ;  5.  §  étouffer  (détruire). 

3.  To  —  tlanie.  fire,  étouffer  la  flamme,  le  feu. 
4.  To  —  a  report,  étouffer  un  rapport.  5.  To  — 
convictious,  étouffer  des  convictions. 

To  be — d  II,  1.  être  étouffé;  2.  étouf- 
fer ;  to  be  stiiling,  étoufer. 

STIFLE,  n.  1.  (du  cheval)  grasset, 
m.  ;  2.  (vétér.)  vessigon  du  grasset,  m. 

Stifle-joint,  n.  grasset  (du  che- 
val), m. 

STIGMA  [stïg'-ma]  n.  1.  ||  stigmate 
(marque  d'un  fer  chaud),  m.  ;  flétrissure, 
t  ;  marque,  f.  ;  2.  §  stigmate  (tache),  m.  ; 
flétrissitre,  f.  ;  3.  (bot.)  stigmate,  va. 

STIGMATA  [stig'-ma-ta]  n.  pi.  1.  (ent.) 
stigmates,  m.  pi.  ;  2.  (théol.)  stigmates, 
m.  pi. 

STIGMATIC  [stïg-mat'-ïk], 

STIGMATICAL  [stïg-mat'-ï-kal]  adj.  ||  § 
stigmatisé  ;  flétri. 

STIGMATIC  [stïg-mat'-a]  n.  :j:  \\% per- 
sonne stigmatisée,  flétrie,  f. 

STIGMATICALLY  [stîg-mât'-ï-kal-li] 
adv.  avec  tin  stigmate,  une  flétris>^it,re. 

STIGMATIZE  [atïg'-ma-tiz]  V.  a.  1.  stig- 
matiser,  flétrir,  m,arquer  (avec  un  fer 
chaud)  ;  2.  §  stigmatiser  ;  flétrir. 

STILAE  [stî'-lar]  adj.  de  style  de  ca- 
dran. 

STILE  [stil]  n.  (gnom.)  style,  va.  ;  t 
aiguille,  f. 

STILE,  n.  barrière  { d'enclos,  de 
haie),  f. 

STILETTO  [stï-lët'-to]  n.  1.  stylet,  va.  ; 
2.  poinçon  (pour  pei-cer),  m. 

STILL  [gtu]  V.  a.  1.  ||  §  apaiser;  cal- 
mer ;  2.  %  faire  taire. 

1.  To  —  the  raging  soa,  to  —  the  passions, 
apaiser  la  mer  en  furie  ;  calmer  les  passions. 

STILL,  adj.  1.  (pers.)  silencieux;  2. 
(pers.)  taciturne;  3.  §  calme;  4.  §  tran- 
quille ;  5.  §  paisible  ;  6.  t  mort  ;  ina- 
nimée ;  7.  t  constant  ;  perpéVuel. 

3.  a  • —  evening,  une  suirée  calme.  4.  To  stand 
— ,  se  tenir  tr.anauille.  5.  A  —  atmosphere,  une 
atmosphère  paisible. 

—  lif^  (peint.)  nature  morte,  f.  To 
be  — ,  être,  rester  tranquille  ;  te  sit,  to 
stand  — ,  rester  tranquille. 


Still-born,  adj.  1.  ||  §  mort-né  ;  2. 
inaperçu. 

—  infant,  (  méd.  )  nou/seau-né  as 
phyxié,  va. 

Still-stand,  n.  X pause;  halte,  t. 

STILL,  n.  **  calme  ;  silence,  va. 

STILL,  adv.  1.  encore  (jusqu'à  pré- 
sent) ;  "f  toujours;  2.  cependant;  touto- 
fais;  néanmoins;  3.  encore  {pax  aug- 
mentation ou  diminution)  ;  4.  t  conm- 
nuellement. 

3.  —  more,  encore  davantage  ;  —  less,   encore 

STILL,  n.  alambic,  va. 

Still-burn,  V.  a.  (distil.)  brûler  (par 
la  distillation). 

Still-iiouse,  n.  distillerie,  f. 

STILL,  V.  a.  distiller. 

To  fine  —,  fabriquer,  distiller  une 
liqueur  fine. 

STILLATITI0U3  [stïl-la-tïsh'-ûsj  adj. 
1.  qui  distille,  dégoutte  ;  2.  distille. 

STILLATOEY  [stïl'-lâ-tô-rï]  n.  %  alam- 
bic, m. 

STILLEE  [stïl'-ùr]  n.  1.  personne  qui 
apaise,  calme,  f.  ;  2.  personne  qui  fait 

STILLEE,  n.  distillateur,  va. 

Fine  — ,  =,  fabricant  deliqu,eurs,va, 

STILLICIDE  [stil'-lï-sîd]  n.  gouttes  qm 
tombe7it,  f.  pi. 

STILLICIDIOUS  [stïl-H-sïd'-ï-ûs]  adj. 
X  qui  distille,  dégoutte. 

STILLING  [stii'-ïng]  n.  1.  action  d'a- 
paiser, de  calmer,  f.  ;  2.  action  de  ré- 
duire au  silence,  t. 

STILLING,  n.  distillation,  f. 

Fine  — ,  =  de  liqueurs  fines. 

STILLNESS  [stîl'-nès]  n.  1.  (pers.)  si- 
lence, va.  ;  2.  (pers.)  taciturnité,  f  ;  3.  § 
(chos.)  silence;  calme,  va.;  4.  tranquil- 
lité, f.  ;  5.  repos,  va. 


i2.  The  gravity  and  — of  your  youth,  la  i 
et  la  taciturnité  de  votre  jeunesse,   3.  The  —  of  the 
passions,  le  calme  des  passions. 

STILLY  [stïl'-lï]  adv.  1.  t  silencieuse- 
ment ;  2.  doucement  (pas  à  haute  voix)  ; 
3.  avec  calme  ;  4.  tranquillement  ;  5. 


STILT  [stilt]  n.  1.  échasse,  t.  ;  2.  (gén. 
civ.)  (de  pont)  pilotis  ;  pi&u,  va. 

To  be  on  — s,  être  monté  sur  leô 
échasses. 

Stilt- bird,  d.  (orn.)  échasse!,  t. 

STILT,  Y.  a.  X  monter,  élever  sur  des 

STIMULANT  [stïm'-ii-lant]  adj.  stimu- 
lant. 

STIMULANT,  n.  ||  §  stimulant,  va. 

STIMULATE  [stïm'-û-|ût]  v.  a.  1.  sti- 
muler ;  aiguillonner  ;  piquer  ;  exciter; 
2.  (méd.)  stimuler. 

STIMULATION  [stïm-ù-lâ'-sliun]  ^.  1. 

action  de  stimuler,  d'aigttillonner,  de 
piquer,  d'exciter,  f.  ;  2.  (méd.)  stimula- 
tion, f. 

STIMULATIVE  [  stim'-û-lâ-tïv  ]  adj. 
stimitlant. 

STIMULATIVE,  n.  stùnttlant,  va. 

STIMULATOE  [stïm'-û-là-tur]  n.  per- 
sonne qui  stimule,  aiguillonne,  pique, 

STIMULUS  [stïm'-û-lùs]  n.  1.  stimu- 
lant ;  aiguillon,  va.  ;  2.  (bot.)  aiguillon  ; 
dard,  va.  ;  3.  (méd.)  stimulus,  va.  ;  sti- 
mulant, va.  ;  incitation,  f. 

STING  [stïng]  V.  a.  (STUNG)  1.  Il  (des 
serpents,  des  insectes,  etc.)  piquer  (per- 
cer) ;  2.  §  piquer  ;  fâcher  ;  blesser  ; 
irriter  ;  8.  §  percer  ;  navrer  ;  affii- 
ger  ;  4.  §  (with,  de)  bourreler  ;  tour- 
menter. 

1.  To  be  siunghy  a  bee,  a  aerpent,  être  piqu« 
par  une  abeille,  un  serpent.  4.  8tung  with  remorse, 
bourrelé  de  remords. 

STING,  n.  1.  (des  serpents,  des  m». 
sectes,  etc.)  aiguillon  ;  dard,  va.  ;  2. 
(des  serpents,  des  insectes,  etc.)  piqûre 
(blessure),  t  ',  3.  §  aiguillon,  m.  ;  4.  § 
morsure  (mal),  f.  ;  5.  §  pointe  (d'épi- 
gramme),  f. 

3.  The  —s  of  remorse,  les  aiguillons  du,  re» 
mords. 

STINGER  [atïng'-ur]  n.  1.  u  chose  qui 
pique  (blesse),  f  ;  2.  §  cJiose  qui  pique, 
fâche,  blesse,  irrite,  f. 

STINGILY  [etïn'-jï-lï]  adv.  5^~  avec 
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à  fate  ;  <2  far  ;  â  fall  ;  <z  fat  ;  è  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


sordidement  ;     mesqidne- 
ment  ;  chichement. 

STINGINESS  [âtm'-jï-nës]  n.  |1^°  ava- 
rice; mesquinerie;  ladrerie, t 

STINGLESS  [stîng'-lës]  adj.  ||  1.  sans 
aiguillon  ;  sans  dard;  2.  sans piqître. 

STINGO  rstinç'-gô]  n.  t  Here  vieille,  f. 

STINGY '[stïii'-j.]  adj.  (1^°  avare; 
sordide;  ladre;  mesqidn ;  cliiclie. 

STINK  [stïngk]  V.  n.  (stunk)  1.  -^ 
puer  ;  2.  (of)  'puer  (le  . . .). 

It  — s  here  -^,  cela  pue  ici. 

STINK,  n.  -r-  puanteur  ;  odeur  pu- 
ante, f. 

Stink-pot,  n.  1.  composition  puan- 
te, t  ;  2,  (artil.)  pot  à  feu,,  m. 

Stink-stone,  n.  (viàn.)  pierre  puante, 
sonnante,  f. 

8TINKAED  [stïngk'-ard]  n.  1.  i  -^pu- 
ant, m.  ;  2.  §  goujat,  m. 

STINKEK  [stîngk'-ur]  n.  -i-  chose  pu- 
ante, f. 

STINKINGLT  [  stïngk'-ïng-lï  ]  adv. 
d\ine  manière  pliante  ;  avec  puanteur. 

STINT  [stint]  V.  a.  1.  restreindre  ;  2. 
limiter  ;  3.  circonscrire  ;  4.  borner  ;  5. 
^  rogner  (retrancher)  ;  6.  arrêter  ;  sus- 
pendre. 

STINT,  n.  1.  restriction,  f.  ;  2.  limite; 
tome,  f.  ;  3.  part  ;  portion;  quantité,  f. 

STINT,  V.  n.  %  s'arrêter  ;  cesser  ;  dis- 
continuer. 

8TINTEE  [stïnt'-ur]  n.  personne,  chose 
qui  restreint,  limite,  circonscrit,  bor- 
ne, t 

STIPE  [stîp]  n.  (bot.)  stipe  ;  pédi- 
cule, m. 

STIPEL  [stïp'-ël]  n.  (bot.)  stipelle,  f. 

STIPEND  [sti'-pënd]  n.  salaire,  m. 

Stipend-money,  n.  contribution  (en 
numéraire)  affectée  au  traitement  des 
mini<!tres  du  culte  en  Ecosse,  î. 

•STIPEND,  V.  a,  1.  J  salarier;  2.  (m. 
p.)  stipendier  ;  soudoyer. 

STIPENDIAKY  [sti-pën'-dï-â-rï]  adj. 
salarié. 

STIPENDIAEY,  n.  1.  salarié,  m.  ;  2. 
(m.  p.)  stipendié,  m. 

STIPPLE  [itîp'-pi]  V.  n.  (grav.)  poin- 
ter ;  'pointiller. 

STIPPLING  [stïp'-lïng]  n.  1.  (grav.) 
pointillage,  m.  ;  2.  (s,ing.)  points,  m.  pi. 

8TIPTIC.   f:  Styptic. 

STIPULA  [stïp'-û-ia]  n.,  pi  Stipula, 
(bot.)  stipule,  f. 

STIPULATE  [stïp'-û-lât]  V.  n.  1.  (dr.) 
stiptder  (que)  ;  2.  {to)  convenir  (de)  ; 
s'engager  (à). 

2.  They — d  to  assist  each  other,  ils  sont  conve- 
nus de  s'aider  Pun  Pautre. 

STIPULATION  [stïp-û-lâ'-shûn]  n.  1. 
action  de  stipuler,  de  convenir,  f.  ;  2. 
convention,  f.  ;  contrat,  m  ;  pacte,  m.  ; 
accord,  m.  ;  3.  (bot.)  stipxdation,  f.  ;  4. 
(dr.)  stipxdation,  f. 

STIPULATOR  [  8tïp'-û-lâ-tur  ]  n.  1. 
partie  contractante,  f.  ;  2,  po/rtie  stipu- 
lante, t 

STIPULE  [stïp'-ûi]  n.  (bot.)  stipule,  f. 

STIR  [stur]  V.  a.  (— paNG  ;  — eed)  1.  |I 
§  remuer;  2.  §  agiter  (une  question)  ; 
8.  §  (to,  à)  exciter  ;  pousser  ;  4.  §  ex- 
citer ;  aniiner  ;  irriter  ;  5.  §  émou- 
voir. 

To  —  round  ||,  tourner  (en  remuant)  ; 
remuer  ;  to  —  up,  1.  |I  remuer  (en  sou- 
levant) ;  2.  Il  §  remuer  ;  3.  §  exciter  ; 
pousser  ;  4.  §  (m.  p.)  susciter  ;  5.  §  ex- 
citer ;  animer  ;  irriter  ;  6.  §  réveiller  ; 
animer  ;  7.  §  émouvoir. 

STIR,  V.  n.  ( — king;  — red)  1.  ||  re- 
muer  ;  se  remuer  ;  2.  ||  (fkom,  dé)  bou- 
ger ;  3.  Il  se  moiwoir  ;  se  mettre,  être  en 
moiwement;  4.  §  (chos.)  se  présenter  {à. 
l'attention). 

2.  Unable  to  —  from  home,  incapable  de  bouger 
de  chez  soi.  3.  To  be  continually  — ring,  être  con- 
timiellement  en  mouvement. 

To  be  —ring  t,  1.  (pers.)  être  debout, 
levé  ;  2.  §  (chos.)  être  ;  exister.  To  — 
about,  (pers.)  se  remuer;  s'agiter;  se 
donner  du  mouvement  ;  to  —  abroad, 
ont,  boxiger,  sortir  de  chez  soi  ;  sortir  ; 
to  —  no  more  than  a  post,  ne  bouger  pas 
plus  qxCune  bûche. 

STIR,  n.  1.  §  remuement  ;  remûment, 
m.  ;  mouvem.ent,  m.  ;  agitation,  f.  ;  tu- 
multe,  m.  ;  ^  Irai-i,  m.  ;  2.  mouvement, 


m.  ;  agitation,  f.  ;  3.  (m.  p.)  mouvement 
séditieux;  trouble,  m. 

2.  The  — s  of  o.'s  mind,  les  agitations  de  son  es- 
prit. 

To  give  a  —  ||,  remiier. 

STIRLESS  [stur'-lës]  adj.  *  immobile. 

STIRP  [aturp]  n.  X  'faae  ;  famille,  f. 

STIRRAGE  [  stur'-râj  ]  n.  %  mouve- 
ment, m. 

STIRRER  [stur'-rur]  n.  1.  il  personne 
en  mouvement,  t  ;  2.  ||  personne  qui 
remxte,  f.  ;  3.  §  (m.  p.)  personne  remu- 
ante, f.  ;  4.  §  boute-en-train,  m.  ;  5.  §  (m. 
p.)  instigateur,  m.  ;  instigatrice,  f.  ; 
provocateur,  m.  ;  provocatrice,  t  ;  fau- 
teur, m.  ;  auteur,  m.  ;  6.  $  personne  de- 
bout, levée,  f. 

Early  —  %,  personne  matinexhse.  — 
up,  instigateur,  m.  ;  instigatrice,  f.  ; 
provocateur,  m.  ;  provocatrice,  f.  ;  fau- 
teur, m.  ;  auteur,  m.  To  be  the  —  of, 
1.  Il  remuer  ;  2.  §  provoquer  ;  exciter  ; 
soulever  ;  3.  §  (m.  p.)  être  Vinstigateur, 
le  faxdeur,  le  provocateur  de. 

STIRRING  [stur'-rïng]  adj.  1.  qui  se 
remue;  qui  se  donne  du  mouvement  ; 
agissant;  2.  (m.  p.)  remuant. 

STIRRUP  [stur'-rûp]  n.  1.  étrier,  m.  ;  2. 
(mar.)  étrier,  m. 

To  be  firm  in  his  — s,  être  ferme  sivr 
ses  =:s  ;  to  have  o.'s  foot  in  th'e  — ,  avoir 
le  pied,  à  Z'=  ;  to  have  one  foot  in  the 
— ,  avoir  un  p)ied  à  V=^. 

Stirrup-bandage,  n.  (chir.)  étrier  ; 
bandage  de  l'étrier,  m. 

STiREUP-BA!i,  n.  porte-étrivières,  m. 

Stirrup-leather,  n.  porte-étriers,  m. 

Stirrup-oil,  n.  ^^"  hadle  de  cotret 
(coup  d'étrivière,  de  bâton),  f. 

STITCH  [stitsh]  V.  a.  1.  (ouv.  à  l'ai- 
guille) piquer  ;  2.  coudre  (des  feuilles)  ; 
3.  brocher  (des  livres). 

To  —  up.  1.  mettre  un  point,  des 
points  à;  2.  (chir.)  réunir  par  des 
points  de  suture. 

STITCH,  V.  a.  (ouv.  à  Taiguille)  pi- 
quer. 

STITCH,  n.  1.  (ouv.  à  VaigmWe.)  point, 
m.  ;  2.  (de  tricot)  maille,  f.  ;  3.  (méd.) 
point  de  côté  ;  point,  m. 

Back  — ,  (ouv.  à  l'aiguille)  arrière- 
point  ;  point  arrière  ;  cross  — ,  = 
croisé,  de  compte;  long  — ,  grand  z=; 
loose  — ,  maille  tombée,  f.  Chain  — ,  1. 
=  de  chaînette  ;  2.  broderie  au,  crochet, 
f.  ;  open  work  — ,  =  à  la  turque;  —  in 
the  side,  (méd.)  =  de  côté.  To  drop  a 
— ,  let  down  a  — ,  laisser  tomber,  échap- 
per ïme  maille  ;  to  put,  to  set  a  —  to, 
mettre  un:=  à  ;  to  take  up  a  — ,  relever, 
reprendre  une  inaille.  A  —  in  time 
saves  nine,  im  point  fait  à  temps  en 
sauve  cent. 

Stitch-fallen,  adj.  dont  la  maille 
est  tombée. 

Stitch- WORT,  n.  (bot.).   V.  Camomile. 

STITCHED  [stïtsht]  adj.  1.  (ouv,  à  l'ai- 
guille) piqué  ;  2.  (libr.)  broché. 

STITCHER  [stïtsh'-ur]  n.  1.  arrière- 
pointeuse,  f  ;  2.  (libr.)  brocheur,  m.  ; 
brocheuse,  f. 

STITCHERY  [stïtsh'-ur-ï]  n.  ouvrage 
à  Vaiguille,  va.  ;  couture,  f. 

STITCHING  [stitsh'-ïng]  n.  1.  (ouv.  à 
l'aiguille)  arrière-point,  m.  ;  2,  (hbr.) 
brochage,  m.  ;  brochure,  f. 

STITH  [stï^A], 

STITHY  [stith'-ï]  n.  t  enclume,  f. 

STITHY,  V.  a.  X  forger. 

STIVER  [stî'-vur]  n.  1.  stiver  (mon- 
naie hollandaise),  m.  ;  2.  §  centime  (la 
moindre  somme)  ;  Hard;  sou,  m. 

STOAT  [stôt]  n.  (mam.)  hermine  d'été, 
f.  ;  roselet,  m. 

STOCCADE  [stok-kâd'], 

STOCCADO  [stok-kâ'-dô]  n.  (escr.)  es- 
tocade, f. 

STOCK  [stok]  n.  1.  Il  tronc  (d'arbre), 
m.  ;  2.  tronc,  m.  ;  souche,  t.  ;  race,  t.  ; 
lignée,  f.  ;  famille,  f.  ;  3.  §  fonds,  m.  ; 
provision,  t  ;  quantité,  t  ;  4.  ||  bloc  (de 
bois,  de  pierre),  m.  ;  5.  ||  bûche,  f  ;  6.  § 
bûche  (personne  stupide),  f  ;  7.  ||  man- 
che, m.  ;  8.  — s,  (pi.)  hloc  (punition),  m. 
sing.;  9.  bétail,  m.  sing.;  bestiqux,  m. 
pi.  ;  10.  col  (cravate),  m.  ;  11.  t  bas  (vê- 
tement), m.  ;  12.  (d'arme  à  feu)  mon- 
itire,  f.  ;  13.  (de  briques)  brique  de  se- 


conde qualité,  f.  ;  14.  (bot.)  giroflée,  t 
15.  (cartes)  talon,m.;  16.  (cv.m.) fonds; 
capitaux,  m.  pi.  ;  17.  (com.)  marchan- 
dises  en  magasin,  f.  pi.;  18.  (const.) 
base,  f.  ;  talon,  m.  ;  19.  (const,  nav.) 
chantier,  m.  ;  cale  de  construction,  t.  : 
cale,  f.  ;  20.  (fin.)  —s,  (pi)  fonds,  m.  pi.  ; 
fonds  publics,  m.  pi.  ;  efets,  m.  pi.  ;  ef- 
fets publics,  m.  pi.  ;  rentes,  f.  pi.  ;  21. 
(  hort.  )  sujet,  m.  ;  ente,  t  ;  22.  (  imp.  ) 
foxite,  f.  ;  23.  (ind.)  m.onture,  t.  :  24 
(ind.)  matériel,  m.  ;  25.  (mar.)  (de  l'an- 
cre) cape,  f.  ;  jas,  m.  ;  26.  (moulin  à 
eau)  réservoir,  m.  ;  27.  (tech.)  souclie, 
f.  ;  28.  (tech.)  fût,  m.  ;  29.  (tech.)  mar- 
teau ;  maillet,  m.  ;  30.  (ten.  des  liv.) 
capital,  m.;  31.  (trav.  pub.)  maté- 
riel,  m. 

Dead  — ,  1.  (agr.)  mobilier  mort  ;  2. 
(com.)  fonds  de  boutique,  m.  ;  joint  — , 
(com.)  (de  compagnie)],  par  actions; 

2.  anonyme;  live  — ,  (agr.)  mobilier 
vif;  bétail,  m.  ;  nether  —  t,  bas  (vête- 
ment), m.;  white  —,  (bot.)  giroflée 
jaune.  Working  — ,  (ind.)  matériel,  m.  ; 
—  in  hand.  (  com.  )  marcJiandises  en 
magasin,  f.  pi.;  —  in  ready  money, 
(bourse)  rentes  au  comptant,  i.  pi.  ;  — 
in  trade,  (com.)  marchandises  disponi- 
bles, t  pi.  In  the  — s,  au  bloc  (punition). 
To  gamble,  to  play  in  the  — s,  (bourse) 
agioter  ;  faire  Vagiotage;  to  lay  in,  to 
take  in  a  — ,  1.  faire  une  provision  ;  2. 
(com.)  monter  ses  magasins;  se  mo7i' 
ter  ;  to  put  a  new  —  to,  remonter  (une 
arme  à  feu)  ;  to  take  — ,  (com.)  faire 
l'inventaire. 

Stock-book, 
er,  m. 

Stock-broker,  n.  agent  de  change,  m. 

Stock-dove,  n.  (orn.)  pigeon  rami- 
er, m. 

Stock-exchange,  n.  (com.)  1.  bourse 
pour  les  fonds  publics,  f.  ;  2.  compa- 
gnie des  agents  de  change,  f. 

Stock-fish,  n.  stock-fisch  ;  stock 
fiche,  m. 

Stock-holder,  n.  1.  rentier,  m.  ;  ren- 
tière, f.  ;  2.   (com.)  actionnaire,  m.,  f.  ; 

3.  (fin.)  détenteur,  possesseur  des  fondé 
publics,  m. 

Stock-jobber,  n.  agioteur,  va. 

Stock-jobbing,  n.  agiotage,  va. 

Stock-still,  adj.  ^  immobile. 

To  stand  — ,  se  tenir  =  ;  ne  faire  av>- 
cun  mowvement. 

Stock-tacklb,  n.  (mar.)  capon,  m. 
caliorne,  f. 

Stock-wokk,  n.  (mines)  amas  entre- 
lacé, m. 

STOCK,  V.  a.  1,  (with,  de)  pourvoir  ; 
fournir;  2.  (with,  de)  approvision- 
ner ;  faire  -uns provision  de;  3.  (with, 
en)  monter  (pourvoir);  4.  amasser; 
mettre  de  côté;  G.  em2}oissonner  (uii 
étang)  ;  6.  rassembler  (des  cartes  à 
jouer);  7.  poxn^voir  de  bétail  (une 
ferme);  8.  peupler  (une  garenne);  9. 
peupler  (d'ïiabitants). 

3.  To  be  well  — ed  with  linen,  être  bien  monté 
en  linge. 

STOCKADE  [stok-âd']  n.  (fort.)  palis- 
sade, f. 

STOCKADE,  V.  a.  (fort.)  palissader. 

STOCKING  [stok'-ïng]  n.  bas  (vête- 
ment), 


n.    (  com.  )    magasini 


lôtes  ;  open-worked 
n.  (ind.)  métier  à 
(ind.)  tricot  (tis* 
n.  (ind.)  tricot  au 


Ribbed  — ,  =  à  ( 
—,  =  à  jour. 

Stocking-frame, 
bas,  m. 

Stocking-net,  n. 
su),  m. 

Stocking-stitch, 
crochet,  m. 

Stocking-trade,  n.  bonneterie,  t 

Stocking- weaver,  n.  tisserand  en 
bas,  m. 

STOCKING,  V.  a.  X  1.  pourvoir  dé 
bas  ;  2.  avoir  pour  bas. 

STOCKISH  [stok'-ïsh]  adj.  X  insensi- 
ble ;  dénué  de  serdiment. 

STOCKY  [stok'-ï]  adj.  trapu. 

STOIC   [stô'-ik]  n.  stoïcien,  va.  ;  stoï- 
cienne, f. 

STOIC, 

STOICAL  [stô'-ï-kai]  adj.  1.  stoleieiv; 
des  stoïciens  ;  2.  (chos.)  stoïque. 

2.  —  cour.age,  courage  gtoïque. 


STO 


STO 


STO 


6  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  H,  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ol  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


STOICALLY  [stô'-ï-kftl-lî]  adv.  stoïque- 
ment. 

STOICALNESS  [atô'-ï-kal-nës]  n.  stoï- 
cisme (fermeté,  austérité),  m. 

STOICISM  [stô'-i-sïzm]  n.  stoïcisme,  m. 

STOKE  [siôk]  X, 

STOKER  [stô'-kur]  n.  chauffeur  ;  ou- 
vrier dKiwffeur,  m. 

STOLE.  ■  F.  Steal. 

STOLE  [stôl]  n.  1.  (ant.  rom.)  stole,  f  ; 
2.  étale,  f. 

Groom  of  the  — ,  premier  gentil- 
Iwmme  de  la  cJiamhre  (  du  souve- 
rain), m. 

STOLEN".  V.  Steal. 

STOMACH  [stùm'-nk]  n.  1.  estomac, 
va.  ;  2. 1^"  appétit,  m.  ;  8.  t  goût,  m.  ; 
inclination,  f.  ;  4.  t  colère,  f.  ;  cour- 
roux, m.  ;  5.  X  ferme  résolution,  f.  ;  6.  + 
obstination  ;  opiniâtreté,  t;  1.  t  res- 
sentiment, m.  ;  8.  t  orgueil,  m.  ;  fierté,  f. 

Coat,  wall  of  the  — ,  {ax\at.~)  paroi,  tu- 
nique de  Vestomac,  f.  ;  derangement  of 
the — ,  (méd.)  embarras  gastriqîie,  m.  ; 
slight  pains  in  the  — ,  tiraillements  cZ'=, 
m.  pi.  To  have  a  good  —  f,  1.  avoir 
bon  =  :  2.  avoir  bon  appétit  ;  to  lie  on 
a.  o.'s  —  ^W°,  (des  repas)  charger  V=^ 
à  q.  u.  ;  peser  à  q.  u.  ;  to  stay  o.'s  — 
T,  apaisir  la  faim  à  q.  u.  ;  to  stick  in 
c's  —  P^^i  tenir  au  coeur  à  g.  u.  ; 
peser  à  q.  u.  sur  le  cœur  ;  to  turn  a. 
o.'s  — ,  soulever  r=,  le  cœur  à  q.  u. 
That  goes  against  his  —  S^",  le  cœur 
ne  lui  en  dit  pas. 

STOMAcn-ACHE,  n.  1.  mal  à  Vestomac, 
m.  ;  douleurs  d'estomac,  f.  pi.  ;  2.  coli- 
que, f. 

Stomach-pump,  n.  (méd.)  pompe  sto- 
macale, t. 

STOMACH,  T.  a.  1.  se  fâcher  de;  ^ 
s'estomaquer  de  ;  2.  endurer  ;  souffrir  ; 
digérer. 

STOMACH,  V.  n.  %  sHrriter;  se  fâ- 
cher. 

STOMACHED  [stùm'-akt]  adj.  irrité; 
courroucé  ;  en  colère  ;  ^  estomaqué. 

High  —,  fort  =. 

STOMACHER  [ stûm'-ak-ur ]  n.  cor- 
sage lacé,  m. 

STOMACHFUL  [stum'-ak-fûl]  adj.  ob- 
stiné ;  opiniâtre. 

STOM ACHFULNE8S  ^  [  stûm'-ak-fûl- 
nës]  n.  obstination  ;  opiniâtreté,  f. 

STOMACHIC  [stô-mak'-Ik], 

STOMA  CHICAL  [stô-mak'-ï-kal]  adj.  1. 
de  Vestomac;  2.  stomacal;  3.  (méd.) 
stomachique,  m. 

STOMACHIC  [stô-mak'-ïk]  n.  (méd.) 
stomachique,  m. 

STOMACHING  [stùm'-ak-ïng]  n.  +  res- 
sentiment, m. 

STOMACHLESS  [etûm'-ak-lës]  adj.  X 
sans  appétit. 

SI  ONE  [atôn]  n.  1.  Il  §  pierre,  f.  ;  2.  § 
pierre,  f.  ;  rocher,  m.  ;  8.  pierre  pré- 
cieuse ;  pierre,  f.  ;  — s,  (pi.)  pierres 
précieuses  ;  pierres  ;  pierreries,  f.  ;  4. 
(de  fruit)  noyau,  m.  ;  5.  (de  raisin)  pé- 
pin, m.  ;  6.  (anat.)  testicule,  m.  ;  7.  (méd.) 
calcula,  m.  ;  t  pierre,  f.  ;  8.  (min.)  grès, 
m.  ;  9.  (moul.)  meule,  f.  ;  10.  (poids) 
stone  (kilog.  6,3490),  m.  :  11.  (poids  du 
poisson,  de  la  viande)  stone  (  kilog. 
8,6'280)),  m.  ;  12.  (poids  du  veiTe)  (kilog. 
2,2675),  m.  ;  13.  (vétér.)  pierre  dans  la 
vessie,  f. 

2.  A  heart  of—,  un  cœur  de  pierre. 

Atmospheric,  meteoric  — ,  pierre  at- 
mosphérique, f.  ;  aérolithe,  m.  ;  mété- 
orolWie,  m.  ;  météorite,  m.  ;  bolide,  m.  ; 
eut,  free,  wrought  — ,  pierre  de  taille, 
f.  ;  broken  — ,  1.  pierre  cassée,  concas- 
sée, t.  ;  pierraille,  f.  ;  empierrement, 
m.;  2.  (adjectiv.)  (de  route)  empierré; 
fine  -^,  (joail.)  pierre  fine;  formed  — , 
pierre  figurée,  f.  ;  hewn  — ,  pierre 
taillée;  precious — ,  pierre  précieuse; 
rotten  — ,  1.  terre  pourrie,  f.  ;  2.  (min.) 
tripoli,  m.  Philosopher's  —,  pierre 
philosophale,  t.  Course  of  —,  (const.) 
assise  de  =,  f.  ;  heap  of  loose  — s,  (const.) 
=s  perdues,  f.  pi.  Off  the  —s,  1.  hors 
la  ville  ;  2.  extra-muros  ;  within  a  —'s 
throw,  à  la  portée  d''une  =.  To  cast, 
^  to  throw  a  —,  jeter,  lancer  une  =  ; 
to  cut,  to  hew  — ,"  tailler  de  la  =z;  to 
.«ave  no  —  unturned,  remuer  ciel  et 


terre  ;  not  to  leave  a  —  standing,  ne  pas 
laisser  =.  sur  =.    A  rolling  —  gathers 
no  moss,  =  qui  roule  n'amasse  pas  de 
mousse. 
Stone-boeee,  n.  (ent.)  lithopliage,  m. 

Stone-bow,  n.  arbalète  (f  ),  arc  (m.) 
à  jalet. 

Stone-beeak,  n.  (bot).  V.  Lady's 
mantle. 

Stone-chat, 

Stone-chattee,  n.  (orn.)  traquet,  m. 

Stone-chip,  n.  (const.)  éclat  de  pier- 
re, m.  ;  recoupe,  f. 

Stone-ckop,  n.  (  bot.  )  orpin  (  gen- 
re), m. 

White  —,  orpin  à  fleurs  blanches, 
m.  ;  ^  petite  joubarbe,  t.  ;  ^  'vermicu- 
laire,  t 

Stone-cuttee,  n.  tailleur  depierre,  m. 

Stone-cutting,  n.  taille  de  la  pier- 
re, f. 

Stone-heaetei),  adj.  qui  a  le  cœur  de 
pierre,  de  rocher  ;  insensible-. 

Stone-mason,  n.  maçon  (en  pierres),m. 

Stone-pit,  n.  carrière  de  pierre,  f. 

Stone-pock,  n.  (méd.)  dartre  pustu- 
leuse; co%iperose,  f. 

Stone's-cast  t, 

Stone's-theow,  n.  jet  de  pierre,  m. 

Stone-sqtjaeeEj  n.  équarrisseur  de 
pierre,  m. 

Stone- WAEE,  n.  poterie  de  grès,  f.  ; 
grès,  m. 

Stone-way,  n.  chemin  à  ornières  de 
pierre,  va, 

Stone-woek,  n.  1.  maçonnerie,  f.  ; 
ouvrage  de  maçonnerie,  va.  ;  2.  (gén. 
civ.)  ouvrage  d'art,  m. 

Stone-yaed,  n.  chantier  de  pierre,  m. 

STONE,  adj.  1.  de,  en  pierre  ;  2.  de, 
en  grès. 

STONE,  V.  a.  1.  lapider;  2.  $  §  en- 
durcir; rendre  insensible;  3.  vider 
(ôter  le  noyau,  le  pépin  de);  4.  (maç.) 
maçonner  ;  garnir  de  pierres. 

STONER  [stôn'-ur]  n.  personne  qui 
lapide,  f. 

STONINESS  [stôn'-ï-nës]  n.  1.  nature 
pierreuse,  f.  ;  2.  §  dureté  ;  insensibili- 
té, f. 

STONING  [stôn'-ïng]  n.  1.  lapidation, 
f.  ;  2.  action  de  vider  (ôter  le  noyau,  le 
pépin  des  iVuits),  f.  ;  3.  (gén.  civ.)  (de 
route)  partie  empierrée  ;  chaussée,  f. 

STONY  [stôn'-î]  adj.  1.  *  de,  en  pierre; 
2.  pierreux  ;  ^.pétrifiant;  4.  %  de  pier- 
re ;  de  rocher  ;  dur  ;  insensible  ;  cruel  ; 
inexorable  ;  5.  (géog.)  (de  l'Arabie)  Pé- 
trée. 

2.  —  ground,  sol  pierreux. 

Stony-heaeted.   V.  Stone-heaeted. 

STOOD,   r.  Stand. 

STOOL  [stôl]  n.  1.  tabouret,  m.  ;  2. 
escabeau,  va.  ;  3.  sellette,  f.  \  4.  selle 
(évacuation),  f.  ;  5.  (hort.)  pied  mère, 
m.  ;  plante  mère,  f.  ;  6.  (méd.)  —s,  (pi.) 
déjections,  t  pi. 

Close — ,  chaise  percée;  fall — , prie- 
Dieu,  va.  —  of  repentance,  1.  sellette  du 
repentir;  2.  {]evi)  sellette,  t 

Stool-ball,  n.  (jeu)  balle  en  rond,  t. 

STOOP  [stop]  V.  n.  1.  Il  se  pencher;  se 
baisser  ;  2.  ||  se  tenir  courbé  ;  3.  §  (to, 
à)  se  soumettre;  4.  §  (to,  devant)  s'a- 
baisser ;  se  courber;  5.  §  (to,  à)  s'a- 
baisser; descendre;  6.  §  s'avilir;  se 
ravaler  ;  7.  §  (to)  s'incliner  {devant)  ; 
s'humilier  [devant)  ;  le  céder  (à)  ;  se 
reconnaître  inférieur  {à);  8.  (des  oi- 
seaux) se  poser. 

To  — ,  to  —  down  to  the  ground,  se 
pencher,  se  baisser  jusqu'à  terre  ;  to 
—  down,  se  =  ;  se  baisser  ;  to  —  for- 
ward, se  =,  porter  en  avant. 

STOOP,  V.  a.  1.  Il  pencher  ;  incliner  ; 
2.  I!  pencher;  baisser  (la  tête);  3.  X 
soumettre. 

STOOP,  n.  1.  i  inclination  (action  de 
se  pencher),  f.  :  2.  §  abaissement,  va.  ;  3. 
(des  oiseaux)  action  de  s'abattre,  de 
fondre  (sur  sa  proie),  f. 

To  have  a  — ,  (pers.)  se  tenir  courbé  ; 
to  make  a — ,  (des  oiseaux)  s'abattre; 
fondre. 

STOOP,  n.  cruche,  t 

8T00PINGLY  [atôp'-ïngJi]  adv.  en  se 
tenant  courbé  ;  en  penchant,  baissant 
la  tête. 


STOP  [stop]  V.  a.  (—PING  ;  — pkd)  1.  | 

boucher;  2.  l  fermer  ;  3.  \\  arrêter;  4.  § 
arrêter;  suspendre  ;  faire  cesser  ;  5.  § 
(fkom,  dé)  empêcher;  6.  §  gêner;  en- 
traver; 7.  couper  (la  respiration);  8. 
(compt,  fin.)  faire  une  retenue  sur  (les 
appointements);  9.  (gram.)  ponctuer; 
mettre  la  ponctuation  à;  10.  (mus.) 
presser  (les  cordes). 

1.  To  —  .1  hole,  boucher  un  trou.  2.  To  —  away, 
a  passage,  fermer  «»«  voie,  un  passage.  3.  To  — 
a.  0.,  a.  th.,  arrêter  q.  u.,  q.  ch.  4.  To  —  a.  o.'a 
progress,  arrêter  les  progrès  de  q.  u.;  to  —  the  ex- 
ecution of  a  decree,  arrêter  l'execuiiun  d'un  décret, 
5.  To  —  a.  0.  from  doing  a.  th.,  empêcher  q.  u.  di 
faire  q.  ch. 

To  —  up,  1.  H  boucher  ;  2.  fermer  ;  3. 
obstruer  ;  engorger  ;  4.  obstruer  ;  to  — • 
up  again  ||,  1.  reboucher  ;  2.  refermer. 

STOP,  V.  n.  (—ping;  — ped)  1.  ||  ar- 
rêter ;  s'arrêter  ;  2.  §  s'arrêter  ;  3.  §  en 
rester  (là);  s'en  tenir  (là);  4.  1  rester; 
demeurer;  5.  (fob,...)  attendre;  6. 
{com.)  cesser  ses  payements  ;  7.  (man.) 
parer. 

To  —  short,  1.  Il  s'arrêter  court,  tout 
court  ;  2.  §  s'en  tenir  là  ;  en  rester  là. 

STOP,  n.  1.  action  d'arrêter,  de  s'ar- 
rêter, f.  ;  2.  iialte,  f.  ;  pause,  f.  ;  repos, 
va,;  8.  empêchement;  obstacle,  m.;  4 
X  interruption,  f.  ;  5.  X  Prohibition  ; 
vente  prohibée,  f.  ;  6.  (gram.)  signe  de 
ponctuation,  va.;  7.  {m&ch.) point  Œ' ar- 
rêt, va.  ;  8.  (mar.)  arrêt,  m.  ;  9.  t  (mus.) 
(de  flûte)  trou,  va.  ;  10.  (mus.)  (d'orgue) 
jeu,  va.  ;  11.  (tech.)  arrêt,  m. 

Dead  — ,  1.  halte  subite;  2.  (man.) 
quinte,  f.  ;  draw  — ,  (mus.)  registre,  m.  : 
full  — ,  1.  halte  subite  ;  2.  (gram.)  point, 
va.  To  give  9.  —  toX{V,  to'put  a  —  to) ; 
to  make  a  — ,  1.  s'arrêter;  2.  faire 
halte;  faire  une  pause;  to  put  a  —  to, 
1.  arrêter;  suspendre;  faire  cesser; 
mettre  xm  terme  à;  mettre  fin  à;  cou- 
per court  à  ;  2.  empêcher. 

Stop-cock,  n.  (tech.)  robinet  d'ar- 
rêt, m. 

Stop-gap,  n.  bouche-trou,  m. 

Stop-plank,  n.  (charp.)  poutrelle,  f. 

STOPPAGE  [atop'-pâj]  n.  1.  action  de 
boucher  ;  fermeture,  f.  ;  2.  action  d'ar- 
rêter ;  cessation  de  motwement,  f.  ;  8. 
état  de  repos  ;  repos,  va.  ;  4.  temps  d'ar- 
rêt, va.  ;  4.  interruption  ;  obstruction, 
f.  ;  6.  chômage,  va.  ;  7.  interruption,  f.  ; 
8.  obstruction,  f  ;  9.  (des  voitures)  sta- 
tionnement, m.  ;  10.  (des  voitures)  sta- 
tion, f.  ;  11.  (compt.,  fin.)  retenue  (sur 
les  appointements),  f.  ;  12.  (dr.)  saisie- 
revendication,  f. 

To  put  under  — ,  (compt.,  fin.)  faire  la 
retenue  sur. 

STOPPER  [stop'-pur]  n.  1.  personne 
qui  bouche,  fel-me,  arrête,  f  ;  2.  ehosi 
qui  bouche,  ferme,  arrête,  f.  ;  3.  bou^ 
chon  (de  bouteille,  de  carafe,  etc.),  m.  ;  4. 
(de  four)  bouchoir,  m.  ;  5.  (mar.)  bosse,  f. 

EasT  — ,  bouchon  de  linge  ;  tampon,  va. 

STOPPEE,  V.  a.  1.  boticlier  ;  meUre 
un  bouchon  à  ;  2,  (mar.)  bosser. 

STOPPLE  [stop'-pl]  n.  bouchon,  m. 

STORAGE  [atôr'-âj]  n.  1.  emmagasi- 
nage (action)  ;  magasinage,  va.  ;  2.  ma- 
gasinage (prix),  m. 

STOEAX  [stô'-raks]  n.  1.  (bot.)  styrax; 
aliboufier  (genre)  ;  t  aligoufier,  m.  ;  2. 
(pharm.)  storax;  styrax,  m. 

White  — ,  (pharm.)  baume  blanc  du 
Pérou,  va. 

STOEE  [stôr]  n.  1.  grande  quantité  ; 
abondance,  f.  ;  2.  provision,  f.  ;  3.  t 
nombre,  m.  ;  4.  §  fonds,  va.  ;  m.asse,  f.  ; 
trésor,  va.  ;  5.  magasin  ;  dépôt,  m.  ;  6. 
arsenal,  va.  ;  7.  (adm.)  — s,  (pi.)  maté- 
riel, va.  sing.  ;  8.  — s,  (pi.)  (mar.,  mil.) 
vivres,  va.  pi.;  munitions,  f.  pi.;  9.  — s, 
(pi.)  (mar.,  mil.)  matériel  de  guerre^ 
m.  sing. 

4.  — s  of  knowledge,  un  fonds,  vne  masse,  des 
trésors  de  science. 

Bonded  —,  (douanes)  entrepôt,  m.; 
decayed  — s,  (adm.)  effets  hors  de  ser- 
vice, va.  pi.;  naval  — s,  micnitions  na- 
vales, f.  pi.  Bill  of — ,  {douanes)  permis- 
sion d'avit ailler  un  vaisseau  avec  eas 
emption  de  droits,  t.  ;  commissary  ol 
— s,  (mil.)  intendant  m  ilitaire,  va.  In 
— ,  en  réserve  ;  réservé.  To  lay  in  a  — 
of,  faire  une  provision  de  ;  s'approvi- 
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à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  5.  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 
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aionner  de  ;  to  lay  a.  th.  up  in  —  for  a. 
o.,  réserver  q.  ch.  à  q.  u.  ;  to  lie  in  — 
for  a.  o.,  être  en  réserve  pour  q.  u.  ; 
être  réservé  à  q.  u.  ;  to  set  great  —  by, 
attacher  du  prix  à.  —  is  no  sore,  abon- 
dance de  Me7is  ne  nuit  pas. 

Stoee-house,  n.  1.  onagasin  ;  dépôt, 
m.  ;  2.  §  dépôt,  m.  ;  3.  grenier  public, 
d''abondance,  m. 

Store-keepek,  n.  1.  garde-magasin, 
m.  ;  2.  (adm.)  chef  du  matériel,  m.  ;  8. 
(com.)  marchand,  va.  ;  marchande,  f.  ; 
4.  (  mar.  )  commissaire  garde-maga- 
sin, m. 

Stoee-eoom,  n.  1.  magasin;  dépôt, 
m.  ;  2.  réserve  (lieu),  f.  ;  3.  (mar.)  soute,  f. 

Stoeb-ship,  n.  (mar.)  1.  transport  de 
vwres  et  munitioiis,  m.  ;  2.  galare,  f. 

Government  — ,  g  ah  are  de  VÉtat. 

STOEE,  adj.  %  amassé  ;  accuinulé. 

STOEE,  V.  a.  (with,  de)  1.  ||  pour- 
voir; inunir ;  fournir;  2.  ||  approvi- 
sionner ;  3.  §  enrichir  ;  orner  :  embel- 
Ur. 

3.  To  —  llie  mind  witli  virtues,  enricliir,  orner, 
embellir  l'esprit  de  vertus. 

To  —  up,  amasser  ;  acctimuler, 

BTOEEE  [stôr'-ur]  n.  personne  qui 
amasse,  accumule,  f. 

STOEIED  [stô'-rid]  adj.  1.  historié;  2. 
rapporté  par  Vhistoire. 

STOEK  [stôrk]  n.  (orn.)  cigogne,  f. 

Stoek's-bill,  n.  (bot.)  bec-de-grue,  m. 

STOEM  [stôrm]  n.  1.  Il  §  orage,  m.  ; 
tempête,  t;%  §  coup  orageux-;  coup, 
m.  ;  3.  (mar.)  orage,  m.  ;  tempête,  f.  ; 
gros  coup  de  vent,  m.  ;  4.  (mil.)  as- 
taut,  m. 

2.  The  — s  of  fate,  les  coupa  orageux  dv,  sort. 

—  of  rain,  orage  (pluie),  m.  ;  —  of 
wind,  orage  (vent)  ;  vent  de  tempête,  m. 
To  blow  a  — ,  faire  une  tempête;  to 
carry,  to  take  by  — ,  (mil.)  emporter, 
prendre  d'assaitt  ;  to  raise  a  — ,  1.  éle- 
ver im,6  tempête;  2.  §  soulever  une 
tempête;  to  stand  the  — ,  1.  ||  §  soutenir 
Vorage;  2.  {m\\.)  soutenir  un,  V  assaut  ; 
to  stir  up  a  — ,  susciter  une  tempête.  A 
—  is  gathering,  un  orage,  une  tempête 
se  prépare.  After  a  —  cornes  a  calm, 
après  la  pluie  le  beau  temps. 

StoPvM-beat,  adj.  **  battu  par  la  tem- 
pête. 

Storm-bell,  n.  tocsin,  m. 

Stoem-jib,  n.  (mar.)  1.  trinquette,  f.  ; 
2.  tourmentin,  m. 

STOEM,  V.  a.  (mil.)  donner,  livrer 
Fassaitt  à. 

STOEM,  V.  n.  1.  |!  (impers.)  faire  de 
Vorage;  2.  §  {]}&rs,.)  *  s'irriter  ;  ^tem- 
pêter; ^pester. 

STOEMINESS  [etôrm'-ï-nës]  n.  Il  §  état 
orageux,  de  tempête,  m. 

8T0EMY  [stôrm'-ï]  adj.  1.  |1  orageux; 
de  tempête  ;  2.  (du  temps)  à  Vorage. 

STOEY  [stô'-rï]  n.  1.  histoire,  t  ;  ré- 
cit, m.  ;  2.  +  **  histoire  (récit  de  grands 
événements),  f  ;  3.  histoire,  f.  ;  conte, 
m.  ;  4.  historiette  ;  nouvelle,  f.  ;  5.  T 
(m.  p.)  mensonge,  m. 

Childish  — ,  conte  d'' enfants  ;  feigned 
— ,  =  fait,  histoire  faite  à  plaisir  ; 
idle  — ,  =  oiseux  ;  histoire  oiseuse  ;  =z 
en  Vair  ;  chanson,  t  ;  silly  — ,  sornette  ; 
baliverne  ;  faribole,  f.  ;  sleepy  — ,  =, 
histoire  à  dormir  debout.  Old  woman's 
— ,  =,  histoire  de  bonne,  de  vieille 
femme.  The  best  of  the  — ,  le  plus  beau 
de  Vhistoire.  To  tell  a  —,  1.  raconter, 
conter,  faire  un  =,  ime  histoire  ;  2.  1 
dire  un  mensonge  ;  onentir  ;  to  tell  a. 
o.  stories  J^^",  en  conter  à  q.  u.  Ail 
idle  stories  '^W  !  chanson  quetoutcela  I 
always  the  old,  the  same  —  over  again  ! 
toujours  la  même  chanson  !  and  there 
my  —  ends  !  j^  jetai  mon  bonnet  par- 
dessus les  moulins  !  as  the  —  goes,  à  ce 
que  dit  Vhistoire;  that's  another  — I 
c'est  une  autre  fdstoire,  1  une  autre 
chanson,  1  une  autre  paire  de  man- 
ches ! 

Btoey-book,  n.  livre  de  contes,  m. 

Stoey-tf.ller,  n.  1.  conteur,  m.  ;  con- 
teuse, t;  2.  faiseur  {m.),  faiseuse  {î) 
d'histoires,  d'historiettes  ;  3.  menteur, 
m.  :  menteuse,  f. 

BTOET,  V.  a.  t  **  1.  raconter  ;  rap- 


porter; 2.  %  dire,  faire,  raconter  Vhis- 
toire de. 

STOEYy^n.  étage  (de  maison),  m. 

Apartments  . . .  stories  high,  un  ap- 
partement au  ...  =,  au ...;  a  house 
. . .  stories  high,  une  maison  à  .. .  =^s. 
On  the  first,  second,  etc.  — ,  au  pre- 
mier, second,  etc.  =  ;  au  premier,  se- 
cond, etc. 

Stoey-eod,  n,  (charp.)  perche  d'é- 
tage, f. 

STOUP  [stsp]  n.  t  cruche,  f. 

STOUT  [stôùt]  adj.  1.  (pers.)  vigou- 
reux; fort;  2.  (chos.)  vigoureux  ;  fort  ; 
ferme;  3.  (pers.)  brave;  vaillant; 
courageux;  intrépide  ;  4.  (ji^ers.) ferme  ; 
fort;  résolu;  décidé;  5.  (pers.)  gros; 
corpulent  ;  fort  ;  puissant;  replet  ;  qui 
a  de  V  embonpoint  ;  6.  {chos.)  fort;  so- 
lide. 

1.  A  —  champion,  «)î.  vigoureux  cliampwn.  4. 
Resolutely — , fermement  résolu.  6.  A  —  vessel, 
un  vaisseau  fort,  solide. 

STOUT,  n.  i^°  bière  forte,  f. 

Brown  — ,  porter  très-fort,  m. 

STOUTLY  [stôût'-li]  adv.  1.  vigoureu- 
sement; vivement;  fortement;  ^ fière- 
ment; 2.  bravement  ;  vaillamment  ;  in- 
trépidement ;  ^.fortement  ;  fermement  ; 
résoliiinent. 

STOUTNESS  [stôût'-n&s]  n.  1.  *  corpu- 
lence, f.  ;  grosseur,  f.  ;  embonpoint,  va.  ; 

2.  X  vigueur  ;  force,  f  ;  3.  t  bravoure, 
t  ;  courage,  va.  ;  intrépidité,  f  ;  4:.  % 
fermeté  ;  force  ;  résolution,  t;  b.  %  ob- 
stination, t 

STOVE  [stôv]  n.  1. 1  étuve,  f.:  2.  che- 
minée  à  V anglaise  ;  grille,  t.  ;  8.  poêle, 
va.  ;  4.  fo2ir7ieàu  (de  cuisine),  m.  ;  5.  X 
X  chaufferette,  f.  ;  chauffe-pied,  va.  ;  6. 
(hort.)  serre,  f. 

Damp,  moist  — ,  (hort.)  serre  chaude  ; 
dry  — ,  (hort.)  serre  tempérée;  warm — , 
chaufferette  ;  chauffé-pied.  Air ,  ca- 
lorifère, m.  ;  bath  — ,  grille  découverte; 
drying  — ,  (tech.)  étuve. 

Stove-eoom,  n.  (tech.)  étuve,  f. 

STOVE.  F.  Stave. 

STOVE,  V.  a.  X  chauffer  en  serre. 

STOVEE  [stô'-vur]  n.  t  m,au/oais 
foin,  va. 

STOW  [stô]  V.  a.  ].  mettre  en  place; 
arranger  ;  2.  mettre  ;  placer  ;  3.  dé- 
poser ;  4.  (mar.)  arrimer. 

To  —  away,  =. 

STOWAGE  [  8tô'-âj  ]  n.  1.  mise  en 
place,  f  ;  2.  arrangement,  va.  ;  disposi- 
tion, t  ;  3.  place  (espace),  f  ;  4.  4.  (mar.) 
arrimage,  va. 

In  safe  — ,  déposé  en  lieu  de  sûreté. 

STEABISM  [fitrâ'-bïzm], 

STEABISMU8  [stra-bïz'-miis]  n.  (méd.) 
strabisme,  va. 

STEADDLE  [strad'-di]  v.  n.  1.  avoir 
les  jambes,  les  pieds  écartés  ;  2.  mar- 
cher les  jambes,  les  pieds  écartés  ;  3.  se 
inettre  à  califourchon. 

STEADDLE,  v.  a.  enfourcher;  se 
mettre  à  califourchon  sur. 

STEAGGLE  [strag'-gl]  v.  n.  1.  s'écar- 
ter ;  s'éloigner;  se  séparer;  2.  être 
écarté,  éloigné,  séparé;  3.  errer;  va- 
guer; rôder. 

STEAGGLEE  [strag'-glur]  n.  l.  per- 
sonne qui  s'écarte,  s'éloigne,  se  sépare 
(d'autres)  ;  2.  personne  qui  erre,  vague, 
f.  ;  rôdeur,  va.;  rôdeuse,  t;  3.  (m.  p.) 
'vagabond,  va.  ;  vagabonde,  f.  ;  4.  (mil.) 
traînard  ;  traînexir,  va. 

STEAGGLING  [  strag'-glïng  ]  adj.  1. 
écarté;    éloigné;    séparé;    2.    égaré; 

3.  éparpillé  ;  é.  épars  ;  5.  (bot.)  diva- 
riqité. 

STEAIGHT  [strât]  adj.  1.  droit  (pas 
courbe)  ;  2.  $  §  droit;  juste  ;  équitable  ; 
3.  étroit  (pas  large)  ;  4.  t  (de  vêtement) 
étroit  ;  juste  ;  serré;  5.  t  tendu. 

To  make  a.  th.  —,  1.  faire,  rendre  q. 
ch.  droit  ;  2.  (arts)  dresser  ;  to  make  — 
again,  redresser.  As  —  as  a  dart,  droit 
comme  un  jonc,  îin  I,  un  cierge,  une 
statue. 

STEAIGHT,  adv.  incontinent;  aussi- 
tôt; immédiatement;  sur-le-champ; 
tout  de  suite. 

STEAIGHTEN  [strâ'-tn]  v.  a.  \.  faire, 
rendre  droit  ;  2.  redresser  ;  3.  étrécir  ; 
rétrécir  ;  resserrer  ;  4.  tendre;  roidir  ; 


bandef  ;  5.  §  gêner;  embarrasser;  t. 
(arts)  dresser. 

To  —  again,  redresser. 

STEAIGHTENEE  [  «trâ'-tn-ur  ]  n.  || 
personne,  chose  qui  redresse  f. 

STEAIGHTLY    [  strât'-lï  ]  '  adv.    ! 
droit;  2.  étroitement;  3.  avec  tension l^ 
roidement. 

STEAIGHTNESS  [strât'-nës]  n.  5  1. 
qualité  de  ce  qui  est  droit,  t.  ;  2.  être- 
cissement ;  rétrécissement;  resserre- 
ment,  va.  ;  3.  tension;  roideur,  f. 

STEAIGHTWAYS  t.  F.  Straight. 

STEAIN  [strân]  V.  a.  1.  ||  tendre,  ban- 
der trop  ;  2.  Il  forcer  (faire  faire  un  trop 
grand  effort  à);  3.  § /ôrcé^r  (exagérer) ^ 
outrer  ;  faire  violence  à  ;  4.  ||  serrer^ 
resserrer  trop  ;  b.  %  forcer  ;  contrain- 
dre ;  6.  t  §  insister  vivement  sur  ;  7.  | 
passer  ;  filtrer  ;  8.  forcer,  outrer  (un 
animal)  ;  9.  se  fouler  (un  membre). 

1.  To  —  a  rope,  tendre  trop  une  torde.  3.  To  — 
the  sense  of  a  passage,  forcer,  outrer  le  sens  d'un 
passage.  5.  Mirth  that  is — ed,  de  la  gaieté  qui  est 
forcée,  contrainte.  7,  To  —  a  liquid,  passer,  filtrer 
un  liquide. 

To  —  o.'s  self,  1.  II  se  forcer;  2.  § 
faire  les  plus  grands  efforts;  faire 
tous  les  efforts  possibles  ;  3.  se  donner 
un  effort.^  To  be  — ed,  (des  animaux) 
être  outré  ;  to  —  out,  1.  exprimer  (en 
filtrant);  2.  retirer,  extraire  (en  fil- 
trant). 

STEAIN",  T.  n.  1.  i  se  forcer  ;  2.  faire 
de  grands  efforts  ;  3.  1|  se  filtrer. 

To  —  a  Witle,  faire  un  effort,  quelques 
efforts.  Without  — ing,  1.  sans  effort;  2. 
sans  violence. 

STEAIN,  n.  1.  ||  effort  (tiraillement 
douloureux),  m.  ;  2.  extension  (de  mus- 
cle, nerf,  tendon),  f  ;  3.  §  entorse  (inter- 
prétation forcée),  f  ;  4.  §  essor;  élan; 
mouvement,  m.  ;  5.  §  style,  va.  ;  manière, 
f  ;  caractère,  va.  ;  ton,  m.  ;  6.  §  accords., 
va.  pi.;  accents,  va.  pi.;  notes,  f  pi.; 
chant,  va.  sing.  ;  7.  §  ton  (manière  de  par- 
ler), m.  ;  8.  :[:  disposition  naturelle,  t  ;  9. 
t  race,  f.  ;  famille,  f.  ;  lignage,  va.  ;  mai- 
son, f.  ;  10.  (mar.)  effort,  va.  ;  11.  (vétér.) 
effort,  va.  ;  entorse,  f. 

4.  Great  —s  of  eloquence,  de  grands  élans,  de 
beaux  mouvements  d'é'oquence.  5.  The  geniuB 
and  —  of  the  book  of  Proverbs,  le  gsnie  et  le  style, 
la  manière  du  livre  des  Proverbes.  6.  A  lower  — , 
rff s  accords  moins  élevés;  some  future — ,  quelque 
ch&ni  futur. 

Lofty  —s,  essor  élevié.  —  in  the  back, 
effo7^t  de  reins,  va. 

STE  AIN  ABLE  [strân'-a-bl]  adj.  X  élas- 
tique ;  sujet  à  être  forcé  (exagéré)  ; 
outré. 

STEAINEE  [strân'-ur]  n.  1.  passoire^ 
t  ;  couloir,  va.  ;  2.  filtre,  m. 

STEAINING  [strân'-ïng]  n.  1.  Il  tension 
excessive,  f.  ;  2.  ||  action  de  forcer,  t.  ;  8. 
§  action  de  forcer,  d'outrer  ;  exagéra- 
tion ;  violence,  t  ;  4.  ||  resserrement,  va.  ; 
5.  Il  action  dépasser,  t  ;  filtrage,  va.  ;  6, 
Il  action  défouler,  f 

Straining-piece,  n.  (charp.)  contre- 
vent, m. 

STEAIT  [stràt]  adj.  1.  ||  étroit  (pas 
large);  2.  J  §  étroit;  intime;  Z.  \\  (de 
vêtement)  étroit;  juste;  serrée;  A.  \\  ri- 
gide; rigoureux;  strict;  5.  %gêné;  dif- 
ficile; embarrassé;  6.  §  serré;  avare; 
7.  Il  droit  (pas  courbe). 

1.  —  gate,  porte  étroite. 

Strait-handed,  adj.  X  serré  ;  avare. 

Steait-handedness,  n.  X  avarice,  t. 

Steait-laced,  adj.  t  1.  ||  lacé  étroite- 
ment; serré;  2.  %roide;  contraint;  8. 
§  sévère  ;  rigide. 

STEAIT,  n.  1.  §  gêne,  t.  ;  diffi.culté,  f.  ; 
embarras,  va.;  2.  (géog.)  détroit,  va. 

—s  of  Dover,  (géog.)  pas  de  Calais,  va. 

STEAIT,  V.  a.  X  gêner  ;  embarrasser, 

STEAITEN  [strà'-tn]  V.  a.  1. 1|  étrécir; 
rétrécir  ;  resserrer  ;  2.  §  resserrer  ;  res- 
treindre ;  gêner  ;  3.  §  gêner  ;  embar- 
rasser ;  4.  (  F.  Steaigiiten). 

2.  To  —  tr.ide,  resserrer,  restreindre,  gêner  le 
commerce.  3.  —ed  in  o.'s  circumst.inces,  gêné  da7V» 
ses  affaires. 

STEAITLY  [strât' -lï]  adv.  1.  ||  étroite- 
ment ;  2.  §  étroitement  ;  intimement  ; 
Z.   X   %  rigidement;  vigoureusement; 

STEAITNESS  [strâf-nës]  n.  1.  I  étroi- 
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tesse,  f.  :  2.  ||  (de  vêtement)  justesse,  f.  ; 
8.  §  petitesse  (d'esprit),  f.  ;  4.  §  rigidité  ; 
rigueur,  f.  ;  5.  §  gêne,  t  ;  difficulté,  f.  ; 
embarras,  m. 

STRAKE,  n.  V.  Steeak. 

STRAMINEOUS  [  stra-mïn'-é-Ùs  ]  adj. 
1.  il  de  paille  ;  2.  %  %  léger  comme  la 
paille. 

STRAMONY  [str.am'-ô-iii]  n.  (bot.)  stra- 
monium, m.  ;  1  pomme  épineuse,  f.  ;  ^ 
herbe  aux  sorciers,  f. 

STRAND  [strand]  n.  rivage, m.; plage, 
f.  ;  grève,  f. 

STRAND,  V.  n.  (mar.)  échouer. 

STRAND,  V.  a.  (mar.)  écJiouer. 

STRA-ND,  n.  1.  (de  cordage)  cordon  ; 
toron,  m.  ;  2.  (fil.)  cordon,  m. 

STRANDING  [strand'-ïng]  n.  1.  (com. 
mar.)  échouement,  m.  ;  2.  (mar.)  échou- 
age,  m. 

Place  for  — ,  (nav.)  lieu  d'échouage,  m. 

STRANGE  [strânj]  adj.  1.  (to,  pour) 
étranger  (inconnu);  2.  +  (to,  pour) 
étrange  ;  3.  t  étranger  (de  pays  étran- 
ger) ;  4.  t  merveilleux  ;  5.  t  timide. 

1.  The  custom  was  new  and  —  to  tliem,  la  cou- 
tume était  nouve/Ie  et  étra.np;èTe  pour  eux.  2.  A — 
alteration,  un  changement  étrange. 

—  to  say,  to  relate  I  chose  étrange  ! 

STRANGE,  int.  cliose  étrange  I 

STRANGELY  [strânj'-ii]  adv.  1.  étran- 
gement; 2.  t  merveilleusement  ;  à  mer- 
veille ;  3.  t  timidement. 

STRANGENESS  |:Btrânj'-nës]  n.  1.  ca- 
ractère (m.),  qualité  (f.)  de  ce  qui  est 
étranger  (inconnu)  ;  nouveauté,  f.  ;  2.  4. 
étrangeté  ;  singularité,  f.  ;  3.  t  qualité 
de  ce  qui  est  étranger  (de  pays  étranger), 
f.  ;  4.  t  éloignement,  m.  ;  esprit  de  ré- 
pulsion, m.  ;  5.  t  §  froideur  ;  indiffé- 
rence, f.  ;  6.  t  timidité,  f. 

STRANGER  [  strân'-jur  ]  n.  1.  (to, 
^our)  étranger  (personne  inconnue),  m.  ; 
étrangère,  f.  ;  2.  §  (to,  à)  étra7iger  (per- 
sonne qui  ne  connaît  pas),  m.  ;  étran- 
gère, f.  ;  3.  (to,  pour)  étranger  (per- 
sonne non  de  la  famille),  f.  ;  étrangère, 
t.;  4.  t  étranger  (personne  d'un  pays 
étranger),  m,  ;  étrangère,  f.  ;  5.  (d".) 
tiers,  m. 

1.  Many  Englishmen  are  — s  i»*  London,  heau- 
coup  d'Ang'ai3  sont  des  étrangers  à  Londres.  2.  A 
—  to  the  world,  un  étranger  au  monde. 

To  be  a  — ,  1.  (to)  être  étrariger  (à  q, 
u.,  q.  ch.)  ;  2.  (to)  n'être  pas  connu  (de 
q.  u.)  ;  3.  (pers.)  être  rare;  to  become, 
get  quite  a  —,  (pers.)  devenir  Men  rare, 
•f  rare  comme  les  beaux  jours  ;  to  make 
a  —  of  a.  0.,  traiter  q.  u.  enz=z;  to  çoake 
o.'s  self  a  —,  agir  en  =. 

STRANGER,  v.  a.  $  aliéner. 

STRANGLE  [strang'-gi]  V.  a.  1.  \\etran- 
gler  (faire  perdre  la  respiration  à)  ;  2.  % 
§  étouffer  (surmonter);  3.  (did.)  stran- 
guler. 

Strangle-weed,  n.  (bot.)  oroban- 
che,  f. 

STRANGLEABLE  [strang'-gi-a-bl]  adj. 
X  qu'on  peut  étrangler. 

STRANGLER  [strang'-glur]  n.  per- 
sonne qui  étrangle,  f. 

STRANGLES  [stran'-glz]  n.  pi.  (vétér.) 
étranguillon,  m.  sing. 

STRANGLING      [strang'-glïng]     n.     1. 

étranglement  (action),  f.  ;  2.  (did.)  stran- 
gulation, f 

STRANGULATED  [strang'-gù-lâ-tëd] 
adj.  (méd.)  étranglé  (rétréci). 

STRANGULATION  [  strang-gû-lâ'- 
■hûn]  n.  1.  (did.)  strangulation,  f  ;  ^ 
étranglement,  m.  ;  2.  (méd.)  étrangle- 
ment (rétrécissement),  m. 

STRANGURY  [strang'-gû-ri]  n.  (méd.) 
strangurie,  t. 

STRAP  [strap]  n.  1.  (de  cuir)  cour- 
roie, î.  ;  2.  (de  fer)  lien,  m.  ;  3.  (de  pan- 
talon) soîis-pied,  m.;  4.  (mar.)  estrope, 
f.  ;  5.  (tech.)  étrier,  m.  ;  bride,  f. 

Close  — ,  (tech.)  courroie  fermée; 
open  — ,  z=i  ouverte. 

STRAP,  V.  a.  (—ping;  — ped)  1. 
donner  des  coups  de  courroie  à;  don- 
ner les  étrivières  à;  2.  attacher,  lier 
avec  une  courroie;  3.  repasser  sur  un 
cuir  (rasoir). 

StPvAp-siiaped,  adj.  (bot.)  Ugulé. 

STRAPPADO  [«trap-pâ'-dô]  n.  estra- 
pade  (supplice),  f. 
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STRAPPADO,  V.  a.  1.  estrapader  ; 
2.  §  torturer. 

STRAPPER  [ïtrap'-pur]  n.  1^"  gail- 
lard bien  décov/plé,  va.  ;  gaillarde  bien 
découplée,  f 

STRAPPING  [strap'-pïng]  adj.  bien  dé- 


A  great  —  fellow,  un  gaillard  =. 

STRASS  [stras]  n.  (joail.)  slïï-as,  va. 

STRATA.  F.  Stratum. 

STRATAGEM  [strat'-a-jëm]  n.  1.  II  § 
stratagème,  m.;  2.  :j:  §  grand  événe- 
ment, m. 

STRATEGE  [strat'-ê-jê], 

STRATEGUS  [strat'-â-gûs]  n.  (ant.  gr.) 
stratègue  ;  stratège,  va. 

STRATEGICAL  [stra-tëj'-ï-kal]  adj. 
stratégique. 

STRATEGIST  [strat'-ë-jïst]  n.  strate- 
gists, m. 

STRATEGY  [strat'-ê-jï]  n.  st/ratégie,  f. 

STRATIFICATION  [strat-ï-fï-kâ'-shùn] 

n.  (did.)  stratification,  f. 

STRATIFY  [strat'-ï-fi]  V.  a.  (did.)  stra- 
tifier. 

STRATOCRACY  [stra-tok'-ra-sï]  n. 
stratocratie,  f. 

STRATOGRAPHY  [stra-tog'-ra-fl]  n. 
stratographie,  f. 

STRATUM  [strâ'-tûm]  n.,  pi.  Strata, 
Steatttms,  (géol,  min.)  couche,  t.  ;  strate, 
f.  ;  assise,  f.  ;  étage,  va. 

Against  the  strata,  1.  contre  la  cou- 
che, la  strate;  2.  (map.)  en  délit,  m.; 
with  the  strata,  selon  la  =;  surz=; 
dans  le  sens  de  la  =. 

STRAW  [strâ]  n.  1,  paille,  f.  ;  2.  §  fé- 
tu (rien)  ;  seste,  va. 

Bundle  of  —,  botte  de  =,  f.  ;  man  of 
—,  homme  de  ~,  m.  ;  truss  of  —,  botte 
de=i{V.  Truss).  To  be  in  the  —,  1.  (des 
animaux)  être  sur  la  litière;  2.  (m.  p.) 
(pers.)  être  en  couche  ;  not  to  care  a  — , 
se  soucier  comme  d'un  fétu,  de  Van 
quarante;  to  pick  —s  §,  enfiler  des 
perles  (ne  rien  faire). 

8x'EAw-BuiLT,  âù^.fait  de  paille. 

Straw-color,  n.  couleur  de  paille,  f. 

Straw-colored,  adj.  de  couleur  de 
paille. 

Straw-cutter,  n.  (écon.  rur.)  hache- 
paille,  m. 

Straw-platter,  n.  nattier,  va. 

STRAW,  V.  a.  J.  V.  Strew. 

STRAWBERRY  [strâ'-bër-rï]  n.  (bot.) 
\.  fraise,  f.  ;  %  fraisier,  va. 

Hautboy  — ,  fraisier  caperonnier 
royal. 

Strawberr^bush,  n.  (hort.)  frai- 
sier, va. 

Strawbeert-trbe,  n.  (bot.)  arbou- 
sier ;  arbousier  commun  ;  \  olonier  ; 
1  arbre  à  fraises,  va. 

STRAW  Y  [strâ'-ï]  adj.  L  de,  en  paille; 
2.  comme  la  paille. 

STRAY  [strâ]  V.  n.  (from,  de)  1.  || 
errer  ;  vagiier  ;  2.  §  (chos.)  errer  ;  3.  i| 
s'écarter  ;  s'éloigner  ,•  4.  §  f  s'écarter 
(quitter)  ;  s'éloigner  ;  5.  t  §  s'écarter  du 
devoir  ;  errer  ;  6.  ||  s'égarer. 

3.  A  sheep  —s  from  the  flock,  un  mouton  s'é- 
carte da  troupeau.  4.  To  —  from  the  question, 
s'écarter,  s'éloigner  de  la  question. 

To  —  about,  errer  ;  vaguer;  rôder, 

STRAY,  V.  a.  $  tromper;  induire 
en  erreur. 

STRAY,  adj.  (dr.)  épave. 

STRAY,  n.  1.  %  action  de  s'écarter, 
s'éloigner,  f.  ;  2.  (dr.)  bête  épave,  t 

STREAK  [strêk]  n.  1.  raie  ;  bande,  f.  ; 
2.  bigarrure,  f.  ;  3.  panachure  (en 
raies),  t  ;  4.  (mar.)  virure,  f. 

STREAK,  V.  a.  1.  rayer  ;  2.  bigar- 
rer ;  3.  panacher  (en  raies). 

STREAKED  [strêkt], 
^  STREAKY  [strêk'-ï]  adj.  1.  rayé;  2. 
bigarré  ;  3.  panacJié  (en  raies). 

STREAM  [strêm]  n.  1.  ||  cotorant  (li- 
quide qui  coule),  m.  ;  2.  ||  courant, 
eoicrs  d'eatt,  m.  ;  3.  ||  fil,  courant  (de 
l'eau),  m.  ;  4.  !|  filet,  va.  ;  5.  ||  ruisseau, 
va.  ;  6.  Il  rivière,  f.  ;  1.  \  fleuve,  va.  ;  8.  ||  § 
courant,  m.  ;  9.  §  cours,  va.  ;  10.  §  jet, 
va.  ;  11.  %fiot,  va.  ;  12.  §  fiitx,  va.  ;  13.  § 
torrent,  va.  ;  14.  (de  montagne)  tor- 
rent, m. 

8.  A  —  of  nir,  gas,  un  courant  d^air,  de  gaz  ; 
the  —  of  public  opinion,  le  courant  de  l'opinion 


publique.  9.  The  —  of  life,  le  cours  de  la  vie.  10. 
A  —  of  light,  un  jet  de  lumière.  11.  A  —  of  elo. 
quence,  des  flots  d'éloquence.  12.  A  —  of  wordl^ 
un  flux  de  paroles. 

Main  —,  fort,  milieu  du  courant, 
va.  ;  tributary  — ,  affluent,  va.  Gulf  — , 
(géog.)  =  du  golfe;  Gulf-Stream,  va. 
Thread  of  the  —,  (de  rivière)  fil  du  -^ 
m.  Against  the  — ,  contre  le  =  ;  witîi 
the  — ,  avec  le=;  à  vau-l'eau.  To  go 
against  the  — ,  to  oppose  the  — ,  1.  | 
remonter  le  =.;  2.  §  résister  au  tor^ 
rent;  to  go  with  the  —  ||  §,  suivre  U 
=,  le  fil. 

Stream- WORKS,  n.  pi.  (métal.)  m^inea 
d'étain  de  lavage,  f.  pi. 

STREAM,  V.  n.  1. 1|  cottier;  2. jaillir; 
3.  II  (with,  de)  ruisseler;  4.  :|:  §  s« 
suivre  ;  se  succéder  ;  5.  ^flotter. 

1.  Where  rivers —,  où  tes  rivières  coulent.  3. 
Light  — ing  from  the  east,  la  lumière  qui  jaillit  dt 
l'ett.  3.  'ïo  —  with  blood  or  tears,  raisseler  d< 
sang  ou  de  larmes.  5.  A  flag  — ing  in  the  wind, 
un  drapeau  qui  flotte  au  gré  du  vent. 

STREAM,  V.  a.  (with,  dé)  rayer; 
orner  de  raies,  de  bandes. 

STREAMER  [strém'-ur]  n.  1.  **  dra- 
^eau,  va.;  bannière,  f.  ;  enseigne,  f. ; 
étendard.,  va.  ;  2.  (astr.)  aurore  boréale, 
f.  ;  3.  (mar.)  banderole  ;  loiigue  cor- 
nette, t. 

STREAMLET  [strêm'-lët]  n.  1.  filet 
d'eau,  va.  ;  2.  **  ruisseau  (petit)  ;  ruis- 
selet,  va. 

STREAMY  [strêm'-ï]  adj.  1.  sillormé 
de  ruisseaux;  arrosé  par  des  ruis- 
seaux ;  2.  ruisselant  ;  3.  jaillissant. 

STREET  [strêt]  n.  1.  rue,  f.  ;  2.  *  —s, 
(pi.)  place  publique,  f.  sing. 

By ,  rue  borgne,  écartée,  f.    In  thô 

— s,  sur  la  place  publique;  in  th» 
middle  of  the  — ,  in  the  open  — ,  en 
pleine  =.  To  cut,  to  open  a  new  — , 
percer  une  nouvelle  =  ;  to  run  about 
the  — s,  courir  les  =s  ;  to  stop  up  a  — , 
barrer,  fermer  une  =. 

Street-sweeping,  adj.  qui  balayo  les 
rues. 

—  machine,  (tech.)  boueur,  va. 

Street-walker,  n.  couretcse,  t. 

STRENGTH  [strength]  n.  1.  ||  §  force, 
f.  j  2.  X  forteresse,  f.  ;  3.  (des  matériaux) 
résistance,  f. 

Feat  of  — ,  tour  de  force,  m.  Above 
o.'s  — ,  au-dessus  de  ses  =s  ;  upon  the 
—  of,  soils  I'infiuence  de  (q.  ch.)  ;  sur. 
To  gather,  to  get  — ,  se  fortifier;  to 
recover  o.'s  — ,  repre^idre  des  =s. 

STRENGTH,  v.  a.  t  fortifier. 

STRENGTHEN  [strëng'-zAn]  V.  a.  i  § 
fortifier  (donner  plus  de  force  à)  ;  2. 1  § 
raffermir;  affermir. 

1.  Il  To — ■  a  limb,  fortifier  un  membre;  to  —  an 
obligation,  fortifier  une  obligation.  2.  To  —  au- 
thority, raffermir  l'autorité. 

STRENGTHEN,  v.  n.  1.  ||  §  se  forti- 
fier ;  2.  II  §  se  raffermir  ;  s'affermir. 

8TRENGTHENER  [sWèr,g' -thn-ur]  n.  1. 
cJwse  qui  fortifie,  qui  raffermit,  f.  ;  2. 
(méd.)  fortifiant,  m. 

STRENGTHLESS  [strëngiA'-lës]  adj. 
sans  force  ;  faible. 

STRENUOUS  [strën'-û-ùs]  adj.l.  (pers.) 
ardent;  zélé  ;  ferme  ;  2.  (chos.)  ardent; 
3.  ardent  ;  intrépide  ;  brave  ;  coura- 
geux;  vaillant. 

1.  A  —  advocate  for  a  measure,  un  partisan  ar- 
dent, zélé  d'une  mesure.  2.  —  efti>rts,'(?ss  effort» 
ardents.  3.  —  defender  of  his  country,  brave  dé- 
fenseur de,  son  pays. 

STRENUOUSLY  [strën'-û-ùs-lï]  adv.  1 
ardemment  ;  avec  zèle;  2.  intrépide- 
ment  ;  bravement  ;  vaillamment;  cou- 
ragexvsement: 

STRENUOUSNESS  [strën'-û-ûs-nës.]  n. 
ardeur,  î.  ;  zèle,  va. 

STREPENT  [strëp'-ënt]  adj.  %  bruy- 
ant. 

STRESS  [strës]  n.  \.  force,  f  ;  impor- 
tance, f  ;  poids,  va.  ;  2.  violence  (da 
temps),  f  ;  3.  (mèç.)  effort,  va. 

To  lay  —  upon,  insister,  s'appuyer 
sur  ;  to  lay  great  —  upon,  insister, 
s'appuyer  fortement  sur  ;  to  put  to  a 
— ,  forcer  ;  faire  violence  à 

STRETCH  [strëtsh]  V.  a.  1.  ||  étendre; 
étirer  ;  2.  ||  étendre  ;  déployer  ;  3.  ||  ten- 
dre;  bander;  4.  ||  élargir;  5.  \\  tendre 
(présenter  eu  avançant);  6.  |!  §  forcer 
(faire  faire  un  trop  grand  effort  h)  ;  T.  % 
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à  fate  ;  a  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  *  pine  ;  1  pin  ;  d  no  ;  ^  move  ; 


forcer  (exagérer)  ; 
leiice  à. 


outrer  ;  faire  mo- 


1.  To  —  cloth,  étendre,  étirer  du  drap.  2.  To  — 
the  wings,  étendre,  déployer  les  ailes.  3.  To  —  a 
rope,  tendre,  bander  une  corde.  4.  To  —  gloves  or 
shoes,  élargir  deK  gants  ou  des  souliers.  6.  ||  To  — 
a  muscle,  forcer  un  muscle.  7.  §  To  —  the  truth,  for- 
cer la  vérité. 

To  —  forth,  étendre  ;  déployer  ;  to  — 
out,  1.  I  étendre;  étirer;  2.  \\  étendre; 
déployer;  3.  Il  tendre;  allonger;  4.  § 
prolonger  ;  to  —  o.'s  self  out,  s'éten- 
dre; s'étirer. 

STEEÏOH,  V.  n.  (to,  à)  1. 1|  s'étendre  ; 
^''étirer;  2.  ||  s'étendre;  se  déployer  ;  8. 
S  se  tendre;  4.  ||  s'élargir;  ^  prêter  ; 
céder  ;  5.  §  (oyer,  sur)  s'étendre  (avoir 
de  rétendue)  ;  6.  §  exagérer  ;  7.  §  4  QO,s- 
conner  ;  hâbler  ;  8.  (mar.)  s'étendre. 

STEETCH,  n.  1.  t  II  déploiement,  m.  ; 
2.  Il  tension.,  f.  ;  3.  ||  élargissement,  m.  ; 

4.  \\  force;  ligueur,  f  ;  5.  §  étendue; 
portée,  f  ;  6.  §  effort,  m.  ;  7.  (mar.)  hor- 
dée,  £  ;  5.  (min.)  direction,  f. 

4.  By  —  of  arms,  par  la  force  des  bras. 

At  a  — ,  d^uâi  trait. 

STRETCHER  [strëtsh'-ur]  n.  1.  per- 
sonne, chose  qui  étend,  éUre,  tend,  l>an- 
de,  f.  ;  2.  (de bateau)  traversin;  marche- 
pied, m.  ;  8.  (d'ombrelle,  de  parapluie) 
fourchette,  f.  ;  4.  (fll.)  étendeuse,  f.  ;  6. 
(maç.)  carreau,  m. 

STRETCHING  [strëtsh'-ïng]  n.  1. 1|  ten- 
sion, f.  ;  2.  Il  élargissement,  m.  ;  3.  (ind.) 
tordage,  va. 

STREW  [strô]  V.  a.  1.  (on,  over,  sur) 
répandre  ;  épandre  ;  semer  ;  2.  (with, 
de)  parsemer  ;  coii/orir  ;  joncher  ;  3. 
(m.  p.)  (with,  de)  coimrir  ;  joncher;  4. 
disperser  (jeter  çà  et  là). 

1.  To  —  seed  or  flowers,  répandre,  semer  des 
graines  eu  des  fleurs.  2.  The  seed  that  —s  the 
plain,  la  semence  qui  couvre  la  plaine. 

STREWING  [etrô'-ïng]  n.  1.  action  de 
répandre,  d'épandre,  de  semer,  de  par- 
semer, de  coit/crir,  de  joncher,  de  dis- 
perser, t  ;  2.  jonchée,  f. 

STREWMENT  [strô'-mënt]  n.  :]:  jo?i- 

STRI^  [stri'-ê]  n.  pi.  (hist,  nat.)  stries; 
striures,  f, 

STRIATE  [strî'-ât], 

STRIATED  [stri'-ât-ëd]  adj.  1.  (arch.) 
strié  ;    2.  (hist,    nat.)  strié  ;    3.  (min.) 

STRIATURE  [stri'-a-tûr]  n.  disposi- 
tion des  stries,  f. 

STRICKEN,  t  p.  pa.  de  Steike. 

STRICKLE  [strik'-ki]  n.  racloire;  ra- 
doire,  t 

STRICT  [strïkt]  adj.  1.  J  i|  étroit;  2- 
t  II  serre  ;  3.  $  ||  tendu  ;  4.  §  strict  ; 
exact  ;  rigide  ;  5.  |  §  strict  ;  rigou- 
reux; sévère. 

i.  —  watch,  stricte  surveillance,  garde.  5.  — 
laws,  luis  rigoureuses. 

STRICTLY  tstrïkt'-lï]  adv.  1.  t  ||  étroi- 
tement ;  2.  :j:  ||  d'tme  manière  tendue  ; 
%.%  strictement  ;  exactement;  rigide- 
ment ;  à  la  rigueur  ;  4.  §  strictement  ; 
rigoureusement  ;  sévèrement. 

STRICTNESS  [strïkt'-nëp]  n.  1.  %  quali- 
té de  ce  qui  est  étroit,  serre,  t;  2.  J  ||  ten- 
sion, f  ;  3.  §  stricte  exactitude  ;  exac- 
titude rigoureuse,  f.  ;  4.  §  rigueur  ;  sé- 
vérité, t 

STRICTURE  [str^ct'-yur]  n.  1.  X  trait, 
m.  ;  empreinte,  f  ;  2.  4.  observation  cri- 
tique ;  critique,  t.  ;  8.  J  sévérité  ;  ri- 
gueur, t.  ;  4.  (roéd.)  rétrécissement,  m.  ; 

5.  (môd.)  étranglement,  m. 

To  make  o.'s  — s,  faire  des  observa- 
tions critiques  ;  faire  de  la  critique. 

STRID.  V.  Stride. 

STRIDDEN.  V.  Stride. 

STRIDE  [strid]  V.  n.  ||  (strode,  strid  ; 
rtkidden,  btrid)  1.  enjamber  ;  faire  de 
grands  pas  ;  marcher  à  grands  pas  ; 
2.  (over,  . . .  )  enjamber  ;  3.  se  tenir,  se 
mettre  à  califourchon. 

STRIDE,  V.  a.  (strode,  strid  ;  strid- 
den, strode)  1.  enjamber;  2.  %  dé- 
passer. 

STRIDE,  n.  1.  grand  pas,  m.  ;  2.  | 
enjambée,  f.  ;  3.  jl  §  grand  pas  ;  pas,  m. 

Long  —,  1.  Il  forte  enjambée  ;  2.  ||  § 
bien,  fort  grand  pas.  to  make  rapid 
—s  3  §,  avancer  à  grands  pas  ;  to  take 
a  — ,  faire  xm  grand  pas,  une  ==. 


STRIDOR  [stri'-dôr]  n.  strideur,  f.; 
bruit  strident,  m. 

STRIDULOUS  [strïd'-n-lùs]  adj.  stri- 
dent ;  aigu  ;  perçant. 

STRIEE  [strif]  n.  1.  lutte  (d'émulation), 
f.  ;  2.  contestation;  dispute,  f.  ;  3.  J  con- 
traste, m. 

At  — ,  1.  en  lutte  ;  2.  en  contestation. 
To  raise  — ,  soulever  une  lutte,  une 
contestation. 

STRIFEFUL  [strîf-fûl]  adj.  porté àla 
lutte,  à  la  contestation. 

STRIG^  [stri'-jê]  n.  (arch.)  stries; 
striures,  t  pi. 

STRIGOSE  [strî-gôs'], 

STRIGOUS  [strî'-gus]  adj.  (bot.)  stri- 
gueux  ;  hispide. 

STRIKE  [strïk]  V.  a.  (struck)  1.  Wfrap- 
per  ;  donner  un  coup,  des  coups  à  ; 
t  taper  ;  2.  ||  jeter  ;  3.  |l  (with,  dé)  frap- 
per (percer  d'un  coup  de  poignard,  etc.)  ; 
4.  Il  §  frapper  de  (faire  devenir  subite- 
ment) ;  5.  §  (with,  de)  frapper  (im- 
pressionner); saisir;  6.  \\  faire;  pro- 
duire ;  7.  établir  (une  balance)  ;  8.  bat- 
tre (le  briquet)  ;  9.  porter,  asséner  (un 
coup)  ;  10.  toucher,  jouer  (un  instru- 
ment de  musique);  11.  racler,  rader, 
raser  (une  mesure)  ;  12.  (des  horloges, 
des  pendules)  sonner  ;  frapper  ;  "l3. 
(mar.)  abaisser  (un  mat)  ;  14.  (mar.) 
amener  (un  pavillon,  upe  voile)  ;  15. 
(mar.)  saluer  de  (voiles);  16.  (métal.) 
battre  ;  17.  (jno-arC)  frapper. 

1.  To  —  a.  0.  in  the  face,  on  the  back,  on  the 
hand,  frapper  q.  u.  sur,  à  la  figure,  sur  le  dos,  au 
dos,  sur,  a  la  main.  3.  Brutus  struck  CiEsar,  Éru- 
tus  frappa  César.  4.  ||  To  —  dead,  frapper  do 
mort  ;  §  to  —  blind  or  dumb,  frapper  de  cécité,  de 
mutisme.  5.  To  —  the  mind  with  surprise  or  with 
wonder,  frapper,  saisir  l'esprit  de  surprise,  d'éton- 
nement. 

To  —  hard  ||,  frapper  fort;  (^^  ta- 
per dur.  It  has  struck  9,  10,  etc.,  il  est 
9, 10,  etc.  heures  sonnées  ;  9,  10  heures 
sont  sonnées.  To  —  down,  abattre; 
faire  tomber;  to  —  in,  enfoncer;  to 
—  oflF,  1.  enlever  ;  2.  trancher  ;  couper  ; 
8.  retrancher;  4.  abattre;  faire  tom- 
ber; 5.  §  effacer;  rayer  ;' biffer  ;  6. 
(imp.)  tirer  ;  faire  le  tirage  de  ;  to  — 
out,  1.  Il  §  faire  jaillir  (en  frappant);  2. 
§  former  ;  créer  ;  produire  ;  inven- 
ter ;  imaginer  ;  8.  ||  §  rayer;  effacer  ; 
biffer;  to  —  through,  traverser  (d'un 
coup)  ;  2.  transpercer  ;  percer  d'outre 
en  outre;  to  —  up,  1.  commencer  à 
jouer  (de  la  musique)  ;  2.  entonner  (un 
chant)  ;  8.  commencer  à  battre  (le  tam- 
bour). 

STRIKE,  V.  n.  (struck)  1.  \\  frapper  ; 
|^°°  taper  ;  2.  ||  frapper;  heurter  ; 
donner  ;  8.  ||  (at,  . . .)  tâcher  de  frap- 
per ;  4.  §  (at,  à)  s'attaquer  ;  5.  §  (at, 
à)  attenter  ;  6.  %  frapper  (atteindre)  ;  7. 
%  frapper  (impressionner)  ;  saisir  ;  8.  § 
éclater  ;  jaillir  ;  9.  §  (into,  dans)  pé- 
nétrer ;  entrer;  10.  §  (through)  per- 
cer {à  travers);  éclater  (dans);  se 
manifester;  11.  (des  heures,  des  hor- 
loges, des  pendules)  sonner  ;  frapper  ; 
12.  (des  ouvriers)  cesser  le  travail; 
quitter  les  ateliers  ;  faire  grève;  18. 
(hort.)  potisser  des  racines;  14.  (mar.) 
(du  navire)  toucher  ;  15.  (mar.)  amener  ; 
baisser  pavillon. 

4.  To  —  at  a.  o.'s  reputation,  s'attaquer  à  la  répu- 
tation de  q.  u.  5.  To  —  at  a.  o.'s  life,  attenter  a  la 
vie  de  qi.  u.  8.  Now  and  then  a  beam  of  wit — s,  de 
temps  a  autre  éclate,  jaillit  «ne  étincelle  d'esprit. 

—  !  (mar.)  amène  !  To  —  hard,  1.  || 
frapper  fort  ;  ^W  taper  dur  ;  2.  § 
frapper  fort;  n'y  pas  aller  de  main 
morte  ;  to  —  in,  1.  arriver  tout  à  coup  ; 
2.  (chos.)  rentrer  ;  8.  (with)  se  confor- 
mer (à) ;  4.  (with)  s'adapter  (à);  5. 
(with)  se  joindre  (à)  ;  s'unir  (à);  to  — 
out,  1.  Il  §  se  lancer  ;  s'élancer  ;  2.  §  se 
jeter  ;  se  précipiter  ;  to  — up,  1.  com- 
mencer à  jouer  (de  la  musique)  ;  jouer  ; 
2.  commencer  à  chanter  ;  3.  commen- 
cer à  crier. 

STRIKE,  n.  1.  (de  mesure)  radoire  ; 
racloire,  i.  ;  2.  (ind.)  cessation  de  tra- 
vail ;  grève,  f.  ;  3.  (tech.)  mandrin,  m. 

STRIKE,  adj.  (de  mesure)  ras. 

STRIKER  [strik'-ur]  n.  1.  personne, 
chose  gui  frappe,  f.  ;  2.  +  homme  en 
colère,  m.  ;  3.  t  filou,  m. 

STRIKING  [Btrik'-ïng]  adj.  §  1.  frap- 


pant; 2.  remarquable  ;  marquant;  ^ 
(de  couleur)  marquant  ;  tranchant. 

1.  —  image  or  resemblance,  image,  ressemblant 
frappante. 

STRIKING,  n.  1.  action  de  frapper^ 
t  ;  2.  -\- frapponent,  m.  ;  3.  (horl.)  ao' 
tion  de  sonner,  f.  ;  4.  (métal.)  battage,  m, 

Striking-flooe,  n.  (métal.)  aii'e  di 
lattage,  t 

Striktng-paet,  n.  (horl.)  sonnerie,  f. 

STRIKINGLY  [strik'-ing-ii]  adv.  1. 
d'une  manière  frappante  ;  2.  remar- 
quablement. 

STRIKINGNESS  [strik'-mg-nea]  n.  1. 
caractère  frappant,  m.  ;  2.  nature  re- 
mai^quable,  t  ;  3.  exactitude  frap- 
pante, f. 

STRING  [string]  n.  1.  corde  (petite), 
f.  ;  2.  cordon,  m.  ;  3.  ficelle,  f.  ;  4.  ||  %fil, 
m.  ;  5.  ^  §  (m.  p.)  kyrielle  ;  enfilade  ; 
séquelle,  f.  ;  6.  t  ||  tendon;  nerf,  m.;  7. 
(d'arc)  corde,  t  ;  8.  (de  _bonnet,  de  cha- 
peau de  femme)  Irride!,  t  ;  9.  (d'instru- 
ment à  cordes)  corde,  f.  ;  10.  (de  plante) 
fil  ;  filet  ;  fibre,  m.  ;  11.  (de  plante  légu- 
mineuse)  filandre,  t  ;  12.  (de  viande) 
filandre,  f.  ;  18.  (ind.)  cordon,  m. 

2.  Shoe ,  cordon  de  soulier;  purse s,  cor- 
dons de  la  bourse.  4.  |  A  —  of  beads,  un  fil  de 
perles  ;  §  a  —  of  arguments,  un  fil  d'arguments.  5. 
A  —  of  charitable  sentiments,  une  kyrielle  de  sen- 
timents de  charité. 

A  cross  — ,  un  croisé  de  corde,  défi- 
celle, m.;  first  — ,  (du  violon)  chante- 
relle, f.  ;  Bit  of  — ,  bout  de  corde,  de  fi- 
celle, m.  In  a  —  one  after  another,  à  la 
queue  ;  les  uns  après  les  autres.  To 
have  two  — s  to  o.'s  bow,  avoir  deux 
cordes  à  son  arc  ;  to  tie  with  — ,  lier., 
attacher  avec  de  la  ficelle;  ficeler. 

String-board,  n-.  (d'escalier)  limon 
hitérieur  ;  limon,  m. 

String-course,  n.  (arch.)  cordon; 
cordon  de  saillie  ;  bandeau,  m. 

String-halt,  n.  (  vétér.  )  éparvin 
sec,  m. 

String-reel,  Ti.ficelier,  m. 

STRING,  V.  a,  (strung)  1.  munir  dé 
cordes  ;  2.  garnir  déficelle  ;  3.  enfiler  ; 
4.  %  fortifier  (donner  de  la  force  à);  5. 
accorder  (un  instrument  à  cordes)  ;  6. 
effiler  (des  plantes  légumineuses). 

3.  To  • —  bends,  enfiler  des  perles.  4.  To  —  the 
nerves,  fortifier  les  nerfs. 

STRINGED  [strïngd]  adj.  1.  à  cordes  f 
2.  X  ôl&  cordes. 

—  instrument,  instrument  =,  m. 

STRINGENT  [strïn'-jënt]  adj.  1.  $  | 
qui  tient  serré;  qui  serre;  2.  §  strict; 
rigou,reux. 

STRINGLESS  [strïng'-iës]  adj.  san^ 
cordes. 

STRINGY  [strïng'-ï]  adj.  1.  fibreux; 
filamenteux  ;  1.  filandreux. 

STRIP  [strip]  V.  a.  (—ping  ;  — ped)  1. 
Il  §  dépouiller  ;  2.  ||  (from,  à)  enlever  ; 
ôter ;  3.  ||  déshabiller  (complètement); 
4.  :}:  §  rejeter  ;  repousser  ;  5.  écorcer 
(un  arbre)  ;  6.  (écon.  rur.)  tiller  (le  chan- 
vre); teiller;  7.  (màr.)  dégarnir;  dé- 
gréer. 

1,  I  To  —  a  beast  of  his  skin,  dépouiller  un  ani- 
mai de  sa  peau;  jj  to —  a.  0.  of  his  clothes,  dépou- 
iller q.  u.  de  ses  vêtements  ;  §  to  —  a.  o.  of  his  pos- 
sessions, dépouiller  q.  u.  de  ses  biens,  2.  To  —  the 
skin  from  a  beast,  enlever,  ôter  la  peau  à  un  ani- 
mal ;  to— the  clothes  from  a  man,  enlever,  ôter 
les  vêtements  à  un  homme. 

To  —  a.  o.  to  the  skin,  manger^  ron- 
ger q.  u.  jusqu'aux  os;  tondre  q.  u. 
jusquaio  vif.  To  —  off,  1.  dépouiller  ; 
2.  arracher  ;  enlever;  bter;  3.  écorcer 
(un  arbre). 

STRIP,  n.  1.  petite  bande  (morceau 
d'étoffe,  etc.,  long  et  étroit)  ;  bande,  f. 

STRIPE  [strip]  n.  1.  raie  (ligne  longue 
et  p  Hi  large)  ;  barre,  i.  ;  2.  bande  (mor- 
cea-  '^ong  et  étroit),  f.  ;  8.  marque,  em- 
preùi.te  (d'un  coup  de  fouet,  de  verge, 
de  courroie,  etc.),  f.  ;  4.  coup  (de  fouet, 
de  verge,  de  courroie,  etc.),  m.  ;  5.  -J-  § 
châtiment;  coup,  m.;  6.  (mil.)  ga- 
lon, m. 

2.  A  —  seweJ  upon  a  garment,  unt.  lon^ie  DandO 
cousue  sur  un  habit. 

STRIPE,  V.  a.  rayer  ;  jœire  des  raie% 
à  ;  barrer. 
STRIPED  [strîpt]  adj.  raye;  à  raies. 
—  like  the  zebra,  séiré. 
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BTRIPLING  [strïp'-lïng]  n.  1 
homme,  m.  ;  2.  (plais.)  adolescent,  m 

STRIPPER  [strîp'-pur]^  n.  1.  per 
gui  dépouille,  enlève,  ôte,  f.  ;  2.  per- 
sonne qui  déshabille,  f.  ;  3.  personne 
qui  écoroe,  t.  ;  4.  (écon.  rur.)  tilleur,  m.  ; 
tilleuse,  f. 

STRIVE  [striv]  V.  n.  (steotk  ;  striven) 
1.  {to)  s'ojbrcer  (de)  ;  faire  des  efforts 
(pour);  tâcher  (de);  2.  ||  §  (against, 
wrrn,  contre)  lutter  ;  3.  ||  (with,  contre) 
te  débattre;  4.  §  (with,  a-wec;  in,  de) 
lutter  ;  rivaliser  ;  se  disputer. 


1.  To  —  to  do  o.'s  best,  s'efforcer  défaire  de  son 
mieux,    'i.   To  —  with.  &.  o.,  latter  contre  q.  u. 

STRIVER  [striv'-ur]  n.  1.  personne  qui 
fait  des  efforts,  t  ;  2..  personne  qui 
lutte,  f.  ;  3.  personne  qui  rivalise,  f. 

STRIVING  [strïv'-ing]  n.  1.  effort,  m.  ; 

2.  hiUe,  f. 

STROBILE  [strob'-ii]  n.  (bot.)  stro- 
dile  ;  cône,  m. 

STROKE  [strôk]  n.  1.  ||  §  coup,  m.  ;  2. 
I  coup  de  pinceau,  m.  ;  3.  ||  co2ip  de 
plume;  coup,  m.;  4.  §  toucJie,  f. ; 
trait,  m.  ;  coup,  m.  ;  5.  §  effort,  m.  ;  6. 
t  §  ^à'^^i  ^^-  ;  7.  (dessin,  écriture)  iraz^, 
m.  ;  8.  (mach.)  (de  piston)  coup  ;  mowve- 
ment,  m.  ;  9.  (mar.)  coup  d'aviron,  de 
nage,  ni. 

4.  The  boldest  — s  of  poetry,  les  traits  de  poésie 
les  plus  hardis. 

Back  — ,  (jeu)  1.  il  co^lp  de  revers; 
revers,  m.  ;  2.  §  corip  de  patte  (trait  vif 
et  malin),  m.  ;  3.  §  (billard,  paume)  bri- 
cole, f.  ;  by — ,  §  coup  de  patte,  m.  ; 

down ,    1.-   (écriture)   plein,    m.;    2. 

(mach.)  mouvement  descendant,  m.  ; 
descente,  t.  ;  straight  — ,  (écriture)  bâ- 
ton,  m.  ;  thick,  down  — ,  (écriture)  pZem, 
m.  ;  thin  — ,  (écriture)  délié,  m.  ;  up  — , 

1.  (écriture)  très-délié  ;  délié,  m.  ;  2. 
(mach.)  mouveinent  ascensionnel,  m.  ; 
ascension,  f.  A  great  —  of,  bearicoup 
de.  Length  of  the  — ,  (mach.)  (de  piston) 
o&urse  (f.)  ;  jeu  (m.).  At  a  — ,  d'un  =  ; 
ftt  the  first  —,  1.  Il  §  du  premier  =;  2.  § 
du  premier  jet  ;  upon  the  —  of ...  ,  (de 
Thenre)  près  de  ...  heure;  près  de  son- 
ner . . .  heure  ;  -with  redoubled  — s,  à  =s 
redoublés.  To  hit  a  back  — ,  1.  ||  don- 
ner un  coup  de  revers,  un  revers  ;  2.  § 
donner  un  coup  de  patte;  3.  (billard, 
paume)  bricoler;  to  keep  —  :t,  é^re  en 
cadence. 

STROKE,  V.  a.  1.  passer  la  main 
sur;  1. frotter  doucement;  3.  \]  cares- 
ser (en  passant  la  main  sur  q.  ch.)  ;  flat- 
ter de,  a/oee  la  main  ;  flatter  ;  4.  t  § 
ca/resser  ;  flatter. 

STROKER  [strôk'-ur]  n.  1.  personne 
qui  frotte  doucement,  f.  ;  2.  personne 
qui  caresse,  flatte  de,  avec  la  main,  f.  ; 

3.  personne  qui  prétend  guérir  en  frot- 
tant lapartie  malade  avec  la  main,  f. 

STROKESMAN  [strôks'-man]  n.,  pi. 
Stkokesmen,  (  mar.  )  brigadier,  m.  ; 
gaffe,  f. 

STROLL  [strôi]  V.  n.  1.  errer  ;  2.  cou- 
rir le  pays  ;  3.  'i  flâner  ;  4.  i^"  trôler. 

To  —  about,  abroad,  1.  errer  çà  et  là  ; 

2.  errer  partout;  courir  le  pays;  to 
—  up  and  down,  errer  çà  et  là. 

STROLL,  n.  promeîiade  ;  ^  flâne- 
rie, f. 

To  go  for  a  — ,  to  take  a  — ,  (F! 
Stroll,  v.  n.). 

STROLLER  [strôl'-ur]  n.  1.  coureur 
(qui  va  et  vient),  m.  ;  2.  1  flÛTietir,  m.  ; 

3.  vagabond,  m.  ;  vagabonde,  t.  ;  4.  co- 
médien ambtilant,  m.  ;  comédienne 
ambtilante,  t. 

STROLLING  [strôl'-ïng]  adj.  1.  qui 
erre;  2.  de  flâneur  ;  3.  ambulant. 

STRONDt.  f;  Strand. 

STRONG  [strong]  adj.  1.  ||  %fort;  2.  % 
\  opéré  par  la  force;  vigoureux  ;  8.  § 
fort  de;  4.  §  chaud;  ardent;  5.  $  § 
fort  (habile);  6.  {comç.)  fort  ;  forte- 
ment. 

3.  An  army  ten  thousand  —,  une  armie  forte  de 
dix  mille  hitmmes.  4.  A  —  partisan,  un  partisan 
chaud,  ardent. 

STRONGER  [strong'-gurl  adi.  (compa- 
ratif de  Strong). 

STRONGEST  [strong'-gëst]  a^j.  (super- 
latif  de  Strong). 


STRONGLY  [strong'-H]  adv.  ||  %forU- 
ment. 

STRONTIAN  [stron'-sM-an]  n.  (chim.) 
strontiane,  f. 

STROOK  t,  prêt,  de  Strike. 

STROP  [strop]  n.  1.  cuir  à  repasser 
(les  canifs,  les  rasoirs),  m.  ;  2.  (mar.) 
élingue,  f.  ;  3.  (mar.)  estrope,  f. 

Razor — ,  cuir  à  rasoir,  m. 

STROP,  V.  a.  (—PING  ;  — ped)  repas- 
ser sur  le  cuir  (un  canif,  un  rasoir). 

STROPHE  [strô'-fê]  n.  (poés.)  strophe; 
stance,  f. 

STROUT.   f:  Strut. 

STROVE.  V.  Strive, 

STROW.  r.  Strew. 

STROWL  X.  V.  Stroll. 

STRUCK,   r.  Strike. 

8TRUCKEN  t,  p.  pa.  de  Strike. 

STRUCTURAL  [strùkt'-yur-ai]  adj.  de 
structure. 

STRUCTURE  [striikt'-yur]  n.  1.  X  II 
construction  (action,  art),  f  ;  2.  ||  § 
structure  (manière),  f.  ;  3.  |1  construc- 
tion, f.  ;  édifice,  m.  ;  inonumient,  m.  ;  4. 
(anat.)  tissu,  m.  ;  5.  (did.)  structure,  t. 

3.  The  bridge  is  a  beautiful  — ,  lepont  est  une 
belle  construction. 

STRUGGLE  [strûg'-gl]  v.  n.  1.  faire 
de  grands,  de  violents  efforts;  2.  ||  § 
(with,  avec,  contre;  to,  pour)  lutter; 
3.  (to,  pour)  se  démener;  se  débattre; 
s'agiter. 

2.  Il  To  —  with  a.  c,  against  a.  th.,  lutter  avec  q. 
u.,  contre  q.  ch.;  \\  to  —  with  the  waves,  lutter  con- 
tre les  vagues  ;  §  to  —  for  power,  lutter  pour  le 
pouvoir.  3.  To  —  in  the  snare,  se  débattre  dans  le 
piège. 

To  —  hard,  1.  lutter  fort,  %  ferme  ;  2. 
se  débattre  fort. 

STRUGGLE,  n.  1.  1|  §  grand,  violent 
effort,  m.  ;  2.  4.  Il  §  lutte,  f. 

STRUGGLER  [strûg'-glur]  n.  1.  per- 
sonne qui  fait  de  grands,  de  violents 
efforts,  f.  ;  2.  Il  §  personne  qui  lutte,  f.  ; 
3.  personne  qui  se  démène,  se  débat, 
s'agite,  f. 

STRUGGLING  [strùg'-giïng]  n.  1.  ef- 
fort,  m.  ;  2.  lutte,  f. 

STRUM  [strum]  V.  n.  (—MING  ;  —MED) 

taper  (sur  un  instrument  de  musique). 

STRUM,  V.  a.  (— ming  ;  — mbd)  1.  ta- 
per sur  (un  instrument  de  musique)  ;  2. 
massacrer  (de  la  musique). 

To  —  to  death,  tiier  (à  force  de  taper)  ; 
to  —  to  sleep,  ^  endormir  (à  force  de 
taper). 

STRUMA  [strô'-ma]  n.  1.  (bot.)  renfle- 
ment; goitre,  m.;  2.  (méd.)  scrofules, 
f.  ;  3.  (méd.)  tiumeur  scrofuleuse,  f. 

STRUNG,  r.  String. 

STRUT  [strut]  V.  n.  (—ting  ;  —ted) 
1.  se  pavaner  ;  se  carrer  ;  2.  X  s'enfler  ; 
se  gonfler.  , 

STRUT,  n.  démarche  fière,  superbe,  f. 

STRUT,  n.  1.  (charp.)  potelet;  étai; 
support,  m.  ;  2.  (gén.  civ.)  hracon,  m. 

STRUTTER  [strùt'-tur]  n.  personne 
qui  se  pavane,  se  carre,  t. 

STRUTTING-PIEOE  [strût'-tmg-pés] 
n.  (charp.)  contrevent,  m. 

STRUTTINGLY  [strùt'-tïng-iï]  adv.  en 
se  pavanant,  se  carrant. 

STRYCHNIA  [strïk'-nï-a]  n.  (chim.) 
strychnine,  f. 

STUB  [stub]  n.  1.  (d'arbre)  souche,  t.  ; 
cJdcot,  m.  ;  2.  X  bûche  (sot),  f. 

STIJB,  V.  a.  (— BiNG  ;  —bed)  1.  déraci- 
ner, arracher  (des  souches,  des  chicots). 

To  —  up,  =. 

STUBBED  [stiib'-bëd]  adj.  1. 1|  qui  n'est 
qxCune  souche,  tm  chicot;  2.  X  (pers.) 
trapu  ;  3.  X  émoussé  ;  4.  X  grossier. 

STUBBEDNESS  [stûb'-bëd-nës]  n.  1.  || 
état  de  souche,  de  chicot,  m.  ;  2.  §  état 
émoussé,  m. 

STUBBLE  [stiib'-bl]  n.  chaume,  m.; 
éteule.  f.  ;  esteuble,  f. 

STUBBORN  [stûb'-burn]  adj.  1. 1|  (pers.) 
opiniâtre  ;  obstiné  ;  entêté  ;  têtu  ;  2.  § 
(chos.)  opiniâtre;  3.  ||  roide ;  inflexi- 
ble; 4.  §  (pers.) /en?? e,-  inflexible;  5. 
(des  métaux)  réfractaire. 

2.  —  attention,  attention  opiniâtre.  3.  —  oak, 
chêne  inflexible. 

As  —  as  an  ass,  entêté,  têtu  comme  un 
âne. 
STUBBORNLY  [stûb'-bum-li]  adv.  opi- 


niâtrement; obstinément;  avec  entête- 
ment. 

STUBBORNNESS  [stùb'-bum-nës]  n.  1, 
i  (pers.)  opiniâtreté,  f.  ;  obstination,  f.  ; 
entêtement,  m.  ;  2.  §  (chos.)  opiniâtreté^ 
f.  ;  3.  Il  roideur  ;  inflexibilité,  f.  ;  4. 
{j[>e,T:s,.)  fermeté  ;  inflexibilité,  t;  5.  (des 
métaux)  caractère  réfractaire,  m. 

STUBBY  [stùb'-bi]  adj.  1.  plein  de 
chaume,  d' éteule,  d' esteuble;  2.  trapu. 

STUCCO  [stûk'-kô]  n.  1.  stuc,  m.  ;  2. 
ou/orage  de  stuc,  m. 

Plasterer,  worker  in  —,  stucateur,  m. 

STUCCO,  V.  &.  cou/vrir,  enduire  d€ 
stuc. 

STUCK.  V.  Stick. 

STUCK  [stùk]  n.  t  (esc.)  estocade; 
botte,  t 

STUD  [stud]  n.  1.  clou  (à  grosse  tête), 
m.  ;  2.  doit  (d'ornement),  m.  ;  3.  bouton 
(de  devant  de  chemise),  m.  ;  4.  **  §  &om- 
t07i  (ornement),  m.  ;  5.  (const.)  mon^ 
tant,  m. 

2.  Gold  or  silver  — s,  des  clous  fZ'or  ou  d'argent, 

STUD,  V.  a.  ( — DING  ;  — ded)  (with, 
de)  1.  clouter;  garnir  de  clous;  2.  * 
garnir  •  orner  ;  3.  **  §  parsemer  ;  se- 
mer. 

3.  —ded  Tvith  stars,  parsemé,  semé  d'étoiles. 

STUD,  n.  haras,  m. 

Stud-book,  n.  registre  des  chevauae 
de  pur  sang,  m. 

Stud-groom,  n.  (man.)  piqueur,  m. 

Stud-horse,  n.  étalon  de  haras,  va. 

STUDDING-SAIL  [stùd'-dmg-aàl]  n. 
(mar.)  bonnette,  f. 

^  STUDENT  [stii'-dënt]  n.  1.  (of,  en) 
étudiant,  m.  ;  2.  personne  studieuse, 
vouée  à  l'étude,  f.  ;  3.  (of,  . . .)  personne 
gui  étudie,  f. 

Close,  hard  —,  1.  étudiant  laborieux  ; 
2.  personne  fort  studieuse,  f.  ;  T"  tra- 
vailleur, m.  ;  piocheur,  m.  ;  medical  — , 
==  en  médecine.  Fellow  — ,  camarade 
d'étude,  m.  ;  law  — ,  =  en  droit. 

STUDIED  [stûd'-ïd]  adj.  1.  t  (pers.) 
instruit;  savant;  versé  {dans);  2. 
(chos.)  étudié;  savant;  3.  ||  §  recherché; 
apprêté. 

STUDIER  [stiid'-ï-ur]  n.  (of,  . . .)  per- 
sonne  qui  étudie,  f. 

To  be  a  —  of,  étudier;  être  versé 
dans. 

STUDIO  [sto'-dï-ô]  n.  atelier  (d'ar- 
tiste), m. 

STUDIOUS  [etù'-dï-ûs]  ad^.  1.  sf/w- 
dieux  ;  2.  (pers.)  (or)  adonne  à  l'étude 
{de)  ;  qui  étudie  (...);  3.  (pers.)  {to)  ; 
qui  s'étudie  {â) ;  qui  s'applique  (à); 
qui  travaille  {à)  ;  4.  (pers.)  (of)  atten- 
tif {à)  ;  soigneux  {de)  ;  5.  (pers.)  {to,  de) 
empressé;  6.  (chos.)  étudié;  7.  i  (chos.) 
de  l'étude;  favorable,  propice  à  l'é- 
tude. 

1.  A  —  scholar,  un  studieux  savant.  2.  — of 
antiquity,  adonné  à  l'étude  de  l'antigutté ;  qui  étu- 
die l'antiquité.  3.  Be  • —  to  please,  étudiez-tious  d 
plaire. 

To  be  —  to  ...  ,  s'étudier  à ...  ;  to  be, 
to  become  —  of,  étudier. 

STUDIOUSLY  [stù'-dï-ùs-lï]  adv.  1. 
studieusement;  2.  attentivement;  ^ 
soigneusement  ;  3.  avec  empressement. 

STUDIOUSNESS  [  stù'-dï-ùs-nës  ]  n. 
étude,  f.  ;  travail,  m. 

STUDY  [stûd'-ï]  V.  n.  1.  étudier  ;  tra- 
vailler ;  2.  {to,  à)  s'étudier  ;  s'attacher  ; 
s'appliquer  ;  travailler  ;  3.  (for,  à)  ré- 
fléchir ;  méditer;  songer. 

2.  I  —  to  please,  je  m'étudie,  je  m'attache, ,« 
m'applique  a  plaire. 

To  —  hard,  étudÀer,  travailler  fort, 
ferme  ;  •[  piocher  ;  to  —  very  hard, 
travailler  bien  fort,  ferme  ;  ^  piocher 
ferme. 

STUDY,  V.  a.  1. 1|  étudier  ;  travailler  ; 
2.  Il  §  étudier. 

2.  To  —  the  works  of  nature,  étudier  les  œuvres 
de  la  nature. 

STUDY,  n.  1.  étude,  f.  ;  2.  attention, 
f.  ;  application,  f.  ;  soin,  m.  ;  3.  cabinet 
d'étude,  de  travail  ;  cabinet,  m.  ;  4. 
profonde  réflexion  ;  méditation,  f.  ;  5. 
rêverie,  f.  ;  6.  (écoles)  étude,  salle 
d'étude,  f.  ;  7.  (peint.)  étude,  f. 

Brown  — ,  sombre  rêverie,  f.  Houra 
of  — ,  1.  hewreA  d'étude,  f.  pi.  ;  2.  (écoles) 
étude,  f.  sinf.  To  make  it  o.'s  —,  s'étu* 
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à  fate  ;  â  far  ; 


a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


dier  ;   s'attacher  ;    s'appliquer  ;  tra- 
vailler. 

STUFF  [stùf  ]  n.  1.  Il  §  matière  (en  gé- 
néral) ;  diose,  f.  ;  2.  |1  matériaux,  m.  pi.  ; 
étoffe,  f.  sing.  ;  3.  +  ||  ameublement,  m.  ; 
mobilier,  m.  ;  meubles,  m.  pi.  ;  biens,  m. 
pi.  ;  effets,  m.  pi.  ;  4.  §  essence,  t.  ;  élé- 
ment, m.;  5.  t  a^W^  Il  médecine,  f.  ; 
drogue,  f.  ;  6.  §  (m.  p.)  chose;  drogue, 
f.  ;  7.  §  (m.  p.)/fl^;'ûrs,  m.  ;  8.  (ind.)  étofe, 
f.  ;  9.  (iud.)  stoff,  m.  ;  10.  (maç.)  mortier, 
va.  ;  11.  (mar.)  suif,  m.  ;  12.  (mar.) 
2>lanche  de  doublage,  f.  ;  doublage,  m. 

1.  §  Time  is  the  —  life  is  made  of,  /«  temps  est 
la  matière  dont  la  vie  se  compose.  6.  Poor  poetry 
IS  miserable  — ,  la  pauvre  poésie  est  une  misérable 
chose. 

Fine,  nice,  pretty  —,  1.  ^  bonne  chose  ; 
2.  (m.  p.)  de  bomie  drogue  ;  3.  (ind.) 
1)6116  étoffe;  nasty — ,  1.  une  mauvaise 
cTwse  ;  2.  '^^  de  la  cochonnerie  ;  pal- 
try —,  méchante  drogue  ;  silly  — ,  1.  de 
la  sottise;  des  sottises  ;  ^'^^^  des  sor- 
nettes ;  woollen  —,  étoffe  de  lain-e.  Silk 
—,  (ind.)  étoffe  de  soie.  To  be  all  —,  all 
—  and  nonsense,  (chos.)  faire  pitié. 

STUFF,  Y.  a.  (with,  de)  1.  !|  remplir  ; 
garnir;  rembourrer;  bourrer;  2.  (m. 
p.)  Il  bourrer  ;  3.  §  remplir  ;  bourrer  ; 
farcir  ;  4.  ||  entasser  ;  5.  boucher  ;  ob- 
struer ;  6.  empailler  (un  animal)  ;  7. 
{cuVm.)  farcir. 

To  —  in,  1.  bourrer  ;  2.  se  "bourrer 
de  ;  to  —  out,  reml)ourrer  ;  to  —  np, 
1.  bourrer  ;  encombrer  ;  2.  boucher. 

STUFF,  V.  n.  se  remplir  ;  se  bour- 
rer. 

STUFFED  [stSft]  adj.  1.  1  rembo^ir- 
ré;  2.  %  §  trop  plein;  surchargé;  3. 
(des  animaux)  empaillé;  4.  (culin.)/àrci. 

STUFFING  [stûf-fmg]  n.  1.  ||  box^rre, 
t  ;  2.  (culin.)/a;-c<?,  f. 

Stuffing-box,  n.(tech.)  boîte  à  étoupe, 
t.  ;  serre-étoupe,  m.  ;  stiiffi,7ig-box,  m. 

STULTIFY  [stùl'-tï.fi]  V.  a.  1.  Jiébéter  ; 
abrutr»' ;  2.  (dr.)  alléguer,  prouver  la 
faible.<se  d'esprit  de  (q.  u.). 

STULTILOQUENCE[stiU-tn'-ô-kwënsl 

STULTILOQUY  [stùl-til'-ô-kwï]  n.  sot- 
tise :  fadaise,  t 

STUM  [stiim]  n.  1.  moût,  m.  ;  2.  râpé 
(vin),  m. 

STUM,  V.  a.  (— ming;  — med)  passer 
par.  sur  le  râpé. 

STUMBLE  [stûm'-bl]  Y.  n.  1.  ||  §  (pers.) 
trébucher  ;  broncher  ;  faire  un  faux 
pas  ;  2.  Il  (des  animaux)  'broncher  ;  3.  § 
(upon)  tomber  {sur)  ;  rencontrer  par 
hasard  (...);  4.  (man.)  faire  le  faux 
pas. 

STUMBLE,  Y.  a.  1.  il  §  faire  trébu- 
cher, broncher  ;  faire  faire  un  faux 
pas  à  ;  2.  §  embarrasser;  confondre. 

STUMBLE,  n.  1.  H  %  faux  pas,  m.;  2. 
(des  a.mma.nx)fnix  pas,  m. 

STUMBLEK  [stùm'-blur]  n.  1.  ||  per- 
sonne qui  trébuche,  bronche;  personne 
qui  fait  un  faux  pas,  t;  2.  §  personne 
qui  fait  %in  faux  pas,  f. 

STUMBLING  [stûm'-blïng]  adj.  |  gui 
trébuche,  bronche;  qui  fait  un  faux 
pas. 

STUMBLING,  n.  trébuchement,  m.  ; 
action  de  broncher,  défaire  un  faux 
pas,t: 

Stumbling-block, 

Stumbling-stonf^,  n.  1  §  pie?'re  d'a- 
choppement, f. 

STUMP  [stump]  n.  1.  tronçon,  m.  :  2. 
(d'arbre)  tronçon;  chicot,  m.;  3.  (de 
bras,  de  jambe)  moignon,  m.;  4.  (de 
chou)  trognon,  m.  ;  5.  (de  dent)  chicot, 
m.  ;  6.  (de  plume)  bout,  m.  ;  trognon, 
m.  ;  7.  (dessin)  estompe,  f. 

To  stir  o.'s  —s  ^=,  se  donner  du 
inouvement. 

STUMP,  Y.  a.  1.  ne  laisser  qu'un 
tronçon  de;  2.  (dessin)  estomper. 

STUMPY  [stûmp'-ï]  adj.  1.  plein  de 
tronçons;  2.  ^p=  (pers.)  trapu. 

STLN  [stûn]  V.  a.  (— ning;  — ned)  1. 
étourdir;  2.  §  étourdir;   abasourdir. 

To  be  — ned,  être  étourdi  (par  nm 
coup);  ^^"  voir  des  chandelles  ;  ^r° 
voir  mille  cha.ndelles,  trente-six  chan- 
delles. 

STUÎTG.   V.  Stxng. 

STUNK.   FiSTLNK. 


STUNNING  [stun'-nïng]  adj.  étourais- 
sa/nt. 

STUNT  [stunt]  Y.  a.  1.  arrêter  dans 
sa  croissance  ;  empêcher  de  croître,  de 
grandir;  2.  rendre  rabougri. 

To  be  stunted,  1.  être  rabougri  ;  ra- 
bougrir ;  se  rabougrir  ;  2.  (hort.)  bou- 
der. 

STUNTED  [êtùnt'-ëd]  adj.  1.  }  rabou- 
gri; 2.  §  (pers.)  borné;  bouché. 

STUNTEDNESS  [stiint'-ëd-nës]  n.  état 
rabougri,  va, 

STUPE  [stûp]  Y.  a.  (méd.)  hassiiier. 

STUPE,  n.  (méd.)  lotion,  f. 

STUPE,  n.  ÎS"  stupide,  m.,  f.  ;  bête,  f. 

STUPEFACTION  [stû-pê-fak'-shiin]  n. 
1.  action  d'hébéter,  f.  ;  2.  stupéfaction 
(étonnement),  f.  ;  3.  (méd.)  stupéfac- 
tion, t 

STUPEFACTIVE  [stû-pê-fak'-tïv]  adj. 
(méd.)  stupéfiant. 

STUPEFACTIVE,  n.  (méd.)  stupéfi- 
ant, m. 

STUPEFIEE  [sttt  .=a-fï-ur]  n.  chose  qui 
hébété,  f. 

STUPEFY  [stù'-pê-ff  V.  a.  1.  hébéter  ; 
abrutir  ;  2.  stupéfier  (étonner)  ;  3. 
(méd.)  stupéfier. 

STUPENDOUS  [stii-pën'-diis]  adj.  1  § 
prodigieux  ;  étonnant. 

A  —  edi1:ee,  un  édifice  prodigieux. 

STUPENDOUSLY  [stû-pën'-dSs-li]  adv. 
prodigieusement  ;  étonjiamment. 
.    STUPENDOUSNESS  [stû-pën'-dùs-nës] 
n.  grandeur  prodigieuse,  étonnante,  f. 

STUPID  [stii'-pîd]  aûj.  stupide  ;  sot; 
^r=  bête. 

A  —  thing,  une  cliose  =  ;  une  stupi- 
dité. To  get,  to  grow  — ,  devenir  stu- 
pide; s'' abêtir.  As  —  as  an  owl,  sot 
comme  un  dindon,  comme  une  buse; 
bête  comme  une  oie. 

STUPIDITY  [stû-pïd'-î-tr], 

STUPIDNESS  [stn'-pïd-nës]  n.  stupi- 
dité (qualité)  ;  sottise  ;  bêtise,  f. 

STUPIDLY  [stû'-pîd-li]  adv.  stupide- 
ment ;  sottement  ;  %^W  bêtement. 

STUPOE  [stù'-pôr]  n.  1.  (méd.)  stu- 
peur, f.  ;  2.  §  stupeur,  f. 

STUPE  ATE  [stù'-prât]  Y.  a.  déshono- 
rer; ravir;  moler. 

STUPEATION  [stii-prà'-sliiin]  n.  rapt; 
viol,  m. 

STUEDILY  [stur'-dï-lï]  adv.  1.  hardi- 
ment; 2.  brutalement  ;  grossièrement; 
2).  fortement  ;  vigoureusement. 

STUEDINESS  [stur'-dï-nës]  n.  1.  har- 
',  f.  ;  2.  brutalité;  grossièreté,  f.  ; 
3.  force  ;  vigioeur,  f. 

STUEDY  [stur'-dï]  adj.  1.  hardi;  2. 
brutal;  grossier;  8.  fort;  vigoureux. 
.  STUEDY,  n.  (vétér.)  tournis  ;  tour- 
noiement, m. 

STUEGEON  [stur'-jfin]  n.  (ich.)  estur- 
geon, m. 

STUTTEE  [stiit'-tiir]  Y.  n.  1.  bégayer; 
être  bègue  ;  balbutier  ;  2.  (  oyee, 
THROUGH,  . . .)  bégayer  ;  balbutier. 

STUTTEE,  Y.  a.  bégayer;  balbutier. 

To  —  out,  r=. 

STUTTEEEE  [stùt'-tur-tir]  n.  bègue, 
m.,  f 

STUTTEEING  [stat'-tnr-ïDg]  adj.  bè- 
gue. 

STUTTEEING,  n.  bégayement;  bé- 
gaiem^ent;  balbutiement,  va. 

STUTTEEINGLY  [stût'-tar-ïDg-lî]  adv. 
enbégayant;  enbalbutiant. 

STY  [stî]  n.  1.  étable  à  cochons;  éta- 
ble,  f.  :  2.  t  lieu  de  débauche,  m. 

STY.  Y.  a.  1.  établer  ;  2,  %  enfermer. 

STYE  [sti]  n.  (méd.)  orgelet;  orgeo- 
let;  T  compère  loriot,  ra.. 

STYGIAN  [stïd'-jï-an]  adj.  du  Styx. 

STYLE  [stîl]  n.  1.  style,  m.  ;  2.  1  § 
style,  m.  ;  manière,  f.  ;  genre,  m.  ;  ton, 
va.;  Z.  X  titre,  m.  ;  4.  (ant.)  style,  m.  ;  5. 
(beaux-arts)  style,  m.  ;  6.  (bot)  style, 
m.  :  7.  (chir.)  stylet,  m.  ;  8.  (chronol.) 
style,  m.  ;  9.  (gnom.)  style,  m. 

In  —  ^,  1.  dans  le  style,  en  style  ;  2. 
§  magnifique  ;  superbe;  3.  §  comme  il 
faut;  in  bad  — ,  1.  dans  le  mauvais 
genre;  2.  dhin  mauvais  goût;  in  fine 
—  1",  1.  dans  le  grand  style;  2.  ma- 
gnikquetnent ;  superbement;  3.  sivpé- 
rieuremerii  bien  ;  in  good  — ,  1.  dans 
le  bon  genn;  2.  d'un  bon  goM. 


STYLE,  Y.  a.  appeler  ;  donner  le  ti- 
tre de. 

To  —  o-'s  self,  s'appeler;  se  fain 
appeler  ;  se  dire  ;  se  donner  le  titre  dé. 

STYLET  [sti'-lët]  n.  stylet  (poi- 
gnard),  m. 

STYLIFOEM  [sti'-iï-fôrm]  adj.  (bot) 
styliforme. 

STYLISH  [stî'-lïsh]  adj.  \  1,  dam  U 
style;  en  style  ;  2.  beau;  brillant. 

STYLITE  [stî'-lit]  n.  styliU  (soli- 
taire), m. 

STYLOBATE  [stî'-lô-bàt  n.  (areb.) 
stylobate,  m. 

STYLOID  [stî'-lôïd]  acy.  (anat.)  sty- 
lo'ide. 

STYPTIC  [stïp'-tïk], 

STYPTIOAL  [8tïp'-ti-kal]  adj.  (méd.) 
styptique. 

STYPTIC  [stïp'-tïk]  n.  (méd.)  styp- 
tique, m. 

STYPTICITY  [stïp-tïs'-ï-tï]  n,  nature 
styptique,  f. 

STYTHE  [stîth]  n.  (mines)  grisou; 
gaz  inflammable,  m. 

STYTHY,  Y.  a.'  V.  Stithy. 

SUABLE  [sù'-a-bi]  adj.  (dr.)  capa'bU 
d'être  poursuivi. 

SUASIBLE  [swâ'-sï-bl]  adj.  facile  à 
persuader. 

SUASION  t.  V.  Persuasion. 

SUAVITY  [swav'-ï-ti]  n.  suavité,  f. 

SUB  [sùb]  (préf.  latin  qui  signifie  sous) 
sous;  sou  .. .  . 

SUBACID  [siib-as'-ïd]  adj.  acidulé. 

SUBACID,  n.  substance  acidulé,  f. 

SUBACEID  [sùb-ak'-rïd]  adj.  légère^ 
ment  acre. 

SUBACT  [sûb-akt']  Y,  a.  %  subjuguer. 

SUBACTION  [svib-ai'-Bhùn]  n.  f  (chim.) 
réduction,  f. 

SUBAGENT  [  sàb-â'-jënt  ]  n.  sous- 
agent,  m. 

SUBALMONEE  [sûb-al'-mûn-ur]  n.  se- 
cond aumônier,  m. 

SUBALTEEN  [siib'-al-tura]  adj.  mb<A- 
terne. 

SUBALTEEN,  n.  subalterne,  m. 

SUBALTEEN  ATE  [  sûb-al-tur'-L.a  ] 
ad],  qui  alterne  (l'un  sous  l'autre). 

SUBALTEEN  ATION  [  sùb-al-tur-nâ'- 
shijn]  n.  alternation  (l'un  sous  l'autre),  £ 

SUBAQUATIC  [sùb-a-kwat'-îk], 

SUBAQUEOUS  [  sùb-à'-kwé-ùs  ]  ai^. 
sous  Veau. 

SUBASTEAL  [sùb-as'-tral]  adj.  %  ter- 
restre. 

SUBASTEINGENT     [aûb-a8-trm'-jënt] 

adj.  peu  astringent. 

SUBBASEMENT  [  siib-bâs'-mënt  ]  a 
(arcb.)  soubassement,  m. 

SUBCELESTIAL  [siib-sê-lëst'-yal]  adj. 
terrestre. 

SUBCHANTEE  [siib-tshan'-tur]  n.  1. 
sous-chantre,  m.  ;  2.  second  g?'and 
chantre,  m. 

SUBCLAVIAN  [  Biib-klâ'-vï-an  ]  adj. 
(anat.)  sous-clavier. 

SUBCOMMITTEE  [sùb-kom-mït'-tê]  n. 
sous-comité,  m. 

SUBCONTEACTED[8Ûb-kon-trakt'-Sd] 
adj.  lié  par  un  contrat  aiitérieur. 

SUBCONTEACTOE  [sùb-kon-trakt'-ur] 
n.  (adm.  pub.)  sous-traitant  ;  sous-en- 
trepreneur, m. 

SUBCOSTAL  [sûb-koB'-tal]  adj.  (anat.) 
sous-costal. 

SUBCUTANEOUS  [  siib-kû-tâ'-në-iu] 
adi-  sous-cutané. 

SUBDEACON  [siib-dê'-kn]  n.  sous- 
diacre,  m. 

SUEDE  A  CONEY  [sûb-dê'-kn-rî], 

SUEDE ACONSHIP  [  sùb-dê'-kt-diïp  ] 
n.  sous-diaconat,  m. 

SUBDEAN  [sùb-dën']  a,  sous-doy^ 
en,  m. 

SUBDEANEEY  [sùb-dên'-ê-ri]  n.  soug- 
doyenné,  m. 

SUBDIVIDE  [siib-dï-vîd']  V.  a.  subdi- 
viser  ;  sous-diviser  ;  soudiviser. 

SUBDIVIDE.  Y.  n.  se  subdiviser. 

SUBDIVISION  [sùb-di-vïzh'-iin]  n.  sub 
division,  f 

SUBDOMINANT  [sSb-dom'-ï-nant]  n. 
(mus.)  sous-dominante,  f. 

SUBDUABLE  [  eflb-dû  -a-bl  ]  adj, 
domptable. 

SUBDUAL  [sûb-dù'-ïlj  n.  réduction, 
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th  thin  ; 

th  this. 

f.  ;    assujettissement,   m. 
ment,  m.  ;  soumission,  f. 

SUBDUCE  [sùb-dû.'], 

SUBDUCT  [8ùb-dùkt']  v.a.l.  retirer; 
soustraire;  distraire;  enlever;  2.  t 
V.  Subtract. 

SUBDUCTION  [sùb-dûk'-aliùn]  n.  1. 
éoustraction,  f.  ;  enlèvement,  m.  ;  2.  t 
aoustraction. 

SUBDUE  [sùb-dû']  V.  a.  1.  |  siibju- 
guer  ;  soumettre  ;  réduire  ;  assujettir  ; 
asservir  ;  dompter  ;  2.  §  subjuguer  ; 
soumettre  ;  réduire  ;  dompter  ;  maî- 
triser ;  3.  Il  §  vaincre. 

9.  To  —  the  passions,  dompter  les  passions. 

SUBDUEMENT  J.   F.  Stjbdttal. 

SUBDUER  [sùb-dû'-ur]  n.  1.  'vain- 
qtieur  ;  conquérant,  m.  ;  2.  chose  qui 
subjugue,  soumet,  réduit,  dompte,  mat- 

SÙBDUPLE  [Eûb'-dù-pl]  adj.  (math.) 
sous-double. 

SUBDUPLICATE  [sûb-dù'-plï-kàt]  adj. 
(math.)  sous-doiùblé. 

SUBERIC  [sû-bër'-ïk]  adj.  (chim.)  su- 
bérique. 

SUBFUSC  [sub-fûsk'], 

SUBFUSK  [sùb-fùsk']  adj.  brunâtre  ; 
basané. 

SUBHEAD  [sûb-hëd']  n.  (imp.)  sous- 
titre,  m. 

SUBINDICATION  [sûb-ïn-dï-kâ'-shûn] 
n.  action  d'indiquer  par  des  signes,  f. 

SUBINFEUDATION  [  sûb-ïn-fù-dâ'- 
Bliùn]  n.  (dr.)  sous-inféodation,  f. 

SUBITANEOUS  X-  V.  Sudden. 

SUBJACENT  [sùb-jà'-sënt]  adj.  au- 
dessoiis  :  inférieur. 

SUBJECT  [sûb'-jëkt]  adj.  (to,  à)  1.  || 
assujetti  ;  soumis  ;  2.  §  sujet  ;  3.  t 
placé,  situé  au-dessous  ;  inférieur. 

2.  —  to  extreme  heat,  sujet  à  une  (xlrême  cha- 
leur. ' 

—  matter,  sujet,  m.;  matière  (d'un 
discours,  d'une  question),  f. 

SUBJECT,  n.  1.  ||  §  siùjet,  m.  ;  2.  indi- 
nidio,  m.  ;  personne,  t.  ;  S.  (gram.)  sujet, 
m.  ;  4.  (mus.)  motif,  m. 

Fellow  — ,  concitoyen,  m.  ;  concitoy- 
enne, f.  Between  —  and  — ,  (dr.)  entre 
particuliers.  To  approach  a  — ,  to  touch 
upon  a  — ,  aborder  un  sujet  ;  to  dwell 
on  a  — ,  s'apesantir,  s''appuyer  sur  un 
si0et. 

SUBJECT  [sub-jëkt']  V.  a.  (to,  à)  1.  ||  § 
assujettir  ;  soumettre  ;  2.  §  rendre  su- 
jet ;  exposer  ;  8.  %  mettre,  placer  sous  ; 
soumettre. 

2.  To  —  a.  o.  to  imposition,  exposer  q.  u.  à  Pini- 
fi'jsture. 

SUBJECTION  [siib-jëk'-shûn]  n.  1.  H 
assujettissement  (action),  m.;  soumis- 
sion, f.  ;  2.  Il  assiojettissement  (état),  m.  ; 
sujétion,  f.  ;  soumission,  f.  ;  3.  §  sicjé- 
tion,t 

In  —  to  II  §,  assujetti,  soumis  à.  To 
brins  under  — ,  assujettir;  soumettre. 

SUBJECTIVE  [sûb-jëk'-tïv]  adj.  (phi- 
los.) subjectif. 

SUBJECTIVELY  [sûb-jëk'-tïv-lî]  adv. 
(philos.)  subjectivement. 

SUBJOIN  [sùb-jôïn']  V.  a.  ajouter; 
joindre. 


— ed,  p.  pa.  ci-joint. 

SUBJUGATE  [siib'-jû-gât]  V.  a.  i  s^lb- 
jugiver ;  soumettre;  réduire;  assu- 
jettir; asservir. 

SUBJUGATION,  n.   V.  Subdtjal. 

SUBJUNCTION  [sûb-jûngk'-shùn]  n. 
adjonction,  f. 

in  —  to,  ajouté  à  ;  joint  à. 

SUBJUNCTIVE  [sùb-jÛDgk'-tïv]  adj.  1. 
(to,  à)  ajouté;  joint;  2.  (gram.)  du 
subjonctif. 

In  the'  —  mood,  (  gram.  )  au  sub- 
jonctif. 

SUBJUNCTIVE,  n.  (gram.)  subjonc- 
tif m. 

In  the  —,  au  =. 

SUBKING  [sùb-kïDg']  n.  roi  tribtt- 
taire,  m. 

SUBLATION  [sub-iâ'-shûn]  n.  J  enlève- 
ment.  m.  ;  soustraction,  t. 

SUBLIBRARIAN  [siib-li-brà'-rï-ïn]  n. 
sous-bibliothécaire,  m. 


SUBLIEUTENANT  [sùb-lëv-tën'-ant] 
n.  (artil.)  sous-lieutenant,  m. 

SUBLIMABLE  [  siib-li'-ma-bl  ]  adj. 
(chim.)  sicblimable  ;  qui  peut  être  su- 
blimé. 

SUBLIMABLENESS[8ab-li'-ma-bl-në8] 
n.  (chim.)  qualité,  propriété  d^être  su- 
blimable,  f. 

SUBLIMATE  [siib'-lï-mât]  v.  a.  1,  éle- 
ver au  sublime  ;  élever  ;  2.  (chim.)  su- 
blimer. 

SUBLIMATE,  n.  (chim.)  sublimé,  r 

SUBLIMATE,  adj.  (chim.)  sublimé. 

SUBLIMATION '[sùb-lï-mâ'-sliùn]  n.  1. 
action  de  rendre  sublime,  d'élever,  f.  ; 
2.  (chim.)  sublimation,  f. 

SUBLIME  [sijb-iîm']  adj.  1.  ||  élevé; 
haut;  2. 4-  §  sublime;  3.  §  élevé;  ma- 
jestueux; imposant;  4.  %  transporté; 
ravi. 

2.  'n  sense  — ,  sublime  de  sens.    3.  Eye  — ,  le 

regard  imposant. 

SUBLIME,  n.  1.  (litt.)  sublime,  m.  ; 
2.  sublime  (le  plus  haut  degré),  m. 

1.  The  —  and  beautiful,  le  sublime  et  le  beau. 

SUBLIME,  V.  a.  1.  Il  §  élever;  2. 
(chim.)  sublimer. 

SUBLIME,  V.  n.  (chim.)  être  sublimé. 

SUBLIMELY  [sùb-iîm'-iï]  adv.  d'une 
m,anière  sublime  ;  avec  sublimité. 

SUBLIMENESS  [sûb-Hm'-nës]  r!,Sii5M- 
mité,  f.  ;  subliine,  m. 

—  of  thought,  sublimité  de  la  pensée. 

SUBLIMING  [siib-lim'-mg]  n.  (chioi.) 
sublimation,  t. 

SuBLiMiNG-POT,  n.  (chim.)  sublima- 
toire,  m. 

SUBLIMITY  [sùb-lïm'-ï-ti]  n.  1.  ^  §  élé- 
vation ;  hatdeur,  f.  ;  2.  §  élévation  ; 
grandeur,  f.  ;   3.  4.  §  sublimité,  f.  ;   su- 


2.  God's  incomprehensible  — ,  la  grandeur  in- 
compréhensible de  Dieu.  3.  The  —  of  his  thoughts, 
la  sublimité,  le  sublime  de  ses  pensées. 

SUBLINGUAL  [  sùb-lïng'-gwal  ]  adj. 
(anat.)  sublingual. 

SUBLUNAR  [siib-lû'-nar], 

SUBLUNARY  [sùb'-lù-nà-ri]  adj.  sublu- 
naire. 

SUBMARINE  [siib-ma-rên']  adj.  SOUS- 
marin  ;  sub-marin. 

SUBMAXILLARY  [sùb-maks'-ïl-Iâ-rï] 
adj.  (anat.)  sous-maxillaire. 

SUBMERGE  [sùb-muij']  v.  a.  sub- 
merger. 

STJBMERGE,  v.  n.  plonger  dans 
Veaii;  plonger. 

SUBMERSE  [sûb-murs'], 

SUBMERSED  [sûb-murst']  adj,  sous- 
marin. 

SUBMERSION  [siib-mur'-shûn]  n.  siCb- 
mersion,  f. 

SUBMINISTRANT     [sûb-mm'-ïs-trant] 

adi.  X  subordonné. 

SUBMISS  [siib-mïs']  adj.  **  1.  soumis  ; 
humble  ;  2.  résigné  ;  3.  X  faible  ;  doux. 

SUBMISSION  [sûb-mîsh'-ûn]  n.  1.  (to, 
à)  soumission,  f.  ;  2.  résignation,  f. 

In  ail  — ,  en  toute  so2imission  ;  with 
— ,  sauf  votre  approbation. 
^  SUBMISSIVE  [sùb-mïs'-sïv]  adj.  1.  (to, 
à)  soumis  ;  2.  de  soumission  ;  hu^nble  ; 
8.  résigné. 

2.  A  —  message,  message  de  soumission. 
SUBMISSIVELY  [sûb-mïs'-sïv-lï]  adv. 

avec  soumission  ;  huniblement. 

SUBMISSIVENESS  [siib-mïs'-sïv-nëa] 
n.  soumission  (qualité),  f.  "" 

SUBMIT  [sùb-mït']  V.  a.  (— ting;  — ted) 
1.  (to,  à)  soumettre  ;  déférer  ;  2.  (to,  à) 
soumettre  (proposer)  ;  3.  t  baisser. 

1.  To  —  a  coBtroverty  to  a.  c,  soumettre,  défé- 
rer une  controverse  à  q.  u.  2.  To  —  a  question  to  a. 
0.,  soumettre  une  question  à  q.  u. 

To  —  o.'s  self,  se  soimiettre. 
^  SUBMIT,  V.  n.  (—ting;  —ted)  (to, 
à)  1.  se  soumettre;  2.  se  soumettre;  se 
rendre  ;  3.  se  résigner. 

3.  To  —  to  pain,  se  résigner  à  la  douleur. 

To  —  to  it,  1.  s'y  soumettre;  2.  le 
subir  ;  ^  en  passer  par  là. 

SUBMITTER  [sùb-mït'-tur]  n.  X  (to,  à) 
personne  qui  se  soumet,  f. 

SUBMULTIPLE  [  sûb-mûl'-tï-pl  ]  n. 
(arith.)  sous-multiple,  m. 

SUBNORMAL  [siib-nôr'-mal]  n.  (géom.) 
sous-normale,  f. 


SUBNUDE  [sûb-nûd']  acy.  (bot.)  pres- 
que nu. 

SUBORDINACY  [sub-or'-di-na-si]  n. 
soumission  ;  dépendance,  t. 

In  —  to,  avec  soumission  à. 

SUBORDINATE  [»ûb-ôr'-dï-nât]  adj. 
(to,  d)  1.  inférieur;  d'un  ordre  infé' 
rieur  ;  2.  \.  subordonné. 

SUBORDINATE,  n.  subordonné,  m. 

SUBORDINATE,  v.  a.  (to,  à)  1.  as- 
sujettir ;  soumettre  ;  2.  4,  subordonner. 

SUBORDINATELY  [gûb-6r'-dî-nât-lî] 
adv.  1.  en  descendant  ;  par  gradation  ; 
2.  4.  en  sous-ordre. 

SUBORDINATION  [gÛb-ôr-dï-nà'-ghônJ 

n.  1.  (to,  a)  soumission,  f.  ;   2.  rang  in- 
férieur,  m.  ;  3.  4.  subordination,  ï. 
SUBORN  [siib-ôrn']  V.  a.  1.  suborner; 

2.  corrompre  ;  séduire;  3.  acheter  (par 
la  corruption)  ;  procurer  ;  obtenir  ;  4. 
(dr.)  suborner  (un  témoin). 

SUBORNATION  [siib-or-na'-ahun]  n.  1. 
subornation,  f.  ;  2.  corruption  ;  séduc- 
tion, f.  ;  3.  (dr.)  subornation  (de  té- 
moins), f. 

Oî —,  de  subornation  ;  suborneur. 

SUBORNER  [  sûb-6rn'-ur  ]  n.  subor- 
neur, m.  ;  suborneuse,  f. 

SUBPAVEMENT  [sûb-pâv'-mënt]  n, 
(gén.  civ.)  (de  route)  sous-fondation,  f. 

SUBPERPENDICULÂR  [sûb-pur-pën- 
dïk'-ù-lar  ]  n.  (  géom.  )  sous-normale  ; 
sous-perpendiculaire,  f. 

SUBPŒNA  [sûb-pë'-na]  n.  (dr.)  cita- 
tion (de  témoin)  ;  assignation,  f. 

SUBPŒNA,  V.  a.  (dr.)  citer  (un  té- 
moin); assigner. 

SUBPRIOR  [  siib-pri'-ur  ]  n.  sous- 
prieur,  m. 

SUBRECTOR  [sûb-rëk'-tur]  n.  sous- 
recteur,  m. 

SUBREPTION  [sùb-rëp'-shûn]  n.  sub- 
reption, f. 

SUBREPTITIOUS  [  BÛb-rSp-tïsh  .^,  ] 
adj.  subreptice. 

SUBROGATION  [sùb-rô-gâ'-skân]  a. 
(dr.)  subrogation,  f. 

SUBROTUND  [sub-rô-tiind']  adj.  (bot.) 
presqiie  rond. 

SUBSALT  [sùb'-sâlt]  n.  (chim.)  sous- 
sel,  m. 

SUBSCRIBE  [sùb-skrîb']  V.  a.  1.  sott- 
scrire;  signer;  2.  (to,  d)  souscrire 
pour  (la  somme  de)  ;  3.  X  admettre  ;  re- 
connaître ;  4.  X  abandonner  ;  livrer. 

SUBSCRIBE,  V.  n.  1.  (to,  à)  souscrire 
(  consentir,  approuver  )  ;  2.  souscrire 
(s'engager  à  fournir  certaine  somme)  ;  3. 
(to,  à)  s'abomier  ;  prendre  un  abonne- 
m,ent  ;  4.  (for,  . . .)  abonner  (q.  u.)  ;  5.  % 
s'abandonner  ;  se  livrer. 

1.  To  —  to  an  opinion,  souscrire  à  une  opinion. 

3.  To  —  to  a  newspaper,  a  review,  etc.,  s'abonner 
à  un  journal,  à  une  revue,  etc. 

SUBSCRIBER  [sûb-skrïb'-ur]  n.  1.  sou- 
scripteur, m.  ;  signataire,  m.,  f.  ;  2.  (to, 
de)  souscripteîtr,  m.  ;  3.  (to,  de)  abon- 
né, m.  ;  ahonnée,  f. 

SUBSCRIPT  [sûb'-skrïpt]  adj.  (gram, 
gr.)  souscrit. 

SUBSCRIPTION  [sûb-skrïp'-shun]  n.  1. 
(to,  à)  souscriptio7i  ;  signature,  f.  ;  2. 
soioscription,  f.  ;  3.  (to,  à)  abonnement, 
m.  ;  4.  X  soumission  ;  obéissance,  t 

To  take  a  —  (to),  prendre  un  abon- 
nement {à)  ;  s'abonner  {à)  ;  to  take  a 
—  for  a.  0.  to  a.  th.,  abonner  q.  tt.  à  q.  ch. 

SUBSEQUENCE  [sùb'-sê-kwëne]  n. 
postériorité,  f. 

SUBSEQUENT  [sùb'-sê-kwënt]  adj.  1, 
subséquent;  2.  (to,  à)  postérieur;  3. 
(df.)  (de  condition)  résolutoire. 

SUBSEQUENTLY  [  sùb'-sé-kwënt-lï  ] 
adv.  1.  ensuite;  par  la  suite;  2.  (dr.) 
subséq  uemment. 

SUBSERVE  [siib-surv']  v.  a.  1.  servir 
(en  sous-ordre)  ;  servir  à  ;  être  dépen- 
dant de  ;  2.  servir  d'instrument  à. 

SUBSERVIENCE  [siib-siir'-vï-ënsl, 

SUBSERVIENCY  [sùb-sùr'-vï-ën-sï]  n. 
1.  dépendance,  f.  ;  concours,  m,  ;  2.  uti- 
lité, f. 

SUBSERVIENT  [sûb-sur'-vï-ënt]  a^. 
(to,  à)  1.  qiti  sert;  utile;  2.  subordon- 
né; inférieur. 

1 .  —  to  a  design,  utile  à  un  dessein. 

To  make,  to  render  —  to,  fairs  ser- 
vir à. 
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«fate;  âfar;  âfall;  a  fat;  erne;  emet;  ■îpine;  *piii;  ôno;  ômo-ve; 

SUBSEEYIENTLT  [sùb-sur'-vï-ènt-li] 
fidv.  titilement  ;  en  sous-ordre. 

SUBSIDATION  [  aùb-sï-dà'-ghfin  ]  n. 
(const.)  tassement,  m. 

SUBSIDE  [sùb-sîd']  v.  n.  1.  I|  tomber 
au  fond  ;  2.  ||  baisser  ;  s'abaisser  ;  8.  || 
s'affaisser  ;  4.  §  s'apaiser  ;  se  calmer  ; 
86 radoucir;  5.  (tsio,  dans)  descendre; 
€.  (const.)  tasser  ;  se  tasser. 

■2.  The  waters  — ,  les  eaux  baissent.  4.  The 
•torm  — s,  la  tempête  s'apaise  ;  pride  and  envj-  — , 
l'orgueil  et  la  jalousie  se  calment. 

SUBSIDE,  V.  a.  (coTist.)  faire  tasser  ; 
tasser. 

SUBSIDENCE  [sûb-sî'-dëns], 

SUBSIDENCY  [sùb-si'-dën-si]  n.  4.  1. 
action  de  tomber  au  fond,  f  ;  2.  affais- 
sement, m.  ;  3.  (const.)  tassement,  m. 

SUBSIDIAEY  [sùb-sïd'-ï-à-ri]  adj.  sub- 
sidiaire ;  auxiliaire. 

SUBSIDIAEY,  n.  auxiliaire,  m.  ; 
aide,  m.,  f. 

SUBSIDIZE  [sûb'-Bï-dîz]  V.  a.  1.  don- 
ne?-, payer  des  subsides  à;  2.  subven- 
tionner. 

SUBSIDY  [sùb'-sï-di]  n.  1.  subside,  m.  ; 
2.  subvention,  t 

To  grant  a  — ,  accorder  un  =. 

SUBSIST  [siib-sïst']  V.  n.  1.  exister  ; 
2.  subsister;  8.  (on,  de)  subsister;  vi- 
vre ;  s'' entretenir. 

SUBSIST,  V.  a.  {os,  de)  faire  subsis- 
ter ;  entretenir. 

SUBSISTENCE  [sùb-sïst'-ëns]. 

SUBSISTENCY  [sûb-sïst'-ën-sï]  n.  1. 
existence,  f.  ;  2.  substance,  f.  ;  3.  4.  (ox, 
de)  6-ulsistance,  f.  ;  entretien,  m.;  4. 
moyen  de  subsistance,  m. 

SUBSISTENT  [sûb-sïst'-ënt]  adj.  1.  qui 
existe;  2.  inhérent. 

SUBSOIL  [sùb'-sôîi]  n.  1.  (agr.)  sous- 
sol,  m.  ;  2.  (dr.)  tréfonds;  trèsfond.s.  m. 

SUBSPECIES  [sùb-spê'-sliêz]  n.  (did.) 
sous-espèce,  f. 

SUBSTANCE  [sûb'-stans]  n.  1.  n  §  sub- 
stance, f.  ;  2.  substance,  f.  sing.  ;  mo- 
yens de  subsistance,  m.  pi.  ;  biens,  m. 
pi.;  avoir,  m.  sing. 

In  — ,  en  substance, 

SUBSTANTIAL  [sùb-stan'-shal]  adj.  1. 
î  de  substance  ;  qui  est  une  substance; 
qui  existe;  2.  §  réel;  vrai;  8.  ||  maté- 
riel; corporel;  4.  ||  §  substantiel;  5. 
solide;  fort;  6.  §  (pers.)  riche;  aisé; 
à  Vaise;  7.  (de  réparations)  gi-os  ;  8. 
(philos.)  siùbstantiel. 

2.  A  —  good,  un  vrai  bien.  5.  A  —  cloth,  du 
drap  fort,  s  -.lide. 

SUBSTANTIAL,  n. partie  essentielle, 
f.  ;  —s.  (pi.)  substance,  f.  sing. 

SUBSTANTIALITY    [sub'-stan-sM-al'-i- 

tï]  n.  il  1.  existence  réelle,  f.  ;  2.  existence 
jnatérielle,  f. 

SUBSTANTIALLY  [sub-atan'-shal-lï] 
adv.  1.  quant  à  la  substance;  2.  réelle- 
ment;  vraiment;  3.  solidement  ;  forte- 
ment; 4.  en  substance;  5.  à  taise; 
dans  l'aisance;  6.  (théol.)  substantielle- 
ment. 

SUBSTANTIALNESS  [sub-stan'-shal- 
nës]  n.  1.  qualité  de  ce  qui  est  substance, 
f.  ;  2.  solidité  ;  force,  f. 

SUBSTANTIATE  [sûb-stan'-shï-ât]  t.  a. 
L  X  l  faire  exister  ;  2.  prouver  ;  établir. 

2.  To  —  an  allegation,  prouver,  établir  une  al- 
légation. 

SUBSTANTIVE  [sûb'-stan-tïv]  adj.  1. 1 
indépendant  (qui  ne  dépend  pas  d'antre 
chose);  2.  (ztatr.)  substantif 

SUBSTANTIVE,  n.  (gram.)  substan- 
tif m. 

SUBSTANTIVELY  [  sfib'-stan-tïv-lï  ] 
adv.  1.  en  substance;  2.  (gram.)  sub- 
stantivPTiievt. 

SUBSTILE  [sùb'-stîl]  n.  (gnom.)  sou- 
stylaire.  f. 

SUBSTITUTE  [sub'-ati-tût]  v.  a.  (foe, 
à)  substituer. 

SUBSTITUTE,  n.  1.  remplaçant; 
mbstitut,  m.  ;  2.  représentant,  m.  ;  3. 
délégué,  m.  ;  4.  mandataire,  m.  ;  5, 
(chos.)  chose  qui  remplace  ;  chose  em- 
ployée à  la  place  d'une  autre,  f. 

4.  The  —  of  o.'s  cnstituents,  le  mandataire  de 
jts  commet! anis. 

To  be  the  —  oî{V.  les  sens),  1.  (pers.) 
""emplacer  ;  se  substituer  à;  2.  (chos.) 
remplacer  ;  3.  représenter. 
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SUBSTITUTION  [eûb-stï-tù'-shiin]  n. 
1.  substitution,  f.  ;  2.  (dr.)  novation,  f.  ; 
3.  (dr.  féod.)  substitution,  f.  ;  4.  (gram.) 
syllepse,  f. 

SUBSTITUTIVE  [sùb-Btï-tû'-tïv]  adj. 
(de  médecine)  perturbateur. 

SUBSTEACT.  V.  Stjbteact. 

SUBSTEATUM  [sùb-strâ'-tiim]  n.,  pi. 
Substrata,  1.  couche  inférieure,  f.  ;  2. 
(agr.)  sous-sol,  m.  ;  3.  (philos.)  substra- 
tum, m. 

SUBSTEUCTION  [sûb-striik'-shmi]  n. 
(arch,  anc.)  substruction,  f. 

SUBSTEUCTUEE  [sûb  striikt'-yur]  n. 
fondation,  f. 

SUBSTYLAE  [siib-stî'-lar]  adj.  (gnom.) 
de  soustylaire. 

—  line,  soustylaire,  f. 

SUBSTYLE  [Bùb'-stil]  n.  (gnom.)  sou- 
stylaire, f. 

SUBSULTIVE  [sûb-siil'-tïr], 

SUBSULTOEY  [sùb'-siil-tô-rï]  adj.  à 
soubresauts. 

SUBSULTOEILY  [sub'-sul-tô-rï-U]  adv. 
par  soubresauts. 

SUBSULTUS  [sùb-siil'-tûs]  n.  (méd.) 
soubresaut,  m. 

SUBTANGENT  [  sùb-tan'-jënt  ]  n. 
(géom.)  sous  tangente,  f. 

SUBTAETAEEAN  [siib-târ-tâ'-rê-an] 
adj.  de  Tartar e  ;  infernal. 

SUBTEND  [siib-tênd']  V.  a.  (géom.) 
sous-tendre. 

SUBTENSE  [sub-tens']  n.  (géom.)  sous- 
tendante  ;  corde,  f. 

SUBTEPID  [sûb-tëp'-ïd]  adj.  tiède. 

SUBTLE  [sùb'-tur]  (préfixe  latin  qni 
signifie  sous)  sous  ;  sou  .... 

"SUBTEEFLUENT  [sùb-tur'-flû-ënt], 

SUBTEEFLUOUS  [sùb-tnr'-flû-Ss]  adj. 
qui  coule  au-dessous. 

SUBTEEFUGE  [siib'-tur-fùj]  n.  sub- 
terfuge, m.  ;  détour,  m.  ;  ^faux-fuyant, 
m.  ;  ''J  échappatoire,  m. 

SUBTEEEANE  [sùb'-tër-ràn]  n.  t  sou- 
terraiii,  m. 

SUBTEEEANE,  adj.  î**  souterrain. 

SUBTEEEANEAN  [siib-tër-râ'-nê-an], 

SUBTEEEANEOUS  [sùb-tër-râ'-nê-Ùs] 
adj.  souterrain. 

A  —  place,  un  =,  m. 

SUBTEEEANY  [siib'-tër-ra-m]  adj.  X 
souterrain. 

SUBTEEEANY,  n.  X  chose  souter- 
raine, f. 

SUBTILE  [Bub'-til]  adj.  1.  Subtil; 
fin  ;  délié  ;  2.  §  ST.cbtil  (trop  rafiîné)  ; 
3.  §  subtil;  adroit; fin;  4.  %trompeur ; 
5.  §  aigu;  perçant. 

2.  A  —  argument,  un  argument  subtil. 

SUBTILELY  [sûb'-til-lï]  adv.  subtile- 
ment. 

SUBTILITY  [sùb-tïl'-ï-tî]  n.  B  §  subti- 
lité, f. 

SUBTILIZATION  [sùb-tO-i-zâ'-shiin]  n. 
(chim.)  subtilisation-,  f. 

SUBTILIZE  [sûb'-tîl-îz]  V,  a  1.  ||  ren- 
dre subtil,  délié  ;  2.  §  mettre  de  la  sub- 
tilité dans. 

2.  To  —  arguments,  mettre  de  la  subtilité  dans 
ses  arguments. 

To  —  to  excess,  rendre  subtil  à  Vex- 

cès  ;  sophistiquer. 

SUBTILIZE,  V.  n.  subtiliser  (raffiner). 

To  —  to  excess,  =  à  V excès  ;  sophisti- 
quer. 

SUBTILTY  [sûb'-tïl-tï],  SUBTILE- 
NESS  [sùb'-tn-nës]  n.  j|  §  subtilité,  f. 

SUBTLE  [aût'-tl]  adj.  1.  subtil  (rafii- 
né)  ;  2.  4. 7f?i  .•  rwsé  ,•  artificieux. 

SUBTLENESS  [sût'-tl-Dës]  n.  finesse, 
f.  ;  ruse,  f.  ;  artifice,  m. 

SUBTLY  [sût'-li]  adv.  |1  §  avec  finesse, 
ruse,  artifice. 

SUBTEACT  [sûb-trakt']  V.  a.  1.  sous- 
traire; retrancher;  défalquer;  ôter ; 
déduire  ;  2.  (arith.)  soustraire  ;  re- 
trancher. 

SUBTEACTEE  [siib-tratt'-ur]  n.  per- 
sonne qui  soustrait,  retranche,  défal- 
que, f. 

SUBTEACTION  [sûb-trak'-shûn]  n.  1. 
retranchement,  m.;  défalcation,  f.  ;  2. 
(arith.)  soustraction,  f.  ;  3.  (dr.)  sous- 
traction, f. 

SUBTEACTIVE  [sùb-trak'-tïv]  adj.  qïd 
tend  à  soustraire,  à  retrancher,  à  dé- 
falquer. 


SUBTEAHEND  [  sùb'-tra-hënd  ]  n, 
(arith.)  nombre  à  soustraire,  m, 

SUBTUTOE  [sûb-tû'-tur]  n.  (dr.)  sous- 
gouverneur  ;  sous-précepteur,  m. 

SUBULATE  [sù'-bii-lât]  adj.  (bot.)  su- 
bulé. 

SUBUEB  [siib'-urb]  n.  i.  faubourg,  m. 
2.  alentours,  m.  pi.  ;  confins,  m.  pi. 

SUBUEBAN  [sùb-ur'-ban]  adj.  suhu/r- 
bai?i. 

SUBUEBICAEIAN[8Ùb-ur-bï-kâ'-rï-an], 

SUBUEBICAEY  [sûb-ur'-bî-kâ-rï]  adj. 
1.  (ant.  rom.)  s^iburbicaire  ;  2.  suburbi- 
caire. 

SUBVAEIETY  [sûb-va-ri'-ê-tî]  n.  (did.) 
sous-variété,  f. 

SUBVEESE  X-  V.  Stibveet. 

SUBVEESION  [aûb-Tur'-shùn]  n.  §  sub- 
version, f.  ;  renversement,  m. 

SUBVEEBIVE  [siib-Yur'-sïvj  adj.  §  sub- 
versif 

SUBVEET  [BÛb-vuït']  V.  a.  1.  §  renver- 
ser ;  siibvertir  ;  boulet^erser  ;  2.  X  % 
pervertir. 

1.  To  —  an  empire,  renverser  un  empire  ;  to  — 
principles,  renverser,  subvertir  les  principes. 

SUBVEETEE  [sub-vurt'-ur]  n.  auteur 
d'une  subversion,  d'un  renversement, 
m.  ;  destructeur,  m.  ;  destructrice,  f. 

SUBWOEKEE  [sùb-wurk'-tT]  n.  auxi- 
liaire, m.  ;  aide,  m.,  f. 

SUCCEDANEOUS  [  sÛk-sê-dâ'-Bê-us  ] 
adj.  (chos.)  (to)  qui  remplace  (.,.);  qui 
peut  être  substitué  (à)  ;  2.  (méd.)  succé- 
dané. 

SUCCEDANEUM  [sûk-Bê-dâ'-nê-ûm]  n., 

pi.  SUCCEDANEA,  SuCCEDANEUMS,  (choS.) 

1.  chose  qui  remplace  ;  chose  employée 
à  la  place  d'une  autre,  f.  ;  2.  (did.)  suc- 
cédané, m.  ;  3.  (méd.)  succédané,  m. 

SUCCEED  [siik-sêd']  V.  n.  1.  (to)  suc- 
céder (à)  ,•  suivre  (...);  2.  (in,  dans  ; 
in,  à)  réussir  ;  *  succéder. 

1.  Night  — s  to  day,  la  nuit  succède  au  jour,  suit 
le  jour.  2.  To  —  in  "a.  tb.^  réussir  dans  q.  ch.  ;  to 
—  in  doing  a.  th.,  réussir  a  faire  q.  ch. 

To  —  well,  réussir  bien,  fort.  He  — s 
in  every  thing,  il  réussit  en  tcnit  ;  tout 
lui  réussit  ;  tout  lui  succède. 

SUCCEED,  V.  a.  1.  succéder  à;  2. 
succéder  à  ;  siiivre  ;  3.  faire  succéder  ; 
faire  réussir  ;  combler. 

To  —  each  other,  one  another,  se  suc- 
céder. 

SUCCEEDEE  t.  V.  Sxxccessok. 

SUCCEEDING  [sûk-sêd'-îng]  adj.  1. 
(passé)  suivant  ;  2.  (futur)  à  venir  ;  S. 
successif. 

2.  In  ail  —  ages,  dans  tous  les  siècles  à  venir. 

SUCCEEDING,  n.  succès,  m. 

SUCCESS  [sûk-sës']  n.  1.  succè.%  m.  ;  2, 
(cbos.)  siiccès,  m.  ;  réussite,  f.  ;  B.  X  suc- 
cession ;  suite,  t;  4.  X  issue  ;  fin,  t. 

Accidentai  — ,  succès  de  circonstance; 
bad,  ill  — ,  mauvais  :=  ;  enthusiastic  — , 
=  d'enthortsiasme  ;  fashionable  — ,  = 
de  mode,  de  vogue;  momentary  — , 
=z passager;  =z  du  momeiit;  quiet — ,  = 
d'estime  —  beyond  measure,  1  =fou. 
To  have  — ,  avoir  du  ■=.  ;  réussir  ;  to 
■wish  a.  0.  — ,  soiiJiaiter  à  q.  u.  du:=; 
souhaiter  à  q.  u.  de  réussir. 

SUCCESSFUL  [sùk-sës'-fûl]  adj.  heu- 
reux; couronné  du  succès;  qui  ré- 
ussît. 

SUCCESSFULLY  [siik-sës'-fûl-li]  adv. 
heureusement  ;  avec  succès. 

SU  CCESSFULNESS  [suk-sës'-fùl-nës] 
n.  succès  ;  plein  succès  ;  bonheur,  m. 

SUCCESSION  [siik^sësh'-ûnj  n.  1.  suc- 
cession ;  suite,  f.  ;  2.  sîiccession  (action, 
manière  de  succéder),  t.  ;  3.  (de  prince) 
avènement,  m.  ;  4.  d7-oit  de  siiccession, 
m.;  b.postérite,t;  descendants,  m. -pi; 
6.  (mus.)  succession,  f. 

—  of  crops,  (agr.)  rotation  de  cul- 
ture, î.  In—,  successivement;  of—, 
1.  de  .succession  ;  2.  (dr.)  successif 

SUCCESSIVE  [sûk-scs'-sïv]  adj.  1.  suc- 
cessif: 2.  X  héréditaire, 

SUCCESSIVELY  [sûk-sës'-sïv-iï]  adv. 
1.  successive7nent  ;  2.  X  Pf^f  droit  de 
succession. 

SUCCESSIVENESS  [sùk-sës'-sï^-nëe] 
n.  qualité  de  ce  qui  est  successif  t. 

SUCCESSLESS  [sûk-sës'-lës]  adj.  sans 
succès  ;  malheureux. 


\ 


suc 


SUF 


SUG 


ô  nor  ;  o  not;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ùl  oil  ;  ôîi  pound  ;  th  thin  ;  th  tl:,is. 


SUCCESSOR  [sûk-sës'-ur]  n.  (of,  to, 
de)  successeur,  m. 

SUCCINCT  [sùk-sïngkf]  adj.  1.  suc- 
eànct;  2.  %  relevé. 

SUCCINCTLY  [8ûk-8îngkt'-lï]  adv.  suc- 
cinctement. 

SUCCINCTNESS  [sûk-sfcgkt'-nës]  n. 
"brièveté  ;  concision,  f. 

SUCCINOUS  [suk'-sï-nùs]  adj.  du  suc- 
cin. 

SUCCOE  [sûk'-kur]  V.  a.  1.  secourir  ; 
aider;  assister;  2.  {va2a:)  fortifier  (un 
câble)  ;  3.  (mar.)  renforcer  (un  mât,  etc.). 

SUCCOR,  n.  secours,  m.  ;  aide,  t  ; 
assistance,  f. 

To  cry  out  for  — ^  cimier  ato  secours  ; 
to  fly,  to  run  for  —  (to),  voler,  courir 
pour  demander  =  {à)  ;  to  fly,  to  run 
to  a.  o.'s  — ,  voter,  courir  au  =  de  g. 
u.  ;  to  give  — ,  donner,  prêter  =. 

SUCCORER  [siik'-kur-ur]  n,  personne 
qui  secourt,  qui  appointe,  porte,  donne 
du  secours,  f. 

To  be  a  —  of,  secourir  ;  aider  ;  as- 
sister. 

SUCCORLESS  [sûk'-kur-lës]  adj.  sans 
secours  ;  dénué,  dépourvu  de  secours. 

SUCCORY  [sûk'-kô-vi]  n.  1.  (bot.)  chi- 
corée (genre),  f.  ;  2.  (bot.)  cJdcorés  sau- 
vage (espèce),  f  ;  3.  chicorée  (pou- 
dre), f. 

Wild  —,  chicorée  sauvage,  f. 

SuccoEY-powDEE,  n.  cMcorée  en  pou- 
dre ;  chicorée,  f 

SUCCUBA  [sùk'-kfl-ba], 

SUCCUBUS  [sùk'-ki-bùs]  n.  succu- 
be, m. 

SUCCULENCE  [sâk'-kû-lëns], 

SUCCULENCY  [  sùk'-kû-iën-sï  ]  n. 
abondance  de  suc,  f.  ;  suc,  m. 

The  —  of  a  peach,  le  suc  cVane  pêche. 

SUCCULENT  [sûk'-kû-lënt]  adj.  1. 
plein  de  suc.  de  jus;  2.  succulent. 

SUCCUMB  [sùk-kûm']  V.  n.  §  1,  suc- 
comber i  2.  (to,  à)  se  soumettre  ;  céder. 

1.  To  —  under  calamities,  succomber  sous  le 
ntM.heur.    2.  To  —  to  a  foreign  power,  se  soumettre 

SUCCUSSATION  [suk-kùs-aâ'-sliûn]  n. 
X  trot,  m. 

SUCCUSSION  [sùk-kûeli'-iin]  n.  1.  ac- 
tio7i  de  secouer  ;  2.  secousse,  t 

SUCH  [sùtsh]  adj.  1.  tel;  2.  certain 
(non  désigné)  ;  tel  ;  3.  (adverb.)  tel  ; 
ainsi  ;  4.  t  J^°  si. 

1.  —  a  man,  —  an  action,  tin  tel  homme,  une 
telle  action,  ;  —  a  courage,  un  tel  courage.  2.  —  a 
place,  certain,  endroit.  3.  To  continue  — ,  continuer 
tel,  ainsi. 

—  a  one,  vn  tel  ;  une  telle  ;  Mr.  —  a 
one.  Monsieur  un  tel  ;  Mrs.  —  a  one. 
Madame  une  telle  ;  —  a  one  as,  tel  que  ; 
—  and  — ,  tel  ou  tel  ;  un  tel  ;  —  and  — 
a  one,  im  tel  ;  —  as,  1.  tel  que  ;  2.  ceux 
(m.  pi.),  celles  (f.  pi.)  qui;  tel  qui  ;  — as 
it  is  ^,  tel  quel;  telle  quelle. 

SUCK  [sùk]  V.  a.  1.  sucer  ;  2.  teter  ; 
téter  ;  3.  %  sucer  avec  le  lait  ;  4.  §  (out 
OF,  dans)  puiser;  5.  aspirer  (des 
fluides),  pomper;  6.  absorber;  pom- 
per ;  boire  ;  7.  (to,  à)  attirer. 

2.  The  young  of  animals  —  the  dam,  les  petits 
des  animaux  tettent  la  mère.  4.  To  —  melancholy 
out  of  a  song,  puiser  la  milancolie  dans  un  chant. 

To  —  in,  1.  sucer  (attirer)  ;  2.  aspi- 
rer ;  3.  Jiumer  ;  to  —  out,  1.  sucer  (re- 
tirer) ;  2.  pomper;  vider;  to  —  up,  1. 
sucer  (vers  en  haut)  ;  2.  aspirer  ;  pom- 
per ;  8.  absorber;  pomper;  boire. 

SUCK,  V.  n.  1.  sucer;  2. teter;  téter; 
8.  aspirer  ;  pomper. 

SucK-Fisn,  n.  (ich.)  rémora,  m.  ;  ré- 
more, i.  ;  1  sucet,  m.  ;  \  arrête-nef,  va. 

SUCK,  n.  1.  sucement,  m.  ;  2.  lait 
(sncé,  à  sucer),  m.  ;  3.  aspiration,  f. 

To  give  — ,  donner  le  sein  ;  donner  à 
teter  ;  to  give  —  to,  allaiter  ;  ^  donner 
le  sein  à  ;  *{  donner  à  teter  à. 

SUCKER  [sûk'-ur]  n.  1.  suceur,  m.  ;  2. 
enfant,  animal  qui  tette,  m.  ;  3.  piston 
(de  pompe  aspirante),  m.  ;  4.  (d'insectt) 
suçoir,  m.  ;  5.  (bot.)  drageon  ;  surgeon  ; 
rejeton,  m.  ;  6.  (ich.)  V.  Suok-fisu. 

SUCKER,  V.  a.  ôter,  enlever  les  sur- 
geons à. 

SUCKET  [sûk'-ët]  n.  +  sucrerie,  f. 

SUCKING  [sûk'-ïng]  n.  1.  sucement, 
m.  ;  2.  action  de  teter,  t.  ;  3.  aspiration 


(des  fluides),  f.  ;  4.  absorption,  f.  ;  5. 
(did.)  succion,  f.  ;  6.  (comp.)  aspirant; 
d'aspiration. 

Spot  made  by  — ,  suçon,  m. 

SucKiNG-BOTTLE,  U.  biberou,  m. 

SUCKING-FI&H.    V.  SUCK-FISH. 

SUCKING,  adj.  1.  qui  suce;  2.  qui 
tette;  3.  qtd  aspire,  pompe;  4.  (ent.) 
sucexir. 

SUCKLE  [aiik'-kl]  V.  a.  1.  allaiter  ;  2. 
§  **  nourrir. 

SUCKLER  [siik'-lur]  n.  1.  (bouch.)  . . . 
de  lait  (animal  qui  tette),  m.  ;  2.  (de 
veaux)  veau  de  lait.  m. 

SUCKLING  [sfik<-l;ng]  n.  1.  enfant  à 
la  mamelle,  m.  ;  2.  (pers.)  nourrisson, 
va.  ;  3.  animal  qui  tette,  boit  encore,  va. 

SUCTION  [sùk'-sliùin]  n.  1.  sucement, 
va.  ;  2.  (did.)  succion,  f.  ;  3.  aspiration 
(des  fluides),  f  ;  4.  absorption,  f.  ;  5. 
(comj).)  d'aspiration  ;  aspirant. 

5. pipe,  tuyau  d'aspiration  ; pump, ;5ompe 

aspirante. 

SUCTORIAL  [3i5k-tô'-rï-al]  adj.  (ent.) 
suceur. 

SUDATION  [sii-da'-skfin]  n.  (méd.) 
sudation.  î. 

SUDATORY  [sù'-dâ-tô-ri]  adj.  (did.) 
sudatoire  (accompagné  de  sueur). 

SUDDEN  [siid'-dën]  adj.  1.  soudain; 
subit;  2.  imprévu;  inopiné;  3.  Xvif; 
emporté;  violent. 

SUDDEN,  n.  %  événement  soudain, 
subit,  va.  ;  surprise,  f. 

AU  of  a  — ,  on  a  — ,  V.  Suddenly. 

SUDDENLY  [sûd'-dën-li]  adv.  sou- 
dainement ;  soudain;  subitement  ; 
tout  à  coup. 

SUDDENNESS  [sM'-dën-nës]  n.  ac- 
tion soudaine,  subite;  promptitude,  t 

SUDORIFIC  [sû-dô-rït'-îk]  adj.  (méd.) 
sudorifique  ;  sudorifère. 

SUDORIFIC,  n.  (méd.)  sudori- 
fique,  va. 

SUDS  [siidz]  n.  pi.  1,  eau  de  savon,  f. 
sing.  ;  2.  lessive,  f.  sing. 

To  be  in  the  —  f^°°,  être  dans  de 
beatm  draps  ;  to  leave  in  the  —  jp^", 
laisser  dans  la  sauce. 

SUE  [sii]  V.  a.  1.  poicrsuivre  en  jus- 
tice; potorsuivre  ;  2.  obtenir  en  jus- 
tice ;  obtenir;  3.  (fauc.)  s'essuyer  (le  . . .). 

To  —  at  law,  poursuivre  en  justice. 
To  —  out,  (dr.)  obtenir  par  pétition. 

SUE,  V.  n.  1.  (fok,  en)  poursuivre 
(en  justice)  ;  2.  (for,  . . .)  solliciter  ;  de- 
inander  ;  postuler  ;  3.  (to,  à)  s'adres- 
ser (pour  solliciter). 

1.  To  —  for  damages,  poursuivre  en  dommages- 
intérêts.    2.  To  —  for  counsel,  solliciier  le  cunsei'. 

SUET  [sù'-H]  n.  1.  graisse  (des  ro- 
gnons, des  reins),  f  ;  2.  suif  (avant  la 
fonte),  m.  ;  3.  (bouch.)  suif  en  rame,  en 
branches,  m. 

SUETY  [sù'-ët-ï]  adj.  de  graisse; 
gras. 

SUFFER  [suf'-fur]  V.  a.  1.  souffrir; 
supporter  ;  endurer;  2.  souffrir;  su- 
bir; 3.  souffrir;  permettre ;' laisser. 

1.  To  —  pain,  souffrir  la  douleur;  to  —  wrong, 
%\vp-çort6T  Vinjustice.  2.  To  —  punishment,  souffrir, 
subir  la  punition  ;  to  —  change,  subir  le  change- 
ment. 3.  —  me  to  say,  aouifrez  gue  je  dise  ;  per- 
mettez-moi de  dire. 

To  —  o.'s  self  to  be,  se  laisser.  To  — 
martyrdom,  V.  Martyrdom. 

SUFFER,  V.  n.  1. 1|  §  (with,  from,  de) 
souffrir  ;  2.  (from,  de)  pâtir;  3.  (for, 
dé)  sotffrir  ;  pâtir  ;  porter  la  peine. 

1.  To  —  from  fear,  souffrir  de  la  crainte. 

SUFFERABLE  [sùf-fur-a-bl]  adj.  1. 
supportable;  2.  permis. 

SUFFERABLY  [  sùf'-fur-a-bïï  ]  adv. 
d'une  manière  supportable. 

SUFFERANCE  [sûf'-fur-ans]  n.  1.  tolé- 
rance  (indulgence),  f.  ;  2.  t  soivffrance 
(douleur),  f  ;  3.  t  patience;  modéra- 
tion, f.  ;  4.  ■^  permission,  f.  ;  5.  (dr.)  to- 
lérance ;  souffrance,  t 

Bill  of  — ,  (douanes)  lettre  d'exemp- 
tion des  droits  de  douane,  f.  At  — , 
(dr.)  par  tolérance  ;  on,  upon  — ,  par 
tolérance. 

SUFFERER  [sfif-fur-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  souffre,  t  ;  2.  (bt,  de)  victime, 
f.  ;  3.  patient,  m.  ;  4.  personne  qui  per- 
met ;  personne  qui  laisse  faire,  f.  ;  5. 
(did.)  patient,  va.  ;  patiente,  f. 


Fellow  —,  compagnon  (m.),  corn 
pagne  (f.)  d'infortune.    To  be  a,  the  — 

1.  souffrir  ;  2.  (by)  être  victime  (de)  ■. 
3.  pâtir  {de);  4.  (of)  permettre  (...)' 
laisser  faire  (...);  5.  (com.)  être  en 
perte  ;  perdre. 

SUFFERING  [sùf'-fur-ïng]  n.  so^if 
f  rance  (souffrance  physique,  morale),  t 

SUFFICE  [sùf-fiz']  V.  n.  {to,  de)  suf- 
fire. 

—  it  to  ... ,  qu'il  suffise  de  . ..;  U 
suffit  de  .. .  . 

SUFFICE,  v.  a.  1.  4.  suffire  à  ;  2.  sa- 
tisfaire; 3.  X  fournir  ;  munir. 

SUFFICIENCY  [sùf-fisli'-ën-sî]  n.  1. 
suffisance  (quantité  suffisante),  f  ;  2.  ai 
sdnce  (de  fortune),  f.  ;  3.  capacité  ;  apti- 
tude, f  ;  4.  $  suffisance  (vanité),  f. 

Stuffed  —  X,  'capacité  plus  que  suffi- 
sante. A  —  (of),  suffisamment  {de); 
assez  {de).  To  have  a  —  of  a.  th.,  avoir 
suffisamment,  assez  de  g.  ch. 

SUFFICIENT  [Bûf-fjsh'-ënt]  adj.  1, 
(for)  suffisant  {pour)  ;  qiti  suffit  {à)  ; 

2.  t  capable;  apte;  3.  (adverb.)  suffi- 
samment  ;  assez  ;  4.  (dr.)  qui  a  la  ca- 
pacité voidue. 

To  be  —  (for),  être  suffisant  {pour); 
suffire  {à)  ;  to  have  — ,  avoir  suffisam- 
ment, assez.  —  unto  the  day  is  the  evil 
thereof,  à  chaque  jour  suffit  ea  peine. 

SUFFICIENTLY  [sùf-f.sh'-ènt-lï]  adv. 
1.  suffisamment;  2.  (b.  p.)  à,  en  suffi- 
sance. 

SUFFIX  [sûf'-fiks]  n.  (gram.)  termi- 
naison, t  ;  affixe,  va. 

SUFFIX  Tsùf-fika']  V.  a.  ajouter  à  la 
fin  (d'un  mot). 

SUFFOCATE  [aûf-fô-kât]  v.  a.  1.  suf- 
foquer ;  étouffer  ;  2.  asphyxier  ;  3.  § 
étouffer  (détruire). 

1.  To  —  a.  0.  by  strangling,  suffoquer  q.  u.  par 
la  strangulation  ;  to  be  — d  by  smoke,  être  étouffé 
par  la  fumée.  2.  To  be  — d  by  charcoal,  être  as- 
phyxié par  le  charbon. 

SUFFOCATE,  adj.  X  étouffé  (détruit). 

SUFFOCATING  [eûf-fô-kât-iag]  adj. 
suffoquant;  étoufant. 

SUFFOCATINGLY  [siif-fô-kât-ïng-Hl 
adv.  d'une  manière  suffoquante,  étouf- 
fante ;  à  sufoquer  ;  à  étouffer, 

SUFFOCATION  [siif-fô-kâ'-sliùn]  n.  1. 
suffocation,  f.  ;  étouffement,  m.  ;  2.  § 
destruction,  f. 

SUFFOCATIVE  [  sùf'-fô-kâ-tïv  ]  adj. 
snffbquant  ;  étoufant. 

SUFFRAGAN  [sûf'-fra-gan]  adj.  9uf- 
fragant. 

SUFFRAGAN,  n.  sufragant,  m. 

SUFFRAGE  [siif-frâj]  n.  1.  suffrage, 
m.  ;  2.  —s,  (pi.)  (liturgie)  suffrages, 
va.  pi. 

SUFFRUTEX  [sùf-fro'-tëks]  n.  (bot.) 
sous-arbrisseau,  va. 

SUFFUMIGATE  [aiîf-fù'-mï-gât]  V.  a. 
{méà.)  fumiger. 

SUFFUMIGATION  [  siif-fû-mï-gà'- 
shiin]  n.  (méd.)  stiff umigation  ;  fumiga- 
tion, f. 

SUFFUSE  [siif-fûz']  V.  a.  (with,  de)  l. 
couvrir  (d'un  fluide,  d'une  teinte)  ;  2.  se 
répandre  sur. 

1.  Cheeks — f?  with  blushes,  rfes/^jjes  couvertes 
de  rougeur.  2.  When  light  —s  the  skies,  quand  la 
lumière  se  répand  snr  le  ciel. 

SUFFUSION  [sSf-fù'-zhiin]  n.  1.  action 
de  couvrir,  f  ;  2.  §  enveloppe,  f.  ;  voile, 
f.  ;  3.  (méd.)  sécrétion  (action),  f.  ;  4. 
(méd.)  cataracte,  f.  ;  5.  (méd.)  épa/nche- 
m.ent  (dans  l'œil),  m.  • 

SUGAR  [shûg'-ar]  n,  1.  sucre,  m.;  2. 
(chim.)  sucre,  va. 

Brown,  coarse  — ,  =  brut,  va.  \  casso- 
nade, f.  ;  clayed, — ,  =  terré;  colonial, 
plantation  — ,'  =  des  colonies;  ground, 
powdered  — ,  z=zpilé,  en  poudre  ;  molst 
— ,  cassonade,  t  ;  raw — ,  {m&.)=:brut; 
refined  — ,  =  raffiné  ;  double  refined  — , 
=.  royal.  Barley  —,  =r  d'orge;  Lisbon 
— ,  cassojiade  de  Lisbonne,  f.  ;  loaf, 
lump  — ,  =  raffiné,  en  pain;  musco- 
vado — ,  =z  à  moscouade.  Loaf  of  — , 
pain  de  =,  m.  ;  lump  of — ,  morceau  de 
=,  m.  —  and  water,  eaii  sucrée,  t.  To 
put  —  into,  to  sweeten  with  — ,  mettra 
du  =  dans  ;  sucrer. 

SuGAR-BAKER,  Ti  raffincttr  de  eo« 
cre,  va. 
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SUI 


SUL 


SUM 


à  fate  ;  â  far  ; 


fat  ;  ë  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


StTGAK-BAKLET,  n.  sucre  cVorge,  m. 

SuoAK-BASiN,  n.  sucrier,  m. 

Sugar-candy,  n.  sucre  candi,  m. 

SuGAE-CANE,  n.  1.  cttmie  à  sucre,  f.  ; 
2.  (bot.)  canamelle,  t. 

SuoAK-coLONiST,  n.  culUvateur  de 
cannes  à  sucre  dans  les  colonies,  m. 

fiuGAR-coLONY,  n.  colonie  à  sucre,  t 

SuGAE-DREDGER,  u.  Jjoite  à  çlacer,  f. 

Sugar-house,  n.  sucrerie  (lieu  où 
'on  fabrique  le  sucre),  t 

Sugar-loaf,  n.  pain  de  sucre,  m. 

SuGAR-LOAF,  adj.  \.  eupainde  sucre  ; 
2.  (mar.)  (de  la  mer)  clapoteux. 

Sugar-maker,  n.  (ind.)  fabricant  de 
»Z{-cre;  sucrier,  m. 

SuGAR-MANUFACTUEE,  n.  1.  fabrica- 
tion de  sucre,  f.  ;  2.  industrie  su- 
crière,  f. 

SuGAR-MAPLE,  u.  (bot.)  érable  à  su- 
cre, m. 

SuGAR-MiLL,  n.  moulin  à  cannes  (à 
sucre),  m. 

SuGAR-MiTE,  n.  (ent.)  lépisme  du  su- 
cre, m. 

■   SuGAE-MOULD,  U.  (ind.)  forme  à  su- 
cre, t. 

SuGAR-NipPEES,  D.  pi.  pince  à  sucre, 
f  sing. 

Sugar-plantation,  n.  plantation  de 
cannes  à  sucre,  f. 

Sugar-planter,  n.  planteur  de  can- 
nes à  sucre,  m. 

SuGAR-PLUM,  n.  dragée,  f. 

SuGAR-REED,  U.  (bot.)  canamelle  ;  ^ 
canne  à  sucre,  f. 

SuGAR-REFiNER,  n.  Tuffincur  de  su- 
cre, m. 

SuGAE-EEFiNEEY,  n.  raffinerie  de  su- 
cre ;  raffinerie  ;  sucrerie,  f. 

SuGAE-REFiNiNG,  U.  raffinage  de  su- 
cre, m. 

Sugar -TONGS,  n.  pincettes  à  sucre; 
pincettes,  f.  pi. 

Sugar-touch,  n.  $  doux  contact,  m. 

Sugar-trade,  n.  commerce  du  sucre, 
des  sucres,  va. 

Sugar-works,  n.  pi.  sucrerie  Qieu  où 
l'on  fabrique  le  sucre),  f.  sing. 

SIJGAK,  V.  a.  1.  Il  sucrer;  2.  §  adou- 
cir; rendre  doucereux,  mielleux. 

SUGARED  [shûg'-ard]  ad.j.  1.  ||  sucré; 
2.  §  doux  ;  doucereux  ;  mielleux. 

SUGARY  [sbûg'-ar-i]  adj.  1.  sucré;  2. 
sucrin  ;  3.  (pers.)  qui  aime  Je  sucre. 

SUGESCENT  [  sû-jés'-sënt  ]  adj.  qui 
êert  à  V allaitement. 

SUGGEST  [sùg-jëst']  V.  a.  1.  (T0,à) 
suggérer  ;  inspirer  ;  l.  +  instruire  se- 
crètement ;  3.  t  tenter  ;  4.  t  entraîner  ; 
pousser  ;  séduire  ;  5.  %  (fkom,  de)  éloi- 
gner par  la  séduction. 

SUGGESTER  [sûg-jëst'-ur]  n.  personne 
qui  suggère,  inspire,  f. 

SUGGESTION  [sûg-jëst'-yûn]  n.  1.  (b. 
p.)  inspiration,  f.  ;  2.  (b.  p.)  impulsion, 
f.  ;  3.  (m.  p.)  suggestion,  f.  ;  instigation, 
t.  ',  4.  (m.  p.)  insinuation,  f.  ;  5.  t  ten- 
tation, f  ;  6.  t  séduction,  f.  ;  T.  (dr.)  in- 
formation sous  serment,  ï. 

1.  The  — s  of  conscience,'  les  inspirations  de  la 
eonseience.  '2.  On  the  —  of  an  eminent  phikso- 
pher,  par  ^'impulsion  d'un  eminent  philosophe. 

At,  on  a.  o.'s  — .  1.  par  Vinspiration 
de  q.  u.  ;  2.  par  Vimpidsion  de  q.  u.  ;  3. 
à  la  suggestion,  à  l'instigation  de  q.  u. 

SUGGESTIVE  [sûg-jêst'-iv]  adj.  (of, 
. . .  )  1.  (b.  p.)  qui  inspire  (...);  2.  (m.  p.) 
qui  suggère  (. . .). 

SUICIDAL  [sû'-ï-si-dal]  adj.  de  sui- 
cide ;  du  suicide. 

SUICIDE  [sii'-ï-Bîd]  n.  suicide,  m. 

SUIT  [sQt]  n.  1.  t  suite  (continuation), 
,C  ;  2.  nombre  complet,  m.  ;  collection 
(complète),  f  ;  réunion  (complète),  f.  ;  3. 
assortiment  (collection),  m.  :  4.  (cartes) 
couleur,  î.  ;  5.  (mar.)  (de  voiles)  jew,  m. 

3.  A  —  of  curtains,  assortiment  de  rideaux. 

—  of  armor,  armure  complète,  f  ;  — 
or  clothes,  hahit  complet,  va.  Out  of —  %, 
sans  rapport,  relation.  To  follow  — , 
(cartes)  donner  de  la  carte,  de  la  coup- 
leur. 

SUIT,  V.  a.  X  vêtir  ;  habiller. 

SUIT,  V.  a.  1.  (to,  à)  approprier; 
adapter  ;  2.  convenir  à;  ^  arranger, 
aller  d;  3.  seoir  d;  4.  satisfaire;  con- 
tenter ;  plaire  à. 
636 


1.  To  —  the  style  to  the  subject,  approprier, 
adapter  le  style  au  sujet. 

That  just — s  you,  cela  vous  convient 
bien  ;  cela  vous  va  ;  cela  vous  arrange 
bien;  cela  fait,  c'est  juste  votre  affaire. 

SUIT,  V.  n.  (with)  s'accorder  {avec)  ; 
convenir  (à)  ;  s'allier  {avec)  ;  1  cadrer 
{avec). 

SUIT,  n.  1.  demandée  ;  sollicitation  ; 
prière,  f.  ;  requête  ;  pétition,  f.  ;  2.  de- 
inande,  recherche  en  mariage  ;  *|[  cour^ 
t  ;  3.  (dr.)  action,  f.  ;  poursuite,  i.  ;  4. 
(dr  féod.)  assistance  (des  vassaux)  aux 
cours  de  justice,  f. 

—  at  law,  (dr.)  action  ;  poursuite,  f. 
Discontinuance  of  — ,  (dr.)  suspension 
de  poursioite,  d'=,  t  ;  putting  in  —,  (dr.) 
mise  en  demeure,  f.  To  bring  a  — ,  (dr.) 
intenter  une  =,  une  poursuite  ;  to  do 
— ,  (dr.  féod.)  assister  aux  cours  de  jus- 
tice ;  to  make  —  to  a.  o.  (to)  t,  supplier 
q.  u.  (de)  ;  to  put  in  — ,  (dr.)  mettre  en 
demeure. 

Suit-court,  n.  (dr.  féod.)  cour  du 
seigneur,  f. 

SUITABLE  [sù'-ta-bl]  adj.  (to)  1.  ap- 
proprié {à)  ;  adapté  {à)  ;  fait  {pour)  ; 
2.  convenable  {à)  ;  propre  {à)  ;  sortable 
{pour,  à)  ;  3.  proportionné  {à)  ;  suffi- 
sant {pou?'). 

SUITABLENESS  [sù'-ta-bl-nës]  n.  (to, 
avec)  1.  convenance,  f.  ;  2.  rapport,  va.  ; 
conformité,  t  ;  accord,  m. 

SUITABLY  [sû'-ta-bli]  adv.  convena- 
blement ;  conformément. 

SUITE  [swét]  n.  1.  suite,  f.  ;  cortège, 
m.  ;  2.  suite  (série),  î. 

A  —  of  apartments.  Y.  Apartment. 

SUITER  t.   Y.  SuiTOE. 

SUITOR  [sû'-tnr]  n.  1.  plaideur,  va.  ; 
plaideuse,  f.  ;  2.  solliciteur,  va.  ;  solli- 
citeuse, t.  ;  postulant,  m.  :  postidante, 
f.  ;  pétitionnaire,  m.,  f.  ;  suppliant,  m.  ; 
suppliante,  t  ;  3.  prétendant  ;  amant  ; 
^  soupirant,  va. 

— s'  fand,  n.  caisse  des  dépôts  et  con- 
signations, f. 

SUITRESS  [sii'-trës]  n.  solliciteuse; 
suppliante,  f. 

SULCATE  [sûl'-kât], 

SULCATED  [sùl'-kât-ëd]  adj.  (bot.)  sil- 
lonné. • 

SULK  [siiik]  V.  n.  1 1.  bouder  (avoir 
de  l'humeur)  ;  faire  la  m,ine  ;  2.  (with, 
. . .)  bouder. 

To  —  with  o.'s  victuals,  bouder  contre 
son  ventre. 

SULKILY  [sui'-kï-lï]  adv.  en  boïcdant; 
en  faisant  la  mine. 

SULKINESS  [siil'-kï-nës]  n.  boicderie  ; 
humeur  boudeuse,  t 

SULKING  [sùlk'-îng]  n.  bouderie  (ac- 
tion), t 

SULKY  [sùl'-kï]  adj.  boudeur  ;  qui 
fait  la  mine. 

To  be  — ,  être  boudeur;  bouder  ; 
faire  la  mine.  To  be  —  with  o.'s  vic- 
tuals, bouder  contre  son  ventre. 

SULKY,  n.  désobligeante  (voiture  à 
une  seule  place),  f. 

SULLEN  [sùi'-iën]  adj.  1.  (pers.)  maus- 
sade ;  de  mauvaise  humeur  ;  2.  som- 
bre ;  triste  ;  3.  (chos.)  affligeant  ;  mal- 
heureux  ;  funeste  ;  4.  (chos.)  malfai- 
sant ;  ennemi  ;  5.  obstiné  ;  intraita- 
ble :  revêche  ;  rebelle. 

SULLENLY  [sûl'-lën.lï]  adv.  1.  maus- 
sadement  ;  de  mauvaise  humeur;  2. 
d'une  manière  sombre  ;  tristement;  3. 
avec  inimitié;  4.  obstinémeoit ;  intrai- 
tahlement. 

SULLENNESS  [siil'-lën-nës]  n.  1.  matis- 
saderie  ;  onauvaise  humeur,  f.  ;  2.  hu- 
meur somhre  ;  tristesse,  f.  ;  3.  méchan- 
ceté, f  ;  4.  obstination  ;  humeur  intrai- 
table, f 

SULLENS  [sûl'-lënz]  n.  pi.  t  maus- 
saderie  ;  mauvaise  humeur,  t 

SULLY  [siîl'-Ii]  V.  a.  (with,  de)  1.  ||  § 
souiller  ;  2.  ||  §  ternir. 

1.  §  To  —  o.'s  glory,  souiller  scr.  .9?oire.  2.  §  To 
—  the  brightness  of  a  solemnity,  ternir  l'éclat 
d'une  solennité. 

SULLY,  V.  n.  1  se  ternir. 
SULPHATE  [sùl'-fât]  n.  (chim.)  sul- 
fate, m. 
SULPHATIC  [siu-fat'-ïk]  adj.  (chim.) 


SULPHITE   [siil'-fit]  n.   (chim.)  »ui- 

fite,  m. 

SULPHUR  [siil'-fur]  n.  soufre,  m.  Y, 
Brimstone. 

Sulphur-wort,  n.  (bot.)  peucédaiM 
(genre),  m.  ;  peucédane  officinal  ;  ^fe- 
nouil  de  porc,  m.  ;  ^  qiieue-de-pour 
ceau,  f 

SULPHURATE  [sûl'-fù-ràt]  y.  a.  con 
vertir  en  sulfure. 

SULPHURATED  [sùl'-fa-ràt-ëd]  a(y. 
stdfuré. 

SULPHURATION  [EÛi-fû-ià  -shun]  n. 
(chim.)  sulfur ation,  i. 

SULPHURE  [sùl'-far], 

SULPHURET  [gùl'-fû-rët]  n.  (chim.) 
sulfure,  va. 

SULPHUREOUS  [  sùl-fù'-rë-ùs  ]  a^J. 
(chim.)  sulftcreux. 

SULPHUREOUSNESS  [8iil-fû'-rê--ni. 
nës]  n.  état  sulfureux,  m. 

SULPHURETTED  [siil'.fû-rët.tëd]  adj. 
(chim.)  sulfuré. 

SULPHURIC  [sul-fù'-rîk]  adj.  (chim.) 
sulfurique. 

SULPHUROUS  [  siil'-fur-ii3  ]  adj.  1. 
sulfareux;  %  %  §  arxZ-ent  (enflammé); 
3.  (chim.)  sulfureux. 

SULPHUR  Y  [siil'-fur-ï]  adj.  stdfureux. 

SULTAN  [EÛJ'-tan]  n.  1.  'sultan,  m.  ; 
2.  (de  l'Egypte)  éc^'-Man,  va. 

SULTANA  [sûl-tâ'-na], 

SULTANESS  [siîi'-tan-ës]  n.  sultane,  t 

SULTANRY  [sûl'-tan-ri]  n.  sultanie,  f. 

SULTANSHIP  [sùl'-tan-shïp]  n.  sulta- 
nat, va. 

His  — ,  Sa  Rautesse. 

SULTRINESS  [sùi'-trï-nës]  n.  chaleur 
étouffante,  f. 

SULTRY  [siil'.tri]  adj.  1.  d'iune  cha- 
leur excessive,  brûlante;  bridant;  2. 
suffoquant;  étouffant. 

1.  —  deserts,  déserts  brûlants.  2.  —  heat,  cha- 
leur snffoquante,  étouffante. 

SUM  [slïni]  n.  1.  somme  (quantité),  C  ; 
2.  +  dénombrement,  va.  ;  8.  §  résuinét 
m.  ;  somme  (masse),  f.  ;  4.  §  comble,  m.' 
5.  règle  (calcul  d'arithmétique),  £.;  & 
(math.)  soimne,  î. 

3.  The  —  of  all  human  philosophy,  le  résumi  dt 
toute  la  philosophie  humaine.  4.  To  the  —  oi 
earthly  bliss,  au  comble  du  bonheur  terrestre. 

Gross  — ,  somme  ronde  ;  large  — ■, 
grande,  forte,  grosse  =.  —  total,  = 
totale,  f.  ;  total,  va.  To  do  a  — ,  faire 
une  règle  (calcul  d'arithmétique)  ;  *to  set 
a.  o.  a  — ,  poser  à  q.  u.  une  règle  (calcul 
d'arithmétique). 

SUM,  V.  a.  (— ming;  — med)  1.  \  faire 
prendre  la  somme,  le  total  de  ;  faire 
l'addition  de;  additionner;  2.  §  ré- 
suyner  ;  3.  (fauc.)  garnir  de  penne»  ;  4 
(math.)  sommer. 

2.  He  — s  their  virtues  in  himself  alone,  il  ré- 
sume leurs  vertus  en  hii  seul. 

To  —  up,  1.  faire,  prendre  la  somme, 
le  total  de  ;  faire  l'addition  de;  addi- 
tionner ;  2.  §  résumer  ;  3.  (math.)  som,- 
mer.  — ming  up,  1.  ||  addition,  f.  ;  2.  § 
résume,  va. 

SUMAC  [shô'-mak], 

SUMACH,  SHUMAC  [shô'-mak]  n.  1. 
(bot.)  sumac,  roure  des  corroyeurs,  m. 
1  roux,    va.  ;   H  corroyer,  va.  ;  T  cor- 
royère,  f.  ;  2.  (teint.)  sumac,  va. 

Myrtle-leaved,  Montpellier  — ,  (bot.) 
redoul,  va.  ;  Venitian,  Venice,  Venus's 
— ,fustet,  va.  ;  f  coquecig rtte,  t  Poison, 
swamp  — ,  sumac  vénéneux,  m.  ;  ^  vi- 
gne du  Canada,  f.  ;  varnish  — ,  sumac 
vernis,  va. 

SUMAC-TREE,  D.  (bot).    Y.  SOMAC. 

SUMLESS  [sùm'-lës]  acij.  1.  incalcula- 
ble; 2.  innombrable. 

SUMMARILY  [  sùm'-mâ-rï-lï  ]  adv. 
sommairement. 

SUMMARY  [siim'-mâ-rï]  adj.  J.  aoin- 
maire  ;  2.  (dr.)  sommaire. 

—  conviction,  (dr.)  condamnation  sur 
procédure  sommaire. 

SUMMARY,  n.  1.  sommaire,  m.  ;  2.  § 
résu/mé,  m. 

2.   A.  —  of  our  duty,  un  résumé  de  notre  devoir. 

To  make  a  —  of,  faire  un  résumé  de  ; 
résumer. 

SUMMER  [siim'-mur]  n.  personne  qxti 
additionne,  f. 

STJMMER,  n.  été,  m. 


SUI^ 


SUP 


SUP 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  H,  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  bl  oil  ;  tyà  pound  ;  <^  thin  ;  th  this. 


In  the  middle  of  — ,  au  milieu  de 
Vété;  en  plein  =;  au  fort  de  V^=. 

Summer-freckle,  n.  1.  tache;  ^rous- 
seur ;  ^  tache  de  rousseior,  t.  ;  2.  (méd.) 
—s,  (pi.)  éphélide,  t.  slng. 

SuMMER-FRECKLED,  adj.  couvert  de 
rousseurs,  de  taches  de  rousseur. 

To  be  — ,  avoir  des  rousseurs,  des 
taches  de  rousseur. 

SuMMEE-HOUSE,  n.  1.  pavillou  (mai- 
Bonnette),  m.;  2.  maison,  habitation 
d'été,  f. 

SUMMEE,  adj.  1.  d'été;  2.  (did.)  esti- 
val. 

8UMMEE,  V.  n.  demeurer,  rester 
Vété. 

SUMMER,  V.  a.  %  tenir  cTiatid,  chau- 
dement. 

SUMMEE,  n.  1.  (arch.)  sommier  ; 
coussinet,  va.;  2.  (cha,v^.) poitrail,  m. 

SuMMEK-TREE,  B.  (charp.)  lambour- 
de, t. 

SUMMEESET.  V.  Somerset. 
•  SUMMIT  [aûm'-mit]  n.  1.  ||  §  Sommet, 
m.  ;  2.  U  %  fuite,  m.  ;  3.  (hjdrog.)  faîte,  m. 

2.  The  —  of  human  fame,  le  faîte  de  la  gloire 
àt 


Summit-level,  n.  (gén.  civ.)  point  de 
partage,  m. 

SUMMIT  Y  t.  r.  Summit. 

SUMMON  [sûm'-mûn]  v.  a.  1.  Il  (to,  à) 
convoquer;  2.  U  (to,  de)  sommer;  3.  || 
(to,  à)  citer  (appeler  à  paraître);  4  § 
(to,  à)  appeler  ;  inviter  ;  5.  §  appeler  ; 
réclamer;  demander;  6.  §  exciter; 
animer  ;  7.  (dr.)  assigner  ;  citer. 

1.  To  —  a  parliament  or  a  jury,  convoquer  u« 
parlement  ou  uni  jury,  2.  To  —  a.  o.  to  pay,  Eom- 
mer  q.  u.  de  payer.  4.  The  trumpets  —  him  to 
war,  les  trompettes  /'appellent  aux  combats. 

To  —  away,  ordonner  de  s'éloigner  ; 
to  —  up,  1.  exciter;  animer;  2.  ras- 
sembler; réunir;  recueillir. 

SU^IMONEE  [sûm'-mùn-ur]  n.  1,  per- 
sonne qui  convoque,  cite,  somme,  £;  2. 
personne  qui  appelle,  invite,  f.  ;  3.  % 
ministre  du  ciel,  va..;  4.  (dr.)  huissier 
commis  (pour  les  assignations),  m. 

SUMMONS  [slim'-mùnz]  n.  1.  |  convo- 
cation, f.  ;  2.  Il  sommation,  f.  ;  3.  §  ap- 
pel, va.  ;  invitation,  f.  ;  4.  (dr.)  assi- 
gnation ;  citation,  t.  ;  5.  (dr.)  somma- 
tion, f.  ;  6.  (dr.  crim.)  mandat  de  com- 
parution, £ 

To  issue  a  — ,  (dr.)  1.  lancer  une  as- 
signation, une  citation  ;  2.  lancer  un 
m^andat  de .  comparution  ;  to  take  out 
a  — ,  (dr.)  se  faire  délivrer  une  =,  une 
citation,  un  mandat  de  comparution. 

SUMOOM.  V.  SiMooM. 

SUMP  [aùmp]  n.  1.  (mines)  puisard  ; 
puits  d'épuisement,  va.  ;  2.  (salines)  ré- 
servoir de  marais  salant^  m. 

SUMPTEE  [sûmp'-tur]  t, 

SuMPTEE-HORSE,  n.  t  cKeval  de  som- 
me ;  sommier,  m. 

8UMPTUAEY  [siimt'-ù-â-rï]  adj.  somp- 
tuaire. 

SUMPTUOUS  [siimt'-ù-û»]  adj.  somp- 
tueux. 

SUMPTUOUSLY  [aûmt'-û-ÛB-lï]  adr. 
somptueusement. 

SUMPTUOUSNESS  [aùmt'-ii-ûs-ngs]  n. 
somptuosité,  f. 

SUN  [sûn]  n.  1.  Il  §  soleU,  m.  ;  2.  §  éclat 
resplendissant  ;  éclat,  va, 

2.  The  —  of  their  glory,  Z'éclat  de  leur  gloire. 

Eising  —  Il  §,  soleil  levant  ;  setting  — 
I  §,  =  couchant.  —  and  planet,  (de  roue) 
excentrique.  From  —  to  —  +,  entre  les 
deux  =s  ;  in  the  — ,  1.  dans  le^=;  2.  au 
=  ;  under  the  — ,  sous  le  =.  To  wor- 
ship the  rising  — ,  adorer  le  =  levant. 
The  —  declines,  le  =  baisse;  the  — 
goes  down,  le  =  se  couche  ;  the  —  rises, 
le  =.  se  lève  ;  the  —  sets,  le  =  se  couche  ; 
the  —  shines,  le  ^=  luit;  il  fait  du^=; 
tlie  —  sinks  **,  le  =  baisse.  The  —  is 
down,  le  =  est  couché  ;  the  —  is  high, 
le  =  est  haut  ;  il  fait  grand  =  ;  the  — 
is  up,  le  =  est  levé.  The  —  shines  upon 
all  alike,  le  =  luit  pour  tout  le  monde. 

SuN-BEAM,  n.  rayon  de  soleil  ;  rayon 
solaire,  va. 

Sun-beat,  adj.  **  que  frappe  le  soleil; 
exposé  rtw  soleil. 

SuN-Bow,  n.  **  arc  cékste,  d'Iris; 
wrc-en-cieL  m. 


SuN-BRiGHT,  adj.  **  brillant  comme 
le  soleil;  qui  a  l'éclat  du  soleil. 

SuN-BURNiNG,  U.  hûle,  va. 

SuN-BURNT,  adj.  1.  brûlé  par  le  soleil; 
2.hûlé;  basané;  bronzé. 

SuN-CLAD,  adj.  **  revêtu  de  l'éclat  du 
soleil;  radieux. 

SuN-DEw,  n.  (bot.)  drosera  (genre)  ; 
drosera  àfeuiUes  rondes;  '{rossolis; 
*[  rosée  du  soleil  ;  ^  herbe  à  la  rosée, 
atMX,  goutteux,  £ 

SuN-DiAL,  n.  cadran  solaire,  va. 

SuN-DOWN,  n.  t**  coucher  du  soleil,  va. 

SuN-DRiED,  adj.  séché  au  soleil. 

SuN-FiSH,  n.  (ich.)  inole,  £  ;  poisson- 
lune,  va.  ;  ^  soleil,  va.  ;  ^  lune,  £ 

SuN-FLOwER,  n.  (bot.)  hélianthe  (gen- 
re); 1  soleil;  1  grand  soleil;  *{  tour- 
nesol, va. 

SuN-LiGHT,  n.  lumière  du  soleil,  f. 

SuN-PROOF,  adj.  impénétrable  aux 
frayons  du  soleil. 

SUN-KISE, 

SuN-EisiNG,  n.  1.  lever  du  soleil;  so- 
leil levant,  m.  ;  2.  t  orient,  va. 

Bet'^^e-en  sun-rise  and  sun -set,  from 
sun-rise  to  sun-set,  entre  le  lever  et  le 
coucher  di<.  soleil  ;  entre  deux  soleils. 

SuN-ROSE,  n.  (bot.)  hélianthème,  va.; 
'{fleur  du  soleil,  £ 

S  UN-SET,  n.  1.  couclier  du  soleil;  so- 
leil couchant,  m.  ;  2.  t  occident  ;  cou- 
chant, va. 

SUN-SETTING,  n.    Y.  SuN-SET. 

SuN-SHiNE,  n.  1.  Il  clarté  du,  soleil,  f  ; 
soleil,  m.  ;  2.  §  éclat,  m.  ;  3.  §  bonheur,  va. 

2.  The  —  of  prosperity,  /'éclat  de  la  prospérité. 
3.  The  —  of  the  spotless  mind,  le  bonheur  de  Vàme 
pure.  ' 

In  the  —,  au  soleil;  in  the  bright,  in 
full  —,  en  plein  soleil. 

SuN-SHINE  t, 

SuN-SHiNT,  adj.  1.  de  soleil;  2.  bril- 
lant comme  le  soleil. 

1.  —  day,  weather, yoMr,  temps  de  soleil. 

SuN-STROKE,  n.  (méd.)  coup  de  soleil, 
va.  ;  insolation,  £ 

SuN-wAT,  n.  1.  onarche  du  soleil,  f  ; 
2.  (adject.)  (tech.)  de  gauche  à  droite. 

SUN,  V.  a.  ( — NiNG  ;  — ned)  1.  exposer 
au  soleil  ;  2.  chauffer  au  soleil. 

To  —  o.'s  sel£  se  chauffer  axu  soleil. 

SUNDAY  [sùn'-dâ]  n.  dimanche,  va. 

Low  — ,  =:  de,  de  la  Quasimodo,  m.  ; 
Quasimodo,  £  sing.  ;  Pâques  closes,  £ 
pi.    —  sermon,  dominicale,  t.  With  o.'s 

—  clothes  on,  endimanché.    To  put  o.'s 

—  clothes  on,  s'endimancher. 
SUNDEE  [sùn'-dur]  V.  a.  (from,  de)  1. 

I  séparer  (violemment,  en  deux)  ;  2.  § 
séparer  ;  3.  ||  couper  ;  4.  ||  §  rompre.  . 

2.  To  —  friends,  séparer  des  amis.  4.  §  To — 
the  ties  of  friendship,  rompre  les  liens  de  l'amitié. 

SUNDEE,  n.  t  deux  parties,  f.  pi.  ; 
deux,  va.  pi. 

In  — ,  en  deux. 

SUNDEIES  [siin'-drêz]  n.  pi.  diverses 
choses,  £  pi.  ;  des  et  cœtéra,  va.  pi.  ;  2. 
faux  frais,  va.  pi.  ;  3.  (de  devis)  faux 
frais,  m.  pi.  ;  4.  (com.)  divers,  va.  pi. 

SUNDEY  [sûn'-drï]  adj.  divers. 

SUNG.  V.  Sing. 

SUNK   F:Sink. 

SUNLESS  [aûn'-lëa]  adj.  sans  soleil; 
dénué  des  rayons  du  soleil;  dans  l'om- 
bre, j 

SUNLIKE  [sûn'-lik]  adj.  semblable  au 

SUNNY  [aûn'-nï]  adj.  1.  de  soleil;  2. 
brillant  comme  le  soleil  ;  3.  exposé  au 
soleil  ;  où,  donne  le  soleil  ;  4.  coloré  du 
soleil;  5.  %  bienfaisant;  qui  rend,  ren- 
dent heureux  ;  '  6.  §  heureux. 

1.— beams,  rayons  de  soleil.  3.  — aide  of  a 
hill,  e.ôté  d'une  colline  exposé  au  soleil.  4.  —  locks, 
cheveux  colorés  du  soleil.  5.  —  anticipations,  des 
espérances  qui  rendent  heureux.  6.  —  smile,  sou- 
rire heureux. 

SUP  [aûp]  V.  a.  ( — ^piNG  ;  — ^ped)  1.  hu- 
m,er  ;  2.  siroter  ;  3.  boire  ;  avaler. 

To  —  up,  boire  ;  avaler. 

SUP,  n.  petit  coup  (pris  en  buvottant), 
m.  ;  goutte  légère,  sior  la  langue,  £ 

8  UP,  V.  n.  ( — PING  ;  — ped)  souper. 

SUP,  V.  a.  ( — PING  ;  — ved)  faire  sou- 
per ;  donner  à  souper  à. 

SUPER  [aû'-pur]  (préfixe  latin  qui  signi- 
fie sur,  dessus,  par-dessxis)  sur  ;  super. 


SUPEEABLE  [aû'-pur  a-bl]  adj.  SttT' 
montable. 

SUPEEABLENESS  [su'-pur-a-bl-nei] 
n.  qualité  de  ce  qui  est  surmontable,  t 

SUPEEABLY  [sû'-pur-a-bU]  adv.  d^ 
manière  à  être  surmonté. 

SUPEEABOUND    [aù-pur-a-bôûnd']    V, 

n.  (with,  dé)  surabonder. 

SUPEEABUNDANCE    [aù-pur-a-bcn'. 

dans]  n.  surabondance,  £ 

SUPEEABUNDANT  [sù-pur-a-bûn'- 
dant]  adj.  surabondant. 

—  zeal,  zèle  surabondant. 

SUPEEABUNDANTLY  [sS-pur-a- 
bun'-dant-lî]  adv.  surabondamment. 

SUPERACIDULATED  [sû-pur-a-sïd'- 
û-lât-ëd]  adj.  trop  acidulé. 

SUPERADD  [sû-pur-ad']  V.  a,  sura- 
jouter. 

SUPERADDITION  [aû-pur-ad-dïsh'-ùn] 

n.  1.  surcroît,  va.  ;  2.  chose  surajoutée, 
£  ;  3.  (did.)  surajoutement,  va. 

SUPERANGELIO  [aù-pur-an-jël'-îk] 
adj.  sti/périeur  à  l'ange. 

SUPERANNUATE  [sû-pur-an'-nû-àt] 
V.  a.  1.  rendre  sitranne;  2.  affaiblir 
par  les  années,  l'âge;  3.  (adm.  pub.) 
mettre  à  la  retraite. 

To  be  — d,  1.  être  suranné  ;  2.  être 
affaibli  par  les  années,  Vâge  ;  3.  (adm. 
pub.)  être  mis  à  la  retraite  ;  4.  (adm, 
pub.)  prendre  sa  retraite. 

SUPERANNUATE,  v.  n.  +  durer 
plus,  axi,  delà  d'une  année. 

SUPERANNUATED  [aû-pur-an'-nû-àt- 
ëd]  adj.  1.  suranné  ;  2.  (adm.  pub.)  re- 
traité ;  mis  à  la  retraite  ;  en  retraite. 

SUPERANNUATION  [aû-pur-an-nû-â'- 

shùn]  n.  1.  incapacité  produite  par 
l'âge,  par  les  infirmités,  f.  ;  2.  (adm. 
pub.)  mise  à  la  retraite,  f.  ;  3.  (adm. 
pub.)  pension  de  retraite,  £ 

fund,  (adm.  pub.)  caisse  (£),  fond 

(va.)  de  retraite,  des  pensions  de  re» 
traite. 

SUPERB  [sû-purb']  adj.  superbe  (beau, 
magnifique). 

SUPERBLY  [sû-purb'-li]  adv.  superbe- 
ment (avec  magnificence). 

SUPERCARGO  [eii-pnr-tâir'-gô]  n, 
(com.  mar.)  svbrécargue,  va. 

SUPERCELESTIAL  [sù-pur-sê  lërt'- 
yal]  adj.  plus  que  céleste. 

SUPERCILIARY  [  sù-pur-sïl'-ï-â-rï  ] 
adj.  (anat.)  sourciller. 

arch,  (anat.)  arcade  soureilière,  f. 

SUPERCILIOUS  [aû-pur-an'-ï-ne]  adj. 
arrogant;  hautain;  impérieux;  su- 
perbe ;  fier. 

SUPERCILIOUSLY  [sii-par-sa'-ï-ùs-lï] 
adv.  arrogamment  ;  avec  hauteur  ; 
impérieusement  ;  fièrement. 

SUPERCILIOUSNESS  [sù-pur-sïl'-ï-ùs- 
nës]  n.  arrogance;  hauteur  ;  fierté,  t 

S  UPEREMINENCE  [sû-pur-èm'-ï-nëns], 

SUPEEEMINENCY  [sa-pur-ëm'-ï-nën- 
8ï]  n.  supériorité,  £ 

SUPEEEMINENT  [sû-pur-ëm'-ï-nënt] 
adj.  très-éminent  ;  très-supérieur. 

SUPEEEMINENTLY  [sa-pur-ëm'-ï- 
nënt-li]  adv.  très-éminemment. 

SUPEEEROGATION  [sû-pnr-ër-ô-gâ'.. 
ahûn]  n.  surérogation,  £ 

SUPEREROGATORY  [sû-pur-ër'-ô-gâ- 
tô-rî]  adj.  surérogatoire. 

SUPÈREXALT  [sù-pnr-ëg-zâlt']  V.  a.  1. 
§  élever  très-haut  ;  2.  su,rexciter. 

SUPEREXALTATION  [sù-pur-ëg-zâl- 
tâ'-shiin]  n.  1.  §  élévation  au  suprême  de- 
gré, £  ;  2.  surexcitation,  £ 

SUPEEEXCELLENCE  [8â-pur-ëk'-.ël. 
lëns]  n.  excellence  supérieure,  £ 

SUPEEEXCELLENT  [aû-pur-ëk'-aël- 
lent]  adj.  très-excellent;  ^  excellenUs- 
sime. 

SUPEEEXCEESCENCE  [aS-pnr-ëk.- 
krëa'-sëns]  n.  excroissance,  £ 

SUPEEFECUNDITY  [sii-par-fê-kûn'- 
dï-tî]  n.  fécondité  excessive,  £ 

SUPÈEFETATE  [sù-pur-fê'-tât]  v.  n. 
(physiol.)  concevoir  par  superfétation. 

SUPEEFETATI0N[9Û-pur-fê-tâ'-8hûn] 
n.  (physiol.)  su2:)erfétation,  £ 

SUPEEFICIAL  LBd-pur-fïah'-al]  adj.  1. 
Il  superficiel  ;  de  superficie  ;  2.  ||  §  su- 
perficiel; 3.  §  léger. 

1.  —  measure,  mesure  8uperfidelle.de  superficie. 
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SUP 


SUP 


SUÎ 


à  fate  ;  a  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  é  met  ;  I  pine  ;  \  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


2.1 


—  knowledge,  connaiesance  superficielle, 
tale,  un  léger  conte. 


8UPEEFICIALLY  [eù-pur-fïah'-al-lï] 
adv.  1.  li  superficiellement  ;  à  la  super- 
ficie ;  2.  Il  §  superficiellement. 

SUPEEFICIALNESS  [sù-pur-fîsli'-al- 
nfa]  n.  Il  §  qualité  de  ce  qui  est  superfi- 

stjPERFICIES  [sû-pur-fîsh'-ï-êz]  n., 
pi.  Superficies,  sup>eïficie,  f. 

SUPEEFINE  [sù-pur-fm'j  adj.  super- 
fin, 

SUPERFLUITY  [sù-pur-flû'-ï-ti]  n.  1. 
eupeifiu,  m.  ;  srqyerfiuité,  f,  ;  2.  super- 
fiuitè  (cliose  superflue),  f. 

SUPERFLUOUS  [sû-pur'-flû-ûs]  adj.  1. 
(to,  pour  ;  to,  de)  superfiu  ;  2.  |  d'une 
richesse  superflue  ;  3.  $  trop  vêtu. 

SUPERFLUOUSLY  [sù-pur'-flû-ûs-li] 
adv.  acec  superfiuité. 

SUPERFLUOUSNESS  [sù-pur'-flù-ùs- 
rëi]  n.  su,perfiu,  m.  ;  superfiuité,  f. 

SUPERFLUX  [eù'-pur-flùkB]  n;  %  su^ 
perflu,  m. 

SUPERHUMAN  [BÛ-pur-hù'-man]  adj. 
su7'humain. 

SUPERIMPOSE  [8Ù-pnr-ïm-pôz']  V.  a. 
(did.)  superposer. 

SUPERIMPOSITION  [  sii-pur-ïm-pô- 
Bïsh'-ûo]  n.  (did.)  sxiper position,  f. 

SUPERINCUMBENT  [sù-pur-ïn-kùm'- 

bënt]  adj.  1. placé  au-dessus  ;  supérieur; 
2.  (did.)  superposé. 

SUPERINDUCE  [eii-pur-m-dùs']  v.  a. 
(on,  ttpon,  à)  ajouter  ;  donner  (en  plus)  ; 
apporte)\ 

To  —  a  qualify  upon  a.  o.,  donner  Ti7ie  nouvelle 
qualUs  à  g.  it. 

SUPERINDUCTION  [aii-pur-ïn-dak'- 
BÎiiiu]  n.  introduction  ;  action  d''ajouter, 
de  donner  (en  plus),  f. 

SUPERINTELLECTUAL  [sû-pur-ïn- 
tfcl-lékt'-ii-al]  adj.  au-dess^is  de  Vintelli- 
gence  ;  qui  dépasse  l'intelligence. 

SUPERINTEND  [sù-pur-m-tënd'J  V.  a. 
surveiller. 

SUPERINTENDENCE        [sù-pur-ïn- 

tând'-ëns], 

SUPERINTENDENCY  [sù-pur-ïn- 
tëBd'-ën-sî]  n.  1.  surveillance,  t  ;  2.  sur- 
intendance, f.  ;  3.  direction,  f. 

SUPERINTENDENT  [sù-pur-ïn-tënd'- 
ënt]  n.  1.  surveillant,  m.  ;  surveillante, 
f.  ;  2.  surintendant,  m.  ;  surintendante, 
î.  ;  3.  (d'églises  réformées)  supérieur, 
m.;  4.  (chem.  de  fer)  chef  de  gare,  va. 

SUPERIOR  [sù-pé'-rï-ur]  adj.  (to,  a) 
supérieur. 

SUPERIOR,  n.  1.  supérieur,  m.  ;  su- 
périeure, f.  ;  2.  (de  couvents)  supérieur, 
m.  :  père  supérieur,  m.  ;  supérieure,  f.  ; 
mère  supérieure,  f. 

SUPERIORITY  [  Bù-pê-rï-or'-ï-tï  ]  n. 
(over,  sur)  supériorité,  f. 

SUPERLATIVE  [sù-pur'-lâ-tïv]  adj.  1. 
supérieur;  au  suprême  degré;  su- 
prême ;  extrême  ;  (le)  2^lus  grand  ;  (le) 
plus  liant;  2.  (gram.)  superlatif. 

1.  A  man  of — wisdom,  «n,  homme  dHne  très- 
haute  sagesse,  de  !a  plus  haute  sagesse;  the — ■ 
glory  of  God,  la  gloire  suprême  de  Dieu. 

—  degree,  (gram.)  superlatif,  m.  In 
the  —  degree,  (sri-ani.)  au  superlatif. 

SUPERLATIVE,  n.  (gram.)  superla- 
tif, m. 

In  the  —,  au  =. 

SUPERLATIVELY  [  Bû-pur'-là-tïv-lï  ] 
adv.  1.  au  superlatif;  au  suprême  de- 
gré ;  2.  (plais.)  superlntivement. 

SUPERL ATIVENESS  [  sù-pur'-lâ-tïv- 
nës]  n.  suprême  degré,  m. 

SUPERLUNAR  [sfl-pur-lû'-nar], 

SUPERLUNARY  [sù-pur-lû'-nâ-ri]  adj. 
surlunaire  ;  au-des^nis  de  la  lune. 

SUPERMUNDANE  [  sû-pur-mûn'-dân  ] 
adi.  au-dessus  du  monde. 

SUPERNAL  [eù-pur'-nal]  adj.  1.  su- 
péneur  (plus  haut);  2.  céleste;  d'en 
haut 

1.  —  regions,  lea  régions  supérieures. 

SUPERNATANT  [sû-pur-nâ'-tant]  adj. 
qui  surnage. 

SUPERNATATION  [sû-pnr-na-tâ'-ahÛn] 
n.  acticm  de  surnager,  f. 

SUPERNATURAL   [  sû-pur-nat'-ù-ral  ] 

adj.  1.  surnaturel;  2.  (substant.)  sur- 
naturel, m. 
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SUPERNATURALLY  [  sû-pur-nat'-ù- 
ral-lî]  adv.  sui'naturellement. 

SUPERNATURALNESS  [  si-pur-nat'- 
û-ral-nès]  n.  1.  caractère  surnaturel,  m.  ; 
2.  (théol.)  surnaturalité,  î. 

SUPERNUMERARY  [  sù-pur-nù  -mê- 
râ-rï]  adj.  1.  (pers.)  surnuméraire;  2. 
(eh os.)  supplémentaire;  3.  (chos.)  eœ- 
traordAnaire. 

•2.  —  hours,  heures  supplémentaires.  3.  —  ex- 
pense, déjjeme  extraordinaire. 

SUPERNUMERARY,  n.  1.  surnumé- 
raire, m.  ;  2.  (théât.)  figurant,  m.  ;  figu- 
rante, f.  ;  comparse,  m.,  f. 

SUPERPLUS  [sù'-pur-plus]  n.  surphis; 
excédant,  m, 

SUPERPOSE  [sa'-pur-pôz]  V.  a.  (did.) 
supe?'poser. 

SUPERPOSITION  [sS-pur-pô-zïsh'-ùn] 
n.  (did.)  superposition,  f. 

SUPERPRAISE,  V.  a.  t-  V.  Over- 
praise. 

SUPERPURGATION  [  sS-pnr-pur-gà'- 
Bhiân]  n.  (méd.)  superpurgation,  f. 

SUPERREWARD    [sii-pur-rê-wârd']   V. 

a.  %  récompenser  avec  excès. 

SUPERROYAL  [  sû-pur-rôï'-al  ]  adj. 
(pap.)  Jésus. 

SUPERSALT  [sû'-pur-sâlt]  n.  (chim.) 
sur  sel,  m. 

SUPERSATURATE  [sû-pur-aat'-ù-ràt] 
V.  a.  (chim.)  sursaturer. 

SUPERSATURATION  [  sû-pur-sat-fl- 
râ'-shûn]  n.  (chim.)  sur  saturation,  t 

SUPERSCRIBE  [sû-pur-skrîb']  v.  a.  1. 
mettre  une  suscription  à  ;  adresser;  2. 
mettre  une  inscription  à. 

1.  To  —  a  letter,  mettre  une  suscription  à  une 
lettre. 

To  bo  — d,  avoir,  porter  pour  su- 
scription. 

SUPERSCRIPTION  [sù-pur-Bkrïp'-shûn] 
n.  1.  action  de  mettre  une  suscription, 
î.  ;  2.  suscription,  f.  ;  3.  inscription,  f.  ; 
4.  (de  pièce  de  monnaie)  légende,  f. 

SUPERSECULAR    [  sii-pnr-sëk'-ii-lar  ] 

adj.  au-dessus  des  choses  mondaines, 
temporelles. 

SUPERSEDE  [sS-pur-sêd']  V.  a.  1.  faire 
abandonner  ;  faire  supprimer;  2.  se 
substituer  à  ;  remplacer  ;  3.  §  suspen- 
dre ;  4.  (adm.  pub.)  remplacer  ;  5.  (dr.) 
surseoir  à. 

1.  To  —  the  use  of  a.  th.,  feire  abandonner 
l'usage  de  q.  ch.  3.  Passion  —s  the  workings  of 
reason,  la  passion  suspend  l'opération  de  la  raison. 

SUPERSEDEAS  [  sii-pur-sê'-dê-as  ]  n. 
(dr.)  sursis,  m. 

SUPERSERVICEABLE  [  sû-pur-sur'- 
vîs-a-bl  ]  adj.  X  li^^V  0-fficieux. 

SUPERSTITION  [sii-pur-stîsh'-iin]  n.  | 
§  superstition,  f. 

SUPERSTITIONIST  [  sii-pur-stïsh'-ùn- 
ïat]  n.  X  superstitietix,  m.;  supersti- 
tieuse, f. 

SUPERSTITIOUS  [sùrpur-stïsh'-iia]  adj. 
1.  Il  §  superstitieux  ;  2.  $  §  idolâtre  (qui 
aime  avec  excès). 

—  use,  (dr.)  L  usage  pour  un  dut 
pieux,  m.;  2.  usage  par  une  corpora- 
tion religieuse,  m. 

SUPERSTITIOUSLY  [sù-pur-stïsh'-i5a- 
lî]  adv.  superstitieusement. 

SUPERSTITIOUSNESS  [sii-pur-stïsh'- 
ùs-nSa]  n.  caractère  superstitieux,  m. 

SUPERSTRAIN,  v.   a.   X-  V-  Over- 

STK».IN. 

SUPERSTRATUM  [sù-pur-atrâ'-tûm]  n. 
couche  superposée,  f. 

SUPERSTRUCTION,  n.  $.  V.  Super- 
structure. 

SUPERSTRUCTIVE[8ù-pur-8triik'-tïv] 
adi.  construit,  élevé  sur  (autre  chose). 

SUPERSTRUCTURE  [  aù-pur-striikt'- 
yur]  n.  1.  Il  §  édifice  (distingué  de  la 
fondation),  m.  ;  construction,  f  ;  2.  § 
édifice,  m.  ;  3.  §  (m.  p.)  superstruc- 
ture, m. 

2.  The  —  of  science,  ^'édifice  de  la  science. 

SUPERSUBSTANTIAL  [  aû-pur-sûb- 
Btan'-shal  ]  adj.  (philos.)  super Substantiel 
(au-dessus  dé  toute  substance). 

SUPERSUBTLE  [  sû-pur-sût'-tl  ]  adj. 
trop  -fin,  rusé. 

SUPERTARE  [aù-pur-târ']  n.  (com.) 
surtai'e,  f. 

SUPERTERRENE  [aû-pur-tër-rên']  adj. 

situé  sur  le  sol,  au-dessus  du  sol. 


SUPERTERRESTRIAL  [  Bû-pur-të» 
rëa'-trï-ai]  adj.  au-dessus  des  choses  ter 

SUPÉRTONIC  [sù-pur.toii'-îi]  n.  (mus.) 
sutonique,  t. 

SUPEETRAGICAL  [sû-pur-traj'-ï-ksl] 
adj.  tragique  à  Veœcès. 

SUPERVACANEOUS   X-  V-  Supee- 

FLUOUS. 

SUPERVENE  [aû-pur-Yën']  v,  n.  sur- 
venir. 

SUPERVENIENT    [  aû-puT-Tê'-m-ënt  ] 

adj.  1.  qui  survient;  étranger  ;  2.  svp- 
pîémentaire. 

SUPERVENTION  [aû-pur-vën'-ghiin]  D. 

1.  action  de  survenir,  f.  ;  arriitée  inopî' 
née,  f  ;  2.  (dr.)  survenance,  f. 

SUPERVISAL.  V.  Supervision. 

SUPERVISE  [sù-pur-vîz']  V.  a.  1.  sur- 
veiller ;  inspecter  ;  2.  veiller  à. 

SUPERVISE,  n.  X  inspection,  f. 

SUPERVISION      [sû-pur-vïzh'-ùn]     D. 

surveillance  ;  inspection,  î. 

SUPERVISOR  [sù-pur-vî'-zur]  n.  1.  sur- 
veillant; inspecteur,  m.  ;  2.  (d'écrit, 
d'ouvrage)  reviseur,  m.  ;  3.  (adm,  pub.) 
inspecteur,  m. 

SUPER  VIVE.  Y.  Survive. 

SUPINATION  [  aû-pï-nà'-shiin  ]  n.  1. 
(did.)  supination,  t  ;  2.  (physiol.)  supi- 
nation, f. 

SUPINATOR  [aù'-pï-nâ-tar]  n.  (anat.) 
supinateur,  m. 

SUPINE  [sû-pm'J  adj.  1.  Il  couché  sur 
le  dos;  re7iversé;  2.  ||  incliné;  pen- 
ché; S.  §  nonchalant;  négligent;  in- 
dolent. 

SUPINE  [aù'-pîD]  n.  (gram,  lat.)  su- 
pin, m. 

SUPINELY  [sù-pîn'-lî]  adv.l.  ||  coucU 
sur  le  dos;  2.  §  nonchalamment;  né- 
gligemment ;  avec  indolence. 

SUPINENESS  [aû-pïn'-nëa]  n.  1.  Il  (did.) 
supination,  f. ;  2.  §  nonchalance;  né- 
gligence ;  indolence,  î. 

SUPPER  [siip'-pur]  n.  souper;  sou- 
pe, m. 

Lord's  — ,  cène  ;  sainte  cène,  f.  To  eat 
—s,  souper  ;  to  partake  of  the  Lord's  —, 
participer  à  la  saints  cène. 

SuppER-EATER,  n.  soupeur,  m, 

SuppER-TiME,  n.  temps  de  souper; 
souper,  m. 

SUPPERLESS  [aùp'-pur-lêa]  adj.  sans 
souper. 

To  go  to  bed  — ,  se  coucher  =r. 

SUPPLANT  [aûp-piant']  V.  a.  1.  ren- 
verser (par  un  croc  en  jambe)  ;  2.  4.  § 
supplanter  ;  8.  §  chasser  ;  bannir  ; 
vaincre. 

2.  To  be  —ed  by  a  rival,  être  supplanté  par  un, 
rival. 

SUPPLANTATION  [sûp-plan-tâ'-shiin] 
n.  action  de  sit/pplanter,  f. 

SUPPLANTER  [aùp-plant'-ur]  11.  per- 
sonne  qui  sii/pplante,  f. 

SUPPLE  [aûp'-pi]  adj.  1.  Il  §  souple; 
fiexible;  onaniahle  ;  2.  %fiatteur;  ca- 
ressant ;  3.  î  §  qui  rend  souple,  fiexible, 

1.  §  —  will,  volonté  souple,  flexible,  maniable. 

To  become,  to  get  —  Il  §,  s'assouplir  ; 
to  make,  to  render  —  ||  §,  assouplir. 

SUPPLE,  V.  a.  II  §  assouplir. 

SUPPLE,  V.  n.  II  §  s'assouplir. 

SUPPLEMENT  [sûp'-plê-mënt]  n.  1. 
supplément,  m.. ',  2.  (géom.,  trigon.)  s?fp- 
plément,  m. 

SUPPLEMENTAL  [aiip-plë-mënt'-al], 

SUPPLEMENTARY  [aûp-plë-mënt':â- 
rï]  adj.  supplémentaire. 

SUPPLENESS  [sùp'-pl-nëa]  n.  ||  §  sou- 
plesse; flexibilité,  f. 

SUPPLETORY  [  aup'-piê-tô-rï  ]  adj 
supplétif. 

SUPPLETORY,  n.  chose  supplétive,  t 

SUPPLIANCB  [sûp'-plï-anaj  n.  X  res- 
source, f. 

SUPPLIANT  [aûp -plï-ant]  adj.  sup- 
pliant. 

SUPPLIANT,  n.  1.  suppliant,  m.; 
suppliante,  t.  ;  2.  (adm.)  pétitionnaire, 
m.,  f.  ;  3.  (dr.)  requérant,  m.  ;  requé- 
rante, f. 

SUPPLIANTLY  [8Ûp'-plï-ant-lï]  a&v. 
en  suppliant. 

SUPPLICANT  [aiip'-plï-kant]  n.  Sîtp- 
pliant,  m.  ;  suppliante,  f. 

SUPPLICATE   [BÙp'.plï-kit]  V.  «.    1, 


SUP 

SUP                                                  SUR 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  •&  tub  ; 

û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  o*  oil  ;  ôû  pound  ;  ^A  tbin  ;  tb  this. 

swpplier  (q.  u.)  ;  2.  implorer  (q.  u., 
q.  ch.). 

SUPPLICATE,  V.  n.  supplier  ;  faire 
des  supplications. 

SUPPLICATION    [sûp-plï-kâ'-shûn]  n. 

1.  supplication  ;  prière,  f.  ;  2.  suppli- 
que, f.  ;  3.  (hist,  rom.)  supplication,  f. 

To  make  a  —,  1.  faire  ime  supplica- 
tion ;  2.  faire  une  supplique. 

SUPPLICATOEY  [sûp'-plï-kâ-tô-ri]  adj. 
suppliant  ;  de  supplication. 

SUPPLIEE  [sùp-plî'-ur]  n.  1.  personne 
qui  fournit,  f.  ;  2\  (com.,  ind.)  fournis- 
seur, m. 

SUPPLY  [sup-plï']  V.  a.  1.  (with) 
pourvoir  {de);  fournir  (...)  à;  2. 
fournir;  procurer;  offrir;  3.  (with, 
de)  alimenter  ;  approvisionner  ;  4. 
pourvoir  à;  5.*  suppléer  à  (ce  qui  man- 
que); remplacer;  6.  suhvenir  à  (un 
besoin)  ;  7.  remplir  (une  place,  un  vide)  ; 
8.  X  satisfaire  ;  9.  (com.)  fournir  à  ; 
être  fournisseur  de. 

1.  To  —  a.  o.  with  a.  th.,  pourvoir  q.  «.  de  q.  cJi.; 
fournir  q.  ch.  à  q.  u.  2.  To  ■ —  motives,  fournir  des 
motifs.  4.  To  —  the  daily  wants  of  nature,  pour- 
voir aux  besoins  quotidiens  de  la  nature.  9.  To  — 
a.  o.  with  goods,  fournir  des  marchandises  à  q.  u.  ; 
to  —  the  queen,  être  fournisseur  de  la  reine. 

To  —  a.  o.'s  place,  1.  su,ppléer  q.  u.  ; 

2.  remplacer  q.  ch.  Person  that  sup- 
plies . . . ,  {covû..) fournisseur  de  ...  . 

SUPPLY,  n.  1.  fourniture,  f.  ;  ali- 
tnentation,  t.  ;  approvisionnement,  m.  ; 
2.  provision,  f.  ;  3.  secours,  m.  ;  4.  ren- 
fort, m.  ;  5.  ressource,  f.  ;  6,  {com.)  four- 
niture, f.  ;  7.  (écon.  pol.)  approvisionne- 
ment,  m.  ;  offre,  f.  ;  8.  (mar.)  remplace- 
ment (de  vivres,  etc.),  m.  ;  9.  (pari.)  Sup- 
plies, (pi.)  budget  des  dépenses,  m. 
sing.  ;  dépenses,  f.  pi. 

Fresh  — ,  1.  nouvelle  fourniture  ;  2. 
nouvelle  provision  ;  3.  nouveau  se- 
cours; 4.  nouvelle  ressource.  Demand 
and  — ,  (écon.  pol.)  Voffre  et  la  demande. 
Bill  of  —,  (pari.)  ;?ro/e!!  (de  \o\)  de  fi- 
nance, m.  ;  committee  of  — ,  (pari.)  co- 
inité  de  dépenses,  m.  To  take  in  a  — , 
faire  ime,  sa  provision. 

SUPPLYING  [sûp-plî'-mg]  n.  1.  four- 
niture (action),  f.  ;  2.  alimentation,  t.  ; 
approvisionnement,  m. 

SUPPLYMENT  [sûp-pli'-ment]  n.  X 
entretien,  m. 

SUPPORT,  [sûp-pôrt']  V.  a.  1.  Il  suppor- 
ter; porter  ;  soutenir;  2.  §  supporter  ; 
endurer  ;  souffrir  ;  3.  §  supporter  {être 
à  l'épreuve  de)  ;  4.  §  soutenir  ;  pourvoir 
à  ;  nourrir  ;  entretenir  ;  5.  §  soutenir  ; 
a/ppuyer ;  6.  §  soutenir;  entretenir; 
Y.  soutenir  (un  rôle,  un  personnage). 

1.  The  pillars  —  the  structure,  les  piliers  sou- 
tiennent l'édifice  ;  water  — s  ships,  l'eau  porte  des 


2.  To  —  fatigue  or  injustice,  supporter 
la  fatigue  ou  l'injustice.  3.  Clay  — s  an  intense 
heat,  l'argile  supporte  une  chaleur  intense.     4.  To 

—  a  family,  soutenir  une  famille.   5.  To  —  a  cause, 
an  argument,  soutenir  une  cause,  un  argument  ;  to 

—  an  opinion,  appuyer  une  opinion.     6.  To  —  a. 
o.'s  courage,  soutenir,  entretenir  le  courage  de  q.  u. 

—  I  (mil.)  (command.)  arme  au  dras  ! 
To  —  o.'s  self,  1.  se  soutenir  ;  2.  se  soute- 
nir ;  pourvoir  à  ses  propres  besoins  ; 
se  suffire  à  soi-même  ;  s'entretenir. 

SUPPORT,  n.  1.  I  action  de  suppor- 
ter, de  porter,  de  soutenir,  t.  ;  2.  ||  sup- 
port ;  soutien  ;  appui,  m.  ;  3.  §  sou- 
tien, va.  ;  entretien,  m.  ;  s^obsistance,  f.  ; 
nourriture,  f.  ;  4.  §  soutien  ;  appui, 
m.  ;  5.  §  maintien,  m.  ;  6.  §  (tech.)  sup- 
port, m. 

5.  The  —  of  credit,  of  reputation,  le  maiutien  du 
crédit,  de  la,  réputation. 

Fixed  — ,  (tech.)  support  fixe  ;  loose 
—,  (tech.)  =:  libre.  Point  of  —,  point 
d'appui,  m.  For  the  —  of,  1.  ||  pour 
supporter,  porter,  soutenir  ;  2.  §  pour 
le  soutien,  l'entretien  de  ;  3.  pour  sou- 
tenir, appuyer  ;  in  —  of  §,  à  Vappui  de. 

SUPPORTABLE  [siip-pôrt'-a-bl]  adj.  1. 
S  qui  peut  être  supporte,  porté,  sou- 
tenu ;  2.  %  supportable  ;  tolerable;  3.  § 
sotitennble. 

SUPPORTABLENESS  [sup-pôrt'-a-bl- 
tt«8]  n.  §  état  supportable,  tolerable,  m. 

SUPPORT  ANGE, 

SUPPORT ATION,  n.  t.  V.  Support. 

SUPPORTER  [sûp-pôrt'-ur]  n.  1  ||  per- 
tonne  qui  supporte,  porte,  soutient,  f.  ; 


2.  t  [|  (chos.)  support;  appui;  soutien, 
m-î  3.  §  (pei-s.)  soutien;  appui,  m.;  4. 
(pers.)  adhérent  ;  partisan,  m.  ;  5. 
(bias.)  support,  m. 

SUPPORTï^SS  [sup-pôrt'-lês]  adj.  i  § 
sans  soutien,  appui. 

8UPP0SABLE  [sùp-pôz'-ft-bl]  adj.  sitp- 


SUPPOSAL  [siîp-pôz'-al]  n.  t  1.  sup- 
position, f.  ;  2.  opinion  ;  idée,  f. 

SUPPOSE  [sùp-pôz']  V.  a.  supposer. 

—  !  1.  supposons  !  2.  siopposé  que  ! 
To  be  — d  to,  1.  être  supposé  ;  2.  être 
censé.  That  being  — d,  cela  supposé; 
dans  cette  supposition. 

SUPPOSE,  n.  X  supposition,  f. 

SUPPOSED  [sùp-pôzd']  adj.  1.  sup- 
posé ;  2.  (dr.)  (de  père)  putatif. 

SUPPOSER  [siip-pôz'-ur]  n,  (or,...) 
personne  qui  sup2)0se  {...),  qui  fait 
u/ne  supposition,  f. 

SUPPOSITION  [sùp-pô-zïsK'-ûn]  n.  1. 
supposition,  f.  ;  2.  (did.)  hypothèse,  f. 

In  the  —  that,  da7is  la  supposition 
que  ;  upon  —  Xj  dans  la  =,  Vhypothèse, 
To  be  a  — ,  être  une  =  :  être  hypothéti- 
que ;  to  make  a  — ,  faire  une  ==,  vm,e 
hypothèse  ;  to  put  a  — ,  faire  une  =  ; 
supposer. 

SUPPOSITIONAL  [  sûp-pô-zïsh'-ûn-al  ] 
ad],  hypothétique. 

SUPPOSITITIOUS  [sûp-poz-ï-tïsli'-ûs] 
adj.  supposé  (non  réel). 

A  —  child,  un  enfant  supposé  ;  a  — •  name,  vn 
nom  supposé. 

To  produce  a  —  child,  supposer  un 
enfant. 

SUPPOSITITIOUSNESS  [  sùp-poz-ï- 
tïsli'-ûs-nës]  n.  siopposition  (feinte),  f. 

SUPPOSITIVE  [  siip-poz'-ï-tïv  ]  adj. 
(did.)  supposé. 

SUPPOSITIVE,  n.  mot  qzn  iînpUque 
supposition,  m. 

SUPPOSITIVELY  [  8Ûp-poz'-ï-tiv-iï  ] 
adv.  par  supposition  ;  par  Jiypothèse. 

SUPPOSITORY  [  sùp-poz'-ï-tô-rï  ]  n. 
(méd.)  suppositoire,  m. 

SUPPRESS  [siip-prës']  V.  a.  1.  répri- 
mer; étouffer;  2.  supprimer  ;  Z.  étouf- 
fer (empêcher  d'être  répandu)  ;  4.  arrê- 
ter (un  mal,  une  maladie)  ;  5.  X  anéan- 
tir ;  faire  disparaître  ;  6.  X  retenir  (no 
pas  laisser  aller)  ;  7.  X  cacher. 

1.  To  —  a  ri. t.,  ré pi-imer,  étouffer  une  émeute; 
to  —  sighs,  étouffer  des  soupirs.  2.  To  —  letters, 
supprimer  des  lettres.  3.  To  —  a  jeport,  étouffer 
■un  bruit. 

SUPPRESSED  [sûp-prësf]  adj.  1.  ré- 
primé ;  étotiffé  ;  2.  supprimé  ;  3.  étouffé. 

SUPPRESSION  [  sùp-prësh'-ùn  ]  n.  1. 
répression,  t.  ;  2.  suppression,  f.  ;  3.  ac- 
tion  d'étouffer,  f.  ;  4.  (méd.)  suppres- 
sion, f. 

SUPPRESSIVE  [sùp-prës'-ïv]  adj.  (of, 
, . .)  1.  Il  qui  réprime,  étouffe  ;  2.  qui 
supprime  ;  3.  qui  étouffe. 

SUPPRESSOR  [sûp-prës'-ur]  n.  (of,  . . .) 
personne  qui  réprime,  supprime,  étouf- 
fe, l 

SUPPURATE  [sûp'-pù-rât]  V.  n.  (méd.) 
suppurer. 

SUPPURATE,  V.  a.  $  (méd.)  faire 
suppurer. 

SUPPURATION  [sup-pû-râ'-shùn]  n. 
(méd.)  suppuration,  f. 

SUPPURATIVE  [sûp'-pû-râ-tïv]  adj. 
(méd.)  suppuratif. 

SUPPURATIVE,  n.  (méd.)  suppu- 
ratif, m. 

SUPPUTATION  [siip-pù-tâ'-8hûn]  n. 
supputation,  t.  ;  calcul,  m. 

SUPPUTE  [sûp-pût']  V.  a.  supputer  ; 
calculer  ;  compter. 

SUPRA  [sû'-pra]  (préiixe  latin  qui  si- 
gniiie  au-desstos)  supra;  super. 

SUPRACILIARY  [sû-pra-sîl'-ï-â-rï]  adj. 
sourciller  (au-dessus  des  sourcils). 

SUPRANATURALISM  [sfl-pra-nat'-û- 
ral-ïzm]  n.  (théol.)  1.  sumaturalité,  f.  ; 
état  surnaturel  ;  2.  doctrine  de  la  sur- 
raturalité,  f. 

SUPRARENAL  [  sû-pra-rê'-nal  ]  adj. 
(anat.)  sitrrénal. 

SUPRAVULGAR  [sû-pra-vùl'-gar]  adj. 
au-dessus  du  vulgaire. 

SUPREMACY  [sû-prëm'-a-sï]  n.  su- 
prématie, f. 

SUPREME  [sa-prêm']  adj.  suprême. 


avoir,  exercel 


To  be  —,  1.  ttre  - 
Vautorité  su/prême. 

SUPREMELY  [sù-prêm'-lî]  adv.  1.  aix 
suprême  degré;  2.  avea  une  autorité 


2.  To  rule  —,  gouverner  avec  une  autorité  su- 
prême. 

SUR  [sur]  (préfixe  du  français  sur) 
sur. 

SURADDITION  [sur-ad-dïsh'-iin]  n.  X 
surnom;  m. 

SURAL  [sù'-ral]  adj.  (anat.)  sural  (d» 
mollet). 

SURANCE  [  shu'-r-ins  ]  n.  X  f^^su- 
rance.  f. 

SUEBASE  [sur'-bàs]  n.  (arch.)  corniche 
(de-  lambris  d'appui),  f. 

SURBASED  [sur'-bfist]  adj.  (arch.)  1. 
(de  lambris  d'appui)  à  corniche  ;  2.  (de 
voûte)  surbaissé. 

SURBATE  [sur-bât']  v.  a.  1.  meurtrir, 
blesser  (les  pieds  en  marchant)  ;  2.  excé- 
der de  fatigue;  harasser  ;  3.  (vétér.) 
rendre  solbatu. 

SURCEASE  [eur-sês']  V.  n.  t  cesser. 

SURCEASE,  V.  a.  t  faire  cesser; 
cesser. 

SURCEASE,  n.  cessation,  f. 

SURCHARGE  [sur-ishârj']  V.  a.  1.  sur- 
charger ;  2.  charger  trop  ;  3.  (dr.)  ex- 
ercer le  droit  d'usage  au  delà  du  droit 
ou  de  la  possibilité. 

SURCHARGE,  n.  1.  surcharge,  f.  ;  2. 
trop  forte  charge,  f. 

SURCHARGER  [  sur-tsharj'-ur  ]  n.  L 
personne  qui  surcharge,  f.  ;  2.  per- 
sonne qui  charge  trop,  f. 

SURCINGLE  [sur'-sïng-gi]  n.  1.  mr- 
faix  (sangle),  m.  ;  9.  X  ceinture,  f. 

SURCINGLED  [sur'-sîng-gld]  adj.  lié 
avec  un  surfaix. 

SURCLE  [sur'-kl]  n.  petit  rejeton,  m. 

SURCOAT  [sur'-kôt]  n.  t  surtout,  m. 

SURD  [surd]  adj.  (math.)  sourde. 

SUED,  n.  (math.)  quantité  irratioru 
nelle,  incommensurahlA,  f. 

SUEE  [shôr]  adj.  (OF,  de;  to,  de)  1. 
sîcr  ;  certain  ;  2.  sicr  ;  assuré  ;  3.  sicr 
(sur  lequel  on  peut  compter)  ;  4.  siir 
(où  l'on  est  en  sûreté);  5.  t  siir;  en 
sûreté;  6.  stable;  perm,anent. 

1.  To  be  —  of  a.  th.,  être  sûr,  certain  de  q.  th.; 
to  be  —  to  have  done  a.  th.,  être  sûr  d'avoir  f  ait  q. 
ch.  2.  —  means,  des  moyens  sûrs,  assurés.  3.  A  — 
man,  un  homme  sûr. 

—  enough  !  1.  assez  sûr  /  2.  ^  à  cov^p 
=  ;  3.  effectivement.  For  — ,  pour  =. 
To  be  —  to,  ne  pas  manquer  de  ;  to 
be  —  not  to,  1.  être  =  de  ne  pas;  2.  86 
garder  de.  Be  — ,  to  be  — ,  sûrement; 
assurément  ;  \  à  coup  =  ;  to  make  a.  th. 
— ,  assurer  (rendre  =i)  q.  ch.  ;  -io  make 

—  of,  1.  Il  s'assurer,  s'emparer  de  ;  2.  § 
s'assurer  (pouvoir  compter)  de  ;  3.  §  se 
croire  =  de  ;  4.  §  mettre  (q.  u.)  dans 
ses  intérêts.  As  —  as  death,  as  —  as 
death  and  quarter  day,  =z  comme  la 
mort;  as  —  as  a  gnn  {g^W°,  comme  père 
et  mère. 

SuKE-FooTKD,  adj.  qui  a  le  pied,  le 
pas  sûr. 

SUEE,  adv.  1  sûrement;  assuré- 
ment ;  à  coup  sûr  ;  pour  sûr. 

SUEELY  [shôr'-li]  adv.  1.  sûrement; 
assurément  ;  certainement  ;  à  coup 
sûr  ;  pour  sûr  ;  2.  sûrement  ;  en  sûre- 
té ;  en  assurance. 

SURENESS  [shôr'-ngs]  a,  X  certi- 
tude, f. 

SURETYSHIP  [sh6r'-tï-5hîp]  n.  :j:  qua- 
lité de  caution,  t. 

SURETY  [shôr'-tf]  n.  1.  certitude,  f.  ; 
2.  sûreté;  sécurité,  t;  'è.  fondeinent, 
m.  ;  base,  f.  ;    soutien,  m.  ;  appui,  m.  ; 

4.  X  témoignage, 'ca.;  confirmation,  i.\ 

5.  sûreté  ;  garantie,  f.  ;  6.  (dr.)  caution, 
f.  ;  garant,  va. 

Of  a  — ,  pour  sûr.    To  be,  to  become 

—  for,  1.  répondre  pour  (q.  u.)  ;  2.  (dr.) 
se  rendre  caution,  garant  de;  sepor 
ter  garant  de;  to  find  sureties,  (dr.) 
fournir  caution,  garant. 

SURETY,  V.  a.  +  répondre  pour  ;  S4 
porter  garant  de. 

SURF  [surf]  n.  ressac  de  la  oner  ;  res- 
sac, m. 

SURFACE  [sur'-fâs]  n.  ||  §  surface,  f. 

Even,  smooth  —,  =  unie;  rough,  un- 


SUR 


SUR 


SUS 


à  fate  ;  â  far  ;  a  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ;  *  pine  ;  î-  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


even  — ,  =  inégale.,  raboteuse.  To 
skim  the  —  of,  effleii>rer. 

SuKFACE-TABLE,  n.  (gén.  civ.)  échar- 
pe,  t. 

SUEFEIT  [snr'-fit]  v.  a.  1. 11  (with,  rfe) 
rassasier  (satisfaire  jusqu'au  dégoût)  ; 
^fW^  recorder  ;  soûler  ;  2.  §  (with,  sur) 
Uaser ;  3.  §  (with,  de)  dégoûter;  fati- 
guer. 

&.  To  —  with  ealogy,  dégoûter,  fatiguer  d''éloge. 

SUEFEIT,  V.  n.  Il  (with,  de)  être  ras- 
sasié (satisfait  jusqu'au  dégoût);  J^°° 
être  regoulé  ;  ^P"  se  soûler. 

SURFEIT,  n.  1.  ||  §  rassasiement  ; 
dégoût,  m.  ;  2.  excès  (de  table),  m.  gl.  ; 
8.  î  indigestion,  t.  ;  4.  (des  animaux) 
dégoût,  m. 

SUEFEITEE  [  sur'-fit-nr  ]  u.  glouton, 
va.  ;  gloutonne,  f. 

SUEFEITING  [p>jr'-fit-ïng]  n.  glouton- 
nerie, t.  sing.  ;  excès,  m.  pi. 

SUEGE  [aurj]  n.  lame,  f.  ;  mgue,  f.  ; 
Jlot,  m. 

SUEGE,  V.  a.  (mar.)  1.  larguer;  2. 
c/wquer  (le  cabestan). 

SUEGE,  V.  n.  1.  s'élever  (en  vagues)  ; 
s'enfler;  2.  (mar.)  s'élever  en  fortes 
lames. 

SUEGELESS  [aurj'-lës]  adj.**  sans 
lames,  vagues,  flots;  calme. 

SUEGEON  [sur' -j  un]  n.  1.  chirurgien, 
m.  ;  2.  médecin,  m. 

Assistant  — ,  (mil.,  nav.)  aide-chirur- 
gien.   House  — ,  (d'hôpital)   élève  in- 

SUÈGEEY  '[sur'-jur-ï]  n.  chirurgie,  f 

6UEGICAL  [8ur'-jï-kal]  adj.  1.  chirur- 
gical ;  2.  de  chirurgie  ;  de  chirurgien. 

—  instrument,  instrument  chirurgi- 
c<tl,  de  chirurgie,  m.  Case  of —  instru- 
ments, trousse  (de  chirurgien),  f. 

SUEGY  [eur'-ji]  adj.  **  chargé  de 
vagues. 

SUELILY  [sur'-lï-lï]  adv.  1.  avec  mo- 
rosité ;  avec  chagrin  ;  2,  d'une  ma- 
nière hargneuse. 

SUELINESS  [sur'-lï-nës]  n.  1.  moro- 
*Ué,  t  ;  humeur,  m.  ;  chagrin,  m.  ;  2. 
caractère  hargneux,  m. 

SUELY  [sur'-lî]  adj.  1.  morose  ;  cha- 
grin; 2.  hargneux;  3.  (des  animaux) 
hargneux;  4.  (chos.)  som&re ;  noir. 

4.  —  storm,  sombre  orage. 

SUEMISAL,  Tï.X.  V.  SuEMiSE. 

SUEMISE  [  sur-mîz'  ]  v.  a.  se  douter 
de;  s'imaginer;  conjecturer;  soup- 
çonner. 

I  had  — ed  -what  you  now  announce  to  me,  je 
sa'étais  douté  de  ce  que  vous  m'annoncez  actuelle- 
«lent. 

SUEl^ISE,  n.  conjecture  (vague),  f.  ; 
soupçon,  m. 

SUEMISEE  [sur-mîz'-ur]  n.  (of)  per- 
sonne qui  se  doute  {de)  ;  personne  qui 
s'imagine  (...);  personne  qui  conjec- 
ture, soupçonne  (. . .),  f 

SUEMI8ING,  n.  :j:,  V.  Surmise. 

SUEMOUNT  [sur-mOÛnt']  V.  a.  1.  $  j] 
surmo7iter  ;  s'élever  au-dessus  de;  2.4. 
§  surmonter  ;  vaincre  ;  3,  §  excéder  ; 
dépasser  ;  surpasser  ;  4.  (arch.,  déco- 
rations) surmonter. 

2,  To  —  difficulties,  surmonter,  vaincre  des  diffi- 
cultés. 

SUEMOUNTABLE  [  sur-môûnt'-a-bl  ] 
»di.  surmontalle. 

SUEMOUNTED  [sur-môûnt'-ëd]  adj. 
1.  (arch.)  surmonté;  2.  (de  voûte)  sur- 
haussé. 

SUEMOUNTEE     [sur-môûnt'-ur]    n.    § 

(  OF,  .  . .  )  personne  qui  surmonte, 
vainc,  f. 

8UEMULLET  [sur-mûl'-lët]  n.  (ich.)  1. 
mxille  (genre)  ;  l^  rouget  'barbet,  m.  ;  2. 
surmulet  (espèce),  m. 

Eed  — ,  rouget,  m. 

BUEMULOT  [sur'-mû-lot]  n.  (mam.) 
Burrnnlot,  m. 

SUENAME  [sur'-nâm]  n.  1.  surnom 
(nom  ajouté),  m.;  2.  surnom;  nom  de 
famille,  m. 

2.  The  Cliristian  name  and  —,  le  prénom  et  le 
Burnoin,  nom  de  famille. 

SUENAME,  V.  a.  surnommer. 

SUEPASS  [sur-pas']  V.  a.  surpasser  ; 
■passer  ;  l'emporter  sur  ;  exceller  sur  ; 
surmonter  (q.  u.). 
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To  —  o.'s  rivais,  surpasser  ses  rivaux. 

SUEPASSABLE  [sur-pai'-a-bl]  adj.  qui 
petit  être  surpassé. 

SUEPASSING  [sur-pas'-ïng]  adj.  emi- 
nent; éclatant;  supérieur. 

—  glory,  gloire  éclatante. 

^  SUEPASSINGLY  [sur-pas'-ïng-lï]  adv. 
éminemment;  avec  éclat;  supérieure- 
ment. 

SUEPLICE  [sur'-plïs]  n.  su/rplis,  m. 

SuKPLicE-FEES,  n.  pi.  casuel  de  curé, 
m.  sing. 

SUEPLICED  [sur'-plïst]  adj,  qui  porte 
un  surplis  ;  à  surplis. 

SUEPLUS  [sur'-piûs]  n.  1.  surplus; 
excédant,  m.  ;  2.  (dr.)  actif  net,  m. 

SUEPLUSAGE  [aar'-plùs-àj]  n.  1.  sur- 
plus; excédant,  m.;  2.  (dr.)  superfluité 
(dans  les  actes),  f. 

SUEPEISAL,  n.  %.  V.  Suepeise. 

SUEPEISE  [sur-prïz']  V.  a.  1.  surpren- 
dre ;  prendre  par  surprise  ;  prendre 
à  l'improviste,  au  dépourvu  ;  2.  (m.  p.) 
surprendre  (prendre  sur  le  fait)  ;  3.  (at, 
de)  surprendre  ;  étonner. 

To  be  — d  at,  with  a.  th.,  être  surpris 
de  q.  ch.  ;  to  feel  — d,  se  trouver  sur- 
pris ;  éprouver  de  la  surprise;  sui*- 
prising,  surprising  to  relate  !  chose  sur- 
prenante ! 

SUEPEISE,  n.  1.  surprise  (action, 
état),  f.  ;  2.  surprise,  f.  ;  étonnement, 
m.  ;  3.  coup  de  main,  m. 

To  feel  — ,  éprouver  de  la  surprise  ; 
to  prepare  a.  0.  a  — ,  méjiager  une  = 
à  q.  u.  ;  to  recover  from  o.'s  — ,  revenir 
de  sa  =. 

SUEPEISING  [sur-priz'-ïng]  adj.  sur- 
prenant; étonnant. 

SUEPEISINGLY  [sur-prîz'-ïng-lï]  adv. 
d'une  manière  surprenante  ;  étonnam- 
ment. 

SUEEEBUT  [sur-rê-biit']  V.  n.  (—ting; 
—ted)  (dr.)  faire  une  tripUque  ;  tri- 
pliquer. 

SUEEEBUTTEE  [  sur-rê-bût'-tur  ]  n. 
(dr.)  triplique  (du  demandeur),  f. 

To  put  in  a  — ,  {(ix.)  faire  une  =  ;  tri- 


SUEEEINED  [sur-rând']  adj.  t  sur- 
mené. 

SUEEEJOINDEE    [sur-rê-jôïn'-dur]    V. 

n.  (dr.)  (du  demandeur) /aire  w we  dupli- 
que ;  dupliquer. 

SUEEEJOINDEE,  p.  (dr.)  duplique 
(du  demandeur),  f. 

To  put  in  a  —,  (dr.) /azre  une  =  ;  du- 
plîquer. 

SUEEENDEE  [aur-rën'-dur]  V.  a.  (to, 
à)  1.  rendre;  livrer  ;  2.  (to,  à)  livrer; 
abandonner  ;  3.  §  renoncer  à  ;  4.  (dr.) 
rendre  (une  propriété  possédée  viagère- 
ment  ou  à  terme). 

1.  To  —  a  firt  or  a  ship,  rendre,  livrer  m» /or* 
ou  un  vaisseau. 

To  —  O.'s  self,  1.  se  rendre  (prison- 
nier) ;  2.  §  se  livrer  ;  s'abandonner  ;  3. 
(dr.)  se  constituer  prisonnier  ;  4.  (dr. 
com.)  (de  failli)  se  mettre  à  la  disposi- 
tion de  ses  syndics. 

SUEEENÏDER,  v.  n.  (to,  à)  1.  se  ren- 
dre (se  soumettre  au  pouvoir,  à  l'enne- 
mi) ;  2.  (mil.)  se  rendre. 

To  —  upon  articles,  (mil.)  =:  sous 
condition,  par  capitulation,  compo- 
sition ;  to  —  at  discretion,  =  à  discré- 
tion. 

SUEEENDEE,  n.  (to,  à)  1.  i|  reddi- 
tion (de  place),  f  ;  2.  §  abandon,  m.  ;  3. 
§  renonciation,  î.  ;  4.  (dr.)  reddition 
(d'une  propriété  possédée  viagèrement  ou 
à  terme),  f  ;  5.  (dr.  com.)  cession  de 
biens  ;  cession,  f.  ;  6.  (dr.  com.)  (de  failli) 
action  de  se  mettre  à  la  disposition  (de 
ses  syndics),  f.  ;  7.  (dr.  international)  ea> 
tradition,  f. 

1.  Tlie  —  of  a  castle  to  the  enemy,  la  reddition 
d'un  château  à  l'ennemi. 

—  of  property,  (dr.  com.)  cession  de 
biens;  cession;  cession  volontaire,  f. 
To  make  a  — ,  1.  faire  un  abandon  ;  2. 
(dr.)  faire  cession. 

SÛEEENDEEEE  [  sur-rën-dur-ë' ]  n. 
(dr.)  personne  à  qui  u/ne  reddition  est 
faite  (de  propriété  possédée  viagère- 
ment ou  n  terme),  f. 

SUEEENDEEOR    [  sur-rën'-dur-ur  ]    n. 

(dr.)  personne  qui  fait  une  reddition 


(de  propriété  possédée  viagèrement  oa  I 
terme),  f. 
SUEEENDEY,  n.   F.  Sueeendee. 

SUEEEPTITIOUS  [  sur-rëp-thh'-ni  ] 
adj.  subreptice. 

SUEEEPTITI0USLY[8ur-rëp-tïil'-M. 
li]  adv.  subrepticement. 

SUEEOGATE  [aur'-rô-gât]  V.  a.  1.  sub- 
stituer ;  2.  (dr.)  subroger. 

SUEEOGATE,  n.  1.  délégué,  m.  ;  2, 
(dr.)  délégué  du  chancelier,  m.  ;  3,  (dr.) 
délégué  de  l'évêque,  m. 

SUEEOUND    [sur-rônnd']   v.   a.  (wiTH, 

de)  1.  entourer;  environ?ier;  2.  cein- 
dre  (entourer)  ;  eneeindre  ;  8.  cerner. 

2.  To  —  a  city  with  walls,  ceindre  -une  ville  de 
murailles.   3.  To  —  the  enemy,  cerner  l'ennemi. 

SUEEOUNDING  [sur-rÔûnd'-Jng]  adj, 
environnant. 

SUETOUT  [eur-tôf]  n.  1.  surtout; 
par-dessus,  m.  ;  2.  redingote,  f. 

SUEVEY  [sur-và']  V.  a  1.  considérer  ; 
contempler;  regarder;  2.  examiner  ; 
3.  inspecter  ;  4.  surveiller  ;  5.  arpenter  ; 
6.  {gQVL.)  faire,  faire  lever  le  plan  de. 

2.  To  —  buildings,  public  works,  examiner  de» 
constructions,  des  travaux  publics. 

SUEVEY,  V.  n'.  (gén.)  lever  un  plan^ 

des  plans. 

SUEYEY  [sur'-vâ]  n.  1.  vue,  t\  2.  re- 
gard (attentif)  ;  coup  d''œil,  m.  ;  3.  exa- 
men, m.  ;  4.  inspection,  f.  ;  5.  surveil- 
lance, t  ;  6.  arpentage  (action)  ;  m,esu- 
rage,  m.  ;  7.  (gén.)  levée  des  plans,  f.  ; 
éPudes,  f.  pi.  ;  8.  plan  (d'une  localité),  m. 

Trigonometrical  — ,  (arpent.)  trian- 
gulation, f.  To  make  a  — ,  1.  faire  un 
examen;  2.  faire  une  inspection;  8. 
(of)  surveiller  ;  to  take  a  —  of,  1.  consi- 
dérer ;  contempler;  regarder;  2.  (K 
to  make  a  — ). 

SUEVEYAL  %.   V.  Sitevey. 

SUEVEYING  [uur-vâ'-ïngj  n.  1.  arpen- 
tage ;  mesurage,  m.  ;  2.  (gen.)  levée  des 
plans,  f. 

Marine  — ,  (gén.)  le/cée  hydrographi- 
que.   Land  — ,  =^  topographique. 

Surveying  -  wheel,  n.  pédomètre; 
odomètre  ;  compte-pas,  m. 

SUEVEYOE  [sur-vâ'-ur]  n.  1.  exami- 
nateur, m.  ;  2.  inspecteur,  va.  ;  3.  sur- 
veillant, m.  ;  4.  arpenteur  ;  mesuretir, 
m.  ;  5.  inspecteur  des  travaux  publies, 
m.  ;  6.  (gén.)  géomètre  qui  lève  des 
plans,  m. 

—  general,  inspecteur  général,  m. 

SUEVEYOESHIP  [sur-vâ'-ur-shïp]  B. 
inspection  (fonctions),  f. 

SUEVIVAL  [sur-vî'-val]  n.  1.  action  d^ 
survivre,  f.  ;  2.  (dr.)  survie,  t 

SUEVÏVANCE,  n.  t.    V.  Sueyivok- 

SHIP. 

SUEVIYE  [sur-vîv']  V.  n.  1.  ||  §  survi- 
vre ;  2.  §  surnager  ;  3.  %  vivre. 

SUEVIYE,  V.  a.  survivre  à. 

SUEVIVENCY  [sur-vî'-vën-si]  n.  1.  ac- 
tion de  stirvivre,  f.  ;  2.  survivance,  f. 

SUEVIVEE.   V.  SuEVivoE. 

SUEVIVING  [sur-vîv'-ing]  adj.  swvi- 
vant. 

SUEVIVOE  [sur-vi'-vur]  n.  Survivant, 
m.  ;  survivante,  t 

SUEVIVOESHIP     [sur-vi'-vur-ihïp]    n. 

survivance,  f 

Promise  of  — ,  expectative,  f. 

SUSCEPTIBILITY  [sûs-sëp-tï-bn'-ï-ti] 
n.  1.  (oF,  de)  qualité  de  ce  qui  est  sus- 
ceptible (capable  de  recevoir),  f.  ;  2.  seii- 

SUSCÈPTIBLE  [siis-sëp'-tï-bi]  adj,  1, 
Il  §  (oF,  de)  susceptible  (capable  de  rece- 
voir) ;  2.  **  §  docile  ;  3.  §  sensible. 


epti 
ble. 


tible   d' 


impressions. 


1.  —  of  impressions, 
3.  A  —  heart,  un  cœur  i 

SUSCEPTIBLENESS.  F.  Suscepti- 
bility. 

SUSCEPTIVE.  F  Susceptible. 

SUSCIPIENCY  [sûs-sïp'-ï-ën-BÏ] .  n.  % 
réception;  admission,  t 

SUSCIPIENT  [siis-sîp'-ï-ënt]  adj.  X  Qui 
reçoit,  admet. 

SUSCIPIENT,  n.  personne  qui  re- 
çoit, admet,  t 

SUSCITATE  [siis'-sï-tât]  v.  a.  %  susciter 

SUSCITATION  [sÛ8-sï-tâ'-6hûn]  n.  ac- 
tion de  sîcsciter,  f. 

SUSPECT  [siis-pëkt']  V.  a.  3.  soupçon^ 
lier  ;  2.  suspecter  (tenir  pour  suspect) 


SUB 

SWA 

SWA 

ônor; 

onot; 

M  tube; 

*tub; 

ûbull; 

u  burn,  her, 

sir 

o^oil 

ÔÛ  pound  ; 

th  thin 

th  this. 

8.  douter  de;  se  défier  de;  4.  crain- 
dre; redouter;  5.  soupçonner;  se 
douter  de  ;  conjecturer. 

3.  To  —  tlie  truth  of  a  story,  douter  de  la  vérité 
d'une  histoire.  4.  From  her'  hand  I  could  —  no 
ill,  de  sa  main  je  ne  pouvais  redouter  aucun  mal. 
5.  To  —  what  has  happened,  se  douter  de  ce  qui 
ett  arrivé. 

SUSPECT,  V.  n.  soupçonner  ;  avoir, 
conc&voir  des  soupçons. 

SUSPECT,  n.  X  soupçon,  m. 

SUSPECTEDLY  [sûs-pëkt'-ëd-li]  adv. 
de  manière  à  exciter  les  soupçons. 

SUSPECTEDNESS  [sùs-pëkt'-ëd-nës]  n, 
caractère  suspect,  m. 

SUSPECTER  [sû3-pëkt'-ur]  n.  (op,  . . .) 
personne  qui  soiopçonne,  f. 

SUSPECTFUL  [sûa-pëkt'-fûl]  adj.  soup- 
çonneux. 

6USPECTLESS  [sûs-pëkt'-lës]  adj.  %  î. 
sa/ns  soupçon  ;  2.  qià  n'' est  pas  soup- 
çonné. 

SUSPEND  [aùs-pënd']  V.  a.  1.  Il  (to,  a) 
suspendre  (élever  en  l'air  ;  tenir  élevé  ; 
attacher)  ;  2.  §  suspendre ,"  3.  $  §  faire 
défendre. 

1.  To  —  a  lîimp  to  the  ceiling,  suspendre  une 
lampe  au  plafond.  2.  To  —  o.'s  judgment,  sus- 
pendre son  jugement;  to  —  an  officer,  suspendre 
*m  fonctionnaire. 

To  have  the  power  of  — ing,  1.  avoir 
le  pouvoir  de  suspendre  ;  2.  (dr.)  être 
stispensif. 

SUSPENDED  [sûs-pënd'-ëd]  adj.  1.  |1 
suspendu;  2.  (dr.  can.)  suspens. 

SUSPENDER  [sûs-pênd'-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  suspend,  f.  ;  2.  X  —s,  (pi.)  bre- 
telles, t.  pi. 

SUSPENSE  [sûs-pëns']  n.  1.  incerti- 
tude ;  indéterminai/ion  ;  indécision,  f.  ; 
2.  (feom,  de)  cessation,  f.  ;  3.  (dr.)  sus- 
pension, f. 

In  — ,  1.  en  suspens  ;  2.  en  souffrance. 
To  keep  a.  o.  in  —,  tenir  q.  u.  en  sus- 
pens ;  <^W"  tenir  q.  u.  le  bec  dans 
Veau  ;  to  remain  in  — ,  demeurer,  rester 
en  =. 

SUSPENSE,  adj.  1.  ||  suspendu;  re- 
tenu; 2.  §  en  susp)ens;  3.  dans  Vihcer- 
Utud.e. 

SUSPENSIBILITY  [sûs-pën-sï-bïl'-ï-tï] 
îi.  prof)riété  de  pouvoir  être  suspen- 
du, l 

SUSPENSIBLE  [sûs-pëa'-sï-bl]  adj.  qui 
peut  être  suspe^idu. 

SUSPENSION  [sûs-pën'-shûn]  n.  1.  |  § 
suspension,  f.  ;  2.  §  action  de  faire  dé- 
pendre, f.  ;  3.  (dr.  can.)  suspense,  f.  ;  4. 
(gram.)  suspension,  f.  ;  5.  (méc.)  sus- 
pension, f.  ;  6.  (mus.)  suspension,  f,  ;  7. 
(rhét.)  suspension,  f. 

—  of  arms,  (mil.)  suspension  d'ar- 
mes, t  Of  — ,  1.  de  suspension  ;  2, 
(gram.)  de  z=z  ;  suspensif. 

SUSPENSION-BKIDGE,   n.   povt    SUSpeU- 

du,  m. 

Stjspension-chains,  n.  pi.  (de  pont) 
chaînes  de  suspension,  f.  pi. 

SuspENSiON-EOD,  U.  (de  pont)  tige  de 
suspension,  t. 

SUSPENSIVE  [sùs-pën'-aïv]  adj.  t  dou- 
teux; incertain. 

SUSPENSORY  [  8ûs-pën'-8ô-rî  ]  adj. 
(anat.)  suspenseur. 

SUSPENSORY,  n.  (chir.)  suspensoir  ; 
suspensoire,  m. 

SUSPICION  [siis-pïsh'-ùn]  n.  1.  soupçon 
(opinion,  conjecture),  m.  ;  2.  (dr.)  sus- 
picion, f. 

To  entertain  a  —  (of),  concevoir, 
former  des  soupçons  {sur)  ;  to  have  a 
—  of.  soupçonner  ;  se  douter  de. 

SUSPICIOUS  [sûs-pïsh'-ûs]  adj.  1. 
soupçonneux  ;  2.  (to,  à)  suspect. 

1.  A  —  temper,  un  caractère  soupçonneux.  2. 
His  silence  is  —  to  me,  son  silence  m'est  suspect. 

To  make,  to  render  a.  o.  — ,  1.  rendre 
g.u.  =;  2.  (of)  faire  soupçomier  ;  3. 
(of  )  faire  suspecter. 

SUSPICIOUSLY  [sus-pïsh'-iis-lî]  adv. 
1.  avec  soupçon  ;  2.  d'une  manière  sus- 
pecte. 

SUSPICIOUSNESS  [sûa-pïsh'-ùs-nës]  n. 
1.  caractère  soupçonneux,  m.  ;  2.  na- 
ture suspecte,  î. 

SUSPIR AL  [sûs-pî'-rai]  n.  soupirail,  va. 

SUSPIRATION  [sûs-pï-râ'-ahùn]  n.  ac- 
tion de  soupirer,  t.  ;  soupirs,  m.  pi. 


SUSPIRE  [sus-pîr']  V.  n.  tl.  soupirer; 
2.  respirer. 

SUSTAIN  [sSs-tân']  V.  a.  1.  il  soutenir  ; 
porter  ;  supporter  ;  2.  f|  tenir  ;  re- 
tenir ;  3.  §  soiitenir  ;  sustenter  ;  entre- 
tenir ;  nourrir;  4.  §  soutenir  (don- 
ner du  courage  à)  ;  5.  §  soutenir  ;  ap- 
puyer ;  défendre  ;  6.  §  soutenir  ;  su/p- 
porter  ;  endurer  ;  souffrir  ;  7.  § 
éprouver  ;  subir  ;  essuyer  ;  faire  ;  8. 
(mus.)  soutenir  (une  note). 

1.  To  —  an  edifice, soutenir  un  é(^{/?ce.  2.  Arope 
— s  a  weight,  une  corde  retient  un  poids.  3.  To  — 
a  family  or  an  army,  soutenir,  entretenir,  nourrir 
une  famille  ou  une  armée.  4.  To  —  the  afflicted, 
soutenir  les  affligés.  5.  To  —  a  tyrant,  soutenir  un 
tyran  ;  to  —  an  accusation,  soutenir -uree  accusation. 
1.  To  —  a  loss,  éprouver,  subir,  essuyer,  faire  une 
perte. 

SUSTAIN,  n.  %  soutien;  appui,  m. 

SUSTAINABLE  [siis-tân'-a-bl]  adj. 
so^ct  enable. 

SUSTAINER  [sûs-tân'-ur]  n.  1.  (pers.) 
soutien  ;  appui,  m.  ;  2.  (of,  . . .  )  per- 
sonne qui  supporte,  f. 

SUSTENANCE  [sûs'-tê-nans]  n.  1."  i 
alimentation  ;  subsistance,  f.  ;  2.  i  ali- 
ments, m.  pi.  ;  subsistance,  f  sing.  ;  en- 
tretien, m.  sing.  ;  nourriture,  f.  sing.  ; 
vivres,  va.  pi.  ;  provisions,  t  pi.  ;  3.  §  en- 
tretien; soutien,  va. 

SUSTENTATION  [sùs-tën-tâ'-shiin]  n. 

1.  \\  soutien;  appui,  va.;  2.  alimenta- 
tion ;  subsistance,  f. 

SUSURRATION     [sû-sur-râ'-stùn]      n. 

susurration,  f.  ;  léger  sifflement,  va.  ; 
murmure,  va. 

SUTILE  [sù'-tïl]  adj.  Xfait  à  V aiguille. 

SUTLER  [sùt'-lur]  n.  vivandier,  va.  ; 
vivandière,  f.  ;  cantinier,  m.;  canti- 
nière,  f. 

SUTLING-  [sût'-lïng]  adj.  de  vivan- 
dier ;  de  vivandière;  de  cantinier; 
de  cantinière. 

SUTTEE  [sut-tê']  n.  1.  (myth,  in- 
dienne) Suttée  (déesse),  f.  ;  2.  suttée  (sa- 
crifices des  veuves  indiennes),  f. 

SUTTLE  [sût'-tl]  adj.  (com.)  (de  poids) 
net. 

SUTUEATED  [sût'-ii-rât-ëd]  adj.  (chir.) 
réuni  par  une  suture. 

SUTURE  [sùt'-ûr]  n.  1.  (anat.)  suture, 
f.  ;  2.  (bot.)  suture,  t.  ;  8.  (chir.)  suture,  f. 

SUZERAIN  [sii'-ze-rin]  n.  suzerain,  va. 

SUZERAINTY  [sii'-ïè-rm-ti]  n.  suze- 
raineté, f. 

SWAB  [swob]  n.  1.  balai  à  laver,  va.  ; 

2.  {vaa.v.)faubert,  va. 

SWAB,  V.  a.  ( — BiNG  ;  — bed)  1.  laver  ; 
2.  (mar.)  fauberter. 

SWABBER  [swob'-bur]  n.  (mar.)/att- 
berteur,  va. 

SWADDLE  [swod'-dl]  v.  a.  1.  emmail- 
lotter ;  2.  %  '^S^  bâtonner ;  rosser; 
étriller. 

SWADDLE,  n.  maillot,  va.  sing.  ; 
langes,  va.  pi. 

SWADDLING  [»*-od'-lïrg]  n.  emmail- 
lottement,  va. 

SWADDLING-BAND, 

SwADDLiNG-CLOTH,  n.  maillot,  va. 
sing.  ;  langes,  va.  pi. 

S  WAGr,  V.  n.  (— GiNG  ;  — ged).  V.  Sag. 

SWAG-BELLIED  [swng'-bëUd]  adj.  à 
gros  ventre. 

SWAGE,  V.  a.  %.  V.  Assttage. 

SWAGGER  [swag'-gur]  V.  a.  faire  le 
fanfaron,  le  rodomont  ;  '^^  faire  le 

SWAGGERER  [swag'-gur-ur]  n.  fan- 
faron; rodomont;  ^^W°  crâne;  ^^W^ 
tranche-montagne;  ^^~  avaleur  de 
charrettes  ferrées,  va. 

SWAGGERING  [swag'-gur-ïng]  a.fan- 
faronnade  ;  rodomontade  ;  J^"  crâ- 
nerie,  f. 

SWAGGY  [swag'-gî]  adj.  pendant. 

S  WAIN  [swân]  n.  1.  t  jeune  homme, 
va.  ;  2.  t  jeune  laboxhreur  ;  **  pâtre  ; 
berger  ;  pastoureau,  m. 

SWAINISH  [sw.în'-îsh]  adj.  %  rustique. 

8WALE  [swâl]  V.  a.  t  consumer. 

SWALLOW  [swol'-lô]  V.  a.  1. 1|  avaler  ; 
2.  §  engloutir  ;  3.  §  absorber;  4.  §  con- 
sumer ;  5.  §  avaler  (accepter  sans  exa- 
men) ;  î^^  gober. 

2.  To  be  — ed  up  by  tlie  waves,  être  englouti  ^ar 
les  vagues.     3.  To  —  time,  absorber  le  temps. 

To  —  down,  1.  I  avaler  ;  2.  J  (m.  p.) 


engloutir  (avaler  avec  avidité)  ;  ingur' 
giter  ;  8.  §  avaler  (croire  facilement)  ; 
^p°  gober  ;  to  —  up,  1.  I  §  avaler  ;  2. 
§  engloutir  ;  3.  §  accaparer  ;  prendrf 
à  soi  tout  seul  ;  4.  §  consumer. 

SWALLOW,  n.  1.  ||  gosier,  m.;  ar- 
rière-bouche, f  ;  2.  Il  (plais.)  avaloire,  t  ', 
3.  Il  gorgée,  f.  :  4.  §  voracité,  t. 

SWALLOW,  n.  (orn.)  hirondelle,  t. 

House ,  =  de  cheminée  ;  sea-  — , 

=  de  mer.  One  —  makes  not  a  spring 
nor  one  woodcock  a  winter,  une  =  ne 
fait  pas  le  printemps. 

SwALLOw-FiSH,  U.  (ich.)  1.  trigle  hi- 
rondelle, va.  ;  ^  perlon,  m.  ;  2.  ^  hiron- 
delle de  mer,  f. 

SwALLOW-TAiL,  D.  (charp.,  men.) 
queue  d'aronde,  f. 

SwALLOW-STONE,  n.  pierre  d'hiron- 
delle, f. 

SwALLOW-woKT,  n.  (bot.)  1.  asclé- 
piade  (genre),  m.;  2.  1  dompte-venin 
(espèce)  m.  ;  3.  V.  Celandine. 

SWALLOWING  [gwol'-lô-ïng]  n.  1.  i  § 
action  d'avaler,  f.  ;  2.  §  engloutisse- 
ment, m.  ;  3.  §  absorption,  f.  ;  4.  §  ac- 
tion de  consumer,  f. 

SWAM.  F.  SwiM. 

SWAMP  [sworap]  n.  marais;  maré- 
cage,va. 

SWAMP,  V.  a.  1.  Il  enfoncer  dans  tm 
m,arais ;  2.  ||  inonder;  3.  §  plonger 
dans  de  gravée  difflcidtés,  embarras. 

SWAMPY  [swomp'-î]  adj.  m,aréca- 
geux, 

SWAN  [swon]  n.  (orn.)  cygne,  m. 

SwAN-LiKE,  adj.  1.  qui  ressemble  au 
cygne  ;  2.  blanc  comme  le  cygne. 

SwANs'-DowN.  n.  1.  duvet  de  cygne, 
m.  ;  2.  (drap.)  drap  de  vigogne,  va.  ;  vi- 
gogne, f. 

SwAN-SKiN,  n.  1.  peau  de  cygne,  f.  ; 
2.  (ind.)  m,olleton,  va. 

SWAP   [swop]  adv.  ^^  vite  ;  leste- 

OTiSTlt 

SWAP,  V.  a.  5^~  (  —ping;  — pe») 

échanger  ;  troquer. 

SWAPE  [swap]  n.  X  bascule,  f. 

SWAED  [swârd]  n.  gazon,  va.  ;  pe- 
louse, f. 

Green  — ,  pelouse,  f.  ;  tapis  vert,  m. 
boulingrin,  va. 

SWAED-CUTTER;  X.,  faUX,  f. 

SWARD,  V.  n.  1.  produire  du  gazon  ; 
2.  couvrir  de  gazon. 

SWARDY  [awârd'-ï]  adj.  couvert  de 
gazon. 

SWARE,  t  prêt,  de  Sweak. 

SWARM  [swârm]  n.  1.  il  §  essaim,  va.  ; 
2.  Il  §  fourmille,  t;2>.X  §  grand  nom- 
bre, va. 

SWARM,  V.  n.  (with,  dé)  1.  ||  essai- 
mer ;  2.  Il  §  fourmiller  (de  créatures  vi- 
vantes); 3.  §  faire  naître  des  miilii- 
tudes;   4.  §  s'attrouper  ;  accourir  en 


SWART.  V.  Swarth. 

SWART  [swârt]  V.  a.  X  noircir;  hâler. 

SWARTH  [swâriA]  adj.  l.inoir;  2.  t 
noirâtre;  basané;  S.  X  sombre;  mé- 
chant; noir. 

2.  —  complexion,  teint  noirâtre,  basané. 

SWARTH,  n.  X  cotip  de  faux,  va. 

SWARTHILY  [swârf^'-Mï]  adv.  d'un 
teint  basané,  hûlé,  bruni. 

SWAETHINESS  [swâr«A'-ï-nës]  n.  cou- 
leur basanée,  rembrunie,  f. 

SWARTHISH  [swârzA'-ïsh]  adj.  unpen 
basané,  hâlé,  rembruni. 

SWARTHY  [swârfA'-i]  adj.  basané; 
hâlé;  rembr^mi. 

—  complexion,  teint  basané. 

SWASH  [swosh]  n.  rodomontade,  t.  • 
fanfaronnade,  î.     • 

SwASH-BTJCKLEK,  n.  t  1.  Todomont  ; 
fanfaron,  va.  ;  2.  ferrailleur  ;  bret- 
teur,  va. 

SWASH,  V.  n.  \  faire  le  rodomott,  le 
fanfaron. 

SWASHER  [swosh'-ur]  n.  fanfaron; 
rodomont,  va. 

SWATH  [8wo<A]  n.  (agr.)  1.  ligne 
(d'herbe  fauchée)  ;  2.  (agr.)  andain,  m. 

SWATH, 

SWATHE  [swâth]  n.  1.  \  maiilot; 
lange,  va.;  2.X%  enfance,  t. 

SWATHE,  V.  a.  emmaillotter. 
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à  fate  ;  â  far  ;  à  fall  ;  a  fat  ;  e  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


SWAY  [swâ]  V.  a.  1.  *  manier  ;  por- 
ter; 2.  II  goit/verner  ;  régir  ;  3.  §  gou- 
verner; condwire;  diriger  ;  4.  \  faire 
pencher,  incliner;  5.  §  influer  sur; 
influencer  ;  6.  §  (feom,  de)  détourner. 

1.  To  —  the  sceptre,  manier,  porter  le  sceptre. 
2.  To  —  the  world,  g-oiiverner,  régir  le  monde.  5. 
To  —  the  loiiid,  influencer  l'esprit. 

To  —  up,  1.  (mar.)  guinder  (un  mât)  ; 
2.  hisser  (une  vergue). 

SWAY,  V.  n.  1.  Il  pencher  ;  incliner  ; 
2.  §  (with,  sur)  influer  ;  avoir  de  Vin- 
fluence;  avoir  du  poids;  3.  gouver- 
ner ;  régir  ;  4.  %  se  diriger. 

To  —  on  t,  avancer. 

SWAY,  n.  1.  course  (d'une  arme),  f.  ; 
2.  masse  (en  mouvement),  f.  ;  3.  ||  pré- 
pondérance, f.  ;  4.  §  sort,  m.  ;  chance, 
f.  ;  5.  gouvernement,  m.  ;  autorité,  'f.  ; 
pouvoir,  m.  ;  puissance,  f.  ;  einpire,  m.  ; 
sceptre,  m.  ;  6.  empire,  m.  ;  infliience,  f. 

4.  The  —  of  hattle,  le  sort  des  combats.  6.  The 
— -  oî  desires,  of  fashion,  ^'empire,  ^influence  des 
désirs,  de  la  mode. 

To  bear  —  |l  §,  t&iiir,  porter  le  sceptre. 

SWAYING  [swâ'-ïng]  n.  (vétér.)  ef- 
fort, m. 

—  of  the  back,  =  des  reins,  m. 

SWE  AL  [swëi]  V.  n.  t  se  fondre  ;  cou- 
Ur. 

SWEAE  [swâr]  V.  n.  (swore  ;  sworn) 
1.  {to,  fie)  jurer  ;  faire  serment;  2.  (to, 
de)  prêter  serment;  3.  (to,  de)  dépo- 
ser ;  lever  la  inain  ;  4.  (m.  p.)  jurer 
(blasphémer). 

î.  ïo  —  to  a.  th.,  déposer  de  q.  ck. 

To  —  false,  jurer  faux;  faire  ^t,n 
faux  serment;  to  —  by  all  that  is  good, 
sacred,  =  ses  grands  dieux  ;  to  —  like 
a  trooper  |^°°,  =  comme  un  charre- 
tier, un  païen,  un  crocheteur.    I  would 

—  to  it  !  fen  jurerais  !  j'en  lév^ais  la 
main  ! 

SWEAE,  V.  a.  (swore;  sworn)  \.  ju- 
rer ;  2.  prêter  (un  serment);  2.  faire 
jurer  à  (q.  u.)  ;  A.  faire  prêter  serment 
à  ;  déférer  le  serment  à  ;  5.  assermen- 
ter  ;  6.  déclarer  sous  la  foi  du  serment; 
7.  attester  (les  dieux). 

4.  To  —  witnesses,  faire  prêter  serment  à  des 
témoins  ;  déférer  le  serment  à  des  témoins.     5.  To 

—  public   officers,  assermenter  des  fonctionnaires 
publics. 

To  be  sworn,  prêter  serment;  to  be 
sworn  into  office,  prêter  serment  en  en- 
trant en  fonctions. 

SWEÀEEE.  [swâr'-ur]  n.  1.  personne 
qui  prête  serment,  f,  ;  2.  (m.  p.)  ju- 
reur,  m. 

SWEAEINa  [swâr'-ïng]  n,  1.  action 
de  jurer,  f  sing.  ;  serments,  m.  pi.  ;  2. 
prestation  de  serment,  t  ;  3.  (m.  p.) 
jurements,  m.  pi. 

False  — ,faux  serments,  m.  pi. 

SWEAT  [swët]  V.  n.  1.  -r-\suer;  2. 
*{  Huer  (travailler);  3.  (écon.  rur.)  suer; 
4  (tech.)  resstoer. 

SWEAT,  V.  a.  1.  ||  faire  suer;  2.  § 
faire  couler  ;  3.  {tech.)  faire  ressuer. 

To  —  copiously,  profusely,  faire  sioer 
abondamment,  copieuseinent.  To  — 
away,  out,  faire  passer  par  la  sueur. 

SV/EAT,  n.  1.  -H  II  sueur,  f.  ;  2.  § 
sueurs,  t  pi.  ;  fatigue,  f,  sing.  ;  labeur, 
m.  sing. 

Bloody  — ,  (méd.)  suette,  f.  By  the  — 
of,  à  la  sueur  de. 

SWEATEE  [swët'-ur]  n.  |1  personne 
qui  fait  suer,  t 

SWEATILY  [swèt'-ï-lï]  adv.  en  suant; 
avec  sueur. 

SWEATITSTESS  [swet'-i-nes]  n.  sueur, 
f.  ;  état  de  .sueur,  m. 

SWEATING  [swët'-ïng]  n.  sueur  ;  ac- 
tion de  suer,  f. 

SWEATING-FEVEE, 
SWEATING-MILIARIA, 

SwEATiNG-sicKNEss,  U.  (méû.)  flèvre 
miliaire;  suette;  suette  épidémique, 
miliaire,  f. 

SwEATiNG-iiousE,  Xi.  (méd.)  étuve,  f. 

SwEATiNG-iRON,  U.  couteuu  de  cha- 
teur,  m. 

SwEATiNG-RooM,  n.  1.  (méd.)  éinive,  f.  ; 
2.  (écon.  rur.)  séchoir,  m. 

SWEATY  [,wst'-i]  adj.  1.  en  sueur  ; 
i.  couvert  de  sueur;  3.  de  sueur;  4. 
qui  fait  %uer  ;  fatigant  ;  pénible. 


3.  —  streams,  des  fleuves  de  sueur, 

SWEDE  [swêd]  n.  Suédois,  m.  ;  Sué- 
doise, f. 

SWEDISH  [swêd'-ïsh]  ad],  suédois. 

SWEEP  [swëp]  V.  a.  (SWEPT)  1.  ||  §  ba- 
layer ;  2.  Il  passer  rapidement  sicr  ; 
glisser  sur  ;  3.^  chasser  promptement  ; 
4.  §  emporter;  enlever;  5.  ramoner 
(une  cheminée)  ;  6.  frapper  (un  instru- 
ment de  musique);'  7.  (arts)  cambrer  ; 
8.  (mar.)  draguer  (une  ancre). 

6.  To  —  the  sounding  lyre,  Irapper  la,  lyre  re- 
tcîitissanie. 

To  —  clean  ||  §,  balayer  bien,  comme 
il  faut.  To  —  along,  1  !|  §  balayer  ;  2. 
%  étaler  ;  déployer;  to  — -"away,  off,  1. 
Il  §  balayer  ;  2.  §  enlever  ;  emporter; 
to  —  up  II,  balayer  en  tas  ;  balayer. 

SWEEP,  V.  n.  (swept)  1.  passer  ra- 
pidement; passer;  voler;  2.  passer; 
marcher  pompeusement,  avec  pompe  ; 
3.  parcourir  une  longue  ligne  ;  4. 
(mar.)  être  à  Taviron. 

To  —  round,  1.  se  tourner  rapide- 
ment ;  2.  faire  rapidement  le  tour  ;  3. 
d.écrire  une  courbe. 

SWEEP,  n.  1.  Il  balayage,  m.  ;  2.  || 
coup  de  balai,  m.  ;  3.  ||  ramonage  (des 
cheminées),  m.  ;  4.  (pers.)  ramoneur, 
m.  ;  5.  (OF,  par)  ligne  parcourue,  f.  ;  6. 
cours,  m.  ;  course,  f.  ;  7.  courbe  décrite, 
f  ;  8.  (arts)  cambrure,  f  ;  9.  (métal.) 
fourneau  d.e  coupelle,  t  ;  10.  (mar.)  avi- 
ron de  galère,  m.;  11.  (mar.)  grapin 
dragueur,  m. 

To  give  a.  th.  a  sweep,  balayer  q.  ch.  ; 
to  take  a  sweep,  1.  décrire  une  ligne  ; 
2.  décrire  une  courbe  ;  3.  (arts)  se  cam- 
brer. 

SwEEP-NET,  n.  épervier  (grand  fi- 
let), m. 

SWEEPEE  [swêp'-ur]  n.  1.  balayetor, 
m.  ;  balayeuse,  f.  ;  2.  ramoneu,r  (de  che- 
minée), m. 

SWEEPING  [swêp'-ïng]  n.  1.  balayage, 
m.  ;  2.  —s,  (pi.)  balayures,  î.  pi.  ;  3.  — s, 
(pi.)  ordures,  f.  pi.  ;  4.  ramonage  (des 
cheminées),  m.  ;  5.  (mon.,  orfév.)  —s,  (pi.) 
lavures,  f.  pi. 

SWEEPING,  adj.  §  1.  qui  balaye 
tout;  2.  qui  passe  rapidement  ;  3.  qui 
emporte,  enlève  tout;  4.  qui  entraîne 
toïùt;.5.  qui  porte  loin. 

3.  —  stroke,  coup  qui  emporte  tout.  4.  ■ — ■  fate, 
destinée  qui  entraîne  tout.  5.  A  —  assertion,  «ne 
assertion  qui  porte  loin. 

SWEEP-STAKE  [swêp'-stâk], 
SWEEP-STAKES   [  swêp'-stâks  ]  n.  1. 

joueur  qui  gagne  tout,  va.  ;  2.  (de  course 

de  chevaux)  course  par  enjeux,  f. 
SWEEPY  [swêp'-î]  adj.  1.  qui  passe 

rapidement  ;  2.  qivi  s'étale,  se  déploie; 

2.  onduleux ;  4.  ondoyant;  ondulé. 

4.  —  crest,  la  crête  ondoyante. 

SWEET  [swët]  adj.  1.  il  doiix  (pas  aci- 
de) ;  sucré  ;  2.  ||  doux  ;  suave  ;  odorant; 
odoriférant  ;  qui  sent  bon  ;  3.  ||  doux  ; 
frais;  4.  ||  bon  (pas  gâté);  5.  §  doux; 
agréable  ;  6.  §  doux  ;  mélodieux  ;  suave; 
qui  charme,  flatte  V oreille  ;  7.  §  doux; 
qui  charme,  flatte  les  yeu^x,  la  vue; 
beau  ;  bel  ;  8.  §  doux  (pas  sévère)  ;  9.  § 
doux  (pas  rude);  10.  §  (m,  p.)  beau 
(mauvais)  ;  joli. 

1 .  —  syrup,  doux  sirop  ;  honey  is  — ,  le  miel  est 
doux,  sucré.  2.  A  ^  odor,  une  douce  odezcr  ;  a  — 
flower,  une  fleur  odorante.  3.  —  water,  de  Peau 
douce,  fraîche.  4.  The  bread,  milk,  and  butter  are 
— ,  le  pain,  le  lait  et  le  beurre  sont  honB,  frais.  5.  — 
intercourse,  doux  commerce  ;  —  emotions,  de  douces 
émotions.  6.  —  sounds,  rfe  doux  sons.  7.  A  —  face>, 
une  douce,  belle  flgure.  8.  —  influences,  de  douces 
influences.  9.  ^  manners,  de  àoixces  77ianiéres.  10. 
A  —  business,  une  belle,  jolie  affaire. 

Between  —  and  sour,  aigre-doux. 
SwEET-BREAD,  B.  1.  ris  de  veazi,  m.  ; 
2.  (anat.  vétér.)  pancréas,  m. 

SWEET-GALE,  U.    V.  SwEET-WILLOW. 

SwEET-nEART,  n.  ^W°  bon  ami,  m,  ; 
bonne  amie,  f.  ;  amoureux,  m.  ;  amou- 
reuse, f. 

SwEET-poD,  n.  (bot.)  caroube  (fruit),  m, 

—  tree,  caroubier. 

SWEET-SCENTED, 

SwEET-SMELLiNG,  adj.  odorant  ;  odo- 
riférant ;  de  douce  odeur. 

SwEET-TONGUED,  adj.  1.  à  la  langue 
doicce ;  harmonieuse;  mélodieux;  2. 
(pers.)  à  la  langue  dorée. 


SwEET-WEED.  n.  (bot.)  caprairf,  ihéi- 
forme,  f.  ;  ^  thé  de  V Amérique,  des  An* 
tilles,  m. 

SwEET-wiLLiAM,  U.  (bot.)  œillet  ba/T' 
bu  ;  T"  œillet  de  poète  ;  ^  œillets  à  6ot*- 
quet;  ^  bouq^tet  parfait,  m. 

SWEET,  n.  1.  Il  chose  douce,  sucrée, 
f.  ;  2.  Il  sucrerie,  t.;  3.  ||  vin  doux  (d'An- 
gleterre), m.  ;  4.  Il  baume  ;  parfuTn,  m.  ; 

5.  §  douceur,  f.  ;  agrément,  m.;  6.  § 
doux  ami,  m.;  douce  amie,  f. ;  cher, 
m.  ;  chère,  f, 

5.  The  — s  of  domestic  life,  les  douceurs,  les 
agréments  de  la  vie  domestique. 

SWEETEN  [swêt'-tn]  V.  a.  1.  ||  sucrer; 

2.  Il  embaumer  ;  parfumer  ;  8.  ||  puri- 
fier;  désinfecter;  4.  ||  rendre  doux, 
frais;  5.  ||  rafraîchir  (rendre  frais)  ;  6.  § 
adoucir  ;  rendre  agréable  ;  7.  §  adoucir 
(rendre  moins  sévère);  S.  §  adoucir; 
(rendre  moins  rude)  ;  9.  {agr.)  fertiliser  ; 
10.  (arch.,  peint.)  adoucir  ;  11.  (pharm.) 
édulcorer. 

1.  To  —  tea  or  coffee,  sucrer  le  thé  ou  le  café.  2. 
The  flowers  —  the  air,  les  fleurs  embaument  Pair. 

6.  To  —  life,  adoucir  la  vie. 

SWEETEN,  V.  n.  ||  devenir  doux, 
sucré. 

SWEETENEE  [swêt'-tn-ur]  n.  1.  i  chose 
qui  sucre,  f.  ;  2.  §  personne,  chose  qui 
adoucit  (rend  plus  agréable,  moins  sé- 
vère, moins  rude),  f 

To  be  a  —  of,  1.  ||  sucrer  ;  2.  §  adou- 
cir. 

SWEETENING  [  swët'-tn-ïng  ]  n  1.  » 
action  de  sucrer,  f.  ;  2.  ||  embau/tnemenl, 
m.  ;  8.  Il  puriflcation,  f.  ;  désinfection, 
f.  ;  4.  Il  action  de  rendre  doux,  frais,  f,  ; 
5.  §  action  de  rafraîchir,  t  ;  6.  (agr.) 
fertilisation,  t  ;  7.  (arch.,  peint.)  adou- 
cissement, m.  ;  8.  (pharra.)  édulcora- 
tion,  t. 

SWEETING  [swct'-ïng]  n.  1.  pomme 
douce,  f  ;  2.  t  doux  ami,  m.  ;  douce 
amie,  f. 

SWEETISH  [swët-ïsh]  adj.  f  douce- 
âtre.. 

SWEETISHNESS  [swët -ïah-nës]  n.  | 
goîtt  douceâtre,  m. 

SWEETLY  [swët'-lï]  adv.  §  1.  douce- 
ment; agréablement;  2.  douc%ment; 
mélodieusement  ;  3.  doucement  (pas  ru- 
dement, sévèrement). 

SWEETMEAT  [swët'-mêt]  n.  sucrerie, 
f.  ;  bonbon,  m. 

SWEETNESS  [swët'-nëa]  n.  1.  H  dou- 
ceur ;  saveur  sucrée,  f.  ;  2.  ||  dmoceur, 
f.  ;  suavité,  f.  ;  parftim,  va.  ;  8.  |!  fraî- 
cheur,  f  ;  4.  ||  bonté  (qualité  de  ce  qui 
n'est  pas  gâté),  f  ;  5.  §  douceur,  i.  ;  agré- 
ment, m.  ;  6.  §  douceur,  t  ;  mélodie,  t.  ; 
charme,  m.  ;  7.  §  doucettr  (pour  la  vue), 
f.  ;  charme,  m.  ;  beauté,  f  ;  8.  §  douceur 
(absence  de  sévérité),  f;  9.  §  douceur 
(absence  de  rudesse),  f.  ;  10.  $  §  lascvoe- 
té,  t 

SWELL  [swël]  V.  n.  (swelled  ;  swell- 
ed, swollen)  1.  Il  s'enfler  ;  2.  §  (with, 
de)  s'enfler  ;  3.  I  se  gonfler  ;  4.  ||  §  bouf- 
fer ;  5.  Il  §  grossir;  se  grossir;  6.  § 
(with,  de)  bouffir  ;  1.  §  (into,  'en)  s'éle- 
ver ;  croître  ;  8.  §  (into,  to,  en)  gran- 
dir ;  9.  §  (m.  p.)  s'aggraver;  dégéné- 
rer ;  10.  (into)  devenir  (...);  grandir  ; 
se  convertir  [en)  ;  11.  (maç.)  bouffer. 

1.  A  bladder  — s,  une  vessie  s'enfle.  2.  A  sound 
— s,  un  son  s'enfle  ;  to  —  with  pride,  s'enfler  d'or- 
gueil. 3.  A  balloon  or  a  vein  — s,  un  ballon,  une 
veine  se  gonfle.   4.  A  stuff — s,  une  éuffe  bouffe  ;  to 

—  with  anger,  bouffer  de  colère.  5.  ||_The  river  —t, 
la  rivière  grossit;  ||  grapes — ,  le  raisin  grossit;  § 
the  sum  — s,  la  somme  grossit.  6.  To  be  swollen 
with  pride,  être  bouffi  d'orgueil.^  7.  The  land  — t 
into  hills,  la  terre  s'élève  en  colline  ;  a  passion — t 
to  fury,  une  passion  s'élève  jusqu'à  la  fureur.  S. 
The  scene  — s,  la  scène  grandit.   9.  A  quality  may 

—  into  a  fault,  une  qualité  peut  dégénérer  enfante. 

To  —  out  I!,  1.  bomber  ;  faire  le  ven- 
tre ;  2.  bouffer. 

SWELL,  V.  a.  (swelled;  swelled; 
swollen)  1.  Il  §  enfler  ;  2.  ||  gonfler  ;  3.  \ 
§  faire  bouffer  ;  4.  ||  §  grossir  ;  5.  §  bouf- 
fir ;  6.  §  élever;  croître;  7.  ^grandir; 
8.  §  (m.  p.)  aggraver  ;  faire  dégénérer 
(en)  ;  9.  %  faire  devenir  ;  convertir  ;  IQ. 
(mus.)  enfler. 

To  —  out,  1.  il  §  enfler  ;  2.  ||  §  gonfler; 

3.  li  faire  boufer  ;  4.  |l  §  grossir  ;  'to  -^ 
up,  i.  Il  §  enfler;  2.  |1  §  gonfler;  8.  |  S 
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grossir  ;  4.  §  élever  ;  croître  ;  5.  §  (m.  p.) 
aggraver  ;  faire  dégénérer. 

SWELL,'n.  1.  t  II  enjîiore,  f.  ;  2.  ||  bom- 
bement, m.  ;  3.  Il  élévation  ;  eminence  ; 
montée,  f.  ;  4.  (de  la  mQv)  houle,  t  ;  5.  (du 
son)  renflement,  m.  ;  6.  (argot.)  étalage 
(m.),  toilette  (f.)  (de  mauvais  goût)  ;  7. 
(argot)  fashionalle  (de  mauvais  goût), 
m.;  8.  (mus.)  (de  l'orgue)  récit  (cla- 
vier), m.;  9.  (mus.)  pédale  d'expres- 
sion, f. 

To  cut  a  — ,  (argot)  faire  de  V étalage, 
de  la  toilette  (de  mauvais  goût). 

SWELLING  [swël'-ïng]  adj.  1.  l  qui 
enfle,  s'enfle  ;  2.  §  gui  s'enfle  ;  3.  ||  qui 
se  gonfle;  4  ||  §  qui  louffe;  5.  ||  §  qui 
grossit,  se  grossit;  6.  ||  (did.)  turges- 
cent ;  7.  §  qui  bouffit  ;  8.  §  enflé  ;  am- 
poulé ;  9.  §  qui  s'élève;  qui  croît;  gran- 


di. —  slyle,  stnie  enflé,  ampoulé.  9.  —  scene, 
scène  grandissante. 

SWELLING,  n.  1,  Il  eoiflure  (action),  f.  ; 
2.  I!  enflure,  f.  ;  3.  ||  gonflement  (état)  ; 
grosseur  ;  saillie;  bosse,  f.  ;  4.  Il  gonfle- 
ment, m.  ;  5.  Il  hombement,  m.  ;  6.  | 
(did.)  turgescence,  f.  ;  7.  Il  §  bouffissure, 
f.  ;  8.  §  mouvemeîit,  m.  ;  transport,  m.  ; 
9.  §  augmentation,  f.  ;  10.  (arch.)  galbe, 
m.  ;  11.  (méd.)  ballonnement,  m. 

!Ç.  The  —  of  an^iîr,  grifif,  pride,  le  mouvement, 
Je  transport  de  la  colère,  du,  chagrin,  de  l'oryueU. 

SWELTER  [swël'-uu]  V.  n.  1.  êtt^e  ac- 
cablé de  chaleur  ;  étouffer  de  chaleur  ; 
2.  t  nager  (être  couvert  de  sang,  de 
boue,  etc.). 

SWELTER,  V.  a.  1.  accabler  de  cha- 
leur ;  2.  brûler  ;  3.  ■\  faire  nager  (dans 
le  sansr,  la  boue). 

SWELTRY  +.  Y.  Sultry. 

SWEPT.  V.  Sweep. 

SWERVE  [swurv'j  V.  n.  1.  (pers.) 
errer  ;  vaguer  ;  2.  ||  (chos.)  s'étendre  en 
tous  sens  ;  3. 4.  ||  §  (from,  de)  s'écarter; 
s'éloigner  ;  se  détourner  ;  dévier  ;  4.  % 
%  fléchir  ;  céder;  5.  %  grimper;  monter. 

3.  Il  To  —  from  a  path,  s'écarter  rf'wre  sentier  ;  § 
to  —  from  o.'s  duty,  s'écarter,  dévier  du  devoir. 

SWERVING  [svrurv'-ïng]  n.  1.  Il  action 
d'errer,  de  vaguer,  f .  ;  %  \.  \  §  action  de 
s'écarter,  de  ^éloigner,  de  se  détourner  ; 
déviation,  f. 

SWIFT  [swïft]  adj.  1.  4.  Il  §  rapide  ;  2. 
(to,  à,  pour)  pronïpt  ;  8.  soudain  ;  4. 
t  §  prompt;  -et/ (d'esprit)  ;  5.  t  §  spiri- 
tuel; 6.  (des  animaux)  vite;  7.  (mar.) 
qui  onarche  bien. 

2.  —  to  mischief,  ^xovû'çt  pour  le  mal.  3.  —  de- 
struction, ruine  soudaine. 

—  of  foot,  qui  a  le  pas  rapide,  léger  ; 
léger  à  la  course.  —  of  wing,  qui  a  les 
ailes  rapides. 

SwBFT-FiNNED,  adj.  at«c  nageoires  ra- 
pides, 

SwiPT-FOOTED,  adj.  ati  pas  rapide; 
léger  à  la  course. 

SwiFT-SAiLixG,  adj.  (mar.)  qui  mar- 
che bien. 

—  ship,  navire  =  ;  bon  voilier,  mar- 
cheur, m. 

Swift- WINGED,  adj.  à  l'aile  rapide. 

SWIFT,  n.  t  rapide,  m. 

SWIFT,  n.  bobine,  f. 

SWIFT,  n.  1.  (erp.)  lézard  gris,  com- 
mun.  m.  ;  2.  (orn.)  martinet,  m. 

SWIFT,  V.  a.  (mar.)  1.  mettre  une 
ceinture  à  ;  2.  placer  le  garde-corps  à 
(au  cabestan). 

SWIFTER  [swïft'-ur]  n.  (mar.)  1.  cein- 
ture, f.  ;  2.  (de  cabestan)  garde-corps, 
m.  ;  tire-veille,  t. 

SWIFTER,  V.  a.  V.  Swift. 

SWIFTLY  [swïft'-li]  adv.  1.  rapide- 
ment ;  avec  célérité  ;  2.  promptement  ; 
8.  soudainement. 

SWIFTNESS  [swïft'-nës]  n.  1.  rapi- 
dité ;  célérité,  f.  ;  2.  promptitaide,  f.  ;  3. 
sotidaineté,  î. 

SWIG  [swïg]  V.  n.  J^"  (  — GiNG  ; 
— ged)1.  boire  à  longs  traits,  à  grands 
coups  ;  2.  (AT,  . . .)  humer. 

SWIG,  V.  a.  ( — GiNG  ;  — ged)  1.  sucer 
avidement;  2.  ^^W  (pers.)  humer. 

SWIG,  n.  ^r*  long  trait  (en  bu- 
vant) ;  grand  coup,  va. 

SWILL  [fiwïi]  V.  a.  1.  avaler,  boire 
avidement  ;  p^  humer  ;  2.  enivrer  ; 
griser;  3.  \  laver;  baigner;  arroser. 


SWILL,  V.  n.  s'enivrer;  j^"  se 
griser. 

SWILL,  n.  1^"  1.  grand  coup  (de 
boisson),  m.  ;  2.  excès  de  boisson,  m.  ; 
3.  lavure  de  vaisselle,  f. 

SWILLER  [swîi'-ur]  n.  ivrogne,  m. 

SWILLINGS  [swii'-ïagz]  n.  pi.  lavure 
de  vaisselle,  f.  sing. 

SWIM  [swim]  V.  n.  ( — ming;  swam; 
swum)  1.  Il  §  nager  ;  2.  !|  surnager  ;  na- 
ger; flotter  ;  3.  |i  §  être  inondé;  4.  § 
(with)  se  laisser  aller  (à)  ;  suivre  {le)  ; 
5.  §  tourner  ;  avoir  des  vertiges. 

2.  Wood  will  —  in  the  water,  le  bois  snrnag-e 
dans  Peau.  3.  The  meadows  — ,  les  pris  sont 
inondés.  4.  To  —  with  the  tide  of  public  opinion, 
se  laisser  aller  au  torrent  de  l'opinion  publique.  5. 
His  head  — s,  la  tête  lui  tourne  ;  il  a  des  vertiges. 

To  —  out  of  o.'s  depth,  perdre  pied  ; 
not  to  —  out  of  o.'s  depth,  avoir  pied.. 
To  —  across,  traverser  à  la  nage;  to 
—  away,  1.  s'éloigner  (en  nageant)  ;  2. 
nager  toujours;  to  —  down,  descen- 
dre ;  to  —  in,  entrer  ;  to  —  out,  sortir  ; 
to  —  over,  passer  à  la  nage  ;  to  —  up, 
monter. 

SWIM,  V.  a.  (—MING  ;  swam  ;  swum) 
1.  p)a-^ser  à  la  nage;  1,  faire  flotter; 
inonder. 

SWIM,  n.  (Ich.)  vessie  natatoire,  f. 

SWIMMER  [swîra'-mur]  n.  1.  nageur, 
m.  ;  nageuse,  f.  ;  2.  — s,  (pi.)  (orh.)  pal- 
mipèdes, m.  pi. 

SWIMMING  [swïm'-mïng]  n.  1.  nata- 
tion, f,  ;  2.  vertige,  m.  sing.  ;  vertiges, 
m.  pi. 

To  have  a  —  in  o.'s  head,  avoir  des 
vertiges  ;  être  pris  de  vertiges. 

SwiMMiNG-scHOOL,  n.  école  de  nata- 
tion, f. 

SwiMMiNG-TUB,  n.  (iud.)  baquet,  m. 

SWIMMINGLY  [swîm'-mïng-lï]  adv.  ^ 
aisément  ;  sur  roulettes  ;  de  soi-même  ; 
tout  seul. 

SWINDLE  [swïn'-dl]  V.  a.  escroquer. 

To  —  a.  o.  ont  of  a.  th.,  =  q.  ch.  à  q.  u. 

SWINDLE,  n.  escroquerie  (action),  f. 

SWINDLER  [swm'-dlûr]  n.  1.  escroc  ; 
chevalier  d'industrie,  m.  ;  2.  (of,  de) 
escroqueur,  m.  ;  escroqueuse,  f. 

SWINDLING  [swm'-dlïng]  n.  escro- 
querie, f. 

SWINE  [swîn]  n.,  pi,  SwiNB,  (mam.) 
cochon  (genre)  ;  ^  porc  ;  *{  'pour- 
ceau, m. 

SwINE-FISH.    y.  WOLF-FISH. 

Swine-herd,  n.  porcher  ;  gardeur  de 
porcs,  m. 

Swine-pipe,  n.  (orn.)  mauvis,  m. 

Swine-pock, 

SwiNE-pox,  n.  (méd.)  varicelle,  f. 

SwiNE-STONE,  n.  {jnm.)  pierre  puante, 
sonnante,  f. 

SwiNE-STT,  n.  stable  à  porcs,  à  co- 
chons, f. 

SWING  [swing]  V.  n.  (swttng)  1.  vi- 
brer; 2.  se  balancer  ;  ^  se  brandiller  ; 
3.  (m.  p.)  pendiller  ;  4.  (mar.)  éviter  (au 
changement  de  marée,  de  vent). 

SWING,  V.  a.  (swung)  1.  faire  vi- 
brer ;  balancer;  *i  brandiller  ;  2.  agi- 
ter ;  secouer  ;  3.  brandir  ;  4.  remuer. 

SWING,  n.  1.  vibration,  t  ;  2.  || 
mouvement  de  côté  et  d'autre,  m.  ;  3.  || 
balancement,  m.;  4.  ||  balançoire;  es- 
carpolette, t  ;  5.  Il  ligne  parcourue, 
f.  ;  6.  §  action,  f.  ;  influence,  f.  ;  effet, 
m.  ;  7.  §  essor,  va.i,  libre  essor,  m.  ; 
carrière,  f.  ;  libre  carrière,  f.  ;  élan,  m. 

7.  The  full —  of  genius,  le  plein  essor,  la  pleine 
carrière  du  ginie. 

SwiNG-BAE,  n.  (de  voiture)  palon- 
nier,  m. 

SwiNG-TREE,  n.  X  (de  voiture)  volée,  f. 

SWINGE  [swïnj]  V.  a.  t  II  1.  châtier; 
battre  ;  frapper  ;  fouetter  ;  2.  t  §  châ- 
tier; punir;  8.  %  remuer;  agiter. 

SwiNGE-BUCKLEE,  n.  t  1.  fanfaron  ; 
rodomont,  m.  ;  2.  ferrailleur  ;  b'reiteur, 
m.  ;  3.  mauvais  sujet  ;  drôle,  m. 

SWINGER  [swîng'-ur]  n.  1.  Il  personne 
qui  se  balance,  f.  ;  2.  \\  frondeur,  m. 

SWINGING  [swïng'-ïng]  n.  ||  1.  vibra- 
tion, f.  ;  2.  mouvement  oscillatoire,  m.  ; 
3.  balancement,  m.  ;  4.  (mar.)  évi- 
tage,  va. 

SwiNGiNG-EOOM,  n.  (mar.)  évitée,  f. 

SWINGING  [swïn'-jïng]  adj.  ^T" 
énorme. 


SWINGINGLY  [  swïn'-jïng-lï  ]  adv. 
i[p^g~  énormément. 

SWINGLE  [awîng'-gi]  Y.  a.  (ind.)  bat- 
tre (le  lin). 

SWINISH  [swi'-nïsh]  adj.  1.  de  cochon; 
2.  sale;  malpro23re;  3.  grossier. 

SWINK  [swïngk]  V.  a.  X  surcharger  de 
travail. 

SWIPE  [swip]  n.  <^^  coup  fort,  va. 

SWIPES  [swîps]  n.  1^"  pi.  mauvaise 
petite  bière,  f.  sing. 

SWISS  [swis]  n.  Suisse,  m.;  Suis- 
sesse, f. 

SWITCH  [swïtBh]  n.  1.  badine;  ba- 
guette ;  houssine,  f.  ;  2.  (chem.  de  fer) 
aiguille,  f.  ;  rail  mobile,  va. 

SWITCH,  V.  a.  donner  des  coups  de  . 
badine,  de  baguette  ;  houssiner. 

SWITCHER  [swïtsh'-ur]  n.  (chem.  de 
fer)  aiguilleur,  va. 

SWITZER  [awït'-zur]  n.  1 1.  suisse,  m.  ; 
2.  garde  du  corps,  va. 

SWIVEL  [swîv'-vl]  n.  1.  (artil.)  pier- 
rier,  va.  ;  2.  (tech.)  tourniquet,  va. 

Iron  — ,  (mar.)  émerillon,  va. 

SwivEL-GUN,  n.  (artil.)  pier  rier, 

SWOB.  V.  SwAB. 

SWOLLEN,  r.  Swell. 

SWOLN  +  p.  pa.  de  Swell. 

SWOON  [swôn]  V.  n.  (méd.)  s'éva- 
nouir ;  se  trouver  mal  ;  tomber  en  dé- 
faillance, en  faiblesse,  en  pâmoison,  en 
syncope. 

To  —  away,  =. 

SWOON,  n.  (méd.)  évanouissement, 
va.  ;  faiblesse,  t  ;  défaillance,  f,  ;  pâmoi- 
son, f.  ;  syncope,  f. 

SWOONING  [swon'-ïng]  n.  Ctéd.)  dé- 
faillance; faiblesse,  f. 

SWOOP  [swop]  V.  a.  1 1.  s'abattre  sur 
(sa  proie)  ;/on(Zre  sur  ;  2.  enlever  ;  s'enb^ 
parer  de. 

To  —  up,  enlever  ;  s'emparer  de. 

SWOOP,  n.  1.  +  action  de  s'abattre, 
de  fondre  (sur  sa  proie),  f.  ;  2.  coup,  m. 

At  a,  one  — ,  d'un  seul  coup. 

SWOP  [swop]  V.  a.  (—ping;  — ped) 
échanger  ;  troquer. 

SWORD  [sôrd]  n.  1.  Il  épée,  f.  ;  **  fer, 
va.  ;  2.  Il  sabre,  va.  ;  3.  **  §  glaive,  m.  ;  4 
+  §  destruction,  f. 

3.  The  ■ —  of  justice,  le  glaive  de  la  justice. 

Avenging  — ,  glaive  vengeur  ;  broad 
— ,  1.  sabre  ;  2.  +  braquemart,  va.  ;  spir- 
itual — ,  =  spirituel;  two-handed  — t, 
épée  à  deux  mains  ;•  unfleshed  — ,  épée 
vierge.  —  and  buckler  +,  ferrailleur  ; 
bretteur,  va.  —  in  hand,  Vépée  à  la 
main.  W.Uh  —  and  buckler,  armé  d'épée 
et  de  bouclier.  At  the  point  of  the  — , 
à  la  pointe  de  Vépée.  To  draw  a  — , 
tirer  une  épée  ;  mettre  Vépée  à  la  main  ; 
dégainer  ;  to  fight  with  — ,  se  battre  à 
Vépée;  to  gird  on  a.  o.'s  — ,  ceindre 
Vépée  à  q.  u.  ;  to  lay  o.'s  hand  on  o.'s  — , 
jnettre  la  main  à  Vépée  ;  to  put  to  the 
— ,  to  the  edge  of  the  —,p)asser  au  fil 
de  Vépée;  to  put  up  o.'s  —,  remettre  son 
épée  dans  le  fourreau  ;  rengainer  ;  to 
sheath  the  —,  1. 1|  rengainer  Vépée  ;  ren- 
gainer; 2.  Il  §  remettre  Vépée  dans  le 
fourreau  ;  to  surrender  o.'s  — ,  rendre 
Vépée.  His  —  cannot  keep  in  its  scab 
bard,  son  épée  ne  tient  pas  au  four- 
reau. 

SwoRD-BEAEEE,  D.  porte-épée  (person 
ne),  m. 

Sword-belt,  n.  ceinturon,  va. 

SwoRD-BLADE,  U.  lame  d'épée,  f. 

SwoKD-cuTLEE,  H.  1.  arm.urier  (pour 
les  épées),  m.;  2.  fourbisseur,  va. 

S  WORD -FIGHT,  D.  combat  à  Vépée,  m. 

SwoED-FisH,  n.  (ich.)  espadon  (es- 
pèce), m. 

SwoED-GRASs,  U.  (bot.)  morgelîne  d€9 
moissons,  f. 

SwcED-HANGER,  n.  porte-épéc  (cho- 
se), m. 

SwoRD-HiLT,  n.  poignée  d'épée,  f. 

SwoED-KNOT,  n.  (mil.)  dragonne,  f. 

SwoRD-LAW,  n.  droit  de  Vépée;  loi 
du  sabre,  t.  ;  droit  du  plus  fort,  va, 

SwoRD-MAN,  n.  t  homme  d'épée  ;  sol- 
dat, va. 

SwoRD-PLAYER,  H.  t  tircur  (d'épée), 
m.  ;  lame,  f. 

SwoKD-SHAPED,  adj.  1.  (hist.  nat.)  e/n- 
siforme;  2.  i^at.)  ensiforine  ;  gladié. 
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SwoKD-STicK,  n.  canne  à  épée,  f. 

SWOEDSMAN      [sôrdi'-man]      H.,     pi. 

SwoKDSMEN,  tireur  d'armes,  m.  ;  la- 
me, f. 

SWORE.  V.  SwEAÈ. 

SWOEN.  V.  SwEAE. 

SWOEN  [sworn]  adj.  1.  juré;  2.  in- 
tim.e;  3.  (aàm.)  ju7'é  ;  assermenté. 

1.  ■ —  enemies,  ennemis  jurés.  2.  —  friends,  amis 
".ntimes. 

SWOUND,  V.  n.  t.  v.  Swoon. 

SWUM.  r.  Swim. 

SWUNG.  V.  SwixG. 

SYBAEITE  [si-b'-a-rït]  n.  Sylarite,  m. 

SYBAEITIC  [sïb-a-rit'-ik], 

SYBAEITICAL  [sïb-a-rït'-ï-kal]  adj. 
syharitique, 

SYCAMINE  %.  V.  Sycamobb. 

SYCAJIOEE  [sîk'-a-môr]  n.  (T)ot.) 
éraile  sycomore  ;  ^  sycamore  ;  ^  si- 
comore;  \  fa-ux  -platane ;  \  érahle 
Mane,  m. 

STCAilOEE-TRBE.    Y.  StCAMOEE. 

SYCOPHANCY  [sïk'-ô-fan-si]  n.  adu- 
lation ;  '{flagornerie,  f. 

SYCOPHANT  [sik'-o-fant]  n.  adula- 
teur, m.  ;  adulatrice,  f.  ;  ^  flagorneur, 
m.  ;  -ftagorneuse,  f. 

SYCOPHANT, 

SYCOPHANTIZE  [sik'-ô-fant-iz]  v.  n. 
aduler;  'i flagorner. 

SYCOPHANTIC  [sïk-5-fan'-tïk]  adj.  1. 
de  flagorneur  ;  2.  (bot.)  (de  plante)  pa- 
rasite. 

SYCOPHANTEY  [  sïk'-ô-fant-rï  ]  n. 
adulation  ;  '\  flagornerie,  f. 

SYLLABIC  [eil-lab'-ïk], 

SYLLABICAL  [  sîl-lab'-ï-kal  ]  adj. 
eyllalnque. 

SYLLABICALLY  [sil-lab'-ï-kal-li]  adv. 
(gram.)  syllaMquement  ;  par  sylla'bes. 

SYLLABICATION  [sïl-Jab-ï-kâ'-sliùn] 
n.  (gram.)  syllaMsation,  f. 

SYLLABLE  [sïl'-la-bl]  n.  1.  (gram.)- 
syllahe,!;  2.  tpar^ze (petite);  portion, 
f.  ;  point,  m.  ;  fraction,  f.  ;  3.  t  (du 
ieva^is)  instant  ;  moment,  th.. 

SYLLABLE,  y.  a.  **  1.  prononcer  ; 
articuler;  2.  (into,  par)  rendre;  ex- 
primer. 

2.  To  —  black  deeds  into  smooth  names,  expri- 
mer, rendre  des  actions  noires  par  des  noms  doux. 

SYLLABUB.  V.  Sillabub. 

SYLLABUS  [sîl'-la-biis]  n.  résumé; 
sommaire,  m. 

SYLLEPSIS  [sil-lëp'-Eïs]  n.,  pi.  Syl- 
lepses, (gram.)  syllepse,  f. 

SYLLOGISM  [sil'-lô-jïzm]  n.  (log.) 
syllogisme,  m. 

To  make  a  — ,  faire  un  =z. 

SYLLOGISTIC  [sïl-lô-jïs'-tïk], 

SYLLOGISTICAL  [  sïl-lô-jïs'-tï-kal  ] 
adj.  (loa:.)  si/llogistique. 

SYLLOGISTICALLY  [sïl-lô-jïs'-tï-kal- 
li]  adv.  par  un  syllogisme. 

SYLLOGIZATION  [sïl-lô-jï-zâ'-sliûn] 
n.  raisonnement  par  syllogismes,  m. 

SYLLOGIZE  [sîl'-lô-jîz]  V.  n.  (log.) 
raisonner  par  syllogismes. 

SYLLOGIZEÉ  [sil'-lô-jîz-ur]  n.  per- 
sonne qui  raisonne  par  syllogismes,  f. 

SYLPH  [sïlf]  n.  sylphe,  m.  ;  syl- 
phide, t 

SYLPHID,  n.  V.  Stlph. 

SYLVAN  [sîl'-van]  n.  1.  (myth.)  Syl- 
vain (dieu  des  forêts),  m.;  2.  §  pay- 
san, m. 

SYLVAN,  adj.  des  hois  ;  des  forêts. 

SYLVAN,  n.  (chim.)  tellure,  m. 

SYL VANITE  [sil'-van-it]  n.  (min.)  syl- 
van, m. 

SYMBAL.    V.  Cymbal. 

SYMBOL  [sïra'  bùi]  n.  1.  symbole,  m.  ; 
2.  caractère,  signe  symbolique,  m.  ;  3. 
(alg.)  symhole:  signe,  m. 

SYMBOLIC  [sïm-bol'-5k], 

SYMBOLICAL  [  sïm-bol'-ï-kai  ]  adj. 
hymbolique. 

SYMBOLICALLY  [  sïm-bol'-ï-kal-lï  ] 
adv.  symboliquement  ;  par  symboles. 

SYMBOLIZATION  [sîm-bùl-ï-zâ'-shûn] 
II.  symholisation,  f. 

SYMBOLIZE  [sîm'-bûl-iz]  v.  n.  $  sym- 
'boliser ;  avoir  du  rapport;  s'accor- 
der. 

SYMBOLIZE,  V.  &.  faire  accorder. 

8YMMETEAL  [Eïm'-mê-tral]  adj.  me- 
surable. 
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SYMMETEIÂN  [sïm-mët'-rï-an]. 

SYMMETEIST  [Bïm'-mê-trïst]  n.  grand 
observateur  de  la  symétrie,  m. 

SYMMETEICAL  [sïm-mët'-rï-kal]  adj. 
symétrique. 

SYMMETRICALLY  [sïm-mët'-rï-kal-lï] 
adv.  symétriquement. 

SYMMETRIZE  [  sïm'-mê-trîz  ]  Y.  a. 
faire  symétriser  ;  rendre  symétrique. 

SYMMETEY    [sïm'-mê-trï]    n. 
trie,  f. 

To  be  in  — ,  faire  symétrie  ; 
triser. 

SYMPATHETIC  [sïm-pa-iAët'-ïk], 

SYMPATHETICAL[8ïm-pa-aët'-ï-kal] 
adj.  1.  sympathique  ;  2.  (anat.)  sympa- 
thique; 3.  (chim. )  sympathique;  4. 
(méd.)  sympathique. 

SYMPATHETICALLY  [sïm-pa-ïAët'-ï- 
kal-lï]  adv.  1.  avec  sympathie;  2.  par 
sympathie. 

SYMPATHIZE  [sïm'-pa-«Aîz]  v.  n.  1. 
sympathiser;  compatir;  2,  (with,  à) 
compatir. 

2.  To  —  with  o.'s  friends  in  distress,  compatir 
aux  maUieiirs  de  ses  aynis. 

SYMPATHY  [8ïm'-pa-iAî]  n.  1.  sym- 
pathie,  t  ;  2.  (did.)  sympathie,  f.  ;  3. 
(physiol.)  sympathie,  f.  sing.  ;  actions 
(f  pi.),  rapports  (m.  pi.)  sympathiques. 

To  feel  — ,  sentir,  épjrouver  de  la 
sympathie. 

SYMPHONIOUS  [sïm-fô'-nï-ûs]  adj. 
harmonieux. 

SYMPHONIST  [sïm'-fô-nïst]  n.  sym- 
phoniste, m. 

SYMPHONY  [sïm'-fô-m]  n.  1.  harmo- 
nie ;  inusique,  f.  ;  2.  symphonie  (con- 
cert), f.  ;  3.  symphonie  (instrument),  f.  ; 
4.  symphonie  (morceau),  f. 

SYMPHYSIS  [sïm'-fi-sïs]  n.  (anat.) 
symphyse,  t 

SYMPOSIAC  [sïm-pô'-zï-ak]  n.  (ant.  gr.) 
symposiaque,  va. 

SYMPOSIUM  [aïm-pô'-zï-iim]  n.  ban- 
quet, m. 

SYMPTOM  [sïm'-tiîm]  n.  1.  symptôme, 
m.  ;  indice,  m.  ;  marque,  f.  ;  2.  (méd.) 
symptôme,  m. 

Early,  precursory  —,  (méd.)  symptôme 
précurseur  ;  premonitory  — s,  (  pi,  ) 
(méd.)  prodrome,  m.  sing. 

SYMPTOMATIC  [sim-tô-mat'-ïk], 

s YMPTOMATI C AL   [sïm-tô-mat'-ï-kal] 

adj.  1.  q%d  est  un  symptôme;  2.  (méd.) 
symptom  atique. 

SYMPTOMATICALLY  [sïm-tô-mat'-ï- 
kal-li]  adv.  par  des  symptômes. 

SYMPTOMATOLOGY  [sïm-tum-a-tol'- 
ô-ji]  n.  (did.)  symptomatologie,  f. 

SYN^RESIS  [sîn-ër'-ê-sïs]  n.,  pi.  Sy- 
NiEEESEs,  (sram.)  synérèse  ;  erase,  t 

SYNAGOGICAL  [^sïn-a-goj'-ï-kal]  adj. 
de  la  synagogue. 

SYNAGOGUE  [sin'-a-gog]  n.  syna- 
gogue, f. 

SYNALEPHA  [sm-a-lê'-fa]  n.,  pi.  Syn- 
ALEPH^,  (gram.)  synalèphe,  f. 

SYNAETHEOSIS  [sîn-âr-ïArô'-sïs]  n., 
pi.  Synaetheoses,  (anat.)  synarthrose ; 
articulation  immobile,  t 

SYNCHONDEOSIS  [sïn-kon-drô'-sïa]  n., 

pi.  Synchondeoses,  (anat.)  synchondro- 
se,t. 

SYNCHEONAL  [smg'-krô-nal]  t, 
SYNCHEONICAL  [sïn-kron'-l-kal]  adj. 

(did.)  synchroniqu^  ;  contemporain. 
SYNCHEONAL  [sïug'-krô-nai]  n.  (did.) 

événement  contemporain,  m. 

SYNCHEONISM^    [smg'-krô-nïzm]    n. 

synchronisme  (d'événements),  m. 

SYNCHEONIZE  [sïng'-krô-nîz]  V.  n.  % 
être  contemporain. 

SYNCHEONOUS  [  sïn'-krô-nûs  ]  adj. 
synchrone. 

SYNCHEONOUSLY     [  sïn'-krô-nùs-lî  ] 

adv.  d\t,ne  manière  synchrone. 

SYNCHYSIS  [sùig'-kï-sïs]  n.  (gram.) 
synchyse,  f. 

SYNCOPATE  [  sïn'-kô-pât  ]  Y.  a.  1. 
(gram.)  élider  ;  2.  (mus.)  syncoper. 

SYNCOPATION  [sîn-kô-pâ'-shùn]  n.  1. 
elision,  t  ;  2.  (mus.)  syncope  (action),  f 

SYNCOPE  [sïng'-kô-pê]  n.  1.  (gram.) 
syncope,  f.  ;  2.  (méd.)  syncope,  f.  ;  3. 
(mus.)  syncope  (note),  f. 

SYNCEETlSM  [sïn'-krê-tïzm]  n.  (did.) 
syncrétisme,  m. 


SYNDIC  [sïn'-dïk]  n.  X  syndic,  m. 

SYNDICA^TE  [sïn'-dï-kât]  n.  %  syndi- 
cat, m. 

SYNECDOCHE  [sï-nèk'-dô-kê]  n.  (rhét) 
synecdoche  ;  synecdoque,  f. 

SYNNEUEÔSIS   [sin-nù-rô'-sïs]  n.,  p], 
Stknetteoses,  (anat.)  synévrose,  t 

SYNOCHOID  [sm'-ô-kôid]   n.    (méd.) 


SYNOCHUS  [sm'-ô-kûs]  n.  (méd.)  sy- 
noqxie,  t 

SYNOD  [sïn'-ùd]  n.  1,  synode,  m.  ;  2. 
X  assemblée,  f.  ;  3.  (astr.)  conjonction,  t 

SYNODAL  [sin'-ô-dal], 
SYNODIC  [sï-Dod'-5k], 
SYNODICAL  [sï-nod'-ï-kal]  adj.  1.  sy- 
nodal; 2.  synodique;  3.  (astr.)  syno- 


—  epistle,  lettre  synodique,  f. 
SYNODICALLY  [sï-nod'-ï-knl-lï]  adv. 
synodalement. 

SYNONYM  [sîn'-ô-nïm], 

SYNONYME  [  sïn'-ô-nïm  ]  n.  syno- 
nyme, m. 

SYNONYMA  [sî-non'-ï-ma]  n.  pi.  syno- 
nymes, m.  pi. 

SYNONYMIZE  [sï-non'-ï-mîz]  V.  a.  ex- 
primer par  des  synonymes. 

SYNONYMOUS  [sï-non'-I-mns]  adj.  1. 
(with,  de)  synonyme  ;  2.  synonymique. 

SYNONYMOUSLY  [  sï-non'-ï-mùs-lï  ] 
adv.  comme  synonyme. 

SYNONYMY  [si-non'-ï-mî]  n.  1.  sy- 
nonymie, t  ;  2.  (rhét.)  synonymie,  f. 

SYNOPSIS  [sï-nop'-sïs]  n.,  pi.  Synop- 
ses, synopsis,  t,  m. 

SYNOPTIC  [sï-nop'-tîk], 

SYNOPTICAL  [sî-nop'-ti-kai]  adj.  sy- 
noptique. 

SYNOPTICALLY  [sï-nop'-tï-kal-lï]  adv. 
d\ine  manière  synopAique. 

SYNOVIA  [sï-nô'-Ti-a]  n.  (physiol.)  sy- 
novie,  f. 

SYNOVIAL  [sï-nô'-Yï-al]  adj.  (anat.) 
synovial. 

SYNTACTIC  [sïn-tak'-tïk], 

SYNTACTICAL  [sîn-tak'-tï-kal]  adj. 
(  gram.  )  1.  syntaxique  ;  2.  conforme 
aux  règles  de  la  syntaxe;  grammati- 
cal. 

SYNTACTICALLY  [rîn-tak'-tï-kal-U] 
adv.  (gram.)  conformément  auœ  règles 
de  la  syntaxe. 

SYNTAX  [sïn'-taks]  n.  (gram.)  syn- 
taxe, f. 

SYNTHESIS  [sïn'-îÀê-sTs]  n.,  pi.  Syn- 
THESES,  (did.)  synthèse,  f. 

SYNTHETIC  [sïn-aët'-ik], 

SYNTHETICAL  [sin-t/^ët'-ï-kal]  adj. 
(did.)  synthétique. 

SYNTHETICALLY  [sîn-iAët'-ï-kal-L] 
adv.  (did.)  synthétiquement. 

SYPHILIS  [sïf -i-lis]  n.  (méd.)  syphi- 
lis  ;  siphilis,  f. 

SYPHILITIC  [sïf-Wit'-ïk]  adj.  (méd.) 
syphilitique  ;  siphilitique. 

SYPHON.    F.  Siphon. 

SYEEN.    V.  Siren. 

SYEIAC  [sir'-ï-ak]  adj.  syriaque. 

SYEIAC,  n.  syriaque,  m. 

SYRIAN  [sïr'-ï-an]  adj.  syrien  ;  de  la 
Syrie. 

SYRIANISM  [sïr'-ï-an-ïzm], 

SYRI  ASM  [sïr'-ï-azm]  n.  idiotisme  sy- 
riaque, m. 

SYRINGA  [sï-rïn'-ga]  n.  (bot.)  serin- 
gat; syrînga{senre),  m. 

SYRINGE  [sh-'-ïnj]  n.  (did.)  1.  serin- 
gue, f.  ;  2.  pompe  (petite),  f. 

Exhausting  syringe,  pompe  à  faire  le 
vide. 

SYRINGE,  V.  a.  1.  seringuer  ;  2.  in- 
jecter, faire  des  injections  avec  une 
serin  gtie. 

SYRINGOTOMY  [sïr-ïn-got'-ô-mï]  n. 
(méd.)  syringoiomie,  f. 

S YRTES  [aïr'-tëz]  n.  X  sirtes  ;  syrtes, 
f.  pi. 

SYEUP  [sïr'-up]  n.  sirop,  m. 

Cane-iuice  — ,  (ind.)  vesou,  m. 

SYSTASIS  [sis'-ta-sïs]  n.  t  (ant.  gr.) 
sy  stase,  f. 

SYSTEM  [sïs'-tëm]  n.  système,  m. 

To  make  a  — ,  faire  ti7i  =  ;  to  over- 
throw, to  subvert  a  — ,  renverser  un  =  ; 
to  reduce  to  — ,  réduire  en  =. 

System-jiaker,  n.  faiseur  (m.),  fai- 
seuse (f.)  de  systèmes. 


TAB                                                  TAC   '                                               TAI 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  ib  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  tH  oil  ;  ôû  pound  ;  tli  thin  ;  th  this. 

System-monger,  n.  délitant  de  sys- 
tèmes, m. 
SYSTEMATIC  [sîs-tëm-at'-ïk], 
SYSTEMATICAL      [  sïs-tëm-at'-ï-kal  ] 
adj.  systématique. 

SYSTEMATICALLY  [sïs-tëm-at'-ï-kal- 
lï]  adv.  systématiquement. 
SYSTÈMATIST  [sïs'-tsm-a-tïst], 
SYSTEMATIZED   [sïs'-tèm-a-tîz-ur]   n. 

1.  (did.)  aiuteun  de  système,  m.  ;  2.  (m. 
p.)  homme  à  si/stème,  m. 

SYSTEMATIZATION  [sïs-tëm-at-ï-zâ'- 
ibùn]  n.  réduction  en  système,  f. 

SYSTEMATIZE  [sîs'-tëm-a-tïz]  y.  a. 
systématiser  ;  réduire  en  système. 

SYSTEMIZE.    V.  Systematize. 

SYSTOLE  [sis'-tô-lê]  n.  Qjhysiol.)  sys- 
tole, f. 

SYSTYLE  [sïs'-til]  n.(arch.)  sy style,  m. 

SYTHE,  n.   F:  Scythe. 

SYZYGY  [sïz'-ï-ji]  n.  (astr.)  syzygie,  f. 


T  [tê]  n.  (vingtième  lettre  de  l'alpha- 
bet), t,  m. 

To  a  —  1",  1.  a%i  plus  haïut  degré  (de 
ressemblance)  ;  2.  (de  traits)  trait  pour 
trait. 

'T,  contraction  de  It. 

T',  1.  **  contraction  de  To  ;  2.  ^^ 
contraction  de  The. 

T  s'emploie  quelquefois  au  prêt,  et  au 
p.  pa.  au  lieu  de  ed  ;  Blest  pour  Bless- 
ed ;  CuEST  pour  Cursed  ;  Confest  pour 
Confessed. 

TABBY  [tab'-bï]  &à].  tavelé;  tacheté; 
moucheté. 

TABBY,  n.  (ind.)  talis,  m. 

TABBY,  V.  a.  (ind.)  taliser. 

TABEFACTION  [tab-ê-fak'-sMn]  n. 
amaigrissement  ;  dépérissement,  m. 

TABEFY  [tab'-ê-fî]  Y.  n.  :j:  amaigrir; 
dépérir. 

TABELLION  [ta-bël'-yûn]  n.  t  talel- 
lion  (notaire),  m. 

TABERNACLE  [tab'-ur-na-kl]  n.  -i.U- 
lernacle,  m.  ;  2.  J  séjoior,  m.  ;  Z.  sanc- 
tuaire, m.  ;  4.  +  talerr-aele  (tente),  m.  ; 
5.  (rel.  cath.)  talernacle,  m. 

TABERNACLE,  v.  n.  +  haliter  ; 
séjourner. 

TABERNACULAR  [tab-ur-nak'-ù-lar] 

adj.  treillissé. 

TABID  [tab'-ïd]  adj.  talide. 

TABIDNESS  [tab'-ïd-nës]  n.  1.  dépé- 
rissement, DJ.  ;  2.  consomption,  f. 

TABLATURE    [tab'-la-tùr]   n.  1.  ^96^- 

ture  (sur  les  murs,  les  plafonds),  f.  ;  2. 
(mus.)  tallature,  f. 

TABLE  [tâ'-bi]  n.  1. 1|  §  taMe,  f.  ;  2.  ta- 
Ne  (planche,  feuille),  f.  ;  talleau,  m.  ;  3. 
t  tablette  (feuille),  f  ;  4.  t  tableau  (pein- 
ture), m.  ;  5.  -f  paume  (de  la  main),  f.  ;  6. 
t — s,  (pi.)  toiles;  dames  (jeu),  f.  pi.  ; 
7.  (anat.)  table,  f .  ;  S.  (arch.)  tablette,  t; 
9.  (astr.)  (d'étoiles)  catalogue,  va.  ;  10. 
(gén.  civ.)  (de  pont  à  bascule)  tallier, 
m.  ;  11.  (  joail.)  talle,  f.  ;  12.  (persp.) 
plan  perspectif,  m.;  1.3.  (reL  chrét.) 
sai7ite  table,  f. 

Folding  — ,  talle  brisée,  qui  se  plie; 
raised  — ,  (sculp.)  abaque,  m.  ;  round 
— ,  1.  =  ronde  ;  2.  guéridon,  m.  Card- 
— ,  =  de  jeu,  à  jouer  ;  dining — ,  =  à 
manger;  night — ,  =  de  nuit;  Pem- 
broke — ,  :=  à  fexdlle  ;  work ,  =r  à 

oworage  ;  writing ,  =  à  écrire.  Bot- 
tom of  the  — ,  bijs  de  la  =,  m.  ;  head  of 
the  — ,  haut  bout  de  to  =,  m.  ;  leaf  of  a 
— ,  rallonge  ;  allonge,  f.  ;  leg  of  a  — , 
pied  de  =:,  m.  To  clear  the  — ,  lever  la 
nappe,  le  couvert  ;  to  fall  under  the  —, 
tomber  sous  la  =  ;  to  make  a.  o.  fall  un- 
der the  — ,  mettre  q.  u.  sous  la  =;  to 
keep  a  —,  tenir  ==  (donner  à  manger)  ; 
to  keep  a  good  — ,  avoir,  tenir  bonne 
—  ;  to  lay  upon  the  —,  (pari,)  déposer 
sur  le  bureau  ;  déposer  ;  to  lay  out  a 
—,  dresser  une  =  ;  to  lie  upon  the  —, 
(pari.)  être  déposé  sitr  le  bureau;  to 
out  on  — ,  mettre  sur  =  ;  servir  à  la 
s=;  to  rise  from — ,  se  lever,  sortir  de 
!=  ;  quitter  la^=.;  to  serve  at  — ,  servir 
à  la=:;  to  set  at  —,  1.  mettre  à  =  ;  2. 
attabler;  to  sit  at  —,  1.  manger  d  =; 
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2.  tenir  table  (rester  longtemps  à  table)  ; 
to  sit  down  to  — ,  1.  se  mettre  à  =;  2. 
s'attabler  ;  sitting  at  — ,  1.  assis  à  =  ; 
2.  attablé.  To  spread  the  — ,  dresser  la 
=  ;  to  turn  the  — s  on,  upon  a.  o.,  ren- 
voyer le  dé,  la  balle  à  q.  u.  ;  to  turn  the 
— s,  tourner  la  médaille;  to  wait  at  — , 
(des  domestiques)  servir  à  =:.  The  — s 
are  turned,  les  affaires  ont  changé  d& 
face. 

Table-bed,  n.  lit  qui  sert  de  table,  m. 

Table-book,  n.  (pi.)  tablettes,  f.  pi. 

Table-cloth,  n.  nappe  (linge  de  ta- 
ble\  f. 

Table-land,  n.  (géog.)  plateau  (ter- 
rain élevé),  m. 

Table-man,  n.  t  dame  (au  jeu  de  da- 
mes), f. 

Table-spoon,  n.  cuillère  à  soupe,  f. 

Table-talk,  n.  1.  propos  de  table, 
m.  ;  2.  §  fable,  f. 

To  be  the  —  of,  être  la  fable  de. 

TABLE,  y.  n.  :j:  être  en  pension  à  ; 
manger  (habituellement). 

TABLE,  v.  a.  1.  nourrir  ;  donner  la 
table  à;  2.  ranger,  dresser  en  tables 
(listes)  ;  8.  assembler  ;  enchâsser. 

TABLER  [tâ'-blur]  n.  t  commensal,  m. 

TABLET  [tab'-lët]  n.  1.  plaque,  f.  ;  2. 
tablette,  t  ;  3.  (pharm.)  tablette,  f.  ;  4. 
(arch.)  entablement,  m.  ;  tablette,  f. 

TABLING  [tâ'-bling]  n.  l.formation 
dhin  talleau;  classification,  f.;  2.  as- 
semblage, m.  ;  enchâssure,  t  ;  3.  (mar.) 
assemblage  (de  baux),  m. 

TABOR  [tâ'-bur]  n.  (mus.)  tamlou- 
rin,  m. 

TABOR,  V.  n.  ||  §  tambouriner. 

TABORER  [tâ'-bur-ur]  n.  tambourin  ; 
tambourineur,  m. 

TABOURET  [tab-o-râ']  n.  petit  tam- 
bourin, m. 

TABOURIN  [tab'-ô-rîn], 

TABOURINE  [tab-o-rên']  n.  tamlou- 
rin,  m. 

TABRET  [tab'-rët]  n.  \  petit  tarabou- 
ri'A,  m. 

TABULAR  [tab'-ù-lar]  adj.  1.  en  forme 
de  talle  ;  plan  ;  2.  en  forme  de  lam,e, 
de  plaque  ;  3.  disposé  en  table,  en  ta- 
lleau ;  4.  disposé  en  carré. 

TABULATE  [tab'-ù-lât]  v.  a.  1.  dispo- 
ser en  forme  de  talles,  de  talleau  sy- 
noptiques ;  2.  aplanir. 

TABULATED  [tab'-ù-lât-ëd]  adj.  1. 
plan  ;  en  talle  ;  2.  (de  diamant)  en  table. 

TACE  [tâ'-sê], 

TACET  [tâ'-sêt]  n.  (mus.)  taeet,  m. 

TACHIGRAPHY  [ta-kïg'-ra-fi]  n.  ta- 
chygraphie,  f.  ;  tachéographie,  f. 

TACIT  [tas'-ït]  adj.  tacite  ;  implicite. 

TACITLY  [tas'-ït-li]  adv.  tacitement; 
implicitement. 

TACITURN  [tas'-ï-tum]  adj.  tacitxorne. 

TACITURNITY  [tas-i-tur'-nï-tï]  n.  ta- 
citurnité.  f. 

TACK'  [tak]  V.  a.  1.  t  II  §  lier;  atta- 
cher ;  2.  §  (plais.)  coudre  ;  3.  ||  clouer 
légèrement  ;  4.  (ouv.  à  Taiguille)  faufi- 
ler ;  lâtir. 

To  —  on,  (ouv.  à  Taiguille)  coudre  lé- 
gèrement (en  bâtissant). 

TACK,  n.  pointe  (clou),  f.  ;  Iroquet- 
te,t 

TACK,  n.  (mar.)  1.  lord,  m.  ;  lardée, 
f.  ;  2.  (d'écoute)  point,  m.  ;  3.  (de  pavil- 
lon) œillet;  œil  de  gaine,  m.;  4.  (de 
voile)  amure,  t  ;  5.  (de  voile)  point  du 
vent,  m. 

To  be  on  the  ...  — ,  courir  la  lordée 
de  ...  . 

TACK,  v.  n.  (mar.)  virer  vent  devant. 

To  —  about,  1.  virer  de  bord;  2.  lou- 
voyer ;  courir  des  bordées. 

TACKER  [Lik'-ur]  n.  personne  qui 
joint,  attache,  f. 

TACKLE  [tak'-ki]  n.  1.  poulie,  f.  ;  2. 
§  attirail,  m.  ;  3.  §  affaires  (objets),  f. 
pi.  ;  4.  armes,  f.  pi.  ;  5.  (mach.)  moufle, 
f.  ;  6.  (mar.)  palan,  m. 

i.  Fishing  — ,  attirail  de  pêche. 

,  (pi.)  (mach.)  poulies   mouflées, 


'■& 


ACKLE-BLOCK,  n.  1.  (mach.)  moufle, 
f.  ;  2.  (mvcr^  poulie  de  palan,  f. 

TACKLE,  V.  a.  1.  attacher  ;  fixer;  2. 
saisir  ;  prendre  ;  *[  empoigner  ;  3.  (en 
Amérique)  atteler  (à  une  voiture). 


TACKLED  [lak'-kld]  adj.  t  fait  di 
cordes  (tordues). 

TACKLING  [tak'-iïng]  n.  1.  attirail, 
m.  ;  2.  harnais  (pour  les  chevaux),  m.  ; 
8.  (mar.)  palan,  m. 

TACT  [takt]  n.  1.  I  tact;  toucher,  m.  ; 

2.  §  tact  (jugement  fin  et  délicat),  m. 
TACTIC  [tak'-tik], 

TACTICAL  [tak'-tï-kal]  adj.  de  la  tac- 
tique. 

TACTICIAN  [tak-tieli'-an]  n.  tacU- 
cien,  m. 

TACTICS  [tak'-tïks]  n.  pi.  Jl  §  tactique^ 
f.  sins:. 

TACTILE  [tak'-tii]  adj.  (did.)  tactile; 
tangible. 

TACTILITY  [tak-tîl'-ï-tï]  n.  (did.)  tac- 
tilité  (faculté  de  toucher),  f. 

TACTION  [tak'-shùn]  n.  1.  %  toucher, 
m.  ;  taction  %,  f.  ;  2.  (géom.)  tangence,  t 

TADPOLE  [tad'-pôl]  n.  (erp.)  tê- 
tard, m. 

TA'EN  **,  pour  Taken. 

T^NIA  [tê'-nï-a]  n.  (helm.)  ténia;  T 
ver  solitaire,  m. 

TAFFAREL  [taf-fa-rël], 

TAFFEREL  [taf'-fê-i-6)J, 

TAFFRAIL  [taf -râl]  n.  (mar.)  tableau 
et  couronnement,  m.  pi. 

TAFFETA  [  taf-fê-ta  ],  TAFFETY 
[taf-fê-ti]  n.  taffetas,  m. 

TAFFY  [taf'-fï]  n.  sucre  d'orge  (à  la 
mélasse),  m. 

TAFFYMAN  [taf -fï-man]  n.,  pi.  Taf- 
FYMEN,  marchand  de  sucre  d'orge  (à  la 
mélasse),  m. 

TAFIA  [tâ'-fi-a]  n.  tafa,  m. 

TAG  [t.ig]  n.  1.  (d'aiguiHette,  de  lacet) 
ferret;  bout  ferré,  va..;  2.  i^ plèbe;  ca- 
naille ;  lie  ;  racaille,  f. 

—  and  rag  +,  —  rag  -r-,  plèbe,  f.  ;  ca- 
naille, f.  ;  racaille,  f.  ;  gens  de  rien,  va. 
pi.;  croquants,  va.  pi.  There  was  no- 
thing but  —  rag  and  bobtail  —,  il  n'y 
avait  que  quatre  pelés  et  2i7i  tondu. 

TAG,  V.  a.  (— GiNG  ;  — ged)  1.  ferrer 
(un  lacet);  2.  (with)  accompagner 
(de)  ;  faire  suivre  (de)  ;  joindre  (à)  ; 

3.  §  lier  ;  attacher  ;  joindre  ;  4  §  cott^ 
dre;  lier;  relier. 

3.  To  —  things  together,  lier,  attaclier  les  chose* 
ensembli' .  4.  To  —  slanders,  coudre,  lier  des  ca- 
Jomnits. 

Tag-sc.^e,  n.  (vétér.)  davelée,  f,  ;  cki- 
veau,  va. 

TAIL  [tâl]  n.  1.  Il  §  quev,e,  f.  ;  2.  queua 
(ornement  des  Turcs),  f.  ;  3.  extrémité, 
f.  ;  bout,  va.  ;  4.  (de  charrette)  derrière, 
m.;  5.  (de  charrue)  inanche,  m.;  6.  (de 
ciseau)  tranchet,  va.  ;  7.  (de  comète) 
queue,  f.  ;  8.  (de  lettre)  queue,  f.  ;  9.  (da 
soupape)  queue;  tige,  f.  ;  10.  (de  tem- 
pête) Jfw,  f.  ;  11.  (mar.)  (de  poulie)  fouet, 
va.  ;  12.  (mus.)  (de  note)  queue,  t 

Switch  —,  (des  chevaux)  queued  tous 
crins.  To  turn  — ,  tourner  le  dos  ;  s'en- 
fuir ;  fuir. 

Tail-boaed,  n.  derrière  (de  char- 
rette), m. 

Tail-piece,  n.  1.  (imp.)  cul-de-lam- 
pe, va.;  2.  (mus.)  touche,  f.  ;  3.  (tech.) 
queue,  f. 

Tail-pointed,. adj.  (bot.)  caudé. 

Tail-eope,  n.  corde  de  remorque,  f. 

Tail-water,  n.  (moul.)  queue  d'eau,  t   , 

TAIL,  n.  (dr.)  V.  Entail. 

TAIL,  V.  a.  1.  X  tirer  par  la  queue; 
2.  (moul.)  plonger  dans  la  queue  d'eau^ 

TAILAGE  [tâl'-âj]  n.  taille  (impôt),  f 

TAILED  [tâld]  adj.  1.  à  queue;  2. 
(hist,  nat.)  caudé. 

TAILING  [tâl  -ïng]  IL  (maç.)  corbeau, 
va.  ;  queue,  f. 

TAILOR  [tâ'-lur]  n.  1.  tailleur  (d'ha- 
bits), m.;  2.  (théât.)  costiomier,  m. 

Merchant  —  t,  marchand  =. 

TAILOR,  V.  n.  1.  exercer  Fétat  d« 
tailleur  ;  2.  (m.  p.)  faire  le  tailleur. 

TAILORESS  [uV-lur-ës]  n.  1.  tailleur 
(femme),  m.  ;  ouvrière  qui  fait  des  vête- 
ments d'hoTnme,  f.  ;  2.  giletière,  f.  ;  8. 
culottière,  f. 

TAILORING  [tâ'-lur-ïng]  n.  1.  état, 
méiier  de  tailleur  (d"habits),  m.  ;  2.  om- 
vrage  de  tailleur ,  va. 

TAINT  [tant]  V.  a.  1.  i  altérer  ;  car- 
rompre;  2.  |  infecter;  empester;  8. 
corrompre;  gâter;  altérer;  4.  ^souil- 
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TAK 


TAL 


TAL 


afar:  à 


fat;  ê  me;  emet;  *pine;  ipin;  ôno;  omove; 


1er  ;  tenir  ;  flétrir  ;  entacher  ;  salir  ; 
5.  $  §  enfreindre  ;  violer  ;  manquer  à. 

2.  To  —  the  air,  infecter,  empester /'a;')'.  3.  The 
meat  is  — ed,  ta  viande  est  gâtée.  4.  To  — o.'s 
honor,  souiller,  ternir  son  honneur. 

TAINT,  V.  n.  1.  ||  se  corrompre  ;  se 
gât«r ;  s'altérer;  2.  §  se  souiller;  se 
salir. 

TAINT,  n.  1.  teinte;  couleur,  f.  ;  2.  § 
corruption;  contagion;  infection; 
%ouillure,  f.  ;  3.  tache  ;  souillure,  f.  ;  4. 
t  (ent.)  mite,  tique  satinée  terrestre,  f. 

To  fall  Into  —  t,  s'altérer;  dégénérer. 

Taint-feee,  adj.  sans  tache;  pur. 

Taint-worm,  n.  +  (ent.)  mite.,  tique 
satinée  terrestre,  f. 

TAINTLESS  [  tant  -le»  ]  adj.  sans 
tache;  pur. 

TAINTUEE  [tânt'-ûr]  n,  $  §  souil- 
lure; tache;  impureté,  f. 

TAKE  [tâk]  V.  a.  (took  ;  taken)  1.  4.  || 
§  (from,  de  ;  to,  à)  prendre  ;  2.  ||  pren- 
dre; prélever;  3.  t|  (m.  p.)  prendre; 
s'emparer  de  ;  saisir  ;  4.  ||  pjrendre  (à 
loyer,  à  ferme);  5.  ||  (to,  a)  conduire 
(q.  u.)  ;  mener;  6.  ||  (from,  à)  prenc^re  ; 
enlever  ;  bter  ;  7.  i|  (m.  p.)  (from,  à) 
soustraire  ;  dérober  ;  ravir  ;  8.  §  sur- 
prendre ;  prendre  à  Vimproviste  ;  9. 
§  séduire  ;  fasciner  ;  10.  §  comprendre  ; 
cœicevoir ;  11.  §  tirer;  axioir ;  12.  t 
§  recueillir  ;  puiser  ;  13.  §  saisir  ;  re- 
produire ;  4  attraper  ;  14.  §  (from,  de) 
accepter  ;  prendre  ;  recevoir  ;  15.  § 
adopter  ;  choisir  ;  16.  §  (into,  dans,  à) 
admettre;  recevoir;  17.  §  (m.  p.)  su- 
Mr  ;  essuyer  ;  épro^iver  ;  recevoir  ;  18. 
(from,  de)  induire;  déduire;  con- 
clure; inférer;  19.  §  (for)  prendre 
(^pow)  ;  considérer  {comme);  regar- 
der {comme)  ;  envisager  {comme)  ;  20. 
X  se  réfugier  {sur,  vers)  ;  21.  §  pren- 
dre; exiger;  demander  ;  falloir  ;  22. 
t  (with,  à)  faire  suivre  ;  comprendre  ; 
88.  i  frapper  ;  jeter  un  sort  sxir. 

3.  To  —  money,  a  town,  prendre,  s'emparer  de 
l'argent,  dhtne  ville.  4.  To  —  à  house  for  a  year, 
prendre  une  maison  pour  un  an.  5.  To — a.  o. 
anywhere,  conduire,  mener  q.  u.  quelque  part.  6. 
To  —  a.  th.  from  a.  o.,  prendre,  enlever,  ôter  q. 
ci.  à  q,  u.  1.  To  —  a.  o.'s  purse  from  him,  sous- 
traire, dérober  la  bourse  à  g.  u.  8.  The  niglît  took 
him,  la  nuit  le  surprit.  9.  To  —  with  a  fine  pros- 
pect, séduire,  fasciner  joar  un  beau  coup  d'^sil.  10. 
To  —  an  explanation,  comprendre  "-oncevoir  une 
explication.  11.  To  —  revenge,  satisfaction,  tirer, 
tivcir  vengeance,  satisfaction.  l'2.  To  — knowledge, 
recueillir,  puiser  de  la  science.  13.  To  —  beauty, 
a  likeness,  saisir,  reproduire  la  beauté,  une  ressem- 
blance. 16.  To — into  the  number,  admettre  au 
nombre.  17.  To  —  an  affront,  subir,  essuyer  un  af- 
front. 19.  To  —  a.  th.  to  be  judged,  envisager  q. 
ek.  cemmejugs.  21.  It  —s  so  much  cloth  to  make 
a  coat,  un  habit  prend,  exige  tant  de  drap  ;  il  faut 
tant  de  d<-ap  pour  faire  un  habit. 

To  —  ît  to  . . .  ,  s'imaginer  que  .... 
To  —  a.  0.  to  be  . . .  ,  1.  prendre  q.  xb. 
pour  ...  ;  2.  donner  à  q.  u.  . . .  ans 
(d'âge).  To  be  — n  witb,  être  épris  de  ; 
T  être  fou,  de.  To  —  about,  1.  condtdre, 
mener  partout  ;  2.  t  étreindre  ;  to  — 
again  II,  1.  reprendre;  2.  ressaisir;  3. 
reconduire  ;  4.  reprendre  ;  to  —  along  II, 
L  prendre  (avec  soi)  ;  2.  emmener  (q.  n.)  ; 

3.  emporter  (q.  ch.)  ;  to  —  away,  1.  l] 
emmener  (q.  u.)  ;  2.  ||  emporter  (q.  ch.)  ; 
8.  Il  §  prendre;  enlever;  ôter;  4.  ||  § 
{ra.  Yi.)  soustraire  ;  dérober;  ravir;  5. 
§  prendre  ;  ôter  ;  6.  faire  aïistraction 
de;  7.  1  desservir  (la  table)  ;  to  —  away 
again,  1.  il  reprendre  ;  2.  remmener 
(q.  u.);  3.  remporter  (q.  ch.)  ;  to  — 
back,  1.  II  §  reprendre  ;  2.  ||  remporter 
(q.  ch.)  ;  to  —  down,  1.  ]|  descendre  ;  2.  || 
abattre  ;  démolir  ;  ^  jeter  à  bas  ;  3.  § 
abaisser  ;  humilier  ;  4.  §  prendre  ; 
a/ealer  ;  5.  §  prendre  note  (c?e)  ,•  mettre, 
coucher  par  écrit;  prendre;  6.  (écoles) 

£  rendre  la  place  de  (q.  u.)  ;   to  —  in, 
H  rentrer  ;  faire  entrer  ;   2.  ||  conte- 
nir ;  3.  l prendre;  recevoir;  admettre; 

4.  J  recevoir  (un  ouvrage  périodique)  ; 

5.  Il  prendre  ;  faire  sa  provision  de  ; 

6.  il  enclore  ;  1.  ||  resserrer  ;  ramasser  ; 
8.  8  rentrer  ;  rétrécir  ;  9.  §  embrasser  ; 
comprendre  ;  renfermer  ;  10.  §  em- 
brasser ;  saisir  ;  il.  §  tromper  ;  duper  ; 
^mettre  dedans;  12.  %  vaincre;  maî- 
triser ;  13.  (coutur.  et  tailleur)  remplier  ; 
rendoubler  ;  14.  (mar.)  serrer  (les  voi- 
tei);  to  —  off,   1.  \  ôter  (de  dessus);  2. 
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élever  (un  masque)  ;  3.  ||  prendre  ;  en- 
lever ;  4.  Il  emmener  (q.  u.);  5.  |  empor- 
ter (q.  ch.);  6.  ||  prendre;  enlever; 
acheter;  7.  ^P"  ||  avaler;  8.  ||  tran- 
cher, couper  (un  membre);  9.  §  affai- 
blir ;  diminuer  ;  10.  §  supprimer  ;  11. 
%  détruire;  anéantir;  12.  §  (from,  de) 
détourner  ;  éloigner  ;  13.  §  copier  ;  re- 
produire; rendre;  14.  §  imiter;  co- 
pier ;  15.  §  (m.  p.)  contrefaire  (imiter)  ; 
to  —  o.'s  self  off  ^,  s'en  aller  ;  filer  ;  to 
—  out,  1.  \\  faire  sortir  (q.  u.)  ;  2.  ||  sortir 
(un  animal);  3.  ||  sortir  (q.  ch.);  4.  || 
tirer  (de  dedans)  ;  5.  ||  §  enlever  ;  ôter  ; 

6.  Il  arracher;  7.  ||  ôter,  enlever  (une 
tache)  ;  8.  ||  arracher,  tirer  (une  dent)  ; 

9.  \promener  (des  enfants,  des  animaux)  ; 
\(i. prendre  en  échange;  \\.  éprendre 
(un  modèle);  copier  ;  to — up,  1.  \pren- 
dre  (en  haut);  2.  ||  relever;  ramasser; 
3.  Il  lever  (q.  u.)  ;  4.  ||  lever  (q.  ch.)  ;  soule- 
ver ;  5.  Il  retirer  ;  6.  ||  monter  (q.  ch.)  ; 

7.  Il  faire  monter  (q.  u.,  un  animal)  ;  8.  || 
arrêter  (un  malfaiteur);  app)réhender 
au  corps;  |^°  empoigner  ;  9.  §  ache- 
ter ;  acquérir  ;  10.  §  emprtinter  ;  pré- 
lever; 11.  §  commencer;  ^  entamer; 
12.  §  accepter;  13.  §  chercher  ;  puiser  ; 

14.  §  relever  ;  reprendre  ;   contredire  ; 

15.  §  réprimander  ;  ^  tancer;  16.  § 
pre7idre;  occuper  (de  la  place,  du 
temps);  remplir;  17.  %  se  cJiarger  de; 
prendre  en  main  ;  entreprendre  ;  18.  § 
épouser  (une  querelle);  19.  §  embrasser 
(du  temps)  ;  20.  §  adopter  ;  accueillir  ; 
21.  §  s'emparer  de;  22.  §  revêtir  ;  23.  § 
prélever;  lever;  24.  §  (chir.)  attacher 
avec  une  ligature;  25.  (chir.)  Zier  (une 
artère)  :  26.  (com.)  acquitter,  payer  (un 
eâet)  ;  27.  (com.)  prendre  (sur  une  lettre 
de  crédit)  ;  to  —  a.  o.  up  roundly,  tancer 
q.  u.  vertement. 

TAKE,  V.  n.  (took  ;  taken)  1.  \  (to, 
vers)  se  diriger;    aller;   ^  prendre; 

2.  il  (to,  dans)  se  réfugier;  3.  §  (to, 
dans,  sïi)')  se  reporter;  4.  §  (after) 
ressembler  (à)  ,•  tenir  {de)  ;  5.  §  (after) 
imiter  (...);  6.  $  §  (on,  pour)  se  don- 
ner ;  sefaire  passer  ;  7.  §  (to,  à)  avoir 
recours  ;  8.  §  (to,  à)  se  tnettre  ;  s'ap- 
pliquer ;  s'adonner;  se  livrer;  9.  § 
prendre;   réussir;    avoir  du  succès; 

10.  §  plaire;  11.  §  prendre;  opérer  ; 
réussir;  12.  \ jeter  un  sort. 

2.  To  —  to  the  hedge,  se  réfugier  dans  la  haie. 

3.  The  disease  took  to  his  heart,  la  maladie  se  re- 
porta sur  le  cœur.  4.  The  child  — s  after  his  father, 
l'enfant  ressemble  à  son  père.  8.  To  —  to  study, 
se  mettre  à  l'étude.  9.  The  work  will  — ,  l'ouvrage 
prendra,  réussira. 

To  —  to  a.  o.,  prendre  q.  u.  en  ami- 
tié, en  affection;  to  —  very  much,  a 
great  deal  to  a.  o.,  prendre  q.  u.  forte- 
ment en  amitié  ;  to  —  to  a.  th.,  1.  pren- 
dre goût  à  q.  ch.  ;  t  mordre  à  q.  ch.  ; 
2.  §  s'appliquer  à  q.  ch.  To  —  in  (with), 
s'attacher  {à)  ;  to  —  on,  1.  s'emporter  ; 
2.  t  s'affliger  ;  se  lamenter  ;  to  —  up, 
1.  X  changer;  se  réformer  ;  2.  (with)  se 
payer  de  ;  se  contenter  {de). 

TAKEN.  F.  Take. 

TAKEE  [tâk'-ur]  n.  1.  personne  qui 
prend,  f.  ;  2.  preneur,  m.  ;  preneuse,  f. 

2.  Snuff  — ,  preneur  de  tabac. 

—  in  of  work,  (ind.)  receveur  d'ou- 
vrage, m. 

TAKING  [tâk'-ïng]  adj.  t  attrayant; 
attachant. 

TAKING, n.l.^me;  saisie,  f.;  2.  ar- 
restation, t.  ;  3.  soustraction,  f.  ;  4.  t 
saisissement;  trouble,  m.  ;  5.  (dr.)  prise 
(de  possession),  f.  ;  6.  (imp.)  (de  copie) 
quantité  prise  à  la  fois,  f. 

—  up,l.  arrestation,  t.  ;  2.  (imp.)  poi- 
gnée de  distribution,  f 

TAKINGNES8  [tâk'-ïng-nës]  n.  X  at- 
trait, m.  ;  charme,  m. 

TALAPOIN  [tal'-a-pôïn]  n.  1.  talapoin 
(prêtre  de  l'Inde  et  de  la  Chine),  m.  ;  2. 
(mam.)  talapoin,  m. 

TALBOT  [tal'-biit]  n.  lévrier,  m. 

TALC  [talk], 

TALCK  [talk]  n.  (min.)  talc,  m. 

Talc-slate,  n.  (  min.  )  talc  feuille- 
té, m. 

TALCKY  [talk'-ï]  adj.  (min.)  1.  tal- 
cique  :  de  talc  ;  2.  contenant  du  talc. 

TALE,  n.  1.  histoire,  t  ;  récit,  m.  ;  2. 


conte,  m.;  histoire,  f;  historiette,  f.; 
nouvelle,  t  ;  récit,  m.  ;  3.  relevé  ;  compte^ 
m.  ;  4.  chiffre,  m.  ;  5.  rapport  (ré-véla« 
tion),  m. 

Idle  — ,  sornette  ;  baliverne,  f.  —  of  a 
tub,  conte  bleu,  de  ma  mère  l'oie  ;  his- 
toire. To  carry,  to  tell  —s,  faire  dca 
rapports  (révélations)  ;  to  tell  a  —,  faire 
un  conte. 

Tale-bearer,  n.  rapporteur  (de  o» 
qu'on  a  vu  ou  entendu),  m.  ;  rappor» 
teuse,  t 

Tale-beaeing,  adj.  qui  rapporte  (ce 
qu'on  a  vu  ou  entendu). 

Tale-beaeing,  n.  1.  action  de  raph 
porter  (ce  qu'on  a  vu  ou  ent^indu),  f.  ;  2. 
bavardage  ;  *{  cancan,  m. 

Tale-tellee,    n.  conteur,  m.;    con- 

TALED  [tâ'-li5d]  n.  +  laled  (des  ju- 
ifs), m. 

TALEFUL  [tâl'-fûl]  adj.  riche  de  con- 
tes, d'histoires. 

TALENT  [tal'-ënt]  n.  1.  talent,  m.  ;  2. 
X  disposition  ;  tendance  ;  qualité,  f.  ; 
3.  t  sertie  (d'oiseau  de  proie),  f.  ;  4.  (ant.) 
talent,  m. 

That  requires  — ,  1.  qui  demande  du 
talent;  2.  à  talent. 

TALENTED  [tal'-ënt-ëd]  adj.  de  ta- 
lent; à  talent. 

TALES  [tâ'-lêz]  n.  (dr.)  ju7'e  spécial 
supplémentaire,  m. 

To  pray  a  — ,  demander  %mi  ==. 

TALISMAN  [tal'-ïz-man]  n.  Il  §  talis- 
man, m. 

TALISMANIC  [tai-ïz-man'-ïk].  adj.  ta- 
lismanique. 

TALK  t.  r.  Talc. 

TALK  [tâk]  V.  n.  1.  causer  ;  conver- 
ser ;  parler  ;  2.  (of,  over,  de)  parler  ; 
Ipjarler  {. . .)  ;  catiser  (...);  3.  décla- 
mer ;  4.  {va.  T^.)  jaser  ;  5.  (m.  p.)  Ja-î^ar- 
der ;  6.  ^  {to)  faire  la  morale,la  leçon 
{à);  sermonner. 

i.  To  —  of  law-suits,  parler,  causer  procès.  3. 
To  —  loudly  against  a.  th.,  déclamer  hautement 
contre  q.  ch. 

To  —  to  o.'s  self,  parler  en  soi-m.ême, 
^  à  son  bonnet.  To  —  big,  large,  1.  dé,- 
biter  de  grands  mots;  2.  trancher  du 
grand;  to  — finely,  dire  de  belles  pa- 
roles. To  —  to  the  purpose,  =  à  pro- 
pos. To  —  away,  parler  toujours; 
parler. 

TALK",  V.  a.  $  1.  parler  à  (q.  u.);  2. 
dire  (q.  ch.). 

To  —  a.  o.  into  a.  th.,  persuader  q.  u. 
de  q.  ch.  ;  to  —  a.  o.  ont  of  a.  th.,  dis- 
siiader  q.  u.  de  q.  ch.  To  —  away,  1.  T 
dire;  2.  faire  perdre  (en  parlant); 
amuser  ;  to  —  out,  l'emporter  par  la 
parole  sur  ;  to  —  over,  monter  la  tête 
à  (q.  u.). 

TALK,  n.  1.  conversation,  f.  ;  caiise- 
rie,  t  ;  entretien,  m.  ;  2.  stijet  de  con- 
versation; entretie7i,  m.;  3.  (m.  p.) 
jaserie,  t  ;  4.  (m.  p.)  bavardage,  m.  ;  5. 
bruit,  m.  ;  rumeur,  f. 

2.  The  —  of  all  the  town,  ^'entretien  de  toute  la 
ville. 

TALKATIVE  [tâk'-â-tïv]  ai^.  1.  par- 
leur; causeur;  2.  {m.  j>.)  bavard. 

TALKATIVENESS  [tâk'-â-tïv-nCB]  n. 
bavardage,  m. 

TALKEE  [tâk'-ur]  n.  1.  parleur,  m.  ; 
parleuse,  t  ;  causeur,  m.  ;  causeuse,  î.  ; 
2.  (m.  p.)  bavard,  m.  ;  bavarde,  f.  ;  3. 
vantard,  m.  ;  vantarde,  f. 

TALKING  [tâk'-ïng]  adj.  1.  causeur; 
2.  (m.  p.)  bavard. 

TALKING,  n.  1.  conversation  ;  eau- 
série,  f.  ;  2.  (m.  ^.)  jaserie,  f.  ;  3.  (m,  p.) 
bavardage,  m. 

TALL  [tâi]  adj.  1.  de  haute  taillé, 
stature;  grand;  2.  (chos.)  grand; 
élevé;    3.  X  hardi;  courageux;  vail- 

—  and  thin,  élance.  To  grow  —, 
grandir  ;  devenir  grand.  As  —  as  a 
poplar-tree.  grand  comme  un  clocher. 

TALLAGE  [tal'-lâj], 

TALLIAGE  [tal'-li-âj]  n.  taille  (im- 
pôt), t 

TALLNESS  [tâl'-nës]  n.  grande,  haute 
taille  ;  grandeur,  f. 

TALLOW  [tal'-lô]  n.  1.  suif,  m..  ;   2, 


TAM 
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ô  nor  ;  o  not  ; 

■2* tube;  ûtab; 

Û  bull;  u  burn,  her,  sir;  en  oil;  ow  pound;  th  thin;  tb  this. 

(boucb.)  stcif  en  liranckes,  en  rames, 
na.  ;  3.  (pharin.)  graisse;  axonge,  f. 

Mineral,  mountain  — ,  suif  minéral; 
rendered  — ,  =:  fondu. 

Tallow-chandler,  n.  fabricant  de 
chandelles  ;  chandelier,  in. 

Tallotv-cup,  n.  (tech.)  coupe  (f.),  go- 
det (ni.)  à  suif,  à  graisse. 

Tallow-faced,  adj.  à  figure  jaune  ; 
au  teint  jaune,  de  cire  ;  à  face  de  ca- 
rême. 

Tallow-keech,  n.  :|:  masse  de  suif,  t 

Tallow-tkee,  n,  (bot.)  arhre  à  sv,- 
ifm. 

TALLOW,  V.  2i.  1.  suiver  ;  suifer  ;  2. 
t  engraisser. 

TALLOWER  [tal'-lô-ur]  n.  animal  à 
suif,  m. 

TALLOWISH  [tal'-iô-ïsb]  adj.  de  la 
nature  du  suif. 

TALLOWY  [tal'-lô-ï]  adj.  1.  de  suif; 

2.  graisseux. 

TALLY  [tal'-iî]  n.  1.  Il  taille  (petit  bâ- 
ton), m.  ;  2.  §  pendant  (personne,  chose 
pareille  à  une  autre),  m.  ;  3.  (com.)  tem- 
pérament, m. 

Tally-man,  n.  1.  personne  qui  mar- 
que  la  iaUle  (petit  bâton),  f.  ;  2.  (com.) 
marchand  qui  vend  à  tempérament,  m. 

Tallt-tkade,  n.  (com.)  commerce  à 
tempérament,  m. 

TALLY,  V.  a.  1.  faire  des  coches  (à 
des  entailles  correspondantes)  srir  une 
taille  ;  2.  ||  §  (to,  à)  adapter  ;  3.  ajus- 
ter ;  4.  (mar.)  'bord.er  (les  basses  voiles). 

TALLY,  V.  n.  (with)  s'adapter  {a)  ; 
se  rapporter  à  ;  s'ajuster  {à)  ;  cadrer 
{avec). 

TALMUD  [tal'-mûd]  n.  Talmud,  m. 

TALMUDIC  [tal'-mûd-a;], 

TALMUDICAL  [  tal-mùd'-ï-kal  ]  adj. 
talmudique. 

TALMUDIST  [tal-mûd'-ïst]  n.  talmu- 
diste,  m. 

TALON  [tai'-ûn]  n.  1.  serre  (d'oiseau 
de  proie),  f.  ;  2.  (arch.)  talon,  m. 

TALUS  [ta' -lus]  n.  1.  (anat.)  astragale, 
ta.  ;  2.  (arch.,  fort.)  talus,  m. 

TAMABLE  [tâm'-a-bi]  adj.  1.  dompta- 
tle  ;  2.  qui  peut  être  apprivoisé. 

TAMABLENESS  [tâm'-a-bl-nës]  n.  1. 
nattire  domptable,  f.  ;  2.  natttre  qui 
peut  être  apprivoisée,  f. 

TAMAEIN  [tam'-a-rïn]  n.  (mam.)  ta- 
inarin,  m. 

TAMAEIND  [tam'-a-rînd]  n.  1.  (bot.) 
tamarin  (fruit),  m.  ;  2.  (bot.)  t&iAari- 
nier;  tamarin,  va. 

Tamakind-tkee,  n.  (bot.)  tamari- 
nier ;  tamarin,  va. 

TAMARISK  [tam'-a-rîsk]  n.  (bot.)  ta- 
maris ;  tamaric  ;  tamarix  (Êrenre),  m. 

TAMBAC.  V.  Tombac. 

TAMBOUR  [tam'-bôr]  n.  1.  tambour 
de  basque,  va.  ;  2.  (arch.)  tambour,  va.  ; 

3.  (arts)  tambour,  va.  ;  4.  (const.)  tam- 
bour, va.  :  5.  (const.)  pile,  t. 

TAMBOUR,  V.  a.  broder  au  plume- 
tis. 

TAMBOURINE  [tam-b3-rên']  n.  tam- 
bour de  basque,  va. 

TAME  [lâm]  adj.  1.  ||  apprivoisé; 
privé;  2.  ||  domestique;  3.  §  (pers.  ) 
soumis  ;  docile  ;  4.  §  (pers.)  paisible  ; 
tranquille;  5.  ^  §  (chos.)  pâle;  sans 
couleur  ;  6.  §  (chos.)  bénin  ;  doux. 

1.  —  animais,  des  animaux  apprivoisés,  privés. 
5.  The  style  ig  — ,  le  style  est  pâle,  sans  couleur. 

To  become,  to  get,  to  grow  —  I|,  s'ap- 
privoiser. 

TAME,  V.  a.  1.  \  dompter  ;  2.  !i  ap- 
privoiser ;  priver  ;  3.  ||  rendre  domes- 
tique ;  4.  §  dompter  ;  subjuguer  ;  vain- 
cre; 5.  %  réprimer  ;  arrêter. 

1-  To  —  a  wild  beast,  dompter  une  bête  sauvage. 
2.  To  —  a  bird,  apprivoiser  un  oiseau.  3.  To  — 
the  ferocious  inhabitants,  rendre  domestiques  les 
firoees  habitants.  4.  To  — pride,  dompter  Vor- 
ffueil. 

Tame-poison,  n.  (bot.)  dompte-ve- 
nin, va. 

TAMELESS  [tâm'-lës]  adj.  indompté. 

TAMELY  [tàm'-iï]  adv.  §  1.  sans  résis- 
tance; 2.  avec  soumission;  3.  sans  cou- 
leur. 

TAMENESS  [tâm'-nëB]  n.  1.  état  ap- 
privoisé, privé,  m.  ;  2.  domesticité  (des 
animaux),  f.  ;  8.  §  (pers.)  soumission,  f.  ; 


4  (pers.)  servilité,  f.  ;  5.  §  (chos.)  manque 
de  couleur,  va. 

TAMER  [tâm'-ur]  n.  1.  Il  dompteur 
(d'animaux),  m.  ;  2.  ||  personne  qui  ap- 
privoise, f.  ;  3.  §  (pers.)  vainqueur,  va. 

TAMINY  [tam'-i-ni], 

TAMMY  [tam'-mï]  n.  éta?nine  (étoffe 
de  laine),  f. 

TAMKINJ.  P^  Tampion. 

TAMPER  [tam'-pur]  v.  D.  (with)  1. 
prendre,  employer  de  petits  remèdes 
{pour)  ;  2.  se  mêler  {de)  ;  3.  tremper 
(dans)  ;  4.  machiner  ;  agir  dans  V om- 
bre {auprès  de);  5.  (with,  . . .)  prati- 
quer (un  témoin). 

1.  To  —  with  a  disease,  employer  de  petits  re- 
mèdes pour  une  maladie.  3.  To  —  in  a  conspira- 
cy, tremper  dans  une  conspiration. 

'  TAMPERING  [tam'-pur-îng]  n.  1.  em- 
ploi de  petits  remèdes,  va.  ;  2.  machina- 
tion ;  menée  secrète,  f. 

TAMPING  [tamp'-ÏDg], 

Tamping-bar,  n.  (tech.)  bourroir,  va. 

TAMPION  [tam'-pï-ùn],  TOMPION 
[tom'-pï-ûn]  n.  tajje  (de  canon),  f. 

TAMTAM  [tam'-tam]  n.  tam-tam  (in- 
strument de  musique),  m. 

TAN  [tanj  V.  a.  ( — NING-;  — ^ned)  1.  || 
tanner  (preparer  la  cuir)  ;  2.  §  hâler  ; 
bronzer. 

TAN,  n.  1.  tan,  m.  ;  2.  tannée,  f. 

Waste  —,  tannée,  f. 

Tan-bed,  n.  (hort)  couche  de  tan,  f. 

Tan-pit,  n.  (ind.)/c>sse  à  tan,  f. 

Tan-color,  n.  tanné,  va. 

Tan-stote,  n.  (hort.)  serre  à  tan- 
née, f. 

Tan- V AT,  n.  (inà.)  fosse  à  tan,  t. 

Tan-yard,  n.  tannerie,  f.  \ 

Tan-waste,  n.  tannée,  f. 

TANAGER  [tan'-a-jur]  n.  (orn.)  tanga- 
ra,  va. 

TANDEM  [tan'-dëm]  n.  voiture  à  deux 
chevau/x,  attelés  en  flèche,  f. 

A  — ,  (de  chevaux)  en  flèche. 

TANG  [tâng]  n.  1.  (m.  p.)  arrière-goût, 
m.  ;  2.  S^^  goût,  m.  ;  3.  $  dard,  va.  ;  4. 
X  aiguillon;  trait  acéré,  va. 

TANG,  V.  n.  %  résonner  ;  se  faire  en- 

TANGENCY    [tan'-jSn-Bï]    n.    (géom.) 

TANGENT  [tan'-jënt]  n.  (géom.)  tan- 
gente, f. 

TANGENTIAL  [  tan-jën'-shal  ]  adj. 
(géom.)  tangent. 

TANGIBILITY  [tan-jï-bil'-ï-tï]  n.  (did.) 
tangibilité,  t. 

TANGIBLE  [tan'-ji-bl]  adj.  1.  ||  (did.) 
tangible;  tactile;  2,  §  qui  peut  être 
réalisé. 

TANGLE,  V.  a.  V.  Entangle. 

TANGLE.  V.  Entanglement. 

TANK  [tangk]  n.  1.  réservoir  (pour 
l'eau),  m.  ;  2.  cuve  ;  cuvette,  f.  ;  8.  (de 
pompe)  bâche,  t.  ;  4.  (mach.  à  vap.)  ré- 
servoir, va. 

TANKARD  [tangk'-ard]  n.  pot  (gi-and 
vase  à  couvercle),  m. 

TANLING  [tan'-lïng]  n.  personne  ba- 
sanée, hâlée,  f. 

TANNER  [tan'-imr]  n.  tanneur,  va. 

TANNERY  [tan'-nur-ï]  n.  tannerie,  f. 

TANNIC  [tan'-nïk]  adj.  (chim.)  tan- 
nique. 

TANNIN  [tan'-nïn]  n.  (chim.)  tanin; 
tannin,  va. 

TANNING  [tan'-mng]  n.  (ind.)  tan- 
nage, va. 

Tanning-liquor,  n.  (ind.)  jus  de  tan- 
née, m. 

TANSY  [  tan'-zï  ]  n.  (bot.)  tanaisie 
(cfenre)  ;  tanaisie  vidgaire  ;  ^  tanaisie 
barbotine;  ^  herbe  aux  vers,  f. 

Wild  — ,  potentille  anserine  ;  *{  argen- 
tine, f. 

TANTALISM  [tan'-ta-lûm]  n.  1.  sv,p- 
plice  de  Tantale,  va.  ;  2.  torture,  f. 

TANTALIZATION  [  tan-ta-lî-zâ'-shùn  ] 
n.  action  de  torturer,  f. 

TANTALIZE  [tan'-ta-liz]  V.  a.  tortu- 
rer ;  mettre  à  la  torture  ;  se  jouer  de. 

TANTALIZER  [tan'-ta-liz-ur]  n.  per- 
sonne qui  torture,  met  à  la  torture,  f. 

TANTALIZING  [  tan'-ta-lïz-ïng  ]  adj. 
qui  torture. 

TANTAMOUNT  [  tan'-ta-môûnt  ]  adj. 
(to,  à)  équivalent  ;  qui  équvvaut. 


To  be  —  to,  équivaloir  à  ;  retenir  à  ; 
valoir. 

TANTIVY  [tan-tïv'-ï]  adv.  à  bridé 
abattue;  ventfe  à  terfe;  à  fond  d6 
train. 

To  ride  — ,  courir  =. 

TANTLING  [tant'-iing]  n.  perèon/né 
qui  éprouve  le  supplice  de  Tantale,  t 

TANTRUMS  [tan'-trûmz]  n.  pi.  grande 
mauvaise  humeur,  t  sing. 

TAP  [tap]  V.  a.  ( — ping  ;  — ped)  ta/per  ; 
frapper  (légèrement). 

TAP,  V.  n.  ( — ping;  — ped)  taper; 
frappjer  (légèrement). 

TAP,  n.  tape,  f.  ;  coup  (léger),  m. 

TAP,  V.  a.  (—ping  ;  —ped)  1.  ||  mettre 
en  perce  (un  tonneau)  ;  2.  |  tirer  (du 
vin,  des  liqueurs)  ;  3.  inciser  (un  arbre)  ; 

4.  (chir.)  percer  (un  abcès,  une  tumeur)  ; 

5.  (^chir.)  faire  la  ponction  à  (q.  u.)  ;  6. 
(metal.)  faire  la  coulée  à  ;  7.  (tech.)  ta- 
rauder. 

TAP,  n.  1.  cannelle  (de  tonneau)  ;  can^ 
nette,  f.  ;  2.  comptoir  (de  cabaret),  m.  ; 
3.  (tech.)  taraud,  m.;  4.  (tech.)  fili- 
ère, f 

Tap-boree,  n.  (tech.)  taraud,  va. 

Tap-hole,  n.  (métal.)  trou  de.  ■'ou- 
tée,  va. 

Tap-hoitse,  n.  cabaret,  va. 

Tap-lash,  n.  lie  de  tonneau,  f. 

Tap- ROOM,  n.  salon  (de  cabaret),  m. 

Tap-root,  n.  (bot.)  pivot,  va.  ;  racine 
pivotante,  f. 

Tap-rooted,  adj.  (bot.)  à  racine  pivo- 
tante. 

TAPE  [tâp]  n.  ruban  (de  coton,  de 
fil),  m. 

Tape-woem,  n,  ténia;  ver  soli- 
taire, va. 

TAPER  [tà'-pur]  n.  1.  bougie  (petite), 
f.  ;  2.  bougie  filée,  d'allu/me,  f.  ;  rat  d« 
cave,  m.  ;  3.  cierge,  m.  ;  4.  **  §  flam- 
beau, va. 

Wax ,  1.  boxigie  (petite),  £  ;  2.  bou- 
gie filée,  d'allumé,  f.  ;  rat  de  cave,  m.; 
3.  cierge,  va. 

Taper-stand,  n.  bougeoir,  va. 

TAPER,  TAPERING  [tà'-pur-ïng]  adj. 

1.  terminé  en  pointe,  2.  effilé;  en  fuseau; 
3.  %  faible;  minime;  4.  (bot.)  attérmié; 
5.  (did.)  en  forme  de  cône  ;  conique. 

2.  —  fingers,  doigts  effilés,  en  fuseau. 

TAPER,  V.  n.  1.  se  terminer  enpointe; 

2.  s'effiler. 

TAPER,  V.  a.  1.  terminer  en  pointe  ; 
2.  effiler. 

TAPERING,  adj.  V.  Tapée. 

TAPERNESS  [tâ'-pur-nës]  n.  qualité 
de  ce  qui  termine  en  pointe,  f. 

TAPESTRIED  [  tap'-ës-trïd  ]  adj.  ta- 
pissé. 

TAPESTRY  [  tap'-ë3-trï  ]  n.  tapisse- 
rie, f. 

High-warp  — ,  =  de  haute  lisse;  low- 
warp  — ,  :=  de  basse  lisse. 

TAPE-WORM  [tâp'-wurm]  n.  (hehn.) 
ténia  ;  ^  ver  solitaire,  va. 

TAPIOCA  [tap-ï-ô'-ka]  n.  tapioca  ;  ia- 
pioka,  m. 

TAPIR  [tâ'-pur]  n.  (mam.)  tapir,  m. 

TAPIS  [tap'-pê]  n.  I  tapis,  va. 

On  the  — ,  sur  le  =  (en  question). 

TAPIT  [tap'-ït]  n.  (tech.)  tasseau,  va. 

TAPPING  [tap'-pïng]  n.  1.  (chir.)  ponc- 
tion  ;  paracentèse,  t.  ;  2.  (métal.)  cou- 
lée,  f. 

TAPSTER  [tap'-Btur]  n.  garçon  de 
comptoir  (de  cabaret),  m. 

TAPTOO.  F.  Tattoo. 

TAR  [tar]  n.  1.  goudron,  va.  ;  2.  \W 
loup  de  mer  (marin  exercé),  m. 

Jack  — ,  J^"  loup  de  mer. 

Tar-lake,  n.  (géog.)  lac  d'asphalta 
(à  l'île  de  la  Trinité),  m, 

Tar-pit,  n.  (gaz.)  puits  à  gotidron,  m. 

Tae-woek,  n.  (ind.)  usine  à  gou- 
dron ;  goudronnerie,  f. 

TAR,  V.  a.  (-RING  ;  — eed)  goudi^on- 
ner. 

TAR,  TARRE  [târ]  v.  a.  t  exciter; 
provoquer  ;  pousser. 

TAEANTISMUS  [  tar-an-tïz -mus  ]  n. 
(méd.)  tarentisme  ;  tarentulisme,  m. 

TARANTULA  [ta-ran'-tù-la]  n.  (ent> 
tare7itule,  t 

TARDATION  [tàr-dâ'-shûn]  n.  retarda 
ment,  m. 


TAR 


TAS 


TAT 


à  fate  ;  œ  far  ;  à  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  ^  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  5  move  ; 


TAEDILT  [târ'-dï-lï]  adv.  1.  douce- 
ment  ;  lentement  ;  2.  tardivement. 

TAEDINESS  [târ'-dï-nés]  n.  1.  lenteur, 
f.  ;  2.  retard,  m.  ;  3,  répugnance;  If 
mauvaise  volonté,  f. 

TAEDY  [târ'-dï]  adj.  {to,  à)  1.  Ze^ii;  2. 
tardif;  3.  e»  retard;  4.  gm  a  c^e  Za 
répugnance;  qui  répugne;  5.  J  g'îw 
n.'es^  ^as  swr  ses  gardes;  6,  $  ew  oJé- 
faut;  en  faute. 

3.  —  in  o.'s  payments,  en  retard  pour  ses  paz/e- 
ments. 

Takdy-gaited,  adj.  à  la  marche  traî- 
nante; traînant, 

TAEDY,  V.  a.  retarder  ;  diférer. 

TAEE  [târ]  n.  1.  ivraie,  f.  ;  2.  (bot.) 
lentille  (genre),  f  ;  orohe  des  touti- 
ques,  t  ;  t  ^^^  !  1  alliez  ;  ^  pois  de 
pigeoji,  m. 

TAEE,  n.  (com.)  tare,  f. 

Computed  — ,  =  légale  ;  customary 
— ,  =:  d'usage;  open,  real  — ,  ==  nette. 

TAEE,  V.  n.  (com.)  tarer  ;  prendre 
la  tare  de. 

TAEE,  t  prêt,  de  Teae. 

TAEGET  [târ'-gët]  n.  1.  tarçi,  f.  ;  2. 
(artil.)  cible,  f.  ;  but,  m.  ;  inire,  f. 

To  fire,  to  shoot  at  a  — ,  tirer  à  la 

TÀEG-ETIEE  [târ-gët-êr']  n.  1.  targer, 
m.  ;  2.  (ant.)  peltaste,  m. 

TAEGUM  [târ'-gùm]  n.  targum  (com- 
mentaire chaldaïque  de  l'Ancien  Testa- 
ment), m. 

TAEGUMIST  [târ'-gùm-ïst]  n.  targu- 
tniste,  m. 

TAEIFF  [tar'-ïf]  n.  tarif  des  droits, 
des  douanes  ;  tarif,  m. 

TAEIFF,  V.  a.  (douanes)  tarifer. 

TAEIN  [tar'-ïn]  n.  (orn.)  tarin,  m. 

TAEN  [târn]  n.  t  marais,  m. 

TAENISH  [târ'-nïsh]  V.  a.  1.  \\  §  ter- 
nir ;  2.  §  souiller  ;  flétrir. 

TAENISH,  V.  n.  |1  §  se  ternir. 

TAEPAULING  [tàr-pâl'-ïng], 

TAEPAWLING  [târ-pàl'-ïng]  n.  (mar.) 
1.  prélart,  m.  ;  2.  (plais.)  papa  goudron 
(marin),  m. 

TAEPEIAN  [târ-pê'-an]  adj.  (ant.  rom.) 
Tarpéien. 

The  —  rock,  la  roche  =ne. 

TAEE  A  CE  [tar-'-râs], 

TAEEAS  [tar'-ras], 

TAEEASS  [tar'-ras],  TEEEAS  [fër'- 
ras],  TEASS  [iras]  n.  (min.)  trass,  m. 

TAEEAGON  [tar'-ra-gon]  n.  (bot.)  es- 
tragon, m. 

TAEEE.   7.  Tar. 

TAEEED  [tard]  adj.  goudronné. 

TAEEIANCE  [tar'-ri-ans]  n.  $  re- 
tard, m. 

TAEEIEE.   V.  Terkibr. 

TAEEIEE  [tar'-ri-ur]  n.  1 1.  personne 
qui  diffère,  remet,  t  ;  2.  temporiseior,  m. 

TAÉEY  [tar'-Tï]  V.  n.  1 1.  séjourner  ; 
^arrêter;  2.  rester,  demeurer  en  ar- 
rière ;  8.  attendre  (q.  ch.,  q.  u.)  ;  4,  tar- 
der ;  différer;  remettre. 

TAEÈY,  V.  a.  t  attendre. 

TAEEY  [târ'-rï]  adj.  de  goudron. 

TAEEYING  [  tar'-rï-ïng  ]  n.  t  re- 
tard, m. 

TAESAL  [târ'-sal]  adj.  (anat.)  tarsien  ; 

TAESEL  [târ'-sël]  n.  (fauc.)  tierce- 
let, m. 

TAESUS  [târ'-sÛ8]  n.  1.  (anat.)  tarse, 
m.  ;  2.  (ent.)  tarse,  m.  ;  3.  (orn.)  tarse,  m. 

TAET  [târt]  adj.  1.  ij  acide;  aigre; 
acre  ;  2.  §  aigre;  piquant;  mordant; 
sec. 

2.  A  —  reply,  une  réponse  mordante,  piquante. 

TAET,  n.  tourte  ;  tarte,  f. 

Crisp  — ,  tarte,  tourte  croquante  ; 
croquante,  f. 

Tart-disii,  n.  tourtière,  f. 

TAETAN  [târ'-tan]  n.  1.  tartan  (vê- 
tement des  Écossais),  m.  ;  2.  tartan 
(tissu),  m.  :  8.  (mar.)  tartane,  f. 

TAETAE  [târ' -târ]  n.  tartre  (dépôt 
salin)  ;  tartre  brut,  m. 

—  emetic,  (pharm.)  tartre  émétique, 
$tiMé  ;  émétique,  m.  Cream  of—,  crè^ne 
de  tartrf,  f  ;  sait  of  -  -,  sel  de  =,  m.  — 
of  the  teeth,  =  dentaire,  des  dents,  m. 

TAETAE,  n.  1.   Tartare  (personne), 
U.  ;  2.  Tartare  ;  Twc  ;  bourru,  m. 
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To  catch  a  —  J^"*  §,  1,  recevoir  un 
camouflet  ;  2.  trouver  à  qui  parler. 

TAETAE,  n.  t  (myth.)  Tartare,  m. 

TAETAEEAN  [tar-tâ'-rê-an], 

TAETAEEOUS  [  tar-tâ'-rê-ùs  ]  adj. 
(myth.)  du  Tartare. 

TAETAEEOUS,  adj.  (chim.)  tarta- 
retix. 

TAETAEIC  [târ-tar'-ïk]  adj.  (chim.) 
tartriqxie  ;  tartarique. 

TAETAEINE  [târ'-ta-rïn]  n.  potasse,  f. 

TAETISH  [târt'-ïsli]  adj.  aigrelet. 

TAETLY  [târt'-ii]  adv.  1.  ||  avec  aci- 
dité, aigreur,  âcreté;  2.  §  aigrement  ; 
vertement;  3.  §  sévèrement. 

TAETNESS  [târt'-nës]  n.  1.  acidité; 
aigreur  ;  âcreté,  f  ;  2.  §  aigreur  ; 
âpreté,  f.  :  3.  §  sévérité,  f. 

TAETEATE  [târ'-tràt]  n.  (chim.)  tar- 
trate, m. 

TAETUFFE  [târ-tûf]  n.  tartufe,  m. 

TAETUFFISH  [târ-tùf'-ïsh]  adj.  de 
tartufe;  hypocrite. 

TASK  [task]  n.  1,  Il  §  tâche  (travail), 
f  ;  2.  §  travail,  m.  ;  ouvrage,  va;  *{  be- 
sogne,  f  ;  3.  travail,  m.  ;  charge,  f.  ;  4. 
(écoles)  devoir  (d'élève),  m.  ;  5.  (m.  p.) 
(écoles)  pensum,  m. 

To  set  a.  o.  a  —,  donner  une  tâche  à 
q.  u.  ;  to  take  to  — ,  1.  blâmer  ;  répri- 
mander ;  reprendre;  2. prendre  (q.  u.) 
à  partie. 

Task-master,  n.  1.  personne  qtd  im- 
pose des  tâches,  t.  ;  maître,  m.  ;  2.  (m. 
p.)  maître  qui  opprime;  oppressent^ 
m.  ;  3.  -f  intendant  des  o-uvrages,  m. 

Task-work,  n.  1.  tâche  (travail  im- 
posé), f  ;  2.  tnarchandage,  m. 

TASK,  V.  a.  1.  donner,  assigner,  im- 
poser um,e  tâche  à  ;  2.  charger  de  tra- 
vail; 3.  +  être  à  charge  à;  peser  à; 
tourmenter  ;  4.  f  frapper  d'impôts. 

TASKEE  [task'-ur]  n.  personne  qui 
donne,  assigne,  impose  unte  tâche,  f 

TASSEL  [tas'-sël]  n.  1.  gland  (orne- 
ment), m.  ;  2.  signet,  m.  ;  3.  (arch.)  tas- 
seau, m.  ;  4.  (faûc.)  tiercelet  d'autour, 
m.  ;  5.  (mil.)  cravate  (de  drapeau),  f. 

—  gentle  t,  (fauc.)  noble  tiercelet  d'au- 
tour, m. 

TASSELLED  [taa'-sëld]  adj.  à  glands 
(ornements). 

TASSES  [tas'-sëz]  n.  pi.  iassette,  f. 
sing. 

TASTABLE  [tâst'-a-bl]  adj.  1.  qui 
peut  être  goûté  ;  2.  savoureux  ;  sapide. 

TASTE  [tâst]  V.  a.  1,  |1  §  goûter;  2.  |i 
déguster  (une  boisson)  ;  3.  §  goûter  de  ; 
percevoir  ;  sentir  ;  4.  §  savourer. 

1.  Il  To  taste  bread,  goûter  du  pain;  §  the 
charms  he  — d,  les  charmes  qu'il  a  goûtés. 

TASTE,  V.  n.  1.  Il  §  goûter;  2.  i|  (of) 
sentir  (le)  ;  avoir  le  goût  (de)  ;  3.  ||  goû- 
ter ;  savourer  ;  4.  §  (of,  . . .)  sentir  ; 
souffrir  ;  5.  §  jouir  ;  profiter  de;  6.  § 
goûter  ;  effleu,rer. 

2.  To  —  of  garlic,  sentir  Vail. 

TASTE,  n.  1.  ||  §  goût,  m.  ;  2.  fl  gusta- 
tion (action),  f.  ;  3.  §  (des  boissons)  dé- 
gustation, t;  4.  §  (for,  de,  pour)  goût 
(inclination),  m.  ;  5.  %  %  essai,  m.  ; 
épreuve,  t;  6.  §  symptôme,  t  ;  marquée, 
f. ;  signe,  m.;  7.  §  modèle;  spécimen; 
échantillon,  m.  ;  8.  §  soupçon  (légère 
quantité),  m.  ;  idée,  t 

4.  A  —  for  glory,  h  goût  de  la  gloire.  7.  A  —  of 
their  prayers,  un  échantillon  de  leurs  prières. 

Loss  of  — ,  (méd.)  perte  du  goût; 
agueustie,  f.  From  —,  par  =  ;  in  bad, 
good  — ,  de  mauvais,  de  bon  =  ;  out  of 
— ,  sans  goût;  insipide;  fade;  to  a. 
o.'s  —,  au,  du  z=  de  g.  u.  To  be  out  of 
—  (  F.  Mouth)  ;  to  get  into  the  —  of,  se 
mettre  dans  le  =  de  ;  to  gratify  o.'s  — , 
satisfaire  ses  =s  ;  to  have  a  —  for,  1. 
avoir  le  =  de  ;  2.  avoir  des  dispositions 
pour;  to  have  no  —,  1.  n'avoir  point 
de  =  ;  2;  (chos.)  ne  sentir  rien.  Every 
one  to  his  — ,  chacun  a  son  z=  ;  — s  dif- 
fer, les  =s  ne  se  rapportent  point; 
there  is  no  disputing  of — s,  des  =rs  et 
des  couleurs  il  n'y  a  pas  à  disputer. 

TASTED  [tâst'-ëd]  adj.  de...  goût. 

Bad  — ,  de  mauvais  goût;  good  — ,  de  bon  goût. 

High ,  piquant. 

TASTEFUL  [tâst'-fûl]  adj.  1.  H  sapide; 
2.  Il  savoureux;  3.  §  de  bon  goût. 


TASTEFULLY  [tâst'-fûl-lï]  adv.  1 
Il  d'une  manière  savoureuse  ;  2.  §  avei 
goût. 

.  TASTELESS  [tâst'-lës]  adj.  |  §  sam 
goût;  insipide  ;  fade. 

TASTELESSNESS  [tast'-les-nea]  n.  1. 
Il  insipidité  ;  fadeur,  f,  ;  2.  §  manqué 
de  goût,  m. 

TASTEE  [tâst'-ur]  n.  1. 1|  personne  qui 
goûte,  f.  ;  2.  (des  boissons)  dégustateur, 
m.  ;  3.  personne  qxii  goûte  la  première^ 
qui  a  la  première  saveur  (des  mets,  des 
boissons),  t  ;  4.  petit  verre  (pour  goûter 
les  liquides),  m. 

TASTING  [tâst'-ïng]  n.  1.  i  gustation 
(action),  t  ;  2.  (pour  les  boissons)  dégus- 
tation, f.  ;  3.  Il  gustation  (perception),  f.  ; 
goût,  m. 

TASTY  [tâst'-ï]  adj.  §  de  goût;  de 
bon  goût. 

TATTEE  [tat'-tur], 

TATTEES  [tat'-turz]  n.  pi,  haillon,  m.  ; 
guenille,  t  \  lambeau,  m. 

TATTEEDEMALION   [tat-tur-dë-mal'- 

yûn]  n.  |^p°°  déguenillé  ;  gueux  ;  va-nu- 
pieds  ;  sans-culottes,  m. 

TATTEEED  [tat'-turd]  adj.  déguenil- 
lé ;  en  haillons  ;  en  lambeaux. 

TATTLE  [tat'-tl]  V.  n.  1.  bavarder  ; 
babiller  ;  jaser  ;  caqueter  ;  2.  T  canca- 
ner ;  faire  des  cancans. 

TATTLE,  n.  1.  bavardage;  babil; 
caquetage;  cailletage,  m.;  2.  T  can- 
can, m. 

TATTLEE  [tat'-tlur]  n.  1.  bavard,  m.  ; 
bavarde,  f.  ;  babillard,  m.  ;  babilldrde, 
f.  ;  jaseu/r,  m.  ;  jaseuse,  f  ;  2.  f  canca- 
nier, m.  ;  cancanière,  t. 

TATTLING  [tat'-tiîng]  adj.  1.  bavard  ; 
babillard  ;  2.  ^  cancanier. 

TATTOO  [tat-tô']  n.  (mil.)  retraita 
(signal  du  tambour),  m. 

TATTOO,  V.  a.  tatozcer. 

TATTOO,  n.  tatouage  (dessins  tracés 
sur  le  corps),  m. 

TATTOOING  [tat-tô'-ïng]  n.  tatouage 
(action),  m. 

TAUGHT  [tât]  adj.  (mar.)  l.roide; 
tendu;  2.  (de  voile)  enflé;  plein;  qui 
porte. 

To  haul  —,  roidir. 

TAUGHT.  V.  Teach. 

TAUNT  [tant]  V.  a.  1.  tancer  ;  répri- 
mander fort;  reprocher  vivement  à  ; 
2.  i«7Mri«/'(par  des  paroles);  outrager; 
insulter;  3.  railler;  brocarder;  4. 
censtirer  ;  réprouver. 

TAUNT,  n.  1.  forte  réprimande,  t.  ; 
vif  reproche,  m.  ;  2.  injure  (de  paroles), 
f  ;  outrage,  m.  ;  insulte,  f.  ;  3.  raillerie, 
t.  ;  sarcasme,  m.  ;  brocard,  m.  ;  4.  cen- 
sure, f.  ;  critique,  t.  ;  blâine,  m. 

TAUNT,  adj.  (mar.)  (de  mât)  haut. 

TAUNTEE  [tânt'-ur]  n.  1.  personne 
qui  tance,  qui  réprimande  fort,  qui 
fait  de  vifs  reproches,  î.  ;  2.  personne 
qui  injurie,  outrage,  insulte  (par  des 
paroles)  ;  3.  railleur,  m.  ;  railleuse,  f.  ; 
brocardeur,  m.  ;  brocardeuse,  f.  ;  4. 
censeur  ;  critique,  m. 

TAUNTINGLY  [tânt'-ïng-lï]  adv.  1.  en 
réprimandant  ;  2.  injurieusement  ; 
outrageusement  ;  3.  avec  raillerie,  sar- 
casme; avec  blâme. 

TAUEOBOLIUM  [  tâ-rô-bô'-lï-ûm  ]  n. 
(ant.  rom.)  taurobole,  m. 

TAUEICOENOUS  [tâ-rî-kôr'-nû»]  adj 
(myth.)  tauricorne. 

TAUTOCHEONE  [  tâ'-tô-krôn  ]  n. 
(méc.)  courbe  taidochrone,  t 

TAUEUS  [tâ'-rùa]  n.  (astr.)  U  Tau- 
reau, m. 

TAUTOLOGIC  [tâ-tô-loj'-ïk], 

TAUTOLOGICAL  [tâ-tô-loj'-ï-kaî]  adj. 
tautologique. 

TAUTOLOGIZE  [tâ-toi'-ô-jîz]  y.  n.  se 
répéter  (redire  la  même  chose). 

TAUTOLOGY  [tâ-tol'-ô-jï]  n.  tautolo- 
gie ;  battologie,  f. 

TA  VEEN  [tav'-iirn]  n.  1.  auberge,  f.  ; 
hôtel,  m.  ;  2.  taverne,  f.  ;  cabaret,  m. 

Tavern-haunter,  n.  pilier  de  caba- 
ret.  m. 

Tavern-keeper,  n.  1.  aubergiste, 
hôtelier,  m.;  2.  cabaretier,m. 

Tavern-man,  n.  pilier  de  cabaret,  m 

TAVEENEE,    n.     t     F.    Tatur» 

KEEPEE. 


TEA 


TEA 


TEE 


6  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  ûtab;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  el  oil  ;  M  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


TAVERNING  [tav'-um-ïng]  n.  -T- go- 
daille ;  bombance,  f. 

TAW  [ta]  V.  a.  (iud.)  mégisser  ;  pas- 
ser en  mégie. 

TAW,  n.  1.  bille  (à  jouer),  f.  ;  2.  billes, 
f.pl. 

TAWDEILT  [tâ'-drï-lï]  adv.  at^ec  un 
faiioi  éclat. 

TAWDEINESS  [tâ'-drî-nës]  n.  faux 
éclat,  m. 

TAWDRY  [tâ'-dri]  adj.  1.  (de  couleiirs) 
voyant;  éclatant;  2.  4  de  faux  éclat; 
excessif;  8.  de  parade;  de  théâtre; 
de  comédien. 

s.  —  dress,  toilette  de  comédien. 

—  lace  t,  collier  (ornement  pour  le 
cou),  va. 

TAWDRY,  n.  t  collier  (ornement 
pour  le  cou),  m. 

TAWED  [tAd]  adj.  (ind.)  mégissé; 
passé  en  mégie. 

TAWEE  [tâ'-iir]  n.  (ind.)  mégissier,m. 

TAWING  [tâ'-ïng]  n.  (ind.)  mégisse- 
rie ;  mégie,  f. 

TAWNY  [tâ'-nï]  adj.  1.  tanné;  ba- 
sané; bronzé;  hâlé  ;  2.  (des  animaux) 
fauve. 

TAX  [take]  n.  1.  Il  impôt,  m.  ;  imposi- 
tion, f.  ;  2.  Il  taxe,  f.  ;  3.  ||  —es,  (pi.)  con- 
tributions, f.  pi.  ;  4.  §  impôt,  m.  ;  taxe, 
t  ;  tribut,  m.  ;  5.  %  %  blâme,  m.  ;  cen- 
sure, t 

Assessed  ■  — es,  contributions  direc- 
te.^ ;  indirect  — ,  =  indirecte,  f.  ;  impôt 
indirect,  m.  To  collect  — es,  percevoir 
les  impôts,  impositions,  ^s  ;  to  levy 
— es,  lever  des  =,  des  impôts. 

Tax-gatherer,  n.  percepteur  des 
contributions,  va. 

Tax-payer,  n.  contribuable,  va. 

TAX,  V.  a.  1.  Il  frapper  d^un  impôt  ; 
imposer  ;  taxer  ;  2.  §  mettre  à  contri- 
bution ;  taxer  ;  3.  (with,  de)  taxer  ; 
accziser  ;  4  blâm,er  ;  censurer  ;  5.  (dr.) 
taxer. 

2.  To  —  a.  o.'s  generosity,  mettre  a  contribution 
la  générosité  de  q.  v.  3.  To  be  — ed  witli  pi'ide, 
kre  taxé,  accusé  cPurgueU. 

TAXABLE  [taks'-a-bl]  adj.  1.  imposa- 
ble ;  2.  (dr.)  qui  peut  entrer  en  taxe. 

To  be  — ,  1.  être  imposable  ;  2.  (dr.) 
pouvoir  entrer  en  taxe. 

TAXATION  [tftkB-a'-bbun]  n.  1.  taxa- 
tion ;  assiette  des  impôts,  f.  ;  2.  t  blâme, 
m,  ;  censure,  f.  ;  3.  (  dr.  )  taxation  ; 
taxe,  t. 

TAXED  [takst]  adj.  (dr.)  taxé. 

TAXER  [taks'-ur]  n.  1.  personne  qui 
impose,  qui  frappe  d'impôts,  £  ;  2.  (dr.) 
tojxateur,  va. 

TAXIDERMY  [taks'-ï-dur-mï]  n.  taxi- 
dermie (art  de  rempailleur),  f. 

TAXING.   V.  Taxation. 

TAZETTA  [ta-zët'-ta]  n.  (bot.)  nar- 
cisse tazette  ;  t  narcisse  à  bouquets,  de 
Constantinople,  va. 

TEA  [tê]  n.  1.  thé  (feuille,  infusion), 
m.  ;  2.  eau  (infusion  de  plante),  f.  ;  3. 
bouillon  (décoction  de  viande),  m. 

2.  Sage  — ,  eau  de  sauge.     3.  Veal ,  bouillon 

de  veau. 

Imperial  — ,  tJié  impérial,  perlé; 
small  — ,  m^enu  =.  South-sea  — ,  Jioux 
des  Apalaches,  va.  ;  T"  apalachine,  t.  ; 
T  cassine,  f.  —  with  liquor  in  it,  gloria 
(au  thé),  m.  To  drink,  to  take  — ,  pren- 
dre die  =. 

Tea-boakd,  n.  cabaret  (plateau  pour 
servir  le  thé),  m. 

Teà-caddy,  n.  boîte  à  thé  (petite),  f. 

Tea-canister,  n.  boite  à  thé  (de  fer- 
blanc),  f. 

Tba-dealee,  n.  marchand  de  thé,  va. 

Tea-dust,  n.  poivdre  de  thé,  f. 

Tea-equipage,  n.  cabaret  à  thé,  va. 

Tea-  grower,  n.  cultivateur  de  thé,  m. 

Tea  uouse,  n.  bâtiment  pour  la  ma- 
nipulation du  thé,  va. 

Tea  -  merchant,  n.  négociant  en 
thé,  va. 

Tea-partt,  n.  thé  (réunion),  m. 

Tea-plant.   V.  Tea-tree. 

Tea-pot,  n.  théière,  f. 

Tea-service, 

Tea-set,  n.  cabaret,  service  à  thé,  m. 

Tea-ship,  n.  (mar.)  1,  navire  destiné 
au  transport  du  thé,  m.  ;  2.  navire 
cha'^'qé  de  thé,  m. 


Tea-shrub.    V.  Tea-tree. 

Tea-table,  n.  table  oit  Von  sert  le 
thé,  f. 

Tea-things,  n.  pi.  cabaret,  service  à 
thé,  va.  sing. 

A  set  of  —,  VM  =,  m.  To  lay  the  — , 
m,ettre  le  thé. 

Tea-tree,  n.  (bot.)  thé;  arbre  à 
thé,  va. 

Tea-urn,  n.  fontaine  à  thé,  va. 

Tea-wares,  n.  pi.  îcstensiles  à  thé, 
va.  pi. 

TEACH  [tétsli]  V.  a.  (taught)  1,  en- 
seigner (q.  ch.)  ;  apprendre  (q.  ch.)  ; 
instruire  (q.  u.)  ;  montrer  (q.  ch.)  ;  pro- 
fesser {q.  ch.)  ;  2.  apprendre  ;  habituer; 
3.  indique?'  ;  faire  connaître  ;  4.  par- 
ler ;  communiquer. 

1.  The  master —es  his  pupil  all  the  latter  cun 
learn,  le  maître  enseigne,  apprend  à  soii,  élèoe  tout  ce 
que  celui-ci  peut  apprendre;  to  —  history,  professer 
l'histoire. 

To  —  finely,  (plais.)  élever  bien.  To 
be  taught,  (  V.  les  sens)  apprendre. 

TEACH,  V.  n.  (taught)  enseigner  ; 
professer. 

TEACHABLE  [tétsh'-a-bl]  adj.  dis- 
posé à  recevoir  l'instruction  ;  docile. 

TEACHABLENESS  [têtsh'-a-bl-nës]  n. 
disposition,  aptitude  à  s'instruire; 
docilité,  f. 

TEACHER  [têtsli'-ur]  n.  1.  maître,  m.  ; 
maîtresse,  f.  ;  professeur,  va.  f  2.  insti- 
tuteur, va.  ;  institutrice,  f.  ;  3.  §  m,aître, 
va.  ;  maîtresse,  f.  ;  4.  prédicateur,  m.  ; 
5.  prédicateur  laïque,  va. 

TEACHING  [têtsh'-îng]  n.  1.  enseigne- 
ment, va.  ;  2.  instruction,  f. 

TEAGUE  [têg]  n.  (m.  p.)  Irlan- 
dais, va. 

TEAK,  TEEK  [têk]  n.  (bot.)  tech 
(genre),  m. 

Teak-wood,  n.  bois  de  tech  ;  teck,  va. 

TEAL  [tel]  n.  (orn.)  1.  sarcelle  (genre), 
f.  ;  2.  petite  sarcelle  ;  sarcelle  d  hiver 
(espèce),  f. 

TEAM  [têm]  n.  1.  attelage,  va.  ;  2. 
ligne;  file,  f. 

TEAM,  V.  a.  (gén.  civ.)  transporter 
(du  déblai  au  remblai). 

TEAMING  [têm'-ïng]  n.  (gén.  civ.) 
transport  (du  déblai  au  remblai),  m. 

—  out,  déchargement,  va. 

Teaming-road,  n.  (gén.  civ.)  chemin 
(m.),  voie  (f.)  provisoire  de  transport. 

TEAMSTER  [têm'-stur]  n.  conducteur 
(d'un  attelage),  m. 

TEAR  [ter]  n.  1.  Il  larme,  f.  ;  **  pleur, 
va.;  2.  §  larme  (de  plante,  etc.),  f. 

In  — s,  en  larmes  ;  en  pleurs  ;  ail  in 
— s,  tout  en  =s,  %)leurs  ;  toibt  éploré  ; 
with  — s  in  o.'s  eyes,  les  =s  aux  yeux  ; 
la  =  à  Vœil.  To  affect  to  —s,  toucher, 
attendrir  jusqu' aux  ■=^s  ;  to  burst  into 
— s,  fondre  (  violemment  )  en  =s  ;  to 
draw  — s  from,  tirer  les  =^s  des  yeux 
de;  to  be  drowned  in  — s,  se  noyer 
dans  les  =s  ;  avoir  les  yeux  noyés  de 
=s  ;  s'abreuver  de  =s  ;  to  have  — s  at 
command,  avoir  le  don  des  =s  ;  to  melt 
into  — s,  fondre  (doucement)  en  z=s  ; 
to  refrain  from  — s,  retenir,  %  renfoncer 
ses  =s  ,•  to  shed  — s,  verser,  répandre, 
jeter  des  =s  ,•  to  shed  bitter  — s,  pleu- 
rer  à  chaudes  =s.  — s  came  into  his 
eyes,  les  =s  lui  sont  venues  aux  yeux; 
— s  flow,  les  =s  coulent. 

Tear-drop,  n.  **  1.  I  larme,  f.  ;  2.  § 
larme,  f.  ;  pleur,  va. 

2.  Nature's  — s,  les  larmes  de  la  nature. 

Tear-falling,  ad].  1.  qui  verse,  ré- 
pand des  larmes  ;  2.  sensible. 

Tear-skaped,  adj.  (bot.)  larmaire. 

TEAR  [tàr]  V.  a.  (tore  ;  torn)  1.  ||  § 
déchirer  ;  2.  §  déchirer  (troubler)  ;  3.  || 
§  (from,  à)  arracher  ;  4.  §  déchirer  ; 
labourer;  ronger. 

2.  Torn  by  factions,  déchiré  par  les  factions.  3. 
Il  To  —  the  hair,  arracher  les  chiveux. 

To  —  in,  to  pieces,  1.  ||  mettre  en  mor- 
ceaux, en  pièces  ;  2.  §  déchirer  à  belles 
dents;  to  —  to  rags,  ribbons,  tatters, 
TTiettre  en  lambeaux.  To  —  asunder, 
séparer  violemment  ;  to  —  away,  arra- 
cher ;  enlever;  to  —  down,  arracher 
(d'en  haut)  ;  to  —  off,  arracher  (en  sé- 
parant) ;  to  —  out,  arracher  ;  enlever 


(d'en  dedans)  ;  to  —  up,  1.  ||  §  arrachef 
(d'en  bas)  ;  2.  mettre  en  morceaux,  piè- 
ces  ;  3.  (dr.)  lacérer  (des  papiers). 

TEAR,  V.  n.  (tore;  torn)  1.  ||  se  dé- 
mener ;  s'agiter  ;  2.  §  se  désoler. 

TEAR,  n.  1.  déchirure,  f.  ;  2.  cas- 
sage,  va.  ;  3.  détérioration,  usure  par 
arrachement,  f. 

TEARER  [târ'-ur]  n.  1.  (of,  . . .)  per- 
sonne qui  déchire,  f.  ;  2.  personne  qui 
se  démène,  f. 

TEARFUL  [têr'-fûl]  adj.  1.  en  larmes; 
en  pleurs;  2.  (des  yeux)  rempli  de 
larmes  ;  de  larmes. 

TEARING  [târ'-ïng]  n.  1.  déchirement. 
m.  ;  2.  arrachj^ment,  va. 

TEARLESS  [têr'-lês]  adj.  sans  larmes; 
insensible. 

TEASE  [têz]  V.  a.  1,  contrarier  ;  tour- 
menter ;  tracasser  ;  ^  taquiner  ;  p^~ 
tarabuster;  <pW^  asticoter;  2.  (ind.) 
lainer  ;  3.  (ind.)  ratiner. 

TEASEL  [tê'-zl]  n.  1.  (bot.)"  carder e 
(genre),  f.  ;  2.  (bot.)  cardère  cultivée, 
t  ;  chardon  (m.),  cardère  (f.)  à  foulon, 
à  bonnetier  ;  3.  (ind.)  chardon  à  fou- 
lon, à  bonnetier,  va. 

TEASELER  [tê'-zi-ur]  n.  (ind.)  lain- 
eur,  m.  ;  laineuse,  f. 

TEASER  [tëz'-ur]  n.  personne  qui 
contrarie,  tourmente,  tracasse,  tara- 
buste, asticote,  t  ;  taquin,  va. 

TEASLING  [têz'-ling]  n.  (ind.)  1.  lai- 
nage, m.  ;  2.  ratinage,  va. 

TEAT  [tët]  n.  1.  (pers.)  mamelon;  te- 
tin,  va.  ;  2.  (des  animaux)  tette,  t  ;  ma- 
melon, va.  ;  bout  de  m^amelle,  va. 

TECHILY  [tëtsh'-ï-ii]  adv.  1.  maus- 
sadement;  d'une  manière  chagrine; 
2.  d'une  manière  hargneuse,  bourrue. 

TECHINESS  [tëtsh'-i-nës]  n.  1.  maus- 
saderie  ;  humeur  chagrine,  f.  ;  2.  hu- 
meur hargneuse,  bourrue,  f. 

TECHNIC  [tëk'-mk], 

TECHNICAL  [tëk'-nï-kal]  adj.  1.  tecltr 
nique  ;  2.  de  l'art. 

TECHNICALITY  [tëk-nï-kal'-ï-ti], 

TECHNICALNESS  [tëk'-ni-kal-në»]  n. 
caractère  techiiique,  m. 

TECHNICALLY  [tëk'-uï-kal-li]  adv.  1. 
techniquement;  en  langage  technique  ; 

2.  suivant  l'art. 

TECHNICS  [tëk'-nïks]  n.  pi.  tech- 
nique, f.  sing. 

TECHNOLOGICAL  [  tëk-nô-loj'-ï-kal  ] 
adj.  1.  technologique  ;  2.  des  arts, 

TECHNOLOGY  [  tèk-nol'-ô-jï  ]  n.  1. 
technologie,  f.  ;  2.  terminologie,  f. 

TECHY  [tëtsh'-ï]  adj.  1.  maussade; 
chagrin  ;  2.  hargneux  ;  bourru. 

TED  [tëd]  V.  a.  (— DiNG  ;  — ded)  (agr.) 
répandre  (le  foin). 

TEDDER.  F.  Tether. 

"TE-DEUM"  [tê-dê'-ùm]  n.  Te  De- 
um,  va. 

To  begin  a  — ,  entonner  le  =. 

TEDIOUS  [tê'-dyùs]  adj.  1,  +  ennuy- 
eux; fastidieux;  fatigant;  2.  long; 
lent. 

TEDIOUSLY  [tê'-dyu8-lï]  adv.  ennuy- 
eusement  ;  fastidieusement  ;  dhme  ma- 
nière fatigante. 

TEDIOUSNESS  [tê'-dyiîa-nës]  n.  1.  na- 
ture ennuyeuse,  fastidieuse,  fatigante  ; 
insijndité,  f.  ;  2.  ennui,  va.  ;  fatigue,  f.  ; 

3.  longueur;  prolixité,  f. ;  4  lenteur 
fatigante,  t. 

TEDIUM  [tê'-dï-ùm]  n.  ennui,  va.  ;  fa- 
tigue, f. 

TEEK.  V.  Teak. 

TEEM  [têm]  V.  n.  1.  ||  §  enfanter  ;  2. 
Il  §  être  fécond;  3.  §  être  plein,  chargé; 

4.  (with,  en)  abonder  {en)  ;  5.  regorger 
{de). 

ù.  Every  head  — «  with  politics,  toutes  les  tête* 
sont  Tplem'es  de  pal itipte.  4.  The  sea —s  with  fish, 
la  mer  abonde  eti  poissotis. 

TEEM,  V.  a.  1.  $  ||  §  enfanter;  créer; 
produire;  2.  %  répandre;  verser. 

TEEMER  [tëm'-ur]  n.  (of,  ..,)  per- 
sonne qui  enfante,  f. 

TEEMFUL  [tëm'-fûl]  adj.  \.  fécond; 
fertile  ;  2.  plein  (jusqu'aux  bords). 

TEEMLESS  [têm'-lës]  adj.  infécond; 
stérile. 

TEEN  [tên]  n.  t  $  douleur,  f.;  an- 


TEENS  [tènz]  n.  pi.   l'âge   depviê 
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treke  jusqu'à  vingt  ans  (exclusive- 
ment), m. 

To  be  in  o.'s  — ,  n'avoir  pas  vingt 
ans  ;  to  be  out  of  o.'s  — ,  avoir  passé 
vingt  ans. 

TEETH.  "F:  Tooth. 

Teeth-eaxge,  n.  (tech.)  denture,  f.     ■ 

TEETH  [têtli]  V.  n.  faire  ses  dents. 

TEQULAELY  [tëg'-ù-lar-ii]  adv.  (did.) 
en.  tuile. 

TEETHING  [têth'-ing]  n.  dentition,  f, 

TEGMEN.  V.  Tegument. 

TEGULAE  [tëg'-ù-lar]  adj.  (did.)  de 
tuile. 

TEGUMENT  [  tëg'-û-mënt  ]  n.  (hist, 
nat.)  tégument,  m. 

TEGUMENTAET  [  tëg-û-mënt'-â-rî  ] 
adi.  (did.)  tégumentaire. 

TEHEE  [té-hê']  V.  n.  %  ricaner. 

TEHEE,  n.  %  ricanement,  m. 

TEIL  [tel], 

Teil-tree,  n.  tilleul,  m. 

TEINT.  FiTiNT. 

TELAMONES  [  tël-a-mô'-nëz  ]  n.  pi. 
(arch.)  télamons,  m.  pi. 

TELAEY  [tê'-lâ-ri]  adj.  de  toile  (d'arai- 
gnée). 

TELEGEAPH  [  tël'-ê-graf  ]  n.  Ulé- 
graphe,  m. 

TELEGEAPH,  t.  a.  annoncer  par  le 
télégraphe. 

TELEGEAPHIC  [  tël-ê-graf -ït  ]  adj. 
télégraphique. 

TELESCOPE  [  tël'-ës-kôp  ]  n.  téle- 
scope,  m. 

Eeiiecting — ,  =  de  réflexion;  refract- 
ing —,  =  de  réfraction. 

Telescope-shell,  n.  ■  (conch.)  téles- 
cope, m. 

TELESCOPIC  [tël-ës-kop'-ïk], 

TELESCOPICAL  [tël-ës-kop'-ï-kal]  adj. 
télescopique. 

TELESIA.  V.  Sapphire. 

TELL  [tel]  V.  a.  (told)  (to,  à)  1.  dire  ; 
exprimer  ;  faire  part  de  (q.  ch.)  ;  2. 
raconter  ;  conter  ;  3.  dire  ;  apprendre  ; 
révéler;  déclarer;  4.  dévoiler;  divul- 
guer; révéler;  déclay^er ;  5.  compter; 
énumcrer  ;  6.  confier  ;  avouer;  7.  an- 
noncer ;  proclamer  ;  publier;  8.  (bt, 
à) juger;  9.  dire;  expliquer;  10.  g^" 
$''excuser  ;  11.  trouver  ;  découvrir;  12. 
§  compter  (des  années)  ;  atteindre. 

1.  To  —  a.  0.  a.  th.,  dire  q.  ch.  à  q.  «.;  l'aire  part 
de  q.  ch.  à  q.  u.  3.  Our  feelings  —  us,  nos  senli- 
inents  nous  le  disent.  5.  To  —  the  stars,  compter 
les  étoiles.   8.  To  —  by  the  ear,  juger  à  l'oreille. 

To  be  told,  entendre  dire.  I  have  been 
tola,  j'ai  entendu,  dire;  on  m'a  dit.  To 
—  a.  0.  his  ov\'n,  dire  à  q.  u.  son  fait. 
To  —  over  and  over  again,  dire  et  re- 
dire  ;  répéter  sans  cesse  ;  to  —  oxit, 
compter.  You  must  not  —  me  that!  — 
that  to  others  !  à  d'autres  ! 

TELL,  v.  n.  (told)  1.  (of,  . . .)  redire  ; 
raconter;  célébrer;  2.  T  dire;  (of, 
...)  dénoncer;  3.  ^  porter  ;  faire  son 
effet. 

TELLEE  [tël'-ur]  n.  1.  conteur,  m.; 
conteuse,  f. ;  ^  raco7itev,r,  va.;  racon- 
teuse, f.  ;  diseur,  va.  ;  diseuse,  f.  ;  2. 
•personne  qui  compte,  f.  ;  3.  (chos.) 
compteur,  va.  ;  4.  (de  l'échiquier)  agent 
comptable,  m.  ;  5.  (pari,  angl.)  scruta- 
teur, m. 

TELL-TALE  [tël'-tâl]  n.  1.  rappor- 
teur, m.  :  rapporteuse,  f.  ;  2.  (mach.) 
compteur,  va.  :  3.  (mar.)  axiomètre.  va. 

TELL-TALE,  adj.  1.  ||  qui  fait  des 
rapjwrts  (révélations)  ;  2.  §  qui  parole. 

5.  —  eyes,  (hs  iieux  qui  parlent. 

TELLUEIUM  [tël-lù'-rï-ùm]  n.  (chim.) 
tellure,  va. 

TEMEEAEIOHS  %.  V.  Eash. 

TEMEEITY  [  tê-mër'-î-ti  1  n.  témé- 
Hié,  f. 

TEMPEE  [tëm'-pur]  V.  a.  1.  +  tempé- 
rer; 2.  mélanger-  mêler;  combiner; 
3.  proportionner  ;  m  essorer  ;  ajuster; 
L  accommoder  ;  approprier  ;  5.  §  tem- 
pérer :  adoucir  ;  6.  t  former  ;  façon- 
ner ;  1.  tremper  (l'acier,  le  fer")  ;  8.  dé- 
layer (la  chaux)  ;  9.  (mus.)  tempérer. 

To  —  again,  retremper  (Facier,  le  fer). 

TEMPEE,  n.  1.  combinaison,  f  ;  oné- 
lange,  m.;  2.  |  tempérament,  m.  ;  3.  4. 
caractère,  va.  ;  naturel,  m.  ,•  4.  calme  ; 
ta/ng-froid,  m.  ;  5.  (m.  p.)  humeur  ;  co- 


1ère,  f.  ;  6.  '  constitution  (nature),  f.  ;  7. 
trempe  (de  l'acier,  du  fer)  ;  8.  (du  sucre) 
matière  à  défécation,  f. 

Even  — ,  caractère  égal  ;  mild  — ,  = 
doujx  ;  sweet  — ,  =  charmant  ;  tart  — , 
humeur  aigre.  In  — .,  sans  mauvaise 
humeur;  out  of  — ,  de  mauvaise  Mi- 
meur.  To  be  of  a  — ,  avoir  une  grande 
douceur  ;  to  get  out  of  — ,  sortir  de  soil 
caractère  ;  s'emporter  ;  to  keep  o.'s  — , 
garder  S071  sang  froid  ;  se  posséder  ;  to 
put  out  of  — ,  1.  rendre  de  mauvaise 
humeur  ;  2.  mettre  hors  de  soi. 

TEMPEE,  V.  n.  t  se  former  ;  se  fa- 
çonner. 

TEMPEEAilENT  [tëm'-pnr-a-mënt]  n. 

1.  condition  ;  situation,  i.  ;  2.  nature 
(constitution),  f.  ;  3.  §  constitution,  t  ; 
équilibre,  m.  ;  4.  (physiol.)  tempéra- 
ment, m.  ;  5.  (mus.)  tempérament,  va. 

Bilious,  choleric  — ,  (physiol.)  tempé- 
rament bilieux;  phlegmatic,  pituitous 
— ,  =  lymphatique,  pituiteux  ;  san- 
guine, sanguineous  — ,  =  sanguin. 

TEMPÈEAMENTAL  [tëm-pur-a-mënt'- 
al]  &à].  de  tempérament  ;  constitution- 
nel. 

TEMPEEANCE  [tëm'-pnr-ans]  n.  1.  Il 
tempérance  ;  sobriété,  f.  ;  2.  |I  §  tempé- 
rance ;  modération,  f.  ;  3.  §  résigna- 
tion, f.  ;  patience,  f.  ;  4.  $  tempéra- 
ture, t 

TEMPJ:EATE  [tëm'-pur-àt]  adj.  1.  Il 
tempérant  ;  sobre  ;  de  tempérance  ;  2. 
Il  tempéré  ;  modéré  ;  3.  §  modéré  ;  cal- 
me ;  résey^vé ;  4.  %  froid;  calme;  5. 
(géog.)  (de  zone)  tempéré. 

2.  —heat,  fhaUur  tempérée.  3.  —language, 
langage  modéré  ;  —  iu  speech,  réservé  dans  la  pa- 
role. 

TEMPEEATELY  [tëm'-pur-ât-li]  adv. 
1.  Il  avec  tempérance,  sobriété  ;  2.  §  avec 
réserve;  3.  %modérément  ;  avec  calme; 
4.  §  douceonent  ;  mollement. 

TEMPEEATENESS     [tèm'-pnr-ât-në8] 

n.  1.  Il  douceur,  t  ;  état  tempéré,  va.  ;  2. 
§  calme,  va. 

TEMPEEATIYE  [tëm'-pur-â-tïv]  adj. 
qui  tempère,  modère. 

TEMPEEATUEE  [tëm'-pur-a-tûr]  n.  1. 
H  température,  f  ;  2.  §  constitution; 
organisation,  f 

TEMPEEED  [tëm'-purd]  adj.  cT^m  ca- 
ractère .... 

To  be  ill,  good  — ,  avoir  le  caractère 
bien,  mal  fait. 

TEMPEST  [tëm'-pëst]  n.  1. 1  §  tempête, 
t;  2.  §  orage,  va. 

5.  The  — of  the  passions,  dorage  des  passions. 

Tempest-beaten,  adj.  hattu  de  la 
tempête. 

Tempest-tossed,  adj.  ballotté  par  la 
tempête. 

TEMPEST,  V.  a.  **  soulever  (comme 
par  la  tempête'). 

TEMPESTUOUS  [tëm-pëst'-ù-ùs]  adj. 
1.  orageux  ;  2.  de  tempête  ;  impétueux. 

TEMPESTUOUSLY  [tëm.pëst'-ù-Ù3-)i] 
adv.  Il  §  d'%ine  manière  orageuse;  avec 
la  violence  de  la  tempête. 

TEMPESTUOUSNESS[tëni-pÊst'-û-ùs- 
nSs]  n.  état  orageux,  va. 

TEMPLAE  [tëm'-plar]  n.  1.  templier 
(chevalier),  m.  ;  2.  étudiant  en  droit,  va. 

Knight  — ,  chevalier  du  temple  ;  tem- 
J'ier.  va. 

TEMPLE  [tëm'-pl]  n.  ||  §  temple,  va. 

Knight  of  the  — ,  chevalier  du  =r,  m. 

TEMPLE,  n.  (anat.)  tempe,  f  ;  ré- 
gion temporale,  t 

TEMPLE-noNE,  n.  (anat.)  os  tempo- 
ral, va. 

TEMPLET  [tëm'-plët]  n,  (const.)  pan- 
neau; patron,  va. 

TEMPOEAL  [tëm'-pô-ral]  adj.  1.  tem- 
porel ;  2.  (gram.)  temporel. 

TEMPOEAL,  adj.  (anat.)  temporal. 

TEMPOEALITY  [tëm-pô-ral'-i-tî]  n. 
bien  temporel  ;  revenu  temporel,  va. 

TEMPOEALLY  [tëm'-pô-ral-li]  adv. 
temporellement. 

TEMPOEALTY.  Y.  Tempokality. 

TEMPOEANEOUS  [tëm-pS-râ'-nê-ùs] 
adi.  temporaire. 

TEMPOEAEILY  [tëm'-p5-râ-rï-lï]  adv. 
temporairement 

TEMPOEAEINESS  [tëm'-pô-râ-rï-nës] 
u.  état  temporaire,  mu 


TEMPOEAEY  [tëm'-pô-râ-rî]  adj.  tenn- 
poraire. 

TEMP0EIZATI0N[tëm-pc-TÏ-2â'-.hûn] 
n.  temporisation,  t 

TEMPOEIZE  [tëm'-pô-rîz]  V.  a.  1.  tem- 
poriser; 2.  s'accommoder  ;  se  plitr; 
3.  X  attendre  ;  4.  %  adhérer  ;  accéder. 

TEMPOEIZEE  [tëm'-pô-rîz-ur]  n.  1. 
temporiseur,  va.  ;  2.  personne  qui  s'ae- 
commode,  qui  se  plie,  f. 

TEMPOEIZING   [tëm'-pô  lîz-ïng]  adj. 

1.  qui  temporise;  2.  accommodant. 
TEMPT  [tëmt]  V.  a.  (to,  à)  1.  (to)  tew 

ter  (de);  entraîner  (à);  2.  exciter ^ 
provoquer;  pousser;  3.  tenter;  se- 
duire;  entraîner;  Attenter;  attenter 
à  ;  essayer  ;  5.  +  tenter  ;  éprouver. 

1.  The  serpent — erf  Eve,  le  serpent  tenta  Eve. 

2.  To  —  the  brave,  exciter  (es  braves. 

TEMPTABLE  [tëmt'-a-bi]  adj.  sujet  d 
la  tentation. 

TEMPTATION  [tem-ta'-stun]  n.  1. 
(to,  à  ;  to,  de)  tentation,  f.  ;  2.  (to,  à) 
entraînement,  m.  ;  3.  +  tentation,  t. 

To  lead  into  — ,  induire  en  tentation  ; 
to  resist,  to  withstand  — ,  résister  à  la 
=  ;  to  yield  to  — ,  céder,  succomber  à 
la  =. 

TEMPTEE  [tëmt'-nr]  n.  1.  tentateur, 
va.  ;  tentatrice,  f.  ;  2.  +  tentateur  (le 
démon),  m. 

TEMPTING  [të.int'-ïng]  adj,  1.  ten- 
tant; 2.  entraînant  ;  attrayant. 

TEMPTINGLY  [  tëmt'-ing-lï  ]  adv. 
d'une  manière  tentante,  entraînante, 
attrayante. 

TEMPTEESS  [tëm'-trës]  n.  tenta- 
trice, f. 

TEN  [tën]  adj.  1.  dix  ;  2.  une  dizai- 
ne {de);  3.  (de  gerbes,  de  bottes)  di- 
zeau,  m. 

2.  About  —  persons,  environ  une  dizaine  de  per- 
sonnes. 

It  is  —  to  one,  il  y  a  dix  à  parier 
contre  un. 

TEN,  n.  1.  dix,  va.;  2.  dizaine,  f  ;  8. 
(arith.)  dizaine,  f  ;  4.  (cartes)  dix,  m. 

2.  To  reckon  by  — *,  compter  par  dizaines. 

TENABLE  [  tën'-a-bl  ]  adj.  1,  sou- 
tenable  (qui  se  peut  soutenir  par  de 
bonnes  raisons)  ;  2.  (mil.)  tenable  ;  sou- 
tenaMe. 

1.  A  —  argument,  «71  ar^»icn<  soutenable. 

TENACIOUS  [tê-nâ'-shùs]  adj.  ].  ||  j 
tenace;  2.  §  (of,  à)  gtà  tient;  forte- 
ment attaché;  3.  §  sûr  ;  fidèle. 

2.  Men  —  of  their  rights,  les  hommes  qui  tien- 
nent à  leurs  droits  ;  les  hommes  fortement  attacbét 
à  leurs  droits. 

TENACIOUSLY  [té-nâ'-shûs-lï]  adv. 
1.  |!  d'une  manière  tenace  ;  2.  §  opiniâ- 
trement 

TENACIOUSNESS  [tê-nâ'-shûs-nës], 

TENACITY  [té-nas'-i-ti]  n.  1.  \\%té7ia- 
cité,  f.  ;  2.  §  (oF,  pour)  attachement, 
va.;  3.  §  ténacité  ;  opiniâtreté,  f. 

TENAILLE  [tê-nâl']  n.  (fort.)  U- 
n  aille,  t 

TENAILLON  [tê-nâl'-yon]  n.  (fort) 
tenaillon,  m. 

TENANCY  [tën'-an-si]  n.  1.  (dr.  féod.) 
tenance,  t  ;  2.  location,  t.  ;  3.  (dr.)  in- 
divis (par  acquisition),  m. 

Joint  — ,  colocation,  t  ;  under  — ,  1. 
sous-tenance  ;  2.  sous-location.  In  — , 
(dr.)  par  indivis. 

TENANT  [tën'-ant]  n.  1.  (dr.  féod.)  te- 
nant, va.  ;  2.  locataire,  va.,  f.  ;  3.  *  §  ha- 
bitant, va.  ;  habitante,  f.  ;  hôte,  va.  ;  4 
(de  ferme)  fermier,  m.  ;  5.  (dr.)  pro- 
priétaire indivis  (j)ar  acquisition),  m.  ; 
propriétaire  indivise,  t 

Joint—,  1.  cotenant;  2. colocataire; 
under—,  1.  sous-tenant;  2.  sous-loca- 
taire ;  —  in  tail,  (dr.)  institué,  va. 

TENANT,  V.  a.  être  locataire  de; 
avoir  en  location  (tenir). 

TENANTABLE  [tën'-ant-a-bl]  adj.  1. 
en  état  d'être  lotie;  2.  logeable;  3.  (de 
réparations)  locatif. 

TENANTLESS  [tën'-ant-lës]  adj.  1.  | 
sans  locataire;  2.  §  sans  habitants  ; 
sans  liôte  ;  inhabité. 

TENANTE  Y  [tën'-nnt-ri]  n.  1.  loca- 
taires,  va.  pi.  ;  2.  fermiers,  m.  pi. 

TENCH  [tëntsh]  n.  (ich.)  tanche,  t 

TEND  [tend]  V.  a,  1.  garder  ;  ceiUet 
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»ur  ;  2.  anioir,  prendre  soin  de  ;  3.  soi- 
gner; 4..** suivre;  accompagner. 

1.  To  —  a  fljck,  garder  un  troupeau.  1.  To  —  a 
child,  avoir,  prendre  soiu  d'wra  enfant. 

TEND,  V.  n.  1.  |I  (towaeds,  vers,  sur) 
se  diriger;  2.  4.  §  (to,  à)  tendre;  avoir 
une  tendance;  3.  |  (to,  à)  tendre;  con- 
tribuer ;  4.  (on,  upon,  . . .  )  servir  (être 
au  service  de)  ;  5.  :t  1  accompagner  ;  6. 
X  attendre;  7.  (mai*.)  éviter  (au  change- 
ment de  la  marée). 

— ing  to,  that  — s  to,  qui  tend  à; 
tendant  à. 

TENDANCE  t.  V.  Attendance. 

TENDENCY  [tëu'-dën-si]  n.  ||  §  (to,  à) 
tendance,  t 

TENDER  [tën'-dur]  n.  1.  garde  ;  per- 
sonne qui  soigne  (une  autre),  f.  ;  2.  | 
offre,  f.  ;  3.  action  de  déférer  (un  ser- 
ment), f.  ;  4.  +  cas,  m.  ;  estime,  f,  ;  5. 
(des  adjudications)  soumission,  f.  ;  6. 
(fin.)  offre  (de  monnaie),  f.  ;  7.  (chem. 
de  fer)  tender,  m.  ;  8.  (mar.)  Tiâtiment 
de  servitude,  m. 

2.  To  make  a  —  of  c'a  services, /aire  Coffre  de 
ses  services. 

Legal  — ,  (fin.)  monnaie  légale,  f.  ; 
cours  légal,  m.  ;  sealed  — ,  sou/mission 
cachetée.  To  be  a  legal  — ,  (fin.)  avoir 
cours  légal;  to  make  a  — , faire  une 
offre  ;  to  make  a  — foi",  soumission7ier  ; 
to  make  a  legal  — ,  faille  une  offre  en 
momiaie  légale. 

Tender-carkiage,  n.  (chem.  de  fer) 
tender,  m. 

TENDER,  V.  a.  1.  offrir  ;  %  présenter  ; 
3.  déférer  (un  serment)  ;  4.  %  estimer  ; 
faire  cas  de;  5.  X  traiter  avec  ten- 
dresse ;  6.  (dr.)  offrir. 

TENDER,  V.  n.  1.  soumissionner  ;  2. 
(for,  . . .  )  soumissionner  (q.  ch.). 

TENDER,  adj.  1.  ||  §  tendre;  2.  ||  § 
sensible;  3.  §  délicat;  inou;  4.  §  dé- 
licat ;  scabreux  ;  5.  §  cher  (tendre- 
ment aimé);  6.  §  soucieux;  jaloux;  7. 
§  indulgent  ;  facile  ;  8.  pénible  ;  9.  § 
dovoi  ;  compatissant  ;  10.  (méd.)  sen- 
tible. 

1.  Il  —  flesh,  de  la  chair  tendre  ;  §  —  age,  âge 
tendre  ;  a  —  heart,  un  cœur  tendre.  3.  Our'bodi'es 
are  not  naturally  — ,  nos  corps  ne  sont  pas  natu- 
rellement déliaati.  4.  A  —  ^oint,  un  point  déliant, 
«cabreux.  10.  The  flesh  is  still — ,  la  chair  est  tou- 
pura  sensible. 

Tendhr-heart;ed,  adj.  au  cœur  ten- 
dre; sensible;  compatissant. 

•Tender-heartedness,  n.  sensibilité,  f. 

TENDERLING  [tën'-dur-lïng]  n.  1.  en- 
fant; enfant  chéri,  m.  ;  2.  (véner.)  pre- 
mier bois.  m. 

TENDERLY  [tën'-dur.lï]  adv.  1.  ||  § 
tendrement  ;  2.  ||  §  avec  sensibilité  ;  3. 
§  délicatement  ;  mollement;  4.  §  avec 
indulgence  ;  5.  §  avec  compassion. 

TENDERNESS  [tën'-dur-nës]  n.  1.  jj  § 
tendresse,  f.  ;  2.  ||  §  sensibilité,  f  ;  3.  § 
délicatesse  ;  mollesse,  f.  ;  4.  §  sollici- 
tude, f  ;  5.  §  sov,ci  ;  soin,  m.  ;  6.  §  in- 
dulgence, f.  sing.  ;  égards,  m.  pi.  ;  7.  § 
douceur  ;  bonté  ;  bienveillance,  f.;  8.  § 
douceur  ;  onction,  f.  ;  9.  (did.)  ténuité,  t 

7.  To  treat  with — ,  traiter  avec  douceur,  bonté, 
bienveillance.  8.  —  of  expression,  douceur  d'ex- 
pression. 

In  —  to,  par  égard  pour. 

TENDING  [tënd'-îng]  n.  (mar.)  évi- 
tage,  m. 

—  room,  évitée,  f. 

TENDINOUS  [tën'-dï-nûs]  adj.  1.  ten- 
dineux; 2.  plein  de  tendons. 

TENDON  [tën'-dim]  n.  (anat.)  ten- 
don, m. 

TENDRIL  [tën'-dril]  n.  (bot.)  vrille,  f.  ; 
cirre,  m,  ;  cirrhe,  m.  ;  ^  inain,  i. 

TENDRIL,  adj.  (bot.)  grimpant. 

TENEBRIOUiS  [tê-nê'-brï-ùs], 

TENEBROUS  [tën'-é-brûs]  adj.  téné- 
breux. 

TENEBROUSNESS  [tën'-ë-brus-nës], 
TENEBROSITY     [  tën-ê-bros'-ï-tï  ]    n. 
ténèbres,  f.  pi.  ;  obscurité,  f.  sing. 

TENEMENT  [tën'-ê-mënt]  n.""!.  mai- 
son ;  habitation,  f.  ;  2.  appartement, 
m.  ;  3.  (dr.  féod.)  clwse  tenue,  f. 

TENEMENTAL  [tSn-ë-mént'-al], 
TENEMENTARY      [  tën-é-mënt'-â-rï  ] 

adj.  (dr.  féod.)  1.  en  tenance  ;  ' 
tible  de  tenance. 


TENESMUS  [tê-nëz'-miis]  n.  (méd.)  té- 
nesme,  m.  sing.  ;  ^  épreintes,  f.  pi. 

TENET  [tën'-ët]  n.  dogme,  m.  ;  prin- 
cipe, m.  ;  doctrine,  f. 

TENFOLD  [tën'-fôld]  adj.  décuple. 

To  increase  — ,  décupler. 

TENNIS  [tên'-nïs]  n.  paume  (jeu),  f. 

Tennis  -  court,  n.  jeu  de  paume 
(lieu),  m. 

TENON  [tën'-iin]  n.  (arts)  tenon,  m. 

TENOR  [tën'-ur]  n.  1.  sens;  esprit, 
m.  ;  2.  §  caractère,  m.  ;  portée,  f.  ;  3.  § 
teneior,;  4.  (dr.)  teneur,  f.  ;  5.  (mus.) 
ténor,  m.;  6.  (mus.)  (d'instrument) 
viole,  f.  ;  alto,  m. 

1.  The  —  of  a  conversation,  h  sens,  ^'esprit 
d  une  conversation.  2.  Success  of  the  same  —, 
succès  du  même  caractère.  3.  The  —  of  a  letter,  la 
teneur  d^une  lettre. 

Counter  — ,  (mus.)  haute-contre,  t.  ; 
lower  — ,  (mus.)  basse-contre,  f. 

TENSE  [tens]  adj.  tendu;  roide. 

TENSE,  n.  (gram.)  temps,  m. 

In  the  ...  — ,  au  temps  .... 

TENSENESS  [tëns'-nës]  n.  te7ision; 
roideur,  f. 

TENSIBLE  [tën'-sï-bl], 

TENSILE  [tën'-8il]  adj.  (did.)  exteji- 
sible. 

TENSION  [tën'-shûn]  n.  1.  tension,  f.  ; 
2.  extension,  f. 

TENSIVE  [tën'-sïv]  adj.  qui  tend, 
roidit. 

TENSOR  [tën'-sur]  n.  (anat.)  exten- 
seur, m. 

TENSURE  %.  F.  Tension. 

TENT  [tënt]  n.  1.  tente,  f.  ;  2.  pavil- 
lon (logement  portatif),  m.  ;  3.  (chir.) 
tente  (de  charpie),  ï. 

To  pitch  o.'s  — ,  dresser  sa  tente. 

TENT,  V.  n.  1.  ||  camper  ;  2,  J  §  s'é- 
tablir ;  se -fixer. 

TENT,  V.  a.  (chir.)  sonder. 

TENTACLE  [tën'-ta-kl]  n.  (ent.)  Un- 
tacule,  m. 

TENTATIVE  [tën'-tâ-tïv]  adj.  expéri- 
mental;  d'essai;  d'épreuve. 

TENTATIVE,  n.  %  tentative,  f.  ;  es- 
sai, m.  ;  épreuve,  f. 

TENTED  [tënt'-ëd]  adj.  %  coiovert  de 
tentes. 

TENTER  [tënt'-ur]  n.  1.  crochet  (pour 
étendre  les  draps),  m.  ;  2.  (fil.)  sé- 
choir, m. 

To  be  on  the  —s,  être  dans  des 
transes  (l'embarras). 

T  enter-frame,  n.  (ind.)  rame,  f. 

TENTER,  V.  a.  (ind.)  ramer  (le  drap). 

TENTER,  V.  n.  s'étendre. 

TENTERING  [tënt'-ur-ïng]  n.  (ind.) 
ramage,  m. 

TENTH  [tën^A]  adj.  dixième. 

TENTH,  n.  1.  dixième,  m.  ;  2.  dîme, 
f.  ;  3.  (mus.)  dixième,  f. 

TENTHLY  [tën^7.'-iî]  adv.  dixième- 
ment. 

TENTLESS  [tënt'-lës]  adv.  sans  tente, 
pavillon. 

TENUITY  [tê-nû'-ï-iï]  n.  1.  (did.)  té- 
mùté,  f.  ;  2.  minceur,  f.  ;  peu  d'épais- 
seur, m.  ;  8.  raréfaction,  t 

TENUOUS  [tën'-ù-u3]  adj.  1.  (did.)  té- 
nu; 2.  mince,  m.;  3.  (phys.)  raréfié; 
rare. 

TENURE  [tën'-yur]  n.  1.  (dr.  féod.) 
Tnoïivance  ;  tenure,  f  ;  2.  §  droit,  m. 

-j-  to  be  done,  (dr.)  obligation  de 
faire,  f.  On  a  — ,  (dr.  féod.)  l.par  une 
tenure  :  2.  §  par  un  droit. 

TEPEFACTION  [  tëp-ê-fak'-shim  ]  n. 
action  de  tiédir,  t 

TEPEFY  [tëp'-ë-fï]  v.  a.  1.  rendre 
tiède  ;  2.  attiédir. 

TEPEFY,  V.  n.  tiédir. 

TEPID  [tëp'-ïd]  adj.  1.  Il  tiède;  2.  (did.) 
tépide. 

1.  —  water,  eau  tiède. 

TEPIDITY  [të-pïd'-ï-tï], 

TEPIDNESS  [tëp'-ïd-nës]  n.  1,  |  tié- 
deur,  t  ;  2.  (did.)  tépidité,  f. 

TEPOR  [té'-pur]  n.  douce  chaleur,  f, 

TERCE.  V.  Tierce. 

TERCEL  [tur'-sëi]  n.  (fauc.)  tiei^ce- 
let,  m. 

TERCE-MAJOR  [  turs'-mâ-jur  ]  n. 
(cartes)  tierce-majeure,  f. 

TEREBINTHÏNE  [tër-ê-bïn'-«Aïn]  ^dj. 
térébenthine. 


TEREBRATION  [  tSr-ê-brâ'-Bhûn]  n 
térébration,  t 

TERES-MUSCLE  [  të'-rêz-mùs-Bl]  E. 
(anat.)  muscle  grêle,  m. 

TERGIVERSATION  [  tur-jï-vnr-sà'- 
shiin]  n.  1.  tergiversation,  f.  ;  2.  incon- 
stance  ;  mobilité,  f. 

TERM  [turm]  n.  1.  tei^me,  m.  ;  2.  Zi. 
mite,  f.  ;  3.  temps  (durée  d'une  chose), 
f.  ;  4.  (arch.)  terme  (colonne,  statue),  m.  ; 
5.  (arts)  terme,  m.  ;  6.  (dr.)  session  (de« 
tribunaux),  m.  ;  7.  (gram.,  log.)  terme, 
m.;  8.  (math.)  tenue,  m.;  9.  (physiol.) 
menstrues,  t.  pi.  ;  règles,  f.  pi.  ;  10.  (uni- 
versités) année  scolaire,  t. 

The  lowest  — ,  (math.)  la  plus  simple 
expression.  In  plain  —s,  en  propres 
termes  ;  on,  upon  — s  of,  en  termes  de  ; 
sur  un  pied  de.  To  be  on  bad,  ill  —s 
with  a.  o.,  être  mal  avec  q.  u.  ;  être  swr 
un  mauvais  pied  avec  q.  u.  ;  to  be  on 
good  — s  with  a.  o.,  être  bien  avec  q. 
u.  ;  être  sur  un  bon  pied  avec  q.  u.  ; 
to  bring  to  — s,  soumettre  ;  imposer  des 
conditions  à  ;  to  come  to  —s  with  a.  o., 

1.  prendre  des  arrangements  avec  q. 
ti.  ;  2.  tomlier  d'accord  avec  q.  u.  ;  3. 
en  venir  à  un  accommodement  avec  q. 
u.  ;  to  enter  o.'s  name  for  the  — s  (des 
étudiants)  prendre  ses  inscriptions; 
to  live  upon  easy  —s  with  a.  o.,  vivre 
sur  un  pied  de  familiarité  a.vec  q.  u.  ; 
to  make  — s,  1.  entrer  en  arrangement  ; 

2.  composer;  transiger;  to  reduce  to 
the  lowest  — s,  (math.)  réduire  à  la  plv^ 
simple  expression. 

Term-fee,  n.  (dr.)  droit  payé  par 
session  (de  la  cour),  m. 

TERM,  V.  a.  appeler;  nommer;  dé- 
signer par  le  nom  de. 

TERMAGANCY  [tur'-ma-gan-sï]    n.  L 

turbulence,  t.  ;  2.  disposition  acariâ- 
tre, querelleuse,  t. 

TERMAGANT  [tur'-ma-gant]  n.  1.  Ter- 
magant (idole  des  Sarrasins),  m.  ;  2, 
(pers.)  mégère,  t.  ;  dragon,  m.  ;  S.  t 
braillard,  m. 

TERMAGANT,  adj.  1.  bruyant;  tur- 
bulent; 2.  acariâtre;  de  mégère;  3.  X 
furieux. 

TERMER  [turm'-nr], 

TERMOR  [turm'-ur]  n.  (dr.)  1.  per- 
sonne  qui  tient  à  terme,  f.  ;  2.  personne 
qui  tient  à  vie,  f. 

TERMINABLE  [tur'-mï-na-bl]  adj.  qui 
peut  être  borné,  limité. 

TERMINAL  [tur'-mï-nal]  adj.  1.  ex- 
trême (qui  termine)  ;  2.  (hist,  nat)  ter- 
minal. 

TERMINAL, 
gaine,  f. 

TERMINATE  [tur'-mï-nât]  V.  a.  1.  \ 
terminer;  2.  §  terminer;  m,ettretm 
terme  à  ;  finir. 

TERMINATE,  v.  n.  1.  jl  se  terminer; 
2.  §  se  terminer  ;  finir  ;  3.  §  cesser  ; 
s'arrêter  ;  4.  §  aboutir. 

TERMINATION  [tur-mï-nii'-shua]  n.  1. 
Il  action  de  limiter,  f.  ;  2.  |  extrémité,  t  ; 
bout,  m.  ;  8.  §  fin,  f.  ;  4.  §  cessation  ; 
terminaison,  f.  ;  5.  §  conclusion,  f.  ; 
résultat,  m.  ;  6.  §  bitt  final,  m.  ;  7.  % 
terme,  m.  ;  parole,  f.  ;  langage,  m.  ;  8. 
(gram.)  terminaison  ;  désinence,  f. 

2.  The  —  of  a  line,  /'extrémité  d'une  ligne.  5. 
The  —  of  happiness,  la  fin  du  bonheur. 

To  draw  to  a  — ,  approcher  de  son 
terme  ;  tirer  à  sa  fin. 

TERMINATIOlSfAL  [  tur-mï-nâ'-shùn- 
al]  ad],  (gram.)  final  ;  terminatif. 

TERMINATOR  [  tur'-mï-nà-tur  ]  n. 
(astr.)  cercle  d'illumination,  va. 

TERMINER  [tur'-mï-nur]  n.  t  (dr.)  dé- 
cision, f.  ;  jugement,  m. 

TERMINOLOGY  [  tur-mï-nol'-ô-jï  J  n 
terminologie,  f. 

TERMINUS  [tur'-mï-niîs]  n.  (chem.  de 
fer)  1.  embarcadère,  m.  ;  gare  de  dé' 
part,  t  ;  gare,  f.  ;  2.  débarcadère^  m.  ; 
gare  d'arrivée,  t.  ;  gare,  t. 

TERMITE  [tur'-raît]  n.  (ent.)  termes^ 
m.  ;  termite,  m.  ;  ^  fourmi  blanche,  t. 

TERMLESS  [turm'-iës]  adj.  illimité; 
infini. 

'TERME Y.  [turm'-l5]  adj.  (dr.)  par  ses- 
sion. 

TERMLY,  adv.  (dr.)  session  par  sé*- 
sion. 
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(&r(îh.)  terminal,  m.  ; 


TES 

TÊT 

THA 

à  fate;  afar;  âfall; 

a  fat  ; 

ë  me  ;  e  met  ;  l  pine  ;  l  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 

TERN  [turn]  n.  (orn.)  sterne,  f.  ;  %  M- 
rondelle  de  mer  (genre),  f. 
TEEN, 

TERN  AL  [tur'-nal]  adj.  (bot.)  terne. 
TERNARY  [tur'-nâ-ti]  adj.  ternaire. 
TERNARY,  n.   trois;  nonibre    ter- 
naire, m. 
TERNATE  [tur'-cat]  adj.  (bot.)  terne. 
"TERRA"  [tër'-ra_]  n.  (min.)  terre,  f. 

—  Sienna,  =.  de  Sienne,  d'ombre. 

TERRACE  [tër'-râs]  n.  terrasse,  f. 

TERRACE,  V.  a.  1.  former  en  ter- 
rasse; 2.  percer;  ouvHr  au  jour,  à 
('air. 

TERRACED  [tër'-râst]  adj.  à  terrasse. 

"TteREA  FIRMA"   [tër'-ra-fur'-ma]  n. 

terre  ferme,  t\  cmitinent,  m. 

On" — ,  en  terre  ferme  ;  sur  le  conti- 
nent. 

TERRAQUEOUS  [tër-râ'-kwê-ûs]  adj. 
terraqué. 

TERRAS.   TiTAREAS. 

TERRE-PLAIN  [tàr-plân'j, 

TERRE-PLEIN  [târ-plàn']  n,  (fort.) 
terre-plein,  m. 

TERRENE  [tër-rên']  adj.  ||  §  terrestre. 

TERREOUS  [tër'-rê-ùB]  adj.  1.  terreux 
(môlô  de  terre)  ;  2.  de  terre. 

TERRESTRIAL  [tër-rës'-trî-al]  adj.  ||  § 
terrestre. 

TERRESTRIALLY  [  tër-rës'-trî-al-U  ] 
adv.  d'une  manière  terrestre  (non  spiri- 
tuelle). 

TERRESTEIOUS  î  adj.   F.  Terees- 

TEIAL. 

TERRE-TENANT,  TERTENANT 
[tàr'-tën-ant]  n.  (  dr.  )  occupant  de  la 
terre,  m. 

TERRIBLE  [tër'-rî-bl]  adj.  1.  |  terri- 
Ne  ;  2.  !|  formidable  ;  redoutable  ;  3.  § 
1  terrible  ;  horrible. 

1.  —  in  war,  terrible  dans  la  guerre.  3.  —  cold- 
ness,froid  terrible,  horrible  ;  —  fear,  crainte  terri- 
ble, horrible. 

TERRIBLENESS  [tër'-rî-bl-nës]  n.  ca- 
ractère terrible,  formidable,  m. 

T"ERRIBLY  [tër'-rï-bli]  adv.  1.  terH- 
Mement;  2.  §  ^  terriblement;  horri- 
Menr-ent  ;  efroi/ablement. 

TERRIER  [tër'-rï-ur]  n.  1.  terrier 
(trou),  m.  ;  2.  terrier  (chien),  m.  ;  3. 
(féod.)  terrier  (registre),  m.  ;  4.  (tech.) 
tarière,  f. 

TERRIFIC  [t«r-rïf-ik]  adj.  terrible; 
époit/oantable. 

TERRIFY  [tër'-rï-fi]  V.  a.  terrifier; 
frapper  ds  terreur  ;  ép)ouvanter. 

To  —  to  death,  faire  m.ouy-ir  de  ter- 
reur, de  peur  ;  to  be  terrified  to  death, 
mourir  de  terreur,  de  peur. 

TERRITORIAL  [tër-rï-tô'-rï-al]  adj.  1. 
territorial;  2.  limité;  attaché  à  un 
territoire. 

•TERRITORIALLY  [tër-rï-tô'-rï.al-li] 
adv.  par  rapport  au  territoire. 

TERRITORY  [tër'-rï-tô-n]  n.  1.  terri- 
toire, m.  ;  2.  États,  m.  pi.  ;  3.  (en  Amé- 
rique) territoire  (nom  des  États  de  l'U- 
nion), m. 

TERROR  [tër'-rur]  n.  1.  +  terreur,  f.  ; 
2.  terreur  (sujet  d'épouvante),  t  ;  effroi, 
m.;  3.  **  monstre  (m.),  divinité  (f.)  ter- 
rible; 4.  terreurs  (crainte),  f.  pi.;  5. 
caractère  formidable,  m. 

Panic  — ,  terreur  panique.  To  scream 
with  — ,  pousser  des  cris  c?é  =;  to 
spread  — ,  jeter,  répandre  la  ^^•,  to 
strike  a.  o.  with  — ,  to  strike  —  into  a. 
o.,  frapper  q.  u.  de  =. 

TERSE  [turs]  aài,poli;  élégant. 

A  —  lansuajre,  style, /aii^a^'e,  sPjle  poll,  élégant. 

TERSELY  [turs'-li]  adv.  'élégamment. 
TERSENESS  [turs' -nés]  n.  élégance,  f. 
TER-TENANT.    V.  Terke-tenant. 
TERTIAN  [tur'-shan]  adj.  X  tiers. 

—  fever,  (med.)7?é'yre  tierce,  f. 
TERTIAN,  n.  (méd.)jfèv?'6  tierce,  f. 
TERTIARY  [tur'-shï-à-rî]  adj.  1.  (géog.) 

(des  montagnes)  de  troisième  ordre;  2. 
(géol.)  (des  terrains)  tertiaire. 

TERTIATE  [tur'-shï-ât]  v.  &.  faire  une 
troisième  fois. 

TESSELLATE  [tfis'-sël-lât]  v.  a.  mar- 
xjxieter. 

TESSELLATED  [tës'-sël.lât-ëd]  adj.  1. 
viarqueté;  2.  en  mosaïqtie  ;  3.  (bot.) 
tessellé  ;  en  damier  ;  4.  (const.)  tessellé. 

—  pavement,  mosaïque,  f. 


TESSELLATION  [tçs-sël-lâ'-shùn]  n. 
tnnsaique,  f. 

TESSEEAIO.   V.  Tessellated. 

TEST  [test]  n.  1.  +  épreiwe,f.;  2.  § 
pierre  de  touche,  f.  ;  critérium,  va.  ;  8. 
caractère  distinctif  m.  ;  4.  différence; 
distinction,  f.  ;  6.  (  chim.  )  réactif 
(moyen  de  caractériser  les  corps),  m.  ; 
6.  (hist.  d'Angleterre)  test,  m.  ;  7.  (métal.) 
test  ;  tét,  m. 

To  make  a  — ,  faire  une  différence, 
distinction  ;  to  put  to  the  — ,  mettre  à 
Vépreuve;  to  stand  the  —,  subir  Vé- 
preuve. 

Test-papee,  n.  (chim.)  papier  réac- 
tif m. 

TEST,  V.  a.  1.  Il  §  éprouver  ;  faire  ré- 
preuve, Fessai  de;   2.  (métal.)  coupel- 

TESTABLE  [tëst'-a-bl]  adj.  (dr.)  qui 
peut  être  légué. 

TESTACEA  [  tës-tâ'-shê-a  ]  n.  pi. 
(conch.)  testacés,  m.  pi. 

TESTACEOUS  [tës-tà'-shûs]  adj.  tes- 
tacé. 

TESTAMENT  [tës'-ta-mënt]  n.  1.  tes- 
tament, m.  ;  2.  -j-  Testament,  m. 

New  —  -j-)  Nouveau  =^\   old j-. 

Ancien  =. 

TESTAMENTARY  [tëa-ta-mën'-tâ-rî] 
adj.  1.  testamentaire  ;  2.  de  testament  ; 

3.  par  testament. 
TESTAMENTATION    [tës-ta-mën-tâ'- 

shùn]  n.  X  action,  faculté  de  tester,  f. 

TESTATE  [tës'-tàt]  adj.  (di-.)  testât. 

TESTATOR  [tëa-tâ'-tur]  n.  (di-.)  testa- 
teur, m. 

Written  in  the  — 's  own  hand,  (des 
testaments)  olographe. 

TESTATRIX  [tës-tà'-trïks]  n.  (dr.)  tes- 
tatrice, î. 

TESTEN  [tës'-tn], 

TESTER  [tëst'-ur], 

TESTERN  [tës'-tnrn]  n.  t  teston  (an- 
cienne monnaie  de  France),  m. 

TESTER  [tëst'-ur]  n.  ciel  de  lit,  m. 

TESTERN  [tës'-turn]  ■  V.  a  t  donner 
un  teston  à. 

TESTICLE  [tës'-tï-kl]  n.  (anat.)  testi- 
cule, m. 

TESTIFICATION  [tëa-tî-fï-kâ'-shùn]  n. 
témoignage,  m. 

TESTIFICATOR  [tës'-tï-fi-kà-tur]  n. 
témoin,  m. 

TESTIFIER  [tës'-tï-fî.ur]  n.  Umoin  ; 
déposant,  m. 

TESTIFY  [tës'-tï-fî]  V.  n.  1.  o^endre  té- 
moignage; ^.porter  témoignage  ;  dé- 
poser ;   3.  (against,  contre)  protester  ; 

4.  (dr.)  témoigner  ;  déposer. 
TESTIFY,  V.  a.  1.  certifier;    attes- 
ter ;   2.  rendre  témoignage  de  ;  3.  (to, 
à)  proclamer  ;   4  (dr.)  témoigner  de; 
déposer  de. 

TESTILY  [tëst'-ï-lï]  adv.  d'une  ma- 
nière bourrue,  chagrine;  maussade- 
m,ent. 

TESTIMONIAL  [tës-tï-mô'-nï-al]  n.  té- 
moignage, m.  ;  attestation,  f.  ;  certifi- 
cat, m. 

TESTIMONY  [tës'-tï-mô-nï]  n.  1.  té- 
moignage, m.  ;  2.  témoignage,  m.  ;  au- 
torité, f.  ;  3.  proclamation  (action),  f  ; 
4.  confirmation,  f.  ;  5.  preuve,  f.  ;  6.  -}- 
tables  de  la  loi.  f.  pi.  ;  T.  -f  tabernacle, 
m.  ;  &  ^p)arole  (de  Dieu),  f  ;  9.  -{-  lois  (f. 
pi.),  copn,mandements  (m.  pi.)  de  Dieu; 
10.  (dr.)  témoignage,  m.  ;  déposition,  f. 

In  —  whereof,  (dr.)  en  foi  de  quoi.  To 
bear  —  to.  rendre  témoignage  à. 

TESTIMONY,  v.  a.  $  wir  ;  considé- 
rer. 

TESTINESS  [tës'-tï-nës]  n.  humeur 
borirrue,  chagrine  ;  nnaxîssaderie,  t 

TESTING  [tëst'-ïng]  n.  1.  épreuve,  t  ; 
essai,  m.  ;  2.  (métal.)  essai,  m.  ;  coupel- 
lation,  f. 

TESTUDINATED  [  tës-tû'-dï-nât-ëd  ] 
adi.  en  dos  de  tortue. 

TESTUDO  [tës-tii'-dô]  n.  (hist,  rom.) 
tortue,  f. 

TESTY  [tës'-ti]  adj.  bourru;  maus- 
sade ;  chagrin. 

TETANOS  [tët'-a-nos], 

TETANUS  [tët'-a-nùs]  n.  (méd.)  téta- 
nos, m. 

TÊTE  A  TÊTE  [tât'-a-tât]  n,  tête-à- 
tête,  m. 


TETHER  [tëth'-ur]  n.  1.  attache,  longé 
(pour  attacher  les  animaux),  f,  ;  2.  g 
chaîne,  f.  ;  lien,  m. 

TETHER,  V.  a.  1.  lier  par  une  at- 
tache,  une  longe  (des  animaux  sur  le 
pré);  attacher;  2.  %  enchaîner  ;  lier. 

TETOTUM  [tê-tô'-tûm]  n.  toton,  m. 

TETRACHORD  [tët'-ra-kôrd]  n.  (mus.) 
tétracorde,  m. 

TETRADRACHM  [  tët'-ra-dram  ]  n. 
(ant.  gr.)  tétradrachme,  m. 

TETRAGON  [tët'-ra-gon]  n.  (géom.) 
tétragone,  m. 

TETRAGONAL  [  té -trag'-ô-nal  ]  adj. 
(géom.)  tétragone. 

TETRAHEDRAL  [tët-ra-hë'-dral]  n. 
(géom.)  tétraèdre,  m. 

TETRAHEDRON  [tét-ra-hè'-drfin]  n, 
(géom.)  tétraèdre,  m. 

TETRAMETER  [  tê-tram'-ê-tur  ]  n. 
(vers,  grec,  lat.)  tétramètre.  m. 

TETRANDER  [të-tran'-dur]  n.  (bot.) 
tétrandre.  m. 

TETEÀNDRIA  [tê-tran'-drï-a]  n.  (bot.) 
tétrandrie,  f. 

TETRARCH  [tê'-trà-k]  h.  (hist  rom.) 
tétrarque,  m. 

TETRARCHATE  [tê-trârk'-àt], 

TETRARCHY  [tët'-râr-ki]  n.  1.  Utrar- 
chie,  f.  ;  2.  tétrarchat  (dignité),  m. 

TETEASTYLE  [tët'-ra-stîl]  n.  (arch.) 
tétrastyle,  m 

TETTER  [tët'-tur]  n.  t  (méd.)  dar- 

Furfuraceous  — ,  =  furfuracée,  fari- 
neuse, f. 

TETTER,  V.  a.  t  (méd.)  communi- 
quer une  dartre  à,. 

TEUTONIC  [td-ton'-ik]  adj.  teutoni- 
que. 

TEW  [tù]  V.  a.  battre  (le  chanvre)  ; 
espader. 

TEWEL  [tù'-ël]  n.  (tech.)  tuyère,  f. 

TEXT  [tëkst]  n.  1.  texte,  m.  ;  2.  (relig.) 
texte  (de  lÊcriture),  m. ;  3.  écriture,  f. 

Large  — ,  (écriture)  écriture  grosse  ; 
grosse,  t  ;  small  —.fin,  m. 

Text-book,  n.  1.  livre  de  texte,  m.  ;  2. 
manuel,  guide  (pour  les  étudiants),  m. 

Text -HAND,  n.  (écriture)  écriture 
grosse  ;  grosse,  t 

Text-man,  u.  homme  habile  à  citer 
des  textes. 

Text-weitee,  n.  (dr.)  jurisconsulte 
(écrivain),  m. 

TEXTILE  [tëks'-tïl]  àdj.  textile. 

—  fabric,  tissu  (chose),  m. 

TEXTORIAL  [tëks-tô'-rî-al], 

TEXTRINE  [tëks'-trïn]  adj.  (did.)  du 
tissage. 

TEXTUAL  [tëkst'-ù-al]  adj.  1.  textuel; 
2.  servant  de  texte. 

TEXTUALIST  [tëkst'-û-al-îst], 

TEXTUARY  [tëkst'-û-â-rï]  n.  iexlu- 
aire,  va. 

TEXTUIST  [tëkst'-ù-ïst]  n.  personne 
habile  à  citer  les  textes,  f. 

TEXTURE  [tëkst'-yur]  n.  1.  tissage, 
va.  ;  2.  tissu  (étoffe),  m.  ;  3.  contexture, 
t  :  tissu,  m.  ;  4.  (  anat.  )  tissu,  va.  ;  5. 
(did.)  texture  ;  coritexture,  î. 

TH',  contraction  de  The. 

THALAMUS  [ftol'-a-mûs]  n.  (bot.)  1. 
torus,  m.  ;  2.  réceptacle,  va. 

THAN  [than]  conj.  1.  que;  2.  pl^l,tc>^ 
que  ;  3.  de  (que). 

1.  Better,  worse — ,meinenr,  pire  que.  3.  More 
—  once,  plus  d'une  fcis  ;  mire  —  twenty, ^Zms  de 
■vinçft. 

THANE  \tUrC\  n.  thane  (baron  sax- 
on), m. 

THANESHIP  [iAân'-shïp]  n.  dignité 
de  thane,  f. 

THANK  [^angk]  V.  a.  (for,  de)  re- 
mercier; *  rendre  grâce,  grâces  à;  ^ 
faire  ses  remer ciments  à. 

To  —  a.  0.  fur  a.  th.,  remercier  g.  u.  de  q.  ch.  ; 
to  —  heaven  for  a.  th.,  rendre  grâce  au  ciel  de 
q.  ch. 

To  —  a.  0.  kindly,  remercier  bien  q. 
u.  ;  to  —  much,  remercier  beaucoup, 
bien,  vivement;  to  —  a.  o.  a  thousand 
i\va&s,  faire  mille  remer ciments  à  q.  u.  ; 
rendre  mille  grâces  à  q.  u.  —  you  ^  ! 
merci  !  en  vous  remerciant  I  —  God  ! 
Dieu,  merci  !  grâce  à  Dieu,  Il  —  you  1 
je  i}ou,s  remercie  !  je  vous  en  remercie  l 
je  vous  rends  grâce. 

THANK  î, 


THA 

THE 

THE 

ô  nor; 

onot; 

Utabe; 

wtub; 

wbuU; 

u  burn,  her, 

sir; 

6*  oil; 

ÔÛ 

pound; 

t7i  thin  ; 

th  tliis. 

THANKS  [iAangks]  n.  pi.  (fok,  de, 
poîcr)  remer ciments  ;  remercietnents, 
m.  pi.  ;  *  grâce,  f.  sing.  ;  *  graces,  f.  pi. 

Best  — s,  vi/s  remercîments.  — s  to 
...  !  grâce  à  ...  !  no  —  to  ...  !  ce  n'est 
pas  grâce  à  ...  !  To  accept  — s,  agréer 
des  =s  ;  to  return  a.  o.  — s,  faire  ses 
=s  à  q.  u.  ;  to  give  a.  o.  — s,  remercier 
q.  u.  ;  rendre  grâce  à  q.  u.  ;  to  give  a. 

0.  many;  —s,  faire  Men  des  r=s  à  q.  u.  ; 
remercier  q.  u.  infiniment  ;  to  proffer, 
to  tender  — s,  qfrir  des  =s. 

Thank-offering,  n.  +  sacrifice  de 
loiiange,  d'actions  de  grâces,  m. 

Thanks-giver,  n.  %  personne  recon- 
naissante, f. 

TnAXKS-GiviNG,  n.  1.  témoignages  de 
reconnaissance,  m.  pi.  ;  remercîments, 
m.  pi.  ;  2.  +  actions  de  grâces,  f.  pi. 

Thaxk-wof.thy,  adj.  +  digne  de  re- 
connaissance :  méritoire. 

THANKFUL  [<Aangk'-fûl]  adj.  (foe, 
de;  TO,  à)  reconnaissant. 

THANKFULLY  [«Aangt'-fùl-lï]  adv. 
avec  reconnaissance,  gratitude. 

THANKFULNESS  [fAangk'-fûl-nës]  n. 

1.  grâce,  f.  sing.  ;  grâces,  f.  pi.  ;  remer- 
cvments,  m.  pi.;  2.  reconnaissance; 
gratitude,  t 

THANKLESS  [  f^iangk'-lës  ]  adj.  1. 
(pei-s.)  ingrat;  2.  (chos.)  ingrat  (sans 
agrément)  ;  3.  t  (chos.)  oublié  ;  inécon- 
nu. 

THANKLESSNESS  [  (Aangk'-lës-nës  ] 
B.  ingratitude,  f. 

THARBOROUGH  [«^âr'-bur-ô]  n.  con- 
stable (officier  de  paix),  m. 

THAT  [that]  pron.  démonstratif,  pi. 
Those,  1.  ce  (éloigné),  m.  ;  cet,  m.  ;  cette, 
f. ;  2.  ce  ...  là,  m.  ;  cet . ..  là,  m.  ;  cette 
. .  là,  t.  ;  3.  celui-là,  m.  ;  celle-là,  f.  ;  4. 
cela  ;  ce  ...là;  ce  ;  ça,  m.  ;  5.  ^  le. 

1.  —  paper,  ce  papier  ;  —  art,  cet  art  ;  — letter, 
cette /e«re.  i.  — paper  is  different  from  this,  ce 
papitr-là  est  different  de  celui-ci.  3.  I  prefer — ,je 
préfère  celui-là.  4.  —  may  be,  cela  peut  être  ;  ça 
le  peut  ;  is  —  the  same  !  eet-ea  là  h  même  ?  5.  —  I 
uni,  —  I  am  not,  je  le  nuis  ;  Je  ne  le  suis  pas. 

By — ,  \. par  cela  ;  2. par  là;  for  ail 
— ,  malgré  cela,  tout  cela  ;  from  —,  1. 
<?«:=;  2.  en;  in  — ,  1.  en  =;  là  de- 
dans; 2.  y;  on,  upon—,  1.  sur  =;  2. 
là-dessus  ;  out  of  — ,  de=i;  de  là  ;  to 
— ,  1.  à  =  ;  2.  y  ,•  under  — ,  1.  sous  =  ; 

2.  là-dessous  ;  what  of — ?  que  s'ensuit- 
U?  qu'est-ce  que:=  prouve?  1  qu'est- 
ce  que  z=  fait?  1  et  ensuite?  *[  et 
après  ?  ^  et  puis  ?  with  — ,  1.  avec  =  ; 
2.  en  ;  —  which,  1.  (sujet)  ce  qui  ;  2. 
(régime)  ce  que.  —  is,  1.  cela  est;  2. 
c'est  à-dire  ;  3.  voilà.  —  he  does,  he 
did,  he  will  ^  !  poicr  =^  oui  !  —  he  does 
not,  did  not,  will  not  ^  !  pour  =  non  ! 

THAT,  pron.  relatif  (pers.,  chos.)  1. 
qui;  2.  (régime)  ^î^e  ,-  3.  (sujet  et  régi- 
me) lequel^ra.  sing.  ;  laquelle,  f.  sing.  ; 
lesquels,  m.  pi.  ;  lesquelles,  f.  pi.  ;  4.  t  ce 
que  ;  5.  %  en,  ce. 

3.  The  thing  —  ve  spoke  for,  Vohjetpour  lequel 
nous  avons  parlé;  the  thing  —  we  spoke  of,  la 
chose  dont  7iou8  avons  parlé. 

In  —  ...  ,  en  ce  que  ...  ;  en  tant  que 
...  ;  —  ...  of,  dont  ;  duquel,  m.  sing.  ; 
de  laquelle,  î.  sing.  ;  desquels,  m.  pi.  ; 
desquelles,  f  pi.  ;  —  ...  to,  auquel,  m. 
sing.  ;  à  laquelle,  t  sing.  ;  auxquels,  m. 
pi.;  auxquelles,  f.  pL 

THAT,  conj.  1.  que;  2.  afin  que;  8. 
(explétif) 

1.  I  h.ive  heard  —  y om  ...  ,j'' ai  appris  qne  vous 
...  .  i.  Att«nd  —  you  may  understand,  écoutez  afin 
que  DOMS  compreniez.  3.  Nothing  is  so  disagreea- 
ble as  —  you  should  do  so,  rien  n'est  si  désagréable 
que  de  vous  voir  faire  cela. 

I     THATCH  [(Aatsh]  n.  chaume,  m. 

THATCH,  V.  a.  1.  +  couvrir  de 
thnume  ;  2.  (with,  de)  couvrir. 

THATCHED  [^atsht]  adj.  couvert  de 
chaume. 

THATCHER  [^Aatsh'-ur]  n.  couvreur 
en  chaume,  m. 

THAUM ATURGUS  [  <Aâ-ma-tur'-gùs  ] 
n  thaumaturge,  m. 

THAUMATURGY  [<;iâ'-ma-tur-jï]  n. 
thaumaturgie,  f. 

THAW  [^â]  V.  n.  1.  dégeler;  2.  (du 
temps)  être  au  dégel. 

THAW,  V.  a.  dégeler.. 

THAW.  n.  dégel,  m. 


THE  [thê]  art.  le,  m.  sing.  ;  la,  f.  sing.  ; 
les,  m.,  f.  pi. 

At,  to  — ,  au,  m.  sing.  ;  à  la,  f.  sing.  ; 
axuK,  m.,  f.  pi.  ;  of—,  du,  m.  sing.  ;  delà, 
f.  sing.  ;  des.  m.,  t  pi. 

THEATINE  [«Aê'-a-tïn]  n.  tUatin  (re- 
ligieux), m. 

THEATRE  [iAê'-a-tur]  n.  1. 1|  §  théâtre, 
m.  ;  2.  Il  théâtre  ;  spectacle,  m.  ;  3.  || 
théâtre,  m.  ;  salle  de  spectacle,  f.  ;  4.  || 
§  amphithéâtre,  m.  ;  5.  §  théâtre,  m.  ; 
scène,  f.  ;  6.  (ant.)  théâtre;  amphitliéâ- 
tre,  m. 

4.  The  anatomical  — ,  /'amphithéâtre  d'anato- 
mie.   5.  The  —  of  the  world,  le  théâtre  du  monde. 

The  theatre  will  be^  closed  . , . ,  il  y 
aura  relâche ...  ;  relâche  .... 

THEATRIC  [<Aê-at'.rîk], 

THEATRICAL  [aê-at'-rï-kal]  adj.  1. 
théâtral;  scénique;  2.  de  théâtre;  3. 
{m.  ]}.)  théâtral  ;  de  théâtre. 

1.  —  performances,  jeux  soéniques.  2.  A  — 
dre.>is,  costume  de  théâtre. 

—  piece,  pièce  de  théâtre,  f. 

THEATRICALLY  [<Aê-at'-rï-kal-lï]  adv. 
tliéâtralement  ;  d'une  inanière  théâ- 
trale. 

THEE  [thé]  pron.  personnel  régime,  1. 
toi  ;  2.  te. 

THEFT  [thuq  n.  1.  ||  vol,  m.  ;  2.  lar- 
cin, m. 

Theft-bote,  n.  (dr.)  c-r-viposiiion  avec 
un  voleur  pour  la  restitution  des  ob- 
jets volés^  t 

THEIR  [thâr]  pron.  possessif,  1.  leur, 
m.,  t  sinçr.  ;  leurs,  va.,  f.  pi.  ;  2.  en. 

THEIRS  [thârz]  pron.  poss.  1.  le  leur, 
m.  sing.-,  la  leur,  f.  sing.  ;  les  leurs,  m., 
f.  pi.  ;  2.  à  eux,  m.  pi.  ;  "à  elles,  t.  pi. 

2.  The  book  is  — ,  le  livre  est  à  eux. 

THEISM  [thé'-ïzra]  n.  tJiéisme,  m. 

THEIST  [ïAé'-ïst]  n.  théiste,  m. 

THEISTIC  [;Aê-ïs'-tîk], 

THEISTICAL  [rAs-ïs'-tï-kal]  adj.  1.  du 
théisme;  2.  des  théistes. 

THEM  [thëm]  pron.  personnel  pi.  1. 
eux,  m.  ;  elles,  t  ;  2.  (régime  direct)  les, 
m.,  f.  ;  3.  (régime  indirect)  leur,  m.,  f.  pi. 

Of—,  1.  d'eux;  d'elles;  2.  en;  to  —, 

1.  à  eux  ;  à  elles  ;  2.  y. 

THEME  [^êm]  n.  1.  thème;  texte;  su- 
jet (de  discours,  de  poëme,  etc.),  m.  ;  2. 
(écoles)  dissertation  ;  thèse,  f  ;  3.  (gram.) 
thème,  va.  ;  4.  (mus.)  thème,  va. 

THEMSELVES  [thëm-sëlvz']  pron.  per- 
sonnel pi.  1.  eux-mêmes,  va.  ;  elles- 
mêmes,  t  ;  2.  se. 

To  — ,  1.  à  eux-mêmes  ;  à  eZles-memes  ; 

2.  se. 

THEN  [then]  adv.  1.  alors;  ^  pour 
lors;  2.  ensuite  ;  puis  ;  ^.  alors  ;  en 
conséquence  ;  par  conséquent  ;  4. 
donc. 

1.  —  and  not  till  — ,  alors  et  nonjusqu''a\ors.  2. 
Do  that  and  —  speak  of  it,  faites  cela  et  ensuite 
parlez-en.  4.  It  is  so  • — ,  il  en  est  ainsi  donc  ;  I 
think,  —  I  exist,  je  pense,  donc  j'' existe. 

Now  — ,  1.  maintena.7it  donc  ;  main- 
tenant ;  allons!  now  and  — ,  {V.  h 
New)  ;  so  — ,  ainsi  donc  ;  till  — ,  1.  jus- 
qu'alors ;  %  avant;  what—?  1.  qu,oi 
.ionc  ?  qioe  s'ensuit-il  ?  2.  1  et  après  ? 
et  ensuite  ?  et  puis  ? 

THENCE  [théns]  adv.  1.  1|  (de  lieu)  de 
là  ;  par  là  ;  par  suite  ;  2.  §  (du  temps) 
dès  lors  ;  depuis  lors  ;  3.  §  de  là  ;  par 
là  ;  pour  cela  ;  par  cette  raison  ;  % 
partant. 

3.  Useless  and  —  ridiculous,  inutile  et  de  la  ridi- 
cule. 

From  — ,  1.  Il  de  là  ;  2.  §  dès  lors  ;  de- 
puis lors. 

THENCEFORTH  [  thëns'-fôrfA  ]  adv. 
dès  lors  ;  dès  ce  moment-là. 

From  — ,  =:. 

THENCEFORWARD  [thëns-fôr'-wârd] 
adv.  dès,  depuis  lors  ;  dès  ce  moment  ; 
à  partir  de  là. 

THEOCRACY  [fAê-ok'-ra-sï]  n.  théocra- 
tie, f. 

THEOCRATIC  [«Aê-ô-krat'-ik], 

THEOCRATICAL  [aê-ô-krat'-ï-kal]  adj. 
théocratique. 

THEODICY  [tAê-od'-ï-8ï]  n.  théodi- 
cée.  f 

THEODOLITE  [tU-oA' -ô-Wq  n.  tJiéodo- 
lite  (instrument  de  géodésie),  m. 


THEOGONY  [«Aê-og'-c-m]  n.  théogo 
nie,  f. 

THEOLOGIAN  [«/ië-ô-lô'-jï-an]  n.  théo- 
logien, va. 

THEOLOGIC  [tAê-ô-loj'-ik], 

THEOLOGICAL  [aê-ô-loj'-ï-kal]  adj.l 
théologique  ;  de  théologie  ;  2.  (théol.) 
théologal. 

THEOLOGICALLY  [«Aê-ô-loj'-ï-kal-lî] 
adv.  théologiquement. 

THEOLOGIST  [^/iê-ol'-ô-jïst]  n.  théolo- 
gien, va. 

THEOLOGY  [iAê-ol'-ô-jï]  n.  théolo- 
gie, f. 

THEORBO  [aê-ôr'-bô]  n.  iéorbe  (luth)  ; 
théorbe  ;  tuorbe,  va. 

THEOREM  [fAê'-ô-rëm]  n.  théorème,  va. 

THEORETIC  [<Aê-ô-rët'-ik], 

THEORETICAL  [iAë-ô-rët'-ï-kal]  adj.  1. 
théorique;  2.  spéculatif  {aoa  pratique). 

2.  —  sciences,  sciences  spéculatives. 

THEORETICALLY  [«Aë-ô-rët'-ï-kal-U] 
adv.  1.  théoriquement  ;  2.  d'une  m,a- 
nière  spécidative. 

THEORIC  t.  V.  Theoey. 

THEORIST  [  <Aë'-ô-rï8t  ]  n.  théori- 
cien, va. 

THEORIZE  [^Aê'-ô-riz]  V.  n.  faire  des 
théories. 

THEORY  \thè'-ô-r-{\  n.  1.  théorie,  f.  ;  2. 
(m.  ]^.)  théorie;  spéculation,  t 

To  make  a  — ,  /à^re  U7ie  =. 

THEOSOPHIST  [aê-os'-ô-fïst]  n.  (phi- 
los.)  théosophe,  va. 

THEOSOPHY  [ïAê-os'-ô-fi]  n.  (philos.) 
théosopJiie,  f. 

THERAPEUTIC  [aër-a-pii'-tik]  adj. 
(méd.)  de  la  thérapeutique. 

THERAPEUTICS  [<rtër-a-pù'-tîks]  n. 
pi.  1.  (méd.)  thérapeutique,  f.  sing.  ;  2. 
(ord.  rel.)  thérapPAites,  va.  pi. 

THERE  [thâr]  adv.  1.  1|  (de  lieu)  là;  2. 
Il  (de  lieu)  y;  3.  §  là;  en  cela;  4.  (comp.) 
là;  cela, 

2.  It  is  — ,  cela  y  est.  3.  —  you  are  right,  là,  en 
cela  vous  avez  raison.   4.  —  by,//ar  là,  cela. 

Down  — ,  là-bas  ;  in  —,  là  dedans  ; 
out  — ,  là  dehors  ;  under  — ,  là-dessous  ; 
up  —,  là-haut.  —  to  be,  y  avoir.  —  he, 
she  is,  le,  la  voilà. 

THEREABOUT  [thâr'-a-b6ût]. 

THEREABOUTS  [thâr'-a-bôûts]  adv.  1 
!l  (de  lieu)  par  là  ;  à  peu,  près  là  ;  2.  § 
à  peu  près  ;  environ  /  8.  t  §  là-dessus  ; 
à  cet  égard. 

THEREAFTER  [thâr-af -tur]  adv.  1 1. 
là-dessus  ;  en  conséquence  ;  2.  là-des- 
sus ;  après  cela. 

—  as  T,  selon  que;  suivant  que. 

THEREAT  [thàr-at']  adv.  + 1. 1|  (de  lieu) 
par  là  ;  à  cet  endroit  ;  y  ;  2.  §  à  cela  ; 
de  cela  ;  à  ce  sujet  ;  en. 

THEREBY  [thàr-bi']  adv.  1.  t  II  (de 
\\exi)par  là  ;  2.  %par  là  ;  par  ce  moyen. 

THEREFOR  [thâr-fôr'j  adj.  t  poxur 
cela. 

THEREFORE  [tbur'-fôr]  adv.  1.  c'est 
pourquoi;  pour  cela;  aussi;  2.  donc; 
par  conséquent  ;  en  conséquence;  3.  t 
pour  cela;  en,  retour. 

2.  He  breathes,  —  he  lives,  il  respire,  donc  il 

vit. 

THEREFROM  [thâr-from']  adv.  1 1.  de 
là  ;  2.  de  cela  ;  en. 

THEREIN  [thâr-ïn']  adv.  1.  ||  là  de- 
dans  ;  y  ;  2.  §  là  dedans;  en  cela  ;  y. 

THEREINTO  [thàr-ïn-tô']  adv.  §  là  de- 
dans ;  en  cela  ;  y. 

THEREOF  [thàr-of  ]  adv.  t  de  cela  ; 
en. 

THEREON  [thâr-on']  adv.  1 1  §  là-des- 
sus. 

THEREOUT  [  thâr-6ût'  ]  adv.  de  là 
(sortant  de  là)  ;  en. 

THERETO  [thâr-tô'], 

THEREUNTO  [  thâr-ûn-tô'  ]  adv.  +  à 
cela  ;  à  quoi ,  y. 

THEREUNDER  [tbâr-ûn'-dur]  adv  t 
là- dessous. 

THEREUPON  [tliàr-ùp-on']  adv.  f  1.  \ 
là-dessus  ;  2.  §  là-dessus  ;  sur  cela  ;  ^ 
su,r  ce. 

THEREWITH  [tbâr-wïtA']  adv.  t  aveo 
cela  ;  en. 

THEREWITHAL  [thâr-wïM-âl  ]  adv 
1.  +  en  outre  ;  de  plus  ;  2.  eti  inênit 
temps  ;  3.  avec  cela. 

THERIAC  [aê'-rï-ak], 
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THI 


THI 


à  fate  ;  ^  far  ;  â . 


me  ;  e  met  ;  *  pine  ;  %  pia  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


THEEIAKA  [«Aê-ri'-a-ka]  n.  (pharm.) 
thériaque^  f. 

THERIAC  [aë'-n-ak], 

THEEIACAL  [  ;Aê-n'-a-kal  ]  adj. 
(pharm.)  thériacal. 

THEEMiE  [iAur'-Eiê]  n.  pi.  (ant  rom.) 
thermes,  m.  pi. 

THERMAL  [iAur'-mai]  adj.  thermal. 

—  baths,  thermes,  va.  pi. 
THEEMOMETEE  [^Aur-mom'-ë-tur]   n. 

(phys.)  thermomètre,  m. 

Air ,  =  à  air;  register-,  self-re- 
gistering — ,  =  à  maxima  et  à  m,i- 
nima. 

Theemometee  -  GAUGE,  n.  (mach.  à 
vap.)  thermo-manomètre,  m. 

THEEMOMETEICAL  [  tAui--mô-mët'- 
rî-kal]  adj.  therinométrique. 

THEEMOMETEICALLT  [  thm-mô- 
mët'-rï-kal-iî]  adv.  au  moyen  â^un  ther- 
momètre. 

THEEMOSCOPE  [  «Aur'-mô-skôp  ]  n. 
(phys.)  thermoscope^  m. 

THERMOSTAT  [  <Aur'-mô-stat  ]  n. 
(phys.)  thermostat,  m. 

THESE  [tliêz]  pron.  démonstratif  pi.  1. 
ces  (rapproché)  ;  ces  ...  -ci;  2.  ceux-ci, 
m.  ;  celles-ci,  t 

—  are,  1.  ceux-ci,  celles-ci  sont;  2. 
voici. 

THESIS  [«Aê'-Bïs]  n.,  pi.  Theses,  1. 
thèse,  f.  ;  2.  (log.)  thèse,  î. 

To  support  a  — ,  soutenir  une  =z. 

THESMOTHETJE  [thês-moa'--e-té]  n. 
pi.  (ant.  gr.)  thesmothèies,  m.  pi. 

THEUEGIC  RAê-iir'-jik], 

THEUEGICAL  [f/ië-ur'-jï-kal]  adj.  tTié- 
urgique. 

THEUEGY  pAê'-ur-ji]  n.  théurgie  (ma- 
gie), f. 

THEW  [au]  n.  nerf,  va..;  force  mus- 
culaire, f. 

THEY  [tliâ]  pron.  personnel  pi.  sujet 
des  trois  genres,  1.  ils,  m.  ;  elles,  f.  ;  2. 
(séparé  du  verbe)  eux,  m.  ;  elles,  f.  ;  8. 
ceux,  m.  ;  celles,  f.  ;  4.  on. 

2.  — and  their  fathers,  eux  et  leurs  pères  ;  we 
ore  as  good  as  — ,  nuus  sommes  aussi  bons  (/«'eux. 
3.  —  who  have  done  it,  ceux  qui  l'ont  fait.  4.  — 
say  so,  on  le  dit. 

THICK  [<Aîk]  adj.  1. 11  épais;  2.  |i  trou- 
ble (pas  clair)  ;  3.  ||  épais  ;  gros  ;  gros- 
sier ;  4.  Il  dru  ;  près  à  près  ;  5.  §  rap- 
proché ;  serré  ;  6.  §  nombreux  ;  fré- 
quent; 7.  X  fermé  i^àx);  obstiné  (par)  ;  8. 
(de  la  prononciation)  gras;  9.  dur  (d'o- 
reille) ;  10.  (peint.)  gj^as  ;  épais. 

1.  — vapors,  des  vapeurs  épaisses;  a  —  forest, 
une  épaisse  forêt;  wood...  inches  — ,  des  bois 
épais  de  . . .  pouces.  4.  —  grass,  —  coi-n,  de  l'herbe 
drue,  du  blé  dru.  5.  People  —  together,  les  gens 
rapprochés,  serrés. 

—  part,  1.  partie  épaisse,  f.  ;  2.  épais- 
seur (de  bois,  de  forêt),  f.  To  become, 
to  get,  to  grow  — ,  1.  s'épaissir  ;  2.  de- 
venir trouble;  se  troubler;  to  come  — , 
(chos.)  venir  souvent;  pleuvoir;  to 
make  — ,  1.  rendre  épais  ;  épaissir  ;  2. 
rendre  trouble;  troubler  ;  to  speak  — , 
parler  gras  ;  grasseyer  ;  avoir  la  lan- 
gue grasse. 

Thick-iiead, 

TnicK-HEADED,  adj.  épais  (peu  intelli- 
gent); towrc?;  oatowrcZ. 

Thick-set,  adj.  1,  épais;  serré;  2. 
trapu;  ramassé. 

Thick-skull.  V.  Thtck-head. 

Thick-skin,  u.  balourd,  va.  ;  lourde 
tête,  f. 

Thick-sown,  adj.  drio  ;  épais. 

THICK,  n.  1.  Il  épaisseur,  f.  ;  (le)  plus 
épais,  m.  ;  2.  t  (  F.  Thicket)  ;  3.  §  fort, 
m.  ;  4.  §  mêlée,  f 

Through  —  and  thin,  1.  à  travers  tous 
les  obstacles  ;  2.  à  tort  et  à  travers. 

THICK,  adv.  1.  épais;  2.  profondé- 
ment; 3.  dru  ;  près  à  près  ;  4.  très  près 
les  uns  des  autres;  5.  ivite;  rapide- 
ment. 

THICKEN  [^ïk'-kn]  V.  a.  1. 1|  épaissir  ; 
2.  Il  serrer;  resserrer;  3.  §  épaissir; 
grossir  ;  4.  §  multiplier  ;  réitérer  ;  5.  t 
fortifier  ;  appuyer. 

1.  To  ■-  liquids,  épaissir  des  liquides.  2.  To  — 
cloth,  resserrer  le  drap.  3.  To  —  the  ranks, 
épaissir,  grossir  les  rangs. 

THICKEN,  V  n.  1.  (des  liquides)  é- 
paissir;  s'épaissir;  2.  ||  se  serrer  ;  se  res- 
serrer ;  i.  §  s'épaissir  ;  se  grossir  ;  4.  § 
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s'obscurcù'  ;  s'éclipser  ;  5.  §  se  pres- 
ser ;  se  multiplier;  6.  §  s'échauffer  ; 
s'animer. 

6.  The  combat  —s,  le  combat  s'échauife,  s'anime. 

THICKENING  [i/nk'-kn-ïrg]  n.  1.  é- 
paississement  (action),  f.  ;  2.  chose  qui  é- 
paissit,  f. 

THICKET  [aik'-ët]  n.  1.  fourré,  va.  ; 

2.  touffe  (f.),  bouquet  (m.)  d'arbres  ;  3. 
bosquet,  va.  ;  4.  (de  buissons)  hallier,  m. 

THICKISH  [aïk'-ïsh]  adj.  1.  -un  peu 
épais  ;  2.  un  peu  troxCble  (pas  clair)  ;  3. 
un  peu  épais,  gros,  grossier  ;  4.  un  peu 
dru  ;  5.  un  peu  rapproché  ;  serré. 

THICKLY  [aik'-li]  adj.  1.  dhcne  ma- 
nière épaisse  ;  2.  profondément  ;  3.  gros- 
sièrement; 4.  dru;  près  à  près;  5.  t 
vite  ;  rapidement. 

THICKNESS  [«Aïk'-nSs]  n.  1. 1|  ^  épais- 
seur, f  ;  2.  I!  èpaississemeni  (état),  m.  ; 

3.  il  consistance,  f.  ;  4.  ||  état  trouble, 
m.;  5.  1}  épaisseur;  grossièreté,  f. ,  6. 
Il  état  i.i'^u,  va.;  7.  §  état  rapproché, 
serré;  8.  §  difficulté;  9.  dureté  (de 
l'ouïe);  difficulté  (d'entendre),  f. ;  10. 
(mines)  puissance  (de  couche,  de  fi- 
lon), f. 

—  of  pronunciation,  grasseyement,  m. 
THIEF  \thê{\  n.  1.  voleur,  m.  ;  voleuse, 

f.  ;  auteur  de  vol  (sans  -violence),  m.  ;  2. 
T[  larron,  va.  ;  larronnesse,  f.  ;  3.  +  lar- 
ron, va.  ;  4.  (de  chandelle)  champi- 
gnon, va. 

Thieves!  aux  voleurs!  Stop—!  au, 
voleur  !  au  voleur  I 

Thief-catchbr, 

Thief-taker,  n.  empoigneur  de  vo- 
leurs ;  gendarme,  m. 

Thief-stolen,  p.  pa.  J  volé  ;  dérobé. 

THIEVE  [ihèy]  V.  n.  voler  ;  dérober. 

THIEVEEY  [aév'-ur-î]  n.  1 1.  vol  (ac- 
tion de  dérober),  m.  ;  2.  vol  (chose),  m. 

THIEVISH  [thêv'-uh]  adj.  1.  (pers.) 
adonné  au  vol;  2.  (chos.)  de  voleur  ;  3. 
X  furtif 

—  looking,  à  Vair  de  voleur. 
THIEVISHLY  [^ëv'-ïsh-lï]  adv.  1.  en 

voleur  ;  2.  par  le  vol. 

THIEVISHNESS  [^Aëv'-ïsh-nës]  n.  1. 
penchant  au  vol,  m.  ;  2.  habitude  du 
vol,  f. 

THIGH  [^îj  n.  1.  cîdsse,  t;  2.  (du 
chexaV)  jambe,  f. 

Thigh-bone,  n.  (anat.)  fémur  ;  ^  os  de 
la  cuisse,  va. 

THILL  [iAïl]  n.  limon  (de  voiture)  ; 
timon  ;  brancard,  va. 

Thill-hoese,  n.  limonier  ;  cheval  de 
brancard,  va. 

THILLEE.  V.  Thill-hoese. 

THIMBLE  [<Aïm'-bl]  n.  1.  dé;  dé  à 
coudre,  va.  ;  2.  (mar.)  cosse,  f.  ;  3.  (mar.) 
œillet,  m. 

THIME.  KThtme 

THIN  [tAïn]  adj.  1.  I  mince;  2.  ||  clair 
(peu  épais)  ;  3.  ||  rare  (peu  dense);  sub- 
til ;  4.  li  mince  ;  délié  ;  5.  §  léger  ;  6.  || 
maigre  ;  chétif;  7.  (des  animaux)  ef- 
flanqué; maigre;  8.  (des  arbres,  des 
plantes)  clairsemé  ;  épars  ;  rare  ;  9.  § 
peu  nombreux;  en  petit  nombre;  10. 
(du  son)  faible;  11.  {vaus.)  faible  ;  pau- 
vre d'harmonie. 

1.  A  —  Teinte,  ujie  plaque  ïtànae.  2.  A  —  liquid, 
un  liquide  clair.  3.  — ner  air,  air  plus  rare.  4.  A 
— ner  vei\,  un  voile  plus  mince,  délié.  5.  A  —  dis- 
guise, un  léger  déguisement.  6.  ' —  by  disease, 
maigre  par  la  maladie,  9.  A  —  audience,  un  au- 
ditoire peu  nombreux. 

To  become,  to  get,  to  grow  —  ||,  1. 
s'' amincir  ;  2.  s'éclaircir  ;  3.  maigrir  ; 
to  make,  to  render  —  ||,  1.  amincir;  2. 
éclaircir  ;  3.  amaigrir.  As  —  as  a  lath, 
as  a  whipping  postj  maigre  comme  un 
chat,  comme  un  hareng  saur. 

THIN,  adv.  V.  Thinly. 

THIN,  V.  a.  (— ning;  — ned)  1.  ||  § 
éclaircir  (diminuer  d'épaisseur,  de  nom- 
bre) ;  2.  raréfier  ;  subtiliser  ;  8.  §  di- 
minuer ;  réduire  ;  4.  (charp.)  amincir. 

1.  Il  To  —  a  liquid,  éclaircir  un  liquide  ;  §  to  — 
the  ranks,  éclaircir  les  rangs.  2.  To  —  the  air, 
raréfier  Pair.  3.  To  —  mankind,  diminuer  le  genre 
humain. 

THINE  [thîn]  pron.  possessif,  1.  le  tien, 
va.  sing.  ;  la  tienne,  f.  sing.  ;  les  tiens, 
m.  pi.  ;  les  tiennes,  f.  pi.  ;  2.  à  toi  ;  3.  t 
ton,  m.  sing.;  ta,  f.  sing.;  tes,  m.,  f.  pi. 

THING  [^ïug]  n.  1.  chose,  t.  ;  objet,  , 


(or,  de) 
penser  ; 
compter 
projeter 


va.  ;  2.  affaire,  f.  ;  fait,  va.  ;  chose,  f.  ;  3, 
t  —s,  (pi.)  choses,  t  pi.  ;  affaires,  f.  pi. , 
effets,  m.  pi.  ;  4.  ~s,  (pi.)  affaires,  f.  pi.  ; 
habits,  va.  pi.;  vêtements,  m.  pL;  ,5. 
action,  f.  ;  6.  *  être,  va.  ;  créature,  t  ;  T. 
(pers.)  homme,  va.;  fem.me,  f. ;  8.  (dea 
animaux)  &é^â;  créature,^. 

6.  It  is  a  wrong  — ,  c'est  unr.  mauvaise  action.  6, 
Every  living  — ,  chaque  créo'.ure  vivante. 

Another  — ,  autre  chose  ;  quite  an- 
other — ,  tout  autre  =.  Mr. a-bob 

^",  monsieur  =..  Any  —,  1.  quelque 
chose  ;  2.  quoi  qwi  ce  soit  ;  any  —  at 
all,  rien  (quelque  chose);  any  —  but, 
rien  moins  que  \  any  — ,  any  one  — 
rather  than,  rien  moins  que;  rien  de 
la  sorte  ;  no  such  — ,  point  du  tout  ; 
one  of  two  — s,  de  deti/x  choses  Vune. 
Above  all  — s,  par-dessus  tout;  par- 
dessus toutes  ■:^s  ;  avant,  sur  toute  =i  ; 
from  one  —  to  another,  d''xine  =  d 
l'autre;  ^  de  fil  en  aiguille;  in  the 
nature  of  -  s,  par  la  nature  des  =s; 
of  all  — s,  1.  de  toutes  =^s  ;  2.  par-des- 
sus tout  ;  par-dessus  toutes  =:s.  Not  to 
do  an  earthly  — ,  ne  faire  œuvre  de  ses 
dix  doigts.  As  — s  go,  1.  du  train  dont 
vont  las  =:S  ;  2.  par  le  temps  qui 
court  ;  as  — s  stand,  au  point  oit  en 
sont  les  =^s;  that's  quite  another  thing, 
c'est  tout  autre  chose  ;  ^  c'est  une  autre 
paire  de  manches. 

THINK  [thïngk]  V.  n.  (thought)  1, 
penser  ;  2.  {o¥,  à)  penser  ;  songer;  ré- 
fléchir ;  (OF,  . . .)  penser  ;  3. 
s'aviser  (penser);  4.  croire; 
5.  trouver  ;  juger  ;  6.  {to) 
(...);  avoir  l'intention  (de)  ; 
(de). 

1.  I  am  because  I  — ,je  suis  parce  que  je  pensa. 
2.  To  —  of  a.  0.  or  a.  th.,  penser,  songer  à  q.  u.  ou 
à  q.  ch.  3.  To  —  of  a  means,  s'aviser  d'urt  moyen, 
4.  I  —  it  will  rnin,.;'e  crois  qu'il  va  pleuvoir. 

To  —  right,  1.  penser  bien  ;  2.  penser 
juste  ;  to  —  wrong,  1.  penser  mal  ;  2. 
penser  à  tort;  to  —  to,  -within  o.'s  sel^ 
penser  en  soi-même;  to  —  of  any 
harm,  penser  à  mal. 

THINK,  V.  a.  (thought)  1.  penser; 
2.  penser;  croire  ;  juger  ;  estitner  ;  ^, 
■\ paraître;  sembler. 

To  —  ill  of,  penser  du  mal  de  ;  avoir 
mauvaise  opinion  de  ;  to  —  much  ol^ 

1.  avoir  une  haute  idée,  opinion  de; 

2.  +  hésiter;  répxigner ;  to  —  well  oi, 
1.  penser  du  bien  de  ;  2.  avoir  bonne 
opinion  de. 

THINKER  [sAïngk'-ur]  n.  penseur,  va.. 
THINKING  [iAîngk'-îng]  adj.  pensant. 
THINKING,  n.  pensée,  f.  ;  jugement, 
va.  ;  sentiment,  va.  ;  sens,  va.  ;  avis,  va. 

To  my  — ,  selon  7noi  ;  suivant  moi  ;  dans  mon  opi 
nion  ;  à  mon  sens  ;  à  mon  avis. 

Way  of — ,  manière,  façon  de  penser, 
f.  ;  sentiment,  va. 

THINLY  [«Aïn'-lî]  adv.  1.  avec  mai- 
greur ;  2.  faiblement  ;  peu  ;  en  petit 
nombre. 

THINNESS  [iAïn'-nës]  n.  1.  Il  minceur 
f.  ;  2.  Il  fluidité  (défaut  de  consistance), 
f.  ;  3.  Il  ténuité  ;  siMilité,  t  ;  4.  ||  état 
mince,  délié,  va.  ;  finesse,  î.  ;  légèreté, 
f.  ;  5.  Il  maigreur  ;  nature  cJiétive,  f.  ;  6. 
rareté  (petit  nombre),  f. 

THIRD  [«Aurd]  adj.  1.  troisième;  2. 
tiers. 

2.  A  —  person,  une  personne  tierce  ;  the  —  es- 
tate, le  tiers  état. 

—  party,  person,  personne  tierce,  £  ^ 
tiers,  va. 

THIRD,  n.  1.  tiers,  va.  ;  2.  (du  tempe) 
tierce,  f.  ;  3.  (mus.)  tierce,  f. 

Fiat,  minor  —,  (mus.)  tierce  minewre, 
f.  ;  major  —,  (mus.)  =  majeure.  In  —s, 
(com.)  à  trois  tiers. 

THIRDBOROUGH  [tAurd'-bur-ô]  n.  t 
constable  (officier  de  police),  m. 

THIRDLY  [*Aurd'-iî]  adv.  troisième- 
ment. 

THIEL  [fAurl]  n.  (mines)  galerie 
d'écoulement,  f. 

THIRLAGE  [«Aurl'-âj]  n.  (dr.  féod.) 
droit  de  banalité  de  moulin,  va. 

THIRLING  [aurl'-ïng]  n.  (mines) 
chantier  (m.),  taille  (f  )  d'exploitation. 

THIRST  [tAurst]  n.  1.  !|  soif  f.  ;  2.  Il  al- 
tération ;  grande  soif,  f  ;  3.  §  (foe,  de) 
soif  (désir  immodéré),  f.  ;  4  **  §  soij 
'  '  '  '   t 


THO 


THO 


THE 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  îi  tub  ;  ^  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  &l  oil;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


8.  —  for  praise,  soif  de  louange. 

With  —,  de  soif.  To  choke  with  —, 
to  be  dying  with  —,  mourir  de=:\  to 
feel  — ,  a'ooir  =:;  éprouver  dela=z:,  to 
quench  o.'s  — ,  étançher,  éteindre,  apai- 
ser sa  =. 

THIEST,  V.  n.  *  Il  §  (for,  de)  avoir 
soif;  être  altéré. 

THIRSTINESS  [aurst'-ï-ngs]  n.  soif, 
t.  ;  état  d'une  personne  qui  a  soif  m.  ; 
altération,  f. 

THIESTY  [aurat'-ï]  adj.  1.  ||  qui  a 
soif;  altéré  ;  2.  §  (fok,  de)  qui  a  soif; 
altéré;  3.  §(cho3.)  desséché;  sec. 

'i.  The  —  land,  la  terre  desséchée. 

To  be  — ,  avoir  soif;  être  altéré  ;  to 
be  very  — ,  avoir  grande.  Men  soif; 
être  très-altéré. 

THIRTEEN  [jAur'-tên]  adj.  treize. 

THIRTEENTH  [thm'-ienth]  adj.  trei- 
eième. 

THIRTEENTH,  n.  1.  treizième,  m.  ; 
2.  (mus.)  treizième,  t. 

THIRTIETH   [thut'-tï-èth]   adj.  iren- 


THIRTY  [anr'-ti]  adj.  1.  ù^ente  ;  2. 
tr&ntaine,  f. 

1.  About  —,  près  d'une  trentaine. 

—  ail,  (paume)  trentain,  m.  The  age 
of  — ,  Vâge  de  trente  ans,  m.  ;  'i  la 
trentaine. 

THIS  [this]  pron.  démonstratif,  pi. 
These,  1.  ce  (rapproché),  m.  ;  cet,  m.  ; 
cette,  f.  ;  2.  ce  . . .  -ci,  m.  ;  cet . . .  -ci,  m.  ; 
celle  . .  '.  -ci,  f.  ;  3.  celui-ci,  m.  ;  celle-ci, 
f.  ;  4.  ceci  ;  ce  . . .  -ci  ;  ce,  va. 

—  and  that,  1.  Ptm  et  Vautre;  2. 
cTioses  et  d'autres.  —  or  that.  Vim  ou 
l'autre;  — that  and  the  other,  et  ci  et 
ça.    Between  —  and  then,  d'ici  là. 

THISTLE  [aïs'-sl]  n.  (bot.)  char- 
don., m. 

Blessed,  holy  — ,  *[  chardon  'bénit; 
curled  — ,  ^:  crépu.  Corn,  way  — ,  cirse 
des  chajnps  ;  =  liémorroïdal  ;  lady's, 
mille  — ,  =  laite,  Marie,  Notre-Dame  ; 
80W  — ,  laiteron,  laitron  (genre),  m.  ; 
star  — ,  1"  chausse-trappe,  f.  ;  =  étoile, 
m.  ;  torch  — ,  cactier  ;  cierge  du  Pé- 
rou, m. 

Thistle-head,  n.  V.  Teasel. 

TniSTLE-FINCH.   V.  GOLD-FINCH. 

THISTLY  \thi&'-\\\  adj.  plein,  couvert 
de  chardons. 

THITHER  [thïth'-ur]  adv.  1.  là  (avec 
mouvement  vers)  ;  2.  ?/  ,•  ^.  à  ce  hut. 

THITHERWARD  [thïth'-ur-wârd]  adv. 
vers  ce  lieu  ;  de  ce  côté-là. 

THLASPI  [iAïas'-pî]  n.  (bot.)  ihlas- 
pi,  m. 

THO\  F.  Though. 

THOLE  [thô\]  n.  (mar.)  tolet,  m. 

THONG  [<Aong]  n.  1.  courroie  ;  san- 
gle; lanière,  f.  ;  2.  (de  fouet) /owei  (cor- 
delette), m. 

THORACIC  [iAô-ras'-ïk]  adj.  (anat.) 
thoracique  ;  thorachique. 

THORAX  [aô'-raks]  n.  (anat.)  tho- 
rax, m. 

THORN  [aôrn]  n.  1.  ||  §  épine,  f.  ;  2.  || 
piquant,  m.  ;  épine,  f  ;  3.  +  séduction  ; 
tentation,  f.  ;  4.  §  re^nords  ;  aiguillon 
(de  la  conscience),  m.  ;  5.  §  épine,  t  ; 
souci,  m,  ;  inquiétude,  f.  ;  6.  (  bot.  )' 
épine,  f. 

Black  — ,  (  F.  Slob-teee)  ;  evergreen 
— ,  (bot.)  hidsson  ardent,  m.  ;  purging 
■ — ,  nerprun  cathartique,  purgatif,  va.  ; 
i"  nerprun,  va.;  t  noirprun,  rn.  ;  ^ 
hoiorguépine,  f.  ;  white  — ,  (  F.  Haw- 
thoen).  To  be  a  —  in  a.  o.'s  side,  être 
Q:ne  épine  aïo  pied  de  q.  v,.;  to  be  on 
—s,  être  sur  des  épines. 

TnoRN-APPLE,  n.  (bot.)  1.  (F  Stra- 
uony)  ;  2.  pomme  épineuse  (fruit),  f. 

TnoRN-BACK,  n.  (ich.)  raie  bouclée,  f. 

Thorn-bush,  n.  buisson  épineux,  va. 

THORNLESS  [«^ôrn'-lës]  adj.  sans 
épine. 

THORNY  [tUrn'X]  adj.  1.  Il  §  épineux  ; 
2.  d'épines  ;  3.  §  pénible  ;  fatigant. 

THOROUGH  [thm-'-rô]  àdj.  1.  entier  ; 
complet;  2.  accom.pli;  achevé;  par- 
fait; 3.  (m.  p.)  .jflfifé  ;  frajic  ;  4.  i  qui 
pénètre;  qui  traverse;  5.  (comp.)  en- 
tièrement; complètement. 

1,  A  —  reformation,  u»«  réforme  entière,  com- 


plète.   2.  A  —  translator,  un  traducteur  accompli,  j 
achevé.  j 

Thoeough-faee,  n.'  1.  lieu  de  pas-  I 
sage,  va.  ;  2.  rtie  passante,  f.  ;  3.  J  com- 
munication, f.  ;  passage,  va. 

No  —  !  on  ne  passe  pas  ! 

Thoeoitgh-paced,  adj.  (m. p.)  achevé; 
accompli  ;  franc. 

Thoeough-pin,  n.  (vét.)  ressigon  ;  ré- 
sigon  soufflé,  chevillé,  va. 

Thoeotjgh-sped.  F.  Thorough-paced. 

Thorough-wax,  n.  (bot.)  buplèvre  à 
feuilles  rondes,  va.  ;  *{  percefeuille,  f. 

THOROUGH,  prép.  t.  F  Through. 

THOROUGH,  adj.  t  endetté. 

THOROUGH,  n.  (gén.  civ.)  per- 
ttds,  va. 

THOROUGHLY  [tM/-rô-lï]  adv.  1. 
entièrement;  complètement;  tout  à 
fait  ;  2.  à  fond  ;  foncièrement. 

THOSE '[thôz]  pron.  démonstratif  (pi. 
de  That)  1.  ces  (éloignés),  m.,  t  pi.  ;  2. 
ces  . .  .-la,  va.,  t.  pi.  ;  8.  ceux-là,  va.  pi.  ; 
celles-là,  î.  pi.  ;  4.  ce^tx,  va.  pi.  ;  celles, 
f.  pi. 

—  are,  1.  ce  sont  là  ;  ce  sont  ;  2.  voilà. 

THOU  [thôû]  pron.  personnel,  1.  tu  ; 
2.  (séparé  du  verbe)  toi. 

To  say  — -  and  thee  to  a.  o.,  tutoyer  q. 
u.  ;  to  say  —  and  thee  to  each  other,  se 
tutoyer. 

THOU,  V.  a.  +  tittoyer. 

THOU,  V.  n.  i  tutoyer. 

THOUGH  [thô]  conj.  1.  quoique;  bien 
que;  encore  que;  2.  ^  cependant; 
pourtant. 

2.  It  is  dangerous  — ,  il  est  dangereux  pourtant. 

As  — ,  comme  si.  Even  —  t,  quand 
même;  quand  bien  même;  what — ,  1. 
quand  même;  quand  bien  même;  lors 
même;  quoique;  2.  qu'importe  que 
...  ?  —  even,  quand  même.  —  it  were 
. ..  ,ne  fût-ce  que  ...  ;  —  ...  yet,  quoi- 
que, bien  que  . . .  cependant. 

THOUGHT.   F  Think. 

THOUGHT  [aôt]  n.  1.  pensée,  f.  :  2. 
pensée,  f  ;  manière^  façon  de  penser, 
f.  ;  opinion,  ï.  ;  sentiment,  m.  ;  S.  esprit, 
va.  ;  intelligence,  f.  ;  4.  inquiétude,  f.  ; 
souci,  m.  ;  5.  t  mélancolie  ;  6.  +  attente, 
t;  7.  t  1  idée,  f.  ;  soupçon,  va.  ;  peu  (lé- 
gère quantité),  m. 

Fine-spun  — ,  pensée  alamhiquée  ; 
merry  —  ^,  lunette  (de  volaille),  f. 
Young's  Night  —s,  les  Nuits  de  Young, 
f.  pi.  Upon,  with  a  —  t,  vite  comme  la 
pensée.  To  be  absorbed,  buried  in  —, 
être  absorbé,  enfoncé  dans  ses=s;  to 
commune  with  o.'s  own  — s,  s'entretenir 
avec  ses  =s;  to  enter  o.'s  — s,  entrer 
dans  sa  =  ;  to  have  some  — s  of,  penser 
à  ;  avoir  la  =,  le  dessein  de  ;  to  have 
o.'s  — s  about  one,  avoir  toute  sa  ré- 
fiexion  ;  to  be  lost  in  — ,  se  perdre,  s'é- 
garer dans  des  =:s;  to  read  a.  o.'s  — s, 
lire  dans  la  =  de  q.  u.  ;  to  speak  o.'s 
— s,  dire  sa  =,  son  sentiment  ;  to  take 
—  t,  devenir  mélancolique  ;  to  take  — 
for  -]-,  penser  à  ;  songer  à  ;  se  soucier 
de.    A  —  ?,tT:We9,vae,ilmevientuner=. 

Thought-bick,  adj.  **  attristé  p)ar  la 
pensée. 

THOUGHTED  [«Aôt'-Sd]  adj.  à  pen- 
sées ...  ;  qui  a  l'âme  .... 

Low — ,  1.  (pers.)  qui  a  l'âme  basse, 
vulgaire;  2.  (chos.)  vuZgaire. 

THOUGHTFUL  [aôt'-fûl]  adj.  1.  pen- 
sif; 2.  inéditatif;  rêveur;  contempla- 
tif; 3.  rec%ieïlli;  4.  (of)  qui  n'oublie, 
ne  néglige  pas  (...);  attentif  (a)  ;  oc- 
cupé {de);  5.  X  favorable  à  la  médita- 
tion, à  la  rêverie;  6.  attentif;  préve- 
nant :  7.  t  inquiet. 

THOUGHTFULLY  [<Aôt'-fûl-li]   adv. 

1.  avec  réflexion  ;  2.  d'une  manière  rê- 
vethse,  pensive  ;  3.  avec  attention,  pre- 
venance; 4.  avec  sollicitude. 

THOUGHTFULNESS  [  iAôt'-fùl-nSa  ] 
n.  1.  rêverie  ;  méditation  profonde,  f.  ; 

2.  recueillement,  va.  ;  3.  attention  ;  pré- 
venance, f.  ;  4.  anxiété  ;  inquiétude,  f. 

THOUGHTLESS  [aôt'-lës]  adj.  1.  in- 
souciant; 2.  irréfléchi;  3.  léger; 
étourdi  :  4.  sot  ;  stupide. 

THOUGHTLESSLY  [«Aôt'-lgs-lï]  adv. 
1.  avec  insouciance  ;  2.  avec  irré- 
flexion; 3.  avec  étourderie,  légèreté; 
4.  sottement  ;  stupidement. 


THOUGHTLESSNESS  [aôt'-lës-në»] 
n.  1.  insouciance  ;  incurie,  f.  ;  2.  irre* 
flexion,  f.  ;  3.  étourderie  ;  légèreté,  f. 

THOUSAND  [</iôû'-zand]  adj.  1. 1|  mille 
(dix  fois  cent)  ;  2.  mille  (nombre  indé- 
terminé) ;  3.  (de  la  date)  mil. 

A,  one  — ,  1.  mille;  2.  (de  la  date) 
mil. 

THOUSAND,  n.  1.  mille  (dis  fois 
cent),  m.  ;  2.  millier,  va. 

A  —  and  one  1  §,  mille  et  un.  — s  of, 
des  milliers  de  ;  1  mille  et  mille.  By 
— s,  par  milliers.  It  is  a  —  to  one,  il  y 
a  mille  à  parier  contre  un. 

THOUSANDTH  [  tAôi'-zandiA  ]  ac^. 
millième. 

THOUSANDTH,  n.  millième,  va. 

THOWL.  F.  Thole. 

THRALDOM  [£Arâl'-dùm]  n.  esclavage^ 
va.  ;  asservissement,  m.  ;  servitude,  f. 

THRALL  {tlrk\\  n.  1.  esclave,  m.,  f.  ; 
2.  t  esclavage,  va.;  3.  t  contrainte  ; 
pression,  f, 

THEALL,  V.  a.  F  Inthral. 

THRASH  \tla&%\{]  V.  a.  1.  (agr.)  battre 
(en  grange)  ;  2.  ^  battre  (q.  u.)  ;  rosser; 
étriller  ;  donner  les  étrimères  à. 

To  —  finely,  well  1^",  rosser  (q.  u.) 
d'importance. 

THRASH,  V.  n.  1.  (agr.)  battre  en 
grange;  2.  J  §  s^reinter ;  piocher. 

TIÏRASHER  [arash'-ur]  ti.  (agr.)  bat- 
teur en  grange,  va. 

THRASHING  [^rash'-ïng]  n.  1.  (agr.) 
battage,  m.  ;  2.  1^^°  rossée  ;  ^"  rou- 
lée ;  fW  bonne  volée,  f. 

To  give  a.  o.  a  —  j^",  rosser  q.  u.  ; 
donner  les  étrivières  à  q.  u. 

Theashing-flook,  n.  (agr.)  aire,  f. 

Thrashing-mill,  n.  (agr.)  m,acMne  à 
battre  le  blé,  f. 

THRASONICAL  [<>lra-son'-ï-kal]  adj.  X 

1.  vantard;  fanfaron;  2.  vain;  su- 
perbe. 

THREAD  [ïArëd]  n.  1.  ||  fil  (de  coton, 
de  chanvre,  de  laine,  de  soie,  etc.),  m.  ; 

2.  %fll  (suite),  m.  ;  3.  (des  plantes)  ^Za- 
ment,  va.  ;  fibre,  f.  ;  4.  (des  fleurs)  filet^ 
va.;  5.  (d'écheveau)  centaine;  seritènef 
t  ;  6.  (de  yis) filet,  m. 

2.  The  —  of  a  discourse,  h  fil  d'un  discours. 

Woollen  —,fil  de  laine  ;  shoe-makers' 
— ,  lig7ieul,  m.     Skein  of  - 


Thread-shaped,  adj.  (bot.)  filiforme. 

THREAD,  V.  a.  1.  enfiler  ;  2.  démê- 
1er;  3.  (through,...)  traverser;  pas- 
ser. 

Theead-baee,  adj.  1.  ||  râpé  ;  usé 
jiosqu'a  la  corde  ;  qui  montre  la  corde  ; 
2.  §  itsé  ;  épuisé  ;  vieilli. 

Theead-bareness,  n,  1.  i  état  de  ce 
qui  est  usé  jusqu'à  la  corde,  de  ce  qui 
est  rûp)é,  va.;  2.  §  état  usé,  épuisé,  vieil- 
li, va. 

THREADEN  [<Arëd'-dn]  adj.  de  fil;  en 

fil- 
THREADY  [<^rëd'-ï]  adj.  1.  co^nposé 

de  fil  ;  2.  filamenteux. 

THREAT  [thrèt]  **.   F.  Threaten. 

THREAT,  n.  menace,  f. 

Empty  —,  =  en  l'air  ;  impotent  — , 
=  impuissante.  To  employ,  to  use  —s, 
user  de  =s  ;  faire  des  =s. 

THREATEN  [^rët'-tn]  v.  a.  (with, 
de;  to,  de)  menacer  ;  '^  faire  des  me- 
naces. 

THREATENER  [arët'-tn-ur]  n.  per- 
sonrie  qui  m.enace,  f. 

THREATENING  [thm' -tr^-mg]  adj.  1. 
Il  §  menaçant;  2.  ||  de  menaces. 

THREATENING,  n.  menace,  f. 

THEEATENINGLY  [iArëf-tu-iufe  R] 
adv.  d'une  inanière  menaçante  ;  avea 
menace. 

THEEE  [fArél  adj.  1.  tt^ois  ;  2.  (comp.) 
à  trois  ...;  tri\..\ 

2. cornered,  à  trois  cornes  ; pointed,  à 

tniis  pointes  ; flowered,  tùflore. 

Three-celled,  adj.  (bot.)  iriloculaire. 
Thebe-cleft,  adj.  (bot.)  trifide. 
Theee-edged,  adj.  triangulaire. 
Three-ploweeed,  adj.  (bot.)  trifloré, 
TiiREE-LOBED,  adj.  (bot.)  trilobé. 
Three-pence,    n.    trente    centimes 
va.  pi. 
Three-pennt,  adj.  1.  Il  de  trente  cen 
;  2.%de  rien  ;  vil  ;  méprisabla. 
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à  fate  ;  <z  far  ;  â  fall  ;  o  fat  ;  e  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  I  pin  ;  ô  no  ;  <5  move  ; 


Theee-pU/E,  n.  t  velours  à  trois 
poils,  m. 

Theee-piled,  adj.  t  1.  Il  (du  velours) 
à  trois  poils;  2.  §  (m.  p.)  travaillé. 

THREE-VAL^^:D,  adj.  (bot.)  trivalve. 

THEEE,  n.  1.  trois,  m.  ;  2.  (cartes, 
dés)  trois,  m. 

Two  —s,  (dés)  terne  ;  ternes.  Eule 
of  —,  (arith.)  règle  de  trois,  f.  To  throw 
two  — s,  (dés)  amener  ternes. 

THEEEFOLD  [;Arê'-fôld]  adj.  1.  tri- 
ple ;  2.  répété  plusieurs  fois. 

THEEESCOEE  [^Arê'-skôr]  adj.  soi- 
xante. 

THEENE  [ïArén]  n.  %  lamentation,  f. 

TIIEESH,  V.  a.   V.  Thrash. 

THEESHOLD  [arësh'-liôld]  n.  1.  || 
eeuil;  pas  (de  la  porte),  m.;  2.  §  dé- 
but^ m. 

THEEW.   V.  Throw. 

THEICE  [tAris]  adv.  1.  ||  trois  fois;  2. 

î.  —  noble  ioid,  irhi-nohh  seigneur. 

THEID  \thxid\  V.  a.  **  (—ding  ;  — ded) 
passer  à  travers. 

THEIFT  [thriîtl  n.  +  1.  économie; 
épargne,  t.  ;  2.  profit;  gain,  m.;  3. 
prospérité  ;  richesse,  i.  ;  4.  accroisse- 
ment; développement,  m. 

THEIFTILY  [<^rîft'-ï-li]  adv.  1.  écono- 
miquement; avec  épargne;  2.  avec 
profit,  gain  ;  3.  avec  prospérité. 

THEÏFTINESS  [tMît'-ï-nés]  n.  1.  éco- 
nomie ;    épai-gne,  f.  ;    2.   prospérité  ; 

THEIFTLESS  [i/mft'-lës]  adj.  dépen- 
sier, prodigue. 

THEIFTT  [</lrîf-tï]  adj.  1.  économe  ; 
ménager;  2.  Xonénagé;  économisé;  3. 
^  Qui  prospère,  s'enrichit;  4.  qui  croît, 
grandit  rapidement. 

3.  A  —  farmer,  un  fermier  qui  prospère. 

THEILL  [iftrii]  V.  a.  1.  i  forer  ;  per- 
cer ;  2.  §  percer  (faire  éprouver  de  l'af- 
fliction à)  ;  3.  pénétrer  (toucher  profon- 
dément) _;  4-.  §  faire  retentir  ;  faire 
tressaillir. 

THEILL,  V.  n.  1.  (theough,  dans) 
pénétrer  ;  faire  tressaillir  ;  2.  frémir  ; 
tressaillir. 

THEILL,  n.  (méd.)  bruissement,  fré- 
missement cataire,  m. 

THEILLING  [ïArïl'-mg]  adj.  saisis- 
sant. 

—  interest,  intérêt  saisissant. 

THEIVE  [iArîv]  V.  n.  (throve  ;  thriv- 
en) 1.  prospérer  ;  2.  (pers.)  s'enrichir  ; 
faire  fortune  ;  faire  son  chemin  ;  3. 
croître  ;  se  développer  ;  prospérer  ; 
grandir. 

3.  Animais  — ,  les  animaux  croissent,  se  déve- 
loppent. 

THEIVEE  [<Arîv'-ur]  n.  personne  qui 
prospère,  qui  ^enrichit,  f. 

THEIVING  [<Ariv'-ïng]  adj.  1.  pros- 
père ;  2.  (pers.)  qui  prospère,  s''enrichit. 

THEIVING, 

THEIVINGNESS  [^AnV-ïng-nës]  n.  1. 
prospérité,  t  ;  2.  accroissement  ;  déve- 
loppement, ni. 

THEIVINGLY  [  anv'-ïng-lï  ]  adv. 
d'une  manière  prospère,  florissante. 

THEO' t.   f:  Through. 

THEOAT  [arôt]  n.  1.  gorge  (partie 
antérieure  du  cou),  f  ;  2.  gosier,  m.  ;  3. 
X  %  chemin,  va.  ;  voie,  f.  ;  4.  (de  fourneau) 
gueulard,  m.  :  5.  (bot.)  gorge,  f.  ;  6. 
(mar.)  (d'ancre)  diamant,  m.  ;  7.  (mar.) 
(de  courbe)  collet,  m.  ;  8.  (mar.)  (de 
vergue)  corne,  f. 

A  Eore  — ,  xtn  mal  de  gorge  ;  mal  à 
la  =.  With  full  —,à  =  déployée.  To 
cut  a.  o.'s  —  II,  couper  la  =^  à  q.  u.  ;  to 
cut  o.'s  —  II,  se  couper  la=^;  to  seize,  to 
take  by  the  — ,  prendre  à  la  =.  His  — 
is  paved,  il  a  le  gosier  pavé  ;  Ua  la 
gueule  pavée,  ferrée. 

Throat^and,  n.  (de  bride)  sous- 
gorge,  f. 

Throat-pipb,  n.  (anat.)  trachée-ar- 
tère, f.  ;  larynx,  m. 

Throat-woet,  n.  (bot.)  campanule 
gantelée,  f.  ;  <f  gant  de  Notre-Dame, 
m.;  T  gantelée,  f. ;  \  gantelet,  m.;  ^ 
gantiller,  m. 

THEOATED  [<Ar5t'-ëd]  adj.  1.  à  gorge 
,   .  ;  2.  d  gosier  , . . 
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THEOB  [thToh]  V.  n.  (— bing  ;  —bed) 
(with,  de)  1.  (du  cœur)  battre  ;  palpi- 
ter ;  2.  (du  pouls)  battre;  3.  §  battre; 
palpiter. 

THEOB, 

THEOBBING  [^Arob'-Wng]  n.  1.  (des 
artères,  du  pouls)  battement,  va.  ;  pulsa- 
tion, t  ;  2.  (du  cœur)  battement,  va.  ; 
palpitation,  f. 

THEOE  [thrôl  n-  ^-  angoisse  (souf- 
france cruelle) ;  torture,  t;  %  \. douleur 
(de  l'enfantement),  f.  ;  3.  agonie,  f.   . 

THEOE,  V.  n.  souffrir  cruelletnent. 

THEOE,  V.  a.  faire  souffrir  cruelle- 
ment. 

To  —  forth  X  %,  faire  naître;  aonner 
naissance  à;  donner  le  jour  à. 

THEOMBUS  [ïArom'-bûs]  n.  (chir.) 
thrombus,  m. 

THEONE  [thvôn]  n.  1.  ||  §  trône,  m.  ; 
2.  —s,  (pi.)  (théol.)  trônes,  va.  pi. 

Episcopal,  bishop's  —,  trône  d'évêque. 
Speech  from  the  — ,  discours  du  =,  m. 
To  ascend  the  — ,  ononter  au  z=,  sur  le 
=.  The  —  is  never  vacant,  (dr.)  le  roi 
ne  meurt  pas. 

Throne-room,  n.  salle  du  trône,  f. 

THEONE,  V.  a.  1.  1  placer  sur  un 
trône;  2.  introniser  (un  évêque);  3.  § 
élever  (à  la  grandeur). 

THEONELESS  [«Arôn'-lës]  adj.  sans 
trône. 

THEONG  [iftrong]  n.  1.  (pers.)  foule; 
onultitude,  f  ;  2.  (chos.)  foule  ;  vnasse  ; 
quantité,  f. 

THEONG,,v.  n.  accourir;  se  presser 
enfouie. 

THEONG,  V.  a.  1.  presser  (dans  une 
foule)  ;  2.  X  encombrer  ;  obstruer. 

THEONGING  [<Arong'-ïng]  n.  action 
de  se  serrer  en  foule,  d'affluer  ;  foule; 
presse,  t. 

THEOSTLE  [<Aros'-sl]  n.  (orn.)  grive 
commune,  chanteuse;  ^  grive,  f. 

THEOSTLE,  n.  (fil.)  métier  con- 
tinu, f. 

Throstle-frame,  n.  (fil.)  métier  con- 
tinu, va. 

Throstle-twist,  n,  (fil.)  chaîne  fi- 
lée, f. 

THEOSTLING  [iAros'-lïng]  n.  (vétér.) 
gonflement  de  la  gorge,  m. 

THEOTTLE  [throt'-ti]  n.  larynx,  m. 
^  Throttle- VALVE,  n.  1.  (tech.)  soupape 
à  gorge,  t  ;  2.  (mach.  à  vap.)  registre  de 
vapeur,  m. 

THEOTTLE,  v.  n.  étouffer;  suffoquer. 

THEOTTLE,  V.  a.  \.  étouffer  ;  suffo- 
quer; 1.  étrangler  ;  Z  exhaler,  dire  en 
suffoquant  ;  4.  obstruer. 

THEOUGH  Itkxh]  prép.  1.  à  travers  ; 
au  travers  de  ;  2.  ||  §  à  travers  ;  3.  par 
(qui  passe  par)  ;  4.  §  par  (par  le  moven 
de)  ;  5.  §  par  (par  le  motif  de)  ;  6.  ||  §  dans 
(au  miheu  de)  ;  7.  ||  d'un  bout  à  l'autre 
de. 

1.  A  bail  goes  —  tlie  body,  «ne  balle  passe  à  tra- 
vers le  corps.  3.  To  pass  —  a  gate,  passer  par  une 
porte.  4.  The  letter  passed  —  my  bands,  la  lettre 
passa  par  mes  mains.  5.  —  fear,  par  crainte.  7.  — 
a  country,  a  book,  d'un  bout  à  l'autre,  à' un  pays, 
d'wn  livre. 

To  go,  to  pass  —,  aller  à  travers; 
traverser. 

THEOUGH,  adv.  1.  |  loutre  en 
outre  ;  de  part  en  part;  2.  H  §  d'un 
bout  à  l'autre  ;  3.  §  jxisqxCà  la  fin  ;  à 
bonne  fin;  à  bon  port;  4.  t  (K 
Thoeough). 

1.  To  pierce  a.  tb.  — ,  percer  q.  ch.  d'outre  en 
outre,  de  part  en  part.  2.  To  read  a.  th.  — ,  lire  q. 
ch.  d'un  bout  à  l'autre.  3.  To  carry  a  project  — , 
mener  un  projet  à  bonne  fin. 

—  and  — ,  1.  d'outre  en  outre;  de 
part  en  part  ;  2.  d'un  bout  à  l'autre  ; 

3.  plusieurs  fois  ;  à  plusieurs  reprises. 
THEOUGHLY,     adv.    t.    V.    Tho- 

EOUGHLY. 

THEOUGHOUT  [r^ro-ôiît']  prép.  1| 
d'im  boitt  à  l'autre  de  ;  dans  tout  ;  par 
tout. 

THEOUGHOUT,  adv.  1.  d'^m  bout  à 
l'autre;  en  entier;  2.  partout  (dans 
toutes  ses  parties). 

THEOVE.    K  Thrive. 

THEOW  {tlrô}  V.  a.  (threw  ;  thrown) 
1.  I  §  (FROM,  de  ;  TO,  à)  jeter  ;  2.  ||  §  (at, 
à,  contre)  lancer  ;  3.  \  jeter  ;  renverser  ; 

4.  §  s'appuyer  (sur)  ;  se  reposer  (sur)  ; 


5.  (de  certains  animaux)  ^'efer  (sa  peau) 
se  dépouiller  de  ;  6.  (des  chevaux)  dé- 
monter (q.  u.);  désarçonner;  7.  (dés) 
amener  ;  8.  (const.)  terrasser  ;  9.  (ind.1 
organsiner;  10.  {\e:Xi)  jeter  ;  11.  (jeu) 
mettre  au  jeu. 

2.  Il  To  —  a  stone  at  a.  o.,  lancer  iine  pierre  con. 
ire  q.  u.  3.  _To  —  o.'s  antagonist,  jeter,  rem  erseï 
S071  antagoniste. 

To  —  together,  jeter  ensemble  ;  réu- 
nir. To  —  Hsiie,  jeter,  mettre  de  côté; 
to  —  away,  1.  ||  %  jeter  ;  rejeter  ;  2.  §^'<g» 
ter  ;  gaspiller  ;  dissiper  ;  3.  ^  jeter  ;prO' 
diguer  ;  to  —  back,  rejeter  ;  renvoyer  ; 
rendre  ;  to  —  by,  1.  ||  jeter,  m,ettre  d« 
côté  ;  2.  §  laisser  là,  de  côté  ;  abandon- 
ner ;  to  —  down,  1.  Ij  jeter  en  bas  ;  2.  \ 
renverser  (q.  u.);  abattre;  ^ jeter  bas; 
3.  Il  jeter  à  terre,  à  bas  ;  terrasser  (q. 
u.)  ;  4.  Il  renverser  (jeter)  ;  5.  S  détruire; 

6.  §  abaisser  ;  humilier  ;  to  —  o.'s  seli 
down,  se  jeter  ;  to  —  in,  1.  jeter  dedans  ; 
jeter;  2.  mettre  dedans;  mettre;  3.  ac- 
corder (donnor)  ;  4.  donner  par-dessus 
le  marché;  tu  —  off,!,  chasser;  se  dé- 
faire de  ;  2.  rejeter  ;  dép  miller  ;  3. 
(m.  p.)  qidîter  ;  congédier  ;  4.  secouer; 
to  —  out  1.  \\  jeter  dehors  ;  2.  ||  chasser  ; 
expulser  ;  3.  §  exclure;  4.  §  rejeter  ;  5, 
§  devancer;  dépasser;  6.  §  émettre 
(dans  ]d  conversation)  ;  7.  X  (into)  onet- 
tre  (di  tns,  en)  ;  appliquer  (à }  ;  exercer  ; 
8.  §  jeter  ;  répandre  ;  étendre  ;  9.  § 
faire  entendre  ;  10.  (m.  p.)  insinuer; 
to  —  up,  1.  Il  jeter  en  ?ia%,t  ;  2.  ||  jeter 
en  l'air  ;  3.  ||  faire,  former  une  éléva- 
tion de  ;  élever;  4. '||  rendre;  vomir; 
5.  §  renoncer  à;  6.  §  se  démettre  de  (ses 
fonctions)  ;  résigner. 

THEOW,  V.  n.  (threw  ;  thrown)  1. 
jeter  ;  2.  (jeu  de  ?^h%)  jeter  le  dé,  les  dés. 
To  —  out,  (tech.)  s'écarisr. 
THEOW,  n.  1.  ^et.  va.    2.  coup,  m.; 

3.  §  élan,  m.  ;  4.  (  V.  Thr.>e)  ;  5.  (const) 
jet  de  pelle,  m.  ;  6.  (jeu)  jet  (de  dé),  m. 

First  — ,  (jeu)  premier  coup  ;  dé- 
but^ va. 

THEOWEE  [i!Arô'-nr]  n.  1.  personne 
qui  jette,  lance,  f.  ;  2.  tourneur,  m.;  & 
(ind.)  organsineur,  m. 

THEO  WING  [tArô'-ïng]  n,  1.  jet  (ac- 
tion), m.  ;  2.  (ind.)  organsinage,  va. 

Throwing-engine, 

Throwing-wheel,  n.  (ind.)  tour,  m. 

Throwing-mill,  n.  (ind.)  moulin  à 
organsiner,  va. 

THEOWN.  V.  Throw. 

THEOWSTEE  [tArô'-stur]  n.  (ind.)  or- 
gansineur, va. 

THEUM  [iArùm]  n.  1.  bold  de  fil,  m.; 
2.  t  gros  fil,  va.  ;  3.  penne  de  laine,  f.  ; 

4.  (  iardin)  ^  étamine,  f. 

THEUM,  V.  a.  (  — ming;  — med)  1. 
tisser  ;  2.  franger  ;  3.  (mar.)  larder 
(une  voile). 

THEUM,  V.  n.  (  — ming  ;  —med  ) 
1.  jouer  mal  ;  tapoter  ;  2.  racler  (du 
violon). 

THEUSH  [thrnih]  n.  (orn.)  grive  (gen- 
re), f. 

Missel  — ,  draine,  f.  ;  red-wing,  wind 
— ,  mauvis,  va.  ;  grive  roiige,  cham- 
penoise, t  ;  song  — ,  grive  chan- 
teuse, f. 

THEUSH,  n.  1.  (méd.)  aphthe  ;  mu- 
guet,  m.  ;  2.  (vétér.)  teigne,  f. 

THEUST  [^Arûst]  V.  a.  (thettst)  (fkom, 
de  ;  TO,  à)  1.  pousser  ;  2.  repous- 
ser ;  3.  serrer  ;  presser.  ;  4.  fourrer 
(mettre);  5.  (into,  à)  forcer  ;  coniram^ 
dre  ;  6.  (into,  dans)  entraîner  ;  7.  aper- 
cer (blesser  avec  une  épée,  etc.). 

To  —  o.'s  self  (into),  1.  se  fourre* 
(dans)  ;  2.  s'immiscer  (dans)  ;  s'ingérer 
(de).  To  —  away,  1.  repousser  ;  re- 
jeter ;  2.  écarter  ;  éloigner  ;  to  —  back, 
1.  potisser  en  arrière  ;  repoxisser  ;  2. 
écarter  ;  éloigner  ;  to  —  down,  1.  pous- 
ser en  bas  ;  2.  (into)  précipiter  (dans)  ; 
to  —  in,  1. pousser  dedans;  introduire 
deforce;  introduire;  2.  enfoncer;  3. 
fourrer  (mettre)  ;  to  —  on,  1.  ||  pousser 
en  ava7it  ;  2.  §  pousser  ;  exciter  ;  to  — 
out  II,  1.  pousser  dehors  ;  2.  jeter  dehors  ; 
3.  repousser  ;  4.  éloigner  ;  écarter  ;  5.  % 
arracher  ;  to  —  through  ||,  percer  d'ov/- 
tre  en  outre  ;  porcer  de  part  en  part  ; 
transpercer. 


THU 

TIC 

TID 

ô  nor; 

0  not; 

wtube; 

ûtub; 

M  bull; 

u  burn,  her, 

sir; 

oioil; 

OM  pound  ; 

th  thin 

th  this. 

THEUST,  V.  n.  (thrust)  1.  (at,  sur) 
se  jeter;  se  précipiter  ;  fondre  ;  2.  se 
jeter  (de  force)  ;  se  mettre  ;  s'intro- 
duire ;  3.  se  fourrer  ;  4.  (into)  s'^tti- 
miscer  (dans) ;  s'ingérer  de;  5.  (escr.) 
pousser,  porter  une  hotte. 

To  —  in,  s'introduire  deforce  ;  to  — 
OB,  pousser,  se  jeter  en  avant  ;  avancer 
de  force. 

THEIJST,n.  1.  coup,  m.  ;  atteinte,  f.  ; 
2.  poussée,  f.  ;  3.  attaque,  f.  ;  assaut,  m.  ; 
4.  (arch.)  poussée,  f.  ;  5.  (escr.)  coî^p, 
m.  ;  botte,  f.  ;  estocade,  f.  ;  6.  (gén.  civ.) 
(de  pont  de  pierre)  poussée,  f.  ;  7.  (gén. 
civ.)  (de  pont  suspendu)  traction,  f.  ;  8. 
(mines)   cJiute  (f.),  éboulement  (m.)  f?6 

Home  — ,  1.  Il  (escr.)  coup  de  fond; 
grand  coup.  Ta.  ;  2.  §  coup  qui  porte  ; 
to  make  a  —  (at),  (escr.)  allonger  2171 
coup  (à)  ;  pousser,  porter  une  botte  {a). 

THEUSTER  [iArûst'-ur]  n.  (of,  . . .  ) 
personne  qui  pousse,  repousse,  f. 

THEUSÏLE,  n.  (orn.)  Y.  Throstle. 

THUJA  [iAù'-ja]  n.  (bot.)  thuia ; 
ffiuya  ;  ^  cèdre  blanc,  m. 

THIJMB  [<Aûm]  n.  pouce  (doigt  de  la 
main),  m. 

Tom  —,  petit  Poucet,  m.  Miller's  —, 
(ich.),  chabot  de  rivière,  m.  ;  meunier, 
m.  ;  *i  têtard,  m.  ;  t  tête  d'âne,  t.  To 
bite  o.'s  —  at  a.  0.  +,  faire  la  figue  à 
q.  u.  ;  to  suck  o.'s  — ,  se  sucer  le  pouce, 

Thtjmb-stall,  n.  poucier,  m. 

THUMB,  V.  a.  1.  manier  gauche- 
ment, maladroitement  ;  2.  salir,  tacher 
avec  le  pouce,  les  doigts  ;  3.  (over,  . . .) 
écorcher  (un  air)  ;  i:.  feuilleter. 

THUMB,  V.  n.  §  tambouriner  (un  air 
Bvec  les  doigts). 

THUMBED  [iAûmd]  adj.  1.  qui  a  les 
'Douces ...  ;  à  pouces  ...  ;  2.  aux  pou- 
oes 

THUMP  [ïAûmp]  n.  1.  grand  coup 
(donné  avec  le  poing  ou  un  objet  lourd), 
rn.  ;  2.  bourrade,  f.  ;  3.  (  plais.  )  ho- 
rion, m. 

THUMP,  V.  a.  donner  un  grand 
coup,  de  grands  coups  à  ;  frapper 
lourdement  ;  \  cogner. 

THUMP,  V.  B.  frapper  fort  (avec  le 
poing  ou  un  objet  lourd)  ;  1  cogner. 

THUMPER  [f/iâmp'-ur]  n.  personne, 
chose  qui  donne  des  coups  forts,  f. 

THUMPING  [aûmp'-ïng]  àdj.  1.  lourd; 
2.  'P&~  gros  ;  énorme. 

THUNDER  [<Aûn'-dur]  n.  1.  Il  §  ton- 
nerre, m.  ;  2.  Il  %foudrei  f. 

1.  §  The  —  of  cannon,  le  tonnerre  du  canon  ;  —s 
of  applause,  des  tonnerres  d'applaudissements.  2. 
§  The  — s  of  the  Vatican,  hs  foudres  du  Vatican. 

Clap  of  — ,  coup  de  tonnerre,  de  fori- 
dre,  m.  ;  peal  of  —,  éclat  de  =,  m.  To 
hurl  o.'s  — s  II  §,  lancer  ses  foudres  ;  to 
strike  with  —  ||,  frapper  de  la  foudre; 
foudroyer.  The  —  roars,  le  tonnerre 
gronde. 

THUNDER,  V.  n.  1.  H  §  tonner  ;  2.  § 
grojider  (faire  un  bruit  sourd)  ;  3.  §  ré- 
sonner ;  retentir. 

1.  Il  It  — .s,  il  tonne. 

THUNDER,  V.  a.  §  1.  faire  tonner 
(letentir);  2.  fulminer. 

To  —  out,  l.fulininer  ;  2.  crier  d'une 
voix  de  tonnerre. 

Thundek-bolt,  n.  1.  H  foudre  (fluide 
électrique),  f.  ;  2.  ||  foudre  (représenta- 
tion de  la  foudre),  m.  ;  8.  §  foudre  (per- 
sonne irrésistible),  m.  ;  4.  §  coup  de  fou- 
dre, m.  ;  5.  %  fulmination,  f. 

*-  —s  of  war,  les  fondves  de  guerre.  5.  The  — 
or  excommunication,  la  fulmination  de  l'excommu- 
nication. 

To  hurl  the  — ,  1.  I  lancer  le  ton- 
nerre, la  foudre;  2.  §  lancer  la  foudre  ; 
to  be  struck  by  the  —,  être  frappé  de 
la  foudre.  A  —  has  fallen,  la  foudre  est 
tombée. 

Thu-nder-clap,  n.  *  I  §  coup  de  ton- 
nerre, de  foudre,  m.  ;  éclat  de  tonnerre, 
de  foudre,  m. 

Thunder-cloud,  n,  nuage  chargé 
d'électricité,  de  tonnerre,  m. 

Thunder-shower,  n.  pluie  d'orage; 
pluie  accompagnée  de  tonnerre,  d'é- 
clairs, t. 

Thunder-stone,  n.  t  aérolithe  ;  me- 
teor olithe  ;  météorite,  m.. 


Thxtndee-storm,  n.  orage  accompa- 
gné de  tonnerre  ;  orage,  m. 

Thunder-steike,  V.  a,l.  \foudroyer  ; 
frapper  de  la  foudre  ;  2.  ||  %  foudroyer  ; 
frapper  comme  de  la  foudre  ;  atter- 
rer. 

Thundee-steitck,  adj.  §  foudroyé; 
atterré  ;  anéanti. 

I  was  —  by  it,  j'en  fus,  ai  été  fou- 
droyé ;  c'était  un  coup  de  foudre  pour 
moi. 

THUNDERER  [aûn'-dur-ur]  n.  être 
qui  lance  le  tonnerre,  la  foudre,  m. 

THUNDERING  [tAin'-dur-uig]  n.  ton- 
nerre (bruit),  m. 

THUNDERING,  adj.  1.  de  tonnerre; 
2.  tonnant. 

THUNDEROUS  [«Ami'-dur-ùs]  adj.  % 
qui  prodiiit  le  tonnerre. 

THURIFER  [iAi'-rï-fur]  n.  (rel.  cath.) 
thuriféraire,  ai. 

THUEIFEEOUS  [  iAù-rîf'-ur-ùs  ]  adj. 
thurifère. 

THURIFICATION  [aû-rif-î-kà'-shiin] 
n.  encensement,  m. 

TPIURSDAY[aurz'-dâ]  n.  jeudi,  m. 

Holy  — ,  Ascension,  f.  ;  jour  de  l'As- 
cension, m.  Mauuday  —  -f,  jeudi  saint  ; 
—  before  Easter,  of  Passion- week,  jeudi 
saint. 

THUS  [thus]  adv.  1.  *  ainsi  (de  cette 
manière^  ;  2.  si  ;  tant. 

—  far  (  V.  Far)  ;  —  much,  autant. 

THWACK  [ïAwak]  V.  a.  *\  frapper 
(avec  q.  cb.  de  plat  ou  de  lourd)  ;  bat- 
tre ;  taper  ;  rosser. 

THWACK,  n.  coup  lourd  (donné  avec 
q.  ch.  de  plat  ou  de  lourd)  ;  coup,  m. 

THWART  [^Awârt]  adj.  1.  transverse; 
transversal  ;  entravers  ;  2.  %  pervers  ; 
méchant;  3.  (mar.)  {V.  Athwart). 

THWART,  V.  a.  1.  ||  traverser;  croi- 
ser; 2.  §  traverser;  contrarier  ;  con- 
trecarrer. 

THWART,  V.  n.  (with)  être  en  oppo- 
sition {avec);  contredire  (...);  ^  jurer 
{avec). 

THWART,  n.  (mar.)  banc  (des  ra- 
meurs), m. 

THWARTINGLY  [<Awârt'-ïng-lï]  adv. 
par  opposition  ;  d'une  manière  con- 
trariante. 

THWARTNESS  [^wârt'-nës]  n.  esprit 
d'opposition,  de  contrariété,  m.  ;  mé- 
chanceté, f. 

THY  [thî]  pron.  possessif,  ton,  m. 
sing.  ;  ta,  t  sing.  ;  tes,  m.,  f  pi. 

THYME  [tîm]  n.  (bot.)  th7jm,  m. 

Wild  — ,  serpolet;  *{  thym  sauvage, 
m.  Cat  — ,  germandrée  maritime,  f.  ; 
martim,  m.  ;  1[  herbe  aux  chats,  f. 

THYMY  [tî'-mï]  adj.  1.  qui  a  l'odeur 
du  thym  ;  2.  odoriférant. 

TH'YESE  [ïAurs]  n.  (bot.)  thyrse,  m. 

THYRSUS  [<Aur'-sûa]  n.  1.  (ant.) 
thyrse,  m.  ;  2.  (bot.)  thyrse,  m. 

THYSELF  [thi-sëlf]  pron.  personnel, 
1.  toi-même  ;  2.  te. 

TIAR  [tî'-ar], 

TIARA  [ti'-â-ra]  n.  tiare,  f.;  tri- 
règne,  m. 

TIB  [tïb]  n.  \  fille  ;  mauvaise  fille,  f. 

TIBIA  [tïb'-î-a]  n.  (anat.)  tibia  ;  ^  os 
de  la  jambe,  m. 

TIBIAL  [tib'-ï-al]  adj.  1.  deflate;  2. 
(anat.)  tibial. 

TIC  [tik]  n.  (méd.)  tic,  m. 

"  —  douloureux,"  =  doxdoureux,  m. 

TICK  [tik]  n.  (ent.)  acarus,  m.  ;  t 
onite,  t  ;  ^  tique,  f 

TICK,  n.  1.  toile  à  matelas,  f.  ;  2. 
coutil  pour  lit,  m. 

TICK,  n.  ^T"  crédit  (vente,  achat  à 
terme),  m. 

On  —  ^T",  à  =. 

TICK,  V.  n.  ^°  1.  aller  à  crédit; 
prendre  à  crédit  ;  2.  faire  crédit. 

TICK,  V.  n.  faire  tic  tac;  *  battre. 

TICKEN  [tik'-ën], 

TICKING  [tîk'-îng]  n.  1.  toile  à  mate- 
las, f.  ;  2.  coutil  pour  lit,  m. 

TICKET  [tik'-ët]  n.  1.  billet  (d'entrée 
de  spectacle,  etc.)  ;  2.  billet  (de  loterie), 
m.  ;  3.  cachet  (petite  carte),  m.  ;  4.  pla- 
que (de  commissionnaire),  f  ;  5.  (com.) 
m.arque;  étiquette,  f 

1.  Admission  — ,  billet  d'entrée  ;  a  —  for  an  ex- 
hibition, un  billet  pour  une  exposition,    3.  To  take 


—s  at  an  eating-honse, ^i-enrfre  des  cachets  ehet  U 
restaurant. 

TICKET,  V.  a.  (corn.)  marquer;  éti- 
queter (des  marchandises). 

To  —  up,  =. 

TICKING  [tik'-ïng]  n.  Uc  tac  ;  *  batte- 
ment, m. 

TICKING.   V,  Tick. 

TICKLE  [tïk'-kl]  V.  a.  1. 1|  §  (with,  de) 
chatouiller;  titiller;  2.  §  plaire  à; 
flatter. 

TicKLE-BRAiN,  n.  t  trouble-cerveau 
(forte  boisson),  m. 

TICKLE,  V.  n.  éprowver  un  chatov^ 
illement,  une  titillation,  f. 

TICKLE,  adj.  t  V.  Ticklish. 

TICKLER  [tik'-lur]  n.  1.  (of,  . . .)  per- 
sonne qui  chatouille,  titille^  f.  ;  2.  flat- 
teur, va.  :  flatteuse,  f. 

TICKLING  [tik'-ling]  n.  chatouille- 
ment, va.  ;  titillation,  f. 

TICKLISH  [tik'-hsh]  adj.  1.  1|  §  cha- 
touilleux;    2.  chancelant;    vacillant; 

3.  §  difficile;  délicat;  critique;  4.  ^  § 
scahreux  ;  chanceux. 

TICKLISHNESS  [tîk'-lIsli-nëB]  n.  1.  \ 
état  de  ce  qui  est  chatouilleux,  va.;  2. 
état  chancelant,  vacillant,  m.  ;  3.  état 
dÀfficile,  antique,  m.;  4.  §  état  sca- 
breux, chancevjx,  va. 

TICK-TACK  t.  Y.  Teic-trac. 

TID  [tid]  adj.  1 1.  tendre;  délicat;  2. 
friand. 

TiD-BiT,  n.  1.  morceau  friand;  bon 
morceau,  m.  ;  2.  ^  bonne  bouche,  f. 

TIDE  [tîd]  n.  1.  +  Il  époque,  f  ;  temps, 
m.  ;  2.  I  II  marée  (mouvement  des  eaux 
de  la  mer),  f  ;  3.  ||  §  courant;  flux,  m.  ; 

4.  §  cours  ;  courant,  va.  ;  marche,  f.  ;  5. 
§  force  ;  puissance,  f  ;  6.  §  fort,  m.  ; 
plénitude,  f  ;  7.  J  §  soulèvement;  con- 
flit, m.  ;  8.  (mines)  poste  de  travail  de 
douze  heures,  va. 

3.  Life's  red  — ,  le  cour.ant  de  la  vie.  4.  Time's 
—,  le  cours,  le  courant,  la  marche  du  temps.  5. 
The  —  of  passion,  la  force,  la  puissance  de  /a  pas- 
sion. 6.  The — of  pomp, /a  plénitude  rfe  7a  pum^e; 
in  the  full  —  of  battle,  au  plus  fort  de  ta  hatadlt. 

Atmospheric  —,  (phys.)  flux  atmo" 
sphérique  ;  equinoctial  — ,  onarée  des 
équhioxes  ;  half  — ,  mi-marée,  f.  ;  mi- 
flot,  m.  ;  demi-flot,  m.  ;  high  — ,  haute., 
pleine  marée;  low  — ,  basse  marée; 
neap  — ,  1.  onorte  marée;  marée  de 
onorte  eau,  des  quadratures  ;  2.  (mar.) 
morte  eau,  marée  ;    rising  — ,  onarée 

montante,  f.  ;  flot,  va.    Ebb ,  (mar.) 

èbe;jusa7it:  reflicx,  va.  ;  eddy — ,co7i- 
tre-marée,  t  ;  flood ,  marée  mon- 
tante; flot;  spring ,  marée  de  vive 

eau;  grande  marée,  f  ;  eaux  vives,  Z 
pi.  ;  maline,  t  Ebbing  of  the  — ,  ma- 
rée descendante  ;  flowing  of  the  — ,  ma- 
rée montante  ;  flot  ;  turn  of — §,  change- 
ment de  fortune,  m.  ;  turn  of  the  —  5, 
changeinent  de  la  onarée,  va.  At  all 
times  of  the  — ,  de  toute  marée.  In  the 
full  —  of  §,  au  plus  fort  de.  The  — 
is  coming  up,  rising,  la  marée  monte  ; 
the  —  is  going  down,  la  m.arée  descend, 
baisse. 

Tide-gate,  n.  1.  écluse  à  mai^ée  mon- 
tnnte  ;  écluse,  f.  ;  2.  (mar.)  goulet  à  forte 
onarée,  va. 

Tide-gauge,  n.  échelle  de  marée,  f. 

Tide-mill,  n.  moulin  à  marée,  m.; 
roue  àjîux  et  reflux,  f. 

Tide-rode,  adj.  (mar.)  évité  debout  au 
contrant. 

TiDES-MAN,  n.  douanier  (placé  à  bord 
des  vaisseaux  marchands),  m. 

TiDE-suRVETOR,  H.  (douaues)  chef  des 
préposés  de  la  douane,  va. 

Tide-waiter,  n.  (douanes)  douaniâr 
(qui  veille  à  ce  que  les  effets  d'un  bâti- 
ment soient  remis  à  la  douane),  m. 

TIDE,  V.  a.  entraîner  par  ie  cm*- 
rant. 

TIDE,  V.  n.  1.  aller  avec  la  mariô  ; 
2.  (mar.)  faire  route  à  la  faveur  de  la 
m,arée. 

To  —  it  down,  descendre  à  la  faveur 
de  la  marée. 

TIDILY  [ti'-dl-lï]  adv.  ^  proprement 
(sans  saleté). 

TIDINESS  [tî'-dï-nës]  n,  1.  propreté; 
netteté,  f.  ;  2.  ordre,  va. 

TIDINGS  [tî'-dïngz]  n.  nouvelles,  f.  pL 

To  hear  —,  appt  endre  des  =. 
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TIG 


TIL 


TIM 


!  ;  »  far  ;  â  fall  ;  a  M  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


TIDY  [tî'-dï]  adj.  f  1.  propre  (pas 
Bale);  î^eiî,-  2.  (pers.)  propice;  3,  (chos.) 
propre;  Men  rangé. 

].  —  children,  rt>s  enfants  propres.  3.  A  — 
room,  une  chambre  bien  rangée. 

TIE  [ti]  V.  a.  (to,  à)  1. 1|  attacher  (avec 
un  cordon  ;  faire  un  nœud  à)  ;  assujet- 
tir; 2.  Il  lier  (serrer  avec  un  lien  ;  faire 
un  nœud  ù)  ;  3.  ||  nouer;  4.  'i faire,  serrer 
(un  nœud)  ;  h.  %  %  lier;  attacher;  en- 
chaîner; assujettir;  astreindre;  6. 
(chir.)  Zie;'  (une  artère):  7.  (mus.)  cou- 
ler, lier  (par  une  liaison). 

1.  To  —  a.  th.  v.ïû\  string's,  attacher  q.  ch.  avec 
des  cordons.  2.  To  —  a.  o.'s  Jiands  or  feet,  lier  les 
mains  ou  hs pieds  à  q.  ti..  3.  To  —  a  ribbon,  nouer 
Kre  ruban,    i.  To  —  a  knot,  faire,  serrer  un  nœud. 

To  —  fast,  hard,  lier,  attacher  fort  ; 
faire  un  nœud  serré.  ;  to  —  loose,  slack, 
lier  lâche;  to  —  tight,  =  serré.  To  — 
in  a  bow,/tîi;'e  un  nœud  à  boucle  à  ;  to 

—  in  a  knot,  faire  un  nœud  à.  To  be 
tied  by  the  leg  §  t,  être  à  la  chaîne.  To 

—  down,  1.  li  lier  (en  bas);  assujettir; 
2.  §  lier;  assujettir;  enchaîner;  as- 
treindre ;  3.  lier  les  mains  (à)  ,■  to  — 
in  il,  1.  attacher  ;  retenir  ;  2.  serrer  ;  to 

—  up  II,  1.  attacher;  lier;  2.  lier;  3. 
trousser  ;  retrousser  ;  4  enfermer;  6. 
tander  ;  6.  mettre  (des  animaux)  à  Vat- 
tache  ;  7.  (chir.)  lier  (une  ai-tère).  — d 
no,  (des  animaux)  à  Vattache. 

riE,  V.  n.  Il  1.  s'attacher  ;  2.  se  lier. 

To  —  in,  se  serrer. 

riE,  n.  1.  Il  attache,  f.  ;  2.  ||  §  lien,  m.  ; 

S  nœud,  m.  ;  4.  (de  cheveux)  nœud, 
m.  ;  5.  (de  soulier)  oreille,  f.  ;  6.  (mus.) 
barre  de  jonction,  f.  ;  7.  (tech.)  échar- 
pe,î. 

2.  §  The  — 5  of  friendship,  les  liens  de  Pamiiié. 

TiE-BEAir,  n.  1.  (charp.)  entrait,  m.  ; 
2.  (const.)  tirajït,  m. 

TiE-KOD,  n.  (const.)  tirant,  m. 

TIEE  [ter]  n.  1.  rangée,  f.  ;  rang,rci..  ; 
2.  (de  loges  de  théâtre)  rang,  m.;  S. 
(mar.)  latterie  (de  canons),  f.  ;  4.  (mar.) 
(de  câble)  rang,  m.;  5.  (mar.)  (de  la 
cale)  plan  d'arrimage,  m. 

TIÊECE  [têrs]  n.  1.  t  tiet^çon  (mesure 
de  liquide),  m.  ;  2.  (cartes)  tie?^ce,  f.  ;  3. 
(escr.)  tierce,  f.  ;  4  (lit.  cath.)  tieï^ce,  f.  ; 
5.  (mus.)  tierce,  f. 

TIEECEL  [têr'-8ël], 

TIEECELET  [tér'-Bël-ët]  n.  (fane.)  tier- 
celet, m. 

TIEECEEON  [têr'-sur-mi]  n.  (arch.) 
tierceron,  m. 

TIEECET  [têr'-eëtj  n.  (vers.)  1.  te?-- 
cet,  m.  ;  2.  ù^ois  vers  rvmant  ensem- 
ble, m. 

TIFF  [tïf]  n.  1.  ^=  coup,  petit  coup 
(de  boisson),  m.  ;  2.  ^  petite  pigue  ; 
guerélle  ;  boutade,  f. 

TIFF,  V.  n.  ^r°  (pers.)  se  piquer  ;  se 
fâcher  ;  se  vexer. 

TIFFAlf  T  [tif-fa-m]  n.  gaze  de  soie,  f. 

TIGE  [têj]  n.  (de  colonne)  tige,  f.  ; 
fût,  m. 

TIG-EE  [tî'-gur]  n.  (mam.)  tigre  (gen- 
re), m. 

American  — ,  jaguar,  m.;  f  tigre 
d'Amérique.  —,  royal  —,  tigre  roycd  ; 
hunting  —  of  India,  guépard;  tigre 
chasseur  des  Indes,  m. 

TiGER-FooTED,  adj.  1.  ttîox  pieds  de 
tigre  ;  2.  furieux. 

TIG-ERISH  [ti'-gur-ïsh]  adj.  de  tigre, 

TIGHT  [tît]  adj.  1.  ||  tendu;  serré; 
roide;  bandé;  2.  ||  étroit;  serré;  8. 
^P"  §  dur  ;  sévère  ;  4  ^  §  (pers.)  ser- 
ré ;  parcimonieux  ;  dur  à  la  détente  ; 
5.  (des  vases,  etc.)  bien  fermé  ;  6.  clos  ; 
fermé;  7.  étanche ;  8.  '^g^  propre 
(décemment  vêtu);  9.  t  adroit;  10. 
(mar.)  étanche;  11.  (phys.)  imperméa- 
ble. 

!•  A  —  rope,  «ne  corde  tendue,  roide.  2.  A  — 
cnat,  un  habit  étroit,  serré.  6.  A  —  room,  une 
chambre  close,  fermée.  8.  To  keep  children  —, 
tenir  les  enfants  propres. 

Air-—  {V.  iîK-TiGHT),  etc.  "Wind 
and  water  —,  (de  maisons)  clos  et  cou- 
vert. To  keep  a.  th.  — ,  maintenir  q. 
ch.  tendu,  serré,  roide,  etc. 

TIGHTEN  [ti'-tn]  V.  a.  ||  1.  tendre; 
«errer  ;  roidir  ;  bander;  2.  serrer; 
«'es-'ierrer. 

TIGHTLY  [tît'-iî]  adv.  1.  œv/ne  ma- 
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nière  tendue,  serrée,  roide;  2.  étroite- 
ment; 8.  durement;  sévèrement;  4.  t 
adroitement  ;  5.  vivement  ;  vite. 

TIGHTNESS  [tît'-nës]  n.  1.  ||  tension, 
f.  ;  raideur,  f.  ;  état  serré,  m.  ;  2.  ||  étroi- 
tesse,  f.  ;  état  serré,  m.  ;  3.  §  dureté  ; 
parcimon  ie,  f.  ;  4  ||  état  étanche  ;  état 
de  ce  qui  est  bien  ferm-é,  m.  ;  o.  ^W" 
propreté  (de  vêtement),  f.  ;  6.  (phys.) 
imperméabilité,  f. 

TIGEESS  [ti'-grës]  n.  (mam.)  tigres- 
se,t 

TIKE  [tîk]  n.  +  1.  tique;  mite,  f.  {V. 
Tick);  2.  vilain  chien,  m. 

TILBUEY  [til'-bn-rij  n.  tilbury  (ca- 
briolet léger),  m. 

TILE  [tîl]  n.  1.  tuile,  f.  ;  2.  (arch.) 
moulure  supérieure  de  chapiteau,  f. 

Broken  — ,  tuile  cassée,  f.  ;  tuileau,  m. 

Fire ,  z=  réfractaire;  gutter  — ,  = 

chéneau,  aqueâ,uc;  hip,  ridge  — ,  = 
faîtière  ;  faîtière,  f.  ;  paving,  square  — , 
carreau,  m.  ;  pan  — ,  =  flamande,  en 
S  ;  plane  — ,  =  plate. 

TiLE-FiELDS,  n.  pi.  (ind.)  tuilei^e,  f. 
sing. 

TiLE-MAKEE,  D.  (ind.)  tuHisr,  va. 

TiLE-iiAKENG,  n.  Çia±)  fabrication  de 
tuiles,  f. 

TiLE-PEN,  n.  (const.)  clou  à  tuiles,  m. 

TiLE-woEK,  n.  (ind.)  1.  fabrication  de 
tuiles,  t  ;  2.  — s,  (pi.)  tuilerie,  f.  sing. 

TILE,  V.  a.  1.  couvrir  de,  en  tuiles  ; 
2.  couvrir,  recouvrir  (comme  avec  des 
tuiles). 

TILEE  [tîl'-ur]  n.  couvreur  en  tui- 
les, m. 

TILING  [tîl'-ïng]  n.  1.  toit  couvert  en 
tuiles,  m.  ;  2.  tuiles  (en  général),  f.  pi.  ; 
8.  (const.)  actioji  de  couvrir  en  tuiles,  f. 

TILL  [tïl],  TILLEE  [tïl'-nr]  n.  (com.) 
caisse  (de  comptoir)  ;  2^etH^  caisse,  f. 

TILL  [til]  prép.  (de  temps)  l.jfMsgw'd; 
*jusques  à;  2.  jusque, 

1.  — to-morro"w,  jusqu'à  demain;  — Monday, 
jnsqa^à  lundi,  i.  —  now,  jusqu'ici  ;  — then,  jus- 
qu  'alors. 

TILL,  conj.  jusqu'à  ce  que  ;  jusqu'à 
tant  que;  en  attendant  que;  que  ... 
ne;  que. 

TILL,  V.  a.  (agr.)  cultiver  ;  labourer  ; 
préparer. 

TILLABLE  [til'-a-bl]  adj.  labourable; 
arable, 

TILLAGE  [tn'-âj]  n.  culture,  f.  ;  agri- 
culture, f.  ;  labourage,  m. 

TILLEE  [til'-nr]  n.  1.  cultivateur; 
laboureur;  agriculteur,  va..;  2.  (agr.) 
jet;  scion;  bourgeon,  va. 

TILLEE,  V.  n.  (agr.)  pousser  des 
scions  ;  boicrgeonner. 

TILLEE,  n.  (corn.).  V.  Till. 

TILLEE,  n.  (mar.)  barre  du  gouver- 
nail, f. 

TILLEEING  [  tïl'-lnr-ïng-  ]  n.  (agr.) 
pousse  des  scions,  des  bourgeons,  f. 

TILLING,  n.  Y.  Tillage. 

TILLOT  [til'-lût]  n.  (com.)  chemise 
(toile  d'enveloppe),  f. 

TILLOT,  V.  a.  (com.)  mettre  en  che- 
mise. 

TILLOTING  [til'-lût-ïng]  n.  (com.) 
mise  en  chemise,  î. 

TILLY-FALLY  [t5l'-lï-fal-lï], 

TILLY-VALLEY  [til'-ll-val-li]  int.  t 
bail  !  ce  n'est  rien  ! 

TILT  [tïlt]  n.  1.  tente,  f.  ;  pavillon,  m.  ; 
auvent,  va.  ;  2.  (de  voiture)  bâche  ; 
ban7ie,  f.  ;  3.  (de  const)  banne,  t.  ;  ten- 
delet,  m. 

TILT,  V.  a  1.  couvrir  d'u/ne  tente, 
d'un  auveîit;  2.  bâcher;  banner  (une 
voiture,  une  canot). 

TILT,  n.  1.  coup  (d'épée,  de  lance), 
m.  ;  2.  carrousel,  m.  ;  joute,  f.  ;  3.  (tech.) 
martinet  de  forge  ;  ordon  à  bascule,  m. 

TiLT-HAMMER,  U.  martinet  de  forge; 
ordon  à  bascule,  va. 

TiLT-YAED,  n.  carrousel,  va.  ;  champ 
clos,  m.  ;  lice,  f. 

TILT,  V.  n.  1.  jouter  (dans  un  carrou- 
sel) ;  2.  tirer  l'épée;  ferrailler  ;  3.  (at, 
sur)  fondre  ;  s'élancer  ;  4  sebalancer  ; 
flotter  ;  5.  pencher  ;  incliner. 

TILT,  V.  a.  1.  incliner  ;  pencher;  2. 
pousser;  diriger;  3.  (const.)  déchar- 
ger ;  vider  ;  4.  (tech.)  marteler  ;  forger 
au  martinet. 


1.  To  —  a  barrel,  incliner,  pencher  une  barrique- 

2.  To  —  the  lance,  pousser,  diriger  la  lance. 

TILTEE  [tilt'-ur]  n.  1.  jouteur  (dans 
un  carrousel),  m.  ;  2.  (tech.)  onarti 
neur,  va. 

TILTH  [tïia]  n.  (agr.)  labour  (état),  m. 

In  — ,  en  =. 

TILTH,  adj.  t  en  labour. 

TILTING  [lïit'-ing]  n.  1.  action  dé 
jouter,  f.  ;  2.  joute,  f.  ;  carrousel,  m.  ;  3. 
action  d'incliner,  de  pencher,  f.  ;  4. 
(const.)  déchargement,  m.  ;  5.  (tech.) 
martelage  au  onartinet,  va. 

TIMBAL  [tïm'-bal]  n.  (mus.)  tinibaU,  i. 

TIMBEE  [tïm'-bur]  n.  1.  bois  de  haute 
futaie;  bois  de  construction,  de  char- 
pente ;  bois,  va.  ;  2.  (d'arbre)  tronc,  m.  ; 
tiÇ-i,  f.  ;  3.  §  (plais.)  bois,  va.  ;  étoffe,  f.  ; 
4  (const.)  pjièce  de  bois  de  charpente,  f.  ; 
—s,  (pi.)  charpente,  f.  sing.;  5,  (mar.) 
couple;  membre,  va. 

Cleft,  hewn,  bolt — ,  bois  de  refend; 
round  — ,  ==:  en  grume  ;  sawn  — ,  =z  de 
sciage;  unhewn  — ,  =  de  brin  ;  squared 
— ,  ■=  d'équarrissage  ;  standing  —,  = 
sur  pied;  straight  — ,  1.  — .  droit;  2. 

bois  de  hautef^itaie.    Chain ,  (const.) 

poutre,  pièce  priticipale,  f  ;  ground- 
— ,  (mar.)  varangue,  f.  ;  ship  building 
— ,  bois  de  construction  pour  les  vais- 
seaux ;  strength  — ,  bois  de  charpe7ite. 
Frame  of — ,  {const)  fenne,  f .  ;  guide  of 
— ,  (chai-p.)  jiunelle,  f.  ;  straight  piece  of 
— ,  brin  de  bois,  va.  To  season  —,fairf 
sécher  le  =:. 

TiiFEEE-HEAD,  n.  (mar.)  bitton,  va. 

Tlmber-merchant,  n.  marchand  de 
boii  de  construction,  va. 

Tlmber-teee,  n.  arbre  propre  à  la 
construction  ;  arbre  de  haute  futaie,  m. 

Eeserved  — s,  bois  marmenteaux  ; 
marmenteaiux,  va.  pi. 

TiMBEE-woEK,  n.  (const.)  charpente., 
f.  ;  ouvrage  en  bois,  va. 

TiiiBEE-YAED,  n.  Chantier  de  bois  (de 
construction,  de  charpente),  m. 

TIMBEE,  V.  a.  1.  inunir  de  bois  de 
charpente;  2.  (en  Amérique)  mufdr 
d'arbres  de  liante  futaie. 

TIMBEE,  V.  n.  (fauc.)  nicher  ;  faire 
son  nid, 

TIMBEEED  [tïm'-burd]  adj.  1.  P  à 
cJiarpente  ;  2.  §  bâti  ;  fait  ;  créé  ;  3.  j 
(en  Amérique)  muni,  garni  d'arbrea 
de  haute  futaie. 

TIMBERING  [tïm'-bur-ïng]  n.  (tech.) 
boisage,  va. 

TIMBERMAN  [tïm'-bur-man]  n.,  pi. 
TiMBEEMEN,  boiseitr,  m. 

TIMBRE  [tïm'-bur]  n.  (bias.)  tim- 
bre, va. 

TIMBREL  [tim'-brël]  n.  tamiourin; 
petit  tambourin,  va. 

TIMBRELLED  [tïm'-brëld]  adj.  (du 
chant)  accompagné  avec  le  tambourin. 

TIME  [tîm]  n.  1.  temps  (qui  se  com' 
pose  de  secondes,  de  minutes,  d'heures, 
etc.),  m.  ;  2.  temps,  m.  ;  jour,  va.  ;  m,o- 
inent,  va.  ;  époque,  f.  ;  3.  temps  ;  tervne, 
va.  ;  4.  fois,  f.  ;  5.  heure  (comme  elle  est 
indiquée  sur  l'horloge),  f.  ;  6.  (gi-am.) 
temps,  va.  ;  7.  (mus.)  mesuré,  f.  ; 
temps,  va. 

1.  — tlies,  7e  ieva^s  fuit.  4.  Three  or  four — «, 
trois  ou  quatre  fois.  5.  What  —  is  it  ?  quelle  heure 
est-il? 


Appointed  — ,  temps  désigné,  • 
close  — ,  (chasse)  =  prohibé;  given 
— ,  =  donné  ;  high  — ,  grandemenii 
=  ;  a,  for  a  long  — ,  1.  (passé)  depuis 
longtemps;  2.  (futur)  pendant  long- 
temps; a  long  —  since,  il  y  a  long- 
temps ;  il  y  a  bien  dM  =  ;  this  long  — , 
this  length  of—,  1.  (passé)  depuis  long- 
temps  ;  2.  (futur)  pendant  longtemps  ; 
old,  olden  — s,  les  anciens  =;  le  vieua. 
=  ;  many  a — ,  mainte  fois  ;  plus  d'une 
fois  ;  many  and  many  a  — ,  maintes  dt 
maintes  fois;  many  a  —  and  oft  **, 
mainte  fois  ;  souvent  ;  many  — s,  bien 
des  fois  ;  quantité  de  fois  ;  near  o.'s  — , 
1.  à  peu  près  son  jour,  son  heure;  2. 
près  de  son  terme;  several  — s,  plu- 
sieurs fois  ;  à,  par  plusieurs  fois  ;  à 
plusieurs  reprlaes  ;  a  short  — ,  tm  peu 
de=^;  a  short  —  since,  il  y  a  peu  de  =  ', 
some  — ,  1.  quelque  =;  2.  un  jour, 
Day ,  jour,  va.  •  night-  — ,  nuit,  î.  —■ 


TIM 


TIM 


TIN 


Ô  nor;  o  not;  û  tube;  û  tub;  û  bull;  u  burn,  her,  sir;  ôï  oil;  6m  pound;  iJi  thin;  th  this. 


of  day,  âge  avancé,  m.  ;  —  of  the  day, 

1.  lieure,  f.  :  2.  ^  civilité,  politesse  ordi- 
naire, t  End  of 1-,  la  consomma- 
tion des  =,  f.  ;  hundreds  of  —s,  des  cen- 
taines de  fois  ;  *{  cent  et  cent  fois  ; 
thousands  of  — s,  des  milliers  de  fois  ; 
^  mille  et  mille  fois  ;  a  length  of  — , 
un  long  espace  de=,  m.;  longtemps  ; 
work  of  — ,  1.  ouvrage  du  =,  m.  ;  2. 
ouvrage  de  longue  haleine,  m.  After, 
behind  o/s  — ,  en  retard  ;  at  — s,  par- 
fois ;  de  temps  à  autre  ;  at  a  — ,  à  la 
fois  ;  at  all  — s,  dans  tous  les=^\  T  en 
tout  =  ;  de  tout  =  ;  at  any  — ,  à  quelque 
moment  que  ce  soit;  à  tout  moment; 
fiHmporte  quand  ;  at  no  — ,  da7if>,  en 
aucun  =  ;  à  aucune  époque  ;  jamais  ; 
at  one  — ,  1.  dans  im  moment  ;  à  une 
époqiie  ;  2.  une  fois  entre  autres  ;  8. 
tantôt  ;  at  other  — s,  d'autres  fois  ; 
dans  d'autres  moments  ;  at  sundry — s, 
diverses  fois  ;  at  the  — ,  1.  à  Vépoque  ; 

2.  dans  ce  moment-là  ;  3.  au  terme  ;  at 
the  —  of,  1.  à  Vépoque  de  ;  du  =  de  ; 
lors  de  ;  2.  att,  moment  de  ;  at  the  pre- 
sent — ,  dans  ce  =  -ci  ;  aujourd'hui  ; 
at  the  same  — ,  1.  en  même  =  ;  2.  dans 
le  même  =  ;  at  such  a  — ,  dans  un  tel 
moment  ;  à  une  telle  époque  ;  at  such 

—  ss,  à  Vépoque,  au  inoment  oil  ;  at 
that  — ,  1.  dans  ce  =  -là  ;  à  cette 
époqihe;  2.  dans  ce  moment;  before 
o.'s  — ,  1.  en  avance  ;  2.  avant  terme  ; 
behind  o.'s  — ,  en  retard;  by  the  — ,  1. 
(futur)  dHci  à  ;  2.  (passé)  de  là  à  ;  3. 
alors;  by  this,  that  — ,  maintenant  ; 
by  length  of  — ,  par  trait  de  =  ;  for  — , 
(bourse)  à  terme  ;  for  a,  some  — ,  po^tr 
quelque  :=  ;  for  a  long  — ,  for  a  length 
of  —,  1.  (fatur)  pendant  longtemps; 
de  longtemps  ;  2.  (passé)  depuis  long- 
temps ;  for  the  — ,  momenta7iément  ; 
pour  le  moment  ;  for,  of  the  —  being, 
1.  (présent)  à  présent;  2.  (passé)  du  = 
d'alors  ;  for  that  — ,  pour  lors  ;  from 
this,  that  — ,  1.  dès  ce  =,  cette  époque, 
ce  moment;  2.  à  Vavenir;  from  —  to 
— ,  de  =^  en  ^=;  de  =  à  autre  ;  from  — 
immemorial,  out  of  mind,  de  =z  immé- 
m,orial  ;  de  mémoire  dliomme  ;  in  — , 
1.  avec  Ze  =  ;  2.  à  =  ;  3.  en  son  =  ;  just 
in  — ,  juste  à  =z;  à  point  nommé;  in 
due,  proper  — ,  en  =  convenahle,  op- 
portun ;  in  duo,  proper  —  and  place,  en 
=z  et  lieio  ;  in  full  — ,  M&n  à  =  ;  in  good 
— ,  1.  à  =  ;  Men  à  =  ;  2.  en  temps  con- 
venable ;  ail  bon  moment  ;  3.  à  pro- 
pos ;  in  happy  —  +,  si  c'est  heureux  ;  in 
how  long  a  — ,  en,  dans  combien  de  =  ; 
in  the  day-  — ,  le,  de  jour;    in  the 

night ,  la,  de  nuit  ;  in  length  of  — , 

à  la  longue;  avec  le  =  ;  in  the  mean 
— ,  1.  II  dans  Vintervalle  ;  2.  ||  en  atten- 
dant; in  no  — ,  1.  en  aucun  =  ;  2.  en 
p-eii  de^=;  en  un  rien  (^e  =i ;  in  no  — 
at  all,  en  moins  de  rien;  in  o.'s  — ,  de 
son  =  ;  in  old  — s,  in  — s  of  old,  of  yore, 
anciennement  ;  jadis  ;  ^  du  vieux  =  ; 
^ au  =^ jadis;  in —  to  come,  à  Vave- 
nir ;  in  the  course  of  — ,  avec  le=:;  in 
the  —  of,  du  =  de  ;  in  the  nick  of  — ,  à 
point  nommé  ;  in  process  of  — ,  da7is  la 
suite  des  =^  ;  dans  le  cours  des  =  ;  in 
proper  — ,  en  =  convenable  ;  in  proper 

—  and  place,  en  =  et  lieu  ;  in  quick  —, 
1,  ^  bien  vite  ;  promptement  ;  2.  (mil.) 
au  pas  accéléré;  in  a  short  —,  dans 
peu  de  =  ;  sous  peu  ;  in  slow  — ,  au 
pas  ordinaire;  in  a  short  — ,  dans  peu 
de  =.  ;  sous  peu  ;  of  that  — ,  de  C6  =  ; 
de  cette  époque;  d'alors;  once  upon 
s  — ,  1.  il  y  avait  une  fois  ;  2.  au,  = 
jadis  ;  out  of  — ,  (mus.)  à  contre-me- 
sure; à  contre-  =;  out  of  o.'s — ,  1. 
qui  a  fait  son  temps  (de  service);  2. 
(des  condamnés)  libéré  ;  gui  a  fait  son 
=  ;  up  to  that  — ,  jusqu'à  cette  époque  ; 
jusqu'alors  ;  up  to  the  present —, /ws- 
qu'a  présent;  within  a  given — ,  dans 
un  ■=.  donné.  To  appoint  a  — ,  fixer, 
marquer,  désigner  un  —  ;  to  appoint  a 
precise  — ,  préciser  un  =  ;  to  beat  — , 
(mus.)  battre  la  mesure  ;  to  be  near  o.'s 
—,  êt7^e  près,  proche  de  son  terme  ;  to 
be  out  of  o.'s  — ,  1.  avoir  fait  son  =: 
(de  service);  2.  (des  condamnés)  être 
libéré  ;  3.  se  tromper  de  =  ;  to  comply 
with  the  — s,  s'accommoder,  céder  au 


=  ;  to  gain  — ,  gagner  du  =  ;  not  to 
give  a.  o.  the  —  of  the  day,  brusquer  q. 
u.  ;  brider  la  politesse  à  q.  u.  ;  to  have 
a  fine  =  of  it  ^,  se  donner  die  bon  =  ; 
to  have  had  o.'s — ,  avoir  fait  son  =^  ; 
to  husband  o.'s  — ,  ménager  son  =z;  to 
improve  — ,  employer  bien  le  ■=■  ;  utili- 
ser leT=z;  to  keep  — ,  1.  (des  horloges, 
des  montres,  des  pendules)  marquer 
l'heure;  être  à  Vheure  ;  2.  (mus.)  aller 
en  mesure  ;  to  last  but  for  a  — ,  n'avoir, 
ne  durer  qxCun  =;  to  pass  away  the 
— ,  passer  le=:;  to  require  — ,  exiger, 
demander  du  =;  to  serve  o.'s  — ,  faire 
son^=;  to  spend  — ,  1.  passer  son  =  ; 
2.  (m,  p.)  dépenser  son  =  ;  to  spin  out 
— ,  1.  allonger,  prolonger  Ze  =;  ^ 
amuser  le  tapis  ;  2.  gagner  dxh  =  ;  to 
talk  the  —  away,  amuser  le  tapis  ;  to 
take  up  — ,  emporter  du  =  ;  to  be  tied 
to  — ,  être  sujet  au  coup  de  cloche,  de 
inarteau  ;  to  waste  — ,  perdre,  dépen- 
ser, gaspiller  le  =.  As  — s  go,  par  le 
=  qui  court.  It  is  no  —  since  . . . ,  il 
n'y  a  rien  que ...  ;  there  Avas  a  — 
when,  il  y  eut  un  =  que  ;  il  fut  un  =  ; 
le  =r  fut  que  ;  we  shall  see  when  the  — 
comes  !  alors  comme  alors  !  —  lost  is 
never  found  again,  le  ^=  perdu  ne  se  ré- 
pare pas,  ne  se  recouvre  point. 

TiME-iroîsroRED,  adj.  honoré  par  le 
temps,  Vâge  ;  vénérable. 

TiME-KEEPEK,  Tx.  chronomètre,  m.  ; 
horloge,  f. 

Portable  — ,  montre  portative,  f. 

TiME-MEASUKER, 

TiiME-piECE,  n.  (horl.)  clironomètre, 
m.  ;  garde-temps,  m. 

TiME-PLEASER  t, 

TiME-SERVER,  U.  serviteur  complai- 
sant dit,  pouvoir,  m. 

To  be  a  — ,  servir  complaisamment 
le  pouvoir. 

TiME-SERviNG,  aclj.  complaisant  en- 
vers le  pouvoir. 

TiME-SERviNG,  D.  serviUté  envers  le 
pouvoir,  f. 

TiME-STROKE,  n.  (mus.)  temps,  va. 

TiME-TABLE,  n.  1.  tobUau  des  heures, 
m.  ;  2.  tableau  des  heures  de  départ  et 
d'arrivée,  m.  ;  3.  (mus.)  division  dio 
temps,  f. 

Tesie-taught,  adj.  instruit,  éclairé 
par  le  temps. 

TijiE-woEN,  adj.  usé,  ravagé  par  le 
temps. 

TIME,  V.  a.  1.  accommoder,  adapter 
au  temps  ;  faire  à  propos  ;  2.  régler 
(quant  au  temps)  ;  3.  (horl.)  régler;  4. 
(mus.)  cadencer;  donner  le  rhythme, 
la  mesure. 

1.  To  —  the  strokes,  régler  Us  coups. 

TIMED  [tîmd]  adj.  en  temps .... 

Ill ,  en  temps  inopportun  ;  inop)- 

portun;  mal  à  propos;  well ,  op- 
portun ;  à  jjropos  ;  de  saison. 

TIMEFUL  t.  V.  TI.MELY. 

TIMELESS  [tim'-lës]  adj.  %  1-  inoppor- 
tun ;  hors  de  saison  ;  déplacé  ;  2.  pré- 
maturé. 

TIMELESSLY  [tîm'-lës-lï]  adv.  d'une 
manière  inopportune;  hors  de  saison  ; 
mal  à  propos. 

TIMELINESS  [tim'-lï-  es]  n.  opportu- 
nité, f.  ;  à-propos,  m. 

TIMELY  [tim'-lï]  adj.  1.  opportun;  à 
propos  ;  de  saison  ;  2.  en  temps  oppor- 
tun ;  '  ~  ' 


TIMELY,  adv.  1.  en  temps  opportun  ; 
à  propos;  de  saison;  2.  t  de  bonne 
heure  ;  tôt. 

TIMID  [tïm'-ïd]  adj.  1.  timide  ;  crain- 
tif; peureux  ;  2.  (pers.)  méticuleux  ;  3. 
timide;  timoré. 

3.  A  —  conscience,  une  conscience  timide,  timo- 
rée. 

TIMIDITY  [tï-mïd'-ï-tï]  n.  1.  timidité, 
f.  :  2.  caractère  méticuleux,  m. 

TIMIDLY  [tïm'-ïd-lï]  adv.  1.  timide- 
ment ;  2.  onéticuleusement. 

TIMIDNESS.  V.  Timidity. 

TIMIST  [tîm'-ïst]  n.  (mus.)  personne 
qui  va  bien  en  mesure,  t. 

TIMONEEE  [tïm-ô-nér'l  1,  (mar.)  ti- 
monier, m. 


TIMOEOUS  [tïm'-ô-rii!]  adj.  1.  timide; 

craintif;  peureux  ;  2.  timoré. 


1.  A  —  female,  une  ft 
des  croyances  I' 


■  belief», 


TIMOEOUSLY  [tïm'-ô-riis-lï]  adv.  1. 
timidement;  craintivement  ; ''2.  d'une 
onanière  timorée. 

TIMOEOUSNESS  [tîm'-ô-vus-nës]  n.  1. 
timidité,  t  ;  2.  nature  timorée,  f. 

TIMOUS  t.  r.  Timely. 

TIN  [tïn]  n.  1.  étain,  m.;  2.  fer' 
blanc,  va. 

Black  —,  minerai  d' étain;  white  — , 
étain  métallique.  Block  — ,  étam  corn- 
onun.     Creaking  of  — ,  cri  de  Vétain. 

TiN-roiL,  n.  (ind  )  tain,  va. 

TiN-FLooR,  n.  (min.)  veine  (il),  amas 
(m.)  stannifère. 

TiN-GLASs,  n.  (com.)  étain  de  glace,  m. 

TiN-GROUND,  n.  terrain  stannifère,  m, 

TiN-LEAF,  n.  (ind.)  tain,  va. 

TiN-LODE,  n.  {^\n.)  filon,  amas  cï'é- 
tain,  va. 

TiN-MiNER,  n.  ouvrier  de  mine  d'é- 
tain,  va. 

TiN-PLATE,  n.  1.  fer-blanc,  m.;  2. 
plaque  d' étain,  t 

Crystallized  — ,  moiré  métallique,  m. 

TiN-STONE,  n.  (min.)  étain  oxydé,  m.  ; 
oxyde  d'étain,  va.  :  ^  pierre  d' étain,  f. 

TiN  -  TACK,  n.  pointe  (clou)  ;  &ra- 
guette,  f. 

TiN-woRKS,  n.  pi.  (ind.)  usine  dé- 
tain, f  sing. 

TIN,  V.  a.  (— ning;  — ned)  étamer. 

TINCAL  [tïng'-kal]  n.  (chim.)  borax 
brut  ;  tincal,  va. 

TINCT  [tïngk]  V.  a.  1 1.  teindre;  colo- 
rer ;  2.  imprégner. 

TINCT  [tïngkt]  n.  t  1.  teinture;  cou- 
leur,  f.  ;  2.  teinte,  î. 

TINCTUEE  [tïngkt'-yur]  n.  1. 1  essence 
(partie  subtile),  f.  ;  2.  ||  §  teinU,  f.  ;  3. 
objet  teint,  va.;  4.  goût;  arrière-goiit, 
m.  ;  5.  §  teinture  (connaissance  supisr- 
flcielle)  ;  nuance,  f.  ;  6.  (chim.,  pharm.) 
teinture,  f. 

2.  Il  A  —  of  red,  une  teinte  de  rouge ^  §  to  give  a 
—  to  o.'s  studies,  donner  vne  teinte  a  ses  études. 
5.  A  —  of  science,  une  teinture  de  science. 

TINCTUEE,  V.  a,  (with,  de)  1.  tein- 
dre, colorer  légèrement  ;  2.  ||  §  impré- 
gner; empreindre. 

TIND  [tïnd]  V.  a.  t  allumer  ;  enflam- 
mer. 

TINDEE  [tïn'-dur]  n.  1.  mAche  (ma- 
tière préparée  pour  prendre  feu),  f.  ;  2. 
amadou,  m. 

German  — ,  amadou,  va. 

TiNDER-Box,  n.  briquet  (boîte,  briquet 
et  mèche),  m. 

TiNDER-LiKE,  aclj.  ||  §  inflammable 
comme  la  mèche. 

TINE  [tin]  V.  a.  t  allumer;  enflam- 
mer. 

TINE,  n.  1.  (de  fourche)  dent,  f.  ;four- 
chon,  va.  ;  2.  (de  lance,  de  harpon,  etc.) 
fer,  va.  ;  pointe,  f. 

TING  [tïng]  V.  n.  t  II  tinter. 

TING,  V.  a.  \  faire  tinter. 

TING,  n.  t  tintement,  va. 

TINGE  [tïnj]  Y.  a.  (with,  de)  1.  tein- 
dre (légèrement)  ;  2.  |1  §  imprégner  ;  em^ 
preindre. 

] .  Il  To  —  a.  tli.  with  yellow,  teindre  q.  ch.  de 
jaune. 

TINGE,  n.  1.  Il  §  teinte  (légère);  nu- 
ance, f.  ;  2.  Il  goût;  arrière-goût,  va. 

TINGLE  [tïng'-gl]  V.  n.  1.  (des  oreil- 
les) tinter  ;  2.  \.  fourmiller  ;  picoter  ;  3. 
tressaillir  ;  frémir  ;  4.  (de  la  douleur) 
se  faire  sentir  ;  répondre. 

1.  His  ears — jles  oreilles  lui  tmtent.  2.  His 
hands  — ,  ses  mains  lui  fourmillent. 

TINGLING  [tïng.glïng]  n.  1.  tinte- 
ment (d'oreilles)  ;  ^  tintouin,  m.  ;  2.  4, 
fourmillement  ;  picotement,  va.  ;  3,  tres- 
saillement ;  frémissement,  va. 

TINK  +.  V.  Tinkle. 

TINKEE  [tïngk'-ur]  n.  cliaudron- 
nier,  va. 

TINKEELY  [tïngk'-ur-lï]  adj.  en  chau- 
dronnier. 

TINKLE  [tïngk  -kl]  V.  n.  1.  tinter  (ren 
dre  un  son);  2.  (des  oreilles)  tinttr^ 
bourdonner. 

TINKLE,  V.  affaire  tinter. 
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TENKLING  [  tïngk'-lïng  ]  n.  tinte- 
mev.i,  m. 

TINMAN  [tm'-man]  n.,  pi.  TlNMEN,/ér- 

tlantier,  m. 

TINNEE  [tïn'-nur]  n.  ov/vrier  de  mine 
Wétain^  m. 

TINNING  [tïn'-nïng]  n.  étamage,  m. 

TINNY  [tm'-ni]  adj.  1.  d'étain;  com- 
me de  Vétain  ;  2.  qui  abonde  en  étain  ; 
8.  (min.)  staivnifère. 

TINSEL  [tïn'-sëi]  n.  1.  Il  §  clinquant; 
oripeau,  m.  ;  2.  ||  oripeau  (étoffe),  m. 

TINSEL,  adj.  1.  §  de  clinquant;  2.  § 
d'un  faux  éclat  ;  3.  §  voyant. 

TINSEL,  V.  a.  (—ling  ;  —led)  1.  or- 
ner de  clinquant^  d'oripeau  ;  2.  don- 
ner du  faux  éclat  à. 

TINT  [tînt]  n.  Il  teinte,  f. 

Hard  —,  =  forte. 

TINT,  V.  a.  1.  donner  une  teinte  à; 
2.  (arch.)  teinter;  3.  (dessin)  hacher; 
ombrer  ;  4.  (peint.)  teinter  ;  nuancer. 

TINTER  [tïnt'-iir]  n.  X  (plais.)  colo- 
riste; peintre,  m. 

TINY  [ti'-m]  adj.  t  tout  petit. 

—  bit,  tantet,  m.  The  least  —  bit,  un 
tantinet,  m. 

TIP  [tip]  n.  1.  extrémité,  f.  ;  bout,  m.  ; 
2.  (de  parapluie,  d'ombrelle)  petit  bout  ; 
bout,  m.  ;  3.  (bot.)  anthère,  t  ;  4.  (chap.) 
rosette,  f. 

1.  The  —  of  the  tongue,  of  the  ear,  rextrémité, 
le  bovit  de  la  langue,  de  Pureille. 

TIP,  V.  a.  ( — PING  ;  — ped)  1.  (with, 
de)  garnir  le  bout,  V extrémité;  2.  fer- 
rer ;  Z.  taper,  frapper  légèrement;  4. 
^^°  donner. 

To  —  over,  renverser. 

TIPPER  [tïp'-pur]  n.  (tech.)  menton- 
net,  m. 

TIPPET  [tïp'-pët]  n.  1.  pèlerine  (vête- 
ment), f.  ;  2,  palatine,  f. 

Fur ,  palatine,  f. 

TIPPING  [tïp'-pïng]  n.  (F:  Tip,  v.  a.) 
(mus.)  coiip  de  langue,  m. 

TIPPLE  [tïp'-pi]  V.  n.  ^^  ivrogner; 
pinter  ;  gobelotter  ;  (^~  godailler. 

TIPPLE,  V.  a.  IW  (m.  p.)  boire; 
s'enivrer  de. 

TIPPLE,  n.  boisson  (liqueur  spiri- 
tueuse)  dHvrogne,  m. 

TIPPLED  [tïp'-pld]  adj.  ivre. 

TIPPLER  [tïp'-plur]  n.  buveur  ;  ^^ 
godailleur  ;  ^  biberon,  m. 

TIPPLING  [tïp'-plïng]  n.  ivrognerie  ; 
habitude  de  pinter,  de  gobelotter,  de 
godailler,  f. 

TIPSTAFF  [tïp'-staf]  n.  1.  Jmissier  à 
verge  (  d'un  tribunal  ),  m.  ;  2.  verge 
(d'huissier),  f. 

TIPSY  [tïp'-sï]  adj.  ^ivre;  gris;  pris 
de  vin. 

To  get  — ,  s'' enivrer  ;  se  griser  ;  1  se 
coiffer  ;  to  make  — ,  enivrer  ;  griser  ; 
^  coi  fer. 

TliPTOE  [tïp'-tô]  n.  pointe  (f.),  bout 
(m.)  du  pied. 

On  — ,  sur  la  pointe,  le  bout  du  pied. 
To  be,  to  stand  on  — ,  1.  ||  être,  se  tenir 
sur  la  pointe  du  pied;  2.  §  avoir  l'o- 
reille au  guet. 

TIPTOP  [tïp'-top]  n.  t  (le)  plus  haut 
degré  ;  faîte  ;  comble,  m. 

TIPTOP,  adj.  ^r°  siiprêjne. 

TIRADE  [tî-rSd']  n.  1.  tirade  ;  tirade 
(violente  déclamation),  f.  ;  2.  sortie  (ré- 
primande), t.  ;  3.  (mus.)  tirade,  f.  ;  4. 
(théât.)  tirade,  f. 

To  make  a  —,  faire  une  tirade,  une 
sortie. 

TIRE  [tir]  n.  1.  (  f:  Tier)  ;  2.  t  coif- 
fure, f.  ;  3.  +  attirail  ;  appareil,  m.  ;  4. 
\  parure,  f.  ;  atours,  m.  pi.  ;  5.  (de  roue) 
bande,  f. 

TiKE-woMAN,  n.  1.  coiffeuse,  f.  ;  2. 
dame  d'atours,  t 

TIRE  t.  f:  Attire. 

TIRE,  V.  a.  1.  Il  %  fatiguer;  lasser; 
2.  §  ennuyer  ;  3.  §  (of,  de)  dégoûter. 

To  —  to  death,  ennuyer  à  la  mort; 
assassiner.  To  —  out,  1.  harasser; 
excéder;  2.  assassiner  (ennuyer);  as- 
sommer ;  to  get,  to  gi-ow  — d,  1.  se  las- 
ser ;  2.  s'ennuyer. 

TIRE,  V.  n.  Il  §  se  fatiguer  ;  se  lasser. 

TIREDNESS  [tïrd'-nës]  n.  fatigue; 
lassitude,  f. 

TIRESOME  [tîr'-sùm]  adj.  1.  |  fati- 


gant; 2.  %  fatigant; 
dieux. 

Exceedingly,  most  — ,  1.  1  §  très-fati- 
gant ;  2.  §  assommant. 

TIRESOMENESS  [tîr'-sùm-nës]  n.  1.  || 
nature  fatigante,  pénible  ;  2.  §  ennui, 
m.  ;  nature  fatigante,  ennuyeuse,  f. 

TIRING  [tîr'-ïng]  n.  t  toilette,  f. 

TiRING-HOUSE, 

TiRiNG-ROOM,  n.  cabinet  de  toilette 
(de  théâtre),  m. 

'TIS  [tiz]  contraction  de  It  is. 

TISANE  [tï-zan']  n.  (méd.)  tisane,  f. 

TISIO.  adj.   f:  Phthisic. 

TISSUE  [tïsh'-shû]  n.  1.  tissu  broche 
(d'or,  d'argent,  de  dessins)  ;  tissu  d'or, 
d'argent,  m.  ;  2.  §  tissu,  m.  ;  suite,  f.  ; 
3,  (physiol.)  tissu,  m. 

2.  A  —  of  forgeries,  mi  tissu  d'inventions. 

TissuE-PAPEE,  n.  papier  de  soie  ;  pa- 
pier Joseph,  m. 

TISSUE,  V.  a.  t  1.  tisser  ;  2.  façon- 
ner ;  brocher  ;  3.  ||  §  entrelacer  ;  mêler. 

TIT  [tit]  n.  1.  (m.  p.)  bidet  (petit  che- 
val), m.  ;  2.  §  (m.  -[>.)  femelle  (femme),  f  ; 
3,  (orn.)  V.  Titmottse. 

—  for  tat  ^P^,  p7'êté  rendu;  à  bon 
chat  bon  rat.  To  give  —  for  tat  1^^, 
renvoyer  la  halle. 

TITAN  [ti'-tan]  n.  (myth.)  Titan,  m. 

TITANIUM  [ti-tâ'-nï-ùm]  n.  (cbim.) 
titane  ;  titanium,  m. 

TITBIT,  n.  V.  Tidbit. 

TITRABLE  [tith'-a-bl]  adj.  décimaUe. 

TITHE  [tith]  n.  1.  dixième,  m.  ;  dixiè- 
me  partie,  f.  ;  2.  4.  dîme,  f. 

Tithe-collectok,  n.  dîmeur,  m. 

Tithe-fkee,  adj.  exempt  de  la  dîme. 

Tithe-owner,  n.  déchnateur,  m. 

Fellow  — ,  codécimateur,  m. 

Tithe-paying,  adj.  assujetti  à  la 
dîme. 

Tithe-proctor,  n.  dîmezir,  m. 

TITHE,  V.  a.  dîmer  sur  (q.  ch.)  ;  dl- 
mer  dans  (q.  p.). 

TITHE,  V.  a.  t  payer,  acquitter  la 

TITHER  [tîth'-ur]  n.  t  décimateur,  m. 

TITHING  [tith'-ing]  n.  (hist.  d'Angl.) 
dizaine  (division  par  dix  familles),  f. 

Tithing-man,  n.  1.  (hist.  d'Angl.)  di- 
zenier  (chef  d'une  dizaine),  m.  ;  2.  soiis- 
constable  (officier  de  police),  m. 

TITHYMAL  [tifA'-ï-mal]  n.  (bot.)  tithy- 
maie,  m. 

TITILLATE  [tit'-iUât]  v.  a.  titiller  ; 
chatouiller. 

TITILLATION  [tït-ii-lâ'-shûn]  n.  1. 
titillation,  t  ;  cJiatouillement,  m.  ;  2. 
chatouillement  (action),  m.;  8.  §  cha- 
touillement, m.  ;  excitation  agréable,  f. 

TITLARK  [  tît'-lârk  ]  n.  (orn.)  far- 
louse,  f.  ;  alouette  des  prés,  f.  ;  \  bec- 
figue,  m.  ;  If  vinette,  f. 

TITLE  [tî'-tl]  n.  1.  Il  §  titre,  m.  ;  2. 
noin,  m.  ;  épithète,  f.  ;  8.  (com.)  docu- 
onent,  m.  ;  4.  (dr.)  titre,  m.  ;  5.  (dr.  d'acte) 
intitulé,  m.  ;  6.  (dr.  can.)  titre,  m. 

Half,  bastard  — ,  {\va\).)faux  titre.  To 
judge  by  the  — ,  juger  sur  le  titre. 

Title-deed,  n.  (dr.)  titre,  m.  ;  docu- 
ment, m. 

TiTLE-PAGE,  n.  titre  (de  livre),  m.  ; 
page  du  titre,  f. 

TITLE,  V.  a,  1.  titrer  ;  donner,  con- 
férer wn  titre  à;  2.  X  intituler  ;  nom- 
mer. 

TITLED  [ti'-tld]  adj.  titré. 

TITLELESS  [ti'-tl-iës]  adj.  sans  titre  ; 
sans  nom. 

TITLING  [tit'-lïng]  n.  (orn.)  pipi,  m.  ; 
farlouse  (genre),  f. 

Meadow  — ,  V.  Tit-lark. 

TITMOUSE  [tit'-môûs]  n.  (orn.)  mé- 
sange (genre),  f 

Crested  — ,  =  huppée  ;  long-tailed  — , 
=  à  longue  queue;  \  meunière,  f 

TITTER  [tit'-tur]  V,  n.  rire  du  bout 
des  lèvres  ;  rire  à  demi. 

TITTER,  n.  rire,  ris  du,  bout  des 
lèvres  ;  demi-rire,  va. 

TITTLE  [tit'-tl]  n.  point,  m.  ;  iota, 
m.  ;  rien,  m.  ;  bagatelle,  t  ;  véUlle,  f. 

To  a  — ,  en  tout  point;  exacte'inent. 

TITTLE-TATTLE  [tit'-tl-tat-tl]  n.  1. 
bavardage,  m.  ;  caquetage,  m.  ;  cailU- 
tage,  va.  ;  2.  bavard,  va.  ;  bavarde,  f.  ; 
caillette,  t.  ;  3.  (sing.)  cancans,  m.  pi. 


Lover  of  — ,  cancanier,  m.  ;  canca-^ 
nière,  f. 
TITTLE-TATTLE,  v.  n.  1.  bavarder; 

caqueter  ;  2.  faire  des  cancans. 

TITUBAT! ON  [tit-ù-bâ'-shùn]  n.  1.  ac- 
tion de  broncher,  t  ;  2.  (did.)  tittiba- 
tion,  f. 
TITULAR  [tit'-û-lar]  adj.  titulaire. 
TITULAR, 

TITULARY  [tit'-û-lâ-ri]  n.  titulaire,m. 
TITULARITY  [tit-ù-lar'-ï-ti]    n.  qua 
lité  de  titulaire,  t 

TITULARLY  [tït'-ù-lar-li]  adv.  par  là 
titre. 
TITULARY  [tït'-ù-lâ-ri]  adj.  de  titre. 
TIVY  [tiv'-i]  adv.  (chasse)  vite  ! 
TO  [to]  prép.  1.  n  (de  lieu)  à  (aveo 
mouvement  vers)  ;  2.  ||  (de  lieu)  en  (aveo 
mouvement  vers)  ;  3.  ||  (de  lieu) -sers;  4, 
Il  {a-QMen)  jusqu'à  ;  5.  §  à;  6.  §  envers; 
t.  %  jusqu'à;  jusqu'à  concurrence  de; 
8.  §  de;  à;  9.  §  pour  ;  10.  §  en' com- 
paraison de  ;  auprès  de  ;  11.  §  contre  ; 
12.  X  OLvec. 

1.  To  go  —  London,  aller  à  Londres.    2.  To  go 

—  England,  aller  en  Angleterre.  3.  To  raise  c'a 
ej-es  —  heaven,  lever  les  yeux  vers  le  ciel.  4.  From 
London  —  Paris,  rfe  XonSces  jusqu'à  Paris.  5.  To 
give  a.  th.  —  a.  o.,  donner  q.  ch.  à  q.  u.;  to  speak, 
to  write  to  a.  o., parler,  écrire  à  q.  u.;  —  his  shame, 
à  sa  honte.  6.  O.'s  duty  —  God  and  —  men,  ses 
devoirs  envers  Dieu  et  envers  les  hommes.  1.  To 
count  —  ten,  cûnipicr  jusqu'à  dix.  8.  Heir  —  the 
crown,  héritier  de  la  couronne.  9.  A  liking  —  a. 
th.,  du  goût  pour  q.  ch.     10.  That  vice  is  a  virtue 

—  the  otlip.r,  ce  vice  est  une  vertu  en  comparaison  de 
l'autre;  I  am  a  fool  —  hini,  je  suis  vn  sot  auprès 
de  lui.  11.  Ten  chances  —  one,  dix  chances  con- 
tre une. 

From  ...  —,1.  de...  à;  2.  de.  ..jus- 
qu'à; 3^  depuis  . . .  jusqu'à  ;  4.  de  ... 
en;  —  and  again  t,  —  and  fro,  1.  en, 
avant  et  en  ^arrière  ;  2.  çà  et  là  ;  3. 
dans  tous  les  sens.  To  move  —  and  fro, 
faire  aller  et  venir. 

TO,  adv.  t  1.  entièrement;  tout  à 
fait  ;  2.  /ori  ;  bien  ;  très. 

TO  (particule  qui  précède  l'infinitif) 
1.  à  ;  2.  de  ;  3.  pour  ;  4.  afin  de  ;  5. 
(explétif) .... 

T.  0.  (lettres  initiales  de  Turn  over, 
tournez  la  page)  T.  s.  v.  p.  (tournez  s'il 
vous  plaît). 

TOAD  [tôd]  n.  (erp.)  crapaud,  m. 

ToAD-EATER,  U.  ^  fiagorueur  ;  chien 
couchant,  m. 

To  be  a  —,  flagorner  ;  faire  le  chien 
couchant. 

ToAD-FLAX,  n.  1.  (bot.)  linaire  (genre), 
f.  ;  linaire  commune  ;  ^  linaire,  f.  ;  ^ 
lin  sauvage,  m. 

Spurious  —,  linaire  bâtarde  ;  1  vel 
vote  ;  véronique  femelle,  t 

ToAD-STONE,  n.  crapaudine  (pierre),  f. 

ToAD-STooL,  n.  t  champignon  bâ- 
tard, m. 

TOADY  [tôd'-i]  n.  1"  (m.  p.)  dame  de 
compagnie,  f. 

TOADISH  [tôd'-ish]  adj.  de  crapaud. 

TOAST  [tôBt]  V.  a.  1.  faire  rôtir,  gril- 
ler ;  2.  toster  ;  toaster  ;  porter  un 
toast  à  ;  porter  la  santé  de. 

1.  To  —  bread  or  cheese,  faire  rôtir,  griller  U 
pain  ou  le  fromage. 

TOAST,  V.  n.  porter  la  santé  de. 

TOAST,  n.  1.  rôtie;  grillade,  t;  2. 
toast  ;  tost,  m.  ;  santé,  f.  ;  3.  toast  (per- 
sonne tostée),  m. 

Buttered  — ,  rôtie  au>  beurre.  —  and 
butter,  1.  rôtie  au  beurre  ;  2.  \  femme- 
lette (homme  faible),  f.  To  pledge  a  —, 
faire  raison  à  un  toast. 

ToAST-FORK,  n.  fourchette  à  rôtie,  f. 

ToAST-RACK,  n.  porte-rôtie  (pour  la 
table),  m. 

ToAST-STAND,  H.  porte-rôtie  (pour 
mettre  devant  le  feu),  m. 

TOASTER  [tôst'-ur]  n.  1.  personne 
qui  fait  rôtir,  griller  (du  pain),  f.  ;  2. 
gril  (pour  mettre  devant  le  feu),  m.  ;  3. 
personne  qui  toste,  qtui  porte  un  toast, 
une  santé,  f. 

TOBACCO  [tô-bak'-kô]  n.l.  (bot.)t#a- 
bac,  va.  ;  iiicotiane,  f.  ;  2.  ta'bac,  va. 

American,  Virginia  — ,  tabac;  com- 
mon green  — ,faux  =z.  Chewing — ,  =  à 
chiquer;  leaf — ,z^  en  feuille;  pig-tail 
— ,  =  en.  carotte,  en  andotiille;  smo- 
king — ,  =  à  fumer.  Roll  cf — ,  carotte^ 
andouille  de  =,  £ 


TOL 


TON 


TOO 


0  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sii-  ;  6*  oil  ;  tyît  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


Tobacco-box,    n.   Hague  ;    tlaque  ; 
hotte  à  tabac  ;  blade,  f. 
Tobacco-pipe,  n.  pipe  pour  fumer,  f. 

—  clay,  n.  terre  de,  à  pipe,  f.  ;  —  fish, 
V.  Needle-fish. 

Tobacco-stopper,  n.  bourre  à  pipe,  f. 

Not  to  care  a  —  for,  se  soucier  fort 
peu  d.e  ;  se  moquer  pas  mal  de  ;  se 
moquer  comme  de  Van  quarante  de. 

TOBACCONIST  [tô-bak'-kô-nïst]  n.  1. 
marchand,  débitant  de  tabac,  m.  ;  2. 
fabricant  de  tabac,  m. 

TOCSIN  [tok'-sin]  n.  tocsin  (cloche  d'a- 
larme), m. 

TOD  [tod]  n.  1.  t  buisson,  m.;  2. 
(poids)  tod  (kil.  12,699  de  laine),  m.  ;  3.  $ 
(mam.)  renard,  m. 

TO-DAY  [tô-dâ']  adv.  1.  aujoicrd'hui 
(le  jour  où  l'on  est)  ;  2.  le  jour  (d'au- 
jourd'hui). 

—  and  not  to-mon-ow,  aujourd'liui  tt  non  pas  de- 

Beyond  — ,  au  delà  le  jour  (d'aujour- 
d'hui). 

TODDLE  [tôd'-dl]  V.  n.  marcher 
(comme  les  petits  enfants  ou  les  Yieil- 
lards)  ;  vaciller  (en  marchant). 

TODD Y  [tod'-dî]  n.  1.  toddi  (liqueur  du 
palmier),  m.  ;  2.  toddy  (grog  sucré),  m. 

TOE  [tô]  n.  ].  doigt  du  pied;  doigt; 
orteil,  m.  ;  2.  (des  animaux)  doigt,  m.  ; 
3.  (du  cheval)  devant  du  sabot,  m. 

Big  —  ^W°,  great  —,  gros  orteil  ;  or- 
teil, m.  ;  hind  —,  (orn.)  doigt  postérieur  ; 
pouce,  m.  To  tread  on  a.  o.'s  — s,  m.ar- 
cher  sur  les  pieds  à  g.  u.  ;  to  turn  in 
o.'s  — s,  porter  ses  pieds  en  dedans  ;  to 
turn  out  o.'s  — s,  porter  ses  pieds  en 
dehors. 

ToE-BONE,  n.  (anat.)  phalange  d'or- 

un,  f. 

TOFORE  t.   V.  Before. 

TOFT  [toft]  n.  plantation  (d'arbres),  f. 

TOGA  [tô'-ga]  n.  (ant.  rom.)  toge,  f. 

TOGATED  [tô'-ga-tëd], 

TOGrED  [tôjd]  adj.  revêtu  de  la  toge. 

TOGETHER  [tô-gëtli'-ur]  adv.  1.  en- 
êsmble  ;  2.  en  même  temps  ;  3.  con- 
jointement; 4  concurrement  ;  5.  Cvîi- 
técutivement  ;  de  suite. 

—  with,  1.  ainsi  que  ;  2.  conjointe- 
ment avec  ;  3.  joint  à. 

TOGGEL  [tog'-gl]  n.  (mar.)  ergot; 
éperon,  m. 

TOIL  [toil]  V,  n.  travailler  fort  ;  fa- 
tiguer; peiner. 

To  —  and  moil,  1.  suer  sang  et  eau  ; 

2.  'S  pâtir  ;  ^  manger  de  la  vache  en- 
ragée. 

TOIL,  V.  a.  X  épuiser,  user  (par  la  fa- 
tigue). 

To  —  out,  accmnplir  (par  le  grand 
travail)  ;  to  —  up,  franchir'  laborieuse- 
ment. 

TOIL,  n.  travail  fatigant,  m.  ;  fa- 
tigue, t.  ;  peine,  f. 

TOIL  [ton]  n.  flet;  ret,  m. 

TOILER  [tôîi'-ur]  n.  travailleur,  m.  ; 
travailleuse,  f.  ;  personne  qui  fatigue, 
qui  peine,  f. 

TOILET  [tôï'-lët]  n.  1.  toilette,  f.  ;  2. 
toilette  (meuble),  f. 

TOILSOME  [tôii'-sûm]  fatigant  ;  pé- 
nible. 

TOILSOMENESS  [tôîl'-sûm-nës]  n.  na- 
ture laborieuse,  fatigante  ;  fatigue,  f. 

TOISE  [tôïz]  n.  t  toise  (mesure),  f. 

TOKAY  [tô-kâ']  n.  tokai  (vin);  to- 
Tcay,  m. 

TOKEN  [tô'-kn]  n.  1.  |  signe,  m.; 
marque, t;  2.  ^témoignage;  gage,m.; 

3.  I!  jeton,  va.  ;  4.  (de  peste)  tache  (qui 
indique  la  mort),  f.  ;  5.  (imp.)  marque, 
f.  ;  6.  (pap.)  demi-rame,  t 

1.  A3  a  —  of  esteem,  en  témoignage  d^estime. 

TOKEN.  V.  a.  %  témoigner  ;  redire. 

TOKENED  [tô'-knd]  adj.  à  tache  (de 
ptîsie). 

TOLD.   F.  Tell. 

TOLERABLE  [tol'-ur-a-W]  adj.  1.  H  § 
tolerable  ;  supportable  ;  2.  §  passable 
(mCdiocre). 

2.  A  —  trnnslntior/,  une  traduction  passable. 
TOLERABLENESS  [tol'-ur-a-bl-nës]  n. 

1.  §  état  tolerable  ;  supportable,  m.  ;  2. 
S  état  passable,  m.  ;  médiocrité,  f. 
TOUiRABLY    [  tol'-ur-a-blï  ]  adv.   1. 
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d'une  manière  tolerable,  supportable  ; 
2.  passablement. 

TOLERANCE  [  tol'-ur-ans  ]  n.  :j:  pa- 
tience à  supporter,  à  soufrir,  f. 

TOLERANT  [tol'-ur-ant]  adj.  tolérant. 

TOLERATE  [td'-ur-ât]  v.  a.  tolérer. 

TOLERATION  [toUn-â'-sliûn]  n.  tolé- 
rance (indulgence),  f. 

TOLL  [tôl]  n.  1.  péage  (droit),  m.  ;  2. 
taxe,  f.  ;  droit,  m.  ;  3.  droit  de  mouture 
(payé  en  nature),  m. 

To  pay  — ,  1.  être  sujet  à  péage  ;  2. 
être  soumis  à  U7ie  taxe  ;  to  take  — ,  pré- 
lever, prendre  ten  péage,  une  taxe,  un 
droit. 

Toll-bar,  n.  barrage  (barrière  de 
péage),  m. 

ToLL-GATE,  n.  barrière  de  péage,  f. 

Toll-gathereb,  n.  1.  péager,  m.  ;  2. 
percepteur  de  taxe,  de  droit,  m.  ;  3. 
barrager,  m. 

ToLL-HousE,  n.  péage  (lieu)  ;  biireau 
de  perception,  m. 

TOLL,  V.  n.  1.  être  sujet  à  péage;  2. 
être  soumis  à  tmie  taxe,  un  droit. 

TOLL,  V.  a.  %  (from,  de)  prélever. 

TOLL,  V.   n.   (des    cloches)    tinter; 


TOLL,  V.  a.  tinter  ;  sonner. 

To  —  a  knell,  sonner  un  g'as. 

TOLL,  n.  tintement  (de  cloche),  m. 

TOLL,  V.  a.  t  entraîner  (avec  soi)  ; 
attirer. 

TOLUTATION  [  tol-û-tâ'-sliûn  ]  n.  % 
(man.)  amble  ;  entrepas,  m. 

TOMAHAWK  [tom'-aiak]  n.  toma- 
hawk (arme  indienne)  ;  casse-tête,  va. 

TOM  (abréviation  de  Tom  o'Bedlam), 
V.  Bedlam. 

TOMATO  [tô-mâ'-tô]  n.  tomate,  t.  ;  ^ 
pomme  d''amour,  f. 

TOMB  [torn]  n.  1.  tombe  ;  fosse,  f.  ;  2. 
tombeau,  m.  ;  tombe,  t.  ;  sépulcre,  va.  ; 

3.  tombeau  (monument),   m.;  4.  tom- 
beau,  va.  ;  pierre  tumulaire,  f. 

ToMB-STONE,  n.  pierre iumulaire,  f.  ; 
to'^.ibe,  f.  ;  tombeau,  m. 

TOMB,  V.  a,   V.  Entomb. 

TOMBAC  [tom'-bak]  n.  (métal.)  tom- 
bac, va. 

TOMBLESS  [tom'-lës]  adj.  1.  sans 
tombe  ;  privé  de  sépulture  ;  sans  sé- 
pulture ;  2.  sans  pierre  tumulaire; 
sans  tombeau. 

TOMBOY  [tom'-bôi]  n.  T  1.  gros  gail- 
lard ;  luron,  va.  ;  2.  garçonnière,  f.  ;  3. 
\  femme  de  inauvaises  mœurs,  f. 

TOMCAT  [tom'-kat]  n.  chat,  m. 

TOME  [tôm]  n.  i  tome  ;  volume,  m. 

TOMENTOSE  [tô-mën-tôs'], 

TOMENTOUS  [tô-mën'-tûs]  adj.  (bot.) 
tomenteux. 

TOMENTUM  [tÂ-mën'-tûm]  n.  (bot.) 
duvet  cotonnettx,  va. 

TOM-FOOL  [tom'-fôl]  n.  ^"  nigaud, 
va.  ;  sot,  va.  ;  bêta,  va.  ;  bête,  f. 

TOM-FOOLERY  [tom'-f5l-ê-rî]  n.  J^" 
nigauderie;  sottise;  bêtise,  f. 

TO-MORROW  [tô-mor'-i-ô]  adv.  de- 
main. 

The  day  after  — ,  après-  =. 

TOMPION,  n.  F.  Tampion. 

TOMTIT,  n.   F  Titmoitse. 

TON  [ton]  n.  ton,  m.  ;  mode,  f. 

TON  [tûn]  n.  (poids)  ton  (kilogrammes 
1015,649),  m. 

TONDINO,  n.  (arch.)   F  Tortts. 

TOISIE  [ton]  n.  1.  .|.  ton  (degré  du  son), 
m.  ;  2.  ton  (de  voix)  ;  accent  ;  timbre, 
va.  ;  voix,  t.  ;  3.  ton,  accent  plaintif ,  va.  ; 

4.  ton  (manière  de  parler),  m.  ;  5.  (méd.) 
ton,  m.  ;  6.  (mus.)  ton,  va. 

High  — ,  ton  élevé,  éclatant  ;  plaintive, 
querulous  — ,  =  plaintif;  shrill  — ,  = 
aigu,  perçant  ;  soft,  sweet  —,  =  doux  ; 
under  — ,  =  bas,  faible  ;  whining  — ,  = 
pleureur.  Quarter  —,  (mus.)  qu.art  de 
ton,  va. 

TONE,  V.  a.  1.  Il  donner  un  ton  affec- 
té à  ;  2.  §  donner  le  ton  à  ;  régler. 

TONED  [tond]  adj.  qui  a  un  ton  ...  ; 
à  ton .... 

High ,  à  ton  élevé. 

TONELESS  [tôn'-lÊs]  aài.peuharmo- 
nieïix. 

TONG  [tûng]  n.  (de  boucle)  ardil- 
lon, m. 

TONGS  [toDgz]  n.  pi.  1.  pincettes,  f. 


pi.;  pinceUe,  f.  smg.;  2.  (tech.)  tenaU- 

les  ;  pinces,  f.  pi. 

Shding  —,  (tech.)  pince  à  coulant,  t 
Smiths'  —,  tenailles  de  forgeron,  f.  pi. 

TONGUE  [tûng]  n.  l.\\%langue,  f.  ;  2. 
Il  §  langage,  va.  ;  3.  langue,  t  \  langage, 
va.  ;  idiome,  va.  ;  4.  (de  boucle)  ardil- 
lon, va.  ;  5.  (géog.)  langue  de  terr 
(presqu'île  allongée),  f.  ;  6.  (tech.)  lan- 
guette,  t 

Double  —,  n.  1.  ||  double  langue  (lan- 
gue fourchue)  ;  2.  §  =  double  (hypo- 
crite) ;  loaded  —  ||,  ■=■  chargée,  f.  ;  mali- 
cious, slanderous  — ,  méchante,  m,au- 
vaise  =..  Slip  of  the  — ,  mot  échappé, 
va.  To  be  a  slip  of  the  — ,  être  échappé 
à  la  langue  ;  to  fall  from  o.'s  —  **,  dé- 
couler,  tomber  de  ses  lèvres;  to  have 
at  o.'s  — 's  end,  avoir  sur  la  =  ;  avoir 
au  bout  de  la  =;  avoir  sur  le  bord 
des  lèvres  ;  to  have  a  flippant  — ,  to  have 
o.'s  —  well  hung,  well  oiled,  avoir  la 
=  bien  pendue;  to  have  a  sharp  — ^ 
avoir-  la  =  bien  affilée  ;  to  hold  o.'s  — ^ 
retenir  sa  =  ;  se  taire  ;  to  let  o.'s  — 
run  *{,  faire  aller  sa  ^=  ;  bavarder.  O.'s 
—  runs,  sa  =  va  toujours. 

ToNGFE-BONE,  U.  (auat.)  os  hyoïde; 
hyoïde,  va. 

ToNGUE-PAD,  n.  bavard,  va.  ;  ba- 
varde, t  ;  jaseur,  va.  ;  jaseuse,  f. 

ToNGUE-scRAPER,  U.  cure-langue  ; 
gratte-langue,  va. 

ToNGUE-SHAPED,  adj.  (did.)  lingui- 
forme. 

ToNGUE-TiB,  V.  a.  1.  Il  nouer  la  langue 
à  ;  2.  §  lier  la  langue  à  ;  rendre  muet-, 

ToNGUE-TiED,  adj.  1.  ||  qui  a  le  filet; 
2.  §  qui  a  la  langue  liée  ;  3.  §  privé  cié 
la  parole. 

TONGUE,  V.  a.  1.  %  donner,  prêter 
une  languie  à  ;  2.  X  accuser  ;  repro- 
cher à  ;  3.  (tech.)  m,unir,  pourvoir 
d'une  languette. 

TONGUE,  V.  n.  $  bavarder  ;  babil- 
ler ;  jaser. 

TONGUED  [tûngd]  adj.  1.  mujii,p<mr' 
vu  d'une  langue;  qui  a  une  langue; 
à  langue;  2.  (tech.)  à  languette. 

Double  — ,  1.  I  à  double  langue;  2.  § 
à  langue  doxîble  (hypocrite). 

TONGUELESS  [tùng'-lës]  adj.  1.  \  sans 
langtte  ;  dépourvu  de  langue;  2.  \ 
muet;  ?>.%%  qui  n'est  pas  redit,  répété. 

TONIC  [ton'-ik]  adj.  1.  X  tensif;  exten- 
sif;  2.  (méd.)  tonique;  incitant;  8. 
(mus.)  tonique. 

—  State,  (méd.)  tonisme,  va. 

TONIC,  n.  1.  (méd.)  tonique,  m.;  2. 
(mus.)  tonique,  f. 

TO-NIGHT  [to-nît']  adv.  1.  cette  nuit 
(la  nuit  où  Ton  est)  ;  2.  ce  soir. 

TONNAGE  [tùn'-nâj]  n.  1.  tonnage, 
va.  ;  2.  droit  de  tonnage,  va. 

TONSIL  [ton'-sîi]  n.  (anat.)  amygdale; 
tonsille,  f. 

TONSILE  [ton'-sïi]  adj.  que  Von  peut 
rogner. 

TONSILLAR  [ton'-3ïl-iar]  adj.  (anat.) 
tonsillaire. 

TONSURE  [ton'-sMr]  n.  1.  coupe  (des 
cheveux),  f.  ;  2.  action  de  raser  (la 
tête),  f.  ;  3.  (rel.  catb.)  tonsiore.  f. 

TONTINE  [ton-tên']  n.  tontine,  f. 

TONY  [tô-ni]  n.  iTnbécile  ;  niais  ; 
p^^  jobard,  va. 

TOO  [tô]  adv.  1.  trop  ;  f  par  trop  ; 
2.  aussi  ;  également  ;  de  même. 

By  far  —  ... ,  de  beaucoup  trop  ...  ; 
bien  trop  ...  ;  —  many  (  F  Mant)  ;  — 
much  (  V.  Mfch). 

TOOK.   F  Take. 

TOOL  [tôl]  n.  1.  Il  outil  ;  instrument, 
va.;  2.  §  (pers.)  (m.  ^ p.)  instr-umerti 
(agent),  m.  ;  3.  (m.  p.)  âme  damnée,  t. 

Mere  —  §,  1.  simple  instrument  ;  2. 
âme  damnée.  Edge  — ,  instrument 
tranchant  ;  sharp-edged  — ,instrum^eni 
très-tranchant,  bien  affilé.  Set  of  — s, 
affiitage  (assortiment  d"outils),  m. 

TooL-CHEST,  n.  nécessaire  à  outils,  va. 

TOOT  [tôt]  V.  a.  t  sonner  (du  cor). 

TOOTH  [mK]  n.,  pi.  Teeth,  1.  ||  dent, 
t.  ;  2.  ^palais;  goût,  va.;  3.  (de  peigne, 
de  roue,  de  scie,  etc.)  dent,  f. 

Canine,  dog ,  1.  (anat.)  dent  canine, 

angulaire,  conoïde,  f.  ;   •!  croc,  va.  ;  2. 
(anat  vétér.)  dent  angulaire,  f.  ;  t  cro- 
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à  fate  ;  àiax\  à  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  %  pine  ;  \  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


«A^f,  m.  ;  carnivorous  — ,  =  carnas- 
sière;  decayed,  rotten  — ,  =  cariée,  gâ- 
tée; double,  gi-indiug  — ,  =  molaire; 
false  — ,  fausse  =  ;  =  postiche  ;  fore, 
front,  cutting  — ,==  incisive,  de  devant; 
loose  —,  =  qui  tranle  ;  lower,  bottom 
— ,  =  de  dessous,  d'en  bas  ;  upper,  top 

— ,  =  de  dessus,  d'en  haut  ;  cheek , 

^  jaw ,  =z  molaire,  mâchelière  ;  cor- 
ner, eye ,  =  canine  ;  1  =  mllère,  f. 

Impulse-  — ,  (tech.)  =  d'impulsion; 
middle  — ,  1.  =  de  milieu  ;  2.  (dos  che- 
vaux) :=  mitoyenne  ;  milk-,  shedding- 
— ,  =  de  lait  ;  pin-  — ,  (tech.)  =  à 
cheville  ;    wisdom-  — ,  =  de  sagesse. 

—  and  nail,  1.  ||  hec  et  ongles;  2.  §  de 
toute  sa  force.  Chattering  of  the  teeth, 
claquement  des  =s  ;  set  of  teeth,  1.  7^â- 
telier,  m.  ;  2.  (de  fausses  dents)  denture, 

f.  ;  râtelier,  m.  ;  3.  (mach.)  rangée  de 
dents,  f.  In  o.'s  teeth,  à  la  figure  ;  au 
nez;  in  spite  of  a.  o.'s  teeth,  en  dépit  de 

g.  u.  ;  ^  malgré  q.  u;  1  malgré  les 
dents  de  q.  u.  To  break  the  teeth  of, 
édenter  ;  to  breed  iaeth,  faire  des  deiits  ; 
to  cast  a.  th.  in  a.  o.'s  teeth,  reprocher 
q.  ch.  à  q.  u.  ;  faire  un  reproche  à  q. 
u.  de  q.  ch.  ;  ^  jeter  q.  ch.  au  nez  à  q. 
u.  ;  to  clean  o.'s  teeth,  se  laver,  se  net- 
toyer les  =zs  ;  to  clench  o.'s  teeth,  ser- 
rer les  =s  ;  to  cut  o.'s  teeth,  faire  ses 
=s,*  to  draw  a  — ,  arracher  une  =\  to 
extract  a  — ,  extraire  une  =:;  to  go  at  it 

—  and  nail,  s'y  prendre  de  toutes  ses 
forces  ;  ne  pas  y  aller  de  main  morte  ; 
to  grind  o."s  teeth,  grincer  des  =s  ;  to 
have  a  sweet  — ,  aimer  les  douceurs; 
to  pick  o.'s  teeth,  se  curer  les  z=s  ;  to 
set  the  teeth  on  edge,  agacer  les  =s  ;  to 
shed  o.'s  teeth,  perdre  ses  premières 
dents  ;  to  show  o.'s  teeth  ||  §,  montrer 
les  dents.  His  teeth  chatter,  les  =  lui 
claquent.  He  can  put  it  in  his  hollow 
— ,  il  n'y  en  a  pas  pour  sa  =  creuse. 

TooTH-ACHE,  n.  1.  <^^°  mal  (m.),  do2i- 
leur  (f)  de  dents;  2.  (méd.)  odontal- 
gic^ f. 

To  have  the  — ,  avoir  mal  aux  dents. 

TooTn-BRusn,  n.  brosse  à  dents,  f. 

TooTH-DRAWEE,  n.  arracheur  de 
dents,  m. 

TooTH-DEAwiNG,  n.  exttxtcHon  de 
dents,  t 

TooTH-EDGE,  n,  $  ttgocement  de 
dents,  m. 

TooTH-picK,  n.  cure-dent,  m. 

—  case,  n.  1.  étui  à  cure-dents  ;  2. 
porte-cure-dents,  m. 

TooTn-piCKER,  n.  +  cure-dent,  m, 

TooTH-powDER,  U.  poudre  dentifrice, 
pour  les  dents,  f. 

TooTH-SHELL,  n.  (  couch.  )  dentale 
(genre),  f 

TooTH-woRT,  n.  (bot.)  clandestine 
(genre),  f 

TOOTH,  V.  a.  1.  munir,  garnir  de 
dents  ;  2.  (tech.)  denteler  (faire  des  en- 
tailles à)  :  3.  (tech.)  engrener. 

TOOTHED  [tôJAt]  adj.  1.  à  dents  ...  ; 
qui  a  les  dents  . ..;  à  dents  ...  ;  2.  (bot.) 
denté;  dentelé;  3.  (tech.)  denté;  den- 
telé. 

TOOTHING  [tôa'-ïng]  n.  (arcb.)  arra- 
chement, m. 

TOOTHLESS  [te^^-lës]  adj.  1.  sans 
dents  ;  2.  édenté. 

TOOTHLETTED  [  to<r-lët-tëd  ]  adj. 
(bot.)  denté  ;  dentelé. 

TOOTHSOME  %■  V.  Palatablk 

TOOTHY  [tôzA'-i]  adj.  muni  de  dents; 
à  dents. 

TOP  [top]  n.  1.  Il  haut  ;  sommet,  m.  ; 
2.  \\  faîte,  m.  ;  3.  ||  cime,  î.  ;  4.  ||  dessus, 
m.  ;  5.  Il  surface,  f  ;  6.  ^  ||  couvercle,  m.  ; 
7.  §  sommet;  pinacle;  faîte,  m.;  8.  § 
comble  ;  faîte,  m.  ;  9.  §  chef,  m.  ;  tête,  f  ; 
30.  §  tête  (premier  rang),  f.  ;  11.  (de  la 
tête)  sommet;  haut;  dessus,  m.;  12.  % 
cheveux  de  devant,  m.  pi.  ;  13.  ||  (ad- 
ject.) du  haut;  du  dessus;  14.  §  (ad- 
ject.) premier  ;  principal  ;  15.  (  des 
plantes)  tête,  f.  ;  16.  (de  botte)  revers, 
m.  ;  17.  (arch.)  (de  mur)  couronnement, 
m.  ;  18.  (const.)  couronnement,  m.  ;  19. 
(mar.)  hune,  t  ;  20  (mines)  toit,  m. 

•2.  Ihe  —  of  a  building,  h  faite  d'un  édiUce.     3. 
■JThe  —  of  II  mountain,  a  rock,  or  a  tree,  'la  cime 
d'une  imintagnf,  d'un  rocher,  ou  d'un  arbre.  5.  The 
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—  of  the  water,  la  surface  de  l'eau.  7.  The  —  of 
glory,  le  sommet,  le  faite  de  la  gloire.  8.  The  —  of 
ambition,  le  comble  de  l'ambition.  10.  At  the  —  of 
a  cl.iss,  à  la  tête  d'une  classe. 

Fore ,  (mar.)  7iune  de  misaine  ; 

main ,  (mar.)  grande  ::=;   mizen , 

(mar.)  =  d'artimon.  At  — ,  (const.)  en 
couronnement  ;  from  —  to  bottom,  du 
haut  en  bas  ;  from  —  to  toe,  de  la  tête 
aux  pieds  ;  ^  de  pied  en  cap;  *f  cap  à 
pied. 

Top-GALLAKT,  adj.  -[distingué;  sans 
rival. 

Top-HEAVT,  adj.  trop  lourd  par  le 
haut. 

Top-KNOT,  n.  1.  (de  femme)  fontange, 
î.  ;  2.  (d'oiseau)  huppe  (touffe  de  plumes), 
f  ;  3.  (d'oiseau)  aigrette,  f. 

With  a  — ,  (des  oiseaux)  1.  huppé  ;  2. 
à  aigrette. 

Top-MAN,  n.  1.  scieur  de  long  de  des- 
sus ;  2.  (mar.)  gabier,  m. 

Top-piECE,  n.  1.  morceau  supérieur, 
de  dessus,  m.  ;  2.  pièce  supérietcr,  de 
dessus,  f.  ;  3.  (sondage)  tête  de  sonde,  f. 

Top-PROUD,  adj.  fier,  superbe  au  su- 
prême degré. 

Top-siDES,  n.  pi.  (mar.)  œuvres  mor- 
tes, f.  pi. 

TOP,  V.  n.  ( — PING  ;  — ped)  1.  |  domi- 
ner (être  plus  élevé);  commander  ;  2.  § 
dominer  ;  prédominer  ;  régner  ;  8.  § 
dominer;  primer;  exceller. 

TOP,  V.  &.  (—PING  ;  —ped)  1. 1  (with, 
de^  surmonter  ;  couvrir  ;  couronner  ; 
2.  Il  atteindre  le,  au  sommet  de;  3.  ||  dé- 
passer ;  s'élever  au-dessus  de  ;  4.  §  sur- 
passer ;  5.  §  accomplir  supérieure- 
ment; dépasser  ;  6.  (com.)  cfépasser  (un 
prix);  7.  (hort.)  étêter ;  8.  (mar.)  ap)i- 
quer  ;  mettre  en  pantenne. 

1.  Mountains — ped  with  snow,  des  moniagnes 
couronnées  de  neige.  2.  To  —  a  hill,  atteindre  le 
sommet  à'utie  colline._  3.  To  —  and  cover  the 
tree,  dépasser  et  couvrir  l'arbre.  4.  To  —  a.  o.  in 
a.  th.,  surpasser  q.  u.  en  q.  ch. 

TOP,  n.  (jouet  d'enfant)  1.  toupie,  f.  ; 
2.  sabot,  m. 

Humming — ,  toupie  d' Allemagne,  f.  ; 
j>e^—,toup>ie;  spinning  — ,  1.  sabot; 
2.  toupie  ;  whip,  whipping  — ,  sabot,  m. 
To  sfùn  a  — ,  faire  aller,  tourner  une 
==,  un  sabot;  saboter. 

Top-SHAPED,  adj.  (bot.)  turbiné;  en 
forme  de  toupie. 

Top-SHELL,  n.  (conch.)  toupie.,  f. 

TOPAZ  [tô'-paz]  n.  (min.)  topaze,  f. 

TOPE  [tôp]  'n.  (ich.)  squale  milctndre  ; 
milandre,  va. 

TOPE,  V.  n.  piîiter  ;  gobelotter  ;  ivro- 
gner. 

TOPEE  [tô'-pur]  n.  ivrogne;  ^  bibe- 
ron ;  buveur,  m. 

TOPET  [top'-«t]  n.  (orn.)  mésange 
huppée,  t. 

TOPFUL  [top'-fûl]  'adj. plein  jusqio'- 
aux  bords  ;  T"  tout  plein. 

TOPHACEOUS  [  tô-fà'-shûs  ]  adj.  1. 
(did.)  sableux  ;  pierreux  ;  2.  (méd.) 
tophace. 

TOPHUS  [t5'-ff5s]n.  {mQà.)tophus,m.  ; 
concrétion  tophacée,  f. 

TOPIAEY  [top'-ï-â-ri]  adj.  %  (des  arbres) 
taillé. 

TOPIC  [top'-ik]  n.  1.  thème  ;  sujet,  m.  ; 
matière,  t  ;  2.  argument,  m.  ;  raison, 
f.  ;  3.  (log.)  topique,  m.  ;  4.  (méd.)  to- 
pique, m. 

1.  The  —  of  conversation,  le  sujet  de  la  conver- 
sât im. 

TOPIC,  TOPICAL  [top'-ï-kal]  adj.  1. 
local  ;  2.  qui  développe  un  thème,  un 
sujet,  une  matière  ;  3.  (méd.)  tapique. 

TOPICALLY  [top'-ï-kai-iï]  adv.  d'une 
manière  locale. 

TOPIT  [top'-ït]  n.  sondage  ;  tête  de 
sonde,  t 

TOPLESS  [top'-lës]  adj.  1. 1|  d'une  hau- 
teur infinie  ;  2.  J  §  suprême. 

TOPMOST  [top'-môst]  adj.  (le)  plus 
haut,  élevé  ;  supérieur. 

TOPOGRAPHEE  [tô-pog'-ra-fur]  n.  to- 
pographe, m. 

TOPOGRAPHIC  [top'-ô-graf-ïk], 

TOPOGRAPHICAL  [  top-ô-graf -ï-kal  ] 
adj.  tnj)ogra2')hique. 

TOPOGRAPIilZE  [tô-pog'-ra-fîa]  v.  a. 
reconnaître,  relever  la  topographie  de. 

TOPOGRAPHY  [tô-pog'-ra-fl]  n.  topo- 
graphie, t 


TOPPED  [topt]  adj.  (hort.)  étebè. 

TOPPING  [top'-pïng]  adj.  1.  ||  **  sour^ 
cilleux  (haut)  ;  2.  ||  qui  dépasse;  8.  §  qxd 
sxirpasse,  excelle  ;  distingué  ;  4.  j^^ 
§  crâne  ;  huppé. 

TOPPINGLY  [top'-pîng-!ï]adv.  la^-<y 
distinction. 

TOPPLE  [top'-pl]  V.  n.  t  tomber  en 
avant;  tomber. 

To  —  down,  1.  tomber  en  bas  ;  torn» 
ber  ;  2.  ^  dégringoler. 

TOPPLE,  V.  a  t  faire  tomber;  jeter. 

To  —  down,  =. 

TOPSY-TURVY  [top'-sï-titr'-vï]  adv. 
sens  dessus  dessous. 

To  be,  to  lie  —,  être  =\  to  turn  — 
mettre  =  ;  bouleverser. 

TOQUET  [tô-kâ'j  n.  toquet  (coif- 
fure), m. 

TCiRCH  [tôrtsh]  n.  torcJie,  f.  ;  flam- 
beau, m. 

ToRCH-BEAREE,  n.  1.  portc-flambeau 
(valet),  m.  ;  2.  (ant.)  lampadaire,  m. 

Torch-light,  n.  1.  lumière  de  torche, 
de  flambeau,  t  ;  2.  lumière  (  artifi- 
cielle), t 

Torch-thistle,  n.  (bot.)  cactier  ;  \ 
cierge  du  Pérou,  m. 

TORCHER  [tôrtsh' -ur]  U.  personne  qui 
éclaire,  f. 

TORCHLESS  [tôrtah'-lës]  adj.  sans 
flambeau;  sans  lumière  ;  obsctor. 

TORE.  V.  Tear. 

TORMENT  [tôr'-mënt]  V.  a.  Iv  II  §  (with, 
de)  tour77ienier  ;  2.  J  tourmenter  (agi- 
ter beaucoup). 

TORMENT  [tôr'-mënt]  n.  1.  Il  §  tour- 
ment, m.  ;  2.  Il  §  torture,  l  ;  suppilice, 
m.  ;  3.  sujet  (m.),  caxise  (f  )  de  tour- 
ment. 

TORMENTER  [tôr-mënt'-ur]  n.  1.  Il  § 
personne  qui  tou/rmente,  t  ;  2.  personne 
qui  tourmente,  f.  ;  bourreau,  m.  ;  3. 
toiorment,  m.  ;  s^ijet  (m.),  cause  (t.)  dU 
tourment. 

TORMENTIL  [tôr'-mën-tïl]  n.  (bot) 
tormentille  (genre),  t 

TORMENTING  [  tôr-mënt'-ïng  ]  adj. 
totirmentant. 

TORN.  KTear. 

TORNADO  [tôr-nâ'-dô]  n.  tourbiUon 
de  vent,  m. 

TORNSAL.  V.  Turnsole. 

TOROSE  [tô-rôs'], 

TOROUS  [tô'-rùs]  adj.  (bot.)  bosselé; 
finement  bosselé. 

TORPEDO  [tôr-pê'-dô]  n.  (ich.)  tor- 
pille, t 

TORRENT  t.   V.  Toepid. 

TORPESCENCE  [tôr-pës'-sëns]  n.  tor- 
peur naissante,  f.  ;  engottrdissemeni 
naissant,  m. 

TOEPESCENT  [tôr-pës'-sënt]  adj.  qui 
devient  torpide  ;  qui  s'engourdit. 

TOEPID  [tôr'-pid]  adj.  1.  ||  §  dans  la 
torpeur;  engourdi;  2.%  inerte;  apa- 
thique; pesant;  lourd;  3.  §  indiffé- 
rent; nonchalant. 

2.  Tlie  mind  becomes  —  by  indolence,  l'esprit 
devient  inerte,  apathique  par  l'indolence. 

To  become,  to  get,  to  grow  — ,!.!!§ 
s'engou^rdir  ;  2  tomber  dans  l'apathie; 
devenir  apathique,  pesant,  lourd. 

TORPIDITY  [tôr-pïd'-ï-tî], 

TORPIDNESS    [tôr'-pïd-nës], 

TORPITUDE  [tôr'-pï-tùd], 

TORPOR  [tôr'-pur]  n.  1.  Il  §  torpeur, 
f.  ;  engourdissement,  f.  ;  2.  §  apathie  ; 
lourdeur,  f.  ;  3.  (méd.)  torpeur,  f. 

TORPORIFIC  [tôr-pô-rif-ïk]  adj.  qui 
amène  la  torpeur,  l'engourdissement. 

TORREFACTION  [tor-rê-fak'-ahùn]  H. 
(did.)  torréfaction,  t. 

TORREFY  [tor'-rê-fi]  V.  a.  1.  (did) 
torréfier;  2.  §  griller;  bro7izer. 

TORRENT  [tor'-rënt]  n.  H  §  for. 
rent,  m. 

In  — s,  (de  la  pluie)  par  torrents  ;  à 
flots. 

TORRENT,  adj.  1.  ||  (  did.  )  tot^ren- 
tueux  ;  2.  §  qui  coule  en  torrent. 

TORRID  [tor'-rïd]  adj.  1.  brûlé,  desse 
ché  par  le  soleil;  2.  bridant;  de  la 
zone  tor  ride;  3.  (géog.)  tor  ride. 

1 .  A  —  plain,  une  plaine  brûlée  par  le  so.eil.  2. 
A  —  heat,  chaleur  brûlante,  de  la  zone  torride. 

TORRIDNESS  [toi'-rîd-nës]  n.  chaleuf 
brûlante,  t 
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TOU 


TOW 


Ô  nor;  o  not;  û  tube;  û  tub;  û  bull;  u  burn,  her,  sir;  ol  oil;  ôà  pound  ;  th  thin;  th  this. 


TORSEL  [tôr'-sël], 

TOKSIL  [tôr'-sil]  n.  (const.)  sablière,  f. 

TOESION  [tor' -shun]  n.  torsion,  t  ; 
tor  dag  e,  m. 

TOÈSO  [tôr'-sô]  n.  (sculp.)  torse  (figure 
tronquée),  va. 

TOET  [tort]  n.  (dr.)  dommage;  pré- 
judice, m. 

TORTICOLLIS  [tôr-tï-kol'-lïs]  n.  (méd.) 
iorticoUs,  m. 

TORTILE  [tôr'-tn]  adj.  1.  tordu; 
Urs;  tortillé;  2.  (bot.)  tortile. 

TORTIOUS  [tôr'-shûs]  adj.  (dr.)  dom- 
mageable; préjudiciable. 

TORTI^  E  t.    F.  Tortile. 

TORTOISE  [tôr'-tïz]  n.  1.  (erp.)  tor- 
tue, f.  ;  — s,  (pi.)  tortïies,  f.  pi.;  ehélo- 
niens  (ordre),  m.  pi.  ;  2.  (ant.  rom.)  tor- 
tue, f. 

Fresh-water — ,  tortue  d''eau  douce  ; 
émyde,  f.  ;  hawk's  bill  — ,  caret,  m.  ;  ^ 
=  à  écailles  ;  land — ,  =  de  terre;  =  ; 
sea — -,  =  de  mer  ;  chélonée,  f. 

ToRTOiSE-FLOWEE,  n.  (bot.)  cliéloue, 
m.  ;  ^  galane  (genre),  f. 

ToRTOisE-sHELL,  n.  écaille  ;  écaille 
de  tortue,  f. 

TORTUOSITY  [tèrt-ù-os'-ï-tï], 

TORTUOUSNESS  [  tôrt'-ii-ûs-nës  ]  n. 
torsion  (état),  f. 

TORTUOUS  [tôrt'-û-ùs]  adj.  1.  tordu; 
tors;  tortillé;  2.  \%  tortueux  ;  3.  (bot.) 
tortueux;  4.  (dr.)  dommageable;  pré- 
judiciable. 

2.  §  —  practices,  des  menées  tortueuses. 

TORTURE  [tôrt'-yur]  n.  1.  torture,  f.  ; 
douleur,  f.  ;  tourment,  m.  ;  supplice, 
m.  ;  2.  torture  (par  ordre  de  justice)  ; 
question,  t. 

To  put  to  the  — ,  1.  Il  appliquer,  met- 
tre à  la  torture,  à  la  question  ;  donner 
la  =  ;  la  question  à;  2.  §  mettre  à  la 
=  ;  donner  la  =  à. 

TORTURE,  V.  a.  1.  1|  tortxirer  ;  met- 
tre à  la  torture,  à  la  question  ;  2.  § 
torturer;  mettre  à  la  torture;  tour- 
menter. 

TORTURER  [tôrt'-yur-ur]  n.  Il  §  per- 
sonne qui  torture,  tourmente,  f. 

TORTURINGLY  [tôrt'-yur-ing-lï]  adv.* 

de  manière  à  torturer,  à  tourmenter. 

TORUS  [tô'-rûs]  n.  1.  (arch.)  tore,  f.  ; 
2.  (bot")  torus  ;  réceptacle  de  la  fleur,  va. 

TORY  [tô'-ri]  n.  tory,  m. 

TORY,  adj.  tory. 

TORYISM  [tô'-rï-îzm]  n.  torysme  ;  to- 
risme,  m. 

TOSS  [tos]  V.  a.  1.  Il  (fkom,  de;  to,  à) 
lancer,  jeter  (avec  la  main)  ;  2.  ||  lancer, 
jeter  (violemment);  3.  ||  relever  (avec 
force);  4.  ||  ballotter;  secouer;  5.  (des 
bêtes  à  cornes)  lancer  en  Vair  ;  6.  || 
(m.  p.)  berner  ;  7.  |1  §  agiter  ;  remuer  ; 
8.  t  §  i"  rébattre;  ressasser;  rabâ- 
cher. 

1.  To  —  a  bail,  lancer,  jeter  une  balle.  3.  To  — 
o.'s  head  or  o.'s  arm,  relever  la  tête  ou  le  bras.  4. 
To  be  — ed  by  the  tempest,  être  ballotté,  secoué  par 
la  tempête.  5.  To  be  — ed  by  a  bull,  être  lancé  en 
l'air  par  un  taureau.  6.  To  —  a.  o.  in  a  blanket, 
berner  g.  u.  dans  une  couverture.  7.  • — ed  with  ter- 
rors, agité  de  terreurs. 

To  —  about,  jeter,  lancer  de  côté  et 
d'' autre  ;  to  —  off,  1.  jeter  loin  ;  jeter  ; 
2.  ^  avaler  (d'un  trait);  sabler;  to  — 
up,  1.  jeter  en  Vair;  2.  relever;  3. 
(mar.)  mater  (les  avirons). 

Toss-POT,  n.  V.  Toper. 

TOSS,  V.  n.  1. 1!  (into,  dans)  se  jeter  ; 
2.  Il  se  démener  ;  s'agiter  ;  3.  ||  être  bal- 
lotté ;  être  tourmenté. 

l.  To  —  into  an  arm-chair,  se  jeter  dans  un  fau- 
teuil.   2.  To  —  and  rave,  se  démener  et  délirer. 

To  —  Vi^,  jeter  en  Vair  ;  jouer  à  pile 
ou  face  ;  jouer  à  croix  ou  pile. 

TOSS,  n.  1.  jet  (action  de  lancer  en 
l'air),  m.;  2.  brusque  mouvement  (as- 
censionnel), m.  ;  secousse,  f.  ;  3.  coup 
de  tête  (en  arrière),  m. 

To  be  a up,  être  un  pur  hasard  ; 

to  give  a.  th.  a  —,  F.  Toss,  v.  a. 

TOSSEL  t.  F  Tabsel. 

TOSSER  [tos'-ur]  n.  1.  personne  qui 
lance,  jette  (violemment,  avec  la  main), 
f.  ;  2.  personne  qui  ballotte,  secoue,  f.  ; 
8.  berneur,  va.  ;  4.  joueur  à  pile  ou 
face  ;  joueur  à  croix  ou  pile,  va. 

TOBSING  [tos'-ïng]  n.  1.  jet  (action  de 


lancer  en  l'air),  m.  ;  2.  balancement  vio- 
lent, m.  ;  3.  ballottement,  m.  ;  4.  se- 
cousse, f.  ;  5.  (  métal.  )  lavage  à  la 
cuve,  m. 

TossiNG-TUB,  n.  (métal.)  cuve  à  la- 
vage, f. 

TOST,  t  prêt,  et  p.  pa.  de  Toss. 

TOTAL  [tô'-tal]  adj.  1.  ||  §  total  ;  2.  § 
complet  (parfait);  3.  §  entier  (qui  a 
toutes  ses  parties). 

1.  The  —  sum,  the  sum  — ,  la  somme  totale  ;  — 
ruin,  rràne  totale.  2. — darkness,  ténèbres  com- 
plètes. 

TOTAL,  n.  1.  total,  va.  ;  somme,  f.  ; 
montant,  m.  ;  2.  (  math.  )  total,  va.  ; 
sotnme,  f. 

TOTALITY  [tô-tal'-ï-tï]  n.  totalité,  f.  ; 
total,  va.  :  tout,  va.  ;  montant,  m. 

TOTALLY  [tô'-tnl-lï]  adv.  totalement; 
entièrement  ;  complètement  ;  pleine- 
ment ;  tout  à  fait. 

TOTALNESS  [tô'-tal-nes]  n.  intégrité, 
f.  ;  état  entier,  m. 

TOTTER  [tot'-tur]  v,  zk.  1.  \  chanceler 
(pencher,  être  prêt  à  tc«nber);  2.  va- 
ciller; branler;  3.  ||  §  menacer  (de 
tomber)  ;  pencher  (vers  sa  ruine)  ;  me- 
nacer ruine. 

1.  Old  people  and  children  — ,  les  vieillards  et 
les  enfants  chancellent.  2.  A  wall  that  —s,  un 
mur  qui  vacille,  branle. 

TOTTERING-  [  tot'-tur-ïng  ]  adj.  || 
chancelant  (qui  penche,  qui  est  prêt  à 
tomber). 

TOTTERING,  n.  1.  chancellement, 
va.  ;  2.  vacillation,  f.  ;  branlement,  va. 

TOTTERY, 

TOTTY,  adj.  ^p~  F  Tottering. 

T'OTHER,  ^^  contraction  de  The 

TOIJCAN  [tb-kan']  n.  1.  (orn.)  toucan, 
m.  ;  2.  (astr.)  toiocan,  m. 

TOUCH  [tûtsh]  V.  a.  1.  Il  toucJier;  2.  1| 
toucher;  toucher  à;  3.  ||  toucher  à; 
atteindre;  4.  ||  tracer;  marqtier ;  5.  || 
entamer  ;  avoir  prise  sur  ;  6.  t  §  tou- 
cher ;  regarder  ;  concerner  ;  7.  §  (m. 
p.)  toucher  à  ;  attenter  à  ,•  8.  §  toucher  ; 
affecter;  émouvoir;  9.  t  II  §  toucher; 
éprouver  ;  essayer  ;  10.  %  §  atteindre  ; 
affecter  ;  IL  t  §  faire  entendre  ;  don- 
ner à  entendre  ;  12.  %  toucher  (des  in- 
struments) ;  13.  (arts)  toucher. 

2.  Children  —  every  thing  les  enfants  touchent 
à  tout.  3.  To  —  the  shore,  toucher  au  rivage,  at- 
teindre le  rivage.  4.  To  —  a  line,  tracer,  marquer 
une  ligne.  5.  The  file  will  not  —  steel,  la  lime 
n'entame  pas  l'acier.  7,  To  —  a.  o.'s  liberty,  tou- 
cher, attenter  à  la  liberté  de  q.  u. 

To  —  to  the  quick,  toucher  au,  jus- 
qu'ativif.  To  —  ofi^,  1.  ébaucJier  ;  es- 
quisser; 2.  retoucher;  corriger;  to 
—  up,  1.  retoucher  ;  corriger  ;  2.  rele- 
ver ;  rehausser;  3^  (arts)  raviver. 

Totjch-me-not,  n.  (bot.)  noli-one-tan- 
gere,  m.;  balsamine  des  bois,  f. ;  ^ 
mercuriale  sauvage,  f. 

TOUCH,  V.  n.  1.  Il  toucher;  2.  \\  se 
toucher  ;  3.  t  II  (on,  upon)  avoir  prise 
{sur)  ;  entamer  (...);  4.  §  (on,  upon) 
toucher  (parler  incidemment  de)  (...); 

5.  (on,  upon)  glisser  {sur)  ;  effleurer  ; 

6.  (mar.)  toucher;  aborder  ;  i.  (mar.) 
toucher  et  relâcher  ;  faire  échelle  ; 
faire  escale. 

1.  It  does  not  — ,  cela  ne  touche  pas.  2.  Those 
houses  — ,  ces  maisons  se  touchent.  4.  To  —  upon 
a  topic,  toucher  une  matière. 

TOUCH,  n.  1.  Il  attouchement  ;  con- 
tact, m.  ;  2.  Il  toucher  ;  tact,  va.  ;  3.  ||  § 
**  accord  ;  accent,  va.  ;  4.  ||  (m.)  légère 
attaque,  atteinte  (de  maladie),  f.  ;  5.  § 
trait  (expression  vive),  m.  ;  6.  §  blâme  ; 
reproche,  m.  ;  7.  5^°*  7'ien,  va.  ;  baga- 
telle, f.  ;  8.  t  pierre  de  touche,  f.  ;  9.  $  § 
preuves  (qualité  éprouvée),  f.  pi.  ;  10.  t  § 
sensation,  f .  ;  11.  t  §  sentiment  (faculté), 
m.;  12.  X  §  trait;  contour,  m.  ;  13.  J  § 
scène,  t  ;  trait,  va.  ;  mouvement,  m.  ;  14. 
t  §  application  (spéciale),  f.  ;  15.  $  §  re- 
proche; blâme,  va.;  16.  %  portion; 
partie,  f.  ;  17.  %  mot,  va.  ;  indication, 
f.  ;  18.  t  exploit;  coup,  va.;  19.  (métal.) 
touche,  f.  ;  essai,  va.  ;  20.  (mus.)  toucher, 
va.  ;  21.  (peint.)  touche,  f.  ;  coup  de  pin- 
ceau, va.  ;  trait,  va. 

1.  At  the  slightest  — ,  au  moindre  attouchement, 
contact.  2.  Co'f.1  or  warm  to  the  —^,  froid  nu  chaud 
au  toucher,  tact.  3.  The  — es  of  harmony,  les  ac- 
cor'ls  de  Vxarmonie,    4.  A  —  of  the  rheumatism, 


«ne  légère  attaque  cfer/mraa^wme.  5.  A  — of  rail' 
lery,  un  trait  de  raillerie. 

Natural  —  t,  —  of  nature,  1.  nature^ 
f.  ;  2.  tendresse  ;  sensibilité,  f.  To  give 
a.  o.,  a.  th.  a  — ,  toucher  q.  u.,  q.  ch.  ; 
to  know  by  the  — ,  connaître,  recon- 
naître au  toucher,  au  tact. 

ToucH-HOLE,  n.  (artil.)  lumière,  f. 

To  cloy  the  — ,  couvrir  la  =z. 

ToucH-NEEDLE,  VL.  (cssayagc)  touchait 
(aiguille  d'essai),  m. 

■'TouoH-STONE,.  n.  1.  Il  pierre  de  tou- 
che, f.  ;  2.  §  pierre  de  toioche,  f.  ;  crité- 
rium,  m. 

ToucH-wooD,  n.  1.  (bot.)  bolet  ama- 
douvier  ;  ^  agaric  femelle,  de  chêne., 
des  chirurgiens;  amadouvier ;  ama- 
dou, va.  ;  2.  (artil.)  amadou,  va. 

TOUCHABLE  [tùtsh'-a-bl]  adj.  tangi- 
ble; palpable. 

TOUCHILY  [tûtsh'-ï-iï]  adv.  1.  aveo 
une  humeitr  chagrine,  bourrtie  ;  2.  aveo 
susceptibilité. 

TOUCHINESS  [tûtsh'-ï-nës]  n.  1.  iras- 
cibilité ;  humeur  chagrine,  t  ;  2.  huoneur 
boicrrue,  f.  ;  3.  ^P"  susceptibilité;  ca- 
ractère chatouilleux,  va. 

TOUCHING  [tùtsh'-ïng]  adv.  1.  tou- 
chant; émouvant;  2.  (mar.)  en  ralin- 
gue. 

TOUCHING,  n.  toucher  ;  tact,  m. 

TOUCHING,  prép.  touchant;  con- 
cernant. 

TOUCHINGLY  [  tûtsh'-ïng-li  ]  adv. 
dhtne  manière  touchante,  émouvante. 

TOUCHY  [tiitsh'-ï]  adj.  1.  irascible; 
chagrin;  2.  bourru;  3.  j^W"  suscepti- 
ble ;  chatoidlleux. 

TOUGH  [tuf]  adj.  i  ||  (de  choses 
dures)  souple  ;  flexible  ;  2.  ||  (de  choses 
flexibles)  dur  ;  roide  ;  3.  (de  viande)  co- 
riace ;  4.  Il  visqueux  ;  gluant  ;  tenace  ;  5, 
§  dur  ;  épais  ;  grossier  ;  6.  %fort;  vigou- 
reux ;  solide  ;  7.  §  rude  (pas  facile), 

1.  —  timber,  du  bois  souple,  flexible.  2.  A  — 
skin,  une  peau  dure.  3.  —  beef,  du  bœuf  coriace. 
4.  —  phlegm, /e^me  visqueux.  5.  A  —  head,  une 
tête  dure,  épaisse.  6.  An  animal  of  a  —  frame,  un 
animal  d'un  corps  iort,\igom-enx.  7.  A — arguer, 
un  rude  logicien. 

TOUGHEN  [tiif -fn]  V.  n.  (de  choses 
flexibles)  durcir  ;  roidir. 

TOUGHEN,  V.  a.  durcir  (ce  qui  est 
flexible)  ;  endurcir  ;  roidir. 

TOUGHLY  [tûf'-li]  adv.  1.  avec  sou- 
plesse; flexiblement;  2.  durement; 
roidement. 

TOUGHNESS  [tùf -nës]  n.  1. 1|  (de  cho- 
ses àm:e,&)  flexibilité  ;  souplesse,  f.  ;  2.  J 
(de  choses  flexibles)  dureté;  roidew)\ 
f.  ;  3.  Il  (de  viande)  nature  coriace,  f.  ; 
4.  Il  viscosité  ;  ténacité,  f.  ;  5.  §  solidité  ; 
force;  vigueur,  f. 

TOUPEE  [tô-pé'], 

TOUPET  [tô-pê']  n.  Il  toupet  (touffe  de 
cheveux),  m. 

TOUR  [tôr]  n.  1.  tour  (voyage),  m.  ; 
2.  tour  (rang  successif),  m.  ;  3.  tour  (de 
cheveux),  m.  ;  4.  î  tour  (bâtiment),  f. 

TOURIST  [tôr'-ïst]  n.  touriste  (voya- 
geur, m. 

TOURMALINE  [tsr'-ma-lïn]  n.  (min.) 
tourmaline,  t. 

TOURNAMENT  [t6r'-na-mënt]  n.  tour- 
noi, m. 

TOURNEY  [tôr'-nê]  n.  1.  t  tournoi, 
m.  ;  2.  t  rencontre,  f. 

TOURNIQUET  [tur'-nï-tët]  n.  (chir.) 
tourniquet,  va. 

TOUSE  [tôûz]  V.  a.  1.  t  tirailler; 
houspiller  ;  2.  maltraiter  ;  battre. 

TOW  [tô]  n.  l.fllasse,  f.  ;  2.  étoupe,  f. 

TOW,  V.  a.  1.  remorquer;  haler  ; 
traîner;  2.  (mar.)  remorquer  ;  3.  (mar.) 
iouer. 

Tow-boat,  n.  bateau  remorqueur,  ai. 

Tow-LTNE,  n.  1.  cor  délie;  corde  sle 
halage,  t  ;  2.  (mar.)  haussière  ;  amar- 
re de  touée,  t. 

Tow-PATH,  n.  chemin  de  halage,  m. 

Tow-ROPE,  n.  1.  cordelle;  corde  de 
halage,  f.  ;  2.  (mar.)  câble,  grelin  de 
remorque,  va.;  3.  (mar.)  grelin  {va.), 
haussière  (f.)  à  toiier. 

TOW,  n.  1.  remorque,  f.  ;  2.  (mar.) 
remorque,  f.  ;  3.  (mar.)  touée,  î. 

In  — ,  1.  à  la  remorquée  ;  à  la  traîne , 
2.  (mar.)  àla ■=■'.,  3.  (mar.)  à  la  tovÀe^ 


TOY 
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à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


TOWAGE  [tô'-âj]  n.  1.  Tialage  (action), 
m.  ;  2.  Tialage  (salaire),  m. 

TOWAED  [tô'-urd], 

TOWARDS  [tô'-urdz]  prép.  1.  ||  (de 
lieu)  vers  ;  du  coté  de  ;  2.  §  (de  temps) 
•)5?'S  ,•  sur  ;  environ  ;  3.  §  envers  ;  à 
Végard  de  ;  pour. 

1.  —  a  place,  vers  un  endroit.  2.  —  midniglit, 
vers  minuit.  3.  —  God  and  men,  envers  Dieu  et 
les  hommes. 

TOWAED  [tô'-urd], 

TOWAEDS  [tô'-urdz]  adv.  ■^  près. 

TOWAED  [tô'-urd]  adj.  -^  docile;  fa- 
ùile. 

TOWAEDLINESS  [  tô'-urd-lï-nës  ]  n. 
docilité  ;  facilité,  f. 

TOWAEDLT  [tô'-urd-lï]  adv.  doeile- 
tnent. 

TOWAEDNESS  [tô'-urd-nës]  n.  do- 
cilité, f. 

TOWEL  [tôu'-ël]  n.  serviette,  f.  ;  ser- 
viette de  toilette,  f.  ;  essuie-main,  m. 

Round,  jack  — ,  essuie-main,  m. 

TO  WEE  [tôû'-ur]  n.  1.  tour  (bâtiment), 
C  ;  2.  §  hauteur  ;  élévation,  f.  ;  3.  + 
citadelle  ;  forteresse,  f.  ;  4.  t  tour  (coif- 
fure fort  élevée),  f.  ;  5.  (gén.  civ.)  (de 
pont  suspendu),  pilier,  m. 

Eound  —  t,  (fort)  tour,  m. 

TOWEE,  V.  n.  1.  §  dominer  (comme 
une  tour)  ;  planer  ;  2.  s'élever  (comme 
une  tour)  ;  m.onter. 

TOWEEED  [tôû'-urd]  adj.  1.  flanqué 
de  tours;  défendu  par  des  tours;  2. 
aux  tours .... 

High  — ,  aux  tours  hautes,  élevées. 

TO  WEEING  [tôû'-ur-ïng]  adj.  1.  |1  élevé 
confine  une  tour  ;  élevé  dajis  les  airs, 
les  deux  ;  qui  plane  (comme  une  tour)  ; 
**  sourcilleux  ;  2.  §  élevé  ;  grand. 

TO  WEE  Y  [tôû'-ur-î]  adj.  flanqué  de 
tours;  défendu  par  des  tours. 

TOWING  [tô'-ing]  n.  halage,  m.";  re- 
morque, f. 

TowiNG-PATH, n.  chemin  dehalage,  m. 
TowiNG-KOPE,  n.  cordelle,  f.  ;  corde  de 
Tialage.  f. 

TOWN  [tôûn]  n.  1.  ville  (générale- 
ment sans  murs),  f.  ;  2.  ville  (habitants), 
f.;  8.  capitale;  ville  capitale,  f.  ;  4. 
capitale  (  habitants  ),  f.  ;  5.  t  place 
forte,  f. 

Commercial,  trading  — ,  1.  ville  com- 
merçante, m,archande,  de  commerce; 
2.  (com.)  place  de  commerce,  f.  ;  forti- 
fied — ,  ■=  fortifiée;  place  forte,  de 
guerre;  inland  — ,  ■=^  de  V intérieur  ; 
lower  — ,  Ijasse  =;  manufacturing  — , 
=  de  fabrique,  d'industrie  ;  paltry  — , 
(mil.)  Mcoque,  t  ;  ujiper  — ,  haute  z=. 
Sea-port  — ,  =z  maritime,  t  ;  port  de 
Tner,  m.  In  — ,  1.  dans  la=^;  en  =  \  2. 
dans  la  capitale.  To  go  to  —,  1.  aller 
à  lazzi;  2.  aller  à  la  capitale. 

TowN-CRiER,  n.  crieur  pxoblic,  m. 

TowN-DiTE,  ^.-octroi;  droit  de  vil- 
le, va. 

TowN-nousE,  n.  1.  hôtel  de  ville,  m.  ; 
maison  de  ville,  f.  ;  7naison  commune, 
t  ;  2.  maison  en  ville,  f. 

TOWNISH  [tôûn'-îali]  adj.  1.  de  ville; 
2.  de  grand  ville. 

TOWNLESS  [tôûn'-lëg]  adj.  dépourvu 
de  villes  ;  sans  villes. 

TOWNSHIP  [tôûn'-sMp]  n.  1.  terri- 
toire (m.),  circonscription  territoriale 
(f  ),  limite  (f.)  d'une  ville  ;  2.  corpora- 
tion d'une  ville,  t. 

TOWNSMAN  [  tôûnz'-man  ]  n.,  pi. 
Townsmen,  1.  halitant  de  ville,  m.  ;  2. 
(m.  p.)  bourgeois  ;  citadin,  m.  ;  3.  con- 
citoyen (d'une  même  ville),  m. 

TOXICOLOGY  [toks-ï-kol'-ô-ji]  n.  (did.) 
toxicologie,  f. 

TOY  [tôï]  n.^.  jouet;  ^joujou;  lim- 
belot,  m.  ;  —s,  (pi.)  jouets,  m.  pi.  ;  jou- 
joux, m.  pi.  ;  bimbeloterie,  f.  sing.  ;  2.  || 
§  babiole,  i.  ;  colifichet,  m.  ;  brirahorion, 
m.  ;  bagatelle,  f.  ;  3.  |  colifichet,  m.  ; 
'bagatelle,  f.  ;  4.  §  futilité  ;  niaiserie,  l  ; 
rien,  m.  ;  5.  t  §  (pi.)  ébats,  m.  pi.  ;  6.  t 
conte  (oiseux),  m.  ;  histoire,  f.  ;  7.  t  § 
fantaisie,  f.  ;  caprice,  m. 

ToT-BooK,  n.  livre  d'images,  m. 

TOT-BUSINESS, 

ToY-TRADE,  n.  1.  bimbeloterie,  t.  ;  2. 
som/merce  de  jouets  d'enfants,  m.  ;  3. 
tabletterie,  f. 
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ToT-SHOP,  n.  bimbeloterie,  f. 

TOY,  V.  n.  folâtrer  ;  s'ébattre  ;  jouer  ; 
badiner. 

TOYEE  [tôï'-ur]  n.  joueur  ;  badin,  m. 

TOYFUL  [tôï'-fûi]  t, 

TOYISH  [tôi'-ïsli]  a.ài.  futile;  frivole; 
insignifiant. 

TOYISHNESS  [tôi'-ïsh-nës]  n.  humeiir 
folâtre,  badine,  f. 

TOYMAN  [tôï'-man]  n.,  pi.  Toymen,  L 
bimbelotier,  m.  ;  2.  tabletier,  m. 

TOSE  [tôz]  V.  a.  t  tirer. 

TEABEA  [trâ'-bê-a]  n.  (ant.  rom.)  tra- 
bée,  t. 

TEABEATION.   V.  Entablature. 

TEACE  [trâs]  n.  1.  trait  (pour  tirer 
une  voiture),  m.  ;  2.  contrevent  de  tra- 
verse, m. 

Vertical  —,  (const.)  contre-fiche,  f. 

TRACE,  n.  1|  §  trace,  f. 

To  follow  the  — s  of,  suivre  les  traces 
de  ;  suivre  à  la  =  ;  2.  i  §  suivre  à  la 
piste. 

Trace-bearee, 

Trace-robin,  n.  (de  harnais)  porte- 
trait,  m. 

TEACE,  V.  a.  1.  ||  tracer;  2.  ||  §  sui- 
vre la  trace  de  ;  suivre  à  la  trace;  3. 
§  (m.  ■p.)szdvre  (servilement);  4.  t  sui- 
vre; succéder  à;  b.  §  (to,  à) faire  re- 
m.onter ;  reporter;  6.  t  errer  dans; 
marcher  dans  ;  parcoiorir  ;  7.  (dessin) 
calquer. 

1.  To —  a  figure  with  a  pencil,  tracer  une  figure 
au  crayon.  5.  To  —  a.  th.  to  its  source,  faire  re- 
monter q.  ch.  à  sa  source. 

To  —  again,  retracer;  to  —  back, 
faire  remonter  ;  reporter;  to  —  out, 
1.  tracer;  marquer;  2.  faire  le  tracé 
de  ;  to  —  up,  1.  faire  remonter  à  ;  2. 
reporter. 

TEACEABLE  [trâs'-a-bl]  adj.  1.  |1  que 
l'on  peut  tracer  ;  2.  ||  §  dont  on  peut 
suivre  les  traces. 

TEACEE  [trâs'-ur]  n.  1.  personne  qui 
suit  à  la  trace,  à  la  piste,  t  ;  2.  (macb.) 
style  diviseur,  m. 

TEACEEY  [trâ'-sé-rï]  n.  (arch.)  ré- 
seau, m. 

TEACHExi  [trâ'-kê-a]  n.,  pi.  Trachea, 

1.  (anat.)  trachée  ;   trachée-artère,  f.  ; 

2.  (bot.)  trachée,  f. 
TEACHEITIS  [tra-kl'-tïs], 

TEAOHITIS  [tra-ki'-tïs]  n.  (méd.)  tra- 

TEÀCHEOTOMY  [trà-kê-ot'-ô-mï]  n. 
(chir.)  trachéotomie,  f. 

TEACHYTE  [trâ'-kit]  n.  (min.)  tra- 
chyte, m. 

TEACK  [trak]  n.  1.  ||  trace  ;  voie,  f.  ; 
2.  Il  trace  (de  la  direction  suivie  par 
une  voiture),  f.  ;  3.  §  trace  ;  voie,  f.  ; 
chemin,  m.  ;  route,  t.  ;  sentier,  m.  ;  or- 
nière, f.  ;  4.  §  trace  ;  marque,  f.  ;  5.  (des 
comètes)  route,  t  ;  cours,  m.  ;  6.  (chasse) 
piste,  f.  ;  7.  (chasse)  (du  cerf)  voie,  f.  ;  8. 
(chasse)  (du  sanglier)  voie,  t  ;  9.  (chem. 
de  fer)  voie,  t  ;  10.  (géog.)  passe,  f  ;  che- 
nal, m.  ;  11.  (mar.)  route,  f.  ;  12.  (mar.) 
sillage,  m.  sing.  ;  eaux,  f.  pi. 

3.  §  To  pursue  the  same  — ,  poursuivre  !a  même 
voie,  le  même  sentier.  4.  To  find  — s  of  wisdom  in 
a.  th.,  trouver  des  traces  de  sagesse  dans  q.  ch. 

Beaten  — ,  sentier  battu.    Stone , 

ornière  de  pierre^  f. 

Track-boat,  n.  coche  (bateau),  m. 

Track-scout,  n.  galiote  de  Hollan- 
de, t 

Track-roa»,  n.  chemin  de  halage,  m. 

TEACK,  V.  a.  1.  1|  §  suivre  à  la  trace, 
à  la  piste  ;  2.  (des  canaux)  haler  (à  la 
cordelle);  remorquer;  traîner, 

TEACKING  [trak'-ing]  n.  1.  action  de 
suivre  à  la  trace,  t.  ;  2.  (des  canaux)  7ia- 
lage  à  la  cordelle  ;  halage,  m. 

TEACKLESS  [trak'-)ës]  adj.  1.  sans 
trace  (de  pieds);  2.  non  frayé;  non 
pratiqué;  impraticable;  3.  non  fré- 
quenté. 

TEACT  [trakt]  n.  1.  +  étendue,  f.  ;  es- 
pace, m.  ;  2.  région  ;  contrée,  f.  ;  3.  traité 
(dissertation),  m.  ;  4.  opuscule,  m.  ;  bro- 
chure, f  ;  6.  $  exposé,  m.  ;  exposition,  f.  ; 
6.  t  trace,  f.  ;  7.  t  (du  temps)  durée,  t.  ; 
espace,  m.         .  ♦ 

1.  —  of  land,  étendue  de  terrain,  de  territoire. 

Eeligious  — ,  petit  livre  de  dévo- 
tion, m. 


TEACTABILITY.    K    Traotabl». 

NESS. 

TRACTABLE  [trak'-ta-bl]  adj.  1.  ira* 
table;  doux;  inaniah.e  ;  2.  docile, 
soumis;  S.  {ind.)  onaniable. 

2.  A  —  child,  un  enfant'^ oc'ûe. 
TEACTABLENESS  [trak'-ta-bl-a?..]  ^ 

1.  nature  traitable,  maniable,  t.  :  2.  do* 
cilité  f 

TEACTABLY  [  trak -ta-blï  ]  adv.  i. 
d'une  manière  traitable,  maniabUi  t 

2.  docilement,  m. 
TEACTATION   [trak-tâ'-shûn]  n.    ac 

tion  de  traiter,  d'exposer  (un  sujet),  f. 

TEACTILE  [trak'-til]  adj.  ductile. 

TEACTILITY  [trak-til'-ï-tï]  n.  ducU- 
lité,  f. 

TEACTION  [trak'-shun]  n.  1.  tension, 
f.  ;  2.  attraction,  t  ;  3.  (méc.)  trac- 
tion, f. 

TEACTIVE  [trak'-tïv]  adj.  (méc.)  de 
traction. 

—  power,  pouvoir  =,  m. 

TEACTOE  [trak'-tur]  n.  (méc.)  instru- 
ment de  traction,  m. 

TEADE  [trâd]  n.  1.  commerce;  né- 
goce ;  trafic,  m.  ;  2.  métier,  m.  ;  état,  m.  ; 
industrie,  t  ;  profession,  f.  ;  3.  corps  de 
métier,  m.  ;  4.  (m.  p.)  commerce  ;  ét-at  ; 
métier,  m.  ;  5.  instruments  ;  outils,  m, 
pi.  ;  6.  emploi,  m.  ;  occupation,  f.  ;  7.  ha- 
bitude ;  coutuvne,  f.  ;  8.  t  voie  ;  route,  t  ; 
9.  voie;  m,anière,  f. ;  10.  (com.)  com- 
onerce  (gens  du  même  commerce),  m. 

Clandestine  — ,  cominerce  interlope; 
foreign  — ,  =  étranger,  extérieur.  Co- 
lony — ,  =  des  colonies  ;  home  — ,  =  in- 
térieur ;  land  —,  z=  par  terre.  Acci- 
dents of  — ,  chances  du  =,  t.  pi.  ;  board 
of  — ,  conseil  de  =,  m.  ;  implements, 
utensils  of  —,  (pi.)  (dr.)  mobilier  indus- 
triel, m.  sing.  ;  Jack  of  all  — s,  Michel 
Morin  ;  homme  à  toutes  mains,  m. 
Jack  of  all  — s  and  master  of  none,  Jean 
fait  tout  et  bon  à  rien.  To  carry  on 
the  —  of,  faire  =,  le  =  de;  to  drive  a 
—  1",  1.  faire  im  =  ;  2.  (m.  p.)  faire  un 
métier;  to  leave  off  — ,  se  retirer  dit 
==  ;  to  make  a  —  of  a.  th.,  faire  un  état, 
^un  métier  de  q.  ch.  ;  to  throw  open  a  — , 
affranchir  u4i  =.  Every  one  to  his  — , 
chacun  son  métier. 

Trade-winds,  n.  pi.  1.  vents  alizés,  m. 
pi.  ;  2.  m-oussons,  f.  pi. 

TEADE,  V.  n.  1.  commercer  ;  négoci- 
er ;  trafiquer  ;  2.  (in,  de)  faire  le  com- 
merce ;  3.  trafiquer  (faire  une  affaire)  ; 
4.  (m.  p.)  trafiquer. 

2.  To  —  in  silks,  faire  le  commerce  de  la  soierie. 

TEADE,  V.  a.  t  (m.  p.)  trafiquer  de; 
faire  commerce,  trafic  de. 

TEADED  [trâd'-ëd]  adj.  :j:  exercé;  ea>- 
périmenté. 

TEADEE  [trâd'-ur]  n.  1.  com-merçant, 
m.  ;  coinmerçaïïite,  i.  ;  négociant,  va.  ; 
trafiquant,  va.  ;  2.  (mar.)  vaisseau,  na- 
vire, bâtiment  marchand,  va. 

TEADESEOLKS  [  trâdz'-fôka  ]  n.  pi. 
commerce;  négoce,  va.  sing.;  commer- 
çants ;  négociants,  va.  pi. 

TEADESMAN  [trâdz'-man]  n.  1.  mar- 
chand, va.  ;  2.  débitant;  détaillant,  va.  ; 
3.  (com.)  fournisseur,  va. 

TRADESPEOPLE  [  trâdz'-pê-pl  ]  n. 
commerçants,  va.  pi.;  marchands,  m. 
pi.  ;  gens  du  commerce,  t  pi. 

TRADESWOMAN   [tràdz'-wûm-an]   n., 

pi.  Tradeswomen,  commerçante  ;  fem- 
me  de  commerce,  f. 

TRADING  [trâd'-ïng]  adj.  1.  commer. 
cial;  de  commerce;  2.  commerçant; 
m,archand  ;  3.  %  des  vents  alizés. 

1.  A  — company,  une  compagnie  commercials, 
de  commerce.  2.  A  —  town,  une  ville  commet 
çante,  marchande. 

TRADING,   n.    commerce   (action); 

négoce  ;  trafic,  va. 

TRADITION  [tra-dïBh'-ûn]  n.  1.  tradi- 
tion (transmission  des  faits,  opinions, 
etc.),  f.  ;  2.  (dr.)  tt^adition,  t.  ;  3.  (rel.) 
tradition,  f. 

TRADITIONAL  [tra-dïah'-iin-al], 
TRADITIONARY       [  tra-dïsh'-ùn-â-rï  ] 

adj.  1.  traditionnel  ;  de  tradition;  2.  $ 
(pers.)  attaché  à  la  tradition. 

TRADITIONALLY  [  tra-dïsh'-un-al-lï] 
adv.  traditionnellement. 
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TEADITIONAEY  [tra-dïsi'-ûn-â-ri]  n, 
traditionnaire,  m. 

TRADITIVE  [trad'-ï-tïv]  adj.  tradi- 
tionnel; de  tradition. 

TEADITOE  [trad'-i-tôr]  n,  (hist,  eccl.) 
traditeior.,  m. 

TEADUCE  [tra-dùs']  V.  a.  1.  censurer; 
criiigioer  ;  2.  4,  calomnier  ;  diffamer  ; 
dé^îJiirer;  noircir. 

TEADUCEMENT  [tra-dûs'-mëut]  n.  t 
fDoUrr.  mie  ;  diffamation  ;  détraction,  f. 

TEADUCEE  [tr.a-das'-ur]  U.  calomni- 
ateur, m.  ;  calomniatrice,  f.  ;  diffama- 
teur,  m.  ;  détracteur,  m. 

TEADUCINGLY  [tva-dûs'-ïng-lî]  adv. 
calomnieusement  ;  par  diffamation. 

TEADUCTION  [tra-dûk'-shùn]  n.  t  1. 
filiation  ;  génération,  t.  ;  2.  (rhét.)  tran- 
sition, t 

TEAFFIC  [traf-fik]  n.  1.  trajic  ;  com- 
merce ;  négoce,  va.  ;  2.  inarckandises, 
f.  pi.  ;  3.  roulage,  transport  (en  général), 
m,  ;  4.  (de  routes)  circulation,  f. 

Heavy  — ,  (de  routes)  grande  circula- 
tion. 

TEAFFIC,  V.  n.  (— king;— ked)  1. 
trafiquer;  commercer;  négocier;  2. 
(m.  p.)  trafiquer. 

TEAFFICKEE  [traf-fik-ur]  n.  trafi- 
quant ;  marchand,  m. 

TEAGACANTH  [  trag'-a-kan<A  ]  n.  1. 
(bot.)  tragacanthe,  f.  ;  2.  goinme  adra- 
gant,  adragante,  f. 

TEAGEDIAN  [tra-jê'-dï-an]  n.  1.  tra- 
gédien, m.  ;  tragédienne,  f.  ;  2.  tragique  ; 
auteur  tragique,  m. 

TEAGEDY  [traj'-ê-dï]  n.  1.  i  §  tragé- 
die, f.  ;  2.  (mus.)  complainte,  f. 

TEAGIC  [traj'-ik], 

TEAGICAL  [traj'-ï-knl]  adj.  1|  §  tra- 
gique. 

TEAGICALLY  [traj'-ï-kal-lï]  adv.  ||  § 
tragiquement. 

TEAGICALNESS  [  traj'-ï-kal-nës  ]  n. 
tragique  (nature  tragique),  m. 

TEAGI-COMEDY  [traj-ï-kom'-ê-dï]  n, 
tragi-comédie,  t 

TEAGI-COMIC  [traj-ï-kom'-ik], 

TEAGI-COMICAL     [  traj-ï-kom'-ï-kal  ] 

adj.  tragi-comique.  ■ 

TEAIL  [trâi]  V.  a.  1.  (chasse)  suivre 
à  la  piste;  2,  traîner;  3.  baisser; 
abaisser. 

TEAIL,  V.  n.  1.  traîner  (pendre  à 
terre)  ;  2.  passer  lentement. 

TEAIL,  n.  1.  (chasse)  piste;  voie; 
trace,  f.  ;  2.  §  voie  ;  trace,  t  ;  3.  traînée 
(quantité  répandue  en  longueur),  f.  ;  4. 
ùllon,  m.;  5.  fiot  (ondulation),  m.;  6. 
entrailles  (de  mouton,  de  volaille),  f.  pi.  ; 
T.  (de  météore)  traînée  lumineuse; 
queue,  f. 

3.  A  — -of  smoke,  une  traînéft  de  famée.  4.  A 
—  of  liglitnnig',  vn  sillon  cVéctair. 

TEAIN  [trân]  V.  a.  1.  i|  trainer  (tirer 
après  soi);  2.  §  entraîner;  attirer;  3. 
%  entraîner  ;  séduire  ;  captiver  ;4:.  en- 
traîner; décider;  déterminer;  5.  .|, 
dresser  (des  animaux)  ;  6.  4.  dresser  (q. 
u.);  former;  exercer;  7.  4.  former; 
élever  ;  instruire  ;  8.  (hort.)  dresser  ;  9. 
(mau.)  dresser. 

6.  To  —  soldiers,  dresser  dea  soldats. 

To  —  up,  1.  élever  ;  former  ;  instru- 
ire ;  2.  former  ;  préparer. 

TEAÏN,  n.  1.  artifice,  m.  ;  séduction, 
f.  ;  2.  queue  (de  robe),  f.  ;  3.  queue  (d'oi- 
seau), f.  ;  4.  suite  (gens),  f.  ;  escorte,  f.  ; 
troupe,  f.  ;  cortège,  m.  ;  5.  cortège  (de 
chose),  m.  ;  6.  cours  (courant),  ni.  ;  7. 
sioite,  f.  ;  enchaînement,  m.  ;  série,  f.  ; 
8.  §  voie,  t  ;  cours,  m.  ;  train,  m.  ;  9. 
(de  bateaux)  convoi,  va.  ;  10.  (de  mon- 
tre) marche,  f.  ;  11.  (de  poudre)  traînée, 
f.  ;  Vî.  (artil.)  (d'affût)  derrière,  m.  ;  13. 
(const.)  rouage,  va.  ;  14.  (chem.  de  fer) 
convoi  ;  train,  va.  ;  15.  (mach.)  (de  com- 
munication) chaîne,  f. 

5.  In  the  —  of  night,  dans  le  cortège  de  la  nuit. 
6.  The  —  of  a  river,  le  cours  d'une  rivière. 

Back  — ,  (chem.  de  fer)  convoi,  train 
de  retour  ;  down  — ,  =,  train  d'aller; 
fast  — ,  =  de  grande  vitesse  ;  heavy  — , 
=  lent  ;  mixed  —,  =:  mixte  (de  voitures 
de  différentes-  classes);  slow  — ,  =::  de 
petite  vitesse  ;  stopping  — ,  =  s''arrêtant 
à  des  stations  intermédiaires  ;  through 
— ,  =  parcourant  toute  la  ligne  ;  up  — , 


=  de  retour.  Excursion  — ,  train  de 
plaisir  ;  express  — ,  =:,  train  direct; 
goods,  luggage-  — ,  =  de  marchandi- 
ses ;  passenger ,  =  de  voyageurs.  — 

of  artillery,  train  d'artillerie  ;  train, 
va.  In  o.'s  —  \\%,  à  sa  suite  ,•  in  a  —  for, 
en  voie  de.  To  set  a.  th.  in  — ,  donner 
Vimpxdsion  à  q.  ch.  ;  ^  mettre  q.  ch.  en 
train  ;  to  be  set  in  — ,  recevoir  Vimpul- 
sion.  The  —  starts,  (chem.  de  fer)  le  =, 
le  train  part. 

Train-band,  n.  1.  (hist.  d'Angl.)  com,- 
pagnie  de  la  milice  bourgeoise,  f.  ;  2. 
m^ilice  bourgeoise,  f. 

Teain  -  BEAKEE,     n,     portc  -  queue 


(p^« 


(des  ani- 
Tié;  formé; 

personne 
.  personne 

(hort.)   1, 
2,  éduca- 


EAINED  [trând]  adj.  1 
maux)  dressé  ;  2.  (pers.)  dres 
exercé. 

TEAINEE  [trân'-ur]  n.  1. 
qui  dresse  (les  animaux),  f.  ;  2 
qui  dresse,  forme  (q.  u.),  f. 

TEAINliSTG  [trân'-ïng]  n. 
éducation  (art  d'élever),  f.  ; 
tion,  f. 

TEAINY  [trân'-î]  adj.  %  (d'huile)  de 
baleine. 

TEAIPSE  [traps]  V.  n.  |^"  dandi- 
ner ;  se  dandiner. 

TE  AIT  [trât]  n.  1.  Il  §  trait  (.jgne  tra- 
cée), m.  ;  2.  §  trait  (action,  fait),  m. 

'2,  A —  of  character,  nfi  trait  de  caraettre. 

TEAITOE  [trâ'-tuv]  n.  1.  traâtre  (cou- 
pable de  haute  trahison),  m.  ;  2.  (féod.) 
félon,  va. 

—  towards  o.'s  lord,  (féod.)/e7c>«,,  m. 

TEAITOELY  [trâ'-tur-lï]  %, 

TEAITOEOUS  [trâ'-tur-Ùs]  Êtlj.  1.  Il 
traître  (coupable  de  haute  trahison)  ;  2. 
X  traître;  perfi.de;  déloyal. 

TEAITOEÔUSLY  [trâ'-tur-ùs-lï]   adv. 

1.  Il  en  traître;  en  trahison  ;  2.  §  per- 
fidement; déloyalement;  1  traîtreuse- 
ment. 

TEAITOEOUSNESS,  n.  F.  Teeach- 

ERY. 

TEAITEESS  [trâ'-trës]  n.  1.  traîtresse 
(coupable  de  haute  trahison),  f.  ;  2.  § 
traîtresse  ;  3.  §  perfide,  f. 

TEAJECT  [tra-jëkt']  v.  a.  (did.)  proje- 
ter à  travers  ;  faire  traverser. 

TEAJECT  [traj'-ëkt]  n.  passage  (sur 
l'eau)  ;  trajet,  va. 

TEAJECTION  [tra-jëk'-shûn]  n.  X  1- 
action  de  jeter,  de  darder  à  travers  ; 

2.  transport,  va.  ;  translation,  f.  ;  3. 
émission,  f. 

TEAJECTOEY  [  tra-jëk'-tô-rï  ]  n. 
(géom.)  trajectoire,  t, 

TEALATITIOUS  [tral-a-tïsh'-ûs]  adj. 
métaphorique. 

TEALATITIOUSLY  [tral-a-tïsli'-ûs-lï] 
adv.  métaphoriqueinent. 

TEALINEATE  [tra-lïn'-ê-ât]  V.  n.  :j: 
dévier  ;  se  détourner. 

TEALUCENT.  V.  Translucent. 

TEAM  [tram]  n.  1.  chariot  de  roulage, 
va.  ;  2.  (chem.  de  fer)  rail  plat,  va. 

Team-eail,  n.  ornière  creuSe,  f. 

Team-road, 

Team-way,  n.  1.  chemin  à  ornières, 
va.  ;  2.  chemin  defer  à  railp)lat. 

TEAMMEL  [tranV-mël]  n.  1.  (pêche) 
tramail  (filet),  m.  ;  tramaillarde,  t  ;  2. 
traîneau  (filet  pour  les  poissons  et  les 
oiseaux),  m.  ;  8.  crémaillère,  f.  ;  4.  en- 
trave (pour  les  animaux),  f.;  5.  §  en- 
trave, t  ;  lien,  va.  ;  obstacle,  va.  ;  6. 
(tech.)  compas  à  ellipse,  va. 

TEAMMEL,  v.  a.  (—ling  ;  —led)  1. 
entraver;  empêtrer  ;  embarrasser  ;  2. 
X  arrêter  ;  empêcher. 

To  —  up  Xi  arrêter  ;  empêcher. 

TEAMONTANB  [tra-mon'-tân]  n.  1.  Il 
personne  qui  vit  au  delà  des  monts, 
f.  ;  2.  (en  France)  ultramontain  (per- 
sonne qui  vit  au  delà  des  Alpes),  m.  ;  8. 
§  ultramontain,  va. 

TEAMONTANE,  adj.  1.  II  qui  vit  au 
delà  des  monts  ;  2.  I|  (en  France)  ultra- 
montain (au  delà  des  Alpes)  ;  3.  §  ul- 
tramontain, va. 

—  wind,  (dans  la  Méditerranée)  tra- 
montane, f.  ;  vent  de  tramontane,  m. 

TEAMP  [tramp]  v.  n.  1.  errer  ;  vaguer  ; 
rôder  ;  2.  |^^"  marcher  ;  aller  à  pied  ; 
aller  à  pattes  ;  3.  '^W"  déguerpir. 

TEAlMP,  v.  a,  ^W~  faire  à  pied. 


•  per- 


TEAMP,  n.  1.  action  d'errer,  de  va^ 
guer,  de  rôder,  f.  ;  2.  J^"  action  d4 
marcher,  d'aller  à  pied,  f.  ;  3.  *  pié- 
tinement, va. 

TEAMPEE  [tramp'-ur]  n.  fW  rô- 
deur; vagabond;  coureur,  va. 

TEAMPLE  [tram'-pi]  v.  a.  1.  Il  ^fouler 
(aux  pieds)  ;  m,archer  sur  ;  2.  fouler 
(presser). 

To  —  under  foot,  under  o.'s  feet  1  §, 
fouler  aux  pieds. 

TEAMPLE,  V.  n.  1.  I  §  fouler  (aux 
pieds)  ;  2.  ||  piétiner. 

TEAMPLE  t 

TEAMPLING  [tram'-plïng]  n,  1.  ac- 
tion défouler  aux  pieds,  f.  ;  2. 
inent. 

TEAMPLEE  [tram'-plur]  n.  1. 
sonne  qui  foule  aux  pieds,  f.  ;  i.  per- 
sonne qui  piétine,  t. 

TEANCE  [trans]  n.  1.  extase,  f.  ;  ra- 
visseinent  d'esprit,  va.  ;  2.  transe 
(frayeur),  f.  ;  3.  (méd.)  catalepsie,  f. 

To  fall  into  a  — ,  tomber,  être  ravi  en 

TEÂNCE,  V.  a.  î.  f:  Enteance. 

TE  ANCED  [transt]  adj.  en  extase  ;  ra- 
vi en  extase. 

TEANECT  [tra-nëkt']  n.  X  T^ac,  m. 

TEANQUIL  [tran'-kwïi]  adj.  ||  §  trcm- 
quille. 

TEANQUILLITY  [tran-kwil'-lï-tï], 

TEANQUILNESS  [tran'-kwïl-nës]  n.  i 
§  tranquilUtè  ;  quiétude,  t 

TEANQUILLIZE  [tran'-kwïl-lîz]  v.  a. 

1.  Il  ^  tranquilliser  ;  2.  §  rassurer. 
TEANQUILLY  [tran'-kwU-li]  adv.  |  § 

tranquillement. 

TEANS  [tranz]  (préfixe  qui  s'ajoute 
aux  mots  et  signifie  au  delà,  à  travers) 
trans. 

TEANSACT  [trans-akt']  V.  a.  1.  faire 
exécuter  (des  affaires);  2.  être  en  (af- 
faire). 

1.  To  —  o.'s  business,  faire  ses  affairei.  2.  He 
is  — ing  business,  il  est  en  affaire. 

TEANSACTION   [trans-ak'-shûn]  n.  1. 

conduite,  gestion  (des  affaires),  f.  ;  2.  'né- 
gociation, f.  ;  3.  affaire,  f  ;  acte,  va.  ;  4. 
acte,  m.  ;  événement,  va.  ;  transaction, 
f.  ;  5.  — s,  (pi.)  transactions  (mémoires 
de  sociétés  savantes),  f.  pi.  ;  6.  (com.)  opé- 
ration; transaction;  affaire,  f. ;  7. 
(dr.  rom.)  transaction,  f.  ;  accord,  va.  ; 
ajustement,  va. 

2.  The  —  of  a  treaty,  la  négociation  d''un  traité. 

3.  In  public  — s,  dans  les  affaires,  les  actes  publics. 

4.  A  detail  of  every  — ,  un  détail  de  claque  acte, 
événement.  5.  The  — s  of  the  Royal  Society,  Ui 
transactions  de  la  Société  royale. 

To  close  a  — ,  1.  terminer  une  négo- 
ciation, une  affaire,  une  transaction  ; 

2.  (com.)  terminer  une  opération,  une 
transaction,  une  affaire. 

TEANSACTOE  "[trans-akt'-ur]  n.  1.  né- 
gociatetor  (d'affaires)  ;  conducteur,  m.  ; 
2.  (com.)  agent  (d'une  affaire),  m. 

TEANSALPINE  [  trans-al'-pïn  ]  adj. 
transalpin. 

TEANSANIMATE   [trans-an'-ï-mât]  v. 

a.  :j:  faire  passer  (une  âme)  dans  un 
autre  corps. 

TEANSANIMATION     [trans-an-ï-mâ'- 

sliûn]  n.  §  (did.)  métempsycose,  f. 

TEANSATLANTIC  [trans-at-lan'-tïk] 
adi.  transatlantique. 

TEANSCEND  [tran-sSnd']  V.  a.  1.  Il  dé- 
passer ;  s'élever  au-dessus  de  ;  2.  §  dé- 
passer ;  excéder;  outre-passer ;  3.  § 
surpasser. 

2.  To  —  its  limits,  dépasser  us  limites.   3.  To  — 
the  poet's  lay,  surpasser  le  chant  du pnëte. 
TEANSCENDENCE  [tran-sen'-dSn.], 
TEANSCENDENCY    [tran-sën'-dën-.ï] 

n.  1.  excellence  transcendante,  f.  ;  2. 
(m.  p.)  exagération,  f. 

TEANSCENDENT  [tran-sëu'-dënt]  adj. 
1.  transcendant  ;  2.  (philos.)  transcen- 
dant. 

TEANSCENDENTAL  [tran-aën-dën'- 
tal]  adj.  1.  transcendantal  ;  2.  (géom.) 
trdtnscendantal  ;  3.  (philos.)  transcen- 
dantal. 

TEANSCENDENTLY  [tran-sên'-dënt- 

li]  adv.  d'une  manière  transcendante  ; 
par  excellence. 

TEANSCOLATE  [trans'-kô-lât]  V.  a. 
filtrer. 

TEANSORIBE  [tran-skrib']  v.  a.  1.  I 
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âfate;  âfar;  dfall;  afat;  ême;  émet;  fpine;  ipin;  ôno;  ômcve; 

transcrire;  copier;  2.  $  §  copier; 
imiter. 

'TEANSCRIBEE      [  tran-skrîb'-ur  ]     U. 

transcripteur  ;  copiste,  m. 

TEANSCEIPT    [  tran'-ski-ïpt  ]    n.    1.    I 

transcript^lon ;  copie,  t\  2.  §  copie,  î.\ 
imitation,  f.  ;  calque,  m. 

TEANSCEIPTION  [tran-skrïp'-sliùn]  n. 

transcription  (action),  f. 

TEANSCEIPTIVELY  [tran-skrîp'-tïv- 
fil  adv.  en  transcrivant  ;  en  copiant. 

TEANSE.   f:  Trance. 

TEANSEPT  [tran'-sëpt]  n.  (arch.)  croi- 
eée,  t.  ;  transsept,  m. 

TEANSFEE  [trans-fur']  v.   a.  (— EING  ; 

— red)  1.  Il  §  transférer  ;  transporter  ; 
2.  (com.)  transférer  ;  céder  ;  transmet- 
tre ;  3.  (dr.)  transporter  ;  transférer. 

TEANSFEE  [trana'-fur]  n.  1.  trans- 
port, m.  ;  translation,  f.  ;  2.  (  com.  ) 
transfert,  m.  ;  transmission,  f.  ;  ces- 
sion, f.  ;  8.  (dr.)  transfert  ;  tra7isport, 
m.  ;  4.  (  fin.  )  transfert,  m.  ;  assigna- 
tion, f. 

TEANSFEEABLE  [trans-fër'-a-bl]  adj. 

1.  1  transportable  ;  que  Von  peut  trans- 
férer ;  2.  (com.)  traiisféraile  ;  négocia- 
ble; tra7ismissible ;  cessible;  3.  (dr.) 
transférable  ;  cessible. 

TEANSFEEEEE  [trans-fër-rê']  n.  ces- 
sionnaire,  m. 

TEANSFEEEEE  [  trans-fur'-rur  ]  D. 
(ûx.)  cédant,  m.  ;  cédante,  f. 

TEANSFIGUEATION  [trans-fîg-yur- 
â'-shùn]  n.  1.  transformation,  f.;  2.  + 
transfiguration,  f. 

TEANSFIGUEE    [trans-fîg'-yur]    V.    a. 

1.  transformer  ;  2.  +  transfigurer. 
To  be  — d  +,  se  transfigurer. 
TEANSFIX    [tians-fiks']   V.    a.    *  1. 

transpercer  ;  2.  fixer  (en  transperçant). 

TRANSFOEM  [trans-fôrm']  v.  a.  1.  (IN- 
TO, en)  1.  Il  §  transformer  ;  2.  ||  chan- 
ger ;  convertir  ;  3.  transmuer,  co7i?;e/'- 
fé?"  (des  métaux)  ;  4.  {a\g.)  transformer  ; 
5.  (bist.  nat.)  métaraorphoser  ;  6.  (rel. 
cath.)  transsubstantier  ;  7.  (théol.)  con- 
vertir ;  changer. 

2.  To  —  one  substance  into  another,  changer, 
-Convertir  vne  substance  en  une  autre. 

TEANSFOEM,  v.  n.  (into,  to,  en)  1. 

I  §  se  transformer  ;  2.  ||  changer;  se 
convertir. 

TEANSFOEMATION  [  trans-fôr-mâ'- 
ehûn]  n.  (into,  en)  1.  |i  transformation, 

II  ;  2.  I  transmutation  (des  métaux)  ; 
conversion,  f.  ;  3.  il  conversion,  f.  ; 
changement,  m.  ;  4.  §  métamorphose 
(changement  extraordinaire),  f.  ;  5.  (alg.) 
transformation,  f.  ;  6.  (méd.)  dégénéres- 
cence, f .  ;  7.  (rel.  cath.)  transsubstan- 
tiation, f.  ;  8.  (théol.)  conversion,  f. 

TEANSFOEMING  [  trans-fôrm'-ing  ] 
adj.  1.  Il  §  qi(,i  transforme  ;  2.  §  qui 
change,  convertit. 

TEANSFUSE  [  trana-fiiz' ]  v.  a.  1.  il 
transvaser  ;  2.  §(fkom,  cZe;  to,  à)  com- 
fnuniqtier  ;  transmettre  ;  3.  (  chir.  ) 
transfuser. 

1.  To  —  liquids,  transvaser  les  liquides.  2.  To 
—  a  love  of  letters,  communiquer,  transmettre 
l'amour  des  lettres. 

TEANSFUSION    [trans-fû'-zhûn]    n.   1. 

II  (did.)  transvasion.  f.  ;  2.  (chir.)  trans- 
fusion, f.  ;  3.  (physiol.)  transfusion,  f. 

TEANSGRESS  [trans-grës']  V.  a.  1.  li 
dépasser;  surpasser;  2.  4.  §  trans- 
gresser; enfreindre;  violer;  6.  §  dé- 
mentir ;  manquer  à  ;  mentir  à. 

•2.  To  —  a  law-,  transgresser  une  ht.  3.  To  — 
o.'s  education,  démentir  son  éducation. 

TEANSGEESS,  v.  n.  1.  transgresser  ; 

2.  -{-pécher. 
TEANSGRESSION  [trans-grësh'-iin]  n. 

1.  transgression;  infraction  ;  viola- 
tion, f.  ;  2.  -f-  péché,  m.  ;  3.  $  faute,  f.  ; 
tort,  m. 

TRANSGRESSIONAE  [  trans-grësh'- 
Èn-al], 

TRANS GRESSIVE  [trans-grës'-sïv]  adj. 
^ui  transgresse  une  Ici;  coupalMe; 
fautif. 

TEANSGRESSOE  [trans-grës'-ur]  n.  1. 
4-  transgresseur,  m.  ;  2.  +  pécheur, 
m.  ;  pécheresse,  t.  ;  3.  violateur,  m.  ; 
violatrice,  f. 

TE  ANS  HIP.   V.  TKANSsnip. 

TEANSIENT  [iran'-shënt]  adj.  1.  pas- 


sager; 2.  rapide;  précipité;  3.  (did.) 
transitoire  ;  4.  (mus.)  de  passage. 

1 .  —  pleasures,  des  plaisirs  passagers.  2.  A  — 
view,  un  coup  d'œil  rapide.  3.  A — world,  un- 
monde  transitoire. 

—  person,  passager,  m. 
TEANSIENTLY    [tran'-shënt-lï]   ady. 

en  passant  ;  légèrement. 

TEANSIENTNESS  [tran'-shënt-nës]  n. 

1.  nature  passagère,  f.  ;  2.  rapidité  ; 
vitesse,  f.  ;  8.  (did.)  nature  transitoire,  f. 

TEANSIT  [tran'-sït]  n.  1.  (astr.)  pas- 
sage, m.  ;  2.  (douanes)  transit,  m. 

—  duty,  (douanes)  droit  de  transit, 
m.  Permit  for  — ,  (douanes)  acquit-à- 
caution  de  =,  m.  In  — ,  en  =:.  To  pass 
in  — ,  (douanes)  passer  en  transit; 
transiter. 

Transit-instrument,  n.  (astr.)  instru- 
ment des  passages,  m.  ;  lunette  méri- 
dienne, f. 

TEANSIT,  V.  n.  (astr.)  passer. 

TEANSITION  [tran-sïzh'-ùn]  n.  (from, 
de  ;  TO,  à)  1.  i|  §  transition,  f.  ;  2.  (géol.) 
transition,  f.  ;  3.  (mus.)  transition,  f.  ; 
4.  (rhét.)  transition,  f. 

Sadden  — ,  brusque  =:. 

TEANSITIONAL  [tran-sïzh'-iin-al]  a.dj. 
de  transition. 

TRANSITIVE  [trans'-ï-tïv]  adj.  1.  qui 
passe  ;  2.  (çram.)  transitif: 

TRANSITORILY  [tran'-sï-tô-rï-lï]  adv. 
passagèrement. 

TRANSITOEINESS  [tran'-sï-tô-rï-nës] 
n.  1.  (did.)  nature  transitoire,  f.  ;  2.  na- 
ture passagère,  f. 

TRANSITORY    [tran'-sï-tô-rï]    adj.     1. 

(did.)  transitoire;  2.  passager  ;  fugi- 
tif ;  3.  (dr.)  (d'action)  général. 

1.  The  —  tilings  of  this  life,  les  cftoset  transi- 
toires de  celte  vie. 

TRANSLATABLE  [trans-î*t  »-bl]  adj. 
traduisible. 

TRANSLATE  [trans-lât']  V.  a  (from, 
de  ;  TO,  à)  1.  transférer  ;  transporter  ; 

2.  transférer  (un  évêque)  ;  3.  transpor- 
ter ;  déplacer  ;  4.  +  enlever,  ravir  au 
ciel  ;  5.  t  transformer  ;  changer  ;  con- 
vertir ;  6.  I  (from,  de;  into,  dans,  en) 
tradxdre  (d'une  langue  dans  une  autre)  ; 
7.  \  traduire  ;  interpréter  ;  expliquer. 

6.  To  —  n.  th.  from  one  language  into  another, 
traduire  q.  ch.  d'une  langue  dans  une  autre  ;  to  — 
a.  th.  from  English  into  French,  traduire  q.  eh.  de 
l'anglais  en  français. 

To  —  readily,  traduire  facilement, 
à  livre  ouvert.  To  —  word  for  word, 
traduire  mot  à  mot,  mot  pour  mot. 

TRANSLATION  [  trans-là'-shùn  ]  n. 
(from,  de  ;  to,  à)  1.  translation,  f.  ;  2. 
déplacement,  m.  ;  3.  +  enlèvement  (au 
ciel)  ;  ravissement,  m.  ;  4.  4,  (from,  de  ; 
into,  dans,  en)  traduction,  f.  ;  5.  (écoles) 
version,  f. 

TRANSLATOR  [trans-là'-tur]  n.  tra- 
ducteur, m. 

TRANSE ATRESS  [  trans-lâ'-trës  ]  n. 
traducteur  (femme),  m. 

TRANSLOCATION    [trans-lô-kâ'-shûn] 

n.  déplacement;  transport,  m. 

TRANSLUCENCY  [trans-lii'-sèn-sï]  n. 
1.  clarté  transparente;  diaphanéité, 
f.  ;  2.  (phys.)  transhiddité,  t 

TRANSLUCENT  [trans-lû'-sënt]  adj.  1. 
transparent  ;  diaphane  ;  2.  (  min.  ) 
transparent;  3.  (-phys.)  translucide. 

TRANSLUCID.    V.  Translucent. 

TRANSMARINE    [trane-ma-rén']    adj. 

(did.)  transmarin  ;  d'outre-iner. 

TRANSMIGRANT     [  trana'-mï-grant  ] 

adj.  1.  (pers.)  emigrant;  2.  (chos.)  qui 
se  transforme,  se  métamorphose. 

TRANSMIGRANT,  n.  1.  (pers.)  emi- 
grant, m.  ;  2.  (chos.)  chose  qui  se  trans- 
forme, se  métamorphose,  f. 

TRANSMIGRATE    [trans'-mï-grât]    V. 

n.  1.  (pers.)  émigrer ;  2.  (des  âmes) 
passer  d,'un  corps  dans  un  autre. 

TRANSMIGRATION      [  trans-mï-grà'- 

shûn]  n.  1.  transmigration,  f.  ;  2.  trans- 
formation  ;  inétamorphose,  t.  ;  3.  (des 
âmes  )  transonigration  ;  métempsy- 
cose, f. 

TRANSMIGRATOR  [trans'-mï-grâ-tur] 
n.  emigrant,  m. 

.TRANSMISSIBILITY[trans-mÏ8-8Ï-bïl'- 
ï-tï]  n.  (did.)  transmissibilité,  f. 

TRANSMISSIBLE     [  trans-mïs'-sï-bl  ] 


adj.  (from,  de  ;  to,  à)  1.  transmissihU, 

2.  (phys.)  transmissible. 

TRANSMISSION     [  trans-mÏBh'-un  ]    n, 

(from,  de  ;  to,  à)  transmission,  f.  ;  mi»' 
sion,  t. 

TEANSMISSIYE  [  trana-mï. -sïv  ]  a^j, 
transmis  ;  de  transmission. 

TEANSMIT  [trans-mït']  v.  a.  (-^IN©  ; 
— ted)  (from,  de  ;  to,  à)  1.  \\  transtrLet- 
tre  ;  2.  (com.)  transmettre  ;  envoyer  ; 

3.  (phys.)  transmettre  ;  conduire. 

TEANSMITTAL  X.  V.  Transmission. 

TEANSMITTEE  [trans-mit'-tur]  n.  per- 
sonne qui  transmet,  f.    ■ 

TEANSMITTIBLE.  V.  Transmissi- 
ble. 

TEANSMUT ABILITY  [  trnna-mù-ta- 
b:l'-ï-tï]  n.  transmutabilité,  f. 

TEANSMUTABLE      [  trana-mii'-tii-bl  ] 

ad],  (did.)  transmiiable. 

TEANSMUTABLY     [  trans-raù'-ta-blï  ] 

adv.  de  manière  à  pouvoir  être  trans- 
formé, transmué. 

TEANSMUTATI0N[tranB-mù-tâ'-8hiîn] 
n.  1.  (did.)  transmutation,  î.  ;  2.  trans- 
formation, f.  ;  3.  (des  couleurs)  c7ia«^e- 
7nent,  m.  ;  4.  (chim.)  changement  d'état 
physique,  m.  ;  5.  (géom.)  transforma- 
tion, t 

TEANSMUTE  [trans-mûf]  v.  a.  (FROM, 
de  ;  INTO,  en)  1.  |!  §  transformer  ;  con- 
vertir; 2.  transmzier  (des  métaux). 

1.  To  —  ice  into  water,  transformer,  convertir 

la  glace  en  eau. 

TEANSMUTER  [trana-mût'-ur]  n.  per- 
sonne qui  transforme,  transmue,  f. 

TEANSOM  [tran'-sùm]  n.  1.  (arch.) 
traverse  de  fenêtre,  f.  ;  2.  (const.)  tra~ 
versine,  f.  ;  8.  (mar.)  barre  d'arcasse,  t 

Transom -KNEE,  n.  (mar.)  courbe  d'ar- 
casse,  f. 

Deck  — ,  courbe  du  premier  pont,  f. 

TEANSPAEENCY   [trans-pâr'-ën-sï]  D. 

1.  transparence,  f.  ;  2.  transparent 
(tableau),  m. 

TRANSPARENT  [tr.nn8-pâr'-ënt]  ac^).  1. 

transparent;  diaphane;  2.  transpa* 
rent;  clair. 

1.  —  glass,  du  verre  transparent,  diaphane. 

Semi ,  à  demi  transparent. 

TRANSPARENTLY  [trana-par'-ent-ll] 
adv.  d'une  manière  transparente. 

TRANSPARENTNESS.  F.  Trans- 
parency. 

TRANSPICUOUS  [tran-spjk'-ù-ùs]  adj. 
X  transparent. 

TRANSPIERCE  [trans-pêra']  V.  a.  1.  j 
transpercer  ;  2.  §  pénétrer. 

TRANSPIRABLE  [tran-spir'-a-bl]  adj. 
X  qui  peut  sortir  par  la  transpiration. 

TRANSPIRATION    [  tran-spî-râ'-shûu] 

n.  1.  transpiration,  f.  ;  2.  exhalation,  î. 
TRANSPIRE  [tran-gpïr']  v.  H.  1.  i|  tran- 
spirer ;  s'exhaler  ;  2.  ||  transsuder  ;  3. 
I  §  transpirer  (être  divulgué)  ;  4.  § 
{chos.)  arriver  ;  se  passer;  avoir  lieu. 

3.  The  secret  has  not  yel  — d,  le  secret  n'a  pa* 
encore  transpiré. 

TRANSPIRE,  v.  a.  1.  suer;  2.  eœAa- 

TRANSPLANT  [  trans-plant'  ]  v.  a 
(from,  de  ;  to,  à)  1. 4.  il  §  transplanter  ; 

2.  §  déplacer  ;  transporter. 
TRANSPLANTATION  [trans-plan-ti'- 

shiin]  n.  (from,  de  ;  to,  à)  1.  ||  §  trans- 
plantation, f.  ;  2.  déplacement,  m. 

TRANSPLANTER    [trans-plant'-ur]    n. 

1.  (hort.)  (pers.)  transplanteur  ;  trans- 
plantateîi?',  m.  ;  2.  (chos.)  transplan' 
toir,  m. 

TRANSPLENDENCY  [tran-splën'-dën- 
si]  n.  splendeu,r  éclatante,  éblouissante., 
f.  ;  grand  éclat,  m. 

TRANSPLENDENT  [lran-»plïn'-dënt] 
adj.  très-resplendissant  ;  très  éclatant  ; 
éblouissant. 

TRANSPLENDENTLY  [t,an-aplën'- 
dënt-lï]  adv.  d'une  onanière  très-resplen- 
dissante, éblouissante  ;  avec  grand 
éclat. 

TEANSPOET  [trans-pôrt']  V.  a.  1.  1  § 
(from,  de  ;  to,  à)  transporter  (porter)  ; 

2.  §  (with,   de)  transporter  (exalter)  ; 

3.  (di*.  crim.)  condamner  aux  travaux. 


2.  §  To  be  — cd  with  passion,  être  transporta  a« 
colère. 

To  —  for  life,  (dr.  crim.)  condamntf 
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aux  travaicx  forcés  à  perpétuité  ;  to  -  • 
for  a  term  of  years,  ==  à  temps. 

TRANSPORT  [trans'-pôrtj  n.  1.  il  trans- 
poo-t  (action  de  porter),  m.  ;  2.  §  trans- 
ptort  ;  accès,  ni.  ;  3.  (dr.  crim.)  forçat, 
m.  ;  4.  (mar.)  transpjort,  m.  ;  tâtiment 
de  transport,  m.  ;  5.  (mar.)  gatare,  f. 

2.  §  — s  o(  joy,  des  transports,  accès  de  joie. 

Government  — ,  (mar.)  ga'bare  de 
VÉtat,  f. 

Transport -SHIP,  n.  (mar.).  V.  Trans- 
port. 

TRANSPORTABLE  [trans-pôrt'-a-W] 
adj.  1.  transportable  ;  2.  (dr.  crim.)  (de 
crime)  punissable  des  travaux  forcés. 

TRANSPORTANCE,  n.  X-  V.  Con- 
veyance. 

TRANSPORTATION"  [trans-pôr-tâ'- 
ahûn]  n.  1.  4-  Il  transport  (action  de  porter), 
m.  ;  2.  H  transmission  ;  communicatio7i, 
t.  ;  3.  Il  transplantation,  f.  ;  4.  (dr.  crim.) 
travaux  forcés,  m.  pi. 

—  for  life,  (dr.  crim.)  travaux  forcés 
à  perpétuité  ;  —  for  a  term  of  years,  = 
■i  temps. 

TEANSPORTEDLY    [trans-pôrt'-ëd-lï] 

adv.  en  extase. 

TRANSPORTEDNESS  [trans-pôrt'-ëd- 
nës]  n.  transport,  m.  ;  extase,  f. 

TRANSPORTER  [trans-pôrt'-ur]  n.  1.  Il 

personne  qui  transporte  (porte),  f.  ;  2. 
§  chose  qui  transporte  (exalte),  f. 

TRANSPORTING-  [trans-pôrt'-ïng]  adj. 

§  1.  qui  transporte  ;  2.  (b.  p.)  ravis- 
sant. 

TRANSPOSAL  [trans-pôz'-al]  n.  trans- 
position ;  permutation,  f. 

TRANSPOSE  [trans-p5z']  v.  a.  1.  trans- 
poser; 2.  X  déplacer;  ôter  la  position 
à  ;  3.  (alg.)  transposer  ;  4.  (gram.) 
transposer  ;  5.  {vaMS,.)  transposer. 

TRANSPOSITION  [trans-pô-zïsh'-ûn]  n. 

1.  transposition,  f  ;  2.  X  déplacement, 
m.  ;  3.  (alg.)  transposition,  f.  ;  4.  (gram.) 
transposition,  f.  ;  5.  (mus.)  transposi- 
tion, f. 

TE  ANSPOSITIVE       [  trans:poz'-ï-tïv  ] 

adi.  transpositif. 

'TRANSRHENAN     [trans-rè'-nan]    adj. 

transrhénan. 

TRANSSHAPE  [trans-sliâp']  V.  a.  X 
transformer  ;  métamorphoser. 

TRANSSHIP  [  trans-ship'  ]  V.  a. 
( — PING  ;  — ped)  (com.  mar.)  trans- 
harder. 

TRANSSHIPMENT  [trans-sMp'-mënt] 
n.  (com.  mar.)  transbordement,  m. 

TRANSUBSTANTIATE  [  tran-sub- 
8tan'-shï-àt]  T.  a.  transsubstantier. 

TRANSUBSTANTIATION  [fran-sub- 
stan-sW-â'-shan]  n.  transsubstantiation,  f. 

TRANSUDATION  [  tran-aû-dà'-sliùn  ] 
n.  (did.)  transsudation,  f. 

TRANSUDE  [tran-sûd']  V.  n.  (did.) 
iranssuder. 

TRANSVERSAL.  V.  Transverse. 

TRANSVERSE  [trans-vurs']  adj.  1.  0- 
blique;  2.  (anat.)  transverse  ;  transver- 
sal ;  8.  (géom.)  transversal. 

TRANSVERSELY  [trans-vurs'-lï]  adv. 
1.  obliquement  ;  en  travers  ;  2.  (géom.) 
transversalement. 

TRANTER  [  trant'-ur  ]  n.  chasse- 
marée,  m. 

TRAP  [trap]  n.  1.  Il  trappe,  f.  ;  tra- 
quenard, m.  ;  traquet,  m.  ;  2.  chatbsse- 
trape  (pour  les  hommes),  f.  ;  3.  §  piège, 
m.  ;  embûche,  t  ;  panneau,  m.  ;  4. 
(d'arme  à  feu)  culotte,  f.  ;  5.  (jeu)  balle 
à  la, volée,  f. 

To  be  caught  in  the  —,  donner  dans 
la  trappe  ;  to  set  a  — ,  dresser,  tendre 
une  z=. 

Trap-door,  n.  ti'appe  (porte),  f. 

Trap-stiok,  n.  crosse  (pour  jouer),  f. 

TRAP,  V.  a.  (—ping;  —ped)  1.  | 
prendre  dans  %me  trappe,  tm  traquet  ; 
%  %  prendre  au,  piège  ;  *f  attraper. 

TRAP,  V.  n.  (—PING  ;  —ped)  dresser, 
tendre  une  trappe. 

TRAP,  n.  1.  (géol.,  min.)  trapp  ; 
trap,  m.  ;  2.  (mines)  rejet  (de  cou- 
che), m. 

Tkap-tuff,  n.  (géol.)  trapp-iuf,  m. 

TRAPAN  [tra-pan']  v.  a.  §  (— NING  ; 
— NEt))  2')rendre  au  piège,  au.  panneau. 

l'o  be  — nod,  donner  dans  le  pan- 
neom. 


TRAPAN,  n.  %  piège,  m.  ;  embûche,  f. 

TRAPANNER  [tra-pan'-nur]  n.  (OF, . . .) 

personne  qui  prend  azc  piège,  au  pan- 
neau, f. 

TRAPES  [traps]  n.  -f-  femme  sale  et 
paresseuse,  f. 

TRAPEZIUM  [tra-pê'-2Ï-um]  n.,  pi. 
Trapezia,  Trapeziums,  1.  (géom.)  tra- 
pèze, m.  ;  2.  (anat.)  trapèze,  va. 

TRAPEZIUS  [tra-pê'-zï-ùs]  n.  (anat.) 
muscle  trapèze,  m. 

TRAPEZOID  [trap-ê-zôïd']  n.  1.  trapé- 
zo'ide,  m.  ;  2.  trapèze,  m. 

TRAPEZOIDAL  [trap-ê-zôïd'-al]  adj. 
(anat.)  trapèzdide  ;  trapéziforme. 

TRAPPINGS  [trap'-pïngi]  n.  pi.  1.  Il 
harnais,  m.;  ornements  des  harnais, 
m.  pi.  ;  2.  Il  parure,  f.  sing.  ;  ornements, 
m.  pi.  ;  3.  $  §  ornements  extérieurs,  m. 
pi.  ;  extérieur,  m. 

TRAPPIST  [trap'-pïst]  n.  (ordre  rel.) 
trappiste,  m. 

TRASH  [trash]  n.  1.  ||  rebut,  m,  ;  2. 
(m.  p.)  drogue  (aliments)  ;  cochonne- 
rie, f.  ;  3.  §  drogue  (chose  sans  valeur), 
f.  ;  4.  *  §  rien,  m.  ;  chose,  insignifiante, 
f.  ;  bagatelle,  f.  ;  5.  (m.  p.)  drôle  (homme 
de  rien)  ;  individu,  va.  ;  6.  (hort.)  éla- 
gage,  m.  ;  émondes,  f.  pi. 

2.  To  eat  —,  manger  de  la  drogue.  3.  It  is  but 
— ,  ce  n'est  que  de  la  drogue. 

TRASH,  V.  a.  1 1.  Il  élaguer  ;  ebran- 
cher  ;  émonder  ;  2.  ||  effeuiller  (ôter  les 
feuilles);  3.  §  courber;  Jmmilier ;  dé- 
primer ;  4.  §  arrêter  ;  empêcher. 

TRASHY  [trash' -i]  adj.  1.  ||  de  rebut; 
inéchant;  2.  §  méchant;  de  rien;  de 
molle  valeur  ;  insignifiant. 

To  be  — ,  (chos.)  être  de  la  drogue,  de 
la  méchante,  bonne  drogue. 

TRASS.  V.  Terras. 

TRAUMATIC  [trâ-mat'-ïk]  adj.  (chir.) 
traumatique. 

TRAUMATIC,  n.  (pharm.)  trauma- 
tique, m. 

TRAVAIL  [trav'-âl]  v.  n.  1.  travail- 
ler ;  fatiguer  ;  peiner  ;  2.  être  en  tra- 
vail ;  être  en  travail  W enfant. 

TRAVAIL,  V.  a.  X  harasser  ;  fati- 
guer ;  lasser. 

TRAVAIL,  n.  1.  t  travail  pénible, 
m.  ;  fatigue,  t  ;  labeur,  m.  ;  2.  travail; 
travail  d'enfant,  va. 

TRAVE  [trâv],  TRAVIS  [tray'-ïs]  n.  1. 
(const.)  traverse,  t  ;  2.  (maréch.)  tra- 
vail, va.  sing.  ;  travails,  va.  pL 

TRAVEL  X-  V.  Travail. 

TRAVEL  [trav'-ël]  V.  n.  (—ling; 
— led)  (from,  de  ;  to,  à)  1.  ||  voyager  ; 
faire  voyage;  2.  ||  être  en  voyage;  3.  || 
voyager  ;  faire  route  {vers)  ;  se  diriger 
(sur)  ;  4.  f  (des  oiseaux)  voyager  ;  5.  ^ 
Il  cheminer  ;  marcher  ;  aller  à  pied  ; 
6.  Il  (over)  voyager  (dans,  en)  ;  par- 
courir (...);  7.  §  circuler  ;  ^  voyager  ; 
8.  %  marcher;  aller;  passer. 

1.  To  —  by  land,  by  sea,  on  foot,  on  horseback, 
in  a  carriage,  etc.,  voyager  par  terre,  sur  mer,  à 
pied,  à  cheval,  en  voiture,  etc.  2.  He  is  — ling ^u&i 
now,  il  est  en  voyage  pour  le  nu/ment.  6.  To  —  all 
over  Europe,  voyager  dans  toute  V Europe  ;  parcou- 
rir toute  VEurope.  1.  News  — s  with  rapidity,  les 
nouvelles  circulent  avec  rapidité.  8.  Time  — s  fast, 
le  temps  marche,  va  vite. 

To  be  — ling,  voyager  ;  faire  voyage  ; 
être  en  voyage. 

TRAVEL,  V.  a.  (—ling;  —led)  1. 
parcourir  ;  voyager  par  {tout  ...)', 
voyager  dans  ;  2.  faire  (en  voyageant). 

2.  To  —  ten  miles  an  hour,  faire  dix  milles  à 
Vheure. 

TRAVEL,  n.  1.  voyage  (en  général), 
m.  sing.  ;  voyages,  va.  pi.  ;  2.  voyage 
(relation  d'un  voyage),  m. 

On  o.'s  — s,  en  voyage.  To  return 
from  o.'s  — s,  rexienir  de  =. 

[Ce  mot  s'emploie  généralement  au- 
jourd'hui au  pluriel.  Travels.] 

Travel-tainted, 

Travel-worn,  adj.  ifatigtcé,  harassé 
par  le  voyage. 

Travel-writer,  n.  auteur  de  voy- 
ages, m. 

TRAVELLED  [trav'-ëld]  adj.  qui  a 
voilage  ;  voyageur. 

TRAVELLER  [trav'-ël-lur]  n.  1,  voya- 
gexvr,  m.  ;  voyageuse,  f.  ;  2.  (com.)  com- 
mis voyageur  y  m. 


Commercial  — ,  (com.)  commis  voya- 
geur, m.  Fellow  —,  compagnon  (va\ 
compagne  (f  )  de  voyage. 

Traveller's-joy,  n.  (bot.)  clématite 
cominitne,  des  haies,  f.  ;  \  herbe  ausf 
gueux,  f. 

TRAVELLING  [  trav'-ël- Ifc^  ]  n.  1. 
voyage  (en  général),  m.  ;  2,  ^joyagcê, 
m.  pi. 

—  is  instructive,  le  voyage  est  instructif. 

Land  — ,  voyage  par  terre,  m.  —  ex- 
penses, dépenses  {t.  pi'.),  frais  (m.  pi.) 
de  voyage,  de  route. 

TRAVELLING,  adj.  1,  (pers.)  voya- 
geur; 2.  (m.  p.)  (pers.)  ambulant;  3. 
(chos.)  de  voyagé  (pour  le  voyage)  ;  4. 
(mar.)  volant. 

TRAVERS  [trav'-urs]  adv.  X  «»  ira- 
vers  ;  à  travers. 

TRAVERSABLE  [  trav'-urs-a-bl  ]  adj. 
(dr.)  niable. 

TRAVERSE  [tfav'-ura]  adv.  à  trouvera; 
en  travers. 

TRAVERSE,  prép.  X  à  travers. 

TRAVERSE,  adj.  X  oblique;  trans- 


TRAVERSE,  n.  1.  +  |[  (const.)  tra- 
verse, f.  ;  2.  §  traverse,  f.  ;  obstacle,  va.  ; 
3.  §  artifice;  subterfuge,  va.;  4.  (dr.) 
dénégation,  f.  ;  5.  (fort.)  traverse,  f.  ;  6. 
(mar.)  route  oblique,  f. 

Traverse-table,  n.  (mar.)  journal 
(m.),  table  (f  )  de  loch. 

TRAVERSE,  v.  a.  1   ||  §  traverser; 

2.  §  exaininer  ;  scruter  ;  3.  pointer  (un 
canon);  4.  (dr.)  nier;  dénier. 

TRAVERSE,  v.  n.  1.  tourner;  pi- 
voter ;  2.  (escr.)  se  tenir  en  garde  ;  3. 
{va&n.)  se  traverser  ;  4  {m&i:)  faireune 
route  oblique. 

TRAVERSED  [trar'-urst]  adj.  X  ((les 
bras)  croisés. 

TRAVERSEE  [trav'-urs-ur]  n.  (dr.) 
partie  qui  dénie,  f. 

TRAVERTINE  [trav'-ur-tïn], 

TRAVERTINO  [trav-ur-tê'-nô]  11.  tra- 
vertin (pierre  d'Italie),  m. 

TRAVESTY  [trav'-ës-tî]  adj.  §  trO' 
vesti  (rendu  burlesque). 

TRAVESTY,  n.  traduction  bur- 
lesque ;  parodie,  t 

TRAVESTY,  v,  a.  travestir  ;  paro- 
dier. 

TRAVIS.  V.  Trave. 

TRAY  [trâ]  n.  1.  auge,  f.  ;  vaisseau 
en  bois,  va.;  2.  4.  plateau  (petit  plat  de 
bois),  m. 

Tray-trip,  n.  t  tray-trip  (ancien  eu 
de  hasard),  m. 

TREACHER  [trëtsh'-ur]  n.  t  traître,  m. 

TREACHEROUS  [  trëtsh'-ur-ùs  ]  adj. 
(to,  pour)  traître  ;  perfide  ;  déloyal. 

To  be  —  to,  être  =  poitr  ;  faire  une 
trahison  à. 

TREACHEROUSLY  [  trëtsh'-ur-ûs-lï  ] 
adv.  1,  en  trahison  ;  perfidement  ;  2. 
déloyalement  ;  T  traîtreusement. 

TREACHEROUSNESS,  n.  V.  Trea- 
chery. 

TREACHERY  [trëtsh'-ur-ï]  n.  (to,  en- 
vers) trahison  ;  perfidie  ;  déloyauté,  f. 

TREACLE  [tré'-ki]  n.  1.  mélasse  (des 
formes  à  sucres),  f.  ;  2.  (phaim.)  tJié- 
riaque,  f. 

TREAD  [trëd]  V.  n.  (trod  ;  trodden) 
1,  poser,  mettre,  appuyer  le  pied  ;  î" 
marcher  ;  2.  ||  (du  pied,  des  pas)  se  po- 
ser ;  3.  Il  (on,  upon,  sur)  marcher  ;  4.  \ 
§  (on,  upon,  . .  ^fouler  aux  pieds  ;  5.  \ 
§  écraser  (en  marchant  sur);  6.  (des 
oiseaux)  s'accoupler. 

TREAD,  V.  a.  (trod;  trodden, trod) 
1.  *  fouler  ;  ^  marcher  sur;  2.  */<n# 
ler^presser  (sous  les  pieds)  ;  8.  i  %foul&r 
aux  pieds;  écraser;  4.  (des  oisoanz) 
féconder;  cocher. 

1.  To  tread  the  promised  land,  fouler  la  tern 
promise.  2.  To  —  a  path,  fouler,  presser  un  sen- 
tier. 

To  —  out,  1.  Wfotder,  presser  (avecles 
pieds)  ;  2.  II  §  foider  aux  pieds  ;  écra- 
ser; 3.  exprimer  (du  jus). 

TREAD,  n.  1.  pas  (action,  manière  de 
marcher),  m.  ;  2.  t  chemin,  va.  ;  voie,  f.  x 

3.  coche  (des  oiseaux),  t  ;  4.  (d'escalier) 
montant,  va.  ;  5.  (man.)  allure,  f. 

Tread-mill,  n.  1.  moulin  à  m,archer 
m.  ;  2.  moulin  de  discipline,  va. 
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TEEADEE  [trëd'-ur]  n.  personne  qui 
foule,  presse,  f. 
TEEADLE,   TEEDDLE   [trëd'-dl]  n. 

1.  (de  métier,  de  tour)  marche,  f.  ;  2. 
(d'œuf  )  cordon  alhumineux,  m.  ;  3, 
(tech.)  pédale,  t 

TEEASON  [trê'-zn]  n.  (dr.)  trahison 
(envers  l'État,  le  souverain,  etc.),  f. 

High  —,  1.  haute  =  (crime  contre 
l'État,  le  roi,  la  reine,  Théritier  présomp- 
tif du  trône),  f.  ;  2.  lèse-majesté,  t;  '"■àgh 

—  against . . .  ,  1.  ||  haute'  =  contre  . .    ; 

2.  §  lèse-. . .  ;  petit,  petty  — ,  homicide 
(d'une  femme  sur  la  personne  de  son 
mari,  d'un  serviteur  sur  la  personne  de 
son  maître),  m.  ;  —  towards  o.'s  lord,  (dr. 
féod.)  félonie,  f. 

TEEASONABLE  [  trê'-zn-a-bl  ]  adj. 
(dr.)  1.  de  trahison;  de  traître;  2.  de 

TEEÀSONABLY     [trê'-zfn-a-blï]    adv. 
(dr.)  en  traître. 
TEEASONOUS  t.   V.  Teeasonable. 
TEEASUEE  [t.ëzli'-ùr]  n.  {to,  pour) 

1,  I  trésor  (richesse),  m.  ;  2.  §  trésor 
(chose  précieuse),  m. 

To  heap  up  —s  \  1.  entasser  des  =s  ; 

2.  thésa^oriser  ;  to  lay  up  —s  ||  §,  amas- 
ser des  =s. 

Treasuke-city,  n.  -\-  •ville  de  gre- 
niers d'abondance,  f. 

Teeasttee-house,  n.  trésor  (lieu),  m.  ; 
trésorerie,  t. 

Treasure-trove,  n.  (dr.)  trésor,  m. 

TEEASUEE,  v.  a.  1.  ||  §  amasser; 
accumuler;  2.  §  garder,  conserver 
précieusement.  . 

2.  To  —  a.  th.  in  o.'a  memory,  garder,  conserver 
q.  ch.  précieusement  dans  sa  mémoire. 

To  —  up  II  §,  =. 

TEEASUEEE  [trëzh'-ûr-ur]  n.  tréso- 
rier, m.  ;  trésorier e,  f. 

High  — ,  grand  trésorier. 

TEEASÙEEESHIP  [trëzh'-ù-rur-sUp] 
B.  charge  (f  ),  office  (m.)  de  trésorier. 

TEEASUEESS  [trëzh'-û-rës]  n.  t  tré- 
êorière,  f. 

TEEASUET  [trezh'-u-ri]  n.  1.  trésor 
(lieu),  m.  ;  2.  trésor  ;  trésor  public, 
royal,  m.  ;  trésorerie,  f.  ;  8.  (en  Angle- 
terre) trésorerie  (département  des  finan- 
ces), f  ;  4.  §  trésor  (amas  de  richesses), 
m.  ;  5.  +  trésor  (richesse),  m. 

4.  —  of  knowledge,  un  trésor  de  science. 

First  lord  of  the  —,  (en  Angleterre) 
pretnier  lord  de  la  trésorerie  (président 
du  conseil  des  ministres),  m.  ;  junior 
lord  of  the  — ,  lord  commissaire  de  la 
trésorerie,  m. 

TEEAT  [trêt]  V.  a.  1.  Il  §  traiter  ;  2. 
(with,  to,  dé)  traiter  ;  régaler  ;  3.  % 
négocier  ;  traiter  ;  4.  (méd.)  traiter  ; 
soigner. 

_  ].  I  To  —  a  servant  well,  traiter  hien  un  domes- 
tique ;  §  to  —  a  subject,  traiter  un  sujet,  2.  To  —  a. 
o.  with  champagne,  régaler,  traiter  q.  u.  de  vin  de 
Clmmpagne. 

To  —  a.  o.  ill,  well,  traiter  q.  u.  mal, 
tien;  en  user  mal.  Men  avec  q.  u.  ;  to 

—  a.  o.  like  a  Turk,  traiter  q.  u.  de  Turc 
à  More. 

TEEAT,  V.  n.  1.  (of)  traiter  {de); 
disserter  {sur)  ;  2.  (with,  to,  de)  trai- 
ter ;  régaler  ;  3.  (with,  avec)  traiter  ; 
négocier. 

TEEAT,  n.  (for,  to,  pour)  1.  ||  ^  ré- 
gal, m.  ;  2.  Il  festin  ;  banquet,  m.  ;  3.  § 
jouissance  (f.).  plaisir  (m.)  rare;  ^ 
fête,  t. 

3.  It  is  a  —  to  see  you,  c'est  un  plaisir  rare,. «ne 
me  de  vous  voir. 

TEEATEE  [trêt'-ur]  n.  1.  personne 
gui  traite  (un  sujet,  une  question),  f.  ; 
àÂssertateur,  m.  ;  2.  ^^  amphytrion,  m.  ; 
personne  qui  traite,  régale,  f. 

TEEATISE  [trê'-tïz]  n.  traité  (disser- 
tation), m. 

To  make  a  — ,  faire  un  ■=. 

TEEATMENT  [trët'-mënt]  n.  1.  traite- 
ment (manière  d'agir),  m.  ;  2.  (chim.) 
traitement,  m.  ;  3.  (méd.)  traitement,  m. 

TEEATY  [trê'-tï]  n.  1.  traité  (entre 
Etats,  souverains),  m.  ;  accord,  m.  ; 
pacte,  m.  ;  convention,  î.  ;  2.  traité,  m.  ; 
convention,  f.  ;  3.  négociation,  f.  ;  4.  ± 
instance  ;  sollicitation  ;  prière,  f. 

In  —,  1.  en  négociation  ;  2.  en  pour- 
parler. 
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TEEBLE  [trëb'-bl]  adj.  1.  triple;  2. 
(du  son)  aigu;  perçant;  8.  (mus.)  de 


TEEBLE,  V.  a.  tripler. 

TEEBLE,  V.  n.  tripler. 

TEEBLE,  n.  1.  triple,, m.;  2.  (mus.) 
dessus,  m. 

Faint  — ,  (mus.)  fausset,  m.  ;  'voix  de 
tête,  f. 

TEEBLENESS  [trëb'-bl-nës]  n.  tripli- 
cité  f. 

TEEBLING  [  trëb'-lïng  ]  n.  triple- 
meyit,  m. 

TEEBLY  [trëb'-lî]  adv.  triplement; 
trois  fois  ;  en  trois. 

TÉEDDLE.  V.  Treacle. 

TEEE  [trè]  n.  1.  Il  §  arbre,  m.  ;  2.  -f 
croix  (instrument  de  supplice),  f. 

1.  §  A  genealogical  — ,  un  arbre  généalogique. 

Standing  — ,  arbre  sur  pied  ;  standard 
— ,  =:  de,  en  plein  vent.  Dwarf  — ,  = 
nain  ;  forest  —  ==  de  liante  futaie  ; 
fruit  — ,  =zfruiti<r;  wall  — ,  =^  en  espa- 
lier. Such  as  the  —  is  such  is  the  fruit, 
tel  =  tel  fruit. 

Tree-culture,  n.  arboriculture,  f. 

Tree-like,  adf.  (bot.)  dendro'ide. 

TEEELESS  "[t'-ë'-iës]  adj.  sans  ar- 
bres; QIU. 

TEEENAIL  [trê'-nâl]  n.  1.  (mar.) 
gournable,  t  ;  2.  (tech.)  cheville,  f. 

TEEENAIL,  v.  a.  1.  (mar.)  goiiroia- 
bler  ;  2.  (tech.)  cheviller  ensemble. 

TEEFOIL  [trê'-fôïl]  n.  1.  (hot.)  trèfle 
(genre),  m.  ;  2.  (arch.)  trèfle,  m. 

Bean  — ,  1.  ana  gyre  (genre),  m.  ;  2. 
anagyre  fétide  ;  1"  bois  puant  (espèce), 
m.  ;  marsh  —,  trèfle  aquatique,  de  ma- 
rais, d'eau;  moon  — ,  luzerne  arbores- 
cente, f.  ;  cytise  des  anciens,  m. 

Trefoil-tree,  n.  (bot).  V.  Cytisus. 

TEEILLAGE  [trël'-àj]  n.  treillage,  m. 

TRELLIS  [trël'-lîs]  n.  treillis,  m. 

TEELLISED  [trël'-lîst]  adj.  treillisse. 

TEEMBLE  [trëm'-bl]  v.  n.  1.  trein- 
bler  ;  2.  (du  son)  trembloter. 

2.  The  voice  — s,  la  voix  tremblotte. 

TEEMBLEE  [trëm'-bku-]  n.  trembleur, 
m.  :  treinbleuse,  f 

TEEMBLING  [  trëm'-blïng  ]  adj.  1. 
tremblant  ;  2.  (du  son)  tremblotant. 

TEEMBLING,  n.  1.  trembleinent,  m.  ; 
2.  (méd.)  tremhlement,  m. 

TEEMBLINGLY  [trëm'-blïng-lï]  adv. 
1.  en  tremblant  ;  2.  en  tremblotant. 

TEEMEKDOUS  [trê-mën'-di5s]-adj.  1.  || 
redoutable  ;  terrible  ;  formidable  ;  ef- 
frayant ;  2.  1  §  terrible  (excessif,  éton- 
nant) ;  horrible;  épouvantable. 

1.  Those —  floods,  ce«  eawo;  redoutables;  sacred 
and  —  mysteries,  des  mystères  sacrés  et  terribles, 
effrayants.  2.  A  —  noise,  un  bruit  terrible,  épou- 
vantable. 

TEEMENDOTJSLY  [  trê-mën'-dûs-lï  ] 
adv.  1.  terribleonent  ;  d'une  manière 
effrayante;  2.  ^  §  terriblement;  fu- 
rieusement. 

TEEMEND0USNES8  [  trê-mën'-dûs- 
nës]  n.  caractère  terrible,  formidable, 
effrayant,  m. 

TÉEMOE  [trëm'-ur]  n.  1.  tremblement 
(léger),  m.  ;  2.  vacillation,  f.  ;  3.  (méd.) 
tremblement,  m. 

Purring  — ,  (  méd.  )  frémissement, 
bruissement  cataire,  m. 

TEEMULOUS  [  trëm'-ù-liis  ]  adj.  1. 
tremblant;  2.  vacillant;  3.  tremblo- 
tant; 4.  (mus.)  chevrotant. 

1.  a  —  leaf,  une  feuille  tremblante.  2.  —  mo- 
tion, mouvement  vacillant. 

To  be  —,  1.  être  =;  2.  (mus.)  être 
chevrota.nt  ;  chevroter. 

TEEMULOUSLY  [trëm'-ii-lus-lï]  adv. 
1.  en  tremblant  ;  2.  en  treinblotant  ;  3. 
(mus.)  en  chevrotant. 

TEEMULOUSNESS  [  trëm'-ù-lûs-nës  ] 
n.  qualité  de  ce  qui  tremble,  vacille, 
tremblotte,  t 

TEENAIL.  f:  Treenail. 

TEENCH  [trëntsh]  V.  a.  1.  creuser,  ou- 
vrir (la  terre);  2.  sillonner;  3.  %  tail- 
ler ;  couiper  ;  4.  (mil.)  retrancher. 

TEENCH,  V.  n.  (on,  upon,  sur)  em- 
piéter. 

TEENCH,  n.  1.  tranchée  (excavation), 
f.  ;  2.  fossé,  m.  ;  3.  (gén.  civ.)  rigole,  f.  ; 
4.  (fort.)  tranchée,  t 


To  open  the  — s,  (mil.)  ouvrir  ia 
tranchée. 

TEENCH ANT  [  trëntsb'-ant  ]  aàj.  X 
tranchant. 

TEENCHEE  [trëntsh'-ur]  n.  1.  1  trar» 
choir  ;  tailloir,  m.  ;  2.  ||  table  (à  man- 
ger), f  ;  3.  §  table  ;  bonne  chère,  f. 

Teenchek-fly, 

Trenciier-friend,  n.  '^^^ parasite] 
pique-assiette  ;  écornifleur,  m. 

Trencher-man,  n.  |^°  mangeur,  m. 

Good  — ,  bon,  fort  =. 

TEENCHEEÏNG    [trëntsh'-ur-ïng]   n.  t 

vaisselle  de  bois,  f. 

TEEND  [trënd]  V.  n.  (mar.)  courir; 
faire  force  de  voiles. 

TEÈNDLE  [trën'-dl]  n.  roulette,  î. 

TEEPAN.  V.  Trapan. 

TEEPAN  [tré-pan']  n.  (chir.)  trépan 
(instrument),  m. 

TEEPAN,  V.  a.  (— ning;  — nbd) 
(chir.)  trépaner. 

TEEPANNEE  [trê-pan'-nur]  n.  per- 
sonne  qui  trépane,  t 

TEE  PANNING      [  trc-pan'-nïng  ]     n. 

(chir.)  trépan  (opération),  m.  ;  trépana^ 
tion,  t 

TEEPHINE  [trè-fin']  n.  1.  trépUne, 
f.  ;  2.  trép-a~    m. 

TEEPHINING  [trê-fîn'-ïng]  n.  (chir.) 
trépan  (avec  la  ti'éphine),  m,  ;  trépana' 
tion,  t 

TEEPIDATION  [trëp-ï-dà'-shùn]  n.  1. 
tremblement;  tressaillement,  m.;  2. 
terreur,  f.  ;  effroi,  m.  ;  8.  ébranlement, 
m.  ;  vibration,  f.  ;  4.  hâte  ;  précipita- 
tion.  f. 

TEESPASS  [trës'-pas]  V.  n.  1.  (dr.) 
violer  la  propriété  (immobilière);  2. 
(against)  mûre  (à)  (q.  u.)  ;  léser  (q.  u.)  ; 
8. -{- pécher  ;  faillir  ;  4.  (against,  ...) 
violer  ;  enfreindre  ;  5.  (on,  upon)  em,' 
piéter  {sui')  ;  abuser  {de). 

4.  To  —  against  the  laws  of  logic,  violer,  enfreii». 
dro  les  Ins  de  la  logique.  5.  To  —  upon  a.  o.'a 
time,  empiéter  sur  le  temps  de  q.  u.;  abuser  dt» 
moments  de  g.  u. 

TEESPASS,  n.  1.  injure  (action),  f.  ; 
2.  +  offense,  t  ;  péché,  m.  ;  3.  (dr.)  vio' 
lation  de  propriété  (immobilière),  f.  ;  4. 
(dr.)  délit,  ci'ime  contre  la  perso7ine,  m. 

Trespass-offering,  n.  -\- sacri^ce  ex- 
piatoire po7tr  le  -péché,  m. 

TEESPASSEE  [trës'-pas-ur]  n.  1.  + 
pécheur;  transgresseur,  m.;  2.  (dr.) 
violateur  dii  droit  de  propriété  (immo« 
bilière),  m. 

TEESS  [trës]  n.  1.  tresse  (de  cheveux), 
t  ;  2.  boucle  (de  cheveux),  f. 

TEESSED  [trëst]  adj.  1.  tressé;  m 
tresses  ;  2.  bouclé  :  eji  bolides. 

TEESSEL.   K  Trestle. 

TEESS ING  [trës'-ïcg]  n.  (const.)  ar-, 
mattbre,  f. 

TEESTLE  [trës  -b1]  n.  1.  tréteau,  ehâs' 
sis  (de  table),  m.  ;  2.  —s.  (pi.)  échella 
double,  f.  sing.  ;  3.  (tech.)  tréteau,  m. 

TEET  [trët]  n.  (corn.)  réfaction  (sur 
le  poids),  f. 

TEEVET.    KTrivet. 

TEEY  [trâ]  n.  (cartes)  trois,  m. 

TEIABLE  [trî'-a-bl]  adj.  1.  ||  que  l'on 
peut  tenter,  essayer,  éprouver  ;  2.  (dr.) 
du  ressort  de  la  justice  ;  3.  (dr.)  (be- 
fore, IN,  de)  justiciable  ;  du  ressort. 

TEIAL  [trî'-al]  n.  1.  Il  essai,  m.  ;  tenta' 
tive,  f  ;  effort,  m.  ;  2.  ||  épreuve,  f.  ;  es- 
sai, m.  ;  expérience,  t  ;  3.  ||  épreuve 
judiciaire,  f.  ;  4.  §  épreuve  (malheur, 
danger),  f  ;  5.  J  résignation,  f.  ;  6.  (dr.) 
procès,  m.;  7.  {âr.)  jugement,  m. 

—  at  bar.  (dr.)  jugement,  procès  de- 
vant tous  les  juges  de  la  cour;  — by 
jury,  by  the  country,  =  par  jury.  By 
way  of  — ,  pour  essai;  pour  essayer  ; 
on  — ,  1.  à  l'essai;  2.  à  l'épreuyee;  §. 
(dr.)  au  procès.  To  appear  at  o.'s  —, 
coonparaître  devant  le  tribunal  ;  to 
bring  a.  o.  to  — ,  to  his  — ,  to  put  a.  o.  on 
his  — ,  mettre  q.  u.  en  =z,  en  cause;  to 
bring  up  for,  to  —,  faire  passer  en  =  ; 
to  be  brought  up  for,  to  —,  to  take  o.'a 
— ,  passer  6»  =  ;  to  grant  a  new  — ,  (dr.) 
accorder  l'appel  ;  to  have  a.  th.  on  — , 
faire  l'essai  de  q.  ch.  ;  to  make  a  —  of, 
1.  faire  l'essai  de  ;  2.  mettre  à  l'épreuve; 
to  move  for  a  new  —,  (dr.)  demander  a 
interjeter  appel. 


TRI 

TRI                                                      TRI 

b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ; 

û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  tri  oil  ;  tm  pound  ;  «;^  thin.  ;  th  this. 

TEIANDER  [  tri-aa'-dur  ]  n.  (bot.) 
niante  triandre,  f. 

TRIANDEIA  [tri-au'-drî-a]  n.  (bot.) 
ù'iandrie,  t. 

TRIANGLE  [trï'-ang-gl]  n.  1.  (astr.) 
triangle,  m.  ;  2.  (géom.)  triangle,  m.  ; 
8.  (mus.)  triangle,  m. 

Rectangular,  right-angled  — ,  =  rec- 
tangle. Chain,  system  of  — s,  (géom.) 
réseau  de  =>9,  m. 

TRIANGLED  [tri'-ang-gld]  adj.  (did.) 
î/riangulé. 

TRIANGULAR  [tri-ang'-gû-lar]  adj. 
triangulaire. 

TRIANGULARLY  [tri-ang'-gû-lar-l:] 
adv.  triangulairement. 

TRIANGULATION  [tri-ang-gû-lâ'- 
siùii]  n.  (géom.)  triangulation,  t. 

TRIBE  [trib]  n.  1.  Il  tribu,  f.  ;  2.  § 
classe  (sorte),  t.  ;  genre,  m.  ;  3.  §  (m.  p.) 
gerj;  race;  famille,  f.  ;  4.  (hist,  nat.) 
tribu,  f.  ;  6.  (hist,  nat.)  classe,  f.  ;  6. 
(hist,  nat.)  ordre,  m.  ;  T,  (hist,  nat.)  a- 
mille,  f. 

TRIBLET  [trïb'-lët]  n.  (orfév.)  tribou- 
letm. 

TRIBRACH  [tri'-brak]  n.  (vers.)  tri- 
traque,  m. 

TRIBULATION  [trïb-ù-là'-shÛD]  n.  tri- 
hulation,  f. 

TRIBUNAL  [trî-bù'-nal]  n.  1.  Il  §  tribu- 
nal, m..  \  2.  (à'éghsé)  tribune  ;  galerie,?. 

TRIBUNATE  [trib'-ù-nàt]  n.  (hist,  de 
France)  tribunal,  va. 

TRIBUNE  [trib'-ûn]  n.  1.  (ant.  rom.) 
tribtcn,  m.  ;  2.  (en  France)  tribune  (au 
parlement),  f. 

TRIBUNESHIP  [trîb'-ùn-sMp]  n.  (ant. 
rom.)  tribunat,  m. 

TRIBUNITIAL  [trïb-ù-nïsh'-al], 

TRIBUNITIAN  [tnb-ù-nïsli'-aii]  adj. 
(.*nt  rom.)  1.  tribicnitien  ;  2.  de  tri- 
bune ;  projjre  à  zen  tribun. 

TRIBUTARY  [trîb'-ù-tâ-rî]  adj.  (to,  à) 
L  I  §  tributaire  ;  2.  inférieur  ;  subor- 
donné. 

TRIBUTARY,  n.  tributaire,  m. 

TRIBUTE  [trib'-ùt]  n.  1. 11  §  tribut,  m.  ; 
î.  (mines)  prix  de  Ventreprise  à  for- 
fait, m. 

1.  §  To  pay  nature  h.&r—,  payer  le  tribut  à  la 

Uiiure. 

To  pay  a.  o.  his  tribute,  payer  le  tribut 
à  q.  w. 

TRIBUTOR  [tiTb'-û-tur]  n.  (mines)  en- 
trepreneur à  forfait,  m. 

TRICE  [tris]  V.  a.  (mar.)  hisser  promp- 
tement 

TRICE,  n,  instant;  moment;  clin 
d'œil  ;  rien  de  temps,  m. 

In  a  — ,  en  un  clin  d''œil  ;  en  raoins 
de  rein. 

TRICEPS  [tri'-sëps]  n.  (anat.)  muscle 
triceps,  m. 

TRICING-LINE  [tris'-ïng-lîn]  n.  (mar.) 
aiguillette,  f. 

TRICK  [trïk]  n.  1.  Il  duperie;  trom- 
perie ;  1  tricherie,  f.  ;  2.  §  ruse,  f.  ;  *f 
toior,  m.  ;  ^  coup,  m.  ;  3.  §  artifice,  m.  ; 
finesse,  f .  ;  4.  §  5^"  niche  ;  malice,  f.  ; 
5.  (des  enfants)  espièglerie,  f.  ;  6.  ||  tour 
(d'adresse),  m.  ;  7.  (m.  p.)  tic,  m.  ;  habi- 
tude (exagérée),  f.  ;  8.  habitude  ;  ma- 
nière, f.  ;  9.  :{:  trait  (de  la  figure),  m.  ;  10. 
(cartes)  levée,  f. 

Mean  — ,  mesquinerie  ;  petitesse,  f.  ; 
nasty  —,  1.  vilain  tour,  m.  ;  saleté,  f.  ;  2. 
vilaine  habitude;  odd  — ,  (cartes)  le- 
vée (avantage),  f.  ;  trie,  m.  ;  scurvy, 
shabby  — ,  vilenie,  f.  Sleight  of  hand 
— s,  tours  d'adresse.  To  know  a  — 
worth  two  of  it,  (m.  p.)  |^^°  y  regarder 
à  deux  fois  ;  to  make,  to  take  a  — , 
'  (cartes) /«ire  tone  levée  ;  to  make  the  odd 
— ,  faire,  avoir  la  levée  ;  faire  le  trie  ; 
to  play,  to  serve  a.  o.  a  — ,  1.  jouer  un 
tour  à  q.  u.  ;  2.  faire  unenicJu,  pièce 
à  q.  M.  ,•  to  show  — s,  faire  des  tours  (de 
cartws,  etc.). 

TRICK,  V.  a.  1.  tromper;  duper; 
5^~  mettre  dedans  ;  <^^  piper  ;  2. 
tricher  ;  3.  jouer  un  tour  à  ;  4.  j^§^ 
faire  une  niche,  une  pièce  à. 

TRICK,  V.  n.  1.  faire  métier  de  trom- 
per, duper  ;  2.  tricher. 

TRICK,  V.  a.  t  1.  orner;  parer; 
atourner;  2.  ajuster;  arranger;  ha- 
HUer  ;  8.  peindre. 


To  —  off,  out,  up,  =. 

TRICKER.    V.  Tkickstek. 

TRICKER,  n.   V.  Trigger. 

TRICKERY  [tiik'-ur-i]  n.  1.  trompe- 
rie ;  duperie  ;  g^"  piperie,  f.  ;  2. 
tricherie,  f. 

TRICKERY, 

TRICKING  [trîk'-ïng]  n.  t  ornement, 
m.  :  parure,  f.  ;  atours,  m.  pi. 

TRICKISH  [trik'-ïsli]  adj.  1.  trom- 
pettr;  artificieux;.  2.  subtil;  captieux. 

TRICKLE  [trik'-kl]  V.  n.  (from,  de)  1. 
4-  Il  couler  ;  découler  (goutte  à  goutte)  ; 
ruisseler  (doucement)  ;  2.  §  (in,  dans) 
s'infiltrer  ;  s'insinuer. 

1.  The  tears — rf  from  his  eyes,  les  larmes  cou- 
laient, découlaient  de  ses  yeux. 

To  —  down,  1.  Il  couler  ;  découler 
(doucement)  ;  2.  §  descendre. 

TRICKLING  [trik'-lïng]  n.  doux  écou- 
lement; épanchement,  m. 

TRICKSTER  [trîk'-stur]  n.  1.  *yom- 
peur,  m.  ;  trompeuse,  f.  ;  fo^irbe,  u.  f.  ; 
2.  tricheur,  m.  ;  tricheuse,  t 

TRICKSY  [trik'-sï]  adj.  t  adroit  ;  fut- 
bile. 

TRICKTRACK  [trîk'-trak]  n.  (jeu)  tric- 
trac, m. 

TRICLINIUM  [trî-klïn'-ï-ùm]  n.,  pi. 
Triclinia,  (ant.  rom.)  triclinium,  m. 

TRICOLOR  [trî'-kùl-ur]  n.  drapeautri- 
colore,  m. 

TRICOLORED  [trï'-kiil-urd]  adj.  trico- 
lore. 

TRIDENT  [tri'-dënt]  n.  (myth.)  tri- 
dent, m. 

Trident-pointed,  adi.  (bot.)  tridenié. 

TRIDENT, 

TBIDENTATE  [trî-dën'-tât]  adj.  (bot.) 

TRIDENTED  [  trî'-dënt-ëd  ]  adj.  tri- 
denté  (k  trois  dents). 

TRIED  [trîd]  adj.  éprottvé. 

TRIENNIAL  [trî-en'-nï-al]  adj.  trien- 
nal. 

TRIENNIALLY  [  trî-ën'-nï-al-lï  ]  adv. 
de  trois  ans  en  trois  ans;  tous  les  trois 
ans. 

TRIER  [tri'-ur]  n.  1.  personne  qui  es- 
saye, tente,  éprouve,  f.  ;  2.  expérimen- 
tateur, m.  ;  3.  (dr.)  V.  Trick  ;  4.  §  (chos.) 
épreuve  ;  pierre  de  touche,  f. 

TRIERARCH  [tri'-ur-ârk]  n.  (ant.  gr.) 
triérarqu,e,  m. 

TRIE  ALLOW  [trî'-fal-lô]  v.  a.  (agr.) 
donner  la  troisième  façon  à  (la  terre). 

TRIFID  [tri'-fid]  adj.  (bot.)  triMe. 

TRIFLE  [trî'-fl]  n.  1.  bagatelle,  t  ;  2. 
rien,  m.  ;  3.  (m.  p.)  babiole  ;  vétille  ; 
frivolité  ;  niaiserie,  f. 

To  contend,  to  dispute  about  —s,  dis- 
puter sur  la  pointe  d'une  aiguille;  to 
stand  on,  upon  — s,  tenir,  s'arrêter  à  des 
riens,  à  des  vétilles;  not  to  stand  on, 
upon  — s,  1.  ne  pas  tenir,  s'arrêter  à  des 
riens,  des  vétilles  ;  2.  n'être  pas  trop 
difficile;  3.  ne  pas  se  gêner. 

TRIFLE,  V.  n.  1.  (pers.)  être  léger, 
frivole,  futile;  2.  s'amuser  à  des  riens  ; 
baguenauder  ;  niaiser  ;  3.  badiner  ; 
folâtrer  ;  jouer. 

To  stand,  to  sit  trifling,  s'amuser  à 
la  bagatelle.  To  —  with,  1.  se  rire,  se 
moquer  de  (q.  u.)  ;  tourner  (q.  u.)  en 
dérision;  rire  (de)  ;  plaisanter  avec 
(q.  u.)  ;  2.  amuser  (repaître  q.  u.  de 
vaines  espérances)  ;  ^.  jouer,  plaisanter 
avec  (q.  ch.). 

TRIFLE,  V.  a.  %  transformer  en  zme 
bagatelle,  en  un  rien. 

To  —  away,  perdre,  gaspiller,  dissi- 
per (en  choses  futiles). 

TRIFLER  [trî'-flur]  n.  1.  personne  lé- 
gère, frivole,  futile,  f.  ;  2.  baguenaudier 
(personne),  ni.  ;  3.  badin,  va. 

TRIFLING  [tri'-flïng]  adj.  1.  minime  ; 
petit  ;  de  rien  ;  insignifiant;  2.  léger  ; 
frivole  ;  futile  ;  oiseux  ;  3.  (de  dette) 
criard. 

1.  —  sum,  somme  minime.  1.  —  occupations,  des 
occupations  frivoles,  futiles,  oiseuses. 

To  be  — ,  1.  être  =  ;    2.  être  peu  de 

TRIFLING,  n.  1.  légèreté  ;  frivolité  ; 
futilité,  f.  ;  2.  badinage,  m.  ;  badine- 
rie,  f.  ;  plaisanterie,  f.  sing.  ;  baga- 
telles, t  pi. 

TRIFLINGLY  [tri'-flïng-lr]  adv.  1.  à  la 


bagatelle;  2.  d'une  manière  légère,  fr^ 
vole,  futile. 

TRIFLINGNESS  [tri'-flïng-nëg]  n.  1 
petitesse  ;  insignifiance,  t  ;  2.  légère» 
té  ;  frivolité  ;  futilité,  f. 

TRIFORIUM  [  tri-fô'-rï-iim  ]  n.  trifo- 
rium,  va. 

TRIFORM  [trî'-fômi]  adj.  triforme. 

TRIGAMY  [trig'-a-mi]  n.  trigamie,  t 

TRIGGER  [trïg'-gur]  n.  1.  enrayure, 
f.  ;  2.  4.  (d'arme  à  feu)  détente,  f. 

To  pull  the  — ,  lâcher  la  détente. 

TRIGLYPH  [  tri'-glif  ]  n.  (arch.)  tri- 
glyphe,  m. 

TRIGON  [  tri'-gun  ]  n.  (  astr.  )  tri- 
gone, va. 

TRIGONOMETRICAL  [trïg-ô-nô-mët'- 
rï-kal]  adj.  trigonométrique. 

— 'survey,  (arp.)  triangulation,  f. 

TRIGONOMETRICALLY  [trïg-ô-nô- 
mët'-rï-kal-Ii]  adv.  trigonométriquement, 

TRIGONOMETRY  [trïg-ô-nom'-ê-tri]  n. 
trigonométrie,  f. 

Plane  — ,  =  rectlligne. 

TRIHEDRAL  [trî-hê'-dral]  adj.  (did.) 
trièdre  (à  trois  faces),  m. 

TRILATERAL  [trî-lat'-ur-al]  adj.  tri- 
latéral. 

TRILL  [tril]  n.  (mus.)  trille,  m.  ;  eo- 
dence,  f. 

TRILL,  V.  a.  1.  chanter  en  cadençant; 
2.  {vau?,.)  triller  ;  cadencer. 

TRILL,  V.  n.  1. 1  (  f:  Trickle)  ;  2.  (du 
son)  vibrer  ;  3,  (mus.)  triller  ;  caden- 
cer. 

TRILLION  [trïl'-yùn]  n.  quiritillion,  va. 

Thousand  — s,  sexiillion,  va. 

TRILOBATE  [trïi'-a-bât]  adj.  (bot.)  tri- 
lobé. 

TRILOCULAE  [trMok'-û-lar]  adj.  (bot.) 
triloc^daire. 

TRIM  [trïm]  adj.  bien  (bien  ajusté, 
bien  fait,  bien  construit.) 

TRIM,  V.  a.  (— ming;  — med)  1.  ar- 
ranger ;  2.  ajuster  ;  adapter  ;  3.  or- 
ner ;  parer  ;  décorer  ;  4.  (with,  de) 
garnir  (un  vêtement)  ;  5.  '^ff^  gronder; 
gourmander  ;  6.  taille?-  ;  rafraîchir 
(la  barbe,  les  chevoux)  ;  7.  faire  la  toi- 
lette à  (un  cheval)  ;  8.  arranger  (une 
lampe)  ;  9.  (charp.)  planer  ;  dégrossir  ; 
10.  (charp.)  assembler  ;  11.  (hort.)  émon- 
der  ;  ébrancher ;  12.  (mar.)  arranger; 

13.  (mar.)  dresser  (un  bateau,  un  canot)  ; 

14.  (mar.)  arrimer  (la  cale)  ;  15.  (mar.) 
orienter  (les  voiles)  ;  16.  (tech.)  achever; 
mettre  la  dernière  main  à  ;  paraclie- 
ver. 

1.  To  —  tbe  fire,  arranger  le  feu.  4.  To  —  a 
gown  with  lace,  garnir  une  robe  de  dentelle. 

To  —  in,  (const.)  ajuster  ;  a8sem,bler  ; 
to  —  up,  1.  arranger  ;  2.  ajuster  ; 
adapter  ;  3.  orner  ;  parer  ;  décorer  ; 
4.  garnir. 

TRIM,  V.  n.  X  (—MING  ;  —med)  hési- 
ter ;  balancer. 

TRIM,  n.  1.  (m.  p.)  parure,  f.  ;  toilette., 
f.  :  attirail,  n;..  ;  équipage,  va.  \  2.  état, 
va.  ;  3.  (mar.)  (de  la  cale)  arrimage,  m.  ; 
4  (mar.)  {(l(t%  vah.i%)  juste  position,  f.  ;  5. 
(mar.)  (du  vaisseau)  assiette,  f.  ;  6.  (mar.) 
(des  voiles)  orientement,  va. 

TRIMETER  [trïm'-ê-tur]  n.  (vers,  lat.) 
trimètre,  va. 

TRIMLY  [trïm'-)i]  adv.  bien;  '{genti- 
ment ;  1  joliment. 

TRIMMER  [trïm' -mur]  n.  1.  personne, 
chose  qtd  arrange,  ajuste,  adapte,  oi^ne, 
pare,  décore,  garnit,  t.  ;  2.  personne  de 
tous  les  partis  ;  girouette,  f.  ;  3.  T  per- 
sonne  acariâtre,  grondeuse,  f.  ;  4. 
(charp.)  chevêtre,  va.  ;  5.  (const.)  (de  che- 
minée) bande  de  trémie,  f. 

TRIMMING  [trïm'-mïng]  n.  1.  (de  vête- 
ments) garniture,  f.  ;  2.  ||^~  répri 
mande  ;  mercuriale,  t.  ;  3.  g^W"  correc 
tion,  f.  ;  châtiment,  m.  ;  4.  (  const  ) 
achèvement,  va. 

TRIMNESS  [trîm'-nës]  n.  netteté  (état 
de  ce  qui  est  bien,  bien  fait,  bien  arrasgé, 
etc.),  f. 

TRINAL  [tri'-nal]  adj.  t  triple. 

TRINE  [trfn]  adj.  1.  %  triple;  2.  (as- 
trol.)  trin  ;  trine. 

TRINE,  n.  (astrol.)  trin,  trine  as- 
pect, m. 

TRINE,  V.  a.  t  (astrol.)  mettre  danê 
un  trin,  trine  aspect. 


TRI 

mi 

TRO 

* 

à  fate  ; 

afar; 

a  fall; 

a  fat  ;  è  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  %  pin  ;  ô  no 

6  move  ; 

TEINGA  [trïng'-ga]  n.  (orn.)  trin- 
ga,  m. 

TEINGLE  [trïn'-gl]  n.  (arch.)  trin- 
gle, t 

TEINITAEIAN  [trîn-ï-tà'-rï-an]  n.  1. 
tHnitaire  (personne  qui  croit  à  la  Tri- 
nité), m.  ;  2.  tHnitaire  (relisjieux),  m. 

TEINITY  [trïn'-ï-ti]  n.  Trinité,  f. 

Tkinity-hekb,  n.  (bot.)  violette  trico- 
lore; ^  pensée  tricolore,  sav/vage;  ^ 
pensée,  f. 

TEINKET  [trïng'-kët]  n.  1.  ||  Mjo^i 
(objet  de  bijouterie),  m.  ;  2.  ||  hrelogue, 
f.;  3.  §  (m.  p.)  'b]'imborio7i ;  colifi- 
chet, m. 

TÉINOMIAL  [trï-nô'-mï-al]  n.  (alg.) 
trinôme,  m. 

TEIO  [tri'-ô]  n.  (mus.)  trio,  m. 

TEIOLET  [trï'-ô-lët]  n.  (litt.)  triolet,  m. 

TEIOE,  TEIEE  [tii'-ur]  n.  (dr.)  per- 
sonne désignée  par  le  tribvAial  pour 
examiner  la  validité  d^une  récusation 
de  nvré,  f. 

TEIP  [trîp]  V.  a.  (—ping;  — ped)  ,  1.  4. 
renverser  ;  faire  tomber  ;  ^  donner  tm 
croc  en  jambe  à;  2.  \  faire  trébucher, 
'broncher  ;  faire  faire  un  faux  pas  à  ; 
3.  t  §  renverser;  déjouer;  4.  §  sup- 
planter; ^  couper  r/ierie  soiis  le  pied 
d;  5.  §  surprendre;  découvrir;  dé- 
marquer ;  6.  (  mar.  )  faire  déraper 
(Fancre). 

To  —  up,  renverser  d'un  croc  en 
jambe;  donner  un  croc  enjainbe  à. 
^  TEIP,  V.  n.  (—PING  ;  —ped)  1.  ||  §  tré- 
liuclier  ;  broncher  ;  faire  un  faux  pas  ; 
2.  Il  choir  ;  tomb  er  ;  3.  §  errer  ;  se 
tromper;  faillir;  être  en  défaut,  en 
faute;  4.  (de  la  langue) /oz^rcAer. 

4.  His  tongue  —ped,  la  langue  lui  a  fourebé. 

To  catch  a.  o.  — ping,  %  prendr^e,  sur- 
prendre, trouver  q.  u.  en  défaut,  en 
faute. 

TEIP,  n.  1.  Il  croc  en  jambe,  va.  ;  2.  f  1| 
hronchade,  t.  ;  faux  pas,  m.  ;  3.  §  faux 
pas,  m.  ;  erreur,  f.  ;  faute,  f.  ;  mé- 
prise, f. 

TEIP,  V.  n.  (—PING  ;  —ped)  1.  courir 
(avec  légèreté)  ;  2.  tnarcher,  aller  (avec 
légèreté)  ;  Z.  faire  lun  petit  voyage,  une 
excursion,  un  tour. 

TEIP,  n.  (from,  de;  to,  à)  1.  petit 
toyage,  m.  ;  tour,  m.  ;  excursion,  f.  ;  2. 
(  mar.  )  voyage,  m.  ;  campagne,  t  ;  3. 
(mar.)  bordée  (en  louvoyant),  f. 

To  take  a  — ,  faire  im  petit  voyage, 
une  excursion,  un  toicr. 

TEIPANG  [trï-pang']  n.  (ich.)  biche 
de  mer,  f 

TEIPAETITE  [trip'-âr-tît]  adj.  1.  tri- 
parti (divisé  en  trois)  ;  tripartite  ;  2. 
(mus.)  en  trois  parties. 

TEIPE  [trip]  n.  1.  tripes,  f.  pi.  ;  tripe, 
f.  sing.  ;  2.  -i-  (m.  p.)  ventre,  va.  ;  be- 
daine, t  ;  panse,  f. 

Tripe-maeket,  n.  triperie  (marché),  f. 

Tripe-man,  n.  tripier,  va. 

Teipe-shop,  n.  triperie  (boutique,  ate- 
lier), t 

Tripe-stall,  n.  triperie  (étalage),  m. 

Tripe-woman,  n.  tripière,  f. 

TEIPEDAL  [trîp'-ê-dal]  adj.  qui  a 
trois  pieds  ;  à  trois  pieds. 

TEIPHTHONG  [trip'-iAong]  n.  (gram.) 
triphthongue,  t 

TEIPHTHONGAL  [  tiïp-«Aong'-gal  ] 
adj.  (gram.)  de  triphthongue. 

TEYPHYLLOUS  [tri-fil'-lûs]  adj.  tri- 
phylle. 

TEIPLE  [trïp'-pl]  adj.  1.  triple;  2.% 
troisième. 

TEIPLE,  V.  a.  tripler. 

TEIPLET  [trïp'-lët]  n.  1.  trio  (réunion 
de  trois  choses),  m.  ;  2.  (mus.)  triolet. 
Ta.  ;  3.  (vers)  trois  vers  rimant  ensem- 
ble, va.  pi.  ;  rimes  redoublées  (trois 
nmes  semblables),  f.  pi. 

TRIPLICATE  [trïp'-lï-kàt]  adj.  (math.) 
triplé. 

TEIPLICITY  [trî-plïs'-ï-tï]  n.  i^^ipli- 
cité  (qualité  de  ce  qui  est  triple),  f. 

TIIIPLY  [trïp'-iï]  adj.  triplement. 

TEIPOD  [trî'-pod]  n.  (ant.)  trépied,  m. 

TEIPOLI  [trîp'-ô-)j]  n.  tripoli,  m. 

TEIPOS  [t.i'-po3]  n.  1.  trépied,  m.  ;  2. 
(université)  grand  concours,  va. 

TEIPPEE  [trïp'-pur]  n.  1.  Il  personne 
gui  renverse,  fait  tomber,  donne  un 
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croc  en  jambe,  f.  ;  2.  §  personne  qtd 
supplante,  t 

TEIPPEE,  n.  personne  qui  court, 
marche  (avec  légèreté),  f. 

TEIPPING  [trip'-pïng]  adj.  1.  léger 
(avec  rapidité)  ;  agile  ;  2.  rapide  (avec 
légèreté). 

TEIPPING,  n.  t  bronchade,  f.  ;  faux 
pas,  va. 

TEIPPING,  n.  danse  (vive  et  lé- 
gère), f 

TEIPPINGLY  [trïp'-pïng-li]  adv.  1.  lé- 
gèrement; agilement;  2.  vivement; 
rapidement. 

TEIPTOTE  [trïp'-tôt]  n.  (gram.)  tri- 
p)tbte,  m. 

TEIPUDIATION  [trî-pû-dï-à'-sliûn]  n, 
X  daoïse  (action),  t 

TEIEÈME  [tri'-rêm]  n.  (ant.)  trirème 
(galère),  ï. 

TEISECT  [tiî-sëkt']  V.  a.  (did.)  diviser 
en  trois  parties. 

TEISECTION  [trî-sÊk'-sliûn]  n.  (did.) 
trisection,  f. 

TEISMUS  [trïs'-mûs]  n.  (méd.)  tris- 
onus,  va. 

TEIST  [trïst], 

TEISTFUL  [tnst'-fùl]  adj.  t  triste; 
sombre;  chagrin. 

TEISYLLABIC  [trîs-îl-lab'-îk], 

TEISYLLABICAL  [  trâ-ïl-lab'-ï-kal  ] 
adj.  (gram.)  trissyllabe. 

TEISYLLABLE  [  trïa'-sïl-la-bl  ]  n. 
(gram.)  tryssyllabe,  va. 

TEITE  [trît]  adj.  banal;  usé  ;  re- 
battu ;  trivial. 

TEITELY  [trît'-iî]  adv.  d'une  manière 
banale,  commune;  trivialement. 

TEITENESS  [trit'-nës]  n.  trivialité; 
nature  banale,  commune,  f. 

TEITICAL^.  f:  Trite. 

TEITHING,  n.  V.  Eiding. 

TEITON"  [tri'-ton]  n.  (myth.)  triton,  va. 

TEITONE  [tii'-tôn]  n.  (mus.)  tri- 
ton, va. 

TEITOXIDE  [trî-toks'-id]  n.  (chim.) 
tritoxyde,  m. 

TEiTUEABLE  [trît'-ù-ra-bl]  adj.  (did.) 
triturable. 

TEITUEATE  [trït'-ù-rât]  v.  a.  (did.) 
triturer. 

TEITUEATION  [  trit-û-nV-sbùn  ]  n. 
(did.)  trituration,  t 

TEIUMPH  [trî'-ûmf]   n.  (over,   sur) 

1.  I  §  triomphe,  va.  ;  2.  joie  triomphante, 
f.  ;  3.  +  spectacle  public  ;  jeu  public, 
m.  ;  4.  t  (cartes)  triomphe,  t.  ;  retourne, 
î.  ;  atout,  m. 

In  — ,  1.  dans  le  trioinphe  ;  2.  en  tri- 
omphe ;  triomphalement. 

TEIUMPH,  V.  n.  1.  ||  §  (over,  de) 
triompher  ;  2.  §  (over,  . . .)  surmonter; 
vaincre  ;  3.  §  (over)  triompher  {de)  ; 
insulter  {à)  ;  4.  §  prospérer  ;  régner  ; 
fleurir. 

2.  To  —  over  all  obstacles,  surmonter,  vaincre 
tous  les  obstacles.  4.  Where  commerce  — s,  où,  le 
commerce  prospère. 

TEIUMPH  AL  [trî-ùm'-fal]  adj.  trio7n- 
pliai  ;  de  triomphe. 

TEIUMPHAL,  n.  ^  emblème  de  tri- 
omphe, va. 

TEIUMPH  ANT  [trî-ûm'-fant]  adj.  1.  4. 
triomphant;  2.  triomphal;  de  tri- 
omphe. 

TEIUMPHANTLY  [  tri-ûm'-fant-lï  ] 
adv.  1.  triomphalement  ;  en  triomphe  ; 

2.  d'' une  manière  triomphante;  3.  (m. 
p.)  d''un  air  triomphant. 

TEIUMPHEE  [trî'-ùra-fur]  n.  1,  Il 
triomphateur,  va.;  2.  §  triomphateur  ; 
vainqueur,  va. 

TEIUMVIE  [trî'-ùra-vur]  n.,  pi.  Trium- 
viri, Triumvirs,  triumvir,  va. 

TEIUMVIEATE  [  tri-ùm'-vï-rât  ]  n. 
triumvirat,  va. 

TEIVET  [trïv'-ët]  n.  1.  trépied,  m.  ;  2. 
triangle  (ustensile  de  cuisine),  m. 

TEIVIAL  [trïv'-yal]  adj.  1.  trivial; 
vulgaire  ;  2.  insignifiant  ;  sans  im- 
portance  ;  minime. 

TEIVIALITY  [trïv-ï-al'-ï-tï], 

TEIVIALNESS  [trïv'-ï-al-nës]  n.  L 
trivialité  ;  vulgarité,  t  ;  2.  nullité,  f.  ; 
défaut  d'importance,  de  valeur,  va. 

'TEIVIALLY  [trïv'-ï-al-li]  adv.  1.  tri- 
vialement ;  vulgairement  ;  2.  d'une 
manière  insignifiante. 


TEOAT  [trot]  v.  n,  (du  cerf)  bramer. 
TEOAT,    n,    cri    (du  cerf  quand   il 
brame),  m. 

TEOCAE  [trô'-kar], 

TEOCHAE  [trô'-kar]  n.  (chir.)  trocart, 
troscart  ;  trois-quarts,  va. 

TEOCHAIC  [trô-kâ'-ik], 

TEOCHAICAL  [  trô-kâ'-ï-kai  ]  adj, 
(vers.)  trochaïque. 

TEOCHANTEE  [trô-kaii'-tur]  n.  (anat) 
trochanter,  va. 

TEOCHE  [trô'-kê]  n.  (pharm.)  trochis- 
que,  va. 

TEOCHEE  [trô'-kê]  n.  (vers.)  tro- 
chée, va. 

TEOCHILUS  [trok'-ï-lÛB]  n.  1.  (arch.) 
trochile,  m.  ;  scotie,  f.  ;  2.  (orn.)  tro- 
chile,  va. 

TEOCHINGS  [trô'-kïngz]  n.  pi.  (vén.) 
épois,  va.  pi. 

TEOCHISCUS  [trô-kïs'-kùs]n.  (pharm.) 
trochisque,  va. 

TEOD.  r.  Tread, 

TEOD, 

TEODDEN.  K  Tread. 

TEpGLODITE  [trog'-lô-dit]  n.  troglo- 
dyte, va. 

TEOJAN  [trô'-jan]  adj.  troyen. 

TEOJAN,  n.  1.  Troyen,  m.  ;  Troyen- 
ne,  f.  ;  2.  t  troyen  (voleur),  m.' 

'TEOLL  [trôl]  V.  a.  1.  rouler  ;  tourner  ; 
2.  +  chanter  ;  3.  attirer  (en  péchant  à 
la  ligne)  ;  jeter  Vaonorce  à;  faire  pren- 
dre l'amorce  à. 

To  —  about,  fair 6  circuler  ;  passer. 

TEOLL,  V.  n.  1.  rouler;  rôder  ;  J^^ 
trôler;  2.  pêcher  à  la  ligne  (des  bro- 
chets) ;  3.  (mus.)  chanter  en  canon. 

TEOLLOP  [trol'-lûp]  n.  -f-  souillon; 
traînée  ;  guenipe,  f. 

TEOLLOPEE  [trol-lô-pë']  n.  t  négligé 
(vêtement),  m. 

TEOLMYDAMES  [trol'-mï-dâmz]  n.  pi. 
t  t?^ou-madame  (  jeu  ancien),  m. 

TEOMBONE  [trom-bô'-nê]  n.  (mus.) 
trombone,  m. 

TEOOP  [trop]  n.  1.  troupe  (nombre, 
multitude),  f.  ;  2.  (mil.)  troupe,  f.  ;  3.  — s, 
(pi.)  troupes',  f.  pi.  ;  4.  (de  cavalerie) 
compagnie,  t  ;  co7ps,  va.  ;  5.  (d'acteurs) 
troupe;  6.  marche  militaire,  t. 

Troop-ship,  n.  (mar.)  vaisseau-trans- 
port de  troupes;  vaisseau- trans- 
port, va. 

TEOOP,  V.  n.  1.  s'attrouper;  s'assem- 
bler ;  2.  (to,  à)  marcher  (en  corps)  ;  S, 
(to,  à,  vers)  courir  (rapidement)  ;  4. 
(with,  . . .  )  accompagner  ;  suivre. 

TEOOPEE  [trop'-ur]  n.  cavalier  ;  sol- 
dat de  cavalerie,  va. 

TEOPE  [trop]  n.  (rhét.)  trope,  m. 

TEOPHIED  [trô'-fïd]  adj.  orné,  décoré, 
chargé  de  trophées. 

TEOPHY  [trô'-fï]  n.  1. 1|  §  trophée,  m.; 

2.  (arch.)  trophée,  va. 

TEOPIC  [trop'-ik]  n.  (astr^  géog.)  tro- 
piqice,  va. 

Tropic-bird,  n.  (orn.)  oiseau  du  tro- 
pique ;  ^  paille-en-queue,  va. 

TEOPIOAL  [trop'-ï-kal]  adj.  1.  tropi- 
ccd;  2.  du  tropique;  particulier  au 
tropique  ;  3.  (de  Tannée)  tropique. 

TEOPICAL,  adj.  1.  (rhét.)  figuratif; 
einblématique  ;  symbolique  ;  2.  %  hiéro- 
glyphique. 

TEOPOLOGICAL  [trop-ô-loj'-ï-kal]  adj. 
(rhét.)  iiguré. 

TEÔSSEES  t.   y.  Trodsers. 

TEOT  [trot]  V.  n.  (  —ting  ;  —ted)  1,  \  % 
trotter  ;  aller  au  trot  ;  2.  ||  avoir  le  trot  ; 

3.  §  (pers.)  trotter  ;  courir. 

To  begin  to  — ,  (des  chevaux)  se  met- 
tre au  trot.  To  —  down,  descendre  au 
trot;  to  —  in,  entrer  au  trot;  to  — 
out,  sortir  au  trot;  to  —  up,  moiiter  au 
trot. 

TEOT,  n.  1.  trot,  va.  ;  2.  (m.  p.)  vieïlU 
guenon  (femme)  ;  sempiternelle,  f. 

Full — ,  grand  trot;  gentle — ,  pet4,i 
=.  T)og,  jog —,  petit —.  Atfull— ,  on 
a  full  —,  au  grand  =.  To  bring  to  a 
— ,  mettre  au  =. 

TEOTH  [tro^A]  n.  1 1.  foi  ;  fidélité,  t.  ; 
2.  vérité,  t. 

Trotii-plight,  aë-j.  fiancé. 

TEOTTEE  [trot'-tur]  n.  1.  trotteur  ; 
cheval  de  trot,  m.  ;  2.  pied  d^  mou^ 
ton,  va. 


TRO 


TRU 


TRU 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  ii  tub  ;  ik  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  tn  oil  ;  bû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


TROUBADOUR  [trô'-ba-dôr]  n.  trou- 
hadour,  m. 

TROUBLE  [trub'-bl]  V.  a.  (with,  de)  1. 
\  §  troubler  ;  2.  ||  inq^viéter  ;  tourmen- 
ter ;  travailler  ;  3.  §  (with,  at,  de)  af- 
fliger ;  chagriner  ;  désoler  ;  attrister  ; 
4  §  (wrru,  de)  occuper  ;  préoccuper  ; 

5.  §  ennuyer  ;  importuner  ;  tracasser  ; 

6.  §  {to,  de)  donner  de  la  peine  à  ;  em- 
iarrasser  ;  7.  §  harceler  ;  poursuivre  ; 
traquer. 

6.  To  —  a.  0.  to  do  a.  th..  donner  à  q.  u.  la  peine 
défaire  q.  <:Ii.;  I  will  not  trouble  you  with  it,  Je  ne 
tous  en  embarrasserai  pas. 

To  —  o.'s  self  (to),  (  V.  les  sens)  se 
mettre  en  peine  (de)  ;  se  déranger 
(pour).  To  —  a.  o.  for  a.  th.,  (  V.  les 
sens),  donner  à  q.  u.  la  peine  de  pas- 
ser q.  ch. 

TROUBLE,  n.  §  1.  trouble,  m.;  2. 
peine,  t  ;  inquiétude,  f.  ;  tourment, 
m.  ;  souci,  m.  ;  3.  peine,  f.  ;  affliction, 
f.  ;  détresse,  t  ;  chagrin,  m.  ;  mal,  m.  ; 
4  enmd,  m.  ;  importunité,  f.  ;  tracas- 
serie, f.  ;  5.  peine,  t.  ;  embarras,  m.  ;  dé- 
rangement, m.  ;  6.  peine  (travail,  fati- 
gue), f  ;  7.  peine  (difficulté,  obstacle),  f.  ; 
8.  (mines)  dérangement,  m. 

Great — ,  much  — ,  grand  =;  gran- 
de, grand^peine.  Out  of  — ,  hors  de 
peine  ;  out  of  his  — s,  délivré  de  ses 
peines;  ^  hors  de  peine.  To  be  in — , 
Ure  dans  la  peine,  la  doideur,  le  cha- 
grin ;  avoir  de  la  peme,  de  la  douleur, 
du  chagrin  ;  to  bring  — s  upon  o.'s 
sells' attirer  de  la  peine;  to  give  a.  o. 
— ,  donner  de  la  peine  à  q.  u.  ;  to  put 
a.  0.  to  — ,  donner  de  la  peine  à  q.  u.  ; 
to  save  a.  o.  — ,  épargner  de  la  peine 
à  q.  u.  ;  to  spare  no  — ,  se  donner  toute  la 
peine  possible  ;  ne  pas  se  ménager  ; 
^  ne  pas  plaindre  sa  peine  ;  to  take  the 
—  (to),  1.  prendre,  se  donner  la  peine 
(de)  ;  2.  se  déranger  (pour). 

TROUBLER  [trûb'-blur]  n,  1.  (of,  . , .  ) 
personne,  chose  qui  trouble,  f.  ;  2.  per- 
turbateur, va.  ;  perturbatrice,  î. 

TROUBLESOME  [tnib'-bl-sùm]  adj.  1. 
^To)  ennuyeux  {poui^)  ;  incommode 
[à)  ;  embarrassant  {pour)  ;  gênant 
i^pour)  ;  fatigant  {pour)  ;  2.  (to,  à)  à 
charge  ;  'è.  tourmentant;  ennuyeux; 
iraeassier  ;  4.  importun  ;  ennuyeux  ; 
incommode. 

TROUBLESOMELY  [trûb'-bl-sûm-lï] 
adv.  1.  d'une  manière  ennuyeuse,  tra- 
cassière,  tourmentante;  2.  dhi/iie  ma- 
nière importune  ;  avec  importunité. 

TROUBLESOMENESS  [trùb'bl-sùm- 
nës]  n.  1.  ennui,  m.  ;  embarras,  m.  ;  dif- 
ficulté, t  ;  2.  importunité,  t  ;  ennui,  m. 

TROUBLOUS  [triib'-blûs]  adj.  1.  ||  § 
troublé  ;  agité;  tumidteux  ;  2.  de  trou- 
bles; de  désordres  ;  de  tumultes. 

•2.  —  times,  des  temps  de  troubles. 

TROUGH  [trof]  n.  1.  auge  (vaisseau  de 
bois  ou  de  pierre),  f.  ;  2.  auget  (petite 
auge),  m.  ;  3.  huche,  f.  ;  4.  (de  moulin) 
auge  (rigole),  f.  ;  5.  (mar.)  entre-deux 
(des  lames),  m.  ;  6.  (métal.)  creuset,  m. 

Bird's  — ,  auget,  m.  ;  kneading  — , 
huche  à  pétrir.  —  of  the  sea,  (mai.) 
entre  deux  lames.  To  lie  in  the  —  of 
the  sea,  (mar.)  être  entre  deux  lames, 
en  travers  de  la  laone  ;  recevoir  id 
lame  par  le  travers. 

TROUL.  V.  Teoll. 

TROUNCE  [trôûns]  V.  a.  t  -^  1.  dé- 
noncer (à  la  justice)  ;  2.  rosser  ;  cogner; 
étriller  ;  battre.    ■ 

TROUSE,  n.  t.  V.  Trousers. 

TROUSERS  [tr6ù'-zurz]  n.  pi.  1.  pan- 
talon (vêtement),  m.  sing.  ;  2.  t  haut-de- 
chausse,  m.  ;  culotte,  f. 

Pair  of  — ,  pantalon,  m.  sing. 

TROUT  [trôût]  n.  1.  (ich.)  truite,  f.  ;  2. 
t  §  dupe,  f.  ;  '^^^  pigeon,  m. 

Grey,  bull  — ,  saumonerion,  m.  ;  sal- 
mon-, sea ,  truite  saumonée. 

Trout-colore'd,  adj.  truite. 

Trout-stream,  n.  vivier  à  truites,  m. 

TROVER  [trô'-vur]  n.  (dr.)  1.  inven- 
t/ion, f.  ;  2.  restitution  de  chose  trou- 
vée, f. 

Action  of  — ,  action  en  restitution  de 
those  trouvée,  f. 

TROW  [trô]  V.  n. '^penser;  croire; 
^imaginer. 


TROWs  V.  a.  t  croire;  ajouter  foi  à. 

TROW,  int  t  7iein  ? 

TROWEL  [trôû'-ëi]  n.  1.  truelle  (de 
maçon),  t  ;  2.  (  jard.)  déplantoir,  m. 

—  fall,  truellée,  f.  ;  to  lay  on  wlth  a  — 
t,  1.  faire  grossièrement  ;  2.  jeter  de 
Vencèns  à  pleines  mains. 

TROWLt.  f:  Troll. 

TROWSERS.  V.  Tkoitseks. 

TROY  [trôî], 

Troy- WEIGHT,  n.  troy  (poids  étalon  ; 
poids  pour  l'or,  l'argent,  les  pierres 
précieuses,  et  pour  les  expériences  de 
physique  ou  de  chimie),  m. 

TRUANT  [tiô'-ant]  aA].  fainéant; pa- 
resseux ;  flaneur  ;  inusard. 

TRUANT,  n.  \.  fainéant  ;  paresseux  ; 
flâneur;  musa'rd,  m.;  2.  t  truand; 
vagabond;  vaurien,  m. 

To  play  — ,  (écoles)  faire  V école  buis- 
sonnière. 

TRUANT,  V.  n.  1.  \ fainéanter;  pa- 
resser ;  flâner  ;  muser  ;  2.  s'absenter. 

TRUANTLY  [trô'-ant-lî]  adj.  en  fai- 
néant ;  en  paresseux  ;  en  flâneur. 

TRUANTNESS  [trô'-ant-nës]  n.  fai- 
néantise ;  paresse  ;  flâ.nerie,  f. 

TRUANTSHIP  +.    F.  Truantness. 

TRUCE  [tros]  n.  li  §  trêve,  t 

A  —  to  §,  =  de.  To  break  a  —,  rom- 
pre, enfreindre  une  =. 

Truce-breakee,  n.  infracteur,  vio- 
lateur de  trêve,  m. 

TRUOELESS  [tros'-lës]  adj.  |1  §  sajis 
trêve. 

TRUCKMAN  t  Deagoman. 

TRUCK  [trùk]  V.  n.  ^f"  troquer  ; 
faire  des  trocs  ;  trafiquer. 

TRUCK,  V.  a.  ^g^  troquer  ;  échan- 
ger. 

TRUCK,  n.  1.  J^"  troc  ;  échange  ; 
trafic,  m.  ;  2.  troc  ;  payement  d'ou- 
vriers en  marchandises,  m. 

TRUCK,  n.  1.  roue  de  bois.  f.  :  2. 
camion,  m.  ;  3.  binard  (petite  voiture)  ; 
eJiien,  m.  ;  4.  (artil.)  roue  (d'atfût),  f.  ;  5. 
(chem.  de  îex) plate-forme,  î.  ;  traîneau, 
m.  ;  train,  m.  ;  G.  (mach.)  diable,  m.  ;  7. 
(mar.)  pomme,  t  ;  8.  (mar.)  cosse  de 
bois,  t  ;  margouillet,  m. 

TRUCKAGE  [trûk'-àj]  n.  ||^=  troc  ; 
échange  ;  trafic,  m. 

TRUCKER  [triik'-ur]  n.  ^T"  tro- 
queur  ;  trafiquant,  m. 

TRUCKLE  [trùk'-kl]  n.  H  roulette  (pe- 
tite roue),  f. 

Truckle-bed,  n.  roulette  (lit),  f. 

TRUCKLE,  V.  n.  1.  (to)  céder  (à)  ;  se 
soumettre  (d)  ;  piloyer  {devant)  ;  s'a- 
baisser {devant);  2.  (to,  devant)  ram- 
per ;  s'humilier. 

1.  To  —  to  the  times,  céder,  se  soumettre  aua 
circonstances. 

TRUCULENCE  [  trô'-kû-lëns  ]  n.  1. 
barbarie;  férocité,  f.  ;  2.  air,  aspect  fé- 
roce, m. 

TRUCULENT  [  trô'-kû-lënt  ]  adj.  1. 
(pers.)  barbare  ;  féroce  ;  2.  (chos.) 
msxirtrier  ;  destructeur  ;  cruel  ;  3. 
(chos.)  d'un  aspect  terrible,  effrayant. 

TRUDGE  [triij]  V.  a.  1.  t  ||  aller, 
voyager  à  pied  ;  faire  route  à  pied  ; 
marcher  ;  2.  marcher  péniblement  ;  se 
traîner:  3.  %  se  traîner;  ramper. 

TRUE  [tro]  adj.  1.  vrai;  2.  véritable 
(parfait);  vrai;  3.  vrai;  véritable; 
réel;  4:.  vrai;  sincère  ;  fidèle  ;  exact; 
5.  (to,  à)  fidèle;  constant;  6.  véri- 
dique;  sincère;  vrai;  véritable;  7.  loy- 
al; honnête;  probe;  intègre;  S.  exact 
(précis,  régulier)  ;  conforme  (à  un  origi- 
nal) ;  9.  droit  ;  direct  ;  juste. 

•2.  A  —  Christian,  un  vrai  chrétien.  3.  The  — 
Messiah,  h  véritable  Messie.  4.  A  —  account,  U7i 
réc/i  vrai,  sincère,  fidèle,  exact.  5.  — to  o. 's  coun- 
try, fidèle  à  son  pays.  6.  A  —  witness,  un  témoin 
véridique.  7.  —  men,  des  hommes  loyaux,  probes. 
8.  A  —  copy,  copte  exacte,  conforme.  9.  A  —  line, 
une  ligne  droite. 

Eor  —  !  vraiment  ;  en  vérité  !  out  of 
— ,  (tech.)  gauchi.  To  get,  to  go  out  of 
— ,  se  gauchir.  That  is  —  enough,  c'est 
bien  vrai. 

Trxje-boen,  adj.  1.  ||  de  naissance  lé- 
gitime; 2.  vrai  (parfait);  véritable; 
3^^  picr  sang  ;  3.  §  vrai  ;  véritable. 

Tkue-beed,  adj.  1.  ||  d.e  bonne  race  ; 
de  race;  pur  sang;   2.  §  accompli; 


achevé;  5^==  pur  sang  ;  3.  (m.  p.) 
franc;  véritable;  fieffé. 

Trtje-hearted,  adj.  au  cœur  sincère , 
véritable. 

True-heaetedness,  n.  sincérité  d* 
cœur  ;  fidélité,  f. 

Teue-love,  n.  1.  bien-aimé  (celui 
qu'on  aime),  m.  ;  bien-aimée,  t  ;  2.  (bot) 
parisette  à  qitatre  feuilles,  î.  ;  ^  herbt 
à  Paris,  f.  ;  "{  raisin  de  renard,  m. 

True-penny,  n.  +  honnête  garçon,  m, 

TRUENESS  [trô'-nës]  n.  1.  vérité; 
sincérité,  f.  ;  fidélité;  exactitude,  f.  ;  2, 
fidélité  ;  constance,  t  ;  3.  vérité  ;  au- 
thenticité, f.  ;  4.  précision  exactitude,  t 

TRUFFLE  [trùf'-fl]  n.  (bot.)  1.  truffa 
(genre),  f.  ;  2.  truffe  comestible,  com- 
mune (espèce),  f. 

To  stuff  with  —s,  truffer. 

Textffle-ground,  t\'.  truffière,  f, 

TRUG  [triig]  n.  (maç.)  oiseau,  m. 

TRUISM  [trô'-ïzm]  n.  1.  vérité  évi 
dente,  t  ;  2.  (m.  p.)  vérité  banale,  f. 

TRULY  [trô'-li]  adv.  1.  vraiment;  2. 
véritablement  (parfaitement);  vt^al- 
ment;  3.  vraiment;  véritablement; 
réellement  ;  effectivement  ;  4.  vrai- 
ment;  sincèrement  ;  fidèlement;  5.  en 
vérité;  vraiment;  ce)-te^;  6.  exacte- 
ment; avec  justesse,  précision. 

TRUMP  [trump]  n.  **  trompette; 
trompe,  f. 

TRUMP,  \.  n.  jouer,  donner  de  la 
trompette,  de  la  trompe. 

TRUMP,  V.  a.  X  sonner  haut. 

To  —  up,  forger,  inventer,  bâtir  (ua 
conte,  une  histoire). 

TRUMP,  n.  (cartes)  atout,  m. 

To  put  on,  to  the  —s,  to  o.'s  —s,  met- 
tre dans  l'embarras. 

Teump-caed,  n.  (cartes)  1.  atout,  m.  ; 
2.  retourne,  f. 

TRUMP,  V.  a.  (cartes)  couper  atea 
l'atout;  couper. 

TRUMPERY  [trûmp'-ur-ï]  n.  1.  ,/a«55 
brillant;  éclat  trompeur  ;  2.  rébu/t,  m.; 
drogue,  i.  ;  3.  vieilleries,  t  pi. 

TRUMPET  [trûmp'-ët]  n.  1.  trompette 
(chose)  ;  trompe,  f  ,  2.  trompette  (per- 
sonne), m.  ;  3.  §  prôneur  (personne  qui 
loue)  ;  héraut,  m.  ;  4.  (mar.)  porte- 
voix,  m. 

Ear-,  hearing ,  cornet  aco^t~stiq^t,e 

m.  ;  speaking ,  porte-voix,  m.  Flou- 
rish of  —s,  fanfare,  f.  To  sound  the  — , 
sonner  de  la' trompette;  to  sound  o.'s 
own  —  %  faire  claquer  son  fouet. 

Trumpet-fisii,  n.  (ich.)  centrisque 
bécasse,  m.  ;  %  bécasse  de  mer,  f. 

Teumpet-flower,  n.  (bot.)  bignone,  f. 

Trumpet-siiell,  n.  (conch.)  trom- 
pette, î.  ;  buccin,  m. 

Teumpet-shaped,  adj.  1.  en  trom- 
pette; 2.  (bot.)  tubéforme. 

Teumpet-tonguÉd,  adj.  à  langue  de 
trompette. 

Trumpet-teee.  V.  Snake-wood. 

TRUMPET,  V.  a.  1.  |  publier  à  son 
de  trompe;  2.  §  publier;  proclamer; 
1  trompeter  :  T"  corner. 

TRUMPETER  [triimp'-ët-ur]  n.  1.  I 
trompette  (personne),  m.  ;  2.  §  trom- 
pette (personne  qui  publie  les  nouvelles), 
t.  ;  3.  (orn.)  agami  ;  ^  oisea^to-trom- 
pette,  m. 

TRUMPLIKE  [  trùmp'-lîk  ]  adj.  de 
trompette;  édataoït ;  bruyant. 

TRUNCATE  [trùng'-kât]  v.  a.  (did.) 
tronquer  ;  onutiler. 

TRUNCATE,  adj.  (bot.)  tronqué. 

TRUNCATED  [  triing'-kât-ëd  ]  adj. 
(arts)  tronqué. 

TRUNCATION  [trûng-kâ'-shûn]  n.  ao 
tion  de  tronquer  ;  mutilation,  f. 

TRUNCHEON  [trûn'-shùu]  n.  1.  f 
gourdin,  m.  ;  rondin,  m.  ;  gros  bâton, 
m.  ;  trique,  t  ;  tricot,  m.  ;  2.  bâton  ds 
commandement  ;  bâton,  m. 

TRUNCHEON,  v.  a.  t  bâtonner  ;  ron- 
diner. 

TRUNCHEONEER  [trûn-shùn-êr']  n. 
personne  armée  d'un  baton,  d'un  ron- 
din, d'un  gourdin,  f. 

TRUNDLE  [trûn'-di]  V.  u.  1.  rouler, 
2.  (into,  dans)  rouler  ;  se  précipiter. 

To  —  down,  se  précipiter. 

TRUNDLE,  V.  a.  1.  rouler;  fairt 
rouler  ;  2.  faire  courir  (un  cerceau). 
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TRU 


à  fate;  dSfar;  «fall;  a\ 


TUB 

me  ;  e  met  ;  *  pine  ;  %  pin  :  ô  no  ;  o  move  ; 


TUL 


TETJNDLE,  n.  1.  roulette  (petite 
roue),  f.  ;  2.  camion^  m.  ;  3.  (macli.)  lan- 
terne^ f. 

Trundle-bed,  n.  roulette  (lit),  f. 

Trundle-tail,  n.  1.  queue  ronde,  f.  ; 
2.  t  diien  à  queue  ronde,  m. 

TRUNK  [ti-ûngk]  n.  1.  tronc  (corps 
principal),  m.;  2.  sarbacane,  f.  ;  tong' 
tube,  ni.  ;  3.  maZ^é!,  f.  ;  coffre,  m.  ;  4. 
(d'éléphant)  trompe,  f.  ;  5.  (d'insectes) 
trom-pe,  f.  ;  6.  (anat.)  ^rowc,  m.  ;  7. 
(arcii.)  ^/'owc,  m.;  8.  (sculp.,  peint.) 
torse,  m. 

Small  —,  petit  malle;  mallette,  f. 
Shooting  —,  sarbacane  (pour  lancer  des 
projectiles),  f.  To  pack  o.'s  —,  faire  sa 
=  ;  to  unpack  o.'s  — ,  défaire  sa  =. 

Trxtnk-hose,  n.  1.  t  chausses  ;  trous- 
ses, f.  pi.  ;  2.  chausses  à  tuyau  d'orgue, 
t  pi. 

Trukk-light,  n.  (arch.)  abat-jour,  m. 

Tkunk-jiaker,  n.  coffretier,  m. 

TRUNK,  V.  a.  (métal.)  dëbourber. 

TRUNKING  [trûngk'-ïng]  n.  (métal.) 
débourbaqe,  m. 

TRUNNION  [trûa'-yun]  n.  1.  (artil.) 
tourillon  ;  axe,  m.  ;  2.  (tech.)  touril- 
lon, m. 

TEUSION  [trô'-ziûn]  n.  action  de 
pousser,  f. 

TRUSS  [trfis]  n.  1,  troicsse  (faisceau 
d'objets),  f.  ;  2.  botte  (de  foin,  de  paille), 
f.  ;  3.  (bot.)  toufe,  f.  ;  4.  (charp.)  nœud, 
m.  ;  lien,  m.  ;  ferme,  f.  ;  ferme  triangu- 
laire, t.  ;  5.  (chir.)  àr'ayer  ;  bandage 
herniaire,  m.  ;  6.  (gén.  civ.)  (de  pont) 
trame,  f.  ;  7.  (poids  de  foin)  truss  (kilo. 
25,3960)  ;  8.  (poids  de  paille)  truss  (kilo, 
î 6,3260),  m.  ;  9.  (mar.)  drosse  de  racage  ; 


TKU3S-MA.KER,  n.  1.  bandagiste ,'  2. 
herniaire  ;  chirurgien  herniaire,  va. 

TRUSS,  V.  a.  1.  serrer  ;  erapaqueter  ; 
2.  lier  ;  attacher  ;  3.  trousser  (la  vo- 
laille). 

To  —  up,  1.  serrer  ;  lier  ;  resserrer; 

2.  (mar.)  hisser;  3.  (mar.)  retrousser 
(ane  voile). 

TRUSSEL  [trus'-sël],  TRESSEL  [trës'- 
»èl]  n.  (const.)  1.  tréteau,  m.  ;  2.  (d'écha- 
faud)  échasse,  f. 

TRUST  [trust]  V.  a.  1.  se  fier  à;  se 
confier  à;  avoir  confiance  en,  dans; 
■mettre  sa  confiance  en;  2.  confier 
(commettre  à  la  fidélité,  au  soin,  à  l'ha- 
bileté de  q.  u.);  3.  croire;  ajouter  foi 
à;  4.  confier  (dire  en  confidence);  5. 
{com.)  faire  crédit  à;  donner,  'vendre 
à  crédit  à. 

1.  To  —  a.  o.,  se  fier  à  q.  u.  i.  To  —  a.  o.  with 
a.  th.,  confier  q.  ch.  à  q.  u. 

To  —  o.'s  self  to  a.  o.,  to  —  a.  o.  with 
o.'s  self,  se  confier  à,  en  q.  u.  ;  to  —  no 
further  than  one  can  see,,  faire  crédit  de 
la  main  à  la  hourse;  to  —  a.  o.  with 
untold  gold,  donner  à  q.  u.  le  bon  Dieu 
eans  confession. 

TRUST,  V.  n.  1.  (ïo,  in)  se  fier  (à)  ; 
se  confier  {a);  avoir  confiance  (en); 
mettre  sa  confiance  (en);  2.  (to,  in) 
croire  (à)  ;  avoir  foi  (en);  8.  (in,  sur) 
se  reposer  ;  compter  ;  4.  (to)  s'attendre 
(à)  ;  espérer  (. . .). 

4.  To  know  what  one  has  to  —  to,  savoir  à  quoi 
on  cluit  s'attendre  ;  savoir  ce  qii'on  a  à  espérer. 

TRUST,  n.  1.  4.  confiance,  f.  ;  2.  espé- 
rance (objet  de  confiance)  ;  attente,  t  ; 

3.  devoir  (fidélité),  m.;  4.  dépôt  (chose 
confiée),  m.  ;  5.  garde  (soin  de  garder), 
f  ;  6.  place,  position  de  confiance,  f.  ; 
7.  confidence,  î.  ;  secret,  va.  ;  8.  voirie 
(police  des  chemins,  des  rueo),  f.  ;  9. 
(eom.)  crédit,  m.  ;  10.  (dr.)  fidéicom- 
mis,  m. 

Cestuique  — ,  (  dr.  )  substitué,  va. 
Breach  of — ,  (dr.)  1.  abus  de  confiance, 
m.  ;  2,  violation  du fidéicommis,  f.  On, 
upon  — ,  1.  de  confiance;  sur  pa^role ; 
2.  (com.)  à  crédit.  To  commit  a.  th.  to  a. 
•  o.'s  —,  commettre  q.  ch.  à  la  garde  de 
q.  u.  ;  confier  à  q.  u.  un  dépôt;  to  hold 
in  —,  tenir,  avoir,  garder  en  dépôt; 
to  put  o.'s  —  in,  mettre  sa  confiance 
en  ;  se  confier  à  ;  se  fier  à. 

Trust-wortiiy,  adj,  digne  de  con- 
fiance. 

TRUSTEE  [trua-tè']  n.  1.  dépositaire; 
gardien,  m.  ;  2.  commissaire,  m.  ;  3. 
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administrateur  ;  directeur,  va.  ;  4  com- 
missaire voyer,  va.  ;  5.  (dr.)  fidéicom- 
missaire,  m. 

TRUSTEESHIP  [trùs-tê'-sMp]  n.  1. 
qualité  de  dépositaire,  de  gardien,  f.  ; 

2.  commissariat  (qualité,  emploi),  m.  ; 

3.  administration;  direction,  f. ;  4. 
{àr.)  fidéicominissariat,  va. 

TRUSTER  [trust' -ur]  n.  1.  personne, 
chose  qui  confie,  î.  ;  2.  %  dépositaire, 
m.  ;  3.  {cova.)  per  sonne  qui  fait  crédit,  f. 

TRUSTILY  [trûst'-ï-lî]  adv.  \. fidèle- 
ment; 2.  loyalement  ;  honnêtement. 

TRUSTINESS  [trùat'-ï-nës]  n.  \.  fidé- 
lité ;  2.  loyauté;  honnêteté;  probité; 
'VïitéuvîXé  f 

TRUSTINGLY  [tr»>t  -ïng-li]  adv.  avec 
confiance. 

TRUSTLESS  [trùst'-lës]  adj.  t  infi- 
dèle; inconstant. 

TRUSTY  [trùst'-i]  adj.  1.  {^(iï:&.)  fidèle  ; 
sûr;  loyal;  2.  *  §  (ch6s.)  fidèle;  sûr  ; 
3.  sincère;  digne  de  confiance;  4.  t 
féal. 

1.  A  —  servant,  wn  serviteur  fidèle,  sûr,  loyal. 
2.  A  —  sword,  une  épée  fidèle,  sûre. 

TRUTH  [troth]  n.  1.  4.  vérité,  f.  ;  2. 
vrai,  m.  ;  3.  véracité,  f.  ;  4.  loyauté  ; 
probité  ;  intégrité  ;  honnêteté,  f.  ;  5.  t 
fidélité,  f. 

2.  To  speak  the  —,  dire  le  vrai,  la  vérité.  3.  A 
inan  of  —,  un  homme  de  véracité. 

The  precise  — ,  Vexacte,  la  pure  véri- 
té ;  la  =  pure  ;  the  whole  —,  toute  la, 
=  ;  nothing  but  the  — ,  rien  que  la  =. 
Breach  of — ,  atteinte  portée  à  la  =,  f. 
— ,  in  — !  en  vérité  !  vraiment!  il  est 
vrai!  of  a  —  t,  en  vérité;  effective- 
ment ;  vraiment.  To  speak,  to  tell  the 
— ,  dire  la  =z-,  to  tell  the  —  !  à  vrai 
dire  !  à  dire  vrai  !  AU  — s  must  not 
be  told  at  all  times,  toutes  =s  ne  sont 
pas  bonnes  à  dire. 

TRUTHFUL  [trôtA'-fùl]  adj.  véridî- 
que;  vrai. 

TRUTHLESS  [trô«A'-lës]  adj.  l.faux; 
mensonger  ;  2.  sans  foi;  infidèle;  dé- 
loyal. 

TRUTTACEOUS  [  trût-tâ'-shiia  ]  adj. 
(ich.)  des  truites. 

TRY  [trï]  V.  n.  1.  {to,  de)  essayer  ;  tâ- 
cher; s'efforcer;  tenter;  2.  (mar.)  ca- 
péer  ;  être  à  la  cape. 

Try-sail,  n.  (mar.)  voile  de  senau; 
cape,  f. 

TRY,  V.  a.  1.  Il  §  essayer  ;  éprouver  ; 
mettre  à  Vépreuve  ;  faire  V épreuve  de  ; 

2.  éprouver  ;  faire  l'expérience  de  ;  3. 
essayer  ;  tenter  ;  entreprendre  ;  4.  es- 
sayer ;  faire  l'essai,  Vépreuve  de  ;  ex- 
périmenter ;  5.  vérifier;  contrôler;  6. 
fatiguer  (employer  trop);  7.  essayer 
(des  métaux)  ;  faire  l'essai  de  ;  8.  affi- 
ner, purifier  (des  métaux)  ;  9.  contrôler, 
vérifier  (des  poids,  des  mesures)  ;  10. 
(dr.)  mettre  q.  u.  en  jugement;  tra- 
duire en  justice  ;  11.  {ùv.)  juger  (q.  ch.)  ; 
faire  juger  (q.  ch.). 

4.  To  —  remedies,  essayer  des  remèdes.  6.  To 
—  the  eyes,  fatiguer  les  yeux. 

To  —  out,  poursuivre  au  bout. 

TRYING  [ttî'-ïng]  adj.  (to,  pour)  1. 
d'épreuve;  critique;  difficile;  2.  péni- 
ble; Q.  fatigant;  4.  (mar.)  à  la  cape. 

1.  . —  occasions,  des  occasions  critiques,  difficiles. 

3.  —  to  the  eyes,  fatigant pouc  les  yeux. 

TUB  [tub]  n.  1.  cuve,  f.  ;  cuveau,  va.  ; 
cuvier,  va.  ;  2.  baquet,  va.  ;  3.  tonneau, 
va.  ;  4.  caisse  (pour  les  plantes,  les 
fleurs,  etc.),  f.  ;  6.  baril,  va.  ;  6.  (ich.) 
perlon,  va.  ;  t  galline,  f.  ;  *{  hirondelle 
de  mer,  î. 

Diogenes'  — ,  tonneau  de  Diogène. 
Washing  — ,  cu/vier,  va.  ;  cuve  à  lessive, 
f.    To  put  into  a  —,  encuver. 

TuB-FisH,  n.  (ich.).  V.  Tub. 

TUB,  V.  a.  (— bing;  —bed)  (mines) 
cu/veler. 

TUBBING  [tiib'-bïDg]  n.  (mines)  cu/ve- 
lage,  m. 

TUBE  [tûb]  n.  1.  4.  tube,  va.  ;  2.  (anat.) 
conduit  ;  vaisseau  ;  canal,  va.  ;  3.  (bot.) 
tube;  conduit;  vaisseau;  canal,  va. 

Fallopian  — s,  (anat.)  trompes  de  Fal- 
lope.  t  pi. 

■  TUBE,  V.  a.  (tech.)  tuber  (garnir  de 
tubes). 


TUBER  [tù'-bur]  n.  1.  (anat.)  tubéro' 
site,  f.  ;  2.  (bot.)  tuberctde,  va. 

TUBERCLE  [tû'-bur-kl]  n.  1.  tuber» 
cule,  va.',  2.  (bot.)  tubercule,  m.;  3. 
(méd.)  tubercule,  va. 

—s  of  the  mesentery,  (méd.)  tuber  ■ 
cules  (m.  pi.),  scrofules  (f.  pi.)  mésen> 
tériques  ;  1  carreau,  va.  sing. 

TUBERCLED  [tù'-bur-kld]  adj.  (méd.) 
verruqueux  ;  tubercule  ;  tuberculeux, 

TUBERCULAR  [tù-bur'-kù-lar], 

TUBERCULOUS  [tû-bur'-kù-lùo]  adj.  1. 
tuberculeux  ;  2.  (méd.)  tuberculeux. 

TUBEROSE  [tùb'-rôz]  n.  (bot.)  tubé- 
reuse (genre),  f. 

TUBEROSITY  [tû-bur-os'-ï-tï]  n.  (anat.) 
tubérosité,  f. 

TUBEROUS  [tù'-bur-ûs]  adj.  (bot.)  iîm- 
béreux;  tubérifère;  tubériforme. 

TUBULAR  [tù'-bû-lar]  adj.  1.  tubu- 
laire;  tubulé;  2.  (bot.)  tubulé;  tabu- 
laire ;  en  tube. 

TUBULATED.  V.  Tubulous. 

TUBULE  [tù'-bûi]  n.  (did.)  tubuU 
(petit  tube),  m. 

TUBULOUS  [tû'-bù-lûs]  adj.  1.  tubu-- 
leux  ;  tubulé  ;  2.  (bot)  tubuleux  ;  tubulé. 

TUBULU8  [tû'-bû-lùs]  n.,  pi.  Tubuli, 
(anat.)  1.  tube,  va.  ;  2.  vaissea^o,  m. 

TUCK  [tûk]  n.  1.  estoc  (épée),  m.  ;  2. 
pli  (de  vêtement),  m.  ;  3.  (mar.)  fesses 
(de  bâtiment),  f.  pi. 

Square  — ,  (mar.)  poupe  carrée,  f. 

TUCK,  V.  a.  1.  relever  ;  retrousser  ; 
trousser  ;  2.  (into)  garnir  ;  border. 

To  —  down  '^W^,  avaler  ;  gober;  to 
—  in,  1.  rentrer  (q.  ch.);  border  ;  2. 
couvrir  (q.  u.);  envelopper  (avec  des 
couvertures);  3.  ^P"  avaler  (q.  ch.); 
gober  ;  to  — up,  1.  relever,  retro2isser  ; 
trousser  ;  2.  rendoubler  ;  remplier. 

TUCKER  [tûk'-ur]  n.  chemisette  basse; 

CJlëTTlZSêttS    f 

TUCKET'[tùk'-ët]  n.  t  (mus.)/a«/ard 
(sur  la  trompette),  f. 

TUE-IRON  [tû'-i-urn]  n.  (tech.)  tu- 
yère, f. 

TUESDAY  [tûz'-dâ]  n.  mardi,  m. 

TUF  [tuf], 

TUFA  [tô'-fa]  n.  (min.)  tuf;  tuffeau,  m. 

Tufa-stone,  n.  (min.)  pierre  de  tuf,  f. 

TUFACEOUS  [tô-fà'-shùs]  adj.  (m'in.) 
tufacé. 

TUFFOON  [tûf-fôn']  n.  typhon;  si- 
phon, va.  ;  trombe,  f. 

TUFT  [tûft]  n.  1.  touffe;  houppe,  f.; 

2.  (d'arbres,  de  fleurs,  de  gazon)  touffe,  f.  ; 
bouquet,  m.  ;  3.  (d'oiseau)  huppe,  f.  ;  4. 
(d'oiseau)  aigrette,  f.  ;  5.  (de  poils) 
touffe,  f.  ;  bouquet,  va.  ;  toupet,  m.  ;  6. 
(bot.)  corymbe,  va.  ;  7,  {yaà..)  fiocon,  m.  ; 
8.  (mil.)  pompon,  va. 

TUFT,  V.  a.  1.  diviser,  répartir,  or- 
donner en  touffe,  bouquet,  houppe,  tou- 
pet; 2.  orner  de  touffes,  de  bouquets,  de 
liouppes,  de  toupets. 

TUFTED  [tiift'-èd], 

TUFTY  [tùft'-ï]  adj.  1.  touffu;  en 
touffe  ;  2.  en  touffe  ;  en  bouquet  ;  &n 
houppe  ;  8.  semé  de  touffes,  de  bouquets, 
de  houppes. 

i.  —  grove,  bosquet  touffu. 

TUG  [tiig]  V.  a.  (— ging;  — ged)  1. 
tirer  (avec  violence,  efi'ort)  ;  2.  tirailler; 

3.  arracher. 

TUG,  V.  n.  (—GING  ;  —ged)  1.  tirer 
(avec  violence,  effort);  2.  tirailler;  Z. 
f^"  §  lutter  ;  s'évertuer. 

TUG,  n.  1.  action  de  tirer  (violem- 
ment, avec  effort),  f:  ;  2.  tiraillement, 
va.  ;  3.  (tech.)  remorqueur,  m. 

TUGGER  [tûg'-gurj  n.  1.  personne 
qui  tire  (avec  violence,  effort),  f.  ;  2. 
person7ie  qui  tiraille,  f. 

TUGGINGLY  [tùg'-gïng-lï]  adv.  1.  en 
tirant  (avec  violence,  efi'ort)  ;  2.  en  ti- 
raillant. 

TUITION  [tû-ïsh'-iîn]  n.  1.  Il  tutelle,  f.; 
2,  §  tidelle;  protection.;  garde,  f.  ;  3.  + 
§  instruction,  f.  ;  enseignement,  va.  ;  4, 
prix  de  l'instruction,  de  l'enseigne- 
ment, va.  ;  5.  (écoles)  pension,  f.  ;  priai 
de  la  pension. 

TULIP  [tû'-lïp]  n.  (bot.)  tulipe  (gen- 
re), f. 

Variegated  — ,  =  panachée. 

Tulip-treb,  n.  (bot.)  tulipier  (gen- 
re), m. 


TUN" 


TUR 


TUR 


à  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  àl  oil  ;  àû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


TUMBLE  [tum'-bi]  V.  n.  (î'eom,  de  ;  to, 
à)  L  1  rouler  ;  se  rouler  ;  2.  tomber  ; 
8.  rouler  ;  retomber  ;  descendre  en 
roulant;  4.  (chos.)  tomber;  s'écroitler  ; 
5.  culbuter  ;  faire  la  culbute  ;  6.  ^P" 
dégringoler  ;  T.  sauter  ;  faire  des 
sauts. 

To  —  down,  1.  tomber  par  terre; 
tomber  ;  2.  (chos.)  tomber  ;  s'écrouler; 
3.  culbuter  ;  faire  la  culbxite  ;  4.  S^" 
dégringoler. 

TUMBLE,  V.  a.  1.  tourner;  retourner; 
remuer  ;  fouiller  ;  2.  déranger  ;  boule- 
verser ;  mettre  en  désordre  ;  3.  cliiffon- 
ner,  bouchonner  (du  linge). 

To  —  down,  1.  jeter  ;  renverser  ;  faire 
tomber  ;  1.  faire  faire  une  culbiite  à  ;  S. 
faire  dégringoler  ;  jeter  à  bas  ;  to  — 
out,  1.  Il  rouler  hors  ;  pousser  dehors  ; 
2.  §  chasser  ;  rejeter  ;  expulser. 

TUMBLE,  n,  1.  g^"  chtite,  f.  ;  2.  cul- 
hute,  f.  ;  3.  dégringolade,  t 

To  get,  to  have  a  — ,  faire  une  =. 

TUMBLER  [  tum'-blur  ]  n.  1.  saltim- 
"banque.,  m.  ;  sauteur,  m.  ;  satiteuse,  f.  ; 
bateleur,  va.  ;  2.  grand  verre  à  boire  ; 
grand  verre,  m.  ;  3.  (mach.)  sauteur, 
m.  ;  4.  (orn.)  pigeon  culbutant,  m. 

TUMBEEL  [tùm'-biël]  n.  1.  tombereaxi, 
m.  ;  2.  t  sellette,  chaise  à  plonger  (pour 
la  femme  querelleuse),  f. 

TUMEFACTION  '  [tû-inê-fak'-sliûn]  n. 
(chir.,  méd.)  tuméfaction,  f. 

TUMEFIED  [ta'-mê-fîd]  adj.  (chir., 
méd.)  tuméfié. 

TUMEFY  [tù'-mê-fi]  y.  a.  (chir.,  méd.) 
tuméfier. 

TUMEFT,  V.  n.  %  (chir.,  méd.)  s'en- 
fler. 

TUMID  [til'-mïd]  adj.  1.  ||  enflé  ;  gon- 
flé ;  2.  Il  renflé  ;  soulevé  ;  saillant  ;  8. 
^boursouflé ;  ampoulé;  bouffi;  4. (did.) 
tumide. 

•2.  —  hills,  des  montagnes  renflées,  soulevées.  3. 
A  —  style,  un  style  boursouflé,  ampoulé,  bouffi. 

TUMIDLY  [ti'-mïd-lî]  adv.  avec  en- 
flure, gonflement. 

TUMIDNESS  [tû'-niïd-nës]  n.  1.  gonfle- 
ment, m.  ;  enflure,  f.  ;  2.  (did.)  turges- 
cence, f. 

TUMOR  [tû'-mur]  n.  1.  Il  (méd.)  tu- 
meur, f.  ;  2.  $  §  enflure;  boursouflure  ; 
"bouffissure,  f. 

Sarcomatous  — ,  (méd.)  sarcome,  m. 

TUMOEED  [tû'-murd]  jidj.  (méd.)  à  tu- 
m,eur. 

TUMOROUS  %.  V.  Ttjmid. 

TUMP  [tûmp]  n.  motte  ;  bzitte,  f. 

TUMP,  V.  a.  (agr.)  chausser  (une 
plante,  un  arbre). 

TUMULAR  [tù'-mû-lar]  adj.  m  monti- 
cule. 

TUMULOSE  [  tû-mù-lôs'  ]  adj.  mon- 
tueux. 

TUMULOSITY  [tû-mù-los'-ï-tï]  n.  na- 
ture montueuse,  f. 

TUMULT  [tû'-mûit]  n.  1.  i|  tumidte, 
m.  ;  2.  tumulte  ;  trotoble,  va. 

J  n  a  — ,  en  =  ;  tumultueusement. 

TUMULT,  V.  n.  se  lever  en  tumulte; 
êagiter. 

TUMULTUARILY  [tû-mûlt'-û-â-rï-îï] 
adv.  tumult uairem,ent. 

TUMULTUARINESS  [tù-mûlt'-ù-â-rï- 
nësl  n.  turbulence  ;  disposition  tumul- 
tueuse, f. 

TUMULTUARY  [tû-mûlt'-û-â-rï]  adj.  1. 
tvm,ultuaire  ;  2.  §  inquiet  ;  agité  ;  tour- 
menté. 

TUMULTUOUS  [tû-mûlt'-û-ûs]  adj.  1. 
[  tumtdtueux  ;  2.  §  agité  ;  troublé;  tour- 
menté  ;  3.  §  turbulent. 

2.  A  —  breast,  nn  sein  agité,  troublé.  3.  A  — 
•peeoh,  vn  discours  turbulent. 

TUMULTUOUSLY  [  tù-mûlt'-û-ûs-lï  ] 
»dv.  tumidtueusement  ;  en  tumulte. 

TUMULTUOUSNESS  [  tû-mùlt'-û-ûs- 
në«]  n.  ttcrbulence  ;  disposition  tumul- 
tueuse, f. 

TUMULUS  [ta'-raû-lûs]  n.,  pi.  Tumuli, 
(ant.)  tumulus,  m. 

TUN  [tun]  n.  1.  4.  tonne  (grand  vais- 
Beau  de  bois),  f.  ;  tonneau,  m.  ;  2.  4-  ton- 
neau (ivrogne)  ;  trou,  m.  ;  3.  tonneau 
(quantité  indéterminée),  m.  \  4.  (brasse- 
rie) brassin,  m.  ;  5.  (mar.)  tonneau  (mè- 
tre cube  1,1892),  m.  ;  6.  (mesure)  tun 
ifnètre  cube  1,1326  de  bois  brut  et  1,4157 


de  bois  taillé),  m.  ;  7.  t  (mesure)  tonneau 
(lit.  953,8036  de  vin,  lit.  998,0928  de  bière), 
m.  ;  8.  (poids)  tonne  (kilo.  1015,649),  f. 

TtTN-BELLiED,  adj.  (^"  gros  comme 
un  tonneau,;  pansu  ;  ventru. 

TuN-Disn,  n.  entonnoir,  m. 

TUN,  V.  a.  ( — NiNG  ;  — ned)  entonner 
(verser  dans  un  tonneau). 

TUNABLE  [tùn'-a-bl]  adj.  1.  harmo- 
nieux ;  mélodieux  ;  2.  chantant  ;  mé- 
lodieux ;  musical  ;  3.  lyrique  (que  l'on 
peut  mettre  en  musique)  ;  chantant  ;  4. 
(mus.)  accordable. 

TUNABLl^  [tùn'-a-blij  adv.  1.  harmo- 
nieusement; mélodieusement;  2.  (mus.) 
d"'acQ,ord. 

TUNE  [tûn]  n.  1.  Il  air  (de  musique), 
m.  ;  2.  Il  son,  m.  ;  note,  f.  ;  3.  ||  ton  ;  ac- 
cord, m.  ;  4.  §  harmonie  ;  bonne  har- 
monie ;  concorde,  f.  ;  5.  §  disposition  ; 
Jiumeur  ;  situation  d'' esprit,  f.  ;  6.  § 
verve,  f.  ;  veine,  f.  ;  train,  m. 

In  — ,  (mus.)  d'accord  ;  en  harmo- 
nie ;  in  —  to  II  §,  en  harmonie  avec  ; 
ont  of  — ,  (mus.)  1.  discord  ;  faux  ;  2. 
§  onal  disposé  ;  3.  §  de  mau/vaise  hu- 
meur. To  sing  another  — ,  changer  de 
ton. 

TUNE,  V.  a.  1.  accorder  (un  instru- 
ment) ;  mettre  d'accord  ;  2.  **  chan- 
ter ;  3.  t  disposer  ;  préparer  ;  appro- 
prier. 

TUNE,  V.  n.  1.  former  des  accords; 
2.  fredonner  ;  chantonner. 

TUNEFUL  [tfln'-fûl]  adj.  1.  (chos.) 
harmonieux  ;  m,élodieux  ;  2.  auaa  ac- 
cents mélodieux  ;  à  la  voix  m.elo- 
dieuse. 

2.  —  birds,  des  oiseaux  aux  accents  mélodieux. 

TUNELESS  [Wn'-lës]  adj.  1.  discor- 
dant; sans  harmonie;  2.  **muet;  sans 
voix  ;  sans  accords. 

2.  The  lay  is  — ,  h  chant  est  muet. 

TUNER  [tiin'-ur]  n.  1.  accordeur  (d'in- 
struments), m.  ;  2.  X  (plais.)  chanteur  ; 
amateur  ;  débiteur,  m. 

TUNGSTEN  [tùng'-atën]  n.  (chim.) 
tungstène,  m. 

TUNIC  [tii'-nïk]  n.  1.  tunique,  f.  ;  2. 
(de  l'œil)  tunique  ;  enveloppe,  f.  ;  3. 
(anat.)  tunique;  membrane,  f.  ;  4.  (bot.) 
tunique,  f.  ;  5.  (église)  tunique,  f. 

Innermost  — ,  (de  l'œil)  rétine,  f.  ;  mid- 
dle —,  (anat.)  choroïde,  f.  ;  outermost 
— ,  (anat.)  sclérotique  ;  cornée  opaque,  f. 

TUNICATED  [tù'-nï-kât-W\adj.  (bot.) 
tunique. 

TUNIOLE.  V.  Tunic. 

TUNING  [tûn'-îng]  n.  action  d'accor- 
der (des  instruments),  f. 

TuNiNG-FOBK,  n.  diapason  (instru- 
ment), m, 

TtiNiNG-HAMMER,  U.  cUf  d'accordeur, 
f.  ;  clef,  f.  ;  accordoir,  m. 

TUNNAGE  [tûn'-nSj]  n.  1.  (mar.)  ton- 
nage, m.  ;  port  en  tonneaux,  m.  ;  2.  ton- 
nage ;  droit  de  tonnage,  m. 

TUNNEL  [tûn'-nël]  n.  1.  entonnoir, 
m.;  2.  (de  cheminée)" ^îf.ya-w,  m.  ;  3.  ton- 
nelle, f.  ;  4.  (chasse)  tonnelle  (filet),  f.  ;  5. 
(gén.  civ.)  souterrain  ;  tunnel,  m. 

Tunnel-net,  n.  (chasse)  tonnelle  (fi- 
let), f. 

TUNNEL-PIT, 

TuNNEL-SHAFT,  n.  (gén.  civ.)  puits  de 
souterrain,  de  tunnel,  m. 

TUNNEL,  V.  a.  (—ling;  —led)  1. 
former  en  entonnoir  ;  2.  former  en  ré- 
seau ;  3.  (chasse)  tonneler  ;  4.  (gén.  civ.) 
faire,  construire  un  souterrain,  un 
tunnel  à  ;  percer. 

TUNNELLING  [tun'-nël-ïng]  n.  (gén.) 
civ.)  1.  constructioîi  de  souterrains,  de 
tunnels,  f.  ;  2.  souterrains  ;  tunnels, 
m.  pi. 

TUNNING  [tûn'-nïng]  n.  enton- 
na g  e,  m. 

TUNNY  [tûn'-n\], 

TuNNY-FiSH,  n.  (ich.)  thon  (espèce),  m. 

TUP  [tûp]  n.  (mam.)  bélier,  m. 

TUP,  V.  n.  ( — PING  ;  — ped)  (des  bé- 
liers) couvrir. 

TUP,  V.  a.  (—ping;  —ped)  (des  bé- 
liers) couvrir. 

TURBAN  [tur'-ban]  n.  1.  turban,  m.  ; 
2.  (conch.)  sabot  (genre),  m.  ;  3.  (conch.) 
spirale,  t 


TuRBAN-SHELL,  n.  (couch.)  sabot,  m. 

TUEBANED  [tur'-band]  adj.  en  tur- 
ban ;  coiffé  du  turban. 

TURBARY  [tur'-bâ-rï]  n.  1.  tourbière, 
f.  ;  2.  (dr.  ang.)  tourberie  r  droit  de  lever 
de  la  tourbe),  f. 

Common  of  — ,  (dr.  ang.)  droit  com- 
m,unal  de  tourbe,  m. 

TURBID  [tur'-bïd]  adj.  trouble;  lour" 
beux. 

TURBIDLY  [tur'-bïd-lï]  adv.  dam  un 
état  trouble,  boitrbeux. 

TURBIDNESS  [  tur'-MJ-nës]  n.  état 
bourbeux,  vaseux,  trouble,  m. 

TURBINATE  [tur'-bï-nât], 

TURBINATED  [  tur'-bï-nàt-6d  ]  adj. 
(did.)  turbiné  ;  en  toupie. 

—  bones,  (anat.)  cornets  du  nés;  cor- 
nets, m.  pi. 

TURBINATION  [  tur-bï-nà'-sMn  ]  n. 
tournoiement  (action  de  tourner  comme 
une  toupie),  m. 

TURBINITE  [tur'-bï-nït], 

TURBITE  [tur^blt]  n,  (conch.)  turbi- 

TÙRBIT.  f:  Turbot. 

TURBITH  [tur'-brtA],TUEPETH  [tur'- 
pë<A]  n.  (pharm.)  turbith,  m. 

TuRBiTii-MiNEEAL,  n.  (cMm.)  turbith 
minéral,  m. 

Tuebïth-boot,  n.  (pharm.)  1.  turbith 
végétal  ;  2.  (bot.)  liseron  turbith,  m. 

TURBOT  [tur'-bùt]  n.  (ich.)  turbot 
(espèce),  m. 

Young  — ,  turbotin,  va. 

Turbot-kettle,  n.  turbotière,  f. 

TURBULENCE  [tur'-ba-lëns]  n.  1.  |1  § 
trouble  ;  désordre,  m.  ;  2.  §  agitation  ; 
effervescence,  f.  ;  3.  §  turbidence  ;  in- 
subordination, f. 

TURBULENT  [tur'-bii-Knt]  adj.  1.  en 
tumulte;  agité;  2.  bruyant;  tumul- 
tueux; 3.  tibrbtilent;  remuant;  4.  % 
excitant  ;  enivrant. 

1.  The  —  Ocean,  V  Océan  en  tumulte.  1,  — 
mirth,  la  gaieté  bruyante. 

TURBULENTLY  [tur'-bû-lënt-lï]  &dT. 
1.  tumultueusetnent ;  en  tumulte;  2. 
avec  bruit;  avec  tumidte;  3.  d'une 
m,anière  turbidente. 

TURCISM  [tur'-sïzm]  n.  turcisine  (re- 
ligion des  Turcs),  m. 

TUREEN  [tô-rên']  n.  soupière,  £ 

Soup  — ,  =. 

TURF  [turf]  n.  1.  gazon,  m.  ;  2.  tourbe 
(combustible),  f.  ;  3.  **  pelouae,  f.  ;  4. 
terrain  de  course  ;  hippodrome,  isi.  ;  5. 
cotirse  (de  chevaux),  f. 

TURF-Moss,  n.  1.  tourbière,  f.  ;  2.  ter- 
rain marécageux,  m. 

TiTRF-piT,  n.  toiirhière,  f. 

TURF,  V.  a.  gazonner. 

TURFINESS  [turf -ï-nëa]  n.  1.  état  de 
ce  qui  abonde  en  gazon,  va.  ;  2.  état 
tourbeux,  m.  ;  3.  nature  de  gazon,  t.  ;  4. 
nature  de  la  tourbe,  f. 

TURFING  [tarf-ïiig]  n.  gazonne- 
ment,  va. 

TURF  Y  [turf'-i]  adj.  1.  qui  abonda 
en  gazon;  2.  tou,rbeux ;  3.  de  la,  na- 
ture du  gazon  ;  4.  de  la  nature  de  la 
tourbe. 

TURGENT.  V.  Turgid. 

TURGESCENCE  [tur-jës'-sëna], 
TURGESCENCY  [tur-jës'-sën-sî]  n.  1.  ! 
gonflement,  m.  ;  2.  (did.)  turgescence,  f.  ; 
3.  §  enflure  ;  boursoitfliore  ;  bouffissure  ; 
emphase,  t. 

TURGID  [tur'-jïd]  adj.  1.  ||  enfié;  gon- 
flé; 2,  (did.)  turgescent;  8.  §  ampoulé; 
boursouflé;    souffié;   bouffi;   4.    (bot) 


3.  A  —  style,  tin  style  ampoulé,  boursouflé. 

TURGIDITY  [tur-jïd'-ï-tï]  n.  (|  gonfle- 
ment (état  de  ce  qui  est  enflé,  gonflé), 
m.  ;  enflure,  f. 

TURGIDLY  [tur'-jïd-iï]  adv.  §  aveo 
emphase,  enflure,  bouffissure. 

TURGIDNESS  [tuZ-jid-nee]  n.  1.  (did.) 
turgescence,  f.  ;  2.  §  enflure  ;  boursou- 
flure ;  bouffissitre  ;  empha&e  f. 

TURK  [turk]  n.  1.  Turc  (natif  de  la 
Turquie),  m.  ;  2.  turc  (homme  cruel,  in- 
exorable), m.  ;  3,  turc  (langue),  m. 

To  turn  —  t,  changer  de  condition; 
changer. 

TURKEY  [tur'-kï], 
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âfate;  afar;  «fall;  afat;  ê  me;  «met;  ■jpine;  ?.pin;  ôno; 

o  move  ; 

TUEKT  [tur'-kî]  n.  (orn.)  dindon,  m.  ; 
^ cog  d'Inde^  m. ;  dinde,  m., f.  ;  '{poule 
d'Inde,  f. 

Young  — ,  dindonneau  ;  poulet  d''In- 

de,  m. cock,  dindon  ;  «jf  cog'  d'Inde, 

m.  ; hen,  dinde;  'i  poule  d'Inde,  f. 

TUEKOIS,  TUEQUOISE  [tur-kêz']  n. 
turquoise,  f. 

TUELUPIN  [tur'-lù-pïn], 

TUELUEU  [tur'-ia-rô], 

TUELYGOOD  [tur'-lî-gûd]  n.  t  turlu- 
pin,  m. 

TUEM  [turm]  n.  X  t/^oupe  ;  ontdtitude; 
foule,  f. 

TUEMALIN.  y.  Tourmaline. 

TUEMEEIC    [tur'-mur-5k]    U.     1.   (bot.) 

curcuma  (genre),  m.  ;  2.  (teint.)  sa- 
fran d'Inde,  des  Indes,  m.  ;  terre  mé- 
rite, f. 

TUEMOIL  [tur'-môil]  n.  1.  %  tumulte, 
m.  ;  troiCble,  m.  ;  agitation,  t.  ;  tracas, 
m.  ;  2.  fatigue,  f.  ;  laideur,  m. 

TUEMOIL,  V.  a.  t  1.  trouUer  ;  agi- 
ter ;  harasser  ;  tourm.enter  ;  tracasser  ; 

2.  lasser  ;  fatigiter. 

TUEN  [turn]  V.  a.  (from,  de  ;  to,  à)  1. 
B  §  tourner  ;  2.  ||  retourner  (changer  de 
position)  ;  tourner  ;  3.  ||  changer  ;  ren- 
verser ;  4.  Il  faire  pencher  ;  5.  ||  retour- 
ner (un  vêtement)  :  6.  Il  tourner  (façon- 
ner au  tour);  7.  (into,  en)  ||  §  changer  ; 
8.  §  changer  de  ;  9.  §  (into,  en)  chan- 
ger ;  transformer;  convertir;  10.  § 
(into,  en)  traduire;  onettre;  11. '§  con- 
vertir ;  faire  changer  de  (croyance, 
d'opinion);  12.  §  transférer;  trans- 
mettre; 13.  §  soulever  (l'estomac,  le 
cœur);/ai;'6  soulever;  14.  §  tourner; 
faire  tourner;  égarer;  troubler;  15. 
I  (from,  de)  détourner  (diriger  ailleurs)  ; 
16.  §  (on,  upon)  diriger  {sur);  tour- 
ner {vers)  ;  17.  §  retourner  ;  rouler  ; 
agiter;  18.  §  fausser;  tourner;  19.  § 
faire  tourner  (altérer);  aigrir;  20.  § 
(for)  rendre  propre  (à);  préparer 
{pour)  ;  21.  §  tourner  ;  faire  tourner; 
22.  (upon,  contre)  tourner;  retourner  ; 
ÎS.  t  §  faire  subir  ;  faire  ;  24.  (com.) 
convertir;  25.  (agr.)  retourner;  26. 
(imp.)  Moquer. 

4.  To  —  the  scale,  faire  pencher  la  balance.  14. 
To  —  a.  o.'s  brain,  tourner  le  cerveau  à  q.  u,  15. 
To  —  o.'s  eyes  from  a.  th.,  détourner  les  yeux  de 
q.  ch.  17.  To  —  ideas  in  o.'s  mind,  retourner, 
rouler  des  idéts  dans  l'esprit.  19.  To  —  milk  or 
wine,  faire  tourner  le  lait  ou  le  vin.  21.  To  —  a. 
th.  to  o.'s  advantage,  faire  tourner  q.  ch.  à  son 
avantage. 

— ed,  tourné  ;  fait.  To  be  — ed  of  . . . 
•î,  avoir  passé  . . .  ans.  To  —  about,  1. 
H  §  retourner;  tourner;  2.  tourner 
dans  tous  les  sens  ;  to  —  aside  (from)  ||, 
détou?-ner  {de)  ;  éloigner  {de)  ;  écarter 
{de)  ;  to  —  away,  1.  |1  renvoyer  ;  chas- 
ser ;   2.  §  chasser;  éloigner;  écarter; 

3.  Il  congédier  (un  employé,  un  domes- 
tique); *{  remercier;  to  —  back,  1.  || 
tourner  en  arrière;  2.1  faire  retour- 
ner ;  3.  Il  §  remettre  (dans  Fancien  état)  ; 
4  X  restituer  ;  rendre  ;  renvoyer  ;  5. 
(imp.)  débloquer  ;  to  —  back  again,  1.  || 
tourner  en  arrière  de  nouveau;  2.  || 
faire  retourner  de  nouveau  ;  3.  i|  §  re- 
mettre  (dans  l'ancien  état)  ;  4.  §  retra- 
duire; to  —  down,  1.  faire  descendre; 
2.  retourner  ;  renverser  ;  8.  plier  ; 
faire  un  pli  à  ;  4.  (arts)  rabattre  ;  to 
—  in,  1.  11  tourner  en  dedans  ;  2.  faire 
entrer;  rentrer;  3.  rentrer  (un  mor- 
ceau de  q.  ch.)  ;  to  —  off,  1.  |!  §  renvo- 
yer ;  chasser;  2.  U  congédier  (un  em- 
ployé, un  domestique)  ;  4  remercier  ;  3. 
§  abandonner  ;  résigner  ;  renoncer 
{à)  ;  4.  (from)  §  détourner  {de)  ;  écarter 
\de)  ;  5.  §  (from)  détourner  {de)  ;  dis- 
traire ('cZe) ,-  6.  §  tourner  (une  question, 
un  sujet)  ;  7.  lancer  dans  l" espace  (q.  u. 
pour  le  pendre);  8.  ||  laisser  échapper 
(d'un  robinet,  d'un  tuyau,  etc.)  ;  9.  ||  fer- 
mer le  robinet  de  ;  to  —  on,  1.  ||  lâcher 
(d'un  robinet,  d'un  tuyau,  etc.)  ;  2.  ouvrir 
le  robinet  de  ;  to  —  out,  1.  ||  tourner  en 
delwrs  ;  2.  ||  retourner  (mettre  dehors 
îe  dedans)  ;  3.  ||  renvoyer  ;  chasser  ;  4.  || 
mettre  à  la  porte  ;  5.  ||  congédier  (un 
employé);  6.  H  démettre,  destituer  (un 
fonctionnaire);  7.  mettre  dehors;  ren- 
voyer aux  champs  (des  bestiaux);  8. 
(cluisso)  lancer;  —  him,  them  out!  à 
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la  porte!  to  —  over,  1.  1|  retourner 
(tourner  dans  un  sens  contraire)  ;  tour- 
ner ;  2.  renverser  (sens  dessus  dessous)  ; 

3.  (to,  à)  renvoyer;  adresser;  A.feidl- 
leter  (un  livre)  ;  parcourir  ;  5.  (mar.) 
transborder  (un  équipage)  ;  to  —  over 
and  over,  to  —  over  and  over  again,  ||  § 
tourner  et  retoiorner  ;  tourner  et  re- 
tourner dans  tous  les  sens  ;  to  —  round, 
Il  tourner  ;  faire  faire  un  tour  à  '^S^  ; 
retourner  ;  to  —  up  ||,  1.  tourner  (en 
haut)  ;  retourner  ;  2.  faire  lever  ;  3. 
lever;  relever;  4.  trousser;  retrous- 
ser ;  5.  (agr.)  retov,rner  ;  soulever  ;  6. 
{cartes)  retourner  (une  carte);  7.  (mar.) 
faire  monter  (l'équipage)  ;  to  —  upside 
down  II,  mettre  sens  dessus  dessous; 
boideverser. 

TUEN,  V.  n.  (from,  de  ;  to,  à)  1.  ||  § 
toiorner  ;  2.  ||  se  toihrner  ;  se  retçurner 
{vers)  ;  8.  ||  se  tourner  (changer  de  posi- 
tion); se  retourner;  4.  ||  (to,  vers)  se 
tourner;  se  diriger;  5.  t  **  ||  venir; 
s'arrêter  ;  6.  ||  §  (to,  à)  recourir  ;  avoir 
recoiors  ;  7.  §  (to,  à)  se  mettre  (à  q.  ch  )  ; 
8.  §  se  replier  ;  se  retourner  {sur)  ;  9. 
§  (on,  upon,  sur)  tourner  ;  rotder  ;  10. 
Il  dévier  ;  se  détourner  (de  son  chemin)  ; 
11.  Il  §  (into,  to,  erî)  se  changer  ;  se  con- 
vertir ;  se  transformer  ;  12.  H  §  (to) 
tourner  (se  changer)  {à.  en);  devenir 
(...);  13.  §  devenir;  se  faire  ;  14.  § 
(from,  de)  revenir  ;  se  corriger  ;  15.  § 
tourner  (s'altérer,  s'aigrir);  16.  §  (to) 
tourner  {à);  aboutir  {à);  produire 
(...);  17.  %  {àQl&tète)  tourner  ;  se  trou- 
bler (gagner  le  vertige);  18.  ||  §  (from) 
s'éloigner  {de)  ;  s'écarter  {de)  ;  fuir 
(...);  19.  §  tourner  (à  l'avantage,  au  dés- 
avantage); 20.  §  se  porter;  se  reporter 
{sur)  ;  s'adresser  (à)  ;  21.  §  (m.  p.)  re- 
jaillir {sur)  ;  retomber  {sur)  ;  22.  § 
passer  (commencer  une  chose  après  une 
autre)  {à)  ;  23.  (de  la  marée)  changer. 

4.  The  magnetic  needle  — s  to  the  north,  Vai- 
guiVe  aimaiitée  se  tourne  vers  le  nord.  5.  — ,  gen- 
tle hermit,  viens,  bon  ermite.  6.  To  —  to  such  a 
work,  recourir,  avoir  recours  à  tel  ou  tel  ouvrage. 
8.  The  mind  —s  on  itself,  l'esprit  se  reploie,  se  re- 
towrne  sur  lui-7nême.  9.  Agate — s  on  ningee,  une 
porte  tourne,  roule  sur  des  gonds  ;  the  conversation 
— ed  upon  indifferent  topics,  la  conversation  touraa, 
roula  sur  des  matières  indifférentes.  11.  Water — s 
to  ice,  l'eau  se  change,  se  "convertit  en  glace.  1-2. 
The  color  — s  to  green,  la  couleur  tourne  au  vert, 
devient  verte.  13.  To  —  Mahometan,  devenir,  se 
înire  mahométan.  15.  Milk — s,  le  lait  tourne.  16. 
To  —  to  advantage,  tourner,  aboutir  avantageuse- 
ment. 20.  His  cares  all  —  upon  his  child,  ses  soins 
se  portent  tous  sur  son  enfant. 

To  —  about  II,  1.  se  tourner  ;  se  re- 
tourner ;  2.  se  retou,rner  ;  se  remuer  ; 
to  —  again  |!,  se  retourner  ;  se  tourner 
de  nouveau;  to  —  away  ||,  1.  se  tour- 
ner ;  se  retourner  ;  se  détourner  ;  2. 
s'éloigner;  s'écarter;  Z.  se  détourner  ; 

4.  (from)  abandonner  ;  quitter;  to  — 
back  II,  1.  se  tourner  en  arrière  ;  2.  re- 
tourner ;  s'en  retourner  ;  retoiurner 
sur  ses  pas  ;  to  —  down  ||,  1.  se  retour- 
ner ;  se  renverser  ;  2.  se  recourber  ;  to 
—  in  11,  1.  se  tourner  en  dedans  ;  2.  en- 
trer ;  rentrer  ;  3.  t  venir  ;  s'arrêter  ; 
4.  1^^  se  coucher  ;  se  onettre  dans  le 
sac,  dans  le  portefeuille;  5.  (mar.)  se 
coucher  ;  se  mettre  dans  le  sac  ;  —  in  ! 
(mar.)  (command.)  daiis  le  sac  !  to  — 
off  II,  1.  (pers.)  se  détourner  (changer  de 
route)  ;  2.  (chos.)  tourner  ;  faire  un  dé- 
toitr  ;  to  —  out,  1.  ||  tourner  en  dehors  ; 
2.  Il  se  retourner  (de  dedans);  3.  ||  dé- 
vier ;  4.  sortir  ;  5.  ||  J^^  se  lever  ;  6.  § 
tourner  (bien,  mal);  finir  ;  7.  %  finir 
par  devenir,  par  être  ;  8.  §  devenir  ; 
être  ;  9.  §  se  montrer  ;  être  ;  10.  §  pa- 
raître; 11.  {m&i-.)  faire  son  branle-bas 
(se  lever)  ;  to  —  over,  1.  1|  se  retourner 
(d'un  sens  à  un  autre)  ;  se  tourner  ;  2.  Il 
se  renverser  (sens  dessus  dessous)  ;  3.  1| 
culbuter  ;  faire  la  culbute  ;  4.  §  chan- 
ger de  parti  ;  pgr"  tourner  casaque  ; 
to  —  round,  1.  ||  tourner  (faire  un  cer- 
cle); 2.  Il  se  tourner  ;  3.  ||  se  retourner  ; 
4.  Il  tourner  tête;  5.  %  tourner  casaque  ; 
to  —  to  t^f~  §,  s'y  mettre  ;  to  —  under 
II,  1.  tourner  en  dessotis  ;  2.  rabattre  ; 
to  —  up,  1.  Il  tourner  en  haut  ;  2.  ||  rele- 
ver (être  en  saillie)  ;  3.  ||  retrousser  ; 
faire  un  troussis  ;  4.  %  finir  par  deve- 
nir ;  5.  §  se  trou/ver  être  ;  se  trouver  ;  , 


être  ;  to  —  upside  down  ||,  se  renverser , 
se  mettre  sens  dessus  dessous;  to  —  to 
windward,  {m&x.) pincer,  serrer  le  vent,' 
aller  au  plus  près;  louvoyer  au  plus 
près. 

TUEN,  n.  1.  Il  tour  (mouvement  en 
rond),  m.  ;  2.  ||  tour  (mouvement  ds 
chose  qui  serpente)  ;  détour  ;  coude,  m.  ; 

8.  Il  tour,  m.  ;  promenade,  f.  ;  4.  §  change' 
ment,  m.  ;  vicissitude,  f.  ;  coup,  m.  ;  5. 
§  tour  (des  pensées,  de  l'esprit,  du  style), 
m.  ;  tournure,  t;  6.  §  occasion  ;  oppor- 
tunité; chance,  t;  7.  §  tour;  tour  dé 
rôle,  m.  ;  8.  §  ofîce  (bon,  mauvais),  m.  ; 

9.  §  (m.  p.)  tour  (mauvais  office),  m.  ; 

10.  §  goût,  m.  ;  fantaisie,  f.  ;  caprice, 
m.  ;  11.  §  dessein,  m.  ;  projet,  m.  ;  vue, 
f.  ;  12.  %  forme,  f.  ;  contour,  m.  ;  dessin, 
m.  ;  galbe,  m.  ;  13.  §  pJiase  ;  face,  f.  ;  14. 
§  direction,  f.  ;  cours,  m.  ;  marche,  f.  : 
tournure,  f.  ;  15.  §  tournure  ;  appa- 
rence, f.  ;  16.  rond  (de  câble,  de  cordeau, 
etc.)  ;  17.  (de  balance)  trait,  m.  ;  18. 
(adm.  angl.)  tournée  (du  shérif),  f.  ;  19. 
(de  la  marée)  changement,  m.  ;  20.  (gén. 
civ.)  (de  route)  tournant,  m.  ;  coude,  m.  ; 
courbe,  f.  ;  21.  (mar.)  (de  corde)  tour,  m.  ; 
22.  (mar.)  brise,  f.  ;  23.  (mus.)  brisée,  f. 

1.  The  — of  a  wheel,  le  tour  d'une  roue.  10. 
The  —  of  fashiun,  le  goût,  la  fantaisie,  le  caprice 
de  la  mode.  VI.  The  —  of  the  neck  and  arms,  la 
forme,  te  contour  du  cou,  et  des  bras.  14.  The  —  of 
illness,  le  cours,  la  marche  de  la  maladie.  15.  To 
give  a  false  —  to  Xhings,  donner  une  fausse  ionr- 
nure,  apparence  aux  choses. 

Land  — ,  (mar.)  brise  de  terre,  de 
nuit  ;  sea  —,  (mar.)  brise  du  large,  f. 
At  every  —  ^P",  1.  à  tout  propos  ;  à 
tout  bout  de  champ  ;  2.  à  tout  moment  ; 
by  — s,  in  — ,  tour  à  tour  ;  à  tour  de 
rôle  ;  in  o.'s  — ,  à  son  tou,r  ;  each  one 
in  his  —,  chacun  à  son  tour.  To  come 
to  a.  o.'s  — ,  le  toitr  de  q.  u.  venir  ;  wheu 
it  comes  to  my  — ,  quand  mon  tour  vi- 
endra /  to  do  a  ...  — ,  rendre  un  ... 
office  ;  donner  un  coup  de  main  à  ,•  to 
give  a  —  to,  tothrner  ;  to  serve  a.  o.'s  — , 
faire  l'affaire  de  q.  u.  ;  to  serve  a.  o.  a 
bad  — ,  jouer  un  mauvais  tour  à  q.  u.  ; 
to  take  a  — ,  1.  faire  vm,  tour  ;  2.  (chos.) 
changer  de  face  ;  to  take  o.'s  — ,  avoir 
son  tour;  to  take  — s,  faire  q.  ch.  à 
tour  de  rôle.  One  good  —  deserves  an- 
othei-,  à  beau  jeu  beau  retour  ;  un  ser- 
vice en  vaut  un  autre. 

TUENBENCH  [turn'-bgntsh]  n.  (tech.) 
toicr  à  pointes,  m. 

TUENCOAT  [tum'-kôt]  n.  i^"  habit 
retourné  ;  renégat,  m. 

TUENEP.   F.  Turnip. 

TUENEE  [turn'-ur]  n.  tourneur  (arti- 
san), m. 

TUENEEY  [turn'-ur-ï]  n.  1.  art  du 
tourneur,  m.  ;  2.  objets  faits  au  tour, 
m.  pi. 

TUENING  [tum'-mg]  n.  1.  (de  route, 
de  rivière)  coude  ;  a/ngle  ;  détour,  m.  ; 
2.  (imp.)  blocage,  m. 

—  back,  n.  (imp.)  déblocage,  m. 

Turning-la-the,  n.  (mach.)  towr,  m. 

TUENIP  [tur'-nïp]  n.  1.  navet,  m.  ;  2. 
(bot.)  rave,  f. 

Turnip-cabbagb,  n.  (  bot.  )  clwu- 
rave,  m. 

TuRNip-KOOTED,  adj.  (bot.)  ro7id. 

TuRNip-siiAPED,  adj.  (bot.)  napacé; 
napiforme. 

TUENKEY  [turn'-kê]  n.  guiche- 
tier, m. 

TUEN-OUT  [turn'-ôût]  n.  1.  train; 
équipage,  m.  ;  2.  (chem.  de  fer)  V.  Si- 
ding. 

TUENPIKE  [turn'-pïk]  n.  1.  |  tourni- 
quet (croix  mobile),  m.  ;  2.  barrière  dé 
péage,  f.  ;  3.  X  route  à  barrière  dé 
péage,  t 

TUENPLATB  [tum'-plât],  TUENTA- 
BLE  [tum'-tâ-bl]  n.  (chem.  de  fer)  plate- 
forme tournante,  t  ;  plaque  tournante, 
f.  ;  plateau  tournant,  m. 

keeper,  garde  de  =,  m. 

TUENSCEEW  [turn'-Bkrô]  n.  (tech.) 
tournevis,  m. 

TUENSEEVING  [tum'-surv-mg]  n.  ^ 
personnalité,  f.  ;  sentiment  intéressé,  m, 

TUENSICK  [turn'-sik]  adj.  t  étourdi  ; 
qui  a  le  vertige. 

TUENSICK,  n.  (  vétér.  )  fi^urnis, 
tournoiement,  m. 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  ic  burn,  her,  sir  ;  61  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


TUENSOLE  [tum'-85l]  n.  1.  (bot.) 
tour7i6.sol  (genre);  tournesol  des  teinhc- 
riers  (espèce),  m.;  2.  (ind.)  tournesol, 
m.  ;  teinture  de  tournesol,  f. 

European  — ,  héliotrope  d'Europe, 
m.  ;  ^  tournesol,  m.  ;  *\  herbe  aux  ver- 
rues,'l\  *{  herl)e  Saint- Fiacre,  f. 

TUENSPIT  [turn'-spït]  n.  1.  to^l,rne- 
hroche  (personne),  m.  ;  2.  tourne-hro- 
elle  (chien),  m.;  8.  (mam.)  basset;  bas- 
set à  jambes  torses,  m. 

TUENSTILE  [tum'-stîl]  n.  tourniquet 
(croix  mobile),  m. 

TUENSTONE  [tum'-stôn]  n.  (orn.) 
totirne-pierre  (espèce),  m. 

TUENTABLE.   V.  Ttirotlate. 

TUEPENTINE  [tnr'-pSu-tîn]  n.  téré- 
benthine, f. 

TuRPENTiNE-TREE,  n.  (  bot.  )  pista- 
chier  térébinthe  ;  térébinthe,  va. 

TUEPETH.  TITuRBiTH. 

TUEPITUDE  [tur'-pï-tûd]  n.  1.  turpi- 
tude,  f.  ;  2.  infamie  ;  vilenie  ;  bas- 
sesse, f. 

TUEQUOISE,  n.  J.  V.  Turkois. 

TUEEEL  [tûr'-iël]  n.  tire-fond  (outil 
de  tonnelier),  m. 

TUEEET  [tûr'-rët]  n.  tourelle,  f. 

Movable  — ,  (ant.)  tour  mobile,  f. 

TUEEETED  [tûr'-rët-ëd]  adj.  1.  en 
forme  de  tour  ;  2.  flanqué,  garni  de 
toicrelles. 

TUETLE  [tur'-tl]  n.  1.  +  (orn.)  tourte- 
relle, f.  ;  2.  (erp.)  tortue  ;  tortue  de  mer, 
f.  ;  — s,  (pi.)  chélonées  (famille),  f.  pi. 

Imbricated,  hawk's-bill  — ,  caret,  m.  ; 
1  tortue  à  écaille,  f.  Sea ,  (orn.)  pe- 
tit guilleraot,  m.  ;  ^  colombe  de  mer,  f. 

TuETLE-DOVE,  n.  (om.)  tourterelle,  f. 

Turtle-shell.  V.  Tortoise-shell. 

TUSCAN  [tû8'-k:m]  adj.  1.  toscan  (de 
la  Toscane);  2.  (arch.)  toscan. 

TUSCAN,  n.  (arch.  )^osccm  (ordre),  m. 

TUS  H  [tùsh]  int.  fi  !  fi  donc  ! 

TUSK  [tûsk]  n.  (des  animaux)  1.  dent 
canine  ;  canine,  f.  ;  *{  croc,  m.  ;  2.  (du 
cheval)  crochet,  m.  ;  canine,  f.  ;  8.  (de 
l'éléphant,  du  sanglier)  défense,  f. 

TUSKED  [tÛ8k'-ëd], 

TUSKT  [tûsk'-i]  adj.  1.  armé,  muni  de 
canines  ;  ^  de  crocs  ;  2.  m,uni  de  dé- 
fenses. 

TUSSEL  [tûs'-ai]  n.  ^-  hitte,  f.  ; 
chamaillis,  m. 

TUT[tùt]int.jî//(?onc/ 

TUT,  n.  globe  (boule  d'or  surmontée 
d'une  croix),  m. 

TUTELAGE  [ta'-të-lâj]  n.  1.  i|  §  tutelle, 
f.  ;  2.  état  de  pupille,  m. 

TUTELAE  [tù'-tê-lar], 

TUTELAEY  [tù'-tê-lâ-rî]  adj.  H  §  tuté- 
laire. 

TUTOE  [ta'-tur]  n.  1.  I!  instituteur  ; 
précepteur  ;  gouverneur,  m.  ;  2.  §  maî- 
tre, m.  ;  maîtresse,  f.  ;  3.  (dr.  rom.)  tu- 
teur, m.  ;  4.  (écoles)  répétiteur,  m. 

2.  The  real  — s  of  the  human  race,  les  véritables 
maîtres  de  la  race  humaine. 

TUTOE,  V.  a.  1.  enseigner  à;  in- 
struire ;  2.  dominer  ;  maîtriser;  com- 
mander; 3.  corriger;  reprendre;  4. 
faire  sa  leçon  à  (q.  u.). 

TUTOE  AGE  [tû'-tur-âj]  n.  1.  %  fonc- 
tions de  précepteu/r,  d'instituteur,  de 
go^iverneur,  f,  ;  2.  (dr.  rom.)  tutelle,  f. 

TUTOEESS  [tû'-tur-ës]  n.  gouver- 
nante ;  institutrice,  f. 

TUTOEING  [tù'-tur-ïng]  n.  enseigne- 
ment, m.  ;  éducation,  f.  ;  instruction,  f. 

TUTOESHIP  [tù'-tur-shïp]  n.  1.  pré- 
ceptorat, m.  ;  2,  (écoles)  fonctions  de 
répétiteur,  f.  pi. 

TUTEIX  [tù'-trïks]  n.  tutrice,  f. 

TUTSAN  [tût'-san]  n.  (bot.)  mille-per- 
tuis  androsème,  va.  ;  1  toute-saine,  f. 

TUTTY  [tùt'-tï]  n.  (chim.)  tutie,  f. 

TUTWOEK  [tùt'-wurk]  n.  (ind.)  ou- 
fsrage  donné  à  l'entreprise,  va. 

TUYEEE  [ta'-yêr]  n.  (de  fourneau) 
tuyère,  t. 

TUZ  [tûz]  n.  i  toufe  de  cheveux,  f. 

TWADDLE  [two(i'-di]  V.  a.  bavarder  ; 
babiller  ;  jaser  ;  caqueter. 

TWADDLE,  n.  bavardage,^  va.  ;  ba- 
bil, va.  ;  eaquetage,  va.  ;  jaserie,  t  ;  ca- 
illetage,  m. 

TWAIN  [twM]  adj,  **  deux. 

In  — ,  en  =. 


TWANG  [twang]  V.  n.  crier  ;  rendre 
im  son  perçant,  aigu,  strident. 

TWANG,  V.  a.  faire  crier  ;  faire 
rendre  un  son  aigu,  perçant,  strident. 

TWANG,  n.  1.  cri;  son  aigu,  per- 
çant, strident,  m.  ;  2.  nasillement;  ac- 
cent nasillard,  va. 

To  speak  with  a  — ,  nasiller. 

T  WANGLE,  V.  n.  t.  F.  Twang. 

TWANGLING  [twang'-glîng]  adj.  % 
bruyant. 

TWANK  X.  V.  Twang. 

'TWAS  [twoz]  contraction  de  It  was. 

T  WATTLE  [twot'-tl]  V,  n.  bavarder  ; 
babiller  ;  jaser  ;  caqueter. 

TWATTLING  [twot'-tlïng]  adj.  ba- 
vard; babillard. 

TWATTLING,  n.  bavardage;  ba- 
bil; eaquetage;  cailletage,  va. 

TWEAG  [twêg], 

TWEAK  [twêk]  V.  a.  pincer  ;  serrer  ; 
prendre,  tirer  (en  pinçant). 

To  —  a.  o.'s  nose,  tirer  le  nez  à  q.  u. 

TWEEDLE  [twé  -dl]  V.  a.  1.  m.anier 
légèrenient ;  2.  ^amadouer;  séduire. 

TWEEZEES  [twêz'-urz]  n.  pi.  1.  pe- 
tites pinces,  f.  pi.  ;  pincette,  f.  sing.  ;  2. 
(tech.)  brucelles,  f.  pi. 

TY/ELFTH  [twëlf;^]  adj.  douzième. 

Twelfth-night,  ti.  jour  des  Rois,  va. 

—  cake,  gâteaio  des  Sois,  va.  ;  — 
queen,  reine  de  la  fève,  f. 

TwELFTn-TiDE,  n.  t  jour  des  Rois,va. 

TWELVE  [twêlv]  adj.  dottze. 

TwELVE-MO>!TH,  n.  ^  ciu,  m.  ;  année,  f. 

For  upwards  of  a  —  p;rst,  depuis  plus  d'un  an  ; 
B  —  benoe,  dans  un  an,  une  année  d.'ici. 

TwELVE-PENCE,  n.  schélUng  (1.  fr.  25 
c),  m. 

TwELVE-PENNT,  adj.  d'un  schelling. 

TwELVE-scoRE,  adj.  1.  detvx  cent  qua- 
rante ;  2.  t  deux  cent  quarante  pieds 
(mètres  73,152). 

TWENTIETH  [twën'-tï-ë«A]  adj.  vingt- 
ième. 

TWENTY  [twën'-tï]  adj.  vingt. 

TWICE  [twis]  adv.  1.  deux  fois  (plu- 
sieurs fois)  ;  2.  deux  fois  (doublement). 

TWIDLE.  F.  TwEEDLE. 

TWIF ALLOW  [twî'-fal-lô]  V.  a.  (agr.) 
jacJiérer  une  seconde  fois. 

TWIG  [twïg]  n.  1.  petite  branche,  f.  ; 
petit  rameau,  va.  ;  ^  brindille,  f.  ;  2. 
ramille,  f. 

TWIGGEN  [twïg'-gën]  adj.  t.  1.  fait 
de  tiges  ;  2.  d'osier. 

TWIGGY  [twïg'-gî]  adj.  plein  de  pe- 
tites branches,  de  ramilles. 

TWILIGHT  [twi'-lît]  n.l.  H  crépuscule, 
va.  ;  2.  §  demi-jour,  m.  ;  3.  §  aurore,  f.  ; 
crépuscule,  va. 

2.  The  —  of  probabilitv,  le  demi-jour  de  la  pro- 
habiliti.  3.  The  —  of  knowledge,  Z'aurore  de  la 
science. 

Morning  — ,  crépuscule  du  matin; 
avant-joïir,  m. 

TWILIGHT,  adj.  1.  à  la  lueur  du 
crépuscule  ;  2.  éclairé  par  xm  demi- 
jour  :  ombreux;  sonibre. 

'TWILL  [twil]  contraction  de  It  will. 

TWILL,  V.  a,  1.  plisser;  2.  (ind.) 
croiser. 

TWILLED  [twïld]  adj.  1.  plissé;  2. 
(ind.)  croisé. 

TWIN  [twïn]  n.  1.  Il  jumeau,  va.  ;  ju- 
melle, f,  ;  2.  jumeau  (chose  qui  ressem- 
ble), m.  ;  jumelle,  f.  ;  3.  §  jumeau,  m.  ; 
frère,  va.  ;  so&ihr,  f.  ;  4.  §  Sosie  (personne 
qui  a  une  parfaite  ressemblance  avec  une 
autre),  m.  ;  5.  — s,  (pi.)  (astr.)  Gémeaux, 
va.  pi. 

2.  —  roller,  cylindre  jumeau.  3.  — s  of  learning, 
jumeaux,  frères,  sœurs  en  talent. 

TwiN-BORN,  adj .  né  jumeau,  jumelle  ; 
jumeau;  jumelle. 

TWIN  [twïn]  adj.  l.jumeaic;  2.  %  ju- 
meau (qui  se  ressemble)  ;  3.  (bot.)  dou- 
ble :  4.  (bot.)  géminé;  par  paires. 

TWIN,  v.  n.  (— NLNG  ;  — ned)  1.  naî- 
tre jumeau,  jumelle  ;  2.  §  s'accoupler  ; 
se  lier;  se  joindre. 

TWINE  [twin]  V.  a.  1.  I  retordre  (des 
fils,  de  la  ficelle)  ;  2.  1]  tisser;  ouvrer;  3. 
§  enlacer  ;  lier  ;  étreindre  ;  4.  §  ceindre 
(entourer). 

4.  Wreaths  —  his  temples,  les  guirlandes  l'ei- 
gnent  son  front. 

TWINE,  V.  n.  1.  I  tourner  ;  2.  H  ser- 


penter; 3.  §  s'unir;  se  joindre;  ss 
lier. 

TWINE,  n.  1.  ficelle,  f.  ;  2.  Ugnette 
(ficelle  pour  des  filets),  f.  ;  3.  entortille- 
ment, va.  ;  4.  embrassem-'Mt,  va.  ;  étreinte, 
f.  ;  5.  (arch.)  entrelac,  va. 

Open  — ,  (arch.^  entrelac  à  jour. 
Sewing  — ,  fl  à  voile,  va. 

TWINGE  [twïnj]  V.  a.  (— ing;  — d)  1. 
occasionner  une  douleur  cuisante  à  ; 

2.  pincer  ;  serrer;  tirer. 
TWINGE,  V.  n.  (—ing  ;  — b)  élancer 

(faire  éprouver  des  élancements  dou- 
loureux). 

TWINGE,  n.  1. 1  élancement  {àovl&Vir 
aiguë  et  subite),  m.  ;  2.  ||  tiraillement, 
m.  ;  3.  §  tourment,  va.  ;  cri,  va.  ;  torture, 
t.  ;  4.  Il  action  de  pincer,  tirer,  f. 

3.  The  — s  of  conscience,  les  tourments,  le  cri  de 
la  conscience. 

TWINGEING  [twînj'-ïng]  n.  1.  action 
de  pincer,  de  serrer  (en  tirant),  f.  ;  2. 
élancement  (douleur  aiguë  et  subite),  m. 

TWINKt  F.  Twinkle. 

TWINKLE  [twîngk'-kl]  V.  n.  1.  |1  scin^ 
tiller  ;  étinceler  ;  2.  §  étinceler  ;  briller  ; 

3.  Il  clignoter  ;  cligner  l'œil,  les  yetvx. 

1.  The  tîxed  stars  — ,  les  étoiles  fixes  scintillent. 

TWINKLING  [twïngk'-idïng]  n.  1.  4, 
scintillation,  t  ;  sci7itillement,  va.  ;  2. 
clin  (d'œil),  m.  ;  3.  clignx^ement,  va.  ;  4. 
§  clin  d'œil  (moment,  espace  d'un  clin 
d'œil),  m. 

In  the  —  of  an  eye,  en  un  clin  d'œil. 

TWINLING  [twm'-lïng]  n.  agneau 
jumeau,,  m. 

TWINNED  [twind]  adj.  %  jumeau; 
jumelle. 

TWINNEE  [twîn'-mir]  n.  (écon.  rnr.) 
m,ère  de  jumeaux,  £ 

TWIEL  [twurl]  V.  n.  1.  tourner  (ra- 
pidement) ;  tournoyer  ;  2.  pirouetter  ; 
è.  faire  le  moulinet. 

TWIEL,  V.  a.  1.  tourner,  faire  tour- 
ner (rapidement  avec  la  main)  ;  2.  faire 
pirouetter  ;  3.  faire  faire  le  mou- 
linet à. 

TWIEL,  n.  1.  rotation  rapide,  f.  ; 
•mouvement  circulaire,  va.  ;  2.  enroule- 
ment; tortillement,  va. 

To  give  a  —  to,  faire  tourner 

TWlST  [twïst]  V.  a.  1.  Il  tordre;  re- 
tordre; 2.  \  filer  ;  3.  ||  enlacer;  entre- 
lacer ;  tresser;  4.  Il  contourner;  tor- 
dre; tortiller;  5.  §  cercler;  entourer; 
6.  t  %  forger  (faire)  ;  arranger  ;  bro- 
der ;  i.  %  (into)  se  glisser  {dans)  ;  %& 
mêler  («)  ;  s'insinuer  {dans);  8.  §  tor- 
dre; torturer;  défigurer. 

1.  To  —  thread,  tordre,  retordre  du  fil.  2.  To 
—  wool  or  cotton,  filer  de  la  laine  ou  du  coton.  3. 
To  —  thread  with  gold,  enlacer,  entrelacer  du  fil 
avec  de  Vor.  1.  Avarice  — s  itself  into  all  human 
concerns,  l'avarice  se  glisse  dans  tvutes  les  affaires 
humaines.  8.  To  —  a  passage  in  .«m  author,  tor- 
dre, torturer  un  passage  dans  un  auteur. 

TWIST,  V.  n.  Il  1.  s'enlacer  ;  s'entre- 
lacer ;  2.  s'enrouler,  s'entortiller  (au- 
tour). 

TWIST,  n.  1.  cordon,  va.  ;  corde,  f.  ; 
2.  cordon  (partie  de  corde)  ;  fil,  va.  ;  3. 
cordonnet,  va.  ;  4.  torsion  (action),  f.  ; 
tortillement,  va.  ;  tordage,  va.;  5.  tor- 
sion (état),  f.  ;  tortillement,  va.  ;  6.  con- 
torsion, f.  ;  7.  (de  la  cuisse)  plat,  va.  ;  8. 
(du  tabac)  rouleau,  va.  ;  carotte,  f.  ;  an- 
douille,  f.  ;  9.  (arch.)  nervure,  f.  ;  10. 
(boulang.)  natte,  t  ;  11.  (charp.)  tresse,  t  ; 
12.  (corde)  tordage,  va. 

After ,  (corderie)  second  tordage, 

va.  ;  counter ,  (fil)  fil  détors. 

TWISTED  [twïst'-ëd]  adj.  1.  tordu  ; 
2.  (arch.)  (de  colonne)  tors  ;  3.  (bot.) 
tordit,;  torsil  ;  4.  (ind.)  tors. 

TWISTEE  [twïst'-ur]  n.  (ind.)  1.  (pers.) 
cordier  ;  tordeur,  va.  ;  tordeuse,  f.  ;  2, 
(chos.)  machine  à  tordre,  t. 

TWISTING  [twîst'-ïng]  n.  1.  tordage, 
va.  ;  2.  torsion  (action),  f.  ;  tortillement, 
m.;  3.  action  défiler,  f.  ;  4.  enlace- 
ment; entrelacement  ;  tortillement,  va.  ; 
5.  (bot.)  enroulement,  va. 

TwLSTiNG-MACHiNE,  H.  (iud.)  macMne 
à  tordre,  t. 

TWIT  [twït]  V.  a.  (— TiNG  ;  — ted)  1. 
blâmer;  censurer;  2.  ^^"  4.  (fok, 
with)  reprocher  (à);  jeter  ait  nez. 

2.  To  —  a.  o.  for,  wilh  a.  th.,  reprocher  q.  ch, 
à  q.  u.;  jeter  q.  ch.  au  aez  de  q.  ». 
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TWITCH  [twitsh]  V.  a  1.  tirer  (brus- 
quement) ;  2.  arracher  ;  accrocher. 

1.  To  — a.  o.  by  the  sleeve,  tirer  q.  u.  par  la 
manche.  2.  To  —  a.  tli.  out  of  a.  o.'s  hands,  arra- 
cher q.  ch.  des  mains  de  q.  u. 

To  —  off,  arracher  ;  ^"  accro- 
clier. 

TWITCH,  n.  1.  action  de  tirer 
(brusquement),  f.  ;  2.  élancement  (dou- 
leur subite  et  perçante),  m.  ;  3.  tiraille- 
ment (douleur  importune),  m. 

TwiTCii-GKASS.  V.  Couch-grass. 

TWITTEE  [twït'-tur]  n.  censeior  ;  cri- 
tique, m. 

TWITTEE,  V.  n.  1.  (des  oiseaux)  ga- 
zouiller ;  2.  (du  moineau)  gazouiller  ; 
chucheter  ;  8.  ^P"  §  être  pointé,  enclin  ; 
4.  V.  Titter. 

TWITTEE,  n.  1.  (des  oiseaux)  ga- 
eouillement,  m.  ;  2.  ^W^  ardeur,  f.  ; 
transport,  m.  ;  8.  V.  Titter. 

TWITTINGLY  [twit'-tîng-li]  adv.  avec 
reproche  ;  en  Marnant  ;  en  censurant. 

TWITTLE-TWATTLE.  V.  Twattle. 

'TWIXT  **.  V.  Betwixt. 

TWO  [to]  adj.  deux. 

—  and  — ,  =:  à  =  ;  =  par  =  ;  —  to 
one,  ten,  etc.,  =:  contre  un,  dix,  etc. 

Two-celled,  (bot)  F.  Biloculae. 

Two-cleft.   V.  Bifid. 

Two-edged,  adj.  à  deux  tranchants. 

Two-FLOWERED,  adj.  (bot.)  tifiore. 

Two-forked.  V.  Dichotomoxjs. 

Two-handed,  adj.  1.  ||  Mmane  ;  2.  t 
§  grand  ;  énorme. 

Two-horned,  adj.  Mcorne. 

Two-LEATED,  adj.  1.  à  deux  feuilles  ; 
2.  (do  portes)  à  deux  'battants  ;  3.  (bot.) 
hifolié.  ' 

Two-PENCE,  n.  1.  deux  pence  (20 
centimes),  m.  pi.;  2.  (bot.)  V.  Money- 
wort. 

Two-PENNY,  adj.  de  dix  centimes. 

TWO-LOBED.    V.  BiLOBATE. 

'T'wo-TONGUED,  adj.  (hist.  nat.)  tilin- 
gue. 

Two-vALVED,  adj.  (hist,  nat.)  livaPce. 

TWOFOLD  [tô'-fôld]  adj.  double. 

T'WOFOIuD,  adv.  doublement  ;  deux 
fois. 

'TWOULD  [twûd]  contraction  de  It 
would. 

TYE.  V.  Tie. 

TYE  [tî]  n.  (mar.)  itague  de  drisse,  f. 

TYGEE.  F.  Tiger. 

TYKE  [tik]  n.  t  (m.  p.)  misérable; 
gredin,  m. 

TYMBAL  [tïm'-bai]  n.  timbale  (instru- 
ment de  musique),  f. 

TYMPAN  [tïm'-pan]  n.  1.  tambour 
(instrument),  m.  ;  2.  (anat.)  tympan  (de 
l'oreille)  ;  1  tambour,  m.  ;  8.  (arch.) 
tympan,  m.  ;  4.  (men.)  tambour  ;  tym- 
pan, m.  ;  5.  (imp.)  tympan,  va.  ;  6. 
(mach.)  tympan,  m. 

TYMPANITES  [tïm'-pa-nîtz]  n.  (méd.) 
tympanite,  f. 

TYMPANIZE  [tïm'-pa-nîz]  V.  Ti..  jouer 
du  tambour  ;  battre  le  tambour. 

TYMPANIZE,  V.  a.  tendre,  étendre 
(comme  une  peau  de  tambour). 

TYMPANUM  [tîm'-pa-nùçi]  n.  1.  (anat.) 
tympan;  T  tatnbour,  m.;  2.  (mach.) 
^/mpan,  m. 

TYNY.  -F  Tint. 

TYPE  [tip]  n.  1.  Il  §  type,  m.  ;  2.  + 
type,  m. ;  3.  t  signe;  cachet;  carac- 
tère, m.  ;  4.  (  hist.  nat.  )  type,  m.  ;  5. 
(imp.)  caractère;  type,  m.;  6.  (méd.) 
type,  m. 

Ttpe-metal,  n.  alliage,  m.étal  pour 
caractère  d'imprimerie,  va. 

TYPHOID  [tî'-fôïd]  adj.  (méd.)  ty- 
phoïde. 

TYPHOON  [ti-fôn']  n.  typhon,  m.; 
trombe,  f. 

TYPHUS  [ti'-fûs]  adj.  (méd.)  typhoïde. 

TYPHUS,  n.  (méd.)  typhus,  m. 

TYPIC  [tïp'-ik], 

TYPICAL  [tïp'-ï-kal]  adj.  1.  typique  ; 
figuratif;  sy77ibolique  ;  2.  (méd.)  ty- 
pique. 

TYPICALLY  [  tïp'-ï-kal-lï  ]  adv.  1. 
d'une  manière  typique  ;  symbolique- 
ment; emblématiquement  ;  2.  -\-Jigu- 
rativement. 

TYPICALNESS  [tip'-i-ktii-nes]  n.  na- 
ture tj/pique,  figurative,  symbolique,  f. 
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TYPIFY  [tïp'-ï-fi]  V.  a.  symboliser; 
présenter,  offrir  le  type  {dé}  ;  figurer. 

TYPOGÉAPHEE  [tï-pog'-ra-fur]  n.  ty- 
pographe ;  imprimeur,  m. 

TYPOGEAPHIC  [tî-pô-graf-ik]  adj.  1. 
typographique  ;  2.  typique;  embléma- 
tique ;  symbolique  ;  figuratif. 

TYPOGEAPHICALLY  [  ti-pô-graf -ï- 
kal-lî]  adv.  1.  typographiqiiement  ;  2. 
d'une  manière  typique;  symbolique- 
ment ;  figurativeonent. 

TYP'OGEAPHY  [tî-pog'-ra-fï]  n.  1.  ty- 
pographie ;  imprimerie,  t  ;  2.  écri- 
ture symbolique,  figurative,  t;  3.  écri- 
ture hiéroglyphique,  f. 

TYEAN,  n.  t.    F.  Tyrant. 

TYEANNESS  [tïr'-an-nës]  n.  tyran 
(femme),  m. 

TYEANNIC  [tï-ran'-nïk], 

TYEANNICAL  [tï-ran'-nï-kal]  adj.  Il  § 
tyrannique. 

TYEANNICALLY  [  tï-ran'-nï-kal-lï  ] 
adv.  tyranniquement. 

TYEANNICIDE  [tï-ran'-nï-sïd]  n.  ty- 
rannicide, va. 

TYEANNIZE  [tïr'-an-nîz]  V.  n.  1.  Il  § 
faire  le  tyran;  agir  en  tyran;  2. 
(over,  . , .)  tyranniser. 

1.  To  —  over  a.  o.,  tj'ranniser  q.  u. 

TYEAN  NOUS  [tar'-an-nùs]  adj.  tyran- 
nique. 

TYEANNOUSLY  [tïr'-an-nûs-lï]  adv. 
tyranniqueme  v  t. 

TYEANNY  [tïr'-an-nï]  n.  1.  |  §  tyran- 
nie, f.  ;  2.  $  **  §  rigueur  ;  inclémence,  f. 

TYEANT  [ti'-raui^  n.  1.  ||  §  tyran,  m.  ; 
2.  (orn.)  tyran  (genre),  m. 

Petty  —,  petit  = ,  tyranneau,  va. 

TYÈE,  n.    F  Tire. 

TYEO  [ti'-rô]  n.  §  commençant  ;  no- 
vice, va. 

TYTHE.    F  Tithe. 

TYTHING.    F  Tithing. 

TZ  AE  [zâr]  n.  tsar  ;  czar,  va. 

TZAEINA  Im-iè'-najn.  tsarine;  cza- 
rine,  t. 


U 


u  [û]  (vingt  et  unième  lettre  de  l'al- 
phabet), ^l■,  va. 

UBIQUITAEY  [  û-bïk'-wï-tâ-rï  ]  adj. 
(did.)  omniprésent. 

UBIQUITAEY,  n.  personne  douée 
d'ubiquité,  f. 

UBIQUITY  [û-bîk'-wï-ti]  n.  (théol.) 
ubiquité  ;  omniprésence,  f. 

UDDEE  [ûd'-dur]  n.  1.  pis,  m.  ;  ma- 
melle,  f.  ;  2.  (culin.)  tétine,  t 

UDDEEED  [ùd'-durd]  adj.  à  pis  ;  à 
mamelles. 

UGLILY  [ûg'-iï-iî]  adv.  avec  laideur  ; 
vilainement. 

UGLINESS  [ûg'-lï-nës]  n.  ||  §  laideur,  f. 

UGLY  [ûg'-ii]  adj.  ||  §  laid;  vilain; 
§  désagréable. 

UKASE  [û-kâs']  n.  uTcase  (édit  de  l'em- 
pereur de  Eussie),  m, 

ULCEE  [ùl'-sur]  n.  (méd.)  ulcère,  va. 

ULCEEATE   [ûl'-sur-ât]  v.  n.  (méd.) 

ULCEÈATE,  v,  a.  (méd.)  ulcérer. 

ULCEEATION  [  ûl-sur-à'-shùn  ]  n. 
(méd.)  ulcération,  t 

ULCEEED  [ûl'-surd]  adj.  (méd.)  ul- 
céré ;  qui  a  un  tdcère. 

ULCEEOUS  [ûl'-sur-ûs]  adj.  (méd.)  ul- 
céreux. 

ULCEEOUSNESS  [  ùl'-sur-Ûs-nës  ]  n. 
état  ulcéré,  d'idcération,  va. 

ULEMA  [û-lë'-ma]  n.  uléma  (docteur 
turc),  m. 

ULIGINOUS  [û-lïj'-ï-nùs]  adj.  1.  boii- 
eux  ;  vaseux  ;  limoneux  ;  2.  (did.)  uli- 
gineux. 

ULLAGE  [ûi'-iâj]  n.  1.  {cova.)  vidange 
(ce  qui  manque  dans  une  barrique),  f.  ; 
2.  (écon.  domest.)  ouillage,  va. 

ULMIC  [ûl'-mîk]  adj.  (chim.)  ulmique. 

ULMINE  [ùl'-mm]  n.  (chim.)  ulmine,  f. 

ULNA  [ul'-na]  n.,  pi.  Ùlnjs,  (anat.)  cu- 
bitus, va. 

ULNAGE,  n.   F  Alnage. 

ULNAE  [ûl'-nar]  adj.  (anat.)  cubital. 

ULT.,  abréviation  de  Ultimo. 

ULTEEIOE  [ùi-tè'-rï-ur]  adj.  1.  §  ulté- 


rieur; postérieur;  subséquent;  2, 
(géog.)  ultérieur. 

ULTIMATE  [«l'-ti-mât]  adj.  1.  der- 
nier; extrême;  2.  extrême;  final;  3. 
définitif;  final;  4.  premier  ;  primi- 
tif; constituant;  5.  (chim.)  (de  l'ana- 
lyse) élémentaire. 

ULTIMATELY  [  Ûl'-tï-mSt-lï  ]  adv. 
fincdement  ;  à  la  fin  ;  en  dernier  lieu  ; 
définitivement. 

"ULTIMATUM  [fll-tï-mà'-tûm]  n.,  pL 
Ultimata,  ultimatum,  va. 

"  ULTIMO  "  [ûi'-tï-mô]  adv.  du  mois 

ULTÈAMAEINE    [ûl-tra-ma-rëu']    adj. 

1.  d'oxitre-mer ;  d'axt,  delà  des  mers; 

2.  (de  couleur)  d'outremer, 
ULTEAMAEINE,  n.  outre-mer  ;  bleu 

d'outremer,  va. 

ULTEAMONTANE  [  Ùl-tra-mon'-tân  ] 
adj.  Il  §  tdtramontain. 

ULTEAMUNDANE  [ûl-tra-mûn'-dân] 
adj.  (phys.)  ultra-mondain. 

ULULATE  [ùl'-ù-lât]  V.  n.  %  hurler. 

UMBEL  [ùm'-bël]  n.  (bot.)  ombelle,  f. 

UMBELLAE  [ûm'-bèl-lar]  adj.  (bot) 
ombelle;  en  parasol. 

UMBELLATE  [ùm'-bël-JSt], 

UMBELLATED  [ùm'-bël-lât-ëd]  adj. 
(bot)  ombelle. 

UMBELLET  [ûm'-bël-lët], 

UMBELLICLE  [ûm-bël'-li-kl]  n.  (bot) 
ombellide,  f. 

UMBELLIFEEOUS  [ùm-bël-lîf-ur-ùs] 
adj.  (bot)  ombellifère. 

UMBEE  [ùm'-bur]  n.  terre  d'om,bre; 
ombre,  £ 

Burnt  — ,  =  brûlée;  raw  — ,  =  naPuf 
relie. 

UMBEE,  V.  a.  1.  1  ombrer  ;  2.  §  ** 
assombrir  ;  rendre  sombre. 

UMBEE,  n.  (ich.)  umble  ;  oTubre; 
ombre  chevalier,  va. 

UMBEEED  [ùm'-burd]  adj.  1.  i  ombré  ; 

2.  **  sombre. 
UMBILIC  [ûm-bîl'-îk], 
UMBILICAL    [  ûm-bîl'-.ï-kal  ]    adj.    t 

(an&t.)  ombilical  ;  2.  (bot)  ombilical; 

3.  (géom.)  de  foyer. 

—  point,  {géom.)  foyer,  va. 

UMBILICATE  [ûm-bîl'-ï-kât], 

UMBILICATED  [ùm-bilM-kàt-ëd]  adj. 
(bot.)  ombiliqué. 

UMBILICUS  [ûm-bïl'-ï-kus]  n.  1.  (anat) 
ombilic  ;  nombril,  va.  ;  2.  (bot)  ombi- 
lic, va. 

UMBO  [ûm'-bô]  n.  (ant.  mil.)  umbon 
(partie  proéminente  du  bouclier  des  Eo- 
mains),  m. 

UMBEA  [ûm'-bra]  n.  1.  (astr.,  opt.) 
cône  d'ombre,  va.  ;  2.  (ich.)  ombre,  va. 

UMBEAGE  [ûm'-brâj]  n.  1.  Il  oonbrage, 
va.;  ombre,  f.  ;  2.  t  §  ombre;  appa- 
rence;  trace,  ï.;  8.  4.  §  ombrage  (dé- 
fiance, soupçon),  m. 

To  give  — ,  donner  de  l'ombragG; 
•faire,  porter  =  ;  to  take  —  at,  pren- 
dre =^  de.  That  easily  takes  — ,  ombra- 
geux. 

UMBEAGEOUS  [ùm-brâ'-jê-ùa]  adj.  1. 
ombreux  (qui  jette  de  l'ombre)  ;  2.  om- 
breux; ombragé. 

UMBEAGEOUSNESS  [ûm-brâ'-jê-ûa- 
nës]  n.  1.  nature  ombreiise,  f.  ;  2.  om- 
brage, va.  ;  09nhre,  f. 

UMBEATIC  [ûm-brat'-îk], 

UMBEATICAL  [  ùm-brat'-ï-kal  ]  adj. 
typique  ;  symbolique  ;  figuratif. 

UMBEATILE  [ùm'-bra-til]  adj.  1.  Il  om- 
breux; ombragé  ;  2.  $  §  obscur  ;  retiré. 

UMBEEL  t.    F  Umbkella. 

UMBEELLA  [ùm-brël'-Ia]  n.  1.  para- 
pluie, m.  ;  2.  +  ombrelle,  f.  ;  parasol,  m. 

To  open  an  — ,  to  put  up  an  — ,  ox^  . 
vrir  un  parapluie  ;  to  put  an  —  to,  to 
shut  an  —,  fermer  un  =. 

Ujibrella-oase,  n.  fourreau  de  pa- 
rapluie, va. 

Umbrella-stand  ,  n.  porte-para- 
pluie, va. 

Umbrella-stick,  n.  canne  (  t  X 
manche  (m.)  de  parapluie. 

Umbrella-tree,  n.  (bot)  magnoUer 
parasol,  va. 

UMPIEAGE  [ûm'-pï-râj]  n.  1.  fono* 
lions  de  tiers  arbitre,  t.  pi.  ;  2.  arbi- 
trage (,iugement),  m. 

ÙMPIEE  [ùm'-pir]  n.  1.  (dr.)  tiers  ar- 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  v,  tub  ;  û  bull  ;  w  bui-n,  her,  sir  ;  0%  oil  ;  bû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

titre^  m.  ;  sur-arbitre^  m.  ;  2.  §  ar&i- 
îré,  m. 

TJMPIEE,  V.  a.  1.  :j:  arUtrer  ;  2.  ré- 
grZer/  arranger. 

UN  [un]  (préfixe  négatif  ou  privatif 
qui  s'ajoute  aux  adjectifs  et  aux  parti- 
cipes et  quelquefois  aux  verbes)  non; 
peto ;  in  ...  ;  de  ...  . 

UN.  [Pour  les  mots  par  un  qu'on  ne 
trouve  pas,  V.  In.] 

UNABASED  [ûn-a-bâst']  adj.  §  non 
abaissé  ;  non  humilié. 

UNABASHED  [ùn-a-basht']  adj.  non 
confus  ;  non  troublé  ;  peu  interdit. 

IJN ABATED  [ûn-a-bât'-ëd]  adj.  1.  non 
apaisé;  non  abattu;  non  diminué  ;  2. 
non  affaibli;  non  ralenti. 

2.  —  zeal,  un  zèle  non  affaibli. 

UNABATING  [ûn-a-bât'-ïng]  adj.  1. 
qui  ne  s^apaise,  ne  s'abat,  ne  diminue 
pas;  persistant;  2.  qui  oie  s'affaiblit, 
ne  se  ralentit  pas. 

UNABBREVIATED  [ùn-ab-brê'-vï-ât- 
ëd]  adj.  non  abrégé  ;  non  réduit  ;  en- 
tier. 

UNABETTED  [  ûn-a-bët'-iëd  ]  adj. 
(m.  p.)  sans  aide,  appui,  encourage- 
ment, provocation  ;  non.  aidé  ;  non 
soutenu;  non  encouragé;  non  pro- 
voqué. 

Inability, 

UNABLENESS  %.    V.  Inability. 

UNABJUEED  [ùn-ab-jûrd']  adj.  non 
abjuré. 

UNABLE  [ûn-â'-bl]  adj.  (to)  1.  inca- 
pable (de)  ;  2.  incapable  (de)  ;  inhabile 
(à)  ;  impuissant  (à)  ;  3.  non,  peti  en 
état  (de)  ;  peu  à  7nême  (de)  ;  peu  pro- 
pre (à)  ;  peu  fait  (pour)  ;  4.  %  impuis- 
sant ;  faible. 

UNÀBOLISHABLE  [ûn-a-bol'-ïsli-a-bl] 

adj.  non  abolissahle. 

UNABOLISHED  [iin-a-bol'-ïslit]  adj.  en 
vigueur  ;  non  aboli. 

UNABRIDGED  [ûn-a-brîjd']  adj.  1. 
non  abrégé;  2.  non  diminué;  non  rac- 
courci ;  non  réduit  ;  3.  non  contraint  ; 
non  gêné. 

UNABROGATED  [  ûn-ab'-rô-gât-ë^  } 
adj.  en  vigueur  ;  non  abrogé. 

UNABSOLVED  [ûu-ab-zoï'i'j  q,dj.  1. 
non  absous;  2.  non  délié;  non  dé- 
chargé ;  3.  non  affranchi  ;  4.  (rel.  cath.) 
sans  avoir  reçu  Vabsolution. 

UNABSORBABLE  [  ùn-ab-sôrb'-a-bl  ] 
adj.  (chim.)  non  absorbable. 

UNABSORBED  [  ûn-ab-sôrbd'  ]  adj. 
(chim.)  non  absorbé. 

UNACCELERATED  [ùn-ak-Bël'-ê-rât- 
ëd]  adj.  non  accéléré. 

UNACCENTED  [ûn-ak-sënt'-ëd]  adj. 
(gram.)  non  accentue  ;  sans  accent. 

UNACCEPTABLE     [  ùn-ak-sëp'-ta-bl  ] 

adj.  1.  inacceptable;  2.  (to)  mal  vu 
{dé);  peu  agréable  {pour);  déplai- 
sant {a)  ;  3.  *  peu  digne. 

2.  —  to  the  reader,  mal  vu  du  lecteur;  peu 
agréable  au  lecteur. 

UNACCEPTABLENESS  [ûn-ak-sëp'- 
ta-bl-nës]  n.  1.  nature  inacceptable,  f.  ;  2. 
nature  désagréable,  déplaisante,  f. 

UNACCEPTABLY     [.m-ak-sëp'-ta-blï] 

adv.  1.  d'une  manière  inacceptable;  2. 
d'une  manière  désagréable,  déplai- 
sante. 

UNACCEPTED  [ûn-ak-sëpt'-ëd]  adj. 
Tion  accepté  ;  rejeté. 

UNACCESSIBLE.   V.  Inaccessible. 

UNACCOMMODATED  [ùn-ak-kom'- 
mô-dàt-ëd]  adj.  1.  sans  commodité  ;  2. 
non  pourvu;  3.  dépouillé  d'objets  ex- 
térieurs; 4.  (to,  à)  non  adapté;  peu 
propre. 

UNACCOMMODATING  [ûn-ak-kom'- 
lô-dât-ïng]  adj.  §   peu  accommodant; 


UN  ACCOMPANIE  D  [un-ak-kîim'-pa- 
tïd]  adj.  1.  non  accompagné  ;  no7i  suivi  ; 
$eul  ;  2.  isolé. 

UNACCOMPLISHED  [  ûn-ak-kom'- 
plïaht]  adj.  1.  inachevé;  incomplet;  2. 
§  peiM  accompli  (par  l'éducation)  ;  i?eM 
listingué. 

UN  ACCOMPLISHMENT  [ûn-ak-kom'- 
plïsh-mënt]  n.  %  non-accomplissement  ; 
inexécution,  f. 

UNACCOUNTABILITT  [un-ak-kôûut- 
a-bil'-i-ti]  n.  %  irresponsabilité,,  f, 
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UNACCOUNTABLE     [ûn-nk-kôûnt'-a- 

bl]  adj.  (to,  à,  pour)  1.  inexplicable  ; 
inconcevable  ;  incompréhensible  ;  2. 
étrange;  bizarre;  3.  irresponsable; 
non  responsable. 

UNACCOUNTABLENESS  [  ûn-ak- 
kôûnt'-a-bl-nës]  n.  1.  étrangeté  inexplica- 
ble, inconcevable,  incompréhensible,  f.  ; 

2.  étrangeté  ;  bizarrerie,  f.  ;  irrespon^ 

UNACCOUNTABLY  [iin-ak-kôûnt'-a- 
blï]  adv.  1.  d'tme  manière  inexplica- 
ble, incompréhensible  ;  2.  étrangement  ; 
bizarrement;  étonnamment. 

UNACCREDITED  [ùn-ak-krëd'-ït-ëd] 
ad],  non  accrédité. 

UNACCURATE.  V.  Inacctjkate. 

UNACCURSED  X-  V.  Uncursed. 

UNACCUSTOMED     [ùn-ak-kùs'-tùmd] 

adj.  (to,  à)  1.  non,  peu  habitué  ;  non, 
peu  accoutumé;  2.  inaccoutumé;  peu 
habituel. 

UNACHIEVABLE  [  ùn-a-tskêv'-a-bl  ] 
adj.  inexécutable. 

UNACHIEVED  [ûn-a-tskêvd']  adj.  non 
exécuté. 

UNACHING  [ûn-âk'-ïng]  adj.  non  dou- 
loiireux  ;  qui  ne  fait  pas  de  mal. 

UNACKNOWLEDGED  [  ùn-ak-nol'- 
Sjd]  adj.  1.  non  reconnu  ;  2.  non  avoué  ; 

3.  à  quoi  on  n'a  pas  répondu,  fait  hon- 
neur ;  4.  (admin.)  non  accrédité. 

UNACQUAINTANCE  [ûn-ak-kwân'- 
tans]  n.  (with,  de)  ignorance,  f.  ;  dé- 
faut de  connaissance,  m. 

UNACQUAINTED  [ùn-ak-kwânt'-ëd] 
adj.  (with)  1.  non  accoutumé  (à)  ;  non 
habitué  {à)  ;  non  familiarisé  {avec)  ; 
2.  qui  ne  connaît  pas  (...). 

To  be  —  with,  1.  ne  pas  connaître 
(q.  u..  q.  ch.)  ;  2.  ignorer  (q.  ch.). 

UNACQUIRED  [  ûn-ak-kwîrd' ]  adj. 
non  acquis  ;  naturel. 

UNACQUITTED  [vin-ak-kwït'-tëd]  adj. 
non  acquitté  (pas  déclaré  innocent). 

UNACTED  [ûn-akt'-ëd]  adj.  1.  non 
exé:>uté;  non  accompli;  sans  exéeu- 
'tion  ;  2.  (théât.)  non  représenté. 

UNACTIVE.  V.  Inactive. 

UNACTUATED  [ûn-akt'-ù-ât-ëd]  adj. 
qui  n'est  pas  mû.  incité,  inspiré,  ani- 
mé, conduit,  guidé,  poussé. 

UNADJUSTED  [ûn-ad-jûsi'-ëd]  adj.  1. 
\non  ajusté;  2.  §  en  litige;  non  ar- 
rangé ;  non  réglé. 

UNADMINISTERED     \  Ûn-ad-mm'-ïs- 

turd]  adj.  1.  non  administre  ;  non  géré; 
non  rëgi  ;  2.  non  adm^inistré. 

UNADMIRED  [ûn-ad-mird']  adj.  non, 
peu  admiré  ;  sans  admiration. 

UNADMIRING  [ùn-ad-mir'-Ing]  adj. 
qui  admire  peu  ;  sans  admiration. 

UN  ADMONISHED     [  ùn-ad-mon'-ïslit  ] 

adj.  non  averti;  non  instruit;  non 
prémuni. 

UNADOPTED  [ùn-a-dopt'-ëd]  adj.  1. 
(pers.)  non  adoptif;  2.  (chos.)  non 
adopté. 

UNADORED  [ûn-a-dôrd']  adj.  non 
adoré  ;  sans  adoration. 

UNADORNED  [vin-a-dôrnd']  adj.  dé- 
pourvu d'ornements  ;  sans  ornements  ; 
sans  parure  ;  simple. 

UNADULTERATED  [ûn-a-dûl'-tur-ât- 
ëd]  adj.  1.  Il  (des  solides)  naturel  ;  non 
falsifié;  non  sophistiqué;  2.  (des  li- 
quides) ■w-aïtireZ;  non  frelaté;  non  so- 
phistiqué ;  3.  §  pur  ;  non  altéré  ;  non 
falsifié. 

UNADVENTUEOUS  [ûn-id-vënt'-j-u- 
rua]  aà].  circonspect  ;  non  aventureux. 

UNÀDVISABLE  [ûn-ad-viz'-a-bl]  adj. 
non,  peu  sage;  peu  judicieux;  peu 
convenable  ;  mal  vu. 

UNADVISED  [ûn-ad-vîzd'l  adj.  1. 
{j^&^s,.)  mal  avisé  ;  irréfléchi;  2.  (chos.) 
inconsidéré  ;  irréfléchi  ;  mal  vu  ;  3. 
téméraire;  imprudent. 

UNADVISEDLY  [ûn-ad-vîz'-ëd-li]  adv. 
1.  inconsidérément  ;  sans  réflexion;  2. 
imprudemment  ;  peu  judicieusement  ; 
peu  sagement. 

UNADVISEDNESS  [ûn-ad-vîz'-ëd-nës] 
n.  irréflexion,  f.  ;  imprudence,  f.  ;  man- 
que de  sagesse,  m. 

UNAFFABLE  [i5n-af-fa-bl]  adj.  peu 
affable. 

UNAFFECTED  [ûn-af-fëkt'-ëd]  adj.  1. 


naturel;  simple;  non  affecté;  son» 
affectation  ;  2.  impassible  ;  insensible  ; 
non  ému. 

UNAFFECTEDLY  [  fm-af-fëkt'-ëd  lï  ] 
adv.  simplement;  naturellement  ;  sans 
affectation  ;  sans  prétention. 

UN  AFFECTING  [ûn-af-fëkt'-ïng]  a^. 
non,  peu  touchant  ;  peu  pathétiqws. 

UNAFFECTIONATE  [un-af-fëk'-«hiin- 
àt]  adj.  sans  affection;  sans  xttacTie- 
ment  ;  non,  peu  affectueux. 

UNAFFLICTED  [ûn-af-flïkt'-ëd]  aaj. 
non  affligé  ;  sans  affliction. 

UN'AFFRIGHTED  [ûn-af-Mt'-ëd]  ac^j. 
sans  frayeur,  effroi. 

UNAGREEABLE  [ùn-a-grê'-a-bl]  adj. 
X  1.  incompatible  ;  {io,  à)  peu  propre  ; 
peu  favorable  ;  peu  propice. 

UNAIDABLE  [ûn-âd'-a-bl]  adj.  %  irré- 
médial)le  ;  irréparable. 

UNAIDED  [ûn-âd'-ëd]  adj.  non  aidé  ; 
sans  aide  ;  sans  secours  ;  non  secondé. 

UNAIMING  [ùn-âm'-ïiig]  adj.  sans 
but  ;  sans  viser  à  un  btit  ;  sans  direc- 
tion. 

UN  ALARMED  [ûn-a-larmd']  adj.  tran- 
quille; sans  être  alarmé. 

UNALIENABLE  [ùn-âi'-yën-a-bl]  adj. 
Il  §  (from,  de)  inaliénable. 

UNALIENABLY  [ùn-âl'-yën-a-blï]  adv. 
d'une  manière  inalienable. 

UNALLAYED  pn-ai-iâd']  adj.  1,  non 
apaisé  ;  non  allégé  ;  non  adouci  ;  non 
(faibli  ;  non  tempéré  ;  2.  pur  ;  sans 
mélange. 

UNALLEVIATED  [  ùn-al-lê'-vï-ât-ëd  ] 
ad],  non  allégé  ;  non  adouci. 

tJNALLIED  [ÛD-al-lïd']  ad).  1.  (pers.) 
non  allié;  sans  alliance;  2.  (pers.) 
sans  alliance  puissante  ;  3.  (chos.)  lié- 
térogène  ;  dissemblable  ;  4.  (to)  séparé 
{de)  ;  non  alié,  uni,  joint  {à). 

UNALLOYED  [ùn-al-lôid']  adj.  1.  \ 
non  mélangé;  sans  alliage;  sans  mé- 
lange ;  2.  §  pur  ;  saoïs  mélange. 

UN  ALLURING  [  ùn-al-lùr'-ing  ]  a(l,j. 
peu  attrat/ant;  sans  attrait. 

UNALTERABLE  [ûn-âl'-tur-a-bl]  w^j, 
1.  inaltérable  ;  2.  invariable. 

UNALTERABLENESS  [  un-al'-tur-i». 
bl-nës]  n.  1.  nature  inaltérable,  f.  ;  2.  iU' 
variabilité,  f. 

UNALTERABLY  [un-al'-tur-a-bli]  adv. 

1.  d'une  manière  inaltérable  ;  2.  inva- 
riablement. 

UNALTERED  [ûn-âl'-turd]  adj.  1.  non 
changé;  2.  non  altéré;  3.  invariable. 

UNAMAZED  [ùn-a-mâzd']  adj.  1.  non 
épouvanté;  2.  non  étonné;  non  in- 
terdit. 

UNAMBIGUOUS       [  Ûn-am-bïg'-û-fis  ] 

adj,  1.  non  ambigu;  non  équivoque; 

2.  non  douteux. 
UNAMBIGUOUSLY   [i5n-am-bïg'.û-âa- 

lï]  adv.  sans  ambiguïté,  équivoque. 

UNAMBITIOUS  [ùn-am-bïBh'-ùs]  adj. 
1.  non,  peu  ambitieux;  saoïs  anibi- 
Hon;  2.  {chos.) peu  ambitieiix,  préten- 
tieux; simple. 

UNAMBITIOUSNESS      [  ùn-am-bÏBh'- 

ùs-nës]  n.  manque,  défatd  d'ambition,  m. 

UNAMENDABLE      [  ùn-a-mènd'-a-bl  ] 

ad],  incorrigible. 

'UNAMIABLE  [ûn-â'-mï-a-bl]  a^dj.  peu 
aimable. 

UNAMIABLENESS  [ûn-â'  mï-a-bl-nës] 

n.  défaut  d'amabilité,  m. 

UNAMUSED  [iin-a-mûzd']  adj.  1.  qui 
ne  s'amuse  point;  ennuyé;  2.  sans 
amusement,  distraction. 

UNAMUSING  [iin-a-mûz'-ïng], 

UNAMUSIVE  [ûn-a-ni.V-sïv]  adj.  ^e« 
amusant;  ennuyeux;  fastidieux. 

UNANALOGI'CAL  [  ùn-an-a-loj'-ï-k*l  ] 
ad],  non,  peu  analogique. 

UNANALOGOUS  [ûn-a-nal'-ô-giia]  ad^, 
non,  peu  analogique  ;  sans  analogie. 

UN  ANALYZED  [  i5n-an'-a-lïzd  ]  adj. 
non  analysé. 

UNANCHORED  [ûn-ai,g'-kurd]  adj.  | 
qui  n'est  pas  ancré,  à  l'ancre. 

UNANELED  [fin-a-nêid']  adj.  t  sam 
avoir  reçu  V extrême-onction,  les  sain- 
tes huiles  ;  sans  avoir  été  administré. 

UNANGULAR  [  ùn-an'-gû-lar  ]  adj. 
sans  angles. 

UNANIMATED  [ùn-an'-ï-niât-ëdj  adj. 
I  §  inanimé. 
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UNAITIMITY  [ù-na-nïm'-ï-tq  n.  una- 
nimité, f. 

With  —,  à  V=. 

UNANIMOUS  [ù-nan'-ï-mùs]  adj.  una- 
nime. 

UNANIMOUSLY  [û-nan'-ï-mus-lf]  adv. 
unanimement  ;  à  fimanimité. 

UNANIMOUSNESS  [ù-nan'-ï-mua-nës] 
11.  imanimité,  f. 

UNANNEALED  [ûn-an-nêld']  adj.  1.  i 
non  tempéré  ;  2.  §  non  purifié  ;  3.  (ind.) 
non  recuit. 

UN  ANNOYED  [ûn-an-nôïd']  adj.  sans 
ennui  ;  sans  tourinent  ;  sans  inqiiié- 
tude;  non  molesté;  sanstroubU;  sans 
contrariété. 

UNANOINTED  [ûn-a-nôïnt'-ëd]  adj.  1. 
non  oint  ;  2.  t  sans  avoir  reçu  VexVréme- 
onction,  les  saintes  Ivuiles  ;  sans  avoir 
été  adrrdnistré. 

UNANSWEEABLE  [  ûn-an'-sur-a-bl  ] 
adj.  1.  sans  réplique;  sans  réponse; 
irréfutable;  2.  irrécusahle ;  incontes- 
table. 

UNANSWEEABLENESS  [ûn-an'-sur- 
ft-bl-nës]  n.  1.  natihre  irréfutable,  f.  ;  2. 
nature  irrécusable,  inconiesta'ble,  f. 

UNANSWEEABLY    [  ùn-an'-sur-a-Wî  ] 

adv.  1.  db'une  manière  irréfutable; 
sans  réplique;  sans  réponse;  2.  in- 
contestablement ;  cfune  manière  irré- 

UNANSWERED  [ùn-an'-surd]  adj.  1. 
sans  réponse  ;  2.  sans  réplique  ;  8.  in- 
contesté ;  à.  X  î  ^^'^  payé  de  retour  ; 
non  partagé  ;  méconnu. 

UN  ANXIOUS  rùn-augk'-stûs]  adj.  sans 
anxiété;  tranquille. 

UNAPOCRYPHAL  [  Ûn-a-pok'-rï-fal  ] 
adj.  authentique  ;  non  apoo-^phe. 

UN  APPALLED  [  ùn-ap-pâld' ]  adj.  1. 
non  épouvanté  ;  sans  épouvante,  fray- 
eur ;  sans  peur,  effroi  ;  2.  inébranlable 
(non  ébranlé). 

UNAPPARELLED  [ûn-ap-par'-ëld]  adj. 
nu;  sans  vêtements. 

UN  APPARENT  _[  ûn-ap-pâr'-ënt  ]  adj. 
non  apparent  ;  invisible  ;  caché. 

UNAPPEALABLE  [  ùn-ap-pêl'-a-bl  ] 
sdj.  sans  appel;  dont  on  ne  peut  inter- 
jeter appel. 

UNAPPEASABLE     [  ûa-ap-pêz'-a-bl  ] 

adj.  1.  Il  qu'on  ne  peut  apaiser,  calmer  ; 
2.  §  implacable  ;  qu'on  ne  peut  apai- 
ser, adoucir. 

UNAPPEASED  [ûn-ap-pëzd']  adj.  non 
apaisé  ;  non  calmé. 

UNAPPLIABLE  t, 

UNAPPLICABLE.  Y.  Inapplica- 
ble. 

UNAPLLIED  [ûn-ap-plid']  adj.  1.  que 
Von  n'a  pas  appliqué;  sans  applica- 
tion; 2.  (fin.)  non  colloque;  non  en- 
gagé. 

UNAPPRECIATED  [ûn-ap-prê'-shï-ât- 
ëd]  adj.  non  apprécié. 

UNAPPREHENDED  [ùn-ap-prë-bënd'- 

ëd]  adj.  1.  Il  non  pris;  non  arrêté;  non 
appréhendé  au  corps  ;  2.  §  no7i  com- 
pris; non  saisi. 

UNAPPREHENSIBLE  [  ûn-ap-prê- 
hën'-aï-bl]  adj.  $  incompréhensible;  in- 
intelligible. 

UNAPPREHENSIVE  [fin-ap-prë-bën'- 
œv]  adj.  1.  sans  appréhension  ;  2.  peu 
intelligent;  borné. 

UNAPPRIZED  [ûn-ap-prizd']  adj.  igno- 
rant; sans  être  prévenu;  non  in- 
struit (de). 

UNAPPROACHABLE  [  ùn-ap-prôtsb'- 
ft-bi]  adj.  inaccessible;  inabordable; 
dont  on  ne  peut  approcher. 

UNAPPROACHED  [  ùn-ap-prôtsbt'  ] 
adj.  inaccessible;  dont  on  n'a  point 
approché. 

UNAPPROPRIATED  [  ûn-ap-prô'-yï- 
it-ëd]  adj.  1.  sans  application  déVer- 
minée  ;  sans  emploi  déterminé;  3.  non 
approprié  (à  titre  de  profession)  ;  3,  (flji.) 
non  colloque  ;  non  engagé. 

UNAPPROVED  [  ûn-ap-prôvd' ]  adj. 
non  approuvé;  sans  approbation; 
guns  être  approuvé. 

UNAPT  [ûn-apt']  adj.  (for,  to)  1.  peu 
propre,  adapté  {à);  2.  peu  disjyosé, 
porté  (pour),  sujet  (à);  3.  incajmble 
{de);  4.  peu,  juste,  convenable. 

UNAPTLY  [ûn-apt'-li]  adv,  1.  peu  con- 
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venablement  ;  non  justement  ;  sœns  jus- 
tesse; 2.  malàprojjos. 

UNAPTNESS  [ùn-apt'-nes]  n.  (foe,  to) 

1.  défaut  de  disposition  {à,  pour),  m.  ; 

2.  défaut  de  propriété  {de),  m.  ;  3.  dis- 
conoienance  {avec),  f.  ;  défaut  d'apti- 
tude {à),  m.  ;  4.  inaptitiide  ;  incapa- 
cité f 

UNARGUED  [ùn-âr'-gûd]  adj.  1.  sans 
discussion;  2.  incontesté;  sans  ré- 
ponse ;  sans  réplique. 

UNARM  t  V.  Disarm. 

UNARMED  [ûn-ârmd']  adj.  1.  non  ar- 
mé; sans  armes  ;  2.  (des  animaux)  sans 
défenses  ;  3.  (bot.)  inerme  ;  glabre. 

UNARRAIGNED  [ùn-ar-rând']  adj.  1. 
(dr.)  non  traduit  en  justice  ;  non  tra- 
duit (à  la  barre)  ;  2.  §  non  accusé. 

UNARRAYED  [uD-ar-râd']  adj.  1.  non 
vêtu;  sans  vêtements;  nu;  2.  non  re- 
vêtu; 3.  non  rangé;  non  déployé. 

UNARTFUL  $.  V.  Artless. 

UNARTICULATED  [  ùn-âr-tïk'-û-lât- 
ëd]  adj.  inartictdé. 

UNARTIFICIAL  [ùn-âr-tï-fïsb'-al]  adj. 
non  artificiel  ;  sans  art. 

UNARTIFICIALLY[ùn-ar-tï-fi8li'-al-Iï] 
adv.  1.  sans  art;  naturellement  ;  2.  § 
sans  art  ;  sans  habileté. 

UNASCERTAINED  [  ûn-as-Bur-tând'  ] 
adj.  1.  non  déterminé;  non  constaté; 
2.  inconnu. 

UNASKED  [ûn-askt']  adj.  1.  j]  non  de- 
mandé ;  non  sollicité  ;  2.  §  non  solli- 
cité (par  des  soins)  ;  svontané. 

UNASPIRATED  [ûn-aa'-pï-rât-ëd]  adj. 
(gram.)  non  aspiré. 

UNASPIRING  [ûn-as-pïr'-ïng]  adj.  peu 
ambitieux;  sans  ambition. 

UNASSAILABLE  [ûn-as-sâl'-a-bl]  adj. 
qiConne  peut  assaillir,  attaqxier  ;  in- 
attaquable ;  Jiors  d'atteinte. 

UNASSAILED  [ûn-as-sâld'], 

UNASSAULTED  [  ùn-as-eâlt'-ëd  ]  adj. 
non  assailli  ;  non  attaqué  ;  hors  d'at- 
teinte. 

UNASSAYED  [ûn-ns-sâd']  adj.  1.  non 
essayé;  non  tente;  2.  non  éprouvé; 
qui  n'a  point  été  essayé,  éprowoé,  mis 
à  l'épreuve. 

UNASSEMBLED  [im-as-sëm'-bld]  adj. 
non  assemblé  ;  non  réuni. 

UNASSISTED  [ûn-as-sïst'-ëd]  adj.  sans 
aide,  secours. 

UNASSISTING  [  ûn-as-sïst'-ïng  ]  adj. 
non  secourable. 

UNASSOCIATED  [  Ûn-as-sô'-sH-ât-ëd  ] 
adj.  non  associé  ;  qui  ne  fait  pas  par- 
tie d'une  association,  d'une  société. 

UNASSORTED  [ùn-as-sôrt'-ëd]  adj.  in- 

UNÀSSUAGED  [ûn-aa-swâjd']  adj.  1. 
non  adouci;  non  apaisé;  2.  non  adou- 
ci (modéré). 

UNASSUMING  [ûn-as-sûm'-ïng]  adj.  1. 
non  prétentieux  ;  sans  prétention  ;  non 
présomptueuse;  2.  simple;  peu  ambi- 
tieîix. 

To  be  unassuming,  n'avoir  point  de 
prétentions;  1  ne  pas  s'en  faire  ac- 
croire. 

UNASSURED  [ûn-a-shûrd']  adj.  L  non 
assuré  (ferme);  san^s  assurance;  em- 
barrassé; 2.  {cora.)  non  assuré. 
_  UNATONABLE  [ûn-a-tôu'-a-bl]  adj.  1. 
implacable;  qu'on  ne  saxtrait  apaiser, 
calmer;  2.  inexpiable;  8.  qu'on  ne 
peut  racheter  (faire  pardonner). 

UNATONED  [ùn-a-tônd']  adj.  1.  non 
apaisé;  non  calmé;  2.  non  expié; 
sans  expiation. 

UNATTACHED  [ûn-at-tatsbt']  adj.  (to) 
1.  Il  non  attaché,  lié  {à)  ;  2.  §  non  at- 
taché {a)  ;  non  imi  {à)  ;  indépendant 
{de)  ;  séparé  {de)  ;  3.  §  sans  attache- 
ment, affection  {pour)  ;  4.  (mil.)  en  dis- 
ponibilité. 

To  place  on  the  —  list,  (mil.)  mettre  en 
disponibilité. 

UNATTACKED  [ûn-at-takt']  adj.  non 
attaqué  ;  non  assailli. 

UNATTAINABLE  [ÙD-at-tân'-a-bl]  adj. 
§  inaccessible;  qu'on  ne  peut  attein- 
dre ;  hors  de  la  portée. 

To  be  — ,  être  hors  d'atteinte,  de  la 
portée;  ne  pouvoir  être  atteint. 

UNATTAINABLENESS  [ûn-at-tân'-a- 
W-nës]  n.  nature  inaccessible,  f. 


UNATTAINED  [iin-at-tâiid']  adj.  not. 
atteint;  manqué. 

UN  ATT  AIN  TED  [ùn-at-tânt'-ëd]  adj.  1. 
(dr.  ang.)  non  frappé  d' attainder  ;  2.  | 
non  entaché;  non  atteint;  3.  $  §  im- 
partial ;  sans  prévention. 

UNATTEMPTED  [ûu-at-tëmt'-ëd]  adj. 
non  essayé  ;  non  tenté;  non  entrepris.. 

UNATTENDED  [ùn-at-tënd'-ëd]  adj.  1 
non  accompagné  ;  sans  compagnie  ;  2. 
sans  suite,  cortège  ;  3.  sans  partisans^ 
adhérents  ;  4.  (to,  . . .)  négligé  ;  5.  (méd.) 
non  soigné. 

UNATTENDING  [ùn-at-tënd'-ïug]  adj« 
1.  inattentif;  2.  disirait;  préoccupé. 

UNATTÈNTIVE.   V.  Inattentive. 

UNATTESTED  [  ûn-at-tëst'-éd  ]  adj. 
non  attesté  ;  sans  attestation. 

UNATTR ACTED  [ùn-at-trakt'-ëd]  adj. 
Il  §  non  attiré  ;  non  soicmis  à  l'attrac- 
tion. 

UNAUGMENTED  [  mi-âg-mënt'-ëd  ] 
adj.  non  atigmenté. 

UNAUTHENTIC    [ùn-â-acn'-tîk]  adj. 

1.  oion  authentique  ;  sans  authenticité; 

2.  apocryphe  ;  controuvé. 
UNAUTHENTICATED  [ûn-â-«Aën'-tï- 

kât-ëd]  adj.  1.  lion  constaté;  non.  r(h 
connu  aidhentiqtie  ;  2.  (dr.)  non  légalisé, 

UNAUTHORIZED  [ùn-â'-aur-îzd]  adj. 
non  autorisé  ;  sans  autorisation. 

UNAVAILABLE  [nn-a-vâl'-a-bl]  adj.  1. 
inutile;  inefficace;  infrucPiisuœ ;  2. 
non  valable. 

UNAVAILABLENESS  [ûn-a-vâl'-a-bl- 
nSs]  n.  inutilité  ;  inefficacité,  t. 

UNAVAILING  [-àn-a-vâl'-ïng]  acTj.  inu- 
tile ;  inefficace  ;  infructueux  ;  sans 
effet. 

UNAVENGED  [  im-a-vënjd' ]  adj.  1. 
non  vengé;  sans  vengeance  ;  2.  '>wn 
vengé;  nonclmtié;  impuni. 

UNAVOIDABLE  [ùn-a-vôid'-a-bl]  adj. 
1.  +  non  annulable  ;  2.  inévitable. 

UNAVOIDABLENESS  [ûn-a-vôîd'-a 
bl-nës]  n.  nécessité  inévitable,  t. 

UNAVOIDABLY  [ùn-a-vôïd'-a-blï]  ad* 
inévitablement. 

UNAVOIDED  [to-a-vôïd'-ëd]  adj.  1. 
non  évité  ;  2.  t  inévitable. 

UNAVOWED  [ûn-a-yôûd'J  adj.  nm 
a/voué. 

UNAWAKED  [ûn-a-wâkt'], 

UNAWAKENED    [ûn-a-^yâ'.knd]    adj. 

1.  Il  §  non  éveillé  ;  non  réveillé  ;  2.  i|  § 
assoupi;  endormi. 

UNAWARE  [ûii-a-wàr']  adj.  (of)  1.  in- 
attentif {à)  ;  2.  ignorant  {de)  ;  non  in- 
struit {de). 

To  be  —  of,  1.  n'être  pas  instruit  de; 
n'avoir  pas  connaissance  de;  2.  ne' 
pas  savoir  ;  ne  pas  connaître  ;  igno- 
rer ;  3.  n'être  pas  au,  fait,  au  cou- 
rant de. 

UNAWARE, 

UNAWARES  [ûn-a-wârz']  adv.  1.  à 
l'improviste  ;  inopinément  ;  2.  a«  dé- 
pourvu; 3.  par  mégarde  ;  par  inad- 
vertance ;  sans  le  vouloir. 

At  — ,  1.  à  l'improviste;  inopiné- 
ment ;  2.  au  dépourvu. 

UNAWED  [ûn-âd']  adj.  1.  sans 
crainte;  sans  effroi  ;  2.  hardi;  auda- 
deux  ;  3.  non  retenu  par  le  respect. 

UNBACKED  [ùn-bakt']  adj.  \.  t  (des 
animaux)  qui  n'a  pas  été  monté  ;  non 
dressé  ;  2.  non  secondé;  sans  aide,  se- 
cours, appui. 

UNBAKED  [ùn-bâkt']  adj.  1.  |  non 
cuit  au  four  ;  non  cuit;  2.  $  §  non  sé- 
ché ;  non  bronzé. 

UNBALANCED  [un-bal'-anst]  adj.  l.J 
non  balancé  ;  qui  n'est  pas  en  equiU- 
bre  ;  2.  §  non  balancé  ;  3.  sans  contre- 
poids; qui  n'est  pas  tenu,  maintenu 
en  équilibre  ;  4.  non  pondéré  ;  5.  (ten. 
des  liv.)  non  balancé. 

UNBALLAST  [ûn-bal'-las,]  v.  a.  (mai.j 


UNBALLAST, 

UNBALLASTED  [un-bal'-laet-edj  adj. 
1.  Il  §  sans  lest  ;  2.  §  sans  contre-poids, 

U'NBANDED  [ùn-band'-ëd]  adj.  %  non 
attaché;  détache;  délié. 

UNBAPTIZED  [ûn-bap-tîzd']  adj.  non 
baptisé  ;  sans  baptême. 

UNBAR  [un-bar' jv.  a.  (—RING  ;  — ked) 

débarrasser  ;  ^W°  débâder. 
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UNBAEBED  [un-bartd']  acij.  1 1.  II  non 
rasé  :  2.  non  faucM. 

UNBARK,  V.  a.  t.  V.  Baek. 

UNBASHFUL  [ûn-bash'-fùl]  adj.  har- 
di; impudent;  éhonté;  effronté. 

UNBATED  [ûn-bât'-ëd]  adj.  1.  non  di- 
mimié  ;  non  a  faibli  ;  2.  non  émoxissé. 

UNBATHEÏ)  [ûa-bâtkd']  adj.  1.  non 
baigné;  2.  non  ijiouillé ;  sec. 

TJNBATTEEED  [ûn-bat'-turd]  adj.  1.  || 
%  non  battio  en  Ijrèche  ;  2.  I|  §  non  hat- 
iu  ;  3.  Il  §  intact. 

DJSTBEAEABLE  [ûn-bâr'-a-bl]  adj.  § 
insupportable. 

TJNBEAEDED  [ûn-bêrd'-ëd]  adj.  1.  im- 
ierie ;  sa^is  barbe;  2.  (du  blé)  non 
barbu;  3.  (bot.)  glaire;  non  barbé; 
non  barbu. 

UNBEAEIiSTG  rûn-bâr'-ïng]  adj.  %  ||  in- 
JTUctueuai ;  stérile;  infécond. 

UNBEATEN  [ùn-bé'-ta]  adj.  1.  ||  non 
battu;  non  frappé;  2.  §  (de  sentier) 
non  battu  ;  non  frayé;  non  fréqibenté. 

UNBEAUTEÔUS  [ûn-bù'-tê-ùa], 

UNBEAUTIFUL  [  ûn-bù'-ti-fûl  ]  adj. 
qid  n'est  pas  beau  ;  sans  beauté. 

UNBECOMING  [  ùn-bê-kûm'-ïng  ]  aàj. 
1.  inconvenant;  déplacé;  malséant; 
messéant;  ^  incongru;  2.  (des  vête- 
ments) qid  ne  fiied,  ne  convient,  ne  va 
pas. 

UNBECOMINGLY  [ûn-bë-kùm'-mg-lï] 
adv.  d'une  manière  inconvenante.,  dé- 
placée, inalséante;  avec  inconvenance; 
*{  incongrûment. 

UNBÉCOMINGNESS  [un-bê-kûm'-ïng- 
nës]  n.  incotwenance  ;  messéance;  i" 
incongruité,  t 

UNBED  [ûn-bëd']  Y.  &.  X  (—ding; 
— -DED)  faire  lever  ;  faire  sortir  du  lit; 
tirer  du  lit. 

To  —  o.'s  self  X,  se  lever;  sortir  du 
lit. 

UNBEFITTING  [ûn-bê-fît'-tïng]  adj. 
gici  ne  convient,  ne  sied  pas  {à)  ;  qui 
messied  {à);  qui  ne  s'accorde  pas 
(avec). 

UNBEFEIENDED  {  ûn-bë-frënd'-ëd  ] 
»dj.  sans  amis;  sans  appui;  sans 
aide. 

UNBEGET  [ûn-bê-gët']  V.  a.  (—ting; 
tTNBEGOT  ;  UKBEGOTTEîî)  détruire  ;  ané- 
antir. 

UNBEGOT  [ùn-bê-got'J, 

UNBEGOTTEN  [ùn-bê-got'-to]  adj.  1. 
non  conçu  ;  non  créé;  2.  (did.)  incréé. 

UNBEGUILE  [ùn-bê-gil']  v.  a.  1.  dé- 
tromper; désillusionner;  2.  ne  pas 
séduire,  charmer. 

UNBEGUN  [ùn-bê-gûn']  adj.  non  com- 
mencé. 

UNBEHELD  [ûn-bê-hëld']  adj.  1.  ina- 
perçu ;  caché  ;  2.  invisible. 

_  UNBELIEF  [un-be-lef]  n.  1.  incrédu- 
lité, f.  ;  2.  4.  incrédulité,,  f.  ;  inanque  de 
foi,  de  croyance,  m.  ;  3.  +  peu  de  foi, 
m.  ;  foi  languissante,  molle,  t. 

UNBELIEVE  $.   V.  Disbelieve. 

UNBELIEVEE  [ùn-bê-lêv'-ur]  n.  1.  in- 
crédule  ;  non  croyant,  m.  ;  2.  .j,  +  in- 
crédule ;  mécréant,  m. 

UNBELIEVING  [ùa-bë-lëv'-mg]  adj. 
1.  incrédule;  2.  t  ificréduLe  ;  sans 
croyance;  sans  foi. 

UNBELOVED  [un  -^.liivd']  adj.  non 
aimé  ;  non  chéri. 

UNBELTED  [  ûn-bëlt'-ëd  ]  a(^.  non 
ceint  ;  non  attaché  à  la  ceinture. 

UNBEND  [ûii-bSnd']  V.  a.  (unbent)  1. 
\  détendre;  débander;  relâcher;  2.  § 
détendre  ;  relâcher  ;  délasser  ;  3.  §  af- 
faiblir ;  énerver  ;  4.  (mar.)  détalin- 
guer  (un  câble);  5.  (mar.)  démarrer 
(une  corde)  ;  6.  (mar.)  désenverguer  (une 
voile). 

To  —  o.'s  self,  96  délasser;  ^  se  dé- 
tendre. 

UNBENDING  [ûn-bënd'-ïng]  adj.  1,  ||  § 
qui  ne  se  courbe  pas  ;  2.  ||  §  qui  ne  se 
plie,  ploie  pas  ;  3.  ||  §  qui  ne  fléchit 
pas;  4.  Il  ^inflexible;  5.t%de  délasse- 
m,ent;  de  loisir. 

4.  —  truth,  la  vérili  inflexible. 

UNBENEFICED  [ûn-bëa'-ë-fïst]  adj. 
sans  béTie/ice  (ecclésiastique). 

UNBENEFICIAL  [  ùn-bën-ë-fïeli'-al  ] 
»dj,  (TO,  à)  1.  peu  bienfaisant;  salu- 
taire; 2.  peu  avantageux  ;  inutile. 


UNBENEVOLENT  [ûn-bë-nëv'-ô-Iënt] 
adj.  1.  peu  bienveillant  ;  2.  peu  bien- 
faisant ;  3.  peio  charitable. 

UNBENIGHTED  [ûn-bë-nît'-ëd]  adj.  % 
sans  nuit,  ténèbres. 

UNBENIGN  [ùn-bë-nîn']  adj.  malveil- 
lant; malin;  ennemi. 

UNBENT  [ûn-bënt'J  adj.  1.  1|  détendu; 
débandé;  relâché;  2.  §  détendu;  dé- 
lassé ;  3.  §  non  dompté  ;  iuyn  courbé  ; 
non  humiUé. 

UNBESEEM  [ùn-bë-sêm']  v.  a.  %  'dé- 
mentir (ne  pas  confirmer). 

UNBESEEMING.  V.  Unbecoming. 

UNBESOUGHT  [ùn-bê-sôt']  adj.  non 
demandé;  non  sollicité;  non  supplié; 
non  imploré. 

UNBESP0K:EN  [ûn-bê-spô'-kn]  adj. 
non  conwnandé;  qui  n'est  pas  de  com- 
mande. 

UNBESTOWED  [ùn-bê-stôd']  adj.  1. 
non  accordé;  2.  non  donné;  3.  non 
conféré;  4.  à  accorder. 

UNBETEAYED  [ûn-bé-trâd']  adj.  1.  || 
§  non  trahi  ;  2.  caché  ;  secret  ;  ignoré. 

UNBEWAILED  [ûn-bë-wâld']  adj.  non 
pleaoré  ;  non  regretté  ;  sans  laisser  de 
pleurs,  de  regrets. 

UNBEWITCH  [ûn-bê-wïtsli']  V.  a.  1.  1 
§  désensorceler  ;  2.  ||  §  désenchanter. 

UNBEWITCHING  [ûn-bê-witslx'-ïng] 
n.  Il  dxsensorcellement,  m. 

UNBIAS  [ùn-bi'-as]  V.  a.  ( — ing,  — sing  ; 
—ED,  — sed)  dégager  de  préventions,  de 
préjugés. 

UNBIASED  [ûn-bî'-a»t]  adj.  dégagé, 
exempt  de  prévention,  de  préjugé. 

UNBIASEDLY  [ùn-bî'-as-ëd-U]  adv. 
sans  prévention,  préjugé. 

UNBIASEDNESS  [ùn-bî'-as-ëd-nës]  n. 
absence  de  prévention,  de  préjugé,  m. 

UNBID  [ûn-bïd'], 

UNBIDDEN  [ùn-bïd'-dn]  adj.  1.  sans 
ordre;  non  commandé;  2.  non  solli- 
cité ;  sans  sollicitation  ;  3.  non  invité  ; 
sans  invitation  ;  4.  involontaire  ;  spon- 
tané. 

UNBIGOTED  [lin-bïg'-ùt-ëd]  adj.  sans 
bigoterie. 

UNBIND  [ûn-bînd']  V.  a.  (rrNBOuND)  1, 

I  délier  ;  2.  détacher  ;  3.  desserrer  ;  4. 
débander  (ôter  une  bande). 

UNBIT  [ûn-bït']  adj.  non  mordu; 
sans  inorsicre. 

UNBIT,  V.  a.  (—TING  :  —ted)  ôter  le 
frein,  le  mors  à. 

UNBITTED  [ùn-bït'-tëd]  adj.  1.  ||  au- 
quel on  a  bté  le  frein,  le  mars;  2.  $  § 
effréné. 

_  UNBLAMABLE  |;ùn-blâm'-a-bl]  adj. 
irrépréhensible  ;  irréprochable  ;  à  Và- 
bri  de  reproche. 

UNBLAMABLENESS  [ûn-blâm'-a-bl- 
nës]  u.  nature  irrépréhensible,  irré- 
.  prochable,  f. 

UNBLAMABLY  [ûn-blâm'-a-blî]  adv. 
irrépréhensiblem^nt  ;  irréprochable- 
onent. 

UNBLAMED  [ùn-blâmd']  adj.  exempt 
de  blâme  ;  sans  reproche  ;  irréprocha- 
ble ;  irrépréhensible. 

UNBLEACHED  [  un-bletsbt' ]  adj. 
(ind.)  écru. 

UNBLEACHING  [ûn-blêtsh'-ïng]  adj. 
qtd  ne  blanchit  pas  (à  l'air). 

UNBLEEDING  [ùn-blëd'-ïDg]  adj.  1. 
qui  ne  verse,  ne  répand  pas  son  sang  ; 
2.  q^d  ne  saigne  pas. 

UNBLEMISHABLE[un-bIëm'-ïsh-a-bl] 
adj.  internissable  ;  qu'on  ne  peut  ter- 
nir, flétrir. 

UNBLEMISHED  [ûn-blëm'-ïalit]  adj.  1. 

II  §  sails  tache  ;  2.  §  picr  ;  saiis  souil- 
lure; 3.  beau;  bel;  d'unebeauté par- 
faite; parfait. 

UNBLENCHED  [ûn-blënsht']  adj.  § 
sans  tache  ;  souillure  ;  pur. 

UNBLENCHING  [ûn-blëntsli'-ïng]  adj. 
qui  ne  recule  pas. 

UNBLENDED  [iin-blënd'-ëd]  adj.  |  § 
sans  mélange  ;  pur. 

UNBLEST  [ûn-blëst']  adj.  1.  non  béni; 
qui  n'a  pas  reçu  de  bénédiction;  2. 
digne  de  réprobation  ;  maudit  ;  3. 
(pers.)  malheureux  ;  infortuné. 

UNBLIGHTED  [ûn-blît'-ëd]  adj.  1. 
non  broui  ;  2.  i|  §  non  flétri  ;  3.  **  § 
sans  nuage  ;  pur. 


3.  Happiness  — ,  un  bonheur  pur,  sans  nuage. 

UNBLOODED  [ùn-blûd'-ëd]  adj.  ncm 
sanglant  ;  non  e/nsanglamté. 

UNBLOODY  [ûn-biùd'-ï]  adi.  1.  \  non 
sanglant  ;  non  ensanglanté  ;  '2.  §  (pers.) 
non  sanguinaire. 

UNBLOSSOMING  [  Un-blos'-sum-mg  ] 
adj.  qid  ne  produit  pas  de  fleurs. 

UNBLOWN  [ûn-blôn']  adj.  1.  ||  non 
épanoui  ;  2.  §  non  en  flexur  ;  non  Jlo' 

UNBLUNTED  [ùn-bluut'-ëd]  adj.  non, 
émoussé. 

UNBLUSHING  [ùn-blùeli'-ïng]  adi.  qui 
ne  rougit  point  ;  ehonté  ;  déhonte. 

UNBLUSHINGLY  [  ùn-blùsh'-ïng-lï  ] 
adv.  sans  rougir  ;  sans  honte. 

UNBOASTFUL  [ùn-bôst'-fûi]  adj.  mo- 
deste ;  qui  ne  se  vante  pas. 

UNBODIED  [ùn-bod'-îd]  adj.  ineorpo' 
rel  ;  immatériel. 

UNBOILED  [ûn-bôïld']  adj.  non  bouil- 
li ;  non  cicit  à  Veaib. 

UNBOLT  [ûn-bôlt'î  V.  a.  |1  déverrouil- 
ler ;  ou/orir  le  verrou  de. 

UNBOLT,  V.  n.  1.  ||  ouvrir  le  verrou; 
2.  t  §  s'expliquer. 

UNBOLTED  [ùn-bôlt'-ëd]  adj.  1.  dé- 
ver  roupillé  ;  dont  on  a  ouvert  le  verrou  ; 
2.  il  non  bluté  ;  non  sassé  ;  3.  $  §  gros- 
sier ;  inculte.    " 

UNBONNET  [ûn-bon'-nët]  V.  n.  +  sa 
découvrir  (ôter  son  chapeau,  son  bon- 
net). 

UNBONNETED  [ùn-bon'-nët-ëd]  adj.  t 
découvert  ;  la  tête  découverte. 

UNBOOKISH  [ÙD-bûk'-ïsb]  adj.  1.  t 
qui  n'atpas  adonné  à  la  lecture,  à  l'é- 
tude ;  peu  studieux;  2.  illettré;  3. 
ignorant. 

UNBOEN  [ûn-bôrn  ]  adj.  1.  Il  §  à  naî- 
tre ;  non  né  ;  qui  na  pas  vu  le  jour  ; 
2.  Il  sans  naître  ;  3.  §  (chos.)  à  venir  ; 
futur. 

1.  Children —,  (?«s  «n/an?s  à  naître,  non  nés.  3. 
Ages  — ,  des  siècles  futurs,  à  venir. 

UNBOEEOWED  [im-bor'-rôd]  adj.  1.  | 
§  non  emprunté  ;  non  d'empncnt  ;  2.  § 
original  ;  naturel. 

UNBOSOM  [ùn-bûz'-ùm]  V.  a.  (ro,  à) 
1.  confier  ;  2.  révéler  (q.  ch.)  ;  3.  décou- 
vrir. 

To  —  o.'s  self  to  a.  o.,  s'épancner  danê 
le  sein  de  q.  u.  ;  ouvinr  son  cœur  à  q. 
u.  ;  t  s'ouvrir  à  q.  zi.  ;  se  confier  à  q. 
u.  ;  ï"  se  déboutonner  avec  q.  u. 

UNBOTTOMED  [ûn-bot'-tiimd]  adj.  % 

1.  Il  sans  fond  ;  2.  §  sans  base. 
UNBOUGHT    [  ùn-bôt'  ]    adj.    non 

acheté. 
UNBOUND.  "F:  Unbind. 
UNBOUND  [ûn-bôûnd'J  adj.  1,  ||  délié; 

2.  détaché;    3.  desserre;   4.  débandé 
(sans  bande)  ;  5.  (de  livi-es)  non  relié. 

UNBOUNDED  [iin-bôùnd'-ëd]  adj.  1.  J 
§  sans  bornes,  limites;  illimité;  2.  (m. 
p.)  démesuré. 

UNBOUNDEDLY  [  ûn-b6ùnd'-ëd-lï  ] 
adv.  1.  sans  bornes,  limites  ;  2.  infini- 
ment; 3.  (m.  p.)  démesu^rément. 

UNBOUNDEDNESS  [  ùn-bôûnd'-ëd. 
nës]  n.  1.  no,ture  illimitée,  f.  ;  2.  nature 

UNBOUNTEOUS  [ûn-bôûn'-tê-5s]  adj. 
1.  peu  bienfaisant;  2.  peu  généreux; 
peu  libéral. 

UNBOWED  [ùn-bôûd']  adj.  1.  ||  §  non 
courbé  ;  2.  ||  §  non  fUchi  ;  3.  §  non 
abaissé;  nonhu,milié. 

UNBRACE  [ùu-brâs']  V.  a.  1.  délier, 
détacher  ;  2.  desserrer  ;  3.  débande)--  (un 
tambour)  ;  4.  détendre  (les  tierfe)  ;  relâ' 
cJier  ;  5.  %  défaire  ;  oworir. 

UNBRAID  [ûn-brâd']  V. a.  f,  détresser; 
dénouer  ;  défaire  (des  tresses). 

UNBR  ANCHING  [ûn-brantsh'-ïng]  adj. 
qui  ne  se  ramifie  pas. 

UNBREASlH.  f:  Unbosom. 

UNBEEATHED  [ûn-brêthd']  adj.  1.  ! 
own  respiré;  2.-§  ||  non  proféré;  3.  %  § 
non  tenu  en  haleine  ;  ineœercé. 

UNBEEATHING   [ûn-brëth'-ïng]   a(M. 

1.  Il  qui  ne  respire  pas  ;  i.itianimé;  S. 
§  mort. 

UNBEED  [ùn-brëd']  adj.  l.mal  élevé; 
mal-appris  ;  grossier  ;  saiis  manières  ; 

2.  %  inculte;  sans  culture  ;  rude;  sans 
éducation;  grossier;  3.   (to)  non  *»• 
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fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fai'  ,  I  me  ;  e  met  ;  %  pine  ;  %  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


^rvAt  {dans)  ;  non  formé  (pour)  ;  non 
dressé  {à)  ;  inhabile  (à). 

UNBEEECH  [ûn-brêtsh']  v.  a.  1.  ôter 
la  culotte  à  ;  2.  (artil.)  déculasser. 

UNBEEWED  [ûn-biôd']  adj.  1.  non 
hrassé;  ^.  non  mélangé  ;  non 'préparé; 
naturel  ;  .mir. 

UNBEÏBED  [ûn-bribd']  adj.  1.  non  ga- 
gné; non  corroonpu;  non  acheté;  2. 
non  séduit;  ent/ro.lné. 

UNBEIDLE  [ùD-brî'-di]  V.  a.  1.  ||  dé- 
hrider;  2.  §  déchaîner  ;  ôter  le  frein  de. 

UNBEIDLED  [ùn-brî'-dld]  adj.  1.  ||  dé- 
bridé :  2.  §  efréne  ;  sans  frein. 

UNBEOKE  [ûn-brôk'], 

^JISTBEOKEN  [ûn-brô'-kn]  adj.  1.  |1  non 
rompu  ;  2.  ||  non  cassé  ;  3.  ||  non  brisé  ; 
4.  Il  non  déchiré;  non  troué;  5.  §  non 
interrompu;  continuel;  suivi;  6.  § 
non  violé;  non  enfreint;  non  mécon- 
nu; respecté;  7.  §  (pers.)  invaincu; 
non  dompté;  non  abattu;  8.  (chos.) 
inflexible  ;  ferme  ;  9.  (des  animaux)  tcoti 
rompu;  non  dressé;  10.  (de  troupes) 
qui  n^apas  été  enfoncé.,  rompu. 

UNBEOTiJEELIKE  [un-bruth'-ur-lik] 
adj.  non  fraternel;  peu  fraternel. 

UNBÉOTHEELY  [ûn-brùth'-ur-lî]  adj. 
pexi  fraternel. 

UNBEUISED  [ûn-bi§zd']  adj.  1.  \  non 
écrasé  ;  2.  ||  §  non  meu/rtri  ;  3.  ||  §  non 
froissé  ;  4.  §  intact. 

UNBUCKLE  [im-bûk'-kl]  V.  a.  débou- 
cler (ôter  d'une  boucle). 

UNBUILD  [ùn-b5id']  V.  a.  (tinbuilt) 
démolir  ;  renverser  ;  détruire. 

UNBUILT  [ûn-Wlf]  adj.  1.  \\non  bâti; 
non  const)mit  ;  non  élevé;  2.  à  bâtir  ; 
à  construire  ;  à  élever  ;  3.  J  §  mal  basé. 

UNBUEDEN  [ùn-bui'-dn],  UNBUE- 
THEN  [ùn-bur'-tbnj  v.  a.  1.  ||  décharger  ; 
débarrasser  d'un  fardeau  ;  2.  §  dé- 
charger;  soulager;  alléger;  3.  §  (to, 
a)  révéler. 

UNBUEIED  [ûn-bër'-ïd]  adj.  non  en- 
terré; non  enseveli;  sans  sépulture; 
sans  to7nbe. 

UNBUENED  [ûn-bumd']  adj.  1.  non 
brûlé  ;  non  consommé  par  le  feu,  par 
les  flammes;  2.  non  bridé  (non  altéré 
par  le  feu)  ;  3.  non  cuit  (séché  au  feu); 
4.  (ind.)  inclût. 

UNBUENING  [ûn-bum'-ïng]  adj.  1. 
qui  ne  bride.,  ne  consumepas  ;  2.  (chim.) 
non  combtirant. 

UNBUETHEN.   Y.  Unburden. 

UNBUTTON  [ùn-bùt'-tn]  V.  a.  |1  débou- 
tonner. 

UîsJ CABLED  [ûn-kâ'-bld]  adj.  non  at- 
taché avec  un  cable. 

UNCAGE  [ûn-kâj']  y.  a.  faire  sortir 
d'une  cage;  lâcher;  délivrer. 

UNCAGED  [ûn-kàjd']  adj.  1.  qui  n'est 
pas  en  cage  ;  2.  sorti  de  sa  cage  ;  lâ- 

UN CALCINED  [ûn-kal'-sind]  adj.  in- 
calciné. 

UNCALCULATED  [ûn-kal'-kû-lât-ëd] 
adj.  incalculable  ;  non  calcidé. 

UN  CALCULATING  [  ùn-kal'-kù-lât- 
îng]  adj.  qui  ne  calcule  pas. 

UNCALLED  [ûn-kâid']  adj.  non  ap- 
pelé ;  sans  être  appelé. 

—  foi;  peu  nécessaire  ;  inutile;  gra- 
tuit; bénévole;  inutile. 

UNCALM  %.  V.  Disturb. 

UNCANCELLED  [ûn-kan'-sëld]  adj.  1. 
5  own  barré  ;  non  biffe  ;  2.  ||  non  résolu^  ; 
non  résilié;  3.  §  non  éteint  (qui  n'a 
pas  cessé);  4.  4.  non  annulé;  5.  non 
libéré. 

UNCANDID  [ûn-knn'-dïd]  adj.  non, 
peu  candide  ;  sans  candeur. 

UNr'ANONICAL  [ûn-ka-non'-ï-kal]  adj. 
non  canonique. 

UNCANONICALNESS  [ûn-ka-non'-ï- 
kal-ncs]  n.  non-cononicité,  i. 

UNCAP  [ûn-kap']  V.  a  (—PING  ;  — ped) 

décoiffer  ;  oter  le  bonnet  à. 

UNCAPABLE.  V.  Incapable. 

UNCAPE  [ûn-kâp']  V.  a.  (chasse) /a^r(S 
le^er. 

UN  CAPTIVATED  [  ûn-kap'-tï-vât-ëd] 
adj.  1.  non  captivé;  non  capté  ;  2.  (b.  p.) 
non  captivé  (charmé). 

UNCARPETED  [ûn-kâr'-pët-ëd]  a(\j. 
tans  tapis  (de  pied). 

UNCASE  [.'m-kâs'î  V.  a.  1  :t  II  àter  d'une 


caisse,  d'un  étui  ;  2.  ||  découvrir  (ôter 
une  coiffure,  un  vêtement)  ;  3.  ||  désha- 
biller ;  dépouiller;  4.  §  découvrir; 
démasquer  ;  dévoiler  ;  5.  §  délivrer  ; 
mettre  en  liberté, 

UNCATECHISED  [un-kat'-ê-kizd]  adj, 
qui  n'a  point  été  catéchisé,  instruit. 

UNCAUGHT  [ùn-kât'J  adj.  1.  non 
pris;  non  saisi;  libre;  en  liberté;  2. 
non  acquis  ;  non  obtenu  ;  non  gagné. 

UNCAUSED  [ùn-kâzd'j  adj.  sans 
cause. 

UNCAUTIOUS  %.  V.  Incautious. 

UNCEASING  [ùn-sês'-ïng]  adj.  inces- 
sant ;  qui  ne  cesse  pas  ;  sans  relâche  ; 


[ûn-së-lëst'-yal]     adj. 


UNCEASINGLY  [ûn-sês'-ïng-lï]  adv. 
incessamment;  'sans  cesse  ;  continuel- 
lement. 

UNCELEBEATED  [ûn-sël'-ê-brât-ëd] 
adj.  non  célébré;  qui  n'a  point  été  cé- 
lébré. 

UNCELESTIAL 
non  céleste. 

UNCEN8UEED  [ûn-sën'-sliurd]  adj. 
non  censuré  ;  non  critiqué  ;  non  blâmé. 

UNCEEEMONIOUS      [ùn-sër-ê-mô'-nï- 

ûb]  adj.  1.  peu  cérémonieiix  ;  sans  céré- 
monie ;  \  sans  façon  ;  2.  (m.  p.)  sans 
gêne. 

UNCEEEMONIOUSLY  [ùn-sër-ê-mô'- 
nï-iîs-lï  ]  adv.  1.  sans  cérémonie  ;  1  sans 
façon  ;  2.  (m.  p.)  sans  gêne. 

UNCEETAIN  [ùn-sur'-tïDJ  adj.  1.  in- 
certain; 2.  (bot.)  vague. 

—  price,  (change)  incertain,  m. 

UNCEETAINLY  [ûn-sur'-fm-li]  adv. 
avec  incertitude;   d'une  manière  in- 

UNCÉETAINTY  [ûn-sur'-tïn-tî]  n.  1.  + 
incertitude,  f.  ;  2.  éventualité,  f.  ;  cJiose 
incertaine,  f.  ;  3.  incertain,  m. 

To  quit  a  certainty  for  an  — ,  quitter 
le  certain  pour  l'incertain. 

UNCEETIFICATED  [ûn-sur-tïf-i-kât- 
ëd]  adj.  1.  sans  certificat;  2.  (de  failh) 
sans  concordat. 

UNCESSANT  t.  V.  Incessant. 

UNCHAIN  [ùn-tshân']  V.  a.  1.  Il  déchaî- 
ner (ôter  la  chaîne  de)  ;  2.  §  briser  les 
chaînes,  les  fers  de  ;  affranchir  ;  3.  $  § 
(m.  p.)  déchaîner;  donner  xm  libre 
cours  à. 

UNCHAMPIONED    [ûn-tsham'-pï-Ùnd] 

adj.  *  sans  champion. 

UNCHANGEABLE  [  ùn-tsliânj'-a-bl  ] 
adj.  1.  non  sujet  au  changement;  inva- 
riable; imunuable;  'i,.  inaltérable. 

UNCIIANGEABLENESS  [ùn-tshânj'- 
a-bl-nës]  n.  1.  invariabilité  ;  immutabi- 
lité, f.  ;  2.  inaltérabilité,  f. 

UNCHANGEABLY  [  ûn-tshânj'-a-blï  ] 
adv.  1.  invariablement;  immuable- 
ment; 2.  d'une  manière  inaltérable. 

UNCHANGED  [ùn-tshàrjd'J  adj.  ||  §  . 
non  changé;  2.  intact;  3.  inaltéré. 

UNCHANGING  [ûn-tsliânj'-ïng]  adj.  1. 
qidne  change  pas  ;  invariable;  2.  im- 
passible. 

UNCHAEGE  [ûn-tsliâif]  v.  a.  t  dé- 
charger (une  personne  accusée). 

UNCHAEGED  [ûn-tshârjd']  adj.  non 
attaqué  ;  non  assailli. 

UNCHAEITABLE  [  ûn-tohar'-ï-ta-bl  ] 
adj.  non,  peu  charitable. 

ÙNCHAEITABLENESS  [  ûn-tshar'-ï- 
ta-bl-nës]  n.  défaut,  manqua  de  cha- 
rité., m. 

UNCHAEITABLY  [  ùn-tahar'-ï-ta-blï  ] 
adv.  sût'JM  charité;  d'une  manière peti 
charitable. 

UNCHAEMING  [ûn-tsMrm'-ïng]  adj.  t 
sans  charme:  sans  attrait. 

UNCHAENEL  [;ùn-tsbâr'-nël]  v.  a.  $ 
( — MNG  ;  — led)  déterrer. 

UNCHAEY  [ûn-tsbâr'-ï]  adj.  impru- 
dent; peu  circonspect. 

UNCHASTE  [  ûn-tsbâst'  ]  adj.  non 
chaste:  incontinent;  impudique. 

UNCHASTELY  [  ùn-tsbâat'-lï  ]  adv. 
sans  chasteté  ;  avec  incontinence  ;  im- 
pudiquement. 

UNCHASTISABLE  [un-tshas-ti'-za-bl] 
adj.  qu'on  ne  peut  châtier,  pu/nir. 

"UNCHASTISED  [  ûn-tehas-tîzd' ]  adj. 
non  châtié  :  impu/ni. 

UNCHASTITY  [  un-tshas'-tî-tï  ]  n,  t 
incortinence  ;  impuddcité,  £ 


UNCHECKED   [ùn-tshëkt']   adj.   1. 
71071  réprimé;  2.  7ion  repins  (blâmé) 
3.  7ion  contenu  ;  nonv  arrêté  ;  non  mo* 
déré;    4.  7ion  vérifié;  7ion  eœaminé; 
71071  collation7ié. 

UNCHEEEFUL  [ûn-tshêr'-fûl]  adj. 
triste  ;  chagrin  ;  méla7icoliqiie. 

UNCHEEEFULNESS  [ûn-tthôr'-fâl- 
nës]  n.  tristesse,  f.  ;  chagrin,  m.  ;  mélan" 
colie,  f. 

UNCHEEEY  [ùn-tshêr'-i]  adj.  t  triste; 
"  Te. 

UNCHEWED  [ùn-tsbûd'j  adj.  1.  7ion 
mâché  ;  2.  (du  tabac)  7ion  chiqué. 

UNCHILD  [ûn-tabild']  V.  a.  %  enl&eer^ 
ravir  l'enfant,  les  enfa7its  de. 

UNCHILLED  [ùn-tsbïld']  adj.  1. 1|  %non 
refroidi  ;  2.  non  glacé. 

UNCHOSEN  [ùQ-tsliô'-znJ  adj.  non  de 
choix. 

UNCHEISTEN  [ûn-krîs'-sn]  v.  a.  1.  t 
priver  du  baptêine  ;  2.  priver  du  chris- 
tia7iisme. 

UNCHEISTIAN  [ûn-krÏ8t'-yan], 

UNCHEISTIANLY  [ûn-krist'-yan-lï] 
adj.  1.  \peu  chrétien;  2.  indigne  d'u/n, 
chrétien  ;  non  chrétien  ;  3.  i7rfidèle. 

UNCHEISTIANLY,  adv.  7ion  chré- 
tienneme7\t;  d'u7ie  manière  peu  chré- 
tienne. 

UNCHEONOLOGICAL  [ùn-kron-ô-loj'- 
ï-kai]  adj.  ignorant  en  chro7iologie. 

UNCHUECH  [ûn-tsburtsh']  V.  a.  ex- 
clure du  sei7i,  du  giro7i  d'ime  église  ; 
retrancher  d'une  co7nmunio7i, 

UNCIAL  [ùn'-shul]  adj.  (ant.)  onciale. 

UNCIAL,  n.  (ant.)  lettre  onciale,  t 

UNCINATE  [ùn'-sï-nât]  adj.  (bot.) 
U7iciné. 

UNCIECUMCISED     [ûn-sur'-kÛJii-aîzd] 

adj.  incirconcis. 

UNCIECUMCISI0N[ùn-8«r-kum-6Ïzb'- 
tin]  n.  iiicirconcision,  t 

UNCIECUMSCEIBED  [  ûn-eur'-kùm- 
slirîbd]  adj.  1.  non  circmiscrit  ;  2.  non 
contemo. 

UNCIECUMSPECT[un-8ur'-kùm-.pgkt] 

adj.  7ion,  peu  circonspect  :  iwpi^udetii. 

tJNCIECUMSTANTIAL  [ûn-sur-kùis- 

stan'-shai]  adj.  '\.no7x,peu  circonsto^wié ; 

2.  non,  peiv  minutieux. 

UNCIVIL  [ùn-sïv'-il]  adj.  inciTnl  ;  maU 
honnête. 

UNCIVILIZED  [ûn-sïv'-il-îzd]  adj,  1. 1 
no7i,  p 671,  civilisé  ;  sa7is  civilisation; 
barbare  ;  2.  §  grossier  ;  rude. 

UNCIVILLY  [ùn-sïv'-îl-lij  adv.  1.  inci- 
vilement  ;  7nalho7inêtement  ;  2.  grossie- 
reme7it;  rudeme7it. 

To  behave  —  to,  être  incivil,  mal- 
honnête  pour,  envers  ;  faire  %i,7ie  inci' 
vilité,  7ine  onalhonnêteté  à. 

UNCLAD  [ùn-klad']  adj.  non  vêtu; 
sans  vêtements. 

UNCLAIMED  [ûn-klâmd']  adj.  1.  non 
**hlamé  ;  2.  (fin.)  ai^riéré  ;  non  ré- 
cla7né. 

UNCLAEIFIED  [  ùn-klar'-ï-fîd  J  ad|. 
non  clarifié  ;  7ion  purifié  ;  non  épuré. 

UNCLASP  [ûn-klasp']  v.  a.  1.  Il  ouvrir 
le  fer7noir  de  ;  2.  ||  OTiwir  le  cadenaê 
de  (colliers,  bracelets,  etc.)  ;  3.  $  §  délier , 
déoiouer  ;  détacher  ;  ou'vrir. 

UNCLASSIC  [ûn-klaa'-BÏkl, 

UNCLASSICAL   [ùn-klas^sï-kal]  adj. 
§  non,  peu  classique. 

UNCLE  [ûng'-kl]  n.  1.  oncle,  m.  ;  2 
-i-  (argot)  ta7ite  (mont-de -piété),  £ 

Great  — ,  gra7id-oncle. 

UNCLE,  V.  a.  t  appeler  (q.  u.)  son 
oncle. 

UNCLEAN  [ûn-klën']  adj.  1.  %  malj^ro- 
pre  ;  sale  ;  2.  +  ||  i7npur  ;  immond-e  ; 

3.  ^  i7np7i/r  ;  impudiaue. 
tJNCLEANABLE  [  ùn-Uên'-a-U  ]  adj. 

que  l'o7i  ne  peut  nettoy&)\  rendre  pro- 
pre. 

UNCLEANLINESS  [ùn-klën'-lï-nëi]  n. 
1.  Il  malpropreté  ;  saleté,  £  ;  2.  §  impu- 
reté ;  impudicité,  £ 

UNCLEANLY  [ûn-klën' -lï]  adj.  1.  I 
malpropre  ;  sale  ;  2.  §  i7npm^  ;  impnt- 
dique  ;  3.  %  ^indigne. 

UNCLEANNESS  [ûn-klên'-nës]  n.  1. 
malpropreté  ;  saleté,  £  ;  2.  §  impureté  ; 
i7npu,dicité,  £ 

UNCLEANSED  [un-klënzd']   a<\i.  1. 
non  nettoyé;  2.  |  §  non  lavé;  3.  §  non 
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purifié;  4  (des  canaux,  ports,  puits,  ri- 
vières, etc.)  non  curé. 

UNCLENCH.  F.  Unclinch. 

TJNCLERICAL  [ûn-klër'-ï-kai]  adj.  peio 

UN  CLEW  [ûn-klù'l  V.  a  1.  1|  dérmuUr  ; 
défaire  un  peloton  âe  ;  2.  ||  §  denoioer  ; 
débroiùller  ;  8.  §  $  épuiser  les  ressawr- 
oes  de  ;  épuAser  ;  onettre  à  sec. 

UNCLINCH  [ùn-klintsli']  V.  a.  1.  des- 
serrer; 2.  (tech.)  dériver. 

UNCLING  [ùn-klïng']  _v.  n.  X  (un- 
clung)  se  détacher  ;  se  séparer. 

UNCLIPPED  [ùn-klïpf]  adj.  L  ||  (des 
cheveux)  von  coupé;  non  taillé;  2.  || 
(des  monnaies)  non  rogné  ;  3.  §  non  es- 
tropié (défiguré)  ;  4.  (des  chiens  et  des 
shevanx)  non  tondit. 

UNCLOG  [  ùn-kiog'  ]  V.  a.  (  — ging  ; 
— ged)  1.  n  ôter  les  entraves  à  (un  &n\- 
maX)  \  2.  %  dégager  ;  affranchir. 

UNCLOISTEK  [  ùn-klôïs'-tur  ]  V.  a.  1| 
tirer  du  cloître. 

UNCLOSE  [ûn-klôz']  V.  a.  1. 1|  §  ouvrir  ; 

2.  (dr.)  déclore. 

UNCLOSED  [iiu-klôzd']  adj.  1.  non 
fermé;  oxuvert ;  2.  (dr.)  déclos. 

UNCLOSED,  adj.  1.  |  non  clos;oth- 
vert ;  2.  §  non  terminé;  inachevé;  3. 
non  clôturé  ;  4.  (de  lettres,  paquets)  ou- 
vert ;  b.X%  ouvert  ;  franc  ;  sincère. 

UNCLOTHE  [ùn-kiôth']  V.  a.  1.  ||  dés- 
liabiller  ;  dépouiller  ;  2.  §  mettre  à 
nu,  ;  dépouiller  de  ses  accessoires. 

UNCLOTHED  [ûu-klôthd']  adj.  1.  non 
vêtu  ;  sans  vêtemeyits,  Jiabits  ;  nu  ;  2. 
(des  arbres,  forêts,  etc.)  dépoidllé. 

UNCLOTHEDLY  [ûn-klôth'-Sd-ls]  adv. 
sans  vêteme7its. 

UNCLOUD  [ùn-klôûd']  V.  a.  1, 1|  §  déga- 
ger de  nuages;  dévoiler  ;  2.  §  éclair- 
cir  ;  débrouiller. 

UNCLOUDED  [ûn-klôûd'-ëd]  adj.  1.  || 
sans  nuage  ;  no7i  nébuleiix  ;^.  §  sans 
nuage;  pur;  serein. 

UNCLOUDEDNESS  [Sn-klôûd'-ëd-nës] 
B.  1.  état  non  nuageux,  non  nébuletox. 
ai.  ;  2.  clarté,  f.  ;  pureté,  t  ;  sérénité,  f. 

UNCLOUDY.   f:  Unclouded. 

UNCLUTCH  [ûn-kiùtah']  V.  a.  t  des- 
serrer (ouvrir  avec  violence)  ;  ouvrir. 

UNCO  [ûng'-kô]  adv.  (écossais)  ti'ès  ; 
fort  ;  bien. 

UNCOOKED  [ûn-kokt']  adj.  1.  non  re- 
levé; non  retroussé;  non  troussé;  2. 
(d'arme  à  feu)  désarmé  ;  au  repos  ;  3. 
(agr.)  non  mis  en  meule. 

UNCOFFINED  [ùa-kof -find]  adj.  sa'>:3 
cercueil  ;  sans  bière. 

UNCOIF  [ûn-kôïf]  V.  a.  décoifer. 

UNCOIFED  [ùn-kôîft']  adj.  \.' décoiffé; 
eajis  coiff'ure  ;  2.  non  coiffé  de  la  ca- 
lotte (d''avocat,  de  juge). 

UNCOIL  [;ûn-kôiV]  V.  a.  détoT'dre  ;  dé- 
tortiller; derotder. 

UNCOINED  [ûn-kôïnd']  adj.  nonmon- 
nai/é;  non  frappé. 

UNCOLLECTED  [ùn-kol-lëkt'-ëd]  adj. 

1.  Il  §  non  rassemble;  non  recueilli; 
non  perçu  ;  non  recov/vré  ;  2.  §  non  re- 
cueilli ;  peu  calme  ;  peu  tranquAllisé  ; 

3.  (banque)  non  encaissé  ;  4.  (fin.)  non 
perçu  ;  non  levé. 

UNCOLLECTIBLE  [ûn-kol-lëkt'-ï-bl] 
adj.  (fin.)  non  recouvrable  ;  qu'on  ne 
peut  percevoir,  lever. 

UNCOLOEED  [ûn-kûl'-urd]  adj.  1.  in- 
col-ore;  sans  couleur;  2.  §  sans  cou- 
leur; pâle;  3.  %pur;  clair, 

3.  Tli«  —  sky,  le  ciel  pur,  clair. 

UNCOLT  [ûn-kôlf]  V.  a.  X  désarçon- 
ner  ;  démonter. 

UNCOMBED  [ûn-kômd']  adj.  1.  non 
peigné;  2.  |^g"  ||  non,  mal  peigné; 
ébouriffé  ;  3.  (ind.)  non  peigné. 

UNCOMBINABLE  [ùu-kom-bîn'-a-bl] 
adj.  qui  ne  peut  se  combiner. 

To  be  — ,  ne  poimoir  se  combiner. 

UNCOMBINED  [ûn-kom-bind']  adj. 
non  coinbiné. 

UNCOMEATABLE  [ùn-kom-at'-a-bl] 
adj.  ^^~  1.  inaccessible  ;  vnabordable  ; 

2.  qu'on  ne  pout  atteindre;  3.  qu'on  ne 
peut  avoir. 

UNCOMELINESS    [ÙB-kùm'-U-nës]   n. 

1.  nature  disgracieuse,  f.  ;  maiovaise 
grâce,  f.  ;  défaut,  manque  de  grâce,  ra.  ; 

2.  désagrément,  m.  ;  laideur,  f.  ;  forme 


disgracieuse,  f.  ;  3.  inconvenance  ; 
messéance,  f. 

UNCOMELY  [ùn-kùm'-lï]  adj.  1.  dis- 
gracieux ;  sans  grâce  ;  2.  déplaisant  ; 
désagréable  ;  3,  inconvenant;  déplacé; 
onalséant  ;  messéant  ;  4.  qui  ne  va  pas 
bien  ;  qui  ne  convient  pas,  qui  ne  sied 
pas  bien. 

4.  —  dress,  hahii  qui  ne  va  pas  bien,  qui  ne  sied 
pas  bien. 

UNCOMFORTABLE  [ùn-kiim'-furt-a- 
bl]  adj.  1.  (pers.)  mal  à  son  aise;  gêné  ; 
2.  (chos.)  sans  aisance  ;  gênant  ;  3. 
sans  agrément;  désagréable  ;  fâcheux  ; 
triste;  4.  non,  peu  confortable;  5. 
triste  ;  désolé. 

To  feel  — ,  1.  se  sentir  mal  à  son  aise  ; 
ne  pas  se  .sentir  à  l'aise  ;  2.  sentir  un, 
du  inalaise. 

UNCOMFOETABLENESS  [ûn-kiim'- 
furt-a-bl-nës]  n.  1.  malaise,  m.  ;  2.  §  gêne, 
f.  ;  3.  Il  désagrément  ;  déplaisir,  m.  ;  4. 
tristesse  ;  désolation,  f. 

UNCOMFORTABLY  [ûn-kiim'-furt-a- 
blï]  adv.  1.  sans  aisance;  dans  la  gêne  ; 
2.  dans  le  malaise;  3.  san&  agrément; 
désagréablement;  fâcheusement;  4. 
noJi,  peiv  confortablement;  sans  con- 
fort ;  5.  tristement. 

UNCOMMANDED     [ûn-kom-mand'-ëd] 

adj.  own  commandé;  non  ordonné; 
non  imposé. 

UNCOMMENDABLE  [iin-kom-mënd'- 
a-bl]  adj.  non,  peu  louable. 

UNCOMMENDED  [ùn-kom-mënd'-ëd] 
adj.  non  loué;  sans  être  loué;  sans  re- 
cevoir d'éloges  ;  sciais  éloge,  louange. 

UNCOMMERCIAL  [ûn-kom-mur'-shal] 
adj.  1.  non,  peu  commercial  ;  2.  non, 
peu  commerçant. 

UNCOMMISEEATED  [iin-kom-mïz'- 
ur-ât-ëd]  adj.  sans  commisération. 

UNCOMMISSIONED  [ûa-kom-mïsli'- 
iind]  adj.  1.  non  commissionné  ;  2.  non 

UNCOMMITTED  [iin-kom-mït'-tëd]  adj. 
non  commis. 

UNCOMMON  [ùn-kom'-mùn]  adj.  1. 
non  commun  ;  2.  non,  pett  commun, 
ordinaire  ;  extraordinaire. 

UNCOMMONLY  [ûn-kom'-mûn-lï]  adv. 
non,  peu  communément;    extraordi- 

UNCOMMONNESS  [im-kom'-mùn-nës] 
n.  1.  rareté,  f.  ;  2.  caractère  (m.),  nature 
(f.)  eostraordinaire  ;  étrangeté,  t. 

UN  COMMUNICABLE  [ùn-kom-mû'-nï- 
ka-bl]  adj.  incommunicable. 

UNCOMMUNICATED  [ûn-kom-mû'- 
nï-kât-ëd]  adj.  1.  non  communiqué;  2. 
incomimtnicable. 

UNCOMMUNICATIVE  [ûn-kom-mû'- 
nï-kâ-tïv]  adj.  peït,  communicaUf. 

UNCOMPACT  [ùn-kom-pakt'J  adj.  1. 
(phys.)  non  compacte;  2.  ||  non  serré  ; 
à.  §  non,  peu  serré,  concis. 

UNCOMPANIED  $.  V.  Unaccom- 
panied. 

UNCOMPASSIONATE  [to-kom-pash'- 

ùu-ât]  adj.  1.  non  compatissaoït  ;  2.  sans 

compassion;  impitoyable;  sans  pitié. 

UNCOMPELLABLE  [ûn-kom-pël'-la-bl] 

adi.  qu'07i  ne  peut  contraindre,  forcer. 

UNCOMPELLED  [ûn-kom-pëld']  adj. 
1.  sans  être  contraint,  forcé  ;  sans  con- 
trainte ;  2.  spontané;  volontaire. 

UNCOMPENSATED  [ùn-kom-pën'-sât- 

ëd]  adj.  1.  sans  compensation  ;  2.  sans 
récompense. 

UNCOMPLAINING  [iin-kom-plân'-ïng] 

adj.  qui  ne  seplaint  pas  ;  sans  plainte  ; 
qui  ne  gémit  pas  ;  sans  gémissement. 
UNCOMPLAISANT  [ûn-kom-plâ-zant'] 

adj.  1.  (to,  pour,  envers)  non,  peu  com- 
plaisant ;  sans  complaisance  ;  2.  dés- 
obligeant ;  discourtois. 

UNCOMPLAISANTLY  [ùn-kom-plâ- 
z.ant'-li]  adv.  1.  sans  complaisance;  2. 
d'une  manière  désobligeante,  discour- 
toise. 

UNCOMPLETE.   V.  Incomplete. 

UNCOMPLETED  [ùn-kom-plêt'-ëd]  adj. 
non  complété  ;  inachevé. 

UNCOMPLYING  [vin-kom-pli'-ïng]  adj. 
1.  pett,  complaisant  ;  2.  2'>6U  accommo- 
dant ;  8.  §  inflemble;  inébranlable; 
4.  insoumis;  indomptable;  5.  (chos.) 
irrémédicCble. 


UNCOMPOUNDED  [un  kom-pftiînd'-Sdl 
adj.  1.  Il  §  non  composé  ;  simple  ;  2.  | 
simple  ;  pur  ;  3.  §  simple  ;  facile. 

UNCOMPOUNDEDNESS  pn-kom- 
pôûnd'-ëd-nès]  n.  L  ||  nature  simple,  non 
composée,  f.  ;  2.  §  simplicité,  f. 

UNCOMPREHENSIVE  [ùn-kom-prê- 
kën'-Bïv]  adj.  1.  peu  étendu  ;  non  vaste  ; 
2.  incompréhensible  ;  3.  peio  intelU- 
geni;  borné;  4.  (did.)  peu  compré- 
hensif. 

UNCOMPRESSED  [ûn-kom-prëet']  ac^, 
(phys.)  non  comprimé. 

UNCOMPROMISING  [iin-kom'-prô- 
mîz-îng]  adj.  1.  qid  n'entre  pas  en  accornr- 
modement ;  2.  4,  irréconciliable;  im/' 
placable. 

UNCONCEALED  [ùn-kon-sêld']  adj. 
non  caché;  ouvert. 

UNCONCEIVABLE  X-  Y-  Incon- 
ceivable. 

UNCONCEIVED  [ùn-kon-sévd']  adj. 
non  conçu  ;  neuf. 

UNCONCERN  [ûn-kon-surn']  n.  1.  in- 
souciance ;  indifférence,  f.  ;  2.  indiffé' 
rence;  insensibilité,  f.  ;  3.  indifférence  ; 
absence  d'intérêt,  f. 

UNCONCERNED  [ûn-kon-sumd']   adj. 

1.  (at,  foe,  about)  insouciant  (de, 
pour)  ;  sans  souci  {de)  ;  indifférent  (à)  ; 

2.  indifférent  {à)  ;  insensible  {à)  ;  peu 
touché,  ému  (de);  3.  indifférent  {à); 
désintéressé  {dans);  étranger  {à);  en 
dehors  {de). 

UNCONCERNEDLY  [un-kon-sum'-Cd- 
lï]  adv.  1.  avec  insouciance,  indiffé- 
rence ;  2.  indifféremment  ;  avec  indiffé- 
rence, insensibilité  ;  froidement  ;  sans 
émotion. 

UNCONCERNEDNESS.  F.  Uncon- 
cern. 

UNCONCERNING.  F  Uninteeest- 

ING. 

UNCONCILIATING  [  ùn-kon-sïl'-ï-ât- 
ïng]  adi.  non,  peu  conciliant. 

UNCONCLUDED  [  ùn-kon-klûd'-ëd  ] 
adj.  1.  non  conclu;  2.  inachevé;  in- 
complet. 

UNCONCLUDENT  +, 

UNCONCLUDING  î, 

UNCONCLUSIVE  X-   V-  Inconolxt- 

SIVE. 

UNCONCOCTED  [ùn-kon-kokt'-ëd]  adj. 
1.  Il  non  digéré;  2.  ||  §  non  miori;  3. 
§  non  brassé  (tramé,  négocié  secrète- 
ment). 

UNCONDEMNED  [iin-kon-dëmd']  adj. 

1.  Il  (pers.)  non  condamné;  qui  n'a  pas 
subi  de  condamnation;  2.  §  (chos.) 
non  flétri;  non  défendu;  non  interdit; 
licite. 

UNCONDITIONAL  [ûn-kcn-dîsli'-nn-al] 

adj.  1.  non  conditionnel;  sans  condi- 
tion; 2.  absolu;  sans  réserve;  3.  pur 
et  simple  ;  4.  (mil.)  sans  condition. 

UNCONDITIONALLY  [  ùn-kon-dïoli'- 
ùn-al-li]  adv.  1.  sans  conditions  ;  2.  ab- 
solumj&nt;  sœns  réserve;  3.  purement 
et  simplement;  4  (mil.)  sans  condi- 
tion. 

UNCONFESSED  [ûn-kon-fësf]  adj.  ï, 
non  avoué;  non  confessé;  2.  non  re- 
connu ;  8.  -^-  non  confessé  ;  sans  con- 
fesser. 

UNCONFINABLE  [  ûn-kon-fîn'-a-bl  ] 
adj.  1.  X  qu'on  ne  peut  limiter,  bor- 
ner ;  iUimité  ;   sans  bornes,   limites  ; 

2.  libre;  qu'on  ne  peut  retenir,  con- 

UNCONFINED  [ùu-kon-fînd']  adj.  1.  § 
illimité  ;  sans  limites,  bornes  ;  2.  §  ab- 
solu ;  sans  limites  ;  3.  §  libi^e  ;  sans 
contrainte. 

UNCONFINEDLY  [  iin-kon-fin -ëd-lï] 
adv.  1.  sans  limites,  bornes;  2.  Ubre- 
ment  ;  sans  contrainte.     . 

UNCONFIRMED  [iin-kon-fiirmd']  adj. 
1.  non  fortifié  (augmenté  de  force);  2. 
non  confirmé  ;  non  appuyé  ;  3.  inexpé- 
rimenté; 4  -|-  non  confirmé;  qui  n'a 
pas  reçu  la  confirmation. 

UNCONFORM  X-  V.  Unlike. 

UNCONFORMABLE  [  ùn-kon-fôrm'-à- 
bl]  adj.  (to)  1,  non  conforme  {à)  ;  op- 
posé {à)  ;  2.  incompatible  {avec)  ;  in- 
concikable  {avec)  ;  3.  (did.)  non  concor- 
dant. 

UNCONFORMITY  [  Ùn-koa-fôrm'-ï-a  ] 
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B.  1.  non-conformité  {avec)  ;  opposition 
(à),  t.  ;  2.  incompatihilité  {avec\  f. 

IJNCOEFUSED  [ûn-kon-fùzd']  adj.  1. 
I  non  covfus;  sans  confusion;  2.  § 
no7i  confus;  non  eiiibarrassé ;  non 
iroutU. 

HNCONFUSEDLT  [  ùn-kon-fûz'-ëd-lï  ] 
adv  1.  sans  confusion  ;  2.  sans  em- 
barras, trouble. 

UNCOjSTFUTABLE  [  ùn-kon-mt'-a-bl  ] 
adj.  irréfutable. 

UNCÔNGEALABLE  [ûn-kon-jêl'-a-bl] 
»dj.  (phv8.)  non  congelable. 

UNCÔNGEALED  [  ùn-kon-jêld' ]  adj. 
(pliys.)  non  congelé. 

UNCO^STGENIAL  [im-kon-jën'-yal]  adj. 
(to)  1.  d'ione  nature  différente  {de);  hé- 
térogène; 2.  contraire  au,  génie  {de); 
sans  affinité  {avec)  ;  3.  non,  peu  natu- 
rel {à);  4.  peu  sympathique  {à,  avec)  ; 

5.  non,  peu  conforme  {à)  ;  6.  peu  pro- 
pre {à)  ;  défavorable  {à)  ;  7.  contraire 
{à)  ;  antipathique  {à). 

UNCOJSTJUGAL  [  ûn-kon'-jû-g.-il  ]  adj. 
anticonjugal  ;  antimatrimonial. 

U]SiCb]SÎJUXCTIVE[ùn-kon-jÙDgk'-tïv] 

adr.  antipathiqtie  ;  sans  sympathie. 

UNCONNECTED  [ùn-kon-nëkt'-ëd]  adj. 
1.  Il  (-^ith)  séparé  {de);  non  joint,  lié 
{à);  sans  liaison;  2.  §  sans  liaison; 
sans  suite;  décousu;  3.  sans  connex- 
ion. 

2.  An  —  discourse,  un  discours  décousu,  sans 
liaison,  sans  suite. 

To  be  —  Avith,  n'^avoir  pas  de  rela- 
tions, de  rapports  avec. 

UNCONNECTEDNESS  [ûn-kon-nëkt'- 
ëd-Dës]  n.  1.  défaut  de  liaison,  m.  ;  2. 
décousu,  m. 

UNCONNIYING  [ûn-kon-niv'-ïng]  adj. 
1.  X  Q't^'i'  w^  .ferme  les  yeux  sur  Hen  ; 
qui  ne  laisse  rien  échapper;  2.  *  inflex- 
ible; inexorable. 

UNCONQUERABLE  [  nn-kong'-kur-a- 
bl]  adj.  1.  Il  invincible  ;  2.  §  invincible; 
indomptable;  3.  §  invincible;  insior- 
«lontable. 

1.  An  —  foe,  un  ennemi  invincible.  2. — paa- 
iions,  des  passions  invincibles,  indomptables.  3. 
An  —  difficulty,  d'fficuHi  invincible,  insurmontable. 

UNCONQUEEABLY  [  ùn-kong'-kur-a- 
Ki]  adv.  +  invinciblement. 

tJNCONQUEEED  [ùn-kong'-kurd]  adj. 
1.  Il  non  conquis;  invaincu;  2.  §  in- 
dompté; 3.  invincible;  non  surmonté. 

UNCONSCION  A  BLE  [  ùn-kon'-shùn-a- 
bl]  adj.  1.  déraisonnable  ;  excessif;  2. 
déraisonnable  ;  extravagant;  3.  déme- 
suré; énorme;  4.  sans  conscience. 

UNCONSCIONABLENESS  [ùn-kon'- 
ibiin-a-bl-nés]  n.  1.  déraison,  f.  ;  2.  extra- 
vagance ;  folie,  f.  ;  3.  défaut,  manque 
de  conscience,  t 

UNCONSCIONABLY  [ûn-kon'-shiin-a- 
Wî]  adv.  1.  déraisonnablement  ;  2.  d'une 
manière  extravagante  ;  follement;  3. 
sans  conscience. 

UNCONSCIOUS  [iin-kon'-sbùs]  adj.  (or) 
1.  Il  (pers.)  qui  n'a  pas  la  conscience, 
le  sentiment  {de)  ;  qui  n'a  pas  con- 
science {de)  ;  qui  ne  sent  pas  (...);  2.  ** 
(chos.)  qui  n'a  pas  la  conscience  (con- 
naissance) {de)  ;  ignorant  {de)  ;  3.  **  § 
non  instruit  (pas  témoin)  {de)  ;  4.  (phi- 
los.) qui  n'est  pas  doué  de  la  conscience 
de  soi-même. 

Not  —  of.  F.  CoNSciotrs.  To  be,  to 
feel  —  of,  n'avoir  pas  la  conscience,  le 
sentiment  de  ;  ne  pas  se  sentir. 

UNCONSCIOUSNESS  [  ùn-kon'-sMs- 
nës]  n.  1.  défaut,  manque  de  conscience, 
de  sentiment  {de),  m.  ;  2.  ignorance, 
f.  ;  manque,  défaut  de  connaissance 
(de),  m.  ;  3.  (phUos.)  absence  de  con- 
science, t. 

UNCONSECEATED  [  ùn-kon'-së-krât- 
ïd]  adj.  1.  non  consacré  (a  Dieu,  au  ciel, 
etc.)  :  2.  non  canonisé  ;  3.  (de  cimetière) 
non  bénit;  4.  (d'église)  iio?i  consacré; 
B.  (d'évûque,  de  souverain)  Twn  sacré; 

6.  (de  Thostie)  non  consacré. 
UNCONSENTING    [  ûn-kon-aënt'-ïng  ] 

»dj,  1.  qui  ne  consent  pas;  sans  con- 
sentir; non  consentant;  2.    (dr.)   non 
consentant. 
UNCONSEQUENTIAL.  V.  Inconse- 

^UENTIAL. 

UNCONSIDERED       [  in-kon-sïd'-zrd  ] 
5S2 


adj.  1.  non  considéré;  sans  considéra- 
tion ;  2.  inaperçu. 

UNCONSTANT  t.  V.  I2>co>-stant. 

UNCONSTITUTIONAL  [  ùn-kon-stï- 
tû'-abiin-a]]  adj.  inconstitutionnel. 

UNCONSTITUTIONALLY  [ûn-kon- 
stï-tû'-sliùn-al-lj]  adv.  inconstitutionnelle- 
ment. 

UNCONSTRAINED  [  iin-kon-strând'  ] 
adj.  1.  non  contraint;  sans  contrainte  ; 
2.  spontané;  volontaire;  3.  aisé;  fa- 
cile; dégagé. 

UNCONSTRAINEDLY  [ùn-kon-strân'- 

ëd-li]  adv.  1.  sans  contrainte  ;  2.  spon- 
tanément ;  volontairement. 

UNCONSTEAINT   [  ûn-kon-strânt' ]  n. 

absence  de  contrainte,  f.  ;  ^  laisser  al- 
ler, m. 

UNCONSULTED  [ùn-kon-sùlt'-ëd]  adj. 
non  considté. 

UNCONSUMED  [ùn-kon-sûmd']  adj.  1. 
non  consumé;  2.  non  consommé. 

UNCONSUMMATE   [ûn-kon-siim'-màt] 

adj.  non  consommé  (accompli,  achevé). 

UNCONTAMINATED   [ùn-kon-tam'-ï- 

nât-ëd]  adj.  sans  souillure,  tache  ;  pur  ; 
intact. 

UNCONTEMNED  [iin-kon-tëmd']  adj. 
non  méprisé  ;  sans  mépris. 

UNCONTENDED  [  fin-kon-tënd'-ëd  ] 
adj.  incontesté. 

—  for,  =. 

UNCONTESTABLE  %.  V.  Incon- 
testable. 

UNCONTESTED  [ùn-kon-tëst'-ëd]  adj. 
incontesté. 

UNCONTRADICTED  [  ûn-kon-tra- 
dîkt'-ëd]  adi.  incontesté  ;  non  conti^edit. 

UNCONTRITE  [ùn-kon'-trît]  adj.  im- 
pénitent; non  contrit. 

UNCONTROLLABLE  [iin-kon-trôl'-Ia- 
bl]  adj.  1.  Il  §  indomptable;  2.  irrésis- 
tible ;  3.  incontestable. 

UNCONTROLLABLY  [  nn-kon-trôl'- 
la-blï]  adv.  1.  d'une  manière  indompta- 
ble; 2.  irrésistiblement;  invincible- 
ment; 3.  incontestableme^it. 

UNCONTROLLED  [ùn-kon-trôld']  adj. 
1.  ^  sans  contrôle;  2.  (m.  p.)  sans 
frein  ;  effréné  ;  3.  irrésistible  (auquel 
on  ne  résiste  pas^. 

UNCONTROLLEDLY  [  ûn-kon-trôl'- 
lëd-lï]  adv.  1.  sans  contrôle;  2.  (m.  p.) 
sans  frein;  3.  irrésistiblement. 

UNCONTROYERTED  [  ùn-kon'-trô- 
vurt-ëd]  adj.  non  controversé  ;  incon- 
testé; admis. 

UNCONVERSABLE  [ùn-kon-Turs'-a-bl] 
adj.  1.  désagréable  dans  la  conversa- 
tion ;  qui  ne  cause  pas  bien  ;  peu  pro- 
pre à  la  conversation  ;  2.  peu  commti- 
nicatif;  réservé. 

UNCONYERTED  [ùn-kon-yurt'-ëd]  adj. 
1.  Il  §  non  converti;  2.  ||  §  non  trans- 
formé. 

UNCONVERTIBLE   [ùn-kon-vurt'-i-bl] 

adj.  (into,  é?i)  1.  Il  (did.)  non  converti- 
ble; 2.  non  transformable  ;  3.  (fin.) 
non  convertissable ;  non  convertible; 
4  (théol.)  non  convertissable. 

UNCONVINCED  [ûn-kon-vnnsf]  adj. 
non  convaincu;  non  persuadé. 

UNCONVINCING    [  iin-kon-^nn'-sïng  ] 

adj.  non,  peu  cojivaincant. 

UNCORD  [ùn-kôrd']  V.  a.  défaire  la 
corde  de  ;  ôter  la  corde  de. 

UNCORK  [ûn-kôrk']  V.  a.  déboucher; 
ôter  le  bouchon  (de  liège)  de. 

UNCORKED  [ûn-kôrkt']  adj.  débouché 
(dont  le  bouchon  de  liège  est  ôté). 

UNCORRECT  t.   V.  Inooeeect. 

UNCORRECTED  [iin-kor-rëkt'-ëd]  adj. 
1.  Il  non  corrigé;  2.  §  non  réformé; 
non  amendé  ;  non  amélioré. 

UNCORRUPT  t.   V.  iNCORRirpT. 

UNCOSTLY  [ùn-kost'-lî]  adj.  1.  non, 
peu  coûteux,  dispendieux  ;  de  peu  de 
prix  :  2.  peu  précie^ix. 

UNCOUNSELLABLE  [  im-kôim'-sël- 
la-bl]  adj.  1.  (pers.)  peu  porté  à  recevoir 
des  conseils  ;  2.  (chos.)  qui  n'est  pas  à 
conseiller  ;  qu'on  ne  peut  conseiller; 
mal  vu. 

UNCOUNTABLE  [iin-kôûnt'-a-bl]  adj. 
+  innombrable. 

UNCOUNTED  [ùn-kôûnt'-ëd]  adj.  1. 
non  compté  ;  2.  innombrable. 

UNCOUNTEEFEIT   [ûn-kôûn'-tur-fit] 


adj.  1.  non  contrefait  (par  contref» 
çon)  ;  2.  non  feint;  nonsirmUé;  réel, 
vrai. 

UNCOUPLE  [ûn-kûp'-pi]  V.  a  1.  dé 
coupler;  désaccowpler ;  2.  détacher, 
séparer. 

UNCOUPLE,  V.  n.  découpler  ;  se  dés- 
accoupler. 

UNCOURSED  [ûn-kôTst']  adj.  (me?,) 
sans  assises. 

UNCOURTEOUS  [ùn-kur'-të-ûs]  adj. 
(to,  à)  1.  discourtois  ;  2.  {to,  pour)  im- 
poli ;  incivil  ;  3.  incommode. 

UNCOURTEOUSLY  [ùn-kur'-tè-iis-lî] 
adv.  1.  sans  courtoisie  ;  2.  impoliment  ; 
incivilement. 

UNCOURTLINESS  [ûn-kôrt'-li-ngs]  n. 

1.  ton,  esprit  étranger  à  celui  de  la 
co^ir,  m.  ;  2.  impolitesse  ;  incivilité,  f.  : 
3.  inélégance,  f.  ;  défaut  de  distinct 
tion,  m. 

UNCOURTLY  [ùn-kôrt'-lï]  adj.  1.  gui 
n'appartieyit  pas  à  la  cour,  au  grand 
■monde;  2.  impoli;  incivil;  3.  inélé- 
gant  ;  de  mauvais  ton  ;  4  $  discoxir- 
tois. 

UNCOUTH  [ùn-ksa']  adj.  1.  étrange  ; 
bizar7'e;  singulier;  ^  baroqu.e ;  2. 
rude;  grossier;  barbare. 

UNCOUTHLY  [ùn-kô^'-lï]  adv.  1. 
étrangement  ;  bizarrement;  svnguli- 
èreme7}t;  2.  laidement;  grossièremenf. 

UNCOUTHNESS  [ùn-kôa'-nës]  n.  1. 
étrangeté;  singularité;  bizarrerie,f.; 

2.  rudesse;  grossièreté,  f. 
UNCOVENANTED  [iin-kiiy'-ê-mnt-ëd] 

adj.  1.  (chos.)  non  convenu;  non  sti- 
pulé; 2.  (pers.)  libre;  libre  de  toute 
convention;  indépendant. 

UNCOVER  [iin-kùv'-ur]  V.  a.  1.  |1  4.  dé- 
cowï^rir  (ôter  ce  qui  couvre);  2.  jj  désha- 
biller ;  dépouiller;  3.  1|  se  décou/tr^ir 
(la  tête)  ;  4.  §  montrer  à  découvert. 

UNCOWLED  [ûn-kônld'J  adj.  sans  ca- 
puchon ;^  non  encajnichonné. 

_  UNCEAFTY  [ùn-kraf'-tî]  adj.  oion  ar^ 
tiflciexvx  ;  non  r^isè  ;  non  astucieux. 

UNCREATE  [ùn-ki«-àt']  v.  a  ||  anéan- 
tir ;  détruire. 

UNCREATED  [ùn-krë-ât'-ëd]  adj.  1.  \ 
incréé  ;  2.  §  à  créer  ;  à  naître  ;  à  ve- 
nir ;  futur. 

UNCREDIBLE  t.   V.  Inceebible. 

UNCREDITABLE.  V.  Discredita- 
ble. 

UNCEOPPED  [ûn-kropt']  adj.  l%7i(m 
cueilli  ;  non  moissonné. 

UNCROSS  [ùn-kros']  V.  a  décroiser; 
ne  plus  tenir  croisé  ;  ouvrit'. 

To  —  o.'s  arms,  décmiser  les  bras. 

UNCROSSED  [nn-krosf]  adj.  1.  non 
barré  ;  oion  rayé  ;  non  biffé  ;  sans  ra- 
tures; sans  barres;  2.  ^ non  contra- 
rié ;  contrecarré. 

UNCROWDED  [ûn-krôûd'-ëd]  adj.  non 
serré,  non  pressé  par  la  foule. 

UNCROWN.    V.  Discrown. 

UNCROWNED  [ùn-krôûnd']  adj.  V. 
Discrowned,  non  couronné  ;  sans  cou- 
ronne. 

UNCRYSTALLIZABLE  [iin-km-taV 
liz'-a-bl]  adj.  incrisiallisable. 

UNCRYSTALLIZED[ùn-krïs'-tal-lizd] 
adj.  non  cristallisé. 

UNCTION  [iingk'-slinn]  n.  1.  Il  §  onc- 
tion, f.  ;  2.  X  onguent,  m.  ;  3.  §  baume, 
m.  ;  lénitif,  m.  ;  4,  (méd.)  onction,  f  ; 
5.  (rel.  cath.)  onction,  f. 

Extreme  — ,  (rel.  cath.)  Veœtrême- 
onction,  t 

UNCTUOSITY  [iingkt-ii-osM-tï], 

UNCTUOUSNESS  [ùngkt'-ù-ùs-nëa]  n. 
(did."»  onctuosité,  f. 

UNCTUOUS  [iingkt'-û-us]  adj.  i  onc- 
tueux; huileux;  gras. 

UNCULLED  [  ùn-kûld'  ]  adj.  non 
cueilli  ;  non  recueilli  ;  non  choisi. 

UNCULPABLE  [ûn-kùl'-pa-bl]  adj.  in- 
nocent. 

UNCULTIVABLE  [ùn-kùl'-tï-va-bl]  adj. 
non  cultivable. 

UNCULTIVATED  [  ûn-kûl'-tï-vât-ëd  ] 
adj.  Il  §  inculte. 

UNCUMBERED  [ùn-kûm'-burd]  adj. 
(with,  de)  1.  Il  non  encombré  ;  2.  §  non 
embarrassé;  3.  §  déchargé;  débar- 
rassé. 

UNCUEABLE  ±.   F.  Incxtrable. 
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ITNCUEBABLE  [iin-kurb'-a-bl]  adj.  % 
indomptable. 

UNCUEBED  [ùn-kurbd']  adj.  1,  in- 
dompté; 2.  effréné;  sans  frein. 

TJNCURED  [ûn-kùvd']  adj.  non  guéri. 

UN  CURIOUS  X-   y-  iNCUKiOTJS. 

UNCUEL  [ûn-kurl']  V.  a.  1.  défriser., 
déboucler  (les  cheveux)  ;  2.  dérouler. 

UNCUEL,  V.  n.  (des  cheveux)  se  dé- 
friser ;  se  déboucler. 

UJSfCUELED  [ûn-kurld']  adj.  (dés  che- 
veux )  1.  défrisé  ;  déboucle  ;  2.  non 
frisé;  nori  bouclé;  plat. 

UNCUERENT  [ùn-kûr'-rënt]    adj.    1.    li 

(de  la  monnaie)  qiti  n'a  pas  cours  ;  2. 
t  §  non  reçu  ;  non  admis. 

UNCUESE  [ûn-kurs'J  V.  a.  X  délivrer 
d'une  malédiction. 

UNCUESED  [ùn-kursf], 

UNCUEST  [ûn-kurst']  adj.  non  mau- 
dit; exempt  de  Tnalédiction. 

UNCUETAILED  [ùn-kur-tâW]  adj.  1. 
non  raccourci  ;  2.  non  amoindri  ;  non 
diminué  ;  non  réduit. 

UNCUSTOMARY  [  ûn-kûs'-tûm-â-rî  ] 
adj.  1.  non  accoutumé  ;  2.  hors  d'usage. 

UNCUSTOMABLE  [un-kùa'-tûm-a-bl], 

UNCUSTOMED  [  ùa-kùs'-tfimd  ]  adj. 
franc,  exempt  des  droits  de  douane. 

UNCUT  [ûn-kût']  adj.  1.  non  coupé; 
2.  non  tranché;  3.  non  taillé;  4.  non 
entamé. 

UNDAM  [ûn-dam']  V.  a.  X  (— ming; 
— med)  lâcher  (ce  qui  est  retenu  par  une 
digue). 

UNDAMAGED  [ûn-dam'-âjd]  adj.  1. 
non  endommagé  ;  enbon  état  ;  2.  (com. 
mar.)  non  avarié. 

UNDAMPED  [ûn-dampt']  adj.  ferme  ; 
non  glacé;  non  découragé;  non  re- 
froidi. 

UNDANGEROUS  [ùn-dân'-jur-ùs]  adj. 
X  peu  dangereux  ;  sans  danger. 

UNDAEKENED  [  ûn-dârk'-ënd  ]  adj. 
non  obscurci. 

UNDATED  [ùn-dàt'-ëd]  adj.  sans  date. 

UNDATED,  adj.  ondulé. 

UNDAUNTED  [ùia-dânt'-ëd]  adj.  in- 
trépide ;  audacieux,. 

UNDAUNTEDLY  [ûn-dânt'-ëd-lï]  adv. 
intrépidement  ;  aiùdaaieusement. 

UNDAUNTEDNESS  [ûa-dânt'-ëd-nës] 
n.  intrépidité  ;  audace,  1'. 

UND AWNING  [ûn-dân'-ïng]  adj.  sans 
aurore. 

^  UNDAZZLED   [ûa-daz'-zld]  adj.  non 
ébloui  ;  non  offusqué, 

UNDEAF  [im-dëf]  v,  a.  X  rendre 
VoiCie  à. 

UNDE  ALT  [ûn-dëlt']  adj.  X  non  traité. 

UNDEBASED  [ùn-dê-bàst']  adj.  1.  non 
abaissé;  2.  non  avili  ;  S.  non  ravalé; 
4,  non  abâtardi  ;  5.  non  altéré. 

UNDEBAUCHED  [ûn-dê-bâtsht']  adj. 
§  pur  ;  non  débauché  ;  non  corrompu. 

UNDECAGON  [  ûn-dëk'-a-gou  ]  n. 
(géom.)  hendécagone,  m. 

UNDECAYED  [ùn-dê-kâd']  adj.  1.  non 
affaibli  ;  2.  non  dépéri. 

UNDECAYING  [ûn-dê-kâ'-ïng]  adj.  1. 
inaltérable  ;  2.  impérissable. 

UNDECEIVABLE  [ûn-dë-sév'-a-bl]  adj. 
1.  qu'on  ne  peut  tromper,  abuser  ;  2.$ 
qui'ne  peut  tromper. 

UNDECEIVE  [ûn-dê-3êv']  V.  a.  détrom- 
per ;  désabuser  ;  désaveugler. 

UNDECENT  %■    F.  Indecent. 

uT^DECIDABLE  [ùn-dê-sid'-a-bl]  adj. 
^  insoluble. 

UNDECIDED  [ûn-dê-aîd'-ëd]  adj.  1. 
indécis  (pas  décidé)  ;  2.  indécis  ;  incer- 
tain. 

UNDECIPHEEABLE  [ûn-dê-si'-fur-a- 
bl]  adj.  indéchiffrable. 

UNDECIPHERED  [ùu-dê-si'-furd]  adj. 
non  déchiffré. 

UNDECK  [in-dëk']  V.  a  dépouiller 
iPornements,  de  parure. 

UNDECKED  [ûu-dëkf]  adj.  serres  or- 
nements, parure. 

UNDECLARED  [  ùn-dë-klârd' ]  a(^j. 
non  déclaré  ;  it on  avoué. 

UNDECLINABLE  [  ùn-dê-klin'-a-bl] 
adj.  1.  inévitable  ;  2.  qu'on  ne  peut  re- 
fuser ;  3.  (gram.)  indéclinable. 

UNDECLINED  [ûn-dê-kHnd'J  adj.  1.  || 
non  évité;  2.  non  refusé;  3.  (gram.) 
non  décliné. 


UNDECOMPOSABLE  [  ùn-dë-kom- 
pôz'-a-bl]  adj.  (chim.)  indécomposable. 

UNDECOMPOSED  [ùn-dë-kom-pôzd'], 

UNDECOMPOUNDED  [  ùn-dé-kom- 
pôûnd'-ëd]  adj.  (chim.)  no7i  décomposé. 

UNDEDICATED  [  ùn-dëd'-ï-kât-ëd  ] 
adj.  1.  non  dédié;  non  consacré;  2. 
(des  écrits)  sans  dédicace. 

UNDEEDED  [ûn-dëd'-ëd]  adj.  X  sans 
hauts  faits;  sans  action  d'éclat. 

UNDEFACED  [ùn-dë-fâst']  adj.  1.  non 
défguré  ;  2.  7io7i  dégradé  ;  non  dété- 
rioré. 

UNDEFENDED  [ûn-ùë-fënd'-ëd]  adj. 
1.  non  défendu;  sans  défense  (protec- 
tion); 2.  (mil.)  non  défendu;  sans  dé- 
fense. 

UNDEFIED  [ùn-dé-fîd']  adj.  sans  être 
défié,  provoqué. 

UNDEFILED  [ûn-dê-fîld']  adj.  1.  § 
pur;  sans  souillure,  corruption  ;  2. 
pur  ;  sans  mélange. 

UNDEFINABLE  [ûn-dë-fïn'-a-bl]  adj. 
1.  Il  indéfini;  illimité;  2.  .j.  §  indéfi- 
nissable. 

UNDEFINED  [ûn-dë-find']  adj.  1. 1|  in- 
défini; illimité;  2.  %  non  défini;  sans 
définition. 

UNDEFLOWERED  [ûn-dê-flôû'-urd] 
adj.  1.  \non  défleuri;  2.  §  non  défloré; 

3.  §  non  fané  ;  non  flétri. 
UNDEFORMED    [ùn-dê-fôrmd']    adj. 

non  déformé  ;  non  défiguré. 

UNDEFRAYED  [ùn-dê-frâd']  adj.  1. 
(pers.)  non  défrayé;  2.  (des  frais)  non 
payé  ;  non  coiivert. 

ÙNDEGRADED  [ûn-dê-grâd'-ëd]  adj. 
1.  Il  non  dégradé  ;  2.  §  non  dégradé; 
non  avili. 

UNDEIFIED  [ûn-dë'-ï-fid]  adj.  1.  non 
déifié  ;  2.  no7i  divinisé. 

UNDEIFY  [ùn-dê'-ï-fi]  V.  a.  ||  §  dé- 
pouillé de  sa  divinité,  de  son  caractère 
divin. 

UNDELEGATED  [  ûn-dël'-ë-gât-ëd  ] 
adj.  non  délégué. 

UNDELIGHTED  [ùn-dê-lit'-ëd]  adj. 
sans  délices  ;  sans  charme. 

UNDELIGHTFUL  [ûn-dê-lît'-fûl]  adj. 
1.  (to,  pour)  sans  délices,  charme;  2. 
(to,  à)  qui  ne  platt pas. 

UNDELIVERED  [ùa-dë-lïv'-urd]  adj. 
1.  Il  non  délivré;  non  affranchi;  2. 
non  livré;  non  remis. 

UNDELUDED  [ûn-dé-Iûd'-ëd]  adj.  dé- 
trompé ;  désabusé  ;  désillusionné. 

UNDELUGED  [ùn-dël'-ùjd]  adj.  1.  || 
échappé  au  déluge;  à  l'abri  du  dé- 
luge ;  2.  §  non  inondé;  non  noyé. 

UNDEMOLISHED  [  ûn-dê-mol'-ïslit  ] 
adj.  non  démoli  ;  debout. 

UNDEMONSTRABLE  [  ûn-dë-mon'- 
stra-bi]  adj.  (did.)  non  démontrable. 

UNDENIABLE  [ùn-dë-m'-a-bl]  adj.  1. 
qui  n'est  pas  niable  ;  qu'on  ne  peut 
nier  ;  2.  incontestable  ;  3.  irrécusable. 

UNDENIABLY  [ûn-dé-ni'-a-blï]  adv.  1. 
incontestablement;  sans  contredit  ;  2. 
irréciosablement. 

UNDEPENDING  [ûa-dë-pënd'-ïng]  adj. 
X  indépendant. 

UNDEPLORED  [  ùn-dë-plôrd' ]  adj. 
non  regretté  ;  non  plev/ré. 

UNDEPRAVED  [ûn-dë-prâvd']  adj. 
non  dépravé. 

UNDEPRESSED  [ùn-dê-prëgf  ]  adj.  1. 
§  non  abattu  (affaibli)  ;  2.  non  oppressé; 
non  abattu. 

UNDEPRIVED  [fin-dë-privd']  adj.  qui 
n'a  pas  été  privé,  dépouillé. 

UNDER  [ùn'-dur]  prép.  1. 1|  §  sous  ;  2.  || 
dessous  ;  3.  §  au-dessous  de  (inférieur  à)  ; 

4.  §  au-dessous  de  (moins  de)  ;  5.  §  soits 
le  poids  de  ;  dans  ;  6.  §  dans  (soumis 
à,  en  état  de)  ;  7;  §  (m.  p.)  sous  le  coup 
de. 

1.  Il  —  a  tree,  sous  vn.  arbre  ;  J  —  water,  sous 
Veau.  ;  §  to  study  —  a  master,  étudier  sous  un.  tnaî- 
tre  ;  2.  —  the  table,  dessous  la  table.  3.  —  its  nat- 
ural strength,  au-dessous  de  sa  forée  naturelle  ;  — 
a  duku,  an-desaous  d'îm  duc.  4.  —  forty  pounds, 
au-dessous  de  quarante  livres.   5.  To  have  patience 

—  pain,  avoir  de  la  patience  dans  les  douleurs.     6. 

—  such  circumstances,  dans  de  telles  circonstances. 


UNDER,  adv.  1.  Il  dessous  ;  2.  ||  au- 
dessous  ;  3.  §  au-dessous  (dans  l'infé- 
riorité) ;  4.  §  dans  la  sujétion  ;  5.  au- 
dessous  (moins). 

1.  To  put  a.  th.  — ,  mettre  q.  ch.  dessous.    2.  It 


should  be  —  and  not  over,  cela  doit  être  au-dessou* 
ei  nun  pas  au-dessus. 

To  keep  — ,  1.  tenir  dans  la  sujétion  ; 
2.  arrêter  (la  marche,  le  progrès)  ;  rof 
lentir. 

UNDER,  adj.  1.  I|  de  dessous;  2.  § 
sous  ;  3.  Il  i7iférieur  (plus  bas)  ;  4.  §  inr 
férieur  (moindre);  faible;  léger;  S. 
SOU'S  ;  subalterne;  inférieur;  6.  §  «î> 
bordonné  ;  7.  §  (m.  p.)  sous  main, 

1.  —  dress,  DeifiTOeni  de  dessous.  3.  The  —  lip, 
la  lèvre  inférieure.  4.  An  —  dose,  Mne  rfos«  infé- 
rieure. 5.  —  agents,  (i«s  sous-a^«nis  ;  — ofl5cen, 
des  officiers  subalternes. 

—  part,  side,  dessous,  m. 
UNDERACTION    [ûn-dur-ak'-shiin]    n. 

action  szibordonnée,  accessoire,  t 

UNDERBEAR  [ùn-dur-bàr']  V.  a.  f 
(underboke:  underborne)  1.  suppor- 
ter ;  souffrir  ;  endurer  ;  2.  doubler 
(mettre  une  doublure  à). 

UNDERBEARER  [iin-dur-bâr'-ur]  n. 
porteur  (de  mort)  ;  J^"  croque- 
mort,  m. 

UNDERBID  [  iin-dur-bïd'  ]  V.  a, 
( — ding;  underbid,  underbade;  un- 
derbid, underbidden)  offnr  mohis  que 
(un  autre). 

UNDERBRED  [iin'-dur-brëd]  adj.  mal 
élevé  ;  mal-appria, 

UNDERBRUSH  [  ùn'-dur-brûsli  ]  n. 
broussailles,  t  pi. 

UNDERCREST  pn-dur-krëst']  V.  a.  1. 
(bias.)  soutenir  le  cimier  de  ;  2.  $  § 
soutenir. 

UNDERCROFT  [iin'-dur-kroft]  n.  1. 
voûte  souterraine,  f.  ;  2.  (d'église) 
crypte,  t 

UNDERDEALING  [iin-dur-dêl'-ïng]  n. 
menée,  manœuvre  secrète,  sourde,  f. 

UNDERDID.  V.  Underdo. 

UNDERDO  [ûn-dur-dô']  V.  n.  (under- 
did ;  underdone)  1.  rester  au-dessous 
de  soi;  2.  rester  au-dessous  de  sa 
tâche,  du  but  ;  manquer  le  btit. 

UNDERDONE  [ùn-dur-dûu']  adj„  (71 
les  sens  de  Underdo)  (de  viande)  trop 
peu  cuit. 

UNDERDRAIN  [ùn-dur-drân']  n.  (gén. 
civ.)  fossé  d'écoulem,e7it,  de  desséche 
onent  souterrain,  m. 

UNDERDRAIN,  v.  a.  dessécher  au 
moyen  de  fossés  souterrains. 

UNDERFOOT  [ûn-dur-fût']  adj.  t  1. 
bas;  abject;  2.  foulé  a^tx  pieds;  mé- 

^'UNDERFURNISH  [  iin-dur-fur'-nïsh  ] 
V.  a.  donner  jnoins  à. 

UNDERGIRD  [ùn-dur-gurd']  V.  a.  en- 
tourer, lier  par-dessous. 

UNDERGO  [ùn-dur-gô']  V.  a.  (under- 
went ;  undergone)  1.  \.  supporter  ; 
subir;  2.  ||  §  subir;  éprovwer ;  3.  ||  § 
essuyer  (subir)  ;  4.  s'exposer  à  ;  af- 
fronter ;  5.  t  entreprendre;  tenter; 
6.  X  posséder  ;  avoir;  7.  X  7"ecevoir  ; 
recueillir;  8.  X  ê'tre,  rester  sous  le  cowp 
de  ;  être  soumis  à. 

1.  To  —  fatigue  or  pain,  supporter  la  fatigue  on 
les  douleurs.  2.  To  —  an  alteration,  subir,  éprou- 
ver un  changement.  3.  To  —  g^reat  fatigue,  essu- 
yer de  grandes  fatigues.  4.  To  —  much  danger 
for  a.  o.,  s'exposer  à  un  grand  danger  pour  q.  u. 

UNDERGRADUATE    [un-dur-grad'-ù- 

ât]  n.  étudiant  (aspirant  aux  grades  uni- 
versitaires) ;  étudiant  qui  n'a  pas  en- 
core pris  son  premier  grade,  m. 

UNDERGROUND    [iin'-dur-grôûnd]  n. 

1.  lieu  souterrain  ;  lieu,  placé  sous 
terre  ;  2.  (mines)  fond  ;  souterrain,  m 

UNDERGROUND,  adj.  souterrain. 

UNDERGROUND,  adv.  sous  terre; 
dessous  terre. 

UNDERGROWTH  [ùn-dur-gi-ô<A']  b. 
(sing.)  broussailles,  t.  pi. 

UNDERHAND  [  Ùn-dur-hand' ]  adv. 
sous  main  ;  clandestinement  ;  sourde- 
ment. 

UNDERHAND,  adj.  1.  (chos.) /ai* 
sous  main  ;  clandestin  ;  2.  (chos.) 
clandestin  ;  sourd;  3.  (pers.)  caché; 
ténébreux, 

2.  —  practices,  ae  sourdes  menées.  3.  —  detrat 
tors,  des  détracteurs  cachés,  ténébreux. 

UNDERHANDED,  adj.    V.  Under 

HAND. 

UNDER-HONEST  [ùn-dur-on'-ëst]  adj 
pas  trop  honnête,  probe,  loyal. 

UNDERIVED  [ûn-dë-rivd']  adj.  (from. 
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â  far  ;  œ  fall  ;  <z  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  *  pine  ;  5.  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


de)  non  dérivé  ;  qui  ne  tire  pas  son 
origine  ;  indépendant. 

UNDEELAID.  F.  Undeklat. 

UNDEELAT  [ùn-dur-lâ']  v.  a.  (under- 
laid)  1.  Il  §  soutenir  {par)  ;  appuyer 
{sur)  ;  2.  ||  2Joser,  placer,  mettre  sous, 
dessous. 

UjSTDEELET  [ûn-dur-iët']  V.  a.  (—ting; 
underlet)  1.  4-  sous-louer ;  rélouer; 
2.  sotis-affermer  ;  sous-fermer  ;  3. 
louer  au-dessous  de  la  valeur. 

UNDEELETTEE  [ùn-dur-lët'-tur]  n. 
personne  qui  sous-loue,  reloue,  f. 

UNDEELETTING  [ûû-dur-lèt'-tïng]  n. 
sous-location,  f. 

UNDEELINE  [ùn-dur-lin']  V.  a.  sou- 
ligner. 

UNDEELING  [ûn'-dur-lïng]  n.  1.  (m. 
p.)  personne  en  sous-ordre,  f.  ;  subal- 
terne, m.  ;  2.  instrument  (agent),  m. 

UNDEEMINE  [ûn-dur-min']  v.  a,  1.  P  § 
miner  ;  2.  §  nuire  par  des  -menées  se- 
crètes à  (q.  u.);  nuire  à;  3.  (const.) 
affouiller  (les  fondations). 

UNDEEMINEE   [ùn-dur-nun'-ur]   n.   1. 

I  mineur  (personne  qui  mine),  m.  ;  2.  § 
personne  quimine  (détruit, ruine  q.  ch.), 
f.  ;  destructeur,  m.  ;  3.  §  ennemi  secret, 
ténèbre !(X,  m. 

UNDEEMOST  [ùn'-dur-môst]  adj.  (le) 
plus  bas  :  au-dessous  de  tout. 

UNDEENEATH  [ûn-dur-nêtli']  adv.  1. 
J  (de  lieu)  dessous;  au-dessous;  par- 
dessous;  2.  Il  en  dessotùs;  3.  ||  ci-des- 
sous ;  4.  Il  §  là-dessous. 

UNDEENEATH,  prép.  (de  lieu)  des- 
sous ;  au-dessous  de  ;  pur-dessoiis. 

TJNDEEPAET  [ùn'-dur-pârt]  n.  1.  || 
dessous,  m.  ;  2.  §  partie  subordonnée, 
accessoire,  f.  ;  accessoire,  m.  ;  3.  §  inci- 
dent, m.  ;  scène,  f.  ;  4.  §  rôle,  person- 
nage secondaire  ;  petit  rôle.  m. 

UNDEEPEEP  [ùn-dar-pép'j  V.  a.  X  ^e- 
garder  dessous. 

UNDEEPIN  [  fin-dur-pïn'  ]  V.  a. 
( — NiNG  ;  — ned)  (const.)  reprendre 
eciis-œuvre  ;  rebâtir  par  le  pied. 

UNDEEPINNING    [  ùn-dur-pin'-nmg  ] 

n.  (const.)  1.  reprise  en  sous-œuvre,  t  ; 

1.  fondation  reprise  en  sous-œuvre,  f. 
UNDEEPLOT    [W-dur-plot]    n.    1.   || 

(tliéât.)  sous-intrigue  ;  intrigue  secon- 
daire, accessoire,  f.  ;  2.  §  inanœuvre, 
m^née  secrète,  clandestine,  f. 

UNDEEPEAISE  [ùn-dur-prâz']  V.  a. 
louer  trop  peu. 

UNDEEPEIZE  [ûn-dur-prîz']  v.  a.  % 
déprécier  ;  déprimer  ;  rabaisser. 

UNDEEPEOP  [  ûn-dur-pi-op'  ]  V.  a. 
(—ping;  — FED)  1.  Il  §  soutenir;  ap- 
%)uyer  ;  étayer  ;  2.  (const.)  étayer  ; 
étançonner. 

UNDEEPEOPOETIONNED  [ùn-dur- 
prô-pôr'-gliùnd]  adj.  au-dessous  des  pro- 
portions  voulues  ;  hors  de  proportion  ; 
san.s  proportion. 

UN  DE  RE  AN.  V.  Underrun. 

UNDEEEATE  [ùn-dur-r5t']  V.  a.  1.  | 
dépriser  ;  déprécier  ;  mésestimer  ;  2.  § 
déprécier;  déprimer;  rabaisser. 

1.  To  —  goods,  dépriser,  déprécier,  mésestimer 
des  marchandises, 

UNDEEEATE,  n.  ml  prix;  prix 
inférieur  à  la  valeur,  m. 

UNDEEEECOMPENSE  [ûn-dur-rëk'- 
ûm-pëns]  v.  a.  récompenser  rétribuer 
peu,  m<d 

UNDEEEUN    [  ÙD-dur-rùn   ]     V.    a. 

(  — Nir^TG  ;     TJNDERRAN  ;      UNDERRUN  )    1. 

(mar.)  paumoyer,  pomoyer  (un  câble)  ; 

2.  détordre  (un  palan), 

UNDEESCOEE.    V.  Underline. 

UNDEESELL  [ûn-dur-sël']  v.  a.  (un- 
dersold) vendre  a  plus  bas  prix  que 
(un  autre). 

UNDEESET  [ûn-dur-sët']  v.  a.  (—ting  ; 
underset)!  Il  %  étayer  ;  appuyer;  sou- 
tenir. 

UNDEESET,  n.  courant  sous-ma 
rvn,  m. 

UNDEESETTEE  [ûn-dur-sSt'-tur]  n.  1. 
\étai;  ajjpui;  support,  m.;  2.  piédes- 
ial,  m. 

UNDERSETTING  [ùn-dur-sët'-tïng]  n. 
i  pièdesùd,  m. 

UNDEESHOT  [ûn-dur-shot']  adj.  (de 
rout!  hydi-aulique)  à  aubes  ;  à  palettes. 

—  mill,  wheel,  roue  =. 
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UNDEESHEUB  [  un'-dur-striib  ]  n. 
sous-arbrisseau,  m. 

UNDEESIDE  [ùn'-dur-sîd]  n.  1.  des- 
sous,  m.;  2.  (arch.)  intrados;  intra- 
do,  m. 

UNDEESIGN  [iin-dur-sm']  V.  a.  X 
sous-signer. 

— ed,  soussigné.  I  the  — ed,  je  =  ;  we 
the  — ed,  nous  =s. 

UNDEESOIL.  V.  Subsoil. 

UNDEESOLD.  F.  Undersell. 

UNDEESONG  [W-dur-song]  n.  re- 
frain, m. 

UNDEESTAND  [iin-dur-st-ind']  V.  a. 
(understood)  1.  cojnprendre;  enten- 
dre ;  2.  s'entendre  à,  en  (q.  ch.)  ;  3. 
sous-entendre ;  4.  apprendre;  être  in- 
formé, insifuit  de  ;  5.  X  (plais.)  se  tenir 
sous. 

1.  To  —  the  sense  of  a.  th.,  comprendre,  enten- 
dre h  sens  de  q.  eh.;  to  —  a  language,  compren- 
dre, entendre  une  langue.  2.  To  —  o.'s  business, 
s'entendre  à  ses  affaires.  3.  Expressed  or  under- 
stood, exprimé  ou  sous-entendu. 

To  be  understood,  1.  être  compris, 
entendu;  2.  (chos.)  se  comprendre; 
s'entendre  ;  to  give  a.  o.  to  — ,  to  let  a. 

0.  — ,  donner  â  entendre  à  q.  ti.  ;  faire 
comprendre  à  q.  u.  ;  faire,  laisser  en- 
tendre à  q.  u.  ;  to  make  a.  o.  —  a.  th., 
faire  comprendre  q.  ch.  à  q.  u.  ;  to 
make  o.'s  self  understood,  se  faire  en- 
tendre, comprendre.  Be  it  understood, 
it  being  understood,  bien  entendu.  That 
is  understood,  1.  c'est  entendit,;  2.  cela 
va  sans  dire. 

UNDEESTAND,  v.  n.  (understood) 

1.  comprendre  ;  concevoir;  2.  appren- 
dre; être  informé,  instruit  (de  q.  ch.). 

UNDEESTAND  ABLE  X-  V.  Intel- 
ligible. 

UNDEESTANDING  [  ûn-dur-stand'- 
ïng]  ad].  ^P^  intelligent;  entendu. 

UNDEESTANDING,  n.  1.  intelli- 
gence; compréhension  ;  connaissance, 
t  ;  2.  intelligence  (faculté),  f  ;  entende- 
ment, m.  ;  esprit,  m.  ;  8.  7-aison,  f.  ;  ju- 
gement, m.  ;  esprit,  m.  ;  sens,  m.  ;  4,  in- 
telligence, t  ;  accord,  m.  ;  harmonie, 
f.  ;  5.  intelligence,  t  ;  rapport,  m.  ; 
communication,  f.  ;  6.  (did.)  intellect, 
m.  ;  T.  (did.)  compréhension,  f. 

1.  The  —  of  business,  /'intelligence,  la  connais- 
sance des  affaires.  3.  My  —  condemns  his  vices, 
ma  raison,  »io«  jugement  condamne  ses  vices.  4. 
A  good  —  between  the  parties,  ««e  bonne  intelli- 
gence, un  bon  accord  entre  les  parties. 

To  come  to  an  —  with  a.  o.,  s'enten- 
dre avec  q.  u.  ;  to  have  a  good  —  with 
a.  o.,  s'entendre  bien  avec  q.  u.  ;  êUx 
en  bonne  intelligence  avec  q.  u.  ;  to 
keep  up  a  good  —  with  a.  o.,  rester, 
vivre  en  bonne  intelligence  avec  q.  v,. 

UNDEESTANDINGLY  [  ùn-dur- 
stand'-îng-li]  adv.  1.  avec  intelligence  ;  2. 
sciemment;  en,  avec  connaissance  de 
cause. 

UNDEESTOOD.  F  Understand. 

UNDEESTEAPPEE       [  iin-dur-strap'- 

pur  ]  n.  ^  (m.  p.)  subalterne  ;  infé- 
rieur, m. 

UNDEESTEOKE  [ûn-dur-strôk']  V.  a. 
souligner. 

UNDEETAKE  pn-dur-tâk']  v.  a.  (un- 
deric-os;;  undertaken)  1.  (to,  de)  en- 
trepre  ^Are  ;  2.  se  charger  de  ;  3.  X 
coiorit  encourir;  4.  $  J9ré7i(i;'e/  se 
donner  ;  5.  X  entreprendre  ;  attaquer  ; 
6.  X  se  charger  {de)  ;  avoir  soin  {dé). 

1.  To  —  a  work,  a  translation,  entreprendre  un 
ouvrage,  une  traduction.  2.  To  —  a  commission, 
se  charger  d'!<«e  commission. 

UNDEETAKE,  v,  n.  (undertook; 
undertaken)  {to,  de)  1.  entreprendre  ; 

2.  garantir;  certifier;  répondre;  3.  J 
hasarder  ;  s'aventurer. 

UNDEETAKEE  [iin-dur-tâk'-ur]  n.  1.  \ 
§  personne  qui  entreprend  (q.  ch.),  t  ; 
2.  entrepreneur  (personne  qui  fait  des 
spéculations),  m.  ;  entrepreneuse,  f.  ;  3. 
4  entrepreneur  des pjompes funèbres,  m. 

— 's  man,  porteur  (de  mort)  ;  ^^^ 
croque-mort,  m. 

UNDEETAKING  [îin-dur-tâk'-ïng]  n. 
1.  +  Il  entreprise  { dessein  formé  ;  ce 
qu'on  a  entrepris),  f  ;  2.  §  espint  entre- 
prenant, m.  ;  hardiesse,  f.  ;  3.  (com.) 
aval,  m. 

UNDERTOOK.  P:  Undertake. 


UNDEEYALUATION  [un-dur-v«l-fi-â' 
shûn]  n.  sous-évaluation  (évaluation  in 
férieur  à  la  valeur)  ;  basse  estimation,  t 

UNDEEVALUE  [ùn-dur-val'-û]  V.  a.  t 
Il  déprécier;  dépriser;  mésestimer; 
2.  §  déprimer  ;  rabaisser  ;  3.  §  estimer 
au-dessous  de  sa  valeur  ;  estimer  trop 
peu;  faire  trop  peu  de  cas  de;  4, 
(com.)  soxis-évaluer. 

UNDEEVALUE,  n.  bas,  mauvais 
prix,  în.  ;  dépréciation,  f. 

UNDEEVALUEE  [ùn-dur-val'-û-ur]  n. 
Il  §  déprédateur,  m. 

UNDEEWENT.  F  Undergo. 

UNDEEWOOD  [iiû'-dur-wûd]  n.  tail- 
lis,  m. 

UNDEEWOEK  [ûn'.dur-wurk]  n.  af- 
faires secondaires,  minimes,  f.  pi.  ;  m«- 
nue  besogne,  f.  sing. 

UNDEEWOEK  [ùn-dur-wurk']  V.  a.  1. 
(underworked,  underwrought)  1.  § 
saper  ;  miner  ;  2.  §  ruiner  clandestine- 
ment, sourdement  ;  3.  travailler  peu; 
4.  travailler  à  plus  bas  prix,  à  meil- 
leur 'marché  que  (un  autre). 

UNDEEWOEKEE       [ùn-dur-wurk'-ur] 

n.  1.  personne  qui  tra/vciille  trop  peu 
(q.  ch.),  f  ;  2.  ouvrier  subalterne,  infé- 
rieur, m.  ;  3.  personne  qui  travaille 
au  rabais,  f. 

UNDEEWEITE  [ùn-dur-m']  v.  a.  (un- 
derwrote; underwritten)  1.  écrira 
au-dessous  ;  2.  souscrire;  signer;  3. 
(assurance)  souscrire. 

Underwritten  +,  soussigné. 

UNDEEWEITE,  v.  n.  (underwrote  ; 
underwritten)  (  com.  )  signer,  sou- 
scrire des  polices  d'assurances;  fairt 
des  assurances. 

UNDEEWEITEE     [Sn-dur-rit'-ur]     D. 

(com.)  soiiscripteur  (de  police  d'assu- 
rance) ;  assureur,  m. 

UNDEEWEITING   [ùn'-dur-rït-ïng]  n. 

(com.)  assurance,  t.  sing.  ;  assurances^ 

'UNDEEWEITTEN.  FUnderwritb. 
UNDEEWEOTE.  F.  Underwrite. 
UNDEEWEOUGHT.      F      Undee- 

WORK. 

UNDESCENDIBLE  [ûn-dë-sëDd'-ï-bl] 
ad].  no?i  transmissible  (aux  héritiers). 

UNDESCEIBABLE  [ûn-dê-akrîb'-a-bl] 
ad),  indescriptible. 

UNDESCEIBED  [ùn-dê-skribd']  adj, 
non  décrit. 

UNDESCEIED  [iân-dé-skrîd']  adj.  î  § 
inaperçu. 

UNDESEEYED  [{în-dê-zuryd']  adj.  1. 
non  mérité  ;  2.  injuste. 

UNDESEEVEDLT  [iin-dê-zurv'-ëd-li] 
adv.  1.  d'une  inanièrenon  méritée;  à 
tort  ;  2.  injustement. 

UNDESEEVEDNESS  [ûr-dê-zurr'-ëd- 
Dës]  n.  injustice,  f. 

UNDÉSEEVEE  [  iin-dê-zurv'-ur  ]  n. 
personne  sans  mérite,  f. 

UNDESEEVING  [ûn-dê-zurv'-ïng]  adj. 

1.  sans  mérite  ;  2.  (pers.)  non,  peu  mé- 
ritant ;  3.  (of)  qui  ne  mérite  pas  (...); 
indigne  {de). 

UNDESEEVINGLY     [ûn-dê-zurv'-ïng- 

?■'  adv.  1.  sans  mérite  ;  2.  iîijustement. 

UNDESIGNED    [ûu-dë-sind']    adj.  1. 

sans  dessein,  intention  ;  involontaire  ; 

2.  fortuit. 

UNDESIGNEDLY  [  ùn-dê-Bïn'-ëd-lï  j 
adv.  sans  dessein;  sans  intention  ;  in- 
volontai  rement. 

UNDESIGNEDNESS  [  ûn-dê-sîn'-ëd- 
nëa]  n.  1.  absence  (f),  défaut  (m.)  de 
dessein,  d'intention;  2.  nature  for- 
tuite, f. 

UNDESIGNING  [ûn-dë-sîn'-îng]  adj. 
1.  §  sans  dessein,  intention;  2.  sanê 
artifice;  droit;  loyal. 

UNDESIEABLE  [un-de-zir'-a-bll  adj. 
1.  peu  désiraUe;  non,  peu  souhaita- 
ble; peu  à  désirer,  à  souhaiter;  2. 
peu  convenable  ;  peu  fait. 

2.  An  —  pursuit  for  a.  o.,  une  occupation  pej 
convenable  pour  q.  n. 

UNDESIEED  [ûn-dë-znd'J  adj,  non 
désiré  ;  non  souhaité. 

UNDESIEING  [  ùn-dê-zîr'-lng  ]  adj. 
sans  désir  ;  indifférent. 

UNDESPAIEiNG  [  ûn-dê-spai -mg  ] 
adj.  qui  ne  désespère  pas  ;  soutenu  pat- 
l'espoir. 
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UNDESTROYED  [ùn-dé-strôïd']  adj. 
non  détruit. 

UNDETERMINABLE  [ùn-dê-tur'-mïn- 
»-bl]  adj.  qui  ne  peut  être  déterminé; 
indécis. 

UNDETERMINATE.     F.   Indetek- 

MINATE. 

UNDETERMINED      [ûn-dë-tûr'-mmd] 

ftdj.  1.  indéterminé  ;  2.  indécis;  incer- 
idin  ;  3.  irrésolu  ;  indécis. 

UNDETESTINa  [ùn-dë-tcst'-ing]  adj. 
êans  détestatio^i, 

UNDEYIATJNG  [ûn-dê'-vï-ât-ïng]  adj. 

1,  i  §  droit  ;  direct  ;  sans  détour  ;  qui 
ne  déme  pas  ;  2  §  constant  ;  qxù  ne  se 
dément  pas. 

UNDEVOTED  [iin-dê-vôt'-ëd]  adj.  (to, 
d)  non  dévoué. 

UNDEVOUT  [ûa-dê-vôût']  adj.  indé- 
vot. 

UNDEVOUTLY  [ùa-dê-vôùt'-li]  adv. 
indévotement. 

UNDIAPHANOUS'  [  ùn-dï-af-a-nûa  ] 
ad].  «071  diapluxne. 

UNDID.  V.  Undo. 

UNDIGE8T  [ûn-dï-jë9t']  î, 

UNDIGESTED  [ûn-di-jèst'-ëd]  adj.  ||  § 
indigeste  (non  diséré). 

UNDIGNIFIED  [an-dïg'-nï-fîd]  adj. 
sans  dignité. 

UNDILIGENT  [ÛQ-dîl'-ï-jënt]  adj.  peu 
diligent  ;  sans  diligence. 

UNDILIGENTLY      [  ùn-dil'-ï-i*nt-lï  ] 

adv.  peu  diligemment  ;  sans  diligence. 

_  UNDIMINISHABLE  [ùn-dï-mïa'-ïsli-a- 

bl]  adj.  qu'on  ne  peut  diminuer  ;   qui 

n'est  pas  susceptible  de  diminution. 

UNDIMINISHED  [ùn-dï-mm'-îsht]  adj. 
I  §  entier  ;  non  diminué. 

UNDINTED  [ÙQ-dïnV-ëd]  adj.  iiitact 
(sans  être  altéré  par  des  coups). 

UNDIOCESED  [ûn-di'-ô-sêst]  adj.  % 
sans  diocèse. 

UNDIPPED  [ùa-dïpt']  adj.  non 
trempé  ;  non  plongé. 

UNDIRECTED  [ûn-dï-rëkt'-ëd]  adj.  1.  H 
tans  direction  ;  non  dirigé  ;  2.  §  sans 
direction;  non  dirigé;  livré  à  soi- 
tnême;  3.  (de  lettre,  de  paquet,  etc.) 
eans  adresse;  sans  suscription. 

UNDISBANDED  [ûn-dïs-band'-ëd]  adj. 
(mil.)  non  licencié  ;  sous  les  drapeaux. 

UNDISCERNED  [ùn-dîz-zumd'J  adj.  Il 
§  inaperçu;  caché;  demeuré  secret, 
cuché. 

UNDISCERNEDLY[ûa-dïz-zurn'-ëd-lï] 

adv.  1.  sans  être  aperçu,  vu;  en  secret  ; 

2.  imperceptiblement. 
UNDISCERNIBLE  [  ùn-dïz-zum'-ï-bl  ] 

adj.  imperceptible  ;  invisible. 

UNDISCERNIBLY  [ùn-dïz-zum'-ï-blî] 
adv.  imperceptiblement  ;  invisible- 
ment. 

UNDISCERNIBLENESS  [  nn-dïz- 
srarn'-ï-bl-nës]  n.  imperceptibilité  ;  invisi- 
bilité, f. 

UNDISCERNING  [  ùn-dïz-zum'-ïng  ] 
adj.  1.  ^u-i  manque  de  discernement; 
sans  discernement  ;  2.  peu  judicieux. 

UNDISCIPLINED  [  ùn-dis'-sï-plïnd  ] 
adj.  1-  I!  indiscipliné  ;  sans  discipline  ; 
2.  §  indiscipliné. 

UNDISCLOSED  [ûn-ij»klôzd']  adj.  1. 
\  non  découvert  ;  voilé  ;  2,  non  éclos, 

UNDISCORDING  [  ùa-dis-kôrd'-ÏDg  ] 
adj.  1.  (mus.)  cZ'accorcZ;  2.  non  discor- 
dant ;  juste  ;  en  harmonie. 

UNDISCOVERABLE  [ùn-dïs-kûv'-ur- 
a-bl]  adj.  1.  qu'on  ne  peut  découvrir; 
impossible  à  découvrir  ;  2.  introuva- 
ble. 

UNDISCOVERED  [  ûn-dïs-kûv'-urd  ] 
adj.  1.  inconnu;  no7i  découvert;  2. 
'inaperçu;  non  découvert;  3.  caché; 
secret  ;  non  découvert. 

UNDISCREET.  V.  Indiscreet. 

UNDISCRIMINATING,  adj.  V.  In- 

jDÎSCRIMrNATE. 

UNDISCUSSED  [  ùn-dis-kûst'  ]  adj. 
hors  de  discussion. 

UNDISGRACED  [ûn-dïa-grâst']  adj.  1. 
noîi,  disgracié;  2.  non  déshonoré;  8. 
non  avili. 

UNDISGUISED  [ûn-dTs-gîzd']  a^j.  .  || 
§  non  dégxdsé;  sans  déguisement;  2. 
k  naturel;  simple. 

UNDISHONORED  [ûn-dïg-on'-urd]  adj. 
no'n  déshonoré  ;  non  avili. 


UNDISMAYED  [ûn-dïs-mâd']  adj.  1. 
non  effrayé;  sans  peur  ;  2.  non  ter- 
rifié. 

UNDISPENSING  [  ùn-dïa-pSns'-ïng  ] 
adj.  inflexible  ;  rigoureux. 

UNDISPERSED  [ùn-dïs-purst']  adj.  1. 
non  dispersé  ;  2.  non  dissipé. 

UNDISPOSED  [ùn-dïs-p6zd']  adj,  (of, 
. . .)  libre  ;  dont  on  n'a  pas  disposé. 

UNDISPUTABLE.  V.  Indisputa- 
ble. 

UNDISPUTED  [ùn-dïs-pût'-ëd]  adj.  in- 
contesté. 

UNDISQUIETED  [  i>n-dïs-kwî'-ët-ëd  ] 
adj.  non  inquiété  ;  en  repos. 

UNDISSEMBLED  [  ùn-dïe-sëm'-bld  ] 
adj.  1.  sincère;  vrai;  non  feint  ;  non 
simulé  ;  2.  déclaré  ;  ouvert. 

UNDISSEMBLING    [ùn-dïs-sëm'-blïng] 

adj.  qui  ne  dissimule  pas;  sans  dissi- 
m,ul(ition  ;  sans  feinte. 

UNDISSIPATËD  [ûn-dïs'-aï-pât-ëd] 
a,d^].  non  dissipé  ;  non  dispersé. 

UNDISSOLVABLE  [ûn-dïz-zolv'-a-bl] 
adj.  1.  Il  indissoluble  ;  insoluble  ;  2.  §  in- 
dissohible, 

UNDISSOLVED  [  ùn-dïz-zolvd' ]  adj. 
solide;  11071  dissous  ;  7ion  fondu. 

UNDISSOLVING  [ùn-dïz-zolv'-îng]  adj. 
Il  indissoluble;  insoluble;  qui  ne  se 
fond  pas. 

UNDISTEMPERED[ûn-dÏ8-tëm'-purd] 
adj.  1.  Il  exempt  de  maladie;  2.  § 
calme;  paisible;  3.  %sain;  judicieux. 

UNDISTINGUISHABLE  [  ùn-dïs- 
tïng'-gwïsh-a-bl]  adj.  1.  indistinct  ;  insai- 
sissable ;  inappréciable  à  la  vue  ;  2.  § 
inappréciable  ;  insaisissable  ;  3.  § 
qu'on  ne  peut  distinguer. 

UNDISTINGUISHABLY  [  ùn-dïs- 
tïng'-gwish-a-bli]  adv.  indistinctement. 

UNDISTINGUISHED  [  ùn-dis-tïng'- 
gwïsbt]  adj.  Il  §  indistinct;  confus;  2. 
sans  différence  {jpour')  ;  indifférent  (à)  ; 
3.  non  distingué;  sans  distinction; 
sans  honneior  ;  4.  %  contiiiu  ;  sans  in- 
terruption. 

UNDISTINGUISHING  [ùn-dîa-tïng'- 
gwîsh-ïng]  adj.  1.  qid  ne  distingue  pas; 
qui  ne  fait  pas  de  distinction;  2.  sans 
discernement  ;  aveugle. 

UNDISTRACTED  [  ûn-dïs-trakt'-ëd  ] 
adj.  sans  distraction  (  sans  être  dé- 
tourné). 

UNDISTRACTEDLYpn-dïs-trakt'-ëd- 
lï]  sans  distractio7i  (sans  être  détourné). 

UNDISTRACTEDNESS[ùn-dï3-trakt'- 
ëd-nëa]  n.  absence  de  distraction,  f. 

UNDISTURBED  [ùn-dïs-turbd']  adj.  1. 
Il  non  troublé;  sans  trouble;  2.  ||  non 
dérangé;  sans déraiigement ;  3.  %  im- 
passible /  4.  Il  §  paisible  ;  calme  ;  tran- 
quille. 

3.  —  by  danger,  impassible,  tZevœni  h  danger.  4. 
—  delight,  plaisir  paisible. 

UNDISTURBEDLY  [ûa-dïs-turb'-ëd-li] 
adv.  1.  Il  sans  trouble  ;  2.  ||  sans  dérange- 
ment; 3.  §  impassiblement;  4.  ^paisi- 
bleinent  ;  avec  calme  ;  tranquillement, 

UNDISTURBEDNESS  [  ùn-dis-turb'- 
ëd-nëa]  n.  1.  ||  absence  de  trouble,  f.  ;  2.  || 
absence  de  dérangement,  f.  ;  3.  §  im- 
passibilité, f.  ;  4.  §  tranquillité,  f.  ; 
calme,  m. 

UNDI VERSIFIED  [  ùn-dï-vur'-sï-fîd  ] 
adj.  non  diversifié;  uoiiforme. 

UNDIVERTED  [  ûn-dï-vurt'-ëd  ]  adj. 
(from,  de)  1.  Il  non  détourné;  non 
écarté;  non  éloigné;  2.  §  non  dé- 
toicrné ;  non  distrait;  3,  §  ennuyé; 
non  diverti. 

UNDIVIDABLE  [ùn-dï-vïd'-a-bl]  adj. 
X  indivisible. 

UNDIVIDED  [ûn-dï-vîd'-ëd]  adj.  1.  Jl 
indivisé;  entier;  2.  §  entier;  non 
partagé. 

UNDIVORCED  [iin-dï-vôi-st']  adj.  1.  || 
non  divorcé  ;  2.  §  non  séparé  ;  own  dés- 


UNDIVULGED  [  ûn-dï-vûljd' ]  adj, 
non  divulgué;  non  révélé;  caché;  se- 
cret. 

UNDO  [iin-dô']  V.  a.  (undid  ;  undone) 
1.  Il  §  défaire  ;  2.  ||  défaire,  détacher, 
délier  (un  nœud,  un  ruban);  3.  §  dé- 
brouiller ;  démêler  ;  4.  §  annuler  ;  ef- 
facer; détruire;  5.  §  ruiner;  per- 
dre :  6.  §  perdre  de  réputation. 


1.  To  —  what  had  been  done,  défaire  et  qvt 
avait  été  fait.  3.  To  —  a  knotty  question,  déraêlev 
ttne  question  embrouillée.  4.  To  —  a  fault,  annuler, 
eiiaoer  une  faute. 

To  come  undone,  1.  ||  se  défaire  ;  sé 
détacher  ;  se  délier;  to  leave  a.  th.  un- 
done, ne  pas  faire  q.  ch.  ;  to  remain 
undone,  1.  rester  inexécuté;  2.  refier  à 
faille. 

UNDOCK  [iin-dôk']  V.  a.  (corn,  uif.!.) 
faire  sortir  des  docks. 

UNDOER  [ùn-dô'-ur]  n.  (of,  . . .)  1,  1  § 
personne  qui  défait,  f.  ;  2.  ||  personne 
qui  défait,  détache,  délie,  f,  ;  3.  §  per- 
sonne qui  débrouille,  démêle,  f.  ;  4.  § 
persomie  qui  ruine,  qui  perd,  f. 

UNDOING  [ùn-dô'-ing]  n.  (  V.  les  sens 
de  Undo)  ruine  ;  perte,  f. 

UNDONE.  V.  Undo. 

UNDONE  [ùn-diin']  adj.  1.  |1  §  inexé- 
cuté ;  2.  Il  §  à  faire  ;  3.  §  ruiné  ;  perdu. 

UNDOUBTED  pn-dôût'-ëd]  adj.  hors 
de  doute;  indubitable. 

UNDOUBTEDLY  [ùn-dôùt'-ëd-li]  adv. 
indubitablement;  sans  doute. 

UNDOUBTFUL  [îin-dôùt'-fâl]  adj.  in- 
dubitable  ;  non  douteux. 

UNDOUBTING  [ùn-dôût'-ïng]  adj.  L 
(pers.)  qui  ne  doute  pas  ;  convaincu; 
persuadé;  2.  (chos.) /erme  ;  inébran- 
lable. 

UNDRAMATIC   [ùn-dra-mat'-ïkj, 
UNDRAMATIOAL    [ùn-dra-mat'-ï-kal] 

adj.  Il  §  peu  dramatique. 
UNDRAWN  [ûn-drân']  adj.  1.  |1  non 

tiré;  2.  ||  non  traîné;  3.  \non  allongé; 

4.  Il  §  non  dessiné;  non  dépeint;  non 
décrit;  5.  %nontraîné  ;  non  entraîné; 

5.  (de  billet)  gui  n'a  pas  été  tiré. 
UNDREADED    [ùn-drëd'-ëd]    adj.    1, 

non   redouté;   peu   terrible;    2,  non 
craint. 

UNDREAMED  [ûn-drêmd']  adj.  1.  \ 
non  rêvé;  dont  on  n'a  point  rêvé;  2.  § 
non  conçu;  non  imaginé. 

—  of,  =. 

UNDRESS  [nn-drës']  V.  a.  1.  Il  §  dés- 
habiller  ;  2.  1|  dépouiller  de  parure^ 
d'oi'nements^ 

To  —  o.'s  self,  se  déshabiller. 

UNDRESS,  V.  n.  se  déshabiller. 

UNDRESS  [ùn'-drës]  n.  1.  déshabillé  ; 
négligé,  m.  ;  2.  (mil.)  petite  tenue,  î. 

In  — ,  (mil.)  en  petite  tenue  ;  en  te- 
nue; in  an  — ,  en  déshabillé;  en  né- 
gligé. 

UNDRESSED  [ùn-drëst']  adj.  1.  i  dés- 
habillé; 2.  Il  non  habillé;  en  désha- 
billé; en  négligé;  3.  ||  (des  aliments) 
no7v  apprêté  ;  4.  §  nu  ;  sans  ornement  ; 
sans  parure;  5.  (hort)  (d'arbre)  non 
dressé  ;  non  taillé. 

UNDRIED  [ùn-drîd']  adj.  1.  non  sé- 
ché; 2.  (des  plantes,  des  gi-aines,  etc.) 
vert. 

UNDRIVEN  [ûn-drïv'-vn]  adj.  1.  Il  non 
poussé;  2.  non  chassé;  3.  (des  trou- 
peaux) 11071  condzdt;  4.  (des  chevaux) 
non  conduit;  no7i  mené;  5.  §  non 
forcé;  6.  (const.)  no7i  battu;  non  en- 
foncé. 

UNDROOPING  [ûn-drop'-ïng]  adj.  qui 
ne  lanqioit  point. 

UNDROSSY  [iin-dros'-aï]  adj.  pur; 
sa7is  mélange  d'impuretés. 

UNDROWNED  [ûn-drôûnd']  adj.  1. 
non  noyé  ;  2.  non  submergé. 

UNDUBITABLE.  V.  Indubitable. 
■  UNDUE  [ûn-dû'J  adj.  1.  ||  non  dû;  2, 
Il  irrégulier  ;  illégal  ;  3.  §  peu  co7ive- 
nable  ;  4.  §  outré  ;  excessif;  exagéré  ; 
5.  §  i7idu  ;  6.  (  com.  )  non  échu  ;  à 
échoir. 

1,  A  debt  — ,  une  ut'ie  non  due,  2.  An  —  pro 
ceeding,  un  procédé  irregulier,  illégal.   4.  —  rigor 

une  rigueur  outrée,  excessive. 

UNDUKE  [iin-dûk']  v.  a.  (plais.)  dé- 
pouiller du  titre,  de  la  qualité  de  duo. 

UNDULARY  [iin'-dù-ià-ri]  adj.  on- 
doyant. 

UNDULATE  [ûn'-dii-làt], 

UNDULATED  [ûn'-dû-lât-ëd]  adj.  1. 
ondulé;  ondoya7it ;  2.  (d'étoffes,  de 
plantes)  onde;  3.  (de  bois)  onde. 

UNDULATE  [ùn'-dii-lât]  v.  a.  \.  faire 
onduler,  ondoijer  ;  2,  moduler  (de  la 
voix,  du  son). 

UNDULATE,  v,  n.  onduler;  on- 
doyer. 
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UNDULATIISTG  [ùu'-dû-Iât-mg]  adj.  1. 
ondoyant;  onduleux;  2.  (de  chemin 
de  fer)  avec  pentes  et  rampes. 

UNDULATINGLY  [  ùn'-dù-lâUng-lï  ] 
adv.  d^une  manière  ondoyante,  ondu- 
leuse. 

UNDULATIOIST  [ûn-dù-là'-sliûii]  n.  1.  || 
§  ondtdation,  f.  ;  2.  (chir.)  fluctuation, 
f.  ;  3.  (m6d.)  ojididation,  f.  ;  4.  (mus.) 
discordance  ;  cacoplwnie,  t 

UNDULATOEY  [ûn'-dû-lâ-tô-rî]  adj.l. 
iVondulation  ;  2.  (phys.)  ondidatolre. 

UNDULY  [ùn-da'-li]  adv.  1.  irrégu- 
lièrement; illégalement  ;  2.  à  tort; 
mal  à  propos  ;  3.  dhine  manière  ou- 
trée ;  à  Veœcès  ;  4,  indmnent. 

UNDUTEOUS  [ùu-dù'-tê-ûs]  adj.  1. 
irrespectueux  ;  2.  désotéissant. 

UNDUTIFUL  [ûn-dù'-tï-fûi]  adj.  irre- 
spectueux ;  irrévérencieux. 

UNDUTIFULLY  [ûn-dù'-tï-fûl'-lï]  adv. 
irrespectneusement  ;  avec  irrévérence. 

UNDUTIFULNESS  [ùa-dù'-tt-fùl-nês] 
n.  manque  de  respect,  m.  ;  irrévérence,  f. 

UNDYING  [ùn-di'-ing]  adj.  1.  ||  impé- 
rissable ;  qui  ne  périt  point  ;  2.  §  im- 
périssable ;  immortel. 

',  The  —  -worni,  le  ver  qui  ne  périt  point.  2.  An 
—  Banie,  «m  nom.  irapériss;ible,  immortel. 

UNEARNED  [ùn-urnd']  adj.  1.  non 
gagné  ;  non  acheté  par  le  travail  ;  2. 
non  inérité. 

UNEAETH  [ùn-ui«A']  v.  a.  1.  déterrer  ; 
exhumer  ;  2.  (chasse)  déterrer. 

UNEAETÏÏED  [ùn-ui-^Ad']  adj.  (chasse) 
déterré. 

UNEAETHLY  [ùn-urtA'-li]  adj.  1.  non 
terrestre;  au-dessus  de  cette  terre,  de 
ce  monde  ;  2.  piur  ;  céleste. 

UNEASILY  [ûn-êz'-ï-lï]  adv.  1.  dans 
Vinquiétude  ;  2.  péniblement  ;  difficile- 
ment ;  8.  avec  gène  ;  avec  malaise. 

UNEASINESS  [ûn-êz'-ï-nës]  n.  1.  in- 
quiétude, f.  ;  2.  gêne,  f.  ;  3.  malaise,  m.  ; 
4.  peine,  f.  ;  5.  déplaisir  ;  ennui,  m. 

UNEASY  [ûn-ëz'-i]  adj.  1.  inquiet;  2. 
dur  ;  3.  gênant  ;  incommode  ;  4.  gêné  ; 
embarrassé  ;  5.  (pers.)  mal  à  son  aise; 
6.  désagréable;  déplaisant;  incom- 
mode. 

Do  not  be  — \  ne  soyez  pas  inquiet! 
rassurez-vous  !  soyez  tranquille  ! 

UNEATABLE  [ùn-ët'-a-bl]  adj.  non 
mangeable. 

UNEATEN  [ûn-ê'-tn]  adj.  non  mangé. 

UNEATH  [ûn-ê<A']  adv.  t  difficile- 
ment ;  avec  difficulté  ;  avec  peine. 

UNECLIPSED  [ûu-ê-kUpst']  adj.  dans 
tout  son  éclat  ;  non  éclipsé. 

UNEDIFIED  [ûa-ëd'-ï-fid]  adj.  non 
édifié  ;  peu  éclairé. 

UNEDIFYING-  [  ùn-ëd'-ï-fi-ïng ]  adj. 
peu  édifiant. 

UNEDUCATED  [iin-ëd'-û-kât-ëd]  adj. 
1.  sans  éducation,  instruction;  2.  $ 
inexpérimenté;  novice. 

UNEFFACED  [ùa-èf-fâst']  adj.  ||  §  non 
effacé. 

UNEFFECTUAL.   V.  Ineffectual. 
^  UNELASTIC   [ùû-s-las'-tik]   adj.   non 
élastique. 

UNELATED  [ùn-ê-lât'-ëd]  adj.  1.  non 
élevé  ;  2.  (m.  p.)  non  exalté  (non  animé)  ; 
3.  (m.  p.)  non  enfiÂ;  non  enorgueilli. 

UNELECTEÏ)  [ûn-é-lëkt'-ëd]  adj.  1. 
non  élu  ;  2.  non  nommé  ;  non  choisi. 

UNELIGIBLE.  V.  Ineligible. 

UNEMBAEEASSED    [iin-ëm-bai-'-rast] 

adj.  1.  Il  §  non  embarrassé  ;  non  gêné  ; 
à  son  aise  ;  2.  (pers.)  non  dérangé  (dans 
ses  affaires)  ;  non  gêné  ;  à  Vaise  ;  3.  (de 
bien,  de  fortune)  clair  ;  net;  4.  (with, 
de)  libre;  dégagé;  débarrassé. 

UNEMBIT'TEEED     [  ûn-ëm-bït'-turd  ] 

adj,  1.  §  sans  amertume  (douleur);  2. 
non  empoisonné  (douloureux);  3.  non 
aigri  (irrité). 

UNEMBODIED  [ùn-ëm-bod'-ïd]  adj.  1. 
incorporel  ;  imrryatériel  ;  2.  (mil.)  non 
incorporé  ;  non  enrégimenté. 

UNEMBROIDERED[ûn-ëm-brôïd'-urd] 
adj.  (ind.)  non  brodé. 

UNEMPLOYED  [ûn-ëm-plôïd']  adj.  1. 
non_  employé  ;  2.  inoccupé  ;  sans  occu- 
ltation ;  sans  emploi  ;  3.  (pers.)  inoc- 
cupé ;  oisif;  désœuvré  ;  désoccupé  ;  4. 
(chos.)  inoccupé  ;  oisif;  désoccupé  ;  5. 
Cdô  fonds)  oisif;  dormant;  inactif. 


UNEMPTIED  [ùn-ëm'-tïd]  adj.  1.  non 
vidé  ;  2.  non  tari  ;  3.  non  épuisé. 

UNENCIIANTED  [  ùn-ën-tshant'-ëd  ] 
adj.  Il  §  non  enchanté  ;  non  charmé. 

UNENCUMBERED    [ùn-ën-kùm'-burd] 

adj.  1.  Il  non  encombré;  2.  §  non  em- 
barrassé ;  3.  §  non  accablé  ;  4.  §  non 
grevi 

UNENDING  [ùn-ënd'-ïng]  adj.  sans 
fin;  infini;  éternel. 

UNENDOWED  [ùn-ën-dôûd']  adj.  1.  || 
non  doté;  sans  dot;  2.  §  non  doué; 
non  pourvu,  favorisé  ;  3.  §  non  doté  ; 
4.  (des  établissements  d'utilité  publique) 
non  doté  ;  sans  dotation. 

UNENDURING  [ùn-ën-dùr'-ïng]  adj. 
peu  durable  ;  de  peu  de  durée. 

UNENERVATED  [  Ûn-ê-nur'-vât-ëd  ] 
adj.  non  énervé. 

UNENGAGED  [ûn-ën-gâjd']  adj.  1. 
(pers.)  Il  §  non  engagé;  sans  engage- 
ment ;  libre  ;  2.  (du  cœur,  des  affections) 
libre;  qui  n'est  pas  engagé,  donné  ;  3. 
oisif;  4.  désœuvré;  inoccupé;  5.  (des 
fonds)  disponible  ;  libre  ;  non  engagé. 

UNENG AGING  [ùn-ën-gâj'-ing]  adj.  1. 
peio  engageant  ;  2.  peu  prévenant. 

UNÈNJOYED  [ùn-ën-jôïd']  adj.  dont 
on  n'a  pas  joui. 

UNENJOYING  [  ùn-ën-jôï'-ïng  ]  adj. 
qui  ne  jouit  point  ;  sans  jouissances. 

UNÉNLARGED  [ûn-ën-lârjd']  adj.  1.  || 
§  non  agrandi;  2.  ||  §  sans  accroisse- 
ment ;  3.  Il  §  saoïs  attgmentation  ;  4.  ||  § 
sans  extension;  5.  §  sans  développe- 
ment. 

UNENLIGHTENED  [  ûn-ën-lit'-ënd] 
adj.  1.  Il  non  éclairé;  non  illuminé; 
sans  lumière  ;  2.  §  peu  éclairé  (peu  in- 
struit) ;  sans  lumières  ;  3.  (théol.)  non 

UNENSLAVED  [ûn-ën-slâvd']  adj.  li- 
bre ;  non  asservi  ;  qui  n'est  pas  dans 
Vesclavage. 

UNENTERPRISING  [ùn-ën'-tur-priz- 
ïng]  adj.  pe^i  entreprenant.  , 

UNENTERTAINING    [ûn-ën-tur-tân'- 

ïng]  adj.  X.peu  divertissamt  ;  peu  agré- 
able ;  2.  ennuyeux;  fastidieux. 

UNENTERTAINI'NGNESS  [  ûn-ën- 
tur-tân'-ïng-nës]  n.  nature  ennuyeuse,fas- 

■  UNENTOMBED  [ùn-ën-t5mbd']  adj.  ** 
non  enseveli  ;  sans  sépulture. 

UNENUMERATED     [ùn-ê-nii'-mur-ât- 

ëd]  adj.  1.  non  énuméré  ;  2.  (adm.)  non 
dénommé. 

UNENVIABLE  [  ûn-ën'-vï-a-bl  _]  adj. 
peit  digne  d'envie  ;  1"  peu  à  envier. 

UNENVIED  [iin-ën'-Tïd]  âù].  non,  peu 
envié. 

UNENYIOUS  [ùn-ën'-vï-ùa]  adj.  non 
envieux  ;  sans  envie. 

UNEPILOGUED  [ûn-ëp'-ï-logd]  adj.  % 
sans  épilogue. 

UNEQUABLE  [ùn-ê'-kwa-bl]  adj.  1. 
inégal  ;  2.  non  uniforme  ;  irrégtdier. 

UNEQUAL  [ûn-é'-kwai]  adj.  1.  +  ||  § 
inégal  ;  2.  (to)  non  égal  (a)  ;  inférieur 
(a)  ;  au-dessous  {de)  ;  3.  (to)  inférieur 
{à);  au-dessous  (de);  insuffisant 
(pour);  4.  injuste;  non  équitable;  5. 
(bot.)  inégcd. 

UNEQUALS  [ûn-è'-kwaiz]  n.  pi.  %  gens 
inégatix;  gens  de  condition  inégale, 
m.  pi. 

UNEQUALABLE  [iiii-ê'-kwal.a-bl]  adj. 
saiis  égal;  qu'on  ne  saurait  égaler; 
incomparable. 

UNEQUALLED  [ùn-é'-kwald]  adj.  qui 
n'a  pas  été  égalé;  sans  pareil;  sans 
égal. 

UNEQUALLY  [ûn-ê'-lcwal-li]  adv.  1. 
4.  inégalement;  2.  +  séparément;  à 
part. 

UNEQUALNESS.  V.  Inequality, 

UNEQUITABLE.  V.  Inequitable. 

UNEQUIVOCAL  [  ûn-ê-kwïv'-ô-kal  ] 
adj.  non,  peu  équivoque. 

The  most  — ,  le  moiiis  équivoque. 

UNEQUIVOCALLY  [iin-ê-kwïv'-ô-kal- 
lï]  adv.  sans  équivoque. 

Most  — ,  sans  la  moindre  équivoque. 

UNERADICABLE  [  ûn-ê-rad'-ï-ka-bl  ] 
adj.  1.  Il  §  qu'on  ne  peut  déraciner  ;  2. 
§  ineffaçable  ;  indélébile  ;  indestructi- 
ble. 

UNERRABLE  [iin-ër'-a-bl]  t, 


UNERRING  [ùn-ër'-ing]  adj.  ].  infail 
lïble  ;  2.  sûr  (qui  ne  manque  pas). 

UNERRINGLY  [ùn-ër'-îng-lr]  adv.  1 
infailliblement;  2.  d'une  inunièresûre 

UNESPIED  [ûn-ë8-pîd']  adj.  1.  ina- 
perçu  ;  2.  non  découvert;  2.  non  re,' 
m,arqué;  non:  vu. 

UNESSAYED  [ùn-ës-sâd']  adj.  1.  r^cm 
essayé  ;  2.  non  éprouvé. 

UiSTESSENTIAL   [ùn-ës-sën'-shal]   a^. 

1.  Il  §  non  essentiel;  2.  X  t^on  réel. 
UNESSENTIAL,  n.  chose  non  essen- 
tielle ;  chose  accessoire,  f. 

UNESTABLISH  [ùn-ës-tab'-lïsb]  v.  a.  % 
détruire,  renverser  (ce  qui  était  établi). 

UNEVANGELICAL  [  ûn-ê-van-jël'-î- 
kal]  adj.  petb  évangélique. 

UNEVEN  [ùn-ë'-vn]  adj.  1.  ||  inégal 
(pas  uni)  ;  2.  ||  (de  terrain)  inégal  ;  rabo- 
teux ;  8.  §  inégal  (pas  uniforme)  ;  4.  (de 
nombre)  impair. 

1.  An  —  surface,  une  surface  inégale.  3.  An  — 
temper,  un  caractère  inégal. 

UNEVENLY  [ian-ê'-vD-li]  adv.  1.  l  § 
inégalement  (pas  d'une  manière  unie)  ; 

2.  §  inégalement  (sans  uniformité);  3. 
(math.)  impairement. 

UNEVENNESS  [ùn-ê'-vn-nës]  n.  1.  ||  § 
inégalité  (de  ce  qui  n'est  pas  uni),  f.  ;  2. 
Il  (de  ten-ain)  inégalité;  nature  raio 
ieuse,  f  ;  8.  §  illégalité  (non  unifor 
mité),  f. 

UNEXACTED  [  ùn-ëg-zakt'-ëd  ]  adj. 
non  exigé  ;  non  arraché. 

UNEXAMINABLE  [ÛD-ëg-zam'-ïn-a-bl] 
adj.  1.  qu'on  ne  peut  examiner  ;  %  in- 
sondable. 

UNEXAMINED  [îin-ëg-zam'-ïnd]  adj. 
1.  non  examiné  ;  2.  non  visité  ;  non  in- 
specté ;  inexploré  ;  3.  *  non  interrogé  ; 
4.  (adm.)  îic>?i  vérifié;  5.  (dr.)  (d'accusé, 
de  témoin)  non  interrogé. 

UNEXAMPLED  [ùn-ëg-zam'-pld]  adj 
sans  exemple  ;  qui  n'a  point  d'essen 
pie  ;  sans  égal. 

UNEXCEPTIONABLE  [iin-ëks-Bëp' 
shiin-a-bi]  adj.  \.  ^irréprochable ;  irre 
2.  irrécusable. 


1.  —  testimony,  un  témoignage  irrécusable. 

UNEXCEPTIONABLENESS  [ùn-ëk. 
eëp'-Ehiin-a-bi-nës]  n.  1.  \.  nature  irrépro- 
chable, irrépréhensible  ;  pivreté,  f.  ;  2. 
nature  irrécusable,  f. 

UNEXCEPTIONABLY  [ûn-ëks-eëp' 
sliùn-a-bli]  adv.  1.  d'une  onanière  irré- 
prochable, irrépréhensible;  2.  irrécu- 
sablement. 

UNEXECUTED  [ûn-ëks'-ê-kùt-ëd]  adj. 

1.  inexécuté;  inaccompli;  2.  (dr.  civ.) 
(d'un  contrat)  qui  oi'a  pas  été  rendu 
parfait. 

UNEXEMPLARY  [  ùn-ëg'-zëm-plâ-rî] 
adj.  peu  exemplaire. 

UNEXEMPLIFIED  [  ùn-ëg-zëm'-plï- 
fîd]  adj.  1.  non  appuyé  d'exemple  ;  non 
éclairci  par  un  exemple,  des  exemples  ; 

2.  sans  exemple. 

UNEXEMPT  _  [ùn-ëg-zërat']  adj.  sans 
exemption,  privilège  ;  non  privilégié. 

UNEXERCISED  [ûn-ëks'-ur-sizd]  adj. 
Il  §  inexercé. 

UNEXERTED  [ùn-ëg-zurt'-ëd]  adj.  1. 
non  déployé  (montré)  ;  2.  non  employé  ; 

3.  non  exercé. 
UNEXHAUSTED  [iin-ëks-hâst'-ëd]  adj. 

Il  §  inépuisé  ;  non  épuisé. 

UNEXHAUSTIBLE.  V.  Inexhaus- 
tible. 

UNEXISTENT  [ûn-ëks-ïst'-ënt]  adj 
non  existant. 

UNEXPANDED  [ùn-ëks-pand'-ëd]  adj. 

1.  non  épanoui;  2.  Il  §  non  répandu 
(étendu  au  loin)  ;  3.  ||  §  noji  étendu  ;  4. 
Il  §  non  dilaté,  m. 

UNEXPECTED  [ûn-ëks-pëkt'-ëd]  adj.  i. 
(chos.)  inattendu;  inopiné;  2.  (pers.) 
inattendu;  3.  (chos.)  subit  ;  soudain. 

UNEXPECTEDLY  [ûn-ëks-pëkt'-ëd-lî] 
adv.  1.  inopinément;  d'une  manière 
inespérée,  inattendue  ;  à  l'impr'oviste  ; 

2.  subitement;  soudainement. 
UNEXPECTEDNESS     [  ùn-ëks-pëkt'. 

ëd-nëfl]  n.  1.  nature  inatte7idue,  inopi- 
née, t.  ;  2.  soudaineté  ;  nature  subite,  t 

UNEXPEDIENT.  V.  Inexpedient. 

UNEXPENSIVE  [ùn-ëks-pën'-sïT]  âài 
non  dispendieux;  non  coûteiKC. 


UNF   '                                             UNF                                                  UNF 

à  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  îj  burn,  her,  sir  ;  ol  oil  ;  ôû  pound  ;  fh  thin  ;  th  this. 

UNEXPERIEÎïTCE.  V.  Inexperi- 
ence. 

UNEXPIEED  [ùn-ëka-pîrd']  adj.  1  § 
non  expiré. 

UNEXPLOEED  [ùn-eks-plôrd']  adj.  1. 
1  inexploré  ;  2.  §  non  examiné  ;  non 
scruté  ;  non  sondé. 

UNEXPLOSIVE  [ùn-eks-plô'-8ïv]  adj. 
(phys.)  inexploi^ible. 

UNEXPOSED  [ûn-ëks-pôzd']  adj.  (to,  à) 
L  non  exposé  ;  2.  cacJié  ;  secret. 

UNEXPRESSED  [ûn-èks-prëst']  adj.  1. 
%  non  exjyrimé  ;  non  énoncé  ;  2.  sous- 
entendu  :  3.  tacite. 

UNEXPEESSIBLE.  F.  Inexpressi- 
ble. 

UNEXPEESSIVE  [ûn-ëka-prës'-BÏv]  adj. 

1.  peu  expressif;  sans  expression  ;  2.  t 
i^iexprimahle  ;  indicible. 

UNEXTENDED  [ùn-ëks-tënd'-ëd]  adj. 
non  étendu  ;  sans  étendue. 
UNEXTINCT  t.  r.  iNEXTiNCT. 
UNEXTINGUISHABLE  t.  V.  Inkx- 

TINGTIISnABLE. 

UNEXTINGUISHED  [  ûn-ëks-tïng'- 
gwïsht]  adj.  Il  §  non  éteint  ;  qui  brûle  en- 
core. 

UNEXTIEPATED  [ûn-ëks-tur'-pât-Sd] 
adi.  non  extirpé  ;  non  déraciné. 

ÛNEXTEICABLE  t.  V.  Inextrica- 
ble. 

UNFADED  [ùn-fâd'-ëd]  adj.  1.  ||  (de 
fleurs,  de  plantes)  non  fané  ;  non  flétri  ; 

2.  Il  §  vif;  non  fané;  'non  flétri;  ^non 


UNFADING  [ùa-fâd'-ïng]  adj.  1.  ||  §  (de 
fleurs,  de  plantes)  qiti  ne  se  fane,  ne  se 
flétrit  pas;  2.  ||  §  durable;  qui  ne  se 
fane,  ne  se  flétrît  pas  ;  %  qui  7ie  passe 
pas  ;  3.  §  internissable. 

UNFADINGNESS  [ûn-fâd'-ïng-nës]  n. 
duràbilité  ;  qualité  de  ce  qui  ne  se 
fane,  ne  se  flétrit  pas,  f. 

UNFAILING  [.m-fâl'-ïng]  adj.  1.  §  || 
inépioisable  ;  2.  §  immanqiiable  ;  in- 
faillable. 

UNFAILINGNESS  [ûn-fâl'-ïng-nëa]  n, 
infaillibilité  (qualité  de  ce  qui  est  im- 
manquable), f. 

UNF  AIE  [ûn-fâr']  adj.  1.  injuste;  non 
équitable  ;  sans  équité;  2. malhonnête  ; 
sans  probité  ;  3.  déloyal  ;  de  mauvaise 
foi. 

UNFAIRLY  [ûn-fâr'-lï]  adv.  1.  injuste- 
ment ;  sans  équité  ;  2.  malhonnête- 
ment; avec  mativaise  foi  ;  avec  im- 
probité ;  3.  déloyalement  ;  de  mau- 
vaise foi. 

UNFAIENESS  [ùn-fàr'-nës]  n.  1.  in- 
justice, f.  ;  manque  d'équité,  m.  ;  2. 
malhonnêteté  ;  improbité,  f.  ;  3.  mau- 
vaise foi  ;  déloyauté  ;  injustice  ;  ini- 
quité, f. 

UNFAITHFUL  [ûn-fâ^A'-fûl]  adj.  (to, 
à)  1.  infidèle;  2.  %  déloyal;  3.  +  ^'IT^- 
dèle  ;  impie. 

UNFAITHFULLY  [ûn-fâ<A'-fûl-lï]  adv. 
1.  :^  infld element  ;  2.  X'  déloyalement. 

UNFAITHFULNESS  [ûn-fâ(;i'-fâl-në8] 
n.  1.  4-  infidélité,  f.  ;  1.%  déloyauté,  f. 

UNFÀLCATED  [  ûn-fal'-kât-ëd  ]  adj. 
dont  on  n'a  rien  défalqué,  retranché  ; 
non  diininué. 

UNF  ALLEN  [ûn-fâiMn]  adj.  1.  §  ||  de- 
bout ;  non  tombé  ;  2.  §  non  déchu. 
^  UNF  ALLO  WED  [ûn-fal'-lôd]  adj.  non 
jachère  ;  en  friche. 

UNFAMÈD  [im-fâmd']  adj.  sans  re- 
nommée; ignoré;  inconnu. 

UNFAMILIAE  [ûn-fa-mïl'-yar]  adj.  1. 
(Chos.)  non,  peu  familier  ;  2.  inconnu,. 

1.  An  —  name,  un  yiam  inconnu. 

UNFAMILI AEITY  [ iSn-fa-mil-yï-ar'-ï- 
t"]  n.  manque,  défaut  de  familiarité,  va. 

UNFASHIONABLE  '  [ûn-fasli'-ùu-a-bl] 
tdj.  1.  (chos.)  qui  n'est  pas  de  mode  ; 
contraire  à  la  mode;  2  (pers.)  qioi 
n'est  pas  à  la  mode;  quine  suit  pas  la 
mode  :  peu  élégant. 

UNFASHIONABLENESS  [  un-fash'- 
nn-a-bl-nës]  n.  1,  (chos.)  inélégance  (par 
rapport  à  la  mode),  f.  ;  2.  (pers.)  indiffé- 
rence pour  la  mode  ;  inélégance,  f. 

UNFASHIONABLY  [ùn-fadi'-ûn-a-bli] 
adv.  1.  contre  la  mode  ;  contrairement 
àla  mode;  2.  §  grossièrement. 

UNFASHIONED  [ùn-fash'-ûnd]  adj.  1. 
1  non  façonné  ;  non  travaillé  ;  2.  §  1|  in- 


forme ;  3.  §  simple  ;  naturel  ;  sans  ar- 
tifice. 

UNFASTEN  [un-fas'-sn]  V.  a.  1.  des- 
serrer ;  lâcher  ;  relâcher  ;  2.  défaire  ; 
délier  ;  détacher  ;  3.  défaire  ;  enlever. 

UNFATHEEED.  V.  Fatiibkless. 

UNFATIIERLY  [ûn-fâ'-tliur-lï]  adj. 
peu  paternel. 

UNFATHOMABLE  [  ûn-fntV-ùm-a-bl  ] 
adj.  1.  Winsondable;  qiû  on  ne  peut  son- 
der ;  2.  §  impénétrable  ;  inscrutable. 

UNFATHOMABLENESS  [  ùn-fath'- 
um-a-bl-nës]  n.  1.  ||  qualité  de  ce  qui  est 
insondable,  f.  ;  2.  §  nature  impénétra- 
ble, inscriitable,  f. 

UNFATHOMABLY  [ùn-fath'-ûm-a-blï] 
adv.  1.  Il  d'une  inanière  insondable  ;  2. 
§  d'une  manière  impénétrable,  inscru- 
table. 

UNFATHOMED  [ûn-fath'-ùmd]  adj.  1. 1| 
non  sondé;  insondable  ;  2.  §  qu'on  n'a 
pu  sonder,  pénétrer  ;  impénétrable. 

UNFATIGUED  [ûn-fa-têgd']  adj.  non 
fatigué;  frais. 

UNFAULTY  [ùn-fâl'-tî]  adj.  non  fau- 
tif; sans  faute. 


UNFAVORABLE  [ûn-fà'-vuv-a-bl]  adj. 
ble;  CO         ' 


contraire , 


(to,  à)  1.  4.  défavorabi 
(ïo,  pour)  fâcheux. 

UNFAVORABLENESS  [un-fâ'-vur-a- 
bl-aëa]  n.  1.  natiore  défavorable,  con- 
traire, f.  ;  2.  natiore  fâcheuse,  f. 

UNFAVORABLY  [ùn-fâ'-vur-a-blï]  adv. 

1.  défavorablement  ;  2.  d'une  meunière 
fâcheuse. 

UNFAVORED  [ùn-fâ'-vurd]  adj.  non 
favorisé  ;  sans  faveur. 

UNFEAEED  [ûn-fërd']  adj.  1.  non 
craint  ;  non  redouté  ;  2.  non  craint 
(non  respecté). 

UNFEASIBLE  [ûn-fê'-zï-bl]  adj.  info.i- 
sible  ;  impraticable. 

UNFEATHEEED  [ûn-fëth'-iu-d]  adj.  1. 
Il  sans  plumes  ;  2.  §  (plais.)  déplumé 
(dépouillé). 

UNFEATURED  [ûn-fêt'-yurd]  adj.  dis- 
gracieux ;  laid. 

UNFED  [ùn-fëd']  adj.  1. 1|  won  nourri  ; 
sans  nourriture;  sa^is  aliments  ;  2.  § 
non  alimenté  ;  non  nourri  ;  non  en- 
tretenu. 

UNFEED  [ûn-fêd']  adj.  1.  non  engagé 
par  un  honoraire  ;  2.  pas  tenu  enflef; 
3.  §  non  rétribué  ;  sans  rétribution  ; 
sans  émolument. 

UNFEELING  [im-fél'-Mg]  adj.  1.  H 
insensible  (qui  ne  sent  pas)  ;  2.  §  insen- 
sible (dur,  cruel). 

UNFEELINGLY  [ùn-fêl'-mg-lï]  adv.  § 
d'une  manière  insensible  (  cruelle  )  ; 
froidement  ;  sans  âme  ;  sans  entrailles. 

UNFEELINGNESS  [ùn-fêl'-ïng-nës]  n. 
II  §  insensibilité  (dureté),  f. 

UNFEIGNED  [ùn-fând']  adj.  1.  sin- 
cère ;  vrai  ;  non  feint  ;  non  joué  ;  2. 
pur;  sans  déguisement. 

UNFEIGNEDLY  [ùn-fân'-ëd-lï]  adv.  1. 
sincèrement;  réellement;  sans  feinte; 

2.  franchement  ;    sans   déguisement  ; 
sans  artifice. 

UNFELLOWED  [ûn-fël'-lôd]-  adj.  $ 
sans  pareil  ;  sans  égal  ;  unique. 

UNFELT  [ûn-fëlt'i  adj.  1.  qu'on  ne 
ressent,  ne  sent  pas  ;  2.  inconnu  ;  qu'on 
n'a  pas  senti,  ressenti,  éprouvé. 

UNFENCE  [ùn-féus']  V.  a.  %  1.  enlever 
les  défenses,  les  remparts  de  ;  2.  enle- 
ver, oter  la  clôture  de. 

UNFENCED  [ûn-fënat']  adj.  1.  |  sans 
remparts  ;  sans  défense  ;  2.  (de  terrain) 
sans  clôture;  ouvert;  non  clos. 

UNFERMENTED  [  ùn-fur-mSnt'-ëd  ] 
adj.  1.  non  fermenté  ;  2.  sans  levain  ; 
azyme. 

UNFERTILE  [ûn-far'-tïl]  adj.  ||  §  infer- 
tile ;  infécond  ;  stérile. 

UNFETTER  [ùn-fët'-tur]  v.  a.  1.  ||  ôter 
lesfe^'S  à  ;  délivrer  des  fers  ;  délier  ;  2. 
Il  déchaîner  ;  3.  §  briser  les  fers,  les 
liens  de  ;  délivrer  ;  affranchir. 

UNFIGURED  [ùn-fig'-yurd]  adj.  sans 
flgures  (d'animal). 

UNFILIAL  [ûn-fïl'-yal]  adj.  non,  peu 
filial  ;  indigne  d'une  fils,  d'une  fille. 

UNFILLED  [ûn-fild']  adj.  1. 1|  non  rem- 
pli; non  plein  ;  2.  ^inoccupé  ;  vacant  ; 

3.  §  non  satisfait  ;  non  rassasié. 
UNFINISHED  [ùn-fin'-ïalit]  adj.  1.  ina- 


chevé ;  non  terminé  ;  non  fini  ;  2.  inOf 
che/vé  ;  imparfait  ;  incomplet. 

UNFIRED  [ùn-fïid']  adj.  qui  n'a  pai 
été  au  feu,  à  la  flamme. 

UNJFIRM  [ùn-furm']  adj.  1.  Il  peu  so 
lide  ;  faible  ;  %  \\  peufc^rme  ;  3.  t  §/«*• 
ble;  sans  fermeté. 

UNFIT  [ùn-fit'J  adj.  (for,  à)  1.  (chos.) 
non  adapté  {à)  ;  peu  propre  (à)  ,•  non 
adapté  (à)  ,•  non  approprié  ;  peu  con- 
venable {pour)  ;  2.  (for)  (pers.)  peu 
propre  (à)  ;  inepte  {à);  peu  fait  {p>ou/r); 
3.  déplacé;  inopportun. 

UNFIT,  V.  a.  ( — TING  ;  — ted)  (for) 

1.  rendre  incapable  (  de  )  ;  2.  rendre 
inepte  (à)  ,•  rendre  peu  propre  (à). 

UNFITLY  [ûn-fït'-h]  adv.  (chos.)  peu 
convenablement;  onat;  à  tort. 

UNFITNESS  [ûn-fit'-nès]  n.  (for)  1. 
inaptitude  {à)  ;  incapacité  {pour),  f.  ; 

2.  inconvenance  ;  onesséance,  t  ;  3.  in- 
opportunité, f. 

UNFITTING  [ùn-fit'-tïng]  &ù}.peu  con- 
venable; inconvenant. 

UNFIX  [ûn-fika']  V.  -a.  1.  I!  détacher, 
dégager,  délier  (ce  qui  est  fixe)  ;  2.  \ 
fondre '(x&nàxQ  fluide)  ;  3.  §  rendre  mo- 
bile, indécis,  incertain. 

UNFIXED  [ûn-fikaf]  adj.  1.  ||  mobile  ; 
2.  Il  §  mobile  ;  errant  ;  inconstant  ;  3. 
§  mobile  ;  incertain  ;  indécis  ;  irréso- 
lu; 4.  (de  terrain)  mobile;  mou/vant. 

UNFIXEDNESS  [ûn-fika'-ëd-nës]  n.  1. 
Il  mobilité,  f.  ;  2.  §  mobilité  ;  inconstance^ 
f.  ;  3.  §  incertitude  ;  indécision  ;  irré- 
solution, f. 

UNFLAGGING  [  ûn-flag'-g&g  ]  adj.  § 
qui  ne  languit  pas  ;  qui  se  soutient 
bien;  soutenu. 

—  vivacity,  une  vivacité  qui  ne  languit  paa. 

UNFLATTERED   [  iin-f3at'-t«id  ]   adj. 
non,  peu  flatté  ;  sans  flatterie. 
UNFLATTERING    [  ùn-fl.<it'-tur-ïng  ] 


adj.  1.  Il  ^peu  flatteur  ;  2.  %  peu,  propice. 

UNFLEDGED    [lïn-flêjd']   adj.   1.   ||  X 

sans  plumes  ;  2.  §  (pers.)  jeune  ;  3.  | 


(chos.)  de  jeunesse  ;  4.  §  (chos.)  nais- 
sant ;  nouveau  ;  5.  §  (pers.)  novice  ;  in- 
expériynenté. 

UNFLESHED  [  ûn-flëaht' ]  adj.  1.  i 
(chasse)  «072,  acharné;  2.  ^purdesanç, 
de  carnage,  de  combats  ;  vierge. 

UNFLÈXIBLE.  V.  Inflexible. 

UNFLINCHING  [  ûn-fiïntsh'-ïng  ]  a^, 
ferme  ;  qui  ne  recule  pas  ;  qui  ne 
sotircille  pas. 

UNFOILED  [ûn-fôïld'j  adj.  invaincu  ; 
non  vaincu;  non  défait;  non  battu. 

UNFOLD  [ùn-fôid'j  V.  a,  1. 1|  déployer  ; 
déplier  ;  2.  ||  ouvrir  (ce  qui  est  ployé, 
croisé)  ;  3.  §  déployer  ;  montrer  ;  4.  § 
dévoiler  ;  révéler  ;  5.  §  déclarer  ; 
avouer  ;  6.  §  exposer  ;  développer  ;  ex- 
pliquer ;  7.  §  dérouler  ;  raconter  ;  8. 
déployer  (des  troupes)  ;  9.  (écon.  rur.) 
déparqxier. 

1.  To  —  cloth,  déployer  U  drap.  2.  To  —  o.'s 
avm«,  ouvrir  les  bras.  4.  To  —  o.'a  designs,  dé- 
voiler ses  ^««««'nj.  5.  To  —  o.'s  passion,  déclarer 
sa  passion.  6.  To  —  principles,  exposer,  dévelop- 
per des  principes. 

UNFOLDING  [un-fôld'-ïng]  n.  {V.  les 
sens  de  Unfold)  aveii,,  m.  ;  révélation, 
f.  ;  épanchement,  m. 

UNFOLLOWED  [ûn-fol'-lôd]  adj.  non 
suivi  ;  non  accompagné. 

UNFOOL  [ûn-fol']  V.  a.  +  guérir  de  la 
folie  ;  ramener,  rendre  à  la  raison. 

UNFORBID  [ùn-fôr-bïd'J, 

UNFORBIDDEN  [ûn-fôr-bïd'-dn]  adj, 
1.  non  défendu,  ;  non  interdit  ;  2.  per- 
mis ;  licite. 

UNFORCED  [un-fôrat']  adj.  1.  ||  non 
contraint;  non  forcé  ;  2.  §  aisé;  fa- 
cile; naturel;  non  contraint;  3.  %li* 
bre  ;  spontané  ;  naturel  ;  4.  facile  ; 
doux;  aisé. 

2.  An  —  posture,  une  posture  aisée,  fiicile,  natu- 
relle. 

UNFOECIBLE  [iin-fôr'-sï-bl]  adj.  sans 
force  ;  sans  vigueur. 

UNFOEDABLE  [ûn-fôrd'-a-bl]  adj.  non 
guéable  ;  que  l'on  ne  peut  passer  â  giié. 

UNFOEEBODING  [  ùn-fôr-bôd'-ïng  ] 
adj.  no7i  prophétique  ;  qui  ne  donna 
pas  de  présage. 

UNFOEEKNOWN  [un-fôr-nôn']  adj.  in- 
connu;  ignoré;  non  coomu  d'avance 
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à  fate  ;  dfax  ; 


a  fat;  è  me  ;  e  met  ;  ï  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  o  move  ; 


UNFOEESEEîsT  [ùn-fôr-sên']  adj.  im- 
prévu. 

UNFOKESKINNED  [  ûn-fôr'-sk&d  ] 
adj.  t  circoncis. 

UNFOEETOLD  [ùn-fôr-tôld']  adj.  non 
prédit. 

UNFOEEWAENED  [  ùn-fôr-wâmd'  ] 
adi.  non  averti;  no7t  prévemo  (averti). 

UNFOEFEITED  [ùn-fôr'-fît-ëd]  adj.  1. 
(féod.)  (de  fief)  non  forfait  ;  2.  1|  non 
confisqué  ;  3.  ||  non  perdu  (par  confisca- 
tion); 4  §  non  perdu;  5.  §  non  com- 
promis. 

UNFOEGIVEN  [ûn-fôr-gïv'-vn]  adj.  1. 
(pers.)  à  qui  on  n'a  pas  pardonné  ; 
qui  n'a  pas  reçio  le  pardon;  2.  (chos.) 
non  pardonné. 

UNFOEGIVING  [ùn-fôr-giiv'.ïng]  adj. 
jui  ne  pardonne  pas  ;  implacable  ; 
ineœorable. 

UNFOEGOT  [ùn-fôr-got'l, 

UNFOEGOTTEN  [ûn-for-got'-tn]  adj. 
non  oublié  ;  non  mis  en  oubli. 

UNFOEMED  [ùn-fôrmd']  adj.  1.  ||  in- 
forme ;  2.  §  non  formé. 

UNFOESAKÈN  [ùn-fôr-sâ'-kn]  adj.  1. 
no7i  délaissé  ;  2.  no7i  abandonné. 

UNFOETIFIED  [ùn-fôr'-tï-fid]  adj.  1. 
(mil.)  non  fortifié;  sans  fortifications; 
2.  (mil.)  (de  ville)  ouvert;  Q.  %  %  dés- 
armé; faible. 

UNFOETUNATE  [ùn-fôrt'-ù-nât]  adj. 
1.  hifortuné  ;  2.  {to,  de)  malheureux. 

U^FOETUNATELY[ûn-fôrt'-ù-nât-li] 
adv.  1.  malheureusement  ;  2.  malheu- 
reusement; par  malheur. 

UNFOUGHT  [ûn-fôt']  adj.  1.  non 
combattu;  2.  (de  bataille)  îzon  K«re  /  3, 
(for,  . . .)  sans  combat;  sans  lutte. 

UNFOUND  [ûn-fôùnd'î  adj.  1.  non 
iroiivé  ;  introuvable  ;  2.  à  trouver. 

UNFOUNDED  [ûn-fôûud'-ëd]  adj.  1.  || 
êans  fondements;  sans  fondation  ;  2.  || 
non  fondé;  ^.  \.  %  sans  fondemeiit  ;  dé- 


3.  —  remark,  une  remarque  dénuée  de  fonde- 
ment. 

UNFEAMED  [ùn-frâmd']  adj.  1.  H  non 
façonné;  brut;  2.  ||  non  encadré;  3.  § 
non  formé;  iîiculte;  rude;  grossier; 
4.  (const.)  non  équarri. 

UNFEATEENAL  [ûn-fra-tur'-nal]  adj. 
pexi,  fraternel. 

UNFEEQUENCT.   V.  Infreqtjenoy. 

UNFEEQUENT.     V.  Infrequent. 

UNFEEQUENTED  [ùn-frê-kwënt'-ëd] 
adj.  infréquenté  ;  non,  peu  fréquenté. 

UNFEEQUENTLY  [ûn-frê'-kwënt-ll] 
âdv.  rarement  ;  peu  souvent. 

Not  — ,  fréquemvient  ;  souvent. 

UNFEIABLE  [ùn-M'-a-bi]  adv.  non 
friable. 

UNFEIENDED  [ûn-frënd'-ëd]  adj.  1. 
sans  amis  ;  2.  sans  soutien,  appui. 

UNFEIENDLINESS    [ùn-frënd'-lï-nës] 

n.  1.  (pers.)  disposition  peu  amicale,  f.  ; 
manque,  défaut  de  bienveillance,  m.  ; 
2.  (chos.)  caractère  peu  amical,  va. 

ÛNFEIENDLY  [ùn-frënd'-li]  adj.  1. 
(pers.)  peu  amical  ;  peu  bienveillant  ; 
2.  (chos.)  malveillant;  ennemi;  hos- 
tile; 3.  (chos.)  (to)  contraire  (à);  nui- 
sible (à)  ;  ennemi  (de). 

UNFEIENDSHIP    [ùn-frënd'-sMp]   n. 

1.  X  malveillance,  f.  ;  2.  inimitié,  f. 

UNFEOCK  [ûn-frok'J  V.  a.  défroquer. 

UNFEOZEN  [ûn-frô'-zn]  adj.  non  con- 
gelé ;  non  gelé  ;  non  glacé. 

UNFEUITFUL  [ûu-frôt'-fdl]  adj.  1.  |I 
(pers,,  des  animaux)  stérile;  infécond; 

2.  (de  plantes,  de  terrain)  stérile;  in- 
fertile ;  infécond  ;  infructueux  ;  8.  § 
infructueux;  stérile;  infertile;  infé- 
cwid. 

UNFEUITFULNESS  [ûn-frot'-fûl-nës] 
û.  1.  (pers.,  des  &ma\di,Vix)  stérilité  ;  infé- 
condité, l  ;  2.  Il  (de  plantes,  de  terrain) 
stérilité;  infécondité;  infertilité;  3.  § 
ëtérilité  ;  nature  infructueuse,  t. 

UNFULFILLED  [ûn-fûl-fild']  adj.  1. 
non  rempli  ;  non  exécuté  ;  non  accom- 
pli ;  2.  non  comblé  (satisfait). 

UNFUMED  [ûn-famd']  adj.  sans  fu- 
mée ;  qui  ne  fume  pas. 

UNFUNDED  [ûn-fûnd'-ëd]  adj.  (fin.) 
non  consolidé  ;  non  fondé 

UNFUEL  [ûn-furi'i  V.  a.  1.  déployer; 
étendre;  ouvrir;  2.  déplier;  déployer; 


dérouler  ;  3.  déployer  (un  drapeau)  ;  4. 
déployer,  ouvrir  (une  voile)  ;  5.  (mar.) 

■UNFÙENISH  [ûn-fur'-nÏBli]  V.  a.  1.  li  § 
dégarnir  ;  2.  dépouiller  ;  priver  ;  ra- 
vir. 

UNFUENISHED  [ùn-fur'-nïsht]  adj.  1. 
(de  maison,  de  chambre)  non  garni; 
non  meublé;  2.  (pers.)  non  approvi- 
sionné; 3.  (with,  dé)  dépourvu;  dé- 
nué ;  4.  §  (OF,  de)  dégarni  ;  dépourvu. 

UNFUEEOWED  [ùn-fûr'-rôd]  adj.  non 
sillonné. 

UNFUSIBLE.   y.  Infusible. 

UNGAINFUL  [ùn-gân'-fûi]  adj.  impro- 
fitable; ."ians profit;  infnoctueux. 

UNGAINLY  [ùn-gân'-li]  adj.  mala- 
droit; gauche. 

UNGAINSAID   [ûn-gân'-oâd]  adj.  in- 
contesté; non  contredit. 
^  UNGALLED   [ûn-gâld']  adj.  1.  |I  non 
écorché;  2.  ||  nc)?^/o^^^é  (blessé)  ;  3.  \non 
blessé  ;  non  mutilé  ;  4.  §  intact. 

UNGAENISHED  [ùn-gâr'-nïsbt]  adj.  1. 
non  garni;  2.  sans  ornements,  embel- 
lissements. 

UNGAEEISONED  [ûn-gar'-rï-sùnd]  adj. 
sans  garnison. 

UNGAETEEED  [ûn-gâr'-turd]  adj. 
sans  jarretières. 

UNGATHEEED  [ùn-gath'-urd]  adj.  1. 
non  recueilli  ;  2.  non  cueilli;  8.  (imp., 
lib.)  non  assemblé. 

_  UNGAUGED  [ûn-gâjà']  adj.  1.  ||  non 
jaugé  ;  2.  §  non  mesuré. 

UNGENEEATED  [  ùn-jën'-ur-ât-ëd  ] 
adj.  incréé. 

UNGENEEATIYE  [  ûn-jën'-ur-â-tïv  ] 
adj.  stérile;  qui  n'engendre  rien. 

UNGENEEOUS  [ùn-jên'-ur-ûs]  adj.  1. 
peio  généreux  ;  sans  générosité  ;  2.  pe- 
tit; mesquin. 

UNGENEEOUSLY      [  im-jën'-ur-ûs-lï  ] 

adv.  1.  peu  généreusement  ;  sans  géné- 
rosité ;  2.  petitement  ;  onesquinemeiit. 

UNGENIAL  [ûn-jên'-yal]  adj.  1.  non 
générateur  •  2.  non  fécondant  ;  3.  infé- 
cond ;  infertile;  stérile;  'i.  non  natu- 
rel; 5.  non,  peu  propice;  6.  rigou- 
reux ;  dur. 

_  UNGENITUEED  [ûn-jën'-ï-tùrd]  adj. 
'iïtcréé 

UNGENTEEL  [ùn-jën-têl']  adj.  1.  peu 
distingué;  oion  comme  il  faut  ;  de 
mauvais  genre,  ton  ;  2.  peu  poli  ;  iné- 
légant ;  de  mauvais  goût. 

UNGENTEELLY  [ûn-jën-têl'-lî]  adv. 
1.  d\i,ne  manière  peu  distinguée  ;  pas 
comme  il  faut;  1.  peu  poliment  ;  inélé- 
gamment; avec  mau/cais  goût. 

UNGENTLE  [ùn-jën'-tl]  adj.  1.  dur  ; 
rude  ;  sévère  ;  2.  impoli  ;  incivil  ; 
onalhonnéte. 

UNGENTLEMANLIKE      [ûu-jëu'-tl- 

man-Iîk]. 

UNGENTLEMANLY     [Sn-jën'-tl-man- 

lï]  adj.  1.  X  non  d'homme  bien  né;  non 
d'homme  de  condition;  2.  non  d'homme 
d'honneur  ;  3.  de  mau/vais  ton  ;  de 
mauvaise  société,  compagnie  ;  sans 
formes;  qui  7ie  sait  pas  vivre  ;  4:.  peu, 
comme  il  faut;  peu  distingué. 

UNGENTLENESS  [ûn-jën'-tl-nës]  n.  1. 
rudesse  ;  dureté  ;  sévérité,  t  ;  2.  impo- 
litesse ;  incivilité  ;  malhonnêteté,  f. 

UNGENTLY  [mi-jën'-tli]  adv.  1.  rude- 
ment; durement;  sévèrement;  2.  im- 
poliment; incivilement  ;  malhonnête- 
ment. 

UNGEOMETEICAL  [un-jë-ô-mët'-rï- 
kal]  adj.  peu  géométrique. 

tJNGET  [ùn-gët']  V.  a.  (ungot  :  ungot, 
ungotten)  (plais.)  décréer. 

UNGIFTED  [ûn-gïft'-ëd]  adj.  1.  peu 
doué;  2.  :|:  sans  dons,  présents,  ca- 
deaux. 

UNGILD  [ûn-gïid']  V.  a.  dédorer, 

UNGILDED  [ùn-gïld'-ëd], 

UNGILT  [ùn-gïit']  adj.  1.  non  doré; 
sans  dorure  ;  2.  dédor'é. 

UNGIED  [ûn-gurd']  V.  a.  (ungikded, 
ungirt)  1.  ôter  la  ceinture  à  (q.  u.)  ;  2. 
ôter  (ce  qui  ceint);  3.  défaire;  déta- 
cher ;  4.  dessangler  (un  animal). 

2.  To  —  o.'s  armor,  ôter  son  armure. 

UNGIET  [ûn-gurt']  adj.  1.  sans  cein- 
ture; 2.  défait;  détaché;  3.  (des  ani- 
maux) 


UNGIYING  [ûn-gïv'-ïng]  adj.  qtii  n'of 
fre,  ne  présente  pas  de  dons,  de  pré- 
senis,  de  cadeaux  ;  sans  dons  ;  sans 
présents. 

UNGLAZED  [ûn-glâzd']  «dj.  1.  non 
vitré;  sans  vitres  ;  2.  non  verni;  non 
glacé;  3.  (ind.)  (des  tissus)  non  lustré; 
4.  (peint.)  non  glacé  ;  5.  (pot,)  non 
verni  ;  non  vernissé. 

UNGLOEIFIED  iùn-glô'-rî-fid]  adj.  1, 
non  exalté  ;  non  célébré  ;  non  loué  ;  2. 
non  glorifié. 

UNGLOVE  [ùn-giùv']  V.  a.  t  déganter. 

UNGLOYED  [ùn-glùvd']  adj.  $  dégan- 
té ;  sans  gants. 

UNGLUE  [im-glù'J  V.  a.  1.  il  décoller 
(détacher  ce  qui  adhère  par  de  la  colle 
forte);  2.  X  ^  (from,  de)  détacher;  se.- 
parer;  8.  X  %  ouvrir. 

UNGOD  [ùn-god']  V.  a.( — ding  ;  — ded) 
dépouiller  de  la  divinité,  du  carac- 
tère divin. 

.  UNGODLILY  [ûn-god'-lï;lï]  adv.  avec 
impiété. 

UNGODLINESS  [ùn-god'-lï-nës]  n.  im- 
piété, f. 

UNGODLY  [ùn-god'-lï]  adj.  impie. 

UNGOEED  [ûn-gôrd']  adj.  1.  ||  qui  n'a 
pas  été  blessé  d'un  coup  de  corne;  2, 
X  %  intact  ;  sauf. 

UNGOEGED  [ûn-gôrjd']  adj.  (with, 
de)  1.  Il  non  regorgé;  non  repu;  non 
rassasié;  2.  %  non  assouvi;  insatiable. 

UNGOT  [ûn-got'J, 

UNGOTTEN  [ùn-got'-tn]  adj.  1.  non 
obtenu;  à  obtenir;  2.  non  né;  à 
naître. 

UNGOYEENABLE  [ûn-gûv'-urn-a-bl] 
adj.  1.  qui  ne  peut  être  gouverné;  2. 
effréné  ;  sans  frein  ;  3.  déréglé  ;  désor- 
donné ;  extravagant. 

UNGOYEENABLY   [an-gûv'-urn-a-bli] 

adv.  1.  à  ne  pouvoir  être  gouverné  ; 

2.  sans  frein  ;  d'une- manière  effrénée  ; 

3.  d'une  manière  désordonnée,  déréglée. 
UNGOYEENED  [ùn-gûv'-m-Bd]  adj.  1. 

\non  gouverné;  sans  gouvernement; 
2.  déchaîné  (animé,  excité);  3.  effréné; 
déréglé  ; .  désordonné. 

UNGEACEFUL  [ùn-grâe'-fiil]  adj.  1. 
peu  gracieux  ;  sans  grâce  ;  dénué  dô 
grâce;  inélégant;  2.  désagréable  ;  dé- 
plaisant. 

UNGEACEFULLY  [  ùn-grSs'-fûl-H  ] 
adv.  1.  sans  grâce;  non  gracieuse- 
ment; sans  élégance;  2.  d'une  ma- 
nière  désagréable,  déplaisante. 

UNGEACEFULNES8  [  ùn-grâ«'-fâl. 
nës]  n.  absence  (f),  manque  (m.),  dé- 
faut  (m.)  de  grâce. 

UNGEACIOUS  [ûn-grâ'-Bhûs]  adj.  1. 
mauvais;  méchant;  2.  disgracieux; 
déplaisant;  désagréable;  Z.  mal  vu. 

UNGEACIOUSLY  [  ûn-grâ'-shùs-lî  ] 
adv.  1.  mal;  méchamment;  2.  disgra- 
cieusement  ;  3.  d'une  manière  dis- 
gracieuse,  déplaisante,    désagréable  ; 

4.  avec  mauvaise  grâce. 

UNGEAMMATICAL    [ûn-gram-mat'-ï- 

kai]  adj.  incorrect  ;  contraire  à  la 
grammaire  ;  incongru. 

UNGEAMMATICALLY  [  ûn-gram- 
mat'-ï-kal-li]  adv.  incorrectement  ;  contra 
les  lois  de  la  grammai-^t;  incoixgrû- 
ment. 

UNGE ANTED  [ûn-grant'-ëd]  adj.  1.  I  § 
non  accordé  ;  2.  \\  §  non  concédé  ;  3.  B 
non  octroyé. 

UNGEATE  X-  V.  Ungrateful. 

UNGEATEFUL  [ùn-grât'-fâl]  adj.  1.  J 
§  (to,  envers  ;  for,  de  ;  to,  de)  ingrat  ; 
2.  (to,  à)  désagréable. 

UNGEATEFULLY  [  ùn-grât'-fûl-lï  ] 
adv.  1.  avec  ingratitude  ;  2.  désagréa- 
blement. 

UNGEATEFULNESS  [  ûn-grât'-fûl- 
nés]  n.  1.  (to,  envers)  ingratitude,  f.  ;  2. 
nature  desagréable,  î. 

UNGEATIFIED  [ùn-grat'-ï-fid]  adj.  1. 
non  satisfait;  2.  non  contenté;  non 
flatté  ;  non  enchanté. 

UNGKAYELY  [ûn-gràv  -li]  adv.  sam 
gravité. 

UNGEOUNDED  [ûn-grôûnd'-ëd]  adj.  $ 
sans  fondement;  dénué  de  fondement; 
malfondé. 

UNGEOUNDEDLY  [ûn-gvôûnd'-èd-lïj 
adv.  sans  fondement  (soutien"). 


UNH 


UNH 


UNH 


b  nor  ;  o  not  ;  ft  tube  ;  ii,  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô^  oil  ;  ow  pound  ;  tli  thin  ;  th  this. 


UNQEOUNDEDNESS  [im-grôûnd'-ëd- 
nës]  n.  absence  de  fondement  (soutien),  f. 

UNGEUDGING  [ùn-grûj'-ïng]  adj.  qui 
ne  donne  pas  à  contre-cœur. 

UNGEUDGINGLY      [  ùn-grfij'-ïng-H  ] 

adv.  de  hon  cœur  ;  non  à  conti-e-cœur, 
UNGUAEDED  [ûn-gârd'-ëd]  adj.  1. 
non  gardé;  sans  garde;  2.  (pers.)  qni 
n'estpassurses  gardes  ;  3.  (pers.,  chos.) 
où  Von  n'est  pas  sur  ses  gardes  ;  pen 
mesuré;  peu  réservé;  peu  sage;  peu 
tirconspect  ;  4.  (pers.)  irréfléclii. 
UNGUAEDEDLY  [ùn-gârd'-ëd-li]  adv. 

1.  Il  sans  être,  se  tenir  sur  ses  gardes  ; 

2.  sans  mesure,  réserve,  circoîispection  ; 

3.  d'mie  inanière  irréfléchi. 
UNGIJENT  [ûn'-gwënt]  n.  (pharm.)  on- 
guent, m. 

TJNGUENTOUS  [ùn-gwën'-tSs]  adj. 
(pharm.)  onguentaire. 

UNGUEEDONED  [ùn-gur'-dùnd]  adj. 
t  sans  récompense. 

To  £;o,  to  remain  — ,  sortir  =. 

UNGUESSED  [ùn-gëst']  adj.  non  de- 
viné ;  caché  ;  secret. 

UNGUESTLIKE  [ùn-gëst'-Uk]  adj.  in- 
digne d\vn  hôte,  de  l'hospitalité. 

UNGUICULAE  [ûn-gwïk'-û-lar]  adj. 
(bot.)  de  la  longuexor  de  V ongle. 

UNGUICULATE  [ùn-gwïk'-ù-lât], 

UNGUICULATED  [ûn-gwïk'-û-iât-ëd] 
adj.  1.  (zool.)  onguiculé  ;  2.  (bot.)  ongui- 
culé ;  à  onglet. 

UNGUIDED  [ùn-gid'-ëd]  adj.  1.  ||  sans 
gxnde;  sans  conducteior  ;  2.§san.9  di- 
rection; aveugle;  3.  §  sans  guide; 
sans  être  guidé,  dirigé,  conduit. 

UNGUILTY  [ùn-gil'-ti]  adj.  innocent; 
non  coupable. 

UNGUIS  [ùn'-gwïa]  n.,  pi.  Ungues, 
(bot.)  onglet,  m. 

UNGULATE  [ûn'-gû-iât]  adj.  (hist, 
nat.)  ongidé. 

UNGUM  [ûn-gûm']  V.  a.  (  — ming  ; 
— med)  (ind.)  dégommer  ;  décreuser. 

UNGUMMING  [ûn-gûm'-mïng]  n.  (ind.) 
dégommnge  ;  décreusage,  m. 

UNGUTTED  [  ùn-gùt'-tëd  ]  adj.  (de 
poisson)  non  vidé. 

UNHABITABLE  t  V.  Uninhabit- 
able. 

UNHABITUATED  [ûn-ha-bU'-ù-ât-ëd] 
adj.  (to,  à)  peu  habitué;  peu  accoic- 
tumé;  étranger. 

UNHACKÉD  [ûn-hakf]  adj.  iiiiact; 
non  ébréché. 

UNBAILED  [ûn-hâld']  adj.  non  salué. 

UNHAIE  [ùn-hâr']  V.  a.  t  arracher, 
tirer  les  cheveux  de  (q.  u.). 

UNHAIRED  [ùn-hârd']  adj.  t  imherbe. 

UNH  ALLOW  [ùn-hal'-lô]  V.  a.  Il  §  pro- 
faner. 

UNHALLOWED  [ùn-lial'-lôd]  adj.  1.  || 
non  sanctifié  ;  2.  ||  profané  ;  3.  §  pro- 
fane ;  impie. 

UNHALVED  [ûn-havd']  adj,  %  non 
partagé. 

UNHAND  [ûu-hand']  V.  a.  t  lâcher  ; 
laisser  aller  (ce  qu'on  a  dans  la  main). 

UNHANDILY  [  ùn-hand'-ï-lï  ]  adv. 
maladroitement  (des  mains)  ;  gauche- 
ment. 

UNHANDINESS  [ùn-hand'-ï-nës]  n.  1. 
(l)er3.)  maladresse  (des  mains);  ga^t,- 
chérie,  t.  ;  2.  (chos.)  incommodité  ; 
gêne,  f. 

UNHANDLED  [ûn-han'-dld]  adj.  1. 
H  non  manié;  non  touché;  2.  %  \\  in- 
dompté ;  3.  %  §  intact. 

UNHANDSOME  [  ùn-h-^i'-BÛm  ]  adj. 
1.  t  II  laid;  disgracieux  ;  2.  §  (chos.) 
indélicat;  vilain;  mauvais;  8.  X  dé- 
loyal; 4.  impoli;  incivil;  malhon- 
nête. 

UNHANDSOMELY  [  ûn-han'-sûm-lï  ] 
ady.  i,  l  d'une  manière  disgracieuse, 
laide  ;  2.  §  avec  indélicatesse  ;  mal  ; 
8.  impoliment;  incivileme^it ;  malhon- 
nêtement. 

UNHAND80MENESS  [  ùn-han'-sùm- 
nësj  n.  1.  laideur  ;  nature  disgra- 
cieuse, f.  ;  2.  indélicatesse  (morale),  f.  •, 
8.  impolitesse  ;  incivilité  ;  malhon- 
nêteté, f. 

UNHANDY  [ûn-han'-di]  adj.  1.  (pers.) 
maladroit;  gauche;  2.  (chos.)  mcom- 
mode;  gênant. 

UNHANG  [ûn-hang'l  v.  a.  (unhung), 


(PKOM,  de)  1.  dépendre;  détacher;  2. 
détendre  (un  appartement);  dégarnir 
de  tentures  ;  8.  j|  démonter  (ôter  des 
gonds);  4.  (mar.)  démonter  (le  gou- 
vernail). 

UNHANGED  [ùn-hangd'],  UNHUNG 
[ûn-liùng']  adj.  non  pendu  (tué  par  sus- 
pension). 

UNHAPPIED  [ûn-hap'-pïd]  adj.  \  ren- 
du malheureux  ;  privé  du  bonheur. 

UNHAPPILY  [ûn-hap'-pï-lï]  adv.  1.  4. 
malheureusement  ;  2.  malheureuse- 
ment; parmalheior  ;  3.  "!:  mal;  triste- 
ment. 

UNHAPPINESS  [Ûn-hap'-pï-në3]  n.  1. 
4,  inalheur,  m.  ;  2.  malheur  ;  mal,  m.  ; 
3.  X  m.échanceté,  f.  ;  malice,  t  ;  7nal,  m. 

UNHAPPY  [ùn-liap'-pi]  adj.  1.  4. 77ial- 
Jieureibx  ;  2.  malheureux;  funeste;  3. 
t  malfaisant;  4.  X  inéchant;  mali- 
cieux ;  mau/vais;  5.  X  m,auvais  ;  triste. 

1.  —  in  o.'s  children,  malheureux  dans  ses  en- 
fanti.   2.  An  —  day,  MM  joMr  m.nllieureux,  funeste. 

UNHAEBOEED  [ûn-har'-burd]  adj.  Twn 
abrité;  non  protégé;  sans  abri;  dé- 
couvert. 

UNHAEDENED  [un-hâr'-dnd]  adj.l.  § 
(chos.)  tendre;  non  durci;  non  en- 
durci ;  2.  §  (pers.)  non  endurci  ;  3.  (de 
Tacier)  non  trempé. 

UNHAEDY  [ùn-har'-dï]  adj.  1.  sans 
hardiesse,  audace;  2.  peu  vigoureux, 
robuste;  peu  endurci.,  rompu,  à  lafa- 
tigtie. 

UNHAEMED  [ûn-hârmd']  adj.  1.  i  § 
î??tac^  (non  blessé)  ;  non  atteint;  2.  en 
sûreté  ;  *{  sain  et  sa,uf. 

UNIIAEMFUL  [ûn-hârm'-fûl]  adj.  inof- 
fensif; innocent;  qui  ne  fait  pas  de 
mal. 

UNHAEMING  [ûn-hârm'-fag]  adj.  ** 
inoffensif;  innocent;  qui  ne  fait  pas  de 
mal. 

UNHAEMONIOUS     [ûn-har-mô'-nï-iia] 

adj.  1.  Il  §  peu  harmonieux  ;  2.  §  sans 
harmonie. 

UNHAENESS  [ûn-hâr'-nës]  V.  a.  1.  || 
déharnacher;  2.  désarmer  ;  ôter  Var- 
tnure  à. 

UNHAENESSING  [ûn-hâr'-nëa-mg]  n. 
déhnrnachement.  m. 

UNHATCHED  [ùn-hatsht']  adj.  1.  || 
non  éclos  (sorti  de  l'œuf)  ;  2.  :|:  §  téné- 
breux  ;  caché  ;  secret. 

UNHAZAEDED  [ùn-haz'-ard-gd]  adj. 
1.  non  hasardé;  non  risqué;  non 
aventuré;  2.  sans  danger. 

UNHEALTHFUL  [ùn-hëur-fùl]  adj. 
(chos.)  1.  malsain  ;  insalubre  ;  2.  ina- 
ladif. 

UNHEALTHFULNESS  pn-hëlrt'-fûl- 
nës]  n.  (chos.)  1.  insahubrite,  t  ;  2.  état 
m,nladif,  m. 

UNHEALTHILY  [ûn-hëUA'-ï-lî]  adv. 
1.  sans  santé  ;  2.  dhone  manière  mala- 
dive ;  3.  avec  insaluhrité. 

UNHEALTHINESS  [ùn-hëia'-ï-nës]  n. 

1.  (pers.)  défaut  de  santé,  m.  ;  2.  (chos.) 
état  maladif,  m.  ;  3.  insaluhrité,  f. 

UNHEALTHY  [  ùn-hëU-i'-ï  ]  adj.  1. 
(pers.)  maladif;  malsain;  2.  (chos.) 
maladif;  3.  (chos.)  malsain;  insalu- 
bre. 

3.  An  —  climate,  un  climat  malsain,  insalubre. 

UNHEAED  [ûn-hurd']  adj.  1.  ||  non 
entendu  ;  non  o%Ci  ;  sans  être  entendu  ; 

2.  inconnu;  ignoré;  3.  ignoré;  ob- 
scur; inconnu;  sans  célébrité  ;  4.  (of, 
. . .  )  inouï  ;  inconnu  ;  5.  (of,  , . .  )  in- 
connu ;  ignoré. 

UNHEAET  [iin-hârt']  v.  a.  $  décou- 
rager ;  abattre. 

UNHEATED  [ûn-hét'-ëd]  adj.  non 
chauffé. 

UNHEAVENLY  [nn-hëv'-vn-lî]  adv. 
non  céleste;  non  du  ciel. 

The  unheavenliest,  le  moins  céleste, 

UNHECKLED  [ûn-hëk'-kld]  adj.  (ind.) 
non  sérnncé. 

UNHEDGED  [  ùn-hëjd'  ]  adj.  non 
fermé.,  entoiiré  d'une  haie  ;  sans  haie. 

UNHEEDED  [ûn-hêd'-ëd]  adj.  1.  ||  § 
inaperçu  ;  2.  §  méconnu. 

UNHEEDFUL  [iia-hêd'-fûl]  adj.  *  in- 
attentif; sans  soin. 

UNHEEDING  [iin-héd'-ïng]  adj.  *  1. 
insouciant;  2.  non  vigilant;  3.  inat- 
tentif; distrait. 


UNHEEDY  [iin-hêd'-î]  adj.  1.  siMt; 
soudain;  2. précipité;  3.  (pers.)pre«s^; 
empressé. 

UNHELM  [ùn-hëlm']  V.  a.  ôter  le  cas- 
que à. 

UNHELMED  [ùn-hëlmd']  adj.  à  qui 
on  a  ôté  le  casque  ;  qui  n'a  plus  son 
casque. 

UNHELPED  pn-hëlpt']  adj.  non  se- 
count;  non  aidé  ;  sans  secours;  sans 
assistance  ;  abandonné. 

UNHELPFUL  [ûn-hëlp'-fùl]  adj.  *  1. 
(pers.)  qui  n'aide,  ne  secourt  pas  ;  2. 
(chos.)  qui  n'est  d'aucun  secours;  inu- 
tile; vain. 

UNHESITATING  [  Ùn-hëz'-ï-tât-ïng  ] 
adj.  1.  (pers.)  qui  n'hésite,  ne  balance 
pas  ;  2.  (chos.) jïœe  ;  ferme. 

2.  —  conviction,  une  ferme  conviction. 

UNHESITATINGLY  [ûn-hëz'-ï-t.ât-ïng- 
lï]  adv.  sans  hésiter,  balancer. 

UNHEWN  [iin-hûn']  adj.  1.  ||  brut; 
non  travaillé;  2.  §  brut;  grossier; 
non  travaillé  ;  3.  (de  bois)  de  brin  ;  en 
brin  ;  4.  (maç.)  oion  taillé. 

UNHIDEBOUND  [ûn-hîd'-bôûnd]  adj. 
X  1.  dont  la  peau  n'adhère  pas  aux 
inuscles;  2.  vaste;  énorm.e;  immense. 

UNHINDEEED  [  ûn-hïn'-durd  ]  adj. 
libre;  sans  obstacle,  entrave,  con- 
trainte. 

UNHINGE  [ûn-Mnj']  V.  a.  1.  |l  dégon- 
der  (faire  sortir  de  ses  gonds);  2.  **  § 
(fkom,  de)  tirer,  arracher  (de  sa  place)  ; 

3.  §  bouleverser  ;  troubler  ;  déranger  ; 

4.  démonter  (mettre  en  confusion)  ;  dé- 
ro^tter  ;  mettre  hors  des  gonds. 

1.  To  —  a  door,  dégonder  -une  porte.  3.  To — 
the  world,  bouleverser  le  monde.  4.  To  —  minds, 
démonter  les  esprits. 

UNHITCH  [iin-hïtsh']  V.  a.  (tech.)  dé- 

UNH'oAED  [iin-hôrd']  V.  a.  1.  voler, 
dérober,  prendre  dans  un  trésor;  2. 
répandre;  dissiper;  semer. 

UNHOLINESS  [ùa-hô'-lî-nës]  n.  1.  ||  dé' 
.faut,  munque  de  sainteté,  m.  ;  2.  ||  na- 
ture  profane,  f.  ;  3.  §  impiété,  f.  ;  4.  4- 
impureté,  f. 

UNHOLY  [i5n-h5'-l)_]  adj.  1.  ||  §  qui 
n'est  pas  sanctifié,  saint;  2.  \\  profane; 
3.  §  impie  ;  4.  -\-  impur  ;  immonde. 

UNHONEST,  adj.  X-  V.  Dishonest. 

UNHONOEED  [ûn-oa'-urd]  adj.  1.  qui 
n'est  pas  honoré;  sans  lionneur ;  2. 
dédaigné  ;  méprisé. 

UNHOOK  [ûn-hùk']  V.  a.  décrocher. 

UNHOOP  [ùn-hôp']  V.  a.  1.  Il  ôter  les 
cercles,  les  cerceaux  de  ;  2.  §  ôter. 

UNHOPED  [ùn-hôpt']  adj.  inespéré; 
inattendu. 

—  for,  =:. 

UNHOPEFUL  [ùn-hôp'-fûl]  adj.  1.  dés- 
espérant; décourageant  ;  2.  sans  es- 
poir; sans  espérance. 

UNHOESE  [ûn-hôra']  V.  a.  démonter; 
désarçonner  ;  renverser;  faire  vider 

UNHORSED  [nn-hôrst']  adj.  démonté; 
désarçonné  ;  renversé;  à  qui  07i  a  fait 
vider  les  étriers. 

UNHOSPITABLE.  V.  Inhospitable. 

UNHOSTILE  [ûn-bos'-tii]  adj.  qui  7i'esi 
pas  hostile,  ennemi. 

UNHOUSE  [ûn-hôûz']  V.  a.  1.  ||  §  délo- 
ger ;  faire  déloger;  2.  §  chasser  d'un 
abri,  d'un  asile. 

UNHOUSED  [ùn-hôûzd']  adj.  1.  ||  dé- 
logé ;  2.  sans  maison,  demeure  ;  3.  § 
sans  abri,  asile  ;  4.  sans  domicile  ;  er- 
rant ;  vagabond  ;  5.  ||  sans  abri;  en 
plein  air. 

UNHOUSELLED  [iin-li6û'-zld]  adj.  1 
sans  avoir  reçu  les  sacrements. 

UNHUMAN  t.  V.  Inhuman. 

UNHUMBLED  [ûn-ùm'-bid]  adj.  1.  ?ic« 
humilié;  2.  (théol.)  sans  Jiumilité. 

UNHUNG.  V.  Unhang. 

UNHUNG.  F.  Unhanged. 

UNHUET  [iin-burt']  adj.  1.  (pers.)  sain 
et  sauf;  sa7cs  blessv^re  ;  sans  atteiiite  ; 
2.  (chos.)  imtact. 

UNHUETFUL  [ùn-Lurt'-fùlJ  adj.  1.  in^ 
nocent;  inoffensif;  2.  peu  dangereux  ; 
qui  ne  fait  pas  de  mal. 

UNliUETFULLY  [iin-hurt'-fûl-lï]  adv 
hntocemment  ;  d'une  manière  in offen- 


UI^I 


Ul^I 


UNT 


fate;  afar; 


me  ;  e  met  ;  ï  pine  ;  ï  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  : 


,  UNHUSBANDED  [  ùn-hûz'-band-ëd  ] 
Rdj.  1.  \\  non  ménagé  ;  non  économisé; 
2.  t  non  cultivé  ;  non  laliouré. 

TTNHUSHED  [ùn-hùslit']  adj.  1.  l  au- 
quel on  n'a  pas  imposé  silence  ;  2.  ** 
que  Von  ne  fait  pas  taire  ;  3.  **  §  non 
calmé  ;  non  apaisé. 

UNHUSKED  [ûn-liûskt']  adj.  1.  (des 
grains)  en  halle^  bûle;  non  vanné;  2. 
(d3  fruits,  de  légumes)  non  écossé  ;  dans 
la.  josse. 

UNICOEN  [û'-m-kôrn]  n.  1.  Ucome 
(animal  fabuleux),  î.  ;  2.  (mam.)  rhino- 
céros, m. 

Sea ,  (mam.)  narval,  m.  ;  ^  licorne 

de  mer,  f. 

Unicokn-fish,  n.  (mam.)  narval,  m.  ; 
%  licorne  de  mer,  f. 

UNICOENOUS  [  û-nï-kôr'-nus  ]  adj. 
(zool.)  nnicorne. 

UJSTIDEAD  [ùn-î-dê'-ad]  adj.  sans  idée  ; 
qui  n'a^  pas  d'idée. 

UNIDEAL  [ùn-î-dê'-al]  adj.  1.  non 
idéal  ;  réel  :  positif;  2.  sans  idée. 

UNIFLOEOUS  [ù-m-flô'-rùs]  adj.  (bot.) 
wiiflore. 

ÛNIFOEM  [ù'-nï-fôrm]  adj.  xmiforme. 

JTNIFOEM,  n.  uniforme',  m. 

In  full  — ,  en  grande  tenue.;  en  grand 
uniforme. 

ÛNIFOEMITY  [û-nï-fôrm'-ï-ti]  n.  uni- 
formité, f 

Act  of—,  (hist.  d'Angl.)  Ull  d''=,  m. 

UNIFOEMLY  [ù'-nï-fôrm-li]  adv.  ||  § 
uniformément. 

UNILATEEAL  [  ù-nï-lat'-ur-al  ]  adj. 
(bot.)  unilatéral. 

.  UNILOCULAE  [  fl-nï-lok'-û-lar  ]  adj. 
(bot.)  imiloculaire. 

UNIMAGINABLE  [  fin-ï-maj'-ï-na-bl  ] 
8dj.  1.  inimaginable  ;  inconcevable;  in- 
compréhensible ;  2.  inimaginable  (qui 
dépasse  lïmasination). 

UNIMAGINABLY    [  ûn-ï-maj'-ï-na-blï  ] 
adv.  d'une  manière  inimaginable. 
_  UNIMAGINED  [ûn-ï-maj'-ind]  adj.  non 
im.aginé;  non  conçu;  inconcevable. 

UNIMITABLE  t.  V.  Inimitable. 

UNIMITATED  [  ûa-îm'-ï-tât-ëd  ]  adj. 
non  imité;  qu'on  n'a  point  imité;  sans 
imitateur. 

UNIMMOETAL  [  ûn-im-môr'-tal  ]  adj. 
♦*  mortel. 

UNIMPAIEABLE  [ùn-ïm-pâr'-a-bl]  adj. 
inaltérable. 

UNIMPAIEED  [ùn-im-pârd']  adj.  1.  in- 
altéré; sans  altération  ;  intact;  2.  en- 
tier ;  3.  non  affaibli  ;  non  diminué. 

UNIMP ASSIGNED    [  ùn-ïm-pasli'-and  ] 

adj.  1.  Il  %  non  passionné  ;  sanspassion; 
froid.;  2.  sans  passion  ;  calme;  sage; 
mesuré. 

UNIMPEACHABLE  [ûn-im-pêtsh'-a-bl] 
adj.  1.  inattaquable  ;  irréprochable  ;  2. 
i7iattaquable  ;  incontestable;  irrécusa- 
ble; 3.  (OF,  de)  pur  ;  innocent;  qu'on 
ne  peut  accuser. 

^  UNIMPEACHED  [ûn-ïm-pêtslit']  adj.  1. 
intact;  sans  reproche;  2.  incontesté  ; 
qu'on  ne  peut  révoquer  en  doute. 

UNIMPEDED  [  ûn-ïm-pêd'-ëd  ]  adj. 
sans  obstacle,  empêchementy  entrave, 
encomJjre. 

UNIMPLICATED  [  ûn-ïm'-plï-kât-ëd  J 
adj.  noil  impliqué  (dans  nne  affaire  fâ- 
cheuse); non  cojnpromis. 

UNIMPLICIT  [ùn-ïm-plïs'-ït]  adj.  ex- 
plicite. 

UNIMPLOEED  [  ûn-ïm-plôrd'  ]  adj. 
non  imploré;  non  supplié. 

UNIMPOETANT  [ûn-im-pôr'-tant]  adj. 
1.  sans  importance  ;  peu,  important  ; 
insignifiant  ;  2.  non  prétentieux  ;  sans 
prétention. 

UNIMPOETUNED  [  ûn-ïm-pôr-tûnd'  ] 
adj.  non  importuné  ;  non  tourmenté. 

UNIMPOSED  [ùn-ïm-pôzd']  adj.  libre; 
volontaire  ;  non  imposé. 

UNIMPOSING  [ûn-îm-pôz'-ïng]  adj.  1. 
1  peu  imposant  ;  peu,  digne;  2.  ||  libre; 
volontaire  :  qu'on  n'impose  pas. 

UNIMPEESSED  [ùn-ïm-prëst']  adj.  1. 
\  non  emx)reint  ;  non  frappé  ;  non  im- 
primé; 2.  §  non  empreint;  non  im- 
ftrimé;  non  gravé;  3.  §  non  pénétré 
(touché,  ému). 

TTNIMPEISONABLE    [  ûn-ïm-prïz'-ùn- 

•-bl]  adj.  X  qu'ion  ne  pjeut  emprisonner. 
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UNIMPEOVABLE  [  ùn-ïm-prôv'-a-bl  ] 
adj.  1.  Il  incorrigible;  2.  |1  §  non  sus- 
ceptible d'amélioration,  de  perfection- 
nement; 3.  %  non  perfectible  ;  4.  (agr.) 
non  exploitable. 

UNIMPEOVABLENESS  [ûn-ïm-prôv'- 
a-bl-nës]  n.  1.  Il  nature  incorrigible,  f  ;  2. 
Il  §  nature  qu'on  ne  peut  améliorer,  per- 
fectionner, f.  ;  3.  §  nature  non  perfec- 
tible, t.  ;  4.  (de  terrain)  nature  non  ex- 
ploitable, f. 

UNIMPEOVED  [iin-ïm-prôvd']  adj.  1.  || 
no7i  corrigé  ;  2.  ||  §  7io?i  amélioré  ;  non 
perfectionné  ;  3.  |i  §  incidte  ;  non  cul- 
tivé ;  sans  culture  ;  4.  %  sans  progrès  ; 
5.  §  sans  profit  ;  dont  on  n'a  pas  pro- 
fité; 6.  (agr.)  non  exploité. 

3.  —  infelleols,  rfes  eaprits  incultes. 
UNIMPEOVING  [ûn-ïm-prôv'-ïng]  adj. 

1.  p  §  qxd  ne  corrige,  n'amende  pas  ;  2. 
Il  §  qui  n'améliore,  ne  perfectionne p)as  ; 
S.*"  §  qui  ne  fait  pas  faire  de  progrès  ; 
qui  n'avance  pas. 

UNINCENSED  [ûn-ïn-sënet']  adj.  sans 
être  irrité,  courroucé,  exaspéré. 

UNINCHANTED.  T"  Unenchanted. 

UNINCLOSED  [ûn-în-klôzd']  adj.  ou- 
vert ;  non  clos  :  sans  clôture. 

UNINCUMBEEED    [  ùn-ïn-k.-im'-burd  ] 

adj.  (with,  (Ze)  1.  '^  non  encombré  ;  2.  § 
non  embarrassé;  dégagé;  3.  §  7ion  ac- 
cablé; dégagé;  4.  §  libre;  affranchi; 
non  grevé. 

UNINDEBTED  [ûn-ïn-dëf-tëd]  adj.  1. 
non  endetté  ;  sans  dettes  ;  2.  $  noîi  em- 
prunlé;  non  d'emprunt. 

UNINDIFFEEENCYpn-ïn-dlf-fur-ën- 
sï]  n.  (dr.)  partialité,  t 

UNINDIFFEEENT    [ûn-ïn-dïf-fur-?nt] 

adj.  1.  (to)  qui  n'est  pas  indifférent  {à, 
po^cr)  ;  2.  (dr.")  partial  (pour). 

UNINDOESED  [  ùn:in-dôrst'  ]  adj. 
{com.)  sans  endossement  ;  sans  endos; 
non  endossé. 

UNINDULGENT  [ûn-în.dûl'-jënt]  adj. 
non,  peu  indulge7it. 

Not  — ,  indidgent. 

UNINDUSTEIOUS    [  ûn-ïn-dûs'-trï-us  ] 

adj.  1.  non,  peu  laborieux  ;  paresseux  ; 

2.  p)eu  assidu,  diligent,  persévérant  ;  3. 
(to,  à,  de)  peu  empressé;  4.  (to)  peu 
ardent  (à)  ;  peu  zélé  {pour). 

UNINFECTED  [ûn-in-fëkt'-ëd]  adj.  |1  § 
no7i  infecté;  oion  empesté. 

UNÏNFLAMED  [ùn-in-flâmd']  adj.  1.  t 
Il  7ion  enfiaonmé  ;  oion  e^nbrasé  ;  2.  § 
non  enflammé;  non  allumé;  non  ir- 
rité ;  non  excité. 

UNINFLAMMABLE  [  ùn-ïn-flam'-ma- 
bl]  adj.  1.  71071  inflamma'ble. 

UNINFLUENCED  [ùn-ïn'-fld-ënst]  adj. 
1.  Il  "§  ^.'ins  influe7ice  ;  2.  §  (m.  p.)  7ion 
influencé;  3.  §  libre  de  toute i7ifluence; 
libre. 

UNINFLUENTIAL  [ûn-ïn-flû-ën'-shal] 
adj.  sa7is  influence  ;  peu  influent;  im- 
puissant. 

UNINFOEMED    [ûn-m-fôrmd']    adj.  1. 

inculte;  7i07i  cultivé  ;  sans  culture;  2. 
(of)  ig7iora7it  {de)  ;  non  instruit,  aver- 
ti {de)  ;  7ion  informé  {de)  ;  étranger 
{à);  3.  §  sans  mouvement;  sans  ex- 
pression ;  peu  expressif. 

1.  —  minds,  des  esprits  incultes.  3.  An  —  coun- 
tenance, une  physionomie  sans  expression. 

UNINFOÈMING  [ùn-ïn-fôrm'-ïng]  adj. 
qui  n'instrtdt  pas  ;  qui  ne  donne  pas 
de  renseigjiement,  d'i^iformation. 

UNINFEINGED  [ûn-ïn-frinjd']  adj.  1. 
no7i  enfrei7it;  2.  (de  l'objet  dam  brevet) 
non  contrefait. 

UNINGENIOUS  [un-ïn-jén'-yûs]  adj.  1. 
peu  ingénieiix;  lourd;  2.  de  peu  de 
mérite,  de  tale7it  ;  3.  pe7i  industrieux. 

UNINGENUOUS  t.  V.  Disingenu- 
ous. 

UNINHABITABLE  [ûn-în-hab'-ït-a-bl] 
adj.  inhabitable. 

UNINHABITABLENESS  [ûn-ïn-hab'- 
ït-a-bl-nës]  n.  nat7ire  inhabitable,  f. 

UNINHABITED  [iin-ïn-bab'-ït-ëd]  adj. 
inhabité;  désert. 

UNINITIATED  [ûn-ïn-ïsh'-ï-ât-ëd]  adj. 
non  initié. 

UNINJUEED  [ûn-ïn'-jûrd]  adj.  1.  } 
(pers.)  aibqtiel  on  7i'a  pas  oiui,  préjudi- 
cié,  fait  tort  ;  qu'on  n'a  pas  lésé;  2.  || 
no7i   blessé;  non  offensé;  3.  1|   (chos.) 


non  outragé;  4  .(pers.)  en  sfiT'^^;  ^ 
sain  et  sauf;  5.  (chos.)  intact;  non 
endommagé. 

UNINQUISITIVE     [  ûn-ïn-kwïz'-i-tïv  ] 

adj.  1.  (about,  after,  de^  non,  peu  cu- 
rieux, investigateur;  2.  (m.  p.)  oion 
curi€7ix;  non  indiscret  ;  discret. 

UNINSCEIBED  [ùn-ïn-skribd']  adj.  1. 
non  inscrit;  2.  sa7is  inscription. 

UNINSPIEED  [ûn-ïn-spïrd']  adj.  ||  % 
no7i  i7ispiré  ;  sa7is  inspiratio7i. 

UNINSTEUCTED  [  Ùn-ïn-strùkt'-ëd  ] 
adj.  1.  ig7iorant;  sa7is  instruction;  2. 
(in)  ig7iorant  (de,  dans)  ;  étranger  {à)  ; 
71071  instruit  {de)  ;  3.  sans  instructions. 

UNINSTEUCTIYE    [  iin-în-strùkt'-ïv  ] 

adj.  peu  i7istructif;  qui  n'instruit,  n'é- 
claire pas. 

UNINSUEED  [nn-ïn-sliûrd']  adj.  (com.) 
71071  assicré. 

UNINTELLIGENT  [ûn-ïn-tël'-lï-jënt] 
adj.  1.  (pers.) (of) qui7i'apas  co7iscience 
{de);  2.  (pers.)  peu,  intelligent;  êana 
intelligence;  épais;  bor7ié ;  3.  (chos.) 
sa7is  i7itelligence  ;  privé  d'intelligence. 

UNINTÉLLI6IBILITY  [ùn-m.të)-lï. 
jï-bîl'-ï-tî]  n.  caractère  i7iintelligible,  in- 
compréhensible,  m. 

UNINTELLIGIBLE  [ûn-ïn-tël'-lî-jï-bl] 
adj.  1.  Il  i7iintelligible  ;  2.  §  inconceva- 
ble ;  incompréhensible. 

UNINTELLIGIBLY  [  ûn-ïn-tël'-lï-jï- 
bli]  adv.  1.  Il  §  d'une  7nanière  inintel- 
ligible, incompréhensible. 

UNINTENDED  [ûn-ïn-tënd'-ëd], 

UNINTENTIONAL  [ùn-ïn-tën'-sbtm-al] 

adj.  1.  involo7itaire  ;  sans  intention, 
dessein;  2.  7io7i  intention7iel. 

UNINTENTIONALLY  [  ùn-ïn-tën'- 
sliùn-al-li]  adv.  i7ivolontaire7nent  ;  sans 
i7ite7ition,  dessein  ;  ^  sa7is  le  vo^doir. 

UNINTEEESTED  [  ûn-in'-tur-ëst-ëd  ] 
adj.  (in)  1.  Il  dési7itéressé  {dans)  ;  2.  § 
non  intéressé  {da7is,  à)  ;  étra7iger  (a)  ; 
indiffére7it  {à). 

UisriNTEEESTING  [ûn-ïn'-tur-ëst-ïng] 
adj.  sa7is  i7itérêt;  peu  i7itéressant. 

UNINTEEMISSION  [  ûn-ïn-tur-mïsli  - 
un]  n.  7ion  i7iter7nission  ;  non  cessa» 
tion,  t 

UNINTEEMITTING     [  ùn-în-tur-mït'- 

tïng-]  adj.  incessant;  continuel;  cun- 
tinu  :  sans  i7iterr7iption. 

UNINTEEMITTINGLY  [  ûn-ïn-tur. 
mït'-tïng-lï  ],  adv.  incessamment;  sans 
cesse  ;  sa7is  inter7nission,  i7iterruption. 

UNINTEEMIXED     [  ùn-ïn-tur-mïkst'  ] 

adj.  non  entre7nelé;  noix  mêlé;  non 
mélangé. 

UNINTEEEUPTED    [  ûn-ïn-tur-rnpt'- 

ëd]  adj.  1.  Il  §  non  interrompu  ;  sans 
iiiterruption  ;  2.  constant  ;  continuel. 

UNINTEEEUPTEDLY  [  ùn-ïn-tur- 
rupt'-ëd-lï]  adv.  1.  sa7is  i7iterruption  ;  2. 
constaminent  ;  conti7iuellement. 

UNINTHEALLED  [ûu-ïn-iArâld']  adj. 
Il  §  non  asservi;  non  assujetti;  non 

UNliSTTEENCHED     [  iin-ïn-trëntsht'  ] 

adj.  (mil.)  no7i  retrancM  ;  sa7is  retran^ 

UNINTEODUCED      [  ùn-ïn-trô-dSst'  ] 

adj.  1.  sans  être  présenté  ;  2.  (m.  p.)  in- 

uisriNUEED  [ûn-ïn-ûid']  adj.  (m.  p.) 
(to,  à)  7ion  endurci;  no7i  aguerri; 
non  rompu  ;  non  fait. 

UNINVADED  [ùn-ïn-vâd'-ëd]  adj.  1.  | 
§  no7i  e7ivahi  ;  2.  §  non  attaqué. 

UNINVENTED  [ùn-ïn-vënt'-ëd]  adj. 
non  inventé. 

Not  — ,  inventé. 

UNINYENTIVE  [ûn-ïn-vënt'-ïr]  adj. 
peu  inventif. 

UNINYÉSTIGABLE  [ùn-ïn-vës'-tï-ga- 
bl]  adj.  1.  non  susceptible  d'investiga- 
tion, 'de  recherche  ;  2.  -f-  i7iscrutable  ; 
impénétrable. 

UNINVESTIGATED  [ûn-m-vës'-tï-gàt- 
ëd]  adj.  sans  investigation,  recherche  ; 
qui  71' a  pas  été  l'objet  d'investigation, 
de  recherche  ;  que  l'on  n'a  pas  appro- 
fondi, scruté. 

To  be,  to  remain  — ,  ne  pas  être  Vob' 
jet  d'i7ivestigation,  de  recherche. 

UNINVITED  [ùn-ïn-vît'-ëd]  adj.  non 
invité;  saiis  invitation;  non  2^,rié; 
non  engagé. 
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UNION  [ûn'-yun]  n.  1.  |!  §  ^mion,  f.  ; 
2.  §  réunion,  f.  ;  3.  t  union  (perle),  f.  ; 
4  (en  Angleterre)  union  (de  communes 
pour  les  indigents),  f.  ;  5.  (arts)  Pinion, 
f.  ;  harmonie,  f.  ;  accord,  m.  ;  6.  (geog., 
pol.)  Union,  f.  sing.  ;  États-  Unis,  m.  pi.  ; 

7.  (rel.)  réunion,  f. 

Legislative  — ,  union  législative,  f. 
Act  of  —,  (hist.)  lot  de  V—,  f. 

Union-flag, 

Ukiox-jack,  n.  (  mar.  )  pavilion, 
yacht,  yac  (d'Angleterre)  ;  yacht,  yae 
anglais,  m. 

UNIPAEOUS  [û-nïp'-a-rûs]  adj.  uni- 
pare  (qui  ne  donne  naissance  qu'à  un 
petit  à  la  fois). 

UNIQUE  [û-nêk']  adj.  unique  (seul  de 
son  espèce,  de  son  genre). 

The  phœnix  is  —  in  its  species,  le  phénix  est 
unique  en  son  espèce  ;  iu  that  kind  it  is  — ,  e?i  ce 
genre-là  c^est  unique. 

UNIQUE,  n.  chose  unique  (seule  de 
son  espèce),  f. 

^  UNIRADIATED  [ii-m-râ'-dï-àt-ëd]  adj. 
à  un  seul  rayon. 

UNIREITATED  [iin-ïr'-rî-tât-ëd]  adj. 
non  irrité;  non  provoqué;  non  excité. 

UNISEXUAL  [  û-ni-aêks'-ù-al  ]  adj. 
(bot.)  unisexué  ;  unisexuel. 

UNISON  [ù'-m-sûn]  n.  1. 4.  (mus.)  unis- 
son, m.  ;  2.  §  unisso'n,  va.  ;  3.  ||  so7i  tmi- 
que,  invariable  ;  accent  monotone,  m. 

In  — ,  à  V unisson. 

UNISON,  adj.  U  §  à  Vunisson. 

UNISONANCE  [ù-nia'^ô-nans]  n.  Con- 
sonance •parfaite,  f.  ;  unisson,  m. 

UNISONÀNT  [û-nïs'-ô-nant]  adj.  à 
Vunisson;  en  parfaite  consonnance. 

UNISONOUS  [ù-nia'-ô-nùs]  adj.  à  Vu- 
nisson. 

UNIT  [ù'-nït]  n.  1.  unité  (un),  f.  ;  2. 
un  (une  fois),  m.  ;  3.  (arith.)  unité  (un),  f. 

UNITARIAN  [û-nï-tâ'-rï-an]  n.  (secte 
rel.)  unitaire,  m.,  f. 

UNITARIAN,  adj.  (secte  rel.)  uni- 
taire. 

UNITE  [û-mt'[  V.  a.  (TO,  à)  1. 1|  §  unir  ; 

8.  3  §  réunir  ;  rassembler  ;  3.  ||  joindre  ; 
attacher  ;  réunir. 

1.  I]  To  —  the  p.arts  of  a.  th.,  unir  les  parties  de 
f.  ch.;  §  to  —  two  countries,  unir  deux  pays.    2.  To 
•stones,  réunir,  rassembler  des  pierres;  §  to 


men  m  tùeir  opinions,  réunir  les  hommes  dans  leurs 
opinions.  3.  To  —  two  ropes,  joindre,  attacher 
aeux  cordes. 

CfNITE,  V.  n.  1.  Il  §  s'unir  ;  2.  ||  §  se 
réimir  ;  se  rassembler  ;  3,  ||  se  join- 
dre; s'attacher;  se  réunir  ;  4.  ||  §  s"m- 
nir  ;  se  réunir  ;  se  confondre. 

4.  Oil  and  water  will  not  —,  l'huile  et  Veau  ne 
veulent  pas  s'unir  ;  §  to  —  in  complaints,  s'unir  en 
plaintes. 

UNITED  [û-nit'-ëd]  adj.  1.  H  §  uni 
(réuni);  2.  S  §  réuni;  rassemblé;  3.  U 
joint;  attaché;  réuni. 

1.  The  —  kingdoms,  les  royaumes  unis. 

UNITEDLY  [û-nît'-ëd-li]  adv.  1.  avec 
unio7i;  en  s' unissant;  2.  %  en  Jiarmo- 
nie,  d'accord. 

UNITER  [ù-nit'-ur]  n.  personne,  chose 
qui  unit,  qui  réunit,  qui  joint,  f. 

UNITY  [ù'-aï-ti]  n.  1.  +  Il  §  unité,  f.  ; 

2.  +  union  ;  concorde  ;  harmonie,  f.  ; 

3.  (math.)  finite  (principe  du  nombre), 
f.  ;  4.  (mus.,  poés.)  unité,  f. 

UNIVALVE  [ù'-nï-valy], 

UNIVALVULAR  [ù-nl-val'-vû-lar]  adj. 
(bot,  coiich.)  univalve. 

UNIVALVE  [ii'-m-valv]  n.  (bot.,  conch.) 
univalve,  va. 

UNIVERSAL  _[û-nï-vur'-sal]  adj.  1.  Il  § 
u/niversel  ;  2.  (sciences)  universel. 

UNIVERSAL,  n.  (log.)  universel,  m. 
sing.  ;  — s,  universaux,  m.  pi. 

UNIVERSALITY  [ù-nï-vur-aal'-ï-tî]  n. 
I  §  tmicersalité,  f. 

UNIVERSALLY  [û-nï-vur'-sal-lï]  adv. 
I  %  imiversellement. 

UNIVERSALNESS  [  ù-nï-vur'-sal-nës  ] 
n.  universalité,  f. 

UNIVERSE  [ù'-nï-vure1  n.  univers,  m. 

UNIVERSITY  [û-nï-vur'-sï-tï]  n.  1. 
université,  f.  ;  2.  faculté  (corps  de  pro- 
fesseurs), f.  \     i-         y 

— man  t-  member  of  the  —,  membre 
de  Vuniversité,  m.  Of  the  —,  1.  de  V=  ; 
2.  universitaire. 

UNI  VOCAL  [ù-nïv'-ô-kal]  adj.  1. 4.  (did.) 


non  éqidvoque ;  2.% fixe;  invariable; 

3.  (mus.)  univoque  ;  4.  (scol.)  univoque. 
UNIVOCALLY    [ ii-niv'-ô-kal-lï  ]  adv. 

(did.)  sans  équivoque. 

UNIVOCATION  [û-nï-vô-kâ'-shûn]  n. 
(scol.)  univocation,  f. 

UNJOINT.   F.  Disjoint. 

UNJOINTED  [ùn-jôînt'-ëd]  adj.  1.  non 
articulé  ;  sans  articulcUion  ;  2.  sans 
joint,  jointure. 

UNJOYOUS  [ùn-jôï'-ûs]  adj.  non,  peu 
joyeux;  sans  joie  ;  triste. 

UN  JOYFUL  [ûn-jôï'-fûl]  adj.  triste; 
non,  peu  joyeux  ;  sans  joie  ;  ^  ennemi 
de  la  joie. 

UN  JUDGED  [ùn-jùjd']  adj.  non  jugé  ; 
sans  jugement. 

UNJUST  [ùn-jûst']  adj.  1.  (to,  pjoiur) 
injuste  ;  2.  (snbstant.)  injxiste,  va. 

UNJUSTIFIABLE  [  ùn-jûs'-tï-fi-a-bl  ] 
adj.  non  justifiable  ;  sans  justification'; 
qu'on  ne  saurait  justifier  ;  inexcusa- 
ble ;  sans  exc^tse. 

UNJUSTIFIABLENESS  [ùn-jûs'-tï-fî- 
a-hl-nës]  n.  nature  inexcusable,  f. 

UNJUSTIFIABLY  [  ùn-jùs'-tï-fi-a-hlï  ] 
adv.  d'une  manière  inexcusable  ;  qu'on 
ne  saurait  justifier. 

UNJUSTIFIED  [  Ûn-jûs'-tï-fid  ]  adj. 
non  justifié;  sans  justification. 

UNJUSTLY  [ùû-jiist'-lî]  adv.  injicste- 
inent;  avec  injustice. 

UNKEMMÉD, 

UNKEMPT,  adj.  %■   V.  Uncombed. 

UNKENNEL  [  ùn-kën'-nël  ]  V.  a, 
(—LING  ;  —led)  1.  4.  II  (chasse)  lancer; 

2.  faire  sortir  de  son  trou,,  de  sa  ta- 
nière (un  animal  sauvage)  ;  3.  déterrer 
(un  renard)  ;  4.  débucher  (un  cerf)  ;  5. 
faire  sortir  du  chenil  (un  chien)  ;  6.  § 
relancer  ;  déterrer  ;  débusquer  ;  7.  § 
décoT.vrir  ;  révéler  ;  montrer. 

UNKEPT  [ûn-këpt'j  adj.  1.  ||  non  en- 
tretenu (pourvu)  ;  2.  §  non  tenu  ;  non 
rempli;  non  accompli;  3.  §  non 
gardé;  non  conservé;  4.  §  tombé  en 
désuétude. 

UNKIND  [ûn-kind']  adj.  (to,  pour^  1. 
non,  peu  bienveillant;  2.  peu  aima- 
ble; è.  désobligeant  ;  mauvais;  mal; 

4.  dur;  crv,el  ;  méchant;  h.*  malfai- 
sant; 6.  t  (pers.)  dénaturé;  7.  (chos.) 
contre  nature  ;  dénaturé. 

UNKINDLINESS  [ùn-kînd'-lï-nës]  n. 
nature  contraire,  peu  propice,  t. 

UNKINDLY  [ùn-kind'-lï]  adj.  1.  t  dé- 
naturé; contre  nature;  2.  *  malfai- 
sant; ennemi;  mdsible ;  non,  peu 
propice;  contraire. 

UNKINDLY,  adv.  1.  sans  bienveil- 
lance; sans  bonté;  2.  sans  amabilité; 

3.  d\ine  manière  désobligeante;  dure- 
ment ;  mal;  4.  durement;  avec  ri- 
gueur ;  cruellement  ;  avec  méchanceté  ; 

5.  +  contre  nature. 

To  take  a.  th.  —  of  a.  0.,  savoir  maic- 
vais  gré  à  q.  u.  de  q.  ch. 

UNKINDNESS  [ùn-kînd'-nës]  n.  1.  dé- 
faxtt  de  bienveillance,  va.  ;  2.  dé,faut 
d'amabilité,  va.  ;  3.  désobligeance,  f.  ;  4. 
malveillance,  f.  ;  maivvais  vouloir,  va.  ; 
5.  dureté  ;  cruauté  ;  méchanceté,  f. 

UNKING-  [ûn-kïng']  V.  a.  1.  détrôner  ; 
déposer  ;  2.  délivrer  d'un  roi,  des  rois. 

UNKINGLIKE  [ùn-kïng'-lîk], 

UNKINGLY  [  ùn-kïng'-lï  ]  adj.  peu 
royal  ;  indigne  d'un  roi. 

ÙNKISS  [ùn-kïs']  V.  a.  X  annuler  le 
baiser  de. 

UNKISSED  [ùn-kïsf]  adj.  1.  non  em- 
brassé; 2.  non  baisé;  sans  baiser. 

UNKLE  t.  F.  Uncle. 

UNKNELLED  [ûn-nëld']  adj.  sans 
qxVon  ait  sonné  le  glas  funèbre  ;  sans 
glas  ficnèbre. 

UNKNIGHTLY  [ûn-nît'-lï]  adj.  no7i, 
peu  chevaleresque  ;  indigne  d'un  che- 
valier. 

UNKNIT  [un-nït']  V.  a.  1.  défaire  (ce 
qui  était  tricoté,  tressé)  ;  2.  délier  ;  3.  1| 
dénouer;  détacher;   délier;  défaire; 

4.  défroncer  (le  sourcil). 
UNKNOT    [ûn-not'i    V.    a.  (—ting; 

—ted)  Il  1.  dénoiter  ;  2.  délier  ;  défaire. 

UNKNOTTED  j;ûn-not'-tsd]  adj.'l.  dé- 
noué; 2.  non  noue;  sans  nœud;  S.  dé- 
lié; défait. 

UNKNOWABLE   fûn-nô'-a-bll  adj.  1. 


(chos.)  impénétrable;  qu'on  ne  peut 
savoir  ;  2.  (pers  )  méconnaisso.ble. 

UNKNOWING  [ûn-nô'-ïng]  adj.  (of)  1. 
ignorant  (. . .)  ;  qui  oie  sait,  ne  connaît 
pas  (...);  2.  ignorant  {de)  ;  étranger 
(à)  ;  3.  peu  fait  {pour)  ;  peu  habitué  {a). 

UNKNOWINGLY  [ûn-nô'-ing-ii]  adv. 

1.  sans  le  savoir  ;  dans  Vignorance  ;  2. 
par  ignorance  ;  non  sciemment  ;  non 
à  dessein. 

UNKNOWN  [ûn-nôn']  adj.  (to,  de)  1. 
4.  Il  §  inconnu  ;  2.  ||  §  ignoré  ;  3.  §  in- 
connu;  inouï;  inimaginable. 

—  to,  1.  inconnu  de  ;  ignoré  de  ;  2. 
à  Vinsu  de.  —  to  him,  us,  you,  à  son, 
inon,  votre  insu. 

UNLABORIOUS  [iin-lâ-bô'-rï-us]  adj. 
facile;  aisé;  non  travaillé. 

UNLABORED  [ûn-lâ'-burd]  adj.  1.  \ 
non  travaillé  ;  2.  ||  inculte  ;  saris  cul- 
ture; 3.  §  spontané  (obtenu  sans  tra- 
vail); naturel;  4.  %  facile;  naturel; 
aisé  ;  non  travaillé. 

UNLACE  [ùn-lâs']  V.  a.  1.  ||  délacer  ; 

2.  Il  dégarnir  de  dentelle  ;  3.  dégarnir 
de  galon;  4.  $  §  déparer;  gâter;  5. 
(mar.)  enlever  (une  bonnette). 

UNLACKEYED  [ùn-lak'-ïd]  adj.  sans 
laquais,  valet. 

UNLADE  [ûn-lâd']  V.  a.  (itnladed; 
unladen)  1.  Il  décharger  (ôter  la  charge 
d'un  bateau,  d'un  navire)  ;  2.  %  déchar- 
ger (ôter  la  charge  de). 

UNLADING  [iin-lâd'-ïng]  n.  \  dé- 
chargement, m.  ;  décharge,  t. 

UNLAID  [ûn-lâd']  adj.  1.  ||  nonp)osé; 

2.  §  irrité  ;    non  apaisé  ;   non  calmé  ; 

3.  (des  morts)  non  enseveli. 
UNLAMENTED   [ûn-ia-mënt'-ëd]  adj. 

1.  (pers.)  qui  n'est  pas  regretté,  pleuré, 
déploré  ;  2.  **  (chos.)  non,  peio  lamenté. 

UNLARDED  [ùn-Iârd'-ëd]  adj.  (with, 
de)  Il  §  no7v  entrelardé  ;  non  lardé. 

UNLATCH  [ûn-latsh']  V.  a.  ouvrir,  le- 
ver le  loquet  de  (une  porte)  ;  ouvrir. 

UNLAUEELLED  [ùn-lâ'-rëld]  adj.  % 
qui  n'est  pas  couronné,  ceint  de  lau- 
riers; sans  gloire, 

UNLAVISH  [ùn-lflv'-ïsh]  ?i?ài.  peu  pro- 
digue. 

UNLAVISHED  [ûn-lav'-isht]  adj.  non 
prodigué. 

UNLAWFUL  [ûn-lâ'-fûl]  adj.  1.  ||  ilU 
gai  ;  2.  §  illégal  ;  illégitime  ;  illicite. 

UNLAWFULLY  [ùn-lâ'-fûl-lt]  adv.  1. 
Il  illégalement  ;  2.  %  illégalement  ;  d'um 
manière  illégitime,  illicite  ;  3.  ||  d'une 
liaison  illégitime,  hors  mariage. 

UNLAWFULNESS  [ùn-lâ'-fûl-nëg]  t. 
1.  Il  illégalité,  f.  ;  2.  §  nature  illégale,  il- 
licite, f.  ;  3.  illégitimité,  t. 

UNLEAD  [ùn-iëd'j  V.  a.  (imp.)  désin- 
terligner. 

UNLEARN  [ûn-lurn']  V.  a.  il  §  désap- 
prendre. 

UNLEARNED  [ûn-lurn'-ëd]  adj.  (chos.) 
ignoré;  non  appjris. 

UNLEARNED,  adj.  1.  4.  (pers.)  igno- 
rant; illettré;  peu  lettré;  sans  in- 
struction ;  2.  (chos.)  peu  savant  ;  fai- 
ble. 

UNLEARNEDLY  [ûn-lum'-ëd-li]  adv. 
avec  ignorance  ;  d'une  manière  igno- 
rante. 

UNLEAVENED  [ùn-lëv'-vnd]  adj.  1. 
sans  levain;  2.  +  azyme. 

UNLECTURED  [  ûn-lëkt'-yurd  ]  adj, 
qu'on  n'enseigne  pas,  ne  professe  pas 
oralement,  dans  des  cours. 

UNLEISUEED  [ùn-lè'-zhurd]  adj.  % 
sans  loisir  ;  privé  de  loisir. 

UNLENT  [ûn-lënt']  adj.  non  prêté. 

UNLESS  [ùn-lës']  conj.  1.  (devant  un 
verbe)  à  moins  que  . ..  ne  ;  à  moins 
que  de  ;  à  moins  de  ;  si  ce  n'est  de  ;  2. 
(devant  un  nom)  si  ce  n'est  ;  excepté. 

1.  — we  are  industrious,  à  moins  que  nous  ne 
soyons  laborieux;  à  moins  que  A^itre  laborieux;  à 
moins  à'être  laborieux.  2.  —  the  strength  of  hea- 
ven, si  ce  n'est  la  force  du  ciel. 

UNLESSONED  [  ûn-lës'-snd  ]  adj.  ^ 
ignorant:  illettré;  sans  instructi'o7i. 

UNLETTERED  [ûn-lët'-turd]  adj.  il- 
lettré ;  sans  lettres,  instruction. 

UNLEVELLED  [ùn-lëv'-ëld]  adj.  non 
nivelé  ;  non  aplarii. 

UNLIBIDINOUS  [ùa  lï-bid'-î-nùi]  âdj. 
chaste  ;  non  lascif. 
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UNLICENSED  [fin-H'-sënst]  adj.  1. 
nan  autorisé;  sans  autorisation;  2. 
non  patenté;  sans  patente;  S.  (des  li- 
vres) impjnmé  sans  privilège. 

UNLICKED  [ûn-iikt']  adj.  1.  Il  §  mal 
léché  ;  2.  §  grossier  ;  informe. 

UNLIFTED  [ùn-lift'-ëd]  adj.  \\l.non 
levé;  non  soulevé;  non  haussé;  non 
enlevé  (de  terre);  2.  non  élevé. 

UNLIG-HTED  [ûn-lït'-ëd]  adj.  1.  non 
éclairé  ;  non  illuminé  ;  2.  non  allumé; 
non  embrasé;  non  en-flammé. 

TJNLIGHTSOME  [ùa-lit'-sûm]  adj.  ol- 
scur  ;  sans  lumière,  clarté. 

UNLIKE  [ùn-lïk']  adj.  1.  dissemUa- 
Me  ;  différent;  2.  invraisemMnMe  ; 
imjyrohaUe  ;  3.  (alg.)  (de  quantité)  dis- 
seniblahle. 

Not  — ,  1.  non  =:  ;  2.  approchant  {de). 
—  each  other,  (chos.)  disseniblaMes  ; 
diférents  Vun  de  Vautre. 

UNLIKELIHOOD  [ùn-lîk'-lï-hûd], 

UNLIKELINESS  [.In-lik'-lï-nës]  n.  in- 
vraiseml/lnnce  ;  vinprobaMlité,  f. 

UNLIKELY  [ùn-lik'-li]  adj.  1.  iniirai- 
semlilahle  ;  sans  vraisemilance  ;  im- 
proljohle  ;  ^.inefficace;  peu  propre  {h. 
remplir  un  but)  ;'  mauvais. 

UNLIKELY,  adv.  invraisemMatle- 
'ment. 

UNLIKENESS  [ûn-lik'-nSs]  adj.  dis- 
semfjlance  :  différence,  f. 
_  UNLIMBEÉ  [ûn-lim'-bur]  adj.  1.  **  || 
inflexible;  roide ;  rigide;   2.^:  §  'in- 
flexible; indomptahle. 

UNLIMITABLE  %.    V.  Illimitable. 

UNLIMITED  [ûn-lïm'-ït-ëd]  adj.  1.  ||  § 
illimité;  sans  limites,  homes;  2.  %in- 
déflni;  indéterminé;  8.  (math.)  (de 
probl èm e)  indétermin é. 

UNLIMITEDLY  [ùn-lïm'-ït-ëd-lï]  adv. 
1.  sans  limites.,  bornes;  2.  d'une  ma- 
nière illimitée  ;  indé-floiiment. 

UNLIMITEDNESS     [ûn-lïm'-ït-ëd-nês] 

n.  1.  nature  illimitée,  f.  ;  2.  nature  in- 
définie, indéterminée. 

_UNLINEAL  [ùn-lm'-ê-al]  adj.  (généalo- 
gie) 1.  (chos.)  non  lineal;  indirect; 
collatéral;  2.  {\iqt?,.)  indirect  ;  enligne 
indirecte  ;  collatéral. 

UNLINK  [ûn-lîngk']  V.  a.  1.  ||  défaire 
les  anneaux  de  {xme  chaîne);  2.  §  dé- 
faire ;  délier  ;  dénouer  ;  3.  (du  serpent) 
dérouler  (ses  anneaux). 

UNLIQUIDATED  [ûn-lîk'-wï-dât-ëd] 
adj.  1.  (com.,  dr.,  fin.)  non  liquidé;  no7i 
réglé;  nonflœé;  2.  (com.,  dr.)  7ion  li- 
quidé :  non  acquitté  ;  non  soldé. 

UNLIQUIFIED  [ùn-lïk'-wï-fîd]  adj. 
(did.)  no7i  liquéfié. 

UNLIQUOEED  [ûn-ia'-km-d]  adj.  t  L 
no7i  humecté;  2.  non  graissé;  non 
huilé  ;  3.  qui  n'a  pas  hu  (de  liqueur 
spiritueuse). 

UNLISTENING  [ûn-lïs'-sn-ïng]  adj.  ||  § 
qui  n'écoute  pas  :  sourd. 

UNLIVELINESS  [ùn-lîv'-lï-nëa]  n.  § 
lourdeur,  f.  ;  pesanteur,  f.  ;  manque  de 
vivacité,  m. 

UNLIYELY  [ùn-liv'-li]  adj.  §  lourd; 
pesant;  peu  vif. 
^UNLOAD  [ûn-lôd']  V.  a.  1. 3  décharger 
(ôter  la  charge  de);  i?.  §  décharger  ;  al- 
léger ;  soulager. 

UNLOADED  [ûn-l5«'-ëd]  adi.  1.  |  dé- 
chargé (dont  on  a  ôté  la  charge)  ;  2.  § 
déchargé;  allégé;  soulagé;  3.  (d'ar- 
mes à  feu)  non  chargé. 

UNLOADING  [ûn-lôd'-ïng]  n.  dé- 
chargement, m.  ;  décharge,  i. 

UNLOCK  [ûn-lok']  V.  a.  1.  ||  ouvrir  (ce 
qiii  était  fermé  à  clef)  ;  2.  §  ouvrir  ;  3.  § 
découvrir  ;  révéler  ;  4.  §  épancher  ; 
laisser  coider  ;  épandre  ;  5.  (imp.)  des- 
serrer (une  forme). 

UNLOCKED  [ùn-lokt']  adj.  qui  n'est 
pas  fermé  à  clef,  avec  une  serrure. 

UNLOCKING  [ûn-lok'-mg]  n.  ouver- 
ture (de  ce  qui  est  fermé  à  clef),  f. 

UNLOCKED  [ûn-lûkt']  adj.  (for,  . . .) 
1.  (chos.)  inattendu  ;  inopine  ;  2.  (pers.) 
inattendu. 

UNLOOSE,  V.  a.  t.  V.  Loose. 

UNLOOSE,  V.  n.  t.  V.  Loosen. 

UNLOED  [ûi,-i6rd']  V.  a.  %  priver  de 
la  dignité  de  seigneur. 

UNLOEDED  [ùa-lôrd'-ëd]  adj.  %  sans 
Utre  de  seigneur. 
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UNLOEDLY  [ûn-lôrd'-lï]  adj.  +  1.  in- 
digne d'un  seigneur;  2.  non  de  sei- 
gneur. 

UNLOST  [ûn-lost']  adj.  qu'on  n'a  pas 
perdu. 

UNLOYED  [ûn-lûvd']  adj.  qui  n'est 
pas  aimé  ;  peu  aimé. 

UNLOYELINESS  [ûn-lûv'-lï-nës]  n.  1. 
manque,  défaut  d'' amabilité,  in.  ;  2. 
nature  peu  séduisante,  peu  ravissante, 
f.  ;  3.  laidetir  ;  nature  disgracieuse,  f. 

UNLOYELY  [ùn-lûv'-]!]  adj.  1.  indi- 
gne d'amour  ;  indigne  d'être  aimé  ; 
peuairnable;  sans  amabiliié;  2.  peu 
séduisant  ;  sans  attraits  ;  disgra- 
cieux; laid. 

UNLOVING  [ûn-lûv'-ïng]  adj,  1.  (pers.) 
qui  n'aime  pas  ;  2.  (to.  pour)  peu  ai- 
inant,  tendre,  ciffecttieux;  3.  {to,po^(,r) 
dur  ;  insensible. 

UNLUCKILY  [ûn-Hak'-ï-lï]  adv.  1.  + 
malheureusement  (avec  la  fortune,  la 
chance  contre  soi)  ;  3.  malheureuse- 
ment. 

UNLUCKINESS  [ûn-lûk'-ï-nës]  n.  1.  \ 
malheur  (fortune,  chance  défavorable), 
m.  ;  2.  malheur,  m.  ;  infortune,  f.  ;  3. 
méchanceté;  tnalignité;  nature  mal- 
faisante, f. 

UNLUCKY  [nn-iûk'-î]  adj.  1.  4.  mal- 
heureux  (qui  a  la  chance,  la  fortune  con- 
tre soi)  ;  1.  malheureux  ;  infortuné;  3. 
méchant;  malfaisant;  mauvais;  4. 
malicieux;  malin;  mauvais;  5.  si- 
nistre ;  de  mauvais  augure. 

1.  An  —  chance,  une  chance  iiialheureuse  ;  an  — 
accident,  «n  accident  malheureux. 

UNLUSTEOUS  [  nn-iûs'-trîs  ]  adj.  || 
sans  éclat;  qui  ne  brille  pas. 

UNLUTE  [ùn-lùt']  V.  a,  délute7\ 

UÎ^MADE.    F:U>^make. 

UNMADE  [ùn-mâd']  atlj.  1.  qui  n'est 
pas  fait  ;^  2.  défait;  3.  (ind.)  non  con- 
fectionné. 

UNMAIDENLY  [ûn-mâ'-dn-Iï]  adj.  in- 
digne d'une  jeune  fllle. 

UNMAIMED  [ûD-mâmd']  adj.  intact; 
non  mutilé  ;  non  estropié. 

UNMAKE  [ùn-mâk']  V.  a.  (uîv-made)  1. 
\  défaire  (ce  qui  était  fait,  façonné,  for- 
mé) ;  2.  §  détriiire  ;  anéantir. 

UNMALLEABILITY[ùn-mnl'-lê-a-hn'- 
ï-ti]  n.  non  malléabilité,  f. 

UNMALLEABLE  [ùn-mal'-lê-a-W]  adj. 
oion  malléable. 

UNMALTED  [ûn-mâlt'-ëd]  adj.  (de 
l'orge)  nooi  maltée. 

UNMAN^  [ùn-man']  v.  a.  (— ning; 
— ned)  1.  dépouiller  du  caractère  hu- 
main; dégrader;  2.  dépouiller  des 
sentiments  humains;  8.  ||  dégarnir 
d'hommes;  4.  |i  dépeupler;  5.  ||  cliâ- 
trer ;  6.  %amolir;  efféminer ;  énerver; 
T.  §  abattre;  accabler. 

UNMAN  A  GEABLE  [ûn-man'-âj-a-bl] 
adj.  1.  qxii  ne  peut  être  conduit,  dirigé, 
régi,  gouverné;  2.  indocile;  intraita- 
ble; indomptal/le ;  3.  rebelle;  4.  peu 
maniable;  difficile  à  manier;  5.  in- 
commode ;  gênant. 

UNMANAGED  [ûn-man'-âjd]  adj.  1. 
non  conduit;  non  dirigé;  non  gou- 
verné; non  régi;  2.  non  manié;  non 
plié;  3.  dont  on  ne  vient  pas  à  bout; 
4.  peu  ménagé;  5.  (des  animaux)  in- 
dompté. 

UNMANLIKE  [ûn-man'-lîk], 

UNMANLY  [ûn-man'-lï]  adj.  1.  inhu- 
tnain;  2.  indigne  d'xm  homme;  vil; 
méprisable;  3.  efféminé;  mou;  de 
femme. 

UNMANNED  [ûn-mand']  adj.  1.  amol- 
li; efféminé  ;  énervé  ;  2.  abattu  ;  acca- 
blé ;  3.  X  vierge. 

UNMANNEEED  [ùn-^ian'-nurd]  adj.  1. 
grossier;  mal  élevé;  1  mal-appris ; 
2.  sans  inanières ;  8.  immoral;  sans 
mœurs. 

UNMANNEELINESS   [ûn-man'-nur-lï- 

nès]  n.  1.  grossièreté;  malhonnêteté,  f.  ; 
2.  mauvais  ton,  m.  sing.;  m.auvaises 
manières,  t  pi. 

UNMANNEELY  [ûn-man'-nur-lï]  adj. 
1.  (pers.)  grossier;  malhonnête;  mal 
élevé  ;  ^  mal-appris  ;  2.  (chos.)  gros- 
sier ;  inalhonnête;  2>.  de  mauvais  goûf  ; 
de  mauvais  ton. 

UNMANNEELY,  adv.  1.  grossie'  e- 


ment  ;  malhonnêtement  ;  2.  avec  maii' 
vais  goût,  ton. 

UNMANTLE  [ùn-man'-tl]  v.  a,  dé- 
pouiller de  son  manteau. 

UNMANTLE,  v.  n.  ].  |1  bter  son 
manteau  ;  2.  §  se  découvrir. 

UNMANUEACTUEED       [  ûn-man-û- 

fakt'-yurd]  adj.  no7i  mamifactxiré  ;  non 
fabriqué. 

UNMANUEED  [iin-ma-nSrd']  adj.  non, 
engraissé;  sans  engrais. 

UNMAEKED  [ùn-mârkt']  adj.  1.  ||  § 
non  onarqué;  2.  non  remarqué  ;  ina- 
perçu. 

UNMAEEED  [ân-mâid']  adj.  1.  I|  non 
gâté;  non  abîmé;  2.  §  non  troublé; 
non  altéré;  8.  §  non  défiguré;  non 
déparé. 

UNMAEEIABLE  [ûn-mar'-rî-a-bl]  adj. 
X  qui  ne  peut  être  marié. 

UN1NO.EEIED  [ùn-mar'-rïd]  adj.  non 
marié;  dans  le  célibat. 

An  —  man,  ■W7i  homme  =  ;  tm  céli- 
bataire; ^  un  garçon,  m.  ;  an — woman, 
une  femme  non  mariée,  dans  le  célibat  ; 
^  une  demoiselle;  1"  une  fllle,  f. 

UNMAEEY  [ûn-mar'-ri]  v.  a.  déma- 
rier. 

To  be  unmarried,  1,  être  démarié;  2. 
se  démarier  ;  8.  être  dans  le  célibat; 
n'être  pas  ^narié  ;  ne  pas  se  marier. 

UNMAESHALLED  [  ùn-mâr'-sbald  ] 
adj.  non  rangé;  non  ordonné;  non 
mis,  placé  en  ordre. 

UNMASCULINE  [ûn-mas'-kû-lïn]  adj. 
peu  mâle;  peu  viril;  efféminé;  mou. 

UNMASK  [ùn-mask']  V.  a.  1.  Il  §  dé- 
tnasquer  ;  2.  **  §  découvrir  ;  3.  §  dé- 
voiler ;  dénoncer  ;  4.  (mil.)  découvrir. 

UNMASK,  V.  n.  se  démasquer  ;  le- 
ver le  masque. 

UNMASKED  [ûn-maskt']  adj.  1. 1|  §  dé- 
masqué; 2.  I  Ç  sans  masque;'  3.  §  au 
grand  jour  ;  sans  dégxiisement 

UNMASTEEED  [ùn-mâs'-tui-d]  adj.  1. 
qu'on  n'a  pas  maîtrisé,  dompté,  sou- 
mis ;  2.  insurmontable  ;  Z.  fougueux  ; 
indomptable. 

UNMATCHABLE  [ûn-matsh'-a-Wl, 

UNMATCHED  [ûn-matsht'J  adj."  in- 
comparable; ^inique;  sans  égal;  sana 
pareil. 

UNMATEICULATED  [ûn-ma-trik'-ù- 
lât-ëd]  adj.  non  immatricidé. 

UNMEANING  [ûn-mên'-ïng]  adj.  1. 
qui  ne  signifie  rien;  sans  significa- 
tion; 2.  insignifiant;  3.  ^  Qv-i  'ne  dit 
rien  ;  4.  insensé  ;  fou. 

UNMEANT  [ûn-mënt']  adj.  involor^^ 
taire  ;  sans  intention. 

UNMEASUEABLE.   F.  Immeasuea- 

BLE. 

UNMEASUEED  [ùn-mëzh'-urd]  adj.  1. 
non  mesuré;  2.  ||  infini;  illimité;  3.  § 
infini;  sans  mesure;  sans  bornes. 

UNMECHANIZED  [  ùn-mék'-an-îzd  ] 
adj.  qui  n'est  pas  formé  par  le  méca- 
nisme. 

UIS!  MEDDLED  [  ûn-mSd'-dld  ]  adj. 
(with,...)  sans  être  dérangé;  sans 
qu'on  y  touche. 

UNMEDDLING  [ûn-mëd'-dlïng]  adj. 
discret  ;  qui  ne  s'immisce,  ne  s'ingère 
pas  dans  les  afaires  d'autrui. 

UNMEDITATED  [ùn-mëd'-ï-tât-ëd]  adj. 
1.  non  médité;  2.  non  prémédite;  3. 
improvisé. 

UNMEET  [ùn-mêt']  adj.  (fok)  1.  peu 
propre  (ci);  peu  fait  (pour);  2.  peu 
convenable  {poui^)  ;  3.  inconvenant 
{pour);  peu  convenable  {pour);  in- 
digne {de);  4.  indigne;  impuissant; 
faible. 

UNMEETLY  [ûn-mêt'-lï]  adv.  d'une 
manière  inconvenante,  déplacée,  peu 
digne. 

UNMEETNESS  [ùn-mc-t'-nës]  n.  X  din- 
convenance,  f. 

UNMELLOWED  [ûn-mël'-lôd]  adj.  1.  ! 
(du  fruit)  7ion  blet  ;  2.  §  7i0?i  mû,ri  ;  pjeu 
mûr. 

UNMELODIOUS  [ùn-mê-lô'-dï-ûs]  adj. 
sans  mélodie  ;  non  onélodiexix. 

Not  — ,  mélodieux  ;  non  sans  méU  die. 

UNMELTED  [ûn-mêlt'-ëd]  adj.  1. 1|  non 
fondu;  2.  |1  non  résous;  non  résolu; 
non  réduit  ;  3.  §  no7i  attendri. 

UNMENTIONED  [ùu-mën'-ahùnd]  adj 
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1.  non  mentionné;  non  désigné;  2. 
ignoré;  inconnu. 

UNMERCENAEY  [  ûn-mur'-Bê-nâ-rî  ] 
adj.  non  'mercenaire. 

UNMERCHANTABLE  [  ûn-mur'- 
tehftnt-a-bl]  adj.  (com.)  non  marchand  ; 
non  en  état  d^être  livré  au  commerce. 

UNMERCIFUL  [ûn-mur'-sï-fûl]  adj.  1. 

sans    miséricorde;  **  inclément;    2. 

impitoyable;    implacable;    ineœora- 

"      ble;  ^.barbare;  cruel  ;  inhumain  ;  4. 

1^"  §  excessif;  exorbitant;  abusif. 

UNMERCIFULLY  [  Ùn-mur'-sï-fûl-lï] 
adv.  1.  sans  miséricorde;  sans  clé- 
mence ;  2.  impitoyablement  ;  inexora- 
blement; 3.  cruellement;  d'une  ma- 
nière barbare. 

UNMERCIFULNESS  [ùn-mur'-sï-fûl- 
në»]  n.  1.  nattire  peu  miséricordieuse, 
t.  ;  2.  nature  impitoyable,  inexorable, 
t.  ;  3.  cruauté  ;  ba)'barie  ;  inJtumanité,  f. 

UNHERITABLE  [ûn-mër'-ït-a-blj  adj. 
1 1.  (pers.) peu  méritant;  sans  mérite  ; 

2.  (chos.)  sans  mérite;  indigne;  sans 
valeur. 

UNMERITED  [ùn-mër'-ït-ëd]  sÂi.non, 
peu,  m.érité. 

UNMERITEDNESS  [ùn-mër'-ït-ëd-nës] 

n.  caractère  de  ce  qui  n'est  pas  méri- 
té, ni. 
.       UNMET ALLIC    [  ùn-mê-tal'-lïk  ]    adj. 
non  métallique. 

UNMIGHTY  [ûn-rait'-ï]  adj.  non,  peu 
puissant. 

UNMILD  [ûn-mîld']  adj.  pas  doux; 
sans  douceur  ;  violent. 

UNMILDNESS  [  ûn-mîld'-nës  ]  n. 
manque,  défaut  de  douceur,  m.  ;  vio- 
lence, f. 

UNMILKED  [  ùn-mïikt'  ]  adj.  non 
trait  ;  qu'on  n'a  pas  trait. 

UNMILLED  [ûn-miid']  adj.  1.  non 
m,oxdu;  2.  (du  chocolat)  non  moussé; 
8.  (ind.)  non  foidé  ;  4.  (monn.)  non  fa- 
"briqué  au  innulinet. 

UNMINDED  [ùn-mînd'-ëd]  adj.  1.  ina- 
perçu; 2.  no7i  remarqué;  sans  qu'on 
y  fasse  attention  ;  3.  oublié  ;  méconnu. 

UNMINDFUL  [ùn-mmd'-fùl]  adj.  (OiT) 
1.  inattentif  {à)  ;  oublieux  {de);  2."m- 
souciant  {de);  dédaignez:'^  (de);  in- 
sensible {à)  ;  3.  oublieux  {de)  ;  qui  ne 
se  rappelle  pas  (...);  qui  ne  se  souvient 
pas  {de)  ;  4.  peu  soigneux  {de)  ;  négli- 
gent ;  qui  n'a  pas  soin  {de). 

To  be  —  of,  1.  être  inattentif  à;  être 
oublieux  de  ;  oublier  ;  2.  ne  pas  se 
soucier  de  ;  être  insensible  d  ;  3.  ne 
pas  se  rappeler  ;  ne  pas  se  souvenir 
de  ;  4.  négliger  ;  rC avoir  pas  soin  de. 

UNMINGLE  [ûn-mïng'-gi]  V.  a.  sépa- 
rer (ce  qui  est  mélangé,  mêlé). 

UNMINGLED  [ûn-mïng'-gld]  adj.  ||  § 
pxir  ;  sans  mélange. 

UNMIRACULOUS  [  ûn-mï-rak'-û-lus  ] 
adj.  non  miraculeux. 

UNMIRY  [ûn-mî'-rï]  adj.  nonbotieux ; 
non  bourbeux  ;  non  fangeux. 

UNMISSED  [uiimïst']  adj.  dont  on  ne 
remarqioe  pas  V absence;  sans  que 
l'absence  soit  remarquée. 

UNMITIG-ABLE  [ùn-mït'-ï-ga-bl]  adj. 
1-  non  susceptible  de  mitigation,  d'a- 
aoucissement  ;  qu'on  ne  peut  mitiger, 
adoucir;    2.   inflexible;   implacable; 

3.  §  insurmontable  (qu'on  ne  peut  adou- 
ch",  diminuer). 

UNMITIGATED  [ùn-mït'-ï-gât-ëd]  adj. 
\.  non  mitigé;  2.  non  apaisé;  impla- 
cable. 

UNMIXED  [ûn-mîkst']  adj.  |1  %pur  ; 
sans  mélange. 

UNMOANED  [ûn-mônd']  adj.  dont  on 
ne  gémit  pas  ;  qui  n'est  pa's  déploré, 
pleuré,  regretté. 

UNMODIFIABLE  [  Ûn-mod'-ï-fî-a-bl  ] 
adj.  non  susceptible  de  onodification  ; 
qu'on  ne  peut  modifier. 

UNMODIFIED  [ûn-mod'-ï-fîd]  adj.  non 
m,odifié;  sans  modification. 

UNMODISII  [ûn-môd'-ïsh]  adj.  qui 
n'est  pas  à  la  mode  ;  hors  de  inode. 

UNMOIST  [ûn-môïst']  adj.  1.  sec;  non 
moite  ;  non  humide  ;  2.  (de  l'œil)  sec. 

UNM0I3TENED  [  ûn-mùî'-snd  ]  adj. 
9«G  ;  non  humecté  ;  non  humide. 

UNMOLESTED  [ùn-mô-lëst'-ëd]  adj.  1. 
Wns  être  molesté,  vnqvAété,  vexé,  io^itr- 


mente;  2.  sans 
bre,  obstacle. 

UNMONEYED  [ùn-mûn'-ïd]  adj.  sans 
argent;  pauvre. 

UNMONOPOLIZE  [ùn-mô-nop'..ô-lîz]  V. 
a.  affranchir  du,  monopole. 

UNMOOR  [ùn-môr']  v.  a.  1.  lever  l'an- 
cre de  (un  vaisseau);  2.  (mar.)  désaf- 
f our  cher  ;  démarrer. 

UNMOEALIZED  [ùn-mor'-al-îzd]  adj. 
non  fortifié  par  la  morale. 

UNMORTGAGED  [ûn-môr'-gSjd]  adj. 

1.  (dr.)  libre  d'hypothèques  ;  non  hypo- 
théqué; 2,  §  libre;  qui  n'est  pas  en- 
gagé. 

UNMORTIFIED  [ûn-môr'-tï-fîd]  adj.  1. 
Il  §  non  mortifié  ;  2.  +  iinmortifié. 

UNMOTHiERLY  [ùn-mùth'-ur-li]  adj. 
peu  maiernel  ;  indigne  d'une  inère. 

UNMOULD  [ûn-môld']  V.  a.  X  changer 
la  forme  de. 

UNMOUNTED  [ûn-môûnt'-ëd]  adj. 
(mil.)  non  monté  ;  démonté. 

UNMOURNED  [ûn-mômd']  adj.  sans 
être  pleuré,  déploré  ;  sans  laisser  de 
larmes,  de  regrets. 

UNMOVABLE  t.  V.  Immovable. 

UNMOVED  [ûn-movd']  adj.  1.  !|  fxe  ; 
immobile;  2.  §  inébranlable;  ferme; 
8.  §  impassible  ;  calme  ;  froid. 

UNMOVING  [ùn-môv'-ïng]  adj.  1.  im- 
mobile; 2.  sans  mouvement  ;  inerte  ; 
3,  §  fi^oid  ;  peu  touchant  ;  qui  rC émeut 
pas. 

UNMUFFLE  [ûn-mùf -fl]  v.  a.  1.  ||  dé- 
couvrir (ce  qui  est  enveloppé,  affublé)  ; 

2.  oter  le  bandeau  de  ;  3.  èter  ce  qui 
couvre  (un  tambour),  qui  assourdit 
(une  cloche);  4.  ôter  ce  qui  voile  (un 
tambour). 

UNMUEMURED    [ùn-mur'-m«rd]   adj. 

1.  qti?on  n'a  pas  prononcé  ;  2.  (at,  . . .) 
contre  lequel  il  ne  s'élève  pas  de  m,ur- 
mtires. 

UNMURMURING  [ûn-mur'-mur-ïng] 
adj.  sans  murmurer  ;  sans  murmure. 

UNMUSICAL  [ûn-mù'-zï-kal]  adj.  1. 
peu  rnusical;  2.  peu  harmonieux; 
sans  harmonie  ;  peu  tnélodieux. 

UNMUTILATED  [  ùn-mù'-tî-làt-ëd  ] 
adj.  1.  I  §  (pers.)  intact;  non  mutilé; 

2.  §  non  mxdilé. 

UNMUZZLE  [ûn-mùz'-zl]  V.  a.  1.  i  § 
démuseler;  2.  %  débrider  ;  déchaîner. 

UNNAIL  [ùn-nâl']  V.  a.  déclouer. 

UNNAMED  [  ùn-nâmd'  ]  adj.  non 
nommé. 

UNNATIVE  [ùn-nâ'-tïv]  adj.  **  non 
naturel  ;  contre  nature. 

UNNATURAL  [ûn-nat'-yu-ral]  ad,).  1.  || 

(chos.)  non,  peu  naturel  ;  contraire  à 
la  nature  ;  contre  nature  ;  2.  \\  (pers.) 
dénaturé;  3.  §  (chos.)  sans  naturel; 
forcé;  guindé. 

2.  An  —  cliild,  un  infant  dénaturé.  3.  — 
thoughts,  des  pensées  forcées. 

UNNATURALIZE      [ûn-nat'-yu-rnl-îz] 

V.  a.  §  dénaturer;  priver  des  senti- 
ments naturels. 

UNNATURALIZED       [un-nat'-yu-ral- 

ïzd]  adj.  1.  Il  non  naturalisé  ;  2.  $  §  dé- 
naturé. 

UNNATURALLY     [  ûn-nat'-yu-ral-lï  ] 

adv.  1.  Il  contrairement  à  la  nature  ; 
contre  nature  ;  2.  §  d'une  manière 
forcée,  guindée. 

UNNATURALNESS       [ûn-nat'-yu-ral- 

uës]  n.  1.  état  de  ce  qui  est  contre  na- 
ture, m.  ;  2.  caractère  non  naturel,  m. 
UNNAVIGABLE  t.    V.  Innaviga- 
ble. 

UNNAYIGATED      [  ûn-nav'-ï-gât-ëd  ] 

adj.  oie  Von  n'a  pas  navigué  ;  inconnu 
à  la  navigation. 

UNNECESSARILY  [un-nës'-ës-sâ-rï-lï] 

adv.'l.  sans  nécessité  ;  2.  imUilement. 

UNNECESSARINESS[ûn-nës'-ë8-8â-rï. 
nëa]  n.  inutilité,  t. 

UNNECESSARY  [ûn-nëa'-ës-sâ-rï]  adj. 
1.  pexi  nécessaire  ;  qui  n'est  pas  néces- 
saire; 2.  inutile.  • 

Not  — ,  1.  nécessaire  ;  2.  utile.  To 
be  — ,  1.  n'être  pas  nécessaire  ;  2.  être 
inutile. 

UNNEEDFUL  [  ûn-nêd'-fûl  ]  adj.  * 
imttile. 

UNNEIGHBORED  [ùn-nâ'-burd]  adj. 
isolé  ;  sans  voisin. 


UNNEIGHBORLY  [ûn-nâ'-bur-lï]  acJJ, 
de  mauvais  voisin. 

UNNEIGHBORLY,  adv.  enmaunaU 
voisin. 

UNNERYE  [ûn-nurv']  v.  a.  1.  ||  §  énev' 
ver  ;  afaiblir  ;  2.  §  rendre  imvuissani, 
^  UNNERVED  [ûn-nurvd']  adj.  1.  |  | 
énervé  ;  affaibli  ;  2.  impuissant. 

UNNOBLE  [ûn-nô'-bl]  adj.  1.  nx", 
noble;  2.  (m.  p.)  vil;  ignoble. 

UNNOBLY  [ùn-nô'-bli]  adv.  1.  «ooo 
noblesse;  2.  ignoblement. 

UNNOTED  [ùn-nôt'-ëll]  adj.  1.  ina- 
perçu; 2.  X  sans  honneurs. 

UNNOTICED  [ûn-nô'-ti8t]  adj.  1.  ina- 
perçu; 2.  néglige  (qui  n'est  pas  res- 
pecté) ;  3.  méconnu. 

UNNUMBERED  [ùn-nùm'-burd]  adj.  * 
innombrable;  sans  nombre. 

UNNURTURED  [ûn-nurt'-yurd]  adj.  L 
non  nourri;  non  alimenté;  2.  non 
élevé 

UNOBEYED  [ùn-ô-bâd']  adj.  mé- 
connu ;  auquel  on  n'obéit  pas. 

UNOBJECTED  [ùn-ob-jëki'-ëd]  adj. 
sans  objection. 

UNOBJECTIONABLE  [  ûn-ob-jsk'- 
shûn-a-bl]  adj.  1.  irréprochable;  irré- 
préhensible ;  inattaquable  ;  2.  irrécib- 
sable. 

UNOBJECTIONABLY  [  ûn-ob-jëk'- 
shûn-a-blî]  adv.  1.  d'une  manière  irré- 
prochable, irrépréhensible,  inattaqua- 
ble ;  2.  d'une  manière  irrécusable. 

UNOBNOXIOUS  [ûn-ob-nok'-shùs]  adj. 
1.  X  (to)  non  sujet  {à)  ;  non  exposé  {à); 
à  l'abri  {de),;  invulnérable  {d);  2. 
(to)  non  odieux  {d);  pas  mal  vu 
{par)  ;  3.  4.  (to,  à,  pour)  non  désagréa- 
ble; non  déplaisant  ;  no7i  offensant. 

UNOBSCURED  [ùn-ob-skûrd']  adj.  §  1. 
no7i  obscurci  ;  éclatant  ;  2.  non  éclipsé; 
non  offusqué. 

UNOBSEQUIOUS  [  ûn-ob-sô'-kwï-ÛB  ] 
adj.  (to,  à)  1.  peu  soumis;  peu  obéis- 
sant ;  2.  peu  obséquieux. 

UNOBSEQUIOUSLY  [ûn-ob-sê'-kvrï- 
ùs-li]  adv.  L  sans  soutnission,  obéi»' 
sance  ;  2.  sans  soumission  obséquieuse, 

UNOBSEQUIOUSNESS  [ùn-ob-sé'- 
kwï-û8-nës]  n.  1.  non-soumission;  non- 
obéissance,  f.  ;  2.  non-obéissance  obsé- 


UNOBSERVABLE  [  Ûn-ob-zurv'-a-bl  J' 
adj.  qu'on  ne  peut  observer  ;  inappre- 
ciable ;  imperceptible. 

UNOBSER VANCE  [ûn-ob-zurv'-ftns]  n. 
1.  inattention;  indifference,  f.  ;  2.  -}- 
inobservation,  f. 

UNOBSERVANT  [ùu-ob-zurv'-ant], 

UNOBSERVING  [ûn-ob-zurv'-mg]  adj. 
qui  n'observe  pas  ;  peu  observateu/r. 

UNOBSERVED  [ûn-ob-zurvd']  aûy  ina- 
perçu ;  non  observé  ;  oion  remarqué, 

UNOBSTRUCTED  [  ùn-ob-strûkt'-ëd  ] 
adj.  1.  Il  non  obstrué;  non  bouché; 
non  barré;  tion  fermé;  2.  §  non  ar- 
rêté; non  barré;  3.  §  sans  obstacle^ 
empêchement. 

UNOBTAINED  [ûn-ob-tànd']  adj.  1. 
non  obtenu  ;  non  procxiré  ;  2.  non 
tenu,;  non  possédé;  non  occupé. 

UNOBTRUSIVE  [ûn-ob-trô'-aïv]  adj.  1. 
qui  ne  s'impose  pas  ;  2.  discret  ;  non 
importun. 

■  UNOBVIOUS  [ûn-ob'-vï-fia]  adj.  (to, 
pour)  1.  non  sensible;  non  évident; 
non  clair  ;  2.  caché  ;  secret. 

UNOCCUPIED  [ûn-ok'-ù-pïd]  adj.  1. 1 
non  occupé  (sans  possesseur)  ;  2.  §  moo 
cupé;  sans  occupation  ;  oisif;  3.  §  ii- 
bre;  disponible;  4.  §  {^x)  qui  n'eut 
pas  occupé  {par)  ;  libre  {de)  ;  affrau' 
chi  {de)  ;  5.  §  (with)  sans  être  occupé; 
{de)  ;  sans  s'occuper  {de). 

1.  —  lands,  terres  non  occupées.  2.  Aman — , 
«n,  AoOT.me  inoccupé,  oisif.  3.  Xinio — ,  <e)n;D»  libre, 
disponible. 

UNDEFENDED  [ûn-of-fënd'-ëd]  adi. 
non  offensé;  sans  être  offensé;  sans 
s'offenser. 

UNOFFENDING  [iin-of-fënd'-ïng]  adj. 
1.  Il  inoffensif;  2.  qui  ne  pèche  pa^; 
sans  péché. 

UN  OFFENSIVE,  adj.  V.  Inoffkn 
6IVE. 

UNOFFERED  [ûn-of'-furd]  adj.  non 
offert;  qui  n'est  pas  offert. 


UlfP 


TJNP 


UNP 


à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  î  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


tnsTOFFICIAL  [ùn-of-fîsli'-nl]  adj.  non 
officiel. 

UNOFnCIALLT  [  ûn-of-fïsh'-al-lï  ] 
»dv.  non  officiellement. 

UNOFTEN  [ûn-of -fn]  adv.  X  P^'^  ^ou- 
fsent,  rarement. 

Not  — ,  souvent  ;  fréquemment. 

TJNOIL  [ûa-ôïl']  V.  a.  ôter  l'huile  de; 
nettoyer  (ce  qui  est  huilé). 

UNOILED  [ûn-ôild']  adj.  1.  (chos.) 
non  huilé;  2.  (pers.)  non  oint,  frotté 
Whuile. 

UNOPENED  [ûn-ô'-pnd]  adj.  1.  qui 
ii'est  pas  ouvert  ;  fermé  ;  2.  (de  lettre, 
etc.)  non  décacheté. 

UNOPENING  [ùn-ô'-pn-ïng]  adj.  qui 
ne  s''ouvre  pas. 

UNOPERATIVE  X-  V.  Inopeeative. 

UNOPPOSED  [  ùn-op-pôzd' ]  adj.  1. 
sans  opposition  ;  2.  qui  ne  rencontre 
pas  d'obstacle. 

UNOPPEESSIVE  [ùn-op-prëB'-Bïv]  adj. 
1.  i  non  oppressif;  2.  §  qui  n'oppresse, 
n'accable  pas. 

UNOEDERED  [ùn-ôr'-durd]  adj.  1. 
non  ordonné  ;  2.  {cava..)  non  comman- 
dé; non  demandé. 

UNOEDEELY.  V.  Disordeklt. 

UNOEDINAEY  [ùn-6r'-dï-nâ-ri]  adj. 
non,  peu  ordinaire. 

UNOEGANIZED  [ûn-ôr'-gan-îzd]  adj. 
(did.)  inorganique. 

UNOEIGINAL  [ùn-ô-rîj'-ï-nal]  adj.  1. 
non,  peu,  original  ;  2.  X  éternel  ;  sans 
origine;  qui  n'a  pas  d'origine. 

UNOENAMENTAL  [ùn-ôr-na-mënt'-al] 

adj.  sévère  ;  qui  n'est  pas  d'ornement  ; 
qui  ne  sert  pas  d'ornement. 

To  be  — ^  n'être  pas  un  ornement  ; 
ne  pas  servir  d'ornement. 

UNOENAMENTED  [  ûn-ôr'-na-mënt- 
ïd]  adj.  sirnjjle  ;  dépourvu  d'orne- 
ments; sans  oi-nements. 

UNOETHODOX  [ùn-ôr'-aô-doks]  adj. 
fion^  peu  orthodoxe  ;  hétérodoxe. 

UNOSTENTATIOUS  [  ùn-os-tën-tâ'- 
•hùs]  adj.  1.  (pers.)  sans  ostentation, 
faste;  2.  (chos.)  sans  faste;  3.  (chos.) 
non  éclatant  ;  non  voyant 

UNOSTENTATIOUSLY  [ûn-os-tën- 
»'-b1iù8-1î]  adv.  sans  ostentation,  faste. 

UNOWED  [ûn-ôd']  adj.  1.  non  dû; 
qiùe  l'on  ne  doit  pas;  2.  t  sa.Jis  p)osses- 
seti,r,  propriétaire. 

UNOWNED  [ùn-ônd']  adj.  1.  sans 
possesseur,  propriétaire  ;  2.  non  re- 
connu ;  non  avoué. 

UNOXYGENATED     [ùn-oks'-ï-jën-ât- 

ÙNOXYGENIZED  [ûn-oks'-ï-jën-ïzd] 
adj.  (chim.)  non  oxygéné. 

tlNPACIFIC  [ûn-pa-sïf-ïi]  adj.  non, 
peu  pacifique  ;  helliqueiKc  ;  martial. 

UNPACIFIED  [ùn-pas'-ï-fid]  adj.  1.  || 
non  pacifié;  2.  §  non  apaisé;  non 
calmé. 

UNPACK  [ùn-p-ik']  V. a.  1.  |I  déballer; 
désemb  aller  ;  2.  ||  dépaqueter;  3.  :):  § 
décharger  ;  soidager. 

UNPACKED  [ùn-pakt']  adj.  1,  1  dé- 
tallé;  désembaUé;  2.  non  emballé; 
8.  dépaqueté. 

UNPACKING  [ûn-pak'-ïng]  n.  1.  dé- 
hallage;  désemhallage,  m.;  2.  action 
de  dépaqueter,  f. 

UNPAID  [ûn-pâd']  adj.  1.  ||  (chos.) 
non  payé  ;  non  acquitté  ;  non  li- 
quide; 2.  I  (pers.)  7ion  payé;  3.  || 
(pers.)  non  payé;  non  rétribué;  4.  § 
dont  on  ne  s'acquitte  pas  ;  6.  (des  ar- 
mées) sans  solde  ;  sans  paye. 

1.  An  —  debt,  une  dette  non  payée,  non  acquit- 
tée, non  liquidée. 

.—  for,  non  payé. 

UNPAINED  [ûn-pând']  adj.  saws  dou- 
leur ;  qui  ne  souffre  pas. 

UNPAINFUL  [ùn-pân'-fûl]  adj.  1.  || 
ncn,  peu  douloureux  ;  ^  qui  ne  fait 
pas  de  mal  ;  2.  §  non,  peu  douloureux. 


UNPAINTED  [ùn-pânt'-ëd]  adj.  1.  i 
non  peint;  2.  ||  (du  visage)  non  fardé  ; 
8.  §  non  peint  ;  non  dépeint. 

UNPAIRED  [ùn-pâid']  adj.  1.  1|  non 
accouplé;  2.  §  non  assorti;  8.  (pers.) 
non  uni  ;  4.  (des  couleurs)  Twn  marié  ; 
fit  (des  oiseaux)  non  accouplé;  6.  (de 
•ertains  oiseaux)  non  apparié. 
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UNPALATABLE  [ûn-pal'-a-ta-bl]  adj. 

1.  i  (to,  à)  désagréable  au  goût;  qui  ne 
flatte  pas  le  goût;  2.  §  désagréable  ; 
peu  de  son  goût. 

UNPAEADISE  [iin-par'-a-dîs]  V.  a.  tl. 
Il  chasser  du  paradis  ;  2.  §  détruire  le 
paradis  de;  ravir  le  bonheur  à;  at- 
trister; affliger. 

UNPAEAGONED  [ùn-par'-a-gond]  adj. 
X  incomparable  ;  sans  pareil. 

UNPAEALLELED  [Cm-par'-al-lëld], 

UNPAEALLELLED      [ùn-par'-al-lëld] 

adj.  1.  incomparable;  sans  égal,  pa- 
reil ;  2.  sans  exemple  ;  unique. 

UNPAED  ONABLE  [  ûn-pàr'-dn-a-bl  ] 
adj.  1.  (pers.)  impardonnable  ;  2.  (chos.) 
impardonnable  ;  irrémissible. 

UNPAEDONABLY  [ùn-pâr'-dn-a-blï] 
adv.  d'ihne  manière  impardonnable; 
irrémissiblement. 

UNPARDONED  [ûn-par'-dnd]  adj.  1. 
non  pardonné  ;  qu'on  n'a  pas  par- 
donné; 2.  (des  péchés)  qui  n'a  pas  été 
pardonné,  remis  ;  3.  (pers.)  sans  par- 
don ;  non  gracié. 

UNPAEDONING   [ûn-pâr'-dn-ïng]  adj. 

qui  ne  pardonne  pas;  implacable; 
inexorable. 

UNPAELIAMENTAEINESS  [ùn-pâr- 
lê-mënt'-â-rï-nës]  n.  caractère  non  parle- 
mentaire, m. 

UNPARLIAMENTARY  [ùn-pâr-lê- 
mëut'-â-ri]  adj.  non,  peu  parlementaire  ; 
contraire  aux  ttsages  du  parlement. 

UNPAETED  [ûn-pârt'-ëd]  adj.  1. 
(from)  non  séparé  (de)  ;  réuni  (avec)  ; 

2.  entier  ;  non  divisé;  non  partagé. 

UNPAETIAL.    V.  Impartial. 

UNPASSABLE,  adj.  1.  F.  Impassa- 
ble ;  2.  V.  Uncurrent. 

UNPASSIONATE, 

UNPASSIONATED.  F.  Dispassion- 
ate. 

UNPASTOEAL  [  ùn-pas'-tô-ral  ]  adj. 
non,  peu  pastoral. 

UNPATHED  [ùn-pâthd']  adj.  1.  ||  qui 
n'a  pas  été  frayé,  battu  ;  2.  *||  que  l'on 
n'a  pas  foulé  ;  3.  §  nooi  fréquenté  ;  4. 
§  non  exploré. 

UNPATHETIC  [ùn-pa-rtét'-îk]  adj.pet* 
pathétique. 

UNPATEONIZED  [  ùn-pat'-rûn-Izd  ] 
adj.  sans  protection  ;  sans  protecteur. 

UNPATTEENED,  adj.  t.  F  Unpa- 
ralleled. 

UNPAVE  [ûn-pâv']  V.  a.  1.  dépaver  ; 
2,  décarreler. 

UNPAVED  [ùn-pâvd']  adj.  1.  non  pa- 
vé ;  2.  dépavé  ;  3.  décarrelé. 

UNPAWNED  [ùn-pând']  aâ],  non  en- 
gagé ;  non  mis  en  gage. 

UNPAY  [ûn-pâ']  V.  a.  +  défaire;  ré- 
parer (le  mal). 

UNPAYING  [ùn-pà'-ïng]  adj.  qui  ne 
payépas. 

UNPEACEABLE  [ûn-pês'-a-bl]  adj. 
peu  paisible  ;  turbident. 

UNPEACEABLENESS  [ûn-pës'-a-bl- 
nës]  n.  turbulence,  î. 

UNPEACEFUL  [ûn-pês'-fûl]  adj.  1. 
violent  ;  qui  n'est  pas  paisible  ;  2.  §  in- 
quiet; agité;  tourmenté. 

UNPEG  [ùn-pëg']  V.  a.  ( — GiNG  ;  — ged) 

1.  ouvrir  (ce  qui  était  chevillé)  ;  défaire; 

2.  (tech.)  décheviller. 

UNPEN  [un -pen']  V.  a.  (— ning;  — ned) 

1.  déparquer  (des  bœufs,  des  moutons)  ; 

2.  lâcher  (l'eau  resserrée). 
UNPENETEABLE    t.     F  Impene- 
trable. 

UNPENITENT.   F  Impenitent. 

UNPENSIONED  [ûn-pën'-sbûnd]  adj. 
1.  saoïs  pension  ;  non  pensionné  ;  2. 
(mil.)  sans  retraite  ;  sans  pension  de 
retraite;  non  retraité. 

UNPEOPLE  [iin-pê'-pl]  V.  a.  dépeu- 
pler (dégarnir  d'habitants). 

UNPEOPLED  [ùn-pê'-pld]  adj.  dépeu- 
plé (dégarni  d'habitants). 

UNPEECEIVABLE.  F  Impercep- 
tible. 

UNPEECEIVED  [ûn-pur-sêvd']  adj. 
inaperçu,  ;  dont  on  ne  s'aperçoit  pas. 

UNPEECEIVEDLY[ûn-pur-sëv'-ëd-lï] 
adv.  sans  être  aperçu  ;  imperceptible- 
ment. 

UNPERFECT  t.    F  Imperfect. 

Uj?  PEEFECTEDNESS, 


UNPERFECTNESS  t.  F  Laiperfko> 

TION. 

UNPEEFOEATED  [ùn-pur'-fô-rât-ëd] 
adj.  1.  non  percé  (d'outre  en  outre)  ;  2. 
(arts)  non  perforé  ;  non  foré. 

UNPERFO"EMED  [ùn-pur-fôrmd']  adj, 

1.  inexécuté;  2.  inachevé;  non  terminé; 
3.  §  non  accompli  ;  non  rempli. 

UNPEEFORMING     [ùn-pur-fôrm'-ïng] 

adj.  1.  qidneremplit  pas  ses  fonctions  ; 

2.  impuissant;  inefficace. 
UNPERISHABLE.  F  Imperishable. 

_  UNPERISHING    [ùn-pëi'-îsb-ing]    adj. 
impérissable  ;  immortel. 

UNPERJURED  [ùn-pui-'-jûrd]  adj.  qui 
ne  s'est  point  parjivré  ;  qui  n'est  point 
parjure. 

UNPEEMANENT  [  ùn-pur'-ma-nënt  ] 
adj.  ] .  non,  peu  permanent  ;  'peu  stable. 

UNPEEPLEXED  [ûn-pur-plëksf]  adj. 
1.  (pers.)  qui  n'est  pas  embarrassé, 
dans  l'embarras  ;  2.  (pers.)  qui  n'est 
pas  embarrassé,  embrouillé. 

UNPEESPIEABLE  [ùn-pur-spîr'-a-bl] 
adj.  qui  nepeut  s'échapper  par  la  trans- 
piration. 

UNPEESUADABLE  [ûn-pur-swâd'-a- 
bl]  adj.  t  1.  qu'on  ne  peut  persuader, 
convaincre  ;  2.  §  invincible. 

UNPETEIFIED  [ùn-pët'-ri-fid]  adj. 
non  pétrifié. 

UNPHILOSOPHIC  [ùn-fïl-ô-zof -îkl 

UNPHILOSOPHICAL  [ûn-fil-ô-zof'-ï- 
kal]  adj.  peu,  philosop)hique. 

UNPHILOSOPHICALLY  [ùn-fïl-ô- 
zof  '-ï-kal-li]  adv.  d'une  manière  peu  phi- 
losophique. 

UNPHILOSOPHICALNESS  [ûn-ffl-ô- 
zof '-ï-kai-nës]  n.  Caractère  non  pJùloso- 
phique,  va. 

UNPHILOSOPHIZE  [ùn-fï-los'-ô-fiz]  v. 
a.  X  primer  du  caractère  de  philosophe. 

UNPICKED  [ùn-pikt']  adj.  1.  ||  non 
cueilli;  2.  non  enlevé;  non  ôté  (avec 
les  dents,  le  bec,  les  griffes)  ;  3.  ||  non 
épluché;  4.  non  choisi;  5.  ^  7ion  trié; 
6.  (des  dents,  des  oreilles)  no7i  curé  ;  7, 
(des  os)  7ion  rongé;  8.  (ind.)  non  éplu- 
ché. 

UNPIEECED  [ûn-pêrat']  adj.  \.\%non 
percé;  2.  %  non  pénétré. 

UNPILLAEED  [iin-pii'-iardl  adj.  non 
sou,ienu  par  des  piliers;  sans  piliers. 

UNPILLOWED  [ùn-pil'-lôd]  adj.  1.-  | 
qui  n'est  pas  soutenu  par  tin  oreiller  ; 
sans  oreiller;  2.  §  non  soutenu,  non 
appuyé  (comme  sur  un  oreiller). 

UNPIN  [ûn-pïn']  V.  a.  (—ning  ;  —ned) 
1.  oter  des  épingles  de  (q.  ch.)  ;  défaire 
(q.  ch.)  ;  2.  ôter  les  épingles  à  (q.  u.)  ;  3. 
(tech.)  décheviller. 

UNPIN KED  [ùn-pïngkt']  adj.  1.  sans 
œillets  (petits  trous)  ;  2.  non  travaillé  à 
jour. 

UNPITIED  [iin-pït'-ïd]  adj.  I.  que  Von 
ne  plaint  pas;  dont  on  n'a  pas  pitié., 
compassion;  2.  X  impitoyable;  sans 
pitié. 

UNPITIFUL  [ùn-pït'-ï-fûi]  adj.  impi- 
toyable ;  sans  pitié. 

UNPITIFULLY  [ûn-pït'-ï-fûl-lï]  adv. 
impitoyablement;  sans  pitié. 

UNPITYING  [ûn-pît'-i-ïng]  adj.  impi- 
toyable ;  sans  pitié,  compassion. 

UNPLACED  [ûn-pià8t']  adj.  sans 
place,  emj^loi. 

UNPLAGÛED  [ùn-plâgd']  adj.  (with) 
qui  n'est  pas  tourinenté,  importune, 
ennuyé  {pa?')  ;  libre  (de). 

UNPLANTED  [ùn-plant'-ëdj  adj.  non 
planté  ;  sans  être  planté. 

UNPLAUSIBLE  [iin-piâ'-zï-bl]  adj.  jsez, 
plausible. 

UNPLAUSIBLY  [ûn-piâ'-zï-bli]  adv. 
d'une  manière  peu  plausibl-e. 

UNPLAUSIVE  [ûn-piâ'-sïv]  adj.  X  w» 
probateur. 

UNPLEADABLE  [ùn-plêd'-a-bl]  adj. 
qui  ne  peut  être  plaidé,  invoqué,  allé- 
gué. 

UNPLEASANT  [ûn-plëz'-ant]  adj 
(chos.)  1.  (to,  à,  pour  ;  to,  de)  désagréa 
ble  ;  déplaisant  ;  2.  (to,  pour  ;  to^  de) 
fâcheux  (désagréable). 

UNPLEASANTLY  [  ûn.plëz'-ant-lï  ] 
adv.  désagréablement  ;  d'une  manière 
déplaisante,  fâcheuse. 

UN  PLEASANTNESS  [ùn-plëz'-ant-cïi] 
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UîfP 

UNP 

UJSTP 

6  nor; 

0  not; 

û  tube  ; 

ûixù). 

tîbull; 

u  burn,  her, 

sir 

ôjoil; 

ôû  pound  ; 

«^thin; 

th  this. 

n.  1.  natïire  désagréable,  déplaisante, 
f. ;  2.  désagrément,  m.  sing.;  désagré- 
ments, va.  pi. 

UNPLEASED  [ûn-plêzd']  adj.  1.  peu 
charmé;  sans  plaisir  ;  2.  mécontent; 
-peu  satisfait. 

UNPLEASING  [ùn-plêz'-ïng]  adj.  1. 
qui  ne  plaît  pas  ;  ^.désagréable;  dé- 
plaisant; fâcheux;  mauvais;  désa- 
gréable. 

TJNPLEASINGLY  [ûn-plëz'-mg-lï]  adv. 
désagréablement  ;  d'une  manière  désa- 
gréable, déplaisante,  fâcheuse. 

UNPLEASINGNESS  [ùn-plêz'-ïng-nës] 

n.  1.  manque  (m.),  défaut  (m.)  absence 
(f.)  de  charme  ;  2.  nature  désagréable, 
déplaisante,  f.  ;  désagrém,ent,  m. 

UNPLEDGED  [ûn-piëjd']  adj.  1.  ||  non 
engagé  (mis  en  gage)  ;  2.  §  non  engagé; 
8.  I  non  garanti. 

UNPLIABLE  [ùn-piî'-a-bl]  adj.  1.  | 
non,  peu pÀioble ;  2.  %  peu  pliant;  in- 
flexible. 

UNPLOUGHED  [ûn-plôûd']  adj.  1.  || 
non  laboicre  ;  2.  ||  inculte  ;  en  friche  ; 
3.  §  no7i  labouré  ;  non  sillonné. 

XJNPLUCKED  [ûu-piûkt'_]  adj,  (des 
fleurs,  des  fruits)  non  cueilli. 

UNPLUMB  [ûn-plùm']  V.  a.  enlever  le 
plomb  de. 

UNPLUME  [ûn-plùm']  V.  a.  1.  i  déplu- 
mer :  2.  1^"  §  humilier. 

UNPOETIC  [ùn-pô-ët'-îk], 

UNPOETICAL  [ùn-pô-ët'-ï-kal]  adj. 
peu  poétique  ;  sans  poésie, 

UNPOETICALLY  [  ùa-pô-ët'-ï-kal-lï  ] 
adv.  sans  poésie. 

IJNPOINTED  [ùn-pôïnt'-ëd]  adj.  1.  1|  § 
sans  pointe;  2.  §  peu  piquant;  sans 
sel;  S.{grara.)nonpo7ictué;  sans  ponc- 
tuation. 

UNPOISED  [ùii-p6ïzd']  adj.  non  en 
équilibre. 

UNPOLIGED  [ûu-pol'-ï-sïd]  adj.  non 
policé. 

UNPOLISHED  [ûa-pol'-ïslit]  adj.  1.  i| 
non  poli  (uni)  ;  2.  §  inculte  ;  grossier  ; 
rude;  3.  %  impoli;  grossier. 

UNPOLITE  [ûn-pô-lit']  adj.  1.  inctdte; 
grossier  ;  rude  ;'  2.  (to,  poicr)  impoli  ; 
malhonnête. 

UNPOLITELY  [ùn-pô-lît'-lî]  adv.  im- 
poliment; onalhonnétement. 

UNP0LITENES8  [ùn-pô-lît'-nës]  n.  1. 
grossièreté  ;  rudesse,t  ;  2.  impolitesse  ; 
■malhonnêteté,  f. 

UNPOLLED  [ùn-pôld']  adj.  1.  non  in- 
scrit comme  votant  aux  élections;  2. 
non  pillé. 

UNPOLLUTED  [ûn-pol-lùt'-ëd]  adj.  1. 
pur;  non  profané;  sans  profana- 
tion; non  pollué;  sans  polhotion  ;  2.  § 
non  souillé  (déshonori^  ;  sûns  soillure. 

UNPOPULAE  [ûn-pop'-û-lar]  adj.  im- 
populaire. 

UNPOPULARITY  [ûn-pop-i-U  -\-x\\ 
n.  impopularité,  f. 

UNPOETABLE  [ ûn-pôrt'-a-bl ]  at.; 
qu'on  ne  peut  porter. 

UNPOETIONED  [un  ?ôr'-sliûnd]  adj. 
sans  dot,  fortune. 

UNPORTUOUS  [ûn-pôrt -d-ùs]  adj.  + 
sans  ports  ;  dépourvu  deports,  de  ha- 
vres. 

UNPOSSESSED  [ùn-poz-zëst']  adj.  1. 
non  possédé  ;  2.  (of)  qui  ne  possède  pas 
(...);  privé  {dé). 

UNPOSSESSING  [ûn-poz-zës'-ïng]  adj. 
sans  possession  ;  qui  ne  possède  rien. 

UNPOSSIBLE  t.  V.  Impossible. 

UNPEACTICABLE  t.  F.  Impeagti- 

OABLE. 

UNPEACTICED  [ûn-prak'-tïst]  adj.  1. 
inexpérimenté;  sans  expérience;  no- 
vice; jeune;  2.  {to,  à)  peu  habitué; 
inhabile. 

UNPEAISED  [ûn-prâzd']  adj.  1.  peu 
loué;  sans  éloges;  sans  louanges;  2. 
**  sans  être  chanté,  célébré. 

UNPEECAEIOUS  [  ùn-prê-kà'-rî-ùs  ] 
adi.  assuré  ;  sûr  ;  non  précaire. 

UNPRECEDENTED  [ùn-prës'-ê-dënt- 
.d]  adj.  sans  antécédent,  précédent, 
exemple. 

UNPEECISE  [ûn-prê-sïs']  B.di.  peu  pré- 
cis, exact  ;  inexact. 

UNPEEDESTINED  [ûn-prë-dës'-tiud] 
adj.  non  prédestiné. 


UNPEEDICT  [ûn-prê-dïkt']  V.  n.  (des 
prédictions)  se  dédire  ;  se  retracter. 

UNPEEFERRED  [ùn-prê-furd']  adj.  1. 
non  préféré;  2.  non  avancé;  sans 
avancement. 

UNPREGNANT  [3n-prgg'-nant]  adj.  1. 
7ion  enceinte;  ^  non  grosse;  2.  4:  § 
stérile  ;  infécond  ;  infertile  ;  3.  J  §  in- 

UNPÉEJUDICED  [ûn-prëj'-ù-dïgt]  adj. 

1.  sans  prévention,  préjugé  ;  non  pré- 
venu; 2.  impartial. 

UNPEELATIOAL  [  un  -prê-lat'-ï-kal  ] 
adj.  indigne  d'un  prélat. 

UNPREMEDITATED  [ûn-prê-mëd'-ï- 
:«t-ëd]  adj.  1.  (clios.)  non  'médité  ;  spon- 
tané ;  2.  (chos.)  improvisé;  ^  impromp- 
tu ;  S.  (m.  p.)  (chos.)  non  prémédité  ; 
sans  préméditation;  4.  (pars.)  sans 
être  préparé  ;  sans  se  préparer. 

UNPREPARED  [  ùn-prê-pârd' ]  adj. 
(for,  à  ;  to,  à)  1.  (pers.)  non  préparé  ; 

2.  sans  préparation  ;  3.  qid  n'est  pas 
préparé,  prêt. 

UNPREPAREDLY  [ûn-prê-pâr'-ëd-lï] 
adv.  sans  préparation. 

UNPREPAREDNESS  [ùn-prê-par'-ëd- 
nës]  n.  1.  défaut  de  préparation,  m.  ; 

2.  état  de  celui  qui  n'est  pas  préparé, 
prêt.  m. 

UNPREPOSSESSED  [ûn-prê-poz-zëst'] 
adj.  1.  sans  prévention,  préjugé;  non 
prévenu;  2.  impartial. 

UNPREPOSSESSING  [ùn-prê-poz-zës'- 
îng]  adj.  peu  prévenant. 

tJNiPRESSED  [ùn-prësf]  adj.  1.  ||  non 
pressé;  non  foulé  ;  2.  (du  fruit)  non 
pressuré  ;  3.  §  sur  lequel  on  ne  s'ap- 
puie pas,  on  n'insiste  joas. 

UNPRESUMPTUOUS  [ùn-prê-zÛmt'-ù- 

ûs]  adj.  non,  peu  présomptuetux  ;  sans 
présomption. 

UNPRETENDING      [ûn-prë-tënd'-ïng] 

adj.  sans  prétention  ;  simple. 

UNPREVALENT  [ûn-prëv'-a-lënt], 

UNPREVAILING  [ùn-prë-vâl'-ïng]  adj. 
vain  ;  impuissant. 

UNPREVARICATING   [ùn-prè-var'-ï- 

kât-ïng]  adj.  loyal;  droit;  qui  ne  pré- 
varique  point. 

UNPREVENTED  [ùn-prë-vënt'-ëd]  adj. 
1.  non  prévenu  ;  non  impêché  ;  qu'on 
ne  prévient,  n'empêche  pas;  2.  t  im- 
prévu ;  dont  on  n'est  pas  prévemi. 

UNPRIEST  [ûn-prësf]  V.  a.  1.  dépouil- 
ler, priver  du  sacerdoce,  de  la  prê- 
trise :  2.  (m.  p.)  déf roquer. 

UNPRIESTLY  [ûn-prêst'-lî]  adj.  in- 
digne d'un  prêtre,  du  prêtre. 

UNPRINCELY  [iin-prîns'-lj]  adj.  in- 
digne d'un  prince. 

UNPRINCIPLED  [ûn-prîn'-sï-pld  adj. 
1.  sans  principes  ;  qui  n'apas  deprin- 
cipes  ;  2.  sans  mœurs  ;  iminoral. 

UNPRINTED  [ûn-prïnt'-ëd]  adj.  1.  non 
imprimé;  2.  manuscrit. 

UNPRIVILEGED  [ûn-prîv'-ï-iëjd]  adj. 
non  privilégié  ;  sans  privilège. 

UNPRIZABLE  [ùn-prîz'-a-bi]  adj.  sans 
prix  ;  sans  valeur. 

UNPRIZED  [ùn-prïzd']  adj.  1.  peu  es- 
timé ;  2.  méconnu  ;  3.  sans  prix,  valeur. 

UNPROCLAIMED  [ùn-prô-kiâmd']  adj. 
1.  non  proclamé  ;  2.  non  déclaré. 

UNPRODUCTIVE  [  ûn-prô-dûk'-tïv  ] 
adj.  1.  Il  peu  productif  {de)  ;  infertile  ; 
stérile  {en)  ;  qui  ne  produit  pas  ;  2.  § 
inefficace;  stérile;  vain;  impuissant; 

3.  4.  (des  capitaux,  des  terres)  improduc- 
tif; 4.  (écon.  pol.)  improductif. 

'  UNPRODUCTIVENESS  [ùn-prô-dùk'- 
tïv-nës]  n.  1.  Il  stérilité  ;  infertilité  ;  2.  § 
stérilité;  inefficacité;  impuissance, 9; 
3.  .).  (des  capitaux,  des  terres)  nature 
improductive,  t. 

UNPROFANED  [ûn-prô-fând']  adj.  7ion 
profané  ;  own  souillé. 

UNPROFESSIONAL  [ûn-prô-fësh'-ûn- 
al]  adj.  étranger  à  une  profession  (libé- 
rale) ;  indigne  d'une  profession. 

UNPROFICIENCY.     V.      Impeofi- 

CIENCY. 

UNPROFITABLE  [ûn-prof -ït-a-bl]  adj. 
(to,  pour)  1.  Il  §  peu  profitable  ;  2.  § 
sans  profit  ;  ingrat;  stérile;  3.  §  imi- 
tile  ;  vain  ;  impuissant  ;  4.  (fok)  inutile 
{pov/r)  ;  qui  n'est  pas  bon  {pour)  ;  qui 
n'est  propre  (à). 


UNPROFITABLENESS  [ùn-prof-ït-n. 
bl-nëa]  n.  1.  Il  nature  peu  profitable,  f.  ;  2l 
I  inutilité  ;  stérilité  ;  vanité,  f. 

UNPROFITABLY  [  ûn-prof -ït-a-blï  ] 
adv.  1.  Il  §  sans  profit;  2.  inutilement; 
sans  avantage  ;  vainement. 

UNPROFITED  [  nn-prof'-U-ëd  ]  adj. 
sans  profit. 

UNPROHIBITED  [  ûn-prô-Wb'-ït-ëd  ] 
&di].  1,  permis  ;  licite;  2.  (douanes) -jîo?» 
prohibé. 

UNPROLIFIC  [ùn-prô-lïf'-îk]  adj.  non 
prolifique;  stérile;  infécond;  infer- 
tile. 

UNPROMISING  [ùn-prom'-ïs-ïng]  adj. 
1.  qui  promet  peu;  quÂ  donne  peu 
d'espérances  ;  2.  (chos.)  qui  s'annonce 
mal  ;  3..  (chos.)  ingrat  ;  stérile. 

3.  Au  —  season,  «ne  saison  qui  s'annonce  maL 
3.  —  lands,  des  terres  ingrates,  stériles;  an  —  sub- 
ject, un  sujet  ingrat,  stérile. 

To  be — ,  1.  promettre  peu;  donner 
pexb  d'espérances  ;  2.  (chos.)  s'annon- 
cer mal;  3.  (chos.)  être  ingrat,  stérile. 

UNPROMPTED  [ûn-promt'-ëd]  adj.  1. 
sans  être  excité,  poussé,  porté  ;  2.  non 
inspiré  ;  non  dicté  ;  3.  non  suggéré  ;  4. 
(pers.)  non  soufflé. 

UNPRONOÛNCED     [  iin-prô-nôûnst'  ] 

adj.  1.  non  prononcé  ;  2.  qui  ne  se  pro- 
nonce pas  ;  inarticulé, 

UNPROPER  [ùn-prop'-ur]  adj.  \1.V. 
Improper  ;  2.  commum,  (non  particulier), 

UNPROPHETIC  [ûn-prô-fët'-ik], 

UNPROPHETICAL  [ùn-prô-fôt'-ï-kal] 
adj.  Il  §  non  prophétique. 

UNPROPITIOUS  [ùn-prô-pïsli'-iis]  adj. 
(to,  à)  peu  propice  ;  contraire. 

UNPROPITIOUSLY  [  ùn-prô-pïsh'- 
ûs-li]  adv.  d'une  manière  peu  propice. 

UNPROPORTIONABLE  [iîn-prô-pôr'- 

shiin-a-bl], 

UNPROPORTIONATE  [  iin-prô-pôr'- 
shùn-ât]  adj.  disproportionné  ;  sans  pre 
portion. 

UNPROPORTIONED        [  iin-prô-pôr'- 

Bhùnd]  adj.  1.  Il  §  disproportionné  ;  so/nê 
proportion  ;  2.  J  §  irréfléchi. 

UNPROPOSED  [  ùn-prô-pôzd' ]  acy. 
qu'on  n'a  pas  proposé;  non  proposé; 
non  ofert. 

UNPROPPED  [an-propt']  adj.  Il  §  sartA 
appxd,  soutien. 

UNPROSPEROUS  [  iin-pros'-pur-ù.  ] 
adj.  1.  peu  prospère  ;  2.  (chos.)  peu  flo- 
rissant ;  peu  heureux  ;  tnalheureux. 

UNPROSPEEOUSLY  [ùn-pros'-pur-ùg- 

lï]  adv.  d'une  manière  peu  prospère; 
malheureusement  ;  sans  succès. 

UNPEOSPEEOUSNESS  [ûn-proe'-pur- 
-us-nës]  n.  1.  état  peu  prospère  ;  2.  mau- 
^vais  succès,  m.  ;  mauvaise  réussite,  f. 

UNPEOTECTED  [ûn-prô-tëkt'-ëd]  adj. 
no7i,  peu  protégé;  peu  soutenu;  sans 
protection. 

UNPEOVABLE  [ùn-prov'-a-bl]  adj.  1. 
que  l'on  ne  peut  prouver  ;  2.  (did.)  non 
prou/oable. 

UNPEOVED  [ûn-prSvd']  adj.  1.  non 
éprouvé;  non  soumis  à  l'épreu/ve;  2. 
non  prouvé  ;  sans  preuve. 

UNPROVIDE  [iin-prô-vid']  V.  a.  dé- 
pourvoir ;  mettre  au  dépourvu. 

UNPROVIDED  [ùn-prô-vîd'-ëd]  adj.  1. 
(with)  dépourvu  {de)  ;  dénué  {de)  ;  qui 
m.anque  {de);  2.  au  dépourvu;  pris 
au  dépourvu  ;  non  préparé. 

—  for,  1.  (chos.)  à  quoi  on  n'a  pas 
pourvu;  2.  (pers.)  non  pourvu.  To  be 
—  for,  {Y)eTS.)n'être  pas  pourvu. 

UNPROVOKED  [ùn-prô-vôkt']  adv.  1. 
no?i  provoqué;  sans  provocation  ;  2. 
non  irrité  ;  non  fâché  ;  non  contrarié  ; 
non  impatienté;  3.  non  provoqué;  non 
excité  ;  non  incité. 

UNPRO YOKING  [ùn-prô-vôk'-ïng]  adj. 

1.  inoffensif;  qui  ne  provoque  point  ; 

2.  non  provocateur. 
UNPRUDENTIAL  [  iin-prô-dën'-shal  ] 

adj.  X  qui  n'est  pas  commandé,  dicta 
p)ar  la  prudence. 

UNPRUNED  [ûn-pr5nd']  adj.  1.  (agr., 
hort.)  non  élagué;  non  emondé ;  no7i 
taillé;  2.  **  vierge;  non  taillé;  non 
coupé. 

UNPUBLIC  [ûn-pûb'-rdi;]  adj.  nonpu- 
blic; retiré. 

UNPUBLISHED  [ùn-pùb'-ïïsbt]  adj.  1« 
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xncownu  ;  caché  ;  secret  ;  2.  (de  livres) 
inédit  ;  non  publié. 

UNPULLED  [ùn-pûld']  adj.  $  non 
cueilli. 

UNPUNCTUAL  [ûn-pûngkt'-û-al]  adj. 
non  ponatuel  ;  inexact. 

UNPUNCTUALITY    [ûn-pûngkt-û-al'- 

î-tï]  n.  inexactitude,  t  ;  défaut  de  ponc- 
tualité, m. 

UNPUNISHED  [ûn-pûn'-ïsht]  adj.  im- 
puni ;  sa7is  punition  ;  sans  châtiment. 

UNPUPvCHASED  [ùn-pur'-tshâst]  adj. 
non  acheté. 

UNPUEE  t.  V.  Impttee. 

UNPUEGED  [ùn-purjd'j  adj.  fl  §  im- 
pur; non  purgé;  non  purifié. 

UNPUEIFIED  [ûn-pù'-rï-fïd]  adj.  1.  Il  § 
impur;  non  purifié;  2.  +  non  puri- 
fié ;  non  sanctifié. 

UNPUEPOSED  [ùn-pur'-pûst]  adj.  1,  + 
involontaire  ;  fait  sans  inte}ition,  des- 
sein ;  2.  à  quoi,  auquel  on  n''est  pas 
destiné. 

UNPUESUED  [ûn-pur-sûd']  adj.  1.  |  § 
non  2101ers ui'vi  ;  2.  non  suivi. 

UNPUTEEFIED  [ùn-pû'-trê-fid]  adj. 
non  putréfié. 

UNQUAFFED  [ùn-kwaft']  adj.  dont 
on  n-Ca  pas  hu  copieusement,  a  longs 
traits. 

UNQUALIFIED  [i^n-kwol'-ï-fîd]  adj.  1. 
(foe)  qui  n'a  pas  les  qualités  voulues, 
reqidses  (j)our)  ;  non  apte  (à)  ;  inca- 
pable (de);  peu  propre  (à)  ;  peu  fait 
{pou7');  2.  non  auto?^isé;  3.  complet; 
entier  ;  sans  restriction,  réserve  ;  4. 
f  dr.)  inhabile  {à)  ;  qui  n^a  pas  qualité 
(pour). 

UNQUALIFY.   V.  Disqualify. 

UNQUALITIED  [ùn-kwol'-ï-tid]  adj.  t 
dépouillé,  privé  de  ses  qualités,  de  ses 
facultés. 

UNQUEEN  [ûn-kwên']  V.  a.  dépouiller 
du  cara  ctère,  du  rang  de  reine. 

UNQUELLED  [ùn-kwMd']  adj.  1.  non 
réprimé;  non  étouffé  ;  'i.nondompdé; 
non  subjugué;  3.  non  apaisé. 

UNQUENCHABLE  [  ûn-kwëntsh'-a-bl  ] 
adj.  1.  Il  inextinguible  ;  2.  §  inextingui- 
tle  ;  insatiable  ;  3.  §  (de  la  soif)  inex- 
tinguible ;  4.  (pers.)  dont  la  soif  est  in- 
extinguible. 
UNQUENCHABLENESS  [ûn-kwëntsli'- 
a-bl-nês]  D.  I|  oiature  inextinguible,?. 

UNQUENCHABLY  [ùn-k^ëntsli'-a-blî] 
adv.  Il  .srms  s'éteindre  ;  d'une  manière 
inextinguible. 

UNQUENCHED  [ûn-kwentsht']  adj.  1.  || 
non  éteint  ;  2.  §  (de  la  soif  )  îzo?i  éteint  ; 
non  étanché  ;  non  apaisé;  3.  §  inextin- 
guible; ins<ttiable. 

UNQUESTIONABLE  [ùn-kT^est'-yûn- 
a-tl]  adj.  1.  incontestable  ;  indubitable  ; 
2.  X  qui  évite,  fuit  la  conversation. 

UNQUESTIONABLY  [ùn-kwëst'-yûn- 
a-bli]  adv.  indubitablement  ;  incontesta- 
tlemeyit  ;  sans  contredit. 

UNQUESTIONED      [  ùn-kwëst'-yûnd  ] 

adj.  1.  inco7itesté  ;  hors  de  doute;  re- 
connu ;  2.  sans  être  questionné,  inter- 
rogé ;  3.  qu''on  ne  peut  contrôler  ;  dont 
on  ne  peut  demander  compte. 

UNQUIOK  [ùn-kwik']  adj.  1.  non  vif; 
non  ardent;  2.  lent. 

UNQUICKENED  [ùn-kwïk'-knd]  adj. 
non  vivifié,  non  animé. 

UNQUIET  [ùn-kwi'-ët]  adj.  1. 1|  §  agité; 
en  mouvement  ;  2.  §  inquiet  ;  tour- 
menté ;  troublé  ;  3.  §  inquiet  ;  agité  ; 
non  satisfait. 

UN  QUIETLY  [  ûn-kwi'-Êt-lî  ]  adv.  1. 
d''une manière  agitée,inquiète ;  2.  avec 
inquiétude,  trouble. 

UN  QUIETNESS  [un  k^T'-ët-nës]  n.  1. 
\  §  agiiatiop,;  absence  de  tranquilité, 
f .  ;  2.  §  inquiétude,  f.  ;  tourment,  m.  ; 
ti'oub/e,m.;  3.  ^inquiétude;  agitation, 
f.  ;  4.  §  malaise,  m. 

UNQUIETUDE  t.   V.  Disquietude. 

UNEAKED  [ûn-râkt']  adj.  1.  non  ra- 
tissé; non  gratté;  2.  (agr.)  non  râtelé; 
8.  (du  feu)  noji  dégagé. 

UNEANSACKED  [un-ran'-sakt]  adj.  1. 
non  saccagé;  non  pillé;  2.  %  non  fou- 
illé. 

UNEANSOxMED  [ûn-ran'-sûmd]    adj.  1. 
\non  racheté  (à  prix  d'argent);  2.  non 
rançonné;  sans  rançon, 
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UNEAPTUEED  [ûn-rapt'-yurd]  adj.  § 
sans  être  ravi,  trjxnsporté. 

UNEAYEL  [ûn-rav'-vl]  V.  a.  (— Lrsra; 
— led)  1.  il  démêler  ;  détortiller  ;  dé- 
brouiller ;  2.  Il  effiler  (un  tissu)  ;  dé- 
faire ;  3.  §  démêler  ;  débrouiller  ; 
éclaircir  ;  4.  §  bouleverser  ;  jeter  dans 
le  désorder  ;  renverser  ;  5.  §  dénouer 
(une  intrigue,  une  pièce). 

UNEAVEL,  V.  n.  (—ling  ;  —led)  1. 
Il  se  démêler  ;  se  détortiller  ;  se  débrou- 
iller ;  2.  (de  tissus)  s'effiler  ;  se  défaire  ; 
3.  §  se  débrouiller  ;  s'éclaircir. 

UNEAZOEED  [ûn-râ'-zurd]  adj.  **  qui 
n''a  pas  connu,  le  rasoir. 

UNEEACHED  [ûn-rétslit']  adj.  1.  que 
Von  n'a  pas  atteint,  touché;  2.  inacces- 
sible. 

UNEEAD  [ûn-rëd']  adj.  1.  (chos.)  qui 
n'a  pas  été  lu  ;  que  Von  n'a  pas  lu  ;  2. 
(j^ers.)  illettré  ;  sans  lettres. 

UNEEADINESS  [ùn-rëd'-ï-nës]  n.  1. 
lenteur,  f.  ;  défaut  de  promptitude,  m.  ; 
2.  défaut  de  vivacité,  m.  ;  3.  défaut  de 
facilité,  m.  ;  4.  défaut,  manque  de  pré- 
sence d'esprit,  m.  ;  5.  défaut  d'empres- 
sement, de  bonne  volonté,  m. 

UNEEADY  [ùn-iëd'-i]  adj.  (to)  1.  lent 
(à)  ;  peu  prompt  ;  2.  peu  vif;  3.  peu  fa- 
cile ;  qui  a  peu  de  facilité  ;  4.  qid  n'est 
pas  prêt  (à)  ;  non,  peu  préparé  (à)  ;  5. 
peu  empressé  (à)  ;  6.  peu  disposé  {à)  ; 
peu  porté  (à)  ,•  pas  propre  (à)  ;  7.  + 
■maladroit  ;  gauche  ;  8.  +  déshabillé. 

UNEEAL  [ûn-ré'-al]  adj.  1.  ||  §  faux  ; 
non  réel;  sans  réalité;  2.  ||  incorporel  ; 
non  substantiel  ;  3.  §  vain  (chimé- 
rique). 

UNEEAPED  [ûn-rêpf]  adj.  ||  §  non 
moissonné. 

UNEEASON  [ûn-rê'-zn]  n.  déraison,  f 

UNEEASONABLE  [ùn-rê'-zn-a-bl]  adj. 

1.  4-  déraisonnable;  peu  raisonnable  ; 

2.  extravagant  ;   excessif;  outré  ;  im- 
modéré ;  3.  V.  Iekational. 

UNEEASON ABLENESS  [  ùn-rê'-zn-a- 
bl-nës]  n.  1.  (pers.)  déraison,  f.  ;  carac- 
tère déraisonnable,  va.  ;  2.  (chos.)  carac- 
tère déraisonnable,  m.  ;  folie,  f.  ;  8. 
(cbos.)  extravagance,  f. 
UNEEASONABLY  [ûn-rê'-zn-a-blî]  adv. 

1.  déraisonnablement  ;   sans  raison  ; 

2.  à  l'excès  ;    d'u/ne  Tnanière  extrava- 
gante, outrée. 

UNEEASONED  [ûn-rê'-znd]  adj.  qui 
n'est  pas  raisonné,  réfléchi  ;  déraison- 
nable. 

UNEEBUKABLE  [ûn-rê-bùk'-a-bl]  adj. 
irrépréhensible  ;  irréprochable  ;  à 
Vabri  dît  reproche. 

UNEEBUKED  [ûn-rê-bùkt']  adj.  sans 
s'être  attiré  de  reproche. 

UNEECALLABLE  [ùn-rê-kâl'-a-bl]  adj, 
irrévocable. 

UNEECALLED  [ûn-rê-kâld']  adj.  non 
rappelé  ;  non  révoqué. 

UNEECEIYED  [ûn-rê-sêvd']  adj.  non 
reçu  ;  qu'on  n'a  pas  reçu. 

UNEECKONED  [ûn-rëk'-knd]  adj.  non 
compté;  non  calculé. 

UNEECLAIMABLE.  Y.  Ieebclaim- 

ABLE. 

UNEEOLAIMED  [ûn-ié-klâmd']  adj.  1. 
non  réclamé  ;  non  redemandé  ;  non 
revendiqué  ;  2.  (feom,  de)  non  ramené 
(au  bien)  ;  non  amendé  ;  non  corrigé  ; 
8.  :j:  indomptable  ;  4.  X  (des  animaux) 
indompté;  inapprivoisé;  non  exercé, 
soumis,  rompu  {à). 

UNEECOMMENDED  [  Ûn-rëk'-om- 
mënd-ëd  ]  adj.  non  recommandé;  sans 
être  recommandé. 

•UNEECOMPENSED  [ûn-rëk'-ûm-pënst] 
ad],  sans  récompense  ;  non  récompense. 

UNEECONOILABLE  [ùn-rëk-on-sîl'-a- 
bl]  adj.  1.  V.  Ireeconcilable  ;  2.  X  *^- 
pjlacable  ;  inexorable. 

UNEECONCILED  [ùn-rëk'-on-sild]  adj. 
1.  irréconcilié  ;  2.  irréconciliable  ;  im- 
placable ;  8.  +  qxd  ne  s'est  pas  récon- 

UNEECOEDED  [ûn-rê-kôrd'-ëd]  adj.  1. 
I  non  enregistré  ;  non  inscrit  ;  2.  §  dont 
on  n'a  pas  conservé  le  souvenir  ;  ense- 
veli dans  Voubli  ;  oublié. 

UNEECOUNTED  [ûn-rê-kôûnt'-ëd]  adj. 
non  raconté;  non  rapporté;  non  ré- 
cité. 


UNEECOYEEABLE.  Y.  Ierecoveb' 

ABLE. 

UNEECOYEEED  [ùn-rê-kûv'-nrd]  adj. 

1.  (chos.)  non  recouvré  ;  non  repris  ; 
non  retrouvé;  2.  (pers.)  non  guéri; 
non  rétabli;  non  remis  ;  3.  (de  la  santé) 
non  recouvré. 

UNEECEUITABLE  [  ûn-rê-krôt -a-bJ  ] 
adj.  1.  qu'on  on  nepeutréparer,  refaire, 
ranimer,  rétablir  ;  2.  qu'on  ne  peut  re- 
prendre  ;  3.  qu'on  ne  peut  recruter. 

UNEECTIFIED  [ûn-rëk'-tï-fîd]  adj.  1. 
non  rectifié  ;  2.  non  redressé. 

UNEECUEING  X-  V.  Incueable. 

UNEEDEEMABLE.   Y.  Ieeedeema- 

BLE. 

UNEEDEEMED  [ûn-rê-démd']  adj.  1. 
Il  non  racheté  (acheté  ce  qu'on  a  vendu)  ; 

2.  Il  no7i  racheté  (délivré  à  prix  d'argent)  ; 

3.  +  §  '"■on  racheté  (délivré)  ;  4.  (de 
gages)  non  retiré;  non  dégagé;  5.  § 
non  dégagé  ;  6.  (fin.)  non  racheté  ;  non 
remboursé. 

UNEEDEESSED  [ùn-rê-drëst']  adj.  1. 
non  réformé;    2.   (des  griefs)  non  re* 

UNÉEDUCIBLE.   Y.  Ieeeducible. 

UNEEEYE  [ùn-rêv']  V.  a.  (mar.)  dé- 
passer (un  cordage). 

UNEEFINED  [ùn-rê-fînd']  adj.  1.  (des 
liquides)  non  épuré  ;  oion  purifié  ;  2. 
(des  métaux)  non  affilié;  8.  (du  salpê- 
tre, du  sucre)  no7i  raffiné  ;  4.  §  non 
épuré  (corrigé)  ;  non  purifié  ;  5.  |  groS' 
sier  ;  inculte  ;  6.  §  non  raffiné  ;  peu 
poli  (orné). 

UNEEFLECTING  [  ùn-rê-flëkt'-ïng  ] 
ad],  irréfiéchi. 

UNEEFOEMABLE  [  ûn-rê-fôrm'-a-bl  ] 
adj.  1.  qu'on  ne  peut  réforoner  ;  2.  in- 
corrigible ;  qu'on  ne  peut  réformer. 

UNEEFOEMED  [ùn-râ-fôrmd']  adj.  1.  | 
non  réformé  ;  2.  §  non  réformé. 

UNÉEFEACTED  [ùa-rê-frakt'-ëd]  adj. 
(phys.)  non  réfracté. 

UNEEFEESHED  [ùn-rê-frësht']  adj.  î. 
non  rafraîchi;  2.  non  délassé;  nofi 
remis  ;  non  refait. 

UNEEGAEDED  pin-rê-gârd'-ëd]  adj. 
1.  oublié;  à  quoi,  auquel  onne  fait  pas 
attention  ;  2.  inéeonnu. 

UNEEGENEEACY  [fln-rè-jën'-ur-a-sï] 
n.  1.  non-régénération,  f  ;  2.  +  état  de 
vieil  homme,  m. 

UNEEGENEEATE  [  Bn-rê-jën'-ur-ât  ] 
adj.  non  régénéré. 

UNEEGISTEEED  [ûn-rëj'-ïs-turd]  adj. 
1.  Il  non  enregistré  ;  non  inscrit;  2.  § 
do7-it  on  n'a  pas  conservé  la  souvenir. 

UNEEGULATED  [  ûn-rëg'-ù-lât-ëd  ] 
adi-  non  réglé  (ordonné). 

UNEEINED  [ûn-rând'.]  adj.  débridé; 
sans  bride  ;  sans  frein. 

UNEEJOIGED  [ùn-rê-jôïsf]  adj.  ^ezi 
joyeux  ;  non  réjoui  ;  triste. 

TJNEEJOICING  [ûn-rê-jôïs'-ïng]  adj. 
peu  joyeux  ;  peu  réjouissant  ;  triste. 

UNEELATED  [ùn-i-ê-làt'-ëd]  adj.  (to) 

1.  sans  rapport,  relation  {avec)  ;  qui 
n'a  aucun  rapport,  aucun  lien  {avec)  ; 

2.  non  allié  {à)  ;  8.  qtd  n'est  pas  parent 
{de)  ;  saoïs  parenté  {avec). 

UNEELATIYE  i.  Y.  Ieeelative. 

UNEELAXING  [  iin-rê-laks'-ïng  ]  adj. 
sans  relâche  ;  infatigable. 

UNEELENTING  [ùn-rê-lënt'-mg]  adj. 
1.  infiexible  ;  inexorable  ;  2.  implaca- 
ble ;  3.  §  inflexible  ;  avec  lequel  on  ne 
peut  transiger. 

UNEELIEYABLE  [ùn-rê-lêv'-a-bî]  adj. 
qu'on  ne  peut  secourir,  soulager,  adou' 
cir. 

UNEELIEYED  [fin-rê-lêvd'l  adj.  1. 
non  soulagé  (d'un  fardeau);  2.  non  sou- 
lagé ;  non  adouci;  non  allégé;  3.  non 
adouci  ;  non  tempéré  ;  4.  non  secouru  ; 
non  aidé;  5.  (mil.)  (de  sentinelle)  non 
relevé. 

UNEEMAEKABLE  [ûn-rê-mârk'-a-bl] 
adj.  1.  if.  peu  remarquable  ;  indigne  dé 
remarque  ;  2.  insaisissable  ;  qui  é- 
chappe  à  Vattention. 

UNEEMEDIABLE  X-  V.  Ieeemedia- 

BLE. 

UNEEMEDIED  [ûn-rëm'-é-dïd]  adj,  1. 
auquel  on  n'a  pas  remédié,  porté  re- 
mède ;  2.  irrémédiable. 

UNEEMEMBEEED  [ûn-rê-mëm'-burd] 


TTNK 

UNR 

UNS 

ônor; 

onot; 

û  tube  ; 

■litub; 

Û  bull  ; 

u  burn,  her, 

sir 

ô^oil; 

ôît  pound  ; 

i^thin; 

th  this. 

«dj.  oublié  ;  qu'on  ne  se  rappelle  pas  ; 
dont  on  ne  se  souvient  pas. 

U]SfREMEMBEKmG[ùn-rê-inëm'-bur- 
ïng]  adj.  **  (of)  oublieux  (dé);  sans 
souvenir,  mémoire  {de). 

UNEEMITTED  [ùn-rê-mït'-tëd]  adj.  1. 
(de  châtiment)  non  remis  ;  dont  on  n''a 
pas  fait^  la  remise  ;  dont  on  n'a  pas 
fait  (jrâce  ;  2.  non  remis  ;  non  par- 
donné; 3.  incessant;  sans  relâche; 
continuel  ;  4.  sans  adoucissement  ; 
gui  ne  s'apaise,  ne  se  calme  pas. 

UNREMITTING   [ûn-rê-nait'-tïng]   adj. 

1.  incessant  ;  constant;  sans  relâche; 

2.  soutenu  ;  qid  ne  s' a  faiblit  pas. 
UNEEMOVABLE.  F.  Irremovable. 
UNEEMOVED  [ùn-rê-môvd']  adj.  1.  |l 

§  non  éloigné;  2.  ||  non  écarté;  3.  il  § 
non  enlevé  ;  non  ôté  ;  non  retiré  ;  4.  || 
non  déplacé;  non  écarté;  5.  |  immo- 
î'ile  ;  6.  (des  meubles)  non  déménagé  ; 
î.  §  non  transporté  ;  non  transféré  ;  8i 
(chir.)  (d'appareil)  non  levé. 

UNEENEWED  [ùn-rê-nûd']  adj.  1.  § 
non  renouvelé;  2.  non  renoué)  3.  -f- 
non  régénéré. 

UNEEPAID  [ùa-rê-pâd']  adj.  1.  ||  non 
remboursé;  non  payé;  2.  §  (fok, 
WITH,  de)  non  payé  ;  non  récompensé  ; 

3.  méconnu;  non  rendit,;  qui  n''est 
pas  payé  de  retour. 

UNKiEP AIRED  [ûn-rë-pârd']  adj.  oion 
réparé. 

UNEEPEALED  [ûn-rë-pêld']  adj.  1. 
n37i  révoqué;  2.  (des  lois)  en  vigueur  ; 
non  rapporté  ;  non  abrogé. 

UNEEPEATED  [  ùa-rê-pêt'-ëd  ]  adj. 
non  répété. 

UNEEPENTANT  [ùa-rë-pënt'-ant], 

UNEEPENTING  [ûn-rë-pënt'-ïng]  adj. 

1.  (pers.)  sans  repentir  ;  sans  remords  ; 

2.  -{-  impénitent;  enduirai  ;  3.  -\-  (chos.) 
dont  on  ne  s'est  pas  repenti;  que  l'on 
n'a  pas  expié. 

UNEEPENTED  [ùn-rë-pënt'-ëd]  adj. 
dont  on  ne  s'est  pas  repenti. 

UNREPINING  [ùn-rë-pîn'-ïng-]  adj.  1. 
sans  s'affliger;  sans  gémir;  2.  sans 
murmurer  ;  sans  se  plaindre. 

UNEEPINING  LY     [  ûn-rë-pïa'-ïng-lï  ] 

adv.  sans  s'affliger  ;  sans  gémir;  sans 
murmurer  ;  .9ans  se  plaindre. 

UNEEPEIEVABLE    [ùn-rë-prëv-'-a-W] 

adj.  (d'un  condamné)  à  qui  l'on  ne  peut 
accorder  un  sursis. 

UNEEPEIEVED  [ûa-rë-prëvd']  adj.  1. 
(de  condamné)  à  qui  on  n'a  pas  accor- 
dé de  sursis;  2,  sans  répit;  sans  re- 
lâche. 

UNEEPEOACHED       [  ûn-rë-prôtslit'  ] 

adi.  sans  reproche  ;  sans  blâme. 
UNEEPEOVABLE.     V.    Irreprov- 

ABLE. 

UNEEPEOYED  [ùn-rê-prôvd']  adj.  1. 
non  blâmé  ;  non  censuré  ;  2.  non  re- 
pris; non  réprimandé;  3.  irrépré- 
hensible. 

UNEEPUTABLE,  adj.  Y.  Disrepu- 
table. 

UNEEQUESTED  [iin-rë-kwëst'-ëd]  adj. 
sans  être  demandé,  prié. 

UNEEQUITABLE  [  ûn-rê-kwît'-a-bll 
adj.  1.  (chos.)  qu'on  ne  peut  récompen- 
ser, payer,  reconnaître  ;  2.  au-dessus 
de  toute  récompense. 

UNREQUITED  [ûn-rê-kwit'-ëd]  adj.  1. 
sa.ns  récompense  ;  sans  être  récom- 
pensé, payé,  reconnu  ;  2.  méconnu,  ; 
qui  n'est  pas  payé  de  retour. 

UNEESENTÉD  [ûn-rë-zënt'-ëd]  adj. 
(m.  p.)  sans  être  ressenti;  sans  ressen- 
tirnent. 

UNEESEEVE  [ûn-rë-zurv']  n.  absence 
de  réserve,  f. 

UNEESEEVED  [ûn-rë-zurvd']  adj.  1. 
eans  réserve;  2.  (chos.)  sans  restric- 
tion; 3.  (pers.)  expansif;  4.  (chos.) 
sans  réticence. 

UNRESEEVEDLT  [ûn-rê-zurv'-ed-lï] 
adv.  1.  sa7is  réserve;  2.  sans  restric- 
tion ;  3.  sans  réticence. 

UNRESEEVEDNESS  [ûn-rê-zurv'-ëd- 
6ës]  n.  1.  absence  de  réserve,  f.  ;  2.  ab- 
sence de  restriction,  f.  ;  3.  nature  ex- 
pansive, f. 

UNEESISTED  [un-rê-zïat'-ëd]  adj, 
eans  résistance  ;  irrésistible. 

UNRESISTIBLE,  V.  Irrésistible. 


UNEESISTING  [ûn-rë-zï8t'-ïng]  adj.  1. 
qid  ne  résiste  pas  ;  qui  n'offre  pas  de 
résistance  ;  2.  (pers.)  soumis. 

UNEESISTINGLY      [ûn-ré-zïst'-ïng.li] 

adv.  sans  résistance  ;  sans  opposer  de 

UNEES'OLVABLE  [  ûn-rè-zolv'-n-W  ] 
adj.  insoluble  ;  sans  solution. 

UNEESOLVED  [ûn-rê-zolvd']  adj.  1. 
irrésolu  ;  indécis  ;  2.  non  résolu  ;  sans 
solution. 

UNEESOLVING  [ùn-rê-zolv'-ïng]  adj. 
(pers.)  irrésolu  ;  indécis. 

UNEESPECTED  [ùn-rë-spëkt'-ëd]  adj. 
non  respecté;  que  l'on  ne  respecte 
pas. 

UNEESPECTIVE  [Sn-rë-spëkt'-ïv]  adj. 
\  irréfléchi  ;  inconsidéré;  léger. 

UNEESPITED  [ùn-rës'-pU-ëdj  adj.  1. 
à  qui  on  ne  laisse  pas  de  répit,  de  re- 
lâche; 2.  sans  répit;  sans  relâche; 
continuel. 

UNEEST  [ûn-rëst']  n.  t  **  1.  inquié- 
tude, f.  ;  2.  agitation,  t.  ;  trouble,  m. 

UNEESTING  [ùn-rësi'-jig]  adj.  1.  sans 
repos  ;  qui  ne  se  repose  pas  ;  qui  n'est 
jamais  en  repos  ;  2.  inquiet  ;  8.  agité  ; 
troublé. 

UNEESTORED  [ûn-rë-etôrd']  adj.  1.  || 
non  rendu  ;  non  restitué  ;  2.  §  non  ré- 
tabli ;  non  remis  ;  3.  §  non  restaitré  ; 
non  rétabli. 

UNRESTRAINED  [ûn-rë-strând']  adj. 
1.  Il  §  libre;  non  retenu  (arrêté,  mo- 
déré, réprimé)  ;  2.  ||  §  7ion  contenu  (re- 
tenu dans  certaines  bornes)  ;  3.  §  non 
restreint;  sans  restriction;  4.  §  non 
gêné  ;  sans  contrainte  ;  5.  (chos.)  non 
réprimé;  6.  (m.  p.)  (chos.)  déréglé; 
efréné;  désordonné  ;  7.  (m.  p.)  (pers.) 
licencieux;  déréglé;  qui  ne  connaît 
pas  de  frein. 

UNRESTRICTED  [ùn-rë-strïkt'-ëd]  adj. 
non  restreint  ;  sans  restriction, 

UNRETARDED  [ûn-rë-tâi-d'-ëd]  adj.  1. 
non  retardé;  non  ralenti;  2.  non  re- 
tardé ;  non  différé. 

UNEETENTIVE  [ûn-rë-tën'-tïv]  adj.  1. 
(op,  . . .)  qui  retient,  conserve  ;  2.  (de  la 
mémoire)  pexi  tenace,  fidèle,  sûr  ;  8. 
(const.)  non  étanche;  4.  (did.)  nonré- 
tentif 

UNRETEACTED  [Ùn-rë-trakt'-ëd]  adj. 
non  rétracté. 

UNEETTED  [ûn-rët'-tëd]  adj.  (ind.) 
non  roui. 

UNEEVEALED  [ûn-rë-véld']  adj.  se- 
cret ;  non  révélé. 

UNREYENGED  [ùn-rë-vënjd']  adj.  1. 
(pers.)  non  vengé  ;  sans  être  vengé  ;  2. 
non  vengé;  qu'on  na  pas  vengé. 

UNRÉVENGEPUL  [ùn-ré-vënj'-fûl], 

UNREVENGING  [ùn-rë-vënj'-ing]  adj. 
non,  peu  mndicatif. 

UNREVENUED  [ûn-rëv'-è-nûd]  adj. 
sans  revenu. 

TJNREVEREND  [ûn-rëv'-ur-ënd]  adj. 
1.  non,  peu  vénérable,  respectable  ;  2. 
irreverent  ;  irrespectueux  ;  3.  §  incon- 
venant ;  indécent. 

UNREVERENT.  F.  Irreverent. 

UNREVERSED  [ùn-rë-vm-sf]  adj.  1.  || 
§  non  renversé  ,*  2.  *  §  non  révoqué  ;  non 
infirmé;  non  renversé;  3.  (dr.)  non 
annidé  ;  non  réformé. 

UNREVISED  [ûn-rë-vizd']  adj.  1.  non 
revu,  (pour  corriger,  modifier)  ;  2.  non 
revisé  ;  3.  (imp.)  non  revu  ;  dont  on 
n'a  pas  fait  la  révision. 

UNREVOKED  [ùn-rë-vôkt']  adj.  non 
révoqué. 

UNEEWAEDED  [ûn-rë-wârd'-ëd]  adj. 
sans  récompense  ;  non  récompensé. 

UNEIDDLE  [ùn-rïd'-dl]  V.  a.  expli- 
quer, résoudre  (une  énigme). 

UNEIDDLEE  [ûn-rïd'-dlur]  n.  per- 
sonne qui  explique,  résout  (une  é- 
nigme),  f. 

UNEIFLED  [ùn-ri'-fld]  adj.  1.  (pers.) 
non  dévalisé;  non  pillé;  2.  (chos.)  wora 
pillé. 

UNEIG  [ûn-rïg']  V.  a.  ( — GING  ;  — ged) 

1.  dépouiller;  2.  (mar.)  dégréer;  dé- 
garnir. 

UNEIGHTEOUS  [un-ri'-tshiis]  adj.  1. 
-|-  injuste  ;  qui  n^est  pas  droit  ;  inique. 

UNEIGHTEOUSLY  [ùn-ri'-tsliùs-li] 
adv.  1.  +  injustement;  2.  tniquement. 


UNEIGHTEOUSNESS  [un-ri'-fclifi«. 
nës]  n.  1.  -{-  injustice,  f.  ;  2.  iniquité,  f. 

UNEIGHTFUL  [ùn-rit'-fûi]  àdj.  t  1. 
injuste  ;  2.  illégitime. 

UNEIGHTFULLY  [ûn-rit'-fùl-li]  adv. 
injustement. 

UNEING  [ùn-rïng']  v.  a.  ôter  un  an» 
neau,  des  anneaux  à. 

UNEIP.  V.  Eip. 

UNEIPE  [ûn-rîp']  adj.  1.  i  qui  n'est 
pas  mûr  ;  vert;  2.  §  qiii  n'est  pas 
mûr  ;  sans  maturité  ;  3.  §  prématuré. 

UNEIPENED  [ûn-ri'-pnd]  adj.  §  qui 
n'est  pas  mûr  ;  imparfait. 

UNEIPENESS  [ùn-rîp'-nës]  n.  Il  §  dé- 
faut de  maturité,  m. 

UNEIVALLED  [ùn-ri'-vald]  adj.  1.  \ 
sans  rival;  sans  rivaux;  2,  §  sans 
rival  ;  sans  pareil  ;  sans  égal  ; 
unique. 

UNEIVET  [un-rïv'-ët]  V.  a.  1.  défaire, 
détacher  (ce  qui  était  rivé)  ;  2.  (tech.) 
dériver. 

^UNEOASTED  [ùn-rôst'-ëd]  adj.  1.  non 
rôti  ;  2.  non  cuit  (à  l'ardeur  du  feu)  ;  3. 
(métal.)  non  grillé. 

UNEOBE  [ûn-rôb']  V.  n.  1.  î|  ôter  sa 
robe  (de  cérémonie)  ;  2.  %  se  dépouiller 
de  son  enveloppe. 

UNEOLL  [ùn-rôl']  V.  a.  1.  ||  dérouler  ; 
2.  Il  déployer;  otwrir ;  3.  §  déroider ; 
développer. 

2.  To  —  a  banner,  a  flag,  déployer  une  bannière, 

un  drapeau. 

UNEOLL,  V.  n.  1.  ||  se  dérouler;  2.8e 
déployer  ;  s'ouvrir. 

UNEOMANTIC  [ÙD-rô-man'-tïk]  adj.  1. 
peu  romanesque;  2.  peu  romantique. 

UNEOOP  [ùn-rôf']  V.  a.  découvrir; 
enlever  le  toit,  la  toiture  de. 

UNROOST  [ûn-rCst']  V.  a.  1.  ||  §  déju,. 
cher  ;  faire  déjucher  ;  2.  §  dénicher, 

UNROOT  [ùn-rût']  adv.  ||  §  déraciner; 
extirper. 

UNROOT,  V.  n.  ||  §  se  déraciner. 

UNEOTTEN  [ùn-rot'-tn]  adj.  1.  ||  non 
pourri;  2.  non  carié;  3.  §  sain; 
ferme. 

UNEOUGH  [ùn-r-Af]  adj.  1.  |  lisse; 
uni  ;  doux  ;  2.  §  imberbe  ;  sans  barbe. 

UNEOUNDED  [un-round'-ed]  adj.  non 
arrondi. 

UNEOUTED  [ûn-rôût'-ëd]  adj.  qu'on 
n'a  pas  défait,  mis  en  déroute. 

UNEOYAL  [ùn-rôï'-al]  aà.].  peu  royal; 
indigne  d'un  roi. 

UNEUFFLE  [ûn-rûf -fl]  v.  n.  s'apai- 
ser ;  se  calmer  ;  s'adoucir. 

UNEUFFLED  [ûn-rùf -fld]  adj.  calme; 
paisible  ;  tranquille. 

UNEUINABLE  [ùn-rô'-m-a-bl]  adj. 
qu'on  ne  peut  ruiner,  perdre. 

UNEUINED  [ùn-rô'-ïnd]  adj.  non 
ruiné  ;  non  perdu. 

UNEULED  [ûn-rôld']  adj.  1.  non  ré- 
glé; non  gouverné;  2.  non  réglé;  non 
conduit;  non  dirigé;  3.  non  réglé; 
non  déterminé;  non  décidé;  4.  non 
réglé  (sans  lignes). 

UNEULINESS  [ûn-rô'-lï-nës]  n.  1.  dé- 
règlement,  m.  ;  nature  désordonnée,  f.  ; 
2.  nature  intraitable,  indisciplinable, 
f.  ;  3.  nature  indomptable,  sau/vage,  f. 

UNEULY  [ûn-rô'-n]  adj.  1.  dérégU  ; 
désordonné;  2.  intraitable;  indisci- 
plinable; indomptable;  S. farouche; 
qui  ne  connaît  pas  de  loi,  de  règle  ;  4 
mutin;  revêche. 

1.  —  youth,  U7ie  jeunesse  déréglée,  désordonnée. 

UNEUMMAGED  [ûn-rùm'-mâjd]  acy. 
sans  être  7'emué,  fouillé. 

UNEUMPLE  [ûn-rÙm'-pl]  V.  a.  1.  | 
aplanir,  unir  (ce  qui  est  chiffonné)  ;  2. 
§  déployer  ;  déplier  ;  ouvrir. 

UNSADDLE  [ùn-sad'-dl]  v.  a.  dessel- 

UNSADDLED  [ùn-sad'-dld]  adj.  mnh 

UNSAFE  [ùn-sâf]  adj.  1.  peu  sûr; 
non  sans  danger  ;  2.  hasardeux  ;  chan- 
ceux ;  périlleux. 

^UNSAFELY  [ùn-sâf  Mï]  adv.  1.  sanê 
sûreté;  2.  d'une  manière  hasardeuse, 
chanceuse. 

UNSAFETY  [ùn-sâf -tt]  n.  t  défaut  de 
sûreté;  danger;  péril,  va. 

UNSAID,   f:  Unsay. 
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à  fate  ;  â  far  ;  à  fall  ;  a 


me  ;  ë  met  ;  l  pine  ;  ^  pin  ;  ô  no  ;  o  move  : 


UNSAID  [Sn-sëd']  adj.  non  dit;  non 
prononcé  ;  sous  silence. 

UNSALABLE  [ÙD-sâl'-a-W]  adj.  (com.) 
invendahle  ;  de  mauvaise  vente. 

TJNSALTED  [un-sâlt'-èd]  adj.  1.  il  non 
êalé;  2.  $  §sans  sel;  fade;  insipide. 

TJjSTSALUTED  [ùa-s3-lùt'-ëd]  adj.  non 
%alué  ;  qui  n'a  pas  reçu  de  salut,  de 
taliitation. 

UNSANCTIFIED  [nn-sangk'-tï-fîd]  adj. 
1.  non  sanctifié;  non  saint;  2.  pro- 
fane. 

UNSANCTIONED  [  ûn-sangk'-slimid  ] 
adj.  non  sanctionné. 

UNSANDALLED  [ûn-san'-dald]  adj. 
%ans  sandales. 

UNSANGUINE  [ûn-sang'-gwïn]  adj.  1. 
peu  ar  dent.,  tif;  2.  2)eu  confiant  ;  sans 
confiance,  assurance. 

UNSATED  [ûn-sât'-ëd]  adj.  (with,  de) 
non  rassasié. 

UNSATIABLE,  adj.   V.  Insatiable. 

UNSATIATE  +.   V.  Insatiate. 

UNSATISFACTION  [  ùn-sat-ïs-fak'- 
•hûn]  n.  mécontentement,  m. 

UNSATISEACTOEILT  [ùn-sat-ïs-fak'- 
tô-rï-iï]  adv.  d'une  manière  peu  satisfai- 
sante. 

UNSATISFACTORINESS  [ùn-sat-îs- 
fftk'-tô-rï-nës]  n.  1.  caractère  non  satis- 
faisant, m.  ;  nature  non  satisfaisante, 
t.  ;  2.  insuffisance,  f. 

UNSATISFACTOEY  [ûn-sat-ïs-fak'-tô- 
rï]  adj.  1.  non,  peu  satisfaisant;  2.  in- 
suffisant. 

UNSATISFIABLE       [ùn-sat-ïs-fi'-a-bl] 

adj.  1.  que  Vo7i  ne  saurait  satisfaire, 
contenter  ;  2.  insatiable. 

UNSATISFIED  [ûn-sat'-is-Cd]  adj.  1. 
non  satisfait;  non  rassasié;  2.  % 
(with,  de)  mécontent;  3.^)6m  satisfait 
(non  convaincu)  ;  4.  auquel  on  n'a  pas 
satisfait:  non  payé. 

UNSATISFYING.  V.  Unsatisfac- 
tory. 

UNSAYOEILY  [ûn-sâ'-vô-rî-li]  adv.  1. 
I  sans  saveur  ;  2.  §  d'une  manière  dés- 
agréable (au  goût,  à  l'odorat). 

UNSAVORINESS    [ùn-sâ'-vô-rï-nës]    n. 

1.  S  défaut  de  saveur,  m.  ;  nature  peu 
savoureuse,  f.  ;  insipidité,  f.  ;  fadeur, 
£  ;  2.  Il  mauvaise  odeur  ;  odexir,  f. 

UNSAYORY[mi-sâ'-Yô-ri]  adj.  1. 1|  sans 
saveur;  insipide;  non  savoureux; 
vnsipide;  fade;  2.  ||  désagréable  (au 
goût);  3.  Il  peu  suave;  désagréable  (à 
l'odorat)  ;  4.  §  désagréable  ;  déplai- 
sant; 5.  %  dégoûtant;  répug?iant;  re- 
poiissant. 

UNSAY  [ûn-sâ']  v.  a.  (unsaid)  se  dé- 
dire de  ;  rétracter. 

UNSCALE  [ûn-skâl']  V.  a.  %  1.  écailler; 

2.  §  bter  ce  qui  couvre  ;  ôter  le  voile  de. 
UNSCALABLE     [  ùn-skâl'-a-bl  ]    adj. 

qu'on  ne  peut  escalader. 

UNSCALY  [ùD-skâ'-li]  adj.  saoïs  écail- 
les ;  non  éeailleux  ;  non  écaillé. 

UNS  CANNED  [ùn-skand']  adj.  in- 
connu ;  qu'on  n'a  pas  mesuré,  évalué, 
calculé. 

UNSCAEED  [ûn-skârd']  adj.  1.  qui 
n'est  pas  épouvanté,  effrayé  ;  2.  qui 
n'est  pas  effarouché. 

UNSCAEEED  [ùn-skard']  adj.  1.  oion 
cicatrisé  ;  sans  cicatrices  ;  2.  sans 
blessure. 

UNSCATHED  [ùn-Ekâthd']  adj.  t  in- 
tact; sans  être  frappé  ;  sans  blessure. 

UNSCATTEÈED  [ùn-skat'-turd]  adj.  1. 
no7i  dispersé;  non  dissipé;  2,  non 
éparpillé. 

UNSCHOLASTIC  [ùn-ekô-W-tik]  adj. 
1.  illettré;  sans  lettres,  é?niditio7i;  2. 
no7i  scolastique. 

UNSCHOOLED  [ùn-skôld']  adj.  1.  illei- 
tré;  ignorant;  sans  éducatio7i  ;  2.  in- 
culte ;  non  formé  (par  l'éducation)  ;  3. 
inexpérimenté;  sans  expérience. 

UNSCIENTIFIC  [ùn-si-ën-tïf-ik]  adj. 
non,  peu  scientifique. 

UNSCIENTIFICALLY  [ùn-si-ën-tïf-ï- 
kal-lî]  adv.  no?!,  peu  scientifiquement. 

UNSCISSOEED  [ùn-sïz'-zurd]  adj.  îm- 
tact  ;  non  coupé,  taillé  par  des  ciseaux. 

UNSCOECHED  [ùn-skôrtBht']  adj.  1. 
non  roussi  (brûlé);  2.  intact;  non 
Wûlé  ;  sans  brûlure. 

UNSCOUEED  [ùn-Bkôûrd']  adj.  1.  non 

ses. 


écuré;  non  récuré;  2.  sale;  non  net- 
toyé. 

UNSCEATCHED  [ùn-skratsht']  adj.  1. 
non  gratté;  2.  non  égratigné. 

UNSCEEENED  [ùn-skrênd']  adj.  1. 
non  abrité  ;  non  couvert  ;  non  dé- 
fendu; sans  défense;  2.  (tech.)  non 
criblé. 

UNSCEEW  [ûn-skro']  V.  a.  dévisser. 

UNSCEIPTUEAL     [  ùn-skrïpt'-yur-al  ] 

adj.  antibiblique^;  contraire  à  l'Écri- 
ture sainte,  à  l'Écriture. 
UNSEAL  [ùn-sêl']  V.  a.  1.  ||  desceller  ; 

2.  li  décacheter  ;  3.  §  dessiller  ;•  ouvrir. 
^  UNSEALED  j;ûn-sêld']  adj.  |i  1.  descel- 
lé; 2.  non  scelle;  3.  décacheté  ;  4.  non 
cacheté  ;  sans  cachet. 

UNSEAM  [ùn-sêm']  v.  a.  trancher; 
fendre;  ouvrir. 

UNSEAECHABLE       [  ùn-surtsk'-a-bl  ] 

adj.  §  1.  inscrutable  ;  2.  impénétrable  ; 
incompréhensible. 

UNSEAECHABLENESS  [ûn-surtsli'- 
a-bl-nës]  n.  1.  nature  inscrutable,  f.  ;  2. 
nature  impénétrable,  incompréhensi- 
ble, f. 

UNSEAECHED  [ùn-surtslit']  adj.  1.  1 
non  cherché  ;  2.  ||  non  fouillé  (exploré)  ; 

3.  §  non  cherché;  non  recherché;  4, 
non  fouillé  ;  non  msité. 

UNSEASONABLE  [ûn-sê'-zn-a-bl]  adj. 
1.  Il  §  qxd  n'est  pas  de  saison;  hot^s  de 
saison;  2.  ^  inopportun  ;  inte^npestif  ; 
mal  à  propos;  3.  (du  temps)  indu; 
peu  convenable;  4.  déplacé;  inconve- 
nant. 

1.  1]  —  weatlier,  (?«  £f »i;)s  hors  de  saison;  §  — 
counsels,  des  conseils  hors  de  saison.  2.  An  —  di- 
gression, tuie  digression  intempestive. 

UNSEASONABLENESS  [ûn-sê'-zn-a- 
bl-nës]  n.  1.  Il  état  de  ce  qui  est  hors  de 
saison,  m.  ;  2.  §  manque  d'à-propos,  m.  ; 
inopj)ortunité,  f.  ;  nature  intempes- 
tive f. 

UNSEASONABLY  [nn-sê'-zn-a-blî]  adv. 
1.  I!  hors  de  saison  ;  2.  §  d'une  manière 
inopjportune  ;  intempestivement. 

UNSEASONED  [ûn-sê'-znd]  adj.  1.  non 
acclimaté;  2.%  non  fait;  no7i' accou- 
tumé ;  non  endurci;  non  aguerri  ;  3. 
(de  bois)  non  séché;  4.  (de  bois)  non 
préparé;  5.  t  Jwrs  de  saison;  sans 
à-propos;  i7iopp)ortun. 

—  to  a  climate,  no7i  acclimaté. 

UNSEASONED,  adj.  non  assaisonné. 

UNSEAT  [ûn-8êt']  V.  a,  1.  renverser 
d'un  siège;  2.  désarçonner  ;  renverser 
d'une  selle. 

UNSEAWORTHINESS  [ûn-sê'-wnr- 
thï-nës]  n.  (mar.)  (du  vaisseau)  innaviga- 
bilité, f. 

UNSEATVOETHY  [nn-sê'-wur-tbi]  adj. 
(mar.)  (de  vaisseau)  innavigable  ;  qui 
ne  peut  tenir  la  mer. 

UNSECONDED  [ûn-sëk'-nnd-ëd]  adj.  1. 
non  secondé;  non  appuyé;  non  sou- 
tenu ;  2.  (de  délibérations)  non  appuyé. 

UNSECEET  [ùn-sê'-krët]  adj.  %  indis- 
cret (qui  ne  sait  pas  garder  le  secret). 

UNSECEET,  V.  a.  t  divulguer;  ré- 

UNSECUEE.  F:Insectjee. 

UNSEDUCED  [ûn-sê-dûst']  adj.  non 
séduit. 

UNSEEDED  [ùn-sêd'-ëd]  adj.  **  non 
ensemencé. 

UNSEEING  [ùn-sê'-ïng]  adj.  1.  (pers.) 
aveugle  ;  qui  ne  voit  pas  ;  2.  (chos.) 
privé  de  la  vue;  qui  ne  voit  pas. 

UNSEEM  [iin-sêm']  v.  n.  X^epas  sem- 
bler, paraître  ;  ne  pas  avoir  l'air  (de). 

UNSEEMLINESS  [ûn-sêm'-lï-nës]  n. 
messéance  ;  indécence  ;  inconve- 
nance, f. 

UNSEEMLY  [iin-sêm'-li]  adj.  mes- 
séant;  indécent;  inconvenant. 

It  is  —  (to),  il  ne  sied  pas  (à)  ;  il  est 
■messéant  (de)  ;  il  est  inconvenant  (de)  ; 
il  ne  convient  pas  (de). 

UNSEEMLY,  adv.  d'une  manière 
messéante,  inconvenante  ;  indécem- 
ment. 

UNSEEN  [iin-sên']  adj.  1.  qjii  n'est  pas 
vu;  sans  être  vu;  2.  qui  ne  se  voit 
pas;  3.  inaperçu;  4.  invisible. 

UNSEIZED  [ûn-8ëzd']  adj.  qu'on  ne 
saisit  jjus  ;  dont  on  ne  se  saisit,  ne 
s'empare  pas. 


UNSELDOM  [ûn-sëi'-diiin]  adv.  *  soi* 
vent  ;  fréquemment. 

UNSELFISH  [iin-sëlf-ïsh]  adj.  pe% 
égcnste  ;  sans  égdîsme  ;  désintéressé. 

UNSENSED  [ûn-senst']  adj.  t  sam 
sens. 

UNSENSIBLE.   V.  Insensible. 

UNSENT  [ùn-sënf]  adj.  1.  non  emo- 
yé ;  sans  être  envoyé;  2.  (chos.)  non 
expédié. 

—  for,  1.  qu'on  n''a  pas  fait  venir,  en- 
voyé chercher  ;  2.  sans  être  appelé,  de-' 
mandé,  mandé. 

UNSENTENCED  [ûn-sën'-tënst]  adj. 
dont  la  sentence  n'est  pas  prononcée. 

UNSEPAEABLE.    V.  Inséparable. 

UNSEPAEATED  [ùn-gëp'-a-rât-ëd]  adj. 
non  séparé. 

UNSEPULCHEED      [  un-sëp'-nl-knrd  ] 

adj.  **  sans  sépulture;  sans  être  ense- 
veli. 

UNSEEVED  [nn-survd']  adj.  1.  i  §  non 
servi  ;  2.  que  l'oji  ne  sert  pas  ;  auquel 
on  n'obéit  pas;  3.  (des  églises)  qui  n'est 
pas  desservi;  que  l'o7i  ne  dessert  pas. 

UNSEEVICEABLE  [ùn-svu-'-vïs-a-bl] 
adj.  (chos.)  1.  inutile  ;  qui  ne  petit  ren- 
dre aucun  service  ;  2.  \\  hors  de  service  ; 
3.  §  inutile  ;  vain  ;  stérile. 

UNSEEVICEABLENESS  [ùn-sur'-vïs- 
a-bi-nës]  n.  1.  inutilité,  f.  ;  2.  état  de  ce 
qui  est  hors  de  service,  m. 

UNSEEVICEABLY     [ûn-sur'-vïs-a-blï] 

adv.  inutilement  ;  sans  rendre  aucun 
service. 

UNSET  [ûn-Bët']  adj.  1.  l.non  posé; 
non  placé  ;  non  mis  ;  2.  ||  non  planté  ; 

3.  §  non  réglé  ;  non  déterminé  ;  4.  (d'ou- 
til) non  affûté  ;  5.  (de  pierre  précieuse) 
non  enchâssé  ;  non  monté  ;  6.  (du  so- 
leil, des  astres)  qui  n'est  pas  couché  ; 
encore  sur  l'horizon  ;  1.  (de  tâche)  non 
imposé;  non  donné;  8.  (chir.)  (des  os) 
non  remis;  non  emboîté;  non  rem- 
boîté; 9.  (maç.)  noîi^ose. 

UNSETTLE  [ûn-»ët'-tl]  v.  a.  \.  \  dé- 
ranger; 2.  §  déranger;  détraquer , 
troubler  ;  3.  ||  ébranler  (donner  des  se- 
cousses à)  ;  faire  mou/voir  ;  \  bouger  ; 

4.  §  ébranler  ;  rendre  incertain;  5.  § 
ébranler  ;  agiter. 

4.  To  —  opinions,  ébranler  ?ê.s  opinions.  5.  Te 
—  a   government,  ébranler,  agiter   un  gmivernt- 

ment. 

UNSETTLE,  v.  n.  1.  l  se  déranger; 
2.  §  se  déranger;  se  détraquer;  se 
trovMer  ;  3.  ||  §  s'ébranler. 

UNSETTLED  [ûn-sët'-tld]  adj.  1.  p  § 
non  fixe  ;  non  établi  ;  2.  \\  §  mal  assis  ; 
chancelant;  3.  ||  dérangé;  4.  §  dé- 
rangé ;  détraqué  ;  troublé  ;  5.  §  incer- 
tain; irrésolu;  indéterminé;  6.  %  in- 
constant; changeant;  mobile;  7.  (de 
saison,  de  temps)  changeant  ;  vaHable  ; 
inconstant  ;  8.  (  de  liqueurs  )  qui  n'a 
pas  déposé;  9.  (com.)  non  liquidé; 
non  réglé  ;  10.  (const.)  non  tassé  ;  11.  ■ 
(dr.)  sans  domicile. 

UNSETTLEDNESS  [ûn-sët'-tld-nës]  n. 
1.  manque,  défaut  de  fixité,  m.  ;  2.  I  § 
état  chancelant,  m.;  3.  ||  §  état  dé- 
rangé, m.  ;  4.  §  irrésolution,  f.  ;  5.  §  in- 
certitude, f.  ;  6.  §  inconstance;  insta- 
bilité, f.  ;  7.  (du  temps,  des  saisons)  in- 
certitude, f.  ;  état  changeant,  variable, 
inconstant,  m. 

UNSETTLEMENT  t.  V.  Unset- 
tledness. 

UNSEVEEED  [i5n-sëv'-urd]  adj.  1.  non 
séparé  (violemment  en  deux)  ;  2.  §  non 
séparé  ;  3.  §  inséparable  ;  uni. 

UNSEW  [ûn-sô']  V.  a.  découdre. 

UNSEX  [ùn-sëka']  V.  a.  faire  changer 
de  sexe  ;  transformer. 

UNSHACKLE  [ûn-shak'-kl]  v.  a.  1,  \ 
déchaîner;  désenchaîner;  briser  Zea 
fers,  les  liens  de;  2.  %  b?'iser  l'es  fers, 
les  liens  de  ;  affranchir  ;  délivrer. 

UNSHACKLED  [un-ehak'-kld]  adj.l.  \ 
sans  chaînes;  2.  \\  sans  liens;  3.  ^saTia 
entrave  ;  dégagé  d'entrave. 

UNSHADED  [  iin-shâd'-ëd  ]  adj.  1.  J 
sans  ombrage;  non  ombragé;  2.  \ 
sans  ombre  ;  3.  (peint.)  noJi  ombré. 

UNSHADOWED  [  ùn-shad'-ôd  ]  adj. 
sans  nuages  ;  non  obscurci. 

UNSHAKABLE  [ùa-sbâk'-a-bl]  adj.  J 
inébranlable. 
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UNS                                                UNS 

ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ; 

U  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

UNSHAKED  t   V.  Unshaken. 

UNSHAKEN  [ûn-sbà'-kn]  adj.  1. 1|  sans 
être  secoué  ;  2.  sans  être  ébranlé  ;  3.  || 
§  inébranlahle ;  ferine;  4.  §  à  toute 
épreuve. 

UNSHAMED  [  ûn-sMmd' ]  adj.  sans 
honte. 

UNSHAMEFACED  [ûn-ehâm'-fâst]  adj. 
éhonté  ;  déliante. 

UNSHAMEFACEDNESS  [ûn-shâm'- 
fâst-nës]  T..  i'iïipudence,  f. 

UNS II APE  [ûa-9hâp']  V.  a.  t  confon- 
dre ;  mettre  en  confusion. 

UNSHAPED  [ûn-ahâpt'], 

UNSHAPEN  [ùn-sbà'-pn]  adj.  1 1.  in- 
forme; 2.  diffor7ne. 

UNSHAKÉD  [ùn-shârd']  adj.  1.  ||  %non 
partagé  (divisé  en  parties)  ;  2.  ||  §  non 
partagé  (dont  on  donne,  prend,  a  une 
part). 

UNSHATTEEED  [ùn-shat'-turd]  adj. 
\  non  fracassé;  nonhrisé;  non  mis  en 


UNSHAYEN  [ûn-shâ'-vu]  adj.  t  (pers.) 
non  rasé  ;  sans  se  faire  la  barbe. 

UNSHEATH  [ùn-shêa'], 

UNSHEATHE  [un-sheth']  v.  a.  tirer 
du  fourreau;  '{dégainer. 

To  —  the  sword,  1.  tirer  Vépée  du 
fourreau  ;  ^  dégainer  ;  2.  tirer  Vépée 
(se  battre). 

UNSHED  [ÛD-shëd']  adj.  1.  ||  non  versé 
(fait  couler)  ;  non  répandu  ;  2.  |1  non 
répandu  (ûtex\â.vi  au  loin);  non  versé; 
3.  non  répandu  ;  non  exhalé. 

UNSHELLED  [ûn-sliëld']  adj.  1.  (de 
fruit)  sans  coque,  coquille;  2.  (de  fruit) 
dont  on  n'a  pas  ôté  la  coque,  la  co- 
quille; 8,  (de  grains)  non  égrené;  4. 
(d'huître)  sans  écaille  ;  5.  (d'œuf)  sans 
coque,  coquille,  écale. 

UNSHELTEKED  [un-stel'-turd]  adj.  1. 
(from)  exposé  (a)  ;  qui  n'est  pas  à 
Vabri  (de)  ;  2.  qui  n'est  pas  protégé 
{contre);  saiis  abri,  protection  (con- 
tre) ;  sans  défense  (contre). 

UNSHEWN  [ùn-shôn']  adj.  1.  qu'on 
n'a  pas  montré,  fait  voir  ;  2.  ||  §  non 
exposé  à  la  vue;  non  exposé. 

UNSHIELDED  [ûn-sbêld'-ëd]  adj.  1. 
décoiovert;  non  protégé,  couvert  par 
un  bouclier;  2.  §  (fiîom)  à  découvert; 
exposé  (à);  non  protégé  (contre)  ;  non 
abrité  (contre). 

UNSHIP  [ùn-sMp']  V.  a,  (—ping; 
— ped)  1.  débarquer  (q.  ch.)  ;  2.  (mar.) 
démonter  ;  3.  (mar.)  désarmer  (les  avi- 
rons). 

UNSHIRTED  [ùn-shurt'-ëd]  adj.  t  sans 
changer  de  linge,  de  chemise, 

UN  SHOCKED  [ùn-shokt']  adj.  sans 
horreur,  dégoût;  sans  être  choqué, 
offensé,  blessé. 

UNSHOD  [ûn-9bod']  adj.  1.  (pers.)  dé- 
chaussé; sails  cJiaussure;  sans  sou- 
liers ;  2.  (du  pied)  nu  ;  sa7is  chaussure. 

UNSHOOK.   F;  Unshaken. 

UNSHOEN  [ùn-shôm']  adj.  ||  1.  non 
tondu  ;  2.  non  coupé. 

UNSHOT  [ân-sbot']  adj.  1.  (d'armes) 
qu'on  n'a  pas  tiré,  déchargé  ;  2.  sans 
être  atteint,  frappé  (d'uu  trait,  d'une 
balle). 

UNSKOUT  [ûn-aliôùt']  V.  a.  :j:  révoquer 
(par  un  cri). 

UNSHOWEEED  [ùn-sliôû'-urd]  adj.  ** 
qui  n'est  pas  arrosé  par  des  pluies,  des 
ondées. 

UNSHEINKING  [ûn-shrîngk'-ïng]  adj. 
intrépide;  qui  ne  recule  pas. 

UNSHEUBBED  [un-shrubd']  adj.  dé- 
pourvu d'arbrisseaux,  d'arbustes. 

UNSHUNNABLE  [ûn-sbûn'-na-bl]  adj. 
**  inévitable  ;  qu'on  ne  peut  fuir,  évi- 
ter. 

UNSHUNNED  [ûn-shCmd']  adj.  inévi- 
table: nécessaire. 

UNSHUT  [ùn-shût']  adj.  non  fermé; 
non  clos. 

UNSIFTED  [ûn-8ïft'-ëd]  adj,  1.  non 
criblé  ;  2.  non  tamisé;  3.  §  qui  n'a 
pas  été  passé  au  tamis  ;  non  éprouvé  ; 
i.  X  inexpérimenté. 

UNSIGHT  [ùn-sît']  adj.  <^^  non  vu; 
êans  être  vu. 

—  unseen,  les  yeux  fermés;  sans 
voir.  To  buy  a.  th.  —  unseen,  acheter 
q.  ch.  les  yeux  fermés. 


UNSIGHTED  [ûn-sit'  ëd]  adj.  %  invi- 
sible ;  qui  n'est  pas  vu. 

UNSIGPITLINESS  [ùn-sît'-lï-nës]  n. 
laideur  ;  nature  disgracieuse,  f. 

UNSIGHTLY  [ûn-sit'-li]  adj.  ||  désa- 
gréable (à.  lavue);  laid;  vilain;  dis- 
gracieux. 

UNSIGNIFICANT  t.  V.  Insignifi- 
cant. 

UNSILYEEED  [ùn-sïl'-vurd]  adj.  1. 
non  argenté  ;  2.  désargenté  ;  3.  (de  mi- 
roirs) non  étamé. 

UNSINCEEE  t.  y.  Insincere. 

UNSINEW  [ùn-sïn'-ù]  V.  a.  **  §  affai- 
blir ;  énerver. 

UNSINEWED  [vm-sïn'-ûd]  adj.  §  affai- 
bli ;  énervé  ;  sans  nerf. 

UNSINGED  [ùn-sïnjd']  àdj.  1.  non 
flambé;  qui  n'a  pas  passé  par  la 
flamme  ;  2.  no7i  roussi  (par  le  feu). 

UNSINGLED  [ùn-sïng'-gid]  adj.  non 
isolé. 

UNSINKING  [ûn-smgk'-ïng]  adj.  1.  |! 
résistant;  qui  ne  cède,  ne  s'affaisse 
pas;  2.  §  qzd  ne  succombe,  ne  périt 
pas. 

UNSINNING  [ùn-sïn'-nïng]  adj.  L  gwi 
ne  pèche  pas;  2.  impeccable. 

UNSISTING  [ûn-8ïst'-ïng]  adj.  %  2«* 
n'est  jamais  en  repos. 

UNSIXPENCED  [ûn-sïks'-pënst]  adj. 
X  (plais.)  qui  n'a  pas  le  sou. 

UNSIZABLE  [ùn-sîz'-a-bi]  adj.  de  gros- 
seur disproportionnée  ;  de  volume  dis- 
proportionnée ;  mal  proportionné. 

UNSIZED  [ùn-sîzd']  adj.  (du  papier, 
etc.)  non  collé  ;  sans  colle. 

UNSKID  [  ûn-skïd'  ]  V.  a.  (—ding  ; 
— ded)  désenrayer. 

UNSKILFUL  [ùn-skïl'-fûl]  adj.  1.  in- 
habile; onalhabile;  maladroit;  2. 
ignorant  ;  qui  ne  connaît  pas. 

UNSKILFULLY  [ùn-skïl'-fûl-lï]  adv. 
inhabilement  ;  malhabilement  ;  mala- 
droitement. 

UNSKILFULNESS  [ûn-skîl'-fûi-nës]  n. 
inhabileté  ;  malhabilete  ;  inaladresse,  t 

UNSKILLED  [ùn-skiW]  adj.  1.  inlia- 
bile ;  malhabile;  maladroit;  2.  (in) 
inhaMle  ;  malhabile  (dans)  ;  peu  versé 
(dans)  ;  peu  fait  (à). 

UNSLACKED  [ùn-slakf]  adj.  (de  la 
chaux)  non  éteint. 

UNSLAIN  [ùn-slân']  adj.  1.  non  tué  ; 
non  égorgé;  non  massacré;  2.  non 
immolé. 

UNSLAKED  [ùn-slâkt"]  adj.  1.  (de  la 
soif)  non  éteint;  non  étanché;  2.  (de 
la  chaux)  non  éteint. 

UNSLAUGHTEEED  [ûn-slâ'-tnrd]  adj. 
(pers.)  no7i  égorgé  ;  non  massacré  ;  non 
tué. 

UNSLEEPING  [ûn-slêp'-ïng]  adj.  vi- 
gilant; éveillé;  qui  ne  dort  pas. 

UNSLING  [ùn-siïng']  V.  a.  (unslunq) 
1.  retirer  d'une  fronde  ;  2.  (mar.)  ôter 
les  estropes  de  (un  bateau)  ;  3.  (mar.) 
Oter  les  élingues  de  (cordages). 

UNSLIPPING  [ùn-slïp'-pïng]  adj.  1. 
fixe  ;  arrêté  ;  gui  7ie  glisse  pas  ;  2.  % 
(de  nœud)  non  coulant. 

UNSLUICE,  V.  a.  %•   V-  Sluice. 

UNSLUNG.   V.  Unsling. 

UNSMIECHED  [  ûn-smurtsht'  ]  adj. 
pur  ;  sans  souillure,  tache. 

UNSMOKED  [ùn-smôkt']  adj.  1.  non 
fumé  (exposé  à  la  fumée)  ;  2.  non  en- 
fumé; 3.  (de  pipe)  TO(9?i/«mé. 

UNSMOOTHt.    F.  Eough. 

UNSOCIABILITY  [ùa-sô-sM-a-bïl'-ï-tï] 
n.  insocidbilité,  f. 

UNSOCIABLE  [ûn-sô'-sM-a-bl]  adj.  in- 
sociable. 

UNSOCIABLY  [ûn-sô'-siï-a-blï]  adv. 
d'mie  manière  insociable. 

UNSOCIAL  [ùn-sô'-sbal]  adj.  1.  non, 
peu  social;  2.  insocioMe ;  3.  :j:  soli- 
taire ;  de  la  solitude. 

UNSOCKET  [ùn-sok'-ët]  V.  a.  1.  déboî- 
ter ;  2.  (chir.)  disloquer. 

UNSODEE.   V.  Unsolder. 

UNSOILED  [ûn-sôïld']  adj.  1.  ||  non 
sali  ;  sans  souillure  ;  2.  pur  ;  sans 
souillure. 

UNSOLD  [ûn-sôid']  adj.  1.  qui  n'apas 
été  vendu  ;  2.  (com.)  invendu. 

UNSOLDEE  [ùn-sol'-dur]  V.  a.  dessou- 
Her, 


UNSOLDEEED  [ùn-sol'-durd]  adj.  de9 


UNSOLDIEELIKE  [ûn-aôl'-j.-r-lîkl 

UNSOLDIEELY  [  ùn-sôl'-jur-lî  ]  a^ 
peio  militaire  ;  indigne  d'tm  militaire 
d'un  soldat. 

UNSOLICITED  [ûn-sô-W-ït-ëd]  adj. 
non  sollicité  ;  sans  sollicitation. 

UNSOLICITOUS  [ûn-9ô-]ïs'-ï-tù.]  adj. 
(OF  ;  to,  de)  peu  désireux  (de)  ;  peu 
jaloux  (de)  ;  peu  soucieux  (de). 

UNSOLID  [ùn-sol'-ïd]  adj.  1.  l/luide; 
non  solide;  sans  consistance  ;  2.%  peu 
solide  ;  sans  consistance. 

UNSOLYABLE  [ùn-solv'-a-bl]  adj.  § 
insoluble  ;  inexplicable. 

UNSOLVED  [ùn-solvd']  adj.  non  ré- 
solu ;  sajis  solution,  explication. 

UNSOOTHED  [ùn-eôthd']  adj.  1.  non 
adouci;  non  câliné;  non  apaisé;  2, 
non  satisfait;  non  charmé;  3.  non 
consolé. 

UNSOPHISTICATED  [ûn-sô-fiV-tï-kàt- 
ëd]  adj.  1.  Il  pur  ;  non  sophistiqué  ;  non 
frelaté;  non  falsifié  ;  2.  §  vrai;  non 
altéré;  non  faussé;  non  falsifié. 

UNSOEEOWED  [  ûn-sor'-rôd  ]  adj. 
(for,  . . .)  sans  exciter  de  chagrin,  de 
douleur. 

UNSOETED  [ûn-s6rt'-ëd]  adj.  1.  non 
trié  ;  2.  4,  non  assorti  ;  3.  mal  assorti  ; 
disparate;  4.  %  joeti,  convenable. 

UNSOUGHT  [ûn-sôf]  adj.  1.  qu'on 
n'apas  cherché;  2.  qu'on  n'a  pas  re- 
cherché ;  spontané  ;  involontaire. 

UNSOUND  [ùn-sôûnd']  adj.  1.  \  % 
(chos.) noti  sain  ;  défectueux;  vicieux^; 
2.  Il  en  mauvais  état;  3.  ||  malsain; 
maladif;  4.  ||  gâté;  mauvais;  5.  i  § 
non  ferme;  non  solide;  'o.%trompeur  ; 
illusoire;  maiivais;  7.  +  incorporel; 
immatériel  ;  8.  t  déloyal  ;  9.  §  (du  cré- 
dit) mal  établi  ;  mal  assis  ;  10.  §  (de  doc- 
trine, d'opinion)  erroné;  faux;  11. 
(de  sommeil)  léger  ;  peu  profond;  12. 
(de  verre)  fêlé  ;  13.  (dr.)  (d'esprit)  qvA 
n'est  pas  sain. 

3.  An  —  cori%\\i\'ition,  une  complexion  malsaine. 
4.  —  timber,  du  buis  gâté,  mauvais.  5.  —  ground, 
un  terrain  qui  n'est  pas  ferme,  solide.  6.  —  pleas- 
ures, des  plaisirs  trompeu.  s. 

UNSOUNDED  [ùn-sôûnd'-ëd]  adj.  1.  J 
non  sondé  ;  2.  §  qu'on  n'a  pas  sondé, 
examiné,  interrogé. 

UNSOUNDLY  [ûn-sôûnd'-lï]  adv.  1.  8 
sans  santé;  2.  ||  sans  solidité  ;  3.  §  non 
sainement  ;  défectueusement  ;  4.  § 
d'une  manière  trompeuse,  illusoire  ;  5. 
§  légèrement  ;  à  la  légère  ;  6.  §  d'uïïie 
manière  erronée;  faussement;  7.  § 
peu  profondément. 

To  sleep  — ,  dormir  d'un  léger  som- 
meil, d'un  sommeil  peu  profond. 

UNSOUNDNESS  [ùu-sôûnd'-nës]  n.  1.  J 
imperfection  ;  nature  défectueuse,  vi- 
cieuse, f.  ;  2.  mauvais  état,  va.  ;  mau- 
vaise condition,  f.  ;  3.  ||  état  malsain, 
maladif,  m.  ;  4.  |  §  manque,  défaut  de 
fermeté,  de  solidité,  m.;  5.  manque, 
défaut  de  force,  de  vigueur,  m.  ;  6.  § 
absence  de  rectitude,  de  justesse,  f.  ;  7. 
§  impureté,  f.  ;  8.  §  manque,  défaut  de 
bonté,  m.  ;  9.  %  faiblesse,  f.  ;  infirmité,  f.  ; 
vice,  m. 

UNSOUEED  [ûn-sôûrd']  adj.  l  §  no7i 
aigri. 

UNSOWED  [nn-sôd'], 

UNSOWN  [ùn-Bôn]  adj.  1.  i  §  non  se- 
mé ;  2.  Il  non  ensemencé. 

UNSPAEED  [ùn-apârd']  adj.  qu'on  n'a 
pas  épargné,  ménagé. 

UNSPAEING  [ûn-spâr'-ïng]  adj.  1. 
prodigue;  libéral;  2.  sans  ménage' 
ment  ;  8.  impitoyable  ;  inexorable, 

UNSPEAK  [ùn-spêk']  V.  a.  (unspokb; 
unspoken)  rétracter  ;  se  dédire  de. 

UNSPEAKABLE  [iin-spêk'-a-bl]  adj.  1. 
inexprimable;    indicible;    ineffable; 

2.  qxCon  ne  saurait  redire,  raconi^er; 

3.  +  inénarrable. 
UNSPEAKABLY  [ûn-spêk'-a-bïï]  adv. 

1.  d'ti^ne  manière  inexprimable,  ineffa- 
ble,  indicible;  2.  d'une  manière  iné- 
narrable; qu'on  ne  saurait  redire, 
raconter. 

UNSPECIFIED  [  riii-Bpës -ï-fid  J  ac^J. 
non  spécifié. 

UNSPECULATIYE  [ûn-spêk'-û-là-tïr] 
adj.  peu  spéculatif;  sans  théorie. 


UN'S 


UNS 


UNS 


âfate;  œfar;  «fall;  a  fat;  ê  me;  émet;  tpine;  zpin;  ôno;  ômove; 


TJ]SrSPENT  [nn-spëDt']  adj.  1.  non  dé- 
pensé; non  consommé  ;  2.  non  épuisé; 
non  u^é  ;  3.  non  affaibli  ;  non  diminué  ; 
4.  (de  balle)  qui  n'est  pas  mort. 

UNSPHEEE  [nn-Bfêr']  v.  a.  Il  %  jeter, 
lancer  hors  de  sa  sphère. 

UNSPIED  [ùD-spid']  adj.  1.  non  explo- 
re; non  visité;  %  inaperçu  ;  caché. 

Uîs SPILT  [ûn-spiit']  adj.  1.  non  versé; 
non  renversé;  non  répandu;  2.  Twn 
versé;  noii  répandu. 

UNSPIEIT  X-  V.  DiSPniiT. 

UNSPIPJTUAL    [ûn-spir'-ît-û-al]   adj. 

1.  8  720??  Spirituel;  matériel;  corpo- 
rel; 2.  %  spirituel  ;  matériel  ;  sensuel; 
charnel. 

UN6PIPJTTJ ALIZE  [ùn-spïr'-ît-B-al-iz] 
T.  a,  matérialiser  ;  rendre  charnel. 

UNSPLIT  [ùn-splït']  adj.  non  fendu. 

UNSPOILED  [ûn-spôild']  adj,  1.  non 
spolié;  non  dépouillé;  2.non ravagé; 
non  dév.adé  ;  non  désolé. 

mSTSPOILED,  adj.  1.  non  corrompu  ; 
non  déjjéri;  2.  non  détruit;  non 
ruiné  ;  3.  (clios.)  non  gâté  ;  1  non  aM- 
tné  ;  4.  (pers.)  no?i  gâté. 

UNSPONTANEÔUSpn-spoa-tâ'-nê-ûs] 
adj.  non  spontané. 

Uîs'SPOTÏED  [ùn-spot'-tëd]  adj.  1.  || 
sans  tache,  .souillure;  2.  %pur;  sans 
tache,  souillure. 

UiS^SPOTTEDNESS  [ùn-spot'-tëd-nës] 
n,  pureté  (état  de  ce  qui  est  sans  tache, 
sans  souillure),  f. 

UNSQUAEED  [un-skwârd']  adj.  1.  || 
non  carré  ;  2.  §  informe  ;  3.  (tech.) 
non  équarri. 

U:NSQUEEZED  [ûn-skwézd']  adj.  1.  \ 
non  pressé  (entre  deux  corps)  ;  non  ser- 
ré; 2.  1  non  pressuré;  3.  §  no7i  pres- 
Sîiré  ;  non  opprimé. 

UNSQUIEE  [ùn-skwîr']  V.  a,  %  priver 
dAi  caractère  de  squire. 

UNSTABLE  [ùn-stâ'-bl]  adj.  1.  non 
stable;  mal  assis;  sans  fixité;  2.  || 
mobile;  mouvant;  3.  §  inconstant; 
changeaîit;  inobile;  4.  §  (pers.)  irré- 
solu ;  indécis  :  indéterininé. 

UNSTABLENESS  [ûn-stâ'-bl-nës]  n.  1. 
I  défaut,  manque  de  stabilité,  m.  ;  2.  || 
état  mobile,  mouvant,  m.  ;  3.  §  instabi- 
lité; inconstance,  f.  ;  4.  §  (pers.)  z/'ré- 
scZution;  indécision,  f 

UNSTAID  [ùn-stâd']  adj.  1.  §  étourdi  ; 
irréfléchi  ;  non  rassis;  2.  §  inconstant; 
cliangea7it ;  volage;  mobile. 

UNSTAIDNESS  [ùn-stâd'-nës]  n.  1. 
étourderie  ;  légèreté,  f.  ;  2.  §  instabi- 
lité; inconstance;  moMlité,t 

UNSTAINED  [  ùn-stând'  ]  adj.  1.  |I 
(with)  pur  {dé);  non  souillé  {par); 
non  taché  {par);  2.%  pur;  sans  tache, 
souillure;  3.  %p>ur;  sans  tache;  sans 
reproche;  irréprochable;  4.  (iud.)  non 
teint. 

_  UNSTAAIPED  [ûn-atempt']  adj.  1.  non 
imprimé  ;  2.  non-timbré  ;  sans  timbre; 
8.  (de  papier)  libre  ;  mort. 

UNSTANCHED  [ùn-stântslit']  adj.  1. 
non  étanché  ;  non  arrîté;  2.  %  non 
étancM;  non  apaisé;  noTj  satisfait; 
8.  (pers.)  incontinent. 

UNSTATE  [ùn-stât']  V.  a.  1.  dépouil- 
ler (q.  u.)  -de  sa  dignité,  de  son  rang  ; 

2.  §  renverser  ;  détruire  ;  anéantir. 
UNSTATUTABLE     [  Ùn-stat'-ù-ta-bl  ] 

adj.  contraire  à  la  loi. 

UNSTEADFAST  [ùn-stëd'-fast]  adj.  1.  Il 
non  stable  ;  peu  solide  ;  2.  §  inconstant; 
variable;  changeant;  3.  §  (pers.)mcfé- 
eis  ;  irrésolu. 

UNSTEADFASTNESS  [ùn-etëd'-faat- 
Bëa]  n.  1.  Il  défaut  de  stabilité,  de  soli- 
dité, m.  ;  2.  §  inconstance  ;  nature 
enangeante,  f.  ;  3.  §  (pers.)  indécision  ; 
irrésolidion,  t. 

UNSTEADILY  [ùn-stëd'-ï-lî]  adv.  1. 
cPuiie  manière  chancelante;  2.  §  irré- 
èoiuinent  ;  avec  incertitude,  ijidéci- 
»ion  ;  3.  §  d'une  manière  inconstante, 
changeante. 

UNSTEADINESS  [ûn-stëd'-ï-nës]  n.  1. 
mmique,  défaut  de  fermeté,  m.;  2.  § 
(pers.)  irrésolution  ;  'indécision,  f.  ;  3.  § 
mobilité  ;  inconstance,  t 

UNSTEADY  [  ùn-stsd'-ï  ]  adj.  1.  1| 
ehancelant;  2.  §  (pers.)  incertain;  ir- 
résolu; indécis;  3.  §  (chos.)  incon- 
SOO 


stant ;  changeant;  mobile;  4  (du 
temps)  changeant  ;  inconstant  ;  varia- 
ble. 

UNSTEEPED  [ûn-stépt']  adj.  1.  non 
trempé  (plongé)  ;  2.  (de  drogue,  de  plante) 
non  infusé. 

^  UNSTIFLED  [ûn-sti'-fld]  adj.  1.  ||  non 
étouffé;  non  suffoqué;  2.  §  non  étoiffé. 

UNSTIMULATED  [ùn-8iïm'-û-làt-ëd] 
adj.  non  stimulé;  non  aiguillonné; 
non  piqué  ;  non  excité. 

UNSTING  [ûn-stïng']  V.  a.  KuNSTtTNG) 

briser  Vaiguillon  de  ;  désarmer  ;  é- 
mousser. 

UNSTINTED  [ùn-stïnt'-ëd]  adj.  1.  non 
restreint;  2.  non  limité;  S.  non  cir- 
conscrit :  i.  non  borné  ;  sans  bornes. 

UNSTIEEED  [ûn-sturd'j  adj.  jj  non 
remué. 

UNSTITCH  [un-sHtsli']  V.  a.  (ouv.  à 
l'aiguille)  découdre,  défaire  (ce  qui  est 
piqué). 

^  UNSTITCHED  [ùn-stïtsM']  adj.  (ouv. 
à  Fai^uille)  non  piqué. 

UNSTOCKINGED  [ûn-stok'-îngd]  adj. 
X  sans  bas. 

UNSTOOPING  [ùn-stôp'-ïng]  adj.  1.  Il  § 
qui  ne  s  abaisse,  ne  se  courbe  pas  ;  2.  § 
inflexible. 

UNSTOP  [ûn-stop']  V.  a.  (—ping; 
— ped)  1.  Il  §  déboucher  ;  2.  ||  §  ouvrir 
(ce  qui  est  bouché). 

UNSTOPPED  [ùn-stopt']  adj.  1.  ||  non 
bouché;  2.  débouché;  3.  non  fermé;  4. 
non  arrêté  ;  que  rien  n'arrête. 

UNSTOEED  [ûn-stôrd']  adj.  (with, 
de)  1.  dépourvu  ;  dénué;  non  fourni  ; 
2.  non  approvisionné  ;  'à.  non  enrichi  ; 
non  orné;  non  embelli. 

UNSTOEMED  [ûn-stôrmd']  adj.  à  quoi 
on  n'a  pas  donné,  livré  d'assaut. 

UNSTEAINED  [ûn-strând']  adj.  1.  I| 
non  trop  bandé,  tendu;  2.  ||  non  trop 
forcé;  3.  %  aisé  ;  -naturel;  non  forcé  ; 
non  outré;  4.  \\  no7i  trop  serré,  resser- 
ré; 5.  %  non  forcé;  non  contraint;  6. 
Il  non  passé  ;  non  filtré. 

UNSTEAITENED  [ûn-strâ'-tod]  adj. 
1.  Il  72071  étréci;  non  rétréci;  non  res- 
serré ;  2.  §  7io?i  resserré  ;  non  restreint  ; 
non  gêné;  3.  §  non  gêné;  non  embar- 
rassé. 

UNSTEENGTHENED  [ûn-strëng*A'- 
ënd]  adj.  1.  Il  §  nonfortifU  (qui  a  plus  de 
force)  :  2.  ||  Ç  non  raffermi  ;  non  affermi. 

UNSTEEWED  [ûn-st.ôd']  adj.  (with, 
de) parsemé;  couvert;  jonché. 

UNSTEING  [ûn-strïng']  v.  a.  1.  Il  §  dé- 
tendre; relâcher;  2.  H  détacher;  dé- 
lier; défaire;  3.  Il  oter  les  cordes  de 
(un  instrument)  ;  4.  |i  déflli^  ;  désenfller. 

UNSTEUCK  [ùn-strùk']  adj.  §  (with, 
de)  sans  être  frappé  (impressionné), 
saisi. 

UNSTEUNG.  V.  Unstring. 
^  UNSTUDIED  [ùn-stùd'-id]  adj.  1.  sans 
étude;  non  étudié  ;  non  apprêté;  sans 
apprêt;  naturel;  2.  inexpérimenté. 

UNSTUDIOUS  [ùn-8tù'-dï-ûs]  adj.  peu 
studieux  ;  peu  adonné  à  l'étude. 

UNSTUFFED  [ûn-stùft']  adj.  1.  ||  non 
rempli;  dégarni;  non  rembourré;  non 
bourré;  2.  §  vide;  peu  garni;  peu 
fourni;  peu  meublé;  3.  (des  animaux) 
non  empaillé;  4.  (culin.)  non  farci. 

UNSTUNG.  V.  Unsting. 

UNSUBDUED  [ùn-sùb-dûd']  adj.  1.  H 
non  subjugué;  inso^imis  ;  non  réduit; 
non  assujetti  ;  non  asservi  ;  non 
dompté  ;  2.  §  non  subjugué  ;  insownis  ; 
no7i  rédicit;  indmnpté  ;  3.  ||  §  non 
vaincu,. 

UNSUBJECT  [ùn-sûb'-jëkt], 

UNSUBJECTED  [ùn-sûb-jëkt'-ëd]  adj. 
t  (to,  à)  non  assujetti  ;  non  soumis. 

UNSUBMISSIVE  [ùn-sùb-mïs'-sïv]  adj. 
insoumis  ;  rebelle. 

UNSUBMITTING  [  un-sûb-mit'-tïng  ] 
adj.  indomptable  ;  inflexible. 

UNSUBOEDINATED  [ûn-sûb-ôr'-dï- 
Bât-ëd]  adj.  (to)  no7i  subordonné  {à); 
indépendant  {de). 

UNSUBOENED  [ûn-sûb-ômd']  adj.  1. 
pur  ;  non  suborné  ;  2.  non  corrompu  ; 
non  séduit;  8.  pur  ;  non  acheté  (par  la 
corruption);  non  procuré;  non  obtenu; 
4.  (dr.)  (de  témoni)  non  suborné. 

UNSUBSTANTIAL  [ûn-sàb-stan'-shal]  | 


adj.  1.  I  immatériel ;' incorporel  ;  2. 1  \ 
non  substantiel  ;  8.  §  imaginaire  ; 
chimérique  ;  sans  réalité. 

UNSUCCEEDED  [ùn-sùk-sêd'-ëd]  adj. 
san^  successeur  ;  auquel  on  ne  succèdt 
pas. 

UNSUCCESSFUL  [ùn-sùk-sës'-fûl]  a^J 

1.  sajis  succès,  réussite;  malheureuse ^ 

2.  gui  ne  réussit  pas. 

To  be  — ,  être  sans  succès,  réussite  ; 
n'avoir  pas  de  succès  ;  être  malhe/Uf 
reux. 

UNSUCCESSFULLY  [ûn-sùk-sëg'-fùl. 
Il]  adv.  sans  succès,  réussite;  malheu- 
reusement. 

UNSUCCESSFULNESS  [ûn-sûk-sëg'- 
fûl-nëa]  n.  insuccès,  m,  ;  tnanque,  défavi 
de  succès,  m.  ;  mauvais  succès,  m.  ; 
tnauvaise  réussite,  f. 

UNSUCCOEED  [  ùn-sùk'-kurd  ]  adj. 
sans  secours  ;  non  secouru  ;  non  aidé  ; 
non  assisté. 

UNSUCKED  [ua-sukt']  adj.  1.  non  m 
ce  ;  2.  non  teté  ;  non  tété. 

UNSUFFEEABLE.    V.   Insfffeka- 

BLE. 

UNSUFFEEING  [ûn-sSf-fur-ïng]  adj. 
sans  soiff'rance  (physique  ou  morale); 
à  l'abri  de  la  sovffranee. 

UNSUFFICIENT    t.     V.     Insuefi- 

CIENT. 

UNSUGAEED  [ûn-sbûg'-ard]  adj.  1 
sans  sucre  ;  2.  (pharm.)  non  édidchré. 

UNSUITABLE  [ùn-sùt'-a-blj  adj.  (fok) 
1.  peu  appjroprié  (à)  ;  peu  adapté  {à); 
2)eu  fait  {pour)  ;  2.  peti  convenable 
{pour)  ;  p>eu  propre  {à)  ;  peu  sortahlé 
{pour,  a);  3.  non  jjroportionné  {à); 
insuffisant  {pour)  ;  4.  inconvenant  ; 
malséant;  déplacé. 

UNSUITABLENESS  [ùn-sût'-a-bl-ngs] 
n.  1.  disconvenance,  f.  ;  2.  manque,  dé- 
faut de  rapport,  de  conformité,  d'ac- 
cord, m.  ;  3.  inconvenance  ;  meS' 
séance,  f. 

UNSUITABLY  [ûn-sût'-a-blï]  adv.  1. 
mal;  d'une  manière  peu  convenable; 
sans  convenance  ;  2.  avec  income» 
nance;  indécemment;  incongrûment. 

UNSUITED  [ûn-sût'-ëd]  adj.  1.  (to) 
non,  peu  approprié  {à);  non,  peu 
adapté  {à)  ;  2.  peu  convenable  {pour); 

3.  mal  assorti. 

UNSUITING  [ûn-sùt'-ïng]  adj,  1.  qui 
ne  convient  pas  {à)  ;  peu  convenable 
{pour)  ;  2.  indigne  {de)  ;  3.  malséant 
(j>our). 

UNSULLIED  [ûn-8ùl'-lïd]  adj.  1. 1|  sans 
souillure,  tache;  2.  \\  §  non  terni;  3.  § 
pur  ;  sans  souillure,  tache. 

UNSUMMED  [ùn-sûmd']  adj.  non  ad- 
ditionné; non  calcidé  :  non  supputé, 

UNSUMMONED    [un-sùm'-mÙnd]    &^, 

1.  non  convoqué;  2.  §  7ion  appelé  ;  non 
invité. 

UNSUNG  [ûn-aùng']  adj.  1.  P  71072,  chan- 
té; 2.  §  non  chanté  ;  non  célébré. 

UNSUNNED  [ûn-8ùnd']  adj.  qui  n\i 
pas  été  exposé  au  soleil  ;  que  le  solid 
n'a  pas  visité. 

UNSUPEEFLUOUS  [ûii-BÛ-pnr'-fla--aB] 
adj.  1.  non  biqjerflu  ;  2.  modéré. 

UNS  UPPL  ANTED  [ùn-sùp-plant'-ëd] 
adi.  non  supplanté. 

UNSUPPLIED  [  Sn-sùp-plîd'  ]  adj. 
(with)  1.  non  pourvu  {de)  ;  non  fourni 
(...);  2.  non  cdimenté  {de)  ;  non  appro- 
visionné {de)  ;  8.  auquel,  à  quoi  on  n''a 
pas  pourvu. 

UNSUPPOETABLE  t.  V.  Insup- 
portable. 

UNSUPPOETED  [ùn-Bup-pôrt'-ëd]  adj, 
1.  Il  sa^is  support  ;  sans  soutien  ;  2.  « 
noji  supp)orté;  non  enduré  ;  non  souf- 
fert ;  3.  §  non  soutentv;  non  nout^ri; 
non  entretenu;  auquel,. à  quoi  on  n'a 
pas  pourvu  ;  4.  §  sans  soutien,  appui; 
5.  §  non  soutenu  ;  7ion  entretenu. 

ÙNSUEE  [ùn-Bliôr']  adj.  1.  peu  sûr; 
incertain  ;  2.  peu  sûr,  assuré. 

UNSUEMODNTABLE.  V.  Insuk- 
mountable. 

UNSUEPASSED  [  ûn-sur-patt' ]  adj. 
non  siii^passé. 

UNSUEEENDEEED  [ùn-Bur-rën'-durd] 

adj.  ].  72071  rendu;  non  livré;  2.  7i07i 
livré;  non  abandonné;  3.  §  d  quoîi 
auquel  on  n'a  pas  renoncé. 
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mSTSUREOUNDED    [ùn-sur-rOûnd'-ëd] 

adj.  1.  non  entouré  :  non  environné  ;  2. 
non  ceint  (entouré);  non  enceint;  3. 
non  cerné. 

UNSUSCEPTIBLE  [ûn-sùs-sëp'-tï-bl] 
adj.  (of)  non  susceptible  {de);  iîicapa- 
Ue  (de). 

UNSUSPECT  [ùn-8ùs-pëkt']  t, 

UNSUSPECTED  [ùa-sùs-pèkt'-ëd]  adj. 
1.  non  soupçonné  ;  no7i,  peu  suspect; 
à  l'abri  du  soupçon  ;  Jiors  de  soupçon; 
non  soupçonné  ;  2.  non  suspecté  (tenu 
pour  suspect)  ;  3.  non  conjecturé. 

UNSUSPECTEDLY[ûn-8Ùs-pëkt'-ëd-li] 
adv.  sans  éveiller,  exciter  le  soicpçon. 

UNSUSPECTING  [  ùa-sûa-pëkt'-ïng  ] 
adj.  1.  confiant;  sans  soupçon;  qui  ne 
soupçonne  rien;  qui  ne  se  doute  de 
rien  ;  2.  na'if. 

UNSUSPICIOUS  [ûtt-aûs-pïsh'-ùs]  adj. 

1.  non,  peu  soupçonneux^  sans  soup- 
çon; sans  méfiance;  confiant;  2.  à 
Vabri  du  soupçon  ;  non  suspect. 

UNSUSPICIOUSLY  [ûn-8ùs-pïBh'-Ù8-li] 
adv.  sans  soupçon. 

UNSUSTAINABLE      [un-sûs-tân'-a-bl] 

adj.  1.  insoutenable;    insupportable; 

2.  4.  insoutenable  (qu'on  ne  peut  défen- 
di'e,  iustifier). 

UiSfSUSTAINED  [ûu-sûs-tànd']  adj.  1. 
I!  sans  soutien,  appui,  support;  2.  § 
sans  soutien,  appui;  sa7is  être  soutenu, 
appuyé,  secondé. 

UNSWADDLE.  V.  Unswathe. 

UNSWATHE  [ùn-swâth']  V.  a.  démail- 
loter. 

UNSWAYABLE  [ûn-swâ'-a-bl]  adj.  % 
indomptable;  intraitable;  inflexible. 

UNSWAYED  [ùn-8wâd']  adj.  1.  i|  aban- 
donné (qu'on  ne  manie,  ne  porte  pas)  ; 
lâché;  2.  §  non  gouverné;  non  con- 
duit; non  dirigé;  3.  §  non  influencé. 

UNS  WE  AE,  [ùn-swàr']  v.  a.  (UNSWOEE  ; 
unsworn)  rétracter  (un  serment). 

UNSWEAT  [ûn-swët']  V.  a.  t  sécher  la 
sueur  de  ;  sécher  (après  avoir  sué)  ;  dé- 
lasser. 

To  —  o.'s  self  X,  s«  sécher  ;  se  délas- 
ser ;  se  reposer. 

UNSWEATING  [ûn-swët'-ïng]  adj.  qui 
ne  sue  pas  ;  qui  n'est  pas  en  sueur. 

UNSWEPT  [iia-Ewëpt']  adj.  1.  qui 
n'est  pas  balayé;  2.  (de  cheminées) 
non  ramoné. 

UNSWILLED  [un-swild']  adj.  non 
avalé,  bu  avidement  ;  gW°  non  humé. 

UNSWORN  [ùn-swôrn']  adj.  qui  n''a 
pas  juré;  qui  n'a  pas  prêté  serment. 

To  be  —,  n'avoir  pas  juré,  prêté  ser- 

UNSYLLOGISTICAL  [ùn-sïl-lô-jïs'-tï- 
kal]  adj.  (log.)  non  si/llogistique. 

UNSYMAIETRICAL  [  ùn-sïm-mët'-rï- 
kal]  adj.  non,  peu  symétrique. 

UNSYSTEMATIC  [Ûn-8i8-tëm-at'-ik], 

UNSYSTEMATICAL  [ûn-8Ï3-tëm-at'-ï- 
kai]  adj.  non,  peu  systématique  ;  sans 
système. 

UNTACK  [ùn-tak']  v.  a.  $  (from,  de) 
1.  §  délier;  détacher;  séparer;  2.  $  § 
dé/aire  ;  3.  (ouv.  à  l'aiguille)  défaire  (ce 
qui  est  faufilé,  bâti). 

UNTAINTED  [ûu-tâat'-ëd]  adj.  1.  || 
pur;  non  altéré;  'non  corrompu  ;  2.  \ 
pur;  non  infecté;  non  empesté;  3. 
bon;  non  gâté;  4  %pur  ;  intact;  sans 
tache  ;  5.  (pers.)  pur  ;  sans  souillure, 
tache. 

UNTAINTEDLY  [ûn-tànt'-Sd-lï]  adv. 
sans  tache,  souillure. 

UNTAINTEDNESS  [ûn-tânt'-ëd-nës] 
n.  pioreîé  ;  absence  de  toute  souillure, 
tache,  f. 

■  UNTAKEN  [ûn-tâ'-kn]  adj.  1,  qu'on 
n'a  pas  pris  ;  2.  dont  on  ne  s'est  pas 
emparé;  3.  non  enlevé;  non  ôté. 

UNTALKED  [ùn-tâkt']  adj.  (of,  . . .)  1. 
(pers.)  dont  on  ne  parle  pas;  2.  (chos.) 
dont  on  ne  parle  pas  ;  passé  sous  si- 
lence. 

UNTAMABLE  [ûn-tàm'-a-bl]  adj.  1.  ||  § 
indomptable;  2.  (des  arrtmaux)  inap- 
privoisable  ;  qu'on  ne  peut  apprivoi- 
ser ;  3.  (fauc.)  tripier. 

UNTAMED  [ûn-tâmd']  adj.  1.  ||  in- 
dompté; 2.  \\  non  apprivoisé;  no7i pri- 
vé :  3.  §  indompté  ;  insoumis  ;  rébelle  ; 
L%  inculte;  grossier;  rude. 


UNTANGLE.  V.  Disentangle. 

UNTANNED  [ûn-tand']  adj.  (ind.)  non 
tanné. 

UNTARNISHED  [ûn-târ'-DÏsht]  adj.  1. 
Il  §  non  terni;  intact;  2.  §  sa^is  souil- 
lure, flétrissure,  tache. 

UNTASTED  [ùn-tâat'-ëd]  adj.  ||  §  qu'on 
n'a  pas  goûté  ;  dont  on  n'a  pas  goûté. 

UNTASTING  [ùn-tâst'-ïng]  adj.  ||  privé 
de  goût. 

UNTAUGHT.  F:  Unteach. 

UNTAUGHT  [ùn-tât']  adj.  1.  (pers.) 
ignorant;  sans  éducation,  instruc- 
tion; illettré;  sans  lettres;  2.  (chos.) 
naturel;  qu'on  n'a  pas  appiHs;  3. 
(to)  inhabile  (à)  ;  inapte  (à)  ;  peu  in- 
struit (à). 

UNTAXED  [uD-takst']  adj.  1. 1|  exempt 
de  taxe,  d'imposition;  2.  §  exempt 
d'accusation,  de  cliarge;  qic'on  ne 
taxe  pas  ;  3.  (dr.)  non  taxé. 

UNTEACH  [ùn-tôtsli']  V.  a.  (uNTAtronT) 
faire  désapprendre. 

UNTEACHABLE  [ûn-tëtsh'-a-bl]  adj. 
qui  n'est  pa^  susceptible  d'instruction, 
d'enseignement  ;  que  l'on  ne  saurait 
enseigner,  instruire. 

UNTEMPERATE.  V.  Intemperate. 

UNTEMPERED  [ùn-tëm'-purd]  adj.  1. 
(d'acier)  non  trempé  ;  non  tempéré  ;  2. 
§  non  tempéré  ;  non  adouci  ;  3.  (d'a- 
cier, de  fer)  non  trempé;  4.  (de  chaux, 
de  mortier)  non  détrempé  ;  non  dé- 
layé, 

UNTEMPERING  [ûn-tëm'-pur-ïng]  adj. 
X  qui  ne  tempère,  n'adoucit  pas  ;  peu 
séduisant  ;  peu  tentant. 

UNTEMPTED  [ûn-tëmt'-ëd]  adj.  à 
l'abri  de  la  tentation,  de  la  séduction, 
de  V entraînement. 

UNTENABLE  [ûn-tëu'-a-bl]  adj.  1.  in- 
soutenable (qui  no  peut  se  soutenir  par 
de  bonnes  raisons)  ;  2.  (mil.)  non  tena- 
ble ;  non  soutenable  ;  non  défendable. 

UNTENANTABLE  [ûn-tëV-ant-a-bl] 
adj.  1.  qui  n'est  pas  en  état  d'être  loué; 
2.  non  logeable. 

UNTENANTED  [ùn-tën'-ant-ëd]  adj.  1. 
sans  locataire  ;  2.  (de  ferme)  sans  fer- 
mier. 

UNTENDED  [ûn-tënd'-ëd]  adj.  1.  non 
gardé  (sur  quoi  on  ne  veille  pas)  ;  2.  non 
soigné  ;  3.  (pers.)  sans  suite  ;  seul. 

UNTENDER  [ûn-tën'-dur]  adj.  1.  dur; 
peu  tendre  /  2.  4.  §  dur  ;  insensible  ;  peiu 

UNTENDEEED  [ûn-tën'-durd]  adj.  1. 
qid  n'est  pas  offert;  2.  qui  n'est  pas 
présenté. 

UNTENT  [ûn-tëut']  V.  a.  \  faire  sortir 
d'une  tente. 

UNTENTED  [ûn-tënt'-ëd]  adj.  t  sans 
tente  (de  charpie)  ;  non  pansé. 

UNTERRIFIED  [  ûii-tër'-rî-fid  ]  adj. 
qui  n'est  pas  terriflé,  épouvanté  ;  qui 
71  est  pas  frappé  de  terreur,  d'épou- 
vante. 

UNTESTED  [ûn-tëst'-ëd]  adj.  1.  non 
éprouvé  ;  2.  (métal.)  non  coupelle. 

UNTHANKED  [ùn-tAangkt'J  adj.  1.  qui 
ne  reçoit  pas  de  remer ciments  ;  sans 
remerciments  ;  2.  X  inal  accueilli  ;  reçu 
sans  re-mercîrnents. 

UNTHANKFUL  [ûn-<^angk'-fûl]  adj. 
(for,  de  ;  to,  a)  ingrat. 

UNTHANKFULLY  [ûn-i/5angk'-fùl-li] 
£dv.  1.  avec  ingratitude;  sans  recon- 
naissance ;  2.  X  sans  reinerctments. 

UNTHANKFULNESS  [ûn-iÀaDgk'-fûl- 
nës]  n.  ingratitude,  f. 

UNTHAWED  [un-tAâd']  adj.  non  dé- 
gelé 

UNTHINK  [ùu-UîDgk']  V.  a.  X  démen- 
tir la  pensée  de. 

UNTHINKING  [ùa-««ngk'-&g]  adj.  1. 
irréfléchi;  inconsidéré;  étourdi;  2. 
sans  expression. 

UNTHINKINGNESS  [  ûn-f^ïngk'-ïug- 
nës]  n.   irréflexion;   inconsidération; 

^  UNTHORNY  [ûn-î.iôrn'-ï]  adj.  ||  §  non 
épineux. 

UNTHOUGHT  [ûii-«^6t']  adj.  (of)  1.  à 
qui,  à  quoi  on  nepejisepas  ;  2.  ig^ioré  ; 
obscur  ;  3.  inattendu  ;  imprévit. 

UNTHOUGHTFUL  [ûa-«Aôt'-fûi]  adj. 
irréfléchi  ;  inconsidéré  ;  étoitrdi. 

UNTHREAD  [ùn-^Arëd']  v.  a.  1.   dé- 


fller  (une  aiguille)  ;  2.  §  détacher  ;  sé- 
parer. 

UNTHREATENED  [ùn-tArët'-tnd]  a<fl. 
non  menacé;  sans  menace. 

UNTHRIFT  [ûD-iAruV]  n.  \ prodigue; 
dépensier,  m. 

UNTHRIFT,  adj.  t  prodigue;  dé 
pensier. 

UNTHRIFTILY  [ùn-iMf-tï-iï]  adv 
avec  prodigalité. 

UNTHRIFTINESS  [ûn-iArïf-tï-nôt]  n, 
prodigalité,  f. 

UNTHRIFTY  [  ûn-<Arïf'-tï  ]  adj.  t  1. 
prodigue;  dépensier  ;  2.  qui  ne  pros- 
père pas,  ne  s'enrichit  pas  ;  malheu- 
reux; 3.  (d'animal,  de  plante)  qui  ne 
vient  pas  bien;  qui  ne  profite  pas; 
languissant;  4.  %  qui  ne  profite  pas. 

UNTHRIVING  [ûn-ïÀriv'-ïng]  àdj.  1. 
(pers.)  qui  ne  prospère,  ne  s'enrichit 
pas;  malheureux  ;  2.  (chos.)  languis- 
sant; peu  prospère. 

UNTHRONE,  v.  a.  X-  V.  Dethrone. 

UNTICKLED  [ùn-tik'-kld]  adj.  non 
chatouillé  ;  non  titillé. 

UNTIDINESS  [ûn-ti'-dl-nëa]  n.  mal- 
propreté, t. 

UNTIDY  [ùu-tî'-di]  adj.  1.  malpropre  ; 
2.  t  hors  de  saison  ;  inojoportun. 

UNTIE  [ûn-tî']  V.  a.  1.  Il  détacher  (un 
cordon)  ;  2.  ||  délier  (un  lien,  un  nœud)  ; 
défaire;  3.  il  dénouer;  4.  §  déchaîner; 
lâcher  ;  5.  §  dénouer  ;  démêler  ;  dé- 
brouiller ;  6.  §  éclaircir  ;  expliquer. 

UNTIED  [ùn-tid']  adj.  ||  1.  détaché;  2. 
non  attaché  ;  3.  délié  ;  défait  ;  4.  non 
lié;  5.  dénoué;  6.  non  noué;  7.  non 
serré;  8.  (des  cheveux)  dénoué;  épars ; 
défait. 

UNTIL  [ùn-m']  prép.  (de  temps)  1.  j«s- 
qio'à;  *jusques  à;  2.  jusque. 

1.  —  next  week,  jusqu'à  la  semaine  prochaine. 
2.  —  DOW,  jusqu'ici;  —  then,  jusqu"œ/ora. 

UNTIL,  conj.  jusqu'à  ce  que  ;  jusqu'à 
tant  que;  en  attendant  que;  que... 
ne;  que. 

UNTILE  [ûa-tîl']  V.  a.  enlever,  ôter  lea 
tuiles  (de)  ;  découvrir  (une  maison,  un 
toit). 

UNTILLABLE  [un-tïl'-la-bl]  adj.  non 
labourable  ;  non  arable. 

UNTILLED  [ûn-tïld'j  adj.  1.  inculte; 
en  friche;  2.  sans  culture;  sans  être 
cultivé. 

UNTIMBERED  [ûn-tïm'-burd]  adj.  1. 
sans  charpente;  non  garni  de  bois 
de  charpente  ;  2.  (de  pays)  non,  peu 
boisé  ;  peu  garni  de  bois  de  construc- 
tion. 

UNTIMELY  [ûn-tim'.ii]  adj.  1.  avant 
terme  ;  2.  \\  §  hâtif;  précoce  ;  3.  4.  §  (m, 
p.)  prématuré. 

ù.  —  deatb,  mort  prématurée. 

UNTIMELY,  adv.  1.  avant  le  temps; 

2.  d'u7ie  manière  hâtive,  précoce;  S. 
(m.  T^,)  .prématurément. 

UNTIMEOUSLY,adv.  X  V.  Untimely. 

UNTINCTURED  [ùn-tïngkt'-yuid]  adj. 
(with,  de)  1.  Il  non  teint,  coloré  légère- 
ment ;  2.  I  §  non  imp>régné  ;  non  em- 
preint. 

UNTINGED  [ûn-tïnid']  adj.  (with,  de) 
1.  non  teint  (légèrement)  ;  2.  ||  §  non  im- 
prégné; non  empreint  ;  3.  Ijjur  ;  net; 
sans  tacJie  ;  4.  §pur;  exempt. 

UNTINNED  [ùn-tïnd']  adj.  non  étamé. 

UNTIRABLE  [ùn-tïr'-a-bij  adj.  ||  §  in- 
fatigable.      ' 

UNTIEED  [ûn-tîrd']  adj.  l.yy;azs;  non 
fatigué;  non  lassé;  2.  infatigable. 

UNTIRING  [ùn-tîr'-îDg]  adj.  infati- 
gable; qui  ne  se  fatigue,  ne  se  lassa 
point. 

UNTITLED  [ûn-ti'-tld]  adj.  1.  sans 
titre  (d'honneur);  2.  droit;  sans  titre. 

UNTO  [ùn'-tô]  prép.  \+à.  V.  To. 

UNTOLD  [ùn-tôld']  adj.  1.  non  dit; 
non  exprimé  ;  que  Von  tait  ;  2.  passé 
sous  silence  ;  non  raconté  ;  non  conté  ; 

3.  non  dit;  non  révélé;  non  déclaré; 

4.  non  compté;  sans  le  compter. 
UNTOMB  [ùn-tôm']  V.  a.   exhumer; 

déterrer. 
UNTOOTH  [un-tôfA']  V.  a.  X  arracher 

UNTORMENTED  [ùn-tôr-mënt'-ëd]  adj. 
non  tourmenté;  sans  tourment. 
UNTORN  [ùn-tôrn'î.adj.  1.  U  non  dé- 
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â  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ;  î  pine  ;  î  pin  ;  ô  no  ;  <5  move  ; 


£hiré  ;  2.  §  mow.  déchiré  (troublé)  ;  3.  ||  § 
(from,  à)  non  arraché. 

UNTOUCHED  [ûn-tûtslit']  adj.  1.  il  in- 
tact (à  quoi  l'on  n'a  pas  touché)  ;  2.  |!  non 
touché  ;  non  atteint  ;  3.  ||  auquel  on  n"a 
pas  touché;  dont  on  ne  s'est  pas  occu- 
•j)é ;  4:.  §  non.  peu  touché;  non,  jjeu 
ému;  insetisiiile. 

UNTOWAED  [ûn-tô'-fird]  adj.  1.  (pers.) 
insoumis;  indocile;  reTjelle;  intrai- 
taUe;  indomptable;  2.  4.  (chos.)  fâ- 
cheux; malencontreux;  3.  {aYios,.)  ma- 
ladroit ;  gauche  ;  disgracieuœ  ;  dé- 
plaisant. 

'2.  An  —  event,  nn  événement  fâcheux,  malen- 
contreux. 

UNTOWAEDLT  [im-tô'-ard-lï]  adv.  1. 
âyune  manière  insoumise,  indocile,  re- 
1)6116, intraitable,  indomptable;  2.  d\ine 
manière  fâcheuse  ;  malencontreuse- 
ment; 8.  gauchement;  disgracieuse- 
ment  :  maladroitement. 

UNTO WARDLT,  adj.  KUntovaed. 

UNTOWAEDNESS  [ûn-tô'-ard-nés]  n. 

1.  indocilité,  t  ;  défaut  de  soumission, 
m.;  nature  intraitable,  indomptable, 
f.  ;  2.  caractère  fâcheux,  malencon- 
treux, m,;  3.  maladresse;  gauche- 
rie, f. 

UNTRACEABLE  [ûn-tràs'-a-W]  adj.  1. 
§  qu'on  ne  peut  tracer  ;  2.  |l  §  qu'on  ne 
peut  suivre  à  la  trace  ;  3.  §  insaisissa- 
l)le  ;  impénétrahle. 

UNTKACED  [ûn-trâst']  adj.  1.  |1  non 
tracé  ;  2.  |i  §  qui  n'a  pas  été  suivi  à  la 
trace  ;  3.  (de  chemin)  non  frayé  ;  non 
Ixittu  ;  non  foulé  ;  4.  (  dessin  )  non 
calqué. 

UNTRACKED  [ùn-trakt']  adj.  1.  (de 
chemin)  ')ion  frayé  ;  non  battu  ;  non 
foulé;  2.  §  qu'on  n'a  pas  suivi  à  la 
trace,  à  la  piste. 

UNTEACTABILITY   [  ùn-trak-ta-bïl'- 

UNTEACTABLENESS  [ùn-trak'-ta-bl- 
nës]  n.  1.  caractère  intraitable,  m.;  2. 
indocilité,  t. 

UNTEACTABLE  [ùn-trak'-ta-bl]  adj.  1. 
(pers.)  intraitable;  2.  indocile;  8.  $ 
rude;  difficile. 

UNTEADED  [ûn-trâd'-ëd]  adj.  t  1.  Ii 
étranger  au  commerce  ;  2.  §  extraordi- 
naire ;  singidier. 

UNTEADING  [  ùn-trâd'-ïD- ]  adj.  1. 
non,  peu  commerçant  ;  sans  commerce; 

2.  étranger  au  commerce. 
UNTEAINED  [ùn-tiând']  adj.  1.  (pers.) 

(to)  inexercé;  non  dressé  (à);  non 
formé  [a)  ;  2.  (to,  à)  inexercé  ;  inha- 
hiie;  inexpérimenté;  3.  indiscipliné; 
sans  discipline;  4.  §  indomptable;  re- 
telle;  5.  (des  animaux)  non  dressé; 
ô.   (hort)  no7i  dyressé  ;  7.    (man.)  non 

UNTRAMMELLED  [  ûn-tram<-mëld  ] 
adj.  1.  Il  (des  animaux)  sans  entraves; 
2.  §  sans  entrave,  lien,  obstacle. 

UNTEANSFEEABLE  [ùn-trans-fur'-a- 
bl]  adj.  1.  non  transférable  ;  non  trans- 
missible; 2.  (dr.)  incessible;  3.  (dr.)  in- 
aliénable. 

UNTEANSFEEEED  [  ùn-trans-furd'  ] 
adj.  1.  non  transféré;  non  transmis; 
2.  (dr.)  non  cédé;  3.  (dr.)  non  aliéné. 

UNTEANSLATABLE  [ûn-trans-lât'-a- 
bl]  adi.  intraduisible. 

UNTE  AN  SLATED  [  ûu-trans-lât'^ëd  ] 
ad],  non  traduit.  t 

UNTEANSPAEENT[ùn-trans-pâr'-ënt] 
tià].  non  transparent  ;  opaque. 

UNTRAVELLED  [ûn-trav'-ëld]  adj.  1. 
(de  lieu)  inexploré  ;  où,  l'on  n'a  pas  voy- 
agé ;  2.  Il  (pers.)  qui  n'a  pas  voyagé, 
fait  de  voyages;  8.  **  %  fidèle  à  ses  pé- 
nates, à  ses  foyers  ;  fidèle. 

3.  The  heart  —,  U  cœur  fidèle  à  ses  pénates. 

UNTRAVERSED  [ûn-trav'-urst]  adj.  Il 
non  traversé. 

UNTEEAD  [ûn-trëd']  v.  a.  X  (tjntkod  ; 
îtktrodden)  retourner  sur  les  pas  de; 
retourner  sur. 

UNTEEASUEED  [ûn-trëzh'-ûrd]  adj.  1. 
non  amassé;  non  accumulé;  2.  ||  § 
qu,'on  ne  garde,  ne  conserve  pas  pré- 
cieusement; 3.  X  dépouillé,  privé  d'un 
trésor;  appati^vri  {de) 

UNTEEMBLING-  [ûn-trëm'-blïng]  adj. 
L  acms  trembler  ;  calme;  impassible; 


2.  sans  trembler  ;  sans  tressaillir  ;  3. 
(de  son)  décis  ;  non  vacillant. 

UNTEESPASSING   _[  ùn-trës'-pas-ing  ] 

adj.  grii  ne  pèche,  ne  faillit  point. 

UNTEIED  [ûn-trïd']  adj.  1.  non  es- 
sayé; non  éprouvé;  qui  n'a  p)as  été 
tnis  à  l'épreuve;  dont  on  n'a  pas  fait 
l'épreuve;  2.  non  éprouvé;  dont  on 
n'a  pas  fait  l'expérience  ;  3.  non  es- 
sayé; non  tenté;  non  entrepris;  4. 
non  essayé  ;  dont  on  n'a  pas  fait  l'es- 
sai, l'épreuve  ;  5.  non  vérifié  ;  non  con- 
trôlé; 6.  (des  métaux)  non  essayé;  7. 
(des  -mét&WK)  non  affiné;  nonp)urifié; 
8.  (de  poids,  de  mesures)  non  contrôlé  ; 
non  vérifié;  9.  (di-.)  (pers.)  qui  n'a  pas 
été  mis  en  jugement  ;  qui  n'a  pas  été 
traduit  en  justice;  10.  (dr.)  (chos.)  no» 
j^m. 

UNTEIMMED  [ûn-trïmd']  adj.  1.  non 
arrangé;  2.  non  ajusté;  non  adapté; 

3.  non  orné  ;  non  paré;  01071  décoré; 

4.  (de  la  barbe,  des  cheveux)  non  taillé  ; 
non  rafraîchi;  négligé;  5.  (des  che- 
vaux) auquel  on  n'a  pas  fait  la  toilette  ; 
6.  (de  lampe)  non  arrangé;  7.  (de 
vêtement)  non  garni;  8.  (charp.)  non 
plané;  non  dégrossi;  9.  (charp.)  non 
assemblé  ;  10.  (horl.)  non  émondé  ;  non 
ibranché;  11.  (mar.)  non  arrangé  ;  12. 
(mar.)  (des  voiles)  non  orienté;  13. 
(tech.)  non  achevé;  à  quoi  on  n'a  pas 
mis  la  dernière  main. 

UNTEOD  [ûn-trod'], 

UNTRODDEN  [  ùn-trod'-dn  ]  adj.  1. 
nonfoidé,  pressé  (sous  les  pieds)  ;  2.  (de 
chemin) /'/■avé;  non  battu;  "^^  vierge. 

UNTÉOLLED  [ùn-trôld']  adj.  non  rou- 
lé ;  non  tourné  ;  immobile. 

UNTEOUBLED  [fln-trûb'-bld]  adj.  1. 
calme  ;  paisible  ;  tranquille  ;  non  trou- 
blé; 2.  tranquille;  non  inquiété;  non 
tourmenté;  3.  non  occupé  ;  non  préoc- 
cupé; 4.  non  ennuyé;  non  impor- 
tuné; non  tracassé;  5.  (de  liquides) 
clair  ;  qui  n'est  pas  trouble. 

UNTEUE  [ûn-trô']  adj.  1.  inexact; 
faux;  non  vrai;  dénué  de  vérité;  2. 
(chos.)  faux;  infidèle;  inexact;  3. 
(pers.)  (to,  à)  infidèle;  inconstant 
(trompeur);  4.  (ro,  pour)  faux  ;  déloy- 
al ;  perfide. 

UNTÈULY  [ùn-trô'-lï]  adv.  1.  inex- 
actement; faussement;  sans  vérité; 
2.  infidèlement  ;  inexactement  ;  3.  infi- 
dèlement ;  avec  inconstance  ;  é.  fausse- 
ment ;  avec  déloyauté  ;  perfidement. 

UNTEUSS  [ùn-trûs']  V.  a.  dépaque- 
ter. 

UNTRUSTINESS  [ûn-trûst'-ï-nës]  n.  1. 
absence  de  droits,  de  titres  à  la  con- 
fiance, t;  2.  infidélité;  déloyauté,  i. 

UNTEUSTY  [  ûn-trùs'-tï  ]  adj.  1.  in- 
digne de  confiance;  2.  infidèle;  dé- 
loyal. ■ 

UNTEUTH  [ûn-tib<A']  n.  1. 4.  inexacti- 
tude ;  fausseté,  f.  ;  2.  manque,  défaut 
de  véracité,  m.  ;  3.  inexactitude,  î.  ; 
•mensonge,  m.  ;  assertion  fausse,  f.  ;  4. 
§  t  déloyauté  ;  infidélité  ;  perfidie,  f 

UNTÙCKEREb  [ùn-tûk'-urd]  adj.  sans 
chemisette  (parure  de  femme). 

UNTUNABLE  [ûn-tùn'-a-bl_]  adj.  1.  § 
peu  musical  ;  peu  harmonieux  ;  dis- 
cordant ;  2.  §  désagréable  (à  entendre)  ; 
fâcheux;  3.  (mus.)  inaccordable. 

UNTUNABLENESS    [ùn-tûn'-a-bl-nës] 

n.  discordance,  f.  ;  manque,  défaut 
d'harmonie,  m. 

UNTUNE  [ùn-tûn']  V.  a.  1.  n  désaccor- 
der ;  2.  Il  dépouiller  ;  priver  d'harmo- 
nie ;  3.  §  déranger  ;  troid^ler. 

UNTURNED  [ùn-tumd'J  adj.  non  tour- 
né ;  non  retourné. 

UNTUTORED  [  ûn-tû'-turd  ]  adj.  1. 
ignorant;  sans  instruction;  2.  inJia- 
bile  ;  inexpérimenté;  ignorant;  Z.  in- 
culte ;  peu  cultivé. 

UNTWINE  [ùn-twîu']  V.  a.  1.  il  détor- 
dre ;  détortiller  ;  2.  dérouler  ;  déta- 
cher. 

UNTWIST  [ùn-twï»t']  V.  a.  1.  P  détor- 
dre; détortiller;  2.  dénouer;  délier; 
défaire  ;  8.  décorder  ;  détortiller,  dé- 
tordre (un  câble,  une  corde)  ;  4.  ^:  §  dé- 
brouiller ;  démêler. 

UNTWISTED  [ùn-twïst'-ëd]  adj.  1.  non 
tors;  2.  détors. 


UNURGED  [ùn-urjd']  adj.  1.  sans  m 
sistance  ;  2.  sans  être  excité,  pottssA 
p7^essé;  ^.  sans  appui  (moral)  ;  4.  spon 
tuné  ;  libre. 

UNUSED  [ùn-iizd']  adj.  1.  non,  peu  em 
ployé  ;  2.  inusité  ;  peu  usité  ;  3.  neuf, 
qui  n'a  pas  servi  ;  dont  on  ne  s'est  pat 
servi  ;  4.  (to,  à)  inaccoutumé  ;  peu 
habitué  ;  peu  fait  ;  étranger, 

UNUSEFUL.  F.  Useless. 

UNUSUAL  [ûn-û'-zhù-al]  adj.  1.  non 
habituel  ;  peu  commun  ;  rare  ;  2.  inaC' 
coutume  ;  extraordinaire  ;  non  usiiel  ; 
3.  insolite  ;  4.  inusité. 

UNUSUALLY  [ûn-û'-zhù-al-li]  adv.  1. 
oion  habituellement  ;  r%irement  ;  2.  ea> 
traordinairement  ;  non  usuellement  ; 
3.  d'une  manière  insolite. 

UNUSUALNESS  Jûn-ù'-zhù-al-nës]  n.  1, 

rareté  ;  2.  étrangete,  f. 
UNUTTERABLE  [ûn-ùt'-tar-a-bl]  adj 

1.  indicible;  inexprimable;  ineffable, 

2.  +  inénarrable. 
UNYACILLATING    [ûn-yaa'-îl-lât-ïng] 

adj.  non  vacillant, 

UNYAIL.  V.  Unveil. 

UNYALUABLE.  V.  Invaluable. 
^  UNVALUED  [ûn-val'-ùd]  adj.  1.  |i  non 
évalué;  non  estimé;  non  apprécié;  2. 
Il  §  peu  estimé  ;  méprisé  ;  dont  on  fait 
peu  de  cas  ;  3.  t  inestimable  ;  sans 
prix. 

UNVANQUISHED  [  ûn-vang'-kwïrbt  ] 
adj.  X 'i-n'oaincu. 

'UNVARIABLE.  V.  Invaeiablb. 

UNVARIED  [ùn-vâ'-rîd]  adj.  iiivaria- 
ble  ;  qui  ne  varie  pas  ;  uniforme  ; 
même. 

UNVAEIEGATED  [an-vâ'-rî-é-gât-M] 
adj.  1.  non  vai'ié;  oion  nuancé;  2.  non 
diapré  ;  3.  (de  fleurs)  non  panaché  ;  4. 
(did.)  non  irisé. 

UNVAENISHED  [ùn-vâr'-nïsht]  adj.  1. 
i  non  verni;  non  vernissé;  sans  ver' 
nis  ;  2.  §  na'if;  naturel  ;  simple  ;  sanê 
apprêt;  ^  sans  fard. 

UNVAEYING  [ùn-vâ'-rï-ïng]  adj.  in- 
variable ;  constant  ;  qui  ne  varie  pas. 

UNVEIL  [ûn-vâl'j  V.  a.  1. 1  §  dévoiler  ; 
2.  §  découvrir  ;  montrer, 

UNVEILEDLY  [  ùn-vâl'-ëd-lî  ]  adv. 
sans  voile,  déguisement;  ouvertement. 

UNVENEEABLE  [ùn-vën'-ur-a-bî]  adj. 
1.  peu  vénérable  ;  peu  respectable  ;  2. 
X  déshonoré. 

UNVENTILATED  [  ùn-vën'-tï-lât-ëd  ] 
adj.  non  ventilé. 

UNVEEDANT  [ûn-vur'-dant]  adj.  sans 
verdure  ;  non  verdoyant. 

UNVEESED  [ùn-vurst']  adj.  (in)  peu 
versé  {dans);  inhabile  {à);  peu  ex- 
ercé {à). 

UN  VEXED  [ûn-vëkst'J  adj.  calme; 
tranquille  ;  exempt  de  contrariété,  de 
tourment,  de  vexation;  qui  n'est  pas 
tou-rmenté,  contrarié,  tourmenté  (par), 
fatigué  {par). 

UNVIGOROUSLY     [  ùn-TÏg'-ur-ns-H  ] 

adv.  sans  vigueur, 

UNVIOLATED  [ùn-vî'-ô-lât-ëd]  adj.  1. 
intact  ;  non  violé  ;  2.  qio'on  n'a  pas 
violé,  faussé,  enfreint  ;  3.  non  violé  ; 
non  transgressé  ;  non  méconnu  ;  res- 

UNVIRTUOUS  [  ûn-vurt'-û-ui  ]  adj 
sans  vertu  ;  non,  peu  vertueux  ;  vï 
deux. 

UNVISARD  [ûç-vïz'-ard]  v.  a.  l.J  lever 
la  visière  à;  2.  §  démasquer, 

UN  VISITED  [ûn-Tïz'-it-ëd]  adj.  1.  |i  non 
visité  ;  sans  visiteurs  ;  non  fréquenté  ; 
désert;  2.  §  non  visité  (j)ar)  ;  déserté 
{par). 

UNVOTE  [ùn-vôt']  V.  a.  anmder  par 
un  nouveau  vote  ;  anmder. 

UNVOYAGEABLE  [  ùn-TÔî'-àj-a-bl  ] 
adj.  inna/tigable  ;  où,  l'on  ne  peut  voy- 
ager, naviguer. 

UN  VULGAR  [un-vûl'-gar]  adj.  élevé, 
élégant;  choisi;  non  vulgaire;  non 
commun. 

UNVULNEEABLE  X-  V.  Invflnee  ■ 

ABLE. 

UNWAITED  [ùn-wài'-ëd]  adj.  (on)  qui 
n'est  pas  servi. 

UNWAKENED  [ûn-wà'-knd]  adj.  en' 
dormi  ;  qui  n'est  pas  éveillé,  l'éveillé. 

UNWALLED  [ùn-wâld']  adj.  o\i,vert  ; 
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0  nor;  o  not; 

Û  tube  ;  û  tub  ;  ■ii  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ol  oil  ;  om  pound;  th  thin  ;  th  this. 

non  muré  ;  qui  n'est  pas  ceint  de  murs  ; 
sans  murs. 

UNWANDEKING     [  ùii-won'-dur-ïng  ] 

adj.  sans  errer. 

UNWANTED  [ûn-wânt'-ëd]  adj.  inu- 
tile ;  sans  utilité. 

UNWAEES  t.  V.  Unawares. 

UNWARILY  [ùa-wâ'-i-ï-iï]  adv.  1.  a^ec 
imprévoyance  ;  2.  sans  précaution  ; 
légèrement  ;  étourdiinent. 

UNWAEINESS  [ùn-wâ'-rî-nës]  n.  1.  im- 
prévoyance., f.  ;  2.  défaut  (m.),  manque 
(m.),  absence  (f.)  de  précaution  ;  légè- 
reté ;  étourderie,  f. 

UNWARLIKE  [ùa-wâr'-lik]  adj.  peu 
"belliqueux;  pei^guerrier ;  pacifique. 

UNWARMED  [ûn-wârmd']  adj.  1.  || 
froid  ;  non  chaud  ;  2.  §  froid  ;  non 
échaufé;  7wn  animé. 

UNWARNED  [ûn-wàmd']  adj.  1,  non 
(merti  ;  2.  non  prémuni. 

UNWARP  [ùii-wârp']  V.  a.  1|  redresser 
(ce  qui  est  déieté). 

UN  WARPED  [ùn-wâi-pf]  adj.  l.JI  non 
déjeté  ;  2.  §  no7i  faussé  ;  non  vicié. 

UNWARRANTABLE     [  ûn-wor'-rant- 

a-bl]  adj.  inexcusable;  sans  excuse  ;  non 
justifiable. 

UNWARRANTABLENESS  [ûn-wor'- 
rant-a-bi-nës]  n.  nature  inexcusable,  f. 

UNWARRANTABLY   [uu-wor'-i-ant-a- 

blï]  adv.  d'une  manière  inexcusable  ; 
sans  excuse. 

UNWARRANTED     [  ûn-wor'-mnt-ëd  ] 

adj.  1.  non  autorisé  ;  2.  incertain  ;  chan- 
ceux ;  que  rien  ne  garantit  ;  3.  (com.) 
«.071  garanti  ;  sans  garantie. 

UNWARY  [ûn-wâ'-ri]  adj.  1.  impré- 
voyant; sans  prévoyance  ;  1.  non  pré- 
cautionné; inconsidéré;  étourdi;  3.  t 
inattendu  ;  hnprémi. 

UNWASHED  [ûn-wosht']  adj.  non  lavé. 

UNWASHEN  t.  V.  Unwashed. 

UNWASTED  _[iia-wast'-ëd]  adj.  1.  non 
perdu  ;  non  dissipé  ;  non  dépensé  ;  non 
gaspillé;  2.  non  usé;  non  consumé  ; 
non  épzùisé. 

UNWASTINa  [ûn-wâst'-ïng]  adj.  iné- 
puisable'; qui  ne  se  consume.,  ne  s'use 
point. 

UNWATERED  [  ûn-wà'-turd  ]  adj.  1. 
non  arrosé;  2.  (de  tissus)  non  moiré. 

UN  WEAKENED  [ùu-wê'-knd]  adj.  non 
affaibli. 

UNWEALTHY  [ùn-wëM'-ï]  adj.  peu 
riche  ;  pauvre. 

UNWEAPONED  [  ûn-^ëp'-pnd  ]  adj. 
sans  armes. 

UNWEARIABLE  [ùn-wê'-rï-a-bl]  adj. 
infatigable. 

UNWEARIED  [ûa-wê'-rïd]  adj.  1.  non 
fatigué  ;  non  lassé  ;  2.  (chos.)  infati- 
gable ;  inépuisable. 

UNWEAEIEDLY,[ùn-wê'-rîd-lî]  adv.  1. 
sans  relâche;  d'une  manière  infaMga- 
ble  ;  2.  avec  acharnement. 

UNWEARIEDNESS  [ûn-wê'-vïd-nës]  n. 
nature  infatigable,  f. 

UNWEARY.  f:' Unwearied. 

UNWEARY  [ûn-wê'-ri]  V.  a.  délasser  ; 
reposer. 

UNWEAVE  [ùn-wêv']  V.  a.  (unwove  ; 
tTNwovEN)  1.  détisser;  2.  effiler  (une 
toile)  ;  3.  détresser  (défaire  les  tresses 
<le">  ;  4.  §  démêler  ;  débrouiller. 

UNWED  X-  V.  Unmarried. 

UNWEDGE  [ûn-wëj'J  V.  a.  (tech.)  dé- 
caler. 

UNWEDGEABLE  [ùn-wëj'-a-bl]  adj.  % 
impénétrable  (où  le  coin  ne  peut  péné- 
trer). 

UNWEEDED  [  un-wêd'-ëd  ]  adj.  non 

UNWEEPED  î.  r.  Unwept. 

UNWEETING  [ùn-wêt'-ïng]  adj.  igno- 
rant; qui  ne  sait  pas;  qui  n'a  pas 
conscience  {de). 

UNWEIGHED  [ùn-wâd']  adj.  1.  H  non 
pesé  ;  2.  §  que  l'on  n'a  pas  pesé,  exa- 
miné ;  3.  t  §  inconsidéré  ;  irréfléchi  ; 
léger. 

UNWEIGHINCf  [ûn-wa'-ïng]  adj.  %  in- 
considéré; irréfiéchi;  léger. 

UNWELCOME  [  ùn-wë'l'-kùm  ]  adj.  1. 
(pers.)  qui  n'est  pas  bienvento  ;  'mal 
accueilli,  reçu;  désagréable;  2.  (chos.) 
fâcheux;  désagréable;  déplaisant; 
mal  accueilli. 


1.  An  —  gnestjun  hôte  âésagréable.  2. — news, 
nouvelles  fâcheuses. 

UNWELL  [ûn-wël']  adj.  (pers.)  indis- 
posé ;  qui  n'est  pas  bien,  bien  portant  ; 
qui  ne  se  porte  pas  bien. 

To  be,  to  feel  — ,  n'être  pas  bien,  bien 
portant;  ne  pas  se  bien  porter;  être 
indisposé  ;  n'être  pas  dans  son  assiette, 
son  assiette  ordinaire. 

UNWEPT  [ûn-wëpt']  adj.  qu'on  n'a 
pas  pleuré,  regretté. 

UN  WET  [Cm-wët']  adj.  1.  sec  ;  non  hu- 
m,ide  ;  non  mouillé  ;  2.  (de  l'œil)  sec  (sans 
larmes). 

UN  WHIPPED  [ûn-l^^yïpt'], 

UNWHIPT  [ùn-hwïpt'j  adj.  1.^  1|  non 
foioetté  ;  2.  X%  impuni  ;  non  châtié. 

UNWHOLESOME  [ûn-hôl'-sùm]  adj.  1. 
Il  insalubre;  malsain;  2.  ^pernicieux ; 
nuisible  ,•  8.  :j:  §  corromjou. 

UNWHOLESOMENESS  [ùn-hôl'-sum- 
nës]  n.  insalubrité  ;  nature  malsaine,  t 

UNWIELDILY  [ûn-wêid'-ï-lï]  adv. 
lourdement  ;  pesamvient. 

UNWIELDINESS  [ùn-wêld'-ï-nës]  n. 
lourdeur  ;  pesanteur  ;  difficulté  de 
mouvoir,  f. 

UNWIELDY  [iin-wêl'-dï]  adj.  difficile 
à  onouvoir,  à  remuer  ;  lourd  ;  pesant. 

UNWILLING  [ûn-wîl'-lïng]  adj.  1.  {to) 
qui  ne  veut  pas  (...);  mal  disposé 
(pour);  peu  disposé  (à);  2.  de  mau- 
vaise volonté;  de  mauvais  vouloir; 
■mal  disposé. 

1.  He  is  —  to  work,  Une  veut  pas  travailler.  2. 
An —  servant,  vn  domestique  de  mauvaise  volonté  ; 
—  ears,  des  oreilles  mal  disposées. 

To  be  —  (to),  oie  x>as  voxdoir  (...); 
être  mal  disposé  (pour)  ;  être  peu  dis- 
posé (à). 

UNWILLINGLY  [ûn-wïl'-lïng-li]  adv. 
avec  mauvaise  volonté  ;  à  contre-cœur  ; 
avec  répugnance. 

UNWILLINGNESS  [ùn-wïl'-lïng-nës] 
n.  1.  mauvaise  volonté,  f.  ;  m,auvais  vou- 
loir, m.  ;  2.  {to,  pour)  éloignement,  m.  ; 
répugnance,  f. 

UNWIND  [ûn-wïnd']  v.  a.  (ttnwoitnd) 

1.  Il  dévider;  2.  ||  dérouler;  3.  §  dé- 
brouiller; démêler;  4.  (from,  dé)'^ dé- 
lier ;  détacJier  ;  séparer. 

UNWIPED  [iin-wîpt']  adj.  non  essuyé; 
non  nettoyé. 

UNWISE  [ùn-wîz']  adj.  {to,  de)  peu 
sage  ;  insensé  ;  sot. 

UNWISELY  [ûn-wîz'-lï]  adv.  1.  d'une 
manière  peu  sage  ;  à  tort  ;  2.  d'une 
manière  insensée  ;  sottement. 

UNWISH  [ùn-wïsb']  V.  a.  1. 1  sotvhai- 
ter  qu'il  n'y  ait  pas,  qu'il  n'y  eût  pas; 

2.  ne  pas  vouloir  de. 
UNWISHED  [ûn-wïsbt']  adj.  non  sou- 
haité; non  désiré;  qu'on  ne  souhaite, 
ne  désire  pas. 

—  for,  =. 

UN  WIT  [ùn-wïf]  V.  a.  X  (— ting;  — ted) 
priver  de  la  raison,  de  l'intelligence  ; 
frapper  de  démence. 

UNWITHDRAWING  [  ûn-with-drâ'- 
ïng]  adj.  **  qui  ne  retire  pas  ses  dons  ; 
libérai. 

UNWITHERED  [ûn-wïti'-urd]  adj.  1. 
non  desséché;  'l.  non  fané;  non  flétri; 
non  passé. 

UN  WITHERING  [ûn-wïtb'-ur-ïng]  adj. 
1.  qui  ne  se  dessèche  p>as  ;  2.  qui  ne  se 
fane,  ne  se  flétrit,  ne  passe  pas;  ** 
éternel. 

UNW^ITHHELD  [ûn-wïtliiëld']  adj. 
**  sans  réserve. 

UNWITHSTOOD  [ùn-wïtb-stûd']  adj. 
1.  à  quoi,  aiiquel  on  ne  résiste,  ne  s'op- 
pose pas  ;  2.  irrésistible. 

UNWITNESSED  [ùn-wït'-nëst]  adj.  1. 
sans  témoin;  2.  inaperçu  ;  ignoré'. 

UNWITTILY  [ùn-wït'-tï-lï]  adv.  sotte- 
ment; sans  esprit;  d'unemanière  peu 
spirituelle. 

^  UNWITTINGLY  [ûn-wït'-tïng-lï]  adv. 
à  son  insu  ;  saoïs  le  savoir. 

UN  WITTY  [ùn-wït'-tî]  adj.  sot;  sans 
esprit  ;  peu  spirituel. 

UNWIVED  [ûn-wivd']  adj.  t  (des  hom- 
mes) noîi  marié  ;  sans  femme. 

UNWOMANLY  [ûn-wùm'-an-lï]  adj. 
indigne  d'une  femme  ;  qui  sied  peu  à 
une  femme. 

UNWONT  [ûn-wùnf], 


UNWONTED  [ÙD-wûnt'-ëd]  adj.  1 1.  in> 

accoutumé;  2.  rare;  extraordinaire. 

UNWONTEDNESS    [ùn-wûnt'-ëd-në»] 

n.  t  rareté,  f. 

UN  WOOED  [ûn-wôd']  adj.  dédaigné; 
que  Von  ne  reclierche  pas,  ne  courtisi 
pas. 

UNWORKING  [ùn-wurk'-mg]  adj.  % 
paresseux  ;  fainéant  ;  qui  ne  travaillé 
pas. 

UNWORLDLINESS    [ûn-wurld'-lï-nSt] 

n.  1.  **  nature  élevée  au-dessus  de  ce 
inonde,  f.  ;  2.  non-mondanité,  f.  ;  3.  idéeé 
étrangères  au  monde,  f.  pi. 

UNWORLDLY  [  ùn-wurld'-lï  ]  adj.  1. 
(chos.)  qui  n'a  rien  de  ce  monde;  2. 
peu  mondain  ;  3.  étranger  au  monde  ; 
4.  (pers.)  qui  n'a  pas  les  idées  dt} 
monde. 

UNWORN  [un- wôrn'3  adj.  1.  (dévête 
ment,  d'ornement)  qui  n'a  pas  été  por- 
té; 2.  non  usé;  non  fatigué;  neuf;  â 
(de  chemin)  non  frayé;  non  battu. 

UN  WORSHIPPED  [ûn-wur'-shïpt]  adj 
non  adoré  ;  sans  adorateur. 

UNWORTH  X-  V.  Unworthy. 

UNWORTHILY  [ùn-wiu'-tW-lï]  adv.  1- 
indignement  ;  2.  sans  le  onériter. 

UNWORTHINESS  [ùn-wur'-thï-nës]  n, 
1.  indignité  (qualité  odieuse  ;  méchance-» 
té),  f.  ;  2.  défaut  de  mérite,  m. 

UNWORTHY  [ùn-wm-'-thï]  adj.  1.  in- 
digne ;  2.  sans  mérite. 

UNWOUND,   f;  Unwind. 

UN  WOUNDED  [ùn-wônd'-ëd]  adj.  1.  | 
intact  ;  non  blessé  ;  sain  et  sauf;  2.  § 
qu'on  n'a  pas  blessé,  offéiisé,  choqué. 

UNWRAP  [ùn-rap'j  v.  a.  (— pinq; 
— ped)  développer;  défaire;  décou- 
vrir ;  dévoiler  ;  pénétrer. 

UNWREATHE  [ùn-rsth']  v.  a.  dérou- 
ler ;  défaire  ;  détortiller. 

UN.WRINKLED  [ùa-dng'-kld]  adj. 
non  ridé  ;  sans  ride. 

UNWRITTEN  [ùn-rït'-tnj  adj.  1.  non 
écrit  ;  2.  blanc  (où  il  n'y  a  rien  d'écrit)  ; 
en  blanc;  3.  traditionnel;  oral;  non 
écrit  ;  4.  verbal  ;  non  écrit. 

UNWROUGHT  [ûa-r6t']  adj.  1.  no», 
opéré;  non  effectué;  2.brut;  01071  tra- 
vaillé ;  non  ouvré;  8.  (de  t^ire)  *îï- 
cidte  ;  enf riche  ;  non  labouré;  4.  §  «a- 
turel  ;  spontané  ;  sans  efforts  ;  5.  (écon. 
pol.)  brut;  non  manufacturé;  own 
fabriqué  ;  6.  (ind.)  V.  Raw. 

UNWRUNG  [ûn-rûng']  adj.  1.  |  non 
tordu;  2.  §  qui  n'est  pas  navréy  déchi- 
ré (de  douleur). 

UNYIELDED  [ûn-yêld'-ëd]  adj.  1.  re- 
fusé ;  non  cédé  ;  oion  concédé  ;  i.  qui 
n'a  pas  cédé  ;  qui  ne  s'est  pas  reyidu. 

UNYIELDING  [ùn-yêld'-ïng]  a(^.  1.  S 
dior  ;  qui  oie  cède  pas  ;  qid  résiste  ;  2. 
%  inflexible;  qui  oie  cède  pas;  8.  %  in- 
flexible ;  inexorable. 

UNYOKE  [ûn-yôk'J  V.  a.  1.  «  bter  le 
joug   à;   2.  ||  dételer;   3.  §  séparer  ; 

UNYOKED  [iin-yôkt']  adj.  1.  \  qui  01' n 
pas  subi  le  joug  ;  qid  ne  connaît  pas 
le  joug  ;  2.  ||  dételé;  3.  J  §  effréné;  sans 
frein. 

UNZEALOUS  [ûn-zël'-ûs]  adj.  sam 
zèle  ;  peu  zélé. 

UNZONED  [ûn-z5nd']  adj.  sans  cein- 
ture ;  own  ceint. 

UP  [up]  adv.  1.  Il  en  haut  ;  haut  ;  2.  i 
eoi  l'air  ;  3.  ||  debout  (sur  ses  pieds)  ;  4. 
Il  levé  (sorti  du  lit)  ;  5.  H  levé  (au-dessus 
de  l'horizon);  6.  ||  haut  (élevé);  7.  § 
haut  (à  un  prix  considérable)  ;  8.  §  ex- 
cité ;  9.  §  en  insurrection  ;  en  révolte  ; 
10.  §  fl7ii  ;  11.  Il  (accompagné  de  verbo; 
vers  en  haut;  12.  §  (accompagné  de 
verbe)  complètement;  entièrement  ;  13. 
§  (accompagné  de  verbe) ...  ;  14.' (do  la 
marée)  monté  ;  15.  (mar.)  aïo  vent. 

2.  ïo  throw  a.  th. — ,  jeter  q.  ch.  en  l'air.  5 
The  siin  is  — ,  le  soleil  est  levé.  6.  The  river  is — , 
la  rivière  est  haute.  7.  The  funds  are  —,  les  fonds 
sont  hauts.  8.  His  blood  is  — ,  son  sang  est  excité. 
9.  The  citizens  are  — ,  les  cili"jens  sont  en  insur- 
rection, en  révolte.  10.  It  is  —  now,  c'est  fiai 
maintenant. 

Hard  —  ^g^,  1.  vivement  pressé;  2. 
très-gêné;  aux  abois.  — and  down,  1. 
en  haut  et  en  bas  ;  2.  çà  et  là  ;  3.  dt 
côté  et  d'autre  ;  4.  partooit  ;  5.  dans 
tousles  sens;  6.  (méc.)  (de  mouvement) 


UPL 


UPS 


XJllG 


âfate;  dp  far;  «fall;  afal;  erne;  ^met;  «pine;  ipin;  ôno;  omove; 


^e  haut  en  das  et  de  bas  en  haut;  — 
there,  là-haut  ;  —  to,  1.  ||  jusqu'à  ; 
iusqio'à  la  hauteur  de;  2.  ^jusqu'à  ;  en 
remontant  à;  3.  §  conformément  à  ;  4. 
^W  §  au  courant  de;  à  lahauteur  de; 

—  with  ...  !  1.  levez  !  lève  l  qii/on  lève  l 
2.  montez  !  monte  !  que  Von  monte  ! 
(aveo  —  Mith,  un  verbe  est  souvent  sous- 
e^tendu).  To  bc  —  to  (  K  —  to)  ^", 
être  à  la  hauteur  de;  to  be  —  to  it 
^°,  avoir  le  fil  (être  fin). 

UP,  prép.  1.  en  haut  de  (du  bas  en 
haut);  au  haut  de;  2.  à;  3.  en  man- 
iant; 4.  dans  l'intérieur  de. 

1.  — stairs,  en  haut  de  V escalier  ;  en  haut.     2. 

—  ...  pairs  of  stairs,  au  .  .  .  étage. 

UP,  n.  2^"  haiot,  m. 

The  — s  and  downs,  1.  les  hauts  et 
fes  has,  m.  pi.  ;  2.  §  les  vicissitudes,  f.  pi. 

UP,  préfixe  qui  signifie  en  haut,  vers 
in  haut.  Il  s'emploie  au  propre  et  au 
figuré. 

UPAS  [a'-paa], 

Upas-tree,  n.  (bot.)  upas,  m. 

UPBEAR  [iip-bâr']  T.  a.  (UPBOEE  ;   UP- 

bopvNe)  (to,  à)  1.  11  §  élever;  2.  H  soute- 
nir {qvl  haut)  \  porter  ;  3.  soidever  ;  <L 
{supjyorter;  poHer  ;  soutenir. 

UPBIND  [ùp-bind']  V.  a.  (tjpbound) 
lier. 

UPBOEE.  K  Upbear. 

UPBORNE.  V.  Upbear. 

UPBOUND.  Y.  Upbind. 

UPBRAID  [ùp-brâd']  V.  a.  1.  (with, 
foe,  de)  reprocher  (à)  ;  faire  des  re- 
proches à;  2.  réprimander;  3.  ré- 
prouver; 4.  accuser  ;  faire  honte  à. 

1.  To  —  a.  o.  witli,  for  a.  th.,  reprocher  y.  ch.  à 
■I.  u.;  faire  dea  reproches  à  q.  u.  de  q.  eh. 

UPBRAIDER  [iip-ferâd'-ur]  n.  censeur, 
m.  ;  frondeur,  va.  ;  personne  qui  répri- 
mande, qui  fait  des  reproches,  î. 

UPBRAlbmG  [ùp-bràd'-ïng]  n.  1.  H  re- 
proche, m.  ;  réprimande,  f .  ;  2.  §  re- 
jyroche,  m.  ;  accusation,  f. 

UPBRAID INGLY  [  ûp-brâd'-ïng-lî  ] 
adv,  avec  reproche. 

I/PCAST  [ùp'-kast]  adj.  1.  jeU,  lancé 
en  haut,  enVair;  2.  levé;  3.  (mines) 
(de  puits)  par  lequel  Vair  sort. 

2.  With  —  eyes,  les  i/eiix  levés. 

UPCAST,  n.  (jeu  de  boule)  coup,  m. 

UPDEAW  [ûp-drâ']  V.  a.  %  (itpdeew  ; 
CTDRAWîs)  1.  lever;  2.  attirer  (vers  en 
haut). 

UPDRAWN.  V.  Updeaw. 

UPFILL  [iip-ffl']  V.  a.  t  remplir. 

UPGAZE  [ûp-gâz'J  V.  n.  **  1.  regar- 
der (avec  attention  vers  en  haut)  ;  2.  con- 
sidérer ;  contempler. 

UPGEEW.  F.  Upgeow. 

UP  GROW  [ûp-grô']  T.  n.  X  **  (tjp- 
GEEw  ;  TJPGROWN  )  S'élever  (  croître, 
p-andir). 

UP  HAND  [ûp-hand'J  adj.  levé,  soulevé 
avec  la  mai?i. 

UPHEAYE  [ûp-hév']  V.  a.  **  (uphove, 
upnEA%'ED  ;  iiphoven)  soulever  ;  lever. 

UPHELD.  V.  Uphold. 

UPHER  [û'-fur]  n.  (const.)  échasse 
(d"échafaud).  f. 

UPHILL  [ûp'-hïl]  adj.  1. 1  en  montant; 
2.  %  pénible;  fatigant;  rude. 

UPHOARD  [ùp-hôrd']  Y.  a.  1|  §  amas- 
ser ;  accumuler  ;  entasser. 

UPHOLD  [ûp-hôid']  V.  a.  (upheld  ; 
rPHELD,  rPHOLDEN)  1,  |1  levev  ;  élever  ; 
2.  fi  soutenir;  3.  §  entretenir. 

UPHOLDER  [ûp-hôld'-ur]  n.  1.  I|  sup- 
j)ort;  soutien;  appui,  m.  ;  2.  §  soio- 
iien  ;  appui,  m.  ;  3.  *  §  (m.  -p.)  fauteur, 
m.  ;  4.  f  entrepreneur  de  poTnpesfwnè- 
ires.  m. 

UPHOLSTERER  [ûp-hôl'-stur-ur]  n. 
tapissier,  m.  ;  tapissière,  f. 

UPHOLSTERY  [ûp-hôl'-stur-î]  n.  ta- 
pAsserie  (art,  commerce,  obiets  du  tapis- 
Êicr),  f. 

UPLAND  pp'-land]  n.  liante  terre,  f.  ; 
terrcmi  élevé,  m.  ;  plateau,  m. 

UPLAND,  adj.  1.  des  hautes  terres; 
des  terrains  élevés  ;  des  plateaux;  2.  § 
rude;  incidte. 

UPLANDISH,  adj.   V.  Upland. 

UPLAY  [ùp-iâ']  V.  a.  X  (ttplald)  amas- 
ser ;  accumuler  ;  entasser. 

UPLEAD  [ûp-léd']  V.  a.  élever  ;  con- 
iuire  (en  haut). 
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UPLED.  KUplead. 

UPLIFT  [ûp-iîft']  V.  a.  1  1.  lever;  2. 

UPLIFTED  [ûp-lïft'-ëd]  adj.  Uvé. 
UPLOCK  [ùp-lok']  V.  a.  I  fermer  à 

UPLÔCKED  [ûp-lokt']  adj,  %  fermé  à 
clef;  enfermé. 

UPMOST.  KUppeemost. 

UPON  [ùp-on']  prép.  1.  Il  sur  (qui  repose 
sur)  ;  2.  §  sur  ;  3.  §  dans  ;  à  Voccasion 
de  ;  4.  (précédant  nu  participe  présent) 
en  (au  moment  de)  ;  5.  t  pour  ;  par 
suite  de;  en  conséquence  de  ;  6.  XV'^'''- 

1.  The  book  is  —  the  table,  le  livre  est  sur  la  ta- 
ble ;  his  hat  is  —  his  head,  son  chapeau  est  sur  sa 
tète.  3.  —  all  offences  against  the  law,  dans  toutes 
les  contraventions  à  la  loi.  4.  —  arriving,  en  arri- 
vant. 

To  be  —  a.  th.,  être  occupé  à  q.  ch.  ; 
^occuper  de  q.  ch,  ;  ^  être  »,  après 
q.  ch. 

UPPER  [up'-pur]  adj.  1.  Il  supérieur  ; 
1  de  dessus  ;  d'en  haut  ;  2.  |1  supérieur  ; 
au-dessus;  3.  §  supérieur  ;  plus  élevé. 

1.  —  lip,  la  lèvre  supérieure,  de  dessus.  2.  An 
—  stoiy,  un  étage  supérieur,  au-dessus.  3.  The  — 
house,  ia  chambre  supérieure  (des  lords). 

—  part,  side  P,  dessus,  m. 

UPPERMOST  [up'-pur-môst]  adj.  1.  su- 
périeur  ;  (le)  plus  élevé;  (le')  plus 
haut  ;  2.  §  premier  ;  au-dessus  de 
tout;  3.  %qui  domine;  qui  règne;  (le) 
plus  fort  ;  (le)  plus  puissant. 

To  be  — ,  1.  être  =  ;  2.  avoir  le  des- 
sus ;  to  say  whatever  comes  — ,  dire 
tout  ce  qui  vient  à  la  touche  ;  dire 
tout  ce  qui  passe  par  la  tète. 
^  UPRAISE  [ûp-râz']  v.  a.  *  1.  \  lever  ; 
élever  ;  2.  §  ranimer  ;  relever  ;  3.  § 
exalter  ;  exciter  ;  provoquer. 

UPEEAR  [ùp-rêr']  V.  a.  i  le^oer  ;  éle- 
ver; soulever. 

UPRIGHT  [iip'-rît]  adj.  1.  \  droit; 
debout;  2.  t  11  dresse;  3.  §  droit;  hon- 
nite;  intègre;  loyal;  4.  (tech.)  cZ'a- 
plomb  ;  aplomb;  droit  ;  vertical  ;  de 
champ. 

1.  An  — •  tree,  un  arbre  droit.  3.  An  —  man,  un 
homme  droit,  honnête,  intègre,  loyal  ;  —  conduct, 
conduite  droite,  honnête,  intègre,  loyale. 

Boit  —  %  1.  droit  comme  un  I ;  2. 
roide  comme  une  barre  de  fer. 

UPRIGHT,  n.  1.  (arch.j  élévation; 
orthographie,  f.  ;  2.  (const.)  montant,_  m. 

Vertical  — ,  (const)  montant  vertical 
(en  bois),  m. 

UPRIGHTEOUSLY  [  iip-ri'-tshus-lï  ] 
adv.  +  avec  droiture  ;  loyalement  ;  en 
tout  honneur. 

UPRIGHTLY  [ùp'-rit-lî]  adv.  1.  droit  ; 
d.ebout  ;  verticalement  ;  2.  §  droite- 
ment;  avec  droiture;  loyalement;  3. 
(tech.)  droit  ;  d'aplomb;  aplomb  ;  de- 
bout; de  champ. 

UPRIGHTNESS  [iip'-rît-nës]  n.  1.  1| 
aplomb  (qualité  de  ce  qui  est  vertical), 
m.  ;  2.  §  droiture  ;  loyauté  ;  intégrité  ; 
probité,  f. 

UPRISE  [iip-rîz']  V.  n.  *  (upeose  ;  u p- 
eisen)  1.  §  se  lever  (du  lit,  d'un  siège)  ; 

2.  Il  se  lever  (an-dessus  de  Thorizon)  ;  3.  t 
monter  ;  gravir. 

UPRISE,  n.  1.  il  lever,  m.  ;  2.  (du  so- 
leil, etc.)  lever,  m. 

UPRISING,  n.  t.  V.  Uprise. 

UPROAR  [ùp'-rôr]  n.  1.  tumulte;  dés- 
ordre, m.  ;  2.  1  vacarme;  tapage,  m. 

Great,  loud  — ,  grand  =.  To  make 
an  — ,  faire  du  =;  faire  vacarme; 
faire  tapage  ;  to  set  in  an  — ,  mettre  en 
tumulte,  en  désordre  ;  faire  vacarme 
dans. 

UPROAR,  V.  a.  %  bouleverser  ;  jeter 
dans  la  confusion. 

UPROLL  [ùp-rôl']  Y.  a.  1.  Il  rouler;  2. 
§  serrer  ;  mêler  ;  rouler  Vvâi  sur 
Vautre. 

UPROOT  [ûp-rût']  V.  a.  I  §  déraciner  ; 
extirper. 

UPROUSE  [ùp-rôûz'J  Y.  a.  $  11  §  éveil- 
ler ;  réveiller. 

UPSET  [ùp-sëf]  Y.  a.  1.  fl  (— TIN6  ;  up- 
set; upset)  renverser  ;  2.  ||  boideverser  ; 

3.  verser,  faire  verser  (une  voiture)  ;  4. 
(mar.)  cliavirer. 

UPSET,  V.  n.  ( — TING  ;  upset  ;  upset) 
1.  Il  se  renverser  ;  2.  (de  voiture) 
3.  (mar.)  chavirer. 


UPSHOT  [ûp'-Bhot]  n.  ^  1.  fin,  f  ;  U- 

sue,  f.  ;  résultat  définitif,  m.  ;  conclu- 
sion, f.  ;  2.  ^  §  mot  ;  fin  mot,  m. 

On,  upon  the  —  *f,  ^n  définitif;  en 
dernière  analyse  ;  au  bout  du  compte, 

UPSIDE  [ùp'-Bid]  n.  X  dessus,  m. 

—  down,  1.  }|  sens  dessus  dessous;  à 
Venvers  ;  2.  §  sens  dessus  dessotis.  To 
turn  —  down,  1.  j  mettre  sens  dessuê 
dessous  ;  mettre  à  Venvers  ;  2.  §  mettre 
sens  dessus  dessous. 

UPSPRING,  n.  t.  V.  Upstart. 
UPSTAND  **  (UPSTOOD).    V.  Stanb 
up. 
UPSTART  [ùp-stârt'j  V.  n.  V.  Stabt 

UP.  * 

UPSTART  [ùp'-8târt]  adj.  1.  B  qui 
croît  soudainement,  subitement;  2.  § 
subit  ;  soudain  ;  3.  §  subitement  en- 
richi; parvenu,. 

UPSTART,  n.  parvenu  ;  homme 
d'hier  ;  ^p"  gueux  revêtu,  va. 

UPSTAY  [ùp-stâ'j  Y.  a  **  ï  soutenir; 
appuyer  ;  étayer. 

UPSTOOD.  V.  Upstand. 

UPSWARM  [ùp-swârm']  V.  ft.  ^  soûle' 
ver  en  masse. 

UPSWARM,  Y.  n.  se  lever,  se  soulever 
en  masse. 

UPTEAR  [iip-târ']  Y.  a.  (uptorb  ;  tjp- 
torn)  arracher  (d'en  bas). 

UPTURN  [ùp-turn']  V.  a.  **1.  tourner 
(en  haut)  ;  retourner  ;  2.  lever  ;  rele- 
ver. 

UPWARD  [ùp'-ward], 

UPWARDS  [ùp'-wardz]  adv.  1.  (de 
lieu)  en  Jiaut  (vers  en  haut)  ;  2.1  en  re- 
montant ;  3.  §  (du  temps)  en  remontant 
plus  haut;  4.  (de  nombre,  de  temps) 
(of)  plus  (de)  ;  davantage  ;  au  delà 
(de)  ;  par  delà  ;  5.  (navigation)  en 
amont 

4.  —  of  ten,  plus  de  dix  ;  ten  and  — ,  dix  et  au 
delà. 

—  and  downwards,  1.  en  haut  et  en 
bas  ;  2.  par  haut  et  par  bas. 

UPWARD,  adj.  1.  dirigé  en  haut;  2. 
qui  monte;  3.  ascer^etonnel  ;  d'ascen- 
sion ;  4  (du  mouvement)  de  bas  en 
haut  ;  5.  (des  yeux)  levé. 

UPWHIRL  [ûp-hvrurl']  Y.  n.  tourner, 
tournoyer,  tourbillonner  (en  s'élevant). 

UPWHIRL,  Y.  &.  faire  toiirner,  tour- 
noyer, tourbillonner  en  Vair. 

ijRANlTE  [û'-ran-it], 

URANIUM  [û-rà'-nï-ûm]  n.  (min.)  t*. 

rane;  uranimn,  va. 

URANOGRAPHIG  [û-ran-ô-gr£if-ïkl 
UEANOGRAPHICAL    [û-ran-ô-graf-ï 
kal]  adj.  (did.)  uranographique. 

URANOSCOPUS  [ù-ran-os'-kô-puB]  n. 
(ich.)  uranoscope,  va. 

URANUS  [ù'-ran-ùâ]  n.  (astr.)  Ura- 
nus, va. 

URATE  [ù'-Tât]  n.  (chim.)  urate,  m. 

URBAN  [ur'-ban]  adj.  urbain. 

URBANE  [ur'-bân]  ûdj.  qui  a  de  l'iir- 
baniié;  poli. 

U'RBANITY  [ur^ten'-ï-tïl  n.  urbanité,  f. 

UECEOLATE  [ur'-sê-ôJât]  adj.  (bot.) 
urcéolé, 

UEGHIN  [ur'-tshîn]  n.  1. 1  (mam.)  hé- 
risson, m.  ;  2.  §  gamin  ;  marmot  ;  mou- 
tard, va. 

URE  [ùr], 

Ure-os,  n.  (mam.)  tire  ;  aurochs,  m. 

UREA  [iî'-rê-a]  n.  (chim.)  urée,  t. 

UREDO  [ù-rê'-dô]  n.  (méd.)  cuisson, 
£  ;  prurit,  va. 

URETER  [û'-rê-tur]  n.  (anat.)  ure- 
tère,  va. 

URETHRA  [ti-rê'-ara]  n.  (anat.)  urè- 
tre ;  urèthre,  va. 

URGE  [urj]  Y.  a.  1.  avancer  ;  hâter  ; 
presser  ;  accélérer  ;  2.  presser,  serrer, 
suivre  de  près;  pousser  ;  3.  (to,  à;  to, 
à)  exciter  ;  pousser  ;  porter  ;  4.  (m. 
p.)  exciter  ;  provoquer  ;  irriter  ;  5.  (to, 
de)  presser  vivement;  prier  instam- 
ment  ;  6.  (to,  à  ;  to,  à)  imposer  ;  com- 
mander ;  pousser  ;  7.  avancer  ;  émet- 
tre; énoncer  ;  présenter  ;  ^.présenter  ; 
produire;  9.  s'appuyer  sur;  insister 
sxtr;  faire  valoir  ;  1^. prétendre;  avail* 
cer  ;  alléguer;  dire;  11.  arguer  (dé); 
opposer  ;  objecter  ;  12.  activer  (an 
feu)  ;  13.  l^aii.:)  donner  un  coup  de  feu  à. 
1.  To  —  o.'s  flight,  hâter,  pres»er  sa  fuite.     % 


USE 

USU 

UTT 

ônor; 

0  not; 

titube; 

*tub; 

wbuU; 

u  burn,  her, 

sir 

ô\  oil  ; 

bû  pound  ; 

til  thin 

th  this. 

Heir  — »  heir,  les  héritiers  se  pressent.  3.  To  —  a. 
0.  to  do  a.  th.,  exciter,  pousser,  porter  q.  u.  à  faire 

e.  ci.  4.  To  —  a.  o.'s  anger,  exciter,  provoquer  la 
iolère  de  q.  u.  5.  To  —  a.  o.  to  do  a.  th.,  presser 
vivement  q.  u.  de  faire  q.  eh.  6.  His  safety  ^d 
him  to  do  it,  sa  sûreté  lui  commanda  de  la  faire.  7. 
To  —  an  argument,  a  reason,  avancer,  émettre, 
énoncer  un  argument,  une  raison.^  8.  To  —  a  de- 
mand, a  petition,  présenter,  produire  une  demande, 
une  pétition.  9.  To  —  the  necessity  of  a.  th.,  faire 
valoir  la  nécessité  de  q.  ch.  10.  On  the  other  hand 
it  was  —d  that . . . ,  de  Vautre  côté  on  prétendit,  on 
avança,  on  allégua  que  .... 

To  — oh  (Kl,  2,  3,4,5,  6). 

UEG-E,  V.  n.  1.  avancer  ;  aller  en 
avant  ;  2.  se  hâter  ;  se  presser;  3.  être 
urgent,  pressant. 

■DEG-ENCY  [ur'-jën-sï]  n.  1.  urgence, 

f.  ;  2.  Ijesoin  urgent,  pressant,  m.  ;  né- 
cessité urgente,  pressante,  f.  ;  3.  sollici- 
tation ïvrgente,  pressante,  t  sing.  ;  in- 
stances, f.  pi. 

To  declare  there  is  —,  déclarer  Vur- 
gence. 

URGENT  [ur'-jënt]  adj.  1.  urgent; 
imminent  ;  instant  ;  2.  pressant  ;  in- 
stant; 3.  urgent;  pressé. 

To  be  —  with  a.  o.,  être  pressant  avec 
q.  u.  ;  vresser  q.  u. 

UEGENTLY  [ur'-jënt-lî]  adv.  1.  avec 
urgence  ;  d'une  manière  urgente  ;  2. 
instamment  ;  avec  instance  ;  dhme 
manière  pressante. 

URGEK  [-urj'-ur]  n.  {V.  les  sens  du 
verbe)  1.  solliciteur,  m.  ;  solliciteuse,  f.  ; 
2.  importun,  m.  ;  importune,  f. 

URGING  [urj'-ïng]  adj.  1.  pressant  ; 
IK  importun. 

UEIC  [ù'-rïk]  adj.  (chim.)  urique. 

ÛEINAL  [û'-rï-iial]  n.  lorùial,  va. 

UEINAEICJM  [ù-rï-nà'-rï-ùm], 

UEINARY  [û'-ri-nà-rî]  n.  (agr.)  réser- 
voir d'urine,  va. 

UEINAEY,  adj.  (anat.,  méd.)  uri- 
naire. 

URINATIVE  t.  V.  Diuretic. 

URINATOE  t.  V.  DiVEK. 

URINE  [ù'-rin]  n.  urine,  f. 

Bloody — ,  (méd.)  1.  =  sanguinolente; 
2.  hématurie,  f.  ;  ^  ;?)i9se??ie;if  de  sang, 
m.  Incontinence  of  — ,  incontinence 
<^'=,  f.  ;  retention  of  —,  dysurie  ;  t  ré- 
tention d'=,  f.  ;  suppression  of  —,  1. 
ischurie  ;  ^  suppression  d''=z,  f.  ;  2. 
strangurie  ;  suppression  d'^,  f. 

URINE,  V.  n.  uriner.  ■ 

URINOUS  [û'-rï-nùs]  adj.  tcrineux. 

UEN  [urn]  n.  1. 4,  urne,  f.  ;  2.  vase,  va.  ; 
S.  fontaine  (ustensile  à  thé,  à  café,  etc.), 
f.  ;  4.  (ant.)  ur^ie,  f.  ;  5.  (bot.)  urne,  f. 

3.  Tea  —  or  coffee  — ,  fontaine  à  thé  ou  fontaine 
à  café. 

Cinerary,  sepulchral  — ,  (anr.;  urne 
cinéraire,  sépulcrale. 

"UESA"  [ur'-aa]  n.  (astr.)  Ourse,  f. 

"  —  major,"  la  grande  =;  " —  mi- 
nor," la  petite  ^=. 

UESINE  [ur'-sïn]  adj.  d'ours. 

UESULINE  [ur'-sû-lîn]  n,  ursuline  (re- 
ligieuse), f. 

UETICAEIA.  V.  Nettle-eash. 

UEUS.  V.  Uke. 

US  [lis]  pron.  personnel  (régime)  nous. 

USAGE  [ù'-zâj]  n,  1.  \.usage  (coutume, 
pratique  reçu),  m.  ;  2.  traitement  (ma- 
nière d'agir),  m.;  3.  procédé  (manière 
d'agir  envers  q.  u.);  4.  t  usage;  savoir- 
vivre,  va. 

USANCE  [ù'-zans]  n.  1.  t  usage  ;  em- 
ploi, m.  ;  2.  t  intérêt  (d'argent),  m.  ;  3. 
(com.)  usance,  f. 

Double  —,  (corn.)  deux  usances; 
treble  —,  trois  =s.    At  — ,  1.  d''=;  2. 

USE  [ûi]  V.  a.  1.  user  de;  faire  usage 
de  ;  se  servir  de  ;  employer  ;  2.  user  ; 
consommer  ;  employer  ;  3.  (to,  à)  ac- 
coutumer ;  habituer  ;  aguerrir  ;  faire  ; 
4.  en  user  avec;  agir  avec,  envers; 
traiter;  5.  i  pratiquer  ;  cultiver. 

4.  To  —  a.  0.  well  or  ill,  en  user  bien  ou  mal 
avec  q.  u.;  agir  bien  ou  mal  envers  q.  u.;  traiter 
bien  ou  mal  q.  u. 

To  —  o.'s  self,  1.  s'' accoutumer  ;  s''habi- 
tuer  ;  se  faire  ;  2.  t  se  conduire  ;  agir. 
To  —  up,  user,  co7isommer,  employer 
en  entier. 

USE,  y.  n.  1.  (pers.)  (to,  de)  avoir 
Vhabitude ;  être  dans  l'usage;  avoir 
coutume;   2.   (chos.)   être   ordinaire- 


m,ent,  généralement;  être  dliahitude ; 
3.  -^fréquenter ;  4.  t  habiter;  demeu- 
rer ;  5.  t  continuer. 

USE  [ûs]  n.  1.  usage,  va.  ;  2.  usage  ; 
emploi,  va.;  3.  utilité,  t.;  4.  X  profit; 
avantage,  m.  ;  5.  chose  ordinaire,  f.  ; 
ordinaire,  va.  ;  chose  habituelle,  f.  ;  6.  t 
intérêt  {dCùxgent),  m.;  T.  (àx.) usage,  va.  ; 
jouissance,  f.  ;  8.  (dr.)  usufruit,  va.  ;  9. 
(dr.  mar.)  us,  va. 

Cestuique  — ,  (dr.)  usufruitier,  va.; 
usufruitière,  f.  — s  and  customs  of  the 
sea,  tes  et  coutu7nes  de  mer,  m.  pi.  In 
— ,  1.  do7it  on  se  sert,  qui  sert;  ew.- 
ployé  ;  2.  en  usage  ;  3.  usité  ;  for  the  — 
of,  1.  à  l'usage  de  ;  2.  au  profit  de  ;  of 
— ,  1.  tttile  ;  2.  (dr.)  usufructuaire  ;  of 
no  — ,  d'aucune  utilité  ;  peu  ittile  ;  inu- 
tile; ont  of  —,  1.  Jiors  d'usage;  2. 
inusité.  To  be  of  — ,  1.  être  unie  {à  q. 
u.)  ;  servir  {à  q.  u.)  ;  2.  ne  pas  y  avoir 
à  dire  ;  to  be  of  no  —,  ne  servir  à  rien  ; 
être  inutile  ;  to  bring  into  — ,  inettre  en 
usage  ;  to  have  . . .  — s,  avoir  . . .  usa- 
ges ;  servir  à . ..  choses  ;  to  have  no 
further  —  for,  n'avoir  plus  besoin  de  ; 
ne  plus  se  servir  de  ;  to  make  —  of,  1. 
faire  ^lsage  de;  employer;  2.  mettre 
en  iisage  ;  3.  utiliser  ;  to  make  a  bad, 
ill  —  of,  faire  U7i  mauvais  usage  de  ; 
mal  employer  ;  to  make  a  good  —  of, 
faire  un  bon  usage  de  ;  bien  employer. 
ït  is  of  no  —  for  a.  o.  to  ... ,  on  a  beau 
...  ;  of  what  —  is  it  to  ...  ?  what  is  the 
—  of  ...  ?  à  quoi  sert ...  ?  que  sert ...  ? 

USEFUL  [ds'-fûl]  adj.  (to,  à;  to,  de) 
1.  4,  utile;  2.  avantageux  ;  profitable. 

To  make,  to  render — ,  rendre  =^;  to 
make  o.'s  self  — ,  se  rendre  titile. 

USEFULLY  [ùs'-fùl-li]  adv.  1.  utile- 
ment; 2.  avantageusement  ;  avec  pro- 
fit ;  d'une  manière  profitable. 

USEFULNESS  [  ùs'-fûl-nëa  ]  n.  1.  uti- 
lité, f.  ;  2.  avantage;  profit,  m. 

USELESS  [ùs'-lës]  adj.  1.  inutile; 
sans  utilité  ;  2.  peu  profitable  ;  sans 
avantage;  3.  vain;  inutile;  sans  but. 

USELESSNESS  [ùs'-lës-nës]  n.  1.  inu- 
tilité, f.  ;  2.  vanité,  f.  ;  néant,  va. 

USER  [ûz'-ur]  n.  X  personne  qïii  em- 
ploie; personne  qui  se  sert,  qui  use  de 
(q.  ch.),  f. 

USHEE  [ùsh'-ur]  n.  1.  Jiuissîer  (de 
souverain,  d'assemblée,  de  haut  fonc- 
tionnaire), m.  ;  2.  sotts-maître,  va.  ;  3. 
(de  collège,  de  pension)  maître  d'é- 
tude, va. 

Gentleman  — ,  1.  huissier  (du  palais 
du  souverain),  m.  ;  2.  introducteur,  va. 

USHEE,  V.  a.  1.  (pers.)  (into,  dans) 
introduire;  faire  entrer;  2.  **  an- 
noncer  ;  être  Va/oant-coureuY  de  ;  3.  § 
précéder. 

2.  The  stars  that  —  evening,  les  étoiles  qui  an- 
noncent le  soir. 

To  —  in,  =. 

USQUEBAUGH  [iis-lcwê-bâ']  n.  scu- 
bac  (liqueur  spiritueuse)  ;  usquebac  ;  es- 
cuhac,  m. 

USTION  [iist'-yiin]  n.  (did.)  ustion,  t. 

USUAL  [d'-zhù-al]  adj.  1.  ^  usuel;  2. 
en  usage;  ordinaire  ;  commun;  3.  or- 
dinaire; habituel  ;  d'habitude  ;  de  cou- 
tume; accoutumé;  4.  (de  mots,  de 
phrases)  usité. 

As  — ,  comvie  d'ordinaire  ;  à  l'ordi- 
naire; co7nme  de  coutume,  d'habi- 
tude. To  be  —  with  a.  o.,  être  ordi- 
naire à.  q.  u. 

USUALLY  [ù'-zhii-ai-iï]  adv.  1.  usicelle- 
meoit  ;  ordinairement  ;  d'ordi7iaire  ; 
cammuné7nent  ;  2.  ordinairetnent  ; 
habituellement;  d'habitude;  de  cou- 
tume. 

USUALNESS  [ù'-zhii-al-nëa]  n.  habi- 
tude ;  nature  habituelle,  ordinaire,  f. 

USUCAPTION  [a-zû-kap'-shun]  n.  (dr. 
rom.)  usucapion,  f. 

USUFEUCT  [ù'-zù-friikt]  n.  (dr.)  usu- 
fruit, va. 

USUFEUCTUARY  [  ii-za-frùkt'-ù-a-rï  ] 
n.  (dr.)  usufruitier,  m.  ;  ti,sufni,itière,  t. 

USURE  [d'-zhiir]  V.  n.  i  faire  l'usure. 

USURER  [ù'-zhû-rur]  n.  L  usitrier, 
va.  ;  usurière,  f.  ;  2.  t  prêteur  à  inté- 
rêt, m. 

USURIOUS  [û-zi\'-rï-Û8]  adj.  1.  (pers.) 
qui  fait  r  usure  ;  2.  (choa.)  usur  aire. 


USURIOUSLY  [û-zii'-rï-ii8-lï]  adv.  u,8i*= 
rairement. 

USURIOUSNESS    [  û-zii'-rï-ùs-nëa  ]    B. 

natitre  usuraire,  f. 

USURP  [û-zurp']  V.  a.  1. 4.  §  u.'^urper  ; 
2.  usivrper  sicr. 

USURPATION  [ù-zur-pà'-shiin]  n.  |  $ 
usurpation,  f. 

To  make  a  — ,  faire  une  =. 

USURPER  [û-zurp'-ur]  u.  U6u,rpat6'ijir^ 
va.  :  7isurpatriGe,  f. 

USURPINGLY  [  ù-zurp'-ïng-lï  ]  ad7. 
par  usurpation. 

USURY  [ù'-zhù-ri]  n.  1.  ||  §  usure  (in- 
térêt  usm-aire),  f.  ;  2.  t  intérêt  (d'ar- 
gent), m. 

To  borrow,  to  lend  upon  — ,  prêter^ 
emprunter  à  usure  ;  to  practise  — ,  ex- 
cercer  l'^=. 

UT  [ùt]  n.  (mus.)  ut,  m. 

UTENSIL  [û-tën'-sîl]  n.  xistensile,  va. 

Sacred  —s,  vases  sacrés.  Farming — s, 
ustensiles  aratoires  ;  kitchen  — s,  1.  us- 
tensiles de  c7Msine,  va.  pi.  ;  2.  (pi.)  bat- 
terie de  cuisine,  f.  sing. 

UTERO- GESTATION  [û-tê-rô-jës-tâ'- 
shùn]  n.  (physiol.)  gestatio7i;  grossesse 
utériiie,  f. 

UTERINE  [û'-tur-în]  adj.  1.  utérin; 
2.  (méd.)  utérin  (de  l'utérus). 

UTERUS  [û'-të-rûs]  n.,  pi.  Utbki, 
(anat.)  utérus,  va.  ;  "f  matrice,  f. 

UTILITARIAN  [  ù-tîl-ï-tà'-rl-an  ]  adj. 
utilitaire. 

UTILITY  [ù'-tïl'-ï-tï]  n.  1. 4.  utilité,  f.  ; 
2.  profit;  avantage,  va. 

Of  — ,  utile  ;  of  no  — ,  d'aucune  uti- 
lité ;  peu,  utile  ;  inutile.  Of  common, 
general  — ,  d'utilité  générale.  Of  what 
—  is  it  to  ...  ?  what  is  the  —  of  ...  ?  d 
quoi  sert ...  ? 

UTIS  [û'-tïs]  n.  t  1.  octave  (dernier 
jour  de  la  huitaine  consacrée  à  célébrer 
une  fête),  f.  ;  2.  fête,  f. 

UTMOST  [ùt'-môst]  adj.  1.  Il  §  extrême  ; 
dernier  ;  2.  §  (le)  plus  grand  ;  (le)  plus 
haut;  3.  %  (ie) plus  i7n7ninent ;  (le)pZz<c 
grand. 

1.  The  —  limit,  ^extrême,  la  dernière  limite.  2. 
The  —  merit,  Ze  plus  gr..nd  miriïe.  3.  The  —  peril, 
le  plus  imminent  jD«)-iif. 

UTMOST,  n.  1.  extrême  ;  plus  haui 
degré;  dernier  degré  ;  degré  suprême; 
dernier  point  ;  comble  ;  tout,  va.  ;  2. 
possible;  tout  son  possible,  va.;  3.  le 
plus  possible,  va.  ;  4.  (com.)  le  prix  le 
plus  élevé,  va. 

At  the  — ,  toxi^t  au  phis  ;  to  the  — ,  au 
plus.  To  arrive  at  o.'s  — ,  arriver  au 
dernier  poi7it,  au  co77xble,  au  nea  plus 
tiltra  ;  to  do  o.'s  — ,  1.  faire  son  possi- 
ble, tout  son  possible  ;  2.  faire  l'iinpos- 
sible. 

UTOPIA  [ii-tô'-pï-a]  n.  utopie,  f. 

UTOPIAN  [ù-tô'-pï-an]  adj.  d'utopie; 
chimérique. 

UTOPIST  [ù'-tô-pïsi]  n.  utopiste,  va. 

UTTEE  [ùt'-tur]  adj.  1.  %  Il  extérieur; 
du  dehors;  2.  %  \\  (\€)  plus  reculé  ;  3.  § 
(m  Ti)  (le)  plus  gra7id;  (le)  plus  pro 
foicâ,  1  §  (m.  p.)  entier;  co77iplet, 
total;  absolu;  5.  §  (m.  p.)  absolu;  po 
sitif;  6.  §  (m.  p.)  «;■«•*,•  véritable;  vé- 
ritablement ;  parfaiteme7it. 

?..  —  darkness,  les  plus  profondes  ténèbres.  4.  — 
niin,  ruine  entière,  complète,  totale.  5.  An  —  re- 
fusai, un  refus  absolu,  positif. 

UTTEE,  V.  a.  1.  4.  proférer  ;  articu- 
ler ;  prononcer  ;  dire;  2.  dire;  re- 
dire; publier;  révéler;  3.  émettre; 
jeter  da7is  la  circidatio7i  ;  mettre  en 
circulation;  4.  §  jeter  ;  pousser;  E,  t 
vendre  ;  6.  (dr.)  ve7idre  ;  débiter. 

1.  To  —  a  word,  a  syllable,  proférer,  articuler 
un  mot,  une  si/llahe.  i.  To  —  a  secret,  dire,  re- 
dire, publier,  "révéler  un  secret.  3.  To  —  false 
coin,  émettre  de  la  fausse  monnaie.  4.  To  —  an 
exclamation,  jeter,  pousser  une  exclamation. 

UTTEEABLE  [ùt'-tur-a-bi]  adj.  qu'on 
peut  proférer,  artie^der,  pro7ioncer. 

UTTEE ANCE  [ùt'-tur-.in9]  n,  1.  j{.pro 
no7iciation  ;  articulatio7i,  f.  ;  2.  elocu- 
tion, f.  ;  débit,  va.  ;  parole,  î.  ;  parler^ 
va.  ;  3.  parole,  f.  ;  langage,  vu.  ;  4.  ex- 
pression ;  parole,  f.  ;  5.  (du  son,  de  la 
voix)  émission,  f.;  6.  t  (dr.)  vente,  f.; 
débit,  va. 

Worth  the  —,  digne  d'être  prononcé. 
To  deprive  a.  3.  of  —,  priver  q.  u.  di 
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â  far  ;  A  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  Ï  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


la,  parole  ;  oter  la  parole  à  q.  u.  ;  to 
give  —  to,  donner  cours,  passage  à; 
prononcer;  exprimer;  to  stop  o.'s — , 
couper  la  parole  à  q.  u. 

■UTTERANCE,  n.  %  outrance,  f. 

To  the  —  t,à=. 

UTTEEER  [ut'-tur-ur]  n.  1.  personne 
qui  profère,  ai^ticule,  prononce,  f.  ;  2. 
t  perso7i7ie  qui  révèle,  dimdgue,  t  ;  3. 
personne  qui  émet  (de  la  fausse  mon- 
naie), f  :  4.  t  vendeur  ;  délitant,  m. 

UTTERING  [ùt'-tur-ïng]  n.  1.  articu- 
lation; prononciation,  f .  ;  2.  publica- 
tion ;  révélation,  f  ;  8.  émission  (de 
fausse  monnaie),  f.;  4.  t  vente,  f  ;  dé- 
bit, m. 

UTTEELT  [ùt'-tur-l?]  adv.  1.  (m.  p.)  en- 
Uère-ment;  complètement;  totalement; 
absolument  ;  tout  à  fait;  2.  |j  §  de  fond 
^n  comble. 

UTTERMOST  [  ût'-tur-môst  ]  adj.  1.  \ 
extrême;  dernier;  2.  §  Fi  Utmost. 

UTTERMOST,  n.  V.  Utmost. 

UVEA  [û'-Tê-a]  n.  (anat.)  uvée,  f. 

UVEOUS  [û'-vê-ûs]  adj.  (anat.)  de 
Vv/vée. 

UVULA  [û'-vû-la]  n.  (anat.)  luette,  i. 

UVULAE  [û'-vû-lar]  adj.  (anat.)  uvu- 
laire. 

UXORIOUS  [ûg-zô'-ri-ùs]  adj.  tendre  à 
Vexcès  pour  sa  femme. 

UXORIOUSLY  [  ûg-zô'-rï-ûs-lï  ]  adv. 
avec  une  tendresse  excessive  pour  sa 
femme. 

UXOEIOUSNESS  [ûg-zô'-ri-ûs-nës]  n. 
tmidresse  excessive  pour  sa  femme,  t 
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V  [vê]  n.  1.  (vingt-deuxième  lettre  de 
l'alphabet),  v,  m.  ;  2.  (chiffre  romain  re- 
présentant 5),  V,  m. 

V.  (lettre  initiale  du  latin  versus,  con- 
tre) adv.  (dr.)  contre. 

VACANCY  [và'-kan-sï]  n.  1.  t  I  vide, 
m.  ;  2.  Il  vide  ;  espace  vide,  m.  ;  lacune, 
f  ;  3.  §  vacance  (de  fonctions),  f  ;  4.  § 
vacance  ;  place  vacante,  f  ;  5.  §  loisir  ; 
délassement;  repos,  m.;  6.  §  manque, 
défaut  de  pensée,  de  réflexion,  m. 

VACANT  [vâ'-kant]  adj.  1.  +  il  §  vide; 
2.  §  vacant  (inoccupé)  ;  3.  §  d-e  loisir  ; 
libre  ;  perdu  ;  4.  §  exeinpt  de  souci;  5. 
I  qui  ne  pense,  ne  réfléchit  pas  ;  6.  § 
insignifiant  ;  satis  expression;  7.  (dr.) 
vacant. 

1.  —  space,  espace  vide.  2.  A  —  throne,  un 
trône  vacant  ;  a  —  post,  un  poste  vacant.  3.  —  mo- 
ments, des  moments  libres,  perdus,  de  loisir.  4.  — 
festivity,  joîe  exempte  de  souci.  5.  A  —  mind,  un 
esprit  qui  ne  pense,  ne  réfléchit  pas.  G.  A  —  look, 
un  regard  insignifiant;  a  —  ia.ce,  une  figure  sans 
expression. 

To  be — ^j  1.  ètre-=;  2.  être  vacant; 
vaquer. 

VACATE  [vâ-kât']  V.  a.  1.  annuler; 
détruire;  abolir;  2.  4.  laisser  vacant, 
en  vacance  ;  3.  (dr.)  vider. 

2.  To  —  the  throne,  laisser  le  trône  vacant,  en 
vacance.   3.  To  —  the  premises,'vider  les  lieux. 

VACATION  [vâ-kâ'-shûn]  n.  1.  annu- 
lation; abolition,  f  ;  2.  %  vacation,  va- 
cance (de  fonctions),  f  ;  3.  (des  écoles) 
vacances,  f  pi.  ;  4.  (des  tribunaux)  va- 
cances  ;  vacations,  f.  pi. 

VACCINATE  [vak'-8i-nàt]  V.  a.  (with, 
dé)  (méd.)  vacciner. 

VACCINATION  [  vak-sï-nâ'-shiin  ]  n. 
(méd.)  vaccination  ;  vaccine.  ï. 

VACCINE  [vak'-sin]  adj.  de  vache. 

Vî^-cciNE-MATTEE,  u.  (méd.)  vacciu  ; 
virus  vaccin,  m. 

VACCINIA  [vak-sin'-ï-a]  n.  (méd.)  vac- 
cine (maladie),  t 

VACILLATE  [vas'-ïl-lât]  v.  n.  |1  §  va- 
ciller. 

VACILLATING-  [ras'-ïl-lât-ïng]  adj.  11  § 
vacillant. 

VACILLATION"  [vaa-î]-lâ'-ahûn]n.  p.  § 
vacillation.  î. 

VACUITY  [va-kû'-ï-tï]  n.  1.  +  I  vide, 
m.;  vacuité,  t;  2.  Ividîe;  espace  vide, 
va.  ;  lacune,  f  ;  3.  §  vide,  m.  ;  4  §  vide  ; 
néant,  m. 

VACUO.  KVacxjum. 

VACU  JUS  [vak'-û-ûs]  adj.  1.  D  (did. 
tidx;  2.  (phys.)  vide. 


VACUOUSNESS  t.  V.  Vaoxtttm. 

VACUUM  [vak'-ù-ùm]  n.  (phys.  ) 
vide,  m. 

"  In  vacuo,"  1.  dans  Ze  =  ;  2.  (ind.)  à 
vide.  To  form,  to  make,  to  produce  a 
— ,  faire  le  =. 

Vacutjm-gatige,  n.  jauge  du  vide,  m. 

VACTJtTM-piPE,  n.  (chem.  de  fer)  tuyau, 
tube  atmosphériqu,e,  m. 

»  VADE-MECUM  "  [vâ'-dê-mé-kmn]  n. 
vade-mecum,  m. 

VAGABOND  [vag'-a-bond]  adj.  1.  er- 
rant; vagabond  ;  sans  domicile,  de- 
meure ;  2.  §  errant  ;  3.  %  flottant. 

VAGABOND,  n.  vagabond,  m.  ;  va- 
gabonde, t 

To  be  a  — ,  être  =  ;  vagabonder  ;  va- 
gabonner. 

VAGAEY  [va-gâ'-n]  n.  caprice,  m.; 
boutade,  f  ;  fantaisie,  t.  ;  quinte,  f. 

VAGINAL  [vaj'-ï-nai]  ad^.  (mat.)  vagi- 
nal. 

VAGEANCT  [vâ'-gran-sï]  n.  vagabon- 
dage, m. 

VAGEANT  [vâ'-grant]  adj.  1.  1|  (pers.) 
vagabond;  2.  %  {chos.)  vagabond  ;  er- 
rant ;  3.  **  §  (chos.)  fugitif 

VAGEANT,  n.  (dr.)  vagabond,  m.; 
vagabonde,  t.  ;  homme  sans  aveu,  m.  ; 
—?,,  {ç\.)  vagabonds  ;  gens  sans  aveu, 
m.  pi. 

VAGUE  [vâg]  adj.  vague. 

VAGUELY  [vàg'-Ii]  adv.  vaguement. 

VAGUENESS  [vâg'-nës]  n.  vague  (ca- 
ractère incertain),  m. 

VAIL.  V.  Veil. 

VAIL  [vâi]  Y.  a.  1 1.  baisser;  abais- 
ser ;  2.  ôter,  lever  (un  chapeau)  ;  3.  per- 
dre (courage);  manquer  de  (courage,  de 
cœur). 

VAIL,  V.  n.  t  (to)  céder  (à)  ;  s'effacer 
{devant);  ployer  {devant);  s'incliner 
{devant). 

VAIL.  n.  +  1.  action  de  baisser,  t.  ;  2, 
(du  soleil)  coucher,  m. 

VAILS  [vâlz]  n.  profits  (gratifications 
de  domestiques),  m.  pi. 

VAIN  [vàu]  adj.  1.  .j,  vain;  2.  (pers.) 
vain  ;  orgueilleux  ;  superbe  ;  ^  vani- 
teux ;  3.  (chos.)  somptueux;  fastu- 
eux; orgueilleux;  4.  %  faux;  men- 
songer. 

In  — ,  en  =  ;  vainement  ;  inutile- 
ment; ^  en  pure  perte.  To  be  —  of, 
être  vain  de  ;  *^  tirer  vanité  de  ;  to  take 
the  name  of  God  in  — ,  prendre,  jurer 
le  nom  du  Seigneur  e7i  vain.    It  is  in 

—  for  a.  0.  to  . . . ,  g.  u.  a  beau ....    As 

—  as  a  peacock,  fier  comme  un  paon. 
VAINGLOEiOUS   [vJn-glô'-rï-ùs]   adj. 

vain;  orgueilleux  ;  superbe;  glorieux. 

VAINGLOEIOUSLT  [vàn-glô'-rï-ùs-li] 
adv.  avec  vanité;  orgueilleusement; 
superbement. 

VAINGLOEY  [vân-glô'-rï]  n.  1.  vaine 
gloire,  f  ;  2.  gloriole,  f. 

VAINLY  [vân'-li]  adv.  1.  vainement; 
en  vain  ;  inutilement  ;  2.  avec  vanité  ; 
orgueilleusement  ;  superbement;  è.  fol- 
lement; sottement. 

VAINNESS  [vàa'-nes]  n.  1.  inutilité  ; 
nature  vaine,  f.  ;  2.  vanité,  t  ;  fol  or- 
gueil, m.  ;  folie,  f. 

VAIE  [vàr]  n.  (bias.,  fourrure)  vair,  m. 

VAIVODE.  V.  Watwode. 

VALANCE  [val' -ans]  n.  cantonnier e 
(de  lit,  de  fenêtre),  f 

VALANCE,  V.  a.  1.  mettre  une  can- 
tonnière  à;  2.  X%  franger. 

VALE  [vâl]  n.  *  vallon,  m,;  vallée,  f. 

VALEDICTION  [val-ê-dik'-shùn]  n.  X 
adieu  (amical),  m. 

VALEDICTORY  [val-é-dîk'-tô-rî]  adj. 
d'adieu. 

VALEDICTORY,  n.  discours  d'a- 
dieu, m. 

VALENTINE  [val'-ën-tîn]  n.  t  Valen- 
tin (amoureux  choisi  le  jour  de  la  Saint- 
Valentin),  m.  ;  valentine,  f  ;  2.  billet  de 
la  Saint-  Valentin,  m. 

VALERIAN  [va-lé'-rï-an]  n.  (bot.)  va- 
lériane (genre),  t 

Garden  — ,  =  phu  ;  ^  grande  =:  ;  •f 
nard.  de  Crête,  de  montagne,  m. 

VALES.  Y.  Vails. 

VALET  [vàr-ët]  n.  1.  valet,  m.  ;  2.  —s, 
(pi.)  valetaille,  t  sing.;  3.  (man.)  va- 
let, m. 


" —  de  chambre."  valet  de  cham» 
bre,  m. 

VALET  UDINAEIAN  [ v«î  ê-tù-dï-nà'. 
rï-an], 

VALETUDINAE Y  [  v.*l  ê-ti'-dï-nâ-ri  1 
adi.  valétudinaire. 

VALETUDINAEIAN  [val-ê-tù-dï-a 
rï-an], 

VALETUDIN AEY  [  val-ê-tù'-dï-nâ-ri  ^ 
n.  valétudinaire,  m. 

VALIANT  [val'-yant]  adj.  1.-  vaillant, 
brave;  **  valeureux  ;  2.  \fort;  vigou- 
reux. 

VALIANTLY  [  val'-yant-lï  ]  adv.  1. 
vaillamment;  bravement;  *  valeu- 
reusement; 2.  \  fortement  ;  vigoureu8&- 
ment. 

VALIANTNESS  [val'-yant-nës]  n.  ro- 
leitr;  vailla^ice;  bravoure,î. 

VALID  [val'-id]  adj.  1.  valide;  vola' 
ble;  2.  tfort;  puissant. 

To  make,  to  rendre  —,  valider  ;  ren- 
dre valide,  valable. 

VALIDITY  [va-lïd'-ï-ti]  n.  1.  validité, 
f  ;  2.  t  valeur,  f.  ;  prix,  m. 

VALIDLY  [vai'-îd-lï]  adv.  validement; 
valablement. 

VALIDNES  [  val'-ïd-në3  ]  n.  vali- 
dité, f. 

VALISE  [va-lés']  n.  valise  (de  voya- 
geur à  cheval),  t 

VALLATION  [val-iâ'-shûn]  n.  circon- 
vallation  (retranchement),  î. 

VALLEY  [vai'-li]  n.  1.  vallée,  f  ;  val- 
lon, m.  ;  2.  vallée  (plaine  basse),  f,  ;  3. 
(const.)  ché-neau  ;  chenal,  m. 

VALLUM  [  val'-lùm  ]  n.  retranche- 
ment, m. 

VALOEOUS  [  val'-ur-iis  ]  adj.  valeit- 
reux ;  vaillant;  brave. 

VALOEOUSLY  [vai'-ur-fis-ir]  adv.  va- 
leureusement; vaillamment  ;  brave- 
ment. 

VALOE  [val'-ur]  n.  valeur;  bravoure; 
vaillance,  t 

VALUABLE  [val'-ù-a-bl]  adj.  1.  1  da 
valeur  ;  de  prix  ;  précieux  ;  2.  §  pré' 
deux;  estimable. 

VALUABLENESS  [  val'-ù-a-hl-nës  ]  n, 
valeur  (caractère,  qualité),  f.  ;  prix,  m. 

VALUABLES  [val'-ù-a-blz]  n.  pi.  cho- 
ses précieuses,  de  valeur,  de  prix, 
f  pi. 

VALUATION  [val-ù-â'-shiin]  n.  1 1.  éva- 
luation ;  estimation  ;  appréciation, 
t  ;  2.  évaluation  (des  dépenses  d'un  pro- 
jet, d'un  ouvrage),  f  ;  3.  %  'valeur,  f.  ; 
prix,  m. 

VALUATOR  [val'-û-â-tur]  n.  estima 
leur,  m. 

VALUE  [val'-û]  v.  a.  1.  ||  é/ealuer;  es- 
timer ;  apprécier;  priser;  2.  §  a/p- 
précier ;  estimer;  priser;  3.  §  tenir 
compte  de  ;  apprécier  ;  calculer  ;  4.  § 
évaluer,  estimer,  calculer  (les  forces,  la 
puissance  de)  ;  5.  §  faire  cas  de  ;  esti- 
mer  ;  6.  %  faire  cas  de;  tenir  à;  re- 
garder à;  7.  §  taxer;  imposer;  8. 
t  valoir;  équivaloir  à;  9.  X  (with) 
comparer  {à)  ;  rapprocher  {de)  ;  éga- 
ler {a). 

1.  To  —  goods,  évaluer,  estimer,  apprécier,  pri- 
ser des  marchandises.  2.  To  —  a.  o.,  apprécie^ 
estimer,  priser  q.  u.  6.  Not  to  —  money,  ne  f3S 
fair    cas  d^argent  ;  ne  pas  regarder  à  Vargen  . 

To  —  highly  %  faire  grand  cas  de. 

VALUE,  V.  n.  (com.)  (on,  sur)  tirer; 
disposer;  fournir;  faire,  fournir 
traite. 

VALUE,  n.  1.  4,  n  §  valeur,  f.  ;  prùa, 
m.;  2.  §  valeur;  importance,  f. ;  3.  § 
valeur;  signification,  t 

Legal  — ,  1.  valeur  légale;  2.  (des 
monnaies)  =  numéraire  ;  superior  — , 
plus-value,  t.  —  in  cash,  =  comptant, 
en  espèces,  t;  —  on  account,  =:  en 
compte,  f.  Standard  of  —,  (écon.  pol.) 
type,  étalon  des  =s,  m.  For  —  receiv- 
ed, (com.)  valeur  reçue,  t.  ;  for  less  than 
the  — ,  à  vil  prix  ;  in  — ,  1.  en  valeur  ; 
2.  (dr.)  en  somme  ;  in  —  of,  =  reçue  de. 
To  depreciate  the  — ,  abaissent^  diminu- 
er la  =,  le  prix;  to  enhance  the  —,  re- 
Jiausser  la  =,  le  prix  ;  to  set  — ,  a  —  on, 
upon,  1.  Il  §  estimer;  2.  %  faire  cas  de; 
estimer  haut. 

VALUED  Jvai'-ùd]  adj.  §  apprécié  ^ 
estimé  ;  prise  ;  dont  on  fait  c\8. 


VAN 


VAR 


VAS 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  \û\xi!ù\û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  0%  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


Highly  —,fort  estimé,  prisé  ;  dont  on 
fait  grand  cas. 

VALUELESS  [val'-û-lës]  adj.  1.  ||  § 
sans  'valeur,  prix  ;  2.  §  sans  valettr, 
importance  ;  insignifiant. 

VALUER  [vai'-û-xir]  n.  1.  II  estima- 
teur, m.;  2.  §  estimateur;  apprécia- 
teur, m. 

VALVATE  [val'-vât]  adj.  (bot.)  valve; 
valvaire. 

VALVE  [valv]  n.  1.  i>atta7it{deT^0Tte), 
m.  ;  2.  (anat.)  valvule,  f.  ;  3.  (bot.)  valve, 
f.  ;  4.  (conchi)  valve,  f.  ;  5.  (gén.  civ.) 
(de  porte  d'écluse)  ventelle;  sotopape, 
r.  ;  6.  {t%Q\\.')  soupape,  t\  clapet,  m.  \  7. 
(tech.)  vulve,  f. 

Fixed  —,  (tech.)  soupape  dormante. 
Eduction  — ,  (tech.)  ==  de  sortie;  ex- 
hausting-, exhaustion ,  :=:  d'aspira- 
tion ;  slide — ,  (tech.)  tiroir,  m.  ;  safe- 
ty— ,  =  de  sûreté.  Set  of  — s,  système 
de  —s,  m. 

Valve-box,  n.  (tech.)  1.  ioîte  à  sou- 
pape, f.  ;  2.  boîte  de  tiroir,  f. 

Valve-casino,  n.  (mach.)  l)oîte  à  ti- 
roir, f.      ** 

Valve-door,  n.  (tech.)  porte  de  sou- 
pape, f. 

Valve-gear,  n,  (tech.)  appareil  de 
soupapes,  va. 

Yalve-works,  n.  pi.  (tech.)  arma- 
ture du  tiroir,  f  sing. 

VALVED  [valvd]  adj.  1.  (bot.)  valve; 
à  valves  ;  2.  (tech.)  à  soupape. 

VALVLET  [valv'-lét], 

VALVULE  [val'-vûl]  n.  (anat.)  val- 
vule, f. 

VAMP  [vamp]  n.  devant  (de  botte,  de 
soulier),  m. 

VAMP,  V.  a.  1.  remonter  (des  bottes)  ; 
2,  I  %  rapiécer;  rapiéceter. 

To  —  up  II  §,  rapiécer  ;  rapiéceter. 

VAMPEE  [vamp'-ur]  n.  personne  qui 
rapièce,  rapiécète,  f. 

VAMPIEE  [vam'-pîr]  n.  1.  Il  §  vampire, 
m.  ;  2.  (mam.)  phyllostome  vampire  ; 
T  vampire,  m. 

VAN  [  van  ]  n.  (mar.,  mil.)  avant- 
garde,  f. 

Van-courier,  n.  1.  avant-coureur  ; 
précurseur,  m.;  2.  (mil.)  éclaireur ; 
avant-cotoreur,  m. 

Van-guard,  n.  (mil.)  avant-garde,  f. 

VAN,  n.  1.  aile  (pour  voler),  f.  ;  (agr.) 
van,  m. 

VAN,  V.  a.  X  (— NiNG  ;  — ned)  van- 
ner. 

VANDAL  [van'-dal]  n.  Il  §  Vandale,  m. 

VANDALIC  [van-dal'-ik]  adj.  1.  (géogr.) 
vandalique  ;  2.  §  de  vandale. 

VANDALISM  [van'-dal-ïzm]  n.  vanda- 
lisme, m. 

VANE  [vân]  n.  1.  i  girouette,  t  ;  2. 
(  d'instrument  astronomique  )  gatet  ; 
marteau,  m.  ;  3.  (mach.  à  vap.)  regis- 
tre, m.  ;  4.  (mar.)  girouette,  f.  ;  5.  (mar.) 


Dog  — ,  (mar.)  penon,  m. 

Van-spindle,  n.  (mar.)  fer  de  gi- 
rouette, m. 

VANILLA  [va-nil'-la]  n.  1.  (bot.)  va- 
nille (fruit),  f.  ;  2.  vanillier,  m.  ;  va- 
nille, f. 

Vanilla-tree,  n.  (bot.)  épidendron, 
m.  ;  vanillier,  m.  ;  vanille,  t. 

VANISH  [van'-ïsh]  V.  n.  1.  Il  s'éva- 
nouir; se  dissiper;  2.  ||  s'évanouir; 
disparaître. 

1.  Vapor  — es,  la  vapeur  s'évanouit,  se  dissipe. 

To  —  away,  |1  §  s'évanouir  ;  dispa- 
raître. 

VANISHED  [vaa'-ïsht]  adj.  évanoui  ; 
disparxb. 

VANISHING  [van'-ïah-ïng]  n.  1.  ||  ac- 
tion de  s'évanouir,  de  se  dissiper,  t  ;  2. 
\  §  disparition,  f.  ;  3.  (persp.).A*i^6,  f. 

Vanishing-point,  n.  (persp.)  point  de 
fuite,  m. 

VANITY  [van'-ï-tï]  n.  1.  4.  vanité,  f.  ; 

2.  effort  vain,  inutile,  infructAieux,  m.  ; 

3.  +  illusion,  f. 

VANQUISH  [vang'-kwïsh]  V.  a.  1.  ||  § 
vaincre  ;  2.  §  renverser  ;  détruire. 

VANQUISHABLE  [  vang'-kwïsh-a-bl  ] 
adi.  Il  §  que  Von  peut  vaincre. 

VANQUISHER  [vang'-kwïah-ur]  n.  Il  § 
vainqueur,  m, 

VANTAGE  [van'-tàj]  n.  t  (F.  Advan- 


tage) occasion  favorable  ;  occasion; 
opportunité,  f. 

Vantage-groxjnd,  n.  1.  |1  terrain 
avantageux,  va.  ;  position  avantageuse, 
favorable,  f.  ;  2.  avantage  ;  dessus,  m.  ; 
supériorité,  f. 

VANTBRACE  [vant'-brâs], 

VANTBRASS  [vant'-bras]  n.  t  bras- 
sard (armure  pour  le  bras),  m. 

VAPID  [vap'-ïd]  adj.  1.  Il  (des  boissons) 
éventé;  plat;  2.  ||  %  fade  ;  insipide; 
sans  saveur;  3.  §  inanimé;  inerte; 
lourd. 

VAPIDNESS  [v.ap'-ïd-iiïs]  n.  1.  (des 
boissons)  platitude,  f.  ;  goût  d'évent, 
va.  ;  2.  Il  §  fadeur  ;  insipidité,  f.  ;  8.  § 
inertie  ;  nature  inanimée  ;  lourdeur,  t 

VAPOR  [vâ'-pur]  n.  1.  vapeur  (fluide 
qui  iiotte  dans  l'atmosphère)  ;  fumée,  f.  ; 
2.  \\vent,m.;flat^iosité,t;  3.  %  fumée; 
chose  vaine  ;  imagination,  t  ;  4.  —s, 
(pi.)  (méd.)  hystérie,  f.  sing.  ;  ^  vapeurs, 
f.  pi.  ;  5.  (phys.)  vapeur  (fluide  élastique 
provenant  d'un  liquide),  f. 

5.  The  —  of  water  is  distiç  julshed  by  the  name 
of  steam,  la  vapew  de  Pea  -  «e  distingue  par  le 
nom  de  vapeur. 

Vapor-bath,  n.  1.  ||  bain  de  vapetors, 
va.  ;  2.  (chim.)  bain  de  vapeu,rs,  va. 
VAPOR,  V.  n.  1.  t  II  (  K  Evaporate)  ; 

2.  §  se  vanter  ;  faire  lefier,  le  glorieux  ; 

3.  i  jeter,  répandre  de  la.  vapeur. 
VAPOR,  V.  a.  l.X\\{V. Evaporate) ; 

2.  Il  jeter,  lancer  en  vapeur,  enfumée  ; 

3.  §  dissiper  en  vapeur,  enfumée. 
To  —  away,  forth,  =. 
VAPORED  [vâ'-p.u-d]  adj.  1.  ||  humide 

(de  vapeur)  ;  2.  §  vaporeux  ;  qui  a  des 
vapeurs. 

VAPORER  [và'-pur-ur]  n.  vantard, 
va.  ;  vantarde,  f.  ;  glorieux,  va.  ;  glo- 
rieuse, f. 

VAPORING  [  vâ'-pur-ïng  ]  adj.  glo- 
rieux ;  vafitard. 

VAPORINGLY  [vâ'-pur-ïng-ll]  adv.  en 
se  vantant;  en  faisant  le  glorieux,  le 
vantard.. 

VAPORISH  [vâ'-pur-ïsh],  VAPORY 
[vâ'-pur-i]  adj.  1.  il  vaporeux  ;  chargé  de 
vapeurs;  2.  §  vaporeux;  qui  a  des 
vapeurs. 

VAPORIZATION  [vap-ur-ï-zà'-shûn]  n. 
vaporisation,  f. 

VAPORIZE  [vap'-ur-îz]  V.  a.  (phys.) 
vaporiser. 

VAPORIZE,  V.  n.  (phys.)  se  vapo- 
riser. 

VAPOROUS  [vâ'-pur-Ùs]  adj.  1.  ||  va- 
poreux (chargé  de  Vapeurs)  ;  2.  ||  fia- 
tueux;  venteux;  3.  §  vain;  chimé- 
rique. 

VAPOROUSNESS  [vâ'-pur-ûs-nës]  n.  || 
état  vaporeux  (état  de  ce  qui  est  chargé 
de  vapeurs),  m. 

VAPORY,   f:  Vaporish. 

VAREC  [var'-ëk]  n.  (bot.)  varech;  fu- 
cus, va. 

VARIABLE  [vâ'-rï-a-bl]  adj.  1. 1|  §  |  va- 
riable ;  2.  Il  §  variable  ;  changeant  ;  3. 
%  mobile;  inconstant;  4.  %  variant;  5. 
(des  couleurs)  changeant  ;  fugace;  6. 
(de  fête)  mo& 27e,-  7.  (math.)  «aria&Ze. 

VARIABLE,  n.  (math.)  quantité  va- 
riable, f. 

VARIABLENESS  [vâ'-vï-a-bl-nës]  n.  1. 
Il  §  variabilité,  f.  ;  2.  ||  §  nature  chan- 
geante, t  ;  3.  §  mobilité;  inconsta7ice,  f. 

VARIABLY  [vâ'-rï-a-bli]  adv.  d'une 
manière  variable,  changeante,  incon- 
stante. 

VARIANCE  [và'-rï-ana]  n.  1.  variation, 
t  ;  changement,  m.  ;  2. 4.  désaccord,  va.  \ 
dissidence,  f.  ;  discorde,  f.  ;  3.  (dr.)  mo- 
dification (d'un  acte),  f. 

At  — ,  1.  en  désaccord  ;  en  discorde  ; 
2.  §  (chos.)  en  contradiction  ;  3.  (pers.) 
mal  ;  en  mésintelligence  (avec  q.  u.)  ; 
m.al  ensemble;  ^  brouillé.  To  set  at 
— ,  inettre  mal  ensemble;  inettre  la 
discorde  entre  ;  ^  brouiller. 

VARIATION  [vâ-rï-â'-sliûn]  n.  1.  +  va- 
riation, f.  ;  changement,  va.  ;  2.  dévia- 
tion, f.  ;  3.  X  variété  ;  diversité,  f.  ;  4. 
(astr.)  variation,  f.  ;  5.  (géog.,  mar.)  va- 
riation, déclinaison  (de  l'aiguille  ai- 
mantée, de  la  boussole),  f.  ;  6.  (gram.) 
inflexion,  t  ;  7.  (math.)  variation,  f.  ; 
8.  (mus.)  variation,  t. 


Calculus,  method,  solution  cf  —a, 
(math.)  méthode  des  variations,  i. 

VARICELLA  [var-ï-sël'-la]  n.  (méd.) 
varicelle,  f. 

VARICOCELE  [var'-ï-kô-sêl]  n.  (méd.) 
varicocele,  f. 

VARICOSE  [var-i-kôs'], 

VARICOUS  [var'-ï-kûB]  adj.  (méd.)®a- 
riqueux. 

VARIED  [vâ'-rïd]  adj.  varié. 

VARIEGATE  [và'-ri-ë-gàt]  v.  a.  1,  va- 
rier ;  nuancer;  **  diaprer ;  2.  ren- 
dre panaché  ;  8.  (did.)  rendre  irisé. 

To  become,  to  get  — d,  1.  se  nuancer  ; 
se  diaprer;  2.  {hot.)  panacher  ;  se 
panacher. 

VARIEGATED  [vâ'-rï-ê-gât-ëd]  adj.  1. 
varié  ;  nuancé  ;  **  diapré  ;  2.  (  de 
lavape)  de  couleur  ;  3.  (hot.)  panaché  ; 
varié;  4.  (did.)  irisé. 

VARIEGATION  [vâ-rï-ê-gâ'-sliûn]  n.  1. 
variété  de  nuances,  de  teintes,  ï.  ;  ** 
diaprure,  f.  ;  2.  (bot.)  panachure,  f. 

VARIETY  [va-vi'-c-tï]  n.  1.  4.  variété, 
f.  ;  2.  nombre  (de  choses  diverses),  m.  ; 
quantité,  t.  ;  3.  (agr.)  race,  f  ;  4.  (did.) 
variété,  t. 

VARIOLA  [va-rï'-ô-la]  n.  (méd.)  va- 
riole ;  *jl"  petite  vérole,  f. 

Discreet  — ,  =  diso'ète,  t. 

VARIOLITE  [vâ'-rï-ô-lît]  n.  (min.)  va- 
riante, f. 

VARIOLOID  [var'-ï-ô-lôid]  n.  (méd.) 
varioloïde,  f. 

VARIOLOUS  [va-rî'-ô-liis]  adj.  (méd.) 
variolique. 

VARIOUS  [vâ'-rï-îis]  adj.  ].  différent; 
divers;  2.  variable;  changeant;  3. 
varié;  différent;  4.  (pers.)  différent; 
dissemblable. 

VARIOUSLY  [vâ'-rï-ûs-lï]  adv  1.  diffé- 
remment;  diversement;  2.  d'ii/ne  ma- 
nière variée  ;  avec  variété,  diversité. 

VARIX  [vâ'-riks]  n.,  pi.  Varices, 
(méd.)  varice,  f. 

VARLET  [vâr'-iët]  n.  1.  (hist.)  varUi 
(page),  m.  ;  2.  coquin  ;  drôle  ;  vau- 
rien, va. 

VARLETRY  [var'-lët-rï]  n.  1 1.  popu- 
lace, t  :  2.  canaille  ;  racaille,  f. 

VARNISH  [vâr'-nïsh]  n.  Il  §  vernis,  m. 

Cabinet  — ,  =  d'ébéniste;  copal  — , 
=  àla  copale  ;  oil — ,  =  gras  ;  spirit- 
— ,=:  à  l'esprit- de-vin. 

Varnish-house,  n.  {vaà.)  fabtnque  de 
vernis,  f. 

Varnish-maker,  n.  (inà.)  fabricant 
de  vernis,  va. 

Varnish-making,  n.  (ind.)  fabrica- 
tion de  vernis,  va. 

Varnish-tree,  n.  (bot.)  sumac  ver' 


VARNISH,  V.  a.  1.  ||  vernir;  2.  § 
couvrir  d'un  vernis  ;  colorer  ;  farder  ; 
3.  (pot.)  vernir  ;  vernisser. 

VARNISHER  [vâr'-nïsh-ur]  n.  1.  Il  ver- 
nisseur,  m.  ;  2.  §  personne  qui  colore, 
farde  ;  personne  qui  couvre  d'un  ver- 
nis, f. 

VARNISHING    [vâr'-nïsb-ïng]   n.    1.   B 

vernissure,  f.  ;  2.  §  action  de  couvrir 
d'un  vernis  ;  action  de  colorer,  de  far- 
der, f. 

VARVEL  [vâr'-vël],  VERVEL  [vur'- 
vëi]  n.  (fauc.)  vervelle,  f. 

VARY  [vâ'-rï]  V,  a.  1.  varier  ;  cluin- 
ger ;  2.  varier;  diversifier. 

VARY,  V.  n.  1.  4.  varier  ;  changer  ; 
2.  (from,  de)  s'écarter;  s'éloigner; 
dévier  ;  3.  se  succéder  ;  se  suivre  ;  4. 
(pers.)  différer  ;  être  d'avis  différent. 

VARY,  n.  t  variation,  f.  ;  change- 
ment, va. 

VASCULAR  [vas'-kû-lar]  adj.  1.  (anat.) 
vasculaire;  vasculeux;  2.   (bot.)  vas- 

VASCULARITY  [  vas-kû-lar'-ï-tï  ]  n. 
état  vasculaire,  vasculeux,  va. 

VASE  [vâz]  n.  1.  vase,  va.  ;  2.  plaque 
de  marbre,  t;  3.  (arch.)  vase,  va.;  4. 
(hort.)  (de  tulipe)  vase,  va. 

Antique — ,  vase  antique,  à  l'antique  ; 
Etruscan  — ,  =  étrusque. 

VASSAL  [vas'-sai]  n.  1.  (féod.)  vassal, 
va.  ;  vassale,  t.  ;  2.  ||  §  esclave,  m.  ;  3.  | 
dépendant,  va.  ;  4.  §  serviteur,  va. 

VASSAL,  V.  a.  t  '(—ling  ;  — led)  e» 
servir^ 
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VEA 


VEL 


VEN 


fate:  afar; 


«fat; 


'  met  ;  *  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


VASSALAGE  [vaa'-sal-âj]  n.  1.  (féod.) 
vasselage,  m.  ;  2.  asservissement,  m.  ; 
servitiode,  f.  ;  esclavage,  m. 

VAST  [vast]  adj.  1.  4.  II  vaste  (de  grande 
étendue)  ;  2.  §  vaste  (très-grand)  ;  3.  i  § 
immense. 

1.  —  ocean,  vaste  océan;  —  ideas,  des  idées 
vastes  ;  —  projects,  de  vasies  projets.  3.  —  moun- 
tains, d'immenses  montagnes  ;  —  multitudes,  d'im- 
menses multitudes  ;  —  sums  of  money,  d'immen- 
ses sommes  d'argent;  —  eiïorts,  d'immenses  ef- 
forts. 

VAST,  n.  **  1.  immensité  ;  vaste  éten- 
due, f.  ;  vaste  espace,  m.  ;  espace,  m.  ;  2. 
espace  vide,  m.  ;  3.  aMm,e,  m. 

VASTIDITY  [  vas-tïd'-ï-tï  ]  n.  t  im- 
mensité; vaste  étendue,  f  ;  vaste  es- 
pace, m. 

VASTLY  [vast'-lï]  adv.  1.  d'une  ma- 
nière vaste  ;  2.  immensément  ;  3.  |^^ 
extrêmement. 

VASTNESS  [vast'-nes]  n.  1.  Il  vaste 
étendue,  f.  ;  2.  §  caractère  (m.),  nature 
(f.)  vaste  ;  3.  ||  §  immensité,  f.  ;  4.  gran- 
deur (de  quantité,  de  nombre),  f.  ;  5.  iin- 
portance  ;  valeur  ;  gravité,  f. 

4.  Tlie  —  of  an  army,  la  grandeur  d'une  armée  ; 
the  —  of  sums,  la  grandeur  des  sommes. 


VASTUS    [vas'-tùs] 

(muscle),  m 


(anat.)  vaste 


VASTY  [vast'-ï]  adj.  %  'vaste. 

VAT  [vat]  n.  1.  cuve,  f.  ;  2.  cuvier,  m. 

Cold  — ,  cuve  à  froid. 

VATICAN  [vat'-ï-kan]  n.  Vatican,  m. 

VATICIDE  [vat'-ï-sîd]  n.  meurtrier, 
assassin  d'un  prophète,  m. 

VATICINAL  [va-tis'-ï-nal]  2iài.  proplié- 
tique. 

VATICINATE  [va-tïs'-ï-nât]  V.  n.  $ 
prophétiser. 

VATICINATION   [va-tïs-ï-nâ'-shûn]    n. 

prophétie  ;  prédiction,  f. 

VAUDEVIL  [vôd'-vïl]  n.  vaude- 
ville, m. 

VAULT  [vàit]  n.  1.  Il  §  voûte,  f.  ;  2.  X 
cave,  f.  ;  cellier,  m.  ;  3.  caveaib,  m.  ; 
voûte  souterraine,  î.  ;  4.  sépulture,  f. 

Groined  —,  (arch.)  voûte  d'arête; 
spherical  — ,  coupole,  f.  ;  dôme,  m.  ;  sur- 
based,  surbaise  —,  =  surbaissée;  sur- 
mounted — ,  =  sicrhaussée.  —  in  full 
centre,  =  à  plein  cintre. 

VAULT,  V.  a.  1.  ||  voûter;  former 
en  voûte;  2.  ||  couvrir  d'une  voûte; 
3.  §  (with,  de)  couronner;  ceindre; 
couvrir. 

VAULT,  V.  n.  1,  ||  §  sauter  ;  2.  sau- 
ter ;  voltiger. 

VAULT,  n.  (man.)  saut,  m. 

VAULTAGE  [vâlt'-âj]  n.  %  voûte,  f.  ; 
souterrain  voûté,  m. 

VAULTED  [vâlt'-ëd]  adj.  1.  ||  voûté; 
en  voûte;  2.  ||  couvert  d'une  voûte;  3. 
(bot.)  voûté. 

VAULTER  [vâlt'-ur]  n.  sauteur  ;  sal- 
tiinhanque  ;  voltigeur,  va. 

VAULTING  [vâlt'-ïng]  n.  1.  (const) 
construction  de  voûtes,  f.  ;  2.   voûtes. 

Cross  — ,  (const.)  voûtes  d'arête,  f.  pi. 

VAULTY  [vâlt'-i]  adj.  1.  \\  voûté;  en 
voûte;  2.  arqué. 

VAUNT  [vânt]  V.  n.  1.  se  vanter  ;  2. 
(in)  se  vanter  (. .,.)  ;  se  glorifier  {de). 

VAUNT,  V.  a.  vanter  ;  exalter, 

VAUNT,  n.  vanterie,  f. 

VAUNT,  n.  1.  X  avant-garde,  f.  ; 
2.  commencement,  m.  ;  première  par- 
tie, f. 

Vaunt-couriee,  n.  1.  t  II  avant-cou- 
reur, m.  ;  2.  §  avant-coureur  ;  précur- 
seur, m. 

VAUNTER  [vânt'-ur]  n.  vantard,  m. 

VAUNTFUL  [vânt'-fùl]  adj.  plein  de 
jactance  ;  vantard-. 

VAUNTINGLY  [vânt'-ïng-li]  adv.  avec 
jactance  ;  en  se  vantant. 

VAVASOR,   VAVASSOR   [vav'-as-sur] 

n.  (féod.)  vavasseur  (vassal  de  vassal, 
d'arrière-fief),  m. 

VAVASORY  [vav'-a-sô-rï]  n.  (féod.)  va- 
vasserie,  t  ;  arrière-fief,  m. 

VAWARD  [vâ'-ward]'n.  1.  t  1  avant- 
garde,  f.  ;  2.  §  comjnenceinent,  m.  ;  pre- 
mière partie,  f. 

'VE,  contraction  de  Have. 

VEAL  [véi]  n.  veaxb  (viande),  m. 

Veal-tea,  n.  eau,  de  veau,  t. 


VECTITATION  [vëk-tï-tà'-shùn], 

VECTURE  [vëkt'-yur]  n.  ||  transport 
(action  de  transporter  q.  ch.  d'un  lieu  à 
un  autre),  m. 

VECTOR  [vëk'-tur]  n.  (astr.)  rayon 
vecteur,  m. 

VEDA  [vé'-dâ]  n.  véda  (livre  sacré  des 
Indiens),  m. 

VEDET  [vë-dëf], 

VEDETTE  [vê-dët']  n.  vedette  (senti- 
nelle à  cheval),  f. 

VEER  [vêr]  V.  n.  1,  tourner  ;  changer 
de  direction  ;  2,  (mar.)  virer  vent  ar- 
rière ;  3,  (mar.)  arriver  ;  4.  (mar.)  (du 
vent)  adonner  ;  culer;  se  ranger  de 
l'arrière. 

VEER,  v.  a.  {mar.)  filer  (dn  câble). 

To  —  away,  =  ;  to  —  out,  laisser  =. 

VEGETABILITY  [vëj-ê-ta-bU'-ï-ti]  n. 
(hist,  nat.)  végétalité,  f. 

VEGETABLE  [vë.i'-ê-ta-bl]  n.  1.  végé- 
tal (plante,  arbre),  m.  ;  2.  légume,  m. 

VEGETABLE,  adj.  1.  végétal;  2.  ve- 
getable; végétatif. 

—  kingdom,  règne  végétal,  m. 

VEGETATE  [yëj'-ê-tât]  v.  n.  %végé- 
ter. 

VEGETATION  [vëj-ê-tâ'-sliûn]  n.  vé- 
gétation, {. 

VEGETATIVE  [vëj'-ê-tâ-tïv]  adj.  1. 
véaétatif;  2.  végétant. 

VEGETATIVENESS  [vëj'-ê-tâ-tïv-nëa] 
n.  propriété  végétative,  f. 

VEGETIVE.  V.  Vegetable. 

VEHEMENCE  [vë'-hê-mëns], 

VEHEMENCY  [vê'-hê-mën-sï]  n.  1.  ||  § 
véhémence  ;  impétuosité,  f.  ;  2,  §  vio- 
lence ;  force,  f. 

VEHEMENT  [vé'-hè-mënt]  adj.  1.  I|  im- 
pétueux;  2.  §  véhément;  impétueux; 
3.  §  violent;  fort;  4.  §  ardent;  fou- 
gueux. 

VEHEMENTLY  [vê'-lië-mënt-lï]  adv. 
1.  Il  impétueusement;  2.  §  avec  véhé- 
mence ;  impétueusement  ;  3.  §  violem- 
ment; fortement;  4.  §  ardemment; 
avec  fougue. 

VEHICLE  [vë'-U-kl]  n.  1.  i  voiture 
(en  général),  f  ;  2.  §  véhicule,  m.  ;  3.  (did.) 


2.  §  Tlie  —  of  ideas,  le  véhicule  des  idées. 

VEHICLE,  V.  a.  transporter  (par  un 
véhicule). 

VEIL  [vâl]  n.  Il  §  voile,  m. 

To  cast  a  —  over,  jeter  un  =  sur  ;  to 
cover  o.'s  self  with  a  — ,  se  couvrir  d'un 
=  ;  to  lift  up,  to  raise  a  — ,  soulever 
un  =  ;  to  take  the  — ,  prendre  le  =  ; 
to  wear  a  — ,  1.  porter  un  =;  2,  se 
voiler. 

VEIL,  V.  a.  1.  II  voiler  (couvrir  d'un 
voile)  ;  2.  §  voiler;  déguiser  ;  onasquer. 

VEIN  [van]  n.  1.  Il  §  veine,  f.  ;  2.  (du 
bois,  du  marbre)  veine,  f.  ;  3.  §  veine, 
f.  ;  disposition,  f.  ;  tour  (d-esprit),  m.  ; 
4.  §  veine,  f.  ;  caractère,  m.  ;  humeur, 
f.  ;  5.  §  veine  ;  source  ;  série,  f.  ;  6. 
(anat.)  veine,  t  ;  7.  (bot.)  (de  la  feuille) 
nervure,  t.  ;  8.  (géol.,  min.)  vei7ie,  t.  ;  fi- 
lon, m.  ;  9.  (mines)^^oîi,  m. 

Cross,  Crossing  —,  (géol..  min.)  _j^lon 
croiseur,  m.  ;  flat  — ,  =  couché  ;  minor, 
small  — ,  (anat.)  veinule,  t  Neck  — , 
(anat.)  vei7ie  jugulaire,  du  cou,  f.  ; 
pipe  — ,  amas,  m.  ;  rake  — ,  =  très-in- 
cliné.  Bearing  of  the  — ,  direction  du 
=,  t.  In  the  —  §,  en  veine.  As  long  as 
I  have  a  drop  of  blood  in  my  — s,  tant 
que  le  sang',  qiCun  reste  de  sang  cou- 
lera dans  ines  veines, 

Vkin-stone,  n.  (min.)  gang^ie,  f. 

VEIN,  V.  a.  (peint.)  veiner, 

VEINED  [vând]  adj.  1.  Il  veinexix;  2. 
(du  bois,  du  marbre)  veiné;  veineux; 
3.  (bot.)  veiné. 

VEINING  [vân'-mg]  n.  (peint.)  vei- 
nage,  m. 

VEINLESS  [vân'-lës]  adj.  (bot.)  dé- 
pourvu de  nervures. 

VEINY  [vân'-î]  adj.  1.  veineux;^  2. 
(du  bois,  du  marbre)  veineux;  veiné. 

VELIFEROUS  [vë-lîf'-ur-ûs]  adj.  (did.) 

VELLEITY  [vël-lë'-ï-tï]  n.  (did.)  vel- 
léité, f. 

VELLICATE  [vël'-lï-kât]  v.  a.  1.  (did.) 
tirer;  tirailler;  agacer;  2.  §  stimu- 
ler; exciter;  agacer. 


VELLICATION  [vël-lï-kâ'-shùn]  n.  1 
(did.)  tiraillement  (action),  m,  ;  2.  U* 
raillement,  m.  ;  convulsion,  f.  ;  lor- 
sio7i,  f, 

VELLUM  [vël'-Hm]  n.  vélin  (peau  de 
veau  préparée),  m. 

VELOCITY  [vê-los'-ï-tî]  n.  1.  vélocité; 
célérité;  vitesse,  t.  ;  2.  (did.)  vitesse,  t 

Terminal  velocity,  (méc.)  vitesse  jfi" 
nale,  f. 

VÉLUM  [vê'-lûm]  n.  (anat.)  voile,  m. 

VELURE  [vël'-yur]  n.  t  velours,  m, 

VELVET  [vël'-vët]  n.  1.  velours,  m.  ; 
2.  (bot.)  velouté,  m. 

Figured  — ,  velours  façonné;  plain 
— ,  1.  =  uni  ;  2,  (ind.)  =^  plein  ;  ribbed 
— ,  =  cannelé  ;  shot  —,  =:  glacé;  wool- 
len — ,  =  de  laine  ;  panne,  f.  Terry  — , 
=  épingle.  Cut  in  imitation  of  — ,  ve- 
louté. To  be  on  —,  *\  §  aller,  marcher 
sur  des  roulettes. 

Velvet-down,  n.  (ind.)  velouté,  va. 

Velvet-flower,  n.  (bot.)  amarante 
(genre),  f. 

Velvet-powder,  n.  (ind.)  poussière 
de  laine  tontisse,  f. 

VELVET,  V.  n.  peindre,  représenter 
du  velours. 

VELVET, 

VELVETED  [vël'-vët-ëd]  adj.  1.  |  de 
velours  ;  2.  §  velouté  ;  doux  ;  3.  §  (pers.) 
mielleux  ;  doux. 

VELVETEEN  [vîl-vët-ên']  n.  velours 
(de  coton)  croisé,  m. 

VELVETING  [vël'-vët-ing]  n.  velouté 
(surftice  douce),  m. 

VELVETY  [vël'-vët-ï]  adj.  velouté 
(doux  au  toucher  ;  qui  a  l'apparence  du 
velours). 

VENAL.  V.  Venous. 

VENAL  [vô'-nal]  adj.  vénal, 

VENALITY  [vê-nai'-ï-ti]  n.  vénalité,  f. 

VENARY  [vÉn'-â-ri]  adj.  de  chasse; 
de  vénerie. 

VENATIC  [vê-nat'-ïk], 

VENATICAL  [vê-nat'-ï-kal]  adj.  dt 
chasse  ;  pour  la  chasse. 

VENATION  [vê-nâ'-shiin]  n.  %  chasse; 
vénerie,  t 

VEND  [vend]  V.  a.  1.  vendre  (des  mar 
chandises,  de  petits  objets)  ;  2.  débiter. 

VENDEE  [vën-dë']  n.  (dr.)  acqué- 
reur, m. 

VENDER  [vënd'-ur]  n.  1.  vendeitr,  va.  ; 
2.  débitant,  m. 

VENDIBILITY  [vën-dï-bïl'-ï-tï], 

VENDIBLENESS  [vën'-dï-bl-nës]  n. 
nature  vendable  ;  facilité  de  vente,  f. 

VENDIBLE  [vën'-di-bl]  adj.  1.  (chos.) 
vendable  ;  de  bonne  vente  ;  2.  X  (pers.) 
vénal, 

VENDIBLY  [vën'-dï-biî]  adv.  d'une 
manière  vendable. 

VENDOR  [vën'-dôr]  n.  (dr.)  vendeur, 
m.  ;  venderesse,  f. 

VENDUE  [vën-dù']  n,  (com.)  1.  vente 
aux  enchères,  f.  sing.  ;  enchères,  f,  pi.  ; 
2.  (des  effets  mobiliers)  encan,  m. 

Vendue-master,  n.  (com.)  commis- 
saire-priseur,  va. 

VENEER  [vé-nër']  V.  a.  (ébén.)  pla- 
quer. 

VENEER,  n.  (ébén.)  feuille  à  pla- 
quer ;  feuille  ;  plaque,  f. 

VENEERING  [vë-nèr'-ïng]  n.  1.  (ébén.) 
placage,  va,  ;  2.  :|:  marqueterie,  t  ;  3. 
(men.)  revêtemeîit,  m. 

Veneeeing-web,  n.  (tech.)  scie  de 
placage,  t 

VENEMOUS  [vën'-ê-mùs]  adj.  X  Qui 
ensorcelle  ;  qui  jette  des  sorts. 

VENERABLE  [vën'-ur-a-bl]  adj.  véné- 
rable ;  respectable. 

VENEBABLENESS     [ven'-ur-a-bl-nes] 

n.  caractère  (m.),  nature  (f.)  vénérable, 
respectable. 

VENERABLY  [vën'-nr-a-blï]  adv.  vé- 
nérahlement  ;  respectablement. 

VENERATE  [vën'-ur-ât]  v.  a.  léné- 
rer  ;  avoir  en  vénération  ;  révérer. 

VENERATED  [vën'-ur-ât-ëd]  adj.  vé- 
néré; révéré. 

VENERATION  [vën-ur-â'-shûn]  n.  vé- 
nération, f.  ;  profond  respect,  va. 

To  hold  in  — ,  avoir  en  vénération  ; 
vénérer  ;  révérer, 

VENERATOR  [vën'-ur-â-tur]  X.  per' 
sonne  qui  vénère,  révère,  f. 


VEN- 


TER 


VER 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  ber,  sir  ;  ôi  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


VENEREAL  [  vë-nê'-rê-al  ]  adj.  1. 
{oho?,.)  vénérien  ;  2.  {^&vs,.)  sensuel  ;  vo- 
luptueux; 3.  (de  maladies)  syphili- 
tique ;  vénérien  ;  4.  (de  médicaments) 
antisyphiliiique  ;  antivénérien  ;  ô. 
aphrodisiaque. 

VENEREOUS  [vê-nè'-rê-ûa]  adj.  lu- 
brique ;  libidineux:  sensuel. 

YENERY  [vën'-ê-ri]  n.  volupté;  sen- 
sualité, t 

VENERY,  n.  vénerie;  chasse,  f. 

VENESECTION  [vê-në-sSk'-sliûn]  n. 
phlébotomie  ;  saignée,  f. 

VENETIAN  [vê-né'-shan]  adj,  véni- 
tien ;  de  Venise. 

VENETIAN,  n.  Vénitien,  m.  ;  Véni- 
tienne, f. 

VENEW  [vën'.ù], 

VENEY  [vën'-î]  n.  t  (escr.)  hotte,  f.  ; 
estocade,  f.  ;  coup,  m. 

VENGE  [vënj]  V.  a.  t  venger. 

VENGEANCE  [vën'-jan»]  n.  ven- 
geance, f. 

Out  of  —,  par  =  ;  with  a  — ,  t  terri- 
hlemeni  ;  ^É~  furieusement.  Wiiat  a 
—  1 1  que  diantre  I  que  diable  !  To 
cry  for  —,  crier  =  ;  to  take —  on,  tirer, 
prendre,  avoir  =  de. 

VENGEFUL  [vënj'-fùl]  adj.  1.  vindi- 
catif; 2.  vengeur. 

VENIAL  [vê'-nï-ai]  adj.  1.  il  §  véniel  ; 
pardonnable  ;  excusable  ;  2.  %  %  per- 
mis ;  licite. 

VENtALLY  [vê'-m-al-ii]  adv.  1.  d'une 
manière  vénielle,  pardonnable,  excu- 
sable ;  2.  +  véniellement. 

VENIALNESS  [vë'-nï-al-nëa]  n.  na- 
ture vénielle,  pardonnable,  excusable,  f. 

VENIRE  hrê-ni'-rê], 

VENIRE  FACIAS  [vë-ni'-rë-fâ'-shï-as] 
n.  (dr.)  1.  ordre  de  convocation,  m.  ;  2. 
avenir  à  comparaître  ;  avenir,  m. 

VENISON  [vén'-zûn]  n.  venaison,  f. 

VENOM  [vën'-iim]  n.  1.  ||  §  venin,  m.  ; 
2.  §  venin,  m.  ;  poison,  m.  ;  méchance- 

VENOMOUS  [vëu'-ùm-ûs]  adj.  1. 1|  (des 
animaux)  venimeux;  2.  ||  (des  plantes) 
vénéneux  ;  3.  §  venim,eux;  dange- 
reux; méchant;  4.  §  empoisonne. 

3.  A  —  (ongue,  une  langue  vpnlineuse  ;  a  — 
writer,  un  éci  ivain  dangerem,  méchant. 

VENOMOUSLY  [vën'-ùm-ùs-li]  adv.  1. 
J  §^  avec  venin  ;  2.  §  avec  malignité  ; 
mécham,ment. 

VENOMOUSNESS  [vën'-ûm-ùs-nës]  n. 
1.  Il  (des  animaux)  nature  venimeuse,  f.  ; 
venin,  m.  ;  2.  (des  plantes)  nature  vé- 
néneuse, f.  ;  venin,  m.  ;  3.  §  venin  ; 
poison,  m. 

VENOUS  [vê'-nûs]  adj.  1.  (anat.)  vei- 
neux ;  2.  (bot.)  vei7ié. 

VENT  [vent]  n.  1.  Il  \.  issue  ;  ouver- 
ture, f.  ;  2.  Il  ouvei^ture  (action  d'ouvrir), 
f.  ;  3.  Il  issue,  f.  ;  passage,  m.  ;  libre 
collars,  m.  ;  4.  t  11  lumière  (de  canon,  de 
fusil),  f.  ;  5.  §  issue,  f.  ;  libre  cours,  m.  ; 
cours,  m.  ;  6.  |1  écoulement,  m.  ;  vente, 
f.  ;  1.%  publication;  divulgation,  f.  ;  8. 
(des  paroles)  articulation  ;  prononcia- 
tion, t',  ^.X%  matière  de  conversation, 
d'entretien,  m.  ;  10.  (de  tonneau)  trou  de 
fausset,  m. 

To  find  — ,  a  — ,  trouver  issue;  to 
give  —  to,  h  II  donner  vent  à  ;  2.  §  don- 
ner issue,  passage  à  ;  donner  cours,  un 
libre  cours  à  ;  donner  carrière  à;  3.  § 
laisser  échapper  ;  4.  §  exhaler  ;  déchar- 
ger ;  5.  %  faire  éclater  ;  to  take  —,  être 
éventé  ;  s'éventer. 

Vent-field,  n.  (artil.)  cJiainp  de  la 
lumière,  m. 

Vent-hole,  n.  1.  soupirail,  m.;  2. 
(tech.)  aspirateitr  de  trompe,  m.  ;  3.  (de 
tonneau)  troio  de  fausset,  in. 

Vent-peg,  n.  fausset  (de  tonneau),  m. 

VENT,  V.  a.  i.  Il  §  donner  issue,  pas- 
sage à;  2.  §  donner  cours,  tm  libre 
cours  à  ;  donner  carrière  à  ;  3.  §  (m. 
p.)  exhaler;  décharger;  4.  §  (m.  p.) 
faire  éclater  ;  5.  §  articuler  ;  émettre. 

VENTAGE  [vênt'-âj]  n.  %  trou,  m.  ; 
ouverture,  f. 

VENTAIL  [vën'-tâi]  n.  ventait  (de 
casque),  m. 

VENTP:R  [vënt'-ur]  n.  divulgateur  ; 
publicateur  ;  propagateur,  va.  ;  per- 
tonne  qui  évente,  î. 
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VENTER  [vën'-tur]  n.  1.  1|  (anat.)  ab- 
domen ;  bas-ventre,  va.  ;  2.  (dr.)  mère, 
f.  ;  lit,  m. 

_By  one  — ,  (dr.)  utérin;  de  la  même 
mère  ;  du  même  lit. 

VENTIDUCT  [vënt'-ï-dùkt]  n.  1.  sou- 
pirail, m.  ;  2.  (arch.)  ventouse,  t. 

VENTILATE  [vën'-tï-]ât]  v.  a.  1.  aé- 
rer; renouveler  fair  dans;  donner 
de  l'air  à;  2.  U  (agr.)  vanner;  3.  (mines) 
ventiler. 

VENTILATION  [vën-tï-lâ'-shûn]  n.  1. 
ventilation,  t.  ;  2.  (agr.)  vannage,  m.  ; 
3.  (mines)  ventilation,  f. 

VENTILATOR  [vën'-tï-lâ-tur]  n.  ven- 
tilateur, va. 

VENTOSITY  [vën-tos'-ï-tî]  n.  %  vento- 
sité  ;  flatuosité  ;  flatulence,  f. 

VENTRAL  [vën'-trai]  adj.  (hist,  nat.) 
ventral. 

VENTRICLE  [vën'-trï-kl]  n.  1.  %  esto- 
Tnac,  va.  ;  2.  (anat.)  ventricule,  m. 

VENTRILOQUIAL  [vën-trï-lô'-kwï-al] 
adj.  ventriloque, 

VENTRILOQUISM  [vën-trîl'-ô-kwTzm], 

VENTRILOQUY  [vën-trïl'-ô-kwi]  n. 
ventriloquie,  f. 

VENTRILOQUIST  [vën-trïl'-ô-kwïst] 
n.  ventriloque,  m. 

VENTRILOQUOUS  [vën-trïl'-ô-kwûs] 
adj.  ventriloque. 

VENTURE  [vënt'-yur]  V.  n.  1.  {to) 
oser  (...);  se  hasarder  {à)  ;  avoir  la 
hardiesse  {de)  ;  2.  se  risquer  ;  s'aven- 
turer ;  se  hasarder  ;  3.  (at,  on, 
UPON,  . ..)  se  risquer  ;  s'aventurer  ;  se 
hasarder;  4.  (at,  on,  upon)  risquer 
(...);  entreprendre  (...);  hasarder 
(...);  se  hasarder  {dans). 

VENTURE,  V.  a.  1.  aventurer;  ris- 
quer; hasarder;  2.  aventurer  ;  m,ettre 
à  l'aventure. 

Nothing  —  nothing  have,  qui  ne 
risque  rien  n'a  rien. 

VENTURE,  n.  1.  aventure,  f.  ; 
chance,  f.  ;  risque,  m.  ;  hasard,  va.  ; 
foKune,  f.  ;  2.  (com.  mar.)  pacotille,  f. 

At  a  — ,  1.  au,  hasard;  2.  à  l'aven- 
ture ;  for  a  — ,%  l'aventïire.  To  put  to 
the  — ,  aventurer  ;  mettre  à  l'aventure. 

VENTURER  [vënt'-yur-ur]  n.  per- 
sonne aventureuse,  f. 

VENTURESOME  [vënt'-yur-sûm]  adj. 

1.  aventureux  ;  aventurier  ;  2.  (chos.) 
hasardeux. 

VENTURESOMELY  [vënt'-yur-aûm-lï] 

adv.  d'une  manière  aventureuse,  ha- 

VENTUROUS     [vënt'-yur-ùs]     adj.     1. 

aventureux  ;  aventuj-ier  ;  hasardeux  ; 

2.  hardi  ;  audacieux  ;  intrépide  ;  3. 
insouciant  {de);  indifférent  {à);  qui 
aventure  aiséinent  (...). 

VENTUROUSLY  [vënt'-yur-Ùs-lï]  adv. 
1.  d'une  manière  aventureuse  ;  2.  har- 
diment; audacieusement. 

VENTUROUSNESS    [vënt'-yur-ÛB-nës] 

n.  1.  caractère  aventureux,  aventurier, 
hasardeux,  va.  ;  2.  hardiesse  ;  au- 
dace, f. 

VENUE  [vën'-û],  VISNE  [vé'-në]  n. 
(dr.)  voisinage,  va. 

Change  of — ,  dessaisissement  de  ju- 
ridiction pour  cause  de  suspicion  lé- 
gitime. To  change  the  — ,  dessaisir  la 
juridiction  ordinaire  pour  cause  de 
suspicion  légitime. 

VENUE  .  V.  Venew.    . 

VENUS  [vê'-nûs]  n.  1.  (myth.)  Vénus, 
f.  ;  2.  (astr.)  Vénus,  f. 

Venus's-comb,  n.  (bot.)  *{  peigne  de 
Vénus,  va.  ;  ^  aiguille  de  berger,  £ 

Venus's-hair,  n.  (bot.)  capillaire  de 
Montpellier  ;  capillaire,  va, 

VERACIOUS  [vë-rà'-sliùs]  adj.  véri- 
dique  ;  vrai. 

VERACITY  [vë-ras'-ï-ti]  n.  1.  (pers.) 
véracité  ;  véridicité,  f.  :  2.  (chos.)  vé- 
rité ;  véridicité,  f.  ;  3.  sincérité,  f. 

VERANDA  [vê-rnn'-da]  n.  véranda 
(galerie  légère  couverte  d'une  toile),  f. 

VERATRIA  [vë-râ'-trï-a], 

VERATRINE  [vê-râ'-trïn]  n.  (chim.) 
vératrine,  f. 

VERB  [vurb]  n.  (gram.)  verbe,  va. 

Compound  — ,  =  com/posé  ;  irregular 
— ,  =  irrégulier,  anjiyial  ;  simple  — , 


VERBAL  [vur'-bai]  adj.  1.  verbal  ;  dé 
vive  voix;  2.  oral;  de  vive  voix;  3. 
qid  consiste  en  paroles;  4.  de  m4>ta 
(qui  ne  concerne  que  les  mots)  ;  5.  m.oi 
à  mot;  littéral;  6.  i  verbeux;  diffus ^ 
7.  (gram.)  verbal. 

VERBALITY  [vur-bai'-ï-tï]  n.  lettre; 
signification  littérale,  f. 

VERBALIZE  [vur'-bai-îz]  V.  a.  éhanf 
ger,  transformer  en  verbe. 

VERBALLY  [vi.r'-bal-li]  adv.  1.  ver- 
balement  ;  de  vive  voix  ;  2.  oralement 
3.  littéralement  ;  inot  à  mot. 

VERBATIM  [vur-bâ'-tïm]  adv.  mot 
pour  mot  ;  à  la  lettre. 

VERBERATION  [vur-bë-rà'-»bun]  n.l. 
action  de  battre,  de  frapper,  ï.  ;  3. 
(phys.)  percicssion  (de  l'air),  f. 

VERBIAGE  [vur'-bi-àj1  n.  verbiage,  m, 

VERBOSE  [vur-bôs']  âdj.  1.  verbeux  ; 

2.  diffus. 

—  speaker.  1.  personne  qui  parle 
avec  verbosité;  ^  verbiageur,  m.;  5 
verbiageuse,  f.  ;  2.  orateur  verbeux,  m. 
To  be  — ,  être  verbeux,  diffus  ;  *{  ver- 
biager. 

VERBOSITY  [vur-boa'-ï-tï], 

VERBOSENESS  [vur-bôa'-nës]  n.  ver- 
bosité ;  diffusion,  f. 

VERDANCY  [vur'-dan-sî]  n.  verdure 
(état  de  ce  qui  est  verdoyant),  f. 

VERDANT  [vur'-d.antj  adj.  1.  verdo- 
yant; vert;  couvert  de  verdure;  2. 
fleurissant;^  enfieurs. 

To  be  —,  être  =  ;  -; 

VERDERER  [vur'-dur-urj, 

VERDEROR  [vur'-dur-ur]  n.  verdier 
(personne),  m. 

VERDICT  [vur'-dïkt]  n.  1.  H  déclara- 
tion (de  jury),  f.  ;  verdict,  va.  ;  2.  %  juge- 
ment, va.  ;  arrêt,  va.  ;  opinion,  f. 

To  bring  in,  to  deliver  in,  to  give,  to 
give  in,  to  render  a  — ,  (dr.)  rendre,pro- 
noncer  un  verdict;  to  obtain  a  — ,  (dr.) 
obtenir  ses  fins  et  conclusions. 

VERDIGRIS  [vur'-dî-grês]  n.  vert-dê- 
gris  ;  verdet  gris  ;  verdet,  va. 

Crystallized,  distilled  —,  verdet  cri*- 
tallisé;  vert  en  grappes;  cristal  d« 
Vénus,  va. 

VERDITER  [vur'-dï-tur]  n.  vert  dé 
terre,  va. 

Green  — ,  =. 

VERDURE  [vurd'-yur]  n.  1.  verdura 
(de  végétation),  f.  ;  2.  verdure  (végéta" 
tion),  f. 

Covered  with  —,  couvert  de  =. 

VERDURER.  V.  Vekdekoe. 

VERDUROUS  [vurd'-ynr-ûs]  adj.  ver- 
doyant; vert. 

VERGE  [vurj]  n.  1.  4.  H  verge  (ba- 
guette de  certains  fonctionnaires),  t  ;  2. 
(dr.)  ressort  (de  la  jaridiction  de  l'inten- 
dant de  la  maison  du  roi,  de  la  reine),  m.  ; 

3.  (féod.)  verge,  f.  ;  4.  (horl.)  verge,  t 
VERGE,  n.  1.  bord,  m.  :  2.  $  bordure, 

f.  ;  3.  limite  ;  extrémité,  f.  ;  confins,  va, 
pi'.  ;  4.  (de  bois,  de  forêt)  lisière,  f.  ;  5. 
(  jard.)  bord,  va.  ;  bordure,  f. 

Balance  —,  (horl.)  verge  de  balancier, 
f.  On,  upon  the  —  of  §,  1.  au  bord,  de; 
2.  à  la  limite  de  ;  3.  à  la  veille  de  ;  4 
(m.  p.)  à  deux  doigts  de. 

VERGE,  V.  n.  1.  Il  (to,  vers)  1.  incli- 
ner; pencher;  tendre;  2.  (to)  tendre 
{vers);  se  diriger  {vers);  marcJier 
{vers,  à);  S.  (to)  tendre  (à);  appro- 
cher {de). 

VERGER  [vurj'-ur]  n.  1.  huissier  à 
verge  ;  2.  porte-verge  (de  cathédrale),  m, 

VERIFIABLE  [vér'-i-fi-a-bl]  adj.  qu'on, 
peut  vérifier. 

VERIFICATION  [vër-ï-fi-kâ'-shûn]  n. 
1.  action  de  prouver,  de  constater^ 
d'établir,  f.  ;  2.  vérification  ;  confirmer 
tion,  f. 

In  —  of,  pour  prouver,  constater 
établir  ;  pour  preuve  de. 

VERIFIER  [vër'-ï-fi-ur]  n.  (of,...) 
personne  qui  prouve,  constate,  étOr- 
but,  f. 

VERIFY  [vër'-ï-fi]  V.  a.  1.  prouver; 
constater;  établir;  2.  vérifier;  con- 
firmer  ;  3.  vérifier  (les  pouvoirs)  ;  4.  % 
dire  la  vérité  de. 

VERILY  [vër'-ï-lï]  adv.  vraiment  ;  vé- 
ritablement  ;  en  vérité  ;  réellement. 

VERISIMILAR  [vër-ï-sïm'-ï-lar]. 


VER 


VES  VET 

âfate;  œfar;  âfall;  ofat;  ême;  ^met;  zpine;  *pin;  ôno;  ômove; 


VEEISIMILOUS  [vër-ï-8ïm'-ï-lûe]  adj. 
vraisemljlable. 

VEEISIMILITUDE[vër-ï-8ï-iiùl'-ï-tSd], 

VEEISIMILITY  [vër-ï-si-mil'-ï-ti]  n. 
vraisemhlance,  f. 

VEEITABLE  [yïr'-ï-ta-bl]  adj. i vrai; 

TEEITY  [vër'-i-tï]  n.  1 1.  vérité,  f.  ;  2, 
véracité  ;  véridicité,  f. 

VEE JUICE  [vur'-jôs]  n.  verjus,  m. 

YEEMEIL.   V.  Vekmilion.  . 

VEEMICELLI  [vur-mï-tshël'-i]  n.  ver- 
micelle ;  vermicel,  m. 

Vermicelli-m^kek,  n.  nermicellier. 

YEEMICQLAE  [vur-mïk'-û-lar]  adj.  1. 
verm>iculai/'e  ;  2.  (arch.)  veroniculé. 

YEÉMICULATE  [vur-mik'-û-lât]  v.  a. 
(arcb.)  1.  faire  en  forme  de  veronicu- 
lure  ;  2.  ortier  de  veriniculiires. 

YEEMICULATE,  adj.  $  1. marqueté; 
2.  en  momïque.   , 

YEEMICULATION  [  Yur-mïk-ù-lâ'- 
ihûn]  n.  1.  mouvement  vermiculaire, 
péristaltique,  m.  ;  2.  (arch.)  action  d'or- 
ner de  vermicidures,  f. 

YEEMICULE  [vur'-mi-kûl]  n.  vermis- 
seau ;  petit  ver,  m. 

YEEMICULOUS  [vur-mïk'-ù-lùs]  adj. 
1.  plein  de  vers,  de  verm.isseaux  ;  2. 
vermiculaire. 

YEEMIFOEM  [  vur'-mï-fôrm  ]  adj. 
(anat.)  vermiforme  ;  vermiculaire. 

YEEMIFÙGE  [vur'-mï-fùj]  n.  (méd.) 
vermifuge  ;  anthelminthique,  m. 

YEEMILIOjST  [TOr-mil'-yûn]  n.  !|  §  ver- 
millon, tn. 

YEEMILION,  V.  a.  vermillonner. 

YEEMILIONED  [vur-mil'-yùnd]  adj. 
vermilloniié. 

YEEMIN  [vur'-mm]  n.  Il  §  vermine,  f. 

YEEMINATE  [vur'-mi-nât]  V.  n.  en- 
gendrer, produii'e  de  la  vermine. 

YEEMINATION     [vur-mï-nâ'-sliùn]     n. 

production  de  la  vermine,  f. 

YEEMINOUS  [vur'-min-ûs]  adj.  qui 
tend  à  produire  de  la  vermine. 

YEEMIPAEOUS  [vur-mïp'-a-rûs]  adj. 
mii  engendre  des  vers. 

YEEMIYOEOUS  [vur-mïv'-a-rûs]  adj. 
vermivore. 

YEENACULAE  [vur-nak'-û-lar]  adj.  1. 
natal;  du  pays;  national;  2.  de 
naissance;  naturel;  3.  (de  maladie) 
endémique;  du  pays, 

1.  —  Itmguage,  idioiii,  langage,  idiome  natal,  na- 
tional, du  pays. 

YEENÀL  [yur'-nal]  adj.  1.  Il  du  prin- 
temps; 2.  Wprintanier  ;  3.  §  de  lajeu- 
\.  (bot.)  vernal. 


1,  —  equinox,  iquinoxe  du  printemps.  2,  — 
flowers,  des  fleurs  priutnnières. 

YEENANT  [vur'-nant]  a(^.  ||  fleuris- 
sant; en  fleur. 

YEENATION  [vur-nà'-shûn]  n.  (bot.) 
vernation;  préfeuillaison,  f. 

YEENIEE  [vur'-uêr]  n.  (inst.  de  math.) 
vernier,  m. 

YEEONESE  [vê-rô-nê'-sê]  n.  vaisseau 
de  Vérone  (fourni  par  Yérone),  m. 

YEEONICA  [vê-ron'-î-ka]  n.  (bot.)  vé- 
ronique, f. 
■     YEEEUCOSE  [vër-rô-kôs'], 

YEEEUCOUS  [vër-rô'-kùs]  adj.  (hist, 
nat.)  verruqueuœ. 

YEESAL  X-  V.  Univeesal. 

YEESATILE  [vur'-aa-tïl]  adj.  1 1|  tour- 
nant ;  m,oMle  ;  2.  §  versatile  ;  moMle  ; 
changeant;  3.  %  flexible  ;  souple  ;  4. 
(bot.)  versatile  ;  vacillait;  oscillant. 

3.  A  — genius,  nri  génie  flexible. 

YEESATILITY  [vur-sa-tïl'-ï-tî]  n.  1.  || 
mobilité,  f.  ;  2.  §  versatilité  ;  mobilité, 
t;  d.  ^flexibilité;  souplesse,  f. 

YEESE  [vurs]  n.  1.  +  vers,  m.  ;  2. 
vers,  m.  pi.  ;  poésie,  t.  sing.  ;  3.  pièce  de 
vers,  de  poésie,  f.  ;  4.  couplet  (de  chan- 
boe),  m.  ;  5.  (de  la  Bible,  du  Koran)  vet^- 
set,  va.  ;  6.  (de  Toffice)  vÈrset,  m. 

Blank  — ,  vers  blanc,  m.  1  make 
— s,  faire  des  vers  ;  T  versifier  ;  to  put, 
to  turn  into  — ,  m^ettre  en  =. 

Yerse-man,  n.  (plais.)  versificateur  ; 
roTnailleur,  m. 

YEESE,  Y.  a.  t  chanter;  exprimer 
tn  vers. 

YEESED  [vurst]  p.  pa.  (in,  dans) 
versé  (exercé,  expérinnenté). 

—  in  science,  versé  dans  la 


YEESED,  adj.  (trig.)  (de  sinus)  verse. 

YEESEE  [vurs'-ur]  n.  t  versificateur  ; 
poète,  m. 

YEESICLE  [vur'-Bï-kl]  n.  +  1.  versi- 
Gule  ;  versiculet,  m.  ;  2.  (de  Toffice)  pe- 
tit verset,  m, 

YEESICOLOE  [vur'-sï-kul-ur], 

YEESICOLOEED  [yur'-sï-kùl-urd]  adj. 
(did.)  1.  multicolore;  2.  de  diverses 
couleurs;  versicolore ;  qui  change  de 
couleur. 

YEESIFICATION  [  vur-sï-fi-kâ'-sliiin  ] 
B.  versification  ;  métrique,  f. 

YEESIFICATOE  [vur'-si-fi-kâ-tur], 
YEESIFIEE  [vùr'-sï-fî-ur]  n.  1.  versifi- 
cateur, m.  ;   2.   (OF, . . .)  personne  qui 
met  (de  la  prose)  en  vers,  t 

YEESIF  Y  [vur'-8ï-fi]  V.  n.  versifier  ; 
faire  des  vers  ;  1  poétiser. 

YEESIFY,  V.  a.  1.  chanter,  expri- 
m.er,  dire  en  vers  ;  2.  mettre  en  vers. 

YEESION  [vur'-sliùn]  n.  1.  version,  f.  ; 
2.  X  changement,  m.  ;  conversion,  f.  ;  3. 
'X  déviation,  f.  ;  4.  (écoles)  version,  t 
YEEST  [^-ul•st]  n.  vet^ste,  f. 
YEET  [vurt]  n.  1.  (bias.)  sinople,  m.  ; 
2.  (dr.  forestier)  chose  qui  croît  et  qui 
porte  une  feuille  verte,  f. 

YEETÈBEAL  [  vur'-tê-bml  ]  adj.  1. 
(anat.)  vertébral  ;_  2.  (zool.)  vertébré. 

—  animais,  animaux  vertébrés;  ver- 
tébrés, va.  pi.  ;  —  column,  colonne  ver- 
tébrale, t  ;  rachis,  m. 

YEETEBEAL,    n.    (zool.)    vertébré 
(animal  vertébré),  m. 
YEETEBEATE  [yur'-tê-bràt], 
YEETEBEATED  [vur'-tê-bràt-ëd]  adj. 
1.  {zoo\.)ve)-tébré;  2.  {hot.)  vei-téb ré  ;  3. 
(bot.)  articulé;  4.  (bot.)  lomentacé. 
YEETEBEE  [vur'-të-bur], 
YEETEBEA  [vur'-të-bra]  n.,  pi.  Yer- 
TEBR^.  (anat.)  vertèbre,  f. 

YEETEX  [vur'-tëks]  n.  1.  |1  sommet, 
m.;  haut,m.\  ci7ne,t.;faîte,m.;  2.  (de 
la  tête)  sommet  ;  haut,  m.  ;  3.  (astr.)  zé- 
nith, m.  ;  4.  (bot.)  sommet,  m.  ;  5.  (géom.) 
sommet,  m. 

YEETICAL  [vur'-tï-k^]  ?i(\].\.  verti- 
cal; 2.  qui  a  rapport  uu  sommet;  3. 
(du  soleil)  vertical;  au,  zénith;  d'a- 
plomb (sur  nos  têtes);  4.  (astr.)  verti- 
cal; 5.  (astr.)  (du  cercle)  azimutal;  6. 
(bot.)  vertical;  7.  (géom.)  vertical. 

Prime  — ,  (astr.)  plan  vertical,  per- 
pendiculaire au  méridien,  m.  — point, 
(astr.)  zénith,  m, 

■  YEETICALLY  [^-ul•'-tï-kal-lï]  adv.  1. 
verticalement;  2.  (du  soleil)  verticale- 
m,ent;  à  plomb. 

YEETICALNESS  [  vur'-tï-kal-nës  ]  n. 
(did.)  verticalité,  f . 
YEETICIL  [vur'-tï-8il], 
YEETICILLUS  [vur-ti-sU'-lus]  n.  (bot.) 
verticille,  m. 

YEETICILLATE  [vur-tïs'-il-lât]  adj. 
(bot.)  verticille. 

YEETICITY  [vur-tïs'-ï-tï]  n.  1.  (did.) 
rotation,  t;  révolution,  f.  ;  mouvement 
circidaire,  rotatoire,  giratoire,  va.  ;  2. 
(phys.)  (de  la  boussole)  verticité,  f. 

YEETIGINOUS  [vur-tïj'-i-nùs]  adj.  1, 
de  rotation  ;  rotatoire  ;  giratoire  ; 
circidaire;  2.  (méd.)  sujet  aux  verti- 
ges. 

YEETIGINOUSNESS  [  vur-tïj'-ï-nus- 
nës]  n.  1.  rotation,  f.  ;  mouvement  cir- 
culaire, rotatoire,  va.  ;  2.  (méd.)  ver- 
tige ;  étourdissement,  m. 

YEETIGO  [  \-ur'-tî-gô  ]  n.  vertige  ; 
étourdissement  ;  tou,rnoiement  de 
tête,  m. 

YEEUYOLYEE  [vër'-ù-vol-vur]  n.  cui- 
sinière tourne-broche,  f. 

YEEYAIN    [vur'-vm]    n.   (bot.)  ver- 
veine (genre),  f.  ;  verveine  officinale,  f. 
YEEVEL.  V.  Yarvbl. 
YEEYINE.   F.  Yervain 
YEEY  [vër'-i]  adj.  1. 1  vi 
ble  ;  réel  ;  2.  (m.  p.)  parfait  ;  franc  ; 
fieffé  ;  3.  4.  même  ;  4.  seul  ;  simple. 

3.  The  —  day,  le  jmir  même;  the  —  man, 
Vh'/inme  même.  4.  The  —  thought,  la  seule,  la 
simple  pensée. 

YEEY,  a.ày.\.fort;  bien;  très;  2. 
précisément  ;  justem,ent. 

So  — ,  si. 

YESANIA  [vé-sâ'-nï-a]  n.  (méd.)  vé- 
sanie  ;  aliénation,  maladie  mentale,  i. 


vérita- 


YESICAL  [Tës'-ï-luil]  ad),  (anat.)  véti- 

cal. 

YESICATE  [;vë!.'-î-k.Ht]  V.  a.  (méi) 
appliquer  un  vésicatoire  à. 

YESICATION  [vëa'-i-kâ'-shim]  n.  vésù 
cation,  f, 

YESICATOEY  [  vê-sïk'-â-tô-iï  ]  adj. 
(méd.)  vesicant  ;  vésicatoire. 

YESICATOEY,  n.  (méd.)  véaica* 
toire;  emplâtre  vésicatoire,  m. 

YESICLE  [vës'-ï-kl]  n.  (anat.)  1.  vési- 
cule,  f.  ;  2.  (bot.)  vésicule,  f.  ;  3.  (ich.) 
vésicule,  f. 

YESICULAE  [vê-s-=k'-ù-lar], 

YESICULOUS  [vë-sik'-û-lùs]  adj.  (cJd.) 

VESICULATE  [Të-sîk'-ù-lâi]  adj.  vé- 

YESPÉE  [vSs'-pur]  n.  1.  (astr.)  Vesper, 
va.  ;  Vénus,  f.  ;  étoile  de  Vénus,  f.  ;  2. 
soir,  m.  ;  3.  — s,  (pi.)  (lit.  cath.)  vêpres, 

'  YESPEETINE  [vës'-pur-tïn]  adj.  du 
soir. 

YESSEL  [vës'-sSl]  n.  1.  vaisseau; 
vase,  m.  ;  2.  vase  ;  réceptacle,  m.  ;  3.  + 
§  vase,  m.;  4.  vaisseau;  navire;  bâ- 
timent, m.  ;  5.  (anat.)  vaisseau,  m.  ;  6. 
(bot.)  vaisseau,  va. 

Chosen  — s  +,  vases  d'élection  ; 
close  — ,  vase  fermé,  clos  :  consecrated 
— s,  vases  sacrés.  Eegister  as  a  French 
— ,  (dr.  fr.)  acte  de  francisation,  va. 

YESSEL,  V.  a.  X  ( — ling  ;  — led) 
•mettre  dans  un  vaisseau,  un  vase. 

YESSICNON  [yës'-sik-non], 

YESSIGNON  [vës-sïg'-niin]  n.  (vétèr.) 
vessigon,  va. 

YEST  [vest]  n.  1.  vêtement;  habit, 
m.  ;  2.  veste  (d'enfant),  f.  ;  3.  gilet,  va. 

YEST,  V.  a.  (with,  de)  1.  vêtir  ;  re- 
vêtir  ;  haMller  ;  2.  ||  vêtir  ;  revêtir 
(d'un  long  vêtement)  ;  3.  §  revêtir  (q.  u. 
de  pouvoir,  d'autorité)  ;  4.  §  investir 
(d'autorité,  de  j)ouvoir)  ;  revêtir  ;  5. 
(dr.)  saisir  (q.  u.) ;  6.  (fin.)  placer; 
colloquer. 

4.  Power  is— «f^  in  the  government, 7e  jfou»er»«- 
ment  est  investi  du  pouvoir. 

YEST,  V.  n.  (in)  1.  être  dévolu  (à); 
échoir  (à)  ,•  2.  (dr.)  (chos.)  être  dévolu 
(à)  /  accéder  (à). 

YESTAL  [vës'-tai]  adj.  1.  1!  de  Veata; 
2.  §  virginal  ;  pur  ;  chaste. 

—  virgin  ||  §,  vestale,  f. 

YESTAL,  n.  ||  §  vestale,  f. 

YESTED  [vëst'-ëd]  adj.l./a36;  déter- 
miné; 2.  (dr.)  dévolu. 

YESTIBULE  [yës'-tï-bûl]  n.  1.  vesti- 
bxde  (d'un  édifice),  m.  ;  2.  antichambre, 
f.  ;  3.  (anat.)  vestibule,  va. 

YESTIGATE  t.  V.  Investigate. 

YESTIGE  [vëa'-tïj]  n.  1.  X  II  trace,  t  ; 
vestige,  m.  ;  2.  §  vestige,  m.  ;  trace,  £  ; 
signe,  va. 

YESTMENT  [vëst'-mënt]  n.  vêtement  ; 
habillement,  va. 

YESTEY  [vës'-trï]  n.  1.  sacristie,  f.  ; 
2.  assemblée,  réunion  de  la  commune, 
f.  ;  8.  comité  paroissial,  m. 

Yestry-boaed,  n.  (d'église)  fabriqué 
(assemblée),  f. 

Yestry-clerk,  n.  secrétaire  de  la  fa- 
brique, va. 

Ye&try-man,  n.  électeur  de  la  fa- 
brique, m. 

Yestry-jieeting,  n.  asseonblée,  réu- 
nion de  la  co^nmune,  f. 

Yestry-eoom,  n.  sacristie,  f 

YESTUEE  [vëst'-yur]  n.  1. 1| vêtement; 
habillement,  va.;  2.  ||  robe,  f.;  3.  ||  tu- 
nique,  f.  ;  4.  §  vêtement,  va.  ;  manteau, 
m.  ;  parure,  f. 

YESUYIAN  [yê-sa'-vï-an]  adj.  (géog.) 
véstmien  ;  du  Vésuve. 

YETCH  [vëtsh]  n.  (bot.)  vesce  (gen- 
re), f. 

Bitter  — ,  orobe  (genre),  m.  Chickling 
— ,  gesse  cultivée,  domestique,  (.;  pois 
gesse,  carré,breton,  m.;  milk — , astra- 
gale (genre),  m. 

YETCHY  [vëtsh'-j]  adj.  1.  fait  de  ves- 
ces  ;  2.  qui  abonde  en  vesees. 

YETEEAN  [vët'-ur-an]  adj.  I  $ 
aguerî-i;  expérimenté;  éjyrouvé. 

«YETEEAN,  n.  ||  §  vétéran,  va. 

Capacity,  character,  quality  of  a  — 
vétérance,  f. 


VIC 


VIC 


VIE 


Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ô%  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


VETERINARIAN  [vët-ur-ï-nâ'-rî-an]  n. 
%  vétérindire,  m. 

VETERINARY  [  vëV-ur-ï-nà-rî  ]  adj. 
vétérinaire. 

—  surgeon,  médecin,  artiste  =,  m. 

VETO  [vê'-tô]  n.  veto,  m. 

To  put  o.'s  —  on,  upon  a.  th.,  mettre 
le  =,  son  =  à  q.  cli. 

VEX  [veks]  V.  a.  1.  irriter  ;  contra- 
rier ;  fâcher  ;  ennuyer  ;  jpgg"  'oexer  ; 
2.  vexer  ;  tourmenter  ;  affliger  ;  cha- 
griner; 3.  **  §  troubler;  tourmen- 
ter; agiter. 

VEX,  V.  n.  l.sHrriter;  se  fâcher; 
2.  se  tourmenter  ;  s'affliger. 

VEXATION  [vëk-s'â'-sliûii]  n.  1.  action 
âPirriter,  de  contrarier,  de  fâcher,  f.  ; 
2.  irritation,  ï.  ;  contrariété,  f.  ;  ennui, 
m.  ;  désagrément,  m.  ;  3.  agitation,  f.  ; 
trouble,  m.  ;  4.  tourment,  m.  ;  affliction, 
f.  ;  chagrin,  m.  ;  5.  vexation,  f. 

VEXATIOUS  [vëk-sâ'-sliûs]  adj.  1.  ir- 
ritant; contrariant  ;  ennuyeux;  fâ- 
cheux; tourmentant;  J^"  vexant; 
2.  vexatoire;  8.  accablant;  fatigant; 
4.  (dr.)  vexatoire. 

VEXATIOUSLY  [vëk-sâ'-shûs-lï]  adv. 
1.  d\cne  manière  contrariante,  fâcheu- 
se ;  ennuyeicsement  ;  2.  d'une  manière 
vexatoire. 

VEXATIOUSNESS  [vëk-sâ'-sliûs-nës] 
n.- 1.  contrariété,  î.  ;  ennui,  m,  ;  2.  ca- 
ractère vexatoire,  m. 

VEXER  [vëks'-ur]  n.  1.  personne  qui 
irrite,  contrarie,  ennuie,  fâche,  f.  ;  2. 
personne  qui  tourmente,  afflige,  cha- 
grine, f.  ;  3.  personne  qui' exerce  des 
vexations,  f. 

VEXING-  [vëks'-ïng]  adj.  contrariant; 
ennuyeux  ;  ^W°  vexant. 

VEXINGLY  [vëks'-mg-iï]  adv.  d'une 
manière  irritante,  ■  contra^riante  ;  ^ 
vexante. 

VIA  [vî'-a]  int.  t  allons  !  courage  ! 
sus  !  or  sus  ! 

"  VIA,"  adv.  par  la  voie  de  ;  par. 

VIABILITY  [vî-a-bîl'-ï-ti]  n.  (méd.  lé- 
gale) viabilité,  f. 

VIABLE  [vi'-a-bl]  adj.  (méd.  légale) 
viable. 

VIADUCT  [vi'-a-dukt]  n.  (gén,  civ.) 
viaduc,  va. 

VIAL.  V.  Phial. 

VIAND  [  vi'-and  ]  n.  viande,  f.  ; 
mets,  m. 

VIATICUM  [vi-at'-ï-kûm]  n.  1.  \  pro- 
visions de  route,  de  voyage,  f.  pi.  ;  2.  t 
(des  religieux)  viatique,  m.  ;  3.  (rel. 
cath.)  viatique,  m. 

VIBRATE  [vî'-brât]  v.  n.  1.  i  (phys.) 
vibrer;  2.  ||  osciller;  3.  §  (fkom,  de; 
TO,  à)  vaciller  ;  flotter. 

3.  To  —  from  one  opinion  to  another,  vaciller, 
flotter  d'une  opinion  à  une  autre. 

VIBRATE,  V.  a.  ||  1.  (phys.)  faire 
vibrer  ;  2.  faire  osciller  ;  3.  faire 
'mouvoir,  marcher  ;  4.  brandir. 

VIBRATION  [vi-brâ'-Bhûn]  n.  1.  (phys.) 
vibration,  f.  ;  2.  oscillation,  f.  ;  3.  § 
tressaillement  ;  mouvement  ;  frémisse- 
ment, m.  ;  4.  (méd.)  vibrafio'vi  (de  flu- 
ide, d'une  membrane),  f.  ;  5.  (mus.)  vi- 
bration, f, 

VIBRATIUNCLE  [vï-brâ'-tï-5ng-kl]  n. 
petite  vibration,  f.  «. 

VIBRATIVE  [vî'-brà-tïv]  adj.  1.  vi- 
hrant  ;  2.  de  vibration. 

VIBRATORY  [vi'-bra-tô-rï]  adj.  1.  vi- 
"brant  ;  de  vibration  ;  2.  oscillatoire. 

VIBURNUM  [vi-bur'-nûm]  n.  (bot.) 
viorne,  f. 

VIOAR  [vïk'-ar]  n.  1.  vicaire  (délé- 
gué), m.  ;  2.  (de  paroisse)  curé,  m.  ;  3. 
(des  protestants)  ministre,  m. 

2.  The  —  often  keeps  a  curate,  le  curé  a  souvent 
un  vicaire. 

Apostolical  — ,  vicair 
m.  ;  grand  —,  grand  ■=. 
général,  va. 

VICARAGE  [vïk'-ar-âj]  n.  1.  vicariat, 
m.  ;  vicairie,  f.  ;  2.  (de  paroisse)  cure, 
f.  ;  3.  (de  paroisse)  presbytère,  va. 

VICARIAL  [vï-kâ'-rï-;ii  adj.  1.  vica- 
rial ;  2.  curinl  ;  du  cure  ;  de  la  cure. 

VICARIATE  [vï-kâ'-rï-ât]  n.  vicariat 
^fonctions  du  vicaire),  m. 

VICARIATE,. adj.  de  vicaire. 

VICARIOUS  [vï-kà'-rï-ùs]  adj.  1.  vica- 


rial ;  de  vicaire  ;  de  délégua  ;  2. 
(pers.)  délégué;  qui  remplace;  3.  de 
siobstitution. 

—  agent,  délégué,  va. 

VICARIOUSLY  [vï-kâ'-rï-Û8-lï]  adv. 
par  substitution. 

VICARSHIP  [vïk'-ar-sMp]  n.  1.  vica- 
riat, va.  ;  2.  (de  paroisse)  c^^,re,  f. 

VICE  [vîs]  n.  1.  .|.  vice,  m.  ;  3.  (de 
cheval)  vice  ;  défaut,  va.  ;  3.  boioffon 
(des  vieilles  comédies),  m. 

VxcE-ENTAiLED,  adj.  *  Ugué,  transmis 
par  le  vice,  va. 

VICE,  n.  1.  X  presse  à  vis,  f.  ;  2.  % 
griffe;  main,  f.  ;  3.  (tech.)  étau,  m.;  4. 
(vitr.)  tire-plomb,  va. 

Standing  —,  (tech.)  étau  à  pied,  va. 
Hand  — ,  étau  portatif,  à  main,  va. 

VicE-CHOP,  n.  (tech.)  mâchoire  d'é- 
tau,,  f. 

VICE,  V.  a.  X  1.  contraindre  ;  for- 
cer; 2.  séduire;  tenter. 

VICE,  adv.  (admin.)  en  remplace- 
tnent  de. 

VicE-ADMiRAL,  n.  vice-am,iral  (offi- 
cier de  marine),  m. 

ViCE-ADMiRALTY,  n.  1.  vicc-amirauté 
(grade),  f.  ;  2.  cour  de  la  vice-ami- 
rauté, f. 

Vice-agent,  n.  X  délégué,  va. 

ViCE-CHAMBBKLAiN,  n.  sous-Cham- 
bellan,  va. 

ViCE-CHANCELLOK,  D.  vice-chauce- 
lier,  va. 

Vice-consul,  n.  vice-consid,  va. 

ViCE-coNSULSHip,  n.  vice-consulat 
(charge),  m. 

VicE-DOGE,  n.  vice-doge,  va. 

ViCE-KiNG,  n.  vice-roi,  va. 

VicE-LEGATE,  n.  vice-Ugat,  va. 

ViCE-LEGATESHip,  U.  vicc-légation 
(fonctions,  durée  des  fonctions),  f. 

ViCE-pRESiDENT,  n.  vice-présideut,  va. 

ViCE-QTJEEN,  n.  vice-reine,  f. 

VICED  [vîst]  adj.  t  vicieiix  ;  corrom- 
pu; dépravé. 

High  — ,  à  vices  scandaleux;  très- 
vicieux;  corrompît. 

VICEGERENCY  [vis-jë'-rën-sï]  n.  vi- 
cariat; gouvernement  de  représen- 
tant, va. 

VICEGERENT  [via-jê'-rëut]  n.  vi- 
caire ;  représentant,  va. 

VICEGERENT,  adj.  qui  représente 
(q.  u.)  ;  représentant,  va. 

VICEROY  [vïs'-rôï]  n.  vice-roi,  va. 

VICEROYALTY  [vîs-rôi'-al-tl], 

VICEROYSHIP  [vîs'-rôï-shïp]  n.  vice- 
royauté  (dignité  de  vice-roi),  f. 

"VICE  VERSA"  [vî'.aê-vur'-6a]  vice 
versa. 

VICINAGE  [vï3'-ï-nâj]  n.  1.  voisi- 
nage (lieux  voisins),  m.  ;  2.  voisinage 
(proximité  de  lieu),  m. 

VICINITY  [vï-sïn'-ï-tï]  n.  1.  voisinage, 
va.  ;  proximité,  f.  ;  2.  voisinage,  va. 
sing.  ;  alentours,  va.  pi.  ;  environs, 
va.  pi 

In  the  —  of,  1.  dans  le  voisinage  de; 
2.  à  proximité  de. 

VICIOSITY  t.   r.  ViciousNESs. 

VICIOUS  [vïsh'-ûs]  adj.  1.  Il  ^vicieux; 
2.  t  II  vicié  ;  3.  (des  chevaux)  vicieux. 

VICIOUSLY  [vïsh'-Û8-lï]  adv.  vicieuse- 
ment. 

VICIOUSNESS  [vï8h'-us-nës]  n.  1.  vice, 
va.  ;  nature  vicieuse^  f.  ;  2.  (des  chevaux) 
nature  vicieuse,  f. 

VICISSITUDE  [vï-sïs'-sï-tûd]  n.  ||  §  vi- 
cissitude, f.  ;  changement,  va.  ;  révolu- 
tion, f. 

VICISSITUDINARY  [vï-sïs-sï-tû'-dï- 
nà-rî]  adj.  qui  change  successivement.  ' 

VICTIM  [vïk'-tïm]  n.  Il  §  (TO,  de)  vic- 
time, f. 

Expiatory  — ,  =z  d'expiation.  To  bb 
a  —  to,  être  =,  la  r=  de  ;  to  die,  to  per- 
ish a  —  to,  mourir  =  de  ;  to  fall  a  —  to, 
tomber  =  de  ;  to  offer  up  a  —  ||  §,  offrir 
une  =. 

VICTOR  [vïk'-tur]  u.  Il  §  vainqueur 
(par  rapport  à  un  ennemi  ou  à  une  action 
déterminée),  .m. 

Caesarwas  —  atPharsalia;  he  was  the  conqueror 
of  Pompey  there.  César  Jut  vainqueur  à  Pharsale  • 
il  yfiitle  vainqueur  de' Pompée. 

VICTORESS  [vik'-tur-ës]  n.  vainqueur 
(femme  victorieuse),  m. 


VICTORIOUS  [vïk-tô'-rï-ûs]  adj.  (ovbb, 
dé)  1.  (pers.)  victorieux  ;  2.  (chos.)  vie» 
torieux  ;  de  victoire  ;  3.  (m.  p.)  vain- 
queur. 

VICTORIOUSLY  [vïk-tô'-rï-û»-li]  adv. 
Il  §  victorieusement  ;  en  vainqueur. 

VICTORIOUSNESS  [vik-tô'-rï-ùs.në.] 
n.  §  caractère  victorieux,  va. 

VICTORY  [vik'-tô-rï]  n.  1.  I  §  (ovbe, 
sur)  victoire,  f.  ;  2.  (myth.)  victoire,  f. 

To  achieve,  to  gain,  to  obtain  a  —, 
remporter  U7i6  victoire. 

VICTRESS +.   KViCTORESS. 

VICTRICEÎ.   FiViCTORESS. 

VICTUAL  t.  F;  Victuals. 

VICTUAL  [vit'-tl]  V.  a.(— ling  ;  —led) 
1.  avitailler ;  approvisionner;  2.  ra- 
vitailler. 

VICTUAL,  V.  n.  (—ling;  —led) 
(mar.)  faire  ses  vivres. 

VICTUALLER  [vït'-tl-ur]  n.  \.  four- 
nisseur  de  provisions,  m.,  f.  ;  2.  pour- 
voyeur, va.  ;  3.  (mar.)  vaisseau  chargé 
de  vivres;  vaisseau,  navire  d'appro- 
visionnement, va. 

Agent  — ,  (mar.)  agent,  employé  des 
vivres,  va. 

VICTUALLING  [vït'-tl-ïng]  n.  (mar.) 
1.  action  d'avitailler,  f.  \  approvision- 
nement, va.  ;  2.  vivres,  va.  pi. 

Victualling-house,  n.  t  auberge,  f.  ; 
hôtel,  va. 

Victualling-office,  n.  bureau  des 
vivres,  va. 

VICTUALS  [vït'-tk]  n.-  pi.  1.  provi- 
sions, f.  pi.  ;  manger,  va.  sing.  ;  aliinents, 
va.  pi.  ;  2.  (admin.)  vivres,  m.  pi. 

To  eat  o.'s  —  ^,  manger  ;  to  give  a.  o. 
— ,  donner  à  manger  à  q.  u.  ;  to  sulk 
with  o.'s  —  ^,  bouder  contre  son  ventre. 

VICUNIA  [vï-kû'-nï-a]  n.  (mam.)  vi- 
gogne, f. 

VIDELICET    [vï-dël'-ï-sët]  adv.  (dr,) 


VIDUITY  [yï-dû'-ï-tï]  n.  X  viduité,  f.  ; 
veu/oage,  va. 

VIE  [vi]  V.  n.  (in,  de)  rivaliser  ;  lut- 
ter ;  disptiter  ;  faire  assaut. 

To  —  with  each  olher  (in),  rivaliser; 
rivaliser,  lutter  ensemble  (de)  ;  faire 
assaut  (de)  ;  ...à  l'envi  l'un  de  l'autre. 

VIE,  V.  a.  t  1.  rivaliser  de;  lutter 
de;  faire  assaut  de;  2.  ajouter;  faire 
suivre. 

VIENNA  [vï-ën'-na]  n.  (ind.)  casto- 
rine,  f. 

VIEW  [vu]  V.  a.  1.  Il  regarder  ;  con- 
sidérer ;  contempler  ;  2.  voir  ;  inspec: 
ter  ;  examiner  ;  étudier  ;  3.  ||  *  voir  ; 
apercevoir  ;  4.  §  envisager;  considé- 
rer ;  exaininer. 

1.  To  —  the  beautiful  valleys,  regarder,  consi- 
dérer les  belles  vallées.  4.  To  —  a  subject  in  ail  its 
aspects,  envisager.,  considérer  un  sujet  sous  tous 
les  aspects. 

VIEW,  n.  1.  Il  §  vue  (portée  des  yeux), 
f.  ;  2.  Il  vue  (étendue  de  ce  qu'on  peut 
voir),  f.  ;  3.  ||  vue  (manière  dont  les  ob- 
jets se  présentent  à  la  vue),  f.  ;  4.  |i  vue, 
f.  ;  point  de  vue,  va.  ;  coup  d'mil,  va.  ; 
perspective,  f.  ;  5.  ||  vue  (tableau,  dessin, 
estampe),  f.  ;  6.  §  coup  d'œil  ;  regard, 
m.  ;  7.  §  aperçu  ;  examen  ;  coup  d'œil 
(jéte  sur),  m.;  8.  §  aspect,  m.;  appa- 
rence, f.  ;  9.  §  exposé  ;  aperçu  ;  tableau,, 
m.  ;  10.  §  vue  ;  pensée  ;  idée  ;  manière 
de  voir,  f.  ;  11.  §  dessein,  m.  ;  but,  va.  ; 
inteîition,  f.  ;  12.(dess.,  persp.)  élévation  ; 
vue,  f. 

1.  Il  The  mountain  is  in  — ,  la  montagne  at  en 
vue  ;  §  to  have  changes  in  — ,  avoir  des  change- 
ments en  vue.  7.  A  —  of  ail  the  argumenta,  «» 
aperçu,  un  examen  de  tous  les  arguments.  10.  Po- 
litical — s,  des  vues,  des  idées  politiques. 

Aspiring  — s,  vues  ambitieuses,  f.  pi.  ; 
by  — ,  =  particulière  ;  flat,  level  — ,  = 
rasante.  Bird's  eye  — ,  (persp.)  plan  à 
vue  d'oiseau,  m.  ;  end,  side  — ,  (arch., 
persp.)  élévation  latérale  ;  =  de  côté, 
f.  ;  side  —,  (persp.)  élévation,  f,  —  in  the 
direction,  =  prise  dans  une  direction 
déterminée.  Field  of  — ,  (opt.)  champ 
de  la  vision,  va.  At  a  — ,  d'un  coup 
d'oeil  ;  at  first  — ,  1.  à  la  première  vue  ; 
2.  au  premier  abord  ;  i-n  — ,  en  vue  ;  in 
this  — ,  à  ce  point  de  ■=■  ;  sous  ce  rap- 
port ;  to  a.  o.'s  — ,  au  jugement  de  q.  u.  ; 
with  a  —  of,  avec  =  sur  ;  with  a  —  to, 
dans  la  vite,  le  but,  l'intention  de;  en 
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VIO 


VIR 


â  fate  ;  dfar;  â  fall  ;  a  fat  ;  é  me  ;  é  met  ;  î  pine  ;  ï  pin  ;  d  no  ;  ô  move  ; 


=  de.  To  enter  into  a.  o/s  — s,  entrer 
dans  les  =:s  de  q.  u.  ;  to  take  a  —  of, 
observer;  examiner;  regarder;  to 
take  a  nearer  —  of,  voir,  observer,  exa- 
miner de  plus  près. 

VIEWER  [vû'-ur]  n.  1.  (of,  ...)  per- 
sonne qui  regarde,  considère,  contem- 
ple, t.  ;  2.  (of,  . . .)  personne  qui  in- 
specte, examine,  t.  ;  3.  (mines)  inspec- 
teur, m. 

VIEWLESS  [vû'-lës]  adj.  **  invisible  ; 
impei^ceptiUe. 

VIGIL  [vij'-ilj  n.  1.  veillée  ;  veille,  f.  ; 
2.  veille  (absence  du  sommeil),  f.  ;  3.  vi- 
gile (veille  de  fête  religieuse),  f.  ;  4  sab- 
bat (assemblée  de  sorciers,  etc.),  m. 

To  hold,  to  keep  — ,  1.  faire  des  veil- 
lées; 2.  faire  vigile;  S.  tenir  un  sab- 
bat; faire  le  sabbat. 

VliGULANCE  [vïj'-n-ans]  n.  1.  vigi- 
lance, f  ;  2.  X  garde  ;  sentinelle,  f. 

VIGILANT  [vïj'-ii-nnt]  adj.  (ovek)  1. 
vigilant  {sur)  ;  2.  vigilant  (siir)  ;  éveil- 
lé (sur)  ;  soigneux  {de). 

VIGILANTLY  [vïj'-ïl-ant-lï]  adv,  avec 
vigilance. 

VIGNETTE  [vïn'-yët]  n.  vignette,  f. 

VIGOEOUS  [vîg'-ô-rùs]  adj.  D  §  vigou- 
renx  ;  fort. 

VIGOEOUSLY  [vïg'-ô-rSs-lï]  adv.  |  § 
vigoureusement  ;  fortement  ;  avec 
force. 

VIG0E0USNE3S  [vïg'-ô-raa-nës]  n.  n  § 
vigueur  ;  force,  t. 

VIGOE  [vïg'-ur]  n.  i  §  vigueur  ; 
force,  f, 

VILDt.    F:Vile; 

VILE  [vil]  adj.  1.  Wsansvaleiir;  2.  \.% 
vil;  onéprisahie ;  bas;  abject. 

VILELY  [vîl'-li]  adv.  1.  vilement;  2. 
bassement 

VILENESS  [vîl'-nës]  n.  1.  nature  vile, 
méprisable;  bassesse;  abjection,  f.  ;  2. 
(Wilisseméut,  m. 

VILIFICATION  [vïl-ï-fï-kà'-Eliûn]  n.  1. 
action  d'avilir,  t  ;  2.  action  de  vilipen- 
der, f.  ^ 

VILIFIEE  [Tn'-ï-fi-v,r]  n.  diffamateur, 
no.  ;  personne  gui  vilipende,  déprime,  f. 

VILIFY  [vïl'-î-fi]  V.  a.  1.  avilir  ;  abais- 
ser; 2.  vilipender  ;  déprimer;  déchi- 
rer. 

VILL  [vïl]  n.  t  (dr.)  ville,  t. 

VILLA  [vil'-la]  n.  villa;  maison  de 
plaisance,  f. 

VILLAGE  [vïl'-lâj]  n.  village,  m. 

VILLAGES  [vîl'-la-jur]  n.  villageois, 
m.  ;  villageoise,  î. 

VILL  AGEE  Y  [vïi'-la-jur-ï]  n.  villages, 
m.  pi.  ■  j 

VILLAIN  [vïi'-lîn]  n.  1.  (féod.)  vilain, 
m.;  2.  misérable  ;  scélérat  ;  i7ifdme,m. 

VILL  AKIN  [vîl'-la-kîn]  n.  :]:  hameau; 
petit  village,  m. 

VILLANAGE  [vïl-la-nâj]  n.  1.  (dr. 
féod.)  villenaqe,  m.  ;  2.  %  V.  Villany. 

VILLANIZE  [vii'-ia-nîz]  V.  a.  %  avilir. 

VILLANOUS  [vïl'-la-nùs]  adj.  1.  vil; 
infâme  ;  2.  (chos.)  de  misérable  ;  de 
scélérat  ;  3.  vilain  ;  pitoyable  ;  mé- 
chant; mativais;  déplorable. 

VILLANOUSLY  [Yii'-la-nûs-lï]  adv.  1. 
vilement;  avec  infamie,  scé'^ctesse; 
en  misérable;  2.  'î  horriblement  (ex- 
cessivement) ;  terriblement. 

VILLANOUSNESS  [vîl'-la-nÛ3-nës]  n. 
scélératesse  ;  infamie,  f. 

VILLANY  [vil'-ia-nî]  n.  1.  scélératesse; 
infamie,  f.  ;  2.  scélératesse  (action)  ;  in- 
famie ;  action  de  misérable,  f. 

VILLATIC  [vïl-]at'-îk]  adj.  villageois; 
de  village. 

VILLEIN,  n.  (dr.  féod.).   V.  VILI,AI^\ 

VILLOSITY  [vil-los'-ï-ti]  n.  (hist,  nat.) 
mllosité.  f. 

VILLOUS  [vïl'-lûg]  adj.  (hist  nat.)  vil- 
leiix. 

VIMINEOUS  [%-ï-mïn'-ê-ùs]  adj.  d^o- 
Bîer. 

^  YINCIBLE  ^^rm'-si-W]  adj.  t  qui  peut 
itre  vaincu. 

VINDICATE  [vïn'-dï-kât]  V.  a.  1.  soio- 
tenir;  défendre;  justifier;  2.  soute- 
nir; défendre;  maintenir;  3.  f  ven- 
fer;  punir. 

1.  io  —  a.  proposition,  soutenir,  défendre  vne 
Mopoaition.  2.  To  —  a  right,  a  liberty,  soutenir, 
«é*enlr3,  maintenir  un  droit,  une  liberté. 
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To  —  o.'s  self,  se  justifier. 

VINDICATION  [vïn-dï-kâ'-Bhûn]  n,  1. 
défense  ;  justification,  f.  ;  2.  défense,  f.  ; 
maintien,  m. 

In  —  of,  en  défense,  justification  de  ; 
pour  la  justification,  le  maintien  de  ; 
pour  défendre,  justifier,  maintenir. 

VINDICATIVE  t.   V.  Vindictive. 

VINDICATOE  [vin'-dï-kâ-tur]  n.  1.  dé- 
fenseur, m.  ;  personne  qui  justifie,  qui 
soutient,  f.  :  2.  défenseur  ;  soutien,  m. 

VINDICATOÉY  [vïn'-dï-ka-tô-n]  adj. 
\.  vengeur;  qui  punit;  2.  justificatif  ; 
qui  justifie,  défend. 

VINDICTIVE  [vïn-dïk'-tïv]  adj.  vindi- 
catif. 

VINDICTIVELY  [yïn-dïk'-fiv-li]  adv. 
d'une  manière  vindicative. 

VINDICTIVENESS  [  vïn-dïk'-tïv-nSs  ] 
n.  caractère  vindicatif  m. 

VINE  [vîn]  n.  (bot)  1,  vigne  (genre), 
f.  ;  2.  vigne  cultivée  (espèce),  f.  ;  3.  sar- 
ment, m.  ;  tige  sarmenteuse,  f 

Wild  — ,  liane  à  cœur,  à  glacer  Veau  ; 

T  vigne  sauvage,  f.    Grape ,  (hort.) 

vigne,  f. 

ViNE-AEBOE,  n.  treille  (berceau),  £ 

ViNE-BOWER,  n.  1.  berceau  de  vigne, 
m.;  2.  (bot.)  clématite  vigne  bleue;  ^ 
petite  vigne  ;  ^  vignette,  £ 

ViNE-BRANCH,  u.  1.  branche  de  vigne, 
f.  ;  2.  pampre,  m.  ;  3.  {a.vch.)  pampt^e,  m. 

—  with  its  leaves,  p)ampre. 
ViNE-DKESSEK,  u.  vigneroii,  m. 

VlNE-FEETTEP., 

VixE-GRUB,  n.  (eit)  charançon  de 
vigne;  raideur,  va. 

ViNE-GROWER,  n.  propriétaire  vini- 
cole,  de  vignes,  va.,  f. 

ViNE-LEAF,  n.  feuille  de  vigne,  f. 

ViNE-LEAVES,  n.  pi.  1.  feuilles  de 
vigne,  £  pi.  ;  2.  (pi.)  pampre,  m.  sing. 

ViNE-SHOOT,  n.  sarment,  m. 

ViNE-STOCK,  n.  cep,  pied  de  vigne,  m. 

ViNE-TRiBE,  n.  (  bot.  )  ampélidées  ; 
vignes,  £  pi. 

VINED  [vînd]  adj.  àfeziille  de  vigne. 

VINEGAE  [-iân'-ê-gar]  n.  1.  Il  vinai- 
gre, m.  ;  2.  §  aigreur  ^^disposition  d'es- 
prit), £ 

Aromatic  — ,  vinaigre  de  toilette; 
radical  — ,  =  radical.  Marseilles, 
thieves'  — ,  =  des  quatre  voleurs;  rasp- 
berry — ,  =^ framboise.  Dash  of  — .filet 
de  =,  m.  To  season  with  — ,  vinaigrer  ; 
assaisonner  de  =. 

ViNEGAE  -  CRTTET,  n.  Vinaigrier 
(chose),  m. 

ViNEGAE-MAKEE,  n.  vinaigrier  (per- 
sonne), m. 

ViNEGAE-MAKUFACTOEY,  n.  viuaigre- 
rie,  £ 

Vinegar  -  sauce,  n.  vinaigrette 
(sauce),  £ 

Veal  with  — ,  vinaigrette  (viande). 

Vinegae-tree,  n.  (bot.)  sumac  de 
Virginie  ;  ^  vinaigrier,  m. 

ViNEGAR-woRK,  u.  vinuigrerie,  £ 

VINEGAE,  adj.  §  aigre  (comme  du 
vinaigre). 

VINEEY  [  và'-nê-rï  ]  n.  serre  à 
vignes,  t 

VINEYAED  [vïn'-yard]  n.  1.  vigne 
(terrain),  £  ;  2.  vignoble,  m. 

VINOUS  [v-ï'-nûs]  adj.  vineux. 

VINTAGE  [vin'-tâj]  n.  1.  vendange, 
£  ;  2.  vendanges  (époque),  £  pi.  ;  3.  vi- 
née  ;  récolte  de  vin,  £ 

VINTAGEE  [vin'-tâj-ur]  n.  vendan- 
geur, m.  :  vendangeuse,  £ 

VINTNEE  [vïnt'-nur]  n.  mat^chand  de 
vin;  cabaretier,n\. 

VINY  [vi'-nï]  adj.  1.  de  vigne;  2.  vi- 
gnoble ;  8.  qui  abonde  de  vignes. 

VIOL  [vi'-ùl]  n.  (mus.)  viole,  £ 

—  da  gamba,  —  de  gambo  t,  viola  di 
gamba,  f. 

VIOLABLE  [vî'-6-Ia-bl]  adj.  qui  peut 
être  -^^lé. 

V  lOLAE  [vî  -ô-lar]  n.  vielleur,  m.  ; 
vielleuse,  £ 

VIOLATE  [vi'-ô-lât]  V.  a.  1.  violer  ;  2. 
troubler  ;  déranger  ;  nuire  à  ;  3.  out- 
rager ;  insulter;  offenser;  4.  violer; 
faire  violence  à  (q.  u.)  ;  5.  enfreindre 
(la  loi). 

VIOLATION  [vî-ô-lâ'-shiiD]  n.  1.  vio- 
lation, £  ;  2.  interruption  ;    action  de 


troubler,  de  déranger,  £  ;   3.  viol,  m. 
4.  infraction  (de  la  loi),  £ 

VIOLATOE  [vi'-ô-iâ-tur]  n.  1.  viola- 
teur, m.  ;  violatrice,  £  ;  2.  pertzii^a^ 
teur,  m.  :  perturbatrice,  £  ;  personne 
qui  trouble,  gui  dérange,  t. 

VIOLENCE  [vî'-ô-lëns]  n.  violence,  t 

To  act  with  — ,  agir  avec  =  ;  se  por* 
ter  àla  =  ;  to  do  —  on  o."s  self  se  fairs 
violence  à  soi-même;  porter  la  main 
sur  soi-même;  to  do  —  to,  1.  faire  vio- 
lence à  ;  user  de  violence  envers  ;  2. 
violenter;  3.  attaquer;  assaillir;  to 
offer  —  to  a.  o.,  faire  =  à  g,  u.  ;  user 
de  =  envers  q.  u. 

VIOLENT  [vi'-ô-lënt]  adj.  l.\. violent; 
2.  arraché,  obtenu  par  la  violence,  la 
force;  3.  contraint;  f«rcé;  4:.  fort  {ex- 
trême) ;  5.  (de  mort)  violent. 

VIOLENT,  V.  a.  t  agir  avec  violence  ; 
se  porter  à  la  violence. 

VIOLENTLY  [vj'-ô-lënt-li]  adv.  vio- 
lemment; avec  violence. 

VIOLET  [vî'-ô-lët]  n.  (bot.)  1.  violette 
(genre),  £  ;  2.  violette  odorante  ;  vior 
lette  ;  violette  de  mars,  £ 

Hearfs-ease  — ,  violette  tricolore;  *[ 
pensée  ;  ^  pensée  tricolore,  sauvage. 

ViOLET-coLOE,  n.  couleur  violette,  t.  ; 
violet,  m. 

ViOLET-TRTBE,  D.  (bot.)  violacées,  £  pi. 

VIOLIN  [vi-5-lTn']  n.  (mus.)  violon 
(instrument  de  musique),  m. 

Tenor  — ,  viole,  £;  alto,  m.  To  play 
on  the  — ,  jouer  du  violon. 

VioLiN-CASE,  n.  étui  (m.),  boîte  (£)  de 
violon. 

VIOLINIST  [yï-ô-lïn'-ïst]  n.  1.  violon 
(artiste),  m.  ;  2.  violoniste,  m.,  £ 

VIOLIST  [vî'-iil-ist]  n.  (mus.)  violiste 
(^personne  qui  joue  de  la  viole),  m. 

VIOLONCELLO  [vê-ô-lûu-tshël'-lô]  n. 
(mus.)  violoncelle,  m.  ;  basse,  £ 

VIPER  [vî'-piir]  n.  1.  (erp.)  vipère 
(genre),  £  ;  2.  vipère  commune  (espèce), 
f.  ;  3.  §  vipère  (personne  malfaisante),  f. 

Viper"s-grass,  n.  scorsonère;  scor* 
sonaire  (genre),  £ 

VIPEEINE  [vi'-pur-ïn]  adj.  (zool.)  vi- 
péri7i. 

VIPEEOUS  [vi'-pur-Ûs]  adj.  §  1.  (chos.) 
de  vipère;  venimeux;  malfaisant;  2. 
(pers.)  malfaisant  ;  perfide. 

VIEAGINIAN  [vir-a-jm'-ï-an]  adj.  d« 
virago. 

VIEAGO  [vî-râ'-gô]  n.  1.  Il  héroïne; 
guerrière,  £  ;  2.  (m.  p.)  \  virago,  £ 

VIEELAY  [vïr'-ê-là]  n.  virelai,  va. 

VIEENT  h-i'-rënt]  adj.  %  vert  ;  frais. 

VIEGATE  [vur'-gât]  adj.  (bot.)  1.  en 
verge  ;  2.  effile. 

VIEGE.  V.  Verge. 

VIEGIN  [vur'-jin]  n.  1.  vierge,  £  ;  2. 
(astr.)  Vierge,  £ 

The  holy  — ,  la  sainte  Vierge. 

ViRGiN'S-BOWER,  U.  (bot.)  clématitô 
commu,ne,  des  haies;  1  aube-vigne; 
^  herbe  aujx  gueux  ;  ^  vigne  blanche, 
de  Salomon,  f. 

VIEGIN,  adj.  1.  H  §  (pers.)  vierge  ;  2. 
I  (chos.)  virginal  ;  de  vierge  ;  3.  § 
(chos.)  vierge  (pur;  intact;  sans  mé- 
lange); 4.  (des  métaux)  vierge;  5.  (de 
terre)  vierge  ;  6.  (min.)  vierge. 

VIEGIN,  V.  n.  $  rester  vierge. 

VIEGIN  AL  [vur'-jïn-ai]  adj.  virginal; 
de  vierge. 

VIEGINAL,  n.  t  (mus.)  virginal 
(épinette  du  seizième  siècle),  m. 

VIEGINAL,  V.  n.  1 1.  jouer  du  vir- 
ginal ;  2.  jouer  des  doigts. 

VIEGINITY  [vur-jin'-ï-ti]  n.  virgini- 
té, f. 

VIEGO  [vur'-gô]  n.  (astr.)  la  Vierge,  t 

VIEIDITY  [vî-rid'-î-ti]  n.  J  verdure 
(couleur)  ;  verdeur,  £ 

VIRILE  [vî'-rïl]  adj.  ||  §  viril. 

VIRILITY  [vï-rïl'-ï-tî]  n.  1.  \  virilité, 
£  ;  2.  §  nature  virile,  mâle,  t. 

VIETU  [vur'-tô]  n.  X  passion  (£),  goût 
(m.)  des  arts. 

VIETUAL  [yurt'-û-al]  adj.  virtuel. 

VIETU ALITY  [vurt-ù-al'-ï-ti]  n.  (did.) 
virt^calité,  £ 

VIETUALLY  [rurt'-B-al-Iï]  adv.  vir- 
tuellement. 

VIRTUE  [vurt'-û]  n.  1.  4-  vertu,  t\  2. 
propriété  ;   qualité,  £  ;   3.  mérite,  m. 


VIS 


VIV 


voc 


ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  'iSb  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  0%  oil  ;  ôû  pound  ;  tli  thin  ;  th  this. 


valeur,  t  ;  excellence,  f.  ;  4.  $  courage, 
m.  ;  hravoure,  f.  ;  valeur,  t  ;  5.  (théol.) 
eer^w,  f. 

•By  —  of,  1.  par  la  vertu  de  ;  au 
moyen  de  ;  2.  en  =  de  ;  in  —  of,  en 
=ide. 

YIRTUELESS  [  Turt'-û-lës  ]  adj.  1. 
^pers.)  sans  vertu  ;  dénué  ie  vertu  ;  2. 
(chos.)  impuissant;  sans  vertus,  pro- 
priétés. 

VIRTUOSO  [vur-t5-ô'-aô]  n.,  pi.  ViKTir- 
osi,  Virtuosos,  virtuose,  m.,  f. 

VIRTUOSOSHIP  [vur-tô-ô'-sô-shïp]  n. 
eualité  de  virtuose,  f. 

VIRTUOUS  [vurt'-ù-ùs]  adj.  1.  ver- 
tueux; 2.  gui  a  de  grandes  vertus, 
propriétés  ;  3.  t  salutaire;  4.  X  médi- 
cinal ;  5.  t  ingénieux. 

VIRTUOUSLY  [vurt'-ù-ûs-li]  adv.  ver- 
tueusement. 

VIRTUOUSNESS     [mrt'-û-Ûs-nës]      n. 

vertu  (disposition  à  faire  le  bien),  f. 

VIRULENCE  [vïr'-ù-léns], 

VIRULENCT  [vïr'-ù-lën-sï]  n.  1.  ||  § 
virulence,  t  ;  2.  |I  §  {m.. -p.)  force  ;  vio- 

VIRÙLENT  [vïr'-ù-iënt]  adj.  1.  1|  §  vi- 
rulent ;  2.  Il  §  (m.  p.)  fort  ;  violent. 

VIRULENTLY  [^di-'-Ci-lënt-lï]  adv.  1. 
I  §  avec  virulence;  2.  ||  §  (m.  p.)  avec 
force,  violence. 

VIRUS  [vi'-rùs]  n.  (méd.)  virus,  m. 

VISA  [vé'-xa]  n.  visa,  m. 

VISA.GE  [viz'-âj]  n.  (pers.)  visage, 
m.:  figure,  f.  ;  ^  face,  f. 

ViSAGED  [viz'-âj(i]  adj.  à  visage  ;  à 
figure  ;  ^  à  face  ;  **  aux  traits  ...  ; 
au  visage  ...  ;  à  la  figure  ...  ;  1  àla 
face  .... 

VIS-A-VIS  [vïz'-a-vë']  n.  1.  vis-à-vis 
(voiture),  m.  ;  2.  (danse)  vis-à-vis,  m. 

VISCERA  [vïs'-së-ra]  n.  pi.  (anat.)  vis- 
cères, m.  pi. 

VISCERAL  [vïs'-sê-ral]  adj.  (anat.)  vis- 
céral. 

VISCID  [vïs'-sïd]  adj.  (did.)  visqueux; 
glutineux. 

VISCIDITY  [vï8-sïd'-ï-tï]  n.  1.  (did.) 
viscosité  ;  glutinosité,  f.  ;  2.  chose  vis- 
queuse, glutineuse,  f. 

VISCOSITY  [vïs-kos'-ï-fi], 

VISCOUSNESS  [vîs'-kûs-nës]  n.  (did.) 
viscosité  :  glutinosité,  f. 

VISCOUNT  [vî'-kôûnt]  n.  vicomte,  m. 

VISCOUNTESS  [vî'-kôûnt-ës]  n.  vi- 
comtesse, f. 

VISC0UNT3HIP  [vi'-kôûnt-sHp], 

VISCOUNTY  [vi'-kôûnt-ï]  n.  vicom- 
te, f. 

VISCOUS  [vïs'-kus]  adj.  (did.)  vis- 
queux. 

VISCUS,  n.,  pi.  Viscera,  (anat.)  vis- 
cère, m. 

VISHNU  [vïsk'-nô]  n.  Vishnou  (dieu 
indien),  m. 

VISIBILITY  [vïz-ï-bïl'-ï-tï]  n.  i  §  visi- 
Ulité,  f. 

VISIBLE  [vïz'-ï-bl]  adj.  1.  (to,  à)  visi- 
ble (qui  est  l'objet  de  la  vue)  ;  2.  (to,  à) 
visible;  évident;  inanifeste;  3.  (to, 
pour)  visible  (qui  peut  recevoir  des  vi- 
sites); 4.  (de  l'Église)  visible;  5.  (de 
l'horizon)  sensible. 

A^SIBLENESS.  V.  Visibility. 

VISIBLY  [vïz'-î-blï]  adv.  1.  visible- 
ment :  2.  visiblement  ;  à  vue  d'œil, 

VISIERE  [vïz'-ï-ur]  n.  X  visière  (de 
casque),  f. 

VISIGOTH  [vu'-ï-go<A]  n.  VisigotJi,  m. 

VISION  [vïzh'-ùa]  n.  1.  4.  Il  §  vision,  f.  ; 
2.  Il  vue  (faculté),  f  ;  3.  +  vision,  f.  ;  4.  $ 
vue  ;  chose  vue,  f. 

Seer  of  — s,  visionnaire,  m. 

VISIONAL  [vizh'-ùn-al]  adj.  de  vision. 

VISIONARY  [vïzh'-ùn-â-rï]  adj.  1. 
(l>6rs.)  visionnaire;  2.  (chos.)  imagi- 
naire; chimérique;  vain. 

VISIONARY,  n.  1.  ||  §  visionnaire, 
m.,  f.  ;  2.  §  cerveau,  creux,  m. 

VISIT  [vîz'-ït]  V.  a.  1.  visiter  ;  2.  -f 
visiter;  épr  ou/ver  ;  3.  -|-  saluer  (avec 
an  présent). 

VISIT,  V.  Vk.  faire  des  visites;  aller 
en  visite. 

To  go  — ing,  aller  en  visite. 

VISIT,  n.  1.  visite,  t.  ;  2.  (de  médecin) 
visite,  f.  ;  3,  visite  ;  tournée  ;  inspec- 
tion, f. 


Ceremoniciis  — ,  visit  de  cérémonie, 
f.  On  a  —,  en  =.  To  pay  a  —,  faire  une 
=  ;  ^  faire  visite  ;  rendre  z=z  ;  to  re- 
ceive a  — ,  recevoir  =  ;  to  return  a.  0.  a 
— ,  rendre  sa  =  d  g.  u. 

VISITABLE  [vïz'-ït-a-bl]  adj.  sottmis 
à  la  visite,  à  l'inspection. 

VISITANT  [vîz'-ït-ant]  n.  1.  personne 
gui  fait  une  visite,  des  visites,  f.  ;  2.  (m. 
p.)  visiteur,  va. 

VISITATION  [vïz-ï-tâ'-sbfin]  n.  1.  vi- 
site (action),  f  ;  2.  :];  lieu,  objet  de  visite, 
m.  ;  3.  +  épreuve;  affliction,  t  ;  4.  (dr.) 
inspection,  t  ;  5.  (rel.  cath.)  visitation, 
f  ;  6.  (ord.  rel.)  visitation,  f. 

To  die  by  the  —  of  God,  (dr.)  mourir 
subitement. 

VISITATORIAL  [vïz-ï-ta-tô'-rî-al]  adj. 
d'inspection  judiciaire. 

VISITING  [vïz'-ït-ïng]  n.  visite  (ac- 
tion), f 

VISITOR  [vïz'-ït-ur]  n.  1.  personne 
gui  visite,  fait  une  visite,  des  visites,  f.  ; 
— s,  (pi.)  Ilotes,  m.  pi.  ;  société,  f.  sing.  ; 
monde,  m.  sing.  ;  2.  (m.  p.)  visiteur,  m,  ; 

3.  (admin.  pub.)  inspecteur,  m. 
VISNE.  7;  Venue. 

VISOR  [vïz'-ur]  n.  1.  n  §  masgue,  m.  ; 
2.  visière  (de  casque),  f. 

VISORED  [vi«'-urd]  adj.  1.  1  masqué; 
2.  t  §  masqué  ;  déguisé. 

VISTA  [vis'-ta]  n.  1.  échappée  ;  échap- 
pée de  vue,  f.  ;  2.  percée,  f.  ;  percé,  m.  ; 
éclaircie,  f.  ;  3.  avenue,  f.  ;  4.  §  per- 
spective, î.  ;  avenir,  m. 

VISUAL  [vïzh'-û-al]  adj.  (phys.)  visuel. 

VITAL  [vi'-tal]  adj.  1.  4.  i|  vital;  2.  ||  de 
vie  ;  de  la  vie  ;  d'existence  ;  de  Vexis- 
te7ioe;   3.  §  vital;  capital;  essentiel; 

4.  (de  Pair)  respirable. 

—  energy,  power,  (physiol.)  force  vi- 
tale, t  ;  depression  of  —  power,  as- 
thénie ;  <%  perte  de  force,  f. 

VITALITY  [vî-tal'-ï-tï]  n.  1.  vitalité,  f.  ; 
2.  vie  :  existence,  t. 

VIT  ALLY  [vi'-tal-lï]  adv.  vitalement  ; 
dhcne  m,anière  vitale. 

VITALS  [vî'-taiz]  n.  pi.  1.  parties  vi- 
tales, f  pi.  ;  2.  §  organes  essentiels,  m. 
pi.  ;  vie,  {.  ;  cœur,  m. 

2.  Tlie  —  of  a  State,  la  vie,  le  cœur  d^un  Etat. 

VITIATE  [vïsh'-ï-ât]  V.  a.  1.  I  §  gâter  ; 
corrompre;  2.  (dr.)  vicier  (un  acte); 
invalider  ;  3.  (méd.)  vicier. 

VITIATION  [vïsh-ï-â'-shùn]  n.  1.  1|  § 
altération  (action  de  gâter,  de  corrom- 
pre), f.  ;  2.  §  actio7i  de  vicier,  d'inva- 
lider (un  acte,  un  contrat),  f. 

VITILITIGATION  [vït-î-lït-ï-gâ'-sliûn] 
n.  i  chicane;  mauvaise  chicane,  gue- 
Telle  f. 

VITIOUS  t.  V.  Vicious. 

VITREOUS  [vit'-rè-ùs]  adj.  1.  de 
verre;  2.  (anat.)  vitré;  3.  (min.)  vi- 
treux :  4.  (phvs.)  (d'électricité)  vitré. 

VITREOUSNESS  [vït'-rê-ûs-nës]  n.  1. 
nature  vitreuse,  î.  ;  2.  nature  vitrée,  f. 

VITRESCENCE  [v-ï-trës'-sëns]  n.  1.  na- 
ture vitrifiable,  vitrescible,  t.  ;  2.  (did.) 
vitrescibilité,  f. 

VITRESCENT  [vï-trës'-aënt]  adj.  gui 
se  vitrifie. 

VITRIFACTION  [vït-rï-fak'-shûn]  n.  1. 
vitrification,  f.  ;  2.  substance  vitr^ée,  f. 

VITRIFIABLE  [  vït'-rï-fï-a-bl  ]  adj. 
vitrifiable  ;  vitrescible. 

ViTRIFICATE  t  V.  Vitrify. 

VITRIFICATION.  F.  Vitripaction. 

VITRIFY  [vït'-rï-n]  V.  a.  vitrifier. 

VITRIFY,  V.'  n.  se  vitrifier. 

VITRIOL  [vït'-ri-ùi]  n.  1.  vitriol,  m.  ; 
2.  t  (chim.)  vitriol,  m. 

Green  — ,  =  vert,  martial,  m.  ;  ^ 
couperose  verte,  f. 

VITRIOLATE.  V.  Vitriolize. 

VITRIOLIC  [^-ït-rï-ol'-ik]  adj.  1.  vitrio- 
ligue  ;  2.  de  vitriol. 

VITRIOLIZE  [vït'-rî-ûl-îz]  V.  a.  t 
(chim.)  vitrioliser. 

VITRUVIAN  [vï-tr5'-vï-an]  adj.  de 
Vitruve. 

—  scroll,  (arch.)  postes,  f.  pi. 
VITULINE  [vït'-û-Hu]  adj.  de  veazi. 
VITUPERATION  [vi-tû-pur-à'-sbûn]  n. 

blâme  ;  reproche,  m. 

VITUPERATIVE  [vï-ta'-pur-â-tïv]  adj. 
de  blâme  ;  de  reproche. 

VIVACIOUS  [vï-Tà'-.hÛ8]  adj.  1.  U  vi- 


vace (doué  de  longévité);  2.  §  vif; 
animé. 

VIVACIOUSNESS  [vî-và'-sbûs-nëi.], 

VIVACITY  [vï-vas'-ï-ti]  n.  1.  vivacité 
(activité),  t  ;  2.  vivacité  (ardeur),  f. 

VIVARY  [vi'-Yâ-ri]  n.  1.  (de  poisson) 
vivier,  m.  ;  2.  (de  lapins,  de  lièvres,  etc.) 
parc,  m.  ;  garenne,  f. 

"VIVA  VOCE"  [vî'-va-v5'-iê]  ady.da 
vive  voix. 

VIVE,  n.  V.  Vives. 

Vive-glands,  n.  (vétér.)  parotides; 
'i  avives,  t.  pi. 

VIVER  [vî'-vur]  n.  (ich.)  vive,  t 

VIVES  [vîvz]  n.  pi.  (vétér.)  esqu4,nan- 
cie  interne  ;  parotite,  t  ;  ^  avives,  t 
pi.  ;  engorgement,  gonflement  des  pa- 
rotides, des  avives,  m. 

VIVID  [vïv'-îd]  adj.  1.  Il  ■yz/ (actif )  ;  2. 
%vif;  ariimé;  ardent;  3.  (de  couleur) 
vif;  éclatant. 

2.  —  imagination,  imagination  vive,  animée. 

VIVIDLY  [vïv'-ïd-lï]  adv.  1.  vivement; 
avec  force;  2.  vivement;  chaudement; 
avec  ardeur  ;  %.  vivement;  aA)ec  éclat. 

VIVIDNESS  [vïv'-id-nës]  n.  1.  viva- 
cité, f.  ;  2.  §  vivacité,  f.  ;  ardeur,  f.  ; 
feu,  m.  ;  3.  (des  couleurs)  vivacité,  f .; 
éclat,  m. 

VIVIFIC, 

VIVIFICAL  t.  V.  Vivifying. 

VIVIFICATE  [vî-vif-ï-kât]  v.  a.  1.  K 
Vivify  ;  2.  (chim.)  revivifier. 

VIVIFICATION  [viv-ï-fî-kâ'-8liûn]  n.  1. 
vivification,  f.  ;  2.  (chim.)  revivifica- 
tion, î. 

VIVIFICATIVE  [vî-vîf-ï-kà-tïv]  adj.  X 
vivifiant. 

VIVIFY  [vïv'-ï-fi]  V.  a.  vivifier; 
animer  ;  donner  la  vie  à. 

VIVIFYING  [vïv'-ï-fî-îng]    adj.    vvoi- 


VIVIPAROUS  [vî-vïp'-a-rus]  adj.  1. 
(zool.)  vivipare;  2.  (bot.)  vivipare. 

VIXEN  [vik'-sn]  n.  mégère,  f.  ;  drU' 
gon,  m. 

VIXENLY  [vïk'-sn-li]  adj.  gui  a  ojn 
caractère  de  mégère,  de  dragon. 

VIZ.  [vï-dèl'-î-sët]  adv.  savoir  ;  à  sa- 
voir. 

[On  lit  en  général  Viz.  comme  si  c'é- 
tait le  mot  anglais  Namely]. 

VIZARD,   r.  Vizor. 

VIZIER  [vïz'-ï-ur], 

VIZIR  [vïz'-ur]  n.  visir  (ministre 
turc)  ;  visir,  m. 

Grand  —,  grand  =. 
VIZIERSHIP  [vïz'-ï-ur-sWp], 

VIZIRSHIP  [vïz'-ur-shïp]  n.  vizirat; 
viziriat,  m. 

VOCABLE  [vô'-ka-bl]  n.  m^t;  vo- 
caMe,  m. 

VOCABULARY  [vô-k.sb'-û-lâ-rï]  n.  vo- 
cabulaire, m. 

VOCAL  [vô'-kal]  adj.  1.  de  la  voix;  2. 
vocal  ;  3.  doué  de  la  voix,  de  la  parole. 

—  ligaments,  (anat.)  cordes  vocales,  f. 
pi.  To  make  — ,  douer  de  la  voix  ;  to 
be  made—,  être  doué  de  la  voix;  ** 
trouver  la  voix. 

VOCAL,  n.  (des  ordres  religieux)  vocal 
(électeur),  m. 

VOCALIST  [vô'-kal-ïst]  n.  cJianteur, 
m.  ;  chanteuse,  f. 

VOCALIZATION  [vô-kal-ï-zâ'-sliiin]  n. 
(mus.)  vocalisation,  t. 

VOCALITY  [vô-kul'-ï-tï]  n.  qualité  dt 
ce  qui  peut  se  prononcer,  f. 

VOCALIZE  [vô'-kai-iz]  V.  a.  dotmer 
un  son  de  voix  à. 

VOCALLY  [vô'-kal-iï]  adv.  1.  par  la 
voix;  2.  verbalement  ;  de  la  voix. 

VOCATION  [vô-kâ'-Bliùn]  n.  1.  voca- 
tion  (inclination,  penchant),  f  ;  2.  +  vo- 
cation, t  ;  3.  appel,  m.  ;  sollicitation,  t.  ; 
4.  emploi,  m.  ;  profession,  f.  ;  métier, 
m.  ;  état.  m. 

VOCATIVE  [vok'-â-tïv]  adj.  (gram.)  du 
vocatif. 

In  the  —  case,  au  vocatif. 

VOCATIVE,  n.  (gi'am.)  vocatif,  m. 

In  the  — ,  au  =. 

VOCIFERATE  [vô-wf-ur-àt]  v.  n.  vo- 
ciférer. 

VOCIFERATE,  v.  a.  vocifère-- ;  dire 
en  vociférant  ;  crier. 

VOCIFERATION    [vô-sïf-ur-i   ehûn]  n. 

vocifération,  f. 
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à  fate  ;  â  far  ;  a: 


fat  ;  é  me  ;  é  met  ;  ï  pine  ;  ^  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


To  utter  — s,  pousser  des  =s. 

VOCIFEEOUS  [vô-8if-ur-ùs]  adj.  qui 
vocifère. 

VOGUE  [vôg]  n.  vogue;  mode;  fa- 
vour, f. 

In  —,  en  vogue;  à  la  mode;  en  fa- 
veur. To  be  in  —,  1.  être  en  =  ;  être  à 
la  inode  ;  être  en  faveur  ;  2.  avoir  la 
vogue,  de  la  vogue  ;  to  bring  into  — , 
mettre  enz=.;  mettre  à  la  onode ;  met- 
tre en  faveur. 

YOICE  [vois]  n.  1.  Il  %voix,  f.  ;  2.  voix, 
t  :  vote,  m.  ;  suffrage,  m.  ;  3.  langage, 
m.  sing.  ;  paroles,  t  pi.  ;  expressions,  t 
pi.  ;  4  I  son;  bruit,  m.  ;  5.  (^gram.)  voix,  f. 

Casting — ,  voix  prépondérante  ;  faint 
— ,  =  faible,  grêle  ;  harsh  — ,  =  rude  ; 
load — ,  =:  haute;  shrill  — ,  =  aiguë, 
perçante;  treble  — ,  (mus.)  soprajw,  m. 
Compass,  extent  of—,  étendue  de  —,  f.  ; 
k)ss  of—,  1.  perte  de  la  =,  t  ;  2.  extinc- 
tion de  =,  f.  ;  tone  of  — ,  ton  de  =,  m.  ; 
high  tone  of  — ,  =  haute.  At  a.  o.'s  — , 
à  la  =  de  g.  u.  ;  by  a  majority  of  — s,  à 
la  pliD^alité  des  =  ;  -without  a  dissen- 
tient — ,  à  l'unanimité  des  =^.    To  lift 

up  o.'s 1-,  to  raise  o.'s  — ,  élever  la  =  ; 

to  lose  o.'s  — ,  1.  perdre  la  =  ;  2.  avoir 
une  extinction  de  =;  to  stifle  the  — , 
étouffer  la  ■=.    The  —  breaks,  la  =z  mue. 

YOICE,  y.  a.  1.  X  publier  ;  répandre 
ie  bruit  de;  2.  *  proclamer  ;  8.  %  élire; 
nommer. 

VOICE,  V.  n.  X  crier  ;  déclamer. 

VOICED  [vôîst]  adj.  à  voix  ...  ;  à  la 
roix  .... 

VOICELESS  [vôïs'-lës]  adj.  1.  **muet; 
sans  voix;  silencieux;  2.  (pers.)  gui 
n"a  pas  voix  ;  qui  ne  vote  pas. 

VOID  [vôîd]  adj.  1.  li  (did.)  vide  ;  2.  § 
nul  ;  sans  valeur  ;  3.  §  (of,  de)  exempt  ; 
libre  ;  4.  (of,  de)  dénué  ;  dépourvu  ;  5. 
(d'emploi)  vacant  (inoccupé)  ;  6.  §  vain  ; 
idéal;  imaginaire;  7.  (dr.)  nul;  de 
nul  effet  ;  de  nuUe  valeur. 

1.  —  space,  espace  vide.  4.  • —  of  reason,  démié, 
dépourvu  de  raisun. 

To  make  — ,  1.  violer  ;  transgresser  ; 
2.  (dr.)  annuler  ;  rendre  nul;  rendre 
«  ul  et  de  nul  effet. 

VOID,  n.   1.  Il  vide;  espace  vide,  m.  ; 

2.  §  vide  (place  laissée  vacante),  f. 

'2.  A  great  —  in  life,  un  grand  vide  dans  la  vie. 

To  fill  up  a  —  Il  §,  remplir  un  vide; 
to  make  a  —  1|  %  faire  un  =z. 

VOID,  V.  a.  i.  X  vider;  évacuer; 
quitter  ;  2.  jeter  ;  verser  ;  3.  4.  rejeter 
(q.  ch.)  ;  expulser;  chasser;  4.  laisser 
vacant;  5.  {Ar.)  annuler  ;  rendrenul; 
rendre  nid  et  de  nul  effet. 

VOIDABLE  [void'-a-bl]  adj.  1.  que 
Von p)eut  rejeter,  expulser,  chasser;  2. 
(dr.)  qui  peut  être  annulé. 

VOID  ANGE  [vôîd'-ans]  n.  1.  vidange 
(action  de  vider),  f.  ;  2.  expulsion,  t  ; 
renvoi,  m.  ;  8.  vacance  (de  bénéfice),  f. 

VOIJDEK  [vôîd'-ur]  n.  1.  panier  avM 
restes,  débris  (des  repas),  m.;.  2.  per- 
sonne qui  rejette,  expulse  (q.  ch.),  f.  ;  3. 
(dr.)  personne  qui  annule,  t 

VOIDING  [vôïd'-îng]  adj.  X  Qui  reçoit 
le  rebut. 

VOIDNESS.  n.  t.   T':  Void. 

VOLANT  [vô'-lant]  adj.  X  1-  Il  volant; 
qui  role;  2.  §  léger;  rapide;  agile; 

3.  (Mas.)  volant. 

VOLATILE  [vol'-a-tn]  adj.  1.  volant; 
qui  vole  ;  léger  ;  2.  t  II  (des  oiseaux,  des 
insectes)  volatile;  3.  §  léger  ;  volage; 
t.  (chim.)  volatil. 

'■<.   A  —  tt-iiiper,  un  caractère  léger. 

VOLATILENESS  [vol'-a-tïl-n?s], 

VOLATILITY  [vol-a-tïl'-ï-ti]  n.  1.  légè- 
reté: nature  volage,  t:  2.  (chim.)  woZa- 
tUité.  f. 

VOLATILIZATION  [vol-a-tïl-ï-zâ'-shûn] 
n.  (chim.)  volatilisation,  t. 

VOLATILIZE  [vol'-a-til-ïz]  v.  a. (chim.) 
Kolatiliser. 

VOLATILIZE,  V.  n.  (chim.)  se  vola- 
'ili.ser. 

VOLCANIC  [vol-kan'-ik]  adj.  1.  volca- 
nique :  2.  volcanisé. 

VOLCANITY  [vol-tan'-ï-tï]  n.  nature 
tolcanique,  f. 

VOLCANO  [vol-kâ'-nô]  n.  volcan,  m. 

VOLE  [vôl}  n.  (cartes)  vole,  t 
«14 


VOLE,  n.  (mam.)  campagnol  (gen- 
re), m. 

Water  —,  campagnol  aquatique  ;  ^ 
rat  d'eau,  m. 

VOLEEY  [vol'-ê-ri]  n.  X  1-  (d'oiseau) 
volée,  f.  :  2.  volière  (grande  cage),  f 

VOLITATION  [vol-ï-tâ'-6him]  n.  1.  B 
vol  (d'oiseaux),  m.  ;  2.  ||  volée,  f. 

VOLITION  [vô-lïsh'-ùn]  n.  1.  volitio7i, 
f.  ;  2.  volonté  (faculté),  f. 

VOLITIYE  [vol'-ï-tïv]  adj.  de  la  vo- 
lonté. 

VOLLEY  [vol'-lï]  n.  1.  j!  volée  (décharge 
de  canon),  f.  ;  2.  ||  sahe  (de  mousquete- 
rie),  f.  ;  3.  §  volée,  f.  ;  nuée,  t  ;  déluge,  m. 

VOLLEY,  V.  a.  1.  ||  lancer  une  volée, 
une  salve  de;  2.  X  ^.fuire  éclater. 

To  ~  ont,  faire  éclater. 

VOLLEY,  V.  n.  1.  ||  lancer  une  volée, 
une  salve  ;  2.  §  éclater  (avec  bruit). 

VOLLEYED  [vol'-lid]  adj.  qui  éclate  ; 
qui  fait  explosion. 

VOLT  [volt]  n.  1.  (escr.)  volte,  f.  ;  2. 
(man.)  volte,  t 

VOLTAIC  [vol-tâ'-ik]  adj.  (phys.)  de 
Yolta  ;  volta'ique. 

VOLTAISM  [vol'-tH-ïzm]  n.  Qjhys.)  vol- 
taïsme,  m. 

VOLUBILATE  [vô-lû'-bï-lât], 

VOLUBILE  [vol'-ù-bil]  adj.  (hort.)  vo- 
lubile  ;  grimpant. 

VOLUBILITY  [vol-û-bil'-ï-tî]  n.  1.  i  vo- 
lubilité (faculté  de  ce  mouvoir  ou  d'être 
mû  en  rond),  f.  ;  2.  ||  rotation  ;  révolu- 
tion, t;  3.  4  §  volubilité  ;  volubilité  de 
langue,  f. 

VOLUBLE  [vol'-û-bl]  adj.  1.  \  doué  de 
volubilité  ;  qui  tourne  ;  2.  ||  qui  tourne  ; 
en  rotatio7i;  en  révolution  ;  3.  §  (de  la 
langue)  délié;  doué  de  volubilité;  ^ 
bien  pendu;  4.  §  (de  discours) /aeèZe ; 
abondant;  5.  §  (pers.)  qui  parle  avec 
volubilité. 

VOLUBLY  [vol'-ù-blï]  adv.  1|  §  avec 
volubilité. 

VOLUME  [vol'-ûm]  n.  1.  :^  volume,  m.  ; 
2.  masse,  f.  ;  globe,  m.  ;  3.  (de  livres)  vo- 
lume  ;  tome,  m.  ;  4.  (du  serpent)  pili  ; 
repli,  m.;  6.  (du  temps)  espace,  m.; 
durée,  t.  ;  6.  (de  la  voix)  volume,  m.  ; 
étendue,  f.  ;  7.  (archéol)  volume  (manu- 
scrit ancien),  m. 

Odd  — ,  volume  dépareillé. 

VOLUMED  [vol'-iimd]  adj.  **  en  co- 
lonne; en  masse  (roulante). 

VOLUMINOUS  [vô-lû'-mï.nûs]  adj.  1. 
roulé  ;  plié  ;  replié  (en  masse)  ;  2.  volu- 
mineux; 3.  (à! avLieur)  fécond  ;  fertile  ; 
qui  a  fait  beaucoup  de  volumes. 

VOLUMINOUSLY      [  vô-lù'-mT-niis-lï  ] 

adv.  d''une  onanière  volumineuse  ;  en 
beaucoup  de  volumes. 

VOLUMINOUSNESS  [vô-H'-mï-nua- 
nës]  w.  nature  volumineuse  ;  étendue,  t 

VOLUMIST  [vol'-ù-mist]  n.  X  auteur 
(d'un  volume)  ;  écrivain,  m. 

VOLUNTAEILY  [vol'-ùn-tà-rï-li]  adv.  1. 
volontçtirement  ;  de  so7i  propre  mouve- 
ment; 2.  spontanément  ;  librement;  3. 
de  son  gré  ;  de  sa  bonne  volonté. 

VOLUNTAEINESS      [vol'-ùn-tâ-rï-nës] 

n.  1.  qualité  de  ce  qui  est  volontaire,  f.  ; 
2.  spontanéité,  t 

VOLUNTAS  Y  [vol'-ûn-tà-Tï]  adj.  1. 
(chos.)  volontaire  (fait  sans  contrainte)  ; 

2.  {chos,.) volontaire;  spontané;  libre; 

3.  (pers.)  libre;  indépendant;  4.  (chos.) 
volontaire  ;  fait  avec  intention  ;  5.  (des 
dégâts)  intentionnel;  6.  (de  juridiction) 
gracieux;  7.  (de  serment)  extrajudi- 
ciaire. 

i.  Man  is  a  —  agent,  Vhomme  est  un  agent  libre, 
indépendant.   4.  —  murder,  meurtre  volontaire. 

VOLUNTAEY,  n.  L  +  (F;  Volun- 
teer) ;  2.  (mus.)  improvisation,  f. 

VOLUNTEEE  [vol-ûn-têr']  n.  1.  (mar., 
mil.)  volontaire,  m.  ;  2.  (mar.,  mil.) 
homme  de  bonne volonté,m.  ;  3.  §  aina- 
teur,  m. 

VOLUNTEEE,  v.  a.  offrir  volon- 
tairement :  ofrir. 

VOLUNTEEE,  v.  n.  1.  (mil.)  s'enga- 
ger comme  volontaire  ;  entrer  comme 
volontaire;  2.  %  s'engager  volontaire- 
ment. 

VOLUPTUAEY  [vô-lùpt'-ù-â-ri]  n.  vo- 
luptueux, m.  ;  épicurien,  m.  ;  épicu- 
rienne, t. 


VOLUPTUOUS  [Tô-Iupt'-û-ns]  adj.  t» 
lupttieux. 

VOLUPTUOUSLY  [  vô-lûpt'-û-fie-lï 
adv.  voluptueusement;  avec  voluptém 

VOLUPTUOUSNESS  [  vô-liipt'-ù-ù* 
nés]  n.  volupté,  f. 

VOLUTATION  f  vo.  s-tà'-shûn  ]  n. 
(did.)  roulement  (mouvement  de  ce  qui 
roule),  m. 

VOLUTE  [vô-lnt']  n.  1.  (arch.)  volute, 
f.  ;  2.  (conch.)  volute,  f. 

VOLUTION  [vô-lû'-aliùn]  n.  spirale,  t  ; 
enroulement  en  spirale,  m. 

VOLVA  [vol'-va]  n.,  pi.  VoLV^  (bot) 
volva,  m.  ;  ^  bourse,  f. 

VOLVULUS  [voi'-vû-lûs]  n.  (méd  ) 
volvulus,  m.  ;  iléïis,  m.  ;  invagina- 
tion des  intestins,  f.  ;  ^  colique  de  mi- 
serere, f. 

VOMIC  [vom'-ïk]  adj.  (  pharm.  )  vo- 
onique. 

—  nut,  noix  =.  f. 

VOMICA  [  vom'-ï-ka  ]  n.  (  méd.  )  vo^ 
mique,  f. 

VOMIT  [vom'-ît]  V.  n.  vomir. 

VOMIT,  V.  a.  1.  Il  vomir  ;  T  rendre  ; 
2.  §  (chos.)  vo7nir. 

To  —  out,  up,  =. 

VOMIT,  n.  1.  onatière  des  vomisse' 
ments,  f.  ;  2.  (  pharm.  )  vomitif;  émé- 
tique,  ru. 

VOMITING  [vom'-ït-ïng]  n.  1.  \  to- 
missement,  m.  ;  2.  §  expulsion,  f.  ;  7'e- 
jet,  m. 

—  of  blood,  (méd.)  7iématémèse,  f.  ;  ^ 
vomissement  de  sang,  m. 

VOMITION  [vô-mïsh'-ùn]  n.  vomisse- 
ment,  m. 

70MITIVE  [vom'-ï-tïv], 

VOMITOEY  [vom'-î-tô^rî]  adj.  (méd.) 
vomitif;  émétique. 

VOMITOEY,  n.  1.  (pharm.)  vomitif; 
émétique,  m.  ;  2.  (  ant  )  vomitoïrû 
(porte),  m. 

VOEACIOUS  [vô-rs'-shùs]  adj.  1.  vo- 
race;  2.  (d'appétit)  cZe'yora??^,-  ^d'en- 
fer ;  3.  §  dévorant  ;  avide. 

VOEACIOUSLY  [vô-ra'-shns-ii]  adv. 
avec  voracité  ;  dhine  manière  vorace. 

VOEACIOUSNESS  [vô-râ'-»hùs-nés]. 

VOEACITY  [vô-ras'-i-ti]  n.  voracité,  f. 

VOEAGINOUS  [vô-raj-.ï-Dôs]  adj.  X% 
dévorant;  avide. 

VOETEX  [vôr'-tëks]  n.,  pi.  Vortexes, 
VoETiCES,  1.  i  tourbillon;  ioumani 
d'eau,  m.  ;  2.  i  tourbillon  (vent  impé- 
tueux ),  m.  ;  3.  §  tint,rbillo7i,  m.  ;  4 
(philos.)  toui'billon,  m. 

VOETICAL  [yôr'-ti-kal]  adj.  ||  1.  tour- 
billonnant; tournant;  tournoyant  ;  2. 
(de  mouvement)  en  tourbillon  ;  en  rond, 

VOTAEESS  [vô'-ta-rês]  n.  sectatrice; 
femme  voxiée  (  à  tel  culte^  telle  doc- 
trine), m. 

VOTAEÎST,  n.  t.    Y.  Votary. 

VOTA  E  Y  [vô'-ta-rïj  adj.  votif 

VOTAEY,  n.  1.  ||  sectateur,  m.  ;  2.  | 
adorateur;  fidèle;  zélateur,  m.;  3.  § 
(to,  à)  personne  vouée,  adonnée,  f.  ; 
4.  §  amant;  ami,  partisan,  m.  ;  5.  § 
admirateur,  m. 

VOTE  [vôt]  n.  1.  vote,  m.  ;  voix,  f.  ; 
suffrage,  m.  ;  2.  bidletin  (de  bcrutin), 
m.  ;  3.  boule  (  de  scrutin  ),  f.  ;  4.  vote 
(vœu),  m.  ;  5.  résolution  (par  vote),  f.  ; 
décision,  f.  ;  6.  invocation,  prière  (en 
commun),  f. 

Casting  — ,  voix  prépondérante.  To 
canvass  for  — s,  briguer  les  =  ;  to  col- 
lect the  — s,  recueillir  les  =  ;  to  come 
to  the  — ,  aller  aux^:.;  to  put  to  the  —, 
aller,  mettre  aux  =r. 

VOTE,  V.  n.  voter. 

That,  -who  — s,  1.  qui  vote  ;  2.  votant 

VOTE,  V.  a.  1.  voter;  2.  é'i?'e,  noni' 
mer,  choisir  (par  un  vote). 

To  —  in,  faire  entrer  par  un  vote, 
to  —  out,  rejeter  par  un  vote. 

VOTEE  [vôt'-ur]  n.  votant,  m. 

To  canvass  the  — s,  briguer  les  voix. 

VOTIVE  [vô'-tiv]  adj.  votif. 

VOUCH  [vôùtshj  V.  a.  ].  invoquer; 
prendre  à  témoin;  attester;  2.  affir^ 
mer;  attester;  garantir  ;  certifier  ;  B. 
prouver  ;  attester  ;  4.  (dr.)  appeler  en 
garantie. 

VOUCH,  V.  n.  (for,  de)  témoigner  j 
se  porter  garant  ;  répondre. 


YLTL 

WAG 

WAl 

6  nor; 

0  not; 

ïîtube; 

î*tub; 

îîbull; 

w  burn,  ber, 

sir 

Moil; 

OTi 

pound; 

i^tbin; 

th  tbis. 

To  —  for  the  truth  of  an  assertion,  témoigner  de  I 
la  vérité  d'une  assertioyi. 

VOUCn.  n.  X  témoignage,  m. 

TOUCHEE  [vôûtBh-ê']  n.  (dr.)  appelé 
en  garantie^  m. 

YOUCHER  [vôûtsh'-ur]  n.  1.  (pers.) 
garant^  m.  ;  2.  (cbos.)  garantie,  f.  ; 
•preuve,  f.  ;  titre,  m.  ;  pièce  probante, 
t  ;  3,  bon,  m.  ;  reconnaissance,  f.  ;  4 
(dr.)  demande  en  garantie,  f. 

To  be  —  for,  garantir  ;  être  garant  de. 

VOUCHER, 

YOUCPIOR  [vôûtah'-ur]  n.  (dr.)  de- 
mandeior  (m.),  demandeuse  Cf.)  en  ga;- 
rantie. 

VOUCHSAFE  [vôûtsh-8âf']  V.  a  1.  per- 
mettre; 2.  accorder;  daigner  accor- 
der; permettre. 

VOUCHSAFE,  V.  n.  {to)  descendre 
(à)  ;  daigner  (...);  condescendre  (à). 

VOUCHSAFEMENTrvôûtsh-sàf'-inënt] 
H.  don,  m.  ;  faveur,  f.  ;  bienfait,  m. 

VOUSSOiR  [vô-swôr'j  n.  (gén.  civ.) 
voussoir,  va. 

VOW  [vôù]  n.  1.  vœu  (promesse  so- 
lennelle), m.  ;  2.  vœu  (offra'nde),  m.  ;  3. 
— s,  (pi.)  vœux  (cérémonie  religieuse), 
m.  pi. 

To  break  a  — ,  rompre^  violer  un  vœu  ; 
to  fulfil  a  — ,  accomplir  un=^\  s'ac- 
quitter d'un'^^  ;  to  make  a  — ,  faire  ivn 
=  ;  to  make  a  —  (to),  faire  =  (de)  ;  to 
take  the  —s,  prononcer  ses  =œ  ;  to  vow 
a \-,  faire  un  =. 

Vow-FELLOW,  n.  $  personne  liée,  en- 
gagée par  le  mêine  vœu,  f. 

VOW,  V.  a.  1.  (to,  à)  vouer  (promet- 
tre solennellement);  2.  vouer;  consa- 
crer; dévouer;  3.  %fairevœu  de. 

VOW,  V.  n.  1.  (to,  à;  to,  de)  faire 
un  vœu  (promesse  solennelle)  ;  faire 
vœu  ;  2.  jurer  ;  protester. 

To  —  and  protest,  jurer  ses  grands 

VOWEL  [vôû'-ëi]  n.  voyelle,  f. 

Semi ,  demi-  =,  f.  To  execute  upon 

a  — ,  (mus.)  vocaliser. 

VO  WELLED  [vôû'-ëld]  adj.  (gi'am.) 
formé  de  voyelles, 

VOWER  [vôû'-ur]  n.  personne  qui 
fait  itn  vœu,  f. 

VOYAGE  [vôï'-âj]  n.  (from,  de  ;  to,  à) 
1.  voyage  (par  eau),  m.  ;  2.  traversée, 
£  ;  3.  $  voyage  (action  de  voyager),  m.  ; 
4.  $  §  essai,  m.  ;  tentative,  f. 

Entire  — ,  —  out  and  in,  (mar.)  voyage 
entier,  rond  ;  :=  d'aller  et  de  retour  ; 
aller  et  retoicr  ;  homeward,  return  — , 
—  in,  =  de  retour  ;  retour,  m.  ;  long 
— ,  1.  long,  grand  =z\^.  ■=.  de  long 
cours;  outward — ,  — out,  =  d'aller; 
aller,  m.  ;  short  — ,  petit  =:.  On  a  — ,  en 
=.  A  good,  pleasant  —  to  you  I  bon  =  I 
To  go  on  a  — ,  aller  en  =  ;  to  perform, 
to  take  a  — ,  faire  un  =  ,*  to  return  from 
a  — ,  revenir  d'un  =,  de  =. 

VOYAGE,  w.  n.  voyager  (par  eau)  ; 
faire  un  voyage. 

VOYAGE,  V.  a.  voyager  à  travers  ; 
traverser  ;  2)<^f'courir. 

VOYAGER  [vôi'-âj-ur]  n.  voyageur 
(par  eau),  m.  ;  voyageuse,  t. 

VOYAL  [vôï'-ai]  n.  (mar.)  tourne- 
vire,  m. 

VULCANO  t.   V.  Volcano. 

VULGAR  [vûl'-gar]  adj.  1.  vulgaire  ; 
•2.  du  vulgaire;  diu  peuple;  du,  com- 
mun des  hommes  ;  3.  banal  ;  4.  %  com- 
m,un;  ordinaire. 

2.  —  life,  la  vie  du  vulgaire,  du  peuple. 

VULGAR,  n.  vulgaire  ;  menu  peu- 
ple ;  co'inmun  des  lioinraes,  m. 

VULGARISM  [vùl'-gar-ïzm]  n.  expres- 
sion vulgaire,  f. 

VULGARITY  [vûl-gar'-ï-tï]  n.  1.  con- 
dition vulgaire  ;  nature  vulgaire,  in- 
fime ;  bassesse,  t.  ;  2.  mauvais  goût, 
ion,  va. 

VULGARIZE  [vûl'-gar-îz]  v.  a.  popu- 
lariser. 

VULGARLY  [vûl'-gnr-lï]  adv.  1.  vul- 
gairement ;  2.  bassement  ;  3.  a'^ficm,au- 
vais  goût,  ton,  m. 

VULGATE  [vûi'-gât]  n.  Vulgate,  f. 

VULGATE,  adj.  de  la  Vulgate. 

VULNERABLE  [vûl'-nur-a-bl]  adj.  1.  Il 
vulnérable;  qtie  l'on  peut  blesser  ;  2.  § 


qzie  l'on  peut  atteindre,  attaquer  ;  non 
invulnérable. 

VULNERARY  [  vùl'-nur-â-rï  ]  adj. 
(pharm.)  vulnéraire. 

VULNERARY,  n.  (pharm.)  vxdné- 
raire,  m. 

VULPINE  [vûl'-pïn]  adj.  1.  1|  §  de  re- 
nard; 2.  §  de  renard;  rusé;  astu- 
cieux. 

VULTUR  [yùl'-tur], 

VULTURE  [vûlt'-ùr]  n.  (orn.)  vau- 
tour, va. 

VULTURINE  [vùit'-û-rïn]  adj.  1.  ||  de 
vautour;  2.  §  de  vautour;  rapace; 
avide. 


w 


W  [diib'-bl-ii]  n.  (vingt-troisième  lettre 
de  l'alphabet),  w,  m. 

WABBLE  [wob'-bl]  V.  n.  %  1-  jou^^' ,' 
branler  ;  vaciller  ;  2.  aller  çà  et  là  (en 
tournant), 

WACKE  [  wak  ]  n.  (  min.  )  wacTce  ; 
wake  ;  vake,  f. 

WAD  [wod]  n.  1.  bourre  (d'arme  à 
feu),  f.  ;  2.  paquet,  va. 

Wad-hook,  n.  (artil.)  tire-bourre,  m. 

W'AD, 

WADD,  n.  (min.).   V.  Plumbago. 

WAD,  V.  a.  ( — DING  ;  — ded)  1.  bour- 
rer ;  2.  ouater  (un  vêtement). 

WADDED  [wod'-dëd]  adj.  1.  bourré  ; 
2.  X  mis  en  paquet;' 3.  (de  vêtement) 
ouaté. 

WADDING  [wod'-dïng]  n.  1.  bourre 
(d'arme  à  feu),  f.  ;  2.  ouate,  f. 

WADDLE  [wod'-dl]  V.  n.  1.  se  dandi- 
ner; se  balancer;  2.  marcher,  aller 
en  se  dandinant,  se  balançant;  3,  se 
tortiller. 

3.  Ducks  and  geese  — ,  les  canards  et  les  oies  se 
tortillent. 

WADDLING  [wod'-dlïng]  n.  1.  dan- 
dinement;  balancement,  m.  ;  2.  tortille- 
ment, va. 

WADDLINGLY  [wod'-dlïng-lï]  adv.  1. 
en  se  dandinant;  en  se  balançant; 
2.  en  se  tortillant. 

WADE  [wàd]  V.  n.  1.  ||  marcher  (dans 
l'eau,  sur  une  substance  qui  cède  sous  le 
pied)  ;  2.  ||  passer  à  gué  ;  S.  ||  (over,  , . .) 
passer,  traverser  à  gué  ;  4.  ||  (through, 
. . .)  traverser  ;  passer  ;  5.  §  marcher, 
avancer  (péniblement)  ;  se  traîner  ;  6. 
§  (through,  . . .)  examiner  laborieuse- 
onent  ;  T.  §  (through,  de)  venir  à  bout. 

1.  To  —  through  water,  sand,  or  snow,  marcher 
dans  Veau,  le  sable  ou  le  neige,  5.  To  —  through 
blood  to  glory,  marcher  à  la  gloire  davs  le  sang, 
6.  To  —  through  difficulties,  examiner  laborieuse- 
ment des  difficultés. 

WADE,  V.  a.  II  passer,  traverser  à 
gué. 

WADER  [wâd'-ur], 

Wading-bird,  n,  (orn.)  échassier  ; 
gralle,  va. 

WAFER  [wâ'-^ur]  n.  1.  gaufre  (ga- 
teau) ;  2.  pain  à  cacheter,  va.  ;  3.  (rel. 
cath.)  hostie,  f. 

Consecrated  — ,  (rel.  cath.)  sainte  hos- 
tie; hostie. 

WAFER,  V.  a.  mettre  un  pain  à  ca- 
cheter à  ;  cacheter. 

WAFFLE  [wof-fi]  n.  gaufre,  f. 

Waffle-irons,  n.  pi.  gaiifrier  (us- 
tensile), va.  sing. 

WAFT  [waft]  V.  a.  (prom,  de  ;  to,  à) 
1.  porter  (à  travers  l'eau)  ;  2.  porter  ; 
transporter  ;  3.  %  faire  signe  à  ;  4:.  % 
tourner;  diriger. 

2.  The  air  — eJ.  the  balloon,  Pair  portait  le  bal- 
lon; the  breeze  that — ed  health  and  harmony,  la 
brise  qui  portait  la  santé  et  l'harmonie. 

To  —  up,  soutenir  ;  faire  flotter,  sur- 
nager. 

WAFT,  V.  n.  flotter  (dans  l'air,  sur 
l'eau). 

WAFT,  n.  corps  flottant,  va. 

With  a  — ,  (mar.)  en  berne. 

WAFTAGE  [waft'-âj]  n.  %  transport 
(action  de  transporter,  de  porter),  m. 

WAFTER  [waft'-ur]  n.  bateau  de 
transport,  va. 

WAFTURE  [waft'-ûr]  n.  t  mouve- 
ment, m.  ;  agitation,  f. 

WAG  [wag]  V.  a.  (— GiNG  ;  — ged)  1. 


^remuer;  branler;  2.  '^"bouger; 
mo^ovolr. 

1.  To  —  the  head  or  the  tail,  remuer,  branler  Al 
tête  ou  la  queue. 

Not  to  —  a  hair  \  ne  pas  bouger,  re- 
muer;  ^W°  ne  remiier  ni  pied  ni 
patte.  * 

WAG,  V.  n,  (— ging;  — ged)  1.  r*#- 

m^uer ;  branler;  2.  se  mouvoir;  iou» 
ger  ;  3.  ^W^  partir  ;  déguerpir  ;  d^ 
camper  ;  s'en  aller, 

WAG,  n.  plaisant  (personne),  m. 

WAGE  [wâj]  V.  a.  1.  tenter  ;  essayer  ; 
2.  X  affronter  ;  braver  ;  3.  faire,  con- 
duire, soutenir  (la  guerre)  ;  4.  t  engor- 
ger ;  mettre  en  gage;  5.  i  payer  ;  sala- 
rier;  6.  mettfe,  prendre  aux  gages; 
engager  au  salaire  (de). 

To  —  0.  's  law,  (dr.)  prêter  le  serment 
décisoire. 

WAGE,  V.  n.  X  (against,  )  braver  ; 
affronter, 

WAGE$.  f:  Wages. 

Wage-book,  n.  livre  de  paye,  m, 

WAGEL  [wâ'-jël], 

Wagel-gull,  n.  (orn.)  goéland,  m.; 
mouette,  f,  ;  ^  mauve,  f. 

WAGER  [wâ'-jur]  n.  1,  4.  pari,  va.  ; 
gageure,  t;  2.  gage;  sujet;  objet,  va. 

—  of  law,  (moy.  âge)  serment  déci- 
soire, va.  To  hold  a  — ,  tenir  un  pari,, 
une  gagexore;  to  lay  a  — ,  faire  un 
pari,  tine  gageure  ;  parier. 

WAGER,  V.  a.  parier  ;  gager. 

WAGERER  [wâ'-jur-ur]  n.  parieur, 
m.  ;  IT  çageur,  va.  ;  gageuse,  f. 

WAGES  [wâ'-jëz]  n.  pi.  1.  (de  domes- 
tiques) gages,  va,  pi.  ;  salaire,  va,  sing.; 

2.  (d'ouvriers)  salaire,  va,  ;  paye,  f.  ;  3. 
§  salaire,  va,  ;  récompense,^  f.  ;  prix,  va.  ; 
4.  (en  Amérique)  indemnité,  allocation 
(aux  représentants),  f. 

WAGGEL.    F.Wagel. 

WAGGERY  [wag'-gur-ï]  n.  1.  plai- 
santerie ;  malice,  t  ;  2.  espièglerie,  t. 

WAGGING  [w.ig'-gïng]  n.  action  de 
reinuer,  f.  ;  branlement,  va. 

WAGGISH  [wag'-gïsh]  adj.  1.  (chos.) 
plaisant;  malin  ;  2.  (chos.)  d'espiègle; 

3.  (pers.)  espiègle. 

—  trick,  tour  plaisant,^  va.  ;  plaisarb- 
te7^ie,  t,  ;  farce,  f.  ;  2.  espièglerie,  f.  Te 
play  a  —  trick,  1.  faire,  jouer  un  tozi/r 
plaisant  ;  faire  ttnefarce  ;  2.  faire  uns 
es/nèglerie, 

WAGGISHLY  [wag'-gïsh-lï]  adv.  1. 
plaisainment  ;  malicieusement  ;  2. 
avec  espièglerie. 

WAGGISHNESS  [wag'-gïsh-nës]  n.  1, 
plaisanterie  ;  malice  ;  farce,  f.  ;  2.  es- 
pièglerie, t 

WAGGLE  [wag'-gl]  V.  n.  remuer  (lé- 
gèrement). 

WAGGLE,  V.  a.  remuer  (légèrement). 

WAGGON.  V.  Wagon. 

WAGON  [wag' -un]  n.  1.  chariot; 
grand  chariot,  m.  ;  voiture  de  roulage, 
f.  ;  2.  roulage,  m.  ;  3.  $  char  ;  chariot, 
na.  ;  4.  (chem.  de  fer)  wagon  (pour  le 
transport  des  marchandises),  m.  ;  5. 
(mil.)  caisson;  fourgon,  va,     ^ 

Fly  — ,  roulage  accéléré;  ordinary, 
slow  — ,  =  ordinaire, 

Wagon-man,  n.  conducteur  de  wa- 
gons, va. 

Wagon-office,  n.  maison  de  rou- 
lage, t 

— keeper,  commissionnaire  de  rcm- 
lage,  va,  ; ticket,  lettre  de  voiture,  f. 

Wagon-train,  n.  (mil.)  équÂpages  du 
train,  va.  pi. 

Oflicer  commanding  the  — ,  (miL)  «<»• 


WAGON,  -?.  a.  1.  charrier;  cTuip» 
royer  (des  choses  lourdes)  ;  2.  transport 
ter  (par  le  roulage);  voiturer. 

WAGONAGE  [wag'-ùn-âj]  n,  prv»  dé 
rotblage,  va, 

WAGONER  [wag'-un-ur]  n.  1.  routier  i 
voiiurier,  m.  ;  2.  $  conducteur  de  char,, 
de  chariot,  va.  ;  3.  (astr.)  (  V.  Wain).. 

WAGONING  [wag'-iin-ïng]  n.  1.  char- 
riage (des  choses  lourdes),  m.  ;  2.  rov^ 
lage  (transport),  m. 

WAGTAIL  [  wag'-tâl  ]  n.  (orn.)  1. 
hochequeue,  va.  ;  lavandière  (genre),  f.  ; 
2.  bergeronnette  (genre),  f. 

WAID  [wâd]  adj.  X  écrasé  ;  meurtri, 
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WAIF  [wâf]  n.  e^o^e,  f. 

WAIL  [wâi]  V.  a.  pleurer  ;  pleurer 
8iir  ;  gémir  sur  ;  regretter;  **  lamen- 
ter; déplorer. 

WAIL,  V.  n.  pleurer  ;  gémir  ;  se  la- 
menter. 

WAIL, 

WAILING-  [wâl'-ïng]  n.  gémissement, 
ta.  ;  plainte,  f.  ;  lamentation,  f. 

WAILFUL  [wâl'-fûl]  adj.  %  plaintif. 

WAILMENT  t.  V.  WailixVG. 

WAIN  [wàn]  n.  1.  t  chariot,  m.  ;  2. 
(astr.)  Chariot;  grand  Chariot;  Cha- 
Hot  du  roi  David,  m. 

Charles's  —,  (astr.)  {V.  — ). 

Wain-bote,  n.  (di-.  féod.)  droit  de 
Hiarriage,  m. 

WAINAGE  [wân'-âj]  n.  pi.  charrettes, 
tpl. 

WAINSCOT  [wàn'-skût]  n.  lamdris 
(de  bois),  m.  ;  boiserie,  f. 

WAINSCOT,  V.  a.  (with,  dé)  1.  lam- 
brisser (de  bois);  boiser;  2.  lambris- 
ser; revêtir;  couvrir. 

WAINSCOTING  [wàn'-skùt-ïng]  n.  1. 
lambrissage,  m.  ;  2.  boiserie,  f. 

WAIST  [wâst]  n.  1.  ceinture  (partie 
du  corps)  ;  t  taille,  t;  2.  t  §  milieu,  m.  ; 

8.  (mar.)  coursive,  f. 
Waist-ribbon,  u.  ceinture  (ruban),  f. 
WAISTBAND  [wâst'-band]  n.  ceinture 

(de  jupe,  de  pantalon,  etc.),  f. 

WAISTCOAT  [wës'-kût]  n.  gilet,  m. 

Strait  — ,  camisole  de  force,  f. 

WAISTCOATING  [  wës'-kût-îng  ]  n. 
étoffe  pour  gilets,  f. 

WAIT  [wât]  V.  n.  1.  attendre  (rester  à 
attendre);  2.  (for)  attendre  (...);  t  at- 
tendre (après);  3.  t  attendre;  rester 
dans  l'attente;  espérer;  4.  (on,  upon) 
servir  (rendre  des  soins  à)  ;  5.  (on,  upon) 
vaquer  {à);  accomplir;  remplir;  6. 
(on,  upon)  se  rendre  {chez  q.  u.  ;  au- 
près de  q.  u.)  ;  7.  (on,  upon,  à)  rendre 
ses  devoirs  ;  8.  +  guetter  ;  surveiller  ; 

9.  \  (chos.)  suivre  (comme  conséquence)  ; 

10.  (com.)  (ON,  upon)  adresser  (q.  ch.  à 
q.u.). 

1.  It  is  impolite  to  keep  others  — ing,  il  est  im- 
poli défaire  attendre  lea  autres.  2.  To  —  for  a.  o. 
or  a.  th.,  attendre  q.  u.  ou  <j.  ch.  4.  Servants  —  at 
table,  les  domestiques  servent  à  table  ;  to  —  on  a 
Bick  friend,  servir  un  ami  malade.  6.  To  have  the 
honor  to  —  on  a.  o.,  avoir  Phonneur  de  se  rendre 
auprès  de  g.  u.  t.  To  —  on  a  ladj',  a  superior, 
rendre  des  devoirs  à  une  dame,  à  un  supérieur. 
10.  To  —  on  a.  o.  with  a.  th.,  adresser  q.  ch.  à 
<l.  u. 

To  keep — iug,  faire  attendre;  to  — 
till  doomsday,  attendre  sous  l'orme  ;  to 
:—  till  a.  th.  is  over,  attendre  que  q.  ch. 
soil  passé  ;  laisser  passer  q.  ch. 

WAIT,  V.  a.  1.  4.  attendre  (rester  à  at- 
tendre) ;  2.  **  assister  à. 

WAIT,  n.  1.  e?nbuscade,  f.  ;  2.  e7n- 
bûche,  f.  sing.  ;  embûches,  t  pi.  ;  çuet- 
ax>ens,  m.  sing. 

In  — ,  1.  en  embuscade;  2.  à  Vaffût; 
au'M  aguets.  Lying  in  — ,  (dr.)  guet- 
apens,  m.  To  lie  in  — ,  1.  être,  se  tenir 
en  embïiscade  ;  2.  être  à  Vaffût,  aux 
aguets  ;  to  lay  —  for,  1.  dre-mr  des  em- 
bûches à  ;  2.  dresser,  tendre  tti  guet- 
apens  à. 

WAITEE  [wât'-ur]  n.  1.  (pers.)  servi- 
teur, m.  ;  domestiquée,  m.,  f.  ;  2.  (pers.) 
(de  café,  d'hôtel)  garçon,  m.  ;  3.  (chos.) 
plateau  (petit  plat),  m. 

Dumb  — ,  servante  (meuble),  f. 

WAITIl^G  [wât'-ing]  n.  1.  attente,  f.  ; 
2.  service,  m. 

In  — ,  1.  dans  Vattente;  2.  (des  offi- 
ciers de  la  cour)  de  service.  Lady  in  — , 
dame  d'honneur  (mariée),  f.  ;  lord  in  — , 
aide  de  camp  du  roi,  m. 

Waiting-maid,  Vi.  fille  de  chambre,  f. 

Waiting-eoom,  n.  salle  d'attente,  f. 

Waiting-wosian,  n.  1.  femme  de 
thambre,  t;  2.  (dans  certaines  cours) 
tamériste,  f. 

WAITS  [wâts]  n.  pi.  +  musiciens  qui 
lonnent  des  sérénades,  m.  pi. 

WAIVE,  V.  a.  V.  Wave. 

WAIWODE  [wà'-wôd]  n.  vayvode 
(gouverneur  de  certains  endroits),  m. 

WAKE  [wâk]  V.  n.  1.  Il  §  veiller  (ne 
pas  dormir)  :  2.  |!  §  s'éveiller  ;  se  réveiller. 

To  —  up  ^  I  §,  s'éveiller  ;  se  ré/veiller. 

WAKE,  V.  a.  Il  §  éveiller  ;  réveiller. 
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To  —  up,  =. 

WAKE,  n.  1.  fête  de  la  dédicace 
(d'une  église),  f.  ;  2.  veille  (privation  du 
sommeil),  t  ;  8.  (mar.)  sillage,  m.  ; 
houache,  f.  sing.  ;  eaux  (d'un  vaisseau), 
f.  pi. 

To  be  in  a  ship's  —,  (mar.)  être  dans 
les  eaux  d'un  vaisseau. 

Wake-eobin,  n.  (bot.)  arum  maculé, 
tacheté;  ^  gouet ;  \ pied-de-veau,  m. 

WAKEFUL  [wàk'-fùl]  adj.  1.  \éveillé; 
qui  ne  dort  pas  ;  2.  §  vigilant  ;  atten- 
tif; qui  veille;  3.  (chos.)  qui  tient 
éveillé  ;  qui  chasse  le  sommeil. 

WAKEFULLY  [wàk'-fùl-lï]  adv.  avec 
vigilance. 

WAKEFULNESS  [wâk'-fâl-nës]  n.  1. 
insomnie,  f.  ;  2.  veille  (privation  de 
sommeil),  f. 

WAKEN  [wâ'-kn]  V.  n.  Il  §  seceiller; 
se  réveiller. 

WAKEN,  V.  a.  ||  §  éveiller  ;  réveiller. 

WAKENER  [wâ'-kn-i.r]  X, 

WAKEE  [wâk'-ur]  n.  1.  personne  qui 

'"  ;  t.  ;  2.  personne  qui  s'éveille,  se 
7*év&'ill€   f 

WAKING  [wâk'-ïng]  adj.  éveillé  ;  qui 
ne  dort  pas. 

WAKING,  n.  veille,  f.;  état  (V^ 
veille,  m. 

WALE  [wâl]  n.  1.  (de  drap)  côte,  f.  ; 
2.  raie;  marque,  t.;  3.  (const,  nav.) 
préceinte  ;  lisse,  f. 

WALK  [wâk]  V.  n.  1|  1.  marcher  ;  2. 
aller  àjjied;  3.  se  loromener  (à  pied); 
marcher  ;  4.  errer  ;  5.  (after,  . . .)  sui- 
vre (à  pied)  ;  6.  (into,  dans)  entrer  ;  7. 
X  marcher  ;  se  promener  (pendant  son 
sommeil);  8.  :]:  §  marcher;  aller  ;  9. 
{ma,n.)  marcher  ;  aller  au  pas. 

i.  Spirits  that  — ,  des  esprits  qui  errent. 

To  —  fast,  quickly,  marcher  vite  ;  to 

—  formally,  =  à  pas  comptés,  mesurés  ; 
to  —  slowly,  =  lentement  ;  ^  compter 
ses  pas.  To  —  down,  descendre  (en 
marchant)  ;  to  —  in,  entrer  ;  to  ask,  to 
beg,  to  desire  a.  o.  to  —  m,  faire  entrer 
q.  u.  ;  to  —  off,  1.  ^  s'en  aller  ;  2.  ^^" 
décamper;  to  —  out,  1.  sortir;  2.  se 
promener  ;  to  ask,  to  beg,  to  desire  a. 
o.  to  —  ovA,  faire  sortir  q.  u,.  ;  to  —  up, 
monter  ;  to  ask,  to  beg,  to  desire  a.  o.  to 

—  vn;),  faire  monter  q.  u.  ;  to  —  up  and 
down,  se  promener  en  long  et  en  large. 

WALK,  V.  a.  1.  marcher  dans  ;  par- 
courir ;  arpenter;  2.  faire  à  pied  ;  3. 
parcourir  ;  courir  ;  traverser  ;  4. 
(man.)  mettre  au  pas  (un  cheval)  ;  faire 
aller  au  pas. 

WALK,  n.  1.  marche  (action),  f.  ;  2. 
promenade  (à  pied),  f.  ;  tour,  m.  ;  3. 
marche,  t  ;  marcher,  m.  ;  4.  démarche 
(tournure  en  marchant),  f  ;  port,  m.  ;  5. 
promenade  ('-eu),  t\  promenoir,  m.; 
6.  allée  ;  avenue,  f.  ;  7.  *  route,  t  ;  voie, 
f.  ;  champ,  m.  ;  plaine,  f.  ;  8.  **  car- 
rière, f  ;  route,  f.  ;  champ,  m.  ;  espace, 
m.  ;  9.  §  ligne,  f.  ;  voie,  t  ;  sphère,  t  ; 
carrière,  î.  ;  domaine,  m.  ;  spécialité, 
f.  ;  10.  X  enceinte,  f.  ;  11.  (de  facteur,  de 
gardien,  etc.)  tour7iée,  î.  ;  12.  (dans  les 
Indes  occidentales)  plantation  de 
cannes,  t  ;  13.  (agi-.)  pâturage,  m.  ;  14. 
(man.)  pas  (allure  du  cheval,  du  bœuf, 
etc.),  m. 

7.  The  starry — s  above,  les  champs  étoiles  du 
ciel. 

By  — ,  \. promenade  retirée;  2.  allée, 
avenue  retirée.  To  be  . . .  — ,y  avoir 
...de  marche.  It  is  . .  .'s  — ,  ily  a  ., . 
de  marche.  To  go  for  a  — ,  se  prome- 
ner ;  1"  aller  se  promener  ;  to  take  a 
— ,  se  promener  ;  faire  une  promenade, 
un  tour. 

WALKABLE  [wâk'-a-bl]  adj.  X  prati- 
cable ;  que  l'on  peut  faire  à  pied. 

WALKER  [wâk'-ur]  n.  1.  marcheur, 
m.  ;  marcheuse,  f.  ;  2.  piéton,  m.  ;  3. 
promeneur  (à  pied),  m.  ;  promeneuse, 
f.  ;  4.  (dr.)  garde  forestier,  m. 

WALKING  [wâk'-ïng]  n,  1.  marche 
(action  d'aller  à  pied),  f.  ;  2.  promenade 
(action  de  se  promener  à  pied),  f 

Walking-staff,  n.  bourdon  (bâ- 
ton), m. 

Walking-stick,  n.  canne  (pour  s'ap- 
puyer en  marchant),  f 

WALL  [wâl]  u.  1.  nfiur^  m.  ;  m/uraille, 
« 


f.  ;  2.  mtcraille,  f.  ;  mur,  m.  ;  rempart, 
m.  ;  3.  §  rempart,  m.  ;  défense,  t.  ;  abri, 
m.  ;  4.  — s,  (pi.)  imi)',  m.  sing.  ;  mur 
d'enceinte,  m.  sing.;  enceinte,  f.  sing.;' 
5.  (de  fourneau)  massif,  m.  ;  6.  (anat.) 
paroi,  t;  7.  (const.)  massif,  m.;  8. 
(hort.)  espalier,  m. 

Dead  — ,  mur  saris  autre  construc- 
tion; external  — ,  1.  mur  extérieur;  2. 
(const.)  =  de  face,  m.  ;  breast-,  retain- 
ing  ,  =  de  soutènement,  m.;  flank- 

— ,  (tech.)  =  mitoyen  ;  party — ,  =:  mi- 
toyen; side — ,1.  =  latéral;  2.  (d'a- 
queduc) culée,  f.  ;  3.  (  gén.  civ.  )  (de 
chambre  d'écluse)  bajoyer,  m.  ;  wing- 
— ,  =  en  aile.  Piece  of  a  — ,  pan  de  =., 
m.  Within  the  — s,  1.  dans  l'enceinte 
des  =:s;  2.  intra-muros;  without  the 
— s,  1.  7iors  de  l'enceinte  des  =s  ;  2. 
extra-muros.  To  climb  over  a  — ,  esca- 
lader un  =  ;  to  give  a.  o.  the  — ,  don^ 
ner,  céder  le  haut  du  pavé  à  q.  u.  ;  to 
go  to  the  — ,  1  succomber  (être  vaincu)  ; 
être  écrasé  ;  to  take  the  — ,  prendre  le 
haut  du  pavé. 

Wall-ete,  n.  1.  glaucome,  m.;  2. 
(vétér.)  œil  vairon,  m. 

Wall-eyed,  adj.  (vétér.)  qui  a  Vœil 
vairon. 

Wall-face,  n.  (mines)  taille  d'ex- 
ploitation, f  ;  front  de  taille,  m. 

Wall-flower,  n.  (bot.)  giroflée  de 
muraille,  f.  ;  ^  giroflée  jaune,  f.  ;  rave- 
nelle, f.  ;  violier  jaune,  in.;  violette- 
giroflée,  f. 

Wall-knot,  ri.  (mar.)  ctil  de  porc,  m. 

Wall-plate,  u.  (const)  sablière,  t 

Wall-sided,  adj.  aux  côtés  perpen- 
diculaires, droits  ;  à  pic. 

Wall-wort,  n.  (bot.)  hièble,  t. 

WALL,  V.  a.  1.  clore,  entourer,  en.- 
ceindre  de  murs  ;  2.  entourer  de  onurs, 
de  remparts  ;  3.  murer  ;  boucher  ;  fer- 
iner  ;  4.  (maç.)  murer  ;  maçonnera 

To  —  up,  1.  murer  ;  boucher  ;  fer- 
mer  ;  2.  (maç.)  m,urer  ;  inaçonner  ;  â» 
(maç.)  revêtir. 

WALLET  [wol'-lët]  n.  1.  sac  ;  havre- 
sac,  m.  ;  2.  bissac,  m.  ;  besace,  f.  ;  3.  J 
sac,  m.  ;  poche,  f. 

WALLING  [wâl'-ïng]  n.  1.  tnurs,  m. 
pi.  ;  murailles,  f.  pi.  ;  2.  matériaux 
pour  des  murs,  m.  pi.  ;  3.  (maç.)  ma- 
çonnerie pour  murs,  t  ;  4.  ^aç.)  mu- 
raillement,  m.  « 

WALLOON  [wal-lon']  n.  Wallon,  m.  ; 
Wallone,  t 

WALLOP  [wol'-12p]  V.  n.  bouillir; 
bouillonner  (avec  bruit). 

WALLOP,  V.  a.  -—  rosser  ;  tanner  la 
peau,  le  cuir  à. 

WALLOP,  n.  X  <^oup  fort;  grand 
cou,p,  m. 

WALLOPING  [wol'-liîp-ïng]  n.  -f-  ros- 
êade;  volée  de  coups,  {. 

WALLOW  [wol'-lô]  V.  n.l.  ||  §  se  vau- 
trer ;  se  rouler  ;  2.  §  crqitpir  (demeu- 
rer longtemps);  3.  J  se  traîner;  mar- 
cher péniblement. 

WALLOW,  V.  a.  rouler. 

To  —  o.'s  self,  se  vautrer  ;  se  rouler. 

WALLOW,  n.  dandinement,  ba- 
lancement (dans  la  marche),  m. 

WALLOWEE  [woi'-i6-ur]  n.  1.  créa- 
ture qui  se  roule,  se  vautre,  f.  ;  2. 
(mach.)  lanterne,  f. 

WALNUT  [wâl'-nût]  n.  1.  (bot.)  novA 
(fruit),  t  ;  2.  (bot.)  noyer  (genre),  m. 
3.  noyer  (bois),  m. 

Walnut-husk, 

Walnut- peel,  n.  brou  de  noix,  va. 

Walnut-tree,  n.  (bot.)  noyer,  va. 

WALEUS  [wâl'-rùs]  n.  (mam.)  morae. 
va.  ;  ^  vache  marine,  t  ;  ^  cheval  ma- 
rin, m. 

WALTEON  X-  V.  Walrus. 

WALTZ  [waltz]  n.  (danse,  musique) 
valse,  t 

WALTZ,  V.  n.  (danse)  valser. 

WALY  [wâ'-lî]  adj.  marqué  de  raies. 

WAMBLE  [wom'-bi]  V.  n.  ^"  (de 
l'estomac,  du  cœur)  se  soulever. 

WAK  [won]  adj.  1.  (du  visage)  hâve; 
blême  ;  pâle  ;  2.  §  pâle  ;  blafard  ;  terne. 

WAN,  V.  n.  (— ning;  — ned)  pâlir, 
devenir  pâle. 

WAN  t,  prêt,  de  Wiw. 

WAND   [wond]  n.  1.  baguette,  f;  91 
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bâton  (de  commandement,  de  dignité), 
m.  ;  3.  baguette  ;  baguette  magique^  f. 

Magio  — ,  charming  —  **,  baguette 
magique  ;  divining  — ,  =  divinatoire,  f. 

WANDEE  [woii'-dur]  V.  n.  1.  +  ||  (ovek, 
ABOUT,  dans)  errer  ;  vaguer  ;  2.  || 
(feom)  partir  (de);  s'éloigner  (de); 
quitter  (...);  3.  §  (feom,  dé)  s'éloigner  ; 
s'écarter  ;  sortir  (...);  4.  (feom)  s'écar- 
ter {de);  dévier  (de);  transgresser 
(...);  b.  §  (de  l'esprit)  s'égarer  ;  errer  ; 
6.  §  (pers.)  avoir  le  délire;  ^  battre  la 
campagne. 

2.  To  —  from  o.'s  hou3e,  partir  de  chez  soi;  s'é- 
loignor  de  /a  maison.  3.  To  —  from  the  point,  s'é- 
loig:ner,  s'écarter,  sortir  de  la  question. 

WANDEE,  V.  a.  **  errer  dans  ;  voy- 
ager dans  ;  parcourir  ;  traverser. 

WANDEEEE  [won'-dur-ur]  n.  1.  Il  per- 
eon/iie  errante,  qui  erre,  vague,  f.  ;  2.  || 
(m.  p.)  vagabond,  m.  ;  vagabonde,  f.  ; 
8.  Il  (fkom)  personne  qui  s'éloigne,  s'é- 
carte (de)  ;  personne  qui  quitte  (. . .), 
£  ;  4.  §  (fkom,  de)  violateur  ;  transgres- 
seur,  m.  ;  personne  qui  s'écarte,  f. 

WANDEEING  [woa'-dur-ïng]  adj.  er- 
rant. 

WANDEEINGr,  n.  1.  course  errante, 
f.  ;  2.  §  (from,  de)  écart,  va.  ;  égarement, 
m.  ;  erreur,  f.  ;  faute,  f.  ;  3.  §  distrac- 
Hon  ;  inattention  ;  étourderie,  f.  ;  4.  § 
Mvagation,  f.  ;  5.  §  délire,  m.  ;  6.  §  in- 
eonstance  ;  mobilité,  f. 

WANDEEING-LY  [won'-dur-ïng-lï]  adv. 
dPune  manière  errante;  en  errant; 
en  vaguant. 

WANE  [wân]  V.  n.  1.  4.  i  (de  la  lune) 
décroître  ;  2.  §  décroître  ;  diminuer  ; 
baisser;  s'affaiblir;  3.  §  décliner; 
tomber;  baisser;  4.  §  s'' altérer  ;  s'af- 
faiblir. 

1.  The  moon  -  s,  la  lune  décroît. 

WANE,  n.  1.  \.  Il  (de  la  lune)  décrois- 
sance ;  période  dit,  décours,  f.  ;  2.  §  de- 
tain, m.  ;  3.  §  décadence,  f. 

On  the  — ,  1.  I  (de  la  lune)  en  décrois- 
tance  ;  2.  §  en  déclin  ;  3.  §  sur  le  re- 
tour. To  be  on  the  —,  V.  Wane  (v.  n.). 

WANION.  KWannion. 

WANLY  [won'-ir]  adv.  avec  pâleur. 

WANNESS  [won'-nës]  n.  pâleur,  f.  ; 
ieint  hâ/ve,  blême,  m. 

WANNION  [won'-nï-ùn]  n.  t/owef  (cor- 
delette de  fiDuet),  m. 

With  a  —  t,  terriblement  ;  furieuse- 
ineni. 

WANNISH  [won'-nïsli]  adj.  1-.  pâlot; 
un  peu  hâve^  blême  ;  pâlot  ;  2.  un  pew 
terne. 

WANT  [want]  n.  t  taupe,  f. 

WANT,  n,  1.  manque;  défaut,  m.  ;  2. 
besoin,  m.  ;  nécessité,  f.  ;  3.  besoin  ;  dé- 
nûment,  m. 

For  —  iif,  faute  de  ;  in  — ,  dans  le  be- 
soin. To  anticipate  a.  o.'s  — s,  prévenir 
les  oesoins  de  q.  u.  ;  to  die  of  — ,  mourir 
de  besoin,  de  misère  ;  to  feel,  to  find  a 
■ — ,  sentir,  éproivoer  un  besoin  ;  to  sup- 
ply a  — ,  1.  subvenir  à  un  besoin;  2. 
satisfaire  un  besoin. 

WANT,  V.  a.  1.  avoir  besoin  de; 
manquer  de  ;  être  dénué,  dépourvu  de  ; 
2.  (OF,  à)  manquer  (y  avoir  de  moins)  ; 
8.  avoir  besoin  de  ;  sentir,  éprouver  le 
besoin  de;  4.  demander  (chei-cher  q.  u. 
pour  le  voir)  ;  5.  (to)  vouloir  ;  deman- 
der; désirer. 

Q.  To  —  ...  of  the  sum,  il  manque  ...  à  la 
tomme.  4.  iVIr.  A.  is  — ed,  on  demande  3f.  A.  5. 
What  do  you  —  of  me,  que  vouIez-DOMs  de  moi;  to 
. —  a.  o.  to  do  a.  th.,  vouloir,  demander,  désirer  que 
f .  u.  fasse  q.  ch. 

— ed,  (des  annonces,  des  avis)  on  de- 
vikande. 

'  WANT,  V.  n.  1.  (in,  en)  m,anquer  ; 
fiiire  défaut  ;  2.  (to,  à)  m,anquer  ;  fa- 
illir ;  3.  manquer  (être  absent). 

— ing  . . . ,  (  F.  les  sens)  1.  moins ...  ;  2. 
sauf. . .;  à  l'exception  de.. .  . 

WANTLESS  [wânt'-iës]  adj.  *  ricJoe; 
abo7idar/tment  pourvu. 

WANTON  [won'-tûn]  adj.  1.  qvÂ  flotte 
au  gré  du  vent  ;  qui  flotte  ;  2.  folâtre  ; 
gai  ;  3.  fait  de  gaieté  de  cceur  ;  4.  dé- 
réglé ;  licencieux;  5.  libertin;  débau- 
ché; dissolu;  lascif;  6.  (de  la  langue) 
iiidisaret  ;  sans  frein  ;  7.  exubérant  ; 
luxîoriant  ;  8.  fastueux  ;  pompeux  ; 
tompt/ueux;  9.  irrégulier. 


1.  —  ringlets,  des  boucles  qui  flottent  au  gré  du 
vent.  2.  —  boys,  des  enfants  folâtres.  3.  A  —  act 
of  cruelty,  un  acte  de  cruauté  fait  de  gaieté  de 
cceiy. 

WANTON,  n.  1.  libertin,  m.  ;  liber- 
tine, f.  ;  débauché,  m.  ;  débauchée,  f.  ; 
personne  lascive,  f.  ;  2.  personne  molle, 
efféminée,  f.  ;  fat,  m,  ;  8.  personne  fri- 
vole, f. 

WANTON,  V.  n.  1.  flotter  au  gré 
du  vent;  flotter;  2.  folâtrer;  3.  s'é- 
battre ;  4.  se  jouer  ;  se  plaire  ;  se  ré- 
jouir. 

WANTONLY  [won'-tiiu-lï]  adv.  1.  en 
flottant  au  gré  du  vent;  2.  en  folâ- 
trant; gaiement;  3.  de  gaieté  de  cœur  ; 
4.  d'ttne  manière  déréglée;  licencieuse- 
ment ;  6.  avec  libertinage  ;  lascivement. 

WANTONNESS  [  won'-tùn-nës  ]  n.  1. 
gaieté  ;  joi%,  f.  ;  2.  gaieté  de  cœur,  f.  ; 
3.  licence,  t.  ;  4.  libertinage,  m.  ;  dé- 
bauche,  m.  ;  dissolution,  f.  ;  lasciveté,  f. 

WANT-WIT  [wànt'-wit]  n.  %  insensé  ; 
sot  ;  idiot,  m. 

WAPENTAKE  [wap'-ën-tâk]  n,  canton 
(division  territoriale  de  certains  comtés 
du  nord  de  l'Angleterre),  m. 

WAPPENED  [^yop'-pnd]  adj.  %  1,  abat- 
tu; accablé;  attristé;  2.  dont  les  pas- 
sions sont  satisfaites. 

WAE  [wâr]  n.  1.  Il  §  guerre,  f.  ;  2.  ** 
instru7nents  de  guerre,  m.  pi.  ;  appa- 
reil de  guerre,  m.  sing.  ;  3.  **  armée,  f. 
sing.;  troupes,  f.  pi.;  forces,  f.  pi.;  4. 
inimitié  ;  haine  ;  colère,  f. 

Eoreign  —,  guerre  étrangère;  holy 
— ,  =  sainte  ;  religions  — ,  =:  de  reli- 
gion. —  to  the  knife,  r=  à  mort.  Arti- 
cles of  —,  (pi.)  1.  législation  martiale, 
f.  sing.  ;  code  martial,  m.  sing.  ;  2.  lé- 
gislation (f.),  code  (m.)  maritime  ;  man 
of  — ,  (mar.)  vaisseau,  bâtiment  d.e 
guerre,  m.  At  —,  en  =  ;  at  open  —,  en 
=  ouverte.  To  be  at  — ,  être  en  =^;'{ 
se  faire  la-=;^  avoir  ■=,  la  =  ;  to  de- 
clare —  against,  déclarer  la  guerre  à  ; 
to  carry  on  — ,  soutenir  la=z;  to  levy 
—  (against),  (dr.)  1.  faire  la  =  (à)  ;  2 
déclarer  la  =  {à);  3.  prendre  les 
armes  {contre)  ;  to  make  —  on,  upon, 
faire  la=^  à;  to  wage  —  against, /«lire 
to  =  à. 

Wae-beat, 

War-beaten,  adj.  t.  V.  Wak-woen. 

War-cry,  n.  cri  de  guerre,  m. 

War -DRUM,  n.  **  tambour  m,ili- 
taire,  m. 

War -FIELD,  n.  **  champ  de  bata- 
ille, m. 

War-furnititre,  n.  t  équipement,  m, 

War-horse,  n.  cheval  de  bataille,  de 
guerre,  m. 

War  -  office,  n.  bureaux  du  mi- 
nistère de  la  guerre;  bureaux  de.  la 
guerre,  m.  pi. 

War-proof,  n.  X  valeur  éprouvée  par 
la  guerre,  f. 

War-steed,  n.  ch&val  de  bataille,  de 
gxierre,  m. 

Wae-time,  n.  temps  de  guerre,  va. 

War-tveoop,  n.  cri  de  guerre  (des 
sauvages),  m. 

Wae-worn,  n.  usé  par  la  guerre. 

WAE,  V.  n.  (—ring  ;  —red)  1.  com- 
battre; faire  la  guerre;  *{  guerroyer  ; 
1  batailler  ;  2.  il  §  lutter  ;  combattre. 

WAE,  V.  a.  ( — ring;  — red)  1.  com- 
battre ;  faire  la  guerre  à  ;  2.  soutenir, 
faire  (la  guerre). 

WAEBLE  [wâr'-bl]  V,  a.  1.  (des  oi- 
seaux) moduler  ;  chanter  ;  2.  **  (pers.) 
chanter  ;  moduler  ;  3.  **/'Lîi'"e  vibrer, 
résonner,  agiter. 

WAEBLE,  V.  n.  1.  (des  oiseaux)  ga- 
zouiller ;  chanter;  2.  (pers.)  chanter; 
3.  être  chanté,  modulé  ;  4.  retentir  ;  ré- 
sonner ;  vibrer;  5.  (de  l'alouette)  gri- 
soller. 

WAEBLEE  [wâr'-blur]  n.  1.  (des  oi- 
seaux) chanteur  ;  **  chantre,  m.  ;  2. 
(orn.)  bec-fin  (genre),  m.  ;  Sylvie,  f.  ;  3. 
(orn.)/a2ive<^(S -(genre),  f. 

Feathered,  winged  —  **,  chantre  ailé. 
Garden ,  (orn.)  petite  fauvette  ;  red- 
breast  ,  rouge-gorge,  m.  ;  willow-  —, 

pouillot,  m. 

WAEBLES  [wâr'-blz]  n.  pi.  (vétér.)  1. 
foulure,  t  sing.  ;  ^  cor,  m.  sing.  ;  2,  tu- 


meurs ;  piqûres,  f.  pi.  ;  8.  larves  d'oestre^ 

WAEBLING  [wâr'-blïng]  adj.  mélo- 
dieux;  harmonieux;  plein  d'har- 
monie. 

WAEBLING,  n.  1.  (des  oiseaux)  go- 
souillement;  chant,  m.  ;  2.  (pers.)  chant, 
m.  ;  modulation,  f. 

WAED  [ward]  (terminaison  d'un  petit 
nombre  d'adverbes)  vers. 

WAED,  V.  a.  1.  t  II  parer  (un  coup); 
détourner  ;  2.  ||  §  écarter  ;  repousser  ; 
3.  §  combattre;  vaincre;  4.  X  protéger  ; 
défendre;  préserver. 

2.  To  —  an  objection,  écarter,  repousser  une  ob- 
jection. 

To  —  off,  1.  Il  §  parer  ;  détourner  ;  2, 
Il  §  écarter  ;  repousser. 

WAED,  V.  n.  1.  être  sur  ses  gardes; 
veiller  ;  2.  parer  les  coups. 

WAED,  n.  1.  garde  (action  de  garder), 
f.  ;  2.  tutelle,  f.  ;  3.  pupille  (mineur  eu 
tutelle),  m.,  f.  ;  4.  X  forteresse,  f.  ;  fort, 
m.  ;  5.  +  défense,  f  ;  6.  t  prison,  t  ;'  7.  t 
garde  ;  gardien,  m.  ;  8.  (d'hôpital)  salle, 
f.  ;  9.  (de  serrure)  garde,  f.  ;  10.  (de  ville) 
arrondissement  ;  quartier,  va.  ;  11. 
(escr.)  garde,  t. 

In  —,  1,  en  garde  (pour  garder  pri- 
sonnier) ;  2.  t  671-  tutelle  ;  3.  t  en  pri- 
son. 

Ward-room,  n.  (mar.)  carré  des  of- 
ficiers, va. 

WAEDEN  [wâr'-dn]  n.  1.  garde  ;  gar- 
dien, va.  ;  S.  garde  ;  conservateur  ;  di- 
recteur ;  gouverneur,  m.  ;  3.  (de  prison) 
directeur,  va.  ;  4.  (d'université)  direc- 
teur; recteur,  m.  ;  5.  t  {hort.)  poire  de 
garde,  f. 

WAEDEE  [wârd'-ur]  n.  1.  garde; 
gardien,  va.  ;  2.  t  bâton  (m.),  baguette 
(f.)  (pour  arrêter  un  combat). 

WAEDMOTE  [wârd'-môt]  n.  réunion^ 
assemblée  d' arrondissement,  f. 

WAEDEOBE  [wârd'-rôb]  n.  1.  gat^de- 
robe  (chambre  pour  les  vêtements),  f.  ;  % 
garde-robe  (vêtements),  f. 

WAEDSHIP  [wârd'-shïp]  n.  (dr.)  1.  tu^ 
telle,  t  ;  2.  droit  de  tutelle,  va.  ;  3.  état 
de  pupille,  va.  ;  minorité,  f. 

WAEE  [wâr]  t  prêt,  de  Wear. 

WAEE,  adj.  1 1.  (F.  Aware) ;  2.  ( F 
Wary). 

WAEE,  V.  a.  (mar.)/airé  virer. 

To  —  sliip,  virer  vent  arrière. 

WAEE,  n.  1.  marchandise,  f.  ;  arti- 
cle, va.  ;  2.  produit,  va.  ;  denrée,  f. 

Small  — s,  1.  petits  objets,  va.  ;  2.  (pi.) 
passementerie,  f.  sing. 

[Ce  mot  ne  s'emploie  vu'au  pluriel,  si 
ce  n'est  dans  les  composés. 

WAEEHOUSE  [wâr'-hôûs]  n.  maga- 
sin (pour  garder  des  marchandises),  m. 

Bonded  — ,  (douanes)  entrepôt,  va.  ; 
Italian  — ,  magasin  de  comestibles. 
King's,  queen's  — ,  (douanes)  entrepôt 
réel,  va.  ;  town  — ,  (douanes)  entrepôt 
fictif,  m.  Eemoval  to  another  — ,  (dou- 
anes) mutation  d'entrepôt,  f.  To  remove 
goods  to  another  — ,  (douanes) /a^^re  une 
mtitation  d'entrepôt. 

Warehouse-keepee,  n.  (douanes)  en- 
trepreneur, va. 

Warehouse-man,  n.  1.  4.  garde-ma- 
gasin,  m.  ;  2.  marchand  en  gros,  m. 

Italian  —,  marchand  de  comesti- 
bles, va. 

Warehouse  -  rent,  n.  magasinage 
(loyer),  m. 

WAEEHOUSE  [wâr'-hôûz]  v.  a.  1.  em- 
magasiner  ;  mettre  en  inagasin;  2. 
(douanes)  entreposer. 

WAEEHOUSING  [wâr'-Lôûz-ïng]  n.  1. 
emmagasinage;  m^agasinage,  m.;  2. 
(douanes)  entrepôt  (action  d'entrepo- 
ser), m. 

WAEFAEE  [wâr'-fâr]  n.  1.  ||  §  guerre 
(action),  f  ;  2.  ||  §  guerre  ;  lutte,  f.  ;  ccni' 
bat,  va.  ;  3.  **  ||  combats,  va.  pi. 

1.  Scenes  of — ,  scènes  de  guerre. 

WAEFAEE,  V.  n.  X  guerroyer. 

WAEILY  [wâ'-rî-iï]  adv.  prudem- 
onent;  avec  circonspection,  précau- 
tion; sagement. 

WAEINESS  [wâ'-rï-nge]  n,  +  prip- 
denee  ;  circonspection,  f. 

WAELIKE  [wâr'-lîk]  adj.  1.  guerrier; 
belliqueux;  martial;  2.  de  guerre; 
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à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  g  me  ;  e  met  ;  I  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


militaire;  3.  à  ^a^/'  -martial,  guer- 
rier, 

WAELIKENESS  [wâr'-lik-nës]  n.  na- 
ture Ijelliquexbse,  guerrière,  f. 

WAELOCK  [wâr'-lùk], 

WAELUCK  [wâr'-lùk]  n.  %  sorcier,  m. 

WAEM  [wârni]  adj.  1.  ||  §  chaud  (d'une 
chaleur  modérée);  2.  §  chaud;  ardent; 

fassionné  ;  3.  |i  ardent  ;  zélé  ;  animé  ;  4. 
ardeiit  ;  plein  d' ardeur  ;  5.  §  chaud; 
violent;  vif;  passionné;  6.  §  chaud; 
rude  ;  fort  ;  7.  '^W  §  (pers.)  riche  ;  à 
eon  aise;  cossu. 

1.  Il  Blood  is  — ,  h  sang  est  cliaud  ;  §  a  —  heart, 
«a  eœur  chaud,  i.  A  —  wish,  un  vœu  ardent.  4. 
A  —  temper,  un  caractère  ardent,  plein  d'ardeur. 
5.  A  —  contest,  une  conUstation  ehiUide,  vi%'e,  pas- 
•ioanée.   6.  —  work,  chaude,  rude,  forte  besogne. 

—  man  'p&^  richard;  gros  mon- 
sieur; Iwmme  qui  a  de  quoi,  du  qui- 
tus ;  qui  a  du  foin  dans  ses  hottes; 
homme  cossu,  m.  To  be  — ,  1.  !|  (  F.  les 
Bens)  (pers.)  avoir  cJiaud  ;  2.  (de  la  tem- 
Çérature)/ai/'e  chaud;  3.  §  pW^  (pers.) 
être  riche,  cossu  ;  avoir  de  quoi,  du  qui- 
tus ;  avoir  du  foin  dans  ses  hottes  ;  to 
get  — ,  {V.  les  sens)  1.  (chos.)  chauffer; 
2.  s'animer;  devenir  chaud;  3.  com- 
mencer à  faire  chaud  ;  to  grow  — ,  {V. 
les  sens)  (chos.)  s'animer;  ^  devenir 
chaud.  ;  j^^  chauffer  ;  to  keep  — ,  te- 
nir chaud  ;  to  make  — ,  {V.  les  sens)  1. 
cJiauffer  ;  2.  échauffer  ;  3.  réchauffer  ; 
4.  rendre  chaud. 

WARM,  V.  a.  1.  Il  chauffer  (exposer  à 
une  chaleur  modérée)  :  récJiâuffer  ;  2.  || 
échauffer  ;  Z.  §  échatffer  ;  passionner  ; 
animer  ;  4.  &a<ssmer  "(chauffer  un  lit). 

1.  Il  To  —  a  room,  chauffer  une  chambre.  1.  To 
—  a.  o.,  échauffer  q.  u.;  to  —  an  anini.il,  échauffer 
Kn  anima!.  3.  To  —  the  heart,  échauffer,  pas- 
sionner le  eœur. 

To  —  o.'s  self,  1.  se  chauffer  ;  2.  pren- 
dre un  air  de  feu;  to  —  again,  re'cAcfw/- 
fer  (q.  u.,  q.  ch.)  ;  to  —  up,  réchauffer 
(des  aliments). 

WAEM,  V.  n.  1.  P  chauffer  ;  réchauf- 
fer ;  2.  il  se  chauffer  ;  se  réchauffer  ; 
8.  D  s'cchaiffer ;  4.  §  s'échauffer;  s'ani- 
sn^r. 

WAEMING  [wârm'-ïng]  n.  action  de 
chaufer,  t,  etc.   (  V.  les  sens  de  Wakm). 

To  get,  to  take  a  —,  prendre  un  air 
de  feu. 

Waeming-pan,  n.  hassinoire,  f 

WAEMLY  [wârm'-iï]  adv.  1.  1|  chaude- 
ment (avec  une  chaleur  modérée)  ;  2.  § 
chaudement;  ardemment  ;  passionné- 
ment ;  3.    §   ardemment;    avec   zèle; 

4.  §  chaudement;  violeininent ;  vive- 
ment; 5.  chaudement;  rude-tnent ;  forte- 

WARMNESS  [wârm'-nës], 

WAEMTH  [wârma]  n.  1.  ||  chaleur 
modérée,  f  ;  2.  §  chaleur  ;  ardeur  ;  pas- 
sion, f  ;  3.  §  chaleur  ;  vivacité;  force,  f. 

WARN  [warn]  v.  a.  1.  avertir  (d'un 
mal)  ;  prévenir  ;  instruire  ;  2.  avertir  ; 
informer;  instruire;  faire  savoir 
connaître  à  ;  3.  (against,  contre)  pré- 
munir ;  précautionner;  4.  (to)  noti- 
fier (à)  ;  faire  savoir  (à)  ;  avertir  (de)  ; 

5.  X  appeler  ;  6.  t  mander  ;  7.  $  convo- 
quer. 

To  —  off,  détourner,  éloigner  (par  un 
avertissement). 

WARNER   [wârn'-ur]    n.  1.  _ 
qui  avertit,  prévient,  informe,  t 
persomie  qui  prémunit,  précaution- 
ne, f. 

WARNING  [wârn'-ïng]  n.  1.  avertisse- 
ment; avis,  m.;  2.  notification,  t  ;  3. 
congé  (de  chef  à  subordonné  ou  vice 
versa),  m.;  4.  congé  (de  propriétaire  à 
locataire  ou  vice  versa),  m.  ;  5.  (horl.) 
détente,  f.  ;  avant-qtia?'t,  m. 

To  give  — ,  1.  avertir  ;  donner  avis, 
(Connaissance  à  ;  faire  savoir,  connaî- 
tre à  ;  2.  donner  congé;  to  give  ...  — , 
avertir  . . .  d'avance. 

WARF  [wârp]  n.  1.  (fil.,  tiss.)  cJiaîne, 
f._;  2.  (mar.)  cûbleau;  càblot,m..;  gre- 
lin, m.  ;  aussière,  f.  ;  touée,  f. 

To  run  out  a  — ,  (mar.)  élonger  une 
touée. 

Waep-beam,  n.  (tiss.)  ourdissoir,  m. 

Warp-machine, 

Warp-mill,  n.  (tiss.)  machine  à  our- 
dir^ f. 
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WARP,  V.  n.  1.  Il  (du  bois)  se  déjeter  ; 
se  tourmenter  ;  travailler  ;  2.  §  (from, 
de)  dévier  ;  s'écarter  ;  s'éloigner;  3.  § 
vaciller;  s'ébranler  ;  4.  %  faillir  ;  se 
tromper;'  5.  **  §  tournoyer;  tourbil- 
lonner ;  6.  (mar.)  se  touer. 

WARP,  V.  a.  L  II  faire  déjeter,  tour- 
onenter,  travailler  (le  bois);  2.  %  faire 
dévier  ;  3.  §  (FEOiM,  de)  détourner  ;  éloi- 
gner ;  4.  %  fausser  ;  pervertir;  5.  § 
ébranler  ;  influencer  ;  6.  %  geler  ;  gla- 
cer ;  7.  (const.)  gauchir;  8.  (mar.) 
touer  ;  9.  (tiss.)  ourdir. 

AVARPER  [wârp'-ur]  n.  (tiss.)  oardis- 
seur,  m.  ;  ourdisseuse,  f. 

WARPING  [wàrp'-îng]  n.  {V.  les  sens 
de  Waep)  (tiss.)  ourdissage,  m. 

Waeping-mill,  n.  (tiss.)  machine  à 
oxirdir,  f 

WARRANT  [wor'-rant]  v.*.   1.  (tO,  à) 

autoriser  ;  donner  pouvoir  ;  2.  garan- 
tir ;  attester;  2,.  justifier  ;  4.  (from,  c?e) 
garantir;  défendre;  mettre  à  l'abri; 
5.  \  garantir;  attester  ;  certifier  ;  as- 
surer ;  6.  (com.)  garantir;  7.  (dr.) 
garantir  (à  un  concessionnaire  le  bien 
concède^ 

WARRANT,  n.  1.  autorimtion,  f.  ; 
pouvoir,  m.  ;  2.  garantie,  f.  ;  autorité, 
f  ;  appui,  Li.  ;  témoignage,  m.  :  3.  jus- 
tification; raison,  t;  4.  garant,  m.;  5. 
X  dirait,  m.  ;  légalité,  f.  ;  justice,  f.  ;  6. 
(admin.  pub.)  brevet,  m.  ;  7.  (dr.)  autori- 
sation!, t;  pouvoir,  va.;  procuration, 
î.  ;  8.  (dr.  cr.)  mandat  d'amener,  m.  ;  9. 
(dr.  crim.)  mandat  d'arrêt,  m. 

Death  — ,  (dr.)  ordre  d'exécution 
(d'un  condamné  à  mort),  m.  ;  search 
— ,  (dr.)  mandat  de  perquisition,  m.  ; 
—  of  attorney,  procuration,  î.  ;  pou- 
voir, m.  ;  mandat,  m.  To  issue  a  — , 
(dr.  crim.)  lancer  ten  mandat. 

WARRANTABLE  [wor'-rant-a-W]  adj. 
justifiable  ;  autorisé  ;  que  l'on  peut 
justifier,  légitimer  ;  légitime. 

WARRANTABLENESS  [wor'-rant-a- 
bl-nès]  n.  caractère  justifiable,  m.  ;  légi- 
timité,  f. 

WARRANTABLT  [  wor'-rant-a-blï  ] 
adv.  d'ione  manière  justifiable;  légi- 
timement. 

WARRANTEE  [wor-ran-tê'j  n.  (dr.) 
garanti;  cautionné,  va.. 

WARRANTER     [  wor'-rant-ur  ]     n.     1. 

personne  qui  autorise,  qui  donne  pou- 
voir, t  ;  2.  (dr.)  V.  Warrantor. 

WARRANTING  [wor'-rant-îng]  n.  (dr.) 

garantie  (action  de  garantir),  f.  ;  cau- 
tionnement, m. 

WARRANTISE  [wor'-ran-tîs]  n.  X  ga- 
rant, m. 

WARRANTOR    [wor-rant-ôr']    n.    (dr.) 

1.  mandant;  commettant,  m.;  2.  ga- 
rant, m.  ;  caution,  i. 

WARRANTY  [wor'-rant-ï]  n.  1.  +  (dr.) 
garantie,  i.  ;  cautionnement,  m.  ;  2.  au- 
torisation, f.  ;  pouvoir,  m.  ;  3.  droit, 
m.  ;  4.  garantie  ;  sûreté,  t 

Implied  — ,  (dr.)  garantie  de  droit. 

WARREN  [wor'-rën]  n.  1.  garenne  (à 
lapins),  f.  ;  2.  garenne  (de  rivière),  f 

WARRENER  [wor'-rën-ur]  n.  garen- 
nier,  m. 

WARRIOR  [wâr'-yur]  n.  1.  hoonme  de 
guerre  ;  militaire  ;  soldat,  m.  ;  2.  guer- 
rier, m. 

Female  — ,  guerrière,  f. 

WARRIORESS  [wâr'-yur-ës]  n.  t  guer- 
rière, t 

WART  [wârt]  n.  1.  verrue,  f.  ;  poi- 
reau, m.  ;  2.  (bot.)  excroissance  ;  ^ 
verrue,  t.  ;  3.  (vétér.)  poireau,  m.  ; 
grappe,  f. 

Wart-ceess,  n.  (  bot.  )  coronope 
(genre),  m.  ;  ^  corne  de  cerf  f 

Wart-like,  adj.  1.  comme  une  ver- 
rue ;  2.  (hist,  nat.)  verruqueux. 

Wart-wort,  n.  (  bot.  )  réveille- 
matin,  m. 

WARTED  [wârt'-ëd]  adj.  ^  (bot.)  ver- 
ruqueux. 

WARTY  [wârt'-ï]  adj.  1.  couvert  de 
verrues,  de  poireau,x  ;  2.  comme  une 
verrue  ;  3.  (hist,  nat.)  verruqueux. 

WARY  [wâ'-rï]  adj.  1.  4.  (pers.)  pru- 
dent; circonspect;  avisé;  2.  (chos.) 
prudent;  réservé;  discret. 

WAS.  KBe. 


-WASH  [wosh]  V.  a.  1.  4.  Il  laver  {j\&\f 
toyer  avec  un  liquide);  2.  ||  mouiller; 
arroser  ;  3.  ||  couvrir  (d'eau);  4.  laver; 
baigner  ;  5.  §  +  purifier  ;  sanctifier  ; 
6.  guéer  iyca.  cheval);  7.  blanchir  (da 
hnge  sale);  8.  guéer  (du  linge);  9. 
(with,  de)  recouvrir  (un  métal);  10. 
(peint.)  laver. 

1.  To  —  o.'s  hands,  se  laver  les  mains.  2.  Th« 
rain  — es  the  flowers,  la  pluie  mouille,  arrose  le» 
fleurs.  4.  The  sea — es  the  rocks,  la  mer  lave, 
baigne  les  rochers. 

To  —  clean,  1.  laver  bien;  2.  blan^ 
cliir  bien  du  linge  sale.  To  —  away,  1. 
enlever  (en  lavant,  en  baignant)  ;  2".  em- 
porter ;  nettoyer;  S.  %  laver;  effacer; 
4.  (mar.)  emporter  par  une  lame  ;  em- 
porter ;  to  —  down,  1.  faire  descen' 
dre;  1.  enlever  ;  emporter;  to  —  offj, 
1.  enlever  ;  emporter  ;  2.  enlever  (une 
tache);  3.  §  laver;  effacer  ;   to  —  up, 

1.  faire  monter  ;  2.  rejeter  (sur  le  ri- 
vage) ;  3.  laver  (la  vaisselle,  des  tasses, 
des  verres,  etc.). 

WASH,  V.  n.  1.  se  laver;  2.  se  bai- 
gner; se  laver;  3.  (pers.)  laver,  blan- 
chir (du  linge)  ;  4.  (chos.)  se  laver. 

To  —  for  a.  o.,  blanchir  q.  u.  To  — 
off,  s'enlever  (par  l'eau). 

WASH,  n.  1.  lavage,  m.;  blanchiê- 
sage,  m.  ;  lessive,  f.  ;  2.  eati,  f.  ;  eati  da 
toilette,  f.  ;  cosmétique,  m.  ;  3.  lavure 
de  vaisselle,  d'écuelle;  eaii,  de  vais- 
selle; Invure,  t.  ;  4.  alluvion,  f.  ;  5.  ma- 
rais ;  marécage,  m.  ;  6.  lac  ;  étang, 
m.;  7.  enduit  (m.),  substance  (f)  (pour 
préserver  les  arbres)  ;  8.  (d'aviron)  plat, 
m.  ;  pale,  t.  ;  9.  (de  métal)  lame,  feuille, 
plaqtie  (mince),  f.  ;  10.  (distil.)  liqueur 
à  distiller,  f.  ;  11.  (brass.)  moût  fer- 
menté, m.  ;  12.  (distil.)  liqueur  à  distil- 
ler, f.  ;  13.  (gén.  civ.)  clapotage  (de 
l'eau  sur  les  berges  d'un  canal),  m.  ;  14. 
(méd.)  lotion,  f  ;  15.  (peint.)  lavis,  m.; 
16.  (pharm.)  eau,  f  ;  hydroolé,  m. 

Royal-pi'eventive  — ,  Avhite — ,  (pharm.) 
eau  blanche,  de  Goulard,  t. 

Wash-ball,  n.  savo7inette  ;  bottle  dé 
savon,  f. 

Wash-board,  n.  1.  (mar.)  falque,  f.  ; 

2.  (men.)  plinthe,  t 
Wash-hand-basin, 

se  laver),  t 

Wash-hand-stand, 
ble  de  toilette),  m. 

Wash-houôe,  n.    1. 
buanderie,  f. 

Wash-pot,  n.  vase  (m.)",  cuvette  (C) 
(pour  se  laver). 

Wash-stand,  n.  lavabo  (meuble  de 
toilette),  m. 

WASHER  [wosh'-ur]  n.  1.  laveur,  m.  ; 
laveAise,  t.  ;  2.  (ind.)  onachine  à  laver, 
f.  ;  3.  (tech.)  rondelle,  f. 

AVasher-man,  n.  blanchisseur,  m. 

Washer-woman,  n.  1.  blanchisseuse, 
f.  ;  2.  buandière,  f. 

WASHING  [wosh'-ïng]  n.  1.  lavage, 
m.  ;  2.  arrosement,  m.  ;  3.  -f  ablution, 
t  ;  4.  blanchissage,  m.  ;  ^  lessive,  t  ;  5. 
(chim.)  lavage,  m.;  lotion,  f  ;  6.  (mé- 
tal.) lavage,  m. 

— s  of  the  sea-side,  (mar.)  cJioses  de  la 
mer,  f  pi. 

Washing-engine, 

Washing-machine,  n.  (ind.)  machiné 
à  blanchir,  f. 

WASHY  [wosh'-i]  adj.  1.  ||  huniide; 
mouillé;  2.  %  faible  ;  flasque. 

WASP  [wosp]  n.  (en t.)  guêpe  (genre),  t 

Wasp-flt,  n.  (ent.)  1.  asile  (genre), 
m.  ;  2.  asile  frelon,  m. 

WASPISH  [wosp'-ïsh]  adj.  1.  irrita- 
ble ;  irascible  ;  2.  bourru. 

WASPISHLY  [wosp'-ïsh-iï]  adv.  aveo 
irritation,  irascibilité. 

WASPISHNESS  [wosp'-ïsh-nës]  n,  ir- 
ritabilité; nature  irascible,  f. 

WASSAIL  [woa'-sîi]  n.  +  1.  wassail 
(liqueur  faite  de  pommes,  d'aile  et  de  su» 
cre),  t  ;  2.  fête,  f.  ;  3.  (m.  p.)  orgie,  f.  ;  4. 
chansonnette;  chanson  joyeuse,  f. 

To  keep  —  ■\,  faire  fête. 

WASSAIL,  V.  n.  +  1.  faire  fête;  2. 
(m.  p.)  faire  une  orgie,  des  orgies. 

WASSAILER  [wos'-sïl-ur]  n.  t  buveitr; 
ivrogne,  m. 

WAST.  V.  Bb. 


X  cuvette  (pour 
Q.  lafabo  (meu- 
lavoir,  m.;    2. 
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WASTE  [wâ«t]  v.^  a.  1.  user  ;  consu- 
mer ;  épuiser  ;  2.  gâter  ;  détériorer  ;  3, 
gaspiller;  dissiper  ;  peindre  ;  4.  rava- 
ger ;  dévaster  ;  ruiner  ;  désoler  ;  5. 
passer  (voir  s'écouler)  ;  perdre  ;  ^  dé- 
penser ;  6.  (in,  à)perdre  ;  jeter  (inutile- 
ment) ;  1.  consumer  ;  épuiser;  dimi- 
nuer ;  8.  (corn.)  donner  un  déchet  de; 

9.  (dr.)  dégrader  ;  faire  des  dégâts  à  ; 

10.  (dr.)  négliger  d'entretenir  ;  11.  (ind.) 
donner  un  déchet  de. 

1.  Disease  — «  the  patient,  la  maladie  use,  con- 
sume, épuise  le  malade.  3.  To  —  o.'s  iuheritance, 
gaspiller,  dissiper,  perdre  son  héritage.  5.  To  — 
tiras,  passer,  perdre,  dépenser  U  Um.ps. 

WASTE,  V.  n.  1.  shiser  ;  se  consu- 
mer ;  s'épuissr  ;  2.  dépérir  ;  3.  se  dis- 
siper ;  se  perdre  ;  4.  (com.)  donner  un 
déchet. 

To  —  away,  1.  dépérir  ;  2.  se  consu- 
mer; se  dissiper. 

WASTE,  adj.  1.  ||  ravagé;  ruiné; 
désolé  ;  dévasté  ;  2.  ||  désert  ;  inculte  ; 
3.  (de  terre)  inculte  ;  en  friche  ;  4.  § 
inutile  ;  perdu  ;  non  utilisé  ;  non  em- 
ployé ;  5.  §  de  rebut  ;  mauvais  ;  sans 
valeur. 

5.  —  paper,  papier  de  rebut  ;  —  wood,  du  bois 
de  rebut,  sans  valeur. 

To  lay  — ,  ravager  ;  désoler  ;  ruiner  ; 
dévaster. 

WASTE,  n.  ].  gaspillage,  m.  ;  perte, 
£  ;  dissipation  (action),  f.  ;  2.  dissipa- 
tion; dépense  en  pure  per  te,  f.;  3. 
perte  (action  de  perdre  ;  chose  perdue), 
£  ;  4.  désert,  m.  ;  contrée,  terre  déserte, 
inculte,  désolée,  f.  ;  5.  friche  ;  terre 
inculte,  improductive,  f.  ;  6.  solitude, 
f  ;  désert,  m.  ,  7.  $  mal,  m.  ;  désolation, 
î. ;  destruction,  t.;  8.  +  milieu,  m.  ;  9. 
(const.)  terrain  superflu,  m.  ;  10.  (dr.) 
dégât,  m.  ;  dégradation,  t.  ;  11.  (dr.) 
défaut  d'entretien,  m.  ;  12.  (imp.)  défet, 
m,  ;  13.  (mines)  vieux  travaux,  m.  pi.  ; 
14  (tech.)  trop-plein,  m. 

Dead  — ,  (const.)  travaux  abandon- 
nés ;  permissive  — ,  (dr.)  dégradations, 
dégâts  par  défaut  d'entretien,  par  né- 
gligence; voluntary  — ,  (dr.)  dégâts  in- 
tentionnels, volontaires,  m.  pi.  In  mere 
— ,  en  pure  perte  ;  inutilement.  Togo 
to  — ,  tomber  en  ruine. 

Waste-book,  n.  (ten.  de  liv.)  brouil- 
lard, m.  ;  inain  courante,  f.  ;  mémo- 
rial, m. 

Waste-pipb,  n.  1.  chausse  d'aisances, 
f.  ;  2.  (tech.)  tuyau  de  trop-plein,  m. 

Waste-wear, 

Waste-weir,  n.  (gén.  civ.)  déversoir 
de  superficie,  m. 

WASTEFUL  [wâst'-fûl]  adj.  1.  (pers.) 
dissipateur  ;  2.  *  (chos.)  prodigue;  3. 
(chos.)  enpureperte  ;  iniotile  ;  4.  (chos.) 
ruinenix  ;  fol  ;  extravagant  ;  5.  destrxuc- 
teur;  dévastateur  ;  qui  ravage;  6.  soli- 

WÂSTEFÙLLT  [wàst'-fùl-li]  adv.  1. 
avec  dissipation;  2.  en  pure  perte; 
inutilement;  8.  avec  prodigalité. 

WASTEFULNESS  [wâst'-fûl-ngs]  n.  1. 
gaspillage,  m.  ;  p)^^^^-:  f-  \  dissipation 
(action),  f.  ;  2.  dissipation  ;  dépense  ^"n 
pure  perte,  f.  ;  3.  petHe  (action),  f.  ;  4. 
prodigalité,  f. 

WASTEL  [wos'-tël]  t, 

Wastel-bread,  n.  t  1.  pain  d'une 
qualité  très'-supérieure,  m.  ;  2.  gâ- 
tea2i,  m. 

WASTENESS  [wâst'-nës]  n.  solitude, 
t  ;  Isolement,  m. 

WASTEE  [wâst'-ur]  n.  1.  (pers.)  dissi- 
pateur, va.  ;  dissipati'ice,  t.  ;  gaspilleur, 
m.  ;  gaspilleuse,  f.  ;  mangeur,  m.  ;  2. 
(pors.)  prodiguée,  m.,  f.  ;  3.  (chos.)  chose 
qui  use,  consume,  épuise,  f.  ;  4.  (chos.) 
cJiose  qui  ravage,  dévaste,  ruine,  dé- 
sole, f.  ;  5.  (de  mèche  qui  brûle)  champi- 
gnon, m. 

WASTETHRIFT,  n.  t.  F.'  Spend- 
thrift. 

WASTING-  Iwâst'-ïng]  adj.  qui  con- 
sume, use,  épuise. 

WATCH  [wotsh]  V.  n,  1.  veiller  (rester 
éveillé)  ;  2.  veiller  ;  être  attentif;  pren- 
dre garde  ;  3.  (for,  . . .)  attendre  ;  épier  ; 
guetter  ;  4.  veiller  ;  faire  la  garde,  le 
guet  ;  5.  veiller  ;  être,  se  tenir  sur  ses 
gardes;  6.  (with)  veiller  {auprès  de)  ; 


garder  (...);  7.  (ovee)  veiller  (i  ur)  ; 
surveiller  (. . .). 

WATCH,  V.  a.  1. 1  faire  veiller  (em- 
pêcher de  dormir),;  2.  veiller  sur  ;  être 
attentif  à;  prendre  garde  à  ;_  8.  atten- 
dre; guetter;  épier;  4.  veiller  sur; 
veiller  ;  surveiller. 

WATCH,  n.  1.  Il  veille,  f.;,  état  de 
veille,  m.  ;  2.  ||  veille  ;  veillée,  £  :  3.  §  at- 
tention, f.  ;  œil  attentif,  m.  ;  4.  §  garde  ; 
vigilance  ;  surveillance,  f.  ;  5.  ||  §  sen- 
tinelle, f.  ;  6.  Il  garde  ;  gardien,  m.  ;  7. 
Il  garde,  f.  ;  gardes,  m.  pi.  ;  8.  $  ||  poste 
(de  garde,  de  sentinelle),  m.  ;  9.  $  ||  fac- 
tion, f.  ;  guet,  m.  ;  10.  ||  montre  (petite 
horloge),  t  ;  11.  (ant.)  veille  (division  de 
la  nuit),  f.  sing.  ;  heures,  t  pi.  ;  12.  +  || 
chandelle  de  veillée  ;  veilleuse,  f.  ;  13. 
(mar.)  quart,  m.  ;  14.  (mil.)  garde,  f. 

Double-cased  — ,  onontre  à  double 
boîte  ;  single-cased  — ,  =  à  simple  boîte  ; 
marine  — ,  =i  marine;   musical  — ,  = 

à  musiqtie,  à  carillon.   Alarum ,  = 

à  réveil,  t  ;  réveil,  m.  ;  réveillon,  m.  ; 
gentleman's  — ,  =  dliomme;  hunting- 
— ,  =  de  chasse,  à  savonnette;  lady's 
— ,  =  de  femme  ;    repeating  — ,  =  à 

répétition  ';  stop ,  =  à  repos.  Bill  of 

— ,  (mar.)  role  de  quart,  m.  ;  frame  of 
a  —,  cage  de  montre,  f.  ;  officer  of  the 
— ,  (mar.)  officier  de  quart,  va.  By  o.'s 
— ,  1.  à  sa  =;  2.  =  à  la  main,  en 
main  ;  on,  upon  the  — ,  1.  sur  ses  gar- 
des; 2.  à  l'affût;  aux  aguets.  To  be 
on,  upon  the  — ,  1.  être,  se  tenir  sur 
ses  gardes;  avoir  l'œil  au  guet;  2. 
être  à  l'affût,  aux  aguets  ;  3.  (mar.) 
faire  son  quart;  être  de  quart;  4.  (mil.) 
Tuonter  la  garde  ;  être  de  garde  ;  to 
be  upon  the  —  for,  guetter  ;  épier  ;  to 
keep  —,  veiller  ;  to  keep  o.'s  —,  être 
sur  ses  gardes  ;  avoir  l'œil  au  guet,  à 
l'affût;  to  keep  good  — ,  faire  bonne 
garde;  to  lie  on  the  —  for,  être  à 
l'affût  de  ;  être  atix  aguets  pour  ;  to 
regulate  a  — ,  régler  (mettre  en  état  de 
bien  marcher)  une  =  ;  to  relieve,  to  set 
the  — ,  (mar.)  relever  le  quart;  to  set 
a  — ,  régler  une  =  ;  mettre  à  l'heure 
une  =  ;  to  set  a  —  over,  faire  sïirveil- 
ler  ;  to  wind  up  a  — ,  monter,  remonter 
une^=. 

Watch-bell,  n.  (mar.)  cloche  à  indi- 
quer l'heure,  f. 

Watch -BILL,  n.  (mar.)  rôle  de 
quart,  va. 

Watch-boat,  n.  1.  bateau  de  garde, 
m.  ;  2.  (mar.)  canot  (va.),  embarcation 
(f.)  de  ronde. 

Watch-box,  n.  guérite  (de  gardien  de 
nuit),  f. 

Watch-case,  n.  1.  boîte  de  montre, 
f  ;  2.  t  tour  de  tocsin,  f.  ;  beffroi,  va. 

maker,  boîtier,  va. 

Watch-chain,  n.  chaîne  de  montre,  f. 

Watoii-coat,  n.  (mil.)  capote,  f. 

Watch-dog,  n.  c7de7i  de  garde  ;  onâ- 
Un,  m. 

Watch-fiee,  n.  feii  de  bivouac,  va. 

Watch-glass,  n.  1,  ven^e  de  montre, 
va.  ;  2.  (mar.)  sablier  de  quart,  m. 

Watch-gitard,  n.  chaîne  de  sûreté 
(pour  les  montres)  ;  chaîne  de  montre,  f. 

Watch-hoitse,  n.  corps  de  garde  (de 
la  police),  m. 

Watcii-light,  n.  veilleuse,  t. 

Watch-maker,  n.  horloger  ;  horlo- 
ger pour  les  montres,  va. 

Watch-making,  n.  Jiorlogerie  ;  hor- 
logerie pour  les  montres,  t 

Watch-stand,  n.  porte-montre,  va. 

Watcii-towek,  n.  1.  to^t>r  d'observa- 
tion, f.  ;  2.  guérite  ;  échauguetie,  f. 

Watcii-wokd,  n.  (  mil.  )  mot  d'or- 
dre, m. 

Watch -WORK,  n.  (horl.  )  mouve- 
ment, va. 

WATCHER  [wotsb'-ur]  n.  1.  ||  per- 
sonne qui  veille  (reste  éveillée),  £  ;  2. 
veilleur,  va.  ;  3.  garde  ;  garde-malade, 
va.,  f.  ;  4.  surveillant,  va.  ;  5.  observa- 
teur ;  témoin,  spectateur  vigilant,  at- 
tentif, m.  ;  6.  (mar.)  guetteur,  va. 

WATCHET  [wotsh'-ët]  adj.  %  d'azur  ; 
bleu,  ;  d'un  bleu  pâle. 

WATCHFUL  [wotsb'-fûl]  adj.  1.  (over) 
vigilant  {sur,  pour)  ;  attentif  (à)  ;  en 
garde  (contre)  ;   en  éveil  (contre)  ;  2, 


(of)  vigilant  (pour)  ;  attentif  (à);  soi- 
gneux (de). 

To  be  —  over,  of,  1.  être  =  ;  2.  su/r* 
veiller;  observer. 

WATCHFULLY  [  wotsb'-fûi-iï  ]  adv. 
avec  vigilance;  attentivement;  soi' 
gneusement. 

WATCHFULNESS   [wotsb'-fûi-nÊs]  n. 

1.  insomnie  ;  privation  de  soimneil,  t.  ; 

2.  veilles,  £  pi.  ;  3.  (over,  sur,  pour) 
vigilance,  £  ;  4.  (over,  à)  attention,  £  • 
5.  (over,  SU7')  surveillance,  f. 

WATCHING  [wctsh'-îng]  n,  1.  in- 
somnie;  p)rivation  de  sommeil,  £;  2, 
veilles,  f.  pi. 

WATCHMAN  [  wotsb'-man  ]  n.,  pi. 
Watchmen,  1.  sentinelle,  £  ;  2.  |  garde, 
gardien  de  nuit,  va. 

WATER  [wâ'-tur]  n.  1.  Il  4.  eau,  f.  ;  2. 
eau;^  urine,  f.;  3.  (de  diamant,  de  pierre 
précieuse)  eau  (lustre,  éclat),  £  ;  4.  § 
trempe,  £  ;  volée,  t.  ;  ord?^e,  m.  ;  5.  i  § 
larme,  £  ;  pleur,  va.  ;  6.  (comp.)  d'eau; 
7.  (comp.)  hydraulique  ;  8.  (méd.)  eau 
(sérosité),  £  . 

Brackish  —,  eau  saumâtre  ;  deep  —, 
(mar.)  grand  fond,  m.  ;  grande  pro- 
fondeur d'=,  f.  ;  foui  —,  =  croupie  ; 
fresh  —,  1.  =1  fraîche;  2.  =  doiice  (noc 
salée)  ;  hard  — ,  =  crxie,  dure  ;  high  — , 

1.  liantes  =x,  £  pi.  ;  2.  (  mar.  )  mer 
haute;  haute  mer,^  £  ;  holy  — ,  =:  bénite  ; 
low  —,  1.  (de  rivière)  étiage  (des  eaux), 
m.  ;  2.  (mar.)  iner  basse  ;  basse  mer,  £  ; 
running  — ,  ==  courante,  vive  ;  shallow, 
shoal  —,  (mar.)  haut-fond,  va.  ;  smooth 
— ,  1.  =:  sans  agitatioji  ;  2.  (mar.)  belle 
mer,  t.  ;  soft  —,  =  doicce  (pas  dure)  ; 
stagnant  — ,  =  dormante  ;  waste  — ,  =: 
perdue.  Hungary  — ,  (par£)  =  de  la 
reine  de  Hongrie  ;   pump-  —,    =  de 

puits  ;  sait-,  sea ,  =  salée,  de  mer  ; 

spring ,  z=z  de  source,   de  fontaine; 

rain  —,  1.  =  de  pluie,  du  ciel;  2.  (did.) 
■=  pluviale.  Head  of  — ,  1.  colonno 
d'eau,  t.  ;  2.  (moul.)  cJmte,  tête  d'eati^ 
£  ;  piece  of — ,  pièce  d'eau,  f.  ;  sheet  of — ^ 
nappe  d'=,  £  ;  volume  of — ,  1.  volums 
d'=,  va.  ;  2.  (canaux)  prisme  de  rem- 
plissage, va.  Of  the  iirst,  second  — ,  (des 
pierres  précieuses)  de  première,  de  se^ 
conde  =.  —  on  the  chest,  (méd.)  hy- 
dropisie  de  poitrine  ;  —  in  the  head, 
hydrocéphale,  £  To  back  — ,  (mar.) 
nager,  scier  à  culer  ;  to  be  of  the  first 
— ,  1.  II  être  de  pi^emière  r=  ;  2.  §  être 
de  la  première  trempe,  volée  ;  être  de 
la  plus  haiite  volée,  du  premier  ordre  ; 
to  be  in  hot  — ,  §  être  sur  le  gril  ;  gril- 
ler ;  to  draw  ...  — ,  (  des  vaisseaux  ) 
avoir  ...de  tirant  d'eau  ;  to  go  into  the 
— ,  to  take  to  the  — ,  (des  chiens)  aller 
à  P=;  to  hold  — ,  1.  tenir  1'=;  2.  § 
(pers.)  être  solide  ;  3.  (mar.)  endurer  ; 
to  make  — ,  1.  uriner;  faire,  lâcher  de 
r=z  ;  2.  (mar.)  faire  =  ;  to  make  foul 
— ,  (  mar.  )  toucher  avec  la  quille  v/n 
fond  vaseux;  to  take  in  o.'s — ,  fresh 
— .faire  son  =,  de  Z'=. 

Water-bailiff,  n.  ?iuissier  pour  les 
affaires  maritimes,  va. 

Water-bearer,  n.  (s.stv.)  Verseau,  va. 

Water-blowing-machine,  n.  (hydr.) 
trojnbe,  f. 

Water-borne,  adj.  (mar.)  à  peine 
àflot. 

Water-carrier,  n.  porteur  d'eau,  va. 

Water-closet,  n,  1.  lieux  à  l'an- 
glaise, va.  pi.;  2.  cabinet  d'aisances  ; 
cabinet,  va. 

Water-color,  n.  aquarelle,  £ 

To  draw  in  — s,  peindre  à  1'=^. 

Water-course,  n.  1.  cours  d'eau,  m.  ; 

2.  canal,  conduit,  fossé  pour  l'écouîe' 
ment  des  eaux,  va.;  o.  (dr.)  droit  dé 
puisage,  va.  ;  4.  (hydr.)  chute  d'eau,  £; 
5.  (moul.)  canal,  m. 

Water-drop,  n.  1.  goivtte  dPeau,  £  ;  2. 
**  larme,  £  ;  pleur,  va. 

Water-gall,  n.  cavité  (£),  trou 
(va.)  creusé  dans  la  terre  par  un  tor- 
rent. 

Water-gattge,  n.  (tech.)  indicateur 
du  niveaii,  de  la  hauteur  d^eau  ;  flot' 
teur,  va. 

Water-glass,  n.  tube  d'eau,  va. 

Water-level-line,  n.  niveau  dei 
eaux,  va. 
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Head  of  water-level-line,  liauteur  de 
Veau,  t 

Water-line,  n.  (nav.)  ligne  d'eau,  f. 

Load — ,  flottaison  ;  ligne  de  flottai- 
son, de  charge,  f. 

Water-logged,  adj.  (mar.)  engagé 
à  moitié  dans  Veau  ;  engagé. 

Water-mark,  n.  1.  niveau  des  eaux, 
m.  ;  "2.  {^SL-ç.)  filigrane  ;  fllagramme,  m. 

High  — ,  1.  niveau  des  hautes  eaux  ; 
2.  (  mar.  )  niveau  des  hautes  mers  ; 
low  — ,  1.  (  mar.  )  niveau  des  basses 
mers  ;  2.  (  nav.  )  étiage  (niveau  de  l'é- 
Hage),  m. 

Watek-marked,  adj.  (pap.)  à  fili- 
grane. 

Watbr-poise,  n.  (  phys.  )  hydromè- 
tre, m. 

Water-power,  n.  puissance  hy- 
draulique, f. 

Water-pressure,  n.  pression  de 
Ceau,  f. 

Water-pressure  engine,  machine  à  co- 
lonne d'eau,  f. 

Water-proof,  adj.  1.  imperméable 
(à  Teau)  ;  2.  (did.)  imperméable  à  Veau. 

Water-ram,  n.  (phys.)  bélier  hy- 
<îraulique,  m. 

Water-sail,  n.  (mar.)  bonnette,  f. 

Water-shoot,  n.  (arch.)  gargouille,  f. 

Water-snail,  n.  (hydraul.)  vis  d'Ar- 
chimède,  f. 

Water-soak,  t.  a.  imbiber,  tremper 
dans  Veau. 

Water-spout,  n.  (phys.)  trombe,  f.  ; 
typhon,  m. 

Water-station,  n.  station  à  pren- 
dre de  Veau,  f. 

Water  -  sumpu,  n.  (  mines  )  pui- 
sard., m. 

Water-table,  n.  1.  (arch.)  empâte- 
ment, m.  ;  2.  (gén.  civ.)  écharpe,  f. 

Water-tight,  adj.  1.  (did.)  étanche  ; 
imperméable  à  Veau  ;  2.  (tech.)  étan- 
che. 

Water-way,  n.  1.  voie  (f.),  cours 
(m.)  d'eau;  2.  (de  canal)  section,  f.  ;  3. 
(const,  nav.)  gouttière,  f.  ;  4,  (gén,  civ.) 
(de  pont)  débouché,  m. 

Water- WING,  n.  (const.)  perré,  m. 

WATER--WORK,  H.  t  aquarelle,  f. 

Water-works,  n.  pi.  1.  eaux  (qui 
jouent),  f.  lA.;  2.  ouvrages  hydraxi^- 
liqxies,  m.  pi.  ;  3.  établissement  pour  la 
distribution-  des  eaux,  va.  sing. 

Water-wort,  n.  (bot.)  élatine  (gen- 
re), f. 

WATEE,  V.  a.  1.  4.  (with,  de)  arro- 
ser; 2.  abreuver  (des  animaux);  3. 
(ind.)  moirer  (des  tissus). 

WATEE,  V.  n.  1.  (des  yeux)  pleurer; 
%.  pleurer  ;  répandre  des  larmes,  des 
pleurs  ;  3.  prendre,  puiser  de  Veau  ; 

4.  (mar.)  faire  de  Veau  ;  faire  son  eau  ; 

5.  {va&r.)  faire  aiguade. 

To  make  a.  o.'s  mouth  — ,  ^  faire  ve- 
nir Veau  à  la  boucJie  à  q.  u.  His  mouth 
— s,  Veaio  lui  en  vient  à  la  boucJie. 

WATEEAG-E  [w,4'-tur-âj]  n.  1.  prix 
du  transport  par  eau,  f.  ;  2.  transport 
par  eau,,  m. 

WATEEED  [wâ'-turd]  adj.  1.  arrosé  ; 
2.  (ind.)  moiré  ;  3.  (ind.)  onde. 

WATEEEE  [wâ'-tur-ur]  n.  personne 
qui  arrose,  f. 

WATEEFALL  [wâ'-tur-fâl]  n.  1.  chute 
d'eau  ;  chute,  f.  ;  2.  cascade,  t. 

WATEEINESS  [wâ'-tur-ï-nës]  n.  1.  hu- 
m,idité,  t  ;  2.  stcrabondance  d'eau,,  f.  ; 
8.  (did.)  aquosité,  f.  ;  4.  (méd.)  sérosité,  t. 

WATEEING  [wà'-tur-ïng]  n.  1.  arro- 
sage, m.;  irrigation,?.;  2.  arrosement, 
m.  ;  3.  distribution  (f.),  approvisionne- 
ment (m.)  d'eau  ;  4.  abreuvage,  m.  ;  5. 
(ind.)  moirage  (des  tissus),  m.  ;  6.  (ind.) 
moiré  (de  tissu),  m.  ;  7.  (mar.)  action  de 
faire  de  Veau,  son  eau,  f.  ;  8.  (mar.)  ac- 
tion défaire  aiguade,  £ 

Watering-engine,  n.  pompe  d'arro- 
fage,  d'irrigation,  f. 

Watering-place,  n,  1.  eaux,  t  pi.; 
Iteu  oil  Von  prend  les  eaux,  f.  sing.  ;  2. 
abreu/voir,  m.  ;  3.  (mar.)  aiguade,  m. 

WatepvIng-pot,  n.  arrosoir,  m. 

Watering-trough,  n.  auge  (où  les 
«nimaux  boivent)  f. 

WATEEISH  [  wâ'-tur-&h  ]  adj.  1. 
aqueiix;  2.  qui  ressemble  à  Veau. 


WATEEISHNESS   [wâ'-tur-ïsli-nës]  n. 

1.  nature  aqueuse,  f  ;  2.  ressemblance 
à  de  Venu,  t 

WATEELESS  [wâ'-tur-lës]  adj.  sans 
eaxi;  sec. 

WATEEMAN  [wâ'-tur-man]  n.,  pi. 
Watermen,  1.  batelier  ;  marinier,  m.  ; 

2.  (de  rivière)  passeur,  m, 
WATEEY  [wâ'-tiir-i]  adj.  1.  aqueux  ; 

2.  (des  aliments)  aqueux;  plein  d'eau; 

3.  (de  terrain)  aquatique;  humide;  4. 
(d'yeux)  humide;  humecté;  mouillé; 
5.  marin  ;  des  ea%ix  ;  6.  **  liquide. 

5.  —  gods,  dieux  marins,  des  eaux.  6.  The  — 
kingdom,  /e  royaume  liquide. 

WATTLE  [wot'-ti]  n.  1.  petite  bran- 
che, î.  ;  petit  rameau,  m.  ;  T  brindille, 
t  ;  2.  claie,  f.  ;  3.  (du  coq,  du  dindon, 
des  poissons)  barbe,  f.  ;  barbillon,  m. 

WATTLE,  V.  a.  1.  lier  avec  de  petites 
branches,  de  petits  rameaux;  2.  tres- 
ser, entrelacer  (avec  de  petites  branches, 
de  petits  rameaux). 

WAUL  [wâi]  V.  n.  1.  V.  Caterwaul  ; 
2.  X  piailler. 

WAVE  [wâv]  n.  1.  vague,  t  ;  flot.  m.  ; 
**  —s,  (pi.)  ondes,  f.  pi.  ;  2.  §  ondulation, 
f.  ;  3.  (ind.)  moire,  f.  sing.  ;  ondes  de 
moire,  f.  pi.  ;  4.  (mar.)  lame  ;  vague,  f. 

High  — ,  grande  vague.  To  be  tossed 
by,  on  the  — s,  être  battu  par  les  =s, 
lesfiots.  The  — s  run  high,  les  =zs,  les 
flots  s'élèvent. 

Wave-worn,  adj.  usé  par  les  vagues, 
les  flots. 

WAVE,  V.  n.  \.  flotter  ;  ondoyer; 
onduler  ;  2.  s'agiter  ;  se  mouvoir  ;  se 
remuer  ;  3.  (to,  à)  faire  signe  ;  4.  :j:  § 
flotter;  balancer  ;' hésiter  ;  vaciller. 

WAVE,  V.  a.  1.  rendre  rugueux^  ra- 
boteux, inégal  (comme  des  vaguea)  ;  2. 
agiter  ;  3.  faire  signe  de  ;  4.  %  inviter  ; 
appeler. 

2.  To  —  o.'s  hand,  agiter  la  main. 

WAVE,  WAIVE  [wâv]  V.  a  1.  rejetir  ; 
repousser;  2.  dévier  de;  s'écarter  de; 
quitter;  3.  4.  écarter;  éloigner  ;  laisser 
de  côté  ;  4.  se  désister  de  ;  abandonner  ; 
5.  ne  pas  insister  sicr;  retirer. 

3.  To  —  a  subject,  écarter  vn  sujet.  4.  To  —  a 
right,  a  claim,  se  désister  d'u;i  droit,  dhine  préten- 
tion. 5.  To  —  an  objection,  ne  pas  insister  sur  une 
objection. 

Wave-offering,  n.  -j-  offrande  des 
prémices,  f. 

WAVED  [wâvd]  adj.  1.  (bot.)  ondulé  ; 
2.  (ind.)  (des  tissus)  onde. 

WAVELESS  [wâv'-lês]  adj.  sans 
vagues;  calme;  uni. 

WAVEE  [wâ'-Tur]  V.  n.  1.  ||  vaciller  ; 
2.  4.  §  vaciller  ;  flotter  ;  être  incertain, 
indécis;  3.  ||  §  chanceler, 

2.  To  —  in  opinion,  vaciller  dans  ses  opinions. 

WAVEEEE  [wâ'-vur-ur]  n.  '[.personne 
indécise,  irrésolue,  qui  vacille,  f.  ;  es- 
prit vacillant,  m.  ;  2.  inconstant,  m.  ; 
inconstante,  t 

WAVEEING  [wà'-vur-ïng]  adj.  1.  ||  va- 
cillant; 2.  §  vacillant  ;  flottant  ;  indé- 
cis ;  3.  §  inconstant. 

WAVEEINGNESS  [wâ'-vur-ing-nës]  n. 
§  1.  indécision,  t.  ;  2.  inconstance,  f. 

WAVEEINGLY  [wâ'-wr-ïng-li]  adv.  1. 
Il  en  vacillant;  2.  §  avec  indécision;  3. 
§  avec  inconstance. 

WAVY  [wâ'-vï]  adj.  1.  ondiolant  ;  on- 
dulé ;  ondoyant;  ^.  (hot.)  ondulé. 

WAWL.  V.  Waul. 

WAX  [waks]  n.  1.  cire  (d'abeilles),  f.  ; 
2.  cire  (à  cacheter),  f.  ;  3.  (de  l'oreille) 
cerumen,  m.  ;  t  cire,  f.  ;  4.  (des  cordon- 
niers) poix,  f.  ;  5.  (bot.)  cire,  t. 

Bleached,  white  — ,  cire  blanche  ;  un- 
bleached — ,  =  jaune.     Bets'  — ,   =  ; 

sealing ,  =  à  cacheter;   myrtle , 

=  de  drier  ;  stamping ,=z  à  sceller. 

Cake  of  — ,  pain  de  =,  m.  Of  — ,  1.  de 
cire;  2.  \  fait  au  moule  ;  bienfait. 

Wax-candlb,  n.  bougie  (de  cire),  f. 

Wax-chandler,  n.  fabî^icant  de  bou- 
gies, m.  ;  drier,  m. 

Wax-light,  n.  bougie  (de  cire),  f. 

Wax-maker,  n.  drier,  m. 

Wax-palm, 

Wax-tree,  n.  (bot.)  eéroxyle  ;  ^  d- 
rier  ;  ^  arbre  à  la  cire,  m. 

Wax-taper,  n.  1.  bougie  (petite,  de 


cire),  f.  ;  2.  bougie  filée,  d'allumé,  t 
rat  de  cave,  m.  ;  8.  cierge,  m. 

Wax- WORK,  n.  1,  figure  de  cire,  f  ;  2, 
ouvrage  de  cire,  m. 

WAX,  V.  a.  1.  cirer  (enduire  de  cire) , 
2.  cirer;  bougier. 

WAX,  V.  n.  (waxed;  waxen)  1.  | 
croître;  2.  §  croître;  s'accroître  y 
grandir;  3.  %  devenir  ;  ^  se  faire. 

WAX,  V.  n.  t  avoir  le  hoquet. 

WAXEN  [wak'-sn]  adj.  de  cire. 

WAXY  [waka'-î]  adj.  1.  qxd  ressemble 
à  de  la  cire  ;  2.  visqueux. 

WAY  [wà]  n.  1.  \  Il  voie,  t  ;  route,  t  ', 
chemin,  m.  ;  2.  ||  distance,  f.  ;  3.  ||  dis- 
tance, f.  ;  esjjace,  m.  ;  4.  ||  direction,  f.  ; 
côté,  m.  ;  5.  ||  place,  f.  ;  passage,  m.  ;  6.  | 
issue,  t.  ;  passage,  m.  ;  7.  §  manière,  f.  ; 
moyen,  m.;  système,  m.;  8.  §  moyen, 
va.  ;  Tnesurc,  f. ;  acte,  va.;  9.  §  eoun 
(carrière)  ;  libre  cours,  va.  ;  10.  §  ma- 
nière de  voir,  d'agir  ;  idée  ;  fantaisie  ; 
guise,  f.  ;  11.  §  manière  ;  façon,  f.  ;  12.  § 
— s,  (pi.)  manières,  f.  pi.  ;  usages,  m. 
pi.  ;  coutwnes,  f.  pi.  ;  13.  §  cJiemin,  m.  ; 
voie,  f  ;  ligne  (de  conduite),  f  ;  14.  § 
conduite  ;  action,  f.  ;  15.  §  voie,  f.  ;  che- 
min, va.  ;  direction,  î.  ;  cours,  va.  ;  16. 
bonne  voie  ;  voie  ;  bonne  ligne,  f.  ;  17.  § 
chemin,  m.  ;  fortune,  f.  ;  J  8.  — s,  (pi.) 
voies,  t  pi.  ;  desseins,  va.  pi.  ;  19.  § 
grande  route,  f.  ;  sentier  battu,  m.  ; 
ligne  commune,  f.  ;  20.  (mar.)  chemin, 
va.  ;  route,  f.  ;  21.  (inar.)  (de  vaisseau) 
erre,  f.  ;  22.  (phys.)  oitverture,  f. 

By  — ,  chemin  détourné  ;  covert  — , 
(fort.)  =  couvert;  milky  — ,  (astr. ) 
Voie  lactée,  m.;  *f  chemin  de  Saint- 
Jacques  ;  the  right  —  ||  §,  1.  la  bonne 
voie;  le  bon  z=;  2.  §  la  bonne  ma 
nière;  the  wrong  — ,  1.  ||  §  le  mav 
vais  chemin  ;  la  maxcvaise  voie  ;  2.  Ij. 
mauvaise  manière.  Half-  — ,  à  tm  i- 
tié  =  ;  mi-:=.  — in,  entrée,  t;  —  out, 
sortie,  t.  —s  and  means,  (pari.)  voies  ei 
moyens,  va.  pi.  Gange  of — ,  (chem.  da 
fer)  voie  (largeur  du  chemin),  f.  ;  dis- 
tance des  rails  dans  œuvre,  f.  JSTo  — ^  en 
aucune  sorte  ;  one  —  and  another,  en 
tout  sens.  That  — ,  1.  de  ce  côté-là; 
2.  par  là  ;  this  — ,  1.  de  ce  côté-ci  ;  2. 
par  ici;  this  —  and  that,  çà  et  là; 
which  —  '^.  de  quel  côté  f  par  où  ?  Across 
the  —  {V.  over  the  — );  by —  of,  1. 
par  la  voie  de  ;  2.  en  guise  de  ;  3.  par 
forme  de;  by,  on  the  — ,  en  =i;  ■=. 
faisant  ;  by  the  — ,  soit  dit  en  passant  ; 
en  passant  ;  in  no  — ,  en  aucune  fa- 
çon; in  o.'s — ,  1.  Il  dans  son  chemin; 

2.  §  dans  sa  manière  ;  dans  son  genre  ; 

3.  §  dans  sonpouvoir  ;  4.  §  dans  sa  par- 
tie (profesuion)  ;  in  o.'s  own  — ,  à  sa 
manière,  façon,  guise;  in  the  — ,  1.  5 
dansle=z;  2.  qui  embarrasse,  gêne  ;  in 
the  dry  -— ,  (chim.)  par  la  voie  sèche  ; 
in  the  humid  — ,  (chim.)  par  la  voie 
humide  ;  on  the  — ,  1.  sur  le=:;  2.  ||  en 
route;  8.  z=  faisant;  out  of  o.'s  — ,  1.  S 
hors  de  son  =  ;  2.  §  par  extraordinai?re; 
out  of  the  — ,  1.  Il  hors  du=:;2.  |i  caché  ; 

3.  §  ^  peu  ordinaire  ;  extraordinaire  ; 

4.  §  insolite;  5.  §  hors  ligne;  out 
of  the  —  !  1.  hors  du  =1  2.  en  ar- 
rière !  3.  rangez-vov^s  !  4.  gare  !  over 
the  — ,  de  Vautre  côté  (du  chemin)  ;  en 
face  ;  under  —,  (mar.)  qui  va  de  Va- 
vant.  To  be  in  a.  o.'s  —,  1.  êti^e  dans 
le  =z  de  q.  u.  ;  2.  1  gêner,  embarras- 
ser q.  u.  ;  to  be  in  the  —,  1.  être  dans 
Ze  =  ;  2.  (  pers.  )  se  tenir  à  portée  ; 
3.  {chos,:)  être  sous  la  main  ;  4.  gêner; 
embarrasser  ;  to  bo  out  of  the  —,  1.  i|  § 
être  hors  du  chemin;  2.  n'être  pas  là; 
3.  ne  pas,  ne  plus  gêner  ;  to  be  under 
— ,  (mar.)  aller  de  V avant  ;  to  beg  o.'s 

—  (to),  mendier  le  long  du  ■=  (jusqtVà)  ; 
to  clear  the—,  1.  se  ranger;  2.  faire 
place  ;  faire  faire  place  ;  to  cut  o.'s  — , 
se  frayer  xi/n  =,  un  passage  ;  to  fall  in 
a.  o.'s  — ,  tomber  sous  la  main  de  q.  u.  ; 
to  find  a — ,  trouver  moyen  ;  to  find  o.'s 

—  (into),  s'introduire  (dans)  ;  to  force 
o.'s  — ,  1.  se  frayer,  s'ouvrir  un  =z;2.  se 
faire  passage  ;  to  get  out  of  the  —,  1.  | 
§,  s'ôter  du=^;  2.  s'ôter  de  là;  3.  5 
se  ranger  ;  to  get  a.  o.  out  of  the  — , 
éloigner  q.  u.  ;  to  get  under  — ,  (mar.) 
se  mettre  en  route  ;  to  give  —,  1.  j|  se  re- 
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à  nor  ;  o  not  ;  u  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ol  oil  ;  ôû  pound  ;  fh  thin  ;  th  this. 


lâcher  ;  se  ralentir  ;  2.  \  fléchir  ;  céder  ; 
s'affaisser  ;  s'enfoncer  ;  3.  §  céder  ;  se 
soumettre  ;  se  ployer  ;  fléchir  ;  lâcher 
pied,  le  pied  ;  A.  %  céder  ;  donner  lepas 
(à);  5.  %  se  dissiper  ;  se  disperser  ;  6.  § 
donner  accès;  faire  place;  frayer  la 
voie  ;  7.  (to)  se  laisser  aller  {à)  ;  s^a- 
iandonner  (à)  ;  to  go  a  great  —  with  a. 
o.,  avoir  beaucoup  d'influence  sur  q.  u  ; 
faire  grand  effet  sur  q.  u.  ;  to  go  o.'s 
— ,  passer  son  =  ;  to  go  o.'s  own  — , 
aller  droit  son  ==  ;  to  go  down  the  wrong 
—,  1.  desce7idre  de  travers  ;  2.  (chos.) 
être  avalé  de  travers  ;  to  go  the  —  of  all 
things,  aller  oil  va  toute  chose  ;  to  go 
out  of  o.'s  — ,  1 ,  li  sortir  de  son  =  ;  2. 
§  sortir  de  la  voie  ordinaire  ;  3.  §  se  dé- 
ranger ;  se  gêner;  s' embarrasser  ;  to 
have  o.'s  — ,  1.  (chos.)  avoir  son  cours  ; 
2.  (pers.)  faire  à  sa  tête,  à  sa  guise,  à 
9a  onode  ;  to  have  o.'s  own  — ,  faire  à 
m>  tête,  à  sa  guise,  à  sa  mode  ;  to  hold 
—  with  §,  rivaliser  avec  ;  lutter  con- 
tre ;  not  to  know  which  —  to  turn,  1.  || 
ne  savoir  de  quel  côté  se  tourner  ;  2.  § 
ne  savoir  oit  donner  de  la  tête  ;  3.  i  s'é- 
garer  ;  to  keep  out  of  the  —,  1.  se  tenir 
éloigné  ;  2.  se  tenir  caché  ;  to  lead  the 
— ,  marcher  en  tête  ;  conduire  ;  to  lie  in 
a.  o.'s  — ,  1.  être  dans  le  chemin  de  q.  u.  ; 
2.  se  trouver  ;  V occasion  se  présenter  ; 
to  lose  o.'s  —,  être  désorienté  ;  se  per- 
dre ;  s'égarer  ;  to  make  —  (foi*),  1.  faire 
place  {à)  ;  livrer  passage  {à)  ;  2.  se  ran- 
ger; 3.  §  (for)  ou/orir  la  porte  (à)  ;  to 
make  o.'s  —  %,  faire  son  =  ;  to  make  the 
best  of  o.'s  —  to,  se  rendre  en  toute  hâte, 
diligence  à  ;  to  put  a.  o.  in  the  right  — 
\  §,  mettre  q.  u.  sur  la  voie,  les  voies  ; 
ov/vrir  les  voies  à  q.  xb.  ;  to  put  o.'s 
self  out  of  o.'s,  the  — ,  se  déranger  ;  to 
smooth  o.'s,  the  —  to  §,  aplanir  le=z,  la 
voie  de  ;  to  spell  o.'s  — ,  se  frayer  péni- 
blement Ze  =  ;  to  stand  in  the  — ,  1.  || 
barrer  le  passage;  2.  {aï)  contrarier  ; 
arrêter  le  progrès,  la  marche  de;  to 
walk  in  the  same  —  §,  suivre  le  même 
=,  la  même  roiote  ;  to  work  o.'s  —  (to), 
1.  s'ouvrir  iwi  =  {vers)  ;  2.  ||  §  gagner 
péniblement  (un  endroit,  q.  ch.).  Come 
your  — s  t,  venez-vous-en  !  venez  ici  ! 

Wat-bill,  n.  feuille  de  route  (de  voi- 
ture publique)  ;  feuille,  f. 

To  put  in  the  — ,  porter  sur  la  =. 

"Way-maker,  n.  t  §,  personne  qui 
fraye  la  route,  la  voie,  f.  ;  précur- 
seur, m. 

WaY-MAKK  t.     V.  SiGN-POST. 

W  AT-wiSEK,  n.  pédomètre  ;  odomè- 
tre  ;  compte-pas,  m. 

Way-woen,  adj.  lassé,  harassé,  épu/i- 
sépar  la  route. 

WAYFAEER  [wâ'-fâr-ur]  n.  t  voya- 
geur, m. 

WAYFAEING  [wà'-fâr-ïng]  adj.  t  qui 
voyage  ;  qzd  est  en  route,  en  voyage. 

WAYFAEING,  n.  t  vogage,  m. 

"VYayfaking-tuee,  n.  (  bot.  )  viorne 
maneienne,  t  ;  *{  bardeau,  m.  ;  T  bour- 
daine blanche  ;  1  m,ancienne,  t 

"WAYLAID.   F.  Waylay. 

"WAYLAY  [wâ'-lâ]  V.  a.  (wayiaid) 
dresser  un  guet-apens  à. 

WAYLAYER  [wâ'-lâ-ur]  n.  (of,  à) 
personne  qui  dresse  un  guet-apens,  f. 

WAYLESS  [wâ'-lës]  adj.  §  errant; 
sans  direction. 

WAYWARD  [wâ'-wârd]  adj.  1.  mé- 
chant ;  pervers  ;  2.  bourru  ;  chagrin  ; 
d'htvmeur  aigre;  3.  volontaire;  en- 
têté ;  4.  +  triste  ;  cruel. 

WAYWAEDLY  [wà'-wârd-lï]  adv.  1. 
méchamment  ;  avec  perversité;  2.  avec 
hum,eur  ;  d'une  manière  bourrue,  cha- 
grine ;  3.  avec  entêtement. 

WAY'WAEDNESS  [wa'-ward-neo]  n.  1. 
méchanceté  ;  perversité,  f.  ;  2.  humeur  ; 
humeur  chagrine,  bourrue,  f.  ;  3.  en- 
têtement, m. 

WAYWODE  [vâ-Tôd]  n.  vayvode 
(gouverneur  turc  ou  polonais),  m. 

WAYWODESHIP  [  và'-vôd-shïp  ]  n. 
vayvodie,  f. 

WE  [wê]  pron.  personnel  (sujet),  nous. 

You  tell  us  that—  are  right,  vous*ou3  dites  que 
nous  avma  raison;  ycu  know  it  as  well  na  —,vaus 
U  savez  aussi  bien  que  nous. 

WEAK  [wêk]  adj.  1.  U  §  (to,  de)  faible; 


2.  Il  débile;  3.  (des  liquides,  des  mé- 
langes) faible  ;  4.  (joail.)  délavé. 

].  ||  A  —  child,  tin  enfant  faible;  ||  —  tituber, 
du  bois  faible  ;  §  a  —  mir.d,  un  esprit  faible.  2.  — 
by  disease,  débile  par  la  maladie;  —  plants, 
p'antes  débiles.  3.  —  tea  or  coffee,  du  thé  ou  da 
café  faible. 

—  part,  side,  côté  faible  ;  faible,  m. 
To  get,  to  grow  — ,  s'affaiblir.  The 
— est  goes  to  the  wall,  le  plus  faible  est 
toujours  écrasé. 

WEAKEN  [wê'-kn]  v.  a.  1.  ||  §  affai- 
blir ;  2.  II  débiliter  ;  3.  §  affaiblir  ;  at- 
ténuer ;  diminuer  ;  4.  affaiblir  (un  li- 
quide, un  mélange)  ;  étendre;  couper. 

WEAKENEE  [wê'-kn-ur]  n.  1.  per- 
sonne, chose  qui  affaiblit,  f.  ;  2.  débili- 
tant; affaiblissant,  m. 

WEAKENING  [wê'-kn-ïng]  adj.  1.  l  § 
affaiblissant  ;  2.  ||  débilitant. 

WEAKENING,  n.  1.  ||  §  affaiblisse- 
ment, m.  ;  2.  §  atténuation  (action),  f.  ; 

3.  Il  debilitation,  f. 

WEAKLING  [wêk'-lïng]  n.  être  faible, 
débile,  chétif.  m. 

WEAKLY  [wêk'-lï]  adv.  1.  ||  %  faible- 
ment ;  avec  faiblesse;  sans  force  ;  2.  | 
débilement. 

WEAKLY,  adj.  (pers.)  faible  (sans 
force  physique)  ;  débile. 

WEAKNESS  [wêk'-nës]  n.  1.  Il  §  {to,  de) 
faiblesse  {  manque  de  force,  de  puis- 
sance, de  talent),  f  ;  2.  ||  débilité,  f.  ;  3.  § 
faiblesse,  f.  ;  défaut,  m.  ;  4,  §  faible 
(principal  défaut),  m. 

WEAL  [wël]  n.  1.  bien;  bien-être;  2. 
bonheur,  m.  ;  3.  t  état,  va.  ;  républi- 
que, f. 

1.  The  public  — ,  le  bien  public, 

WEALSMAN  [  wêlz'-man  ]  n.,  pi. 
Wealsmen,  (plais.)  politique;  homme 
d'Etat,  m. 

WEALTH  [wëUA]  n.  1.  ricliesse  (état)  ; 
opulence  ;  fortune,  t.  ;  2.  richesses,  f. 
pi.  ;  trésors,  m.  pi.  ;  biens,  m.  pi.  ;  3.  t 
bieji  ;  avantage,  m.  ;  4.  t  bonheur,  m.  ; 
prospérité,  f. 

WEALTHILY  [wëUA'-î-lï]  adv.  riche- 
ment ;  dans  la  richesse,  Voptdence. 

WEALTHINESS  [wôkA'-ï-nës]  n.  ri- 
chesse (état)  ;  opulence  ;  fortune,  t. 

WEALTHY  [  wèUA'-ï  ]  adj.  ricJie  ; 
opulent;  qui  a  de  la  fortune. 

WE  AN  [wên]  .V.  a.  i.  Il  sevrer  (un  en- 
fant, un  animal);  2.  §  (from,  de)  sevrer  ; 
priver  ;  friistrer  ;  3.  §  (  from,  de  ) 
éloigner  ;  détacher. 

House  for  — ing  children,  maison  de 
sevrage,  f.  Woman  that  -r-s  children, 
sevrettse,  f.  The  child  is  being  — ed,  l'en- 
fant est  en  sevrage. 

WEANEL  [wê'-nël]  +, 

WEANLING  [wên'-lïng]  n.  1.  enfant 
sevré,  m.  ;  2.  animal  sevré,  m. 

WEANING  [wên'-ïng]  n.  1.  ||  sevrage 
(action  de  sevrer),  m.  ;  2.  §  action  d.e 
s&orer,  priver,  frustrer,  f. 

Time  of — ,  sevrage  (temps). 

WEAPON  [wëp'-pn]  n.  1.  Il  arme  (of- 
fensive, non  à  feu  ou  tout  ce  qui  peut  le 
devenir  ),  f.  ;  2.  §  arme,  f.  ;  3.  (  bot.  ) 
arme;  défense,  î. 

1.  Guns  and  swords  are  always  arms  ;  swords 
are  always  —s  ;  stones  and  pitcliforks  are  occa- 
sionally — s,  les  fusUs  et  les  épies  sont  toujours  des 
armes;  les  épées  sont  toujoiii-s  des  armes  ;  les  pierres 
et  les  fourches  sont  parfois  des  arnu-s. 

Deadly  — ,  arme  meu,rtrière  ;  offen- 
sive — ,  —  of  offence,  =  offensive,  t  To 
make  a  —  of  every  thing,  faire  arme  de 
tout. 

WEAPONED  [wëp'-pnd]  adj.  %  armé 
(d'armes  offensives). 

WEAPONLESS  [wëp'-pn-lës]  adj.  1. 
sans  arme  (offensive)  ;  2.  désarmé. 

WEAE  [war]  V.  a.  (wore  ;  worn)  1. 
Il  user  ;  consumer  ;  2.  ||  porter  (comme 
vêtement,  équipement,  ornement)  ;  3.  § 
porter;  avoir;  4.  (into,  à)  amener, 
conduire,  entraîner  (insensiblement), 

1.  Water  — s  stones,  Peau  use,  consume  les 
piirres.  2.  To  —  a  hat,  a  sword,  or  a  cn.wn,  porter 
un  chapeau,  une  épie  ou  nue  couronne.  'A.  To  —  a 
smile  on  o.'s  countenance,  avoir  le  sourire  sur  les 
lèvres. 

To  —  away,  1.  user,  consumer,  dé- 
truire (peu  à  peu)  ;  2.  effacer  ;  to  — 
off,  1.  Il  détruire  (peu  à  peu)  ;  2.  §  effa- 
cer ;  détruire;  to-    out,  1.  §  ||  iise/' (q. 


ch.,  q.  u.)  ;  2.  §  harasser  ;  excéder  ;  fa- 
tiguer ;  lasser;  3.  §  passer  (pénible- 
ment le  temps);  4.  (ind.)  mettre  hort 


WEAE,  V.  n.  (wore;  worn)  1.  ||  § 
s'îiser ;  se  consumer;  2.  ^passer  (ne 
pas  demeurer  dans  un  état  permanent)  ; 
3.  §  passer,  se  passer,  s'écouler  (lente- 
ment). 

To  —badly,  n'être  pas  d'un  bon  user  ; 
to  —  well,  être  d'un  bon  user.  To  ■— 
away,  1.  ||  §  s'user  ;  se  consumer  ;  2.  | 
s'effacer  ;  3.  §  s'effacer  ;  se  passer  ;  s« 
dissiper  ;  to  —  off,  1.  ||  s'user  ;  2.  |l  pas- 
ser ;  3.  Il  s'effacer;  4.  §  s'effacer;  se 
passer;  se  dissiper  ;  disparaître  {^^eM 
à  peu)  ;  to  —  out,  1.  ||  §  s'user  ;  se  con- 
sumer ;  2.  §  (du  temps)  s'écouler,  se 
passer  (péniblement). 

WEAE,  n.  1,  user  (action  de  porter), 
m.  ;  2.  1  ttsure  (dépérissement),  f.  ;  3. 
usage  (action  de  porter  des  vêtements, 
des  ornements  ),  m.  ;  4.  (  des  routes  ) 
xisttrepar  le  frottement,  f. 

—  and  tear,  tisure;  détérioration 
(par  ^a  frottement  et  l'arrachement),  f  ; 
usure  ds  toute  sorte;  usure  et  acci- 


WEAE,  WEIE  [wêr]  n.  1.  nasse  (de 
pêcheur),  f.  ;  2.  (gén.  civ.)  barrage,  m.  ; 
3.  (gén.  civ.)  déversoir,  m. 

Eegulating  — ,  (gén.  civ.)  barrage 
avec  perttiis,  m. 

WEAEABLE  [wâr'-a-bl]  adj.  portable 
(qu'on  peut  porter,  mettre). 

WEAEEE  [wâr'-m]  n.  (of,  . . .)  1.  per- 
sonne qiti  porte  (un  vêtement,  un  équi- 
pement, un  ornement),  t  ;  2.  chose  qui 
use,  consuine,  f. 

WEARINESS  [wé'-rï-nës]  n.  1.  ||  lassi- 
tude; fatigue,  f.  ;  2.  §  lassitude,  f.  ;  fa- 
tigue, f.  ;  ^  ennui,  m. 

WEAEING  [wâr'-ïDg]  adj.  1.  action  de 
porter  (sur  soi  des  vêtements)  ;  2.  %  ^^ 
bits,  m.  pi.  ;  vêteinents,  m.  pi.  ;  habillô' 
m,ent,  va.  sing. 

—  apparel,!,  habits;  vêtements,  m. 
pi.  ;  2.  hardes,  f.  pi. 

WEAEISH  [wér'-ïst]  &A}.'\  de  sorcier. 

WEAEISOME  [wê'-rï-sùm]  adj.  1.  Ifa- 
Ugant  ;  lassant  ;  2.  §  fatigant  ;  las- 
sant; fastidieux;  f  ennuyeux;  *{  as- 
sommant. 

WEAEISOMELY  [wë'-rï-siim-lï]  adv. 
fastidieusement  ;  ennuyeusement. 

WEAEISOMENESS  [  wê'-rï-BÛm-nëi  ] 
n.  1.  Il  nature  fatigante,  f.  ;  2.  §  en- 
nui, m. 

WE  AEY  [wê'-ri]  adj.  1.  \\  fatigué  ;  las  ; 
2.%  fatigué;  las;  ^ennuyé;  S.  %  fati- 
gant ;  fastidieux  ;  ennuyeux. 

WEARY,  V.  a.  L  II  %  fatiguer  ;  lasser; 
2.  %  fatiguer  ;  lasser;  ^  ermuyer. 

To  —  out,  harasser  ;  excéder  ;  exté- 
nuer. 

WEAZAND.  V.  Windpipe. 

WEAZLE  [wé'-zl]  n.  (mam.)  belettf,,  f. 

Mephitic  — ,  moufette,  f.  Fisher  — , 
martre  zibeline,  f.  ;  winter-  — ^  her- 
mine, f. 

WEATHER  [wëtli'-ur]  n.  1.  \temps 
(état  de  l'air,  de  l'atmosphère),  m.  ;  2.  § 
X  changement,  va.  ;  vieissitu.de,  t.  ;  8.  ** 
tempête,  f.  ;  orage,  m.  ;  4.  (mcul.)  ebté 
du  vent,  de  Fair,  m. 

Cloudy  — ,  temps  nébideux  ;  fair  — , 
(mar.)  beaic  temps  ;  fine  — ,  beau  =  ; 
foggy  — ,  =  brumeux,  de  brume,  de 
brouillard;  hazy  —,  =  épais  ;  rainy 
— ,  =1  plu/vieux,  de  pluie  ;  settled  — ,  = 
fait;  stormy— ,1.  =  orageux,d'oragé', 
2.  (mar.)  m,auvais,  gros  =,  va.  ;  tour- 
mente, t  ;  tempestuous  — ,  =  orageux, 
d'orage;  unsettled  — ,  =  incertain,  va- 
riable. Stress  of — ,  {mav.)  gros  tem/p». 
m.  By  stress  >^  — ,  (mar.)  par  suite  da 
= forcé.  To  be .  .  — ,  faire  un  =  ...; 
to  be  bad  — ,  faire  mauvaise  =  ;  faire 
mauvais;  to  be  fine  — ,  faire  beau  =:• 
faire  beau.  —  permitting,  si  le  =:  le 
permet  ;  si  le  =  est  favorable. 

WEATHER,  V.  a.  1.  résister  à  (la  tem- 
pête) ;  2.  (ind.)  exposer  à  l'action  de 
l'air  ;  3.  (mar.)  doubler  (un  banc)  ;  4. 
(mar.)  arrondir  (un  cap)  ;  doubler  ;  5. 
(mar.)  passer  au  vent  de  (un  vaisseau)  ; 
gagner  le  vent  de;  6.  (moul.)  o«en^«r 
(les  voiles). 


WE'D 


WEE 


WEL 


â  fate  ;  a  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  è  me  ;  e  met  ;  ï  pine  ;  ^  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


To  —  the  storm,  résister  à  la  tem- 
pête. 

WEATHEE,  V.  n.  (moul.)  prendre  le 
vent. 

Weathee-beatek,  adj.  1.  \  l)attu  de, 
par  la  tempête,  Vorage  ;  2.  ||  (pers.)  fa- 
tigué, enténvA,  usé  par  les  intempéries 
des  saisons,  les  mauvais  te7Jij)s  ;  3.  § 
(T^eTS,.)fatigiié,  exténué,  usé  par  le  temps, 
rage;  4.  (mar.)  battu  de,  par  la  tem- 
pête ;  maltraité  par  le  mauvais  temps. 

Weather-bittex   t.     V.    Weathek- 

BEATEN. 

"Weathek-boardixg,  n.  1.  (  const.  ) 
plancher  pour  abriter  des  maisons  en 
construction,  m.  ;  2.  (mar.)  hordage 
supplémentaire,  m. 

Weather-boaeds,  n.  pi.  (mar.)  Cor- 
dage supplémentaire,  m.  sing. 

Weathee-bodnd,  adj.  (mar.)  cloué 
par  le  temps. 

Weather-cock,  n.  ||  §  girouette,  f. 

Weather-coil,  V.  n.  (mar.)  changer 
de  bord. 

"Weather-driven,  adj.  chassé  2^0 r  les 
^ents,p)ar  le  temj^s. 

Weather-fend,  y.  a.  %  abriter. 

"VTeather-gage,  n.  1.  ||  §  baromètre, 
m.  ;  2.  (mar.)  avantage  du  vent,  m. 

Weather-glass,  n.  1.  baromètre,  m.  ; 
2.  thermomètre,  m. 

"Weather-proof,  adj.  à  Vépreuve  du 
temps. 

Weather-wise,  adj.  ^  qui  devine, 
pr&ooit  le  temps  (  l'état  de  l'atmo- 
sphère). 

AVEATHEPw,  adj.  (mar.)  1.  du  vent; 
2.  &.U  vent;  3.  (de  marée)  qui  porte  au 
vent. 

WEATHEEMOST  [wëth'-ur-môst]  adj. 
(mar.)  (le)  plus  au,  vent. 

WEAVE  [wëv]  V.  a.  (wove  ;  woven) 
1.  }i.\  tisser  ;  2.  |i  tresser  ;  enlacer;  en- 
trelacer ;  3.  §  (with,  into)  entrelacer 
{avec)  ;  entremêler  {avec)  ;  unir  {à)  ; 
mêler  {à)  ;  4.  §  réunir  ensemble  ;  ré- 
u^iir. 

4.  To  —  truths,  réunir  des  vérités. 

To  — o.'s  self  (into),  sHmmiscer  {dans); 
^ingérer  {dani). 

WEAVE,  V.  n.  Il  tisser. 

WEAVER  [ivev'-ur]  n.  1.  tisserand, 
m.  ;  2.  — s,  (pi.)  (ent.)  arachnides fileu- 
ses,  f.  pi.  ;  3.  (ich.)  vive,  f.  ;  ^  araignée, 
t  ;  1  araignée  de  mer,  f.  ;  \  scor- 
pion, m. 

Domestic  — ,  tisserand  à  domicile,  m. 

Weaver-fish  (ich.).  F.  Weaver. 

WEAVING  [wëv'-ïng]  n.  tissage,  m. 

Hand-loom  —,  —  by  hand,  =  à  la 
main  ;  power-loom  — ,  —  hy  power,  = 
hdoanique. 

WEB  [wëb]  n.  1.  tissu  (étoffe  tissue), 
f  ;  2.  *  §  tissu  (ordre,  suite,  enchaîne- 
■■ent),  m.  ;  3.  $  toile  ;  pièce  de  toile,  f  : 
1.  Il  §  (d'araignée)  toile^  f.  ;  5.  (d'épée) 
lame,  f  ;  6.  (agr.)  (de  contre)  tranchant, 
m.  ;  7.  t  (méd.)  taie  (mince  de  la  cornée 
ou  légère  opacité  dans  la  pupille),  f.  ;  8. 
(orn.)  (des  palmipèdes)  membrane  in- 
terdigitale, palmaire,  f.  ;  9.  (tech.) 
scie,  t 

2.  The  magie  —  of  poetiy,  2t  tissu  magique  de 
la  poésie. 

Penelope's  — ,  la  toile  de  Pénélope. 
Turning  —,  (tech.)  scie  à  chantourner. 

Web-footed,  adj.  palmipède  ;  aux 
pieds  palmés. 

WEBBED  [wëbd]  adj.  (orn.)  palmé  ; 
réuni  par  une  membrane. 

WEBBY  [  wëb'-bî  ]  adj.  1.  membra- 
neuœ  ;  2.  de  toile  dhiraignée. 

.WEBSTER  t.  V.  Weaver. 

WED  [wëd]  V.  a.  (—DING  ;  — ded)  1. 
I  épouser  ;  se  marier  avec  ;  2.  |!  (to,  à) 
marier  ;  xmir  ;  3.  §  (to,  à)  attacher, 
lier  inséparablement  ;  enchaîner. 

3.  To  be  — ded  to  calamity,  être  attaché,  lié  in- 
séparablement an  iuaUieu~ 

To  he  —ded  (to),  {V.  les  sens)  être 
enchaîné  {à\  attaché  {à)  ;  tenir  forte- 
ment {a)  ;  «f  être  coiffé  {de). 

WED,  V.  n.  (—DING  ;  —ded)  se  ma- 
rier. 

WED,  t  prêt,  et  p.  pa.  de  Wed. 

WE'D  [wêd]  (contraction  de  We  had 
et  de  We  would). 
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WEDDED  [wëd'-dëd]  adj.  |1  marié; 
épousé. 

WEDDING  [wëd'-dîng]  n.  1.  mariage 
(cérémonie),  m.  sing.  :  noces,  f.  pi.  ;  * 
épousailles,  f.  pi.  ;  2.  noce,  f.  sing.  ; 
noces,  t.  pi. 

WEDGE  [wëj]  n.  1.  coin  (pièce  de  fer 
ou  de  bois),  m.  ;  2.  +  lingot,  m.  ;  3.  (méc.) 
coin,  m.  ;  4  (tech.)  coin,  m. 

Iron — ,  1.  coin  de  fer  ;  2.  coussinet, 
m.    In  the  form  of  a  — ,  en  coin. 

Wedge-shaped,  adj.  1.  en  coin  ;  2. 
(did.)  cunéiforme. 

WEDGE,  V.  a.  1.  $  I  fendre,  ouvrir 
(avec  un  coin)  ;  2.  ]|  serrer  par  un  coin, 
des  coins  ;  3.  ||  caler,  fix^r,  assujettir 
(par  des  coins)  ;  4.  %  forcer  ;  oiivrir  ;  6. 
%  fendre;  déchirer;  percer;  &.%  pren- 
dre; serrer  ;  engager  ;  presser. 

To  —  in ,  1 .  pousser  ;  faire  entrer  ;  in- 
troduire ;  2.  caler  ;  fixer  ;  assujettir  ; 
3.  prendre  ;  serrer  ;  engager  ;  presser. 

WEDLOCK  [wëd'-lok]  n.  mariage  ; 
**  hyménée  ;  hymen,  m. 

In  —,  (dr.)  pendant  le  mariage. 

WEDLOCK,  V.  a.  %.  V.  Marry. 

WEDNESDAY  [  wënz'-dà  ]  n.  mer- 
credi, m. 

Ash  — ,  =  des  Cendres,  va. 

WEE  [wé]  adj.  X  petit;  tout  petit. 

WEED  [wëd]  n.  1.  Il  mauvaise  herbe, 
f.  ;  2.  herbe,  t 

Sea ,  herbe,  plante  marine,  f.    Ill 

— s  grow  apace,  mauvaise  herbe  pousse 
vite. 

Weed-ashes,  n.  (tech.)  védasse  ;  gué- 
J- 

Weed-hook, 

Weeding-hook,  n.  (jard.)  sarcloir,  m. 

WEED,  V.  a.  1.  (jard.)  sarcler  ;  éher- 
ber  ;  2.  §  extirper  ;  déraciner  ;  ar- 
racher ;  enlever  ;  3.  §  débarrasser  ; 
nettoyer  {de)  ;  purger  ;  4.  §  purifier, 
épurer,  purger  (de  vices,  de  défauts), 

To  —  out,  extirper  ;  déraciner  ;  ar- 
racher ;  enlever. 

WEED,  n.  tl.  vêtement;  habillement; 
habit,  m.  ;  2.  robe,  f. 

WEEDER  [-vvêd'-ur]  n.  1.  1  sarcleur, 
m.  ;  2.  §  destructeur  ;  3.  (agr.)  extirpa- 
teur,  m. 

Weeder  out,  destructeur  ;  extermina- 
teîi)\  m. 

WEEDING  [wêd'-ïng]  n.  (jard.)  sar- 
clage, m. 

Weeding-tool,  n.  (  agr.  )  extirpa- 
teur,  m. 

WEEDLESS  [wêd'-lës]  adj.  sans  mau- 
vaises herbes  ;  exempt  d'herbes,  de 
inaii/vaises  Jierbes. 

WEEDY  [wêd'-ï]  adj.  1.  |  couvert  de 
mauvaises  Jierbes,  d'herbes;  2.  %  d'her- 
bes ;  de  plaîites. 

WEEK  [wêk]  n.  semaine,  t 

Holy  — ,  =  sainte  ;  last  — ,  la  =  der- 
nière ;  next  — ,  la  =  prochaine  ;  pro- 
phetic — ,  +  =  d'années.  This  day,  etc. 
— ,  1.  (futur)  aujourd'hid,  etc.  en  huit  ; 
2.  (passé)  aujourd'hui,  etc.  il  y  a  huit 

WEEKL 
daire. 

WEEEXY,  tdv.  chaque  setnaine  ; 
toutes  les  semaines. 

WEEN  [wën]  V.  n.  t  1.  s'imaginer  ; 
penser  ;  croire  ;  se  figurer  ;  2.  s'ima- 
giner ;  prétendre  ;  vouloir. 

WEEP  [wêp]  V.  n.  (wept)  1.  (over, 
sur)  pleurer  ;  verser  des  larmes,  des 
pleurs  ;  2.  (for,  de)  pleurer  ;  verser  des 
larmes  ;  3.  gémir  ;  se  plaindre  ;  se  la- 
menter, 

To  —  for  a.  o.,  a.  th.,  pleurer  q.  u., 
q.  ch.  ;  to  —  bitterly,  pleurer  amère- 
ment ;  ^T=L  à  chaudes  larmes. 

WEEP,  V.  a.  (wept)  1.  pleurer  ;  pleu- 
rer sur  ;  2.  verser,  répandre  { des 
larmes)  ;  3.  §  (chos.)  répandre  ;  laisser 
couler. 

WEEPER  [wêp'-ur]  n.  \.  personne 
qui  pleure,  qui  verse  des  larmes,  t.  ;  2. 
(m.  p.)  pleureur,  m.  ;  pleureuse,  f.  ;  3. 
pleureuse  (bande  de  batiste),  t.  ;  4. 
pleureur  (singe),  m.  ;  5.  {ant.) pleureuse, 
f.  ;  6.  (arch.)  pleureur,  m. 

WEEPING  [wép'-ing]  n.  pleurs,  m. 
pi.  :  larmes,  t  pL  ;  lamentations,  f.  pi.     ! 

WEEPING,  adj.  1.  qui  pleure;    2.  j 


Jours._  By  the  — ,  à  la  =. 

lY  [  -îvêk'-lî  ]  adj.  hebdoma- 


(pers.)  (m.  p.)  pleurant  ;  S.  (bot.)  pleu- 
reur. 

WEEPINGLY  [wêp'-ïng-U]  adv.  en 
pleurant. 

WEET  [wét]  V.  n,  J  (wot)  savoir. 

WEEVER   [wê'-vur]  n.   (ich.).    K 

WEEVIL  [wë'-vl]  n.  (ent.)  1.  charan- 
çon, m.  ;  2.  calandre,  f. 

Snouted  — ,  charançon.  Corn-  —,  =, 
calandre  du  blé.  Attacked  by  tho  — s, 
(du  blé)  charançonné. 

WEFT  [^-èft]  t  prêt  de  Wove. 

WEFT,  n.  1.  Il  (tiss.)  trame;  duite, f.  ; 
2.  Il  tissu  (étoffe  tissue),  m. 

WEIGH  [  wâ  ]  V.  a.  1.  Il  peser  (aveo 
une  balance)  ;  2.  §  peser  ;  mesurer  ; 
examiner  ;  juger  ;  apprécier  ;  3.  §  pe- 
ser; balancer  ;  comparer  ;  A.X%  esti- 
mer ;  considérer;  5.  (mar.)  soulever; 
6.  (mar.)  lever  (l'ancre). 

To  —  down,  1.  Il  peser  plus  que  ;  2.  | 
affaisser  (par  le  poid?)  ;  3.  §  l'emporter 
sur;  supasser;  4.  §  'év'  charger;  5.  § 
accabler;  déprimer;  to —  off|!,  peser 
(une  moindre  quantité  sur  une  plus 
forte)  ;  to  —  ont,  1.  |  peser  (en  petites 
quantités)  ;  2.  $  §  l'emporter  sur  ;  sur- 
passer. 

WEIGH  [wâ]  V.  n.l.  i  ^(?ser  (avoir  im 
poids  de)  ;  2.  §  (with)  avoir  du  poids, 
de  la  valeur  {pow)  ;  valoir  {auprès 
de)  ;  3.  §  (upon)  peser  {  sur  )  ;  êtt^e  à 
charge  {à)  ;  4.  t  balancer;  hésiter  ;  .5. 
(mar.)  lever  l'ancre. 

To  —  gross,  peser  brut  ;  to  —  net,  = 
net.  To  —  down,  1.  ||  (de  la  balance) 
pencher;  2.  \\  s'affaisser  ;  s'abaisser. 

Weigh-bridge,  n.  pont  à  bascule,  m. , 
bascule,  f. 

WEIGH  [wâ]  n.  1.  pesée  (quantité  pe- 
sée), î.  ;  2.  — ,  Wey  (mesure  de  blé), 
weigJi,  xoey  {  litres  1453,904  ),  m.  ;  3. 
(mesure  de  malt  et  d'orge)  weigh,  wev 
(litres  1744,6848),  m.  ;  4.  —,  Wey  (poids 
de  beurre  ou  de  fromage),  weigh,  wey 
(kiîog.  116,096  dans  TEssex  ;  kilog. 
152.376  dans  le  Suffolk),  m. 

WEIGHABLE  [wâ'-a-bl]  adj.  que  l'on 
peut  peser. 

WEIGHED  [wâd]  adj.  %  mûri  ;  expé- 
rimenté. 

WEIGHER  [wà'-ur]  n.  peseur  (celui 
qui  pèse),  m. 

WEIGHING  [wà'-ïng]  n.  1.  pesage, 
m.  ;  pesée,  t.  ;  2.  pesée  (quantité),  f. 

Weighing-machine,  n.  1.  bascule,  f.  ; 
pont  à  bascide,  m..  ;  2.  bascule;  balance 
à  bascide,  f. 

WEIGHT  [wât]  n.  1.  \\§  poids,  m.  ;  2. 
§  poids,  m.  ;  iinportance,  t.  ;  valeur,  f.  ; 
gravité,  f.  ;  3.  H  (P^iys-)  poids,  m.  ;  pe- 
santeur, f. 

Gross  — ,  poids  brut  ;  false,  light  — , 
faux  =  net  —,  =  net  ;  stamped  —, 
"=  étalonné  ;  standard  — ,  ■=.  légal.  Ba- 
lance — ,  contre-poids,  m.  By  — ,  au 
=:  ;  of  — ,  1.  (pers.)  dez=\  2.  (chos.)  im- 
portant ;  grave  ;  sérieux.  To  be  worth 
o.'s  —  in  gold,  valoir  son  pesant  d'or  ; 
to  make  — ,  faire,  completer  Ze  =  ;  to 
make  good  — ,  faire  bon  =. 

WEIGHTED  [wât'-ëd]  adj.  (tech.) 
chargé  (d'un  poids). 

A  —  lever,  i/n  levier  chargé. 

WEIGHTILY  [wâ'-tUï]  adv  1.  | 
lourdement  ;  pesamment  ;  2.  §  aveo 
poids  ;  fortement  ;  gravement. 

WEIGHTINESS  [wà'-tï-nës]  n.  1.  Ilp«. 
santeur,  î.  ;  lourdeur,  f.  ;  poids,  m.  ;  2. 
§  poids,  m.  ;  force,  f.  ;  solidité,  f.  ;  vcu- 
leur,  t  ;  3.  §  importance  ;.  gravité,  f. 

WEIGHTLESS  [wât'-lës]  adj.  ||  sani 
poids;  léger. 

WEIGHTY  [wâ'-t>]  adj.  1.  ||  pesant; 
de  poids  ;  lourd  ;  2.  §  de  poids  ;  fort  ; 
solide;  3.  %  important;  grave;  se- 
rieux  ,•  4.  :t  §  rigoureux  ;  sévère. 

WEIR.  V.  Wear. 

WEIRD  [wérd]  adj.  %  du  destin  ;  qui 
préside  sur  les  destinées  des  hommes. 

The  —  sisters,  (myth.)  les  Parques 
(des  peuples  du  Nord),  t  pi. 

WELAWAY  [wêl'-a-wâj  int.  hélas  ! 

WELCgME  [wël'-kiim]  adj.  1.  \  (pers.) 
bienvenu;  2.  (chos.)  agréahle  ;  bien 
accueilli  ;  accueilli  avec  plaisir  ;  3. 
(chos.)  agréable  ;  heureux. 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  o*  oil  ;  ôû  pound  ;  !!7i  thin  ;  th  this. 


—  I  soyez,  sois  le  Menvenu  !  and  —  *|[  ! 
c'eit  Men  à  son  service,  à  votre  service  ! 
To  be  —,  1.  (pers.)  être  le  bienvenu;  2. 
(cbos.)  être  Men  accueilli  ;  être  accue- 
illi avec  plaisir  ;  to  bid  a.  o.  — ,  1.  |  sou- 
haiter la  Menvenu  à  q.  u.  ;  2.  §  accue- 
illir Inen.  He  is,  yon  are,  etc.  —  to  it, 
c^està  son  service,  à  votre  service,  etc. 

WELCOME,  n.  1.  II  (pers.)  Menvenue, 
f.  ;  2.  §  (chos.)  gracieux  accueil,  m.  ; 
gracieiae  reception,  f.  ;  3.  salut  de  Men- 
venue,  m. 

WELCOME,  V.  a.  1.  souhaiter  la  Men- 
venue  à  (q.  u.);  2.  Men  accueillir  ;  ac- 
cueillir, recevoir  Men;  faire  bon  ac- 
cueil à. 

WELCOMENESS  [wël'-kùm-nës]  n.  oia- 
ture  agréable  (d'un  accueil),  f. 

WELCîOMER  [wSl'-kûm-ur]  n.  1.  per- 
sonne qui  souhaite  une  bienvenue,  f.  : 
2.  personne,  chose  qui  accueille  bien,  f. 

WELD,  (bot.)   V.  Dyer's  weed. 

WELD  [vvëid]  V.  a.  (métal.)  souder  (le 
fer,  le  platine). 

WELDEli  [wëld'-ur]  n.  forgeron  qui 
soude  (le  fer,  le  platine),  m. 

WELDING  [wëld'-ing]  n.  (métal.)  sou- 
dure (du  fer,  du  platine),  f. 

WELFARE, [wël'-fâr]  n.  bien-être,  m.  ; 
Men.  m.  ;  bonheur,  m.  ;  prospérité,  f. 

WËLKED.  [wëlkt]  adj.  $  ridé;  sil- 
lonné. 

WELKIN  [wël'-kïn]  n.  t  ciel,  m.; 
deux,  m.  pi.  ;  **  voûte  céleste,  des 
deux,  f. 

WELKIN,  adj.  î  bleu  (comme  le  ciel)  ; 
d^azur. 

WELL  [wël]  n.  1.  puits  (trou  profond 
pour  l'eau),  m.  ;  2.  t  source  ;  fontaine, 
f.  ;  3.  réservoir  d'eau,  m.  ;  4.  (cl"escalier) 
puits,  m.  ;  5.  (de  pompe)  réservoir,  m.  ; 
6.  (mar.)  (de  \>aMc)  fosse,  f.  ;  7.  (mar.)  (de 
bateau  pêcheur)  réservoir,  m.  ;  S.  (mar.) 
(de  canot)  sentine,  f.  ;  9.  (mar.)  (de  vais- 
seau) archipompe,  t  ;  10.  {mW.) puits,  m. 

Artesian,  bore  — , puits  artésien.foré ; 
blind  — ,  =  perdu;  draw  — ,  =  ordi- 
naire; hot  — ,  hot  water  — ,  (mach.  à 
vap.)  réservoir,  récipient  d'eau  chaude, 
m.    To  sink  a  — ,  foncer  un  puits. 

Well-deain,  n.  puits  d'écoulement,  m. 

Well-brain,  V.  a.  dessécher  au  moyen 
de  puits  d'écoulement. 

Well-head,  n.  1|  source  (de  puits),  f. 

Well-hole,  n.  (men.)  (d'escalier) 
puits,  m. 

Well-pump,  n.  (mar.)  archipompe,  f. 

Well-room,  n.  (mar.)  sentine,  f. 

Well-sinker,  -ù.  fonceur  de  puits,  m. 

Well-speing,  n.  1. 1|  source  (de  puits), 
f.  ;  2.  §  source,  f. 

WELL,  V.  n.  jaillir  ;  corder. 

WELL,  adj.  1.  |  (pers.)  bien;  bien 
portant;  en  bonne  saîité ;  2.  (pers.) 
heureux;  S.  (chos.)  bo7i;  bien;  utile; 
profitable;  heurewx;  avantageux  ;  4. 
(pers.)  bien  ;  en  bons  termes  ;  en  rela- 
tions amicales  ;  5.  t  en  repos  (mort). 

—  off,  heureux  ;  bien  dans  ses  af- 
faires; bien;  dans imiebonne position. 
To  be  — ,  (pers.)  être  bien,  bien  portant, 
en  bonne  santé  ;  se  porter  Men.  All's 
—  !  J.  (mar.)  bon  quart!  à  Vautre  bon 
quaint  !  2.  (mil.)  sentinelle,  prenez  garde 
à  vous  !  All's  —  that  ends  — ,  la  fin 
couronne  Vœuvre. 

WELL,  adv.  1.  \.  bien  ;  2.  favorable- 
ment ;  avantageusem.ent  ;  3.  bien  ; 
fort;  très. 

—  !  1.  bien  !  2.  eh  =  I  Full  —,  très- 
r=;  fort  =;  parfaitement  =.  —  and 
good,  d  la  bonne  heure.  As  — ,  quite  as 
— ,  tout  aussi  =  ;  as  —  as,  aussi  =i  que  ; 
as  —  ...  as,  1.  aussi  =  ...  que;  2.  tant 
. . .  que. 

WELLADAY  [wël'-a-dà]  int.  f  Jiélas  ! 

WELL-A-NEAR  [wël'-a-nêr]  int.  t  hé- 
las ! 

WELLBEING-  [wël'-bê-mg]  n.  bien- 
être  ;  bien,  m.  ;  bonheur,  m.  ;  prospéri- 
té, f. 

WELSH  [wëlsii]  adj.  1.  gallois  ;  2.  du 
pays  de  Galles. 

—  girl,  lady,  woman,  Galloise,  f. 
WELSH,  n.  gallois  (langue),  m. 
WELSHMAN     [  wëlsk'-man  ]     n.,     pi. 

Welshmen,  Gallois,  m. 
WELT  [wëlt]  n.  1.  bord,  m.  ;  bordure, 


f.  ;  2.  (des  boun-eliers,  cordonniers,  cof- 
fretiers,  etc.)  trépointe,  f. 

WELT,  V.  a.  1.  (with,  de)  border; 
garnir  •%.  garnir  d'une  trépointe. 

WELTER  [wèl'-tur]  V.  n.  1.  roider  ;  2. 
nager  ;  être  baigné,  'plongé,  noyé  ;  3.  se 
rouler  ;  se  vautrer. 

2.  To  —  in  blood,  nager  dans  le  sang  ;  être  bai- 
gné, noyé  dans  son  sang.  3.  To  —  iii  tilth,  se  rou- 
isr,  se  vautrer  dans  l'urdure. 

WEN  [wën]  n.  (méd.)  tumeur  enkys- 
tée ;  y  loupe,  f. 

Adipose  — ,  stéatôme,  m.  ;  lipome,  m.  ; 
*!"  loupe  graisseuse,  f. 

WENCH  [wëntsh]  n.  1.  (m.  p.)  file  ; 
donzelle,  t  ;  2.  t  fille  ;  jeune  fille,  f.  ;  3. 
(en  Amérique)  négresse  ;  femme  de  cou- 
leur, t 

WEND  [wënd]  V.  n.  t  (went)  aller. 

WENNY  [wën'-nî]  adj.  de  la  nature 
de  la  loupe. 

WENT.    V.  Go. 

WEPT.   y.  Weep. 

WERE.   F.  Be. 

WERE,  n.   V.  Wear.       . 

WEREGILD  [wêr'-gïld]  n.  (moy.  âge) 
wehrgeld  (composition  pour  la  mort  d'un 
meurtrier),  m. 

WERT.    V.  Be. 

WES  AND  t.   V.  Windpipe. 

WEST  [wëat]  n.  1.  ouest;  occident; 
couchant,  m.;  2.  ouest;  occident  (pays 
de  l'ouest),  m. 

The  empire  of  the  — ,  (hist.)  l'empire 
d' Occident. 

WEST,  adj.  occidental;  de  'C ouest  ; 
d'ouest  ;  ouest. 

WEST,  adv.  à  l'occident  ;  à  l'ouest. 

WESTER  [wëst'-ur]  V,  n.  se  diriger, 
marcher  vers  l'ouest. 

WESTERLY  [wëst'-ur-lï]  adj.  1.  occi- 
dental; de  l'ouest;  ouest;  2.  (mar.) 
d'ouest. 

WESTERLY,  adv.  vers  l'occident, 
l'oicest. 

WESTERN  [wëst'-urn]  adj.  1.  occiden- 
tal ;  de  l'ouest  ;  oicest  ;  2.  qui  se  dirige 
vers  l'ouest,  vers  l'occident. 

WESTING  [wëst'-ïng]  n.  (mar.)  direc- 
tion vers  l'ouest,  f. 

WESTWARD  [wëst'-wârd]  adv.  à,  vers 
l'occident,  Voiiest. 

WESTWARDLY  [wëst'-wârd-Ii]  adv. 
en  se  dirigeant  à,  vers  l'occident,  l'ouest. 

WET  [wët]  adj.  1.  Il  mouillé  ;  2.  hu- 
m,ide  ;  3.  (du  temps)  humide  ;  pluvieux. 

—  through,  trempé;  percé.  As  —  as 
dung  1^^",  (pers.)  m,ouillé  comme  un 
canard,  un  rat. 

WET,  n.  1.  humidité  ;  eau,  f.  ;  2.  hu- 
inidité,  f.  ;  pluie,  f.  ;  temps  pluvieux, 
hmnide,  m. 

WET,  V.  a.  ( — ting;  — ted)  1.  inouil- 
ler  ;  tremper;  'i.  mouiller  ;  humecter  ; 
arroser;  3.  (plais.)  humecter,  arroser 
(le  gosier,  les  lèvres)  ;  4.  (imp.)  tremper 
(le  papier). 

To  —  down,  (imp.)  tremper. 

WETHER  [w-ëth'-ur]  n.  1.  mouton,  m.  ; 
2.  t  bélier,  va. 

WETNESS  [wët'-nës]  n.  1.  humidité 
(état),  f.  ;  2.  (du  temps,  de  la  saison)  hu- 
midité, t  ;  état  Jitopiide,  phivieux,  m. 

WETTING  [wët'-tïng]  n.  1.  action  de 
mouiller,  de  tremper,  f.  ;  2.  action  de 
mouiller,  d'hii/inecter,  d'arroser,  f.  ;  3. 
(imp.)  trempage,  m. 

—  down,  (imp.)  trempage,  m. 
Wetting-board,  n.  (imp.)  ais,  m. 
Wetting-room,  n.  (imp.)  tremperie,  f. 
Wetting-trough,  n.  (imp.)  baquet  à 

tremper,  m. 

WETTISH  [wet'-tish]  adj.  légèrement 
mouillé,  humide  ;  humide  ;  moite. 

WEX,  V.  n.  %.   V.  Wax. 

WEY,  n.   V.  Weigh. 

WEZAND  t.   Y.  Windpipe. 

WHACK  ^°°.   V.  Thwack. 

WHALE  [hwâl]  n.  (mam.)  1.  baleine 
(genre),  f.  ;  2.  baleine  franche  (espèce), 
f.  ;  3.  t  F.  Walrus. 

Young  — ,  baleineau,  m.    Horse 1 

(  F.  Walrus)  ;  ice ,  baleine  nord  ca- 
per, m.  ;  spermaceti ,  cachalot,  m. 

Whale-bone,  n.  fanon  (m.),  barbe 
(f.)  de  baleine  ;  \  baleine,  f. 

Whale-fin,  n.  fanon  (m.),  barbe  (f.) 
de  baleine,  f. 


Whale-fishery,  n.  pêche  de  la  &»• 
leine,  f. 

WiiALE-LousE,  n.  (ent.)  cyame  ;  ^ 
pou  de  baleine,  m. 

Wiiale-tribe,  n.  (mam.)  cétacés, 
va.  pi. 

WHALER  [hwâl'-ur]  n.  1.  (pers.)  pê- 
cheur  de  baleine  ;  baleinier,  m.  ;  2. 
baleinier  ;  navire  baleinier,  m. 

WHAP  [hwop]  n.  |^°  coup  (fort): 
horion,  va. 

WHAPPER  [hwop'-pur]  n.  '^g^  1. 
chose  imm^ense,  f.  ;  2.  masse,  f.  ;  8.  bourde 
(mensonge),  f. 

WHARF  [hwârf]  n.,  pi.  Wharfs, 
Wharves,  quai,  débarcadère,  embar- 
cadère (de  port,  do  rivière),  m. 

Alongside  of  a  — ,  (mar.)  à  quai. 

WHARF,  V.  a.  munir  d'un  quai,  d'v/n 
embarcadère,  d'un  débarcadère. 

WHARFAGE  [hwârf -âj]  n.  quayage  ; 
quaiage;  droit  de  quai,  d'embarca- 
dère, de  débarcadère,  va. 

WHARFING  [hwârf -ing]  n.  quais  (en 
général)  ;  embarcadères  ;  débarcadè- 
res, va.  pi. 

WHARFINGER  [hwârf -ïn-jur]  n.  1. 
gardien  de  qv^ai,  d'embarcadère,  de 
débarcadère,  va.  ;  2.  propriétaire  de 
quai,  d'embarcadère,  de  débarca- 
dère, va. 

WHAT  [hwot]  pron.  relatif,  1.  (chos.) 
(sujet)  quoi  (quelle  chose)  ;  qioest-ce 
qui;  2.  (chos.)  (régime)  quoi  (quelle 
chose);  que;  qiC est-ce  que;  3.  (sujet) 
ce  qui;  4.  (régime)  ce  que;  5.  ce  que 
c'est. 

2.  I  do  not  say  — ,je  ne  dis  pas  quoi  !  —  do  you 
say?  que  dites-vous?  qu'est-ce  que  vous  dites  f  3. 
—  is  right,  ce  qui  est  bien.  4.  —  you  say,  ce  que 
vous  dites.  5.  I  will  tell  you — ,je  vous  dirai  ce 
que  c'est. 

—  ...  — ,  en  partie  . . .  en  partie  ; 
tant...  que.  For  —  ?  1.  pourquoi?  2. 
à  propos  de  quoif  3.  pourquoi  faire? 
to  —,  1.  à  quoi;  2.  où.  —  oî  that? 
qu'est-ce  à  dire  ?  To  know  — 's  —  1^^, 
ne  pas  se  moucher  du  pied. 

WHAT,  pron.  adjectif,  1.  quel,  m. 
sing.  ;  quels,  va.  pi.';  quelle,  f.  sing.  ; 
quelles,  t  pi.  ;  2.  que  de  (quel  nombre); 
combien  de. 

1 .  —  person  ?  —  thing  ?  quelle  personne  f  quelle 
chose  ?  —  a  man  !  quel  Iwmme  !  —  virtue  !  quelle 
vertu  !     2.  —  precautions,  que  de  précautions. 

—  ...  soever,  1.  (sujet)  quelque  . , . 
que;  si  ...  que  ;  2.  (régime)  quelqioe  . . . 
que  ;  3.  quelque  ...  que  ce  soit. 

WHAT,  pron.  interrogatif,  1.  quoi? 
que  ?  2.  coinM.en  ? 

WHATEVER  [hwot-ëv'-ur]  pron.  rela- 
tif, 1.  (sujet)  tout  ce  qui  ;  2.  (régime) 
tout  ce  que  ;  S.  quelconqtve  ;  quoi  que 
ce  soit  ;  quel  que  ;  quoi  qu,e. 

WHATSOEVER  [hwot-sô-ëv'-urj  pron. 
1.  (sujet)  quelque  ...  qui;  2.  (regime) 
qu,elque  . . .  que  ;  S.  quelque  . . .  que  ce 
soit. 

WHEAT  [hwêt]  n.  (bot.)  1.  froment 
(genre),  m.  ;  2.  blé,  m. 

Bearded  — ,  épeautre,  f.  ;  Indian  — , 
maïs,  m.  ;  one-grained  — ,  petite  épeau- 
tre, f.  ;  stiff  — ,  froment  dur  ;  blé  cor- 
né,  barbu;  froment  de  Barbarie,  m. 
Spring,  summer  — ,  blé  de  inars,  m. 

Wheat-bird,  (orn.).  F.  White-tail. 

Wheat-ear,  n.  (orn.)  motteux  ;  ira- 
quet  ;  ^  cul  blanc,  va. 

Wheat-grass,  n.  {hot.)  froment  rani- 
pant;  chiendent  vulgaire,  m. 

Wheat- WORM,  n.  (ent.)  lepte  autom- 
nal: '{rouget;  ^  vendangeron,  va. 

WHEATÈN  [hwê'-tn]  adj.  defroment; 
de  blé. 

WHEEDLE  [hwê'-di]  V.  a.  t  1.  cajo- 
ler, enjôler  ;  flagorner  ;  2.  amadouer  ; 
amorcer  ;  embabouiner. 

WHEEDLER  [hwê'-dlur]  n.  t  cajo- 
leur, m.  ;  cajoleuse,  f.  ;  enjôleur,  m.  ; 
enjôleuse,  f.  ;  flagorneur,  va.  ;  flagor- 
neuse, f. 

WHEEDLING  [hwê'-dlïng]  n.  cajole- 
rie ;  cûlinerie ;  flagornerie,  f. 

WHEEL  [hwêi]  n.  1. 1|  4.  roue  (machine 
circulaire),  f.  ;  2.  roue,  t.  ;  voiture,  f.  ; 
carrosse,  va.;  3.  ||  rouet  ;  flloir,  m.;  4.  \ 
roue  (supplice),  f.  ;  5.  t  II  hoide,  f.  ;  corps 
rond,  va.  ;  globe,  m.;  9.%  %  revolution^ 
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à  fate;  afar;  a  fall;  a  fat;  ê  me;  émet;  îpine;  ^pin;  ôno;  omove; 


£  ;  changement^  m.  ;  7.  §  tour,  cercle, 
rond  (fait  en  volant,  marchant),  m.  ;  8. 
ot.)  roue,  t  ;    9.   (vétér,)  os  navicu- 


t 


Fly  —,  1.  (horl.)  roue  à  aile,  f.  ;  2. 
(tech.)  volant,  m.  ;  grooved  — ,=à rai- 
nures, t  ;  loose  — ,  (mach.)  =  libre,  in- 
dépendante, f.  ;  overshot  —,  (roues  hydr.) 
=  rmce  en  dessus,  à  augets,  à  pots; 
Persian  — ,  =  à  godet,  à  seaux  ;  tooth- 
ed — ,  =  dentée;  undershot  — ,  (roues 
hydr.)  =  mue  en  dessous;  =  à  autes, 

à  palettes.     Balance ,  (horl.)  =.  de 

rencontre;  change  — ,  =  de  rechange  ; 

cog ,  =  dentée;  driving  — ,  =  ono- 

trice  ;  heart — ,  (tech.)  courbes  en  cœur, 
f.  pi.  ;   hour-  — ,  (horl.)  =  de  canon  ; 

minute ,  (horl.)  =  de  chaussée,  de 

minuterie  ;  screw-  j— ,  roue-vis,  f.  ;  sun 

and  planet  — ,  =  excentrique  ;  water , 

=  hydrauligue,  à  eau  ;  worm-  — , 
(mach.)  =  d'engrenage.  —  and  axle, 
(méc.)  treuil,  m.  Arm  of  a  — ,  (tech.) 
rayon  de  =:,  m.  ;  machine  to  unwedge 
—s,  nmchine  à  décaler  les  =s,  t  To 
break  upon  the  — ,  rouer;  punir  du 
supplice  de  la  roue;  to  case  a — ,  em- 
hattre,  ferrer  une  =  ;  to  clog  the  — s  §, 
mettre  des  bâtons  dans  les  ^^s  ;  to  put 
a  spoke  in  a.  o.'s  —,  mettre,  jeter  des  bâ- 
tons dans  laz:^;  to  unwedge  a  — ,  déca- 
ler une  =  ;  to  Avedge  a  — ,  ^aler  une  =. 

WuEEL- ANIMAL,  n.  (cut.)  rotifère,  m. 

"Wheel-bakrow,  n.  brouette  (à  une 
roue),  f. 

To  carry,  to  convey,  to  take,  to  wheel 
in  a  — ,  brouetter  ;  transporter  en 
'brouette. 

WhEEL-BIED.     V.  G-OAT-StrCKER. 

"Wheel-insect.   V.  Wheel- animal. 

"Wheel-eace,  n.  chemin  de  la  roue,  m. 

Wheel-shaped,  adj.  1.  en  roue;  en 
forme  de  roue  ;  2.  (bot.)  rotacé  ;  roti- 
forme. 

Wheel- WORK,  n.  rotmges,  m.  pi. 

Wheel-wkight,  n.  charron,  m. 

WHEEL,  V.  a.  1.  ||  rouler  (sur  une 
chose  à  roue);  2.  voiturer  ;  3.  (dans  une 
brouette)  brouetter  ;  4:.  faire  mouvoir  en 
rond  ;  faire  totirner  ;  imjorioner  un 
m^ouvement  de  rotœtion,  de  révolution  à. 

WHEEL,  V.  n.  1.  |1  rouler  sur  une 
roue,  des  roues  ;  2.  ||  tourner  (autour)  ; 
se  mouvoir  en  rond,  en  cercle  (autour)  ; 
8.  il  (pers.)  tourner;  se  tourner;  4.  || 
rouler  ;  s'avancer  en  roulant  ;  5.  |i 
tourner;  tournoyer;  tourbillonner; 
6.  Il  se  mouvoir  en  rond  ;  7.  §  dévier  ; 
changer  ;  varier  ;  8.  (mil.)  faire  une 
conversion  ;  pivoter  (sur  soi-même). 

To  —  about  §,  1.  tourner  et  retour- 
ner ;  2.  Il  faire  une  pirouette;  8.  § 
changer;  varier;  4.  (mil.) /aire  une 
conversion. 

WHEELER  [hwël'-ur]  n.  cheval  de 
brancard,  m. 

WHEELING  [hwél'-ïDg]  n.  1.  trans- 
port sur  roue  ;  roulage,  m.  ;  2.  circula- 
Uon,  t  ;  voyage  en  voiture,  m.  ;  3.  (mil.) 
conversion,  î. 

WHEELY  [hwêl'-ï]  adj.  l.rond;  cir- 
culaire ;  en  forme  de  roue  ;  2.  (did.) 
rotiforvie. 

WHE'EE,  **  pour  Whether. 

WHEEZE  [hwëz]  V.  n.  siffler  (respirer 
avec  bruit). 

WHEEZING-  [hwéz'-ïng]  n.  sifflement 
(respiration  avec  bruit),  m. 

WHELK  [hwëlk]  n.  1.  +  pustule, 
t.  ;  bouton,  m.  ;  2.  (conch.)  bîtccin 
(genre),  m. 

WHELKED  [hwëlkt]  adj.  $  tordu. 

WHELM  [hwëlm]  V.  a.  1.  \\  submer- 
ger ;  2.  I!  ensevelir  {dans)  ;  S.  §  (in) 
plonger  (dans)  ;  accabler  {de). 

1.  To  —  in  the  sea,  submerger  clans  la  mer.  2. 
To  —  in  sand,  ensevelir  dans  te  sable.  3.  — ed  in 
Borrow,  plongré  dans  le  chagrin;  accablé  de  chagrin. 

WHELP  [hwëlp]  n.  1.  petit  (des  chiens 
et  de  certains  animaux  de  proie),  m.  ; 
2.  (m.  p.)  (pers.)  petit;  enfant,  m.;  3. 
(m.  p.)  gamin  ;  petit  drôle,  m.  ';  4.  (du 
lion)  lionceau,  m.  ;  5.  (du  loup)  louve- 
teaio,  m.  ;  6.  (de  Fours)  ourson,  m.  ;  7. 
(mKT.) ,  fiasque,  t  ;  taquet,  va. 

WHELP,  V.   n.  (des  chiennes  et  de 
certains  animaux  de  proie)  faire    ses 
jpelits  ;  mettre  bas. 
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WHEN  [hwën]  adv.  1.  quand;  lors- 
que ;  lors  . . .  que  ;  2.  (interrogative- 
ment)  quand  ;  3.  lors  ;  4.  que  ;  où. 

1.  —  lie  saw,  quand,  lorsqu'il  vit  :  —  he  sees, 
quand,  lorsqu'il!  verra;  —  he  has  seen,  sTiall  have 
seen,  quand,  lorsqu'il  aura  vu  ;  even  —  he  spealcs, 
lors  même  qu'il  pai-le.  2.  —  shall  you  see  him? 
quand  le  verrez-vous  ?  3.  Since  — ,  depuis  lors.  4. 
At  the  time  — ,  du  temps  que,  où. 

Even  — ,  lors  même  que  ;  since  — , 
depuis  lors.    —  as  t,  quand  ;  lorsque. 

WHENCE  [hwëns]  adv.  1.  |1  (de  lieu) 
d'où  (de  quel  lieu)  ;  2.  §  d'où,  (de  quelle 
cause)  ;  8.  ^  de  là  (de  cette  cause). 

Erom  —  Il  §,  d'où. 

WHENCEVEE  [hwëns-ëv'-ur], 

WHENCESOEVEE  [hwëns-sô-ëv'-ur] 
adv.  de  quelque  endroit,  côté,  part  que 
ce  soit. 

WHENEVER  [  hwën-ëv'-ur  ]  adv. 
quand  ;  lorsque  ;  dans  quelque  temps 
que  ;  tondes  les  fois  que. 

WHENSOEVER,  adv.  V.  Whenever. 

WHE'E  t.  V.  Whether. 

WHERE  [hwâr]  adv.  1.  Il  (de  lieu)  où 
(dans  quel  lieu)  ;  2.  t  Fi  Whereas  ;  3. 
(comp.)  quoi. 

Any  — ,  1.  dans  quelque  lieu,  en- 
droit que  ce  soit;  2.  n'importe  où; 
partout;  not  any — ,  1.  non  pas  par- 
tout ;  2.  nuMepart  ;  every  —,  partout  ; 
every  —  that,  partout  où;  no  — ,  Y. 
Nowhere. 

WHERE,  n.  t  Heu  ;  endroit,  m. 

WHEREABOUT  [  hwâr'-a-bôût  ], 

WHEREABOUTS  [hwâr'-a-bôûts]  adv.  1. 
Il  où  ;  où  à  peu  près  ;  à  peu  près  où  ; 
2.  +  §  au  sujet  de  quoi. 

WHEEÈ ABOUT  [hwâr'-a-bôût]  n.  $ 
lieu,  endroit  où  l'on  se  trouve,  m.  ; 
présence,  f 

WHEEEAS  [hwâr-az']  adv.  1.  tandis 
que  ;  2.  au  lieu  que  ;  3.  considérant 
que  ;  attendu  que  ;  vu  que  ;  4.  t  où. 

WHEEEAT  [hwâr-at'j  adv.  +  1.  là- 
dessus  ;  sur  quoi  ;  2.  à  quoi. 

WHEREBY  [hwSr-bï']  adv.  1.  par 
quoi;  par  où;  par  lequel;  2.  (inter- 
rogativement)  par  quoi. 

"WHEEEFOEE  [hwâr'-fôr]  adv.  1. 
pourquoi;  c'est  pourquoi;  l.par  con- 
séquent ;  donc  ;  partant  ;  3.  t  parce 
que  ;  4.  (interrogativement)  pourquoi. 

WHEEEIN  [hwàr-ïn'J  adv.  1.  où; 
dans,  en  quoi;  dans  lequel;  2.  (inter- 
rogativement) où  ;  dans,  en  quoi. 

[Wherein  commence  à  vieillir.] 

WHEEEINTO  [hwâr-ïn-tô']  adv.  + 
dans,  en  quoi  ;  dans  lequel. 

WHEEEOF  [hwâr-of  ]  adv.  1 1.  dont  ; 
de  quoi;  duquel;  2.  (interrogativement) 
de  quoi. 

WHEEEON  [hwâr-on']  adv.  1.  où; 
sur  quoi;  sur  lequel;  2.  (interroga- 
tivement) sur  qxioi. 

[Whereon  vieillit.] 

WHERESO  t, 

WHERESOEVER.  V.  Wherever. 

WHERETHROUGH  [hwâr-iArô']  adv. 
t  par  où. 

WHERETO  [hwâr-tô']  adv.  t  1.  à 
quoi  ;  auquel  ;  2.  (interrogativement)  à 
quoi  ? 

WHEREUNTO  t.  V.  Whereto. 

WHEREUPON  t.  V.  Whereon. 

WHEREVER  [hwâr-ëv'-ur]  adv.  par- 
tout; à  quelque  lieu,  endroit  que  ce 
soit  ;  n'importe  où. 

WHEREWITH  [hwâr-wï«A']  adv.  t  1. 
avec  quoi;  avec  lequel;  2.  (interroga- 
tivement) avec  quoi. 

WHEREWITHAL  t.  V.  Where- 
with. 

WHERRET  [hwër'-rët]  v.  a.  1^" 
tourmenter  ;  tarabuster. 

WHERRY  [hwër'-rï]  n,  1.  bateau  de 
passage,  m.  ;  bateau,  m.  ;  bac,  m.  ;  ** 
nacelle,  f  ;  2.  bateau  pêcheur,  m. 

WHET  [hwët]v.  a.  (—ting;  — ted)1. 
I  aiguiser  ;  affiler  ;  donner  le  fil  à  ; 
repasser  ;  2.  §  aiguiser  ;  exciter  ;  3.  § 
exciter  ;  animer  ;  4,  (tech.)  affûter 
(des  outils). 

1.  To  —  a  knife,  aiguiser,  affiler  un  couteau.  1. 
To  —  the  appetite,  aiguiser,  exciter  l'appétit. 

To  —  forward,  on  %  §,  exciter  à  ;  ani- 
mer ;  pousser. 

WHET,  n.  1.  I  repassage,  m.;  2.  § 
excitant;  stimulant,  m. 


To  give  a  —  to  I,  aiguiser  ;  affiler , 
donner  le  fil  à  ;  repasser. 

WHETHER  [hwëth'-ur]  conj.  soit  que; 
soit;  si;  qtie. 

— ...  or,  soit  que  . . .  soit  que  ;  soit . . 
soit  ;  soit  ...où;  si  ...  ou  ;  que  . . , 
ou  ;  —  or  no,  ^  1.  quand  même;  2.  bon 
gré  mal  gré  ;  —  it  be  that,  soit  que. 

WHETHER,  pron.  t  lequel  (des 
deux),  m.  ;  laquelle. 

WHETSLATE  [hwët'-slât]  n.  (min.) 
schiste  à  aiguiser,  m. 

W^HETSTONE  [hwët'-stôn]  n.  1.  i 
pierre  à  aiguiser,  à  repasser,  f.  ;  2.  § 
(to,  de)  stimulant;  aiguillon,  va. 

Whetstone-slate,  n.  (min.)  schiste  à 
aiguiser,  va. 

WHETTER  [hwët'-tur]  n.  1.  |  (ci-,  , . .) 
personne  qui  aiguise,  affile,  f.  ;  2.  § 
(^0,  de)  stimulant  ;  aiguillon,  va. 

WHETTING  [hwët'-tîDg]  n.  1.  repas- 
sage, va.  ;  2.  affûtage  (d'outils),  m. 

WHEY  [hwâ]  n.  1.  petit-lait,  m.  ;  2. 
(did.)  sérxtm  du  lait,  va. 

WHEYEY  [hwâ'-ï], 

WHEYISH  [hwâ'-ish]  adj.  1.  delà  na- 
ture du  petit-lait  ;  2.  (did.)  séreux. 

WHICH  [hwïtsh]  pron.  relatii;  1.  (chos., 
animaux)  (sujet)  qui;  2.  (chos.,  ani- 
maux) (régime)  qice  ;  3.  (chos.,  animaux) 
lequel,  va.  sing.  ;  laquelle,  f.  sing.  ;  les- 
quels, va.  pi;  lesquelles,  f.  pi;  4.  (re- 
présentant un  membre  de  phrase)  (su- 
jet) ce  qui  ;  5.  (représentant  un  mem- 
bre de  phrase)  (régime)  ce  que  ;  6.  (dans 
les  interrogations)  (pers.,  ciios.)  lequel, 
va.  sing.  ;  laquelle,  f.  sing.  ;  lesquels,  va. 
pi;  lesquelles,  t  pi;  T.  t  (pers.)  qxd; 
que. 

In  — ,  1.  dans  lequel  ;  2.  où  (dans  le- 
quel); Z.  en  quoi;  of — ,dont;  duquel, 
va.  sing.  ;  de  laquelle,  f.  sing.  ;  desquels, 
va.  pi  ;  desquelles,  f.  pi  ;  to  — ,  1.  au- 
quel,  va.  sing.  ;  à  laquelle,  f.  sing.  ;  aux- 
quels, va.  pi.  ;  attxquelles,  f.  pi  ;  2.  oin 
(auquel)  ;  3.  à  quoi. 

WHICH,  pron.  adjectif,  1.  (pers.,  chos.) 
lequel,  va.  sing.  ;  laquelle,  f.  sing.  ;  les- 
quels, va.  pi  ;  lesquelles,  f.  pi  ;  2.  qtiel, 
va.  sing.  ;  quelle,  f.  sing.  ;  quels,  m.  pi  ; 
quelles,  f  pi 

Of — ,  duquel,  va.  sing.;  de  laquelle, 
f.  sing.  ;  desquels,  va.  pi  ;  desquelles,  t 
pi  ;  to  — ,  a^iguel,  va  sing.  ;  à  laquelle, 
f.  sing.  ;  auxquels,  m.  pi  ;  auxquelles, 
f.  pi.  To  know  —  is  — ,  savoir  distin- 
guer Ihm  de  l'autre,  l'un  d'avec  l'autre. 

WHICHEVER  [hwitsh-ëv'-m-]  pron.  1. 
lequel,  m.  sing.  ;  laqitelle,  f.  sing.  ;  les- 
quels, va.  pi  ;  lesquelles,  f,  pi  ;  2.  q\i,el- 
que  . . .  que. 

WHICHSOEVER  +    K  Whichever. 

WHIFF  [hwif  ]  n.  1.  bouffée;  2.  (m.,  p.) 
halenée,  f.  ;  8.  souffle,  va.  ;  4.  sifflement 
(de  ce  qui  fouette  Fair),  m.  ;  5.  (ich.) 
cardine  ;  calimande,  t 

WHIFF,  V.  a.  X  lancer  en  bouffées. 

WHIFFLE  [hwif-fl]  V.  n.  t  tourner  à 
tous  vents  ;  varier  ;  changer. 

WHIFFLE,    n.    +  fifre,  m.  ;  petite 

"      f. 

WHIFFLE-TREE  [hwïf'-fl-trë], 

WHIPPLE-TREE  [hwîp'-pl-trê]  a.pa- 
lonnier,  va. 

WHIFFLER  [hwif'-flur]  n.  1.  gi- 
rouette; personne  qxd  touroie  à  totts 
vents,  t  ;  2.  (m.  p.)  manoiequin  ;  pan- 
tin, m.  ;  8.  t  fifr^  (personne),  m. 

WHIFFLING  [hwîf'-flîug]  n.  $  incon- 
stance, t 

WHIG  [hwïg]  n.  (pol)  whig,  va. 

WHIGGARCHY  [hwïg'-gar-ki]  n. 
(pol.)  (plais.)  gouvernement  das 
whigs,  va. 

WHIGGISH  [hwïg'-gïsh]  adj.  (pol)  des 
whigs;  whig. 

WHIGGISM  [hwTg'-gïzm]  n.  (pol) 
whigisme,  va.  ;  doctrine  des  whigs,  f. 

WHILE  [hwîi]  n.  1.  temps  (espace  de 
temps),  m.  ;  2.  t  temps,  va.  ;  durée,  f.  ; 
3.  moment  (peu  de  temps)  ;  instant,  va. 

A  little  —,  un  peu  de  temps  ;  ztn  ino- 
tnent  ;  un  instant  ;  a  little  —  ago,  since, 
il  y  a  peu  de  =  ;  naguère;  a  long  — , 
longtemps  ;  a  long  —  ago,  il  y  a  long- 
temps ;  ail  the  — ,  tout,  pendant  tout  le 
=.  Between  —s,  par  intervalles  ;  par 
moments;   for  a  — ,  pendant  un  =; 


WHI 


WHI 


WHI 


b  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  h\  oil  ;  bû  pound  ;  *A  thin  ;  th  this. 


pour  2in  =.  To  be  worth  — ,  worth  o/s 
— y  valoir  la  peine  ;  ^  être  la  peine.  It 
is  not  worth  — ,  ce  n'est  pas  la  peine  ; 
T  lejen  n'en  vaut  pas  la  chandelle. 

WHILE,  WHILST  [hwilst]  adv.  1. 
pendant  que  ;  en  même  temps  que  ;  2. 
tandis  que;  8.  tant  qiie ;  aussi  long- 
temps que. 

WHILE  [hwil]  V.  a.  passer,  faire  pas- 
ser (le  temps). 

To  —  away,  =. 

WHILE,  V.  n.  (du  temps)  peser  ;  pas- 
ser lentement. 

WHILES  [hwîlz]  adv.  1.  F.  While; 
2.jusqu''à. 

WHILK  [hwïlk]  n,  (conch.)  buccin 
(genre),  m. 

WHILOM  [hwil'-ùm]  adv.  t  jadis  ; 
autrefois  ;  anciennement. 

WHILST.  V.  While. 

WHIM  [hwun]  n.  1.  caprice,  m.  ;  lu- 
Me,  f.  ;  fantaisie,  f.  ;  2.  boutade,  f. 

To  be  full  of  —s  11^=,  amir  des 
Iv/nes. 

WHIM,  n.  (tech.)l.  treuÂl;  cabestan, 
m.  ;  2.  tnachine  à  molettes,  f. 

Horse ,  baritel  à  chevaux,  m. 

Whim-gin,  n.  baritel  à  chevaivx,  m. 

WHIMBREL  [hwïm'-brël]  n.  (orn.) 
courlieu  ;  petit  coiorlis,  m. 

WHIMPER  [hwlm'-pur]  V.  n.  1.  1 
pleurnicher;  geindre;  2.  gém,ir ;  se 
plaindre. 

WHIMPERING  [hwïm'-pur-ïng]  n.  1. 
pleurnicheme7it,  m.  ;  2.  gémissement, 
m.  ;  plainte,  f. 

WHIMPLED  [hwïm'-pld]  adj.  X  défi- 
guré par  les  larmes. 

WHIMSEY.  F.  WiHM. 

WHIMSICAL  [hwim'-icï-kal]  adj.  1.  ca- 
pricieux ;  fantasque  ;  2.  (pers.)  à  lu- 
oies. 

To  be  — ,  (pers.)  1.  être  capricieux, 
fantasque;  2.  (pers.)  avoir  des  lubies  ; 
&^  avoir  des  lunes. 

WHIMSICALLY  [hwïm'-zï-kal-lï]  adv. 
capricieusement;  dhone  manière  fan- 
tasque ;  par  lubies. 

WHIMSICALNESS  [hwïm'-zï-kal-P/..] 
n.  caractère  capricieux,  fantasçite,  m. 

WHIMWHAM  [hwïm'-h-.r<tm]  n.  1.  t 
F.  WiiiM  ;  2.  colifichet,  m.  ;  babiole,  t. 

WHIN  [hwïn]  n.  1.  (bot.)  F.  Fukzb  ; 
2.  (min.)  roclie  de  trapp-porphyre,  f. 

Whin-chat,  n.  (orn.)  tarier,  m. 

Whin-stone,  n.  (min.)  whin-stone  ; 
trapp,  m. 

WHINBREL.  F  Whimbrel. 

WHINE  [hwiu]  V.  n.  1.  (des  animaux) 
se  plaindre  ;  2.  (m.  p.)  (pers.)  ^  ple^t,r^ 
nicher;  geindre;  gémir. 

WHINE,  n.  1.  (des  animaux)  plainte, 
f.  ;  2.  (m.  p.)  (pers.)  pleurnichement, 
m.  ;  gémissement,  m.  ;  plainte  (mêlée 
de  pleurs),  f 

WHINER  [hwia'-ur]  n.  (m.  p.)  (pers.) 
pleurniclieicr  ;  pleureior,  m. 

WHINNY  [liwîa'-nï]  V.  n.  hennir. 

WHINYARD  [hwïn'-yârd]  n.  (plais.) 
flamberge,  f.  ;  épée,  f.  ;  tranche- 
lard,  m. 

WHIP  [hwïp]  V.  a.  (—PING  ;  — pe:^)  1. 
+  Il  §  fouetter  ;  2.  ||  fouetter  ;  flageller  ; 
fustiger  ;  frapper  du  fouet  ;  3.  i  § 
fouetter  ;  donner  le  fouet  à  (un  enfant)  ; 
4.  §  flageller  ;  fustiger  ;  châtier  ;  5. 
(fkom,  de)  ôter,  enlever  (rapidement)  ; 
6.  (from,  out  of,  de)  expulser;  clias- 
ser  ;  7.  (into,  dans)  passer  (rapide- 
ment) ;  8.  fouetter  (de  la  crème)  ;  9. 
(man.)  battre;  10.  (ouv.  â  l'aiguille) 
froncer  en  surjet. 

To  do  nothing  but  — ,  ne  faire  que 
fouetter  ;  ^fouailler.  To  —  about,  en- 
tourer ;  envelopper  ;  to  —  away,  1. 
fouailler  ;  2.  chasser  à  coups  de  fouet  ; 
8.  enlever  vivement;  to  —  back,  1. 
faire  retourner  à  coups  de  fouet  ;  2. 
replacer  vivement  ;  remettre  vivement 
à  sa  place  ;  to  —  down,  1.  faire  descen- 
dre à  coups  de  fouet;  2.  descendre 
vivement  ;  to  —  in,  1.  faire  entrer  à 
coupa  de  fouet  ;  2.  rentrer  ;  faire  en- 
trer vivement;  to —  off,  1.  chasser  à 
fXiups  de  fouet;  2.  enlever  vivement; 
V>  —  on,  i.  faire  avancer,  marcher  à 
coups  de  fouet;  2.  mettre,  passer  vive- 
ment; to  —  out,  1.  faire  sortir  à  coups 
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de  fouet;  chasser;  2.  sortir  vivement  ; 
8.  tirer,  ôter  vivement;  to  —  up,  1. 
faire  monter  à  coups  de  fouet  ;  2. 
monter  vivement;  8.  ramasser  vive- 
m.ent;  enlever  ;  4.  (mar.)  enlever  léger e- 
m,ent. 

WHIP,  V.  n.  (—ping  ;  — pbd)  1.  aller 
rapidement;  courir  vite;  se  jeter;  se 
précipiter  ;  2.  (into,  dans)  entrer  vive- 
ment ;  3.  (out  of,  de)  sortir  vivement. 

To  —  away,  fuir';  partir  au  plus 
vite;  to  —  back,  1.  retourner  vive- 
inent;  2.  revenir  vivement;  3.  reculer 
vivement;  to  —  down,  descendre  vive- 
ment ;  to  —  in,  entrer  vivement  ;  to  — 
otf,  s'enfuir,  partir  au  plus  vite  ;  to 

—  on,  courir,  se  jeter  en  avant;  to  — 
out,  sortir  vivement  ;  to  —  up,  Tuonter 
vivement. 

WHIP,  n.  1.  Il  +  fouet,  m.  ;  %  %  % 
coups,  m.  pi.  ;  8.  (mar.)  cartahu,  m. 

Horse-,  jockey ,  cravache,  f.  ;  lash- 

— ,  fouet,  m.  ;   long  — ,  chambrière,  f. 

—  and  spur,  bride  abattue  ;  ventre  à 
terre  ;  en  bridant  le  pavé  ;  en  jouant 
des  éperons.  Stroke  of  a  — ,  coup  de 
fouet,  m.  To  crack. a  — ,  claquer  d'un 
fouet  ;  faire  claquer  unfotiet. 

Whip-cord,  n,  fouet  (petite  corde 
pour  fouetter),  m. 

Whip-graft,  V.  a.  (agr.,  hort.)  greffer 
à  Vanglaise. 

Whip-grafting,  n.  (agr.  hort.)  greffe 
anglaise,  t 

Whip-hand,  n.  1.  Il  §  dessus,  m.  ;  2. 
avantage,  m.  ;  supériorité,  f. 

To  have  the  —  of  a.  o.  §,  avoir  le  des- 
sus avec  q.  u.  ;  avoir  Vavantage  sur 
q.  u. 

Whip-lash,  n.  onèche  (de  fouet),  f. 

Whip-shaped,  adj.  1.  en  forme  de 
fouet;  2.  (did.) flag elliforme. 

Whip-staff,  n.  (mar.)  manivelle  de 
la  battre  du  gouvernail,  f. 

Wnip-STOOK,  n.  +  manche  de  fouet,  m. 

W  HIPPER  [hwïp' -pur]  n.  1.  personne 
gvi  fouette,  t  ;  2.  (m.  p.)  foitetteur,  m.  ; 


in,  ].  (  vén.  )  piqueur,  m.  ;  2.  § 
(plais.)  chef  defile,  de  meute,  f. 

WHIPPING  [hwïp'-pïng]  n.  1.  action 
de  fouetter,  f.  ;  2.  flagellation,  f.  ;  3. 
fothet,  m.  ;  4.  pêche  à  la  ligne  volante,  f. 

To  give  a  —  to,  fouetter  ;  donner  le 
fouet  à. 

Whipping-post,  n.  poteau  pour  les 
criminels  condamnés  à  la  fustiga- 
tion, m. 

WHIPPLE-TREE.  F  Whiffletree. 

WHIPSTER  [hwïp'-stur]  n.  1.  homme 
agile,  alerte,  m.  ;  2.  (m.  p.)  gamin;  en- 
fant, m. 

WHIR  [hwur]  V.  n.  ( — ring;  — red) 
tourner  (avec  bruit). 

WHIR,  V.  a.  t  (—ring  ;  —red)  1. 
presser;  précipiter;    2.    (from,   de) 


WHIRL  [hwurl]  V.  a.  1.  Il  tourner  ra- 
pidement ;  faire  tourner  ;  2.  ||  faire 
tourner  (autour)  ;  3.  rouler  en  cercles, 
en  rond  ;  4:.%%  bouleverser  ;  agiter. 

WHIRL,  V.  n.  1.  tourner  rapide- 
ment ;  2.  tournoyer  ;  3.  tourbillonner. 

To  —  away,  fuir  rapidement  ;  s'é- 
lancer ;  voler  au  loin. 

WHIRL,  n.  1.  tournoiement,  m.  ;  2. 
rotation,  f.  ;  toxvr,  m.  ;  3.  jl  toiorbillon  ; 
tourbillonnement,  m.  ;  4,  §  tourbillon, 
m.;  b.piroitette  (jouet),  m.;  6.  (bot.) 
verticille,  m.  ;  7.  (  tiss.  )  molette,  f.  ; 
émerillon,  m. 

Whirl-bat,  n.  1.  chose  qu'on  tourne, 
qu'on  flit  tourner  (pour  la  lancer),  f.  ; 
2.  **  ceste  (gantelet  d'athlète),  m. 

Whirl-bone,  n.  (anat.)  1.  rotule  (os 
du  senou),  f.  ;  2.  (vétér.)  tête  du  fémur,  t. 

WHIRLED  [hwurld]  adj.  (bot.)  verti- 

W'HIRLIGIG  [  hwuvl'-ï-gïg  ]  n.  pi- 
rouette (  jouet),  t. 

WHIRLPOOL  [hwurl'-p5l]  n.  1,  tour- 
billon ;  tournant  (d'eau),  m.  ;  2.  (mar.) 
gouffre;  tournant  d'eau;  vire-vire,  m.. 

WHIRLWIND  [hwurl'-wïnd]  n.  l.tour- 
billon  (vent  impétueux),  m.  ;  2.  trombe, 
f.  ;  siphon,  m.  ;  typhon,  m. 

WHIRRING  [hwur'-ring]  n.  bruit  (des 
ailes  des  faisans,  des  perdrix),  m. 


WHISK  [hwïsk]  n.  1.  vergette  ;  épotté' 
sette,  t  ;  2.  petit  balai,  m. 

WHISK,  V.  a.  1.  Il  épousseter  ;  ver- 
geter;  2.  balayer  (avec  un  petit  ba- 
lai, une  vergette)  ;  3.  §  traîner  rapide* 
ment. 

WHISK,  V.  n.  ^passer  rapidement  ; 
voler. 

WHISKER  [hwïsk'-ur]  n.  1.  {pers.)  fa- 
vori (partie  de  la  barbe),  f  ;  2.  (do» 
animaux)  moustache,  f. 

WHISKERED  [  hwîsk'-urd  ]  adj.  L 
(chos.)  en  favoris  (partie  de  la  barbe)  ; 
2.  (pers.)  à  favoris  ;  8.  (des  animaux)  à 
moustaches. 

WHISKERLESS  [hwïsk'-ur-lfis]  eàj.  1. 
(pers.)  sans  favoris  (barbe)  ;  2.  (des 
animaux)  sans  moustache. 

WHISKEY  [hwï9'-kï]  n.  1.  whisky,  m.  ; 
eau-de-vie  de  grains,  t  ;  2.  (en  Ecosse) 
eau-de-vie  d'orge,  f. 

WHISPER  [hwïs'-pur]  V.  n.  1.  ^  eJiu- 
choter  ;  parler  bas  ;  parler  à  l'oreille; 
2.  (du  vent)  murinurer  ;  soupirer. 

WHISPER,  V.  a.  (to,  à)  1.  chuchoter; 
murmurer;  dire  tout  bas;  dire  à 
l'oreille  ;  ^  souffler  ;  2.  parler  bas, 
doucement  à  (q.  u.)  ;  chuchoter,  mur- 
murer à  l'oreille  de{q^.  u.);  i. prévenir, 
avertir  secrètement. 

To  be  — ed  ^,  se  murmurer  ;  se  dira 
bas  ;  to  —  a.  th.  in  a.  o.'s  ear,  dire,  chu- 
choter q.  ch.  à  l'oreille  à  q.  u.  ;  glisser 
q.  ch.  dans  l'oreille  à  q.  u. 

WHISPER,  n.  1.  Il  cimchotement  ; 
murmitre,  m.  ;  2.  ||  parole  mystérieuse, 
secrète,  dite  à  voix  basse,  f.  ;  3.  §  m,ur- 
m,ure,  m.  ;  voix,  t  ;  4.  **  §  doux  mur- 
mure ;  doux  bruit,  m. 


3.  The  —s  of  the  soul,  le 
l'âme.  4.  The  — s  of  the  b 
la  brise. 


ivmiires,  la  voix  tU 
e,  les  murmures  cU 


In  a  — ,  tout  bas  ;  à  l'oreille. 

WHISPERER  [hwïs'-pur-ur]  n.  1.  chu- 
choteur,  m.  ;  chuchoteuse,  f.  ;  2.  bavard^ 
m.  ;  bavarde,  f.  ;  3.  médisant,  m.  ;  mé- 
disante, f. 

WHISPERING  [hwïi'-pur-ïng]  n.  1 
chuchotement,  m.  ;  chuchoterie,  t  '■ 
mur7mcre,  m.  ;  2.  médisance,  f. 

Whispering-dome, 

Whispering-gallery,  n.  voûte  acouâ- 
tique,  f. 

WHISPERINGLY  [  hwï»'-pur-ïng-Iï  ] 
adv.  en  chuchotant;  tout  bas;  à  l'o- 
reille ;  à  voix  basse. 

WHIST  [hwïst]  adj.  t  **  muet;  silen- 
cieux ;  sans  voix. 

WHIST,  inteij.  c7iut  !  silence  !  paix  t 

WHIST,  n.  ^uhist  (jeu  de  cartes),  m. 

To  play  — ,  jouer  au  =.. 

WHISTLE  [hwi8'-.i]  V,  n.  1.  siffler; 
2.  §  soupirer  ;  bruire. 

To  go  — ,  courir  après  (chercher  e& 
vain). 

WHISTLE,  V.  a.  1.  siffler  (un  air 
une  chanson);  2.  siffler;  appeler  (eu 
siflBant). 

To  —  back,  rappeler  (en  sifflant)  ;  t» 
—  off,  1.  =  ;  2.  (fauc.)  rejeter  ;  repaua 

WHISTLE,  n.  1.  H  sifflet  (instrumentX 
m.;  2.  Il  sifflement  (son  de  la  bouche, 
d'un  siiïïet),  m.  ;  3.  t  coup  de  sifflet,  m.  ; 
4.  §  (des  vents)  sifflement;  bruissement, 
m.  ;  5.  Il  coxip  de' sifflet,  m.  ;  6.  ^p"  go- 
sier ;  bec;  sifflet,  m. 

To  cut  a.  o."s  —  g^^°,  couper  It 
sifflet,  la  musette  à  q.  u.  ;  to  wet  o.'s  —, 
{^"  s'humecter  le  bec,  le  gosier,  le 
sifflet  ;  %W"  humecter  le  lampas. 

'  Whistle-fish,  n..  (  ich.  )  mustèle  ; 
mustelle,  f. 

WHISTLER  [hwïs  -Un]  n.  siffleur,  va. 

WHIT  [hwït]  n.  fW^  iota;  poiivt; 
atome  ;  rien  ;  p&~  brin,  va. 

Every  —  ^^M~,  de  tous  pointa;  à 
tous  égards  ;  no  — ,  not  a  —  ^W",  pas 
le  moins  du  monde  ;  ^W^  pas  d'un 
brin. 

WHITE  [hwït]  adj.  1.  ||  blano  ;  2.  § 
(with,  de)  blano  ;  pâle  ;  jaune  ;  3.  | 
pur  :  sans  tache  ;  irréprochable  ;  4.  g 
d'innocence  ;  de  pureté;  5.  -|-  §  pur; 
saint;  sans  péché;  6.  t  (de  hareng) 
salé. 

2.  —  with  fear,  pâle  de  peur.  3.  —  as  his  fom*. 
pur  comme  sa  rerunnmée. 


wm 


•WHO 


WIE 


d  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  è  me  ;  e  met  ;  î  pine  ;  î  pin  ;  ô  no  ;  5  move  ; 


To  get  — ,  hlomchir  ;  devenir  Mane. 
A»  —  as  a  sheet,  hlanc  comme  un  linge  ; 
«s  —  as  snow,  Mane  comme  la  neige, 
\^"  comme  neige. 

White-bait,  n.  (ich.)  hlanquette,  t. 

"White-beam-tkee,  n.  (bot.)  alisier 
ilanc;  alouchier ;  alouche  de  Bour- 
gogne., m. 

White-eae,  n.  (orn.)  motteux  ;  T  cul 
bktnc^  m. 

White-foot,  n.  (des  chevaux)  bal- 
eane,  f. 

White-hokse,  n.  (ich.)  raie  chagri- 
née ;  T"  raie  chardon,  f. 

White-lead,  n.  blanc  de  plomI>,  m.  ; 
céruse,  f. 

works,  (pi.)  fabrique,  manufac- 
ture de  =,  f. 

White-shaek,  n.  (ich.)  requin,  m. 

White-tail,  n.  {ovn.)  motteziso  ;  pW° 
md  blanc,  m. 

White-thkoat,  n.  (  orn.  )  fauvette 
babiilarde,  t. 

WHITE,  n.  1.  i  blanc,  m.  ;  couleur 
blanche,  f.  ;  2.  blanc  (but  où  Ton  tire), 
m.  ;  3.  (du  bois)  aubier,  m.  ;  4.  (de  l'œil) 
blanc,  m.  ;  5.  (de  l'œuf)  albumine,  f.  ; 
blanc,  m. 

Spanish  —,  blanc  d'Espagne,  m.  Foot 
—,  (imp.)  ligne  de  pied,  f.  To  dress  in 
— ,  vêtir,  habiller  de,  en  blanc. 

WHITE,  V.  a.  1.  V.  Whiten;  2.  t  F. 
Bleach. 

To  —  out,  (imp.)  blanchir. 

WHITELY  [hwit'-lî]  adj.  %  blan- 
châtre ;  blanc. 

WHITEN  [hwî'-tn]  V.  a.  1. 1|  §  blanchir 
(rendre  blanc)  ;  2.  (maç.)  blanchir  à  la 
chaux,  au  lait  de  chaux;  3.  (tech.) 
blancJiir. 

WHITEN,  V.  n.  1.  ||  §  blanchir  (de- 
venir blanc)  ;  2.  ||  (with,  de)  se  blanchir  ; 
blanchir. 

WHITENEE  [hwi'-tn-ur]  n.  (of,  . . .  ) 
personne  qui  blanchit  (rend  blanc),  f. 

WHITENESS  [li-tNit'-nës]  n.  1.  ||  blan- 
cheur, f.  ;  2.  Il  blancheur  ;  pâleur,  f.  ; 
couleur  pâle,  jaune,  f.  ;  3.  §  pureté  ; 
innocence  ;  candeur,  f. 

WHITES  [hwits]  n.  pi.  (méd.)  leu- 
corrhée,  f.  sing.  ;  4  pertes  blanches,  f. 
pi.  ;  ^  -fieibrs.  flueurs  blanches,  f.  pi. 

WHITE- WASH  [liwît'-woslï]  n.  1.  eau 
à  blanchir,  f.  ;  2.  cosmétique,  m.  ;  8. 
(maç.)  lait,  blanc  de  chaux,  va.;  4. 
(pharm.)  eau  blanche,  de  Goulard,  t. 

WHITE-WASH,  V.  a.  1.  blanchir; 
donner  de  la  blancheur,  de  léclat  (à 
la  peau,  au  teint)  ;  2.  §  (plais.)'  purger 
(q.  u.)  de  ses  dettes  (en  le  mettant  en 
prison)  ;  3.  (maç.)  blanchir  ;  donner 
un  blanc  de  chaux  à. 

WHITE-WASHEE  [hwit'-wosh-ur]  n. 
badigeonneur  (qui  blanchit  au  lait  de 
chaux),  m. 

WHITE-WASHING  [hwît'-wosh-ïng] 
n.  (maç.)  mise  au  blanc  de  chaux,  f. 

WHITE-WOOD,  n.  (bot.)  V.  Tulip- 

TKEE. 

WHITHEE  [hwïth'.ur]  adv.  ||  (de  lieu) 
1.  \.  oic  (vers  quel  endroit)  ;  2.  où,  (vers 
un  endroit). 

WHITHEESOEVEE  [hwîtli-ur-8ô-ëv'- 
nr]  adv.  (avec  mouvement  vers  un  lieu) 
partout  ;  à  quelque  lieu,  quelque  en- 
droit que  ce  soit  ;  n'importe  où,. 

WHITING  [hwit'-mg]  n.  1.  t  blanchi- 
ment, m.  ;  2.  blanc  d'Espagne,  m.  ;  3. 
(ich.)  merlan  (espèce),  m. 

Whiting-pout,  n.  (ich.)  tacaud,  m. 

WHITISH  [hwit'-ïBli]  adj.  blanchâtre. 

WHITISHNES8  [liwit'-isli-nës]  n.  cou- 
leur blanchâtre,  f. 

WHITLEATHEE  [  hwït-lëtt'-ur  ]  n. 
(bouch.)  tirant,  m. 

WHITLOW  [hwït'-lô]  n.  1.  (chir.)  pa- 
naris ;  1  mal  d'aventure,  m.  ;  2.  (vétér.) 
maladie  aphtheuse  des  ongles,  i. 

Whitlow-grass,  n.  (bot.)  drave,  f. 

Whitlow-woet,  n.  (^oï.)  paronyque 
argentée  ;  '{ paronyque  ;  '\panarine  ; 
^  herbe  aux  panaris,  f. 

WHITSTEE  [hwït'-stur]  n.iblancJùs- 
teur,  m.  ;  blanchisseuse,  f. 

WHITSUN  [hwït'  Sun]  adj.  de  la  Pen- 
toùôts 

WHITSUNDAY  [hwït'-sûn-dà]  n,  di- 
manche de  la  Pentecôte,  m. 
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WHITSUNTIDE  [  hwït'-.Sn-tïd  ]  n. 
Pentecôte  ;  fête  de  la  Pentecôte,  f. 

WHITTLE  [hwit'-tl]  n.  t  couteau  (pe- 
tit), m. 

WHITTLE,  V.  a,  +  1.  couper  ;  2.  ai- 
guiser; affiler. 

WHITY  [hwi'-ti]  adj.  blanchâtre. 

—  brown.  F.  Beown. 

WHIZ  [hwïz]  V.  n.  (  —ZING  ;  —zed) 
(du  vent,  d'une  flèche,  d'une  balle) 
siffler. 

WHIZ,  n.  (du  vent,  des  flèches,  des 
balles)  sifflement,  m. 

WHO  [hô]  pron.  relatif;  1.  ^ers.)  (su- 
jet) qui;  2.  (inteiTOgativement)  qui. 

As  —  should  say,  comme  qui  dirait. 

WHOEVEE  [hô-ëy'-ur]  pron.  relatif, 
(pars.)  (sujet)  qui  ;  qui  que  ce  soit  ; 
quiconque. 

WHOLE  [hôl]  adj.  1.  entier;  tout;  2. 
eyitier  ;  intact;  3.  entier  ;  complet;  au 
complet  ;  4.  en  entier  ;  tout  entier  ;  5. 
total;  entier  ;  complet;  tout;  6.  %sain; 
bien;  bien  portant;  1 .  ^  %  guéri  ;  ré- 
tabli ;  remis. 

1.  The  —  world,  le  monde  entier;  the  —  nation, 
la  natinn.  entière,  toute  /a  nation.  2.  The  egg  is 
— ,  Pœuf  est  entier,  intact.  5.  The  —  sum,  la 
somme  entière,  totale  ;  toute  la  somme. 

WHOLE,  n.  1.  tout,  m.  ;  totalité,  f.  ; 
2.  total  ;  Tnontant,  m.  ;  3.  totalité,  f.  ; 
ensemble,  m.  ;  4.  tout;  ensemble,  m. 

The  — ,  le,  la  ^=;  le  tout  ensemble  ; 
the  —  of,  tout  le  ;  toute  la.  In  the  — ,  en 
général  ;  on,  upon  the  — ,  à  tout  pren- 
dre ;  e?i.  som?ne  ;  au  total;  en  résumé. 

WHOLESALE  [  hôi'-sra  ]  n.  (com.) 
vente  en  gros,  f.  ;  commerce  de  gros,  m. 

By  —,  1.  Il  en  gros;  2.  §  en  gros;  en 
masse. 

WHOLESALE,  adj.  1.  (com.)  (pers.) 
en  gros  ;  2.  (de  prix)  en  gros  ;  de  gros. 

WHOLESOME  [hôl'-sùm]  adj.  1.  || 
sain;  salubre ;  salutaire;  2.  j  salu- 
taire; bienfaisant;  utile;  3.  §  salu- 
taire; sain;  moral;  pur;  4.  $  § 
agréable  ;  satisfaisant  ;  doux  ;  5.  % 
entier  ;  intact  ;  6.  %  convenable. 

1.  —  air,  air  sain,  salubre,  salutaire.  2.  —  ad- 
vice, conseil  salutaire,  bienfaisant.  3.  —  doctrines, 
doctrines  saines,  salutaires. 

WHOLESOMELY  [hôl'-sùm-lï]  adv.  || 
d'une  manière  salubre,  salutaire  ; 
sainement. 

WHOLESOMENESS  [hôl'-sùm-nës]  n. 
1.  H  salubrité;  nature  saine,  salutaire, 
t  ;  2.  §  utilité  ;  nature  salutaire,  bien- 
faisante, f.  ;  3.  §  moralité  ;  pureté  ;  na- 
ture salutaire,  saine,  f. 

WHOLLY  [hôl'-li]  adv.  1.  entière- 
ment; 2.  complètement;  totalement; 
tout  à  fait. 

WHOM  [hbm]  pron.  relatif,  1.  (pers.) 
(régime  direct)  que;  2.  (régime  indi- 
rect) qui  ;  3.  lequel,  m.  sing.  ;  laquelle, 
f.  sing.  ;  lesquels,  m.  pi.  ;  lesquelles,  f.  pi. 

WHOMSOEVEE  [hôm-sô-ëv'-ur]  pron. 
relatif,  (pers.)  (régime)  qtii  que  ce  soit  ; 
quiconque. 

WHOOBUB.  V.  Hubbub. 

WHOOP  [hop]  V.  n.  huer  ;  crier. 

WHOOP,  V.  a.  huer. 

WHOOP,  n.  1.  huée,  f.  ;  cri,  m.  ;  2. 
cri  (de  guerre),  m.  ;  3.  (orn.)  huppe,  i. 

—  and  hide,  cache-cache  (jeu),  m. 
To  cry  — ,  huer  ;  pousser  des  huées,  des 
cris. 

WHOOPING  [hôp'-ïng]  n.  1.  action 
de  huer,  de  crier,  t  ;  2.  +  mesure  ; 
limite,  f. 

Out  of  all  —  t,  outre  mesure. 

WHOOT.  F  HooT. 

WHOP.  F  Whap. 

WHOEE  [hôr]  n.  -f  ©  prostituée,  f. 

The  —  of  Babylon  +,  la  =  de  Baby- 
lone. 

WHOEL.  F  Whikl. 

WHOETJhwurt], 
WHOETLEBEEEY  [hwur'-tl-bër-rï]  n. 

(bot.)    F  BiLBEREY. 

WHOSE  [hsz]  pron.  relatif,  1.  4.  (pers.) 
dont;  de  qui;  2.  (chos.  et  animaux) 
dont;  3.  duquel,  m.  sing.  ;  de  laquelle, 
f.  sing.  ;  desquels,  m.  pi.  ;  desquelles,  f. 
pi.  ;  4.  (avec  interrogation)  à  qui. 

4.  —  bnok  is  this?  à  qui  est  ce  livre  f 

WHOSESOEVEE  [hôz-sô-ëv'-ur]  pron. 
t  de  qui  que  ce  soit. 


WHOSOt.  F  Whoever. 

WHOSOEVEE  t.  F  Whoeveb. 

WHUE  [hwur]  V.  n.  (— eing;  —rtoiI 
grasseyer  ;  parler  gras. 

WHUE.  F  Whie. 

WHUET,  n.  F  Whoetlebeeby. 

WHY  [hwi]  adv.  1. pourquoi;  2. pov* 
lequel  ;  3.  (dans  les  réponses)  eh  bi^n  ; 
mais. 

For  —  ?  pourquoi  ?  -—  not  ?  pourquoi 
pas  ?  —  so  ?  pourquoi  cela  ?  Every  — 
hath  a  wherefore,  chaque  pourquoi  a 
w?i  parce  que. 

WICK  [wik]  [terminaison  de  quelques 
noms  peu  nombreux  qui  dénotent  une 
juridiction  inférieure,  Bailiwick,  bail* 
liage] . 

WICK,  n.  mèche  (de  chandelle,  do 
lampe),  f. 

WICKED  [wïk'-ëd]  adj.  1.  méchant; 
pervers;  mauvais;  2.  (plais.)  méchant; 
malicieux;  malin;  3.  +  onéchant; 
mauvais;  4.  +  (chos.)  mauvais;  nuisi- 
ble; pernicieux. 

WICKEDLY  [wik'-ëd-lï]  adv.  1  mé- 
chamment; avec  méchanceté,  perver- 
sité; mal;  2.  (plais.)  méchamment; 
malicieusement;  avec  malice. 

WICKEDNESS  [^Yîk'-ëd-nës]  n.  1.  mé- 
chanceté; perversité,_  f.  ;  2.  mal,  m.; 
vice,  m.  ;  crime,  va.  ;  immoralité,  f.  ;  3. 
crimes  ;  méfaits,  m.  pi.  ;  4  (plais.)  mé- 
chanceté ;  m,alice,  f. 

WICKEN  [wik'-ën], 

Wicken-teee,  n.  (bot.)  sorbier  dea 
oiseaux,  va. 

WICKEE  [wîk'-ur]  n.  1.  osier,  m.  ;  2. 
clayonnage,  va. 

WICKEE,  adj.  d'osier  ;  en  osier. 

WICKET  [wik'-ët]  n.  1.  guichet,  va.  ; 
2.  (jeu  de  crosse)  barres,  t  pi. 

WIDE  [  wïd  ]  adj.  1.  Il  large  (peu 
étroit);  2.  large  de;  d'une  largeur 
de;  3.  ||  vaste;  étendii;  spacie'ux ; 
grand;  4.  §  (feom,  de)  éloigné;  loin; 
distant  ;  5.  t  loin  de  la  réalité,  de  la 
vérité. 

1.  Il  A — cloth,  un  drap  large;  a  —  table,  «»« 
large  table.  2.  The  table  is  three  feet  —  by  four 
feet  long,  la  table  est  large  de  trois  pieds,  a  troi» 
pieds  de  large\ir  sur  quatre  pieds  de  longueur.  3. 
A  —  plain,  M»e  vaste  ;9/aî>ie.  4.  Very  —  from  the 
truth,  très-loin  de  la  vérité. 

To  be  . . .  — ,  être  large  de.. .;  a/ooir 
...de  largeur. 

WIDE,  adv.  1.  loin  ;  au  loin  ;  2.  large- 
ment; 3.  (comp.)Zom;  au  loin. 

WIDELY  [wid'-li]  adv,  1.  loin  ;  au 
loin;  bien  loin;  2.  §  grandement; 
largement  ;  beaucoup. 

So  — ,  aussi;  tellement;  si  grande- 
ment. 

WIDEN  [wî'-dn]  V.  a.  1.  Il  élargir; 
rendre  plus  large  ;  2.  élargir;  éten- 
dre; rendre  phis  vaste  ;  3.  §  élargir  ; 
agrandir;  étendre. 

WIDEN,  V.  n.  1.  B  s'élargir  (devenir 
plus  large);  2.  ||  §  s'élargir  ;  s'agran- 
dir; s'étendre. 

WIDENESS  [wîd'-nës]  n.  1.  ||  largeur, 
f.  ;  2.  §  largeur  ;  étendue;  grandeur,  f. 

WIDGEON  [wid'-jùn]  n.  1.  (orn.)  ca- 
nard siffleur,  va.  ;  2.  canard  garrot, 
va.  ;  3.  sarcelle  commune,  f. 

WIDOW  [wïd'-ô]  n.  Il  veuve  (femme),  f. 

To  make,  to  render  a  — ,  rendre  =. 

Widow-bench,  n.  (dr.)  part  accorded 
à  la  veuve  sur  les  biens  de  son  mari 
outre  son  douaire,  £ 

Widow-httntee,  n.  coureur  de  veu- 
ves, va. 

WiDow-wAiL,  n.  (bot.)  camélée,  t.  ;  T 
olivier  nain,  va. 

WIDOW,  V.  a.  1.  H  rendre  vetwe  ;  2.  § 
rendre  veuf,  veuve  ;  priver  de  ;  dépoU' 
Hier  de. 

WIDOWED  [wïd'-ôd]  adj.  1  §  veuf. 

WIDOWEE  [wïd'-ô-ur]  n.  \veuf(^ova.- 
me),  m. 

WIDOWHOOD  [wïd'-a-hûd]  n.  1.  veu- 
vage, m.  ;  2.  $  (dr.)  douaire,  m. 

WIDTH  [wida]  n.  1.  Il  largeur,  t  ;  2, 
Il  §  largeur,  f.  ;  étendue,  f.  ;  grandewr 
f.  ;  développement,  va.  ;  3.  (de  porte)  lar- 
geur  ;  ouverture  ;  grandeur,  f. 

To  be  ...  in  — ,  avoir  ...de  largeur. 

WIELD  [wéld]  V.  a.  1.  manier;  2.  U' 
nir  ;  porter  ;  8.  porter  (les  armes)  ;  4 
(plais.)  manier  ;  jouer  de. 


WIL 


WIL 


WIN 


6  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ox  oil  ;  ùû  pound  ;  fh  thin  ;  th  this. 


1.  To  — a  spade,  a  sword,  manier  une  bêche,  une 
(pée.    2.  To  —  the  sceptre,  tenir  le  sceptre, 

"WIELDY  [wëld'-ï]  adi.  maniable. 

WIERY  [wir'-ï]  adj.  1.  V.  Wiry;  2.  % 
numide;  mouillé;  moite. 

"WIFE  [wif]  n.  1.  femme  (mariée); 
ipoîise,  f.  ;  2.  f  femme  (de  basse  condi- 
tion), f. 

Good  — ,  1.  donne  femme  ;  femme  de 
bien,  f.  ;  2.  t  maîtresse  de  m,aison  ; 
mère  de  famille,  f.  ;  old  — ,  (ich.)  labre, 
m.  ;  1"  vieille  de  mer,  f. 

WIFELESS  [wîf'-lës]  adj.  sans  femme, 
épouse. 

WIFELY  [wîf'-iï]  adj.  de  femme;  d'é- 
,    pouse. 

WIG  [wïg]  n.  perruque,  t. 

WIGEON.  V.  Widgeon. 

WIGHT  [wit]  n.  1.  (t  plais.)  personne, 
t;  être,  m.;  2.  (m.  p.)  individu,  m.; 
être,  m.  ;  personnage,  va.  ;  personne,  f. 

WIGWAM  [  wïg'-wâm  ]  n.  1.  Il  wig- 
wam, (hutte  indienne),  m.  ;  2.  §  hutte  ; 
cahute  ;  chaumière,  f. 

WILD  [wild]  adj.  1.  Il  (des  animaux) 
sau/oage;  2.  H  (de  fruits,  de  plantes)  sau- 
vage ;  3.  Il  (de  lieu)  sauvage  ;  inculte  ; 

4.  Il  (de  peuples)  sau/vage  (non  civilisé)  ; 

5.  I  (pers.)  sauvage;  farouolm;  6.  || 
(des  vents)  impétueux  ;  déchaîné  ;  fu- 
rieux; violent;  1.  §  violent;  désor- 
donné ;  tumultueux  ;  8.  §  déréglé  ;  dés- 
ordonné ;  9.  §  impétueux  ;  violent  ; 
10.  §  inconstant  ;  changeant  ;  mobile  ; 
capricieux  ;  11.  §  fou  ;  fol  ;  extrava- 
gant; insensé;  12.  §  étrange;  bizarre; 
singulier;  13.  §  licencieux;  déréglé; 
libre;  14.  §  (des  enfants)  turbulent; 
démon;  ^  diable;  15.  (de  l'air,  du  re- 
gard); effaré;  égaré. 

1.  —  passions,  des  passions  violentes,  désordon- 
nées. 8.  Valor  grows  — ,  le  courage  devient  déré- 
glé, désordonné.  11.  A  —  project,  un  projet  fou,  ex- 
travagant, insensé.  12.  — attire,  vêtement  étrange, 
bizarre.  13.  A  —  young  man,  un  jeune  homme  dé- 
réglé ;  —  conduct,  conduite  licencieuse. 

—  stock,  sativageon,  m. 

WILD,  n.  désert,  m.  ;  solitude,  f.  ; 
Heu  sauvage,  désert,  m. 

WILDER,  V.  a.  V.  Bbwilbee. 

WILDERNESS  [wil'-dur-nës]  n.  1.  || 
désert  (lieu  sauvage),  m.  ;  2.  §  désert, 
m.  ;  solitude,  f.  ;  3.  î  confusion,  t.  ;  dés- 
ordre, va. 

WILDFIRE  [wîld'-fïr]  n.  1.  feu  gré- 
geois, va.  ;  2.  (méd.)  dartre,  f.  ;  3.  (vé- 
tér.)  érésipèle  ;  feu  sacré,  m. 

WiLDFiKE  -  EASH,  n.  (môd.)  feu  de 
dents,  va. 

WILDING  [wild'-ïng]  n.  (bot.)  sau/ca- 
geon,  va. 

WILDLY  [wîld'-lï]  adv.  1.  ||  à  Vétat 
sav/cage  ;  2.  sans  culture  ;  3.  d'une  ma- 
nière sauvage,  farouche  ;  4.  §  avec  dés- 
ordre; avec  trouble;  5.  §  d\tne  ma- 
nière déréglée,  désordonnée  ;  6.  §  étour- 
diment;  légèrement;  follement;  7.  § 
follement;  étrangement;  avec  extra- 
vagance ;  8.  §  d''un  air  effaré,  égaré. 

8.  To  stare  — ,  regarder  d'un  air  effaré,  égaré. 

WILDNESS  [wild'-nës]  n.  1.  ||  (des  ani- 
maux) nature  sauvage,  f.  ;  2.  ||  (de 
fruits,  de  plantes)  état  sauvage,  va.  ;  3.  || 
(de  lieu)  état  sauvage,  inculte,  va.  ;  4. 
1  (pers.)  nature  sau/oage,  farouche  ;  fé- 
rocité; 5.  §  (des  vents)  impétuosité  ;  fa- 
reu/r  ;  violence,  f.  ;  6.  §  violence,  f.  ;  tu- 
multe, m.  ;  T.  §  folie  ;  extravagance,  f.  ; 
8.  §  désordre;  dérèglement,  va.  ;  9.  %fo- 
Ue  ;  extravagance,  f.  ;  10.  §  folie,  f.  ; 
aliénation  mentale,  t.  ;  égarement  d'es- 
prit, va.  ;  11.  §  étrangeté  ;  bizarrerie  ; 
singularité,  f  ;  12.  licence,  f.  ;  dérègle- 
ment, va.  ;  13.  (des  enfants)  turbulence  ; 
«y  diablerie,  f.  ;  14.  (de  l'air,  du  regard) 
égarement,  va. 

WILE  [wil]  n.  artifice,  va.  ;  ruse,  f.  ; 
astuce,  f. 

WILFUL  [wïl'-fûl]  adj.l.  (pers.)  volon- 
taire; obstiné;  opiniâtre;  2.  (chos.) 
volontaire  ;  3.  (cho3.)/('wi  à  dessein  ;  4. 
(de  cheval)  (fi^c*^*;  rétif;  5.  (Jix.)  fait 
avec  préméditation. 

WILFULLY  [wïl'-fûl-lï]  adv.  1.  opini- 
âtrèment;  obstinément;  avec  entête- 
ment ;  2.  volontairement  ;  de  bonne  vo- 
lonté ;  de  son  plein  gré  ;  3.  volontaire- 
ment; à  dessein;  avec  intention;  4, 
(dr.)  avec  préméditation. 


WILFULNESS  [wïl'-fûl-nës]  n.  carac- 
tère volontaire,  va.  ;  opiniâtreté,  f.  ;  ob- 
stination, f.  ;  entêtement,  va. 

WILILY  [wî'-lï-lï]  adv.  artificieuse- 
ment;  astucieusement;  avec  ruse. 

WILINESS  [wi'-li-nës]  n.  astuce;  ruse; 
nature  artificieuse,  f. 

WILK,  n.  (conch.)  V.  Whilk. 

WILL  [wïl]  n.  abréviation  de  William, 
Guillaume,  va. 

a-wisp,  of  the  wisp,  with  the  wisp, 

r.  Wisp. 

WILL,  V.  a.  1.  *  vouloir  (fortement)  ; 
2.  *  ordonner  ;  commander  ;  3.  léguer  ; 
disposer  par  testament  de. 

1.  Heaven  — s  it  so,  le  ciel  le  veut  ainsi. 

WILL,  V.  n.  auxiliaire  (prêt,  et  cond. 
WOULD  ;  infinitif  to  be  willing)  1.  vou- 
loir ;  2.  devoir  ;  3.  (chos.)  pou/voir  être. 

l.I  —  go,  jo  veux  aller,  }''irai  ;  I  —  have  you 
go,  je  veux  que  vous  alliez.  2.  You  —  go,  vous  de- 
vez aller;  vous  irez.  3.  Let  circumstances  be 
wLat  they  — ,  que  les  circonstances  soient  ce  qu^elles 
peuvent  être. 

Whether  o.  —  or  no,  bon  gré  mal 
gré.  —  you  have,  take  a.  th.  ?  voulez 
vous  q.  ch.  ? 

WILL,  n.  1.  \.  volonté,  f.  ;  2.  vouloir, 
va.  ;  3,  gré,  va.  ;  volonté,  f.  ;  ^  bon  plai- 
sir, va.  ;  4.  désir  ;  souhait;  vœu,  va.  ;  5. 
pouvoir,  va.  ;  puissance,  f.  ;  disposition, 
f.  ;  6.  arrêt  ;  décret,  va.  ;  7.  testament 
(acte  de  ses  dernières  volontés),  m. 

2.  The  mere  —  of  a  prince,  le  simple  vouloir 
d^un  prince.     3.  At  his  — ,  à  son  gré.     4.  What's 


Free  — ,  1.  gré; plein  gré;  2.  (philos., 
théol.)  libre  arbitre,  va.  ;  good  — ,  1. 
bonne  volonté,  f.  ;  bon  vouloir,  va.  ;  2. 
bienveillance,  f.  ;  bonne  disposition,  f.  ; 
3.    (m.    p.)  pot-de-vin,  va.;   4.   (com.) 

prime  de  dédommagement,  f.  ;  ill ,  1. 

m,au/vaise  volonté,  f.  ;  mauvais  vouloir, 
va.  ;  2.  malveillance,  f.  ;  1  malin  vou- 
loir, m.  ;  3.  1  rancune,  f.  ;  last  —  and 
testament,  (dr.)  dernières  volontés,  t  pi.  ; 
testament,  va.  ;  nuncupative  —,  1.  (dr.) 
testament  verb  al  fait  en  présence  de  té- 
moins ;  2.  (dr.  rom.)  testament  nuncu- 
patif.  —  written  in  the  testator's  own 
hand,  (dr.)  testament  olographe.  O.'s  — 
and  pleasure,  sa  volonté  ;  son  bon  plai- 
sir. The  —  and  the  power  -|-,  le  vouloir 
et  le  faire.  At  — ,  1.  à  volonté  ;  2.  à  son 
gré;  à  souhait;  of  o.'s  free,  good,  own 
— ,  de  son  plein  gré  ;  de  bonne  volonté. 
To  bear  a.  o.  good  — ,  1.  vouloir  du 
bien  à  q.  u.  ;  2.  avoir  de  la  bienveil- 
lance, de  bons  sentiments  pour  q.  u.  ; 
to  bear,  to  owe  a.  o.  ill  — ,  1.  vouloir  du 
mal  à  q.  u.  ;  en  vouloir  à  q.  u.  ;  2.  ^ 
garder  rancune  à  q.  u.  ;  avoir,  garder 
une  dent  contre  q.  u.  ;  to  have  o.'s  — ,  1. 
faire  sa  volonté,  ses  volontés  ;  2.  avoir 
ce  qiCon  veut,  ce  qu'on  désire  ;  to  make 
o:&—,  faire  son  testament.  What's  your 
—  ?  que  désires-vous  f  ^  que  voulez- 
vous  f 

WILLER  [wïl'-ur]  n,  personne  qui 
veut,  f. 

WILLING  [wU'-ïng]  adj.  1.  de  bonne 
volonté  ;  bien  disposé  ;  qui  veut  bien  ; 
2.  {to,  de)  désireux  ;  jaloux  ;  3.  (pers.) 
complaisant  ;  de  bonne  volonté  ;  4.  {to, 
de)  empressé;  5.  volontaire  (sans  con- 
trainte); 6.  spontané;  naturel;  1.  {a.à- 
yevb.)  volontiers  ;  de  bon  cœur. 

2.  —  to  please,  désireux  de  plaire.  4.  —  to 
oblige,  empressé  d^obliger. 

—  or  not,  —  or  unwilling,  bon  gré 
mal  gré. 

WILLINGLY  [wïl'-ïng-li]  adv.  1.  vo- 
lontiers ;  de  bon  cœur  ;  2.  avec  empres- 
sement; 3.  volontairement;  de  bonne 
volonté;  de  son  propre  gré;  de  son 
plein  gré. 

WILLINGNESS  [  wïl'-ïng-nës  ]  n.  1. 
bonne  volonté,  t  ;  bon  vouloir,  va.  ;  2. 
(to,  à)  penchant,  va.  ;  inclination,  t.  ; 
bonne  volonté,  f.  ;  disposition,  t.  ;  3. 
complaisance  (plaisir,  satisfaction),  f.  ; 
4.  (to,  à)  empressement,  va.  ;  5.  sponta- 
néité, f.  ;  défaut  de  contrainte,  va. 

WILLOW  [wii'-lô]  n.  1.  (bot.)  saule 
(genre),  m.  ;  2.  {iadL.)2yanier,  m.  ;  3.  (ind.) 
diable;  lotip,xa. 

Babylonian,  t  weeping  — ,  (bot.)  saule 
de  Babylone  ;  1  =  pleureur  ;  purple 


— ,    salicaire;   h/simachie   rouge,  t, 
Bweet   —,    gale   odorant;    ^  pimeni 


aquatique,  royal;  myrte  bâtard  de% 
Plantation  of  — s,  aau9' 


marais,   va. 


Willow  -  BiTEE,   n.   (orn.)   mésange 

eue,  à  tête  bleue,  t 

WiLLOW-HEEB,  n.  (bot.)  épilobe  à  épi, 
va.  ;  1  herbe  {t.),  osier  {va.),  laurier  (m.) 
Saint-Antoine. 

Willow  -  tree,  n.  (bot.)  saule  (gea* 
re),  m. 

Willow  -  TUFTED,  adj,  orné  de  bow- 
quels,  de  touffes  de  saule. 

Willow-weed.  V.  Smart-weed. 

WILLOWY  [wïl'-iô-ï]  adj.  couvert  dd 


WILLY  [wîl'-iï]  n.  (ind.)  diable: 
lou/p,  m. 

WILT.  V.  Will,  v.  n. 

_WILY  [wï'-lï]  adj.  artificieux;  astu- 
cieux; rusé;  fin. 

WIMBLE  [wLm'-bl]  n,  (tech.)  tarièra, 
f.  ;  vilebrequin,  va. 

Centre-bit  — ,  vilebrequin,  va. 

WIMPLE  [wïm'-pi]  n.  1 1.  guimpe,  t.  ; 
2.  voile,  m. 

WIN  [wïn]  V.  a,  (— ning;  won)  1.  g 
gagner  (par  la  lutte  ou  par  hasard)  ;  2, 
gagner;  remporter;  obtenir  ;  3.  con- 
quérir; 4.  §  gagner;  séduire;  en- 
traîner; 5.  (mines)  exploiter  (une 
couche,  un  filon). 

!•  To  —  a.  th.  in  a  lottery,  gagner  q.  ch.  à  la 
loterie.  2.  To  —  a  victory,  a  prize,  gagner,  rem- 
porter une  victoire,  un  prix.  3.  To  —  a  country, 
conqnérir  un  pays.  4.  An  orator  — s  his  audience, 
un  oraitfir  gagne,  séduit,  entraîne  son  auditoire. 

To  —  back,  back  again,  1.  regagner; 
2.  (jeu)  se  racquitter. 

WIN,  V.  n.  (—ning;  won)  1.  |j  ga- 
gner (au  hasard,  par  une  lutte);  2.  \ 
vaincre;  triompher  ;  V  emporter  ;  3.  % 
Il  (on,  upon)  obtenir  ;  conquérir;  4.  % 
(on,  upon,  dans)  faire  du  progrès; 
gagner  du  terrain;  5.  (on,  upon,  ...) 
gagner;  séduire;  entraîner;  capti- 
ver. 

WINOE  [wïns]  V.  n.  1.  reculer,  se  re- 
culer  (pour  éviter  un  coup  ou  la  dou- 
leur); 2.  tressaillir;  3.  (des  chevaux) 
ruer. 

WINOER  [wïns'-ur]  n.  animal  qui 
rue,  va. 

WINCH  [wïntsh]  n.  1.  (tech.)  mani- 
velle, f.  ;  2.  grtie  portative,  t. 

Portative,  hand  —,  1.  grue  portative  ; 
2.  cabestan;  treudl,  va,  — handle,  ^tf- 
vier  de  manivelle,  va. 

WINCH.  V.  WiNOB. 

WIND  [wind]  n.  1.  Il  vent,  m.;  2.  | 
vent  principal,  cardinal,  va.  ;  3,  ||  ha- 
leine, t.  ;  souffle,  va.  ;  respiration,  f.  ;  4 
Il  vent,  va.  ;  ventuosité,  t.  ;  fiatuosité,  t.  ; 
5.  §  vent,  va.  ;  fumée,  f.  ;  vanité,  f.  ;  6. 
(chasse)  vent,  va.  ;  7.  (vétér.)  tympanite; 
météorisation,  f. 

5.  —  of  airy  threats,  vent  de  menaces  en  l'air. 

Constant,  perennial  — ,  vent  constant; 
erratic,  shifting,  variable  —,  =  irrégu- 
lier, variable,  accidentel;  dead,  foul 
—,  (mar.)  =  contraire;  fair  —,  (mar.) 
bon  =  ;  high  — ,  grand  =  ;  leading  —, 
(mar.)  =  arrière;  quartering  — ,  = 
largue;  settled —,  1.  =/ai<;  2.  (mar.) 
=  étale;  slack  — ,  (mar.)  •=z  faible,  mou  ; 
stated,  periodical  — ,  =  périodique,  ré- 
glé ;  land — ,  (mar.)  brise  de  terre  ;  sea- 
— ,  (mar.)  brise  du  large;  trade — s,  1, 
=s  aUzés;  2.  m^oussons,  va.  pi.  Flaw 
of  —,  (mar.)  fraîcheur,  f.  ;  gale  of  —, 
(mar.)  belle  risée  ;  gust  of  — ,  coup  de 
=,  m.  ;  head  to  —,  (mar.)  =  devant; 
something  in  the  — ,  quelque  chose  qm 
couve  ;  squall  of  —,  (mar.)  grain,  va.  — 
ahead,  in  the  teeth,  (mar.)  =  debout; 
—  right  aft,  astern,  (mar.)  =:  arrière,  en 
poupe.  Between  —  and  water,  1.  à 
fieur  d'eau  ;  2.  (mar.)  à  la  flottaison  ; 
by  the  — ,  (mar.)  au  plus  près  du  =. 


K 


0  break '-,  lâcher  un  =  ;  to  get,  to 

take  — ,  s'éventer  ;  s'ébruiter  ;  to  get  — 
of  §,  éventer,  découvrir;  to  go  down 
the  —  §,  tomber  en  décadence;  s'en 
aller  ;  to  have  the  —  and  tide  in  o.'s  fo- 
vor,  (mar.)  avoir  =  et  marée  ;  to  have 
the  —  against  one,  (mar.)  avoir  le  ^ 
covJjravr^;  to  sail  before  the  ~,  filer  =* 
62T 


WIN 


WIN 


WIN 


â  fate  ;  a  far  ;  a  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  ë  met  ;  I  pine  ;  \  pin  ;  ô  no  ;  6  move  ; 


arrière;  to  take,  to  have  the  —  of, 
^emparer  de;    maîtriser;   dominer. 

—  permitting,  si  le  =  le  permet,  est  fa- 
vorable ;  — 'and  weather  permitting,  si 
le  =  et  le  teirtps  le  permettent,  sont  fa- 
iBoràbles.  It  is  an  ill  —  that  blows  no- 
body good  ^,  à  qiielque  cJiose  malheur 
eet  ion. 

WlND-BEEEY.    V.  BiLBEEEY. 

■WiND-BOEE,  n.  tuyau  aspirateur,  à 
vent,  m. 

"WrND-BOTTND,  adj.  (mar.)  retenu  par 
les  vents  contraires. 

Wind-canal, 

"Wind-channel,  n.  (mus.)  porte- 
vent,  m. 

Wind-dial,  n.  (phys.)  anemoscope,  m, 

WiND-FLOWEE,  n.  (bot.)  gentiane  des 
marais,  f. 

WiND-GALL,  n.  (vétér.)  m,olette,  î. 

Wind-gate,  n.  (mines)  voie  d^aé- 
rage,  f 

WiND-GAUGB,  n.  (  mar.  )  anémomè- 
tre, m. 

WiND-HovEE,  n.  (orn.).  V.  Kesteel. 

Wind-mill,  n.  moulin  à  vent,  va. 

Wind-eode,  adj.  (mar.)  évité  debout 
au  vent. 

WiND-sAiL,  n.  (  mar.  )  manche  à 
vent,  m. 

Wind-tight,  adj.  imperméable  à 
Vair,  au  vent  ;  étanche. 

Wind-tettnk,  n.  (mus.)  porte-vent,  m. 

Wlnd-woen,  adj.  *  battu  des  vents  ; 
ravagé  par  le  vent. 

WIND,  V.  a.  1.  éventer  ;  exposer  au 
vent,  à  Vair  ;  2.  (chasse)  avoir  vent  de; 
flairer. 

WIND  [wind]  V.  a.  (wound)  sonner  ; 
ionner  de. 

To  —  a  horn,  a  trumpet,  sonner,  donner  du  cor, 
de  la  trompette. 

WIND,  V.  a.  (wottnd)  1.  ||  faire  tour- 
ner; tourner;  2.  Il  rouler;  enrouler; 
8,  Il  entourer  ;  envelopper  ;  enlacer  ;  4. 
§  (into,  dans)  insinuer;  introduire; 
glisser  ;  5.  §  (m.  p.)  (into,  dans)  enga- 
ger ;  faire  tomber  ;  6.  §  retoui^ner  ;  re- 
manier ;  changer;  7.  (arts)  dévider; 
8.  (mar.)  tourner  la  proue  de  (un  bâti- 
ment) ;  faire  abattre. 

1.  To  —  a  rope,  rouler,  enrouler  une  corde.  4. 
To  —  a.  th.  into  a  discourse,  insinuer,  glisser  g. 
eh.  dans  un  discours. 

To  —  oflF,  1.  dérouler  ;  2.  (arts)  dévi- 
der; to  —  out,  sortir;  tirer  {de)  ;  to 

—  o.'s  self  (out  of),  sortir,  se  tirer  (de); 
to  — up,  1.  Il  rouler;  entortiller;  tor- 
tiller ;  2.  Il  remonter  (un  instrument)  ; 
8.  [  monter,  remonter  (une  montre,  une 
pendule,  etc.);  4.  §  remonter  ;  prépa- 
rer ;  disposer  ;  5.  §  préparer  ;  apprê- 
ter ;  arranger  ;  6.  §  élever  (peu  à  peu)  ; 
faire  inonter,  grandir;  7.  §  régler; 
arranger;  terminer;  8.  (com.)  liqui- 
der. 

WIND,  V.  n.  1.  1  se  rouler  ;  s''enrou- 
1er;  s'entortiller  ;  2.  ||  s'enlacer;  3.  |1 
tourner  ;  aller  en  spirale  ;  serpenter  ; 
4.  P  (des  routes)  serpenter  ;  tourner  ;  5. 
1  (des  rivières)  serpenter  ;  6.  \  tourner, 
circider,  aller   en  tournant  (autour)  ; 

7.  1  tourner,  se  rouler  sur  soi-même; 

8.  §  imirner  ;  changer  ;  varier  ;  9.  (out 
OF,  de)  sortir  ;  se  tirer  ;  10.  (gén.  civ.) 
(de  routes)./înre  un  lacet. 

To  —  along,  enfiler  un  chemin  ;  to 

—  up,  (des  montres,  des  pendules,  etc.) 
ee  remonter.  How  —s  the  ship  ?  (mar.) 
où  est  le  cap  ? 

WINDAGE  [wïnd'-âj]  n.  (artil.)  vent  ; 
event,  m. 

WINDED  [wïnd'-ëd]  adj.  qui  a  Vha- 
leine  . ..;  à  haleine  .... 

Long ,  1.  Il  à  longue  haleine  ;  2.  § 

(chos.)  ùitei'minable ;  8.  %lentàpayer ; 
^  qui  se  fait  tirer  V oreille;  4.  (de  dis- 
cours) à  perte  d'haleine. 

WINDER  [wïnd'-ur]  n.  1.  personne 
qui  toiirne,  f.  ;  2.  (arts)  (pers.)  dévideur, 
m.  _;  démideuse,  f.  ;  3.  (arts)  (chos.)  dévi- 
doir, m.  ;  4.  (bot.)  plante  grimpante,  f 

WINDFALL  [wïnd'-fâl]  n.  1.  ||  fruit 
abattu  par  le  vent,  i.\  2.  §  aubaine  ; 
canne  aubaine  ;  bonne  fortune,  f. 

WINDINESS  [wîi.d'-î-në8]  n.  1.  \  na- 
ture venteuse,  t  ;  2.  (des  legumes)  na- 
tmreflatueuse,  venteuse,  f.  ;  3.  §  enflure  ; 


boursouflure  ;  bouffissure,  f.  ;  4.  (méd.) 
flatulence  (amas  de  vents  dans  le 
corps),  £ 

WINDING  [wînd'-ïng]  adj.  1.  ||  si- 
nueux; tortueux;  2.  ||  qui  s'enroule, 
s'entortille,  se  roide  ;  8.  (const.)  gauche  ; 
4  (géom.)  gauche. 

WINDING-,  n.  1.  sinuosité,  f.;  dé- 
tour, m.  ;  circuit,  m.  ;  2,  (de  route)  dé- 
tour, m.  ;  3.  (gén.  civ.)  (de  route)  la- 
cet, m, 

—  oflr,  (arts)  dévidage,  m. 

Winding-engine, 

Winding-machine,  n.  (tech.)  1.  ma- 
chine de  tour,  t.  ;  2.  baritel,  va.  ;  ma- 
chine à  molettes,  f. 

Wlnding-sheet,  n,  suaire;  lin- 
ceul, m. 

WINDLACE  [wïnd'-las], 

WINDLASS  [wïnd'-las]  n.  1.  vindas, 
m.  ;  2.  i  manivelle,  f.  ;  3.  (tech.)  treml; 
cabestan,  m. 

Hand — ,  (tech.)  treuil  à  main,  m. 

WINDOW  [wïn'-dô]  n.  1.  \\ fenêtre;  1 
vitre,  f.  ;  2.  ||  croisée,  f.  ;  3.  ||  ouverture  ; 
baie,  f.  ;  jour,  va.;  4.  X  §  voile,  m.  ;  ri- 
deau, m.;  enveloppe,  f. ;  5.  +  cata- 
racte, t.;  6.  +  treillis,  treillage  (de  fe- 
nêtre), m. 

Bay,  bow  — ,  fenêtre  cintrée,  en  baie, 
î.  ;  dormant,  dormar  — ,  lucarne,  f.  ; 
glass  —s,  (pi.)  1.  T  vitres,  f.  pi.  ;  2.  (d'é- 
glise) vitraux,  m.  pi.  ;  jut  —,  =  en 
saillie,  en  baie;  lancet  — ,  (arch.)  =  en 
ogive,  t  ;  paper — ,  châssis  de  papier, 
m.  ;  sash — ,:=  à  coidisse,  ^  à  guillo- 
tine, f.  In  the  — ,  (com.)  en  étalage  ; 
en  montre.  To  close,  to  shut  a  — ,  fer- 
mer une  =,  une  croisée  ;  to  get  out  at 
the  —,  passer  par  la^=;  to  look  out  at, 
of  the  — ,  regarder  par  la=z;  to  stop 
up  a  — ,  condamner  une  =  ;  to  throw 
out  of  the  — ,  jeter  par  la  =. 

Window-blind,  n.  1.  jalousie  (treil- 
lis), f  ;  2.  persienne,  f.  ;  3.  store,  va. 

WiNDOW-FEAME,  n.  1.  Chambranle 
de  fenêtre,  m.  ;  2.  — s,  (pi.)  huisse?'ie,  f. 
sing. 

WiNDow-SASH,  n.  châssis  de  fenê- 
tre, va. 

WiNDOw-SEAT,  n.  saillie  (intérieure) 
de  fenêtre,  f. 

WiNDOW-SHUTTER,    H.    1.   VOlet,  Va.  \   2. 

contrevent,  va. 

WINDOW,  V.  a.  L  I  §  garnir  de  fe- 
nêtres, de  croisées;  2.  I^Zczcer,  mettre 
une  fenêtre  à. 

WINDOWED  [wïn'-dôd]  adj.  :]:  percé 
à  jour  :  troué. 

WINDOWT  [wïn'-dô-i]  adj.  $  à  fenê- 
tre ;  comme  7ine  fenêtre,  des  fenêtres. 

WINDPIPE  [wïud'-pîp]  n.  1.  (anat.) 
conduit  aérien,  va.  ;  voie  aérienne, 
respiratoire,  f.  ;  2.  trachée-artère  ; 
trachée,  f.  ;  3.  (anat  vétér.)  trachée- 
artère  ;  trachée,  f. 

WINDWAED  [wïnd'-wârd]  n.  côté  du 
vent;  endroit  d'où,  le  vent  souffle, 
vient,  m. 

—  islands,  (géog.)  îles  du  Vent,  t  pi. 
To  get  to  —  of,  plisser  au  vent  de  ;  to 
work  to  — ,  (mar.)  tenir,  serrer,  pincer 
le  vent. 

WINDWAED,  adj.  1.  (mar.)  au 
vent  ;  2.  (mar.)  (de  marée)  qui  porte  au 
vent. 

WINDWARD,  adv.  (mar.)  au  vent. 

WINDY  [wïnd'-i]  adj.  1. 1|  venteux  (su- 
jet aux  vents,  orages)  ;  1.\du  vent  ;  qui 
est  au  vent;  3.  ||  de  vent;  qui  consiste 
en  vent  ;  4.  fl  (des  légames)  venteux  ; 
fiatueux;  5.  %vain;  vide;  creux;  qui 
n'est  que  du  vent;  6.  §  aérien. 

To  be  — ,  faire  du  vent  ;  it  is  — ,  it  is 
—  weather,  il  fait  du  vent  ;  to  get  — , 
1.  aller  faire  du  vent;  2.  (du  temps) 
être  au  vent. 

WINE  [win]  n.  1.  H  vin  (jus  fermenté 
du  raisin),  m.  ;  2.  ||  vin  (jus  fermenté  de 
diverses  plantes),  m.  ;  3.  ||  boisson,  f.  ; 
vin,  va.  ;  ivrognerie,  £  ;  4  §  ivresse,  £  ; 
état  d'ivresse,  va. 

Home-made  — ,  vin  du  cru  ;  mixed 
— ,  =  coupé;  sparkling  — ,  =  moivs- 
seux  ;  still  — ,  =  non  mousseux.  Sweet 
— ,  =  sucré,  de  ligueur  ;  —  ...  years 
old,  =  de  ..  .feuilles  ;  —  and  water,  1. 
du  =z  et  de  l'eau;  2.  eau  rougie,  f. 


Connoisseur  in  — s,  connaisseur  en  =8  ; 
gourmet,  va.  Crop  of  —,  vinée  ;  récolté 
de  =,  £  ;  spirit,  spirits  of  — ,  esprit-de- 
=,  m.  To  dilute  — ,  couper,  baptiset 
le=. 

WiNE-BiBBER,  n.  buveur  (de  vin)  ;  Jt- 
beron;  ivrogne,  va. 

WiNE-BEOKEE,  H.  courtîer  pour  let 
vins,  m. 

WiNE-GEOWEE,  H.  propriétaire  dé 
vignes,  de  vignobles,  va. 

WiNE-GEOWiNG,  adj.  vinicole. 

WiNE-MAKING, 

WiNE-MANUFACTTJBE,  D.  vinification  J 
fabrication  du  vin,  £ 

WiNE-MEASUKE,  n.  m.esure  pour  les 
vins,  î. 

WiNE-MEECHANT,  u.  négociant  en 
vins,  va. 

WiNE-PEESS,  n.  pressoir,  va. 

WiNE-sHOP,  n.  boutique  de  mar- 
chand  de  vin,  £ 

Keeper  of  a  — ,  rr<.archand  de  vin,  va. 
At  a  —,  chez  un,  le  marchand  de  vin. 
To  keep  a  — ,  être  marchand  de  vin. 

WiNE-STONE,  n.  tartre  brut,  va. 

WiNE-STEAiNEE,  u.  passe-vin,  va. 

WiNE-TASTEE,  u.  1.  dégustateur  ;  pi- 
queur  de  vins,  va.  ;  2.  dégustateur  (in- 
strument pour  goûter  le  vin),  m. 

WiNE-VAULTS,  n.  caveaux  (m.  pi.), 
caves  (£  pi.)  à  vin,  m. 

WING  [wing]  n.  1.  Il  §  aile,  î.  ;  2.  vol, 
va.  ;  course,  £  ;  3.  (d'armée,  de  flotte) 
aile,  £  ;  4.  (arch.)  aile,  £  ;  5.  (bot.)  aile, 
£  ;  6.  (const.)  inur  en  aile,  va.  ;  7.  (mar.) 
aile,  £ 

On  the  — ,  au  vol.  To  be  on,  upon 
the  — ,  1.  Il  §  voler  ;  2.  prendre  son  =; 
s'envoler  ;  3.  t  être  comme  l'oiseau  sur 
la  branche.  To  beat  o.'s  —s,  battre  des 
ailes;  to  continue  on  the  — ,  the  — s, 
continicer,  poursuivre  son  =  ;  to  make 
—  (to),  voler  (vers);  tirer  de  l'aila 
(vers);  to  take  —,  prendre  son  =; 
s'envoler. 

WiNG-FOOTED,  adj.  **  aux pieds  ailés, 
rapides,  légers. 

WiNG-SHELL,  n.  (ent.)  élytre,  va.,  t 

WING,  V.  a.  1.  Il  §  munir,  garnir 
d'ailes;  2.  **  §  donner,  prêter  des 
ailes  (de  la  vitesse)  à;  3.  ||  transporter, 
porter  sur  des,  ses  ailes  ;  4.  |1  parcou- 
rir, franchir  (en  volant)  ;  5.  (to,  ver^ 
diriger  (son  vol)  ;  6.  ||  (m.  p.)  atteindre, 
blesser,  frapper  à  l'aile. 

2.  To  —  the  storm,  donner,  prêter  des  ailes  à  la 

tempête. 

To  —  o.'s  flight,  prendre  son   vol; 

WINGED  [wïngd]  adj.  \.\aiU;  2.  | 
ailé  ;  rapide  ;  8.  (m.  p.)  atteint,  frappe, 
blessé  à  l'aile;  4.  §  blessé  ;  frappé  ;  5. 
(bias.)  ailé  ;  6.  (bot.)  ailé. 

WINGER  [wîng'-ur]  n.  (mar.)  petite 
barrique,  £ 

WINGLESS  [wïng'-iîfl]  adj.  apUre; 
qui  n'a  pas  d'ailes. 

WINGLET  [wïng'-lët]  n.  (ind.)  ai- 
lette, £ 

WING  Y  [wïng'-ï]  adj.  **  ailé;  ra- 
pide; agile. 

WINK  [wïngk]  V.  n.  1.  cligner  Vedli 
2.  clignoter  ;  clignoter  des  yeux  ;  3. 1 1 
fermer  les  yeux  ;  4.  §  (at,  stor)  fermer 
les  yeux,  l'œil  (tolérer);  5.  (at,  à) faire 
signe  de  l'œil  ;  parler  de  l'œil  ;  6.  (d« 
lumière)  vaciller;  trembler. 

WINK,  n.  1.  Il  clin  d'œil  (mouvement), 
m.  ;  2.  Il  clin  d'œil  ;  signe  de  l'œil,  des 
yeux,  m.  ;  8.  t  1  action  de  fermer  leê 
yeux,  £  ;  4.  t  §  point;  iota,  in. 

To  give  a  —  (at),  faire  signe  de  Vosil, 
des  yeux  (à)  ;  faire  un  clin  d'œil  (à)  ; 
to  give  a  lasting  —  to,  to  put  to  the  per- 
petual —  X,  fermer  les  yeux  pour  tou- 
jours à  ;  not  to  sleep  a  —,  ne  pas  fer- 
mer, clore  l'œil. 

WINKER  [wïngk'-ur]  n.  1.  personne 
qui  cligne  l'œil,  £;  2.  (chos.)  œillèra 
(pièce  de  cuir),  £ 

WINKING  [wïngk'-ïng]  adj.  1.  qui 
cligne  l'œil;  2.  clignotant;  3.  t  Qui  se 
ferme  rapidement;  4.  qui  fait  sign» 
de  l'œil  ;  qui  fait  un  clin  d'œil  ;  qiii 
parle  de  l'œil  ;  5.  (de  la  lumière)  vacil' 
tant;  tremblant. 

WINKING,  n,  1.  \  clignement  ;  cli 
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0  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  bl  oil  ;  6û  pound  ;  lîA  thin  ;  th  this. 

gnement  d'yeux,  m.  ;  2.  ||  clignotement 
d'yeux,  m.  ;  3.  ||  §  (at,  sur)  action  de 
fermer  les  yeux,  Vœil,  t 

WINKINGLY  [wïngk'-ïng-lï]  adv.  1. 
en  clignant  les  yeux  ;  2.  en  clignotant. 

WINNEE  [wïu'-uur]  n.  1.  personne 
qui  gagne  (dans  une  lutte  ou  au  hasard), 
t  ;  2.  (au  jeu,  à  la  loterie)  gagnant,  m. 

WINNING  [wîn'-nïng-]  adj.  1.  §  sédici- 
eant;  qui  gagne  le  cœur  ;  captivant; 
2.  (au  jeu,  à  la  loterie)  gagnant. 

WINNING,  n.  1.  action  de  gagner 
(au  hasard,  dans  une  lutte),  f.  ;  2.  gain 
(du  jeu),  m.  ;  3.  somme  gagnée  (au  jeu), 
f,  ;  4.  (mines)  exploitation,  î. 

—  headway,  (mines)  taille  d'exploita- 
tion, f. 

WINNOW  [wïn'-nô]  V.  a.  1.  Il  vanner  ; 
éventer  (du  grain);  2.  §  agiter;  re- 
muer ;  tattre  ;  3.  §  sasser  ;  ressasser  ; 
examiner;  éplucher;  4.  §  (from,  de) 
séparer  ;  trier  ;  diviser  ;  5.  (ind.)  van- 
ner. 

WINNOW,  V.  n.  (agr.)  vanner. 

WINNOWEE  [wîn'-nô-ur]  n.  van- 
neur, m. 

WINNOWING  [wïn'-nô-ïEg]  n.  1.  (agr.) 
vannage  (action),  nx  ;  2.  §  examen,  m.  ; 
action  de  sasser,  d'épluclier,  f.  ;  3.  (ind.) 
vannage,  va. 

WINTEK  [wïn'-tur]  n.  1.  Il  %hiver,m.  ; 
2.  (imp.)  sommier  (de  presse),  m. 

Hard  —,  hiver  rude;  mild  —,  = 
doux.  Latter  end  of—,  queue  de  r=,  f. 
In  the  depth  of—,  au  cœur,  au  milieu, 
au  plus  fort  de  r=. 

Winter  -  BEATEN,  adj.  fatigué  par 
Fhiver. 

WiNTER-BEERT,  n.  (bot.)  apolanche 
(genre),  f. 

WiNTEB-FALLOW,  V.  a.  (agr.)  hiverner. 

WiNTEK-GROUND,  V.  a.  (agr.)  conser- 
ver pendant  VMver. 

WiNTEU-SEASON,  n.  1.  sttison  d'hiver, 
f.  :  2.  (mar.)  fiivernage,  m. 

WiNTER-WEED,  n.  (bot.)  véroniquB  à 
feuilles  de  lierre,  f. 

WINTEE,  V.  n.  1.  +  (des  troupes)  hi- 
berner; passer  Vhiver ;  2.  (des  bes- 
tiaux) hiverner  ;  3.  (mar.)  hiverner. 

WINTEE,  Y.  a.  1.  conserver  dans 
Vhiver  ;  2.  nourrir  pendant  Vhiver. 

WINTEELY  [wïn'-tur-lî]  adj.  dhiver 
(qui  appartient  à  l'hiver). 

WIN  TE  Y  [wia'-trï]  adj.  1.  dhiver  (o^m. 
appartient  à  Fhiver);  2.  (did.) /iyewa^; 
dlivver. 

WINY  [wi'-ni]  adj.  vineux;  quia  icn 
goût,  une  odeur  de  vin. 

WIPE  [wîpj  V.  a.  (from,  de)  1.  ||  es- 
suyer ;  2."  Il  nettoyer  ;  3.  §  effacer  ;  en- 
lever ;  détruire;  4.  +  §j;?i?'y?er. 

To  —  awaj-,  1.  \  essuyer;  effacer; 
enlever;  àter ;  2.  %  effacer;  détruire; 
to  —  off  II,  essuyer;  enlever;  àter; 
to  —out,  1.  Il  ôter ;  essuyer;  effacer; 
enlever  ;  2.  §  effacer  ;  détruire. 

WIPE,  n.  1.1  action  d essuyer,  f.  ;  2. 
J  nettoiement,  m.  ;  3.  S^^  coup,  m.  ; 
tape,  f.  ;  4.  î^"  §  raillerie,  f.  ;  souf- 
flet, m.;  camouflet,  m.;  lardon,  m.; 
hrocard,  m. 

AVIPEE  [wîp'-ur]  n.  1.  II  personne  qui 
essuie,  f.  ;  2.  ||  chose  avec  laquelle  on 
essuie,  t  ;  g^W"  liiige,  m.  ;  torchon,  va.  ; 
éponge,  f.  ;  3.  (^^  §  raillerie,  f.  ;  souf- 
flet, m.  ;  camouflet,  m.  ;  lardon,  m.  ; 
brocard,  m. 

WIEE  [wîr]  n.  fll  métallique,  de  mé- 
tal ;  fil,  va. 

Fine,  small  —,  fll  fln;  large  —,  gros 

z=i  ;  =  grossier.  Brass ,  =  de  laiton  ; 

gold — ,  =,  filigrane  d'or,  m.  ;  iron , 

=  defer,  d'archal. 

Wire-drawing,  n.  (ind.)  tréfllerie 
(action,  art)  ;  fllerie,  f. 

machine,  machine  à  tirer  le  fll,  f. 

WiRE-DRAW,  V.  a.  1.  Il  tirer,  éti"er  en 
flls;  2.  \  étendre;  allonger;  S.  ^étirer; 
allonger;  étendre  ;  fller  ;  4.  %  alaniM- 
quer  ;  5.  %  {i^no)  attirer  ;  entraîner. 

WiuE-DEAWER,  U.  (Ind.)  tréflleur  ;  ti- 
reur, m. 

WiRE-DKAWN,  adj.  1.  Il  tiré,  étiré  en 
fils;  2.  §  allongé;  2.  §  alamhiqué. 

Wire-grass,  n.  (bot.)  paiurin  com- 
primé, m. 
Wike-gxjaed,  n.  garde-feu,  m. 


WiRE-HEBL,  n.  (vétér.)  seime  en  ta- 
lons, f. 

WiKE-MAEK,  n.  (pap.)  vergeure,  f. 

WiRE-MiLL,  n. fllerie  (usine);  tréflle- 
rie, f. 

WiRE-RiBBON,  n.  (ind.)  cannetille,  f. 

WiRE-woKK,  n.  grillage  en  fll  métal- 
lique ;  grillage  ;  réseau,  m. 

WiRE-woEKiNG,  n.  (ind.)  tréfllerie,  f. 

WIEE,  v.  a.  1.  attacher,  lier,  assurer 
avec  U7i  fll  métallique,  de  métal  ;  2. 
griller. 

WIEY  [wîr'-ï]  adj.  1.  de,  en  fll  métal- 
lique; 2.  en  flligrane;  3.  comme  du 
fll  métallique;  4.  (méd.)  (du  pouls)  vi- 
brant. 

WIS  [wïs]  V.  a.  t  (wist)  1.  savoir;  2. 
imaginer;  penser;  croire. 

WISDOM  [wïz'-dûm]  n.  1.  sagesse  (lu- 
mière de  l'esprit),  f.  ;  2.  sagesse  ;  prxi- 
dence;  circonspection,  f. ;  3.  sagesse; 
modération  ;  retenue,  f.  ;  4.  +  sagesse 
(connaissance  inspirée  des  choses  di- 
vines et  humaines),  f.  ;  5.  (Bible)  sa- 
gesse, f.  ;  livre  de  la  Sagesse,  va. 

WISE  [wïz]  adj.  1.  sage  (éclairé)  ;  2. 
sage;  prxident  ;  circonspect  ;  3.  sage; 
modéré  ;  retenu  ;  4.  (  chos.  )  sage  ; 
grave  ;  5.  (plais.)  qid  est  sorcier,  devin. 

—  lady,  woman,  \.fem,me  sage  (éclai- 
rée), f.  ;'  2.  t  sorcière,  f.  ;  devineresse, 
t  ;  —  man,  1,  sage,  m.  ;  2.  t  devin  ; 
sorcier,  va.  ;  —  men  of  the  East  -|-, 
mages,  m.  pi.  Not,  never  to  be  the  — r 
for  it,  ne  pas  en  être  plus  sage,  plus 
avancé  ;  n''en  rien  savoir. 

WISE,  n.  manière  ;  façon  ;  sorte,  f. 

In  any  — ,  de  quelque  =  qzoe  ce  soit  ; 
in  no  — ,  d'aucune  manière,  sorte;  en 
aucune  façon  ;  mtllement  ;  on  this  —  t, 
de  cette  manière  ;  ainsi. 

WISE  AGEE  [wîz'-â-kur]  n.  «f  Salomon 
(prétepdu  sage),  m. 

WISELING  [wîz'-lÏDg]  n.  prétendu 
sage  ;  faux  sage,  m. 

WISELY  [wîz'-lî]  adv.  1.  sagement 
(d'une  manière  éclairée);  2.  sageinent; 
prudem,ment  ;  avec  circonspection  ;  3. 
sagement  ;  modérément. 

WISH  [wish]  V.  n.  1.  souhaiter  ;  dési- 
rer ;  demander;  2.  {lo,  d)  souhaiter  ; 
vouloir;  3.  (for,...)  souhaiter;  dési- 
rer; demander;  4.  (for,...)  appeler 
par  ses  voeux  ;  appeler  ;  attendre. 

To  —  well  to,  vouloir,  souhaiter  du 
bien  à. 

WISH,  V.  a.  1.  souhaiter;  désirer; 
demander  ;  2.  souhaiter  ;  désirer  ;  vou- 
loir ;  3.  faire  des  vœux  pour;  appe- 
ler par  ses  vœux  ;  appeler  ;  invoquer  ; 
implorer  ;  demander  ;  4.  prier  (recom- 
mander) ;  désirer  ;  5.  t  enjoindre. 

1.  I  —  you  may  succeed,  je  souhaite,  je  désire 
que  vous  ré.ussissiez  ;  I  —  you  to  do  that,  je  désire 
que  vous  fassiez  cela. 

To  —  at  Jericho,  envoyer  au  Missis- 
sipi  ;  to  —  at  the  devil,  envoyer  à  tous 
les  diables.  As  much  as  one  can  — ,  à 
plaisir. 

WISH,  n.  1.  souhait;  désir,  va.;  2. 
souhait  ;  vœu,  (exprimé),  m.  ;  objet  dhcn 
souhait,  d'un  désir,  d'un  vœu,  m. 

At  a — ,  à  souhait  ;  to  o.'s  — ,  suivant 
son  désir  ;  to  o.'s  utmost  — es,  au  par- 
fait accomplissement  de  ses  désirs.  To 
give  a.  o.  his  — ,  combler  les  vœux  de 
q.  u.  ;  to  have  o.'s  — ,  1.  avoir  ce  qu'on 
désire  ;  2.  faire  son  plaisir. 

WISHEE  [wïsli'-ur]  n.  1.  personne  qui 
souhaite,  désire,  f.  ;  2.  personne  qui 
exprime  un  souhait,  un  désir,  U7i  vœu, 
f.  ;  3.  (m.  p.)  souhaiteur.  va. 

WISHFUL  [wïsh'-fûl]  adj.  1.  désireux 
{de);  qui  désire;  qxhi  souhaite;  2.  § 
avide  ;  qui  exprime  le  désir  ;  3.  %  dé- 
sirable; souhaitable. 

2.  A  —  look,  un  regard  qui  exprime  ]e  désir. 

WISHFULLY  [  wïsk'-fûl-lï  ]  adv.  1. 
avec  désir;  avec  un  vif  désir  ;  2.  § 
avidement;  avec  l'expression  du  dé- 
sir ;  vivement. 

WISP  [wïap]  n.  t  1.  touffe  (de  paille, 
de  foin,  d'herbe),  f.  ;  bouchon,  m.  ;  bou- 
quet, va.  ;  2.  instrument  de  picnition, 
de  correction,  m. 

Will  a  —,  Will  0',  of  the  —,  Will  with 
the  —,  feu  follet,  va. 

WBT.  V.  Wis. 


WISTFUL  [wïst'-fûl]  adj.  1.  attentif; 
^.pensif;   soucieux;   3.  ardent;    do 

WISTFULLY  [wïst'-fûl-li]  adv.  1.  at- 
tentivement;  flxement;  2.  dune  mor- 
nière  pensive,  soucieuse;  3.  ardem/- 
ment  ;  vivement  ;  avec  désir. 

WISTLY  [wist'-li]  adv.  %  ardemment; 
vivement. 

WIT  [wit]  V.  n.  t  savoir. 

To  — ,  savoir  ;  à  savoir. 

WIT,  n.  1.  esprit,  va.  ;  intelligence., 
f.  ;  entendement,  va.  ;  2.  —s,  (pi.)  esprit, 
va.  ;  raison,  f.  ;  jugement,  va.  ;  sens,  m.  ; 
bon  sens,  va.  ;  tête,  f.  ;  3.  (pers.)  grand 
esprit  ;  génie  ;  homme  de  génie,  va.  ; 
4.  esprit  (plaisant),  m.  ;  5.  (pers.)  per- 
sonne spirituelle,  f.  ;  homme  {va.),femme 
(f.)  d'esprit;  bel  esprit,  m.  ;  6.  $  sens, 
va.  ;  facxdté,  f. 

Dull,  heavy  — ,  esprit  lourd;  fine  — , 
bel  =  ;  ready  — ,  1.  —  prompt,  vif;  2. 
=  présent;  3.  =  (plaisant)  toujours 
présent.  Mother  —  t,  bon  sens  natu- 
rel ;  simple  bon  sens.  To  be  at  o.'s  — s' 
end,  1.  être  au  bout  de  son  latin,  de 
son  rouleau;  2.  71e  savoir  plus  de  quel 
bois  faire  flèche  ;  ne  plus  savoir  à  quel 
saint  se  vouer  ;  to  be  in  o.'s  —s,  être 
dans  son  bon  sens  ;  avoir  toute  sa  tête, 
sa  raison  ;  to  be  out  of  o.'s  — s,  avoir 
perdu  la  tête  ;  n'être  pas  dans  son  bon 
sens  ;  to  craze  a.  o.'s  — s,  to  drive  a.  o. 
out  of  his  —s,  faire  perdre  la  tête,  la 
raison  à  q.  u.  ;  mettre  q.  u.  Jiors  de  soi, 
de  son  bon  sens  ;  to  frighten  a.  0.  out  of 
his  — s,  faire  une  peior  du  diable  à 
q.  u.  ;  to  have  wit  to  o.'s  fingers'  ends, 
avoir  de  1'=^  jusqu'au  bout  des  doigts  ; 
to  have  o.'s  —s  about  one,  avoir  sa  pré- 
sence d—  ;  to  seek  îoy—,  faire  de  ?'=  ; 
courir  après  1'=^  ;  to  teach  a.  0.  — ,  dé- 
niaiser q.  u.  ;  to  be  thought  a  — ,  pas- 
ser pour  un  homme  d'=^  ;  to  torture 
o.'s  — s,  se  creuser,  s'alambiquer  V=. 

WiT-CRACKER,  U.  t  plaisant;  mau- 
vais plaisant  ;  faiseur  de  bons  mots; 
farceur,  va. 

WiT-SNAPPER,  n.  t  plaisant  ;  mau- 
vais plaisant;  farceur;  diseur  d\ 
bons  mots,  m. 

WITCH  [wïtsh]  n.  sorcière;  magi- 
cienne, f. 

WITCH,  V.  a.  t.   V.  Bewitch. 

WITCHCEAFT   [wïtsh'-krnft]   n,  1.  | 
3,  f.  ;  2. 


sorcellerie  ;  magie,  f.  ;  'A  ||  maléfice,  m.  ; 
3.  Il  sort  ;  sortilège  ;  charme,  m.  ;  4.  % 
§  (over,  sur)  magie,  f.  ;  pouvoir  mor 
gique,  va. 

WITCHEEY  [wïtsk'-ê-rï]  n.  1.  ||  sorcel- 
lerie ;  magie,  t  ;  2.  ||  charme  ;  sortilège  ; 
enchantement,  m.  ;  3.  §  enchantement, 
va.  ;  fascination,  f. 

WITH  [witli]  prép.  1.  4.  avec  ;  2.  par 
(par  la  cause  ou  le  moyen  de)  ;  8.  de  ;  4. 
à  (qui  a)  ;  5.  chez  ;  parmi  ;  6.  auprès 
de;  7.  que. 

3.  To  cover  —  a.  th.,  couvrir  de  q.  ch.;  to  be 
pleased  —  a.  th.,  être  content  de  q.  ch.;  to  be  dis- 
gusted —  a.  th.,  être  dégoûté  de  q.  ch.   4.  The  man 

—  grey  hair,  l'homme  aux  cheveux  gris.  _  5.  Policy 

—  theancients.  la  politique  chez  les  anciens.  6.  To 
have  force  —  lihe  philosophers,  avoir  de  la  foroi 
auprès  des  philosophes.  7.  To  profess  the  sanw 
faith  —  another,  professer  la  même  foi  qu'ura  autre. 

—  this,  that,  1.  avec  ceci,  cela  ;  2.  par 
ceci,  cela;  3.  là-dessus. 

WITH  [préfixe  qui  signifie  contre: 
With-stand,  résister  (se  tenir  contre)  ]. 

WITH.    V.  Withe. 

WITHAL  [wïth-âi']  adv.  axissi;  en 
même  temps. 

WITHDEAW  [wïth-drà']  V.  a.  (with- 
drew ;  withdrawn)  (from,  de)  1,  reti- 
rer (ôter)  ;  2.  éloigner  ;  détourner. 

1.  To —  o.'s  capital,  retirer  s«.?ea;)!<aMi.   2.  To 

—  a.  o.'s  attention  from  a.  th.,  éloigner,  détourner 
de  q.  ch.  Vcttention  de  q.  u. 

WITHDEAW,  V.  n.  (withdrew; 
withdrawn)  1.  Il  (from)  se  retirer  {de)  ; 
quitter  (...);  2.  §  (from)  s'éloigner 
îde)  ;  fuir  (. . .). 

WITHDEAW  AL  rvvith-drâ'-al], 

WITHDEAWMENT  [wïth-drâ'-mënt] 
n.  retraite  (action  de  se  retirer),  f. 

WITIIDEAWN.    V.  Withdraw. 

WITHDEEW.    r.  Withdraw. 

WITHE  [with]  n.  1,  osier,  va.  ;  8.  hart 
(lien  d'osier  de  lierre,  etc.),  f. 


WIT 


WOF 


WOW 


âfate;  dEfar;  âfall;  afat;  erne;  emet;  îpine;  *pm;  ôno;  ômove; 


"WITHER  [wïth'-ur]  V.  n.  1.  |1  (de  plan- 
tes) se  dessécher  ;  aépéi-ir  ;  2.  §  lan- 
guir :  dépérir;  3.  |  se  dessécher;  se 
consit/mer. 

WITHER,  V.  a.  1.  dessécher  (des 
plantes)  ;  faire  dépénr  ;  2.  faire  dé- 
périr ;  faire  languir. 

WITHER-BAND  [wilf-nr-tand]  n.  a7^- 
çon  (de  selle),  m. 

WITHEREDNESS  [wïth'-urd-nës]  n.  1. 
(des  plantes)  dessèchement  ;  dépérisse- 
ment, m.  ;  2.  dépérissement,  m.  ;  des- 
êéchement,  va.  ;  langueur,  f. 

WITHERNAM  [wïti'-ur-nam]  n.  (dr.) 
saisie  contre  le  saisissant  qui  a  dé- 
tourné les  tiens  saisis,  f. 

WITHERS  [wïtli'-urz]  n.  pi.  (anat. 
vétér.)  garrot,  m.  sing. 

Fistulous  —,  fistule  du  garrot,  f.  ;  \ 
mal  de  garrot,  m. 

WiTHER-wEUNG,  ad.j.  (  vétér.  )  égar- 
rotté  ;  blessé  au  garrot. 

WITHHELD,   r.  Withhold. 

WITHHOLD  [wïth-hôld']  V.  a.  (with- 
held) 1.  Il  §  retenir  ;  arrêter  ;  2.  §  re- 
tenir ;  contenir  ;  comprimer  ;  3.  §  re- 
tenir ;  refuser. 

3.  To  —  a.  tli.  from  a.  o.,  refuser  q.  ch.  à  g.  u. 

WITHHOLDEN  t,  p.  pa.  de  With- 
hold. 

WITHHOLDER  [wïth-hôld'-ur]  n.  1.  i 
personne  qui  retient,  arrête,  f.  ;  2.  § 
personne  qui  retient,  contient,  mm- 
prime,  f.  ;  3.  §  personne  qui  retient,  re- 
fuse, f. 

To  be  a  —  of,  V.  Withhold. 

WITHIN  [wïth-ïQ']  prép.  1.  |!  (de  lieu) 
dans  Vintérieur  de  ;  dans  ;  2.  ||  (pers.) 
à  la  maison  ;  chez  soi  ;  3.  §  (du  temps) 
dans  V espace  de;  dans;  en;  4.  %dans 
(dans  l'intérieur  de)  ;  en  ;  5.  §  dans 
(dans  les  limites  de)  ;  en  ;  6.  au-des- 
Êous  de;  1.  à  .. .  près  ;  8.  (du  temps 
passé)  depziis;  9.  (du  temps  futur) 
da7iê  ;  en  ;  d'ici  à  ;  10.  très-près  de. 

1.  —  the  inolosure.dans  l'intérieur  de  l'enceinte  ; 
dans  Venceinte.  2.  Is  Sir.  A.  — ?  monsieur  A.  eut- 
il  à  ia  maison,  chez-luil  4.  —  o.'s  self,  dans,  eu 
toi.  5.  —  o.'s  po\Yer,  dans,  en  son pcuvoir.  6.  — 
.0.'»  income,  au-dessous  de  ses  revenus,  7.  To  cal- 
culate —  a  mile,  —  a  minute,  calculer  à  un  mille 
près,  a  une  minute  près. 

WITHIN,  adv.  1.  ||  (de  lieu)  en  de- 
dans; à  Vintérieur  ;  dedans;  2.  |I  § 
intérieurement  ;  en  dedans. 

—  and  -without,  par  dedans  et  par 
dehors.    Erom  — ,  de  dedans. 

WITHOUT  [wïth-ôùt']  prép.  1.  i  (de 
lieu)  au  dehors  de  ;  en  dehors  de  ; 
hors  ;  hors  de  ;  2.  ||  §  sans. 

To  do  —,  ^  to  go  —  (a.  0.,  a.  th.),  se 
passer  de  (q.  u.,  q.  ch.). 

WITHOUT,  adv.  1.  ||  (de  lieu)  en  de- 
Twrs;  à  V extérieur  ;  dehors;  2.  ||  §  ex- 
térieuremejit  ;  en  dehors. 

From  — ,  du,  de  dehors. 

WITHOUT,  conj.  sans  que;  àmoins 
que. 

WITHSTAND  [  wïtli-stand'  ]  V.  a. 
(withstood)  1.  Il  résister  à;  2.  §  résis- 
ter à  ;  se  raidir  contre. 

1.  To  —  an  attack,  résister  à  une  ailaqve.  2.  To 
—  eloquence,  résister  .à  l'éloquence. 

WITHSTANDER  [wïth-stand'-ur]  n. 
personne  qui  résiste,  f. 

WITHSTANDING  [mth-stand'-ïng]  n. 
I  §  résistance,  f. 

WITHSTOOD.  V.  Withstand. 

WITHY  [wiiA'-i]  n.  (bot.)  osier  ;  franc 
osier,  œ. 

WITHY,  adj.  1.  Gosier;  2.  de  harts 
(liens  d'osier,  de  lierre). 

WITLESS  [wït'-iés]  adj.  1.  sans  esprit, 
intelligence  ;  imbécile;  sot;  2.  (pers.) 
inconsidéré;  étourdi  ;  léger  ;  3.  (chos.) 
irréfléchi  :  inconsidérée. 

WITLESSLY  [wït'-lës-lî]  adv.  1.  sans 
esprit;  sottement;  2.  inconsidérément  ; 
sans  réflexion;  étourdiment;  légère- 
ment. 

WITLING  [wït'-lïng]  n.  1.  petit  es- 
prit; sot.  m.  ;  2.  (m.  p.)  bel  esprit,  m. 

W ITNESS  [wit'-nës]  n.  1.  témoignage, 
m.  ;  2.  (chos.)  témoignage;  témoin,  m.  ; 
8.  (pers.)  témoin,  m. 

—  !  témoin  !  Crown  —,  —  for  the 
crown,  prosecution,  =  à  charge;  ear- 
—,  =  auriculaire  ;    eye ,  =  ocu- 


laire ;  prisoner's  — ,  —  for  the  prisoner, 
z=  à  décharge.  Commission  to  examine 
—es,  (dr.)  commission  rogatoire,  £  In 
—  whereof,  en /oi  de  quoi;  en  témoi- 
gnage de  quoi;  with  a  —  \, furieuse- 
ment ;  rudement  ;  terriblement.  To 
bear  —  to,  témoigner  de  ;  porter,  ren- 
dre témoignage  de  ;  to  call,  to  take  to 
— ,  prendre  à  témoin  ;  invoquer  le  té- 
moignage de  ;  appeler  en  témoignage  ; 
to  challenge  a  —,  récuser  %in  =;  to  ex- 
amine a—,  interroger  un  =  ;  to  tamper 
with  a  — ,  pratiquer  tin  =. 

Witness-box,  n.  place  du  témoin,  t. 

WITNESS,  V.  a,  1.  être  témoin  de; 
assister  à;  xoir ;  2.  témoigner  de; 
porter  témoignage  de;  attester;  3.  (dr.) 
signer  à  (un  acte). 

— ed,  (admin.,  dr.)  certifié  véritable. 

WITNESS,  V.  n.  1.  témoigner;  por- 
ter témoignage;  2.  %  témoigner  ;  dépo- 
ser ;  prouver  ;  p>arler. 

WITTED  [wït'-tëd]  adj.  qui  a  l'esprit, 
Vintelligence  ...;  à  l'esprit  ...  ;  à  es- 
prit .... 

Dull — ,  =  lourd  ;  half-  — ,  dépour- 
vu, d'' esprit;   niais;   quick ,  quia 

l'esprit  vif,  prompt  ;  qui  a  de  la  viva- 
cité d'esprit. 

WITTICISM  [wit'-tï-sïzra]  n.  plaisan- 
terie, t  ;  bon  inot,  m.  ;  saillie,  f.  ;  irait 
d'esprit,  m.  ;  pointe,  f. 

WITTILY  [wït'-ti-lî]  adv.  spirituelle- 
ment; avec  esprit, 

Yery  — ,  très-spirituellement;  avec 
beaucoup  d'esprit. 

WITTINESS  [w-it'-tï-nës]  n.  esprit,  m.  ; 
nature  spirituelle,  f. 

WITTINGLY  [wit'-tïng-li]  adv.  sciem- 
ment; à  dessein;  avec  connaissance 
de  cause. 

WITTOL  [wt'-tùl]  n.  t  mari  com- 
plaisant, m. 

WITTOLLY  [wït'-tiil-li]  adv.  t  en 
mari  complaisant. 

WITTY  [wït'-tï]  adj.  1. 1  intelligent  ; 
plein  d'esprit;  2.  spirituel;  qui  a  de 
l'esprit;  2>. piquant  ;  sarcastique  ;  mor- 
dant. 

To  be  —,  1.  être  spirituel  ;  avoir  de 
l'esprit;  2.  faire  de  l'esprit. 

WITWAL  [wït'-wal]  n.  {p\ii.)  épeiche  ; 
grande  épeiche,  f. 

WIVE  [wîv]  V.  n.  t  se  marier  ;  pren- 
drefemme. 

WIYE,  V.  a.  t  épouser;  se  marier 
avec  ;  prendre  pour  femme. 

WIYELESS  %.  V.  Wifeless. 

WIYELY  X-  V.  Wifely. 

WIZARD  [wïz'-ard]  n.  sorcier;  ma- 
gicien. In. 

WIZARD,  adj.  1.  \  fréquenté,  hanté 
par  les  sorciers,  les  magiciens;  2.  § 
magique;  enchanteur. 

WOAD  [wôd]  n.  (bot.)  pastel  (genre), 
m.  ;  1  guède,  f. 

Common,  dyers'  — ,  pastel  des  teintu- 
riers, m.  ;  4  guède,  t  ;  S  herbe  de  Saint. 
Philippe,  f. 

AVO.  V.  WoE. 

WOE  [wô]  n.  1.  Il  douleur  (physique)  ; 
peine;  souffrance,^  f.  ;  2.  4.  §  dotdeur 
(morale),  f  ;  chagrin,  m.  ;  affliction,  f.  ; 
peine,  f .  ;  3.  4.  §  malheur,  m.  ;  infortune, 
f.  ;  misère,  f.  ;  calamité,  t  ;  4.  malédic- 
tion, f. 

To  cry  —  t,  s^affliger  ;  s'attrister. 

WoE-BEGONE,  àdj.  +  accoblé,  anéanti 
par  la  doideur,  le  chagrin  ;  désolé. 

WOE,  adj.  t  affligé  ;  fâché. 

WOE,  (interj.)  malheur  ! 

—  to  . . .  _,  =  à  ...  !  —  is  me  !  =  à 
'moi  !  que  je  suis  malheureux  ! 

WOFUL  [wô'-fûl]  adj.  1.  (pers.)  affligé; 
tinste  ;  désolé;  malheureux;  2.  (chos.) 
triste;  malheureux;  de  malheur;  af- 
fligeant; 3.  §  (m.  p.)  (chos.)  triste; 
méchant;  piteux;  déplorable. 

WOFULLY  [wô'-fûl-li]  adv.  1.  triste- 
ment ;  dans  la  douleur,  l'affliction  ;  2. 
dovJoureuseinent  ;  tristemerit;  cruelle- 
ment ;  3.  (m.  p.)  tristement  ;  tnécham- 
meni  ;  pitoyablement. 

WOFULÎS[ESS  [wô'-fùl-Eës]  n.  1.  mal- 
heur, m.  ;  infortune,  f.  ;  misère,  f.  ;  2. 
douleur,  f.  ;  affliction,  f.  ;  chagrin,  m.  ; 
peine,  f. 

WOFT  $.  F.  Waft. 


WOLD  [wôld]  n.  t  plaine;  cam- 
pagne, f. 

WOLF  [wnlf]  n.  1.  (mam.)  loiip  (gen. 
re),  m.  ;  2.  (astr.)  Loup,  m. 

Golden  —,  (mam.)  chacal  ;  loup  doré, 
m.  ;  she — ,  louve,  f.  ;  young  — ,  lov/ve- 
teau,  m.  Sea — ,  jjhoque  à  trompe; 
lion,  loup,  éléphant  marin,  m. 

WOLF-DOG.   V.  DoG. 

WoLF-FiSH,  n.  (mam.)  anarrMqu^ 
loup  ;  ^  loup  marin,  de  m.er,  m. 

Wolf's-bane,  n.  (bot.)  aconit  (gen- 
re), m. 

WoLFS-CLAw,  n.  (  bot.  )  lycopodé 
(genre)  ;  lycopode  en  massue  ;  t  lyco- 
pode;  ^  pied  {m.),  patte  (f.),  gnffle  (f.) 
de  loup. 

WOLFISH  [wûlf -ïsli]  adj.  1.  de  loup 
(qui  ressemble  au  loup)  ;  2.  ^  de  loup  ; 
rapace ;  avide;  3.  %  lâche;  perfide. 

WOLYISH.  V.  Wolfish. 

WOMAN   [wûm'-an]  n.,  pi.  WOMEN,  1, 

femme  (en  général),  f.  ;  2.  femme;  ser- 
vante ;  domestique,  f. 

1.  Every  wife  is  a  — ,  but  every  —  is  not  a  wife, 
toute  femme  mariée  est  femme,  mais  toute  femme 
n'est yas femme  mariée. 

A  —  must  have  her  way,  ce  que 
femme  veut  Dieu  le  veut. 

Woman-hater,  n.  misogyne  ;  ennemi 
des  femmes,  du  sexe,  m. 

WOMAN,  V.  a.  %  1.  unir  à  une 
femme;  2.  amollir  ;  rendre  doux,  fa- 
cile (comme  une  femme). 

WOMANHOOD  [wùm'-an-hnd]  n.  1. 
état  de  femme,  m.  ;  2.  caractère  (m.), 
nature  (f.)  de  la  femme, 

WOMANISH '[wûm'-an-ï8h]  adj.  l.de 
femme  (qui  appartient,  convient  à  une 
femme)  ;  féminin  ;  2.  (m.  p.)  de  femme; 
efféminé;  mou;  3.  (m.  p.)  de  lâche; 
lâche;  faible;  semblable  à  une  femme. 

WOMANISHLY.  V.  Wo.manlt. 

WOMANISHNESS  [wuci'-an-iBh-Des]  c. 

1.  caractère  {ax),  nature  (f.)  de  femme  f 

2.  (m.  p.)  mollesse;  délicatesse  efférni- 
née,  f. 

WOMANIZE  [wûm'-an-îz]  y.  a.  effémi 
ner  ;  amollir. 

WOMANKIND  [wûm'-£m-kînd]  n.  1. 
sexe  féminin,  m.  sing.  ;  femme,  f.  ^ing.  ; 
femmes,  f.  pi.  ;  sexe,  m.  ;  2.  (m.  p.)  fe- 
melles, f.  pi. 

WOMANLY  [wûm'-an-lï]  adj.  1.  de 
femme  (qui  appartient,  convient  à  la 
femme)  ;  féminin  ;  2.  de  la  femme  (nu- 
bile); 3.  (m.  p.)  efféminé;  inou;  4.  (m. 
p.)  de  femme  ;  faible  ;  lâche. 

WOMANLY,  adv.  en/emnie;  comma 
unefemme. 

WOMB  [worn]  n.  1.  (anat.)  utérus,  m.  ; 
matrice,  f.  ;  2.  *  sein,  m.  ;  flancs,  m. 
pi.  ;  entrailles,  f.  pi.  ;  3.  §  sei?i,  m.  ; 
flancs,  m.  pi.  ;  intérieur,  m.  ;  4.  §  sein 
(milieu),  m. 

4.  The  —  of  night,  le  sein  de  la  nuit. 

WOMB,  y.  a.  %  renfermer,  contenir, 
porter  dans  son  sein,  ses  flancs,  ses  en- 
trailles. 

WOMBY  [wom'-ï]  adj.  X  aux  flancs 
larges;  large;  vaste;  spacieux. 

WOMEN  [wim'-ën].  V.  Woman. 

WON.  V.  Win. 

W^ON  [wun], 

WONE  [won]  y.  Ti. -^  1.  vivre  ;  habi- 
ter; 2.  demeurer;  résider, 

WONDER  [wiin'-dur]  V.  n.  1.  (at,  de) 
s'étonner  ;  être  étonné  ;  1  s'ébahir  ;  2. 
(AT,  de)  s'étonner  ;  s'émerveiller  ;  s'eœ- 
iasier  ;  8.  ^  être  curieux  de  savoir, 

WONDER,  n.  1.  (at,  de)  étonnement; 
^  ébahissement,  m.  ;  2.  m^erveiUs 
(chose),   f.  ;  miracle,  m.  ;  pirodige,  m.  ; 

3.  merveille,  f.  ;  étonnement  (sujet  d'é- 
tonnement),  m. 

Nine  days'  —  %  merveille  d'un  jour. 
No  —  !  ce  n'est  pus  étonnant  !  il  n'y  a 
rien  d'étonnant  l  To  do,  to  perform  —s, 
faire  des  =s  ;  to  make  a  —  of  a,  th., 
faire  des  =s  de  q.  ch.  ;  to  promise  — a 
"''if,  promettre  monts  et  =zs. 

Wonder-struck,  adj.  1.  étonné; 
frappé  d'étonneme7it ;  ^  ébahi;  i 
émerveillé;  étonné. 

Wonder -WORK,  n.  **  merveille  («u- 
vre  merveilleuse),  f.  ;  prodige,  m.      » 

Wonder-working,  adj.  qui  fait  dM 
merveilles,  des  prodiges. 
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o  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  6*  oil  ;  M  pound  ;  th  tbin  ;  th  this. 


WONDEKED  [wSn'-durd]  adj.  m'pa- 
He  défaire  des  merveilles. 

WONDEEEE  [wûn'-dur-ur]  n.  per- 
sonne qui  s'étonne,  ^  qui  s'ébahit,  t. 

WONDEEFUL  [wùn'-dur-fùl]  adj.  1. 
(to,  de)  étonnant;  2.  §  mer-veilleux ; 
miraculeux  ;  prodigieux. 

WONDEEFULLY  [  wûn'-dur-fûl-lï  ] 
adv.  1.  étonnamment;  d'une  manière 
étoniiante  ;  2.  §  merveilleusement  ;  mi- 
raculeusement ;  prodigieusement. 

—  well,  à  merveille;  merveilleuse- 
ment. 

WONDEEFULNESS  [wûn'-dur-fûl-nës] 

n.  1.  naticre  étonnante,  f.  ;  2.  §  merveil- 
leux ;  miraculeux  ;  prodigieux,  m. 
WONDEEMENT     [wÙn'-dur-mënt]     n. 

%^°  1.  étonnement  ;  ébahissement,  m.  ; 
2.  (chos.)  merveille,  f.  ;  prodige,  m. 

WONDEOUS  [wùn'-drûs]  adj.  1.  * 
étonnant  ;  m,erveilleux  ;  prodigieux  ; 
2.  (adv.)  étonnamment  ;  prodigieuse- 
ment. 

"WONDEOUSLY  [wûa'-drus-lï]  adv.  1. 
*  d'une  manière  étonnante  ;  merveil- 
leusement; prodigieusement  ;  2.  éton- 
namment  ;  prodigieusement. 

WON'T,  contraction  de  Woll  not  t, 
c.  à  d.  Will  not. 

WONT  [wùnt]  v.  n.  t  (to)  avoir  cou- 
tume (de)  ;  être  accoutumé  (à). 

WONT,  adj.  (to,  à)  accoutumé  ;  ha- 
bitué. 

To  be  —  (to),  être  =  (à)  ;  avoir  cou- 
tume (de). 

WONT,  n.  t  coutume  ;  habitude,  f. 

WONTED  [wûnt'-ëd]  adj.  1.  (pers.) 
accoutumé  ;  habitué  ;  2.  (chos.)  accou- 
tuiné;  habituel;  ordinaire. 

WONTEDNESS  [wùnt'-ëd-nës]  n.  % 
coutume;  habitude,  f. 

WOO  [wô]  V.  a.  1.  li  rechercher  en 
mariage;  rechercher  ; .  2.  ||  faire  la 
cour  à;  courtiser  ;  fair  eVa-inour  à  ;  3. 
§  courtiser;  solliciter;  4.  **  §  sup- 
plier; solliciter;  implorer;  5.  **  § 
appeler  par  ses  vœux;  appeler;  de- 
mander; désirer. 

5.  ïo  —  the  flight,  appeler,  demander  le  combat. 

WOO,  V.  n.  se  faire  la  cour;  se  coîir- 
User  ;  faire  l'amour. 

WOOD  [wûd]  adj.  t/<3M  ;  frénétique. 

WOOD,  n.   1.   bois,   m.  ;  forêt,  t  ;   2. 
bois,  m.  ;  3.  -}-  idole  de  bois, 
m.  ;  dieu  en  bois,  m. 

Cleft,  hewn  —,  bois  de  refend  ;  dead 
— ,  1.  nr  mort  sur  pied;  2.  (charp.) 
massif,  m.  ;  dry,  sear  — ,  =  sec  ;  floating 
—,  z=i  flotté,  de  train  ;  holy,  Indian  — , 
gaïac  ;  gayac  ;  ^  bois  saint,  de  santé, 
va.  ;  knotty  — ,  =  noueux  ;  live  — ,  = 
vif;  odorous,  scented  — ,  =  odorant,  de 
eenteur  ;  sav/n  — ,  =  de  sciage,  m.  ; 
Boft,  tender  — ,  =  tendre  ;  sound  — ,  =: 
sain.  —  blown  down,  chablis,  m.  Ca- 
binet-maker's — ,  =  d'ébénisterie  ;  cord 
— ,  =  neuf;  dye — ,  =  de  teinture; 
fire — ,r=à  brûler,  de  chauffage  ;  Fer- 
nambouc  —  (F.  Log-wood);  Mohalep 
— ,  =  de  Sainte- Liicie  ;  Mahaleb  ;  red 
Baunder's  — ,  santal,  sandal  ro^'ige,  m. 
Float,  raft  of  — ,  train  de  =,  m.  ;  load 
of  — ,  voie  de  =,  f.  To  go  foraging  for 
— ,  (mil.)  aller  au  bois  ;  to  take  in  o.'s 
— ,  o.'s  stock  of  — ,  faire  provision 
de=. 

WooD-ASHES,  n.  cendres  végétales  de 
bois,  f.  pi. 

Sait  of  —,  cendres  gravelées,  f.  pi. 

WOOD-BIND, 

WooD-BiNE,  n.  (bot.)  chèvrefeuille  des 
bois,  va. 

WooD-BOUND,  adj.  entouré  de  bois 
(forêts);  enfermé  par  des  bois. 

WooD-CHAK,  n.  X  charbon  de  bois,  m. 

—  furnace,  fourneau,  à  =,  m. 

WooD-cno'ppEK,  n.  hache  à  fendre  le 
iois,  f. 

_WooD-cocK,  n.  1.  (orn.)  coq  de  brti- 
yère,  m.  :  2.  t  (pers.)  personne  prise  au 
piège,  f.  ' 

WooD-cuTTER,  n.  bûcheron,  m. 

WooD-DRiNK,  n.  décoction,  infusion 
de  plantes,  de  racines  médicinales,  f. 

WooD-GKOWER,  D.  cidtivateur  de 
iois,  m. 

WooD-HOLE,  n.  bûcher  (petit  lieu  à 
■errer  le  bois),  m. 


WooD-HOUSE,  n.  bûcher  (lieu  à  serrer 
le  bois),  m. 

WooD-LAND,  n.  1.  pays  boisé,  cou- 
vert ;  pays  de  bois,  m.  ;  2.  bois,  m.  ; 
forêt,  f. 

WooD-LARK.  V.  Lark, 

Wood-lock,  n.  (mar.)  clef  de  gouver- 
nail, f. 

Woon-LousE,  n.  (ent.)  1.  cloporte,  m.  ; 
2.  pi.  WooD-LiCE,  millepieds,  m.  pi.  ; 
bêtes  à  m,ille  pattes,  f.  pi. 

WooD-JiEEOHANT,  n.  marchand  de 
bois,  m. 

WOOD-MONGER  t.    V.  WoOD-SELLER. 

WooD-NOTE,  n.  chant  sauvage  des 
bois,  des  forêts  ;  chant,  m.  ;  tnélodie 
champêtre,  f. 

WooD-NYMPH,  n.  (myth.)  1.  nymphe 
des  bois  ;  dryade,  f.  ;  2.  hamadry- 
ade,  f. 

WooD-OFFERiNG,  H.  offrande  du 
bois,  f. 

WooD-PEGKER,  U.  (om.)  pic  (gen- 
re), m. 

Green  — ,  pivert  ;  pivert  à  tête  rouge  ; 
^  pleu-pleu,  m. 

WOOD-ROOF, 

WooD-RUFF,  û.  (bot.)  aspérule  (gen- 
re), f. 

Sweet-scented  — ,  Mpatique  étoilée, 
odorante  des  bois,  f.  ;  inuguet  des  bois, 
m.  ;  1"  petit  muguet,  m,  ;  ^  reine  des 
bois,  f. 

WooD-SHED,  n.  bûcher  (lieu  à  serrer 
le  bois),  m. 

WooD-wARD,  n.  t  garde  forestier; 
garde,  m. 

Wood- WASH, 

WooD-WAXEN,  n.   (bot).    V.  Dyer's 

BROOM. 

WooD-woRK,  n.  boisage,  m. 

WooD-YARD,  n.  cJtantier  de  bois  (à 
brûler),  m. 

WOODED  [wûd'-ëd]  adj.  boisé,  couvert 
de  bois,  d'arbres. 

WOODEN  [wûd'-dn]  adj.  1.  |i  de,  en 
bois;  2.  t  §  drôle;  triste;  gauche; 
comique  ;  ciorieux. 

WOODLESS  [wûd'-lës]  adj.  sans  bois, 
forêts  ;  dépourvu  de  bois,  de  forêts. 

WOODMAN  [wûd'-man]  n.,  pi.  Wood- 
men, 1.  garde  forestier  (de  la  couronne), 
m.  ;  2.  chasseur  (en  forêts),  m. 

WOODEEEVE  [wûd-rêv]  n.  inspec- 
teur  de  bois,  de  forêt,  m. 

WOODY  [wnd'-ï]  adj.  1.  boisé;  cou- 
vert de  bois,  d'arbres;  **  chevelu; 
ombragé, peuplé  d'arbres;  2.  ligneux  ; 
boiseux;  3.  %  des  bois;  des  forêts;  4. 
(bot.)  ligneux. 

WOOEE  [wô'-ur]  n.jl.  personne  qui 
recherche  ere  mariage,  f.  ;  2.  personne 
qui  courtise,  qui  fait  la  cour,  f.  ;  amou- 
reux, m.;  galant,  va.  ;  amant,  m.; 
soupirant,  va. 

WOOF  [wôf]  n.  1.  Il  trame  (d'étoffe), 
f.  ;  2.  tissu,  va.  ;  étofe,  f. 

WOOINGLY  [wô'-ïng-iï]  adv.  §  amou- 
reusement ;  avec  amour. 

WOOL  [wûi]  n.  1.  laine  (de  mouton, 
de  brebis,  etc.),  f.  ;  2.  (de  certains  ani- 
maux) ^oz7,  m.  ;  3.  (bot.)  laine,  t.  ;  poil, 
va.  ;  duvet,  va. 

Long,  long-stapled  — ,  longue  lai^ie  ; 
mixed  — ,  :=z  inétis  ;  philosophie  — , 
(chim.)  =:  philosophique  (oxyde  de 
zinc)  ;  short,  short-stapled  — ,  courte  =r  ; 
Spanish  — ,  =  de  mérinos,  t  ;  m,érinos, 
va.  Cashmere  — ,  =  (f.),  duvet  (m.)  de 
cachemire  ;    clothing   — ,    =  .  courte  ; 

combing  — ,  =  longue  ;  embroidery , 

=  de  Berlin  ;  lamb's  — ,  1.  :=  d'agneau  ; 
=  agneline  ;  2.  =  de  Hambourg.  —  in 
grease,  =  en  suint;  — washed  on  the 
sheep,  =  lavée  à  dos. 

WooL-BALL,  n.  (vétér.)  égagropile, 
va.  :  t  gobe,  va. 

WooL-coMBER,  U.  (ind.)  cardeur  de 


WooL-DRivER,  n.  marchand  en 
laines,  va. 

WooL-GATHERiNG,  n.  t  §  distraction  ; 
absence  d'esprit,  t. 

To  go  a  —,  1.  §  battre  la  campagne  ; 
2.  avoir  l'esprit  aux  talons. 

WooL-pACK,  n.  1.  balle  (f),  ballot 
(m.)  de  laine  ;  2.  §  cliose  volumineme 
sans  pesanteur,  f. 


WooL-SAOK,  n.  1.  sac  {va.),  balle  (f.) 
de  laine  ;  2.  (chamb.  des  pairs)  sao  d4 
laine  (siège  du  président),  m. 

WooL-soRTER,  n.  (ind.)  trieur  da 
laine,  va. 

WooL-STAPLE,  n.  marché  de  laines,  à 
laines,  m. 

WooL-STAPLER,  n.  marchand  dé 
laines  ;  commerçant  en  lair,es,  va. 

WooL-TRADE,  n.  commerce  dé 
laines,  va. 

WooL-wiNDER,  n.  emballeur  dt 
laines,  va. 

WOOLD  [wôld]  V.  a.  (mar.)  rouster; 
roster. 

WOOLDEE  [wôld'-nr]  n.  (mar.)  ju- 
melle,  f. 

WOOLDING-  [w51d'-ïng]  n.  (mar.) 
rousture  ;  rosture,  f. 

WOOLLED  [wûld]  adj.  à  laine  .... 

Long-  —,  à  Longue  laine;  short , 

à  courte  =. 

WOOLLEN  [wûl'-ln]  adj.  1.  de,  en, 
laine;  de  lainages;  2.  (ind.)  drapé. 

WOOLLEN,  n.  étoffe  de  laine,  f.  ; 
lainage,  va. 

WooLLEN-CLOTH,  n.  étoffe  drapée,  f. 

WooLLEN-DRAPER,  U.  drapier  ;  mar- 
chand de  draps,  va. 

Woollen -STUFF,  n,  étoffe  de  laine,  f.  ; 
lainage,  va. 

WooLLEN-THREAD,  n.  fil  de  laine,  va. 

WOOLLFELL  [wûl'-féi]  n.  peau  cou- 
verte de  sa  laine,  f, 

WOOLLINESS  [wûl'-u-nës]  n.  qualité 
de  ce  qui  est  laineux,  t. 

WOOLLY  [wûl'-ii]  adj.  1.  laineux;  2. 
vêtu,  couvert  de  laine  ;  3.  frisé  ;  crépu  ; 
4.  qui  ressemble  à  delà  laine  ;  flocon- 
neux ;  qui  tombe  en  flocons  ;  5.  (des 
cheveux)  cotonné  ;  6.  (bot.)  laineux. 

WOOLWAED  [wûl'-wârd]  adv.  t  san» 
chemise  ;  le  drap  sur  la  peau. 

WOOTZ  [wôtz]  n.  (ind.)  acier  wootz; 
wooiz  ;  acier  indien,  va. 

WOED  [Tvurd]  n.  1,  Il  mot  (articulé), 
m.  ;  parole,  f.  ;  2.  onot  (écrit),  m.  ;  8. 
mot  (quelques  mots,  paroles),  m.  ;  4. 
parole,  f.  sing.  ;  paroles,  f  pi.  ;  larv- 
gage,  va.  sing.  ;  o.  paroles,  t  pi.  ;  dia- 
cussion,  f.  sing.  ;  altercation,  f.  sing.  ; 
6.  parole  ;  vive  voix  ;  botiche,  f.  ;  7. 
parole  ;  promesse  (engagement),  f.  ;  8. 
parole;  affirmation;  assertion,  f.  ;  9. 
avis, va.;  nouvelle,  i.;  messa,ge,va.;  10. 
+  parole  (divine,  de  Dieu),  f.  ;  11.  -|- 
Verbe  (seconde  personne  de  la  Trinité), 
m.  ;  12.  §  tnot,  m.  ;  sentence,  f.  ;  dicton, 
va.  ;  13.  t  —s,  (pi.)  disputes,  f.  pi.  ;  dif- 
férends, va.  pi.  ;  14.  (gram.)  mot  ;  vo- 
cable, va.  ;  15.  t  (mil.)  mot  ;  moi  d^or- 
dre,  va. 

Fair,  fine  —s,  belles  paroles  ;  good 
— ,  bonne,  douce  =;  high  — s,  1.  =» 
vives  ;  =s,  f.  pi.  ;  m,ois  vifs,  m.  pi.  ;  2. 
gros  m,ots,  va.  pi.  ;  grosses  =s,  f.  pi.  ; 
injures,  t.  pi.  ;  vain  — s,  ^=s  en  l'air,  t 
pi.  —  of  honor,  =  d'honneur.  By  — , 
verbalement  ;  de  vive  voix;  by  —  cl 
mouth  %,  verbalement  ;  de  vive  voix  ; 
de  la  voix  ;  by  good  —s,  par  la  dou- 
ceur, par  le  sentiment;  —  for  — ,  moi 
à  m,ot;  in  — s,  en  =8  ,•  on,  upon  o.'s  — , 
sur  =.  To  be  as  good  as  o.'s  —,  être  un 
homme,  une  femme  de  parole  ;  n'avoir 
qu'une  =  ;  not  to  be  worse  than  o.'s  — 
T",  7ie  pas  manquer  à  sa=;  tenir  sa 
=  ;  to  bring  — . , . ,  apporter  la  nou- 
velle ...  ;  to  eat  o.'s  — s,  se  rétracter  ; 
se  démentir;  ravaler  ses  =s ;  to  for- 
feit o.'s  —,  manque)^  à  sa  =;  to  give 
o.'s  — ,  donner  sa  =;  to  give  a.  o. 
a  good  — ,  dire  de  bonnes,  de  doit- 
ces  =s  à  q.  u.  ;  to  go  from  o.'s  — ,  1.  s« 
dédire  ;  2.  manquer  à  sa  =;  to  have 
— s,  avoir  une  dispute,  des  mots;  se 
prendre  de  mois  ;  se  disputer  ;  to  have 
the  last  —,  avoir  le  dernier  mot;  to 
keep  o.'s  — ,  tenir  =,  sa  =  ;  to  take  a. 
o.  at  his  — ,  prendre  q.  u.  au  mot  ;  to 
let  out  the  — ,  lâcher  le  mot  ;  to  make 
a.  o.  eat  his  — s,  faire  ravaler  d  q.u 
ses  =s  ;  faire  rentrer  les  =  dans  U 
ventre  de  q.  u.  ;  to  make  no  —s  about 
it,  n'en  dire  mot  ;  to  say  the  — ,  dire, 
trancher  le  mot  ;  to  send  —  to,  faire 
dire  à  ;  envoyer  dire  à  ;  to  speak  a  — , 
dire, prononcer  un  mot;  to  take  a.  c'a 


WOR 


WOR 


WOR 


dfate;  afar;  afall;  afat;  erne;  emet;  ïpine;  ipin;  ôno;  omove; 


—  for  it,  croire  q.  u.  sur  =z  ;  to  utter  a  — , 
'proférer^  prononcer  une  =,  1^71  mot; 
to  write  — ,  faire  savoir;  dire  (par 
écrit);  écrire;  mander.  Take  my  — , 
&royez-m.oi  ;  take  my  —  for  it,  croyez-^ 
m'en.  A  —  with  you!  j'ai  un  mot  à 
vous  dire  !  un  mot  !  A  —  to  the  wise 
Is  suflTicient,  à  ton  entendeur  un  demi- 
mot  suffit. 

WoKD-BooK,  n.  vocabulaire,  m.  ^ 

WoKD-BouND,  adj.  lié,  enchaîné  par 
sa  parole. 

WoED-CATCUER,  n.  éplucheuT  de 
mots,  de  syllabes,  m.  ;  personne  qui 
chicane  sur  les  mots,  f. 

WOED,  V.  a.  1.  exprimer  ;  rendre  ; 
énoncer;  2.  rédiger;  écrire;  expri- 
mer (par  écrit). 

WOKD,  V.  11.  t  avoir  dispute. 

WOEDINESS  [wurd'-i-nës]  n.  pro- 
lixité ;  diffusion  ;  verbosité,  f. 

WOEDÏNG  [wurd'-ing]  n.  1.  expres- 
sion (action)  ;  énonciation  (verbale),  f.  ; 
2.  rédaction,  f. 

WOEDLESS  [wurd'-lë3]  adj.  sans  pa- 
roles; muet;  silencieux. 

WOEDY  [wurd'-i]  adj.  1.  verbeux; 
prolixe  ;  diffus  ;  2.  (pers.)  disert. 

WOEE.  KWeak. 

WOEK  [  wurk  ]  V.  n.  (worked, 
wrought)  1.  4.  Il  travailler  (faire  un 
travail);  2.  l  fonctionner  ;  aller;  3.  § 
agir  ;  ^  travailler  ;  4.  §  agir  ;  opérer  ; 
avoir  de  V effet;  5.  §  travailler  (à); 
s'agiter  (pour)  ;  se  remuer  ;  6.  §  se  dé- 
placer ;  se  mou,voir ;  remuer;  1.  § 
(into,  dans)  pénétrer  ;  s'introduire  ; 
8.  §  (upon,  . . .)  travailler  ;  exciter  ; 
attaquer  ;  9.  (des  boissons,  des  liqueurs) 
travailler  ;  fermenter  ;  10.  (mar.)  (de 
vaisseau)  fatiguer  beaucoup  ;  travail- 
ler; 11.  (tech.)^'oMér. 

2.  The  macliine  — j  well,  la  machine  fonctionne 
iUn. 

To  —  harà,  travailler  fort,  ^  ferme  ; 
to  —  true,  =  avec  justesse.  To  —  in, 
entrer  ;  entrer  (j)eu  à  peu)  ;  to  —  off,  1 . 
fchos.)  s'en  aller  (peu  à  peu)  ;  2.  se  dé- 
tacher (peu  à  peu)  ;  to  —  out,  (chos.) 
sortir  (peu  à  peu);  to  —  up,  s'élever; 
s'élancer;  monter.  To  —  for  the  bish- 
op, travailler  pour  le  roi  de  Prusse; 
to  —  for  a  dead  horse,  travailler  sans 
avancer. 

WOEK,  V.  a.  1.  Il  travailler  ;  façon- 
ner; 2.  \\  façonner,  ouvrer  {une  étoffé); 
8.  Il  faire  travailler,  fermenter  (un  li- 
quide) ;  4  II  mettre  en  œuvre  (une  pierre 
précieuse);  5.  ||  se  faire;  se  créer; 
s'ouvrir  (peu  à  peu);  6.  agir  (sur); 
conduire  (q.  u.)  ;  diriger  ;  7.  §  (to,  à) 
conduire  ;  amener  ;  pousser  ;  8.  § 
opérer  ;  faire  ;  accomplir;  9.  %  pro- 
duire ;  faire  naître  ;  détermine)';  10. 
§  travailler  ;  faire  agir;  11.  §  (into, 
en)  mettre  (à  force  d'efforts)  ;  12.  (imp.) 
tiller;  13.  (ind.)  exploiter;  14.  (mar.) 
manœxLvrer  (un  vaisseau)  ;  15.  (ouv.  à 
Taiguille)  broder;  16.  (tech.)  manœu- 
vrer ;  mettre  en  mouvement  ;  faire 
mouvoir,  aller. 

1.  To  —  iron,  wood,  travailler,  façonner /e/«r,  le 
lois.  5.  To  —  a  passage,  se  faire,  se  créer,  s'ouv- 
rir-un  juassape.  7.  To  —  a.  0.  to  his  ruiii,  conduire, 
amener,  pousser  g.  u.  à  sa  ruine.  8.  To  —  a  mir- 
acle, a  change,  opérer,  faire  un  miracle,  un  ckange- 
tnerct.  9.  To  —  an  effect,  produire  un  effet  ;  to  — 
good  or  evil,  produire,  faire  naitre  le  bien  ou  le 
mal.  11.  To  —  into  favor,  use,  mettre  e»  y'aDewr, 
tn  vsage.  V6.  To  —  a  mine,  a  railway,  exploiter 
yti«  mine,  un  chemin  defer. 

To  be  hard  wrought  travailler  fort, 
T  dur.  To  —  down,  réduire  ;  to  —  in, 
faire  entrer  (à  force  d'efforts)  ;  to  — 
of^  1.  user,  employer  en  entier  ;  2. 
achever;  terminer;  3.  (imp.)  tirer; 
faire  le  tirage  de  ;  to  —  out,  1.  opérer  ; 
effectuer  ;  accomplir  ;  2.  achever  ;  fi- 
nir; avenir  about  de;  Z.  %  s' efforcer  ; 
to  —  up,  1.  \  §  travailler  (des  maté- 
riaux); 2.  Il  §  employer  (comme  maté- 
riaux); 3.  i  m.élanger  ;  4.  ||  §  consom- 
mer ;  épuiser  ;  5.  §  soulever  (agiter)  ; 
6.  §  soulever  ;  exciter  ;  enflammer  ;  7. 
(pharm.)  raalaxer. 

WOEK,  -î.  1.  travail  (action  de  tra- 
vailler) ;  labeur,  m.  ;  2.  B  travail,  m.  ; 
ou/orage,  m.  ;  tâche,  f.  ;  ^  besogne,  f.  ;  8. 
I  §  travail  (chose)  ;   ouvrage,  m.  ;  4.  § 


[  ouvrage  (de  l'esprit),  m.  ;  œwore,  f.  :  5. 
Il  ouvrage  (à  l'aiguille),  m.  ;  6.  |!  §  travail 
(action,  fait),  m.  ;  7.  ||  §  action;  opéra- 
tion ;  œuvre,  f.  ;  8.  §  œuvre  ;  \  affaire, 
f.\  9.  §  œuvre,  t  ;  effet  ;  résultat,  m.  ; 
10.  Il  §  (m.  p.)  besogne  ;  triste,  mauvai- 
se besogne,  f.  ;  ^  gâchis,  m.  ;  11.  (de 
fortifications,  de  défenses)  travaux,  m. 
pi.  ;  12.  —s,  (pi.)  (horl.)  mouvement,  m. 
sing.  ;  13.  (ind.)  — s,  (pi.)  xisine  ;  fa- 
brique, f.  sing.  ;  14.  — s,  (pi.)  (mar.) 
œuvres,  f.  pi.  ;"l5.  (ouv.  à  l'aiguille)  bro- 
derie, f.  ;  16.  (théol.)  œuvre,  ï.  siug. 

6.  The  —s  of  Heirvles,  les  travaux  d'Hercule. 
8.  The  —  of  time,  ^'ttvivre,  /'affaire  du  temps. 

Dry  — ,  1.  œuvre  stérile  ;  2.  ouvrage 
ennuyeux;  hard  — ,  travail,  ouvrage 
rude,  pénible  ;  long  — ,  1.  travail  long  ; 
2.  ^  ouvrage  de  longue  haleine;  3. 
(mines)  exploitation  par  grande  taille, 
f.  ;  open  — ,  1.  ouvrage  à  jour  ;  2.  (ouv. 
à  raiguille)  jours,  m.  pi.  ;  plain  — ,  1. 
travail  simple  ;  2.  ouvrage  à  l'aiguille 
(sans  broderie)  ;  warm  — ,  affaire 
chaude,  vive.  Board  of  — s,  conseil  des 
travaux  publics,  m.  ;  piece  of  — ,  1. 
ouvrage  (chos.)  ;  travail,  m.  ;  œuvre,  f.  ; 
2.  chef-d'œuvre,  m.  ;  3.  (m.  p.)  belle  be- 
sogne, f.  ;  gâchis,  m.  ;  4.  tapage,  m. 
At  — ,  1.  au  travail;  à  l'ouvrage;  2. 
à  l'œuvre  ;  8.  à  la  besogne  ;  hard  at  — , 
qui  travaille  ferme;  of  all  —,  (des  do- 
mestiques) à  tout  faire  ;  in  full  — ,  1. 
(des  chevaux)  en  état  de  travailler  ;  2. 
(ind.)  en  pleine  activité;  out  of  — , 
(pers.)  sans  ouvrage,  travail.  To  eut 
out  —  for  a.  0.,  \  tailler  de  la  besogne 
à  q.  u.  ;  to  do  a  — ,  faire  de  l'ouvrage, 
du  travail,  *\  de  la  besogne  ;  to  fall  to 
— ,  se  mettre  à  l'ouvrage;  to  get 
through  a  great  deal  of—,  \  ahattrede 
la  besogne  ;  to  go  to  — ,  1.  se  mettre  au, 
travail,  à  l'ouvrage,^  à  la  besogne; 
2.  s'y  prendre  d'une  certaine  façon  ; 
traiter  (q.  u.)  d\ine  certaine  façon  ; 
to  go  quite  a  different  way  to  — ,  s'y 
prendre  tout  différemment;  to  go  the 
right  way  to  — ,  s'y  prendre  bien  ;  to  go 
the  wrong  way  to  — ,  s'y  prendre  mal  ; 
to  lay  down  the  — ,  1.  quitter  l'ouvrage  ; 
2.  (géom.)  rapporter  les  observations  ; 
to  make  — ,  créer,  faire  de  l'ouvrage,  ^ 
de  la  besogne  ;  to  make  sad  —  of  it, 
faire  de  triste,  de  mauvaise,  ^  de  belle 
besogne  ;  to  set  at,  to  — ,  1.  mettre  au, 
travail,  à  l'ouvrage,  'i  à  la  besogne  ; 
occxiper ;  2.  mettre  en  œuvre;  to  set 
o.'s  self  to  — ,  se  mettre  au  ti'avail,  à 
l'ouvrage,  ^  à  la  besogne  ;  1"  s'y  met- 
tre; to  throw  ont  of  —,  (ind.)  1.  ar- 
rêter, suspendre,  faire  chômer  les  tra- 
vaux ;  2.  priver  (q.  u.)  de  travail,  d'ou- 
vrage. 

WoEK-BAG,  n.  sac  à  ouvrage;  ca- 
bas, m. 

WoRK-Box,  n.  botte  à  ouvrage,  f. 

WoEK-FELLOw,  U.  compaguon  (m.), 
compagne  (f.)  de  travail. 

WoEK-MASTEE,  n.  t  II  §  OUV r ter  ;  ar- 
tisan, m. 

WoRK-PEOPLE,  n.  pi.  ouvriers,  m.  pi. 

WoEK-siioP,  n.  atelier  (d'ouvriers),  m. 

WoEK-YAED,  n.  (const.)  chantier,  m. 

WoEK-woMAN,  n.  1.  ouvrière,  t.  ;  2. 
couturière,  f.  ;  3.  brodeuse,  f. 

Head  — ,  =:  en  chef  m.  To  be  a  good 
— .  travailler  bien  (à  l'aiguille). 

WOEKABLE  [wurk'-a-bl]  adj.  (ind.) 
maniable. 

WOEKED  [wurkt]  adj.  (ouv.  à  l'ai- 
guille), brodé. 

Open  — ,  brodé  à  jour. 

WOEKEE  [wurk'-ur]  n.  1.  t  n  ouvrier, 
va.  ;  2.  travailleur,  m.  ;  3.  +  §  ouvrier, 
m.  ;  4.  §  (oF, . . .  )  personne,  chose  qui 
opère,  accomplit,  effectue,  f. 

Hard  — ,  1.  grand  travailleur  ;  2. 
1  grand  piocheur,  m.  Fellow  — ,  1.  ||  § 
compagnon  (m.),  compagne  (f  )  de  tra- 
vail; camarade  (de  travail),  m.,  f  ;  2.  § 
coopérateur,  m. 

WOEKHOUSE  [wurk'-hôûs]  n.  1.  asile 
(des  pauvres  de  la  commune),  m.  ;  2.  t 
atelier,  va. 

To  come  to  the  — ,  aller  à  l'hôpital  ; 
to  die  in  the  — ,  1.  mourir  dans  l'a- 
sile des  pauvres  ;  2.  mourir  à  l'hôpi- 
tal. 


WOEKING  [wurk'-ïng]  adj.  1.  (pers.) 
ouvrier  ;  2.  de  travail  ;  3.  (mach).  qid 
fonctionne. 

1.  The  —  classes,  la  classe  ouvrière. 

Hard  — ,  l,  laborieux;  2.  de  grand 

travail. 

WOEKING,  n.  1.  ||  travail  (action); 
labeur,  va.;  2.  ||  §  opération  (manière 
d'opérer),  f.  ;  3.  (des  liquides)  travail, 
va.  ;  fermentation,  f.  ;  4.  §  œuvre,  f.  ; 
travail,  va.  ;  opération,  f.  ;  5.  %%  pen- 
sée ;  réflexion  ;  méditation,  f.  ;  6.  (imp.) 
tirage,  m.  ;  7.  (ind.)  exploitation,  t  ;  8. 
{rnâch.)  jeio,  m. 

—  off,  (imp.)  tirage. 

Working-barrel,  n..  corps  de  pom- 
pe, va. 

WoRKING-nOUSE  t.    V.  WORK-SHOP. 

WoEKiNG-PLACE,  n.  (miucs)  champ 
d'exploitation,  va. 

WoRKiNG-POiNT,  U.  (tcch.)  point  de 
fatigue,  m. 

WoRKiNG-STOCK,  U.  (ind.)  matériel 
d' exjyloitation  ;  matériel,  m. 

WOEKMAIST  [wurk'-man]  n.,  pi.  WORK- 
MEN, 1.  Il  ouvrier,  va.  ;  artisan,  va.  ;  2. 
ouvrier  (non  maître),  m.;  3.  t  §  ou- 
vrier ;  artisan,  m.  ;  4.  t  §  artiste  ;  ati- 
teur,  va. 

Head  —  t,  chef  d'atelier,  m.  The  — 
is  known  by  his  work,  à  l'œuvre  on 
connaît  l'ouvrier. 

WOEKMANLIKE  [wurk'-manJîk]. 

WOEKMANLY  [wurk'-man-li]  adj.  1. 
d'ouvrier;  %  habile  ;  3.  bien  exécuté, 
fait. 

WOEKMANLY",  adv.  1.  en  ou/vrier  ; 
2.  habilement;  3.  artistemeiit. 

WOEKMANSHIP   [wuvk'-man-shïp]  n. 

1.  œuvre,  f.  ;  travail,  va.  ;  ouvrage,  m.  ; 

2.  main-d'œuvre,  f.  ;  façon,  f.  ;  3.  t  ari 
de  travailler,  de  façonner  ;  travail,  va. 

WOEKY  [wurk'-i]  adj.  :]:  ov/vrier  ;  ou- 
vrable. 

WOELD  [wurld]  n.  1.  i  §  monde,  va.  ; 
2.  §  monde,  m.  ;  multitude,  f.  ;  foule,  £, 
immense  quantité,  t;  8.  %  temps,  m. 
sing.  ;  siècles,  va.  pi.  ;  4.  :):  §  merveille, 
f. ;  prodige,  va.;  6.  +  empire  ro- 
main, va. 

Learned  — ,  monde  savant,  lettré; 
the  next,  the  other  — ,  the  —  to  como, 
Vautre  =  ;  la  vie  future,  à  venir  ;  old 
— ,  anfiien  =:.  All  over  the  —  T,  all  the 

—  over  J^"",  dans  le  =z  entier;  as  the 

—  goes,  comme  vale^=^;  for  the,  for  all 
the  —,  pour  tout  au=z;  in  the  —  ^,  1. 
dans  le^=^;  2.  du  =  ;  Z.  possible  ;  nothing 
in  the  — ,  rien  au,  =:.  To  begin  the  — , 
débuter  dans  le  =  ;  commencer  la,  vie  ; 
to  begin  the  —  again,  débuter  de  nou- 
veaii  dans  le  =  ;  "recommencer  la  vie  ; 
to  come  into  the  — ,  venir  au  =  ;  nai- 
tre; to  fall  in  the  — ,nepas  réussir  ;  se 
casser  le  nez  ;  to  go  over  the  — ,  par- 
courir Ze  =  ;  to  go  out  of  the  — ,  qidtter 
la  =;  mourir;  to  go  round  the  — , 
faire  le  tour  du  =^;  to  laugh  at  what 
the  —  may  say,  se  moquer  du  qu'en 
dira-t-on  ;  to  rove  about  the  — ,  par- 
courir le=:;  ^  courir  le  =.  It  is  a  — 
to  see  . . .  t,  c'est  merveilleux,  étonnant 
de  voir  ...  ;  it  is  the  way  of  the  — ,  such 
is  the  — ,  ainsi  va  le  =. 

WOELDLINESS  [wurld'-lï-nës]  n.  1. 
prudence  (des  gens  du  monde),  f.  ;  2 
qualité  de  ce  qui  est  positif,  f.;  3.  -J- 
mondanité,  f.  ;  caractère  mondain,  m. 

1.  The  —  of  those  maxims,  la  prudence  de  ee* 
maximes. 

WOELDLING  [wurld'-lïng]  n.  1.  per- 
sonne d'un  caractère  positif,  t.  ;  2.  -j- 
mondain  (personne  mondaine),  m. 

WOELDLY  [wurid'-li]  adj.  1.  du  mon- 
de; 2.  {^QXe.)  positif  ;  qui  est,  qui  fait 
comme  le  monde  ;  3.  +  moiidain  ;  4. 
-|-  humain  ;  d'ici-bas  ;  de  ce  monde. 

1.  —  pleasures,  les  plaisirs  du  monde  ;  a  —  man 
u>i  homme  du  monde. 

WoELDLY-MiNDED,  aclj.  (pors.)  mon- 
dain ;  d'un  caractère  mondain. 

WoRLDLY-MiNDEDNESS,  H.  mondani- 
té, f.  ;  caractère  mondain,  va. 

WOELDLY,  adv.  mondainement  ; 
d'une  manière  monda,ine. 

WOEM  [wurm]  n.  1.  Il  ver,  va.  ;  2.  § 
ver  rongeur  ;  remords,  va.;  3.  §  (m.  p.) 
ver  de  terre  ;  insecte  ;  vermisseau 
(homme  méprisable),  m.  ;  4.  t  serp^ent, 
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m.  ;  5.  (de  fusil,  de  pistolet)  tire-hour- 
re,  m.  ;  6.  (de  vis)  Jilet  taraudé,  m.  ;  7. 
(cliim.,  distil.)  serpentin,  m.  ;  8.  (ent) 
ver,  m.  ;  9.  (ent.)  lar-ve,  f.  ;  f  ver,  m.  ; 
lO.  (ent.)  chenille,  f.  ;  11.  (tech.)  vis  sans 
fin,  f.  ;  12.  (tech.)  tire-étoupes,  m. 

Blind  —,  (rept.)  1.  orvet  (genre),  m.  ; 
2.  orvet  commun,  m.  ;  intestinal  — ,  hel- 
mintlie  ;  ^  ver  intestinal.  Earth,  ground 
— ,  lombric  terrestre;  1  ver  de  terre. 
Ta.  Tread  on  a  —  and  it  will  turn,  ton  ver 
se  recoqxdlle  'bien,  se  recroqueville  Men 
quand  on  marche  dessus. 

WoRM-BiT,  n.  (tech.)  inèche  à  vis,  f. 

WoKM-EATEîT,  adj.  1.  piqué,  rongé 
des,  aux  vers  ;  2.  H  §  vermoulu. 

WoRM-GRASs,  n.  (bot.)  1.  spigélie  ; 
spigèle  (genre),  f.  ;  2.  spigèle  anthel- 
minthique  ;  ^  herbe  aux  vers,  f. 

WoRM-noLE,  n.  vermoulure  (trou),  f. 

dust,  vermoulure  (poudre),  f. 

WoRM-LiKE,  adj.  1.  vermiculaire  ; 
vermiforme  ;  2.  §  comme  ïcn  ver,  un 
insecte. 

WoKM-PowDEK,  n.  poudre  vermi- 
fuge ;  1  poudre  poior  les  vers,  f. 

WoRM-PREVENTEK,  U.  (mar.)  serpen- 
teau^ m. 

WoRM-scREw,  n.  tire-bourre,  m. 

WoRM-SEED,  n.  1.  (bot.)  santoline,  f.  ; 
2.  (pharm.)  poudre  vermifuge,  f.  ;  pou- 
dre pour  les  vers,  f.  ;  S.  (pharm.)  semen 
contra,  m.  ;  santoline,  f. 

WoRM-SHAPED,  adj.  venuiculaire  ; 
vermiforme. 

WOEM,  V.  n.  1.  Il  ramper  (comme  un 
ver);  se  traîner  ;  se  glisser;  2.  §  se 
glisser  ;  s'ùisinuer. 

"WOEM,  V.  a.  1.  §  miner,  saper  sou/r- 
dement,  à  Vomhre  ;  2.  débourrer  (avec 
le  tire-bourre)  ;  8.  (mar.)  congréer  ;  4. 
(tech.)  tarauder. 

To  —  o.'s  self  (into),  s^introduire, 
eHnsinuer,  se  glisser  {dans).  To  —  out, 
expulser,  chasser,  éloigner  (par  des 
menées  secrètes). 

WOEMWOOD  [wurm'-wûd]  n.  (bot.) 
armoise  (genre)  ;  absinthe  ;  grande  ab- 
êinthe  ;  absinthe  officinale,  f. 

Indian  —,  armoise  des  Indes;  ^bar- 
botine;  sementine  ;  semen  contra  des 
boutiques  ;  Eoman  — ,  =  pontique  ;  ^ 
petite  absinthe  ;  ^  absinthe  pontique. 

WOEMY  [wurm'-ï]  adj.  1.  rempli  de 
vers  ;  2.  rampant  ;  qui  rampe  (comme 
un  ver). 

WOElSr.  y.  Wear. 

WOEEIEE  [wur'-rï-ur]  n.  personne 
qui  tracasse,  tourmente,  importune, 
fatigue,  ^  taquine,  f. 

WOEEY  [wur'-rî]  V.  a.  1.  tracasser  ; 
tourmenter;  importuner;  fatiguer; 
f  taquiner  ;  2.  harasser  ;  échiner  ; 
éreinter  ;  3.  harceler  ;  hoxhspiller  ;  4. 
déchirer  (avec  les  dents). 

To  —  a.  o.  into  a.  \h.,  faire  faire  par 
obsession  q.  ch.  à  q.  u.  ;  to  —  a.  o.  out 
of  a  th.,  faire  quitter,  abandonner  par 
obsession  q.  ch.  à  q.  u. 

WOESE  [wurs]  adj.  1.  (comp.  de  Bad) 
plus  mauvais  ;  pire  ;  2.  plus  méchant  ; 
S.  plus  malade,  mal  ;  4.  plus  fort. 

For  the  — ,  eri  m,al  ;  —  and  — ,  1.  de 
pire  en  pire  ;  déplus  en  plus  mauvais  ; 
2.  de  plus  en  plus  méchant  ;  3.  de  plus 
en  plus  malade  ;  4.  de  plus  en  plus 
fort;  5.  ^  déplus  en  plus  belle.  To  be 
— ,  1.  valoir  moins;  2.  se  tr-)u/oer  plus 
mal  ;  to  be  the  —  (for),  1.  se  trouver 
mal  {de)  ;  2.  être  moins  avan  ce  {pour)  ; 
to  be  . . .  —  than  nothing,  être  de  ...  au- 
dessous  de  ses  affaires  ;  to  be  —  off,  1. 
être  moins  avancé;  2.  être  moins  bien, 
'  plus  mal  dans  ses  affaires  ;  être  moins 
heureux  ;  to  get,  to  have  the  —  of  it, 
1.  avoir  le  dessous  de  ;  *{  en  avoir  le  dé- 
menti ;  2.  ne  pas  remporter  ;  succom- 
ber ;  to  become,  to  get,  to  grow  —,  em- 
pirer  ;  to  make,  to  render  — ,  empirer  ; 
to  make  it  —  !  pour  surcroît  de  mal- 
heur !  to  think  the  —  of,  avoir  plus 
mauvaise  opinion  de. 

WOESE,  adv.  (comp.  de  Badly  et  de 
III)  1.  plus  mal;  pis;  2.  (substant.) 
pis,m.',  moins;  é.plus  grandement; 
plus  fort. 

Much,  a  great  deal  — ,  bien  pis  ;  beau- 
coup,    bien  plus  mal  ;    rather,  some- 


thing, somewhat,  a  little  — ,  un  peu 
plus  mal  ;  so  much  the  — ,  tant  =:  ;  — 
and  — ,  de=^  enz=:;  de  m,al  en  =.  To 
be  — ,  1.  valoir  m,oins  ;  to  begin  again 
—  than  ever,  recommencer  de  plus 
belle  ;  to  get,  to  grow  — ,  aller,  se  por- 
ter plus  mal. 

AVOESE,  WOESEN  [wur'-sn]  v.  a.  $ 
mure  à  ;  faire  tort  à  ;  frapper. 

WOESÉE     [wurs'-urj   'adj.      t     -r-     r. 

Worse.    [Worser  est  un  mot  barbare]. 

WOESHIP  [wur'.shïp]  n.  1.  Il  §  cidte, 
m.  ;  adoration,  f.  ;  2.  §  honneur  (titre 
d'honneur  affecté  à  certains  magistrats), 
m.  ;  3.  t  dignité,  f.  sing.  ;  honneurs,  m. 
pi.  ;  4.  t  honneur  ;  respect,  m.  ;  5.  t 
honorable  (personne  qui  a  le  titre  d'Hon- 
neur), m. 

To  offer,  to  render  — 1<,  rendre  urn, 
culte  à  ;  adorer, 

WOESHIP,  V.  a.  (  —ping;    — ped) 

1.  II  §  adorer  ;  rendre  %in  culte  à  ;  2. 
t  honorer. 

WOESHIP,  V.  n.  (  —ping;  —ped)  1. 
adorer  ;  adorer  Dieu  ;  2.  adorer  ; 
adorer  son  dieu,,  ses  dieux,  ses  idoles. 

WOESHIPFUL  [wur'-sWp-fûl]  adj.  1. 
honorable  (qui  a  le  titre  d'Honneur)  ;  2. 
\  honorable;  digne  de  respect  ;  digne. 

WOESHIPFULLT  [  wur'-sMp-fùl-lï  ] 
adv.  respectueusement;  avec  respect. 

WOESHIPPEE  [wur'-sMp-ur]  n.  ado- 
rateur (personne  qui  rend  un  culte  di- 
vin), m. 

WOESHIPPING  [wiu'-sMp-ïng]  n. 
adoration,  f.  ;  culte,  m. 

WOEST  [wurst]  adj.  (sup.  de  Bad  et 
de  Ill)1.  (le)^w'6,*  {[&)  plus  mauvais  ; 

2.  ([Q)plus  méchant;  3.  {\e)  plus  fort  ; 
4.  (substant.)  (le)  pis  ;  (le)  plus  mal,  m. 

O.'s  — ,  son  plus  mal  ;  o.'s  —  of  *, 
le  pire  de  ...;  ce  que  Von  a  de  pis  ;  the 
very  —,  le  pire  ;  le  pire  de  ioiis  ;  the  — 
of  it  is  that ....  le  pis  en  est  que  ....  At 
— ,  au  pis  ;  tout  au  pis  ;  at  the  —,  in  the 
event  of  the  — ,  au  pis  ;  ^  au  pis  aller  ; 
for  the  — ,  au  plus  mal.  To  come  by 
the  —  of  it,  to  have  the  —  of  it,  1.  s'era 
trouver  inal  ;  2.  avoir  le  dessous  ;  to 
do  o.'s  — ,  faire  du  pis  qu'on  peut  ;  to 
make  the  —  of,  1.  faire  le  pis  qu'on 
peut  de  ;  2.  tirer  le  plus  mauvais  parti 
de  ;  to  suppose  the  —,  mettre  les  choses 
au  pis.  I)o  your  —  !  faites  ce  que  vous 
voudrez!  arrangez-vous  !  Let  the  — 
come  to  the  —  !  ait,  pis  aller  ! 

WOEST,  adv.  (sup.  de  Badly  et  de 
III)  1.  (le)  pis  ;  (le)  plus  mal;  2.  (le) 
moins;  3.  (le)  plus  grandement;  (le) 
plusfort. 

WOEST,  v.  a.  vaincre  ;  défaire  ; 
V  emporter  sxhr  ;  ^battre. 

To  be  — ed,  être  vaincu,  battu  ;  suc- 
comber ;  1"  avoir  le  dessous. 

WOESTED  [wors'-tëd]  n.  1.  laine  an- 
glaise ;  laine,  t  ;  2.  estame,  f. 

—  stuff,  étoffe  d'estame,  f. 

WOET  [wurt]  n.  1.  (bot.)  (comp.) 
Jierbe  ;  plante,  f,  ;  2.  t  chou,  m.  ;  3. 
(dist.)  moitt,  m. 

New  —,  (dist.)  stirmoût,  m. 

WOETH  [wui-a]  n.  1.  Il  §  valeur,  f.  ; 
prix,  m.  ;  2.  §  mérite,  m.  ;  3.  t  riches- 
ses, f.  pi.  ;  fortune,  f. 

WOETH,  adj.  1. 1|  qui  vaut  ;  égal  {à)  ; 
équivalent  {à);  2.  ||  §  qui  vaut;  qui 
mérite  ;  qui  est  digne  ;  8.  §  (pers.)  qui 
possède  ;  qui  a;  ricJie  de. 

To  be  — ,  1.  valoir  ;  2.  valoir  la 
peine  (de)  ;  3.  (pers.)  posséder  ;  avoir  ; 
être  riche  de  ;  not  to  be  —  o.'s  salt,  ne 
pas  valoir  le  pain  qiûon  mange.  Veau, 
qiûon  boit.  It  is  not  —  powder  and 
shot,  le  jeu  ne  vaut  pas  la  chandelle  ! 

WOETHILY  [wur'-thï-lî]  adv.  1.  digne- 
inent  ;  2.  dignement;  honorablement  ; 
respectablement ;  Z.  justement;  ajuste 
titre  ;  à  bon  droit. 

WOETHINESS  [wur'-tM-nëa]  n.  §  1.  va- 
leur, t  ;  onérite,  m.  ;  2.  vertu,  f.  ;  bien, 
m.  ;  sagesse,  f. 

WOETHLESS  [wur<A'-lës]  adj.  1. 1|  sans 
valeur,  ptHx  ;  de  nulle  valeur  ;  2.  §  in- 
digne ;  sans  mérite  ;  3.  §  bas  ;  vil  ; 
méprisable. 

W0ETHLES8NESS  [wurtA'-lës-nSs]  n. 
1.  Il  m,anque  de  valeur,  va.  ;  2.  indi- 
gnité (bassesse),  f. 


WOETHY  [wur'-thï]  adj.  1.  (of,  de) 
digne;  2.  digne;  honorable ,  respecta* 
ble  ;  3.  (m.  p.)  (of)  digne  {de)  ;  qui  mé' 
rite  {...). 

2.  A  —  magistrate,  un  digne,  honorable,  respec- 
table magistrat. 

—  man,  homme  digne  ;  ^  digne,  ga- 
lant homme,  m. 

WOETHY,  n.  t  homme  illustre,  mar- 
quant, m. 
WOT  [wot]  V.  a.  t  savoir. 
WOVE,  V.  a.  V.  Weave. 
WOVEN,  f:  Weave. 
WOULD.  V.  Will. 

—  !  —  to  God,  to  Heaven  !  plût  à 
Dieu,,  au  ciel  ! 

WouLD-BE,  adj.  qui  ne  demande  pas 
mieux  que  d'être  ;  soi-disant. 

WOUND.  F.  Wind. 

WOUND  [wond]  V.  a.  1.  Il  blesser  (avec 
solution  de  continuité)  ;  foAre  %ine  bles- 
sure {à)  ;  2.  §  blesser,  offenser  (fort). 

WOUND,  n.  1.  Il  §  blessure  (avec  so- 
lution de  continuité)  ;  plaie,  f.  ;  2.  (to,  à) 
blessure  ;  plaie,  f. 

Deadly,  mortal  — ,  blessure  mortelle  ; 
incised  — ,  plaie  d'instrument  tran- 
chant ;  coupmre  ;  incision,  f.  ;  lacerated 
— ,  plaie  par  arrachement  ;  déchirure, 
f.  ;  punctured  — ,  piqûre,  f.  To  close  a 
— ,  fermer  une  =  ;  to  give  a  —  to  a.  o., 
to  give  a.  o.  a  — ,  faire  une  blessure  à 
q.  u.  ;  blesser  q.  u. 

WOUNDEE  [wond'-iir]  n.  personne 
qui  blesse,  qui  fait  une  blessure,  f. 

WOUNDING-  [wônd'-ïng]  n.  1. 1|  action 
de  blesser,  t  sing.  ;  2.  blessures,  f.  pi.  ; 
coups,  m.  pi. 

WOUNDLESS  [wônd'-lës]  âdj.  intact; 
sa7is  blessure. 

WOUNDWOET  [wond'-wurt]  n.  1. 
Jierbe, plante  vidnéraire,  t.  ;  vulnéraire, 
m.  ;  2.  (bot.)  anthyllide  vulnéraire  ; 
•f  vidnéraire  ;  T  vulnéraire  des  pay- 
sans, f. 

Saracen's  —  1",  verge  d'or,  f. 

WOUNDY  [wôûnd'-i]  adj.  t  ^T"  «> 
cessif. 

WOVE.   V.  Weave. 

WOVEN.   F.  Weave. 

WEACK  [rak],  WEECK  [rëk]  n.  (bot.) 
algue,  f.  ;  fucus,  m.  ;  varech  ;  varec,  m. 

Sea  —,  (bot.)  =. 

Wrack-grass,  n.(bot.)  zostère  (genre)  ; 
marine  ;  f  algue  marine,  f. 


WEACK,  V.  a.   V.  Wreck. 

WEAIN-BOLT.    V.  Wring-bolt. 

WEANGLE  [rang'-gi]  V.  n.  se  dispu- 
ter ;  se  quereller  ;  *f  se  chamailler. 

WEANGLE,  n.  dispute,  f.  ;  querelle, 
f.  ;  *[  chamaillis,  m. 

WEANGLEE  [rang'-glur]  n.  1.  dispu^ 
teur,  m.  ;  querelleur,  m.  ;  querelleuse, 
t  ;  \ personne  qui  aime  à  se  chamail- 
ler, f.  ;  2.  (écoles)  élève  de  la  première 
série  en  inatliématiqxhes,  va. 

Junior  — ,  (écoles)  élève  de  la  pre- 
m,ière  série  en  mathématiques  ;  senicff 
— ,  élève  qui  a  remporté  le  prix  de  ma- 
thématiques. 

WEANGLESOME  [rang'-gl-siim]  adj. 
querelleur  ;  qui  aime  à  se  disputer,  *[ 
à  se  chamailler. 

WEANGLING  [r.ang'-glïng]  n.  dis- 
pute, f.  ;  querelle,  t.  ;  ^  chamaillis,  va. 

WEAP  [rap]  V.  a.  (—PING  ;  — ped)  1. 
rouler  ;  enrouler  ;  tortiller  ;  2.  |  § 
(wiTii,  de)  envelopper  ;  3.  §  (in)  enve- 
lopper {de)  ;  entourer  {de)  ;  plonger 
{dans)  ;  4.  %  ravir  ;  transporter. 

2.  Il  To  —  a.  th.  with  flannel,  envelopper  q.  ch. 
de  flanelle.  3.  Things -^ec^  in  obscurity,  ZescAosts 
enveloppées  d'obscurité. 

To  —  up,  1.  Il  envelopper  ;  2.  §  ren- 
fermer ;  concentrer  ;  3.  +  §  ravir  ; 
transporter  ;  enlever.  To  be  — ped  up 
in  a.  o.,  être  engoué  de  q.  u.  ;  être  tout 
en  q.  u.  ;  ^  êtt^e  coiffé  de  q.  u. 

WEAPPEE  [rap' -pur]  n.  1.  personne 
qui  enveloppe,  f.  ;  2.  enveloppe  (chose 
qui  enveloppe,  recouvre),  f.  ;  3.  chemise 
(pour  les  papiers),  f.  ;  4.  (bot.)  volva,  m, 
^  bourse,  f.  ;  5.  (com.)  toile  d'embal- 
lage, t.  ;  6.  (imp.,  lib.)  couverture,  f. 

WEAS8  [ras], 

WEASSE  [ras]  n.  (ich.)  labre,  m.  ;  «f 
vieille  de  mer,  i. 
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WEATH  [râtk]  n,  1.  courroux,  m.  ; 
fureur,  f.  ;  colère,  f.  ;  rag'e,  f.  ;  ire  +,  f.  ; 
2.  +  vengeance,  t 

WEATHFUL  [râ<A'-fâl]  adj.  courroio- 
cé;  furieux;  irrité. 

WEATHFULLY  [  raiA'-fùl-lï  ]  adv. 
avec  courroux,  fureur,  rage,  colère. 

WEATHFULNESS.    F.  Wkath. 

WEATHLESS  [rsa'-lës]  adj.  sans 
courroux,  fureur,  colère  ;  calme. 

WEEAK  [rêk]  V.  a.  1.  (m.  p.)  exécu- 
te^ ;  accomplir  ;  faire  peser  ;  frap- 
per ;  infliger  ;  2.  assouvir  ;  satis- 
faire ;  3.  +  venger  ;  tirer  vengeance  de. 

1.  To  —  vengeance  on  an  enemy,  frapper  vn  en- 
ntmi  de  sa  vengeance. 

WEEAK,  n.  t  1.  vengeance,  f.  ;  2. 
courroux,  m.  ;  colère,  t.  ;  fureur,  f.  ; 
rage.  f. 

WEEAK  t   V.  Eeck. 

WEEAKFUL  [rêk'-fûl]  adj.  1.  t  vin- 
dicatif; 2.  *1[  vengeur;  3.  courroucé; 
furieux. 

WEEAKLESS  [rêk'-lës]  adj.  peu  vin- 
dicatif; sans  haine. 

WÉEATH  [yuh]  n.  1.  tresse,  f.  :  2. 
choses  entrelacées,  f.  pi.  ;  3.  4.  guirlande, 
i.  ;  couronne,  t  ;  cercle,  m.  ;  4.  **  fes- 
ton, m.  ;  5.  ondulation,  f. 

3.  A  —  of  flowers,  une  guirlande  de  fleurs. 

WEEATHE  [rêth]  V.  a.  (with,  de)  1. 
4.  enrouler  ;  entortiller  ;  2.  entrela- 
cer ;  tresser;  3.  \.  couronner  ;  ceindre; 
4.  entourer  (comme  d'une  guirlande). 

WEEATHE.  V.  n.  s'eiitrelacer. 

WEEATPIEiD  [rêthd]  adj.  1.  entrelacé; 
2.  entouré  de  guirlandes  ;  3.  (arch.)  (de 
colonne)  tors. 

WEEATHING  [rêtli'-ïng]  n.  ejitre- 
lacement,  m. 

WEEATH  Y.   r.  Wkeathed. 

WEECK  [rêk]  n.  1.  Il  §  naufrage,  m.  ; 
2.  Il  navire  naufragé,  m.  ;  3.  ||  débris 
d'un  naufrage,  m.  ;  4.  |1  §  débris,  m. 
pî.  ;  5.  §  destruction  ;  ruine  ;  perte,  f. 

To  go  to  —  ^,  to  go  to  —  and  ruin 
^^~,  couloir  à  sa  perte,  ruine  ;  se  per- 
dre ;  se  ruiner. 

WEECK,  V.  a.  1.  ||  (mar.)  faire  faire 
naufrage  à;  jeter  à  la  côte;  2.  §  dé- 
truire ;  ruiner  ;  perdre  ;  Z.  %  V. 
Wreak. 

To  be.  — ed,  1.  être  naufragé  ;  2. 
(mar.)  faire  naufrage  ;  être  jeté  à  la 
côte. 

WEECK,  V.  n.  1.  Il  (mar.)  faire  nau- 
frage; écJiouer  ;  2.  %  faire  naufrage  ; 
se  briser  ;  se  perdre. 

WEECKED  [rëkt]  adj.  1|  §  naufragé. 

WEECKFUL  [rëk'-fûl]  2iài.  fécond  en 
naufrages. 

WEEN  [rën]  n.  (orn.)  1,  troglodyte  ; 
^  roitelet  ;  «J  réblet,  m.  ;  2.  roitelet 
(genre),  m. 

Golden-crowned,  golden-crested  — , 
roitelet  ;  "f  pon  ;  ^  souci  ;  *î  roitelet 
huppé  ;  ivy  —  {V.  — ). 

WEENCH  [rëntsli]  V.  a.  (fkom,  de,  a) 
1.  Il  §  arracher  (violemment,  en  tordant)  ; 
enlever;  2.  ||  tordre;  3.  $  (K  Spkain). 

1.  1  To  —  a.  th.  from  i.  o.'s  liand,  arracher,  en- 
Ie%'er  g.  ch.  de  la  main  de  q.  «.;  to  —  a.  th.  from 
a.  o.,  arracher,  enlever  q.  ch.  d  q.  u. 

WEENCH,  n.  1.  torsion  (violente),  f.  ; 
tortillement,  m.  ;  tordage,  m.  ;  2.  |1  ac- 
tion d'arracher  (violemment,  en  tor- 
dant), f.  ;  3.  t  (F;  Sprain);  4.  X  moyen 
de  contrainte,  m.  ;  5.  (tech.)  clef  (pour 
dévisser),  f.  ;  6.  (tech.)  tourne-à-gauche, 
m.  ;  7.  (tech.)  manche  de  taraud,  m. 

WEEST  [rest]  v.  a.  (from,  de,  à)  1.  II  § 
arracher  (avec  violence,  en  tordant)  ; 
enlever;  2.  §  torturer  ;  tordre;  faus- 
ser; altérer;  changer. 

1.  To  —  a.  th.  from  a.  o.'s  hand,  arracher,  enle- 
ver q.  ch.  de  la  main  de  q.  «.;  to  —  a.  th.  from  a. 
0.,  arracher,  enlever  q.  ch.  à  q.  u. 

_  WEEST,  n.  1.  Il  torsion  (violente),  f.  ; 
tiraillement,  va.  ;  torUllement,  va.  ;  tor- 
dage, m.  ;  2.  Il  action  d'arracher  (vio- 
lemment, CE  tordant),  f.  ;  3.  §  violence, 
f.  ;  4.  t  §  action  de  torturer,  de  tordre, 
de  fausser,  d'altérer,  f.  ;  5.  t  clef  d'ac- 
iordeur,  f. 

WEESTEE  [rëst'-vir]  n.  1.  personne 
qui  arrache,   enlève  (violemment,   en 
tordant)  ;    2.   §  personne  qui  torture, 
tord,  fausse,  altère,  f. 
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WEESTLE  [rës'-8l]  V.  n.  1.  i  lutter; 
se  prendre  corps  à  corps;  2.  §  lutter  ; 
combattre. 

WEESTLEE  [rës'-lur]  n.  1.  ||  hdteur  ; 
athlète,  m.  ;  2.  §  athlète,  m. 

WEESTLING  [rës'-lmg]  n.  1.  ||  lutte 
corps  à  corps  ;  lutte,  f.  ;  2.  §  lutte,  f.  ; 
combat,  m. 

WEETCH  [rëtsh]  n.  1.  malheureux, 
m.  ;  malheureuse,  f.  ;  infortuné,  m.  ; 
infortunée,  t  ;  misérable,  m.,  f.  ;  2.  mi- 
sérable, m.,  f.  ;  être  vil,  méprisable,  dé- 
pravé, m.  ;  3.  malheureux,  m.  ;  mal- 
heureuse, f.  ;  créature,  f.  ;  être,  m.  ;  dia- 
ble, m.  ;  4.  t  (b.  p.)  créature,  f.  ;  être,  m. 

WEETCHED  [rëtsh'-ëd]  adi.  1.  mal- 
heureux ;  infortuné  ;  miserable  ;  2. 
(chos.)  triste  ;  méchant  ;  pauvre  ;  pitoy- 
able ;  3.  misérable  ;  méprisable  ;  vil  ; 
indigne. 

2.  a  —  poem,  un  triste,  pauvre /ioé>nf. 

WEETCHEDLY  [rëtgh'-ëd-lT]  adv.  1. 
malheureusement  ;  inisérableinent  ; 
dans  la  misère  ;  2.  pauvreme^it  ;  mal  ; 
tristement  ;  pitoyablement  ;  3.  miséra- 
blement ;  indignement  ;  d'une  manière 
méprisable. 

WEETCHEDNESS  [rstsh  -M-nës]  n.  1. 
m,isère,  f.  ;  malheur,  m.  ;  infortune,  f.  ; 
2.  misère,  t;  soiifrance,  t;  7naux,  m. 
pi.  ;  3.  pauvreté,'t  ;  nature  misérable, 
pitoyable,  t.  ;  4.  nature  méprisable, 
misérable,  vile.  t. 

WEETCHLESS  t.   V.  Eeckless. 

WEIGGLE  [rïg'-gi]  V.  n.  1.  se  tortil- 
ler;^ se  reiuuer  ;  2.  frétiller  ;  3.  aller 
de  côté  et  d'a^Ure;  4.  s'agiter;  se  mou- 
voir ;  se  remuer  ;  ^  danser. 

1.  To  —  in  o.'s  seat,  se  tortiller,  se  remuer  sw 
son  siège. 

To  —  off,  (chem.  de  fer)  sortir  (de  la 
voie)  ;  dérailler. 

WEIGGLE,  V.  a.  1.  tortiller;  re- 
muer ;  2.  (into,  dans)  entrer  ;  3.  (out 
OF,  de)  sortir. 

WEIGGLE,  n.  1.  tortillement;  re- 
muement; remirment,  m.  ;  2.  (de  ma- 
chine) tremblement,  m. 

WEIGGLEE  [rïg'-lur]  n.  personne  gtd 
se  tortille,  se  remue,  f. 

WEIGHT  [rit]  n.  (comp.)  ouvrier; 
artisan,  m. 

WEING  [rïng]  V.  a.  (wrd-ng)  1.  tor- 
dre;  2.  faire  se  tordre;  torturer;  3. 
§  torturer  ;  briser  ;  déchirer  ;  4.  § 
(chos.)  arracher  ;  ravir  ;  ^.X%  (from, 
dé)  dépouiller  ;  priver  ;  6.  ^pressurer; 
écraser  ;  7.  X%  tortxtrer  ;  fausser  ;  al- 
térer; 8.  (mar.) /orcer  (un  mât). 

1.  To  —  clothes  in  washing,  tordre  h  linge  en 
le  lavant.  3.  The  griefs  that  —  the  soul,  les  dou- 
leurs qui  tortui'ent,  déchirent,  brisent  l'âme.  4.  To 
—  money  from  a.  c,  arracher,  ravir  de  Vargent  à 
q.u. 

To  —  off,  enlever,  arracher  (en  tor- 
dant) ;  to  —  out,  1.  exprimer  ;  faire 
sortir  (en  tordant,  pressant)  ;  2.  tordre 
(en  pressant). 

WEING,  V.  n.  §  (wrung)  se  tordre  ; 
se  débattre  ;  souffrir. 

WEING,  n.  1.  Il  torsion  (action),  f.  2, 
§  tourment,  m. 

Wring-bolt,  n.  (mar.)    cheville   de 


Wring-staves,  n.  pL  (mar.)  levier  de 
presse,  m. 

WEINGEE  [rïng'-ur]  n.  personne  qui 
tord.  f. 

WEINGING  [rïng'-ïng]  n.  1.  Il  torsion, 
f.  ;  2.  §  tourment,  m. 

WEINKLE  [rïng'-kl]  V.  a.  1.  ||  rider; 
2.  §  rid^er  ;  pli>iser  ;  3./r(97icer  (le  sour- 
cil). 

WEINKLE,  V.  n.  ||  §  se  rider. 

WEINKLE,  n.  1.  1|  (du  visage,  de  la 
peau)  ride,  f.  ;  pli,  m.  ;  2.  ||  (d'étoffe) 
faux  pli  ;  pli,  m.  ;  3.  §  ride,  f.  ;  pli,  m.  ; 
4.  (bot.)  ride,  f.  ;  pli,  m. 

WEINKLED  [rïng'-kid]  adj.  1. 1|  ride  ; 
2.  (du  sourcil)  froncé  ;  3.  (bot.)  plissé  ; 
chifonné. 

WEIST  [rïst]  n.  1.  poignet,  m.;  2. 
(anat.)  carpe  ;  os  carpien  ;  T  poi- 
gnet, m. 

WEISTBAND  [rïst'-band]  n.  (de  che- 
mise) poignet,  m. 

WEIT  [rît]  prêt,  et  p.  pa.  de  Write, 

WEIT,  n.  1;  t  écrit;  ouvrage,  m.;  2. 


-f  Ecriture  (sainte),  f.  ;  3.  (dr.)  acte  jtu 
diciaire,  m.  ;  ordonnance,  f.  ;  4.  (dr.) 
assignation,  f.  ;  5.  (pari.)  lettre  de  con- 
vocation, f. 

Close  —,  —  close,  lettre  close,  f.  ;  holt 
— ,  l'Écriture  sainte  ;  la  sainte  Écrt 
ture;  les  saintes  Écritures.  To  have  s 
—  out  against  a.  o.,  (dr.)  1.  donner  ti7i6 
assignation  à  q.  u.  ;  2.  avoir  uneprisi 
de  corps  contre  q.  u.  ;  to  issue  a  —,  (di.) 
1.  délivrer  7cne  ordonnance  ;  2.  (pari.) 
adresser  une  lettre  de  cojivocation  ;  to 
serve  a  —  upon  a.  o.,  (dr.)  1.  signifier 
un  acte  judiciaire,  une  ordonnance  à 
q.  u.  ;  2.  signifier  une  assignation  à  q. 
u.;  3.  signifier  à  q.  u.  un  commande- 
ment tendant  à  prise  de  corps  ;  to  take 
out  a  —  against  a.  o.,  (dr.)  1.  obtenir  per- 
mission d'assigner  q.  u.  ;  obtenir  un 
permis  d'assigner  contre  q.  u.  ;  2.  ob- 
tenir une  prise  de  corps  contre  q.  u. 

WEIT  t  prêt,  de  Write. 

WEITE  [rît]  V.  a.  (wrote  ;  written) 
(from,  de;  to,  à)  1.  ||  §  écrire;  2.  ||  § 
tracer  ;  foroner  ;  graver;  3.  ||  écrire; 
dire  par  écrit,  par  lettre. 

To  —  fair,  écrire  ait,  net  ;  to  —  large, 
=  gros  ;  to  —  small,  ^=fin  ,•  to  —  a  good 
hand,  avoir  7ine  belle  main,  écriture; 
to  —  o.'s  self,  1.  signer  son  nom;  si- 
gner ;  2.  se  qicalifier  ;  to  —  back,  back 
again,  répondre  (par  lettre)  ;  to  —  down, 

1.  ^  écrire  ;  coucher  par  écrit  ;  2.  écra- 
ser sous  la  pluone  ;  to  —  off,  écrire  et 
faire  partir  ;  écrire  ;  to  —  out,  1. 
écrire  entièrement,  d'un  boutàl'aittre; 

2.  transcrire  ;  copier  ;  3.  rédiger. 
WEITE,  V.  n.  (wrote;  written)  1. 

Il  §  écrire  ;  2.  tenir,  faire  les  écritures, 
la  correspondance  ;  3.  (for,  . . .)  ma/n,' 
der  (par  lettre)  ;  faire  venir  ;  4.  §  s'in- 
tituler, se  qualifier  (par  écrit)  ;  5.  §  sou- 
scrire à  (avouer). 

To  —  large,  écrire  gros  ;  to  —  small, 
=  fin  ;  to  —  off,  =  et  faire  partir  sa 
lettre;  =;  to  —  on,  'continuer  c?'=; 
=  toujours. 

WEITEE  [rit'-ur]  n.  1.  ||  §  écri/tai-n^ 
m.  ;  2.  commis  aux  écritures,  m.  ;  3.  (da 
lettre)  auteur,  m.  ;  4.  (adm.)  commis  ex- 
péditionnaire  ;  expéditionnaire,  m. 

WEITHE  [rîth]  V.  n.  se  tordre;  se 
débattre  (dans  des  contorsions! 

WEITHE,  V.  a.  1.  se  tordre  {nne  par- 
tie de  corps)  ;  2.  J  II  tordre ,'  3.  t  §  tor- 
turer ;  fausser  ;  altérer. 

WEITHEN  +  p.  pa.  de  Writhe. 

WEITHLE  [rî'-thl]  V.  a.  t  rider. 

WEITING  [rît'-îng]  n.  1.  i  écriture 
(action  ;  art;  chose  écrite),  f.  ;  2.  ||  écriture 
(manière  d'écrire);  main,  f. ;  3.  calli- 
graphie, f.  ;  4.  Il  écrit,  m.  ;  5.  ||  écrit  ; 
ouvrage  (d'esprit),  m.  ;  6.  §  style  (ma- 
nière d'écrire),  m.  ;  7.  t  inscription  (sur 
un  monument,  une  tombe),  f.  ;  8.  — s, 
(pi.)  actes  ;  contrats,  m.  pi.  ;  9.  (comp.) 
d'écrire. 

In  — ,  par  écrit  ;  in  o.'s  own  — ,  de  sa 
propre  écriture,  main.  To  commit  to 
— ,  consigner  par  écrit  ;  to  put  in  —, 
mettre,  coucher  par  écrit. 

Writing-book,  n.  cahier  d'écri- 
ture, m. 

Writing-master,  n.  maître,  profes- 
seur d'écriture,  va. 
Writing-paper,  vi.  papier  à  écrire,  m. 

Writing-table,  n.  bureau,  m.  ;  ta- 
ble à  écrire,  f. 

WEITTEN.   K  Write. 
.    WEITTEN   [rît'-tn]  adj.  1.  écrit;  2. 
par  écHt. 

WEIZZLE  [rïz'-zl]  V.  a.  t  rider. 

WEONG  [rong]  adj.  1.  ||  §  faux  (pas 
convenable);  mauvais;  mal;  ^  qui 
cloche;  vicieux;  2.  ||  maii/vais ;  pas 
. . .  qu'il  fa^it  ;  3.  §  erroné  ;  faux  ;  4  § 
inexact;  5.  %faux;  faussé;  6.  (pers.) 
m,al. 

1.  Something  —  in  the  construction  of  a.  th.,  q. 
ch.  de  faux,  de  mauvais,  de  vicieux  dans  la  con- 
struction de  q.  ch.  '2.  That  is  the  —  book,  ce  n'est 
pas  le  livre  qu'il  faut.  3.  —  ideas,  des  idées  erro- 
nées, fausses.  4.  A  —  statement,  un  récit  inexact. 
5.  A  — judgment,  un  jugement  faux,  faussé. 

—  side  {V.  Side).  The  —  end  upper  - 
most,  1.  II  a  l'envers  ;  2.  sens  dessus  deS' 
sous  ;  the  —  side  outwards,  à  l'envers. 
To  be  —,  1.  (chos.)  n'être  pas  juste  ;  2, 
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Ô  nor;  o  not;  û  tube;  û  tub;  û  bull;  u  burn,  ber,  sir;  61  oil;  o^i  pound;  th  tbin;  th  this. 


(choA.)  ne  pas  convenir  ;  3.  (pers.)  avoir 
tort  (de)  ;  être  dans  son  tort  ;  4.  (do 
compte)  n'être  pas  le  compte  ;  to  be  al- 
together — ,  totally  — ,  avoir  tous  les 
torts  ;  to  be  very  —,  avoir  grand  tort, 
grandement  tort  ;  to  go  the  —  way 
to  work,  s'y  prendre  'mal  ;  to  say  that 
a.  o.  is  — ,  donner  tort  à  q.  u.  That  is 
—  Î  1.  c'est  mal  !  2.  ce  n'est  pas  juste  ! 
8.  ce  n'est  pas  cela  !  That  is  —  of  him, 
of  you  !  c'est  onal  à  lui,  d  vous,  de  sa 
part,  de  votre  part. 

WEONG-,  n.  (to,  à)  1.  mal  ;  injuste, 
m.  ;  2.  injustice,  î.  ;  tort,  m.  ;  3.  tort,  m.  ; 
dommage,  m.  ;  jjréjudice,  m.  ;  lésion, 
f.  ;  4.  erreur,  f.  ;  faux,  m.  ;  5.  faute,  f.  ; 
tort,  m.  ;  6.  erreur,  f.  ;  égarement,  m.  ; 

7,  §  atteintes,  f.  pi.  ;  injure,  f.  sing.  ;  ac- 
tion (nuisible),  f.  sing.  ;  8.  (dr.)  dom- 
mage, m. 

1.  The  knowledge  of  riglit  and  — ,  la  science  du 
bien  et  du  mal,  du,  juste  et  de  t'injuste.  2.  It  is  a 
harm  but  no  — ,  c''est  un  mal,  mats  non  pas  une  in- 
justice. 3.  To  redress  a  — ,  réparer  un,  tort,  un, 
dommage,  y/i  préjudice.  7.  The  —  of  time,  les  at- 
teintes, /'injure,  /'action  du  tem.ps. 

Private  — ,  (dr.)  dommage  envers  un 
particulier;  public  —,  (dr.)  dommage 
puMio.  To  be  in  the  — ,  avoir  tort; 
être  dans  son  tort;  to  do  — ,  1.  mal 
agir  ;  mal  faire  ;  faire  du,  mal  ;  2.  (to, 
à)  faire  du  tort  (à)  ;  porter  préjudice, 
atteinte  (à). 

"Wkong-doer,  n.  1.  auteur  d'un  dom- 
mage, d'un  préjudice,  m.  ;  2.  méchant; 
injuste  ;  pervers,  va. 

Wrong-doing,  n.  mal,  m.  ;  injustice,  f. 

WEONG,  adv.  1.  mal  ;  à  tort;  à 
faux  ;  ùtjustement  ;  2.  mal  ;  à  faux  ; 
inexactement  ;  1  de  travers. 

1.  To  censure  — ,  critiquer  à  tort,  à  faux. 

["Wrong  suit  toujours  le  verbe.] 

WEONG,  V.  a.  1.  ||  léser  ;  faire  du 
tort  à;  porter  préjudice  à;  préjudi- 
cier  à  ;  nuire  à  ;  2.  faire  tort  à  ';  être 
injuste  poitr. 

WEONGEE  [rong'-ur]  n.  1.  (of,  à)  per- 
sonne qid  fait  tort,  du  tort,  qui  porte 
préjudice,  atteinte  ;  personne  qui  pré- 
judicie,  nuit;  2.  (of)  personne  qui 
fait  tort  {à)  ;  personne  qui  est  injuste 
(pour),  f. 

WRONGFUL  [rong'-fûl]  adj.  1.  injuste; 
2.  préjudiciable  ;  nuisible  ;  3.  faux  ; 
supposé;  4.  (dr.)  tortionnaire. 

WEONGFULLY  [rong'-fûl-lï]  adv.  1. 
injustement;  2.  à  tort;  à  faux. 

'WEONGHEAD  [rong'-liëd], 

WEONGHEADED  [rong'-hëd-ëd]  adj. 
qui  a  la  tète  à  l'envers  ;  qui  a  inau- 
vaise  tête. 

—  person,  mattvaise  tête  ;  personne 
qui  a  la  tête  à  l'envers,  f. 

WEONGHEADEDNESS  [  rong'-hëd- 
êd-nës]  n.  extravagance,  f.  ;  travers  d'es- 
prit, m.  pi. 

WEONGLY  [rong'-lï]  adv.  1.  injuste- 
m,ent  ;  avec  injustice  ;  2.  inal  ;  à  tort  ; 
à  faux  ;  injustement. 

WEONGNESS  [  rong'-nës  ]  n.  1.  mal 
(qualité  de  ce  qui  est  mauvais)  ;  vice, 
m.  ;  2.  défaut  ;  écart,  m.  ;  3.  fausseté,  f 
sing.  ;  erreurs,  f.  pi.  ;  4.  inexactitude,  f. 

WEOTE,   f:  Write. 

WEOTH  [  rbth  jl  adj.  (with,  contré) 
courroucé  ;  irrité  ;  en  colère  ;  \  fu- 
rieux. 

WEOTH,  n.  t  infortune,  f.  ;  mal- 
Jieur,  m. 

WEOUGHT.  V.  Work. 

WEOUGHT  [rôt]  adj.  1.  ||  travaillé  ; 
façonné  ;  2.  (d'étoffe)  œuvré  ;  3.  (de 
pierre  précieuse)  mis  en  œuvre. 

High  — ,  t.  Il  §  supérieurement  fait, 
maécuté;  2.  fortement  agité. 

WEUNG.  V.  Wring. 

WEY  [rî]  adj.  1.  de  travers  ;  2,  tors 
(de  travers)  ;  3.  §  oblique  (sans  franchise)  ; 
détourné;  4.  %  faux;  faussé  ;  altéré. 

2.  A  —  neck,  le  cou  tors  ;  a  —  mouth,  la  bouche 
torte.  8.  —  words,  des  paroles  obliques,  détour- 
nées. 

Wry-neck,  n.  1.  (méd.)  torticolis,  m.  ; 

8.  (orn.)  torcol  d'Europe  ;  1  torcol,  m, 
WEY,  V.  n.  t  s'écarter  ;  se  détourner. 
WEYNESS  [ri'-nés]  n.  1.  ||  état  de  ce 

quÂ  est  de  travers,  m.  ;  2.  ||  torsion,  t  ; 
état  tordu,  m.  ;  3.  §  obliquité  (défaut  de 
franchise),  f. 


X 


X  [ëks]  1.  (vingt-quatrième  lettre  de 
l'alphabet),  x,  m.  ;  2.  (chiffre  romain  re- 
présentant dix)  X,  m.  ;  3.  (lettre  usitée 
pour  le  mot  Christ)  le  Christ,  m. 

XEBEC  [zê'-bèk]  n.  (mar.)  chébec,  m. 

XEEOPHAGY  [  zê-rof -a-jï  ]  n.  (hist, 
ecclés.)  xérophagie,  f. 

XEROPHTHALMIA  [zê-rof-i^al'-mï-a], 

XEROPHTHALMY  [Lê-rof'-«Aal-mi]  n, 
xérophthalmie,  f. 

XIPHIAS  [zïf'-ï-as]  n.  1.  (astr.)  xiphias, 
m.  ;  2.  (ich.)  xiphias,  m. 

XIPHOID  [zif'-ôid]  adj.  (|inat.  )  œi- 
phoïde. 

XMAS,  abréviation  de  Christmas. 

XN.,  abréviation  de  Christian. 

XYLOGEAPHY  [zî-log'-ra-fi]  n.  xylo- 
graphie (gravure  sur  bois),  f. 

XYSTER  [zïs'-tur]  n.  (chir.)  r^t,gine,  f. 

XYSTUS  [zïs'-tûs]  n.  (ant.)  xyste,  m. 


Y  [wï]  1.  (vingt-cinquième  lettre  de 
Talphabet),  y,  m.  ;  2.  (chiflfre  romain  re- 
présentant cent  cinquant)  Y,  m. 

Y  [c]  t  préfixe  ajouté  anciennement 
au  prétérit  et  au  participe  passé  des 
verbes  :  Yclad,  vêtit  ;  Yci.ept,  appelé. 

YACHT  [yot]  n.  (mar.)  yacht  ;  yac,  m. 

Eoyal  — ,  =  du  roi,  de  la  reine.  Plea- 
sure — ,  =,  navire  d'agrément,  de  plai- 
sir, m. 

YAM  [yam]  n.  (bot.)  1.  igname  (fruit), 
f.  ;  2.  igname  ailée  (espèce),  f. 

YANKEE  [yang'-kê]  n.  yankee  (sobri- 
quet des  Américains),  m. 

YAED  [yard]  n.  1.  cour  (espace  dé- 
couvert), f.  ;  2.  chantier  ;  parc  de  con- 
struction (pour  les  vaisseaux),  m.  ;  3.  (de 
prison)  préau,  m.  ;  cour,  f.  ;  4.  (mes. 
angl.)  yard  (mètre  0,914)  m,  ;  5.  (mar.) 
vergue,  f. 

Cubic  — ,  (mes.)  yard  cube  (met.  car- 
ré 0,T645);   fore ,  (mar.)  vergtie  de 

misaine  ;  lateen-  — ,  (mar.)  vergite  la- 
tine ;  antenne,  f.  ;  main-  — ,  (  mar.  ) 
grande  vergue  ;    square  —,  =  carré 

(met.   carré  0,8361).    Mizen ,  (mar.) 

vergue  d'artimon  ;  ship-builder's  — , 
chantier  particulier. 

Yard- ARM,  n.  (mar.)  taquet,  bout  de 
vergue,  m. 

—  and  — ,  vergue  à  vergue. 

Yard-stick,  n.  ya,rd,  m.  ;  mesure  d'un 
yard,  t. 

Yard-wand  t.  V.  Yard-stick. 

YAEE  [yâr]  adj.  t  1.  vif;  ardent  ; 
toïtt  prêt  ;  2.  leste  ;  S.  adroit. 

YARE,  adv.  t  vite  ;  vivement;  leste- 
ment; promptement. 

YARELY  [yâr'-lï]  adv.  1 1.  vivement; 
ardemme7it ;  2.  vivement;  lestement,  ; 
3.  adroitement. 

YARN  [yarn]  n.  l.fil  (de  laine,  de  co- 
ton, de  chanvre,  de  lin,  de  soie,  etc.),  m.  ; 
2.  fil  de  laine,  m.  ;  3.  cordon  ;  fil  (de 
corde),  m.  ;  4.  (mar.)7?Z  de  caret,  m.  ;  5. 
(moul.  à  vent)  tige,  f. 

Hard  — ,  fil  tors  ;  soft  —,  =  plat  ; 
mill-spun  —,  r=  mécanique  ;  spun  — , 
(mar.)  bitord,  m.  ;  white  — ,  (mar.)  =: 
blanc.  To  spin  a  —,  1.  \\  faire  unz=i;  2. 
§  ^  en  dire  long  comme  le  bras,  comtne 
jusqu'à  demain. 

YAEEOW  (bot.).  V.  Milfoil. 

YATAGHAN  [yat'-a-gan]  n.  yatagan 
(poignard  turc),  m. 

YAW  [yâ]  V.  n.  (mar.)  einbarder  ; 
donner  des  embardées. 

YAW,  n.  (mar.)  embardée,  f. 

YAW,  YAWS,  n.  (méd.)  pian  ;  pian 
de  Guinée,  m. 

YAWL  [yâl]  n.  yole,  f. 

YAWL,  V.  n.  F.  Yell. 

YAWN  [yân]  V.  n.  1.  ||  bâiller  ;  2.  § 
s'ouvrir  largement;  s'ouvrir  béant;  3. 
t  §  (at)  soupirer  (après)  ;  aspirer  {a). 

YAWN,  n.  1.  Il  bâillement,  m.;  2.  § 
ouverture,  f. 

YAWNEE  [yân'-ur]  n.  bâilleur  (per- 
sonne qui  bâille),  £ 


YAWNING  [yân'-ïng]  n.  bâillemenU 
m.  pi. 

—  is  catching,  un  bâillev,r  en  faii 
bâiller  un  autre. 

YAWNING,  adj.  |1  quibâille;  endor 
m,i;  assoupi. 

YCLAD.  r.  Clad. 

YCLEPED  [ë-klëpf]  adj.  t  a2-)peU  ; 
nommé. 

YE  [yê]  pron.  t  (personnel  siyetli 
vous. 

YE  t.  r.  The. 

YEA  [yâ]  adv.  +  1.  oui  ;  2.  en  vérité  ,• 
vraiment;  oui  vraiment. 

YEA,  n.  -f-  vérité,  f. 

YEAN  [yen]  V.  n.  (de  la  brebis,  de  la 
chèvre)  mettre  bas. 

YEANLING  [yën'-lïng]  n.  t  agneau,  m. 

YEAR  [yêr]  n.  1.  année  (durée  de  la 
révolution  de  la  terre),  f.  ;  2.  an  (espace 
de  douze  mois),  m.  ;  année,  f.  ;  3,  âge 
(nombre  d'années),  m.  ;  4.  — s,  (pi.)  âge^ 
m.  sing.  ;  5.  (astr.)  année;  année  de  ré' 
volution  (des  planètes),  f. 

4.  A.  0.  of  bis  — s,  quelqu'un  de  son  âge. 

Academic  — ,  année  scolaire,  scolas- 
tique;  anomalistical,  periodical  — ,  = 
anomalistique  ;  bissextile,  leap  — ,  =r, 
an  bissextile  ;  o.'s  early  — a,  ses  jeunes 
ans  ;  half  — ,  1.  six  mois,  m.  pi.  ;  2. 
semestre,  m.  sing.  ;  last  — ,  l'=  dernière  ; 
l'an  passé;  new  — ,  1.  nouvel  an;  2. 
l'^=  suivante  ;  new  — 's  day,  jour  de 
l'an;  new> — 's  gift,  étrenne  {ùm  }o\xt  àe 
l'an),  f.  ;  next  — ,  1'^=  prochaine  ;  l'an 
prochain  ;  1'=^  qui  vient  ;  the  next  — , 
Z'=  suivante.  Half  a  — ,  moitié  d'un& 
année,  t.  sing.  ;  six  mois,  m.  pi.  ;  quar- 
ter of  a  year,  1.  trois  mois,  m.  pi.  ;  2. 
trimestre,  m.  sing.    ...   a  — ,  1.  . , ,  par 

an;  2 de  rente  ;  a  —  and  a  day,  (dr.) 

an  et  jour  ;  one  —  with  another,  = 
commune,  onoyenne  ;  xi,ne  =  dans  Vau- 
tre ;  bon  an  mal  an  ;  —  by  — ,  d'=.  en 
=z  ;  by  the  — ,  à  r=z  ;  for  — s,  1.  pour 
des  ==s  ;  2.  pendant  des  =s  ;  3.  (dr.)  à 
terme  ;  for  a  term  of  — s,  (dr.)  1.  à  terme  ; 
2.  à  temps  ;  for  o.'s  — s,  pour  son  âge  ; 
in  — s,  d'âge  ;  âgé  ;  m  the  —  of  out 
Lord,  1.  Van  de  Xotre-Seigneur  ;  % 
(admin.)  Van  de  grâce  ;  of  the  same  — ^ 
(bot.)  de  Z'=r.  To  be  in  — s,  être  âgé, 
vieux  ;  avoir  des  =s  ;  f  être  sur  Tâge  ; 
to  be  more  than  a  —  old,  1.  avoir  plus 
d'un  an  ;  2.  ^  suranner  ;  to  be  stricken 
in  — s  -f-,  être  chargé  d'ans,  d'=zs  ;  to 
bear  o.'s  — s  well,  être  Men  pour  son 
âge  ;  to  hire  by  the  — ,  louer  à  r=z,  pour 
un  an,  une  =  ;  to  wish  a.  o.  a  happy  new 
— ,  souhaiter  la  bonne  année  à  q.  u. 

Year-book,  n.  recueil  annuel  de  ju- 
risprudence, m. 

YEARLING  [yêr'-lïng]  n.  animal  d'wn 
an  ;  âgé  d'im  an,  m. 

YEARLING,  adj.  d'xm  an;  âgéd'tm 
an. 

YEARLY  [yêr'-iï]  adj.  1.  annuel  ;  2. 
(bot.)  annuel  ;  S.  (bot.)  d'un  an. 

YEARLY,  adv.  1.  annuellement  ;  tous 
les  ans. 

YEARN  [yurn]  v.  n,  1.  (upon,  towards, 
TO,  pour)  être  ému  de  tendresse;  êtr« 
éinu  ;  s'émouvoir  ;  2.  t  s'affliger;  se 
chagriner. 

1.  Joseph's  bowels  did  —  upon  his  brother, /es 
entrailles  de  Joseph  furent  émues  ^o«r  son  frère;  a 
mother's  heart — s  tow.irds  her  children, /e  cœur 
d'unemère  s'émeut  joour  ses  enfants. 

YEARN,  V.  a.  t  1.  affliger  ;  chagri- 
ner ;  2.  navrer  (le  cœur). 

YEARNING  [yurn'-îng]  n.  1.  élan  d* 
l'âme,  de  tendresse,  m.  ;  élan,  ui.  ; 
mouvement  de  Vâme,  de  tendresse,  m.  ; 
émotion,  f.  ;  entrailles,  f.  pi.  ;  2.  t  ira» 
vail  d'enfant;  travail,  m. 

A  father's,  a  mother's  —s,  entrailles  dé 
%>ère,  de  mère. 

YEAST  [yêst]  n.  1. 1|  levure  (f.),  levain 
(m.)  (de  bière  ou  autre  liqueur  fermen- 
tée)  ;  ferment,  m.  ;  2.  |  écume  (do 
l'eau),  f. 

YEASTY  [yês'-ti]  adj.  écumeux  ;  écu 
mant  ;  coitvert  d'écitme. 

YELK  [yëlk],  YOLK  [yôk]  n.  \.jaum,t 
d'auf;  2.  jaune,  m. 

YÈLL  [yël]  V.  n.  hurler  (de  douleur, 
de  rage)  ;  pousser  des  hurlements. 

To  —  out,  hurler  ;  dire  en  hurlant, 
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âfate;  afar;  âfall;  ofat;  erne;  f'met;  ïpme;  «pin;  ôno;  ômove; 


TELL,  n.  hurlement  (cri  de  doTileur, 
de  raae),  m. 

YELLING  [yêl'-ïng]  n.  action  de  hur- 
ler, de  pousser  des  hurlements,  f.  sing.  ; 
hurlements,  m.  pL 

YELLOW  [yël'-Iô]  zàj.jamie. 

To  become,  to  get,  to  grow  — ,  deve- 
nir =  ;  jaunir  ;  to  make^  to  render  —, 
rendre  =  ;  jawair.  As  —  as  gold,  = 
comme  de  l'or,  un  citron,  un  coing, 
comme  safran. 

Yellow-blossojted,  adj.  orné,  paré 
de  fleurs  jaunes,  Œor. 

Yellott-gum,  n.  (méd.)  ictère  (m.), 
jaunisse  (f.)  des  nouveau^nés. 

YELLOW-HAsnrEE,  n.  (orn.)  truant; 
^  hréant,  m. 

Yellow- WASH,  n.  (méd.)  eau  phagé- 
dénique,  f. 

Yellow-weed.  V.  Dter's-weed. 

Yellow-woet,  n.  (bot.)  chlore,  t. 

YELLOW,  -a.  jaune  (couleur),  m. 

TELLOW,  V.  a  (arts)^'a2«ii/'. 

YELLOWING  [yèl'-lô-ïng]  n.  (arts) 
jaunissage.  m. 

YELLOWISH  [yël'-lô-ïah]  &à].  jaunâ- 
tre :  T  qui  tire  sur  le  jaune. 

YELLOWISHNESS  [yël'-Iô-iali-nëB]  n. 
couleur  jaunâtre  ;  nature  de  ce  qui 
est  jaunâtre,  f. 

YELLOWNESS  [yèl'-lô-nës]  n.  1.  cou- 
leur jaune  ;  nature  de  ce  qui  est  jaune, 
C  ;  2.  î  §  jaloicsie,  f. 

YELLOWS  [yël'-lôz]  n.  pi.  (vétér.)  hé- 
patite ;  jaimisse,  t. 

YELP  [yëlp]  y.  n.  ['  glapir  (comme  un 
petit  chien  renard). 

YEOMAN  [yô'-man]  n.,  pi.  Yeomen,  Ï. 
yeoman  (propriétaire  de  bien-fonds  pro- 
duisant un  revenu  de  50  francs  par  an), 
va.;  2.  gros  fermier,  m.  ;  3.  yeoman 
(membre  d"un  milice  nationale  en  An- 
gleterre), m.  ;  4.  t  recors,  m.  ;  5.  (mar.) 
magasinier,  m. 

Gunners  — ,  (mar.)  gardien  de  la 
Sainte-Barhe,  m.  —  of  the  powder-room, 
(mar.)  =  de  la  soute  aux  pioudres. 

YEOMANLY  [yô'-man-li]  adj.  de  yeo- 
Tuan. 

YEOMANRY  [yô'-man-rî]  n.  1,  yeo- 
manry (corps  de  yeomen),  m.  ;  2.  gros 
fermiers,  m.  pi.;  3.  yeomanry  (milice 
nationale),  f. 

—  cavalrr,  yeo'manry  à  cheval  (garde 
nationale  à'cheval),  f. 

YEEK  [yùrk]  V.  a.  t  lancer;  jeter 
avec  force,  violence. 

To  —  out  +.  lancer  en  avant. 

YEEN.  f:  Yeaen. 

YES  [yë«]  adv.  oui. 

—,  —,  1.  ^  =  ;  2.  1  si,  si;  3.  «f  si 
fait.  To  say  — ,  1.  dire  oui;  2.  dire  que 
oui. 

YEST.  r.  Yeast. 

YESTER  [yës'-tur]  adj.  t  d'Jiier. 

YESTERDAY  [yès'-tur-dà]  n,  journée 
(î.),jour  (m.)  d'hier  ;  hier,  m. 

— s  **,  {j>l.}  jours  passés,  m.  pi.  ;  pas- 
sé, m.  sing.  ;  temps  passé,  m.  sing. 

YESTERDAY,  adv.  I  §  hier. 

The  day  before  — ,  avant-  =.  —  even- 
ing, =  au  soir;  =  soir;  — morning, 
=:  au  matin;  =  matin.  —  fortnight, 
week,  =z  il  y  a  quinze  jours,  huit 
jours  ;  in  a  fortnight,  a  week  from  — , 
d'=z  en  huit,  en  quinze. 

YESTERNIGHT  [yëa'-tur-nît]  n.  la 
nuit  dernière,  d'hier,  f. 

YESTERNIGHT,  adv.  la  nuit  d'hier  ; 
la  nuit  dernière  ;  hier  au  soir. 

YESTY.  V.  Yeasty. 

YET  [yët]  conj.  pourtant;  cepen- 
dant: toidefois. 

YET,  adv.  1.  encore  (de  plus)  ;  2.  t 
encore  (dans  un  temps  qui  dure);  3.  en- 
core (jusquici). 

1.  —  a  few  years,  quelques  années  encore.  2. 
While  tliey  were  —  teathens,  pendant  qu'ails 
étaient  encore  païens.  3.  I  have  not  seen  him  —, 
ie  ne  Vai  pas  enc-Dre  vu. 

YEW  [yii]  n.  (bot.)  2/ (genre),  m. 

Yew-tree,  n.  (bot.)  if,  m. 

YIELD  [yêid]  V.  a.  (to,  à)  1.  produire  ; 
reyidre;  donner  ;  2. produire;  rendre; 
rapporter;  donner;  2,.  offrir  ;  présen- 
ter ;  montrer  ;  4.  concéder  ;  accorder  ; 
^.rendre;  accorder;  faire  hommage 
de;  6.  céder;  livrer;  accorder;  don- 


ner;  7.  rendre  (cesser  de  conserver); 

8.  céder  ;  abandonner  ;  laisser  ;  livrer  ; 

9.  rendre  ;  livrer  ;  remettre  ;  10.  t  ré- 
compenser. 

1.  The  earth  — s  food,  la  terre  produit,  rend  des 
aliments.  2.  To  —  five  per  cent.,  produire,  rendre, 
rapporter  cinq  pour  cent.  4.  To  —  a  point,  a  de- 
bate, concéder,  accorder  un  point  en  discussion.  5. 
To  —  honors,  rendre,  accorder  les  honneurs.   ',  To 

—  the  breath,  rendre  le  souffle.  9.  To  — a  fortress, 
rendre,  livrer  une  forteresse. 

To  —  up,  1.  rendre  ;  livrer  ;  remettre  ; 

2.  abandonner  ;  faire  abandon  de;  S. 
rendre  (le  souflBle,  Tâme.  etc.). 

YIELD,  V.  n.  1.  [;  (chos.)  céder  (à  la 
pression);  fléchir  ;  2.  §  (pers.)  céder  (se 
sonmettre)  ;  flécJiir  ;  *î  lâcher  pied  ;  3. 
§  (to,  à)  céder  ;  se  rendre  ;  4.  §  (to,  à) 
se  rendre;  accéder;  h.  %  {jo,  à)  con- 
sentir ;  se  soumettre;  concéder;  ac- 
corder ;  admettre. 

2.  To  —  to  custom,  to  fashion,  céder  à  la  cou- 
tume, à  la  incde.  4.  To  —  to  earnest  entreaties,  se 
rendre  à  de  vives  instances  ;  to  —  to  a  request,  ac- 
céder à  «jie  demande. 

YIELDER  [yêld'-ur]  n.  1.  J  (pers.)^er- 
sonne  gui  cède  (se  soumet),  ^€c7ti^,  ^ 
lâche  pied,  f.  ;  2.  §  (pers.)  (of,  . . .)  per- 
sonne qui  cède,  livre,  accorde,  do7i7ie, 
f.  ;  3.  §  (to,  à)  persoime  qui  consent,  se 
soumet,  concède,  accorde,  admet,  t. 
^  YIELDING  [yêld'-îng]  adj.  §  qui  cède 
facilement  ;  facile  ;  commode;  accom- 
modant; complaisant. 

YIELDING,  n.  1.  !!  (chos.)  action  de 
céder,  de  fléchir  (à  la  pression),  f.  ;  2.  § 
(pers.)  action  de  céder  (se  soumettre), 
de  fléchir,  de  lâcher  pied ,  f.  ;  3.  (chos.) 
produit;  rapport;  rendement,  m.;  4. 
obaiidon;  délaissement,  m.;  5.  red- 
dition, f.  ;  abandon  (de  place,  de  forte- 
resse, etc.),  m.;  6.  abandonneme7it  (ac- 
tion de  s'abandonner,  de  se  livrer),  m. 

YIELDINGLY  [yêld'-ïn-l.]  adv. /a- 
cilement{eT\  cédant);  complaisamment. 

YIELDINGNESS  [yêld'-ïng-nës]  n. 
caractère  facile,  accommodant,  m.; 
complaisance,  i.  ;   facilité  d/humeur,  f. 

YOKE  [yôk]  n.  1.  1  §  joug,  m.  ;  2.  î  § 
service;  travail,  m.;  3.  1]  attelage  {de 
deux),  m.  ;  4.  §  paire,  f.  ;  couple,  m.  ;  5. 
(mar.)  barre  de  gouvernail  (d'embar- 
cation), f. 

To  bear  the  —  H  §,  porter  le  joug  ;  to 
pass  under  the  — ,  passer  sous  le  =  ;  to 
shake  off,  to  throw  off  the  —  of,  1.  |!  § 
secouer  le  z=  de  ;  2.  §  s'affranchir  du 
=^  de  ;  s'affrancldr  de. 

YoKE-ELM.  V.  Elm. 

Yoke-fellow, 

Yoke-mate,  n.  1.  camarade,  compa- 
gnon {de)  ;  frère  {en)  ;  2.  compagnon, 
va,  ;  compagne,  t.  ;  ^  ca7narade,  m.,  f. 

YOKE,  V.  a.  1.  !!  mettre  au  joug  ; 
7nettre  le  joug  à;  atteler  au  joug  ;  at- 
teler; 2.  §  (with)  accoupler  {avec); 
U7iir  {à);  accoler  {avec);  3.  §  subju- 
guer; 7'éduire  sous  le  joug;  4.  §  en- 
chaîner; lier;  retenir. 

YOLK  [yôk]  n.  1.  jaune  d'œuf;  jaune, 
m.  :  2.  suint  (des  moutons),  m. 

YON  +  **.   F.  YoxDEE. 

YOND  t.  V.  Yo-DER. 

YOND,  adi.  \ furieux;  fo^t,. 

YONDER'  [yon'-dnr]  adj.  1.  à  quelque 
dista-nce  ;  au,  loin;  'î  qui  est  là-bas  ;  ^ 
que  voilà;  2.  lointain;  éloig7ié. 

YONDER,  adv.  1.  dans  le  loi7itain;  1 
là-bas  ;  là;  2.  là-haut;  3.*  da7isleciel. 

YORE  [yôr]  adv.  t  longtemps. 

Of — ,  aidrefois  ;  ancien7xe7nent  ;  ^ 
jadis.  In  days,  times  of  — ,  au  temps 
jadis  ;  dans  le  temps. 

YOU  [yû]  pron.  (personnel)  1.  (sujet 
et  régime)  vous;  2.  (sujet)  ^w,"  o.  (ré- 
gime direct)  te;  4.  (réffime  indirect)  toi. 

YOUNG  [yùng]  adj.l.  !!  §  jeu7ie;  2.  § 
jeune  ;  novice  ;  neuf;  i7iexpéri7nenté  ; 

3.  $  §  si  peu  ava7icé. 

A  —  fellow  1,  un  jeune  homme  ;  — 
one,  petit  (des  animaux),  m.  ;  petite,  f. 

—  folks  "i,  —  people,  —  persons,  les  =zs 
geiis  (des  deux  sexes),  m.  pi.  ;  la  jeu- 
nesse, f.  sing.  ;  —  females.  —  girls  ^,  — 
ladies,  =s  j)^'''^07nies,  f.  pi.  ;  —  lads,  — 
men,  les  =s  ge7is.  If  —  men  had  wit 
and  old  men  strength  enough  all  might 
be  well,  si  jeu/nesse  savait  et  vieillesse 
pouvait. 


YOUNG,  n.  pi.  1.  {pers.)  jeunes  geuh 
m.  pi.  ;  jeunesse,  f.  sing.  ;  2.  (des  ani* 
maux)  petits,  m.  pi. 

With  — ,  (des  femelles  d'animaux) 
plei7ie.  To  bear  — ,  (des  animaux)  por- 
ter ;  to  bring  forth  — ,  faire  ses  petits. 

YOUNGER  [yùng'-gur]  adj.  1.  (by,  de) 
plus  jeu7ie  ;  2.  (de  frère,  de  sœur)  jeune 
(plus  jeune  que  soi);  3.  cadet. 

1.  —  than  I  by  ten  years,  plus  jeune  gve  moi  dé 
dix  ans.  3.  The  —  branch  of  a  family,  la  branch» 
cadette  d'une  famille  ;  a  —  brother,  un  frère  cadet. 

—  brother,  1.  fière  =  ;  2.f?'ère  cadet  ; 
cadet,  m.  ;  —  son,  flls  =  ;  fils  cadet; 
cadet,  m. 

YOUNGEST  [yûng'-gggt]  adj.  1.  (le) 
plusjeu7ie  ;  2.  (de  frères,  de  sœurs)  der- 
nier  ;  jeune. 

YOUNGISH  [yûng'-ïsh]  adj.  un  peu 
jeune. 

YOUNGLING  [yûng'-lïng]  n.  1.  jeune, 
petit  ani77ial,  m.  ;  2.  t  (pers.)  (m.  p.) 
jeune  ho77xme;  blanc-bec,  m. 

YOUNGLY  [yùng'-li]  adv.  1.  dans  la 
jeunesse;  2.  à  un  âge  tendre,  peu 
avancé. 

YOUNGSTER  [yûng'-stur]  n.  1.  (m.  p.) 
jeune  ho77ime;  jetais  garçon,  ra.;  2. 
{pl&is.)  jouvenceau,  m.  ;  3.  (m.  p.)  liane- 
bec.  m. 

YOUNKER  [yùng'-kur]  n.  1.  F. 
YoL-NGSTER  ;  2.  t  §  novice,  m.  ;  3.  (mar.) 
novice,  m. 

YOUR  [yùr]  pron.  (possessif)  1.  votre, 
m.,  f.  sing.  ;  vos,  m.,  f  pi.  ;  2.  ton,  m. 
sing.  ;  ta.  f.  sing.  ;  tes,  m.,  f.  pi. 

YOURS  [yùrz]  pron.  (possessif)  1.  le 
vôtre,  m.  sing.;  la  vôtre,  f.  sing.;  les 
vôtres,  m.,  f.  pi.  ;  2.  à  vous  (qui  vous  ap- 
partient); :■>.  ton,  m.  sing.;  ta,  f.  sing.; 
tes,  m.,  f.  pi.  ;  à.  à  toi  (qin  t'appartient). 

2.  4.  The  book  is  —,  le  livre  est  a.  vous,  à  loi. 

YOURSELF  [yûr-sëlf  ]  pron.  (person- 
nel) 1.  vous-mé7yie,  m.,  f.  sing.  ;  vo7is- 
mémes,  m.,  f.  pi.  ;  2.  toi-mé7ne,  m.,  f.  sing.; 
3.  (régime)  vous;  4  (régime)  ie. 

3.  4.  You  love  — ,  vous  vous  aimez,  tu  t'aimes. 

YOUTH  [yûtk]  n.  1.  jeunesse  (partie 
de  la  vie),  f.  ;  2.  jeunesse  (personnes),  t 
sing.  ;  jemies  gens,  m.  pi.  ;  8.  jeune 
ho7nme,  m.  ;  adolescent,  m.  ;  jeune  fille, 
perso7i7ie,  f,  ;  4.  — s,  (pi.)  jeunes  gen», 
homines,  m.  pi. 

YOUTHFUL  [yû^'-fûl]  adj.  \.  jeune; 
2.  de  jeunesse;  de  lajeimes'se;  3.  de  la 
jeunesse  ;  de  jeune  âge  ;  de  jeune 
homme;  de  jeune  fille;  4.  %  jeune  ; 
nouveau;  neuf  ;  frais. 

YOUTHFULLY  [yù<A'-fil-li]  adv.  en 
jewie  hom7ne  ;  en  jeurte fille. 

YOUTHY  %.  y.  Youthful. 

YUCA  [yô'-ka], 

YUCCA  [yôk'-ka]  n.  (bot.)  yucca,  m. 

YULE  [yûl]  n.  t  Noél;  fête  de  NoU; 
ITativité,  f. 

YuLE-LOG,  n.  bûche  d.e  27'oèl,  f. 


z 


Z  [zê,  zgd]  (vingt-sixième  lettre  de  l'al- 
phabet) s,  m. 

ZABAISM.  V.  Sabianissi. 
ZACCHO,  n.  V.  Zocco. 

ZAFFER  [zaf-fur], 

ZAFFRE  [zaf-fur]  n.  (chim.)  safre,  m. 

ZAGAYE  [zag'-â]  n.  zagaie  (javelot 
de  sauvage),  f. 

ZAIM  [zâm]  D.  zaîm  (soldat  turc),  m. 

ZANY  [zâ'-ni]  n.  1.  zani  (de  la  comé- 
die italienne),  m.;  2.  bouffon;  fou;  za- 
ni,  m. 

ZEA,  V.  Maize. 

ZEAL  [zêi]  n.  1.  (fok,  pour,  de)  zèle, 
m.;  2.x  vif  désir  ;  désir  ay^dent,  pas- 
sionné, m. 

ZEALOT  [zël'-ut]  n.  1.  (m.  p.)  fana- 
tique, m.  ;  2.  partisan  aveugle,  m. 

ZEALOTRY  [zël'-ùt-rï]  n.  1.  fanatis- 
me, m.  ;  2.  zèle  aveugle  ;  faux  zèle,  m. 

ZEALOUS  [zëi'-ùs]  adj.  1.  {To^,pour; 
to,  à.)  zélé;  2  {to,  à)  ay^dènt ;  3.  X pieux; 
religiewx. 

Person  —  (for),  1.  personne  zUée 
{pour'),  f.  ;  2.  zélateur  {de),  m.  ;  zélatrice 
{de),  î.  To  be  —  (in),  1.  être  zélé  {dans); 
2.  appointer  du  zèle  {à). 


1 


ZET 

ZOO 

ZYM 

ônor; 

0  not; 

wtube; 

îitub; 

^bull; 

u  burn,  her,  sir  ; 

oioil; 

OM  pound  ; 

«A  thin; 

th  this. 

ZEALOUSLY  [zëi'-ûa-iï]  adv.  1.  meo 
zèle  ;  2.  ardemment  ;  avec  ardeur. 

ZEALOUSNESS  [zël'-ùs-uës]  n.  zèle; 
caractère  zélé,  m. 

ZEBEA  [zê'-bra]  n.  (mam.)  zèlre,  m. 

ZEBU  [zê'-bù]  n.  (mam.)  zéhu,  m. 

ZEOHIN.  F.  Sequin. 

ZED  [zed]  n.  zède,  m.  ;  lettre  z,  f. 

ZEDOAKY  [zëd'-ô-â.rî]  n.  (pbarm.)  zé- 
doaire,  f. 

Zedoart-plant,  n.  1.  (bot.)  zédoaire 
(genre),  f.  ;  2.  zédoaire  ronde  (espèce),  f. 

ZENANA  [zê-nà'-na]  n.  sénana  (de- 
meure des  femmes  dans  les  Indes  Orien- 
tales), m. 

ZEND  [zënd]  n.  (rel.  hindoue)  Zend,  m. 

ZENDAVESTA  [zënd'-a-vës-ta]  n.  (rel. 
hindoue)  Zend-Avesta,  m. 

ZENITH  [zê'-nîïA]  n.  1,  (astr.)  zénith, 
m.  ;  2.  §  comble  ;  sommet  ;  faîte  ;  point 
culminant,  m. 

2.  In  the  —  of  power,  au  comble,  au  faîte  du 
pouvoir. 

To  reach  o.'s  — ,  atteindre  le  ==. 

ZENONIO  [zê-non'-ïk]  adj.  (philos.)  zé- 
nonigue. 

ZENONISM  [zê'-nô-nïzni]  n.  (philos.) 
eénonisme,  m. 

ZEOLITE  [zê'-ô-lî t]  n.  (min.)  zéolithe,  f. 

ZEOLITIO  [zê-ô-lit'-ïk]  adj.  (min.)  zéo- 
lithique. 

ZEPHYK  [zëf-ur]  n.  1.  zéphire  (vent 
d'occident),  m.  ;  2.  zéphyr  (vent  doux  et 
ngréable),  m.  ;  3.  (myth.)  Zéphire,  m. 

ZERO  [zè'-rô]  n.  (phys.)  zéro  (du  ther- 
momètre), m. 

To  be  at.  down  at  — ,  être  à  =. 

ZEST  [zëat]  n.  1.  zeste  (de  noix),  m.  ; 
2.  zente  (de  l'or  ange,  du  citron,  etc.),  m.  ; 
8.  essence  (liqueur  de  citron,  d'orange, 
de  cédrat,  etc.),  f.  ;  4.  §  goût,  m.  ;  sa- 
veur, f. 

4.  The  —  of  pleasure,  le  goût,  la  saveur  du 
plaisir. 

ZEST,  V.  a.  1.  zester  ;  ^  couper,  enle- 
ver le  zeste  de  (une  orange,  un  citron, 
etc.)  ;  2.  §  relever  le  gotit  ^de  ;  relever  ; 
donner  du  goût,  de  la  saveur  à. 

ZETA  [  zê'-ta  ]  n.  zêta  (lettre 
grecque),  m. 

ZETETIC  [lê-tÊt'-ïk]  a^.  (did.)  zété- 
tique. 


ZEUGÎkIA  [zûg'-ma]  n.  (gram.)  ad- 
jonction, f.  ;  zeugme,  m. 

ZIGZAG-  [zïg'-zflg]  n.  zigzag  (suite 
d'angles),  m. 

ZIGZAG,  adj,  en  zigzag. 

ZIGZAG,  V.  a.  (— ging  ;  — ged)  tra- 
cer, former  en  zigzags. 

ZIGZAG,  V.  n.  (—ging  :  — ged)  1.  al- 
ler en  zigzag  ;  2.  (gén.  civ.)  (de  route) 
faire  un  lacet. 

ZIGZAGGING  [zïg'-zag-gïng]  n.  1.  di- 
recUoîi  en  zigzag,  f.  ;  2.  (gén.  civ.)  (de 
route)  lacet,  m. 

ZIMOME  [zî'-môm]  n.  (chim.)  zimo- 
me,  f. 

ZINO  [zïngk]  n.  (métal.)  zinc,  m. 

To  cover  with  — ,  zinquer  ;  to  lay 
with  — ,  zinqtier. 

Zinc-wokkek,  n.  zingueur,  m. 

ZINCKY  [zïngk'-ï]  ad],  de  zinc. 

ZINOOGEAPHER    [zïn-kog'-ra-fur]    n. 

zincographe,  m. 

ZINOOGRAPHIC  [zm-kô-graf-ïk]  adj. 
zincographique. 

ZINCOGRAPHY  [  zïn-kog'-ra-fï  ]  n. 
zincographie  (art  de  graver  ou  d'impri- 
mer sur  le  zinc),  f. 

ZIEALEET  [  zïr-a-lêt'  ]  n.  ziraleet 
(chant  d'allégresse  des  femmes  de  l'Ori- 
ent), m. 

ZIECON  [zur'-kon]  n.  (métal.)  zircon  ; 
^  jargon,  m. 

ZIECONIUM  [zur-kô'-nï-ûm]  n.  (chim.) 
zirconium,  m. 

ZOCCO  [zok'-kô], 

ZOGCOLO  [zok'-kô-lô], 

ZOOLE  [zô'-kl]  n.  socle,  m. 

ZODIAC  [zô'-dï-ak]  n.  1.  (astr.)  zodi- 
aque, m.  ;  2.  :j:  §  ceinture,  f.  ;  cercle,  m. 

ZODIACAL  [zô-di'-a-kal]  adj.  (astr.)  zo- 
diacal. 

ZONE  [zôn]  n.  1,  Il  +  (astr.,  géog.) 
zone,  f.  ;  2.  §  ceinture,  f.  ;  3.  circonfé- 
rence, f.  ;  arc,  m.  ;  voûte,  f.  ;  4,  (bot.) 
zone,  f. 

Frigid  — ,  =  glaciale  ;  temperate  — , 
z=  tempérée;  torrid  — ,  =  torride. 

ZONED  [zônd]  adj.  1.  à  ceinture;  2. 
(bot.)  zone  ;  à  zone. 

ZONELESS  [zôn' -les]  adj.  sans  zone. 

ZOOGONY  [aô-og'-ô-nï]  n.  (did.)  soogo- 
nie,  t 


ZOOGEAPHEE  [zô-cg'-ra-fur]  n.  (dii) 
zoographe,  m. 

ZOOGEAPHICAL  [zô-ô-graf-ï-kal]  adj, 
(did.)  zoographique. 

ZOOGEAPHY  [zô-og'-ra-fï]  n.  (did.) 
zoographie  (description  des  animaux),  f. 

ZOOLATEY  [zô-ol'-a-tri]  n.  zoolâtrie 
(adoration  des  animaux),  m. 

ZOOLITE  [zô'-ô-lît]  n.  zoolithe,  m. 

ZOOLOGICAL  [zô-ô-loj'-ï-kal]  adj.  (did.) 
zoologique. 

ZOOLOGICALLY  [zô-ô-loj'-ï-kal-lî]  adv. 
(did.)  d''après  les  principes  de  la  zoO' 
logie. 

ZOOLOGIST  [zô-ol'-ô-jïst]  n.  (did.)  zoo- 
logiste ;  zoologue,  m. 

ZOOLOGY  [zô-ol'-ô  ji]  n.  (did.)  zoolo- 
gie,  t 

ZOONOMY  [zô-on'-ô-mï]  n.  {à.\à..)zoono- 
mié  (lois  de  la  vie  animale),  f. 

ZOOPHAGOUS  [zô-of-a-gu8]adj.  (did.) 
zoophage  (qui  vit  de  matières  animales). 

ZOOPHITE.  K  Zoophyte. 

ZOOPHOEUS  [zô-of'-ô-rus]  n.  (arch, 
anc.)  zoophore  (frise  de  l'entablement),  m. 

ZOOPHYTE  [zô'-ô-fît]  n.  (did.)  zoophy- 
te, m. 

ZOOPHYTOLOGY  [zô-of-ï-tol'-ô-jï]  n. 
(did.)  zoophytologie,  f. 

ZOOTOMICAL  [  zô-ô-tom'-ï-kal  ]  adj. 
(did.)  zootomique. 

ZOOTOMIST  [  z5-ot'-ô-mï3t  ]  n.  (did.) 
zootomiste,  m. 

ZOOTOMY  [zô-ot'-ô-mï]  n.  (did.)  zooto- 
mie  ;  anatomie  coinparée,  f. 

ZOUNDS  [zôùndz]  int.  parhleu  !  mor- 
tleu  ! 

ZUMIO  [zû'-mïk]  adj.  (chim.)  su- 
miqxie. 

ZUMOLOGY  [zû-mol'-ô-jï]  n.  (did.)  zy- 
m,ologie  ;  zymotechnie,  f. 

ZYGOMA  [zi-gô'-ma]  n.  (anat.)  arcade 
zygomatique,  f.  ;  zygoma,  m. 

ZYGOMATIC  [zï-gô-mat'-ïk]  adj.  (anat.) 
zygomatique. 

ZYMOLOGICAL  [zî-mô-loj'-ï-kal]  a^. 
(did.)  zymologique. 

ZYMOLOGIST  [Kî-mcl'-ô-jïat]  n.  (did.) 
zymologiste,  m. 

ZYMOLOGY  [zï-mol'-ô-jï]  n.  (did.)  (»> 
viologie  (doctrine  de  la  fermentation); 
tymotechnie,  t\ 
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TABLEAU  DES  MOMAIES,  MESURES  ET  POIDS  ANGLAIS  ET  AMERICAINS, 


CONVERTIS  EN  MONNAIES,  MESURES  ET  POIDS  FRANÇAIS. 


Pcunds' 

(Z.) 


Fr. 
25 
50 
75 
100 
125 
150 
1T5 
200 
225 
250 
275 
300 
325 
350 
375 
400 
425 
450 
475 


Shillinga 

is.) 


fr.  c. 
1,25 
2,50 
3,75 
5, 

6,25 
7,50 
8,75 
10, 
11,25 
12,50 
13,75 
15, 
16,25 
17,50 
18,75 
20, 
21,25 
22,50 
23,75 


Pence. 

id.) 


Avoirdupois. 

kilogrammes. 

0,4534143 
0,9068296 
1,3602444 
1,8136592 
2,2670740 
2,7204888 
3,1739036 
3,6273184 
4,0807332 


fr.  c. 

0,10,4166 

0,20,8333 

0,31,2499 

0,41,6666 

0,52,0833 

0,62,4999 

0,72,9166 

0,83,3333 

0,93,7498 

1,04,1666 

1,14,5833 

1,25 


($.) 


fr.  c. 
5,38 
10,75 
16,13 
21,51 


37,63 
43,01 
48,39 
53,76 
59,14 
64,52 


(cts.) 


fr.  c. 
0,05,3763 
0,10,7527 
0,16,1290 
0,21,5054 
0,26,8817 
0,32,2581 
0,37,6344 
0,43,0108 
0,48,3871 
0,53,7634 
0,59,1398 
0,64,5161 


1 

2l  0,60958898 
0,91438347 
1,21917796 
1,52397245 
1,82876694 
2,13356143 
2,43835592 
2,74315041 
3,0479449 
3,3527394 
3,6575338 


centimètr. 

2,539954 

5,079908 

7,619862 

10,159816 

12,699770 

15,239724 

17,779678 

20,319632 


25,399540 
27,939494 
30,479449 


Thermomètre  Fahrenheit  32°  =  0°  centigrade  et  Reaumur. 
100°  centigrades  =  212°  Fahrenheit  =  8o°  Reaumur. 

Nombres  de  Fahrenheit— 32  X  ■§•  =  centigrades. 
Nombres  de  Fahrenheit— 32  X  |-=  Reaumur. 


POIDS  TBOY. 

grammes. 
Grain  (  J^  du  penny- weight) 0,06477 

Penny-weight  (^^  d'once) 1,55456 

Once  (y^ô  ^^  ^i^®  ^^j) 81,0913 

kilog. 
Livre 0,373096 

POIDS  AVOIEDXTPOia. 

grammes. 
Dram  (^  d'once) 1,7712 

Once  (y^  de  la  livre  avoirdupois) 28,3384 

kilog. 

Livre 0,4534148 

Quarter  (28  lb.) 12,6956 

Hundred-weight  (Cwt.)  (112  lb.) 50,78246 

Ton  (20  hundred-weight) 1015,649 


MESXTEIS  DE  L0NGT7EUE. 

met 
3  feet  ou  1  yard 0,914383 


met. 
Fathom  (2  yards) 1,82876 


met. 
Pole  ou  perch  (5^  yards).  5,02911 


met. 
Furlong  (220  yards)....  201,16437 


met. 
Mile  P760  yards) 1609,3149 


MESURES  DE  SUPERFICIE. 

centimètres  carrés. 
Square  inch 6,451366 

met.  carré. 
Square  foot 0,0929 

met.  carré. 
Square  yard. 0,836097 

met.  carrés. 
Rod 25,291939 

ares. 
Rood  (1210  sq.  yards)...  10,116775 

hectare. 
Acre  (4840  sq.  yards)...  0,404671 

kilom.  car. 
Square  mile 2,588881 

MESURES  DE  SOLIDITÉ. 

contim.  cub. 
Cubic  inch 16,386176 

met.  cub. 
Cubic  foot 0,028214 

met.  cub. 
Cubic  yard , 0,764502 

MESURES  DE  CAPACITE. 

litres. 

Pint  (}  du  gallon) 0,567932 

Quart  (è  du  gallon) . . .    1,135864 

Gallon  impérial 4,5434579 

Peck  (8  quarts) 9,0869159 

Bushel  (4  pecks) 36,347664 

hectolitres. 

Sack  (3  bushels) 1,09043 

Quarter  (8  bushels) . . .     2,907813 
Chaldron  (12  sacks).. .  13,08516 


*  Le  pound  ou  la  livre  sterling 
vaut  intrinsèquement  Fr.  25,2079. 


YOCABULAIRE 


DE  MYTHOLOGIE  ET  DE  NOMS  DE  PEESONNES, 
ANCIENNES   ET  MODEENES, 

QUI  DIFFÈRENT  DANS  LES  DEUX  LANGUES,   OU  DONT   LA  PEONONCIATION  ANGLAISE 
PRÉSENTE  QUELQUE  DIFFICULTT^l. 


ALC 

ANT                                                   ARR 

à  fate  ;  àÎ9X\  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  é  met  ;  ï  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  5  move  ; 

ô  nor; 

0  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôï  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 

Aaron  [â'-run]  n.  Aaron,  m. 

Abdalonimus  [ab-da-lon'-ï-mùs]  n.  Abdo- 
Jonyme,  m. 

Abel  [â'-bëi]  n.  Aiel,  m. 

Abigail  [ab'-ï-gâl]  n.  AMga'U,  f. 

Abraham  [â'-bra-ham]  n.  AdraJiam,  va. 

Absalom  [ab'-sa-lûm]  n.  Absalon,  m. 

Absyrtus  [ab-sur'-tûs]  n.  Absyrte,  m. 

Acastus  [a-kas'-tûs]  n.  Acaste,  m. 

Acestes  [a-sëa'-têz]  n.  Aceste,  m. 

Achates  [a-kâ'-têz]  n.  Achate,  m. 

Achilles  [a-kïl'-lêz]  n.  Achille,  m. 

Acrisius  [a-kvîzh'-i-ûs]  n.  Acrise,  m. 

Actseon  [ak-tê'-on]  n.  Actéon,  m. 

Ada  [â'-da]  n.  Ada,  f. 

Adam  [ad'-am]  n.  Adam,  m. 

Addison  [ad'-dï-sûn]  n.  Addison,  m. 

Adelaide  [ad'-ê-lâd]  n.  Adélaïde,  f. 

Adeline  [ad'-ê-lin]  n.  Adeline,  f, 

Admetus  [ad-mê'-tûs]  n.  Admète,  m. 

Adolphus  [a-dol'-fûs]  n.  Adolphe,  m. 

Adrastia  [a-dras'-tshî-a]  n.  Adrastée,  f. 

Adrastas  [a-dras'-tù8]  n.  Adraste,  £ 

Adrian  [â'-drï-an]  n.  Adrien,  va. 

uEacus  [ê'-a-kûs]  n.  Éaqioe,  va. 

JEgeus  [é-jë'-ûs]  n.  Egée,  va. 

-^giale  [ê-jî'-a-lë]  n.  Égialée,  f. 

^gisthus  [ê-jïs'-tAùs]  n.  Égisthe,  va. 

Mg\%  [fg'-iê]  n.  Églé,  f. 

-iElian  [ê'-lï-an]  n.  Élien,  va. 

jEmilianus  [  ê-mîi-ï-à'-nùs  ]  n.  Éini- 
lien,  va. 

.^neas  [ê-nê'-as]  n.  Énée,  va. 

^olus  [ë'-ô-lûs]  n.  Éole,  va. 

^schines  [ës'-kï-nêz]  n.  Esehine,  va. 

.^schylus  [ës'-kï-lfia]  n.  Eschyle,  va. 

^sculapius  [ës-kù-lâ'-pï-ûs]  n.  Escu- 
lape,  va. 

jEson  [ê'-8ùn]  n.  Éson,  va. 

^sop  [ë'-8ûp]  n.  Ésope,  va. 

Agatha  [ag'-a-iAa]  n.  Agathe,  f, 

Agathocles  [a-ga^'-ô-klêz]  n.  Agatho- 
de,  va. 

Agesilaus  [a-jës-ï-là'-iîs]  n.  Agésilas,  va. 

Aglaia  [ag-ià'-ï-a]  n.  Aglaé,  f. 

Agnes  [ag'-nêz]  n.  Agnès,  f. 

Agricola  [a-grïk'-ô-la]  n.  Agricola,  va. 

Agrippina  [  ag-rïp-pi'-na  ]  n.  Agvip- 
pine,  f. 

Ahab  [à'-hab]  n.  Achàb,  m. 

Ahasuerus  [  a-haz-û-ê'-rùa  ]  n.  Assîié- 
rtcs,  va. 

Akenside  [â'-kn-sîd]  n.  Akenside,  va. 

Alaric  [ai'-a-rîk]  n.  Alarie,  m. 

Albano  [ai-bâ'-nô]  n.  VAlbane,  va. 

Albert  [ai'-burt]  n.  Albert,  va. 

Alcœus  [al-sê'-ùfl]  n.  Alcée,  va. 

Alceste  [al-»ë»'-tê], 

Alcestià  [al-iëi'-tïs]  n.  Alceste.,  f. 


Alcibiades   [  al-sï-bi'-a-dêz  ]  n.  Alcibi- 
ade,  va. 

Alcides  [al-sî'-dëz]  n.  Alcide,  va. 

Alcmena  [alk-mê'-na]  n.  Alcmène,  f, 

Alecto  [a-lëk'-tô]  n.  Alecton,  f. 

Alexander  [  al-ëks-an'-dur  ]  n.  Alexan- 
dre, va. 

Alexis  [a-lëks'-ïs]  n.  Alexis,  va. 

Alfred  [al'-frëd]  n.  Alfred,  m. 

Algernon  [al'-jur-nûn]  n.  Algernon,  va. 

Alice  [al' -is]  n.  Alice,  f. 

Alick  [al'-ïk]  abréviation  de  Alex- 
ander. 

Alithea  [al-Uke-a]  n.  Allthée,  f. 

Allen  [al'-lën]  n.  Alain,  va. 

Alpheus  [al-fë'-ùs]  n.  Alphée,  va.. 

Alphonse  [al-fon'-zô]  n.  Alphonse,  va. 

Alwin  [al'-wïn]  n.  Aluin,  va. 

Amalthœa  [nm-al-«Ae'-a]  n.  Amalthée,  î. 

Amaziah  [am-a-zi'-a]  n.  Atnazias,  va. 

Ambrose  [am'-brôz]  n.  Ambroise,  va. 

Amedeus  [am-ê-dë'-ùs]  n.  Amédée,  va. 

Amelia  [a-mê'-ll-a]  n.  Amélie,  f. 

Americus   VespuciUS     [  a-mër'-i-kûa-vës- 
pû'-shï-ûs]  n.  Améric  Vespuce,  va. 

Ammianus  [  am-mï-â'-nûs  ]  n.  Ammi- 
en,  va. 

Amos  [â'-mûs]  n.  Amos,  va. 

Amphitryon  [am-flt'-rï-ùn]  n.   Arnphi- 
tryon,  m. 

Amurath  [am'-û-ra<A]  n.  Amurat,  m. 

Amy  [â'-mï]  n.  Aimée,  f. 

Anacreon  [a-oak'-rë-ùn]  a.Anacréon,  va. 

Anacharsis  [an-a-kâr'-sïs]  n.  Anachar- 
sis,  va. 

[  an-a-stâ'-ahï-ûs  ]    n.  AnaS' 


Anaxagoras  [an-aks-ag'-ô-raa]  n.  Anaxa- 
gore,  va. 

Anaxarchus  [an-aks-âr'-kûs]  n.  Anax- 
arque,  va. 

Anaximander  [an-aka-ï-man'-dur]  n.  An- 
aximandre,  va. 

Anchises  [an-kï'-sêz]  n.  Anchise,  va. 

Andrew  [an'-drô]  n.  André,  va. 

Andromache  [an-drom'-a-kë]  n,  Andro- 
maque,  f. 

Andromeda  [an-drom'-ê-da]  n.  Andro- 
mède, f. 

Andronicus  [an-drô-m'-kùs]  n.  Andro- 
nic,  va. 

Angélus  [an'-jê-lûa]  n.  Ange,  m. 

Anna  [an'-na], 

Anne  [an]  n.  Anne,  f. 
Annibal  [an'-nï-bal]  n.  Annibal,  Ran- 
nibal,  va. 
Annon  [an' -nun]  n.  Hannon,  va. 

Anselm  [an'-aëlm], 

Anselme  [an-aël'-mô]  D.  Anselme,  xn. 
Antseus  [an-tê'-ûa]  n.  Antée,  va. 
Anthony  [an'-tô-nî]  n.  Antoine,  va. 
Antigone  [  an-tïg'-ô-né  ]   n,  Antigone 
(fille  d'Œdipe),  £ 


Antigonus  [  an-tïg'-ô-nSs  ]  n.  AnU- 
gone,  va. 

Antisthenes  [  an-tïa'-^Aë-nëz  ]  n.  Antiê- 
thène,  va. 

Antoinette  [  an-twâ-nët'  ]  n.  Antoi- 
nette, f. 

Antonia  [an-tô'-nï-a]  n.  Antonia,  i. 

Antonina  [an-tô-ni'-ua]  n.  Antonine,  t. 

Antoninus  [an-to-nî'-nùa]  n.  Antonin,  va. 

"  —  plus,"  =  le  Pieux. 

Apelles  [a-pël'-lêz]  n.  Apelles,  va. 

Apollo  [a-pol'-lô]  n.  Apollon,  va. 

Apollodorus  [a-pol-lô-dô'-rùa]  n.  ApollO' 
dore,  va. 

Appian  [ap'-pï-an]  n.  Appien,  va. 

Apuleius  [ap-ù-lë'-yûs]  n.  Apulée,  va. 

Aquinas  [a-kwî'-naa]  n.  Aquin,  va. 

Thomas  —,  Saint  Thomas  d'— ,  Saini 
Tliomas  d''=,  va. 

Arabella  [ar-a-bël'-la]  n.  Arabelle,  t 

Arbaces  [âr-bâ'-sêz]  n.  Arbace,  va. 

Arcesilaus  [  âr-aës-ï-là'-ûa  ]  n.  Arcési- 
las,  m. 

Archibald  [âr'-taU-bâld]  n.  Archam- 
baud,  va. 

Archilochus  [  âr-kïl'-ô-kû»  ]  n.  Archi- 
loque,  va. 

Archimedes    [âr-kï-mê'-dëz]  n.   Archi- 


Arethusa  [ar-ê-ïAù'-za]  n.  Aréthuse,  £ 

Argus  [âr'-gûa]  n.  Argus,  va. 

Ariadne  [ar-ï-ad'-në]  n.  Ariane,  £ 

Aricia  [a-rïali'-ï-a]  n.  Aride,  £ 

Aridœiis  [ar-ï-dê'-ûs]  n.  Aridée  ;  Ar- 
rhidée,  va. 

AriolDarzanes  [â-rî-ô-bâr-iâ'-nêz]  n,  Ario- 
barzane,  va. 

Arion  [a-rî'-ûn]  n.  Arion,  va. 

Ariosto  [ar-ï-oa'-tô]  n.  VArioste,  va. 

Ariovistus  [  ar-ï-ô-Tï«'-tn»  ]  n,  Ario^ 
viste,  va. 

Aristœus  [ar-ïa-tê'-ùs]  n.  Aristée,  va. 

Aristarchus  [ar-ïa-târ'-kùa]  n.  Aristar 
que,  va. 

Aristides  [ar-ïs-ti'-dëz]  n.  Aristide,  va. 

Aristippus  [  ar-ïs-tïp'-pùg  ]  n.  Aristip- 
pe,  va. 

Aristobulus  [ar-ïa-tô-bù'-lùa]  n.  Aristo- 
bule,  va. 

Aristogeiton  [ar-ïa-tô-ji'-tùn], 

Aristogiton  [ar-ïa-tô-jï'-tûn]  n.  Aristogi- 
ton,  va. 

Aristodemus  [a-rïa-tô-dê'-mùa]  n.  Ari»- 
todème,  va. 

Aristophanes  [ar-ïa-tof -a-nëz]  n.  Aristo- 
phane, va. 

Aristotle  [ar'-ïa-tot-tl]  n.  Aristote,  va. 

Aristoxenus  [ar-ïs-tokB'-ë-nûa]  n.  Aristo- 
xène,  va. 

Arnobius  [âr-nô'-bï-ùa]  n.  Arnobe,  m. 

Arnold  [âr^-nûld]  n.  1.  Arnaud,  va.  ;  2. 
Arnold,  m. 

Arrian  [ar'-rî-an]  n.  Arrien,  va. 
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Arsaces  [âr-sâ'-sêz]  n.  Arsace,  m. 
Arsenius  [âr-sê'-nï-ùs]  n.  Arsène,  m. 
Artabanus    [  âr-ta-bâ'-nns  ]    n.    Arta- 
ian,  m. 
Artabazns  [âr-ta-bâ'-zûs]  n.  Artadase,  m. 
Artaxerxes   [âr-ta-gzurk'-sëz]   n.  J.rto- 


Artemidorus  [âr-tëm-ï-dô'-rus]  n.  Arîé- 
midore,  m. 

Artemisia  [âr-tê-mïzh'-ï-a]  n.  Artémise,  f. 

Arthm-  [âr'-fAur]  n.  1.  Arthur,  m,  ;  2. 
Arthur  (roi  d'ADgleterre)  ;  J.riwr  ;  Ar- 
tus,  m. 

Ascanius  [as-kâ'-nï-ùs]  n.  Ascagne,  m. 

Ascham  [as'-kam]  n.  Asc7iam,  m. 

Asclepiades  [as-klê-pî'-a-dëz]  n,  Asclé- 
piade,  m. 

Asmodeus  [az-mô'-dê-ùs]  n.  Asmodée,  m. 

Asher  [ash'-ur]  n.  Aser,  m. 

Aspasia  [as-pâ'-zhî-a]  n.  As2)asie,  f. 

Assy  [as' -si].    V.  Alice, 

Astrasa  [as-trê'-a]  n.  Astrée,  f. 

Astyages  [as-tî'-a-jêz]  n.  Asti/age,  m. 

Atalauta  [at-a-lan'-ta]  n.  Atalante,  f.  ' 

Athanasius  [ac^-a-nâ'-sU-ûs]  n.  Atha- 
nase,  m. 

Atreus  [â'-trê-ûs]  n.  Atrée,  m. 

Attalus  [at'-ta-lùs]  n.  Attale,  m. 

Atterbury     [  at'-tur-bër-ï  ]    n.    Atter- 


Attila  [at'  tï-la]  n.  Attila,  va. 

Augeas  [â'-jê-as], 

Augias  [â'-ji-as]  n.  Augias,  m. 

Augustin  (Saint)  [sânt-â-gùa'-tïn]  n.  Au- 
gustin, m. 

Augustulus  [â-gûs'-tû-lùs]  n.  Augus- 
tule,  m, 

Augustus  [â-gûs'-tûa]  n.  Auguste,  m. 

Aulus-Gellius  [â'-lûs-jël'-lï-ûs]  n.  A^du- 
Gelle,  m. 

Aurélia  [â-ré'-lï-a]  n.  Aurélie,  f. 

Aureliau  [â-rè'-h-an]  n.  Aurélien,  m. 

Aurelius  [â-rê'-U-ùs]  n.  Aurélius  (Vic- 
tor), m. 

Marcus  — ,  Marc  Aurèle,  m. 

Aureng-zebe  [â'-rëng-zêb], 

Aurung-zebe  [â'-rûng-zëb]  n.  Aureng- 
zeyb,  m. 

Aurora  [â-rô'-ra]  n.  Aurore,  f. 

Ausonius  [â-sô'-nî-ùs]  n.  Ausone,  m. 

Austin  [âs'-tin]  n.  Augustin,  m. 

Aventine  [av'-ën-tîu]  n.  Aventin,  va. 

Avicenna  [av-ï-sën'-na]  n.  Amcenne,  m. 


B 


Bacon  [bâ'-kûn]  n.  Bacon,  va. 

Bajazeth  [baj'-a-zëJ*]  n.  Bajazet,  va. 

Baldwin  [bâld'-\yïn]  n.  Baudouin,  m. 

Baliol  [bâ'-lï-ùl]    n.    Baliol  ;    Baille- 
ul,  va. 

Balthasar  [bal-f*.â'-sar]  n.  Balthasar,  va. 

Baptist  [bap'-tist]  n.  Baptiste,  va. 

Barbara  [bâr'-ba-ra]  n.  Barl)e,  f. 

Barbarossa  [bar-ba-ros'-sa]  n.  BarTie- 
rousse,  va. 

Barnaby  [bâr'-na-M]  n.  Barnabe,  va. 

Bartholomew  [bâr-fAol'-ô-mû]  n.  Bar- 
thélemi,  m. 

Bartolo  [bâr'-tô-lô]  n.  Barthole,  va. 

Basil  [baz'-il]  n.  Basile,  va. 

Beatrice  [bê'-a-trîe], 

Beatrix  [bë'-a-trïks]  n.  Béatrice  ;  Bea- 
trix, f. 

Beattie  [bët'-tï]  n.  Beaitie,  va. 

Beauclerc  [bô'-kluik]  n.  Beauclerc,  va. 

Beda  [bê'-da], 

Bede  [bêd]  n.  Bède,  va. 

Beelzebub    [  bê-ër-ïê-bûb  ]    n,    Belze- 
buth,  m. 

Belisarius    [  bël-ï-sà'-rï-ûa  ]     n.    Béli- 
saire.  va. 

Bellona  [bël-lo'-na]  n,  Bellone,  f. 

Bellovesus    [  bsl-lô-vë'-sùs  ]    n.    Bello- 
vèse,  m. 

Belshazzar    [  béi-sbaz'-zar  ]  n.  Baltha- 
zar, va. 

Ben  [bën]  n.  abréviation  de  Benja- 
min. 

Benedict  [bën'-ê-dïkt]  n.  Benoit  ;  Bene- 
dict, va. 

Benedicta    [bën-ê-dïk'-ta]   n.   Benoîte; 
Bénédicte,  f. 

Benjamin  [bën'-ja-mïn]  n.  Bsnjamin,va. 

Berengarius  [bsr-ën-gâ'-rï-ûa], 

Berenger  [bêr'-ën-jnr]  n.  Bérenger,  va. 
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Berenice  [bër-ë-nî'-sê], 
Berenice  [bër-ô-nï'-aë]  n.  Bérénice,  f. 
Bernardine  [bur'-nâr-dïn]    n.  Bernar- 
din, m. 
Bertha  [bur'-iAa]  n.  Berthe,  f. 
Bertram  [bur'-tram]  n.  Bertrand,  m. 
Bess  [bës], 
Betsy  [bët'-sï], 
Betty  [bët'-tï]  abréviation  d'EuzABETH. 

Beza  [bë'-za], 

Beze  [bêz]  n.  Bèze,  va. 
Bill  [bîi], 

Billy  [bil'-lï]  abréviation  de  William. 
Bion  [bi'-on]  n.  Bion,  m. 
Blackstone     [  blak'-Btôn  ]    n.    Black- 
stone,  va. 
Blanch  [blantsb]  n.  BlancJie,  f. 
Blaze  [blâz]  n.  Biaise,  va. 
Boccacio  [bok-katsb'-ï-ô]  n.  Boccace,  va. 
Boethius  [bô-ë'-iAi-ûs]  n.  Boèce,  va. 
Boleslaus  [bs-lës-lii'-ùs]  n.  Boleslas,  va. 
Bona  [bô'-ua]  n.  Bonne,  f. 
Boniface  [bon'-ï-fâs]  n.  Boniface,  va. 
Boreas  [bo'-rë-as]  n.  Borée,  va. 
Briareus  [brî'-a-rùs]  n.  Briarée,  va. 
Bridget  [biîd'-jët]  n.  Brigitte,  t. 
Brougham  [brô'-am]  n.  Brougham,  va. 
Buchanan  [bù-kan'-an]  n.  BucJia7ian,va. 
Burleigh  [bur'-lê]  n.  Burleigh,  m, 
Byron  [bî'-rùn]  n.  Byron,  va. 


Caepio  [aê'-pï-ô]  n.  Cépion,  va. 

Csesar  [së'-zar]  n.  César,  va. 

Cain  [kân]  n.  Gain,  va. 

Calistus  [ka-lïs'-tùs]  n.  Oaliste,  va. 

Callimachus  [kal-lïm'-a-kùs]  n.  Calli- 
maqne,  m. 

Calliope  [kal-lï'-ô-pê]  n.  Calliope,  f. 

Callisthenes  [kal-iïs'-tÀê-nëz]  n.  Calli- 
sthènes,  m. 

Calvin  [kal'-vïn]  n.  Calvin,  va. 

Calypso  [ka-lïp'-s-j]  n.  Calypso,  f. 

Cambyses  [kam-bî'-aëz]  n.  Camhyse,  m. 

Camilla  [ka-mil'-la]  u.  Camille,  t. 

Camillus  [ka-mîl'-lûs]  n.  Ca^nille,  va. 

Campbell  [kam'-bël]  n.  Campbell,  m. 

Candaules  [kan-dâ'-lêz]  n.  Candaule,  va. 

Canute  [ka-nùt']  n.  Canut,  m. 

Carbo  [kâr'-bô]  n.  Carbon,  va. 

Carneades  [  kar-nê'-a-dëz  j  n.  Carné- 
ade,  va. 

Caroline  [kar'-6-lîn]  n.  Caroline,  f. 

Casimir  [kaz'-ï-mur]  n.  Casimir,  va. 

Cassander  [  kaa-san'-dur  ]  n.  Cassan- 
dre,  m. 

Cassandra  [kas-aan'-dra]  n.  Cassandre,  t 

Cassius  [kasb'-ï-ùs]  n.  Cassius,  va. 

Catesby  [kâts'-w]  n.  Catesby,  va. 

Catharine  [ka<A'-a-rïn]  n.  Catherine,  f. 

Catilina  [kat-ï-lî'-na], 

Catiline  [kat'-î-lîn]  n.  Catilina,  va. 

Cato  [kâ'-tô]  n.  Caton,  va. 

Catullus  [ka-tùl'-lûs]  n.  Catulle,  va. 

Cavendish  [  kav'-ën-dïsb  ]  n.  Caven- 
dish, va. 

Cecilia  [aë-sïl'-ï-a], 

Cecily  [sëa'-ï-lî]  n,  Cécile,  f. 

Celsus  [sël'-aûs]  n.  Celse,  m. 

Cephalus  [sëf-a-lûs]  n.  Céphale,  va. 

Cerberus  [sur'-bê-rùs]  n.  Cerbère,  va. 

Ceres  [së'-rêz]  n.  Cérès,  f. 

Charlemagne  [shâr'-lê-màn]  n.  Charle- 
magne, va. 

Charles  [tsbârlz]  n.  Charles,  va. 

—  the  bold,  =  le  Téméraire  ;  —  the 
fair,  =  le  Bel;  —  the  fat,  =  le  Gra.<t,  le 
Gros  ;  —  the  fifth,  1.  =  Cinq  ;  2.  (d'Es- 
pagne) =  -Quint  ;  —  Martel,  =:  Martel; 
—  the  simple,  =  le  Simple. 

Charlotte  [sbâr'-lût]  n.  Charlotte,  f. 

Charly  [  tshâr'-lï  ]  n.  (  diminutif  de 
Charles)  Cliarlot,  va. 

Christ  [krîst]  n.  le  Christ,  va. 

Jésus  —,  Jésus- Christ. 

Christian  [krïa'-taban]  n.  Chrétien,  va. 

Christina  [krïs-të'-na]  n.  Christine,  f. 

Christopher  [  kris'-tô-fur  ]  n.  Christo- 
phe, va. 

Chrysippus  [krï-sïp'-pua]  n.  Chrysip- 
pe,  va. 

Chrysostom  [krîa'-oa-tom]  n.  Chrysos- 
tome,  m. 

Cicely  [aïs'-ê-lï]  n.  Cécile,  f. 

Cicero  [aïa'-ë-rô]  n.  Cicéron,  va. 


Clmbri  (The)  [sïm'-brî]  n.  les  Cimbres, 
va.  pi. 

Cincinnatus  [am-sïn-nâ'-tùs]  n.  Cincin- 
natus,  va. 

Circe  [aur'-aë]  n.  Oircé,  f. 

Clara  [klar'-a]  n.  Clara,  f. 

Clarendon  [  klar'-ën-dûn  ]  n.  Claren- 
don, va. 

Clarissa  [kla-rïs'-sa]  n.  Clarisse  ;  Clor 
rice,  t. 

Claudia  [klâ'-dï-a]  n.  Claxi.de,  f. 

Claudian  [kiâ'-dï-an]  n,  Claudien,  va. 

Claudius  [kiâ'-dï-ùa]  n.  Claude,  m. 

Cleanthes  [klê-an'-iAëz]  n.  Cléanthe,  îh. 

Clement  [klëm'-ënt]  n.  Clément,  m. 

Clementina  [klëm-ën-té'-na]  n.  Clémen- 
tine, 1. 

Cleobulus  [klë-ô-bû'-lûa]  n.  Clédbule,  m. 

Cleomenes  [  klê-om'-ê-nëz  ]  n.  Cleo- 
mène,  va. 

Cleopatra  [klë-ô-Dâ'-tra]  n.  Cléopâtre^  f. 

Clio  [kiî'-ô]  n.  Clio,  f. 

Clœlia  [klë'-h-a]  n.  Clélie,  f. 

Clotho  [Mô'-thô]  n.  Clothon,  f. 

Clotilda,  [klô-tn'-da]  n.  Clotilde,  f. 

Clytemnestra  [klu-ëm-nëa'-tra]  n.  Cly- 
temnestre,  t. 

Coleridge  [kôl'-rîj]  n.  Coleridge,  va. 

Collatinus  [kol-la-tî'-nûs] n.  Collatin,va. 

Columbus  [kô-lûm'-bûs]  n.  Colomb,  va. 

'"        -■     [h  -         -  -  —        ' 


Columella  [kol-û-mël'-la]  n.    Columel- 


le, 

Commodus  [kom'-mô-dûa]  n.  Commo- 
de, va. 

Comnena  [kom-nê'-na]  n.  Comnène,  f. 

Anna  — ,  A7ine  =. 

Comnenus  [  kom-në'-nùa  ]  n.  Comnè- 
ne, va. 

Congreve  [kong'-grëv]  n.  Congrève,  va. 

Constance  [koa'-stans]  n.  Constance,  f, 

Constantine  [kon'-stan-tïn]  n.  Constan- 
tin, va. 

Copernicus  [kô-pur'-nï-kûs]  n.  Coper» 
nie,  va. 

Corbulo  [kôr'-bû-lô]  n.  Corbulon,  va. 

Corinna  [kô-rm'-na]  n.  Corinne,  f. 

Coriolanus  [kô-rï-ô-là'-nûs]  n.  Corio* 
lan,  m. 

Cornelia  [kôr-nê'-lï-a]  n.  Cornélie,  t 

Cornelius  [kôr-nê'-lï-ûs]  n.  Coniéliua,va, 

Cowley  [kôû'-li]  n.  Cowley,  va. 

Cowper  [kôû'-pur]  n.  Coioper,  m. 

Craterus  [krat'-ê-rûs]  n.  Cratère,  va. 

Creusa  [krë-û'-za]  n.  Creuse,  f. 

Crispin  [km' -pin]  n.  Crépin,  va. 

Crœsus  [krë'-sûs]  n.  Crésus,  m. 

Cromwell  [krom'-wël]  n.  Cromwell,  m» 

Cupid  [kù'-pid]  n.  Cupidon,  va. 

Curiatii  (The)  [kû-ri-â'-shï-î]  n.  les  Cx^ 
riaces,  va.  pi. 

Curio  [kû'-ri-ô]  n.  Curion,  va. 

Cyarases  [sî-a-rak'-aêz], 

Cyaxares  [sî-aka'-a-rêz]  n.  Cyaxare,  m. 

Cybela  [sib'-ë-la], 

Cybele  [sib'-ê-lë]  n.  Cybèle,  f.  ^ 

Cynœgirus  [ain-ë-jî'-rùaj  n.  Cynégire,m, 

Cyprian  [sîp'-rî-an]  n.  Cyprien,  va. 

Cyril  [sir'-îi]  n.  Cyrille,  va. 

Cyrus  [sï'-rùa]  n.  Cyrus,  va. 


D 


Dœdalus  [dëd'-a-lus]  n.  Dédale,  va. 

Dalton  [dal'-tùn]  n.  Dalton,  va. 

Damascenus  (John)  [jon-dam-ae-aê'-niu] 
adj.  Damascene  {Jean),  va. 

Damocles  [dam'-ô-kléz]  n.  Dainoclès,  va. 

Dan  [dan]  abréviation  de  Daniel. 

Daniel  [dan'-yël]  n.  Daniel,  va. 

Dante  [dan'-të]  n.  Dante,  m. 

Darius  [da-rî'-ùa]  n.  Darius,  va. 

—  Codomanus,  =  Codoman,  m. 

Datâmes  [dat'-a-méz]  n.  Datame,  va. 

David  [dà'-vid]  n.  Dar.id,  va. 

Davy  [dâ'-vî]  diminutif  de  David. 

Deborah  [dëb'-ô-ra]  n.  Déhora,  t 

Dejanira  [dëj-a-nî'-rn]  n.  Déjanire,  f. 

Delia  [dé'-iï-a]  n.  Délie,  f. 

Demaratus  [dëm-a-rà'-tiia]  n.  Démet- 
rate,  va. 

Demetrius  [dê-mê'-trî-Sa]  n.  Demetri- 
us, va. 

Démocrates  [dê-mok'-ra-têz]  n.  Démo* 
craie,  va. 

Democritus  [dê-mok'-rï-tûa]  ji.  Démo- 
crite,  va. 
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onor;  onot;  ^^tube;  ^tub;  ^bull;  t.  burn,  ber,  sir  ;  Ôî  oiiiJ^^^^^^^^r^^;-^—^^;^ — 


Demosthenes  [dê-moa'-aê-nêz]  n.  Démo 
tthénes,  m. 

Dennis  [dën'-nïs]  n.  Denis,  m. 

Dian  [dî'-nn], 

Diana  [dï-â'-na]  n.  Diarie,  f.  " 

Dicearchus  [dig-ê-ài'-kûg]  n.  Dicéar- 
pie,  m. 

Dick  [dîk]  abréviation  de  Eichaed. 

Dido  [di'-dô]  n.  Didon,  t. 

Diocletian  [di-ô-kiê'-shî-an]  n.  Dioclé- 
iien,  m. 

Diodorus  [dî-ô-dô'-rus]  n.  Diodore,  m. 

—  Siculus,  =  de  Sicile. 
Diogenes  [di-oj'-ê-nêz]  n.  Diogène,  m. 

—  Laertius,  ==  Laërce. 
Diomed  [dî'-ô-mëd], 

Diomedes  [dï-ô-mê'-dëz]  n.  Diomède,  m. 

-Uion  Cassius  [di'-ûn-kash'-ï-ùsl  n.  Dion 
Uassius,  m. 

Dionysius  [di-ô-nïsli'-ï-ùs]  1.  Denys,  m.  : 
2.  Denis,  m.  :!■>•> 

—  the  elder,  Denys  V ancien  ;  —  the 
younger,  =  le  jeune. 

Diophantus  [di-ô-fan'-tùs]  n.  Diophan- 

Dioscorides  [di-os-kor'-ï-dêz]  n.  Diosco- 
ride,  m. 

Dominic  [dom'-ï-nïk]  n.  Dominique,  m. 

Dominichino  [dô-min.ï-kê'-nô]  n.  le  Do- 
tmniquin,  m. 

Domitian  [  dô-mïsli'-ï-an  1  n.  Domi- 
tien,  m. 

Donatus  [dô-nri'-tûs]  n.  Donat,  m. 

Dorothea  [dor-ô-^Aô'-a], 

Dorothy  [dor'-o-^Ai]  n.  Dorothée,  f. 

Douglas  [dùg'-ias]  n.  Douglas,  m. 

Draco  [diâ'-kô]  n.  Dracon,  m. 

Drusilla  [drô-sil'-la]  r.  Drusille,  f. 

Dryden  [drî'-dnj  n.  Dryden,  m. 

Dryope  [dri'-ô-pê]  n.  Dryope,  t. 


Evander  [é-^-an'-dur]  n.  Évcmdre,  m 
Eve  [êv]  n.  È've,  f. 
Ezekiel  [ê-zë'-kï-ël]  n.  Ézéchiél,  m, 
Ezra  [ëz'-ra]  n.  Esdras,  m. 


E 


Edmund  [ëd  -mùnd]  n.  Edmond,  m. 
—  Iron-side,  =  Côte  de  Fer. 
i^vdwaid  [ëé'-wurd]  n.  Edouard. 
^  Edge  worth  [êj'-wurth]  n.  Edgewortîi, 

Egeria  [ê-jê'-rî-a]  n.  Égérie,  f 

Eleanor  [ël'-ë-nur]  n.  Éléonore,  f. 

Electra  [ê-lëk'-tra]  n.  Electre,  t. 

Elias  [ë-lî'-as]  n.  Élie,  m. 

Elisha  [ê-iî  -sha]  n.  Elisée,  m. 

Eliza  [j-li'-za]  n.  Élise,  t. 

Elizabeth  [ë-iiz'-a-bëa]  n.  Elisabeth,  f. 

Eloïsa  [ël-ô-é'-za]  n.  Héldise,  f. 

Emanuel  [  ê-man'-ù-ël  ]  n.  Emmanu- 
*^j  m. 

Emery  [ëm'-ê-n]  n.  Émeri,  m. 

Emilian  [ë-mïi'-ï-an]  n.  Émilien,  m. 

Emilius  [ê-mîl'-ï-ûs]  n.  Emile,  m. 

Emily  [ëm'-î-lï]  n.  Emilie,  f. 

Emma  [êm'-ma]  n.  Emma,  f. 

Endymion  [ën-dïm'-i-ùn]  n.  Endymi- 
on,  m.  ■>  y 

Epicharmus  [  ëp-ï-kâr'-mùs  ]  n.  Éni- 
charme,  m. 

Epictetus  [ëp-ïk-të'-tiîs]  n.  Épictète,  m 

Epicurus  [ëp-ï-kû'-rûs]  n.  Epicure,  m  " 

Epigoni  (The)  [é-pïg'-ô-nï]  n.  pi.  ùs 
Epigones,  m.  pi. 

Epimenides  [ëp-ï-mën'-ï-dêz]  n.  Énimé- 
nide,  m.  ->         ^ 

Erasmus  [ë-raz'-mûs]  n.  Érasme,  m. 

Erato  [ër'-a-tô]  n.  Érato,  t. 

Eratostratus  [ër-a-tos'-tra-tûsl  n.  Érato- 
strate  ;  É rostrate,  m. 
Erebus  [ër'-ë-bùs]  n.  Érëbe,  m 
Esther  [ës'-turj  n.  Esther,  f. 
Eteocles  [ê-të'-ô-klëz]  n.  Étéocle,  m. 
Euclid  [a'-klïd]  n.  Euclide,  m. 
Eudoxia  [û-dok'-sï-a]  n.  Eudoxie,  f. 
Eugene  [ù-jën']  n.  Eugène,  m. 
Eugenia  [û-jê'-nï-a]  n.  Eugénie,  f. 
i^^umœus  [û-më'-ùs]  n.  Eumée,  m. 
Eumenes  [û'-n,ë-nêz]  n.  Eumène,  m. 
±>uripides  [ù-rïp'-i-dëz]  n.  Euripide,m. 
Europa  [û-rô'-pa]  n.  Europe,  f. 
Euryalus  [û-n'-a-lùs]  n.  Euryale,  m. 
Eurydice  [ù.rîd'-ï-sëj.n.  Eurydice,  f. 
tml^m  [  "-'■'^'•''^ûs  ]    n.    Eury. 

Eusebius  [u-sê'-bï-Û3]  n.  Eusëbe,  m. 
Eustace  [ù  -stàs]  n.  Eustache,  m. 
Entropius  [û-trô'-pï-ûs]  n.  Eutrope,  m. 
iLustathius  [u-ntâ'-iAï-ùs]  n.  Eustathe,  m. 


Fabian  [fâ'-bï-an]  n.  Fabien,  m. 

Falconer  [fà'-kûn-ur]  n.  Falconer,  m. 

Falkland  [fâk'-iand]  n.  Falkland,  m. 

Fallopius  [fai-lô'-pï-ùs]  n.  Fallope,  m.  ' 

Fan  [fan],  ^  ' 

Fanny  [  fan'-nï  ]  n.  (abréviation  de 
h-RA.T^G-E'i)  Fanchon;  Fanny  f. 

Faunus  [fà'-nùs]  n.  Faune,  m. 

Faust  [fâat],  Fust  n.  Faust;  Fust,  m 

Faustina  [fâ-sti'-na]  n.  Faustine,  f. 

Faustus  [fâ'-stûs]  n.  Faust,  m. 

Felicity  [fê-lîs'-ï-ti]  n.  Félicité,  f 

Felix  [fê'-liks]  n.  Félix. 

Ferdinand  [  fur'-dï-nand  ]  n.  Ferdi- 
nand, m. 

Ferguson  [fur'-gfis-ùn]  n.  Ferguson,  m, 

-bergusson   [  fur'-gûs-BÙn  ]   n.  Fergus- 

Fielding  [fël'-dïng]  n.  Fielding,  m. 
Fiesco  [fï-ës'-kô]  n.  Fiesque,  m 
Fmgal  [fïng'-gai]  n.  Fingal,  m. 
F  avian  [flâ'-vï-an]  n.  Flavien,  m. 
Flora  [flô'-ra]  n.  Flore,  f. 
Florence  [flor'-ëns]  n.  Florence,  f. 
Fortuna  [fôr-tù'-Da]  n.  Fortune,  f 
prances  [f.an'-sëz]  n.  Françoise  f. 
:^rancis  [fran'-sia]  n.  François,  m. 
^brank  [frangk]  abréviation  de  Fkancis. 
Frederick  [frëd'-ë-rïk]  n.  Frédéric,  m 

Fnlt  ™'^'''°"z;*''-r'^  ^-  ^''ontin,m. 
±  ulk  [fulk]  n.  Foulque,  m 
Fulvia  [fùi'-vï-a]  n.  Fulxie,  f. 
Fust[fù8t].  f;  Faust. 


Tt 


Galatea  [gal-a-tè'-a], 
Galathœa  [gai-a-z^ê'-a]  n.  GalaUe,  f. 
Galen  [gâ'-ln]  n.  Galien,  m 
Galileo  [gal-Mê'-ô]  n.  Galilée,  m. 
Galiienus  [gai-ii-è'-nûa]  n.  Gallien,  m. 

Ganymede    [gan'-ï-mëd]    n.    Ganyme- 
de, m.  ^ 

Gelo  [jë'-lô], 

Gelon  [jë'-ion]  n.  Gélon,  m. 

Geffery  [jëf -fur-ï], 

Geoffrey  [jëf -M]  n.  Geofroy,  m. 

Genseric  [jën'-Bë-rïk]  n.  Genséric,  m. 

George  [jôrj]  n.  Georges,  m. 

Georgetta  [jôr-jët'-ta]  n.  Georgette,  t. 

Georgma  [jôr-jë'-na]  n.  Georgine,  f. 

Gerard  [jër'-àrd]  n.  Gérard,  m. 

Gertrude  [gur'-trôd]  n.  Gertrude,  f. 

Gervas  [jui'-vas]  n.  Gervaise,  m. 

Geryon  [jê'-n-nn], 

Geryones  [jê-ri'-ô-nêz]  n.  Gérijon,  m. 

Gibbon  [gïb'-bûn]  n.  Gibion,  m. 

Gideon  [gïd'-ê-ùn]  n.  Gédéon,  m. 

Gifford  [gïf -furd]  n.  Gifford,  m. 

Gilbert  [gii'-bui-t]  n.  Gilbert,  m 

Giles  [jilz]  n.  Gilles,  m. 

Glendower  [  glën-dôù'-ur  ]  n.  Glen- 
aoicer,  m. 

Glycera  [glïs'-ê-ra]  n.  Glycère.  f. 

Godfrey  [god'-frï]  n.  Gode/roi:  Gode- 
froy,  m. 

Gondebald  [  gon'-dê-bald  ]  n.  Gonde- 
haud,  m. 

Gordian  [gôr'-dï-an]  n.  Gordien,  m. 

Gower  [gôû'-ur]  n.  Gower,  m.' 

Gracchi  (The)  [grak'-kî]  n.  pi.  les 
Gracqties,  m.  pi. 

Graham  [grâ'-am]  n.  Graham,  m. 

Gratian  [grâ'-shï-an]  n.  Gratien,  m. 

Gregory  [giëg'-ô-rî]  n.  Grégoire,  m. 

Grey  [grâ]  n.  Grey.  m. 

Gustavus  [gas-tâ'-vûa]  n.  Gustave,  m. 

Guy  [gî]  n.  Guy,  m. 

Gyges  [gî'-jëz]  n.  Gygès,  m. 

H 
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Habakkuk    [  hab'-ak-kùk  ]    n.   Baba- 
eue,  m.  • 

Hagai  [hag'-a-î]  n.  Aggée,  m. 
Hagar  [hâ'-gar]  n.  Agar,  t. 


Ham  [ham]  n.  Cham,  m. 
Hannah  [han'-na]  n.  Anna,  f. 

Ra:Xi!J.'''''-'''-"''^  --  ^-««'Z 

Hanno,  [haa'-nô]  n.  Sannon,  m 

Hardicanute   [hâr-dï-ka-nùt'l   n    Oanvi 
le  Hardi;  Hardi- Canut  m 

Harriet  [liar'-rï-ët], 

Harriot  [har'-rî-ùt]  n.  Henriette,  f. 

Harry  [har'-rî]  diminutif  de  Henby 

Hebe  [hê'-bë]  n.  Hébé,  f. 

Hecate  [hêk'-a-të]  n.  Hécate,  f. 

Hecuba  [hëk'-û-baj  n.  Hécube,  t 
.Hegesippus    [  hëj-ë-a.p'-pûa  ]    n.  Héaé- 
sippe,  m.  ■'         ■^''i/^ 

Helen  [hël'-ën]  n.  Hélène,  t. 

Heliodorus  [  hë-ii-ô-dô'-rûs  ]  n.  HéUo- 
dore,  m.  ■'        -"«'•^^ 

Heliogabalus  [hë-Iï-ô-gab'-a-lûs]  n.Hélio- 
gabale,  m.  j  «^^ 

Heloïsa  [hël-ô-ë'-za]  n.  Héloise  f. 
Henrietta  [hën-rï-ët'-ta]  n.  Hekriette,  l 
Henry  [hën'-rï]  n.  He7iri,  m. 
Heraclides    [  hër-a-kli'-dëz  ]    n.    Héra- 

Heraclitua  [  hër-a-kn'-tùs  ]  n.  HérO' 
dite,  m. 

Hercules  [hur'-kù-iëz]  n.  Hercule,  m 

Hermione  [huv-mî'-ô-në]  n.  Hermione,  f. 

Hermodorus  [iiur-mô-dô'-rûs]  n.  Hermo- 
dore,  m. 

Hermogenes  [hur-moj'-ë-nêz]  n.  Hermo- 
gene,  m.  -" 

_  Hermotimus  [hur-mô-tî'-mùal  n.  Hermo- 
time,  m. 
Herod  [hër'-fid]  n.  Hérode.  m 
Herodian  [hë-rô'-dî-an]  n.  Hérodien,  m. 
Herodotus    [  hë-rod'-ô-tûs  ]    n.    Hér-o- 
dote,  m. 
Herschel  [hur'-ghëi]  n.  HersvJiel,  m. 
Hersilia  [liur-sil'-î-a]  n.  HersiUe,  f 
Hesiod  [hë'-zhî-ùd]  n.  Hésiode,  m. 
Hesperus  [hës'-pé-rûs]  n.  Hesperus,  m 
Heywood  [hâ'-wûd]  n.  Heywood,  m 
Hezekiah  [bëz-ë-kî'-a]  n.  Ézéchias,  m 
Hiero  [hi'-ë-rô]  n.  Hiéron,  m. 
Hilary  [hïl'-a-.ï]  r.  Hilaire,m. 
Himilco  [hî-niil'-kô]  n.  Himilcon,  m. 
Hipparchus  [hïp-pâr'-kûs]  n.  Hivvar- 
que,  m.  ^-^ 

Hippocrates  [hïp-pok'-ra-têz]  n.  Hirmo- 
crate,  m.  ^-^ 

Hippodamia  [hïp-pô-da-mi'-a]  n.  Hivvo- 
damie,  f.  -^ 

Hippolytus    [hïp-pol'-ï-tùs]    n.    Hippo^ 
lyte,  m.  ^-^ 

Hippomenes  [hïp-pom'-ë-nëz]  n.  Hipr)i} 
m,ène,  m.  -^ 

Hobbes  [hobz]  n.  Hobbes,  m. 
Hogarth  [hô'.gkrth]  n.  Hogarth,  m. 
Homer  [bo'-mur]  n.  Homère,  m. 
Hooker  [hûk'-ur]  n.  Hooker^  m.' 
Horace  [hor'-as]  n.  Horace  (le  poète),  m. 
Horatii  (The)   [hô-râ'-shî-i]  n.  pi.    ^^a 
Horaces,  m.  pi. 

Horatio  [hô-rà'-sbï-ô]  n.  Horace  (pré- 
nom), m. 
Hortensia  [hôr-tën'-shï-a]  n.  Hortense  t 
Hosea  [hô-zë'-a]  n.  Osée,  m.  ' 

Howard  [hôû'-urd]  n.  Howard,  m, 
Howe  [hôû]  n.  Howe,  m. 
Hugh  [hù]  n.  Hugues,  m. 
Humphrey  [hùm'-fri]  n.  Homfroi,  m. 
Hyacinthus    [  hî-a-ain'-^Aùs  ]    n.    Hya- 
cinthe,  m. 
Hymen  [hï'-mën], 

Hymenaeus  [Wm-ë-nê'-ûs]  n.  Hymen: 
Hyménée,  m. 
Hypeiides  [hî-për'-ï-dêz]  n.  Hypéride,m 
Hyperion  [hî-pë'-rï-ùn]  n.  Hypiérion,  ra. 
Hypermnestra  [hïp-urm-nës'-tra]  n.  Hv- 
permnestre,  f.  ' 

Hyrcanus  [hur-kâ'-nus]  n.  Hircan,  m. 
Tl„ofoc^^„  [hïs-tas'-péz]  n.  "     • 


lamblicus  [  î-am'-biï-kûi  ]  n.  lambH- 
chus;  Jamblique,  va. 

Icarus  [ïk'-a-rûg]  n.  Icare,  m. 

Idomeneus  [î-dom'-ê-nûa]  n.  Idomé- 
née,  va. 

Ignatius  [ïg-nâ'-gliï-ùa]  n.  Ignace,  m. 

Iphigenia  [if-ï-gë-ni'-a]  n.  IphigénU  t. 
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à  fate  ;  â  far  ;  â  fall  ;  a  fat  ;  ê  me  ;  e  met  ;  ï  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


Irenaeiis  [ïr-ï-nê'-ùs]  n.  Irénée,  m. 
Irene  [î-rê'-nê]  n.  Irène,  t. 
Irving  [ur'-vïng]  n.  Irving,  m, 
Isaac  [i'-iak]  n.  Isaac,  m.  ' 

Isabel  [îz'-a-bël], 

Isabella  [ïz-a-bêl'-la]  n.  Isabelle,  f. 
Isaiah  [i-zà'-ya]  n.  Isole,  m. 
Ishmael  [«h'-ma-ël]  n.  Ismaèl,  m. 
Isidore  [ïz'-ï-dôr]  n.  Isidore,  m. 
Isîdorus  pi-ï-dô'-rùa]  n.  1.  Isidore  (l'his- 
lorien),  ni.  ;  2.  Isidore  (Saint),  m. 
Isis  [ï'-sïi]  n.  Isis,  f. 
Isocrates  [î-sok'-ra-téz]  n.  Isocrate,  m. 
Israel  [iz'-ra-el]  n,  Israël,  m. 
Ixion  [rii-i'-uBj  n.  Ixion,  m. 


Jacob  [jâ'-kùb]  n.  Jacol),  m, 
Jacqueline  [jak'-lïn]  n.  Jacqueline,  f. 
Jack  [jak]  diminutif  de  John. 
Jacky  [jak'-ï]  diminutif  de  Jack. 
James  [jàmz]  n.  Jacques,  m. 
Jane  [jân]  n.  Jeanne,  f. 

Janseu  [jan'-sën], 

Janscnius   [  jan-gë'-nï-ûs  ]   u.  Janséni- 
us,  m. 
Janus  [jâ'-nûs]  n.  Janus,  m. 

Jaspar  [jas'-par], 

■    Jasper  [jac'-pur]  n.  Gaspard,  m. 

Jeconiah  [jëk-ô-nï'-a]  n.  JécJioniah,  m. 

Jehoshaphat  [je-hosh' -a-fat]  n.  Josa- 
vJiat,  m. 

Jehovah  [jê-hô'-va]  n.  Jéhovah,  m. 

Jem  [j5m]  abréviation  de  James. 

Jemima  [jë-mî'-ma]  n.  Jemima,  f. 

Jemmy  [jëm'-mï]  diminutif  de  Jem. 

Jenny  [jën'-nï]  n.  Jeannette  ;  Jenny,  t 

Jephthah  [jëf -i!Aa]  n.  Jephté,  m. 

Jeremiah  [jër-ê-mî'-a]  n.  Jérémie  (le 
prophète),  m. 

Jeremy  [jër'-ê-mï]  n.  Jérémie,  m. 

Jerome  [jër'-ùm]  n.  Jérôme,  m. 

Jerry  [jër'-rï]  abréviation  de  Jeeemiah. 

Jésus  [jê'-zus]  n.  Jésus,  m. 

Joan  [jôn]  n.  Jeanne,  t 

—  of  Arc,  =  d'Arc,  f. 
Job  [job]  n.  Job,  m. 

Jocasta  [jô-kas'-ta]  n,  Jocaste,  t 
Joe  [jô]  abréviation  de  Joseph. 
Joel  [jô'-ëi]  n.  Joël,  m. 
John  [jon]  n.  Jean,  m. 

—  Lackland,  =  Sans  Terre. 
Johnny  [jon'-nï]  diminutif  de  John. 
Johnson  [jon'-sùn]  n.  Johnson,  m. 
Jonathan  [jon'-a-tAan]  n.  Jonathan,  m. 
Jonson  [ion'-sûn]  n.  Jonson,  m. 
Jonah  [jô'-na], 

Jonas  [jô'-nas]  n.  Jonas,  m. 
Joseph  [iô'-zëf]  n.  Joseph,  m. 
Josephus  (Flavius)   [flà'-Tï-ùs-jô-aë'-fûs] 
.  Josèphe  {Flavius),  m. 
Joshua  [jost'-û-a]  n.  Josué,  m. 
Josiah  [jô-sî'-a]  n.  Josias,  m. 
Jove  [jôv]  n.  Jupiter,  m. 
Jovian  [jô'-vi-an]  n.  Jovien,  m. 
Juan  [jù'-an]  n.  Juan,  m. 
Judah  [ja'-da]  n.  Juda,m.. 
Julia  [jû'-lï-a]  n.  Julie,  t. 
Julian  [jû'-lï-an]  n.  Julien,  m. 
Juliana  [jû-ll-â'-na]  n.  Julienne,  f. 
Juliet  [jû'-lï-ët]  n.  Juliette,  t. 
Julius  [jû'-lï-ùs]  n.  Jules,  m. 
Junia  [jâ'-nï-a]  n.  Junte,  f. 
Junius  [.iû'-nï-ûs]  n.  Junius,  m. 
Juno  [jû'-nô]  n.  Junon,  f. 
Jupiter  [ja'-pî-tur]  n.  Jupiter,  m. 
"  —  tonans,"  =  Tonnant. 
Justina  [jûs-tî'-na]  n.  Justine,  f. 
Justinian  [jûs-tïu'-ï-an]  n.  Justinieji,  m. 
Justus  pûs'-tûî]  n.  Juste,  m. 
Juvenal  pi'-vc-nal]  n.  Juvénal,  m. 


K 

Kate  [kât]  abréviation  de  Cathakine. 
Katharina  [ka^A-a-n'-na]  n.  C'atheri?ie,  t. 
Kit  [ku]  abréviation  de  Cheistophek. 


Lektantius    [  lak-tan'-sM-ûs  ]    n.    Lac- 
atnce,  m. 


Ladislaus  [lad'-is-lâ-ùs]  n.  Ladislas,  va. 

Laertes  [la-m-'-tëz]  n.  Laèrte,  m. 

Laertius  [la-ur'-shî-ûs]  n.  Laërce,  m. 

Laodamia  [lâ-ô-dâ'-mï-a]  n.  Laoda- 
mie,  f. 

Latimer  [lat'-ï-mur]  n.  Latimer,  m. 

Latona  [la-tô'-na]  n.  Latone,  t 

Launcelot  [lân'-së-iût]  n.  Lancelot,  m. 

Laura  [lâ'-ra]  n.  Laure,  f. 

Laurence  [lâ'-rëns]  n.  Laurent,  m. 

Lavinia  [la-vïn'-ï-a]  n.  Lavinie,  f. 

Lawrence  [la -rëns]  n.  Lawrence,  m. 

Lazarus  [laz'-a-rûs]  n.  Lazare,  m. 

Leander  [lë-an'-dur]  n.  Léandre,  m. 

Len  [lën]  abréviation  de  Leonaed. 

Leo  [lê'-ô]  n.  Léon  (l'empereur,  le  pape, 
etc.),  m. 

—  Africanus,  =  V  Africain. 
Leon  [lê'-ùn]  n.  Léon  (prénom),  m. 
Leonard  [lën'-m-d]  n.  Léonard,  m. 
Laopold  [lè'-ô-pôld]  n.  Leopold,  m. 
Leosthenes     [  lé-os'-i/të-néz  ]    n.    Léo- 

sthène,  m. 

Lepidus  [lëp'-ï-dûs]  n.  Lépidus  ;  Lé- 
pide,  m. 

Leucippus  [lû-sïp'-pûs]  n.  Leucippe,  m. 

Levi  [lë'-Yî], 

Levy  [lë'-vï]  n.  Levi,  m. 

Lewis  [lô'-ïs]  n.  Louis,  m. 

—  the  fat,  the  gross,  =  le  Gros,  le 
Gras.  —  the  obstreperous,  =  le  Rutin  ; 
—  the  stammerer,  =  le  Bègue. 

Libitina  [lïb-i-tï'-na]  n.  Lihitine,  f. 

Lingard  [lîng'-gârd]  n.  Lingard,  m, 

Linnasus  [lïn-nè'-iis]  n.  Linné,  m. 

Lipsius  [lïp'-sï-ûs]  n.  Lipse,  m. 

Livia  [lïv'-ï-a]  n.  Livie,  t 

Livy  [lïv'-ï]  n.  Tite-Live,  m. 

Locke  [lok]  n.  Locke,  m. 

Longinus  [lon-jî'-nùs]  n.  Longin,  m. 

Lothario  [lô-^Aâ'-rî-ô]  n.  Lothaire,  m. 

Lou  [lô]  abréviation  de  Louisa. 

Louisa  [lô-é'-za]  n.  Louise,  t 

Lowth  [lôûth]  n.  Lowth,  m. 

Lucan  [lù'-kan]  n.  Lucain,  m. 

Lucas  [lû'-kas]  n.  Lucas,  m. 

Lucian  [lû'-sliï-an]  n.  Lucien,  m. 

Lucifer  [lû'-sï-fur]  n.  Lucifer,  m. 

Lucina  [lù-sï'-na]  n.  Lucine,  f. 

Lucretia  [lû-krë'-shï-a]  n.  Lucrèce,  f. 

Lucretius  [lû-krë'-shï-ûs]  n.  Lucrèce,  m. 

Lucy  [lû'-si]  n.  Lucie,  f. 

Ludlow  [lûd'-iô]  n.  lAidlow,  m. 

Luke  [lùk]  n.  Luc,  m. 

Luther  [lû'-«Aur]  n.  Luther,  m. 

Lycomedes  [  lik-ô-më'-dêz  ]  n.  Lyco- 
onède,  m, 

Lycurgus  [lî-kur'-gûs]  n.  Lycurgue,  m. 

Lydia  [lïd'-ï-a]  n.  Lydie,  t 

Lydy  [lïd'-i]  abréviation  de  Lydia. 

Lynceus  [lïû-8ê'-Û3]  n.  Lyncée,  m. 

Lysander  [lï-san'-duv]  n.  Ly sandre,  m. 

Lysimachus  [lî-sïm'-a-kùa]  n.  Lysima- 
que,  m. 

Lysippus  [lï-sïp'-pûs]  n.  Lysippe,  m. 
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Macarius  [ma-kâ'-rï-us]  n.  Macaire,  m. 

Maccabaeus  [mak-ka-be'-ùs]  n.  Macha- 
tée,  m. 

Maccabees  [mak'-ka-bêz]  n.  pi.  Macha- 
bées{  Macchabées,  m.  pi. 

Macrinus  [ma-krî'-nus]  n.  Ilacrin,  va. 

Mackenzie  [  ma-kën'-zï  ]  n,  Macken- 
zie, m. 

Macpherson  [mak-fur'-aûn]  n.  Macpher- 
son,  va. 

Macrobius  [  ma-krô'-bï-ûs  ]  n.  Ma- 
erobe,  m. 

Madeline  [mad'-ê-lîn]  n.  Madeleine,  f. 

Madge  [maj]  abréviation  de  Margaeet, 

Magdalen  [mag'-da-iën]  n.  Madeleine,  f, 

Mago  [mâ'-gô]  n.  Jlagon,  m. 

Mahomet  [mâ'-ûm-ët]  n.  dlahomet,  m. 

Majorianus  [ma-jô-rï-à'-nùs]  n.  Majori- 
en,  m. 

Malachi  [mal'-a-kî]  n.  Malachie,  m. 

Malone  [ma-lôn']  n.  Malone,  va. 

Manasseh  [ma-nas'-sê]  n.  Manassé,  va. 

Manetho  [ma-nê'-<Aô]  n.  Manéthon,  va. 

Manfred  [man'-frëd]  n.  Mainfroi,  m. 

Marcian  [mâr'-ehï-an], 

Marcianus   [  mâr-shï-â'-nûs  ]   n.  Mar  ci- 
en,  va. 
Margaret  [mâr'-ga-rët]  n,  Marguerite,  f. 


Margery  [mâr'-jê-rï]  diminutif  de: 

GAEET. 

Marget  [mâr'-jët]  n.  Margot,  t 

Maria  [ma-rî'-a]  n.  Maria,  f. 

Marins  [mâ'-rï-ùs]  n.  Marins,  m. 

Mark  [mark]  n.  Marc,  m. 

Marlow  [màr'-iô]  n.  Marlow,  va. 

Marston  [mâi-'-stûn]  n.  Marston,  m. 

Martha  [mâr'-ïAa]  n.  Marthe,  t 

Martin  [màr'-tîn]  n.  Martin,  va. 

Mary  [mâ'-rï]  n.  Marie,  t 

Mars  [mârz]  n.  Mars,  va. 

Massinger  [  mas'-sïn-jur  ]  n.  Massin- 
ger,  va. 

Mat  [mat]  1.  abréviation  de  Matthew; 
2.  abréviation  de  Matilda. 

Matilda  [ma-tu'-da]  n.  Mathïlde,  f. 

Matthew  [ma«7i'-ù]  n.  Matthieu,  va. 

Maud  [màd], 

Maudlin  [mâd'-lîn]  n.  Madelon,  f. 

Maurice  [mâ'-ns]  n.  Maurice,  va. 

Mausolus  [mâ-sô'-lùs]  n.  Mausole,  va. 

Maxentius  [maks-ën'-sM-ùs]  n.  Maxe/f^ 
ce,  va. 

Maximianus  [maka-ïm-ï-â'-nûs]  n.  MaaeA- 
tnien,  va. 

Maximilian  [maks-ï-mil'-ï-an]  n.  Maxi- 
milien,  va. 

Maximin  [maks'-ï-mïn]  n.  Maximin,  m. 

Mecœnas  [më-sê'-nas], 

Mecœnas  [mê-së'-nas]  n.  Mécène,  m. 

Medea  [mê-dë'-a]  n.  Médée,  f. 

Medusa  [mê-dû'-sa]  n.  Méduse,  t. 

Meg  [mëg]  n.  (abréviation  de  Makga- 
eet)  Margot,  f. 

Megaera  [më-jê'-ra]  n.  Mégère,  f. 

Melampus  [mé-lam'-pûs]  n.  Mélainpe,  m. 

Melchizedech  [mël-kïz'-ê-dëk]  n.  Met- 
chisédech,  va. 

Meloager  [mël-ê-â'-jur]  n.  Méléagre,  va. 

Melicerta  [mël-ï-sur'-ta]  n.  Mélicerte,  va. 

Melissa  [mê-lïs'-sa]  n.  Mélisse,  î. 

Menander  [  më-nan'-dur  ]  n.  Ménan- 
dre,  va. 

Menelaus  [mën-ë-lâ'-ûs]  n.  Ménélas,  va. 

Menippus  [mê-nïp'-pùsj  n.  Ménippe,  va, 

Mercury  [mur'-kû-rï]  n.  Mercure,  va. 

Messalina  [mës-sa-lî'-na]  n.  Messaline,  £ 

Metastasio  [mët-a-staz'-ï-ô]  n.  Métasta- 
se, va. 

Methuselah  [më-^û'-zë-la]  n.  Mathusa- 
lem.,  va. 

Micah  [mî'-ka]  n.  Michée,  va. 

Michael  [mî'-ka-ël]  n.  Michel,  m. 

—  Angelo,  =  Ange. 

Mick  [mik]  n.  ^abréviation  de  Micha- 
el) Micho.ud. 

Mike  [mîk]  abréviation  de  Michael. 

Milo  [mî'-lô]  n.  Milon,  va. 

Miltiades  [mïi-tï'-a-dëz]  n.  3Iiltiade,  m. 

Milton  [mil'-tùn]  n.  Ililton,  va. 

Minerva  [mï-nur'-va]  n.  Minerve,  f. 

Minos  [mi' -nos]  n.  Minos,  va. 

Mithridates  [mUA-rï-dâ'-tëz]  n.  Mithri' 
date,  va. 

Mohammed  [mo-bam'-mëd]  n.  Mohani' 
med,  va. 

Mol  [mol],  « 

Molly  [mol'-lï]  n.  (abréviation  de  Makt) 
Mariette  ;  Marion,  f. 

Montague  [mon'-ta-gû]  n.  1.  Montaigu^ 
va.  ;  2.  Montagne,  va.,  f. 

Moore  [môr]  n.  Moore,  va. 

More  (Sir  Thomas)  [sur-tom'-aa-môr]  n. 
More;  3Iorus,  va. 

Morice  [mor'-ïs], 

Morrice  [mor'-rïs]  n.  Maurice,  m. 

Morpheus  [môr'-te-ûs]  n.  Morphée,  m. 

Moses  [mô'-zëz]  n.  Moïse,  va. 

Musaeus  [mû-zë'-ùs]  n.  Musée,  va. 

Myrtilus  [mur'-tï-lùs]  n.  Myrtile,  m. 
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Nan  [nan], 
Nancy  [nan'-sï], 

Nanny  [nan'-ni]  n.  (diminutif  de  Ajm^ 
Ninon  ;  Annette  ;  Nannette,  f. 
Napier  [uâ'-pï-u»]  n.  Napier,  va.  ^ 
Napoleon  [na-pô'-lë-ùn]  n.  Napoléon,  m, 
Narcissus  [nâr-sïs'-sùs]  n.  Narcisse,  ne 
Nat  [nat]  abréviation  de  Nathaniel. 
Nathan  [nâ'-tAan]  n.  Nathan,  va. 
Nathaniel    [  na-^an'-yël]   n.    Nathan^ 
iel,  va. 


PEI 

PSA 

SCI 

t  nor  ; 

onot; 

Û  tube  ; 

u  tub  ; 

^bull; 

u  burn,  her, 

sir; 

ôîoil 

ÔM  pound  ; 

«A  thin; 

th  this. 

Kebuchadnezzar  [nëb-û-kad-nëz'-zar]  n. 
ITahxichodonosor,  m. 
Ned  [nëd], 
Neddy  [nëd'-dï]  abréviation    de    Ed- 

■WARD. 

Nehemiah  [në-liê-mî'-a]  n.  Néhémie,  m. 
Nell  [nëi]  abréviation  de  Ellen,  He- 
len, Eleanor. 
Nelly  [nël'-lï]  diminutif  de  Nell. 
Nelson  [nël'-sûn]  n.  Nelson,  va. 
Nemesis  [nëm'-ê-sïs]  n.  Nemesis,  f. 
Neoptolemus  [në-op-tol'-ê-mùs]  n.  iVé'o- 


Neptune  [nëp'-tûn]  n.  Neptune,  m. 

Nereus  [nê'-rê-ùs]  n.  Nérée,  m. 

Nero  [në'-rô]  n.  Néron,  m. 

Newton  [nû'-tûn]  n.  Newton,  m. 

Nicepborus  [  nî-sëf -ô-rûs  ]  n.  Nicé- 
fîhore,  m. 

Nicholas  [nîk'-ô-las]  n.  Nicolas,  m. 

Nick  [nik]  abréviation  de  Nicholas. 

Nicodemus  [  nïk-ô-dé'-mûs  ]  n.  Nico- 
dème,  m. 

Nlcomedes  [mk-ô-më'-dêz]  n.  Nicomè- 
de,  va. 

Niobe  [nî'-ô-bê]  n.  Niodé,  f. 

Noah  [nô'-.'i]  n.  Noé,  m, 

Nol  [nol]  pour  Oliver. 

Numerian  [  nû-mô'-rï-an  ]  n.  Numéri- 
en,  m. 

Nump  [nùmp]  abréyiation  de  Hum- 
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Obadiah  [ô-ba-dï'-a]  n.  Abdias,  m. 

Oceanus  [  ô-sê'-a-nùs  ]  n.  (  myth.  ) 
Océan,  m. 

Octavia  [ok-tâ'-vï-a]  n.  Octavie,  t 

Octavianus  [ok-tâ-vï-â'-nùs]  n.  Octa- 
vien,  va. 

Octavius  [ok-tâ'-vï-ûs]  n.  Octave,  m. 

Odenatus  [od-ë-nâ'-tùs]  n.  Odénat,  m. 

Odoacer  [od-ô-â'-sur]  n.  Odoacre,  m, 

Œdipus  [ëd'-ï-pùs]  n.  Œdipe,  m. 

Oliver  [oi'-ï-vur]  n.  Olivier,  m. 

Olivia  [ô-lïv'-ï-a]  n.  Olivie,  f. 

Olympiodorus  [  ô-lîm-pï-ô-dô'-rûs  ]  n. 
Olympiodore,  va. 

Onesimus  [a-nes'-ï-mûs]  n.  Onésime,  m. 

Oppian  [op'-pï-an]  n.  Oppien,  va. 

Oreads  [ô'-rë-adz]  n.  pi.  Oréades,  f.  pi. 

Orestes  [ô-rës'-tëz]  n.  Oreste,  va. 

Origen  [or'-ï-jën]  n.  Origène,  m. 

Orion  [ô-rï'-ùn]  n.  Orion,  va. 

Orithyia  \ô-rïth-i-\' -&\  n.  Orithyie,  f. 

Orlando  [ôr-laa'-dô]  n.  Roland,  va. 

Orosius'  [ô-i-ô'-sM-ûs]  n.  Orose,  m. 

Orpheus  [ôr'-fë-ûs]  n.  Orphée,  va. 

Oslris  [ô-si'-rïs]  n.  Osiris;  Sysiris; 
Sirius,  va. 

Othello  [ô-ï^ël'-iô]  n.  Othello,  m. 

Otho  [o-thô']  n.  Othon,  va. 

Ovid  [ov'-ïd]  n.  Ovide,  va. 

Owen  [ô'-ën]  n.  Owen,  m. 


Palasmon  [pa-lê'-mun], 

Palemon  [pa-lê'-mûn]  n.  Palémon,  va. 

Palseologus  [  pal-ë-oi'-ô-gùs  ]  n.  Paiéo- 
îogue,  va. 

Palamedes  [pal-a-mê'-dëz]  n.  Pala- 
mède,  va. 

Palinurus  [pal-ï-nù'-rfis]  n.  Palinure,  va. 

Pandora  [pan-dô'-ra]  n.  Pandore,  f. 

Papinian  [pa-pïn'-ï-an]  n.  Papinien,  va. 

Paracelsus  [par-a-sël'-Bûa]  n.  Paracel- 
%e,  va. 

Parcas  (The)  [pâr'-eë]  n.  pi.  les  Par- 
qices,  f.  pi. 

Parmenides  [pâr-mën'-ï-dêz]  n.  Parmé- 
nide,  va. 

Parmenio  [  pâr-më'-nï-ô  ]  n.  Parmé- 
nion,  va. 

Pat  [pat]  abréviation  de  Patrick. 

Patrick  [pat'-iîk]  n.  Patrice,  m. 

Patroclus  [pa-trô'-klûs]  n.  Patrocle,  va. 

Patty  [pat'-tï]  pour  Martha, 

Paul  [pâl]  n.  Paul,  va. 

—  of  Venice,  Fra  Paolo  ;  Sarpi,  va. 

Panlina  [pâ-ië'-na]  n.  Pauline,  f. 

Peg  [peg], 

Peggy  [pég'-gï]  pour  Margaret. 

Pegasus  [pëg'-a-sfis]  n.  Pégase,  va. 

Pelagius  [pê-J  .l'-jï-ûa]  n.  Pelage,  m. 

Peleus  [pê'-U-ùs]  n.  Pelée,  va. 


Penelope  [pë-nël'-ô-pë]  n.  Pénélope,  t. 

Penthesilea  [pën-«Aê-si-lë'-a]  n.  Penthé- 
silée,  f. 

Pentheus  [pën'-aê-us]  n.  Penthée,  va. 

Pépin  [pëp'-în]  n.  Pépin,  m. 

' —  the  short,  =  le  Bre,f. 

Periander  [për-ï-an'-dur]  n.  Périan- 
dre,  va. 

Pericles  [për'-ï-klëz]  n.  Périclès,  va. 

Perseus  [pur'-sê-ûs]  n.  Persée,  va. 

Persius  [par'-sM-ùs]  n.  Perse,  va. 

Peter  [pè'-tur]  n.  Pierre,  va. 

Petrarch  [pë'-trârk]  n.  Pétrarque,  va. 

Petronius  [pê-trô'-nï-ûs]  n.  Pétrone,  va. 

Phœdon  [fê'-dûn]  n.  Phédon,  va. 

Phœdra  [fë'-dra]  n.  Phèdre,  f. 

Phœdrus  [fë'-drûs]  n.  Phèdre,  va. 

Pharaoh  [fâ'-ra-ô]  n.  Pharaon,  va. 

Pharnaces  [fâr-nâ'-sëz]  n.  Pharnace,  va. 

Phil  [fïi]  abréviation  de  Philip. 

Philip  [fil'-ïp]  n.  Philippe,  va. 

Philadelphus  [fïi-a-dël'-fûg]  n;  Phila- 
delphe,  va. 

Philoctetes  [  fil-ok-té'-têz  ]  n.  Philoc- 
tète,  va. 

Philologus  [fï-lol'-ô-gûs]  n.  Philolo- 
gue, va. 

Philomela  [fîl-5-mê'-]a]  n.  Philomèle,  f. 

Phineas  [fïn'-ê-as]  n.  Phinée,  va. 

Phœbe  [fé'-bê]  n.  Phébé,  f. 

Phœbus  [fë'-bùs]  n.  Phœhus  ;  Phé- 
biis,  m. 

Phryne  [fiî'-nê]  n.  Phryné,  f. 

Phyleus  [fi-lë'-ùs]  n.  Phylée,  va. 

Pindar  [pin'-dar]  n.  Pindare,  va. 

Pisisti-atus  [pï-sïs'-tra-tùs]  n.  Pisistra- 
te,  va. 

Piso  [pî'-sô]  n.  Pison,  va. 

Pittheus  [pït'-iAë-iis]  n.  Pitthée,  m, 

Pius  [pï'-ùs]  n.  Pie,  va. 

Plancina  [plan-aî'-na]  n.  Plancine,  f. 

Plantagenet  [plan-taj'-ë-nët]  n.  Planta- 
genet,  va. 

Plato  [plâ'-tô]  n.  Platon,  va. 

Plautian  [plâ'-sM-an]  n.  Plautien,  va. 

Plautus  [plà'-tùa]  n.  Plaute,  va. 

Pliny  [plïn'-j]  n.  Pline,  va. 

—  the  elder,  =  V ancien  ;  —  the  young- 


Plutarch  [plû'-tark]  n,  Plutarque,  va. 

Pluto  [piû'-tô]  n.  Pluton,  m. 

Pol  [pol], 

Polly  [pol'-lï]  pour  Mary. 

Politiano  [pô-lïsh-ï-â'-nô]  n.  Politien,  va. 

Pollio  [pol'-lï-ô]  n.  Pollion,  va. 

Polybius  [pô-lib'-ï-ûs]  n.  Polyhe,  va. 

Polycarpus  [pol-ï-kâr'-pùs]  n.  Polycar- 
pe,  va. 

Polycrates  [pô-irk'-râ-tëz]  n.  Polycra- 
te,  va. 

Polydorus  [pol-ï-dô'-rûs]  n.Polydore,  va. 

Polymnia  [po-lïm'-nï-a]  n.  Poîymnie,  f. 

Polynices  [pol-ï-nî'-sëz]  n.  Polynice,  va. 

Polypheme  [pol'-ï-fëm], 

Polyphemus  [pol-ï-fè'-mûs]  n.  Polyphe- 
me, va. 

Polyxena  [po-liks'-ë-na]  n.  Polyxène,  f. 

Pomona  [pô-mô'-na]  n.  Pomone,  f. 

Pompeius  [  pom-pê'-jrùs  ]  n.  Pom- 
péius,  va. 

Pompey  [pom'-pî]  n.  PoTnpée,  va. 

Pompiîius  [pom-pil'-i-us]  n.  Pom,pi- 
lius,  va. 

Poppsea  [pop-pë'-a]  n.  Poppée,  t. 

Porphyry  [pôr'-fï-rï]  n.  Porphyre,  va. 

Potiphar  [pot'-ï-fâr]  n.  Putiphar,  m. 

Praxiteles  [praks-ït'-ë-lêz]  n.  Praxitè- 
le, va. 

Priam  [pri'-am]  n.  Priam,  va. 

Priapus  [prï-â'-pûs]  n.  Priape,  va. 

Priscian  [prïsh'-ï-an]  n.  Prisoien,  m. 

Priscilla  [prïs-sil'-la]  n.  Priscille,  î. 

Procopius  [prô-kô'-pï-ùs]  n.  Procope,  va. 

Prometheus  [prô-më'-«Aë-ûs]  n.  Promé- 
thée,  va. 

Propertius  [prô-pui-'-ahï-ûs]  n.  Proper- 
ce, va. 

Proserpine  [  pros'-ur-pin  ]  n.  Proser- 
pine, f. 

Protesilaus  [prô-tës-ï-là'-ùs]  n.  Protési- 
las,  va. 

Proteus  [prô'-të-ùs]  n,  Protée,  va. 

Protogenes  [  prô-toj'-ë-nëz  ]  n.  Proto- 
gène, va. 

Prudentius  [pr5-dën'-sH-ûs]  n.  Pruden- 
ce, va. 

Psammenitus  [sam-më-nï'-tùs]  n.  Psa/m- 
ménite,  va. 


Psammetichus  [  sam-met'-ï-kùs  ]  n, 
Psanimétique,  va. 

Psyche  [sî'-kë]  n.  Psycné,  f. 

Ptolemy  [tol'-ë-mï]  n.  Ptolémée,  va. 

Pulcheria  [pùl-kë'-rï-al  n.  PulcJtérîe,  £ 

Pylades  [pïi'-a-dëz]  -a.'pylade,  va. 

Pyramus  [pii-'-a-mùs]  u.  Pyrame,  m. 

Pyrrho  [pïr'-rô]  n.  Pyrrhon,  m. 

Pyrrhus  [pïr'-rùs]  n.  Pyrrhus,  va. 

Pythagoras  [  pï-aag'-ô-ras  ]  n.  Pytho 
gore,  va. 

Pytheas  [pftA'-ê-as]  n.  Pythée,  va. 
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Quarles  [kwârlz]  n.  Quarles,  va, 
_  Quintilian    [kwïn-tn'-ï-an]    n.    Quinti-' 
lien,  va. 

Quintus  Curtius  [kwïn'-tùa-kur'-BM-ù»]  a. 
Quinte- Cv/r ce,  va. 

Quixote  [kwïkg'-ùt]  n.  Quichotte,  va. 


R 


Eadegunde  [  rad'-ë-gûnd  ]  n.  Rade' 
gonde,  f. 

Ealeigh  [i-â'-lë]  n.  Raleigh,  va. 

Ealph  [ralf]  n.  Raoul,  va. 

Eamsay  [ram'-zâ]  n.  Ramsay,  va. 

Eandal  [ran'-dal]  n.  Randolphe,  va. 

Eaphael  [râ'-fa-ël]  n.  Raphaël. 

Eaymund  [râ'-mûnd]  n.  Raymond,  m. 

Eeid  [rêd]  n.  Reid,  va. 

Eemus  [rë'-mûa]  n.  Rémus,  va. 

Eeuben  [rô'-bn]  n.  Ruben,  va. 

Eeynold  [rën'-ùld]  n.  Renaud,  va. 

Eeynolds  [rën'-ùidz]  n.  Reynolds,  m. 

Ehadamanthus  [lad-a-man'-tAùs]  n.  Rha- 
damanthe,  va. 

Ehadamistus  [rad-a-mïs'-tûs]  n.  Rhadoy 
misie,  va. 

Ehea  [rè'-a]  n.  Rhée,  f. 

Eichard  [ritsh'-urd]  n.  Richard,  va. 

—  the  Lion-Hearted,  —  Cœur  de  Lion, 
=  Cœur  de  Lion. 

Eichardson  [rîtsk'-urd-sûn]  n.  Richard- 
son,  va. 

Ehodope  [rod'-o-pë]  n.  Rhodope,  m. 

Eobert  [rob'-urt]  n.  Robert,  m. 

Eobertson  [  rob'-urt-sùn  ]  n.  RoberU 
son,  va. 

Eodolph  [rô'-dolf]  n.  Rodolphe,  va. 

Eoger  [roj'-ur]  n.  Roger,  m. 

Eogers  [roj'-urz]  n.  Rogers,  va. 

Eomeo  [rô'-më-ô]  n.  Roméo,  va. 

Eomulus  [rom'-û-lùs]  n.  Romulus,  va. 

Eosamund  [  roz'-a-mûnd  ]  n.  Rose- 
monde,  f. 

Eowe  [rô]  n.  Rowe,  va. 

Eowland  [rô'-land]  n.  Roland,  va. 

Eowley  [rô'-lï]  n.  Rowley,  va. 

Eoxana  [roks-à'-na]  n.  Roxane,  f 

Eupèrt  [rô'-purt]  n.  Rupert,  va. 

Eussell  [rûs'-Bël]  n,  Russell,  va. 


Sabina  [sa-bî'-na]  n.  Sabine,  T. 

Sal  [sal]  abréviation  de  Sarah. 

Sallust  [sal'-lust]  n.  Salluste,  va. 

Sally  [sal'-li]  diminutif  de  Sal. 

Salmasius  "[  sal-mâ'-sliï-ùs  ]     n.    Sait  ■ 
maise,  va. 

Salmoneus    [  sal-mô'-nê-ûs  ]  n.  Salmo» 
née,  va. 

Salvian  [sal'-vï-an]  n.  Salviôn,  m. 

Sam  [sam], 

Sammy   [sam'-mï]  abréviation  do  Sa.» 
muel, 

Samson  [sam'-sùn], 

Sampson  [samp'-sûn]  n.  Samson,  m. 

Sapho  [sâ'-fô], 

Sappho  [saf -fô]  n.  Sapho,  f. 

Sarah  [sâ'-ra]  n.  Sara,  f. 

Sardanapalus  [sar-dan-a-pà'-lùs]  n.  Sar 
danapale,  m. 

Satan  [sa' -tan]  n.  Satan,  va. 

Saturn  [sat' -urn]  n.  Satmme,  m. 

Saturninus     [sat-ur-ni'-nùs]    H.    Satut 
nin,  va. 

Saul  [sâi]  n.  Saul,  va. 

Scipio  [sïp'-ï-ô]  n.  Scipion,  va. 
i      —  Africanus,  =  V Africain  ;  —  Asiat 
j  icus,  =  V Asiatique. 


TUA 


YAL 


ZWI 


â  fate ,  â  far  ;  â  fall  ;  <x  fat  ;  ë  me  ;  e  met  ;  *  pine  ;  *  pin  ;  ô  no  ;  ô  move  ; 


Seb  [sëb]  abréviation  de  Sebastian. 

Sebastian    [  sê-bas'-tshï-an  ]    n,    Sébas- 
tien, m. 

Sejanus  [se-ja'-nus]  n.  Séjan,  m. 

Selene  [sê-lê'-nê]  n.  Sélène,  f. 

Seneca  [sën'-ê-ka]  n.  iSénèque,  m. 

Severns  [sê-vê'-rûs]  n.  Sévère,  m. 

Sextus  [sëks'-tùs]  n.  Sixte,  m. 

—  the  fifth,  =  -Quint. 

Seymour  [se'-mor]  n.  Seymour,  m. 

Shakspeare      [  shaks'-për  ]    n.    Shak- 
tpeare,  m. 

Shelley  [shël'-lï]  n.  Shelley,  m. 

Shem  [shëm]  n.  Sem,  m. 

Shenstone  [shën'-stôu]  n.  Shenstone,  m. 

Sheridan  [shër'-ï-dan]  n.  Sheridan,  m. 

Sidney  [sid'-nï]  n.  Sidney,  m. 
•    Sigismund     [  sîj'-ïa-mùnd]    n.    Sigis- 
tnond,  m. 

Silenus  [sï-lë'-nûs]  n.  Silène,  m. 

Silvan  [sil'-van]  n.  Silvain,  m. 

Silvester  [sU-vës'-tur]  n.  Silvestre,  m. 

Sim  [sïm]  abréviation  de  Simon  et  de 
Simeon. 

Simeon  [sïm'-ë-ûn]  n.  Simeon,  m, 

Simon  [si'-mù|]  n.  Simon,  va. 

Simonides  '  [sï-mon'-ï-dêz  ]    n.    Simo- 
nide,  m. 

Simpson  [sïmp'-sûn]  n.  Simpson,  m. 

Sisyphus  [sïs'-ï-fûs]  n.  Sisyphe,  m. 

Socrates  [sok'-ra-tëz]  n.  Sacrale,  m. 

Solomon  [sol'-ô-mùnj  n.  Salomon,  m. 

Somers  [sûm'-urz]  n.  Somers,  m. 

SomerviJle     [  sûra'-ur-vfl  ]     n.   Somer- 
ville,  m. 

Soph  [sôf]  abréviation  de  Sophia. 

Sophia  [sô-fi'-a]  n.  Sophie,  f. 

Sophy  [sô'-fï]  n.  diminutif  de  Sophia. 

Sophocles  [sof'-ô-klêz]  n.  Sophocle,  m. 

Sophonisba  [sof-ô-nïz'-ba]  n.  Sophonis- 
he,  f. 

Sophronia  [sô-frô'-nï-a]  n.  Sophronie,  f. 

Southey  [sôùth'-ï]  n.  Southey,  m. 

Stanislaus    [  stan'-ïs-lâ-ùa  ]    n.  Stanis- 
ùas,  m. 

Statins  [stâ'-shï-ûs]  n.  jStace,  m. 

Stephen  [stê'-vn]  n.  Etienne,  m. 

Stephens  [stê'-vnz]  n.  Etienne  (Henri); 
Estienne,  m. 

Stesichorus    [  stê-sïk'-ô-rûg  ]    n.    8té.si- 
ohore,  m. 

Stilicho  [stïl'-ï-kô]  n.  Stilichon,  m. 

Stobœus  [stô-bè'-ûs]  n.  Siohée,  va. 

Stow  [stô]  n.  Stow,  m. 

Strabo  [strâ'-bô]  n.  Stra'bon,  m. 

Su  [sô]  abréviation  de  Susan. 

Suetonius  [swê-to'-nï-ûs]  n.  Suétone,  m. 

Suky  [sûk'-î]  abréviation  de  Susan. 

Sulpitius  [sùl-pïsb'-ï-ùs]  n.  Sulpice,  m. 

Susan  [sô'-zan], 

Susannah  [so-zan'-na]  n.  Susanne,  f. 
Sweyne  [swên]  n.  Suénon,  m. 
Symmachus  [sïm'-ma-kùs]  n.  Symma- 
que,  IB- 
Syphax  [sî'-faka]  n.  Syphax,  va. 


Tacitus  [tns'-ï-tus]  n.  Tacite,  m. 

Talbot  [tal'-bflt]  n,  Talbot,  m. 

Tamerlane    [  tam'-ur-iân  ]    n.    Tamer- 
lan,  va. 

Tantalus  [tan'-ta-liis]  n.  Tantale,  m. 

Tarquin  [târ'-kwïn]  n.  Tarquin,  va.. 

Tasso  [tas'-sô]  n.  le  Tasse,  m. 

Taylor  [ta' -lui]  n.  Taylor,  m. 

Ted  [tëd], 

Teddy  [tëd'-dî]  pour  Edwaed. 

Telemachus  [tê-lëm'-a-kus]  n.  Téléma- 
que,  va. 

Telephus  [tël'-ê-fûs;]  n.  Télèphe,  va. 

Terence  [tër'-ëns]  n    Terence,  va. 

Tereus  [tê'-rë-ùs]  n.  Térée,  m. 

Terpander    [tur-pau'-dur]    n.    Terpan- 
dre,  m. 

Terpsichore  [turp-aïk'-ô-ré]  n.  Terpui- 
ehore,  f. 

_  Tertullian    [  tur-tûl'-lï-an  ]    n.    Tertid- 
Uen,  va. 

Thais  [Mâ'.!i]  n.  Thaïs,  f 

Thaïes  [</,â'-iêz]  n.  Thaïes,  m. 
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Thalia  [iAa-Ii'-a]  n.  Thalie,  f. 

Themistocles  [tAê-mïs'-tô-klêz]  n.  Thé- 
mistocle,  va. 

Theobald  [fAê'-ô-bald]  n.  Thibaut,  va. 

Theocritus  [  iAé-ok'-rî-tûs  ]  n.  Théo- 
crite,  va. 

Theodora  [iAê-ô-dô'-ra]  n.  Theodora,  f. 

Theodore  [tAê'-ô-dôr]  n.  Théodore,  va. 

Theodoret  [«Aê-od'-ô-rët]  n.  TModo- 
ret,  va. 

Theodoric  [fAê-od'-ô-rïk]  n.  Théodo- 
ric,  m. 

Theodosia  [iiAê-ô-dô'-sliï-a]  n.  TJiéodo- 
sie,  f. 

Theodosius  [iAê-ô-da'-shï-ûg]  n.  Théodo- 
ée,  va. 

Theon  [thè'-ùn]  n.  Théon,  m. 

Theophanes  [aë-of'-a-nêz]  n.  Théopha- 
ne,  m. 

Theophilus  [thë-oî' -ï-lùa]  n,  Théophi- 
le, m. 

Theophrastus  [aë-ô-fras'-tûs]  n.  Théo- 
phraste,  va. 

Theopompus  [aë-ô-pom'-pùs]  n.  Théo- 
potnpe,  va.  • 

Theresa  [të-rê'-za]  n.  Thérèse,  f. 

Thersites  [<Aui--sî'-tëz]  n.  Thersite,  va. 

Theseus  [lAë'-së-ûs]  n.  Thésée,  va. 

Thomas  [tom'-as]  n.  Thomas,  m. 

Thomson  [tom'-sûn]  n.  Thomson,  va. 

Thrasybulus  [araa-i-bû'-lûs]  n.  Thrasy- 
bule,  va. 

Thucydides  [tAù-sïd'-ï-dëz]  n.  Thucy- 
dide, m. 

Thyestes  [^Aï-ës'-têz]  n.  Tliyeste,  va. 

Tiberius  [ti-bë'-rï-ùs]  n.  Tibère,  va. 

Tibullus  [tï-bùl'-lùs]  n.  Tibulle,  va. 

Tigranes  [tï-gri'-nfz]  n.  Tigrane,  va. 

Tim  [tîm]  abréviation  de  Timothy, 

Timœus  [tï-më'-ùs]  n.  Timée,  va. 

Timagenes  [tï-maj'-ë-nëz]  n.  Timagè- 
ne,  va. 

Timothy  [tïm'-6-<Aï]  n.  Timofhée,  va. 

Tippoo  Saib  [tïp'-p5-sâb]  n.  Tippo, 
Tippou  Saeb,  va. 

Tiridates  [tïr-ï-dâ'-tëz]  n.  Tiridate,  va. 

Tithonus  [tï-«Aô'-nùs]  n.  Tithon,  va. 

Titian  [tïsh'-ï-an]  n.  le  Titien,  va. 

Titus  [ti'-tûs]  n.  Titus,  m. 

Tobias  [ta-bi'-as]  n.  Tobie,  va. 

Toby  [tô'-bi]  pour  Tobias. 

Tom  [torn]  abréviation  de  Thomas. 

Tommy  [tom'-mi]  diminutif  de  Tom. 

Tony  [tô'-nï]  abréviation  de  Antho- 
ny, m. 

Tra-ian  [trâ'-jan]  n.  Trajan,  va. 

Tribonian  [tiï-bô'-nï-an]  n.  Tribo- 
nien.  m. 

Triptolemus  [trïp-tol'-é-mûs]  n.  Tripto- 
lème,  va. 

Trissino  [trïs-sô'-nô]  n.  le  Trissin,  va. 

Trogus  [trô'-gûs]  n.  Trogue,  va. 

Tullia  [tûl'-lï  a]  n.  Tullie,  f. 

Tully  [tùl'-li]  n.  Tullius  Gicéron; 
Marcus  Tullius  Gicéron  ;  Gicéron,  va. 

Tydeus  [tïd'-ë-iïs]  n.  Tydée,  va. 

Tyndarus  [tïn'-da-rûs]  n.  Tyndare,  va. 

Typho  [ti'-fô]  n.  Typhon,  va. 

T^^phœus  [tî-fê'-ùs]  n.  Typhée,  va. 

Tyrtseus  [tur-të'-ùs]  n.  Tyrtée,  va. 


U 

Ulpian  [ûl'-pï-an]  n.  Ulpien,  va. 
Ulysses  [ù-lïs'-sëz]  n.  Ulysse,  va. 
Urania  [ù-râ'-nï-a]  n.  Uranie,  f. 
Urban  [ur'-ban]  n.  Urbain,  va. 
Uriah  [ù-ri'-a]  n.  Urie,  va. 
Ursula  [ur'-sù-la]  n.  Ursule,  f. 


Val  [val]  abréviation  de  Yalentine. 

Valentine  [val'-ën-tin]  n.  Valentin,  m.  ; 
Valentine,  t. 

Valentinian  [val-Én-tïn'-ï-an]  n.  Valenti- 
nien,  va. 

Valeria  [va-lë'-rï-a]  n.  Valérie,  f. 

Valerian  [va-lô'-rï-an]  n.  Valérien,  va. 

Valerius  [va-ië'-rï-ùs]  n.  Valère,  va. 


—  Maximus,  =  Maxime. 
Varro  [var'-rô]  n.  Varron,  va. 
Vaughan  [vân]  n.  Vaughan,  va. 
Veronica  [vër-ô-nï'-ka]  n.  Véronique,  t 
Vertumnus  [vur-tûm'-nùs]  n.   Vertum^ 


[vës-pâ'-zhï-an]    n.     VespOn 
sien,  va. 
Veturia  [vë-tù'-rï-a]  n.  Véturie,  f. 
Vincent  [vïu'-sënt]  n.  Vincent,  va. 
Virgil  [vur'-jïl]  u.  Virgile,  va. 
Virginia  [vuv-jïn'-ï-a]  n.  Virginie,  f. 
Viriathus  [vïr-î-â'-ïAûs]  n.   Viriathe,  m 
Vitruvius  [vï-trô'-vï-ùs]  u.  Vitruve,  m. 
Vivian  [vïv'-ï-an]  n.  Vivien,  m. 
Volscian  [vol'-sbi-an]  n.  Volsque,  m. 
Vortigern  [vôr'-tï-jum]  n.  Vortigern,ui, 
Vulcan  [vùl'-kan]  n.  Vulcain,  va. 


W 

"Wallace  [wol'-las]  n.  Wallace,  m. 

"Waller  [wol'-lur]  n.  Waller,  va. 

"Walpole  [wol'-pôi]  n.  Walpole,  va. 

"Walter   [wâl'-tur]  n.   Gautier  ;  Wal» 
ter,  va. 

"Warburton  [wàr'-bur-tûn]  n.  Warbur* 
ton,  va. 

Warren  [wor'-rën]  n.  Warren,  va. 

"Washington   [wosh'-ïng-tùn]   n.    Wash- 
ington,  va. 

Wat  [wot]  abréviation  de  Walter. 

Watt  [wot]  n.  Watt,  m. 

Watts  [wots]  n.  Watts,  va. 

Wilberforce   [wïl'-bur-fôis]  n.    Wilber- 
force,  va. 

Wilhelmina  [wïl-hël-më'-na]  n.  WilheU 
mine,  f. 

Will  [wil]  abréviation  de  William. 

William  [wU'-yam]  n.  Guillaume,  m. 

—  Rufus,  =  le  Roux. 

AVilly  [wïl'-li]  diminutif  de  Will. 

Winfred  [wïn'-fiëd]  n.  Winfred,  va. 

Wollaston    [wiil'-laa-tûn]    n.    WoUa^ 
ton,  va. 

"VVolsey  [wui'-zt]  n.  Wolsey,  va. 

Wordsworth  [wurdz'-wur^A]  n.  Worà»- 
worth,  va. 

Wotton  [wot'-tiân]  n.  Wotton,  va. 

Wren  [rën]  n.   Wren,  va. 
■  Wycherley    [wïtsli'-uv-li]    n.     Wicher- 
ley,  m. 

Wykeham  [wïk'-ham]  n.  Wyheham,,  m. 


X 


Xantippe  [zan-tïp'-pê]  n.  Xanthippe,  t, 

Xantippus  [zan-tip'-pua]  n.  Xanthip- 
pe, va. 

Xenocrates  [zë-nok'-ra-tëz]  n.  Xéno- 
erate,  va. 

Xenophanes  [zë-nof'-a-nëz]  n.  XénO' 
phane,  va. 

Xenophon  [zën'-ô-fûn]  n.  Xénophon,  va. 

Xerxes  [zm-k'-sèz]  n.  Xerxès  ;  Xer- 
ces,  va. 


Zaecheus  [zak'-kë-ûs]  n.  Zacliée,  va. 
Zach  [zak]  abréviation  de  Zachakiah. 
Zachariah  [zak-a-rî'-a]  n.  Zacharie,  va, 
Zebulou  [zëb'-ù-lun]  n.  Zabnlon,  va. 
Zechariah  [zëk-a-rî'-a]  n.  Zacharie,  vu. 
Zedekiah  [zëd-ê-kî'-a]  n.  Sédécias,  m. 
Zeno  [zë'-nô]  n.  Zenon,  va. 
Zenobia  [zë-nô'-bï-a]  n.  Zénobie,  f. 
Zephyr  [zëf-ur], 

Zepliyrus  [zëf'-ï-nls]  n.  Zéphire,  va. 
Zerubbabel  [zê-rûb'-ba-bël]  n.  ZordbO' 
bel,  m. 
Zeuxis  [zûks'-ïa]  n.  Zeuxis,  va. 
Zoilus  [zô'-ï-lùs]  n.  Tidile,  va. . 
Zopyrus  [zop  i  tùs)  n.  Zopyre,  va. 
Zoroaster  [zor-ô-aa'-tnr]  n.  Zoroastre,  n. 
Zosimus  [zoa'-î-mûs]  n.  Zosime,  m. 

Zuinglius  [zwïng'-glï-ùa], 

Zwingle  [zwïng'-gi]  n.  Zwingle  ; 
gliy  m. 


J 


YOCABULAIRE 

DE  NOMS  GÉOGRAPHIQUES,  ANCIENS  ET  MODERNES, 

QUI  DIFFÈKENT  DANS  LES  DEUX  LANGUES,  ET  DONT  LA  PKONONCIATION  ANGLAISE 
PEÉSENTE  QUELQUE  DIEEICULTÉ. 


AME 

AUS 

BER 

à  fate;  âfar;  a  fall;  a  fat;  e  me;  émet;  *pine;  ?.pin;  ôno;  ômove; 

ônor; 

0  not  ;  û  tube  ;  iii-ab;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  ôl  oil  ;  ôû  pound  ;  th  thin  ; 

tb  this. 

Aai^au  [âr'-gôû]  n.  VArgovie,  f. 

Abdera  [ab-dë'-ra]  n.  Abdère. 

Aberdeen  [ab-ur-dên']  n.  Aberdeen. 

Abruzzi  (The)  n.  [a-brôt'-si]  n,  VA- 
truzze,  f. 

Abydos  [a-bï'-dos]  n.  Ahydos. 

Abyssinia  [ab-ïs-sïn'-ï-a]  n.  VAbyssi- 
nie,  f. 

Acadia  [a-kâ'-dï-a]  n.  rAcadie,  f. 

Acarnania  [ak-âr-nâ'-uï-a]  n.  fAcarna- 
nie,  f. 

Achaia  [a-kâ'-ya]  n.  PAcJiaïe,  f. 

Acre  [â'-kur]  n.  Acre;  Saint-Jean- 
d'Acre. 

Actium  [ak'-sM-ûm]  n.  Aetium. 

Adrianople  [â-drï-an-ô'-pl]  n.  Andrino- 
pïe;  Adrianople. 

Adriatic  (The)  [â-drî-at'-îk]  n.  V Adria- 
tique., f. 

The  —  Sea,  le  golfe  (m.),  la  mer 
(f.)  =. 

JEscean  Sea  (The)  [ê-jê'-an-sê]  n.  la  mer 
Egée,  f. 

^gina  [ê-jî'-na]  n.  JEgine. 

Ethiopia  [ê-<Aî-ô'-pï-a].  V.  Ethiopia. 

Africa  [af '-rï-ka]  n.  V Afrique,  f. 

Agincourt  [aj'-ïn-kôrt]  il.  Azincourt. 

Alabama  [ai-a-bâ'-ma]  n.  VAlahama.  m. 

Alba  [al'-ba]  n..  Albe. 

Albania  [al-bâ'-nï-a]  n.  V Albanie,  f. 

Albion  [ai'-bï-ûn]  n.  V Albion,  f. 

New  — ,  la  Nouvelle-  =:. 

Alderney  [âl'-dur-nï]  n.  Aurigny. 

Aleppo  [a-iëp'-pô]  n.  Alep. 

Aleutian  Islands  (The)  [a-lù'-sKï-an-î'- 
landz]  n.  pi.  les  îles  Aléoutiennes,  f.  pi. 

Alexandretta  [al-ëg-zan-drët'-ta]  n.  Alex- 
andrette. 

Alexandria  [ai-ëg-zan'-dri-a]  n.  Alexan- 
drie (en  Egypte). 

Algarve  [ai-gâr'-vê]  n.  VAlgarm,  m. 

Algeria  [al-jê'-rî-a]  n.  V Algérie,  f. 

Algiers  [al-jêrz']  n.  Alger, 

Aliaartt  [al'-î-kant]  n.  Alicante. 

Alleghany  [ai'-iê-gâ-ni]  n.  VAllégha- 
9vy,m. 

Alpheus  [«l-fé'-ûs]  IL  VAlphée,  m. 

Alps  (The)  [alps]  n.  les  Alpes,  f.  pi. 

Al  va  [ai'-va]  n.  Albe. 

Altona  [al-tô'-na]  n.  Altona. 

Amazonia  [am-a-za'-nï-a]  n.  le  pays  des 
Amazones,  m. 

Amazon  [am'-a-zon]  n.  V Amazone;  le 
'^euve  des  Am,azones,  m. 

The  —  Kiver,  =. 

Amboyna  [am-bôî'-na]  n.  Amboine. 

America  [a-mër'-ï-ka]  n.  r Amérique,  f. 

North  — ,  1'=  Septentrionale,  du 
Hford;  South  —,  r=  Méi  idionale,  du 


Sud.  The  United  States  of  —,  les  États- 
Unis  d''=,  m.  pi. 

Anatolia  [an-a-tô'-iï-a]  n.  VAnatolie,  f. 

Ancona  [an-kô'-na]  n.  Ancône. 

Andalusia  [an-da-lû'-zM-a]  n.  VAnda- 
lousie,  f. 

Andes  (The)  [an'-dêz]  n.  les  Andes, 
f.pl. 

Angermannland  [  anj'-ur-man-land  ]  n. 
V Angermanie,  f. 

Angers  [âng'-zkâr], 

Angiers  [an-jêrz']  n.  Angers,  m. 

Antigua  [an-tê'-ga]  n.  Antique  ;  Anti- 
goa. 

Antilles  (The)  [an-tïlz']  n.  pi.  les  Antil- 
les, f.  pi. 

The  larger  — ,  les  grandes  ==  ;  the 
smaller  — ,  les  petites  =. 

Antioch  [an'-tï-ok]  n.  Antiocjie. 

Antwerp  [ant'-wmp]  n.  Anvers. 

Appalachicola  (The)  [ap-pa-latsh-ï-kô'-la] 
n.  VApalacMcola,  m. 

Apennines  (The)  [ap'-ën-nïnz]  n.  pi.  les 
Apiennins,  m.  pi. 

Apollonia  [np-ol-lô'-nï-a]  n.  Apollonie. 

Apulia  [a-pû'-lï-a]  n.  VApulie  ;  la 
Fouille,  f. 

Aquileia  [ak-wê-lâ'-yà]  n.  Aquilée. 

Aquitain  [ak'-wï-tân]  n.  V Aquitaine,  f. 

Arabia  [a-vâ'-bï-a]  n.  V Arabie,  f. 

—  déserta,  =  déserte  ;  —  felix,  =  Jieu- 
reuse  ;  —  petrœa,  =  pétrée. 

Arabian  Gulf  (The)  [a-râ'-bï-an-gûlf  ]  n. 
le  golfe  Arabique,  m. 

Arbela  [iir-be'-ha]  n.  Arbèles. 

Arcadia  [âr-kâ'-dï-a]  n.  VArcadie,  f. 

Archangel  [ârk-ân'-jël]  n.  Arhluingel. 

Archipelago  (The)  [âik-ï-pël'-a-gô]  n. 
VArcIdpel,  m. 

Argolis  [ài-'-gô-lîs]  n.  VArgolide,  f. 

Argyle  [âr-gîl']  n.  Argyle. 

Arkansas  [âr-kan'-sas]  n.  V Arkansas,  m. 

Armagh  [âr-mâ']  n.  Armagh. 

Armenia  [âr-mê'-nï-a]  n.  f  Arménie,  f. 

Asia  [â'-shï-a]  n.  VAsie,  f. 

Lesser  —,  —  minor,  ?'=  Mineure. 

Asoph  [â'-zof  ]  n.  Azof;  Azov. 

The  Sea  of  — ,  la  mer  d'Azov,  f. 

Asphaltites  Lake  [as-fal-tï'-tëz-lâk]  n.  le 
lac  Asphaltite,  m. 

Assyria  [as-sïr'-ï-a]  n.  V Assyrie,  f. 

Astracan  [as-tra-kan'], 

Astrakhan  [as-tra-kan']  n.  AstraJchan. 

Asturias  (The)  [as-tô'-rï-az]  n.  pi.  les 
Asturies,  f.  pi. 

Athens  [a^A'-ënz]  n.  Athènes. 

Athos  (The)  [a^'-os]  n.  VAthos,  m. 

Atlas  (The)  [at' -las]  n.  V  Atlas,  m. 

Attica  [at'-tï-ka]  n.  rAtUque,f. 

Augsburg  [âgz'-burg]  n.  Augsbourg. 

Australasia  [âs-trai-â'-shï-a]  n.  VAustra- 
lasie,  f. 

Australia  [âs-trâ'-lï-a]  n.  V  Australie,  t. 


Austrasia  [âs-trâ'-shï-a]  n.  VAustrasie; 
VOstrasie,  f. 

Austria  [âs'-trï-a]  n.  V  Autriche,  f. 

Aventine  (The)  [av'-ën-tïn]  n.  VAvefi>- 
tin,  m. 

Averno  (The)  [a-vur'-nô]  n.  VAverne,  m, 

Avon  (The)  [av'-ûn]  n.  VAvon,  va. 

Aylesbury  [âlz'-bër-ï]  n.  Aylesbiiry. 

Azores  (The)  [a-zôrz'j  n.  pi.  les  Açoret, 
f.  pi. 


B 


Babylon  [bab'-ï-lun]  n.  Bàbylone,  £ 

Bactra  [bak'-tra]  n.  Bactres,  f. 

Bactriaua  [bak-tiï-â'-na]  n.  la  Bac- 
trinne,  f. 

Baden  [bâ'-dn]  n.  Bade. 

Baffin's  Bay  [baf'-fïnz-bâ]  n.  baie,  met 
de  Baffin,  f. 

Bagdad  [bag'-dad]  n.  Bagdad. 

Bahama  Islands  (The)  [ba-ha'-ma-l'- 
landz]  n.  les  îles  Bahama  ;  les  Zucayes, 
f  pi. 

Baiaj  [bâ'-yê]  n.  Baies. 

Baléares  (The)  [bal-ê-â  -rê«]  n.  les  Ba- 
léares, f.  pi. 

Balearic  Isles  (The)  [bal-ê-ar'-îk-ilz]  n. 
les  îles  Baléares,  f.  pi. 

Baltic  Sea  (The)  [b.âl'-tîk-sê]  n.  la  mer 
Baltique,  f. 

Barbadoes  [bar-bâ'-dôz]  n.  la  Bar- 
bade,  f. 

Barbary  [bâr'-ba-rî]  n.  la  Barbarie,  f. 

The  —  States,  les  États  Barbare»- 
ques.  m.  pi. 

Barbuda  [bâr-b5'-da]  n.  la  Barboude,  £ 

Barcelona  [bâr-sê-lô'-na]  n.  Barcelone. 

Barcelonetta  [bâr-sê-lô-nët'-ta]  n.  Barce- 
lonette  (en  Espagne). 

Barcelonette  [bâr-8ê-lô-nët']  n.  Barcdo- 
nette  (en  France), 

Basel  [baz'-ël], 

Basil  [baz'-ïl], 

Basle  [bal]  n.  Baie. 

BaSSOra  [bas'-sô-râ], 

Bassorah  [bas'-sô-rà], 

Bassrah  [bas'-ra]  n,  Bassora  ;  BassO" 
rah;  Bassrah. 

Batavia  [ba-tâ'-vï-a]  n.  1.  laBatame,t. 
2.  Batavia. 

Bavaria  [ba-vâ'-rï-a]  n.  la  Bavière,  t 

Bedford  [bëd'-furd]  n.  Bedford. 

Belgium  [bëi'-jï-ùm]  n.  la  Belgique,  f. 

Benevento  [bën-ê-vën'-tô]  n.  Bénévent, 

Bengal  [bën-gâl']  n.  le  Bengale,  m. 

The  Bay  of  — ,  le  golfe  du  =,  m. 

Beotia  [bê-ô'-shï-a]  n.  la  Béotie,  t 

Bergamo  [bur'-ga-mô]  n.  Bergame. 

Berlin  [bur'-lïn]  n.  Berlin. 

Bermudas  (The)  [bur-mô'-daz]  n.  le* 
îles  Bermudes,  t 

645 


CAN 


COL 


DUR 


fate;  àfai;  œfall;  afat;  ême;  émet;  ^pine;  ipin;  ôno;  omove; 


Berne  [bum]  n.  Berne. 
Bernburg  [bum'-burg]  n.  Bernbourg,  m. 
Berwick  [bur'-wïk]  n.  Berwick,  m. 
Bessarabia  [bës-sa-rà'-bï-a]  n.  la  Bessa- 
rabie, f. 

Birmab  [bur'-ma], 

Birman  Empire  (The)  [bur'-man-Sm'-pîr] 
n.  Vem.jyire  Birman,  m. 

Birmingham  [bur'-mmg-ham]  n,  Bir- 
tninghain. 

Biscay  [Ms'-kâ]  n.  la  Biscaye,  f. 

The  Bay  of  —,  le  golfe  de  Gascogne, 
m.  ;  la  oner  de  Biscaye,  de  France,  f. 

Bithynia  [bï-ïAm'-ï-a]  n.  la  Bithynie,  t 

Blacli  Sea  (The)  [blak-sê]  n.  la  mer 
Woire.  f. 

Bohemia  [bô-hê'-mï-a]  n.  Ioj  Bohème,  f. 

Bologna  [bô-lôn'-ya]  n.  Bologne. 

Bombay  [bûm-bâ']  n.  Bombay. 

Borysthenes  (The)  [bô-rîs'-fAê-nêz]  n.  le 
Borysthène,  m. 

Bosnia  [bos'-nï-a]  n.  la  Bosnie,  f. 

Bosphorus  (The)  [bos'-fô-rûs]  n.  le  Bos- 
phore, m. 

Bothnia  [bofA'-nï-a]  n.  la  Botnie,  t. 

BoTijeiah  [bo-jâ'-ya]  n.  Bougie. 

Brabant  [brâ'-bant]  n.  le  Brabant-,  m. 

Braganza  [bra-gan'-za]  n.  Bragance. 

Brandenburg  [  bran'-dën-buig  ]  n.  Ze 
Brandebourg,  va. 

Brazil  [bra-zïi']  n.  le  Brésil,  va. 

Bremen  [brëm'-ën]  n.  Brème. 

Brighthelmstone  [brît-hëlm'-gtun], 

Brighton  [brî'-tn]  n  Brighton. 

Brindisi  [brïn'-dï-së]  n.  Brindes, 

Bristol  [brîs'-tûl]  n.  Bristol. 

The  —  Channel,  le  canal  {va.),  la 
manche  (f.)  de  Bristol. 

Britain  [brït'-tn]  n.  la  Bretagne  (an- 
cienne), f. 

Great  — ,  la  Grande-Bretagne  ;  New 
—,  la  Nouvelle-Bretagne,  f. 

Brittany  [brït'-ta-nî]  n.  la  Bretagne  (en 
France),  f. 

British  Channel  (The)  [biït'-ïeli-tslian'- 
nël]  n.  la  Manche,  f. 

British  Isles  (The)  [brît'-ïsh-ilz]  n.  les 
Mes  Britanniques,  f.  pi. 

Bruges  [brô'-jsz]  n.  Bruges. 

Brussels  [brùs'-sëlz]  n.  Bruxelles. 

Buccleugh  [bûk-klû']  n.  Buccleugh. 

Bucharia  [bû-kâ'-rï-a]  n.  la  Bouhha- 
rie,  f. 

Bucharest  [bô-ka-rëst']  n.  Boukarest. 

Buckingham  [bûk'-ïng-ham]  n.  Buck- 
ingham. 

Bucks  [buks]  abréviation  de  Bucking- 

HAMSmRE. 

Buda  [bô'-da]  n.  Bude. 
Bulgaria  [bùl-gà'-rï-a]  n.  la  Bulgarie,  f. 
Burgundy  [bur'-giin-dï]  n.  la  Bourgo- 
gne, t. 
Bursa  [bur'- sa]  n.  Brousse. 
Bury  [bër'-ï]  n.  Bury. 
Bussorah  [bûs'-sô-ra],   V.  Bassokah. 
Byzantium  [bï-zan'-sU-ùm]  n.  Byzance. 


Cabul  [ka-bol']  n.  Caboul. 
Caermarthen   [kâr-mâr'-an].     Y.   Cae- 

MARTHEN. 

Caernarvon  [kâr-nâr'-vûn].  V.  Caenak- 

VON. 

Cadiz  [kâ'-dïz]  n.  Cadix. 

Csesarea  [sës-a-re'-a]  n.  Césarée. 

Caffraria  [kaf-frâ'-rï-a]  n.  la  Cafrerie,  f. 

Cairo  [kî'-rô]  n.  le  Caire,  va. 

Grand  — ,  le  Grand-  =. 

Calabria  [ka-lâ'-bri-a]  n.  la  Calabre,  f. 

Calais  [kal'-lïs]  vi.Calais. 

Calcutta  [kai-kût'-ta]  n.  Calcutta. 

Caledonia  rkal-ë-do'-nî-al  n.  la  Calédo- 
nie,  t. 

New  —,  la  Non/Belle-  =. 

California  [kal-ï-fôr'-ni-a]  n.  la  Califor- 
nie, t. 

Calvary  [kal'-va-rï]  n.  le  Calvaire,  m. 

Cambay  [kam-bâ']  n.  Canibay. 

Cambodia  [kam-bô'-dï-a], 

Camboja  [kam-bô'-ja]  n.  Camboge. 

Cambridge  [kàm'-brij]  n.  Cambridge. 

Campania  [kam-pâ'-nï-a]  n.  la  Campa- 
nte, f. 

Campeachy  [kam-pêtah'-î]  n.  Campêche. 

Canada  fkan'-a-da]  n.  le  Canada,  va. 
646 


Canaria  [ka-nâ'-rï-a]  n.  Oanarie;  la 
Grande-Canarie,  f. 

Canaries  (The)  [ka-nâ'-rêz]  n.  les  Cana- 
ries, f.  pi. 

Canary  [ka-nâ'-rî], 

Grand  —,  Canarie  ;  la  Grande-Ca- 
narie, f. 

Canary  Islands  (The)  [ka-nà'-rï-ï'-landz] 
n.  pi.  les  îles  Canaries,  f.  pi. 

Candia  [kan'-dî-a]  n.  Vile  de  Candie,  f. 

Cannifi  [kan'-nê]  n.  Cannes  (des  an- 
ciens). 

Cannes  [kân]  n.  Cannes  (ville  mo- 
derne). 

Canterbury  [kan'-tur-bër-ï]  n.  Cantor- 
béry. 

Canton  [kan'-tûn]  n.  Canton. 

Cape  [kâp]  n.  Cap,  va. 

—  of  Good  Hope,  =  de  Bonne-Espé- 
rance. 

—  town,  la  ville  du  Cap,  f.  ;  le 
Cap.  va. 

—  Yerd,  Cap-  Vert. 

—  Verd  Islands,  (pi.)  les  îles  du  Cap- 
Vert,  f.  pi. 

Cappudocia  [kap-pa-dô'-shï-a]  n.  la  Cap- 
padoce,  f. 

Capua  [kap'-û-a]  n.  Capozie. 

Caramania  [kar-a-mâ'-nï-a]  n.  la  Cara- 
nianie,  f. 

Carelia  [ka-rê'-lï-a]  n.  la  Carélie,  f. 

Caria  [kâ'-rï-a]  n.  la  Carie,  f. 

Caribbee  [kar-ib-bê']  adj.  caraïbe. 

The  —  Islands,  (pi.)  les  îles  Caraïbes  ; 
les  petites  Antilles,  t  pi. 

Carinthia  [ka-rïn'-tAï-a]  n.  la  Carin- 
thie,  f. 

Carlisle  [kâr-lîl']  n.  Carlisle. 

Carmarthen  [kâr-mâr'-ïAën]  n.  Carmar- 
then. 

Carnarvon  [kàr-nâr'-vùn]  n.  Carnar- 
von. 

Carnatic  [kar-nat'-ïk]  n.  le  Karnatic,  va. 

Carniola  [kâr-nï-ô'-la]  n.  la  Carniole,  f. 

Carolina  [kar-ô-lî'-na]  n.  la  Caroline,  t 

North  —,  la  z=z  du  Nord  ;  South  —, 
lar=du  Sud. 

Carpathian  Mountains  (The)  [kâr-pâ'- 
«Aï-an-môûn'-tïnz]  n.  pi.  les  inonts  Carpa- 
thes,  Krapacks,  va.  pi. 

Carthage  [kâr'-aâj]  n.  Carthage. 

Carthagena  [kâr-aa-jê'-na]  n.  Cartha- 
gène. 

Cashmere  [kasli'-mër]  n.  Cachemire., 

Caspian  Sea  (The)  [kaa'-pï-an-sê]  n.  la 
mer  Caspienne,  f. 

Castile  [kas-tél']  n.  la  Castille,  f.  • 

New  —,  la  Nouvelle-  =  ;  Old  —,  la 
Vieille-  =. 

Catalonia  [kat-a-lô'-nï-a]  n.  la  Catalo- 
gne, t. 

Catania  [ka-tâ'-nï-a]  n.  Catane. 

Caucasus  (The)  [kâ'-ka-sûs]  n.  le  Cau- 
case, va. 

Cavan  [kav'-an]  n.  le  comté  de  Ca- 
van,  va. 

Cephalonia  [sëf-a-lô'-nia]  n.  Céphalo- 
nie. 

Cerdagna  [sur-dan'-ya]  n.  la  Cerdagne. 

Cesarea  [sëz-a-rê'-a]  n.  Césarée. 

Ceylon  [eé'-Ea]  n.  Ceylan. 

Chaeronea  [kër-ô-nê'-a]  n.  Chéronée. 

Chalcedonia  [kal-sê-dô'-nï-a]  n.  la  Chal- 
cédoine,  f. 

Chaldea  [kal-dê'-a]  n.  la  Chaldée,  f. 

Chamberry  [sliam'-bër-rl]  n.  Chambéry. 

Champagne  [ahâm-pân'-yë]  n.  la  Chain- 
pagne,  t. 

Chandernagore  [  sban-dur-na-gôr'  ]  n. 
Chandernagor. 

Chaonia  [kâ-ô'-nï-a]  n.  Zo  Chaonie,  t. 

Channel  (The)  [tshan'-nël]  n.  la  Man- 
che, f.  ;  le  Canal,  va. 

The  —  Islands,  (pi.)  les  îles  du  Canai, 
de  la  3fanche,  f.  pi. 

Chatham  [tsbat'-am]  n.  Chatham. 

China  [tsM'-na]  n.  la  Chine,  f. 

The  —  Sea,  la  mer  de  =,  f. 

Chiswick  [tshîz'-ïk]  n.  Chiswick. 

Cilicia  [sï-lish'-ï-a]  n.  la  Cilicie,  f. 

Circassia  [sur-kash'-ï-a]  n.  la  Circas- 
sîe,  f. 

Cithœron  [sï-^Aë'-run]  n.  le  Cithéron. 

Cochin-China  [kô'-tsbra-tsM'-na]  n.  la 
CochincMne,  f. 

Cocytus  [kô-8î'-tùs]  n.  le  Cocyte,  m. 

Coimbra  [kô-ïm'-bra]  n.  Coïmbre. 

Colchis  [kol'-kïs]  n.  la  Colchide,  t. 


Cologne  [kô-lôn']  n.  Cologne. 

Columbia  [kô-lùm'-bï-a]  n.  la  Colons 
bie,  f. 

Connaught  [  kon-nât'  ]  n.  le  Con- 
naught,  va. 

Connecticut  [kon-nët'-ï-kùt]  n.  le  Cottr 
necticut,  va. 

Constantinai  [  kon-stan-e'-na  ]  n.  Con* 
stantine. 

Constantinople  [  kon-stan-tï-nô'-pl  ]  & 
Constantinople. 

The  Straits  of  —,  le  canal  d6=.;  U 
Bosphore  de  Thrace,  va. 

Cook's  Inlet  [kûks-ïn'-iët]  n.  Ventrée  de 
Cook,  f. 

Cook's  Strait  [kûks-strât]  n.  le  détroit 
de  Cook,  va. 

Copenhagen  [kô-pën-tâ'-gën]  n.  Copeii/- 
hague. 

Cordilleras  (The)  [kôr-dël-yâ'-raz]  n.  pL 
les  Cordillères,  f.  pi. 

Cordova  [kôr-dô'-va]  n.  Cordoue, 

Corea  [kô-ré'-a]  n.  la  Corée,  f. 

Corfu  [kôr'-fû]  n.  Corfou. 

Corinth  [kor'-ïn^A]  n.  Corinthe. 

The  Isthmus  of  — ,  l'isthme  de  Co» 
rînthe,  va. 

Cornwall  [kôm'-wâl]  n.  le  CornouaU' 
les,  m. 

Corsica  [kôr'-sï-ka]  n.  la  Corse,  f. 

Cortona  [kôr-tô'-na]  n.  Cortone. 

Corunna  [kô-rùn'-na]  n.  la  Corogne,  f. 

Courland  [kor'-]and]  n.  la  Courlande,  £ 

Cracow  [krâ'-kô]  n.  Cracovie. 

Cremona  [krë-mô'-na]  n.  Crémone. 

Crimea  [krï-më'-a]  n.  la  Crimée,  f. 

Croatia  [krô-â'-shï-a]  n.  la  Croatie,  f. 

Cuddalore  [kûd-da-lôr']  n.  GoudéUmr. 

Cuma  [kû'-ma], 

Cumse  [ka'-më]  n.  Cumes. 

Cyprus  [si'-prùs]  n.  Chypre. 

Cyrenaica  [  sî-rë-Bâ'-ï-ka  ]  n.  la  Oyire» 
naique,  f. 

Cythera  [sï-iAê'-ra]  n.  Cythère. 
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Dacia  [dâ'-shï-a]  n.  la  Dacie,  f. 

Dalecarlia  [dal-ê-kâr'-lï-a]  n.  la  Dale' 
carlie,  f. 

Dalmatia  [dal-mâ'-sM-a]  n.  la  Dalma- 
tie,  f. 

Damascus  [da-mas'-kûs]  n.  Damas. 

Damietta  [dam-ï-ët'-ta]  n.  Damiette. 

Dantzic  [dant'-zïk], 

Danzig  [dan'-zïg]  n.  Dantzick. 

Danube  (The)  [  dan'-ùb  ]  n.  le  Da- 
nube, va. 

Dardanelles  (The)  [dâr-da-nëlz']  n.  pL 
les  Dardanelles,  f.  pi. 

Dardania  [dâr-dâ'-nï-aj  n.  la  Darda- 
nie,  f. 

Darien  [dâ'-rï-ën]  n.  Darien. 

The  Gulf  of  —,  le  golfe  de  =,  m.  ;  tha 
Isthmus  of  — ,  Visthme  de  =,  m. 

Dartmouth  [dârt'-mù«A]  n.  Dartmouth. 

Daunia  [dâ'-nî-a]  n.  la  Daunie,  f. 

Dauphiny  [dà'-fî-ni]  n.  le  Dauphiné,  m. 

Davis'  Strait  [dâ'-vis-stiàt]  n.  le  canal, 
le  détroit  de  Davis,  va. 

Dead  Sea  (The)  [dëd-sê]  n.  la  mer 
Morte,  f. 

Decan  (The)  [dëk'-an], 

Deccan  (The)  [dëk'-kan]  n.  le  Déh- 
han,  va. 

Delaware  (The)  [dël'-a-wâr]  n.  la  Dé-' 
laware,  f. 

Delphi  [dël'-fi]  n.  Delphes.  ^■ 

Denbigh  [dcn'-bë]  n.  Denbigh. 

Denmark  [  dën'-màrk  ]  n,  le  i^anG' 
mark,  va.  'M 

Devonshire  [dëv'-ûn-sbër]  n.  le  Devon- 
shire ;  le  comté  de  Devon. 

Dominica  [dom-ï-nê'-ka]  n,  la  Domi- 
nique, f. 

Donegal  [don'-ë-gai]  n.  le  comté  de  Do- 
negal, m. 

Doris  [dô'-rïa]  n.  la  Doride,  £ 

Dover  [dô'-vur], 

Dovor  [dô  -vurj  n.  Douvres. 

The  Straits  of — ,  le  pas  de  Calais-,  n^ 

Dresden  [drës'-dn]  n.  Dresde. 

Dumfries  [diîm'-frëz]  n.  Dumfries. 

Dunbar  [dûn-bâr']  n.  Dunbar. 

Dunkirk  [dûn-kuik']  n.  Dunkerque, 

Durham  [dur'-am]  u.  Durham. 
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Ebro  (The)  [ê'-brô]  n.  VEbre,  m. 

Ecbatana  [ëk-bat'-a-na]  n.  Echataiie. 

Edinburgh  [ëd'-ïn-burg]  n.  Édinbourg  ; 
Édimboiorg. 

Eeypt  [è  -jïpt]  n.  V Egypte,  f. 

Efba  (The  Island  of)  [ël'-ba]  n.  Vile 
§:Elhe,  t 

Elbe  (The)  [ëlb]  n.  VEZbe,  m. 

Elephantine  [ei-ê  fan'-tï-nê]  n.  Vîle  EU- 
'çliantine,  f. 

Elis  [é  -lï8]  n.  VÉlide,  f. 

Elsineur  [ël'-sï-nur], 

Elsinore  [el'-si-nor]  n.  Elseneur,  m. 

England  [ïng'-giand]  n.  V Angleterre,  f. 

New ,  la  Nouvelle-^:. 

Eolia  [ê-ô'-lî-a]  n.  VÉolide;  VÉolie,  f. 

Ephesus  [ëf'-ê-8ùa]  n.  Éphèse. 

Epidaurus  [ëp-ï-dâ'-rûs]  n.  Épidaure. 

Epirus  [ë-pî'-rùs]  n.  Épire,  f.  ^ 

Erie  (Lake)  [s'-ri]  n.  le  lac  Érié,  m. 

Estremadura  [ës-trë-ma-dô'-ra]  n.  VEs- 
trémadure,  t 

Ethiopia  [é-«Aï-ô'-pï-a]  n.  V Ethiopie,  f. 

Etolia  [ê-tô'-lï-a]  n.  VÉtolie,  f. 

Etruria  [ê-trô'-rî-a]  n.  VÉtrurie,  t 

Eubœa  [û-bê'-a]  n.  VEubée,  f. 

Euphrates  (The)  [ù-frâ'-tëz]  n.  VEu- 
pTirate,  m. 

Euripus  [ù-rî'-pûs]  n.  VEuripe,  m. 

Europe  [ù'-rfip]  n.  VEurope,  f. 

Euxine  (The)  [ùks'-ïn]  n.  le  Pont- 
Euxin,  m. 

Exeter  [ëks'-ê-tur]  n.  Exeter. 

Exmouth  [ëks'-mû<A]  n.  Exmoufh. 


Falkland  Islands  [fâk'-Iand-î'-landz]  n. 
1 1.  les  îles  3faloioines,  Falkland,  f.  pi. 

Fare  Islands  [fâ'-rô-î'-landz],  V.  Febo 
Islands. 

Fas  [fas].  V.  Fez. 

Fermanagh  [fur-mâ'-na]  n.  le  Ferma- 
nagh, m. 

Fero  Islands  (The)  [fé'-rô-î'-laî:i/=j  n.  pi 
les  îles  de  Fœrœr,  f.  pi. 

Ferrara  [fër-râ'-ra]  n.  Ferrare. 

Ferrarese  (The)  [fér-ra-rêz']  n.  le  duché 
dp,  Ferrare,  m. 

Ferro  [fër'-i-ô]  n.  VUe  de  Fer,  f. 

Fez  [fëz]  n.  Fez. 

Figueras  [fî-gà'-ras]  n.  Figuières. 

Finland  [tïn'-land]  n.  la  Finlande,  f. 

Fionia  [fi-ô'-nï-a]  n.  la  Fionie,  f. 

Flanders  [flan'-durz]  n.  la  Flandre,  f. 

Florentine  [flor-ën-tè'-nô]  n,  le  Floren- 
tin, m.  ' 

Florida  [flor'-ï-da]  n.  la  Floride,  f. 

East  — ,  =  orientale  ;  west  — ,  =  oc- 
cidentalle. 

Flushing  [flûsli'-mg]  n.  Flessingue. 

Fontarabia  [fon-ta-râ'-bï-a]  n.  Fontara- 
Ue. 

Formosa  [fôr-mô'-sa]  n.  Formose. 

France  [frans]  n.  la  France,  f. 

The  Isle  of—,  VUe  de  =,  f. 

Franconia  [fran-kô'-nï-a]  n.  la  Framo- 
nie,  f. 

Frankfort  [frangk'-furt]  n.  Francfort 

—  on  the  Maine,  =-sur-le-M'ein  ;  — 
on  the  Oder,  ^^-sur^-V  Oder. 

Friburg  [fië'-burg]  n.  Fribourg. 

Friendly  Islands  (The)  [frënd'-lï-i'-landi] 
n.  pi.  les  ties  des  Amis,  f.  pi. 

Friesland  [fiëz'-land]  n.  la  Frise,  f. 

Friuly  [frï-ô'-li]  n.  le  Frioul,  m. 

Frontignac  [fron-tïn-yak']  n.  Fronti- 
gnan. 

Frozen  Ocean  (The)  [frô'-zn-ô'-shan]  n. 
VOcéam  Glacial,  m. 


G 


G^eta  [gâ-â'-tâ]  n.  Gaëte. 

Galatîa  [ga-iâ'-ahï-a]  n.  la  Oalatie,  f. 

Galicla  [ga-lïsh'-ï-a]  n.  1.  (d'Autriche) 
M,  Galtcie,  t  ;  2.  (d'Espagne)  la  Galice,  f. 

Gallia  [gai'-iï-a]  n.  t  la  Gaule,  f. 

Galway  [gâi'-wâ]  n.  le  comté  de  Gal- 
way,  va. 

Gambia  [gam' Aï-a]  n.  la  Gambie,  t 


Ganges  (The)  [gan'-jéz]  n.  le  Gange,  m. 

Gascony  [gas'-kô-nï]  n.  la  Gascogne,  f. 

Gaul  [gâl]  n.  la  Gaule,  f. 

Gelderland  [gël'-dur-land]  n.  la  Guel- 
dre,  f. 

Geneva  [jê-nê'-va]  n.  Genève. 

Genoa  [jën'-ô-a]  n.  Gênes. 

Georgia  [jôr'-jî-a]  n.  la  Géorgie,  f. 

German  Ocean  (The)  [jur'-man-o'-shan] 
n.  la  mer  d'Allemagne,  du  Nord,  f. 

Germany  [jur'-ma-nï]  n.  V Allemagne,  f. 

Gerona  [jë-rô'-na]  n.  Girone. 

Gbants  [gantz]  n.  les  Ghattes. 

Ghent  [gënt]  n.  Gand. 

Giant's  Causeway  [jî'-antz-kâz'-wâ]  n. 
la  Chaussée  des  Géants,  f. 

Gibraltar  [jïb-râi'-tur]  n.  Gibraltar. 

Glasgow  [glas'-gô]  n.  Glasgow. 

Glocester  [glos'-tur], 

Gloucester  [glos'-tui-]  n.  Gloucester; 
Glocester. 

Gnesen  [nâ'-zën], 

Gnesna  [nës'-na]  n.  Gnesne. 

Golconda  [gol-kon'-da]  n.  Golconde. 

Gold  Coast  (The)  [gôld'-kôst]  n.  la  côté 
d'Or  (de  Guinée),  f. 

Gothland  [go«A'-land]  n.  la  Gothie,  f. 

Gottingen  [gët '-ïng-ën]  n.  Gottingue  ; 
Goettingen. 

Grain  Coast  (The)  [grân'-kôst]  n.  la  côte 
des  Graines,  f. 

Granada  [gra-na'-da]  n.  Grenade. 

New  —,  la  ]srouvelle-=. 

Granic.us  [  gia-ni'-kùs  ]  n.  le  Gra- 
niqiie,  m. 

Great  Britain  [  grât-brît'-tn  ]  n.  la 
Grande-Bretagne,  f. 

Greece  [grès]  n.  la  Grèce,  f. 

Greenland  [grën'-land]  n.  le  Groen- 
land, m. 

Greenwich  [grê'-nïj]  n.  Greenwich. 

Groningen  [gron'-ïng-ën]  n.  Groningue. 

Guadaloupe  [gâ-da-lôp']  n.  la  Guade- 
loiope,  f. 

Guelders  [gël'-durz]  n.  la  Gueldre,  f. 

Guernsey  [gurn'-zê]  n.  Gu^ernesey. 

^aiana  [gë-â'-na].  V.  Guyaka. 

Guinea  [gïn'-ê]  n.  la  Guinée,  t. 

New  — ,  la  Nouvelle-^. 

Gujerat  [gô'-jê-rat], 

Guzerat  [gô'-zë-rat]  n.  Goudjérate. 

Guyana    [  gê-â'-na  ]    ii.    la    "" 
Guiane,  f. 

H 

Hague  (The)  [hâg]  n.  La  Raye,  f. 
Halicarnassus  [lial-ï-kâr-iias'-sûs]  n.  ITa- 
licarnasse. 

Hamburg  [ham' -burg], 

Hamburgh  [ham' -burg]  n.  Sairibourg. 

Hampshire  [hamp'-sher]  n.  le  Hamp- 
shire ;  le  comté  de  Rants,  m. 

New  —,  le  New  Hampshire. 

Hanover  [han'-o-vur]  n.  le  Hanovre,  m. 

New  — ,  le  Nonvel-^^. 

Hanse  Towns  (The)  [bans' -tôÛDz]  n.  pi. 
les  villes  Hanséatiques,  Anséatiques, 


f.pl. 

H; 


lantS  [hanta].    V.  HAMPSHIRE. 

Hapsburg  [haps'-burg]  n.  Hapsbourg. 

Harwich  [har'-ïj]  n.  Harwich. 

Hastings  [hàs'-tïngz]  n.  Hastings. 

Havannah  [ha-van'-na]  n.  la  Hava/ne,  f. 

Hayti  [hâ'-tî]  n.  Haïti. 

Hebrides  (The)  [hëb'-rï-dêz]  n.  pi.  les 
Hébrides,  t  pi. 

The  New  — ,  les  Nouvélles--=:. 

Hebrus  (The)  [hë'-brûs]  n.  VHébre,  m. 

Hellespont  (The)  [hël'-lës-pont]  n.  VHel- 
lespont,  m. 

Heraclea  [hër-a-klé'-a]  n.  Héraclée. 

Herculaneum  [hur-kù-lâ'-në-ùm]  n.  Her- 
culanum. 

Hesperia  [hës-pë'-rï-a]  n.  VHespérie,  f. 

Hibernia  [hî-bur'-nï-a]  n.  VHibernie,  f. 

Highlands  [hî'-landz].  V.  Scotland. 

Hindostan  [hïn-dûs-tan']  n,  VHindoos- 
tan  ;  VHindoustan,  m.   ' 

Holborn  [hs'-burn]  n.  Holborn. 

Holland  [hoi'-iand]  n.  la  Hollande;  f. 

New  — ,  la  Noimélle  =:. 

Holy  Land  (The)  [ hô'-lï-land ]  n.  la 
Terre  Sainte,  t 

Hudson's  Bay  [hûd'-sûnz-bâ]  n.  la  baie, 
mer  d'Hudson,  f. 

Hungary  [hùng'-ga-rï]  n.  la  Hongrie,  f. 

Hyrcania  [hur-kâ'-nï-a]  n.  VHyrcanie,  f. 


I 

Iberia  [î-bé'-rï-a]  n.  VIbérie,  £ 
Icaria  [î-kâ'-rï-a]  n.  Icarie,  t. 
Icarian  Sea  (The)  [î-kà-rï-an-së]  n.  U» 
mer  Icarienne,  f. 
Iceland  [ïs'-land]  n.  V Islande,  f, 

Idume  [i-dù'-më], 

Idumea  [ïd-û-më'-a]  n.  Tldumée,  f. 

Illinois  [il-lï-nôî']  n.  Vlllinois,  m. 

Illyria  [il-lïr'-ï-a], 

lUyricum  [ïl-lïr'-ï-kûm]  n.  VIllyrie,  f. 

Imiritia  [ïm-ï-rïsh'-ï-a]  n.  V Iméréthie,  f. 

India  [ïn'-dï-a]  n.  Vlnde,  f. 

Indiana  [ïn-dî-an'-a]  n.  V Indiana,  m. 

Indian  Ocean  (The)  [ïn'-dï-an-ô'-Bhan]  n. 
Vocéan  Indien,  m. 

Indies  (The)  [în'-dïz]  n.  les  Indes,  f.  pL 

The  East  — ,  les  =  orientales;  les 
grandes  =  ;  the  West  — ,  les  =  ocd' 
dentales  ;  les  Antilles,  f.  pi. 

ïngi-ia  [ïng'-grï-a]  n.  Vlngrie,  f. 

lonia  [î-ô'-nï-a]  n.  VIonie,  f. 

Ionian  Isles  (The)  [i-ô'-nï-an-îlz]  n.  leê 
îles  Ioniennes,  f.  pi. 

lowa  [î-ô'-a]  n.  Vlowa,  m. 

Ipswich  [ïp  -sïj]  n.  Ipswich. 

Ireland  [ïr'-land]  n.  V Irlande,  f. 

Island  [î'-land]  n.  île,  f. 

The  Bay  of  —s,  la  baie  des  =s,  £ 

Istria  [ïs'-trï-a]  n.  VIstrie,  f. 

Italy  [ït'-a-lî]  n.  Vltalie,  £ 

Ithaca  [ï<À'-a-ka]  n.  Ithaque. 
^Ivory  Coast  (The)  [î'-vô-rï-kôst]  n.  la 
côte  d'Ivoire,  des  Dents,  £ 


Jamaica  [ja-mâ'-ka]  n.  la  Jamaïque,  £ 
Japan  [ja-pan']  n.  le  Japon,  m. 
Jena  [yâ'-na]  n.  Ié7ia, 
Jersey  [jur'-zï]  n.  Jersey. 
New  — ,  le  Ne%ci  =:,  m. 
Jerusalem  [jë-rô'-sa-lëm]  n.  Jérusalem. 
Jordan  [jôr'-dan]  n.  le  Jourdain, 
Judsea  [jù-dê'-a]  n.  la  Judée,  £ 
Juggernaut  [jùg'  gur-nât]  n.  Djagre- 
nâth. 

K 

Kent  [kënt]  n.  le  comté  de  Kent,  m. 

Kentucky  [  kën-tùk'-ï  ]  n.  le  Ken' 
txicTcy,  m. 

Kildare  [kïl-dâr']  n.  le  Kildare,  m. 

Kilkenny  [  ka-kën'-nï  ]  n.  le  Kilken- 
ny,  m. 

Kuriles  (The)  [kô'-rêiz]  n.  pi.  les  Kou- 
riles; les  îles  Kouriles^  £  pL 


Laccadive  Islands  (The)  [lak'-ka-div-i' 
landz]  n.  les  îles  Laquedives,  £  pi. 

Lacedsemon  [las-ê-dê'-mùn]  n.  Lacédé^ 
mone. 

Laconia  [la-ka'-nï-a]  n.  la  Zaeonie,  t, 

Ladrone  Isles  [la-drôn'-îlz]  n.  les  îles  déS 
Larrons,  t  pi. 

Lampsachum  [lamp'-sa-kûm], 

Lampsacus  [lamp'-sa-kus]  n.  Lampsa» 
que. 

Lancaster  [lan'-kaa-tur]  n.  Lancastre. 

Land's  End  [landz-ënd]  n.  le  LanWi 
End,  m.  ;  la  pointe  de  Cornouailles,  £ 

Laodicea  [lâ-od-ï-së'-a]  n.  Laodicée. 

Lapland  [lap'-iand]  n.  la  Laponie,  £ 

Larissa  [la-rïs'-sa]  n.  Larisse. 

Lebanon  [lëb'-a-nùn]  n.  le  Liban,  m. 

Leeward  Islands  (The)  [lô'-urd-i'-land«] 
n.  les  îles  sous  le  Vent,  f.  pi. 

Leghorn  [lëg'-hôm]  n.  Livourne. 

Leicester  [lës'-tur]  n.  Leicester. 

Leinster  [lën'-stur]  n.  le  Leinster,  m. 

Leipsic  [lîp'-sîk]  n.  Leipsick. 

Leitrim  [lë'-trïm]  n.  le  Leitrim,  m. 

Leith  [Xèth]  n.  Leith,  m. 

Leominster  [lem'-stur]  n.  Leominster. 

Lepanto  [lë-pan'-tô]  n.  Lépante. 

Lerna  [lur'-na]  n.  Lerne. 

Levant  (The)  [lê-vaut']  n.  le  Levaivt^VB 

The  —  Sea,  les  mers  dti  =,  £  pL 

Leyden  tlâ'-dn]  n.  Leyde. 
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Libanus  [lïb'-a-nùs].  Y.  'Leuksos. 

Liburnia  [lï-bur'-nî-a]  n.  la  Liburnie,  f. 

Libya  [lîb'-î-a]  n.  la  Libye,  f. 

Liège  [lêj]  n.  Ziége. 

Liguria  [lî-ga'-rï-a]  n.  la  Ligurie,  f. 

Limburg  [lim'-burg]  n.  Limbourg. 

Lincoln"[ling'-kiin]  n.  Lincoln. 

Lisbon  [lîz'-bùn]  n.  Lisbonne. 

Lithuania  [lï^A-û-à'-m-a]  n.  la  Lithua- 
nie,  f. 

Livadia  [lï-vâ'-dï-a]  n.  la  Livadie,  f. 

Liverpool  [lïv'-ur-pôl]  n.  Liverpool. 

Livonia  [lï-vô'-nï-a]  n.  la  Livonie,  f. 

Lizard's    Point    [lïz'-aTdz-pôînt]    n. 
pointe  Lizard,  f. 

Locris  [lô'-krïs]  n.  la  Locride,  f. 

Lombardy  [lom'-bâr-dï]  n.  la  Lorabar- 
die,  f. 

London  [lûn'-dùn]  n.  Londres. 

London  deny  [lùn-dùn-dër'-rî]  n.  Lon- 
donderry. 

Longford  [long'-furd]   n.  le  comté  de 
Longford,  m. 

Loretto  [lô-rët'-tô]  n.  Xorette. 

Lonisburg  [lô'-ïs-burg]  n.  Loiiisbom-g.^ 

Louisiana  [lô-i-zî-an'-a]  n.  la  Loidsi- 
ane,  f. 

Low  Countries  (The)  [lô-kûn'-trîz]  n.  pi. 
les  Pays-Bas,  m.  pi. 

Lowlauds  [lô'-landz],  V.  Scotland. 

Lucania  [lû-kâ'-nï-a]  n.  la  Lucanie,  f. 

Lucaya  Islands  (The)  [lù-kâ'-ya-i'-landz] 
n.  pi  lès  Lucayes,  f.  pi. 

Lucca  [lûk'-ka]  n,  Lucques. 

Luconia  [lû-kô'-nï-a],  Luzon  [lû-zon']  n. 
Luçon  ;  Manille. 

Luneburg  [lô'-nê-burg]  n.  Luneiourg. 

Lusatia  [lû-sâ'-sM-a]  n.  la  Lusace,  f 

Lusitania  [lù-sï-tà'-cï-a]  n.  la  Lusita- 
tiie,  £ 

Luxemburg  [lâka'-ëm-burg]  n.  le  Lux- 
embourg. 

Luzon  [lû'-zùn].  V.  Luconia. 

Lvcaonia   [lik-â-ô'-nï-a]  n.   la  Lyeao- 
nie,'f. 

Lycia  [lïsli'-ï-a]  n.  la  Lycie,  f. 

Lydia  [lïd'-ï-a]  n.  la  Lydie,  f. 

Lyons  [lî'-ûnz]  n.  Lyon. 


M 

Maas  (The)  [maz]  V.  Meuse. 

Macedonia  [mas-ê-dô'-nï-a]  n.  la  Macé- 
doine, t. 

Madeira  [ma-dê'-ra]  n.  Madère. 

Madrid  [ma-drïd']  n.  Madrid. 

Magdeburg  [mag'-dë-burg]  n.  Magde- 
"bourg. 

Magellan  (The  Straits  of)  [ma-jël'-lan] 
n.  pi.  le  détroit  de  Magellan,  m. 

Mainz  [mens].  V.  Mentz. 

Majorca  [ma-jôr'-ka]  n.  Majorque. 

Ma'laga  [mal'-a-ga]  n.  Malaga. 

Mahnesbury  [màmz'-bër-î]  n.  Ifalmes- 
tury. 

Malta,  [mâl'-ta]  n.  Malte. 

Malvasia  [mal-vâ'-zH-a]  n.  Malvoisie. 

Mancha  (La)  [la-man'-tslia]  n.  la  Man- 
che (province),  f. 

Manchester  [man'-tstës-tur]  n.  Man- 
chester. 

Manilla  [ma-nïl'-la]  n.  Manille. 

Mantua  [man'-tù-a]  n.  Mantoue. 

Margarita  [mâr-ga-vë'-ta]  n.  Margue- 
rite, f. 

Marian  Islands  (The)  [m£ir'-ï-an-î'-l.andz] 
n.  pi.  les  îles  Mariajines,  des  Larrons, 

Marie-Galante  [mar-ê-ga-lant']  n.  Ma- 
rie-Galante. 

'  Marienburg  [mâ'-rï-ën-burg]  n.  Marien- 
oourg. 

Marlborough  [mârl'-bur-ô]  n.  Marlbo- 
rough. 

Marmora  [mîr'-mô-ra]  n.  Marmara. 

The  sea  of — ,  la  mer  de  =,  f. 

Marquesas  [mâr-kà'-saz]  n.  les  îles  Mar- 
quises, f.  pi. 

Marseilles  [mâr-sâlz']  n.  Marseille. 

Martinique  [mâr-tï-nêk'], 
V        Marti  nico  [mâr-tï-nê'-kô]  n.  la  Marti- 

\  nique,  f. 
Maryland    [mâ'-rï-iand]    n.    le   Mary- 
*~nd,  m. 

Massachusetts  [mas-sa-tsbô'-sëta]  n.  Mas- 
t^husetts,  va. 
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Mauritania  [mâ-rî-tà'-nï-a]  n.  la  Mauri- 
tanie, f. 

Mauritius  (The)  [mâ-rïsli'-ï-ûs]  n.  Tile 
Maurice  ;  Vile  de  France,  f 

Mayence  [mâ'-yâns].  Y.  Mentz. 

Mecca  [mëk'-ka]  n.  la  Mecque,  £ 

Mechlin  [mëk'-lin]  n.  Malines. 

Mecklenburg  [mëk'-lën-burg]  n,  leMecTc- 
lenbourg,  m. 

iledia  [më'-dï-a]  n.  la  Médie,  f. 

Medina  [më-dë'-na]  n.  Médine. 

Mediterranean  (The)  [mëd-ï-tër-râ'-në- 
an]  n.  la  Méditerranée,  f. 

The  —  Sea,  la  mer  =,  f. 

Megara  [mëg'-a-ra]  n.  Mégare. 

Mentz  [mëntz]  n.  Mayence. 

Mesopotamia  [mës-ô-pô-tà'-mï-a]  n.  la 
Mésopotamie,  f. 

Messina  [mëa-së'-na]  n.  Jfessine. 

The  Straits  of  —,  (pi.)  le  Phare  de 
:=,  m. 

Meuse  (The)  [mûz]  n.  la  Meuse,  f. 

Mexico  [mëks'-ï-kô]  n.  1.  le  Ifexique 
(république),  m.  ;  2.  Mexico  (État)  ;  8. 
Mexico  (ville). 

Michigan  [mïsk-ï-gan'j  n,  le  Michi- 
gan, m. 

Middlebm-g  [mïd'-dl-burg]  n.  Middel- 
bourg. 

Milan  [mïl'-an]  n.  Milan. 

Milanese  (The)  [mîi-a-nëz']  n.  le  Mila- 
nais, f. 

Miletus  [mî-lë'-tùs]  n.  Milet. 

Mingrelia  [mïn-grë'-lï-a]  n.  la  Mingré- 
lie,  f. 

Minorca  [mï-nôr'-ka]  n.  Minorque. 

Minturna  [mïn-tur'-na]  n.  Minturnes. 

Mississippi  (The)  [mïs-sïs-sïp'-pï]  n.  le 
Mississipi,  m. 

Missouri  (The)  [mïs-Bô'-rî]  n.  le  Mis- 
souri, m. 

Mobile  [mô-bël']  n.  Mobile. 

Mocha  [mô'-ka], 

Moka  [mô'-ka]  n.  Moka. 

Modena  [mô'-dê-nâ]  n.  Modène. 

The  duchy  of — ,  Je  duché  de  =,  m. 

Modenese  (The)  [mô-dë-nëz']  n.  le  3fo- 
dénois,  m. 

Mœsia  [mê'-sU-a]  n.  la  Mésie  ;  la  Mœ- 
sie,  f. 

Mogadore  [mog-a-dôr'], 

Mogodor  [mog-a-dôr']  n.  Mogador. 

Moldavia  [mol-dâ'-vî-a]  n.  la  Molda- 
vie, t 

Moluccas  (The)  [mô-lûk'-kaz]  n.  pi.  les 
Moluques,  f.  pi. 

Monaghan  [mon'-a-gan]  n.  le  comté  de 
Monaghan,  m. 

Monmouth  [mon'-mù^A]  n.  Monmouth. 

Moravia  [mô-râ'-Tï-a]  n.  la  Moravie,  f. 

Morea  [mô-rè'-a]  n.  la  Morée,  f. 

Morlachia  [môr-lâ'-sM-a]  n.  la  Morla- 
quie,  f. 

Morocco  [mô-rok'-kô]  n.  le3faroc,  m. 

Moscovy  [mûs'-kô-vï]  n.  Moscovie,  f. 

Moscow  [mos'-kô]  n.  Moscou. 

Moscow  [mos'-kô], 

Moskva  [mosk'-v.i]  n.  le  gouvernement 
de  Moscou,  m. 

Moskva  [raosk'-va], 

Moskwa  (The)  [mosk'-wa]  n.  la  Mosk- 
va, t. 

Mosul  [mô'-sûl]  n.  Moussol. 

Mozambique  (The)  [mô-zam-bêk']  n.  le 
Mozambique,  m. 

The  —  Channel,  le  canal  de  Mozam- 
bique, m. 

Munich  [mo'-nîk]  n.  Munich. 

Munster  [mûn'-etur]  n.  Munster. 

Murcia  [mur'-sM-a]  n.  Murcie. 

Mycenœ  [mî-sê'-nê]  n.  Mycènes. 

Mysia  [mîsli'-ï-a]  n.  la  Mysie,  î. 

Mysore  [mi-sôr']  n.  le  Maïssour,  m. 
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Nankin  [nan-kën'], 

Nanking  [nan-kïng']  n.  Nankin;  ITan- 
king. 

Nantes  [nantz], 

Nantz  [nantz]  n.  Nantes. 
Naples  [nâ'-piz]  n.  Naples. 
Natolia  [na-tô'-lï-a]  n.  VAnntolie,  f. 
Nauplia  [nà'-plï-.i]  n.  Nauplie  de  Bo- 
inania,  f. 
îla-Fjrino  [nav-a-rë'-nô]  n.  Navarin. 


Navigators'  Islands  [  nay'-ï-gâ-tori-ï'. 
landz]  n.  pi.  Varchipel  des  Navigateurs^ 
m.  sing 

Naxia  [naks-ê'-a], 

Nasos  [naks'-os]  n.  Naxie  ;  Naœos. 

Negroland  [nê'-giô-land]  n.  la  Nigri- 
tie,  f. 

Negropont  [në'-grô-pont]  n,  Négrepont, 

Negros'  Island  [nê'-grci-i'-land]  n.  rUg 
deNégros,  f. 

Nepaul  [në-pâl']  n.  le  Neypâl,  m. 

Netherlands  (The)  [nëtk'-ur-lanaz]  n.  lôs 
Pays-Lias,  m.  pi.  ;  la  Néerlande,  f.  sing. 

Neustria  [nû'-strï-a]  n.  la  Neustrie,  f. 

Newcastle  [nû'-kas-sl]  n.  Newcastle. 

Newfoundland  [nù' -fund-land]  n.  Terre- 
Neuve,  t 

New  York  [nû-yôrk']  n.  New-  York. 

New  Zembla  [nû-zëm'-bla]  n.  la  Nou- 
xelle-ZemMe,  f. 

Nicomedia  [nïk-ô-më'-dï-a]  n.  Nicomé- 
die. 

Nicosia  [nï-kô'-sH-a]  n.  Nicosie. 

Niger  (The)  [nî'-jur]  n.  Niger,  m. 

Nigritia  [nî-grîsii'-ï-a]  n.  la  NigiHtie,  t 

Nile  (The)  [nil]  n.  le  Nil,  m. 

Nimeguen  [nëm'-ê-gën]  n.  Nimègue. 

Nineveh  [nîn'-ê-vë]  n.  Ninive. 

Nismes  [nëm]  n.  Nimes. 

Norfolk  [nor'ïfûk]  n.  le  Norfolk,  m. 

Normandy  [uôr'-man-dî]  n.  la  Norman- 
die, f. 

Northampton  [nôri/t-amp'-tùn]  n.  Nor- 
thampton. 

North  Cape  (The)  [nôrM'-kâp]  n.  le  cap 
Nord,  m. 

Northern  Ocean  (Tlie)  [nôrtli'-um-ô'- 
sh.an], 

North  Sea  (The)  [nôra-aë]  n,  la  m«y 
du  nord,  d'' Allemagne,  t 

Northwest  Port  [nôitA-wêst'-pôrt]  n. 
Port-Louis  ;  Port  Nord-Ouest,  m. 

Northumberland  [nôr-^Aùm'-bur-land]  a, 
le  Northumberland,  m. 

Norway  [nôr'-wâ]  n.  la  Norvège;  la 
Norwége,  f.  ■ 

Norwich  [nor'-rij]  n.  Noricicli. 

Nottingham  [not'-tïug-ham]  n.  Netting' 
ham. 

Nova  Scotia  [nô'-va-skô'-sM-a]  n.  la 
Nouvelle-Ecosse,  f. 

Nova  Zembla  [nô'-va-zëm'-bla]  n,  la 
Nouvelle-Zemble,  t. 

Nubia  [uû'-bi-a]  n.  la  Nubie,  t. 

Numantia  [nù-man'-shï-a]  n.  Numanee. 

Numidia  [mî-mïd'-ï-a]  n.  la  Nwmidie,  f. 

Nuremberg  [nù'-rëm-burg], 

Nurnberg  [nurn'-burg]  n.  Nui^emberg. 
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Oasis  [ô'-a-sïs]  n.  Oasis. 

Ocean  [ô'-sban]  n.  Océan,  va. 

The  Atlantic  —,  f  —  Atlantique  ;  the 
Frozen  —,  Z'=:  Glacial;  the  Pacific — , 
r=z  Pacifique;  le  Grand  =i. 

Oceania  [ô-shé-â'-nï-a]  n.  VOcéanîe,  f. 

Ohio  (The)  [ô-ln'-ô]  n.  VOhio,  m. 

Oldenburg  [ôid'-ën-bnrg]  n.  Oldenbourg. 

Olympia  [ô-lïm'-pï-a]  n.  Olympie. 

Olympus  [ô-lïm'-pùs]  n.  V Olympe,  m. 

Ol3mthus  [ô-lïn'-zAùs]  n.  Olynthe. 

Oporto  [ô-pôr'-t6]  n.  Oporio;  Porto. 

Orcades  [ôr'-ka-dëz].  V.  Orkneys. 

Orchomenum  [ôr-kom'-ë-nûm], 

Orchomeuus  [ôr-kom'-ë-nùs]  n.  Orcho- 
mène. 

Oregon  [or'-ë-gon]  n.  T  Oregon,  m. 

Orinoco  [ô-rt-nô'-kô]  n.  VOrénoque,  m. 

Orkneys  (The)  [ôrk'-nëz]  a.  pi.  les 
Orcades,  f  pi. 

Orkney  Islands  (The)  [ôrk'-nï-î'-landz]  n. 
pi.  les  îles  Orcades,  î.  pi. 

Orieans  [ôr'-lë-anz]  n.  Orléans. 

New  —,  La  Nouvelle-Orléans. 

Osnabruck  [oz'-na-brûk], 

Osnaburg  [oz'-na-burg]  n.  Osnabruck. 
Ostend  [os-tër.d']  n.  Ostende. 
Ostia  [os'-tshï-a]  n.  Ostie. 
Otaheite  [ô'-ta-bët]  n.  Otahiti  ;  TaîK. 
Otranto  [ô-tran'-tô]  n.  Oirante. 
Ottoman  Empire  [ot'-tô-man-ëm  -p7r]  B. 
V empire  Ottoman,  m. 
Oude  [5d]  n.  Aoude. 
Owhyee  [ô-hwî'-ê]  n.  ITaouaii. 
Oxford  [oks'-furd]  n.  Oxford. 
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ô  nor;  o  not;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull;  m  burn,  ber,  sir;  éi  cil;  àû  pound;  tli  thin;  th  this. 


Pacific  (The)  [pa-sïf'-ft]  n.  Vocéan  Pa- 
cifique; le  G/'and  Océan,  m. 

Pactolus  [pak-iô'-lûs]  n.  le  Pactole,  m. 

Padua  [pad'-ù-a]  n.  Padoue. 

Paisley  [pâz'-li]  n.  Paisley. 

Palatinate  (The)  [pa-lat'-ï-uât]  n.  le  Pa- 
taiinat,  m. 

The  Lower  — ,  —  of  the  Ehine,  le  Bas 
z=:;  le  =  du  lih  in  ;  the  Upper  — ,  le 
Haut  :=. 

Palermo  [pa-lur'-mô]  n.  Palerme. 

Pali  Mall  [pël-mèl]  n.  Pcftl  Mail  (rue 
de  Londres). 

Palmyra  [pal-mî'-i-!i]  n.  Palmyre. 

Paloo  [pa-lô'].  V.  Pklew. 

Pampeluna  [pam-pê-lo'-na] 

Pamplona  [pam-plô'-nâ]  n,  Pampelune. 

Pamphylia  [pam-fil'-i-a]  n.  la  Pam- 
phylie,  ù 

Panama  [pan-a-mâ']  n.  Panama. 

The  Isthmus  of  — ,  Visthme  de  =,  m. 

Pannonia  [pan-nô'-nï-a]  n.  la  Panno- 
nie,  f. 

Paphlagonia  [paf-la-gô'-nï-a]  n.  la  Pa- 
'phlagonie,  f. 

Papua  [pap'-û-a]  n.  la  Papouasie  ;  la 
terre  des  Papous;  la  Nouvelle- Gui- 
née, f. 

Paraguay  [par-a-gwâ']  n.  le  Para- 
guay, m. 

Paris  [par'-is]  n.  Paris,  va. 

Parma  [pâr'-ma]  n.  Parme. 

Parnassus  [pàr-nas'-sûa]  n.  le  Par- 
nasse, m. 

Paros  [pâ'-ros]  n.  Paros. 

Parthia  [pâr'-iAî-a]  n.  la  Parthie;  la 
Partliiène,  i. 

Patagonia  [pat-a-gô'-nï-a]  n.  la  Pata- 
gonie,  f. 

Pathmos  [pn^A'-mos], 

Patmos  [pat'-mos], 

Patmosa  [pat-mô'-sa]  n.  Pathm^os  ; 
Patmos;  Patmosa. 

Patras  [pa-tras']  n.  Patras. 

Pausilippo  [pâ-sï-lîp'-pô]  n.  le  Pausi- 
lippe,  m. 

Pavia  [pâ'-Tï-a]  n.  Pavie. 

Peebles  [pê'-blz]  n.  le  comté  de  Pee- 
hles,  m. 

Pékin  [pê'-kïn], 

Peking  [pë-king']  n.  Pékin  ;  Pe- 
king, va. 

Pelew  Islands  (The)  [pê-lfi'-î'-landz]  n. 
pi.  les  îles  Pelero,  Palaos,  Palos,  f.  pi. 

Peloponnesus  [pël-ô-pon-në'-sùs]  n.  le  Pé- 
loponèse,  va. 

Pennsylvania  [pën-aïl-vâ'-nï-a]  n.  la 
Pensylvanie;  la  Pennsylvanie,  f. 

Pergamus  [pur'-ga-mùs]  n  Per  game. 

Pernambuco  [pur-nam-bô'-kô]  n.  Per- 
namhouc;  Femambouc. 

Persia  [pur'-shï-a]  n.  la.  Perse,  f. 

Persian  Gulf  (The)  [pur'-shf-au-gùlf]  n. 
le  golfe  Persique,  m. 

Peru  [pê-rô'J  n.  le  Pérou,  va. 

Perugia  [pê-iô'-jî-a]  n.  Pérouse. 

Peshawur  [pê-shâ'-wur]  n.  Peycha/ver. 

Petersburg  [pë'-turz-burg]  n.  Saint- 
Pétersbourg  ;  Pétershourg. 

Pharos  [fâ'-ros]  n.  Pharos. 

Pharsalia  [tarsâ'-H-a]  n.  Pharsale,  f. 

Phasis  [fâ'-sïs]  n.  le  Phase,  m. 

Philadelphia  [fil-a-dël'-fi-a]  n.  Phila- 
delphie. 

Philippi  [fi-lïp'-pî]  n.  Philippes. 

Philippine  Islands  [fï-lîp'-pin-i'-iandz]  n. 
pi.  les  Ues  Philippines,  t.  pi. 

Philippopoli  [fil-ip-pop'-ô-H]  n.  Philip- 
popoli;  Filihé. 

Philippsburg  [fil'-ïps-burg]  n.  PMlips- 
hourr/  ;  Plbilisljowrg. 

Phocfpa  [fô-sê'-a]  n.  Phocée. 

Phocis  [fô'-sis]  n.  la  Phocide,  f.      -, 

Phœnicia  [fé-nïsh'-î-a]  w.la  Phénicie,f. 

Phrygia  [frîj'-ï-.«i]  n.  la  Phrygie,  f. 

Piact'Tiza  [pê-a-tshënt'-sâ]  n.  Plai- 
lance,  f. 

Picardy  [pîk'-âr-dï]  n.  la  Picardie,  t. 

Piedmont  [pêd'-mont]  n.  le  Piémont,va. 

Piii.Uis  [p-n'-dfis]  n.  le  Pinde,  va. 

Pisa  [|.ê'-za]  n.  Pi^e,  f 

Placeiitia  [pia-sën'-sliï-a]  n.  Plaisance,  f. 

Plara-a  [pla  tê'-a]  n.  Platée. 

Plymouth  [ijlîm'-ùjA]  n.  Plymouth. 
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Podolia  [pô-dô'-U-a]  n.  la  Podolie,  f. 

Poland  [pô'-land]  n.  la  Pologne,  t. 

Poltava  [poi-tâ'-va]  n.  Poltava. 

Polynesia  [pol-ï-nê'-sliï-a]  n.  la  Polyné- 
sie, f. 

Pomerania  [pom-ë-râ'-nï-a]  n.  la  Pomé- 
ranie,  f. 

Pomerelia  [pom-ë-rê'-lï-a]  n.  la  Pomé- 
réllie  ;  la  Poméranie  mineure,  de 
Dantziclc,  f. 

Pompeii  [pom-pë'-yîj, 

Pompeium  [pom-pë'-yûm]  n.  Pompéi; 
Pompéies. 

Pondicherry  [pon-dï-tshër'-ri]  n.  Pondi- 
chéry. 

Poutine  Marshes  (The)  rpon'-tïn-niârsli'- 
ëz]  n.  pi.  les  marais  Poniins,  m.  pi. 

Pontus  [pon'-tûs]  n.  le  Pont,  m. 

Porto  [pôi-'-tô].   V.  Opokto. 

Portsmouth  [pôrts'-mû^A]  n.  Ports- 
motith. 

Portugal  [pôrt'-û-gal]  n.  le  Portugal,  va. 

Potsdam  [pota'-dam]  n.  Potsdam. 

Pozzuolo  [pot-8û-ô'-lô]  n.  Pouzzoles. 

Praeneste  [prê-nes'-tê]  n.  Préneste. 

Presburg  [piës'-burg]  n.  Presbourg. 

Princes"  Islands  [prm'-sëz-i'-landz]  n.  pi. 
les  îles  des  Princes,  f.  pi. 

Propontis  [pro-pon'-tis]  n.  la  Propon- 
tide.  f. 

Prussia  [prfisli'-ï-a]  n.  la  Prusse,  f. 

Ptolemais  [tol-ê-mâ'-ïs]  n.  Ptolémais. 

Pultowa  [pùi-tô'-a]  V.  Poltava. 

Pyrenean   Mountains  (The)  [pïr-ï-në'- 

an-môûn'-tinz]  n.  pi., 

Pyrenees  (The)  [pîr'-ê-nêz]  n.  pi.  les 
Pyrénées,  f.  pi.  ;  les  m,onts  Pyrénées, 
va.  pi. 
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Quebec  [kwê-bSk']  n.  Québec. 


Eagusa  [ra-gô'-sa]  n.  Raguse. 

Eangoon  [ran-gôn']  n.  Bangoun. 

Eatisbon  [rat'-îs-bou]  n.  Ratisbonne. 

Eavenna  [ra-vën'-na]  n.  Ravenne. 

Eeading  [rëd'-ïng]  n.  Reading. 

Eed  Eiver  (The)  [rëd-riv'-ur]  n.  la  ri- 
vière Rouge,  f. 

Eed  Sea  (The)  [  lëd-sê  ]  n.  la  tner 
Rouge,  f. 

Ehetia  [rë'-sM-a]  n.  la  Rhétie,  f. 

Ehine  (The)  [viu]  n.  le  Rhin,  va. 

The  Lower  —,  le  Bas  =  :  the  Upper 
— ,  le  liante.  The  P alatinate  of  the 
— ,  le  Palatinat  du  =:,  m. 

Ehode-Island  [rôd-i'-land]  n.  le  Rhode- 
Island,  va. 

Eh  odes  [iôdz"l  n.  Rhodes. 

Ehone  (The)  [rôn]  n.  le  Rhône,  m. 

Eiphsean  Mountains  (The)  [rî-fë'-an- 
môûn'-iïQz]  n.  pi.  les  monts  Riphées,  Ry- 
perhoréens,  m.  pi. 

Eochelle  [rô-shël']  n.  la  Rochelle,  f. 

Eocky  Mountains  (The)  [rok'-ï-môûn'- 
tïDz]  n.  pi.  les  monts  Rocheux,  va.  pi. 

Eomagna  [rô-mân'-yâ]  n.  la  Romagne,  f. 

Eomania  [lô-mâ'-nî-a]  n.  la Romanie,  f. 

Eome  [vôra]  n.  Rome,  f. 

Eomelia  [rô-mê'-li-a]  n.  la  Romélie,  f. 

Eoscommon  [ros-kom'-mûn]  n.  le  comté 
de  Roscommon,  va. 

Eosetta  [rô-zët'-u]  n.  Rosette,  f. 

Eubicon  (The)  [rô'-bï-kon]  n.  le  Rubi- 
con, va. 

Eussia  [rush'-ï-a]  n.  la  Russie,  f. 

Asiatic  — ,  —  in  Asia,  la  =  d'Asie  ; 
Black  —,  la  =  Noire  ;  European  —,  — 
in  Europe,  la  =  d'Europe;  Great  — , 
la  Grande  =  ;  Little  —,  la  Petite  =  ; 
New  —,  la  Nouvelle-  =  :  Eed  —,  la  ■= 
Rouge  ;  White  — ,  la  =  Blanche.  —  in 
America,  la  =  Américaine. 


Sabina  [sa-bï'-na]  n.  la  Sabine,  f. 
Saguntum  [sa-gûn'-fùm], 
Saguntus  [sa-gûn'-tfis]  n.  Sagonte. 
Saint  Ambrose  [sânt-am'-brôz]  n.  Saint- 
Ambroise. 


Saint  Ander  feânt-an'-dur]  n,  Sant» 
ander. 

Saint  Andrea  [sânt-an-drâ'-a]  n.  Saint- 
André  (de  Naples). 

Saint  Andreas  [sânt-andrà'-as]  n.  Saint» 
André  (du  golfe  de  Venise). 

Saint  Andrée  [sânt-an'-drê]  n.  Saint- 
André  (d'Autriche). 

Saint  Andrew's  [sânt-an'-droz]  n.  Saint- 
André  (d'Ecosse). 

Saint  Anthony's  Nose  [aânt-an'-tô-nï*- 
nôz]  n.  le  cajj  Saint-Antoine,  va. 

Saint  Bartholomew  [sânt-bâr-iAol'-ô-mù? 
n.  Saint- Bai'thélemi. 

Saint  Christopher  [sânt-krïs'-tô-fur]  n, 
Sa  in  t-  Christopk  e. 

Saint  Domingo  [aânt-dômïng'-gô]  n, 
Saint-Domingite. 

Saint  Eustatla  [  Bânt-ù-stà'-ahï-a  ]  n. 
Saint- Eustache. 

Saint  Francisco  [  sânt-fran-aïs'-kô  ]  n. 
Saint-François. 

Saint  George's  Channel  [aânt-jôr'-jSs- 
tBhan'-nëll  n.  le  canal  Saint-George,  va. 

Saint  Helena  [sânt-hë-lê'-na]  n.  Sainte- 
Eélène. 

Saint  lago  [sânt-ï-â'-gô]  n.  Santiago. 

Saint  lago  de  Compostella  [aânt-i-â'-gô- 
dë-kom-poa-tël'-la]  n.  Saint  Jacques  de 
Compostelle. 

Saint  Udcfonso  [  eânt-il-dê-fon'-aô  ]  n. 
Saint-Il.defonse. 

Saint  John  [sânt-jon']  n.  Saint-Jean, 

Saint  Lawrence  [aSnt-lâ'-rëna]  n.  Saint- 
Laurent. 

Saint  Lucia  [aânt-lû'-shî-a]  n.  Sainte- 
Lu,cie. 

Saint  Kitt's  [aânt-kïts']  n.  Saint  Chris- 
tophe. 

Saint  Mary  [a;iut-niâ'-rï]  n.  Sainte-Ma- 
rie, t. 

Saint  Matthew  [sSnt-maa'-û]  n.  Saint- 
Matthieu. 

Saint  Miguel  [aânt-mïg'-wël]  n.  Saint- 
Michel. 

Saint  Nicholas  [aânt-nik'-ô-laa]  n.  Saint- 
Nicolas. 

—  Mole,  le  onole  Saint-Nicolas,  va. 

Saint  Paulo  [aânt-pâ'-lô],  San  Paulo 
[aan-pâ'-lô]  n.  Saiut-Paul  (du  Brésil). 

Saint  Polten  [sânt-pol'-tèn]  n.  Saint- 
Polten. 

Saint  Sebastian  [sânt-sê-bas'-tshï-an]  n. 
Saint-Sébastien. 

Saint  Ubes  [aânt-ùbz']  n.  Saint-Zfbes ; 
Sétu/val. 

Salamanca  [sal-a-man'-ka]  n.  Saîamun» 
que. 

Salamina  [a;il-a-mî'-na], 

Salamins  [sal'-a-mînz], 

Salamis  [aai'-a-mïa]  n.  Salamine. 

SalentuDtt  [aa-lèn'-tr.m]  n.  Saleute. 

Salerno  [sa-lur'-nô]  n.  Salerne. 

Salisbury  [eâlz'-bêr-rï]  n.  Salisbury. 

Sallee  [salle']  n.  Salé  ;   Vieux  Salé. 

Salona  [aa-lô'-na], 

Salonœ  [sa-lô'-në]  n.  Salone. 

Salonika  [sal-ô-nê'-ka]  n.  Salonique, 

Salzburg  [aalz'-biirg]  n.  Salzbourg. 

Samaria  [  sa-mâ'-rî-a  ]  n.  Samaria 
(ville),  f. 

Samaria  [sa-mâ'-rî-a]  n.  la  Samarîa 
(pays),  f. 

Samoyedes  [sam-ôï-ëdz']  n.  pi.  les  Sa- 
moyèdes,  m.  pi. 

Samogitia  [aam-o-jîsli'-ï-a]  n.  la  Samo- 
gitie,  t 

Samos  [sâ'-moa]  n.  Samos. 

Samothrace  [sam'-ô-.'4iâs], 

Samothracia  [samô-tAâ'-shï-a]  n.  la  Sa- 
mothrace,  f. 

Santander  [san-tan'-dur]  n.  Snntanàer 

Santillana  [san-til-ya'-na]  n.  SttntiUane, 

Saône  (The)  [sâ-ôn']  n.  la  Saône,  f. 

Saragossa  [sar-agos'-a.i]  n.  Saragoss& 

Sardinia  [sâr-dm'-i-a]  n.  la  Sai'daigne,  f. 

Sardis  [sâr'-dïs]  n.  Sardes. 

Sarmatia  [sâr-mà'-sliï-a]  n.  la  Sarma- 
tie,  f. 

Savoy  [aa-vôï']  n.  la  Savoie,  f. 

Saxony  [saks'-ô-nï]  n.  la  Saxe,  f. 

Scamander  [ska-man  -dur]  11.  le  Sca- 
mandre,  va. 

Scandinavia  [  skan-dï-nà'-vï-a  ]  n.  > 
Scandinavie,  f. 

Scania  [skâ'-nî-a]  n.  la^  Scanie,  f. 

Schaffhausen  [shaf-hôù'-zën]  n.  ^cA# 
house. 
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Scbauenburg  [shôû'-ën-bOrg]  n.  Schauen- 
"bourg  ;  Scluiumhourg. 

Scheldt  (The)  [ekeidt]  n.  l'Escaut,  m. 

Scilly  Isles  (The)  [ail'-li-ilz]  n,  pi.  les 
îles  Soflingues,  f.  pi. 

Schvvarzburg  [  ehvrârtz'-burg  ]  n. 
Scliwarzbou.rg. 

Schweitz  [shwîtsin.  Schwitz  ;  Schwytz. 

Solavonla  [skia-vo'-ni-a]  n.  la  Sclavo- 
nie  ;  rE.sclavonie,f. 

Scotland  [skot'-land]  n.  rjÉcosse,  f. 

The  Highlands  of  —,  la  Haute  =  ; 
the  Lowlands  of  —,  la  Basse  =z. 

Scythia  [auA'-i-a]  n.  la  Scythie,  f 

Segovia  [jc-gô'-vî-a]  n.  Ségovie. 

Seïeucia  [sê-lû'-shî-a]  n.  Sélucie. 

Selencis  [se-lu'-sis]  n.  la  Séleucide,  t. 

Senegal  [sën'-ë-gal]  n.  le  Sénégal,  m. 

Senegambia  [sën-ê-gam'-b:-aj  n.  la  Séné- 
gambie,  t 

Ser\ia  [sur'-vï-a]  n.  la  Servie,  f. 

Severe  (.The)  [ser'-um]  n.  la  Severn; 
la  Savei-ne,  f. 

Sherry  [shër'-rï]  F.  Xeres. 

Shrewsbury  [shroz'-bër-ij  n.  Shrews- 
bury. 

Shropshire  [shrop'-shêr]  n.  le  Shrop- 
shire ;  le  comté  de  Salop,  m. 

Siam  [si'-am]  n.  Siam. 

Siberia  [si-bê'-n-a]  n.  la  Sibérie,  t 

Sicily  [sis'-i-li]  n.  la  Sicile,  t. 

Slcyon  [sî8h'-ï-oii]  n.  Sù-yone. 

Sienna  [si-ëu'-na]  n.  Sienne. 

Silesia  [si-lê'-shî-a]  n.  la  Silésie,  t 

Siloa  [eil'-ô  a]  n.  Siloé. 

Sinai  [si'  nâ]  n.  le  Sinaï,  m. 

Sincapore  [sm-ka-pôi'], 

Singapore  [sin-gu-pôr'J  n.  Sincapour  ; 
Singapour. 

Sinde  [sînd]  n.  le  Sind ;  Sindhy,  m. 

61ave  Lake  [siâv-]âk]  n.  le  lac  de  VEs- 
clave,  m. 

Sluys  [slôs]  n.  E  Écluse  (de  Belgique),  f. 

Smyrna  [smur'-na]  n.  Smy)-ne. 

Society  islands  (The)  [sô-sî'-ë-tî-î'-landz], 

Society  Isles  (The)  [sô-ai'-ë-ti-îlzj  n.  pi. 
les  lies  de  la  Société,  î.  pi. 

Sodoin  [sod'-ûm]  n.  Sodoine. 

Sogiliana  [sog-di-â'-n.i]  n.  Sogdiane. 

Soifatara  [sol-fa-tà'-rà]  n.  la  Solfatare,  t 

Solway  Frith  [aol'-wa-fniAj  n.  le  golfe 
de  Solway,  m. 

Solyma  [soi'-i-nia]  n.  Solyme  ;  Jérusa- 
lem. 

Somerset  [sûm'-ur-sët]  n.  le  Somerset,  m. 

Sound  (The)  [sôùnd]  n.  le  Sand,  m. 

Southampton  [sù^Aamp'-tûn]  n.  South- 
ampton. 

Southwark  [sû^A'-ârk]  u.  Southwark 
(quartier  de  Londres). 

Spa  [spâ]  n.  Sp(i. 

Spain  [span]  n.  l'Espagne,  f. 

Sparta  [spru'-ta]  n.  Sparte. 

Spice  Islands  [spis  i'-landz]  n.  pi.  les  îles 
aux  É [lices;  les  Moluques,  f.  pi. 

Speier  [spi'-ur], 

Sph-e  [spir]  n.  Spire. 

Spitzbergen  [spitz-burg'-ën]  n.  le  Spitz- 
terg,  va. 

Stafford  [stof'-furd]  n.  Stafford. 

Steenkirk  [stên'-kurk]  n.  Steinkerque  ; 
Steenkerke. 

Strasburg  [stras'-burg]  n.  Strasbourg. 

Styria  [stir'-i-a]  n.  la  Styrie,  t 

Suabia  [ewâ'-bîa]  n.  la  Souahe,  f. 

Suffolk  [sûf'-tYik]  n.  Suffolk. 

Sunda  Islands  [s;"in'-da-i'-landz], 

Sunda  Isles  (The)  [sùn'-da-ilz]  n.  pi. 
Varcldpfl  de  la  Sonde,  m  sing. 

Surat  [sû-rat']  n.  Surate. 

Surrey  [sur'-n]  n.  le  Surrey,  m. 

Susiana  [sû-zi-â'-na]  n.  la  Susiane,  f. 

Sussex  [siie'-seks]  n.  le  Sussex,  m. 

Sutherland  [sûtU'-ur-land]  n.  le  Suther- 
tand.  m. 

Sweden  [»wê'-dën]  n.  la  Suède,  f. 

—  Propei-,  la  =  propre. 

Switzerland  [swït'-zur-land]  n.  la  Suis- 
se, f. 

Syracuse  [sïr'-a-kùs]  n.  Si/racuse. 

Syria  [sîr'-i-a]  n.  la  Syrie,  f. 


T 

Table  Bay  [tà'-bl-bà]  n.  la  laie  He  la 
Talle,  f. 
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Table  Mountain  [tâ'-bl-môûn'-tïn]  n.  le 
mont  de  la  Table,  m. 

Tagus  (The)  [tâ'-gûs]  n.  le  Tage,  m. 

Tahiti  [ta-hé'-ti]    V.  Otaheite. 

Tangier  [tan-jër']  n.  Tanger. 

Tanjore  [tan-jôr']  n.  Tanjaour. 

Tar  Lake  [tàr-lâk]  n,  le  lac  Asphal- 
tite,  m.  ;  la  mer  Morte,  f. 

Tarento  [ta-rën'-tô], 

Tarentum  [ta-rëu'-tûm]  n.  Tarente. 

Tarragona  [tar-ra-gô'-na]  n.  Tarragone. 

Tarsus  [târ'-sùs]  n.  Tarse. 

Tartary  [târ'-ta-rî]  n.  la  TartaHe  ;  la 
Tatarie,  f. 

Tauris  [ta'-m]  n.  la  Tauride,  f. 

Taurus  (The)  [tâ'-rùa]  n.  le  Taurus,  va. 

Taxila  [taks'-î-la]  n.  Taxile. 

Tegea  [tê-jë'-a]  n.  Tégée. 

Teignmouth  [tîn'-mùtA]  n.  Teignmouth. 

Tenerift"  [tën'-ë-rïf], 

Teneriffe  [tën'-ê-rif]  n.  l'île  Ténériffe,  f. 

Tennessee  [tën-nës-eê']  n.  le  Tennes- 
see, m. 

Terceira  [tur-sâ'-ï-râ]  n.  Terceire. 

TeiTacina  [tër-ra-aë'-nii]  n.  Terrocine, 

Terra  del  Fuego  [tër'-ra-dël-fwâ'-gô]  n. 
la  Terre  de  Feu,  f. 

Terra  Firma  [tër-ra-fur'-ma]  n.  la  Terre- 
Ferme,  t 

Tessin  [tës'-sïn], 

Tessino  [tës-së'-nô]  n.  le  Tessin  ;  le  Té- 
sin,  m. 

Tewkesbury  [tùks'-bër-i]  n.  Tewkes- 
bury. 

Thames  (The)  [tëmz]  n.  la  Tamise,  t. 

Thebais  [^ëb'-â-îs]  n.  la  Théhaïde,  f. 

Thebes  [<Aêbz]  n.  Thèbes. 

Thermopylae  [îAur-mop'-i-lë]  n.  les  Ther- 
mopyles,  f.  pi. 

Thessalonica  [«Ags-sa-lô-ni'-ka]  n.  Thes- 
salonique. 

Thessaly  [(Aës'-sa-lî]  n.  la  Thessalie,  f, 

Thibet  [tîb'-ët]  n.  le  Thibet;  Tibet. 

Thrace  [«Aras]  n.  la  Thrace,  f. 

Thrasymenus  [«Aras-ï-mê'-nùs]  n.  le  Tra- 
simène;  le  Thrasymène. 

Three-Eivers  [«Arë-riv'-ura]  n.  les  Trois- 
Bivières,  f. 

Thurgau  [tôr'-gôù]  n.  la  Thurgovie,  f. 

Thurîngia  [«Aû-im'-ji-a]  n.  la  Thu- 
ringe,  f. 

Tiber  (The)  [tî'-bur]  n.  le  Tibre,  m. 

Tibet  [tïb'-ët].  V.  Thibet. 

Ticino  [tï-sê'-nô].  V.  Tessi^t. 

Tigris  (The)  [ti'-gris]  n.  le  Tigre,  m. 

Tipperary  [tîp-pë-ra'-rî]  n.  le  Tippe- 
rary,  m. 

TÔbago  [tô-bâ'-gô]  n.  Tabago. 

Toggenburg  [tog'-gn-burg]  n.  Toggen- 
bourg  :   Tockenbourg. 

Toledo  [tô-lë'-dô]  n.  Tolède. 

Tolu  [tô-ia']  n.  Tohi. 

Tornbuctoo  [tom-bùk-t5']  n.  Tombouc- 
tou  ;   Ten-Boktoue. 

Tonbridge  [tùn'-brïj]  n.  Tonbridge. 

Tongataboo  [ton-gat-a-bô']  n.  Tongata- 
bou. 

Tongi'es  [tong'-gm-z]  n.  Tongres. 

Tonquin  [fon-kën']  n.  le  Tonquin  ;  le 
Tonkin  ;   Ton-king,  m. 

Tortosa  [tôr-tô'-sa]  n.  Tortose. 

Transylvania  [tran-sïl-vâ'-nï-a]  n.  la 
Transylvanie,  f. 

Trebia  (The)  [ti-é'-bï-a]  n.  la  Trébie,  t. 

Trebisond  [trëb-ï-sond']  n.  Trébisonde. 

Trent  [trënt]  n.  Trente. 

Trevisano  [trëv-ï-aâ'-nô]  n.  Trévisane 
(la  Marche),  f. 

Treviso  [trë-vë'-so]  n.  Trévise. 

Treves  [t.-âv], 

Triers  [trë'-urz]  n.  Trêves. 

Trieste  [trî-ëst']  n.  Trieste. 

Trincomalee  [trïn-kom-a-lê']  n.  Trinco- 
maie;   Trinconomalé  ;  Trinquemale. 

Trinidad  [trm'-ï-dad]  n.  Vîle  de  la  Tri- 
nité  ;  la  Trinité,  t 

Tripoli  [trip'-o-li]  n.  Tripoli. 

Troas  [trô'-as]  n.  la  Troade,  f. 

Troy  [trôi]  n.  Troie. 

Tunbridge  [tûn'-brij].   V.  Tonbetdge. 

Tunis  [tô'-nïs]  n.  Tunis. 

Turcomania  [tur-kô-mâ'-nï-a]  n.  la  Tur- 
comanie,  f. 

Turin  [tô'-vïn]  n.  Turin. 

Turkey  [tur'-kî]  n.  la  Turquie,  f. 

Asiatic  — ,  —  in  Asia,  la  =  d''Asie; 
European  —,  —  in  Europe,  la  =  d'Eu- 
rope, 


Turk's  Islands  [turks-i'-landz]  n.  les  Uet 
Turques,  t. 
Tuscany  [tùs'-ka-nï]  n.  la  Toscane,  t 
Tyne  (The)  [tin]  n.  la  Tyne. 
Tynemouth  [tîn'-mûi/i]  n.  TynemouiTi, 
Tyre  [tîr]  n.  Tyr,  m. 
Tyrol  (The)  [tir'-ùl]  n.  le  Tyrol,  m. 
Tyrone  [ti-iôn']  n,  le  Tyrone,  m. 


U 

Ummerapoora  [  ûm-më-ra-pô'-ra  ]  n 
Oummé)'apour. 

United  Kingdom  (The)  [û-nî'-tëd-kïng' 
dùm]  n.  le  Boyaume-Uni,  m. 

United  Provinces  (The)  [a-nî'-tëd-prov' 
ïn-sëz]  n.  pi.  les  Provinces-  Unies,  f.  pi. 

United  States  (The)  [û-ni'-tëd-stâtsj  n. 
pi.  les  États-  Unis,  va. 

Ural  Mountains  [ô'-ral-môûn'-tinz]  n.  pu 
les  7nonts  Ourals  ;  Poyas,  m.  pi. 

Urbino  [ur-bë'-nô]  n.  Urbifi. 

Ushant  [ôsh'-âng]  n.  Oue.<tsant. 

The  ls\e  of —,  fîle  d'z=,  f. 

Utica  [ù'-ti-ka]  n.  Utique. 


Valencia  [va-lën'-ehï-a]  n.  Valence. 
Valetta  [va-lêt'-ta]  n.  la  Valette,  f. 
Van  Diemen's  Land  [van-dê'-mënz-land] 
n.  la  Terre  de  Van  Diemen,  f. 
Venice  [vën'-is]  n.  Venise. 
Venusia  [vê-nû'-zhï-a], 

Venusium  [vë-nû'-zM-ùm]  n.  Vénusie; 
Ve7iosa. 
Vercelli  [vur-tshël'-lï]  n.  Verceil. 
Verona  [vë-rô'-na]  n.  Vérone. 
Vesuvius  [vë-sû'-vi-ùB]  n.  le  Vésuve,  m. 

Viborg  [vë'-bôrg], 

Viburg  [vë'-burgj  n.  Viborg. 

Vicenza  [vî-sën'-zâ]  n.  Vicence. 

Vienna  [vi-ën'-na]  n.  Vieîine. 

Virgin  Islands  [vur'-jm-i'-landz]  n.  les 
îles  Vierges,  f.  pi. 

Virginia  [vm-jm'-ï-a]  n.  la  Virginie,  £ 

Visapore  [viz-a-pôr'j  n.  Visiapjour  ; 
Bedyjapour. 

Vistula  (The)  [  vïa'-tû-la  ]  n.  la  Vis- 
tule,  f. 

Vittoria  [vït-tô'-rf-a]  n.  Vitoria. 

Volcano  [vol-kâ'-nô]  n.  Volcano;   Vul* 


w 

Wakefield  [wâk'-fêld]  n.  Wakefield. 

"Wallachia  [wal-là'-ki-a]  n,  la  Vala- 
chie,  f 

Waldburg.  [wâld'-burg]  n.  Waldbourg. 

Wales  [wàlzj  n.  le  pays  de  Galles,  va. 

New  — ,  la  Noiivelle-Galles  ;  North 
— ,  la  Galles  du,  Nord;  South  — ,  la 
Galles  du  Sud  ;  New  South  —,  la  Nou- 
velle-Galles du  Sud. 

Waltham  [wâl'-«Aam]  n.  Waltham. 

Warsaw  [wâr'-sû]  n.  Varsovie. 

Warwick  [wor'-ik]  n.  Warïcick. 

Washington  [wosh'-ïng-tùn]  n.  Wash- 
ington. 

Waterford  [wâ'-tur-furd]  n.  Waterford. 

Waterloo  [wâ'-tur-lô]  n.   Waterloo. 

Wellington  [wel'-lmg-tun]  n.  Welling- 
ton. 

Western  Islands  [wëst'-um-î'-landz]  nu 
pi.  les  Hébrides,  f.  pi. 

Westford  [wëst'-furd]  n.  Westford. 

Westmoreland  [  wëst'-môr-land  ]  n.  U 
Westmoreland,  va. 

Westphalia  [wëst-fâ'-lï-a]  d.  la  WssU 
phalie,  f. 

Wetteravia  [wët-të-rà'-Tï-a], 

Wetterau  [wët'-të-râ]  n.  la  Wettéra- 
vie,  f. 

Weymouth  [wâ'-raû<A]  n.  Weymouth, 

White  Eiver  [hwït-riv'-ur]  n.  la  rivière 
Blanche,  f. 

White  Sea  [  hwît-së  ]  n.  la  mer 
Blanche,  f. 

Wight  (The  Isle  of)  [wit]  n.  Vîle  de 
Wight,  t 

Wiltshire  [wilt'-shêr]  n.  le  Wiltshire,  m 

Windsor  [wînd'-zur]  n.  Windsor. 
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Ô  nor  ;  o  not  ;  û  tube  ;  û  tub  ;  û  bull  ;  u  burn,  her,  sir  ;  o%  oil  ;  bû  pound  ;  th  thin  ;  th  this. 


"Windward  Islands  [wînd'-wàid-î'-landz] 
'.  les  îles  au  Vent,  f.  pi. 
olfen butte)   [wol'-fén-bôt-tèl]  n.    Wol- 


n.  pi.  les  îles  du  Vent,  f.  pi, 

Wolfent        "  "      ■ 
feiibuttel. 


Wolverhampton    [wûl-vur-hnm'-tûn]   n, 

Wolverhampron. 
Woolwich  [wfll'-ïj]  n.  Woohoich, 
Worcester  [wûrs'-tur]  n.  Worcester, 
Worthing  [wur'-tliïng]  n.  Worthing. 
Wurtemberg  [wur'-tëm-burg]  n.  le  Wîir- 

temherg.  m. 
Wurtzburg    [wurUi-burg]    n.    Wurtz- 

bovrç 


Xanthus  (The)    [zan'-thûa]   n. 
the,  m. 
Xeres  [zê'-rêz]  n.  Xerez. 


Xan- 


Yarmouth  [yâi-'-mu^A]  n.  Yarmouth. 
Yellow  Eiver  [yel'-lo-riv'-ur]  n.  le  fleuve 
Jaune^  m 


Yellow 
Jaune,  f. 

York  [yôrk]  n.  YorJc,  m. 
New  — ,  New  =.. 


[yël'-l6-8ê]    E.    la    mttp 


Zealand  [zê'-knd]  n.  la  Zéland«,  t 
New  — ,  la  Nowoelle--:=. 

Zuric  [zô'-rilî], 

Zurich  [lô'-rik]  n.  Zurich. 
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STANDARD  MILITARY  BOOKS    I 

PUBIilSHEO    BY 

D.  VAN  NOSTRAND,  192  Broadway,  N.  Y. 


Scott's  Military  Dictionary.  Com- 
prising Technical  Definitions  ;  Information  on 
Raising  and  Keeping  Troops  ;  Actual  Service, 
including  makeshifts  and  improved  materiel, 
and  Law,  Government,  Eegulation,  and  Ad- 
ministration relating  to  Land  Forces.  By  Col. 
H.  L.  Scott,  Inspector-General  U.  S.  A.  1  vol., 
large  octavo,  fully  illustrated,  half  morocco. 
$5.00. 

Casey's    New    Infantry  Tactics. 

For  the  Instruction,  Exercise,  and  Manoeu- 
vres of  the  Soldier,  a  Company,  Line  of  Skir- 
mishers, Battalion,  Brigade  or  Corps  d'Armée. 
By  Brig.-Gen.  Silas  Casey,  U.  S.  A.  3  vols., 
24  mo.,  lithographed  plates.     $2.50. 

Yol,  I. — School  of  the  Soldier  ;  School  of  the 
Company  ;  Instruction  for  Skirmishers. 

Vol.  IL— School  of  the  Battalion. 

Vol.  III. — Evolutions  of  a  Brigade  ;  Evolutions 
of  a  Corps  d'Armée. 

Elements  of  Military  Art  and  His- 
tory. By  Edward  de  la  Barre  Duparcq, 
Chef  de  Bataillon  of  Engineers  in  the  Army  of 
France  ;  and  Professor  of  the  Military  Art  in 
the  Imperial  School  of  St.  Cyr  Translated  by 
Brig.-Gen.  Geo.  W.  Cullum,  U.  S.  A.,  Chief 
of  the  Staff  of  Major-General  H.  W.  Halleck, 
General-in-Chief  U.  S.  Army  1  vol.  octavo, 
cloth,  $4.00. 

"  I  read  the  original  a  few  years  since,  and  considered  it 
the  very  best  work  I  had  seen  upon  the  subject.  Gen. 
Cullum's  ablllity  and  familiarity  with  the  technical  lan- 
guage of  French  military  writers,  are  a  sufficient  guaran- 
tee of  the  correctness  of  his  translation. 

H.  "W-  Halleck,  Major- Gen.  U.  S.A.'"' 

Systems  of  Military  Bridges  in  use 

by  the  United  States  Army  ;  those  adopted  by 
the  Great  European  Powers  ;  and  such  as  are 
employed  in  British  India.  "With  Directions 
for  the  Preservation,  Destruction,  and  Re-es- 
tablishment of  Bridges.  By  Brig.-Gen.  Geo. 
W.  Cullum,  Lieut.-Col.  Corps  of  Engineers, 
United  States  Army.  1  vol.,  octavo.  "With 
numerous  Olustrations.     $3.50. 


Cavalry;     its    History,    Manage- 
ment, and  Uses  in  War.    By  j. 

Roemer,  LL.D.,  late  an  Officer  of  Cavalry  in 
the  service  of  the  Netherlands.  Elegantly  il- 
lustrated with  one  hundred  and  twenty-seven 
fine  "Wood  Engravings.  In  one  large  octavo 
volume,  beautifully  printed  on  tinted  paper. 
Price  $5.00. 

Benton's  Ordnance  and  Gunnery. 

A  Course  of  Instruction  in  Ordnance  and  Gun- 
nery. Compiled  for  the  Use  of  the  Cadets  of 
the  United  States  Military  Academy.  By 
Captain  J.  G.  Bentoîst,  Ordnance  Department 
U.  S.  A.,  late  Instructor  of  Ordnance  and  the 
Science  of  Gunnery,  U.  S.  Military  Academy, 
West  Point,  and  First  Assistant  to  the  Chief 
of  Ordnance,  U.  S.  A.  Second  edition,  re- 
vised and  enlarged  I  vol.  8vo,  half  moroc- 
co.    $4. 00. 

The  Artillerist's  Manual.    CompHed 

from  various  Sources  and  adapted  to  the  Ser- 
vice of  the  United  States.  Profusely  illus- 
trated with  wood  cuts  and  engravings  on 
stone.  Second  edition,  revised  and  corrected, 
with  valuable  additions.  By  Gen.  John  Gib- 
bon, U.  S.  Army.  1  voL,  8vo,  half  roan. 
$5.00. 

Practical  Treatise  on  Limes,  Hy- 
draulic Cements,  and  Mortars. 

Papers  on  Practical  Engineering,  U.  S.  Engi- 
neer Department,  No.  9,  containing  Reports  of 
numerous  experiments  conducted  in  New  York 
City,  during  the  years  1858  to  1861  inclusive. 
By  Q.  A.  Gillmore,  Brig.-General  U.  S.  Vol- 
unteers, and  Major  U.  S.  Corps  of  Engineers. 
"With  numerous  illustrations.  I  vol.,  octavo. 
$3.50. 

Heavy    Artillery  Tactics,    1863. 

Instruction  for  Heavy  Artillery  ;  prepared  by 
a  Board  of  Officers  for  the  use  of  the  Army 
of  the  United  States.  "With  service  of  a  gun 
mounted  on  an  Iron  carriage.  In  one  volume, 
12mo,  with  numerous  illustrations.     $2.00. 
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Manual  for   Quartermasters  and 

Commissaries.  Containing  Instructions 
in  the  Preparation  of  Youchers,  Abstracts, 
Returns,  &c.  Embracing  all  the  recent  chang- 
es in  the  Army  Regulations,  together  witli  in- 
structions respecting  Taxation  of  Salaries,  &c. 
By  Capt.  R.  R  Hunter,  late  of  the  U.  S.  Army. 
12mo,  cloth.     $1.00. 

Notes  on  Sea-Coast  Defence  :  Con- 
sisting of  Sea-Coast  Fortifications  ;  the  Fifteen- 
Inch  Gun;  and  Casemate  Embrasure.  By 
Gen.  J.  G-.  Barnard,  Corps  of  Engineers,  U. 
S.  A.     1  vol,  8vo,  cloth.  Plates.      $1.50 

Report  of  the  Engineer  and  Artil- 
lery Operations  of  the  Army  of 

the  Potomac,  from  its  Organization  to 
the  close  of  the  Peninsular  Campaign.  By 
Brig.-General  J.  G.  Barnard,  and  other  En- 
gineer Officers,  and  Brig.-General  W.  E.  Bar- 
ry, Chief  of  Artillery.  Illustrated  by  nu- 
merous Maps,  Plans,  &c.     Octavo.     $3.50. 

The  Political  and  Military  Histo- 
ry of  the  Campaign  of  Waterloo. 

Translated  from  the  French  of  General  Baron 
DE  Jomini.  By  Capt.  S.  V.  Benêt,  U.  S.  Ord- 
nance.    1  vol.,  12mo,  cloth.     $1.00, 

The  Principles   of  Strategy   and 

Grand  Tactics.  Translated  from  the 
'  French  of  General  G.  H.  Dufour.  By  Wil- 
liam P.  CRAiamLL,  Captain  of  Engineers  U.  S. 
Army,  and  Assistant  Professor  of  Engineer- 
ing, U.  S.  Military  Academy,  West  Point. 
From  the  last  French  edition.  Illustrated. 
In  one  volume,  12mo. 

Treatise  on  Grand  Military  Ope- 
rations, Illustrated  by  a  Critical  and  Mil- 
itary History  of  the  Wars  of  Frederick  the 
Great.  With  a  Summary  of  the  most  impor- 
tant principles  of  the  Art  of  War.  By  Baron 
DE  Jomini.  Illustrated  by  Maps  and  Plans. 
Translated  from  the  French  by  Col.  S.  B. 
IIOLABiRD,  A.  D.  C,  U.  S.  Army,  In  two 
volumes,  octavo. 


Army  Officer's  Pocket  Compan- 
ion. Principally  designed  for  Staff  Officers 
in  the  Field.  Partly  translated  from  the 
French  of  M.  de  Rouvre,  Lieut. -CoL  of  the 
French  Staff  Corps,  with  Additions  from  Stan- 
dard American,  French,  and  English  Authori- 
ties. By  Wm.  p.  Craighill,  First  Lieutenant 
U,  S.  Corps  of  Engineers,  Assistant  Professor 
of  Engineering  at  the  U.  S.  Military  Academy, 
West  Point,     1  vol,  18mo,  full  roan,     $1.50. 


History  of  "West  Point,  and  its  Milita- 
ry Importance  during  the  American  Revolu- 
tion; and  the  Origin  and  Progress  of  the 
United  States  Military  Academy.  By  Captain 
Edward  C.  Boynton,  A.  M.,  Adjutant  of  the 
Military  Academy.  With  numerous  Maps  and 
Engravings.     1  vol.,  octavo.     $5.00. 

The  War  in  the  United  States.    A 

Report  to  the  Swiss  Military  Department. 
Preceded  by  a  Discourse  to  the  Federal  Mili- 
tary Society  assembled  at  Berne,  August  18. 
1862.  By  Ferdinand  Lecomte,  Lieut.-Col. 
Swiss  Confederation.  Author  of  "Relation 
Historique  et  Critique  de  la  Campagne  d'Italie 
en  1859,"  "  L'Italie  en  1860,"  and  "  Le  Géné- 
ral Jomini,  sa  Vie,  et  ses  Ecrits,"  etc.  Trans- 
lated from  the  French  by  a  Staff  Officer.  1 
vol,  12mo,     $1.00, 

Military  and  Political  Life  of  the 

Emperor  Napoleon.  By  Baron  Jo- 
mini,  General-in-Chief  and  Aide-de-Camp  to 
the  Emperor  of  Russia.  Translated  from  the 
French,  with  Notes,  by  H.  W.  Halleck, 
LL.  D.,  Major-General  U.  S.  Army.  4  vols. 
Royal  octavo.  FuUy  Illustrated  by  Maps  and 
Plans.     Injjress. 

Siege  and  Réduction  of  Fort  Pu- 
laski, G-eorgia.  Papers  on  Practical 
Engineering,  No.  8.  Official  Report  to  the  U. 
S.  Engineer  Department  of  the  Siege  and  Re- 
duction of  Fort  Pulaski,  Ga.  :  February,  March, 
and  April,  1862.  By  Brig.-General  Q.  A. 
Gillmore,  U.  S.  a.  Illustrated  by  Maps  and 
Views.     1  vol.,  large  8vo,     $2.50. 

Wilcox's  Rifles  and  Rifle  Prac- 
tice. An  Elementary  Treatise  on  the  Theo- 
ry of  Rifle  Firing'  explaining  the  causes  of 
Inaccuracy  of  Fire,  and  the  manner  of  correct- 
ing it;  with  descriptions  of  the  Infantry  Ri- 
fles of  Europe  and  the  United  States,  their 
Balls  and  Cartridges.  By  Captain  C,  M,  Wil- 
cox, U.  S,  A.  New  edition,  with  engravings 
and  cuts.     Green  cloth.     $1.'?5. 

Kelton's  Bayonet  Exercise.    A  New  ■. 

Manual  of  the  Bayonet,  for  the  Army  and  Mi-  : 
litia  of  the  United  States.  By  Colonel  J.  C.  ; 
Kelton,  U.  S.  a.  With  thirty  beautifully  en-  ; 
graved  plates.     Red  cloth.     $l.t5.  ' 

Benet's  Military  Law  and  Courts  i 

Martial.    By  Captain  S.  Y.  Benêt,  U.  S.  ! 

Ordnance,  jf^ssistant  Professor  of  Law,  etc,  in  \ 

the  United  States  Militarv  Academy.     1  vol.,  ; 

8vo,  law  sheep,     $3,00,  ! 
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